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C,  sf,  the  third  letter  and  the  second  consonant 
in  the  Welsh  alphabet,  h€i8  the  same  power 
as  the  English  k.  It  forms  one  of  the  class 
which,  for  convenience,  may  be  denominated 
triptotes,  or  letters  subject  to  three  initial 
mutations  in  syntax ;  as,  cyfaill,  a  friend ;  ei 
gyfaill,  his  friend ;  ei  chyfaill,  her  friend ;  fy 
nghyfailly  my  friend. 

C  shortens  the  vowel  that  immediately  pre- 
cedes it ;  as,  acy  Uac,  tocy  tecaf. 

Cab,  -au,  tm,  1.  a  cot,  booth,  or  tent,  in  the  form 
of  a  oone,  made  with  rods  set  in  the  ground, 
and  tied  at  the  top. — P. 
Cab,  a  oot  or  booth.— i7.  SaUgbury  (Arch.  Brit.  314). 
Bwth,  Uoest,  llnestty,  twlc,  cwt,  oat,  caban,  cab. 

2.  a  cap ;  a  hood. 

A  fhnb  glas  i  acfaub  ^law, 

A  chlog*  mawrwerthiog  wrthaw. — Btdo  Phylip  Bach. 

Caban,  -au,  «m.  [L.L.  capanna,  cahanna;  Fr. 
cabane;  O.E.  cabarif  cahane]  a  booth,  oot,  or 
hut;  a  cabin. — ler.  xxxvii.  16;  Ion,  iv.  5. 

Cwpl  Ffrengig  boneddigrjrw, 

Caban  o  ddaol  m&n  ym'  jvr.—D.  ab  OtoUym,  Ixxxrii.  17. 

Gawn  hwn  -wrthoM  hunaa  mewn  caban  main  col. 

Edw.  Biehard:  Bngeflgerdd,  i.  21. 

Peth  rheipns  yw  barcutan, 
Peth  anferth  yw  dyUoan ; 
Bbeipoaadb  ac  anf ertbaoh  Md 
Hen  ^bydd  yn  ei  gtUtan.—Pennill. 

Cyfnvyadra'r  creaduriaid  hyn,  yn  adeiladaeth  eu  eabanau 
a*a  parotoad  erbyn  oerfel  y  gauaf,  sy'n  dra  rhyfeddol. 

Trys&r/a  Gwybodaeth  (1807),  82. 

Cohan  Uong,  a  ship's  cabin. 

Tr  oedd  yno  ddan  neu  dri  o  welyau  bvohain,  nid  an- 
nbebyg  i*r  gorweddleoedd  yng  nghdbanau  llongau. 

Cylchgrawn,  ii.  78. 

T  mae  yma  yn  y  caban  nn  o  honynt. — Gro.  Ouniin,  833. 

Cabandy,  dai,  em,  a  hut,  a  mean  dwelling- 
house. 

Cawodydd  trjrmion  iawn  sydd  yn  y  gwledydd  dwyreiniol, 
y  thai,  pan  ddisgynant  ar  y  eabandai  ^[-waelion  &'r  murian 
o  grlai,  a'u  hoUtant  yn  ageDAVL.—Gwyltedyddf  vii.  109. 

Cabanwas,  weision,  weis,  am,  a  cabin-boy. 

Cabarddulio,  )  v,  [corr.  of  d€bar'-\-dulio  ^]  1.  to 
Cabrddulio,    )  grope  or  beat  about.    2.  to  talk 

to  no  purpose;  to  jabber,  gabble,  or  tattle. 

—N.W. 

Cabid'wl,  ylau,  sm,  [L.  captttdum^  1.  a  chapter 
or  division  (in  a  book). 

Y  try dydd  cabidwl  yng  nghylch  ansawdd. 

Dr.  Or.  Roberta:  Oram.  114  (cf.  9&-112).  . 

2.  a  short  lesson ;  a  lesson  (in  the  Church  ser- 
vice).— D.  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  566—574. 

3.  a  chapter  or  consistory  (in  a  cathedral) ;  a 
conclave ;  a  cabal ;  a  chapter-house. 

Tr  abad  adylu  eu  dwyn  herwyd  kyfrdth  o  on«ed  yr  ar- 
glwyd  y  gnbidwl  ebvn.  Kan^  kabidwl  yr  abad  yssyd  drydyd 
«p7Wrfw' kyfreithawl."  f'ufreithinu  f'l/mnt,  ii.  404. 


Ond  i  adael  heibio*r  of ergoel  aneirif  a  f u  ganthvnt  mewn 
trwsiadan  didthr,  mewn  gwybodaeth,  mewn  nnndeiau, 
mewn  doetterau,  mewn  capidylau^  mewn  dewiB  fwydau, 
diodydd,  a*r  fath  bethau,  ystyriwn  pa  anferthrwydd  a  fa 
yn  y  tri  phwnc  penaf  o*u  crefydd  hwy. 

Edward  Tam^^:  Hom.  i.  78. 

Kid  oee  i  lenoriaeth  na  pblaid  na  chabidtd. 

Llyfryddiaeth  y  Cymry,  Bhag.  17. 

Y  deon  aV  cabidwl,  the  dean  and  chapter. 

Yr  ^  ni  gan  hyny  'n  trefnu  ac  yn  gorchymmyn  i  bob 
cyfryw  ag  sv'n  meddu  ac  3m  arf er  awdurdod  wahanredol, 
unwaitb  bob  blwyddyn,  gfyflwyno  i  gofdy  cyhoedd  e^ob 

2r  eagobaeth,  neu*r  deon  a*r  cabidwl^  y  bo'r  m&n  Ivsoedd 
yny  dan  eu  ilsrwodraeth,  bob  cynyssrif  ewyllvs  i>od  on  a 
fa  f arw  yn  hvny  o  amaer,  ac  a  brofwyd  ganddsrnt  yn  eu 
hamryw  reoln-emiaa  gwahanredol. 

Oanonau  Eglwysig,  126. 

Efe  a  dderhyniwyd  tV  cabidwl,  he  was  ad- 
mitted into  the  cabal. — W, 

4.  chaos,  confusion,  disorder. 

Mewn  gair,  pa  f odd  y  mae  efe  yn  blino  ac  yn  dyrysa  boll 
gwrs  eidi  bywydj  ac  vn  eich  rhwydo  mewn  cabidwl  o  dwyll 
a  dicheUion  cnafaida,  f el  yr  ydyoh  yn  fynycb  ym  mron 
allan  o'ch  synwyr.— /m.  Tomas :  Buon.  Ghnst.  259. 

5.  [L.  Cajntolivm,  the  temple  of  Jupiter,  at 
Rome]  the  Capitol. 

Cabidyldy,  dai,  «m.  1.  a  chapter-house,  a  convo- 
cation-house. 

Y  ylwydyn  rac  wyneb  y  bu  oarw  Maelgwn  uab  Bys 
jp.  lilanercn  Aeron,  ao  y  oladwyt  yn  y  cabidyldy  yn  Ystrat 
FAva.—Brut  y  Tywyaogion,  818  (cf.  854,  356). 

Yn  y  flwyddyn  1882  fe  aeth  mab  a  merch  i  gabidwldy 
Uandaf.— /oto  Mss.  66. 

Peri  a  wnaeth  y  prior  gann  y  gloch  fawr  i  wjrsiaw  y 
brodyr  oU  i'r  cabidyldy  i  ymgynghori  am  y  pwno  hwnw. 

Hanea  Qwidw  (Bnrthon,  iii.  241). 

2.  the  Capitol  (in  Rome) ;  the  Roman  senate- 
house. 

Ulcassar  amperawdyr  Bhufein  gwedi  goreecvn  o  honaw 
yr  boll  f  yt  ae  wastattaa  o  ymladdoa,  i  lladdawda  seneddwyr 
Bbafein  ef  o  frad  a  pbwyntlea  ynghabidyldy  Bhofein. 

Buchedd  Or.  ab  Cynan:  M.A.  ii.  690. 

Domitian  a  dretdiodd  jm  gorearo  Cabidyldy  Bhafain  yn 
unig  saith  myrddiwn.— j?/m  Lewis:  DrexeUas,  66  (cf.  57). 

Cabidylio,  v,  to  throw  into  confusion  or  dis- 
order; to  disorder,  confuse,  or  confoimd;  to 
turn  upside  down;  to  rummage  or  ransack. 
—8,W. 

Cabl,  -au,  sm,  [Br.  cabd :  see  Cahlu]  blasphemy; 
calumny,  detraction,  defamation ;  a  trespass. 

O  bonn  y  byrrywyt  Adaf  yn  kyasefyn  tat  ni  o  aohaws 
keryd  neu  gabyl  annafylltawt.— iVrrfaa  Padrig,  \  26. 

A  hwde  dewis  or  rydid 

Cabyl  neu  glod  om  dyuod  dybid. 

Llyw.  db  Llywtlyn:  M.A.  i.  287  (cf.  219,  279,  287). 


Kas  Icabyl  owbyldoeth  ymadrawd 
"  hebdaw  nyt  bawd. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  870  (cf.  400,  416). 


Wrth  hyn  yn  dwynarddealinaddaethaiy^oMo'rgalon^ 
neu  adgasrwydd ;  eithr  o'r  gwin. 

Henri  Perri:  Bgl.  Ffraeth.  xi. 

O'r  galon  y  mae  meddyliau  drwg  vn  dyf od  allan,  lladd« 
iadau,  tor  priodosau,  godinebau,  llodradau,  camdystiol- 
aethau,  mhlau.  —Mntt.  xv.  1ft. 
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Can's  cabl  y  rbai  a*th  gablant  di. 
At  f •  aohaf  i  mae'n  diapryn.— JSam.  Prj/s :  Bairn.  Ixix.  9.    | 

Ymaent  me^ys  yn  allwodd  i*n  gollwng  i  mewn  i  ganf od 
ystyr  y  cablj  a*r  gwreiddyn  o  bono. 

Th^o.  Evant:  Prej?eth,  19  (cf.  18).     | 

Bod  dan  gahl  gwlady  to  be  under  public  censure  ; 
to  be  the  subject  of  depreciatory  remarks  all 
orer  the  country. — S.  W, 
Cablaid,  a.  blasphemous;  slanderous. 
Owarth  a  g^wradwydd  fo  i  bob  gradd 

A  ^iiiio  ladd  f  y  enaid ; 
A  tbrwjr  yywilydd  troed  iV  ol 
T  ffals  mweidiol  gohlnid. — Edm.  Pryg:  Salm.  xxxr.  4. 

Cablaidd,   a.   blasphemous ;    calumnious,    de- 
tractory, derogatory. 
Nyni  a'i  clyvrsom  ef  yn  dywedyd  geiriau  cnhlnidtl  jm 
erbyn  Monoe  a  'Dnvr.—Act.  vi.  11. 

Bam  gablaiddt  railing  accusation. — ludas^  9;  ' 
2  Pedrii,  11.  t 

Cablair,   eiriau,   ain.   a  blasphemous  word  or 
expression;  blasphemy;  calumny. — Act.  vi.  13.  ' 

O  chabla  neb  ostna  o  heddwch,  efe  a  darewir  yn  y  cyffion :     | 
OS  dywed  oahlfiriuu  yn  crbyn  un  o  ^ynf^boriaid  y  brenin,  efe 
a  gaxchenr.-n.  Uwyd :  Llwybr  Hyffordd.  SOS.  i 

Hyn  yma  gnn  hjmy  a  feddylir  wrth  loddi  cnbleiriau  yn 
erbyn  Mab  y  Uyu.—Theo.  Emm:  Pregeth,  17. 

Cablawd,  «m.  blasphemy ;    calumny ;    detrac- 
tion, defamation ;  a  blaspheming ;  a  cursing. 

Nyt  cnblnut  ys  molaut  muy 
Moli  had  mal  y  haeduy. 

Cynddtlw:  M.A.  i.  239  (cf.  219,  226). 

Cabledig,  pt.a.  blasphemed ;  calumniat<Mi,  de- 
tracted; blasphemous. 

Yr  Yspryd  Gl&n,  drwy  eneu  luan,  a  nanijodd  y  guir 
eabledigrwydd  dros  y  sylfun  cadurn,  sef  cihlrdiii. 

//.  I'tni:  I'Igl.  Ffr.  vi.  2. 
Cwbl  awdur  mawredd  nid  tnMediy. 

Meirig  ab  lorwe.th  :  M.A.  i.  5(1K. 

Cabledigaeth,  -au,  af.  the  act  of  blaspheming;  I 
calumniation  ;  blasphemy ;  defamation.  I 

Cnbhdiijnfth  a  ddrylliawdd  fy  nghalon.  , 

LI.  G.  GyfftrdiH  1667  (Salm.  Ixix.  20).     ' 
Cofla  eu  cablfiligafthnn  hwy,  ao  na  ddioddef  iddynt  hwy 
barhau.— 1  Mace.  vii.  38. 

Er  maint  cabledigne.th  ac  annuwioldeb  f  jrddai. 

Morus  Ctijffin  :  DilT.  vi.  9. 
Am  wuithred  da  nid  $'m  i'th  labyddio,  eithr  am  gabUdig-    , 
aeth.—  W.  Salesbury  :  loan  X.  88.  j 

Cabledigol,  a.  blaspheming;   tending  to  de-  < 

tract;  calumniating,  reviling. 

Cabledigrwydd,  am.  blasphemousness.  ! 

Mi  a  ganfum  anifail  gwyllt  yn  codi  o*r  m6r,  a  saith  ben 

gantho,  a  deg  com ;  ac  ar  ei  gym  ef  ddeg  coron ;  ac  ar  ei    , 

benau  ef  onw  eabledigrwydd.— H.  Perri:  Egl.  Ffr.  vi.  3.  i 

Cabledd,   -au,  am.  blasphemy;   calumny,  de-  I 
famation,  detraction. — Dad.  xiii.  1. 

Diwmod  cyfyng-der,  a  cherydd,  a  chabltdd,  yw  y  dydd 
hym.—Emt.  xxxvu.  8. 
Y  mae  ganddo  aafn  yn  Uawn  o  gnbUddau.  | 

Jkin.  Rowland:  Pregethau,  vii.  92. 

The  word  sometimes  occurs  as  feminine :  cf .  [ 

Salm.  Ixxix.  12 ;  Marc  xiv.  64. 
Cableddgar,    )  a.   given  to  blasphemy ;   bias- 
Oableiddgar,  )  phemous. 

Ac  am  y  cyfryw  ddrygau^  a  elwir  drygau  mocAawl  neu 
bechodau,  liwyr  waharddedig  a  ehableiddgnr  yw  dywedyd 
mewn  modd  yn  y  byd  mai  Duw  yw  cu  hawdur. 

Edw.  Samutl :  GrotiuB,  i.  8. 

Cableddus,  a.  blasphemous;  calumnious. 

Gan  ddywedyd  yn  gableddus  nad  oedd  Duw*r  Crist'nogion 
yn  abl  rhyfela  a  hwy. — /vt«r  Williams:  Dad.  xiii. 

Geiriau  cahhddiia,  blasphemous  words  or  ex- 
pressions. 


Oabliad,  -au,  am.  a  blaspheming;  calumniation. 

Cablu,  V.  rC.  cahly ;  Br.  kabla;  L.L.  capillarcy 
capufarej  to  blaspheme;  to  calumniate;  to 
depreciate;  to  defame,  to  slander;  to  dis- 
parage ;  to  speak  ill  of. 

Ai>flwyde«  bob  ef  na  chabla  di  viui. 

.Mahinogion^  iii,  16  (cf.  267). 

Cnh!a  *th  fro  dda,  i*m  g*ydd  i, 

A'Ui  niiidir,  u  thro  yndi.— A.  (i.  Cothi. 

A  mab  v  wraig  o  Israel  a  gnh}fHlil  enw  yr  Ajnglwydd,  ac 
a  feUtithiodd.  -/>•/.  xxiv.  11  (cf.  15,  16). 

Cablu  yn  erbyn,  to  blaspheme  against. 

Gwolaist  a  ohlywaiirt  a  gnhlni  yn  erhyn  Dnw,  lie  dywedai 
mai  Mab  Duw  ydoodd ;  a  chljrwaist  a  ddywedai  mai  Brenin 
oio ;  a  gwr  a  ddywedai  mai  brenin  efe  yn  ein  gwlad  ui, 
a  y^  if'l  yn  erhyn  Caisar. 

Dn/ydd  Fychnn  :  Efengyl  Nioodemus,  v. 

Y  mae  yn  weddus  i  ni  ystyried  yr  aohoa .  .  .  na  chaffai 
hwnw  faddenant  byth,  yrnwo  a  gablai  yn  erbyn  yr  Yspryd 
(Hfin.-r/i^o.  Evarvi:  Pregeth,  17. 

Cablus,  a.  [Br.  cabhiz]  blasphemous ;  calumni- 
ous, d(;tractive,  defamatory. 

O  arbwyll  cabins,  gau  a  balch  I 

W.  O.  Pttffhe. :  CO.  V.  886. 

CablwT,  wyr,      )  am.   a  blasphemer;    a  slan- 
Cablydd,  -ion,  j  derer,    calumniator,    or    de- 
tractor. 

Dwg  y  e/iblyiU  Vr  tu  aUan  i*r  gwersyll. 

Le/.  xxiv.  14  (cf.  23). 

Oan  lai«  v  gwarthruddwr  a'r  cnbhei- ;  o  herwydd  y  gelyn 
a'r  ymddialwr.— .SVi/wj.  xliv.  16  (cf.  cxix.  42). 

Cablyd,  am.  [Ir.  caplait,  capiat  (Cormac's 
Glossary,  37);  C.  hab/ya,  hamloa ;  Br.  {loou-) 
-yamhlid  or  -ambh'd:  from  L.L.  capillitio=^ 
cdpillatio,  '  cfipilloriuu  evulsio '  (Du  Cangfe 
(ed.  Favre),  a. v.).  The  monks  were,  ap- 
parently, tonsured  on  this  day.  See  Calendar 
of  Oemjna^  Nov.  24.  Palm  Sunday  is  some- 
times cuUed  in  L.  Lat.  aipitilnriumy  or  head- 
washing  (Du  Cange,  a. v.).  The  derivation 
from  rabl-u  (q.d.  Thursday  of  Blasphemy)  is 
not  without  probability,  especially  as  the  pre- 
ceding day  is  called  Merc  her  y  Brad  (q.v.),  or 
Wednesday  of  Betrayal ;  but  the  Irish  form 
points  to  a  different  origin]. 

Dydd  lau  Cabl  yd,  J  Maundy  Thursday,  Shear 
Dydd  lou  Cablyd,  J  Thursday =tho  Thursday  in 
Difiau  Cabl  yd,  )  Passion  week,  or  next  be- 
fore Easter.  Li  some  of  the  Welsh  almanacs 
published  upwards  of  a  century  ago,  the  day 
appears  as  lau  y  Cablwyd^  lau  Cablwydy  cuid 
lau  Cablydd, 

Ar  eistedua  honno  a  wnaethijwyt  ar  gytfelybrwyd  yr 
eistedua  yr  eistedawd  lessu  Grist  yndi  divieu  cablut  ae 
disgyblon  y  gyt  ac  ef.—St.  Great,  J 20  (cf.  21). 

E  dwy  vljTied  ar  bymthec  kjmnaf  y  doeth  dittryf  . .  .  ar 
vluydvn  rac  wyneb  nos  Teu  Cablut  ygkylch  gf08i)cr  ^ann 
yttoed  ]  ....  .->.     -        .        .     ^ 


A 


[tb( 


luyJ 


mynach  yn  kerdet  yr  un  dittryf  gynt.  a  chom  yr 
gantaw.  a  pheth  bwyllwrw  idaw  ehun.  nachaf 


hitheu  yn  dyuot  a  guedi  dodi  aruyd  y  groc  ar  y  dwlyr 


redec  yn  troetaych  dibs  Eurdonen  megys  ar  vaM 
Uyjr  Gwyn 


%t. 
hydderch. 


Dywiau  cablyd,  *8here  Thursday.' — W.  Sales- 
bury,  s.v. 

Cabol,  a.  smooth ;  polished ;  bright. 

Caboledd,  am.  polish ;  smoothness ;  brightness. 

CabolfjEien,  feini,  fain,  am.  1.  a  polishing  stone. 

Cabolnaen  dimeu  [atal]. 

Cy/reiUiiau  rymru,  i.  722  (cf.  300;  ii.  866). 
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2.  a  smooth  or  polished  stone. 

Yn^  nghabol/eiui  yr  afon  y  mae  dy  ran ;  hwynt-hwy  yw 
dy  ywtwB.— £*a.  Ivii.  6. 

Yn^  nghaM/tten  jt  afon  y  mae  dy  ran. 

Esff.  Morgan :  Eea.  Ivii.  6. 

Yr  oedd  jog  ngolchfeydd  brydion  enaint  Antonins  nn 
mil  a  chwecnant  o  eiateddleoedd  o  gabolfrini. 

Elis  Lewis :  Drexelius,  56. 

Caboli,  r.  [cf.  L.  pofio]  to  polish;  to  furbish; 
to  smooth. 


Ac  is  y  byrrigTwn  eneu  s 
gapoUdic  wasbulljrfn.—  Ymborik  yr  J 


rdhoedh  elgeth  ogronn 


£r  na  ddichun  j  met  maen  wnenthnr  maint  y  mymryn  o 
faen  mynor,  eto  le  ddichon  ei  yagnrthru  a'i  gaboli^ 
a*i  ffuino,  a  gwneuthur  delw  bry^fertb  o  honaw. 


Gronwy  Owain^  277  (cf.  116). 

Demyn  tlw»  o  faen  rdjrw  [Llech  Lafar]  wedi  ei  ffoboli 
gmn  draed  j  bobl  wrth  fyned  droati. 

Hynnfion  Cymreig^  144. 

Caboliady  -au,  sm.  a  polishing ;  a  smoothing. 

Cabol'wr,  'wyr,     )  6m,  a  polisher,  a  furbisher,  a 
Cabolyddy  -ion,  j  burnisher. 

Cabra'wdy  pi,  cabrodau,  am,  rusticity,  boorish- 
noes. — P. 

Gabrvtai'     I  ^^^  ^^'  ^  ^><>or,  rustic,  or  clown. 

Cvrch  cabrytai,  the  resort  of  clowns,  the  ren- 
dezvous of  rustics. — Myv,  Arch,  iii.  152. 

Cabrotyn,  sm,  a  clown  or  rustic. 
Cabwllt,  )  ylltiaid,  «m.  [E.  capon;  A.S.  capun; 
Capwllt,  i  L.  caponem;  Gr.  xorwv;  Br.  kaboun] 
a  capon. 

Cynffon  y  cabwllt,  )  great  wild  valerian  ( Valer- 
Cynffon  y  capwllt,  ]  iana  officinalis), — H.Davies: 
Welsh  Bot.  5,  176. 

Valeriana,  llsrsiau  Gadwgan,  cynffon  y  cabwUt.  gysynor- 
njB.—Mrddygon  Mydd/ai,  2W. 

Caca,  V,  [C.  caca;  Br.  kakac^h;  Ir.  and  €Ja.  cac; 

L.  coco  ;  Gr.  xoxxao)]  to  go  to  stool ;  to  be  at 

stool. 
Caca,  sm,  ordure,  especially  stercus  hominis. 

Cacamvci,  sm.  [=caca  mwd  =bwci]  burdock, 
clotbur  {Arctium) :  also  called  buw  mwciy 
cynghafy  cynghaw,  cynghaf  mawTy  cedowrachy 
dog,  and  crihauW  bleiddiau. — Hugh  Davies : 
Welsh  Bot.  75,  164. 
Da  yw  g'wreiddyn  eacamwd^  a'i  guro  yng  nghyd  &  halen, 
a*u  dodi  wrtho.— Jf«Wy^'niac<AauXBrytiion,  ui.  840). 

Fan  yw  Alecaander  yn  f awr,  y  mae  gweniaith  mawr  yn  ei 
lya  cf ,  a  hwnw,  fel  cacamwei  neu  gynghaw.  yn  glynu  wrth 
ei  wisg  ef. — Daniel  Bowland:  Pregethau,  vi.  61. 

Cacamufci  lleiaf,  small  burdock,  lesser  burdock 
burweed  {Xanthium), — U,  Davies :  Welsh  Bot. 
136,  164. 

Cacen,  pi,  -au,  cagau,  »/.  [E.  cake ;  C.  cacan ; 
Ir.  caca]  1.  a  cake. 

Y  wreiffan  rywoeaidd,  a  hinon  ei  hannedd, 
Sy'n  deall  o*r  aiwedd,  A'i  llechwedd  i*r  llwch, 

Ifai  aidan  a  nopau,  cig  gwyn  a'r  cacenau^ 
Yw  mamau  da  fore  edifeirwch. 

Edw.  Richard:  Bngeilgerdd,  ii.  88. 


Cacen  gynheuy  )  a  bride-cake,  a  wedding-cake. 
Cacen  tveddogy  j  — W. 

2.  pi,  -od  [prob.  a  corr.  of  coegen]  a  loose  woman, 
a  harlot. 

Fan  oeddwn  vn  Tmyagathru  &  hi  [Ffolineb]  felly,  jgacm 
a  hwarddoda  i*m  gwatwam. 

Marehog  Crwydrad^  i.  13. 


goe«r 


Cacwn,  «./)/.  hornets.  The  varieties  which  have 
distinct  names  are  coci/m  y  coedy  cacwn  y  geifry 
cacwn  y  waeuy  cacwn  y  ddaiary  cacwn  y  maeSy 
and  cacwn  tingoch, 

Yn  y  amser  ef  y  death  glaw  gwaet.  ac  y  buant  varw  y 
dynadon  y  gan  y  kncwn  trwy  y  glaw  gwaetlyt  yn  eu  llad. 
Brut  Gr.  ab  AiUinr:  M.A.  ii.  1.^. 

Mi  a  anfonaf  ynetnn  o'th  flaen,  a  hwy  a  yrant  yr  Hffluid, 
a'r  Canaancaid,  a'r  Hethiaid,  allan  o'th  Haen  di.' 

Ec».  xxiii.  28  (cf.  Deat.  vii.  20;  los.  xxiv.  12). 

Pan  gaffo  y  cacwn j  ebe  un,  letty  yng  n^hwch  y  gwenyn, 
e  orfydd  ar  wir  dngoliou  y  cwch  roddi  He  i'r  pryf  gor- 
meeol.— TAro.  Eoaus:  D.P.O.  i.  4  (37). 

Ein  bwriad  presennol  yw,  traethu  yng  nghyloh  y  cncwu 
cyfTredin  yn  uni^,  y  rluu  a  el  wir  yn  rhai  monaa  cacwn  y 
gci/r,  neu  gacwn  y  mnfg. — Gwjfi'-ilydd^  iii.  8(10. 

Nyth  cacwn  y  a  hornets'  nest,  a  wasps'  nest. 
Cacynaidd  (y),  a,  waspish ;  snappish. 
Cacynen  {y)y  pi,  cacwn,  sf,  a  hornet ;  a  wasp. 

Ni  chaiff  cacffnen  hen-nyth, 
Ni  thau'r  bcirdd,  ni  thuir  byth. 

huan  Gethiii:  G. B.C.  126. 

Cacynen  y  meirch  (pL  cacwn  y  meirch),  a  gad- 
bee,  a  breese. 

Cacynen  y  tewlaethy  a  bumble-bee. — S, 
Cacynen  y  cwm,  a  wasp. — S, 

Caeynes,  -au,  «/.  a  female  hornet,  the  queen  of 
the  hornets. 

Y  fam  gaeynes  a  bery  i  ddodwy  trwy  yr  holl  haf . 

Gwylirdydd,  iii.  .380. 

Cach,  -au,  sm,  [C.  cac ;  Br.  kach ;  Ir.  cac ;  Gr. 
x&KKf{]  ordure,  dung,  soil.— P. 

Caehad,  -au,  sm,  a  voiding  of  ordure  or  excre- 
ments. 
Cachad,  a,=.Cachiad, 

Caehadur,  -iaid,    )  sm,  a  coward,  a  poltroon, 
Caehadydd,  -ion,  j  a  craven,  a  recreant. 

Nid  yw  y  forsenaidd  sorod  byn  o  Gymry  (os  teg  doedyd 
gwir),  onyd  gohilion,  a  llwgr,  a  chrachyddion  y  bobl,  a'u 
Drynteion ;  a  megjrs  cachaduriaid  y  wlad. 

Dr.  I.  D.  Rhys:  Gram.  1,  Rhag.  1. 

Yr  wjrf  fl  3rr  un  feddwl  ag  yntef  am  y  rhai  a  wadant  neu 
a  ddirmygant  yr  iaith  Gymraeg,  sef  nad  ynt  ond  cachadydd- 
ion  a  brynteion  eu  gwlad;  ac  o'm  plegid  i,  eachadyddion 
a  phibadyddion  y  cJ&nt  hwy  fod,  fe,  a  chiachydmon,  a 
ehachaduriaidy  a  chwcwalltiaid,  os  mynir. 

Gronwy  Otoainy  243. 

Cachaduryn,  sm,  a  mean,  cowardly  wretch ;  a 
recreant. 


Ni  byddai  fater  ^cd  f ai  ef  yn  trigo  dan  yr  eira,  fal  hen 

aharen,  a'r  cigfram  y     '       '  

byddo  son  am  y  cachad 


faluuen,  a'r  cigfram  yn  bwyta  ei  gnawd  drewllyd,  fal  y 
'nduryn  trwy'r  holl  wledydd. 


Sion  Owain  Da/ydd, 

Cachan,  sm,  a  poltroon,  craven,  or  coward. 
Cachdy,  dai,  sm,  a  necessary  house,  a  privy.  - 
M,A,  iii.  79. 
Bwriwyd  y  rhai  hjm  bob  an  tan  din  ei  frenin  ei  hun,  fel 

Er  oedd  y  breninoedd  tan  dinan'r  diawliaid,  yng  nghachdy 
ndfter.—Elia  Wynn:  Bardd  Cwsg,  93  (cf.  »5). 

Fe  a  ddygwyddodd  yng  nghylch  amser  hwnw  i  luddew 
syrthio  i  fewn  cachdy  ar  ddydd  8adwm. 

W.  Lewes :  Dwy  Daith,  166. 

Cachfla,  feydd,  sf,  a  place  which  serves  for  a 
privy;  a  necessary. 
Owerthawdd  oedd  anawdd  odd!  yna    'r  gwrthban 
Gwrthben  ugain  cach/a. 

Madog  Dvoygraig:  M.A.  i.  489. 

Cachfa  tylwythy  the  family  necessary. — P. 

Cachgi,   gwn,    »m,   a  coward,   a  poltroon,   a 
dastard. 
Dyma  i  chwi  gachgi  digon  haerllug  a  digywilydd. 

lenan  Brydydd  Hir :  (iwnith,  188. 
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Rhed  cachgi  rhag  ei  gysgod. — Diarth. 

lach  rw  pen  cacA^'=He  that  fights  and  nms  away,  may    | 
live  to  nght  another  day. — Diareb. 

^  In  some  parts  cachgwn  and  cachgi  are  er-  I 
roneonsly  used  for  cacwn  and  cacyTieriy  as  if 
the  latter  were  connected  with  ci  (pi.  cwn).  ^ 
Pibgwriy  wasps,  owes  its  origin  to  the  same  ' 
error.  I 

Cachgiaidd,  a.  cowardly,  dastardly. 

Mae  TT  adroddiad  dwys-ddyddorol  uchod  yn  eglurhan 
un  ffaiui  pwyidg  yn  hanesiaeth  anianol  t  djrwalgi,  sef  nad 
ydyw  3m  gpreadur  mor  gachgtaidd  ag  y  darlonir  ef  gan  rai 
ysgrifenwyr.— Cttrm«'i,  ii.  86. 

Cachgleiddrwydd,  «m.  poltroonery,  coward- 
liness, dastardness. 

Cachiad,   j  a.  cowardly,  craven,  dastard,  das- 
Cachad,    )  tardly. 

Ynteu  a  dywawt  mae  ry  gaehyat  a  ry  lyfwr  oed  ndimt 
vygylu  yr  delweu  meirw.— 5*.  Grtal,  \  196  (cf.  26,  207). 

A  ryued  vu  gan  Baredur  rao  mor  gaehgnt  oed. 

St.  Greal,\188. 

Marchog  cachiady  a  craven  knight. 

Parcdur  yna  adywawt  wrth  y  mnrthnwc  cachvat.  Myn 
vyngcret  i  neb  ef  y  mac  dy  an^heu  ditheu  yn  ehegyr  ony 
douy  gyt  ami.  .  .  Och  arglwyd  beh  y  marchmoc  cnrliyat 
pjfthawr  ytti  beth  adywetto  ef.' .  .  Xac  ef  heb  y  Pared ur  ti 
a  ncrthoy  y  morynnyon  yn  pyntaf .  Myn  vyngcret  i  heb 
y  itiTKcUawc  cachyat  ny  northnf  i  yr  un  ohununt  wy. 

St.  6'/<-/i/,  UH8  (of.  106,  187). 

Cachiad,  iaid,  )  sm.  a  coward,  a  craven,  a  pol- 
Cachad,  aid,     j  troon,  a  base  wretch. 

Ac  yna  tynnu  y  gledyf  awnaoth  yr  herwr.  ar  cachyat 
aedrychawd  obopparth  idaw.  ac  ef  ano>ii«sei  yn  liawen  pei 
a«  lyfassnssei  rac  Paredur.-~.?<.  Gvcal,  \  1S8. 

Jachiadrwydd 
Cachadrwydd, 


«m.    poltroonery,  cowardice, 
dastardliness. 


Caehiadrwydd,  ^ 
Cachodrwydd,  j 

Mi  a  gyfaruaiun  ar  toruooed  yn  dyuot  odyno.  y  rei 
aoedynt  ya  dywedut  na  welsynt  ciryoet  carJiadnvyd  na 
llyvyrder  vwy  ar  wr  nac  aocd  aruaw  ef.—St.  Grenl,  \  207. 

Gouit  mawr  yw  bot  c/ifhijati-v^yti  h  llyfyrder  yn  gorffowys 
mywn  gwr  kyndecket  a  thydi.— -9/.  tfr^n/,  \  187. 

Gwell  yw  uelly  heb  y  Paredur.  amogcl  rac  Uettyaw 
caehodrwgdd  na  llyvyrder  jmot  o  hynn  allan  vyth. 

St.  Great,  \  188. 

Cachlyd,  a.  befouled;  dirty. 
Cachu,  V,  [C.  caca;  Br.  kac^ha;  Ir.  and  Ga.  cac; 
L.  coco;   Gr.  xaxxaco]  to  void  or  evacuate 
ordure ;  to  go  to  stool ;  to  be  at  stool. — iff/?;. 
Arch.  iii.  151,  185. 
Ni  chewch  wyth  yn  y  chwe  chant, 
O  chuchia  ef,  na  chachnnt. — Gronwy  OvHiin,  76. 

Cachu,  6m,  ordure,  excrement,  dung. 

Cad,  -au,  -oedd,  «/.  [C.  caa ;  Br.  cad ;  Ir.  and 
Ga.  cath"]  1.  a  battle;  a  fight,  action,  or  en- 
gagement; war. 

Angat  gynghor  e  leuuer  cat, 

Aneurin:  Oododin,  476  (cf.  96,  137). 


Gweled  i  ben  Uu  ni  bu  def awd 
Mur  cadeu  netiaddeu  o  ystyUawd.- 


-MtUir:  M.A.  i.  189. 


Gw3rr  rif  syr  yssyt  jn.  y  gad.  1 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  381. 

Twr  keurein  twr  Brydein  host 
Tad  ced  cadoet  ry  wnaethost. 

Llyw.  ab  Llywelyn :  M.A.  1.  290  (cf .  804). 

Dygwch  fl  allan  o*r  gad  ;  canys  yr  ydwyf  yn  llesg  iawn.    , 
Ac  yn  ebrwydd  ei  weision  a*i  dygaaant  ef  allan  o'r  gad.  , 

1  Bad.  \.  30. 

Ond  gwaeth  na  dim  yw*r  gad  sy  rhwng  jrr  hen  gybyddion 
a'u  plant  eu  hunain.— £7m  Wynn :  Bardd  Cwsg,  96. 

Cad  ar  /ae«,  action  in  the  field ;  a  pitched  or  I 
drawn  battle. 


Ac  gwedy  gwelet  o  Weyryd  gwardiae  y  dynas  amaw 
kyweyryaw  y  lu  a  oruc  ynteu  trwy  vydynoed  ac  ©gory 
pyrth  y  dynas  a  wnaeth  a  mynet  y  maes  or  dynas  ac  ax- 
▼aethn  rody  kat  ar  vnes  udunt. 

Brut  Qr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  19a 

Oed  Crist  1060,  y  dug  Ruffydd  ab  Llywelyn  lu  dirfawr  o 
Gymry  a  Owyddelod  yn  erbyn  y  Saeton,  a  dodi  cad  ar  ftus 
yn  Henffordd. 

Brui,  Aberpergwm:  M.A.  ii.  611  (cf.  603,  506,  607,  614). 

Cad  a  bnvi/drj    )  battle  and  tumult,  battle  and 
Cad  ac  ymladdy  )  war ;  war. 

Teir  paluaut  ny  diwygir :  vn  arglwyd  arwyr  yimy  repli 
yn  dyd  eat  a  brwydyr  ;  ac  vn  tat  aryvab  ynny  gospi ;  ac  vn 
pennkenedyl  ar  y  gar  ynny  gyghon. 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  442. 

Idawc  heb  y  Ronabwy  pwy  oed  y  gwr  a  due  y  dedyt  j 
Arthur.  Kadwr  iarll  Kemyw  gwr  adyly  g^wificaw  y  arueu 
am  y  brenhin  3m  dyd  kat  ac  ymlad. 

MabinogioHy  iii.  381  (ef.  889). 

Cad  a  rhy/el,    )  battle  and  war ;  battle  ;  war, 

Rhyfd  a  chad,  ]  warfare. 

Ac  o  hyny  hyd  heddvw  *gawT  rhyM  a  chad  gyrfr  Glyn 
Khodne  yw,  Cadwgan,  hog  dy  twyedl.—Iolo  Mss.  98. 

'lad  gan  riaint  a 

m   cad  a    rhyvfJ, 

Cyj'reithinu  Cymru,  ii.  470. 


Tair  dud  udcom  y  sydd :  dygynnull  gw] 
phencenedloodd ;   com  cynhanav ;   a  chom  cad  a   rhyvfJ, 
rhag  gormee  gorwlad  ac  e«tron.- 


Mi  a  ddanfonaf  i'r  wlad  honno  ganlleng  o'm  goreupwyr 
cad  n  rht/f'rl,  a  goRgymmon  tin  gwyllt  yn  lie  arfau  minog- 
ion.-//)/o  MsM.  185  (cf.  98). 

Cad  a  chynhu'rfy  battle  and  tumult. 

Cad  ar  fuVy  a  battle  by  sea,  a  sea-fight,  a  naval 
engagement. 

Cad  faryody  border  warfare ;  civil  war ;  insur- 
rection. 
Lljrwelyn  Bren  leuanc  oedd  yn  amser  y  Brcnin  Edward  o 

Gaemarfon,  ac  efe  a  gyffro^  gad  fargod  yn  erbyn  Iarll  y 

CJdr. — Uanovfr  Ms. 

Maes  y  gad,  the  field  of  battle;  battle-field, 
battle-ground. 
Goreilw'r  udgom  flodau  gwlad 

7i  waedu.— Jy/octeu  leuninc,  75. 


I  the  day  of  battle. — Sech.  xiv.  3. 
a  comrade  in  arms ;   a  military 


I  /aes  y  gad 

Dydd  y  gad, 
Dydd  cady 

Cyfaill  cady 
friend. 

Gorfu  hefyd  ar  leuan  ab  Lleiaion  fyned  vn  wr  eel  a  chudd 
hyd  Fon  at  hen  gy/aili  ead  iddaw.— /oto  J/m.  199. 

Myried  hen  yng  nghady  to  fall  or  go  to  logger- 
heads ;  to  feJl  to  fighting  (without  weapons) ; 
to  come  to  blows. 

Maent  hen  yng  nghad  d^u  gilyddy  they  are  at 
loggerheads  with  one  another. 

Er  bod  yr  hen  Brjrdeiniaid  .  .  .  yn  arfer  cael  cu  llywodr- 
acthu  gan  fin  dywysogion  neu  benaethiaid  annibynol,  a*r 
rhai  hyny  yn  rhy  fynych  yn  ben  yny  nghad  d*u  giiydd  ;  eto 
pan  ymoRodid  arnynt  gan  elyn  cyfTredin  .  .  .  anghoflent  cu 
mfin  ymrysonau. — Enwogion  Cymruy  31. 

Cad  QamlaUy  (1)  the  battle  of  Camlan,  said  to 
have  been  fought  between  Arthur  and  Medrod 
about  the  year  542,  in  which  the  former  was 
killed.  The  poets  make  frequent  allusions  to 
this  disastrous  battle. 

Vn  oedwn  or  kenadeu  jf^-katgamlan  y  rwng  Arthur  a 
Medrawt  y  nei.  .  .  Ac  o  hjrnny  ydystovet  y  gatgamlan,  Ac 
ei^soes  teimos  kynn  gorffen  y  gatgamlan.  yd  ymedeweis  ac 
wynt.— J/a//iflOi7U)n,  ii.  375  (cf.  207,  209). 


Ac  o  achaws  hynny  y  bu  weith  kat  gamlan  wedy  by 
Tnoedd:  LI.  C.  I 


ny. 
,301. 


Ual  ymosgryn  mawr  gawr  Gamlan. 

Cyndddw:  M.A.  i.  262  (cf.  77,  163,  295,  866,  896). 

Maner  aur  pan  ymwenynt, 
Lliw  tftn  y  Gail  Gamlan  gynt. 

/).  ah  Gnilym,  vii.  21  (cf.  ccviii.  62). 
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Arthur  o'i  ddolur  oedd  wan, 
Ac  o  ymladd  Cad  Gamkm. 

L.  G.  Cotki,  VII.  vL  27  (cf.  in.  xr.  48). 

Ckel  ar  f aes,  ooelier  7  fan, 

Gadw  ac  yimadd  Cad  Gamlan.—Tudur  PenUyn. 

(2)  a  great  tbronK  mixing  together  (similar  to 
what  is  supposed  to  have  taken  place  at  Cam- 
Ian  when  Arthur's  forces  were  routed) ;  a 
confused  crowd,  group,  or  throug ;  confusion, 
disorder.  In  this  sense  it  is  generally,  though 
less  correctly,  written  cadgamlariy  and  treated 
as  a  common  noun. 

A  chyntaf  pcth  a  welwn  i  yn  f y  ymyl  [oedd]  dwmpath 
chwareu,  a*r  fath  gad-gamlan  mewn  "peisiau  gleision  a 
chapian  oocbion,  yn  dawnsio  yn.  hoew  brysur. 

Elia  Wtfnn:  Bardd  Cwsg,  18  (cf.  ed.  1703,  6). 

Meddylier  ▼  fath  gadgamlan  a  thrybestod  sydd  wedi  bod 

yn  y  pentref  bychan,  gwledig  hwnw,  ar  hyd  y  blynyddau. 

Y  Gmninen,  v.  88  (cf.  36). 

2.  an  army;  a  host;  a  throng;  a  band. — Salm, 

xxTii.  3. 

Ti7*r  Tnad  draw  i*r  wiw-nef , 

A*i  gad  gam  &  gyd  ag  ef. — Gronwy  Owain^  99  (cf.  94). 

Ebedant  yn  gadau  byohain  o  amgylch  y  lleoedd  y  bydd 
en  uy\hxA.—Gwj/liedyddy  v.  289. 

Brain  cad,  gregarious  crows,  rooks. 

Y  cadfrain,  neu  y  brain  cad^  f el  y  dywed  plant  Mawddwy. 
.  Y  brain  hyn  ydynt  gyttrigog,  a  gvreur  hwy  weitbiau 
g<id  mor  Uuoaog,  fel  y  tywyUir  yr  awyr  agos  ganddynt. 
GwyTiedgddf  vii.  41. 


yn 


(2)   swaddling 


Owelir  hwy  yn  gadau  yn  nythu  fel  brain  cad. 

Owytiedydd,  vii.  142. 

Cady  V,  [cael]=:cacd,  cafwyd, 

Ef  a  beris  y  geiasyaw  . . .  eiasyoes  ny  chaat. 

81.  Great,  \  216  (cf .  19,  71,  76). 

A  hynny  a  gakat  yn  diannot.  .  .  A  hynny  yn  diannot  a 
gahat. — Mahinogion,  i.  254. 

A*r  Gair  o*r  dechreu  a  gad. 

Daw  fu'r  Qair,  difyr  gariad.— (7r.  Llwyd  ab  Da/ydtt. 

Cadacli,  -au,  sm,  1.  a  piece  of  cloth;   a  rag, 

a  dout. 

Medrawdd  ni  gedawdd  ei  hen  gadach  ym. 

Imtus  Llwyd  :  M. A.  i.  668. 

Y  Qandaa  a  &nt  fwyfwy*r  dwt,  fwyfwy*r  cadach. 

Gronwy  Owainy  181  (cf.  327). 

Ccidachau,   (1)   clouts,    rags, 
clothes. — Luc  ii.  7,  12. 

Cadach  gofaU  a  care-cloth ;  *  a  fine  Hnen  cloth 
laid  over  the  new-married  couple '  kneeling, 
till  mass  was  ended.* — S. 

Cadach pygog^  a  cerecloth. — Meddygon  Mydd/ai, 
ii.  550. 

Cadach  llestriy  a  dish  cloth  or  clout. 

Fe  dywedwn  na  thybiwch  yn  well  o  honaw  nag  o  hen 
ffiidach  Utttrif  ni  ddywedwn  nemawr  ar  fai. 

Ji.  Llwyd,  Uwybr  HyfT.  160. 

2.  a  handkerchief,  a  kerchief. 

A  geifr  yw  gwerthu  ar  oed  a  choed  a  ehadaehe  brithion. 

Myv.  Arch.  i.  542. 

Cadach  sidan^  a  silk  handkerchief. 

Cadach  sidan  a  phin  draen, 
A  tiiwU  ym  mlaen  yr  eagid.—Diareb. 

Cadach  wyneb^  a  pocket  handkerchief. 

Dodi  nawdd,  nid  oeda  neb, 

Dychann  cadach  wyneb. — Gruffydd  Hiraethog. 

Cadach  gwddfy  a  necktie,  a  neckcloth. 

Qwelais  rywun  ddoe,  medd  v  cardotyn,  k  chadach  brith 
fel  moriwr,  a  ddaethai  &  Uong  xawr  o  yd  i'r  borth  nesaf . 

Eli*  Wynn:  Baidd  Cwig,  58. 


Canwyll  gadachy  a  candle  having  a  piece  of  rag 
for  a  wick. 

Fan  f eddyliwn  .  .  .  nad  yw  hjm  3m  bendif addeu  henddyn 
ddim  amgen  nog  eddi  am  garfen,  neu  ganwyU  gadach,  neu 
megys  morweisiaid,  neu  gloch  ar  ddwr. 

Dr.  Thomtu  WUiams  (Y  Oreal,  61). 

Cadachan,  sm.  a  little  clout  or  rag;  a  swad- 
dling clout. 

Tyfld  maban,  ni  thyf  ei  gadachan.—Diarcb.  (M.A.  iii.  177.) 

Cadachog,  a.  wearing  rags  or  clouts ;  ragged ; 
jagged. 

Fob  deiriach  hen  cadachoa. 

Fob  g^wrachan  fechan  f ocmog, 

A  phob  mwynddyn,  er  ei  lea, 

Gwrandawed  banes  swyddog.— ^ion  Owain  Da/ydd. 

Pryf  cadachog,  a  palmer- worm,  a  caterpillar. 

Breeyoh  yw  yr  unig  limiaeth  cymhwys  i*r  pry/ed  cadnchog 
iexiahui.—Gv;yliedydd,  v.  801  (cf.  iii.  382). 

CadafSael,  )  am.  a  simpleton,  a  ninny,  a  block- 
Cadafel,    j  head.     Also  a  proper  name. — Myv, 
Arch.  ii.  17. 

Cyn  cyflawniad  yr  amaer,  pa  fodd  bjmnag,  crvmmudaaai 
plant  V  fall  eu  pebyll,  ao  a  ddiflannasant  o'r  Ue :  a  phan 
agorodd  y  cadafael  ei  fwm,  er  ei  alar,  gwelodd  f oa  ei  arian 
wedi  diflannu  gyda  Yxwj.—Seren  Gomer,  vi.  169. 

OV  cadafad  !  O  the  foolish  fellow  I 

Ffol  cada/ael,  a  downright  blockhead. 

CadafBurth,  sM,  charlock,  wild  mustard  {Sina- 
pia  arvenaia), — H.  Daviea :  Welsh  Bot.  164. 

Atuvn  lluarth  pan  Uwydd  y  ^enhin 
AraU  atuyn  kadawarth  yn  egm. 

Taliesin:  M.A.  L  28  (A.B.  ii.  118). 

Gorwyn  blaen  redyn  melyn  cadatoarth. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  123. 

Cadafwy,  -on,  a/,  [cad-|-af wy  ?]  a  conflict,  a 
fight. 

Savwy  eadamoy  Qyryned.—Aneurin:  Qododin,  710. 

Cadair,   eiriau,   a/,  [C.  cadar;   Br.  cador ;  Ir. 

andC^.  cathair:  fromL.  cathedra,  Gr.  xai^ga] 

1.  a  chair;  a  seat.     See  Cader. 

A  drws  y  pebyll  a  oed  yn  agoret.  a  chadeir  eureit  oed  yn 
agos  yr  drwB.—Mabinogion,  i.  239. 

Ef e  a  ddvwedodd  3m  deg  wrtho,  ao  a  oeododd  ei  gadair 
ef  goruwcn  cadnriau  y  breninoedd  oedd  gyd  ag  ef  3m 
Babilon.— 2  Bren.  xxv.  28. 

O  dywed  im*,  fv  mam !  pa  ham 
Mae*r  gadair  txon  yn  wag  t—Tegid :  Ghraith,  189. 

Cadair  elirwg,  a  chair  with  elbows,  an  elbow- 
chair. 

Cadair  eamwyth,  an  easy-chair. 

Cadair  ymadrodd,  a  pulpit. 

Yn  y  rhan  yma  o'r  eglwys  yr  oedd  y  gadair  ymadrodd, 
neu'r  pnlput.— 7%eo.  Evan*:  D.F.O.  ii.  8  (826). 

Cadair  faguy  a  cradle. 

Cadair  pladury  the  cradle  of  a  scythe. 

Cadair  giaty  a  close-stool,  a  commode. 

Cymmer  goeh  yr  wden.  a  mroh  ef,  a  gwna*n  Iwch  mor  fAl 
ag  y  gellych ;  yna  dod  ex  ar  farwor  mewn  tanlleetr,  a  dod  y 
Uestr  mewn  cadair  gi*ty  ac  eiste  uwch  ei  ben. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  13. 

Cadair  maeaay 
Cadair  faeaa, 

Gad  i'r  dyn  eiste  mewn  cadair  maeta,  sef  un  &  thwU 
yndi,  a  chau  y  goidBir.— Meddygon  Mydd/ai,  ii.  584. 


a  commode,  a  close-stool. 
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2.  a  chair ;  a  seat  of  precedence  or  authority. 

Y  ^n  yneb  aorffo  pan  vo  amrysson  radrir  j  keiff  ef  cumn 
bual  amodrwy  eur  ar  gubennyd  a  dotter  y  daaaw  ynny 
gadfir.  —  Cy/rtithiait  Cymru^  i.  868. 

Aiinerch  y  gadair,  to  address  the  chair. —  W, 
Gwr  y  gadairy  the  chairman. — W, 

3.  a  throne,  a  chair  (of  state). 

Ac  frvredy  gwelet  o  wyrda  y  teynuui  hynnv  ny  allaaant 
y  dyoddef  a  vey  hwy.  namyn  er  kytdyuun  tyvody  yn  y 
erbyn  ae  wrthlad  o  kadryr  y  tcyrnos. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  MJ^..  iL  161. 

Y  Ueir  uawr  gadeir  gadyr  y  gweddi 
Yr  Kwyr  a  wnaetlibwyd  yn  broflfwydi. 

Blrddyn  Fnnld:  M.A.  i.  364  {cf.  2»7,  244,  323,  .H^S). 

Mab  Hair  ar  gndair  a  gaid, 

lawn  Naf  gwyn  o  nef  gannaid.—(r ro.  Ountin,  JH. 

Cadair  urddas,  a  chair  of  state. 

4.  a  chair ;    a  bardic  session,    convention,    or 
institute. 

Ef  a  ellir  cynnal  cyfarch  a  bawl  yng  nyhadnir  beirdd 
gwlad  a  chyfoeth  na  fo  with  fraint  unbrmc^h  Prydain; 
mcgyH  pei  cynnelid  yng  ughndair  Morjranwg,  neu  gadair 
Gwyuedd,  neu  xuxrhyw  gadair  arall;  eithr  nis  gellir  cy- 
fallwy  ond  yng  ngorsodd  bc-irdd  Ynys  Prydain.— Pedair 
aidnir  wrth  fferdd  a  barddoniaeth  y  8>'dd  yng  Nghymru ; 
~    "  '   "  ''  rgain  ac  Eua« 

IT,  Daw  a  phob 


nid  amgcn,  Cadair  Morgan Wff  a  Gwent  ac  tlrgain  ac  Eua« 
ac  Yfltrad  Yw,  a'i  gair  oyfarcn  a  chysswyn  yw,  Duw  a  phob 
daioni.    Ail  yw  Cadair  Dcheubarth  a  Dyfed  a  Cherodigion, 


a*i  gair  cysMwyn  (cyfarch)  yw,  Calon  wrth  galon.  Y  dry- 
de<M  gadair  yw  un  Bowya  a  Gwynedd  uch  (is)  Conwy,  a'i 
gair  c>'B8wyn  (cjrfarch)  yw,  A  laddo  a  leddir.  A'r  bedwar- 
edd  gatlair  yw  un  Gwynedd  a  Mon  a  Manaw;  a*i  gair 
cyaswyn  (cyfarch)  yw,  lemi,  neu,  O  lesu,  nad  gamwaith.  .  . 
A'r  pedair  cadair  hyn  a  ellir  cu  cynnal  yn  un  man  y  bo 
achoa  yn  Ynys  Prydain.— /ote  Ms*.  51  (cf.  49— «2). 

Pam  y  dylai  fardd  hcrwydd  ei  dyngedair  gynnal  cadair  a 
gomedd  l—Barddas,  i.  36  (cf.  38). 

Cadair  gwag^  a  dormant  chair. 

Cadair  ejfrOj  an  active  chair. 

Cadair  na  f u  cjrnnal  ami  yng  nghof  neb  byw,  a  elwir 
cadnirjfvjsg  parth  ei  thalaith  ei  hun,  eithr  braint  effraw  iddi 
a  fydd  ym  mhob  cadair  neu  orsedd  arall  a  fo'n  effraw ; 
megys  y  gellir  cynnal  cadair  Lundain,  neu  un  Oemyw  a 
Dyfnaint,  neu  un  gadair  arall,  yng  nghadair  Morganwg, 
neu  un  Gwynedd,  o  byddant  effraw.  A  bamu  pob  cadair 
yn  effraw  yng  ngorsedd  beirdd  Ynys  Prydain. 

5.  a  carriage,  a  coach,  a  chaise. — N.  W. 
Cadair /eirchf  a  horse- vehicle,  a  carriage. 

6.  (in  olden  astronomy). 

Cadair  Efffiri,  Elffin's  Chair,  a  constellation. — 

Barddas,  i.  404. 
Cadair  Teyrrwn,  (1)  the  chair  of  Teymon,  the 

name  of  a  constellation. — Barddas,  i.  404. 
(2)  the  title  of  a  poem  attributed  to  Taliesin, 

which  also  occurs  in  the  poem  itself. 

Rac  gwynt  pan  sorho  Kadtir  Teymon. 

/«.«.  ii.  167(M.A.  i.  65). 

Cadar,  pL  cedyr,  »/.  a  defence ;  a  shield. — P. 
Cadam,  yL  cedym,  oedeim,  a.  [C.  cadarriy  cadr; 
Br.  cadam;  Ir.  cadranta']  strong;  powerful; 
puissant;  mighty;  valiant;  stout;  forcible. 
Ar  pwnc  hwnnw  a  dyalla  kyfreith  yn  ofyn  gwyr  kedrim. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  366. 

Yn  y  lie  kadarnhaf  a  geffych  yth  gyfoeth  y  mjrwn  kist 

naen  clad  wynt  a  chud  y  mywn  y  dacar.  a  nyt  tra  vont 

hwy  yn  y  lie  kadam  hwnnw.  ny  daw  gormes  y  ynys  Prydein 

o  le  araU. — Mabinogion^  iii.  802. 

Cadam  wrth  gadam  y'th  ^d, 

Gwyl  ac  anwyl  wrth  weiniaid.— /o/o  Qoch. 

Nid  cadam  neb  ond  Duw. 

Tmdd.  Arthur  ac  Sliwlod:  M.A.  i.  177. 

Troilws,  mawr  oedd  a  grymus  herwydd  ei  oed,  a  chadam 
'  a  ch3rflym  o  nerth. —  Tstori  Dared ^  \  84. 

Pob  cadam  gwan  ei  ddiwedd.— ZWoreft.  (M.A.  iii.  167.) 


Dinas  gadam  {pi,  dinasoedd  cedym),  a  strong 
or  mighty  city. — Dad,  xviii.  10. 

Lie  cadam^  a  strong  or  fortified  place. 

Efe  a  orchymmynodd  i*r  gweithwyt  adeiladu  y  caeraili 
a  mynydd  STon  o'i  amgyloh  k  choryg  pedWar-ochi^ig  i  foa 
yn  lie  eadarn.^l  Mace.  x.  11. 

Y  Duw  Cadam,  the  Mighty  Gtod. — Esa,  in,  6. 

Owr  cadam  nertholy  a  mighty  man  in  valour; 
a  strong  and  valiant  man. — 2  Bren,  v.  1. 

Enw  cadam  (pi.  enwau  cedym,  enwau  oedeim), 
a  noun  substantive. 

Dau  ryw  henw  hefyd  y  sydd ;  henw  gwan  ac  hrnw  cadam. 
.  .  .  f/fhtr  cadam  jw^T  hwn  a  Bttfo  drwyddo  ei  hunan  yn 
ymadrawdd.- JKr/ryrn ;  Dosporth,  sn. 

Un  a  eilw  rhai  henw  rndam,  ac  a  ellir  ei  alw  yn  dda  fn 
henw  sylweddawl.— Z>r.  Gr.  Robrrts:  Gram.  96. 

Enw  cadam  yw  pob  sylweddair  a  ddengys  wynwyr  H 
chademid  ynddoeihun.  .  .  Enwau  cetlymvrioaol  y^  enwau 
anghyfranogol  dynioa.—Jiobt'rt  Davifs:  teith.  C^ym.  n.  1. 

Na  chynnwysir  dan  y  rheolau  uchod  moddan  anorphen- 
adwy  y  perwyddiaid  yn  au,  oi.  .  .  Na  ohwaith  rai  enwau. 
cednm  yn  terfynu  yn  wA.—Tegid:  lawn-lythyrmiad,  9. 

2.  as  an  epithet  or  cognomen ;  mighty,  power- 
ful, great.  Hawys  Gadam,  Derfd  Gadam, 
Efrog  Gadam,  Hu  Gadam, 

rr  Owain  uchod  y  bu  ferch  a  elwid  HawyM  Gadam,  oanya 
balch  oedd.— ^cAaii  Powyn. 

Ar  fyrder  daeth  Pompeius  Gadam  i  dori'r  ymryaon. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  62. 

Gallu  cadam,  mighty  power. 

Amddiffyn  nyni  ynddo  &'th  gadam  aUu. 

£A.  G.  Gyffrtdm  (B.W.). 

Diod  gadam,  strong  drink. — Beihl  Cymraeg, 

%  Cadam,  especially  in  the  plural,  is  often 
used  substantivally. 

Cadam  hyd,  the  strong  one  of  the  world ;  one 
that  cannot  be  restrained  by  law. 

Tri  chadam  byd :  arglwydd,  oanys  maen  droa  iawn  yw 
arglwydd ;  ac  ynfyd,  canys  ni  ellir  cymhell  dim  ar  ynf yd 
namyn  ei  ewyUya ;  a  dyn  diddym,  oanys  ni  ellir  cymhell 
dim  lie  ni  ho.— Lege*  Wallicae,  iv.  zxxii. 

Meibicm  y  cedym,  the  sons  of  the  mighty. — 
Salm,  Ixxxix.  6. 

Ynya  y  Cedym,  the  Island  of  the  Mighty^ia 
name  bestowed  on  Britain. 

Ac  OS  da  gennyt  ti  ef  a  uynn  ymrwymaw  Vnga  y  Cedym 
ac  Iwerdon  ygyt  ual  y  bydynt  gadamach. 

Mabinogion,  ill.  83  (cf.  84,  86,  93—99,  144}. 

Ni  bu  erioed  y  fath  beth  yn  Ynys  y  Cedym. 

Diareh.  (M.A.  iii.  186.) 

Cadarnaidd,  a,  somewhat  strong  or  powerful. 

Cadamder,  \  am,  powerfulness,  mightiness, 
Cadamdra,  >  stoutness,  puissance ;  strength ; 
Cadamedd,  )  force. 

Ymerawdyr  llywyawdyr  lljrw  amniuer 

Teymuro  a  geidw  o  gadamder.—Cyndddw :  M.A.  i.  229. 

Cadamfia,  feydd,  )  sf,  a  strong  place,  a  strong- 
CadamfiEui,  -au,    j  hold,  a  fortified  place. 

Kadoed  a  uelan  kynnyd  kadamvan  Inir  Uauer  llaman. 

Taliesin :  M.A.  i.  77. 

CadamfEyrf,  a,  strong  and  strenuous ;  strong 
and  thick  or  soUd. 

Dwfyr  cadamffyryf  berwedio  aoed  jm  taraw  dan  y  pynt. 

Si.  Great,  \  126. 

Ae  daraw  dymawt  eididym  gwennwyniodoeA  kadamffyryf 
yggwarthaf  y  haam.—Maldnogicm,  ii.  60. 
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Cadamh4d,  am,  a  strengthening  or  fortifying ; 
confirmation,  affirmation,  corroboration ;  rati- 
fication. 
Cadamhaol,  a.  strengthening;  confirming, 
oonfirmatory,  affirmative,  corroborative,  en- 
hancing. 

Yn  gatiamhaoly  affirmatively ;  in  the  siffirmative. 
Ateb  cadamhaol^  an  affirmative  answer. 

Bloeddiaaant  i  buli  ai  hwn  oedd  y  Llyn»  a  cbawaant 
iUebiad  cadamhaol. — Brythmt^  iii.  190. 

Gorair  cadamhaoly  an  affirmative  adverb. 

Oadamhau,  v,  to  strengthen;  to  fortify;  to 
confirm  or  corroborate ;  to  affirm ;  to  assert ; 
to  maintain ;  to  make  sure ;  to  ratify. 

A  chynuTt  ereill  or  pryuet  ae  briwaw  ymplith  dwuyr.  ac 
ef  a  gaidamhaei  bot  yn  da  hynny  y  distriw  kenedyl  y  Goran- 
j^!L—MahinoffioH,  iii.  801  (cf.  M.A-  ii.  189). 

Cadamhau  cfuteil,  to  fortify  or  strengthen  a 
castle. 

Ac  pwedy  danrot  hynny  JcadamhaH  eylweyth  y  koMlM  a 
omc  or  hwjt  ao  o  wyr  ao  amen. 

Brut  Gr.  ah  Arthur :  "NLJl,  JL  97. 

Death  y  Ffreine  y  Dynet  a  Cheredigryawn,  y  rei  ae 
kynhallamant  etwa,  ao  y  gadamhaif$»ant  y  kcatyll. 

Brut  y  Tytoysoffum^  64. 

Cotdamhau  irwy  Iw,  to  confirm  by  oath. 

Cadamhau  trunf  arfoll,  to  confirm  or  ratify  by 
treaty. 

Ac  o«  e  dyghetren  a  kanhiataey  i  mi  anreru  o  goron 
teymaa  Ynys  Prydain  mi  ae  gwnawn  ef  en  swydawc  ym  a 
henny  a  gadamhawn  tnoy  antoU. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  281  (cf.  146). 

Cadamhft-wr,  hawyr,  am,  a  strengthener ;    a 

oonfirmer ;  a  fortifier. 

Cadamle,    )  -oedd,  am.  a  strong  place,  a  strong- 

Oadamlle,  )  hold,  a  fortress,  a  fastness. 

Adeilada  allor  i'r  Arglwydd  dy  Dduw  ar  ben  y  graig  hon 
[•  y  eadarftle  hwn],  yn  y  lie  trefnus.— -Barji.  vi.  86. 

Cadamleddf,  -on,  a,  fortisparsison:  an  epithet 
given  by  some  of  the  older  grammarians  to 
syllables  that  terminate  with  three  conson- 
ants ;  as,  cwlltr,  puntr;  and  by  others  to  such 
as  end  in  two  consonants;  as,  mydVy  mygr^  torf, 

Yr  ail  ffordd  y  bydd  aillaf  leddf  a  elwir  cndam  leddf.  fal 
y  mae  toryf^  taryf^  tnygyr^  mydyr ;  a*r  modd  hwnw  a  elwir 
cadam  leddf ^  o  achoA  y  llytlu:  tawdd  vn  y  dllafau, 

n,  o  achos  bod  dw;^  o*r  cydseiniaid  yng  nghyd  jm- 
ddynt.— iE«i«yni .' 

dd:  pengamleddf;  cadandeddf;  a 


chadam,  o  achos  bod  dwv  o*r  cyd 
* '  "  ■  Doeparth,  19. 

Tri  rh3rw  leddf  y  avdd :  pengamleddf ; 
thawddleddf  .—P«m  lAyfr  Gerddumaeth,  46. 

SiUaf  fogalog  fyddarleddf  yw,  pan  fo  nllaf  k*i  diwedd 
yn  dawddleddfneu  yn  gadamUddf^  a*i  dechreu  yn  fyddar ; 
megys,  pantl^  putUr^  Slc—Dt.  I.  D.  £hy$:  Oram.  187. 

Oorchest  ardderchog  ym  mam  j  Deudneud-fardd  a'i 
dLnt  oedd  rhoi  ar  odlau  pennill,  geinau  cadamledd/on,  rhai 
tawddleddfon,  gwibleddion,  byddarleddfon,  ac  ereill. 

Cy/rimach  y  Beirdd,  287. 

Cadamwch,  am,  strength,  stoutness,  puissance. 
Doeth  a  dmd  am  dnd  am  degwch 
Taryf  aergawt  Aeigwl  gadamweh. 

Cynddelw:  M.A.  i.  227  (of.  280,  481). 

Cadarwydd,  -ion,  am,  a  military  badge  or  ensign. 

Yr  Eryr  oedd  cadarwydd  y  Bhufeiniaid,  ar  en  llumanau. 
W.  0.  Pughe:  H.O.  78. 

Cadas,  am,  [cf.  Fr.  cac^t«]  akind  of  stuff  or  doth; 
brocade. 

8idan  a  chada*  gSkMol.—D.  ab  Gunlym.    (Z>.) 


Fy  Ue*n  ei  neoadd  sy  ^^addas, 

Py  ngwely  gwedy*i  doi  &  gadaa.—L.  O.  Cothx, 

Nid  mewn  aur  mad  na  chadaa^ 

Blin  Iwyth,  ond  mown  bilen  '[M.—Sion  Ceri. 
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Cadbaifl,  beisiau,  af,  a  coat  of  mail,  a  corselet. 

Pan  wiagei  Qaranmael  gaipeig  Kynndylan 

Apl^-     " 

Nye 


A  phjrrydyaw  y  onnen 
Ty  ohaffei  ffranc  tranc  oe  ben. 


HI.  yU.  21. 


Lljwnrch  Hm:  A.B.  ii.  290  (M.A.  i.  118). 

Oadben,  -iaid,  am,  [cad+pen ;  suggested  by  E. 
captain^  from  L.L.  capitanetis]  a  captain  (in  the 
army  or  navy) ;  a  captain,  leader,  or  chief. 

Bu  ymladdfa  f awr  a  chreolon  etc  drachef n  yn  y  gogledd, 

SI  agoe  i  gyffinian  lagoed  Celyddon,  He  y  ewympodd  o'r 
rytaniaid  .  .  .  ddeng  mil  o  w^,  dan  eu  -pea-cndpen  a  elwid 
Aneurin  Gilgoch.— rA<Jo.  Evawt:  D.P.O.  i.  2  (68). 

A  ydych  yn  ooflo  fal  y  dywaid  y  penbwl  yma  ogadpfn^  y 
oai  fy  ngwiuig  i  un  o*r  lladroneaan  yma  i  weini  iddi  tra  bai 
ar  y  mdr  l—Gronwy  Otoaui,  833  (cf .  828). 

Ef  e  oedd  t  eadben  goreu,  a'r  gwr  doethaf  ag  oedd  o  ochr 
Daii'us.  Ere  oedd  un  o'r  cadbeniaid  ym  mrwydr  Qranions. 
.  .  .  Ond  ni  wrandawai  y  eadbeniaid  ereill  amo. 

Simon  Lloyd :  Amaeryddiaeth,  806. 

Cadben  llongy  the  captain  or  master  of  a  ship ; 
a  sea-captain. 

Dymnnodd  v  cadben  ar  yr  v^adben^  yr  hwn  oedd  frawd 
iddo,  i  neidio  i^  dwfr,  a  noflo  at  y  haA.—Cylchgrawity  ii.  116. 

il  This  form  seems  to  be  due  to  the  following 
entry  in  Davies  :  *  Captetiy  Dux,  ductor,  prsd- 
fectus.  Videtur  corrupts  dici  ad  imitationem 
Lat.  Capitanous,  pro  Cadpen^  h.e.  Pen  y  gid, 
caput  &  presfectus  adei.'  Since  then  ccldben 
for  the  eu*lier  capten  is  not  uncommon. 

Cadbenaeth,  -au,  a/,  captainship,  captaincy. 

Cadberth,  -i,  a/,  a  place  of  thorns  and  bram- 
bles ;  a  brake  or  thicket. 

Dyma  loohee  a  chadberth  j  byd,  Ue  y  mynai  lawer  gnddio 
cybydd-dod.— -RofteH  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  106. 

Cadblyg,  -iau,  am,  {cad  is  probably=cycr|  sym- 
ploce ;  a  rhetorical  figure  in  which  the  suc- 
cessive clauses  of  a  sentence  begin  and  end 
with  the  same  word  or  sound. 

Rhith  arall  ar  ailvmgyroh  a  elwir  cadblyg,  y  sy  iforf 
ymadrawdd,  pan  fo  llawer  o  ranau  yr  araeth  yn  decdirea 
ar  unrhyw  earn,  a  diwedd  cynnifer  yn  unsain  ac  unawdl. 
Mae  hi  yn  amgyfPred  dwy  o'r  rhai  uchod  ynddi ;  sef ,  edryd 
a  darymchwel.— i7.  Perri:  Egl.  Ffr.  xxriii.  4. 

Cadbont,  bynt,  bontydd,  a/,  a  military  bridge. 

Uew  oyrohiad  ar  Eingl  gadbont. 

Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  498. 

OadbwU,  byllau,  am,  [cad-|-pwll]  a  battle-pit ; 
an  ambush. 

Baran  y  goryf  guyd 

Y  am  gatpitl  yn  man  bran  ygcynuyt. 

Talitsin:  M.A.  i.  21. 

Cadbwyll,  am,  strategy,  generalship. 

Yr  un  ffunud  y  gellid  drwedyd  am  rjfw  wr  gwymi 

dysgedig,  a  gwyrygaldd,  gaffel  o  hoi '  "  ^^ -•^-  -^ 

■an  AriBtoteles,  ei  ffraethineb 


.  „      ,..     ^   .  .„        ...  >no  ef  ei  ddyageidiaeth 

van  Anstoteles,  ei  ffraethineb  gan  Tulli,  ei  gadhwyll  g^an 
Livi,  ei  ddyfn-ddysg  yn  Plato,  a*i  ddnwineb  gan  Foahen. 

H.  Perri:  Egl.  Ffr.  ii. 

Etholid  y  oatteym^  nid  o  ran  helaethrwydd  ei  diriogaethj 
llnosogrwrdd  ei  adeiliaid,  neu  urddasoldob  ei  foneda ;  ond 
o  herwyda  ei  gadbwyll,  ei  wroldeb,  a'i  fednurwydd  mewn 
vYrf^^i.—Enwogion  Cymru,  32. 

Oadbyd,  -iau,  am,  the  danger,  peril,  or  evil  of 
war. — P, 

Ooreu  camwri  cadbyd  [al.  cedwid]. 

Myv.  Arch.  iii.  167  (of.  i.  172). 

Cadechyn,  am.  [dim.  of  cadachl  a  little  rag  or 
clout ;  a  rag,  a  clout,  a  shred. 

Cymmer  ffiolaid  o  hen  gwrw  da,  ao  Tchydig  o  greifion 
cwyr,  u  md\.  a  berw  yng  nghyd  yny  do  tew,  a  dod  ar 
gndfchyn  wrth  y  ^ohiT.—Meddygon  Mydd/ai^  ii.  697  (cf.  664). 
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Cadeirdraw,  -on,  am.  [cadair+traw,  athraw] 
a  chaired  teacher  or  instructor,  a  professor. 

A  chan  fod  a  wnolwyf  &  rwraidd  y  iaith,  dylwn  son  mai 
JT  hyglod  Gadeinirnw  Pughe,  vn  ei  leithadur,  rha^^ig 
idd  ei  Eiriadur  helaethlawn,  a  adynodai  gyntai  wiuidd  y 
Gymraeg  yn  ddosparthau,  a  therfynu  eu  nifer  yn  228. 

J.  W.  ThonuiH :  Geiriodur  Cymreig,  Rhag.  6. 

Ym  mysg  ei  hymadawedigion  [1859]  yr  oedd  yr  enwog 
Farwn  Humboldt,  y  Dr.  Dionysius  Lardner,  y  Cadrirdraw 
Olmsted,  y  Dr.  Abbott,  a  Huras  Mann.— ^ryfAon,  iii.  66. 

Oadeirdrawiaeth,  -au,  af.  a  professorship. 

Gwelir  yr  an  teimlad  mewn  perthynas  i'r  gadrirdrawiaeth 
Gymreig  a*r  yagoluriaethaa.— iVa/ter  America^  rh.  40. 

OadeirflEtrdd,  feirdd,  sm,  a  chaired  bard ;  a  bard 
or  poet  that  has  won  a  chair  at  an  eisteddfod; 
*  a  bard  that  is  entitled  to  preside  at  a  Gor- 

Briduw  gorsedd,  ran  ddofod,  yw  sefyll  gan  oisedd,  ft 
brvsyll  prydydd  j-n  llaw.  ac  edrych  vn  wyneb  haul  a  Uy^d 
goleuni,  a  dywedyd  ar  air  a  chydwybod ;  neu,  o  fodd  arall, 
rhoi  Uaw  yn  llaw  y  bardd  wrth  orsedd,  sef  y  pencerdd  neu'r 
eadtirfardd,  a  dywedyd  ar  air  a  chydwybod,  gan  edryoh  yn 
wyneb  haul  a  Uygad  goleuni.— /oto  M»a.  61  (cf.  184). 

Os  medr  un  glytio  rhjrw  fath  ar  ddyri,  dyna  fe'n  gadeir^ 
fardd.—Slis  Wynn :  Bardd  Cwag,  67. 

Acw  y  darfu  cadeir/ardd.—Lewya  Mom. 

Oni  chaf  rent,  fe  allai  ▼  oaf  fod  naill  ai*n  gadeir/ardd 
neu'n  gyff  cler  i*r  gymdeitnaa.— Growii;^  Owwin,  281. 

Gad  dir  Mon  i  bi^on  beirdd. 
Gad  Arfon  i  gadarffit-dd. 

Gwallter  Mechain :  OwmHh,  i.  8. 

Oadeiriad,  -au,  «m.  1.  a  chairing;  a  placing 
in  a  chair ;  installation. 

Enfflypion  ar  aadtinad  .  .  .  Daniel  ab  lenan  Ddu  o 
Gcredigion,  yn  Eisteddfod  Cacrfyrddin,  Medi  23,  1823. 

Seren  Gftmer^  tI.  843. 

2.  a  spreading  or  shooting  out ;  a  tillering. 

Cadeirio,  v.  [cadair]  1.  to  chair;  formally  to 
place  in  a  chair  (as  is  done  with  the  bard  who 
has  won  the  chief  prize  for  poetry  at  an  eis- 
teddfod) ;  to  instal ;  to  seat. 

Teifl,  dwfr  tyfiad  eurwawn. 

Gad  i'r  dyn  gadHrio  dawn.— Z>.  ab  Otoilym^  zzziii.  86. 

Nid  oes  gair  na  cAarfWnr, 

Nid  i  i'r  gadair  ond  gair  gvrir.—L.  O.  Cothi, 

Cadnriufch  y  rhai  diystyraf  yn  yr  ecdes. 

Lie  mae  nythod  yr  adar  m&n 
Mewn  preniau  glAn  cadeirir.—Edm.  Prys :  Salm.  dr.  17. 


.  SaUabury :  1  Cor.  yi.  4. 


Citdtiritryd  mewn  coed  derwen 
T  bardd  a  famwyd  yn  ben. 

GwalUer  Mechain  :  Gwaith,  i.  313. 

2.  to  bring  before  a  tribunal  or  court ;  to  com- 
mence a  suit  or  action. 

Ymhop  amser  ar  amherodrwyd  hawlpleit  y  dylyir  rodi 
bam  ony  daw  wrth  y  alw  ahynny  heb  gyflad  dim  ar  dcftiyd 

CQ  grystal  gwedy  eadeirUtw  dadyl  achyn  cadeiraw:  ac  or  mod 
wnnw  ywch  yw  tremic  hawlbleit  noc  amdiffvnblcit. 

Cy/reUhiau  Cymru,  ii.  350  (of.  362,  358). 

3.  to  send  up  a  number  of  shoots  from  a  root ; 
to  tiller ;  to  stool ;  to  spread  (as  the  branches 
of  a  tree). 

Derwen,  t^  y  eadeiria, 

A  gaffo  ei  dwyn  o  gyff  da.— J7«ir  Cae  Llwyd. 

Ar  Garmel  fry,  uchel  fron, 

Y  eadeiria  coed  irion.— /eiuw  Brydydd  Hir:  Gwaith,  19. 

Cadeiriog,  a.  1.  entitled  to  a  chair  or  seat; 
havinjg  a  seat  or  chair ;  chaired ;  having  won 
a  chair  at  an  eisteddfod. 

Myfyr  yw  ynof  oof  caddryawe. 

Uygad  6wr:  U.A.  i.  841. 

Bardd  cadeirtog :  see  Bardd, 

'  ydhau  enteu  e  hart  kadeyryaue. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  10. 


A  brawd  ffydd  a  chydymaith  yw  efe  i  brydydd  o  fardd 
cadtirimvg  gwarantedlg.— £ar(f(ia«,  ii.  100. 

Y  beirdd  fmi^-iror/ion  a  wisgynt  arfau  aiiglwydd  y  cyfoeth 
y  beynt  ynddi.  —lolo  Ma*.  219  (cf.  56). 

Achos  hyny  nia  oaid  na  beirdd  cadeiriog^  na  beirdd  teulo^ 
drwy  wybod  i'r  brenin  a'i  gymhlaid,  i  gynnal  a  dodi 
addyag  ar  ddarllen  ac  ysgrifenu'r  Gymraeg. 

Cyjrinarh  y  Beirdd,  239  (cf.  9,  240}. 

2.  spreading;  wide-spread. 
Coed  cadeiriog,  spreading  trees. 

Dyred  i'r  tedw  und^riog, 
I  grefydd  y  gwydd  a'r  gog. 

Dafydd  ab  GwHyiHy  X.  21  (cf.  CXii.  26). 

Oadeiriog,  -ion,  em,  one  entitled  to  a  chair  or 
seat ;  one  that  has  won  a  chair  at  an  eistedd- 
fod ;  a  chaired  person.  In  the  Welsh  Laws, 
one  of  the  fourteen  persons  who  were  en- 
titled to  sit  on  chairs  in  the  king^s  palace. 

Petwar  eadfyryawc  ar  dec  esyt  en  y  Uvs  peduuar  onadunt 
ya  ooref  a  dec  uch  coret.—Cy/reithiau  Cymru,  i.  10  (cf.  82). 

Ath  uolaf  uilwr  nedrydawc 

Ath  uolant  pymuecoant  caderyawc. 

Llyw.  ab  Llywelyn  :  M.A.  L  806. 

Tannau  telyn  Rhisiart  Arfon,  cadeiriog  oerdd  dant  Eia- 
teddfod  Dinbych.— (^itja/^trr  Mechain :  Gwaith,  ii.  238. 

Cadeiriol,  a.  belonging  to  a  chair  or  seat; 
cathedral. 

Ir  eaUeiraul  rettetioc  etrotur.— Cfl/v-Wa  Gtoases^  94. 

Ealwye  yadeiriof  {pi.  eglwysi  cadeiriol),  a  cathe- 
dral church,  a  cathedral. 

Fob  deon,  meistr,  neu  warden,  neu  benrheolwr,  rhyw 
eglwyt  gadeiriol  neu  golegol,  a  dngfana  yn  ei  ddjrwededijg 
fglwyn  qadririol  neu  gul^ol,  bedwar  ugam  a  deg  o  ddydd- 
iau  o  leiaf  . .  .  bob  brwyddyn. 

Canonau  Eglwygig^  42  (cf.  43,  44). 

Mewn  eglwysi  cadeiriawl^  a  manau  ereill  lie  bo  cymmun 
bob  dydd,  di^n  yw  darllen  yr  Annogaeth  a  yi^rifenwyd 
uchod,  unwaith  bob  mis. 

Edward  Samuel :  Mynych  Oymmuuo,  60. 

Awdl  aadeiriol,  a  chair  ode  or  poem ;  a  poem 
that  has  won  a  chair  at  an  eisteddfod. 

Bardd  cadeiriol=z  Bardd  cadeiriog, 

Cadeirydd, -ion,   )  ^.^  chairman. 
Cadeinwr,  wyr,    )  *»'*•»  ^ix»*xu««x. 

Cadeiryddiaeth,  -au,  «/.  chairmanship. 

Cadeithi,    s.d,   [teithi]   inherent  qualities   or 
characteristics;  attributes. 
Pump  pennaeth  dymbi  o  Wyddyl  Fflchta 
O  bechadur  cadeithi  o  genedl  yagi. 

Talxeain:  M.A.  i.  73  (cf.  677). 

Ar  hinn  y  doeth  digiwoeth  gwerin.  Uin  Kain  kndeiihi. 
Toriw  anwar  enwir  ev  hmax.—Myv.  Arch.  i.  677. 

Anmynetua  vum  vur  kadeithi 
Enwawo  orthywys  om  gorthewi. 

Llyw.  ab  Llywdyn  :  M.A.  i.  281. 

Yagwyt  Lywelyn  lyw  kadeithi     bro 

Eu  honno  ywhonni.— L^ytmircA  Llaetty:  M.A.  i.  417. 

Cadell,  -au,  sf,  1.  a  defence  in  battle;  a  shield. 
— P.     Also  a  man's  name. 

Ab  denpo  caanar  kar  kyngrcinyon 
Colofyn  cadellig  eadell  Brython 
Yg  goleuad  gwUd  gwledio  yeinyon. 

Cynddelte:  M.A.  i.  220  (cf.  204). 

2.  a  small  band  or  army;  a  flock. 
Cadell  0  /ratn,  a  flock  of  crows. 

Gwn  taw  dewiaaeh  a  fyddai  gan  y  taiog  iseldrem  ffoi 
ymaith  ar  eageiriau  garanod  na  chael  gorwrad  yn  ddiwaed 
ddienaid  ar  oerlas  oerlwm  daiarlawr,  a  cJiadell  o  /rain  a 
belgordd  barcutod,  a  phob  ysgig  adar  rhdpus-gyrch,  yn 
ymborthi  ar  ei  lygaid  a^i  galon. 

Uythyr  Serch  (Y  Taliedn,  i.  77). 
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Gculellig,  o.  1.  shielding;  protectiiig. — P.     2. 
f==Cadelling]  relating  to  Gad^,  especdally 
Cadell   ab  Khodri   Mawr,   prince  of   South 
Wales.— Afyr.  Arch,  i.  159,  168,  195,  207,  220, 
226.     Cf.  W.  O.  Pughe,  C.Q,  367. 
Cadenlly8,«7n.[cedeullys?]  mullein  ( Verhascum), 
Lunaria,  cparlanUyB,  j  wlanog,  cadttUys^  j  lloerlrs, 
canmyU  adar.— Meddggon  Mydd/ai^  288. 

Gader,  -au,  eiriau,  «/.  a  fort,  fortress,  or  strong- 
hold, a  fortified  place.  There  are  several 
fortified  hills  that  still  retain  the  name  of 
coder;  as,  Coder  Idris,  Coder  Facseriy  Coder 
Ddinmael,  Coder  Arthur,  Coder  Ferwyn,  Pen 
Coder, 

A  diwarnawt  rd  aeth  yr  amherawdyr  y  hela  y  Gaer 
Vjnrdln.  ac  yd  aeth  hjrt  ym  penn  y  Vrevi  vawr.  a  thyzmv 
pebyll  a  wnaeth  yr  amhetawdTr  yno.  A  Ghadeir  Vaxen  y 
gdwir  y  pebyllua  honno  yrhythodiw.— ifaMnoyion,  iiL  271. 

Pan  alwer  Cynan  i  ddyfyn  eader.—Taliatin  :  M.A.  i.  20. 

•  Coder  Fyrddin,  Myrddin's  Fort  or  Castle;* 
an  epithet  for  a  cock's  oomb.  *  A  cock  which 
has  a  double  comb  is  called  ceiliog  coder 
Fyrddin,  from  the  comb's  resemblance  to  a 
cssHe,'— Celtic  Bemainsy  57. 
Coder  huwchy  a  cow's  udder. 

%  Coder  and  cadair  (q.v.)  seem  identical ;  and 
the  orthographical  distinction,  though  con- 
venient, is  not  always  observed. 

Oademid,    ^  sm,  [cadam]  1.  strength;  might; 
Gademyd,   >  power;  fortitude;  powerfulness, 
Cedemid,    )  mightiness;  confirmation. 
A  ehedernjft  ar  hyzmy  a  gymmerth  y  van  v  maichawc. 

MabinogwH^  i.  249  (of.  ii.  65). 
Rjns  ab  Oruff ud  ...  y  gwr  aoed  benn  a  tharyan  a  cA«d«m« 
y  Dehea  a  holl  Oymry,  a  gobeith  ac  amdiffyn  holl  genedl- 
oed  y  Brytauyeit.— £rul  y  Tywy$ogion,  244  (cf.  178). 

Ac  gwedj  gwelet  o  honaa  yna  lie  adas  y  dycweluoh  a 
ckedemyt  ef  a  TeBSonra  yna  Ue  kastell. 

Brut  Or,  ah  Arikwr:  M.A.  ii.  109. 
Ethiw  dy  ergrryd  yn  eithafoed  byd 
Arthur  gadtrmyd  menwyd  Medrawd. 

Gwalehmai:  M.A.  i.  200. 
lAwnalot  ae  trewis  yntea  yng  kedemit  y  dwy  vronn. 

St.  <?rea;,  5222. 
TriehademydAyresi'.  athrylith;  cof;  adyag. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  46. 
Pwy  a  ddeall  daranau  ei  gademid  ef  \—Ioh  xxvi.  14. 

.  Codemid  a  phrowfy  confirmation  and  proof. 

Leges  WaJlicae,  v.  i.  60. 
2.  a  substantive. 

Enw  yw  pob  yair  a  arwyddocao  cedemid,  neu  ansawdd 
damchweiniawl  i*r  cedemid.  A  chademid  yw  pob  peth  o*r  a 
aller  ei  woled  neu  ei  glybod,  neu  ffyfhwrdd  ag  ef . . .  Cedemid 
hefyd  yw  pob  peth  ysprydawl  sylwaidd. 

Dr.  I.  D.  Rhy$:  Gram.  49. 

Cad£a,  -on,  feydd,  «/.  1.  a  place  of  battle,  a^ 
battle-ground;  a  field  of  battle.  It  forms 
many  place-names. 

Un  jrw  gwlad  fab  E^ynir 

Ae  nnwedd  ac  unswn  ead/a  oedwyr. 

TalUtin:  M.A.  i.  68  (cf.  29,  88,  158). 

Cadfo  ceiliogody  a  cock-pit. —  W, 

2.  a  throng,  multitude,  crowd,  or  assemblage; 
a  troop. 

,Yp*  y  trigodd  Nicanor  yn  lenualem,  ao  heb  wneuthur 
niwaid,  efe  a  oUyngodd  ymaith  y  bobl  a  ymgawlaaai  ato 
ef  yn  ga4pydd.—2  Mace.  xiv.  28.  — «--» 

Yn  hyn,  dyma  gad/a  o  gythreuliaid  yn  dyfod  heibio. 

ElU  Wynn:  Bardd  CJwag,  77  (cf.  85). 

Jhifod  yn  gad/eydd,    to    come   thronging   or 
flocking;  to  throng,  press,  or  crowd. 


3.  {pi,  cadfaon)  warriors,  soldiers. 

Kenynt  gerdoryon  kryssynt  kaluaon. 

Taliesin:  A.B.  ii.  188  (M.A. i.  29). 
Gwladoed  pair  cadair  cadfaon 
Yn  nherf  ysg  yn  nherf yn  Saeson. 

Gynddelw:  M.A.  i.  209  (cf.  266). 
Neb  o  blith  goreuon  o 
Gadfaon  Nef ,  neb  odd  v  drudion  hyn 
A  wnai  yn  unig  osiaw  hwyl  y  daith. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  ii.  442. 

Oadfab,   feibion,   feib,  «m.  a  warlike  son;   a 
young  warrior. 
GcUvab  Gruffud  am  Radian 
Yn  Budlan  rug  deu  myet.—Cynddelw:  ii.A.  i.  239. 

OadflEkes,  feusydd,  em.  a  battle-field;  a  battle. 

Oed  Criat  880,  y  bu  waith  Conwy  rhwng  Anarawd  ab 

Bhodri  a'r  Saeson,  lie  oafas  y  Cyinry'r  fuddugoliaeth,  a 

lladd  llawer  o'r  Saeson,  ac  achaws  hyny  y  gelwid  y  gad/aea 

honno  Dial  Bhodri.— ^rvl  Aberpergtvm :  M.A.  ii.  482. 

Oadfalch,  feilch,  feilchion,  o,  proud  or  towering 
in  battle. 
Ear  kaeth  y  Tar  koeth  y  vam 
Katvaich  kadyr  eurwalch  kadam. 

Casnodyn:  M.A.  i.  428. 

Cadfan,  -au,  8m,  [cad-|-ban]  1.  the  horn  of 
battle,  a  war-horn. — P,  2.  a  warrior. — P, 
The  word,  as  catvannan,  or  cadvonnau,  cotvon- 
naUf  cadfonnauy  catiHinneUy  cat  mannoriy  occurs 
three  times  in  the  *  Gododin  *  (38,  393, 599),  but 
it  is  found  nowhere  else.  In  each  case  of  its 
occurrence,  some  of  the  Mss.  have  cotvonnau 
or  cadfannau,  as  if  it  were  the  plural  of  cadfan  : 
but  this  word  is  unkuown  ebewhere,  except 
as  a  personal  name ;  and  Pughe's  definitions, 
just  given,  are  purely  conjectural.  Cadfan, 
as  we  have  just  seen,  has  been  explained  as 
'warrior,*  or,  in  the  plural,  'armed  men' 
(Lhwyd,  Arch,  Brit,  214),  and  cadfannan  as 
•  warlike  tumult  *  (Zeuss,  G,  C,  967) ;  but  more 
probably  cadfanTian  stands  for  cad  Fannan, 
or,  without  tiie  inflexion,  cad  Mannan,  Man- 
nan  (^Welsh  Manaw)  being  the  Gaelic  name 
for  a  district  in  or  near  which  the  battle 
of  Catraeth  was  fought.  Cf .  Nennius,  §  66 ; 
A.B.  i.  49,  77—96;  Arch.  Comb.  4  8.  v.  118. 
The  fact  that  the  variants  in  all  ca^es  except 
one,  in  which  the  word  appears  as  plural,  end 
in  'OUy  not  -eu,  tends  to  show  that  the  final  u 
originated  in  misreading  u  for  w ;  the  plural 
in  'ou  being  unknown  at  the  date  of  all  the 
older  Mss.  of  the  *  Gododin.' 

3.  a  proper  name  of  men ;  as,  Cadfan  ab  logo^ 
Cadfan  Sant  ab  Eneas  Lydewig. 

Cad&rcli,  feirch,9m.  1.  a  war-horse,  a  charger,  a 
cavalry  horse. 
Tg  catvHreh  a  seirch  greulet. 

Aneurin  :  Gododin,  839  (of.  725,  906). 
Cedwyr  ar  gadfeirch  ni  pheirch  eu  henydd. 

Oolyddan:  M.A.  i.  158. 
Ar  gaduareh  cann  krychrawn 
Dinac  dreic  dragon  laevila.wn.—Cynddelw:  M.A.  i.  284. 

Ac  yn  agos  idi  hitheu  marohawo  y  ar  gatuarch  mawr 
tomlyt.— JroMno^ion,  ii.  10  (cf.  40,  50). 

Ei  arch,  o'r  oad/arch  Vt  d. 

A  ddyagantyn  rhwydd  wiagi.— Daniel  Ddu,  145. 


2.  a  personal  name  of 
Coradog  Freichfros. 

Cadfiarchogy  -ion,  sm. 
cavalier. 


men;   as,   Cadforch  ab 
a  knight  of  battle;   a 


En  un  agwed  a  benny  e  katvarehogion  or  parth  arall  en 
eu  bwrw  ao  en  mynet  trustyut. 

Brut  Qr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  360. 
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Tri  annwyl  llya  Arthur,  a  thri  ehatmarehawc. 

Trioedd:  U.  C.  H.  308. 
Tri  chadfarchawg  teym  Ynp  Prydain :  Caradawc  Freich- 
fras,  a  Llyr  Llnyddawg,  a  Mael  ab  Menwaed  o  Arllech- 
wedd;  ac  Arthur  a  gant  iddynt  hynn  o  englyn, 
8ef  ynt  fj  nhri  chadfarchnwg^ 
Mael  Hir  a  YAyt  Lluyddawg', 
A  diolofn  Cymra  Caradawgr. 

Trioedd:  M.A.  ii.  62  (cf.  6,  21,  80). 

Bhag  pomieirU  taer  oedd  ef  yn  caer  jrn  gndfcrchawg. 

Seisyll  Bryffxcrch:  iS..A.  i'.  840  (cf.  225). 

Cadf  ftu,  V.  to  throng  or  congregate. 

O'r  to  arall  i'r  afon  yr  oedd  .  .  .  eleirch  Uwydion^  a 
phennod  g^rylltioQ  a  pheunod  dofion  yn  casteUo,  ae  leir 
mynydd  a  cheiliogt)d  daon  yn  cad/Hu. 

Breuddwyd  Gr.  ab  Add^/  (T  Onal,  d42). 

Oadfel,  -au,  a/,  battle ;  war,  warfiiune. 

Tair  gosgordd  addwyn  Ynys  Prydain :  ffoaf^rdd  Belyn 
fab  Cynfelyn  yng  nghad/el  Caradawc  ab  Bran. 

Trioedd:  M.A.  ii.  W. 
CoroDog'  faban  pwedi'r  gadffl^ 
£r  moroedd  a  thiroedd  a  thra  ihyf el, 
A  glywir  yn  fflaer  4  llais  archangel 
Yn  nyffryn  Enron  ar  y  tir  i»el. 

loUt  Mm.  996  (cf.  276,  279). 

Oadfer,  -au,  $/,  [cad+b^r]  a  battle-spear. 

Hee«it  eis  ygkynnor  ei«  yg  rat  uereu. 

Anturin :  Ood.  948  (cf.  MJL.  i.  67). 

Oadflled,  -au,  am,  the  course  or  march  of  battle. 
—P. 

Kywir  yth  elwir  oth  enwir  weithret 
Bactaf  [al.  raeoaf  ]  ruyuyadur  mur  catniUt  [al.  oadwilied]. 
Aneurin:  Oododin,  612. 

Oadflleddy  -au,  am.  the  march  of  an  army. — P. 
Oadflledded,  am.  an  army  marching. — P, 

Cadfil«dded,  a  bout.  -Rot»eH  Vaughan  (Arch.  Brit.  214). 

Oadfiliad,  iaid,  am.  the  leader  of  an  army;  a 
general ;  a  marshal. 

Dirif  gelaneddnu,  coiljHinid  a'a  Ilouudd, 
Yn  Uonydd  gorwcHitUint  6'u  gwyiir  o'u  cylch. 

lio>>rrt  Owrn :  Oweith.  282. 

Oadfllwr,  wyr,  am.  a  man  of  war,  a  warrior. 
A  glywaiBt  ti  ohwi><U  Angar, 
Mab  Cfew,  cndjifr-r  clodgar  l—loio  sM.-s.  286. 

Cadflaen,  -au,  am.  the  van  or  front  of  battle. 
Cadflaen,  a.  that  is  in  the  van  of  battle ;  fore- 
most in  battle. 
Pieu  y  katuarch  eatulaen  ae  gonieid 
Ar  goruot  dihauarch.— X./yuMircA  Llacttg:  MJL.  i.  417. 

Oadflaenor,  -iaid,  am.  a  war-leader,  a  military 
commander ;  a  commander ;  a  generaL 

Wedi  iddi  [Bphemis]  ddyfod  i  ddwylaw  y  Bhufeiniaid,  y 
trigolion  a  wrthgiliaaant  at  Mithridatea,  brenin  Pontus ; 
ac  o  herwydd  hyny  hwy  a  anrtieithiwyd  yn  ofnadwy  gan 
8ylla,  y  eadjlaeiwr  Rhnfeinaidd. 

Th.  Charies^  s.T.  *  I^dkcsos.* 

Oadfiaidd,  flciddiau,  fleiddiaid,  am,  [cf .  hlaidd  2] 
a  wolf  of  battle,  a  war- wolf . 
Colofn  osgforddfawr  11a wr  Arllechwedd 
Cadflaidd  teymoidd  teymedd  ener. 

Gruffydd  ab  Mertdydd :  M.A.  i.  464. 

0adflawdd,8fn. battle-tumult ;  the  rage  of  battle. 

Cof  eadflawd  a'm  cawd  a*m  carai 
Car  oeidawr  oerdau  a'i  cyrchai. 

Cynddelw:  UJL.  i.  208  (cf.  288). 
Dos  a  Duw  gennyt  vn  hyuryt     yn  hawd 
Ar  gatuXaufd  gatulaen  gryt. 

lAywarch  Uaettg  :  M.A.  i.  417. 
Fan  gwyddaml  cadvlmod  vleidgawr 
Pan  gollee  gwyr  Mon  gwr  mawr. 

Einion  Wan:  M.A.  i.  S8S. 

Oadfleiniad,  iaid,  anu  a  leader  in  battle;   a 
commander. 

Ueiddiaid  gadJUiniaid  o  flaen  Arfon 
Llywelyn  gloofawr  fawr  ai  f eibion. 

DafyddBenfrtu:  M.A.  i.  816. 
Dawn  degwlad  cadvUinyad  vlawt. 

Prsfdydd  Byd»an :  UJL.  i.  386. 


Oadfloedd,  -iau,  a/,  a  battle-cry,  a  war-cry,  a 
shout  of  battle. 

Y  marohogion  a'r  gw^r  traed  a  ddeuent  gyd  t  ni,  a 
gwnaent  frwydr  ddynwaredol,  gan  aaethu  i  r  awyr,  a 
chanu  en  cadfloedd.—Brutfn :  Ninefeh,  175. 

Cadfloeddio,  v.  to  shout  for  battle. 

Cadfawr,  forion,  a.  great  or  powerful  in  battle. 

Bedin  agkyagoget  yt  vyd  cntvoryon, 

Anturin :  Oododin,  840. 

Oadfoddog,   -ion,   am,   [cad+boddl   one   who 
voluntarily  enters  the  army ;  a  cadet. 

Rboddir  y  fath  bennodiadau  hefyd  i  gftd/oddogion  neu 
wir  ieuainc  y  colegau  milwrol. 

Uavlyfr  Canada,  20  (cf.  12). 

Cadfran,  frain,  •/.  a  gregarious  crow,  a  rook. 

Y  cad/rain,  neu  y  brain  cad.  .  .  .  Y  mae  plu  yn  gor- 
chuddio  bon  pig  a  ffroenau  y  tyddyn-frain,  ond  nid  oea 
felly  i'r  cad/rain.— Gwylif^ydd,  Tii.  41. 

Cadfridog,  -ion,  am.  a  general,  a  commander. 


Henpych  gwell  penteymed  yr  ynys  hon.  ny  bo  gwaeth 
yr  gwaelawtty.  noc  yr  pwarthafdy.  Poet  yn  gystal  yth 
deon  ath  niuer  ath  gaUndogyom  y  bo  y  gwell  hwn. 


Mahinogion,  ii.  208. 
Y  poth  cyntaf  o  bwys  yn  awr  yng  ngolwg  y  Laceda«non- 
iaid  a'r  Athcniaid  ydoedd  dewis  cnd/t-idog  i  lywyddu  y 
fyddin :  ac  yn  wjiwb  oryfder  a  llid  y  gclyn,  yr  oipdd  yn 
anhawdd  gan  y  cutfriloifion  goren  gymmeryd  y  fath  or- 
chwyl  pwysig  amynt.— ^r«t«*;  Brutosiana,  884. 

OadAxddiant,  iannau,  am,  a  trophy  of  battle ; 

a  trophy. 
Oadf\Rrch,  a.  covered  with  coarse  hair;  shaggy; 

rough;  hairy. 
Hi  ddaeth,  fel  ffol  anffodiog, 

0  wely  manblnf  gwrrsog, 

1  wely  gwellt  o  ptgnfn  drwch, 
A  brethyn  cadjwch  chweiuiug. 

loan  SuHcyn :  Blodaa  Dyfed,  378. 

cSSS:  i  P'-  «»dfwyem,  */.  a  battle-axe. 

Cleddyf  Arthur ...  a  elwid  Calcdfwlch;  ei  darian,  Pryd- 
wen;  ei  waew  (neu  gad/wyeU),  Rhong>-minynian. 

E/iU'O'jinn  Cymru,  41. 

Mae  rhai  yagrifenwyr  yn  tybied  mai  yr  un  arf  oedd  cad- 
/u'lfll^  ueu  fwyell  cimillog  yr  hen  (iymry,  a'r  dedd  deu- 
ddwm.  Beth  byunag,  yr  oedd  y  yuljw.jfll  jti  arf  euwog 
ym  mhlith  y  Cfiary.—Brythmt,  ii.  161  (cf.  iii.  288). 

Cadfyrdd,  -oedd,  a,cl,  a  warlike  myriad,  throng, 
or  legion. 
Brwydr  lorf  corf  ead/yrdd  braisg  gwaispiwd  wyrdd. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  447  (cf.  227). 

Cadffer,  a.  strong  or  stout  in  battle ;  potent. 

Marehawc  a  circh  ir  Aber 
Y  ar  nutrch  cadam  cad/er 
Dabre  genhiw  nim  gwatter. 

Ymdd.  Ugnach  a  Thaliesin  :  M.A.  i.  46  (A.B.  ii.  56). 

Cadgaddug,  am,  [cf.  caddttg  2]  battle  or  war  ? 
An  epithet  of  Cynfawr  ab  Cynwyd  Cynwyd- 
ion :  also  written  Cadwg. 
Madawc  oed  marehawc  meirch  aarroo     kein  wr 

Ail  Kynvawr  Katgaduc.—  Casnodgn  :  M.A.  i.  424. 

Tri  tharw  cad  Ynys  Prydein :  Cynfawr  Cad  Catwc  mab 
Cynwyd  Cynwydyon.  Gwendolen  mab  C -idiaw,  ag  Urieo 
mab  Cyntaxch.—Triotdd :  M.A.  ii.  4. 

Cadgaen,  -au,  a/,  a  field  of  battb. — P, 

Koetkun  olwythyon  katkaen  latheu. 

BhUerdjpi :  M.A.  i.  436. 

Oadgamlan,  af.    See  8.v.  Cad  1. 
Oadgannerth,  am,  support  or  stay  of  battle. 

Oet  kadam  dreio  ben  eic  berth 

Oet  ked  gynnyt  had  gannerth. 

Bteddgn  Fardd:  MJL.  i.  871  (of.  296). 

Cadganu,  v,  to  abjure,  forswear,  or  disown ;  to 
disparage. 

Ni  ehadgenaia  fy  nghymmwd, 

Ni  leddais  ^hm«  leadf  ysg^d  \—D.  ab  GwUym,  okm.  61. 
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Cad^anwyll,  -au,  »f,  the  luminary  of  battle. 
Neat  tost  goat  grymwyll 
Am  gocth  doeth  didwyll 
Dhrat  gat  gannwyU.—Oruff^  ah  Meredydd :  M.A.  i.  438. 

Cad^trif,  -oedd,  -au,  «m.  &  pL  [see  catrif]  a 
million  of  millions,  a  billion,  or  1, 000,000  x 
1,000,000=1 ,000,000,000,000. 
A  chwedi  hjrn  7  rhif  jm  d  y  degan ;  sef  deg  catrif,  cant 
catrif.  milgatrif,  myrdd  gatrif,  bunagatrif,  a  coatrif  o  gat- 
rifoedd,  neu  gadaatrifocdd^  canoadgatrif,  nulgadgatrifoedd, 
myrddgad  gatrif oedo,  CAtsni-gadgatri/otdd.—Bardda*^  i.  106. 

Cad^wdd,  goddion,  em.  the  toil  or  aifiiction 
of  battle. 
Un  a  Tu  a  dyru  deon 
Un  catgaut  cadulawt  uleit  galon. — Cynddelv?:  M.A.  i.  233. 

Cad^,  frTn,  am,  [cad+d]  1.  a  dog  of  war ;  a 
masti^ 

Cadgtim^  dogs  of  war. 
2.  an  epithet  for  a  warrior ;  a  war-dog. 

Ny  diengis  namyn  tri  o  wrbydri  fossawt 

Deu  gaUei  Aerou  a  Ciienon  dkyrawt 

A  mmhea  om  gwaetfreu  gwerth  ry  gwennwawt. 

Anturw :  Gododin,  281. 
Un  katkun  ral  eadki  Aeron. 

CyviPlelw:  M.A.  i.  283  (cf.  432). 

Ei  dynged  oedd  iddo  fvw  i  weled  yr  allor  aantaidd  yn 
cael  ei  thaenclla  &  gwaea  ei  dawiol  offciriaid,  a'r  Uwyni 
cyasegredig  yn  cael  en  halogi  4  thrythyllwch  cadgwn  creu- 
lawn  anniwair. —  Y  Greal^  129. 

Cadgis,  -iau,  $m,  the  stroke  or  onset  of  battle. 

Mot  hejl-ddwbl  oed-gwbl  cad-gia. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  494. 

Cadgno,  *m.  [cad+cno,  cnoi?]  *the  devourer 
of  battle  ;*  an  epithet  for  a  sword. 

Cadgno  \  gilio  gelyn^ 
Erchyll  gneiflwr,  deiflwr  dyn. 

Da/ydd  ah  Gwilym^  cxTXi'v.  28. 

II  Cadgno  (or,  as  Pughe  writes  it,  cadgnaw)  is 
probably  identical  with  cadno  or  cadnaw,  of 
which  the  latter  may  be  a  euphonic  modi- 
fication; and  it  may  be  noted  that  the  old 
English  broadsword  was  sometimes  called  a 
/ox,  though  perhaps  of  a  different  origin  from 
/ox,  the  wily  animal  so  called. 
Cadgor,  -iau,  -au,  am.  [L.  quattior  tempora]  a 
certain  time  set  apart  by  the  Church  for  solemn 
fasting  at  the  four  seasons  of  the  year ;  the 
time  of  fasting ;  a  fast ;  ember-.  Sometimes 
(as,  for  instance,  in  the  Prayer  Book),  but  less 
accurately,  written  cydgoriau  or  tyd-goriau 
(as  if  from  cyd-\-cor), 

Hwechet  pechawt  marwawl  jrw  glvthineb.  aef  yw  bwnnw. 
kymryt  o  dyn  o  achawa  digriuwch  cnawtawl  bwyt.  neu 
lynn  mwy  no  digawn. '.  .  neu  gymryt  bwyt  neu  l>'nn  kynn 
offeren  duw  Sul.  neu  yn  y  dydyeu  gwyleu  arbennie.  neu 
yn  rynychacb  noc  unweith  yn  dydyeu  catcortu. 

Satth  Pe^Jiawd  Manoawly  \  6. 

Na  f ydd  gyfeddachwr  f srwiliau  a  chatgor. 

Myv.  Arch.  iii.  8. 

Crmryd  droe  gynghor  bwyd  amrahryd  ragor, 

Myflliau  eatgor  por  pra^eilhiaf .— i>.  ah  OwUym^  ocxlv.  65. 

Hawdd  ammor  i'r  catgoriau, 
Hawdd  f yd  bwrw  yr  ynyd  bran. 

Meredydd  ab  Rhy»  :  lolo  Mss.  328. 

Oorchymmynion  yr  Eglwys  yw .  .  .  ymprydio  y  Garawys, 
y  CatgoriaUf  a*r  dyddiau  ereill  gorchymmynedig. 

AUwydd  Paradwys,  11  (cf.  2,  4). 

WythnoB  y  cadgoriauy  )  ember- week=the  week 
WythnoB  y  cadgorau^  j  in  which  the  ember- 
days  faU,  which  are  the  Wednesday,  Friday, 
and  Saturday,  after  the  first  Sunday  in  Lent, 
the  feast  of  Whitsunday,  the  14th  of  Septem- 
ber, and  the  13th  of  December. 


Y  dydd  Mercher,  y  dydd  Gwener,  a*r  dydd  Sadwm  nesaf 
ar  ol  y  Sul  cyntaf  o^r  Garawys,  ar  ol  dvdd  Sulgwyn,  ar  ol 
Exaltatiwn  y  Grog  Sanctaidd,  ac  ar  ol  dydd  gwyl  Sanct 
Lu^i,  ydynt  y  Catgoriau. — AUwydd  Paradxcys^  4. 

At  ryw  amseroedd  a  thymmorau  pennodol,  megya  y 
Grawys,  y  noawyliau,  wrthnosau'r  Cydgorau^  mae  defod, 
arfer,  ac  awdurdod  yr  Eglwys  yn  gyflawn  ddigonol  i  rwymo 
cydwybodau  ei  deiliaid  i*w  cadw. 

Ed.  Samutl:  Athr.  yr  Eglwys,  34. 

Dyddiau  y  cadgoriauy  ember-days. 
Cadgordd,  -au,  am.  a  troop  or  band  of  soldiers. 

Henaint,  rhan  saint,  i'r  ynys  bon ; 

Wyth  gntgordd  i'th  gadw,  Gwatcyn. 

L.  G.  Cothi,  I.  xvii.  26. 

Yna  y  cadgordd,  a'u  Uywydd,  a*r  swyddogion  luddewig, 
a  ddaliasant  lesu.— J.  Williams:  Oradau  Byw.  (loan 
xviii.  12 :  cf.  8:  cf.  Act.  xxvii.  1). 

Cadgorf,  -oedd,  am,  a  body  of  troops,  a  corps. 

Ai  law  pan  f u  draw  edrywedd     eurdorf 

Y  gwnaeth  llorf  catgorf  coetgwn  dachwedd. 

Gr.  ab  Af erf  dydd:  M.A.  i.  489. 

Cadgorff,  gyrff,  am.  an  army  corps,  a  corps. 

Trwy  weithred  seneddol  yn  eisteddiad  1883,  cafwyd  gallu 
i  godi  a  chynnal .  .  .  un  giEitrawd  o  w^  meirch,  tair  mag- 
nelfa  o  gadoffer  . .  .  dim  mwy  na  tbair  mintai  o  w^  traM, 
a  bod  y  cyfan  o'r  gwabanol  gadgyrff  hyn  i  beidio  a  bod  yn 
fwy  na  750  o  w^.—Llawly/r  Canada^  12. 

Cadgom,  gym,  am,  the  horn  of  battle. 


Barwn  .  .  . 

Huawdr  gadgym^  meddgym  maith.- 


-Llytoarch  Bentwrch, 

Weithion  nesnes  y  Uuoedd  ddynesant, 
A  gerwin  gynhwn  y  cadgym  ganant. 

Owynionydd:  Caniadau,  28. 

Cadgospi,  V,  to  inflict  military  punishment. 

Armes  fu  rodres  Bhodri  ar  Wynedd 

Oronwy  gadgotpi. — Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  448. 

Cadgun,  -au,  am.  [cad-|-cim]  a  war-chief;  a 
brave  warrior. 

Ar  untrai  trychan  eatean 
Ys  elont  nef  ar  nun. 

Cyndd^lw:  M.A.  i.  211  (cf.  198,  288,  322). 
CatguH  cain  dddun  ail  Cunedda. 

Gt.  ab  D.  ab  Tudur:  M.A.  i.  478  (cf.  296,  850,  446). 

Oet  briw  baladjrr  oadyr  cadenn 
Oet  brwysc  y  rwysc  rwyd  gelyn. 

Prydydd  By^n:  U.A.  i.  388  (cf.  410,  482). 

Cadgryffiro,      )  am,  1.  *  the  stir  or  din  of  battle ;' 
Cadgyffirawy  |  insurrection. 

Uywelyn  Bren  a  wnaetb  gadgyffro  yn  erbyn  Aiglwydd 
Morganwg ;  ac  a  fyrbawyd  o  ben  gan  Syr  Wiliam  Fflcmmg. 

Hanover  Ma. 

2.  an  epithet  for  a  hero. — P, 

3.  a  proper  name  of  men. 

A  gljrwaist  ti  chwedi  Oadgyffro 
Hen,  yn  darllain  Uyfr  Cato  I 
Ni  mad  gwr  ni  bai  Gymro. 

lolo  Mas.  262  (of.  M.A.  i.  172;  ii.  6,  20). 

Cadgyfflrwd,  am,  a  war-concourse ;  military 
disturbance;  insurrection. 

Tair  dwdawd  onnes  a  ddaethant  i  Ynys  Prydain  ac  a 
aethant  o  honi.  .  .  Trydydd  y  bu'r  Caisariaid  a  fuant  o 
drais  yn  yr  ynys  honn  am^en  na  phedwar  canmlynedd  yn 

5dd  aetluuit  i  wlad  Euf aiu  i  wrthosod  cadgyffrwd  yr  Ormea 
du,  ao  ni  ddaethant  fyth  yn  ol  i  Ynys  Prydain. 

rrio«id;  M. A.  ii.  56. 

Cadgymhell,  -ion,  am.  1.  he  who  or  that  which 
incites  to  battle  or  war ;  the  mover  of  battle ; 
<  the  impulse  of  battle.* 

(Uit  [printed  car'^  gpmheU  treitbell  trethoet 
Mab  Ywein  mawrawryf  airaet. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  380. 

2.  a  proi)er  name  or  epithet.     Cf.  Mah,  ii.  391. 

A  glywaist  U  chwedi  Ysgafuell. 

Mab  Dysgyfundawd  Gadgymhellf 

Nid  anrhegir  tlawd  o  heU.—lolo  Maa.  954  (of.  M.A.  L  173) . 
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Cadgjrnlien,  -an,  «/.  the  turbulence  or  conten- 
tion of  battle. 

Cadgyrch,  -au,  am.  a  military  or  warlike  ex- 
pedition; irruption,  invasion. 

Cadgyrchiad,  -au,  am.  a  military  expedition, 

march,  or  incursion. 

Cadgyrchyad  llauyndiochyad  Hew 
Vu  Rys  rugylvar  rutbar  riw. 

Ibydydd  Bychan:  M.A.  i.  886. 

Y  mae  OiralduB  Cambrensis,  wrth  ffrybwyll  am  y  cad- 
gyrchiad  yma  o  eiddo  Henri  TI.,  yn  ei  aJw  yn  un  anfuddiol, 
ond  eto  yn  dreolfawr  ac  yn  fawrhydus. 

Camhuanawc:  Han.  Cym.  676  (cf.  654,  678). 

Oadgyrchu,  v,  to  march  to  battle ;  to  make  an 
expedition  or  incursion ;  to  invade. 

Fob  gwlad  barawd  aad  gyrchu 

A  dioam  ae  gadarnllu.— Pr^d^<M  Bychan  :  M.A.  i.  881. 

Owedi  hyn  cadayrehodd  r Arthur]  yn  erbvn  Norwy  a  Gal ; 
a  bu  naw  mlyneda  oyn  iddo  eu  llwyr  orchfy^. 

Enwogion  Cymru^  80. 

Cadhau,  v.-^Catdu. 

Cadi,  «/.  [prob.=E.  Katies  Katharine,  which  in 
N.W.  is  pronounced  Cadi  (dim.  Cataen),  and  in 
8.W.  Cati  (cf.  Z>.  ab  Gwilym,  cxdx.  1—34). 
The  same  character  is  called  in  S.W.  gwetio, 
dim.  of  Gtven  or  Givenllian']  a  cotquean ;  a  feeble 
womanly  man  fond  of  mterfering  with  the 
affairs  of  the  kitchen.—  .V.  W, 

Cadiaith,  af,  the  language  of  battle. — P, 

Oed  buelin  bias  rwanas  gwaedraitb 

Oed  erllew  o  aerllin  gadiaith.—Cyiuldtlw:  M.A.  i.  218. 

Oadiawr,  a,  an  obsolete  pi.  of  cad  f 

Sengi  gwaewawr  en  dyd  eadyawr.—Aneurin :  God.  606. 

Oadlafh,  -au,  f-^wr,  am.  a  battle-blade. 

Gniflsynt  eadUt/navfr  a  chadvcrcu  gnusynt  wyr. 

TaiUsin:  U. A.  i.  57. 

Oadlan,  -au,  a/,  a  battle-field. 

Cad  yngwlad  Brachan  eadlan  godoran 

Teymed  tman  orinyd  rha^  Cynon.—  Taliesin :  M.A.  i.  168. 

Emys  paac  pyaoawdliw  eigryawn 
DOutuarch  gyuran  [al.  gynran]  a  due  y  gadlan 
Ax  gadua^ch  oann  krychrawn. 

Cynddetw:  M.A.  i.  234  (cf.  206). 


Had  anuar  guenuynuar  giiyn 

*.  nuyluleid]  yleimad  yg  katlan. 

Cynddelw:  M.A.  i.  289  (cf.  229). 


Tagwn  [a/,  nuyluleid]  yleii 


Oadlaa,  -au,  lesydd,  af,  [cad-f  glas  or  clas]  1. 
a  small  dose,  a  ycurd;  an  enclosed  plot  of 
groimd ;  a  garth ;  a  green. 

Mi'm  dywn  yn  Tmryddhau  oddi  wrth  bob  rhan  o'r  oorff. 
ac  yntau  yn  fy  ngnipio  i  fyny  i  entrych  nefoedd  . . .  aneirix 
o  raddau  yn  nwch  nag  y  buaswn  gydag  ef  o'r  blaen,  Ue 
prin  y  gwelwn  y  ddaiar  oyfled  a  ehadlaa. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  71. 

Tit  cadJUu  a  thir  coedgae,  enclosed  pasture  or 
hayfield,  and  open  land  in  a  ring-fence. 

CcuJUaa  yd,  a  corn-yard,  a  haggard. 

Cadlaa  wair,  a  hay-yard. 

Cadlaa  ceiliogod,  a  cock-pit. — W, 

2.  an  open  green  plain,  where  bards  meet. — 
lolo  Morgamvg, 

3.  an  archenr  groimd.  *  Cadlaa^  a  green  spot 
in  many  places  in  Glamorgan,  is  so  called,  and 
always  in  English  huUa,  a  sufficient  proof  that 
such  places  were  formerly  used  for  the  exer- 
cise of  archery.* — lolo  Morganwg. 


4.  a  green  for  sports  or  games,  which  is  called 
twmpath  chtvareu  in  some  places,  and  in  others 
cadlaa. 
Ma^  cadlaa  yno  heno,  there  is  a  dance  or  merry- 
meeting  in  that  place  to-night. — Gwent. 

Cadle,  -oedd,  am.  a  place  of  battle,  a  battle- 
ground. 

Cyntevin  cain  ar  vstre 

I^n  vrys  cedwyr  i  gadU 

Mi  nid  af  anay  am  de.—Llywarck  Hen :  M.A.  i.  127. 

Crynai  gylch  eadlan  cadU  estrawn. 

Cyuddelw:  M.A.  i.  206. 
EfffydljTn  w^t  o*r  gmlle, 
Ar  y  daith  yn  ol  i'r  De.—Owynionydd:  Caniadan,  90. 

Oadlef,  -au,  a/,  a  battle-shout,  a  war-cry. 

Clywch,  dywch  hen  gadUf  Moiiganwg. 

Wde  Rys  a*i  feirch  yn  y  golwg.— CVino^  Hughes,  r.  81. 

Oadlew,  -od,  am.  the  lion  of  battle ;  one  who  is 
a  lion  in  the  conflict.  Cf .  aerlew.  Hew  cad.  In 
the  subjoined  quotation,  as  well  as  in  Liber 
Landai'etiaiaf  132,  it  is  a  man's  name : 

Namyn  tri  nyt  atoorsant 
Kynon  a  Chadreith  a  chatUw  o  Gatnant. 

Gorehan  Cynfelyn:  A.B.  iL  96  (of.  71). 

Oadlid,  am.  the  rage  or  fury  of  battle. 
Oadlong,  -au,  af.  a  vrar-ship,  a  man-of-war. 

Alwcrydd  neu  dalawdr  ydoedd  ar  f wrdd  un  o  gadlongau 
y  brenin.— (?u?a»lA  /.  B.  Hir,  101. 

Cadlu,  -oedd,  am.  a  war-host,  an  army. 
A  glywaiwt  ti  chwedl  y  CAr  cu, 
Owedi  gorfod  ar  gadlu  f 
Nid  anghlod  ymwelliannu.— /o2o  JTm.  262. 

Tmddiriedir  amddiffyn  y  wlad  i*r  meiwyr .  .  .  y  rhai 
sydd  yn  gynnwysedig  o  ddwy  fyddin  neu  gadtu. 

Llatoly/r  Canada,  12. 

Cadlun,  -iau,  am.  a  battle-piece. 
Oadlys,  -oedd,  am.  head-quarters  (of  an  army) ; 
a  military  camp ;  a  camp;  'a  palace  belonging 
to  the  camp  or  to  the  army.' 

Ao  yna  y  kychwynnasaant  wy  or  llys  ac  y  doethant  yr 
gatlys.  ac  yno  y  kawasant  veirch  ao  arueu.— ^f.  Oreal,  |68. 

Gras  Arthur  a'i  groes  wrthyd, 

A'i  lys  a'i  gadlys  i  gyd.— Celtic  BewiainM,  80. 

Er  fal  cadlys,  lie 
Y  delyut  ddewr  farchogion.— IT.  O.  Pughe:  C.G.  L  796. 

Cymmerodd  yr  ymherawdwr  feddiant  o'r  eadlye  a  baro- 
toiad  iddo,  gan  gael  ei  amgylchu  gan  weddill  bonau  a  daO 
breeych.— 5«reii  Gomer,  Ion.  22, 1814. 

Cadlya  drain,  a  place  defended  with  chevaux- 
de-frise. 

Ny  seuis  na  thwr  na  bwr  bu  krein 
Nac  argoed  na  ohoed  na  chadlya  drein. 

Einion  ab  Gwgon :  M.A.  i.  821. 

Oadlyw,  -iaid,         )  am.  the  chief  of  an  army ;  a 
Oadlywydd,  -ion,  )  generalissimo ;   a  general ; 
a  commander. 
Edward  Dafydd  a*i  oint  i'r  Cadlyw  Mwno. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  142. 

Ymffnrflent  yn  adranan,  bob  un  dan  ei  phriodol  gad- 

lywydd,  a'r  cyfan  o  honynt  dau  lywyddiaeth  y  pendragon. 

Hanet  yr  Hen  Gymry,  77  (cf.  152,  278). 

Syr  Hywel  oedd  gadlywyddjnjtjddin,odaiiyTrwjm)g 
Du.— ^ryMon,  iii.  288  (cf.  291). 

Gwrgant  y  cryf ,  eadlywydd  gw^r  Siluria. 

Kicander:  BrennuB,  iii. 

Cadnaw,  -on,  |    am.    [cf.    cadgno :    Or. 

Cadno,  -aid,  cedny,    }    xivaSo;]  1.  a  fox. 

Trihelarydyssydybopdynartirdynarall:  helaiwrch; 
a  ehatno;  a  dyfyrgi.— C>/m/A»ai«  Cymru,  i.  466  (cf.  496, 784). 

T  cadnaw  sydd  helfa  ddolef,  o  blegid  er  maint  fo'r 
gwaeddi  a'r  oanu  cym  ar  ei  ol,  ef  a  g]wial  d  hdynt  oni 
Aiao.—Cy/reUhiau  Hely  (M.A.  iii.  196). 
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By  dyly  dilein  grwleidyadon 

Rydylif  ^LyxmyJeadmaon.—Cffnddelw:  M.A.  i.  261  (cf.  19). 

Mewn  dwylaw  deddyfau  y  rhoddir  a  rfaanan  cadnoaid 
tjddanU—J>q/ydd  Ddu  Hiraddug :  U.JL,  L  664. 

O  daw  i  dir  gogyfawch, 

Y  eadmo  a  gno  ei  gnmroh  l—D,  ab  OwUpm^  dviii.  68. 

Nain  ai  cadno  ai  Uwyn  rhedyn.— 7o/o  Mta,  257. 

Tii  pheth  eohryB  eu  drygaawr :  hen  gtidno  bras  mewn 
pryagle ;  morfll  marw  ar  y  feisdon ;  a  mochyn  o  feddwyn. 

Mgv,  Arch.  iii.  260. 
Hwy  ddaliaat  ff«dng*n  gydnerth. 

loan  Siencyn :  Blodau  Dyfed,  897. 
Tr  nn  peth  a  foaaai  iddynt  osod  y  blaidd  yn  geidwad  ar 
yr  ♦yn,  rw  baobab  riiag  y  cedny. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  i.  4  (94). 

a  cctdno  {pi,  cwn  cadno),  a  foxhound. 
Ccidnaiv  gvnyw,  a  male  fox,  a  dog-fox. 

2.  a  fox,  a  wily  fellow,  a  cunning  rogue. — Luc 
xiii.  32. 

Tr  oedd  gan  y  eadnaw  bwn,  Agricola.  lawer  befyd  o 
gyngborwyr  dano.— r%«o.  Evan*:  D.P.O.  u.  2  (226). 

Ond  f e'm  nacaodd  y  eadnaw  o  fenthyg  cbwengain  wrth 
fy  anghen. — Gro.  Oioatti,  190. 

Hen  gcidnawy  an  old  fox ;  a  crafty  old  knave. 

ChxvareuW  eadnaw^  )  to  play  the  fox ;  to 

Chtuareu  yr  hen  gadnaw,  j  be  as  sly  as  a  fox. 

3.  a  trigger,  a  skid ;  the  drag  of  a  carriage- 
wheel.— 5.  TT. 

Cadnawaidd,  a.  like  a  fox,  f oxish,  vulperine ; 
crafty,  cunning. 

C^^M**'  1  '^^*  ^f'  *  she-fox,  a  bitch-fox. 
Cadnerth,  -oedd,  em,  strength  in  battle ;  armi- 

potence. 
Cadnerthol,  a.  powerful  in  battle  or  war ;  bel- 

lipotent;  armipotent. 
FcUy  y  syrtbiodd  y  eadnerthd  Artbor,  trwy  fradwriaefb 

gadam  on  oM  gyfoesinflaid.— ^mro^'on  Cymrut  35. 

Cadno y  -aid,  cedny,  em.-=.Cadnaw, 

Cadnoaidd,  )  a.    foxlike,    foxish,    vulperine; 
CadnOuBy       j  crafty,  cunning. 

Fe  ddaetb  &  newydd  da  gydag  ef ,  gan  on^rmmyn  goobel 
gan  athrawon  cadnoaidd.— Ptter  WiUianu :  CWn.  Sal.  ii. 

Cadoiydd,  -ion,  em,  a  tactician ;  a  strategist. 


Haelon  Einyonjrt  bil  Mierwyt     marw  ynn 
Hil  Kedwyn  cadouyt.—Cyndddw :  M.A.  i.  225. 

Cadoiyddol,  a,  tactic,  tactical;  strategical. 
Cadoiyddiaeth,  -au,  ef,  tactics;  strategetics, 
strategy,  generalship ;  military  science. 

Amlwg  yw,  oni  bnaaai  ei  fod  wedi  dangos  mawr  fedros- 
wydd  mewn  cado/yddiaei' 
dewrwycbder  megys  milwr 
Tn  gatteyrn  y  Prydeiniaid 
banesyddiaeth. — Enwoyion 

Y  mae  yn  rbaid  cyfeddef ,  a  chyfaddef  gyda  gofld,  nad 
Tw  ein  hncbel  swyddogiun  vn  deal!  ond  ychydig  o 
iaeth  y  gelyn,  nac  yn  gwrbod  ond  y  petb  neeaf 


rwydd  mewn  cado/yddiaeth  megys  blaenor,  yn  gystal  a 
9  milwr,  ni  ddyrcbaf asid  mo  bono  i  fod 
'  '  '  I  mewn  cyfnod  mor  bwyaig  yn  en 
t  Cymru^  31. 


r  ein  hncbel  swyddogiun  vn  deal!  ond  ychydig  o  gadoNdd- 
Mh  y  gelyn,  nac  yn  gwrbod  ond  y  petb  neeaf  i  ddun  & 
pha  ryw  arfao  y  dylid  cyxarf od^ag 


Tywy»oga€thf  Bhag.  28,  1877. 

Cadoffer  {eg,  -yn,  m.),  e.pl,  and  d,  warlike  imple- 
ments; artiUery. 
Tadiwedd  25, 1783,  gyrwyd  i  fynjr  yr  awyren  gyntaf  yn 
Lloegr,  o  Oadlas  y  Cadojfer^  Uundain.— JSryfAon,  lii.  127. 

Oyda  golwg  ar  swyddan  yn  y  oartreflu  a'r  cadoffer  yn 
Canada,  pennodir  yn  gyffredin  i*r  cytrfw  swyddan  j  cyf- 
ryw  ag  a  fyddont  wrai  myned  trwy  golegau  milwrol 
CtLoad^—Llawly/r  Canada,  20  (cf .  12, 13,  19). 

Cadog,  a.  abounding  with  or  relating  to  battles ; 
martial. 
Cadogian,  martial  men,  warriors. 


Cadol,  a.  relating  to  battle  or  war;  warlike, 
military;  warrior-. 

£u  gobaith  nid  fal  hyn,  pan  drwy  rwyg  mdr 
T  dygai  gwmwl  uthr  y  cadawl  gordd. 

W.  O.  Pughe:  Pal.  14  (ef.  17). 
Tros  arf au  llathr 
T  taenai  cadawl  dudded  mddon  befr. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  «.  241. 

Cador,  -ion,  sm.  a  warrior ;  a  soldier. 

Chwi  fenwydusion  y  cadorion  meirw, 
Nerth  cawr  y  sawl  a  lywiai  luoedd  jgrwymp 
Yr  Ynys  Wen  I—  W.  O.  Pughe :  PaL  88. 

Cadorddwy,  -au,  em,  warlike  invasion,  military 
oppression. 

Agkymessnr  cart  kerteu  achles 
Agheu  cat  ortwy  rwy  rjrm  rotes. 

Cynddelw:  M.A.  i.  219  (cf.  224). 

Cadorfod,  -au,  em,  a  striving  or  contending  in 
battle ;  a  conflict. 
Cedwaist  cad  or/od  caen  orf erw     gwaedlin 

A  gwaedlaif  yn  jtaherw.— Cynddelw :  M.A.  i.  968. 
O  chlyw  fod  catorfod  tyUf 
Brwydr  yng  ngwlad  irrainc.  neu  Brydyn, 
Antur  gwrdd,  hwnt  ar  gerdded, 
Yn  wr  rhwydd  yno  y  rhed.— D.  ab  Chnlym,  Iviii.  81. 

Cadorllwyn,  em,  defence  or  support  in  battle. 

Kyflanan  tratban  tratberwyn     y  haul 
Traws  gedaul  gad  orllwyn 
Owr  goreuras  gwas  gwenwyn 
Gwawr  gwanar  bygar  bygwyn. 

Cynddelw:  M.A.  L  854. 

Cadorsaf,  -ion,  -iau,  e/.-^Cadworeaf, 

Cadr,  pi.  ceidron,  ceidrion,  a,  [C.  cader;  Br. 

kazTy  kaer]  strong,  stout,  robust,  powerful, 

puissant,  mighty. 

Kadir  yaouid  ar  yscuit  glew. 

Llywarch  Hen:  M..A.  i.  180  (cf.  62). 

Bsrddinoedd  Oadwaladr  eadr  i  denant. 

Oolyddan :  M.A.  i.  157  (cf.  168,  196,  274). 

Oin^won  keidryon  eadyr  ^d  nolir    glyw 
Olew  dragon  a  gwynir. 

Cynddelw :  M.A.  i.  224  (cf.  225,  229,  260,  861). 

Paun  difygwl  cadr  pendeflgaidd. 

Da/ydd  y  Coed  :  M.A.  i.  494. 

A'r  Arfflwydd  a  ddeffrdes  f al  nn  o  gysgn,  ao  mal  gwr 
cadr  gwedy  gwin  yn  bloeddio. 

LI.  G.  Gyffredin  1567  (Sabn.  Izzriii.  65). 
Yn  fuan  creflPynt  ef  yn  agoeftn 
Is  taen  arwyodion,  cadr  ond  araf  drefn. 

W.  O.  Pughe :  vi.  588  (cf.  602). 
£i  chyssefln  lin  o  Iwyni     Hu  Gadr, 
A'i  geidront  gw^  gweilgi. 

GwaUter  Mechain :  Owaitb,  i.  100. 

Cadr,  pi.  ceidron,  ceidrion,  em,  a  stout  or  brave 
one ;  a  hero. 

Meith  gerdet  mygyr  gydret  geitryon 

Y  MeiTot  y  maent  hrtxYdtm.— Cynddelw :  M.A.  i.  246. 

Ny  digawn  cadr  cybydreg  a  tbi.— <7ro.  Owain,  129. 

Tyw^sc^on,  a  chwi  beirdd 
Benaethiaid,  ceidrion,  blodau  Nef . 

W.  O.  Pughe:  CO.  L  886  (cf.  661). 

Cadraglaw,  -iaid,  em,  a  lieutenant  (in  the  army 
or  navy). — Brython^  iii.  58. 

Cadraith,  reithiau, jA  the  law  of  war ;  military 
discipline. — P,  The  word  is  found  only  as 
a  personal  {em,);  probably  the  same  as  Cadeir- 
%a%th,—C{.  M,A,  i,  175;  ii.  4,  13,  19,  74,  77; 
A,B,  u,  96;  lolo  Mee.  251 ;  Mob,  ii.  391. 

Cadran,  -au,  ef,  [cad-|-rhan]  a  division  of  an 

army;  a  bri^Kle. 
Cadranog,  -ion,  em.  a  brigadier. 
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Cadrawd,  rodau,  )  «/.  [cad+rhawd]  1.  the  range 
Cadrod,  -au,  )  or  course  of  battle ;  a  line 

of  soldiers ;  a  regiment. 

Kein  gadintct  rwyd  rttc  T\aX\\i..—An*'Hrin  :  Oododin,  897. 

Y  mwyaf  nodedig  o  ba  rai  y.loedd  yr  un  ym  Merthyr 
Tydfil,  yn  IKU,  lie  y  rhuthrodd  y  bobl,  a  hw>iit^hwy  yn 
anarlug,  ar  ddosparth  o'r  93  tjndrod,  dan  arfau  yu  yr  heol. 

('unthuno'tur:  Han.  Cym.  7J>2. 

2.  a  number  which,  being  multiplied  by  itself, 
is  said  to  denote  the  number  of  lives  from 
Annwn  to  Gwynfyd. 

Rhiallu  rhiallucxMid  yw  buna ;  buna  bunaoodd  yw  tyrfa  ; 
tyrfa  t>Tfaoedd  [yw]  catty rf a;  cattyrfa  cattyrfaoedd  yw 
cndrawd  ;  cadrauxi  cadrodau  yw  rhif  bywyd-iu  o  annwn  hyd 
wyntyd.—narddus,  i.  108. 

3.  (am.)  a  personal  name  of  men;  as,  Cadrod 
Harddy  Cadrod  Calrhfynydd, 

Cadredd,    )  am,   stoutness ;    strength,   might, 
Cadrwch,  j  puissance,  fortitude. 

Kadyruryn  yw  Tywyn  nyd  yawn  t»wi     ac  ef 
kadyr  aidcf  nef  eil  y  athreui 
Kadyr  ydv  kedwis  aex  DisMynny 
Kadret  a  llaryet  a  Oary  ruti. 

Lly^ctlyn  Fardd:  M.A.  1.  861  (cf.  444). 

Ef  dwyre  dewruoiit  uireinwch 
Ef  dyrran  dyt  cal&n  cadrwch. 

Llyw.  ah  Llyte^Jyn :  M.A.  i.  279. 

Cadres,  -i,  -au,  ef,  a  line  of  battle ;  a  military 
line. 

Yr  oedd  cadres  Brrdain  wedi  oael  d  threfnu  yn  deby^  i 
be  baech  yn  tori  cylch  crwn  yn  ei  banner,  ac  yn  troi  y 
oamedd  at  y  YtnjaooA.—Gwyliedydd,  vii.  211  (cf.  212). 

Hong  y  gadres,  a  ship  of  the  line ;  a  war-ship, 

a  man-of-war. 

Cadrog,  a.  powerful,  puissant,  stout. 

Can  dewia  uuchet  rinwet  rannawc 

Yn  rann  yth  barthred  rwyf  ced  cadratee. 

Llyvxtrch  ab  Uywtlyn :  M.A.  i.  306. 

Cadruthr,  -au,  sm,  a  military  or  warlike  irrup- 
tion or  invasion ;  a  hostile  attack ;  an  incur- 
sion or  intoad. 
Cadruthriad,  )  -au,  «m.   a  making  a   hostile 
Cadruthrad,   j  attack  or  incursion ;  incursion, 
invasion. 
CadrtUhriadaUy  incursions,  hostile  attacks. 

Un  o'u  barferion  defodol,  pan  afaelent  ar  ryw  ardal  neu 
dref  annedwydd,  jn  eu  cadruthriadau^  oedd  CTnimeryd  y 
plant  bychain  oddi  wrth  eu  mamau,  a*u  taflu  &'u  frwaew- 
ffyn  o  un  i*r  UaM.—  Camhuanaux:  Han.  Cym.  896  (cf.  892). 

Cadrwyd,  am,  stoutness,  puissance  ? 

Uwybr  gryd  bryd  brwyagr  lliaws  gedrwysg  Ueas  gadncyd. 
Gr.  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  444. 

Cadrwysg,  -oedd,  -au,  am,  military  pomp ;  a 
warl^e  or  military  career. 

Y  mae  yn  debygt>l  mai  yn  amaer  cadrwysg  y  brenin 
SaeaonaMT  Edwara  ybu  ymndiad  hyn  o*r  Biython  gog- 
leddol  i  Gymru.— CamAutfnaicje;  Han.  Cym.  898. 

Cadruthro,  v,  to  make  a  hostile  attack,  inroad, 

or  irruption. 
Cadseirch,  a,pl,  war-harness,  war-trappings. 

Dyfforthea  catveirch  a  chatseirch 

Oreulet  ar  Gatraeth  oochre.—Aneurin :  Oododin,  726. 

Cadu,  V,  to  battle  or  fight ;  to  wage  war. 

Owr  mawr  i  dwf  oed  FroUo  ae  angerd  ae  glcwder  ae 
kedemit.  ac  o  aohaws  emdiriet  yr  nertnoed  heny  et  arch- 
assei  ef  i  Arthur  dyvot  i  neilltuedic  emlad  ac  ef .  .  .  Ao 


Swedy  mynegi  hyny  i  Arthur  llawen  vu  kanthaw.  a< 
e  anvon  attaw  a  dywedyt  i  Tot  en  parawt  i  k4Mdu. 
gwneuthur  er  amvot  hwnw. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A. 

Pan  godo  glew  i  gadu.—  W.  0,  Pughe:  Manion,  67, 


I  Cadudd,  am,^=^Cadydd,  Cadwr  ? 

Cenaicon  cadudd^  sons  of  timiult. — P. 

C jnniron  rndud  cadrfeib  Marcdud 
'  Cud  Kyliud  gynnired.— <ru-i/*A«mt;  M.A.  L  201. 

Cadw,  r.  to  koep;  to  preserve;  to  save;  to 
guard ;  to  look  to  or  after ;  to  have ;  to  hold  ; 
to  reserve  ;  to  conserve ;  to  retain. 

I  Tri  <lyu  iidylyir  eu  cadir  rac  arueu  :  caeth  :  a  mab  ny  bo 

,  pedeirblwyd  arJw  ;  ec  ynvyt  kyhtHMiawe ;  ae  konedyl  adyly 
cmln^  yr  ynvydyon  rw  gwuouthur  oora  o  honuut ;  ac  velly 
ydyly  tat  «  r-/«/  y  viib  hyt  j-inp*«n  pt-deir  blyned  ardec  rac 
anicu,  kmiys  of  bieu  tiilu  dnwrtaw  yn  jr  oot  hwnnw;  ac 
v.lly  y^lyly  arglwyd  ct.lw  y  ginth  bjrth  rac  arueu,  ony« 
h-i(i,i\  tnlet  g.u'th  nrall  drtjs  y  aruou,  ar  caeth  yn  eneit 
I       uadeu  dros  y  Uofrydyaoth.— '>./r^«//itai*  Cymru,  ii.  328. 

Adolwc  y  mae  y  ti  arplwyd  ellwng  Qereint  y  uab  attaw 
y  t/f'du'  y  pyuoeth. —.»/<»//»■ /*oy ion,  ii.  29. 

Vndu-nf  fy  ffyrdd,  rhag  pechu  4'ra  tafod  :  cadwaf  flrwyn 
yn  fy  ugeueu,  tra  fyddo  yr  aunuwiol  yn  fy  ngolwg. 
I  Stilm.  xzxix.  1. 

Owell  cndw  nag  olrhain.— />Mir<'i.  (M.A.  iii.  169.) 

Cadw  a  chymmi,  to  have  and  to  hold ;  to  pre- 
serve and  maintain. — LI,  G,  Oyffredin, 

A  gaffo  air  da  unwaith,  ef  a  chwennyoh  ei  gadw  aH  ggn- 
\       nal,—Dotthinfh  y  Cymry  :  M.A.  iii.  90. 

Cndw  a  (hynnal  fl  )m  dy  wirioncdd. 
I  Hu\p  Ottnn  :  DOjniad,  m.  ir.  1. 

j     Cadw  cyfrinachf  to  keep  a  secret. 

Cadw  awHf  to  make  a  noise. 

Cadw  cy/ar/ody  to  hold  a  meeting. 

Cadw  defaidy  (1)  to  keep  sheep  (as  an  owner). 
(2)  to  look  after  sheep  (as  a  shepherd). 

Pa  le  yr  ydych  yn  cadw  ?  where  do  you  keep  ? 
where  do  you  live  or  reside  ? 

Rhcfi  I  gatiwy  to  lay  or  put  by ;  to  lay  up ;  to 
preserve,  to  reserve. 

Cadw  amat,  take  heed ;   take  care ;  beware ; 
I      be  cautious  or  wary. 
I  Yna  cadw  amat  rhag  anghoflo  o  honot  jr  Arglwydd. 

Deut.  vi.  12  (cf.  viii.  11). 

Cadw  gwedy  gwrthod^  to  keep  after  refusal. 

O  dri  pheth  y  cyll  dyn  ei  hawl,  er  dfied  fo  ei  defnvdd ; 
aef  ynt  y  tri  hyny:  Uys  cyn  amser;  a  thyst  ar  fach;  a* 
ehadxv  gwfdy  givrtftod. —Leges  WaUicoe,  iv.  ccxxiv.  1. 

Cadw  caeVy  to  keep  a  fort ;  to  defend  a  wall  or 
rampart. 

Gwaatattau  y  gwyr  a  oedynt  yny  gaer  ac  yn  goresgyn  y 
kast^Il.  ar  rannau  ereill  o  nadunt  ju  cadw  y  goer  rac  dyuot 
neb  o  lu  Maxen  idi.—Mabinogioriy  iii.  274. 

Cadw,  am,  1.  a  keeping,  preserving,  or  saving; 
preservation ;  reservation ;  protection ;  cus- 
tody. 

Vng  nghadw,  in  preservation;  in  store;  kept, 
preserved ;  reserved ;  laid  by ;  extant. 

Etifeddlaeth  anllygredig,  a  dihalogedig,  a  diddiflan- 
nedig,  ac  yng  nghadw  ya  y  nefoedd  i  chwi.— 1  Pedr  i.  4. 

Y  mae*r  hen  air  f  yth  yng  nghadw. 
Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (9). 

^r^f/(/tt',  in  preservation;  in  store;  preserved; 
retained ;  laid  by  or  up ;  extant. 

Y  mao  cyf rolau  o  bono  ar  gadw  mewn  llawyagrifen  yn  y 
Oywreinfa  Brydeimg.—LlyfryiUifieth  y  Cymry ^  613. 

Tan  gadwy  in  keeping  or  custody ;  in  preserva- 
tion ;  preserved ;  laid  by. 

Bywyd  iaith  yw  gw^bodau  ar  gof  a  than  gadw  ynddi ;  a 
bywyd  gwybodau  yw  iaith.— /oto  Mss.  217. 

Cadw  cyn  colly  custody  before  loss. 

Trydyd  fford  cadw  cyn  coll  mal  y  dyweit  cyfreith. 

Cy/reithiau  Cymruy  ii.  702  (cf.  L.W.  in.  iu.  66). 
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2.  a  flock ;  a  herd. 
Cufltr  o  ddefaidy  a  flock  of  sheep. 

Ac  or  neill  parth  yr  avon  y  gwelei  Ttndw  o  deueit  j^wyu- 
yon.  ao  or  pai-th  arall  y  gwelei  cndw  o  deueit  duon. 

JIahino(/iotiy  i.  274. 

Mi  a  tTHwaf  y  bugeil.  ac  odyna  y  gwasgaraut  y  deueit  or 
radw.—  y  iitoylith^  J 3. 

Nac  ofna,  dydi  gadw  bach. 

W.  Sal^bury:  Luc  xii.  32  (cf.  ii.  8). 

Cadw  o  adaVj  a  flock  of  birds. 

A  ffoes  jT  adar  yu  un  cadw  with  ei  orchymmvii. 

Sion  Tie/or:  Buchedd  Marthin. 

Cadw  cyfraith^  a  lawful  or  legal  herd  or  flock. 

8ef  yw  meint  y  cadw  kjurcith  or  moch  deudec  Uydjrn  a 
baed. — Meint  y  cndw  kyurfUh  or  deueit  dec  llydyn  ar 
hugoint  a  hwrdd.— O  bop  oen  ytelir  wy  iar  hyt  y  cadw 
kyurtith.—Cif/rtithiau  Cymru,  i.  560  (cf.  558,  740). 

Moch  cadw  {sg,  mochyn  cadw),  store  pigs. 

Da    cadwy  cattle  kept  (for  another  person) ; 
cattle  taken  for  agistment. — S.  W, 

Cwrw  cadw,  ale  for  preservation;   ale  to  be 

kept  in  store. 

Berweddu  cwrw  cadw^  a  gwa^u  gwin  ao  osai,  gwneuthur 
medd  a  bragod  cadw. — Hanover  Ms.  63. 

Cae  cadw,  a  reserved  field ;  a  field  reserved  for 

bay  (and  not  to  be  grazed  by  cattle). 

Ni  ddyly  neb  eithr  aiiglwydd  namyn  dau  wellt  eu  oadw 
iddaw ;  nid  amgen,  cae  cadw  a  g^eirglawdd.  Ac  o  myn 
gttdw  gwellt  arall,  cymmered  groes  y  gan  yr  arglwydd,  a 
honno  a*i  ceidw.— Z,^«  IVallicac,  iii.  x.  41  (cf.  C.C.  i.  330). 

O Weill  cadw,  grass  to  be  reserved  (for  hay,  and 
not  to  be  grazed). 

Ni  ddyly  neb  o  gyfraith  welU  cadw;  cans  porfa  a  ddyly 
fod  yn  gyffredin. — Leges  Wallicae,  iii.  x.  41. 

Cadwad,  -au,  sm.  a  preserving  or  saving; 
preservation,  conservation. 

Cadwadaeth,  -au,  «/.  preservation,  conserva- 
tion ;  custody,  keeping ;  conservatism ;  con- 
servancy. 

Cherubim  yw  angylawl  gadwadaeth  megyo  tan. 

Lucidar,  \  23. 

A  gwody  y  caeu  yn  dichleis  y  gorchymynnwya  y  brenhin 

y  catwndofth  y  Turpin  archescop. — Cumpnu  Charlymaen,  J4- 

Cadwadog,  -au,  «/.  a  preservative,  a  preserva- 
tory ;  a  phylactery. 

Eu  hoU  weithredoedd  a  wn4nt  er  eu  gweled  o  ddynion : 
can  y»  llydana  eu  eadwadogion  a  wn&nt. 

W.  Saleshury:  Matt,  xxiii.  5. 

Tmddengys  fod  ei  glod  yn  uchel  iawn  fel  cadwadog  rhag 
y  drygau  hyn  cr  yn  bur  fore. — Brython,  ii.  91. 

%  In  the  present  language  the  proper  pi.  ter- 
mination of  nouns  in  -og  denoting  inanimate 
objects  is -a«;  as,  ceiniog-au,  clustftg-aiiy  ffedog- 
au;  'ion  is  the  sufllx  when  persons  are  in- 
tended; as,  marchog-ion,  swyddog-ion;  and  -od 
is  used  of  the  lower  animals ;  as,  llwynog-od, 
y^gyf^T^^'^  -  ^<^-  Owlawog  -  ydti,  Hi  fog  -  ydd, 
rhewog-ydd  occur,  as  nouns,  only  in  the  plural. 
Mawnog  has  mavmogau  and  mawiiogydd,  and 
mamog  makes  mamogiaid  {Esa.  xl.  11)  and 
mgmogion  (loJo  Mss,  181).  In  the  Welsh 
Laws  we  find  amminiogauy  cadeiriogau,  taiogau, 
which  we  would  now  write  amminogion,  cadeir- 
iogion,  taiogion. 

Gadwadol,  a.  preservative ;  conservative ;  saving. 

Cadwadwy,   a.   that  may  be  kept  or  saved; 
preservable,  conservable. 
79 


Cadwaew,  waewawr,  wewyr,  sf.  a  war-lance, 
a  battle-spear. 

Emyt  e  krennit  e  gat  waewawr.— .ineurin  :  God.  392. 

Cadwaith,  weithiau,  am.  a  battle  or  action. 
Cadwalch,  weilch,  am,  the  hawk  of  battle. 

Cart  walum  kadwan  kadwalch  nifer. 

Cyndddw:  M.A.  i.  229  (cf.  :W7). 

Beilch  yw  y  gadweilch  gadamglo  Maelawr. 

Llygad  Guvr :  M.A.  i.  343. 

Cadwan,  -au,  am.  [cad-f-gw&n]  a  battle-thrust. 
—Myv,  Arch,  i.  229. 

Cadwawr,  sm,  the  hero  of  battle ;  a  warlike  or 
martial  hero. 

Y  gwriawr  cadwatmr  oedwyr.—fJlidir  Sais:  M.A.  i.  347. 

Cadwch',  pL  cadychau,  «m.  a  whisker ;  a  brow ; 
a  rough  look,  a  frown. — Owent. 

Ottmeuthur  cadychau,  to  contract  the  brow ;  to 
bristle  up ;  to  frown. 

Dangos  ei  gadychau,  to  show  one's  whiskers ;  to 
bristle ;  to  frown. 

Edrych  dan  ei  gadwch,  to  knit  the  brows;  to 
frown. 

Garw  dy  gadychau,  rough  or  stem  are  thy 
whiskers ;  how  frowningly  you  look !  how 
you  frown ! 

Cadwedig,  a.  kept;  preserved;  saved;  guarded ; 
safe. 
Cadwedic  uy  gwawd  yw  logawd  lann. 

Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  362. 

Gyd  ft  mi  y  byddi  di  gadtoedig.—l  8am.  xxii.  28. 
A  gadwo  Duw,  cadwedig  jyr.—Iolo  Mss.  227. 

Y  rhai  cadwedig,  )  those  that  are  saved ;   the 

Y  cadwedigion,      ]  saved ;  the  redeemed. 

Ai  ychydig  yw  y  rhai  cadwedig  f — Luc  xiii.  28. 

Cadwedigaeth,  -au,  $/.  keeping;  custody;  pre- 
servation; conservation;  salvation;  a  saving. 

Yna  danf  ones  Daf  ydd  at  ei  f ra wd,  ac  addaw  iddaw  diroedd 
a  weddai  iddaw,  a  dodi  neiaint  idaw  yng  ngkadwedigaeik 
lorwerth  ab  Owain  ab  Caradawc  yn  wystlon  er  cadamban 
hjmy .—5rul  Aberpergwn:  M.A.  ii.  576. 

Haerai  mai  cadwediaaeth  llye  Arthur  Ymherawdr  oedd  ei 
lys  ef .  .  .  Robert  larU  Caerloew  ...  a  roddes  gyfarwyaau 
i'r  beirdd  yn  Nhir  larll,  ac  mewn  neiiadd  iddo  yno  fe 
ddodcB  rol  y  ford  gron  dan  gadwedigaeth  beirdd  Ynya 
Prydain.  -7o/o  Mss.  216  (cf.  216). 

Cadtvedigaeth  yr  etiaid,  the  saving  or  salvation 
of  the  sold. 

Nid  ydym  ni  o'r  rhai  sydd  yn  tynu  yn  ol  i  goUedigaeth ; 
namyn  O  ffydd,  i  gadwedigaeth  yr  enaid. — Ileb.  x.  39. 

Cadwedigaeth  y  Oyrnraeg,  the  preservation  of 
the  Welsh  language. 

Gwybodau  am  Dduw  a'i  ddaioni  a'i  drefnau,  a  defodau 
beirdd  Ynys  Prydaiij,  a'u  breiniau,  a'u  celfyddyd  wrth 
gerdd  dafawd,  a  dosparth  llythyr,  a  dosparth  a  ckadwedig- 
aeth  y  Gymraeg. — Barddaa,  i.  398. 

Cadwedigol,  a.  saving;  preserving,  preserva- 
tive; conservative. 

Am  ou  bod  mor  ddieithr  a  hyny  a  wnaeth  i  mi  ysgrifcnu 
yn  y  llyfr  yman,  am  nad  adwaen  le  mor  addas  i  feddiannu 
cadwedigawl  goffadwriaeth  yr  hen  Brydeiniaid. 

Myv.  Arch.  iii.  196. 

Ffydd  gadwedigol,  faith  that  saves ;  saving 
faith. 

Beth  gan  hyny  jdjw  ffydd  gadwedigol  f 

Geo.  Leteis:  Drych  Yagr.  410. 
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Cadwedd, «/.  warlike  appearance;  martial  mien. 

Pob  g'wann  pob  cadam  cadvrdtl  o'i  law 
Pob  mab  yn  ei  gryd  sy'n  udaw. 

6V.  Ynnd  rock:  M.A.  i.  397. 

Cadweidiaeth,  -au,  «/.  preservation;  conser- 
vation; conservatism;  maintenance. 

Da  cadwai  awdur,  d^  gndwf  iduuth. 

D.  ah  Gwiff/m,  ccxxix.  33. 

Cadweini ,     j  «?« .  military  attendance  or  service ; 
Cadweinid,  j  knight-service. 

Gwr  toru()ot  gwr  R-wispoot  jrwiK^i 
Gwr  jfWBHgawd  kiwdnwd  kadutini. 

Ht/wet  Foel:  M.A.  i.  393. 

Cadweinydd,  -ion,  «m.  an  aide-de-camp. 

Yr  ydym  vn  dysjni  o  gndlys  ein  byddio  fod  .  .  .  cadwein- 
ydd ei  fawrhydi  "wedi  cyrhaedd  yno. 

SfTfn  Gomrr,  Ebr.  23, 1814. 

dwyfwyd  ein  jr^ladwr  Syr  Robert  Wilson,  a  chlwyfwyd 
ei  gadtcti/i>/dd. — Stren  Gonur,  ri.  261. 

Oadwen  {t-),  -au,  ef.zrzCadwyn, 

Cad  went,  )  ennoedd,  «/.  a  field  of  battle ;   a 
Cadwen,    j  fight,  battle,  action,  or  engagement. 

A  oea  obeitb  arennyt  ti  ar  f^raffel  dy  eUwDf?  ae  yr  aur  ae  yr 
aryant  ae  yr  golut  presennawl.  ae  yr  catufnt  ac  ymlad  ? 

Maldnot/ion,  ii.  234. 

Eu  damkylchynu  a  wnaethant  e  Brytanyeyt  ac  eu  llad 

oil  eythyr  y  kawr  mawr  hunnu  ar  ry  archaiirtey  Brotua  y 

ff adw  y  welet  katirent  ac  ymdroch  yr  ryjrthaw  ef  a  Coryneus. 

kanyt  oed  dym  dygryvach  kanthaw  nor  ryw  hat  went  honno. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  113. 

Yb  ef  Rodri  hir  huysgwr  deym 
Huyrtgwthyr  ccdevm  y  cadu'nnord. 

Gu'al.'hmai:  M.A.  i.  199  (cf.  248,  260,  269). 

Kadyr  Oriflt  rac  cadwen  anglieu 
Kadw  Vadawc  uynawc  yn  veu. 

Ll^ic.  ab  Llyivelyn:  M.A.  i.  296  (cf.  288,  323,  325). 

2.  a  place  of  assembly.—  /o/o  Ohssary, 

Cadwfa,  feydd,  sf.  a  place  where  anything 
is  stored  up  or  preserved;  a  reservatory,  a 
reservoir. 

Y  mae  rhywboth  yn  nodwlig  yn  jrr  adfeddyliad,  mai 
America  yw  cadwfa  gwoddillion  marwol  y  ddan  fardd 
mwyaf  ehediadol  a  aned  yug  Nghymru  erio^. 

Blodau  leuainc^  164. 

Cadwisg,  -oedd,  «/.  a  suit  of  armour ;  armour. 
Cadwoddef,  am,  warlike  design  or  disposition. 

Aervlaud  kyvadraud  kyvadref    kmleu 

Cledyr  cadou  kotwode/.—  Cynddelw :  M.A.  i.  240. 

Cadwormail,  meiliau,  sm,  the  toil  or  turbulence 
of  battle. 

Mab  Cadifor  katwonnnl 

Maurglot  adas  mygrwae  mael. — Cynddelw:  M.A.  i.  238. 

Cadworsaf,  -au,  -ion,  «/.  the  seat  of  war. 

Rys  rwysc  chuel  ryuel  rwyf  naf     deym 
Rwym  kedym  catiDor»saf. 

Phylip  Brydydd:  ^.A.  i.  376. 

Cadwr,  pi,  cedwyr,   cadwyr,   sm.    [cad-|-gwr: 
C.  cadwur"]  a  warrior. 
Mai  oadam  yn  cadw  v  briawd 
Mai  cadwr  cadwci  a  dywawd. 

Cynddflw:  M.A.  i.  226  (of.  64,  130). 

Bet  Deheveint  ar  Clcveint  awon 
Yg  gorthtir  Mathauam 
Ystifful  kedwir  cadam. 

Btddau  Milwyr:  A.B.  ii.  83  (M.A.  i.  82). 
Cedwyr  balch  bwlch  eu  bysgwyd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  212  (of.  160,  206). 
Tirion  hil  beilcbion  hwyl  balchedd     cadwr^ 
Tarian  Iwytb  Tewdwr  gwr  gorfoledd. 

Gr.  ab  Mcredydd:  M.A.  i.  439  (cf.  628). 
Ceiniaid  cynniflaid  disgrynnaid     yn  nhrin 

Rhag  cadwyr  cad  h&rAwd.—Myv.  Arch.  i.  498. 
Ni's  car  cadwyr  [al.  cedwyr]  ei  gas. 

Llywareh  Hm:  M.A.  i.  106. 


Cadwr,  wyr,  sin.  [cadw-|-gwr]  one  who  keeps 
or  preserves ;  a  keeper ;   a  preserver. 

Cadwr,  a.  [cad -|- gwr,  a.]  brave  or  gallant  in 
battle. 

Py  nyt  cadwryr/  rac  cadwryown.— Cynddelw:  M.A.  i.  218. 

Cadwraeth,    )  -au,  sf.  preservation;  conserva- 
Cadwriaeth,  )  tion;  keeping;  charge*;  custody; 
guardianship;  ward. 

Ar  bniilun  a  rodnH  knjhrryntth  y  tir  idaw,  yny  delei 
Owein  uab  luidwtfuwn  yr  wlat. 

Brut  y  Tywf/sof/ioM,  110  (of.  168,  182). 

A  hwy  a  eadwant  ei  ynlunirth  pf,  a  rhadwrot'lh  YT  hoU 
g>Tmulleidfu.— A'(/wi.  iii.  7  (cf.  8,  25,  31,  .S2,  36,  .^8). 

Ar  fy  nijhfulwriatth  yr  ydwyf  yn  sefyll  bob  no*». 

Esn.  xxi.  8. 
Mewn  caduTarth  dda,  in  good  keeping  or  con- 
dition. 
Cadwraidd,  sm,  [cad-f-gwraidd]  united  roots 
or  sinews. 

Cadiirraidd  y  Haw,  the  back  of  the  hand  from 
the  wrist  to  the  roots  or  knuckles  of  the  fingers. 

Cadwriaethol,  a.  preservative ;  conservative. 

Cadwrus,  a.  well-kept;  well-conditioned;  well- 
fed.— S.ir. 
Cadwy,  -au,  sm,  a  rug,  a  covering. 
Cadwychog,  a,  gallant  in  battle. 

Meu  dy  frf<l  fptdw/r/iawc  Nut 
Teu  uyK  K«^rt  aiigtrt  angrut. 

IJyw.  ab  Uytrrfyn  :  M.A.  i.  302. 

Cadwyd,  v,=.('adw, 

Ow<>il«'h  cadnu  yn  codtnfd  maos 
GwjT  jfwanur  gwawr  trydiir  trais 
Owynfyd  h»inl  \^^>^\  yn  ou  hoed 
Gwend'orf  gwyii  (l«'vru  Powys. 

SeiH^ill  liryffwrch:  M.A.  i.  210  (cf.  203,  209). 
Roi  e  wann  yw  e  annwyt 
A  rac  pob  cadaru  >„nr>it. 

Liuion  Wan:  M.A.  i.  336  (cf.  23.3,  890). 

Cadwydd,  s,cl,  a  place  full  of  bushes  or  bram- 
bles ;  a  brake,  a  thicket. 
Cadwyn,    )  -au,  -i,  sf,  [L.  cattnu  ;  C.  chaden  ; 
Cadwen,    )  Br.  chadt «]  a  chain ;  a  band  or  bond. 

Cnduyn  hcyomynam  l)on  vyndeulin.— ^1«<m»i«  ;  God. 441. 

Ar  y  llech  y  mao  kawc  aryant  wrth  gnduyn  aryant.  mal 
na  ellir  eu  gohanu.  .  .  Ff>Tinawn  a  welwu  dan  y  pren.  ar 
lech  uarmor  yny  hymyl.  ar  kuwc  aryant  wrth  y  gnUwyn. 

Mobiuoyioii^  i.  8. 
Torn  yr  hoU  cadwyneu  heym  a  oedynt  amaw. 

Boun  a  UamtirM,  \  19. 
Odyna  y  tynassant  y  marchawc  a  chndwyu'u  aruthyr 
mawr  gantunt  y  avon  lydan.— f^rrfan  Padriy,  \  20. 

Canu  ocdd  well  eyn  ei  ddwyn, 

Clymu  gwawd,  cwlm  y  gadwyn. — Tudnr  Alcd:  G.B.C.  KO. 

Ac  efo  a  wnaeth  gadwy/n  fel  yn  y  gafell,  ac  a'u  rhoddodd 
ar  ben  y  colof nau ;  ac  efo  a  wnaeth  gaut  o  bom^mnadan, 
ac  a'u  rhoddodd  ar  y  cadwynau. — 2  Cron.  iii.  16  (cf.  5). 

Mewn  cadwyni  y  deuant  trosodd. 

A><f.  xlv.  14  (cf.  Ter.  xl.  1,  4). 

Oddi  ar  y  mynydd  cyf agos  gwelir  Hafrcn  yn  dolenu  ei 
thaith  tua*r  m6r,  mal  cadwen  arian  yn  cydio  Cymru  a 
Uoegr  yn  na.—  Cykhgrawn,  i.  310. 

Cadwyn  fer,  \  a  metre  peculiar  to  Welsh  versi- 
Cadwynfyr,  /  fication,  which  has  been  rendered 
Cadwynfyry  )  *  brachyosidiric '  (adopted  from 
the  brachyosidfricum  of  Dr.  I.  D.  Rhys),  and 
which  consists  of  thirty-two  syllables  divided 
into  four  lines  with  alternate  rhymes,  and  a 
recurrent  word  in  each  on  the  twelfth  syllable. 
Cf.  Pum  Lly/r  Cerddwriaeth,  71,  298;  Dr.  I. 
D.  Rhys,  Imtitutiones,  221  ;  W.  Midleton, 
Barddoniaeth,  75 ;  Cyfrinach  y  Beirdd,  180. 
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Cndvc'fn  fer  a  femirir  o  ddeuddeg  sill  ar hu|;%m,  pedwar  o 
fanaa  -wythsill  b4)b  un,  ac  yn  cydodli  bob  yn  ail  ban,  a 
phob  ban  yn  cyn^haneddu  bob  pedair  sill. 

Robert  Dai'ies :  leith.  Cymr.  140. 

Cadwffn/i/r  a  fe«urir  o  ddaa  fan,  o  un  sillaf  ar  bymthej^ 
bob  on,  a  gair  cyrch  ynj?  ntrhanol  pob  un  o'r  banau,  fal  i 
awdl  gywydd.— Z)/-.  /.  D.  Rhys :  Gram.  221. 

Tbe  following  is  a  modem  specimen : 

Gwyrap  odiaethol  gamp  y  doethiou, 

A*r  hynawition  w^t  hen  oeaol : 

Gwau  naturiol  i  gtuitorion 

O  hil  Brython,  hylwybr  ethoi.—Oro.  Owain,  103  (cf.  123). 

Cadwyn  gyrch-=.Vadwyngyrch, 

Cadwynad,    \  -au,  sm,   a  chaining;    catena- 
Cadwyniad,  S  tion,  concatenation. 
Cadwynaidd,  a.  catenarian,  like  a  chain. 
Cadwynbroest,  -au,   »m.  the  same  as  proest 
cad wy nog  OT  proest  cadwyiwdl,  q.v. 

Yn  wythfed,  cadwynbroest^  a  fydd  o  pidw  y  ban  cyntaf 

'*"  ♦-•^''"'^d  o  bennill  yn  unodl ;  a'r  ail  a'r  pedwerydd  nefyd 

;  eithr  yn  proestodli  ar  y  cyntaf  a'r  trydydd  o*r 


B*r  trydydd  o  bennill  yn  unodl ;  a'r  ail  a'r  pedwerydd  hefyd 

rn  unodl ;  eithr  yn  proestodli  ar  y  cynti       

banau.— Ci/r/nnacA  y  Brirddy  63  (cf.  132). 


Cadwynedigaeth,  -au,  a/,  catenation,  con- 
catenation ;  a  chaining. 

Cadwynfyr,  -ion,  8m.-=-Cadwyn  fer  (s.v.  Cad- 
wyn), 

Cadwyngyrch,  -au,  «m.  a  catenated  recurrence, 
recurrent  catenation ;  a  term  in  prosody.  Cf • 
Gwallter  Mechain,  Oivaith^  iii.  164. 


Cadwyngyrch  jw  mesur  a  wneir  &  phedair  braich  yn  hyn 
o  fodd ;  y3  ef  rhaid  iddynt  gadwynodli  j  fraich  tryntaf  yn 
unodl  &'r  drydedd ;  a'r  ail  yn  unodl  A'r  bedwareda ;  yr  ail 


a'r  bedwaredd  fraich  yn  amrafaelodl  ar  y  fraich  gyntaf  a'r 
drydedd.~ry/riHrtch  y  Bdrdd,  132  (cf.  49,  58,  167). 

Cadwyngyrch,  a.  having  a  catenated  recur- 
rence. 

Arall,  amrafaehyw  yn  gadwyngyrch. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  167. 

Cadwynig,  «/.  a  little  chain. 
Cadwyno,  v»  to  chain;  to  bind  with  a  chain; 
to  catenate ;  to  bind. 

Cac  fellyn  y  caf  o*i  Uaw, 

Coed  uimya  yn  eadwynnw. — D.  ah  Edmvmt. 

Am  hyny  y  cadwynodd  balchder  hwjnt.—Salm.  Ixxiii.  6. 

Fel  caetfaweimon  truenufi  wedi  eu  cndwyno  wrth  y  bad. 

los.  Tomas :  Buch.  Grist.  166. 
Cadwyn-fesur  yw  pennill  lie  cadwyner  y  cynghancddion 
yn  orchestol.—  W.  MxdltUm :  Barddoniaeth,  76. 

A  hyn  a  wneir  er  eadwyno^r  pennillion  yn  eu  cyflawn 
leoeddL — Cyfrinach  y  Beirdd^  68. 

Yma  y  mae  yr  odlau  yn  cadwyno  mcf^^s  yn  groes. 

Dr.  I.  D.  Rhys :  Gram.  178. 

S^J^^wdir^lau.   1  ./.a  catenated  rhyxae. 
Cadwynodl,      )  a.  consisting  of  a  catenated 
Cadwynawdl,  j  rhyme ;     having    concatened 
rhymes. 

Proest  cadwynodly  )  combined  or  concatened 
Proest  cad  wy  nog,  )  alternate  rhyme :  one  of 
the  twenty-four  intricate  metises  of  Welsh 
versification.  Cf .  Dr.  I.  D.  Rhys,  Institutiones^ 
173;  Robert  Davies,  leith,  Cymr,  129:  Gwallter 
Mechain,  Qwaith,  iii.  161. 

Protst  eadvfynodl  neu  gadtoynog  a  genir  ar  yr  un  prif- 


cyni  ...  .  „    .   . 

aVail  fan  o'r  cwpl  cyntaf  yn  unodli  &'r  ail  fan  o'r  ail  jofrpl. 
.  .  .  Dull  arall  ar  broest  cadwynog  y  sydd  ar  arfer  yn^ 
Kg'hadair  Horganwg.  .  .  Wrth  hyn  y  swelir  bod  tri  modd 
ar  boinill  pro««*  cadwynodl;  sef  yn  bedryfan,  yn  chweban, 
ac  yn  wythban.— CV""^**  V  Beirdd,  111  (cf.  49, 115,  116). 

Proest  cadwynodl  a  femirir  o'r  un  hyd  a  phroest  cjrfnew- 
idio^.—  IK.  MiMeton  :  Barddoniaeth,  80. 


Cadwynodlaeth,  -au,   sf,  a  catenated  or  al- 
ternate rhyming. 
Cadwynodli,  v,  to  rhyme  alternately,  or  in  a 
catenated  manner. — Cyfr,  y  Beirdd,  132. 

Rhaid  i'r  bedwaredd  sill  o'r  ail  a'r  pedwarydd  ban  fod 
yn  unawdl  4  diwedd  y  fraich  flaenoraf ;  ac  yn  cadwynodli 
fel  hyn. — Robert  Davies:  leith.  Cymr.  140. 

Cadwynog,  a.  chained;  catenated;  formed  as 
a  chain ;  wearing  a  chain. 

Sarfes  gadwunawg  falch  annrfaugarawg 
A'i  he^yll  [yn]  arva^  o  Sermania. 

Axcdl  Fraith :  M.A.  i.  94. 
Cynddylan  bevyr-bost  oywlad 
Cadwynawg  cyndjmiawg  cad. 

Llytparch  Hen  :  M.A.  i.  107. 
Edewid  Bangu  gn  gadwynawc. 

Gwyn/ardd  Brycheiuiog :  M.A.  i.  271. 
Aderyn  glaswyn  ei  glog, 
Yn  gwau  dano'n  gadwynawg.—  Tudur  AUd :  G.B.C.  248. 

A  chadwynog  bydd  ▼  banau,  un  yn  y  Uall,  fal  nas  gellir 
hebgor  ban  na'i  newid  o'i  le  hcb  goUi'r  gynghancdd. 

Cy/rtnaeh  y  Beirdd^  60. 

Tawddgyrch  cadwynog :  see  Tawddgyrch, 
Cadwynol,  a,  relating  to  a  chain;   catenary, 

catenarian. 
Cadwynor,  -ion,  sm.  one  that  chains ;  a  binder; 

a  leader  of  captives. 

Sengi  waewawr  en  djrd  eadwynawr  [al.  cadyawr] 
Yg  olawd  gyremiii.—Aneurin :  Gododin,  606. 

Cadwynwr,  wyr,     )  sm.  a  binder  with  a  chala 
Cadwynydd,  -ion,  )  or  chains. 
Cadwyol,  a,  keeping,  preserving ;  conservative. 
Cadwythaint,  sm.  the  rage  or  fury  of  battle. 

Ny  byt  byth  bydawl  y  gymeint 

A  thrugar  kertgar  cadwytheint. 

Llywareh  ab  Llytoelyn :  M.A.  i.  286. 

Cadydd,  -ion,  sm,  a  warrior. 

Cadymbaid,  beidiau,  sm,  mutual  cessation  from 
fighting ;  a  truce. 

Cadymdrech,  -ion,  sm.  a  contending  or  striving 
in  battle. 

5[  Besides  its  ordinary  meaning  of  battle  or  war, 
cad  in  some  compounds  and  derivatives  seems 
to  imply  entanglemeut,intricacy, complication. 

Cadd,  V.  [cael]=ca/b<id,  cafaSy  cos, 
Cadd  ei  wrai^  ber  dryroder  draw 
Am  ei  gwaraidd  lariaidd  lyw.—  Gronwy  Owainy  66. 

Caddug,  sm,  [cf.  L.  caligo']  a  mist  or  fog;  a 
thick  atmosphere ;  gloom,  obscurity,  darkness. 
Nid  yw  dydd  ei  phurdeb  mwyaf  wedi  rhoi  goleu  haul  ini 
eto,  ond  gobeithiwn  ei  fod  yn  ei  wawr,  er  gwaagaru'r 
Uygredigaeth  ag  a  welwn  yn  ymdanu,  yn  gaddug  tew,  dros 
ein  hiaith  a'n  gwlad. 

lolo  Morganwg:  Cyfr.  y  Beirdd,  Rhagdd.  6. 

Beth  yw  hyn  ond  dwyn  drachefn  gaddug  pabyddaidd  ar 
y  wlad  l—Ieuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  209  (cf.  119). 

Y  rhai  a  aethemt  trwy  gaddug  y  byd  hwn. 

Nicander:  Dysga  Farw,  96. 

Caddug,  sm,  [cadP  cf.  (7a^t/;jr=Cadog]  battle, 
or  thickness  of  battle  ? 
Nyt  emda  daear  nyt  emduo 
Mam  mor  eiryan  gadam  haiam  gaduc. 

Aneurin :  Gododin,  462. 
Yn  llys  y  Wytgnic  a  Lloegyr  ye  catue 
Uawer  an  goduc  yn  ymgoti. 

Llyw.  ah  Llywelyn:  M.A.  i.  803  (cf.  280). 
Mab  Ywein  gyfwyrein  gaduc 
Mad  ganed  mad  nam  ae  hymduc 

Llyw.  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  280. 
Dragon  gyrchyad  gad  gadue 
Vu  Duw  an  dreio  ny  a  due. 

Prydydd  Bychan  :  M.A.  i.  886. 

%  If  caddttg  signifies  battle,  cadgaddug  (q.v.) 
would  be  no  greater  pleonasm  than  aergad  or 
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rhy/elgady  both  of  which  occur,  the  former 
frequently;  and  tarw  caddng  {M.A.  i.  280, 
304)  would  be  equivalent  to  tarw  cad^  Uirw 
hrwydTy  tarw  hyddin^  tarw  tn'n^  expressions 
frequently  employed  by  the  poets. 

Cadduglyn,  -au,  -oe<ld,  sm.  a  gulf,  a  bottom- 
less pit. 

Caddugo,  V,  to  grow  or  become  gloomy,  misty, 
foggy,  or  overcast ;  to  cloud,  to  overcast ;  to 
darken,  to  obscure. 

Caddugol,     )  rt . misty,  foggy ;  overcast , clouded ; 

Cadduglyd,  j  gloomy,  dark ;  obscure. 

Ym  mhen  ennyd  fer  tvnodd  y  nos  d  lien  gadduglyd  am 
danom. — Cawrdaf:  Meuawy,  14. 

Y  mne  aefyllfa  pyd-ddrj'chol  pethaa  yn  gnddugawl  a 
digalon  \&wii.—LUutid  yr  Om,  ii.  16*2. 


sm.  fogginess,  haziness, 
mistiness ;    gloominess ; 


Caddugoldeb, 
Cadduglydrwydd, 

obscurity, 

Cae,  -au,  sm.  [C.  ce;  Br.  kaS^  ke ;  O.  Ir.  cae,  ce] 

1.  anything  that  encloses;  a  hedge;  a  fence. 

Puybennac  auenel  kn^  e^kylc  y  cyd  dal;ret  ar  cj^ellt  auo 
endau  ual  ar  er  yd.— Ty/r'  ithinu  c^/mru,  i.  330. 

Mi  a  glywaf  dyuot  yn  hoi  heb  ef .  a  ml  ath  rudaf  dros  y 
kof.  ae  roai  a  onxc.—MnbiHPgion,  ii.  (JO. 

A  throH  i/iif  drain  cyfain  call, 

A  thrawH  oedd,  a  thro*  arall.— />.  ab  GuHlym^  clriii.  01. 

March  a  wjl  yr  j-d,  ac  ni  w5l  y  car, 

Dmrtb.  (M.A.  lii.  161.) 
Gwr  a  blanodd  winlJan,  at-  a  osododd  yae  o'i  hamKvloh. 
Mnrc  xii.  1  (cf.  Eaa.  v.  5;  Matt.  xxi.  83). 

Gan  fod  ei  Dduw  am  dano'n  gnt 
Ni  phrawf  un  gwar'n  oi  f ywytl. 

lolo  JffTi/'fi.fg:  Snhnau,  ii.  rlvi.  '2. 

Tvnu  ei  btn  trivy  y  ra^,  to  g*»t  one's  head  out  of 
the  noose;  to  extricate  one's  self;  to  break 
loose.-  I>y/fiL 
2.  an  enclosure ;  a  field. 

Ac  ar  hyny  y  oymmtrth  Ilrngist  prtwii  tarw,  ac a'i  hollt- 
odd  yn  un  gunui",  ae  yn  y  He  cadnruaf,  ofu  a  ampylchodd 
gymmaint  n  r/,nr  gwtHldol  o  dir,  ac  a  ndoiladodd  yno  gaer 
freiniol.— 7'A^o.  Ei-anif:  D.P.O.  i.  4  (lOOj. 


I  chwi  mae,  i'ch  car,  uwch  c^'ll, 

Oeifr,  h>'frod,  byehod,  heb  wall. —  Gronwy  Otoain. 


48. 


Byddai  yn  beth  chwithig  iawn  i  weled  dyn  neu  fenyw  yn 
myned  i'r  cat  at  darw,  neu  at  peflfyl,  neu  hwrdd,  i  ymofyn 
cjrnghor.  -Brutng.-  Brutusiana,  101. 

Cae  o  yd,  a  field  of  com. 
Y  me  yd  ( pi.  y  caeau  yd),  the  corn-field. 
Cae  o  wair,  a  field  of  hay,  a  hay-field. 
Cae  tff,  a  yard  or  enclosure  around  a  house ;  a 
farm-yard. 

Un  tro,  tna  deng  mlynedd  yn  ol,  yr  oedd  boneddigos  yn 
dygwydd  bod  yn  ymddiddan  k  gvrraig  amaethwr  cyfagos, 
yn  y  cae  tff,  mewn  plwyf  ym  Meirion. 

VM^n  Sioned,  74  (cf.  112). 

Gioraig  ym  mron  ei  chae^  a  woman  near  to  her 
confinement. 
3.  a  wreath ;  a  garland  or  chaplet ;  a  ring. 

Tlyssev  reduce  nyt  rait  maoh  amvnt  nid  amgen  gwregis 
a  chae  a  chyllell.— CV/r*  tVAi/iM  Cymru,  n.  240. 

Ac  ar  hynny  ef  awelei  marchawc  urdawl  yn  dyuot ...  a 
ehae  mawrweirthyawc  ar  y  dwyvronu  a  mein  mawrweirtti- 
yawc  yndaw.— 5/.  Grral,  \  1.39. 

Cae  o*r  unweddj  cywreinwaith, 
Ydyw'r  mau,  md  o  aur  maith. 

J),  ah  Gwi'lym,  cxlyii.  9  (cf.  41). 


Yn  gaf  yr  oedd  Keren  gron 

Ar  ben  draig  Uthr  Bcsadragon.- 


-L.  G.  Cothi,  VII.  viii.  S 


Cae  bedii\  a  birchen  wreath  or  garland. 

Wedi  hyny  dode«  UywehTi  ab  GwiljTn  pann  er  cadair 
ConHliKion ;  a  bamu  l>>if ydd  ab  Gwilym  jti  oreu,  a'i  wisjro 
i'r  C'lr  Utlu\  y»  ef  Jiddum  rhii'inK*'rdd.  .  .  A  Madt»p,  y 
trydydd  bmwd,  a  ^fa8  gadair  a  rhiw  bedtc  am  rioinRtrdd. 

Jolo  M».i.  97. 
Cae,  a.-r^Cau,  Cauedig, 

Cae,  v.^^CaUf  Cauud, 

Caead, 

Cauad, 


-au,  sm,  a  lid ;  a  cover ;  a  shutter. 


Ownai  f >fdr  am  gof^  neu  fodrwy ; 
Ac  ni  wi'l  merch  a'i  gwnel  rawy. 

Tudur  AUd:  G.B.C.  262. 


(Jwna  oi  iMysirlnu  of.  a'i  Iwj'nu,  a'i  fjo^nd'n/,  a'i  ffiolau,  y 
rhai  y  tywthtu  a  hwyut.— AV«.  xxr.  29  (of.  xxxvii.  16). 

Car  ad  eumidd  art-h  y  dystiolarth  oedd  y  dniLniroddfa. 

T/i.  r/j.fr^.«,  8.V.  "rnijmi-eddfa.* 

Caead  caregfj  the  paten  of  a  chalice.  -•  »S. 
Caead  lly/r,  the  cover  or  binding  of  a  b<x)k. 

Cyfnjthiau  hen  y  Bn-taniaid,  A  chamd  du  myirlyd,  a 
bt'nliid  yu  fyry  nafr  eri'ill.-  K L  l.h>rf/d :  Arch.  Brit.  i/iH. 

Caead  y  cyUa,  the  top  of  the  thonix. 

(^aead  certy  the  movable  part  which  closes  the 
box  of  a  cart. 
Caead,    )  a.  shut,  closed,  enclosed ;  close.     See 
Cauad,  j  Canad. 

Yr  w^'thuet  u<lhnnt  olh  pan  prwrthucher  ar  drynau  yn 
garad  mogyB  ydh  OM'riu«>mmwdl»  Icuan  Apostol. 

Lucidar,  \  39. 
Deiliad  gwlad  gnr-nd,  tn-wen,  l(x»nr-lwybr. 

II h.  (Jock  ab  lihiccrt:  lolo  Mss.  241. 
Gwelet  Uaes  kiwet  a  IIvh  kmint. 

lJyu-tl',,u  Ddu:  M.A.  i.  416  (of.  410}. 

Caead,  v,^zCanad. 

Caeadbell,  a.  far  enclosing  or  surrounding. — 

Ivh  Msa.  18o. 
Caeadberth ,  a.-=zCaea<ll wy n . 
Caeaden,  -au,  sf.  a  shutter ;  a  valve. 

(%,fa,hn  \»ty\\imnv,v  fnaj<ai  itryntaf  ar  y  ffenestr,  heb 
ddini  K^T'^'*.  -t,n;^li-ijdd,  v.  "21. 

Caeadfae8,feusydd,  /»/n.  an  enclosed  field ;  a  park. 

Arfor  pwlad,  fal  y  niar^'r  pair  pare,  8*'f  ciKi'l/itts^  neu 
gloK  mwj'  nn  rhae  a  clilos  fj-lTrodin,  yn  y  Saoput»p,  yn  un 
yHtyr  a  choe<lgae,  neu  hyddbarc,  wrth  dv'^fwr  mawT. 

C:j/ri.,'u-h  -J  P  irdd,  16. 

Caeadfrig,  )  a.  having  thick  or  close  branches 
Cauadfrig,  j  or  boughs;  thick-branched. 

A'r  d>-dd  oyntaf  cyminerwch  i  chwi  ffrwyth  pren  prvd- 
ferth,  canffcnau  palmwydd,  a  brig-  pren  citn  l/rig,  a  helyg 
Siton.—L^/.  xxiii.  40  i^cf.  Neh.  viii.  15). 

Ar  bob  hrjm  uchel,  ar  boll  benau  y  myuyJdoedd,  a  than 
bob  pren  ir,  a  than  bob  derweu  yund/nn,  lie  y  rhoddasunt 
aropl  poraidd  i'w  holl  cilunod.-  Estc.  vi.  l.'l. 


Caeadfrig,  -au,  «.c/.  thick  branches  or  boughs. 

Coedfron  blairurlawn,  dawn  dadeni, 
Vtifad/riij  addien  gwyrdd,  lien  llwyni. 

Rh.  Goch  ab  Hhxcert:  lolo  Mbs.  241. 

Caeadlan,  -au,  sf,  an  enclosed  space  or  area; 
an  enclosure,  a  yard. 

Yr  oedd  hi  yn  bwriadu  adeiladu  ti-  cwrdd  yn  y  gai-adlan 
hon ;  ond  hi  a  fu  farw  cjrn  cyflawnuV  gorchwyl.  .  .  Qadd- 
wyd  hi  yn  ei  chaeadlaii. — lolo  Morgnnteg. 

Tir  caeadlauy  enclosed  ground  or  land. 

Caeadle,  -oedd,  sm,  an  enclosed  place,  an  en- 
closui'^ ;  a  court  or  court-yard. 

Y  mae  yr  adail  yn  sefyll  yng  nghanol  y  caeadle  hwn.  .  . 
Pfurflwyd  y  trydyidd  ctuadU  ganddeg  ooiofn  uchel. 

Cykhgravmy  ii.  6  (cf.  6). 

CaS^Sen,  j  ■*"'  "^'  *-^-  *  curtain;  a  hanging. 

Gwna  gaeadlen  i  ddrwB  y  babell.  ...  A  gwna  i*r  gaead- 
len  bum  ooiofn  o  goed  Sittnn. 

Ect.  xxvi.  86,  87  (cf.  xxxr.  16, 17). 
Lie  daw  meinwen  dan  gaeadUn, 
lie  oaf  annerob  hardd  edlinferch. 

Mh.  Goch  ab  Bhicerl :  lolo  Mas.  248. 
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GeLeadl^wyn,    )  a.  full  of  thick  groves  or  bushes; 
Caeadbertli,  )  abounding  with  thickets. 

A  marchof^acth  yn  y  blaen  a  wnaethocdd  oni  ddaeth  i 
faenol  ardir,  Ue  ami  yd  a  grwair,  a  llandir  eaeadherth^  a  thai 
teg  maenwynion. — loto  Mm.  222. 

8ef  ebynt,  yn  y  ooedydd  a*r  ^eUtydd  caeadlwyn  yn  ym- 
gudd  ydynt  jm.  mraint  ao  anaawdd  gwylltfllod. 

lolo  Ms8. 186. 

Caeadlwyn,   )  -i,  am,  a  thick  grove  or  bush ; 
Caeadberth,  j  a  thicket. 

•    Caeadog,    )  a,  having  a  lid  or  cover,  covered ; 
Cauadog,   )  enclosed ;  closed ;  shut. 

Oaddr-lofft,  caead  irlwyn, 

Caeadog  lys  coediog  Iwyn. — leuan  Dmltojfn^  i*r  Fedwen. 

Caeadrwydd,  sm.  closeness;  obscurity. 

Caeadu,    )  v,  to  cover ;  to  close  or  enclose ;  to 

Cauadu,  )  bind. 

A*u  pwyo*n  dda.  a*u  berwi  mewn  gulwyn  o  fred  du 
cadam  a  wneler  o  nu?  haidd,  aM  roi  mewn  llestr  pridd  i 
gadw,  a*i  gauadu  'n  dda. — Mtddygon  Myddfai^  ii.  147. 

Caeadu  Uyfty  to  bind  a  book. 

IJyfr  Aneniin.  .  .  Gwedi  ei  gamdu  3m  liondain  gan 
H.  v.— £i.  IJiwyd :  Arch.  Brit.  261. 

Caeadwr,  wyr,   am.  one    that   covers   up;    a 

binder. 
Caeadyn,  em.  a  little  lid ;  a  shutter ;  a  valve. 

Caeaid,  eidiau,  am.  the  fill  or  contents  of  a 
field;  afield.— (7.5. 

Caeaid  0  yd,       )  as  much  com  as  a  field  pro- 
Caeaid  o  la/ur,  j  duces  or  contains;  a  field  of 
com. 
Caean,  «/.  a  spray ;  spume,  foam. 

Teeach  oed  y  dwylaw  ae  bvased  no  channawan  gotrwyth 
o  blith  man  gaean  ffynnawn  ffynhonwB.—Mabinoffion,  ii.  218. 

Caear,  -au,  a/,  [cae,  cau :  cf .  caeor]  that  which 
confines,  a  prison. 

Na*th  adwn  od  t^wnn  gimiad  pennador 
O  fcwn  caear  falchf ur  fy  modur  mad. 

Gvxiiym  Ddu  Ar/<m:  M.A.  i.  410. 

G&edig,  pt,  [^cauedig]  shut,  closed. 

A  cherdet  aoruc  cf  y  honno  ual  ynghyldi  milltir.  ac  ar- 
ganoot  neoad  dec  yn  gaedic  o  gacu  yny  chyldi. 

St.  Great,  \  112  (cf.  116,  282). 
CSedig  blancau  ydyw, 
Coer  Ogrfan  i  letuui  yv.—L.  O.  Cothi,  iv.  viii.  27. 

Ca^l  ddail  y  deri  ym  mis  Awst  ncu  fla  Modi,  a  sych  yn 
dda  a  chadw  yn  gneedig.—Meddygon  Myddfai,  ii.  797. 

Gael,  V.  [C.  caeV]  1.  to  have;  to  get  or  obtain; 
to  attain ;  to  find ;  to  come  by ;  to  enjoy. 

Odit  oed  gael  deu  wv  drgach  noc  oedynt.— -S/.  Great,  \  208. 

Ni  ehaf  fy  rhiain  feinael, 

Ni  ad  ei  cheidwad  ei  chnd.—D.  ah  Owilym,  bczzix.  7. 

O'r  hael  y  ceir  hael,  a  phe  rhon  a*i  gael, 
Gan  hael  hawdd  fydd  eael  o  fodd  calon. 

L.  Q.  Cotki  (Flor.  Poet.  Brit.  22). 
Nid  hael,  harl  ar  fedr  catl  ced ; 
Nid  call,  call  wedi  ooUed.—  W.  Lleyn. 

A  geir  yn  rhodd  [at.  rhad]  a  gerdd  yn  rhwydd. 

Diareb.  (M.A.  iii.  180.) 
Chwilio  hwnt  heb  ei  ehael  hi.— Gro.  Owain,  82. 

Cael  yn  ei  feddwl,  to  have,  form,  or  conceive 
in  one*8  mind ;  to  think ;  to  conceive. 

A  chael  yny  uedwl  yn  herwvd  gweledigaeth  na  rjrwelaei 
eiryoet  mab  a  that  kyn  debycket.— ifafrtno^ion,  iii.  82. 

Aft  gaf  gan  Dduw,  God  will  grant  me ;    God 

grant ! 

Mi  gaf  gan  Dduvf  mai  nid  hyny  fydd  corlT  y  gainc. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (98). 


Argael,  in  existence,  existing;  in  preservation; 
to  be  had;  to  be  found;  preserved,  saved; 
extant. 
2.  to  conceive ;  to  beget. 

Yr  Hwn  a  gaed  trwy  yr  Yspryd  QlAn. 

Credo  yr  Apostotion. 

%  Cahel  (q.d.  cdel)  is  a  lengthened  form  of  the 
same  word,  but  is  obsolete,  and  of  rare  oc- 
currence. 

Deg  mlyned  ar  hugein  a  chant  a  mU  oed  oet  Crist  pan 
vu  bedeir  blyned  ar  vn  tu  heb  gnhrt  neb  ystorya  or  aellity 
gwarchadw  dan  gof.— Brut  y  Tywysogion,  156. 

Pe  na  buaswn  yn  credu  cthd  gweled  dajoni  yr  Arglwydd 
yn  nhir  y  bywion.— Z,/.  G.  Gyffredin  1667  (Salm.  xxvii.  13). 

Rhoed  yr  Arglwydd  iddo  gahel  o  bono  drugaredd  gyd  &'r 
Arglwydd  jm  y  dydd  hwnw. 

W.  Salesbury:  1  Tim.  i.  18  (cf.  Act.  xxiii.  16). 

K  In  the  dialect  of  Gwent  some  of  the  tenses 
of  cael  are  formed  as  if  the  infinitive  were 
cel'U. 

Gwedi  dyfod  Crist,  Mab  Duw,  yn  y  cnawd  o'r  gwynfyd, 
Y  celwyd  pellach  gwybodaeth  o  Dduw  a*i  ewyllys. 

BarUdas,  i.  238. 

Fal  y  celent  win  a  ffrwythydd  per.  ...  Ac  yna  y  celid 
gynnal  dawns  a  cherdd  ban  mynid. .  .  Pel  y  celai  wneuthur 
y  maint  a  welai'n  eisiea  o  les  i'r  wlad.— //a/ic*  Morganwg. 

Ac  yno  cynnal  byd  a  bywyd  oni  chelai  rybudd  undydd  a 
blwyddyn  1  symmud.-  CV/nnrtcA  y  Bdrdd,  16. 

Mai  y  celent  ddaioni,  that  they  might  obtain 


alaC  y 
gooa. 


%  Gael  is  sometimes  a  principal  verb,  and 
sometimes  an  auxiliary.  Cf.  Da  vies,  Rudi- 
m€7ita,  134;  Rowland,  Welah  Orammar.  §§286. 
306,  319,  320,  620. 
Cael,  am.  anything  had,  got,  or  found ;  a  find ; 
a  consideration. 

Kart  annwn  yw'n  kelennic 
Calonnus  is  Kdynoc—Bhuerdyn  :  M.A.  i.  482  (cf.  526). 

Er  tin  cael,   for  any  consideration;    on  any 
account. 

Tair  ffordd  ydd  adwaenir  ai  Cymraeg  ai  amgen  y  bydd 
gair.  .  .  .  Yn  drydydd,  awdurdod  yr  ben  lyfrau,  a  gwaith 
beirdd  ac  athrawon  dy«»edigion  er  yn  oca  oesoedd,  nad 
arferynt  er  un  cael  a  chyfrif  o'r  byd  ft  gair  estron. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  16. 

Plentyn  cael  {pL  plant  cael),  a  foundling. 
Caeledig,  pt.  [cael]  had,  got,  found,  &c. 

Uys  Uu  ai  dengys  dawn  gaekdig  gwyrdd 
lie  diwallwyd  myrdd  Uu  diwellig. 
^     ,    ,.    .         ^  „.  Grofiwy  Gyriog:  U.A.i.5^. 

Uaeledtgton,  foundlings. 

Vapytty  caeledigion,  a  foimdling  hospital. 

CaelgyfSannedd,  -au,  am.  a  homestead,  a  habi- 
tation. 

A  phob  caelgyfannedd  yn  darogan  11a wn  a  llonydd. 

loin  Mss.  223. 

Cftell,     j  -au,  af.  [dim.  of  cae  3]  a  little  wreath 
Cabell,  j  or  garland ;  a  wreath  or  chaplet. 

Ca'/ell  hardd  yagewull  haf , 

Cwfl  ir-ne  yw'r  cofl  Bxnai.— leuan  Deulwyn,  Vx  Cae  Bedw. 

Caen,  -au,  af.  [O.Ir.  ceinn]  the  peel  or  thin 
skin  with  which  anything  is  covered ;  the 
outside  or  surface  of  a  thing;  a  covering 
coat,  or  coating. 

O  ceenn  {gl.  murice) . 

Ox/<yrd  Gloss,  ii.  40  (Zeuss,  G.C.  1068). 
Eiry  mvnvdd  gwyn  caen  flfos 
Gwg  o  bell  gwraig  o  agos. 

Englynion  Eiry  Mynydd :  M.A.  i.  547. 
Balch  caen  coed  bryd  pawb  parth  yd  garwy. 

Gtvalchmai:  M.A.  i.  193  (of.  250,  421). 
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(Uim  6(1  rff^  the  scales  of  a  serpent. 
ITapr  a  llawn  yw  llun  ei  porph 
A  hwy  a  inwy  no  mSn  stirph 
Y  siirph  pau  «othryoh  st'ithucljig  ei  (jnr^n 
Gain  anj<cl  urddodig. 

Mndofj  ah  Gwantf-r:  M.A.  i.  407. 

Caenddur,  a,  having  a  stool  surface  or  cover- 
ing; steel-clad. 
Keindewr  weisc  dravyn  hfndur  wisp-eat. 

Ilhh>rd>,n:  M.A.  i.  4,%  (cf.  250). 

Caened,  »/.  a  thin  covering;  a  coat  or  scale; 
hoarmess. 
Ccfaia  iawn  redais  yn  wirodau     g^Hn 
Yn  ga^nfd  yn  dlysau. 
Yn  rhuddion  feirch  yn  rheiddiau 
Yn  ra  ran  o  dda  y  ddau.— /./y«v///«  Goih :  M.A.  i.  515. 

Mewn  lloithrion  jfn^yn  y  jrofalant  am 

Eu  maethiant  llws,  neu  pwylinnt  am  ou  bwyd 

Mewn  carttfd  reddawg  is  y  erei;riau  siTtli. 

n\  O.  I',t,,/,f :  CO.  vii.  473. 

Gaened,  a.  [cf.  can,  cannaid :  allied  perhaps  to 
L.  canutitSj  canua]^  hoary,  gray,  gray-headed. 
—D. 

*Kaenet  lliw,  kenet.'—  IF.  Sale^hury^  g.v. 

Caenell,  -au,  «/.  a  thin  covering  or  coating ;  a 
film.— 0.  F. 

Caenen,  -au,  «/.  [dim.  of  caeii]  a  thin  covering; 
a  covering,  surface,  or  outside;  a  coat  or 
coating ;  a  layer,  a  stratum ;  a  crust. 

Yr  ydoedd  eu  hostryra  jTig  ngweddill  bleiddiaid  a  chwn 
a  chigfrain  mal  eiry  gwyn  jti  gaann  mown  Uawer  iawu  o 
fanau  yn  cloriaw  gwyneb  daiar.— /(>/«  Mm.  187. 

CaenenowUth,]^    a  f aU  of  dew. 
Cuenen  whthy 


A'r  bore  yr  oedd  cafnen  o  wliih  o  amTyloh  y  R^orsyll.    A 

Shan  gododd  y  gnrnen  wUth^  wole  ar  byd  wj-ncb  yr  auialwch 
ipynau  crynion  cyn  fanod  a'r  llwydrew  ar  y  ddaiiir. 


Caenen 
Cdenen 


cira,      ) 


Ei-a.  xvi.  18,  14. 

a  fall  of  snow;    a  covering, 
sheet,  or  layer  of  snow. 


Claf  wyf  am  wen  hoen  Ad  gaenfn. 

Rh.  Goch  ab  Rhictrt:  lolo  M**.  2.3(»  {of.  231,  233). 

Gaeneniad,   -au,  am.   a  covering  or  coating; 

incrustation. 
Oaenenog,  a.  having  a  covering  or  coating; 

incrustated. 
Caenenol,  a.  covering,  coating;  incrusting. 

Caenenu,  v,  to  form  a  covering,  coating,  or 
incrustation ;  to  incrust. 

Caenfedd,  -au,  sm.  the  covering  or  enclosing 
tomb. 

Kaenv^d  a  gud  Nud  nedair 
Kynvyn  eil  neut  kwynvan  aer. 

Rhiserdyn :  M.A.  i.  482  (cf.  601). 

Caeniad,  -au,  am,  a  forming  a  covering  or  coat- 
ing; incrustation. 

Caenog,  a.  having  a  covering  or  coating;  in- 
crusted;  enclosed. 

Yyn  ergyn  yn  ysgwn  gaenawg 

Ni  wyl  gwr  ni  welas  Gwalla wg.— ra/u-^tn  .•  M.A.  i.  64. 

Gaenol,  a.  tending  to  cover  or  coat ;  covering, 
overlaying. 

Caenu,  v.  to  cover,  coat,  or  overlay ;  to  case  or 
incrustate. 

Caeog,  a.  1.  [cae]  enclosed,  closed;  closing  up. 
2.  wearing  a  wreath  or  garland;  wreathed; 
wearing  a  torque. 

Gaeog,  -ion,  am.  one  wearing  a  wreath  or  gar- 
land ;  a  wreathed  one. 


I  Tri  chafogion  beirdd  Yny^  Prydain  :  Tydain,  bardd  Haon. 

a  wnaeth  gyfannwid  g>Titaf  ym  mraint  gosgordd  ar  genodl 
y  Cymry  ;  a  Hhufawn  i'jirdd,  a  wnaeth  ddoNparth  a  Ibraint 

I  ar  gyfar  trcfgordd ;  a  Mplgiu  ab  Einigan  Gawr,  a  wu'wth 
awgrym  ar  iajth  ac  ymadr.nld  gyntaf:  a  chae  a  rodded  i 

I      bob  un  am  ei  ben,  sef  a'r  darllys'awelfar.— i/artWa^,  i.  114. 

I      H  Caeixj  in  the  '  Gododin  '  (21,  30,  39,  46),  and 
I      in    'Marwnad    Cynddylan '    {M.A.    i.     108), 

appears  to  be  a  personal  name. 
I  Caeog,  -au,  «/.  1.  a  volume ;  a  roll ;  a  record. 

CnUtnc  (gl.  libellum). 
I  Oxford  a  hag.  ii.  39  (Zeusa,  G.C.  1056). 

'    Caeoy  arlwydd,  the  lord's  book ;  the  record  of 
\      the  manor. — lolo  Glossary. 

j  2.  a  wreath,  garland,  or  chaplet. 

Cafawy  o  dewfrig  gwJail, 

Caeau  y  deau  a'u  dail.— i>.  ah  Edmwnt^  i'r  Cae  Bodw. 

3.  a  fastening ;  a  clasp ;  a  frame. 

Ac  yn  V  boithynen  gynnifer  ra^aivy  ag  a  fyner;  eithr 
enhydwyth  y  bydd  mwy  na  thri  ehaeaug.—Barddas,  i.  150. 

Caeogen,  pi.  caeogenau,  caeogau,  a/,  a  fasten- 
ing ;  a  fibula ;  a  frame. 

pwy  garfan  y  sydd,  un  bob  pen  ym  mhob  ca^ogen^  ac  ym 
I  arf  er  j 
irai 
lolo  Mm'.  205  (cf.'206). 


mhob  cnrngfn  hofyd  y  bydd  gau  arfer  yn  fynychaf  bedwar 
ar  hugain  o'r  peithwydu,  cyd  y  gellir  amynt  y  rhif  a  fyner. 


Caeol,  a.  [cae]  tending  to  close  or  shut ;  dosing. 
Gaeor,  -au,  «/.  [cae]  a  sheepfold,  a  sheep-pen ; 
a  fold. 

Y  mae  i  mi  ddefaid  ereill,  y  rhai  nid  ynt  o*r  gorlan  [•ffold, 
bmirth,  cayorl  hon. —  W.  Sal^hury :  loan  x.  16. 

Caer,  pi.  caorau,  ceurydd,  caeroedd,  af.  [C.  caer, 
car;  Br.  ker,  kear ;  Ir.  cathir^  cathair ;  Ga. 
cathair;  L.  caatrum^  1.  a  wall  (surrounding  or 
enclosing  anything) ;  a  wall  or  mound  for  de- 
fence ;  a  rampart ;  the  walls  of  a  city  or  town. 

Ar  wreic  ohen  ar  uorwyn  doc  yar  vwlch  y  gaer  yd  oedynt 
yn  edrych.— Mabiiwyion,  i.  265. 

Val  y  gwelynt  y  kfyryd  ar  kestyll  ar  muroed  ar  neuadeu 
ar  llyssoed  ar  eglwysseu  uchel  arbcnnic. 

Cnmpau  Charlynuifn,  $  5. 
Llywareh  ab  (l^alehfynydd  a  wnaeth  gaerau  main  a  chalch 

gyntaf.— 7o/o  M»s.  5  (cf .  38). 

Ac  ygyt  a  hyny  ydoedd  ynddi  gynt  wyth  prif  ddinas  ar- 
hugeint  yny  thecau  ...  a  muroedd  a  cha^roedd  arddyrchawc 
yn  eu  teceau. — Brut  y  Breninoedd :  M.A.  ii.  82. 

Duw  am  gad  caryad  y  mewn  caereu  nef . 

Einion  ab  Gxoalchmai :  M.A.  i.  330. 
Cyweir-glod  bun,  cei'r  glod  bell, 
CjTch  ystum  caer  ei  chaatell ; 
Edrych  a  welych,  wjian, 
Eigr  o  liw,  ar  y  gaf.r  l&n. — D.  ab  Gwilym,  xzviii.  16. 

A  hi  a  waivhae  amat  ti  yn  dy  holl  byrth,  hyd  oni  syrthio 
dy  uchel  a'th  gedym  gaerau.—Deut.  xxviii.  62. 

Ac  ef e  a  eayd  beiriannau  rhyfel  yn  erbjii  dy  geurydd.  .  . 
Dy  geurydd  gynhyrfant  gan  8WT>  y  marchogion. 

Eaee.  xxvi.  9,  10  (cf.  4,  12). 

Caer  y  fynioenty  the  churchyard  wcdl. 
Caer  y  ddinaa,  the  waU  of  the  city. 

Trefi  heb  gaerau,  towns  without  walls ;    un- 
walled  or  unfortified  towns. — Sech,  ii.  4. 
Caer  gerryg,  a  stone  wall. 

Lluyt  usuyd  nyd  plyd  nyt  plyc 

Clot  gyhoed  caeroed  cerryc.—  Cynddelw :  M.A.  i.  241. 

Tyr  dyrrau  caerau  cerrig 

Yn  deilch,  lle'r  ennyno  i  dig.—  Gro,  Owain^  107. 

Mae  yr  haul  dan  ei  gaerauj  the  sun  is  gone 
below  the  horizon ;  the  sun  is  gone  down  or  set. 

Wedi  porthi  fy  Uygaid  ar  bob  rhyw  hyf rydwch  o'm  ham- 
gylch,  onid  oedd  yr  haul  ar  gyrhaedd  ei  gaerau  yn  y  gor- 
Dewin,  gorweddais  ar  y  gweUtglaa. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  17. 
Caer  y  aer,  the  circle  of  the  stars. 
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,  i  eael  gol'wg  o  hirbell  ar  fyd- 
rdd  Cwsg,  71. 


Pa  le«  cael  Uoches  o'r  llaid  I 

Duw  rano  d5*  i'r  enaid, 

(.iwi^  fr&nnaid  d$'  gogoniant 

Yng  nghaer  y  ««r,  yng  ngh6r  sant. — Gronwy  Gtpain^  17. 

Ctter  Oivydion^  the  galaxy  or  milky  way:  so 
called  from  Gwydion  ab  Don,  a  mythic  astro- 
nomer {M.A,  ii.  70,  71).  See  Guest's  Mahin- 
ogion,  iii.  208 — 214  :  and  cf.  s.v.  Blodeuiverld. 
Wedi  (radael  i  mi  orphwys  ycbydig",  fe'm  cododd  eilchwyl 
f yrddiwii  o  filltiroedd,  oni  welwn  vr  haul  ym  mhell  oddi 
tanum ;  a  thrwy  Ga<ir  Gwj/dion,  ac  hefbio  i'r  Twr  Tewdws, 
a  llawer  o  ser  tramawr  ereiU,  i  i 
oedd  ereSi.—Elu  If y»n  .•  Bard< 

The  name   also   occurs   as   Caer   Owdion  or 
Caergwdiofiy  and  Caer  Qwyddon. 
8er  gwibioff,  a  elwir  planedan ;  a  phymtheg  y  sydd  o 
honynt;  saitn  yn  weleai|^  parhaus,  ac  wyth  nid  ^dyot 
weledig  namjni  ar  ambell  lawn  o  amfieraa,  ^an  eu  treiglor- 
ethan  o  fewn  CaerifwyddoH^  a  tha  draw  iddi. 

Barddaa,  i.  402. 
Bhifoedd  o  ser  (rhyfedd  son) 
Crogedig  uwch  Caergwydion. — Gronwy  Owain^  38. 

Caer  Arianrod  :  see  Arianrod, 

Caer  Eiddionydd,  an  old  name  for  a  constella- 
tion.— BarddaSy  L  404. 

Caer  Sidiy  (1)  an  old  constellation. — BarddaSy  i. 
402.  {2)  a  mythical  city  situate  beneath  the 
waves  of  the  sea.  Cf.  A.B,  ii.  153,  181,  404, 
411. 
2.  a  walled  or  fortified  place ;  a  castle ;  a  fortress ; 
a  walled  or  fortified  town ;  a  city. 

Yn  ystljrs  y  coet  ydoed  llymi.  ac  ar  y  tu  arall  ydoed  Jta«r 
dec.  .  .  \  al  y  gweleis  y  gWr  gwynllwyt  Peredur  yn  dyuot. 
kynodi  aoruc  tu  ar  gafr. — Mabinogion,  i.  244. 

Hwynt  aM  hamddiffynamnt  ef,  ac  a'i  dygasant  ganddynt 
Vr  garr. —  I'stori  Dartd^  \  66. 
Pa  f odd  na  adewir  dinaa  moliant,  caer  tj  Uawenydd  ? 

ler.  xlix.  26. 

5f  Caer  enters  into  the  names  of  many  places 
both  in  England  and  in  Wales.  It  occurs 
also  in  some  foreign  place-names:  as,  Caer 
I>rvia,Caer  Drtteay  or  Caer  Dro,  the  City  of  Troy, 
Troy;  Caer  Gystenyn  or  Caergyatenyiiy  Con- 
stantinople; Caeraalem  or  CaerusaJeiriy  Jeru- 
salem ;  Caer  Arba,  Kirjath  Arba  (Gen.  xxiii.  2; 
1 08,  xiv.  15).  *  Such  places  as  were  called  caer 
by  the  Britons,  were  called  by  the  Saxons, 
Caester,  Cester^  CisteVy  Chester ;  and  Castrum  by 
the  Romans.* — P.     Cf.  Celtic  BemainSy  60. 

Ac  wedi  eu  dyfod  hyd  yng  Kghatr  Droea^  ni  bu  haiach  o 
ennyd  yni  beris  Priaf  adncwyddhau  ac  amlhau  muroedd 
Caer  Droea.—  Yatori  Dared,  \  12. 

Doeth  Elen  a  lluy  mawr  genthy  y  dinas  Caerussaltm  .  .  . 
a  diffeith  oed  Caerutsalem  yna.—  Y  Groglith,  \  17  (cf.  25,  27). 

Ae  da  m]met  y  GarussaUm.  neu  y  bererindawt  araU. 

ffystoria  Lucidary  44  (cf.  18). 
Cares  haul  Caerau  Salem. — Z>.  ab  Gwilymy  Iv.  3. 
Safedigion  oeddynt  ein  traed  ni 
Gaerusaiem  ith  lyaoedd  di 
Caerusalem  a  adeilwyd  megi«  dinas. 

D.  Ddu  mraddug:  M.A.  i.  668  (cf.  430). 

Oaered,  -au,  sf.  a  wall;  the  wall  of  a  city;  a 
fortress ;  a  fortified  place. 

liyna  gaeredau  llawn  gwirodydd.— rudwr  AUd. 

Ooreu  gwr  yw'r  gwr.hyd  gaered  Uundain. 

L.  G.  Cothiy  IV.  V.  31. 
Draw  OS  gyrir  dros  gaertdy 
Oorwydd  yr  arylwydd  a  red.— TVrfur  AUd:  O.B.C.  248. 

CaerfEiy  feydd,  «/.  a  fortified  place ;  a  strong- 
hold, a  fortiess,  a  fort. 
XHiu  am  doc  yno  anau  dremhyn 
Tramay  caroduy  kaerua  urtyn. 

MtHir  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  925. 
Olaniodd  y  yatrawd  freiniol  Gymreig  hon  .  .  .  yn  yr 

Hen  Gaerfa.  or  Ian  y  Crimea. 

"  -^   '  Hanea  yr  Hen  Gymryy  287  (cf.  286). 


Caeriwrch,  iyrchod,  srn.  [euphonic  for  carw- 
iun-chy  q.v.]  a  roebuck. 

Iwrch  vn  wertli  ac  vn  ardyrchaucl  a  gau}T :  a  ehaeriwrcft 
a  bwch.— r.//r^<V/im«  C^mru,  i.  732. 

Nachaf  y  llcw  jti  dyuot  attaw  a  chaeriwrch  mawrtelediw 
gantaw.  ae  wrrw  gerbronn  Owein  ...  a  chymryt  auruc 
Owcin  y  katriunh  ae  vlighaw. — Mahinogion^  i.  81. 

Caerog,  a.  1.  walled  about,  fortified,  or  fenced; 
mural. 

Dinas  gaerog  {pi.  dinasoedd  caerog),  a  walled 
or  fortilit^d  city. 

Ymgynnullwch,  ac  awn  i'r  iHunaoedd  caerog. 

Itr.  iv.  6  (cf.  i."l8;  xxziv.  7). 
Tref  gaerogy   a   fortified   town;    a  town   sur- 
rounded with  walls. 

Ac  na  fyddai i'r Cymryddwyn dim arfau o fewn i dre/ydd 
caerog. —  Camhuanawc  :  Han.  Cym.  753. 

Caron  gaerog,  a  mural  crown. 
2.  woven  or  wrought  like  damask ;  damasked. 

A  meitr  o  sidan  gwyn,  a  chapiau  hardd  o  sidan  gwyn ; 
a  llawdrau  caerog  o  sidan  gwyn  cyfrodedd. 

Esg.  Morgan :  Ecs.  zxzix.  28. 
Coron  o  bali  caerog. — D.  ab  Edmvmt. 

Brethyn  caerog,  kersey- woven  cloth ;  *  so  called 
from  the  similitude  of  its  texture  to  the  work 
in  stone  walls.' 
Caertref,  -i,  -ydd,  -oedd,  sm.=Cartre/, 

Erbyn  fy'm  ymdaith  a'm  gwir  gaeriref  allan  o*r  glyn 
trueni  hwn  yma.— Dr.  Tk.  Wxliama  (Y  Oreal,  61). 

Caeru,  v.  to  compass  with  a  wall;  to  wall  about 

or  aroimd ;  to  fortify. 
Caerwaith,  weithiau,  sfm,  a  fortification. 
Caerwedd,  -au,  sf.  a  stronghold,  a  fastness. 

Trugaredd  ath  fo  oth  feinin  gaerwedd 

O  gam  Duw  ddewin.— £^/Wir  8aia  :  M.A.  i.  346. 

Caerwig,  -oedd,  sf.  a  wood- fortress ;    a  fort 
constructed  of  wood. 

Dingad  ab  Annyn  a  gedwis  gyntaf  w^  a  meirch  rhag 
ymgjTch  gelynion ;  ac  a  wnaetb  lawer  o  gaerau  a  chaerwig- 
oeddy  ac  a  ddysgwys  gyntaf  i  ddynion  fyw  mewn  cacrau. 

lolo  Maa.  6. 

Caerwr,  wyr,  sm.  a  man  that  defends  a  fortress ; 

one  of  a  garrison. 

Ac  nyt  yn  y  kof-nryr  ar  dinaswyr  yd  oedd  gedemit  y 
ddinas. — Doethion  Rhufainy  \\9. 

Ol  ei  ddwm  a  laddai  w^ 
Ar  ei  chwr  hi,  a'i  chaerwyr. 

L.  G.  Cothiy  V.  vi.  27  (cf.  i.  viiL  27,  29). 

Caes,  -au,  sm.  [E.  case  or  cage  ^]  a  case. 

Diawdlyn  da  diadlaes 

Mewn  cym  fy  arglwydd,  mewn  caea.—Iolc  Goch. 

Caets,  -au,  sm.  [from  E.  cage"]  a  cage. 

Cnfts  euraid,  fal  coed  sirian, 

Cyfliw'rmellt,  cofl  o  aur  m4n.— Z>.  ab  GtcUymy  xzxr.  11. 

Caeth,  -ion,  a.  [C.  caethy  caid  (C.V.);  Br.  quaez 
(Catholicon),  keZy  keaz;  Ir.  cacht ;  L.  captus'] 
bound ;    close  ;    confined ;    strict,    rigorous ; 
strait,  narrow;  captive;  intricate. 
Crist  a  ddooth  yr  byd  rac  bod  Adaf 
Ae  bobyl  yn  vffern  gethem  gaeihaf. 

BUddyn  Fardd :  M.A.  i.  867. 
Pan  oeddym^aetA  yn  Babilon. 

Eilm.  Prya:  Salm.  cxxxvii.  1. 
Deliais  ar  nos  Nadolig ; 
Pam  waeth  dydd  caeth  na  dydd  dg ! 

Mer.  ab  Rhya :  lolo  Mss.  828. 

Carcharor  caethy  a  dose  prisoner. 

Carchar  caethy  close  prison  or  oonfinement. 

Y  rhai  a*n  dug  i  garchar  caeth. 

Edm.  Prya  :  Salm.  cx3cxvii.  3. 
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(lorrhifinmifn   yn  gaeth,    to   charge   strictly. — 

Mure  i.  4;J  (cf.  Dan.  iii.  22). 
DffH  caethy  a  bondman;  a  captive. — Cyfreithiau 

Cf/mrUy  i.  512. 
Gwr  caeth  {pi.  gwyr  caethion),  a  bondman,  a 

slave. 
(hvraiij  gaethj  a  bondwoman,  a  female  slave. 

Kiirhaot  gurric  catUi  deudcc  keinnawc. 

Cy/reitkinu  Cymru,  i.  512. 

Moriripi  gaeihy  a  bondmaid ;  a  bondwoman. — 

(ten.  xxi.  13;  Ers.  xxi.  7. 
Gwas    caeth    [pL    g^woision    caeth,     gweision 

caethion),    a    bond-sei-vant,    a    slave. — Ecs, 

xxi.  7. 

Ac  ena  mo  hid  etrikansant  enelluyd  ekeskus  eu  ^raket 
can  CXkynt>l>*>^ion  hiet.—  i'yjinthiau  ('ymru,  i.  104. 

Oorchwyl  caeth ^  servile  work  or  employment. 

Dau  bcth  sydd  anirhonrheidiol :  yn  gyntaf,  pcidio  &  phob 
cort/i  n,<f,tryt,  i*ef  v  ffonhwj'lion  y  bydd  frwenidogion,  a 
clirefftw>T  neu  gelfyddydion,  arfer  o'u  ffwcitliio. 

H.  Smith:  Eglurh4d,  176. 

Y  mesurau  caethion^  the  strict,  confined,  or 
intricate  metres  of  Welsh  versification ;  gene- 
rally applied  to  any  of  the  24  alliterative 
metres  promulgated  at  the  Carmarthen  Eis- 
teddfod held  in  1451.  These  peculiar  metres 
are  fully  illustrated  in  Dr.  I.  D.  Hhys's  Iiuti- 
tutioneSj  152 — 276. 

Mewn  cdfthiou  ffsurau  *t  pryd  hyny'n  lied  bmdd, 

Yr  awTun  am  ennyd  coi'th  adeu  yn  rhydd. 

Daniel  Ddu^  26. 

Tir  caeth y  land  in  villainage. 

Owybyddwch  .  .  .  na  bo  o  hyn  allan  fro"padipaeth  amynt 
hw>',  ne'u  Lenufiaid,  yn  rhydd  y  ^axx  ein  meihion  eilliou  ni 
o*n  tir  cnrth.—  Sinrtr  y  Wauu  (Brython,  iv.  337). 

Caeth  ddeiliadaetht  tenure  in  villainage,  feudal 
tenure. 

Haerai'r  arlw>'ddi  fod  ar  y  deiliaid  i  ymladd  ym  mhlaid 
yr  arlwydd,  a'r  deiliaid  yn  haeru  nad  oedd  co'^th  ddnliad- 
aeth  cynhenid  amynt  eithr  o  wirfodd  a  dcyna.—Iolo  Mss.  66. 

Caeth,  /)/.   caethion,    caith,   caethiaid,    sm,    a 
bondman,  a  slave ;  a  captive ;  a  serf ;  a  villain. 

Dirwy  caeth  or  lletrat  kynntaf  awnnel  wheugeint  yw. 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  512. 
Caith  cwynynt  briwynt  grydynt  alaw. 

Meignnt :  M.A.  i.  160. 
Nyd  hawt  jm.  wybod  neud  anobeith     kyrt 

Kertoryon  neud  ynt  geith. — Cynddelw:  M.A.  i.  216. 

Yna  y  roet  Octa  ay  niver  yn  gaithytit  i  Emrys  yn  Tsgot- 
lant.— -Prii/  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  274. 

A  lladdfa  ar  gaith  fal  lladd  eithin, 
A  Uiiyddwyr  Qwent  yn  llywyddion. 

L.  G.  Cothi,  I.  xTiii.  89. 
Ac  ynteu  a  amodes  ndunt  dwy  vil  o  geith. 

Brut  y  Tywysogion^  164  (cf.  160). 
Hwy  a  gaaglant  gnethion  fel  y  tywod.— Zfafe.  i.  9. 

Caeth  gweinyddoly   )  a   domestic   bondman   or 

Caeth  gweinigiol,     )   slave. 

Caeth   dofaeth,   a  domestic  slave   that   enters 

service   by   his   own   consent;    a   voluntary 

bondman. 

O  derfydd  sarhau  gweiniginwl  [aL  gweinidiawg]  o  gaeth, 
pedair  ar  hugaint  yw  ei  sarh^d.  8ef  yw  giceittiyiaiH 
caeth  a  f o  yn  nh5*  mab  uchelwr,  nid  el  i'r  rhaw  nac  i'r 
freuan;  aef  jrw  hwnw,  caeth  dofaeth.  Sef  yw  caeUi  do/- 
aeth,  dyn  a  dngo  o  wahawdd,  heb  ei  brynu,  y  gyd  &  mab 
uchelwr.— L^«7M  Wailicae,  v.  li.  33  (cf.  84,  35;  C.C.  i.  512). 

Caeth  tramor,  a  bondman  from  beyond  sea. 

Pvnt  ahanner  yw  gwerth  caeth  trn  mor. 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  610. 

Caethion  cleddyf,  captives  taken  with  the 
sword ;  prisoners  of  war. — Oen,  xxxi.  26. 


Caethftu,  r.  to  bind ;  to  restrict,  to  confine,  to 
straiten. 
Nac  ef  heb  j  Oereint  ny  wydwn  i  kafthau  fford  y  neb. 

M(iln?K)yiot»,  ii.  60. 

Oredu  y  lesmi  Grist  rodi  mcdyant  a  pnllu  yr  eht'styl.  a 

thrwydynt  wynteu  y  urtlolyon   pr.-latyoit   yr  fplwys.  y 

garthau.  ac  y  rydhau  enoitt-u  y  ixiblrx^d  o  bop  ryw  bechawt 

a  vei  amunt.— -S<iitA  Fechnud  Mnnmul,  J 1. 

Caethawdr,   a.   confined,   restricted;    bound; 
under  restraint. 

Er  ein  prynu  eurwyrth  fcddu  fud<i  warodiawdr 

0  wart  uffem  dduhagr  tignw«'ni  j?«tliern  ya'thou-dr. 

J)nr\^d,{  >/  (Wd:  M.A.  i.  533. 

Caethder,  "j  sm. strictness ;  restriction,  restraint, 
Caethdra,  J  rigour ;  rigidiiess,  closeness ;  cap- 
Caethedd,  )  tivity,  bondage. 

1  roi  mewn  caethdtr  cadwyn  dro, 

I  rwymo  eu  breninoedd.— A'«i»«.  Pry»:  8alm.  cxlix.  7. 

Wrth  glywed  manwl  son  am  yatthder  dybryd 
Israel. — Sicander:  Mosos,  iii. 

Myfl  yw  dv  lehofah  di, 

Yr  hwn  a'th  ddug  o  ga^hdrn  'r  Aipht. 

Sicandrr :  Sallwyr,  Ixxxi.  10. 

Caethder  anadl,  difficulty  of  breathing;  asthma. 

Oaethddyn,  -ion,  sc.  a  bondman,  a  slave. 

Caethes,  -au,  «/.  [C.  caites']  a  female  slave,  a 
bondwoman ;  a  female  captive. 

Ni  chaiff  mab  y  gaetheg  hon  gydetifoddu  A'm  mab  i. 

Grn.  xxi.  10  (of.  Eca.  xii.  29). 
Owelir  y  caeihe^au  yn  fynych  heb  ddim  am  danynt  ond 
un  bais  garpiog.— ^am.  Robert* :  (iweith.  743. 

Oaethfa,  f  eydd,  tf.  restraint,  restriction ;  distress. 

Ban  fu  fwya*  caeihfa  cad, 

Bygwtb  Saeson  a'u  bugad.— Jf<i(/oj7  a&  Gronwy  Gethin. 

OaethfSab,    feibion,   feib,    sm.    a  bondman,    a 

slave ;  a  captive. 
Caethfasnach,  sf.  slave-trade. 

C^ododd  hon  ei  llais 
Yn  gynta'n  erbyn  trais 

Caeth/asnaeh  dyn.— Daniel  Ddu,  340. 

Bemir  fod  y  qaeth/asnach^  er  pan  ddechreuodd,  o  gylch 
tri  chan  mljiuad  yn  ol,  wedi  difa  mwy  na  chan  mil  o  til- 
ocdd  o  fywydau.-  Sam.  Roberts:  Gweith.  745. 

Oaethfaanachwr,  wyr,  sm.  one  who  trades  in 

slaves. 
Caethferchy  -ed,  «/.  a  bondwoman,  a  femalo 

slave ;  a  captive  oaughter  or  maid. 

Ymddattod  oddi  wrth  rwymau  dy  wddf,  ti  gaeth/erch 
Sion.—Esa.  Iii.  2. 

Caethforwyn,  -ion,  sf.  a  bondmaid ;  a  female 
slave  or  captive. 

Bwrw  allan  y  gaeth/orwyn  hon  aM  mab. 

Gen.  xxi.  10  (cf.  12;  Dent,  xxviii.  68). 

Yr  ydych  ehwi  yn  amcanu  darostwng  meibion  luduh  a 
leruaalem,  yn  gaethweision  ac  yn  gaethfonryniou  i  chwi. 

2  Cron.  xxviii.  10  (ef.  Eath.  vii.  4). 

Caethfyd,  -au,  sm,  a  state  of  slavery  or  bond- 
age ;  slavery,  bondage. 
Fe  ollwng  Duw  y  rheidus  gw&r 
O'i  garchar  ac  o*i  gatthjyd—Kdm.  Prys:  Balm,  cxlvi.  7. 

Caethglud,  -ion,  sf.  1.  deportation  into  bond- 
age ;  captivity,  bondage. 

Tair  caethglud  y  sydd :  golyn  gorfodedig ;  a  gwilliaid  cy- 
w)ad ;  a  cbychwyn  anghennad. 

Trioedd  DoeUineb:  M.A.  iii.  285  (cf.  C.C.  ii.  4«0). 

Caethglud  Babel ^  the  captivity  of  Babel,   the 
Babylonian  captivity. 
2.  those  led  or  carried  into  captivity  (viewed 
collectively) ;  the  body  of  captives ;  captives. 

OoUyngwch  adref  y  gaethglud  a  gaethgludasoch  o*ch 
brodyr.— 2  Cron.  xxvifi.  11  (cf.  5,  13—17). 
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Mfibion  y  gaethgludy  the  children  of  the  capti- 
vity; captives, 

M'ih'wn  jf  gnrthf/lud  heffd  a  (^adwasant  y  paac  ar  y 
pedwtrydd  dydd  ar  ddeg  o*t  mis  cyntaf . 

JF*ro  Ti.  19  (cf.  16;  x.7,  16). 

Varthitred  y  gaethgludy  the  captivity  of  those 
who  had  been  carried  away. 

Dyiiia  ft  ibion  y  dalaith,  ^  rhai  a  ddaeth  i  f jmy  o  gaethitcftd 
g  ga'thglttd  a  guethgludaaai  Nebucbodonoaor. — Neh.  vii.  6. 

Caeth^ludiad,  -au,  sm.  a  leading  into  captivity 
or  bondage ;  deportation ;  captivity. 

ITonno    oedd   y   bammed  flwyddyn   o  gtuthgludiad  y 
brenin  lehoiachin.— JSscc.  i.  2  (cf.  xxxiii.  21 ;  xl.  1). 

Fel  hyn  y  (nnrelir  cyssondeb  rbwn^  y  caethgludiadau  a*r 
adferiaoau.— A'oMm  Lloyd:  Amseryddiaeth,  256. 

Caeth^ludo,  v,  to  lead  into  captivity ;  to  bring 
into  bondage ;  to  carry  away  captive ;  to 
deport, 

Caethgludo  caethglud,  )  to  lead  captivity  cap- 
Caethgludo  caethiwed,  )  tive, 

C]rfod,  Banc,  a  cAaetkgluda  dy  gaelhglud. 

Bam.  V.  12  (cf.  Deut.  xxL  10). 

Dyrdiefaiat  i*r  uchdder,  caethgludaist  gaeihxwed. 

8alm.  IxviH.  18. 

Caetligludwr,  wyr,  am,  one  who  leads  into 
captivity ;  one  who  takes  captive ;  a  captor. 

Caeth^yfleithad,    \  -an,  em,  a  metaphrase ;  a 
Caethgyfleithiad,  j  literal  or  dose  translation. 


Caethgyfleithadol,   )  metaphrastic ;    dose  or 
Caethgyfieithiadol,  ) 


litersd  in  translation. 


Caethgyfleithu,   r.   to   translate  literally  or 

dosely. 
Caethgyfleithwr,  wyr,      )  $m,  a  metaphrast, 
Caethgyfleithydd,  -ion,  j  one  who  translates 

literally. 
Caethiad,   -au,  $m,  a  binding  or  restricting; 

restriction ;  the  act  of  enslaving. 

Caethiant,  sm.  restraint,  confinement,  restric- 
tion; bondage. 

0*r  diwedd  f e  f eddylwyn  t  larll  Clftr  diweddaf  ond  un  . . . 
wellia*r  cyfreiibiaa,  a  rnyddhau'r  wlad  o'r  caethiant  a  rows 
y  Ffrancod  amynt.  .  .  Pan  ddaeth  Owain  Glyndwr,  fe 
gwnnwy%  ^w$t  Mor^ranwf?  gydag  ef  i  ddial  earn  y  Cymry 
yng  ngwaag  a  chaetktant  dan  y  Saeson.— /TanM  Morganwg. 

Caethineb,  «m.  restraint,  strictness;  restriction; 
rigidness;  captivity. 

Oalln  pendant  wrth  Iwyr  ddyddymiant  pob  drwg  yw 
Daw,  ac  nia  gdlir  caethineb  ar  allu  ac  ewyllys  ynddo. 

Barddas^  i.  206. 

Caethineb  anadt^  difficulty  of  breathing ;  asthma. 

Yr  oedd  yn  achwyn  rbag  caethineb  anadl. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  174. 

Caethiw,  )  a.  [L.  captivus]  captive ;  restricted, 
Ceithiw,  j  confined,  under  restraint ;  bound. 

Nend  coed  nad  keithiw  kemlliw  kelli. 

Einion  ab  GtcaUhmai:  M.A.  L  329  (cf.  225). 
Pa  ddrychiolaeth,  gaeth  geithiw, 
Y  sfdd  yn  y  gwinwydd  gwiw !— Z>.  ab  QMfUym^  e*yrrr\  19. 

Ot  am  ogoniant  Salem  byth  dch  cin, 
Ac  wylaw  eaetkiw  wlad  i  ohwi  oedd  boff . 

W.  O.Pughe:  Pal.  6. 
Ar  gyhoedd  gorf oleddaL  a  ohan  gain 
SggjnieuA.  eeithiv  a  geithiwit  ti. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  x.  180. 

Caethiw,    )    sm,    bondage;    confinement,    re- 
Ceithiw,     j    straint. 

Gwenin  yg  keithiu  pwirt  iv  mor 
Crin  calaw  caled  nv 

Oer  dirlit  yr  elvit  heXxy-^Uywarck  Hen :  M.A.  i.  180. 
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Caethiwed,  )  sm.  [caeth,  caith :  L.  captivitatem] 
Ceithiwed,   j  captivity,    bondage ;     servitude, 

slavery ;   confinement,  restraint,  restriction ; 

straitness,  distress. 

A  gwedy  Had  rei  o  nadunt,  a  llosgi  ereill,  a  thrychu 
traet  meirch  erefll,  a  dwyn  ereill  yg  krithiwet  a  bodi  y  ran 
vwyaf  megys  ynvydyon  yn  yr  avon. 

Brut  y  Tywytogion^  160. 

Yr  hwnn  a  graethlwa.  ag  a  estwng  ymwylliedig  y  gaethiwrt 
pech&wt.—Pwyll  y  Pader,  J  8. 

Keud  caith  beirdd  cyflaith  am  eu  cyfedd 
Keud  caethiwed  oed  nad  rhydd  cydwcdd  Nudd. 

(hvUym  Dd,i  Ar/on :  M.A.  i.  4(i8. 

Ymchweled  yr  Arglwydd  ni  o  gaethiv^ed  Sion. 

D.  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  569. 

Caethiwo  caethiwed,  to  lead  captivity  captive. — 
Eph,  iv.  8. 
Dwyn  %  gaethiwed,  to  lead  into  captivity. 

Arwain  caethiwed,  to  lead  a  life  of  bondage  or 
captivity ;  to  be  in  captivity  or  bondage. 

Ac  yno  y  kavaa  gwelygort  Helen  vap  Pryaf  yn  artoeyn 
keythytcet  adan  arglwydyaeth  Pandrasoa. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  86. 

Ty  y  caethiwed,  the  house  of  bondage. — Ecs. 
ziii.  3,  14 ;  zx.  2. 

Caethiwed  yr  Aipht,  the  bondage  of  Egypt. — 
Esec,  xxix.  14. 


%  Caethiwed  is  sometimes,  but  rarely,  treated 
as  a  feminine  noun ;  see  Amos  i.  6,  9 ;  Baruch 
iv.  10,  14. 

Ac  ef  a  rodea  y  ganhonwyr  y  Ue  hwnnw  na  bei  amadont 
neb  ryw  geithiwet  vydawl. — Campau  Charlymaen,  \  116. 

Caethiwedig,  a,  confined,  restricted ;  captured. 
In  the  subjoined  extract  it  appears  to  be  in- 
tended for  caethiwed,  or  it  may  be  for  caeth- 
iwedigion,  captives. 

Ymchwel,  Arglwydd  ein  caethiwedig 
Megis  caiTog  yn  nehaa  er&ig. 

Da/yddDdu  Hiraddug:  M.A.  i.  070. 

Caethiwo,  |  v,    to   captivate ;    to  bring  into 
CeithiwOy  ]  bondage  or  captivity;    to  make 

slaves  of;  to  enslave;  to  confine;  to  restrict; 

to  bind ;  to  keep  captive. 

Gwedy  Uad  rei  a  dala  «reill  ae  kaethiwaw  yn  waratwydus 
y  diaghjrsaant  ar  if o  hyt  yn  Dolyn. 

Brut  y  Tywyaogum,  164. 

Nac  eu  keithiwaw  yn  amgen  nog  y  dylynt  yn  herwyd  eu 
boned.— -Brtt<  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  iL  89. 

Yr  ydych  yn  goddef ,  oe  bydd  un  i»ch  caethiwo. 

2  Cor.  xi.  20  (cf.  x.  6). 

Caethiwol,  )  a.  restrictive,  confining ;  confined, 
CaethiwiLB,  |  restricted ;  captivated ;  dose. 

Hwn  sydd  raid  i  ewyllys  yr  enaid  ei  daflu  allan  yn  gyntaf , 
a  rbaid  i'r  enaid  truan  cafthiwus  ymgynhesu  yn  angeu 
Crist  o  ddifrif.— JTor^a/i  Llwyd:  Ymroddiad,  vii.  17. 

Ac  nis  gwn  pa  beth  a  wnaf 
Qan  galcm  glaf  gaethiwus.—Oronwy  Wiliam. 

Caethlwr,  pi,  caethlwyr,  sm,  one  who  leads 
into  captivity  or  bondage ;  a  captor ;  a  ccm- 
finer. 

Caethlongy  -au,  sf,  a  slave-ship,  a  slaver. 

Caethlwnc,  sm,  difficulty  of  swallowing. 

Caethlyncu,  v,  to  swallow  with  difficulty. 

Caethnawd,  sm,  a  slavish  condition;  slavery, 
bondage,  captivity. 

oe  vrenhindawd 

'oethnawd. 

M.A.  i.  832  (cf.  34). 


Pan  doeth  Yeoau  vry  oe  vrenhindaw 

Yt  oet  pym  hoes  byd  yn  gyd  aaethna 

Einion  ah  Gwalchmai : 
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Caethol,  a.  tending  to  bind  or  confine;    re- 
strictive. 
Caethrawd,  0/.  a  state  of  bondage  or  slavery ; 
bondage,  slavery. 
Ardeluaf  o*th  nawd  rac  taud  tanaol 
Eiryf  gymwy  gorduy  angerdaul     off  em 
Oer  ha^yruem  gethem  gaethraut  varuaul. 

Elidir  Saia:  ^.A.  i.  364  (of.  430). 
Os  chwychwi  a  f ynwch  lywodraethu  ar  bawb,  a  ydjrw  yn 
canlyn  fod  i  bawb  dderbyn  cafthmwd  f 

Cartihuanawe :  Han.  Cym.  74. 

Caethu,  v,  to  restrict,  to  restrain ;  to  confine ; 
to  straiten ;  to  enslave. 

Gwladaidd  y  grwnaeth  fy  nghaethu 

Y  niwl  fyth,  anoleu  fu.— Z>.  ab  GwUym^  liv.  67. 

Nis  ffellir  cynnal  ayuwyr  yn  hir  mewn  odl  gvfannedd 
hirfaitn  unodl  ar  y  man-golofoaa ;  gan  f ynyched  y  daw'r 
odl  i  dori'r  synwyr  a'r  ystyriaeth,  ac  i  gafthu  *t  myfyrdod. 

Cy/Hnach  y  Beirddy  82  (cf.  83,  128). 

Caeihu  ar  bob  rhydd,  fal  naa  gellir  ymryddhau  o*r  abred. 

Barddaa,  i.  188. 

Caethwaith,  weithiau,  «m.  servile  work;  me- 
nial service ;  drudgery. 

Ar  y  dydd  cyntaf  y  bydd  i  chwi  grymmanfa  aanotaidd : 
dim  caethwaith  ni  chewch  ei  wneuthur. 

Ltf.  xxiii.  7  (cf.  8,  21,  25,  36). 

Y  orwaith  neu'r  gorchwyl  yn  yr  hwn  y  bo'r  denalledd  yn 
benai  yn  gweithio.  ni  emr  mo*i  alw*n  gatthwaith^  nen  or- 
chwyl  gwenidogawl.— £.  Smith :  Eglnrhid,  176. 

Caethwas,  weision,  «m.  a  bond-servant,  a  bond- 
man, a  slave. 
Meddwl  nud  eaethvMu  fuost  yn  yr  Aipht. 

Deut.  xxiv.  18,  8S. 
Na  werther  hwynt  fel  eaethweUion, — Ltf.  zxv.  42. 

A  rhoed  y  grelyn  cyndyn  cas 
Yn  gaethvHu  mefwn  rheffynan.— Z>ant«2  JPrfu,  137  (cf .  822) . 

Caethwasaidd,  a.  slavelike,  slavish,  servile. 

0/n  caethtocisaiddf  slavish  fear. 

Caethwasanaeth,  )  -au,  am.  slavery,  bond- 
Caethwasaeth,       j  service,bondage; drudgery. 

Ym  mhlith  y  gweddillion  o*r  Br3rtaniaid,  y  rhai  yn  ddi- 
lys  a  oeddynt  yn  hanfodi  heb  eu  llwyr  doiwreiddio,  er 
mewn  cyflwr  o  gaethumsatiaeth 

CamhuanauK :  Hanee  Cymm,  849. 

Yr  hyn  svdd  yn  peri  y  f ath  ddychryn  a  galar  yw,  fod  y 
llywydd  a'i  weinidogion,  a  nifer  mawr  o*r  prif  aeneddwyr, 
am  sefydlu  trefn  o^yll  caethwasaeth  yn  y  taleithiau  new- 
ydd  hyny.— iSawi.  Roberts :  Oweitb.  759. 

Oaethwasanaethu,  v.  to  labour  or  serve  as  a 
slave ;  to  drudge,  to  slave. 

Nid  i  ddarostwng  rheswm  i  gaethteasanaethu  chwantaa*r 
cnawd.— rA.  WUliam$ :  Ymadr.  Bach.  51. 

Oaethwaseiddrwydd,  em,  slavishness. 
Caethweinydd,  -ion,  sm,  a  servile  attendant, 

a  bond-servant. 
Nid  i  fod  yn  gysto^reeau  a  ckaethweinyddum  idd  y  gwrjrw- 

iaid. — Seren  Gomer,  it.  68. 

Oaethwesyn,  sm,  [dim.  of  caethwas]  a  young 

slave ;  a  little  slave. 

Caethwlad,  a.  [cf.  aethwiad]  captive. 

Bhiain  a*m  gwnaeth  yn  gaethtolad^ 

Bhed  fry  rhod  a  th^  ei  thad.— i>.  ab  Gtnlym^  bdx.  49. 

Caethwr,  wyr,  am,  a  bondman,  a  slave ;  a  captive. 
A  pha  f odd  y  rhoddasai  j  (Jroegwyr  eu  bryd  ar  ddyf od 
a'u  dyfetha  hwvnt . . .  ac  a^u  darostyngaaent  hwy  1  fod  yn 
gaeikwyr  iddynt.— 1  Mace.  viii.  9. 10. 

£wch  at  y  swvddwyr  * 

Sydd  ar  y  gwaith  yn  feistriaid  ar  y  eaetkwyr. 

Nicander:  Moses,  iv. 

Caethwraig,   wragedd,  a/,   a   bondwoman,   a 
female  slave. 

Yn  Adda  y  derbyniodd  ef  fab  ▼  gaethwraigy  sef  pediod. 
Morgan  lAwyd :  Ymroddiao,  vii.  17. 


drwy  olwg  ein  pen-fforestwyr  ni,  goed  i  gyweirio  tai,  a 
chaewydd^  a  chynnud.— 6'wrtr  y  Waun  (Brython,  iv.  3!" 


Caethyd,  am,  bondage,  slavery;  distress. 

Coronog  faban^  medd  y  barddas, 

A  eilw  yn  galonog  o*r  galanas ; 

Yn  ol  cnethyd  cyfyd  ei  urddas, 

Hyd  bawr  y  byd  y  bydd  gwynias.— 7ofo  Mss.  279. 

Caethyn,  am,  a  little  slave. 

Caeu,  v.-=^Cau,  Cauad, 

Caewr,  wyr,  am,  one  who  makes  or  repairs 
hedges  or  fences. 

Caewydd,  a.cf,  [cae-l-gwi^dd]  underwood  for 
hedging,  hedgebote,  trowse. 

Ysgewull  y  ay  garwydd^ 
Ac  yn  y  gwaitb  egin  gw^dd. 

Da/ydd  ab  Edmwnt^  i*r  Cae  Bedw. 

Ni  ganiadasom  i  chwi  gael  yn  bresennol  o  naddynt, 
'  .  -       .  .  ,  .  .  .J  ^  ^ 

338). 

Caf,  -au,  am,  [=cau:  C.  kaff,  kaou;  Br.  Mv^ 
kaoy  keoy  keH  ;  L.  caved]  *  a  void  or  hollow ;  a 
hold ;  a  cave.' — P. 

Ca£ad,  -au,  am,  [C.  cafat^  vas]  *a  hollow;  a 
grasping  or  holding.* — P, 

Cafael,  v,  [see  Caffad,  and  cf.  L.  habeo;  £. 
have]  =  Caffael,  Cad,  It  does  not  seem  to 
occur  in  the  infinitive,  but  several  persons  of 
cael  and  caffael  are  borrowed  from  it. 

Cafael,  v.  [cf.  C.  caf  el  y  cafoa^  cavel;  Ir.  gahhaiC] 
*  to  enclose ;  to  grasp  or  hold.' — P, 

CaflEieth,  -au,  am,  *a  taking  hold  of;'  appre- 
hension. 

Cafiall,  -au,  am,  [L.  cabailua;  Br.  caual^  canval; 
Ir.  capall,  capull']  a  horse,  a  steed.  It  seems 
to  be  an  older  form  of  ceffyl, 

Oid  girth  oed  ouall  ar  gevin  e  gainiU. 

Gorchan  Maelderw:  M.A.  i.  88  (A.B.  ii.  108). 

The  word  occurs  as  the  name  of  Arthur's 
dog  in  Mab,  ii.  22,  239  (cf.  211,  227).  The 
earliest  known  form  is  Vahalf  which  occurs 
in  a  Latin  Ms.  said  to  be  of  the  10th  century, 
preserved  in  the  British  Museum  {Harleian 
Maa.  3859),  which  is  quoted  and  facsimilised  by 
Lady  Charlotte  Guest,  Mab,  ii.  359.  Cam 
Cafally  where  the  dog  is  said  to  have  been 
buried  under  a  cairn,  is  a  mountain  in  Brecon- 
shire.  In  A.B,  ii  50,  61  (cf.  349;  M,A,  i. 
131),  Caf  all  appears  to  be  a  place-name; 
though  in  these  passages  it  may  possibly  sig- 
nify a  horse. 
CafSawd,  am,  *  attainment ;  profit ;  success.' — P, 

Cafell,  -au,  -oedd,  af,  [L.L.  copella"]  1.  a  chancel 
or  choir. 
Cafell  eglwya^  the  chancel  of  a  church. 

2.  the  most  sacred  apartment  of  a  temple ;  a 
sanctuary,  a  holy  place. 

Cafell  y  deml  (yn  leruaalem),  the  sanctuary  of 
the  temple ;  the  oracle  of  the  temple  (E.  V,) : 
the  same  as  cyaaegr  aandeiddiolaf  or  holy  of 
holies. 

Ef e  a  adeiladodd  vrth  fur  y  t^  ystaf elloedd  oddi  amgylch 
mar  y  t^,  yng  nghylch  y  deml,  a'r  gafell :  ac  a  wnaeth  gell- 
oedd  o  amgylch.— 1  Bren.  vi.  6  (cf.  16, 19,  21,  22,  81). 

A*r  offeiriaid  a  ddvgasant  arch  cyfammod  yr  Arglwydd 
i'w  lie.  i  g(^etl  y  t^,  i^r  cyssogr  sanoteiddiolaf ,  hyd  tan  aden 
y  cerubiaid.— 2  Oron.  v.  7  (ex.  9). 

GUn  sancteiddrwydd,  lor,  a  weddai 
Byth  i  ga/eU  lAn  dy  df.— Nicander :  Sallwyr,  xciii.  4. 
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3,  a  temple,  a  shrine. 

Ac  ym  mhen  isaf  eafell  Bacons,  eflun  y  meddwdod  a'r 
txythyUwch,  7  mae  allor  Fenna,  eilun  yr  anllad. 

Ch.  Edicards:  Hones  y  Ffydd,  268. 

f  Ca/ell  is  a  doublet  of  cope/,  q.v.  Puglie's 
*  grotto '  appears  to  be  due  to  his  derivation 
of  ca/ell  from  caf,  with  which  it  has  no  con- 
nection, if  such  a  word  has  more  than  a 
dictionary  existence. 

Cafellaidd,  a.  resembling  a  chancel;  relating 

to  a  sanctuary  or  sacred  place. 
Gafii,  -au,  sm.  [allied  to  cau,  ceuo;  L.  cavtia, 

cavea  ?2  1.  a  trough ;  a  tray;  a  conduit. 
Tri  anhebgtB'  taiawg :  pentan ;  ^laiv ;  a  ehavn. 

Agarui  *r  ddaiar  ddig  ei  safn 
Yn  enhjU  gafn  i*w  Uyncu.— Meaiu^;  Sallwyr,  cvi.  17. 

Cafn  traed,  a  foot-trough,  a  trough  for  the 
feet. 

Kauan  traet  on  keymiTaiio  kyfreith. 

Cj/ffreithtoM  Cymru,  i.  296. 

CafniyUno,   )  a  kneading  trough,  a  baker's 
Cafnpobi^      j  trough,  a  brake. 
Cafngwiny  a  wine- vat. — lob  xxiv.  11. 
Cafn  dwfr,  a  watering  trough.— (?c».  xxx.  38. 
Cafn  moch,  a  swine-trough. 

Yn  nes  fyth  at  ochr  y  tf  y  goaodwjd  y  eajnau  moeh. 

Owylitdyddf  v.  20. 

Cafn  dylifoy  a  weaver's  tray. 

ea>  ^^^d,   j  *  m^-conduit,  a  miU-race. 

Cafn  y  gof,  a  blacksmith's  trough;  a  water- 
vessel  into  which  blacksmiths  dip  hot  iron  to 
cool,  provinciaUy  called  a  *  sleek-trough.' 

Qrmmer  ch^wwt  o  ddwr  ea/n  y  gof,  dymaid  o  ddail  y 
geid^iud,  a  dyrnaid  o  ddail  Uwyfen  ...  a  berw  hwynt  ymr 
nghyd.— JfnUy^oii  Mydd/ai,  u.  875. 

2.  a  canoe ;  a  boat. 

Yr  wyf  Ue  mwya*r  af on. 

At  g^n  dellt  ar  gefn  y  hxm.—Ieuan  Dyfi. 

Cafn  goiddig  cefti  y  garw-ddwr, 

Cwm  nwch  grwdw  doo,  oomchwigl  dTrr. 

W,  CyntDol,  i  Long. 

Yn  sydyn  ar  ol  hyny  . . .  f e  ddaeth  tri  o  irt^  acnm^dg 
m€'wn  ca/n  bychan  tan  rwyfo  tu&g  atynt  .  .  .  y  wrais  a 
ddaeth  i*r  Ian.  a*r  gwr  a  arosodd  yn  y  cafn.  .  .  Yno  H  a 
ddychwelodd  i*r  cafn.—  W.  Lewes:  Dwy  Daith,  82. 

Wrth  Ian  y  dwfr,  dTmunodd  y  iarll  amo  nad  elai  i'r 
tti/S  o  herwydd  bod  yr  bin  yn  dymmestlog.  .  .  Efe  a  aeth 
i rca/»,  ac  y^ y  fan  gostegodd  y  ffwynt,  a  gwastataodd  y 
dwtr.—Ck.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  241,  2&. 

Cafn  Enlli,  a  flat-bottomed  boat. 

Cafn  unpren,  a  boat  formed  from  the  trunk  of 
a  tree ;  a  canoe. 


Cafod,  -au,  -ydd,  af.  [=cawod,  oawad]  1.  a 
shower. — Salm.  Ixv.  10. 

Trystan  gynneddfau  blaengar 
Gorwlyenyd  cafod  cann  dfir 
Tyred  i  ymweled  ath  g&r. 

Engl.  Trystan  a  Choalchtnai  :  M. A.  i.  179. 


Cafiiad,  -au,  »m.  [cafno,  cafnu]  a  scooping ;  a 
hollowing  out ;  excavation. 

Cafiibeithyiiy  $.pL  gutter-tiles. 

Cafabeithynen,  sf  a  gutter-tile. 

Cafhiad,  -au,  am.  a  scooping;  a  making  hollow; 

excavation. 
CafaiOf    \  v.  to  scoop;  to  hollow  out  (Hke  a 
CafiiUy     /   spout  or  a  trough);  to  make  hollow; 
CaihOy     )  to  excavate. 

Yt  oedd  hi  yn  ddiwmod  hynod  o  wlybyrog,  a'r  flyrdd 
wedi  oael  ea  ca/nio  gan  y  Uifogydd  a*r  magnelau. 

Cfwyliedyddf  vii.  211. 


Cefais  o  irybr  ddenddeg-sygn 

Gafod  deg  rhag  gofld  dygn.— Z>.  ab  OwUyniy  ooviii.  48. 

Cafodau  'n  ddafnan  a  dddl, 

Er  trocbi'r  yttir  ucheL— /.  B.  Hir:  Gwaith,  18. 

Try  yn  ddwfir  i  ddiodi*r  ddaiar  ft  chafodydd  bjrfryd. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  247. 

Y  gafod  felj  honeydew  {Mdligo). 

Qwelwyd,  ar  brydiau,  belaetbrwydd  o  wlybwr  gludiog  a 
melna  yn  hulio  dail  y  coed,  ac  yn  dyferu  i*r  llawr ;  a  gelwir 
ef,  yn  gyffredin,  y  felgafoo,  neu  y  gafod  fU. 

Gwyliedydd,  vii.  88. 

Cafod  o  wynif  a  gust  of  wind;   a  squall;   a 
sudden  storm. 

Ac  fal  ydd  oeddent  yn  hwyliaw,  yr  hunawdd  ef ,  ac  a 
ddiflgynodd  c<^fod  o  wynt  ar  y  merllyn. 

W.  Saleshury :  Luc  viii.  28. 
A  chafod  o  gorwynt  a  gododd  ar  y  llyn. 

Esg.  Morgan:  Luc  yiil*.  28. 

2.  mildew,  blight. 

3.  a  rash  or  eruption. 

Cafodi,  a.  to  shower ;  to  be  showery. 

A  chafododd  yr  Arglwydd  genllysg  ar  dir  yr  Aipht. 

Ecs.  is.  28. 

Cafodlydy  o.  apt  to  be  showery ;  showery. 
Oafodog,  a.  showery. 

Tywydd  cafodogy  showery  weather. 
Cafodogrwydd,  am,  showeriness. 
Caff  (d\  -iau,  am,  [cf.  L.  copio]  1.  a  grasp,  grip, 

or  gripe ;  catch ;  seizure ;  hold. 
Rhoicaffamoy      )  to  lay  hold  of  it;   to  lay 
Taraw  caff  amo,  )  hand  upon  it ;  to  pilfer  it. — 
Owent, 
2.  a  sort  of  dunff-fork  with  the  prongs  set  nearly 
at  right  angles  with  the  iWdle,   used  es- 
pecially for  unloading  dung-carts ;  a  grapnel. 
Caffad,  -au,  am,  [cafiEEtel]  attainment,  acquisition, 
acquirement. 
Ardyledawc  canu  Imnan  caffat. 
Ketwyr  am  gatraeth  a  wnaetb  brithret. 

Aneurin :  Gododin,  616. 

Ca&el,  )  V,  [C.  cava^a,  cavd;  Br.  caffout,  cavout; 
Caffely     j  Ir.  gahhal ;  L.  capid]  1.  to  obtain,  get, 
or  have ;  to  attain ;  to  find. 
O  keill  kaffael  tu  atal  ydau  en  er  un  Ue. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  186. 
A  dvwednt  arorugnm  inneu  bot  yn  da  gennyf  i  kaffd  a 
ymdidanai  a  mi. — Mabinogion,  i.  6. 

Gwedy  haffael  o  Werthyryr  e  wudugolyaeth. 

Bmi  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  262. 
A  llewenyd  a  geiff  ef  yman  pei  as  mynnei  yn  Uawen. 

Mabinogion^  ii.  48. 
Llym  awel  llum  brin  anhaut  caffael  did.— ^.S.  ii.  47. 

Nyd  bawB  yth  esgar  eegor  dy  goebawd 
Na  ehaJ^aeitYwjn  ni  bo  tywawd. 

Owalehmai:  M.A.  i.  200. 
Ac  aocattoed  ye  eaffaf  i  vy  damnnet—  F  QrogUth,  \  21. 
Cyrreifeint  a  gtUffo  gaffaho  Jyxxw.—Elaeth :  M.A.  i.  162. 
Oaffel  kyfFelyb  da  ac  a  bnchei  y  gaffcl. 

Saith  J\tehawd  Marwawl,  \  2. 
Tri  jpheth  ni  ehaiff  dyn  ddigon  er  a  gaffo :  ieohyd ;  hoedl : 
a  chyfbeth.— 7ru>e(M  Doethineb:  M.A.  ni.  140. 

Ni  waeth  po  ddrwg  a  -wnelo  nndyn  wedi  y  eaffo  air  da, 
•  na  pha  ddaioni  a  wnelo  und]m  wedi  y  eajfo  air  drwg,  neu 
cyn  y  eajjro  air  do.—IoU>  Mss.  167. 

C<^as  dda  ni  chafas  ddrwg.— lolo  Mss,  262. 

Y  dyn  a  g<^ffo  enw  da, 

A  ^at/f  gan  bawb  ei  goifa.— L.  G.  Cothiy  iv.  zv.  23. 
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Caffael  hawl,  to  carry  or  win  a  3mt. — Cyfreith- 
iau  Cymru, 
2.  to  conceive ;  to  beget. 

Yn  yr  hynt  honno  y  knffat  Abel  wirion. 

St.  Great,  \52  (cf.  198). 

CafQEiel,  -ion,  »m,  attainment,  acquirement, 
acquisition ;  a  finding ;  a  find. 

Caffael  y  Oroes^  Invention  of  the  Cross  (=May 
3).— Z/.  O,  Oyffredin. 

CafElEkeledig^etli,  )  -au,  «/.  attainment,  acquisi- 
Caffeledigaeth,    j  tion ;  a  finding. 

Caffaeledigaeth  y  Orogy  Invention  of  the  Cross. 

Ac  yna  y  doeth  Oenriacns  eafrob  aant.  a  llawer  o  vrodyr 
•eint  y  gyt  ao  ef .  rygredyssynt  y  lessu  Grist  trwy  o^^.f*  '- 
edigaeth  y  groc.  a  chyrody  y  marw  yn  vyw.—  F  GroglUh,  \  26. 

Ca&eliad,  >au,  am.  a  getting  hold  of;  a  taking, 
obtaining,  or  acquiring ;  acquisition,  acquire- 
ment, attainment;  prey,  spoil,  booty,  capture. 

I  breffethu  frollynf^od  i*r  oaethion,  a  ehaffaeliad  golwg 
i'r  demion.— /,uc  ir.  18. 

Oftii  yr  wyf  mai  cnffn^Uad  cyfoeth  mewn  hen  o«dnm  yw 
hyn  yn  y  diwedd.— ^^/nnacA  y  Beirdd,  4. 

Ao  o  gnffaeliad  ar  hyn  o  grampaa  a  chynnc^dfau  y  ceffi 
ddeall  oyflawn  ar  bob  peth  o*r  byd.— /oto  J/m.  203. 

A  ddygrir  y  caffaeliad  oddi  ar  y  oadam  \—E9a.  xlix.  M. 

A  chymmcrasant  yr  hoU  yspail,  a*r  holl  gnffaeliad,  o 
ddyn  ao  o  anifail.— ATuw.  xxKi.  11  (cf.  12,  SW,  82). 

Qweli  faint  sjr  o  rai  ffolion  yn  ei  cheisio,  a'r  irwaolaf  yn 
abl,  er  8y  ami  hi  o  gaffaflind.—ElU  Wynn :  Bardd  Cwsg-,  24. 

Ar  gaffaeliady  acquired ;  obtained ;  to  be  had ; 
in  existence ;  extant. 
A>A  nad  oeddynt  hyd  yn  hyn  ar  ff^ffaflitd  ac  adfor. 

( 'y/nnacU  y  fteirdd,  9. 

Caffaeliad  y  GroeSy  Invention  of  the  Cross. 
Owyliau  ereill,  y  rhai  ydynt,  laf,  Caffaeliad  y  droeji. 

Gwyliedydd^  vi.  140. 

OafllEieliaeth,  -au,  sf.  acquisition,  attainment, 
acquirement. 

Am  hyny  mae'r  rfaeswm  yn  dal  ar  ei  draed,  nad  y  bvd 
yma  yw'n  lie  hapuaaf ;  os  amgen,  ni  fyddai'r  nef  na  ^rwobr 
na  ehaffaeliaeth. 

Thomas  Williams:  Ymadr.  Bnch.  22  (cf.  41). 

Ca&eliwr,  wyr,    )  am,  one  that  lavs  hold  of, 
C&£^lydd,  -ion,  j  acquires,    or    obtains ;    an 
obtainer,  an  acquirer,  a  finder. 

Trawaenw  yr  achaws  gwneuthnriawl  eydd,  pan  osodir  ar 
ymadrawdd  aathredig,  neu  araeth  lathr-wiw,  y  caffaelitcTy 
3rr  awdwr,  y  dychymmygwr,  neu  yr  weithiawl,  droa  y  peth 
a  wnaethant  hwy.— ^.  Perri:  Egl.  Pfr.  ii. 

Oaffowd,  am,  acquirement,  attainment. 

Oaffell,  -au,  a/,  [caff]  a  valve. 

CaffWogTy  a.  valved,  valvular;  valvate. 

CafiBAd,  -au,  am,  a  throwing  the  arms  about  to 
g^rasp  at  anything ;  a  catching,  a  grasping. 

Cafflo,  V,  to  throw  the  arms  about  for  catching 
anything;  to  catch,  to  catch  at;  to  seize, 
snatch,  or  gripe ;  to  over-reach ;  to  cheat. 

Nachaf  uorwyn  yn  dynot  ar  uarch  grwineu  mynggrych. 
•e  yyngen  a  gaffei.—Mabinogiony  i.  26. 

Ei  rodawg  dariau  caffied  ef  yn  dyn. 

W.  O.Pugh*:  C.G.vieOO. 

Cafflwr,  wyr,  am,  one  who  struggles  with  his 
arms  to  catch  at  a  thing ;  a  catcher. 

Caffl,  -au,  am.  [caff]  cheat,  cheating;  a  trick. — 

Gwent, 
Oafflo,  V.  to  cheat  (at  play);  to  cheat;  to  trick. — 

S.W, 


Cafflwr,  wyr,  am,  a  cheater,  a  cheat. 

Cag,  -au,  am,   [=cach]  dung,  ordure,  excre- 
ment, dirt. 
Cagal,  -au,  am,  [Br.  knyaP^rzCagl, 
I  Cagalu,  v,-=.CaglUy  Caglo, 

Cagelyn,  am.  [dim.  of  caga^  daggled  dirt;  a 

I      lump  of  dirt  clinging  to  the  twls  of  some 

animals ;  a  dag  or  daggle. 

I         Mae*n  deg  bod  ym  mhen  y  dyn 

I  Oolwg  fal  dau  gagelyn. — Jcihih  Gethin. 

I  Cagen,  pi.  cagau,  cagenau,  af.  [cf .  cacen]  a  cake. 

I  Bob  dydd  yn  ei  bl<Mlau.  un  non  nid  yw*n  eisieu 

i  Na  moethau  na  chagav  yn  ei  rlu'tfin. 

Edu\  Iiu:hard:  Bngeflgerdd,  ii.  60. 

Cagl,      )  -au,  am.  the  dimg  of  sheep  or  goats ; 
Cagal,   ]  bedraggled  dirt  on  the  lower  end  of 
1      garments ;  a  dab  or  daggle. 


A  chagl  V  wen  ffa^l  ffwgws, 
Blwch  blawd, 


bo  dlawd  i  dlws, 

H.  Moru»: 


Eos  Ceiriog,  Ii.  400. 


A  p-wrth-ffyreh  tin-fTyrch  tanffufrl, 

Ceimion  wrth  y  jfynfTon  gagl.—Gro.  Owain,  74. 

Caglach,  a, pi.  1.  bedraggled  dirt;  refuse;  dirty 
a  things.     2.  mean  or  dirty  ones. — C,S, 

Caglen,  pi.  -od,  caglach,  a/,  a  bedraggled  one, 
draggle-tailed  woman,  a  slattern. 

Caglog,        )    a.    bedraggled,    dagtailed;    be- 
Cagalog,     j    spattered  with  dirt ;  befouled. 

Pryf  cloff-droe<l  yin  rhoftl  rhml  llwysawg     mirain 
Teneu-gt>og  olain  tiu  ./  t<i<tl'iu;i. 

M.uioy  Dtrygroig :  M.A.  i.  485. 
Scrantia,  vel  Borapta  ,  .  .  putain  gagalog,  budrug 
fruut.     Daties,  8.v. 

Cynffon  gaglog,  a  daggle-tail ;  a  tail  bespattered 
with  dirt. 
Caglu«  )  V.  to  bedraggle,  to  draggle,  to  daggle; 
Caglo,   j  to  trail  in  mud ;  to  befouL 

Cang,  -au,  af,  1.  a  branch,  a  bough. 

gogau 


Yn  Abtr  Cuawg  yd  ganant 

At  gar,  ff  1 1 II  blodeuawg 

Gwae  glav  a*u  dyw  yn  voddawg. 

Uywarch  Hen:  M.. 


A.  i.  127  (cf.  123). 

Ewch  i'r  mynydd,  a  dygwch  gangenau  olewwydd,  a  change 
au  pinwydd,  a  chaugau^r  myrtwyda,  a  changau*r  pnlmwydd. 


snan  o'r  prenau  caeadfrig,  i  wneuthur  bythod. 

AVA.  riii.  16. 

2.  a  branch  or  division  (of  a  subject). 

Tracther  belhach  am  bob  un  onadhunt  or  neulhtu  drwy 
dhangos  yspysrwydh  am  bob  un  onadhnnt,  ac  eu  cnnghau. 

Ymborth  yr  Enaid,  \  3. 

Megys  y  gallo'r  holl  fyd  weled  a  gwybod  cangau  a  gwraidd 
yr  athiawiaeth.— 3f.  Cyffin:  Ditf.  i.  10. 

Caixgen,  -au,  af,  1.  a  branch,  a  bough ;  an  arm. 

Afallen  beren  mae  ffrwyth  y  gangen 
Gwae  nid  o  gymen  cyn  dy  gwynaw. 

Jiadog  Duyjraig:  M.A.  i.  487. 

Bfe  a  flagura  oddi  wrth  arc^l  dyfroedd,  ac  a  f wrw  gang^ 
enau  fel  planigjn.—Job  xiv.  9  (cf.  xr.  82), 

S:^:iL^^,^«^PO**'^-ld  block. 

Cangen  fechan,  a  little  branch,  a  branchlet. 

Cangen  ofor^  a  branch  or  arm  of  the  sea. 

2.  an  epithet  for  a  young  woman ;  a  fair  maid ; 
a  nymph. 
Na'm  Uadd,  eangtn  feinwen  fwyniaith. 

Rh.  Goch  ab  Rhicert:  lolo  Mbb.  231^ 

Mae'n  rhaid  i  gangen  wen.wych, 

Gwyliwch  hyn,  gael  a  chwennych.— ffoyw  Cyffin^ 


Digitized  by 


Google 


Canqsnan 


637 


Caino 


Cangenan,  «/.  a  little  branch  or  bough. 
Cangeniad,  -au,  am.  ramification. 
Cangeniaith,  ieithoedd,  sf.  a  dialect* 

Ni  cfayff^ddir  k  nemor  o  beth  yng  Nghyfrinach  y  Beirdd 
Dftd  7w*n  wenhwyseg  lied  bur,  ac  nad  yw  yn  burach  na 
dim  a  welir  mewn  un  cangeniaith  o'r  Oymraeg,  mewn  un 
Than  arall  o  Oymra. 

lolo  Morganyog :  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhagdd.  6. 

Yn  un  parth  o*r  ymherodiaeth  y  mae  tair  cangeniaith  yn 
cael  eu  llefara  yn  gyih^dlnol  \Bmn.—Gwyliedydd^  vii.  286. 

Cangenieitliol,  a.  dialectical,  dialectal. 

Cangenig,  -ion,  sf,  a  branchlet,  a  little  branch. 

Cangenog,  )  a.   having  branches  or  boughs ; 

Cangog,       j  branchy;  branchied;  branclmig; 

full  of  branches. 

Rhoddaaom  ein  telynau  'ng  nghrog 
Ar  goed  camgenog  inon.—Edm.  Frya:  Balm  czxzrii.  2. 

Nid  ydoedd  y  fcaen  onid  cron  a  meddal :  y  mae'r  dderwen 
yn  gangenog  ac  yn  galed.— CA.  Edurards:  Han.  y  Ffydd,  245. 

Cangenogrwydd,    )  am.  branchiness,   fullness 

Cangogrwydd,        )  of  branches. 

Cangenol,  a.  branching;   tending  to  branch 

out  or  ramify. 
Cangenu,  v.  to  ramify,  to  branch;   to  form 

branches. 

Gwylied  y  bardd  bod  y  mauau  hyny  o*r  gerdd  yn  cangenu*n 
ihywiog  o  brif  amcan  a  sylwcdd  y  gerdd. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  24. 

Canghell,  -au,  -oedd, «/.  [L.  cancellus,  cancelli] 

1.  a  chanoeL 

Gogonedauc  Argluit  hanpich  gnell 

Ath  oendicoo  de  egluiB  a  e?iageU 

A  kagril  ac  eghuB.—A.B.  ii.  12  (M.A.  i.  676). 

Nyt  cynnenn  ar  dogyn  fanac  yn  y  f o  llw  yn  y  tri  lie  eyf- 
reithiawl :  ar  ddrws  eglwys  f  ar  gangell^  sef  yir  hyny  y  oor ; 
arallawr. — CyfreUhiau  CymrUy  ii.  620. 

Y  Foreol  a*r  Brydnawnol  Weddi  a  arf erir  yn  y  man  cpi- 
neflnol  o*r  eglwys,  capel,  neu  aangheU.  .  .  A'r  canghellat 
a  g&nt  sefyll  yn  y  modd  yr  oeddynt  o'r  blaen. 


angheU.  .  .  A'r  canghdlau 
t  o'r  blaen. 
Lly/r  Giceddi  Gyffredin. 


Nid  oes  yma,  o  gdr  i  gangheU, 
Un  erddy^an,  ond  y  gwynt. 

Btackwetl:  Ceim'on  Alim,  201. 

Cajighell  egltvya^  the  chancel  of  a  church. 

2.  a  sanctuary,  a  temple,  a  holy  place. 

Trig  i*th  gynteddau,  ac  i'th  lys, 
A'th  aanctaidd  veddua  ganghell. 

Edm.  Prys:  Salm.  Ixt.  4. 

Cangliellog,  a.  having  a  chancel  or  choir. 
Cangliellor,  -ion,  -iaid,  ]  am,   [L.  caned lariua'\ 
Cangliellwr,  wyr,  /  a  ch^cellor.     In  the 

Ganghellydd, -ion,  f  Welsh  Laws,  in  which 
Cyng;^hellor,  -ion,  -iaid, )  it  is  of  frequent  oc- 
currence, canghtllor  denotes  an  officer  in  every 
district  GsMoa  *  canghelloriaeth '  or  chancellor- 
ship, who  held  pleas  to  determine  disputes 
among  the  king  s  villains,  and  secured  his 
waste.  He  was  entitled  to  specific  fees  for 
these  services.  Cf.  Cy/reithiau  Cymru,  ii. 
1111;  L  11. 

Kentaf  ew  ebrcnyn  ef  adele  eyste  en  nesaaf  yr  kelny ;  ac 
f»My^^  ydan  enteu  e  hegeUaur  ;  a  grnedy  benny  er  hosb. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  10  (cf.  164,  860,  662). 

Byd  o  bop  gnaaanaith  breeninn  bydaul^  heb  mair,  heb 
cygheUttur,  l^b  cyhoith  dadl. — Liher  LandattCMis,  113. 

Ef  adely  kamryd  attaw  a  roho  e  mayr  ar  kaghellaur  atau 
oda  ydaly  cilj9.—Cyfreithiau  Cymru,  i.  62  (cf.  166, 194). 

Arglwydd  gangkelloT,  lord  chancellor. 
Canghellydd  y  tryaorlyay  chancellor  of  the  ex- 
chequer. 

Efe  a  fnaaai  canaheUydd  y  tryuorlya;  yn  ei  law  ef  y  bn- 
ftimi  holl  drysorfeydd  y  deymaa.— i/au/,  C.G.  xv.  62. 


Canghdlwr  pri/yagol,  the  chancellor  of  a  uni- 
versity. 

Rhai  ereill  a  ddywedant  mai'r  dysgodig  loan  Gerson, 
CnngheUwr  Paris,  a  fu  fyw'n  y  flwyddyn  1420,  a'i  cyfan- 
8oddodd.—/f UM>  Owen:  Dilyniad,  Rhag.  3. 

Canghellior  eagobaM,  chancellor  of  a  diocese. 

Ni  chaiff  neb  o  hyn  allan  ei  gymmpryd  yn  ganghelher 
.  .  .  oni  bydd  efe'n  llawn  chwe  blwydd  ar  nugain  oed  o 
leiaf.— <7rt«o/iatt  Eglwyaig,  127  (cf.  120—128). 

CangheUor  eglwya  gadeiriol^   chancellor    of    a 
cathedral. 
Darparor  yn  wastad  .  .  .  fod  i  gr^bl  ac  i  bob  un  o'r  arch- 
eegobion,  esgobiou,  a  phob  un  o'u  canghellorUm . . .  gael  cwbl 
feddiant  ac  awdurdod.— ^c<  Unffurfiad  1558. 

Canghelloriaeth,  \  -au,  af,  chancellorship ; 
Canghellyddiaeth,  >  the  office  or  function  of 
Canghellwriaeth,     )  a  chancellor. 

Qobr  brenin  o  dir  ni  bo  ewydd  o  honaw,  cbweugraint :  o 
dir  y  bo  swydd  o  honaw,  mal  penhebogyddiaeth,  neu  ddis- 
teiniaethf  neu  gynghelloriaeth,  neu  foeroni,  punt. 

Leges  Wailicae,  ii.  x.  85  (of.  81). 

CanghellTS,  -oedd,  am,  [canghell-|-llys]  court 

of  chancery,  chancery". 

Ghrerthwyd  hen  etif eddiaeth  Ystumllyn  drwy  orohymmyn 
y  canghellyg.—Brython,  iii.  296. 

Cai,  pL  ceiau,  am.  {^cae,  a  fence  or  enclosure  ?] 

*  a  concrete;  a  collection  or  adhesion  of  things 

together.*— P. 

Caiou  {gl.  munimenta). 

Olosa.  Luxanb.  (Zeuss.  O.  C.  1066). 

Cai,  )  pL  ceiau,  am.  [=cae :  Br.  kae ;  O.  Ir.  cae, 
Cei,    ]  ce;  Pr.  quai,  ^quay ;  E.  giwzy ,  key,  \kay, 

keie.  The  English  seems  to  be  from  the  French, 

which  is  said  to  be  of  Celtic  origin]  a  quay. 

In  colloquial  use  all  over  the  Principality. 
Caib,  pL  ceibiau,  af.  [Ga.  caihy  catbe,  ceaba]  a 

mattock. 

Cep  (gt.  fosarium).— Ox/.  Gloss,  v.  42  (Zeuss,  G.  C.  1061). 
Keyp  due  keynnyauc. — Cy/reithiau  Cymru,  i.  298. 

Nedjrf :  a  gylyf :  a  cheib:  a  chryman. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  680. 
Fan  doethant  awch  gelyn^n  am  awch  pen.  y  awch  ky- 
mhellassant  y  adaw  awch  keibeu. 

Brut.  Or.  ah  Arthur  (B)  :  M.A.  ii.  228  (cf.  262). 


Holl  Israel  a  aent  i  waered  at  y  Philistiaid,  i  flaenllymu 
bob  un  ei  awch,  a'i  gwlltwr,  a*i  fwyall,  a'i  gaih.  Ond  yr 
oedd  llif  ddur  i  wneuthur  min  ar  y  ceibiau,  ac  ar  y  cyllt- 
yrau.— 1  Sam.  xiiL  20,  21. 

Sv^yeH.     j  *  8n^l>l»i"g-ho«.  »  grub-axe. 

Caib  big  {pi.  ceibiau  pig),  a  pick-axe. 

Myned  at  y  gaib  aV  rhaiv,  to  take  to  the  mat- 
tock and  shovel;  to  work  as  an  ordinary  farm 
labourer. 
Gaing,  pi.  ceingau,  ceingiau,  a/.  [=cainc]  1.  a 
branch  (of  a  tree). 

Mal  aderyn  ar  y  gaing.— Diareb. 

Qweleis  i  geing  gyhafal  ei  blodeu.— raZuwtn:  M.A.  i.  57. 

Fob  keig  arbennic  yr  derwen  dec  arhujgeint  atal. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  684. 
O  geingiau  pinwB  ar  ei  gyngain. 

Gr.  ab  Meredydd:  U.A..  i.  462  (cf.  881). 

2.  a  strand;  a  yam;  one  of  the  twists  of  which 
a  rope  is  composed. 

Rhaff  dair  caing,  a  rope  of  three  strands;  a 
threefold  rope. 

3.  a  branch  or  subdivision  (of  a  subject). 

Traether  bellach  am  lythineb  ae  gaingce.  .  .  Deudhec 
eaing  yasydh  y  lytiuneb.— Fw*<MtA  yr  Enaid,  59  (cf.  6,  7,  8). 

Frydydd,  a'i  gelfyddyd  yw  prydyddiaeth,  ac  ar  hyn  y 
perthyn  y  ceingau  hjn.—Dr.  I.  D.  Rhys:  Oram.  149. 
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4.  (=camc  5)  a  song  or  lay ;  a  note ;  a  tunc. 

Dy  gniignn  ydynt  gATiffhttn, 

Da  ciliau  'm  mysg  y  dail  mftn.—  11*.  E'jn'nd,  i'r  Llino«. 

Call,  pL  ceiliau,  «/.  [cf.  L.  C'ialae'\  a  shoopfold, 
a  sheep-pen ;  a  fold. 

Gwae  ofeiriod  bjrd  ni  autfiviftia  jfwyd  ni  phn^tfotha 
Ni  warcheidw  ei  gnil  ac  ev  yn  vuifuil  nif  urt^ilui. 

r.iH^siu:  M.A.  i.  96. 


i'r  gorlan  [•  gail^   y 


Hwn  nid  &  y  mewn  drwy'r  drift*j* 
defaid.— H^.  SaUsbury:  loan  x.  i. 

Un  ddafad  blaidd  ni  ddifa 
O  gail  deg  y  Bugail  da. 

hnan  Brgdydd  II  ir:  Owaith»  20  (cf.  37). 

Bod  yn  fagail  cail  Celi : 

A  doed  im'  dy  eglwys  ai.— (J to.  Omyiim,  65  (cf.  12). 

Caill,  pi.  ceilliau,  «/.  [Br.  kail,  que/l]  a  testicle. 

Ouerth  y  dut/ketfU  kempynt  ynt  a  guerth  e  nan  aylant 
^oketxxt.—Cyfrfithiau  Cymru,  I.  310  ;cf.  fiW,  69H,  750). 

Ychydio  wedy  hynny  y  dyHpeilwyt  TJywelyn  uab  Owein 
oe  lygeit  ae  grit  leu  y  gan  Uaredud  uab  Bledyn. 

Brut  y  Tywysogion,  154  (cf.  156). 

Caill  y  cif  )  dog's  stones,  cullions,  orchis 
Ceilliau'r  cij  ]  (Orchis). — IhtghDavies:  Welsh 
Bot.  164,  169. 
Cain,  J)/,  ceinion,  a.  [cf.  can  :  Ir.  cai'ji;  L.  canus"] 
fair,  beautiful,  beauteous,  fine ;  bright,  splen- 
did ;  clear ;  white.  A  poetic  word,  and  often 
used  as  a  general  term  of  praise. — M.A,  iii. 
141,  142. 

Unuawn  Hir  of  rodei  eur  e  allawr 
A  chet  a  choelvein  i.t«  y  gerdawr. 

Aneuriu:  Godudiii,  344  (cf.  118,  146,  837). 
Cyntefln  ceinaf  amser 
Dyar  adar  glas  oaUedd. 

Gr.  y»nd  Corh:  M.A.  i.  3M  (cf.  182). 

Erddi  rhygcnais  g^inwu  odinu, 
Irddyn  ganolfain  goin  cynnoddfaii. 

Rh.  Goch  ,rh  Rhicert :  lolo  Mrs.  242. 
I'r  cj'feillion  mwynion  mau 
Deoai  grinion  deganau, 
Genyf  o  bai  ddigonedd.—  (iro.  Ou-^n'n, 3  (cf.  36, 60, 61, 71). 


Dy  gyftpeithiau,  'r  Cyflawn  mawr  I 


i'm  tiued  fal  canwyll  ynt ; 
Toriad  coin  yr  hyfryd  wawr, 
I  lywio'm  dyrys  hynt. 

Jolo  Morgaiticg:  Solm.  ii.  ccviii.  1. 

Holl  amajxpnin  ay'n  gwenu, 

Gan  nawaaidd  ymgynhesu.— Z)a/m/  Ddu^  233. 

Cain  toybodauy  belles  lettres. 

Cain,  s.pl,  dung-flies. 

(7atn=cler  j  dom ;  sef  cylion  melynion  a  wdir  ar  dom- 
enau  ac  ar  daol  gwurtheg.—Mt. 

Haf  tan  galan,  gauaf  tan  gain.—Ardudwy. 
Cainc,  pL  ceindau,  af,  1.  a  branch,  a  bough ;  a 
limb. 
Ac  yn  y  winwydden  yr  oedd  tair  cainc. 

Gen.  xl.  10  (cf.  12). 
Dringaf  i'r  balmwydden,  ymaflaf  yn  ei  chrinciau. 

Can.  Sal.  vii.  8. 

Cainc  preny  (1)  the  branch  of  a  tree.  {2)  the 
knot  of  a  tree;  the  part  of  a  tree  wnere  a 
branch  shoots. 

Fren  d  cheinciau  ynddo,  a  knotted  or  knotty 
tree. 

Ceinciau  canwyUhreny  the  branches  of  a  candle- 
stick.— EcB.  XXV.  31 — 36. 

Ceinciau  cym  carwy  the  branches  of  a  stag's 
horns;  antlers. 
2.  a  branch  or  arm  (of  the  sea  or  a  river). 

Cainc  ofor^  a  branch  or  arm  of  a  sea. 

Nid  oes  ond  mine  o  /Ar^  od  oes  dim,  rhwng  America  a 
ThMliBa\A.—Ckarlea  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  41. 


Cainc  o  a/Vm,  a  branch  or  arm  of  a  river. 

Y  gniur  fwTftf  dwyreiniol  o  with  ffrwd  Nilus,  a  alwyd 
ff>'Tit  y  Pcluniaidd.  .  .  .  Y  gnim-  nesaf  n't  a/on  a  alwyd  y 
Tanitaidd.— Aim.  Uoyd:  Amseryddiaeth,  70 \cf.  71). 

3.  a  strand  or  yam  (of  a  rope). 

Rhnff  dair  cainc ^  a  rope  of  three  strands  or 
yams. — Preg,  iv.  12. 

4.  a  branch,  section,  or  subdivision  (of  a  sub- 
ject). 

Yr  ail  gniuc  j^yffredinol  y  mac  8.  loan  yn  dywedyd  ei  bod 
yn  p€Tthyn  i  orwagedd  ac  oferodd  y  fuchedd  hon,  yw  tra- 
chwant  y  Uyirad. 

Dr,  John  Davies:  Llyfr  y  Re«.  ii.  iii.  22  (cf.  23). 

Ym  mbob  drehymmyg"  dylai  fod  iawn  berthynas,  a  chyf- 
undeb  cywaith  rhwiiK-  yr  amryw  geinciau  a  cbolofnaa  o 
heni ;  f al  na  bo  annhrefn  ac  anghytt(lu  ansodd  ac  amcan- 
ion  yn  y  gerdd ;  dylai  fod  iawn-ddosparth  o  bob  cainc  o'r 
ddYchymmyg.—(\friuac/i  y  Beirdd^  17  (cf.  173,  199). 

Tair  cnine  y  sydd  ar  frerdd  dafawd. 

Tt-ioedd  Dorihin^b:  M.A.  iii.  134  (cf.  135  fq.). 

5.  a  song,  lay,  or  strain ;  a  note ;  a  tune. 

Pa  Bawl  gwaith  j  dichon  cwlwm  cydgerdd  fod  mewn 
cainc  f—Myv.  Arch,  iii,  439. 

Rbyf edd  genyf  y  draff erth  a  gymmeraist  i  ddringo  cuwch 
i  ganu  gwcw  mor  ddiflin  ag  3rr  ydwyd,  lie  nid  oes  neb  a 
ry'r  ffado  feohan  am  dy  gaincy  a  lie  nia  oes  iti  les  yn  y  byd 
o  honi.— 7o/o  M»s.  157. 

Ooreu  cainc  ar  y  dclyn 

Cainc  yr  arglwydd  Llywelyn.— »9io«  ri«ftir. 

Hwynt-bwy  j-w'r  llu  sy  o  ddeutu'r  faino 
Yn  canu'r  waredigol  gainc. 

IF.  Williams:  Hymnao,  xlvii.  2. 

Taraw  cninc  a  wnai  yn  sydyn, 

Brudd  ei  dolcf,  ar  y  delyn. — lago  TYichrug :  Bardd.  i.  2. 

Corff  y  yainc,  the  main  part  of  a  piece  of  poetry 
or  music ;  the  burden ;  the  main  point. 

Mi  gaf  gan  Dduw  mai  nid  byny  a  fydd  corff  y  gainc  ar 
waith  ein  brenin  da  ninnau  yn  aiuon  am  y  Sae«on. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (98). 

Ei  fawrb&d  ei  bun,  nid  Uesid  y  devmaa,  yw  cor/f  y  gainc. 
Klis  Wynn :  Bardd  CSrog,  24. 

Ond  nid  hyn  mo  gorff  y  gainc  ch waith.— (7n>.  ^>tcat«,  178. 

Ceinciau  adar  [sg.  cainc  adar,  cainc  aderyn), 
the  songs  or  notes  of  birds. 

Gan  wrando  cainc  yr  adar  cu, 
Fal  engyl  fry  ar  gangau.— r%.  Lloyd  Jones. 

6.  a  fit  or  short  interval ;  a  stroke  (as  of  temper, 
illness,  and  the  like). 

Ceinciau  drwg,  fits  of  bad  temper. 

Y  mae  ceinciau  bndr  yn  perthyn  i  ti. — Gwent. 
Cainc  0  annwyd^  a  fit  of  cold. 

Cainc  o  selniy  a  fit  or  attack  of  sickness. 

Caineirian,  $m.  twavblade,  ophrys  {Ophrys). — 
H.  Davies:  Welsh  Bot.  82,  83,  164. 

Caineirian  cyffrtdin^  common  twayblade,  ovate 
ophrys  (Ophrys  ovata). 

Caineirian  nydd-droedigy  spiral  ophrys  (Ophrys 
spiralis). 

Caineirian    yr    ednogyn^    fly    ophrys    (Ophrys 
musci/era). 

Caint,  pi,  ceintiau, «/.  1.  *  a  plain  or  open  country; 
a  field,  a  field  of  battle ;  an  engagemeut.' — P. 

Ceint  yn  yspyddawd  ucb  gwirawd  aflawen 

Ceint  rac  meibon  Llyr  yn  ebyr  Henfelen 

Gweleis  trcis  trydar  ac  afar  ac  anvhen 

Yd  lethrynt  lafkawr  ar  bennawr  diagywcn 

Ceint  rhag  udd  dodeu  [al.  dotleu]  yn  noleu  Hafren  .  . . 

Ceini  yn  addfwyn  rodle  ym  more  rnaff  Urien. 

TalicMn  :  M.A.  i.  66  (cf.  A.B.  ii.  138,  153,  208). 
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Ar  gmnt  y  frwydr,  Mihaiv?el  ac  ei  drech 
An^bon  yn  byddinaw,  dodynt  gordd 
O-wybadon  ogylch,  tanau  llachar  flBan. 

W.  0.  Pughe :  C.G.  vi.  442. 
Bhoi  ar  y  gaint  ei  fendith  a  wnaeth  hen  Wyndaf  Sant, 
A  meUUth  ar  yr  adyn  a*i  rheibiai  bjrth  i  bant. 

Gvfynionydd:  Briallen,  11. 

2.  the  Welsh  name  of  Kent  (Cantium). 
Rac  I^dain  priodawr  boff eint 
Eigil  i  wrys  Uoegrwys  Caint. 

Mdgont:  U.A.  L  160  (cf.  121,  273). 

Archesgob  Cainty  arclibisbop  of  Canterbury. 

A  arwedy  meithryn  cymiwr>'f  y  rwg  arehescob  Keint  ac 
'  loro  y  teruya^wyt  y  kyghor. 


Brut  y  Tytagsogion,  228. 


aichescob 

Caer  Gaint,    )    r%     j.    -i. 
Caergaint,      j    Canterbury. 

Caiog,  -au,  8/,=zCaeog. 

Cair,  pL  ceirion,  «.c/.  *  the  fruit  or  produce  of 
trees;  berries.' — P. 

Cais,  pi.  ceisiau,  «m.  [cf.  L.  quaeso,  quaesUo]  1. 
quest,  search ;  a  seeking. 

Or  achaws  ny  allaf  vot  yn  lla-n'en  vyth  yny  wypwyf  pa 
diwed  ^yotxjkeis  Yxwxm.—St.  Greal,  \  5  (cf .  6,  20,  21). 

Tna  yn  diannot  yd  annones  Gortheym  kenhiadeu  y  bop 
Ue  i  geinyaw  y  kaig  hwnnw. 

Brut  6r.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  267. 

2.  a  request,  a  petition ;  desire ;  an  asking. 

Ar  gais  un,  at  or  by  one's  request  or  expressed 
desire. 

Dyger  y  corn  i  De^d 
ArH  gais.—Tegid:  Gwalth,  91. 

Ihffyn  ar  gai»,  to  instigate  or  incite. 

3.  an  attempt  or  effort. 

Eto  y  mae  llawer  o  Oristianogion  yn  y  byd  .  .  .  nad  ym- 
roant  nwy  un  gronyn  i*r  caia  a'r  cyrch  a  roddwyd  amynt. 
Dr.  J.  Davie*,:  Uyfr  y  Res.  u.  i.  1. 
Qwlcdjdd  ormod  a  rodiais 
Trwy  bryder  ac  ofer  gais. 

Gronwy  Owain,  82  (cf.  29,  80, 103). 

Rhoi  cais  ar,  to  make  an  attempt  on. 

Gwnaeth  gais  ar  ei  bywyd,  he  made  an  attempt 

on  her  life. 
Ni  Iwyddodd  un  cais  o't  eiddoy  no  attempt  of 

his  succeeded. 

4.  [cf.  Ir.  cof>,  cios;  L.  census]  a  t€«  or  assessmei^t. 
Cylch  cais,  *  a  free  gift,  which  tenants  are  ac- 
customed to  give  to  the  bailiff  of  ^e  manor, 
in  some  parts  of  Wales.* — P. 

Cais,   pL   ceisiaid,   sm.    1.    a   tax-gatherer,   a 
publican. 

Defu-wr  a  esgyneaont  i'r  tempi  i  weddlaw :  nn  Fhariaai, 
a'r  UaU  Publican  [*  toUwr,  enis]. 

W.  SaUsbury:  Luc  xviii.  10  (cf.  xix.  2). 

2.  keeper  of  the  peace. — Leges  Wallicae,  559. 
Caith,  s.pl.  [caeth]  an  old  pi.  of  caeth, 

CAl,  sm.  [Ir.  and  Ga.  coill :  cf .  Gr.  xoAov,  x^Xov] 
a  tree. 
Hal  dafl  edl  y  syrthiesynt  [y  BaeBon].—Taltesin  (Ms.). 
Calm  hydref  diddafl  c4l.—Llywarch  Hen  (Ms.). 
Glas  gdl  o  amgylch  glwys  g^r. 

Gutyn  Otcain,  i  Fynachlog  Ystrad  Fflur. 

Cal  (a),  \pl.  caliau,  sf.  [C.  cal;  Br.  cal,  kalc'h; 
Gala  (d),  ;  Ir.  cafg]  1.  penis,  veretrum. — Cy/- 
Caly  (a),  )  reithiau  Cymrv,  i.  86,  92,  100;  M.A. 

I  487. 
2.  (in  botany.) 


Cala'r  gethlydd,  \  cuckoo-pint,  wake  Eobin, 
CalaW  myiieich,  |  lords  and  ladies,  starch- 
CaJa  corgi,  )   wort   {Arum   mactUatum). — 

Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  90,  164. 

08  bydd  dy  wyneb  yn  lljmorus,  dod  wrtho  eli  calyW  mun- 
eich.— Hanover  Ms.  4.  »44. 

Calaf,  pL  -au,  -on,  celyf,  sf.  and  cl.  [L.  calamus; 
Gr.  xaXaf^s;  C.  caia;  Br.  kolo ;  Ir.  colbh; 
Ga.  calbh,  colbh]  1.  a  stem  or  stalk;  a  reed,  a 
cane. 

Calamennou  [gl.  cuhnos).— Codex  Juveneus,  26. 

Baglan  bren  neud  cynhanay 

Rhudd  rhedyn  mdyn  ealav.—Llywarch  Hen :  M.A.  i.  114. 

Pan  daw  nyt  oed  namyn  y  kala/  yn  Uwm  wedy  daruot 
torn  pob  un  yny  doi  yny  dywysaen  or  keleuyn.  a  mynet 
ymeith  ar  tywys  yn  hollawl,  ac  adaw  y  cala/jno  yn  Uwm. 

Mahinogum,  iii.  164. 


Kalan  hyturef  tymp  dyt  yn  edwi 
Ca^gan  Uoer  uann  llwrw 


- ..  uenegi. 

Llyto.  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  281. 

Calaf  yd,  the  stalk  of  com. 

Atuyn  aeron  yn  amser  cynhaeaf 
Aiall  atuyn  gwenith  ar  gala/. 

Taliesin  :  M.A.  i.  28  (cf.  24). 
Creadur  unigol  yw,  yn  cysgu  Uw  dydd,  ac  yn  myned 
allan  hw  nos  i  ysglyfaethu  ar  galafau  siwgr. 

Owyliedydd,  iii.  170  (cf.  189). 

2.  {sf.)  a  calamus  or  reed  (for  writing). 

(7o/a/att  Aiphtaidd  a  ganmolid  fwyaf .  .  .  Axtmir  ealafau 
1  yagnfenu  &  hwvnt  mewn  rhai  gwledydd  dwyreiniolhyd 
heddyw.  .  .  Parhaed  i  arfer  calaf  au  tan  yr  wyttifed  gannf. 

Qioyliedydd,  vii.  146. 

Calafaidd,  a.  like  a  reed  or  cane;  resembling 

a  stalk;  stalky. 
Calafog,  a.  abounding  with  reeds  or  canes; 

reedy;  having  a  stalk  or  stem ;  stalky. 
Calan  {a),  -au,  sm.  [L.  calendae;  C.  calan; 
Br.  kola,  kal;  Ir.  callain;  A.S.  co/emT]  calends; 
the  first  day  of  each  month.  When  used  ab- 
solutely it  denotes  the  calends  of  January,  or 
beginning  of  the  year. 

Coel  calan  cyman  cymhenrwyd. 

Cynddelw:  U.Il.  i.  207  (cf.  219,  821). 

Y  neb  a  adefo  dylyu  da  idaw,  talet  yn  diohir  eithir  yny 
teir  arbonnie :  yNadolic,arPaeo,arSulgwyn;  nytamgen, 
o  nos  Nadolic  gwedy  gosper  hyt  duw  kaUin  gwedy  offerenT 

^  ,       ,  ,  ,  .  Gy/reithiau  Cymru,  ii.  844. 

Calan,  fy  ngwyl  anwyl  i, 

Calan,  a  gwyl  Duw  Celi ; 

Da,  coeliaf,  ydyw  calan, 

A  gwyl  a  ddirpcrai  gfin ; 

Ac  i'r  calan  y  canaf , 

Calan  well  na  huan  haf  I— <7ro.  Otoain,  89  (cf.  40,  41). 

Y  calan,  the  calends  (of  January) ;  new-year's- 
tide  ;  the  begining  of  the  year. 

Ny  delejT  dale  mocc  ar  hyd  ony  kef  yr  en  escubaur  neu 
ar  y  gueyrclaut  ohuyl  Teuan  hyd  e  kalan. 

..     .      ,,        ,.,       ,  Cyf reithiau  Cymru,  i.S28. 

Ai  celwydd  wedi'r  calan, 
Wiago  o  bawb  wisg  o  b&n  ?— Z>.  ab  OvrUym,  ccr.  11. 

Dydd  calan,  new  year's  day. 

Ef  dyrran  dyt  kalan  cadrwch. 

Ltyw.  ab  Llywelyn :  M.A.  i.  280. 
At  ddydd  calan  y*m  ganwyd, 
Calan,  nid  anniddan  wyd.— Gro.  Otomn,  89. 

Calan  gauaf,  the  calends  of  winter ;  All  Saints' 
day,  All  Saints,  All-hallow-tide.— ilfvv.  Arch. 
i.  124.  ^ 

Ny  deleyr  e  meheryn  eu  dala  nar  beoheu  ohuyl  Yyhaghel 
hyd  knlnngaya/.— Cyf  reithiau  Cymru,  i.  828  (cf.  822,  ^6). 

Dydd  calan  aauaf.  All  Saints'  day,  All-haUows- 
day ;  the  first  of  November. 
Nos  galan  gauaf.  All-hallow-eve,  All  Saints'  eve. 
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Cnlnn  Awat,  the  calends  of  August,  Lammas- 
day  or  -tide. 

Ervhi  aorup  [Arthur^  i  pawb  brvMaw  oy  wlat  ftp  em- 
bamtoi.  ao  orhyn  hihin  Awnt  hot  eu  kjiinadyl  oil  ysryt  em 
porth  Barbefflwfy.— /?r««  (^r.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  331. 

Calan  Hydref,  the  calends  of  autumn ;  the  first 
day  of  October. 

Tair  rhau  y  flwyddyn  :  amser  haf ,  o'r  pjTitefln  hyd  galan 
Hi/ilref;  ^AUdf,  o  gn/an  If i/t{r*-/hyd  gif'ot  C\\yrefToT;  g'wan- 
"wyu,  o  galiin  Chwefror  i'r  cyntefta. — Banidas^  i.  -418. 

Palan  hydfre  cain  cynnwyre. 

(Jualchmai:  M.A.  i.  203  (cf.  281). 

Calan  lonawr^  the  calends   of  January ;    the 
first  day  of  January. 

Nyt  edpwes  e  lys  Ips  kcrdoryon  Prydein 
Duw  calan  Yonawr  ene  aruapth. 

Anrurin:  God.  267  (cf.  844,  911). 

Na  Byfl  f^'th  yn  ii<,  wyl  fawr, 

Gl^  yno,  galan  lonawr. —  (iro.  Owain,  41. 

Calan   leuan,   the   festival   of   St.    John    (the 
Baptist);  midsummer. 

Trwy  letinn  galan  goien  y  jrjrvlwr, 
Vedydywr  y  g-wr  an  gwyr  ninneu. 

Gr.  ab  Merfdydd:  'H.A.  1.  472. 

Calan  Mai,  the  calends  of  May ;  May-day,  the 
first  day  of  May ;  the  begining  of  simmier. 


E  may  yaun  dale  ar  e»ra>Tiuar  aryant  hyd  huel  Sanfre^  ao 

s  allan 

y  llukyr. —  Gg/reithmu  Cgmru^  i.  322. 


o  bene  allan  dyuuyn  y  llukyr :  e^uahannuynar  ohuyl  8an- 
ffreyt  hyd  halan  yteg  ar>'antal :  o  kalan  Mty  allan  dyuuyn 


Y  dyd  yr  hwn  y  caffat  y  kyasegredic  groc  trjrdydyd  wedy 
ealan  viei. —  ¥  Groglith,  J  27. 

Kalan  Mai  calon  a  dorrir 

Cof  anwar  galar  pa  gelir.—Da/gdd  Ben/ra* :  MJL.  i.  320. 

Yr  ail  ormes  oed  dia«pat  a  dodit  pob  nos  kalan  tnri.  uoh 
bob  aelwyt  yn  ynys  Prydein. — Mabinogion,  iii.  299. 

Calan  Tachweddy  the  first  of  November. 

A  kalan  mya  Tacwt  edely  ef  nuinu  y  cruyn. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  38. 

Calan  Rhagfyr,  the  calends  of  December. 

Duw  Sul  oed  yr  vnuet  dyd  ar  bymthec  o  galan  Racuyr. 

Brut  y  Tywyaogion,  216. 

Calan  Nadolig,  Christmas-season,  yule-tide. 

Oedd  terfvn  cardd  oedd  car  deuddyblig 
Oedd  calon  calan  Nadolig. 

Seisyll  Bryffwrch  :  M JL.  i.  889. 

Yr  hen  galan,  )  the  first  day  of  the  year,  ac- 
y  calan  hen,    ]  cording  to  the  Old  Style ;  old 
new-year's  day ;  the  12th  of  January. 

Y  calan  newyddy  new  year's  day,  according  to 
the  New  Style. 
Bara  calaUy    )   sweet  cake-bread,  spice-bread. 
Calan-faray    ]  — W, 

Teisen  galan,  spice-  or  sweet-cake. — W, 

Calanddydd,  -iau,  9m,  the  first  day  of  each 
mouth;  calends. 

Calan  ddydd  pan  ddel  oelennig  ddigel 
Howel  aer  dntfel  ni  wyr  drofa. 

Or.  ab  D.  ah  Tudur:  M.A.  i.  478. 

Y  diwmod  ychwanc^ol  i  «iel  ei  gy'rif  ar  ol  y  cfaweched 
O  galanddyddiau  Mawrth,  scf  y  24  o  Chwefror ;  a'r  flwyddyn 
a  elwid  eanddo  blwyddyn  naid,  am  fod  y  chwecned  o 
galanddyddiau  yn  cael  6U  dyblu.— £ru(u« .-  Brutunana,  613. 

Calanedd  (5),  -au,  «/.  &  cl.=^Celanedd, 

Calang^auaf  (w-^),  sm,  [correctly  calan  gauaf] 
^Calan  gauaf  {s,Y.  Calan). 

Calaniadur,  -on,  8m. ,  a  calendar;  an  almanac. 

Diwypriwyd  y  calaniadur  drachef n ;  a  threfnwyd  nad  oedd 
i*r  deuddeg  mlynedd  dyf odol  i  gynnwys  ond  365  o  ddiwmod- 
wi.^Brntus:  BrutusiAna,  614  (cf.  613). 


Nid  yw  y  bammed  yn  y  Uj-fr  Gweddi  Gyffredin ;  ond 
oeir  hi,  mewn  Uythyren  goch,  yn  y  Colauindui-  Pahaidd. 

Wflrn  Siori*d^  64. 

Rhoddai  y  Rhufoiniaid  ddydd  poryrnddwyn  i  mewn 
rhwng  y  23ydd  a'r  2lydd  o  ('hw«fror :  a  chan  v  polwid  y 
23ydd  o  Chwpfror  yn  eu  calaniadur  hwy  .  .  .  y  chwecheil  o 
^lan  Mawrth.  g'alwyd  y  diwmtMl  g^orj-mtldwyu  ...  yr  ail 
chweched  o  galan  Mawrth. — Eljenau  Stryddiwth^  xiii. 

Calanmai,  sm.  [properly  two  words,  calan  mat 
(q.v.^ ;  but  the  accent,  as  usually  pronounced, 
requires  their  coalescence,  though  the  com- 
bination is  irregular:  cf.  Br.  kalamae]  May- 
day; the  calends  or  first  day  of  May;  the 
beginning  of  summer. 

EyI  oed  diaApat  a  dfjdyt  pt)b  nos  Inlamry  wrth  pob  aelwyt 
jm  ynys  IVydeyn.— J?rM«  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  167. 

Ry^n^^Mant  ryf  naw  cant  Icelein 

Kalaiimci  kelennic  y  urein. — Cgnddrlw:  M.A.  i.  260. 

Gormea  March  Malaen,  a  elwir  Gormes  Galanmai. 

Trio^dd:  M.A.  ii.  58. 

Ac  yn  y  gored  hwnnw  y  ceid  cywerthydd  can  punt  pob 
nos  Galanmai.  .  .  .  Ti  a  dorraist  gynoddfau  y  gored  yn  yr 
hon  y  oeid  ynddi  werth  canpuut  bob  noH  gin n mat. 

Hnueg  Taliann:  M.A.  i.  18. 

Kyni  a  gyfarfyddwn  ddydd  calanmai  nesaf  yng  ngwast- 
adedd  Caer  Caradog.— TApo.  Ei-an/i:  D.P.O.  i.  4  (108). 

%  The  colloquial  pronunciation  is  usually  clam- 
maiy  which  is  old,  and  is  foimd  in  early  use  in 
the  written  language. 

Ar  ail  oed  diawpat  a  roit  pob  nos  glammai  ywch  benn  pob 
aelwyt  drwy  hoU  ynys  Brydain. 

Brut  Tytilio:  M.A.  ii.  167. 
Daeth  y  clammai^  tewion  ddail,  a  serehog  wiail  gwyrddon. 

Morgan  Pyivel. 

Calas,  am.  [allied  to  caled^  a  solid ;  the  primeval 
element  from  which  all  solids  are  supposed  to 
proceed;  corporeity,  solidity;  earth  (=cZaMir). 

Manred,  cyssefln  fodwedd  yr  holl  ddefnyddiau  neu  hell 
gywarchau,  scf  yr  elfyddenau ;  a  meirwon  ocddynt  y  ped- 
war  cyntaf  o'r  pump ;  sof  y  calas,  y  gwyar,  a'r  ffun,  a'r 
ufel,  hvd  oni  chyffrues  Duw  nhwy  drwy  yngan  ei  enw,  a 
ohyda  hyny  ymf yw'n  orfoledd  cin,  a  dadgan  eu  cyflwr.  .  .  . 
Tn  deifuogion  pob  peth  bod  a  hanfod :  caian,  ac  o  hwnw 
pob  corff  a  chademyd  diymmod,  a  phob  caled  a  chynnull ; 
gwyar,  ao  o  hwnw  pob  tranc  a  threigl  ac  aohwel ;  a  nwyfre, 
ac  o  hwnw  pob  byw  a  bywydoldcb.  a  phob  nerth,  a  dcall, 
a  gwybod,  a  Dyw  ydyw,  ac  nis  gellir  byw  a  bywydawl  He 
nas  ho.~  Barddas,  i.  370  (cf.  372,  376, 378-390). 

Cala3  neu  ddaiar,  dwr,  ffun,  ufel,  a  nwyfre ;  a  marw  pob 
un  o  honynt  namyn  y  nwyfre,  a  hwnw  yw  Dyw,  ac  o  hano 
pob  bywydoldeb.  ...  Ac  o  fodd  arall,  fal  y  dywedant  ereill 
athrawon,  herwydd  hen  gyfarwyddyd,  daiar,  dwr,  wybr, 
tin,  a'r  nyt.—Barddat,  i.  372  (cf.  374). 

O'r  ddaiar  y  cnawd,  o'r  dwr  y  gwaed,  o'r  awyr  yr  anadl, 
o'r  cala$  yr  eagym,  o'r  halen  y  temilad'.— J/.  J.  iii.  182. 

Maen  calaa  [cf.  L.  callaia ;  Gr.  xaXXafj],  ap- 
parently the  same  as  maen  calleatVy  flint-stone. 

Tri  11  wm  byd :  maen  cala$;  oefn  anghenog  yn  nhir  Sais ;  a 
bwrdd  mab  y  crinwas.— rno««id  Do^ineh:  if.A.  iii.  247. 

Mam  colas  a  geir  yn  yr  Alban,  a  chaled  a  gwydn  ydyw 
fal  y  dur,  ac  o  h^vnw  y  gwnelid  arfau  tor  a  nun  yn  yr  hen 
ocsoedd. — Llanovfr  Ms.  1. 

Calbri,  am.  stuff  (of  any  kind). — lolo  Oloaaary, 

Rhyw  galbri  gardd,  any  kind  of  garden  stuff. 
— Owent. 
Calc,  -iau,  am.  [Tr.  calgy  cailg ;  GJa.  calg,  cailg, 
colg :  cf .  L.  caJcem]  a  point,  a  prick ;  a  calkin. 
Calc  pedcly  the  calkin  of  a  horseshoe. 
Calcio,  V.  to  calk ;  to  beat. 
Calciwr,  wyr,  am.  a  calker. 

Oalcu,  V.  to  punish;  to  buffet;   to  beat;  to 
punch. 
MiHh  galcaf  rft,  I  will  punch  you ;  I  will  pun- 
ish you;  I  will  give  you  a  drubbing. — Owent. 
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Calcyn,  -an,  «m.  a  oalkin ;  a  point. 

Calcyn  pedol^  the  calkin  of  a  horseshoe. — Dyfed. 

Calch,  -oedd,  »m.  fL.  ealxy  calc-em;   C.  calch, 

calk;  It,  cole;  Ga.  cailc;  Mx.  kelk]  1.  lime. 

Ac  a  RTwaet  hwnnw  iraw  y  main  ar  )kaleA  ac  uelly  y  sauey 
y  gwaith.— BrKi  6?r.  a*  ^rMvr.-  M.A.  ii.  267. 

Uwyth  o*T  caU:h  yn  Uetiiu'r  coed.— Z>.  a&  GujUym^  ocr.  22. 

Tri  Mad-Oyrfinydd  ynys  Prydain:  Cknflnwr  bardd  Ceri 
Hit  LyiigW3m,  a  wnaeta  long,  hwyl,  a  Uyw  vyntaf  i  ffenedl 
y  Cymry ;  Morddal  Gwr  Qwed^,  aaer  Cerarnt  ab  Oreidiawl 
m  dayae«s  waith  maen  a  chaUh  gyntaf  i  genedl  y  Cymry .  . . 
a  Choel  ab  Cyllia  ab  Caiadawg  ab  Br&n  a  wnaeth  melin, 
rfaod,  a«  olwyn  gyntaf  i  genedl  y  Cymry :  a  thri  mdb 
beirdd  oeddynt.— 7Vio«W.- M.A.  ii.  71. 


Cklchfynydd  Hea  ab  Enir  Fardd  a  wnaeth  aaUh  gyntaf 
.  .  .  ac  a  pbeth  o*r  calch  hyny  y  gwynodd  ex  ei  dy,  ac  o 
hyny  y  cafodd  ef  oi  cnw.— /©/•  Jfw.  6. 


Calchoeddy  difPerent  kinds  of  lime. 

T  mae  dau  ryw  o  qalchy  on  yn  galch  pur,  a  rfayw  arall  yn 
gymmysg  &  Magnesia. 

AneurtH  Owen:  Amaethyddiaeth,  22. 

Calch  voeth     \    ^l^^^^^""^®  I  unslaked  slime. 

CcUch  tawddy       )  slaked  lime ;  lime  reduced  to 

Calch  toddedig,   ]  powder. 

Odyn  galch  (pi.  odynau  calch)  a  lime-kiln. — 

lolo  Ms9,  169. 
Ihvr  calchy  lime-water. 
Lliw  cfdchy  the  colour  of  lime ;  white  colour. 

Nid  £  llewyrch  cnawd  miiain, 

Pryd  balch,  oaA.  yn  Uht^r  calch  cain. 

D,  ab  OwUyvij  oozziv.  17. 

A*th  the  caich  ar  dy  faloh  fodd 

A  briflodd  fal  benr  afon.—  W.  Ueyn :  G.B.C.  260. 

Cure  un  yn  galch,  to  beat  one  to  pieces;  to 
conquer  one  completely. — C,8,  {8,  W,) 

Ti  a*i  gtaneist  yn  galch,  you  have  done  it  finely ! 
you  have  done  it  out  and  out ! — C,8,  {8.  W.) 

2.  a  covering,  a  coating ;  enameL 

Ni  bn*r  beril  na'r  lili, 

Nith  haul,  gvn  deeed  a  thi; 

Na  chaUh  ar  bin  mwyalch  mftn, 

Na'r  ciry  ar  fryn  yr  Aran.— 1>.  ab  GwUjfm,  ocxxii.  3. 

3.  enamelled  covering;  painted  armour;  armour. 

Pellynic  e  glot  i>ollws  e  galch. — Aneurin:  (Jododin,  876. 

Briwai  galch  Uywarch  Hen. 

Ugwarch  Hen:  M.A.  L  117  (cf.  88,  160). 

Uatei  llauvn  gasnar  llathrei  gaich    llaaar 
Ifal  llachar llaw  digrawn 

C^nddeltp:  M.A.  i.  221  (of.  266,  296). 
Terra  yn  heTrn  yn  hardd  wisgat    balch 
Teynnralcn  yg  hatch  ygkylch  gorwlat. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  i.  S68  (cf.  364). 
Oorvlwng  waloh  yg  calch  yg  cad 
Ooroolet  y  beroetwlad. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  1.  891  (of.  889). 

Calchaidy  a,  1.  done  with  lime;  limed;  white- 
limed. 

Kaleheid  y  kaeroet  kylchwr  Maelgynig. 

Uyw.  ab  lAytPelyn  :  M.A.  i.  801. 
A  diynlrwrf  gan  glych,  ac  nchenaid, 
A'r  arwyl  eilchwyl  mewn  Uya  gakhaid, 

L.  O.  Cothi,  III.  xxii.  47. 
Harchogaeth  yn  y  blaen  a  wnaethoedd  oni  ddaeth  i  f aenol 
ardir,  lie  ami  yd  a  ^wair,  a  llandir  oaeadberth,  a  thai  t^ 
maenwynion  calcha$d. — lolo  Mm.  222. 

2.  done  over  with  enamel ;  enamelled ;  glazed. 
Oalchaidd,  a.  resembling  lime;  of  the  nature 
or  quality  of  lime ;  made  of  lime ;  calcareous. 
Aed  Unrig  Cnrig,  farchog  g^raidd, 
rth  ogyldi,  i'th  gylch,  i*th  lys  galchaidd. 

L.  O.  Cothi,  I.  xxix.  46. 
Amrywiaeth  mawr  yn  ddian  a  eill  ddygwydd  o  barth 
hyn  . . .  drwy  y  maint  o  ddef  nydd  calcha;idd  y  tymmerasid 
gynt.— »'.  O.  Paghr:  C.P.  9  (cf.  10, 11). 
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Calchdew,  a.  thickly  covered  with  lime  or  lime- 
plastering. 

Caer  galchdew  glew  glyw  ddadannudd. 

Gwilym  Ddu  Arfon:  M.A.  i.  400. 

Calchdo,  doedd,  am.  enamelled  covering  or  coat- 
ing ;  painted  armour. 
Taer  tertyn  assau  talan  trefyt 
Torri  calchdoet  tirct  trenyt.— Jf«/ir:  M.A.  L  191. 

Menestr  gwelod  dy  galchdoed  kyngrein. 

Owain  Cyfeiliog:  M.A.  i.  267  (cf.  842). 

CalchdOed,  «m.  enamelled  covering ;  painted  or 
enamalled  armour ;  armour. 
Duw  Mawrth  g^wiagyssant  eu  gwrym  dade(t 
Diw  Merchyr  peri  deint  eu  eaXch  doet. 

Aneurim :  Gododin,  662. 
Faigooh  gad  gadara  rao  caleAd^}«(< 
Peigig  kynverchin  kynn  noe  vyned. 

Cynddelw:  M.A.  L  217  (cf.  222,  228). 
Amhyl  yth  gylch  galchdoed  gymyn. 

Llywarch  ab  Uywelyn :  M.A.  i.  801. 
Nawdd  Duw  yn  eieh  cyleh  ealchdoed 
Twain— eirchion  cain  eich  oanred. 

Llywdyn  Fardd:  MJL  i.  867  (cf.  240). 

Calchen,  -au,  «/.  1.  limestone. 

Dywedir  f od  dwfr  oddi  ar  galchen  yn  weU  at  wneuthur 
T^pyr.—Gvmllter  Mechain :  Gwaith,  ii.  840. 

Mewn  rhan  o  swydd  Benfro,  y  mae  y  galchen  yn  eisieu,  a 
cheir  y  glo  ar  lech,  yr  hon  sydd  haen  is  i    * 
agosiNar 


glo  ar  lech,  yr  hon  sydd  haen  u  na*r  galchen.    Yn 

Narberth,  gonthwyaa  y  gwely  glo  w  yr  hen  dywod- 

faen  goch,  yr  hon  sydd  yn  gorwedd;  rhw^  y  lledi  a'r 

^  •  '  *  ~~  (cf.  260). 


galchen.— Cylchgraton,  i.  240  (cf.  260). 

Llwyd  y  galchen,  white  horehound  {Marnibium 
vulgare). — Meddygon  Myddfai,  291, 

2.  a  stone  or  lump  of  unslaked  lime. 

Calchfa,  feydd,  «/.  the  dung  of  such  birds  as 

turn  white  (as  of  crows  or  peacocks). 
Calchfaen,  feini,  fain,  9m,  limestone. 

Wedi  croed  rhandiroedd  y  calch/am  a'r  glo,  tala  [Tawy] 
ei  theyrnged  i*r  weilgi  yn  Abertawy. 

Gwallter  Mechain:  Gwaith,  0.  840  (cf.  841,  846,  846). 

Calchfrith,  m.  j  pL  calchfrithion,  a.  covered, 
Calchfraith, /.  j  coated,  or  enamelled  with 
various  colours. 

Uaf  n  gwyar  a  gar  o  gydwaith 

Uaw  escud  dan  ysgwyd  qalch/raith 

lilyw  Powys  peues  diobaith.— C^^ndcMur.*  M.A.  i.  218. 

Calchiad,  -au,  am,  a  liming;  a  manuring  or 
dressing  with  lime ;  a  covering  with  lime ;  a 
lime-plastering. 

Tir  o*r  fath,  ar  ol  ail  galchiad,  a  ddeifla  ac  a  losga  yr  yd 
a  heuir  ynddo. — Aneurin  Owen :  Amaethyddiaeth,  28. 

Byaedd  Uaw  dyn  a  ddaethant  allan,  ao  a  yqgrifenasant 
ar  gfyfer  y  canwyllbren  ar  galchiad  pared  Uys  y  brenin. 

Dan.  V.  6. 

Calchid,  sm.  calcium. 

Calchlasar,  a.  enamelled  with  blue;  of  blue 
enamel  or  coating. 
Tarian  .  .  .  o  bydd  calchlasar  neu  eurgalch,  pedair  ar 
hugaint.— Z^e*  Wallicae^  iii.  vii.  184  (cf.  C.C.  i.  804). 

A  dechreu  a  wnaeth  ef  Uanawydan  llunyaw  oorfeu  ao 
eu  Uiwaw  arywed  y  g^elsei  gan  Laratr  Llacflgygwyd  a 
chalch  Uatar^  a  gwneuthur  calchlasar  racdaw  ual  y  gwnath- 
oed  y  gwr  arall.  Ac  wrth  hyny  y  gelwir  ettwa  calch  lasar 
am  y  wneuthur  o  Lasar  Llaesgygwyd.— J/oAino^w,  iii.  147. 

CalchUy    )  V,  1.  to  lime;  to  manure  with  lime; 
Calcho,    )  to  carry  lime  for  dressing  land. 
A'r  tir  a  galchwud  fal  hyny  a  ddygodd  gnydau  rhyfedd  o 

yd  a  gwair ;  ao  o  hyny  fe  aeth  calchu  tir  yn  arfer  gyffredin 

ym  Morganwg.— /oto  Mss.  66. 

2.  to  cover  or  coat  over ;  to  enamel. 

3.  to  coat  or  plaster  with  lime ;  to  whitewash. 
Beddau  calchedig,   whitewashed  sepulchres. — 

Havod  Ms, 
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Oalchwr,  wyr,  am.  a  lime-burner. 

Yr  [oedd]  gantho  ef  y  pryd  hyny  odyn  ^oh  ar  waith : 
a  myned  a  wnaeth  ef  Jben  boren  at  y  ealekieyr^  a  dywedyd 

aai*r  ealcAn 


bynt  f al  hyn. . 
aint  bwy  et.—Iolo  Mtt,  169. 


Tna  tyngu  a  WBai*r  ealchwyr  y  lloog- 


Oalchwyn,  m,    )    ©/.   calchw3mioii,  o.    white- 
Oalchwen,/.     )    limed,  whitewashed;  plaster- 
ed with  lime. 

Yn  y8tly«tu*r  ffyrdd  manndai  eatekwun  wydrynig  ffen- 
ectxL— /ofo  Mu.  S88. 
Nid  wyt  faloh  mewn  t^  cakkufjin,—Dafydd  Alow. 

Owelwn  gastell  cywraint  ddryoh,  pynunidM  ddkglair 

wych, 
Ar  fryn  Ida,  adall  wiw,  gadarn  sail,  o  galehwyn  liw. 

aion  Uwyd:  Uyfr  OaroUu  (1746),  279. 

Oaldrist,  a.  having  a  drooping  stalk. 
Oaldrist,    sf.    helleborine   {Serapicu),  —  Hugh 
Daviea :  Welsh  Bot.  83,  164. 

Caldrist  lydanddail,  broad-leaved  helleborine 
(SerapioB  lati/olia), 

CcUdrUi  v  gorSf  marsh  helleborine  {Serapicu 
paluatria), 
Caidriat  y  banadlf  broom-rape  (Orobanche), 

Oaled,  pi,  celyd,  caledion;  cp,  oaleted,  -ach, 
-af ,  a.  [C.  coles,  colas,  colvs  ;  Br.  haled,  calet ; 
Ir.  cola,  caladh;  Ga.  caladh;  L.  calltui]  1.  hard. 


Ownaethym  dy  daloen  . . 


,  yn  geUetaeh  na*r  ffallestr. 

Emc.  m.  9  (of.  ler.  t.  8). 


Doa  ragot  ao  yn  y  Ue  y  oiralyoh  y  Trwydyr  galettaf, 
dyrchaf  ynyitonaaiayTynya.aoaTynnoDiiwdei:mt.  Ac 
yna  y  kradwyi  y  maokwy  ntodaw  hji  y  Ut  ydoed  golMmf  y 
▼rwydyr  ar  y  brein.— if oMno^iim,  iL  886. 

Ca/rreg  qaled  (pi,  oerryg  oelyd,  oerryg  oaledion), 
a  hard  stone. 
Nid  caUd  ond  maeai.—M.A.  iii.  ». 
Caled  ydyw  ei  galon  f el  oarreg ;  a  ekaUd  f el  dam  o'r 


-lob  xli.  84 
Ii?iew  ccUed,  hard  frost. 
Y/ed  yn  galed,  to  drink  hard. 

2.   ( transf. )   hard ;   hardy ;   obdurate ;   severe, 
austere;  unfeeling;  near,  stingy. 
CaUtach  glew  na  llafn  dvx.—lolo  Mt$.  866. 

Colon  gcded  (pi,  calonau  oelyd,  calonau  caled- 
ion), a  hard  heart. 

Gwr  ceded  (1),  a  hard  man;  a  severe,  austere, 
or  unfeeling  person. — MaU,  xxv.  24. 

(2)  a  hardy  one. 

Nid  oybydd  yw  pob  c4iUd. 

Engl.  Bir$  Myngdd:  HJL  L  644. 

Oair  ceded,  a  hard  word  or  expression. — ludas 
15. 
(7aW  yw  yr  ymadmdd  hwn.— Joan  tL  60. 

Qavaf  caled,  a  hard  or  severe  winter. 

Amsercol^,  J  hard  times. 

Amseroedd  celyd,   j  ««"'»• 

Caethiwed  ceded,  hard  bondage. — Ecs,  vL  9  (cf. 
i.  14). 

%  The  poets,  for  the  sake  of  metre,  some- 
times leave  the  d  unhardened  in  the  compar- 
atives ;  and  the  same  peculiarity  is  oocasioimlly 
met  with  in  old  prose. 

Cloi  dy  dda :  oaledn'dd  wyd ; 

CkU«daeh  omtt  do  y&wfd.—Iorwerth  FjpigUffgd, 

Ti  adywedeist  ymi  dy  alw  di  Lamulot  gaiedach  no  maen. 
.  .  .  TiawdoetmaekaletTydpobmaenonator.areiaTyd 
ealedaeh  noe  gilyd.— A  Grtal^  \  19. 


Oaled,  -ion,  sm,  that  which  is  hard ;  hardship, 
strait,  difficulty. 

Ae  or  diwed  en  ebey  reit  en  yynyoh  eni  Tlaen  ed  eynt  yr 
yng  ac  yr  kalet.  ac  yr  yrwydyr. 

Brut  Gr.  ob  Arthur:  HJL  iL  868. 
Bet  Alun  Dywed  yn  y  drewred 
Drar  ny  kihei  o  ealed 
Mab  Meigen.  mad  pan  aned. 

Beddau  MHw^r:  A.B.  iL  80. 
Gwyr  a  obryn  tal  ympob  caUd, 

O.  Cufeiliog:  M.A.  L  866  (ef.  886). 
Kiliaw  ny  uynny  yr  nep  edlnd. 

Llygad  Gwr:  M.A.  L  848  (cf.  878). 

Bydd  galed  yng  nghaled,  set  hard  heart  against 
hard  hap. 
Oalededdy  $m,  hardness;  severity. 
Oaleden,  -au,  $/,  [caled:   Br.  kaleden:  cf.   L. 
collum,  callus']  the  hardness  on  the  hand  from 
labour;  a  hiudened,  thick  skin;  a  callus;  a 
com ;  a  callosity. 
Caledenau,  callosities,  calluses. 
Oaledfvrlch,  sm,  the  name  of  King^  Arthur's 
sword,  CaHbum  or  ExcaHbar:  lit.  fiardnot<^ 
Ao  gwedi  t^nnn  KaletfwUk  e  dedyf  gorou.  en  nwdiel  e 
dywawt  ef  nu  hyn  en  annoc  i  gytrarchogion. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  MjL.  ii.  848  (of.  836). 

Ti  a  geffy  y  kyfarwe  a  notto  dy  benn  ath  danawt .  . 


ffomyant  vyg  gwaew.  ac  Wyneb  OwrUn 
Chamwenhan  yyg  kyllelL  a  Owenhwyuar  vyg 

Mabinogkm,  iL  204  (cf.  840) 


,„„  lernyntaryan.  a 

Lwenhan  vyg  kyllelL  a  Owenhwyuar  ^Tg  ywreic. 


eithyr  -vy  llong.  am  Uenn.  a  ChaUtuidch  nyg  dedyf.  a  Bon- 
"^      " htwher        ' 

T 
u 

Iferoh  o  ordderoh  ddiweir-ddoeth 

I  GaU^fuMi  gyf wldi  goeth.— /«io  Goch,  i  O^eU  Ooed. 

A*r  deddyf,  yr  hwn  a  gafodd  yn  y  garreg,  a  enwid 

CaUdJwlch^  vn  y  Lladin,  Caiibum,  ao  yn  y  Ffranaaeg.  JEs- 

eeUibar;  ae  4  hwn  y  gwnaeth  orchestion  tra  cfalodroreddua. 

Omnhmanawe :  Han.  Cym.  864. 

Oaled^rd,  sm,  hardship ;  strait,  distress ;  bond- 
age. 

Oan  lagddangoe  wrtii  Tcyfenw  hwnw  y  byddai  ef  xaiegy 
oraig  yn  gadam  ao  tu  sefvdlog  yn  ffvdd  Crist,  ac  y  godaef- 
ai  ef  gjtrjwgaledfyd  a  Uafor  er  d  fwyn  ef ,  ag  nte  gallai 
neb  en  gorfod,  ond  y  mwI  a  fyddai  ganddo  gryfdwr  oerryg 
a  chnawd  o  bres.— a.  Samuel :  Bncheddau'r  Apoet.  9. 

ICae  llawer  o*r  Inddewon  y  pryd  hyn  mewn  ceded/yd  ym 
Mholand,  Lithuania,  Pruaria,  fte. 

W.  Lewet:  Dwy  Daitii,  167. 

Oaledi,  sm,  hardness;  hardship;  strait,  distress, 
angmsh. 

Ac  o  aohaws  y  eaUdi  agat  yn  dy  gallon  di  y  dyweipwyt 
wrthyt  dy  Tot  yn  galedadi  no  maen.— A.  Greal^  \  19. 

O  ohyueruyd  ealedi  a  thi  yn  yr  anaawd  hoono  ny  byd 
hawd  ik  J  aryod.—MalHnogitm,  iL  68. 

Fitf  wared  o*m  ealedi 

Ag  un  gair,  er  Mair,  i  mi  1—2).  ab  GwUgwt,  oezlrii.  89. 

Ni  nawdd  caMi  rfaag  byohodedd.— ZKofvft.  (M.A.  iii.  16a) 
A  dyfod  amoch  waagfa  a  ehaledi. 

IHar.  L  87  (of.  zyiL  17 ;  lob  zxzt.  16). 

CcUedi  yr  amseroedd,  the  hardness  of  the  times. 
Oalediad,  -au,  sm,  a  hardening;   obduration, 

induration. 
Oaledlwyfen,  pi.  caledlwyfao,  sf,  the  elm-tree 

( Ulmus), — Meirian, 
Oaledlwm,  m,  )  pi,  caledlymion,  a,  hard  and 
Ccdedlom,/.    )  bare;  thi^Badbare. 

Breckan  Iwytkooh  gal«tlom  toll  a  dannwyt  ameL 

Mabutogion,  ii.  874. 
Tmadrawdd  cwddedawdd  caUdhom. 

TaUuin:  HJL  L  71  (A.B.  iL  801). 

Ccdedoly  a,  hardening,  indurating. 
OaledrwyxLd,   )  sm,  hardness;  obduracy,  ob- 
Caledwchy       )  durateness. — Rhuf,  ii.  5. 

T  koiff  aoed  ynv  bed.  yr  hwnn  aellir  y  gyffelybu  Tr  bobyl 
nea  ynte  yr  endayeu  aoed  dan  y  kaMwch  wedy  ialedu  o 
bechodau.  a  rydaroed  udunt  en  gwneuthur.— ^(.  Greal,  \  11. 
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am,  a  hardener. 


Gyimeu  mi  adywedda  jtst  pa  ddw  yd  oed  gdUdweh  ynot. 

8t.  Great,  \  19. 
Ctomnledig  yw  dnr  un  d  gaJMrwydd  a*i  awoh. 

Oj/frinaeh  y  Betrdd,  83. 

Caltdrwydd  ccUon,  ]  hardness  of  heart,  hard- 
Caledwch  ccU<m,       j  heartedness. 

Oddi  wrth  ffoUdnapdd  eaUm,  a  dirmyg  ar  dy  air  a*th 
orcbymmyii. — lA.  G.  Qyffrtdin  (litani;. 

Tchydiff  a  ddarostyngwyd  i  ofadd-dod  Crist  mewn  oy- 
ffelvbiaeth  i*r  riuu  a  ddaliaaant  allan  yn  eu  irwithryfd,  a 
eMaledwch  calan.—Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  282. 

Oaledryd,  -iau,  «/.  a  stony  ford ;  a  ford  with  a 
hard  or   stony  bottom.      Like  its  synonym 
rhyd  ffcUedt  it  forms  many  place-names. 
Caledu,  v.  1.  to  harden ;  to  become  hard,  hard- 
ened, or  obdurate. 
Caledu  ccUoHy  to  harden  the  heart. 
Mi  a  galeda/  ei  galom  ef ,  f el  na  ollyngo  ymaith  y  bobL 

CaUdu  gtuar,  to  harden  the  neck. 

CaUdatant  ea  ywarau;  gwnaethant  yn  waeth  nahi  tadan. 
ler.  TiL  26  (cf.  zis.  15). 

Caledu  dillad,  to  air  clothes. 

2.  to  become  bound  or  costiye  (used  especially 

of  the  lower  animals). 
Oaledwaitli,  sm.  hard  labour,  hard  work. 
Tn  en  caiedwaWk,  fd  y  soddo'n  oalon 
Dan  Iwjtb.  anobaith  cael  bod  byth  yn  rhyddion. 

Nicandtr:  Moses,  iv. 
Caledwr,  wyr,       ) 
Oaledyddy  -ion,     ) 
Caledwydd  Tsg.  -en,  /.),  s.pl,  &  d.  elmtrees; 
the  elm  ^Ulmus). 

Caledwydd,  maple,  in  Enas.  Caledwi/dd  y  cwn,  other- 
wise iewydd.  and  ewi,  a  kind  of  maple.  Ewi  is  biroh, 
some  say ;  -water  drops  from  it,— Lla$tov&r,  Ms.  17. 

Calefyn,  am.  [dim.  or  sgl.  of  ccUaf]  a  small 

stalk  or  reed ;  a  single  stalk  or  stem. 
Galen  (a),  -au,  sf,  a  whetstone ;  a  print  or  limip 

of  butter ;  a  lump  of  soap  (and  the  like). 

Calen  hogi,  a  whetstone. 

CaUn  o  ymenyn,  a  print  or  mass  of  butter. 

Calen  o  aebon,  a  bar  of  soap. 

Oalendr,  -au,  $m,  [L.  calendarium;  E.  calendar, 
^caUnder;  Ir.  calatndair ;  Gki.  caladair'], 
AtdjeaUndrjnheadiiML 
Aed  Cred  i  amrnhen  oed  Crist ; 
Syfled  pob  mis  o'i  safle, 
Ac  aed  4  gwyl  gyd  ag  e.—0ro.  Owain,  40. 

As  anheilwng  lu  gan  Lmdif er 
Ac  yn  nhal  pob  sant  ei  aalander. 

Or.  Tnad  Coch:  MJL  i.  388  (of.  606). 

Oalenica,  v.  [calenig]  to  go  about  from  house 
to  Louse  (as  children  do  on  New  Year's  Dav) 
to  ooUect  new  year's  gifts,  which  generally 
consist  of  a  substantial  piece  of  bread  and 
cheese,  or  a  cake,  or  a  small  coin.    The  custom 
is  now  not  so  common  as  it  used  to  be.     The 
word,  but  not  the  practice,  is  peculiar  to  South 
Wales. 
Oaleni^r  {jt)y  am.  [calan]  a  new  year's  gift ;  a 
Christmas-box ;  a  handsel,  a  gift. 
A  pfaan  alw«r  Dyfnant  dmas  eerrig 
I  talawr  gerddawr  ei  galennig. 

Myrddin:  M.A.  L  151  (of.  82). 
Celyrf ed  daohwed  celaned  crain 
CaUimig  adud  coelnd  oelain. 

Cynddelw:  M.A.  i.  204  (cf.  207). 
Owr  ffohid  gwaetkand  gwaetkny  oalanet 

leUmnie  a  dyry. —Cynddelw:  MJl;  i.  226  (cf.  210). 

Ueaig  par  gtdenig  ^tot.-D.  ah  Gwilym,  iv.  67. 


A  gwisg  iso  aor,  a  ewiag  sirig ; 

A  galw  einioes  yn  dy  gaMnig,—L.  O.  Cothi,  i.  zi  68. 

Calenig,  wr  calonog, 

A  roist  jrm*,  myn  grym  y  grog  l—Iolo  Ooeh. 

Calenig  rhag  cael  annwyd 
A  roes  y  llew  o  Bys  Llwyd. 

leuan  Du*r  BUwg:  G.B.C.  162. 
T  ddafad  ddu  gymig  gei*n  lin  yn  galenig 

Edw,  Richard:  Bugeilgerdd,  i.  31. 
Oyraist  im*  anrtieg  wiw-rodd, 
Calenig,  wyrenig  rodd.— (?ro.  Oioain,  40. 

Hda  calenig^=zCalenica,     See  Brython,  iii.  10. 

Mae  yr  arferiad  i  hela  calenig  yn  cael  ei  gadw  i  fyny  yn  y 
Deheadir.— (Two/ia,  Ion.  4, 1888. 

Caletseny— od,  «/.  [caled-|-  -sen]  a  hard  or  hardy 
one ;  a  coarse  or  masculine  (old)  woman. 
Hen  galetaen,  an  old  woman  of  hard  features ; 
an  old  crone.— a.ifif.  {8.W.) 
Oalettir,  -oedd,  am,  hard  soil,  hard  earth. 

T  ifordd  a  gjrrohei  y  haleuir  erdrym  aruchel  drembyn- 
uawT. — MahUiogion,  ii.  60. 

Oalettrwm,  m,  )  pi,  calettrymion,  a,  hard  and 
Oalettromy/.    )  heavy. 

Kyntaf  yw  ▼  maen  Jcalettrwrn  nyt  oed  bawd  y  dyrobafeel. 
.  .  .  T  bed  caUttrwm  aoed  vn  oadyaw  y  marw  aarwydookaa 
y  kaledi  agafas  lessa  Orist  yny  byt  hwn.—8t.  Great,  \  11. 

Oalfelfed,  af.  [properly  two  words]  reed-mace, 
cat's-tail  ( Typfui),  Also  called  heagen  fel/edog 
and  cynffon  y  gatk, — HtAgh  Daviea :  Welsh  Bot. 
84,  164. 

Oalin,  -ion,  am,  [dJ]  a  x)ost,  a  prop,  a  pillar. 

A  baner  o  ball  amryliwyng  ngbrog  ar  ^o/tn  nohel  o  dderw- 
en  gadamgref  .—F«l(m  Tryttan  Gawr, 

Cbliiiylla  oalon  Dew.— TVMlar  Aled,  i  Syr  Sion  SaUbri. 

Oaliog,  a,  [cal]  vasatus. 

Oaliwlyn,  am,  [corr.  of  cychwlyn  f]  agrimony. 

Caliwlyn  y  mel,  common  agrimony  {Agrimonia 

eupatoria),—I{,  Daviea :  Welsh  Bot.  46,  164. 

Oalog,  -au,  a/,  [dJ]  a  place  full  of  trees ;  a  wood. 

Qwalwys  enwawg  yng  nghalawg  ymguddynt. 

Frophwydoliaeth  Myrddin  (Ms.). 

Galon  (a),  -au,  af,  [C.  colon  {cdUmec,  adj.);  Br. 
kakm,  kaloun']  1.  the  heart;  a  heart. 

Ef  adely  eahnneu  er  anyoeylyeyt  gnyllt  ar  eskeoeynt 
aladher  en  ekekyn  yporUiy  y  hebogea. 

Oyfreithiau  Cymru,  t  24. 
Beird  byt  bamant  wyr  o  gallon.— Aneurin :  Ood.  267. 

A  dodi  noheneit  uawr  a  tborri  y  chaUon  ar  hynny.  .  .  A 
thorn  o  honaw  ynten  Qradawe  y  gaUcn  o  annynyget. 

Mabinog^,  iii.  99. 

O  aohaws  daet  y  Tilwryaeth  a  grymder  y  gallon  a  diweir- 
deb  y  gottt.—Si,  Great,  \  168. 

A  honno  a  aey  trwy  IwUoniuMd  y  dynyon. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  167. 

Fa  both  sy*n  peri  i'r  galon  gmro  tra  fo  bywyd  yn  parhan, 
J sy'n ddirgelw^ mawr.  .  .  T dyn dewraf  sydd  khgalon 
leiaf.  Nid  yw  eaton  y  llew  ond  ealon  fach  iawn.  Y  mae 
ealon  anifail  yng  nffhanol  ei  fforff .  ond  caton  dyn  sy'n  nes 
at  ei  goryn  nag  at  ea  draed.— />(^<M  Lewya :  Oolwg,  ir.  73. 

lach  ealon,  iaeh  y  c(yfaax.—Meddygon  Myddfoi,  ii.  388. 

Caion  wrth  galon.— Gair  Beirdd  Dyftd, 

Colon  ffwl  sydd  yn  ei  ^BlfA.— Edward  Mortu. 
Colon  y  gwir,  the  heart  of  the  truth ;  the  very 
truth. 

CyfaiU  colon,  a  bosom  friend. 
Pwll  y  galon,  the  pit  of  the  stomach. 

Dod  yr  ysgrif en  hon  ar  bwU  colon  y  olaf  yn  grogedig  am 
d  tmTXWfs\,--Meddygon  Myddfai,  ii.  809. 

Colon  ddiffyg,  a  faint  heart ;  faintness  or  weak- 
ness of  heeurt ;  a  faint  or  swoon. 

Da  yw  arfer  o'r  perllys  rhag  y  gaton  ddiffyg,  a  rhag 
mwyth  y  tridian.— ifwMypoii  Myddfoi,  ii.  789. 
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Clywed  ar  ei galmi,  )  to  find  it  in  one's  heart; 
Gallu  ar  ei  galoiiy     ]  to    feel    inclined    or   dis- 
posed ;  to  be  willing,  inclined,  or  disposed. 

Er  mnyn  na  ehlywtm  ar  tin  calonau  adael  llygru  gwir 
wasanaeth  Duw  drvry'r  fath  ofrppedd. 

M.  Cyffiu:  DiiT.  ii.  18  (cf.  vi.  23). 

Ni  allai  hinrei  chalon  ei  ladd  riiajf  mor  dw  oedd. 

Banes  Talicstn  :  M.A.  i.  17. 

Wrth  /odd  ei  galon,  at  one*8  heart-ease ;  in  full 
enjoyment;  to  one's  heart  content ;  according 
to  one's  desire. 
Dacth  ystryw  Hen^ist  i  ben  wrth  /odd  ei  gal  on. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (100). 

0  ewyllya  fy  jighalon^  with  all  my  heart ;  with 

right  good  will. 
Calon  gywir,  (IJ  a  true  or  faithful  heart.     (2) 

the  pear  bon-cnretien. — Owent, 

2.  the  heart  or  middle ;  the  inner  part,  the  in- 
terior. 

Calon  pretiy  the  heart  of  a  tree ;  heart- wood, 

the  duramen. 

Calon  y  ddaiar,  the  heart  of  the  earth. 

Felly  y  bydd  Mab  y  dyn  drjdiau  a  thair  nos  yng  nghalon 
y  ddaiar.—Matt.  xii.  40. 

CaJon  denven^  heart  of  oak. 
Calon  y  wlad,  the  heart  of  the  country;    the 
interior  of  the  coimtry. 

Calmi  y  mor^  the  heart  of  the  sea;   the  midst 
of  the  sea. 
Yr  anoddynoedd  a  g:ydymwiu<ga«ant  ynj^  nqhafon  y  rmW. 
H.  Perri:  Egl.  Ffr.  xxxvii.  2. 
Dy  derfynau  ydynt  jxta  nghalon  y  mfir:  dy  adcfladwyr  a 
berffeithiasant  dy  dcgwch.— i.>*y.  Morgan :  EHtn?.  xxvii.  4. 

Y  mae  yn  dilrivg  gan  fy  nglialon  drostOy  I  am 
heartily  sorry  for  him. 

3.  the  womb.     Obsolete  in  this  sense. 

Tyghu  y  Duw  yny  blaen  .  .  .  naa  ry  creus  tat  y  calfon 
mam  y  mab  hun  yman  munyn  y  giir  ar  fpir  erbyn  y  benw 
ym  kallon  j.—<'yfrtithiau  Cymru,  1.206  (ef.  206). 

A  noethi  y  dwy  vron  trwy  daf^reu  a  icuon.  ac  ercbi  idaw 
ef  coffau  pan  yw  yny  challon  hi  y  crewyt  ef  yn  dyn  o  peth 
nyt  oed  dim.  ac  erchi  y  charedio  Tab  ooffau  y  poen  ar  gouyt 


i gawsei  yny  ymdwyn  naw mis  vny  chatlon'. 
Brut  Gr.  ah  Art. 


Arthur  (B) :  M.A.  ii.  160. 

Tri  gwyn  dorUwyth  Y.P.  Uryen  ac  Eurddyl  plant  Cyn- 
farch  Hen  a  f\iant  yn  nn  torrllwyth  yw^AaZon  Nefyn  merch 
Frychan  eu  mam.  yr  eil  Owein  ap  Unon  a  Merwydd  {at. 
Morfudd]  ei  ehwacr  a  fnant  yn  nn  toniwyth  ynghaton 
Modron  merch  Afallach.  y  trydydd  Gwrgi  a  Pheredur  a 
Cheindrech  Pen  AsccU  plant  Elifer  Gosgorddfawr  a  fuant 
ynghalon  Eurddyl  fetch  Oynfarch  eu  mam. 

Trioedd:  M.A.  ii.  18. 

Brawd  un  yaion^  a  brother-uterine. 
Chwaer  un  galon^  a  sister-uterine. 

Ateb  diolj^hffar,  a  ohyttuaol  mewn  duwioldeb,  at  yr  an- 

wyl  ekwaer  un  galon.—IAyfr  Carolau  (1745),  186. 

Calon  lleWy  a  lion's  heart ;  a  lion's  courage. 
Rhicard  Oalon  UeWy  Richard  Coeur  de  Lion. 
Oweithf uddug  lorwerth,  dyw  I 
Ac  oia  dithau  Rhicard  Galon  Llew/ 

W.  O.Pughe:  P&l.  33. 

Calon  y  Llew,  Lion's  Heart,  Cor  Leonis,Begulus. 
Dilynwch  yr  un  llwybr,  a  deuwch  o  hyd  i  Regulus,  neu 
Galon  y  Llew. — El/enau  Seryddiaeth,  iii, 

4.  heart ;  courage ;  spirit. 

Oyrru  eallon  yn  y  gwyr  aoruc  ae  hannoo  y  jrmlad. 

Brut  y  Tywytogion^  168. 

Cymmeryd  calon,  to  take  heart. 
Cymmer  (pi.   cymmerwch)  galon,   be  of  good 
heart,  cheer,  or  courage. 
Calonaidd  (Ji),a,  resembling  a  heart,  heart-like. 


Calondid,    am.    heartiness ;     encouragement ; 
courageousness,  courage. 

Hydyr  gatondit  hydaer  dewrllit 

Heilyeu  dibrit  hylut  ohryry.—Bkijierdyn :  MJL.  i.  436. 

Tair  colofn  daioni :  enlondid ;  cariad ;  a  doethineb. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  221. 
Nid  amiEfon  na  gwirionedd,  ealondid,  glcwder  cyflawn 
...  a  phob  cytiawn  weithred  a  meddwl. 

Cy/rinach  y  Bfirdd,  20. 

Calondyner,  a.  tender-hearted. 
Calondynerwch,  am.  tender-heartedness. 
Calonddewr,  a.  stout-hearted,  stout  of  heart. 
Cadonegor,  o.  open-hearted;  frank,  candid. 
Calonfriw,  a.  broken-hearted. 
Calongaled  [n-g),  a.  hard-hearted. 

Y  ma<'  rhfli  o'n  cj'djrcnodl  yn  brosennol  yn  y  Dywyswaeth 
mor  diiideimlad  a  ch'tiongal'-i  a  neb  Pharoaid  a  auurddas- 
ant  groniclau  unrbjrw  geoedloedd  A'u  hen  wan. 

BnitHs :  Bmtuidaxia,  347. 

Calongaledwch,         \    am.    hard-heartedness, 
Calongaledrwydd,    i    hardness  of  heart. 

Er  bod  yr  luddewon  y  pryd  hyny  tan  oahngafrdrtrydd. 
ac  yn  haeddu  o  goiq>odigi|^th,  eto  nyni  a  ddylem  gymmeryd 
gofal  rhag  bod  >'n  iioho«ion  o'u  cnlongaUdrwydd  yin  mhell- 
ach.— H'.  Lru-fs:  Dwy  Daith,  167. 

Y  mae  raUmfinl^Hivf  h  I'hamoh  wedi  bod  yn  awryn  ddiareb 
am  lawer  o  oeHau.— .V<»/;*.  Hvl>frt» :  Pregetnau,  72. 

Calongur  (»-</),  am.  ang^uish  of  heart;   palpi- 
tation of  the  heart. 

Calongnr  fuost  CO«t  cod 

Er  prynu  pumooe  loea  lud.—Dofyitd  y  (^oed:  M.A.  i.  634. 

Calong^yflan  {n-g),  a.  heart-whole. 
Calongyrch  (/»-</),  a.  reaching  the  heart ;  heart- 
touching,  heart- stirring. 

Gwneler  hyn  y  fwysber  alamwyf ;  a  ehaJongyrch  ym- 
adrodd.   -Cy/rinach  y  Btirdd,  40. 

Caloni,   v.  to  hearten;    to  give  heart  to;    to 
encourage,  to  animate. 

Tro  fl  fy  rhwyf  Celi  am  calonnych 
Attad  y  troaf  attaf  troych. 

Jfadog  ab  GwaUter :  M JL.  i.  406. 

Calonig,  af.  a  little  heart. 
Calonog,  a.  hecuiiy;  courageous,  brave,  valiant; 
cordial. 
Lljrwoljm  ab  leuan 
Llurygawg  caUmnawa  jtlmji. 
Liow  tra^radeg  unllid  Trystan. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  496. 
Yna  danfones  Arthur  dywysawg  gwrolgamp  ...  a  chyd- 
ag  ef  ddeng  mil  o  w<T  gafael-gyrcn  calonogwn  i  advnnill 
y  gwledydd  hyny  oddi  ar  y  gormesben  Oilmwr  Wytidel. 

lolo  M»».  70. 
Chwychwi  w^  calonog ,  gwrandewch  amaf . — lob  zxxiv.  10. 

Dau  heliwr  calonog^  hy  enwog  eu  hanian. 

Da/ydd  o*r  Xant:  Cyfr.  y  Beirdd,  131. 

Calonogi,  v.  to  hearten;   to  encourage,  to  in- 
spirit, to  animate. 

Gyda  hyn  dechrenodd  Demosthenes  eto  galonogi  yr 
Atheniaid  yn  erbyn  y  Macedoniaid.— Serea  Gomer,  r.  186. 

Calonogol,    a.    encouraging,    animating,    in- 
spiriting. 
Calonogrwydd,  am,  heartiness ;  encouragement. 
Aduwynach  kynach  kennyf  boed  rwyt 
Keinuoli  Celi  haUmnogrwyt. 

Einion  ab  Gvalchmai:  M.A.  i.  388. 


Calonogwr,  wyr,      ) 
Calonogydd,  -ion,   j 


am.  an  encourager. 


Calonrwydd,  a.  free-hearted;  generous,  liberal. 

Dyn  wyt  gaionrwyd  goleu  y  deruyn 

Nyd  ameit  nep  y  ten.— Gwilym  By/el:  M.A.  i.  276. 

CalonuB,  a.  full  of  heart ;  courageous. 

Kael  annwn  yw*n  kelennio 

Calonnua  is  KeXjnoc. —Rhiterdym :  M JL.  i.  482* 
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Calonwriaetli,     -au,     «/.     stout -heartedness, 

ooorage,  intrepidity,  bravery. 

Bhaid  yw  camnawl  .  .  .  y  penllu  am  ei  gywreiiirwydd. 
ei  ra^wnad  a  ffyddlondeb,  ei  lewder,  ei  gcUonvfriaeihy  a*i 
ddewrder.— ^«ir»  Ptrn:  Egl.  Ffr.  xviii.  2. 

Calonwycli,  o.  stout-hearted,  brave-hearted. 
Calonwychder,  sm,  stoutness  of  heart. 
OalonyBgrafii,  a,  light-hearted. 
Calonysol,    a.    consuming    the    heart,   heart- 
corroding. 
Calonyssig*,  a.  broken-hearted. 
Calyn,  v,  [corr.  of  cunIi/n']=iCa7ilyn, 

Pa  achos  mor  ddiddos,  ddyn 
Cilaidd,  yr  wyd  i*m  ealjfn  .  .  . 
Dy  jfalt/n  yr  wyf  dan  gelu 
Erioed  ar  tiyd  y  ooed  cu. 

D.  ab  GvcUifm,  clxxi.  23,  61  (of.  cxv.  26 ;  cxlvi.  12). 

Ooleuni  a  galynir^ 

Canwyll  wyt  ti,  canllaw  ixt.—Tudur  Aled:  G.B.C.  257. 

Ni  welir  o  dir  a  da 

Yno*n  eatifn  dyn  cwla.— /.  B.  Hir:  Owaith,  119. 

Call  (fl),  a.  [C.  cal;  Ga.  kallaidh;  L.  calleo^ 
caflidtis]  l.wise;  prudent,  circumspect,di8creet. 

CoUais  arglwyd  eaU  nym  coUai.—Cifnddeiw:  M.A.  i.  206. 

Nid  foU  ond  call  weithian.— Nid  call  ond  a  gadwo  yn  ei 
got.— Call  a  dwyll,  callaeh  a  baid.— Y  inae*r  ca//V  weithiau 
yn  collL — Diarebion. 

2.  squint ;  splayed :  used  only  as  the  last  ele- 
ment in  a  few  compounds;  as,  llygad-gall, 
squint-eyed ;  troed-gally  splay-footed. 

Oallaidd,  a.  somewhat  discreet ;  tending  to  be 

wise  or  circumspect. 

CallAu,  V.  to  make  wise,  prudent,  or  discreet. 

Dy  BTnneddfau,  mIIHu  *r  UeiU, 

Dy  far  yn  dofl  eteill.—Hifwel  Swrdtoad. 

Natur  oedd  awdur  didoU, 

I  gallSu  dyag  a*i  llad  oil.—  W.  Cynteal. 

Callawd,  8m.  circumspection,  disc]:eetne8s. 

Callawdr,  8,pl,=iCallodr. 

Callawed,  a.  The  precise  form  of  this  word 
in  modem  orthography,  as  well  as  the  exact 
meaning,  is  not  quite  ascertained.  It  is  used 
adjectivally  to  denote  some  characteristic  of 
a  dog,  and  is  found  in  no  other  connection. 
The  original  forms  are  callatvet  and  kallauet, 
which  the  editors  of  *  Leges  .Wallicae  *  (252) 
read  as  *  callawed  (vel  forte  callaweddy 
leaving  the  sense  unexplained.  The  translator 
of  *Cyfreithiau  Cymru*  in  one  passage  (i. 
730)  renders  *ki  kallauet*  *a  rambling  dog,* 
and  m  another  (i.  498)  *  a  dog  accustomed  to 
bite,'  thus  making  it  equivalent  to  *  Id  kyn- 
neuodic  ar  vrathu,*  mentioned  a  few  Imes 
further  on.  Pughe,  whose  reading  is  caJl- 
awydd,  appears  to  give  the  meaning  intended 
in  the  Laws :  *  inclined  to  haimt,  or  wander 
about  ;*  *  of  a  wandering  disposition.' 

Ki  caUa%cet  or  lledir  pellaoh  no  naw  cam  ywrih  vt^ 
nythelir  dim  ymdanaw  oe  o  vywn  ynaw  cam  y  lledir  pedeir 
artingeint  BltBl.—Cufrtithiau  Cymru^  i.  498  (cf.  730). 

CaUaimry  jd,  caUorau,  sm^rzzCdllor, 

Oallawydd,  a.     See  Callatued, — P, 

Oallder,   )  em.    prudence,    discretion,   drcum- 
Calledd,  j  spection;  cunning,  craft. 

With  hyimy  j  mynnaf  ynneu  trwy  dy  gatlder  dy  ath 
ffynhwyr  ea  twyllaw  wynt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  U.  94. 


A  holl  wladoed  Gwyned  o  dirnawr  yntryw  a  challter  a 
darestygawd. — Brut  y  Tywysogion^  28. 

Fan  brynaasant  Danet  drwy  ffled  callfd. 

Oolyddan:  M.A.  i.  156  (cf.  244,  816). 

Callder,  «w.  [L.  caldoTy  caldusy  calidus]  warmth, 
heat. 

Yn  jT  haul  y  groBodea  ei  annedd  a'i  gell  .  . . 
Nid  oes  a  ymguddio  rhaj?  ^wres  ei  gallder. 

Dafydd  Ddu,  Hiraddug:  M.A.  i.  561. 

Calledd,  s.pl.  the  stalks  of  some  plants,  such 
as  peas,  beans,  thistles,  and  the  luce. 
Goruelyn  cdlUd  coUedic  wyf 
CoUeia  gall  attep  y  nep  am  nwyf . 

Cynddelw :  M.A.  i.  216  (cf.  277). 

Onawd  y  lu  y  lat  eu  tachwet 
Y  Iwydyon  canaon  callet. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  293  (316). 

Eiry  hyd  ym  hen  dun  gan  ran  cahdd. 

Myrddin :  M.A.  i.  186  (cf.  21). 
Cyntefln  oeinaf  amaer 
Dyar  adar  glas  calledd.— Or.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  394. 

Callestr,  pi.  cellystr,    \  af.    [C.    cellester ;    Br. 

Cyllestr,  pi.  cyllystr,    )   kalastr:  cf.  Gr.  xaXi^; 

L.  ailex;  Fr.  cailou]  flint,  pyrites;  a  flint  stone. 

One  gwpm  gylUstyr  riw  rin  dieduyd. 

lorwerlh  Fyehan :  M.A.  i.  416. 
Coethaf  cledren  Addaf  wyd, 
CoUaist  rwd,  calUMr  ydwyd.— Z>.  ab  Gwilym^  cxxxiv.  25. 

Camau  ei  feirch  ef  a  gyfriflr  fel  calUntr,  a'i  olwynion  fel 
oorwynt.— £«a.  v.  28  (cf.  1.  7 ;  Eaec.  iii.  9). 

Carreggallesir,]  a  flint-rtone.  pyntes. 

Gwelir  weithiau  bcnau  bwyeill  a  phonau  gwaewflPyn  o 
/aen  callestr  .  .  .  mewn  hen  feddrodau. 

Camhuanawc :  Hanes  Cymru,  40. 

Colon gallestr,      )  a   heart   of  flint;    a  flinty 
Colon  0  gallestrf    j  heart. 

Mae*n  ddigon  er  peri  i  galon  o  gallestr  wylo'r  hidl  ddagrau 
wrth  weled  fal  yr  oedd  yr  hen  gorff,  druan,  yn  cwyno. 

Gro.  OttYMw,  261. 

Ygroig  goUestr^  the  rock  of  flint,  the  flinty  rock. 

Yr  hwn  a  ddygodd  i  ti  ddwfr  allan  o'r  graig  aalUstr. 

Deut.  viii.  16  (cf.  xxxii.  18). 

Callestraidd,    )  a.  like  flint,  flinty ;  having  the 
Cyllestraidd,  ]  quality  of  flint. 

Er  hyny  oalon  Pharaoh 
Drwch  ymgaledai'n  fwy  calU«traidd  eto. 

Xkander:  Moses,  yi. 

Callestren,    )  sf.  a  flint  or  flint-stone ;  a  piece 
Cyllestren,  j  of  flint. 

Yn  lie  pillwydd  y  bydd  peithenen  elcch,  ag  emi'r  dar- 
lleniad,  a'i  thori  a  chethren  ddur,  neu  &  chalUstren  1cm. 

Barddas,  i.  164  (cf.  44). 

Callestrig,    )    a.   flinty,   pyritic;    having  the 
Cyllestrig,    j    quality  of  flint  or  pyrites;  si- 
liceous; adamantine. 
Ergrynaf  cylUstrig  Ca^n  gan  wlcdig  gwlad  anorphen. 

Taliesin:  M!.A.  i.  76. 
Yny  may  mawrway  marwar     hylU^tric 
Yny  may  godric  die  dilauar. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  866  (cf.  427). 

Tdn  cylleatrigy  adamantine  fire,  *  burning  ada- 
mant.' 

Addoed  gyoft^  chwyl  diwaledig 
Y  bydd  ouddelw  tiin  cylUMrig. 

JTytoel  Yatoryn:  M.A.  i.  618. 


Yd 


y  gyfwrw  enwir  yn  enwerys     goll 
Y*  nghyllestrig  dande.—Owakhmai :  M.A.  i.  203. 


%  The  word  is  sometimes  found  written  callestig 
or  cylleatig ;  as, 
Trwy  wythi  mynyddodd  fal  eallestig  wledd. 

Talksiu  :  M.A.  i.  21. 
Ryv  duted  edmic.  o  gyllestic  guise,  a  guiscvis  imdeni. 

vl.fi.  u.  15  (M.A.  i.  677). 
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Cellestrig  also  occurs. 

Y  noeth  celU^rig,  y  cedrwyddin  fryn, 

Owy  iachiant  Uyfn  o  ffrwd  lorddonen  ffraw. 

W.  0.  Pughe:  Pal.  7  (cf.  C.G.  vi.  8»7). 

Callestrigrol,  W.  of  a  flinty  or  siliceous 
Cyllestrigrol,  |  quality;  flinty,  pyritical;  ada- 
Oyllestrigiol,  )  mantine. 

Arbennic  wledicmrlad  gynveithyawl 
Arglwyd  Dat  nam  gat  yylUstrigawl  dan 
Yny  y  may  poethuan  peth  uffemawl. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  L  872. 
Dyn  nys  gwyr  a  Duw  nys  ^mc 
Mam  wyr  ae  ooUee  kyllrMrtcyawl  wiao 
Ae  oflget  gorphorawl. 

lAifwarth  ah  Llywdi/n :  M.A.  i.  880. 

Callestrol,  )  a.  having  the  quality  of  flint  or 
Cyllestrol,  j  pyrites;  flinty;  adamantine. 

rad  a  geiriaf ,  dy  nawdd  a  ardiaf  .  .  . 
'  traia  tragwyadawl  tin  trwch  ealUstratol, 
wyth  uffemawl,  ffymig  dachwedd.— /oto  Gi)ch. 

Callestryn,  sm,  a  flint-stone,  a  flint ;  a  piece  of 
flint. 

Myned  a  wnai'r  eryr,  ac  a  gafodd  y  fwyaloh  yn  eistedd 
ar  garregyn  bychan  o  gaUestryn  oaled  lawn.— /oZo  Mu.  189. 

Callineb,  «m.  prudence,  practical  wisdom,  dis- 
cretion, circumspection;  astuteness,  shrewd- 
ness. 
Tri  chyfeillion  awen :  nwyf ;  callineb;  a  digrifwch. 

<  'gj'riHach  if  Beirdd^  48. 
Myfl  doethineb  wyf  yn  trigo  gyd  k  challineh. 

/)iar.  viii.  ia(cf.i.4). 

Called,    )  «.c/.  [cf.  caliedd:  C.  coilen,  cuilan]  1. 
Callodr,  j  fungi.  2.  agaric  ;foliaceous  liverworts 
{Lichenes  foliacei), — Hugh  Davies:  Welsh  Bot. 
114,  164. 
Callod  y  coed^  the  fungi  of  trees. 
Callod  y  derWy  lungwort  {Pulinonaria). 

Callodr,     j  pi,    cellydr,    callodrau,    «.cZ.    the 
Callawdr,  [  stems  or  stalks  of  plants  that  are 
Callod,       ;  knotty  or  of  irregular  growth ;  the 
stalks  of  leguminous  plants,  such  as  peas, 
beans,  and  £e  like ;  husks ;  stalks. 
Yr  aelwyd  hon  neu's  ondd  cdOawdyr  Uwyd 
Mwy  gorddymaaai  am  ei  bwyd 
Cleadjrval  dywal  diarawyd.— LZy««irc*  Hen :  M.A.  i.  106. 


Y  cocoa  .  .  .  sydd  yn  tyfn  ar  bren  o  faint  canolig,  itc 
mewn  codenau  amo  fal  ar  gallod  tt%  y  mae. 

B.  Bobertt:  Daearyddiaeth,  406. 

Callodren,  /.    )  $.  [sgl.  of  cciJIodr]  the  stalks 
Callodryn,  m.  ]  of  plants,  espedallv  those  of 
the  leguminous  tribe;  a  knotted  stalk;  a  stalk. 
OaUodryn  triochr  sydd  i'r  llyaieuyn  hwnw. 

Llyfr  Meddyginiadk,    {D.) 

Callodrenaidd,  a.  like  knotty  stalks. 

Llethri  a  d^ryai  a  draidd, 

Hadronea  gaUodrenaidd, — Bkga  Llwyd^  i'r  Keidr. 

Callofjrdd,  9m,  a  wise  or  knowing  man;  *a 
discreet  ovate*  (PX  The  word  appears  to 
occur  only  in  the  following  passage : 

Neu  noft  owdd  dyfydd 

Cwdd  dirgel  rhag  dydd 

A  wyr  cerdd  geliydd 

Py  gel  kaUo/ydd 

Am  dyro  amde 

Or  porth  pan  dwyie.— raliMJn;  M.A.  i.  89  (A3,  ii.  166). 

Caller,  -au,  «wi.  [C.  caltor;  Br.  kaoter;  L.  ccU- 
daria]  a  kettle,  pot,  or  cauldron. 
Mi  am  franc  dam  an  calaur. 

Codex  Juvencus  (A.B.  i.  220 ;  Arch.  Brit.  221). 


pyeu  e  kallaur  ar  breoan  a  gobenyd  e  traurtele  ar 
lyr  ar  buyall  kenud. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  82  (cf.  72,  294,  296,  660). 

Cydfydd  t  fall  k*\  gaiUtwr^ 

Car  lechu^n  y  fagddu  fawr.— (Tftrnwy  Ovatn,  92. 

Calloraid,  eidiau,  sm.  a  kettle-ful ;  the  fill  or 

contents  of  a  cauldron. 
Callorlys,  -iau,  sm.  a  pot-herb ;  cabbage. 

Cawlia,  cawl,  eaUorlys.—Meddygon  Mydd/ai^  288. 

Calleryn,  -au,  sm,  a  small  kettle,  cauldron,  or 
boiler ;  a  pipkin. 

Dodwch  y  petbau  yma  mewn  caUorun  a  berwch  ef  nea  y 
bo*n  ddigon.— Hen  Goginiaeth  (Y  Talieflm,i.  214). 

Callu,  V.  to  be  circumspect  or  discreet. 

Callus,  a,  tending  to  be  discreet  or  circumspect ; 
shrewd;  cunning. 

CalluBder,  sm,  discreetness;  cunningness. 

Callwvddus,  a.  [call-|-gwf  dd]  endowed  with 
prudence  and  knowledge ;  prudent  and  know- 
ing; sensible,  circumspect. 

Y  mardi  ieoanc  a  ffrom-ohwerthwya,  ac  [a]  droea  yn 
ffroenuchel  ymaith,  ac  ni  wrandawya  ar  ddoeth  gynghorion 
yr  ben  taxch  eaUwyddus. — lolo  Mm.  175. 

Cam,  pi,  oeimion,  a,  [C.  cam^  cabm ;  Br.  kamm ; 
Ir.  cam;  G^a.  cam"]  1.  crooked,  bent,  curved, 
curve,  bowed ;  wry,  distorted. 

Ownaf  dywyllwch  yn  oleimi  o^u  blaen  bw^t,  a'r  petiiaa 
ceimion  yn  uniawn.— iiilMi.  xlii.  16  (of.  Diar.  li.  16). 

Llwyhrau  ceimion  («^.llwybr  cam),crooked  paths. 

A'r  fforddolion  a  g^daaant  Upyhrau  ceimion. 

Bam.  ▼.  6  (cf.  Esa.  lix.  8). 
Yny  dramkwydyeist  y  ar  dy  fford  dy  bun.  ac  yny  aetboat 
yr  fford  gam.— St.  &reat^  J  81. 

2.  wrong ;  wrongful ;  false ;  erroneous ;  in- 
jurious ;  mis-  (as  in  misdeed^  mislead^  mistake). 
In  this  sense  cam  (in  the  positive  degree) 
generally  precedes  its  noun,  and  is  often  pre- 
fixed to  it  with  or  without  a  hyphen ;  as,  cam 
dystiola^th  or  camdyatiolaeth. 


Dynnyon  bynn  yma  ny  dyly  eu  tystdyaeth  aeayll  yn 
iLynntef  yw  o  bonunt  caetb  .  .  .  ac  a  dyooo 

Cy/reitkiau  Cymru,  i.  604. 


vnn  lie.  .  .  I^vnntef  yw'o  Honunt  caetb 
cam  tystolyaetb  dan  y  wybot  idaw. 


Y  dyn  tracbwantua  y  aydd  yn  digio  Dnw,  yn  cam  gaagln, 


Gwyr  a  aetb  Oatraetb  veduaetb  vedwn 
Yjryl  frwytblawn  oed  cam  naa  kymbwyllwn. 

Ansurin:  Ood.  74. 
A  fo'n  ^am  ni  fvn  y  gwir, 
A  fo'n  lawn  ni  fyn  anwir. — ffuw  AncyaUi. 

Ydyn  tracbwantua  y  aydd  yn 
yn  cam  gadw,  ac  yn  cam  gam  ei 

Marckog  Orwydrad^  i.  10. 
Ka  diar  a  mi  meitb  gytkam 
Ac  na  ebred  g\ihuteagam.—Eiwi4>n  Wan:  M.A.  L  886. 

Na  ddwg  gam  dyrtiolaeth  yn  erbyn  dy  gymmydog. 

Sc9.xt.16;  Deut.f.20. 
Am  fod  y  dirgionaa  vn  amgylcbu  y  cyflawn;  am  byny 
cam  fam  a  a  allan.— ^a6.  L  4. 

Brawd  gam^  a  wrong  judgment  or  decision. 

Ef  ebun  megya  tyst  .credadwy  a  dangoaea  trwy  yrawt 
iawn  ry  rodi  abonaw  ef  vraiot  gam  k3mno  nynny. 

Cy/reitMau  Cymru,  i.  474. 
O'r  modd  oyntaf ,  y  fam  gamat  a  ddileir. 

Ltgea  WeUlicae,  it.  oxoiii.  4. 

Cam  neu  gymhvfys,    )  right  or  wrong ;   hit  or 
Cam  ai  cymhwys,      j  miss. 

Galon  galed  gybyddlyd,  yn  oeiaio  rbwydo  eiddo  iddi  ei 
bun,  pa  im  bynnag  ai  cam  ai  cymhtcyg  a  fyddo. 

Th.  Charles,  a.T.  *Cei8iftd.» 
Y  rbai  a  fynant  ymgvfoetbogi  (aef  ar  frya,  bid  iawn,  bid 
cam)  ayrtbio  y  maent  i  orofedigaetb. 

B.  Uwyd:  liwybr  Hyff.  80. 
Oa  amgen,  ar  bob  cyffyr,  ai  cam  ai  ^mhwys  f o, 
Myn  aur,  fy  mab,  myn  olud,  a  cbadw'n  dyn  dan  glo. 

lolo  Morganwg. 
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Cam  a  chymhtoySy  right  and  wrong. 

JPe  fjr^A  Tm,  mrcm  yn  ammhoflibl  iddvnt  ddiogela  ea  di- 
vxweiarwyad  tra  y  maeat  yn  bamu  poo  matexion  o  gam  a 
thjpmkwya  wxXh  orseddfa  eu  rheswm  eu  hunain. 

Io9ua  Tomtu:  Bach.  Grist.  212. 

r  gam  faneg^  the  wrong  glove. 

3.  [C.  catA,  glossed  strabo  (C.V.);  (Ja.  cam] 
blind  of  one  eye,  one-eyed;  squint-eyed; 
Henoe,  Uygad^am,  squint-eyed,  crook-eyed. 

Goal,  itnUygeidiog,  one-eyed.— TF.  8aU$hury^  8.T. 

CeUiog  cam^  a  cock  blind  of  one  eye. — W. 
Dafydd  ab  Llewelyn  ab  Hywel  F^chan,  a 
renowned  knight  of  the  times  of  Owain  Glyn- 
dwr,  is  said  to  be  called  Syr  Dafydd  0am, 
because  he  was  blind  of  one  eye ;  or,  accord- 
ing to  others,  because  he  squinted. 
Caniy  -au,  »m.  wrong;  injury;  injustice;  a 
ia,vlt ;  a  misdemeanour. 

Har  mefyl,  har  nriiayt,  bar  cam,  har  enniuiet,  a  guneel 
fetennhin  Mtnoanhuc— Xtter  LandaveMts^  118. 

O  rodwch  gret  na  wneloch  gam  idi.  mi  ae  kannattaf . 

Mabinoffion,  iL  218. 
Ctu»  e  adaw  heb  got  eamb  ^elaeth.— ^ntfurvt  .*  God.  2S6. 

Bft  gmm  a  geiattf  aumaf ! 

Phpl^  Brydydd:  MJL.  L  376  (of.  878). 

Cbmau,  wrongs^njuries;  faults;  misdemeanours. 
Caatttu  a  beiaa,  Ue  bdn*, 
A  yr  ddinystr  ar  ddynion.— IT.  JJeyn. 

Ny  ellir  kymell  dyn  eglwyaaio  y  wrtheb  yneb  ovaes  y 
komeu  adywetter  axnaw. 

Cu/reUMau  Cymru,  L  478. 
Ifae  im  aimU  yn  ofldlaim  ac  yn  aflonydd  o  herwydd 
ae  eollib.— ^^  Lewis:  DrexeliuB,  170. 


Owneuihur  oam,to  do  wrong;  to  wrong  or  injure. 
Td  oedynt  yn  ffwntutkmr  eameu  yn  erbyn  y  brenhin  ac  yn 
dynot  at  Vadawc  .  .  Erchi  daly  y  gwyr  a  umathoed  y  ham 
yn  erbyn  y  bienhm.-  "  .      -^ 


Yr  hwn  nrdd  yn  ^ 
—Col.  iiL  ~' 


-Br%U  p  Tytpptofiont  94. 

r  earn,  a  dderbyn  am  y  earn  a 
.  iiL  25  [of.  2  Cor.  vii.  12). 

Na  wmewek  gam.—Ier.  zsdi.  8  (cf.  U.  86). 

OvmetUhur  cam  ^,  |  to  wrong ;  to  do  wrong  or 
Ovmeuihwr  cam  »,  )  injury  to ;  to  injure. 

Na  ckam  nya  gonto  ynu— JfaMno^ioa,  L  940. 

Nad  ydwyf  yn  gwmmUkmr  oam  d  thL 

Jtfott.  xz.  18  (of.  Act  ZZT.  10). 
Tma  d  neb  earn  ni  ^mai, 
Mewn  naws  mwyn,  earn  nia  mynaL —  Wai,  Oljftoedog. 

Ni  wnaetkom  gam  i  neb.— 2  Cor,  vii.  2  (of.  12). 

Fa  ham  y  y«cmetr  com  (l*r  qymmodj 

B,  ab  Gmlgm  Ddu:  Gardd  Eiflon,  68. 

Ar  oam,  wrongly,  wrong,  unjustly;   ^rone- 
ouuy,  falsely;  amiss ;  in  the  wrong ;  mis-. 

Ny  dygnt  y  gam  neb  dim  ar  gam,  ny  rodut  y  neb  hevyt 
dim  or  gam.— St.  Oreal,  (81. 

Bft  ham  y  dywedodd  Albertus  Fighiiu  ddarfod  i*r  hen 
Dad  AvBtin  dy  tried  ar  gam  yng  ngbyloh  pediod  gwrdddiol ! 

M.  Ogffin:  Diff .  t.  4. 
Nid  i*r  byd  i  gyd  or  ^aia.—X.  <?.  CTolAs  nu:  viL  21. 

Ar  y  oam,  in  the  wrong;  wrongfully. 

Ef e  a  ddywedodd  wrth  yr  hwn  oedd  ar  y  oam.  Pa  ham  y 
tuewi  dy  gy&ill  \—Sc».  iL  18. 

Yi^g  ngham,  wrong,  wrongly;   unjustly;   in- 
juriously. 

Ac  o  hyny  allan  dwyn  o  honaw  aoh  gng  ngkam  ac  yn 
amffen  naff  y  dylai  ei  bod. 
^      ^  Barddas,  ii.  U4  (cf.  M^.  IiL  114  fq.). 

Amddiffyn  ei  gam,  to  repel  an  injury ;  to  vin- 
dicate or  defend  one's  right. 
Y  dj^ai  no  (neu  chwaneg  o  farchogion,  os  byddai  raid) 
amdd(Fgn  ei  cham,  a  dial  y  mrh&d. 
^^'  Theo.  Svane:  D.P.O.  L  4  (188). 

Dial  ei  gam,  to  avenge  one's  wrong. 


Oam,  -au,  «m.  [C.  cam;   Br.  kamm^  hammed; 
It.  ceim;  GJa.  ceuml  1.  a  step,  apace,  a  footstep. 
Ac  yn  chwanhawc  y  ymgyuaniot.  brygyaw  aoruc  hithea 
ergrynedigyon  gameu  hyt  yn  lie  yd  oed  Vran  y  mab. 
BrtU  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  160. 

A  phan  gychwynodd  y  riud  oeddynt  yn  dwyn  arch  yr 
Aiglwydd  chwech  o  gamau  ;  yna  efe  a  offrsrmodd  yoh,  ac 
anuail  hnB.Ssgob  Morgan :  2  Sam.  vL  18. 

Cam  cyntaf  banner  y  daith.— /oto  Mee.  261. 
T  cam  cyntaf  yw  y  cam  goreu,  the  sooner  the 
step  is  taken  the  better;  the  sooner  the  better. 
Ar  y  cam,  on  a  foot  pace. 
Myned  ar  y  cam,    )  to  go  or  walk  on  a  foot- 
Cerdded  ar  y  cam,  ]  pace ;  to  walk  slowly. 

Gwiflgaw  a  wnaeth  Gwalchmei  vmdanaw.  a  eherdet  rao- 
daw  yn  ohweric  ar  gqtm  y  vardi  parth  ar  Ue  yd  oed  Perednr. 

Mabinogion,  i.  200. 

Cam  a  cham,  step  by  step ;  from  step  to  step ; 
by  degrees;  gradually. 

Am  hyny  arwain,  gam  a  cham, 
¥i  VT  baiadwys  draw. 

W.  WUUame :  Hymnan,  doolx.  4. 
[Hwy]  a  ddechreuaaant  gellwair  a  dhrediwenu,  ac  o 
feeor  earn  a  cham  i  ymroddi  i  oob  ofergamp  a  maswedd. 

Theo.  Evane:  D.P.O.  L  8  (87). 

0  gam  %  gam,  from  step  to  step ;  step  by  step ; 
by  degrees ;  gradually. 

Myned  o  gam  i  gam,  to  go  from  step  to  step ; 
to  pace  along ;  to  move  slowly. 

1  gam  o  gam,  )  in  a  tottering  or  uneven  pace ;  in 
Igamogam,     )  a  zigzag  way;  bent  many  ways. 

2.  a  pace,  a  measure  (according  to  the  Welsh 
Laws)  of  three  feet. 
Try  hyt  t  gronyn  heyd  yny  uoduet  teyr  modnet  yn  Uet  y 
palyw  try  Uet  y  palyw  yiijr  troetoet,  try  troednet  yny  cam, 
try  cham  yny  neyt  try  neyt  yny  tyr. 

Cg/rnthum  Oymru,  i.  184  (of.  498). 

Oamacen,  -ion,  «/.  a  false  accent ;  wrong  pro- 
nimoiation. 

Oamacenlad,  -au,  sm,  false  accentuation ;  mis- 
pronunciation. 

Camacenu  (r),  v,  to  accent  falsely;  to  pro- 
nounce wrongly,  to  mispronounce. 


A  ydyw  y  gymiuUeidfk  yn  cael  mwy  o  fendith,  os  bydd 
y  darUenyoa  oThoeddos  yn  eamaoenu,  nen  yn  oameirio,  ac 
yn  oambyln  y  oennod  drwyddi  \—Traethodydd. 


Oamachwyn,  v,  to  accuse  falsely  or  wrongly. 
Oamaohwyn,  -ion,  sm,  false  accusation. — Luc 
xix.  8. 

T7n  o  ewyddan  cariad  yw  diddanngw^r  daionns  dieniwed, 
nid  gan  en  gortfarymn  hwy  4  ehamaehwimion,  ond  en  dewi^ 
ban  a'n  oanmol  a'u  oyifro  &  gobrwyon  i  wneothnr  daioni. 
.  Bd.  lame*:  Horn.  L  86. 

Camachwyniad,  -au,  9m,  false  accusation. 

Camachwynwr,  wyr,  9m,  a  false  accuser. 

Oamady  -au,  «/.  a  stile  (for  stepping  over). — 
Gwent, 

Camadrodd,  v.  to  misrelate,  to  misrecite;  to 
misrepresent. 

Camadrodd,  -ion,  rnn,  a  fabe  recital,  misrecital, 
misrelation,  misreport. 

Oamadroddiad,  -au,  9m,  a  misreciting;  mis- 
relation;  misrepresentation. 

Camaddaaiad,  -au,  9m,  misapplioation. 

Oamaddasu,  v,  to  misapply. 

Camaddysg,  «/.  erroneous  or  false  teaching; 
heterodoxy;  misinstruction. 
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Camaddysgiad,  -au,  sm,  a  false  teaching,  er- 
roneous instruction. 

Camaddysg'U,  ?».  to  misinstnict,  to  teach  wrong, 
to  instruct  erroneously;  to  misteach  ;  to  mis- 
inform. 

Camaidd,  a.  somewhat  crooked;  rather  bent 
or  curved. 

Camalw,  v.  to  call  wrongly,  to  miscall;  to  mis- 
name, to  misterm. 

Camalwad,  -au,  atn.  a  miscalling;  a  misnaming. 

Camamgyffired,  r.  to  misapprehend,  to  mis- 
conceive ;  to  mistake. 

Camamgyffired,  -ion,  sm,  misapprehension, 
misconception ;  a  mistake. 

Camamseriad,  -au,  am,  a  mistiming;  para- 
chronism. 

Camamseru,  v,  to  mistime,  to  misdate. 

Caman,  pL  -au,  cemain,  $/.  [cam:  C.  cammen; 
L.L.  camtnits;  Fr.  chemi^i']  a  way,  a  path. 

Ctmiin^n  {gl,  in  giudibusl. 

Ox/,  a  Ions,  ii.  38  (ZeuM,  G.C.  1066). 
Y  ^yrt  am  rhoddos  y  p^in  ar  owrwf  ar  medd  .  .  . 
Trwy  fodd  Duw  y  rhydd  trwy  enrhydedd 


Pump  pemhwnt  nalan  f/tiahaman  hedd 
Elffinawg  farchawg  medd  hwyr  dy  ogledd. 


H.A.  i  22. 


Talietnn . 
Kyfyd  Bryneich  mawredd  ynyii 

Y  fo  addaw  v  ftaeson  lliawfi  pob  bron 
LeeA  ni  wedda  knnutn  i  booda 

Y  tir  a  waeddodd  y  terfyn  gwaethaf . 

Gorddodau  Myrddin:  M.A.  i.  627. 

Camanfon,  v.  to  missend* 
Camansawdd,  soddion,  soddau,  «m.  a  false  or 
wrong  prox)erty  or  quality. 

A'r  modd  y  gwneir  iaith  fal  h3ni  yn  eglur,  yw  Uwyr  ym- 
wrthod  k  phoD  peth  anghyfnaws,  a  phob  eamanaawdd  yn 
yr  ymadrodd.—  Cy/rinach  y  Beirdd,  16. 

Camarddelw,   -on,  am,   a  mistaken   claim  or 

demand;    a   misdaim;    a   false   security  or 

warranty. 
Camarddelw,     )    v,    to    misclaim;    to    claim 
Camarddelwi,   |    wrongly  or  mistakingly. 
Camarddelwad,    -au,    am,   a  misclaiming;    a 

misclaim. 
Camarfaeth,  -au,  a/,  a  wrong  intention,  design, 

or  purpose. 

Tro«  y  yam  arvaeth  kynvaeth  kwynvan. 

Casnodyn  :  H.A.  i.  428. 

Camarfer,  -ion,  -au,  af,  1.  misuse,  misusage, 
erroneous  use ;  malpractice. 

Owae  a  wnel  balohder  o  gam  ar/erau. 

Gr.  rnad  Coch:  T£JL.  i.  617. 
PighiuB  hefyd  sydd  yn  addef  ddarfod  g'wneuthnr  ar  fai, 
ddwyn  cymmaint  o  gamar/erau  i'r  offer^. 

M.  Cyffin:  Diff.  iv.  24. 
Nid  3rw  camarfer  yn  warant  i  neb.— JSiw.  Pry$. 

Ac  megvs  y  tarddodd  y  camarfer  yma  ar  y  cyntaf  oddi 
wrth  oerm  a  difriiwch  dynion  yng  nghylch  aohosion  oref- 
yddol,  felly  y  daeth  jt  anarfer  o'r  sacrament  sanctaidd. 

E.  Samuel :  Mynych  Oymmuno,  66. 

2.  catachresis  (in  rhetoric). 

Y  trydydd  ddamchweiniawl  troellymadrawdd  a  elwir 
Camarfer;  sef  pan  fo  yr  ymadroddwr,  neu  yr  yagrifenydd, 
ag  amo  eisdeu  gair  priawd,  cymhwys,  ac  achaws  hyny  yn 
benthydaw  y  nesaf  neu  y  cyfTelypaf  i'r  peth  a  wyllysiai 
ei  arwyddocku.— £r.  Perri:  Egl.  Fir.  xrlL 

Oamarferiad,  -au,  «m.    1.   a  misusing;   mis- 
usage,  misapplication. 
2.  [=camarfer]  catachresis. 

Camarferiad  fydd.  pan  fenthveir  gair  o*i  briodolder  ei 
hunan  i  arwyddocid  ammhriodol. 

laaac  Jones:  Gram.  Gymr.  161. 


Oaxnarferu,  i  v,   to  misuse ;    to  misapply ;    to 
Camarfer,     )  abuse. 

O  tejrr  forth  eguneyr  sanu't  yr  brenyn  .  .  .  tredet  eaknm 
arueru  oy  gureyc. — Cyfrtithiau  Cymru,  i.  6. 

Y  rhai  a  arferant  y  byd  hwn  heb  ei  gamarfn: 

1  Cor.  vii.  31  (of.  ix.  18). 
Trwy  arfer  a  chamarfer  earn  Duw. 

Edward  lamfs:  Horn.  i.  96. 

Oamargraff,  -ion,  am-f,  a  misprint,   a  typo- 
graphical error. 

Oamargraffiad,  -au,   am,  a  misprint  or  mis- 
printing. 

VamargrajffiadaUy  misprints,  press-errors,  typo- 
graphical errata. 

OamargrafflL,  v.  to  misprint,  to  print  wrong. 

Oamarwain,    v,   to  mislead,   to  misguide,   to 
misconduct ;  to  lead  astray. 

Gan  haeru  amom  .  .  .  a}f oryd  y  drysau  i  bob  anllywodr- 
aeth  ac  anlladrwydd,  a  rfuiiwtrw'iin  o  honum  ni*r  bobl  allan 
holl  o  Iwybrau  rhinwedd.— J/.  Cyffin :  Diff.  iii.  9. 

Ac  felly'n  j^^orflino'r  clyw,  ac  yn  camarwain  y  gwrandaw- 
\&eth.—  Cyjriinich  y  Beirdd,  132. 


A*r  fath  Ivsenwau  a'r  rhai  hyny  . 
hwy  fel  na  chaeut  wybod  yr  achos. 


.  y  eawutrtptinitcjfd 
MoruM  Cyffin:  DilT.  i.  14. 

Oaxnarwedd,      )    v,   to  misconduct;    to   mis- 

OamarweddUy   )    behave ;  to  mismanage. 

Oamarweiniady  -au,  am,  a  misleading,  a 
misguiding;  misguidance. 

Oamarweiniol,  a,  misleading;  misguiding. 
Nia  gellir  mcddwl  y  buasai  Efe,  yr  hwn  a  ra^welai  holl 
helyntion  dyfodol  ei  f^^lwys  .  .  .  yn  defn^ddio  iaith  mor 
gamarwtiniol. — Athratciaeth  yr  Eylwpa,  iv.  lii.  (160). 

Oamarweiniwr,  wyr,    )  am,  a  misleader;  one 
Oamarweinydd,  -ion,  )  who  leads  astray. 
Oaxoas,  -au,  a/,  [cam :  cf .  caman]  a  walk ;  a  parade. 

Uch  hynt  uoh  as  noh  ymhob  kamaa.—Taliesin  :  H.A.  i.  66. 

Allanynt  ar  y  nodawl  awr  mewn  eirf 
At  eu  gwylfaon  no«  ar  yamas  cad. 
Pan  wrth  ei  gyf  nes  gwedai  Gabriel  hyn. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  850. 

Oamattal,  v.  to  withhold  wrongly  or  nnjustly ; 
to  keep  back  by  fraud. 
Na  chamaiUiX  oddi  wrth  dy  gymmydog,  ao  na  yapeOia  ef . 
Lef.  xix.  13  (cf.  la^o  v.  4). 

Oamattaliad,  -au,  am,  a  withholding  unjustly 
or  wrongly. 

Oamattaliwr,  wyr,  «w.  one  who  unjustly  with- 
holds; one  that  keeps  back  (something)  by 
fraud. 

Byddaf  dyst  cyflym  yn  erb^  yr  hudolion . . .  ac  yn  erbyn 
camattatwyr  cyflog  y  cyflogedig.— J/a/.  iii.  6. 

Camathraw,   -on,   «m.   a   false  or   heterodox 

teacher. 
Camathrawiaeth,  -au,  a/,  wrong  teaching  or 
instruction ;  false  doctrine,  heterodoxy,  heresy. 
Ni  thynodd  ef  ei  ewyllys  da  oddi  wrthynt,  ond  fe  a'u 
carodd  hwy  yn  wastad,  gan  bregethu  am  gariad  iddynt,  eu 
ceryddn  am  eu  eamathratoaeth  a'u  drwg  fywyd. 

Ed.  lames:  Horn.  L  82. 

Camathrawiaetliu,  )  v,  to  misteach,  to  mis- 
Oamathrawu,  )  instruct;  to  teach  heresy 

or  heterodoxy. 
Oamawn,  af,z=.Cammawn, 
Cambill,  -ion,  am,  [cam-t-pUl]  a  kind  of  Hfting 

machine ;  a  crane. 
I'r  un  cgwvddor  &'r  olwyn  a'r  echel  y  perthyn  y  rhwyn- 

iadur,  y  sidlath,  eambUiion.  ac  amryfal  ddirwjrnyddfion 

ereill  a  ddefnyddir  i  Iwytho  llongau  mewn  i>orthiaddoedd. 

.  .  .  Mewn  camhUlion  or  fath,  pwysi  dyn  neu  ddyxdon  .  .  . 

yw  y  gallu  yqgogol.— £//«aa«  Galtofyddiaeth^  xvii.  (cf.  xxii.) 
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Camblaid,  bleidiau,  «/.  a  heterodox  or  heretical 
sect ;  a  sect. 
Tr  jdj9  yn  Uefain  yn  groch  arnom  heddjnr . . .  ein  bod  ni 
yn  dwyn  drachefn  ac  jn  adgyfodi  o  uff em  yr  hen  heresiau 
m.  fnninad  ac  a  fwriesid  er  ys  Uawer  o  amaer ;  a*n  bod  ni  yn 
goaod  allan  sectaa  {*catiM^diau)  .—M.  Cyffin:  DifP.  L  6. 

Oambost,  byst,  9m,  [=canbo8t]  a  buttress,  a 
prop;  a  baluster. 

Trawat  ein  iaith  tnwti  a*i  non, 
A*i  ekamhoat,  a*i  grwydi  ymben. 

GMto'r  Otjfn  (lolo  Mn.  317). 
Tn  iacfa  ymbil  &  ehaimbo9ty 
Taer  fodoau,  min  tenan  toaL—Sk^s  J&nes:  Owaith,  266. 

Oambr,    sm,    [B.   cambric,   from    Camhray,  in 
Flanders]  cambrio. 
Aeasor  ar  gyanr  iad, 
Er  gmegvk  cambr  iV  gwiagaA.—D,  ab  GwUjfm,  zzvi.  16. 

Cambren,  -i,  -au,  em,  [cam+pren]  1.  a  swingle- 
tree  ^of  a  horse's  draught  harness) :  called  tin- 
hren  in  some  parts  of  N.W. 
Camhren  t/mryson,  a  double- tree:  so  called 
because  the  horses,  whose  swingletrees  are 
hitched  on  each  end  of  it,  when  they  draw 
abreast,  seem  to  be  contending  for  it.  In 
N.W.  it  is  called  y  fatUoly  the  bSance. 

2.  a  butcher's  tree;  a  crooked  piece  of  wood 
used  to  hang  up  a  pig  or  other  slaughtered 
animal;  proyindally  called  *  gamble-stick,' 
'  gambrel,'  *  gammel,'  or  *  cammel.' 

Oambrisio,  v.  to  prize,  value,  or  esteem 
wrongly;  to  misestimate. 

Cambwl,  bylau,  &m,  the  rounded  projection 
or  end  of  a  bone  which  fits  in  the  socket  of 
another ;  the  process  of  a  bone. — 5.  W, 

Camchwant,  -au,  sm.  unlawful  lust  or  desire. 

Camchware,      )  -on,  rnn,   foul  play;   unfair 
Oamcbwareu,   ]  dealing. 

Cafodd  gamchvoare^  he  had  no  fair  play;   he 
was  uoifairly  dealt  with ;  he  was  treated  un- 
justly. 
Camder,  -au,  )  sm,  crookedness,  curyity,  curva- 
Camdra,  j  ture ;  a  bend ;  obliquity. 

Camdretn,  -au,  sf,  a  wrong  order  or  arrange- 
ment; disorder;  mismanagement. 

Camdrefiiiad,  -au,  em,  a  nusarranging,  a  wrong 
ordering,  false  arrangement ;  mismanage- 
ment. 

Camdrefhid,  em,  mismanagement. 

Camdrefnu,  v.  to  misarrange;  to  place  in  a 
wrong  order ;  to  mismanage. 

Camdreoliad,  -au,  em,  a  misemploying,  mis- 
employment;  a  misspending;  a  consuming 
wrongly;  indigestion. 

Oamdreulio,  r.  to  misemploy,  to  misspend; 
to  consume  wrongly;  to  misapply. 

CamdretiUo  ty  mhnm  synwyr  mewn  eyferwyi'  fol.  seenrydl 
a  thnh^—rJutU  :  MJL.  L  100. 

'  Dyma,'  eb  ef.  *  ddau  o'oh  hen  angylkm  a  gamdrtniiodd 
en  hamaer  nohoa  cynddrwg  a*r  ddau  o*r  blaen. 

Elit  Wynn :  Bardd  Cwag,  101. 

Camdreulio  arian,  to  misapjdy  or  misspend 
money. 
Oamdrin,  v,  to  mismanage;  to  misuse;  to  abuse. 

Camdriniady    -au,    em.    a  wrong  managing, 
mismanagement ;  misusage ;  ill  treatment. 
82 


Oamdriniaetb,  -au,  ef,  mismanagement;  mis^ 
use ;  ill  treatment. 

Oamdro,  -ion,  em,  a  wrong  or  false  turn ;  per- 
version, 

Oamdroad,  -au,«m.  a  wrong  turning ;  perversion, 
distortion. 

Oamdroadwy,  a,  pervertible. 

OamdrOedig,  pt,  perverted,  distorted. 

Oam.droi,  v,  to  pervert,  to  distort. 

Yr  annuwiol  a  dderbyn  rodd  o*r  fynwea,  i  gamdroi 
Uwybrau  bam.— Z>iar.  xviL  23  (cf.  x.  9). 

Annoethion  a  gamdronmnt  jt  ystyr,  onid  aeth  yn  an- 
neallus  o  beth.— /olo  Ma*.  219. 

Oamdroai,  v.  to  convey,  turn,  or  drive  wrongly; 

to  pervert. 
OamdrOwr,  drowyr,  em,  one  who  perverts  or 

distorts,  a  perverter. 

Camdwy,  -on,  em,  [cam-l-twy,  twyo]  mis- 
demeanour, misconduct ;  iniquity. 

Guae  vab  dyn  dilyt  y  gamduy 

Tgkamlit  eithr  gobrit  gohmj.—Cynddelio:  M.A.  i.  262. 

Cam.dwyad,  -au,  em,  a  misdemeaning ;  a  ruling 
or  ordering  wrongly;  misdemeemour. 

Oamdwyaeth,  -au,  ef,  misdemeanour;  misrule; 
a  wrong  ordering. 

Oamdwyo,  v,  to  misdemean;  to  manage  ir- 
regularly or  wrongly;  to  misrule, 

Oamdwyoly    a.     misdemeaning;     disorderly; 

iniquitous, 
Camdyb,  -iau,  em-f,  a  wrong  opinion,  a  false 

notion,  an  erroneous  conception;  a  miscon- 

jecture. 
Nid  mor  ebrwydd  trwy  gamdgb,  bama  a  b'wrw  yn  enog 

. . .  y  rhan  fwyaf  o*r  byd.— if.  Cgffin :  Diff.  i.  9. 


mae^ 


Na  thwylled  eamdgb  am  ff ydd  chwi  un  a 

Ed.  lames ;  Horn.  i.  67. 
Ac  i*r  gamdgb  vma,  yng  ngoleoni  y  rheswm  allanol,  y 
ae^  diafol  yn  ei  fwrw  ei  nun  i  noflo  eflwaith. 

Morgan  Llwyd:  Ymrodd.  i.  18. 

Camdybiad,  -au,  em,  a  misconceiving,  mis- 
conception. 

Camdybiaeth,  -au,  ef,  misconception,  false 
opinion. 

Camdybied,  )  v.  to  misconceive ;  to  form  false 

Oamdybio,  ]  notions  or  opinions ;  to  miscon- 
jecture. 

T  sawl  a  dybiant  hyny  a  gamdybiant, 

B.  Llwyd:  LlwybrHyff.  17  (cf.  190). 

Camdybiol,    )    a,  misconceiving,  misdeeming, 

Camdybus,    )    misapprehending;     erroneous, 

mistaken. 

Yr  angel  yn  boddloni  eamdybm  feddyliau  loaeph,  ac  yn 
deongl  enw  Crist.— Matt.  i.  (cynn.) 

Camdyngu,  v,  to  swear  falsely,  to  forswear. 

Camdyngwif,  wyr,  em,  one  who  swears  falsely; 
a  perjurer. 

Fal  hyn  t  dywch  gymmaint  y  mae  Duw  yn  caaau 
anudon,  a  pha  goap  a  ddarparodd  Daw  i  gamdyngwyr  ac 
anndonwyr.— .Sof.  lames:  Horn.  i.  100. 

Camdyat,  -ion,  em*  a  false  witness. 

Cam.dystiolaeth,  -au,  ef,  false  witness,  testi- 
mony, or  evidence. 

Y  neb  a  ddygo  gamdyatiolaeth  yn  erbyn  ei  gynunyd<^, 
sydd  megys  gordd,  a  chleddyf,  a  aaeth  Icm. 

Diar.  xxv.  18  (cf.  Matt,  xy.  19). 
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Ccundystiolaethu,  v.  to  bear  false  witness; 
to  give  false  evidence. — Marc  x.  19. 

Oaind3rwy8,  W.  to  mislead,  to  misguide ;  to 
Oamd3rwy80,  [  lead  astray;  to  guide  into  error; 
Oamd3rwy8U,  ;  to  direct  ill. 

Oaxndywysiad,  -au,  em,  a  misleading;  mis- 
guidance. 
Oaxndywyswr,  wyr,  »  am.  one  who  misleads 
Camdywysydd,  -ion,  j  or  misguides ;  a  mis- 
leader. 
Camddadgan,  )  v.  to  misrecite ;  to  mispro- 
Camdd adganu ,  j  nounce ;  to  declare  falsely. 

EreOl  yn  ysjfri'enu  oddi  wrth  a  wypai  ar  dafod,  a  thrwy 
anghof,  yn  eanuidadgan  thai  bethau. 

lolo  Morganwg  (Ido  Mas.  326). 

Camddadleu,  v,  to  misplead. 

Oamddangos,  v,  to  misrepresent. 

Camddangosiad,  -au,  «m.  misrepresentation. 

OanxddangOBol,  a.  misrepresenting. 

Canxddaly  v.  to  bold  wrongly  or  unjustly. 

Oamddaliad,  -au,  sm,  a  wrong  bold ;  usurpa- 
tion ;  a  false  opinion  or  tenet. 

Canxddanfon,  v,  to  missend. 

Oamddarluniad,  -au,  am.  false  delineation, 
description,  or  exbibition ;  misrepresentation. 

Camddarlunio,  v.  to  delineate  wrongly  or 
falsely;  to  misrepresent. 

Oanxddarogan,  )  f .  to  prognosticate  wrongly 
Camddaroganu,  j  or  falsely;  to  misconjecture. 

Oamddarogan,  -au,  a/,  a  false  foreboding  or 
prediction ;  a  false  propbecy. 

Camddarwedd,  v.  to  misconduct,  to  misbebave; 
to  misdirect. 

Tri  of n  (rvrr :  of m  difrio  Dnw ;  of ni  fnmeuthur  traia  ac 
anghariad ;  ac  ofni  camddnrwtiUl  ar  ei  ^imeddfau. 

Ti-iitfdd  Dotthinfh:  M.A.  iii.  211. 

Oamddeall,  v,  to  misunderstand,  to  misappre- 
hend ;  to  mistake. 

Rhydd  yw  canu  dammeg ;  ac  annoethion  a  gamddeaUant 
ddammeg,  ac  a'i  gwuAnt  yn  gelwydd,  o'i  bamu  yn  wir 
o  ryw  peoodant.— /(>^7  Ma$.  219. 

Camddeall,  am.  misunderstanding,  misappre- 
hension, misconception. 

Mesur  ejm  cof  yw  djrii  (nea  gAn  arwest),  er  ei  fod  wedi 
bod  ar  gamddcaU  yn  hirfod  oesoedd. — Cy/rinach  y  Beirdd^  76. 

Camddealltwriaetli,  -au,am.  misunderstanding. 

Camddefiiydd,  -iau,  -ion,  8m,  wrong  or  im- 
proper use;  misapplication,  misusage;  mis- 
construction; abuse. 

A  oes  twyllwyr  g:wedi  dyf od  i  ymweled  i  ni,  a  gwnenthnr 
oamdde/Hydd  o  eaw  y  brenin  1— Bn*<i«;  Bratusiana,  323. 

Camddefiiyddiad,    -au,    sm.    misapplication, 

misusage;  misconstruction. 
Oarnddefhyddio,  v.  to  misuse,  to  misemploy, 

to  misapply;   to  abuse;   to  misconstruct,  to 

fashion  wrong. 

Gallant  en  eavtddefnyddio  er  niwaid  i  ereill. 

Lleund  yr  0«,  ii  230. 

Carnddefnyddiol,  a,  misusing,  misapplying, 
misemploying ;  of  a  wrong  matter,  s^ctore, 
or  intention. 

Carnddefhyddu,  v,  to  make  wrong  use  of ;  to 
misapply;  to  misconstruct. 


Oanxddefod,  -au,  a/,  a  false  custom,  usage,  or 
ceremony. 

Y  dydd  hwnw  y  derfydd  y  gwallgyfreithaa  «*r  ««•- 
ddf/odau,  a'r  gwan-gymmydau. 

Lagea  Wailicae^  it.  gxot.  S. 

Canxddeongli,  v.  to  misinterpret. 
Camddeongliad,  -au,  bvi,  misinterpretation. 

Camddimad,  -au,  8m,  misapprehension,  mis- 
conception ;  a  mistake. 

Canxddimad,  v,  to  misapprehend,  to  miscon- 
ceive. 

Camddimad aeth,  -au,  a/,  misapprehension, 
misconception. 

Oamddodi,  v.  to  misplace,  to  mislay. 

Canxddodiad,  -au,  am.  a  misplacing  or  mis- 
laying; misplacement. 

Camddosparth,  -au,  am.  a  false  or  wrong 
distinction;  wrong  arrangement;  miscon- 
struction ;  a  false  definition;  a  wrong  decision. 

Tri  rhyw  gnnuldontpnrth  y  sydd  y  ceffir  ymwared  am 
danynt  herwydd  cyfraith.— J>f7«  Wallicae^  iv.  odxxiT. 

Camddosparthiad,  -au,  am.  a  wrong  distinction 
or  elucidation ;  a  false  definition. 

Canxddosparthu,  v.  to  make  a  wrong  dis- 
tinction or  a  false  elucidation ;  to  define 
wrongly;  to  classify  wrongly. 

CarndduU,  -iau,  am,  a  wrong  form  or  manner. 

Ny  dodaf  uyg  kert  yg  kynhelw  cnmduU. 

Cyndd^lw:  M.A.  i.  223. 

Camddidlio,  v,  to  form  wrong,  to  misfashion. 

Camddwfr,  )pl,  camddyfroedd,  am,  a  crooked 
Oamddwr,  )  or  winding  stream.  Several 
streams  are  so  called.  Camddwr  Bach  and 
Camddwr  Mawr  fall  into  the  Rheidol  in  u^per 
Cardiganshire;  and  another  Camddtvr  is  a 
tributary  of  the  Teifi,  in  the  same  county. 
Cf.  Brut  y  Tywyaogion,  48. 

Celli  Irlath  behet  Camdubr,— Liber  Landaventis^  273. 

Oainddycliyxnniyg,  -ion,  am,  a  misconjecture, 
a  wrong  guess  or  conjecture ;  a  misconception. 

Oamddychymmyg,     )  v,  to  misconjecture,  to 
Camddycliyinmygu,  )  g^ess  wrong ;   to  mis- 
apprehend. 
Camddychymznygiad,    -au,    am,    a   misoon- 
jectunng;  misconception;  a  wrong  conjecture. 

Camddychyinmygol,  a,  misoonjecturing,  mis- 
apprehending, misconceiving. 

CamddyfEtliad,  -au,  am,  miscalculation,  mis- 
conception, misconjecture. 

CanxddyfiBklu,v.to  miscalculate;to  misconjecture. 

Camddysgu,  v,  to  misteach,  to  instruct  wrongly. 

Tri  pheth  ni  ddyly  oerddawr  eu  gimeuthnr  o*i  f odd : 
eamddusgu ;  camfamn ;  a  goganu  yn  ddiachos. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  186  (ef.  196). 

Camddywediad,  -au,  am,  a  speaking  wrongly 
or  incorrectly;  a  wrong  saying;  a  mispro- 
nouncing, a  mispronunciation ;  a  false  enun- 
ciation. 

Camddywedyd,  v.  to  speak  wrongly,  inac- 
curately, or  unadvisedly;  to  mispronounce. 

O  herwydd  cythmddo  o  honynt  ei  yspryd  ef ,  f el  y  earn- 
ddytoeiodd  a*i  wefuaau.— iSo/m.  cvi.  33. 

Bhag  im*  gamdd*wedyd^  gosod  ddor 
Ar  gyfor  fy  ngwefuaau.— Jtfm.  Prys:  Balm.  oxlL  8. 
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Oamedd,  -an,   «m.   1.  crookedness,  curvity;   a 
bend  or  bending ;  flexure. 

Camedd  hraich,  the  bend  of  the  arm,  the  elbow. 
Camedd  gar^  the  bend  of  the  knee. 
2.  wrong ;  moral  obliquity. 

O  myiin  o  ammwyll  ojrmmwyll  camedd,— M. A.  i,  638. 

Oameg,  pi,  -an,  oemyg,  $/,  1.  a  felly  or  felloe. 
Cameg  olwyn,  the  felly  of  a  wheel. 

Gwaith  yr  olwynion  hetjd  oedd  f el  gwaith  olwynion 
men ;  en  heohelaa.  a*u  bothao,  a'a  canifgau^  a'u  hadenydd, 
oedd  oU  yn  doddedig.— 1  Bren.  riL  88. 

2.  an  instrument  mentioned  in  the  Welsh  Laws 
among  those  of  a  smith ;  it  has  been  rendered 
a  *  parer,'  but  it  is  not  clear  what  tool  is  in- 
tended. 

Cammec  pedeyr  keynnyauc. — Cj/^freithiau  Oiftnru,  i.  809. 

Oameiddwellt,  sm,  and  d.  sea  hardgrass  (Bott- 
bodlia  incurvata), — H,  Davies:  Welsh  Bot.  164. 

Oameirio,  v,  to  word  erroneously  or  wrongly. 

Camel,  -au,  tm^-^zCamen. 

Camely  cOdro,  cflfaob,  ebaoh,  nefa  dro  mewn  glyn  nen 
ddyffryn-— O.K. 

Camel,  -od,  «m.  [L.  camelus;  Or,  xafM\ko^ : 
from  Heb.  gamal]  a  camel. 

Hein  gwerthfawr.  a  dromedaryeit  a  ehameUit  y  mae 
amylder  yn  eglorder  ni. 

rat.  Gwlad  levan  Fendigaid^  {8  (cf.  4). 
A'r  loan  hwnw  oedd  A*i  ddillad  o  flew  camd.—Mat.  iii.  4. 

^C&r^:  1    BwiftcameU;  dromedaries. 

Haidd  hefyd  a  gwellt  a  ddygent  hwy  i*r  meirch.  ac  i'r 
egfigm  gnmelod.—\  Bren.  iv.  28  (cf.  E«a.  Ix.  0;  ler.  u.  28). 

CameJod  hlithUmy  milch  camels. — Oen,  zzxii.  15. 

^  Cam  being  so  descriptive  of  the  animal, 
camd  has  taken  its  place  in  the  language  as 
if  it  were  a  real  Welsh  word.  The  other  Celtic 
dialects,  with  the  exception  of  the  Cornish, 
have  also  adopted  it,  more  or  less  modified ;  as, 
Br.  caud  (Catholicon),  kanval  (Le  Gonidec); 
Ir.  camhaxl;  Gku  camhal;  Mx.  cainel. 

Camelaidd,  a.  camel-like,  camel-shaped. 

Mewn  Uawer  o  bethan,  amiywia  rr  eatrys  oddi  wrth 
rywiau  aagellawg  ereill.  .  .  Qorchuddir  ei  wddf  hirfain 
camel4xidd  A  blew,  ei  lais  sydd  fath  o  freflad  galarus. 

GufifUedyddy  tL  884. 

Cameles,  -au,  sf,  a  female  camel. 

Ifae  y  gameUt  yn  ihoddi  Uaeth  yn  wastad. 

Th.  CharUsy  i.v.  '  Camel.' 

Camell,  -od,  ef.  [see  CamyW}  a  female  camel. 

Camen,  -au,  $/.  1.  a  bend,  a  curve,  a  crook;  a 
turn ;  a  whirl  or  twirl. 

Oan  droi  ym  mhen  ennyd  f echan  ei  olwgr  toa  ehamen  y 
dddl,  ef  a  welai'r  peth  a  welasai  braidd  hannercyn  yn  ol 
yn  djrfod  yn  nes  ato  naw-ian  y  ffordd  a  bnanaoh. 

lolo  list.  164. 
2.  the  felly  of  a  wheel. 

Camenw,  -au,  am,  a  wrong  or  false  name;  a 

misnomer. 
Camenwad,  -au,  sm,  a  misnaming,  a  miscalling; 

a  misnomer. 

Oamenwi,  v.  to  misname,  to  miscall. 

Oan  droi  oddi  wrth  halogedig  ofersain,  a  grwrthwyneb 
gwybodaetJi  a  ffamenwir  felly.— 1  Tim.  vi.  20. 

OiiBery  -au,  sf,  the  felly  of  a  wheel. — P, 


OamfsL,  feydd,  «/.  1.  a  stile;  a  series  of  rude 

steps  for  passing  a  fence. 

Lie  bo*r  ffaj^/a  feraf  fach, 

Llymsi  f  yddaf  yn  llamsach.— /ovan  Brydydd  Hiry  hi. 

Ni  ddring  gam/a  o  chei  adwy.—  W.  Phylip. 

Gwelid  hi  .  .  .  yn  oroesi  y  caeau,  yn  dringo  y  camf^yddy 
ac  yn  tuthian  dro«  y  gwrychoedd,  eir  mwyn  cjrrhaeddyd  yr 
ys^I  cyn  canu  o*r  glwih.— Brutus :  Brutuaiana,  861. 

2.  a  fence  (generally  to  fill  up  a  gap)  made  of 
stakes  driven  into  the  ground  and  wattled 
with  thorns  or  other  trowse,  whether  it  forms 
a  stile  or  not. — Dyfed, 

Camfalhau,  v,  *to  drive  out  unjustly;  to  dis- 
possess wrongfully.* — P, 

Pan  wnel  Cymry  ean\falhau 

Ceir  arall  fro  pwy  oaro  tvi.—Talicsin:  M.A.  i.  63. 

CamfjEtm,  -au,  sf,  a  false  or  wrong  judgment ;  a 
misjudgment ;  a  wrong  sentence  or  decision. 
M.A.  iii.  196. 
Gwr  ny  nam  kamvam  kadam  yt  ved. 

Phyl^  Brydydd:  M.A.  i.  378  (cf.  617). 

Camvam  yw  rhodhi  bam  angcyfMthiawl  er  oariat,  nen 
er  ofn,  neu  er  ohwant.—  Tmborth  yr  Enaid^  \  6. 

Nid  ydoedd  en  bywyd  onid  rhagrith,  na'n  hathrawaeth 
onid  surdoea,  gwedy  en  gynmiy8s;u  ag  ofeivoel,  delw- 
addoliad,  a  ckam/am.—Ed.  lamas:  Bom.  i.  70  (cf.  77). 

CamfiEumiad,  -au,  sm.  a  judging  wrongly;  mis- 
judgment;  misconception. 

CamfEunu,  v,  to  judge  falsely  or  erroneously; 
to  misjudge ;  to  err  in  judgment. 

Camfatliu,  v,  to  coin  falsely;    to  utter  false 
coin ;  to  forge. 
Ni  bn*r  alltudiaeth  honno  o  herwydd  en  crefydd,  eithr 
am  en  beian  drygionus;   megys  gwenwyno  ffynnonau, 
eamfathu  arian.  ffugio  selau,  croeahoelio  plant  Crist'n<^ion, 
a  phethau  orenlon  ereill. —  w.  Lewes:  Dwy  Daith,  97. 

Camfeddiannol,  a.  possessing  unjustly;  usurp- 
ing. 

Oamfeddiannu,  v,  to  possess  imjustly  or  wrong- 
ly; to  usurp. 

Camfeddiannwr,  wyr,  am.  a  wrong  possessor; 
an  usurper. 

Oamfeddiant,  iannau,  am.  unjust  possession; 
usurpation. 

Camfeddwl,  feddyliau,  am,  a  wrong  thought; 
a  false  notion  or  opinion. 

Oamfeddylied,  j  v.  to  think  wrong  or  amiss ; 
Oamfeddylio,  [  to  misthink ;  to  misappre- 
Camfeddwl,       )  hend ;  to  misconceive. 

Nid  ydych  am  hyn  o  beth  yn  camfeddwl. 

R.  Llwyd:  Llwybr  HyfT.  174. 

Oamfraint,  freintiau,  freiniau,  af^-m.  false  pri- 
vilege ;  privilege  to  which  one  is  not  entitled. 

Bhag  dygwyddaw  ar  genedl  y  Cvmry  y  Uedryw  a'r 
lledach  a  ddiflrwythant  f onedd  a  breimau  cenedl,  ac  o  hyny 
dygwrddaw  ammraint  a  eham/raini^  a  phob  annoeparth. .  . 
Ac  ef  Tyr  arwrddfardd]  a  ddylai  wrthfoeddu  pob  am> 
monedd,  a  phoD  ammraint,  a  phob  cam/mint^  a  phob  an- 
neddf  ac  annefawd.— Airdcicw,  u.  96. 

Camfirawd,  frodiau,  af.  a  false  or  wrong  judg- 
ment; a  wrong  or  unjust  sentence ;  a  wrong 
decision. 
Owae  bercheai  tavawd  a  famo  camvrawd  onis  dflea. 

Talusin :  M.A.  i.  98. 
Pwybynnac  ano  brawdwr  o  vreint  tir  kvnn  dygwytho  ef 
yggwerth  y  tanot  trwy  gamvrnwt  ny  chyll  ef  bmnt  brawt- 
wr.—Cy/reUhiau  Cymru^  i.  472. 
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CamfUchedd,    -au,    «/.    an   unjust   or   wrong 

course  of  life. 
Camfucheddu,  v.  to  lead  a  wrong  course  of 

life ;  to  live  improperly. 

A*r  bobl  a  diwaneganant  gnmfncheddu^  jm  ol  holl  ffiddd- 
dra  y  cenedloedd.— 2  Cron.  xxx'vi.  14. 

Oamfwrw,  v,  to  throw  or  cast  amiss ;  to  miscal- 
cidate,  to  misreckon. 

CamfwynhAd,  «m.  a  possessing  or  enjoying 
unjustly. 

OamfvTynhau,  v,  to  enjoy  or  possess  unjustly; 
to  usurp. 

Camfwyniant,  am.  false  or  wrong  enjoyment ; 
usurpation. 

Camfynegi,   |  r.   to  relate  falsely  or  inaccu- 

Oamfynegu,  j  rately;  to  misrecite;  to  mis- 
report  ;  to  misstate. 

Camfynegiad,  -au,  sm,  a  false  relation  or 
statement ;  a  misrelation,  a  misrecital,  a  mis- 
report. 

Camffordd,  flfyrdd,  «/'.  a  crooked  ro€id ;  a  cross 
road ;  a  wrong  way. 

Camffrwd,  ffrydiau,  sf.  [cam-l-ffirwd:  of.  Br. 
kamfroml,  a  cascade]  a  crooked  or  meandering 
stream.  It  is  the  name  of  several  of  the 
smaller  streams  in  the  Principality. — Cf.  Liber 
Landaveima,  218. 

Caxnganlyn,  v.  to  follow  wrongly;  to  deduce 
or  infer  wrongly. 

Camganlyniad,  -au,  ain.  a  wrong  following; 
a  wrong  deduction  or  inference. 

Camganlynol,  «.  following  wrongly. 

Oamganu,  v.  to  sing  incorrectly  or  wrongly. 


Tri  pheth  ni  ddyly  cerddawr  eu  credu  yn  hawdd : 
•ler  lie  pryto  prydyddion ;  camgnHu  o  bono 
a  pheth  ni  alio  bod  herwydd  y  doethion. 


dion ;  camgnnH  o  bemkrdd  oanmol 
'dd  y  doethion. 
Triotdd  Dotthinth:  M.A.  iii.  136. 

Camgarchariad,  -au,  »m.  false  imprisonment. 

Ond  Ceoryn  y  Cyrtiau  a  ddywed  y  rho*i  gwyn  am  gam- 

garcharindyn&cbynljadtteT.—Elis  ^Vpnn:  fiaidd  CwBg',  94. 

Camgarcharu,  v,  to  imprison  wrongly,  falsely, 
or  unjustly. 

Camgerdded,  v,  to  walk  improx)erly,  wrongly, 
or  unjustly;  to  proceed  on  a  wrong  course; 
to  go  wrong.  • 

Oaxngerddediad,  -au,  sm,  a  walking  unjustly 
or  improperly;  an  improper  course. 

Camglywed,  v,  to  mistake  in  hearing ;  to  hear 
imperfectly;  to  mishear. 

Camglywed,  am,  a  mishearing. 

Camgoel,  -ion,  «/.  misbelief;  heresy. 

Oamgoelio,  v,  to  misbelieve. 

Caxngofia,  v,  to  misremember;  to  mistake  in 
remembering  or  recollecting;  not  to  remem- 
ber correctly. 

Os  nod  uwf  yn  camgofio^  if  my  memory  fails 
me  not ;  if  I  remember  correctly. 

Camgolledu,  r.  to  defraud. — Marc  x.  19. 

Oaxngopinod,  -au,  ain,  misinformation;  false 
intelligence. 

Camgred,  -au,  af,  false  or  wrong  belief,  mis- 
belief, heresy. 
Mahumet ...  a  wnaeth  delw  yn  eOrni  y  briodolder  ehiui. 


Dfig 


o  gelnydyt  j  gamgrtt  ae  swynogleu  y  dodes  yn  y  delw 
ET  O  dieayl. — uampau  Gharlymaen^  |96. 


A  gwedy  daroot  yr  gwynuededigyon  athcawon  hyuny 
dQeu  kamgrtt  or  hoU  ynys  y  temleu  a  oed  ^wedy  seilaw  yr 
gcuduweu  a  gysegnryt  ac  aberthwyt  yr  »wir  Daw. 

Brut  Or.  ab  Arthur  {B) :  M.A.  ii.  198. 

Oryn  oed  anrant  y  byd]mt  nmrw  yn  eu  pediodeu  ac  yn 

y  eamffret.—St.  Greal,  \  190  (cf.  11,  248). 

Y  maent  yr  ladheon  yn  ywatwar  amdanaw.  ar  flaraain- 
iait  yn  y  gelhweiriaw.  a  rhai  heuyt  yssydh  a  ehawigret 
ganthont  yn  y  dwylhaw.— Lwcviar, )  42. 

Camgrediniaeth,  -au,  •/.  misbelief;  wrong, 
false,  or  erroneous  belief ;  heresy. 

Pa  un  pwno  o  gamgrrdiniaeth  a  ddilenaaant  hwy  T 

Morus  Cyffin  :  Diff.  ri.  7  (cf.  10;  ir.  17). 

Oddi  with  bob  gsu  ddysgekiiaoth,  camgr^diviaetk,  ae 
ymraniad  .  .  .  gwared  ni. — Lly/r  Gtofddi  Abercam  (Litani). 

Oamgredu,  v.  to  misbelieve ;  to  believe  errone- 
ously or  wrongly. 
Camgredwr,  wyr,     )  »m.  a  misbeliever;  a  here- 
Camgredydd,  -ion,  j  tic. 

Camgroea,  -au,  sf,  a  wrong  cross. 
Ctvyn  camgroes,  a  plaint  of  wrong  cross. 

Mesur  owyn  John  Holant  .  .  .  cwrn  eamgroes  m, 
Dyvod  y  dywededig  leuan  . .  .  yn  y  lie  dydd  ar  amaer  yr 
enwid  nioi  or  dywededig  leaan  gnmgroes  nid  amgen  croes 
bendant  mewn  parsel  o  dir.  .  .  Oa  y  dvwededig  leoan  a- 
vydd  mor  daer  a  haerUyd  a  gwada  rhodoiad  y  gamgroej  yn 

Lffunr  ar  modd  y  dywedbwyd  Duw  a  deudd^  ei  liioddi  o 
>no  er.—  Cy/n-khiau  Cymru,  ii.  470. 

Oamgwl,  gylau,  gylion,  «m.  [cam -|- owl]  a 
penalty,  a  fine,  a  forfeit. 

Blfo  a  ddyly  draian  dirwy  a  chnmavH  [al.  a  duunlwrwj  ao 
ebcdiwau  y  cynyddion  ereul  oil. — Lrgts  WaUicae^  i.  xxi.  6. 

Camgwyn,  -ion,  am,  a  wrong  plaint  or  charge ; 
a  misplaint. 

Tri  chamgwyn  keluB  yssyd  yg^yfreith. 

Cy/reUhiau  Cymru,  ii.  868- 

Camgychwyniad,  -au,  am,  a  wrong  commence- 
ment ;  a  wrcmg  or  f idse  start. 

OamgydiOy  v,  to  wrongly  join,  unite,  or  oonnect. 

Ond  gan  gamqydiaw  duUian,  pern  ami 

O  droion  ohwidr,  a  mewn  brmuldwydion  mwy. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  T.  119. 

OamgyfieuiBawdd,  soddion,  am,  a  wrong  com- 
pound or  composition ;  false  construction. 

Camgyfiansoddi,  v,  to  compose  or  compound 
falsely;  to  misoonstruct. 

Camgyfiemsoddiad,  -au,  am,  false  composition; 
misconstruction. — Pum  Llyfr  Cerdd»  97. 

OamgyfiEtrwyddiad,  -au,  9m.  wrong  direction 
or  information ;  misdirection. 

CamgyfiEtrwyddo,  v.  to  miBdirect;  to  misin- 
form. 

Oamgyfdiriad,  -au,  »m.  a  wrong  or  false 
direction,  misdirection;  wrong  or  incorrect 
reference. 

Camgyfeirio,  v,  to  misdirect ;  to  direct  wrongly ; 
to  misguide;  to  take  a  wrcmg  course;  to 
nusapply. 

Oamg3rflead,  -au,  am,  a  mislaying  or  mis- 
placing; misplacement. 

Ca]Xig3rfleol9  a.  misplacing,  mislaying ;  mislaid^ 
misplaced. 

Camgyflfiu,  v.  to  misplace,  to  mislay. 

Oamgyfiraith,  reithiau,  af,  a  wrong  or  unjust 

law. 

Credn  eamgvfreUk  ys  dichweithaf . 

MeOix  ab  Gwakhmait  H.A.i.  8S7. 
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Camgyfrif ,  -on,  sm.  miscount ;  a  misreckoning, 
a  miscounting;  a  miscalculation;  a  wrong 
account  or  reckoning. 

C<im9tfri/  o*r  mwyaf  06dd  hyny.— O^fwft*^  Owain,  2M. 

Oamgyfrify  v,  to  misreckon,  to  miscount,  to 
miscalculate. 

Camgyfriflad,  -au,  am,  a  misreckoning,  a  mis- 
counting, miscalculation. 

Camgyfrifol)  a.  miscalculating,  misreckoning. 

Caxngjrnghor,  -ion,   am,    a  wrong  advice  or 

counsel ;  an  ill  advice. 
Camgynghori,  v,  to  advise  or  counsel  wrongly. 
Oamgynghorus,  a.  misadvised,  ill-advised. 
Camgyhudded,  -au,  a/,  false  accusation. 

Camgyhuddiad,  -au,  am,  false  accusation; 
calumniation,  calumny. 

¥wl  J  gallom  fwTW  heibio  oddi  wrthym  eu  eamgjfhuddiad 
goganUyd  hwynt.— Jf.  C^n:  Diff.  i.  7. 

Cazngyhuddo,  v,  to  accuse  falsely  or  wrongly; 
to  calumniate,  to  defame. 

A*r  ben  Qristionogion  gynt,  pan  gamgyhuddid  hury  ger 
bion  y  bobl,  o  gelanedd,  godineD,  a  VLoegwih. .  .  .  rhag  ofn 
i  hyny  rwystru  ac  afrwyddo  ffordd  yr  efengyl,  hwy  a 
wnaetnant  areitMau.— Jf .  Cuffin :  Diff.  i.  7. 

Caxngyhuddol,  a.  accusing  falsely;  calum- 
niating. 

Camgyhuddwr,  wyr,  am,  a  false  accuser,  a 
calumniator,  a  defamer. 

Hir  a  hen  yw*r  cwyn  . . .  f od  y  Owirionedd  yn  crwydro 
mal  estron  vn  y  bjrd  hwn,  ac  ym  mhlitii  ei  anghydnabod, 
yn  hawdd  iddo  gael  gelynion  a  chamgt/huddwyr. 


L  y  b^  hwn,  ac  ym  mhlitii  ei  anghydnal 
t/huddwyr. 
M.  Cyffin  :  Diff.  i.  1. 

Camgylns,  a.  [camgwl]  1.  liable  to  a  fine, 
penalty,  or  mulct. 

Hnyd  pennarc  brenyn:  mor,  a  dyfeyth,  ac  aghananc 
gulad  anJl,  a  lleydyr,  a  mam  en  sorth  o  annab  a  manz  yn 
^afo  ebedyu,  a  kamkeluus  e  kafer  y  dyruy  a  kamlory  e  gan- 
than. — Cy/reithiau,  Cgmru,  i.  78  (cf.  L.W.  70). 

2.  criminal;  blameworthy,  culpable. 

FUi  y  Idglen  Lawnalot  ef  yn  dywednt  nelly  tristau  yn 
nawr  aoruo  kanys  gwydyat  y  vot  jm  gamgylus. 

8t.  GrMl^l  80. 

Caxngyznliariaetli,  -au,  a/,  a  wrong  or  false 
comparison. 

Caxngymharu,  v,  to  compare  wrongly,  un- 
suitably, or  improperly;  to  mismatch. 

Camgyxnlxwysiad,  -au,  am,  misapplication,  a 
wrong  application. 

Oamgymliwyso,  v,  to  misapply;  to  appropri- 
ate wrongly. 

Camgjnnmedroli,  v,  to  proportion  wrongly  or 
incorrectly;  to  disproportion. 

Camgyxnmeriad,  -au,  am,  a  mistake,  an  error ; 
misconception ;  a  mistaking. 

A*r  fath  lysenwan  a*r  rhai  hyny  y  llenwent  glnstian 
tywyaogibn,  megys  pan  ddarfu  iddynt  hwythan,  drwy 
gamgymmeriadt  (rr  blaen  ein  caa&u  ni. 

Monu  Cyffin:  Diff.  i.  14. 

Mi  dybiaia  ganwaith  gynt  f od  y  Wyddeleg  yn  f amiaith, 
ood  eamgymmeriad  oedd  hynjt  fal  y  dangomf  o«  byddax 
byw. — GroKwy  (hoaxn^  316. 

HylUhr  %  gamgymmeriady  liable  to  mistake  or 
error;  liable  to  misconstruction. — W, 

Trwy  gamgymmeriady  by  mistake ;  mistakenly, 
mistc^dngly,  erroneously. 

Camgymmeriaetliy  -au,  a/,  a  mistake  or  error; 
wrong  acceptation,  misconception. 


Camgummeriaeth  yw  hwn  y  syrthiodd  llawer  iddo,  ac  o 
herwydd  hyn  yr  ymgadwasant  yn  hwy  oddi  wrth  y  cym- 
mnn  nag  y  buasent  oni  bai  hyn.  Camgymmeriaeth  yr  wyf 
yn  galw  hwn,  ac  anfad  gamgymmeriaeth  ydjrw. 

£i.  Samuel:  Mjmych  Oymmuno,  59* 

Camgynuneryd,  v,  to  mistake ;  to  take  wrong; 
to  misapprenend. 

Gwnewch  i  mi  ddeall  ym  mha  beth  y  eamgymmerai*. 

lob  vi.  24  (cf.  Lef.  v.  18;  Salm.  Ivi.  6). 
Gkwir  yw'r  gwir,  yr  ydych  yn  camgymmeryd. 

GroHwy  Oumin,  172. 

Camgynnal,  v,  to  hold  or  maintain  wrongly; 
to  detain  unjustly. 
Nyanawl  yn  gyndrychawl  N.  sydd  oth  ddevnydd  ac 
achaws  yw  nid  amgen  yw  no  bod  y  cyndrychawl  N.  .yn 
eamgynnal  maint  hysbys  o  freyrdir  Cymreig  or  tu  vewn  ir 
plaa  ar  oraedd  ar  vynych  di.  8ev  y  modd  y  mae  y  cyn- 
drychawl N.  yn  eamgynnal  yr  enwedig  dir  yn  erbyn 
cyviawnder  y  rhagddjrwededig.— Cy/reitAwu  Cymru^  ii.  472. 

Camgynnaliad,  -au,  am,  unjust  detention  or 

upholding ;  a  maintaining  wrongfully. 
CamgyBsylltiad,  -au,  am,  a  wrong  union  or 

connection ;  a  misjoining. 
Camgyssylltu,  v,  to  misjoin. 

Mae  yr  enw  Mawr  wedi  ei  gamgyasylltu  ag  Alecaandcr. 

Brutus:  Brutusiana,  331. 

Oamhaeru,  v,  to  assert  falsely;  to  charge 
wrongly. 

Diammhen  mai  hawdd  v  dihaera'n  bnehedd  a*n  gwirion- 
deb  ni  y  x>etiiau  y  maent  nwy  yn  eu  camhaeru  amom. 

M.  Cyffin:  Diff.  iv.  7  (cf.  ii.  16;  iv.  18). 

Camhawl,  holion,  hawliau,  af,  an  unjust  claim; 
a  misclaim ;  a  mistaken  claim  or  demand. 

Camholi,  v,  to  make  a  wrong  or  unjust  claim ; 
to  question  or  examine  wrongly. 

Camholiad,  -au,  am.  a  claiming  or  demanding 
wrongly ;  a  questioning  or  examining  wrongly. 
Camhyder,  -au,  am,  false  or  wrong  confidence ; 
false  reliance  or  dependence;  presumption. 
Nesaf  i'r  rhai  hyn  oedd  carchar  y  Camhyder. 

Elig  Wynn :  Bardd  Cwsg,  76. 

Oamhyderu,v.to  confide  wrongly  or  mistakenly. 

Camhyspysiad,  -au,  am.  misinformation ;  false 
account  or  intelligence. 

Camhyspysrwydd,  am,  misinformation;  false 
intelligence. 

Camhyspysu,  v,  to  misinform;  to  give  er- 
roneous information. 

Cami,  am,  crookedness ;  obliquity. 

Nid  oes  gam  heb  gami  'n  ei  ddilyn. 

J)oethineb  y  Oymry :  M.A.  iii.  10. 

Camlad,   \  am.  [from  E.  camlet,  ^camlot,  camelot, 
Camlod,    >  chamolet;  Fr.  camdat;  L.L.  camelo- 
Oamled,   j  tum :  so  called,  according  to  some, 
because  originally  made,  or  supposed  to  be 
made,  of  cameVs  hair ;  but  according  to  others, 
from  Ar.  khamlat^  camlet,  a  sort  of  fabric. 
Hoew-ddyn,  aur  heddyw'n  arwain, 
Caean  a  modrwyau  main ; 
Tsg^arlad  ami  a  ckamlod, 
A  mdan  glas,  08  ydyw*n  glod.— <9»oii  Cent. 

Camlod  a  hyddod  yw  hwn.— JJ.  D.  ah  leuan,  i  Walch. 
Owyddai  yn  dda  nad  oedd  dim  o'm  hamgylch  a  dalai 
ddim  ond  f y  hogan  gamlet.—  W.  Lewea :  Dwy  Daitii,  29. 
Lie  bn  camled^  melfed  mftn 
Ffrisiedig,  ffwr,  a  sidan ; 
Drem  erchyll  yn  drwm  orchndd, 
Owifig  o'r  gro  sy'n  gwaagu'r  grudd. 

Jihya  Jonea:  Gwaith,  64. 

CamHodtrodlog,  )  water-camlet,    watered 

Camlod  ay mmudliWy   )  camlet. — W, 
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Oamlas,  lasau,  lesydd,  8f-in.  [cam-|-clai8 1"]  1.  a 
trench,  a  ditch  ;  a  channel ;  a  canal ;  a  narrow 
inlet  of  the  sea. 
Ac  amlwc  qnm^is  en  wired 
Ac  ymlit  mor^yminlawd  chwerweJ. 

Gr.  ab  Mrrrdf/ld :  M.A.  i.  474. 
Llyn  i  bare  Emljm,  earn  las     hyd  Teifl, 

A'r  tefym  ym  mhob-plas. — D.  ab  (Jid'i/m,  ocxxxi.  6. 

Mam  Uifoiriaint  berw-naint  ban, 
Morgymmlawdd  amryw  gamlas  [al.  amrytjamlfvt]. 

L.  G.  (.olhi.  III.  T.  45. 


A*r  dydd  hwnw  y  bydd  i*r  Arylwydd  ddymu  o  gamla* 
'  B  hyd  afon  yr  Aipht. 

Esg.  Morgan  :  Esa.  XZVil.  12. 


yr  afon  Euphrates  hyd  afon  yr  Aipht. 


Nid  oes  yno  ddim  camlaaau^  nac  afonydd  mawrion  y  gail 
llongau  fyned  ar  hydi-^diYat.—Cylchgrawn^  i.  S26. 

Mae  fpryneb  ^wastad  Ffreunc,  ac  y  lluociofrrwrdd  o  afon- 
ydd, yn  peri  i'r  gorchwyl  o  lunio  cand^sydd  rod  yn  di« 
hawda.  .  .  Y  mae  amryw  gamUsydd  ereill  yn  Ffraino,  ond 
yn  rhy  faith  i'w  holrhain  yma. 

H.  Roheru:  Daearyddiaeth,  164. 

Tir   camlaSt    land   interaected    with    ditches, 

trenches,  or  rivulets. 
Owellt  y  gamlas y  grass- wrack  {Zostera  marina), 

—H,  Davies :  Welsh  Bot.  2,  196. 

%  In  the  sense  of  canal  (for  boats),  now  the 

most  usual  in  the  literary  language,  camlas  is 

generally  treated  as  masculine. 
2.  a/,  [camp+clas  or  glas  ?]  a  green  plot;  a  green 

piece  of  ground  (on  the  edge  of  a  stream). 
Camlas,  dolbant,  nantwal,  nantle,  nant.— O.  V. 

T  neidr  fraith,  modd  rbai  a'i  gwelas, 
A  chwyd  ei  a-wenwyn  ar  y  gamin a^ 
Cyn  yr  yfo  ddwr  o'r  afon^ 
Rhag  i'r  gnirenwyu  dori  ei  chalon. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  Ixxxiii.  43. 

Caxnlasog,  a.  having  channels,  kennels,  or 
trenches ;  channeled,  trenched ;  having  canals. 

Rhuant  [y  dyfroeddl  hyd  y  palmant  canUanog,  a  safant 
yn  llynoedd  ihaidd  hyd  heolydd  y  pen  ref . 

Ji/f/yrdoilau  /let-vfy,  420. 

Caxnlefariad,  -au,  am.  &  speaking  wrongly  or 

unadvisedly;  mispronunciation. 
Camlefaru,  v,  to  speak  wrongly  or  incorrectly ; 

to  blunder  in  speaking ;  to  mispronounce.         | 
Caxnleh&d,  am,  a  mislaying,  misplacement. 
CamlehaUy  v.  to  misplace,  to  mislay.  I 

Oamleo,  v.  to  misplace;  to  put  in  a  wrong  place.  I 
Ereill  yn  yagrifenu  odd!  wrth  a  wyjtai  ar  dafod,  a  thrwy    I 
anghof,  yn  camddadgan  rhai  bothau.  3m  camUaw  ereill,  ac 
yn  gadael  allan  ar  anghof  ambell  peth. 

lolo  Morganwg  (lolo  Mae,  326).     1 

Camlod,  am.=^Camlad, 

Camluniad,  -au,  am,  a  misforming ;  misforma-  ' 

tion,  malformation. 
Camlunio,  v,  to  misform,  to  misfashion. 
Camlw,  -on,  lyau,  am,  a  false  oath. 
Heb  olehi  balch  vedwl  symled 
O  gamlu  ac  amyl  digaaaed. 

Grujfydd  ab  Meredydd:  UJL.  i.  474  (of.  489). 

Gwae  ddyn  a  ddilyn  caml^au. 

Gruffydd  Ynad  Cock  :  M.A.  i.  400. 

Camlwrw,  lyryau,  am,  [cam-l-Uwrw]  a  fine  or 
mulct  for  wrong  or  injury;  a  fine,  penalty, 
mulct,  or  amercement.  A  term  of  very  fre- 
quent occurrence  in  the  Welsh  Laws.  Cam- 
Iwrw  was  of  less  amount  than  dirwy, 

Messur  y  dirwy  teyr  punt  neu  deudec  muw.  messur 
eamluru  teyr  buw  neu  nauvgeint  aryant. 

Cyjrtithiau  Cymru,  i.  222  (cf.  362). 
Y  rei  cattryehawl  hagen  bamnent  y  dadyl  neu  tygent  naa 
gwdant  rao  colli  cavUyryeu. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  470  (of.  78). 


Camhvrw  undyblyg^  a  simple  fine. — Z^es  Wal^ 

licuf,  III.  i.  5. 
Camhvrw    deuddyhlyg^    a   double    fine. — Leges 

Waliicae,  III.  i.  9. 
Camlwrw  tridyblyg,  a  triple  fine. — Leges  Wal- 

licae.  III.  i.  13. 
Oamlwybr,  -au,  am,  a  crooked  path ;  a  wrong 

or  devious  path. 

Ac  amlaf  gamlwyhyr  diTToded 
Ac  ymlwgwr  o  gamlwrw  gwaged. 

Or.  ah  Meredydd:  MJi.  i.  474. 

Camlynis,    )  a,  liable  to  a  fine  or  penalty; 
Oamlyryus,  j  fineable ;  incurring  a  penalty. 

A  phwy  bynnac  ohonunt  ynrr  oet  kymeredic  hwnnw  a 

trymycco  y  kyfuryw  wys  heb  achaws  adwyn  eamlyryusyyd. 

Cy/reithiau  Cymru^  L  470. 

Tri  Ueidr  eamlyrtfUi  y  gydd :  Ueidr  ci ;  a  Ueidr  llyaau 
yny  dyfont  o'r  ddaiar ;  a  Ueidr  a  dyster  araaw  yn  gwadn 
Uedrad,  onia  Wj9A.—I^gf*  Wallicaty  iv.  olxxr. 

Ac  ar  hyt  y  dyd  y  dadleuwyt  ac  ef,  ac  yn  y  ditred  y 
bamwyd  yn  gamlyrytut.—Brut  y  TytcyBogion^  76. 

A  dwyn  reidua  yn  gamlyrwt  Iwyr  ovityeu. 

Gruffydd  Ynad  Cock:  M.A.  i.  408. 

Camlytlivraeth,  -au,   af,   false  orthography, 

misspelling. 
Oamlytliyriad,  )  -au,  am,  a  misspelling,  a 
Oaxnlythyreniad,  ]  wrong  spelling ;  false  or- 
thography. 
Camlythyru,  )  v,  to  misspell,  to  spell  wrong- 
Camlytbyrenu,  )  ly;  to  write  or  print  with 
wrong  letters. 

Y  mae  yuddo  dwyaged  o  wallau  argraffyddol,  trwy  fod 
rhai  geiriau  wedi  eu  camlythyru,  ne'u  camoaod. 

Hyj'ryddineth  y  Cymty^  Bhag.  18. 

Oaxnljrwiad,  -au,  \  am,  a  misgoverning ;  a  mis- 
Camlywiawd,       )  managing;  mismanagement; 

misgovemment. 
Oamlywio,  v,  to  misgovern ;  to  mismanage. 

Oamlywiodawr,  orion,  am,  one  who  mis- 
governs ;  a  mismanager. 

Caml3rwodraeth,  -au,  a/,  a  misgovemment ; 
a  misrule;  maladministration;  ill  manage- 
ment. 

Camlywodraethu,  v,  to  misgovern,  to  misrule; 
to  mismanage ;  to  misconduct. 

Caxnlywodraetliwr,  wyr,  am,  one  who  governs 
ill ;  a  mismanager. 

Cammarcli,  meirch,  am,  a  camel.  Cammarchy 
which  literally  signifies  a  crooked  horse,  is 
first  found  in  Pughe  (1793—1803).  March 
in  composition  occurs  in  the  names  of  a  few 
other  large  animals  which  are  not  related  to 
the  horse;  as,  mor/arch,  cawrfarch  (C.  kaur- 
uarch), 

Ac  loan  a  wisgai  ddillad  o  flew  eammarchy  gyda  gwregys 
Uedr  o  gylch  ei  waag. 

J.  WUliavu:  Or.  Byw.  (liatt.  iiL  4;  cf.  xix.  24). 

Cammawn,  )pl,  cammonau,  »/.  [cf.  L.   cam- 
Oammon,     j  pania,   campus ;    L.L.    campus^. 
battle  ;  A.  8.  camp']  a  battle,  confiict,  or  com- 
bat ;  a  tournament. 
Ni  chilyei  o  gamhaum  eny  verei 
Waet  mal  brwyn  gomynei  gwyr  nyt  echei. 

A  wurin :  Qododin,  26. 
Ac  en  dyd  camawn  camp  a  wnehei. 

TalUsin:  M.A.  i.  8B  (of.  62, 180). 

Heb  wyr  Ilad  gan  llyw  camaum 
Llith  berion  llnydion  llawn. 

Cynddaw:  M.A.  i.  212  (cf.  SU,  218,  9S1,  S97). 
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Kymen  vanm  doeth  kamawn  verea. 

Rkiserdyn:  M.A.  i.  436  (of.  436,  481,  482). 

liew  glew  gleiflym  grym  gryd  fflemmychu 
Uorf  corf  ^id  oeimiad  cavutn  d&aau. 

dTn.A.  i. 


Gr.  ab  Mertdydd: 


443  (cf.  260,  522). 


O  (duiWBaxit  gmm  yng  nghammawn^ 

Dan  wyth  haf ,  Duw  a  wnaeth  iawn.— L.  G.  Cothi. 

Tri  chrffredinion  gwlad :  cammavm ;  dadleu ;  a  golych- 
yrj±—Tr%o«dd  DoethtHtb:  M.A.  iii.  299. 

Oamxnil,  «m.  [from  E.  camomile:  L.  chamae- 
mdon^chamomilla  ;  Gr.  ^o/xa/fwjXov]  camomile, 
chamomile  {Anihemis),  Also  written  gammil, 
Cf .  Meddygon  Myddfai,  ii.  260,  484. 

El  dail  y  geidwad  yn  fynych, 


Pethaa  da  i*r  ymenTdd.    Ymsawru  &  mwag  a  ehammil^ 
,  \  fesuroX  a  bwyta  dail  y  geidw 
oadw  y  pen  jm  wresog. — Meddygon  Mydd/ai,  ii.  188. 


ac  yf ed  gwin  yn  f esurol,  a  bi* 


Owen  yp  an^la  y  gammil  pan  y  sathrer  ef . 

Dan.  Rowland:  Tair  Pregeth  (1776),  74. 

Cammil  cwiiy      j  stinking  camomile,  may- weed 
Cammil  y  cwUy  ]  {Anthemis  cottda), — C,S, 

Camxnin,  -od,  «m.  some  kind  of  hawk,  generally 
considered  to  be  the  peregrine  falcon :  so  called 
from  its  crooked  beak  [cam-|-witw] :  it  is  also 
called  hebog  dramor  or  h^)og  tramor, — Pennani  : 
British  Zoology,  i.  113. 

Nyth  eammin  pedeir  oeinhawc  kyfreith  atal. 

Cyfrtithiau  Cymru^  i.  726. 

Cammined,  «m.  the  iris,  flower  de  luce,  fleur 
de  lis  (/rw). 

Tna  i>ob  blodenjrn  cain, 
T  breila,  y  cammined^  amlrvr  a 
Uchafent  fry  eu  penau  miiain  yn 
PUth-eiliaw.— fF.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  782. 

Pe  cyfnewidid  y  symlder  ardderchog  sy'n  gwahannodi  'r 
Ifli,  am  y  sideran  dieglaer  a  ymylimt  y  pine,  neu  y  gwam*- 
iau  gwychion  a  daenellant  y  eammined. 

Myfyrdodau  Herve'y^  146. 

CaiMmthed  y  dwr,  yellow  iris,  water  flower  de 

luce   {Iris  paeuiiacorus), — H,  Davies :   Welsh 

Bot.  6  (cf.  164). 
Oamxnozifa,  faoedd,   f^ydd,   $f,  a  parade  for 

military  exercises  or  mancevres. 
Camxnraixit,  mreintiau,  mreiniau,  «m-/.   fake 

or  wrong  privilege;  privilege  to  wluch  one 

is  not  entitled. 

Camni,  am.  crookedness,  curvity. 

Dywcdir  en  bod  yn  cyfodi  eu  hymborih  i  fyny,  trwv  droi 
en  peoan  ...  a  gwnentliar  y  eamni  yn  yr  ylmi  o  ddemydd. 

Gylchgraxon^  ii.  60. 

Oamo^,  pi,  -au,  cemyg,  a/,  [cam :  cf .  E.  cam- 
mock']  1.  the  felly  (of  a  wheel). 

Ac  ael  fel  eamog  olwjrn, 

Hychaidd,  anfednuaidd  drwyn  . .  . 

Camog  o  dn  f el  cimwoh. 

Barf  a  gait,  fel  ped  fait  fwch.— (Tronio^  (hoain^  74. 

2.  (p/.  -ion)  «m.  one  that  is  imjust;  a  wrong- 
doer, a  misdoer ;  an  oppressor. 

3.  a  name  given  to  the  salmon  when  three 
years  old,  because  its  mandibles  at  that  age 
begin  to  curve  one  over  the  other.  The  fish 
is  considered  then  to  be  in  the  ninth  of  its 
thirteen  stages  of  development.     See  Eog, 

Camogan,-au,«m.unjust  or  groundless  calumny, 
false  accusation,  slander,  detraction. 

A  riia^  tybied  wneuthnr  hyn  o  drin  yn  unig  er  caa  a 

ehawtogan  amom  .  .  .  f e  a  ddarfn  i  babau  Riiufain  yn 

ffymig  iawn  ddenn  dan  law  w^  digon  cymhen,  ac  xud 

aimyigedig  ychwaith,  i  gynnorthwyo  yr  achoa  efrydd  hwn. 

'  M.  Cyffin:  Wif.  i.  6  (cf.  2,  7 ;  ir.  17). 

CamoganUy  v,  to  calumniate,  traduce,  slander, 
or  vilify. 


Cctnxogwydd,  -au,  am,  a  wrong  bias,  bent,  or 

inclination. 
Camogwyddiad,  -au,  sm,  a  wrong  biasing  or 

inclination. 
Camorchwyl,    -ion,    «m.    misemployment,    ill 

employment ;  improper  action. 

Oamorchwyliaethy  -au,  «/.  a  wrong  applica- 
tion; misemployment. 
Camoresgyn,   ) -ion,  «m.  usurpation;  unjust, 
Oamwresgyny  )  wrong,  or  unlawful  possession; 
deforcement,  disseizin. 

Yny  trydyd  eamwreseyn  yssyd  yn  erbyn  kyfreith :  cam- 
orescyn  yssyd  yny  gyfreith  eamwreseyn  ar  vy  mhcrchnog- 
aeth  om  hanuod  a  neb  vrawt. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  464  (of.  466,  468). 

OamoreBgyn,      ]  v.  to  possess  wrongly  or  un- 
Oamoresgynu,  /  justiy ;  to  make  a  disseizin ; 
Camwresgyn,    f  to  eject  wrongfully;  to  de- 
CanxwreBgynUy )  force,  to  disseize ;  to  usurp. 
Defnyd  ac  achaws  vy  nghwyn  yw  nyt  amgen  vod  no  bot 


▼  kyncuychawl  leuan  ap  iMuid  yn  camwresgyny  meint 
hy  .,.-.. 

ilerchyr  neesaf  wedy  duw  gwyl 


oyspys  o  vreneyrair  uymreio. .  . .  Amaer  y  camwrfscynnod  y 
kytryohawl  leuan  y  tir  nyt  amgen  no  dyd  Llun  a  dyd 
Merchyr  neesaf  wedy  duw  gwyl  Deilo. 

Cy/rHthiau  Gymru^  ii.  464  (cf.  466,  468). 

Camoresgyniad,  -au,  am,  a  taking  unjust, 
wrong,  or  unlawful  possession ;  disseizin. 

Canxoresgynol,  a.   taking  unjust  possession; 
disseizing ;  usurping ;  making  an  imjust  con- 
quest. 
Oamoresgynwr,  wyr,     )  am,  a  disseizor ;   one 
Caxnoresgynydd,  -ion,  j  who  possesses  or  seizes 
unlawfully;  an  usurper. 

Caxnosod,  v,  to  misplace,  to  mislay. 

Camosodiad,  -au,  am,  misplacement ;  a  wrong 
position  or  location. 

Camosodiad  a  fydd  mewn  cynghanedd,  awdl,  gorphwysf a, 
neu  fesur.  Camosodiad  mewn  cynghanedd  a  fydd  pan 
gamoaoder  cydeeiniaid  o'u  cjrfnewidiad  yn  anghyflpus,  er 
bod  cymmaint  o  bob  un  a*u  gilydd. 

PumLlyfr  Cerddurriaeth,  97  (cf.  96). 

Camp,  -au,  af,  [L.L.  campua;  A.S.  camp]  1.  a 
quality;  a  characteristic;  habit,  disposition; 
excellence ;  a  virtue. 

Custennyn  er  hwnn  e  syd  brovadwy  em  mylwryaeth  a 
ehampeu  etef)l.—Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.,A.  ii.  288. 

Eto'r  gw^  hvn  a  oeodaaant  gopinod  o  ddyledns  vamp,  a 
ohyfaddas  swydd  pob  un  o  honynt.— Jf.  Cyffin :  Diff .  ii.  20. 

A  thyma  wir  gampau  a  theithi  a  rhagor-daledigrwydd 
y  iaith  Gymraeg.— C/y/rinocA  y  Beirdd^  16. 

Tri  chas  gan  ddedwydd :  dychymmygion  ofer ;  rhynwyf 
oorfForawl;  a  c^mj^ou  annedofolion. 

Trioedd  Doethimeb:  M.A.  iii.  267. 

Camp  dda  (pL  campau  da),  a  good  quality 
or  habit. 

Yd  oedynt  yn  gyflawn  o  bop  camp  da  heb  ohweith  halog^ 
rwyd  pechawt  anuidunt.— i9<.  Grecu^  }37  (cf.  81,  71). 

Olendid  dyn  yw  ei  ^ampa«= Olendid  dyn  jw  ei  gampau 
da. — Diarebion, 

Camp  ddrwg,  a  bad  quality  or  habit ;  a  trick. 

Deunaw  o  gampau  dawnus 

A  roed  ar  Wgawn  ab  Bhys, 

Ac  un  gamp  ddrtog  ar  Wgawn 

Yn  difwynaw*r  deunaw  dawn.— J/yw.  Arch.  iii.  46. 

Y  dylai  chwanegu  at  bob  gweitbred  glodfawr,  dori  i  lawr 
bob  campau  drwg  .  .  .  ac  amgoleddu  permnion. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (182). 

Y  campau  arferadwy^  the  virtues  to  be  prac- 
tised or  exercised. 

Y  rhann  gyntaf  a  draetba  am  y  gwytic^  gochdadwy,  ar 
campau  artteradvfy. —  Ymborth  yr  Enaid^  \  1  {a.  12,  18). 
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2.  a  feat,  an  achievement,  an  exploit ;  a  game. 

Pan  dclyoh  odyno  ti  a  deuy  hyt  yn  lljrs  larlles  y  Kampfu. 
l»y  f/amfHti  heb  y  rer<»dur  yswyd  emi  hi.  Trychaiiwr  teulu 
y^wyd  idi.  Fob  g-wr  dioithyr  or  a  del  yr  llys  ef  a  dywedir 
idaw  cnmpeu  y  iheyjXxx.—Mabinogion^  i.  271. 

Meidr  croaduriaid  direswm,  o  honynt  eu  hunain,  lawer 
o  tjuhtpiau  na  feidr  dyn  otidi  wrthynt. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  202. 

Y  pedair  camp  ar  hugain^  the  twenty-four 
games  or  feats.  These  games  were  divided 
into  three  classes,  ten  of  which  were  called 
gwrol  gampauy  manly  feats;  ten,  mabol  gamp- 
au,  juvenile  feats;  and  four,  gogampau,  in- 
ferior feats.     See  M.A,  iii.  196,  197. 

O'r  24  hyn,  deg  gwroigamp  sydd.  a  deg  maholgamp^  a 
phedair  o'r  go^nmjmti.  .  .  Ac  o*r  cnwech  hyn  pedair  ey 
oenaf,  ac  a  elwir  Utdn^iongnmpau  9e{  rhedegr,  neioioj  noflo, 
ymafael.— Z>afw'«;  Diet.  Latino-Britannicnm,  sig.  Iii3. 

Yny  y  wledd  honno  y  peris  Arthur  gynnal  campau  gv^rol- 
ion,  herwydd  defodau  yr  hen  Ojrmry,  droe  ddeu^un  niwar- 
lULvrd.—Iolo  Mss.  76. 

Mdn  gampau^  small  or  inferior  games ;  pranks. 

Nis  clyvais  i  erioed  amgen  na'ch  bod  yna  vn  Llundain, 
a  rhai  o'ch  m&n  gampian,  a'cb  mwynion  chwedJau,  gynt  pan 
oeddych  yn  fachgen.— (/ro/iwy  Owain^  184. 

Campau  SiarlymaeUy  the  Gests  of  Charlemagne. 
Campau  rhy/el,  feats  of  war,  feats  of  arms. 
Campau  gorchesty  feats  of  activity  or  strength. 

3.  a  prize  (given  to  the  winner  in  a  game  or 
competition) ;  the  victory  in  a  game  or  contest. 


Oni  wyddoch  chwi  fod  ▼  rhai  sydd  yn  rhedeg  mewn 
gyrfa,  i  gyd  yn  rhedeg,  ond  bod  un  yn  derbyn jr  gamp  f 

1  Cor.  i.  24  (cf.  Ai.  iu.  14). 

0  bai  *n  affwrdd  benigamp, 

Ni  chaia  glod  gorfod  y  gamp. — Oro.  Owain^  1. 

Ennill  y  gampy  to  carry  off  or  win  the  prize ; 
to  gain  the  victory ;  to  bear  away  the  palm ; 
to  bear  or  carry  away  the  bell. 

Myned  ^  V  gamp,  to  bear  away  the  palm ;  to 
bear  the  bell. 

Aethost,  wi  o'r  goat,  i*r  gamp 

I'th  wely,  bryd  wyth  wiw-lamp.— 2>.  ab  Ovnlgmy  ezrii.  36. 

Tr  ail  a  fn  oren-lamp 

1  Uthr  gynt  a  aeth  4*r  gamp.—Iolo  OocM :  O.B.C.  86. 

4.  a  camp ;  a  tent  or  pavilion. 

Duw  bid  heddwch  yn  dy  gampau 
A  bid  amlder  yn  dy  dyrau. 

Dq/^dd  Ddu  Hiraddug :  UJL.  i.  668. 

H  Without  any  qualification,   expressed   or 

implied,   camp  is  generally  understood  in  a 

favourable  sense. . 

T  lie  owympodd  Dafydd  IJwyd, 

Naw  camp  yno  y  ewympwyd.— Z.  Q.  CoMy  ru.  vL  19. 

CcunpdlwB,  dlysau,  am,  a  medal,  or  some  token, 
given  as  a  prize  to  a  winner  in  a  contest ;  a 
prize. 

Coron  anUygredig  yw  j  gampdlwa, 

Th.  CharUsy  §.▼.  'Camp.* 

Bhodder  y  eampdiws  Vr  ymgeisydd  hawddgar  hwn. 

ifjf/jfrdodau  Htrveyy  167  (cf.  188). 

Campfo,  -on,  -oedd,  9f.  1.  a  place  for  games ;  a 
place  for  athletic  exercise ;  a  gymnasium. 

£fe  a  adeiladodd  gampfa  o*i  wirfodd  dan  7  oastell. 

a  Mace,  iv.  19  (of.  9). 

2.  a  theatre. 

Hwy  a  ruthraaant  i*r  ^amp/a,  gan  Inago  yno  Gains  ao 
Aristarchus.^J^.  WiUiams:  Or.  Byw.  (Act.  jox.  89.) 


Campio,  v.  to  contend  at  games;  to  perform 
feats  of  activity ;  to  gambol,  to  frisk. 

Hi  fyddaf  fy  honan  yn  campo. 

BhgM  Prickard:  C.  J  C.  ItiiL  6. 

Yma'r  oedd  yn  pori 
Y  byrwellt  melus  ddiadellan  defaid 
A  geifr,  a*u  hwyn.  a'n  mynod  bach  diniwaid 
Tn  campio  get  eu  UtLW.—yicaHdrr:  Mosea,  i. 

Safodd  dan  o  honynt  jmo,  dan  gampio  a  dawna&o  mewn 
modd  buddngol.— 5rren  Gomevy  Oorpn.  2, 1814. 

Ceiliogod  campiOy  game  cocks. 

Calondid,  ym  mha  un  y  mae  eeitioaod  campio  a  gwaed^wn 
yn  rhagori  ar  y  gwychaf  o  honynt  oil. 

lot.  Tomas:  Buc^.  Grist.  69. 

Ccunpor,  -ion,  am,  one  who  performs  feats;  a 
champion,  a  hero. 

Camporaidd,  a.  relating  to  feats  or  achieve- 
ments ;  champion-Uke ;  surpassing ;  masterly. 

A  gwedi  dangos  o  bawb  eu  gorchestion  camporaidd  j 
dodes  Arthur  iddynt  arfau  a  thrwydded  Wy%,—Iolo  Mu.  76. 

Ccunpro,  v.  [campwr,  campor]  to  gambol,  to 
fri^;  to  play,  skip,  or  run  playfully  about 
(as  some  young  animals). 

Fe  welai*n  pori  ar  y  dddl  ddiadell 
O  ddefaid  bras  heb  gyffro, 
A'r  ♦yn  o'u  cyloh  yn  eampro. 

yicander  (Haul,  xir.  206). 

Ccunpus,  a,  1.  excellent;  surpassing;  splendid; 
distinguished;  masterly. 

Yna  gollwng  pawb  tua*u  oartrefl,  a  dodi  rhoddion  an- 
rhydedduB  i  a*u  dirpeiTnt  o  feirdd,  a  cherddorion,  a  doeth- 
ion,  a  champusion  o  dod  rhyw. 

Brut  Abtrpergwm:  H.A.  iL  668  (cf.  442). 

Dy  anrhydeddus  unmab  moliannus 

A  fawl  crefyddus  flfyrf  gampu*  ffydd.  .  . 

Molwn  dy  gamput  enw  anrhydeddus. 

D.  Ddu  Hiraddug:  H.A.  i.  668. 

A  chlywed  yr  ymddiddanion  oedd  arf eredig  gan  amlaf 
ym  myqg  y  rhai  campusa/o  honynt. — Gronwjf  Otoaitty  294. 

2.  expert,  dexterous,  ingenious. — OwerU, 

Campusrwydd,  am,  excellence,  surpassingness. 

Campwr,    )  wyr,  am,  one  who  contends  in  the 
Campiwr,  )  games ;  a  champion,  a  hero. 

Campiwr  aer  (r^rflymder  ooeth, 
Cwmpas-ddadl  Walch  oampus-ddoeth. 

D.  ab  Gvnlgm,  iL  26. 

Yr  hyn  ...  a  all  ddygwydd  fod  yn  Uesol  i*r  byw,  i*w 
hannog  i  ddilyn  oamrau  y  campwyr  eorchestol  a  lewyroha*- 
ant  mor  loew  odidog  yn  y  byd  o'u  blaen  hwynt. 

Oronwjf  Otoainy  180  (cf.  87). 

Campwraidd,  a.  dexterous,  expert,  ingenious. 

— Gxvent, 
Campwri,  am,  [campwr]  active  qualifications ;  a 

high  feat,  a  g^reat  exploit ;  an  enterprise. 

Camp  eryr  pob  campwri, — D,  LUoyd. 

%  The  p  is  sometimes  assimilated  to  the  m, 
so  that  mp  becomes  mk, 

Ac  ny  thybygwn  yny  byt  a  orffei  amaf  o  neb  ryw  gam- 
kwri.  A  gwedy  daruot  im  goruot  ar  bob  eamhwri  or  a  oed 
yn  yn  wlal  ami.  ymgyweraw  a  wneuthum  a  oherdet  eith- 
auoed  byt  a  diffeithiroh.— JVaMno^um,  i.  2. 

Darogan  Mertin  dyuot  breyenhin 
O  Gymry  werin  o  gamhwri. 

Llyw.  ah  Llywelyn:  H.A.  i.  804  (cf.  844). 

Camraith,  reithiau,  af,  a  wrong  or  unjust  law ; 
injustice;  tyranny. 

Un  camraith  ym  mhen  cant  dryg-arlwydd. 

Doetklneb  y  Cymry:  MJL.  iii.  64. 

Bhoed  llwyr  dawl  ar  bob  hawl  hy, 

Bhag  camraith  ar  y  Cymry.— /etuin  Qcthin, 
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Camrau,  s,pl.  steps,  paces ;  footsteps. 

Can7s  yr  awr  hon  y  rhifl  fy  riffhamrau:  onid  wyt  yn 
g-wylied  ar  fy  mhechod ! 
lob  xiv.  16  (cf.  xviii.  7 ;  xxix.  6;  xxxi.  4,  87 ;  xxxiv.  21). 

Os  trei^lodd  fy  nffhamrnu  odd!  Trrth  y  ffordd  honno,  ac 
<»  fy  mryd  a  ganlynodd  fy  Uyvaid. 

Henri  Petri:  Egl.  Pfr.  xliii.  1. 

5[  The  form  camrau  seems  to  have  originated 
in  an  error.  Camre  (sg.)  was  mistaken  for  a 
plural ;  and  as  no  pluriu  (except  colloquially) 
ends  in  -e,  that  le^»r  was  changed  into  -au, 
and  camre  became  camrau.  The  new  word 
having  been  thus  evolved,  has  been  treated 
by  some  as  the  pi.  of  cam  (:^:camau)y  and  by 
others  as  that  of  camre  (q.d.  camreau).  In  2 
Sam,  vi.  13,  Bp.  Morgan  has  'chwech  o 
gamauy"*  which  his  reviser,  Bp.  Parry,  followed 
by  all  subsequent  editors,  altered  to  '  ohwech 
o  gamrau^'*  as  if  camrau,  not  camauy  were  the 
legitimate  pi.  of  cam,  Bp.  Morgan  has  cam- 
ran  in  several  passages,  but  not  necessarily 
as  the  pi.  of  cam,  Camrau  is  not  found  in 
the  older  language,  and  camre  (q.v.)  is  not 
known  to  occur  in  tiie  plural.  In  the  spoken 
language  camau  is  the  regular  pi.  of  ca/m,  while 
camrau  is  mostly  confined  to  literary  usage. 

Camra-w,  -iau,  rofiau,  sf,  a  shovel. — P. 

Camre,  -au,  ef-m,  [cam+rhe:  of.  camrau]  a 
step,  a  pace ;  a  footstep. 

Koleis  y  rwyf  Kemda  kamre  ysgaylan. 

Llyw,  ah  Llywdjfn:  M.A.  i.  288. 

Mynno  *dd  wyf  draethn  heb  dmthiad     na  gwyd 
Wrthyd  haul  gjTorjd  gamrt  wastad. 

HywrX  ah  Einion  Lyglho:  M.A.  L  612. 

Gorffell  yn  kymhell  kamre  iolyd  kein. 

lorwerth  Fyehan:  H.A.  i.  416. 

Oan  hoik  y  cerddai  i  ryimal  camre  blin 
Ar  hyd  yr  eiriaii  bridd,  nid  fal  ei  rawd 
Ar  laisar  nef .—  W,  O.  Pughe :  C.G.  i.  815. 

MeJyngan  Gamre,  the  name  of  a  horse. 

Tri  rodedicoaroh  Ynys  Prydain.  Heinlas  maroh  Caaa- 
wallAwn  vab  Beli,  a  Mfhtngan  Gnmre  march  Llew  Uaw 
Oyffea,  a  Linafror  march  Karadawc  Yreichnras. 

Trioedd:  M.A.  ii.  18. 

Camreol,  -au,  sf,  misrule ;  a  wrong  or  unjust 

rule  or  government. 
Camreolaeth,    -au,    sf,    misrule;    misgovem- 

ment;  mismanagement;  maladministration. 
Camreoli,  v,  to  misrule,  to  misgovern. 
Oamreolwr,  wyr,  sm,   one   who   misrules    or 

misgoverns;  a  tyrant. 
Camri,  sm,  camomile,  chamomile  {Anthemis), 

Camri  cyffredin^  common  camomile  {AntJiemie 
nobilu),—IIugh  Davies:  Welsh  Bot.  80,  164. 

Camri  y  cum,  dog's  camomile,  stinking  camo- 
mile, mayweed  {Anthemis  cottUa), 

Camrif,  -au,  sm,  a  wrong  or  inaccurate  number; 
a  wrong  reckoning ;  miscomputation. 

Camrifiad,  -au,  sm,  a  misreckoning,  a  mis- 
counting; miscomputation. 

Camrifo,  v,  to  miscount,  to  miscompute,  to 
misreckon. 

Camrig,  sm,  [from  B.  eamhriCy  a  corr.  of  Cam^ 
bray  (L.  Camaracum),  a  town  in  Flanders, 
where  the  fabric  was  first  made]  cambric. 

A  medd  o  offledd.  a  meddyglyn, 

Ac  yn  enwedig  y  eambrig  giryn.— L.  G,  Cothi,  in.  xix.  28. 
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Glared,  wedi  cael  arian, 

Camrig,  ar  ol  c'lenig  glAn. — Deio  ah  leuan  Du:  G.B.C.  186. 

Mae  blodau'r  drain  fal  eamrig  main 

Neu  lili  cain  mor  hBxdd.—Dn/gdd  o*r  Nant. 

Cyn  wyned  a^r  eamrig,  as  white  as  cambric. — 

C.S, 

Camrwy,  -on,  -au,  Bin,  misrule;  tyranny. 

Or  aanl  pennaeth  ageia  inaeth  arraeth  camrvy. 

J.A.  ii.88(M.A.L679). 

CaxnrwyBg,  -au,  sm,  abuse  of  power  and 
authority;  tyTtamy;  usurpation;  misgovem- 
ment,  miorule ;  disorder. 

Awen  arall.  nid  call  cant, 

Ar  ffelwyda,  fudr  argoeliant, 

Yr  Eon  a  gafas  gw^  Ha, 

Camrwyag  prydyddion  Cymru.— 5fcm  Cent, 

Y  rhai  a*i  gwnaethant  vn  fwyaf  rhan  o'n  gorehwyl  dan 
y  gamrwyag  ddiweddar  i  adwyn  y  werin  i  ddiflasa  ami  hL 
U.  G.  Gyffredin  (Bhag.). 

CamrwyBgiad,  -au,  sm,  the  abusing  of  power ; 
a  misruling ;  a  tyrannizing. 

CamrwyBgo,  v,  to  abuse  authority;  to  sway 
wrongly ;  to  tyrannize. 

Camrwysgwry  wyr,  sm^  one  who  abuses  au- 
thority ;  a  tyrant. 

Camryfyg,    \  sm,   [oam+rhyfyg]   arrogance ; 
Caxnryfigy     ]  presumption,  imdue  boldness. 

A  thithea  argl^rydes  ae  hebryngeist  ef  oth  gamrywe. 

St.  Great,  nm, 

Camryfygus,    a.    arrogantly   proud    or    pre- 
sumptuous; self-assertive. 
Eeoob  gwallns.  heb  yr  angel,  yw  ny  chedwis  kyfreithen 
Daw.  ao  ny  bu  diyar  o  eir  na  gweithret  na  meddwl  namyn 
kebydd  twyUwr  a  ehamryvygue, — Breuddwyd  Pawl,  \  4. 

Camrysedd,  -au,  sm,  unjust  excess. 

Mor  dygawn  y  mae  digymroded 

Wedy  penkeyrdeth  Kymry  yghamry$9ed. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  878. 

Camse,  -au,  sm,  [L.L.  camisia;  0.  cams;  Br. 
camps;  O. Ir,  caimmse;  G&,catmis;  'E,fcamis; 
A.S.  cemes;  Fr.  chemise'}  a  shift,  a  chemise;  a 
tunic  Hefys  is  a  more  modified  form  of  the 
same  word. 

Dynot  aorao  hithea.  a  chamse  sidan  flamgooh  ymdaneL 
a  gwrddorch  radear  am  vynwgyl  y  aorwyn.  a  mererit 
gwerthoaTn*  yndi  a  rademeo.— i/oM'noyioii,  ii.  218. 

Camaeiniad,  -au,  sm,  a  wrong  sounding,  a 
sounding  falsely;  mispronunciation. 

Camseinio,  v,  to  sound  wrongly  or  falsely;  to 
mispronounce. 

Camsyberwyd,  sm,  false  pride;  pride,  arro- 
gance. 

Kenyigen  oedd  gennyf  veddu  o  honantwy  ar  lewenydd 
paradwys.  yrhwnn  a  gollais  i  am  vyn  kamayhenoyt. 

IpOtUH,  \  10. 

Camsyniad,  -au,  sm,  misapprehension,  mis- 
conception ;  a  mistake  or  error. 

Nis  oeir  ^^  y  rhai  hyny  gydnabod  a  chyftiddef  a  fa 
amynt  o  fai  a  ehamsyniad.—lolo  Mas.  164. 

Gallaoh,  am  hyny,  rhoddi  heibio*r  cynnyg,  rhag  gwyro 
yn  fyrbwyU,  i  rai  camayniadau. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  Rhagdd.  6. 

Camsyniadol,  a,  misapprehending,  miscon- 
ceiving; mistaken;  erroneous. 

Pa  beth  allami  fed  yn  fwy  ynf yd  a  chamayniadol  na  galw 
Duw  ar  lo  aar  \—Brut%u:  Bratoaiana,  808. 

Camayniaeth,  -au,  sf^m,  misapprehension,  mis- 
conception. 

Yr  oedd  Uawer  ag  oedd  yn  oyifemi  ffydd  Oriat,  yn  y 
eamayniaeih  a'r  amryfoaedd  yma,  gan  dybied  eu  bod  yn 
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adnabod  Duw  ac  yn  en  «lti  ynddo,  a  hwythau  yn  eu  bywyd 
yn  cyhoeddi  yng  narwrthwyneb  :  yr  hwn  gammjTtiatth  y  mne 
8.  loan  yn  ei  Epintul  c>'ntaf  >ti  ei  argyhoeddi. 

Ed.  lomf^:  Horn.  i.  60  (cf.  79). 
Ond  mawr  yw  cam»ynin^th  a  bariaeth  y  byd. 

Dafydd  Manml:  Llyfr  Carolau,  246. 

Camsynied,  v.  to  misapprehend,  to  misconceive ; 
to  mistake ;  to  be  mistaken. 

Wele  bererin  gwedi  camsynied  ei  Iwybr,  ac  yng  nghanol 
peryglon  y  oaddug  mawr! — Brutus:  Bmtueriana,  377. 

Caznayiiiol,    a,    mistaken ;    misapprehending, 
misconceiving. 

Y  cythraul  ey'n  djTBjru  i  eneidiau  siomedig,  eamaynioi^ 
truain,  y  cjfrfw  feddyliau  ac  amcanion  dieflig. 

ler.  Owen,  67. 

OaxnByniwr,   wyr,   *m.   one  who  mistakes  or 

misapprehends. 
Caxnu,  V,  [cam,  a.]  to  bend,  curve,  or  bow;  to 
stoop. 

Pwy  a  all  union!  y  peth  a  gnmodd  efe  \—Prtg.  vil.  IS. 
A  thi  a  nerthaist  y  glinian  oedd  yn  camu.—Iob  It.  4. 
Camu  gan  oedran^    )  to  stoop  or  bend  with  age. 
Camu  gan  Jienaint,  ]  — 2  Cron,  xxxvi.  17. 

Camu  hy$y  to  bend  the  finger ;  to  beckon  with 
the  finger. 
Camu  llygady  to  beckon  with  the  eye ;  to  wink. 

Oamu,  V.  [cam,  «m.]  to  step,  to  pace;  to  step 
over ;  to  take  a  stride. 
Wrth  gamu  brwynen  breit  na  dygwyt. 

H.  db  Chann  Gwynedd  :  M. A.  i.  978. 

Yna  y  kymcrth  yntea  yr  hntlath  ae  ehamu.  camma  di 
dro8  honn  neb  ef . .  .  Yna  y  camawd  hitheu  dros  y  huthlath. 

Mabinogion^  d8. 

Carreg  gamu  {pL  cerryg  camu),  a  stepping- 
stone. 
Oamwaith,  am,  wrong,  injustice ;  a  misdeed. 

A'r  bedwaredd  gadair  yw  un  Gvynedd,  a  Mon,  a  Manaw ; 
a*i  pair  cysawyn  (cyfarch)  yw,  Ie«u ;  nou,  O  leau,  uad  gam- 
watth. — lolo  Ma$.  61. 

Camwario,  v,  to  spend  wastefully,  to  squander, 
to  waste. 

Nid  riiaid  ond  yn  nnijg  henwi  y  cyfryw  bethau  a*r  rliai'n 
i  wneyd  i  on  gwr  ystyriol  f cddwl  mai  eamwario  Bxaaer  yw 
hyn  mewn  gwirionedd. 

Thomas  Williams :  Ymadr.  Buch.  171. 

Camwedd,  -au,  sm,  iniquity;  trespass;  trans- 
gression ;  wrong,  injustice. 
Beli  ae  ddiolaaei  ef  o  Ynya  Prydein  mayn  y  gamwed  ae 
aghymendawt  ehon. 

Brut  Gr,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  160. 

Blan  omod  kjrmmod  om  kamwetleu. 

Einion  ab  Gtoalchmai:  1C.A.  i.  880. 

Llawer  o*r  bobl,  pan  fdnt  gleiflon  neu  mewn  perygl,  a 
addawant  wellan  eu  buchedd,  ao  na  wnelont  byth  gamwedd 
yn  erbyn  Duw  na  dyn.— lolo  Ms»,  166. 

A  chledd  y  lladd  gnmweddo^Ad; 

Anghyfraith,  un  artaith  oedd.— L.  G.  Cothi,  vii.  ▼.  41. 

Qan  faddeu  anwiredd,  a  ehamwedd^  a  pheohod. 

Ec*.  xzzIt.  7  (cf.  zx.  9). 

%  In  many  cases  -weddy  as  apparently  in  the 

present  instance,   seems  to  hie  but  another 

form  of  -edd  (=:-rfer,  -dra,  -rwydd^  having 

simply  the  abstract  force  of  that  termination. 

Camweddiad,  -au,  sm.  a  doing  an  iniquitous 
or  wrongful  act;  a  trespassing;  trangression. 

Oamweddogy  )  a.  iniquitous;  wrongful,  unjust; 
Gamweddus,  )  injurious ;  criminal ;  nefarious. 

Pob  camwedavK  pawb  ys  ofnawc  rao  eu  aafneu. 

Gr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  408. 
Rybu  gamuedauc  Madauc  modur  ffau. 

Cynddelw:  M.A.  i.  248  (cf.  806). 


Ac  yn  qnmu'-dnwc  lieb  wybot  both  a  wnaei,  namyn  k'^i*- 

8aw  k)"veilliich  gan  Owein  uab  Kadw^iia,  a  h>-nny  a  j-uvAf*. 

rh  ut  y  Tyvftso.json^  94. 

Burgyniaid   o   ddynionach   dioithr   grirlodilis-   (sef    yw 

hyny,  mmwrdf/awy  anfeidrawl),  diddyHg  diddawn. 

Dr.  I.  D.  Rhys:  aram.,  BhMg.  6. 

Camweddogrwydd,  )  am.  the  state  of  being 
Camweddusrwydd,  |  iniquitous;     wrongful- 
ness; injuriousness. 
Camweddu,  v.   1.  to  transgress,  to  trespass; 
to  commit  iniquity. 

Yna  ydd  aethant  yn  erbyn  Duw  a*i  eiriau  gwirionedd,  a 
phechu  a  chamweddu  yn  hywall  ac  yn  jstig.—lolo  Mss.  47. 

Bwriwch  oddi  wrth3rch  eich  holl  gunweddau  y  camwedd- 
asoch  ynddynt.— irVc.  xriii.  31  (cf.  Eea.  lix.  13). 

2.  to  do  an  unbecoming  act ;  to  misbehave. 

Camweddu  i  wn,  to  misbecome  one. 
Camweithio,  v.   to  work  or  act  unjustly,  to 
deal  wrongfully;  to  do  wrong;  to  misdo. 

A  Hywel  oedd  yn  cnmweithio  ar  Foivan,  ao  adiwyn  a 
wnaeth  ef  a'i  fab  Owain  ar  Hywel  wrth  Edgar. 

Haneg  Morgantcg. 

Camweithred,  -oedd,  sf,  a  misdeed;   a  mis- 
doing ;  a  wrong  act ;  a  wicked  action. 

Arbed  ith  was  am  ei  arallion  gamweithredoedd. 

D.  Ddu  Uiraddug:  M.A.  i.  661  (cf.  401). 

O  aohoa  dy  gamvmthret.  ti  a  lewi  dy  ymborth  drwy  chwys 

a  llavur  a  gwres  ag  oervel  or  dydd  hwnn  allan. — IpoHsy  \  10. 

Yr  ydym  yn  ddifrif ol  yn  edifarfaau,  ac  yn  ddrwg  gan  ein 
oalonau  droe  ein  camtoeithredoedd  hyn. 

U.  G.  Gyffrtdin  (CJjrmmun). 

Camweithrediad,    -au,    am.    a   misdoing;    a 
wrong-doing ;  a  wrong  action  or  operation ; 
a  false  transaction ;  transgression. 
CamtueithrediadaUf  misdoings,  misdeeds. 

Oamweithredu,  v.  to  misdo ;  to  do  wrong ;  to 
do  amiss ;  to  transgress. 

Camweithredwr,  wyr,     |  sm,    a    misdoer,    a 

Canxweithredydd,  -ion,  j  wrong-doer,a  trans- 
gressor. 

Camwneuthur,  v.  to  misdo ;  to  do  wrong ;  to 
do  (a  thing)  wrongly;  to  misconstruct. 

Ai  tybied  y  daw  yr  Ysnryd  Olin  yn  gyflym  i  daro  et 
ddwyfron  ef ,  ac  ennyn  goleuni  i'r  Pab  o*i  anfodd,  Te,  yn 
erbyn  diolch  iddo,  fd  na  alio  f o  gamgymmeryd  na  cAom- 
vmeuthurf — Morus  Ojiffin:  Diff.  tL  6. 

Camwr,  wyr,  am.  one  who  bends,  a  bender,  a 
stooper;  a  wronger. 
Ev  gadet  Bof ein  reg  atwyndawd 
Ni  fynnai  gamhur  gam  nebawd.— Jfciiir;  ULJL.  i.  180. 

Camwr,  wyr,»m. one  who  steps ;  a  pacer ;  a  stiider. 
Kyd  lurhwine  morra  caaeaue  mor 
Pyr  toei  wanec  carrec  camhur. 

Gtoyddno:  A.B.  ii.  66  (M.A.  i.  166). 

Camwr,  am,  a  narrow  footbridge. — OwerU, 
Camwresgyn,  v,  and  a,^=zCamore«gyn, 
Canxwri,  am,  [cam]  injury,  wrong,  injustice; 
abuse;  oppression. 

O'r  dydd,  dydd  deddf  camtori, 

O'r  nos,  nofl  yn  ein  oee  m.—Iolo  OiKk. 

A*r  dirmvg  a  wneler  iddynt.  neu'r  camddefnydd  halog- 
edig  a  wneler  o  honynt,  a  gyf riflr  gan  Dduw  meffys  eamtori 
iddo'i  hvax.—Ed.  Samuel:  Athraw.  yr  Eglwya,  186. 

Caxnwy,  -on,  am,  abuse ;  perversion. 
Camwyr,  a,  [cam-(-g^^]  bending  obliquely; 

bent  awry. 
Camyd,  af,  iris,  fleur-de-lis  ? 

livaewyn  yw*r  gamyd  &  blodeuyn  gwrn  amo ;  a'i  rin- 
wedd  yw,  o  cnymmerer  ei  sudd  gyda  m^i  a  gwin,  ef  a  dyr 
y  maen  tosteda,  ac  hef yd  ef  a  ddmvstra'r  cryd,  a*r  defyd 


melyn,  ac  a  wna  haint  y  giau  yn 


Meddygon  Mydd/ai,  ii.  786. 


Digitized  by 


Google 


Camyll 


659 


Can 


Oaxnyll,  m.  )  -od,  «.  a  camel.     A  modem  at- 
Oamell,  /.    j  tempt  to  give  a  more  distinctively 
Welsh  form  to  camel  (q.v.).     The  words  first 
occur  in  the  first  edition  of  Pughe's  Diction- 
ary; but  have  never  been  much  used. 

HawB  yw  i  gamgU  frned  drwy  grau  y  nydwydd,  nacr  i 
olodog  fyned  i  fewn  i  deyrnaa  Duw. 

J,  WUliama:  Ox.  Byw.  (Luc  xviU.  26). 

Camymarwedd,  -au,  i-ion,  9m,  misbehaviour, 
misconduct,  misdemeanour. 

Camymarwedd,     |  v,  to  misbehave,   to  mis- 
Ccunyxnarweddu,  )  conduct,  to  misdemean. 

CanLyxnarpreddiad,  -au,  »m.  a  behaving  ill  or 
amiss ;  misbehaviour,  misdemeanour. 

Camyxnddwyii,  v.  to  misbehave,  to  misdemean, 
to  behave  Ul. 

Camymddwyn,  «m.  misbehaviour,  misconduct, 
misdemeanour;  disagreement,  discordance. 

Annhrefn  a  ehamyntddtoyn  ar  gerdd  yw  mawl  ac  an- 
fawl  i*r  on  peUi. . .  Annhrefn  a  cAornvfli^cfioyfi  ar  gerdd  yw 
ammhertbynas  gair  ae  achos. . .  Annhiefn  a  chamjfmddwjfn 
hefyd  ar  gerdd  yw  moli  *n  ammhertlnmaB. 

Cyfrinach  y  BHrdd,  SI. 

CanLymddy^iad,  -au,  «m.  a  misbehaving ;  mis- 
behaviour, misconduct,  misdemeanour. 

Un  camgmddygiad  rhempuB  ac  yageler  a  ddiddyma  ea 
holl  lafurwaith  bwynt,  ac  a'i  gwna  yn  ddifhrwyth. 

lerenri  Owen^  120. 

Camymresyniiad,  -au,  $m,  false  reasoning  or 
argumentation ;  sophistry ;  a  false  argument. 

Mor  ddymunol  ydyw  . . .  gallu  edryoh  i  mewn  i  gamym- 
reaymiad^  a  dadguJddio  ei  wymi  ef  l—Ier.  Owen,  96. 

Ccunystuxn,  -iau,  tm,  a  wrong  bent  or  bias; 
distortion. 

Camystyr,  -on,  -iau,  tm,  a  wrong  or  false 
meaning;  a  false  conclusion;  misapprehension. 

Camystyriaeth,  -au, «/.  misapprehension;  mis- 
construction ;  wrong  interpretation. 

Camystyried,  jv.   to  misapprehend,   to  i 
Camystyrio,    )  conceive ;    to    give    a    bi 
consideration  to. 

-Caxnystyriol,  a.  misapprehending,  miscon- 
ceiving. 

CAn,  pi,  canau,  «/.  [C.  cdn;  Br.  kdn;  Ir.  caint; 
Qa.  cainnf]  a  song,  a  poem ;  a  metrical  com- 
position (of  any  length  and  of  any  form) ;  a 
lay,  a  strain ;  verse,  poesy,  poetry. 

Dy  wdy  yw'r  Uawr  deOiog, 

Dy  oxgan  a  fydd  edn  Qog,—D.  ab  Gwiiym,  Izzx.  7. 

Ae  yna  o  chlywy  rjrw  yan^  dvgryoion  peraraflef  gwy- 
bydh  mae  y  angelion  ef  ae  ceauLUt.— ymborth  yr  Enaidf  }29. 

Ea  hachan.  o  ganau  gTnt, 

Bxeoddwyoion  y  beirdd  ydynt.— 6Vo.  Otoatn,  78. 

Y  gwirianeddan  mawrion  ynt 

Yqg  nykanau  *x  hen  brophwydi  gynt. 

lolo  MorgoHwg:  Sabnao,  ii.  zli.  2. 

Mdr  o  gdn  yw  Cymra  i  ^A,— Daniel  Ddu,  110. 

Cdn  addt/sg,  a  didactic  poem« 

Cdn  addysg  yw  oodd  yn  dyagu  rhyw  gaine  a  gwera  ar 
ddoethineb,  neu  ryw  wybodaetb  a  cbelfyadyd. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  88. 

Can  benrhydd,  blank  verse. 

Ffydd  ao  Anjghrediniaeth.  Oraa  a  Serchiadan  Natur,  yn 
cad  en  darlunio  mewn  cdn  oenrydd. 

W.  WiUiama:  Gwaltb  Prydyddawl  (1811),  906. 


mis- 
biased 


Oogan,  neu  ddychan,  neu  sen,  neu  gdn  gwartk^  neu  gdn 
sathr^  yw  cerdd  a  wneir  er  aathru  drwg  dan  draed,  a  gwrth- 
wynebu  gwyd,  a  phecbod,  ac  anfoes.— CV/r.  y  Beirdd^  41. 

Cdn  cariad,  \  a  love-song,  an  amatory  song  or 
Cdn  eerch,     ]  poem. 

Wele  di  befyd  iddynt  f^  edn  cariad  un  byfrydlais,  ac  yn 
canu  yn  dda. — Esec.  xxxiii.  82. 

Adar  m&n  a'th  ^ervdd  di ; 

Maent  oil  i  nu'n  llateion, 
Tn  dwyn  atad  tj  nghdn  serch 

Fth  annercb  oi,  nitb  binon. —  Ystin  Sioned,  29. 

Cdn  ddammegol,   )  an  allegorical  or  parabolical 

Cdn  ddamineg,      ]  poem. 

Cdn  ddamnugol,  a  fydd  ar  ddull  ao  o  rywogaetb  banea- 
gerdd ;  ye  ef  ei  bamcan  yw  adrodd  dy^wydd  o  mrebwyll  a 
dycbymmj^  ar  gsrfritb  nanes.  .  .  Eitbr  gofaler  na  bo 
achos  credn  mai  banee  wir-ddygwydd  yw  cdn  ddamnvg. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  37. 

Cdn  adar,  the  song  or  notes  of  birds. 

Clywaia  adlaia  odlau  oynnar 
Canau  odjaeth  oywion  adar. 

Oharle*  BwUum :  Cyfr.  y  Beirdd,  86. 

Clywaia,  Uawenaia  o*r  llwyni,     adar 
Tn  odiaeth  gyf odli. 
Yn  Cbwefror,  cdn  iacn  byfryd, 
Gwyn  *y  myd,  da'r  gdn  i  mi. 

Morgan  Gh-t^ydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  148. 
A  thebyg  yw  i  gdn  y  gwow ;  ys  ef  |r  bemir  cerdd  ag  emi 
awenwaiUi  oymmyag  ar  g^yngbaneddion  ao  acenion  yn  eil- 
ydd  edn  yr  eon.— Cyfrinach  y  Beirdd,  26. 

Ni  chlywir  edn  yr  adar  o  fewn  i  ardal  bedd. 

Tegid :  Owaitb,  177. 

Adar  cdn,  birds  of  song,  singing  birds. 

Ac  ami  gwartlieg  a  defaid,  a  phob  adar  edn  byd  flrondir- 
oedd  ooedwigaidd.— /oio  M$»,  223. 

Cdn  dafod,  vocal  song ;  vocal  music. 

Petbau  da  i'r  ymenydd  . . .  Ghrrando  ycbydig  gerdd  dant 
yn  fyny(^,  smandaw  canau  tafawd,  ymaawm  &  rhos 
ooohon.— iftfdaj^^on  Myddfai,  n.  861. 

Ar  gdn,  in  verse,  in  metre,   metrically;    in 
rhyme ;  with  a  song,  in  song. 
Tybio*r  wyf  mai  priflo  yn  rby  dost  o  rychor  iddo  a 
wnaethym  yn  ei  arfau  ei  bun,  an  dyobauu  a  galw  enwau 
drwg  ar  gdn,—GTO,  Owain,  278. 

Moliannaf  enw  Duw  ar  gdn.—Salm.  Ixix.  80. 
Salmau  cdn  {eg,  salm  g^),  metrical  psalms, 
singing  psalms. 
Daeth  y  Uyfr  Qweddi  GyfEredin,  yr  Apocrypha,  a'r 
Salmau  Cdn  gydag  ef,  yn  wythplyg  bycban,  aUan  yn  y 
flwyddyn  1630.  .  .  Daethant  allan  yn  yflwyddyn  1654,  y 
ddan  Destament  a*r  Salmau  Cdn  yn  unig. 

Th.  Charles,  s.v.  *Bibl.» 

Cdn  y  Caniadau  (=cin  y  canau),  the  Song  of 
Songs. — Can,  Sal,  i,  1. 

%  Cdn  often  borrows  its  plural  from  caniad 
(sf . ).  Fughe  gives  caint  as  the  plural,  and  only 
plural,  of  cdn,  a  form  which  as  such  never 
occurs,  except  in  some  very  few  recent  writers 
who  have  ta&en  it  direcUy  from  Pughe;  as,  for 
instance,  in  the  subjoined  quotation : 

Mae  y  Uyfr  hwn  [Canwyll  y  Cymryl  yn  cynnwys  eaini  ar 
amryw  destunan  gwledig,  moesol,  a  awytol. 

D,  Piter:  Hanes  Crefydd,  625  (of.  526). 

Can,  a,  [C.  can;  Br.  kann;  Ir.  can;  Ga.  cain: 
cf .  L.  canua,  caneo]  white ;  bright. 

Fan  yw  oalaf  eann  pan  yw  nos  lloexgan. 

Taliesin:  UJL.  i.  24  (60,  62,  77). 
Conn  a  chann  a  cheiD  wyllt  a  gwar 
Cant  a  ohant  a  chynt  noc  adar. 

lAyvf.  ab  lAytoelyn:  M.A.  i.  296  (cf.  290,  415). 

Ei  dull,  ei  gwedd,  ei  dwylaw  can, 

A'i  diddanymadroddion.— (»«/y>»  Peris. 
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Bara  can^  white  bread ;  wheaten  bread, 

£f  awe] 
o  wingan 


Ef  a  weld  dwy  vanaches  yn  dyuot.  a  chostrel  yn  Ilawn 
7  lleill.  a  chwethorth  o  vam  cann  gun  y  Uall. 


Habinogiony  i.  251. 

Meirch  can,  white  horses. 
Guedi  gneli  a  guaedlan 
A  goiiscau  aeireh  a  mtirch  can 
Neud  ew  hun  bet  Cintilan. 

Beddau  MQwyr:  ILA.  i.  79  (A3.  U.  29). 

Y  ordawn  a  ordyfyn  droeodi 

Y  ueirch  kann  kyfran  kyfryn^och. 

Cynddtlw:  M.A.  i,  222  (cf.  234). 

Can,  «m.  1.  whiteness;  brightness. 

2.  white  flour;  wheaten  flour ;  flour.    The  equi- 
valent in  most  X)art8  of  N. W.  is  peiUied. 
At  bob  allawr  yr  awran 

Y  ffwneir  co«t  o*r  gwin  a*r  can. 

Da/ydd  Nanmar:  G.B.C.  149. 


Da  yn  wr,  da*n  fab  cadwvn  enraid, 
Da'n  fyw  yn  rhoi  mn,  da^n  farw  y  caid. 

L,  G.  Cothi,  III.  xxii.  68  (cf.  ix.  6; 


47). 


Cyn  wyned  a*r  can.—Diareb.  (MJ^..  iii.  180.) 

Amlaoh  ych,  a  m^l,  a  chn»^ 

Nag  yw'r  gro,  neu  graig  raian.—LetcyB  Man. 

Moefl  im'  guaan,  eirian  feinwar, 
Lliw  can  ydwyd,  lie  cftu  adar. 

Rhya  Goch  ub  lihicert:  lolo  Ms.  229  (of.  245). 

Can  gwenithy  wheaten  flour  or  meal. 

Cymmer  gan  gweuith,  a  chymmyBg  k  gwinegr,  a  mM,  a 
riio  ar  dy  wyneb.—M'ddygon  Mydd/ai,  ii.  414  (cf.  415,  561). 

3.  scurf  in  the  hair,  dandruff. 

4.  a  white  one;  a  white  horse.  Cf.  gwehvgan 
similarly  used  for  a  pale  horse,  A .  IL  ii.  ii. 

Onawd  gan  draw»  lyw  maws  luman     archauad 
Vn  aeiyad  y  ar  ;/*»«« 
Onawd  rodawc  rao  mnrchawc  midlan. 

Cynddelw:  M.A.  i.  261. 

Can,  prep,  [L.  vum ;  C.  canSy  gam ;  Br.  goni] 
1 .  with ;  by ;  of.  Rare  at  all  times  as  compared 
with  its  modified  form  gan,  hy  which  it  is  now 
almost  wholly  superseded ;  but  the  initial 
mutation  still  follows  that  of  c. 

Ys  deupo  kynnwys  yg  kyman 

Can  dnndawt  en  nndawt  gynan.— ^n^rtn :  God.  906. 

Ar  i  hit  bet  i  Guy,  cnnn  i  ohoreton  dirgoairet  bet  pant 
anhuc. — Liber  Landavensis,  157. 

Ef  adely  uod  em  pop  lie  eneu  blayn  ao  na  gnenelynt  dym 
namyn  kan  y  kagbor  ef . 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  14  (cf.  6,  92). 

Megys  e  gwlycbawd  baryf  e  brenin  kan  e  dagreu  oi 
lygeit  en  syrthiaw.  Ac  ar  heny  kychynnu  a  oruc  e  brenin 
han  tebygn  emae kavat.— ^ru<  Gr.  ab  Arthur:  TAJl.  ii. 369. 

Gwr  a  wnaeth  gwaedlan  gwaed  cann  Deioi 
Kymywei  gren  gwyr  a  gwyrt  heli  mor. 

^^«c/<i^/u.;  M.A.i.219. 
CSanaf  can  netwl  afjrrdwl  erdi. 

Einion  ah  Gwalchmai:  M.A.  i.  329. 

Can  dy  ganhyat  vackwy  parth  ac  yno  ydafl. 

Mahinogion^  i.  275. 
Can  rewydd  ni  bydd  pell  rin.— ZHareft.  (MJl.  iii.  150.) 
Can  drwst  oei  wae  o  driatwch.—  W.  O.  Pughe :  Bardd,  i.  1. 

Can  ddywedyd  (=gan  ddywedyd),  saying. 

Can  ddywedyd  o  hono  felly  (lit.  by  his  saying  or 
haying  said  so),  since  he  speaks  or  spoke  in 
that  manner ;  inasmuch  as  he  said  so. 

Can  dy  fod  yn  disgtm/l,  as  thou  art  expecting. 

Can  wneuthur  o  honot  hyn  o  heth,  since  thou 
didst  this  thing ;  this  thing  being  or  having 
been  done  by  tnee. 

Can/endigo,  blessing;  in  blessing,  by  blessing. 

At  ddwr  mae  cyflwr  can  fendigaw 

Ar  Dduw  mae  lawnaf  iawn  synwyraw. 

IhlUsin:  M.A.  i.  76  (cf.  427). 


Can  hyny  (=:gan  hyny),  for  that,  therefore, 
consequently. 
Kan  hynny  kynhennn  ny  gwnant 
Kan  wyllon  Kelydon  kerdant. 

Llywarch  ab  Uywtlyn  :  M.A.  i.  299. 

Can  mwyaf  (=gan  mwyaf),  for  the  most  part ; 
mostly,  chiefly. 
A  gadu  y  pysoawt  yn  noeth  a  meirw  ryd  eu  kanmtc^hnf. 

JUahinogiony  I-  293. 
Dygynnullaw  llu  aonic,  a  galw  canmv?yhaj  trwysMgyoa 
Kymry  ygyt  attaw.— Brwi  y  Tywysogion^  290  (^cf.  188;. 

2.  Can-  with  the  suffixed  personal  pronouns:  see 
Oaw, 

Oderuvt  egnr  diien  moruyn  en  Iladhod  earp-luyt  ae 
ykenodel  a  dele  yduen  yganthau  ef  ken  bo  druc  ca^ithau.  .  . 
Ac  na  ellir  e  duen  oneb  at-haus  y  kf^nthy. 

CyfrtUhiau  t^ymru,  i.  92  (cf.  16,  94). 

Ac  ettwa  er  ran  a  drigaafiei  kanthmnt  or  enys  nit  i  nn 
brenin.  namyn  i  tri  creulawn  et  oed  darpstyngedic. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  363. 

Can,  con,  and  adv.  1.  since,  since  that,  since 
then,  seeing  that ;  for  as  much  as ;  whereas ; 
because;  for.  It  leaves  the  initial  of  the 
word  following  unaffected. 

Can  boost  heb  y  Peredur  yn  ormes  yn  ^yhvt  a  hynny. 
mi  a  wnaf  na  bych  byth  bellach. — Mabinogton,  i.  272. 

A  chan  gwnn  innen  hynny  yn  Ue  gwir.— ^t.  Grenl^  \  6. 

'Vin  dotwyf  a  digerytwch 

Na  dala  uar  oasuar  cas  hetwoh. 

Cyioldrlw:  M.A.  i.  227  (cf.  248). 
Ac  yr  hynny  hyt  hediw  ydwyfi  yn  darparu  gwled  ytti. 
kan  gwydwn  y  dout  ti  yvake\»/si\yi .—  MahinoyioH,  i.  25. 

(^nn  wyf  mor  anhyspys  dywad  pa  air  gyntaf  a  ddoeth  o 
eneu  Duw.— /yjoris,  \t. 

Byddlawen  heddiw.  kann  gwnaethost  ewyllvs  Duw. 

Br'U^Mwyd  t\tu!,\7  (cf.  9J. 
Can  nas  bydd  tlasos  a  chaniadaidd  c^erd<l  ddigynghanedd. 
Cyjiitiach  y  Brirdd,  27. 
Owna  g]rflawnder,  can  mai  cyflawn  yw  Duw. 

Barddas,  i.  288. 
Can  na  allant  farw  mwyach,  o  blaid  eu  bod  yn  gym- 
medrol  §'r  augelion. —  W.  Sni^ahury:  Luc  xx.  36, 

Can  niy 
Can  nid^ 
Can  nis 

Kani  vr  nabo  da  ydan  a  deuedint, 

Cyfrtithiau  Cymru,  i.  162  (cf.  ii.  372). 

A  thydi  am  grwely  i  kany  welwyfl  Aydi.—MaMnogiony  i.  14. 

Bu  digr>'f  gantaw  ymwelct  ae  niuer  ac  ae  deulu.  kanys 
gwelsei  yr  ystalym.  » 

Mabinogion,  iii.  13  (cf.  159 ;  i.  276,  279). 

Kany  doey  onnes  byth  drwy  vor  yr  ynys  hon  tranei  y 
penn  yny  cud  hwnnw. — McUnnogion^  iii.  101. 

Can  ys  (=canys),  for,  because ;  since. 

A  hyn  a  geir  o  amrafaclu  ban,  neu  gyn^hanedd,  nea 

acen  .  .  .  can  y»  diflas  a  gwrthun  y  bydd  y  aam  a'rllafarar 

gerdd,  oni  wneir  trefn  o  barth  awen  a  cherddgar  athrylith. 

Cyfr.  y  Beirdd,  26  (cf.  33). 

2.  (followed  by  the  equal  degree  of  adjectives ; 
and  infecting  the  following  mutable  con- 
sonant), as ;  so ;  equally.  In  this  sense  more 
usually  written  and  spoken  cyn,  q.v. 

Can  gynted  aW  gwynt  (=cyn  gynted  a'r  gwynt, 
mor  fuan  a'r  gwynt),  as  swift  as  the  wind. 

Can  unred  oV  efengyl,  as  true  as  the  gospel. — 
Diareh, 
Can,  a.  [the  adjectival  or  assimilated  form  of 
canty  q.v. :  C.  can,  cans]  hundred. 
Baraet  brenyn  Ab^fran.  ud  hyn  etelyr :  can  mfhxL  nrth 
pop  oantref  eny  argiuydyaet.— CTji/rckAiaH  Cymnty  i.  6. 

Yn  dwyn,  ni  bn  newid  well, 
Gwin  at  hwn  o  gan  tunnell ; 
Od  oes  o  heidiau  isel 
Naw  oan  myrdd  yn  cywain  m^l .  . . 


lid, 
ita,     ) 


since  not ;  for  not ;  though  not ; 
whereas  not. 
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Tehtdffon  mil  yn  ddDys 

O  erydr  rhif  ar  dir  Bhya, 

A  thri  ehan  gwinllan  a  gwin, 

Ao  yn  mala  gaH  melm  ... 

Tn  y  wledd  rhyf odd  barhau 

DwT  a  daiar  dri  diau  l—Da/ydd  Nanmor:  O.B.C.  149. 

Can  waith,  a  hundred  times. 
^  This  assimilation  does  not  always  take  place 
in  the  older  lang^uage.    Cf.  M.A,  lii.  54 ;  A,B, 
IL203. 

A  Fberedur  a  nyryawd  perchen  cant  pebyU  y  dyd  hwxmw 
yr  HKWt.—Mabinogion^  i.  277. 

A  hithen  y  dryded  wdth  a  annones  cant  marchavc  y 
erohi  iidimt  y  dwyn  oe  anuod. — Mabinogion,  i.  280. 

Canad,  -au,  sm,  [can,  oannu]=(7anna<2. 
Canaidy  ou  [can]=iCaniiat(2. 
Oanaon,  «.j>/.  an  old  by-form  of  Canawon  or  Cen- 
auxm  {sg.  cenaw). 

Tri  eit$yiwaew  glyw  glew  ganaon 
Tri  eryr  ongyr  angertolyim. 

Cgnddtlw:  M.A.  i.  220  (cf.  67,  87,  261). 
Hwynt  a  welant  kanaon  agkvvieith  lewes  en  nedu  e  trefy 
ar  dinaaoed  ar  kestiU.— ^ru(  (?r.  ab  Arthur:  MJL.  ii.  881. 

Am  fawredd  Gvynedd  ganaon. 

D.  B*^/rat:  M.A.  i.  816  (cf.  298). 

Canas,  adv,  an  old  variant  of  canys,  q.v. 

Ha  wr  da  heb  yr  Artbvr  a  gafl  gemijrti  yr  karyat  ar  Drw 
manegi  ym  ^yfenw  y  marchog  ysyd  yn  kyscr  kqnnas  na 
weleis  ac  na  chlyweis  eiryoet  o  henvyd  vy  syimwyr  i 
marcha^  Twy  y  aryal  nae  Tilwryaath  noc  ef  yn  kysor.  .  . 
Yna  dodi  llcf  mawr  a  oruc  drwy  ymgeinjraw  ac  Arthvr  a 
dywedTt  eymyl  oet  dy  alw  di  y  orev  brenin  or  brenhinoet 
kamna*  gwaethaf  brenin  wyt. .  .  Y  vorwyn  adywat  arglwyd 
beb  hi  na  chyfroa  di  dy  synnwyr  yr  geiryev  an[w]reigyavl 
kaitnas  nat  oea  y  wreic  ahedev. —Hengwrt  Ma.  67. 

Canastr,  -an,  sm.  *a  hundred  recurrences  or 
junctions.' — P,  The  exact  meaning  of  the 
word  is  not  dear. 

Cyhyryn  canastr^  a  strip  or  piece  of  a  hundred 
perplexities ;  the  perplexities  arising  from  the 
piece  of  flesh  having  passed  through  a  hun- 
dred, or  a  great  number,  of  hands. 

O  demyd  y  dyn  cafael  kyo  anyneyl  ny  bo  eydau  ay  can 
gon  ay  y  cudua  aroU  ay  gymryt  o  hanau  nep  gannyat 
aymy  a  uyd  hvt  3rdol  nae  o  rod  nac  o  wadaul  nao  o  brynu 
hyt  y  ganwet  Uau  ac  urth  hynny  y  gelwyr  ew  cyhyryn  can- 
htutyr  ac  ny^  a  bcUach  y  ganuetUaw. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  246  (cf.  448,  782). 

Tri  rbyw  yyhyryn  eanastyr  y  Bydd  bagen  o  cyft«th: 
eyntaf  yw  lledrat  ffordd  y  del,  sef  yw  hynny  o  dygir  anifeil 
yn  lledrat,  a  gwabanu  y  groen  ac  ef,  a  ohael  daly  y  croen 
gan  ddyn,  m  threulyaw  y  do,  ay  roddi  yn  anrhec,  nen  y 
gadw,  neu  o  ffordd  o  bya  neu  y  werthu :  eneit  f addeu  f ydd 
y  neb  y  cat  y  croen,  ony  cheiff  arddelw  nen  gdtweit. 

Cy/rritMau  Cymru,  ii.  726  (of.  962,  706,  1112). 

%  In  tlie  Mabinogi  of  Culhwch  and  Olwen 
{Mab.  ii.  205,  225)  Oilydd  Cana$tr  and  Canastr 
Cardlaw  occur  as  a  sort  of  personal  names. 
Canaw,  -on,  «m.  [=:cenaw,  ceneu]  1.  a  whelp, 
a  cub ;   ofbpring.     Often  used  by  the  poets 
as  a  complimentary  term.     See  CenaWf  now 
the  usual  form. 
Nyd  kyrt  nyd  cart  anwadal 
Kein  awen  eanawan  Yal 
Canavcon  keidryon  cadyr. 

Cynddelw:  M.A.  i.  224  (of.  283). 
Cktnateon  Cymry  cuniaid  ai  deffry. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  818  (cf.  81,  160). 

Ar  emyl  y  fford  ar  laim  Eurdonen  ydoed  y  ryw  le  yd  oed 
Heme  yn  meithrin  y  ehannawon.  .  .  leasu  a  doeth  yno.  ao 
ef  a  adnabn  bot  y  Uewes  yno  ym  mdthrin  y  chanawon  .  .  . 
lean  a  cistedod  yn  yr  ogof .  kettnatpon  y  Ueot  a  redaaeant 
ygkylch  y  ixtLe^—Buchedd  Mair,  \  82. 

2.  Canawonj  scions  or  young  shoots  of  trees; 
catkins;  blossoms. 

Tench  oed  y  dwylav  ae  byssed  no  ehannawan  gotrwyth. 

MaMnogion,  iL  218. 


Canawd,  am,  [c4n]  a  singing ;  a  descanting. 
Canawl,  pi,  canolau,  8m,=iCanol. 
Oanber,  a,  [c4n-|-per]  melodious. 

Mwy  cynghanaidd  a  chanber  a  llafarber  y  bydd  oerdd  o 
gynnai  hyn  o  drefn  emi.—Cy/rinach  y  Beirdd,  26. 

Canbost,  byst,  sm,  [can-l-post:  cf.  canllaw]  a 
buttress,  a  prop ;  a  baluster. 

Canclawdd,  sin.  &  pi.  a  hundred  dykes  or 
trenches. 

Kymhentawt  candawi  uar  ulawt  ulaen. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog  :  M.A.  i.  269  (cf.  299). 

Un  llygad,  cymmyniad  cawdd, 

Ac  on-olust  3rw  ar  ganclawdd.—D.  ab  Oxoilym^  xdx.  14. 

Canclawdd,  8m,:^Canclwm, 

Canclwm,  $m,  and  d,  knotgrass,  persicaria. — 
H,  Davies :  Welsh  Bot.  39,  165. 

Candwm  cyffrediuy  common  knotgrass  or  persi- 
caria {^Polygonum  aviculare), 

Oanclwyf,  »m,  and  d,  creeping  loosestrife, 
moneywort,  herb  twopence  (LyBimachia  num- 
mularia). — H.  Davie$ :  Welsn  Bot.  165.     ' 

Canclymig,  «/.  strapwort,  sand  strapwort  (Car- 
rigiolay    Corrigiola  littoralis), — Hugh   Davies: 
Welsh  Bot.  134,  165. 
Cancr,     )  sm,  [L. cancer;  A.8.  cancre;  C.  caricher'} 
Cancar,  j  a  cancer ;  a  canker ;  a  gangrene. 

Cymmer  bengaled.  a  thraed  geifr,  a  chraaa  mewn  ffwm, 
a  gwna  yn  bylor,  a  dyro  ar  y  cancar. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  644  (cf.  627,  794). 
A*u  hymadrodd  bury  a  ysa  fel  caner.—2  Tim.  ii.  17. 
Cancro,  )  v.  to  canker,  to  gangrene,  to  cancer ; 
Cancru,  )  to  corrode. 
Cancrog,  a.  gangrened,  cancerous,  cankered; 

corroded,  rusted. 
Candio,  v,  to  move  rapidly;  to  walk  briskly; 
to  whip  or  whisk ;  to  run  or  scamper. — C,8, 

Candoll,  /.     j  s,  [cant-|-toll,  /.=twll,  m.]  per- 
CandwUy  m,  >  f orated  St.  John's  wort  {Hyperi- 
CantwU,  m,  )  cum  perforatum), — Htigh  Davies  : 
Welsh  Bot.  73,  165. 

Candoll  y  gors,  marsh  St.  John's  wort  {Hyperi^ 
cum  elodes), 
Candryll,  a.  [cant-|-dryll]  1.  all  to  pieces ;  shat- 
tered, shivered;  shattery;  very  dilapidated. 

Y  gwfr  byn  a  doraaant  yngandryll  yr  hoU  bibeUau  a*r 
owncudau  dwfr.— Jf.  Oyffin:  Diff.  ▼.  11. 

Yr  Egl^M^rsydd  a*r  monachlogydd  a  losgwyd  hefyd  4 
th&n,  ac  a  fwriwyd  i  lawr  yn  gandryU. 

Theo.  Evan$:  D.P.O.  i.  4  (102). 
Cilient,  diflannent,  fd  us 
Candryll  eu  oestyll  coetos. 

OtoaUter  Mechain :  Owaith,  i.  98. 

2.  prompt;  frank;  free,  generous;  open. 
Gynnaliawdr  iaith,  cain  hadedd, 
Candryll  y'm  herfyll  4  medd.— /.  B.  Hir:  Owaith,  48. 

Oandryllio,  v,  to  shatter ;  to  dash  to  pieces. 
Fd  1^  bnffail  ein  symmudir, 
Fd  *»tdn  briddlyd  ein  candryllir^ 
Fd  dilledyn  y  darf^dvn, 
Fd  y  Uwydrew  y  diflannwn. 

Bhy$  Prichard :  C.  y  C.  cvi.  22. 

Canddaredd,  8/,=zCynddaredd, 

Drwy  y  dymestlawl  gandarai  mor  Iwerdon. 

Brut  y  Tytcysogiony  216. 

Canddeiriog,  a.=iCynddeiriog, 

Panyw  o  dseyeu  bwyt  yny  ty  y  mae  efo  wedy  dynot  allan 
megys  llew  candeiryawe.—St.  Greal,  \  171  (cf.  247,  248). 
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Canddeiriogi,  v.^zCj/uddeiruHfi, 

A  thu  ac  attaw  y  dorth  of  meKye  pet  uei  ^we*ly  cnn~ 
d(iryoyi.'-St.  i^renl,  \2A'2,  (cf.  '247). 

Canddo,  pL  conddy,  sm,  [corr.  of  cadiut]  a  fox. 

— Meddyyon  Mydd/ai\  291. 
Caneidlu,  -oedd,  sm.zrzCanntidiu. 
Canel  (a),  am.  [L.L.  canelfa;  O.E.  canel,  caiielle; 
Fr.  camieUe;    Ga.  canal]  cinnamon. 
Pob  gwin  ac  arian,  pob  rhyw  ganel; 
Pupur  ac  oraeus,  pob  rhyw  ^wrel.— L.  U.  Cothi^  i.  iv.  89. 

Cymmered  droed  jragyfamog,  a  llosged  yn  bylor,  a  chym- 
mered  gafirl  yn  bylor,  y  ddau  haouer  yn  banner,  a  doided 
mewn  gyna  coch,  ac  yfeid  o  bono  Iwnc  syched. 

Meddygon  Myddfai,  ii.  47  (cf.  29,  147,  326,  334). 

Y  pren  canel ,  the  cinnamon  tree. — W» 
Oanel,  -au,  sm.  [L.  canalia]  a  faucet. 

Pin  a  chanel,  tap  and  faucet. 
Caneugar,  a.  fond  of  song  or  poetry;   song- 
loving;  tuneful,  melodious. 

Fal  yr  oedd  Arthor  yn  rhodio  jug  nghjmtefln  dydd,  ao 
yn  nydd  cyntefln  haf  ...  a  phob  blodau  yw^dd  a  giraen  yn 
eu  11a wn  barddwch  o  gylchon,  ac  adar  caneugar  jm  mhob 
llwyn  ac  ar  bob  colfen  .  .  .  ef  a  weloi  rywbetii  o  ledhirbell 
yri  dyfod  tuag  ato.— /o/o  Mm.  164. 

Canewin,     )  «/.  [can  (cant)+ewin]  orpine,  live- 
Canywain,  i  long  {Sedum  Mephium), — H,  Da- 
vies :  Welsh  Bot.  43,  165. 

At  wermot,  ar  wenenlljrB  v4n  ar  kyngav  mfln  ar  ganewin 
y  gyt  ac  wynt.—Meddggon  Mydd/ai,  i.  12. 

Kymryt  y  wenenllys  vftn,  ar  kyngaf  m&n,  ar  ganywein^  a 
Toec.—Meddygon  Mydd/ai,  i.  21  (cf.  20). 

Oanfa,  -oedd,  feydd,  «/.  [c4n]  a  place  of  sing- 
ing.—W^ 
Canfarch,  feirch,  sm,  a  white  horse  or  steed. 

Cyn  can/eireh  o  duch  ceirch  cynnwyd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  207. 

Oanfed,    a,    [cant :    Br.    kantved]    hundredth ; 
centesimal. 
Pei  fl'wnawn  arwoat  o'r  pum  gorchest, 
Ni  tnraethwn  fawl  a  fai  moddawl, 
Na  chan/rd  ran  clod  bun  eirian. 

Ith.  Goch  ab  Rhicfit :  lolo  Mas.  239. 
Y  ganfed  ar  wythfed  flwyddyn  a  deugain. 

2  Mace.  xi.  21  (cf.  38). 

Y  ganfed  »a/m,  the  hundredth  psalm. 
Yr  lien  ganfed,  the  old  hundredth. 
Ar  ei  ganfed :  see  s.v.  Ar  1. 

Pwyll  ynteu  Penn  Annwnyn  a  doeth  yr  berllan  ar  y 
ganuH  mATchaMC.—Mabiiiogion,  iii.  23  (cf.  21). 

5f  Like  most  ordinals  canfed  softens  the  initial 
of  feminine  nouns,  leaving  the  masculine  in- 
tact ;  as,  y  ganfed  flwyddyn^  the  hundredth 
year ;  y  cxinfed  dydd,  the  hundredth  day. 
Oainfod,  v.  [cf.  can  (sm.);  ceinio,  cento]  to  see, 
to  behold,  to  perceive ;  to  descry,  to  espy. 
Can  dyw  am  cenyw  kymbuyUurioctb. 

Cynddelw:  M.A.  i.  248  (cf.  306). 
Ya  argrad  y  gad  y  ganuod. 

Llywarch  ah  Llywtlyn:  M.A.  i.  294. 
Tec  yd  graoaa  gwaa  gwayw  hynod     amlaen 
Dec  amlwc  y  ganuod. 

Bleddyn  Fardd :  M.A.  i.  370  (cf.  368). 
Ef  wnaeth  daear  cyn  d3rwn     i  frou 

Fry  o  nef  i*n  canwu.—Elidir  Sais:  M.A.  i.  360  (427). 

A  hefyd  fel  y  «illai*r  awyddug  dybied  gan/od  o  honaw 
ef  ei  elyn  glaa,  bob  gwaith  ag  y  ean/yddai  un  o  bonom  ni. 

M.  Cyffin  :  Diff.  iv.  7.     I 

A  hoffder  calon  ganddo  gan/od  harddwcb  a  thirionwch 
yr  awr  a'r  cyfarwel.— /o/o  Mas.  164. 

Cymry,  medd  rbai,  a  gan/u  America  gyntaf .  I 

Morgan  Llwyd. 
Pawb  a*i  cen/ydd,  o  bydd  bai.  { 

Gronwj  Owaiii,  27  (cf.  87,  88). 


51  Canfod,  like  other  compounds  of  the  sub- 
stantive verb,  follows  the  conjugation  of  bo  I. 
Such  forms  as  canfydda,  canfydduis,  cunfydd- 
odd,  canfyddasant,  for  cenfydd,  canfum,  canfu, 
canfuant,  are  contrary  to  the  analogy  of  the 
language,  and  are  found  only  in  modem  and 
inferior  writers.  No  such  spurious  forms 
occur  in  the  Bible  and  Prayer-Book,  and 
the  literature  of  the  period  to  which  they 
belong. 
Canfod,  -ion,  sm,  perception. 

Canfodadwy,  a.  that  may  be  seen  or  perceived; 
perceptible;  visible;  apparent. 

Canfodedig,  pL  seen,  perceived ;  descried. 

Canfodiad,  -au,  sm,  perception. 

Canfodrwyddy  sm,  perceptibility. 

Canfoli,  v,  to  praise ;  to  commend. 

Oanfyddadwy,  a,=.Oanfodadwy,  the  correct 
form. 

Amlwg  yw,  nad  tw  yn  gwneuthnr  na  drwg  na  da  cam- 
/yddadwy  I'w  iechyd.— /o*.  Harris :  Oweith.  286. 

Canfyddedig,  a,-=.Canfod€dig, 

CanfjrSy  -edd,  sm,  [cant-f bys]  the  ring-finger. 

Oaziflbrddiy  v.  to  follow;  to  pursue;  to  have 
one's  way. 

Gwelwcb  yma  fod  Helyf  megys  yn  goddef  i  wr  ieuane 
gangorddi  jm  ei  ewyilys  ei  hun.— //.  Prrri :  Egl.  Ffr.  xliii.  3. 

Cangalaf,  sm,  )    (h-^),    [can    (=gwyn)-|- 

Oangaleiflon,  s.pl,  ]  calaf]  an  old  name  for 
the  months  of  August  and  September,  in  al- 
lusion to  the  blanched  or  whitened  appearance 
of  stalks.  Cf.  Gwvngalaf,  another  old  name 
for  the  same  months. — Barddas,  L  412,  414, 
41G. 
Canhadu,  v.=i('aniadUf  Cennadu, 

Canhafdardd,  sm,  [cyn-l-haf-(-tardd  P]  one  of 
the  old  names  given  to  the  month  of  ApriL 
~   BarddaSy  i,  412. 

Canhauol,  sm,  pellitory  of  the  wall  {Parietaria 
oJicinaiis),—H,  Davies:  Welsh  Bot.  17,  165. 

Canhebrwng,  bryngau,  «m.  an  accompanying; 
a  funeral  procession ;  a  funeral.  Canhebrwng 
or  cynhebrumg  is  the  ordinary  word  for  funeral 
in  N.W.W. 

Wedi  i  ni  yiipto  ennyd  ar  ffalader  pob  cwr  o'r  adeilad, 
dyma  ganhebrumg  yn  myned  heibio,  a  myrdd  o  wylo  ao 
ocbain.— ^^w  Wynn:  Bardd  Cwag,  83. 

Canhebrwng,    )v,  1.  to  accompany;  to  attend 

Canhebryngu,  )  with ;    to  convoy  or  escort; 

to  conduct. 

Nawd  dryaeawr  y  neuad  yw  canhebrwg  y  dyn  hyt  y 
ureich  ae  wialen  parth  ac  at  y  porthaTn*. 

Cy/reiUtiau  Cymru,  i.  630  (cf.  826,  628). 

A  phann  gyuodes  y  brenhined  ar  gwyrda  y  or  y  byrdeu. 
Hu  Uadam  a  ganhebryngwy$  Cbarlymaen  ae  deudec  go- 
gyuurd  y  yiitauell  ysgyualaf. —  Campau  Charlymacn,  \9. 

Marchogaeth  ohonaw  lawer  o  diwamodeu  mal  ydoed  y 
antur  y  ganhebrumg  yneill  wers  hwnt. 

St.  (?rea7,  J66(cf.  133). 

2.  to  attend  a  funeral  or  burial. 
Canhebryngiad,  -au,  sm,  accompaniment. 
Canhebryngwr,  wyr,     )  sm,  one  who  aocom- 
Oanhebryngydd,  -ion,  )  i>anie8  or  attends  on 
a  journey. 
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CaxLhe^win,  am,  one  of  the  old  names  for  April. 
It  may  be  from  canaWy  in  allusion  to  the 
badding  or  germination  of  trees  and  plants ; 
or  perhaps  only  a  modf.  of  cynheuuin  or  cynt- 
efin, — BarddaSy  i.  412. 

Ganhe'wyd.d,  9m.  [cf .  canhewin^  cynhewin,  canavi] 
a  renovator  ? 


Canal  yd*,  Haf,  wyd  hoew-fdrdd  benaeth, 
Camhetc}/dd  Uwyn  drain,  gain  ganiadaeth. 

Shy 8  Qock  db  Bhieert:  lolo  1 


.840. 


Ganiady  -an,  «m.  [can-fgad,  gaduP]  permission, 

leave,  allowance,  license;  consent. 

Greyc  ebrenyn  aheill  rodhy  heb  canyat  ebrenyn. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  94  (cf .  ii.  246,  844). 

A  heb  kankiad  en  kyfroedic  adaw  e  llys  en  dianot. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  290. 

A  phann  gychwynnwys  ymdth  od^io.  bendith  y  padii- 
aich  ae  yaxnyat  a  gymerth  drwy  rat  Daw. 

Campau  Charlymtun^  \  4. 

Nft  Jcaunyat  yny  rody  yr  aryant  hynn  yny  vn  llestyr 
kyffredin.  canys  gwaet  gwerth  yw.— F  Oroglith^  J8. 

Mi  ai  dywedaf  yt.  herwydh  y  mae  eanhiat  yt  y  wybot. 

Luddar,\A. 
Dywedassant  y  gwneynt  yn  yr  nn  kyffelyb  gan  gamnyat 
y  brmbin.— A.  Greal^  \  6. 

Caniad,  -au,  am.  [verbal  of  eanu]  1.  a  singing. 

A  diwyd  o'm  serdi  y  gwrandewais 

£a  eaniad  ar  doriad  y  dydd.— JTopcui  Llyvelyn, 

Ymddangosa  eaniad  y  iban  amlaf  o  adar  yn  arllwysiad 
gwirfoddoU  yn  cael  ei  gyflawnu  yn  ddiymdieoh. 

Cylehgraum^  i.  24. 

2.  a  crowing  (of  a  cock). 

CanicLd  y  ceiliog,  cock-crowing,  cock-crow. — 
Marc  xiii.  35. 
Ar  ganiad  y  eesUo^,  dywed  Uef erydd.  Dial  daeth  I 

lolo  Mss.  194. 

3.  a  playing  or  performing  (on  an  instrument 
of  mnsic). 

Caniad  udgom,  the  sounding  or  blowing  of  a 
trumpet. 

At  y  seithfed  mis,  ar  y  dydd  oyntaf  o'r  mis,  y  bydd  i 
diwi  Sabbath,  yn  goffadwriaeth  eaniad  udgym. 

Lef.  xxfii.  24. 

Caniad,  -an,  sf.  a  song;  a  poem;  a  piece  of 
poetry;  a  canto ;  verse. 

Camyad  j  marwnad  mawr  dmeni. 

J^tnicm  ab  Gwakhmai:  MjL.  L  329  (of.  856). 

Oenvch  i  ni  nd  o  yaniadau  Slan. — Sahn.  czzzvii.  8. 

CJamadau  adar  gwir  gw^dd  iricm. 

Bh.  Ooeh  ab  Bhieert:  lolo  Mm.  240. 

Dyagwn  y  fad  ganiad  gn, 

Ar  fjT  awn  i*w  harfem.— ffro.  (Ttmnn,  82  (cf .  80,  99). 

Ar  ganiad,  in  verse,  in  metre,  metrically;  in 
rhyme. 
Oewdi  genyf  fy  negea  yn  gynhea  ar  ganiad. 

Daniel  Ddu,  278. 

Caniad  ScUomon,  the  Song  of  Solomon. 
F  Caniadauy  the  Canticles=Solomon's  Song. 
(Jardad  henrhydd  (=dto  benrhydd),  blank  verse. 
Ganiad,  iaid,  am.  a  singer,  a  songster. 

Vy  myf  geyr  Konwy  goren  kanyat  mydyr 

Yy  nn  eneit  hydyr  vj  mwn  ynat. — Camodyn :  M»A.  i.  428. 

Ganiadaeth,  -au,  sf,  the  art  or  science  of  song; 
versification ;    i)oetic    verse ;    verse,    jwesy; 
music,  melody. 
Morfydd  a'i  banfonami, 
If  ydr  ganiadaeth  mabmaeth  Mai.  . . 
Bodkm  wyf  i*r  ganiadaeth^ 
Bedwlwyn  o'r  ooed  mwyn  a'i  maeth. 

D.  ab  Gwilym,  zIt.  17,  83. 


Rhagoriaeth  mawr  ar  gerdd  yw'r  drefn  ar  y  ganiadaeth  o 
barth  ban,  a  phennill,  cynghanedd,  ac  awdl,  ac  aeon. 

Cy/r.  y  Beirdd,  26  (cf.  26,  27,  74,  82,  83,  88). 
Uawen  a'm  gwnaeth  ei  ganiadaeUi. 

Bh.  Goch  ah  Bhieert:  lolo  Ms8.  288  (cf.  240). 

Caniadaidd,  a.  suitable  to  song  or  verse; 
poetic;  musical,  melodious. 

Nis  gdlir  amrylef  caniadaeth  emynt,  gan  bvred  y  banau ; 
am  naa  dioddeffuit,  gan  ddiffyg  lle^  oiphwysfaoedd  caniad- 
aidd emjot.- .  .  Eitfir  mewn  acQawiaid  f esurau  .  .  .  ymae'r 
arfer  o  henynt  vn  ganiadaidd  ac  yn  amraf aelu  goslef  mydr- 
yddiaeth  y  g&cAA.—Cyfrinaeh  y  Beirdd,  82  (cf.  27,  74,  83). 

Mesur  Uithrig,  caniadaidd,  a  melns  ydyw  [Triban  Mor^ 
ganwg],  hawda  cann  amo,  a  hawdd  ei  goflo. 

lolo  Morganwg, 

Ganiadgar,  a.  song-loving;  fond  of  poelry  or 
music. 
Sonied  bardd  am  a  fo  tirion,  a  theg,  a  gwynf yd-ddwyn ; 
f  al  J  mae  hin  dirion,  wybren  glaer,  daiar  flodeuog,  ac  adar 
eantadgar  caTiiadlaiw.— Cyfrinach  y  Beirdd,  18  (cf.  74). 

Mwy  na*r  twrch  yn  y  bndredd,  a'r  ^og  ganiadgar  ar  y 
gangen.— /o2o  M»s.  168. 

Ganiadhaol,  a.=iCcmiataoL 

Bhaid  yw  cymmeryd  y  ddan  yn  ganiadhaol. 

Th.  WUliama:  Ymadr.  Buch.  189. 

Ganiadhau,  v.zuCaniatdu. 

Bod  i  ni  ddefnyddio  yn  ofalna  yr  hoU  amaer,  a'r  hoU 
gynnorthwyan  ydys  yn  ganiadhau  i  ni.— Jer.  Owen,  60. 

GaniadlaiB,  a,  having  a  musical  or  melodious 
voice;  melodious,  musical,  tuneful, harmonious. 
Dylaint  fod  yr  odlan  ym  mhob  man  rn  hyglyw  ...  a 
gosodiad  v  pennill  yn  annhrwagl  a  rhwydd  ganiadlaie,  .  . 
Eithr  gyoa  hyn,  rhaid  amrafaeln'r  erddygan  yn  ami,  a 
gwneler  hyny  yn  hynaws  ganiadlaie. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  74  (cf.  18). 

Ganiadu,  v.  [caniad]  to  permit  or  allow;  to 

grant ;  to  consent  or  concede  to ;  to  consent. 

Oorchymyn  a  mene^  i  Edwyn  na  chytsyniei  i  gyghor- 

wyr  ac  ef .  ac  na  edynt  idaw  hanhiadu  idaw  er  hyn  et  (^  en 

i  erchi.— Brtt<  Or.  ab  Arthur:  "M-.A.  ii.  370. 

0*m  trefdad  y  eaniadum 

Ei  hyd  o'r  ddaiar  i  hwxL—D.  ab  OwHym^  Ixxxix.  86. 

Bhai  o  gyfneeaf  Heliodoms  a  atolygasant  i  OnTas  weddTo 
ar  y  Ooruchaf ,  ar  iddo  ganiadu  yn  rasoaol  ei  einioes  iddo 
ef .  .  .  Er  ei  fwyn  ef  yn  rasusol  y  caniadodd  yr  Arglwydd 
i  ti  dy  einioes.— 2  Mace.  iii.  81,  83  (cf.  iv.  9). 

Ganiadur,  -iaid,  em.  [c^n,  canu]  a  singer;  a 
songster. 

Cyw'n  y  dail,  yn  cann'n  deg, 
Caniadur  aoen  hoew-deg.— 2).  ab  Gtmlym,  odiz.  6. 

Ganiadwr,  wyr,  am,  a  singer,  a  singing-man, 
a  songster. 
Cerddwr  i  Siancyn  Wyn  wyf, 
Caniadtor  Siancyn  ydwyf .— i/.  O.  Cothi,  i.  xxvi.  66. 

Ganiadwr,  wyr,  am.  a  granter;  one  who  con- 
sents ;  one  who  accedes  to ;  one  who  permits 
or  allows. 

Ganiadydd,  -ion,  am.  a  singer,  a  singing-man, 
a  songster. 


Dywedodd  Dafydd  mab  lease,  a  dywedodd  y  arwr  a  osod- 
wyd  yn  nchel,  eneinio^  Dnw  laoob,  a  pheraidd  ganiadydd 
Isouel.— 2  Sam.  xxiii.  1. 


Myfl  Bydd  ganiadydd  a'i  wenydd  ar  waith. 

Dafydd  o'r  Nant:  Cyfr.  y  Beirdd,  166. 

^  Ganiadydd  is  less  common,  as  well  as  less 
analogical,  than  caniedydd. 
Ganiadyddes,  -au,  af.  a  female  singer,  a  sing- 
ing-woman, a  songstress. 
Ganiat&d,  am.  permission,  allowance,  consent, 
concession ;  a  license. 

Rhoddasant  hefyd  arian  i'r  seiri  maen,  ao  i'r  seiri  pren 
. . .  am  ddwyn  coea  oedr  o  Libanna . . .  yn  ol  oinioMd  Cyiras. 

Sera  Ui.  7. 
A  hyn  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd  o  ganiatdd^  nid  o  orchym- 
myn.— 1  Cor.  vii.  6. 
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Caniatadwy,  a.  permissible,  allowable. 
Caniatftedig^,  pt.  permitted,  allowed,  granted. 

lubiter  a  jfyrcha  y  ganh/it-ieditfi^nu  Iwvbrou. 

Brut  (Jr.  ah  Arthur  ;  B)  :  M.A.  ii.  267. 

Caniataol,  a.  1.  permissive;  allowing.  2. 
granted,  permitted,  admitted,  allowed. 

Cymmtryd  yn  ganiataoly  to  take  for  granted. 

Rhaid  iddynt  yn  fryntaf  gymmeryd  yn  ganiadhaol  nad  oes 
im  rbaglimiaeth,  cyn  y  dichou  y  rheswin  yma  dalu  dim. 

Th.  WUluim»:  Ymadr.  Buch.  188  (cf.  189.) 

Ac  ni  ddylai  neb  gymm^ryd  pwno  mor  fawr  yn  ganiataol^ 
yn  unig  am  fod  ereill  yn  ei  gredu. 

Geo.  Ltwis:  Drych  Yagr.  1. 

Caniat&u,  r.  [=caniadliau]  to  grant;  to  per- 
nlit  or  allow;  to  consent,  to  concede ;  to  give 
leave  or  permission. 

O  rodwch  gret  na  wneloch  gam  idi.  mi  ae  hnnnattaaf. 

Mabinogion,  il.  218. 
Mi  a  ganiatenis  dy  ddymuniad.— 0«».  xix.  21. 
Caniatd  i  ni  dy  dangnefedd. — LI.  G.  Gyffredin  (Litani). 

Caniat&wr,   tawyr,  6m,  a  granter;    one  who 

permits  or  allows. 
Caniedydd,  -ion,  sm,  a  singer,  a  songster. 

Caniedydd  oelfydd  mewn  cAr 
Ydyw'r  Gwynn,  dioer  gynnor. 

lenan  Brydydd  Hir:  Owaith,  48. 

Dichon  rhai  gwledydd  fagu  eaniedyddion  gwell  nag 
ereill. — CyUhgrawn^  i.  24. 

Caniedyddes,  -au,  «/.  a  female  singer,  a  song- 
stress. 

Canig,  -ion,  sf.  [dLn]  a  little  song,  a  sonnet ;  a 
glee. 

Chwi  a  welwch,  cr  bod  y  cannig  a'r  rhimyn  yma  k  chy- 
nghanedd  ynddo,  eto  mao'n  ammherffaith  o  ran  yatyr  a 
aynwyr :  y  eanniy  cyfanbwyll  sydd  un  o  bump  rhywogaetb. 
.  .  .  Mo.  Beth  yw  cannig  f  Gr.  Cnnig,  a  eilw'r  Lladinwyr 
canticum,  ne  rimyn,  a  eilw'r  Eidalwyr  rima,  nid  y^ 
ddim  amgen  no  phob  ymadrodd  a  wneler  o  eiiiau  cyflaia, 
cynhonig,  vn  gvfaddas  i'w  gnnu.  E  fydd  ym  mhob  cannig 
cyfanbwyll  ami  bennillion,  mal  y  danposwn  rhag  llaw. 

J)r.  Gr.  Boberts:  Gram.  2(W  (cf.  2(W,  279,  286,  289). 

%  Dr.  Roberts,  as  will  be  seen,  connects  the 
word  with  Lat.  canticum^  and  accordingly  he 
generally  writes  it  cannig  ;  while  as  now  used, 
it  is  simply  a  dim.  of  cdny  as  is  also  the  case 
with  cenig, 

CanigWT,  wyr,  «m.  a  sonneteer. 

Canlid,  -au,  sm,  hatred,  inveteracy. 

Gwr  oed  anysgavyn  ysgar  ae  ganlU 
Qwr  am  gwnayth  ediit  goait  gouar. 

Bleildyn  Fardd:  M.A.  1.  365  (cf.  287,  414). 

Canloew,  a.  pellucid  ;  very  bright  or  dear. 

Canloewder,  $m,  pelluddness,  pellucidity. 

Canlyn,  v.  [can-fglyn]  to  follow ;  to  pursue ; 
to  prosecute ;  to  follow  after ;  to  accompany. 

Brad  Bryneicb  branes  ae  canlyn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  228  (cf.  307,  326). 

Tri  chantyn  diwall  y  sydd :  eanlyn  cwyn  hyd  ar  rwym ; 


hyd  ar  fam  ^  canlyn  barn  hyd  ar  derfyn. 
chaniyner  dim ;  ail 


yn  rhwym  hyd  ar  fam:  canlyn  ban 
I  ryw  ddiffyg  canlyn  y  sydd :  im,  na  c/ 
amraf aelu  o*t  canlyn  i'r  llall. — I^egea  W 


eanlyn  rh 
Dau  ryw  d* 
yw,  amraf  aelu  6*t  canlyn  i'r  llall. — Leges  Wallicae^  i  v.  xzxri. 

Dos,  a  rh'W3Tn  y  gwynt  mewn  gefyn, 

Dal  dy  gyagod  sy'n  dy  ganlyn.—I.  B.  Hir:  Gwaith^  29. 

Nid  gwir  gwir  beb  ei  ganlyn.—Iolo  Msa.  264. 

Canlyn  ar^   to  prosecute ;    to  follow  on ;   to 

pursue. 
Fel  y  canlyn^   as   follows;    in  the  following 

manner. 
Canlynadwy,  a.  that  may  be  followed,  &c. 


Canlynaid,  eidiau,  sm,  a  succession ;  a  following^. 

Ao  fel  y  darfa  i  Grist  trwy'r  commiBsiwn  parfaans  hwn 
srf ydlu  canlynaid  o  ddjnion  ar  ol  eu  gilydd  i  fod  3m  ath- 
rawdn  i  eneidiau  hyd  ddiwedd  y  byd ;  felly  y  mae  efe 
wedi  rhwymo  pob  Cnstion  i  wrando  amynt  a'u  paxtdiu  fel 
y  c>'fryw.— Awua  Tomas:  Buch.  Grist.  213. 

CanlyxLawd,     |  «m.    prosecution,    pursuanoe ; 
Canlyniawd,  )  consequence,    consecution;     a 
consectary,  corollary,  or  inference. 

Canlynawdr,  odron,      )  am.   a  prosecutor  or 
Canlyniawdr,  iodron,   )  pursuer;  one  who  fol- 
lows a  suit,  a  plaintiff;  a  follower. 

Y  kyndrychawl  Vorgan  Du  ap  Morgan  ap  Trahaeam 
yBsyd  gnnlnnawdtfr  kwyn  kyfreitbawl  wrth  arglwyd  yr 
orsed  \ionn.~  Cy/rrithimt  C^/mru,  ii.  460. 

Canlyniad,  -au,  sm.  1 .  a  following ;  conse- 
quence; consecution;  accompaniment;  con- 
tinuation. 

Rhaid  gosod  enw  arall  ar  ben  y  ddalen,  a  thraethu  un  y 
canlyniad  a  fawredd  Meredydd,  dan  y  teymaaiad  a  berthyn 
i  hwnw. — Camhuanawc:  OAn.  Cym.  424. 

Ond  bydd  di  gall  i  oohel  y  canlyniad. 

Sicander  (Haul,  xiT.  206). 

Mewn  cardyniady  in  consequence ;  consequently. 
O  gafdyniady  consequently ;  by  consequence. 
Trwy  ganlyniady  by  consequence ;  consequently. 
CanlyniadaUy  consequences;  effects. 
2.  a  sequence  (in  Church  Service). 

Mae*n  holl  legendau,  hymnau,  canlyniadau^  a*n  offerenan 
ni  3m  ojmnwya  ynddynt  eu  historiau,  eu  canmolao,  a'u  dod 
hwj.—Ed,  lames:  Horn.  ii.  96. 

Canlyniadol,  a,  following ;  consequential,  con- 
sequent; consecutive. 

Yn  y  cyfnod  canlyniadd^  hyd  600  o  oed  Crist,  y  bu  ^^w 
ar  adgof  hen  a  chyssofln  drefn  a  gwybodaeth  beirdd  Ynys 
Prydain.— /oto  Morganwg:  Gyfr.  y  Beirdd,  8  (cf.  10). 

Siarad  yn  berthjTiaaol  a  chnnlyniadot^  yn  lie  bytheirio 
allan  eiriau  trawsion. — Ion.  Harris :  Gweith.  47. 

Canlyniaeth, -au, «/.  consequence,  consecution; 
succession ;  a  suit. 

Gwr  Duw.  yr  oedd  yn  rhaid  iddo  ef  f yned  o  flaen  rhai 
ereill,  a'u  tywys  hwynt  yn  y  gwaith  o  lywodraethu  eu 
gwyniau,  yn  yspysol  mewn  pwnc  o  ganlyniaeth  gymmaint. 

Itr.  'Owcn,  101. 
Ni  chaiif  neb  ganlyniaeth  gantho, 
Er  ymbilian  ac  er  oeisio. 
Mwy  nag  y  cai  PUat  ddigUon 
£i  ganlyniaeth  gan  luddewon. 

Bkys  Priehard:  C.  y  C.  cvi.  38. 

Canlyniedydd,  -ion,  «m.  a  follower;  a  successor. 

Ryrthiodd  mantell  liywelyn  Sion  ar  ei  gafdyniedydd^ 
Edward  Dafydd,  o  Faigam.— Cj^r.  y  Beirdd^  Rhagdd.  13. 

Canlynol,  a.  following,  consequent,  consequen- 
tial; subsequent,  succeeding. 

Nid  oes  ynddi  ddim  yn  y  byd  a  ellir  meddwl  a  bamu  ei 
fod  wedi  el  ywrifenu  ym  mhlaid  ac  er  oefnoctid  i  unrhyw 
fam  neu  rag&m,  i  unrhyw  drefn  a  dosi>arth,  mewn  na 
gwlad  nac  eglwys  yn  unrhyw  oes  ac  amser  canlynawl. 

lolo  Mas.  270. 

Yn  ganlynol,  consequently. 

Canljrnwr,  wyr,     )  sm,  a  follower ;  a  successor ; 
Canlynydd,  -ion,  )  a  pursuer ;  a  dependent,  re- 
tainer, or  adherent. 

Enw  canlynwr  Dewi  yn  yr  archesgobaeth  oedd  Cenauc 

(Cyuog) ;  ond  nid  oes  dmi  ar  glawr  perthynol  idd  ei  hanes. 

Camhuanawc :  Han.  Cym.  344. 

CanuSdd   ^  "*    *'*^'    ^*^'    serene;    gentle, 
CanUaith,'  )  K^"^'  '^^'  ^^^- 

Mal  erod  tithau  bob  C3rf ryw  bynciau 
Gwnawn  innau  faddeu  feddwl  cantlaith. 

Myv.  Arch.  i.  639. 
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Tywydd  camUaid,  calm  or  serene  weather. 

Siarad  yn  ganllaithy  to  speak  gently,  slowly, 
or  leisurely. — Lleyn. 
Caallawy  -iatt,  sf,  [oan+llaw]  1.  that  wliioh 
supports  the  hcoid;  a  support;  a  battlement; 
a  parapet ;  a  balustrade ;  a  protecting  rail. 

Pftn  adeOadech  d^  newydd,  yna  y  gwnd  ganUatoiau  o 
mmgylch  i*th  n.en,—Deui,  xrii.  8  (of.  1  Bren.  z.  19). 

Canilaw  pent,  the  parapet  of  a  bridge. 

Canllaw porUbren,  the  handrail  of  a  foot-bridge. 

CamHaw  grisiau^  the  handrailing  or  balustrade 
of  »  staircase, 

2.  {pi.  -iaid,  am.)  a  support  or  stay;  a  supporter. 

DeHr  yt  oetwn  Tut  j  xteat  Mmtkao. 

C^nddelw:  SlA.  i.  281  (ef.  216,  238,  886). 

TeTinedd  teym  0a»22(n0 

Tcttsas  addas  iddaw 

Iddaw  ka  aamUaw  ffemllyw  hyfag  eyrdd. 

£&t«m  Wan:  M.A.  i.  884  (cf.  886). 

Canllaw  gwlad,  the  stay  or  support  of  a  country; 

a  patriot. 

Ceinllyw  giriadoiTf  eanttaw  Owyndyt. 

Rhiaerdffn:  UJL.  i.  484  (of.  488). 

Catdlaw  nef,  the  supporter  or  sustaining  power 
of  heaven. 

KoMltaw  nef  idaw  efl  Naf  Eidin.— J?Au«nfyn.'  M.A.  L  488. 

3.  a  supporter,  upholder,  ally,  or  assistant. 

Ail  oedd  Owrtheym  Owrtiienaii,  a  wahoddea  y  Baeson 
vyntaf  i*r  ynys  honn  yn  gtmnXUnBiaii  iddaw  yn  ei  diawv- 
deymedd.— TVioedd ;  M.A.  iL  72. 

4.  an  assistant  to  a  party  engaged  in  a  law- 
suit; an  assistant  advocate  or  pleader;  an 
attorney;  a  guider. 

O  demyd  bot  kyfrdth  y  rwng  deudyn,  a  bot  c^haws  a 
dkotJOAw  o  bop  parth  yr  percheiuiog]ron  hawl ;  a  holi  or 
bftirlwr,  ae  att^  or  aadiffynnwr,  ae  gryghaws  ae  gwMavo. 
CpfreithUtu  Oymru,  ii.  86. 
T  mae  lawn  i*r  yngnad  ofyn  Vt  hawlwr,  Pwy  dy  flrynghaws 
di  a  phwy  dy  ganOawf  ...  Ac  yna  y  mae  iawn  i'r  yngnad 
ofyn  i'r  cynghaws  a*r  canUaw^  a  saf ant  hwy  iddaw  ef  yn  yr 
hjn  J  mae  efe  yn  ei  ddodi  amaddynt  hwy. 

Leges  WaUieae,  ii.  x.  16  (cf.  12, 17). 

Fenoerdd  anghall,  eanUaw  diddeall.— Jtfyi;.  Arch.  Ui.  10. 

Canllawiaeth,  -au,  $/,  support;  assistance; 
advocacy;  the  office  of  an  assistant  pleader. 

Canllofi,  V.  [canllaw]  to  support,  uphold,  aid, 
or  assist ;  to  advocate. 

lie  y  oawsant  diroedd  a  chyf  oeth  a  theymedd  y  gan  yr 
ammhcrawdr  Macaen  Wlediff,  am  ei  ganllofi  yn  erbyn  srwyr 
Ehnfain.— JVioftW.- M.A.  ii.  60. 

CanlUfJl  trawaedd,  rbwystro  grwirioncdd.— Jf.^.  iii.  11. 

Oanll3m,    v,   by-form   of  canlyn^   common  in 

many  parts  of  North  Wales. 

Os  nyni  nis  eanllgnum  ef,  yno  ef  ychydig  a*n  cor  ao  a*n 
diwiaCnnga  ni  &  gwialen.— JTtno  Letoye:  ret\  88  (of.  42). 

Tfwy'r  Beren  prymmnt,  w^  Uon,  a  ehatdlyneni, 
Addolent,  ni  raaent,  yr  lemi. 

SioH  Bhydderck:  lAjfr  Carolan,  296. 

OanllySy    am,   foan   (2)-|-llys]  mountain-fern; 

but  apparently  not  the  plant  so  called  by 

modem  botanists  {Aipidium  oreopteris).    The 

word  signifies  flour- wort. 

Farinaria,  eanUys,  y  paill,  rbedyn  y  mynydd. 

Meddggon  Mgdd/al,  286. 

Oamnawl,  )  v.  ^c&n+mawl]  to  commend ;   to 
Canmoly     }  praise,  to  laud ;  to  extol. 

Ueoner  eiry  didrenl  nea  heul  yn  haf 
LUawi  ae  eanmawl  or  mawl  mwyaf . 

Uywareh  ab  lAytoelyn :  M.A.  i.  206. 

84 


Ninheu  en  hoUawl  a  dylwn  moll  hwnw  ae  kanmavfl. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  329. 

Ystyried  ♦  bardd  ganmol  pob  peth  herwydd  yr  anaodd 
odidog  a'f  rhagorau  a  berthynont  iddo  yn  naturfol. 

Cg/rinach  y  Beirdd^  83, 
Canmoled  pawb  y  rhyd  mal  y  caffo. 

Diareh.  (M.A.  iii,  150.) 

Canmawl,  )  pl»  canmolion,  canmolau,  am,  praise, 

Canmol,      )  laud ;  commendation. 

A  thi  wyt  wnot,  ao  wyt  yn  oyfanneddn  eanmoUon  Israel. 
Llg/r  Gtoeddi  Oyffredin  1667  (Sahn.  aodi.  3). 

Ba  MMMoteM  a'n  dod  hwy  a  gWedditan  amyni. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  96. 

Canmhlyg,  a.  centuple ;  of  a  himdred  fold. 

CanmhlygUy  v,  to  centuplicate,  to  centuple. 

Canxnlwydd,  a.  consisting  of  or  pertaining  to 
a  hundred  years ;  centennial. 

Yn  ganmiwyt  yn  rwyt  yn  rwy  ar  Oymry. 

Llyw.  ab  Uywdyn:  M.A.  i.  302. 
Y  baohgen  fydd  marw  yn  fab  eanmhoydd  ;  ond  y  peohadnr 
yn  fab  cattmlwydd  a  felltathir.~-^«a.  Ixy.  20. 

Oanmlwydd,  -au,  «/.  1.  a  period  of  a  hundred 
years,  a  century. 

Aer  orog  orau  bd  camnltoyd. 

Cynddelw:  M.A.  I.  207  (cf.  883). 
Nawmlwydd  yw  eanmhpydd  cL—Diareb. 

2.  a,pl,  a  hundred  years. 

Canxnlwyddianti  iannau,  am,  a  centenary. 

Canxnlwyddogy  -ion,  ac,  a  centenarian. 

Oanxnlwyddol,  a.  centenniaL 

Canmlyneddy  yddau,  a/,  1.  a  century. 

£r  pan  ddaetbant  g^ntaf  i  Ynys  Prydain  pymtheg  can- 
mlynedd  cyn  dyfod  Cnst  yng  nghnawd.— /o2o  Mss.  44. 

2.  {a,pL)  a  hundred  years. 
Canmlynyddoly  a.  ceni^ennial. 
Canmoladwy,  a,  commendable,  praiseworthy, 
laudable. 

£r  bod  gostyngeiddrwydd  yn  rhinweddaanmoJoiltr^. 

Th,  WiUianu:  Ymadr.  Buch.  27. 
Mawr  yw  yr  Arglwydd,  a  eianmoladwy  iawn. 

1  Oron.  xvi.  26. 
I  bwylio  ym  mlaen  amryw  bethaa  ereill  o  ddibenioa  ean- 
moladwy  'oh  cymdeithas.— Gro.  Owain,  880. 

Canmolawdy   am.   commendation;   laudation; 

praise. 
Canmolawl,  a.  commendatory;  laudatory. 

Canmoledig,  a.  commended,  praised,  ap- 
plauded'; praiseworthy,  commendable. 

Oanmoledic  xm  gan  bawb  hjDRj.—MaMttogion^  ii.  28. 

Owell  oed  gantont  tera3mn  en  bywyt  yn  ganmoledie  dros 
rydit  eu  tesrmas  no  chyt  odef  ao  agkpteitheu  y  Ff  reinc. 

Brut  y  Tywyaogionj  296. 
Canmoledig  yw  gwroldeb  i  ymladd.— (7yyr.  y  Beirdd,  38. 

Canmoli,  v.znCanmawl^  Canmol. 
Am  Bobin  Ddn  o  Fon,  ao  lolo  f  ardd, 
Ao  Owain  My^rr,  ti  a  gerit  son, 
Ckm  en  comnoM  gyda  haeddawl  glod. 

Tegid:  Gwaith,  143. 

Canmoliad,  -au,  am,  a  praising  or  commend- 
ing; commendation. 

Canmoliadol,  a,  laudatory,  commendatory. 

Canmoliaeth,  -au,  a/,  commendation,  lauda- 
tion; praise,  applause. 

W  chynnaliaeth  awen :  Uwyddiant;  cydnabyddiaetfa ;  a 
chanmoUaeth.—Oufrinaeh  y  SeMd,  47. 

Llythyrau  canmoliaeth  (ag.  llythyr  canmoliaeth), 
letters  of  commendation,  commendatory  let- 
ters.— 2  Oor.  iii.  1. 
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Canxnoliaethol,  )  a.commen<iatory,recommen- 
Canmoliaethus,  j  datory;  praising, applauding. 

Canmoliant,  sm,  commendation,  praise. 

Y  Oroegiaid  gfynt  yn  hyfad  ac  yn  ddiafrif  (a'i  ooleddynt, 
a'i  mawrheynt,  ac  a  renjmt  iddi  folawd  weddos,  a  chan- 
moliant  Rwaddolyd)  a'i  galwent  hi  . .  .  Tywysawg  jt  enaid. 

H.  Pe,-ri:  E^l.  Ffr.f. 

Canmolwawd,«m.  panegyric,  encomium,  eulogy. 

Yr  yBtlam  a  fu  orfalch  gantho  y  canmolwaipd. 

lolo  M$9. 173. 

Canmolwr,  wyr,     )  «m.  one  who  commends  or 
Cazunolydd,  -ion,  )  praises ;   a  commender,   a 
praiser ;  an  encomiast  or  eulogist. 

Canxnwy,  adv,  a  hundred  times  more. 

Hawl  hjrfawl  ganmawl  ganmvfy  bennydd. 

loruterth  Fychan:  M.A.  L  416. 

Camnwyaf,  adv,r::Can  mwyaf  (8.v.  Can), 

Oannad,   -au,  9m,  [can,  cannu]  a  bleaching, 

blanching,  or  whitening. 
Cannad,  -au,  sm,   [cf.  caniad^   cennad]  leave, 

permission,  allowance. 

Cannadhau,   )  v,  to  permit,  allow,  or  grant; 
Cannadu,        )  to  concede. 

Ar  iaiiles  ae  kanhadavod  ac  anhawd  au  genthi  hynnjr. 

Mahinogion^  i.  26. 

Ef  ar  allei  y  Wenhwyoar  y  ganhadu  y  gyt  a  mi  ar  ueichea 

08  kanhaUa.  kanhadet  heb  ueicheu. — Mahinogion^  ii.  31  (cf .  7). 

Na  vit  ediuar  genyt  ganhatau  y  mi  dy  dylyhet  ar  Ynys 
Prydein.— ^ru<  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  219. 

A  chanhattau  beM;  yr  brenhin  y  berued  wlat  yn  dragy- 
wydawL— flrM<  g  Tywgaogion^  268. 

Och  Duw  kannaUa  ym  vy  marw  vu  ehegyr. 

8t.  Greal,  \il7. 

Cannadwri,  af,^=iCennadwr%. 

'gan  ymherodron 
.214. 

Cannaid,  a.  [can,  cannu]  white ;  bright ;  deli- 
cately white  or  fair;  splendid;  shining;  bril- 
liant. 

Cadyr  amneid  ganneid  ath  yolwyf . 

Cynddelw:  M.A.  i.  217  (cf.  829,  422,  456). 

Mihangel  im  raid  a  Mair  wen  gannaid. 

Or.  Ynad  Coch:  M.A.  1.  618. 

Fy  nyn  gannaid^  nef  i*w  henaid ! 

Rh.  Goch  db  Bhieert:  lolo  Mw.  940. 

Cannaid  le  cynhes,  ael  twyn  ym  mol  tea. 

Siams  Tonuu:  Cyfr.  y  Beirdd,  82. 

Qwiw  gannaid  d^  gogoniant. 

Qro.  Owainy  17  (cf.  80,  94, 120). 

Y  ser  cannaidf  the  bright  or  luminous  stars. 

O  do'r  aer  cannaid  hyd  farUi. 

Eli8  Wynn:  Bardd  Cwag,  48. 

Owiag  gavnaidy  a  white  robe  or  garment. 

AM  ddiUad  ef  a  aethant  yn  ddiaglair,  yn  gannaid  lawn 
fel  eira. — Marc  ix.  3. 

Mai  J  mae  y  Uiwydd,  a'r  un  sy  yn  cannn  lliain,  a'r 

olchwrai^,  yn  golchi,  yn  euro,  ac  yn  gwaagn  y  budron  a*r 

aflan  ddillad,  fal  y  gwneler  yn  wynion,  yn  Un,  ac  yn 

gannaid  ;  felly  y  gwnaiff  Duw  yn  fynyoh  o  amser  k  ninnan. 

Huw  Lewy:  Perl,  61. 

Afeirch  cannaid,  white  horses. 

Y  dyff  ueirch  eanneid.—Llyw,  ab  Llgtoelgn :  M.A.  i.  286. 

Cannaid,  «/.  1.  a  luminary:  an  epithet  for  the 
sun  in  North  Wales;  but  in  some  parts  of 
South  Wales  it  is  applied  to  the  moon ;  and 
goleuW  gannaid  is  there  used  for  moonliglit  or 
moonshine. 
Os  gwyn  yr  arian,  ob  gwen  cannaid^ 
Siancyn  a  wiag  wyn  ar  Wasgwyniaid. 

L.  G.  Coihi,  I.  aovi.  46  (cf.  iii.  xxii.  80). 


A  dywedut  yn  bot  a  chanadwri  genym 
Eufein.— /?ru<  Gr.  ab  Arthur  fB) :  M.A. 


2.  a  fair  or  deHcate  one,  a  fair  maid,  a  youn^ 
woman. 

Awn  hyd  yno,  *r  gannaid  wen, 
Dan  frig  y  pren  i  gam.— i>K»y*  WQiam, 

3.  white  lily,  water  lily  {Lilium  candidum), 

Junonis,  alaw'r  dwr,  y  gannaid^  gwili. 

Meddggon  Mgdd/ai,  2S7. 

Cannaidd,  a.  deHcate,  fair,  fine. 

F  nuie  hi  yn  edrych  yn  gannaidd  iawn,  she  looks 
very  delicately. — Dyfed. 

Lliw  cannaiddy  a  delicate  colour. 

Cannalen,        )  a,   having  a  himdred  leaves, 
Cannalenog,  )  centifolious. 

Cannawdd,  *m.  [nawdd]  protection ;  preserva- 
tion. 

Cannawdd  oennych  aniaw  Uaw  UyA. 

T Froth:  M.A.  i.  493  (cf.  540). 

Cannedig,   pt,    [cannu]    bleached,    blanched, 
whitened. 

Canneidio,  |  v,  to  shine  brightly  or  brilliantly; 
Caneitio,     j  to  sparkle  or  glitter. 

MaeW  lleuad  yn  canneitio  JienOy  the  moon  shines 
brightly  to-night.— iV^.  W. 

Canneidlathr,  a.  brilliantly  white ;  white  and 
glittering;  bright. 

Ac  odhyna  dwylaw  hirwynion  eanheitlathr  a  byrrion 
ewinedh  balaasar  owrteision.— YnUtorih  gr  Enaid^  \  23. 

CanneidliWy  -iau,  «m.  a  shining  white  colour. 

Ar  nchaf  y  beis  glaerwenn  homio  a  arwydhoooei  ^«m- 
heitliw  diargywedh  ydhoedh  y^gin  o  bali  flamgooh. 

Ymborth  gr  Enaid,  124. 

At  y  gwely  y  meinaf  a  liain  a  x^ywiocaf  o  wlan  yn  ga»~ 
neidliw  barddwych.— /oto  Mst.  160. 

Canneidlu,  -oedd,  sm.  a  host  in  white ;  a  bright 
or  blessed  host ;  a  glorified  company. 

Ctsnhnd~lu  creudwysg  a  gerddant  i'th  wywg. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  562. 

Canneidrwydd,    am,    whiteness;    brightness, 
splendour,  shiningness;  purity. 

Ac  wrth  yr  yagin  o  bali  flamgoch  ydhoedh  ^&n  or  ermino 
manvaith  yn  arwydhochau  y  pcriciorion,  rei  o  honnnt  o 
gor  catihfitrwydh  y  gwerydhon.  .  .  Ar  adhwynvab  a  oedh 
yn  cyfeistedh  cadeir  o  Hjsgyrra.  eliphant  diagleirlathr  gan^ 
heitrufydh  yn  rhwymedic  o  bob  main  o  wiwi 
rhudgoethaur.—  Ymborth  yr  Enaidy  \  26. 

Canneidwyn,  m.  )  a.  white  and  shining ;  splen- 
Canneidwen,  /.    )  didly  or  delicately  white. 

Ac  o  gwely  y  ryw  ganheitwen  wybren  yn  dhyBsynsrt  yn 
cyflenwi  dy  holl  olwc  ath  holl  ^on  o  adhywynaeroh 
tragwydholder  yn  rwy  yn  dysdeiriaw  mr         "     '    ' 
gwybydh  mae  ef  ehtin  yn  y  y^rytawl  oruolo 
yssydh  yno.— Ymborth  yr  Enaidy  \  2r 

Cannerth,  -oedd,  am,  [can-|-nerth]  assistance, 
support,  aid,  help;  succour. 

lorwerth  aer  gannerth  eur  ganhorthuy  "kjrd. 

Cynddelw:  M.A.  L  289  (cf.  219,  240,  867). 

Vyn  Duw  vyn  neirthyad  uad  rad  rannn 
Vyn  nerth  am  cannherth  ym  kynhyta. 

Gwyn/ardd  Brychetniog:  M.A.  I.  269  (cf.  163). 

Gwr  ni  dal  ni  dwng  ni  byt  wrth  wir 
Daniel  dreig  cannerth  mor  verth  hewir. 

Owain  Cy/eUiog:  M.A.  i.  266  (of.  294,  296). 

Ef  yn  wan  tman  law  tiyf er     heb  nerth 
Ef  heb  gannerth  heb  gynnifer. 

Or,  Ynad  Ooch:  M.A.  L  899  (cf.  296,  808). 

Etorhoed 
Eich  cannerth  i  f  y  mron  on  Inched  leth 
O  d&n  nefohiin.— IT.  0.  Pugke:  Bal.  5  (of.  22). 


megys  llacheden 
>ledhus  gnawtedic 
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CanxLerthiad,  -au,  )  9m,  an  assisting,   aiding, 
Cannerthianty         j  or  supporting ;   aid,  sup- 
port; co-operation. 

I  Salem  eto  ea  eannerthiant  had 
FkzM,  ae  ar  faes  Syria  oAnt  y  doroh. 

W.  Oven  Pughe:  Pal.  38, 

Cannertliol,  a.  aiding,  assisting,  assistant,  co- 
operating. 
CannerthU)  ^  v.  to  support,  aid,  or  assist ;   to 
Oannerth.,     j  oo-operate. 

Kedwir  nenn  Tab  Owenn  a  vad  wded 
Kadwent  nertluiawd  nerth  am  hankerthedL 

Uywlyn  Fardd:  M.A.  L  860. 
Tii  ffofal  beirdd  Tnys  Pr^dain:  nid  amgen,  eannerih 

oelfydd-bwyll ;   aimlygu  gwifionedd ;  a  choledd  heddwoh 

a  thangnef . — B€trdd€u,  iL  66. 

CanTihra^yd,  rhodion,  )  ^m.aocompaniment;  at- 
Canra^vdy  rodion,         |  tendance.  See  Canrawd, 

Cannli^wysg^,  -on,  sm,  'an  accompanying  por- 
tion; an  accompaniment.' — P.    See  Gantunfsg, 

Canno^,  a.  [cannu^gannu]  containing,  having 

in,  holding. 
Canno^y  -laid,  9m,  the  chub-fish. — Poivys. 

Hyd  pan  yur  medysc 

Pan  yw  ffojutawc  pjec—Taliesin:  A.B.  ii.  136  (M.A.  i.  86). 

Canno^a^wr,  9in,  [can-fgogawr  ?]  an  old  name 
for  the  month  of  August. — Barddas,  L  412. 

Cannortli,  -au,  «m.  assistance,  aid,  help,  suc- 
cour, support. 

Cannortliwyy  -on,  -au,  9m.  [=cynnorthwy] 
assistance,  aid,  help,  support,  succour.  See 
Cynnorthwy,  CyntwrthwyOy  &c,  now  the  more 
usual  forms. 

Or  pan d  Kymry  heb  ganmortkuy.—Mifrddin:  M.A.  L 147. 

Poed  koMMorikwy  Daw  ym  dyhnted  antiyan. 

Uywd^  Fardd:  M.A.  L  360  (cf.  262,  294). 

Crynnorthwyad,  -au,   9m,   an  assisting,   sup- 
porting, or  succouring ;  assistance. 
Oaxmorthwyo,  v.  to  assist,  aid,  or  help;   to 
support ;  to  succour. 

Giras  yenanc  bonedyc  o  Roeo  yr  hwn  a  elw3rt  AuaraouB 
a  buuni  a  oed  yn  kannwrikwyau  ea  pleyt  hwynt. 

Brut  Or,  ah  Arthur:  M.A.  ii.  87. 

Er  girarth  i*r  gfelynion,  ac  er  mwyn  Daw,  cannorihioyweh 
iaith y  Cymry.— -ff.  Pern:  BgL  Pfr.,  Bliag.  6. 

Cannorthwyol,  a.  assisting,  aiding,  auxiliary, 

helping;  subsidiary. 
Gannorthwywr,  wyr,     )  an    assistant,    aider, 
Cannorthwyydd,  -ion,  )  helper,  succourer,  or 

supporter ;  an  auxiliary ;  an  abettor. 

Ac  yna  y  kyhyrdawd  ar  iarll  yn  dileeo.  ac  ef  ae  ganhorth- 

Br\        "  '      -^ 


Brat  y  TytoysogioTL,  80. 

Cannu,  t;.  [can,  a.]  to  whiten,  bleach,  or  blanch; 
to  make  white,  fair,  or  delicate. 

O  gweli  ddyn  mg  ad  ddo, 

Ac  wyneb  wedi 'i  gannu.—D.  ttb  QwUym^  Ixxt.  27. 

Uawer  a  bozir,  ao  a  gennir,  ac  a  broflr. 

I>afi.zii.lO(cf.  xi.36). 
T  fath  ni  fedr  on  pannwr  ar  y  ddaiar  eu  eannu. 

Mare  ix.  8. 

Cannu,  v.  [can,  9m.']  to  bolt,  to  sift;  to  pass 
through  a  sieve  or  bolting-cloth. 

Cannu,  v.  [rzgannu,  genni :  perhaps  connected 
with  cant]  to  contain,  to  hold. 
Sdyf  ygnad  a  gmnU  ffw]ad.—Talie3in :  M.Al.  i.  48. 
Cymmaint  ag  a  ga/nnai  y  lle9tr,  as  much  as  the 
vessel  would  hold  or  contain. 


Cannua,  a.  comprehensive  ? 

Cyn  angea  Dafydd  oynnydd  cannua 
Oawaant  o*r  bobloedd  pawb  [a]  erchu. 

Dafydd  Benfraa:  M.A.  i.  816. 

The  rhyme  seems  to  require  cannUy  or  some 

such  form;   for  15  out  of  the  18  rhymine 

lines,  of  which  this  couplet  forms  a  part,  end 

in  -M. 

Cannwr,  «.|)Z,  [cant-|-gwr]  a  hundred  men. 

Ket  bei  cannwr  [al.  oann  wr]  en  vn  ty 
Atwen  ovalon  keny. — Aneurm :  God.  481. 

Etaryd  idi  diaean  y  chyaoeth  yn  Uwyr.  ao  a  ffeueist  oda 
o  honaw  a  bwyt  kanwr.  ao  eu  Uyim. . .  A  bwyt  oeu  cannwr. 
ao  eu  llynn  ao  ea  meirch  ao  ea  hantea.  .  .  A  bwyt  try- 
ehannwr.  ao  eu  llynn  ac  ea  haraeu.— ifoMno^um,  i.  253. 

Ao  o*r  Utb  gwerin  vn  ohwerthiniad, 
Ao  o'r  twr  cannwr  heb  gael  oennad. 

L.  G.  Cothi,  I.  ix.  41  (cf .  x.  46 ;  xix.  17). 

Am  hyny  y  cyfododd  Dafydd;  ac  ef e  a  aeth,  a*i  w^,  ac 
a  darawodd  ddaa  cannwr  o*r  Philistiaid. 

1  Sam.  xviii.  27  (of.  2  Bren.  iv.  43). 

A  chyd  ag  ef  y  cyfrifwyd  cannxor  a  deg  a  deugain. 

l^.viii.80. 

Cannwr,  wyr,  9m.  [cannu]  a  bleacher,  a  blancher. 

Cannwriad,  iaid,  9m^  [cannwr]  a  centurion; 
the  captain  of  a  hundred  men:  generally 
written  canwriad;  but  canniuriad  seems  the 
preferable  form. 

Cannwriadaeth,  -au,  «/.  the  office,  rank,  or 
post  of  a  centurion. 

Cannwrydd,  -ion,  9m.-=.Cawtwr%ad,  Cannwriad. 

Daeth  ataw  gantwriad  {*cannwryddy  capten  cannwr], 
gan  ddeisyfa  ajrnaw.— IT.  SaUsbury:  Matt.  viii.  6. 

Cannwyn,  v.  [can-|-dwyn]  to  bear  with;  to 
endure ;  to  bear. 

Cannwynol,  a.mCynmoynoL 

Erglyw  fl  Axglwydd  eankwynawL 

Elidir  8aU:  M.A.  L  348. 

Cannwyr,  9.pl,  [cant+gwyr]  centumviri. 

OentnmTiri  .  .  .  yeamayra'rpnmpafamaiachosiono 
bwyt  yn  Bhnfain.— i)at»e«,  b.v. 

Cann3m,  9.ph  [cant-|-dyn]  a  hundred  men. 

liathr  y  cynnail  cannyn  beanydd. 

lorwerih  Llwyd:  M.A.  i.  607. 

Goethrydd  hael  Ddafydd  oynnydd  cannyn. 

Mab  Gryg:  M.A.  i.  666. 
Un  cae  o  winwydd  am  naw  cannyn. 

L.  G.  Oothi,  I.  xviiL  119. 

Canol  (a),     )  -au,  9m,  [L.  canaJi9^  a  channel ; 
Cenol  (e),      )  a  canal ;  a  groove. 

Tr  aaon  aweLsawoh  ohwi  gynnea  odieithjrr  y  dinaa.  mi 
ae  trossaf  oe  chanawl  yny  vo  Uawn  yr  ystratoed.  .  .  Y 
dwfyr  a  Tnydhaawd  yr  gorchymmynnwr  ac  aymadewis  ae 
genawl  y  ymlit  y  tywyatiawc  aoed  or  blaen. 

Yatoria  Oharlcs^  12,  16. 

Pal  greyr  Uwyd  vr  wyd  ar  ia, 

Fewn  eanol  a  fai^n  cawna.— .d.  ab  GwUym^  olxxi.  48. 

Ac  odyna  agori  prenaol  a  thyima  ellyn.  ae  cham  o 
a^wm  eliphant.  a  oeu  ganawl  eoreit  ar  yr  ell^ 

MabinogioHj  i.  17. 

Canol,  )  -au,  9m,    1.   middle ;    midst ;    centre ; 
Cenol,  j  the  heiu't  (of  a  thing) ;  the  mean. 

Artbar  aoed  yg  Kaerllion  arwyso  priflys  idaw.  ao  yg 
kenawl  Uawr  y  neuad  yd  oed  pedwargwyr  yn  eisted  ar  lenn 
o  balL — Mabinogionf  i.  282. 

Gwalchmei  a  gaf m  yn  y  gyngor  oarohogaeth  drwy  genawl 
Y  wUH.-St.Greal,  \lie. 

A  dodi  Bys  leoanc  ae  yydin  yny  blaen,  a  Ff awcwn  ae 
yydin  yny  canatol,  ac  Owein  ab  Gruffad  ae  vydin  yn  ol. 

Brut  y  TywysoyioHy  274. 
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Canol  dyddf  midday,  noon;  noonday,  noontide. 

Canol  nos,  midnight. 

Canol  y  tmm,  the  middle  of  the  night;   mid- 
night ;  the  dead  of  night. 

Yng  nghanol  y  »o»,  at  midnight;  in  the  dead 

of  ni^t. 

Canol  hafy  midsammer. 
Canol  yr  hafy  the  middle  of  summer;  mid- 

smnmer. 
Canol  gauafy  midwinter ;  the  dead  of  winter. 

Canol  y  gatiafy  the  middle  of  winter;   mid- 
winter. 

Canol  y  OaraurySy  the  middle  of  lent;  midlent. 
Bui  canol  y  Oaraiuy$,  midlent  Sunday. 

Canol  y  ffordd,  the  middle  of  the  road;  the 
middle  of  the  way  or  distance ;  midway. 

Canol  y  tit,  the  middle  of  the  land ;  the  mid- 
land ;  the  interior  of  the  coimtry. 

Nicanor ...  a  ddaeth  fel  gwas  crwydroa  trwy  ^nM  y 
tir  i  Antiochia,  wedi  cael  CTwiQrdd  mawr  o  ran  oolli  ei  la. 

8  Mace.  Tiii.  84,  86. 

Canol  Asia,  the  middle  of  Asia;  Central  Asia. 
Cajiol  y  ntoTy  the  middle  or  midst  of  the  sea. 

Mfiibioa  land  a  aethant  trwy  ganol  y  m6r  ar  dir  sych. 

Ecs.  xiv.  22. 

Canol  yr  awyr,  mid-air,  mid-heaven ;  the  mid- 
dle part  of  the  sky  or  heaven. 

Canol  otdy         )  the  middle  of  life ;    midage, 

Canol  oedran,  )  mid-life. 

Benyw  {/mwl  ofil  ydyw,  yn  byw  mewn  amgylchiadau 
eymirus.— )/«K^  C.C.  xv.  75. 

Gtur  canol  oedran,  )  a  middle-aged  man ;  a  man 
Dyn  canol  oed,        ]  in  mid-life. 

Yng  nghanoly  in  the  middle  or  midst  (of) ;  amid, 
amidst ;  in  the  centre. 
Tng  nghanol  ein  bywyd  yr  ydym  mewn  an^ev. 

LI.  O.  Oyffrtdin  (Uaddedigaeth). 

Yng  nghanol  y  dyffryn,  in  the  middle  of  the 
vailey. 

Ac  ef  a  welei  am  ganawl  y  dyffrynn  oaslell  tec. 

MeAinogiony  i.  263  (cf.  80). 

2.  the  middle,  the  waist. 

Hir  ei  hTstljra,  wedduB  wiw-ddyn 

A  cAanof  main,  gain  gymhwys-ddyn. 

&h.  GocJi  ah  Rhiceri:  lolo  Mm.  281. 

•  Dyma  fenyw  Iftn,  pan  ymwiego  hi,*  ebr  diawl  bach,  *a 
yrwyd  i  fyny  i'r  byd,  i  hel  i  chwi  ddeiliaid  gerfydd  eu 
canolau.*—Elis  Wynn:  Bardd  Cw8g,  99. 

3.  an  umpire  or  arbitrator. 

Tri  channwl  J  sydd  i  gyfraith :  un  yw^  canaudi  gadamhan 
oyiiawnder;  ail  yw,  canawl  i  gadw  oywirdeb ;  trydydd  jrw, 
canatol  i  ^lurhau  gwirionedd.— Zy^e*  Wallicae^  iv.  zxxv. 

Canol,  a.  middle,  mid;  central;  middlemost; 
neutral;  intermediate. 
Yr  hwn,  pan  dderbyniawdd  gyfryw  orchymmyn,  y  bwr^ 
iodd  hwy  rr  carohar  canolaf  [*perfeddol],  ac  a  rwymodd  eu 
traed  yn  y  cff&xxx.—  W.  Sulfsbury:  Act.  xvi.  24. 

CyitihwyB  iawn  fyddai  fod  megys  riiyw  gyflwr  canol 
ihwng  y  byd  hwn  a*r  neaaf . 

Thoma*  Wmiam»:  Tmadr.  Bvoh.  167. 

^oe»oedd  canol,   )  tie  middle  .gw. 

F  canol  oesoedd,     }  ^* 

Tm  myag  doctoriaid  yr  oesoedd  cumfil,  Meddygon  Mvddf ai 
yw  y  rhai  mwyaf  hynocL—Thfo.  Evans:  DJ*.0.  i.  6  (l68). 

Cyfeiriaf  atynt  i  ddangoa  parh&d  oofladwriaeth  am  y 
dierwyddon  trwy  yatod  y  canol  oesoedd. 

Camkuanatcc:  Han.  Cym.  19  (cf.  87,  792). 


Tir  canoly  neutral  ground. 

Y  by$  candy  the  middle  finger. 

Y  ffordd  ganol,  the  middle  way;   the  middle 
course. 

Canolaidd,  a.  central;  middle-sized. 

T^rw^  bob  rhan  o  ba  nn  y  mae  dylanwad  y  ^oleoad  mawr 
oanolatdd  yn  cyrfaaedd. — Do»parth  HeitUnifg^  ii.  76. 

Canolbartli,  -au,  9m,  the  central  or  middle 
part ;  the  centre ;  the  middle  or  central  point. 

Yn  Rhagf TT,  y  mae'r  ddaiar  yn  y  Crane,  a*r  haul  yn  yr 
Afr,  pryd  y  bydd  yn  unionsyth  i'r  rhai  hpqr  ag  aydd  yn 
byw  o  dan  drofa  yr  Afr;  mc^^ys  trigoboa  Deheubaith 
Aflrioa  a  cfutnolbarthau  HoJimd  Newyddl 

Ihsparih  Heulawg^  iL  146. 

Canolharth   America,    the   middle    or    central 
region  of  America;  Central  America. 

Canolbarthaidd,  a.  being  in  the  central  part ; 
central,  centricaL 


Canolberthig,    ) 

'       -       -      .J 


a,  central,  centrical;  middle. 


Oanolbarthig, 

CanolbwxLC,  byndau,  rnn,  a  central  point;  a 
centre. 

Y  gwahaniacth  rhwnglleoedd  nnrhyw  gorff  aefol,  yn  ol 
y  golygid  y  cyfryw  ^ran  syllydd  oddi  ar  wyneb  y  ddaiar,  a 
chan  arall  o'i  chnnolbuxnc.—liobcrt  Roberts:  Scryddiaeth,  73. 

Mae  pob  wren  nid  yn  nnig  yn  fyd,  ond  yn  ganotbwnc 
cyfundrefn  fawrytldig. — My/yrdodau  Hervcy^  819. 

Efe  ei  honan  ydyw  canolbwnc  y  cyfan. 

Siim.  Roberts:  Aiiangarwch,  37. 

Canolbwynt,  -iau,  «m.  a  central  or  middle 
point ;  a  centre. 

Drwy'r  hwn  hefyd  yr  aeth  yspryd  hvnan  i  mewn  i*r 
bwriad  (sef  i  ohwant  i  gael  y  c/tnolbwunt)  fel  y  gallent  eu 
gwychu  eu  hunain. — Morgan  Uwyd :  Ymroddiad,  i.  8. 

Yr  ydym  ni  yn  fath  o  greaduriaid  ag  sydd,  trwy  ein  bod 
wedi  ein  cjrmmysffu  o  gnawd  ao  yspryd,  mewn  oyfathrach 
A'r  ddau  fvd,  o  acnos  yr  ^wyddorion  gwrthwyneb  hyn  o'n 
natur,  a  chwedi  ein  gosod  yn  y  canol  rhwng  y  nefoedd  a*r 
ddaiar,  nu^gys  y  canolbwynt  cyflredin  lie  mae*r  gwledydd 
pell  hyny  yn  ymgyf  arfod. 

los.  Tomas:  Bucfa.  Grist.  947  (cf.  21,  79,  112). 

Y  maent  oH,  pa  le  bynnag  y  bdnt,  yn  toeddu  at  j  canol' 
btoynt. — Elfrnau  Gallo/yddiarth^  v. 

Canolbwyntio,  v.  to  centre;  to  concentrate. 

Canoldant,  dannau,  sm,  the  middle  string  (of  a 

harp). 
Canoldeb,    )  sm.  centraHty ;   centre,   middle, 
Canolder,    j  mean. 

Ac  nis  gellir  ar  unpeth  mewn  bod^  ac  beb  dreigio  canol- 
deUa,*T  cyfryng^der  rhwng  y  bach  Ueiaf  a*r  mawr  mwyaf. 

Barddasy  \.  248. 

Canoldir,  -oedd,  9m»  a  midland  or  inland 
region;  the  midland  or  inland;  the  interior 
of  a  country ;  an  inland  country. 

luliuB  Caesar  a  haerai  fod  t  Belg-iaid  yn  ddyfodiaid. 
diweddar  o'r  cyfandir;  ond  cyfrifai  dngolion  eanddir  yr 
ynys  megys  wedi  tarddu  allan  o*r  tir. 

Camhuanawc  :  Han.  Cym.  13. 

Trwy  en  hofferynoldeb  hwy,  geill  llongau  ymweled  k 
chanoldiroedd  taleithiau  GKOg.—Gwyliedydd,  adv.  210. 

Mar  y  Canoldir,  the  Mediterranean  Sea. 

Yr  oedd  y  ffordd  nesaf  o'r  Aipht  i  wlad  Oanaan  yn  goov 
wedd  ar  hyd  fin  MOr  y  CanoUHr.  trwy  ^dad  y  Philiwfaaid 

OwalUer  Mechain :  Eglur  Olygiad,  86. 
Mdr  V  Canoldir  sydd  o  ddentu  2200  o  flUtiroedd  o  hyd. .  . 
Y  liyohlyn  ydyw  y  neiaf  o  ran  maint  i  F6r  y  Canoldir. 

R.  Roberts:  Daearyddiaeth,  8. 

Y  Canaaneaid  oedd  bobl  gymmyag  o  hiliogaeth  Canaan, 
wedi  Tmgaaglu  at  eu  gLLyddo'r  amrywiol  Iwythau  ereill,  a. 
sefydlu  mewn  dinasoedd  ar  Ian  M/Jrtf  Canoldir. 

Simon  Lloyd:  Amserydidiaeth,  47  (cf.  44,  46). 

Ar  ol  hwylio  ar  hyd  Fdr  y  Canoldir  dros  hir  amser  . .  . 
o'r  diwedd  daethant  i  jnyB.— Camhuanawc:  Han.  Cym.  8. 
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Oanoloesoedd 


^ ;  ar  Y  deheu,  Ida- 
y  «>rUewm,  aam  o 
eda  7  mae  mynydd- 


Canoldir,  a.  midland,  mediterranean,  inland. 

Y  Mor  Canoldirj  tlie  Mediterranean  Sea. 

Guutentiaopl,  yr  lion  a  adeiladodd  ConstantiniiB,  ein 
gldadwr  ni,  ar  yatlyB  y  M6r  Ganoldir. 

Ch,  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  40  (cf.  86). 

T  wlad  boa  a  gyflewyd  yng  nghanol  y  byd  . . .  rhwng  y 
M6t  CoMoldir  ao  Arabia.  .  .  Ar  y  dwyrain  y  mae  Coelosyria, 
ac  Arabia  Petrea  nen  Arabia  Oerrygog ;  ar  y  deheu,  Ida- 
m«a,  Anialwch  Pharan,  a'r  Aipht;  ar  y  i 
Flioeniea,  a*r  M6r  (kwoldir;  ar  y  gogledc 
oedd  libanaa,  a  dam  o  Fhoenica. 

W.  Lewts:  Dwy  Daith,  66  (cf.  5). 

Gwr  oV  canoldtr,  an  inlander. — W, 
Ganoldirog^,  a.  inland,  midland,  mediterranean. 

Canoldirogiony  inlanders. 
Ganolddydd,  -iau,  am.  midday,  noon,  noontide. 

Diwmod  seryddawl,  yr  amaer  rhwng  dan  drawsfudiad 
cdynol  a  ddvry  oanolbwno  yr  haul  dros  y  paladr  eanolddydd: 
mae  y  dydd  hwn  yn  dechren  ar  y  eanolddydd. 

R.  Roberta:  Seryddiaeth,  6B  (cf.  17). 

Ac  yno,  ar  ganolddydd  brwd, 

Ymolchaf  yn  y  loew  ffnrd.— TWyne^tM,  4S. 

Canoledd,  «m.  centrality;  centricalness. 
Canoleiddiady  -an,  «m.  centralisation. 
-    Canoleiddio,  v.  to  centralise. 

Canol£a,  fan,  faoedd,  \  sf-m,  a  middle  place ;  a 
Canolfiui,  -an,  j  central  point ;  a  centre. 

Bhaid  yw  i  ddyn  ymdrech  yn  hir,  sof,  nes  i*r  ganolfa 
dywyll,  sydd  mor  gyfyn^-gauad,  ftfoiyd,  ac  i'r  wreichionen 
yn  y  yanol/a  ennyn. — Morgan  Lloyd  :  Vmroddiad,  viii.  8. 


Dyn  yw  eadol/a  *r  hollf yd. 

Morgwn  Llwyd: 

Bui 


Owyddor  Uohod,  ii. 

Dodd  I^iciffer  groth  y  tftn  vn  ei  ganolfan  ...  a 
phan  cnwennychodd  Adda  brofl  yn  yr  hanf  od  beta  oedd  yn 
y  groth  . . .  f e  garcharwyd  y  ddau,  sef  Lnciffer  ao  Adda, 
yn  cu  trachwant,  yn  y  famwys. 

Morgan  Lhoyd:  Ymroddiad,  i.  9. 

Efe  a'i  hystyria,  f el  gwirionedd  profadwy  hoUol,  mai  yr 
haul  Tw  eanoiyan  y  cyfandraitib,  yn  vmaymmud  yn  nnig  o 
amgyldi  ei  echel  ei  hun,  ac  mai  ato  ef^  f el  canolfan  oyfTremn, 
y  mae  gogwyddiad  pwysau  y  ser  gwilnkig. 

Lleuad  yr  Oeg,  ii.  169. 

Ganol&in,  feinion,  a,  small  or  slender  in  the 
middle;  slender- waisted. 

Own  efl-f odd  f  erch  ganol/ain 

A  garaf  fi,  liw  Eigr  fain  I— D.  ah  Gwttyin,  odTi.  7. 

&ddi  rfaygenais  geinion  odlan, 
Irddyn  ganol/am  gain  gjmnedafan. 

Bh.  Qoch  ah  Rkieert :  lolo  Hss.  2i2. 
Gawn  wawn  Uaw,  f wjn-Iaw  fain, 
T  gynnil-ferch  ganol/ain.— Damid  Ddu^  128. 

GanolflEdxity  a.  middle-sized,  common-sized. 
Oanolfor,  -oedd,  am.  1.  the  Midsea,  the  Mediter- 
ranean Sea. 


Y  mae'r  oeffylog  jrn  dyfod  atom  ni  y  ganaf ,  o  wledydd 
T  gogledd ;  a*r  aoflieir  yn  myn*d  oddi  wrihym  ni,  o  ddea- 
tarr  unamaer,  tna  gwledydd  y  d^en,  sef  toag  Affrioa, 


dros  y  Canol/or. — Dafydd 


Bhwng  cylch  yr  lorddonen  a'r  tonnog  Oanolfor. 

I.  G.  Aled:  Falestina,  8  (of.  17). 


2.  the  middle  of  the  sea,  mid-ocean, 
Yryd:     . 
UeoaiL  f  el  y  mae  hi  yn 


Yr  ydya  yn  dal  sylw  f od  t  moroedd  a  f o  tan  gwrs  y 
rlohu'r  ddaiar,  yn  oh'     " 


ileoad.  f  el  y  mae  hi  yn  am^lohu'r  ddaiar,  yn  chwydoi 
rn  llifo  tna  phob  traeth.  x  tonnan,  pan  dont  rw  1 
fynan  etthaf ,  a  ymohwelant  yn  ol  dnichefn  yn  en  gwi 


ddoao 

w  toy 

,  ,  .-       gwrth- 

_  oni  chyfarfyddont  yn  y  ean<^or;  ao  felly  yn  ol 

mewn  aikmyadwch  a  ohythrwn  gwaatadol. 

8.  Thonuu:  Hanea  y  Byd  a*r  Ama.  SO. 

CanoIfrOy  frdydd,  «/.  a  middle  region. 

Canolfro  yr  atuyr,  mid-air,  mid-heaven. — W, 
Canolfyd,  -oedd,  am.  the  middle  or  central 

world ;  the  earth  situated,  or  snpx)osed  to  be 

n'tnated,  between  the  npper  and  the  nether 

world. 


!a.  centrifugal;    tending  to  re- 
cede from  the  centre. 


Tra  parhao  cyfraith  y  canolfydy  while  the  law 
of  me  worli  lasts. — Frophtvydoliaeth  y  Wen- 
not, 
Canolfjrs,  -edd,  am.  the  middle  finger. 

Canolffo, 
Canolffoawl 

Orym  canolffo^  centrifugal  force. 

Gelwir  y  taflrym,  pan  ei  cymhwyair  at  y  planedan,  yn 
rym  neu  aJlu  canolffo.  o  herwydd  y  tuedd  i^^d  ynddo  i 
guio  neu  ffoi  oddi  wrth  y  canolowynt. 

El/enau  Oallofyddiaeth^  xii. 

Canolgaifl,     )  a.  centripetal;  tendijug  towards 
Canolgyrch,  j  the  centre. 

Qiym  canolgaig^  y  cyfryw  ae  y  sydd  yn  tucddu  unrhyw 
gorff  symmndol  tu  e^  at  ganolbwnc  ei  rod. 

R.  Roberts:  Seryddiaeth,  70. 
Gelwir  y  grym  arall  yn  rym  neu  allu  canolgyrch,  o  her- 


wydd  ei  fod  yn  tueddu,  yn  ymgeisio,  neu  vn  cyrchu  at  ryw 
bwynt  i  dynu  ato  fel  canolbwynt.  .  .  Y  mae  cyflead  yr 
eddi  yn  yr  un  cyfeiriad  ft.'r  grym  canolgyrch ;  ac  y  mac  y 
daf nau  dwfr  yn  hedeg  ymaith  yn  yr  un  cyfeiriad  &'r  grym 
canolffo.— i?//tfnau  Oallo/yddiaelh^  xii. 

Canolg^oU,  a.  wanting  or  deficient  in  the  middle ; 
lost  in  the  centre. 

Cynghanedd  groes  ganolgoll  a  fydd  pan  fo  rywfaint  o 
sillau  llai  na  haimer  rhif  y  ban  o  flaen  yr  orphwyafa,  3m 
ateb  i*r  un  rhif,  neu  fwy  neu  lai  o  sillau,  a  font  ar  ol  yr 
orphwysfa  ar  ddiwedd  y  ban,  ac  yn  llai  na  luumer  y  rbif, 
a  geiriau  yn  y  canol  heb  ddim  yn  ateb  iddynt. 

Gyfrinach  y  BHrdd,  66  (cf.  57). 

Canoli,  v.  to  centre ;  to  place  in  the  centre  or 

middle ;  to  centralise. 
Canoliad,  -au,  am.  a  centring ;  a  placing  in  the 
middle;  centralisation;  intervention. 

Wrth  hyn  y  ffwelir  graddoldeb  anghenf od  ar  bob  hanf  od 
menedig,  kui  ddechre'n  anghenfodawl  yn  y  radd  isaf,  gan 
abredu'n  ddibaid  oddi  yno  ar  hyd  pob  chwanegiad,  canoUady 
tyflad,  oedraniad,  a  chwblh&d,  hyd  orphen  ac  eithafnod. 

Barddas,  i,  206. 

Canoliaeth,  -au,  a/,  centralism ;  centrality. 
Canolig,  a.  1.  that  is  in  the  middle ;  middling ; 
mediocre,  indiflPerent,  ordinary;  middle-sized. 

Mi  a*i  gyrais  i  Oeredigion  yn  y  llythyr  diweddaf ;  ond  ni 
ohljrwais  eto  pa  un  ai  da,  ai  orwg,  ai  canolig  ydyw. 

Qronwy  (Ttoatn,  177. 
Glyu  am  ryd  ragonreirch  gleinon 
Oleissieit  liu  glaa  ganoligyon. 

Cynddelto:  M.A.  i.  246  (cf.  29). 

Canolig  o  faints  )  of  middle  or  moderate  size ; 
O  faint  canolig^  ]  middle-sized. 

2.  mean,  middle ;  average-. 

Am  gyflymdra  canolig  y  prif  blanedau  bob  awr  o*u  troion 
o  ddeutu*r  haul.— Z>.  Lewya:  (Jolwg,  zxix.  3  (cf.  2). 

Yn  y  daflen  hon  gwelir  mai  y  flwyddyn  sydd  yn  y  golofn 

g^yntax,  amsOT  y  diffyg  jm  ol  y  canotto  ■ymmudiad  yn  yr  ail. 

B.  Boberts:  Seryddiaeth,  33  (cf.  84). 

Pellder  canolig^  mean  distance. 
Frisian  canolig,  average  prices. 
Canoligrwydd,  sm,  centrality;  mediocrity. 
CanolnoB,  -au,  a/,  midnight. 
A  mynych  ganolnos  y  bjrddant  yn  aros 
Ue  bytho  gan  eos  gftn  fwyndlos  yn  t^l.—Di^ydd  oV  Nant, 
Mae  dy  ogoniant  yn  Uewyrohn  yn  lampan  eanolnos. 

Myfyrdodau  Hervty^  4ffl. 

Canolochel,  a.  centrifugal. 

Grym  eanolochel  yw  y  cvfryw,  trwy  yr  hwn  y  mae  unrhyw 
g^iff  symmndol  yn  tueddu  i  ocnel  canolbwno  y  symmudiad 
mewn  cyffyrddlin  i*r  cylch  y  mae  yn  ei  Innio. 

B.  Roberta:  SCTyddiaeth,  70. 

Canoloediog,  a.  middle-aged. 

Canoloesawl,  a.  medieval. 

Oanoloesoedd,  )       ,      .j^-,-, 
Oanoloe«u,       j  ••i'^- '■"ddle  ages. 
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Canolog^)  a.  central,  middle,  middlemost. 

Yn  bummed,  B^orchodl;  yr  hon  a  fydd  pan  fo'r  ban 
cyntaf  a'r  oliif  yn  unodl ;  oithr  y  banau  cnnoin.jifn  j-n  am- 
rafaelu  ar  y  rhai  hyny  fal  hyn.—  tUi/rituuh  y  B'  irdd,  52. 

Canologrwydd,  sm,  centrality,  ceiitricalness ; 
a  middle  state  or  degree. 

Canolradd,  -au,  sf,  the  middle  or  comparative 
degree  (in  grammar), 

Tair  gradd  cymhariad  y  sydd;  sef,  pwiistadnidd,  cnnoi- 
radd^  ac  uchelradd.  .  .  VaunirmUl,  set  gradd  gymharol, 
sydd  yu  chwanegu  ansawdd  y  gair  gwu^tad  yn  uwcli  neu 
is,  gwell  neu  waeth.— /*'w6«fr<  Dacies:  leith.  Cymr.  ii.  1. 

Canolradd,  a.  mediocre ;  of  moderate  degree ; 
middle-rate;  middle-class-. 

Y  mac  yn  wir  fod  rhyw  fath  o  flodau  i'w  caol  yn  ddam- 
weiniul  yng  ngweithiau  y  en  not t  add,  ond  y  maeut  >ti  am- 
ddifad  o  f ywyd  ac  arogl. — Cultdfryn :  Drych  Borddonol,  10. 

Addysg  gaiiolradd^  middle -class  education. 

Canolwr,  wyr,     )  sm.  a  mediator ;  an  umpire ; 
Canolydd,  -ion,  )  a  middle-man. 

Un  Duw  sydd,  ao  un  Canolydd  [•Cyfryngwr]  rhwng 
Daw  a  dynion. —  W.  Saleshury :  1  Tim.  ii.  6. 

Canon,  -au,  «/-m.  [L.  canoii;  Gr.  xavcov ;  A.  8. 
ainon;  Ir.  ca ?www]  1.  a  canon;  a  rule>  ordi- 
nance, or  prescript. 
Herwyd  synwyr  canon  dilcdyf. 

Cj/itilhiaa  Cymru,  ii.  368, 
O  gtinon  kertoryon  kauaf. 

Cynddtlw:  M.A.  i.  267  (cf.  176,  350). 

Mai  pan  oruyt  lien  yn  llyuyr  caimn. 

CymUlelw:  M.A.  i.  220  (cf.  460). 
Auen  drut  teg  dy  gampcu 

Y  mae'r  yanon  yth  cneu 
Dyuet  py  gardaut  oreu. 

TyaUio:  M.A.  i.  163  (cf.  161,  283). 

Dor  doethyon  gauon  Gwynod  a  Deheu. 

Casnodyn:  M.A.  i.  426  (cf.  332,  462). 

Kunon  kywirdeb  yw  keneu  Tudyr. 

.  Wiisfrdyn:  M.A.  i.  436. 
Angelystor  plaid  dwaid  canon, 

Gr.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  399  (cf.  412,  460). 

Gwnawn  dda  trwy'r  ganon  ddiddr^r ; 

Na  wnawn druth  neu  wenwyn  drwg.—Ehya  (Joch  Eryri. 

Ac  enw  pawb  yn  y  ganon^ 

Ac  un  o  nonun*  yV  hon. — L.  G,  Cothi,  iv.  xii.  S3. 

Adda  "wr  cynna'  o*r  canon^  ble*dd  wyd  ? 

Mae  Noe,  ail  brophwyd,  wr  Uwyd  lion  t—Ior.  Fynglwyd, 

Cyn  wired  aW  ganouy  as  true  as  the  canon ;  as 
true  as  Scripture ;  as  true  as  the  gospel. 

Canon  yr  YBgrythyr,  the  canon  of  Scripture. 
In  this  sense,  and  sometimes  in  others,  the 
word  is  now  generally  treated  as  masculine. 

Canonau  yr  ApoatoHonf    )  the  Apostolical 

Y  Canonau  Apostolig,      j  Canons. 

Canonau  hen  yr  Apostolion  8y*n  peri  symmud  o'i  swydd 
yr  eagob  hwnw  a  f ynai  fod  yn  swyddog  llejig,  a  hef yd  yn 
wr  eglwysig.— Jf.  Gyffin:  Difl.  v.  6. 


Canonau  Eglwysig ^  ecclesiastical  canons. 

Goeodedigaethau  a  Ohanonau  Eglwysig.  a  driniwyd  gan 
Eagob  liundain,  rhaglaw'r  Gynumanfa  droe  dalaith  Caer- 
gamt,  a'r  e^robion  ereill  ac  offeiriaid  yr  un  dalaith. 

Canonau  Eglvoysig. 

A*r  ordinari  a  ddylud  yn  erbyn  y  troeeddwr  yn  ol  y  canon, 

lA.  O.  Gyffredin  (Cymmun). 

2.  (assumed  to  be  connected  with  can)  a  song, 
a  lay;  a  tune. 
Canon  ar  laa-fron  Iwys-frig.— /«itan  Deulioyn^  i*r  Gog. 

Brawd  gwyn  a  brydai  ganon. 

Teg  yw,  o  Langatwg  Ion. — Th,  Derliys, 

Canon,  -laid,  em.  a  canon  (of  a  cathedral  or 
collegiate  church). 
Da  Elidir  gwir  gwarant  iawn  ganon. 

Gwilym  Ddu  Ar/on:  M.A.  i.  411  (cf.  188). 


Canon  trigiannoly  a  canon  residentiary. 

Canon  mygedol^  an  honorary  canon. 

Canonaidd  (d),  a.  canonical;   conformable  to 
rule. 

Dan  enw  yr  Y^rythyr  LAn  yr  ydym  yn  deall  y  cyfry  w 
lyfrau  canonaidd  o'r  Hen  Dentament  a'r  Newydd  a'r  na  ba 
erioed  ddim  ammbeu  yn  yr  Eglwys  am  eu  hawdurdod.  .  . 
Hull  lyfrau  y  Testament  Newydd,  fel  yr  ydys  yn  eu  derbyn 
yn  gyffredin,  jrr  ydym  ni  yn  eu  derbyn,  ac  yn  en  cyfrif  yn 
ganouaidd. — LI.  G.  Gyffredin  (Eh*th.  vi.). 

Yr    Yagrythyrau    Canonaiddy    the    Canonical 
Scriptures. 

Oa  ydyw'r  chwiliad  a  yrwyd  ym  mlaen  yn  y  bennod 
ragflacnol  yng  nghylch  Yxyrythyrau  rnnonaidd  jt  ludd- 
ew(»n  yn  orcbwyl  o  adirfawr  bwys  i  Gristionogion ;  mae'r 
cyffelyb  eUwiliad  yn  berthjrnol  i  lyf  rau'r  Testament  Newydd 
yn  11a wer  mwy  anghenrheidiol. 

GxvaUler  Mechain :  Eglur  Olyg.  137  (cf.  96). 

Canonawl,  a.  canonical,  canonic. 

Canonolion^  canonicals. 

Canonedig,  a,  canonical ;  canonised ;  admitted 

into  the  canon. 

Yr  hen  gymmanfa-gynghor  yn  Carthago  a  orchym- 
mynodd  na  ddarllcnid  dun  yng  nghynnulleidfa  Crist  ond 
JT  Ysgrythyrau  Ulan  Ctuontdig. 

M.  ryffin:  DifT.  v.  5  (ef.  iv.  26). 

Canoneiddrwydd,  sm,  canonicalncss,  canoui- 

city. 
Canoni,  r.  to  put  under  rule  or  regulation ;  to 

render  or  pronounce  canonical ;  to  canonise. 

Canoniaeth,  -au,  sf,  a  canonry  or  canonship ; 
a  canonicate. 

Canoniaeth  fygedoly  an  honorary  canonry. 

Canon  wr,  wyr,     )  am,  1.  a  canon=a  dignitary 
Canonydd,  -ion,  j  of  the  church. 

G wiBgan  feirdd  cywrein  eanhonydd.—  Talitsin  :  M»A.  L  71. 

Ereill  yn  abit  myneioh  duon  ereiU  yn  abit  canonnwvr. 

Ystoria  de  Carolo  Magno^  col.  396. 

A  phan  adnabu  ynteu  na  allai  ymddiang  y  felly  ydd  aeth 
yn  yiKiraff  y  canhonwyr  yn  Aberdaron. 

Buchedd  Gr.  ab  Cynan  :  M.A.  ii.  596. 

Ac  yn  eglwys  Seint  Rwmin  y  cladwrt  [Rolond]  a  baryssei 
y  hun  y  hadeUat.  a  chanonwyr  a  ossodet  yndi. 

Campau  Charlymaeny  \  116. 

Y  canontcr,  cyn  henaint, 

A  wcl  y  c6r  yn  ail  Caint. — Guto'r  Olyn. 

Ar  farwolaoth  Bidiard  de  Carrew,  eegob  T^  DdewL 
Thomaa  Beck,  un  o  ganonwyr  y  lie  hwnw,  a  wnaethpwyd 
yn  eagob  ei  le  ei.—D.  Peter :  Hanes  Crefydd,  880. 

Canonwyr  rheolmvdry    \   ^^,i^,  ««„^«„ 
Canon  Jyrrkiolawdr\   ]  regular  canons. 

Aral!  oed  en  anryded  Aaron  kytymdeith  e  merthyr  hwnw. 
a  ohwfent  en  bono  o  canonwyr  riolawdyr. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  319. 

Y  lei  a  wdy  ditheu  yn  yr  abit  wenn  racko  kanonwyr 
rheolawdr  yw  y  rei  hynny.—  Yst.  de  Carolo  MagnOy  col.  S96. 

2.  a  canonist. 

Trydyd  yw  Ue  y  goitf o  ac  y  perthyno  arwein  kynnen 
ymrysaon  rao  bron  canonwyr,  .  .  Yna  y  dyly  y  brenhin 
arwein  y  gynnen  honno  ae  cnadeiraw  yn  rwymedic  yn  oet 
dyd  gposBodedio  yghyfreith  geir  bron  y  canhonwyr  j 
wneuuiur  diledjrf  teruyn  dragywydawl  drwy  dyall  y  cam- 
honwyr  aohyt  gfwnel  pleit  ameu  a  galw  ar  dosporth  a  wnel 
y  canhonwyr  nya  erbynnir . . .  canya  Hywd  Da ...  a  oasodea 
yny  gyfreith  ef  goruot  a  pherthynu  erbypyaw  dyall  con- 
honwyr  y  doaparth  perigl  a  phetruster  amryasoneu  dywed- 
igion  herwyd  aynwyr  canon  diledyf . 

Cyfreithiau  CymrUy  ii.  358  (of.  10,  870,  480). 

Canor,  -ion,  sm,  [c4n]  a  singer ;  a  chorister. 

Tybiaf,  oddi  wrth  sen  Sion  Phylip,  ei  fod  yn  ei  febyd  yn 
un  o  ganorion  y  c6r,  ac  wedi  hyny  yii  un  o  awyddogion  y 
llya  yTio,—GwalUer  Mechain:  GwaitL,  i.  444. 
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Dowch,  fedrddion,  canorion,  rai  dyfnion  eu  dy^, 
08  unwch  chwi  yma  ceir  mwyndia'n  ein  my^. 

Edtoard  Hughes. 
A  syniaf  swyn  o  Iwyni 
Gan  gdr  dy  ffanorion  di.—  W.  0.  Pughe:  Manion,  67. 

Canores,  -au,  «/.  [C.  canores;  Br.  kan^ez]  a 
female  singer,  a  singing  woman,  a  songstress. 

Oanowin,  sm,  [canaw:  cf.  canhewin']  an  old 
name  or  epithet  for  the  month  of  April. — 
Barddas,  i.  412. 

Oanpen,  a.pL  a  hundred  heads  or  tops. 

AXBMM  ydd  oedd  eanpenn,—Tali«tiH:  MJL.  L  29. 

Ca]ii>eiL9  a.  hundred-headed;  having  a  hundred 
heads,  tops,  or  summits. 

Oanpeniogy  a.  hundred-headed. 

Canplygy  a.  centuple,  hundred-fold. 

Dnw  a  dalo  yn  gatwlug  i  chwi  oil  droeof . 

Oro,  Owain,  296  (ef.  210). 

Canpiinty  ponnau,  punnoedd,  s.pL  and  d,  a 
hundred  pounds;  the  sum  of  one  himdred 
pounds. 

Canpunt  i  geintog,  a  hundred  to  one. 
Wrth  y  canpunnoedd,  by  hundreds  of  pounds. 
Canpwyv,  -au,  8m.  a  himdredweight. 

Y  «wm  o  hyag  penfraa  a  ddaliwyd  ydoedd  721,979  o  gan- 
pwifsau;  o  f ecryll,  88,608  o  farileidiaa ;  o*r  hadog,  160,041 
O  gonpwytau. — UawiyjT  Canada^  46. 

Canrain,  reinion,  «/.  *  a  train  of  followers.' — P. 
But  canrain  is  probably  but  another  form  of 
eynrain  or  cynrhaitiy  q.v. 
Dragonawl  feidriawl  fadiain     yn  elfyd 
Alaf  geinryd  elw  dy  ganrain, 

Owalchmai:  M.A.  i.  199. 

Canrawd,  rodion,       )  •        i.      » 

Canrhawd,  rhodion,  j  ^^-  accompamment.-P. 

Hfiddaw  tre  bergaw  bargawd  pdthynben 
A  wnaeth  dy  gigwain  cynrhaiu  canrhawd. 

Llywelyn  6och:  M.A.  i.  622. 
Trydyt  gnawd  eannraiod  kynrawet     o  ueirt 
Am  y  Twrt  kyuannhet. 

Llywarch  ab  Ugtotlyn:  M.A.  i.  298. 

%  Pughe  explains  cannhrawd  as  '  accompani- 
ment,* and  canrawd  as  *  convolution;'  but  the 
two  words  are  evidently  the  same,  whatever 
may  be  the  precise  meaning,  the  word  being 
very  rare. 
Canre,  -on,  «/.  *  pursuit  or  running  with ;  con- 
currence' (P.)  J  *  following,  a  train  or  retinue. 

Breiac  Danyt  o  deuawd  vth  yawl 
Bieahixiet  "vrt  Tonhet  yrtawl 
Bre  ganre  geinrad  ganhwynawl 
Bio  gynnyt  ar  gynnygyn  breuawl. 

lAywareh  ah  Llgtoelyn:  M.A.  i.  280. 
Uywavch  ym  gelwir  Ua  dy  ganre. 

Llyw.  db  lAywdyn:  M.A.  i.  292. 

Canred,  -ion,  «/.  a  pursuit  or  following;   a 
train  or  retinue. 

Dy  gawed  dy  f^  dy  gyfwyrain 
Dy  gjnmif  dylif  dedlia  gymam. 

Owaickmai:  M.A.  i.  199  (of.  2S2,  294). 

Myn  jt  ymdaeth  Crist  ar  gein  dyduet     daear 
Kyn  miyf  alMur  am  bo  lluted 
Llnvtid  uyg  kynyd  yg  cyuir  gred 
Tg  kreuyt  yn  fyt  yn  feu  ganred. 

MeiUr  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  826  (of.  806,  867). 

Ar  hyn  o  dalm,  ein  rhi  cysaefln  mawr 
Ei  westai  Dnwdeb  ai  i  arfollin, 
Heb  ganred  amgen  yn  ei  ganymdoi 
Nog  ei  deleidion  cyflawn  ef  ea  hnn. 

W.  O.  Pughe:  CO.  v.  876  (cf.  iii.  712). 

Canredy  v.  to  run  with;  to  agree. 


Canreg,  -ion,  «/.  an  *  endowment  or  natural 

gift;'  an  accomplishment. — P. 

Yn  llaw  wyl  andaw  gan  eil  Indec 
£ir}'an  verch  Cfynan  Icynran  kanree. 

Casnodi/n :  M.A.  i.  412. 

Canri,  )  «/.  [cant-f-rhif :  apparently  a  transla- 
Canrif,  )  tion  of  Lat.  centaurea  or  centaureum 
(from  Gr.  xevravgiov  or  KSVTavgltj,  belonging 
to  the  Centaurs)  imder  the  notion  that  it  was 
equivalent  to  centuria^  from  cen<W7yi=cant] 
centaury  (Chironia), — Hitgh  Davies:  Welsh 
Bot.  23,  165. 

Cymmer  y  ganri/j  ereill  a'i  geilw  ysgol  Fair,  a  phwya 
gyda  dwr  twyixi.—Jtreddggon  Myddfai^  ii.  166  (cf.  129). 

Canri  gochf  common  centaury  {Chironia  cen- 
taurium), 

Cymmer  yagol  Fair,  a  elwir  y  ganri  goch,  a  mortyra  yn 
d6aL,—Meddygon  Myddfai,  ii.  182  (cf.  718). 

Canri  goch  arf<yr^  dwarf  tufted  centaury  {Chiro- 
nia littoralis). 
Canri  /dent  yellow  centaury  ( Chlora  per/oliata), 

Canri  /den  eiddil,  least  gentianella  {Exacum 
Jili/orme), 
Canri  /wya/y  greater  centaury=(7awrt  /den, 

Canrif,  -au,  -oedd,  «/-m.  [cant-|-rhif]  a  cen- 
tury; a  hundred. 

Am  jaanrif  nesaf ,  aef ,  o*r  flwyddyn  1800  hyd  y  flwyddyn 
1899  gymfetug,  anghwan^wch  at  y  flwyddyn  redc^l  ei 
phedwaredd  ran  yn  unig,  ac  yna  rhenwch  wrth  7. 

LI.  Q.  Gyffredin  (Taflenau). 

Y  beirdd  oynnaraf  ym  mblith  y  Cymry,  gwaith  pa  rai 
sydd  ar  glawr,  ydynt  y  rhai  a  ganent  yn  y  6red  ganrxf. 

Carnhuaruiwc :  Han.  Cym.  362. 

O  ddeutu  oanol  y  gannf  ddiweddaf ,  arddanffoeodd  y 
tadau  ^rydol  hyn  i  lys  Yspaen  mai  anfoesoldeb  yr  Y»- 
paeniaid  oedd  yraohlysiir.— ^.  Roberta :  Daearyddiaeth,  464. 

Y  ddewmw/ed  ganri/  the  eighteenth  century. 

Canrifol,  a.  centennial. 

Canryg,     )  «7n.   [can  («m.)-|-rhyg]  mixed  rye 
Canrhyg,  )  and  wheat. 

Bara  canryg ^  whitish  brown  bread ;  brown  bread. 

Yr  ydym  eto  yn  galw  bara  rhudd,  neu  fara  teuln,  pa  un 
bynnag  a  wneler  ef  o  wenith  drwyddo,  neu  ynte  o  gym- 
mysg  gwenitii  a  haidd,  yn  fara  rhyg ;  ac  os  bydd  yehydig 
gwynach,  gelwir  ef  yn  fara  canryg. — Cylchgravmy  ii.  129. 

Cans,    adv,    and   con, 
because;  since. 

Kana  tri  ryw  wassanaeth  yssyd  ar  dir  11yd  a  dadleu  a 
chymanva  ac  na  dylyr  11yd  y  neb  o  grfreith  onyd  y  wr 
breinawl  neu  deulywr  arglwya  neu  swydogion  llys  benadyr 
yr  arglwyd  hana  nwnnw  ywr  trydyd  dyn  y  gcJlid  dadleu 
drostaw  yn  absen. .  .  sef  jrw  hwnnw  dyn  a  el  y  1yd  o  vreint 
gWBsanaeth  tir  kana  '  "     '"  "    ' 

arglwrd  vrenhin.  .  . 
g^edl  ydynt  ae  gofyno. 


[contr.    of    canys]   for. 


oes 


\a  jpeuaf  ^wassanaeth  dir  yw  11yd 
.  Or  lledir  aghyfreithawl  hana  nid 
jmy.—Cy/reWiiau  Cymru^  ii.  402. 

Ny  dodei  ynteu  vessur  ar  wjn:  yr  ynys.  kana  mynjrcb  y 
goruuassei  w  wynt. —Brul  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  270. 

Oochel  eu  gadu  allan  ar  grwybr  a  niwl,  cana  tynu  ffrwyth 
y  Uysiau  o  gwbl  a  wn&nt. —if«(M^^<m  Myddfai^  ii.  796. 

Tri  gair  cynghor  Lasar:  cred  dy  Dduw,  eana  ef  a'th 
wnaeth ;  cAr  dy  Dduw,  cana  ef  ath  brjmwys ;  ac  of  na  dy 
Dduw,  eana  ef  a'th  f2iXn.^Barddaa,  i.  804  (cf.  282,  286,  288). 

Cana  Madog  Pradwr  o  "Wynedd  a*i  bradyohes  ef . 

lolo  Maa.  26. 

Cant,  pL  cannoedd,  cantoedd,  »m,  [0.  cans;  Br. 
hard ;  Ir.  cead,  dud,  \c^t;  Ga.  dad;  L.  cen- 
tvml  1.  a  hundred  (100). 

Bac  pebyll  Madawo  pan  atoQrvei 
Namen  un  gwr  o  gant  eny  delhei. 

Aneunn :  Ood.  28  (cf.  660,  886). 

Elid  un  i  gant;  did  cant  i  \m.—Diareb.  (MJl.  iii.  166.) 
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O  ran  bod  yno  ymherodron.  breninoedd,  a  thywysogion 
gantofdd^  gwfr  mawr  a  boneddigion  fp^d. 

A7u  Wynn :  Bardd  Cwig,  28. 
Eto  hefyd  y  tyfant 
O  egrin  coed  ugain  cant.—L.  G.  Cothi,  i.  xii.  47. 

Llewelyn  Ddu  o  Oeredigion,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei 
^yf rif  yn  f wy  na  myrdd  o'r  m&n  glytwyr  dyr¥au  naw  again 
yn  y  ca«<,  sydd  hyd  Gymru  yn  gwyhetA.—Oro.  Owain^  170. 

Ca7it  %  utiy  a  hundred  to  one. 

A  chant  i  un  na  iacheir  ef  byth ;  ond  y  bydd  manr  gan 
waedu  i  farwolaeth.— A.  Llwyd :  Llwybr  Hyff.  67. 

Pan  y  bo  pren  wedi  tyfu  ar  ♦yr,  a*i  glofenan  i  gyd  ar  y 
naill  odir,  cant  i  un,  with  ei  don,  na  chwymp  ef  ar  yr  oohr 
hyny.— Dan.  Rowland :  Prcgethau^  iv.  10. 

Un  0  gant,  one  in  a  hundred. 

Caiit  0  un  a  phum  ugain  oV  llcUly  a  hundred 
of  the  one  and  five-score  of  the  other=8ix 
of  the  one  and  half  a  dozen  of  the  other. 

Wrth  y  caniioedd,  by  hundreds. 

Jlyn  a  hyn  y  cnnt,  so  much  per  cent. 

Cant  0  weithiaUy  a  hundred  times. 

Cant  byvy  a  short  hundred,  five  8core8=100. 

Cafit  hiVy  a  long  hundred,  112  lbs.  (weight); 
six  scores^  120  (number). 

2.  a  century;  an  age. 

Y  mae  y  gredo,  afg  a  elwir  yn  gyffredin  yn  Oredo  yr 
ApoHtolion,  yn  cynnwys  eylwedd  yr  athrawiaethan  a 
ddy8gid  yn  y  cant  hwn. — Crifltianogion  y  cant  hwn  a  gadw- 
ent  wyliau  blynyddol.— Z>.  Ptter:  Hanes  Crefydd,  77. 

Yn  y  cant  hwn,  taenwyd  Cristianogrwrdd  gyda  mawr 
frwdfrydedd  a  llwyddiant,  gan  y  Nestoriaid. 

Gwyliedydd,  iii.  293  (of.  SM,  296). 

%  The  pi.  cantoedd  is  peculiar  to  N.W.  It  is 
found  also  in  the  earlier  editions  of  the  Bible; 
but  in  most  passages  in  the  recent  ones,  it 
has  been  tacitly  changed  into  cannoedd.  In 
the  subjoined  quotation,  however,  the  older 
form,  probably  by  inadvertence,  has  been 
retained. 


A  digiodd  Moses  wrth  vwyddogion  y  fyddin.  oapteniaid 
y  miloedd,  a  chapteniaid  y  cantoedd^  y  rhai  a  ddacthant  o 
frwydr  y  rhyfel.— ^wm.  xzxi.  14. 


The  fact  that  it  occurs  in  the  Bible  seems  to 
account  for  its  occasional  use  by  some  South 
Wales  writers. 

Bai  cantoedd  o  flvnyddoedd  cyn  geni  Crist  .  .  .  oododd 
Uu  anferthol  o  bobi  yr  Hiapaen. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  L  1  (17). 

Cannau  may  possibly  be  intended  for  the  pi. 
of  card  in  uie  following  rare  instances : 

Arglwyd  noe  a  dyd  kynnyd  eamieu. 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  470. 

Uywyd  ranneu  byt  vedyanneu 

Llew  hydyr  camneu  Uywyodor  keinyon. 

Qrujfydd  ah  Meredydd  :  M.A.  i.  471. 

Cant,  -au,  «m.  [L.  canthus;  Gr.  xavdoj]  1.  a 

rim;  a  hoop;  a  periphery;  the  rim  or  verge 

of  a  circle ;  a  tire ;  a  ring. 

Ir  ty  idd  ant  heb  ddor  heb  gant  gwynnawg  ddrysau. 

Madog  ah  OtoalUer:  M.A.  i.  406. 

Cant  olwyn,  the  rim  or  periphery  of  a  wheeL 

Eu  eantau  hefyd  oedd  gyfawch  ag  yr  oeddynt  yn  ofn- 
adwy :  a'u  eantau  oedd  yn  llawn  Uygaid  odd!  amgylch  ill 
pedwar.— £:mc.  i.  18. 

Y  mae*r  caTit  owmpasog  yn  troi,  a'r  f oth,  sef  y  ddaiar, 
heb  syflyd.— C7A.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  248. 

Blioi  cant  iddo,  to  give  it  a  turn. — Gwerd, 


2.  a  wattled  fence  or  work  ^placed  around 
something  for  its  protection).  Also  called 
pared  and  llogaiL  Cf .  Leges  Wallicae,  III.  x* 
16. 

Owedy  gwyl  yr  Holseint  onny  ban^  yntri  lie  ar  y  cam 
ar  drysseu  yngayat  nythelir  yr  yt  or  llygrir. 

Cy/Ttithiau  Cy^KrUy  i.  578. 

Cantafod,  »m.  pellitory  of  the  wall  {Parietaria 
officinalis), — Hugh  Daviet :  Welsh  Botanology, 
17,  165. 

Cantawd,  odau,  s/,  a  cantata. 

8eiliw3rd  y  gantated  ganlynol  ar  hanesiaeUi  a  thraddod- 
iadau  Cymreig.— C'«tru)^  Hughes^  in.  120  (cf.  130). 

Bydd  oerddoriaeth  y  gantawd  hon  yn  deston  cystadleaol 
yn  Eisteddfod  Aberystwyth,  yn  1866. 

Eisteddfod,  i.  2S7  (cf.  108/. 

Cantely  -au,  sm,  a  rim,  a  border,  a  brim. 
Cantd  ket,  the  brim  of  a  hat. 

Cantell,  -au,  a/,  [of.  E.  oati^e]  a  lim,  brim,  or 
border ;  a  circle. 

Cawtell  0  faray  a  round  of  bread ;  a  slice  the 
whole  round  of  the  loaf. — Owent, 

Cantigl,    )  -au,  «/.  [L.  canticulumt  dim.  of  can- 

Cantygl,  )  ticum]  a  canticle ;  a  song. 

Yn  diroawr  garyat  daeoni  y  Uanuyryawd  jnj  rei  gjntst 
hi  yn  y  gwyioaen.  a  dyscedigaeth  yn  doethineb  kyureith. 
'aydaoh  yn  t "     ' 


kaiTieidadi 


ufnydaoh  jm  nfuydawt.  adimi  yny  eamtygteu, 
ygkaryat  'Daw.—Buekedd  Jfotr,  )  6. 

Oanto,   )  v.  1.  to  bind  with  a  hoop  or  tire ;  to 
Cantio,  )  hoop ;  to  encircle  or  surround.     2.  to 
turn  over  or  upside  down. 

Cantor,  -ion,  -iaid,  [L.  cantor"]  1.  a  singer,  a 
songster,  a  vocalist. 

Offrymaw  a  wnaeth  y  brenhin  ym  Mynyw  den  gappum 
cor  o  mU  ar  vedyr  cantoryeit  j  wassanaethn  Duw. 

Brut  y  Tywysogion,  212. 
Mi  a  ddari>erais  i  mi  aantorion  a  chantoreaao,  a  phob 
rhyw  offer  oerdd.— /V«^.  u.  8  [cf.  Boel.  xlvii.  9 ;  1. 18). 

AethaL  heb  dant  a  chantawr, 

Ar  goll  hanes  Arthur  Qawr.— (Tro.  Otcoin,  4  (cf.  89, 108). 

2.  a  cantor,  a  precentor. 

Thomas  Huet,  cantor  Tp  Ddewi,  a  gyfleithodd  lyfr  y 
Dadguddiad.— i>.  Peter:  Hanes  CrdTydd,  468. 

Cantores,  -au,  a/,  a  female  singer,  a  song^stress. 


A*r  holl  gantorion  a*r  cantoresau 


soniantam 


gantonoii 
lodah.— 1 


2  Cfron.  zzzr. 


tau  yn 

'.26lc/. 


ix.4). 


Yr  Arglw;^d  Ddnw  a  roddai'r  gair, 
Mawr  mintai'r  eantoresau. 

Sdm,  Prys:  Sahn.  IzviiL  11. 

Cantorfa,  -oedd,  -on,  af,  a  company  or  band 

of  singers ;  an  orchestot. 

Yng  nghanol  y  ganior/a  f awr  sancteiddlan 
Cymmerodd  Miriam  yn  ei  dwylaw  dsrmpan 
I  ddeohieu*r  gerdd,  a*r  gwragedd  Ueisber  hwythaa 
Yn  cyd-beron  i*u  Uais  ac  A'u  tympanau. 

Nieand^ :  Moses,  x. 

Cantref,  -i,  -oedd,  -ydd,  am,  [cant+tref]  a 
hundred,  a  canlxov,  a  cantred ;  a  canton. 
The  caivtrefy  according  to  the  Welsh  Laws,  had 
the  following  subdivisions :  4  erw^=\  tyddyn  ; 
4ityddynz=l  rhandir;  4  r1umdir=\  ga/ael ;  4 
ga/ad=l  tref;  4  tref^=imaenor ;  12  maenor  a 
2  dref-=i\  cymmwd;  2  gyramwd:=-l  canJtref, — 
Cy/reithiau  Cymru,  i.  186. 
Sew  yu  hynny  o  eyryw  erwy  yny  cantrew  chwecant  a  pym 
myl  amgeint  o  erwi  nyt  mwy  nyt  lley. 

Gyfreithiau  Cymru,  i.  188* 

Seith  gantref  ry  edewit  ymi  heb  y  Pryderi  a  Biannom  uv 

mam  yssyd  yno.  mi  arodaf  itti  honno  a  medyant  y  seith 

^oafrtf/ gentm.  a  chynny  bei  itti  o  gyuoeth  namyn  y  seith 

eantref  hynny.  nyt  oes  seith  cantre/ well  noc  wy. 

Mabmogion,  iii.  144. 
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Dodes  [Hywel  Dda]  ei  grfrathiau  wrth  fun  j  cantr^ 
a*r  ernuiLydiui,  a  rhaith  grwlad. 

Brut  Aberperfwm:  M.A.  iL  487. 

Owibeied  pobyl  BreteinieicL  paniw  seith  eantrcv  essit  e 
MoT^uiwc,  eni  ari^lwitiaeth  ai  escobaeth. 

Parthau  Cjfmnt :  M. A.  ii.  612. 

Nfd  gwr  gwjT  i  amug  ami  gnad  gynf edyd 
Ai  chatUrtfjfd  ai  chantr^oetL 

O'wUchmai.-  H.A.  L  199  (cf.  237,  261,  397). 

Cerddet  rha^^ddaw  ar  ooel  da  hwnnw  i  orescyn  Hon  ao 
Axfon  a  LleTii  ar  cantrefotdd  cyffinydd  i  Loegyr. 

Buchedd  Gr.  ab  Cynan :  M.A.  ii.  688. 

Ya  Neheabarth,  nid  oes  odid  gwiiimwd  na  ehojUrtf,  ooid 
oca  rjrw  ydiydig  o  wahaniaeth  yn  yr  iaith, 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (17). 

Oantref  y  Ovyaelod^  the  Lowland  Hundred,  a 
tract  of  country  on  the  western  coast  of  Wcdes, 
now  occupied  by  Cardigan  Bay,  aUeeed  to 
have  been  submerged  by  the  sea,  and  irre- 
trievably lost,  in  the  early  part  of  the  6th 
century.  That  the  sea  has  in  the  course  of 
time  gradually  gained  much  on  the  land  from 
Bardsey  Island  to  St.  David's  Head  admits  of 
no  douot;  for  within  living  memory  its  en- 
croachments on  this  coast  have  been  very 
considerable.  A  poem,  attributed  to  Qwyddno 
Garanhir,  king  of  this  district,  preserved  in 
the  Black  Book  of  Carmarthen  {A.B,  iL  59 
(cf.  i  302) ;  M.A,  L  165),  is  supposed  to  refer 
to  the  catastrophe.  Cf.  Camhnanawc,  Liiera/ry 
BemaifiSt  i.  144;  Banes  Cymtu,  312;  Bhys, 
Hibhert  Lectures,  463. 

Tri  chamfeddwon  ynys  Frydain:  .  .  .  Trydydd,  Seitb- 
inyn  feddw  ab  Seitbyn  Saidi,  brenin  Dyfed,  a  ollvngwyi 
yn  ei  ddiawd  y  m6r  droe  Qantrt^r  Gufoelodj  oni  cbollwyd  o 
oai  a  daear  r  nuunt  ag  oedd  yna,  lie  oyn  hynny  y  caid 
an  dinaadrei  ar  bymtbeg  yn  oreucm  ar  boU  drenrdd  a 
dinaaoedd  Cymm,  a  gada  yn  amgen  Caerllion  ar  Wyi^ : 
a  chyfoeth  Qwydnav  Garanhir,  brenhin  Ceredigiawn 
ydoedd  Cantre'r  GtP€uiawd;  ao  yn  amaer  Emrys  Wledig  y 
bu  hynny.— rrtooU.-  M.A.  ii.  64. 

Y  boren  ddaeth  f el  cynt  yn  deg,  glwys  adeg  lawer  oesan ; 

Ond  CantTt*r  Gvfoetod^  KT^t  "d^ot  dlos,  y  mdr  sy  dros  ei 

murian !—  Th .  Ltoj/d  Jones  (Cylchgrawn,  ii.  81 :  cf .  L  57) . 

The  remembrance  of  the  supposed  disaster 

is   popularly  preserved   in   tiie  well-known 

couplet : 

Uchenaid  Owyddno  Garanhir 
Pan  droee  y  don  droe  ei  dir. 

Cantreflys,  -oedd,  am,  a  hundred-court;  a  court- 
leet. 

Oantrefwr,  wyr,     )  sm,  a  hundreder;  a  juror 
Oantrefydd,  -ion,  j  of  a  hundred. 

Gantro,  a.   centuple,   hundredfold;   that  is  a 
hundred  times,  turns,  or  twists. 

Oantroed,        )  a,  having  a  hundred  feet,  hun- 
Oantroediogy  j  dred-footed. 

Neifir  gantroed,  a  centipede. — 8,  W. 

Cantroedogion  {sg,  cantroedog),  centipedes. 

CantwU,  sm.^Candoll.—8,W. 

Cantwn,  a.  [cant-|-twn]  all  to  pieces  or  shivers; 
shattered,  shivered. 

Cell  o  war  craig,  oallawr  cnm, 
Gaer  gyntedd,  oeir  yn  gantwn. 

Gyrilym  ab  leuan  ffm:  O.B.C.  U7. 

Cantwr,  wyr,  «m.  [=:oantor]  a  singer,  a  songster. 

Cantwraidd  (w),  o.  [3  syll.:  oantwr]  in  the 
manner  of  a  singer;   resembling  a  singer; 
musicaL 
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Neur  doc  wyao  eantwysc  gdu  y  gbdre. 
Llyw 


Oantwraig,  wragedd,  «/.  [2  syll.]  a  female 
singer,  a  singing  woman,  a  songsixess* 

Cantwriad,  iaid,  sm,  [cant-(-gwr]  a  centurion. 

Gwedy  dyf od  yr  leeu  i  Capemfium,  y  daeth  ato  gantwriad. 
.  .  .  A*r  cannwriad  a'i  hatebawdd,  gan  ddywedyd.  . .  Yno 
y  dyfod  yr  lesu  wrth  y  can/iortaJ,  Dos  ymaith. 

W.  Saleshury:  Matt.  viii.  6,  8,  13. 

Cantwysg,  -au,  sm,  an  accompanying  or  ac- 
companiment ;  an  attendant  train  or  company. 

Neud  adwen  ar  dyn  ry  dwyn  uygne 
an  y  godre. 
ilyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i 

Canu,  v.  [cksk :  C.  cane ;  Br.  kana  ;  Ir.  can ;  L. 
cano]  1.  to  sing;  to  diant. 
Pwy  a  wyr  canu  gar  bron  yr  leasn.— 7Vi{t«^'n  .•  M.A.  i.  20. 

Serchog  y  edn.  dan  y  daiL 

Salm  wiw,  ii  helm  o  wiail.— 2).  ab  Owtlym,  cxiv.  81. 

Camotor  oathyl  gwynnwyd  gwrnleaver. 

Jf.il.  i.  180  (cf.  76). 
KenhiUor  kirm  eluoh  kathH  heduch  a  hiaon. 

Myrddin:  A.B.  ii.  21  (M.A.  i.  158). 

Canu  gydd'r  delyn,  to  sing  to  the  harp. 

Canu  gyda^r  tannau,  )  to    sing   to   a   stringed 
Canu  gyda  thant,        )  instrument  of  music ;  to 
sing  to  the  hai^. 

C<mu  huWf  to  sing  lullaby ;  to  lulL 

OoMM  huw  i  Ddnw  a'i  ddwyn, 

A  wnai  Fttir  yn  wea  Forwyn.— /«2o  Oochf 

Canu  cSn  y  gog,  to  sing  the  cuckooes  song ;  to 
sing  always  the  same  tune;  to  harp  always 
on  the  same  string. 

Canu  pader  {pi,   canu   paderau),   to  sing  or 
chant  the  Paternoster. 
Eneasaf  yr  kellor  arall  er  ef eyryat  teyln  wtHi  nendygau 

yuuyt  a  kanu  e  Pader, — Cy/rdthiau  Cymm,  i.  10  (cf.  16). 

Lie  y  gwelyoh  eglwre.  han  dy  pader  wrthi.  .  .  Ac  yn  rith 
eglwye  ef  a  gout  y  pader  wrth  y  pebyll. 

Mabinogion,  L  288,  289. 
Mi  a  ganaf.  myn  fy  Haw, 
Y  pader  f yth  heb  bekliaw  I— D.  db  Otoilynt,  cxlix.  87. 

Canu  offeren,  to  sing,  chant,  or  say  mass. 

Dnw  Sol  y  eanatod  Dewi  offeren,  ao  y  prereUiawt  y'r 
hohjL— Buchedd  Dewi:  C.  B.  ftkints,  116. 

Canu  yn  iach,  to  bid  or  say  adieu ;  to  bid  fare- 
well ;  to  farewell ;  to  take  leave. 

Gad  i  mi  yn  gyntaf  ganu  yn  tack  i'r  rhai  sydd  yn  fy  nh^. 
Lue  ix.  61  (of.  Act.  zviii.  18;  2  Ck>r.  u.  18). 

Canu  ochy  to  utter  sighs  or  groans;  to  sigh; 
to  complain. 

Awn  i  gwynaw  ein  geni, 

I  ganu  och,  a  gwae  m  l—L.  G,  CothL 

2.  to  sing ;  to  compose  verse  or  poetry. 
Hwn  yw  e  Gododin.  Aneirin  ae  eant,—A.B.  iL  62. 
I  ganu  moliant  mal  Aneirin     gynt 

Dydd  y  cant  OAodia,—Da/ydd  Be^/ras:  M.A.  L  308. 

Os  daw  gofyn  pwy  a*i  ednt, 
Vn  mawT  ei  diwant  yw*r  prydydd. 

Llywelyn  ab  Bywd  ab  leuan, 
Dadgeiniad  pea  paatwn  a  ddylai  wybod  . . .  trigain  hen- 
gerdd  o  gerddi  oadiur  ac  a'u  cdnL^Llanover  Ma.  67. 

Fe  gdnt  Oka  (gwiwlan  y  gwau, 

C&n  odiaeth)  y  Caniadau.— (rro.  Owain,  82. 

3.  to  sing ;  to  celebrate  in  song :  generally  with 
am  or  t  before  the  object  when  it  is  not  cog- 
nate with  the  verb. 

Keintum  gert  y  Nest  kyn  noe  tregi 
Cant  cant  y  molyant  mal  Elinri 
Oamaf  can  oetwl  afyrdwl  ordi. 

Einion  ab  Gwalchwuii:  M.A.  i.  329. 

CanaJ"  am  dmgaredd  a  bam :  t  ti,  Ai^lwydd,  y  eanaf. 

Sahn.  ci.  1. 
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4.  to  play  or  perform  (on   an  instrument  of 
music) ;  to  blow  or  sound  (a  wind  instrument). 

Canu  Ulyity      J  to  play  on  the  harp;   to  play 
Canu  y  ddyn^  j  the   harp ;    to   harp. — 1    Sam, 
xvi.  16. 

Nid  oes  Dae  angel  na  dyn 

Nad  wjl  pan  gatio  dtlyn, — D.  ab  Edmvmt^  am  Bion  Eos. 

Canu  ar  y  delyn^  to  play  on  the  harp. 

Mi  a  glywais  lef  telynorion  yn  canu  ar  cu  telynau. 

Dad.  -xxr.  2. 

Canu  d  Haw,  to  play  with  the  hand  (on  an  in- 
strument). 
A  bydd,  pan  ddelo  drwg  ysinyd  oddi  with  Ddaw  amat 
ti,  yna  iddo  ef  ganu  d*i  law;  a  da  fydd  i  ti. 

1  Sam.  xvi.  16  (cf.  23). 
Girelwn  ddy^gu  dawnrio,  a  chanu  k  llais  ac  d  ttaw. 

Elis  Wynn :  Baidd  Cwag,  82. 

Canu  com  (jpl,  canu  cym),  to  blow  or  sound  a 
horn. 

Ydoed  yno  gwjr  yn  kanu  kym  yn  gynffestet  ac  y  tebygit 
elywet  y  daear  yn  crynu.— -Sr.  Or^al,  \  189. 

Ni  a  glywn  y  kym  pan  ganer. — Mahinogion^  ii.  9. 

Mai  Meigant  pan  gdnt  <f*t  aym, 

Aiaith  dda  i  Wrtheym.— L.  O.  Cothi,  ii.  iii.  41. 

Canu  udgom  {pL  canu  udgjrm),  to  sound  or 

blow  a  trumpet. — Num,  x.  7. 

Par  ganu  i  ti  udgom  .  .  .  ar  ddydd  y  cymmod  eenweh  yr 
udgom  trwy  eioh  hoU  wlad.— L«/.  xxv.  9. 

Canuagudgorn        )  to  blow  with  a  trumpet; 
Canu  meum  udg^,  ,  ^^  ^^^  ^  trumpet. 
Canu  ar  uagorny       )  *^ 

Cetmch  ar  yr  udgym  uwch  ben  eich  oflFryman  poeth. 

A«m.  X.  10{cf.»-9). 
A  Saul  a  ganodd  meum  udgom  trwy  yr  holl  dir. 

1  Sam.  ziii.  S. 

Pan  gano  yr  udgom  yn  hirllaes,  when  the 
trumpet  soundeth  long. — Ec8.  xix.  13  (cf.  1 
Cor.  XV.  52). 

Canu  pibell,  )  to  play  on  a  pipe ;   to  pipe. — 
Canupibau,  }  Matt.  xi.  17 ;  Lv^  vii.  32. 

Com  canu,  a  blowing  or  sounding  horn;  a 
bugle-  or  himting-hom. 

Com  canu  pyeofo  bennac  due  kejmnyaoc. 

Cg/reithiau  Cymru,  i.  806. 
Ef  a  welei  varchawc  jrn  drnot.  ...  a  chom  canu  am  y 
ryn-wgYh—Mabinogum,  iii.  4  (cf.  23). 

Canu  dock,  to  ring  a  bell. 

A  phan  f o  un  yn  ymadael  ft*r  I .    . 
Ac  wedi  marwoiaetn  y  claf  (ob  felly  y  dygwydd)  ni  chenir 
:laddeaigaeth. 
Canonau  Eglwyng,  67. 


A  phan  f o  un  yn  vmadael  ft'r  bywyd  hwn,  caner  clock.  . 
Ac  wedi  marwolaeth  y  claf  (ob  felly  y  dygwydd)  r '    " 
ond  on  gnul  f er,  ac  un  arall  cyn  y  gladdedigaeth. 

Canu*r  gloeh,  gwyddoch,  heb  gel, 

Y  Sabbath  wna  teaehel.— Daniel  Ddu,  277. 

Mae  y  gJoch  yn  canu,  the  bell  is  ringing;  the 
bell  rings. 

5.  to  crow  (as  a  cock). 

Nob  Vaurth,  ygjrlch  canu  y  kvdlyawc,  nachaf  lu  o  engyl- 
yon  yn  llenwi  y  dmas. — Buchedd  Dewi :  C.  B.  Saints,  116. 

Ac  efe  a  aeth  allan  i*r  portib ;  a'r  ceiliog  a  ganodd. 

Ifare  ziy.  68  (cf.  80,  72). 

6.  to  purr  (as  a  cat). 

Mae  y  gctth  yn  canuy  the  cat  purrs. — N,  W. 

Canu  grwndi,  to  utter  a  low  murmuring  con- 
tinued sound ;  to  purr. 

Fan  y  byddo  [y  gath]  wrth  ei  bodd,  hi  a  gdn  ei  grumdi, 
fel  y  g«lw  rhai  d  Bwn.—Gwyliedyddt  ▼.  906. 

7.  to  buzz  (as  bees  and  other  insects) ;  to  hum. 

Canu,  pL  canuau,  canuon,  caneuau,  caneuon, 
am,  a  song;  a  ballad. 


Pan  vynho  ybrenhin  warandaw  canueu  oanet  y  pennkerd 
leu  ganu  idaw  ygkynU  '  * 

brenhined  cannys  ef  ad 


deu  ganu  idaw  ygkynted  yneuad  vn  o  Duw  ac~  arall  or 
enhined  cannys  ef  adyiv  dechreu  kerd  yn  y  Uys  a  bard 


teulu  adyly  canu  y  trydyd  canu  is  gynnted  yneuad. — Pan 
▼ynno  y  vrenhines  perd  oe  gwaranndaw  yny  hystauell 
canet  y  bard  teulu  idi  tri  chanu  ogerd  vangaw  trwy  lef 
kymhetrawl.— Cy/r«M»att  Cymru,  i.  888  (cf.  660). 

Odyna  ef  a  doeth  yr  ystabyl  heb  odric.  ac  agori  y  drws 
heb  geissaw  un  allwyd.  a  gwelet  Arwndel  aoruc.  a  thrwy 
dwyU  y  ganueu  cael  ohonaw  dyuot  at  y  march. 

Boum  o  HavUvm,  \  68. 

A  chwe  mil  arfawg  yn  eu  dilyn, 

A  chaneualt  cler  a  chan  dariwn. — L.  O.  CoOii,  i.  xriii.  99. 

Bhoddi  a  wnaeth  rhyw  ddyn  wen 
Am  ganuau  im'  gneuea.—LlauHiden. 

Dowch  chwi  i  gyd  ganeuau. — Edm.  Pryt:  Sahn.  cviL  3. 

Moes  erddygan  a  chanu^ 

Dwg  in*  gerdd  deg,  Awen  gvi,—Gro.  Owahiy  82. 

Gan  lyf edd  glyw  yr  yf a  leisiau  83m 

Y  meirw,  a  chanuon  blwyddau  gynt. 

W.  0.  Pughe:  VaX.  18. 

Hen  ganuy  an  old  song. 

Canu  pen  ffair,  a  song  sung  (or  such  as  is  sung) 
in  fairs ;  a  ballad. 
Canu  pen  fforddy  a  ballad. — W. 
Canuan,  sf.  a  little  song;  a  sonnet. 
Canuog,  a.   abounding  with  song  or  song^; 
having  a  disposition  to  sing. 

CSiwannaw^  w^*,  a  ehnnuawg, 

IwToh  y  rhiw,  1  erchi  rhawg. — Or.  ah  HytMl  ab  Tudur. 

Canwaith,  adv,  a  hundred  times. 
Cyfarchaf  ym  ri  rad  obaith 
Cyfarchaf  cyferchais  gantoaith, 

Cynddeluf:  i£.A.  i.  212  (cf.  215,  272,  274,  388). 

Un  sen  a  ofna  y  call  yn  fwy  na  phe  baeddid  y  ffol  gan^ 
waith.—Diar.  xvii.  10. 

Ni  fyneoh  son  am  y  dyfyn,  er  ei  gael  ganwaith. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  62. 

Canwaith,  weithian,  sf,  a  hundred  times. 

Canwel,   -au,   am.   [cant-|-gwel]   the   circum- 
ambient view ;  the  horizon. 

Cain  cynnwyre  canwel  brith. 

Yd  geisynt  biiain  [brain]  braenar  ith : 

Anffawd  a  gyrch  ym  mhob  rhith. 

Englynion  Cam  Cynnwyre:  M.A.  iii.  142. 

Pan  dd£l  dros  y  canwel  coin 

Hael  doriad  haul  y  dwyrain. — Harri  Hir, 

Canwelw,  a,  pale,  bluish ;  palish. 

Marchawc  meirch  canwelw — Cynddelw:  MJL.  i.  222. 

A  thai  eu  deuHn  a  phenneu  eu  dwy  goes  yr  meirch  yn 
purdu.  a*r  meirch  yn  ganwelw  oil  namyn  hjrnny. 

MaUnogumy  ii.  880  (cf.  iii.  16). 

Ar  honn  adoeth  or  blaen  aoed  yn  mardiogaeth  mul  can- 
welw. a  flfrwyn  eurcit  yn  y  Xy&asx.—St.  Oreal^  \  87. 

Canwelwder,   am,    bluish  whiteness;    a  very 

pale  blue  colour. 
Canwr,  wyr,  sm,  [c^-|-gwr]  a  singer,  a  chanter. 

Canwr  clochy  a  bell-ringer. 
Canwraidd,  af,  and  cl,  [cant+ewraidd]  knot- 
grass,   persicaria    (Polygonufi^, — ff.   Daviea  : 
Welsh  Bot  38,  165. 

Canwraidd  goch,  i  amphibious  persicaria  or 
Canwraidd  bengoch,  J  knotgrass  (Po/y^onumawi- 
phibiv/m), 

Y  iewyd,  y  tryw,  y  grenlys  uendigeit  y  grenlys  wftr,  y 
ganwreid  bengochy  ac  yscawl  Crist. 

Mtddygon  Myddfaiy  L  12  (cf.  15,  20). 

Canwraidd  las,  ground  ivy  {Qlechoma  hederacea), 

Canwraidd  Iwyd,  mugwort,  motherwort  (^r- 
temisia  tnUgaris), 

Kvmryt  y  gattwreid  hoyty  ar  greul^  uaurr,  ar  grenlys 

uenoigeit,  ar  ganwreid  benngoch,  ar  £wythyl,  ar  ieutawt. 

M«ddygoH  MyddfcXy  L  16  (cf.  12,  25). 
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Canwraidd  fden,  creeping  cmquefoil  {Potentilla 
reptans)? 

Tr  erinllTi  ar  mwn,  ar  tryw  ar  f^anwreid  bengroeh,  ar 
$€ttnerfid  uMen^  a  tharw  y  mjnjd.—Medd^ffon  Myddfai^  L  20. 

CanvmUdd  redegogy  small  creeping  persicaria  or 
knotgrass  {Polygontun  minua), 

Llyma  y  ryw  uedyglyn  yasyd  da  rac  hynny :  kymryt  y 
misyc  ar  ganwrad  rydegajoc^  nea  yagaw  o*r  oefBr,  ao  ony 
chetfir,  'iMi^BTyr,—Medd}fgon  Mydd/ai^  L  16  (cf.  19). 

Canwraig,  wragedd,  »/.  [c&n+gwraig]  a  fe- 
male singer,  a  singing  woman,  a  songstress, 
a  chantress. 

Canwraith,  «m.  the  meaning  is  obscure,  and 
the  word  does  not  seem  to  occur  in  any 
but  the  subjoined  passage.  Pughe  makes  it 
canwmeth  (cant+gwr),  *  a  company  of  a  hun- 
dred men;'  but  in  that  form  it  can  suit  neither 
the  rhyme  (which  is  -aith  throughout  the 
poem  which  consists  of  60  lines)  nor  the  metre, 
which  requires  it  to  be  read  as  a  dissyllable. 

Dremhynt  hynt  himalch  walch  oageith 
Diemrut  prut  proityawr  rwy  canwreith 
Dor  dewrdor  dieon  awyieith.— CTyndcfeZv;  M.A.  i.  216. 

Canwriady  iaid,  «m.  [=cannwriad,  ^.v.]  a  cen- 
turion, a  captain  of  a  himdred  men. 

A  Daf ydd  a  gryfrif odd  y  bobl  oedd  gyd  ag  ef ,  ae  a  osododd 
araynt  hwy  fllwriaid  a  ckanwriaid.—i  8am.  xviii.  1. 

Canwriadaeth,  -au,  af,  the  rank,  post,  or  office 
of  a  centurion ;  captainship. 

Canwriaeth,  -au,  «/.  [canwr]  singing ;  music. 

A  ekanurriaeihj  a  cberddwriaetlu 

A  dyegimaeth  dewia  goraa.— //.  O.  Oothi,  in.  xix.  61. 

Oanv  a  fynan'  uwch  Llan  liyr, 

Oanwriaeih  oywion  eryx.—Lknodden,  i  Hyddgrm. 

Canwy ,  -on,  «m,  [can]  a  white  or  bright  glare ; 

splendour. — P, 
Canwyly  -on,  »m,  a  mask,  a  blinker,  a  part  of  a 
horse's  furniture. 
Kanuyl  un  kejxmyaue  kyfreith. 

Oy/reithiau  Cymru^  i.  806. 

Canwyll,  -au,  «/.  [L.  carvdda;  C.  cantuil  (C.V.), 
cantal;  Br.  kantol ;  Ir.  cainnealy  coinnill ;  G^. 
coinneal;  Mx.  cairUe]  1.  a  candle ;  a  lamp.  {sps. ) 

Cannum  {gl.  lichmnm). 

Ojiford  Gloss.  V.  44  (Zeuiw,  G.C.  1068). 

Ef  adely  daly  kamuyl  rac  bron  ebrenvn  yam  edyakyl  ao  ef 
tea  uo  en  buytit.  .  .  Bf  adelv  demuet  or  kanuyll  auo  eny 
Uaa.  Ef  adely  oienhu  e  kanhuylUu  ewyr  en  ellys  ao  atenho 
aj  dannet  ur  cwyr  openeu  e  kanuyUeu  yny  llys  ef  ay  dely. 
Bf  adely  agaethyllo  or  kanuyll^  pan  el  ebrenyn  yu  estaneU. 
Cy/reiihiau  Cymru^  i.  48  (cf.  60). 

Bae  annuyt  ny  neryt  kannuyU.—Lle/oed:  M.A.  i.  166. 

Gareu  eanwyU  pwyU  i  ddyn.— Jf.^.  L  649  (ef.  180). 
Canwyll  llygad,       )  the  pupil  or  apple  of  the 
Canwyll  y  Uygady   ]  eye. 

Oadw  fl  tei  camoyU  Uygad. 

8alm.  xriL  8  (of.  Dent,  xxxii.  10 ;  Diar.  Tii.  2). 

CanwyU  gwyr  [jpl,  canwyllau  cwyr),  a  wax- 

cancQe ;  a  taper. 

Fflam  Tn  nngiaw  hyd  awyr, 

Eal  goleia  eanwyttau  aoyr. — leuan  Bhudd.. 

Canivyll  wtt  {pi,  canwyllau  gwer),  a  tallow- 
cancUe. 
Ooleu  canwylly  candle-light. 

(hvyl  Fair  y  Canwyllau^  the  Feast  of  St.  Mary 
of  the  Candles,  Candlemas=:Feb.  2. 

Ovedy  hynny  nos  wyl  Yeir  y  kanhtpyUeu  y  cant  eeoob 
Hynyw  offeren  yn  Yatrat  Fflnr,  a  honno  vn  jrr  offeren 
gyntaf  a  ganawd  yn  yr  eaoobawt.— i9r»<  y  Tywysoyicn,  372. 


Canwyll  Faity  Our  Lady's  candle;  a  light 
supposed  to  be  seen  by  a  person  shortly  before 
his  death ;  apparently  the  same  as  canwyll 
gorff  (q.v.),  or  some  species  of  it,  Cf.  Yatoria 
de  Carolo  Magno^  col.  496. 

Rhoi  canwyll  Fair  ddiheir-oed 

Yn  ael  rhych  yn  ol  *y  nhroed : 

A  gwaedai  o  hwn,  gwn,  gan-Uef , 

*lJyma  ei  ol  1  llwm  yw  efr— i>.  ab  GwHym,  dxxiv.  46. 

Owelais  brudd-fyd,  gloes  breiddfyw, 

CkmtoyU  Fair  ;  gwn  na  allaf  tyw.—Sion  Tudur. 

Canwyll  gorff y  )  {pi,  canwyllau  cyrff),  a  corpse 
Canwyll  corffy  j  candle,  a  fetch  candle;  a  candle 
whidi  according  to  Weldh  folklore  precedes  a 
funeral,  moving  from  the  house  of  the  person 
whose  death  it  forebodes,  in  the  same  way  as 
the  actual  funeral,  which  is  to  follow  at  no 
very  distant  day,  to  the  Church,  and  shortly 
out  of  the  Church  to  the  churchyard,  where 
it  disappears  at  the  spot  where  the  grave  is 
to  be.  The  light  differs  in  colour  and  bright- 
ness according  to  the  age,  sex,  and  strength 
of  the  doomed  person  who  is  supposed  to 
carry  it. 

CanwyU  eorffy  yr  hon  aydd  i'w  gweled,  meddant,  o  flaen 
marvrolaeth,  yn  myned  o*r  t^  i*r  Dan :  ond  ni  welwyd  mo 
honi  erioed  ond  3mg  Nghjrmru.  nao  yn  un  rhan  o  Oymru, 
ysywaeth,  ond  yn  eegobaeth  Ty  Ddewi ;  nao  yno  ohwaith, 
mae'n  debyg,  oyn  amser  Dewi  yr  archesgob ;  nac  hyd  yn 
oed  yn  d  amser  ef ,  yagwaethyroedd.  nea  iddo  ryw  bryd 
gymmeryd  yn  llaw  i  weddio  Duw  ar  I'r  fath  beth  i  gael  ei 
aefydln  yn  ei  eegobaeth  ef,  yr  hyn  a  fa  yn  ddiat1a%.  Y 
mae  Uuoedd  yn  dweyd  en  bod  yn  ei  gweled  hyd  heddyw.  a 
phawb  yn  credn  ei  bod  i'w  gwelod :  a  gwae*r  dyn  a^u 
hammheuo! — Dr.  W.  Richard*:  Diet.  a. v. 

Drychiolaeth  ddu-gaeth  ddkrorff , 

Yng  ngwyll  yn  dwyn  eanwyU  eorff.—Qro.  (hoainy  109. 

Cyn  ei  f od  ef  wedi  gorphen  ei  chwedl  yn  gyflawn,  daeth 
yr  ail  was  i  mown  .  .  .  ac  yr  oedd  yntef  wedi  gweled  can- 
wyll goch  fawr  yn  cyohwyn  oddi  -vmh  ryw  d^  yn  yr  ardal 
tua'r  Uan,  a  phenderfvnodd  y  tenia  mai  canwyu  o  flaen 
trancedigaeth  gwr  y  t^  orybwylledig  ydoedd ;  ac  yn  lied 
foan  oawaom  hanea  oant  a  mwy  o  ganwyllau  cyrff  yng 
nghyd  i'u  perthynaaau. 

loseph  Harris:  Gweith.  142  (cf.  144, 146). 

Yna  fe'n  diddenir  am  orian  ft  ohwedlau  am  ganwyllau 
cyrffy  yaprydion,  a  chelwyddau  cyffdyb. 

Brutus:  Brutaaiana,  118. 
Ai  canwyll  corff^  neu  oleu'r  byw, 
Br  rhybudd  yw  o  Qymra.— JEitiwjrd  Hughes. 

Nid  oea  toeli,  vn  ol  bam  y  dyagedigion,  yn  rhagflaenu 
pob  oladdedjgaetL  .  .  Ef  allai  mai  eanwyU  gorff  vyaA  i  fod 
yn  rhagredegydd  i  ambell  un,  nea  gwn  wybr,  nea  gwn  an- 
nwn,  neu  wrach  y  rhibin,  neu  ryw  yaprM  ereill.  Y  mae  y 
ganwyU  gorffytd  y  gwyddya,  yn  gyfyngedig  i  eegobaeth 
T^  Ddewi.—  Tstin  Sionedy  10. 

Y  mas  ei  ganwyll  wedi  cerddedy  his  (corpse) 
candle  is  gone ;  his  days  are  numbered :  also 
often  used  of  inanimate  objects  which  are 
likely  soon  to  be  lost,  broken,  or  destroyed. 

Canwyll  dyn  marwz=zCanwyll  gorff, — W, 

Mdltithio  d  llyfry  dochy  a  chanwyll,  to  curse 
by  bell,  book,  and  candle. — W, 

2.  (fig.)  a  luminary,  a  light,  a  lamp. 

Blodeu  y  milwyr  a  ekannwU  y  marohogion. 

Mdbinogiony  196. 
Llorf  didwyll  Uyr  bwyll  llawr  bedd     a'i  cynnwya 
GanwyU  gwlad  a  goraedd. 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  468  (cf.  446). 
OanwyU  oerddorion  olod  Fdn  a  fedd. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  1.  446. 
CanwyU  teyxnedd  eadam  llew  Owynedd. 

Gr.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  896  (cf.  416). 

Y  mae'r  aon  am  wr  y  ardd 
Ooo'n  y  llawr,  canwyU  hedd. 

Meirig  Daf  ydd:  Cyfr.  y  Bcirdd,  63. 
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3.  (in  botany). 

Canwyll  yr  adaVy  )  ffreat  mullein,   high   taper 
Canwyll  adar,       )  (Verbascum     thapsus).  —  H, 
Davtes :  Welsh  Bot.  165.    Cf.  Eng.  high  (hig-, 
hag-,  or  hedge-)  taper,  candlewick  mullein. 

Lnnaria,  gwlanllys,  r  idanog*,  oadeBUys^  y  Uoeriys, 
eantoyU  adar. — Meddygon  Myddfaiy  288. 

[Verbaaonm  is  called  of  the  Latines  Candela  regia  and 
Candelariay  beoause  the  elder  age  lued  the  stalks  dipped  in 
saet  to  burne,  whether  at  FuoOTalls  or  otherwise. 

Piarkinton  (in  Prior's  Names  of  British  Plants^  113).] 

CanwyllauW  govs,  cotton-grass  {Eriophorum). 
—Cy/eiliog, 
Canwyllaidd,  a.  resembling  a  candle ;  relating 
to  candles ;  tallowish. 

Ai  am  fod  hen  eagob  Tf  Ddewi,  yr  hwn,  meddont,  a 
weddiodd  ar  fod  y  rhybuddion  eantcyllaidd  hyn  yn  ei  enrob- 
aeth,  yn  fwy  gwreaogr  pabydd  na  phabyadion  ereiu,  y 
gwrandawyd  ei  weddi  wyrthiol  ef  T 

l0$eph  Harris:  Gweith.  146. 

Oanwyllam,  -an,  emi,  am.  [the  last  syllable 
may  be  ^r72=haiam :  cf.  ll^m/am,  coeaami]  a 
candlestick,  a  candle-holder  (of  any  material). 
—8.W. 

Ac  m  oletiant  ganwyll,  a^i  dodi  hi  dan  lestr,  anid  mewn 
eanwyllbren  [*ax  ganwi/llhem]. 

W.  SaUjtbury:  Matt.  T.  16  (cf.  Lac  riii.  16). 

Canwyllbren,  -au,  -i,  am.  [canwyll-|-pren :  C. 
cantulbren]  a  candlestick. 

Ef  a  welei  lAwnsIot  y  kanhwyfthren  a  welsei  gynno 
hynny  yn  y  capel  yn  dyuot  hyt  gejTbronn  y  grroes.  .  .  . 
Ac  yna  y  racwerthnawr  Wtyr  ar  canhwyHbrenn  yn  y  vlaen 


8ef  pwys  y  cnmcyUhreni  aur,  a*u  lampan  aur,  wrth  bwys 
i  bob  eanwyllbren  ac  i'w  larapau :  ao  i'r  ennwyllbmiau  arian 
wrth  bwys,  ac  i'r  eanwyllbren  ao  i'w  lampau,  yn  ol  gwasan- 
aeth  pob  eanwyllbren. — 1  Cron.  zxriii.  16. 

Canwyllfrwyn  (fly.  -en,  /.),  aj[>l.  soft  rushes; 

soft  rush  {Juncus  effusus), — H\  Dames :  Welsh 

Bot.  34,  165. 
Canwyllo,  v.  to  form  folds  or  plaits  (resembling 

a  bundle  of  candles  held  by  the  top);   to 

gather  or  plait  into  small  fol<is  or  pipes  (as  a 

garment) ;  to  quill. — S.  W. 

Y  mae  y  tvisg  yn  cantvyllo  yn  dda,  the  garment 
falls  into  graceful  folds. 

Canwyllwr,  wyr,     j  am.  1.  a  candle-bearer ;  a 
CanwvUydd,  -ion,  j  torch-bearer.     According 

to  the  Welsh  Laws,  the  canwyllydd  was  the 

16th  officer  in  the  king's  court. 

Vnuet  ar  pemdec  ew  y  knnhuyllyt.  .  .  Ef  adely  daly 
kannyt  rac  bron  ebrenyn  yam  edyskyl  ac  ef  tra  no  en 
huyXA.—Cyifreithinu  Cymru,  i.  48  (cf.  4,  22,  622). 

Nawd  y  canhtnyllyd  yw  or  pan  enynher  y  ganhwyll  gyn- 
taf  hyt  pan  diffothcr  y  diwethaf . 

Cy/reitkiau  Cymru^  f.  680  (cf.  860;  ii.  666). 

2.  a  chandler ;  a  maker  of  or  dealer  in  candles. 
Canw7llyr,-on,«7n.  a  chandelier,  a  candelabrum. 

Candelabrum^  canwytlyr^  eanwyllbren. — Davie$y  s.t. 

Ganwyr,  -au,  am.  1 .  a  plane,  a  carpenter's  tooL 

[apa.) 
C7anAuyr  un  keynnyauo  [atal].— CK/VrilAiaa  Oymniy  i.  298. 

2.  (fig.)  that  which  smooths  or  straightens;  a 
oritenan. 

Cynnydd  Mordaf  a  Rhydderch, 
Cantpyr  a  synwyr  y  serch. 

D.  ab  Gwilym^  cxiv.  8  (cf.  ccxxxv.  26). 


3.  («/.)  an  indented  mark  cut  in  the  ears  of 
beasts,  forming  an  acute  angle ;  called  gwen- 
nol  in  some  parts. 

Canwyrad,  -au,  am.  a  planing. 

Oanwyriad,  iaid,  am,  one  who  uses  a  plane. 

Oanwyro,  v.  1.  to  plane ;  to  make  smooth. 

Cjmnull  cned  c^ll  neu  gerdin  yn  y  ganaf .  .  .  Yna  eu 
eanwyro^n  bcdrrfkl  parth  Ued  a  thrwch;  a  gwedi  hyny 
canwyro*T  eomelau  hyd  led  deg  yn  y  fodfedd.  .  .  Pill  a'u 
gelwir,  a'u  canwyro  *n  Aeg.—Jolo  Mss.  207. 

2.  to  mark  beasts  in  the  ear  by  indentation ;  to 

indent  or  notch. 
Canwyrwr,  wyr,     |  mi.  one  who  smooths  with 
Canwyrydd,  -ion,  j  a  plane. 

Canydd,  -ion,  am.  [cin]  a  singer,  a  songster. 

Canyddes,  -an,  af.  a  singing  woman,  a  female 
singer,  a  songstress. 

Canyddiaethy-au,  af.  the  art  of  song  or  versi- 
fication; poetics. 

Ni  eddyf  fai  gnnyddiaeth^ 

Mwy  na  chain,  am  anach  waeth. — Edm.  Pryt. 

Canymdaith,  deithion,  am.  1.  a  companion ;  a 
fefiow-traveUer. 
Oet  anawt  llauyn  adrawt  lleith 
Dygynnelw  dy  ynnktfnuieith. 

Cynddelw:  M.A.  i.  256  (cf.  212,  213,  215,  217). 

Canymdaith  d  es  lofllgwm. — Diareb.  (M.A.  iii.  160.) 

Canjntndaith,      )  v.  to  accompany;  to  go  along* 
Canymdeithio,  j  with ;  to  go  in  company  with  ; 
to  convoy,  to  escort. 

Ac  yn  hynny  gwanhao  a  oruc  ef  heb  allu  eu  eanhymdeith. 
ac  eatwng  or  mynyd  yr  dyffryn.— 3/rtAi«o.7wn,  183. 

Oan  cmnyd  [ai.  ieuuyd— iewydd]  gun  elestron 
Ry  yanhymdeith  achnysson. — TaU'sin :  M.A.  i.  .S3. 

Canymdeithiad,  -au,  am.  an  accompanying; 
concomitance ;  a  convoying  or  escorting. 

Canymdeithiol,  a.  accompanying;  attending*. 

Canymdeithiwr,  wyr,   )  am.  one  who  aocom- 
Canymdeithydd,  -ion,  )  panies;  a  companion; 

a  fellow-traveller. 
Canymdo,  -ion,  am.  [can+ym+to]  a  convoy, 

an  escort. 
Canymdoad,  -au,  am,  a  convoying  or  escorting; 

an  accompanying. 

Eithr  pan  ymdeithiant,  ac  ar  dalm  y  doant, 

0  ganymdoad  ei  ang«l  idd  y  tir 

1  Abraham  a  addawed  ac  ei  had. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  xii.  282. 

Oanymdoawl,   a.   accompanying;  convoying', 

escorting. 
Canymddedig,  a.  accompanied ;  convoyed. 
Oanymdoi,  v,  to  convoy,  escort,  or  conduct ;  to 

attend  for  protection ;  to  accompany. 

Om  ynt  penhaf  canyB  wrth  y  brenhin  ar  urenhines  y 
perthynant,  ar  pedwar  swydawc  arugeint  ae  eanhymdaant. 
CyfreiihiaH  GymrUy  i.  622. 

A  mi  a  rodaf  ygyt  a  thi  deugem  o  varohogyon  heb  ae 
kanliymdao.—St.  Greal,  \  226. 

Mi  a'th  ganymdoafk  dengmil  o  w^. 

BnUy  Tyvfyaogion, 
Y  newod  a'f  canymddyr.t  trwy'r  ynialwoh.— D. 

Heb  ganred  amgen  vn  ei  ganymdoi 
Nog  ei  dfileidion  cynawn  ef  ei  hnn. 

W.  O.  Puffhe:  C.G.  v.  877. 

OanymdOwr,  dowyr,  )  am.    one    who    accom- 

Canymddydd,  -ion,    j  panies  as  a  guard  or  for 

protection ;   one  who  convoys  or  escorts ;   a 

conductor ;  a  companion ;  a  fellow-traveller. 


(2>.) 
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Canys  (a),  con.  [can+ys]  1.  for,  because;  since, 
seeing  that. 

Eisted  di  yn  y  lie  hwn  kanifs  tydi  bieu.  .  .  Tydi  a  elly 
ireithyon  vynet  drachevyn.  kani/B  U  a  wnaethost  yr  hyxm  a 
orohymynnwyt  itt. — St.  Ortal^  \3. 

Bos  dithea  Torwyn  ao  adolwyn  yr  maokwy  rodi  nawd 
ynni.  Icaiiy«  rodaaaam  ni  idaw  ef.—Mabinoffion^  i.  265. 

Mi  a  becheis.  heb  ef .  cani/$  bu  typ  gennyf  wrth  Veir. 

Buchedd  Mair,  \  11. 
CoMus  yn  dy  ddiff  y  dyfethw3rd  ni.  .  .  Canya  ein  holl 
ddydman  ni  a  ddarfnant  gan  dy  ddigofaint  di. 

ScUm.  zc.  7,  9. 
T  Wal  Ddiadlam  ▼  gelwir  hon;  canya  pan  ddeler  un- 
muth  trwyddl,  yn  iacn  nrth  ddychwelyd. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwsg,  61. 

2.  in  M.W.  canyB  sometimes  stands  for  canny b 

{;=zcan  nys,  mod.  can  nia) :  for  .  .  .  not ;   since 

.  .  .  not ;  seeing  that  .  .  .  not ;  though  .  .  . 

not.     Cf.  s.v.  Can,  conj. 

Kac  ef  heb  y  Oereint  ny  wydwn  i  kaethan  fford  y  neb. 
Kanya  {^^at  heb  ynteu  dyret  gjt  a  myni  ym  Uya  y 
wnenthur  lawn  im. — Mabinogionj  ii.  60. 

Eerdawd  Aiawn  raodaw  parth  ae  lysy  Annwryn.  ac  y  bu 
digryf  santaw  ymwelet  ae  niaer  ac  ae  aenlu.  kanya  girdsei 
yr  jetalTm.—Mabmoffionf  iii.  13. 

Canyseol,  a.  [canys  y]  an  obscure  word,  which 
occurs  but  once.  Pughe  renders  it  *  occasion- 
ing, necessitating,'  and  *  incumbent ;  *  of 
which  the  last  sense  seems  to  agree  best  with 
the  context. 

Gweleis  aer  am  gaer  oet  en^iryawl 

TalT  pwytii  dyt  firwyth  gweith  ennyamwl 

Ny  rywdeis  neb  na  bo  canmawl 

Or  dev  y  goreu  a  uo  gwrawl. 

Einion  ab  Gwgon :  M.A.  i.  321. 

Ganywain,  8f.^=-Canewiny  q.v. 

Cap,  -iau,  -au,  am.  [cf.  cah:  C  capa^  cappa; 
Br.  kahf  kabel ;  Ir.  and  G^a.  ceap ;  Mx.  ceap ; 
Ii.L.  copa,  cappa"]  a  cap,  a  covering  for  the  h&std. 

Cap  o  ddaO,  copa  ddulaa, 

Cbngen  i  gadv  gwen  a'i  gwas.— Z>.  ab  Qvnlym^  Ixiacvii.  16. 

Gwna  hefyd  iddynt  gapiau,  er  gogoniant  a  harddwch. 

Ecs.  xxviii.  40  (of.  xzix.  9 ;  locxix.  28). 

Oanfod  braiqg  widdon  beiogoch, 

A  diopa  cawr  a  chap  coah.—Gro.  Otoain^  109  (cf.  227). 

Cap  Pah,  the  Pope's  cap  or  tiara. 

A  phed  fawn  Bab,  chwi  gaeeh  lonaid  y  cap  ooch  o  bar- 
dynan. — Gro.  OuMtn,  189. 

Cap  noa  {pi.  capiau  nos),  a  nightcap. 
Cap  drwa,  a  lintel. 

Y  pelican  a'r  dylluan  hefyd  a  lettyant  ar  gap  y  drwa. 

8eph.  ii.  14, 

Cap  y  dumdior,  a  rattle-pate,  a  rattle-skull. 
Cap  du,  the  bird  blackcap,  the  blackcap  warbler. 
Gapan  {an),  -au,  am.  [cf .  cahan :  L.L.  capanna"] 
1.  a  cap,  a  head-covering. 

Ef  [e  peDgoastraut]  adely  e  eapaneu  glau  ebrenyn  ay 
hen  kefmyen  Uyn  en  pren  ay  hen  fruynen  Avljn  ay  hen 
eqnrdnnen  dnlys. — Cyfrtttkiau  Oymru^  i.  30  (cf.  64). 

A  gWBB  srwinen  mawr  yn  seuyll  rao  en  bronn.  ae  gledea 
trwy  y  wem  yn  y  law.  a  pheis  a  chapan  o  pali  pnrdu  ym- 
^aaiB.yr.^Mabinogion,  ii.  877  (cf.  i.  294 ;  iii.  269). 

Oyiaiflt  fl,  yr  un  gerynt, 

Owaeddan  am  ei  gapan  gynt. — D.  ab  Grvnlytn,  cv.  21. 

Afallen  deg  os  pleni 

Dan  obaith  Uwjrddiant  iddi. 

Owna  hyn  cyn  dyco*r  ganaf  ca« 

Ef  ehapam  glaa  odd!  ami.— l^niU  Tywyddol. 

Capan  drtvs,  a  linteL 

A  ohymmerant  o*r  gwaed,  a  rhoddant  ar  y  ddau  ystlys- 
boet.  ac  ar  gapan  drtca  y  tai  y  bwytlnt  ef  ynddynt. 
DOW,  ac  ar  jr  i--  ^«.  xii.  7  (cf.  22,  28). 


Capan  dineaig,  a  town-made  cap. 

Pop  capan  dyneayc  pedeyr  arugeynt  [keynnyauc]. 

CyfreiUiiau  Cymru^  I.  308. 

Capan  pan,  a  fur-cap ;  a  priest's  cap  made  of 
fur. 
Syr  Haw  a  wisg  amser  haf 
Y  capan  pdn  o'r  penaf .— /r.  O.  Coihi^  iv.  xxiv.  17. 

Capan  cornicyll,  a  kind  of  conical  cap  made  of 
green  rushes  by  children  in  the  summer 
months :  so  called  from  its  resemblance  in 
shape  to  the  tuft  on  the  head  of  the  lapwing. 
—S.W. 

Capan  comicyll  y  gelwir  y  cap  a  wneir  gan  blant  ym 
misoedd  yr  haf  o  frwyn  gleision  ar  lun  diffoddyr  canwyll, 
neu  dorth  suwgr;  a  derbyn  ei  enw  oddi  wrth  ei  debyg- 
rwydd  i  gopa'r  comicyll. — YaUn  Slotted^  71. 

Tynu  y  capan  cock  am  ei  ben,  to  draw  the  red 
cap  about  one's  ears ;  to  get  into  a  scrape  or 
trouble.— -Sf.  IT. 
2.  a  cope ;  a  kind  of  cloak  worn  during  Divine 
Service  by  the  clergy;  often  called  capan  cor, 
and  translated  a  canonical  or  choral  cap ;  but 
caps  would  not  be  worn  during  service,  as  was 
evidently  the  case  with  the  capanau  cor;  and 
the  fact  that  King  Henry  II.,  as  stated  in 
one  of  the  subjoined  quotations,  presented 
the  choir  of  St.  David's  with  two  of  these 
articles,  would  imply  that  they  were  costly 
vestments,  while  two  caps,  of  whatever 
material,  could  scarcely  be  considered  a  very 
princely  offering.  The  other  extracts  point 
in  the  same  way.     Cf .  Capa  in  Du  Cange. 

Yna  y  meudwy  ieuanc  a  vwryawd  y  gapan  ymeith.  ao  oe 
beis  ae  yacaplan  [yscaplar?]  ef  adoeth  ac  a  ymauaelawd 
ar  hwnn  ar  un  a  oed  diueraf  ar  Baredur.— 6Y.  Greal^  \  194. 

A  gwedy  dypot  hyt  y  Ty  Gwynn  dybot  a  wnaeth  ryvynet 
y  brenhin  y  v  ynyw  y  bererinaw  ac  off r]rmaw  a  wnaeth  y 
brenhin  ym  Mynvw  aeu  gappann  cor  o  bali  ar  vedyr  cantor- 
yeit  y  waaaanaethn  Duw. — Brut  y  Tywyaogiouy  212. 

The  variants  of  capan  cor  in  this  extract  are 
coMtdcop  and  cantd  kop;  and  the  correspond- 
ing passage  in  *  Bruty  Saeson '  {M.A.  ii.  673) 
has  cantelcop  r=iO.E.  cantdcapcy  cantdcope, 
A.S.  cantelcapajy  which  was  a  kind  of  cloak 
or  pall,  not  a  cap  in  its  modem  sense. 

Dv  dy  uarch  du  dy  capan 
Du  dy  pen  du  duhunan. 

Myrddin:  A.B.  ii.  42  (M.A.  i.  182). 

Capanwr,  wyr,  am.  a  capper;  one  who  makes 

or  sells  caps. 
Capel,  -au,  -i,  am,  [L.L.  capdla]  1.  a  chapel; 
a  lesser  or  subordinate  church. 

O  deruyd  y  vn  o  svrydogyon  y  Uys  gwadu  mach,  neu  y 
wr  or  teulu  a  vo  ar  vwrd  y  brenhin  yg  kapel  y  brenhin  y 
dyly  y  wadu. — Cy/reithiau  Cymru^  ii.  68. 

A  imbenn  heb  hi.  a  vynny  di  dyuot  y  edrych  vyng  eapd. 
Mynnaf  yn  llawen  heb  y  Gwalchmei.  Odyna  yr  capel  y 
doethant  hi  a  Gwalchmei.  .  .  Ac  odyna  wynt  adoethant  or 
capd  jT  neasid.— St.  Oreal,  \  107  (cf .  fq.). 

:lwy»-frig  ni*m  digiai 
I  irgyll  mentvU  Mai. 


Capel  glwy»-frig  ni*m  digiai 
O  adaoL  irgyll  mentyll  Mai. 

D.  ab  GwUyw^  Izxviii.  29  (cf.  Ixzxvii.  19 ;  xcv.  86)). 

Uwch  yw  PowIb  na*r  capelau. — Outo*r  Glyn. 

A  grwneuthur  elw  o'r  deml.  f el  o  gapdau  ereill  y  Cenedl- 
oedd.— 2  Mace.  xi.  3  (cf.  x.  2). 

Eithr  y  gw^  hyn  ...  a  ddarfu  iddynt  amlhau  y  f hai 
hynny  i  Deth  mor  anfeidrol,  nad  oes,  gan  mwyaf,  ddim 
arall  amgenach  wedi  ei  adael  yn  eu  heglwysi  a'u  capelau 
hvry.—Morua  Cyffin :  Diff .  v.  6. 

Y  rhai*n  gan  hyny  oeddynt  megys  cynnifer  o  eglwyri 
plwyfol  yn  perthyn  i'r  deml,  megys  yr  eegobdy  neu*r 
eglwys  gadeiriol ;  neu  yn  hytrach,  meKye  cawlau  wrth  y 
fiun-eglwys. . .  Y  mae  Uawer  o  blwyf ydd  yn  LAoear  a^  am- 
ryirgapeiau ynddynt.— £Wm».  Samuel:  Gweddi  Gyffredm, 20. 
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Y  Cupel  Peryglus,  the  Perilous  Chapel. 

Lawnslot  aovyimawd  idaw  pwy  ac  briwas«ei.  .  .  Ar- 
glwyd  hcb  ynteu  or  Canfl  Pn-iijfng  or  lie  ny  allwn  i  ym- 
amdiffyn  rac  ygprydyoea  drwc  aotxi  yno.  —St.  Great,  \  232. 

Ynayr  aeth  Nasciens  yn  feiidwv  ir  Knpcl  I'rryylus  yn 
Ynya  wydrin.— rr  Olew  lirudvjnid^W. 

Capd  y  diogi,  a  chapel  of  indolence ;  a  depre- 
ciatory name  for  a  chapel  of  ease. 

Capd  anwea^  a  chapel  of  ease. 

Modd  y  galler  cael  un  o'r  llyfrau  dywededij?  .  .  .  i  bob 
eglwys  gadeiriol,  golef^l,  a  phlwyfol,  a«  i  bob  capel  anwes^ 
o  fewn  pob  un  o'r  eagobaethiau  dywededig. 

Act  Unffurjiad  1660. 

Capd  cor,  a  chantry. — W. 

Ysgubo  y  capel y  to  sweep  or  clear  the  chapel : 
a  cant  expression  for  leaving  service  before 
the  stipulated  time. — S.  W* 

Capel  colegoly  a  collegiate  chapel. 

0»  merwn  rhyir  eglwjrs,  neu  gapd  cadeiriol  neu  yo^egol 
J  pregethir  neu  y  darllenir  y  bregeth.— /let  Unffurjiad  1660. 

2.  a  chapel,  a  dissenters'  meeting-house. 

Y  mae  yn  rhjrfedd  bod  mwy  o  foosffarwch,  gweddeidd- 
dia,  a  boneddigeiddrwydd,  yn  teymasu  mewn  chwaroudai, 
nag  sydd  mewn  pulpuoau capelau.—Bmtus :  Brutusiana,  47. 

CanAlvn*  !  "*^'  ^^'  ^  ^^^^^  ^^  small  chapel. 

Capelaniaeth,   ) 
Capelanaeth,    j 

Dan  boen  fforffetio  tair  punt  bob  mis  trn  bdnt  heb  eu 
cael,  gan  bob  plwyf  neu  <fn()r/nf,i«t'ih,  oglwvM  gadeiriol, 
ooleg,  a  neuadd,  a  esgeidusant  hyny.— .-lei  Uttffnrjiad  1660. 

Capeliaeth,  -au,  «/.  a  chapelry. 

Bangor  .  .  .  capeliofth  ym  mhlwyf  Llaubadam  Fawr,  sir 
Aberteifl.— ftirtA«j^«i/d</,  i.  123. 

Capelwr,  wyr,     )  $m,  1.  one  who  officiates  in 
Capelydd,  -ion,  )  an  (ecclesiastical)  chapel ;   a 
^aplain. 

Nid  oedd  wiw  aohwyn  ar  y  capelwr  wrth  yr  E^rob,  nac 
ymryson  &  neb  o  honynt. — Cfro.  Owain,  163. 

Yr  ymherawdwr,  jm  deimladwy  o  enbydrwj'dd  ei  sef yllfa 
...  a  ddanfonodd  am  ei  gapdydd  i  wedato  gydag  ef . 

Seven  Gomer,  iii.  201. 

"Ml.  J.  oedd  yr  unig  gajptlydd  a  adawodd  Rhagluniaeth  i 

sef yll  ei  fdr ;  gui  f od  ei  frodjrr  gapelyddion  naill  ai  wedi 

marw,  ai  symmud  odd!  yno  i  hinaoddau  mwy  tymmerus. 

Gtoalller  Mechain:  Uwaith,  ii.  414. 

2.  an  attendant  at  a  chapel  or  meeting-house ; 
a  dissenter. 
I  lawr  &  phob  capdvfr^ 
Yr  ydwyf  fl*n  eglwy8wr.—-ytca  nd«r  (Haul,  C.C.  anr.  209). 

Capelwriaeth,     )  -au, «/.  a  chaplaincy,  a  chap- 
Capelyddiaeth,  )  lainship. 

Capio,   V,   to  cap;    to  uncover;    to  bow;    to 
cringe. 
Bhyw  arglwvdd  gwyoh  aruthr,  a*i  arglwyddee  wrth  ei 
ned  yn  araf  mewn  ysi&d,  a  Uawer  o  w^  cyMfol 
34. 


-au,  «/.  a  chapt^lry. 


glun,  yn  myned  yn  araf  mewn  ysi&d,  a  1 
yn  ei  gajno.—Elts  Wynn:  Bardd  Cwsg, 

A  ehapio  *n  fynych  er  dy  fwyn. 

Huw  Morut:  Eos  Ceiriog,  i.  188. 

Ym  mhen  ychy^  anuer  yr  ymwelsont  ag  ef ,  nid  idd  ei 
gapioy  a  phlygu  glin  gcr  ei  fron,  ond  i  ergymo  picellau  dur 
at  ei  ga}on.—Th«o.  Evans :  D.P.O.  i.  2  (36). 

Yr  oedd  oynflgen  Haman  cymmaint,  fd  nad  oedd  yn 
ddigon  ganddo  gael  pen  Mordecai  i  lawr  o  cisieu  capio  i*w 
falchder  ef ,  ond  efe  a  amcanodd  hefyd  ddistrywio  yr  holl 
luddewon.— /¥<«•  WiUiavu:  Eeth.  iii. 

CSas  genyf  bob  ymoetwng  gwael, 
A'r  oaeth  a  gapia  hyd  y  U&wr.—Telynegion^  24. 

Caplan,  -iaid,  am,  [L.L.  capellanus;  E.  ^cap- 
pellane;  Fr.  capdari]  a  chaplain. 

Uety  yr  offeirat  ar  yscolheigyonn  yw  ty  caplan  ytref . 

CyfrcUhian  Cymru,  i.  8S8  (cf.  16,  634). 


Ac  eno  gwedy  galw  pawb  yffyt  or  eecoleigion.  ae  or  pobyl 
kyt  kyifhor  ygyt  ef  a  goc 
tiuescoD  egkaer  Efrawc. 


hor  ygyt  ef  a  go^odes  Priaf  i  caplan  ehunan  ea 


o  kyt  kyif 
archescoD 

Brut  Or.  ab  Arthur:  MJL.  ii.  311. 
Yr  oedd  yn  gaplan  i'r  esgob,  ac  yn  treulio  Uawer  o*i 
amser  gyd  ag  et.~Th.  CharUs^  s.v.  *Bibl.' 

Caplan  y  brenifiy  the  king's  chaplain. 


Odyna  ydyly  caplan  y  brenhin  ydwyn  ef  yr  eglwys . 
k?  guedy  offeren  ae  oflfrwm  y  ga       ' 
idaw  tygu  ary  creir  ac  ar  yr  alla^ 


ac  guedy  offeren  ac  offrwm  y  gann  baup  paret  y  caplan 


Cy/reithiau  Cymru,  L  370. 

Caplan  teidtiy  a  domestic  or  family  chaplain. 

Caplaniaeth,  -au,  0/.  a  chaplaincy  or  chaplain- 
ship. 

Cnplaniacth,  capel yddiacth,  swydd  (urddas,  bywiola^Ji) 

caplan.  —  WaftTS, 

Caprig,  «m.  [=.camrig,  (^.r.]  1.  cambric. 

Pan  el  y  gwallt  birfelyn 

A'i  frig  fal  y  caprig  gwyn.—D.  ab  Gvoilym,  ocxxii.  19. 

2.  [from  E.  ^caprik^  caprycky  caperik']  a  kind  of 
wine. 
O  goed  Bwrdios  gwin,  ar  unsud  Beinswin, 
Owaagwin,  Femeiswin,  wrth  fron  waasel ; 
Cael  camplig  caled ;  caprig^  rhyfig  Cred ; 
Clared  a  dwuel  a  mw^add.— Z.  O.  Cothi,  m.  xzrii.  37. 

Caprwn,  ryniaid,  sm.  [L.  capon-em ;  Gr.  xiiroov ; 
A.S.  capun ;  the  r  seems  intrusive]  a  Capon,  a 
castrated  cock. 

Arwydd  caprwn  yw  heb  grfb. 

Cy/raith  Ar/au  (Llanover  Ms.), 

Ac  fe  ddj'wedir  i  ladd  at  y  wledd  fawr  honno  ugain  mil 
o  warthcg,  deng  mil  a  deugain  o  ddefaid,  dau  can  mil  o 
wyddau  a  chapryned.—Theo.  Evant:  D.P.O.  i.  2  (32). 

Capteiniog,  a.  having  a  captain  or  captains ; 
officered. 

A  holl  gerbydau'r  Aipht  a  chwim  ddilynai, 
Oil  yn  gaptfiniogy  ar  olwynion  difai. 

Nicander:  Moses,  at. 

Capten,  -iaid,  einiaid,  am.  [E.  captain,  ^capitain; 
Pr.  capitain :  from  L.L.  capitaneus :  ci.  Cad- 
hen']  a  captain ;  a  head  officer ;  a  leader. 

E  fu  gapten  i'r  brenin 

At  gan  tref ,  ar  ugain  trin : 

Yn  Ffrainc,  myn  Eglwys  Sain*  Pfraid, 

Y  bu  tano  gaptcniaid. — L.  G.  Cotki^  viii.  viL  46. 

Y  rhai*n  yn  llwyr  a  dddnt  ym  mhen 

Y  capten  o'm  caseion. — Edtn.  Pry$:  Balm.  czl.  9. 

£i  gapteniaid  dewisol  a  foddwyd  yn  y  Mdr  Goch. 

Ec*.  XT.  4. 

Cadwgan  y  Fwjrall  oedd  yn  byw  yng  Nriyn  Rhodne  yn 
amser  rhyfel  Ywain,  ao  yn  un  o  gapteniaid  Ywain  y  Glyn 
ar  w^  Glyn  Bhodne.— /olo  Mas.  97. 

A  myned  i  mewn  i'r  orsedd  y  gyd  A'r  ^n-capteiniaid  a 
phendefigion  y  dinas. — W.  SaUsbury:  Act.  xxy.  23. 

Ni  chanmolir  mo  Aleosander  ym  mhUth  eaptdniaid. 

Gh-.  Wynn:  Ystyriaethau,  104. 

Capteniaeth,    )  -au, «/.  captainship,  captaincy; 
Capteiniaeth,  j  chieftainship. 

Ac  er  hyny  nid  adewis  ef  ei  fliwriaeth  yr  awr  honno,  er 
mwyn  ei  gapten,  yr  hwn  yr  oedd  gydymdeithas  fawr  y 
rhyngtho  ac  ef ,  eithr  pan  ddarffai  yspaid  ei  gapteniaeth  ef , 
Marthin  a  eddewis  ymado  4'r  byd. 

Sion  Tre/or:  Buchedd  Marthin. 

CapwUt,  ylltiaid,  em,  [cf.  Cahwllt,  Caprvm]  a 
capon,  a  castrated  cock. 
Canys  arwydh  eapwlAt  yw  heb  gpfl). 

Cy/raith  Arfau  (Hengwrt  Ms.). 

Y  capyldiaity  gwell  ynt  no  neb  ryw  adar  ereill. 

Htngvrt  Ms.  860. 

CAr,  pi,  ceraint,  carant,  oerynt,  sm,  [C.  cdr ;  Br. 
kdr  (pi.  kereni) ;  Jx,  and  Ga.  cara;  Mx.  carrey; 
L.  cants']  1.  a  Mend. 

Ear  kywir  yn  yng  y  guelir. 

Englynion  y  Clywed:  M.A.  i  173  (cf.  iii.  160). 

Y  mae  Owain  Glyn  Dwr  yn  gdr  cymr.—Iolo  Mss.  99. 
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Wele  ddyn  plwth,  ac  yfwr  g^nn,  cdr  i'r  publicimod  a 
pbechadmiaid.—  W.  SaUsbttrtf :  Matt.  xi.  19  (cf.  Lac  viL  34). 

Cdr  J  wndg  aed  i*r  eelL  cdr  j  gwr  aed  ym  mhell. 

LHareb.  (M.A.  iii.  160) . 
Onid  Duw  yw'r  edr  goreu  a'r  gelyn  gwaethaf  T 

Morgan  JAwyd:  Cyfarwyddyd  i*r  Cymry,  \  6. 

JJef»xt  yn  w&r  y  cdr  ca.—Gro.  Owain^  97  (cf.  116,  258). 

Cdr  pob  mi,  edr  neb  un. — Diareh. 

Ni  wyddye  b*le*n  anneddu 

Mae  oom  hygar  y  cdr  cu  \— Daniel  Ddu,  801. 

Car  a  gelyn,  friend  and  foe. 

TreiaByaw  a  omc  tros  deruyn     ual  g^wr 

At  y  gdr  ae  el^.—Einion  Wan :  M.A.  i.  836. 

[Mae]  pob  dyn  yn  rhwymediff  i  gam  Duw  uwch  law  pob 
peih,  ac  i  garu  pob  dyn,  cdr  a  gdyn. — Ed.  latnea:  Horn.  i.  81. 

2.  a  relative,  relation,  or  kinsman. 
Nid  arbettwy  edr  oorph  eu  gilydd. 

Golgddan  :  M.A.  i.  168  (cf.  160,  201). 
Tri  rbyw  gar  y  gydd,  car  o  barth  tat,  y  rennir  ac  wynt 
tir :  brawt ;  a  chefynderw  a  chyf yrderw. 

Cg/reithiau  Cgmru,  ii.  638. 
Tec  goryw  uy  Uyw  llanyn  srealawn     iialch  gyrr 
Ax  y  gar  ae  estrawn.— ^tnwi  Wan :  M.A.  i.  336. 

OireU  cymmydog  yn  agoa  na  chdr  [al.  brawd]  o  bell. 

Diarf.b.  (M.A.  iii.  169.) 
Tin  o  weision  yr  archoffeiriad,  cdr  i'r  hwn  y  toraaai  Petr 
ei  glnst.— /oan  xriii.  26. 

Ai  anlladrwydd,  godineb,  puteindra,  lladd  cergnt,  gwarth- 
ns  aflendid  xiiwng  ctrvnt.  a  fficidd-dra  mwy  na  hyny,  nid 
ydynt  bechodau  yn  Bhufain  ?— Af.  Cgffin :  DifP.  iv.  5. 

Annerchwch  Andronicajs  a  Ionia,  fy  ngheraint  a'm  oyd- 
gaidiarorion.— ^Am/.  xvi.  7  (cf.  11,  21). 

Tri  phetii  nid  call  en  canmawl,  neu  eu  hanghanmawl  : 
ymborUi;  gwlad;  a  chera%nt,—Mgv.  Arch.  iii.  211. 

Ein  caifl  ni,  gan  hynv,  gdr  anwyl,  yw,  ar  deOyngu  o 
honoch  ddanfon  yn  borth  i  ni  ivyth  mil  o  y^fr  dewisol. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (127). 

Cdr  dud,  *  the  ninth  cousin ;  reckoned  the  last 
degree  of  consanguinity :  used  as  a  by- word 
for  one  that  is  so  distant  a  relation,  that  he  is 
not  reckoned  so,  but  on  account  of  his  wealth.' 
—P.     Cf.  Pughe  S.V.  Tras. 

Ceraird  mythras :  see  Mythras. 
^  Cdr,  as  a  suffix  to  nouns,  has  an  adjec- 
tival force,  and  denotes  loving  (that  which 
the  noun  expresses) ;  disposed,  inchnod,  given, 
prone,  or  addicted  to;  fond  of;  apt;  as, 
ariangar,  loving  money,  fond  of  money; 
gwladgar,  loving  one's  country,  patriotic; 
ffunngar,  addicted  or  given  to  wine,  fond  of 
wine;  rhyfelgar,  disponed  to  war,  warlike; 
ymladdgar,  inclined  to  fighting,  disxK>sed  to 
fight,  pugnacious. 
Car,  j»Z.  ceir,  sm.  [Br.  karr;  L.  carrus,  a  Celtic 
word :  cf.  Ir.  car  and  Ghi.  cara,  jaw]  1.  a  car; 
a  drag,  dray,  or  sledge ;  a  vehicle. 

Oarr  {gl.  Tehiculom).— Ox/.  Oloss.  i.  6  (Zeuas,  Q.C.  1063). 

Egroeyo  adele  e  cor  ar  yen  edyyn  edeodreuen  or  ty. 

Cyfreithiau  Cgmrti,  i.  80  (cf.  302). 

Tatr  dnd  ormes  y  eydd:  symnd  car  heb  vraint,  heb 
genad ;  cyrcfa  gosgorad  estron,  heb  rybndd,  heb  ammod ; 
a  bam  heb  wlad,  neb  yjiBd.—Cg/rcithiau  Cgmru,  ii.  476. 

BodyBeaat  hwy  en  gwarr  dan  garr  Kynawc. 

Gtpgn/ardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  270  (cf.  267). 


8ef  a  symmndo  i 


i  gar  nen  ei  fwd  heb  fraint,  heb  gennad. 
Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  286. 


Bhetid  car  gan  orwaered.— Z>uir0&.  (M.A.  iii.  176). 

A  hwy  a  roddaaant  geir  i*r  Sidoniaid,  ac  i'r  Tyriaid,  i 
ddwyn  oedrwydd  o  Libanns.— 1  Ead.  y.  66. 

Car  trd,  a  wheeled  car. 

Cdr  llu»g,  a  drag,  dray,  sledge,  or  sled. 

Car  cerdded,  a  go-cart,  a  child's  cart. 


Rhoi  y  car  o  flaen  y  march  {neuW  ceffyl),  to  set 
or  put  the  c€irt  before  the  horse. — M,A .  iii.  176. 

2.  a  frame;  a  rack;  a  raft;  a  contrivance  to 
hold  certain  articles. 

Car  hidl,    )  a  frame  to  place  a  sieve  or  strainer 
Car  hicUo,  )  upon. 

Car  dirwyn,  a  winding-reel. 

Car  pyegota,  the  troU  of  a  fishing-line. 

Car  bara,  a  rack  to  hold  brecul. 

Car  yr  en,  the  jawbone. 

Tarewaist  fy  hoU  elynion  ar  gar  gr  in.—Salm.  iii.  7. 

Car,  prep,  [=gar,  ger,  cer]  near,  dose  to,  hard 

by. 

Car  Haw  (=ger  llaw),  near  at  hand ;  near. 

Carad,  -au,  am,  [cam]  a  loving;  endearment. 

Caradas,  -au,  sf.  [carad,  cariad:  Ir.  caradas] 
concubinage;  amours. 

Naw  kynywedi  teithiawc :  priodas,  agwedi,  earadas,  den 
lysuab  llathlut,  llathlut  golen,  Uathlnt  twyll,  beiohogi 
tVyll  rwng  llwyn  afferth,  kynewedi  ar  liw  ao  ar  olei,  tw^ 
vorwyn.— Cy/reitAiaa  Cymru,  ii.  346  (cf.  682). 

Ac  yna  y  daliassant  Nest  ay  den  yab.  ar  tirdyd  mab  a 
merch  a  gat  o  garadaa.—Brut  y  Sauon  :  M.A.  fi.  640. 

Ag  ympenn  yspeit  o  amser  y  marchawg  y  weles  nat  oedd 
ddiberigyl  iddaw  kynnal  knradaa  a  gwreui  y  brenhin  yn  un 
wlat  ac  et.—Doethion  Jthi^fain,  586. 

Caradog,  a.  aboimding  with  love. — P,  It  does 
not  appear  to  occur  except  as  a  proper  name 
{z=:Caratacu8).  Cf.  Gododin,  309;  Myv,  Arch, 
i.  247,418;  ii.  3,4,  5,  20. 

Caradwraig,  wragedd,  «/.  r=cariadwraig]  a 
*  love- wife,'  a  concubine.    See  Cariadturaig, 

Kanys  o  karat  wreyc  yd  hanoed  ef . 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  88. 
Dala  Nest  awnaethant  ae  deu  vab  ae  meroh  a  mab  arall 
idaw  ynteu  o  garaitoreic. — Brut  y  Tywysogion,  84. 
O  chereia  bechawt  a  chared 
A  cheryd  a  charat  wraged.—Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  474. 

Caradwy ,  a.  lovable ;  amiable,  lovely. 

Keredic  caradwy  e  glot 

Aohabei  gwarchatwei  not.— Aneurin :  God.  293  (cf.  299). 

Amser  am  kerid  gan  lyvr  Keri 

Caradwy  wledig  wladoet  noti. 

Cynddelw:  M.A.  i.  219  (cf.  262,  292,  826). 

Carai,  «/.     See  Carrai,  &c. 

Caraid,  eidiau,  em,  [car]  as  much  as  a  car  will 
hold ;  a  car-load,  a  car-fuL 

Eseef  en  meesur  eda  buch  laethauo  apeys  atalo  pedeyr 
keynyauc  apadell  atalo  keynyano  a  carreyt  or  hyt  goreu  ar 
tref  e  t&t.—Cy/reithiau  Cymru,  i.  90. 

Carain,  o.  amiable,  charming,  lovely. — P, 
Caraint,  em.  amiableness,  loveliness. — P, 
Caran,    -au,    a/.    [=coryn:    Ir.    caran;    Or. 

xagijvov,  xa^avov]  the  crown  of  the  head;  a 

crown. 

Caran,  -od,  am,  [=garan]  a  crane. 

Ef  adele  yanredethu  oteyr  anreo  edyt  dladho  yhebauc 
un  o  tri  ederyn ;  ai  bun  ay  caran  ay  cryhyr. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  24. 

Carannaid,  a.  having  or  wearing  a  crown; 
crowned. 

Ac  yn  nhal  pob  iiant  ei  galander 
Ao  angylion  nef  nifer     carannaid 
Yn  orjmu  rhag  pryder. 

Qrvffydd  Ynad  Coch:  M.A.  i.  896. 
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Carannog,  a.  invested  with  a  crown ;  crowned. 

Caranhavx  Teraa  car  ym  wet. 

Llyw.  ab  Llywflyn:  M.A.  i.  292. 

Bynnya  di  roti  rwyf  gwawr     caranimwe 
Kerennhyt  yth  gertawr. 

Fhylip  Brydydd:  M.A.  i.  376  (cf.  390). 

Caranfael  hael  hefelydd 
Carannawg  walch  oarennydd. 

Llywflyn  Fardd :  M.A.  i.  868. 

Carant,  pL  ceraint,  «m.  [c4r]  a  relation  or  kin. 

—P. 
Carant,  8,pl.  [=ceraint]  1.  friends;  kinsmen, 
relations. 
Sef  awneuthum  inheu  mi  am  holl  garant  mynet  ygpwryf 
wrthaw  y  geLssyaw  y  diuetha.—JtfaWnoy ion,  ii.  234  (cf.  80). 

Byrr  eu  hoedyl  hir  eu  hoet  ar  eu  carant. 

Aneurin:  Qod.  646. 
liyma  heb  ef  y  neb  ny  chedwu  y  diweirdcb.  ag  a  bech- 
aoant  wrth  y  karant.  ag  a  torraaaont  y  priodawau. 

Breuddwyd  Paiol^  \  8. 
liwydyant  pob  earant  oaraf  dy  uoli. 

Llyw.  ab  Llywelyn :  M.A.  i.  296  (cf.  471). 

Llid  carant  cad  wrygyant  wrvB. 

Cynddelw:  M.A.  i.  216  (cf.  188,  181, 183). 

Caras,  -an,  «/.  friendship ;  friendliness. 

Deddfol  neod  hir  ei  garas.—Iotc  Msb.  264. 

Oarawd,  «m.  a  loving  or  caressing. 

Carbin,  a.  [cam+pen  P]  notorious,  arrant. 

Carhin  gdwydd  (=celwydd  dybryd),  a  great 
or  monstrous  lie. — Denhighahirt. 

Carbwl,    a.    [cam+pwl]    clumsy,    awkward; 
bungling. 
Hwn  yw  y  dam  argraffyddol  goreu  a  chywiraf  a  welais  i 
o  waith  Si(m  Bhydderoh  garbwl. 

lAy/ryddiaetk  y  Cymry^  800. 

Carbwii)  bynau,  «m.  [car+pwn]  a  car-load ;  a 

cart-load. — lolo  Glossary, 
Care,    «m.    [from    E.    cark']    care,    solicitude, 
anxiety. 

A  di  gare  wyd,  a  di  gar, 
A  di  ddal,  a  di  ddolur.— L.  G.  Oothi,  iv.  xxii.  63. 

Bi  Bwydd,  a*i  gare,  a*i  waith  yn  unig, 
Oedd  cadw  eneidiau  rhai  colledig. 

Bhyt  Prichard:  C.  y  C.  xvi.  20. 
Och  t  nid  oedd  gofal  na  eharc  ganddo  am  y  tragywyddol 
tyd.—Dan.  Rowland :  Pregethau,  iv.  19. 

Care  a  gofal^  cark  and  care,  care  and  solicitude; 
carking  care. 

Y  gweddlau  taer  a  gwieaeg  ...  nid  yn  unig  a'n  rhwym- 
ant  ni  i  gymmeryd  mwy  o  gare  a  gofal  am  dani,  ond  a 
rwymant  j3daw  hefyd  i  roi  i  ni  fwy  o'i  help  a'i  gymhorth. 

Io$,  Tomas:  Buch.  Gruit.  194  (cf.  115). 

Carco,  )v.  to  care;  to  take  care  of;  to  be  anxious 
Carcu,  I  or  solicitous. — 8,  W* 

Dela*n  nnion,  earca  d*  enaid, 
Na  ddifanna  &  da'r  gwirioniaid. 

Bhys  Prichard:  C.  y  0.  liii.  7  (cf.  cxliii.  2). 

CarcuB,  a.  careful ;  solicitous,  anxious. 

Oan  iddynt  mor  ann!olohgar  ddiystym  ao  eegeulneo  y 
parotoad  careus  a  wnaeth  efe  tu  ag  at  en  tra^^ywyddol 
gadwedigaeth.— /(M.  Tomas:  Buch.  Grist  216  (cf.  116). 

Pob  penteulu  careus^  cymhwys, 
Ddylai  fod  fel  g^wr  o'r  eglwys. 

Bhya  Prichard :  C.  y  C.  Ixxviii.  83  (cf.  xxiii.  46). 

CarcuBrwydd,  sm,  carefulness. 

Carchar,  -au,  sm.   [L.  career;    Gr.  xagKo^ov; 

C.  carhar;  Ir.  carcar,  carcair;  Ga.  carcarj  1. 

a  prison,  a  jail ;  confinement. 

Y  marchawc  ywyd  yg  karchar  gennyt  yw  hwnnw. 

Mabinogion^  i.  291. 

O  garckar  anwar  daear  em  duQ.— Aneurin :  Ood.  466. 


Pob  peth  a  ddaw  trwy'r  ddaear 
Ond  y  nuuw,  mawr  ei  ^arcAnr/ 

Knglyuion  y  Misofdd  :  M.A.  L  15. 
Y  Tlwydyn  rac  wyneb  y  dio^  Maredud  uab  Bledyn  oe 
garcttar  ac  y  deuth  y  yf\aX.—Brut  y  TywysogioH^  80. 

Ac  un  gwaa  ae  gellyngawd  or  tri  charchar  hynny. 

Triotdd  (U.  C.  H.),  306, 

Ceidwad  carchar^  the  keeper  of  a  prison,  a  jailer. 
—Act.  xvi.  23,  27,  36. 

Carchar  Oeth  ac  Anoeth :  see  s.v.  Afwdh, 

Yng  ngharchary  in  prison. 

Carchar  dur,  dysuria,  ischury. — C,8, 
2.  that  which  confines ;  fetters,  shackles. — N,  W. 
Carcharbwll,byllau,«m.a  prison-pit,  a  dimgeon. 

la  law  hyn  ronyn,  prin  y  gwelsom  ryw  garcharhwU  arall 
tra  thywyll.— AVm  Wynn :  Bardd  Cwsg,  77. 

Carchardy,  dai,  «m.  a  prison-house;  a  prison 
or  jail. 

A  meistr  loseph  a'i  cvmmerth  ef,  ac  a*i  rhoddea  yn  y 
cnrfhnrdy,  yn  y  lie  yr  oeda  carcharorion  y  brenin  yn  rhwym. 
Ac  yno  y  on  efe  yn  y  carchai-dy. 

Om.  zxzix.  20  (cf.  21,  22,  23). 
Hed,  fy  enaid.  ood  i  fyny, 
Yagwyd  soroa  y  carchardy. 

W.  WUlianu:  Ghraith  Prydyddawl,  896. 

Oarcharedig,  a.  imprisoned;  incarcerated,  con- 
fined. 
Carcfiaredtgiofif  prisoners. 

Carcharedigaeth,  -au,  s/,  imprisonment,  in- 
carceration; confinement. 

Yn  y  wedd  hon  yr  oedd  pob  blwyddyn  yn  cynnyrcha 
golygfeydd  o  hyfrydwch,  ac  ymgystadlwyr  newyddi<m  am. 
garcharedigaeth, — RasstlaB^  L 

Carchares,  -au,  sf.  a  female  prisoner. 

Yn  raddol  bydd  y  fuddngol  yn  llado  nn  doroh,  gaa 
edrvch  ar  yr  un  pryd  a  fydd  rhyw  arwyddion  o  fywyd  yn 
yrnddan^^M,  ac  os  bydd,  hi  a*i  tynh&  eilwaith,  ao  a  eryi  hyd 
nea  y  byddo  ei  charchares  druau  yn  gwbl  farw. 

Golud  yr  0«,  i.  159. 

Carchargell,  -oedd,  -au,  sf,  a  prison-cell. 

Oni  bai  i*r  diffynydd  ofalu  am  sicrhau  cyfreithiwr  cy- 
mhwys .  .  .  diammbeu  y  buasai  efe  heddyw  yn  tori  ei  galon 
j       mown  carchargell,— Drych^  Ion.  18,  1887. 

Carchargylch,  -au,  -oedd,  «m.  the  area  or  pre- 
cincts of  a  prison ;  a  prison-yard. 

0*r  ffolineb  digymhar  a  welir  yn  y  rhai  a  haerant  yn 
oferfam  a  diddysg,  y  dylid  caethu'r  ftirddoniaeth  Oymraeg 
yng  ngharchargylch  pedwar  nuig-fodd  ar  hogain  ar  bennill- 
lon  OCTdd.— Cjt/WnocA  y  Bcirdd^  128. 

Carchariad,  -au,  «m.  incarceration,  imprison- 
ment; confinement. 

Carcharol,  a.  relating  to  imprisonment ;  incar- 
cerating; confining 

Yn  oriau  cwsg  brenddwydiaia  neithiwyr  weled 

Israel  yn  dianc  o'u  carcharol  ddalfa, 

A  minnau'n  ymlid,  ond  yn  methu  &'n  dala. 

Nicander:  Hoses,  iv. 

Carcharor,  -ion,  sm,  a  prisoner ;  one  who  is  in 
prison  or  confinement. 

Ef  adely  trugeynt  opop  karcharaur  or  ahel  eny  ehol. 

Cy/reithiau  Cymru^  u  64  (of.  68). 
Rwygaw  o  Gei  y  nagwyr  a  chymryt  y  carcharavrr  ar  y 
geuyn.— JfaWno^um,  ii.  286  (cf.  281,  372). 

Tri  gomdiel  garcharawr  ynys  Prydein. 

Triotdd  (Ii.  C.  H.)  300  (cf.  306). 

Carcharorion  gobeithioly   prisoners   of   hope. — 
t^ech,  ix.  12. 
Carcharores,  -au,  sf,  a  female  prisoner. 

Trodd  jgareharoret  i  ryw  le  o'r  neilldu.  a  choUwyd  hi  yn 
y  dorf .  Trngodd  y  garcharores  mai  hi  oead  mam  y  plentyn 
mewn  d&dl.Seren  Gomer  (1816),  ii.  67. 
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Mabon  uab  Modron  yasTd  yma  yvcarchar. 
ckiuwrt  neb  kjndoatet  yn  llwnr  canmar  ami.  i 
littd  Llaw  Erant.  nea  garobar  Great  mab  Eri. 


dwl  fel  oaetb  garekarwr  yn  aefyll  yn  vr 
'r  bywyd  daianu,  ni  ddiohon  ef  ganfod  beth 
\— Morgan  lAwyd:  Tmrodd.  vi.  10. 


Garchara,  v.  1.  to  imprison,  to  incarcerate ;  to 
confine. 

Mabon  nab  Modron  yasyd  yma  ygcarchar.  ao  ny  char' 

i.  na  charohar 
»Eri. 
Mabinogionf  ii.  294. 
Ac  ef  aberia  carektum  nn  or  mflwyr  goren  or  llys. 

8L  Great,  {262. 

2.  to  fetter  or  shackle.—^.  W. 

Carcharu  anifaUy  to  impound  an  animal;  to 
fetter  an  animal. 
Carcharwia^,  -oedd,  «/.  priaon-dress  or  -gar- 
ment. 

Ac  efe  a  mewidiodd  d  garchanmsg  ef . — ^2  Bren,  zzr.  29. 

GarcharwTy  wyr,     )  «m.  a  prisoner ;  one  in  con- 
Gardiaryddy  -ion,  ]  finement. 

Madoff  Fradwr  o  Wynedd  a'i  bradyohes  ef ,  onis  daliwyd 
nn  T  Brenin  Edward  yn  gareharwr.  ao  yng  ngharchar 
GaaUOl  Caer  Dydd  y  bu  efe  faxw.—Iolo  Jte.  26. 

Oe  carcKarwr  a  dil  iawn,  nid  ydyw  ef  ya  myned  ynrbad. 
Xd.  lames:  Horn.  i.  26  (of.  96). 

^n  fo*r  meddwl  fel  oaeth 
bnnan-cfawant  i'     . 
yw  ewyllya  Dnw.— Jf»r|ra»  Uwy'd 

Yr  ydym  yn  rbodio  fd  carckanojfT  &  beirm  oywilydd  ae 
Offn  ar  m  aodlan. — lot.  Tomas:  Buoh.  Oiut.  156. 

Yn  y  oyfamser,  darfn  i  ofTeiriad  ieoanc  Owyddelig  ym- 
weled  4  daiardai  y  Cbwfl-lys:  meiddiodd  y  eareXarpdd 
ymddiddan  gyd  ag  ef ,  gan  ddeisyfa  amo  ymdreohu  i'w 
ryddhan.— ^«edy<id,  ^.  809. 

Cardaily  «m.  ^car-|-taQ]  car-dnng;  that  is,  land 
manured  with  dune  carried  to  it  on  a  drag  or 
sledge,  as  distinguished  from,  braenarf  braen' 
ardail,  huarthdail,  and  the  like. 

Karrdtifl  pedeir  blyned  ydylyir  y  eredyc 

Ogfreithiau  Cymru,  180. 

Oardeilo,  v.  to  cany  manure  with  a  drag;  to 
manure  with  car-dung. 

Cardeny  pi,  cardiau,  cardau,  «/.  [from  E.  card; 
Ii.  cfuiiia]  a  card. 
ICae'r  diaian  ?  mae  mecrau'r  Sieb  t 
Hme^  cardiau  f  maeY  oywirdeb  ! 

L.  G.  Cothi,  I.  xziii.  28. 
Yr  oedd  yma  fyrdd  i  mewn  am  obwareu  disiau  ffeflgion,  a 
cbnddio  eardiau.—EHs  Wgnn  :  BaMUl  Cwsg,  82  (cf.  80). 

Y  mae  .  .  .  yn  proffesa  ynv  garden  y  gall  roddi  gwybod- 
aeth  yng  ngbylch  pethau  dyfodadwy. 

Brutus:  Bmtunana,  817. 
Oroeaawrd  rbagritb  i  doi'n  tir 
Oan  wyr  y  garden  wea.—Amnon:  Grwth  D.C.  20i. 

Cardiau  a  disiau,  cards  and  dice. 

Cyntaf  yw,  na  wnelont  weithredoedd  anneddfolion . . . 
ae  na  wnelont  en  hunain  nao  ymarf er  &  cbwareaon  an- 
neddfolion, megys  cardiau  a  disiau,  ao  na  chwareont  y 
cyfryw  cbwareaon  am  nao  arian  nao  am  imrbyw  dda  nen 
ged  ac  ynnill  yn  y  byd. — Barddaa,  iL  110. 

Fla  faint  o  anuer  ydys  yn  ei  dreolio  wrth  ohwarae 
sardiau,  disiau,  dawndo  l—8am.  WitUams :  Amaer,  88. 

Y  ibai  a  dybiant  en  dyf od  i*r  byd  i  wnentbnr  nid  dim 
amgen  ond  bela,  ao  beboo^  a  ohwaren  disiau  a  chardiau,  a 
dflyn  anllywodraetb.— i2.  lAwgd:  liwybr  Hyifordd,  189. 

Carden /raith,  a  court  card. 

Y  garden  fynegaiy  the  trump  card,  the  winning 
card. 

C}fff  o  gardiau,  a  pack  of  cards. 
Oyr  o  gardiau,  a  deal  or  hand  of  cards. 
Gyru  y  cardiau,  to  deal  the  cards. 

Bhai  yn  tyngn  ao  yn  riiegn  uwdi  ben  y  dabler,  ereill  yn 
9^irwd  y  difliau  a'r  cardiau,— Blis  Wynn :  Bardd  Cw«g,  80. 
86 


br  y  fTord  y  kyf aruu  grapnl  ao  wynt  yr  bwnn  a 
b  yno  yn  aroe  fTordoiyon  y  ymbil  ac  wynt  am 
rDuw.— «.  Great,  \^. 


Gyrwch  y  cardiau,  decJ  away  the  cards;  deal 

away. —  W, 
Chwareu  cardiau,  to  play  at  cards,  to  play 

cards. 
Mae  y  cardau  yn  eich  gwrtkvoynehu,  the  cards 

go  against  you. — JT. 

Cardau  cer  goesau,  reddish  spots  on  shins  caused 
by  exposure  to  much  heat. — S.  W, 

Cardiwr,  \  pL  cardwyr,  am.  one  who  plays  at 
Cardwr,   )  cards ;  a  carder. 

lO  yrais  i  chwi  o  d^bwn  lawer  oferwr  wedi  yfed  cynnal- 
iaeth  ei  dylwyth,  ambell  ddiaiwr  a  chardiwr,  ambell  dyngwr 
tlwi,  ambell  folerwr  mwyn  difalais. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  92. 

Carded,  )  -au,  «/.  [L.  caritatem;  Ir.  cartoif]  1. 
Cerdod,  )  alms ;  charity;  relief  given  to  the  poor. 

Ac  yn  y  diwed  y  rodet  idaw  yg  hardawt  y  ymborth  gastell 
Krogen  a  aeiUi  tm  bychein  y  gyt  ao  ef . 

Brut  y  Tgwysogion,  268. 

Ao  yn  teir  rann  y  doeperthir  y  penyt.  yn  wedi.  ao  yn 
ympryt.  a  chardawt.  .  .  Ao  o  achaws  na  wyr  dyn  vot  yn 
gymeredio  gan  Dduw  y  wedi  nen  y  weithret.  roded  gar^ 
dadeu  oe  da  presennawl.— <S<iu(A  Pechod  Marwawl,  J  6. 

Boded  gardadau  oe  da  preeemiawl  er  emyded  Daw  ao  er 
C^ediaw  drostaw. — Saith  Pechawd  Maneatot,  \  6. 

Da  yw  am  aardawd  i  wan ; 

Daw  yn  gddwad  i  lenan  l—L.  G,  Cothi,  iv.  viii.  67. 

Acynoar  ; 
nottaei  yot ; 
gerdodeu  yr  J 

Tri  pbeth  a  dawd  pob  peohod 
Ympryd  a  gwedi  a  ehardod. 

Englynion  y  Misoedd:  M.A.  i.  16  (of.  178). 

Dy  wiag,  dy  gerdod  i  wan, 

Dy  fin  nil  diod  o  i%SA.—Gramadeg  y  Dr.  Gr.  Roberts,  266. 

Goren  eardawd  rboi  lletty.— ZMare6.  (H.A.  iii.  157.) 

A  glywaiat  ti  chwedl  hen  wr  tlawd 

Y  Ue  ni  ohaffai  gardawdf 

A  fo  &  blawd  a  gaiif  flawd.— /oJo  Mss.  268. 

OaiB  Dduw  ym  mhorth  oastell  cardod.—Diareb. 

Pa  on  ydyw'r  dedwyddwch  mwyaf ,  ai  rhoddi  ai  derbyn 
eerdodf—Th.  WiUiams:  Ymadr.  Buch.  46. 

Owrda  na  phrigiai  aardawd, 

Ond  o  les  a  wnai  i  ma,wd.—Gro.  (hoain,  66. 

2.  charity;  kindness;  benevolence. 

A  seynt  Alban  hasen  o  wree  kymerwedyo  eardawt  a 

kymyrth  Ampbybal  y  kylTeswr  ef  o  law  er  rey  ae  merthyrey. 

Brui  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  206. 

Cardodawl,  a,  eleemosynary;  given  in  charity; 
charitable;  benevolent. 

Gweithred  gardodawl,  a  charitable  act ;  chari- 
table work ;  an  alms-deed. 

Heb  ddim  ammbeu  ei  fed  ef  yn  oaniataa  yn  ewyllyagar 
ein  gweithred  qardodawl  [*  gariadol]  hon,  yn  dwyn  y  plant 
byn  i'w  santaidd  fedydd  ef. 

Lly/r  Gweddi  Gyffredin  1667  (Bedydd). 

Mae  llawer  o  honynt  yn  gwneathur  Uawer  gteeithred 
enrdodawl.—Sion  Trefredyn:  Madruddyn. 

Cardod-ddyn,  -ion,  sm.^zCardotyn, 

Pei  b€U  yn  gorchymmyn  i  un  o*i  arglwyddi  wdtio  yn 
wasted  ar  y  cardot-ddyn,  a*i  gadw  rhag  pob  perygl. 

Dryeh  Cristianogol,  19. 

Oardodfa,  faoedd,  f^ydd,  sf,  em  almonry. 

Oardodi,  v,  to  give  charity  or  alms. 

Oardodwyn,  )  ^  ]  -od,  «.  [cardod-f-gwyn  ?]  1. 
Cardydwyn,  \  *  /  the  youngest  or  smallest  of 
Oardodwen,  )  /.  [a  litter  or  brood,  especially 
Cardydwen,  y'    )  of  swine;   a  dilling  pig,  a 

whmock :  also  called  hach  y  nyth,  tin  y  nyth, 

and  corhedwyn, 
2.  the  youngest  or  darling  child. 


Digitized  by 


Google 


Cari>ota 


682 


Ca&dd0 


Oardota,  v,  to  beg;  to  go  a-begging;  to  ask 
abns  or  charity. 

Pont  a  geueis  i  o  gardotta  mi  ae  rodaf  itti  a  gellwng  j 
pryf  hwnnw  ymeith. — Mahinogion^  66. 

Tri  dyn  sy  natariawl  i  dri  pheth :  melinydd  i  ladrata ; 
brawd  pregethwr  i  gardota;  a  broliwr  i  ddywedyd  oelwydd. 

Myv.  Arch,  iii.  140. 

Cloddio  Bis  gallaf,  a  chardota  sj  gywilyddiu  genyf . 

Imc  xri.  3. 
Melns  yw  cardota  yng  ngeneu  y  digywilydd.— -Bcc/.  xl.  80. 

Cardota  ei  fara,  to  beg  one's  bread. — Scdm, 
xxxvii.  25. 
Myned  %  gardota  ^  to  go  a-begging. 

Os  vym  mam  i  a  gryU  y  chastell  ef  a  vyd  rdt  idi  vynet  y 
gardoUa.St.  Grtal,  \  174. 

Cardotai,  eion,  «c.  a  beggar,  a  mendicant ;  one 
who  lives  by  charity  or  alms. 
Tew  o  frig  y  tyf  yr  on» 
Tewach  yw  cardoteion. — leuan  Du*r  BUwg. 


Tri  pheth  a  wnlnt  gybydd  yn  glaf 
newid  ar  y  marchnadocda ;  a  diddanwch  oerddaa. 


eardoteion  ami; 
erddaa. 
Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  246. 
Clywed  y  gwan,  dod  agait 
dried  ateb  eardotai.—Tudur  Aled. 

Pe  cyflawnid  y  cyfreithiau  yn  erbyn  rhodienwyr  a  chat' 
doteion  oyiTredin  yn  ddyladwy  yn  ein  plith. 

Ed.  Samuel:  Athraw.  yr  Eglwys,  111. 

Oardotaidd,  a.  beggarly;  indigent;  sordid. 
Oardoteiaeth,    -au,   «/.    mendicity,   beggary, 

mendicancy,  beggarliness ;  beggarism. 
Oardotdig,  a.  mendicant,  begging;   given  to 
begging ;  living  by  charity. 
Brodyr  Cardoteigy  )  Mendicant  Friars,  Begging 
Brodyr  Cardoteiolt  ]  Friars. 

Cardoteiol,  a.  mendicant,  begging. 
Oardoten,  -od,  sf,  a  female  beggar. 
Cardotes,  -au,  sf,  a  female  beggar,  a  beggar- 
woman. 

A  bod  o*r  gwr  er  hyny  wedi  ei  hurtio,  a*i  fagln,  a*i  rwydo 
cyn  belled,  o  gariad  rhjrw  gardotta  ddiffaith  aiihonest. 

Dr.  J.  Daviea:  Bes.  ii.  i.  22. 

Cardotlyd,  a.  of  a  begging  disposition ;  men- 
dicant. 
Oardottir,  -oedd,  em,  frankalmoigne  land;  land 
given  for  perpetual  alms. 
Sef  if ord  yw  hynny  bod  tir  yr  abad  yn  gardawd  Hr  ryd 
ao  na  dylyir  llyd  o  honaw  o  vreint  tir  ae  bod  hwyntan  yn 
wyr  amodawl  kargychwyn  or  tir  hwnnw  ar  dervyn  amaer- 
oed.—Cu/reitMau  Cgmru^  ii.  402. 

Cardotty,  tai,  am.  an  alms-house  or  almonry. 
Oardotwas,    weis,    weision,    am,    a   beggarly 

fellow ;  a  beggar. 
Cardotwr,  wyr,  «m.  a  mem  who  begs,  a  beggar. 
Dyogant  eu  own  i'w  cyfttrth,  a'n  cadw  oddi  wrth  en 
drysau ;  ao  os  dygwydd  i  gardotwjfr  ddyf od  at  eu  drysao, 
i'w  hymlid  ymaitn  ar  frys. 

Brutu*:  Bratusiana,  348  (of.  849). 

Lliuyn  y  cardottm/r,  beggar's-bush. — W, 

Oardotwraig,  wragedd,  «/.  a  female  beggar,  a 

beggar-woman. 
Cardotyn,  |  -ion,  »m,  a  beggar,  a  mendicant. 
Cerdotyn,  j  —Luc  xvi.  20,  22. 

Qwell  riiinwedd  eardoiyn  na  mawredd  brenin. 

IMar«fc.  (MJL.  iii.  188.) 
Pwy  ey'n  gwneuthur  oyfrif  o  honynt  1  Onid  yw  cardotyn" 
ion  yn  iathra  amynti — R.  lAwyd:  Llwybr  HyiTordd,  88. 

Ac  mal  y  dywedodd  EpictetuB  wrth  yr  ymherodwr  gynt, 
fod  geni  a  marw  mor  gynredin  i*r  brenin  ag  i*r  cerdotyn. 
Sam.  WiUiams:  Amser,  Bhag.  11. 

Oardotynaidd,  a.  beggar-like,  beggarly;  va- 
grant. 


Oardws,  sm,  worsted  binding. — P, 

Cardydwyn  (-wen,  /.),  -od,  9m.z=.Cardodwyn. 

Oardd,  pi.  ceirdd,  carddau,  9m,  1.  shame,  dis- 
grace, dishonour,  ignominy. 

A  gwest  y  dan  geirdd  ag  ymdwyraw. 

TaUesin:  ILA.  i.  ©7,  247). 
Ogm  cart  kertoryon  Tenwyd 
On  trydar  trydyt  hael  byd. 

Gvnlym  Ryfd:  ILA.  i.  274  (cf.  207,  218,  223). 

Nyd  kyrt  nyd  cart  anwadal 
Kein  awen  oanawon  Tal. 

Cyndddw:  MJL.  i.  224  (cf.  226,  227,  229). 


Dyn  y  myw  or  maint  ry  ganhea 
Cart  amaw  vt  fraw  frawt  odiwes 
Bei  clywed  oet  eres. 
Llyw 


clod 


Llyw.  ab  Uywetyn  :  M.A.  i.  284  (cf.  250,  282,  296). 

A  gwyr  hart  heb  gart  heb  galedi. 

lAywtlyn  Fardd:  M.A.  i.  382  (cf.  338,  424). 

Mewn  da  dudded  gwae,  g^^ydd  dig, 
Y  bardd  oedd  garad  gorddedig. 

W.  O.Pugk^:  Bardd,  i.  2. 
Yr  estron  balch  syrthiodd ;  ei  arf awg  farchogion 

A  welwant  yn  angeu  dan  ddirmyg  a  ckardd; 
A  Buddug  a  wena  ar  dynged  y  Biython, 
A  Rhyddid  o*r  newydd  ar  Gymm  a  ohwardd. 

Telynegion,  45. 

2.  state  of  ignominy;  exile,  banishment. 

Ny  ystyr  llythwyr  uy  Ilethrid     ym  kert 
Qyrr  di  yr  cart  y  wrthid. 

lAyw,  ab  Uywlyn:  M^.  L  287  (of.  874). 

Ai  eardd  ai  cerdd  o  newydd 
Ai  oabl  ai  cwbl  garennydd. 

Llytoelyn  Fardd:  MJL  L  8S7. 

Oardd,  a.  degraded,  disgraced ;  exiled. 
Oarddagl,  -au,  $/.  a  skirt ;  a  border  or  fringe. 
Carddawd,  odau,  sm,  banishment,  exile. — I*, 
Oardden,  -au,  $/,  a  thicket  or  brake;  a  wild 
place. 

Cerddaifl  ar  draws  naw  earddtn, 

Ao  ar  hyd  moel  gaa«u  hen ; 

Ao  oddi  yno  i  ddinaa 

Ellyllon,  oyfeillion  oaa.— />.  oft  Ovrilym^  ocviii.  19. 

Carddenin,  a.  banished,  exiled;  wandering. 

Wyf  carddenhin  hen  wyf  oyfrou  la  wen. 

TalUtin :  M.A.  i.  40. 

Carddenu,   v.  [c&r  (caru)-)-denu]  to  induoe, 
invite,  or  engage ;  to  allure. 

Hon  &'i  flwto  a*m  earddenai^ 

*  Y  mun  bert,  y  man  y  baL— ZTopctM  Tom  Philip. 

A.rticenaiB  ddiddanwch  mewn  rhan  ynddynt,  er  carddemu 
■ylw  a  seroh  amynt.— /oto  Morganwg. 

Carddenyn,  »m,  an  exile ;  a  wanderer. — P. 
Oarddgas,  a,  hating  shame  or  disgrace. 
Detholeis  rwyf  lln  lloryvlas     deym 
Ungym  gym  gyuaauia 
Yn  doethgar  kcrtgar  kartgat 
Yn  dor  cor  Ooelig  dinas. 

Cynddeho:  M.A.  L  242  (cf.  274,  425). 

Oarddgoll,   a.   without  reproach  or   disgrace 
(*  sans  reproche  *)  ? 
Gwr  oet  ueirt  araoU  kartgoU  kertgar 
Gwr  Yleit  llysseit  llyssid  y  JXBX.—Cynddelw:  M.A.  i.  230. 

Marw  myrd  mawred  kyrd  kardooU 
Marw  Merwyd  meirw  uydwn  olL 

Grvjfydd  ab  Owrgeneu  :  M.A.  L  874. 

Carddotai,  eion,  sc,  [cardd]  an  exile;  a  wan- 
derer, a  rover. 
Carddu,   v.  to  exile  or  banish;    to  cause  to 
wander ;  to  rove. 
Gwedy  gwyden  garu  Uu  a  lleen 
A  Uiaws  aohaws  voheneidien 
Gwedy  cardu  rwy  gwedy  oerten     byd 
Gwedy  gwyd  plwyd  y  plygeinyeu  . . . 
Gorpwyf  y  gan  0uw  yry  e^edy  gwydyen. 

Einion  ab  Gwalckmai:  M.A.  i.  881  (cf.  104,  206,  221). 


Digitized  by 


Google 


Carddwy 


683 


Cabbdd 


Carddwy,  tm,  and  d.  [E.  caraway;  Fr.  carui;  L. 
cartum;  Gt.  xol^.  The  dd  seems  intrusive, 
and  the  form  was  perhaps  influenced  by 
garddwy^  a  variant  of  the  same  word,  as  & 
connected  with  gardd]  caraway  {Carum), 

Carddwy  cyffrediriy  common  caraway  {Carum 
carui),— H,  Davies :  Welsh  Bot.  30,  165. 

Carddychnrel,  a.  [car+dychwel]  car-returning; 
returning  with  a  car  or  a  load ;  car-movable ; 
returning  to  a  former  place  or  position :  ap- 
plied in  the  Welsh  Laws  to  such  i>ersons  as 
were  obliged  to  return  to  their  lords  or 
their  families.     Cf.  Cargychwyn^  Cargyfattal, 

Tri  ni  Tyddant  garddgekwel  o  ddir  a  gorvod,  ser  nid 
Iftwn  ffyra  swydd  ar  on  o  henynt:  aymig;  bardd;  ae 
aanhinoff.— CjC/reiOlait  C^mru,  H.  562  (cf .  L  96). 

Fbl>  gwnig  a  ddyly  tyaed  j  if ordd  j  myno,  can  ni  ddyljr 
fod  yn  fforddgehwelj  ae  na  ddylyir  dim  iddi  namyn  ei 
bamobr.— Z>^e«  Wailicae^  ii.  i.  68. 

Cynnetrf  y  Bowys  pan  el     ar  dremyn 
Y  derayn  diogel 
Na  bo  tro  tnunwy  gyoarchwel 
Na  bo  oaetb  na  bo  carr  dichwA. 

OyntUMw:  H.A.  i.  267. 

xT  o6Qd  y  mynsdigion  caTKychwjiiyn  dflyn  co.  ^ilydd  yn 
ninyn  oV  to  haul  i*r  heol,  a*r  dyfodedigion  earddjfckwa  yn 
difl&  deitliio  ar  yr  yrtlTB  offledd  iddi. 

^ffolJtr  Sfeeham:  Owaith,  ii.  286. 

Dyn  carddychtod,  one  who  may  return  to  the 
habitation  or  the  condition  which  he  left. 

Carddychwel,  -ion,  $m.  a  car-return ;  a  return 
to  a  former  condition  necessitated  by  certain 
ciroumstances. 

TKirdndddychirelyflnrdd:  iaith;  braint;  aehenedl... 
■er  nis  f?«llir  earddifdheelyn.  ddionnea,  oni  bydd  nn  o*r  tri 
dros  byny.— (y/reftMMt  O^mru,  ii.  476  (of.  618,  620,  664). 

Carddyn,  -ion,  «m.  [cAr-f-dyn]  a  friendly  per- 
son, a  Mend. 
Oemtateoad  sr  ffogr  Imiiveddawl,  pan  fo  yr  areithiwr  yn 
ymddiried  yn  ddirtowr  i*w  achaws,  ao  yn  oennadu  i'r  ynad- 
oedd,  i'r  eonMim,  neu  i'r  oaaddyn,  ei  Kyfygtyr  yn  ddiragor 
ac  yn  ddira^th.— Zr«tW  Perri:  Egl.  ftt.  jdiiL  1. 

Oaredig,  a.  [cam]  1.  loved,  beloved;  dear. 

Hyt  pan  oed  kymeredyo  a  eharedye  j  gan  y  brenhyned  ar 
tomjmogian.—Brut  Or.  ab  Arthur:  M.JL  ii.  86. 

Kyriedns  Arglwyd  bwyf  karedie  vry 

Yn  y  vro  dewiosio.— (?r.  ab  Mtr«dydd:  M.A.  i.  472. 

Nid  eartdig  gan  Ddnw  nn  a  ddalio  genflgen. 

Doetkineh  y  Cymry:  M.A.  iii.  6. 

Nyni  a  ddylem  ddiolcb  yn  wairtad  i  Ddnw  droeoch  chwi, 
frodyr  cartdig  gan  yr  Arglwydd.— 2  The—,  ii.  IS. 

ksarfX  gartdunon  bobl,  chwi  a  ddygaeoob  y  plentyn  hwn 
yma  i'w  fedyddio.— LJ.  Q.  Gyffredin  (Bedydd). 

Yr  bwn  y  bn  itb  garedieaffa^  lean  Orist.  er  maddenant 
o^  pe<diodau.  oddef  gollwng  o'i  wertbfawrooaf  ystlys 
ddwfir  a  gwaed.— L/.  G.  Ogffredin  (Bedydd). 

Paul,  oarcbaiawr  lesn  Christ,  a'n  brawd  TimotbCns,  at 
Fbilesnon,  ein  earedig  gftr,  a*n  oydweithiwr,  ac  at  ein  cartdig 
chvaer  Apphia.— fP.  Salubmry:  Fhilem.  1,  2. 

2.  loving ;  kind ;  friendly. 

Ot  edryehy  dy  bynny  yn  graif  ac  yn  karedye  ny  obeffy  nn 
euwywd  yndaw  et.—Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  148. 

Ao  yntea  Peredor  a  gynarohawd  gwell  yr  maokwy  yn 
garedic.—MabinogUmf  L  276  (of.  281). 

Ac  ymdidan  t  gyt  aorogant  am  lawer  o  betbeu  yn 
gyn&eiBt  ac  yd  adolygawd  idaw  not  yn  gedymdeitb  caredic 
iiL—St,  Gr^al,  )42  (cf.  174, 190). 

Mi  a  dderbyniais  eieh  earedig  lythyr  o'r  81  o  Aw«t. 

Oromoy  Otoain^  178. 

3.  (in  botany).  Caredicaf^  a  trivial  name  given 
to  the  gooseffrass  or  cleavers  {Galitvm  a/parine\ 
from  its  tendency  to  ding  to  persons.     Cf .  Or. 


^f  Aovi^coTO^,  and  Eng.  loveman,  names  applied 
to  the  same  plant,  and  apparently  for  the 
same  reason. — Gyfeiliog, 
Oaredig,  -ion,  «c.  one  who  is  beloved;  a  dear 
or  loved  one ;  a  friend. 
O  garlic  yr  awr  bonn  y  mynnwn  L  yti  atnabot  pale  oed 
T  gweleisti  y  poenneu  yndaw.  a  pby  wlat  yw  y  wlat  yen- 
digdt  bonn.— Ptorctow  Fadrig^  \  26. 

Ofl  gollyngi  di  bwn  yn  rbydd,  nid  wyt  ti  yn  garedig  i 
Caesar.— /oan  zix.  12. 

Fy  ngJiaredig,  my  dear,  my  beloved ;  my  friend. 

Vyg  kartdic,  beb  ef .  na  vit  ofyn  amat.  o  chredy  di  ymi. 
Campau  Charlymaen^  1 16. 

Caredigion,  beloved  ones ;  friends  {cari), 

Fcarod^ioM,  ofawi  a  glywch  yn  yr  Efengyl  bon  eiriau'n 
Hiacbawdwr  Grist.— i^f.  G.  Gyffredin  (Bedydd). 

Caredigion  ydynt  o  blegid  y  tadau.— i^Aii/.  zi.  28. 

Oan  gam  dy  gaseion,  a  cbasiu  dy  garedigion. 

2  Sam.  six.  6  (cf.  Estb.  y.  10, 14). 

Fy  ngharedigion  anwyl,  \  my   dearly   beloved ; 

Fy  ajnwyl  garedigion^      )  my  beloved  friends. 

Fu  nqharedigion  antovl^  yn  gymmaint  ag  ymddwyn  a 
gem  poo  dyn  mown  peonod.— Zi.  G.  Gyffrtdxn.  (Bedydd). 

^  The  substantival  use  of  earedig  is  rare  in 
the  singular,  but  common  in  the  plural. 

Oaredig,  «m.  affection;  friendship. 

Binion  a  foasai  yn  wr  swrdd  yn  rbyf  ela  grda  brenin 
lioegr  a*i  farcbogion  yn  Ffrainc  a  gwledydd  ereill,  a 
charedig  mawr  rbyngddo  a'r  brenin  a*i  larobogion. 

Brut  Aberpergtom:  M.A.  iL  624. 

Oaredigaidd,  a.  kindly  disposed ;  affectionate. 

Nid  yw  byn  ddim  ond  anwes  tad  naturiol.  earediaaidd. 
Huw  Lewy» :  Perl  m.  AdfydL  40. 

Oaredigo,  v.  to  caress ;  to  fondle ;  to  endear. 

Oaredigol,  a.  loving,  caressing;  beloved;  kind; 
charitable ;  benignemt,  benevolent ;  favourable. 

Byddwdi  f odlon  i'r  petb  a  ennillodi  yn  gywir,  a  rbowdi 
eiob  da  eiob  bnnain  yn  garedigol  pan  fo  rbaid  ac  acbos. 

Ed.  lamea:  Horn.  i.  78. 
Yn  garedigol  gan  drogaredd  gwrando  ein  gweddTan. 

U.  G.  Gyffredin  (Liteni). 
Oorfoleddu  o'n  bymddTgiad  earedigol  to  ag  y  rbai  a 
fritdyobasant  bwy  fal  byn  i  ddinystr  tragywyddol. 

Langfford:  HoU  IMyleds.  Dyn,  x.  9. 

Caredigcl    $erch,    tender    love    or    affection; 

charity. 

Caredigol,  -ion,  tm.  a  friend ;  a  dear  one. 

Onid  tydi  ein  Daw  ni  a  yraist  ymaitb  breswylwyr  y  wlad 
bon  o  flsien  dv  bobl  Israel,  ao  a*i  rboddaist  hi  i  bad  Abra- 
bam  dy  garedigol  yn  dragywydd  ?— 2  Cron.  zx.  7. 

Caredigrwydd,  sm,  1.  kindness;  benevolence; 
civility;  amiableness;  affection. 

Ac  o  garedigrwydd  ar  lestin  v  daeth  ef e  a*i  w^  i  For^ 
ganwg.— Brul  Aberpergwm  :  M.A.  iL  626. 

Tair  effaitb  awen :  baelioni ;  gwarineb :  a  charedigrvjydd. 
Cy/Hnaeh  y  Behdd^  48. 
Caredigrwydd  sydd  f el  gardd  baradwyiaidd :  a  throgar- 
edd  a  bery  hjiii.—Scel.  ^  17. 

2.  an  act  of  kindness ;  a  favour. 

A  gorcbymyn  ndnnt  awnaetb  yn  nadeneint  or  peoboden 
dodi  gofams  garedierwyd  y  ryneln  yn  erbyn  enwired  y 
brenbm.— ^rttt  y  Tytoysogion,  272. 

A  ohan  erohi  caredigrwydd  T*  ffafr]  yn  ei  erbyn,  bod  iddo 
ddanfon  am  danaw  i  Gamualem. 

W.  Saietbury:  Act.  xzr.  8. 

Oaredd,  -au,  am,  [prob.  allied  to  cerydd :  C, 
cara;  Br.  carez;  It,  caire']  crime;  fault; 
offence;  transgression;  sin. 

Cared  {gt.  neqnitiae).— CVHl«r  Juvencutf  86. 

Cared  (gl.  nota).— Oj/*  ^'o««*  ii-  88  (Zeuss,  O.G.  1066). 
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A  ryhwyr  yr  wyt  en  flrwneathur  iawn  i  aened  Bnrein. 
kanjB  cartd  vawr  yw  kodi  Ruvein. 

Brvt  Gr.  ah  Arthur:  M^.  U.  886. 
Diffruythuyt  dacar  druy  gnrtdeu  djm. 

MHlir  ab  Owalchmai:  M.A.  i.  828  (cf.  244,  330). 

Ef  a  wydyat  kared  a  oed  yn  y  vedwl. 

Buchedd  Dewi  :  C.  B.  Saints,  100. 
Karet  batib  oeradny  diuod 
Kerennyd  cyn  ceryd  en  red. 

Cifnddtltc:  M.A.  i.  244  (ef.  948,  949,  326). 

^nret  ym  ynni  nyd  nri  ae  maetli 
Cam  a  mynna  vym  mabolaeth. 

Uifw.  ab  Llyv;«lffn :  M.A.  i.  806  (cf.  326). 

Ef  a  ddoeth  traimocth  y  j? wr  i  erdu  iddi  ifyvodi  y  vynyd. 
ar  brenhin  nys  ^dawdd.  ac  y  datkanawdd  ynteu  eu  g«m 
ae  garedd  ygprwydd  y  hrenbin.—Dofthion  Rhu/nin^  J  87. 

Nid  oedd  amaw  un  enredd  tcflwng  o  anfreti. 

W.  Satesbury  :  Act.  xxui.  29  (cf.  XXT.  16, 18). 

Ni  f awr  bwys  parth  arfrywedd, 
Ai  mairr  ai  bach  y  carrdd. 

Doethineh  y  Cymry :  M.A.  Hi.  96. 

Oareddo^,  )  a.  siiiful;   criminal;   iniquitous; 
Oaxeddus,   )  transgressiye. 

Oareddu,  t;.  to  sin ;  to  transgress. 

Oareg,  pL  oeryg,  a/.     See  Carreg^  &o. 

Caregl  (a),  pL  -au,  cerygl,  «m.  [L.  caHc-em 
A.  8.  calic;  E.  chalice^  fcalice;  C.  celegeJ']  1.  a 
chalice ;  a  communion-cup. 

Er  arglnyt  pan  no  mam  er  eecob  adele  yda  cytyr  guyso 
«r  e^nys  ay  lleuereu  a«  charrgleu  ay  thyr. 

Qyfrrithiau  Cymru^  ii.  10. 
A  Galaath  yna  pan  weleii  y  carrgyl  y  rwng  y  dwylaw  a 
dynnawd  y  helym  y  am  y  benn.  ac  a  erchia  idaw  na  bei 
arnaw  nn  ofyn.— 5r«.  Grtal^  \  66  (cf.  67,  211). 

Pennyadnr  kerygt/l  kercssyt 

Ket  a  chret  a  ohreuyd  y  gyt,—CyndcUtw  (U.  C.  H.  1168). 

Ac  ef  a  dugasHoi  exawmpyl  y  wneuthur  earegUn  wrthaw 
o  lys  brenhin  Peleur. — St.  Greal^  \  222. 

Kymerwch  a  bwytewch  hwnn  yw  yy^korffi.  a  ohymryt  y 
earegyl  ae  rodi  udunt.—  Y  Qroglith^  \  2. 

MaWT  g-wawr  Fab  fr'TT  Fair  {?rair  eareglau. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  632  (cf.  946,  620). 

Kymerwch  hwnn,  vy  oorff  i  yw  hwn.  a  chymryt  y  hartgyl 
ay  rodi  vdunt.— £^m^tcrt  Ma,  3.  206. 

Burodd,  adeiladodd  y  delwau,     ahr  odr, 
A'r  cerygly  a*r  Uyfk»u.— G^toV  Olyn. 

Hyt  yn  oet  y  caredeu  a  dotrefyn  yr  eglwymea. 

Brut  y  TyMfptogion,  986. 
Yn  y  caregl  yn  eglnr, 
Moeswn  mtwb,  mae  Ieeu*n  hxa.—Moryt  ah  ffywd. 

Bara  a*r  carrgl  yw*r  peth  a  welwoh,  a  hyn  y  mae'r  llygad 
yn  dangos;  eithrjr  peth  a  fyn  eidi  ffydd  diwi  ei  ddTBgn, 
yw  hyn :  mai  corn  Crist  ydyw*r  bantj  a*i  waed  ef  yayVr 
caregl.  .  .  Y  peth  a  ddywedodd  Cnst  nid  yn  waig  oyn 
cy8aeffra*r  caregl^  eithr  wedi'r  cymmun. 

M.  Cyffin:  DiflT.  ii.  16  (cf.  iv.  16;  v.  6;  ▼!.  21). 

2.  a  cup  (with  no  reference  to  its  special  use). 
Ac  yna  y  rodee  ef  idaw  ef .  .  .  amdo  lesmi  Ghist.  ae 
gyllell.  ae  garegyl.  ac  nn  or  kethri  a  bwywyt  yndaw  ar  y 
groo. — Campau  (JharlymaeH^  \A. 

Yn  goras  Gmffydd  Based, 

Yn  garegl  aur,  yn  gaer  gled.— 1».  <?.  CWAi,  ii.  yiil.  28. 

Y  caregl^  yr  hwn  a  roddcs  fy  Nhad  i  mi,  onid  yfaf  eft 

AUwydd  Phradwyf,  464  (cf.  447). 

Oareidio,  t^.  [caraid,  car]  to  load  a  oar ;  to  £01 

a  dray  or  sledge. — Mawddwy. 
Oareiddwch,  am.  r=carueiddwch]  loveliness, 

lovingness,  amiablencss;  kindness. 

Goreu  cnreiddweh^  merch. — ifyv.  Arch.  iii.  48. 

Na  gobaith  'd  oes  geny*  gael  unwaith  end  hyny, 
Mewn  mwynder,  chwaer  iddi,  a  chareiddvch. 

Ed.  Richard:  Bngeilgerdd,  i.  16. 
Er  y  byd,  O !  nac  arbedwdi 
Bu  ceryddu  mewn  careiddweh. 

D.  Davit:  Telyn  Dewi,  69. 
Pob  rhinwedd  hoff  lanwedd  fflwch 
Pyrwydda  bob  mreiddwch. — Daniel  Ddu^  806. 


Carel,  -au,  s,  some  kind  of  diink. 

Arthor  a  Gwalctrnkd  a  aefhant  y  vwyta.  ar  moryn^oo  a 
waatianaetbaasant  amunt  o  bop  araer  bwydea  ae  diodyd 
oed  win  a  charelnt.—St.  Ortal^  \  206. 

Oarelyn,  -ion,  *m.  [dbr+gelyn]  one  that  is  » 

friend  in  one  sense  and  an  enemy  in  another ; 

an  inimical  friend. 
Tri  eharrlyn  dyn :  tin;  dwr;  aoaon^wydd. — M.A.  iiL  80. 
Oaren  (a),  -od,  «/.  [from  car,  with  a  depreciatory 

meaning  ?  or  oorr.  of  £.  carrion  /]  a  crone,  an 

old  woman,  a  beldam. 

Hen  gareuy  an  old  crone  or  jade. 

1'  garenfdch  !  the  little  moppet  or  mopsey ! 

Oarennydd,  \  9m.   [carant:    C.    cerense ;    Br. 
Oerennyddy   )   herentiez;  Ir.  and  Ga.  cairdeaa] 
1.  friendship,  amity. 
A  vnben  heb  ef  or  gwnmthtnn  gam  mi  a  brynaf  dy 

gertnnyd.—Mabrnogion^  ili.  6  (cf.  i.  200,  294,  296). 

Ac  or  dywed  gwedy  kadamhan  y  kerennyd  honno  y  ryg- 
thynt  Elydyr  a  Kymyrth  Arthal  y  rrawt. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  MJL  ii.  162. 

Modi  gwnelwyf  mal  y  gwna  dedwyt 
Mi  a  LNlW  dihen  gerennhyt. 

D.  ab  JJosgwm  M«w:  MJL  L  968  (cf.  886,  660). 

2.  relation,    kindred,    alliance,   consanguinity, 
nearness  of  blood. 

A  chany  ellyr  ryuau  herennyd  o  henne  allan  talent  ydaa 
keynnyano  palader.— CV/rnMiau  Cymru^  i.  296. 

Carant  ni  pharohant  eu  carennydd. 

Myrddin:  M.A.  L  187. 
Ni  thonmf  am  oar  fy  ngharennydd. — Meilir:  M.A.  L  191. 

Dwyn  at  Flaosen  ei  garennydd. 

Awn  innau  o  Wynionydd : 

Ac  o  Weman  ei  garennydd 

At  lAwdden  hen  yn  gynt  no  hydd. 

L.  G.  Cothi^  IV.  -jdr.  67. 
NawB  carennydd  nis  crina, 
Cywir  a  dwys  fydd  c&r  da.— ^um  Tudur. 

O  ddirynu  carennydd  i*r  eithaf ,  diammhen  nod  dim  gwell 
y  naill  ddyn  na'r  Uall,  o  herwydd  cyd-blant  Adda  $m  ni 
oil ;  ac  yr  fm  cymheUed  yr  awron  oddi  wrth  wreiddyn  ein 
earenn'/dd^  fel  y  bo  teb^  nad  oea  dim  aohaa  digymmyii^, 
ond  bod  y  gwael  yn  dei^  i'r  gwyoh. 

Th.  WiUiama:  Ymadr.  Buch.  66. 

Heb  berchi  gwaed  na  charennydd,—M.  Cyffla  :  Diif .  L  1. 

Anghjrfreithlon  hefjrd  yw  priodaaaa^r  cyfryw  rai  ag  aydd 

o  f  ewn  y  graddau  hyny  o  garennydd  a  waherddir  gan  Dduw. 

Langfford:  HoU  Ddyleds.  I^  zy.  18. 

Carennydd  a  chyfathrachy  kindred  and  affinity. 

Ttiflen  y  graddau  carenydd  a  ehyfiUhraeh^  gwaharddedur 
yn  JT  Yflgrythyr,  ac  wrth  ein  cyfreithian  ninnfm^  i  neb  brio£ 
jnadyDt.—Lly/r  Gweddi  Qyffrtdin. 

Oares,  -au,  «/.  1.  a  female  friend. 
Bagotrea  carta  keryd  ny  haedei. 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  L  466  (cf.  479). 

Fy  nghwyn  wrth  Anneo,  a'i  ehareaauy 
O  Qaerlleon  Qawr,  yn  gorllwyn  gan. 

L.  G.  Cotki,  1.  rxxL  26. 

2.  a  kinswoman,  a  female  relative.    (The  current 
sense.) 

Fen  kenedyl  a  dyly  pedeir  ar  ngeynt  ▼  gan  pob  gwr  & 
nynho  carea  ydan  oanys  hytheo  ehnn  adal  y  hamobyr. 


Cyt/reiihiau  Oymru,  i.  190. 
Ao  wrth  hynny  yd  aethant  wynten  hyt  yn  y  Werddon 
at  y  Owydyl  ao  y  gan  y  rey  hynny  y  kymmeraaant  ea 
merchet  ao  en  kareaeu  yn  wreyka  ndnnt. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  194. 


Mynet  acme  y  ymwelet  ahi  ac  ychydic  o  nifer  y  gyt  ao 
ef  megya  a  eharea  idaw.— Brut  y  Tywyaogum,  82. 

Pliham  ykymerth  j  taten  gynt  y  iareaaev, 

Lly/i'  AncTf  98. 

A  argywedh  dim  y  rtiai  byohain  oe  geni  o  gam  welyaa 
megyv  o  bnteinrwydh.  nen  o  gareaaau  nea  o  dhymoa 
brenydh.— IfHotdar,  \  72. 

Ao  wele,  EUaabeth  dy  gara$.—LMe  i.  86. 
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Oaresfirar,   «».    [cftr+esgar]  burdock,  clotbur 

{Arctium  lappa), 

Bardana,  eyn^liaw,  eansgar.—Ueddygon  Mydd/ai^  282. 
Careu^ar y  a.  [cara-|-o4r :  like  caneuau  or  caneuon 

for  canuau  or  canuon,  lletteugar  for  llettygar] 

loving;  affSeotionate ;  agreeable,  sociable. 
Careu^arwdiy  am,  lovingness;  sociableness. 
Careuwr,     wyr,     9m,     [cam  +  gwr]  =  Carwr, 

Caruwr, 
Carfk^l,  -au,  «/.  [car+magl]  a  trap ;  a  snare. 

Car£Bi^log>,     )  a.  bavinff  clumsy  limbs;  moving 
^'"^^BOi^lofir,  j  awkwardly;  dumsy,  awkward; 
ill-fomied. 

y  rbai  a  ddaetfaant  yn  ddisynunwth,  fal  ergyd  o  vn,  ar 
gefo  y  tman  cra/anglog. 

L.  Morya:  Diddanwch  Teuluaidd,  106. 
Car£Ei^lu,  v.  to  entrap;  to  ensnare;  to  entangle. 
Ffoes  3m  ronsm  grwyn  gwenitJi  IwyB 
Ar  ael  lien  earthen  im  ear/aglwifs.^Talietin :  M.A.  i.  19. 

Carftt^lwTy  wyr,  am,  one  wbo  entraps  or  en- 
snares ;  a  trapper. 

Oarfan,  -au,  a/.  [Br.  karvan]  1.  a  beam,  a  stead, 
a  rail ;  a  roller ;  a  frame,  framework ;  a  sup- 
porter ;  a  binder. 

E  earuameu  ar  trohelleu  ar  troetlasiea  ohweoh  keynnyauo 
ar  tzayan  ar  e  troheHea.—CjK/reUkiau  Gj/mru^  i.  802. 

Tj^wydd  a  fyddant  ddan  hannerog  bob  car/an^  sef  fal 
y  ^euir  eu  hagor  a'u  caead  i  gymmeryd  a  ohyfrwymaw'r 
pothwydd  neu'r  ebOlion.  Dwy  gar/an  y  sydd,  un  bob  pen 
ym  mhob  caeogcn.— /ofo  Mss.  206. 

Car/an  gwely,  a  bedstead. 

A  phaladr  ei  waewffcm  ef  oedd  fd  ear/an  gw^dd, 

1  Sam.  xviL  7  (of.  Bam.  xri.  14). 
Mai  yr  eddi  am  y  gar/an.— Diartb.  (M.A.  iii.  16.) 

Carfan  edafedd,  yarn-beam,  yam-roU;  tbe 
b^m  or  cylinder  (in  a  loom)  on  whiob  the 
warp  is  wound  before  weaving. 

Carfan  frethyny  cloth-beam;  the  beam  on 
which  tJie  doth  is  wound  as  it  is  woven. 

Carfan  ddwyfrcn^  breast-beam,  back-beam. 
Ofer  garfanauy  a  ladder-like  frame  fixed  on 
the  top  of  a  cart  or  waggon  to  extend  its 
size  for  carrying  hay,  com,  and  the  like; 
raves,  skilvings. 
2.  a  row;  a  rank ;  a  ridge. 

Yno  ydd  eisteddeeont  yn  garfanau^  o  fenv  oantoedd,  a 
deg  a  deoereiniaa.—  W.  SaU»lury :  Marc  vi.  40. 

Megys  mewn  mur  a  wneler  o  fain  nadd.  rhaid  i*r  ddwy 
grawCTto  bobta  i*T  md  fod  yn  ddidolc,  heo  on  main  na  bo 
yn  gyfymwaag,  gyflin,  A*r  llall :  ond  ▼  oerryg  anghyfaddas 
rw  cyplysa  ag  ereill,  e*n  bimr  yn  Ilanw  mma  y  ddwy 
yor/n. — Dr,  Or.  Bobertt:  Oram.  266. 

Carfan  o  wair,  hay  laid  in  rows;  a  row  of 
hay. 

Carfan  o  dir,  a  ridge  of  land. — Otoent, 
Car&nu  (5),  r.  to  form  (hay)  into  rows. 
Oarfatach,  )  v,  [cam]  to  trifle  in  love,  to  co- 
Oarfatany    j  quet,  to  flirt. 
Garfen,  -au,  af,  [=carfan]  a  beam,  a  post;  a 
rail ;  a  fnune,  framework. 
O  bydd  aohos  berwydd  hvd  y  gerdd  nen'r  araith,  gwna 
garfen  arall;  canys  m  wedd  parth  oywdthasder  fod  dros 
►  bedw       '  ""       '~  "       • 


pdthynen.— Borddcu,  i  146. 


At  y  pen  hyny  o*r  ebill  a  fo  drwy'r  garftn  y  pillwydd  y 
tu  ohwith  y  gwneir  rhynt  ei  Tit.—Bardda$,  i.  148. 

•P^"i  feddyliwn  .  .  .  nad  ywhyn  yn  bendifaddeu  henddyn 
ddim  amgen  nog  eddi  am  gar/en^  neu  ganwyll  gadach. 

Dr.  Th.  Wiliams  (Y  Greal,  61). 

Oarfen,  -i,  af,  *a  goblet;  a  cup.'— P.  First 
foimd  registered  in  Lhwyd's  Arch.  Brit.  214, 
whence  copied  into  subsequent  dictionaries, 
on  the  authority  of  Henry  Salesbury,  who 
renders  it  phiala;  but  it  is  almost  certain 
that  this  is  a  mistake,  the  word  being  no 
other  than  carfen  {^=.carfan)f  a  beam  or  post. 
See  the  preceding  entry.  No  instance  of 
carfen  in  fiie  sense  of  cup  has  been  found. 
Carfen,  -i,  -au,  af,  [car-|-men]  a  car,  vehicle, 
cart,  or  chariot. 

Carrum  .  .  .  car,  air/en^  oerbyd.— Z)aOT««,  8. v. 
Gyra  troellawg,  orfanawg  gar/mi. 

Dnai  Wyn:  Blod.  Arf.  64. 

Carfll,    -od,    am,    [car-|-mil]    an   animal    that 
draws  in  a  car  or  dray;  a  dray-horse. 
Bychan,  bob  wrthnoe,  o  Fwrdios  fll 
O  longau  &  gwm,  neu  leng  gynnil : 
O  fadaa  *n  ymmod,  rif  detmaw-mii, 
Ac  yn  neg  gyrfa  ngain  earfil.—L.  G.  Cothi,  i.  xxx.  29. 
Cerddediad  carw  i'm  harwain, 
Cwyro  fal  modd  carJU  m&in.—Tudur  Aled. 

^  In  the  first  quotation  the  word  may  be 
an  adaptation  of  the  Eng.  carvel  or  caravel 
{icaruyll,  caruile,  carvill),  a  kind  of  ship; 
and  in  the  second  it  may  be  intended  for 
carwfil,  an  animal  of  the  stag  kind.  Cf .  cariuKh 
and  ca^eriwrch  for  carwiwrch, 
Oarfyi,  -od,  am,  [car-|-byl?]  the  auk  {Alca): 
also  called  gwalch  y  penweig. 

Pennant:  Brit.  Zoology,  i.  118.* 
Ycarfyl  mawr,  the  great  auk. 
T  earfyl  hack,  the  little  auk. 
Y  earfyl  gyljinddu,  the  black-billed  auk. 
CargoU,  a,  car-losing  or  car-lost. 

O  drt  pbeth  ydd  ennill  Cymro  vraint  d  wlad  a*i  genedl 
a  goUee  eve :  cwbl  garddydiwel  o  wlad  eBtron,  dan  ddam- 
??W^*  gwystlon  hvd  yng  ngradd  goreagynydd.  ac  yna 
difydd  gwystleidiaeth :  cwbl  gargoU  dros  Gymry  a  Chymro 
lie  bytho  vng  nvwlad  estron ;  a  chwbl  ymwrthladd  a  llu 
gortrech,  Ue  gaUeeid  iddo  ddawn  a  braint  o  Iwyr  a  chwbl 
ymgyvladd  ag  yrjnt.—CyfreUhiau  Cymru,  ii.  518  (of.  664). 

Oargychwyn,  a,  having  a  car  or ^ 

motion;   car-moving;  wandering,  strol 
unsettled. 

O  dri  pheth  y  cyll  Cymro  ornnwynol  dir  ei  dad,  a  biaint 
ei  genedl :  cwbl  gargyehwyn  1  wlad  estron ;  cwbl  ymdanc 
a  Uu  estron  yn  rhyvel  a  chenedl  o  Gymry;  a  chwbl  ymrodd 
1  In  estron  gortrech  o  rodd,  Ue  y  gallai  ddiano. 

Cfy/reithiau  Cymru^  iL  662  (cf .  402,  460,  664. 

Tri  ehargyehwyn  heb  attychwel  yssyd :  gwreic  wedy  yd 
yagarho  ae  gwr  yn  gyfnreithawl :  a  thref  tadawc  pan  el  y 
oilys  gwedy  y  bo  yn  arglwydiaeth  arall  o  iannder  nyt  ym- 
chwel  draoheuen;  a  ohysswynvab  gwedy  y  gwatter  o 
genedyl  y  tat  yn  gyureithawl. 

OyfreUhiau  Oymru,  i.  460  (cf.  774). 

Yr  oedd  y  mynedigion  cargyekwyn  yn  dilyn  eu  gilydd  yn 
llmyn  o*r  tu  haul  i'r  heol.— (?.  Meehain:  Gwaith,  li.  288. 

Dyn  cargychwt/n,  a  person  that  removes  his  car, 
or  changes  his  residence ;  a  wanderer,  stroller, 
or  vagabond. 

Djfn  cargyehwyn  yw  dyn  rhodiad  a  fo  yn  symmud  ei  gar 
a*i  fud  pan  y  myno.— 2>at;iM,  ■.v. 

Oargychwyn,  am,  car-removal,  car-dei)arture. 
OargyfSattal,  a,  car-restrained. 

Tair  dud  gyvattal  v  sydd :  penoenedl ;  priodaaawg ;  ao 
a  TO  wrth  swjrdd  gwlad  a  ohyvoeth;  a  chargyvaUal  a'u 
gelwir,  am  nis  gellir  eu  hebgor  yn  ngwlad  a  ch^edl. 

Cyfieithiau  Cymru^  ii.  480. 
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Car^3rflwyn,-ion,«m.  [du"-|-cyflwyn  ?]  a  friendly 
gift  or  present  ? 

Cnrgyjlu'nn  Catwg  Ddoeth.— J/yw.  Arch.  iii.  6. 

Oar^ywain,  v,  to  carry  or  move  in  a  car ;  to 
carry  about;  to  move  here  and  there. — 
Dyfed. 

Carhuddyg^l,"  -au,  srii.  [prop,  car  huddt/gf]  a 
soot- frame ;  a  frame  of  wood  within  a  chim- 
ney, to  which  things  are  suspended. 

*B  haddyKl  cnrhuddiffft  yn  cyrhacddu'r  wr, 
Saer  elor  y  fagddu. — Dafyiid  ah  GtrHe/m. 

Oariad,    -au,    am.    [cam]    1.    love;    charity; 
affection;  attachment. 
Nac  yr  gwerth  nao  yr  cnriat  lutc  yr  ca«  neb. 

Ci//rfithiau  Ct/mru^  i.  872. 
Ac  edrych  a  wnaeth  ar  y  uorwyn  yn  fn'aff.  a  mynet  y 
charyat  yndaw  yn  vawr.  —Mabinoyion,  i.  279. 

Kofau  a  frwnaeth  e  brenhin  karyat  Eigyr.  .  .  En  Uodd 
eb  ef  wyfl  o  karyat  Eigyr. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  fi.  291. 

Traether  belbadi  am  dhwywawl  gnrtiat.  .  .  Ac  yn  gyntaf 
rhait  yw  gwybot  beth  yw  earint,  ac  o  ba  ffordh  y  daw  cyt- 
iawn  garint.  Saint  Awstin  a  dhywait  val  hynn :  Beth  yw 
earmt.  Cnriat  yw  nebun  vywyt  yn  cyaBvlhtn  deubeth 
ynghyt,  neu  yn  eidhunaw  en  cys«ylhtu.  DenrTW  gariat 
yssvdh,  nyt  amven,  cnriat  Brroluiwl  trygiedic  tragy- 
wydhawl :  a  chariat  alhylhaidh  diflannfdic  amserawl. 

Ymhorth  yr  Enaid,  \  14. 

Whechryw  garind  y  sydd  yn  y  byd :  nid  amgfm,  un  ^ 
rnrind  nefol ;  ail  yw  cnriwl  uffemawl ;  trydydd,  cartad 
naturiawl :  pedwerydd,  orind  gorchyraraynawl ;  pummed, 
carind  oorfforawl ;  chwechfed,  rarind  gymydawl  [yapryd- 
KWl^— Dor thineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  100  (cf.  101). 

Ni  tjn  eariad  ei  wadn, 

Na'i  ddangofl  i  lios  \m.—D.  ab  GwU'jm^  xzxriiL  26. 

lie  bo  eariad  nid  ymgel.— /o/o  M$9.  267. 

Cariad  sy  gryf  fel  angeu.— Can.  Sal.  rilL  6. 

Wei,  dyma*r  eariad  sydd  yn  awr 
Tn  euro  pob  eariadau  i  lawr. 

W.  WiilinrM:  Hymnan,  ocxor.  7. 

Cariad  perffaith,  perfect  love ;  charity. 

Y  cyntaf  eariat  perffeith  jw.—  Tmborth  yr  Enaid,  \  14. 

Cariad  perffaitk  yw  oaru  Duw  &'n  boll  galon,  li'n  boll 
fywyd,  i'n  holl  nerth,  ac  i'n  hoU  rym  a'n  Kallu. 

Ed.  lames:  Horn.  i.  7*. 
Anfon  dy  Yipiyd  Olfin,  a  thywallt  yn  ein  oalonau 
ragorol  ddawn  eariad  ptrjfatth. 

LI.  G.  Gyffredin  (Cwinowagesima) . 
Nid  oea  tafod  yn  y  byd  a  ^yr  draethu  yn  wirionedd  hoU 
orddaarwydd,  ffrwyth,  a  ohanmoliaeth  cariad  ptrffaith.^ 

Marchog  Crwydrad^  iii.  6. 
Hae'n  aberthu  i  Ddaw  hvn  oU  svdd  ar  ei  helw :  ao  felly 
yn  ei  ddarpara  ei  bun  i  gyrhaeddyd  perffeitbrwydd  eariad 
perffaith.—R.  Smith:  EglurhAd,  218. 

Mae  ar  wyryfon  rwym  enwedig  i  gariad  perffaith^  oanys 

hwn  yw  mwiryndod  yr  enaid.  

Slit  Wynn:  Eh.  B.  8.  n.  8  (76). 
Cred  fod  yn  Nuw*r  tmgarog  Dad, 
Gyflawnder  eariad  ptrffaiih. 

lolo  Morganwg :  Salman,  ii.  viii.  2. 

Bu  farw  meum  cariad  perffaith  d  pkoh  dyn,  he 
died  in  charity  with  all  ihe  world. 
Cariad  aty  love  to ;  love  towards ;  love  of. 

Tair  prif  ddyledawydd  Criation :  cred  yng  Nghriat ;  go- 
baith  yn  Nuw;  a  ehariad  at  ddjn.—BarddaM^  i.  290. 

Cariad  ai  ei  wlad,  the  love  of  one's  country ; 
patriotism. 

Cariad  ar  ddyniouy  love  of  mankind;  philan- 
thropy. 

Cariad  ar  ddoethineb,  love  of  wisdom. 
Mevm  cariady  in  love. 
0  gariad  ar^  in  love  to. — Eaa,  xxxviii.  17. 
A  phei  na  bei  o  garyat  amat  ti  ny  bydwn  yma  hyt  y  bum. 
Mabinogion,  i.  256  (cf.  ti.  86). 

Er  cariad  ary  for  the  love  of ;  for  the  sake  of. 


Er  cariad  ar  Dduwy  for  the  love  of  €k)d ;  for 
God^s  sake. 
Oyrwch  gyhyd  a'oh  by«  o  lythyr  yma  gyntaf  a^  y  gallodi, 

fr  cariad  ar  Dduw. —  Gro.  Owain^  309. 

Er  cariad  ar  lesu  Oristy  for  Jesus  Christ's  sake. 
—U,  O.  Gyffredin, 
2.  (-au,  -on,  «c.)  a  love,  lover,  or  sweetheart;  a 
loved  one,  a  beloved. — Can,  Sal,  i.  4 ;  iiL  3 ; 
vii.  6;  viii.  4. 

Dy  gariadau  a*th  ddirmygant,  ac  a  geisiant  dy  einioea. 
ler.  iv.  80  (rf.  xxii.  2S ;  ttt.  14). 

Owelwn  ddyagn  dawnsio,  a  chana  i  llais  ac  &  llaw,  i  yru  ea 
eariadau  yn  nitii  ynfytach  nag  oeddynt  eiara. 

EUm  Wynn:  Bardd  Owog,  82. 

Hi  a  archodd,  yn  gyntaf,  ddattrew  ar  Faelon ;  ac  yn  alL 
gael  gwnkndew>'d  ar  ei  gweddiau  dros  fyth  ym  mhlaid 
KTchofrion  cywirgalon,  fai  y  byddai  iddynt  y  nkfll  ai  cad 
eu  earxadoH^  ai  cael  gwelUd  o*u  oariadgor :  ac  yn  drydydd, 
nas  byddai  raid  iddi  wrth  wr  byth.— /oio  M»$.  84. 

Y  mae  gan  gariadon  perffaith  en  hoU  lawenydd  a*a 
gofldiau  yn  gryffredin  rhyngddynt;  ond  nn  nad  oea 
dim  gofldiau  ym  mhlith  y  eariadon  nefol,  eu  llawenydd  yn 
unig  y  maent  hwy  yn  g^-franu  i'w  gOydd. 

Io»ua  Tomas:  Buch.  Oriat.  129  (cf.  26,  98). 

II  In  this,  as  in  nuuiy  other  words,  the  dialect 
of  N.W.  prefers  the  pi.  termination  -au  (or 
'iau)y  while  that  of  S.W.  adopts  -on  (or  -ton). 
Cariadaeth,  -au,  a/,  love,  friendship,  amity. 
Yr  oedd  lestyn  ab  yr  Aiiwydd  Qwrgan  yn  briod  k 
Denis  ach  Bleddyn  ab  Cynf yn  o'l  wraig  gyntaf  .  .  .  ao  am 
hyn  yr  oeJd  mawr  gariadaeth  rhyngtyn.— /<4o  Jlf##.  21. 

Cariadaidd,  a.  of  a  loving  nature  or  disposition; 
lovely ;  creating  love. 

Oariad-ddyn,  -ion,  ac,  a  lover,  a  sweetheart. 
A  phob  cywinralon  a'r  a  wcddTai  ami,  a  gai  naill  ai 
ymwared  o'i  aerch,  ai  meddiannu*r  eariad-ddyn, 

lolo  JfM.  84. 

Oariadea,  -au,  a/,  a  lady-love,  a  sweetheart. 
Cariadfab,  feibion,  feib,  am,  a  lover,  sweet- 
heart, or  beloved. 

Ac  ymdhyro  yn  vwyvwy  yr  pergariat  hwnnw  drwy  dy 
gyulut  ymwascu  ar  cariatuap.—  Ymborth  yr  Enaid,  }  29. 

Da  fyddai  iddo  nas  aafai  fyth  gerwrneb  ft  charia4f'h 
cariadfawr  a  f ai  li  Usrm-gledd  i*w  law,  a  brydiant  aerch  yn 
ei  galou.—IJythyr  Sereh\Y  Taliedn,  L  77). 

Cariadfawr,  a,  full  of  love  or  affection;  loving 
greatly;  loving,  affectionate. 

Karyatvawr  byrdvawT  beirdvaeth. 

Catnodyn :  M.A.  i.  422. 

Bhed  yn  ufudd  wrth  en  gair  hwynt,  fal  y  riiedaaant  hwy 
yn  ofalus,  yn  gariad/awr^  ac  yn  f uan,  wrth  dy  lef  di  pan 
oeddyd  yn  blentyn  egynjL.—Bardda»y  l.  278. 

Uwyr  hyfryd  i  bob  ymbwyll  yw 
Bhadlondeb  ein  cariadfawr  Dduw. 

Jolo  Morganwg:  Salm.  I.  IxzxT.  1  (cf.  u.  ziv.  4). 

Cariadferch,  -ed,  a/,  a  lady-love,  a  sweetheart; 
a  mistress,  a  concubine. 

Gael  fy  nghariad/oreh^  a'i  chelu  i*m  bywyd. 

Doetkineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  Itl. 

Y  brenin  yn  ei  w^  gynddeiriog  a  ergydiodd  waewffon 
at  ei  galon ;  ac  a  gymmerth  Bonwen  yn  gariad/ereh  iddo. 

Theo.  Evaiu:  D.P.O.  i.  4  (101 ;  cf.  384). 

Oariadgar,  a.  1.  given  to  love;  loving,  affection- 
ate; amative. 

Tri  brodyr  dwyf older:  dioddefgar;  eariadaar;  a  gwir- 
ioneddgar.— 7Vio«(id  Doethineb:  M.A.  iii.  274  (cf.  272). 

Tri  pheth  a  barant  gam  oerddawr :  dyagu*n  ewyllyagar ; 
canu  yn  gariadgar;  a  dwyn  gair  dA.—Sarddaty  iL  148. 

2.  fond  of  lovers  or  admirers. 

Tri  gwyliadwriaeth  llafnrwr:  rha^  gormes  ar  ei  dir; 
rhag  morwyn  gariadgar;  a  riiag  offeinad  ariangar. 

Trioedd  y  Hafurwr, 

Oariadgarwoh,  am,  amativeness. 
Oariadglaf,  gleifion,  a.  lovesick. 
Ocuriadgoll,  a,  lovelorn. 
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Cahiwrch 


Cariadgur,  sm.  love-passion ;  anxiety  of  love. 

—lolo  Mm.  84. 
Cariadlais,    a.    haTing   a    lovely,    sweet,    or 
pleasant  voioe. 

Dagmn  bawb  fyngireled  a'mdywed;  hengyfaill  eariad- 
laia  wji  iddynt ;  ac  ni'm  niweidiant  na  dyn,  nac  on  rheipiiB 
yn  y  byd.— /oto  Msa.  167. 

Oariadlawxiy  a.  [cariad+llawn]  full  of  love  or 
affection;  loving;  affectionate. 
Ffen  fo*r  OUallaog  Dduw,  er  rhjglyddiadau  ei  Tab,  nid 
o  feddwl  djgofua  ne  o  ddjgter»  eitbr  ol  ewyllys  da,  ac  o 
gakm  jfariadlatcn  toag'  atom,  i*ii  oospi  ao  i'n  oeryddu^  ef  a 
ellir  ei  gyff^ybn,  a'i  alw'n  debyg  i  dad,  i  fam,  i  feistr,  i 
phjgygwr,  i  lafurwr,  i  eurwr,  ac  rr  cyffelyb. 

Huw  Lewya:  Perl,  83. 
Efe  yw^  Hanfod  mwyaf  hyfryd  a  chariadtatony  yn  yr 
hwn  y  mae  cyasylltiad  oynghaneddol  o  bob  tegwch  a  pher- 
ffeUhrwydd. 

lom.  Tamat:  Bach.  Grist.  87  (cf.  78,  91,  92,  93,  807). 

OariadloeSy  -an,  «/.  the  pang  of  love ;  a  love- 
fit. 

Biddim  anadl  cariadloes  ! 

O  Dduw!  mwy  a  ddaw  i*m  hoes. — D.  ab  Ovrilym^  odi.  61. 

Cariadlon,  a.  [cariad-f-llon]  engagingly  loving; 

charming;  amiable. 
Cariadlonrwydd,  9m,  charmingness ;  amiable- 

ness. 
Oariadog,  a.  abounding  with  or  full  of  love; 
having  an  object  of  a&ction  or  attachment. 
Ked  bwrfv  kariadawc  kerted  Ouyt 
Oobwylled  uy  nuwy  uy  nihenyt. 

Uyvftl  ab  0.  Gicynedd:  H.A.  i.  278. 

if  Pughe  adds  under  this  word :  'A  member 
of  the  sect  of  independents.  pL  cariadogion.* 
But  the  Cariadogiofif  or  ratner  Carachgion, 
were  the  followers  of  Walter  Cradock  (Car- 
adog),  a  native  of  Monmouthshire,  who  died 
in  1659. 

Ar  ei  ol  ef  (Cradoc)  y  galwyd  yr  holl  bregethnryr  teithiol 
yog  Nbymrn  yn  *  Cradoct  *  am  lawer  o  flynvddau  wedyn. 
W,  Bowlands:  Uyfryddiaeth  y  Cymry,  166. 

Cariadol,  a.  tending  to  excite  love;   loving; 
lovely;  amatoiial,  amatory,  amorous. 

Olyw  wjd^  Haf  byfaeth,  hoew-f eirdd  draaedd, 
Tiuaawl  eariadawl  croew-dwf  irddail, 
Tm^syw  tres  adar,  lln  gw&r  gwiail. 

J^A.  tfocA  tib  Bhieert:  lolo  Mss.  241. 

Tyred  Vth  wlad  gariadol. 
Omd  Saeson  duon  ar  d*  ol. 

Hwf  Hwos:  Diddannrch  Teuloaidd,  862. 

Cariador,  -ion,  «m.  1.  a  lover;  em  amorist. 

2.  one  of  the  Society  of  Friends,  a  Quaker. 


Yns  nghyldi  yr  un  amaer  [amser  Olflr  Crwmwel],  nea 
ychydig  vn  ddiweddaraoh,  yr  oedd  gwr  oaU  iawn,  a  elwid 
Hywel  Sion,  yn  byw  ym  Mro  Feisgyn ;  on  o'r  Oariadorion 
(sef  y  bobl  a  elwir  Oynwyr)  oedd  ef . 

/oto  Morganwg  (IJanoTer  Ms.  16). 

%  The  name  Cariadorion  given  to  the  Quakers 
seems  to  be  owing  to  a  certain  similarity  to,  or 
supposed  connection  with,  the  Family  of  Love, 
a  fanatic  sect  which  arose  about  the  year 
1556;  unless  it  be  intended  as  a  translation 
of  'Friends.' 
CariaduB,  a.  1.  loving,  affectionate;  tenderly- 
disposed;  agreeable;  kind. 

Tri  brodyr  harddwdi:  rhadferthns;  cyflawn;  a  ehat' 
iadut.—Trioedd  DoeMneb:  M.A.  iii.  274. 

IJwm  yw  gmdd  dyn  eiddigiia 
Owyn  ei  fyd  a  f o  eariadus, 

Englynion  y  Miaoedd:  M.A.  L  16. 
lie  y  eawsaat  yrnddiddankm  hyfryd  yng  nghyloh  pethan 
iief<^  a  ohroeaaw  cariadua. 

CK  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  163. 


Satd  a  Jonathan  oedd  gariadua  ao  anwyl  yn  eu  bywyd. 

2  Sam.  i.  23  (cf.  Diar.  ▼.  19). 
Pa  nesaf  yr  awn  ati,  mwyfwy  y  rhyf eddwn  uched,  gryfed 
a  hardded,  laned  a  nawddfrared,  oedd  pob  rhan  o  honi ; 
gywreinied  y  gwaith,  a  chanadusedjr  defnyddiau. 

Elis  Wgnn :  Bardd  Cwag,  44  (cf.  60). 

Wiw-ddyn  cariaduty  i  Dduw  Ion  credodd. 

Qrontoy  Owain^  67. 
Tyr'd  &  ni  yn  dorf  gariadua 
O  gaethiwed  Babel  fawr. 

W.  Williama:  Hymnan,  ocxlviii.  8. 

2.  beloved,  loved ;  dear ;  affectionately  friendly. 

Fy  anwyl  gariadua  frodyr,  (myj  dearly  beloved 
brethren. — Llyfr  Gweddi  Gyffredin. 

Ym  mhob  nn  o'r  cyhyrddau  hyn  vr  oedd  Mr.  Jenkins  vn 
gyfarwyddwr,  yn  annel  ao  yn  biler,  oaredig  i'r  beirad, 
cariadua  gan  bawb. — Qwallter  Mechain :  Gwaiui,  ii.  419. 

Oariadusaidd,  a.  of  a  lovely  tendency  or  dis- 
position; lovely;  exciting  love. 
CariaduBO,  v,  to  make  lovely  or  affectionate; 

to  become  lovely. 
OariaduBol,  a.   tending  to  be  lovely;  lovely; 
charming. 

Yr  haul  o*i  belydr  y  rhydd 
Loewder  i  bob  rhyw  wledydd  .  .  . 
£i  des  wna'n  gariaduaol 
Bob  bryn,  bob  dyffryn  a  ddl. 

Da/gdd  lonawr:  Gwaith,  166. 

Cariadusrwydd,  am,  loveliness;  amiableness. 
Oariadwledd,   -oedd,  -au,  a/,  a  love-feast  or 
agape. 

Y  rhai  hyn  sydd  frychau  yn  eloh  eariad^wleddoedd  chwi. 

ludaali. 

Cariadwraig,  wragedd,  a/,  [see  Caradwraig']  '  a 
love- wife,'  a  concubine. 

Ac  yr  oedd  i  Friaf  f  eibion  ereill  o  gariadwragtdd. 

VatoriDaredf  {11. 
Bn  hef  yd  i  Bodri,  o'i  gariadtoragadd^  bum  mab. 

loU)  Maa,  80  (cf.  28). 


Tegym  Gwyr  ac  Ystrad  Tywy;  a  Gwyl  ferdi  Entaw  y  [o] 
Oaerworgom ;  ao  Indeg  f erch  Af arwy  Hir  o  Fa^enydd. 

Trioedd:  M  JL.  iL  73. 

Cariadwy,  a.  [cario]  that  may  be  carried. 
Trefn-loes  fy  nad  eariadwu^ 
Tri  awch  saeth  brawdf aeth  bradwy. 

D.  ab  GwUgm,  zxiL  81. 

Carias,  -au,  af,  [C.  carioa ;  E.  carriage:  cf. 
cario]  a  carriage. — 8, 

Oario,  v,  [prob.  froni  E.  carry:  cf.  car;  C. 
carta ;  Br.  karrSa ;  Mx.  car ;  and  L.L.  carri- 
carCt  from  camia']  to  carry ;  to  bring ;  to  bear. 

Cario  gw^dd,  oerryg  iddaw, 

Cwyr  a  chlydi  cair  uwch  ei  law. — Guto*r  Olyn. 

Y  biogen  .  .  . 

Ag  esgyll  brithio  gwisgi, 

Goreu  oawn  i*th  gariaw  di. — T^muta  Prya. 

Erbyn  aroe  ychydiff,  both  oedd  ond  .  .  .  diawliaid  yn 
cario  cynffonau  chwecn  o  ustusiaid. 

£IU  Wyun:  Baidd  Cw8g,  94. 
Ni  chariodd  d  erioed  ei  gynffon 
Wrth  fodd  pawb,  mae*n  hyspys  ddigon. 

BhyaJonea:  Qwaith,  207. 

CoHoW  dyddy  to  carry  or  win  the  day ;  to  bear 
the  palm ;  to  conquer. 

ICae'r  lesu  wedi  earioW  dyddj 
Oaiff  oarcharorion  fyn'd  yn  rhydd, 

W,  WiUiama:  Hymnao,  ex.  1. 

Oariwr,  $1,  oariwyr,  am,  [cario]  a  carrier;  a 

bearer. 

Y  cariwr  coed  a»r  Uiflwr  ool.— TVrm  oV  Nant. 
Oariwrch,     )  iyrchod,   ceiriyrch,  am,  [carw-|- 
Carwiwrchy  )  iwrch :  cf .  caeriwrcK]  a  roebuck. 


Tydi'r  cartoiwrch  ffwroh-if awdr 
Bhedia 


lediad  wybren,lwydwen  lawdr,— D.  ah  Ovnlym^  xvi.  1, 
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Nid  oarw  yw,  ond  cyir*r  iir, 
Nid  eariwrchf  onid  ooriar. 

GutoW  Glyn,  i  Dd.  ab  Edrnwiit. 
Blawr  T  oeir,  fal  blew'r  eariwrch, 
Arian  byw  ar  wyneb  iwrch.— Tik/ur  AUd, 

O  caraf  hely  y  ceiriyrch 

T  mae  own  i  mi  a'u  cyrch.— /^M/in  Tew. 

Neidia  y  oloff,  newid  clau, 
Fel  carvnwTch  ar  fol  caerau. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaitlk,  19. 

Ccurl,  -iaid,  sm,  [E.  carl^  carle,  churl;  A. 8.  ceorl; 
Germ.  A»W]  1.  a  ohurl,  a  clown,  a  boor,  a  carl. 

Oerfel  i*r  carl  ffwasgar-lun. 

Amezif  am  wytltio  ly  »yn  l—D.  ab  Ounljfm,  IxT.  41  (of. 
Izvi.  7 ;  xdr.  68 ;  cdiii.  32). 

Cur  ffarliaidj  V  enaid  1  fuanwyr  trwy  frad, 
Myn  ini  daliad  am  ein  dolur. 

L,  O.  Cothi,  1.  Tiii.  21  (cf.  xvi.  86). 
Qyr  Iddr  o  garl  i  wden. 

L.  O.  Colhi,  n.  Yi.  80  (cf.  Tii.  41 ;  vii.  ti,  84). 

I»r  carl  mae  blew  ywarlad 

A  roddai  lifrai  i*r  wiad.—Llawdden^  i  Darw. 

Nid  taiog  ond  carl,  nid  oerlyn  ond  afrywiog. 

Mj,v.  Areh.  iii.  34. 

2.  a  miser,  a  niggard,  a  grabber. 

Cent  grawl  ffarl  fol  Tombarlwm 
Oystegwr  olawr  amner  elwm. 

Da/yiid  y  Coed:  M.A.  i.  496  (cf.  643). 

Yn  y  bywyd  yma  y  gwelwn  o  flaen  ein  Uygaid  rai  cel- 
wyddog,  rhai  meddwon,  rhai  puteinwvr,  rhai  tyn^wyr, 
roai  cixrliaid  bydol,  rhai  gloddestwyr  a  toorgr^an. 

E.  Lluyd:  Uwybr  Hyffordd,  174. 

Yno  cewoh  weled  y  tlawd  ffonest  yn  myned  yn  garl 
trawsfalch  anhywaith.— f /m  Wynn:  Bardd  Cwag,  111. 

Owae  i'r  dyn  f o  gwvllt  yn  blentyn, 
Glwth  yn  Uano,  a  charl  yn  srleirchyn. 

Rhys  PruJiard:  C.  y  C.  xUt.  1  (cf.  Tiii.  66). 

Carl,  8m,  charlock,  wild  mustard,  wild  rape, 
field  mustard  (SinapU  arveiiais), 

Sinapi  silTOstre,  berwr  yr  yd,  bresyoh  yr  yd,  y  earl, 
y  ceTlju.—Meddyy<m  iiydd/ai,  298. 

Carlaidd,  a.  churlish,  surly;  niggard,  miserly. 

Hwnw  hefyd  a  gadwo,  ac  a  ddalio  yn  dvn,  yn  gariaidd 
ao  3rn  grintachlvd^  ei  eiddo  ei  bun,  ac  a  f  ydao  mor  galed  ag 
ua  ddaw  dim  oadi  wrtho,  onis  gweigir  o*i  anfodd,  megya 
gwaagu  agoriad  o  law  Hercules. 

R.  Llwyd :  liwybr  Hyffordd,  99. 

Carlam,  -au,  «m.  [carw+UamF]  the  pannade, 
curvet,  curvetine,  or  prancing  of  a  norse ;  a 
gallop ;  a  bound. 

Carlamau  oarw  ar  lom-waen.— TWiir  AUd. 

Yna  y  drylliodd  caman  y  meiroh  gmn  gartamau,  carlamau 
ei  gryflon  ef . — Bam.  y.  22. 

Ar  y  carlam  gwyllt,  on  the  wild  gallop. 

Blaenorai  Pharaoh  *r  lln  mewn  enraidd  gerbyd 
A  dynid  gan  ddwy  re«  o  f eirch  gweqrrllyd 
Ar  garlatn  gvovlU;  ar  garlam  gteylit  dilynai 
Dewiaol  chwe'  chan  cerbyd ;  a  charlaTnai 
Holl  heirdd  ryf elgyrch  Uam  dan  heirdd  fa 
Arf og  i  ryfel,  dewr  o  fryd  a  chalon.— ^ieant^; 

At  un  carlam,  at  one  bound. 

Oarlamiad,  -au,  »fn,  a  prancing,  a  galloping. 

Y  mae  trwst  earlamiad  march  awen  Dewi  Wyn  i'w  glywed 
drwy  y  demyn  uchod.— &io.  Uiraethog:  Caniadau,  280. 

Carlamog,  a.  prancing,  curveting;  galloping. 

March  carlamog,  a  prancing  horse ;  a  galloping 

horse. 

Carlamu,  v,  to  prance;  to  curvet;  to  gallop; 

to  bound. 

Gtoris  hyny  yr  oedd  iyrchod  ao  iTrcheUau  Uawdrwynion 
yn  carlamu.—Breuddwyd  Or.  ab  Adda/  (Y  Oreal,  342). 

Darloniad  hynod  o  bardd  ao  egnlol  o  ffoad  gelynion  wedi 
eu  cwbl  orchfygu,  ac  yn  y  braw  a*r  dyohryn  mwyaf,  yn 
carlamu  nes  diyllio  camau  y  meirch. 

Th.  Charles,  B.T.  *  Gulam.' 


OarlamuB,  a.  1.  galloping;  with  a  gallop  or  a 
galloping  pace ;  ridmg  rough-shod.     2.  yte- 
cipitate;  rash;  headlong;  hasty,  inconsider- 
ate. 
Dyn  carlamu9y  one  who  rides  rough-shod;  a 
rash  man ;  a  man  addicted  to  using  profane 
language. — Dyfed, 
Oarlamwr,  wyr,     )  am.  a  galloper ;  a  man  that 
Carlamydd,  -ion,  i  gallops. 
Oarles,  -au,  «/.  [f.  of  cart]  a  female  churl  or 
miser. 
Os  carUs  ^yfoethog  ry  godog  a  ga', 
Yn  ami  ei  mwnws,  a  manwl  ei  da  .  . 


imwnws,  f 

no*r  garles^ 

Hi  a*th  geidw  yn  dy  barlwr, 


Na  rasa  mo'r  garUs,  da  fantais  dy  fyd, 

T,  A'i  glcwdwr  yn  ylyd. 
Huto  Moru* :  Eos  Ceinog,  L  160. 


Carlibwn,  )  a.    [cam-|-llib=:llibin,   llipa:   cf. 

Oarlibws,  i  carhwl  for  camhwl]  that  is  all  of  a 

heap ;  fallen  into  a  disorderly  heap  or  mass. 

Yr  iolfa  sanctaidd  yn  garlibum  syrthiodd, 
A*i  gadael  yn  y  cynwr  hwn  a  gaiodd  I 

Gwynionydd:  Briallen,  6. 

Myned  yn  garlibws,  to  become  a  shapeless  heap; 
to  fall  together  by  the  ears. — W, 
^  This  word,  common  in  8.W.,  is  generally 
used  adverbially;  yn  garlibum  or  yn  garlibwi. 
Carlibums,  which  is  sometimes  heard,  seems 
to  be  a  sort  of  amalgamation  of  the  two 
forms,  carlibwn  and  carl%bw$, 
Oarlwng,  lyngod,  )  sm.  [Br.  kah^  the  stoat 
Oarlwm,  lymod,     j  or  ermine. 

Tri  Uvdyn  nyt  oes  werth  kynreith  amunt :  knyw  hwch; 
abetheiat;  ticharhog. 

Cy/reithiau  Cymru,  L  446  (cf .  448,  790). 
Tri  wrUys  a  ddyly  j  frenines :  oroen  belen ;  a  llostlydan 
a  eharlwng.—Cyfreithuiu  Cymru,  ii.  678  (cf.  692). 

Ac  yn  yr  nn  modd  a  hjmny  lladw  earlumg  gwynn  yn  yr 
on  ryw  losgyat  ac  y  dywedpwyt  nchot  ae  uwrw  amaw. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  138. 
Na  bronwen  bach,  bry*  enwir, 
Na  charlwng  teilwng  i*r  tir.—Iolo  Goch,  am  Badrig. 

Owaa  on-groth  ag  eisingmg, 

(7aW«r»  grys,  g^yr  lamu  g^rug.— D.  ab  GwUym,  ocr.  88. 

Carlwmi,  creadur  go  debyg  o  ddull  a  maintioli  i*r  bela. 

R.  Roberts :  Daearyddiaeth,  9. 

1[  Now  usually  pronounced  carltvm,  W.  Sales- 
bury  (s.v.)  writes  it  *karlumck.*  For  a  similar 
interchange  of  final  7ig  and  m,  cf.  Trallwng 
and  Tralltom,  the  vernacular  name  of  Welsh- 
pool, the  form  in  ti^  in  both  oases  being  the 
older. 
Oarlwr,  wyr,  «m.  a  churl,  a  boor ;  a  miser. 

Owna  dithau  forau,  fy  eryr  I  i*th  baia, 

Oaerloew  chwerw-lais,  our  ei  charlwyr. 

L.  G.  OotJd,  I.  Tiii.  38. 

Carllawedrog,  a.  denoting  a  person  who,  not 
being  bound  by  any  particular  tie,  might 
move  his  car  or  change  his  residence  at  will 
The  exact  meaning  of  the  term  is  not  dear, 
and  the  glosses  on  it  are  not  much  more 
intelligible.  It  is  usually  rendered  car- 
shattered,  -fractured,  or  -broken.  Cf.  cor- 
ddychwel  and  cargychwyn. 

Tri  eharlUnoedratog  y  sydd:  anghydvrawd ;  ac  angbjrttir ; 
ao  a  TO  wrth  vraint  o  benoenedl :  sev  yw  carUawedrawg,  a 
TO  braint  iddo  symud  ei  gar  lie  y  myno,  neu  symnd  i  anil 
o  Tan,  heb  golli  braint  a  brodoriaeth  yn  y  lie  y  symnto  o 
hano,  tra  nad  elo  yng  ngwlad  gelyn  ac  eatron. 

Cy/reithiau  Cymru,  iL  480  (of .  96,  688). 

A  hwnw  a  elwir  carllawedrawg ;  sef  jir  carUawedrawg, 

dyn  a  fo  cargychwyn  pan  fTno.    Sef  yw  Uawedrawg  yn 

hen  Gymraeg  tommawg  [al.  tonnawgj ;  ao  wrth  hyny  y 

gelwir  yntau  yn  gartommawg  [al.  gartonnawgJ[. 

Leges  WaUicae,  t.  ii.  46. 
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Carllydy  a.  [ckr,  oara]  amorous;  coqnettisli. — 

Carllys,    )  am.  [oarw-l-llys]  hartwort  {TordyU 
CcurwlySy  ]  iuni),—Hugh   Davtea :   Welsh   Bot. 
136,  167. 

Carllya    maivr,    great    hartwort    {Tordylium 
maanmum), 

Garmon,   myn,  $m.  [(At  (cara)4-nion,  as  in 

htua-mon,  porth-mon]  a  lover,  a  sweetheart. — 

N.W. 
Cam,  pJ.  camau,  cemydd,  $/,  [0.  cam;   Br. 

kam;  Ir.  canij  camn,  camd;  Ga.  cam;  Mx. 

cam]  1.  a  heap  (espedally  of  stones);  a  pile; 

a  tumulus. 

Or  crao  dir  earnou  fin  Tref  Peren,  or  earn  dicilid  di- 
gnairot  bet  iiBor  Hatiea.— Liber  LawkoMnsU^  286. 

Arglwyd  minhe  ae  djwedaf .  yn  ymlad  ar  prjrf  du  or  $am . 
Croc  yaBjd  a  elwir  y  Gnio  Oalarus.  ao  yn  y  omc  y  maa 
iarw.  ao  th  y  ^arn  y  mae  pryf.  ao  yn  lloacwm  y  pryf  y  nuie 
L— Jfa/  *       '       — 


)imbinogiom^  228. 

Fob  cam  a  wdir  amynt 
Sydd  nchel  gapd  i*r  gwynt. 

GwaUter  Meehain  :  Gwaith,  L  66. 

Can*  o  gerryg^  a  heap  of  stones. 

6.  a  cairn  or  cam ;  a  heap,  generally  of  rough 
stones,  raised  for  a  memorial  or  meurk  of  some 
kind. 

Camau  nea  yomerfrfai*.— T  ^eddillion  hyn  a  "welir  yn 
ami  ax  hyd  y  wlad,  yn  enwedw  ar  benau  y  mynjrddoead, 
He  y  g^nasanacthent  me^s  frwyddflau  i  gynneu  tan  arnynt 
yn  amser  rhyfel,  i  roddi  rhybudd  am  ymosodiad  gdynion; 
ac  hef yd  yr  oeddTnt,  o'r  rlian  fwyaf ,  yn  looedd  claddedig- 
aethao,  gan  eu  bod,  f ynychaf ,  yn  cynnwys  cifltf eini  ag  ea^m 
ynddynt.  .  .  T  camau  a  ffiuflr  o  gmglwythau  mawnon  o 
gwryg  wedi  en  pentrrm  i  fyny ;  a  phan  agorir  Ytyrj,  ceir  yn 
y  oanolj  ar  wyneb  y  ddaiar,  gistfaen,  3m  ffuifiedifi:,  Tyajch&tt 
o  bedair  Uech,  a  chlawr,  megya  v  crybwyllwya  uchod ;  ao 
o  fewn  i*r  gfiat,  ysten  neu  ga^  o  oridd,  yn  cynnwys  esgyrn 
a  llndw,  yn  danjgos  fod  arfer  ▼  Cvmry,  yn  yr  hen  oesoedd, 
i  loq^  y  meirw,  a  chladdu  y  llndw  ]rn  y  modd  hwn.  Lie 
nkl  oedd  cerryg  yn  ddigon  ami  i  ffnrfio  eamf  oyfodent 
gnag  o  bridd,  o*r  un  llun  crwn. 

Camhuanawc:  Hanet  Cymru,  82  (of.  81,  88). 

%  Many  hills  or  mountains  more  or  less 
mound-shaped,  whether  they  have  a  sepiilchral 
cam  on  the  summit  or  not,  are  called  cam 
(pi.  oamau  or  cemydd)  and  camedd;  as.  Cam 
Bod/uan,  Cam  Padryn,  Cam  Ingli^  Cam 
Arthur,  Cam  Llecharth,     See  Camedd, 

c.  an  aggregation ;  an  accumulated  mass ;  a 
number  of  things  heaped  or  huddled  together; 
a  great  lot  or  number. 

Cam  o  /och,  a  lot  or  drove  of  pigs. — 8.  W, 

Cam  o  boblt 
Camedd  o 

Mae  ef  yn  gam  o  ariaUy  he  is  a  heap  of  money ; 
he  is  very  wealthy. — C»8, 

2.  a  rock.  80  in  the  other  Celtic  dialects.  Gf . 
Qiraldus  GambrensLS,  liinerarium  Cambrioi 
(Bolls  ed.),  vi.  62. 

Hoo  oum  itidem  heremioola  conspicatns  fuisset,  beato 
▼iro  indicavit,  quamobrem  juaalt  qoatinus  ille  lapidnm 
cnmnlna  a  premifln  oeleoole  nomine.  Cam  id  est  Uupes 
Tylyngoay  Tooaretur. 

Vita  Sancti  Cadoei :  C.  B.  Saints,  62. 

3.  [pi.  -au,  em.)  a  hoof  (as  of  a  horse  or  ox). 

Deu  gam  a  gcrtynt  yn  gyd  preinyawo. 

Gwj/uj'ardd  Brycheiniog :  M.A.  i.  270. 

IJyw  jyw  hyd  Qemyw  aet  gantet  [gameu]  y  ueirch 
LliAWB  ao  kyueirch  keiei  nyd  gen. 

Uggad  Gwr :  M.A.  i.  U6  (cf.  AOO). 
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^  ^. .   I  a  crowd  or  throng  of  people. 


Camau  a  phedolau*n  din 

A  ddryllia'r  ddaiar  allan.— riM^vr  AUd,  i  Farch. 

Bhag  awn  twrf  eamau  ei  feirch  cryfion.— /<rr.  xlvii.  3. 

rr  oadfaroh  dihaf arohwych 

Camau  a  roea;  cyrn  i'r  ych. — Oro,  Owain,  18  (cf.  76). 

Cymmeryd  y  camau,  to  take  to  the  heels;  to 

betake  to  night. 

0  nerth  y  camau,  at  a  gallop ;  at  full  speed. 

Daow  Gywydd  y  Earn  .  .  .  wedi  myned  i  Allt  Fadog,  i 
odryoh  beth  a  dalo ;  ao  odd!  yno  fe  ddaw  atooh  chwitiiuu 
i  Lundain  o  nerth  y  camau. — ih-o.  Oufain^  296. 

4.  {pL  -au,  em,)  a  handle  or  haft ;  a  hilt. 

A  gafaa  y  cam^  a  gafas  y  llafn.— Dmrefr.  (M.A.  iii.  147.) 

A*r  earn  a  aeth  i  mown  ar  ol  y  llafn.— ^arn.iii.  22. 

EUyn  4  eham  cadam  ooGh.—Oro.  Oufain,  21. 

Cam  cyllell,  a  knife-handle. 

A  den  waa  ieneino  yn  aaethu  kameu  eu  kylleill  o  aagwin 
rnxxtx^—Mabinogion^  216. 

Cam  cleddyf,  the  hilt  of  a  sword. 

Hyd  y  cam,  to  the  hilt. 

Rhyfel  hyd  y  cam,  war  to  the  knife. 

5.  that  on  which  one  falls  back;  support;  stuy; 
backing;  authority  (for  a  report  or  statement). 

Cam  chwedl,  the  authority  for  a  report  or  story. 

Newrdd  da  oedd  hwn,  ac  o  ben  da  hef  yd,  chwedl  y  bobl ; 
ond  erbyn  y  oeffir  y  earn,  nid  hwyrach  na  th&l  mo'r  diueu 
crin.  Fe  fu  yn  hir  oyn  medru  cono  ei  gam;  ond  o'r  diwedd 
fe  gofiodd.— C/ro.  Owainy  231. 

Pvjy  yw  dy  gam  am  y  chwedl  $  who  is  thy 
support  or  authority  for  the  report 't 

Cilxo  yn  v  cam,  to  recede  (as  the  blade  into 
the  haft);  to  backslide,  to  relapse;  to  lose 
ground ;  to  withdraw. 

Ac  yna  trwj  bob  dyfaia  ymddiogela  rhag  dy  beryglon 
preeennol  ac  i  ddyf od,  ao  ymgadw  o  ddydd  i  ddydd  rhag 
eilio  yn  dy  gam.— £  lis  Wynn:  Rh.  B.  8.  i.  1  (13). 

6.  (in  botany). 

Carn  yr  ebol,  )  colt*s-foot,coughwort  (2'i«- 

Datl  cam  yr  ebol,  \  eilago). — if.  Daviea :  Welsh 
Bot.  78,  165,  166. 
Cymmer  y  Uyaiau  a  elwir  cam  yr  ebol  (ynt  deb^rg  i  ddail 
y  cynghaw),  nhwy  a  liaeth  buwoh  onlliw,  a  rhyniou  blawd 
oeirch,  a  menyn  Mai,  a'u  berwi  yn  dda,  a  dod  yn  blastr 
wrth  y  dolur  yn  dwym.—Meddygon  Afydd/ai,  ii.  418. 

O  bydd  annwyd  tost  amat,  cymmer  wysgell  marchalan. 
a  iach  fyddi :  cymmer  hefyd  wysgell  earn  yr  ebol^  a  iechyd 
a  gaL—Llanover  Ms.  4. 

Cam  yr   ebol  cyffredin,   common    colt's-foot. 

(  TiLSsilago  far/ara). 
Cam  yr  ebol  y  gerddi,  asarabacca  {Asarum  Euro- 

paeum). 
Cam  yr  ebol  y  m&r,  sea-bindweed  {Convolvulus 

soldanella). 
Cam,  a.  deserving  interment  under  a  cam  (as. 

a   criminal);    arrant,  notorious,   downright, 

undisguised,  unmitigated;  arch-. 

Cam  lleidr,  )  em  arrant  thief,  an  out-and-out 
Cam  leidr,   )  thief. 

Dyfod  y  eamUeidr  gwrmeidr  garmal. 

Mob  Cryg:  M.A.  i.  666. 

*Hyn  oil  o  gamUadron,^  ebr  ef,  *a  vaka.  ladron  yw'r 
lleill.'— £/i»  Wynn:  Bardd  Cwsg,  27  (cf.  28,  G7}. 

Oni  bai  fod  cam-Uadron^  ni  byddai  an  lleidr. 

Ed.  Samuel:  Holl  Ddyleds.  t>yn,  xiii.  6. 

Caron,  i  ddiogelu  ei  hnnan  yn  y  freniniaeth,  a  adcilodudd 
aaitb  eastell  wrth  Wal  Sefer,  jru  gynnifer  amdditfynfa  i 
gadw  allan  y  rhai  oedd  yn  edrych  omo  ddim  anig^^  iiii 
chant'leidf  mewn  awdurdcKl.     J'heo.  i.'ran$:  D.P.O.  i.  '2  frJ, . 
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Cam  /radwTf  an  arrant  traitor. 

A  hwnw  a  fu  frenin  creiilon,  ftc  yn  gam/radvrr  gwlad. 

lolo  Ksi.  71. 
Tri  eham/radwr  a  fuant  aohaws  i*r  Saeson  ddwyn  ooron 
yny«  Prydain  oddiar  r  Cymry. 

Trioedd :  M.A.  ii.  66  (cf.  01). 

Cam  SaiSy  an  undisguised  or  thorough  Saxon. 
Tri  Qhyfinff  byd:    crau  nodwydd  ddur;    earn  Sais  ax 
gdffaint;  a  drwa  odl  mab  y  crinwas. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  246. 

Cam  feddtvyn  {pi,  cam  feddwon)  a  notorious 
drunkard. 

Tri  eham/eddwon  Tnys  Prydain :  Ceraint . . .  Owriiieym 
Qwrthenau  .  . .  Qeithenyn.— Trioedd :  M.A.  iL  64. 

Cam  JUaiUy  a  notoriously  savage  or  brutal 
feUow.  ' 

Owaew'n  ei  fola,  gam  filain  I—D.  ah  OtoUgMt  xcvr.  44. 

%  Cam  always  precedes  its  noun,  and  is  un- 
susceptible of  comparison.  It  is,  in  fact,  a 
substantive;  and  such  expressions  as  cam 
lleidr  (or  cam  leidr)^  cam  fradwr^  cam  filain, 
and  the  like,  are  in  reality  compounds,  and 
formerly  were  usually  so  written  (with  or 
without  a  hjrphen),  as  will  be  seen  by  most 
of  the  preceding  quotations. 
Camaflog,  a.  [cam  +  gaflj  cloven -hoofed; 
doven-footed,  bisulcate.  m  the  instances  of 
its  occurrence  it  seems  the  proper  name  of  a 
horse  rather  than  em  epithet. 

Konian  kyneiwawo  a  wyd  Awydawo 

Du  moreod  enwawc  march  Brwyn  bro  bradawo 

At  tri  cam  ajiawc.—A.B,  ii.  176  (M.A.  i.  44). 

Tri  anreithuarch  ynjrs  Prydein.  Kamaftawe  march 
Owein  aab  Ury^.  a  Thanawt  hir.  march  Kadwallawn 
uab  Kadnan.  a  Bncheelom  march  Owgawn  Qledyfrud. 


Trioedd  y  Meirch  (U.  C.  H.),  806. 

51  Camaftaw  seems  to  be  similarly  used  as  the 
proper  name  of  a  horse,  or  a  variant  of  the 
name  given  in  the  Triad : 
Cyrcher  bun  wenllun  wenllaw     anrhydedd 
Un  rhediad  Cam  aJlaw.—Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  L  468. 

Oamaidd,  a.  formed  like  a  hoof ;  hoof -like. 
Cambwl,   a.    [cam-)-pwl]  clumsy,  bungling, 
awkward. 

Br  hynv  ammor  iddo  am  ei  ewyllyt  da  a*i  grariad  i'r  iaith, 
«r  eambyUd  oedd  ei  waith  ami.— 6^.  Owain^  Kl. 

Oarnbyledd,  «m.  clumsiness,  botchery. 

Oambylu,  v,  to  bungle,  to  botch. 

A  ydyw  y  gyimiilleidf a  yn  cael  mwy  o  f endith,  00  bydd 
y  darllenydd  cyhoeddus  yn  camaoenu,  neu  yn  cameirio,  yn 
eamhylu  y  bennod  drwyddi,  na  phe  bai  y  darlleniad  yn 
un  cywir  a  mednu  l—Traethodydd. 

Oamedd,  -au,  -i,  sf,  1.  a  heap  (especially  of 
stones) ;  a  pile  or  mass. 

Yna  cynnull  ei  luoedd  a  wnaeth  Rhys,  a  diffeithiaw 
Dyfed,  ac  efe  a  dores  y  oestyll  yn  gameddau. 

Brut  Aberpergwm  :  M.A.  ii.  668  (cf .  667). 

A  hwy  a  ^ymmerasant  gerryg,  ac  a  wnaethant  gamedd^ 
ac  a  fwytaaant  yno  ar  y  gamedd.—Oen.  xauri.  46  (cf.  61, 62). 

Tri  pheth  tragerwin  a  thrwsgl  eu  sain :  lief  iir  a  f yddis 
ynff  ngafael  &'i  chynffon ;  men  olwynog  yn  txeiglo  camedd 
a  chlogwyn ;  ac  ymadroddiaeth  Sais. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  264. 

Elen  Santes,  f erch  Coel  Oodebawc,  a  gaf as  y  Grog  Fen- 
di^id,  lie  vdd  oedd  wedi  ei  chuddiaw  dan  garnedd  gan  yr 
luddewon  digred.— /o/o  Msa,  128. 

GoBod  i  ti  gameddau  uchel  i*th  gjrfarwvddo  yn  yr  anial- 
wch.  Un  gamedd  yw  gwybodaeUi :  a  lie  ni  bo'r  garnedd 
honno  mac'r  dynion  yn  cyfeiliorm.  .  .  Camedd  arall  yw 
cariod  at  bawb.  .  .  Byma^r  rai  o'r  eameddi  yn  y  mynydd 
i'th  arwain  i  Ganaan.— ifor^an  Llwyd:  Tri  Ad.  86. 

>'  mae  e/e  yn  gamedd  o  arian,  he  is  a  heap  or 
mint  of  money;    he  abounds  in  wealth  or 

ri(;hos. 


Camedd  o  gerryg,  a  heap  of  stonea. 

A  ohodaaant  amo  ef  [Achan]  gamedd  fawr  o  gerrgg  hjd 
y  dydd  hwo.— /m.  Tii. :«. 

Y  gamedd  gerryg,  the  stone-heap. 

Hwy  a  gymmeraaant  Abaalom,  ao  a'i  bwriaoat  ef  mevn 
if  OB  f awr  yn  y  coed,  ac  a  godasant  amo  gamedd  gerryg  favr 
iawn.— S  8am.  zviii.  17. 

2.  a  subcorneal  heap  of  stones,  and  sometunes 
of  earth,  intended  for  a  memorial,  especially 
as  a  sepulchral  monument  over  the  grave  oi 
some  distinguished  person ;  a  caim ;  a  tumu- 
lus.    See  Cam, 

Tna  y  due  Eidol  iarll  Kaer  Loyw  Hengestyr  7  ben  bryn 
ao  yno  torri  y  ben  ae  gladu  a  roi  kam^d  anuiw  Tal  y 
gwnaed  am  Sowdan. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  873  (cf.  B). 

E  mynydd  hagen  i  bn  y  frwydyr  ynddaw,  a  eQw  dwdawt 
y  wlat  y  Mynydd  Cam  sef  yw  hynny  Mynydd  y  Ganudd. 
canys  yno  1  mae  dirfawr  Gamedd  o  fern  adaa  yr  hon  1 
daddwyt  ihyaswr  yng  oynnoeooedd  gynt. 

Buchedd  Gr.  ab  Cynam:  MJL  iL  604. 

Nid  oedd  yn  eiob  amser  ohwi,  syr,  ond  bargeinion  bol 
clawdd,  a  lied  llaw  o  yagrifen  am  dyddyn  canpunt,  a  chodi 
camedd,  neu  goeten  Arthur,  yn  goffadwriaeth  o'r  pryntant 
a'r  terf ynau.— ii:/u  Wynn :  Bardd  Cwag,  67. 

Camedd  jdyw  oawgliad  neu  bentwr  o  gerryg,  ar  Ion 
mwdwl  pemsei,  wedi  eu  tafln  yng  nghyd  yn  yr  hen  oesau, 
ar  ryw  aohos  pennodol ;  ond  amlaf ,  er  ootf &d  am  ryw  ben- 
adur  urddasol,  a  roddasid  i  orwedd  dan  y  cruglwjrth.  .  . 
Wrth  agoryd  cameddau  yn  amryw  barthau  o'r  ynys  y  odr 
^ddynt  gistf einij  y  n  cynnwys  eegym  a  lludw,  aef  gweddiil- 
ion  y  rhyielwyr  llosgedig. 

Gwallter  Mechaui :  Gwaith,  u.  272. 

^  Camedd  and  cam  are  synonymous  in  this 
sense.  Among  the  ancient  Britons,  as  in  the 
case  of  other  heathen  nations,  the  camau  or 
cameddau,  and  the  tomenau  or  tumuli  of  earth, 
were  the  common  sepulchral  monuments 
erected  in  honour  of  their  great  men.  Which 
of  the  two  kinds  was  probably  determined 
by  the  circumstance  of  the  coimtry  being 
stony,  or  otherwise.  These  modes  of  inter- 
ment may  have  continued  in  use  for  some 
time  after  the  introduction  of  Christianity; 
but  when  the  custom  of  burying  in  churches 
and  churchyards  became  general,  the  former 
modes  were  not  only  disused,  but  they  became 
detestable  as  relics  of  paganism,  and  were  con- 
demned as  fit  only  for  great  criminals.  Hence 
the  saying,  Cam  ar  dy  wyneb,  or  cam  ar  dy 
ben,  may  a  cam  be  on  thy  face,  may  a  cam 
be  thy  grave;  when  any  ill  is  wished  to  a 
person.     Cf.  Pughe,  «.v. 

Parch  i  ddyn  oedd  cael  camedd  amo  gynt;  ond  wedi 
derbyniad  Cristioni^aeth  i'r  ynys,  aeth  y  parch  yn  am- 
mharch ;  ac  o  hyu  y  tarddodd  y  dy  wodiadau— '  cam-lleidr,' 
*  cam-butain,' '  earn  ar  dy  wyneb,'  &o. 

GwaUter  Mochain:  Gwaith,  ii.  272. 

When  the  cam  was  considered  as  the  honour- 
able tomb  of  a  warrior  or  a  chieftain,  every 
passenger  threw  his  additional  stone  on  it, 
out  of  reverence  to  his  memory. 

[Captain  Cook  saw  burial  mounds  of  earth  or  stone  at 
Oonalashka.  One  of  the  latter  was  near  the  village,  and  he 
observed  that,  in  accordance  with  a  custom  which  seems 
to  prevail  all  over  the  world,  every  one  who  passed  threw  a 
stone  on  it.— iS^'r  John  Lubbock :  Prehistoric  I'imes  (Srd  ed.), 
612.] 

But  when  this  once  honoured  heap  became 
disgraced  by  being  the  meurk  where  the  guilty 
was  laid,  the  custom  for  every  one  that  passed 
to  fling  his  stone,  still  continued ;  but  now  as 
a  token  of  detestation.  And  this  sentiment 
seems  to  continue  to  the  present  day  in  the 
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popular  notaon,  that  a  murderer  or  a  suicide 
ought  to  be  interred  in  tlie  centre  of  a  place 
where  four  roads  meet,  so  that  passers-by 
from  as  many  directions  may  each  throw  his 
stone  to  increase  the  btdk  of  the  abhorred 
cam. 

Oef n  T  Bedd  aydd  dmmyn  o  dir  amaethedifr,  rhwnv  yr 
mfoalrfona  Chwefri.  arbann  jmae  dwy  heol  yn  cwrddyd ; 
ac  oa  yno  y  daddwyd  Llewdyn,  y  mae  jm  ddflvs  y  dewia- 
wyd  y  lie  hwn  o  herwydd  y  frrooiffordd,  gan  ei  fod  jpredi 
mtLTw  dan  yvsrymmondod.— C^mAuaiMMTc ;  Han.  Cym.  728. 

IT  Cnmedd,  like  carriy  enters  into  the  name  of 
some  mountains ;  as.  Camedd  Llvwdyn^  Cam- 
edd  Dafydd,  Camedd  Elidir,  in  Snowdon. 

3.  fin  botany)  ^(roundsel  (Senecio). — H,  Davies : 
Welsh  Bot.  78,  166. 

Camedd  f den  fenyw^  common  groundsel,  sim- 
son  {Senecio  vulgaris). 

Camedd  felenwryw,  common  ragwort  {Senecio 
Jacohaea), 

Camedd  fttnyddoly  mountain  groundsel  {Seneeio 
sUvatieus), 

Camedd  ledlwyd  gulddaU,  hoary  ragwort  (Sene- 
eio tenui/oliua), 

Camedd  y  nwrfa^   )    marsh    ragwort    {Senecio 

Camedd  y  gors,       j   agttatieus), 

Gameddawr,  $,pl.  an  old  pi.  of  camedd,  q.v. 

Bf  Eadawd  a  chymawn  [aJ.  chammawn]  a  Uain 
A  chartudaunr  tra  gogyhwo  gwyr  trin. 

Aneutin :  Oododin,  642. 
Owin  ab  Nnt  but  bitinanr 
Kint  T  sirthei  kadoet  mo  earnetnur 
Dy  neircih  no  broyn  briw  y  lanr. 

A.B.  iL  66  (M.A.  i.  1S6). 

Oameddiad,  -an,  sm.  a  heaping  or  piling; 
accumulation. 

Oameddog,  a,  abounding  with  heaps  of  stones; 
full  of  heaps. — C.S.  In  the  subjoined  quota- 
tion, the  same  word  may  possibly  be  int^ded : 

Ef  g^bryn  Oarawg  Cymrr  Oaemeddatog. 

Talienn  :  M.A.  i.  40  (A.B.  ii.  167). 

Oameddol,  a.  relating  to  or  abounding  with 
heaps  (of  stones) ;  acoumulatiye,  heaping  up. 

^  Camotaid  ('camotaul  bricer,'  gl,  'uitta 
crinalis')  in  the  Capella  Glosses  (11)  is  pro- 
brobly  intended  for  camektul:^camMUktwl  or 
eameddof, 

Oamedduy  v,  to  heap  up  (stones) ;  to  heap  or 
pile ;  to  accumulate ;  to  amass. 

Ofairwedd  yw  fForf  ymadrawdd,  |>an  fo  yr  azeifbiwr  yn 
amlfawn,  nen  yn  cameddu  ynsr  nffbyd  lawer  o  ebian,  yn 
anryddocia  amryfal  beihan  o'r  nnrhyw  anian. 

IT,  Pern:  "Bgl.  Pfr.  zxzr.  1. 


OwelwRh  yma  garrwi/lH  Ilawer  o  eiriau  o  amryw  natwv 
iaeCb.-F.  PirH:  Egl.  Ffr.  xxxr.  2. 

Oameddwr,  wyr,  sm,  an  accumulator. 

Oamen,  -an,  sf,  a  sow;  a  wild  sow. 

Tr  bovm  a  nn  o  honawch  yn  ewie  yr  Uyned.  bit  naed  ooet 
eleni.  ar  bwnn  y  m  earw  yr  llened.  bit  tramm  eleni.  Ac 
ar  hmny  en  taraw  ar  hntlatb. . .  Bweb  ohwilben  a  bydwob 
y  llefll  m  naed  ooet  ar  Hall  yn  ffnmen  ooet.  ar  anyan  a  no 
yr  moeh  ooet.  bit  y  chwitben— JfoMM^on,  66. 

Oamen,  -an,  -i,  sf,  [dim.  of  cam>2  ^  small  heap 

or  cairn. 
Oamewin,  -edd,  sf.  [cam+ewin]  the  fore  part 

of  a  daw  or  hoof ;  a  fore-claw. 

'WeitiiJaa/  ebr  lAofiTer.  ao  a  sododd  el  mman  eyth- 
rBa%  ar  ei  gmm^wlmid,  *  i  draethn  tj  meddwl  innan  fy 
-  -Jn&  Wynn-  Bardd<3wa»,  109. 


Oamfeddwyn,  feddwon,  sm.     See  Cam,  a. 
Camfllain,   a.    [carn+milain]  notoriously  or 

extremely  savage ;  very  brutaL 
Oamfileiniwr,  wyr,  sm,  a  notorious  savage ;  a 

mere  savage. 

Cur  yna  flonejf  y  cam/K«fnwyr, 

Fal  berau  oogan,  fal  briwo  cegyr.—L.  <?.  Cothi,  i.  viii.  38. 

Oamfiraa,  pi,  freision,  a,  having  a  large  or 
thick  handle  or  hilt ;  large-hilted. 

Tri  pbetb  sy  dda  gan  gybydd:  twca  earnfras;  eeg:idiau 
nohel  olytiawg ;  agogann  hael. 

Doethineh  y  Otrnry:  M.A.  lii.  140. 

Oamg^m  (n-.^),  geimion,  a,  having  crooked  or 
curved  hoofs. 

Gwelwn  Luciffer  yn  dno  ac  yn  delwi ;  yn  y  mynyd,  daeth 

yeguthdl  o  ddieflyn  eamgam  i  mewn  tan  ddyhead  a  chrynn. 

EUt  Wynn:  Bardd  Cwag,  96. 

Camgraff  (n-^),  a.  sure-hoofed,  sure-footedv 

Camgraf  yy  march  rhagotoyw  . .  . 
Oamgraff  dy  farch  yn  y  dydd  cad. 

Englynum  Cad  Goddeu:  M.A.  i.  167. 

Camgragen  fn-^),  a.  having  a  hoof  like  a  shell ; 
having  a  hoUow  hoof :  shell-hoofed. 

Cadferoh  cadam-dew,  cerdded-ddrud,  llydansfefn,  bron- 
eansT,  gaflaryfyniTf  eamgragm,  ymdeithwastad,  hywedd- 
f alch,  drythyll,  llamsachus,  iTroenf oil,  a»i  lygaid  yn  frithlaa 
draiheryll. — Darluniad  Caa/areh. 

O^K /■  1  («-^)>  tSrYraon,a.  round-hoofed. 

Clamirnon  vy  march  kat  trabludd 
Hud  im  gelwir  Gwin  mab  Nndd 
Ghordderdi  Ereorddillad  merch  Liudd. 

Gwyddno:  M.A.  i.  168  (A.B.  ii.  64). 

OamgyfEui  (n-^),  gyfain,  a,  solipedous,  soli- 
pedal. 
Camial,  sm.  a  beating  about  with  the  hoof ;  a 
prancing ;  a  treading ;  the  foot-sole ;  a  shoe- 
sole. 
Crynei  Fftes  CSamed  rag  cnmial     ei  f eiroh 
Ra«  tarf  dihefeirdi  tyweirch  tir  dawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  906. 
Pyryf  deym  rac  kym  rac  eamval     emys 

Fwyr  dyfynnrye  dytneual.—Cynddelto:  M.A.  i.  S60. 

YnghamM  meiroh  marchosrion 

Tnghameddan  tan  teon.—Llyvfelyn  Fardd:  MA.  i.  887. 

Oamialu,  v.  to  beat  with  the  hoof;  to  prance. 

Gwylltiasant  rif  y  cantoedd, 

Cyf wng  o  hyd  enbyd  oedd ! 

CamitUH^  ymdafln  diff, 

Yr  oeddynt  yn  oreiddig.— Za^o  Triehrug:  MArCooh. 

Camialwch,  sm,  a  sandal. — P, 

Camialwm,  \  sm,  [corr.  of  carlwm  .*]  a  thin, 
Oemialwn,  [tall,  stooping,  awkwardly  -  set 
Crialwni,       '  man;  a  big,  bony,  clumsy  fellow. 

I  ifwrdd  i'r  un  pendrwm,  ergydiau  ar  godwm, 
Oan  oflFrwm,  camialwm  oomelaa. — l^on  Rhydd^rtk. 

Owraig  gnl  ymgeingar,  a  boerai  yng  ngwallt  ei  ben.  ao 
ewinedd  eemialwm  a*i  crafai  hyd  na  bai  well  iddaw  seith- 
blyg  o  garthen  dewfraa,  na  bod  un  plyg  lliain  teneu  amaw. 

Cydymaith  Diddan,  38. 

Byddwn  [yn  y  Oogledd]  yn  galw  hen  ddyn  main,  teneu, 

amroego.  gwargrwm,  yn  grialwm.     Fa  rat  ddyn  ydyw 

Bobert  Bhyddendi  T    Orialvm  o  hen  wr  tal,  cam,  gwarrog, 

ao  annhacluB  yng  ngosodiad  ei  aelodan. 

Meander  (Cronid  Cymm,  xb.  ftt). 

Oamio,  v,  1.  to  haft;  to  furnish  with  a  handle 
or  hilt.     2.  to  hoof. 

Oamiog,  a.  hafted,  hilted. 
Oarniwr,  pi,  camwyr,  sm,  a  maker  of  handles 
or  haft» ;  a  hilt-maker. 
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Carnllif,  -iau,  */.  a  hoof -rasp. 

Cttmlly/  pedeyr  kejnmyaac— C^/r<fttAiaK  Cymru^  i.  802. 
Carno,  r.  to  heap  or  pile;  to  heap  up;  to  ac- 

cutaulate  or  amass. 
Carnog^,  a.  hoofed,  having  hoofs. 

Cartiogianj  hoofed  animals. 
Carnol,  a.  hoofed,  having  hoofs. 

A  hjm  fydd  well  gun  yr  Arglwydd  nag  ych  neu  fustach 
oomioigp,  carnol, — Salm.  Ixuc.  81. 

Camolion,  hoofed  animals. — Act,  x.  12. 

Camor,  am,  a  hoof  ?    The  passage  in  which  it 
occurs  is  obscure,  and  probably  corrupt. 
Pfrwyna  adail  dy  ffroenau. 
Fftror  a  o'th  gamor  yn  flfrau. 

Madog  Dwygraig:  MjL.  L  489. 

Camu,  V.  to  heap  or  pile  up;    to  heap;    to 

amass  or  accumulate. 
Camwelw,  -on,  a.  pale-hoofed;  having  whitish 

hoofs. 

Cym  (^nynt  cerdjTit  ram-wnfunon     ar  dir 

Ar  derf>'n  C&fit\\eon.—  Cyndd(lw:  M.A.  i.  900. 

Carnwennan,  af.  [camwen]  the  name  of  King 
Arthur's  knife  or  dag^r. 

Ao  yua  achub  a  oruo  Arthur  dros  yr  offof .  ac  y  ar  ydnri 
a  uyryei  y  wrach  a  Chamwennan  y  gylleu. 

Mabinogion,  14S  (cf.  106). 
Ynnill  a  wnaeth  Carwennan 
Egin  dur  o'r  gynnad  dka.—Outo*r  Olyn, 

Carnwr,  wyr,  am,  one  who  heaps  or  piles. 

Rhoi  pryf  hwyr  eamw;rr  ceimion     pry*r  berth 
Anferth  nid  cywerth  iin  o'r  cywion. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  488. 

Camwyllty  a.  with  a  wild  or  furious  pace; 
galloping. 

Fe  rutbrai  'n  gamwylU  ar  ei  farch 
Trwy'r  frwydr  oil  o'i  bron. 

LeteU  HopeiH :  Mel-GFaf od,  80. 
Yno  yfodd  y  gwin  i  fyny,  a  thaflodd  ▼  owi)an  droa  ei 
ben,  a  rhuthrodd  yn  gamwr/fit  i  ganol  ei  elynion. 

Camhuanawc:  Hanes  Cymm,  781. 

Camwyn,  m.   )  wynion,    a.    having   a   white 
Oamwen,  /.     ]  handle,  haft,  or  hilt ;   white- 
hafted,  white-hilted. 

Daffr  gamwen,  gethren  ffjrtbrawl, 
Neddai  ddur  a  naddai  ddiawl.— /oto  Goch. 

Carnwyd,  -on,  am,  a  hoofed  animal;  a  horse, 
a  steed. 
Ny  mat  wanpwyt  ysjpjyt 
Ar  gryinal  \al.  grymial,  gynwal]  eamwyt 
Ny  mat  doaes  y  vordwyt 
Ar  vreiohir  mem-llwyt.  —Aneurin:  God.  498. 

Carnjrmorddiwes,  am,  1.  the  striking  of  a 
horse's  hind  hoof  against  the  hoof  of  the  fore 
foot ;  overreach.  2.  a  term  in  prosody,  being 
a  fault  where  the  rhymes  of  a  couplet  have 
the  same  accent,  while  one  should  be  grave 
and  the  other  acute.  It  is  also  called  gar- 
llaea, 

Camymorddiwes  a  fydd  lie  diweddo  dan  air  prifodl  yn  yr 
nn  aoceu.  He  nas  dylaint  fod  felly;  megvs  mewn  ewpl  o 
gy wydd  a'r  ddwy  awdl  amo  y  naul  ai'n  ddercbafedig  neu 
ynte  yn  ddisgynedig ;  y  peth  ni  ddylai  fod  herwyda  doB- 
partb  ansa  wad  y  mesur;  a'r  un  peth  a  fydd  yn  f ai  ar 
ddeuf an  seithsill  yr  engl>'nion  toddaid  a  elwir  unodl  union ; 
ac  a  elwir  eamymorddiwes  am  fod  megvs  carnau  yr  olaf  yn 
gorddiwes  rhai'r  blaenaf ,  gam  yng  ngnam :  neu  gamau  'r 
olaf  yn  olion  carnau  *r  blaenaf :  ao  er  gocnel  hyn  o  fai, 
dysger  a  chofier  dospartli  ao  anaawdd  y  mesur. 

Cg/nnach  y  Beirdd,  283  (of.  195, 196). 

Tri  bai  gwahtmredawl  ereill  y  sydd  ar  englyn  unawdl : 
carnymorddiwta;  tin  &b ;  a  drygoaodiad. 

Triotdd  Dotthmib,  ill.  186  (of.  194). 


The  following  are  specimens : 

Oloew  fuddlol  yw*r  jrelfyddyd. 

Ar  prynnydd  awr  ac  ennjd.—Ieithadur  B.  Daviea:  IM. 

Garlla«9  yw  maps  a  mosen, 

Doldirocdd  a  dail  derwen.— ftdr  Fardd:  M^I  Awen,  7. 

Carodawg,  a,  [carawd]  full  of  love;  abound- 
ing with  charity. — P. 

Carodol,  a.  exciting  amity  or  love. — P. 

Oarodor,  -ion,  am.  [cf.  Cariador]  one  of  the 
Society  of  Friends ;  a  Quaker    Cf .  Cariadog. 

Oarodyn,  am,  a  lover ;  a  friend. 

Er  hyd  yn  y  byd  y  bwyf, 

Carodyn  cywir  ydwyf .— Z).  ab  Ounlym^  Ixix.  67. 

Carodyn  oerdd  meiddlyn  Mai.— jD.  ab  OufHyim^  ocxxx.  8. 

Carog,  -au,  am.     See  Carrog, 

Carol,  m.  (N.W.),  /.  (8.W.),  -au,  *.  [C.  karol,  gl, 
*  chorus'  (C.V.);  Br.  koroll^  vb.  korofla^  korolH; 
Ghi.  caruill;  Mx.  car  ml"]  a  carol;  a  song^ 
(generally  of  a  joyous  strain). 


Tri  pheth  oared  a'i  oaro:    offeiriad  bolfkas  ya 
ofTeren ;  lief  enaid  gan  ddiawl ;  a  charol  Sail. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  264. 

Chwedlau  Arthur,  Cerdd  Taliesin.  Daro.^anau  Merddm. 
Cywyddau  Dafydd  ab  Q  wilym,  Araith  Sion  Tudur,  a  chani 
o  garolau  merched.— Robert  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  421. 

Dau  wythgant  oed  leeu,  wyth  ddeg  heb  waeUiygu, 

A  naw  yn  terf ynu,  cawn  hyny  cyn  hir  ; 
Pan  wnaed  y  gerdd  gywrain,  yn  garol  i'r  plygain, 

rw  ddarllen  a*i  arwain  yn  eirwir. 

Huw  Morus:  E.  Oeiriog,  ii.  807  (cf.  968-849). 

Uewelyn  Ddu  o  Geredi(?ion,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei 
gyfrif  yn  fwy  na  myrdd  o*r  mdn  glytw3rr  dyrCau  naw  ufrain 
yn  y  cant,  sydd  hyd  Gymru  yn  gwybeta,  ao  yn  gwnenthnr 
nen'n  gwerthn  ambell  resynua  gard^  neu  ddyri  fol  dawdd. 

Gronwy  Ou^ta,  170. 

Daeth  4*r  gwreng  a'r  bonedd  yng  nghyd;  gwnaeth  i 
neuaddau  cestyll  a  llyaoedd  adseinio  gan  erddygan  y  delyn 
ao  aoen  y  garol,  a  pharodd  i'w  byrddau  riddfan  o  dan  bwys 
y  seigian. — Cylchgraicn^  i.  370. 

Carol  gwyl  Fair,  a  carol  for  St.  Miury's  festivaL 
Carol  gwirody  a  wassail  song. 
Carol  haft  a  summer  carol ;  a  May  song. 
Carol  Mai,  a  May  song. 

Ni  a  ddaethom  jn  f  wriadol 
Teh  cyfarch  ac  I'ch  canmol 
Ar  gard  moesol  Mai,— Huw  Merut:  E.  Oeiriog,  ii  186. 

Carol  Nadolig,  a  Christmas  carol;  a  song  in 
celebration  of  the  Nativity. 

Carol  Paacy  an  Easter  carol ;  a  song  for  Easter 

day. 
Carol  plygaiuy  a  matin  song  or  carol  (generally 

for  Christmas  morning). 

Carol  gwyl  Tattvyll,  an  Epiphany  carol ;  a  song 
for  the  Epiphany. — Buw  Morua :  Eos  Ceiriog> 
ii.  341,  345. 

Carol  aerch,  a  love-song. 

Carol  addyag,  a  carol  of  instruction ;  a  didactic 
song.— j^uw;  Morua :  E.C.  ii.  277,  322. 

1[  Supposed  to  be  derived  from  Eng.  carol 
(O.Fr.  carole)y  which  originally  signified  a 
dance,  a  sense  in  which  it  seems  never  to 
occur  in  Welsh.  It  is  not  used  (without  some 
qualification)  for  a  love-aong,  as  is  often  stated 
in  the  dictionaries  of  the  present  century,  on 
the  assumption  that  it  is  formed  from  car-u, 
with  whieh  it  appears  to  have  no  connection. 
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If  a  borrowed  word,  it  must  have  been 
adopted  at  an  early  date.  See  the  verb  caroU. 
The  word,  with  some  difference  of  meaning, 
is  found  in  most  of  the  Celtic  dialects. 

Caroli,  v.  to  carol ;  to  sing  (usually  in  a  joyous 
or  lively  strain). 
Gorwrn  blaen  erwein.  ac  elem  jn  llwyn 
Gwychyr  gwjnt  gwyd  mi  {TTvem  [al.  ni  g^ywain] 
Sryawl  nr  garatd  ny  ^jgnein. 

Uywkreh  Hen:  A.B.  iL  SS6  (MJk.  i.  184). 

Cydaff  ieir  oei  dr  gam, 

Y  oeiliofr  dwys  k*r  dog  du : 

Cwrel-ael  yn  caroli, 

Cyfthr  bais  fal  oofl  y  bi.— Z>.  ah  Gicilym,  ex.  1. 

liwyr  irwae  fl  na  bawn  f wyalohen 

Tn  mroli  'm  mrig  y  ddnenen ; 

Byddwn  rydd  oddi  with  ofalon 

Sydd  yn  awr  yn  trefolio'in  calon.—PennUl. 

Carolwr,  wyr,  stn.  a  caroler,  a  carol-singer; 
one  of  a  company  of  waits. 

Troed  yn  ol,  fal  earolvrr, 

Awen  don,  fal  ewyn  dwr.—Meiriff  Dafydd. 

Geuiiaid  fal  y  eart^topr.—Sum  Brwtfnog. 

Carp,  -iau,  »m.  [cf.  L.  carj>6]  1.  a  rag,  a  clout; 
that  which  is  torn  away. 

Pali  ni  myn  nid  nrael  gwyn  ei  gynhyniau 
Tn  Ue  syndal  yngbylch  ei  wal  gwelid  carpiau. 

Madog  ah  GwaUter:  ^,A,  i.  406. 

Ebedm#ldi ...  a  gynunerodd  oddi  yno  hen  garpiau^  a  hen 
bwdrfrntian.— /«r.  xxxviiL  11  (cf.  12). 

Mae  genyf  yma,  yn  fy  meddiant  fy  hnn,  garp  o  hen  lyfr. 

Oronwy  Otoain^  286. 

2.  a  ragged  fellow,  a  ragamuffin. 

Carp  trwBsrl,  cwyn  owrwgl,  can  oarrai     o'i  lawdr 
Hen  Iddryn  go  fawai  1—2?.  ab  Omljfm^  wxxx.  17. 


Torf oedd  ynf yd  eu  tcrfysg, 

T7n  carp  hwnt  yn  crio  pyav. 

Gn 


rtmwy  Otoain,  66  (cf.  208,  272). 


Mae  brtn  i  frin  y  dyffryn, 
Mae  Sian  ar  grf  er  Sic 
Ac  oe  yw  pawb  i  goel 


Mae  Sian  ar  grf  er  Sion  vn ; 

Ac  oe  yw  pawb  i  goel  rhyw  ,   ^ . 

Mae  Hnwcyn  larp  i  rywnn.— Krtl^  Sioned^  106. 


yw  garp. 


Carped,  -an,  am.  [from  E.  carpet;  adopted  from 
L.L.  earpeta^  carpiUty  carpetta;  Pr.  carpette, 
-fcarpite]  a  carpet. 

ffi  a  weithia  iddi  ei  hnn  garpedau.—Diar.  xxzi.  22. 

Nid  ydym  ni  nac  mor  godfacheddol  nac  mor  gyndyn  ag 
T  caaaom  flodan  a  weithier  mewn  carpedau^  ao  mewn 
orethynan.— £tf.  lames:  Horn.  ii.  88. 

Ystyriant  yr  hwn  a  arf erai  ymwiago  mewn  diUad  gwerth- 
fawr,  i  eathra  ar  garptdauy  i  gy«gn  ar  fanblu,  i  drigo  mewn 
palaain  belaeth,  yr  awron  yn  noeth. 

Or.  Wgnn:  Ystyriaethan,  170. 

CarpiOy  v,  to  tear;  to  tear  away;  to  rend;  to 
t^  to  rags;  to  shred. 

A  phan  gyfodea  terfynr  mawr,  y  pen-captaen.  can  ofni 
rhagrbwygo  [•earpio]  JPaul  yn  d^ryllian  y  ganthwynt,  a 
orehymmynood  i'r  nulwyr  fyned  i  waered,  a'i  ddwyn  ef 
ohi  pUth  wy.— IP.  Saletburp :  Act  xxiiL  10. 

Oh,  pa  fodd  y  torir  ao  y  rfawygir.  y  carpiv^yd  ao  y  dryll- 
iwyd  em  dinasoedd  \—Bd.  lame*:  Horn.  i.  177. 

Carpio^,  a.  ragged ;  tattered. 

Y  meddw  a'r  glwth  a  ddaw  i  dlodi :  a  chyagu  a  bair 
fyned  mewn  gwiag  garpiog.—Diar.  xziii.  21. 


Dillyn  ieuano,  carpiawg  heti.—l>iar*b.  (M.A.  iii.  164.) 

AeCh  carjad  yn  gnydog,  a*r  eelwys  yn  ddrylliog, 
n  dyllog,  ad" 


iicarjadim 
Lchrefyddy 


ynporpvv,  yn 


7,  yn  dyllog,  a  dall. 

ffttw  Morus:  Eos  Ceiriog,  ii.  806. 


Yr  oeddynt  jngarpiog,  yn  denenon,  a'n  hymadrodd  yn 
gymmyqgiaith  o  Yapaeoaeg  ao  Italaeg. 

Brutus:  Bratudaoa,  388. 

Ysgolion  carpiog,  ragged  schools. 

Oarpio^rwydd,  $m.  raggodndss. 


Carrecjrs  {&g.  -en,  /.),  9.pl.  [carreg]  a  kind  of 
wild  plum. 

Carrecya  cochion,  *a  small  kind  of  wild  plum,  or 
rather  apricot,  growing  wild  in  Glamorgan,  a 
pretty  good  fruit.* — lolo  Olosaary. 

Carrecya  Cwm  Cidiy  *  a  small  black  plum  growing 
spontaneously  in  Cwm  Cidi  in  Glamorgan, 
and  continuing  on  the  tree  till  February  in 
mild  winters.* — lolo  Oloaaary. 

Carrai,  pi.  carreiau,  carreion,  af.  [cf.  L.  corrigia'] 

a  thong,  a  leather  strap. 

Ar  hynny  W3mt  a  welynt  jm  dynot  y  mywn  morwyn 
bennirrech  du  ar  gevyn  mul  melyn.  a  eharr^u  anaanawl 
yn  y  llaw  yn  gyrru  y  laul.—Mabviogion,  28^. 


Kanhyatta  ymy  de  waa  ty  gwneuthur  ar  y  tyr  a  rodeyst 
ty  jrmy  kaatell  en  kymmeynt  ac  i  damgylchyna  un  karrey.  .  . 
Ef  a  kymyrth  croen  carw  ao  ae  gwnaeth  ef  en  un  karrey.  .  . 


Ac  eno  e  memurwa  y  gyt  ar  garrey  honno.  .  .  Ac  wedy 
danrot  y  adeylat  ef  a  gavaa  y  enw  or  karrey  kanys  a  hi  e 
meeeorwyt.  Ac  wedy  hynny  em  Brytanec  e  pelwit  e  lie 
hwnnw  Kaer  Garrey.— Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  246. 


Ni  thAl  dy  gynghor  am  forwyn 
Garrai  i  mi,  y  gwr  mwyn !— 2).  ah 


GwUym,  Ixir.  47. 


Hawdd  yw  tynu  carrai  hir  o  groen  un  arall. 

Diareb.  (M.A.  iii.  161.) 

Y  gwaelod,  ar  yr  hwn  y  gorphwyaai  t  gwely  pluf ,  jrdoedd 
rwydwaith  cryf,  wedi  ei  wneuthor  a  charreion  o  grwyn 
amfeiliaid. — Cylchgraum,  i.  42. 

Carrai  eagid,  a  shoe-tie,  a  shoe-latchet. — Oen, 
xiv.  23 ;  Eaa.  v.  27. 

Carrai  etgidiau  yr  hwn  nid  wyf  fl  deilwng  i  ymootwng  ao 
i*w  dattod.— Jfare  i.  7  (cf.  Luc  iii.  16;  loan  i.  27). 

Carreg,  pi.  cerryg,  af.  [C.  carragy  carrac;  Br. 

karrek;   Ir.   carraic;    Ga.    carraig,    carragh; 

Mx.  carric :  cf.  cratg']  1.  a  stone. 

Ef  a  welei  doouryn  mawr  ygkanawl  y  koet.  a  eharree 
Iwyt  yn  ystlys  y  brvn.  a  hoUt  a  oed  yn  y  garree.  a  earfP  a 
oed  yn  yr  hollt.  a  llew  pnrdu  a  oed  yn  ymyl  y  garree.  .  . 
Sef  a  oruo  Owein  dispeilaw  dodyf  a  nessau  att  y  garree. 
Ac  nal  ydoed  y  aarfF  yn  dyuot  or  garree.  y  tharaw  a  oruo 
Owein  a  chledyf  yny  vyd  yn  deu  haoner.—Mabinogum^  186. 

LJuyt  usuyd  nyt  plyd  nyt  plyc 

Clot  gyhoed  oaeroed  eerryg.—  Oynddelw:  M.A.  i.  241. 

Kymmen  a  weld  a  diffwys  a  eherrie  uchel  eithyr  agarw 
amdyfrwys  ny  rywelsd  eiryoet  y  gYtryw.—Mabinogion^  88. 

Ef  goruc  am  gerrye  mor  llwch. 

Llywareh  oft  UyvoeLyn  :  IIL.A.  i.  280. 

Hoewdeg  riain  hydwf  Iwyagain, 
Eiliw  gnirenyg  geuw  am  gerryg. 

Bh.  GocM  ab  Bhieert:  lolo  Mas.  288. 

Carreg  do,  a  kerb-stone. 

Carreg  dafl  {pL  cerryg  tafl),  a  stone  for  a  sling; 
a  stone  thrown  or  for  throwing  from  a  pro- 
jectile. 

Oni  thynodd  ef e  ymaith  waradwydd  y  bobl,  pan  gyfododd 
efe  ei  law  4  charreg  daM,  a  bwrw  i  lawr  falchder  OolYah  ! 

Bed.  xlTii.  4  (cf.  Seoh.  iz.  15). 

Carreg  ddn  {pi.  cerryg  tin),  (1)  a  fire-stone=a 
flint-stone  or  pyrites. 

Ac  felly,  fel  dwy  garreg  ddn  pan  gnrer  hwy  yn  erbyn  en 
gilydd,  hwy  a  frdduit  beunyda  jp.  gwreiohioni,  ac  yn  poeri 
t&n  ar  eu  guydd.— /m.  Tomat:  Bucn.  Grist.  296. 

(2)  a  fire-8tone:=a  stone  which  stands  fire  or 
great  heat. 

Carreg  daran,       )  a  thunder-stone ;  a  thunder- 
Carrey  y  daran,   ]  bolt. 

Bhaid  1  lais  yr  ndgom  nnwaith  dy  ysgwvd  di  a*th  gyffroi 
drwy  erchyll  garreg  daran  dy  dynunesu  dy  hun,  ath 
ddeffro  ^i.—I^fnrgan  Lhcyd:  Ymroddiad,  viil.  10. 
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Carreg  fedd  {pL  oerryg  beddau),  a  grave-stone, 
a  tombstone. 

Beth  heddfw  yw^  pa  fath  ei  wedd, 

Do*,  darllen  ar  ei  garregftddl—Tdtfnegion^  88. 


a  borseblook. 


Carreg  feirch^ 
Carreg/arch, 

Carreg  filltir  {pi.  cerryg  milltir,  oerryg  milltir- 
oedd),  a  milestone. 

cZ%t/yn.  j  a  boundary  atone. 
Carreg  hogi  (:=maen  bogi),  a  wbetstone. 

Carreg  leu,  (1)  a  bluish  stone  (of  any  sort).  (2) 
blue  stone,  sulphate  of  oopper. 

Carreg  le/ain,     )   an  echo  stone  or  rock;  a  re- 
Carreg  adsain,    )    bounding  or  reverberating 
stone. 
Fa  un  bymiaff  . . .  ai  swn  erchyll  creigian  a  fwrid  i  lawr, 
ai  rhedfa  aoif euiaid  yn  moelystota  heb  eu  gireled,  ai  llaia 
creulon  bwystfllod  rhuadwy,  ai  carreg  U/ain  yn  dadaeinio  o 
ogofeydd  y  mynyddoedd ;  y  pethau  hyn  a'a  dyohrynai  hwy, 
fel  y  UewygeaU—Doetk.  zvif.  18, 19. 

Carreg  Iwvd,  a  grey  stone ;  the  grey  mountain- 
rock:  also  called  carreg  Iwyd  y  rhych. — 
MaMnogion,  186. 

Carreg  nadd  (pL  cerryg  nadd),   freestone. — 
AmoSf  V.  11. 
Ef e  a  wnaeth  hefyd  d^  mawr  orwn  o  gertyg  nadd  ar  laa 

Caixm.—Theo.  Evans:  D.P.O.  L  2  (62). 

Carreg  orchegt,  a  putting-stone. 
Carreg  9yl/an,  a  foundation  stone. 

Cerryg  cesair,     j  i^^ilstones. 
Cerryg  cerdlysg,  j  "»*«»^"«»- 

Ao  4  cherry  a  cMair  [•cemllwtg]  mawr  alln,  efa  a  rathrodd 
ar  y  oenedloedd  4  Thjtel.-'jSceL  xlvi.  6  (cf.  E«u  zzx.  80). 

Cerryg  haiam,  iron-stone,  iron-ore. 

Cerryg  y  lluched,    )  meteoric    stones,    meteor- 
Cerryg  y  cythratd,  )  ites. 

Calon  garreg,  a  heart  of  stone ;  a  stony  heart. 
—Eaec.  xi.  19;  xxxvi.  26. 

Owal  gerryg,  a  stone  walL 

Dy/od  at  gerryg  y  horth,  to  come  to  the  end  or 
aestination ;  to  come  to  one's  journey's  end. 

Pe  dygwyddai  i  mi  unwaith  ddvf od  at  gerrya  y  borth  vn 
y  cyflwr  yr  wvf,  da  y  dylwn  ddlolch  i  Dduw.  a  dyWedTd  fal 
T  dvwaid  y  Patriarch  laoob,  *Ni  ryglyddaii  y  lldaz  o'th 
noli  drugraoieddaa  dL'— ^rontoy  Ovfatn,  193. 

Tynu  at  gerryg  y  borth,  to  draw  towards  the 
end  or  dose ;  to  draw  towards  home. 

Clywaia  fy  nhad  a  hen  bobl  yr  oeshonno  yn  eiarfer  felly 
£yn  ffugrolj:  Uynu  at  gerryg  y  borth,*  aef  yw  hynny,  tynu 
at  y  pen:  ^y  mae  hwn  a  hwn  yn  tynu  at  gerryg  y  borth,* 
pan  fyddai  ei  fywoliaeth  ar  ayrympo',  ao  weithian  y 
oyddwn  yn  ei  ddeall  pan  Mdai  emioes  yn  ymddangoi  o 
fod  yn  tvnn  at  y  pen.  Cljrwais  hefyd  ei  arfer  mewn 
dull  gwahanol,  aef  pan  fTddai  drycin  yn  ymddangoe  yn 
agoeau,  pan  fyddid  yn  dygwydd  bod  ennyd  o  ffordd  o 
gartref ,  a'r  ddrydn  yn  debyg  o  oddiweddyo.  ClywaiB  fy 
nhad,  ym  mynydd  Cefn  Cyfarwydd,  a  lleoedd  cvifelyb,  d 


.      .  I  cvifelyb,  dan 

y  oyfiyw  anwylchiadan,  yn  dywedyd,  *  Qwell  i  ni  chware 
am  gerryg  y  borth,  gan  gynted  ag  y  gallom.' 


at  'adref '  yw  tynu  at  gerryg  y  borth  yn  y  ddan  ai 
Rhagyvuidrodd  i  Waith  Qro,  Owain  ( 


Felly  tynu 
ylchiad. 
860),  71. 

2.  the  stone  or  nut  of  a  drupe. 

Cerryg  drin  {sg,  carreg  eirinen),  the  stones  of 
plums. 

Y  mae  cerrya  eMn,  a'r  eyifelyb,  yn  tori  allan  weithian 
trwy  gyrff  riiai  wedi  bod  6,  neu  8^  nen  10  mlynadd  yn  y 
oorff.— 2>.  L»vy9 :  Qolwg,  iw.  70. 


3.  the  stone  (in  the  bladder  or  kidneys) :  also 
called  maen,  maen  tottedd,  and  carreg  dostedd. 

Oe  ydTm  ni jm  cymmeryd  llawer  o  of al  i  amddiifyn  ae  i 
waredn  hx  orrlf,  rhag  dyvw^dd  dim  niwed  iddynt  oddi  with 
been  a  chlefyd,  megyi  oddi  wrth  y  cryd  poeth,  nea*r  poeniu 
droedglwyf,  neu'r  garreg,  pa  ham  na  ddylem,  o*t  riutn 
leiaf ,  fod  mor  gwbl  ofalni  am  esmwythiu  *n  henddian ! 

Th.  WilHam*:  Ymadr.  Buch.  42. 

A*r  llyeewyn,  wedi  el  ferwi,  nen  ei  yf^Ryda  gwin,  a  dyr 
y  garreg.^Msddygon  Myddfai,  ii.  794  (cf .  80). 

Yn  gymhwyi  fel  dynion  troain  eydd  dan  boen  y  garreg^ 
hwy  wyddant  y  rfaaid  iddynt  gael  eu  tori,  nen  farw. 

/(M.  T9ma$:  &idh.  Orist.  190  (cf.  166,  961). 

4.  a  testicle. 

5.  an  insulated  rock  projecting  above  the  surface 
of  the  ground,  the  sea,  or  a  river ;  a  detached 
rock:  as,  Carreg  y  Big,  in  Mawddwy;  Carreg 
yr  ImhUl,  by  PwUhdi;  Carreg  Ina,  in  the 
sea  near  the  beach  opposite  to  Llanina,  Car- 
diganshire; Carreg  Ystyn  Llath  (or  Tstum 
Llaeth,  as  it  is  sometimes  written),  in  the 
river  Dyfi,  at  a  point  where  the  counties  of 
Merioneth,  Montgomery,  and  Ciu*digan  meet; 
so  called,  according  to  popular  explanation, 
because  a  person  standing  on  this  rock,  with 
a  wand  in  his  hand,  can  reach  these  counties, 
as  well  as  North  and  South  Wales. 

Nidoee  yn  unman  neb  o*i  fkth 

Odd  yma  i  Garreg  Tttyn  Llath,— 0.8. 

Sionyn  Ooch 
dod,  neu  yn  hytraoh  angnlod,  yr 


ci'Wfdifn  hvnod  yn  y  dyddian  gynt. 

angnlod,  yr  hwn,  banner  can  mlynedd 
yn  ol,  a  vyriiaeddai  o  Fortk  Rhuddlan  i  Oarreg 
LlaeA.—awylitdydd,  rL  948. 


[yne( 
TstM 


%  Though  carreg  and  maen  both  signify  stone, 
and  are  in  many  cases  indiffSerently  employed, 
they  are  generally  differentiated.  Carreg, 
which  is  the  more  comprehensive  term,  is  any 
kind  of  ordinary  stone ;  but  maen  usually  de- 
notes a  stone  of  some  sice,  or  dressed  for  a 
particular  purpose,  or  considered  valuable. 

Oarrega,  v.  to  gather  stones  (as  from  a  hay- 
field  and  the  l&e) ;  to  pick  up  stones. 

Oarregaidd,  a.  stony;  made  of  stone. 

Caionau  carregaidd,  stony  hearts. — W, 

Oarregan,  pi,  carregos,  cerrygos,  «/.  1.  a  small 
stone;  a  pebble. 

HoU  lerael  a  ddygant  laifau  at  y  ddinaa  honno,  a  ni  a*i 
tynwn  hi  i'r  afon,  fel  na  ohaffer  yno  un  garrtgan. 

9^am.ZTiL18. 

2.  a  stony  or  rocky  tract  of  land. — Owent, 

Carregedigol,  a.  petrifio,  petri&ctive. — W, 

Oarregiad,  -au,  $m,  petrifaction. 

Oarreglys,  «m.  and  d.  [carreg-l-llys  or  llus]  '  a 
kind  of  whortleberry,  smaUer  than  the  com- 
mon, with  a  stone  in  it. '  Sometimes  corrupted 
into  creclyB  and  croglas, — Denbighshire, 

Oarregog,  a.  fuU  of  or  abounding  in  stones; 
stony. 

Ac  ar  dibenn  y  mynyd  ef  a  welei  dyttryn  crwnn.  a  gor- 
oren  y  dyiltyn  yn  goedawo  carrecgawc—Mabinogion,  215. 

Ac  odyna  ed  etholes  ef  le  carregawc  megye  e  ryghey  bod 
ydaw  y  anoawd  ac  kedemyt 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  246. 

ier  eu  bamwrr  i  ] 
elywaat  fy  ngeiiian.— Aolni.  czlL  6. 


fod  yn  yr 

lawer  o  fynyddoedd  oreiglyd. 

S%$aa*  Uoyd :  Amaeryddiaeth,  7S. 
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Carregol,  a.  petrifactiTe,  petrifying. 
Carregosy  s.pl,  small  stones ;  pebbles. 

Beth  jw  mtbd  gwerthlawr  ond  mAn  gwrr«go»  divlMr  t 
Or.  Wynn:  YstyriaeuUMi,  84. 

Tn  jt  TstTvmeth  hon  y  mae  Crochan  Twm  Sion  Oati  yn 
oriawn  o  garrtgot  bob  amser;  a  gwaith  difyma  yw  edrych 
ar  y  riuanod  yn  bwnr  cerrygo9  i'r  oafn. 

Haul,  C.C.  XZT.  884. 

Garregrydy  -an,  -ian,  «/.  a  stony  ford ;  a  rip- 
pling ford. 

Beirddion  Cred  a  ddywedant 

Wrthyd,  maa  earregiTfd  nant.— 27.  ab  Gui^fm^  Ix.  48. 

Tkloen  gwaatod-loew  boew  bardd  byftryd, 
Uiw  lEnrd  geirw  garw  garrtgryd. 

Rky»  Ooch  ab  Bkiotrt:  lolo  Mm.  880. 

Pbenodd  a*th  garodd  na'th  gai, 

Pryd  ffrwd  carregryd  croew-grai. — ^oinn  Ddu  ah  Siancgn. 

CarregUy  v.  to  petrify ;  to  turn  into  stone. 

Carregyxiy  pi.  carregos,  cerrygos,  «m.  a  small 
stone ;  a  pebble. 

Hyned  a  wnai*r  Bryr.  ac  a  gafodd  y  fwyaloh  yn  datedd 
ar  garrtggm  byohan  o  gallestryn  oaled  iB.wn.—Iotc  Mu.  180. 

Oarreio,  v,  [carrai]  1.  to  cut  into  thongs;  to 
cut  into  strips. 

2.  to  practise  '  long-ladng,'  a  mode  of  partial 
ploughing  which  formerly  prevailed  in  some 
parts  of  Glamorgan.  See  Walter  Davies, 
Agriculture  of  8,  W.,  i.  285,  606. 

Carrog,  -au,  $/.  a  brook,  a  stream,  a  torrent. 


Bin  henaid  a  drjrwanawdd  drwy  gat 
D(^ydd  Ddu  Hi 

Ymchw^  Arglwydd,  ein  caethiwedig 
Hegia  eamg  yn  nehaa  oraig. 
"^a/ydd . 


■oniawraillif. 
M  Jk.  L  688. 


Da/yddDdu  Hiraddug:  H.A.  i  870. 

Ar  y  ffyrdd  oyfrcithlon  o  parrawgjdd  ft  ddiawd 
Wrth  hynny  y  drychaif  ei  ben  ar  ffawd. 

Dq/ydd  Ddu  Hhuddug:  M.A.  i.  071. 

Gwedy  Tr  leen  ddywedyd  y  peihan  hyn,  ydd  a«th  allan 
ef  a*i  daiacipnifm  dros  garoc  [  *  afon,  nant]  Cedron. 

WV8aU$bury:  loan  zriiL  1. 

0*r  aarvc  [*nant,  ftnrd]  ar  y  ffordd  yr  yf  ef ;  am  byny 
y  dercha  ef  ei  ben.— X/.  O.  Gyffrtdin  IBffJ  (Salm.  cz.  7). 

^  Carrog  forms  the  name  of  about  half  a  dosen 
streams  in  different  parts  of  the  Principality. 

Carreer,  -ion,  am,  *a  wild  boar.* — P,  It  is 
rather  the  proper  name  of  a  monstrous  wild 
boar  which,  in  Welsh  legend,  played  the  part 
of  a  medieval  dragon  in  the  district  of  Nant 
Conwy,  N.W.  *At  Eglwys  Fach,  in  Denbigh- 
shire, there  is  a  tumidus,  called  Bedd  Carawa; 
and  tradition  says  it  is  the  grave  of  a  huge  wild 
boar,  killed  by  Bach  ab  Garwed,  on  the  river 
CarawgJ* — P.  But  though  he  was  killed  by 
Bach  ab  Carwed,  or,  according  to  another 
version,  by  the  united  action  of  the  in- 
habitants, the  boar,  as  in  the  case  of  Diarmait 
in  the  Irish  story,  proved  the  cause  of  Bach's 
death. 

Y  Bacb  ab  Oarwyd  yma  a  laddodd  ryw  bryf  gwyllt  oedd 
yn  onnea  mawr  yma  gynt,  ar  Ian  afon  Oazrog,  yn  agoe  i'r 
e^wya  yma  [Bglwya  Jraoh].  Carrog,  meddynt  hwy,  oedd 
enir*r  prytriD&,  a  math  ar  f aedd  gwyUt,  meddant  hwy,  oedd 
ef ;  ac  wrthnos  wedi  marw*r  pryf  yma,  ▼  tarawai  Baoh  ab 
GBTwrd  ben  yr  ormes  yma  4*i  droed;  ana  gan  iddo  ei  daro, 
on  o^  ynrthr  y  dwyf odd  ei  droed,  ac  y  bn  fkrw'r  gwr  o*r 
briw.— £tf.  Lhwyd. 

Cars,  am.  [corr.  of  E.  cress ^  'pepper  cress* 
(pepper-grass  P). — N,  E.  Glamorgan,  {lolo 
Glossartf), 


Cart,  pL  oeirt,  «m.  [C.  cert;  Ir.  and  Ga.  cairt; 
Mx.  cart :  all  probably  from  E.  cart,  but  the 
origin  of  that  word  is  obscure]  a  ccirt.  Cert 
(pi.  certi)  is  another  form  of  the  same  word. 

Lltuyth  cart  {pL  Uwythi  ceirt),  a  cart-load. 

Bhaff  gart  {pi.  rhaffau  ceirt),  a  cart-rope. 

Oartaid,  eidiau,  sm.  a  cartful,  a  cart-load. 

Oarteg  ?  This  obscure  word  is  known  to  occur 
only  in  the  subjoined  passage,  the  conclusion 
of  a  satirical  poem : 

Heb  roet  nao  erohi  goeteg 
Heb  rannaa  llettyau  teg 
Bithr  yn  aohrwm  Iwm  wilammeg     lygaid 


Heb  rannaa  llettyau  teg 
"iir  yn  aohrwm  Iwm  wilammeg 
AilewgerddiBloreg 


Ai  wart  ar  bentan  earUg 
Ai  din  ar  Honydd  grin  gr^. 

Madog  Dwygraig:  H.A.  i.  481. 

Oartiad,  -au,  sm.  a  carting;  cartage. 

OartiOy  |  v.  to  cart ;   to  carry  or  convey  in  a 

Carte,   j  cart;  to  drive  a  cart. 

CartoMOg,    j  <*~C<^rllawedrog,  ^.T. 

Oartref,  -i,  -oedd,  -ydd,  «m.  [c&r+trefP]  a 
home ;  a  place  of  abode,  a  dwelling,  a  domi- 
cile. 

KalTom  lwy«  gynnwya  gan  oroheatyon    nef 
Katfref  gwir  aidef  y  gweryddon. 

Oatnodyn :  U.A.  i.  480  (of.  860,  886). 
Yn  amaer  Merf yn  y  gorfa  ar  y  Brytaniaid  ag  oedd  yn 
lioegr  yn  byw,  ymroddi  yn  Saeson,  neu  adael  en  gwlad 
a'u  cartr^oedd  ym  mhen  tri  mia. 

Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  4781 
A  gwedi  hynv*r  wledd  a'r  anrhydedd,  a  phawb  idd  en 
caHreJt,  pob  on  idd  ei  fan.— /oJo  Mas.  213  (of.  216,  226). 

Oonnes  pob  anghartref ;  a  gorea  tref  yw  eartre/;  a  gwedi 
treiglaw  pob  tref/hawddfvd  i  gartref . , .  cais  ddedwydd  yn 
ei  gartref . . .  oaia  annoeth  ym  mhob  man  eithr  yng  ngkar^ 
tr^.—Doetkinsb  y  Cymry:  UJl.  iii.  102. 


Nef ol  gler  a*i  harferynt, 
Ynnefy 


Yn  nef  Y  oai  ffarlry  gynt : 
A  pboed  fad  1  wael  adyn, 
O  nef,  ei  hardd  gartr^  gwju.—Oro. 


Oartr^f  at  home. 


Omwm,  78  (of.  68). 


Bf e  a  drigodd  ^orirV,  ao  a  beidiodd  4  dyf od. 

M.  Oyfim:  Diff.  Ti.  7. 
Pfcm  yr  wyt  ti  yn  eiatedd  ynot  dy  hnnan  gartref  (oddi 
-^'  -^^^  —  --    -  -         '        •    •         -      rlir 


oartref  oddi  wrth  Dduw)  yng  nghomel  aimne  dywyU  dy 
feddwl  dy  honant— Jfor^an  Ltwyd:  Cyf^rwyddyd,  6. 

Heb  law  gofynion  natar  a  pherthynaa,  gofalon  gartref 
ac  oddi  cartref.— iP/a  Wynn ;  Bh.  B.  8.  i.  1  (6). 

A  ydyw  y  gwr  gartref  t  is  the  man  at  home  P 

Oddif^rlf  1  ^mhome;  absent;  abroad. 

Dyn  wyf  yn  gwarthrwyf  oddigarikr^. 

Mab  Cryg:  M.A.  i.  666. 

Yr  ydym  yn  ymorohesto,  pa  nn  bynnag  ai  gartref  y 
byddom,  ai  oddi  eartre/.  ein  bod  yn  gymmeradwy  iranddo 
ef.-2  Cor.  V.  9  (cf.  6,  §). 

Na  fynycha  oddi  gartref;  oanys  yng  nghartref  pob  on  y 
mae  ei  ddyn  a'i  dd^.—DoetfUneb  y  Cymry:  M.A.  in.  101. 

Yng  nghylch  cartref,  about  or  around  home. 

Ni  adnabnm  i  neb  erioed  yn  Llan  "RilinTi,  na  nemawr  yn 
on  lie  ym  Mon,  oddi  gerth  yohydig  yng  nghylch  y  eartre/. 

GroMwy  Owain,  167. 

Aros  gartref  to  stay,  remain,  or  abide  at  home. 
—Ecs.  xvi.  29. 
Hir  gartref  long  home. — Preg.  xii.  5. 
Brethyn  caHref  home-spun  cloth. 

Rhyfd  cartref  dvil  or  intestine  war. 
Hkjifnl  eartre/  vn  bla  maith, 

liu'n  fTohylliriiith  y  brAdon.     Uanooer  Mf.lX'XOPt. 
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Mewn  gwenydfaon  nefawl  gartrffhau. 


CartreHaidd,  a.  homely ;  domestic. 
Cartrefanedig,  a.  homebom. —  W. 
Cartrefeiddrwydd)Sr7i.  homeliness ;  domesticity. 
Cartrefj^ar,  a.  home-loying;  attached  to  one's 

home. 
Cartrefgarwcl^,  am.  love  of  home. 

Tri  nod  doetbineb :  cartrefgarwch;  ymgais;  ac  amfnedd. 
Daethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  tJl. 

Cartrefj^yrch,  a.  home- resorting ;  attached  to 
one's  home. 

Tri  nod  gwroldeb :  treiglyddiaeth  mynyoh  gartrefyyrch; 
anf oetbuBder ;  ac  ammalcoineb. 

Trioedd  Doethineb:  H.A.  iii.  329. 

Cartrefhau,  v,-=.Cartrefu. 

Neu  o  ddewis  yma  neu 

ffha 

.  Pughe:  C.G.  T.  638. 

Cartrefiad,-aa,4m.a  staying  or  abiding  at  home; 

a  dwelling,  abiding,  or  residing ;  residence. 
Oartrefiawdr,  iodron,  sm.  one  who  gives  one 
home  or  shelter. 
Trindawd  gwawd  gwalcb  f y  ngharw  trafttkh  fy  nghartre/- 

iatirdr 
Tro  im  rad  mad  trwy  hoyw  gariad  grair  rybuddiawdr. 

Dajyddy  Coed:  M.A.  i.  638. 

Cartreflg,  a.  1.  domestic;  domesticated;  home-; 
homely;   at  home;   dwelling  or  inhabiting; 
home-made,  home-spun. 
Oen  y  Grist  wyfl  a  dof  a  chnrtrffic  wyf  yn  y  iawn  ffyd. 

Buch^dd  Margret:  C.  B.  Saints,  227. 
Mae'n  y  nef  yn  gartrfjig, 
Llew  trym,  a  dyna  He  txig.—T.  W.  Hywtl. 

•  A  hyny  trwy  ddadlcuad  neillduol  cartrtfig^  heb  Kym- 
manfa-gynghor.  .  .  Fe  fu  genym  ni  yma  yn  Lloegr 
seucdd-gymmanfaau  cyn  byn,  ac  ni  a  lywodraethaaom  em 
beglwyai  drwy  nerth  cyfreithiau  cartr^fig. 

JUorus  Ogjffin :  Diflf.  vi.  17,  18. 

Bheolaeth  gartrefigy  home  rule. 
2.  affording  a  home  or  shelter ;  housing. 

Ar  mwyaf  yn  hawdd  o  f onheddig 
Clau  a^^arw  trafel  gler  gartrtjig. 

Mfirig  ab  lorwerth:  M.A.  1.  608. 

Cartreflgrwydd,  am,  domesticity;  homeliness. 
Cartreflan,  -au,  a/,  a  homestead ;  a  home. 

Moes,  tra  bo*r  oes  i  barban, 

Weled  y  ffordd  yn  olau, 

Hyd  i'tb  ddifefl  gartreJUtn^ 

Neu  arwain  fl  i*r  un  iuxi.—Qxoyliedydd^  i.  817. 

Cartrefle,  -oedd,  am.  a  place  that  is  one's  home; 
a  homestead ;  a  home ;  a  habitat. 

CartreJU  cyffredin  yr  adar  byn  yw  yr  afonydd,  y  llynoedd, 
»*r  oorsydd.—  Gwyludydd^  yii.  142. 

Dewcb,  dewch  jm  mlaen,  O  blant  llawenydd,  dewob ! 
Wrtb  wcly'r  cnnllyB  eicb  cartreJU  gwnewcb. 

Blodau  leuainc,  66. 

Cartreflu,  -oedd,  am.  and  d.  trainbands,  militia. 

Ymddiriedir  amddiffyn  y  wlad  i'r  meiwvr,  cartreflu^  neu 

fllwyr  cartrefol,  y  rhai  sydd  yn  gynnwysedig  o  ddwy  fvddin 

neu  gadlu,  sef  yr  un  sydd  ar  waitb,  a'r  un  a  gedwir  i 

ddi^wyl  taro.—Llawly/r  Canada.  12. 

Cartrefog,  a.  disposed  to  be  at  home ;  attached 

to  one's  home ;  home-keeping. 

Tri  brodyr  gwroldeb:  cydwybodawl;  carlre/awg;  a 
gweithgar.— rm«<W  Doethineb :  M.A.  iii.  27-1. 

O  garirefogion  y  ceir  gwlad  a  cbenedl;  ao  o  angbartrefog- 
ion,  nerwyr,  a  difrawd,  a  gormes. 

Dotlhineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  102. 

Cartrefol,  a.  domestic;  home-;  at  home;  homely; 

civil;  intestine. 

Yr  ydym  yn  byderus  bob  amser.  ac  yn  gwybod,  tra  yr 
ydym  yn  garlref<n  yn  y  corff,  ein  boa  oddi  oartref  oddi  wrtb 
yr  Ajglwydd.— 2  Cor.  v.  6. 

Bvdd  y  plant  afradlon,  pan  ddelont  atynt  eu  hunain.  yn 
well  ganddjrnt  eu  bymbortb  cartrefol  ar  ol  profi'r  cibau 
eydd  yn  y  wlad  bell.— CA.  Edward*:  Han.  y  Fifydd.  108. 


Yr  yagrifeiiydd  cartrefol,  the  home  seoretary 

(of  state). 

Rhyfd  cartrefol,  civil  or  intestine  war. 

En  e  reint  bono  trwy  de  kartrevavA  ryoel. 

Brut  (Jr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  961. 

O  amser  y  rhf//flo^dd  cartrefol  i  waered,  ni  cbaf  ddim  yn 
pertbyn  yn  neillduol  i  Gymru  yn  dyfod  o  fewn  terfynau  y 
coflaint  yn  awr  mewn  llaw  genyf . 

Camhuanawc :  Han.  Cym.  792  (cf .  796). 

Newyddion  cartrefol,  home  news  or  intelligence. 

Cartrefol  a  thramor,  home  and  foreign. 

Cartrefoldeb,       \ 

Cartrefolrwydd,  ?  am.  domesticity;  homeliness. 

Cartrefrwydd,     j 

Tri  chartrfj'oUUb  y  sydd :  cyflaith ;  cyfar ;  a  chyfarf . 

Trioedd  Doelhineb :  M.A.  iii.  883. 

Vy  ghartrevrwyd  ruwd  rodyon  diffael. 

CasHodyn:  M.A.  i.  422. 
Wedi  addaf  teg  ar  gartrefrwydd 
Wedi  tynnu'Lloegr  iw  11a wn  arcbwydd. 

Dafydd  Benfra*:  M.A.  i.  311. 

Cartrefbli,  v,  to  domesticate. 

Cartrefti,  1.  vn.  to  make  one's  home;  to  take 
one's  home  or  abode;  to  reside  as  at  home; 
to  tarry  at  home ;  to  domicile,  to  domiciliate ; 
to  reside  or  dwell. — 2  Cor.  v.  8. 

Cartrtfaf  trevnaf  bp,vneu     goleuni 
Trwy  voli  vy  Id  tra  vwyf  inneu. 

Qr.  ab  Mtredydd:  M.A.  i.  473. 

Y  vorwyn  a  gerdawd  or  blaen  yr  bonn  a  wydjrat  y 
fford  ar  lie  yd  oed  niarcbawc  y  dreic  yn  cartrej'u  yndaw. 

St.  Grtai,  \  190. 

Ac  wrtb  byny  y  mae  Brutus  yn  menegi  itti  bot  yn  well 
gantunt  wy  presswylaw  a  ckariieuu  yny  diffeith  ac  ymbortb 
mal  auiueiieit  ar  kik  amrwt  a  llyssyeu  gan  rydyt. 

Brut  Qr.  ab  Arthur  (Bj :  M.A.  U.  89. 

Gydag  ef  y  caHrtJaf; 

Nef  yn  ei  gaitref  a  gAt.—L.  G.  Cothi,  in.  vi.  86. 

2.  va.  to  make  or  provide  a  home  for ;  to  house. 

Uyd  wawt  wawr  byrddwawr  beirdd  gartre/u. 

Gr.  ah  Meredydd:  U.A.  i.  444. 
Crist  jrn  nef  a*n  eartre/o, 
Wyn  fyd !  a  pboed  hyny  fo.—  Gronwy  Owain,  62. 

Cartrefwr,  wyr,  am.  one  attached  to  his  home ; 
a  domesticated  person. 

Cartwr,  wyr,  am.  a  carter. 

Da  yw'r  cwrt  lie  doi'r  cartwyr.—L.  G.  Cothi,  in.  xxiz.  1. 

Carth,  -ion,  am.  [cf.  Ir.  certle  {gl.  glomus) :  cf. 
Zeuss,  G.G.  68 J  the  coarse  part  of  hemp  or 
flax;  tow,  hards;  oakum. 

Rhewi'r  earth  yn  y  pared.— Mal  y  tftn  yn  y  earth.— Oarih 
gwaelod  y  bellen.-i^tare^um  (M.A.  iii.  150, 161,  181, 188). 

A'r  oadam  fydd  fel  earth.— Eta.  i.  81  (cf.  Barn.  zvi.  9). 

Cais  garth  J  a  briw  3m  f  &n,  a  golob  mewn  lleisy  a  wneler  o 
gwrw  gwenith,  a  berw  yn  ^dA.—Meddygon  Mydd/ai,  IL  614. 

Carth,  -ion,  am,  [cf.  O.Ir.  carf]  1.  that  which 
is  ejected ;  ejected  matter,  offiscouring.  2.  a 
purge,  purgative,  or  cathartic 

Carth  a  chyfog,  cathartic  and  emetic. 

Oorpbenaf .  .  .  Gochel  gnv<^u  a  charth  a  chyfog,  oni  bydd 
acbos  cadam.— Hydref  .  . .  Oellwng  ycbydig  waed,  cyfog 
ac  vm^rtb,  a  godiel  annwyd  ar  ei  ol.  Yf  ddwr  oddi  ar  y 
mdl  dri  diwamod  gwedi  earth  a  chy/og.—Llanover  M».  63. 

Diod  garth,  a  cathartic  drink  or  draught. 
Carthai,  eion,  am,  a  cathartic. 

Cartheion,  cathartics,  purgatives,  aperients. 
Carthben,  -au,  am.  a  candle-wick. 
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Carthbren,  -au,  -i,  «m.  a  plough-staff,  a 
cleansing-spud. 

Cartkpren  un  keinhftwc  kyfreith. 

Cjf/reithiau  Cymru^  i.  310. 

Carthddiod,  -ydd,  «/.  a  cleansing  or  cathartic 

draught. 
CarUiedigol,  a.  cathartic,  purgative ;  cleansing. 
Carth€ig^,    </.    nipplewort    {LapBana), — Hugh 

Davits  :  Welsh  Bot.  75,  167. 

Cartheig  gifffredin,  common  nipplewort  [Lap- 
9ana  communui), 
Carthen,  -i,  -au,  «/.  a  sheet  of  coarse  cloth ;  a 
winnowing  sheet. 

Ffoes  jn.  ronyn  g^w^  g^we&ith  Iwys 

Ar  a^  lien  caHbeu  im  carfaglwys.— raZtcm.'  M.A.  i.  19. 

Gasol  yr  awyr  ddulwyd, 

Cartken  anniben  iawu  wyd.— 27.  db  GtoUytfi,  xxxix.  17. 

Certh  en  lltm,  earthenau  llaid 

Qeddiwjg  lithrig  lathraid.— 27.  oft  OwUyta^  oxcir.  27. 

log  fa  im'  rhag  cael  V  uigaa, 

A'm  pen  dan  y  garthen  gu,VL.—Bhjf§  Brydydd, 

Carihen  rawn,  a  hair-doth. 

Carthen  odyn,  a  kiln-cloth. 

Oyru  6*r  garthen  yn  un-llam  Vr  wybren,  to  toss 
in  a  blanket. — W, 

Bod  dH  garthen  ar  y  gwynty  to  have  one's  win- 
nowing sheet  exposed  to  the  wind;  to  have 
an  eye  to  the  main  chance ;  to  be  mindful  of 
one's  own  advantage. — Dy/ed, 

Owau'r  gartheuy  a  sort  of  game  formerly  in 
vogue  in  some  parts  of  Wales. 

Tr  oedd  ein  hynafiaid  dysyml.  ond  odid  fawr,  vn  cael 
llawn  cymmaint  boddhAd  oc  aoloniant  gyda'u  onwareu 
Triphost,  Gwau'r  Garthen^  Bwbttch  Dalian,  Dwrdyn  Dai, 
CQ  ^warea  Sallti,  eu  Pigwrda,  a'u  Uawfrenin,  a^  yr  ydym 
ni  yn  ei  gael  gyda*n  pel  dafaroh,  ein  i>el  droed,  em  pd  law, 
a*n  pel  lannerch.— £7.  C.  W.  Magazine^  iii.  162. 

Carthena,  v,  to  draw  a  river  with  a  sheet  of 
coarse  doth  instead  of  a  net. — Glan  Teifi. 

Carthglwyd,  -au,  -i,  «/.  a  dung-barrow;  a 
hand-barrow  to  carry  out  dung. 

Cartkghogt  keinjawc  kyfreith.— C^/mMiau  Cymru^  i.  810. 

Carthiad,  -au,  «m.  a  deansing,  a  dearing. 

Carihiedydd,  -ion,  sm,  a  deanser ;  a  detergent. 

Carthion,  8,yL  offscourings ;  excrements ;  rub- 
bish; refuse;  filth. 

Nid  Tw  aor  ao  arian  . . .  ddim  ond  carthion  ao  ammbur- 
edd  y  ddaiar.— ffr.  Wynn:  Tstyiiaethau,  23. 

Carthionllyd,  a.  excrementitious. 

Carthle,  -oedd,  em.  a  place  to  which  to  throw 
dirt,  rubbish,  or  refuse. 

in  mewn  rendai,  a  charth- 
ibyg  o  fod  yn  anhyvoel. 
W,  Lewtt:  Dwy  Dalth,  72. 

Oarthlyn,  -oedd,  -au,  sm,  a  cathartic  or  pur- 
gative draught. 

Carthog,  a.  1.  covered  with  hemp,  hemx>en.  2. 
full  of  ofiEsoourings,  excremental. 

Carthol,  a.  1.  of  the  nature  of  hemp,  hempen. 
2.  tending  to  soour  off;  deansing;  scourmg; 
cathartic;  detergent. 

Carthn,  v.   1.  to  deanse  (stables,  cowhouses, 
sod  the  like). 
88 


Ac  f e  gafwyd  dwy-fll  yn  feirwon  mewn  c 
Uoedd  bndron,  pa  nif  er  nid  y  w  deby 


2.  to  dean;  to  clear;  to  scour;  to  purge;  to 
deterge. 
Cais  floneg  modi,  a  thawdd  ef ,  a  mdl,  a  gwiu.  a  blawd 
rhyg,  a  berw  yng  nghjrd,  a  dod  ar  gadach  bretnyn,  ac  ef 
a*i  earth  y  brath,  ac  a'i  iachS. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  612  (of.  791). 

Pan  ddarffo  i'r  Arglwydd  olchi  budreddi  mercbcd  STon, 
a  charthu  gwaed  leruaalem  o*i  chanol. 

Ena.  iv.  4  (of.  Esec.  xx.  38). 

Carthu  allauy  to  cleanse  or  purge  out. 

Am  hyny  cerihwch  aUnn  yr  hen  lefain,  fel  y  byddoch  does 
newydd.— 1  Cor.  v.  7  (cf.  Haro  vii.  19). 

Carthwr,  wyr,  »m.  1.  one  who  removes  dirt  or 
foul  matter ;  a  cleanser  (especially  after  cattle 
and  horses) ;  a  cleaner. 
Tmddangooai  yn  debycadi  i  gnrthwr  tomen  nag  i  esgob. 
W.  Ltwes:  Dwy  Daitli,  83. 

Carthtvr  geudai^  a  nightman. —  W, 

2.  a  horse  employed  in  carrying  dung  and  for 
similar  purposes ;  a  draught  horse. 

Karthur  na  march  Uefnu  ny  henyu  or  kyvar  o  kef reyt. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  318  (L.W.  282). 

Caru,  v.  [c&r:  C.  carey  caru;  Br.  karout^  karet; 
Ir.  caravHy  ^cairiin]  1.  to  love. 
Kyd  karhwine  morva.  cassaoe  mor. — A.B.  55. 

Ar  wreic  vwyhaf  a  gar  pob  un  gyt  ac  ef . 

Mabihogion^  233. 
Keritor  vy  ngherd  ygkynted.— CyntWe/tr;  M.A.  i.  244. 

Lawnslot  heb  y  vorwyn  yr  mwyn  y  ueb  mwyaf  a  gereist 
eiryoet  na  nackaa  vi  yn  yr  hynt  honn.— -!?/.  Grtal^  \  230. 

Tri  rhyfedd  byd :  caru  rhyfel  yn  fwy  no  heddwch ;  caru 
goimes  yn  fwy  no  ohymmes ;  a  charu  gau  yn  fwy  no  ^wir. 
DoethiHcb  y  Cyinry:  M..A.  ui.  89. 
Caru*T  wyf  is  cwr  jrr  allt, 
Cerais  berchenog  hirwallt ; 
Caru  un  dyn  a'm  ooriodd. 
Caru  bun  nis  ceir  o'iboda.— />.  ab  Gunlym^  cxciii.  1. 

Oes  geneu  na  chais  ganiad, 

A  garo  Iwydd  gw^  d  wlad  \—Oro.  Owain^  99. 

Tri  arwydd  Cristion :  caru  grwir,  er  maint  y  colled ;  caru 
gwlad,  er  maint  y  goddef ;  a  charu  gdyn,  er  maint  ci  frad. 

Barddas,  i.  290. 

2.  to  make  love  (to) ;  to  woo,  to  court. 

Maelir  DafodriU  a  garodd  D  wynweu,  f eroh  Brychau  Sant, 
a  hi  a'i  carodd  yatei.—Iolo  Msa.  84. 


Dan  y  drain  i  gywiain  garu.—Edw.  MaUhewa. 

Qwr  caru  {pi,  gwfr  caru),  a  lover,  a  courter, 
a  suitor. 
Mab  caru:=:-Gtur  caru, — W. 
March  garu,  a  female  lover. —  W. 
Llythyr  caruy  a  love-letter. 
Cdn  caru,  a  love-song,  an  amatory  poem. 

Harri  caru  cant,    )    „  ^e^eral  lover 
Sioncarupawb,    j    a  general  lover. 

3.  (in  botany). 

Caru  yn  o/er,  )  love-in-idleness,  love-and-idle, 
0/er garu,       j  pansy   violet    {Viola    tricolor), 

S.W, 
Caru,  $m,  love ;  courtship ;  a  love-affair. 

T  edrych  uy  ohwaer  chwerthin  egwan 
Y  adrawt  caru  can  doeth  ym  ran. 

Hywd  ai  Owaim  Gtpynedd:  M.A.  i.  275. 

Caru,  a,  loving;  bdoved,  dear. 

Ac  or  diwed  i>ob  peth  or  a  garei  Duw  ao  or  a  gaeaaei  o 
kyhaval  vrawt  e  gwneynt.  onyt  bot  en  caruach  kanthunt 
er  hyn  a  kaoad  Duw.— Z^rvr  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  375. 
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Gware  ditheu  garu  nei  heb  y  brenhin  wrth  Rolond. 

Campau  Charlymaen^  110. 

Ac  yna  y  dyvrawt  Rolant  wrth  Oliuor.  yr  awrhonn  gam 

gedymdeitb  yd  atwen  i  dy  uot  ti  yn  god>indtith  y  Bolont. 

Ygt.  dc  Carolo  Mngno^  col.  477. 

Caruaidd,  a.  lovely;  loving;  kindly  disposed, 
kind;  tender;  amiable;  endearing. 
Myn  vygkret  vy  chwaer  heb  y  Pcredur  morwyn  hygar 
garueid  wyt.  a  mi  a  allwn  amaf  ay  gam  yn  vwyhaf  gwreio 
pei  da  getmyt.—Mabinogion^  215. 

Yr  oedd  i*r  caruaidd  ior 

Biohasym  was  a  heasor. — Hgwel  Swrdwal. 

Nid  caruaidd  ond  llawen.— /oto  Jf»#.  268. 

Mwy  caniadaidd  a  charuaidd 

Eich  cwndid  gall  na  neb  anlL—Rhga  Brydydd. 

Qwlad  garuaiddy  a  lovely  or  pleasant  country. 

Ac  yhyt  y  gwn  nyt  o  [oes !]  gwlat  garuHdach  no  hon. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  [B) :  M.A.  ii.  219. 

Carueiddio,  v,   to  become  loving,  lovely,  or 
endearing. 

Carueiddrwydd,  ]  sm.  loveliness ;  lovingness ; 

Carueiddweh,       j  kindness ;    tenderness ;    en- 
dearment. 

Peth  bynnac  o  garueidrwud  a  vei  y  ryngtunt  y  dyd.  ny 
bu  un  no8  hyd  ympcnn  y  Tlwydjm  amgen  noc  a  un  y  no« 
gyntaf .   TreiUaw  y  vlwyayn  a  wnaeth  drwy  hela  a  cherden 


a  chyfedach  a  chnrucidi-u't/d  ac  ymdidan  a  chedymdeithon. 
hyt  y  noB  ydoed  oet  y  gyinuc.—Mabinogion,  4. 

Ac  megys  ag  y  maent  i'w  oiod  ef  allan  yn  ei  holl  o^n- 
iant,  a'i  garuriddwrh,  yn  dioddef  dros  oin  pechodau  ni .  .  . 
felly  y  mae  yn  rhaid  iddynt  fyfyrio  yn  drwyadl  .  .  .  ar 
natur  a  gweithrediadaa  yr  Yspryd  Qlhn.—Ier.  Owen^  84. 

Caruo,  V,  to  caress;  to  fondle. 
Cist  ir-dderw  cost  Iwerddon, 
Cryd  hir  yn  caruaw  ton. — L.  O.  Cothi,  v.  xir.  49. 

CarCLwr,  wyr,  $m,  a  lover,  wooer,  or  suitor. 
Carw,  pL  ceirw,  sm,  [C.  caroiv;  Br.  karo^  karv; 
Ir.  cairfhiadh;  Ga.  cairfhiaidh;  L.  cervuti]  1. 
a  hart  or  stag. 

Tranoeht  guedy  duw  gnyl  Yeuan  haner  haf  edely  ef 
menet  yhele  Icegi-u. 

Cy/rtUhiau  Cymru,  i.  88  (cf.  736,  782,  790). 

Nachaf  pump  marchawc  urdawl  y  wreic  yn  dynot.  a 
eheirw  ac  ewigot.  a  moch  ooet  ganthunt  yn  dyuot  or  fforest. 
St.  Great,  \100{ct.S8). 
Gar  llaw*r  llys,  goriliwio'r  Hall, 

Y  pawr  ceirw  mewn  pare  arall.— /o?o  Ooch :  G.B.C.  77. 

Tri  pheth  nid  hawdd  eu  dala :  earw  ar  fynydd ;  oadno 
mewn  coed ;  a  cheiniog  cybydd  anghawr. 

Trioedd  Doethineh:  M.A.  ill.  289  (cf.  245). 

Y  gwr  a  glywai  laf ar  bytheoaid  yn  ymlid  carta  ar  ei  dir : 
mi  a  af  yn  ethjn  y  own,  ebe  efc,  fal  y  caffwyf  y  ran  o'r 
carw.—Iolo  Mm.  164. 

Ceirw  cochion,  red  deer,  stags. 

Carwydwfr,    )    «  water-snider 
Carwydwr,      j    a  water  spiaer. 

Oarw  y  gwdlt^  a  grasshopper. 
%  The  cartv  uncom  mentioned  in  the  Mabinog- 
ion  {Mab,  241,  242)  may  possibly  be  intended 
for  the  unicorn.    (Cf.  Algar,) 
2.  (transf.)  a  complimentary  epithet,  bestowed 
by  the  bards  on  their  patrons. 
Carw  mawrdrafyn  mdlafyn  rwydlira 
Cadyr  helmuriw  keinrodwiw  Bys. 

M.A.  i.  418  (cf.  211,  445,  466,  483,  606,  628). 
Cadben  lagennen  a'i  gw^, 
Carta  mawr  a  ddwg  grym  errr  .  .  . 
P*le  mae  haelioni  'r  tri-hael  f 
Mae  ar  garw  teg  Maigred  hael. 

L.  0.  Coth%,  IV.  xiii.  23,  29  (cf.  viii.  xi.  82,  74). 

Carwas,  Bm,  [see  Carddynf]  caraway  {Carum). 
— jy.  Davits :  Welsh  Bot.  30,  167. 
Carwas   cyffredin,    common   caraway   {Carum 
carut). 


Carwden,  -i,  «/.  [car-(-gwden]  1.  a  backhand: 

lit.  a  car-w^i;he;  but  now  used  of  the  iron 

chain  passing  over  the  cart-saddle  on  the 

back  of  a  horse,  for  which  a  wytho  may  have 

served  the  purpose  in  early  times. 

Yn  yr  adwy  galetaf  y  tyr  y  garwitn. 

Diareb.  (ICA.  ilL  189.) 

2.  a  gangrel,  a  tall  awkward  fellow. 

Carudm  fawr  I  cryd  dan  V aia, 
Cwrwgl,  bychan  y  cerais. 

D.  ah  OwUym,  zo.  7  (cf.  oescx.  7). 

Carwdi,  «m.  [corr.  of  ce/nrhwdi,  q.v.] 

Carwel,  -au,  a/.  [E.  carveJ^  caravel^  fcartivyll, 
carueUt  carvily  &c. :  cf.  Carfil]  a  kind  of  light, 
fast  ship. 
Cawell  eang  wrth  angor, 
Cuiitell  a'i  iantell  o  for; 
Carwel  yn  rhwygaw  heli, 
Com  hely  ar  for  crwn  yw  hi. — L.  O.  Cotki,  v.  zir.  68. 

Carwes,  -au,  «/.  [carw]  properly  the  female 
of  the  hart  {::^ett/ig);  but  it  is  applied,  hu- 
mourously or  sctrcastically,  to  a  woman  whose 
movements  are  supposed  to  resemble  those 
of  a  hind.  Cf.  the  proper  name  Carwen  {M,A, 
i.  S2).—0went. 

Carwfil,  -od,  $m,  [carw-|-mil]  an  animal  of  the 
stag  species. 

Carwiwrch,  iyrchod,  ceiriyrch,  $m,^Cariwrch, 
Caeriwrch. 
O  oaraf  hely  y  ceiriyrch, 
Y  mae  cwn  i  mi  a'u  cyroh.— /eaaa  Tete. 

Carwlys,  $m.:=CarUys. 

Carwxiaid,  neidiau,  /.  )  <.  a  stag's  leap;  a  great 
Carwlam,  -au,  m.        j  leap. 

Kycha  y  dywn  wr  traglew 

Yn  bwrw  carwnaid,  liygaid  llew  l—D.  ab  Gurilifm,  cri.  9. 

Carwlam  iwrch,  carlwm  o*i  wAl, 

Camau'n  wydr,  cem  anwadal.— Tiufur  Aled:  G.B.C.  247. 

Carwr,  wyr,  am.  1,  one  who  loves;  a  lover. 

Duw,  yr  hwn  wyt  awdwr  tangnefedd  a  charwr  oyttnndeb 
.  . .  amddiffyn  nyni,  dy  ostyngedig  weiaion. 

Llyfr  Gwtddi  Qyffrediu. 

Cartvr  dodhinebf  a  lover  of  wisdom. 

Canor  ei  wlad,  a  lover  of  one*s  country;   a 
patriot. 

2.  a  lover,  wooer,  courter,  or  suitor. 

Tri  pheth  annaturiawl:  marchnattref  heb  lAdion;  hen 
gybydd  heb  arian ;  a  merch  l&n  heb  garwr. 

Trioedd  Doethineh:  MJl.  in.  228  (cf.  276). 

Yn  brathu  trwy  y  perthi  tew 
Mae'r  carwr  toa  thref .— i>aiiie2  Ddu,  166. 

Carwr  cetl,  a  cupboard-lover. 

Cetrwr  eeU,  nn  yn  cam  er  mwyn  ei  fola.— Xloiuwer  Jf». 

3.  a  relative  or  kinsman. 

A  chTnghor  ei  orglwyddl  oedd,  ei  xhoddi  hi  yn  briod  i 
garwr  iddi  a  elwid  Hacaen  Wledig. 

Theo.  Svom:  D.P.O.  i.  2  (07). 

4.  a  friend  or  intimate. 

Tri  menyl  uetbyant  gwr:  bot  7n  drjro  carwr  ac  yn  Uibinr 
wr  yn  dadleu ;  ac  yn  wr  arglwyd  drwc. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  782. 

Carwraidd,  a.  [carwr]  disposed  to  love;  of  a 
loving  disposition ;  wooing,  courting. 


liys  hyspys  y  gwys  nit  gwyt   ker  Aeron 
Karutreid  gymlegyt 
Uoegyrwys  dachwed  amedyt 
JLlanyn  awchlym  ygrym  ygiTt. 


iUyn:  M.A.  i.  418  (cf.  4M). 
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CarwraifiT,  wiaffedd, «/.  [o&r+gwraig]  a  female 
lover ;  a  female  relatiye. 
Emyaddng  can  dn^  y  dogi  gimddawd  saig 
Vt  ona  carrwraig  yn  dwjn  oorwry^. 

MahCryg:  M.A.  L  666. 

Oarwriaeth.,  -au,  sf,  courtship,  wooing. 

Ac  ar  werwyr  ewnewch  gartpriaetk, 

A  chospwriaeth  ft'ch  ysperau.— L.  C  CoiAi,  iii.  xix.  67. 

Hyn  troa  ben  y  crfrif  yng  nghyfer  bwyta,  ac  yf ed,  a 
diyqgu,  uwch  law  a  fo*n  rhaid  i  gynnal  natorieteth,  ac  i*w 
hadnewyddu,  a  hyn  yn^  nghyfer  earwriaeth^  anllaorwydd, 
a  tkrachwant.— 7A.  WilUams:  Tmadr.  Buoh.  170. 

Cftrwriaetliol,  a.  relating  to  courtship  or  a  love- 
a&ir;  wooing. 

Ond  ni  fa  yno  ddinas  barh&us  i  Thomas,  o  blegfd  gorfn 
iddo  bryenro  ei  gamrau  yn  ol,  am  ryw  fasnach  ganoriaethol 
&  merch  brawd  y  dng.— Brutus:  Brntusiana,  828. 

Cas,  o.  [C.  COS ;  Br.  kas;  Ir.  and  Ga.  cats] 
odious,  hatefid;  hated;  disagreeable;  dis- 
gusting; foul. 

Tri  dyn  eaa  kenedyl :  Uddyr ;  a  thwyllwr  . .  . ;  a  dyn  a 
laXho  dyn  oe  genedyl  ehunan  . .  .oat  uyd  gan  pawb  ywelet 
ynteo. — Cj/reitkiau  Cymru^  L  790. 

Oan  Daw  py  onpeth  gatsafl—TgagUio:  H.A.  L  168. 

Ctu  gwr  ni  charu  y  wlad  a'i  maoo. — Diar«b. 

Cog  pob  gwir  lie  nU  carer.— /o2o  Mts.  K6, 

Cos  garit  odious  or  hateful  to ;  hated  by. 

Yr  annnwiol  a*i  annuwioldeb  ydynt  mor  gas  gan  Ddnw 
bob  on  a^x  gfljdd.—Do€th.  xir.  9. 

Cos  {yw)  genyf  ef^  I  hate  him. — 1  Bren.  xjdi.  8. 

Mae  yn  gas  genyf,  it  is  odious  or  hateful  to  me ; 
I  hate  or  dislike ;  I  am  ashamed ;  I  am  dis- 
gusted (with). 
Caa  genjf  bob  ymortwng  gymei.—Telynegion^  24. 

Cos  gan  bawb,  a  common  nuisance. 

Mae  tfyn  gas  gan  hawh,  he  is  hated  by  every  one. 

Cas  gan  arddwr,  the  ploughman's  dislike  or 
aversion ;  rest-harrow,  cammock  {Ononia  ar~ 
vensis), 
Rhesta  bovia,  eaa  gan  arddwr.  hwp  yr  yohen,  drain  y 

ga&i«lon,  tegwch  mi0mweix.—M€ddggon  Jfgdd/ai^  292. 

Cos  gan  bladunoTf  matgrass  {Nardua  strida), — 
Hr  Davtea :  Welsh  Bot.  7,  167. 
Caa  gan  /uraen,   a  name  for  hemp:  lit.  the 
coquette's  dislike  or  aversion,  fabrics  of  hemp, 
flax,  and  wool  being  formerly  made  at  home 
by  the  women. 
Pan  fo  gwlan  gan  /uraen 
Y  bydd  pais  i  bob  brwynen.— Dioreft.  (MJL.  iii.  174.) 

Caa  gan  gythraidy  common  vervain  {Verbena 
officinalia),—Hugh  Davtea :  Welsh  Bot.  167. 

Periaterios,  y  dderwen  fendigaid,  eaa  gan  gythraul, 
gwylldarf,  tarfeUyU.— Jfe^Uy^on  Myddfai,  290  (cf.  292). 

Caa  gan  longwr^  the  petrel.  Pughe  says,  the 
razor-bill ;  but  seamen's  dislike  to  the  petrels 
is  well-known,  as  the  appearance  of  these 
birds  is  considered  by  them  to  presage  a  storm. 
See  Pennant,  Britiah  Zoology y  i.  11 9.* 

Cas,  -au,   am.  hatred,  hate;  great  dislike  or 
aversion;  odium;  envy. 
Ket  Tei  da  e  vlas  y  gaa  bu  hir.—Aneurin:  Ood.  189. 

Ac  wrth  heny  dinrawr  kaa  oed  er  nrgthnnt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  864. 
Lilt  a  chasaeu  ym  pop  plasaen. 

Or.  ab  Merfdgdd:  M.A.  i.  471. 
Troi  emaau  draaaa  ar  drwoh.— X.  O.  Coihi^  iii.  zxv.  36. 


Tri  pheth  anhawdd  ea  cuddiaw:  cariad;  ca«;  a  balch- 
^er.—Doethinab  y  Cymry:  M.A.  iiL  117. 

Owell  cariad  y  d  na'i  gaa.— Tola  Maa.  256. 

Talasant  hef  yd  1  mi  ddrwg  am  dda,  a  ehaa  am  f  y  nghariad. 

Salm.  cix.  6. 
Er  bod  iddynt  y  cyfryw  el3mion  yn  llawn  eaa  a  chyndyn- 
rwydd.— if.  C^n  .•  Diff .  vi.  7. 

Cas,  am.  and  pi.  [cas,  adj.']  a  hateful  object;  a 
foe,  an  enemy.    When  a  plural  meaning  is  in- 
tended, caa  is  equivalent  to  caaeiony  which  is 
the  more  usual  word. 
Owrol  fu  fab  Nicolaa 
I  yrn  gwae  ar  ei  gaa. 

L.  G.  Cothi,  II.  ix.  28  Ccf.  it.  xix.  49). 

Oaa  ni  ddywed  a  fo  gwir  ar  ei  gaa.—Diareb. 

Gwybydd  gan  hyny  mai  yr  Arglwydd  dy  Ddnw  ay  Ddnw, 
aef  y  Duw  ffyddlawn,  yn  cadw  cyfammod  a  thrugaredd 
A*r  rnai  a'i  carant  ef  . .  .  ac  yn  talu  y  pwvth  i»w  gaa,  yn  ei 
wyneb,  gan  ei  ddyfetha  ef :  nid  oeoa  efB  i*w  gaa;  yn  ei 
wyneb  y  t&l  efe  idao.—Deut.  vii.  9, 10. 

Ac  Eingyl  dan  draed,  ac  awohoa  gadlafnau,  a  drud  ym- 
^yffwrdd,  a  golygion  ar  gaa,  a  gelynion  aml-daer,  a  grudd- 
lan  gwaedliw. 

Breuddtoyd  Gruff ydd  ab  Adda/  (Y  Greal,  843). 

A  hyn  wrth  ddisgwyl  Daw  a'i  raa, 

Wele  fy  nghaa  yn  amlach 
Na*r  gwallt  ar  ben  f y  nghopa  fry, 

A'r  trawsion  ay'n  gadamach. 

Edm.  Pry  a:  Salm.  Ixix.  4  (ef.  ix.  18;  xxiii.  6). 

Dioddef odd  ein  tlodi,  gorchf  ygodd  ein  caa. 

W.  Wiilianta:  Hymnan,  cccxcv.  2. 

Cas,  am.  [for  caatelt]  a  castle:  found  only  in 
place-names,  and  only  in  such  pierces  as  have 
a  castle,  or  where  a  castle  once  stood ;  as,  Caa 
Newydd  ar  Wyag,  Caa  Neddy  Caa  Newydd  ar 
Ogwry  Caa  Bachy  Caa  Cwenty  Caa  Gwya,  Most 
of  these  occur  also  in  the  ftdler  form;  as, 
Caatell  Newydd  ar  Wyag,  Caatell  Neddy  Caatell 
Chvya, 

A  gwedy  mynet  y  brenhin  o  Gaer  Dyf  hyt  y  Caatell 
Newvd  ar  Wyac  anuon  awnaeth  y  erchi  y  lorwoerth  nab 
Owem  dyuot  y  ymwelet  ac  et.—Brut  y  Tytoyaogiony  218. 

Da  yw  wyneb  Bain*  Denya, 

Deawell  ywgwawr  CaateU  Gwpa.—L.  G.  Cothiy  it.  vii.  89. 

CasM,  adau,  )  am.  a  hating ;   a  disliking ;    a 
Casad,  -au,     j  making  odious. 
Ca8adai,eion,«m.  a  hateful  person;  a  villain. — P. 

Casadwy,  a.  [C.  caaadow"]  hateable;  that  may 

be  hated  or  didiked. 
Cas&edig,  |  a.  hated;  strongly  disliked;  hateful; 
Casedig,    )  odious;  disgusting. 
Casai,   eion,  ac.   one  who  hates  (another);    a 

hater;    an  enemy,   a  foe.     Usually  in   the 

plural. 

Na  chaia  gellwair  4'th  gaaeUm, 
Na  chaia  glod  o  hir  ymryaon. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  8. 
Etifedded  dy  had  borth  ei  gaaeion.—Gen.  xxIt.  60. 

Tri  nod  Criation :  caru  gelyn ;  celu  a  wna  o  ddaioni ;  a 
ohymmodi  rhwng  caaeion. — Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  86. 

Fy  hoU  gaaeion  doent  yng  nghyd, 
I  f radu  i  gyd  yn  f  *  erbyn. 

Edm.  Prya:  Salm.  xli.  7  (cf.  cxx.  6). 

Casaol,  a.  exciting  hatred;    hateful,  odious; 

disgusting. 
Cas&u,  )  V.  te  hate ;  te  dislike  greatly ;   te  be 
Casu,    j  disgusted  with. 

Na  chaaaa  vi  vawr  Dauyt 

Ny  chaaaa  Mab  Duw  dedwyt.— ^tnion  Wan:  M.A.  i.  388. 

Tripheth  ardderohawg  ar  ddvn :  earn  rhinwedd ;  eaaHu 
ffolineb ;  a  dyagu  yn  waatadawl. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  118. 
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Tb  anilys  im  ddim  da 

Os  am  carwys  am  cft<"ift. 

Nam  ra.^sa  pwylla  pyllyawc  eduynt      Rys 

Y  rwTijf  Ro9  ac  Eppynt. 

P/tyUp  Brtidydd:  M.A.  i.  375,  376  (cf.  2S0). 

Cos  a  gasao  bawb,  a  phawb  yntau. — Dinr^b. 

Ti,  Dduw,  fy  Mronin  ydwyd ;  O 

Daw,  par  i  lag-o  Iwyddiant : 
Lladdwn  a  Bathrwn,  yn  d'  onw  di, 

Y  rhei'ni  a'n  cn^<imU.—Edm.  Prys:  Salm.  xliv.  4,  6. 

Ca8§.U8, a.  hating;  hateful;  odiotis;  disgusting. 
Cas&wr,  wyr,  «m.  a  hater. 

Carwrporydd,  carwr g^Trbodaoth ;  ond  cnj»4wr argyhoedd- 
iad  sydd  ys^rublaidd. 

Dr.  ThomnM  Itrincof:  lAjfv  y  Diar.  xii.  1. 

Cnslinyr  gu^ngefhl^  a  hater  of  women,  a  woman- 
hater,  a  misogynist. —  W, 

Casbeth,  -au,  am.  a  hateful,  odious,  or  dis- 
agreeable thing;  an  objcHjt  of  hatred,  dislike, 
or  repugnance ;  an  avei-sion  ;  a  nuisance. 

CasbHh  genyf  brr^pth  brawd. 

/>.  ab  Gui/i/m,  ccxvii.  2  (cf.  Ixxxix.  23). 

Tri  chn'^hrtk  Gwilym  Ilir  Saer:  efferpn  8ul;  dadleu;  a 
marchnnd  dlnwd. 

Trioedd  Dofthinfh:  M.A.  iii.  267  (cf.  10,  115,  228,  258). 

Ni  a  fyddwn  yn  gn^shfth  ac  yn  waradwydd  yng  n^lwg 
y  rliai  a'n  metldiannaiit.— /u*/rfA  viii.  22  ;cf.  Deut.  xvii.  1). 

Casder,  )  -au,  sm.  hatefulness,  hatred;  enmity; 
Casedd,  j  malice. 

Anw\'d  cl>T  aughymir  ynghnn^dd. 

I)nj:,dd  y  Coed:  M.A.  i.  497. 

Dieniris  rhag  ci«  na  rhwyf  cns^^ld  caith. 

^  Llyuilyn  Ooch:  -ilL.AA.^n. 

Gasddyn,  -ion,  sm.  a  hated  or  hateful  person ; 
one  that  is  the  object  of  hatred  or  dislike;  an 
enemy*  a  foe. 

Bwriwydhwvnt  allan  i  fod  yn  gasddynion  jrm  mhob  man. 

Jrr.  Ou^n,  20. 
Nid  fy  ugluisddyn  a  ymfawrygodd  i'm  herbyn. 

isalm,  Iv.  12. 
Da  ffwn  fy  mod  i  wrtli  dy  fodd, 

Wrth  hyn,  ua  rbafo.M  m^ddyn^ 
A  irwna  mi  ohjiiff  lui  R'Uti  y^Vm 
Ddim  urddas  yn  fy  Qthya.—Kdm.  Fry$:  Salxn.  xli.  11. 

Casedig,  a.  \ji^vi\-=-C(isaedig. 

Tra  V  dirmyjJTooh  chwi  air  Duw  .  .  .  eich  meddyliau  a*ch 
amcanion  dafvddant  ofer  a  ditfrwytli,  a  ffiaidd,  a  dmsexiig 
ynff  n^olwg  Duw.— /^  /./n-^rf;  Llwybr  Hyff.  29  (cf.  60j. 

Caceg,  pL  cesyg,  «/.  [C.  caaeCy  caasec  (C.V.); 
Br.  kazeJc]  1.  a  mare. 

Ny  deleyr  dody  na  mejTch  na  k-ssyc  na  buoe  en  arader 

ac  o  dodyr  buy  ked  errlnlo  a  k  ."v/c  a  guarthoc  ny  dyukyr. 

'  Cyjnitfuau  C:,n,nt,u  920  {cf.  226,  440). 

Tri  »mpbyfarch  addrfodic  ni  ddlyir  eu  difwyn :  dwyn 
cnss^-c  y  f^rlTaw  dalv  o  hobawl  yn  Uy^ru  yt ;  a  dwyn  march 
neu  ynss  <■  y  rvbyddi:i\v  pwlat  rlia.h  cyiph  a  Uu  jorwlad ; 
a  dvryn  march'ueu  .v"^'  '*  Y  gt'y<-Hy,iw  f  iFoiryat  y  ddyn  ym- 
por\'f?yl,  neu  fmblic  riiac  y  gulli  hob  gymyn,  neu  eissieu 
meddic.—  Cy/rrilhiau  Cjrnru,  ii.  682  ^cf.  '/6S,  572). 

Caseg  re         |    ^   j^  cesyg  gre),  a  mare  kept  for 
Casegrewya   /    ^jj-coding;  a  brood  mare. 
Caaeg  rwys    ) 

Casstc  r<  irwedy  y  del  ystalwyn  amei  wheugeint  atal. 

Cy/fnthiau  Cymru,  i.  570. 

Caseg  fagu  {pL  cesyg  magu),  a  brood  or  breed- 
ing mare. 

Caseg  wynned    )    /„/,  cesyg  gwynned),  a  proud 

Caseg  wynnad^    mare. 

Caaeg  wynncdd  ) 

Tri  llydyn  digeureith  eu  gweithrct  ar  anynefleit  mnt 
yB.H\d :  ,  .  .  tarw  tra  geisso  g^wartliec  gwa«aawt  o  galan 
Mil  hvt  galan  gayaf ;  ac  ysUlwyn  tra  geuwo  gesaye  ffwyn- 
n4d:  a  b&fd.— Cy/r<ithiau  Gymru,  i,  446. 


2.  (transf.)  a.  of  birds. 

Caseg  y  drf/cin,    )  a  fieldfare.    (Cf .  adar  yr  eira . ) 
Caser/  y  ddrycin,  )  The  name  is  sometimes  er- 
roneously given  to  the  jay. — Gwyliedydd^  vii. 
14,  42. 
Caseg  nmnwyn,  a  woodpecker.   (Cf.  C.  ca9ec  coid^ 
and  Br.  kazeh  koad), 

b,  of  inanimate  objects. 

Caseg  eira,  )  ^  ^j^       ^  gnowbaU. 
Caseg  eiry,  )       ^      *=*  ' 

Can^fj  eirif  a*m  CA«  mirawdd, 

Yn  hwyr  nia  gwclid  yn  hawdd. 

Dnfyid  ah  Gvniym,  ccJiii.  19. 

Tri  11*»  y  bjndd  mawr  annwvd  dyn  :  pen  Ran  uwch  Deni ; 
marpbogiiotb  aisrfi  nm;  a  rnwng  y  fainc  a'r  tin  yn  ahf 
mab  y  crinwas.—  Trioedd  DoeOiinth:  M.A.  iii.  217. 

C^wedl  a  rynnydda  fel  cns^q  ^m. 

Then.  Fvfms:  D.P.O.  i.  8  (79). 

Y  mamt,  fel  r/15'7  e!m,  wedi  bod  yn  ychwaoega  o  oes  i 
oe».— Simon  lAoyd :  Amseryddiaeth,  403. 

Caseg  forter,  a  hod. 

Caseg  fedi,  a  harvest  queen. 

Caseg  FaUdraeth,  a  rock  in   the  entrance  of 
Malldraeth  estuary,  Anglesey. 

3.  a  billow,  a  breaker,  a  great  wave.     Usually 

in  the  plural,  and  often  with  mCr  prefixed,  as 

morgesyg,     (Cf.  It.  cavalUme^  augmentative  of 

carallo,  a  horse.) 

C'oolmis  mai  «•'•.<  7.7  gwclwon 

A  f  yddai  pan  durai*r  dou.—Jihys  Llwyd, 

Paid  ft  KTWjjmach,  bydd  3m  ddiddig, 
Dyro  ffrwyn  yin  mhen  dy  g^.fifi. 

lilackwdl :  Ceinion  Alnn,  203. 

Casewin,  -edd,  sm.  [cas-f  owin]  a  nail  growing 
into  the  flesh,  and  thereby  causing  pain ;  an 
in-growing  nail. — Brecon. 

Caafar,  sm.  [ca3-}-b&r]  indignation ;  anger. 

Na  dala  uar  casuar  cas  hetwch,— Cyndddw  :  M.A.  i.  227. 

Caagawdd,  goddau,  goddion,  sm.  an  indignant 
aflront  or  insult ;  insolence. 

Ny  bu  trwy  hunaw  tra  hawt 

Ny  bu  trwy  pyscu  gnagawt. — Cyvddelw:  M.A.  i.  214. 

Casged,  -au,  sf.  [from  Eng.]  a  casket;  a  little 
cabinet. 
A'i  roddfawr  Phylip  aur  nddfed     imi, 
AM  arian  (nris^  o'r  un  gnsged.^L.  G.  Cothi,  iv.  v.  45. 

Caagen,  -i,  -au,  sf.  [from  E.  cask"]  a  cask,  a 
barrel. 

A'r  gnsgtn,  yn  wr  pwinffi,  

Bwrw  ei  awm  a'i  holl  bria  \d.—Danhl  Ddu,  289. 

Casgen  ymenyn,  a  butter  cask. — C.S. 

Casgenaid  (e),  eidiau,  sf.  the  fill  or  contents 

of  a  cask,  a  caskful. 
Casgerdd,  -au,  -i,  sf.  a  lampoon ;  an  invective 

poem  or  song. 

Kert  uchol  antawel  antaw 

Nyd  k4x*gei-t  kosgort  DymiljaM.—Cynddduj:  M.A.  i.  257. 

A  ffwrdd  yraodwrdd  am  wiwdawd     prif-feirdd, 
Crechwen  am  ofeirdd  gaitytirdd  gysgawd. 

Jeuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  49. 

Casglf  -au,  -ion,  sm.  a  collection,  aggregation^ 
or  accumulation ;  a  heap. 

An  eaggyl  olut  an  kam  ebvt  an  kamwed. 

Gniffydd  Gryg:  M.A.  i.  526  (cf.  489). 

Y  cMgl  cyntaf  o'r  Diarhebion  hyn  a  elwid  gynt  Madwaith 
Hen  Ojrrya  o  lal.— /?r.  J.  Davits. 
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Dychjrmmvir  a  chrebwyll  a  \mlnt  gyflawn  ffosgl  o*r 
pethau  a  fyddont  hardd  aVhagorwerth. 

Cyfrmnch  y  lieirdd^  17. 
Am  y  gnsgl  i»r  saint.  .  .  Fob  un  o  honoch,  rhoddod  heibio 
ja  ei  ymyl .  .  .  fel  na  byddo  caagl  pan  ddolwyf  fl. 

1  CoTjjtxi.  1,  2. 

Ar  gusgly  in  a  collection ;  collected,  gathered. 

A  diwedi  hir  a  mawr  lafurwaith  mi  roddaiB  ar  gaagl  yr 
byn  a  welir  yma  'n  fy  llyfr  marth. 

Edward  Dafydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  2. 

Llythyrau  casgl  {eg,  llythyr  casgl),  letters  of 
collection;  briefs. 

Ac  yma  befyd  (o  bydd  achos)  rhodder  rhybudd  o'r  Cym- 
mtin ;  a  darllwipr  Ihithtirau  cftstjl,  dyfynau,  ac  ysgymmun- 
dodau. — Li.  G.  Gyffrfdin  (Cyramun). 

Casglad,  aid,  «m.  a  collector  or  accumulator. 

Coeth  wybod  ceisglod  casgfnd  doethineb. 

Mndog  Dteygmig:  M.A.  i.  482. 

Tri  pbeth  ft  nertba  pwr  i  f od  yn  jaryf oethawg :  ei  wraiflr 

yn  gasglad;  ci  dylwyth  yn  ddiafrad ;  ac  yntau  yn  Ilaforiad. 

Triofdd  Mo^f:  M.A.  ill.  192. 

Casglad-wy,  a.  [casglu]  collective;  that  may 
be  collected  or  gathered ;  that  may  be  in- 
ferred or  concluded. 

Casgledig:,  a.  collected,  gathered;  inferred. 

Casgledigaeth,  -au,  «/.  collection;  accumu- 
lation ;  addition. — Havod  Ma, 

Casgledig^ol,  a.  collective,  accumulative;  illa- 
tive, inferring,  inferential. 
Casgledydd,  -ion,  sm.  a  collector,  a  gatherer. 

Casglfa,  -oedd,  feydd,  a/,  a  collection ;  an  ac- 
cumulation. 

A  darfod  imi  er  ys  mwy  no  deng  mlynedd  ar  hngain, 
ac  yn  waatadol  er  hyny  hyd  yr  awr  hon,  bentymi  eaagl/a 
ddirfawr  o  ciriau  Cymraeg  henion  a  newyddion. 

Dr.  Th.  Wilinms  (Y  Greal,  61). 

Casglgar,  a.  apt  or  disposed  to  collect;  col- 
lective. 
Casgliad,  \  -au,  am.  1.  a  collecting,  gathering, 
Casglad,    )  or  accumulating ;    collection,   ag- 
gregatioTi,  accumulation. 

A'r  Bycbdir  a  alwodd  Duw  yn  Bdaiar,  a  ckaagliad  y 
■ -^oroedd.'-     "      '  - 


dyf  roedd  a  alwodd  ef e  yn  Fon 


-Om.  1. 10. 


Efc  a  ddycbvelodd  i  Ewrop  gyd  k  ehasgliad  belaeth  o 
tx^;nS&AAaxx.—Brtttua:  Ninefcii,  12. 

2.  a  collection ;  an  assemblage ;  a  sum  collected. 

3.  an  inference;   a  corollary;  a  consectary;   a 
conclusion;  a  deduction. 

Casglind  oddi  wrth  y  cwbl  yng  n^hylcb  yr  enaid. 

D.  Lewys:  Golwg,  iii.  8. 
Hae  y  cnaglind  yn  cynnwys  y  lleiaf  a'r  mwyaf . 

Dr.  L.  Edioardn:  Traeth.  Lien.  608  (cf.  609—617). 

Casgliadol,   \    a,   collective ;    inferential,    in- 
Casgladol,     )    ductive,  illative. 

Casgln,  v.  1.  to  collect,  to  gather;  to  accumu- 
late ;  to  make  a  collection. 
A  gascler  ar  farcb  Malen,  tan  ei  dor  ydd  S. 

Diareb.  (M.A.  iii.  147.) 
A  gaaqUr,  jfwylier,  drwy*r  gelyn,     ooeliwch 
Y  cilia  mal  ewyn ; 
A  ddol  A  rhad  i'w  ddilyn, 
O  wyllsrs  Duw,  yw  Ilea  djn.—Simvmt  Fychan. 

Ceaglioch  o  bono  bob  un  yn  ol  ei  fwyta.  .  .  A  pban  fesur- 
aaant  wrth  yr  omer,  nid  oedd  weddUl  i'r  bwn  a  gn^glami 
lawer,  ac  nid  oedd  ei«ieu  ar  yr  hwn  a  gaaglasai  ychydig : 
easglawnt  bob  un  yn  ol  ei  fwyta. 

Ecs.  xvi.  16, 18  (cf.  17,  21,  27). 

Kae  y  doll  preeennol  o  gnsglu  yn  flinder  mawr  i*r  eglwysi 
«a  bnnain. — E/angylydd^n.  177. 

Caaglu  yng  nghydy  to  gather  or  collect  together. 

lYwy  cbwythad  dy  ffroenaa  y  eoMghoyd  y  dsrfroedd  yng 
nghi/d.-^EcM,  xr.  8. 


2.  to  gather  (from  premises),  to  infer,  to  collect, 
to  conclude,  to  deduce. 

Gellir  casglu  rbyw  ychydig  o  briodoleddau  cyrff  y  saint 
. .  .  oddi  wrth  yr  byn  a  adroddir  am  gnrfif  poproneddus  yr 
Arglwydd  leeu.—Sim.  Lloyd:  Amscryddiaeth,  501. 

Casglwr,  wyr,     )  am,  a  collector,  a  gatherer ; 
Casglydd,  -ion,  j  an  accumulator. 

Casgordd,  -ion,  -au,  am,  and  cL  [=:cosgordd, 
=gosgordd:  cf.  Br.  coacor  (Cath.\  coaquor^ 
quoacor,  Caagoord  is  probably  only  a  mis- 
reading or  clerical  error  for  coagordi  a  retinue 
or  escort ;  a  train  of  attendants  or  followers. 

Casgoord  {gl.  satellites). 

Oxford  Glosafs,  iv.  43  (Zenss,  Q.C.  1062). 

Casineb,  -au,  am,  hatred,  hate;   hatefulness; 
enmity. 
Casineb  a  gyfyd  gynbenan. 

Diar.  x.  12  (cf.  Salm.  xxr.  19). 

Tri  pbeth  a  gaiff  diriaid :  easineb;  cystrin ;  a  thriatwcb. 
Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  81. 

Casaf  ar  bob  cas  yw  pob  anian  estroniaeth ;  ac  o  gasinebau 
estroniaeUi,  casaf  yw  estroxudr.—Cy/rinach  y  Beirdd,  15. 

Caslur,  am.  a  disagreeable  hue,  a  hateful  colour. 

Dygedawr  gwydneirch  ar  llyn 
Gogled  o  [al.  a]  wenwynu3rd  o  hermyn 
O  echlnr  caalur  caalyn  [al.  caslun]. 

TalUsin :  A.B.  u.  209  (M.A.  i.  75). 

Gaslynan,  a/,  l=cyatlynan,  from  cyatltmi]  a 
nation,  race,  or  kindred. 

Casmai,  a.cl,  [cf.  camse]  ornaments,  embellish- 
ments, decorations;  jewelry. 

Am  danaw  yr  oedd  gagmai, 

A  blodan  mwjm  gangan  Mai. — D.  ab  Gteilym.    (D.) 

Casnach,  a.cl,  the  flocks  or  shearing  of  woollen 
doth ;  the  nap  of  doth ;  locks  of  wool ;  flue, 
fluff. 
Chwely  ctzanachy  a  flock-bed. 

Casnachog,  a,  full  of  nap ;  flufify. 

Casnar,  am,  indignation,  wrath;  ire. — P, 
Lhwyd  {Arch.  Brit.  214)  has  *caaner,  anger;  * 
but  the  word  is  unknown  to  Davies.  In  many 
of  the  following  quotations  and  references, 
and  perhaps  in  most  of  them,  the  word  is  a 
proper  name.  In  the  Mabinogi  of  PwyU 
(Mah.  25),  Pryderi  is  represented  as  having 
married  *Kicua  verch  Wynn  Gohoyw  uab 
Gloyw  Wallt  Lydan  uab  Caanar  Wledic  o 
dylyedogyon  yr  ynys  honn.' 

Kasnar^  rbyfel. — Cwta  Cy/arwydd, 

Med  mygyr  melyn.  eU  creu  oe  gylchyn ; 
Rac  caoeu  Kynvelyn.  Kynvelyn  gnmnr 
Ysgwn  [al.  ysgrun]  bryifwn  bar  gorborthyat  adar. 

Gorchan  Gynfelyn:  A.B.  ii.  95  (M.A.  i.  60). 

Gwen  gwgyd  [al.  gygydd]  gochawd  vy  mryt 

Dy  leas  ys  mawr  casnar 

Nyt  [al.  neut]  car  ath  lavawr  [aX.  lerawr]. 

Llywareh  Hen:  A.B.  ii.  263  (M.A.  i.  116). 

A  gwedy  dyhedd  anbedd  ymhob  mehyn 
QrwjT  gyrycbx  yn  trydar  casnar  dengyn. 

Golyddan:  M.A.  i.  166. 
Ef  oed  leu  oed  lyw  trydar 
Ef  oed  lary  o  lin  Gasnar. 

Cynddelw:  M.A.  i.  289  (cf.  221). 
Ab  denpo  easnar  kar  kyngreinyon. 

Cynddelw:  M.A.  i.  220. 
Oedd  easnar  post  trydar  treisblyg 
Oedd  castell  niriell  hwyr  wellig 
Oedd  meidrawl  meddwl  oedd  myddig     i  wan 

I  warad  ei  Mittjg.—Seisyll  Bryfficrch :  M.A.  i.  839. 

O  lary  nab  Casnar  Uaohar  lluohvrys. 

Uywlyn  Fardd:  M.A.  i.  868  (of,  366). 
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T  dcchreu  ood  wychuryd  ensnar 

Y  diwct  bood  y  Duw  tnigar.— 3/yw.  Areh.  i.  430. 

Kyntaf  aohubaf  ecliel  ureint     rac  bar 
Hil  Caanar  cas  wytheint. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  876. 

Dafydd  arllwyhr  Casnar,  Dafydd  that  treads 
in  the  footsteps  of  Casnar;  Dafydd  the  fol- 
lower or  imitator  of  Casnar. 
Drauyld  rfot  derllyd  arllwybyr  Cannar. 

Dlfddji,  Fardd :  M.A.  i.  3e6. 

Casnod,  axL  1.  flocks  of  wool. 

2.  filigree. 

A  gwalht  pcngrych  lathr  pef  rlocw  eureit  melynlhiw  unaw 
yn  un  ffunut  a  pbei  gellit  Inunyaw,  neu  vedhyliaw  dwy  yn- 
gubelh  o  van  atlauedh  neu  van  ynxnnt  [al.  gasnad]  o  eur 
trinowtawd.— FrnfrnrM  yr  Enaui,  \  23  (cf.  Ll.A.  92). 

3.  greenish  slimy  matter  which  during  the 
summer  months  creams  over  the  surface  of 
stagnant  pools  {Conferva  rivularis), 

Ca4Bnodyn,  am.  [sgl.  of  casnod]  a  flock  of  wool, 

or  some  similar  substance. 
Casnor,  -ion,  «m.  a  hater;  a  persecutor. — P. 
Ca4Bnori,  r.  to  persecute ;  to  chase. 

Gwyn  eu  byd  nhwy  sy'n  cael  eu  camori  ynjr  ngbweryl 
cyflawnwodd ;  canys  y  nhwy  piau  teymas  nefoedd. 

Dr.  Or.  RoWrta:  Oram.  847. 

Casnur,  am.  [cf.  casnar]  indignation;  wrath. 
In  the  first  of  the  subjoined  quotations,  the 
only  instance  found  in  the  older  language, 
casjiwr,  like  casnar^  may  be  a  proper  name. 

Neu  vi  a  amuc  vy  achleasur 

Yn  difant  a  charaut  casnnr 

Neur  orJyf ueis  i  waet  am  W3rthta' 

Cledyfal  hydyr  rac  meibon  Cawmur. 

Taliesin:  A.B.  ii.  203  (M.A.  i.  72). 
Mewn  trym-loes  y  ffoisom  o  neiiadd  ein  tadau, 
A*r  e?tron  a  ddamsan^  ein  mynor  gynteddau ; 

Y  corwynt  A'i  anadl  em  henw  a  ddciAodd. 

A  chasnur  lebofah  i'r  llwch  a'n  maluriodd.— 2?.  S.  Evans. 

Casofaint,  «m.  [cas :  as  to  form  cf.  cwynofainty 
digo/aint,  gwaHofaint,  twyllofaint^  &c.]  hate, 
hatred;  enmity. 
Bao  tan  uffem  ae  drye  gethem  ae  drwc  hitheu 
Ae  ehaaaootini  ae  goveilyeint  ae  goveleu. 

Gruff ydd  ah  Meredydd:  M.A.  i.  409. 

Oasog,  a.  [cas]  full  of  hatred  or  enmity ;  hostile. 
Casog,  -au,  «/.  [from  Eng.]  a  cassock;   'the 
under-dress  of  all  orders  of  the  clergy.' 

Diaa  fod  y  g^a  3m  ddrwg  ei  waneg  pan  ddaeth  yna,  a'r 
gatog  hefyd.— /fua/i  Brydydd  Uir:  Owaith,  S22. 

Casogen,  -od,  «/,  a  hateful  or  hostile  one;  a 

she-enemy. 

Do'i . . . 

O  had  y  wraig  hyder  iawn 

Pw  sigaw,  chwerw  gasogen.^Sion  Phylip, 

Oasogion,  B.jtL  hateful  ones ;  enemies,  foes. 

Gwrt  yn  ryuel  ae  elyn 

Qwrthgaa  wrth  7  gauoggon. 

Prydydd  Bgchan:  M.A.  i.  880. 

Coronog  f aban  a  gaiff  mawr  Tirddas, 

Medd  bardd  o  brophwyd  a  elwir  Qildaa ; 

Tn  Rhufain  dir  ex  a  wna  farddas, 

A*i  gatogion  a  >yrth  mewn  anras. 

lolo  Ms8,  278  (cf.  273,  280). 

Wrth  yr  hyn  a  draethwyd  o*r  blaen,  y  mae  yn  ddangoa- 
edig  7  dluy  di  gam  i)ob  d^p  bvw,  dk  a  dn)^,  trasau  a 
dmsogion,  yn  gymmaint  a  thi  dy  hunan. 


Marchog  Crwydrad^  iii.  6  (cf.  1). 
Ac  fal  hyn  yr  ymddug  ef  ei  hnn,  gan  gynghori  ei  dynion, 
a  chenrddu  beiau  ei  gatogion  ;  a  phan  nas  gallai  en  gwella 
hwy,  jfe  a  weddiodd  droatynt.— JStf.  lame*:  Horn.  L  81. 

Casol,  a.  hateful ;  odious ;  disgusting. 

A  phan  gigleu  y  Fflemisseit  hynny  ennynnu  a  wnacthant 
o  gastawl  gyghoruynt  yn  erbyn  Ow«in. 

Brut  y  Tywyaogion^  1.36. 


agOB,! 


Casoni,  «m.  hatred,  hate ;  enmity ;  malice. 

A  chaaoni  a  drygioni  a  drwg  anian.— /eoan  Bttdd. 

Cast,  -iau,  «m.  [probably  from  E.  cast,  trick: 
C.  cast :  cf.  It.  gast,  gastog  ;  Ga.  gastag]  a  trick; 
a  wile ;  a  stratagem. 

O  ddyn,  a  marcio*n  ciddil 

Dy  gastiaUf  a'th  feiau  HI.— Z).  ab  Gwilym^  tA-ni.  53. 

Mi  ofnais  v  ^Uai  gnstinn  butrach  na*r  rtiai  hyn  fod  yn 
poa,  ao  a  ddoisyfais  gael  sjnnmud. 

Etia  Wynn :  Bardd  Cwsg,  30  (cf.  32,  68, 100). 
Digon,  o  chaid  honnaid  hau, 
(^(Mtog,  ryw  faint  o'i  yaaliau.—Gro.  Owain^  76  (cf.  77). 

Rhai  o  honynt  iiydd  hyfach,  ac  yn  chwaren  eu  hystrano- 
iaa  a*u  castiau  hyd  hen  borwyUydd,  neu  ystafeU  wely 
djmion. — Gwyliedydd^  v.  370. 

Castiau  hagr,  foul  tricks. 

Yr  oedd  y  rhai  hyn  yn  gwnruthur  castiau  hagr  4*r  hen 
drigolion.— TAco.  Evana:  D.P.O.  i.  2  (47). 

Castiau  hug,  juggling  tricks;  jugglery. 

Nesaf  i  hyny  oodd  y  Dywysoges  fwj-n  Pleaer,  a'i  merch 
Ffolineb,  yn  arwain  ei  dciliuid,  yn  chwaryddion  disiau, 
oardiau,  tawlbwrdd,  caatiau  hu</. 

Llis  Wynn:  Bardd  Cwag,  84. 

Cast  dyhiryuy  the  trick  of  a  knave  or  scamp ; 
a  knavish  trick. 

Castiau  mdn,  little  knavish  tricks. 
Cast  am  gast,  trick  for  trick ;  tit  for  tat. 

Mae  y  rhai  hjm  ar  fedr  twyllo'r  fenyw;  ond  pan  elont 


ati,  bid  sicr  y  ( 


.nt  atcb  coat  am  ynst. 

El  is  Wynn:  Bardd  Cw^,  82. 


Cast  ci     )  {ff,  castiau  ci),  a  dogtrick ;  a  cur- 
Cast  y  ci  j  nsh  trick. 

Unwaith  y  gwuaeth  gast  y  ci,  fcl  y  djrwedant. 

Gronwy  Uwuin,  208  (cf.  827). 

Oastan,  ain,  -au,  $/,  [L.  castaiiea;  Gr.  xacTTavov; 
Br.  kistin,  sg.  kistinen,  C.  cistinen']  1.  a  chest- 
nut.    See  Cestin. 

Am  hanner  awr  wedi  pcdwar  gyrodd  y  dducea  fi  allan  yn 

ei  chludai  ei  hun,  gyda  phar  o  ferlod  elws  iawn  o  liw  caatan, 

lUriayn  :  Dalenau,  11  (cf.  182). 

2.  the  chestnut  or  chestnut  tree  {Fagus  castanea). 

Aches  feilun  wyd  kaatan  kewilyd. 

Talieain  :  A.B.  ii.  141  (M.A.  L  80). 
Caatania,  caatain,  oneuwydden,  cestin,  oestinen. 

Mtddygon  Myddfai,  884. 

Cnau  castan  {$g,  cueuen  gastan),  chestnuts. 

Fren  castan  {pL  coed  castan),  a  chestnut-tree. 
Castanen,  sf,  a  chestnut. 
Castanlliw,  -iau,  sm,  a  chestnut  colour. 
Castcuilliw,  a.  chestnut-coloured,  chestnut. 
Caseg  ieuano  gaatanlUw  .  .  .  ydoedd  un  o'r  oreadurioid 

harddaf  a  welaia  i  erioed.— £ru{u«;  Ninefeh,  65. 

CastanllwyH)  -i,  sm,  a  chestnut-grove,  a  chest- 
nut-plot. 

Castanwydd  {sg,  -en,/.),  s.pl,  chestnut-trees; 
the  chestnut  {Fagus  castanea), — U,  Davies  : 
Welsh  Bot.  90.  167. 

Yr  ochrau  a  guddir  k  gelltydd  o  gastanwydd,  ffrwvthaa 
y  rhai  yw  rhan  fawr  o  fwyd  y  tlodioa.— Cy/cAyrawm,  i.  266. 

Castanwydd  y  meirch  {sg,  castanvrydden  y 
meirch),  horse-chestnuts  \^Aescuius  hippocasta- 
num). 

Coed  castanwydd,  chestnut-trees. — W, 

Cnau  castanwydd  {sg,  cneuen  gastanwydd), 
chestnuts. 

Gwna  dyn  eyffredin  yn  Calabria  ei  giniaw  ar  lonaid  llaw  o 
ydbys,  ac  ychydig  gnau  castanwydd,  a  dwy  wns  o  fara. 

CyLchyrawH,  i.  266  (cf.  ii.  168). 

Arch  gastanwydd,  a  chestnut  coffer. —  If. 
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Castell,  pi,  cestyll,  sm.  [from  L.  ca$tellumt  dim. 

of  castrum :   C.  casM  (pi.  cestel) ;   Br.  hastd; 

Ir.  caisel;  Ga.  caisteal;  Mx.  co9htaV\  a  castle; 

a  fortress. 

Bet  crib  ir  alt  emil  cestui  Dinan.— I.J6«r  LandaventU,  173. 

^  I^ob  adylj  gwneutlmr  yweyth  kestjfU  pan  aynho  y 
brenhyn  eythyr  gwyr  y  uaertrew. 

t^mMtaii  6>mr«,  i.  190  (cf.  890,  486). 

Oiralcfamei  a  th  7  nos  hoxmo  vn  7  eastelt.  .  .  Dabre  g7t 
a  ni  at  7  wrcio  deckaf  or  byt  jr  honn  ywrd  rth  damanaw. 
ac  a  wna  llewenyd  mamr  jrrot  7n  7  etutetl  balch. 

St,  Ortal^nm. 

▲c  ef  a  welei  am  ganawl  7  d7ffr7im  caateU  tec.  a  thn  ar 
ctuleU  7  deuth.— JfaMno^ion,  216. 

Mw7  7W*r  ooflt  no  mur  easteU.—L.  O.  Cothi^  i.  tU.  14. 

ai«(e?l  pawb  ei  d^.—Diartb.  (MJL.  iii.  161.) 

Kid  da  gan  7  drwg  7  da  on  amaer,  ond  en  h7inlid  7 
maent  o  goed  i  gasteli.— Morgan  Uwgd:  Tri  Ader7n,  6. 

Cestyll  yn  yr  awyVy  castles  in  the  air. 

C<utell  y  glebr,  a  house  of  gossip ;  a  brawling 
or  contentious  house. 

Castell  y  gleden,  a  hovel  or  hut  of  wattle  and 
daub,  or  pole  and  turf. — Owent, 

Castell  gwihluy  the  castle  of  vagrants ;  '  an  ap- 
pellation for  such  houses  as  keep  beds  to 
receive  strollers  of  various  descriptions^  who 
would  not  be  received  into  houses  in  general  ;* 
a  lodging-house  for  tramps. — Qtoent, 

If  Castell  is  one  of  the  few  words  of  the  masc. 
gender  ending  in  -cZ/.  Cf.  cawell  (pi.  cewyll\ 
macrell  (pi.  mecryU\  parchell  or  porchell  (pi. 
perchyll).  They  fdl  form  the  plural  by  change 
of  vowels,  not  by  a  suffix. 

Oastellaeth,  -au,  «/.  castlery. 

Castellaidd,  a.  resembling  a  castle;  castellated. 

Castellan,  sm.  a  castlet,  a  small  castle. 

Castelldref,  -i,  -ydd,  «/.  a  fortified  or  walled 
town  ;  a  town  defended  by  a  castle. 

Uch  law  7  bont  or  tu  draw  tt  anon  iiynt  a  welvnt  gattelU 
dref  teocaf  a  welsei  neb  eir7oet.  .  .  A.  d7wed7  oi  vmi  pien 
7  dyffryn  tec  hwnn.  ar  caMteUdrt/nooo.—Mabinogiony  881. 

Castell£a,  -oedd,  feydd, «/.  a  strong  or  fortified 
place ;  a  citadel. 

ffion  a  anrydda  yn  yr  Yagrythyr  weithiau  un  o'r  brynian 
ar  y  rtiai  y  saftd  lerwaalem,  y  gaateUfa^  y  palas  breninol ; 
weithiau  yr  holl  ran  uohaf  o'r  ddinaa. 

Haul,  C.C.  zzii.  464. 

Castelliad,  -au,  sm,  castellation,  a  fortifying; 
a  spreading  or  extending  round. 

Castellog,  a.  castellated ;  fortified ;  abounding 
with  castles. 

Tr  oedd  efe  hef yd  yn  perchenogi  meddiannau  tra 
belaeth ;  a  chanthaw  amryw  o  geetyli,  nen  anneddau  cm- 
ieUog,  lie  y  cynnaliai  ei  lys  mewn  dull  pendeflgol. 

Carnkuanawc:  HfUL  Cym.  778. 

Castellu,  V.  1.  to  form  a  castle  (over);  to  defend 
with  a  castle  or  castles ;  to  fortify,  to  defend. 

Och  trist  a  tighcdren  hon.  kanis  altudion  essit  gwedi  ri 
haslclu  im  teimas  i  val  hin. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (A) :  M.A.  ii.  110  (cf.  B). 

Angel  yr  Arglwydd  a  gattOta  o  amgyloh  y  rbai  a'i  hofn- 
ant  et.—StUm.  xxxlv.  7. 

Dod  d'  angylion  i'n  easteUu. 

Rhy$  Prichard :  C.  y  C.  Iii.  20. 
Tra  fo'm  oell  i*m  ca»t«Uu, 
Ni'm  dawr  a  fo  i  lawr  o  lu.— ^rvnwy  Owcin,  ST. 


2.  to  spread  out  or  abroad. 

Castellu  plufy  to  spread  out  the  feathers  (wings 
or  tail). 
Fel  y  cyfyd  eryr  ei  nyth,  y  catulla  dros  ei  pywion,  y 
lleda  ed  e^U,  y  cymmer  hwynt,  ac  a'u  dwg  ar  ei  adenydd. 

Deut.  xxxii.  11. 

Paun  yn  castellu  pluf,  a  peacock  spreading  out 
his  tail. 

Tri  pheth  ni  ^yr  neb  o'r  byd  pa  liw  y  sydd  amynt: 
zbawn  paun  yn  ctuuUu ;  mantell  TegSiVL  Eurfron ;  a  oheiniog 
mab  y  orinwaa.— IVioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  247. 

O'r  tu  arall  i'r  afon  vr  oedd  eleirch  llwydion,  a  pheunod 
gwylltion  a  pheunod  doflon  yn  castellu,  ac  ieir  mynydd  a 
choliogod  duon  yn  cadf  &u. 

Brtuddwgd  Qruffydd  ah  Adda/  (Y  Oreal,  842). 

Castellwr,  wyr,     )  sin,  1.  a  castellan ;  a  keeper, 
Castellydd,  -ion,  }  governor,  or  constable  of  a 
castle. 

Ac  yna  y  danuones  Bazon  [al,  Bawlf]  YsUwart  gwr  a 
oed  gastellwr  ar  t  castell  hwnnw.  ac  y  loagyssit  y  gaatell 
ynteu  . . .  kenhadeu  hyt  nos  y  gaatell  Ystrat  Meuruc. 

Brut  y  Tywyaogion,  180. 

2.  (in  the  plural)  the  defenders  of  a  castle ;  a 
garrison. 

Ac  gwedy  klybot  or  TcastMwyr  yr  aerva  honno  allan  7 
doethant  W7nteu  a  deudyplyc  aerva  a  wnaethant. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  U.  96. 

Ac  uelly  y  kymhdlwyt  y  kastellwyr  r  ymrodi.  .  .  Kyn 
diwed  y  ulwydyn  honno  y  kynullawd  Gwennwynwyn  y 
wyr  y  gyt  ac  yd  rmladawd  yn  wrawl  ar  dywedodic  gastell 
ac  ae  kymhellawd  y  ymrodi  ioaw,  drwy  amot  hef y  t  ro<u  rydit 
yr  auteUwyr  y  rynet  yn  iach  ae  dillat  ae  harueu  gantunt. 
Brut  y  Tywysogion,  242  (cf.  130, 182,  872). 

Ar  ol  ei  warchae  dros  dri  mis,  a'r  castellwyr  yn  ei  am- 
ddiffyn  gyda  «wrolder  tra  godidog,  y  ty wysogion  a'i  cym- 
meraaant  ac  a^i  torasant.— CamAxMxnaioc;  Han.  Cym.  678. 

Castellyn,  sm,  a  small  castle,  a  castlet. 

Oddi  wrth  hyn  gellir  bamu  mai  ei  loagi  a  gafodd  7 
castellyn  hwn,—Choyliedydd,  vi.  120. 

Castio,  V,  [cast]  to  play  tricks. 
Castiog,  a,  full  of  tricks,  tricksy,  tricky. 

Castr,  pi,  cestr,  castrau,  $/,  [Br.  kaatr,  penis 
taurinus :  cf .  L.  caatro]  penis  equinus. — Myv, 
Arch,  i,  487. 

Casu,  v,:=iCasdu,  Several  of  the  derivatives 
are  formed  from  casu  rather  than  casdu, 

Casul,  -an,  sm,  [L.L.  casula;  Br.  kazul,  casul 
(Catholicon);  Ir.  cascU;  A.S.  casul'}  a  chasuble, 
chasible,  or  chesible;  a  casula;  a  cloak  (in  a 
general  sense). 

y7g  cassul  am  Joiwo.—Taliesin:  A.B.  ii.  148  (M.A.  i.  81). 

Asur  ddis^laer  ei  ehasul, 

Eiaieu  gwm  ar  ei  min  mul  l—D,  ab  OwUymf  xxL  07  (cf. 
xxxix.  17 ;  diT.  29;  caxviL  28). 

Uun  pedwar  angel,  7ng  nghomelau 
lAea  Annes  heulwoi,  mewn  easulau, 

L.  G.  CoM,  I.  xxxL  41. 
I>W7n  a  gais  dan  ei  gasul 
Owen  i'r  mab,  oganwr  muX,—Bhya  Occh  BryrL 

£  wiog  7  march  dileig  mau 

E7W  gasul  o  wregjsau.—X.  O,  Cothi,  it.  xxIt.  61. 

Casuledig,  a,  habited  in  a  chasuble ;  wearing 
a  chasuble  or  doak. 

Casulheticc  {gl.  penulata).— C7ape2to  Glosses,  72. 

IT  Casuledig,  which  is  properly  a  past  parti- 
ciple, postulates  a  verb  (castdo) ;  but  it  is  not 
known  to  occur. 


Casulwerdd, 


l,m.  j 


or  cloak. 


CasteUwr,  diddanwr  d7n, 

Casultpyrdd  edn  oeseOwTn.— D.  ab  Gudtym,  ex.  7. 
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Caswaith,  sm,  hateful  or  disagreeable  work. 

Diriaid  fydd  beirdd  caith  alldudydd 
Heb  dynggnefedd  drwy  waith  cochwedd 

Caswaith  y  Uu.—  Gorddodau  Myi-ddin:  M.A.  i.  630. 

Caswnith  (er  daed  cusan) 

Ymdrin  ii  merch  4'zn  drain  mln.— (7ro.  Oicain,  20. 

Mewn  hwjrl  dda,  Uona,  ddarllenydd :    caswnith 
Yw  ceiaio  cnoi  prydydd.— Da/iW  2)d«,  Rhag.  6. 

Caswennan,  $/.  the  ayersion  of  Gwennan. 
Oorffrydau  Caawennany  i  the  streams  of  Cas- 
F/rydiuu  Caawennan^  ]  wennan;  Bardseyrace; 
the  sound  between  the  Isle  of  Bardsey  and 
the  main-land  of  Carnarvonshire,  where  the 
current  of  the  tides  is  very  rapid :  so  called, 
according  to  the  legend,  because  King  Ar- 
thur's favourite  ship,  Gwennan,  was  there 
wrecked. 

Ownn  beunydd  herwydd  benr  amcan     ddilyd 
Ddelw  berw  Ca$wennan. 

Hyieel  ab  Einion  Lygliw:  M.A.  i.  612. 

Oa  anhawdd  ar  Gaswennan 

Droi  ar  lif  o*r  dwr  i'r  Itai,— Robert  Leiaf. 

Tri  annhirion  b^d :  blaidd  rheipus  newynUyd ;  tonnau 
Ca$%otnnan  ;  ao  anian  mab  y  crinwas. 

Tt^ofdd  Doethineb :  M.A.  iii.  247. 

Caswenwyn,  «m.  [cas-|- gwenwyn]  1.  *a  hate- 
ful venom,*  a  disgusting  poison. 

Kymrwyn  y  gyrrlad  kymwy  c^  caa  venwyn. 

Cyndddto:  M.A.  i.  227. 

2.  («/.)  devil*s-bit  scabious  {ScaJnoaa  Buccisa), — 
Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  14,  167. 
Cais  chwerwyn  yr  ardd.  a  elwir  mewn  manau  y  tor> 
mwyth,  a*r  benf^ed,  a'r  Uysau  llwydon.  a  llyaiau  Mair, 
a'r  ytuwenwt/n,  a  llygaid  y  dydd,  a.*ix  ffolchi  yn  dda,  a'u 
mort>'ru  yn  dda  trwy  hen  gwrw.  a  rhoddi  i'r  daf  Iwyaid  ar 
nnvrtdth^^Meddygon  Mydd/ai,  ii.  601  (cf.  177). 

Caswir,  9m,  hated  or  disagreeable  truth ;  truth 
which  one  does  not  like  to  hear. 

Nid  oes  genym  later  er  dywedjrd  i  obwi'r  eanoir  yma. 

Eli$  Wynn :  Bardd  Cwag,  77  (cf.  78). 

Yr  wyf  yn  ofni  y  gorfydd  amaf  gyfaddef  y  eastpir. 

Gronwy  Owain^  218  (cf.  129). 

Caswr,  wyr,  sm.  a  hateful  one ;  an  enemy,  a  foe. 
Cynnull  air  milwr  canwyllau'r  Melwas ; 
Gobia  bob  castor^  a  bradwr  brydus. 

L.  G,  Cothi,  VI.  u.  49  (cf.  i.  viii.  42). 

Cat,  -iau,  «m.  a  piece,  a  fragment,  a  bit ;  a  small 
piece  formed  by  cutting. 

Piblyd  llyfant  gorcrwa  duryn  catt  yn  lladratta. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  489. 

Tori  yn  gatiauy  to  break  in  or  to  pieces. 

Catiau  rhew,  icicles. — Mawddwy, 

Chware  cat,  the  play  of  tipcat.  The  game  is 
sometimces  called  chware  pren  a  chai,  the  pren 
being  the  longer  stick  held  in  the  hand,  and 
the  cat  the  shorter  piece  struck  by  it. 

Chware  cat,  to  play  at  tipcat. 
Catai,  eion,  «/.  a  bludgeon,  a  swing-dub.  The 
same  weapon  is  also  called  ffon  gataiy  and 
ysgwaily  which  is  described  as  *  a  kmd  of  club 
to  be  used  in  the  hand  against  an  enemy,  or 
to  be  thrown  at  him,  having  a  string  by 
which,  after  having  been  thrown,  it  might  be 
recovered.' — lolo  Glossary, 

Syr  Wiliam  FAemmin  ...  a  lochee  mewn  cilgell  yn  ystlys 
y  faranrea,  ac  a'i  tarewia  ar  ei  ben  kffon  gatai. 

Hanover  Ma.  73.  861. 

Oataid,  eidiau,  am,  [see   Cetyri]  the  fill  of  a 
tobacco  x>ipe ;  a  pipeful. — a.  W. 


Catftu,  V,  [cad]  to  fight,  to  combat ;  to  cngago 
in  battle ;  to  form  in  order  of  battle. 
Gwyr  a  aeth  Gatmeth  oed  fratth  y  llu 
Gluived  eu  hancwyu  ae  g^wenwyu  vu 
Trychant  trwy  beiryant  jm  eatau 
A  gwedy  clwdi  tawelwch  m.—Anenrin:  God.  68. 

Pa  ryfeddawd !  pan  gaioent 
Fyrddiynau  o  ufelgyreh  engyl  mewn 
Dwy  blaid.-  »'.  O.  Payhi:  C.G.  yi.  242  (cf.  781;  i.  002). 

Caten,  «/.  [a  dim.  of  endearment  from  cat .?  cf. 
cttyn  o  ddyn,  cttyn  o  fardd,  &c.]  a  maiden,  a 
fair  one. 

Mao*r  gwyntoedd  yn  gostcga, 

Mae  pa  WD  yn  myn'd  i  gy*^ ; 

Mae  mab  yn  d'  arcs  yn  y  llwyn, 

Y  gaten  fwyn  lygeittu  l—PeutAU  (Yst&i  Sioned,  88). 

Daeth  tea  i'n  mwyn  gynhcsu, 
Mae'r  gwennydd  glwya  yn  ^lasn ; 
O,  dere  draw  i'r  llwyni  dram, 

Y  gaten  fain  Ijrgeittu  l—PmnUl  (Ystdn  Sioned,  47). 

Cateia,  v.  to  fight  with  a  bludgeon  or  swing- 
club  ;  to  cut  or  mangle ;  to  bicker. 

Catel,  -oedd,  -au,  s,cJ.  [Br.  cataly  mod.  chataJ ; 
C.  chal  (C.V.)  probably  a  mistake  for  chattiJ-=- 
more  mod.  tshattal ;  E.  cuttle,  chattel,  chaiteU, 
f  catel,  chatel;  O.Fr.  catel,  chatel :  all  from 
L.L.  capitate  or  captale  (from  caput).  The 
older  Eng.  does  not  double  the  f]  cattle; 
chattels. 

A  Uwy  droed  gwtta  drud  a  gattel.—Mab  Cryg :  M.A.  i.  655. 

Y  flwyddyn  nesaf  at  hon,  anrheithiodd  cynbauaf  an- 
nhymmenu  yr  yd,  a  lladdodd  y  gauaf  y  catttl  agos  i  gyd 
drwy  Oymru  oil. 

Ck.  Edward*:  Hanee  y  Ffydd,  214  (cf.  Ill,  206). 

Da  a  chaieloedd,    )  j        j    t.  x^  i 

Daachaielau,      ]    goods  and  chattels. 

Bod  yna  i  bob  un  vn  troseddu  felly,  ao  yn  euogfamedig, 
am  ei  drydydd  troeedd  fforffetio  i'n  gorucliel  Ajglwyddea 
Freninea  ei  holl  dda  a*i  gatcloedd,  a  cuoddef  carcnar  yn  ei 
tjw.—Aet  Unffurfiad  1668. 

Pw  godi  trwy  attafael  a  gwertbn  da  a  ehatelau  y 
troeeddwr.— ^c<  Ungurfiad  1660. 

CateluS)  a,  1.  possessing  cattle  or  chattels ;  easy 
in  circumstances,  well-off.    2.  hale  and  strong. 

B,W, 
Caterig,  a,^=zCathderig, 

Caterwen,  «/.     See  Catterwen,  Catteri, 

Catg-.     See  Cadg-, 

CatflFol,  -iaid,  -ion,  )sm,  [cat-|-ffol,  ffwl]asilly 
Catff^l,  £^liaid,       )  or  foolish  fellow,  a  sim- 
pleton ;  a  wiseacre. 

Hwn  hefjrd  ar  ei  hynt  hyd  y  byd ;  fe  glywai  rai  yn  son  am 
f3med  i  droi  o  gwmpas  yr  eglwys  i  weled  eu  oariadau ;  a 
pheth  a  wnaeth  y  catffwl,  ond  ymddangoa  i'r  ynfydion  yn 
ei  lun  ei  bun  gartref .— a/m  Wynn :  Bardd  Owsg,  101. 

Fob  eatffwl  ooeg-ddwl  cegddu,     er  adwyth, 
A  red  i  bregethu.— Leici^  Marys. 

Taw  A'th  awn,  ddigywilydd  gatffwl.—Txcm  o*r  Nant, 

Catffon,%ii,  sf.  a  war-bludgeon. — lolo  Glossary, 

Cati  fSachgen,  sf,  [see  Cadi]  a  tomboy,  a 
romping  girl. — S,  W, 

Catio,  V.  1.  to  break  in  pieces;  to  shatter. 
2.  (in  the  game  of  tipcat)  to  strike  the  piece 
called  the  cat  at  one  end  with  the  hand-stick, 
after  it  has  been  thrown  back  towards  the  pit 
or  goal  by  the  opposing  party,  in  such  a  way 
as  to  jerk  it  from  the  ground,  and  while  in 
that  i>osition,  to  hurl  it  as  far  as  possible,  the 
distance  being  measured  by  the  lengths  of 
the  hand-stick. 


Digitized  by 


Google 


Catrawd 


705 


Cath 


Gatrawd)  )  odaa, »/,  [cad+rhawd :  cf .  cadrawrC] 
Catrody      )  a  regiment  or  troop  of  soldiers;  a 
regiment. 

Kdn  gatravrt  rwyd  rac  rialla.— ^a«urtn ;  Oododin,  897. 

T  mwyaf  nodedig  o  ba  rai  ydoedd  tt  on  ym  Merthyr 

Tjrdfll,  yn  1831,  lie  ▼  rhnthrodd  y  bow,  a  hwynt-hwy  yn 

aaarfc^,  ar  ddoapaxtb  o'r  SSffodrod^  dan  arTau  yn  yr  hem. 

Camkuanawe:  Han.  Cym.  792. 

Yng  njryrfa  yr  haul  ta  &'r  crhydedd,  g^^elir  eymylau 
girasgaiedig  yr  wybren  yn  cynmwair  oddi  draw  ao  yma ; 
yn  dynesa  at  eu  gilydd:  yn  ymgorffoli  fel  eatrodau  yn 
ymbarotoi  i*r  gad,  ac  yn  edrych  gyd  aa  ogweddau  cuohiog 
ar  y  ddaiar. — Brutus:  Brutusiaua,  65  (ef.  165). 

Bn  am  flynyddoedd  yn  y  gatrawd  a  elwir  y  Gosgorddion 
Yqgotaidd.— C^/cA^otm,  U.  196  (cf.  62). 

Oatrif,  -au,  -oedd,  am.  [cad+rhif]  a  million. 

Un  ddeogwaith  a  waa  dd^.  Deg  ddengwaith  a 
-wna  gaat.  Cant  ddengwaith  a  wna  fil.  Mil  ddengwaith 
a  wna  fyrdd.  Myrdd  ddengwaith  a  wna  fona.  Buna 
ddengwaith  a  wna  gatrif  \al.  gatyrfa].— A  ohwedi  hyn  y 
^if  yn  ol  y  degau;  sef  deg  eatrif^  cant  catr\f^  milgatri/f 
myrdd  gatri/r  htutagain/y  a  eMain/  o  gatri/oedd. 

Barddas,  i.  106. 

%  If  buna  stands  for  a  million,  as  is  sometimes 
stated  (cf.  Barddeu,  i.  104),  catrif  would 
denote  ten  millions  (10,000,000):  but  Welsh 
numeration  after  a  million,  or  even  below 
that  nximber,  is  not  very  precise,  different 
values  being  often  ascribed  to  the  same  term. 

Catroda^y  a.  regimentaL 

Catrodi,  v,  to  form  into  regiments  or  troops. 

Oatterwen,   pi,   catterw,    catteri,    «/.    [cad+ 
derwen]  1.  a  large-spreading  or  stately  oak. 

Aeth  catteruKtuetti  coed  dyrjrs, 
Aeth  rhent  Deheubarth  i  Bys : 
Afid  teir-oes  j  gatterwen 
Tt  cyrtiwr  hir  o  frig  Tren. 

L.  O.  Cothi^  ni.  xviii.  67  (cf ,  i.  xxxvi.  67). 


Tm  mhen  eattenven  teiriaith 

Mae  lie  i  roi  'mwyall  ar  waith.  .  . 

Cattenotn  Ccri  wen  wyl, 

Ck>ed  nen  Cydewain  anwyL — Guto*r  Olyn  (lolo  1 


.317). 


Teir-oes  a  chynnydd  caUeruxn     friglaa 
A  aaif  i  Domas  hefyd.    Amen. 

L.  G.  Ootid,  III.  xxiiL  69  (cf.  xxu.  59). 

Tori  brig  catteri  bron, 

Troes  Duw'r  mdr  tros  dir  Meirion. 

Tudur  Aled :  G.B.C.  258. 

2.  an  epithet  for  a  strong  man. 

A*r  eatUri  yn  syrthiaw.— ruditr  Aled. 

Catteym,  )  -oedd,  -edd,  -iaid,  am.  [cad+teyrn] 
Cattfiym,  j  a   war -king,    a   battle-king;    the 

commander-in-chief  of  a  federal  army  or  a 

combined  expedition. 
Tri  phrif  gatteym  ynyg  Prydain:  Caswallawn  ab  Bfli, 

Oweirydd  fab  Cynfelyn  Wledig,  a  Charadawg  ab  Bran  fab 

Uyr  liediaith.— rWooW;  M.A.  ii.  62. 

CattSymedd,  )  rni.  war-sovereignty;  chief 
Catteymedd,  j  command  in  a  campaign  or  a 
combined  expedition. 
Tri  unbenn  dygynnull  ynya  Prydain:  oyntaf,  Prydain 
fab  Aedd  Mawr  pan  rodded  teymedd  ddosparthos  ar  ynya 
Prydain  a*i  rhagynysoedd ;  ail,  Caradawo  ap  Bran  pan 
ddoded  amaw  ef  gatt^gmedd  holl  ynya  Prydain  er  attal 
cyrch  Gwyr  Bhufain ;  ao  Owain  ab  Macaen  Wledig  pan 
gawaant  y  Cymry'r  dcymedd  ym  mraint  eu  oenedl  en 
hnnain  y  gan  yr  ymhcrawdr  Rhufein. 

Triofdd:  M.A.  ii.  63  (cf.  69). 

Cattorf,  -oedd,  «/.  [cad+torf]  a  military  host. 
Cattorfa,   -oedd,   feydd,   «/.   [cad -|- torf a]   ten 
millions. 
Deg  o  ddegau  yw  cant,  deg  cant  [yn]  y  mil,  deg  mil  yn 

5  myrdd,  deg  myrdd  yn  y  rbiallu,  deg  rhiallu  yn  y  bona, 
eg  Irana  yn  y  gatlor/a^  deg  gattor/a  yn  yr  annant,  deg 
anaant  yn  y  trwn. — B^irddas,  L  104  (cf.  108). 

89 


Cattrefniant,  «m.  order  or  disposition  of  battle, 
battle-array;  tactics,  strategy. 

Def nyddir  y  magnelau  mwyaf  nerthol,  a  mabwysiedir  y 
cattrefniant  mwyaf  cywrain  .  .  .  pyda'r  llymder  mwyaf  di- 
drugarodd,  yn  erbyn  pob  peth  eglwysig. 

Amddij^ynydd  yr  Eglwys,  viL  115. 

Cattus  [?] 

Hi  a  fu*n  cjrrchn  cyrch  ebawl  cattua 
Hi  a  fu  am  Eruttus  yn  hen  frettyn. 

lusua  Lltcyd:  M.A.  L  663. 

Cattyrfa,  )  -oedd,  feydd,  «/-  [cad+tyrfa :  cf, 
Catyrfa,  )  L.  caUrva;  Ir.  caterua]  I.  a  troop  or 
band  of  soldiers;  a  company;  a  crowd,  a  host. 
Ac  ar  hyny  y  aawl  gynniiUcidfa  honno  a  gredaaant  i 
Grist,  gan  grio  ar  Bdnw  HoUgywaethog ;  ac  vn  gatyrfn  y 
ayrthiasantgar  bron  Marthin  i  erf  yn  bedydd,  a'u  ^uneuthnr 
yn  Gristynogion. — Sion  Tre/or :  Buchedu  Marthm. 

Ac  ladas,  wedy  iddo  gahel  cai^r/a  [^ciwdawd]  o  w^  a 
swyddogion  gan  yr  archoff eiriaid,  a*r  Fbarigaiai(L  a  ddaeth 
yno  4  chanthwynt  danlleatrL  a  thewynion,  ac  arfan. 

W.  SaUabury:  loan  xriii.  3  (cf.  Act.  xxvii.  8). 

2.  according  to  some,  the  number  one  of  hundred 
thousand ;  but  according  to  others,  a  million 
of  millions,  or  more.  These  high  numbers 
are  very  indefinit^y  and  often  inconsistently 
given  in  the  different  tables.  See  BardclaSy 
i.  100—110;  ElfmauRhifyddmeth,  4—10.  Cf, 
Cadrawdy  Catrif  ^  Cattorf a^ 

Ac  vn  yr  nn  modd  ym  mlaen  hyd  buna,  neu  mwnda,  ao 
ym  mlaen  hyd  gattyr/a,  ac  ym  mlaen  hyd  riallu. 

Barddas,  i.  100. 

Myrddiwn  myrddiynau  yw  mwnt,  mwnt  myntau  yw 
rhiallu,  rhiallu  rhialhioedd  yw  buna,  buna  bunaoedd  yw 


tyrfa,  tyrfa  tyrfaoedd  jw' catyr/a.  catyrfa  catyrfaocdd 
yw  cadrawd,  cadrawd  oadrodau  yw  rnif  bywydau  o  annwn 
hyd  wyufyd.— J5ar(Wa5,  i.  108  (cf.  101—110). 


%  The  spelling  catyrfa  (with  one  t)  appears  to 
be  influenced  by  the  Lat.  caterva^  of  which  it 
may  be  an  adaptation;  but  if  considered  a 
compound  Welsh  word  {cad-\'tyrfa)y  it  should 
follow  the  analogy  of  cattorf  a.  It  is  not  found 
used  for  a  definite  number;  Pughe  renders  it  'a 
legion;*  but  Salesbury  employs  it  to  repre- 
sent the  Q(T.  ^irftgoL,  a  word  *  used  to  translate 
the  Roman  mantptilu8z=two  centuries.'  In 
the  first  of  the  preceding  quotations,  it  is 
equivalent  to  tyrfa  or  torf  a  multitude. 
Catwan,  «/.  [dim.  of  cadw^  sm.]  a  flock,  a  herd, 
Ac  yr  fiForeat  yd  aei  y  raab  beunyd  y  chware  ac  y  taflu 

llysgyon  ac  yakyryon.  a  diwamawt  ef  a  welei  gatwan  geifyr 

y  uaLm,—Mabitiogiott^  193. 

Catwrdd)    yrddod,    am.    [cat-f-hwrdd]    1.    an 

imperfectly  castrated  ram. 
2.  a   stupid   or   thick-headed   fellow ;    a  num- 
i      skull,  a  blocklicad. 
'  Hynod  ei  ddull,  nid  yw  dda, 

Du gat-hwnUl,  Deio  gwttu—Bhys  Jones:  Gwaith,  183. 

Ni  wiw  i  neb  lleygiou  pwy  bynna^  ddyf(Ml  i  ymdrechfa 
farddonawl  mwyach,  oa  bydd  yno  ryw  gatvTdd  o  beraon  yn 
medm  rhywfath  ar  englyn  a  ehywydd. 

Seren  Oomer,  iii.  168. 

Catwrwraig,  «.  [cat-f-gwr+gwraig]  a  herma- 
phrodite.— lolo  Ooch,     (/>.) 

Cath,  -od,  -au,  «/.  [C.  cath;  Br.  kaz;  Ir.  and 
Ga.  cat;  Mx.  cayt;  L.  catuSy  catta;  Gr.  xorra] 
a  cat. 

O  byd  yr  yt  heb  vedi  ef  ageiff  ytalareu  oU  a  ieir  ar 
catiicu  ar  hwyll. —Cyfreitiiinu  Ci/mnt,  i.  394  (cf.  278,  676). 

Y  gwr  a  ddyly'r  ieir,  ac  un  o'r  cathnu,  a*r  lloUl  i'r  wraig. 
Ltf/fs  WalUcaet  n.  L  6. 
A*r  cathod  a  gydatebant  yn  ei  gweddwdai  hi. 

Esa,  xiii.  22  (cf.  xxjtiv.  14). 
Nid  oes  yma  na  chathod^  na  chanwyllau  brwyn  iddynt. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwbg,  96. 
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Cath  bailiff: 
Cath  bali 


Na\r  peth  ni  chyttunant  ynjr  njrhyd  .  .  .  cwn  a  dinthaa    \ 
mew-u  cegin.— I>o'-iAi-ie6  y  Cymry :  M.A.  iii.  IIH.  j 

Cethin  accniaith  mtkau  'n  canu.  i 

Eii.  LhijyM:  C>fr.  y  Beirdd,  119. 

filingaw  y  guih  hyd  ei  IIo^i^td  [a^  ei  ehynffon).  i 

/>2V/r.ft.  .M.A.  iii.  1-19.) 

Ac  ni  ddyly  hrliwr  ddy\*edyd  Bele,  neu  Gath  qo^'d,  n«'U 
Wiwair.  nen  Ffwibart,  ond  eu  jfalw  Dringedydd  Uwyd, 
Bringedydd  du,  DriuKcdydd  coeh. 

Cy/raith  Hdy :  M.A.  iii.  198. 

A  bloneg  cath  go^d  gy  dda  hef  yd. 

Mi-ddyjon  Mydd/ai,  ii.  279  (cf.  614). 

Ymddenffys  yn  lied  debyg  nad  yvf  cathod  ffw/lUion  yn 
frodorion  dechreuol  yr  ynys  hon ;  ond  mai  hil  r^i>-w  gath 
ddof  a  ddiangodd  ydYat.—  Gwylifdydi,  v.  206  (cf.  2m). 

Cath  eitkin^  a  furze-cat,  a  name  for  a  hare. 
Cath  for  (=morgath),  a  ray  or  skate. 
Cath  ftvsg^  a  musk-cat. 

see  Palug,  Pali. 

Cath  fachf  a  little  cat ;  a  kitten. 

With  Oyf reittiiau  Hywel  Dda,  yr  oedd  cath  fach  cyn 
•gor  ei  llygaid  yn  werth  ceimo^.—Gwyliedydd^  v.  206. 

Ceneu  cath^  a  kitten. 

Ac  yn  Llanueir  3m  Anion  a  dan  y  maon  du  y  dotw^  ar 
peneu  cath.—TriotiU  (U.C.H.).306. 

Cath  faiyWy  a  female  cat,  a  she-cat. 

Cath  wryw  (=gwrcath),  a  he-cat,  a  male  cat. 

Cath  fynyddf         )  cat  of  the  mountain,  cata- 
Cath  o'r  mynyddy  ]  mount,  catamountain. 

Cath  lygody  a  mouse- trap. —  W, 

Cath  lygod  j  meddwdod  mAWt.—Morys  Dwy/ach. 
Y  gath  dW  naw  cynffoUy  cat  of  nine  tails. 
Prynu  cath  mewn  cwdy  to  buy  a  pig  in  a  poke. 

TroiW  gath  yn  y  baddly  to  turn  cat  in  pan ;  to 

prevaricate. 
Oollwng  y  gath  oW  cwd,  to  let  the  cat  out  of 

the  bag. 
CarioW  gathy  to  carry  the  cat;   to  fold  one's 

arms  across  the  breast. 

H  Cathod  is  the  usual  plural  form  in  N.W. 
and  cathau  in  S.W.  Cath  is  sometimes  mas- 
culine when  the  male  cat  is  intended:  cf. 
Tola  Mss,  165 ;  Meddygon  Myddfaiy  ii.  724. 

Cathaidd,  a.  catlike ;  feline. 

Tan  gysgawd  honno,  llewes  dethsych  tnry 

Orsugniad  a  orweddai,  pen  ar  lawr, 

Ar  gnthaUd  wylied  am  gyffroad  hwn 

A  ^n^i.—Oafr/allu'ch  (Seren  Uomer,  xvii.  272). 

Cathen,  )  -od,  «/.  [dim.  of  cath"]  a  kitten,  a 
Cathan,  j  yoimg  cat. 

Catherica,     )  v.   to  caterwaul ;    to   be   cater- 
Cathderica,  |  wauling. 

Cathericai,     )  eion,  sc,  one   that  caterwauls ; 
Cathdericai,  )  a  caterwauler. 

Catherig,      )  a.    [cath  +  terig]   caterwauling; 
Cathderig,   )  waiiling  (as  cats  in  rutting  time). 

Y  neb  a  wertho  cath  bit  drosti  na  bo  caikeric  ar  pob  Uoer 
ac  nat  ysso  y  cluuiuawon  a  bot  idi  glust4?a  a  llygcit  a  dau- 
ued  ac  ewined  a  Had  llygot  yn  da. 

Cyjrtithiau  Cymru,  i.  57G  (cf.  728). 
Tri  pheth  ni  mawr  gysper  lie  b6nt :  gwrach  ymgcintach- 
gar;  cathau  cathoij;  a  dadwrdd  Sais. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  264. 


Catherig, 
Cathderig, 


a  caterwauling. 


Catherigrwydd,     J  am.  the  state  of  being  cater- 
Cathderigrwydd,  j  wauling ;  a  caterwauling. 

Cathes,  -au,  sf.  a  female  cat. 

Cathewrach,  )  v.  [cad-|-hewrach]  to  molest,  to 
Cathefrach,    )  irritate ;  to  bicker,  to  skirmish. 

Arjrlw\'(l  a^  oth  pnnyat  ti  y  mae  gwcisson  bychein  yr 
anihonwdyr  ao  uacK\r>tut  yn  InpriN  ac  yn  knthf/rach  ac  yn 
blinaw  dy  vrein.— J/.j^i/^o^ion,  153. 

Cathl,  -au,  af.  [allied  to  ceiiiy  canu:  cf.  cethliad] 
a  song ;  a  hymn ;  a  lay ;  a  poem ;  a  melody. 

Kaihyl  gwae  canhator  kyleh  Prydein  amgor. 

Tah'fsin:  A.B.  iL  209  (cf.  207). 
Tri  chowyllawc  Hys  yiwyd:   kerwyn  Ted;  a  brawd^  a 
chathyl  kynn  y  dangoe  yr  brenhin. 

Cy/rHthiau  CymrUy  t  454. 
Kaffand  paub  y  teithi  llauen  Ti  bri  Brython 
Kenhittor  kirm  eluch  knthil  hetnch  a  hinon. 

Myrddin:  A.B.  ii.  21  (cf.  M.A.  i.  158, 186.  961). 

Clor  o  gam  arfer  a  ymarferant 
Cathlau  aneddfol  fvdd  eu  moliant. 

Bustl  y  Bnrdd:  M.A.  i.  96  (cf.  58,  259). 

Canotor  cathyl  gwynnwyd  gwenlcuver.— Jf.i4.  i.  180. 

Ac  yn  yr  amser  hwnnw  yd  oed  Samuel  prophwyt  yn 
gwledychu  ym  blaen  pobyl  yr  Ysrahel  yg  irwlat  ludea  a 
Sylvyua  Eutoa  etwa  yn  vyw  yg  gwlat  yr  Efidal.  ac  Omyr 
etwa  yn  buethu  y  hathUu  yn  eglur  clotvawr. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  190. 

Gnawd  cathtfu  coffeu  cyntefln 
Gnawd  y  tyf  tywya  o  otrin. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  345  (cf.  881,  874). 

Cathl  l&n  a  diddan  yw'r  dau.— D.  ab  Gwilym^  xcr.  33. 

Cymmerwch  gmhl  y  sallwyr  Ifin, 
A  moeswoh  dympan  heryd. 

Edm.  Pry*:  Salm.  bcxxi.  9. 

Cathlau  angylionySongs  of  angels ;  angelic  songs. 

Cyrdd  a  chcrddorion  a  chathleu  rngylwn. 

Tallin:  M.A.  L  89. 

Cat?il  adaVy  the  song  or  melody  of  birds. 

Cathl  o  ar  adar  awdl  osymwy. 

Owalchmai:  M.A.  i.  198  (cf.  196). 

Cathlau  Fferylly  the  poems  of  Virgil. 

Ac  yny  ulwydyn  dymhestlawl  honno  yd  ymdangosses 
Antropos  oe  chwioryd  y  rei  a  elwit  gjTit  yn  dwvwesaeu  y 
tyghetuennoed  ykygoniynnns  wenwynic  nertboea  yn  erbyn 
y  veint  arderchawe  djrwysaawc  hyi  na  allei  ystoryau  Yatas 
ystoryawr  na  chathUu  Fp  ryll  uara  menegi  y  reint  gwynuan 
a  dolur  a  thrueni  a  doeth  y  holl  genedyl  y  Brytanyeit. 

Brut  y  Tyteyaogiony  244 

Cathlaidd,  a.  melodious;  tuneful. 
Torodd  y  wawr ;  goreurai  gwawl  y  dwyrain 
Benau*r  mynyddoedd ;  dywid  per  arwyrain 
Bronfraith,  a  mwyalch  fwyn,  a  chathlatdd  eoe, 
Bywiog  ehedydd  fry,  a  hithan*r  llinofl. 

Nieander:  Moaes,  ii. 

Cathleiddiwr,  wyr,  sm.  a  songster,  a  singer. 

;  C<tthf''i'ldiwr,  ospwr  yspya, 

j         Glan  ffriw  dan  egroes-bw  grym.—  Gutyn  Otoam,  i*r  Ceiliog. 

I  Cathliad,  -au,  am.  a  hymning;  a  singing;  a 
I      celebrating  in  hymns  or  songs. 

I  Catlilig,a.hymnic ;  relating  to  songs  or  melodies. 

Cathlu,  y.  1 .  to  sing ;  to  hymn ;  to  chant ;  to  praise. 

Gan  floedd  ac  elwch  llanwcnt  ncn 
Y  cougant  cyffredinawl,  a  chan  gnith 
Tolynau  aur,  a  chathhi  y  mawlhiient 
DJuw,  hefvd  ei  weithit»dion,  canent  ef 
Creawdydd,  cyntaf  bore,  cyntaf  hwyr. 

W.  O.  Fughc:  CO.  vii.  309  (cf.  ri.  100). 

A  phan  fyddai  yr  adar  yn  cathlu  eu  tonau  lawenaf  oddi 
amgylch  iddi,  hi  a  anadlai  yn  araf  ar  ei  ohwibanogl. 

TBryniau  iW,  18. 
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2.  to  crow  (as  a  cock). 

Yn  wir  y  Ajwed&t  wrthyt,  mai  jrr  no8  hon,  cyn  canu 
[*catMIu]  yr  ceiliog,  y'm  grwedi  deirj^waith. 

W.  Stileshury :  Matt.  xxvi.  34. 

CathlwT,  wyr,«m.  [cathl+gwr:  of.  O.Ir.  cHlaiil] 
a  singer,  a  songster,  a  chanter;  one  who  praises. 

Cathol,  a.  [oath]  feline ;  relating  to  the  cat,  or 
to  the  cat  kind. 

A  ddarfn  i  chwi  ddygrwydd  vstyried  ei  bod  yn  anhawdd 
penderfynu  pa  un  a  ydyw  llew,  fcl  piir  am  yr  anifail 
mwymf  a  chi^^  o*r  rnywogaeth  aathni,  o  darddiad  Cym- 
reig,  ynte  wedi  ei  fenthyca  o*r  Lladin  ? 

John  Bht/8  (Traethodydd,  xxxiv.  70). 

Catholig  (5),  a.  [Gr.  xadoXixoj;   L.  catholicus'] 

catholic ;    universal ;  general. 

Yr  hynny  hyt  hediw  y  mae  [Oalis]  yn  adwyn  wa^tat  yn 
^riatOfDOgaMl  j^atholie. — Campau  Charlymn^n,  }52. 

Mup  gwayw-ddur  gwiwddoeth  coeth  eatholig  fryd. 

Meirig  ab  loncerth:  M.A.  i.  507  (cf.  468,  526). 

iny  Uunyaethu 
A.  ii.  198. 


A  grwedy  daruot  yr  deu  wrda  gntholic  hy 
'       »r  a  perthynei  ar  Ian  fT 
Brut  Gr.  ab  Arthur  (E 


pup  pcth  yn  wodus  or  a  pcrUiynei  ar  Ian  ffyd. 


achoa  cyflawn  vm- 
'rhe 


O  danffoswn  .  .  .  na  ddarfu  i  ni  heb  ac 
adael  ft  nwynt-hwy,  a  dychwelyd  at  yr  apostolion  a'l 
athrawtm  cathdig  .  .  .  ac  os  hwynt-nwy,  y  rhni  sydd  yn 
gochel  ein  hathrawiaeth  ni.  g^an  fynn  eu  galw  eu  hunain  yn 

gatholig,  a  ff&nt  ireled  yn  nyspys,  fod  yr  boll  ddani^oaion 
enafiaeth  . .  .  wedi  ymysgwyd  aUan  o'u  dwylaw  hwy. 

M.  Cuffin :  Diff.  i.  12. 

Dywedir  fod  yr  "EaXviyB  nid  yn  unig  yn  nn,  ond  y 
gtUhoiig  befyd,  sef  cyffredinol,  yn  cyrhacddyd  i  bob  iHan, 
'd. — R.  Smii ' 


ac  yn  cyldiu'r  boll  amaeroedd.- 


Smilh :  EglorbAd,  68. 


A  phwy  a  gais  ymofyn  am  dywysogion  catholieachf 

M.  Cyffin :  Diff.  vi.  18. 

Nid  yw  y  gair  eatholig  ynjarwyddocan  dim  ychwan^  ond 


Hyfforddiadaa  Eglnr,  21. 

Yr  EglwyB  GatTwltg,  the  Catholic  Church. 

Beth  a  dylyych  y  gredu.  nyt  amgen  nor  ffyd  ar  gret  y 
mae  jnr  cglwya  gatholic  yny  dangos  yr  gristonogaeth. 

Ainlyn  ac  Amig^  col.  1068. 

A*r  hon  a  wdwn  ni  yn  amlwg  ft*n  llygaid  ddarfod  iddi 
gwympo  a  chilio  oddi  wrth  y  tadan  sanctaidd,  oddi  wrtb  yr 
apostolioii,  oddi  wrth  Grist  ei  ban.  ao  oddi  wrth  y  bnf 
Sghcfs  Gatholig,—M.  Cj/ffin:  Diff.  vi.  16. 

Dyrchafa  braint  yr  Eghoys  OcUholig^  ac  amgoloddn 
per^inicoi.— 7%eo.  Ewina:  D.P.O.  i.  4  (182). 

Yr  EglwyB  Ldn  CkUholig,  the  Holy  Catholic 

Chnrch. 

Y  efawechet  nef  ywr  ecelwys  Ian  gatholic.  yn  lie  mae 
bydhinoedd  dwyrawl  jvl  canu  dedhvawl  wasanaetb  yn 
berwydd  eu  horddas  y  Dduw. — /jpocw,  i  4. 

Credaf  jn  yr  Yapryd  014n,  yr  Eglwya  Ldn  GathoUg  .  . . 
a'r  bywyd  tragywyddol.— grgdo  yr  Apostolion. 

Yr  Eglwi/9  Ldn  Gatholig  a*i  thylwyth  ydyw  hon. 

Elia  Wynn :  Bardd  Cwsg,  50. 

Y  ffydd  gatholig y  the  catholic  faith. 

A  thrwy  bregethaa  y  gwyr  sanctaid  byny  y  troes  y 
Bryttanlfdt  yr  fyd  gatholic.—Brut  Tgnlio:  M.A.  li.  243. 

Gael,  jn  ol  Jfydd  gatholia, 
Fardwn  Daw  rbag  pnrdan  dig.- 

O  flaen  dim  riiaid  iddo 
/>(U  gathoUg  yw  hon.— < 


-Jjewyt  Tre/nant. 

ffydd  gatholig.  . 
thanaaiua. 


A»r    I 


Y  mac  efe  yn  en  rhybnddio  hwynt  na  wnaent  goel  ar 
bob  athraw  ^ydd  3m  ymffrovtio  o'r  Yspryd,  eithr  eu  profl 
hwy  yn  hytrach  trwy  reolan  y  ffydd  gatholig. 

1  loan  iv.  (Cynn.). 

Y  tadau  eatholig ^  |  the    catholic    or    orthodox 

Y  eatholig  dadau^  )  fathers. 

Ac,  fal  y  dywed  Tertulian,  Origen,  Ambros,  Awgtin, 
lerom,  Chryroatom,  Basil,  Dionysius,  ac  ereill  o*r  Tadau 
Omtkolifff  felly,  meddwn  ninnau. 

Iforu*  Cyffin:  Diff.  ii.  11  (cf.  i.  16,  17;  vi.  15). 

Oatholigraeth,  >au,  sf.  Catholicism. 


Od  ydynt  hwythau  (raegys  y  mynent  eu  galw)  C^atholig- 
iaid,  pa  ham  nad  ydynt  yn  cymmeryd  yr  un  llwybr  ag  a 
ddarlu  i'r  Gatholig  Dadau  ei  gymmeryd  T 

M.  Cyffin :  Diff.  i.  16  (cf .  vi.  12). 

M^ys  na  chaiff  hereticiaid  anffyddlon  fyned  i  deymas 
y  nefoedd,  felly  byth  ni  chaiff  eatholigion  drygionut  ei 
meddiannu  hi. — Alltcydd  Paradwys^  Rhag. 

Alltudiwch  hwynt,  a  ^oaodwoh  gaiholidaid  Rhufeinig  yn 
eu  Vie.— Brutus :  jBrutusiana,  406. 

Catholigrwydd,  «m.  catholicity. 

Cathrai,  eion,  am.  [cethr,  cethru]  an  ox-goad. 

Cathrain,  gjrru  ft  ehaihrai. — lolo  Glossary. 

Cathrain,  v.  [cethr]  to  drive  the  oxen  (in  the 
plough) ;  to  drive  with  or  as  with  a  goad ;  to 
goad ;  to  incite. 
Portha  ddefaid  Crist  yn  gywrain, 
Yn  wyllysgar  heb  dy  gathrain; 
Pan  ddangoso  Crist  d  fawredd, 
Ti  gei  goron  ac  anrhydedd. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  dv.  14. 

%  Cathrain  is  evidently  derived  from  cethr, 
a  nail  or  prick,  and  is  accordingly  spelled 
cethrain  in  most  dictionaries  published  in  the 
present  century;  but  the  pronunciation  all 
over  S.W.,  where  the  word  was  once  common, 
is  cathrain.  When  the  ox  was  superseded  in 
the  plough  by  the  horse,  and  the  goad  by  the 
whip,  the  practice  of  driving  the  plough  was 
still  called  cathrain;  but  it  now  belongs  to 
the  past,  as  every  ploughman  drives  his  own 
team.  The  corresponding  term  in  N.W.  was 
galwy  and  the  person  employed  was  called 
geilwad  {lob  xxxix.  7),  both  referring  to  the 
action  of  the  voice,  while  the  S.W.  terms 
remind  one  of  the  use  of  the  goad. 

Cathreiniwr ,  wyr,  ^  «7n .  an  ox-driver,  a  plough- 
Cathreiwr,  wyr,  >  driver,  a  plough-boy;  one 
Cathreiny-dd,  -ion,  )  who  goads;  a  goadsman. 

Oau,  V,  [cae;  C.  cea«;  Br.  kaea]  to  shut,  to 
close ;  to  shut  up ;  to  shut  in ;  to  hedge  in ; 
to  fence  or  enclose  about  with  a  hedge  or 
hedges ;  to  cover. 

Ar  dor  ymywn  a  gaewyt  oal  aa  allei  Owein  vynet  odyno. 

Mabinogion,  172. 
Yna  un  or  meibon  mab  y  gythreul  o  gyghorvynus  vryt 
a  gaeod  hyttynt  y  dwfyr.— BucA^M  Mair,  \  22. 

A  phan  welas  ef  y  keissyeit  gwedy  dyuot  y  mywn.  ef  a 
bene  kaeu  y  pyrth.  ac  eu  hattal  yno  y  nos  honno. 

5t.  (?r«i/,}7(cf.77). 
Cau  y  drws  wedi  myned  y  defaid  allan. 

Diareb.  (M.A.  Ui.  161.) 

Nid  oes  achos  am  ychwan^  o  gaeau  nag  yr  amoanir  o 
drafnan  o  yd,  porthiant,  gwair,  a  chnydiau  gleision,  ond  y 
dylid  eu  cau  yn  gyngharned  ag  a  ellir. 

Aneurin  Otoen:  Amaeth.  23. 

Cau  ary  to  shut  up;  to  shut  in;  to  shut  or 
close  on;  to  enclose;  to  include. — Dan,  xii.  4. 

Tripheth  ar  ddyn  a  gaeant  ar  bob  daioni  arall :  gwrol- 
deb ;  tangnefedd ;  a  dwyf oldeb.  Tripheth  ar  ddsm  a  gaeant 
yn  erbyn  pob  daioni  ba  bynnag  o  ryw.—Barddas,  i.  330. 

Cau  allany  to  shut  out ;  to  exclude. 
Cau  ifynyy  to  shut  or  dose  up;  to  hedge  up. 
—Ho8,  ii.  6. 

Cau  i  mewny  to  shut  in;  to  enclose;  to  include. 
Cau  llythyry  to  close  a  letter. 

Mi  a  dderbyniais  eich  caredig  Ivthyr  o'r  31  o  Awst,  yr 
un  munud  ag  yroeddwn  yn  can  fy  'lyfhyr  at  eich  biawd 
Llewelyn. —  dronwy  Ou^atn,  173. 
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Cau  dwm,  1.  to  close  the  fist;  to  shut  the  hand. 
2.  to  assume  a  fighting-  or  threatening  attitude. 
Ni  chAr  ffull,  na  churo  ffest, 
Na  chttu  dwrn,  o  chmdamest.—  Gronwy  Owam^  1. 

Cau,  pL  ceuon,  a.  I.  shut,  close;   closed,  en- 
closed ;  shut  up. 

Dflaw  caom,  mewn  adnil  rau, 

A  ddug  Noe  ddeupiin  niau.— /y.  O.  Cothi,  n.  Hi.  18. 

Itoe  pran  y  Ilwyuof?  cvf rwys  ffau. 

A  r  w4r  golomen  QyttUe  cau, — Blodnu  leuainc,  6. 

2.  hollow;  concave. 

Onenia  iff  didar  rao  fn^lybur 
Oaeaw  gUs  cunlleit  r^-  ewnr. 

Uywarch  Hen:  A.B.  if.  48  (M.A.  i.  130). 
A  thi  a  wely  de«  naen  knton  yny  -wa^wt. 

Brut.  Gr  ab  Arthur  (B)  :  M.A.  fl.  261. 
Lie  tiefiudst  iddynt  bozmwl  cau. 

Edm.  I^yt:  Salm.  dr.  8. 
Defn3rdd  ef  yi^n^  el  oedd  derwcn  gau,  ac  yn  ^orwedd 
mewn  naw  troedfedd  o  ddyf nder  daiar. 
__^^  Thfo.  £vans :  D J».0.  i.  4  (131 )  • 

Harodgweled  y  planedau, 
A*a  Uwybr  yn  y  ^'Ich-wybr  gau. 

_.    ^     ,  Grottioy  Ouwiin,  87  (d.  111). 

Tn  pheth  anhawdd  en  nabod : 


Dyn.  derwen,  a  dnramod : 

Mae  r  dydd  jn  troi,  y  prcn  yn  gmt, 

A*r  djm  yn  adauwyneoog.— /V«/ii7/. 

Yr  oedd  rhai  o*r  edunod  jm  pan  oddi  mewn,  metrvB  delw 
Moloch.-^.  Lloi/d.'  Amseryddiaeth,  62. 
3.  hollow,  false. 

Addaf  gau  ni  than  iaith  enid  frith-gyrdd. 

^    ._  ff!/welYstoryn:3i.A.i.Sl9. 

Traidd  afrifed  blanedau. 

Traidd  tiffem,  a'r  gethem  gau.^  W.  Wynn :  C.  y  Fam. 

Cau,  pL  oeuoedd,  ceuon,  am.   1.  a  hollow,  a 
cavity,  a  concave ;  a  vacuum. 

A  garw  oodd  prlybod  ricion  telyimu 
O  gau  gwiac  fleiddiau  ttinnau  tjiinion. 

/n>ic€rtA  noli:  M.A.  i.  476  (of.  125). 
Mae  o  anadi  mwy  ynof 

Nag  yng  ughau  meKiimu  gof.—D.  ab  GwUym^  xxvii.  21. 
Ymgremient  yn  y  mw  o  dandde  orrfh. 

W.  O.  Piujhc  CO.  i.  58  fcf.  IV.  848). 

2.  the  inside  (of  the  body) ;  the  inward  parts. 

8ef  yw  y  rhui  hyny,  dyrnawd  yn  y  i>en  byd  yr  ymenydd ; 
a  phan  f rather  dyn  yn  oi  arch  nya  ei  gnu;  a  them  uiko*r 
pea  war  post.— /.r^/*',*  Wallicae^  i.  xjtiii.  6. 

Pan  wdas^  Lionel  y  gwrda  uelly  ef  ae  trewi«  ao  gledjrf 
dymawt  hyt  y  keu.—St.  Grenl,  }45. 

Oauad,  -au,  sm,  a  shutting  or  closing;  a  shutting 

up ;  a  covering. 
Cauad,  )  -au,  «m.  a  lid;  a  cover;  a  shutter; 
Caead,  )  a  covering. 

Cauad,   i  a,  [cauedig]  shut,  closed,  enclosed, 
Caued,  j  shut  up ;  close. 

Owas  dan  ac  aeau  cnuad.—Sypyn  Cy/eiliog. 

Yn  gatuidy 
Yng  nghauad, 

Tri  pheth  goreu  fydd  en  cadw  yng  nghaned  oni  bo  aohoe 
cyflawn :  dwm ;  geneu ;  a  meddwl. 

lyiofdd  Doethineb:  M.A.  ill.  209. 

Yd  awr  y  mae  y  drws  yn  gauad^  a*ni  plant  gryd  k  mi  yn  y 
gwely.— Z,uc  xi.  7  (cf.  loan  xx.  19,  26). 

Nid  oes  nn  drws  yiu^  nghmiad  i  Angeu. 

Or.  Wynn :  Ystyr.  46. 

Cauad,  )  v.  to  shut  or  close ;  to  shut  up ;  to 
Caued,   |   enclose. 

Na'd  fod  bwtwn  heb  ci  gnued, 
Cyn  y  caffo  neb  dy  wcle<i. 

Bht/s  Prichard:  C.  yC.  cxxxix.  2. 

Y  mae  tafod  baoh  yn  cnend  ac  yn  f^or  ar  bob  un  o 
wythi'enau  a  phibellau^r  gsUon. 

Dn/ydd  Leun/M:  Golwg,  it.  15  (cf.  12). 

Y  neb  a  ewyllysio  farweiddio  balcbder  a  gwngedd  ei 
ppryd,  a  ddylai  gnund  ei  glustiau  yn  erbyn  y  ganmoliaeth 
Iwyaf  haeddmnnol.— />.  Dmn/t:  Bywyd  Duw,  75. 


shut,  closed;  enclosed;  fast. 


Cauadu,  v.     See  Caeadu, 

Cauadog,  a.^Camdogy  q.v. 

Cauedig,  a.  shut,  closed,  enclosed;   shut  up; 

close;  fenced. 
Nyt  cnnedyc  cyureyth  am  dyr  egluys  tm  amaer  y  ryg^ 

thimt  C'hnxk.—Cyfreithinu  Cymru^  i.  168. 

'En  e  mor  c  mae  gomodedic  ac  en  gayedxe  en  i  kyldi  or 
mor.— /?/-««  Or.ab  Arthur:  M.A.  ii.  291. 

Oardd  gmtfdig  jw  tj  ohwaer  a*m  dyweddi. 

Can.  Sal.  ir.  12. 

Cauedigaeth,  -au,  af.  the  act  of  shutting  or 
closing;  closing;  a  shutting  up;  an  enclosing. 

Caul,  pL  ceuliau,  ceulion,  »m,  [cf.  L.  coagulum'} 

1.  a  maw;  the  stomach  of  animals. 

Addefir  yn  gyffrpdin,  fo  goeliwn^  nid  jn  noig  fod  y 
maint,  oithr  anmwdd   y  eanl^   o  barth  unydrwydd,  wa 


ar  hyd  jrr  amscr  y  byddo  y  caws  yn  d; 


Jyfod, 
W.  O 


O.  Pkghe:  C.P.  81. 


gwydnedd  neu  y  gwrthwyneb,  yn  dibynu  mewn  rnan  fawr 
ar  hy<'  .    -  >.  ,  -  , 

Caul  ll^y  a  calTs  maw. 

2.  the  paunch  or  belly;  the  human  stomadi  (in 

contempt). — C.S, 

Fo  yf  Sion  o  Fon,  f*  enaid.    mwy  nag  ych, 

Mac*n  ei  gaul  gythrenliaid.— ^uu;  Robert*  LH. 

Hyllu,  eyn  dynn,  8wn  dwg, 

Rhwth  gouty  a  rfaythn  golwg.— Z.  O.  Cotki,  r.  Tii.  86. 

3.  rennet,  cheese-rennet ;  the  chyle ;  a  curd  ; 
coagulated  matter. 

Y  gwlyb  ranau  yw,  y  gwaed,  y  eauly  a'r  amrywiol  wlyb- 
yroedd  a  neillduir  o*r  gwaed. — Brythoiiy  iii.  7. 

Cauwr,  wyr,  sm,  one  who  shuts  or  closes;  & 
hedger ;  a  repairer  of  hedges  or  fences. 

A  thi  a  elwiryn  Gauwr  yr  adwy.— JE*a.  lyiii.  12. 

Yn  y  pen  isaf  cei  wpled  r  Pab  eto,  goresgynwyr  teynuu** 
oodd,  a*u  wiwdwyr,  portnrymwyr,  fforestwyr,  cawcyr  y 
droeta  gyffredin,  uatuaiaid  a^u  breibwyr. 

ElU  Wynn:  Bardd  Cwag.  27. 

Caw,  -iau,  -au,  sm,  1.  a  band  or  bandage;  a. 
wrapl)er;  a  swath  ot  fillet;  a  swaddling^- 
band. 

Pan  osodais  gwmwl  yn  wim?  iddn,  a'r  niwl  tew  yn  gam 
iddo.— £>r.  T.  Briscoe :  lAyir  lob,  xxxviiL  9. 

A  phan  y  rhwymo  hwynt  mewn  cateiau  prea 
Arorsedd  head  eistedda  efe. 

W.  O.  Puglu:  Ceinion  Awen,  ISt. 
Bama  ef e  ar  rwyag 
liadbSc] 


Dideimlad  y  gormeiliad 
Bhyddht,  a  rnwyga  ei  hoalsu  pres. 


Ichf  pob  caw 

O.  Pught: 


Bd-dS. 


Bardd  caw :  see  Bardd  (2). 

2.  the  number  of  threads  put  together  to  forzo 
the  warp  in  weaving.  Two  of  these  hanks 
form  a  hwrw, 

Dan  gate  yn  y  hwsw.—Mawddwg. 

3.  {pL)  cannaUy  sweuidling  clothes.  In  the  singu— 
lar  the  dim.  cetvyn  is  me  more  common  term. 

Mewn  eawiau  [*c<idachaw]»  a  tlirwj  ofal  y'm  magwyd. 

Doetk.  Tii.  4^ 
b,  trifles,  baubles. 

Caw,  sm.  [cf.  gorchawy  hengaw;  and  C.  coi^  in 
hengog  {gl,  abavus),  gurhhog  {gl.  aitavus).  Be& 
Zeuss,  G.C.  1067;  Norris,  Cornish  iJrama^ 
ii.  379,  383;  and  Pughe,  s.v.  *Tra8']  a  col- 
lateral relative  in  the  fourth  degree;  a. 
cater-cousin.  The  degrees  of  relation  or  con- 
sanguinity as  exhibited  in  different  genea- 
logical tables  are  not  always  consistent. 
Oar  cawy  *  a  relation  or  descendant  in  the  mnth 
degree,  implying  the  ,one  that  closed  tha 
band  [or  tie]  of  relationship.  * — P, 
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j  «/.   [C.  cowaty  cowes;    Br. 
Oawody  -au,  -jdd,  j  ' 


Oawady  -au, 

, ,       11^  Ikaouiid;   Ir.  caothy  ceathUy 

cith,  ecih;  Ga.  cith']  1.  a  shower;  a  fall  of 
rain,  snow,  or  hail.    See  Ca/od, 

A  bwrw  kawgeit  or  dwfyr  ar  y  llech  a  omo  Kd.  Ac  yn  y 
Ue  ar  ol  hynny  y  deuth  y  twryi.  ao  yn  ol  y  twryf  y  gnutat 
...  a  Ua^fer  o  amlaw  dynyon  a  oed  ygkyweithas  Arthur  a 
ladawd  j  gawat,  A  gwedy  peidyaw  y  gaioat  y  goleuhawys 
yr  awyr.— ifa^nio^um,  180  (cf.  167, 168). 

Owelet  mawr  giwet  yal  mor  gatcat. 

Llt/tcdyn  Ddu:  M.A.  i.  416. 
Am  tj  mod  dan  gawodydd  {al,  gafodydd]. 

D,  ab  Gwilym,  dii.  9. 
Fy  ymadrodd  a  ddvfera  fel  grwlith;  fel  gwlithwlaw  ar 
irweUt,  ac  f^  cawodydd  ar  lax^eilt.—Dait.  xxxii.  2. 

Cbwyohiri  gtnoodau  a  gwlith,  bendithiwch  yr  Arglwydd. 

LI.  O.  Gyffredin  (Benedicite). 
Ti  nen,  tywallta  dy  neithdaraidd  wlith, 
Mewn  gCMteg  araf  hidla  gawod  flith ! 

BladctoeU:  Cemion  Alun,  162. 

Catoad  o  vjHaWy  )  a  shower  of  rain ;    a  fall  of 

Cawod  o  wlaw,  )  rain. 

Efe  a  ddywed  wrth  yr  dra,  Bydd  ar  y  ddaiar ;  ac  wrth 
gawod  o  wtaw,  ao  "wrth  wlaw  mawr  ei  neith  ef . 

lob  xxxvii.  6  (cf.  Sech.  z.  1). 

Cawad  6d,        j  a  t^AA  of  snow. 

A  i>haii  death  allan  yd  oed  gawat  o  eiry  gwedj  ry  odi  y 
noa  gjnU — Mabinogiony  211. 

A  gyre  deg,  liw  gawad  My 

A  sirig  a  rois  erod.— Z>.  ab  GwUymy  cv.  13. 

Cawad  genllysgy     )  ^  faU  or  shower  of  haU 
Cawad  o  genllysgy  ]  *  *^  ^^  snower  ot  nau. 

Ar  dyd  hwrniw  y  kyuodes  dimawr  dymjrstyl  yn  yr  awyr 
o  danmem  a  myllt  a  chorwynt  a  chawadeu  kenllysc. 

Brut  y  TywysogioHy  220. 

Cawad   o  vn/nty  a  blast  or  gust  of  wind;    a 
squall ;  a  sudden  storm. 
A  chatpod  o  wynt  a  ddisgynodd  ar  y  llyn. — Luc  yiii.  28. 

Ac  e  gyfodes  cawod  fawr  o  toynty  a'r  tonnau  a  daflanant 
i*r  lloiig.—  W,  SdUsbury  :  Hare  iv.  87. 

Catoad  o  adar,  a  flock  of  birds. 

Ao  ny  byd  im  dalen  ar  y  prenn  ny  darffo  yr  gawat  en 
dwyxL.  ao  ar  hynny  v  daw  kawat  o  adar.  a  diqgynnu  ar  y 
pfrenn  a  wnant. — Mahinogiony  167. 

Cawad  o  niwly  a  fall  of  mist. 

Ao  ar  hynny  gyt  ac  j  bn  nos  llyma  dwryf  amunt  a 
choMHU  o  nywl, — MabinogwHy  61. 

Catoad  o  heswch,  )  an  attack  or  fit  of  cough. — 
Ca/od  o  heawch,    ]  N,W. 

Maen  catoady   )  the  rain-stone ;  *  which,  in  times 
Olain  cauxtd,  ]  of  great  droughts,  was  rolled  to 
procure  rain.' — Mon,     (P.) 

2r  man  &  . . . 
ygad  fal  glain  eawad  ctMth.—Sypyn  OyfeQiog, 

2.  mildew,  blight. 

Catoad  ar  goed,  a  blast  on  trees. 

3.  a  rash  or  eruption. 

if  Catpctd,  cawody  and  cafody  are  used  in- 
differently, the  latter  two  being  the  forms 
found  in  most  editions  of  the  Bible. 

OawodT'  I  ^'  ^  shower;  to  be  showery. 

Oawadlydy  )  a.  tending  to  be  showery ;  show- 
Cawodlyd,  j  ery. 

CawadogT)  )  a*  showery;  abounding  in  frequent 
Cawodogr,  j  falls  of  ram. 

Oawadol,  )  a.  showering ;  relating  to  showers ; 
Gawodol,  )  showery. 


Oawci,  iod,  am,  a  jackdaw,  a  caddow. 

O  fFoliaid  difedr  a  chawdod  ynfyd,  [ac  anifciliacb  na 
chynffon  yr  asen  yr  hon  a  goBanent,  a  tgrodent  y  pethau  I 
hyn  \—Ed,  lames:  Horn.  ii.  106  (cf.  278). 

Oawd,  pi,  codau,  «m.  *  what  is  raised  up  around, 
or  what  encloseth.' — P.  A  doubtful  word. 
It  may  perhaps  be  retained  in  bargawd  or 
hargody  codiy  and  the  following  may  possibly 
be  an  example  of  it  in  its  simple  state : 

Afl  yrth  ail  syrth  88 

Ail  gaufd  gne  gnawd  gyfTe,—Gtoalchmai :  M.A.  i.  202. 

Oawdel,   -au,    «m.    [from   E.   caudlcy    fcauddy 
O.Fr.  caudely  chaudely  from  L.  calidtis?']  1.  a 
hodgepodge,  an  incongruous  mixture;  a  med- 
ley of  ingredients ;  chaos,  confusion. 
Hi  a  fa*n  gawdel  i  hen  Gadell. 

luttus  LUoyd :  M.A.  i.  669. 

MaL    Haidd  yn  y  meusydd,  erfln  a  bresych  yn  y  gerddi, 

hau  dail  min  o  bob  rhyw,  golchi  bonan  perllanwydd  i 

lleisy  snr  a  thorn  defaid  yn  gatmUly  achder  gwrbyd  o  leiaf . 

LlanowT  Ma, 

Y  mae  yn  Ilawn  bryd  i  ddynion  agor  en  llygaid,  ac  y»- 

tyried  yn  ddif rif ol  pa  on  sydd  debycaf  o  wneuthur  lles&d 

iddyi "  -      - 

fedd 


gawdel  difyf yr  a  fyddo  yn  oorddi  yn 
yn  debyg  i  dwrf  corbwll  MaeLstrom. 

Brutus:  Brutoaiana,  42. 
2.  grout ;  a  thin  coarse  mortar. 

Cawdelog,  a.  incongruously  mixed;  mixed  to- 
gether, confused,  huddled;  chaotic 

Y  mae  llaw  aflnniaidd  yn  arwydd  lied  sicr  o  feddwl  an- 
niwylliedig  a  syniadaa  cawdelog.—CyfaiU  Eglurysig. 

Tyvrydd  cawddogy    unsettled   weather. — Cyf- 
eiliog, 
Cawdelu,  v.  to  make  a  hodgepodge  (of^;   to 
mix  about ;  to  mix  or  confuse ;  to  huddle. 
Mae'r  ormfis  yn  sathru  y  Uafnr  8y*n  tyfa, 
Mae*r  gwynt  yn  cawdelu  a  dalo  o  frig. 

Bhya  Prichard:  C.  y  0.  cviii.  6. 

Oawdd,  pi,  coddion,  am,  displeasure ;  vexation, 
affiction,  annoyance,  trouble ;  anger,  wrath ; 
offence,  insult. 
Eycheidy  y  nant  rao  caut  geiia,—Lly/r  Du:  A.B.  iL  6. 

Bad  wallaw  anaw  yn  oed  awyd     kyrt 
Cawd  amaw  ny  gynwyt. 

Oynddelw:  UJL,  i.  214  (cf.  242,  209). 
Caf as  owbl  nrddas  rhag  oabl  orddawd     hawdd 
Cawdd  cain  ymadrawdd  cyn  no  medmwd. 

Se/nyn:  M.A.  i.  604  (cf.  164,  886, 666). 
Er  pan  laddawdd  eatodd  y  cath  losgymgrin. 

MahCryg:  M  JL  i.  666. 
Naddiad  arf  oer-gad.  Deifr  enr-gor,  Eingl  gawdd, 
Nawdd  mur  a  rwyf awdd  Mair  ar  Ifor. 

J),  ab  Gvnlymy  tL  28. 
Karedd  yw  pechawt.    Kawdd  yw  llit.— (hota  Oyforwydd, 

Yng  ngwaagawd  dy  adanedd  y  ymddJriedaf ,  yd  yn  el  y 
coddion  ['cystuddian,  blinderauj  hyn  heibio. 

LI.  O.  Gyffredin  1667  (Balm.  Ivii.  1). 

Oes  dy  dnrtur  na  ddod  ar  gawdd 
Dan  nawdd  anifail  creolon. 

Edm,  Pry$:  Salm.  body.  19. 
Ond  am  ryw  gawdd  a  blinder,  pa  fy  mryd 
Ni  lyniai  cyn  y  nos  ofldna  hon. 

W,  0,PugJu:  C.G.  t.  36. 
Rhaid  bod,  yn  ol  rheolaeth, 
T  gwynt  blawdd  a*i  gawdd  yn  gaeth. 

Bhis.  Powel:  Tymm.  26. 

Cawell,  pi,  cewyll,  am,  [C.  cawaly  cowaly  cowel; 
Br.  kavel;  Ir.  cliabhy  cliah;  Ga.  diab']  1.  a 
hamper ;  a  basket ;  a  pannier. 

Ac  yn  y  diwed  nachaf  gwr  diruawr  y  reint  yn  wisoedic  o 
arueu  trymion  kadam  yn  dyuot  y  mywn  a  chawell  gantaw. 
ac  megya  y  gnottayssei  yn  dodi  yr  holl  darmerth  ar  arlwy 
o  vwyt  a  llyn  yn  y  cnwell.  ac  yn  kychwynv  ac  ef  ymeith-  Ao 
nyt  oed  mm  rynedach  gan  Lud  noc  cigaw  yn  y  ca%cell 
hwnnw  peth  kymeint  a  hynny. — Mabinogion,  08  (cf.  99). 
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Am  rithwy  am  dwy  pon  kiwrll. 

Tnli'^i,,:  A.B.  ii.  2aT  (M.A.  i.  72). 

Mae  aawyr  y  oennin  ar  y  e^u'uV.—Duinb.  (M.A.  Hi.  185.) 

Wc'le  d<lau  gawfll  o  ffijrys  vft^i  eu  jroHod  ar  pyf <  r  trml 
yr  ArtflwyilJ.  .  .  Un  cnu-cll  ocJd  o  tiUryH  da  iaw  n,  f<l  flitrys 
yr  addfcdiiid  oyntaf ;  a'r  aiw-U  arall  oe<ld  o  tlii^'ys  *lr\vg 
mwn.~/e/-.  XXIV.  1,  2. 

Cnwell  adaVy  a  bird-oage. 

Fel  fftir^JJ  %-n  llawn  o  adar^  felly  y  mae  eu  tai  hwyiit  yn 
llawn  o  dwyii.  -ler.  v.  27. 

CuiveU  baray  a  bread  basket. 

Ac  un  doilh  o  fara,  ac  un  deisen  o  fara  olewedig',  ac  un 
afrlladon  o  gnwfU  y  luirn  rroew. 

KcH.  xxix.  23  fcf.  3,  32;  Lef.  viii.  2). 

Otwell  rmiwriy  a  turf-  or  peat-basket. 

Cawell  pladur,  the  cradle  of  a  scythe. 

Cawell  pysgotuy  a  fishing-basket;  a  net  made 
of  twigs. 
Cawell  aaethauy  a  quiver. 

Y  eawfll  saetkau  «  drystia  jm  ci  crbyn  ef.—Ioh  xxxix.  23. 

A*r  aaoth  aiyyhoMdiad  diwoddaf  a  dynwyd  o*r  cau-fll 
Methauy  a  annelwyd  atyut  yn  of cr.— Sere n  Gomery  xvii.  231. 

Catuell  teiloy  a  pannier  for  canying  manure ;  a 
dung  basket. 

Kauell  tfylynu  un  keynnyauc  kyfreitb. 

(\u/rtithuiu  Cymru,  i.  302. 

Cad  cawelly  to  have  the  sack;    to  be  sacked: 
used  especially  of  unsuccessful  wooers, 

2.  a  cradle:  also  called  cawell  magu, 

Yr  oedd  epwr  gynt  yn  byw  yn  Aberparwan,  a?  iddo  wraif?, 
ac  un  mab  o  unig  blentyu  yn  fab.m  yn  oi  'jnw II :  myiud  a 
wna6th  y  wraig  yn  ei  golychwyd ;  a'r  gwr  a  glj-wai  latar 
bytheuaid  yn  ynuid  carw  ar  ei  dir  .  .  .  myn«hl  a  ^*Tmfth,  a 
gadael  ei  bientyn  yn  oi  gawtil  yn  rp*>?«i  »'»  tilffi  yn  ff^r- 
wedd  ar  ei  bwys.— /oto  Mss.  IW  (cf.  155,  2i>2). 

OV  caiucll  «V  hediiy  from   the  cradle   to   the 
grave. 
Fy  nyddiau'n  flinder  mawr,  oV  eaw^U  hyd  y  h^dd, 
Heb  fan  i  roddi  *mhen  i  lawr  ym  mLur  dawelwch  hedd. 
loh  Morganwg :  Balm.  II.  ccix.  1. 

3.  a  vulgar  or  depreciatory  name  for  the  sto- 
mach; the  paunch  or  belly.  Cf.  'bread- 
basket '  (in  Eng.  slang). 

Bwrw  yn  dy  gawelly  fill  thy  belly;    glut  thy 

paunch. 
Cawellaid,  eidiau,  «m.  the  quantity  which  fills 
a  hamper  or  basket ;  a  basketful ;  a  hamper 
or  basket  (of  something). 

Wele  gaweUaid  o  ffrwythydd  haf .  Ac  efe  a  ddywedodd, 
Betti  a  wele  di,  Amoaf  A  mi  a  ddywedais,  Caio^lfaid  o 
ffrwythydd  hMt.—Amos  riii.  1,  2  (cf.  Matt.  xvi.  10). 

Oawellan,    )  -au,  «m.  a  small  hamper,  basket, 

Oawellyn,  j  or  pannier. 

Cawellu,  V,  to  put  into  a  basket  or  hamper ;  to 
basket ;  to  stuff. 

Cawen,   -i,   sf,  bur-roed   {Sparganium):    also 
ocdled  cUddyflys, — Httgh  Davies :  Welsh  Bot. 
84,  167. 
Cawen   gangenogy   branched    bur- reed    {Spar- 
ganium ramosum), 

Oawg,  -iau,  -au,  «m.  [L.  caucus;  C,  chec;  Ir. 
cMoc/t]  1.  a  basin,  a  bowl;  a  goblet ;  an  um. 

Ac  ar  Ian  y  fynnawn.  kattn;  eur  uch  benn  y  Uecb  o  vaen 
marmor . . .  Gorawcnu  a  wuacth  ynteu  wrth  deckct  yr  eur.  a 
dahet  gweitb  y  kawc.  A  djniot  a  wnaoth  yuyd  ood  y  kmcc  ac 
ymauael  ac  ef .  Ac  ual  yd  ymauaelawd  ar  kawc  glynu  y 
dwjlaw  wrth  y  kawc.  ao  draet  wrth  y  llcch  yd  oed  y  kawc 
yn  'jeuyll  axaei.—Mabinoijicn,  50  (cf.  51,  1(J7,  108). 


Ceir  .  . .  o  fewn  i*r  gist,  yst^  neu  gawg  o  bridd,  yn  cyn- 
nwj'8  C8;?^ym  a  lludw. 

Cftmhuanawc:  Hanes  Cymru,  82  {cf.  33). 
Eryueis  i  win  o  gnwc. 

Uywarch  Hev :  A.B.  u.  266  (M.A.  i.  119}- 

Owna  hefyd  iddi  bedyll  i  dderbrn  ei  Uudw,  a*i  riiawiau« 
a'i  chawyiiiHy  a'i  chigweiniau,  a'i  pnedyU  tAn. 

Ecs.  xxvii.  3  (cf.  xii.  22 ;  xxiv.  6;  xxxviii.  3). 

A  chyn  tori  y  cawg  tMX,—Preg.  xh,  6. 

Cawg  ymolrhiy  a  wash-basin. 

Ac  ar  hynny  nachaf  gawgeu  aryaat  a  dwfyr  j  ymolchi 
yndunt. — Mabinogiony  165. 

2.  a  patera,  a  chalice. 

Vyg  oassul  axa  kawc  armaaf  nyt  yn  drwc 

TalUsin:  A.B.  ii.  148  (M.A.  L  81). 

Cawgaid,  eidiau,  $m.  a  basinful,  a  bowlful. 

A  ch>'mcr  y  kawc  a  bwrw  gawgeit  or  dwfyr  am  benn  ▼ 
llech.  .  .  A  chymryt  y  kawc  a  wneuthum.  a  bwrw  kawgett 
or  dwfyr  am  penn  y  llech.— ifoMNo^ton,  167, 168. 

Cawgog,  a.  having  a  basin  or  bowl ;  held  in  a 
basin ;  like  a  bowl. — P. 

Cawawc  cynhorawc  eaicgawg  fer 

Peuyr  Forth  Ya^win  Kyffin  Aber.— ir.ii.  L  180. 


Cawg3ni)  in, 
Cawgen,  /. 


-au,  a.  a  small  basin  or  bowl. 


Yn  y  De  y  dywedir  y  cawg^  eavgyn;  yn  y  Gogledd,  y 

gnwg^  catcgtn. — Hauly  C.C.  xxil.  878. 

Cawiad,  -au,  sm,  a  binding  or  whipping  round ; 
a  fastening. 

Cawio,  y.  [caw]  to  bind  or  whip  round  with  a 
bandage ;  to  bind  or  fasten. 

Hwynt  a  esmwyth  gnwini  hi 

A  myrt,  ausyni'ol  oedd  ei  hun  y  pryd. 

W.  O,  Pughe:  CO.  ix.  411. 

Garwden  yn  cnvnaw  *r  adail,     orc^-waith 
Ithwng  creigiau  mewn  oeaail. 

RobeH  Owen:  Oweith.  114. 

Caivio  bachy  to  fasten  a  fish-hook  to  the  line. 

Cawl,  am,  and  cl,  [C.  catdy  cotUy  cowl;  Br.  hacl, 
kol;  Ir.  and  Ga.  oal;  Mx.  kail;  A.  8.  cavi^  cawd; 
L.  caulis;  Qnr,  xauXof]  1.  cabbage,  cole  wort 
{Braseica), 

Cawl  cochy  red  cabbage. 

Y  gannwreid  Ivyt,  ar  weidryd,  ar  eohwreid.  ar  nilffyth. 
a'r  kywarch,  ar  cawl  cochy  ar  tnrai,  ar  seith  lysewyn  ywyd 
ygkyueir  pob  un  o'r  roi  hynny. — Meddygon  Myddfaiy  i.  12. 

^a^  TgLl  j  ^P'-  ^^  <»'^^)>  *  <»tbage-lea£. 


Mynygla'r  coed  hyn  o  fewn  i  ddan  heiddyn  at  y  pen,  yn 
(n*ynion,  a  thrwch  ewin  neu  ddalm  gawl  yn  ddyfiaaoh  i 
wjrneb  y  pren. — Ooelbren  y  Beirddy  M. 


inag 


Dod  amo  rntau  floneg  oath  goed,  neu  floneg  twroh; 
gwedy  hyny  dod  ddalen  o  gawl  amo. 

Meddygon  Mydd/aiy  ii.  814. 

Cawl  gwyllty  wild  colewort. 

Cawl  y  moTy    )  s^-cabbage,  sea-kale  {Crambe 
Cawl  y  graig,  J  maritima). 

Cawl  Ffreinigy  French  colewort. 

2.  broth  or  pottage  in  which  cabbage,  or  a  mix- 
ture of  any  other  potherbs,  has  been  boiled ; 
and,  loosely,  any  pottage,  broth,  soup,  gruel, 
or  decoction  (without  any  reference  to  tiie 
ingredients). 

Mjm  wneuthur  llwy  o*r  bon  neu  o  wrdddyn  y  llyswyddesi 
yma,  a'r  dydd  y  hyfech  gawl  ft.*r  llwy  honno,  ni'th  wen- 
wynir  di  y  aydd  hwnw. 

Meddygon  Mydd/aiy  ii.  701  (cf.  336,  349,  865). 
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Trefna  j  eroohaii  mawr,  a  berw  ffatcl  i  feibion  y  pro- 
phwydi.— 2  Bren.  iy.  88  (cf.  39). 

Cest  gmel  garl  fol  Tomborl^nn. 

Va/^dd  y  Coed:  M.A.  i.  496. 
O  lynudd  i  lyinaid  j  darfa  y  cawl.—Diareb.  CM.A.  iii.  174.) 

Ban  witii  foreabryd  profou  y  eawl  blawd  oeirch. 

Idrisyn:  Dalenau,  7. 
Cystal  yfed  o'r  eau^  a  bwyta'r  dg.— dWa«6. 

Cawl  coch,  red  pottage. 

A  laoob  a  f«rwodd  gawl.  .  .  A  dywedodd  Eaan  with 
laoob,  Gad  i  mi  yfed,  atolwg,  o'r  caufl  coch  yma;  o  her- 
wydd  diffygiol  wyf  &,—Gen.  xzr.  29,  30. 

Cawl  dgy  meat-broth;  pottage  in  which  meat 
has  been  boiled. 

Cawl  dtor,  broth  -without  meat  or  vegetables ; 
water  gmel. 

Cyfododd  rhyw  li  chwerthinllyd  trwy  yr  holl  yagoldy, 
ac  aeth  y  doetiunr  cyn  ddiflaaed  a  chatol  ito/r  heb  halen. 

Bryttum^  iii.  101. 

Cawl  cennin^  leek-broth ;  broth  in  which  leek 
is  the  principal  flaTouring  vegetable. 

Cawl  erfin,  turnip-flavoured  soup  or  broth. 

Gawl  ojnhes  jw  cawl  cemmn;  cawl  oeifel  yw  cawl  erfin, 

C.S. 

Cawl  cwta  herwy    )  a  hasty  ^ttago  (containing 

Cawlpwt  a  berw,  )  but  few  ingredients). 

Cawl  eUdwym^  broth  warmed  a  second  time. 

Cawlpyi,  pea-soup. 

Benjoi  fd  cawl  pys,  to  boil  or  bubble  like  pea- 
soup  ;  to  talk  incessantly  and  incoherently. 

Cawl  llaeth,  milk  porridge;   milk  boiled  and 

thickened  with  oatmeal  or  flour. 
Cawl  Awst,  formerly  a  kind  of  picnic  among 

herdsmen  and  shepherds  in  the  beginning  of 

August.— 5.  PF. 
Llwy  gawl  {pi,  Uwyau  cawl),  a  table-spoon. 

Cawl  brag,  malt-broth ;  a  cant  or  deprecative 
name  for  malt-liquor. 
Emq  werthai  ei  dif eddiaeth 
Am  y  fHolaid  gikirL  3r8ywaeth ; 
'  Tithan  werthaut  deyzxuM  nef oedd 
Am  gawl  hrag^  do,  do,  o*m  hanf  odd. 

Bky$  Prkhard:  C.  y  C.  cxlii.  18. 

Llysiau  cawl,  broth-  or  pottage-herbs;  pot- 
herbs. 

Fd  y  gwnaeihoch  y  cawl  cymmerwch  {y/wch), 
as  you  have  brewed,  so  you  must  drmk;  as 
you  brew,  so  drink. — Diareb. 

Oeri  ei  gawl,  to  cool  one*8  broth ;  to  talk  in  a 
dilatory  or  round-about  way;  to  hum  and 
haw  (instead  of  coming  to  the  point  or  sub- 
ject) ;  to  beat  about  the  bush. 

3.  a  hodgepodge,  a  farrago ;  a  confused  mass ; 
a  mess  or  medley;  a  mixture ;  confusion. 

E  vmaeth  gawl  o  hono,  he  has  made  a  hodge- 
podge of  it. 
Cawlai,  eion,  «c.  one  that  hunts  after  or  is  fond 
of  pottage ;  a  beggar  of  broth. 

QwuB  cas  coes-f rith^  ohwith  ohwyth-lddr  lledbai    gvan ; 
Gwyn  ei  fyd  a*i  crogai  I 
GwHAg  dasg  dyegl-diaol  cawl  cawlai; 
Gwar  gwrcath,  gwydn  chwilcath  chwai. 

D.  ab  OwUym,  ccxxx.  21. 

Cawlcon,  sm.  a  hodgepodge,  a  farrago,  a  mix- 
ture, a  confused  mass. — S,  W, 

Cswlconi  (J),  V,  to  make  a  hogepodge  or  farrago 
(of) ;  to  mix  or  confuse. 


Cawlen,  «/.  a  cabbage,  a  cabbage-plant. 

Cawliad,  -au,  am.  a  making  a  hodgepodge ;  a 
blending  or  mixing  together. 

Cawlio,  V,  to  make  a  hodgepodge,  farrago,  or 
medley;  to  mix  disorderly;  to  turn  about 
confusedly ;  to  mix,  to  confuse. 

Cawloi^'  I  ^•°^®^»co^^^^»^^^^©<ll  chaotic. 

Cawliwr,  wyr,  »m.  [cawUo]  one  who  makes  a 
mixture  or  a  confused  huddle. 

Cawlwr,  wyr,  am.  [cawl-f-gwr]  a  great  lover 

of  broth.— FT. 
Oawn,  s.pL  and  cL  1.  reedy  grasses,  bents,  tall 
grasses;   reed-grass;   the  stalks  of  com  or 
straw;  reeds. 
Oer  Ue  lluoh  rac  brvthuch 
Gaeaw  crin  caun  calaw  truch.— Z/y/r  Du:  A3,  ii.  47. 

Gorwyn  blaen  kaum  gwyfhlawn  eidio 

Ts  odid  ae  digawn.— X^^vareA  Hen  :  A3,  ii  358. 

Aerdoryf  toryf  twryf  goteith  wrth  gown. 

Gynddelw:  M.A.  L  234  (of.  206,  647). 

Qryr  llawn  yn  pori  eawn  core.— Z>.  ab  OwUym^  obcxi.  42. 

Eu  gw$T  arfc^  hwythau  a  dorwyd  ymaith,  megys  un  & 
ohryman  yn  tori  penau  cawn. 

Theo.  Bvana:  D.P.O.  L  2  (80). 
Merch  if  anc  wyf  yn  hoffi, 
Dvn  wasgfiun,  yagawn,  wiagi ; 
AJt  maen  Ue  iango'r  d^  ei  dawn, 
Ni  phlyg  y  ea«m  ddim  dani.— PenniZJ  (YsWn  Sioned,  88). 

2.  bound  straw  for  thatching. — Gwent 


ran,  loose  straw  onlT  for  fodder  or  litter  goes 
relit]';  whereas  the xmcruflhed  and  bound 


[InGh 
bythatnameT 

straw  for  thatching  is  called  caum:  hence  dymu  yn  welU  is  to 
thrash  loose  straw ;  and  dymu  yn  gawn^  is  to  thrash  bound 
straw  for  thatching. 

GwaUter  Mechain:  Agriculture  of  8.W.  i.  141.] 

Cawn,  «m.  power,  potency,  energy,  strength. 
It  is  doubtful  whether  it  occurs  in  a  simple 
state;  but  it  is  found  as  the  principal  com- 
I>onent  of  several  words;  as,  dichawn  or 
dickon  (dy-)-cawn),  digawn  or  digon  (dy-|- 
cawnV  gogawn  (go-|-cawn),  gorchawn  (gor-j- 
cawn). 

Cawna,  v.  to  gather  reeds  or  tall  grasses;  to 
pick  the  tops  of  grasses. 

Fal  gryr  Uwyd  jr  wyd  ar  ia 

Fewn  canol  a  fai*n  cawna.— D.  ab  OwUym^  dxzi.  43. 

Oawnen,  -i,  -au,  «/.  [sgl.  of  caivTi]  1.  a  reed,  a 
bent ;  a  tall  blade  of  grass ;  a  stalk  of  grass ; 
reed-grass. 

Ni  pharhawn  mwy  no'r  gawnen, 

I  gwynaw  pawb  ag  un  pen.— L.  O.  Cothi,  v.  id.  51. 

Ac  ar  hyn  o  bren  neu  ebill  y  torir  llythyrau  &  chyllell  yn 
rynnau  bychain  trwch  dalen  nen  gawnen  fechan,  a  chyfled 
a  chawnen  faiu  o  wcLir.—BarddaSt  i.  144. 

Owell  yng  nghysgod  y  gawnen  na  bod  heb  ddim. 

Diareb.  (M.A.  iii.  160.) 
Pam  mae  rhaid,  o  baid  yn  ben^^ 
Droi'r  gwn  i  daro'r  gawnen  f—W.  Lleyn. 

Yr  wyt  yn  f achgen  gwag  f el  pluen, 
Neu  wan  gawnen  yn  y  gwynt. 

Huw  Moms:  Eos  Ceiriog,  ii.  13. 

Lie  byddo  gwen  lliw*r  lili, 
At  ereill  mae'n  rhagori ; 
Ni  phlyg  y  ^nwneu  ar  ei  hoi, 
Mae'n  rhodio'r  dd61  mor  wisgi ! 

Pennill  (Yst^n  Sioned,  47). 

Cawnefi  ddu,  mat-grass  {Nardus). — H.  Davies  : 
Welsh  Bot.  7,  167. 
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2.  a  large  straw  vessel  for  holding  com  and  the 
like ;  a  straw  hutch  or  bin. 

A  chyxnmer  y  llymau  yn  cu  dail,  ao  yn  en  blodaUf  ac  yn 
en  had,  a  sych  bob  on  ar  ei  ben  ei  hunan  mewn  cistiuu 
derw,  neu  gaumeni  gwellt  gwenith  3m  gacedig. 

Meddygon  Myddfaiy  ii.  796. 

Cawnwair,  am.  ryegrass,  seed-grass. 

Rhygwellt  neu  gaumwoir,  os  lleddir  yn  wair,  a  ddylid  ei 
dori  yn  ei  flodau,  ac  ei  gywain  i  mewn  yn  ir. 

W.  O.  Pughe:  C.P.  106. 

Cawod,  -au,  -ydd,  8/.=zCav)adf  Ca/od,  q.v. 


Cawodau  hachf    ) 
n,    j 


light  showers;    showers  of 
Cawodau  mdn,    J    short  duration. — Dyfed, 

Cawodi)  v,-=^Cafodiy  Catvadu. 

Cawodol,  a,-=.Ca'wadoL 


Ar  hqn  gorlasf aen  orsedd  oedd,  yn  frith 


O  wefr,  a  lliwiau  y  cawodawl  fwd. 
W.  0. 


Pughe:  CO.  Ti.  841. 


Cawota,  )  v.  to  throw  showers ;  to  be  showery. 
Oafota,    )  — Lleyn, 

Oawr,  ph  oewri,  cawri,  «m.  [C.  caur  (in  caur- 
march) :  cf .  Ir.  cirh,  curadh;  Qa.  corr,  curadh; 
Mx.  foamr'}  1.  a  giant. 

A  weleist  ti  y  tei  dnon  Uawer  ym  bromi  y  ooet.  ^"wyr  yw 

y  rei  hynny  ym  tat  i  oU  y  gwr  llwyt  racko.  a  ehntfn  ynt  oil. 

Mabinogion,  217  (of.  189J. 

Ao  ar  hynnr  y  doeth  tri  chaurr  o  gewri  attam.  .  '.  Yn  ol 
y  heuni  yd  aetn  ynteu.— i/aii/ioyion,  287  (cf.  288). 

Ao  yna  y  kanhatwyt  y  Chyarlys  bot  yn  Nager  gawr  Ff ar- 
racnt  y  enw.  .  .  A  phan  y  nargannu  y  ka%or  ef  ynv  maes 
kyrohn  attaw  a  oruc  yn  rsgaelus  ae  grmryt  yny  holl  anieu 
adan  y  ureioh  deheu  ae  awyn  yggwyd  pawb  hyt  y  gaer  yn 
vn  agrwed  a  chyt  bei  daoat  "war.  Y  reint  ef  o«i  deudec 
kyuut  yny  hyt.  a  chyuut  yn  hyt  y  wrneb.  a  dymved  idaw 
ehon  yny  diiryn.  pedwar  kruut  yn  nyt  y  yreicheu  ae  es- 
geiryed  a  their  dymued  yn  hyt  y  yyssed. 

Tatoria  de  Carole  Magno,  col.  398. 

Oawri  oeddynt  ar  y  ddaiar  y  dyddiau  hyny. 

S$g,  Morgan:  Gen.  vi.  4. 
*  O,  diolch  i  chwi  yn  fawr/  ebr  un  caxor  o  gythraul  oedd 
yn  dywed.— ^/i»  Wynn:  Bardd  Cwsg,  82  (of.  86). 

Mai  rmoT  amthr  yn  rhnthraw, 

Mai  lladron  diaon  y  daw.~(?ro.  Owain,  88  (of.  109, 128). 

Pwy'n  glau  a  orohfygodd  GK>lTath  y  catrr, 
Mewn  pres  yn  dGedig  o'i  wddwg  i'r  llawr  T 

Daniel  Ddu,  182. 

Cavfr  ym  mhliih  y  corrody  a  Triton  among  the 

minnows. 

Cor  ChiwTy    )  Welsh  names  of  Stonehenge ;  so 
Caer  Gawr^  ]  called,  according  to  the  Bruts, 

because  the  stones  of  the  structure  were,  by 

the  science  of  Myrddin,  brought  from  a  place 

called  Cor  y  Cewri  in  Ireland. 

Sev  y  cyn^hores  Merdin  mynct  hyt  yn  Iwerdon  yr  lie  yr 
oed  Oor  y  Cewri  ar  yynyd  Cilara.  cans  yno  y  mae  niain 
anryfed  y  hausawd  heb  wybot  o  neb  dim  odiwrthynt.  ac  ni 


chemr  hwynt.  Arglwyd.  nac  o  gademit  nac  o  ^fryfder  ont 
*     '  '  ai  dye  hwynt  yno      '"    ' 

.ii.277  (cf.  280). 


trwygelvydyt.  .  .  A  chewri  gynt  ai  dye  hwynt  yno o eithaf- 
oed  Ysbaen.— Brut  Tgsilio:  M.A.  "  '  " 


"Wrth  yr  enwau  Caer  Oawr,  C6r  Gawr,  Gwaith  Emrys, 
a'r  Seisnig  Stonehenge,  yr  adwaenir  yr  adf  eilion  rhyf eddaf 
o  adeiladaeth  hen  yn  yr  holl  ynys.— Gglchgrawn,  ii.  6. 

2.  a  great  or  mighty  man ;  a  powerful  chief  or 

leader ;  a  champion,  a  hero. 

Dod  ym  mrwydrvrawr  gator  gwraf     Oronwy 
Aeradwy  aur  adaf . 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  449  (cf.  494,  518). 

Qwaith  cawr  yw  cwympo  oeurydd.— /orto«rrA  Fynglwyd. 

Truan  fu'r  cyfrdan  ddwyn  cawr     y  cedym, 
A'u  ocidwad  a'u  blxienawr.— ^^i?»  Bryckan. 

Arthur  Gawr^  Arthur  the  Great  or  Mighty. 

~Gro.  Owain,  4. 


Aethai,  heb  dant  a  chantawr, 
Ar  goll  hanes  Arthur  Gawr.- 


3.  one  that  is  morally  great  or  powerfuL 

Gwyn  f\  fh  ei  fyd !  fe  saif  yn  gator , 
i'au  ddelo'r  awr  echryslon ! 

lolo  Morgnnwg:  Salman,  n.  iL  8. 

4.  Cawr  is  sometimes  used  for  diawly  the  devil, 
in  common  oaths ;  as,  myn  y  cawTy  or  myn  y 
caarr  mawr^  mon  diable  !  and  thus  abused,  it 
is  at  times  modified  into  cawl,  which  comes 
nearer  in  soimd  to  the  word  which  it  is  in- 
tended slightly  to  disguise. 

Dcchreuant  prodi'r  fonllef  fawr, 
'  OwtW  !  ai  cawr  yw'r  ci !  * 

I/an  Thomas  Rhys:  Diliau*r  Awen,  65. 

^  CavrTf  as  an  epithet  of  several  proper 
names,  is  sometimes  used  in  the  first  sense, 
sometimes  in  the  second,  and  it  is  not  always 
clear  as  to  which  of  the  two  senses  is  intended ; 
as,  Albion  Gawr^  Belt  Qawry  Benlli  Oawr, 
Oogyrfan  Gowr,  Idris  Gawr,  Lleon  Gator, 
Lloegn'n  Gatury  Nemrwth  Gawr  (^Ninarod, 
Gen.  X.  8 — 10),  Rhitta  Gaivr,  Rhuddlwn  Gawr: 
but  in  olden  times,  stature  and  strength,  as 
well  as  braverv,  were  almost  indispensable  in 
a  chieftain.  (Cf.  1  Sam,  ix.  2;  x.  23.)  The 
older  and  more  analogical  plural  form  is  cewriy 
the  a  being  changed  into  e  by  attraction  of 
the  final  t.  Ceiri  (q.v.)  is  also  met  with. 
Oawraidd,  a.  gigantic,  giantlike;  gigantean; 
great  in  size  or  strength;  mighty,  puissant, 
powerful. 

Un  o*r  pethau  cyntaf  a  ddarganfuais  oedd^  mai  anghywir 
oedd  y  chwedlau  a  daenid  yng  nghylch  maintioli  eawraidd 
J  trigolion.— firyf/tow,  iii.  30. 

Cawrchwil,  )pL  cawrchwilod,  a/,  the  great 
Cawrchwilen,  j  homed  beetle,  the  bullchafer. 

Cawrdeb,  \  sm.  [cawr :  cf.  ar^haurr'\  puissance, 
Cawrder,  J  power,  might,  mightiness;  munifi- 
Cawredd,  )  cence,  bounty. 

Cawres,  -au,  sf,  a  giantess,  a  female  giant. 

Hi  aoth  yn  anferth  gawres, 
Gwae  ddynion  faint  ^wyddanes. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  48  (cf.  111). 

Er  ein  Ilea  cynhes  y'th  caid, 

Cawrts  yra  myag  y  coriaid.— FT.  Wynn,  i*r  Fkil  Arian. 

Cawrfarch,  feirch,  sm,  [cawr-)-march:  C.  caur- 

marcli]  a  camel. 

Y  camel  [*cawr/areh],  er  ei  fod  yn  cnoi  ei  gfl,  am  nad 
'^w  yn  hullti  yr  ewin ;  aflan  fydd  i  cnwi. — Lff.  xi.  4. 


gawrfarch)  yn  ym- 
jfrotiua,  vi.  6. 


y  w  yn  i 

Dvwe<lodd  'Mahomet]  fod  camel  (neu  j 
ddiddan  ag  ef  liw  no».~Kdw.  Samttfl:  C 

Cawrfil,  -od,  sm.  a  gigantic  animal;  an  elephant. 

Mae  y  Hew  i*w  ryfeddu  yn  ei  nerth,  y  cawrfil  yn  ei  faint- 
ioli,  dyii  yn  ei  ddoethiucb,  a  Duw  ym  mhob  peth.   ^ 

Brutiis:  Brutusiana,  264  (cf.  30G). 

Ehai  a  ddygent  yr  yspeQiadan,  neu  y  dreth,  megya 
cawgiau,  cochlau,  a  dannedd  cawrjilod. 

Brutus:  Ninefeh,  89. 

Caurrfil  gwyn,  a  white  elephant. 

Un  o  enwau  brenin  y  wlad  honno  [Siam]  ydyw  Arglwydd 
y  cawrjil  gwyn. — Ooliid  yr  Oes,  i.  331. 

Cawrfilaidd,  a.  elephantine. 

CawrfileS)  -au,  sf.  a  female  elephant. 

Cawmaid,  neidiau,  af.  a  gigantic  leap. 

Cawrwydden,  pi.  cawrwj-dd,  «/.  the  mammoth 
tree  {WelliiigUmea  gigantea). 

Dywcdir  mai  cawrwydden  Calijfomia  .  .  .  yw  y  prcn 
mwj-af  ac  iirddcrc'liociif  y  pwyddys  am  dano  ar  wyiieo  yr 

holl  MiXVM.—UryOion,  iii.  175. 
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Caws,  sm,    (X.  casern;   C.  cauB,  cos,  ces;    Br. 

kaouz;  Ir.  cais;  Ga.  ca%s~\  1.  cheese. 

Iff  adely  gwneuthur  ndceasen  en  ryd  en  ellys  oU  ac  ef 
adely  kadyt  e  kau»  O'^jfo.—Cyfreiihiau  Cymru,  i.  68. 

Oed  Crwfe  698  y  ba*r  g>law  gwaedliw  yn  yny»  Piydain, 

oaid  aeth  y  ILieth,  a'r  ymenyn,  a'r  catos  yn  gochliw  ^waed. 

Brut  Aberpergtom:  M.A.  li.  471. 

A'i  chaw$  drwg  yw  ^naws  a'i  kwosl. 

Madog  Dxaygraig :  M.A.  i.  489. 

Kid  oes  nen  heb  hafen-jraic5, 
Na  chell  na  bai  faidd  a  chaw. 

Deio  ab  leuan  Du,  i  Abad  Enlli. 

Bara  a  chaws  (1),  bread  and  cheese.  (2)  like 
'bread  and  butter'  in  English,  taken  as  a 
type  of  every-day  food,or  means  of  subsistence. 

Bara  a  ehaw»  a  chroesaw.— C7.^. 

Cawshufen,  J   cream-cheese 

Caws  trwy  hu/en,  j  cream-cneese. 

Caws  deu-laetht  cheese  made  of  new  and 
skimmed  millr  mixed. 

Caws  pen  mochyfif  brawn. — Mawddwy, 


Qwasggawa,   )    -cheese-Dress 
Qwryfcaws,  ]    a  cneese-press. 


2.  (am.  and  cL)  curd,  curds,  coagulated  milk. 
Gormod  eawt  mewn  maidd.— 2>iar«&.  (M.A.  ili.  183.) 

Caws  gwyfiy  cheese-curds. 

T  peth  neaaf  yw  briwsioni  y  e<no«  gwjm  mewn  padell 
efydd.— IT.  O.  Pughe:  C.P.  87. 

Caws  maiddy  whey-curds. 

Hadh  catusy   coagulated  milk;    curds;    curds 

and  whey. 

Prthau  drwg  i'r  ymenydd.— Bwyta  llawer  neu  ar  ffrwst, 
gonnod  grwree,  gormod  gwylad.  gormod  oerfel,  llaeth  cawa^ 
pob  thyw  o  gnaji.—MeddggoH  Mydd/ai,  ii.  362. 

Cymylau  caws  a  llaethf  mackerel  sky. 

3.  {pi.  and  cl. :  sg,  cosyn),  cheeses. 

Mae  i*ch  gates  loaws  bx  led.— <?ro.  Otoain,  48. 

Deg  o  gaws  (=deg  cosyn),  ten  cheeses. 

Owas  arall  a  ddwg  Sciriol, 

A  naw  o  gau?M  yn  ei  go*\.—L.  O.  Coihi,  iv.  i.  37. 

4.  (in  botany). 

Caws  llyffaiitt,      )  agaric,  toadstool  iAgaricus), 
Cam  y  llyffaint,  ]  —H,  Davies:  Welsh  Bot.  122. 

Caws    llyffairU  draenogy  hedgehog  mushroom 
{Eydnum),—H.  Dames :  Welsh  Bot.  129,  167. 

CawSy  sm,  apparently  the  same  as  Lat.  caitsa, 
of  which  it  may  be  a  modification;  but,  as 
Pugbe  justly  remarks,  the  'word  is  hardly 
UBM  in  its  simple  form ;'  and  seems  to  exist, 
if  at  all,  only  in  a  very  few  compoimds ;  as, 
^achaws  or  achos,  cynghaws,*    Cf.  Achos, 

Cawsa,  V.  to  gather  cheese;  to  beg  cheese. 
'  It  is  customary  in  some  parts  of  Wales  for 

Cr  women  newly  married  to  go  to  farmers' 
Bes  to  ask  for  cheese;  which  is  called 
cawsa.* — P.  The  custom  seems  to  be  now 
quite  obsolete. 

Scf  a  f ynnai  lleidr  sef  a  wna  gwibiaw 
A  cheinaw  a  chatoaa.— Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  489. 

Cawaa,  cica,  mincogeth, 

Caaa'  pwnc,  oeido  pob  peth.— /oto  Ooch. 

Cawsai,  eion,  sc.  1.  a  cheese-beggar;  one  that 
goes  about  to  get  cheese. 
90 


2.  one  who  makes  cheese. 

Y  eawaai,  gyda  dau  yn  helpu,  a  ddechreuant  yna  dori  y 
ceulad ;  hyn  a  wneir  gan  iddynt  yru  en  dwylaw  yn  ami 
hyd  waelod  y  llestr,  y  cawsai  gyda^g  yaletan  mewn  un  Haw 
yn  tori  pob  man  o  nono  mal  y  daliont  fo. 

W.  O.Pughe:  C.P.  85. 

Cawsaiy  eiau,  «/.  [E.  causey;  from  L.  calciata'] 
a  causeway  or  causey. 
Bydd  Dan  yn  wr  oadam  a  rhvwiog  i'r  haiam, 

Oof  arfofir  gywirf am  i*r  daiam  pan  d^l ; 
Ar  gawsai  lin  gysson  o  gerryg  mwjrn  mcinion, 
Tn  union  o'r  afon  i'r  efail. 

Edw.  Richard :  C&n  y  Bont,  i.  6. 

Cawsaidd,  a.  cheesy;  like  cheese;  having  the 

taste  of  cheese. — Brythoriy  iii.  421. 
Oawsdy,  dai,  sm,  a  cheese-house,  a  dairy. — W, 

Cawsellt,  -i,  -au,  sm.  [corr.  of  cawslestr9'\  a 
cheese-vat ;  a  dripping-vat. 

Of er  disgwyl,  with  gwrs  natur, 

Coeyn  gl&n  o  gawseUt  hudr.—Bhya  Jones:  Owaith,  206. 

Y  caws,  pan  rodder  yn  y  catoadU  yn  f  riwdon^,  a  beo- 
tyrrir  oddi  ar  y  cawadlt  yn  gomyn  pigfain.  .  .  Yn  y  pryd 
hyn  gwtbier  amryw  weyll  heieim  yn  y  comyn,  ac  hefyd 
trwy  dyllau  yn  odirau  y  cawaeUt. 

W,  O.  Pughe:  C.P.  87  (cf.  88—104). 
Ni  ddyly  y  cawaelUi  at  y  caws  hyn  f od  o  fwy  djtnder  na 
thair  modfedd.    Pump  neu  chwecb  o  dyllau  wedi  en  tyllu 
3m  ochrau  cawsellti  sydd  welliant  mawr. 

W.  O.Pughe:  C.P.  99. 
Drwg  fu  i  mi  defixi'r  don, 
CatoselU  [printed  cwaallt]  &'r  baraod  cysaon. 

D.  ab  GvjilyMy  dxziy.  16. 

Cawselltu,  v,  to  put  into  a  cheese-vat. — W,  0, 

Pughe:  C.P.  87. 
Oawsiady  -au,  sm,  a  curdling,  coagulation. 

Oawsion,  s,pl,  curds,  curdlings. 

Yn  ol  y  perwyl  diweddaf  mae  y  eawaion  yn  dra  thyner.  .  . 
Os  yn  ifedoer  y  rhoed  y  llaeth  yng  nghyd,  y  caioston,  mal 
y  sonied  eiaoes,  a  fydd  lawer  tynerach. 

W.  0.  Pughe:  C.P.  84,  86  (cf.  88,  96). 
Cymmysgir  y  rhai  hyn,  er  eu  helaethu,  i  ehawsion,  a 
phethau  GteiiX.—  Owyliedydd,  vii.  209. 

Cawslaeth,  sm,  curdled  or  coagulated  milk; 
curd. 

Cymmer  chwart  o  win  gwyn,  a  gwna  bosel  o  bono,  a 
ch^mmer  ymaith  y  cawataeth,  a  rho  yn  y  posd  bwys  pedwar 
oemiogbwys  o  graflon  sebon  gwyn,  a  benr  ef . 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  868. 

Oawslestr,  -i,  sm,  a  cheese-vat. 

CawsUain,  lieiniau,  sm.    a  cheeso-doth ;    the 

cloth  in  which  cheese  is  wrapped  while  in  the 

vat  and  under  the  press. 
Pedwar  cornel  y  cawsllan  a  droit  drosto,  a  thair  dynes, 

gan  osod  eu  dwylaw  3 


.      r  yn  erbyn  y  comyn,  a  wasgent  yn  ea- 
mwyth  ond  yn  nerthol  ei  gwmpas  yn  agos  yn  rhagflaenol. 
W.  O.  Pughe:  C.P.  87. 

Cawso,  ^  V.  to  coagulate,  to  curdle ;  to  turn 
Cawsio,  >  to  cheese  or  curd ;  to  become  curdled 
Cawsu,  )  or  coagulated. 

Nid  rhyf edd  genjrf  glywed  f od  llaeth  y  QjraxB/eg  yn  oeulio 
(cawai)  yng  nghylla  BiutuB.— Joseph  Hama:  Gweith.  368. 

Mewn  hinsawdd  boeth,  sura  a  ehawaa  y  llaeth  yn  Ue 
hufenu.— jSrytAon,  iii.  421. 

Cawsog,     I  a,   curdled,    coagulated;    full    of 
Oawsiog,   ]  curds ;   consisting  of  cheese ;    full 
of  or  abounding  with  cheese. 

Teisen  gawsog,  a  cheese-cake. 

Oawswasg,  weisg,  wasgau, /,  )  s.    a   cheeso- 

CawBwryf,  -iau,  m,  j  press. 

Oawswr,  wyr,  sm.  a  cheese-monger. 

Ynys  Lannog,  er  enghraiff^  a  elwir  bellach  ar  enw 
Seirioel,  yr  hen  sant  hynaws  oedd  hoff  o  gaws  ac  o  gawswyr 


y  genedl  Gynircig  yn  yr  oesoedd  gynt. 
J.  lihya  (1 


\ya  (Y  Genninen,  vi.  218). 
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Cawswerthwr,  wyr,     )  sin,  a  seller  of  cheese, 
Cawswertliydd,  -ion,  ]  a  cheese-monger. 

Oawswraig,  wragedd,  «/.  a  woman  who  deals 
in  cheese. 
Ue  anhyspys  dyrya  dlr, 
Blawdwraig,  neu  gawtwraig  goeshir. 

D.  ah  Gwilym^  Ixxxvii.  47. 

Oawty,  tai,  tyau,  «m.  [caw-fty]  a  cowhouse. — 

E,  Lhvjyd:  Arch.  Brit.  214. 
Ceb,  «m.  [L.  caepa^  cepa,  caepe^  cepe]  an  onion. 
O  bydd  tostedd  amat,  yf  lonaid  llwy  o  sag  y  ceb  droe  fis, 
neu  wag  dail  y  Uyriad.—Llanover  Ms.  4.  844. 

Oebr,  pL  ceibr,  «/.  [C.  cehcr;  B.  kShr;  Ir.  cabar; 
Ga.  cabar;  E.  caher;  Fr.  chevron:  cf.  ciprion 
{gU  tignae)  in  Luxemburg  Glosses  (Zeuss,  G.C. 
1065) :  all  from  L.L.  caprid]  a  rafter,  a  slender 
beam.  The  more  usual  form  is  ceihr  (sg. 
ceihren), 

Cebydd,  «m.  and  a.     See  Cyhydd. 

Cebystr,  -au,  «m.  [L,  capistrum;  C.  cehister; 
Br.  kabestr"}  a  halter ;  a  binder  or  fastener. 

Cepxster  (gl.  cammn).— Ox/.  Glass,  r.  48  (Zeuas,  G.C.  1062). 

Ef  adely  croen  hyc  [al.  hvd]  wayaf,  a  croen  buch  er  haf 
J  gan  y  distein  y  wneuthur  kebysirfu.  ,  .  Y  cmyn  y 
gwnentor  kebesteryfu.—  Cy/rnthiau  Cymru^  L  30  (cf.  ii.  472). 

Bellach  am  gybydd  y  mae'n  hen  gthystr. 

lustun  Llwyd:  M.A.  i.  669. 
Anghyfarwydd  {al,  anghynnefln)  caih  A  chebystr, — Diareb. 

Gas  ei  gwaith  yn  com  gwf  dd, 

Ctbystr  ar  grin-gae  cybydd.— Z>.  ah  OwUym^  cbcdii.  66. 

Ao  yn  ebrwydd,  y  gweddilUon  o*r  8ae«on  a  adawyd  3m 
fyw,  a  ymoetyngaaant  ger  ei  fronf  a  Uudw  ar  en  penau, 
a  chebystrau  am  en  gvdcuan,  yn  taer  ymbil  ar  f od  yn  wiw 
gan  y  brenin  i  sraniat&u  ond  eu  hoedl  yn  unig  iddynt. 

Theo.  Evans:  ^^.0,1,  i{l\%), 

Dyn  yn  sefyll  yn  7  bad  a  ddaliai  qt-hystraH  pedwar  oeffyl 
a  noflent  drwy  yr  tdon,— Brutus :  Nmefeh,  216. 

Llwyth  y  cebystr^  a  craok-hemp,  a  crack-rope ; 

a  fellow  that  deserves  to  be  hanged ;  one  for 

whom  the  gallows  groans. 
Mae  llun  y  cebyttr  yn  ei  tayneby  he  is  destined 

for  the  halter,  or  to  be  hsmged. 
Cebystr  aradry  the  piece  of  a  plough  which 

connects  the  sole  vnth  the  beam. 
Cebystruy  v.  to  halter. 

Cebystraisty  rhwymaist  rai  ammhea. — Oxoain  ab  G-wilym, 

Tno,  ar  garlam  gwyllt,  taflant  y  fagl  a  oheisiant  en 
eebystru, —  Y  Ddaiar  a*r  Crtaduriaid^  i.  243. 

Cec,  sf,  [ceg]  1.  a  guttural  and  hesitating  utter- 
ance (as  if  something  had  stuck  in  the  throat). 

2.  the  bird  whinchat :  also  called  crec  yr  eithin, 

— Meirion, 
Cecas  {$g,  cecasen),  8.pL  cinders. — N,E,  W, 
Ceces,  -au,  «/.  [ceg]  a  throat ;  a  neck. 

F  moje  marworyn  yn  ei  geceSy  there  is  a  burning 
cinder  in  his  throat:=ne  is  ever  thirsty. 

Cecian,  v.  to  speak  gutturally  and  hesitatingly; 

to  stammer  or  stutter. — C,S, 
Cecr,  -au,  am,  brawl,  brawling,  wrangle;  angry 
dispute  about  a  small  matter ;  a  quarrelsome 
debate;  cavil. 
Arwestr  gecr  o  bymthecryw, 
Aro  dy  fam,  or  wyd  tyw.—Sifm  C^t:  lolo  Mss.  304. 

Cecraeth,  sf.  a  wrangling  or  brawling;  a  petty 
but  angry  dispute ;  a  debate  in  which  there 
is  more  cavil  and  quibbling  than  argument ; 
cavillation. 


Nid  oc«  dfbcn  ar  ei  geeraeth  el. 

R.  Llwyd:  Llwybr  Hjrffordd,  422. 
I  ffoi  ymbloidiau  cfcraeth  cas, 
Dod  i  ni  ras,  Dduw  neio\.—Edm,  Prys:  Vcni  Creator. 

Oecraethgar,  a.  given  to  brawling,  wrangling, 

or  jangling ;  scolding ;  cantankerous. 
Beiiyw  gecraeihgar,  a  cantankerous  woman,  a 

scold.— ir. 
Oecrai,  eion,  sc,  a  brawler,  wrangler,  or  angry 

disputer;   a  caviller,  a  quibbler;   a  scold,  a 

shrew. 

Xanthippe,  gwraig  yr  enwog  Socrates,  dnwies  ycecrrtorf 
a*r  ymdaerwragcdd.— />r.  W.  itichords:  Diet.  8.v. 

Cecraidd,  a.  apt  to  wrangle,  brawl,  or  cavil ; 
captious,  cavilling,  carping ;  quibbling ;  scur- 
rilous; jangling;  cantankerous. 

Oecreiaidd,  a.  shrewish ;  snappish ;  petulantly 

clamorous. 
Oecren,  -od,  «/.  a  shrew,  a  scold;  a  peevish, 

brawling,  vexatious  woman. 

Cecrenaidd,  a.  shrewish;  petulantly  clamorous. 

Oecri,  sm,  captiousness ;  scurrilousness ;  quar- 
relsomeness; cantankerousness. 

Eto  gwel  f el  y  piiflodd  cfcri  rhai  o*i  blwyfolion  yn  *^"»^*'«   * 
i*r  athro  hwn  yn  ei  orchwyl  pwysfawr. 

Ch,  Edwards:  Hanes  y  Pfydd,  214. 

Cecru,   V,   to  wrangle;    to  debate  angrily  or 
captiously;  to  jangle;  to  dispute  vexatiously 
or  petulaiitly. 
Heaaor  mewn  eecr  yn  cfcru^ 
Uorpau  gwrach  ar  dudfach  dn. 

Dafydd  ah  GwUym^  dzzL  87. 

Oecrus,  a.  captious,  cavillous;  quarrelsome; 
wrangling,  jangling;  brawling;  snappish. 

T  mae  cyf  aill  a  dry  yn  el^  ac  yn  gecrus^  ao  a  ddadguddia 
dy  waiadwydd  di.— Acc^  vi.  9. 

Anfonodd  Duw  ddaiai^n^nfiu  d3rclirynllyd,  yn  gym- 
maint  a  phan  oedd  cynunanfa  gecrus  yn  ymgasglu  yn 
Nicomedia  i  gadamhau  amryfusedd.  dinystriodd  daiargryn 

-CA.  r-      •    *  — 


y  ddinas.- 


.  Edxvards:  Hanee  y  Ffydd,  101. 


Eto  yr  oedd  di^on  o  rai  cecrtis^  digon  o  rai  doethion  yn 
en  bryd  en  hnnam,  digon  o  rai  ag  oedd  yn  chwennych 
myned  yn  athrawon  ncwydd ;  ac  ym  mysg  y  rhai*n  yr  oedd 
hi  yn  athrawiacth  tGi\x%,—Theo.  Evans:  D.P.O.  ii.  2  (212). 

Cecrusrwydd,  am,  captiousness,  cavillousness ; 
quarrelsomeness;  pettifoggery. 

Oecrusyn,  am,  a  petty  wrangler  or  jangler. 

Cynhesrwydd  i*w  galon.  a  digon  o  dalch, 
A  wn&nt  y  eecrusyn  o'r  felin  yn  falch. 

Huw  Moths:  Eoe  Oeiriog,  L  812. 

CecrwT,  wyr,  am,  a  brawler,  a  wranglor. 

Oecryn,  -od,  am,  a  wrangler,  a  jangler,  a 
brawler;  a  captious  person;  an  angry  and 
frivolous  disputer ;  a  quarrelsome  or  litigious 
fellow. 

'  Dyma  wr  goncst,*  eb  ef,  gan  ddangos  cecryn  oedd  o*u 
hoi,  '  a  *yr  na  wnaethym  i  eriocd  ond  tegweh.' 

'   ElU  Wyun  :  Bardd  Cwsg,  62  (cf.  66,  98). 

Cecryn  cyfreithgar^  a  wrangling  pettifogger. 

*Dyma  fo  *  ebr  Cecryn  Cy/rfiUiyar;  canys  grwy^d**  ^Job 
un  henw'r  llall,  ond  ni  addcfai  neb  mo'i  bcnw  ei  hunan. 
•Giilwch  chwithau,*  ebr  Cyhuddwr,  'Meiatr  Cteryn  Cy^r- 
rrithgar^  alias  Cwmbnis  y  Cyrtiau.*  'Tjrstion,  tystion  o 
honoch,  fcl  y  galwodd  y  cnaf  fl,'  ebr  Cecryn. 

hits  Wynn  :  Bardd  Cwsg,  65  'cf.  9S). 

Cecryn  y  cyrtiau^  a  pettifogging  fellow,  a  petti- 
fogger. 
Ac  felly  ni  agorodd  un  o'r  dadleiiwyr  dy^cdig  mo*i 
safn ;  ond  Cecrz/n  y  Cyrtinu  a  ddywed  y  rho'i  gwyn  cam- 
garchariad  yn  erbyn  I^uciffer. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwig,  94. 
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Cecrynaidd,   a.   disposed   to  be  a  wrangler, 

brawler,  or  caviller ;  captious. 
Cecys,  8,pl,  [allied  perhaps  to  cegid;  C.  cegaa; 
li.  cicuta]  plants  with  hollow  stalks  or  stems ; 
reeds,  canes;  kex.  In  most  parts  of  North 
Wales,  where  the  pronimciation  is  cecs,  it  is 
the  same  as  cegidt  q.v. 

Cecys    cyffrediny    common    hemlock    {Conivm 
maculatum).—ff.  Davies :  Welsh  Bot.  167. 

Ac  yn  lie  prynu  oeffylan  fel  jr  eiddo  ei  pymmydosr  B,  y 
mae  yn  prynu  j  fath  lymgwn  hirfeinion,  ag  egrwydyda  eecs; 
Uawer  tebycaon  i  fllgwn  nag  i  geffylaa. 

Seren  Oomtr^  ZT.  41. 

Cecysaidd,  a.  like  a  reed  or  cane;  tubulous, 

fistolar ;  like  hepdock. 
Cecysen,  pi,  ceoys,  a/,  a  tubular  or  hollow 
plant ;  a  hollow  stem ;  a  reed,  a  cane,  a  kex; 
the  hemlock.— iT.  Davies:  Welsh  Bot.  167. 
Ceeyaen  boeth-4roen  ei  fPrwyih, 
Oarwden,  lie  oeir  adwyth. —  W,  LUyn,  Vt  Neidr. 

{JecyBOgy  a,  full  of  tubular  plants ;  abounding 
with  hemlock;  fistulated;  hollow  like  reeds 
or  hemlock. 
Ced,  -ion,  -au,  -oedd,  «/.  1.  [O.Ir.  cis]  a  gift, 
favour,  boon,  or  benefit;  aid;  advantage,  gain, 
profit ;  a  good  turn. 
Rmtawn  Hir  ef  a  rodei  enr  e  allawr 
A  eka  a  ohoelTein  kein  y  gerdawr. 

Aruurin:  God.  844  (cf.  706). 
Gallon  oet  agrafF  kedoet  agrawn. 

Cfvnddelw:  H.A.1  231  (cf.68, 166, 196,  965,  280). 

Gelirir  hwn  llu  gystlwn  llyw 
lioegyr  gyichyad  cad  eed  aelaw. 

Prpdydd  Bychan  :  M.A.  L  888  (cf .  866, 870,  884). 

Un  ddoniau  yw*r  nn  ddlnam 

Am  ged  k  Maiged  ei  mam.— ^ttio  PennoaU, 

Otd  ddaionoB  yw  eluBen.— ZV>M<  ir.  11. 

Owleddoedd  gwared  gwlad  a  chenedl  a  f ydd  dan  oateg 
dengeizmydd,  a  rhoddion  ynddynt  o*r  tair  eed  gyf erddawn 
gan  oawb  o*r  genedl.— Barddtw,  iL  88. 

Ercael  o'r  Apoatol  Paul  gtd  gan  Dduwam  ddiogelwch  ei 
einioeB  ei  hon.— i?.  lAwyd  :  liwybr  Hyff.  24d. 

Oa  ganddynt  hwy  y  mae  awdnrdod  i  roddi  teymaa,  pan 
oeddynt  hwy  yn  teyxnasa,  gan  bwy  y  derbyniasant  y  ged 
homkoT— CA.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  88. 

A  oes  modd  i  gael  y  oyfryw  ged  a  ohymmwynas  a  hont 

I«uan  Brjfdydd  Hir:  Qwaith,  186. 
Tithan'n  ddifost  a  dderbyniaist  en  eedau. 

BlaekweU:  Geinion  Alnn,  189. 
Doniau  y  deall  ynt  gedio»  Duw.— W,  0,  Fughe :  £J>.  r.  1. 

0  ged,  as  a  gift ;  as  a  favour. 
Bhowch  im'  gryn  gosyn  o  ged. 

Oro.  Otootn,  48  (of.  44,  46,  60). 

Ni  vma  na  ched  nac  ymtoared,  he  will  grant 
neither  relief  nor  support. 

Ced  ac  ynniU,  gain  and  profit. 

T  benywaid,  mi  a*a  eadwaf  yn  ddefaid  mamogion :  ao 
yn  mnredd  &*r  holl  ^yn,  a  phob  peth  arall  oddiwrtn  ty 
nefaid  a  eUir  en  troi  yn  ged  ac  gimtU, — lolo  Jf$»,  181. 

2.  a  tribute ;  a  tax. 

Yno  T  daeth  Owain  ab  Hvwd  Dda,  ac  ymrwymaw  o 
honaw  oalu  ced  i  Edgar  bob  blwyddyn. 

Brut  Aberpergwm:  MjI.  ii  492. 

Arthfael  ail  ab  Oweirrdd  a  fa  fwy  ei  Iwyddiant ;  cans 
ef  a  Trewdd  ymaith  y  Saeson.  ac  a  ommeddawdd  iddynt 
ged  oH  wlad,  ac  a  fa  weitbfoddag  axojnt.—Jolc  Me*.  13. 

3.  '  the  relief  or  contribution,  furnished  by  the 
tenants,  to  the  lord  of  the  manor.'  Of.  Eng. 
boon,  *  an  unpaid  service  due  by  a  tenant  to 
his  lord.' 

Oedaflen,  -i,  sf.  a  napkin,  a  towel. — H,  Bates- 
bury  (Arch.  Brit.  214). 


Oedawrach,  am.  and  chzziCedatorach, — P, 
Oedechyn,  $m.  [=cadechyn]  a  rag  or  clout. 

Eddewis  er's  mis  a  mwy  no  blwyddyn 
Ym  ei  gedechyn  oetDdeayn  col. 

Justus  Llwffd:  M.A.  i.  668. 

Cedeim,  a.pl.  [=cedym].    See  Cadam. 

Us  min  yw*r  eedeim  sy  mewn  codiad, 

Ac  aur  wyt  tdthau,  teg  wrteithiad.— x>u^«  Man. 

Ceden,  -au,  «/.  [cad:  cf.  s.v.  Cadymdrech] 
shaggy  hair;  shag;  coarse  hair;  nap;  matted 
or  entangled  hair,  grass,  and  the  like. 

Ceden  brethyn,  the  nap  of  cloth. 

Codi  ceden  or  frethyUy  to  form  a  nap  or  frieze 

on  doth. 
Cedenogy  a.  shaggy,  shagged ;  nappy;  friezed; 

matted  together,  entangled. 

Yn  lie  yr  eneth  go.  ymddangosodd  iddo  ddryohiolaeth 
gedenog^  hdl,  hagr,  a  olewog. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  ii.  4  (278). 
Ond  trwy  y  bryn  eedenawg  oollai  hi. 

W.  O.  Fughe:  C.G.  iv.  264  (cf.  vi.  709). 

Ar  y  pen  vmae  yn  fyr,  ond  ar  boll  ranau  ereill  y  creadar* 
y  mae  yn  hir  a  ehedenog.^Oglchgrawn^  i.  814. 

Cedenogprwyddy  sm.  shagginess,  shaggedness ; 

nappiness. 
Cedenuy  v,  to  make  shaggy;  to  raise  a  nap  or 

frieze ;  to  become  formed  into  locks. 

Efe  a  gedenodd  gnoaa  y  defaid,  ao  a  gryohodd  wallt  y 
tA^tdYrt.—Mgfyrdodau  Hervey^  428. 

Oedenwe,  -oedd,  «/.  shag;  a  kind  of  doth 
having  a  long,  coarse,  woolly  nap. 

Oedenwe,  math  ar  we  gedenog   (hir-flewog),  brethyn 
cedenog.— Walters. 

Y  ylwydyn  rac  wyneb  y  ba  varw  Graffad  oab  Bys,  llenaer 
a  db«dem^  ac  adawynder  y  Deheawyr.  ' 

Brut  y  TytoysogioUf  160. 

CedfjEkwr,  a.  beneficent,  bounteous,  generous; 
lavish;  liberal  in  gifts. 
Gowortoawr  Tceduawr  cadw  amood     wrthyf 
X  wrthyd  nam  gwrthod. 

Oynddelw:  ILA.  i.  214  (of.  224). 

Oedigy  a.  1.  munificent,  bounteous,  beneficent,. 
Hberal,  free. 
Kadeir  Teymon  kela]rd  rwy  katwo 
Keissitor  ygno  keissitor  kedie 
Ketwyr  coUedic  tebygafl  dull  die 

TaUetvi :  A.B.  iL  167  (of.  M.A.  i.  66, 180). 

2.  a  man's  name. — Myv,  Arch.  i.  477. 

Cedny,  «.  a  pi.  of  cadnoy  q.v.  (s.v.  Cadnaw). 

Cedol,  a.  beneficent,  munificent,  liberal;  kind. 
Kardwahan  catwan  catwalch  nif er 
Cerdd  weddawl  cedawl  Gadell  ener. 

Oynddelw:  UJL.  i.  288  (cf.  229,  282). 
Kedatd  Oronwy  kat  morgvmlawd     hard 
Eard  wahard  kerd  ^mnawd. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  870  (cf.  78, 142). 

Y  gwr  a  orac  wrawl  deTmllin 

Breyenhin  bron  gedawl. 

Llyw.  oft  Uywelyn :  M.A.  L  280  (cf .  282,  820)v 

Dv  gywyddaa,  da  gweddynt. 

A'th  f  awl,  buost  gedawl  gynt. — Oro.  Owain,  68. 

In  the  subjoined  quotation  there  is  a  play  on 
the  word;  Oors  y  Gedol  in  Merionethdiire 
being  the  place  to  which  the  allusion  is  made« 

Ni  ba  nag  i  neb  yn  ol, 

Na  gwad,  o  Gors  y  Oedol; 

Ghm  ys  henwi*r  Gors  honno 

Yn  Gedol,  frgyrol  fro ; 

Com  roddfawr,  o  bwyf  awr  byw, 

Un  ^tfdoi  ddinag  ydyw.— &ro.  Otcotn,  46. 
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Cedonydd,  am,  [for  c«f/outY=oedofydd  ?]  a 
bestower  of  gifts  or  favours  ? 

Oetim  nyrl  ar  mynit 

Tn  keissav  hedonit 

Oetun  blodeii  v  guit 

Ar  wyneb  elvit.— Jfirw.  Arch.  i.  IW. 

Cedor,  -au,  «/.  [cf.  ceden:  O.W.  ctntoir  (Oxf. 
Gloss,  ii.  41,  Zeuss,  G.C.  1059) ;  Br.  qtuiezour 
(Oath.),  kezowr,  kaezourek  (adj.);  O.Ir.  catharac, 
mod.  caith]  1.  the  hair  oi  pubescence,  pubes ; 
crines  circa  pudenda. — Cyfreithiau  Cymruy  i. 
88,  204;  Myv,  Arch.  i.  549,  557;  iii.  175. 

Cedor  gelc,  the  hair  of  the  annpit. — N.  W. 
2.  (in  botany). 
Cedor  y  wracht  com  spurrey  {Spergtda  arvenais), 
—H.  Davies:  Welsh  Bot.  44,  167. 
Saliz  equina,  riiawn  y  march,  e^or  y  wraeh. 

Middygon  Myddfai^  292. 

6.  (:=cedowrach)  burdock,  dotbur  {Artium  lap- 
pa),— Lleyn, 

OedorfSa,  -oedd,  f au,  /.  )  «.   locus  pubis,  abdo- 

Oedorlle, -oedd,  m.  )  men,  groin. — Davies, 
8.V.  *Inguen.* 

Cedori,  v.  pubescere. 

Oedorog,  a.  pubescent;  having  signs  of  pu- 
berty.— D,  ah  Edmivnt. 

Cedorwydd)  sm,  and  c/.  giant  fennel  {Ferula 
annmunia), — H,  Daviea:  Welsh  Bot.  168. 

Cedowydd,    )    am.  and  cl.  fleabane  (Inula). — 

Oedowys,       j    Hugh  Daviea:  Welsh  Bot.  168. 

Cedowydd  cyffredin^  )  common  fleabane  {Inula 
Cedowya  cyffredin,     )  dyaeivterica). 

Oedowrach,  af-m.  and  cl.  1.  [cedor  y  wrach] 
burdock,    clotbur    {Arctium    lappa). — Htigh 
Daviea:  Welsh  Bot.  75,  167. 
Bolanam  somnifera,  y  gedou^nch. 

Muldygon  Mydd/ai^  293. 

Cedowrach   lleia/,    small    burdock    {Xanthium 

sirumarium). 

2.  (as  a  term  of  abuse). 

Yn  llun  cedowrach  [printed  cod  owrach]  nach  grafan^ 
tkWg.—Madog  Dwygrnig :  M.A.  i.  486  (cf.  568). 

Ni  byddwn  i  heb  ddyn  wen 

Erod,  gtdowrach  Bxea ! — D.  ab  Owiiytn^  cxv.  31. 

Ni  ohai  hi  mo*m  canlyn  rha^  cywilydd  i  mi, 
Y  ifaaiwn  gedowrach  a  dorai  ar  f y  mri. 

Huw  Moru9 :  Eoa  Ceiriog,  i.  160. 

Oedr,  am.  and  d.  [Or.  x«8goj;  L.  cedrua;  Br. 
kedr']  the  oedar ;  cedars. 
Fel  c^r  a  t^alm  ar  Liban  fryn, 
Y  aaint  fel  hyn  cynnyddant. 

Kic^nd^ :  Sallwyr,  xcii.  8. 

Coed  cedr,  cedar  wood ;  cedar  trees. 

Yna  gorchymmyned  yr  offeiriad  i*r  hwn  a  lanheir,  frym- 


A  pharotAdd  Daf ydd  hcfyd  haiaru  yn  helaeth  .  .  .  coed 
c«<ir  hefyd  allan  o  rif :  canya  y  Sidoniaid  a'r  Tyriaid  a 
ddygcnt  gedrwydd  lawer  i  Ddafydd. 

1  Oon.  xxii.  8,  4  (cf.  Num.  xix.  6). 

Yatyllod  cedr^  boards  of  cedar,  cedar  boards. 

Bf e  a  adeiladodd  ugain  cuf  ydd  ar  ystlysau  y  t^  ag  yat^Uod 
c«/r,  o'r  llawr  hyd  y  parwydydd.— 1  Bren.  vi.  16. 

Qvxiith  cedry  cedar  work. 
Cedriwydd  {ag.  -en,  /.),  a.nl.  [cedr  (L.  cedrua) 
+gw}dd]  cedar  trees,  cedars. 


Lief  yr  Arglwydd  a  ddryliia  y  cedriwydd:  y%  dryllia  yr 
Aivlwydd  gedriwydd  Lebanon. 

LI.  G.  Oyffrtdin  lfiC7  (Salm.  zzlz.  6). 

Holwch  Ddnw  Arf^lwydd  y  nef  a*rddaiar  . . . 

liynvddodd  brynniau  a  gwydd  ffrwythlawn  ddwyn 
A  noil  grdriwydd  pob  coed  pob  llwyn. 

D.  Ddu  Uiraddug:  MJ^.  i.  565. 
Llais  yr  Arglwydd  lydd  yn  drylliaw  y  cfdriwydd. 

H.  Fern :  Egl.  Ffr.  xicvi.  2. 

Cedrol,  a.  [cedr]  of  or  pertaining  to  the  cedar ; 
cedrine. 

Wedi  i'r  amser  hwn  ddyfod  i  ben,  tynant  yr  hylif  cednU 
a  chwiatreJlwyd  i'r  oorff  allan. 

T  Ddfiinr  a'r  Cremluriaid^  i.  VfJ. 

Cedrwaith,  am.  cedar  work. 

Canys  efe  a  ddynuetha  y  cedfwaith.Sepk.  ii.  14. 

Cedrws,  am.  [L.  cedrua']  the  cedar. 

Rhywogaeth  cedr%M  rhwydd  swydd  aipionvB 
O  geingiau  pinwB  ar  ei  gyngain. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  I.  462. 
Un  onadunt  a  Tyd  o  ryw  <ifdru$.  .  .  Trwy  y  cedrus  j 
deellir  y  Tat  or  nef.—K/engyl  NicodtfmuSykA. 

Gedrwydd,  a.pl.  and  cl.  [cedr+gw^dd]  cedar 
trees,  cedars;  cedar  wood,     {rta.) 

Cuddiwyd  y  mynyddoedd  gan  ei  chysgod ;  a*i  changenaa 
oedd  fel  culrwydd  rhagorol.— 6'a/m.  Ixxx.  10. 

Llais  yr  Arglwydd  a  dyr  yn  f4n 

Y  cdrwytUi  hirlan  union : 
Yr  Arglwydd  a  dyr  yn  uswydd 

Y  cedrwydd  o  Libanon. — Edm.  Prya :  Salm.  zziz.  6. 

Coed  cedrivyddt  cedar  wood,  timber  of  cedar; 
cedar  trees. 

Mi  a  wnaf  dy  hull  ewyllya  di  am  goed  cedrwydd^  a  chocd 
ifynidwydd.— 1  Br^R.  v.  b  (cf.  10). 

Cedrwydd  Libanua,   )  the  cedars  of  Lebanon; 

Cedrwydd  Lebanon,  ]  the    cedar    of    Lebanon 

{Pinua  cedrus).— U.  Daviea:  Welsh  Bot  168. 

Ctditvydd  I.ihanusy  y  rhai  a  blanodd  efe. 

Salm.  civ.  16  (of.  Bam.  ix.  16). 

Cedrwydd,  a.  [ced+rhwydd]  liberal  of  gifts  or 

bounties;  bountiful,  generous,  liberal,    {apa.) 

Nerth  berth  oerth  cedrwydd  hylwydd  haelaf . 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  447. 
Crist  D'wysog,  eneiniog  nef, 
Ctdnr-nid,  a'm  dyoo  adref. — Gro.  (heain,  60. 

Braint  geni  y  cedrwyddoin  fro  noddhewch. 

W.  O.  PughM:  PfcL  9. 

Y  noeth  oellestrig,  y  cedrmyddin  fryn, 

Owy  iachiant  llyfn  o  ffrwd  lorddonen  ffraw. 

W.  O.Pughe:  Pal.  7. 
Gwywedig  y  gorwedd  dy  wigoedd  cedrwyddin, 
A  phallodd  ireiddiant  y  llwyni  olewin.— Z>.  S.  Evan*. 

Cedrwydden,  o/.  cedrwydd,  af.  [sgl.  of  cedr- 
wydd] the  ceoar ;  a  cedar  tree. 

Megis  cedncydden  y*m  drychafwyd  i  yn  Libano,  ac  megiB 
aipriswydden  ym  mynydd  Sion. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  UJi.  i.  571. 

Y  cytlawn  a  flodeua  fd  pcdmwydden;  ac  a  gynaydda  fel 
cedncydden  yn  Libanua. —^o^m.  xoiL  12. 

Efe  a  aafai  wrth  aelwyd  yr  allor,  a*i  frodyr  o'i  amgylch. 
fel  cedrwydden  yn  Libanos,  a  hwy  a*i  hamgylohent  ef  fel 
oangenau  i)almwydd.— ^c/.  1. 12. 

Cedrwydden  weriy  white  cedar. 

Cedrwydden  goch,  red  cedar. 

Y  gedrwydden  wen  sydd  ayprygwydden,  a*r  ^ocA  yn 
iamper.—GwylMdyddf  ix.  205. 

Cedrwys,  o.  [ced+rhwys]  lavish  of  gifts  or 
favours ;  generous,  bounteous,  liberal. — P. 

Cedrwysg,  a.=zCedrtvyay  Cedrwydd  9 

Llwybr  gryd  bryd  brwy^  Iliaws  gedrwysg  Ueaa  gad- 
rwyd.— (?r.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  444. 
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Gedrydd,   a,    [ced-f rhydd]   liberal  of   gifts; 
bountifal,  generous,  liberal. 


OetTuy . 
Aroedyd 


yyrd  veirdroeo 
fd  luttoryc  [ai.  katii^c]. 
Came 


dainodyn  :  "hUL.  i.  426. 

Cedryny  sg.  [sgl.  of  cedr]  a  cedar,  a  cedar  tree. 

Fiel  eedrpH  libaxma  7  derohafwyd  fi.  ao  f el  cupres- 
wydden  ym  mvnyddoedd  Hcnnon.  Fel  palmwvdden 
Engadi y  derchafwrd  fl,  ao  felplanhigionrOsyn  lerioho. 
FeT  oliwydden  hardd  mewn  inaes  tegt  ao  fel  plan- 
wydden  with  ddyfroedd  i*m  derchafwyd. 

Bsg,  Morgan:  Eod.  xxir.  18, 14. 

if  In  Bp.  Parry*s  revision,  and  all  subsequent 
editions,  cedryn  in  this  passage,  the  only  one 
in  which  it  is  known  to  occur,  has,  intention- 
ally or  otherwise,  been  altered  into  cedym  (the 
pL  of  the  adj.  cadam).  The  original  (x^^) 
is  singular,  and  both  the  sense  and  the  con- 
text require  the  employment  of  that  nimiber. 
In  the  English  A.V.  it  is  *  a  cedar,*  which 
doubtless  is  what  is  intended. 

Gedryswydd  {sg. 
trees. 


-en,  /.),  8.pl,  cedars,  cedar 


Cedrus,  oedrystegeldy  Uibanwydd. 

Meddjfffon  Mydd/ai^  281. 

Cedu,  V.  [ced]  to  confer  benefits  or  gifts. 


avd  gym  a  girawd  dyf yrm 
aethawd  gedu  pa  fyd  a  ddyfu.- 


-roKmii.M.A.i.20. 


Cedw,  \  am,  and  d.  [Br.  ceddu  vel  cezu  (D.), 
Ceddw,  [eSzo]  mustard  {Sinapis), — H,  Davies: 
Cethw,  ;  Welsh  Bot.  65,  168. 

CyffelTb  yw  teymaa  j  nefoedd  i  ronyn  o  had  c«/w,  yr 
fawn  a  blanodd  dyn  yn  ei  faes. 

J.  WUUavu:  Or.  Byw.  (Matt.  xiii.  31 ;  of.  xvii.  20). 

Pe  byddai  genyi^  flPydd  gymmaint  a  gronyn  o  had  cethw, 
J.  WiUiatM:  Or.  Byw.  (Luc  xrii.  6;  of.  xiii.  19). 

Cedw  du,  )  common  mustard,  black  mus- 

Cedw  cyffrediny  ]  tard  {Sinapis  nigra), 

Cedw  gtoyn,  white  mustard  {Sinapis  (ilha)» 

Cedw  gwyUty  )  wild  mustard,  charlock  {Sinapis 
Cedw  yr  yd,  )  arvenais), 

Cedwaleh,  weilch,  dTn*  a  generous  hawk  or 
hero. 

Cyimetyf  yr  oedwyr  ced  yagein  y  veirt 
CedweOch  heirt  hart  yd  udn.—Cgnddelw:  MJL.  L  26& 

Cedwasgar,  a.  scattering  treasure ;  dispensing 
gifts;  bounteous. 
Perdien  oor  keid  [al.  oerdd]  wosgor  waagaut 
K«tua$gar  caa  Uadiar  lluchoaut. 

Cynddelv:  Mjl.  i.  248  (cf.  449). 

Cedwerchyr,  -on,  «m.  'a  covering  of  a  treasure; 
a  giver  of  bounties.' — P, 

Bf  oed  gatvardiaiic  get  verchyr     am  dnyf 

Oedyvrod  nyt  ^kjr.—Cgnddelw:  MJk.  L  240. 

Oedwiy  V.  [cadw]  to  keep,  to  preserve,  to  save. 

Yn  IIogawdyasTt  herwyt  heli 
TJandad  a  Chadnan  yny  chedwi. 

Llyujtlyn  Fardd:  MjI.  L  862. 

Oedwidy  «m.  [cadw]  *a  keeping;   possession.' 
—P. 

Gona  camwri  §edmid,~'DiaTeb,  (M.A.  iiL  167 ;  of.  172.) 

Oedwidyddy  -ion,  »m.  a  keeper,  custodian,  or 
curator ;  a  guardian ;  a  possessor. 

Holawd  a  dyrilyt  ktdmdut  cad 
Tawn  yw  xnui  ri  a  no  rotyad. 

lAywdgn  Fardd:  MJL  i.  861  (cf.  66). 

CSedwidvddeSy   -au,   af,    a  female   keeper   or 
cnstoman. 


Oedwoseb,  -ion,  «/.  a  precious  gift;    a  gift, 
present,  or  favour. 
Wedy  ced  too^ep  neb  nym  deiring. 

CgnddSto:  M.A.  i.  292  (cf.  242). 
Kyrcheis  eryr  treia  trea  oheb     heb  gud 
Kut  woasud  ket  wossep.—Cgnddelw :  M.A.  i.  242  (cf.  282). 

Cedwraeth,  -au,  sf.^Caduuraeth, 

Buw  a  oeaodea  keturiraeth  ar  y  mod  y  katwei  dyn  y  yeohyt. 
Meddygon  Mydd/ai,  i.  171. 

Cedwyr,  «.  pi.  of  cadwTy  q.v. 
Kywyrein  ketwyr  kywreinnin 
B  Qatxaeth  gwerin  ffraeth  f yagyolin. 

Anturin :  Gododin,  626. 
Cedwyr  baloh  bwlch  en  hyagwyd. 

Cynddeho:  M..A,  i.  212  (cf.  168, 197,  206,  218,  862). 

Cedych,  -au,  am,  [^cadach]  a  rag,  a  clout.  It 
looks  as  if  it  were  a  plural  or  cadachy  and 
may  sometimes  be  used  as  such ;  but  it  is  in 
common  use  as  a  singular  in  Cardiganshire. 

Cymmer  geiroh  gl&n,  a  ffria  mewn  ymenyn  gwyra  yny 
bo*n  rhuddo,  a  dod  wrth  y  dolur  ar  ydydi  bretnyn:  ao 
laeh  a  fydd  yn  irir.— Meddygon  Mydd/ai^  ii.  498. 

Cedym,  a,  a  pi.  of  aidam  (q.v.):  often  used 
substantivally. 

Dyma  y  cedym  a  fa  w^  enwog  gynU—Oen.  vi.  4. 
Ymgaaglodd  cedym  I'm  herbyn. 

8aha.  Hx.  8  (cf.  Ixxxix.  6). 

Oedys  (ag.  -en,  /.),  a,pl,  [cf.  E.  kid]  faggots; 

bundles :  also  written  cidya, 
Oedysgaiii,  a,  dispensing  treasure ;  distributing 
gifts ;  liberal,  generous. 
Cynnetyf  yr  cedwyr  ced  ysgein  y  veirt. 

Cynddelto:  M.A.  i.  258. 

Ceddw,  am.  and  d.^Cedw,  Cethw, 

Cefti,  -au,  am,  [C.  cein  or  kein,  chei'n  (C.V.) ;  Br. 
kevn,  kefn,  kein :  cf.  Fr.  and  E.  chine]  1.  the 
back  (of  man  or  beast);  the  hind  part  (of 
anything) ;  the  side  (of  an  object)  away  from 
the  spectator. 

Ao  ymdihauaidia  ac  ef  a  omo  Owein  ac  ef  .  ae  rwymaw 
ae  dwylaw  ar  y  gefyn.—Mahinogum^  192. 

Ef  a  dangoaaea  y  erfs;rpai&dijQ  kevnoed  yr  Brytanyeyt. 

Brut  Or.  air  Arthur:  M.A.  u.  184. 
Yg  "kefyn  yr  aelwyd  oet  aelaw  tree 
Eruya  a  dr]rchid  rac  y  drachwrea. 

Cynddelw:  H.A.  i.  219  (of.  578>. 
Aflcwm  y  eluvyn  a  oed  ar  weith  bagyL— JfoMm^^ioiH  932. 

A  gwedy  Uad  pobyi  yganhorthwywyr  ef  yd  ymohoelawd 
y  pei  eraill  y  ke/yneu  y  ffo.—Brut  y  Tyvtysogion,  17& 


Ymae 


eiliaid  pedeirtzoediog,  eithr  jn  tort  aUaa  C 


au  mwydyn  y  ce/n 

d  pedeirtroeaiog,  l , 

ddfu  mywn  djn.—Dafydd  Lewya:  Oolwg,  ix.  6. 

Ce/n  yng  nghefn,  hack  to  back. 

Ce/n  y  Uaw,  the  back  of  the  hand. 

Ce/n  troed,  the  upper  side  of  the  foot. 

Ce/n  cyllell,  the  back  of  a  knife. 

Ar  gefn,  on  the  back  of;  on,  upon. 

Cefn  ceffyly  the  back  of  a  horse ;  horseback. 

Ar  gefn  ceffyl,  on  horseback. 

Oit  g^irth  oed  cuall  ar  geuin  e  gauaU, 

A,B,  ii.  108  (of.  MJL  L  88). 

A  digon  o  waitii  a  gefaia  i  ddringo  ar  gefn  tjngheffyl, 

Qro.  OwoSh  800  (cf.  Wka.  vL  194). 

Mah  cefn,  a  child  that  is  carried  on  the  back 

or  in  the  arms. 

j  er  ei  fjrdianed,  onid 
\  o'u  hiawn. 

Lege*  Wattica«^  ii.  i.  86. 

Y  tu  cefny  the  hinder  or  back  part ;  the  back. 
A'm  tu  ce/n  a  gel  di  d  weled :  ond  ni  welir  f  y  wynob. 

Kc8.  Txxiii.  23. 


Or  bydd  im  6.yp.  hagen  y 
mob  cefn  tyddy  ni  ohoUant ' 
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Y  tu  cefn  i ,  the  back  of ;  at  the  back  of ;  be- 
hind the  back  of ;  behind. 

OV  tu  cefn,  from  the  back ;  from  the  rear ;  in 
the  rear ;  behind. 

Ni  wyddai  efe  fod  cynUwyn  iddo,  oV  tu  cefn  Pr  ddinas. 

loa.  viii.  14  (cf.  2  Sam.  ii.  23). 
Efe  a  yrodd  y  praidd  o*r  tu  ee/n  Vr  anialwoh. 

Ecs.  iii.  1  (cf.  xxri.  12). 

Wrth  gefuy  at  the  back  (of);  in  reserve,  in 
store;  close  behind  (for  support  or  assistance). 
Bamant,  pe  boaaai  Buonaparte  yn  sefydln  maffnelau  yn 
ddiattreg  .  .  .  ao  yn  dwyn  i  fyny  y  milwyr  oedd  ganddo 
wrth  Q^f^iJ  buaaai  braidd  yn  ammhofribl  i  hyd  yn  oed 
dalentau  Wellington,  na  dewrder  ei  fllwyr,  eu  jrwrthsefyll. 

Gwyliedyild^  vii.  840. 

Befyll  ivrth  ge/n  wn,  to  stand  at  one*8  back ;  to 
support  at  the  back;  to  back  or  support  a 
person. 
Os  cAn  Elis  i'r  Coch,  mi  safaf  wrth  gt/n  fy  nghydwiadwr. 

Oro.  Ownin^  302. 

Trot  cefn  (ar),  to  turn  the  back  (on). — Ter, 
xlix.  8. 
Meibion  Epbraim  ...  a  droUant  en  cefnau  yn  nydd  y 
frwydr.— 5oZm.  Ixxriii.  9  (cf.  1  Sam.  x.  9). 

Codi  cefny  to  raise  or  straighten  one's  back ;  to 
give  over  or  leave  off  (any  work) ;  to  leave ;  to 
cease. 

Un  flfwr,  wrth  gymmeryd  wyau  gvennol  yn  waatad,  a 
wnaeth  iddi  ddodwi  19  cyn  codi  ei  chefn. 

D.  Lewya:  Golwg,  viii.  10. 

Cefn  y  noSy  )  the  dead  of  night ;    the  night- 
Cefn  noSy     ]  time. 

A*r  offeiriaid  a  aethant  1  mewn,  fff/n  y  nos  (yn  ol  en  hiu^ 
fer),  a*a  (nnuR^d  a*u  plant,  ac  a  fwyteaant  ao  a  yfasant 
y  cwbl. — Bel  d'r  Ddraig^  15. 

Ac  ynff  ngh</n  y  nos  hwy  a  "welent  y  meodwy  a*r  wraig 
gydag  ef  mewn  hamaia  gloewon. 

ITanea  (hoHthfoed  (Y  Greal,  104). 

Ar  gefn  dydd  goleu,  in  broad  daylight. 
Cefn  y  cynhauaf  the  middle  of  harvest;  the 
busiest  time  of  harvest ;  the  thick  of  harvest. 

Nid  hw3rrach  wcithian,  nad  ar  gefn  y  eynhauaf  y  daw*r 
pregethwyr  hyn  heibio. 

Edtoard  Charles :  Epistolau  Cymraeg,  86. 

Cefn  y  gauaf,  the  dead  of  winter. 
Cefn  yr  haf  the  height  of  summer. 

Py  rhoddi  yng  nghefn  yr  haf. — Huw  ArtoysUi. 

Ar  gefn  y  ccte,  in  the  middle  of  the  field. — 

N.W. 
2.  a  ridge,  a  butt ;  the  back  or  upper  part  of  a 
hill ;  nigh  ground ;  ground  higner  than  the 
surrounding  district. 

Mewn  llai  na  gwinoed  y  diagynes  Einion,  f al  y  dymnnes, 
ar  ge/n  Trefeilir  ar  d  d^  ei  }xxm.—Iolo  Mss.  177. 

Trannoetb  ef  a  gerdawd  Ferednr  ymeith.  ar  prifford  ar 
hyt  iMuyn  mynyd  mawr  a  dilynwys.— ifoHno^ion,  215. 

Cefn  o  dir  (1),  a  ridge  of  land ;  a  butt. 

Tr  wyt  yn  ymwelcd  &*r  ddaiar  .  .  .  gan  ddyfrhau  ei 
chefnaUf  a  gostwng  ei  rhychaa.— At^m.  Ixr.  9, 10. 

(2)  the  length  of  a  ridge  in  a  ploughed  field ; 
a  furlong. 

A  phres  gwin  y  gwa8gw]rd  allan  o'r  gaer,  a  gwaed  a 
ddaeth  allan  o*r  pres  y  gwin  cyfnwoh  a  ffrwynau  y  meirch 
cvd  ag  imcant  ar  bymtneg  o  gefnau  o  dir  [*  ar  hyd  mil  a 
chwechant  yet&d].— TA.  Huet:  Dad.  xir.  20. 

Cefn  mewn  garddy  a  bed  in  a  garden  (raised 
above  the  surrounding  groimd). 
%  Cefn  forms  the  proper  name  of  many  places, 
more  or  less  elevated.   Cf .  Celtic  EemainSf  83, 84. 
Dragon  vt  dremrut  droic  Emreis     val  prut 
f  gynnyt  Keuyn  yr  Ein. 

Einion  Wan:  M.A.  i.  336  (cf.  344,  415,  576). 


3.  the  back;  the  rear;  the  back  yard  or  pre- 
mises ;  back  ground. 

4.  that  on  which  one  may  fall  back;  a  stay 
or  support  at  the  back ;  ba^,  baddng ;  sup- 
port. 

Ab  Cunedda,  wr  da  doeth, 

Wledig,  ce/h  gwlad  y  cyfoeth.~Z».  <7.  Cothi,  ni.  xxziv.  5. 

Oni  bydd  efe  yn  gefn  i  ni,  yna  ni  wna  dim  arall  ronyn 
Uesid  i  ni ;  ni  thU.  y  cwbl  nodwydd. 

B.  Llwyd:  Uwybr  HyfT.  115. 

A  chwedi  cael  ▼  fathjff?/h,  y  Brjrtaniaid  yno  a  ymchwel- 
sant  ar  eu  gelynion.— TAao.  Evans:  D.P.O.  i.  8  (81). 

Y  mae  iddo  gefn  da,       )  he  has  good  supi>ort ; 

Y  inae  cefn  da  ganddo^  )  he  is  a  person  of  means. 

^  Cefn  in  composition  sometimes  stands  for 
cyfan,  of  which,  m  such  cases,  it  is  a  oontraction; 
as,  ce/nfor,  cefrdlify  cefnlloeTy  cefnffordd, 

Oefhaddum,  -au,  «m.  [cefn-|-addum]  a  reredos. 

Dywedodd  y  cazighellydd  iddo  ef  f od  yn  ymweled  K*t 
eglwys,  ac  3nr  ystyriai  y  byddai  y  cefnaddum  yn  beth  addas 
iawn  i'r  ^dOi^h^.—Tywysogattky  Bhag.  21, 1877. 

Cefhaint,  9m,  a  back  region;  the  middle,  the 
midst. 
Cefnaint  nos,  the  dead  of  night. 

Byddwn  wylwyr  fTyddlon,  pan  yw  hi  yn  gefnaint  [printed 
geji/aint'l  nos  ar  VT  eglwys ;  fe  wawria'r  dydd,  jn  jr  amaer 
phod,  a'r  oysgodau  a  guiant.— /eremi  Owtn^  67. 

Oefhant,  aint,  sm,  1.  back,  support. 
Gwyn  ei  vyd  Preucr  mor  y w  di  haint 
Heno  gwedy  colli  cevnaint.—Llyvsireh  Hen  :  MjI.  i  110. 

2.  {pi,  cefnaint),  a  cousin  in  the  third  degree,  a 
third  cousin. 

Plant  y  uam  gyntaw  a  uyd  brodyr  a  plant  yr  henwam  a 
uvd  keuyndyru  a  phlant  yr  orhenuam  a  uyd  kyuyrdyru 
plant  y  pedwaret  uam  a  uyd  kewneynt  plant  y  bymhet  nam 
a  uyd  gorcheyneynt  plant  y  cbwechet  uam  a  uyd  gorchaa 
plant  y  seythuet  uam  a  uyd  neyeynt  uevbyon  gt>rchau. 

Cyfrmthiau  Cymruy  L  222. 

Oefhbant,  a.  saddle-backed. 
Oefhbeithyn,  s.pl,  ridge-tiles. 
Oethbeithyiien)  beithyn,  ef.  a  ridge-tile. 
Cefhdedyn,  am,  [cefn-f  tedu  P]  the  mesentery. 

Eddewis  er's  mia  a  mwy  no  blwyddyn 

Ym  ei  gedechyn  ce/ndedyn  cul. 

Justus  Llwyd:  MJL  L  S56. 

Coeg  udgom,  cyw  gwag  adgas, 

Cefndedyn  OToenfelyn  eras. — D.  ab  OwUym,  dix.  60. 

Y  bwyd,  wedi  cael  ei  f erwi  yn  y  oylla,  sy'n  cael  ei  ddwyn 
i'r  coluddion,  ac  yno  y  mae*r  ffrwyth  a*r  maeth  yn  cael  eu 
ncillduo  i'r  gwythienau  llaethog  yn  y  cs/ndedyn^  a'r  rhan 
arall,  aef  y  aoeg,  ey'n  cael  ei  ddwyn  trwyT  coluddion. 

Dafydd  Lewys:  Oolwg,  ir.  11  (cf.  12). 

Owedi  iddo  f  yned  trwy  y  min  goluddion,  a'i  gymmyagu, 
fel  y  sylwyd,  &'r  bustl  a  nodd  y  c^dedyn. 

Haul,  C.C.  XV.  427. 

Ce&ider,  pi,  oefndyr,  cefnderoedd,  deron,        ) 
Cefhderw,  pil,  cefndyrw,  derwydd,  derwedd,  ) 
Bm,  [C.  handeru;  Br,  kenderf  kenderv,  pi.  keti- 
dervi,  f .  kemterv.     With  -derw  cf.  Ir,  derh,  as 
in  c2er&-brathur]  a  cousin,  a  first  cousin. 

Dir  arpetetidon  eeintiru  {gl.  miBeria  patruelibus). 

Oxf.  Gloss,  ii.  88  (Zeow,  G.C.  1066). 

Bhwng  broder  a  ehefnderoeddy 

lAvL  mawr  oil,  a  mwyhau*r  oedd.— X.  G.  Oothi,  ii.  xi.  17. 

8ef  eu  aylodeu  ebrenyn  y  uerbyon  ay  neyeynt  ay 
keuenderu.—Oyfreithiau  Cymrv,  i.  8  (cf.  222,  280). 

Nachaf  yn  dyvot  ymywn  attaw  y  deu  gefynderw.  nyt 
amgen  no  Bwrt  a  Lionel.  .  .  Kymeint  yu  vy  llewenyd  o 
acluiws  Lawnalot  ae  geuyndyrw  ac  na  doetii  oof  im  dmi  y 
wrth  y  deuot  honno. — St.  Greal,  \  2. 

Nyt  oed  hawd  na  thee  gsmthaw  ynteu.  not  v  geuyndeno 
yn  gwarchadw  y  gyuoeth  ae  deruyneu  cany  allel  y  dat  ea 
VYTmdl.—Mabinogwn,  261  (cf.  44,  100, 106,  182). 
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At  Nest  hoono  a  oed  Todnip  7  Rys  a  Robert  yn  g(fyn~ 
derm  idaw. 

Brut  p  Tpwpsoffion^  212  (cf.  82, 140, 162, 154,  166). 

CtfndjfT  o  ryw  mflwyr  Mon.— (rvrjni  Otpotn. 

Boed  bitbaa,  heb  eiriau  chwerw, 

A  chyfiawnder  i*w  cXe/ndeno.—Th.  Pryt. 

Fien  per,  a  ch^fnder  i  chwi.— Jfoi^yA  Dwyfack. 

(kfnder  oedd  ef  i  Oadfan,  a  eh«/nderwydd  efll  dan  i  Sltad 
Farchawg.— /oJo  M»$.  108  (cf.  111). 

Meibkm  Hrwel  ab  Emyr  Uydaw  oeddvnt,  a  ehefndencudd 

ICae  dx  dhtrioiTdd,  a*th  holl  gefndyr^ 

A*th  gyfnitheroeda,  heb  ddim  cjSQX,--Llyfr  Carotau^  268. 

Cefiidew,  a.  thick-bcbcked. 

Cefiidir,  -oedd,  am,  upland,  high  ground. 

lie  ami  7  gwelid  breninddar  a  dyf  ai  er  yn  oes  oeeoedd ; 
a  Dais  com  a  chTn^jrdd  yn  arwain  arianllais  bTtiienaid  jn 
jrohd  oadno  oochDais  diohell-bell  ar  hTd  gt/ndir  prydw7Ut 
rbed7nog.— /02o  Mb*.  223. 

C7n  hir,  ar  7  eefndir  e'oedd, 

Fe  welw7d  ea  hami  laoedd.~£tf .  Hughe* :  Hu  Oadam,  iL 

Oefhdres,  -i,  sf,  a  back-band ;  a  leather  strap, 
or  iron  dudn,  passing  over  the  back  of  a  horse 
in  draught-hfi^ess. 

Sfcd^/jT*  1  «-l>K>ken-backed,  back-broken. 

Own  nid  ar  waith  diffeitbdj 

Cefmdwn,  jT  adefliwn  df—D.  ab  Ovnlym^  Izzzvii.  6. 

Cefiiddiyll,  -iau,  wn,  a  back-piece ;  a  chine. 
CefhddUy  a.  black-backed. 
Owylan  gefnddu,  black-backed  gull,  the  black- 
back. 
Cefnen,  -au,  «/.  a  gently-rising  hill,  a  gentle 
ridge. 

Ac  o*r  ta  deheu,  ffyf erbyn  &*r  castdl,  7r  oedd  cefnm  o  dir 
bant,  heb  na  choed  na  cbanad  amo ;  ac  jmo  ni  allai  neb 
ymddirgelu  nac  7mgiiddio,  gan  amlyced  7  lie. 

Marehog  y  2Vr. 
Mai  pan  oddeithiai  t&n  7  nef 
Dderw  braifler  7  UwTn  gan  ddeifiaid  frig  er  noeth 
A  aafant  ar  7  gefnem  lorn.— JT.  O.  Pughe:  CO.  i.  640.  * 

Cefiofeies,  feusydd,  sm,  an  upland  piece  of 
ground ;  high  ground. 

Uawer  etfnfat*  gwl7b  oefnhJr 

A  gerddau  i,  gorddw7  sir.— 2>.  ah  Ovjxlymy  ocviii.  17. 

Cefhfekiii,  a.  having  a  narrow  or  slender  back ; 
narrow-backed. 
Owrwraig  a  wnai  ar  glai  gUn 
Gyhyrwaew  i  gi  hw7rwan : 
Gt/^fain^  gwta,  gegin-fw7d, 
Own  d7ngedfen  lawdrwen  lw7d.— />.  ah  OtcUynt^  1.  9. 

Cefiifor,  -oedd,  sm,  [cyfan-l-m6r :  cf .  cyfandir] 
the  main  sea,  the  ocean. 
Arafa*r  Uew,  a  rhifo*r  llwch, 
A  doA  tor  7  ce/h/or  certh. 

CharU*  Bwttvm :  Cytr.  7  Beirdd,  166. 

HwT  a  oeodwrd  mewn  Hong  f oel  heb  na  II7W  na  hw7l- 
bren,  f el  7  baoit  mewn  per7gl  gwastadol  o'n  hoedl,  naill  ai 
drw7  vaddo  i  eigion  7  d7fnaer,  neu  hwylio  ar  antur  ar  h7d 
7  effnfoTy  a  thrigo  o  new7n. 

ThM.  Evam:  D.P.O.  ii.  1  (181). 

Bho  oleuni,  hW7Ua'm  henaid 
Dtos  7  ctfnfoT  garw  draw. 

W.  wmatns:  HTmnan,  ooxliz.  1. 

Unwaith  hw7liaii  ar  7  eefnfor^ 
A*r  *«tonn  7n  gerth,  a'r  noB  7n  ddo. 

BlackweU:  Ceinion  Alan,  191. 
Vn  fodd  a  Uong-  ar  gef^for 
Heb  raif  heb  hwyl  nag  angor 
Ydyw*r  ieoanc  dig7ngor.  .  . 
Eirv  myn7dd  gwyn  lonor 
Uchel  brig  ton  ar  ge/n/or, 

Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i-  545. 


Oe£afyr,  m.  j  ^rrion,  a.  having  a  short  back ; 
Cefhfer,  /.    j  short-backed. 

Yn  gf/nfyr^  jn  gyflawn-ftiint.— TftoflMM  Pry$. 
CefiifEbrdd,  ffyrdd,  sf,  a  highway,  a  public  road. 

A  cherdet  7  gevynfford  aorogant  W7ntea  3m7  doethant 
h7t  7n  t7  y  meudw7.— St.  Greal^  136. 


Edr7ch  7dw7f  ar 


nw7d  draw, 
liaglan  djriya  ar  bob  cefnffordd. 


7  rhw7dan 
daenwyd  d 


Daenwvd  7ma,  ( 
iaglan  dpya  ar  bob  cejnffordb 
kx  bob  llw7br,  ar  bob  llaw. 


W,  Williams:  Marwnad  H.  Daviee. 

Ye  ^jT  pob  d7n  .  .  .  87dd  A  syuwyr  C7ffredm  ganddo, 

fod  7  cytryw  on,  sef  7  tyngwr,  cablwr,  meddwyn,  torwr 

Sabbothan,  yng  nghyd  4*r  holl  giwdod  o  beohadariaid  cy- 

fPredin  yr  oes,  ar  ganol  y  gefnffordd  lydan  i  offem. 

Y  Forth  Oyfyng  (1790),  201  (cf.  188). 

Oefhgam  (n-^),  geimion,  a.  crook-backed. 
Cefhgefh  (n-(7),  adv,  back  to  back ;  at  variance. 

Mae  yn  dwyn  draoon  gefngefn  o  wyrdh.— C7i(/mt<A  Ar/au, 


Bhwymwch  y  ped^ 
oymheuriaid.— i:^  W 


gefnge/n,  a  theflwch  hwy  at  eu 
Wynn :  Bardd  Cwsg,  60. 


Cefiigoch  (n-^),  o.  red-backed. 

Celhgrwba  {n-g),  )  a.  hunch-backed ;  having  a 
Cefhgrwbi  (n-^),  )  crooked  back. 

Cefhgrwca  (n-jf),  m.  )  a.  crook-backed ;  having 
Cefiigroca  {n-g),  /.    )  a  round  back. 

Cefhgrwm  (^-(7),  m.  )  a.  hump-backod,  crook- 
Cefhgrom  {n-g),  /.    )  backed. 

K]mn  bmn  kein  vaglawc  bum  eiryan 

Oed  kymwaew  vympar 

Oed  kynnwyf  keuyngrwm  wyf  trwm  wyf  tman. 

Uywarch  Hen:  A.B.  H.  269  (M.A.  i.  114). 

Ni  chaiff  un  gwr  y  byddo  amo  anaf  nesau ;  y  gwr  dall, 
nen  y  doff . . .  neu  a  fyddo  jn  gt^ngrwm^  neu  jn  gor. 

Lef.  xxi.  18,  20. 

Oefo^iir,  a.  having  a  long  back  or  ridge ;  long- 
backed;  long-ridged. 

Oefiiiliwrwg,  a.  hunch-backed,  hump-backed. 

Oefhisel,  a.  having  a  low  back,  low-backed. 

Cefiiither,  -oedd,  Bf,-=.Cyfnither, 

Oefnitherw,  -edd,  af.^iCyfnitherw, 

Cefiillanw,  sm,  high  tide,  high  water. 

Onid  yw  y  Mfnllanw  a*r  Uifeinant  hwn  ar  bechu,  gyd  A 
diffyg  cospedinieth  am  dano,  yn  darogan  digofaint  mawr 
i'n  herbyn!— JS.  Uwyd:  Uwybr  Hyff.  233. 

Cefiollif,  -oedd,  -on,  )  «m.  [cyfan+llifj  a  great 


Cefnlli,  ion. 


or  high  flood ;  a  torrent. 


Y  dyfroedd  a*n  boddasent  ni, 

A*n  hoea  dan  ge/nlli  buan : 
Chwvddasent  drosom,  fel  ohwydd  dwr, 

Fel  dyna  gyflwr  tman.— JBSiia.  Pty*:  Balm,  cxziv.  4. 

Craif-rym,  fel  cefaUif  cref-ffrwd, 

Uweh  eigion,  a*r  ttfm  yn  trwd. — Oro,  (hoam^  16. 


£r  nad  vdynt  o  honynt  ea  hunain  mor  hylithr  i  ddrygioni 
a  rhai  ereul,  eto  a  dd^gir  jmaith  gyd  4  ehefnUi  a  ihyferUi  wy 
ohwym-ffrwd  cyfeilhon  drwg  i  wneuthur  annuwioldeb. 

R^>ert  Uwyd:  Llwybr  Hyff.  346. 

Oeftilliain,  Uieiniau,  am,  a  doth  to  put  on  the 
back  (of  a  horse) ;  a  horsecloth. 

Cefhlloer,  -au,  «/.  [cyfan+Uoer]  full  moon. 

At  y  ge/tUloer,  at  the  full  moon. — S,  W. 

Mae  hi  yn  gefnUoer  heno^  it  b  full  moon  to- 
night.—S.PF. 

Ce/n  Uoer,  the  increasing  moon,  or  orescent. 

Crescent  .  .  .  cynnydd-loer,  y  Uoer  (y  lleoad)  ar  gyn- 
nydd;  ce/n  (banner)  IUkt.-- Walter*. 
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Cefn-lloerau  in  the  subjoined  extract  is  used 
for  crescents. 

Yn  y  dydd  hwnw  y  tyn  yr  Arglwydd  ymaiUi  addom 
modrwyau'r  traed,  a*r  rhwydwaith,  a'r  crfn-iJ^f  mu. 

Dr.  Th.  Brigco^:  Kwhaifth,  iii.  18. 

Cefhllwgr,  a.  gall-backed,  galled. 

A  fuoch  chtri  erioed  yn  rhwyd  y  Trallwm, 
lie  bu  llawer  cyf aill  cf/nllwm  J 

Huw  Mtmis:  Eos  Ceiriog,  i.  336. 

Cefhllwyth,  -i*  «m.  a  back-load;  as  much  as 
may  be  carried  on  the  back. 

Wedi  peri  gosteg,  a  chlirio*r  lie,  dyma  prlamp  o  ddiawl 
vigiryddgam  yn  gosod  cefnUwyth  o  jrareliarorion  newydd- 
lon  o  flaen  y  bar.—iT/w  Wi/nn :  Bardd  Cwag,  91. 

With  graffn  ar  nn  yn  dwyn  mwy  c^/nlhcyth  na  chyffrpdm, 
deallaia,  er  ei  ddyneud,  mai  cefn  crwm  naturiol  ydoedd. 

Cylchgraum  Cymratg  (1793)»  191. 

Cefhllydan,  ain,  a.  broad-backed. 

Sef  yw  teithi  cadfarch:  cadam-dew,  llaes-ddwyfron, 
dnid-g«rdded,  eefnllydan,  broneong,  carngragen. 

Araith  Gwgan. 

Cefhnoeth,  a.  bare-backed. 

Cefhoctyd,  )  $m.  [cefnog]  encouragement,  sup- 
Cefiioctidy  j  port ;  ooimtenance. 

Nid  oes  ynddi  ddim  yn  y  byd  a  dlir  meddwl  a  bamn  ei 
f  od  wedi  ca  yegrif  enu  ym  mhlaid  ao  er  annogaeth  a  che/n- 
octid  i  onrhyw  farn  nen  ragfarn. 

lolo  Morganwg  (lolo  Mas.  S70). 
Ymae  belaethrwydd  y  gofres  [o  danysgrifwyr]  yn  dangos 
i'r  eylleithydd  gael  e^noctyd  rhagorol  yn  ei  anturiaeth. 

Llyfryddiatth  y  Cymry^  431. 

Cefiiogy  a.  1.  backed ;  having  a  back  or  back- 
ing; well-supported. 

2.  well-to-do,  well-off,  easy  in  circumstances. 

Fobl  g^oQy  gyfrifbl,  yw  oenedl  fy  ngwraig  i. 

Gro,  Owain^  164. 

Bod  yn  gefnog  yn  y  bydy  to  be  in  well-to-do 
ciroumstanoes ;  to  thrive  in  the  world. 

3.  strong;  hearty;  courageous;  full  of  strength; 
well-supported;  stout,  brave. 

Heddvw'n  fttrchog  ee/nog  gwyoh, 

Hardd  wladwr,  urddol  ydych. — Huw  Pennant. 

O  herwrdd  ar  ddehenlaw^  tlawd 
T  sail  ddydd  brawd  yn  gefnog. 

Ond,  O  Ddnw,  beth  a  wnaf  i  ti 
Am  dy  ddaioni  ee/nogf—Edm,  Pryt:  Salm.  cxri.  12. 

Olynodd  yr  laddewon  yn  ge/nog  yn  en  crefydd  y  dyddiau 
hyny.— (ZJk.  Sdtoardt:  Hanea  y  Itydd,  61. 

QwToh  o  gefnoced  mae  fy  ngwraig  a*i  tbri  Cbymro  bach 
yn  dal  allan,  heb  na  chlefyd  y  mdr,  na  chyfog. 

Gro.  Owain,  882  (cf.  210). 
Mor  ge/nog  a  llew.— Z>iar«5. 

Oefhogaeth,  -au,  «/.  a  backing  or  supporting ; 
support,  encouragement ;  countenance ;  abet- 
ment. 
Fe  ddangoses  y  bxtmin  ei  feddwl  i  Rnffydd,  ac  enbyted 
iddaw  ef  ao  i  wlad  Wynedd  roddi  cyfnerth  a  chefnogaeih  i 
Rnffydd  ab  Rhys.— iJnti  Aherpergwm:  M.A.  ii.  643. 

Cefhogaethol,  a.  encouraging,  supporting. 

Ar  ol  dangos  y  cyfryw  dystiolaethan,  bemir,  hyderaf ,  eu 
I  iddynt. 
TalUgin  ab  lolo :  Ooelbren  y  Beirdd,  12. 

Cefhogaethu,  v,  to  give  encouragement  to ;  to 

encourage ;  to  support. 

Cefbogawl,a.  encouraging;  tending  to  support. 

Cefhogi,  V,  to  back ;  to  support  (at  the  back) ; 
to  encourage;  to  support;  to  second;  to  abet; 
to  gather  strength. 


.  Pryt:  Salm.  cix.  81. 


bod  yn  ge/noga^hol  iddynt. 


Byr  Robert  fab  Hamwn  a  gymmerodd  gyfoeth  leetin,  ac 
a  r(Ml(lr>H  diroodd  a  chyfoethau  y  rhai  a  g^fnogaimt  lestin  i*r 
deuddcg  marchawg  a  ddaethant  gydag  ef. 

lewMi  Brtch/a :  IfJL.  iL  639. 

Cffnogi  gwydian,  attal  gwybodan.— Jtfyv.  Artk.  vL  11. 

Cefrwgi  cynnyg,  to  second  or  support  a  motion. 

Y  ponderfyniadau  hyn  a  gymmeradwywyd  yn  onfrrdol, 
a*r  amrywiol  aroithiau  godidog  a  draddod^i^  wrtn  en 
cynnyg  a'u  c/nojii  oeddynt  mor  Uawn  o  resymau  oedym, 
fel  nas  ^allent  lai  na  rhoddi  y  boddh&d  mwyaf  i*r  preaeo- 
nolion  oW.—Serm  Garner^  XT.  343. 

Cffiwgi  tir,  to  invigorate  the  soil ;  to  improve 
land. 

flwyddyn  ei  bor 


Dy  dir  glas,  pawr  ef.  a  Uadd  ef  wers  tragwers 
Iwyddyn  ei  bon,  a'r  ail  ei  ladd  yn  wair :  ac  o'i  li  ' 
flyuedd  olynol  cf/noga  ef  &  th&il  yn  ol  y  bo  gofyn 


»««.  aef  on 
ac  o'i  laad  dd^ 


ddwT 

,     ,  .         .       „    . awdd 

y  tir,  rhwng  y  Calan  a  dechreu  mis  Mawrth. 

Cato  Cymratg  (Y  Grsal,  204). 

Cefhogiady  -au,  am.  a  backing,  supporting,  en- 
couraging, or  abetting;  support,  encourage- 
ment; abetment. 

Oefhogrwydd,  am.  support,  encouragement; 
stoutness,  courage. 


nvydd  i  adwrn  beth  bynnag  a  ryngo  bodd  i'th  drugarog 
law  di  ei  osod  amynt.— ^.  lAwyd :  Llwybr  Hyff.  466. 

Yr  achosion  penaf .  yng  ngolwg  dynion,  o  ferthyrdod  j 


Yr  acbo8ion  penaf.  yng  ngolwg  dynion,  o  ferthyrdod  j 

bobl  dduwiol  y  pryd  hyn,  oedd  en  cf/nogrufudd  bwynt  i 

sef  y  11  gyd  &'r  Yagrythyrau  jm  erbyn  traddodiadau  Pabiaidd. 

Ch.  Edwards:  Hanea  yFfydd,  14ft. 

Cefhogwr,  wyr,      )  «m.   a  supporter,   an  en- 
Cefhogydd,  -ion,  |  courager,    a    backer;    an 
abettor ;  a  seconder. 

Y  mae  yagrif enydd  y  llinellan  hyn  dros  bregeChn  i*r  eithaf , 
yn  ge/nogwr  gwieeog  i  brogethu  .  .  .  ac  yn  hoffi  gwrando 
pregeth  cL^.—  Brutut:  Brutusiana,  40. 

Oefiiol,  a.  pertaining  to  the  back ;  dorsaL 

Y  oefn  yn  dywrll ;  yr  esgym  e*/nol  a  cheudodol  o*r  on 

Wilt.—  YDdaiar  «'r  Crcaduriaid,  ii.  291. 

Cefhraff,     )  -au,  sf,  a  backhand  or  ridgeband; 

Cefndraff)  j  a  broad  leather  strap  passing  over 
the  back  of  a  horse  to  support  the  traces. 
The  term  indicates  that  a  rope  (fhaff)  waa 
formerly  used  for  the  purpose.  The  d,  in  the 
second  form,  is  intrusive  and  euphonic 

Bhoi  ce/nraff  i  W7i,  to  give  one  a  stroke  across 
the  back.— iS.  W, 
Cefiu'hwd,  a.  gall-backed,  galled. 

Cefhrhwdi,  )  «m.  [cefn-f  rhwd]  1.  a  gall  on  the 
Cefiirhydi,  j  back  of  a  horse ;  back-gaUing ;  a 

gall  or  galling. 
2.  something  unpleasant,  annoying,  irritating^, 

or  painful. — S,  W, 
Cefiiu,  V.  1.  to  turn  the  back;  to  back;  to  recede ; 
to  depart. 
Ni  chrfnni  un  heb  gael  amgeledd  brawd ; 
Ei  gyiaiU  ocdd  y  cofus  henwr  tlawd. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  161  (cf.  197). 

Cefnu  oTy  to  turn  the  back  upon;    to  turn 
away  from ;  to  forsake ;  to  be  turned  of. 

Cefnu  ar  bechod^  to  forsake  or  renounce  sin. 

Mae  wedi  cefnu  ar  drigain  oedf  he  is  turned  of 
sixty  (years)  of  age. 

2.  (^cefnogi)  to  back,  to  support,  to  encourage. 

Hebu  hyn,  eisteddai ;  a  di^rwyliad  oedd 

Yn  dal  ei  olwg  ef ,  gan  araws  pwy 

A  ddelai  ai  i  ge/nu,  gwrtheb,  ai 

I  gais  yr  antur  enbyd.—  W.  O.  Pughe:  C.G.  ii.  436. 

3.  to  overcome  or  vanquish;  to  get  rid  of;  to 
get  the  better  of ;  to  gain  (upon). 
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Mi  a  mUia  ao  a  g«fkis  lawer  o  adffd,  ae  eto  methu 
ceAc  *!' ewbl. — Ore.  Owain^ieS, 

Yroedd  fynhadaryprydhynyTnymbarotoiatyBhag" 
ddarweinlaa,  gan  jmpnteam.  siranaiiol  ddemynau  ar  yr 
aauyw  deatnnaa  perthynaaol  iddo ;  ond  wrth  weled  attal- 
i  olynol,  a*l 


Mae  wedi  ce/nu  y  gauaf,  he  has  got  the  better 

of  the  winter. 
Mae  hi  wedi  cefnu  y  dolWy  she  has  got  rid  of 

the  diaorder. 
Cefnu  yn  y  hyd,  to  rise  in  the  worid;  to  prosper 

or  improTe  in  one's  circumstances. 

Oefdwden,      )   -an,    «/.    [cefn+gwden:    of. 

Oefdwyden,  |  carwden]  a  ridgebiuid,  a  back- 
hand ;  the  chain  or  strap  (formerly  a  withe) 
iwwfling  over  the  saddle  of  a  draught-harness. 

Oefdwr^  wyr,  am,  1.  a  backer;  an  abettor, 
supporter,  or  enoourager. 

2.  one  who  turns  his  back  (on) ;  one  who  recedes. 

Ce/nwr  or  ei  blaid,  a  seceder  from  his  party. 

Oefnyagrifo,   )  v.  to  write  on  the  back  (of) ;  to 
Cefiiysgriiio,  j  endorse. 

A*r  ^wysfaddiwr  a  9*fnysgrif*^%  <m  &  anrydda  y  eytrjw 
feddwjmiad  ar  \)a,pjTlai.—6vffd€Umiadur  Cymrtig^  ii.  896. 

O  berthynaa  i*r  nodaa  a  dderbyniais  oddi  wrth  fv  mrawd, 
mi  a*a  cymmerais  hwynt  oil,  wedi  ea  ee/nyagrifio  a*in  henw 
fy  ban,  i  Ariandy  Uoegt.—Baner  Cgmru,  Kawrth  18, 1874. 

Oetynty  tm.  [of.  eau,  ceuedd]  depth;  a  deep 
hollow?  The  word  is  known  to  occur  only 
in  the  following  passage : 

Ac  ar  hyimy  wynt  a  welynt  yn  dynot  y  mywn  morwyn 
benngreeh  du  ar  geryn  mul  melyn.  a  oharroea  anoanairl 
yn  y  Uaw  yn  gymi  y  mnl.  a  pluyt  annanawl  agharueid 
uneL  Duacb  oisd  y  nwyneb  ae  dwylaw.  nor  hayam  duhaf 
a  daxffei  y  bygn.  ao  nyt  y  lliw  hadcraf .  namyn  y  lion. 
Onidyea  arucbel  oed  idL  ao  wyneb  kyckir  y  waeret.  a 
thrwyn  byrr  ffroenToll.  ar  neill  lygat  yn  mthlas  tra  theryll. 
ar  llall  yn  du  oal  y  muohnd  yg  keuynt  j  phenn.  Danned 
hiryon  melynyon  melynach  no  bloden  y  uinadyl. 

MalrinoffioH,  88S. 

Oeiiyiy  -an,  em.  [L.  caballus;  Gr.  xa/3aAXjjf; 
C.  cevil,  iceffyl;  Br.  oaval  (Oath.);  Ir.  capM, 
eapuU;  Gku  capcUl;  Mx.  cabbyl;  O.E.  ca^nd, 
caple,  cabUy  capil,  with  other  orthoerapmcal 
variants :  of.  Ca/all]  a  horse.  (A  less  dig- 
nified term  than  march,) 

Tna  y  dygwydawd  y  nam  yn  vanr  lewie.  ao  y  daeth 
Fwodnr  byt  lie  ydoed  ieffjfUu  a  gywedei  gynnut  udont . . . 
a  eJuffgl  bryobwelw  yakymic  cryuaf  a  tebyvei  a  gymertb. 

Mabinoffiont  196. 

Oed  Crist  966,  y  bu  eiia  dirfawr  7m  mia  ICawrtb,  a  llif- 
eiriant  amtbrawl,  oni  tborea  lawer  ot  tai,  ac  y  boddes  lawer 
o  ddynion  ao  yannblaid  yng  Ngwent,  a  Owaollwg,  a  Mor^ 
gaawe,  a  Ueoedd  ereill ;  ao  ar  olbyny  bu  trathesog  yr  baf, 
ae  y  im  Uawnder  ydan  a  phrinder  aawellt,  oni  orfn  ar 
lavcr  gloddio  gwreiddiaa  gwellt  a  rbedyn  yn  ymbortb  i'r 
gwartbeg  a'r  ctffjtlau^  ae  y  cafwyd  gwalr  wedi  hyny  ar  y 
ur  yng  ngwyliau  Nadolig.— AkI  Aberpergwm:  M.A.  iL  489. 

Owae  J  rbai  a  &nt  i  wared  i'r  Ainbt,  i  geiaio  nertb,  gaa 
ymddiried  mown  e^lau,  a  gobeitnio  mown  rbifedi  oer^ 
bydan,  ac  mown  nertb  a  gaUn  marobogion. 

Sdw,  lameM:  Horn.  L  101. 

Yagatffdd  ni  a  gawn  laewellt,  f el  y  oadwom  yn  tfw  y 
ugjfUM  aT  mnlod.— 1  Brtm.  xriiL  6. 

Ar  gejfyly  on  horseback. 

Jit  bynny  llyma  Ferednr  7a  dynot  yr  neoad  or  g*fyl 
brydkwehr  y^gynie.  a  obyweodaben  mnagrell  amaw. 

Mabimogum,  197. 

Ovfyr   ceJMau    (eg,    gwr    oeffyi),    horsemen; 
cavalry,  tne  horse, 
m  antniiodd  y  fw0r  etffglou  o  fewn  ergyd  i'r  gaer. 

oJgHedidiy  TiiL  14t. 
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Oefyl  brethyn,  )  a  stalking-hofse ;  any  mask  or 
O^yl  cyn/aSj   j  pretence. 

Ceffyladarat    )a  fowling  horse;   a  stalking- 
O^yl  adanur,  )  horse. 

Ceffylprenj  a  wooden  horse ;  a  timber-mare. 

Marchogcuih  y  ceffyl  pren,  to  ride  the  stang. 

Marehnad  y  ceffylau,  \  a  fair  for  selling  and 
lYair  geffylau,  >  buying  horses;  a  horse- 

Ffair  y  ceffylau,         J  fair. 

Ceffyl  tdn,  the  fire-horse;  a  name  sometimes 
humorously  given  to  a  railway  engine. 

Ceffvl  un  cam,  a  familiar  e^xresdon  for  a 
walking-stick. 

Oeflyiaidd  (v),  a,  equine,  horse- ;  of  or  belong- 
ing to  a  horse  or  to  horses;  resembling  a 
horse. 

Otemad  wyf  oddi  wrfih  Ddafydd  ab  Owain  Owynedd,  ao 
a  ddaetbym  ar  KeBylyp.  ceiffMlmddy  k  obeiTyl-dittti  gantbo 
danaf ,  a  eht^fyUndd  ei  flew  a'l  drwaad.— ^roilA  Chogan. 

Dyn  eeffylaiddy  a  man  who  is  (or  is  supposed  to 
be)  like  a  horse. — Owent, 

Oeflyian,   )  -od,  em.  a  small  horse,  a  nag,  a 
OefCyiyn,  j  pony;  a  hack.  • 

Bi  wartbeg  a'i  geffvlyn,  a'i  ddefaid,  wedi  en  gollwng 
ymaitii,  a  grwydiaiant  i'r  un  man.— CykA^nnra,  ii.  16. 


OeH^ldy,  dai,  em.  a  horse-house,  a  stable. 

Ao  o'r  ennill  a  ddaw  iti  gwna  dy 
daL  megys  yr  ysguborau,  a'r  bendy 
bafottaa,  a'ui  geffgldai.^Oato  Oymry 


dt.a'tbboUeiayddyii- 
yau,  a'tb  faerdyau,  atb 
Ogmraeg  (T  Oreal,  197). 

Ceifyies,  -au,  sf.  a  she-horse;  an  opprobrious 
t^rm  applied  to  a  masculine,  coarse  woman. 

Geffylee  fawr  o  toraig,  a  big  bouncing  woman. 
—GwerU. 

Oeflyiog,  a.  relating  to  a  horse;  equine;  horse-. 

F/a  ceffylog,  horse-beans. 

Oeffylog,  -od,  9fm.z=.Cyffylog. 

OeflyiUy  V.  to  put  on  horseback;  to  put  one  to 
ride  the  high  horse. 

Mae  jfn  hoffi  cad  ei  geffylu,  he  likes  to  be  put 
to  nde  the  high  horse;  he  is  very  fond  of 
being  extolled. — Lleyn. 

Oegy  -au,  «/.  [0.  ceg"]  1.  a  throat. 

Bedd  agored  yw  en  eeg. 

bW,  iii.  18  (of.  Salm.  v.  9;  bdz.  8). 

Onid  oedd  llawer  o'r  t&n  anniifoddadwy  yng  ngkeg  y 
meddwyn1-£<<«  Wgnn:  Bardd  Gmwgy  98  (of.  nX 

Dal  efgerfydd  ei  geg,  hold  him  by  the  throat. 

Com  y  geg,  the  gullet  or  oesophagus. 

2.  the  gullet  or  the  windpipe;  a  mouth;  an 
entrance. 

Wrtb  ddal  llawer  o  M#aa  newynllyd  yn  Qgored  i  ddi^gwyl 
en  beiddo  en  bunain  rw  portbL 

Btti  Wgnn:  Baidd  Owag,  88. 

Owelwn  ^^  Annwn  yn  ymagor,  ae  yn  bwrw  i  fyny  flloedd 
o  gaawyllan  gwyrdd-bylfion. 

SU»  Wgn» :  Bazdd  Omgy  80  (of.  19, 88, 99). 

Oeg  felna  aydd  yn  amlbau  oyfeOUon.— Jbel.  yL  6. 

A'r  arian  Tn  brin,  a'r  oyflog  yn  gwta,  a'r  e»aau  yn  ami, 
a'r  porUMaai  yn  ddmd  gyd  t  mtaman.— (?ro.  Owxhuy  178. 

Cau  dygeg,  shut  your  mouth;  hold  your  tongue. 
Ceg  a/on,  the  mouth  or  outlet  of  a  river. 
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Ao  er  iddrnt  wedi  hynv 

«^  7  gaino  noxmo  o  af  on  Kfloa  aff  c .  .    . 

at  Memphis  .  .  .  terfynodd  y  rhyf el  yn  aflwyddiannus  iawn 


r  eaino  hoxmo  o  af  on 

hh ,      .       . 

dd.— ^.  lAogd:  AxoMryddiaeUi,  346. 


yr  arnddiffynfa  ar 
oedd  yn  anrain  i  fyny 


Ei  hyd  mwyaf  ydyw  o  gfg  yr  a/on  Plata,  yn  America 
Dd^enol,  i'r  tir  tn  draw  i  Angorfa  Hudson. 

Dosparth  Heuknog,  i.  116. 

Ceg  llettTt  the  mouth  of  a  vessel. 
8.  the  pip;   a  homy  pellicle  on  the  tongue  of 

fowls. — Mawddwy, 
Oegagoredy  a.  open-mouthed ;  blabbing. 
Odgaidy  eidiau,  a/,  a  mouthful ;  a  gulp. 
Oegaidd,  a.  resembling  a  throat  or  a  mouth ; 
opening ;  relating  to  the  throat,  gutturaL 

S^d  ^'  I  ph  cegodau,  sf.  a  mouthful.— -Sf.  W. 
Cegod  o  ddiod,  a  mouthful  or  draught  of  drink. 
OegddUy  a.  black-mouthed,  foul-mouthed. 

Yr  oeddwn  yn  diigrwyl  gweled  rhyw  eirian  eegddu. 

Oro.  Owain^  801. 

Oegddu,  -on,  «m.  the  hake,  a  kind  of  fish. 

Oegen,  -au,  sf,  one  of  the  passages  of  the 
throat ;  the  gullet  or  oesophagus ;  the  wind- 
pipe oi>  trachea. 

Oweithir  ef  oddi  yno  i*r  gegen,  ac  yna  fe'i  gyrir  gan  ym- 
Krynoadau  a  chydymdyniadau  gewynol  y  ye;;^n  i'r  cylla.  .  . 
Mae  y  geyen  yn  srorwedd  tu  ccfn  y  com  gwynt. 

nau/,  C.C.  XV.  425. 

Cegen  gicyddy  the  windpipe  of  a  goose. — C.S. 

Cegfawr,  a.  having  a  large  or  wide  throat; 
yawning. 
Oes  dim  help  rhag  Angeu  gawr, 

Y  cam-Ueidr,  mwrdriwr  mawr, 
Sy'n  dwyu  a  feddom,  ddrwg  a  da, 
A  ninnau  I'w  gigfa  gegfawr! 

Elis  Wgmi :  Bardd  Cwfg,  67. 

Cegglwyfy  -au,  $m.  rattles  in  the  throat. 

Y  parabl  oedd  yn  ffaelu,  a*r  gegglwuf  wedi  codi. 
Oedd  yn  ei  geg  yn  chwyrnu,  heb  aim  Uyncu'r  llaeth. 

Hy/r  Carolou^  242. 

Ceghir,  a.  having  a  long  throat  or  neck ;  long- 
necked. 
A  phan  gyntaf  yr  ymadawaant.  dvma  gawr  o  ddiawl 
ughir,  ar  amnald  y  brenin,  yn  rhoddi  oonllef . 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  85. 

Ceghir,  -od,  9m,=Cegyr,  Crychydd.—Cyfeiliog. 

Y  cryohydd,  y  oegyr.  neu  y  eeghir  gUu.  .  .  Yma  y  ceggr 
gla$  a  ddaw  amynt,  a  dyfetha  riledi  aneirif  o  honynt. 

Owgliedgddf  vii.  142. 

Oegiady  -au,  sm,  1.  a  mouthing;  a  throttling, 
a  choking.  2.  {pi.  cegiaid),  gutturals,  gut- 
tural letters. 

Oegid,  8,pL  [C.  cegas,  cegaz;  Br.  kegit;  L.  cicuta] 
hemlodc  {Conitm), — H.  Davies:  Welsh  Bot. 
28,  136,  169. 

Caifl  y  cegidj  a'r  lledlys,  a'r  malw,  a'r  ifenigl,  a  blodau 
yr  deatr  os  cenx.—Meddggon  Mydd/ai,  ii.  517. 

Tyf  palmwydd  ^wrrdd  ym  mangre*r  grinllyd  berth, 
A  myrtwydd  pnd  lie  cyagodd  eegid  oerth. 

BlackwtU :  Ceinion  Alun,  154. 
^^mryt  trldien  goduc  or  llyeaeii  hynn;   y  kygget.  ar 
trydon.  ar  troet  rud.  a  gwrthlys  yr  alannon. 

Meddygon  Myddfai,  i.  11. 

Cegid   cyffredint    common    hemlock    {Conium 
maciUaium), 

Cegid  y  dwfty  )  water  hemlock,horsebane(PA€Z- 
Cegid  y  dwr,    )  landrium  aquoHcwn). 

Y  mae  hwn  yn  Uysieuyn  braiag,  drwg  ei  arogl,  a  thra 
gwenwyniff,  er  nad  mor  wenwynig  a  dugidj  dtofir. 

Anianyddiaeth  Tagrythyrol,  188. 


^.1^ 


Cegid  benyw  {eg,  cegiden  fenyw),  cow-parsley, 
wild  chervil,  wild  cicely  {Chaerophyllum  ail- 
vestre), 

Cegid  gwynion  {sg,  cegiden  wen),  sweet  cicely, 
great  chervil  {Scandix  odorata), 
Cegid,  -au,  «/.  the  witwall,  or  great  spotted 
woodpecker. 
Od  eir  i  w^dd  cadeirioff 
I  ymlid  na  ch^id  na  chog.— i>.  ab  OwUywt,  o.  85. 

Y  llew  du  *n  ami  y  llwdn  a  vmlid, 

Y  milgi,  eilon,  mal  y  gwelid ; 

Ar  y  gog  a'r  dryw  y  gfgid  wy  faloh ; 

A'r  eryr  ay  walch  ar  yr  yanid.— Z,.  G.  Gothi^  ii.  x.  46. 

Cegid.    Hyd,  c^lch  naw  modfedd ;  mae  y 
iawn  yn  y  bon,  a'l  flaen  yn  bur  Uym.—Oufylitdyi 

Y  gegid  fechatiy  the  cuckoo. 

Oegidaidd,  a.  resembling  hemlock ;  hemlock-. 
Dihynlor  cegidaiddy  hemlock  water-dropwort 
{Oenanthe  crocata), — H,  Davies:  Welsh  Bot. 
29  (cf.  65). 

Cegiden,  a/.  [§gL  of  cegidy  q.v.]  the  hemlock,  a 
hemlock  plant,  a  hemlock. 

Cegidog,  a.  aboimding  with  hemlock.  Hence 
the  name  of  a  parish  in  Denbighshire,  other- 
wise called  Llan  San*  Sior,  the  church  being 
dedicated  to  St.  George.  Cf.  Cegidfuy  a 
parish  near  Welshpool,  Montgomeryshire, 
called  in  English  Giulsfiold. 

Cegin,-au, «/.  [L.  coquina;  C.  cegin^  keghin  (C.V. ) ; 
Br.  quequyn,  kegin;  O.Ir.  cucenii]  a  kitchen. 

Y  dryasawr  a  geidw  crwyn  y  gwartheo  or  gegin  ac  ae 
aycha.— CV/reif/tiau  Cymru,  i.  662  (cf.  20). 

A  ffan  darfu  gossot  pawb  onadunt  val  e  ryglydei  i  en- 
ryded.  e  kyvodes  Kai  i  ryny  a  oed  pen  Bwydwr  i  Arthur, 
a  gwiso  o  ermin  am  danaw.  a  mil  o  ayledogion  gyt  ac  ^  or 
un  ryw  wise,  i  wasanaethu  o  gey  in. 

BnU  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  328  (cf.  324). 

Ac  m^ys  yd  oedynt  yn  aros  y  bymhet  anrec  o  gegin. 
nacbaf  yn  dyuot  yr  neuad  teir  morynyon.— 5<.  Ortal^  \  87. 

Mynet  a  oruc  Kei  yr  gegin.  ao  yr  vedgell. 

Mabinogion,  168. 
Oorddu  yw  brig  y  Werddon 
Gan  fwg  ceginau  o  Tovi.—L.  G.  Cothi  (Cylchgrawn,  i.  92). 

Ni  welir  ar  wyliau  y  bardd  wrth  cu  byrddau ; 
I  ddrysau  eeginau  cei  ganu. 

Edw.  Richard:  Bugeilgerdd,  iL  20. 

Cegin,  sf,  the  name  of  a  bird,  apparently  the 
same  as  cegidy  the  witwall.  In  *Ohwedlaa 
y  Doethion  *  (lolo  Mas,  260),  which  consist  of 
thirty-four  stanzas  of  rhymed  sayings  or 
proverbs,  twenty- three  are  attributed  to  birds, 
nine  to  other  animals,  one  to  the  cegin^  be- 
sides the  concluding  verse  in  which  the  author 
speaks.  Among  such  speakers  the  kitchen 
(as  understood  by  Pughe)  can  hardly  be  in- 
tended ;  and  the  rhyme  proves  that  tne  read- 
ing is  correct. 


1  ymi 
Na  nd  dy  wraig  dy  gyfrin. 


A  glywaiat  ti  chwedl  y  gegin^ 

I  ddatrin  ? 

ji. 
loto  Mss.  261  (cf.  M.A.  i.  172). 

The  translators  render  it  *jay;*  but  cegin  is 
not  recorded  as  one  of  the  names  of  that  bird. 
Cegin,  )  «m.  the  ridge  of  a  hill  or  mountain ; 
Cegyn,  )  a  back.  The  word  is  of  frequent  oc- 
currence in  the  Liber  Landavensis  (74,  75, 
115,  127, 137,  146,  165,  173,  174,  207,  218,  219, 
231,  232,  241,  250,  253,  260),  and  is  evidently 
used  synonymously  with  cefn  or  trum, 

O  deri  Emreui  y  cecin  dysty,  udn  dysty  ny  hyt  bet  blain- 
frut  y  guidon. . .  Truy  uiac  aycilydris  dyr  all  Inyd  dy  lech 
bucbiit  dy  eeeyn  y  penuypyn  march.— Xifr.  Land,  127. 
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Cegin  y  mynydd,  the  ridge  of  the  mountam. — 
L,L.  146.  Of.  Camau  Cegin  and  Cerryg  Cegin, 
two  place-Dames  on  the  left  bank  of  the  Tywi 
between  Uandeilo  and  Llangadog,  Carmar- 
thenshire. 
Cegrinarddy  erddi,  «/.  a  kitchen-garden. 
Ce^indderw  {ag,  -dderwen,  /.),  B,pl, 

Ouerth  hekyn  deruen  mr  del  f my th  amey  pedeyr  keinhawc 
tftnith.—  Csf/reithiau  Cymru^  i.  890. 

Bac  beint  callon :  kymer  rise  y  keaindeno.  a  rise  y  du- 
diain  [muprintcd  dA-drem],  ar  enlyryat;  a  phwn  y 
boffeil;  ae  berwi  drwydwfyr  rycheu  yn  y  dl  dan  y  draean: 
a  dbymryt  y  dwfyr  hvmnw.  a  ywnevtimr  gruel  drwy  vlawt 
gwonith  peUleit.— if A^y^ofi  Mydd/ai,  i.  166. 

The  meaning  is  not  well-asoertained.  The 
editors  of  *  Leges  Wallicae*  read  the  kegyn 
derwen  of  their  Ms.  as  cygndderwen,  identi- 
fying kekyn  with  ctugn,  and  translate  it  by 
*quercus  retorrida/  a  meaning  adopted  by 
the  translator  of  *Cyfreithiau  Cymru,'  who 
renders  it  *a  gnarled  oak.*  In  the  preceding 
passage  of  the  Laws  the  word  wonld  at  first 
sight  eeem  to  denote  an  oak-branch  (of.  the 
▼ariant  keina);  but  that  ca^  hardly  be  the 
impozrt  of  uie  term;  for  while  the  oak  is 
yafoed  at  six  score  pence,  and  a  principal 
branch  of  it  at  half  that  sum  (CC.  i.  288,  584) 
the  kekyn  deruen  is  priced  at  no  more  than 
four  pence;  and  in  *Meddygon  Myddfai* 
(in  'wtiich  it  is  left  untranslated),  keginderw 
eTidendv  denotes  some  particular  sort  of  oak, 
and  probably  what  is  called  a  scrub-oak  is 
intended.  W.  Salesbury,  who  was  a  practical 
botanist,  has  cegindderw;  but,  as  in  a  great 
number  of  other  cases,  he  gives  no  English 
equivalent.  All  subsequent  lexicographers 
omit  both  cegin  (sm.)  and  cegindderw. 

Oeginferch,  -ed,  «/.  a  kitchen-maid. 

Ceginiaethy  -au,  $/,  the  culinary  art,  cookery. 

Owell  eAginiaeth  na  breniniaeth.— Z>»are&.  (M.A.  iL  169.) 

CeSnfo    }  ^'  ^  ^^^^  *  ^  ^^^  (*®  food). 

Dywedir  i  Hdiogabalna,  un  o'u  hymherawdwyr,  fynu 
ymenydd  cbwe  chant  o'r  creadnriaid  hyn;  ac  wedi  eu 
eeffino  yn  f oethns,  parwyd  en  dwyn  i  fyny  mewn  nn  ddyagl 
ar  ei  twt^^.—Ovjyliedydd,  ▼!.  886. 

Oeginwaith,  9m,  kitchen- work. 
Oeginwr,  wyr,      )  , 

Oeginydd,  -ion,   ]  ^'  *  ^^*- 

Oeginwrych,  «m.  [cegin  {sm*  )4-gwr^ch]  bristles 
or  coarse  hair  on  the  back ;  bristlmg  nair. 
Sef  a  wnaeth  rei  or  cwn.  kerdet  oe  blaen  a  mynet  y  berth 
▼echan  a  oed  reyr  ea  Uaw.  ac  vgyt  ac  yd  aant  yr  bertii 
kOiaw  yn  gy^rm  a  chtgbnoryck  mawr  gantnnt  ao  ym- 
cbodnt  at  y  f^wjt.—Mahtnogion^  49. 

In  a  fragment  containing  the  same  passage 
(in  the  Mabinogi  of  Manawyddan  ab  I^hrr), 
older  than  the  text  in  the  Bed  Book  of  Mer- 
gest,  preserved  in  Hengwrt  Ms.  540,  cegin- 
wrych  is  treated  as  a  feminine. 
Sef  a  wnaeth  rei  o  eu  kyn  kerded  oeu  blaen  a  myned  v 
perth  neehan  oet  gar  ea  Uav.  ao  ygyd  ac  yt  ant  yr  bertn 
nliyay  eo  gjfijin^  a  ekeffimoryek  uaTr  arathyr  ganthimt 
ac  emehweln  ar  ea  gryr. 

OegiO)  V.  to  mouth;  to  throttle  or  strangle. 
Oegiol,  a,  mouthing;  throttling. 
OeglaSy  leision,  a,  blue-throated  or  -necked. 
C^gleisio,  V.  to  apeak  gatturally. 


Oeglydan,  ain,  a.  wide-mouthed,  open-mouthed. 

— Mawddwy, 
Ceglyn,  sm,  [dim.  of  cagV]  little  daggling  dirt; 

a  bit  of  refuse. 

Ceglythyren,  ^au,  «/.  a  guttural  letter. 

Cego,  v.  1.  to  choke,  throttle,  or  strangle; 

Oe  hvn  ni  waaanaetiba  .  .  .  f  e  a'n  gad  ni  yn  llonydd,  ac 
a  odder  ini  ddwyn  y  fatti  ffrwythau  ag  a  fynom,  i'e,  ddwyn 


Edward  lames:  Horn.  i.  106. 

2.  to  mouth ;  to  vociferate. 

Cegoer,  a,  cold-mouthed. 

Cdain  gegoer,  a  oold-mouthed  corpse. 

Nid  ydwyf  yn  ammhea  nad  ydyoh  beUach  yn  tybio  fy 
mod  wedi  marw  3m  gdain  gegoer. — Oro.  Owcdnj  247. 

Cegog,  a.  throaty;  mouthed;  open-mouthed; 
abusive;  clamorous. 


T  mae'r  byd  yn 
deeeiod.— iSruCtM  .* 


'q«,  ac  nid  oea  dim  pen  draw  i  riaiad 
y  Coed,  79. 


Cegol,  a,  relating  to  the  throat;  guttoraL 

if^h^in^  cegol,  ]  »«"««^'  f^""^  !««««• 
Cegor,  -ion,  am.  [oeg]  an  eater,  a  oonkuner. 

Yny  kyrchem  karchameiroh 

Karoharoryon  kworon  luirtAi.^'OyiuUUlto :  ILA.  L  839. 

CegT^h,  c.  )  rythion,  a,  open-mouthed;  wide- 
Cegroth,  /.  )  mouthed ;  gluttonous. 

Ond  teg  o'r  widdon  pegrwth^ 
TebycEich  wyt,  gleinach  glwth, 
I  dcbr^chiolaetji  biraethlawn 
Nag  1  ddyn  mewn  agwedd  iawn. 

Dqfydd  ab  Gvfilyniy  elzzi.  88. 
Tra  mae  Cyflafan  gegrotht  u  ei  ol 
Tn  riioaw,  gan  drybaeddn  mown  ir  gran. 

logo  Trickni0:  Bedd. 
CyMflr  hwynt  gan  ddynion  eeonoth  fel  ammeothon 
mB,wr.—  T  Ddaiar  e?r  Oreaduriaid,  il.  158. 

Oegrrwth,  rythion,  am,  an  open-mouthed  per- 
son ;  a  glutton,  a  greedy-g^t ;  a  g^uzzler. 

Heluo  ...  a  gego  ac  a  yso'r  owbl,  cegrwthf  dyn  glwth 
aflerw,  gloddeetwr,  wlCreswr,  afradlonwr,  difSwr,  yswr. 

Dames,  B.T. 

Oeg^rythiad,  -au,  am,  a  mouthing  greedily; 
opening  of  the  mouth  wide ;  a  gaping. 

Oegrythu,  v,  to  open  the  mouth  wide;  to  gape; 

to  yawn. 
Oegrythwr,  wyr,  am,  a  gaper;  a  gormandizer. 

Oegu,  V,  to  mouth ;  to  devour  greedily;  to  gor- 
mandize. 

Helnor  . . .  eegu,  jwa*T  owbl,  boleca,  hopnuiu,  afcadloni, 
bwyta  yn  aflerw,  gwanoio.— I>avte«,  a.T. 

Oegrwm,  ymod,  am,  a  blab,  blabber,  or  tell-tale, 
an  open-mouthed  person. — N,  W, 

Qair  da  o*r  eiddom  [yn  y  Gogledd]  yw  segum:  axfecir  ef 
am  ddyn  nea  ddynee  nas  gallant  gadwi    "  *    ' 

gyfiinach,  ond  yn  dywedy        "  ' 

athipyn  yn  ycmwaaeg.    I  . ^ 

dywedyd  dim  am  v  peth  with  Lowri  Elis :  ▼  mae  hi  yn 

Cegwm  ofnadwy:  m  byddai  ond  yr  on  peUi  1  ohwi  ei  gy- 
oeddi  ar  onwaith  yn  y  newyddiadoron. 

Nicander  (Cronid  Cymro,  rh.  2SS). 

Oegyr,  am,  and  cl.  [cf.  cecya]  hemlock  {C&nium), 

Car  yna  floneg  y  namflleinwyr, 

Fal  beran  eogao,  taX  briwo  cegyr.^L.  Q,  Oothif  i.  yiii.  87, 

Caia  ddynaid  ooohon,  a  eJuayr,  a'r  geidwad,  a  gwna 
enaint  trwyddynt  i'r  dju.-^Meddygon  Myddfai,  ii.  840. 

Cionta,  cegyr,  eegyr  oer,  eegwr  Bened. 
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Cegyr  mawTy  water  hemlock,  water  oowbane 

{dicuta  viroia), — Hugh  Davie$:  Welsh  Bot. 

134»  169.     Cf.  Meddygon  Myddfai,  ii.  164. 

CegyTy  -od»  am.  [oeghir  P]  a  heron :  also  called 

cegyr  or  ceghir  glas, — Cyfeiliog, 

Br  bod  r  oegyr  glas  yn  m/A  grwaUt  a  gireddill  o  fwjd  yn 
7  Uynoeda  a'r  af onydd  jn  amaer  teg,  eto  yn  nyddiau  tym- 
menl  ae  oemi  nid  yw  ei  ymborth  o  i«wn  ei  gyrfaaAdd. 

Gwrlitdgdd,  Tii.  149. 


Oegym  {tg.  -en, /.), $,pL  [cegyr]  hemlock  {Cicuta 
inroaa).— flf.PT. 
Pan  wder  ym  mhlith  oerrig 
F  Mgym  yn  ^^^yra  heb  fig. 

Da^gdd  ah  OwQffm^  ouauLfllL  68. 

Cegrsrm,  «.  a  pi.  of  cogwm  {=zcogymau,  cog- 
gymod).  Of.  DaTies,  EudimerUa^  59;  Did. 
8.T.  'dogwm.* 

Oeng,  «.  [for  cenglt  Lat.  cingtUumf  cf.  coti^, 
catTi^]  a  joint,  aracnlation. 

Hor  elin  dhntun  hitoir  juqne  ad  artum  imgni  bes  Mt 
houboit  oOkiton  eeng  irctodr  innoi  hinnoid  .uiiii  midae. 

(hiford  Glot$.  iT.  S8  (ZeoM,  Q.0. 1000;  ef.  601). 

The  same  word  is  possibly  intended  in  the 
subjoined  passage : 
Or  rit  diaohilan,  dir  guoiret  huoh  irgndnit,  dir  bronn  ir 
alt^  reote  ircecg  rnvm  [al.  na]  dum  deacendit  guar  irhennrit 
iand  arifnit  iniroott  manr. 

Lib,  Land.  70  (ef.  ZeoM,  Q.G.  S91). 


an,   «/.   [L.   cingtUwn;   Br.  cendenn; 

cf.   Ir.  ceangail,  t.]   1.   a  girth,  a 

surcingle. 


Oenglf 

(Sith.): 


Bey  a  adaat  yrth  vreynt  ekefniy  eduy  gnartatial  ar  teyr 
kegm.—Oufreiihiau  Ogmru,  i.  804. 


A  gwan  o  bob  un  y 
brcngegleu  a  hwynteu  y1 


lyd  yny  dorrea  ea  kegUu,  ao  ea 
yrUawr. 
YH.  de  Oaroh  Magno^  ool.  446. 


Ao  yny  tyrr  yr  amen  yglmuir  y  goMOt.  ao  yny  tynr 

■  — -_  ^  1^^  gymry  droa  bedrcin  y 

[of.  181). 


y  gegleu.  ao  yny  vyd  yntea 
xuaea.  Jt  VLkWt.—Mabinogion,  864  (< 

Aerwy  abrwyagl  ar  wybren, 
CmgloM  wnaed  yn  eynghloi  nen. 

BoUri  Ihoen:  Chraithiau,  114. 

MelUith  y  cenglaUf  a  cant  expression  for  a 

glutton. 
2.  a  hank;  a  tie  or  band. 
Oengliady  -au,  «m.  a  putting  on  or  binding 

withagirtii;  a  girding;  a  winding  up. 

OengliaduTy  -on,  am.  a  reel  to  wind  thread  or 
yam;  a  winding-reel ;  areeL 

Kegladur  tjrljg.^Ou/f-^UMiau  Ogmru,  L  898. 

Oengliedyddy  -ion,  $m.  he  who  or  that  which 
reels  or  winds  yam,  thread,  and  the  like. 

Cenglo,   )  v.  1.  to  bind  or  fasten  with  a  girth ; 
Cenglu,  )  to  gird  or  girth ;  to  saddle. 

Cenglwck  y  mairoh,  ao  ewoh  amynt,  fteohogkm. 

/0r.  zM.4. 

2.  to  hank ;  to  form  into  hanks  or  skeins ;  to 
wind. 
Cenglo  tdaftddy  to  hank  or  wind  yam. 

Cenglog)  a.  1.  surrounded  or  fastened  with  a 

girth;  girded. 
2.  striped,  streaked ;  brindled. 
Buwch  genglog,  a  streaked  or  brindled  cow. 

Buwch  goch  genglog,  a  red  cow  with  white  or 
black  streaks;  a  striped  red  cow. 

Cenglwr,  wyr,     )  em.  1.  one  who  fastens  with 
Oenglyddy  -ion,  )  a  girth. 


2.  one  who  winds  yam  or  thread. 

Fob  eodyn  o  wlaa  y  ddafad  a  droir  yn  f oddioii  cynnal- 
iaeUi  i'r  . . .  nyddwyr,  dirynwyr,  cen^Itojrr.  yatofwyr,  paa- 
wyr,  gweHeitwjT.—Cglchgrawn  Cymraeg  (1798),  88. 

Oenglyn,  -au,  -ion,  em.  a  little  hank  or  skein ; 
a  bandage ;  a  knot  or  tie. 

Cenglyn-rwjTit  bob  oongl  mirhyw, 

Cafell  o  anr  eyf&  oU  y^; 

Oenglgnion  yn  y  ftron  fry, 

Dordor,  megya  daiardy.— /o<o  Ooek :  O.B.G.  76. 

Oenglgn  o  dair  ooQglen  dag.— I>.  ab  Mdmwmt, 

Tn  gonglog  aed  yn  gemglgn 

Y naiUddidl  k*TUah  i'r  Uyn.-A*f«  Jones:  Owaith,  199. 

Oenglynydd,  em.^Cyngl€nydd,  the  preferable 

orthography. 
Oeian,  $/i  pink  {Dianthuey—H.  Daviee:  Welsh 

Bot.  41,  169. 

Cariophiliwm  minor,  pino,  eeian.  oeilya. 

Mtddygon  Mgdd/ai,  183. 

Ceian  y  pcrfeydd,  Deptford   pink  {Dianihus 
Armeria). 
Oeibiad,  -au,  em.  [caib]  a  digging  with  a  mat- 
tock or  hoe ;  a  hoeing. 
Oeibio,  v.  [caib]  to  dig  or  pare  with  a  mattock; 
to  pare  the  surface  or  sward  (with  the  view^ 
of  its  being  burnt  for  manuring  the  soU) ;  to 
hoe ;  to  dig. 
Oaled  fydd  oybydd  yn  e«tMo     y  dom, 

Nid  &  dim  oddi  mitiO.^Ra^ff  ah  BobsrU 

Oa  hyn  ni  waaanaetha,  fe  a'n  gad  ni  yn  hoeth.  fe  a*n 
rhydd  ni  i  fynydd.  f e  a  dry  oddi  wrthym  ni ;  ni  cheibia  ae 
ni  chloddia  mwy  o'n  hamgyloh ;  f e  a*n  gad  ni  yn  Uonydd, 
ao  a  oddef  ini  ddwyn  y  falh  ITnrythan  ag  a  fynqm. 

Sd.  lames :  Horn.  i.  106. 

Lie  gweli*r  llenad  yn  arwrdd  yr  Afr,  aef  y  Bwoh.  nen  yn 
arwrdd  y  Dyfrhdwr,  dynaT  amaer  goren  i  am  tir  yd  a 
garad,  a*!  drwaio.  a'i  aredig,  a*i  bain,  a'i  geiboy  a'i  fraanaxn 
o  bob  gwaith.— i^Awiarl  Sion  Httw  (1601). 

Ceihio  hrithy  to  pare  the  surface  partially  with 
a  broad  mattodr  for  burning.    This  was  done 
on  much  the  same  principle  with  the  mattock 
as  was  *carre%o  tir*  with  the  plough.     The 
practice  is  now  obsolete. 
CeibiwTy  pL  oeibwyr,'«m.  one  who  diss  with  a 
mattodc ;  a  parer  of  the  surface  wim  a  mat- 
•    took ;  a  common  labourer ;  a  fumbler. 
llae*n  rbaid  i*r  Uaforwr  gael  ceibtcr^  ao  arddwr, 
A  dymwr,  a  ohloddiwr,  a  ehryddion. 

Sienegn  Lggad  Rhawlin. 

Bwyia  fd  ceihtufr,  to  eat  like  a  person  that  dies 
the  S(m ;  to  eat  greedily  or  heartily. — Dyfed. 

Oeibr,  $.pl.  [cf .  cehr]  rafters,  joists ;  spars. 
Btrydd  dall  oybrdd  ceibr  prynig 
Bhwyll  grin  roll  gryw  oledr  yagymig. 

Hywel  rs(argn7l£.JL  i.  618  (of.  490). 

Ceibrad,  -au,  $m.  a  supporting  with  rafters ;  a 
laying  joists  or  rafters;  a  joisting;  contigna- 
tion. 
Ceibren,  pi.  ceibr,  sf.  a  rafter;  a  joist;  a  log 
over  a  stream. 
ICelltith  Dnw,  medd  Beehaiiaa, 
A  red  i  d^  ndonwr  diraa ; 
Ao  a  lyna  wrfh  bob  eeSbreny 
Kea  pydra*r  t^,  a'i  droi  yn  domen. 

Bkgs  Priehard:  C.  y  C.  eltr.  8. 

Ceibro,  v.  to  lay  on  rafters;  to  support  with 

rafters;  to  joist. 
Ceibrog,  a.  having  rafters  or  joists ;  joisted. 
Ceidron,  a.  pi.  of  cadr,  q.T. 

Ceidwad,  waid,  em.  [cadw:   C.  ceietuae'^  1.  a 
keeper ;  a  preserver;  a  conservator;  a  guardian. 
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y  cej/Hotyt  bot  yn  eydaa  y  uam  ay  eny 
ganthaa  ac  nat  aeu  y  ganthau  er  pan 
''  hyt  y  dyd  h-wnnw.    Ac  y  new  y 


)t  ydau  cymydauc  noh  j  Uau  ac  i 

gur  uch  T  uraynt  noc  ei  ac  arall  ys  y 

nreynt  noc  ef  or  Iceitufeit  ac  o  cneyf  hynny  dogyn  yu  ydau.  * 

Cu/rtithiau  Cymru,  i.  260  (of.  156, 163,  606). 


Teithi  ceitwat  yw  trngu  bot  yn  eiddaw  y  dyn  ae  galwo 
yn  gtihoat  y  da.  .  .  A  diyt  boet  ef  alltnt  rfadt  yw  bot  y 
catwtU  yn  6«inioc— Cy/r«itA»au  Cymru,  ii.  604. 


Wynt  a  dalvaasant  Elydyr  War  ac  ae  caroharanant  ef 
mewn  twr  yg  Kaer  Lundeyn.  a  goesot  Ic^ytweyt  oy  kadw. 

Brut  Cfr.  db  Arthur:  M.A.  ii.  168. 
Kaiwai  rhao  brat  brwydyr  ymlit. 

Caanodyn:  MJL.  i  428  (cf.  254,  818). 
Ai  eeidwad  fy  miawd  ydwyf  11  l—Gen.  iv.  9. 

Owell  on  eeidwad  no  dan  ymlyniad. 

Diareh.  (MJL.  iii.  160.) 

Ceidwad  y  ad  fawr^  keeper  of  the  great  secJ. 

Cyfranwyr  ei  dryaor :  eeidwaid  ei  ael  fator;  ceidwaid 
agonadau  y  nefoedd.— i?.  lAwyd :  Uwybr  HyfT.  142. 

2.  a  saviour  or  preserver  (used  of  God) ;  He 
who  saves  (the  world). 

Ganwyd  i  ohwi  heddyw  Oddwad  yn  ninas  Dafydd,  yr 
hwn  yw  Criat  yr  Arglwydd.— i^uc  ii.  11. 

O  Azglwydd,  Creawdwr  a  Cheidvfad  pob  rhyw  ddyn. 

Uy/r  Gioeddi  Gyffrediu. 
Hoff  oedd  i'w  Gddwad^  a'i  ffydd  a  gadwodd. 

Gro.  Otoain^  07. 

T  Cetdtuad,  the  Saviour. 
Oeidwad,  $/.  [translation  of  its  Lat.  name 
salvia  (hence  Eng.  sagej^  retaining  the  gender] 
sage,  clary  {Salvia). — ffiigh  Davies:  Welsh 
Bot.  4,  169. 
Cynuner  y  geidwad^  neu  lyaian'r  ayman,  myn  ei  atudd,  a 
bwrw  yng  ngeneu  y  daf,  ac  ef  a  gaiff  ei  barabl. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  665  (cf.  108,  840,  416,  607). 

Cymmer  Iwyaid  o  sadd  y  geidioad^  a  llwyaid  o  sudd  rbut. 
Meddygon  Mydd/ai,  ii.  640  (cf.  664,  666,  718,  768). 

Ceidtvad  goch,  red  sage. 

Oais  ddymaid  da  o'r  geidwad  gock^  a  dymaid  o  raw,  a 
dymaid  o  arlleg,  a'u  pwyo*n  dda  mewn  cwrw  orsrf ,  nen 
win,  nen  fedd  ok.— Meddygon  MyddfaXy  ii.  237. 

Ceidtvad  tayllt,  wood  sage,  wood  germander 
{Teucrium  scorodonia), 

Cymmer  ychydig  o  ddail  y  bae,  a'r  geidwad  wyiU,  a  daH 
syfl,  a  dan  nen  wreiddian  y  samwl. 

Meddygon  Mydd/ai,  iL  619  (cf.  496;  p.  298). 

Ceidwadaeth,  -au,  a/.  1.  a  keeping;  preserva- 
tion;  conservation,  conservancy;  custody; 
guardianship. 

Ac  yna  yd  ystoTea  Rickart  nab  Baldwin  gastell  Byt  y 
Oars,  ac  y  gyrrwyt  Howel  nab  Oronw  ymdtn  oe  gyf oeth. 
y  gwr  a  orchymynmiifA  Henri  vrenhin  keitwataethYimt 
Tytri  a  Byt  y  Qon.—Brut  y  Tywysogion^  76. 

Ac  yr      

bwnn.— A.  Grealy  \  K 

Helaethrwydd  ei  deymgadair  ef  sy'n  amgyffred  nefoedd 

'    ddannidywhelbnintiddoef. 

\rU9  Edward*:  Han.  y  Ffydd,  110. 

2.  Ckmservatism;  the  principles  of  Conservatives. 

Y  mae  y  Geidwadwyr  wedi  bod  yn  gwneyd  pob  vmdrech 
i  gadw  T  "vdad  rhag  y  beichian  trymion  y  mae  y  byrddan 
Iwn  yn  dafln  ar  y  trethdalwyr.  .  .  Dyma  ysnrr  y  gair 
deUtwadaeih,  wet  oadw  y  wlad  rhag  beiohiau  anhawdd  en 
dwyn,  cadw  y  wlad  rhag  cael  ei  thailn  i  lynolyn  annhrefte. 

Haul,  C.C.  zzii.  75. 


I  aTO  yny  twmeimant  hwnnw  drwy  gytsyn- 
^    "      7  rodir  idaw  geidwadaeth  y  oastdl 
i  (cf.  7, 118. 128). 

. ^rmgadair  ef  sy*n  i 

a  daiar,  a  cheidwadaem  y  odan  nid  yw  helbmna  iddo  ef . 
Cfhark       '        '  ----- 


•au,   $f.   a   female   keeper, 
conservator,    custodian,    or 


Oeidwades,         ) 
Oeidwadyddes,  ) 
guardian. 
Ceidwadet  gwann,  codes  gwellt, 
Oran-ddn  reiofaioff  o  grin-ddellt.— 2>.  ab  Gwilytn,  Ixr.  86. 

Oeidwsdi^aetli,  -au,  $f.=zCadw€digaeih. 

Y  neb  ni  bo  y  tyvt  hyn^  ganto,  ni  ddichon  ef  f od  mewn 
diogebwydd  am  geidwadtgaeth  gweithredoedd  yr  Tspryd 
Simaidd  mewn  dyn.— ifordbtf^  Orwydrad,  iii.  4. 


0*th  hynawsedd  a'th  arferol  peidwadigaethy  vr  ydym  jn 
adolwg  i  ti,  o*th  ras,  fendithio  i  ni  ein  cwog,  a'n  oadw  m  y 
no8  hon  rhag  pob  perygl  enbydrwydd. 

Elis  Lewis:  Drexelins,  880. 

Ceidwadol,    a,    preservative;    keeping;    con- 
servative. 
Y  hlaid  geidtuadol,  the  conservative  party. 

Ceidwadr,  weidr,  8m,z=.Geidwad. 
Ys  angel  lesn  yngof , 
Wrtb  Gadwaladr,  eeidwadr  cof . 

leuan  ab  Rhydderch  oft  leuan  Llwyd. 

Oeidwadwr,  wyr,  sm.  a  Conservative. 

Mae  y  Ceidwadwyr  yn  vmdrechu  cario  allan  ystyiion  y 
gair  a*r  eewyddor,  sef  cadw  y  wlad  rhaj?  beichian  trymion 
ac  anhawdd  eu  dwyn.— J7auZ,  C.C.  zziii.  75. 

Oeidwadwy,  a.  that  may  be  kept ;  preservable, 
conservable. 
Od  ydynt  yn  geidwadwy, 
Mewn  cwman  t^r  can  maent  hwy. 

OwUym  ab  leuan  Hen:  O.B.C.  146. 

Oeidwedd,  $,  preservation  ? 

Mewn  budr  garreg  yn  fwyd  i  bryf ed  heb  ged.geidwedd. 
D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  586. 

Oeifn,  pL  ceifnaint,  ac.  a  distcmt  relative. 
Pughe  (s.v.)  explains  it  as  *  a  child  of  the 
fourth  generation,  or  a  great-grandchild;' 
but  s.v.  *  Traa^^  as  a  *tlurd  cousin.'  Dr. 
Bavies  translates  it  ahnepos,  ahnepti$y  the  son 
or  the  daughter  of  a  great  grandchild.  The 
fact  is,  that  after  the  fourth  degree,  relation-, 
ship  in  all  directions  becomes  somewhat  con- 
fused, and  it  is  hardly  possible  to  reconcile 
the  different  genealogical  tables;  for  what 
is  given  as  descending  kindred  in  the  one,  is 
often  ascending  or  coUateral  in  the  other.  In 
the  first  and  third  of  the  following  quotations, 
ceifn  seems  to  denote  a  distant  collateral 
relative,  apparently  a  third  cousin. 

Gwedy  ranho  brodyr  tref  en  tat  y  rvdynt  [al.  ryngthnnt 
or  byd  marw  yn  ohonont  heb  etined  oe  gorff  nen  y  gyt 
etiued  hyt  gei/uyn  y  brenhin  avyd  etiued  or  tir  hwnnw. 

Oy/reithiau  Cymru,  i.  544  (cf.  222,  410). 

Ceiliawg  yw  penfrith  cwla 

Ceifn  bnui  yayw*r  cefn  heb  ra. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  L  488  (cf.  676). 

Cefn  hon  j  daw  cof  yn  hwrr. 

Cae  fy  nith  f erch  eei/n  neithwyr ; 

Cae  fy  nith  f erch  eet/n  ni  ad 

Cwncwerio  cangau  oariad.— i>.  ab  Bdmwnt,  i'r  Cae  Bedw. 

Ceingel,  pL  ceingyl,  </.  [=cengl,  q.vJ]   1.  a 

hank  of  thread.     2.  a  girth  or  surcingle. 
Ceingell,  /.    )  -au,  «.  [ceing :  cf .  cengl']  a  reel 
Oeingyll,  m.  j  or  instrument  used  in  the  twist- 
of  ropes ;  a  reel. 
KeingyeU  hiryell  oe  law  ac  en  elyd  bryssyaw. 

Aneurin:  Gk)d.  466. 

Ceixigen,   )  -au,  «/.  [=cangen]  1.  a  branch ;  a 
Ceingan,  )  small  branch;  a  twig,  a  sprig. 

Cymmer  geingen  banadlen,  a  diraf  y  rhi^,  a  gwna  bd 
0  hano,  a  dod  yn  yr  archoll,  a  chlym  yn  dda. 

Meddygon  Myd^fal,  U.  896. 

Megys  na  all  j  geingen  ddwyn  ffrwyth  o  hand  e  hon, 
anyd  erys  yn  y  winwydden. —  w.  SaUsbury :  loan  xv.  4. 

2.  an  epithet  for  a  young  woman. 
Mae'r  f erch  a  gftr  fy  nghalon 
Yn  brw  tn  draw  i'r  afon ; 
Mi  ax  i  ewrdd  ft'r  geingan  gn, 
Tae'r  mor  yn  rhanu  rhynnon. —PenniU  ( Ystto  Sioned,  49) . 

LlathyxTun  geingann  vann  valohlnn. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  464. 

Ceingiog,  a.  [caing]= Ceincio^. 

Pob  pren  eeingiawg  o'r  manwydd,  on  geiniawg  yw  ei 
I     worth.— £e^«  WaUieae,  m.  ▼.  18  (18). 
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Oeingl,  -au,  em,  [cf.  cengt]  a  nut  or  tmall  cog- 
wheel. 

Ceingl  meHn^  the  nut  on  the  axis  of  a  mill- 
stone. 

Ceingliad,  -au,  am.  1.  a  forming  into  bands  or 
hacJcs.    2.  a  binding  with  a  girth,  a  girthing. 

Ceingliadur,  -on,  am.  a  winding  reel ;  a  reel. 

Oeinglo,  r.  1.  to  make  thread  into  hanks  or 
bands.     2.  to  girth  or  gird. 

Oeingorath,  -au,  a/,  a  seton,  a  tent. 

Oeingorethu,  v.  to  make  a  seton;  to  tent  (a 
wound). 

Oeingyll,  -au,  am.-zr^CeingelL 

Ceilch,  am.  and  prep.^^Cykh, 

Yn  ei  cheilch  (=yn  ei  chyloh),  about  her;  con- 
cerning her. 

Ac  gwedv  gwelet  or  brenhin  honno  em  plith  e  awnged 

— -"  — p^llu  amey  aoruc  ac  ymlenwi  oe  eerch  en  Kjrmeint 

1  dim  kanthaw  ef  nep  namrn  hi  ehunan.  ae  hoU 


Fe  ddawhr  gott  a*r  eeilioa  dm, 

Y  fronfraith  gron.  a'i  chywion  c 
A  Philomela  i'r  fro  hyfrydaf. 


ereill.  a  svllu  amey  aoruc  ac  ymlenwi  oe  eerch  en  kjrmeint 
ao  nat  oed  dim  kanthaw  ef  nep  namrn  hi  ehunan. 
▼edwl  ae  holl  enni  en  i  chrilch  e  treygley  ef  henny. 


Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  889. 

Ceilfraint,  freintiau,  freiniau,  a/,  the  right  of 

folding  sheep;  foldage.  ~W. 
Oeiliacwydd,    )  -au,  am.  [cf.  C.  ktdiak^  kulliag^ 
Oeiliagwydd,  j  for  ceilioc  or  keiltof/I^Ceiliog' 
wyddy  now  the  most  usual  written,  but  less 
usual  spoken  word. 

Nytal  un  anyueyl  bmydryn  kaflanan  .  .  .  nys  tal  na  baed 

na  taru  na  hwrd  na  bucc  na  keylyauc  na  hfylachuyd  ykylyd. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  4  (cf.  892). 

Os  llwfr  ceiliaoteydd,  wa«  Uwyd. 

Llwfr,  sywaeth,  odiaeth  ydwyd  \—D.  ab  Owilym^  Iviii.  18. 

Tri  Uedfegyn  mwyaf  disynwvr  yn  y  byd:  yag-erbwd  o 
gybydd  ni  chymmer  o'i  eiddu  ei  nun ;  hen  geiliacwydd  dall ; 
ameddwyn.— TriVc/d  Dorthineb:  M.A.  iii.  24a. 

Ystum  llindag  ceiliagtvydd 

Yn  cyagu  yn  ei  blu  blwydd.— aV. 

Caifl  gtiliagwydd  bras,  a  thyn  y  bloneg  o  bano,  a  ohym- 
maint  o  floneg  cath  gwryw,  a  ohymmaint  o  floneg  cath 
goeg  [goedj,  a  bloneg  Uwynog  ...  a  mort^  i  gyd,  a  dod 
mewn  y  ceifiagwydd. — Mmdygon  Mydtl/ai,  li.  724  (cf.  009). 

ceiliacioydd^  a  bloneg  cath  wrw,  a  blon 


Cymmer  flon( 
twroh  coch,  tri  phen  gwynwyn.  . 
hwynt  mewn  ceUiacwydd.—Mfddygon 


gwedi  eu  berwi,  < 
Mydd/ai,  u.  132. 


Ceiliad,  -au,  am.  [cail]  a  folding  of  sheep  or 

cattle ;  a  penning  or  folding. 
Oeilio,  V.  [cail]  to  fold ;  to  pen. 

Y  Pen-Bugail  a  geilia, 

Hawddfyd  hir,  ei  ddefaid  da.—/.  B.  Hit:  Gwaith,  88. 

Oeiliog,  -od,  -au,  am.  [C.  cdxoc^  chelioc  (C.V.^, 
witii  other  orthographical  variants;  Br.  kilJc, 
kilok;  Ir.  caileach;  Ga.  coileach;  Mx,  kellach] 
1.  a  cock ;  the  male  of  birds. 
Bit  gooh  crib  keilyawc  bit  annyanawl 

Y  1m  o  wely  bndugawl. 

Uywarch  Hen:  A.B.  ii.  245  (M.A.  i.  126). 

Yn  well  no*r  ddion  calon  ceiiiawg. 

Madog  Dwygraig:  MJL.  i.  486  (cf.  488). 

Gwerth  iar  nen  keilatoc  keinawo  cotta  a  tal. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  718  (cf.  784). 

Ceiliog  brith  (/.  i&r  fraith),  pintado,  g^uinea  fowl. 

Ceiliog  bron/raith :  see  Bron/raiih, 

Ceiliog  campio :  see  Campio. 

Ceiliog  du  (1),  a  black  cock.     (2)  the  male 
blackbird;    also   called  ceiliog  mwyalch  and 
ctderyn  du  {Turdtta  menda). 
Dyma  noddfa  bronf raith  go, 
A  eheiliog  du  *r  fwyalchen, 
Tra  bo'r  gauaf  oerllyd  Uwm 
Yn  ouoEio'ii  drwm  o'r  wybren.— i><\/y(W  Ni«olat, 


» nyfrydaf, 
A*a  llaii  Uawenaf,  (Umaf  Un. 

^an  Or^ffgdd  :  Blodail  Dyfad,  817. 

Y  ceiliog  4m  wnai  gAn  o  MToh 
I*r  gywrain  ferch  a  garai.— 2>.  Davis :  Telyn  Dewi,  9S. 

(3^  the  black-cock  or  heath-cock,  the  male  of 
tne  black  game,  or  black  grouse  ( Tetrao  ietrix). 

0*r  tn  axall  i*r  afon  tt  oedd  eleireh  gwynioo  a*u  erwioa 
llwydion,  ao  eleireh  llwydion,  a  pbennod  gwyllaon  m, 
pheonod  doflon  yn  oasteUo.  ac  idr  mynydd  a  ckeUiogod 
duon  yn  otAtiu.^Breuddw^  Or.  ab  Adiaf  (Y  Oreal,  84S). 

Ceiliog  y  coed  )  (/.   i&r   goed),   Q),   the  male 

Ceiliog  coed      ]  pheasant ;  the  pneasant.     (Cf . 

Br.  kilek^uSz  or  -goxUzy  C.  cHelioc  guit  {^uxil^ 

iog  g wyddy  not  ceiliog  gtbydd  (=06iliogwydd), 

as  explained  by  Zeuss,  G.C.  1074). 

Gwae  o  do'i  oym.  gwedi*u  can, 

OtUiog  coed  Vw  gl&iedaa.— (7r.  ffiraethoffy  i  Waldh. 

Ceiliog  y  domen,  a  dunghill  cock ;  the  oock  of 

the  walk. 
Ceiliog  F/reinig  (/.   ikr  Ffreinig),   a   turkey 

oock ;  the  turkey. 

Ceiliog  y  grugieiVy  the  heath-cock. 
Ceiliog  y  gwaiVy  a  grasshopper. 

Ymborthant  ar  lynm  y  ddaiar,  gwybed,  a  ektiliofod  jr 
gwair. —  Gtpyliedydd^  tu.  206. 

Ceiliog  y  gwemi  lleia/y  little  bustard. 

Ceiliog  y  gwemi  mwyaf  y  great  bustard. 

Ceiliog  hwyady  a  drake. 

Ceiliog  matuVy  wood-grouse. 

Ceiliog  mwyakhy  the  male  blackbird;  the  black- 
bird. 
Nid  byw  edn  ^lin  a  ganaL 
Nid  balch  crilwa  mwyalch  Mai. 

D.  ab  GwUymy  cxxriii.  29  (cf.  Izzziil.  19 ;  czxx.  1). 

Ceiliog  y  mynyddy  |  (/.  i&r  y  mynydd,  i&r  fyn- 
Ceiliog  mynyddy     ]  ydd),  the  grouse-cock. 

Ceiliog  neidty  lit.  adder-cock;   the  basilisk  or 
cockatrice.     Cf.  Ceiliogaarff. 

Ceiliog  rhedyn  \jpl.  oeiliogod  rhedyn:    cf.  C. 
chdioc  reden;  Br.  kilek  raden]  a  grasshopper. 

Birth  gwrnnyon.  a  mwyeiloh  gwynnyon  ketiogw  rodgm 
mudyon.— X^X/>  Ancry  164. 


Y  ceiliog  rhedyn  a  fa 

Yn  llemain  ac  yn  Uamn.— Z).  ab  GioUgmy  oxciL  6. 

Mai  caUog  y  rkodym  yn  oann  ju  yr  haf  a  newynn  y^ 

Troi  ymaith  yn  driat  a  wnaeth  y  ceiliog  rhedyn. 

It' 


rganaf. 
Diar^. 


'oh  M$».  166. 

AcynoyffwelscnnyoawTi . . .  acyroeddeoiyneingolwg 
ein  hunain  id  ceiliogod  rhedyn. 

Num.  xiii.  83  (cf.  Plreg.  xiL  6). 

Ceiliog  y  rhoa  (/.  i^  rhos),  a  heath-cock. 

Ceiliog  twrd  (/.  ^  dwrci),  a  turkey-cock. 

Ceiliog  ymkuidy  a  fighting  code,  a  game-oock. 

Cyw  cHliogy  a  young  cock,  a  cockerel. 

2.  a  complimentary  epithet. 

Tri  phren  deiliog  hyd  Gyf eOiog 
Yw^r  tri  cheUiog  rhag  tra  ohelwydd. 

L.  a.  Cotkiy  I.  xiiL  a. 
Tri  a  gaaant  tris«in-«wr, 
Tri  eheiliog  Cyf elliog  fawr. 

^  ^^LktwddemyiTabOwimoQTMUog. 

3.  a  figure  or  oontriyanoe  resembling  a  cock,  or 
a  cock's  head. 
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TM  ikheth  aniradAl:  lleoftd  newrdd:  eeiliog  fwjfnt;  a 
flyddlood^  BaiB.-Trioedd  Doetkineb:  M.A.  iii  368. 

Bir  yw  bod  ynddo  drynr  da  o  wybodaeth,  a'i  fod  jn 
gadam  yn  j  rWiiionedd ;  onid  e,  ni  wnefir  ag  er  ond  eeilwg 
fwjfmt.—Ier,  Owen,  106. 

CeUiog  pUtylly  the  cock  of  a  cistem. — W, 
CeUiog  gum  (neu  ddryll),  the  cock  of  a  gun. 

A  dmKof  oau  mroh  law  oeU. 

A*i  drwyn  tmdr  dranr'n  y  baaell.— ^ion  Tudur^  i*r  Gwn. 

CeHiog  aradr,  a  T-shaped  iron  attached  to  the 
end  of  the  plongh-beam,  having  holes  or 
notches  in  it  for  the  purpose  of  regulating 
the  draught  of  the  plough ;  in  some  parts  of 
Kngland  called  a  buck. 
I.  (in  botany).  A  trivial  name  given  to  the 
nbwort  i^antain  {PlatUago  Icmceolata);  locally 
called  cocks. 

Yndadd  ceiliogodj  )  a  children's  game  played 
Chware  ceUiogod,  \  with  the  tough  tufted  stems 
of  the  ribwort  plantain.  One  holds  a  stem, 
and  the  other  strikes  on  it  with  another,  the 
object  being  to  strike  off  the  seed-head  of  the 
antagonist's  stem,  and  so  win  the  game. 
%  Formerly  the  pi.  ceiliogau  was  not  uncom- 
mon, bat  now  the  more  regular  ceiliogod  is  the 
usual  form. 


Tri  chyoaohed  gwli 
ekeaiogeu.—CffreitMiau 


'lat:   meibon  bychein;   a  ehwn; 
OMru,  i.  78S  (of.  U.  616). 


Onid  yw  y  rtaai  a  ddodant  geUiogau  i  ymladd,  yn  peri, 
nwwn  meaar  mawr,  i*r  creaduriaid  ochenddio  T 

9tmau  Doetkhub,  114. 

Oeiliogaidd,  a.  like  a  cock ;  pert ;  menacing. 
Ceilioges,  )  -au,  »/,  a  oocket  or  sprightly  one : 
CeilioceSy   j  usually  applied  to  women. 
Mae  hi  yn  un  geiliogeSy  she  is  in  high  feather  '> 

she  is  in  good  health  and  high  spirits. — 

N.W.W. 
Ceiliogi,  v.  1.  to  tread  or  compress  (as  fowls). 
2.  to  copulate. 

Ooir  swded  malwod  yn  ctUiogi^r  nafll  y  llall  ar  nnwaith ; 
a  mwydon  Ajohen  nn  at  gynlTon  j  Uall,  ac  felly  yn  ceUiogi 
ea  guydd.  Tebyg  rhai  y  gall  y  raai  hyn  gan  hyny  geiliogi 
tn  bvmin.— /)a/y^  Lew$$:  Oolwg,  viii.  10. 

Ceiliogiar,  ieir,  bc,  a  hermaphrodite  fowl. 
Ceiliogsarif,  )  seirff,  «m.  the  basilisk  or  cocka- 
Oeilio«6arff,  )  trice :  said  to  be  produced  from 
a  oodk*8  egg  brooded  by  a  serpent ;  or,  hatched 
by  %  cook  from  a  serpent's  ef;g:  hence  the 
name.     Cf.  Eng.  hcMicock  (=b(mlUk)  and 
cockatrice, 
Yn  y  pnmmed  lie,  f e  ddarfu  iddynt  gynnryohioli  Tra- 
gywydoMdeb  trwj*r  Baidlitr,  yr  hwn  yw*r  eeilunogaarph^ 
neu  frenjn  y  aeiipn,  y  mwyaf  el  wenwyn  o'r  holl  greadnr- 
iald :  ao  ef e  yn  nnig,  o*r  noU  rai  erem,  nid  ellir  a  ladd  k 
nertfa  dynol ;  fe,  y  mae  mor  wenwynig  aat  j  vail  A'i  anadl 
yn  uniff  ddyfetha'r  llyaiaa,  a'i  fod  ef  i'l  ohwithrwd  yn 
peri  iVnoU  greaduriaid  ereill  ifoi.  ao  yn  peri  i'r  holl  adar, 
eyn  grynted  ag  yr  ymddangoeo,  dai*tewi  yn  ebrwydd. 

m\9  Lewi»:  Drezelius,  11. 
Atr/^a  ofer  godir  ei  bod  yn  cael  ei  chenedlu  o  wy  ceiliawg. 
Dr,  W,  Bickards,  ».▼.  *Oookatrioe.' 
T  fad  fden,  9ttr£  a  ladd  &'r  anadl  ac  fc'r  olwg. 

fF.  j:(;aM,i.T.  ^Baailiak.' 

Oeiliogwr,  wyr,  9m,  1.  a  cockmaster.    2.  one 

that  treads  or  compresses  (used  of  fowls). 
Oeiliogwydd,    -au,    am.    [ceiliog-fg^dd]    a 
gander. 

Nid  miuHTell  ond  eeiNopfydd.—Ni  nif  gwlaw  ar  geUiog^ 
«y«M.~pS^.  (ICA.  iii.  tt,  168, 186.) 


Y  mae  yn  brawf  hefVd  o  dywyllwoh  dynlon,  en  bod 


1<S- 


fa  yn  noflo  dynoedd  Co^  erioed. 

Brutus:  Bmtuaiana,  818. 

Oeiliogwyddes,  -au,  «/.  a  ludicrous  or  cant 

name  for  a  goose. — Owent, 
Ceiliogyn,  am.  1.  a  cockerel,  a  young  cock. 
2.  a  dapper  fellow,  a  spark. 

Draw  y  rhodia  eeilioqyn  pert  meg^  pe  wedi  trochi  ei  bin 
yn  yr  enfya,  a  disgleina  yn  holl  liwiau  bywiawK  y  bwa  ya- 
plennydd  hwnw.— W.  Jones:  Bam  a  Darfelydd,  16. 

Ceilior,  -ion,  »m.  [cail]  a  shepherd  or  herds- 
man.— Qeirlyfryn  D,  Nanmor, 

Oeilioraeth,  -au,  «/.  pastoral  life  or  occupation, 
shepherdism. 

Oeilys,  8,pl,  [from  E.  kails,  ikeyles]  nine-pins, 
kflols,  skittles. 
Chwareu  keilya,  to  play  at  nine-pins  or  skittles. 

Oeilys,  sm»  (cf.  ccian)  pink  {DianthusY — Hugh 
Davies:  Welsh  Bot.  41,  169.  Cf.  Meddygan 
Myddfai,  283. 

Ceilysyny  am.  a  skittle-pin,  a  nine-pin. 

Ceilliog, a.  [caill]  having  testicles;  uncastrated; 
entire;  male. 

O  gwerth  dyn  anyneil  keillatpc^  bit  y  neb  ae  gwertho  ydan 
y  dispat  hyt  ym  pen  y  nawuet  dyd. 

Cg/reithtau  Cgmru,  u.  210  (cf.  344). 

Caia  ebod  march  eeiUiog^  a  llinhad,  a'u  tTmmera  yng 
nghyd,  a'u  berwi  yn  iird.—Meddygon  Myddfai^  ii.  83. 

[Collaoh.  i.  ech  bretnach.  at  eet  no  cullach  allmuire.  i. 
in  cnllaoh  wSx  tar  oil  in  mara.— 0*Z)at;or«n'«  Glosaary"]. 

Ceimiad,  iaid,  am.  [cam,  camu]  1.  a  goer,  a 
'  *  ganger  ;*  one  who  goes  on  foot ;  a  traveller; 
a  pilgrim. 

A  aeimeit  heb  y  Gwyd^on  reit  yw  in  gerdet  yn  brjrssur. 
ny  phaia  yr  hut  namyn  or  pryt  y  giljd.—MabinogUmf  62. 

Slfydden  aemiod,  ceidwad  coedydd, 
Elfyw  dail  meillion,  lion  Uawenydd. 

Bhys  Goch  ab  Bkieert:  lolo  Hsa.  841. 

Elifn  keimyad  m.  Alltu  Bedegauo  m.  Caroloduys.  m. 
CyagVi.—Bonedd  y  Saint :  M.A.  if.  25  (cf.  41). 

Slian  Ceimiad^  mab  (Jalkru  Bieddawo,  mab  Cardydwg, 
mab  Tspwys,  ab  Cadrod  Oalohfynydd. 

lolo  Mas.  128  (cf.  101,  112,  134). 
Cymhorth,  er  Elian  Ceimiad^ 
E^lwys  Ddnw  i  gael  y  'stAd.— £.  G.  Oothi,  ii.  vi.  27. 

Beuno  Qeimiad,  Beuno  the  pilgrim. 

2.  a  footman  or  foot-soldier. 

Tair mHwriaeth gyifredin :  mdr;  march:  ti eheititiaid, 

Trioedd  Cy/arwyddyd  (Llanover  Ms.  37). 

Tri  rhyfel  ceimiad  y  sydd :  cyfarf :  oil ;  a  chynllwyn. 

Trioedd  Cy/arwyddyd  (LlanoTor  Ms.  87). 

Ceimle,  -oedd,  am.  [=oymmle  (cyd+ble)?]  a 
common ;  a  plain,  a  doWn. — Owent. 

Ceimmeny  -au,  a/,  [camp]  a  whirler. — P. 

Ceimmenen,  -au,  af.  a  winnowing  sheet. — 
E.  Lhtvyd:  Arch.  Brit.  214. 

Ceimmiad,  iaid,  am.  [camp]  *oue  that  contends 
in  the  games*  (P.);  a  contender,  a  combatant, 
a  champion ;  a  defender.     Cf .  Ceimiad  2. 

Keredio  karadwy  gynran 

Keimyat  jg  cat  gonaran.— jlnntrtn  .*  Ood.  299. 

Ef  gogel  gogan  grmhwyllyeid 

Ef  gogawn  glyw  kamawn  keiwskyeid. 

Llyw.  ab  lAyweiyn:  U.A.  i.  286  (of.  436). 
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Vyngwir  gymorth  hael  vyyyn>wf  geimyat.  .  . 
Kymorfch  y  Drindawt  fo  ym  keimyat 
Kat  keimyat  divrat  dyrrys  eirchveit. 

CasHodyn :  M.A.  i.  482  (ef .  888,  498). 

Ts  bo  dy  orffen  gymhen  geimhyat 
Tfl  bych  nenawl  nawl  hwyl  oleuat. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  i.  888  (of.  119,  486). 

Deheu  eeimiaid  brwydr  Daw  ai  cymmer. 

Or.  ah  Meredydd:  If. A.  i  440. 

Ceimmio,  v,  to  strive  or  contend  in  the  games. 

—P. 
Oeimmyn,  «m.  one  that  strives  in  the  games;  a 

contender. — P. 

Neud  wyf  glod  geymyn  oerdd  glywanawr. 

Taiiesin :  M  JL.  i.  46  (A.B.  ii.  181). 

Oeimwch,  |  vchiaid,  «m.  1.  a  lobster.    The  col- 

Oimiwch,    j  loquial    pronunciation   is  cimwch, 

which  is  also  the  older  form;   ceimrvch  not 

being  found  much  before  the  present  century. 

Camog  ei  to  fel  dmwch.—Gro,  Owain,  74. 

Oan  eimwehf  ooflwoh,  oafodd. 

Bhyt  Jones:  Qwaith,  186  (cf.  188,  196). 

Ceimwch  cocA,    j  *  ^^^  ^'  crawfish. 


Nid  oes  byagod  yn  yr  af on^dd  hyn,  odd!  eithr  eeimyehiaid 
coehion  dwfr  croew,  fel  y  rfaai  sydd  yn  y  Tafwys. 

CylcAgravm,  i.  2S. 

Ctmwch  moTy  a  lobster. 

Loousta  .  .  .  eimwch  m6r^  morgranc.— i7aine«,  b.t. 

2.  a  crabbed  or  surly  feUow  (as  a  term  of  abuse), 

Cimmufch  brynnig  forhwoh  brau. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  489  (of.  486). 

*  Tewch.  gorgwn,*  ebr  cimweh  o  grthranl  mawr  oedd  yn 
eu  clvwea;  *tewdi;  ai  txagareda  a  fynech  ohwi,  heb 
wneyd  dim  at  ei  chael  t ' 

Bli9  Wynn:  Bardd  Cwig  (1703),  92. 

Cimwch  daiargrrch,  cymhar  Uwynoges, 
Llunagweddmam  farwar.— AAy«  6<>ehEryri:  G.B.C.97. 

Ceimiwch,  )  a.  crabbed,  harsh,  grum,  morose ; 
CimLWChy    j  fierce,  ferocious;  frightful. — Dyfed, 

Oeinach,  |>/.  oeinachod,  ceinych,  «/.  a  hare. 

lianio  d  gwil  jm  llwyn  y  gog 

Draw,  y  geinach  d'rog«nogT— Z>.  ab  Gunlym^  1.  89. 

Clychau  v  naint,  dywoh  jm  iach, 

A  ganant  glul  y  geinach.— Rhitiart  Gynu/aly  i  Fytheuaid. 


Yma  mae  toi  teg,  a  gerddi  tra  hvfryd 
tirion  i'w  pyagota,  meuaydd  maitn,  owmi 
i  erlid  eeinach  a  chadno.—Eli3  Wynn:  Bardd 


jloew 
hawddgar, 


Nator  a  wnaeth,  iawn  ytyw, 

Ei  rhan  ar  bob  anian  byw  . .  . 

Mythder  i'r  ceinych  mWyth-dew, 

Daint  hirion  Uymion  i'r  U&w. —Grontoy  Owain^  18. 

Oddi  fferth  i'r  cywion  peraoniaid  yma  fy  hudo  i  aUan  i 
ganlyn  UoagyTnaii  cwn,  ac  i  wylltio  eeinacftod. 

Oronwy  Ovtain^  271. 

Ceinachen,  -od,  «/.  a  young  hare,  a  leveret. 
Ceixiacligi,  gn?ni,  «m.  a  hare-hound,  a  harrier. 

Ymddengys  fod  yt  huad,  y  eeinaehgij  a'r  olrhein-gi,  o'r 
on  rywogaeth. —  YDdaiarjj^r  Oreaduriaid,  i.  850. 

Y  ceinachgi  Indiaidd  .  .  .  sydd  mor  debyg  i'r  llwynog 
gogleddol  ag  ydyw  yr  on  blaenorol  i'r  blaidd. 

Owyddoniadur  Cymreigy  ii.  846. 

Ceinad,  aid,  am.  [=ceiniad]  a  singer,  a  chanter. 

Nyd  cerddor  celfydd  ny  molwy  Ddof ydd 

Nyd  cywir  cet'mzd  ny  molwy  y  Tad.— rait«*ii«.'  M.A.  i.  28. 

Ceinad,  -au,  am.  [ceinio]  perception;  circum- 
spection. 
Ceinadu,  v.  to  perceive ;  to  use  circumspection. 

Oeinyathun  gobrynnwn  greyyd 
Hyd  pan  in  do  gan  Qrist  gerennyd. 

Ll^oed:  M.A.  i.  164  (A.B.  ii.  806). 


Oeincedd,  «m.  branchiness. 

Ceinciad,  -au,  sm,  [cainc]  a  branching,  ramifi- 
cation. 

Ceincio,  v,  1.  to  branch,  to  ramify.  2.  to  be  or 
become  knotted. 

3.  to  warble ;  to  utter  melodious  notes. 
Ao  i'r  defldr  ir  yr  awn, 

lie  oawn  adrodd  oalon  lawn ; 
Ceineia  'r  adar  fry'n  ddigwyn, 
Odfa  gawn  o  gwmni  mwyn.— 2%.  Lloyd  Jome*. 

4.  to  pout. — Powys, 

Oeinciog,  a.  branchy,  full  of  branches. 

Oeinciol,  a.  ramifying,  branching. 

Oeindeg,  a.  beautifully  fair,  fine,  or  elegant ; 
beauteous,  elegant. 

Nis  gellir  ei  gyuwerthyddio  yr  trybelid  ai^ithwyr  tra 
doethion,  pob  oelxyddvd  arbenig  o'r  gywaethog  lAtmiaith 
yn  geindeg  Gymraeg  einom. 

Dr.  Th.  WUianu  (Y  Greal,  6t). 
Huan  ydyw,  na  wader ;     haul  Qwyndnd. 

Hylaw  geindeg  leuf er.—iWr  Fardd :  MH  Awen,  58. 

Oeinder,   )  -au,  sm,  [cain]  beauty,  eleganoe; 
Oeinedd,  }  splendour;  fineness. 

Oeinder  hndol  sydd  ]m  gwenn  ar  aratiiredd, 
Ao  uthredd  yn  croeaawu  ceinder  llonwedd. 

Beimiad,  rh.  46.  117. 
A  chwennyched  y  brenin  dy  geinder. 

Dr.  T.  Briscoe:  lAytt  y  Salman,  zIt.  12. 

Ceinen,  $/.  [cain]  a  fair  one,  a  beauty. 

Mae  march  wen,  eeinen  y  odr, 

Yma  i'th  ofvn,  math  Ifor ; 

Abades  o  dduwiee  dda 

Llan  Uyr  wen,  llawn  lloer  yDA.—Su%p  Cos  lAwyd, 

Ceinfialoh,  a.  elegantly  proud;    ostentatious, 
showy;  grand. 
Bod  heb  walch  Iceinvedck  kynhebyc     Dryitan 
Ayr  gynnwaon  ear  gjmnyc. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  i.  871  (ef.  216,  812). 

Oeinfiarfogy  a.  having  a  fine  or  beautiful  beard. 

Tri thaleithiog oad  yvqn  Prydain:  Trystan mab Tallwch; 
Huail  mab  Caw  o  ^ydyn,  arglwydd  Cwm  Cawlwvd;  a 
Ghai  mab  Cynyr  Oair^arftnoe.—Tr%(>9dd:  MJk..  ii.  68  (cf.  6). 

Ceinfawl,  «m.  panegyric,  eulogium ;  praise. 
Ceinfawr,  a.  splendidly  great ;  magnificent. 


Arglwyddn 


I  eein/awr  ai  cynninia. 

D.Be^fras:  M.A.  i.  318. 


Oeinfod,  -au,  «m.  a  state  of  bliss  or  happiness ; 
a  state  of  glory. 

Ac  o8  Dnw  o  nef  nen  ^  oynnyd 
Oeinfod  gan  Llywy  om  lawr  ymhnnyd. 

Owalchmai:  M^A..  i.  196. 

Ceinfolawd,  «m.  a  panegyric  or  encomium. 
Cyfarchaf  i  Ddnw  oyf archaf 
Oein/olawd  ar  draethawd  i  ti  a  draethaf . 

Cyndddw:  M Jl.  i.  268. 
Maen  dineudawi.  on  heinvolcnoL 
Yn  oann  gwawt.  gwaet  heb  yn  geir. 

Gyssegrlan  Fuehsdd :  Ii.A.  96. 

Ceinfoli,  v,  to  bestow  an  encomium  upon;  to 

panegyrize. 

Aduwyzuush  krnaoh  kennyf  boed  rwyt 
Keinuoli  Keli  kalonnogrwyt. 

£inum  ab  Owalchmai:  MJi.  i.  888. 

Oeinforawd,  am,  a  pleasant  sailing  or  gliding. 

—P. 

A  dyf o  mab  Cynan  maur  amsyflred 

Caa  Qriflt  cain  forawd  \al.  cemfolawd]  gwlad  ogoned. 

MeUir:  M.A.  i.  191. 

Ceinf^'gy  a.  elegant  and  solemn ;  glorious. 


Wyf  dilnt  ym  pob  yeith 
Dym  keinuyc  om  Keinoalch  areith 
AroB  gwarth  yr  gwrthod  anydth. 


Cynddelw:  M.A.  i.  216. 
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Oeintygyif  V,  [=oeiimiyga,  q,v.^  to  celebrate, 
extol,  or  honour. 

Chhwjfffir  [a/,  oeimnygirl  ni  ens. 

Uyworeh  Etn  :  UJL.  i.  114  (ef.  18,  415). 

Oftingadr  (n-^),  geidron,  a.  elegantly  compctot ; 
el^antly  strong  or  poweirfnl;  gloriously 
mighty. 

Dymt  Yapryt.  «mt  kreawdyr  byt.  bydoed  eumaf . 
Tn  ofelanner.  an  dwyuroimev  Treinyawl  hynaf . 
Oofwyan  bnrt.  tro  yn  kyngyt.  kehtgadr  woaaaf. 

Cyaegriam  Fuehedd:  UJL,  98. 

Oein^yfreu  (n^),  -au,  «m.  a  beautiful  strain, 
lay,  or  song;  harmonious  order. 

Garwyn  blaen  berwr  bydinawr     gorwyd 
Keimfg^reu  \oet  y  lawi 
Ghwerayt  bryt  with  a 


KeJMffy^rem  Iroet  y  lawr 

hwerayt  bryt  with  a  guxvwt ... 
Gorwyn  blacai  perthl.  keinffj/freu     adar 


HIr  dyd  dawn  ffolea : 
Trngar  daffar  I>iew  goren. 

Ll^wareh  Hen :  A.B.  ii.  S64,  286  (HJL  i.  90, 124). 

Ceixihau,  v.  to  make  beautiful,  fair,  or  elegant. 

Ond  Bfo  nia  ceinJtiHd  ond  odd  d  hon, 
Hwy  hoffaa  deg  nog  Bigren  ooed. 

W.  O.PugXe:  CO.  ▼.  406. 

Oeiniad,  iaid,  am.  roin>  oanu:  C.  cheniai, 
keiniat;  Br.  kiniaa]  a  singer,  a  songster,  a 
chanter. 

Yn  ninaa  pftllmig  yn  cei$tiad  eyntSig. 

Tttliesin:  M.I.  i.  61  (cf.  28.  27,  78). 

Ki  dne  neb  ceiniad  nag  o  honawd 
Yn  awen  gyfHf  kenif  diaeChawd. 

Meair:  M.A.  i.  188  (cf.  191,  221). 

•    Hi  Oynddehr  oeiniad  rhad  am  rfaodded. 

Ognddeho:  M.A.  L  264  (cf.  201,  422,  426). 


Y  anant  y  eni  bn  nubd 

e  aeinjftui 
Ae  emys  ao  amiyw  dillad. 


Y  eur  rat  yn  rot  oe  geinyad 


Llgw,  ab  lAgwdgn:  H.A.  i.  279  (of.  809). 

Sef  wyf  yt  ry  rwyf  rwyd  araf  gmnj/at. 

Or,  ah  Meredydd:  M JL.  L  464  (cf.  862,  627). 

Gloew-wybr  mandea  oynhea  eeiniad  anterth. 

Bh.  Qoch  ah  Rhieert :  lolo  Maa.  241. 


Trn  o  goed  a»r  ton  gwiwdeg, 
Yngi '     ' 


1  gtiniad  doeth  mown  g^  teg. 

Da/j/dd  ab  OwUgm,  odix.  16. 

Fa  f elnadia  fydd  elywed  oymmaint  rhif edi  o  geiniaid 
nefol!— (7r.  Wynn:  Yatyr.  166. 

Oeiniades,  -au, «/.  a  female  singer,  a  songstress, 
achantrees. 

Oeiniadur,  -iaid,  $m,  a  singer,  a  chanter. 

m  bn  na  chynt  na  ohwedi  eeiniadur  cyatal  ag  ef . 

Llanover  Ms.  78. 

Oeiniaith,  ieithoedd,  $/.  beautiful  or  elegant 
Ifiinguage ;  a  fine  expression. 

Nid  ffweddaidd  blaidd  bloedd  oigfran 

Nid  utith  o  geiniaith  a  gan.— ZVoAatam ;  H.A.  i  500. 

Oeinibog,  a.  [cf.  cymhihog'}  studded. 

Ffrwyn  geinibogy  a  studded  bridle. 

Oeiniedi,  am.   [ceiniad]  music,  melody,  har- 
mony; song. 

A  gwyr  hart  heb  gart  heb  galedi 
Ac  eorgrawn  a  dawn  a  daeoni 
Ao  enrgreir  krweir  kvwiw  a  hi 


Ae  angert  a  chert  a  eheinuedi  Uawen. 

lalJanDewi. 

lAywelgn  Fardd:  MJL  i.  862. 


Ao  amgen  yw  yn  Uenn  I 


Ceiniedigaeth,  )  -au,   $/,    [ceiniad]   singing, 
Ceiniadaeth,      )  music,  chajiting. 

Chwaryen  y  ohwaryydyonn.  kywydolaethen  y  kywydol- 
yonn  o  aghlywedigyonn  Teaaoreu  keinneadeth,  ao  amryw 
gehiydoden  organ.— CnmjMitt  Charlgmaeny  fS. 

92 


OrthrymaTd  gannaid  lem  c 


Ae  o  pop  parth  ndunt  y  ownenoed  o  veneich  a  ohanyn- 
wyr  ao  yaoolheigon  yn  amiynal  urdaaoed  yn  eu  proaaeaaion. 
yn  oanu  amryoal  geingdtggaethu  ao  oigan  yn  dwyn  en 
Drenhin  wrth  efferen.  .  .  A  gwedy  daruot  y  proaaeaaion  ym 
pob  vn  or  dwy  eglwya.  kymeint  oed  yr  org^  geinyadaeth  a 
mo  digrifet  oed  y  gwarandaw  hyt  na  bydynt  y  marohoeyon 
a  dathoedynt  yno  py  vn  gyntaf  or  dwy  eglwya  a  gyrohynt 
gan  daet  y  kenit  ym  pop  Tn  onadont. 

Brut  Qr.  ab  Arthur  (B) :  M  JL.  ii.  822. 

Ceinio,  v.  [can:  cf.  can-fod,  cemo]  to  perceive, 
to  behold,  to  see ;  to  look  on ;  to  survey. 

liuch  fy  nghleddyf  fy  fi^A«tntato  ni  Uwyd 
Ni  Undiaf  ym  Uaw  Uad  ni  gweyr. 

Gwaiekmai:  ItJL.  i.  194. 
Bn  with  wruvrt  kjrrt  heinie. 
Bn  wrth  uryd  gwyr  y  gweinia.— (7y*Ml(ie^.*  M.A.  i.  268. 

Ghrae  ni  ehein  a  fo  dawn  Dwyf. —2>iar«ft. 

SeUadau  cain !  naa  ceinier  gan  fy  nhrem 
o  leufer. 

W.  O.  Pughe:  Bardd,  iii.  1. 

Ceinioca,  v,  [ceiniog]  to  collect  money  in  pence 
or  small  sums ;  to  go  about  with  a  brief ;  to 
go  about  to  beg  for  pence ;  to  beg. 

Ceinioca  bu'n  gynta'  ewaith, 

Yta  ao  wyna  ganwaith.— 2>.  Llwyd  ab  lA.  ab  Qruffydd. 

Nedwch  ef .  nodwoh  hefyd, 

Y  baw  i  geinoea  *t  hyii.—Dafydd  Benwyn, 

Oeiniocwr,  wyr,  am,  one  who  collects  x>enoe; 
one  who  begs  money  in  small  sums;  a  beggar. 

Oeinioes,  $/.  [cain-f oesj  a  fine  or  beautiful 
course  of  life ;  a  pure  hfe. 

Enwawc  ym  Tceinyoes  ym  keinmygir 

Anwar  vy  Unchvar  onym  Uoohir.— CyiuicMw;  H.A.  i.  218. 

Oeiniog,  -au,  «/.  [prob.  from  cain  or  can^  the 
early  penny  being  a  white  or  silver  coin :  cf . 
BygatW]  a  penny. 

Tri  pheth  or  keffir  arff ord  nyt  reit  yneb  atteb  ohonnnt : 
pedol;  annotwyd;  a  cheinnawc,— Oyfr^iJdau  OymrUf  i.  448. 

Tahiwd  Maredud  ap  Ywein  yn  deyrnget  yr  kenedloed 
duon  geinatoe  o  bop  djn.—Brut  y  Tywyeogion^  80  (of.  268). 

Ceiniog  gyfraith,  a  legal  penny. 

Y  neb  agymero  benffie  march  allygm  ygenen  hynny 
dygwydho  yrlew  ynhagyr  pedeir  keinnawe  kyureith  atal  yr 
perohenn  or  hwydha  hagen  oadlo  henllwgyr  athorri  y  oroen 
ar  y  geuen  hyt  y  kio  wyth  geinnawc  kyureith  atal  ao  onny 
bya  henllwgryr  amaw  ynteu  athorri  croen  aohio  hyt  aa- 
owmn  vn  arbymthee  kyureith  atal.  .  .  Oen  tra  dynho 
keinnawc  kyureith  atal :  pan  wahanner  dwy  geinnawe  kyureith 
atal :  Awat  pedeir  keinnawe  kyureith.  .  .  Teth  danat  dwy 
geinnawe  kyureith  n,tal,—Cy/reithiau  Cymru,  L  672  (cf.  718). 

Ganya  dimai  yw  traian  y  geittiawg  gy/raUh. 

Legee  Wallicaet  n.  iT.  29. 

Ceiniog  haladry  spear-penny  {denariuB  hctatae): 
*  the  mulct  of  one  penny,  so  called,  collected 
from  each  male  whom  the  homicide  asserted 
to  be  related  to  him  within  the  seventh 
degree,  and  who  refused  to  take  his  oath 
of  non-consanguinity,  by  the  lord's  officer, 
towards  the  discharge  of  galanas  or  man- 
bote. A  female  was  entitled  to  collect  this 
impost  if  amenable  to  the  payment  of  murder 
fine,  but  no  female  was  required  to  pay  a 
^pear-pennv,  as  it  is  said  she  had  only  a 
oistafiE;' — Cyfreithiau  Cymru,  ii.  1111. 

Oney  nab  gorohanallan  yd  a  eeunnyauc  bakidyr,  ao  y  aew 
yd  a  honno  y  gymhorth  y  uowrud.  .  .  Ny  tal 


nyaue  baladyr  oanyt  oea , 
nya  tal  yaoolheygyon.  . 


,        gwreyo  cya- 
ydv  namyn  y  ohogeyl :  ao 
•^        Tlouruddy 


,  ^,  .       I  bo  yr  llounid  dym 

a  talho,  yaun  yn  rody  ydau  keynnyauc  valader  eg  kymoith. 
Oy/reithiau  Cymru,  L  224  (of .  96, 102,  226,  604,  702). 

Hi  adyly  keinhawe  baladur  o  ny  byd  da  idi  a  dalho :  a 
Uyna  yr  nn  dyn  a  geiff  keinhawe  baladyr  ao  nyataL 

Cyfreithiau  Cymru,  ii.  64. 

Ceiniog  ddrwg,  a  base  or  counterfeit  penny;  a 
penny  that  is  not  current. 
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Ceiniog  gcta,  a  curt  penny,  being  two-thirds 
of  the  ceiniog  gyfraith.  The  dimai,  or  half- 
penny, was  half  of  the  former,  and  one  third 
of  the  latter. 

T7n  peth  ardec  yasyd  Bgwertix  pob  vn  o  honimt  pedeir 
keinnawc  cota  nyt  amgen  lib  kynnmith  ae  theth  pedeir  kein' 
natoc  cota. 

Ou/reUkiau  Oymru,  i.  66S  (of.  718;  iL  818,  40S,  464). 

*A  laid  i  ni,  ebe  hwv,  'fentro  ein  hoedlau  am  ffiloreg  ac 
ambell  qeiniog  gvfta,  vch  oadw  chwi  yn  ddiogel  a  dif raw  i 
ymlenwi  mewn  tafamau!— 7%«(7.  Evana:  D.P.O.  i.  4  (101). 

Ceiniog  goch,  a  oopper  penny;  a  mere  penny; 
a  trifle. 

SS^!"'  1   plough-penny,  plough-ahns. 

Tri  thrwydded  beirdd  Ynys  Prydain :  Tramerwi  rfayddion 
I  bob  bardd  ym  mraint  ei  swydd  a'i  ^Ifyddyd,  neu.  lie  na 
bo  hvny.  ceiniog  aradr.  sef  hyny,  dogn  o  bob  arad  o  lewa  ei 
swyad  ef ;  a  He  nas  g'ellir  hyny,  ceiniog  baladr,  nid  am^n  na 
dogrn  gan  bob  perchen  tir.  .  .  A  Ue  nfchaffo  ef  ei  drwydded 
pnmerwi,  nco^  yn  lie  hyny  ei  giinioa  arml,  dwyn  jfa^ft^l 
cyfraith  y  gan  lys  gwlad  ac  ar^l  wydd,  herwydd  dcfawd  nas 
guller  a  elo  yn  ei  herbyn.— ^^nie/a^,  ii.  36. 

Ceimogauy  pence;  pennies. 

Ceiniogau  pmi  {sg,  ceiniog  ben),  poll-pence, 
poll-tax. 

T  rhai  oedd  yn  derbyn  arian  y  deymged  [*dreth,  ceiniog^ 
au  pm]  a  ddaethant  at  Veti.—Mau.  xvii.  2A. 

Ceiniogau  Pedr^  Peter-pence,  Rome-scot. 

Yr  un  geiniog  a  ddug  gant^  the  one  penny  that 
took  a  hunored. 

O  derfrdd  rhoddi  gwraig  i  wr.  ac  enwi  da  iddaw  genthi, 
a  chaff ael  cwbl  ohr  da  hyd  yn  oed  on  veiniawg,  ac  na  chaffer 
bonno, jr  gyfraith  a  ddy^traid  y  geiU  7  gwr  yagar  i  hi,  ao 
na  chaffo  ddim  o*r  eiddi ;  a  honno  a  elw,  Yr  un  geiniawg 
a  ddug  gani.— Leges  Wallicae,  660. 

Nid  oes  ganddo  geiniog  i  vmgroesi  {neu  ymgra/u), 
he  has  not  a  penny  to  bless  himself  with. 

Llygad  y  geiniog,  a  scrape-penny,  a  scrape- 
good. 

Bion  lygad  y  geiniog^  one  who  has  always  an 
eye  to  the  penny;  one  who  invariably  studies 
gain;  a  pelf- worshipper. 

'Atolwg,  frr,'  ebr  fl,  *  pa  rsrw  o  ddynion  yw  y  rhai  hyn!* 
'  Bhyw  ahn  Ivgad  tf  gettdog^*  eb  yntau,  *  yirr  cwbl.' 

Siu  Wgnn:  Bardd  Cwsg,  97. 

Cynnil  or  geiniog,  ar  hunt  hael  hyrllawiog'=. 
penny- wise  and  pound-foolish. — W, 

%  In  the  Laws,  ceiniog,  without  any  qualifica- 
tion, generally  denotes  the  common  or  curt 
penny;  and  sometimes  the  word  appears  to 
be  used  synecdoohically  for  arian,  money. 

Tair  cnniawg  ddirwy  y  sydd :  dirwy  ledimd ;  a  dirwy 
tads;  a  dirwy  ymladd.— Zr«^M  WaUicae,  lu.  i.  17. 

%  In  the  N.T.  ceiniog  is  used  to  translate  the 

Boman  denariua  {^igwv). 

oSfaclh/   )  '-P^-  paltry  pence;  coppers. 

T  mae  yn  rhyf  edd  bod  dynion  yn  yr  oes  hon  yn  credu  i 
dwyllwyr,  ac  yn  rhoddi  ymddined  mewn  dymon  a  ym- 
drechant  grafu  ceiniogach  ar  draol  rheswm  a  synwyr. 

Brutus:  Brutnsiana,  70. 
I§,  b^iywaid,  mae'n  debyg,  yn  dywedyd  teani,  am  ddym- 
aid  o  haiad,  tamaid  o  fara,  neu  am  geimocach. 

Peter  WUliamt:  Bsec  ziii. 

Oeiniogbwys,  -au,  am,  a  pennyweight. 

iii  grof  elyn  a  wna  mi  ceirdogbwys.  niifi  ceiniogbioys  a  wna 
nn  nnoyn  neu  irrteyn.—Meddggon  Mydi^ai,  296  (cf.  868). 

Caia  bwys  dwy  geiniog  o  frawn  morfll,  a  elwir  yn  Lladin 
spermaceti,  a  phedair  eeiniogbwya  o  rwd  gwyrdd,  a 
phwya'n  dda  ac  yn  f ftn,  a  rho  am  ben  peint  o  laeth  cafr. 
*^  Meddygon  Mydd/ai,  ii,  270. 


Cainioglys,  «m.  moneywort,  herb  twopence, 
twopenny  grass  {Lyeimachia  nummularia), 

Ceinioglys  Cemyw,  C<»:nish  moneywort  {Sih^ 
thorpia  Europcea), — H.  Davits:  Welsh  Botany, 
136,  169. 
Ceiniogog,  a.  variegated  with  roundish  spots ; 
dapple,  spotted,  mottled. 

Ceffyl  gloi  ceiniogog,  a  dapple  grey  horse. 

Oeiniogol,  a,  relating  to  a  penny  or  to  pence ; 
of  the  value  of  a  penny. 

Ceiniogolion,  penny  serials  or  newspapers. 

Credaf  fl  fod  llenyddiaeth  y  Gwalla  yn  ogystal  &*r  cy- 
ffredin  o*r  ceiniogolion  erea^l.—Gioalia,  Tacfa.  38, 1888. 

Ceiniogwerth,  -au,  ef,  a  pennyworth. 

Bhaeadr  oergri  cadr  a*r  crwoedan    badi 
Bychain  geininwg  toerthau. 

Dafydd  y  Coed :  M.  A.  i.  498. 

Os  tarawant  wrth  gdniogwtrth  dda,  hwy  a  gymmesaat 
afael  yuddi  yn  y  man.— A7is  Lnvis :  DrexeUna,  249. 

Cais  Y  defnyddion  hyn :  ceiniogwtrlh  o  bnbmr,  eeiniogtoerth 
o  had  ffunel,  dwy  gnniogwrrth  o  had  auis,  ceiniogwrrth  o 
gwmin,  dwy  geiniogwtrtU  o'r  glvf,  sef  y  liens,  ctiHiogtoerth 
o*r  oanel,  a  chtiniogwerih  o*r  had  a  elwir  grawn  Paris. 

Meddygon  JJydd/ai,  it  838  (cf.  36,  337,  329,  S80). 

Oeiniogwellt,  «m.  penny-grass,  yellow  rattle 
(Bhinanthus  crieta  galli), 

Oallicristi,  y  geiniogtoellt.— Meddygon  Mydd/ai,  286. 

Ceiniol,  a.  [cain]  beautiful ;  ornamental. 

Awen  a  geiaiaf ,  enwog  oesawl, 
Awen  a  ganai  yn  wiw  geiniawl. 

Psdr  Fwrdd:  MM  Awen,  13. 

Ceinion,  a.  pi.  of  Cain,  q.v. 

Uawenydd  oanau  ceinion  defyll. 

Rh,  Goch  db  RMeeri :  lolo  Hbs.  248. 

Oeiniony  s.'pL  [cain]  1.  delicacieB,  dainties.    In 

the  Laws,  the  first  drink  that  comes  into  the 

hall  (of  the  king*s  court). 

Ef  adele  e  keynuon  eef  en  e  keynyon  e  gayraut  kentaf  adel 
yr  nena,t.—Cy/retthiau  Cymru,  1.  72. 

Eordorohawc  a  ryt  eordal     ym  yr  kert 
Am  Jeeinyon  o  yual. 

Cynddelw:  1C.A.  i.  280  (cf.  247,  261). 

Ny  dyly  com  met  keinon  metweint 
Bart  ny  wypo  hwn  hynny  dy  geint. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  270. 

Digaled  am  ged  am  geinnyon. 

^fiMf  ^0«2.-  ICwA.  L  SeS  (cf.  412). 

Ceinion  cyfeddwch,   )   the    delicacies     of    the 
Ceinion  cyfeddau,     j    banquet;  the  first  liquor 
brought  into  the  hall. 

Keinyon  ageiff  yny  gyuedeu.—Cy/reithiau  Cymru,  L  890. 

Oof  llys  bieu  keinon  kyuedwch  yny  owjUyev  arbennic. 

CyfreUkiau  Cymru,  i.  680. 

2.  beauties;  embellishments,  ornaments;  jewels, 
gems. 
Kanholidon  oaffod  eilon  keinon  rrtiia.T.-'A.B.  iL  7. 


enau  cynfforf.— jSrutux;  Ninef^,  7. 

Ceinion  ha/,  the  beauties  of  summer. 

Tri  enw  addum  y  blodau :  geman  gwfdd ;  ceinion  kaf;  a 
Uygaid  y  tee.— /o2o  M$a.  89. 

Ceinion  iaith,  the  beautie^i  of  language. 

Ceinion  ymadrodd,  the  beauties  of  speech. 

Ceinion  awen  y  Cymry,  the  beauties  of  Wdsh 
poetry. 
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Ceimon  y  hare,  the  time  between  daybreak  and 
sunrise ;  the  morning  twilight ;  the  dawn. — 
Qwent, 

%  In  the  subjoined  extract  the  word  is  probably 
intended  as  the  plural  or  tribal  form  of  Gaird. 

Fy  wnaethpfwyt  neiiiad  mor  dieasic 
No  Chymm  buy  vronn  geimiyon  wledio. 

Aneurin:  God.  804  (cf.  718). 

Oeimonyddy  -ion,  am.  a  ; 


Oeinlasy  leision,  a.  of  a  fine  or  delicate  blue  or 
green  colour;  beautifully  or  delicately  green. 

Hi  af  i*r  dddl  geikUu  acw  i  bori  meillion  a  ffwynwellt. 

lolo  Mas.  174. 

OeinlliWy  -iau,  «m.  a  fine,  bright,  or  gay  colour. 

Amaer  Mei  meith  djt  neud  ryt  rati 
Nend  eoed  nad  keithiw  keinlUw  kelli 
Neod  llanar  adar  nend  ^war  g^eflgi. 

Btttion  ah  Choalehmai  :  H.A.  i.  888. 
OanlUw  haf  oihoeiL  oain  llifeiriaint! 

Da/ydd  ah  OwUyn,  sdii.  34  (cf.  zi.  83). 

Oeinlliw,   o.   of  a  fine,  bright,   splendid,   or 
gaudy  colour;   of  a  beautiful  hue  or  oom- 
plezion. 
Am  fod  Non  wiw  getnOiw  gynt 
la  gil  7  ddor  nia  flfweljmt. 

leuan  obBh.abL  lAwyd  (lolo  Hat.  898). 

Oeinllu,  -oedd,  $m,  a  beautiful  or  splendid  host. 

A  gaUn  (mnUu  oaallaw  hod  Meifyn. 

Trahaiam :  M.A.  i.  600. 

Oeinllun,  -iau,  am,  a  beautiful  form  or  figure. 

CebtUitn  teocaf  brenin  hynaf  y  brenhinedd. 

Ch-.  ab  Meredydd:  If  JL  i.  4f0. 

Oeinlly,  sf,  [prob.  ceirdlef,  from  the  shrillness 
of  the  bird's  note]  the  sparrow-hawk. 

CeinUy  goch,  the  sparrow-hawk  or  spar-hawk. 

Oeinzaygy  a.  [cain+myg]  highly  honoured; 
honourable;  venerable;  praiseworthy;  cele- 
brated. 

Wjnr  bte  WTT  imig  wpr  analwig  oer 
GiredT  gwely  ednmyy 
Wyr  troan  wyv  tridyblTg. 

Uywareh  Hen:  H.A.  i.  116  (ef.  61). 

Ghreleia  ar  vonryn  vwyn  vawr  rydio 
Oolirc  diaerchawc  ayberw  keinmte 
Uiv  golea  toimea  taenverw  girenio. 

Oynddelw:  M.A.  i.  863. 
€wae  weiin  Addaf  addoed  mab  Qniffadd 
Gtelearadd  ndar  dig 
Dwyn  Owain  fwy  ooeuain  eekmig. 

SeUyHBryffwrch :  H.A.  i.  889  (ef .  619). 

Dctw  byw  an  rhoea  llyw  lien  bendeflg 
Dwytawl  ywhr  urddawl  canmawl  eeinmyg, 

Orowoy  Oyriog:  H.A.  i.  636  (of.  446). 

lawn,  iaith  geinmyg^  yw  ini'th  gamnol.— (?ro.  Otoom,  108. 

Oeinm7ged,-au,-ion,  vm-f,  1.  a  subject  or  theme 
(of  praise) ;  an  attribute ;  a  characteristic  or 
essential  quality. 

Tair  eeinmyged  oyyraith :  gwared  rhag  anrhaith ;  ooapi 
diygiraith ;  a  ehadanihaa  iawn  am  an^praiUi. 

CyfreUhiau  Oymru^  ii.  684. 

Ifaimwrdd  dafod,  y  Gymraeg  a  ddylai  fod  yn  bur  a  di- 
anaf  benvrdd  ei  thxeiglad  a'i  thadogaeth  .  .  .  ya  ef ,  « 
dd^^*r  iaith  fod  yn  nniawn  a  chyfiawn  berthynaa ;  ya  ef , 
ben  bensaf  y  bo'r  taatnn,  y  ceinmyged,  ahr  amoan,  a'r 
w^bwyil,  a'r  aaboa,  herwydd  ei  bwyll  a'i  anaawdd  natoriol. 
ay/rinach  y  Beirdd,  11  (cf.  13,  88). 

TM  eheinmyged  gwybodaetb :  gwirionedd :  buddioldeb ;  a 
diddaaweh.— IVtotfdd  DoetMneb:  MJL.  iii.  866  (ef.  887). 

Cymmeimia  vaith  y  Brenin  Dafydd  yn  rbagddarlua  imi ; 
»TM>ntkim  er  dolfed  fy  neall,  ei  ddil; 


agoaagy 
lyffredin, 
debeiairj 


y  medrwn.  at  ei  If ordd 
ydynt  fal  ei  rai  yntau 


[  ddilvn,  ao  ymgadw,  mor 
I  ef ;  IV  tighetmnygedau,  yn 
;  mawl  i  I>duw;  rhagorol- 


leb  ei  air  a*i  gyf raith ;  gwynfydJgrwydd  y  cyflawn  a'rodio 
,n  ea  bd ;  adoewidion  Iniw  i*r  aawl  a4  hofnant,  a'i  carant, 
a«  a  afaddhAat  iddo.— /oio  M^rgamog :  Salman,  Sbag.  4. 


reverential;  dignified; 


2.  that  which  is  given,  founded,  or  established 
to  the  honour  of  someone;  a  religious  founda- 
tion or  establishment. 

Geinmyged  vr  Amherawdr  Tewdwa  a  Ohyatonin  livdaw, 
Bangor  lUtad.  Ue  bn  Beleroa,  gwr  o  Bofain,  yn  arllwybraw, 
a  Phadrig  ab  Uaewon  yn  ben  rhaith.  .  .  Geinmyged  Emyr 
liydaw,  a  Menrig  ab  Tewdrig,  brenin  Morganwg,  Cdr  Gar- 
mon  a  Chatwg  yn  Uancarf an ;  a  grwedi  hyny  teuln  Gadell 
Deymllwg.  Geinmyged  Emyr  Uydaw  ac  Binion  ab  Owain 
Dannyn,  a  Dewi  Sant,  Bangor  Bnlli. 

loloMaa.  184  (cf.  136, 136, 189, 181). 

3.  a  gift,  donation,  or  bestowment;  a  blessing. 

Ao  ym  reen  g^jrnn  ^;xiann  jratlynet   nyfl 
Ac  ya  men  erchi  arch  geinmyged. 

Mekr  ab  GwOchmai :  ICJL.  L  836. 

Tri  cheinimygedion  Daw:  er  a  f o  mwyaf  yr  aohoa;  y 
mwyaf  yllea;  a'r  mwyaf  y  cariad. 

Barddoi,  i.  806  (cf.  98,  860). 

4.  dignity,  honour;  respect,  reverence. 

Agwedi  hyny  oamaer  i  amaer,  ao  o  yohydig  arf er,  i  ddim 
darymollyngwyd  ft'r  brif  orwiaff  gyfonlliw,  ac  y  bamwyd 
yr  orwy  yn  ovymhwyll,  ao  arwyado  yr  nn  ceinmyged  k*r  ixr- 
wiag  yn  gwbl.— /oZo  Met.  317. 

Oeinmygiad,  -au,  $m,  celebration,  inaugura- 
tion ;  '  a  bearing  or  conducting  with  dignity.* 

Oeinmygiadol,  )  a.  tending  to  honour  or  dig- 

Oeinmygol,        j  nity;  " 

magnificent. 
Oeimnygu,  v.  to  celebrate,  honour,  or  dignify; 
to  extol  or  praise;    to  solemnize;    to  in- 
augurate. 

It  dnia  biban  (t)  ioiman  guoraed  ceinmicuH, 

Godex  JutfenmUf  1. 
Oorwyn  Uaen  aaint  dewaint    hir 
Geinmygir  pob  cywraint. 

Uytoareh  Hen:  HJL.  L  188  (cf.  187). 

Qwr  ny  cheinmye  treia  deia  cledogyon. 

Gasnodyn  :  M.A.  i.  480  (flf .  818, 464). 

Cehmygir  pob  newydd.— 2>iaf«6.  (ILA.  iii.  161.) 

Oyn  amaer  dyf odiad  Qriat  yng  ngfanawd.  y  beirdd  a 
geinmygent  amaeiroedd  herwydd  blynyodan  oof  a  ohyfrif . 

Barddas,  L  406. 
GeinmygUf  eat  anrhsrdaddu,  urddaaa,  perchi,  casmol. 

/>avu»,  8.T. 

Ceinmyn,  a.  [cain-|-myn-u P]  'splendidly  re- 
ceived.*— P, 
Gorchaim  oyrd  eetMa^  yw  Gnarchaa  OynTelyn. 

TaUeain:  UJL I  60  (A-B.  ii.  96). 

Hebawo  teuln  ka  keinmynn 

Anhawd  genhym  dyhepoor.— Jfyv.  Arch,  L  418. 

Oeinmynuy  v.  to  receive  with  splendour,  pomp, 
or  ostentation;  to  receive  gloriously. — P. 

Edlaeiryauo  da  Dun  ae  keinmyn, 

MtUirabGwakkmai:lLA,L9a5. 

Ceinnwyd,  -au,  $m,  [cain-|-nwyd]  a  splendid 
quality  or  disposition. 

Oeinnod,  -au,  em,  a  grace-note  (in  music). 

Ail  orychnod,  eeinnod  mewn  o&n, 
Neu  fer  daith  o  fawr  duthian. 

logo  Trichrug  (Owyliedydd,  iiL  881). 

Ceinoddef,     )  v.  [cain-l-ffoddef  or  gwoddef]  to 
Ceinwoddef, )  suffer  well. 

Ki  ceinguodeimiaaueh  (gl.  turn  bene  paaaa). 

Ox/.  Gloss,  ii.  89  (Senaa,  d.Q.  1067). 

Kein,  guodeo  e  oelyo  ery  yyhyr. 

TaUetin :  A.B.  ii.  100  (ILA.  L  68). 

Bnt  yedzawd  ae  oeidw  wedy  kein  woUw 

Oynddeho:  M.A.  L  886. 

Oeinrady  -au,  am,  a  splendid  gift  or  endowment. 

Breiao  y  dorrf  am  goryf  aaageinrad 
Beirt  gynnnll  am  ma  am  dryllad. 

GgmUeiwi  ILA.X  881  (of.  881). 
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Ceinrodd,  -ion,  «/.  a  splendid  gift  or  present ; 
a  splendid  reward. 

Oet  doduawr  dudueirt  otef 
Madawg  Mon  kein  rotyon  oof. 

Prydydd  Bychan  :  ILA.  i.  888. 

Ceinroddwiw,    a.    deserving   or   meritiug    a 
splendid  reward. 
CMir  mawrdnifyn  radlafrn  nrydlys 
Cadyr  helmoriw  kfinrodvnw  Rys.— J/yw.  Arch.  1.  418. 

Ceinrydd,  a.  magnificently  free  or  liberal. 
Dragonawl  feidriawl  fadiain     yn  elfyd 
AUtf  geinryd  elw  dy  ganrain. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  199. 

Ceintach,   ) -au,  «/.  [caint]   1.   a  conflict;    a 
Ceintiach,  )  skirmish,  a  scuffle,  a  bicker. 

Ar  nos  y  daethum  yma  ef  a  gyuodes  keyntyach  y  rwng  y 
due  ar  seith  marchawc  o  adiaws  merch  y  due  yr  oed  on  or 
marchogyon  yny  charu.    Ao  o  diwed  y  geyntyach  y  aeith- 
wyr  a  laoaaant  y  duo  ae  Tab  ac  a  gymeraasaiit  y  dryssor. 
St.  (yrf-o/,  JU  (Cf.  20,  116). 
Run  goeth  fal  y  doeth  o  daith  grintach     gyrch 
O  garchar  ddieiriaoh. 

Gr.  ah  D.  ah  Tudur:  MJL  1.  477. 
Ao  wynteu  a  aethant  jm  ofnawc  dracheuen  dan  gaentack 
y  rygtunt  [eu]  hunein.  ac  a  detholyBsant  riuedy  mil  o  wyr. 
ac  y  dugant  hynny  at  Elen.—  Y  Grpgiith^  \  18. 

^ntaf  lie  y  bydd  ceintnch 

Yng  Nghors  Fsohno  grer  gro  grach.— /ote  Goeh, 

2.  a  grumbling;  a  contentious  murmuring;   a 

grumbling  discontent. 
Ceintachy     )  v.  1.  to  skirmish,  bicker,  or  scuffle ; 
Ceintachu,  )  to  quarrel. 

2.  to  grumble ;  to  murmur  with  discontent ;  to 

complain  grumblingly;  to  be  querulous. 

Cexnuuh  wedi  brawd.— Z>iar06.  (M.A.  iii.  181.) 

Ceintachlyd,   \  a.  given  to  or  attended  with 

Oeintachiui,     )  grumbling    or     quarrelling; 

querulous;  contentious,  quarrelsome;  peevi»i. 

Tri  pheth  anhawdd  en  tawelu :  tonnau'r  mdr ;  rbyagyr 
gwynt;  a  thafawd  gwraig  onyuaA  geinUuMyd. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  234  (of.  79,  359). 

Wyneb  llyfn  heb  dewdwr  a  orddioa  arferan  budr,  ceiai- 
aehus^  aarbadgar.— JTien  Vagrif  (Brython,  iii.  6). 

Teimler  gwynfyd  heb  gintaehlyd 

Ofnan  drygfyd  blin  am  6xo.— Daniel  Ddu,  4S6. 

Ceintachwr,  wyr,  «m.  a  grumbler;  a  discon- 
tented or  querulous  person;   a  quarrelsome 


Trd  baloh  .  .  .  ar  gwatwarwyr.  ar  gogannwyr.  ard  an- 
mum.  §x  kajfantachwyr. — Lucidar:  Ll.A.  66. 

Ceintachtor  da  oedd  ef  [Lewys  Morysl,  ac  nid  da  ar  ddim 
arall.— -/oto  Morgannwg  (Brython,  iii.  64). 

Ceintachwraig,  wragedd,  «/.  a  grumbling  or 

querulous  woman. 
Oeinudd,  am.  [cain-|-udd]  a  noble  leader. 

Trogar  gwar  gwir  trioet  hoet  hir  kwynir  keinud. 

Gatnodyn:  H JL.  1.  426. 

Ceinwalch,  weiloh  «m.  a  fine  hawk;  a  noble 
hero. 

Oeinweilch  oyffredin  oynniflaid  werin 
Llawer  i  breiddin  Un  ai  breinia. 

Da/gdd  BtnfroM:  M.A.  i.  S18. 
Mawredd  gwlad  Wynedd,  glod  onion,     cemwdUh^ 
CynorpreMnnolion.— &ro.  Ovoain^  116. 

Ceinwawd)  «m-/.  fine  eulogy  or  panegyric. 
I  Oriat  y  oanaf  ar  tnixA  oanon 
Ceimoawd  om  tatewd  ar  draethawd  dnm. 

Elidir  Sais :  M.A.  i.  360  (of.  464). 

Ceinwen,  a/,  [f.  of  ceinufynf  q.v.]  beautifully 
white;  splendidly  fair:  an  epithet  for  a 
woman,  and  a  proper  name. — lolo  Ms»,  120. 
Cf.  D,  ab  GwUym,  xviL  53. 


Oeinwerthy  em.  a  splendid  prise. 
Oeinwedd,  a.  of  a  beautiful  complexion,  aspect, 
or  appearance ;  beautiful  to  behold. 


Dywed,  er  ICair,  fy  mun  ddiwair, 
Aibywai' 


bedd  g^yd,  geinwedd. 

Jthyt  Gock  ab  BkieeH: 


JxAol 


Ti  biaa*r  dydd,  ti  biau|r  noa. 


A  goleu  heol-dloe  geinw 

Edm.  Prft :  Sabn.  IzzIt.  16. 

Oeinwiw,   a.    splendidly  meritorious;    highly 
deserving. 
Deudecued  amgen  am  geinwm  garthan 
Oyrth  yn  gwan  rao  gwaeduziw. 

(7ymi<i«^;  MJL  i.  S67  (cf.  90S,  98ft). 

Cynnydd,  y  maban  eeinwiw, 

Bui  mawrion  w^  gwychion  gwiw !—  Gro.  OwaU^  88. 

Oeinwoddaf,  v,=:-Ceinodde/, 

Ceinwr,  wyr,  am.  a  fine  or  handsome  man. 

Arohaf  vtt  Arglwyt  yr  arvlwyti 
Y  eryr  keinwyr  kymoid  a  thi. 

Llywarck  ab  Uyuitlyn:  MJL  i.  804  (of.  844). 

Oeinwybodau,  B,pL  belles  lettres. 

Oellir.  gyda  ohymhwyider  oyllawnf am,  gyfrif  t  traethawd 
hwn  ar  rtunddoniaeth  Oymraag,  a  llenfeimiadaeth  mydrydd- 
awl,  fal  aeren 
wybodau  Vt  iai< 


awl,  fal  aeren  y  wawr,  jm  oyhoeddi  toriad  dydd  y  ceiw^ 
1th  C 

lolo  ^organwg : 


lOrmraeg. 

*lo  Morganw^ 


Cyfr.  y  Bdrdd,  Bhagdd.  18. 


Bamwyd  ef  y  mwyaf  cyfaddas  o*r  boll  draeUiodan  8ei»- 
nig  ar  v  gangen  hon  o  ddyageidiaeth,  yr  bon  a  gyfriflr  yn 
benaf  oil  o  gangenau^  etinwybodau. 

lolo  Morganwg  (UanoTer  Ma.  86). 

Oeinwych,  c.  )  a.  beautiful;  splendid;  elegant; 
Oeinwech,  /.  ]  gorgeous. 

Oan  na  ohMi.atimwyeh  of  eg, 

Le  mewn  t^  liw  manod  teg.— 2>.  db  GwUgm^  cxdT.  61. 

Dwyn  en  henwau  ger  bron  yr  Arglwydd  vn  y  wiag  gost- 
fawr,  geinwych  hon,  a  arwydda  d  gyfiawnaer  tra  gw«rth- 
fkwr  a  gog(meddu8.— r%.  Charluy  a. v.  *Ephod.' 

Henffych  i'ch  eeinw^ch  amcanion ! 

Dewi  Wyn:  Blod.  Arf.  88. 
Tn  yr  amaer  hyn,  tybygir,  y  gwnaethpwyd  eu  hadeiladaa 
mawrwyoh  a  godidog,  ieinlaa,  palaaau,  a  phorthfaoedd 
ceinwych.  yn  ol  rheolau  oywreimax  y  Chnoegiaia. 

Gvyliedgddy  iii.  804. 
O'r  Dwyrain  oedd  ar  doriad 
Owawr  geitw«chy  o  lonwech  lad. 

logo  TricMrug:  MdrCodu 
Mawr  geinvyech  fro  Morganwg     a  erlyn 

T  gdyn  o'i  golwg.— /Mr  Fardd :  MM  Awen,  54. 

Oeinwychder,   -au,   tm,   beautif ulnees ;    gor- 

geousness;  beauty. 
Oeinwycliu,  v.  to  beautify ;  to  embellish. 

Ceinwyn,  m.  )  a.  [cain-l-gwyn,/.  gwen]  beauti- 
Oeinwen,  f,  ]  fuUy  white ;  splendidly  fair  or 
beautiful;  gorgeous. 

Chryr  woego  wo«e[ort  diergryn 

Gwrd  waagar  o  wiaooet  hetnwyn.—Cyndddw :  M Jl.  i.  298. 

Mae*r  Seren  geinwen  ax  gynnydd     bywiog, 

Ki  bu  d  hefdydd.— ^<|/y<U  lonawr :  QwaiU^  898. 
Hed  i  ymofyn  am  Wynn  mwy 
Holl  ddyltryn  ceitnoyn  Cou'Wf.—BhisiaH  Ogmeal. 

Ceinwyrdd,  m.  )  a.  of  a  beautiful  green  colour 
Oeinwerdd,  /.    j  or  hue. 

T  fyidd  dm  geinwyrd  a  drawqganaf . 

Gr.  ab  M^redydd:  M^.  i.  464. 

Ceir,  prep,  [=geir,  cer,  gar,  ger]  near,  nigh  to. 

Cret  ae  gwarawt  oe  vawr  beohawt  bdch  oed  anvat 
Cdr  pob  terryn  credwn  dyecyn  credo  dysgat. 

Catnodyn :  MJL.  L  429. 

Ceir  Uaw  (=ger  llaw)  near  at  hand ;  near. 

A  eheir  ttaw  y  mor  hwnw  j  kawnnt  pedeir  kendyl  o  all- 
tndyon  Tro.— ^rat  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  106. 

Oeir,  »,  the  pi.  of  Oar,  q.T. 
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Ceircli,  -an,  «m.  and  d,  [C.  ceirch,  cerch;  Br. 
kerc'hy  mierch  (Cath.);  Lr.  coirce;  Ga.  coirce; 
Mx.  corkey"]  oat;  oats. 
Ny  birgeidw  ar  geirch  meirch  mygdwii. 

Cynddelw:  M.A.  i.  223  (of.  207,  229,  246). 

Oorwyeh  crroh  ebrwydd  ceirch  ebran  addas. 

Hifwel  db  Einion  LygUw  :  M.A.  i.  612  (of.  468). 

Wedi*r  "wyl  y  daw*r  eleirch 
I  dir  Cent  oyn  medi'r  ceirch. 

Dafydd  Lhoyd  ab  LI.  ab  Oruffydd. 

Br^liwr  owys  i  droi  lie  *r  cetrc^ 

Daikt  haiam  dan  y  tyweirch. — Tudur  AUd. 

Ceirch  Uewog  (=blewgeircli),  hairy  oat,  bristle- 
pointed  oat. 

With  ei  hau  yn  ami  ar  diroedd  sychion,'  dywedant  y 
pwaethyga  yn  ei  anaawdd,  ao  yn  ei  liw,  nee  dyf od  yn  debyg 
1  geirch  Uewog  AheaeteiA.—Cglchgraumf  ii.  74. 

Ceirch  y  cloron^  potato  oat. 

T  ihyw  gorea  o  geiroh  a  gynnyrchir  ym  Mhrydain,  yn 
ddianunhea,  ydrw  c«treA  y  etoron.  Ganf^dwydvplanigion 
eyntaf  o*r  ifayw  nwn  yn  tyfu  yn  ddamweiniol  ar  ooonen,  yng 
n^hyd  &  llawer  o  blaiii^on  y  doron ;  ao  oddi  wrth  yr  am- 
gyldiiad  hwn  y  derbyniodd  yr  exar.—Cylehgrcaonf  iL  74. 

Ceirch  cochf  red  oat. 

Bn  y  eeirch  eoch  unwaith  mewn  cytrif  mawr  gyda'r 
blawdwyr. — Cylchgrawn^  ii.  74. 

Ceirch  y  gvKW,  oat  sown  after  the  cuckoo  has 
be^on  to  sing ;  late-sown  oat. — Dy/ed, 
Ceirch  cynffon  ceHiog^  cock's-tail  oat. 

Mewn  rfaai  manan  nchel  henir  rfaywogaeth  arall  o  geiroh, 
a  ehrir  eeirch  cgnffon  catiog.—Oylchgrawn,  ii.  74. 

Ceirch  du,  black  oat. 

T  oeirch  neoaf  o  ran  ei  hyndra  ydyw  yr  hen  geirch  du, 
. . .  Bewiair  y  ceirch  du,  jn  gyflredin,  at  diroedd  ^lybion ; 
a'r  ceirch  gwynion  at  aoaiar  eyoh.— (JyleA^rawn,  li.  74. 

Ceirch  gaua/y  winter  oat. 

Ceirch  W»,        j  ^d  oat ;  ^d  oate. 
Cttrch  gwyllttony   )  ' 

O'r  girahanol  rywogaethan  o  greirdi  a  drinir  yn  bresen- 
noL  y  tebyoaf  i'r  ceirch  gtogUt  ydjif  r  blewgeirch,  odroh 
oobog,  yr  hwn  a  welir  yn  ncheldiroeda  Aberteifl. 

Cylehgrawn^  ii.  74. 

ffau  et  geirch  gwyllti  to  sow  one*s  wild  oats. 
Tn  Uawen  ei  ^on,  a'i  ifyrdd  yn  afradlon. 
Dan  hau  ei  getrch  gwyllHan  drwy  foddion  di  fodd, 
A'i  hyder  ar  ffaffel  hir  hoedl  ao  uchel, 
I  fyw  fel  •-•n^ii.ii  anufndd. 

Elie  ab  Eli*  (liyfr  Carolau,  181). 

^rchgwyn,       )  ^j^^e  oat. 
Ceirch  gwynum,  ) 
Diljnodd  yr  hen  geirch  gwyn.—Oylchgrawn,  ii.  74. 

Ceirch  moel,  naked  or  beardless  oat. 
Teiten  geirch  {pi,  teisenau  oeirch),  an  oatcake, 
an  oaten  cake. 
Blawd  ceirch,  oatmeal. 

lioneit  y  Ueetrr  hwnnw  atelir  yv  kyf eir  pob  godro 
yr  uttwch  o  tUawt  keireh  o  hanher  Ebrul  hvt  wrl  Oiric 

Cy/reithutu  Oymru,  i.  710. 

QweOi  ceirch  ($g,  gwelltyn  ceirch),  oat-straw. 
Pihau  gwellt  ceirch,  oaten  pipes. — TF. 

Oeirchay  v.  to  collect  oats;  to  beg  oats;  to 
traverse  the  country  to  collect  or  beg  oats. 
Kerch  o  Degeingl  a  briodadd  m  Mhowys :  ao  i'w  th^ 
hi  y  daeth  y  Gooh  [Coch  y  Pwyte]  ar  ol  bod  yn  oeireha 
TegeingL—Zlanwrin  Me. 

Oeircliaiddy  a,  like  oat;   oaten. — ff.  Davies: 

Welsh  Bot.  9. 
Oeirchen,  /. 
Oeirchyn,  m, 

Cyn  iaohed  a'r  geirchen.—Diareb, 
Yn  y  tTnimor  diweddaf,  oynnyrchodd  nn  eeirchyn  . . 
ddendoeg  ar  hngain  o  welli— <7jr2cA^ra«m,  i.  160. 


$.  [sgl.  of  ceirch"]  a  grain  of  oats. 


Ceirchlyd,  a,   abounding  with  oats;   having 

a  mixture  of  oats. 
Ceircho,  v.  to  give  oats  to ;  to  feed  with  oats. 
Ceircho  ceffylau,  to  give  oats  to  horses. 

Ceirchwellt,  sm.  and  d,  oatgrass  {Avena), — 
H.  Davies :  Welsh  Bot.  12,  169. 

Y  mae  amrai  o  rywiau  ceirchweUt  yn  tyfu  yn  Nghjrmra : 
y  ceirchweUt  melynaidd  a  welir  weithiau  yn  y  gwair,  ond 
nid  yw  o  bwys  ei  ddyagriflo.— ^n^urtn  Owen :  Amaeth.  24. 

CeirchweUt  melynaidd,  yellow  oatgrass  {Avena 

flaveacens), 

Ceirchwdlt  manhluaidd,  downy  oatgrass  {Avena 

pubescem). 
Ceirchiodlt   ctUddail,    narrow-leaved   oatgrass 

{Avena  pratensis). 

Ceiri,  8.  an  old  and  obsolete  pi.  of  Cawr,  q.v. 
Oeiriad,  am,  a  bearer  or  supporter. — F, 
Oeiriadog,  a,  bearing  or  supporting. — F, 

Ef  oynnif  mi  wyf  jm  naear  foddawg 
O  leas  Cynddylan  clod  ceiriadawg. 

Meigant :  M.A.  i.  169  (of.  221). 

%  The  meaning  of  ceiriad  and  ceiriadog  is 
doubtful.  Ceiriadog  may  be  a  place-name, 
and  Pughe  {more  suo)  may  have  formed  ceir- 
iad out  of  it,  as  the  latter  is  not  known  to 
occur.    Cf .  Ceiriog,  a  river  in  Denbighshire. 

Oeuioes,  \  s.pl,  [L.  cerasua;  Gr.  xi^aaog;   E. 

Oeiroes,    |  cherry,  ^chery,  chiri;  Fr.  cerise;  Br. 

Ceuios,    J  kerezj  cherries;  the  cherry. 

Ceirioes  addf  ed,  owrs  addfwyn, 

Cwrel,  lliw  oriawol  llwyn.— 2>.  ab  Gunlym^  viil.  80. 

XJnwedd  &  thair  o  geiroe, 

Hyd  yr  awr,  neu  hed  o  roe.— 2>.  ab  QwUym,  oolxii.  7. 

Annedwydd  vw*m  llam-lef ,  a  nodwydd  yw'm  Uym-loee, 
A  gw^  oer  i'm  gwaelu  ag  ynni  'r  an^u-loes ; 
Aeth  nob  oysor  a  Uwyddiant  a  mwymant  o'm  oes, 
A  chollaie  em  anwyl,  erohyllais  i'm  einioee ; 
Hiraethaf  i'm  oerlef ,  a  grwythaf  i'm  hir-loes, 
A  mwyned  ei  chariad,  ne  manod  a  cheirioes. 

Da/ydd  o*r  Nant :  Cyfr.  y  Beirdd,  90. 

Lliw  ceiroet  haf ,  lliw  owvr  8^ 
Lliw  gwaed  oarw,  Uygaid  cwrel. 

leuan  DuW  Bilwg :  O.B.C.  182. 

Cyn  goched  a'r  eeirioee.^Diareb. 

A  aerohog  oreurog  roee, 

Ne  cwrel  megyo  ceirioes.^Lang  Lewye,  i'r  Ywen. 

Ceirioes  duon,  black  cherries. 

Fren  ceirioes,  a  cherry-tree,  a  cherry  {Fruniis 

cerasiis), 
Ceirioes  gwylUion,    wild    cherries;    the    wild 

cherry. 

Ceirioes  y  tvaen,  cranberries. 

Vacciniwm,  llygeirian,  ceiroes  y  waun. 

Meddygon  Mydd/ai,  294  (cf.  288). 

Ceirioes  sttrion,  agriot  cherries ;  sour  cherries. 

Gardd  geirioes,  a  cherry  garden  or  orchard. 

Carreg  oeirioesen,  a  cherry  stone. 

Oeirioesen, 

Oeiriosen, 

Oeiroesen 


^^'  I  pi,  ceirioes,  ceirios, «/.  sgl,  a 
'    I  a  single  cherry;  a  cherry- 


cherry; 
tree. 


Ceirioeslan,  )  -au,  -oedd,  sf,  a  cherry  orchard 
Oeirioslany    )  or  garden. 

Ceuioesliw,  a,  cherry-coloured;  cherry-. 

Ceirioeslwyn,  -i,  sm,  a  cherry-grove. 
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Ceirioeswydd,  )  {8g,  -en,  /.),  s,pL  cherry-treea; 
Ceirioswydd,    j  the  cherry. 

Oeimiady  iaid,  am,  [cam]  any  hoofed  animal. 

Ceirs,  ».  the  same  as  cyre^  the  pL  of  coraen. — 2>. 

Ceisfflod,    a.   fame-seeking   (in    a  favourable 

sense). 
Coeth  wybod  ceUglod  casglad  doethineb. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  482. 

Ceiaiad,  iaid,  am.  [cais,  oeisio]  1.  a  seeker,  a 
seeker  after ;  a  searcher ;  a  questant  or  quester ; 
an  inquisitor. 
At  keissyeit  a  gerdassant  ar  hyt  y  fforeat  yny  doethant 
hyt  yngkastell  Bagan.  .  .  A  phan  welas  ef  kfissynt  gwedy 
djnot  y  mywn.  ef  a  beria  kaeu  y  pyrth.  ac  en  hattal  yno  y 
no8  hoxmo—St.  Grtal,  S7  (cf.  8,  42). 

Tunr  keisseid  y  keinaT  Keli.— i/yv.  Arch.  i.  677  (cf.  404). 

Llygad  crisiad  a  wel  jm  gntt.—Iolo  Mas.  167. 

Taflai  y  eeisinid  hyn  y  neb  a  fynent  i  garchar  tywyll  du, 
lie  ni  ohai  y  carcharwr  na  darllen  nac  y^rif  enu. 

Ch.  Edwards :  Han.  y  Pfydd,  138. 

2.  [cf.  Ir.  cios]  a  receiver  or  collector  of  taxes  or 
customs;  a  tax-gatherer,  a  publican;  a  bailiff, 
beadle,  or  Serjeant. 

Bid  gyhuddawg  ceisind    bid  gniviad  firwyd 
A  bid  gynnwyH  dillad. 

LlgwarcM  Hen:  M.A.  i.  126  (cf.  67,  flO). 

A*r  eeisiaid  a  fynegaaant  y  geiriau  hyn  Vt  iwyddogion. 

ilctauzvi.  38(cf.  36). 
Ceisiad^  gwaa  rhingyll.— ilrcA.  BrU.  214. 

3,  an  extortioner  (cf.  Luc  xix,  8). 

Rhwyded  y  ceisiad  yr  hyn  oU  gydd  ganddo ;  ao  anrheifhied 
dieithriaid  ei  lafur  fk.—Salm.  ax.  11. 

Ceiaiad,  -au,  am.  a  seeking ;  a  trying. 
Oeiaid,  am.  a  seeking  or  endeavouring. — P. 
Oeisidydd,  -ion,  am.  a  seeker;   one  who  at- 
tempts or  essays. 
Llneflt  Cadwallawn  ar  Dawy 
Ueiddiad  adav  yn  adwy 
Clodrydd  ceisydydd  cystwy. 

Llywarek  Hen :  M.A.  L  121  (cf.  84). 

Oeisiedydd,  -ion,   am,  one  who  seeks  or  en- 

-    deavours ;  a  seeker ;  an  attempter. 

Ceiaio,  v.  [cais :  L.  quaeao,  quaero]  to  seek ;  to 

attempt,  try,  essay,  or  end^vour ;  to  aim  at ; 

to  go  in  search  or  quest  of ;  to  seek  or  search 

for ;  to  go  after  or  fetch ;  to  get. 
E  macnt  hwy  en  keUsinw  teymget  y  genymni  ...  on 

kynhebyc  i  henny  ninheu  a  deiayvn  teymget  yganthnnt 

hwnteu  or  Buvein.  ar  kadamaf  ohonam  kymeret  er  hyn  a 

geissio. — Brut  &r.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  827. 

A  dywedut  wrth  ymanacheaseu  awnaeth  y  owplaei  ef  yn 
Uawen  yr  hyn  ydoedynt  wy  yn  y  geUsyaw  ganthaw. 

St.  <?r«i/,  52  (cf.  42). 

A  dyuot  a  orugant  y  Uu  attnnt  yna  gan  ynuag  a  brys  y 
geissaw  gwelet  Owein. — Mahinogion^  182. 

Ceisiaw  bod  yn  lieucn  cyn  bod  yn  Fabli. 

Duireb.  (M.A.  ii.  161.) 
Cais  ddoctiiineb ;  ac  a'th  holl  gyfoeth  cais  ddeall. 

Diar.  iv.  7  (cf.  6). 

Ceiaiwr,  wyr,   )am,  a  seeker;   an  attempter; 
Ceisydd,  -ion,  )  one  who  tries  or  endeavours. 

Geispwl,  pyliaid,  am,  [E.  catchpoll;  L.L.  cacJie- 
polusi  a  catchpoll,  a  bailiff,  a  serjeant;  one 
employed  to  catch  a  person. 
A  chom  cdwydd-dwyll,  pwylljpwl, 
A  chospwr  bnn,  a'i  eheisptol. — D.  ab  ChoUym^  zcix.  17. 

Tn  hyn,  dyma  bedwar  c^ispwL  a  chyhuddwr,  a  pbymtheg 
o  ddamniaid,  yn  Uusgo  dau  gytnraul  ger  bron. 

EtU  Wynn:  Bardd  Cwsg,  100  (cf.  27,  94,  96). 

CeiawiWy  a,  worthy  to  be  sought. — W, 
Oeitlen,  -i,  a/,  a  smock-frook. 


Oeithial,  v,  [oaeth]  to  be  straitening. — P. 
Oeithialedd,  mn,   bondage,   slavery,  oonfine- 
ment,  restraint. 
Argledyr  Fedyr  peidy»f  am  mavirad 
Arglyt  ^  Todtur  teyrned 
Arglein  [al.  ar  glein]  kein  rao  ktUXuaUd. 

Or.  ab  MeredpdA:  K.A.  i.  474. 

Ceithineb,  am,:=Caethineb, 

Bywyd  cyilwyr  yw  Dow,  ao  nia  geUir  derf^  acno,  na 
cheithineb.  .  .—BarddaM^  i,  V». 

Ceithio,  v,  to  confine  or  restrain ;  to  seiie. 
Ceithiw,  a.  [caeth]=CaefAtt(;. 

Athwyf  ym  bnryn  gwyn  adthjfw 

Ethym  heb  vt  llauynrat  Uew. 

Prydydd  Byekam:  ILA.  i  886  (cf.  226,  829). 

Oeithiwed,  9m,'='Cadhiwtd, 

8ef  yw  deall  yr  enw  fllranc  ryd  o  gaOdwH  pob  kcnedyL 

Otmpau  Okmlr^fmamy  |1I7. 
T  Owr  a*n  prynws  ni  jjix^dwerth  galed 
O  uffein  gethem  o  gttthxwed. 

b.  B*nfra$:  UJL  L  S90  (of .  M4,  886). 

del  (e),  -ion,  am.  [O.Ir.  ceil;  L.  cdo]  a  oonoeal- 
ing  or  hiding;    concealment;    seclusion;    a 
shelter ;  a  secret ;  secrecy. 
Tri  phetnis  cyrraith :  twyll;  eel;  aohamfani. 

CfyJreUhiauGymru,iL5U. 
Cafla*m  mhob  o«2  bod  Dow  a'th  inL—Ielo  M$$.  216. 

Nid  060  gel  o'm  dJ^^wyUad 

0*th  aoUee  a*th  let  i'th  wlad.— (Tf^mcv  Oimw,  84. 

Ar  gdt  in  concealment ;  concealed,  bidden ;  in 
secret  or  private ;  privately. 
Ae  gwbyl  wdthredoet  or  gel  ar  rybotdd. 

Llyw.  ab  lAywi^n :  UJL  i.  804. 

Heb  gd^  without  conoealment;  openly;  publicly. 

Neud  etiw  ynofy  cof  kyuarohw«l 
Am  lyw  detyfrut  heb  gut  heb  gel. 

Llygad  Owr:  M.A.  L  878  (of.  968). 

Yng  nghd^  in  conoealment  or  seclusion;   in 

secret;  cencealedly,  sedudedly. 

Br  earn  hon  mewn  enoilion, 
Aroe  y  dvdd  yna  nghel  coedydd, 
Ymgaru  r  noa  Ue  c&n  eos. 

Rhys  Goch  ab  Bhicert :  Iblo  Mm.  248. 

Dan  gely  in  concealment;   concealed,  hidden; 
secretly. 

Afall^i  beren  a  prenn  flion 
A  dyf  dan  gel  ynghoed  Celydd(m. 

Myri^:  UJL.  i.  162  (A.B.  ii.  20). 

Owed^ais  mewn  gwedd  eofki, 

Dan  gelj  megys  dyn  ag  ofn.— Z>.  ab  Guf&ifm,  oxlii.  67. 

Cd  a  chvddy  hiding  and  concealment ;  conoeal- 
ment and  seclusion. 

A  phan  aeth  y  dydd  yn  erbyn  Owain,  *  gosf od  amo 
fyned  dan  gel  a  chudd.  gorfn  hefyd  ar  laoaa  ab  lieiaon 
f yned  yn  wr  ce2  a  chudd  hyd  Fon,  at  hen  gyfaill  oad  iddaw. 

loloMse.  199. 

Cely  a.  concealed,  hid,  hidden;  secluded;  shel- 
tered. 

Awn,  Forfydd,  yno,  T  eurf erch ! 

Tr  Uwyn  cel^  plaa  aigol  Mroh.~Z).  ab  6^o%in,  eoUi.  28. 

Ofnaaant  hyflon  neta 

At  ddynion  celion  Daw  ca.—Iago  TrUhrug:  MAr  Coch. 


"Btm  innan  gynt  a  thi  mor  lion, 

Frbl  girdaY  hon  a  garwn, 
Hyd  llwybran'r  Uannereh  pel  a'r  wig, 

Yng  Mgherodigion  rhodiwn.— 2WyiK^tM,18. 

Lien  gdy  a  veil ;  a  covering  or  concealing  sheet 

Oet  glew  oet  llew  kyn  Uenn  gel 
Oct  glwys  digart  hart  Hywel. 

Bleddyn  Fardd :  ILA.  L  870  (cf .  488). 
tJa  yngod,  gor  Uaw  angd, 
A  Uyn  a  gax  a  Uen  gel.—L.  G.  Cothi^  vm.  ii.  41. 

A  minnau  yn  llechn  yn  ofalos  iawn  yn  fy  Um  gelf  ni 
aethom  i  mewn  i'r  adail  erohyll.  . 

SlU  Wgnn:  Baidd  Cwig,  66  (of.  20, 78). 
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Oil,  nn.  [pontr.  of  ceffyl  f  cf.  Ir.  pill  (O'Reiny); 
li.  celetj  a  horse,  a  nag,  a  hobby. — 8,  W, 
T  oqIItI  oodi  yw  rfayf el  ^waedlyd, 
A*r  di  gifts  yirr  a&gen  8«thlvd. 

£h]f$  Prichard:  C.  y  C.  clxxviii.  3. 
QwM  pamgafn  banner  ff el 
Vydd  M«b  ar  ^^l  «i  f eistr. 

loan  Sienetfn  :  Blodau  Byfed,  386. 
Beth  wneir  i  meroh  benchwibant 
Beth -wneir  &  hen  ^  troaa  t 
Beth  wneir  &  thftwlod  heb  ddim  gwair  ? 
Beth  imehr  i  ffair  heb  arian  t—PtnnUl, 

T  dl  baoh  yn  ciDio  i  bant.— Da/y<U  JBdwart. 
m  raid  wrtti  gawell  mwy 
AdMigliido^wy 
nr  faxtsfanad  draw.— ^«ifum .-  Grwth  D.C.  212  (cf .  210). 

Ar  gilt  on  horseback. 

Ar  ei  gel,  on  the  back  of  his  nag  or  hobby;  on 

horseback. 
Celach  (*),  -od,  «c.  a  fribble,  a  weakling;   a 

feeble  or  stunted  animal ;  a  mean  follow. 
Celadwy,  a.  concealable ;  seclnsiye,  hiding. 
Nyd  ffoithaw  a  wnaf  wrth  a  garwyf 
Keladufy  liywj  liw  tonn  am  rwyf 

Cynddelw:  MJL.  i.  216  (of.  881,  486). 
Ny  byt  heladwy  nod  kaledl. 

Llyto.  ab  Llywdyn :  M..A.  i.  282. 

Celai^y  9m,  an  imperfectly-written  form   of 
cellaig  or  cyllaig,  fonnd  in  some  late  Mss.  of 
the  '  Godooin,'  the  best,  including  the  Book 
of  Anenrin,  having  kdleic. 
Kn  kyitndywn  ka  oaraaswn  kelleic  f aw 
▲o  Ajgoedwya  gnae  yordyvuwya  y  emdnllyaw. 

Aneunn:  Qod.  807  (A.B.  id.  88). 

Celain,  pi.  celanedd,  $/,  [cf.  Ir.  colinn  (Zeuss, 
G.C.  13),  cokmn;  €kk.  calain;  C.  cdanedK]  1. 
a  carcase,  a  dead  body,  a  corpse ;  a  body. 
Teir  nrbaet  kdein  ynt:  pan  ladher;  pan  yq;>eilher;  a 
phan  ytiiyer  bray  dygwydao.  Teir  grwarthnrt  TuUin  ynt 
moyn:  innr  alaaawd  hwan;  pien  yr  elor  honn;  pieu  y 
Bed  newyd  hwnn. 

CyfreHMau  Cyntru,  1.  460  (of.  ii.  40,  568,  644,  692). 
8ef  y  gwdei  wreio  wineu  ddediw.  a  march  a  chyfrwy 
araaw  yn  aenyll  geyr  y  llaw  a  eheUin  yn  y  hymyl.  ao  yn 
keiaaw  bwrw  y  gelein  ar  y  march  yn  y.kymry. 

Mabmoffian,  208  (cf.  116,  228). 
Kaf el  keleim  o  bob  nn  oi  eytymdeilhion  ac  enteu  heb  er 
JMXL^Brut  Or.  ab  Arthur:  U.A.  il  838. 
T  fvMa  veiawen  a  oloir  hediw 
Tm  pliUi  pvid  a  derw. 

Ll^warch  Hen  :  A.B.  iL  209  (M.A.  i.  106). 
Nid  &  dy  y«Iatn  di  i  feddrod  dy  dadau. 

1  Srm.  siii.  22  (of.  24,  26,  28,  30). 

lAadd  cdain^  to  oosunit  murder;   to  murder, 
to  kin. 
O  demyd  y  wreio  Uad  kdeint  bit  lofmd  mal  pei  gwr. 

CufirUhiau  Oymru,  ii.  64  (cf.  76,  264,  678). 
T  grt  a  hynny  Daw  a  erohiB  yn  yr  hen  grf  reith  ac  yny 
newya  wnenthnr  kyftreith  ar  y  neb  a  lado  Mein  ac  ar  y  neb 
a  TO  twyllwr.— ^(.  Greal,  \  188. 

PHwerydh  yw  aaidharbot  meflrya  pai  ffwypai  dhrn  Tot 

acalh  yn  myaan  Ihadh  eelai$i^  ac  na  n^udniai  y  Ihadhedic. 

Ymborth  yr  Enaid^  \  10. 

Tr  ail  yw  pedkod  yn  erbyn  anian ;  trydydd,  Uadd  eelain. 

Banes  Owidw  (Brython,  ill.  246). 

Ka wna oddrntSb'.  na ladd gdain;  na ladrata. 

W.  aaietbury:  line  xviii.  20  (of.  BCarc  vii.  21). 

Trwy  dyn^  a  dywedyd  oelwydd,  a  Uadd  eelain,  a  llad- 

xata,  a  than  pziodaek  y  maent  yn  tori  allan;  a  gwaed  a 

gyifwrdd  k  gyned,—Bo9.  ir.  2. 

T  pedwar  pechod  e^'n  gwaeddi  hyd  y  nef  am  ddial. — 

Uadd  ctUtin^  neu  ladd  dyn  yn  wybodol  ac  o  wir  fodd. 

Allwpdd  Paradtoys,  16. 

Lladd  eelain  («m.),  murder,   slaughter,  man- 
killing. 

Bhoee  Dnw  hwy  i  frnydd  i  f eddwl  anynad,  i  wnenthnr  j 
pethan  ni  ehyngweddant,  ao  wy  yn  llawn  o  bob  anghyf- 
kwnder,  ffomigrwydd,  enwiredd,  oybydd-dra,  dryvioni, 
yn  Uawn  oeniBtfefi,  a  uadd  eelain.  cynhen,  hooed^  dryg- 
■mnrydao.—  Tr.  SaUtbury:  Bhuf.  i.  29. 


Y  mae  gennyf  hep  ef  [PQat]  ygharchar  Uourud  kelein 
Barrabas  y  enw. 

Lly/r  Gwyn  Bhydderch  (Hengwrt  Ma.),  66. 

Eithr  na  fid  i  neb  o  honoch  oddef  adfyd  mal  Uo/rudd 
eelain,  neu  leidr,  neu  ddrygwas. 

ISsff.  R.  Davies :  1  Pedr  iv.  16. 

Pwy  brnnag  a  gaeao  ei  frawd,  lladdwr  dyn  [*Uaddwr 
eelain]  ydyw.—  W,  Salesbury :  1  loan  iii.  15. 

Hal  nn  a  fo  Uaddwr  eelain,  os  caiff  ef  ddiainc,  er  ei  gnro 
ne'i  fflangellu.  mae  ef  yn  cymryd  hyny  mewn  rhan  dda, 
gan  iddaw  wyood  yn  dda  ddigon  ei  fod  yn  haeddn  orog. 

HvM  Lewyi :  Perl,  18. 

Lladd  yn  gdain,  to  kill  dead ;  to  murder. 

Marw  yn  gdain^  to  be  quite  dead ;  to  die  com- 
pletely ;  to  be  stone-dead. 

Dvma  lythyr  oddi  wrtho  yn  mynegi  fod  Dr.  Wynne  o 
Ddolgellau  wedi  marw  yn  gelain.—Gro.  Owain,  277  (cf.  247). 

Mae  hi  yn  farw  gelain,  she  is  quite  a  corpse; 

she  is  quite  dead. 
2.  the  fcetus  or  young  (of  animals). 

Tr  aninail  hwnn  [y  carw]  oe  dhoethineb  ae  vwriat  a  bair 

E'  ewic  vwrw  y  gtlain  neu  y  Iho  mewn  Ihe  oadam  diaathr, 
e  ni  bo  tramwy  dynion  nac  aniueilieit. 

Cy/raith  Ar/au  (Hengwrt  Ms.). 

Celanedd,  )  -au, «/.  and  cl,  carcases  collectively; 
Calanedd,  ]  a  heap  of  dead  bodies ;  carnage, 
massacre,  butchery;  the  dead  (as  on  the  field 
of  battle). 
Ao  ef  auu  agoa  a  bot  kalaned  yn  yr  ymaag  hwnnw. 

Malinogion,  182. 
Brwyw  lafnan  yg  oran  yg  ciai  eelaned. 

Oyndddw:  M.A.  i.  208  (cf.  194). 
Faredur  ae  lladawd  wyntwy.  ac  ae  bwryawd  yn  galaned 
droe  y  bont  yr  auon.— ^(.  &real,  \  194. 

A  pheri  kynnullaw  y  kalaned  aele  gantaw.  ao  en  dwyn 
hyt  y  lie  ydoed  gorff  Bolant. 

Yst.  de  Carolo  Magno,  ool.  491. 

Ao  wynt  a  gawaant  jmo  eu  gwjrr  yn  yelaned.  .  .  Ym- 
hoelut  a  omo  dracheuyn  hyt  y  Glyn  Mieri.  a  pheri  kyn- 
nullaw y  kelaned  oed  yno.—  Campau  Gharlyinaen,  \  116. 

307.  Bu  haint  mawr  aohoe  eelaneddau  ymladdan ;  a  bu 
farw  anf erth-rif  yn  w^  a  gweirion,  a  mercned  a  gwragedd. 

loh  Mss.  41.   " 
Tair  haint  echrvs  Ynys  Prydain :  cyntaf ,  haint  o  gelanedd 
y  Gwyddyl  a  laadwyd  ym  Manuba  .  .  .  ail,  haint  y  fad 
felen  o  B6s,  ao  aohoe  eelaneddau  Uaddedigion  y  bu  honno. 

TfVfsdd:  M.A.ii.6e. 
Trannoeth  yr  aeth  gw^  Groeg  hyd  at  Briaf  i  geiaiaw 
oynghrair  yr  yspaid  y  byddynt  yn  claddu  eu  kelanedd. 

TstoH  Dared,  \  64. 
Ueinw  leoedd  &  ehelaneddau;  arohoUa  ben  Uawer  gwlad. 

Salm.  ex.  6. 
Cyn  y  gelanedd  hon  yn  y  gwledydd  hya,  oanodd  dooh 
alarwm  o  honi  ei  bun. 

Oh.  Edunrds:  Hanee  y  Pfydd,  168  (of.  88). 

Os  geljnion  gloewon  gledd, 
Gelynion  hya  gelanedd.— Bobert  Davies. 

Lladd  celanedd,  to  commit  murders ;  to  kill  (a 
great  number) ;  to  shed  blood ;  to  murder. 

A  mvnet  ar  herw  hyt  yn  lio^er.  a  llad  kalaned  a  Uoogi 
tei.  a  oala  karcharoryon  aoruc  lor^exih.—Mabinogion,  144. 

Na  fynned  ai  law  ladd  calanedd.— M.A.  i.  638. 

Ponny  wdhosti  ry  ladh  o  Dauydh  gslanedh.  ae  Tot  yn  an- 
niwair.— Xucicfar,  \  137. 

Celaneddau  meirwon,  dead  corpses;    heaps  of 
the  dead. — 2  Bren.  xix.  35. 
Maea  celanedd,  a  carnage-field. 

Y  Mdr  Coch  yn  foes  kelanedd,  neu  Ddymehweliad  yr 
Ai^htiaid  yn  y  Mdr  Coch.— lago  Trichrug:  Mdr  Coch. 

%  Pughe  has  the  sg.  cc/an,  as  well  as  eelain, 
apparently  to  account  for  the  collective 
cdanedd;  but  ai  in  some  other  singular 
words  becomes  a  in  the  plural:  cf.  chwain, 


Digitized  by 


Google 


Celakieddaibd 


786 


Celf 


chwannen;  gwraig^  gwragedd;  rhiairiy  rhianedd. 
Zeuss  {G,C.  291,  823),  presumably  misled  by 
Lady  Charlotte  Guest's  version,  translates 
celanedd  or  calaiiedd  {Mab,  ii.  372)  by  habita- 
tores,  as  if  it  represented  the  Lat.  colonic  with 
which  it  has  no  connection.  Lladd  celanedd 
or  calaneddf  as  well  as  Iladd  ceJatn^  is  a  com- 
paratively common  expression  in  medieval 
Welsh,  and  occasionally  in  later  authors. 

Oelaneddaidd,  a.  like  a  corpse  or  dead  body; 
cadaverous. 

Celaneddig,   a.   corpse-like,   cadaverous;    ca- 
daveric. 

Oelaneddog,  a.  strewn  with  carnage  or  slaugh- 
ter; camaged;  ghastly. 

Celaneddu,    v,    to    strew   with    carnage;    to 
massacre. 

Celawr,  orion,  sm.  one  that  hides  or  conceals. 
—P. 

Celc,    )  -au,  am,  1.  concealment,  hiding;  that 

Celg,  j  which  is  concealed  or  hidden ;  a  hoard, 
hidden  stock  or  treasure ;  a  hiding-place. 
Gael  mawredd  ar  dir  Bleddyn, 
Gael  grwr  i  luddio  celg  yn\— Da/,  ab  Mtr.  ah  Tudur. 

Qwelais  amser,  fab  Owiljnn, 

Gael  gwr  a  wnelai  gelg  ym'.— />.  ah  Omlym^  diii.  27. 

Mae  ganddo  gelc  o  ariaUy  he  has  a  hoard  of 
money;  he  has  money  put  aside  imknown  to 
others.— iST.i^.  FT. 

2.  a  wile,  a  trick,  a  stratagem. — P, 

Celcadwyy  a.  concealable ;  that  may  be  hidden. 

Celciad,  -au,  am,  a  concealing  or  hiding. 

Oelcu^*  !  V.  1.  to  conceal  or  hide;  to  secrete. 

jynxgBxd'yddwYd  arian  wedi  eu  cfleio  gan  hen  gybydd  ar 
7  plwyf  yn  Uanyinddyfri.— ry«?y»o^artA,  Bhag.  6, 1878. 

2.  to  embezzle. 

Bydd  raid  i'r  carcharor  dretdio  dros  ugain  mlynedd 
mewn  penydfa  am  iddo  gelcio  swm  mawr  o  arian. 

Dri/ch,  Tach.  29,  1888. 

Celciui,  a.  concealed,  hidden ;  secret ;  private. 

Taflan  o*r  pechodan  dygwyddawl  i*r  rhai  cyflon.  .  .  Di- 

brido,  bamu,  neu  ddiystjrru  ereill  yn  gyhoedd  neu'n  gelcti^. 


Allwydd  Paradwysy 

wyr,  am,  1.  a  concealer  or  hider; 
one  who  keeps  secret. 


Celcwr, 

Celciwr, 

Celgwr, 

2.  an  embezzler ;  a  dissembler,  a  disguiser. 

Nid  ctlgwr  gwr  a  garo, 

Ni  thrig  mewn  gweniaith  na  thro. 

Lajydd  ab  Guyilyuiy  cliii.  29. 

Oelcyn,  am,  one  that  conceals  or  hides  himself; 

an  embezzler. 
Celcyniaeth,  -au,  af.  concealment;  dissimula- 
tion, trickery;  embezzlement. 
Celch,  -au,  af,  [=cylch,  «wi.]  a  circle  or  cycle. 
Anadl  fal  mwg  y  fawnen 
Tn  ei  chdch^  pan  naa  gelch  gwen. 

Diifydd  ah  GxoUym^  Ixxvi.  21. 

Celchu,  V,  to  encircle,  to  surround,  to  embrace. 
Oelchyn,  am,  [calch]  a  piece  or  lump  of  (un- 
slaked) lime. 

Cymmer  losgliat  a  chelchyn  annhawdd,  a  dod  mewn  U^tr, 
a  bwrw  amaw  chwart  o  isgell  y  geidwad. 

Mtddygon  Mydd/ni,  ii.  6^. 

Celdy,  dai,  dyau,  am,  a  house  of  retreat  or  se- 
clusion ;  a  bower  or  arbour. 
CfUly  dan  frig  coed  cildwyn, 
Cywair  y  lie,  caer  y  llwyn.— Z>.  ab  Owiiym^  cdi.  8  (cf .  38). 


Oeledig,  a.  concealed,  hidden ;  dissembled. 

Keltdic  uy  him  jm  hir  ofwy  lie 
Yn  UedradTore  gan  Avarwy.^Cynddelw:  M.A.  i.  217. 

Oeledigaeth,  -au,  af,  concealment ;  a  hiding^. 

Oeledigrwydd,  am,  ooncealedneas. 

Oelefrydd,  )  $m,  and  cl,  [calaf-^rhydd]  stub- 
CaUfrydd,  j  ble.  In  the  Welsh  Laws  it  is 
the  stubble  that  remains  of  com  that  has 
been  eaten  by  animals.  For  some  unapparent 
reason,  Th.  Richards  writes  the  word  celefer- 
yddf  and  Dr.  Pughe  cele/eurydd, 

Pwybynhao  agaffo  iawn  am  yt  llygredic  gan  yqgrybyL 
ny  dylyir  am  jkala/rwt  hwnnw  na  thai  na  daly  y^grybyl 
•nULW.—Cy/reithiau  Cymru^  i.  748. 

T  neb  a  gaffe  iawn  o  gwbl  am  yd  llysredlg  y  gan  ber- 
ohenawg  yagrubl,  ni  ddyly  na  thU,  na  aala  yagmbl  ar  j 
ceU/rydd  hwnw.—Lege*  WaUicae^  in.  x.  84. 

Oelefrftd,  )  -au,  am,  [L.  celehraiio;  Ir.  celehrad: 
Celyfrad,  j  cf.  Cormac's  Glossary,  36]  celebra- 
tion. 
Heb  reith  heb  gyfreith  heb  gyfrad     a  gwaa 

Na  gweini  cfUurad. — Llyte.  ab  Llyteflyn  :  M JL.  i.  279. 


If  oladwT  vn  Daw  Tn  diff  ynymd     yaayt 
Y  Meirionnyt  ryt  rot  gygwaaUd 
Molidor  y  chor  ae  chrly/rad 


Ae  chert  ae  ohedwyr  ac  llyr  ae  Uad 

Ae  llann  ger  dylan  ger  glan  dylad     heayd 

liwytyd  y  gweryd  ae  hyd  ae  had. 

lAjfwelyn  Fardd:  If  JL  i.  361. 

OelefVn,  am,  [sgl.  of  co/a/]  a  stalk,  a  stem,  a 
blade,  a  straw. 

Ar  hynnT  Uyma  eliwln  y  byt  o  lygot.  a  chvfrif  na  memxr 
ny  ellit  ar  nvnny.  ac  ny  wydyat  yny  uyd  y  Uygot  yn  gwan 
a  dan  y  groft.  a  phob  un  yn  dngyaw  ar  hyt  y  kAeuyn.  ao 
Tny  estwng  genti.  ac  yn  torn  y  tywvaaen.  ao  yn  gwan  ar 
GTwyssen  vmeith.  ao  yn  adaw  y  kalaf  yno.  Ao  ny  wydyat 
ef  uot  un  keleuyn  yno.  ny  bei  lygodet  am  bob  un. 

Mahinoffion^  68. 

Oelenig  (#n),  am,  [calan]=Ca/eni5r,  q.v.    Celenig 
is  comparatively  common  in  the  older  laa- 
guage:   cf.  M,A.  i.  226,  229,  260,  266,  339, 
342,  344,  431,  432,  460. 
Oelf,  -au,  af,  art. 
Moll  wnaf  y  melyn  wlf , 
Mai  y  bu'n  oanu  mewn  etlf; 
Meilwrn  drain  ao  ar  gain  gofl, 
Mwyalchen  laia  awen  sylf . 

D.  Llwjfd  Matkewy  i'r  Fwyalch. 
Trwy  eret  gel/  dygaaent  hwy  y  gwaith 
Yn  bontawl,  crimell  o  ddibynawl  graig, 
Tro6  affwys  flin. 

W.  0.  Pughe:  G.Q.  x.  810  (of.  iii.  SS7). 
Anian  nid  yw  ond  e«Z/na  wyddoat  ti. 

Robert  Owen:  Oweith.  272. 
Wedi  i'r  darganfyddiad  nodedig  hwn  gael  ei  hvBpyra 
.  .  .  i  Athrofa  y  Prif  Gd/au,  yn  Ffraino,  niddarfu  i*r  corff 
hwnw  golli  dim  amser  cyn  erfyn  ar  Weinidog  Addysg 
Gyhoeddua  am  gynnorthwyon  i  fyned  jrm  mlaen  i*r  ym- 
chwiliadau.— -Bruitw ;  Ninefeh,  12. 

Celf  a  gwyddor,  art  and  science. 
Mae  beirdd,  Uenyddion,  a  threiddwyr  cywrain  i  gel/  a 

gwyddor.  yn  hanfodol  i  enwogrwydd  oenedl. 

ifau/,  C.C.  X.  199  (cf.  aoo). 
Gyda'r  olaf  y  mae  y  cel/au  a'r  gxcgddorau^  bywyd  o  drefo, 
'   "Ayjn  cael  eu  dwyn  ym  mlaen. 


Hauly  CO.  zxiii.  42. 


a  Uywodraeth  wladol,  yn 

Y  celfau  breiniol,   \ 

Y  celfau  teg,  /  the  fine  arts. 

Y  celfau  cain,        ) 

Y  celfau  rhyddedog,  the  liberal  arts,  the  polite 
arts. 
Baglar  Celfau,       |   Bachelor  of  Arts. 


Baglor  y  Celfau, 

Athraw  Celfau, 
Athraw  y  Celfau, 


A 


Master  of  Arts. 
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-oedd,  )  «/.  [cel+mon]  a  place  of  oon- 
(  oealment;  a  place  of  seclusion 
a  retreat. 


Oel&, 

Cellkn,  -au, 
or  privacy 
Nid  oes  gel/an  min  Uannorch 
Im'  i  gynnal  oed  k  merch. 

Da/ydd  ab  Gvnlym^  oolviii.  33  (cf.  ocli.  14). 

Llwyn  ir  mewn  eelfa  miram, 

Uirs  ffriw-las  y  gamlas  gain.— 7o/o  Morganwg. 

GelfSEkdur,  -laid,  «m.  an  artist. 

T  durlun  liuig^enwedig  a  roddwyd  i  gelj^adnr,  yr  hwn  a 
wnaeth  ai^n^aff  gorwych  o  bono. — Ctamwl^  ii.  102. 

Tm  mhlith  y  ed/aduriaid  a  ddenaaid  i'r  Dyffryn  Ded- 
wydd,  i  laforio  er  oyBor  a  digrifwch  y  trigolion,  yr  oedd 
gvr  nodedig  ei  wybodaeth  yn  y  mudallaoedd.— i?a«se/<M,  vi. 

Oelfair,  eiriau,  sm,  a  technical  word  or  term. 

T  mae  yn  ammhexu,  ^  fodd  bynnag,  a  ydyw  yr  ym- 
adrodd  fel  eel/air  yn  gywir. 

Y  Ddainr  n V  CrfaduHaui,  i.  468. 

Celfi,  8,pi,  and  cL  1.  in  the  Laws  the  screen 
wluch  divided  the  hall  (of  the  royal  palace) 
into  two  portions. 

*  Tlie  hall,  it  would  appear,  contained  six  pillars  for  tbe 
■apport  of  the  roof;  the  fire-plaoe  occupied  a  space  be- 
tvreen  two  of  these  pillars,  and  screensj  which  extended 
from  these  pillars  to  the  side  walls,  divided  the  hall  into 
two  parts;  m  the  dais,  or  upper  portion,  the  kmg and  nine 
of  his  officers  were  seated,  in  l^e  nether  portion  were  al- 
lotted seats  for  the  other  four  officov,  and  places  for  the 
rest  of  the  household.*— (7.^.  i.  IOr. 

Petwar  cadeyryawc  ar  dec  esyt  en  j  UyB  peduuar 
(madnnt  ya  ooref  adec  uch  coref .  Kentaf  ew  ebrenyn  ef 
adde  erste  en  nessaf  yr  kelug:  ac  enessaf  ydau  enteu 
ekegheUaur ;  a  guedy  henny  er  hosb ;  ao  guedy  henny  er 
edlye ;  ac  guedy  henny  e  pen  hebogyt ;  ar  troydauc  yam 
edyuyl  ac  ef ;  ar  medye  emon  e  kolouen  yam  etan  ac  ef . 
Enessaf  yr  keUuy  arall  er  efeyryat  tevlu  with  uendvgau 
yuuyt  alomu  e  Fader;  ar  oolouen  uch  ypen  ef  adely  er 
gortec&ur  ymaydu;  enessaf  ydau  enteu  er  enat  liys; 
enessaf  ydhau  enteu  ebart  kadeyryauc;  egof  llys  empen 
eoeyg  rao  deulun  er  ef evryat.  Epenteylu  adele  eyste  ar 
etal  ysaaf  yr  neuat  ay  Uau  as  ■  •    - 


assuy  ar  etal  drus;  ar  hyn 


anynno  or  teylu  yhyd  ac  ef ;  u:  rey  erevU  e  parth  arall  yr 

dius.   E bara  temn ar neyllau  e  penteulu:  e  pen guastraut 

yam  e  keiuy  tur  brenyn ;  e  penkynyt  yam  e  keluy  ar  efeyryat. 

Cgfreitkiau  Cgmrti,  i.  10  (cf.  16,  86;  ii.  686). 

2.  famitnre ;    household  articles ;   implements, 
tools,  instruments;  luggage. 

Eu  plant  a  ddryllir  wrth  gel/i. 

Eag.  Morgan :  Hos.  xiii.  16  (cf.  x.  14). 

Cdfi  tir,  implements  of  husbandry. 

Cyweiria  gtlfi  tir;  tor  goed  deunydd;  &  dwg  dail  i*r  tir 
ar  y  rbew. — Luinover  Ms.  63. 

Celfi  ty,  household  furniture. 

Mewn  ychydig  wythnosau  bAm  vn  alluog  i  ddiwallu  fy 
nghaban  ag  amryw  gelfi  angheaaheidiol.—Cglchgrawn^  i.  42. 

Cod  a  cMfi,  bag  and  baggage. 

Cdfi  min,   edged  tools,   sharp-edged  instru- 
ments. 

Oof  gynt  a  gaf as  air  da  iawn  a  ohlod  am  wneuthnr  ee^fi 
min  txa  rhagorol.— /ofo  Mat,  157. 

Cdfi  crefft,  tools  or  implements  of  one's  trade 
or  calling. 
Cdfi  llu,  the  baggage  of  an  army. 

3.  trashy  or  worthless  articles ;  trifles,  bagatelles. 

A  Uawer  ereill  mwy  no  mwy.  ai  rhith^ 
Owirioniaidj  ai  meudwyaid,  orodyr  ai 
Owyn,  du,  llwyd,  ac  en  eeljl  gwamion  oil. 

H\  0.  Pughe:  CO.  iil.  619. 

Dob  dHh  gelfi  oddi  yma,  take  away  thy  litter 
from  here. 
Oelflach,   9.pL  worthless   or  trashy  articles; 
lumber;  rubbish. 

Sefii  gdfiachj  old  things  of  little  value;  old 
rubbiui. 
93 


Celficyn,  «m.  [oelfi-^-- cyn ;  i.q.  cdfiyn]  a  small 
artidle  of  funiiture ;  a  small  household  article; 
a  thing  of  trifling  value. 
Hen  gelficytiy  an  old  worthless  piece  of  fur- 
niture. — CardiganMre, 

Celflyn,  sm.  a  tool,  instrument,  or  implement ; 
a  piece  of  furniture. 

Ac  o  hyny  y  golwir  celfign  at  dori  tir  yn  bal. 

Cg^nach  y  Beirdd,  89. 
Cel/lyn  t^  goreu  yn  y  byd  yw  gwraig  ddBi.—Diareb. 

Celfydd,  a.  [fcelmed:  cf.  Ir.  caifna,  calmatvs] 
slolful,  expert,  skilled,  ingenious;  artifioiaL 

Overg  1.  cdmfd  {gl.  efficax). 

Oxford  Gloas.  i.  6  (Zeuss,  O.C.  1058). 

Breuduid  a  uelun  neithwir.  ys  celuit  ae  dehoglho. 

Hyfr  Du:  A.B.  ii.  5  (cf.  6). 
Nyd  oerddor  edfydd  ny  molwy  Ddofydd. 

Taliesin:  M.A.  i.  28. 
Ac  yna  yd  anvonet  Myrdin  gyt  ao  wynt.  am  y  vot  yn 
gflvyd  ac  ethryUth  mawr  yndaw. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  278. 
Tri  pheth  ni  weled  hyd  yn  hjm  yn  y  byd  :  glwth  iaohus ; 
rsgaaur  ed/ydd;  a  baich  anrhydeddus. 

Trioedd  Doethineh:  M.A.  iii.  880. 
T  mae'r  FarddonJaeth  Oymraeg  yn  gelfyddach^  ac  yn 
berffeithaoh,  ac  yn  brydf erthadi.  ac  yn  f elusach,  na'r  un 
a  geir  yn  uniaith  arall  a  f u  erioea. 

Oyfrinath  y  Beirddy  14  (cf.  46). 
Celfydd,  celed  ei  arfaeth.— i>uzre&.  (M.A.  ii.  161.) 

Antuviais  ryw  hynt  arall 

O  newydd,  yn  gelfydd  gall.— (/ro.  Otoain,  82. 

Ceffyddofiy  ingenious  persons ;  artists. 

O  pymp  pumhwnt  kfluydon 

Arthawon  efl  Math.— 2'a7»^«n;  A.B.  ii.  142. 

Uwch  awduron  a  chadeiriawg. 
Bur  iaith  rywiawg,  ber  atl 
A  ehelfyddon  uohei  f  eiddia^ 


cyi 


Bur  iaith  rywiawg,  ber  athrawon ; 

A  ehelfyddon  uohel  f  eiddiaivg, 

A*r  beirdd  enwawg,  eirber  ddynion. — Gro.  (hoatn,  188. 


Crefftwr  cdfydd,  a  skilful  artificer. — Em,  iii.  3. 
Oelfydd,  8,pL  *  kiln-rods.* 

Ar  e  kduyd  un  keynnyauc.—Cy/reithiau  Cymru^  i.  804. 

Oelfyddaidd,  a.  ingenious ;  scientific. 

Dangosodd  gw^  cdfyddaidd  nad  yw  gwres  yn  effeithio 
cyn  dosted  ar  fiw  dn.—GwylKdydd,  ifi.  374  (cf.  801). 

Oelfyddau,  )  8,pL  [=celfyddydau,  oelfyddodau] 
Celfyddon,  )  arts. 

Doedwch  y  ffordd  y  mae  henwau  perthynasawl  at  swydd- 
au,  breiniau,  a  ehtlfyddau  gw^  yn  goferu  allan  o'u  oys- 
aeflnawl.— i?r.  Or.  Moherts:  Oram.  108. 

Ar  air  a  chydwybod  gfwf  wrth  gerdd  dafawd,  a'i  cMf- 
yddaUf  a'i  grwybodau,  a'l  pherthynaaau.— /oto  Ms*.  812. 

Yr  oeddynt  [y  Bhufeiniaid]  yn  Uywio  eu  gwladwriaeth 
mor  ffall,  ag  y  byddent  mewn  rhyf el  y  rhan  f ynychaf  yn 
anorohfygpf;  am  gd/yddau  a  gwybodaeth  yn  rnagorol; 
am  rinwedd  yn  enwog.— J?/i«  Lswia :  Drexelina,  69. 

Tau  oil  y  cd/yddon  cain 
Ar  gynnydd  golud  a  ddUynant  rawd, 
Neu  a  desotant  is  pelydron hedd.— fF.  O.  Pughe:  F&l.  19. 

Oelfyddawd,  -odau,  -odion,  8/,:=Cd/yddyd. 
Celfydd-dra,  8m.  skilfulness,  skill,  ingenuity. 
Nid  annichonadwy  f  od  rhai  ardaloedd  yn  ei  gynnal  gyda'r 
cyfryw  gd/ydd-dra  ag  a  hanf odai  yn  yr  amaeroedd  hjnj. 
Camhuanawe:  Hanes  Cymru,  18. 

Celfyddgar,  a.   1.  ingenious,  skilful,  expert; 
fond  of  art ;  artistic. 

O'r  rhyw  hyn  y  dylid  bamu  y  prydyddion  doethion  a 
ohywraint  a  ehelfyddgar  a  gelfir  tra  byddo  cadair  ac  eistedd- 
fod yng  nghw^.— Sarcitku,  ii.  184. 

Bhoed  Duw  im'  adwedd  iawnwedd  yno, 

A  dihaint  henaint  na'm  dihoeno, 

A  phlant  cdfyddgar  a  garo     eu  hiaith, 

A  haidd  awenwaith  a'u  hurdduno.— (?ro.  Ovtain,  11. 

Gwych  o  hardded  yw  arfau  Uywelyn  ab  Omffydd  .  .  . 
sydd  o  flacn  y  Uyfr,  wedi  oi  dori  ar  gopr  yn  gdfyddgar 
ddigO"- — Growicy  Owain^  309. 
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2.  artificial;  fictitioiu. 

I  ddioo^  ein  gireithredoedd  0*11  holl  degwch  celfyddgar. 
a  gosod  em  htmain  o  flaen  ein  llygraid  yn  ein  holl  frynti 
noeth.~/o«.  Tonuu:  Bnoh.  Qrist.  197. 

Oelfy'dd^arwch,  «m.  ingenuity,  ingeniousness. 

Tripheth  a  ddybryn  cydnabjddiaeth :  oarediarwydd ; 
utfyidgarwh  ;  a  diynneflnder.— (7j(/Hna«A  y  Beirdd,  47. 

Tr  oeddynt  yn  fawreddus  (nid  ydym  yn  gwadu)  mewn 
traff erthion  dinaaaidd  a  milimaethf  gartref  ao  oddi  gartref ; 
o  ran  en  cyfarwyddyd  meim  cdfyddgarwch  a  gwybodaeth, 
ihyf eddol  oeddynt.— J^Zi*  Levnt :  Drezelius,  68. 

Oelfjrddiad,  -an,  «m.  a  being  expert  or  Bldlial* 
Oelfjrddiaid,  B,pl,  men  of  art;  expert,  skilful, 
or  ingenious  persons. 

Fan  oruc  keili  keluytyeid  daear. 

Llyw.  ab  Llyvfflyn  :  H.A.  i.  S8S. 
O  hir  gymhwyll  doethion,  ac  awen^dion  a  ehel/^ddiaid, 
*emyd  pwj"  ^^    -  .^ 

>  naddynt. 


g^y- 


O  hir  gymhwyll  doethion,  ac  awenyddion  a  eA«//vd 
J  oeir  gwellid  a  ohademyd  pwyll  a  dosparth  ar  bob 
bodau,  ac  ar  bob  mi  o  naddynt.— Par<2<^,  i.  26. 

Oelfjrddiaeth,  -au,  $/,  art ;  arts  ooUeotively. 
Gwnaeth  Uywelyn  Sion  lyfr  a  enwodd  ef  'Adgoflon 


Gwybodau  yr  hen  Gymry,  »ef  Cyfarwyddyd  ar  Bij^ydd- 
iaetn,  Achyadiaeth,  CJofledyddiaeth,  Meddyginiaeth,  Ff erm- 
yddiaeth,  Deddfyddiaeth,  Celjyddiaeth.ti  Fferylltiaeth.  yr 
hen  Qymxy.—Sion  Bradford :  Cyfr.  y  Beirdd,  Khagdd.  12. 

Oelfjrddol,  a.  relating  to  art;    artificial;   in- 
genious, skilful;  artistic. 

Mi  a  aethym  i  d^,  p'le  gwelais  ddirgelwch  rhyfeddol  i 
ddeor  cywion  trwy  wrea  ctl/yddol. 

W.  Ltwtt :  Dwy  Daith,  2  (cf.  8,  4). 

Efe  a  ddylai  gyda  llaw  ei  lyfrau  gwarantedig  o  gelf- 
yddyd.  ac  awdurdodawl  o  athraw,  fal  y  gaUo  fedru  ar  Tarn 
a  gwyix>daa  y  meddygon  doethion  a  chelfyddoUon  a  fuant 
o'lflaien ei.— Meddygon  Mydd/ai^  297. 

Celfydddiony  artificials,  artificialities. 

Oelfjrddoldeb.  «m.  artificiality;  skilfulness;  in- 
genuity; skill. 

Oan  nas  dylid  amgen  na  gwir  a  chywir,  ac  iawnder  cyf- 
ymsawdd  a  ehel/yddofdeb  ar  a  wneler  gan  a  fetro'r  goreu 
ar  bob  gwneathmr. .  .  liwyr  alledig  i  Dduw  pob  goreuder, 
a  phob  laimder,  a  phob  cel/yddold^^  a  phob  prydferthwch. 

Barddojt,  i.  828. 

Celfyddu,  V.  to  make  skilful;  to  exercise  art; 
to  practise  ingenuity. 
O  brifluyr  synhnyr  y  synnio  vymryt 
Bmd  gyt  gdvydyt  am  kdvydo. 

Meilir  ab  Owalchmai :  M  JL.  i.  826. 
Gwnenthmr  a  gtlfydd^  cell ydd  a  ddoeparth. 

Doetkineb  y  Gymry :  M. A.  iii.  118. 

Celfy'dduB,  a.  belonging  to  art  or  arts;  tech- 
nical ;  ingenious,  skilful,  exx)ert. 
Oelfjrddwaith,  weithiau,  sm.  what  is  wrought 
with  skill;  curious,  ingenious,  or  'cunning' 
work. 

Wrth  y  rhai.  megys  wrth  fath  ar  hen  furddmiau  am- 
mharuB,  y  gellir  draul  mor  odidawg  oedd  cel/yddwaith  ao 
adeQad  creadwrfaeth  dyn  ar  y  cjmtaf . 

Mobert  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  6. 

Celfjrddwr,  W3rr,  «m.  one  skilled  in  any  art ;  an 
artificer;  a  man  of  science,  a  scientist ;  an  aitist. 

,  ao  ym- 

illal 


k  y  mae  [cybydd-dod]  ym  mhob  congl,  ; 
calon^  orwy  ddryyu  em  pyaygwyr,  llys 
^  ,  Uindagu  ein  cyfreithwyr,  clWyfo  ein  llal 
grwenWyno  ein  boneddigion,  Iladd  ein  celfyddwyr^  rheibio 


Yspeienna 
lusgo  i  bob  ( 
eglwyswyr,  Uindagu 


ein  mansiandwyr,  a  brauiu  ein  morwyr. 
R.  Llwyd 

Bon 
rhai 


Llwybr  Hyff.  78. 
eithaf  dawn  y 


an  yr  ydym  am  y  ulfyddwvr  gwledig,  e 
i  ydyw  oolnrio  astell  uwch  drwB  tafamdy. 

Cylehgraiortf  i.  7. 

Oelfyddyd,  -au,  -on,  |  a/.  1.  art  (in  theory 

Celfyddawd,  odau,  odion,  j  or   practice) ;    sci- 
ence; faculty. 

Teyr  kduydyt  nv  dely  mab  tayauc  en  descu  heb  kanyat 
y  arglnyd. — (fyfreitkiau  Cymru^  1.  78. 
Gwr  anryyed  y  dvac  en  e  hUvydodeu  oed  hwnw. 


rdyscei 
C  Otf  ab 


Arthur:  MJL,  ii.  864  (cf,  126,  279). 


Keluytodeu  reen  raanwyd  a  mi 
Hegya  na  rannwyd  am  rieni. 

Llyto.  ah  Hywelyn:  ILA.  i.  881. 
Teir  colofyn  y  keluytodyon. 

lAyw.  ab  Uywelyn :  H JL  L  888. 
Yna  yr  (urdeiniodd  hi  drwy  gd/yddyd  Uytran  Fheryllt  i 
ferwi  pair  o  awen  a  gwybodan. 

Hant*  Talietin  :  HJL  i.  17. 
F6  garat  Salmon  yn  Nhwr  Babilon 
HoU  gtlvyddydon  area  foBdera. 
Mawr  gerais  innau  yn  ry  mardd-lyvxaa 
Holl  gdvyddydau  gwlad  jBuropa. 

AvM  Fraiih  :  MJL  i.  M. 
Tri  deunyddion  cerdd  dafod :  iaith ;  crebwyll ;  a  ehelf^ 
yddyd.—Cy/rinach  y  Beirdd,  48  (cf.  44—47). 

Er  bod  cd/yddydon  ereill  yn  dda  ac  yn  rhaid  eu  dyqgn, 
eto  ni  ddichon  un  dyn  amxnhen  fod  y  gdfyddyd  hon  yn 
benaf ,  ao  uwoh  law  pob  cel/yddyd  arall. 

Ed.  lames:  Horn.  i.  7. 

Caa  dyn  a  wdo  lawer  o  foeeau  a  ehelfyddydau^  ao  ni 
ddyago  ddim  0  honynt.— Z>tar«ft. 

Gan  wrbod  fod  athrawiaethau'r  grefrdd  Grisfnogol  yn 
llwyr  wrthwynebol  i'w  gelfyddydcn  melltigedig  ei  hnn. 

Ed.  Samuel :  Bnch.  yr  Apoat.  70. 

Gramadec  ...  hi  yasyd  ram  y  kelvydod^u. 

Yst.  de  Carole  Magno^  ool.  493. 
Ef  a  wybyd  yr  holl  geluydodeu.—Lucidar :  JAJL.  68. 

r  aaith  gelfyddyd^  the  seven  arts ;   the  seven 
sciences. 

Ac  ygyt  a  heny  heryt  arderchawc  oed  o  deu  leant  eaool 
o  athiaon  a  doythion  a  etnebydjmt  kerdediat  e  aer.  ar  am- 
ravailion  kelvydodeu  ereill.  kanys  en  er  amaer  hwnw  e  kefit 
endi  or  $eUh  keivydyt.—Brut  O'r.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  819. 

A  dodi  cwbyl  oe  ymladeu  yn  yr  Tspaen.  ar  tnth  geluydyt 
y  gyt  a  hynny  o  oirydedus  kywreinrwyd. 

Campau  Charlymaen^  J 117. 

T  tair  ymadroddawl,  a'r  pedair  yma,  a  elwir  y  Saith 
Gel/yddyd.—Dotparth  y  Saith  Gd/yddyd. 

A'th  edeu  ungom  fraenllyd, 

jyKthmdB,*!  mtth  gelfyddyd.-  Gw.  Mechain:  Gwaith,  i.  888. 

Y  Baith  gelfyddyd  freiniol^  the  seven  liberal 
arts. 

Tair  celfyddyd  freiniol  y  sydd  ag  a  weddant  ar  foneddi^ 
ymwybod  ac  ymddarllaw  ag  wynt :  barddoniaeth ;  fferyllt- 
aeth ;  a  llafuriaeth.— Triofw/d  Cyfarwyddyd. 

Nid  oedd  rhyddid  i  roddi  nn  math  o  addysg  yn  y  cel/ydd^ 
ydau  breiniol. — LUuad  yr  Oes,  i.  95. 

I>ylid  flylwi  yn  arbenig  o  berth  i'r  ctl/yddydau  breiniol  yn 
gyfltedinol.  nad  yw  yr  holl  reolau  yn  y  byd  yn  ddigonol  i 
wneyd  barad,  arcathydd,  nen  arlunydd  enwog. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  ii.  265. 

Rhenid  hwy  gan  yr  hynaflaid  i  aaith  ben,  y  rhai  a  elwid 

ganddynt  hwy  y  Saith   Gelfyddyd   Freiniol;    hyny  yw, 

gramadeff,  rhesyme^,  areithyddiaeth,  rhifyddiaeth,  cerdd- 

oriaeth,  aaiar-fesonaeth,  a  scryddiaeth. 

Gwyliedydd,  viii.  248. 

Lien  a  chelfyddydy  literature  and  art. 

Meredydd  ab  Rhosscr  o  Lanbedr  ar  Fro  ai  dywaid  .  .  . 
er  dyagu'r  modd  y  mae  c>nrhaedd  gwybodau  lUn  a  chelf- 
yddyd.—Iolo  M$s.  184.  . 

Cd/yddyd  hudoliaeth,  )   j.i,^^„^^«^.  ^«^-^ 
Htidolawl  gd/yddyd,    j  the  magic  art;  magic. 

Felly  y  bwriwyd  i  lawr  oferedd  celfyddyd  hudoliaeth. 

Doeth.  xriL  7. 
Ef  a  dwyll  trwy  hudolawl  gduydU  lawer. 

Prophwydcliaeth  Sibli^  \  l&. 

Cd/yddodau  manoltvaithy  curious  arts. 

Llawer  hefyd  o*r  rhai  oedd  3m  arfer  o  gHfyddodau  manol- 
waithf  a  ddygesont  en  Uyfrau,  ao  a'u  Uosgeaont. 

W.  Saletbury:  Act.  xix.  19. 

Y  cd/yddodau  rhydd,  the  liberal  wis. 

Cdfyddyd  meddyginiaeth,  the  medical  or  heal- 
ing art. 

A  chyvarwyd  wyf  yg  kelvydyt  medeginyaeth. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  281. 

Cdfyddyd  barddoniaeth,  the  art  of  poetry. 

Trof edig  nawdd  yw  yr  nn  a  gymmero  bencerdd  o  bryd- 
ydd  goraeddi^  ato  idd  ei  ddywu  yng  nghelfyddyd  barddan^ 
laeth,  a  ohyfrmach  barddaa,— /o?0  Mss,  67, 
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Cdfyddydau  dinas  a  tJieulu,  ciTic  and  domestic 
arts. 

Doded  ys^lion  i  ddjragu  syberwyd  ; 
Toys  Piyaaui,  a  nawdd  ar  gelfyddyda*  c 


.  mhob  tref  yn 
M  a  theulu. 

lolo  Mm.  41. 


Cdfyddyd  garirefoly  domestic  art. 

Tmt  edjjyddyd  gartrtfavjl  y  dylai  ddwyn  d  ferohed  ar- 
nynt:  ceginiaeth;  grweyddiaeth ;  a  gwnladoriaeth. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  378. 


the  fine  arts. 


F  cdfyddydau  cain,  ) 
F  cel/yddydau  teg,     ] 

Nid  oeddj  y  pnrd  hyn,  heb  ymroddi  i  ddarllen  ao  astudid, 
gan  yrngTrbaeda  at  nry  fwy  o  berffeithrwydd  yn  jeelfydd^ 
jrdcM  teg.—Cglckgrawn  GyvKratg  (1793),  91. 

(hoyr  y  gd/yddyd,  gentlemen  of  the  faculty. 
—IT. 
Cdfyddodau  a  yioyhodau,  arts  and  sciences. 

Deall  y  manr,  a  phenaf  o  gnrwrdndeb  odf yddyd  y  byw, 
a  chadwedigaeth  pob  e^fgddodau  a  gwyhodau^  a  daniBros  ar 
bob  dangos. — Barddas^  i.  16. 

2.  art ;    craft,    handicraft,    trade,    occnmtion ; 
skilL 
Pa  gtluydyt  heb  y  Pryderi  a  gymmerwn  ni  amam. 

MahhMgion^  48  (of.  62). 
O  herwrdd  ei  fod  o'r  im  gel f yddyd. . .  Canys  gwneatiiiir- 
wyr  pebyll  ooddynt  wrth  eu  cd/yddyd.—Aet.  xviii.  3. 

Oeliyddydaidd,  a.  artificial;   resembling  art; 

belonging  to  art  or  trade. 
Celiyddjrdgar,  a,:=-Celfyddgar, 

A  chafwyd  y  cyfryw  arfau  anffeuol  yn  eu  plith,  as  nad 
oeddynt  i* v  cael  yn  im  man  ona  ym  mhlith  y  ceiieaLoedd 
mwyaf  moeegar  a  chel/yddydgar. 

Ueuad  yr  Oea,  i.  607  (of.  609). 

Celfyddydol,  a.  pertaining  to  art;  technical; 
artistic;  artificial. 

Prydbrdd  ...  a  ddyly  wybod  pob  dosparth  ar  gerdd 
dafawd  a'i  pherthynasao,  a  medru  oerdd  daf awd  ei  hunan 
yn  gtlfyddydawl  a  difai.—  F  Greal^  846. 

Oellwn  ei  grmmeryd  yn  wirionedd  gwastadol,  os  byddwn 
gyda  rh^  aicnoe  yn  teimlo  heb  weithredu  jm  gyf atebol .  .  . 
'  y  diwedd  fydd  i*r  teimlad  fyned  


Sgel/yddydol  yn  lie 
'  dol  wneuthur  dim 
rhew  yn  aros  oddi 
Duwin.  182. 


yn  natoriol.    Ac  nis  gall  grwres  celfy 

oodtoddiychydigarywyneb,  taray 

yno  i'r  gintelod.— i>r.  L.  Edward*: 

Celff,  -au,  -i,  am.  1.  a  stock,  stump,  or  block. 
Hen  gdfft  a  dry  old  stump. 
2.  a  pillar,  a  column. 

Cyd  ihinig  y  eelffi,  hyn  eisteddai  Gabriel. 

W.  O.  Pughe :  C.G.  ir.  606  (cf.  vi.  682,  635). 

Celffitin,  a.  *  dried  up,  or  become  stiff;  rigid; 

dung,  as  wood  that  is  cut.' — P. 
OelfBunt,  ffeiniau,  am,  a  tree  that  is  *erown 

dxY  and  hard  by  age;   dry  hard  wood  that 

wfll  easily  bum;'  a  stock,  a  stump;  an  old 

withered  thing. 

A  redded  i  neb  rodd  gogymaint 

A  hwn  Haallt  wael  gwyi  ffael  gelffaint. 

Madog  Dwygraig :  H.A.  i.  487. 
Codi  a  wnai*r  deUT  celffaint 
OH  w41  ei  bun,  awel  haint. 

Z>.  ab  GwUym,  dxxiv.  89  (of.  odiii.  89). 
Cdffaint  o  henaint  yw  hwn. — U«w,  ab  Outyn. 

Tri  diyflng  byd:   crau  nodwydd  ddor;  cam  Sais  ar 
gtlfaint;  a  drwi  cell  mab  y  orinwac. 

Trioedd  Doethineb:  H.A.  iii.  246. 

'Y  felltith  fawr,*  meddai  xm.  'ify  nhad,  a  wnaetfa  i 
briodi  hen  gelffaint  yn  eneth.'— IT/w  Wynn :  Bardd  Cw8g,  80. 

Celfteiniad,  -au,  sm,  drying  up ;  a  being  dried 

up  and  become  hard. 
Oelffeinio,  v.  [celffEiint]  1.  to  become  or  Krow 

dirand  hard;  to  be  dried  up  and  grown  hard 

(Uke  old  trees);  to  become  a  dry  stump;  to 

become  hard. 


2.  to  dry;  to  make  dry;  to  harden. 

Ffynodd  gynt  ei  ehdffeiniaw.—Bhys  Goeh  Eryri,  i'r  Fidog. 
Celffeinnyn,  w.  ) «.  [dim.  of  cdffai'ni']  a  small 
Celffeinnen,  /.    )  stump  or  block ;  a  stump. 

Dywd,  fy  ngh&r  a'm  oyfaill,  y  dderwen  hon  a  orweddaf 
•wrthi :  nid  yw  amgen  jrr  awr  hon  na  hen  gelffeinnyn  marw, 
heb  doail,  heb  frig  ami :  eithr  oof  genyf  ei  gwded  yn  f eeen 
ar  frig  breninbren  y  gelliwig  hon.— /oto  Mas.  189. 

Ac  noh  benn  y  ff ynnawn  ydoed  prenn  diruawr  y  vdnt  ac 
ami  y  geigea  yn  kelueinnen  [printed  keUuein'Mu]  noeth  heb 
rise  heb  deil  amej,^E/engyl  Nieodemus^  \3. 

Celg,  sm,  [cf.  Ir.  c€ilg']z=^Cdc» 

Celgar,  a.  apt  to  conceal  or  hide ;  reticent. 

Celgarwch,  am.  disposition  to  conceal;  reti- 
cence; privacy. 
Oelgennad,  -au,  -on,  sc,  )  a  secret  messenger  or 
Celgennadwr,  wyr,  sm,  ]  agent ;  an  emissary. 

Mae*n  fdcr  . . .  mai  plentyn  yn  gynrywiol  i  Rufain  Bab- 
aidd  oedd  Prydain  Saesonaidd— mai  ei  chlerigwyr  hi  oedd- 
ynt gelgennadwyr  Bhnfain.— Hanw  yr  Hen  Gymry^  147. 

Celgyffes,  -au,  sf.  private  confession ;  auricular 
confession. 

Celi,  sm,  [cf.  Ir.  cd^  heaven]  an  epithet  or  at- 
tributive of  the  Supreme  Being,  generally 
understood  to  signify  *the  Mysterious  or 
Secret  Being.*  So  Davies  (s.v,):  *Nomen 
Dei  Omnipotentis,  fort^  a  CdUy  qu6d  om- 
nium occmtissimus  sit.  Deum  nemo  vidit 
vnquam.  Quod  est  nomen  ejus  si  nosti. 
Pro.  30.*  There  can,  however,  be  but  little 
doubt  that  Cdi  in  this  connection  originated 
in  the  Lat.  cdi  (coe/t),  the  genitive  of  cdum 
(caelum),  heaven,  and  that  5uw  Cdi  is  Devs 
Cdi,  the  God  of  heaven;  but  in  process  of 
time,  the  relation  in  which  it  stood  to  another 
word  having  been  forgotten  or  overlooked, 
it  was  used  independenUy,  and  gradually  may 
have  become  associated  with  cd,  cdu;  and  thus 
it  may  have  been  consciously  used  in  the  sense 
of  Mysterious  One,  or  perhaps  simply  as  one 
of  the  Divine  names,  without  attaching  to  it 
any  special  meaning  (just  as  Cun,  Ion,  lor,  Naf, 
-ATer,  are  often  employed).  It  is  found  used  pos- 
sessively, absolutely,  and  sometimes  attribu- 
tively or  appositively. 

a.  possessively  (of  €bd,  Christ,  the  Trinity). 

Ef  a  ddywaid  Eli  Daw  onlwyd  GeU, 

Taliuin:  H.A.  i.  91  (of.  83). 
Kyuarchaf  Daw  Naf  neoawl  Dad     keli 
Kelnytyd  heb  afrad. 

Llywareh  ab  Llywdyn :  M.A.  i.  279. 

Ym  trugar  Arglnyd  knlnvd  Kelt. 

Malir  ab  Oioal/ihmai :  H.A.  L  388. 
Daw  Tri,  Duw  Celi,  ooeliwn,     Daf,  Eli, 

Dwyf  eilwaith,  da  folwn.— ^toa  Cent:  lolo  Has.  886. 

Djrac  Ti  Daw  keli  kolouyn  iawnwlat  net.—Hengwrt  Me. 

A'r  gweddiUion  a  ofnaaant,  ac  a  roisont  ogoniant  i  Ddnw 
nef  l^eeli].—Th.  ffuet:  Dad.  ad.  18. 

Calan,  a  gwyl  Daw  Oeli.^Cho.  Owain,  89. 

Tri  phrif  annwdd  Daw  Oeli:  nerth;  gwybod ;  a  ohariad. 

Barddas,  1.  80S. 
Crist  e«li  poet  mi  om  meithreint     synnyr 
Ae  lynnyny  kyn  heneint. 

Oyndddw:  H.A.  i.  840  (cf.  880,  844,  868,  676). 

Crist  Creawdyr  ymerawdyr  an  met 
Cnst  keli  kolofyn  tagnhenet. 

lAyv.  ab  Ltytoelyn:  H.A.  L  892  (ef.  891,  882). 

HoUannoB  i'n  rhi  rfaif  y  profTwydi 
Ath  Uid  Grist  celi  oolofn  bedydd. 

D,  Ddu  ffiraddug:  H.A.  i.  663  (cf.  439). 
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Gwae  fl.  CriBt  Celi  I  oaled     yw  rhyf  jrg, 
Ond  rhyfawr  y*m  cospea ! 

D.  ah  Gunfi/m,  ocxxxii.  37  (cf.  45). 
Herwit  guir  in  gueini.  y  diwaud  y  trindaud  Mi 
few  ae  mam  dii^m  daun  own.—lAyfr  Du :  A.B.  ii.  15. 

b,  absolutely. 

Arduireaue  tri  trined  in  cfli 
Yaai  un  a  thri  vned  un  ynni. 

L/y//  Da  :  A.B.  ii.  13  (M.A.  i.  576). 

Toriw  anwar  ennrir  ev  hinni 

Turr  kei«8eid  y  keissav  krli.—Llyfr  Du :  A.B.  ii.  16. 

Pan  yn  bo  gan  Grli  adef  nef  dimbi. 

Tali^sin:  A.B.  ii.  205  (cf.  327). 
Yr  haocraf  ei  ferthyri 
Teocaf  a  fydd  ger  bron  Cdi,—Myv.  Arch.  i.  182  (cf.  MO). 

Yr  Birr  barabl  dif  ri 
Ath  offiuJ  dro8  Geli. 

Tmdd.  Arthur  ac  EUwIod:  M.A.  i.  178  (cf.  73). 

Archwn  i'r  yspryd  Cdi  oth  blegyd. 

Gr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  888. 
liwydyantpob  oarant  caraf  dy  uoli 
Lilewycnuawr  Geli  ri  rywoccaf . 

Llywarch  nb  lAywrlyn  :  M.A.  i.  295. 

Qwna  fl,  fam  Geii^  o  gyliau  yn  rhydd. 

D.  Ddu  Straddug:  M.A.  i.  572  (cf.  467,  564). 

Canwyll  yr  uchel  Gfli^ 
Euro  maes,  sydd  oreu  i  mi. 

D.  ab  GurUym,  Ii.  28  (cf.  xcv.  85). 

Q^daist.  dliaist,  mjm  Celi; 
Amaf  fl  mae  d^eimeu  di. 

D.  ab  Gwilym^  xi.  3  (cf.  ccxlii.  41). 
QtajA  Sain*  Niclas,  trwy  nertli  Cfli^     by 
Yt',  Hywel  ab  Henri. 

L.  G.  Cothi,  IV.  xix.  1  (cf.  ii.  i.  93). 

l^awdd  y  goruchel  Geli/Sion  Cent:  lolo  Mas.  806. 

Yipryd  twn,  gwelwn,  Geli     oreu-barch, 

Yw'r  aberth  a  geri. 

W.  Midleion :  Salm.  Ii.  17  (cf.  12). 
Och  dristyd,  ddyfryd  ddwrfron !     och  Geli ! 

Och  galed  newyddion  \—Gro,  Oteain,  116  (cf.  66,  67). 

Wyt  ti,  'r  on  modd  i'th  weled,  Geli  mawr, 
Yn  oil  o*th  waith  yn  berffaith  ac  yn  bur. 

Daniei  Ddu,  62  (of.  108). 

c.  aUributiyely. 

Tro  fl  fy  rhwyf  CeM  am  calonnyoh 
Attad  y  troaf  attaf  troych. 

3tadog  ab  Gtcaliter:  M.A.  i.  405. 
Dnw  Geli  imi  maddau     o  bcchod 

A  bediaia  er's  dyddiau.— ^ton  Cent :  lolo  Mas.  291. 

Yn  wr  gwyl,  ein  lor  Geli 
Aeth  i'r  nef  i'n  athraw  ni.  * 

Dafydd  Benwyn :  Md.  Rhia.  Pynglwyd. 
Mam  Orist  Geli,  seren  heli. — leuan  ab  Rh.  ab  I.  Llwyd. 

Da  yw  cael  y  Duw  Celi 

Yn  ymguddfa  a  noddfa  i  ni. — logo  TVickrug :  Mdr  Ooch. 

Oeli,  «m.  [eel]  conoealment ;  confinement. 

Mae  o  Ddywsul,  gal  geli, 
Mia  i  Ddywaadwru  i  mi  I 

D.  ab  Gwilynit  C3udx.  7  (cf.  xxiii.  31 ;  cxcviii.  83). 

Celionos,  e.pL  [eel,  pi.  celion]  arborets,  shady 


Nes  eddeiniai  ef e, 
A  throai  lawer  rbawd  is  achfre  wemp 
O  amry w  wjdd,  neu  yna  hy  drof liui, 
Ai  oudd,  ai  nywel  plith  cehonas  tew 
Owpedig  w^dd  a  blodau  brwydawl  ar 
Bob  twyn,  gwaith  Efa.— FT.  0.  Pughe:  C.G.  ix.  415. 

Celnegeswr,  wyr,     )  sm,   a  private   or  secret 
Celnegesydd,  -ion,  )  messenger ;  an  emissary. 

Odlo,  «m.  [dim.  of  eel]  a  horse  or  nag. — Giue7it, 
Celstan,  a.  [cel+ys+tan  ?]  froward,  untoward, 
perverse;  crooked. 

Gwenid(»ion,  ymostyngant  mewn  pob  ofn  i*w  meistraid, 
nid  jn  vuuit  i'r  rhai  da  oyweithas,  eithr  i'r  rfaai  anghy- 
weitna«  [oemiion,  eelstan]  hefyd. 

Esg.  B.  Davies :  1  Pedr  ii.  18. 

^  Dr.  Pughe  has  Celt  (pi.  ceilt)^  *  a  covert,  or 
shelter;*  and  Cdtiad  (pi.  celtiaid\  *one  that 


abideth  in  a  covert,  or  an  inhabitant  of  the 
wood;  a  Celt;'  and  he  adds,  *It  is  of  the 
same  import  as  QwydUic!,  Yagodawy^  and  Ctl- 
ydd,*  The  words  occur  only  as  proper  names ; 
and  the  assumption  that  they  are  related  to 
eel  and  celydd  is  groundless.  In  the  following 
quotation  the  correctness  of  Pughe*s  explana- 
tion is  taken  for  granted : 

Chwiliwn  yng  n«rhyd  v  maea  maitfa  hwn  yn  hyf, 
I  wel'd  beth  o'r  noedd,  beth  or  celt  a  dyf . 

Robert  (hcen  :  Qweith.  966. 

Celu,  V.  [eel:  L.  c^o;  Gra.  ceil']  to  conceal,  to 
hide ;  to  keep  secret  or  undivulged ;  to  doak; 
to  cover. 

Na  allaf  kelu  ragot  y  gcireu  engirvawlchwerw  a  glywyf 
yth  gnvdsnx.—MabiHogiony  273  (cf.  101). 

Nya  keln/  honnaf  hon  yw  Beli  hir 
Ny  chelir  nae  wir  nae  inrhydri. 

IJfnc,  ab  TAywelyn:  MjL.  i.  304. 
Ni  cheli  rin  a  chyfrinach 
I'tb  waagod  is  bargod  badi.— i>.  ab  Gwitym^  clx.  60. 

Ni  ehel  grudd  gystudd  calon. 

Dinreb.  (M.A.  i.  173;  iii.  167.) 

Celnf  addyqg  oelfyddyd.— li/wnrti  Mont: 

Ni  chel  ffriw  y  briw  i'm  bron, 

A  marw  yr  ii^  am  Euron. — lolo  Morganwg. 

Celus,  a,  [eel]  concealed;  suppressed;  that  is 
to  be  concealed  or  hidden. 

Tri  gair  crhui  y  sydd :  gair  v  bo  gweli  tafawd  am  dano ; 
gwallawgair  yn  llys:  a  tbafodryddiaeUi,  am  ladd,  neu 
loag,  neu  ledrad.  .  .  Nid  oes  ram  gwyn  cehut  yng  nghyf- 
raith  eithr  tri.— Trioedd  Cyfraith:  M.A.  iii.  824. 

Oelwr,  wyr,  $m,  [eel]  a  concealer  or  hider. 

Celwm,  ymau,  sm.  [Br.  kdom;   Ir.  cilom]  1. 
a  bucket,  a  pful. 
Kelwm  keinawc  kyfreith  atal. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  722  (cf.  296,  682,  724). 

Ar  kelwm  a  alwant  yr  ffynhoneu. 

Bnit  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  267. 

Anreg  rym  gallad  o  Ddyffryn  Mewymiawn 

Yn  nghudd  yn  nghelwm 

Haeam  llym  llaes  o  ddsrm.— Llywarch  Hen :  M.A.  i.  120. 

Y  blawd  yn  y  celwrn  ni  threulir,  a'r  olew  o'r  yatdn  ni 
dderfydd.— 1  Bren.  xvii.  14  (cf.  12 ;  Eea.  xl.  16). 

2.  a  liquid  measure  containing  four  gallons. 

Pedwar  galwyn  a  wna  un  celwm.  Fed  war  celwm  a  wna 
on  gnm.—MeddygoH  Mydd/ai,  296. 

Cdlws,  *wi.  [cely  celo\  a  horse  or  nag. 

Tarreu  y  caid  er  trin  oeirch, 

O  gnyw  braivSg  i  gnoi  brasgeirch ; 

Cadam  twlc  neu  dwlc  ar  dan, 

CHws  tlodaidd  clustlydan. — leunn  Cae  Llwyd, 

Celwydd,  -au,  «m.  [cel-|-gw)^dd]  a  lie;  un- 
truth; falsehood,     {rts.) 

Ac  val  yt  oed  Uthyr  yn  pedrussaw  ae  gwir  ae  kdwyd  a 
dywedassey  Mcrdyn.  am  y  scren.  megys  y  dechreuassey 
kyrchu  parth  ae  elynyon  aoruc. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  284. 

Ac  onyt  trech  kelwyd  na  gwiryoned. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  378. 

Mi  a  baiuf  yn  vore  avory  y  vwrw  or  dinas  am  bwyth  y 
gelwyd. — Campau  Charlymaen,  J 11. 

Doeth  yw  Hywel  ar  aunel  rydd, 
Os  doeth  Unel  wastad  ieithydd ; 
Hael  yw  Hywel,  ac  nid  celwydd, 
Os  hael  Nudd  Hael,  os  buan  hydd. 

L.  G.  Cothi,  IV.  xiv.  63. 
Tri  eheJwydd  y  sydd :  aitwydd  o  wedyd ;  cdwydd  o  dewi : 
a  chelwydd  o  ymddwyn ;  set  y  pair  pob  un  ot  tri  i  arall 
gredu  y  peth  nas  dylai. 

Trioedd  Doethintb:  M.A.  iii.  236  (cf.  71). 
Goten  cdwydd,  cdwydd  amlwg. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  40. 
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Naw  oolofn  i  im  eehojfdd 

Yn  Ay  fach  i'w  rhoi  a  tydA.— Daniel  Ddu,  100. 

Tri  pheth  nid  oes  niunynjm  mherfedd  off  em  le  iddynt : 
twyll  J  SaesoQ ;  celwydd  y  Ffranood ;  ac  enaid  mab  y  crin- 
inA.—Trwedd  Doethineb:  M.A.  iii.  248. 

Dywedyd  celivydd,  to  tell  a  lie ;  to  tell  lies ;  to 
He. 

Ny  djfweit  neb  geltoffd  yn  yn  plith  ni.  ac  ny  eill  neb  y 
dvwedut.  A  phwybynnao  a  dywetto  kelwyd  dan  y  wybot 
idaw.  ar  hyt  y  byd  marw. 

H.  Qwlad  Teuan  Ftndigaid:  Ll.A.  168. 

Efe  a  ddgwedodd  gelwj/dd  wrtho.— 1  Bren,  xiii.  18. 
Na  ddjftped  gelwydd  ac  anudon. — BarddtUj  i.  286. 

Celwydd  goleu^  a  white  or  transparent  lie. 

Celwydd  yn  etch  danneddy   )    you    lie    in    your 

Celwydd  yn  etch  gen^  ]    throat. 

'  CHwydd  yn  etch  gin,  myn  diawl/  ebr  iin  o  honynt. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  92. 

Dyfetha  celvn/dd,  to  waste  a  lie;  to  tell  lies 
without  a  purpose;  to  lie  for  the  sake  of 
lyiiig. 

Celwydd  er  mwyn  a  ddylai  fod  yn  vjiVy  a  lie  for 
the  sake  of  what  ought  to  be  true ;  a  lie  to 
reconcile  persons  at  variance. — Llanover  Ms. 

Tad  y  celwyddau,  the  father  of  lies. 


Ped  £ai  tad  y  cehoyddau^  a  geljrn  pob  gwirionedd,  y  cyth- 
laol,  jT  awr  hon  yn  y  diwedd,  ac  yn  ddisymmwth,  wedi 
newidio  ci  hnn  gywwyidra. —lwr««  Cyffin :  Diff.  i.  1. 

Celwydd^ar,  a,  addicted  to  or  fond  of  lying; 

mendacious. 
Celwyddgarwch,  «m.  fondness  of  or  addicted- 
ness  to  lying ;  mendacity. 

Tmtr  camp  anferth,  anaddvyn.  ac  ansyber:  tynsUyd- 

rwydd  anndonllyd ;  ^shcyddyantfeh;  ac  atnrawd  enlnbgajr. 

Trio^dd  Doethineh:  M.A.  iii.  281. 

Oelwyddgi,  g^wn,  sm,  a  lying  dog,  a  mendacious 
fellow,  a  liar. 

£  ddylai  fod  nod  i  ni     ar  dalcen 

Hir-doldog  ulwyddgi. — Daniel  Ddu,  101. 

Celwyddo,  )  v.  to  lie;  to  tell  a  lie  or  false- 

Celwyddu,  }  hood;    to  make  one  a  liar;   to 

give  the  lie  to ;  to  falsify;  to  be  confounded. 

Nia  dylai  fardd  roddi  gair  yn  d  gerdd,  a  eliir  gwad  amo 
a*i  yehayddo.—Oy/rinaeh  y  Beirdd,  83. 

Nid  oes  amgen  ag  a  itn  laf ar  ar  enw  Duw  heb  wedyd 
oriwydd ;  a  mwyaf  celwydd,  wlxoyddo  Duw  a'i  enw. 

Bardda.%  i.  28. 

Fe  ♦yr  a'i  hadwaenai  nad  ydwyf  yn  eelwyddu  na  grwen- 
ieithio.— <rro.  Owain^  188. 

Twyllent  ef  ft'u  goneu,  ac  &'u  tafod  y  celwuddent  wrtho. 
Dr.  Th.  firincoe:  8alm.  bcxviii.  36. 

Celwyddoca,  v.  to  practise  lying;   to  lie  ha- 
bitually. 

Yr  boll  geheyddoea^  cfawaren  y  ffon  ddwybig  sydd  yn 
ein  gwlad  l—Owalia,  Chwef .  28, 1887. 

Oelwyddog,  )  a.  lying,  mendacious ;  given  to 
Gdlwyddus,   j  lying  or  mendacity;   addicted 
to  falsehood ;  false. 

A  ehelwyddawg  ni  then  "byi^.—Llyvmreh  Hen :  M.A.  i.  180. 

Tri  dyn  adgaa :  tlawd  balch ;  cyf oethawg  eelwyddawg;  a 
hem  godinebufl.— 2Vio«2<i  Doethineb:  M.A.  iii.  228. 

Onawd  i  gelwyddawg  hir  warth.— Z>iare6. 

Goateger  y  gwefoaan  eelwyddog.—8alm.  xxxi.  18. 

Y  aawl  sy'n  dywedyd  ar  en  penau  eu  hnn,  eelwyddue  yw 
en  fFroat  hwy.—Morue  Cyffin :  Diff.  iv.  29. 

Un  celmyddog  (/.  un  gelwyddog),  a  liar. 

Oelwyddogrwydd,  )  am.  addictedness  to  lie; 
Oelwyddusrwydd,   }  mendacity;  falsity, false- 
hood. 


Efe  a  ddodea  Saeaon  yn  en  mvag  er  dysgu  iaith  y  Saeson 
iddynt ;  a'r  awr  hon  Saeaon  yaynt,  ac  yn  onnea  Dyfed  a 
Deheubarth,  achaws  eu  twyll  a'u  eelwuddocrwydd,  yn  anad 
neb  a  wledyohani  o  fewn  i  derfynau  Ynya  Prydain. 

Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  646. 

Celwyddwr,  wyr,  sm.  a  liar;  one  who  habitually 

tells  falsehoods.— 1  Tim.  i.  10  (cf.  Dad.  xxi.  8). 

Udgom  celwyddwr  adgaa,     briw  ieohyd, 

Sy'n  brawychu  teymM.— Daniel  Ddu^  100  (cf.  99). 

Celvdd,  -on,  em,  feel]  a  sheltered  or  secluded 
place,  a  woody  shelter,  a  retreat,  a  bower. 

Ceiliog  wyd  yn  y  celydd, 

Yng  ngoror  ddl  yng  ngwawr  dydd. 

Dafydd  ab  GwUym,  ooUx.  8. 
Ac  weithion  daiar  oedd  f al  Nef ,  yn  wiw 
O  fan  i  Dduwiau  drigaw,  neu  i  hoff 
Aiorodiaw,  ac  ei  chelydd  glwys  f wynhau. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  vu.  880  (cf.  iv.  167,  271 ;  vil.  882). 

Yn  Nyff ryn  Gelydd,  Ue'n  gromnenau  ban 
Cywodion  bro  Etrnria  ainfwyh&nt. 

/.  D.  F/raid:  Coll  Gwynfk,  i.  868. 

Ymgrymai  efe  is  eelydd  mygi  a  chan 
Guauuon  ami  y  treuliai  f edd  d  Ner. 

W.  0.  Pughe:  Pal.  27. 


Ni'm  dora,  oanys  Duw  aydd  vm  mhob  cwr, 
Yn  hollwyddf odawl,  a  theimlediff  byth 
Yn  y  gwyllt  gelydd,  f al  y  ddinaa  lawn. 


rl,  a  theimlediff  byth ; 
f al  y  ddinaa  lawn. 
Th.  Lloyd  Jones :  Ceinion  Awrai,  177. 

Celydd,  -ion,  sm,  [eel]  a  concealer,  a  hider. 

Oelyfrad,  -au,  am.^^Cdefrad,  q.v. 

Celyn  (e),  s.pl.  and  cL  [C.  celin;  Br.  kden;  Ir. 
cuileann;  Ga.  cuilionn;  Mx.  hoilyn:  cf.  O.E, 
holiuy  holyn;  A. 8.  holen^  holegn']  holly;  holly- 
trees,  holly- wood  [Ilex  aqaifolium). — Hugh 
Davies:  Welsh  Bot.  17,  169. 

Pan  yw  glaa  celyn  pan  yw  barfawg  myn. 

Taliesin :  M.A.  i.  86  (cf.  86,  128). 
A  gwryuc  Myn  yn  amyl  ar  f  Uawr.  gwedy  ryysu  cat 
gwarthec  eu  hric—Mabinogion^  146. 

Dail  ni  chrinant,  ond  antur, 

Celyn,  un  derfyn  &  ^-Qx.— Dafydd  ah  Owilym,  cxzadL  88. 

Blin  yw  col  blaenau  celyn.— lolo  (Joch^  i*r  Fait. 

Gorfu  ar  ddvnion  armerth  bwyd  o  riag  y  celyn^  a  rfaing 
hdygwydd,  a  rhi^  llwyfeni.— /oto  Mee.  41. 

Llwyn  celyuy  a  holly  grove. 

A  glywaist  ti  chwedl  aderyn 

O  ganol  y  Uwyn  eelyn  f—Iolo  Mss.  260. 

Celyn  hrithion,  variegated  holly. 

Celyn  moeliouy  thomless  or  prickless  holly. 

Cymmer  ri^l  celyn  moelon.  a  phwra'n  dda. 

Meddygon  Myddfai,  ii.  416  (cf.  161). 

Celyn  MaiVy       )  knee-holly,  butcher's  broom, 
Cdyn  FfrainCy  I  box-hoUy  [Rvacus   actdeatus), 
—H.  Davies :  Welsh  Bot.  136,  169. 

Celyn  Oweivty     )  =iCelvn    Mair    {Buscus    acu~ 
Celyn  y  vrrachy  )  leatxis). 

Ruscus,  celyn  Mair,  celyn  Ffhiinc,  celyn  Gvtent,  c(M> 
gdyn,  celyn  y  wraeh. — Meddygon  Mydd/ai,  292. 

Celyn   y   mor   (=:morgelyn),    sea-holly,    sea- 
eryngo  {Eryngium  maritimun). 

Celyneg  (.y),  sf.  [celyn :  Br.  kelemiek']  a  hoUy- 
grove ;  a  place  where  holly  grows. 

Celynen,  pi.  celyn,  sf.  [sgl.  of  celyn]  a  holly 
tree,  a  holly. 
Rhai  ganant,  heant  o'u  hawen     foliant 
I  lyw-lwyn  celyn^n. 

Edtoard  Dafydd :  Cyfr.  y  Beirdd,  146. 

Nid  glas,  nid  bywiog  un  o'r  rhai'n, 

Nid  glaa  yw'r  fain  flfyrwydden ; 
Nid  glaa  dim,  gwirionedd  yw, 

Oer  glaader  byw  celynen.-^Dafgdd  Nieda*. 
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Oelyn^ar  (n-g),  a.  fond  of  holly. 

Cyn  bu  vy  nghylched  ffroenyn  garyr 
Oided  chwamutwg  i  ffclin  [geljm]  . .  . 
Cyn  bu  Ty  ni^ hylched  groen  gavyr  galod 
Celjfngar  y  llillen  rymgoruc  yn  Viwiw  ved  Tren. 

Llyvmrch  Hen:  M.A.  i.  111. 

Oelynig,  a.  of  holly,  holly- ;  relating  to  holly. 
Lie*  beirt  hdrt  oe  hart  wenyc 
Uys  Kelynyn  kelynnyc.—Cfrnddelw:  M.A.  i.  «9. 

Oelynllwyn,  -i,  em,  a  holly-grove. 

Bhoi  yr  ordd  d«n  y  c^li/nllwyn.—Diareb.  (H.A.  iii.  176.) 
Y  eelynUwyn  cau  iawn-Uwyth. 
Oie  ar  ael  ffridd,  cfwrel  ffnryth. 

D.  ah  Gwilym,  czxxii.  1  (cf.  14). 

Celynog  (y),  a.  abounding  with  holly. 

Oelynogy  -au,  «/.  a  place  of  holly;  a  holly- 
grove.  Hence  the  name  of  a  church  (once  col- 
legiate) in  Carnarvonshire,  sometimes  called 
Celynog  Fawr  yn  Ar/on,  now  generally  short- 
ened to  Clynog  or  Cfynnog. 


A  hynny  a  rodes  dros  y  eneit  ehua,  ac  eneit  IdwaUon  y 
gevendenr  i  Duw  a  Beuno  y  dref  ehtm  aelwit  Kfff/nttaux 
yn  dragywyddawl.— ^McAi-*/*/  Beuno:  C.  B.  Sainta,  18. 

Y  gelynog  fawr,  the  great  hoUy-grove. — W, 

Oelyrfedd,  «m.  a  word  of  obscure  meaning, 
which  is  found  but  once.  Pughe,  who  writes 
it  *  cdyrivedd,*  (*oelawr-J-gwedd'),  explains 
it  as  *  a  darkening  aspect ;  a  death-like  coun- 
tenance.' Dr.  Davies,  who  o£fers  no  explana- 
tion, seems  to  consider  it  the  same  as  cele/rad 
or  cely/rad  (q.v.),  with  which  he  classes  it. 

Marchoffion  Brynaioh  branhes  Owain 

Ceiyr/eddBch^ed  celaned  crain 

Calenig  ndnd  ooelud  ceUin.—Cynddelw:  M.A.  i.  204. 

The  kniffhta  of  Bernicia,  the  ravens  of  Owain,  a  darken- 
ing  tight,  feeding  on  their  prostrate  bodies,  a  dainty  gift  is 
to  them  the  signal  of  a  carnage.— A 

GdlTrnaid,  eidiau,  am,  [celwm]  a  bucketful,  a 
pailful. 

Pe  ddarfn  i  wr  dysgedig  v  tn  draw  i'r  mdr,  yn  amser  y 
chwairen,  osod  celymaid  o  ddwfr  yn  agored  I'r  awyr  dros 
noswaith.— />.  Lewga:  Oolwg,  iv.  28. 

Cell,  -oedd,  -au,  «/.  HL.  cdla;  Ir.  cealU  dll;  Ghi. 
cilt]  1.  a  cell;  a  closet;  a  room  or  chamber; 
a  small  or  dose  apartment;  a  recess;  a  pantry, 
ambry,  cupboara,  or  locker. 
Keint  amnat  am  dina  Ajaell 
Ao  ystauell  yt  vydei  dyrlfydei. 

Aneurin:  Qod,  702  (cf.  604). 
Hir  yth  ardrethir  ar  drethen  o  bell 

Hil  CadeU  keU  kerten.—Cyndddw:  H.A.  i.  228. 

Cell  hafodwr  ei  fuarth.— Z>iarf6.  (Bi.A.  iii.  161.) 

Llong  fawr  f al  c€U  eang  fain, 

Llnnlleaad  a  llenlliain.— L.  Q.  Cothi,  ▼.  xiv.  4S. 

.  Yn  ffcUau  y  gwnei  yr  arch. 

Gen.  Ti.  14  (cf.  1  Cron.  xxviii.  11). 

Fel  T  byddo  ein  eeihedd  yn  llawn,  yn  trefnu  pob  rhyw 
loniaeth.— So/m.  czlir.  13. 

Erw  o  ddillad  werdd  wollwell, 

Allawr  gwig  yn  llawr  y  gtlU—L.  G,  Ootki,  v.  x.  49. 

Gadawaf  i  chwi  en  banm  a'n  bwrw  i'r  celUxdd  a  weloch 
ohwi  gymhwysaf  a  sicraf  iddynt. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwqg,  64. 

Y  mae  gui  y  camel  dri  nen  bedwar  fcylla],  ac  yn  jrr  ail 
o  honynt,  20  neu  80  ogdlau^  y  rhai  sydd  fel  cydau,  i  gadw 
dwfr.— Z>.  L«wya:  Oolwg,  ix.  4  (cf.  6). 

2.  a  cell  in  or  to  a  monastery. 

Yn  ei  amser  ef  y  Uosges  yr  estroniaid  y  Oylfar  fawr  yn 
Llanelltyd,  ao  nis  oodwyd  fytb  wedi  hynv  banner  gyfTelyb 
i*w  maint  a'i  thegwch ;  a  Uosgwyd  gyoa  honno  y  rhan 
f  wyaf  o*r  tai  a'r  oeUoedd:  ac  o  bedair  cell  ar  hngain  ni  ell- 
wyd  adfer  ar  amgen  na  ihaAx.— Hanover  M$.  29. 

Cdl  meudwy,  a  hermit's  cell. 


Cell,  -au,  «/.  [It.  coiU,  caiU;  Ga.  coxU,  cotlU; 
Mx.  keit]  a  wood;  a  grove;  a  bower  or  ar- 
bour. 

Coed-lofft  ystlyahir  flmin. 

Cell  draws  o  fng  cf  11  a  drain.— i>.  ah  Gwilym,  IsoccriL  U. 

Cyrchwn  y  <y//<iN  cenon 

Rbag  y  tea  a'r  gawod  hon ; 

Ownawn  gynghor  y  f orf orwyn, 

Heddychu,  llechu  mewn  llwyn.— Z>a/yrfcl  OoHech. 

Ymyl  d61  gain,  mewn  tir  didrain. 
Ym  mherfedd  cefl  gwnaethym  babell, 
£r  mwyn  ban  deg  elain  waneg. 

Bh.  Goch  ab  BhUert :  lolo  Mss.  943. 

Cell  ysgaWf  an  elder  grove. 

Camp  hen  genflgen,  ar  fte,  . 

Cnoi  calon  cyn  y  gweler ; 

Llenwi  bron  er  lltmiaw  braw, 

A  Uoflgi  fel  cell  o  ysgaw.—L.  G»  Cothi,  vni.  Tiii.  80. 

Oellaig,  eigod,  sm.  [variant  of  cyllaig,  q.v.]  a 
stag. 
Ku  kystudywn  kn  oarasswn  kelUic  faw 
Ac  Argoedwys  guae  gordyvnwys  y  emdnllyaw. 

Aneurin:  Ood.  806. 

Cellast,  eist,  «/.     See  Oellast. 

Cellestrig,  a.  [callestr]^Ca//e«(rt^. 

Cellgi,  gwn,  $m.  a  hunting  dog;  a  covert- 
hound  :  more  usually  written  geligi,  q.v. 

Odeuparth  dcenedyon  day  ran  rkynyt  e  kettky  ac  on  y 
kynytemylky.  Arpcaikenytadetydayranykanekatethyon 
y  kellchan  or  crwyn  aday  ran  ykan  kenetron  j  myldion. 
Cy/rttthiau  Cymrv,  i.  88. 

Cellhesg,  sc^iOellkesg, — O^went, 

Celli,  Kau,  «/.  [see  Cell  2 :  C.  ceUt,  killt]  a  wood; 
a  grove ;  a  copse ;  a  bower  or  arbour. 

Ac  esef  ansawd  oed  ar  e  mynyd  hwnw  vwchel  oed  ac  yni 
h&a.  en  iawn  et  oed  kelli.  a  cherryc  dyffwys  en  y  kylch. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  ICA.  ii.  286  (cf.  287). 

Oorwjm  blaen  kelH  gogyhyt 

Y  gwrd  a  deil  deri  dygwydyt 

A  wyl  a  gar  gwynn  y  uji.—Llyioarch  Hen  :  A.B.  ii.  264. 

Nag  ofnwoh  for  heli  mwy  nor  fwyalch  ynaheUi. 

Myv.  Arch.  i.  182  (of.  123,  167,  466). 
Araf  haf  heargweilgi 
Eirioes  coed  oergled  celli. 

Gwalchmni : 


BrAnag&ntf 
Lle'dd  oedd  i 


H.A.  i.  196  (cf.  896). 

i'  njfheinau 
ohion  yn  nadlaa. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iiL  99. 
Haws  oedd  mewn  castell  celli. 

Ax  hafnos,  ei  haros  hL—D.  ab  Gurilym,  xcriiL  11  (cf. 
Izxviii.  21 ;  oxxziv.  86 ;  odii.  29). 

Mi'n  ddydechwr  ceUlau 

A  drig  &'i  w41  mewn  d&r  gau. 

L.  G.  Cothi,  VIII.  iL  17  (cf.  in.  xviii.  41). 

Plana  ysglof enod  pob  man-aeron  garddao,  plana  pob 
coed  perllan,  a  phob  coed  celHau.— Hanover  M». 

5[  It  is  often  assumed  that  edit  signifies  a 
grove  of  hazel-trees  {cyll),  and  Dr.  Davies, 
by  rendering  it  coryletum,  has  given  counten- 
ance to  that  error;  but  the  word  has  no  more 
reference  to  any  particular  tree  than  grove 
has  in  English.  It  forms  one  of  the  commonest 
place-names  both  in  North  and  South  Wales, 
and  is  the  vernacular  appellation  for  Hav,  in 
Breconshire.  Probably  celli  was  originally  a 
plural  or  a  collective  noun,  for  in  a  passage 
in  the  Survey  of  Gower  we  find  a  plural  ad- 
jective joined  to  it. 
Celliwig,  -au,  -oedd,  «/.  [celli -|- gwig]  1.  a 
wood,  a  forest. 

Cof  genyf  ei  gweled  yn  f esen  ar  ftig  breninbcen  y  #«UiMF^ 
hon.— /ote  3f88. 189. 

Gael  ban  wiw  i'r  geUiwig, 

On  fydd  gwen  dan  bien  a  brig.~/«Nan  Dy^. 
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2.  the  name  of  King  Arthur's  court  in  Cornwall. 

Tair  prifljB  Arthiir,  Caer  Llion  ar  Wrsc  Ynghymry,  a 
CheOmig  79  Kemyw,  a  Fhenrrn  Bhionedd  yn  7  gogledd. 
Tnotdd:  M.A.  iL  14  (df.  8, 11). 
Cyrd  oerdynt  xnal  oynt  Celliwig. 

Cynddelw:  M.A.  i.  206  (cf.  627). 

Cellog,  a.  foil  of  cells  or  cavities ;  chambered ; 
oellnlar,  oellnlose. 

Cist  gdlog^  a  chest  of  drawers. 

Hoffid  gclwg  J  blwoh  hwn  gymmaint,  f el  y  ohwennyoh- 
odd  y  middyg  gael  eUt  geUog  wedi  ei  grwneuthur  o*r  on 
ooed.— CVIdh^ttnmi,  i^l7. 

Oellty  -au,  9m.  1.  flint;  a  flint. 

M<ien  cdlty  a  flint-stone. 

Tri  pheth  nid  oes  en  oaletach :  maen  edit:  torth  haidd 
cybydd ;  a  cfaalon  Sais.— 2Vu>«<fd  Doethineb:  M.A.  iii.  253. 

Tri  dialed  byd :  dor  naw  gtryniaa ;  fnaen  eeUt;  a  chalon 
mab  y  orinwaa.— TWo^ld  Doeihineb:  M.A.  iii.  246. 

Cymmenrdh  ddan  ddam  llyfn  o  gndg  y  giidal,  maen 
muchiidd.  nea/a«N  eelU.  .  .  .  l)ygir  ef  allan  tnry/a«n  edit 
a  &vcr.—Seren  Gomer^  iii.  16. 

2.  (poet.)  adamant. 

Gan  fraiw  nunre  yn  drahaus 
Tn  orchaim  ctemi  Satan  y  mewn  tlU 
Ac  aur  yn  arftiwg. 

W.  O.  Pugke:  C.G.  vi.  118  (cf.  279,  402;  i.  68). 

Nawplyff  ydd  amgaera  ni, 
A  dryuu  hyloflg  faen  y  eellt  Uys&nt 
Nad  elom  allan.— IF.  O.  Paghe:  C.G.  ii.  456  (cf.  x.  816). 


Cadwynau  cellt,  adamantine  chains. 
Yno  i  diigo  mewn 
Cadw^i  o  feini  edit  a  chcMpawl  din. 

/.  D.  F/raid:  C.G.  i.  68  (cf.  ii.  686;  x.  866;  vi.  426). 

Merwn  edit  gadwgni  rhwrmir  Angeu  du, 
A*r  ddraig  a  deimla  fyth  aiteithiol  gva. 

Owgliedydd^  iii.  847. 

Cellt,  im,  [Ir.  cdf]  the  hull,  husk»  or  shell  of 
some  fruit,  as  nuts;  the  cup  of  an  acorn. — 
Bretumshire, 
CdlL,  gwiag  meaen  neu  gnenen.— XrZanover  Ms. 

Celltaidd,  a.  flinty;  adamantine. 

Hewn  edltaidd  gadwynau  caiff  angea  ei  rwymo. 

Blodau  leuainCy  3. 

Cellten,  «/.  a  flint. 

Celltfaen,  feini,  fain,  em,  a  flint-stone. 

HegTB  yr  ennvn  edlt/aen  a  dur  wedi  eu  cyd-daraw, 
dryauiTa  o  bylor  drylliau,  trwy  ymuno  ft'r  t&n  dirgelaidd. 

Ueuad  yr  Oes^  ii.  41. 

Celltol,  a.  flinty ;  hard  as  flint. 

Agora  hyn  ei  galon  geUtatd  ef , 

Ac  a  dnola  droeot  fwy  no  dim.— ^r«i  Gonur,  iv.  334. 

Oelltor,  -au,  sm,  [=cwlltr]  a  coulter. 

Yn  tori  gwellt  4  ehdltor.—Btdo  Fhylip  Baeh. 

Oellwair ,  weiriau,  «m.  [cel-l-chwar-e  ?]  1.  a  joke, 

a  jest;  banter;  mock,  mockery;  derision. 

Ar  keUweir  ar  gwatwar  a  omgant ...  mi  a  vynnaf  avory 
ndnnt  eu  cwplau. — Campau  Charlt/maen,  { 18  (cf.  14). 

A  thxwT  dy  nerth  di  ath  ganhorthwy  Arglwyd  y  gorchy- 
fygeis  i  lawer  o  Saraasinyeit.  ac  a  diodeueis  anncirif  o 
dymodea  a  bondusteu  a  chwympeu.  a  gwelioed.  a  chdU 


djniodea 

wdr  a  gwaratwyd. 


.  chwympeu.  a  gwelioed. 
-  Vst.  de  Carolo  Magno^  col.  487. 


EinToes  enryded  rac  Uu  anniueir 
Yn  lie  emewit  a  wna  cadeir 
A  geifP  a  gaffer  vn  diatneir 
0  gywjrt  a  gueitn  a  guych  gdlueir. 

Meilir  ab  Owalchmai:  M.A.  i.  828  (cf.  249,  489). 

O  dilywch  heddyw  d  lef  ef  na  chybydded  dch  calonnau 
megis  gnghdlwatr  herwydd  dydd  prawf  yn  y  diffaith. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  560  (cf.  556). 

Nid  edlwair  dim  a  fo  cynglyn  ag  tiagen.—Diareb. 

Yn  llawen  chwarddent  ft  rhagrithiawl  lef, 
Ar  y  edlnpeiriau  lion  a  draethai  ef . 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  168. 


Dangdltvairy  )in  jest,  in  a  joke,  jestingly, 
0  gellwair,      jjokmgly,  jocularly;  by  way  of 
banter,  bantenngly. 

Cellwair  duy  a  bitter  or  nipping  jest ;  sarcasm; 
a  taunt,  a  gibe. 

Cellwair  du,  neu  air  sur,  fydd,  megya  y  mae  ateb  Bhys 
Gooh  o  Errri  wrth  fachgen  a  ofynai  iddo,  wrth  wded 
Uawer  o  gyllyll,  ai  gwagrydd  ydoeod  ef . 

Pum  Lly/r  Cerdduniaeih,  194. 

Cdlwair  teg,    *  urbanity   of   speech;*    banter, 
good-humoured  raillery,  pleasantry. 

Urbanitaa  Orationis,  esUwair  teg^  yw  ami  fwyndfif 
ymadrodd.— i^m  Lly/r  Ctrddwriaeth,  124. 

Mwyn  qeUwairy  pleasant  conceits;  pleasantry; 
good-numoured  raillery;  a  merry  jest. — W» 

Rhaid  i  ni  oddef  i'n  cyfeillion  gyffwrdd  ft  ni  rai  prydiau 
gyd  ft  Uaw  gynnil,  naill  ai  mewn  ffordd  o  fwyn  geU^satr  neu 
o  gynghor  ffyddlon. 

loAdh  Bees:  Hunan-Adnabyddiaetb,  64. 

Bhwng  cellwair  a  pheidio,  between  jest  and 
earnest. 
Dioddef  cellwair  {ag  ef),  to  take  a  jest. 

Heb  gdlwair,  without  jesting  or  joking ;  jest- 
ing apart. 
2.  a  hint,  allusion,  or  intimation. — P, 

Cellwair,      J  v.  1.  to  joke,  to  jest;  to  banter;  to 

Cellweirio,  )  mock ;  to  ridicule ;  to  deride. 

A  ffan  gigleu  Octa  ao  Oaea  bot  e  brenhin  vdly  chwerthin 
gwatwar  a  omgant  am  danaw  ai  geUweiriaw  o  drien 
aifvodus.  ai  alw  en  banner  maiw. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  296. 

Yna  y  dvwat  Hu  trwy  y  lit.  bot  yawnach  y  Charlymaen.. 
pan  vei  vedw.  kysgu  no  gwatwaru  am  vrenhined.  neu  y  kdl- 
tveiraw.  neu  a  obrynnaasem  nynhcu  yn  kellwdraw  o  diffyc 
anryded.  a  gwassanaeth  yny  letty. 

Campau  CkarlynuKn,  \  18. 

Ni  sorai  Owalchmai  er  gair, 


O  gellir  d  roi'n  geUwair ; 
Cellwair  3 


r  y  gair  a  garwn, 
Ca'r  gair  yn  gellwair  o  gwn.— Or.  ab  Bgwel  ab  Tudur. 

Na  ehellwair  ft*r  annyagedig.— iSiec^.  viii.  4. 

A  phan  ytoedd  yn  ardderchawg  o  bob  cyftryw  bluf, 
dechreu  a  omg  gellweiriaw,  a  greu,  a  llefeni  ar  yr  adar  oil. 

F  Oreal,  828. 

Cellweirio  Duw,  to  mock  God. 

Na  alw  di  hwynt  yn  bcrerinion.  namyn  yn  watwarwyr 
ar  Dhuw.  canys  eelhweiriaw  Duw  a  wnant. — Lucidar,  |76. 

Nid  pdh  i  gellwair  ag  ef  ydyw,  it  is  no  jesting 
matter. 
2.  to  allude,  hint,  or  intimate. — P. 

Cellweirgar,  a.  given  to  or  fond  of  jesting; 
jocular,  jocose ;  facetious ;  given  to  banter. 

Tri  brodyr  benywiaeth :  trwsiadgar :  cellweirgar;  a  gwen- 
ieithgnr.—Trioedd  Doethineb:  MJk..  iii.  276. 

Cellweirgarwch,  am.  jocularity,  jocoseness. 

Cellweiriad,  -au,  am.  a  jesting  or  joking. 

Cellweiriedig,  a.  1.  jested,  joked;  mocked. 

2.  jesting,  jocular. 

Ac  ^wedv  edrych  yn  agarw  o  honaw  ar  hynny  glas 
chwertnim  kdltoeyryedie  a  oruc. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  100. 

Cellweirio,  v,'=-Cdlwair, 

Cellweiriog,  a.  full  of  jest  or  jokes;  jocular, 
jocose,  jestful ;  facetious. 

Cellweiriol,  )  a.  inciting  a  jest  or  joke ;  jesting, 

Cellweirus,  )  joking;  jocular;  bantering. 

Had  oed  [Arthur]  a  dooth.  a  digrif  a  dewr.  a  ffrud  pan 
vd  ams^.  a  llawen  a  chellweirus  pan  vaey  amser  arall. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  899. 
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Ao  ymdidan  aoruc  y  Ffrdnc  yrygtunt  ehundn  o  ynuid- 
rodytm  drythyll  kellxcrirus. — Campau  Charlymaen,  JO. 

Pei  rhon  peri  ym'  ammhwyll, 
Mewn  brwyag-edd,  tywylledd  twyll, 
Ddywedyd  gair  cellweirus. 

Y  rnvng  ymydrwydd  a  rnujs. — D.  ab  GwUym^  lad.  23. 

Cellweiriwr,  wyr,    )  *m.  a  jester,  a  joker ;  one 
Cellweirydd,  -ion,  j  given  to  joUng  or  jesting. 

Cefliog  ooed-nyth  cilcadnaid, 

dymwr,  ceUwtiritor  call  haid.— />.  nb  Otoilym^  Ixxxrii.  31. 

Cellweinurwydd,  dm.  jocularity;  jesting. 

Oellwesyn,  sm,  a  cabin-boy. — FT. 

Cellwm,  ymau,  «m.  a  little  closet ;  a  cupboard 
or  buffet. — Denbighshire* 

Cellwylar,  -au,  «w.  [cell-|-gwylar]  madrex>ore. 

Y  mae  rhywogaeth  y  cfUwylar  yn  oynnwys  llawer  o  fath- 
au,  yn  amrywio  yii  eu  ffurf ,  a  llawer  o  houynt  yn  hardd 
iawn  yn  eu  cyfluniad.— r  7>dawr  aV  Ctfndunnul^  ii.  498. 

Oellwylarol,  a.  madreporitic. 

Achoair  hyn,  ond  odid,  van  ei  hymddangrodad  anghroes- 
^rllwylarol  eang  sydd  ym  mhob  man  yn 
>daiar  a*r  Creadnriaid^  ii.  28. 


awgar,  a*r  neigree  m 
ei  hamgylcmn. —  Y  Di 

Oemi,  am.  [cam]  crookedness ;  wryness. 

Cemlys,  «.  a  (rare)  pi.  of  camlcu^  q.v. 


Math  ar  yagraff  neu  loi 
ilfs)  yn  ninas  Fenia  yn  yr 


a  arferir  ar  y  oamleaydd  (c^i- 
'. —  H'aUfTt^  8.V.  *  Gondola. ' 


Cemmaes,  meusydd,  «m.  a  word  of  obscure 
origin  and  meaning,  which  is  found  in  the 
older  language  only  as  a  place-name.  A 
himdred  in  North  Pembrokeshire,  a  district 
and  village  in  Anglesey,  a  p>arish  on  the  Dyfi 
in  Montgomeryshire,  and  two  parishes  in  the 
county  of  Monmouth,  bear  this  appellation, 
the  old  form  being  always  Cemeia  or  CemaiSy 
not  Cemmaea  or  Cemaes^  as  now  generally 
written  (cf.  M,A,  82,  159,  195,  196,  227,  229, 
274,  283,  335,  340,  480;  ii.  418,  419;  Brut 
y  Tyw,  284,  286,  288).  The  first  element  is 
probably  cam,  not  camp.  Cf.  Camhois  on  the 
coast  of  Durham.  The  name  in  North  Wales 
is  generally  preceded  by  the  definite  article. 

O'r  cwmmwd  uwch  lawV  Cemaig. 

L.  G.  Cothi,  V.  xvi.  8  (cf.  r.  xxxrii.  86;  iii.  xxix.  10). 

Am  ieithydd  a  phrydydd  ffree 

Troes  cwmwl  tros  y  Cemmta.^Rhya  Joiiea:  Gwaith,  24. 

Dr.  Pughe  (deriving  it  in  his  first  ed.  from 
campf  and  in  the  second  from  cam-\-ae8)  ren- 
ders it  *  a  circle,  or  amphitheatre,  for  games;' 
and  this  sense  has  been  adopted  by  some 
recent  writers. 


Trysor/a  Ysprydol  (1799),  i.  186. 

Owmstadedd  Puglia  sydd  gemmaea  ddirfawr,  yn  agored 
tua'r  M6r  Adriataidd,  a'r  parth  aiall  yn  cael  ei  amgylcnynu 
gan  Fynydd  Garganua.— CyicA^rawn,  ii.  72. 

O  ddeutn  milltir  yn  uwch  i  fyny  ar  yr  af on,  y  mae  y 
baddon  clanar  .  .  .  yng  nghanol  eemtnaea  o  ftrynian. 

Cykhgraicn^  ii.  99. 

Camj^u  y  cemmaes^  the  Gircensian  games  (in 

ancient  Kome). 

Campau  y  eemnuu*  a  ddechrenwyd  gan  BomnloB,  aylfaen- 
ydd  KiiVLiain.—Credoau  y  Byd^  i.  416. 

5[  That  the  word  is  si)elt  with  one  m  in  the 
preceding  references  is  not  remarkable,  what- 
ever may  be  its  origin,  as  that  letter  is  very 
seldom  doubled  in  medieval  Welsh. 


Oemmaesol,  a.  relating  to  a  oircos  or  amphi- 
theatre; circensian. 

Yr  ocdd  y  campau  eemmaejtol,  a  elwid  hefyd  Lndi  Magni, 
mewn  bri  mawr.  .  -  Odwid  hwynt  ffyda  chwareuon  c«»- 
maesol  am  bedwar  diwmod  yng  njghyd. 

Crtdoau  y  Bt/d^  i.  415. 

Cemp,  am,  a  circle. — H.  Sal€3bury{Arch.,  Brit. 
214).  The  word  occurs  also  in  W.  Salesbury's 
Diet.,  but  without  any  definition. 

Kemp  c  lumen  arwr  baruawt  [al.  carwavt]  a«g^. 

Aneitrin:  God.  980  (cf.  MJL.  i.  14). 

Cemys,  -au,  am,  [L.L.  camisia^  camissa;  Fr. 
chemise;  O.E.  camiSy  camus:  cf.  camse']  a  che- 
mise or  shirt ;  a  tunic. 

Teg  fydd  pob  dydd  dedwydd  dal, 
Cnawd  bun  dan  y  cnwd  banal ; 
Gwelod  eemymv  galawnt  , 

Is  law  ei  mynwes  o  lawnt. 

Da/ydd  NamMr^  i  Wallt  Merch. 

Cemyw,  -od,  am,  [cam:  cf.  camog]  the  male 
sahnon,  the  milter. 

Da  big  oedd,  mor  debyg  yw, 

Duryn  cam,  i  drwyn  cemyw. — lor.  Fynglwyd^  i  Waleh. 

Ar  ol  gorphen  hjm  o  orchwyl  yn  briodol,  gwna  y  eemgte  a*T 
hwyfell  ymwahanu,  un  o  bob  tu  i*r  rhych,  ac  yno  grorwedd- 
ant  ar  eu  hoohrau.  .  .  Yna  dychwela  y  eemytc  gyda  brys 
tua'r  mdr.—Iirython,  iii.  323  (ct.  824). 

Oen  U)y  -au,  8,cl,  [C.  cen;  Br.  kenn;  Ir.  cein] 
1.  tne  skin  or  hide  (of  a  beast);  the  peel,  skin, 
or  rind  of  anything.  Cf.  the  compounds 
bualgen^  hyddgen,  marchgen, 

2.  scales ;  such  as  those  of  fish,  of  serpents,  and 

of  ancient  armour. 

Ac  yn  ebrwydd  y  gyrthiodd  oddi  wrth  ei  lygaid  ef  megys 
cen.—Actau  ix.  18. 

Cen  pyagody  the  scales  of  fish. 

Fob  peth  y  mae  iddo  esgyU  a  chen^  yn  y  dyfroedd,  yn  y 
moroedd,  ac  yn  yr  afonydd ;  y  rhai  hyny  a  fwytewch. 

Le/.  xi.  9  (cf .  10, 12 ;  DouL  xiv.  9.  10). 

A  rhifa  frychauV  cen  symmudliw,  hardd. 

Blackwell :  Ceinion  Alan,  164. 

Yno  Y  deohreua  ei  g^au  mwyaf .  Y  cfnau  hyn  a  ffyfriflr 
ym  mhlitb  y  rfajrfedd-waith  mwy«f  gorchestol  a  weur  yng 
ngwneuthuriad  unrhyw  greaduriaid.  Arfogir  y  oefn  da, 
neu  du  uchaf  ei  gorff,  &'r  ctnau  hyn.— Gwyliedyddy  iii.  286. 

Gorchuddir  y  pen,  y  traed,  a*r  gynffon,  gan  genau  bych- 
ain. — Cylchgrawtty  i.  246. 

Eu  croen  sydd  yn  fath  o  gen  lluoeog,  y  rhai  a  lynant 
wrth  eu  gilydd.— CyfcA^mww,  ii.  flO. 

Dychymmygir  jrr  eistedda  efe  [Amida]  yn  noflaw  ar  y 
dail  o  enw  lotus,  ac  hefyd  ar  y  milyn  a  elwir  v  ll^rry,  a 
oedd  iddo  gresten  galed  ar  ei  gefn,  mal  cent  ealedi<m  yr 
afanc—  W.  0.  Pughe :  H.G.  3. 

Cmarfogaeth         \  scales  of  armour. 
Cenau  arfogaethy   )   °^'°^^°  "^  c*lxuviai.    . 

Yr  Arabiaid  ...  a  ddargranfyddasant  ryw  faint  o  haiam, 
yn  yr  hwn  yr  adnabyddais  yn  fuan  genau  yr  arfog€teth  a 
arddangosid  ar  y  cerfiadau.  Yr  oedd  y  eenau  hyn  o  ddwy 
i  dair  modfedd  o  hydi.— Brutus :  Ninefeh,  217. 

Cen  aeirffy  the  scales  of  serpents. 

A  thi  yn  dreoh  na  chwechant 
O  gethem  blin  uffem  blant 
Plant  Mihangel  sant  y  sarph 
Yw  drygwedd  lliwen  cen  cyrph 
Hagr  a  Uawn  yw  llun  ei  gorph 
A  hwy  a  mwy  no  mftn  seirph. 

Madog  ah  GwaUUr:  M.A.  i.  407. 

3.  dandruff,  scurf  (in  the  hair). — C,S, 

4.  purple  or  scarlet  ? 

O  ceenn  {gl.  murice). 

Oxford  Gloss.  U.  40  (Zeuas,  G.C.  1068). 

A  phan  gyfodeis  y  vynyd  y  bore  trannoeth.  ydoed  bal- 
ffrei  gwineudu  a  mygen  burgoch  idaw  kyn  gochet  ar  kenn 
yn  barawt  gwedy  y  ystamu.— ifaMno^ion,  189. 
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5.  (in  botany)  HTerwort,  ViohexL^Eugh  Davm: 
Welsh  Bot.  110—115. 

Cen  y  cerryg^  >  leprous  liverwort  {Lichen  lepro- 
Cla/rgm,        j  &ua\^Mugh  Daviee :  Welsh  Bot. 
110,  170. 
Umwai  a  crwyB^gxoen  Uiw  gwea^mig. 

Cm  y  coed,  the  moss  of  trees;  tQed  liverwort 
{Lichen  imhricaiuti), 

Cen,  prep.  [modf.  of  eonsgan]  with;  by;  in 


Oweoidairo  zodane  zad  ir«Big     keinnid 

KTvefayad  cad  km  Hitij^,—Cndddw:  1C.A.  L  SfiS. 

Generally  found  with  the  suffixed  personal 
pronouns;  as,  cenyf,  cenyt^  centhi  (f.);  cenyrrit 
cenychy  centhynt  {=:genyfy  g^nyt^  gandaiy  genyrriy 
genych,  ganddvnt).  These  forms  are  now 
ardoaic,  but  they  are  sometimes  used  when 
alliteration  requires  the  hard  sound. 

Ef  adelypedoir  ariragdnt  jkan  pop  mxeyo  a  keako  trwrr 
ktntkp  )synt.^Cu/Mtkiau  Oymru,  i.  74  (cf .  92,  96). 

Ywndg... 

ICab  gwyn  penfdyn  pan  f o 

Da  cenjft  y  dirg  hanno.— £fon  Phylip. 

Go  eoh  cret  ohwy  er  hon  a  etwyr  yn  well  y  dywedut  ae 
galw  en  ankret  noc  en  kret  doliir  ywfeennu/.  og  eoh  dyvod- 
edygaeth  diwythea  . .  .  Uawen  yw  Icennuf. 

Brut  Or,  db  Arthur:  HjL.  ii.  844. 

Feddarfa  y  eann  eeaym, 

Fe  aeih  y  brat  fyth  heb  rym  \—Tudwr  AUd, 

Aed  bendithion  beirddion  byd^ 

A*a  can  faawddanunor  ctnyd!—D.  ah  Chailym,  cbdi.  41. 

O  b]rdd  eenyeh  chwi  ffenfiffen  cfawerw  ao  ymryson  yn  dch 
OBlooan.  nao  ymlawenbewon. 

E»g.  R.  Davies:  lago  iii.  14  (of.  ii.  1 ;  iv.  S).. 

Cymdl  o  beth  oedd  eenyf 

CmA  gan  y  pien  ewbn  y  ^rjt,—LUnodden. 

Os  byddim  &*r  pethaa  hyny  emjna,  ao  ^m  ami  hwynt. 

B,  lAiwffd:  Xiwybr  Hyff.  869. 

Cen,  con.  [C.  cen]  sinoe;  seeing  that;  foras- 
much ;  whereas ;  in  consequence  of ;  for,  be- 
cause. 
Kemv  Taeoet  am  byrth  amportii. 

Qorehan  MaOderw  :  A.B.  U.  101. 
Och  am  diliw  mawr  nym  dawr  ken  del. 

Llggad  Gwr:  UJL  i.  878. 
Am  a  rygarafy  keupm  karwy. 

Oynddeha:  H.A.  i.  817  (ef.  875). 

Oeaif  jarep,  [dialectal  for  oyn:  0.  cen,  cyn;  Br. 
A»n J  before;  jiriorto.  * 

Dyf od  a  wnaeth  y  rhai*n  ynff  nghyd 

Yn  fawr  en  bryd  ar  gampu) ; 
Hwy  a  gwympaeont  b^  ym  mhen 


ymladd  een  jsnado.—Llatuwer  M$,  43. 

'.  [C.  cen;  Br.  quen:  cf.  amgen\  other, 
grentP 
Odit  a  no  moledlw 


Cen,  t>r, 
dinere 


Nam  Yryen  hen  ny  diw. 

Llroarek  Hm:  A.B.  iL  878  (MJL  i.  106). 

Oenad,  «.    See  Cermady  &c. 

Oanalbn,  8,pl,'^Cefnawon  (sg.  cenaw,  ceneu), 

AehjnneAndrin  am  dziamaer 
A  ckgnafcm  glew  a  ehain  nifer. 

Gr.  ab  Mertdpdd:  MJL  L  440. 
Oenqfon  Hwloyn  hefyd.— ^alo'r  Glpn, 
Otma^on  hil  Cynl^n  heo.— OtMin  ab  CMlpm. 

Oeaaly  -edd,  $/,=.Oenei,  CenedL, 

Mab  Symo  sywedyd  ae  vwydyei . . . 

-memji^  yenaUdd  [oi.  cdaaeddl 

O  wyr  ywydiyr  gwned.— ^liMnnii ;  Oododin,  811. 

Oenau  (^),  «m.=C!0nett. 
94 


Oenaw  {e),  -on,  em,  1.  the  young  of  certain 
animals  (as  ihe  canine,  feline,  and  ursine 
species) ;  a  whelp,  a  cub,  a  puppy. 

Oellaat  yaayd  yman  heb  hi  a  ehunatoon  genthi.  Uadwn  rei 
or  ksfttawon  ao  irwn  y  hwyneb  hithea  Biannon  ar  gwaet. 

Mabinogion^  18. 

Cfenaw  Uew  {pL  cenawon  llewod,  cenawon  llew), 
a  lion's  whelp. 

Blraad  y  llew,  a  llais  yUeweremlawn,  a  dannedd  eenawon 
If  Uewody  a  dorwyd.  x  r  hen  lew  a  f ethodd  o  eMea  y- 
glyfaeth ;  a  ekeHowon  y  Uew  mawr  a  waqntrwyd. 

loh  ir.  10, 11  (ef.  nvfli.  8;  zzxriiL  89). 

Cenaw  arth,  a  bear's  cub  or  whelp. — 2  Sam. 
xvii.  8  (cf.  Diar.  xvii.  12). 

Oenato  Uaidd,  a  wolfs  cub. 

Cenaw  cadno,  a  fox's  cub. 

T  cadno.  ef o  dan  o'i  gtnawony  jn  oynniwair  r^  noewalth 
am  yaglyfaeth  ...  a  omg  ddyiod  ar  hyd  y  bnf  ff(ndd,  lie 
y  cyfarfn  ft  bnwoh  mth.—Trytor/a  Gwybodaeth  (1770),  104. 

Cenaw  cath,  a  kitten ;  a  young  cat. — Cyfreith- 
iau  Cymruy  i.  576. 
Cenaw  draig,  a  young  dragon. 

T  drtigiau  a  dynant  allan  en  bronau,  a  roddant  sugn  i*w 
cenawon, — Oalar,  iv.  8. 

2.  (transf.)  a  son  or  descendant;  one  of  a  pro- 
geny; ofGspring ;  an  imp. 

Kencnoon  Ghironwy  ffwrt  g^ynnired     gwyth 
Kenawon  hydwyth  nydyr  en  gweithred. 

Owain  Cy/eOioy:  HJL  i.  866. 
Fy  hyfryd  bobl  fa  hoew-fraiag, 
ry  nghenawon  gwynion  gwaiag. 

OwUym  ab  Sefnyn,  Vw  Blant. 

Oyferbyn  ft*r  drws,  ar  orseddfaino  fBamllyd,  yf  oedd  y 

Fall  fawr,  a'i  brif  angylion  oolledig  o*i  ddentn  ar  feinoiau 

o  din  tra  eohryilawn,  yn  eistedd  yn  ol  en  graddau  gynt  yng 

ngwlad  y  gol«mi,  yn  genawon  hawddgar. 

EU»  Wynn:  Baidd  Cwqg,  86. 
Ixwngenaw  Owain  Owynedd, 
Owaeoi  gwlad  a  fn'n  gweinioM  gledd.— G^.  Oioaia,  14. 

3.  a  catkin ;  a  graft  or  scion. 

Tegaoh  oed  y  dwylawae  byned  no  chaxnawan  gtitrwytii. 

MabiMgUMyUl, 

Cenawon,  catkins ;  loose  spikes  of  some  flowers. 

Cenawon  cpll,  hazel-catkins. 

Cenawes,  -au  sf.  a  (female)  cub  or  whelp;  a 
female  descendant:  often  applied  humour- 
ously, and  sometimes  reproachfully  or  sarcas- 
tically, to  a  woman. 

Oenatees  yatyfUlg  ydyw  yr  Awem;  ni  thry  hi  oddi  ar  ei 
llwybr  ei  hnn  er  ungwr.— &r«>.  Owam,  181  (cf.  801). 

Cenawl,  pi.  cenolau,  em.^Canol. 

Oenedly  -oedd,  «/.  [C.  kinethd;  Br.  hSnSdd; 
O.Ir.  cenSl:   of.  mod.  Ir.  cinel,  cineal,  cin- 
eadh,  dneadaa;  Ghi.  cinneadh,  cinneadaa;  Or. 
yfvlAAi}]  1.  a  nation ;  a  people. 
Teir  kenedyl  gwythlawn  o  iawn  teithi 
Gwydyl  a  Bn^thon  a  BMnaaL—TaUe^:  A.B.  ii.  164. 

Brntos  tewyBsano  gwedyllon  kenedyl  Tto  yn  avron  aa- 
neroh  y  Fandramis  bwnyn  Oroeo. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  HJL  iL  89. 

lilawenh&ed  y  cenedloedd,  a  byddant  hyfiryd :  oaays  ti  a 
f emi  y  boU  yn  nniawn,  ao  a  lywodzaethi  y  cenedloedd  ar  y 
ddaiar.— Ai/M.  Ixirii.  4. 

Sef  yw  dyall  yr  enw  ifrano  ryd  o  geithiwet  pob  kenedyl. 

YH.  de  Oarolo  Magna,  odl.  486. 
Tair  eenedl  ormea  Tnys  Prydain:  y  Ghryddyl  Ffiohti; 
oiwdawd y Ooraniaid;  a  eheneSttj  Saia.^ 


CenedLy  i 
TGenedli 


DaethMb:  M.A.iii.868. 

the  Welah  nation. 


Tair  gonedd  yn  mraint  gwlad  a  ehenedl  y  Oymry  y  lydd. 
Oyfr^MauOymru,VL4M, 
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ClOnEDLABTH 


Ae  nyt  oes  djlyet  j  neb  ar  jt  jnjw  hon  namyn  y  genedl 
Gifmrn  d  hun.— rrw<W:  mJ..  U.  8. 

Ef e  a  ddyUi  irrbod  . . .  trefn  a  dosparth  a  ohelf yddfd  ar 
rol  aohan  a  bonedd  cenedl  y  Cymry. 

lolo  M9S.  SIS  (cf.  S18,  216). 

Cenedl  y  Saeson,  the  English  nation. 

BuasMi  anraeth  kenhirt  ti  gwrthlad  hoU  henedyl «  8am»n 
o  enya  Frydein.— J9rM<  Or.  ab  Arthur:  HJk,.  ii.  382. 

(hvUuL  a  chenedlt  ooontry  and  nation;  the  com- 
munity. 

Tair  sail  ojrfraith :  arnddifPyn,  oosp,  ao  anrfaydedd,  parth 
ag  at  a  wneler  er  lies  gwlad  a  chenedl. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  UL  885  (of.  896). 

Yr  hcil  genecUoeddy  all  the  nations ;  all  nations. 

Fr  hoU  yenedloedd  a'm  hamgylchyiiaaant. 

Salm.  cxviii.  10  (cf.  oxvii.  1). 

Pen  cenedl  {pi.  penau  cenedl,   penau  cenedl- 

oedd),  the  chief  or  head  of  a  nation,  tribe,  or 

kindred ;  a  chief  father  or  ancestor. 

Pen  kenedyl  a  dyly  pedeyr  arageynt  y  gan  pob  gwr  a 
uynho  oare«  ydau. 

Cy/reUhiau  Cymru,  i.  190  (of.  442;  ii.  496). 

Dyma  benau  eenedl  y  Leflaid,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

Ees.  vi.  26  (cf.  Num.  xxv.  16;  zzxvi.  1). 

2.  kindred,  race,  stock,  family,  tribe,  dan. 

[)ot  yn  da  bynny  y  distriw  kenedyl  y 

r  delei  adref  y  aeymaa.  dyuynnu  yr 

-    -  w.    -  .,      <y/  ef .  a  chenedyl  y  Coranyeit.  .  .  Ac 

yn  diannot  y  ayuynnwya  attaw  pawb  yn  Uwyr  oe  yen^dyl 

ef.  ac  or  Conumeit.— ifaMno^'on,  96,  97. 


Ac  ef  a  gadambaei  bot  \ 
Coranyeit.  .  .  Owedy  y  dc 
boll  bobyl  y  grt  y  genedyl 
;  y  dy 


der,  a  cbymmaint  ag  oedd  o  oenei 


Medyo  adely  kemryt  tellnet  kenedd  ykan  er  arohoUedyo 
o  byt  maru  or  nedbeoynyaet  agunel  ef . 

Cyfreitkiau  Cymru,  i.  42. 

Clywet  a  wnatboed  mae  Jumedyl  yr  marobogyon  or  Caat^ 
Oandeiryawo  ae  dalyasMi.— ^'(  (TreoJ,  |861. 

Annaa  yr  arcbofTeiriad,  a  Cbaiapbaa,  ao  loan,  ao  Aleosan- 
"^  .  .       oedd  o  genedl  yr  archolfemad. 

Actau  iv.  6  (cf.  8  Cron.  xxzi.  16, 17). 

Cenedl   y  fam,    the    mother's    kindred;    the 
mother  8  relations. 

Bne  diguatbo  gnat  ar  Tab  am  uecbni  itat  ni  dele  neb  o 
gtnedd  i  uam  ef  goadn  dim  tros  itat  ef . 

Cyfreitkiau  Oymru,  i.  186  (cf.  96,  446,  652). 

Cenedl  y  tady  the  father's  kindred ;  the  father's 
relations. 
Ganyd  oee  kmedel  y  <a<  ae  talbo  amen  kenedel  e  nam. 

Cyfreitkiau  CymrUy  i.  96  (cf.  888). 

Cenedl  wdyogy  the  family  stock  or  clan;    a 
family  kindred. 

O  derf ey  bod  bonbedyo  oanbnynaul  o  Powys  eg  Ouyned 
neu  o  Vyned  em  Powys  a  dyguydan  galanas  amau  ac  na 
bo  ene  wlat  e  kenedel  welyauc  y  gyt  ac  ef . . .  Taun  yu  ydau 
tedu  galanas.— CV/r««Awu  Cymru^  i.  232. 

Y  genedl  8y*n  codiy  the  rising  generation. 

Dan  chwanegn  y  byddai  hyn  y  moddion  mwyaf  effeitbiol 
i  ddofl  creulondeb  naturiol  yr  Indiaid,  a  tbywallt  tynerwch 
a  dynoliaetb  i  feddyliau'r  genedl  ey*n  codi  i  fyny. 

Cylehgraum  Cymraeg  (1798),  78. 

Y  genedl  ietumcy  young  people;    youth;   the 
rising  generation. 

3.  {pi.)   Oentiles   (as  opposed  to   Jews);    the 
heathen;  pagans. 

Honno  a  dangossei  ganedigaeth  Grist,  yr  bwnn  a  gadam- 
bei  y  adawedigaeth  yn  yr  Israel,  ao  yn  yr  boll  genedyloed. 

Buckedd  Mair,\lb. 
Emrodi  i  odineb  er  ryw  un  ni  ohlywyt  emplitb  e  kenedt^ 
oed.—Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  874. 

Ooleuni  i  oleoo  y  Cenedloeddy  a  gogoniant  dy  bobl  Israel. 

Lue  ii.  38. 

Apoetol  y  Cenedloeddy  the  Apostle  of  the  Q^ntiles. 

r  Cenedloedd  Dmn  {$g.  y  Ghenedl  Ddu),  the  Black 
Heathen  or  Pagans^^  name  given  to  the 


Danish  invaders  of  Britain  in  the  9ih  century; 

also  called  Y  Paganiaid  Dtumy  Y  Liu  Du,  and 

Y  Daeniaid  Duon. 

Ae  teir  blyned  wedy  bynny  y  difldthwydt  Mon  y  gan  y 
henkedloed  duan.—Brut  y  Tywy9ogion,  12  (cf.  80,  88,  88,  40). 

Ef e  a  laddodd  a  gyni  ffo  ar  y  Cenedloedd  Duon  a  ddaetii- 
ant  i  Ddyfed  a  Gheredigion  ar  odden  diffeitiiiaw^  irlad. 

leuan  Breckfa  :  ICJL  iL  507. 

Aebaws  bynny  y  diffeitbid  y  wlad  bonno  gan  y  genedl  ddu 
yn  afrifed.-/eiMii  Brechfa:  ILjl.  ii.  496. 

4.  sort,  kind,  genus,  species. 

Cyllawn  yw  o  bob  kenedyl  mwyn  a  metad  beryt  frwrfhr 
lawn  yw  or  maeedired  llydan  amyl  a  bryneu  axdercbaoc 


las  T  dir  diwrllodraetb  ^wy 
fenedloed  frojrtbeu  3mdi. 


rd  y  deuant  anuynalon 
rmaent  ooedyd  a  Uwynea 
leit  a  bwystuileit.  .  .  Ac 


Kftiamn  o  nma^  genedloed  t , 

ygyt  a  bynnv  Uynneu  ac  auonoed  kyflawn  o  anuyual  genedl- 

otdd  byscawd  ysydd  ynddy.— -Brw<  y  Breninoedd:  M. A.  ii.  83. 

A  phob  cenedl  bryf  cyfnrng  gwan  a  chryf.— Jf.^.  L  541. 

Qwedy  angher  y  byd  purdan  yr  eneit.  ac  o  ormod  gwres 
y  tan  ac  o  ormod  Icyruacbodigaeth  oeruel.  ac  o  ryw  genedyl 
oo&mey  eredil.—Lucidar:  liJA.  62. 

Artbur  a  dywawt  idaw  bot  llyn  arall  oi  a  wlat  bonno  . . . 
a  ffedeir  hene*lyl  o  pyscawt  endaw  amryw. 

Brut  Or.  nb  Arthur:  M.A.  ii.  310  (cf.  101,  164). 

A  bayaoh  bollre  genedyl  anifeildt  or  ysyd  jrdan  j  nef. 

IT.  Gwlad  leuan  Fendigaid:  lAJL.  166  (of.  166). 

0*r  baleo  y  mae  dwy  genedl.— Meddygon  Myddfai.     (Z>.) 

In  this  case,  in  the  older  language,  the  prep. 
0  was  often  omitted,  and  cenedl  assumed  the 
function  and  government  of  an  adjective. 

5.  a  class ;  a  leading  division. 

Y  mae  i  ereill  flodau  cyf an-wryw  a  cbyfan-fenyw,  a*r 
riiai  bjm  ar  yr  nn  planigyn,  ac  a  ddywedir  en  bod  o'r 
Genedl  Unanneddawl. 

H.  Daviee:  Llyaienaeth  Oymreig,  Rbag.  10  (of.  9, 16). 

6.  gender  (in  grammar). 

Tair  cenedl  benw  y  sydd ;  gwryw,  a  benyw,  a  cbyifredin. 
Edeym:  Do^MUib,  22  (cf.  83). 

Ho.  Fesawl  cenedl  sydd  i  benw  yn  y  Gymraeg?  Or. 
Dwy :  un  wrwf ,  mal,  gwr,  angel ;  ao  un  arall  fanyw,  maL 
meccb,  bwch,  angyles.  Mo.  A  oes  fodd  i  wybod  pa  genedX 
fo  pob  benw  yn  yr  iaith  Oymraeg  T  Or.  wrtb  un  o  ddMi 
fodd  y  gellir  adnabod  cenedl  benw  oadam,  os  bydd  gwreidd- 
iawl  anwadal  iddo.— i>r.  Gr.  Roberie :  Oram.  96. 

Cenedl  enw  sydd  yn  amlygu  gwabanol  rywogaetb  riiwng 
gwrywaidd  a  Mnywaidd,  ac  a  gyfriflr  i*r  Oymraeg  yn  bum 
cenedl.— Bobert  Davie* :  leitb.  Cym.  it.  L  8. 

Oenedlad,-au,  am.  1 .  a  begetting  or  procreating ; 
generation,  procreation,  promiction. 

Mi  roddais  ar  gasff  1  yr  byn  a  welir  yma*n  fy  llyfr  maetii; 
oanys  felly  y  gal  wax  ef,  am  nad  yw  o'm  cettedladtj  bun. 

Edward  Da/ydd :  Oytx.  y  Beirdd,  2. 

2.  matriculation;  affiliation. 

A  lie  nas  galler  o  ben  gynnwys,  ys^rifen  y  dan  ei  law  yn 
'   "  '    ■•-         •■   i  y  geiwir  jrr  ysgrif en  bonno. 

lolo  MSB.  212  (cf.  213). 


warantedig ;  a  rhodd  eenedlad  y  gelwir  yr  ysgrifen  bonno. 


Tair  oelf yddyd  ddinesig  y  sydd :  moddyginiaeth ;  cyf- 
newidiaetb;  a  Uongwriaetb:  a  braint  dinas  wabanredawl 
i  bob  un  o  benvnt :  sef  y  bydd  braint  dinas  o  rodd  eenedlad 
arglwydd  y  cyfoetn  yn  warantedig  o  yngneidiaeth. 

Trioedd  Do^Mneb:  MJL  iii.  896. 

Tri  rbyw  f onedd  y  sydd :  bonedd  o  baladr,  sef  o  dadwys 


o  fraint  gwlad,  neu  o  rodd  cenecUod  gwlad  ac  arglwydd,  sef 
a  rodder  yn  ddawn  i  fab  aillt  neu  estron  am  foliannus  o 
weithred  a  rywnaethoeddai.  neu  o  gamp  amaw  er  lies 
gwlad  a  cbenedl.— L2am>ver  Ma.  46.  883. 

Oenedlaeth,  -au,  sf.  1.  a  generation. 

Owarandewet  yr  boll  bobyl  agkrededin.  a  gwarandaw  ti 
o  genedylyaeik  anghyfyawn. — Breuddwyd  Pam^  \  11. 

Yr  boll  genedlaeihau  o  Abrabam  byd  Ddafydd,  sydd 
bedair  cenedlaeth  ar  ddeg.—MaU.  i.  17. 

Oeryddaist  a  distrywiaist  di 

Y  cenedlaetki  cyndjn.—Bdm.  Prye:  Satan,  iz.  5. 
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Cbnsdlio 


0  genedlaeth  i  genedkieth,         )  from  generatioii 
Eyd  genedlaeih  a  chenedtaeth^  ]  to     generation ; 
from  one  generation  to  another;  throughout 
all  generations. — 8alm,  c.  5 ;  oxxxv.  13. 

Cenedlaeth  gwiberodf  a  generation  of  vipers. — 
MaU.  iii.  7  (cf,  Luc  iii.  7). 

2.  (=:cenedl  1),  a  nation. 

Aejncl  Uawer  o  flynyddoedd  y  daethym  i  loddi  daaen 
fm  etnetnaeth,  ao  oflTrymaa. 

B»ff,  Morgan:  Act.  zziy.  17  (of.  xyii.  96). 

IMlynga  o  homot  roddi  i  bob  cenedUuth^  undeb,  tangnef- 
edd  (tongneddyf ),  a  chydgordio. 

H.  G.  Gyffndin  (1667-1841). 

Oui  ys  f eHh  lao,  ac  y*n  pfxrnaiBt  ni  i  Bdaw  tarwy  dy  waed, 
■Dan  o  bob  eemedlaeth^  ac  tafth,  a  phobL 

Th,  Huet:  Dad.  v.  9  (cf.  xLr.  6). 

Y  BrithwyT  . . .  oeddent  getudUuth  azmhmgaioff  a  chrea- 
^an.—Tkeo.  Bmuu:  D.P.O.  i.  8  (80). 

T  mae  efe  yn  Ai^Iwydd  ar  amserau  dymontLeheneeUaeth- 
oedd  neOldixol.— /«r.  OweHj  66. 

3.  (=cenedl   2)  race,  kindred,   clan,  tribe,   or 
family;  o£Bspiing;  progeny. 

Owedy  ea  dynot  hrt  nc  bron  y  brenhin.  y  araoll  yn  an- 
red«diia  a  wnaeth  y  Dienbin  y  vam  Vyrdin  can  gwydyat  y 
hannot  o  Trenhinawl  genedylaeih. 

Br%t  ar,  db  AHkw  (B) :  HjL.  iL  266. 

O  lines  Acchillea  yd  hanoed.  a  phawb  or  genedglMth 
haano  ny  dlit  en  Uad  onyt  uelly. 

8t.  Oreal,  illO  (of.  H,  160). 

Naw  cant  a  tiumoain  a  phymtheg  . . .  y  bn  farw  Owain 
ab  Hywid,  ao  ▼  dilfeithfwyd  eenediaeth  Llanbadarn,  a 
Hynyw,  a  IJanylltyd,  a  Llan  Oannan. 

leuam  Br^chfa:  H.A.  ii.  493,  496. 

Si  gen«di4utk  hefyd  jdjm  ni.  Qan  bvnj,  am  ein  bod  yn 
gtmedUoMik  i  Ddnw,  m  odrlem  dybiea  fod  Duwdod  yn 
oebyg  i  anr,  ac  azian,  ao  i  laen. 

Esgob  Morgan :  Act.  xrii.  S8»  89  (of.  86). 

Pen  cenecUaeth^Pen  cenedl, 
Ny  dytyiri^eii  henedlaeth  o  namwyv. 

OgfreUMau  Ogmru^  i.  190. 

4.  (^^senedl  4),  genus,  species,  kind,  sort. 

Kem^dlastk  rileit  yaayd  gynt  rithwys  Duw  nomi.  mi  aaf 
yn  gynarwyd  ragodi  yno. — Mabmogiont  189. 

CynnTddet  y  ddaear  llysiaa  far  ac  a  wnd  bat,  a  grrydd 
ffrwythlAwn  a  wnd  i  flrwyth  herwydd  i  kenhedlaeth,  .  . 
A  ened  byw  kyffroedic  ar  a  ddno jr  dyfredd  herwydd  i 


htmktdlaetk.—Ben  Gg/Uitkiad  o 

-    Ac  wy  o'r  bobloedd.  a'r  geitedkutkau  r*llwythaa],  a*r 
iiithoada,  a'r  oenedloedd,  a  welant  en  oyiii  hwynt. 

Th,Huet:  Dad.  zi.  9. 

5.  (=oenedliad)  a  generating;  generation,  pro- 
auction. 

G*T  adMM  hyn  j  geUir  d3rwedyd  am  danom.  mal  d  hiliog^ 
aeth  ef  ydym  ni.  megyB  ag  y  mae  i  ni  f ath  ar  genedlaeth 
baxbioa  oddi  wrtho  el.—Ieremi  Owen^  49. 

f  CenUolaidoUy  in  the  Oxford  Glosses  (Zeuss, 
G.C.  1057)  appears  to  be  intended  for  cenedl- 
aetJuiu,  or  perhaps  for  a  word  which  we  would 
now  write  genidolaethau  (from  aeni) ;  and  this 
seems  to  agree  best  with  the  gloss  natcUes. 

Oenedlaethol,    a.    pertaining    to   a   nation; 
national. — W, 
Cyfammod  censdlaethoi  a  throe  amaer  oedd  oyf^onmod 
BbmL—Vr.  L,  Edward* :  Traeth.  Dmrin.  668. 

A  gawaant  hinr,  wrth  fyfyrio  ar  y  chwedlav  eenedlaUHol, 
ao  aatadio  tradoodiad  .  .  .  ryw  amlygiadau  rhagweliadoi 
yn  cyfeirio'r  meddwl  at  Waredwr  ? 

Sieander:  Dwyfol  Oradan,  89. 

Oyfaaaoddid  y  llywodraeth  o  benaeth  a  ohvnnorthw7- 
wyr,  a  thri  chynghorwr,  y  rhai  a  etholid  gan  y  llywodraetn, 
yn  oynnwya  oyfeiateddwyr  eenedlaetM  a  ohynghor  cenedU 
attM.—Cglckgrawn,  ii.  91. 

Ydgoiion  cenedlaethol,  national  schools. 
Oenedlaetholdeb,  «m.  nationality. 


Cenedlawl,  a.  [cenedl]  1.  relating  to  a  nation ; 
national. 


Yr  oedd  yno  gynhwrf  parhfiuB,  naill  ai  rhwngy  Cipmry 
01  yr  r 
•  • "  •  iidiau  uymraeg  a'u  miyaa 

Carwiuanawc  :  Hanee  Cym.  611. 


hen  elyniaeth  genedlawl^  neu  ynto 


Oddi  wrth  lesa  Christ,  yr  hwn  y  sydd  tyat  flyddlawn,  yr 
[f{a(%a«<A]  cyntaf  y  meirw. 

Huet:  Dad.  i.  6  (cf.  Doeth.  xir.  6). 


a'r  Sacflon,  yn  ol  yr  hen  elymaeth  genedlawi^  i 

rhwng  yr  amrywiol  bleidiau  Cymraeg  a'u  mlydd. 

Carnhuanawe  :  Hanee  ( 

2.  [cenedlu]  generative;  genial. 
Oenedlddyn,  -ion,  sc.  a  gentile,  a  heathen. 

Bod  yr  yagrythyr  14n  yn  dangos  .  .  .  na  chywflyddir 

neb  a  gredo,  pa  un  bynnag  ai  Inddew  ai  Cenedlddyn  fyddo. 

e        ,^  i?AK/.  X.  (dynn.) 

Os  y  eenedlddgn  a  ddillata'r  noeth  .  .  .  ao  a  wna  y  ftkth 
weithredoedd  ereill ;  eto  can  nad  ydyw  ef  yn  ffwneuttnr  y 
pethau  hyn  o  f^d  .  .  .  nid  ydynt  iddo  ef  ond  gweithred- 
oedd  meirw.— J»<.  lames:  Horn.  i.  60. 

Oenedledigy  pt,a,  begotten,  generated;  pro- 
created. 

Unig  genedledig  Tah  Dnw,  eenedUdig  gan  d  Dad  cyn  yr 
holl  oeeoedd  . .  .  Cenedledig^  nid  gwnenthuredig. 

Credo  Nieea, 

Cenedledigaeth,  -au,  «/.  generation 

Oddi  wrth  I 
enedigaeth  [*< 

Cenedledigol,  a.  generative;  procreative. 
Cenedleg,  -au,  sf,  ethnology. 

Er  i  ddynion  ymoaod  amo  [y  Beibl]  mown  ewahaiMl 

ddnllian,  ao  nid  oee  gymmaint  a  ifurf  i  wirionedd  na  ym- 

oaodwyd  amo— ei  genedleg,  ei  ddaiareg.  ei  aeryddiaeth.  d 

haneeyddiaeth,  ei  brophwydoliaethan,  ei  foeean,  pob  peth. 

Papyryn  y  Feibl'Gymdeithas,  1878. 

Cenedleiddio,  v.  to  nationalise. 

CenedUiddio  y  tir  a'i  holl  dryaoran,  eef  gwneyd  y  prif- 
weinidog  drwy  y  eenedd  yn  feiatr  tir  yr  oil  o  Brydain. 

^         '  '  Haul,  8  C.C.  T.  188. 

CenedlfEdch,  feilchion,  a.  proud  of  kindred  or 
family;  proud  of  one's  nation. 
Qwaldi  kenneytylMolch  kynnatyloa. 

Prydydd  Bychan  :  H.A.  L  889. 

Cenedlfiftwr,  a.  having  a  numerous  or  powerful 
kindred ;  belonging  to  a  great  nation. 

Genedtfaw  ern  rwjT  gwirionedd. 

Gri^ydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446. 

Cenedlgar,      )  a.  lovinff  one's  nation ;  patriotic; 
Cenedlgarol,  )  nationsu. 

Oenedlgarwch,  «m.  love  of  one's  nation;  patri- 
otism ;  nationalism,  nationality. 

T  mae  y  Cymry  yn  yr  America,  nid  yn  nnig  yn  llwyddo 
megya  dinaeyddion,  ond  hefyd  yn  oynnal  en  cenedlganoeh 
mewn  modd  txa  theilwng  a  ohlodwiw. 

OofTthuanawe :  Hanee  Gym.  794. 
Dal  gwrol  genedlqarvKh    mae'n  weddna, 
Mwyneiddiaf  hyfrydwdi. 

D,  Ddu  Sryri:  Cottt  y  Gainc,  79. 

Cenedliad,    -au,    «m.   a   generating  or   pro- 
creating; generation,  procreation. — Matt,  i.  1. 

Oenedliad  loan  Fedyddiwr.— Lac  i.  (Oynn.) 

Cenedliadol,  a.  generative ;  genial. 

Yr  oedd  Aphrodite  y  Oroegiaid,  neu  Venus  y  Bhuf  efai- 
iaid,  yr  hon  oedd  bereonoUad  manwl  o  allu  cenedliadol 
nator,  a  mam  pob  peth  byw,  yn  yatyried  y  golomen  ym 
myag  y  creadunaid  oedd  yn  neuldnol  gyaaegredig  iddi  hL 

Ofedoauysyd,  L  447. 

Oenedlig,  a,  1.  pertaining  to  a  nation;  nationaL 

Diarebion  cenediig,  proverbs  relating  to  different 
nations;  national  proverbs. 

2.  gentile,  heathen,  ethnic,  paganish. 

Cynnifer  oil  o*r  byd  eenedlig  ag  a  beehaaant  yn  erbyn 
deddf  nator,  a  gyfrgoUir.-J.  B.  Hir:  Freg.  i.  184. 

▲  pham  na  ddylai  y  gforohymmyn  rhagorol  hwn  gael  ei 

gynnal  mewn  ormmaint  paroh  yn  y  byd  Crist'nogol  ag 

ydoedd  yn  y  byd  oenedlig.  ardd  anhawdd  i'w  ddyohTmmyff . 

lodah  Moe$:  H1lna&•^Adnabyddlaeth,  9. 


Digitized  by 


Google 


OsifSDLTO 


t48 


Okhfairt 


Oenedlig,  -ion,  sm,  a  gentile,  heathen,  ethnic, 
or  pagan. 

IJmweroedd  o  w^r  gwychion,  yn  ^yital  ym  mhlith  y 
Crtot'nogioii  mg  ym  myig  y  cenedlig^  a  nwmnt  fawr  glod 
a  cnanmoliBeth.— ifKic  Lewys:  Perl,  289. 


Bid  ef  iti  mei 
thoUwr].— JF.  5i 


een«dlig  a  phnbUoaa  [*aiiffyddlen  a 
Matt.  zTiii.  17. 


^sbury : 


yn  ei  ddywedyd  am 
Fng.  L  IM  (of.  U5). 


Oddi  wrth  yr  hyn  y  mae*r  Aj 
yr  laddew  a»r  Ceiudlig.^I.  B. 

Oenedligol,  a.  national 

Tr  oedd  yr  Inddew  yn  genedligol  o  ran  ei  dMml^il  er  wedi 
ooUi  ei  iaith.— ^«iwtta,  Ebr.  6,  1887. 

Cenedlog,  a.  1.  having  a  progeny,  offspring, 
or  kindred;  that  has  a  large  or  renowned 
family;  of  a  good  stock. 

Cywir  oedd  ei  wir  o  wiw  ryf edd  beilch 
O  genedluwf  weilch  oi  flrjrnnadledd. 

Qrufydd  ah  Mer^ydd:  H.A.  i.  464. 
Nid  cenedlawg  ood  eyfyrdyr.— i>iar«».  (MJL  ill.  17«.) 
Ctnediog  rjrwioflr  riain, 
C&r  di  a'th  grir,  dyn  doeth  gain  I— />.  ah  GwUym,  eLUi.  ». 

2.  begotten,  generated. 


Ag  wrth  hynny  yn  hyawngret  ni  yw  kredu  .  .  .  bot ! 
Onst  yn  Dduw  ag  yn  Ddvn  .  .  .  o  eneit  synnhwyrawl 
dylyedus.  a  chnawd  dynaWl  iddaw.  yn  pcnon  genedlnwg 
gogyfueint  ae  Dat  obleit  dwyolyaeth.  a  llei  noc  T^t.  obleit 
dynyolyaeth.— rmto  St.  AtkanastHs  (Hengwrt  Ma.). 

3.  generic ;  pertaining  to  a  kind. 

Cyf orddwyn  rhyw  aydd  arf eredig  mewn  ymadi 

ddyruir  y  rhyw  eenedUnog^  aef  j  gair  cyffredina' 

iadwy,  yn  Ue  y  rhith,  nen  y  gau"  manwl  amgyffi 

H.  PtrriTEgl, 

Oenedlor,  -ion,  am.  a  progenitor,  a  forefather ; 
the  patron  of  a  family. 

Uyma  oerchwedl  eeMdlater^ 

Llaa  pen  Cymra  nen  yn  Mrr,—Iolc  Ooeh. 

Oenedlxyw,  -ian,  sm,  genus;  kind;  a  generic 
class. 


ymadrawdd,  pan 
fredinaw^  cynnal- 
amgyffreoig. 
H.  Pitrn:  %1.  Pfr.  xiv.  4. 


Plan  alwoch  chwi  ryw  un  yn  Dwllijrr  ydyoh  yn  arwydd- 

" "~^'  ^"    ~  '  JrTwffi,  hwn  yw y iWth, 

ITredinawl. 
H.PerH:  Bgl.  Ffr.  sir.  S. 


odlu  gwr  hvfFraeth ;  'wrth  zxd  y  gair 

ynUe  gwr  hyawdl,  y  cenedlryto  eyffredinawl. 


Awen,  185. 


Oenedlu,  v.  to  beget,  generate,  or  procreate; 

to  engender;  to  produce.— G^en.  xi.  11—27; 

MaU,  i.  2— 17. 
Cenedlwr,  wyr,  am.  a  begetter,  a  generator,  a 

procreator. 

Dnw  ydyw  glwya  dad  y  gwlaw, 
Cenedlwr  y  oain  odwlaw. 

/Wr  Fardd  :  M«l  Awen,  183  (cf.  96). 

Oenedlyn,  sm.  [sgL  of  oenedloedd]  a  gentile,  a 
heathen. 

A  grym  y  Cetiedlyn^  heb  gleddyf,  yn  ebrwydd 
A  doddai  fal  eira  yng  ngolwg  yr  Arghrydd. 
Th.  Lloyd  JoM$:  Ceinion 

Oenel,  -oedd,  -au,  »/.z=iOenedl. 

Yna  y  byd  aeroa  geneloed.  yna  llithxant  o  waet. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  968. 

Ac  wylofUn  a  wnint  anu>  ef  holl  geneloedd  y  ddaiar. 

Th,  Suet:  Dad.  L  7. 

OaUai  dyettolaethu  yn  gydwybodawl,  en  bod  yn  ym- 
dttwyn  yn  wnddaidd  ao  yn  anAfdeddoa,  a  bod  en  hym- 
drechiadau  a'u  heiddgarwoh  dros  lee  en  hiaith  a'n  eenel  yn 
nagtmnrL— Aarm  Otmer^  x?,  88. 

Un  deddyf  dinystriol  ni  ohyfyd  on  genel^ 
Yn  erbyn  un  arall ;  ni  ddyigant  mwy  n^el. 

Blodau  leuainCf  8. 

Oenelddyn,  -ion,  sc,  a  gentile,  a  heathen. 

Owae*r  byw  a  adawyd  yn  anrhaith  i*r  newyn, 
OlMthiwed  y  treieydd,  a  gwawd  y  cenelddyn! 

Traethodydd,  vL  964. 

Oenelgar,  a.  loving  one's  nation ;  patriotic. 


Oenelgarwchy  $m,  love  of  one*s  nation ;  patri- 
otism; nationalism. 

Oeneu  {e%  $in,  [=oenaw]  1.  the  young  of  certain 

species  of  animals  (as  the  cat,  dog,  wolf,  and 

bear) ;  a  whelp,  a  cub,  a  puppy. 

Pia  ryw  bynhac  no  funm  tayawo  kyn  agori  y  lygeit,  keiii- 
awo  oota  aial.—Cy/reithiau  Cymru^  I.  730. 

Py  rith  y  mae  hi.  yn  rith  Ueidact  heb  ynten.  ae  dea 
ftneu  gentbi  yd  jmdt^—Maihu>gi4m^  189. 

GeMH  caih^  a  kitten;  a  young  oat. — Trioedd 
(LLC.H.).  308. 

Ceneu  eath  yn  oann  com  I— Z).  mb  QtoUym  elix.  66. 

Ceneu  mab  eath  yn  oann, 

Cyw  g^hrdd,  Uai  no  Uwydd  o  btu. 

D,  ah  OwHym^  rlrnrfft.  8. 

Ceneu  ci,  a  puppy. 

lawnhaf  yw  Voiwew  den  gemeu  gmat  Bymhi 

Mabinogiom,  139. 

m  ohwery  hen  gi  &  eheneu.^Diartb.  (1C.A.  iiL  186.) 

Ceneu  blaidd^  a  wolfs  cub ;  a  young  wolf. 

Ao  yna  dodwee  ar  gimeu  bUtidd  ac  ar  orn  eryr. 

Trioedd:  H.A.  ii.  6. 
TYa  bn  ym  maes  y  gwr,  dyfod  a  wnaeth  ceneu  Uaidd  i*r 
tt,  ao  a  fynai  ladd  y  plentyn  a*i  jta.—Ioto  M$».  16i. 

^rSS^:j»*oxWb:ayonngfox. 

Ceneu  llew^  a  lion's  whelp. 
AryUeoa'raepyoerddy,  <;«n«M  jrOwa'rddnugaaathrr. 
LI.  G.  Gyfredin  1607  (Salm.  xek.  18). 

Ceneu  ysgyfamogy  a  leveret. — 8. 
Ceneu  cumingen,  a  [young]  rabbit. — 8, 

2.  (tansf.)  a  son  or  descendant;  one  of  a  race 
or  progeny;  offspring,  issue. 

Mi  ae  dyweit  o  Beget  kan  am  kyneiioh  yn  o^oMt 
Keneu  Henri  ryuyget  byth  yn  y  oea  nyt  oee  warei. 

Myrddtm  :  A.B.  996  (ef.  MJL  i.  107, 186, 144). 

Lladant  a  hi  Uith  adar 
Uayyngren  keneu  Kedivor. 

Cgnddelw:  M.A.  i.  989  (ef .  988,  417,  486). 

Madog  wyoh  [al.  wyf  ]  mwredig  wedd, 
lawn  geneu  Owain  Owyneod, 
Ni  frnai  dir,  r  eoaid  oedd, 
N»  oa  mawr,  and  y  moroedd. 

Meredydd  ab  Bhyg  (lolo  Mfli.  888). 

3.  a  term  of  contempt  or  reproach ;  a  whelp,  a 
puppy;  an  imp. 

Yr  hen  geneu  I    Y  een«a  oa«  1—  (7.5. 

Cwyno  a  wna  rhag  orni, 
Ceneu  tom,  oanu  i  ti  I 

Or,  Gryg  (Gwaith  D.  ab  Gwilym,  ezzW.  19). 

Y  gwaa  RwAr  yn  gwarafnn, 

Ceneu  *r  fall  I  ganu  i*r  fun !— />.  ah  (TanZjrm,  ccxrii.  46. 

%  Ceneu  has  no  plural  as  distinct  from  cenaw^ 
the  latter  being  the  word  generally  used 
when  the  plural  is  required. 

Oeneu,  a.  easy  in  circumstances;  well-to-do, 
well-off.— Zfjf/W. 

Byw  yn  geneu,  to  live  in  easy  oireumstances ; 
to  be  wdl-to-do. 

PoU  geneu  tawn  ydynl,  they  are  very  well-to-do 
people. 

Oenflaixit,  feinnoedd,  feinniau,  )  $/.  and  d,  [L. 

Oenfedn,  feinoedd,  feiniau,  fconventus]  1. 
(of  persons)  an  assemblage ;  a  number  of  as- 
sociated persons ;  a  company,  a  host. 

Pedwar-meib  amgeint  yng  nghenvaint     liywaroh 
O  wyr  glew  galwythaint. 

Lifwarth  km:  MJL  i.  117  (of.  UO;  A.B.  ii.  964). 


Marehogai  esoar  ar  elorwyt 
Arbennioo    '  ' 


eer\faint  oeraint  weinyt.— Jf«tiir.'  MJk.  i.  191. 
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k  a  oonTimt ;  a  oommtmiiy  of  monks. 

Ac  yn  7  templhea  hynny  amraradvon  henveynnwed 
vrduMdyc  7  tala  ImmerodTC  waaaanaeth  dyledoa  y  Dyw 
a  OModaannt.— ^ni<  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  196  (cf.  964). 

Ac  idt  na  mwy  7  dynion  byt  namyn  kenvemt  Daw  ehun. 
BnUGr.ab  Arthur:  H.A.  ii.  876. 
linm  dewdor  lliuMt  agor  gar  bangor  breini 
Kjoaa  pttethmk  priodaor  ben  pen  pop  MmweitU. 

Lly/rDu:  A.B.  ii.  40. 
Gnavd  Tpdkeidw  coniad  eeimtmt,—MeiffaiU:  H.A.  i.  161. 

Gfaire  mil,  aaith  ogeinmil  Munt, 

Ae  oa-fll,  -wi  o'i  fimfaimtt—Ioio  Qoeh^  i  Ddefwi. 

2.  (of  animals)  a  herd ;  *  a  whole  ofiPspring  or 
progeny.' 
Tri  llydTn  m  werth  Tssyd  yny  geinuein  pob  amsaer  dec 
ariiogemt  yw  gwertb  pob  vn  ononant:  baed  kenuein;  ao 
aibennio  hemMebi;  a  hwdi  a  gattwer  ygkyueir  gwestoa  y 
bvenfain.— Cx/WitiUaii  CymrK,  1.  464  (0^  446,  676,  784,  790). 

Tri  rayd  brenya  amrellt  y  oeyroh  ay  kenuejpd  uoeek  ay 
Itmwfjnt  ffu€urthtCm 

CufrtUhiau  Cgmru,  i.  76  (cf.  436,  742,  786). 


Cen/aint  o  /ochy 
Om/adni  /och, 


a  herd  of  swine. 


8ef  y  dyoa.  mynyd  yd  oed  y  meichat  yn  kadw  Icenuein  o 
•Pd^—MabtMogiony  100  (of.  112). 

Yr  oedd  ym  mhell  oddi  wrthynt  genfaint  o  foeh  lawer, 
yn  potL  .  .  Os  bwri  ni  allan,  caniatA  i  ni  fyned  ymaith  i'r 
gtm/ahu  foeh.  .  .  A  hwy  wedi  myaed  allan,  a  aet^ant  i'r 
gtn/ai»t  foch :  ao  wele,  yr  boll  gen/aint  foeh  a  rathrodd 
oroa  7  du>yn  i'r  m6r.— Jfatt.  Tiii.  30, 81,  82. 

Hfigya  cmfaitu  o  foeh  gwylltion  yn  tori  i  gae  o  wenitb. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  2  (47). 
Ef  a  gytrmdeitha  idaw  [7  baed]  kenveinoed  jr  Alban  a 
y.— Jh»I  ^      '   '    '      "*'    "'  *    ••  —     * 


I  0r.  ab  Arthur  (B) :  H.A.  ii.  266  (of.  264). 

Cen/aint  o  wenyn^  a  swarm  of  bees. 

Ac  7g7t  ah7n7  amlaf  kmuthtotd  or  gwenpn  oplith  7 
blodeooed  7n  kynnallaw  meL 

Brut  y  Brminoedd:  HJL  ii.  82. 

IT  Cenfaint  is  sometimes  used  erreoneonsly 
toot  cefnaint  (from  ce/n);  as,  cmfaini  no8,  for 
cefnaM  noe, 

^^^^   j   -au,  •/.  [cyn+mig?]  enyy. 

EQ  peebawt  marwawl  yw  kennvigen.  aef  yw  bynny  bot  yn 
drwc  gann  dyn  gwelet  y  gymodawo  yn  kynyddv  ar  da  hjd- 
awl  nev  gamper  da.  nev  greaTd.  nea  vot  yn  llawen  gantaw 
gwelet  gofaat  nev  drwc  yn  damweinaw  idaw. 

Llgfr  Aner,  144. 

A  bhnrdyn  aelly  a  treolwys  ef  yno  yny  oed  y  erydyon 
yn  daU  kynuigen  a  ebygboraynt  wrtfaaw.— Jla6M«^{(m,  62. 

Ketuwygenn  oed  gennyf  reddr  o  bonont  ar  lewenyd 
pamdwya.— Jjpotw;  LLA.  182. 

Tri  pheth  ar  dd7n  a  bair  i*r  dUwl  d  gara:  balchder; 
eei^gen;  a  thrais.— TViotfdti  Doethineb:  ICA.  iii.  281. 

Ctnfigen  yw  tristyd  a  thirnider  oalon  am  f od  arall  mown 
gwyufyd. — Marchog  Orwyaradf  i.  10. 

CSalon  pob  gwr  aflonydd, 

Ckwoen  7  ge^flgeH  fydd.— Z.  G,  Cothi^  vm.  viiL  81. 

Oet^figtm  a  ladd  ei  pheroben.— 2>iar«(.  (ilJL.  iiL  161.) 

Hid  oea  neb  mor  nnfim  na  f edr  eei^figon  gael  rhyw  both 
Tnddo  i  feio  amo.— ^.  Wynn:  Tstyr.  44. 

Dal  cenfigen,  to  bear  or  cherish  envy. 

Nid  earedig  gan  Ddow  on  a  ddalio  gtAfigen, 

Doethimtb  y  Ofmry:  M.A.  iiL  6. 

Oenflgenaidd,  |  a.  of  the  nature  of  enyy;  like 
Oynfigenaidd,  )  enyy;  enyions ;  malicious. 

Oenflgeniad,. )  -au,  <m.  an  envying ;  a  bearing 
Oynflgeniad,  j  envy. 

Oenfigenllyd,  )a.  of  an  euTious  disposition; 
Oynflgenllyd,  |  envious ;  invidious. 

Dyn  eenfigenllyd,  an  envious  person. 


SSKnol;   )  «.  envying;  envious;  maUdous. 

Oenflgenu  )  (^),  tm.  1.  to  be  envious;  to  bear 
Oynfigenu  )  envy;  to  envy, 

Oariad  nid  7W  yn  cy9{/lgmu, 

1  Cor.  xiii.  4  (cf.  lago  ir.  2). 

Cenfigmu  wHh,  to  bear  envy  towards ;  to  envy. 

Na  ehuji/lgena  wrth  y  rbai  a  wn&nt  anwiredd. 

Salm.  xxxTii.  1  (of.  IzxiiL  8;  ovi.  16). 

Nid  oee  brofedigaeth  yn  y  byd  a  bair  i  ddyn  genfigenu 
wrih  gyltwT  arall,  os  bydd  yn  ymfodloni  ar  yr  eiddo  ei 
ban.— £tf.  Samuel :  Holl  Ddyleds.  Dyn,  rii.  8. 

2.  va.  to  envy. 

Oni  bai  wybod  o  honom  ni  gael  o  Grist  ei  ban,  a'r  BipoB- 
tolion,  ac  aneirif  o  bobl  dda,  a  Christionogion  gynt,  ea 
oaa&o  a'a  eet^genu  am  yr  an  aff^th. 

Morut  Cyffim  :  Diif.  iv.  a 
Mae'r  yttyriaeth  bon  yn  odiaetb  hefyd  ar  lea  v  eawl  ■y'n 
unfigenu  llwyddiant  yr  annuwiol  a  ffyniant  erlidwyr,  fel 
eenfigenu  abwyd  i'r  pirsgod  nea  friwsion  i'r  cwn. 

Elis  Wynn  :  Bh.  B.  8.  iL  6  (118). 
Pwy  sy  mor  ddedwydd  a  bodloni  pawb,  a  beb  nab  i'w 
ge^figenui—Qruffydd  Wynn:  Tstyr. 44. 

O^^MZLUS     I  ^'  e^^^^J  malicious;  spiteful. 

Ao  yna  y  sorres  Kei  ao  y  dywawt  geirea  die  kentd^emmu, 

Mabtnogion^  212. 
Ffola  dyn  y  cynJlgenus.—Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  544. 

Tebyg  yw'r  eenjigenus  i'r  diawl.  .  .  Y  mae  y  cet\figenus  yn 
gwytho  am  fod  gair  da  i  ddyn  arall. 

Marchog  Crwydradt  i.  10. 

Tri  dyn  ni  ddylai  neb  ea  gwahawdd  idd  ei  giniaw: 
twyllwr  gwenidthas ;  tcstuniwr  gwatwaras;  a  oradwr 
eei\figmus.^Trioedd  Doethineb:  M.A.  iiL  234. 

Oenflgenwr,  )  wyr,  «m.  an  envier,  an  envious 
Oynfigenwr,  )  person. 

A  fo  gwan  genfigentor^ 

B5x  yn  was,  a  bwyr  yn  wr.— i^.  Q,  OoUki^  vm.  vitt.  28. 

Oenflgenydd,  )  -ion,  «m.  one  who  envies,  an 
Oynfigenydd,  )  envier. 

Ac  enniU  mynydd  Daw.  ao  ar  ei  sedd 
Orsedda  oKnfigtnydd  ei  fawrb&d. 

IT.  0,  Pughe:  CO.  vi.  M. 

Oenfil,   -od,   -iaid,  «m.    [=cynfil]   *a  perfect 
beast;'  a  monster. 
Lie  mae  yn  marw  bywyd,  y  mae*n  byw 
Marwolaeth,  a  natariaeth  draws  a  gwrth 
Yn  bilio  pob  eet\filiaidy  a  phob  rhyw 
Anf ertbion  fllaidd,  annbnMthadwy  oU. 

/.  D,  Ffraid:  OoU  Owynfa,  ii.  766  (of.  817). 

Minerftk'n  adgas  dxaw  edryohai'n  dhwai ; 
Y  eenfil  gwrtbnn  oodi'n  bwyrdrwm  wnai. 

Blodau  leuaine,  44. 

Oenfor,  -oedd,  9m,  [cen  (^oefn^:oyfaa)-|-mdr] 
the  main  sea,  the  ocean. 


Prin  mae*m  hmryd  Uesg  yn  creda 
r  oytn  ond  hyny. 

W,  Wiliianu:  Marwnad  G.  Wbitefleld. 


Gwel  y  cenforofth  ond  by 


Oenfforddy  ffyrdd,  sf,  [cen  (=cefn=ic7fan)-^ 

«oTdd]=Ce/nffordd. 
Oeniady  -au,  «m.  [oenio]  a  looking;  a  taking 

survey;  perception. 
Oeniad,  -au,  «m.  [=oeiinad,  oaniatlul]  leave, 
permission,  allowance, 
le  yy  mab  kyobwyn  a  Tynny.  lea  beb  ef  gan  dy  gomyaL 

Mabinogion,  196  (of.  902,  206,  248). 
A  phr3rt  na  weles  ef  y  marobawo  yn  dyaot.  ef  a  gymerth 
kennyat  y  brenbin  ao  a  aeth  ymeith. — St.  Qreal,  \  142. 

A  tbrannoetb  Feredar  a  ffrchwynnwys  gan  genyat  y 
ewytbyr  raodaw  ymeith.— JfoMiio^n,  208  (or202). 

Bbwvd  Brynaioh  branee  wrthgrif 

Bhad  o'i  genniad  y  geonyf.—Etnion  Wan:  H.A.  i.  884. 

Oeniadol,  a.  permissive;    granting  leave  or 
liberty. 
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Oeniadu,  v.  to  permit,  suffer,  grant,  or  allow. 

Dea  wr  a  volaf  nal  ym  kennyad  Doayt . . . 
Cadium  y  gadw  llan  ef  a  Lleudad. 

Llytotiyn  Fardd  :  M.A.  L  381. 
BartholomeoB  a  dhywait  yn  j  Ihyver  a  wnaeth  o  baentiad 
anue.  genhiadu  o  vmihin  Bonem  ydhaw  ef  dhwyn  Ihew 
dywal  mewn  maes  aor  a  dau  benlhinyn  ydhaw. 

Cyfraitk  Ar/au. 

Ceniadwr,  wyr,  «m.  one  who  giyes  leaye  or 

X)ermi88ion ;  a  granter. 

Oenig,  -ion,  a/.  [c4n]  a  short  song ;  a  sonnet. 

Yr  oedd  yno  bryddett  wodi  ei  deohren,  a  ekenig  yn  agot 
ar  ben.— J.  MiU* :  Hyfforddwr,  71. 

Oenio,  v.  [can :  cf .  ceinio,  can-fod]  to  perceive, 
see,  or  behold. 
Can  olyw  am  eenyio  kymhtiylluriaeth. 

Cynddelw:  M.A.  i.  848  (cf.  189). 
Mor  wenwyn  ym  kwjn  am  jdjmkfn 
Mor  wyt  godedic  die  diagfwea.^Cynddelw :  MJL  i  280. 

Cynneddf  hwn  neb  nis  cenyte^ 

CynnadI  dan  anadl,  da  yir  \—D.  ah  Owilym^  ooii.  27. 

Mil  ar  ben  bryn  a*i  cenyw.—Outo'r  Olyn. 

Cynnon  neb  un  nis  em  yu>, 

Modor  y  byd  am  du'r  hyw. —Sion  Cent :  lolo  Mas.  285. 

Cents  ryfeddodau  maturiorit   he   beheld  great 
wonders. — P. 

Cenyw  fro  diriony  he  beholds  a  pleasant  coun- 
try.—P. 
Cenllif,  -au,  -oedd,  sm,  [cen,  contr.  of  ce/n  (= 
oyfan)4-llif]=Cc/n^Zi/. 

Cadwodd  morian  y  ddinas  y  eenlli/  rbag  tori  i  mewn  am 
dxo.—Cylchgrawn,  1.  81  (cf.  77). 

Mdrch  a  marchogion  a  chleddyfan  dirif , 
Helman  a  gwaewffyn,  ar  frig  y  cenllif; 
A'r  c«nUi/ denfor  yna'n  ymwahanu, 
Ac  yna*n  ail  gyfanod.— Mcaii<i«r ;  Moaes,  z. 

Oenllifol,  a.  torrent;  rushing  in  a  rapid  stream. 

A  Uawer  mam,  dan  arohoU  toriad  oalon, 
Yn  taflu  ei  hun,  ar  ol  ei  mab,  i'r  afon 
GtnU\fold^Qtti—Nican(Ur:  Mooes,  iii. 

Oenll06r,-au, «/.  [cen=cefn=oyfan]  ^Cefniloer, 
Oenllysg,  «.c/.  and  pL  hail ;  hailstones. 

Yn  dl  y  twrwf  ^  daw  kawat  adoer  ...  a  ehenllyte  vyd  y 
gawat.— J/ioMno^um,  187. 

Bf  a  doeth  y  if oreat  vawr,  ao  a  diagynnawd  amaw  glaw 
mawr  a  ehenllyse  a  tharanen.— A.  &realf  \  180. 

Ar  dyd  hwnnw  y  krnodea  diroawr  dymyatyl  yn  yr  awyr 

o  daranen  a  myllt  a  onorwynt  a  chawaden  henllysc^  a  glaw. 

Brut  y  Tywysogion^  220. 

Mi  a  wlawiaf  yns  nghyldh  yr  amaer  yma  t  fory  genUysg 

tnrmioniawn;  y  inai  ni  du  en  bath  yn  yr  Aipht. 

£^.ix.  18(cf.z.6, 12, 16). 

Cenllysg  o  wlaw,  a  heavy  shower  of  rain. — 8.  W. 

Cenllyag  o  gesair^  a  hail  storm;   a  stormy  or 

scudding  uiower. — Owent, 
Cerryg  cenllysg  {$g,  carreg  genllysg),  hailstones. 

—Job.  z.  11  (cf.  Esa.  xxx.  30;  Esec.  xiii.  11 ; 

xxxviii.  32). 
TymmuU  cenUysg,  a  tempest  of  hail;   a  hail 

storm. — Ekl,  zxviii.  2. 

Gyn  amled  d'r  cenllysg,  as  thick  as  hail. 

Ac  o'r  arfdy  uifemol  sydd  ganddo  efe  a  eayd  ymladd- 
feydd  yn  en  herbyn,  o  ba  rai  y  pair  efe  i  gaf odvdd  o  aaeth- 
an,  a*r  rhei'ny  cyn  amled  a*r  eenllysg^  chwymdlu  o  bob  tu 
eu  olnataan  hwynt.— /w.  (hoen^  120. 

Mae  yn  genllysg,  it  is  hailing,  it  hails. 

Bwrw  cenllysg,  to  hail. 

Oenllysgen,  pi.  cenllysg,  «/.  a  hailstone. 

Dihen  oed  ffennyfl  OeL  na  dihangei  na  dyn  na  Uwdyn  yn 
ryw  or  a  orwwedei  y  gawat  allan.  kany  waafei  vn  gen- 
l^sgeH  obxmiBL^Mabinogion,  168. 


OenllTSgog,  a.  haily;  full  of  or  abounding 
withhaQ.— IT. 

Cennad,  -au,  -on,  «/-m.  [C.  oannas;  Br.  han^ 
nod;  It.  cead;  On,  cead]  1.  a  messenger;  an  am- 
bassador or  envoy;  a  missionary,  a  missioner. 

A  gyrm  kennadeu  aomo  Arthur  att  yr  iazUea  j  erdd  idi 
ellwng  Owein  y  gyt  ao  ef  oe  dangoa  y  wyrda  ynya  Frydem. 
Mabinogian,  188  (cf.  8S,  129, 180). 


Gwedy  na  allwyt  oael  y  dewinyoo  y  i 
Vethlem.— 5u«AaM  Mair,  \  18. 

O  achawa  y  kenadeu  a  dathoed  attaw  y  gan  y  Fab  a 
Lowya  urenin  Ffreinc— jBnti  y  Tywytogion,  216. 

Ao  anron  k«nnatau  at  Beuno  y  Tab  a  oroo. 


onoy  Ta 
Buchtdd 


BeuMo:  C3.  Sainta,  14. 

Anhebgor  gwlad  a  gorwlad  Tw  nawdd  a  bnant  i  #aMarfo« 
gorwiad  ymgyroh  yn  hedd  a  aiogelwch. 

Trioedd  Doetkintb:  MJL  iiL  290. 

Yna  danf on  eennadon  anrhydeddna  at  Ymherawdr  Bhnf- 
ain.  .  .  Bhrfedd  a  ayn  fa  nn  yr  ymherawdr  y  cyfardi,  a 
blin  ar  d  f eddwl  y  nawda  a  gawaant  y  Cymry  ganthaw 


I  mraint  cennaddu  jrorwlad,  pan  wybu  mai  Oaradawc  ei 
1  azngen,  a^  oyfarohai. 
ol  idd  eu  gwlad.— /oto  JVm.  186. 


Tmi 
nan 


acnidi 


a'l  oyfarohai.    Daethant  y  oennadon  yn 


Ymae  y  ctnnadau  er  ya  blynyddau  yn  oymmeryd  teitluan 
aohlysurol  i*r  trefydd  ormmirdogaethol,  er  nregethu  yr 
efengyl,  a  gwaagara  yr  Yagrythyran.— iC^aii^ir<y<U,  iii.  161. 

C^nad  fad,  drud  a'i  oretwy .—i>»ar«6.  (MJL  iiL  161.) 
Cennad  fatur  ergryd,  a  common  or  public  oner. 
— Leges  Wallicae,  561. 

Cennad  urddol,  an  ambassador. 

E  ddoedowyd  am  Cobilon,  a  hanoedd  o  iHad  Laoedcmo- 
nia,  pan  ddanfonwyd  ef  yn  gennad  urddol  at  ftrenin  Feraia 
. . .  iddo  gael  tylwyth  Uya  y  brenin  yn  ohwaiea  diaian. 

M.  OyJJUn:  DifT.  Ti.  28  (of.  L  10;  viL  2). 

Cennadon  anrhydeddus,  honourable  messengers; 
ambassadors. 

Danfon  eennadon   anrkydeddus  at  Bnifydd   a 
brenin].— ^nK  Aberpergvm :  MJIl.  ii.  6i8  (of.  lolo  Maa. 

Cennadon  cyflym,      )  swift   or   express    mes- 
Cennadon  brysfawr,  )  sengers ;  oouiiers. 

Ao  ef  yn  ei  ddiawd  yn  llya  y  brenin  a  ddywedawdd  j 
cyfan  yng  nghlyw  c4r  i  G«nUlt,  ao  a  ddanfonea  ataw  gen- 
nad cyiym:  a  gwedi  dangawa  hyny  i  Neat,  diwaer  Oniff- 
irdd  ab  ^ya,  hi  a  ddanf<mea  gennadvn  bry^fitwr  at  ei 
Diodyr  yng  Ngwynedd.—^nU  Aberpergwm:  M.A.  ii.  648. 

Ewoh,  gennadon  eyMym,  at  genedlaeth  waagaredig  ao  ]rs- 
peiliedig.— £ia.  xvm.  2. 

5[  When  cennad  is  used  as  masculine,  it  is 
mostly  in  cases  of  construction  according  to 
the  sense. 
Y  gennad  a  ddaeth  hyd  atynt  hwy,  ond  nid  yw  efe  yn 
dyohwelyd.— 2  Bren.  ix.  18. 

Yr  ydwyf  fl  yn  anfon  fy  nghennad  o  flaen  dy  wyneb,  yr 
hwn  a  barotoa  dy  ifordd  o*th  flaen.— Jfoll.  zi.  10. 

2.  leave,  permission ;  allowance. 

A  chan  gennat  Arthnr  ▼  gwr  llwyt  a  aeth  ymeith  parth 
ar  Dyifryn  Crwnn.— JloMjio^ioii,  218  (cf .  202). 

Oan  eich  cennad,  )  by  your  leave  or  permission; 
Gyda^ch  cennad,  ]  witn  your  permission. 

I&  a  ekan  eieh  eennad,  hwy  a  roent  weitiiiaa  ar  ddeall  i*r 
bob!  mai*r  Fab  ei  hun  ydyirr  Anghiiat. 

Jr.  Cyffin:  Diff .  IT.  36. 

Trwy  eich  cennad,  by  your  permission. 

Myfl  a  af  yn  llawen  gyt  a  thydi  dnoy  gennat  Arthnr. 

^<.  (?r«ai,)208(of.284). 
Ao  yna  daw  dnoy*tk  gennad, 
Yma rfanthr  (mid  e 'n  rhad.— (?ro.  Owain,  76  (of.  112, 242). 

Cael  cennad,  to  have  leave  or  permission;  to 
be  x>ermitted  or  allowed. 

Ni  fedraia  i  ymattal  ddim  hwy  heb  ofyn  I'm  cyfaill  a 
gawn  gennad  i  tiand.^Eiu  Wynn:  Bardd  Cwag,  20. 

Ni  rwyatra  neb  di :  digei  gennad  i  fyned  ym  mlaen. 

Morgan  Uwyd :  Tri  Aderyn,  4. 
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I  have  leave   or  per- 
mission; I  am  allowed 


Mi  a  ge/ais  gennad,   ) 
Mae  i  mi  gennad^       ] 
or  permitted. 
Heb  gennadf  without  leave  or  permission;  not 
permitted. 

Rhoi  eennadf  to  give  leave  or  permission;  to 
permit  or  allow. 
2>gro  fmnad,  fwyn  WvUedTdd, 
Imi  geWo  atob  m^yM.— Daniel  Ddu,  14S. 

Cymmeryd  cermad,  to  take  leave ;  to  take  liberty. 

A  ckgmrjft  kennat  a  wnaeth  Foredar  a  mynet  7  letty. 

Mainnogiony  881. 

VX  a  gywtmtrtU  gemnat  neithwrr  y  uynet  y  edrych  ar  yr 
hefau— jraMNoyicm,  947. 

Ac  yna  hinmrjit  ktnnat  y  wreic  ar  verch  aoruc  Owalchmei. 
8t.  Oreal,  \100  (cf.  242,  248). 

Cennad  da  i  chwiy  you  are  welcome. — Meirion, 

S.  a  message ;  an  errand. 

Owatwar  ewbyl  gyimar  oabyl  getmat  dybryt. 

Uywtlgn  Ddu  :  M.A.  i.  416. 
Tr  oedd  hi  yng  nghj^oh  tri  o'r  gloch  prydnawn  pan 
gefaia  y  gemnad.—Gtvnwy  Oioain,  231. 

Cennadedi^y  jpi.a,  permitted,  allowed. 
Cennadedig^l,  a.  permissive. — W, 
Cennad&y  -oedd,   fSydd,  sf,  1.  a  missionary 
station ;  a  mission. 

Perthyn  iddi  naw  jnif  gennad/a.  .  .  Cynnwys  y  gennad/a 
ban  ddwiddwng  lie.  .  .  I  ddeheabarth  y  gennad/a  hon  y 
porUiyn  tri  llB,T-0¥fgliedgdd^  y.  24. 

2.  an  embassy,  a  legation. 

Y  gewnadfa  Brydeinig^  the  British  embassy  or 
legation. 
Gennadhauy  v.  [=oennatllu,  oaniatau]  to  per- 
mit or  allow;  to  grant. 

Nid  yw  Dnw  yn  cennadhau  i  neb  fyw  yn  segor. 

B.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  191. 

Cennad  I  aeth,  )  -au,  4/.  1.  a  message;  a  mission; 
Cennadaeth,   ]  embassy;  ambassadorship. 

Ac  yn  7  nawdd  hon  y  mae  pob  aivlwyddi  g^lad  a 
chyfoeth  . . .  a  phob  mab  aillt  with  swydd  a  ehennadaetf*  ei 
wlad  a*i  arlwyad,  a  phob  gwr  with  gennad  gwlad  a  gor- 
whj^—Iolo  Ms*,  06. 

T  mae  genyf  yr  hyfrydweh  o  hyspyva  i  ohwi  f od  y  gen- 
nadaeth  wedi  myned  ym  mlaen  yn  dxa  llwyddiannus  gyda 
vL—LUmad  gr  Oes^  i.  021. 

Hae  yn  hir  wedi  bod  yn  aohos  o  ofld  iddynt,  f  od  adnoddau 
tea  diyfyngedig  y  gyrnddthas  .  .  .  wedi  ei  gwneyd  yn 
•aaUnadwy  i  gi^uau  ao  ychwanegu  en  cennadiaethau  pwys- 
fttwr  yn  y  Dwyrain.— -Scren  Gotner^  xx.  373. 

2.  permission,  allowance,  leave. 
Cennad  lad,  -au,  9m,  permission. 
Cennadol,   a.    1.   missionary;    ambassadorial; 
legatine. 
CymdeithoB  gewnadoly  a  missionary  society. 

Sefydlwyd  ym  mhob  eqgobaeth  ggmdeithas  gennadawl. 

GwylUdgdd,  ii.  808. 
Yr  ydym  yn  diagwyl  banes  Cgmdeithas  Oennadol  Uun- 
dain  yn  go  fuan.— ^ren  Qomcr  (1818),  i.  204. 

AntwricLethau  cennadol,  missionary  enterprises. 
Boaaai  y  rhan  fwyaf  o  Iwythau  y  byd  naganaidd,  a*r 
'  '   "  iwyllant,  yn  anhyspys ;  ni  boaaai  uxahyw 


yn  oael  en  dwyn  ym  mlaen. 
Dotj 


gwlady^  a 

amturitmtkau  , 

Dotparth  Heulawgf  i.  62. 

2.  pem^asive. 
Cennador,  -ion,  -iaid,  am.  a  messenger;  an 
embassador ;  a  missionary. 
Tkir  iwydd  dyled  bardd  wrth  raid  ac  achoe  gwlad  a 
dienedl;  aef  ydynt,  cnmnal  golychwyd;  bod  yn  acnnador 
ihwng  gwUd  a  gorwiad,  a  niwng  cenedl  a  gorelllion ;  a 
^yrotm  a  chynunod  Ue  y  bydder  yng  nghynyaedd. 

BarddaSf  ii.  46. 


Oennadoriaeth,  «/.  the  office  or  function  of  an 
ambassador  or  envoy;  embassage,  ambas- 
sadorship; mission. 

Tair  swydd  gvffredin  y  sydd  ar  fardd,  lie  a*i  dylid  yn 
■ '       '   '        lenedl ;  nid  amgen,  golychwyd ;  cennador^ 


rhaid  gwlad  a  c 
iaeth;  athangn 

Cennadu,  v.  1.  to  permit,  to  allow,  to  sufiEier. 
Aiglwyd  heb  hi  a  aennhedv  di  vyri  auory  v  uynet  y  edryoh 


nid  amgen,  golychwyd ;  cennati 
iaeth;  a  thangneforiaeth.— /?ardda«,  u.  46  (cf.  44, 162). 


Aigiwya  neo  m  a  aennneau  oi  vyn  auory  v  uynet  y  eorycn 
ao  y  warandaw  ar  hela  ▼  Icarw.  .  .  Kanhada/  yn  Uawen 
heb  yr  Arthur.— J/ioMno^Mm,  246. 

Faham  na  ehennhadawd  Duw  y  dyn  gwedy  bwyttao  yn 
wetth.  gallu  hot  hep  vwjrt  wythnoe. 

Lucidar:  LI. A.  46  (cf.  43). 
Un  led  i'r  byd,  enbyd  wyd, 
Ao  un  hyd  y'th  gennadwyd, — Meredydd  ah  Bhgt,  Vt  Gwynt. 

9.  to  send  as  news,  tidings,  or  intelligence. 

Cennadwr,  wyr,     \  am.   a  x>erson   sent   on  a 
Cennadydd,  -ion,  )  mission;   a  missionary;  a 
messenger ;  an  ambassador. 

Diigyn,  edn.  doe,  gennadwr^ 

Ar  Iwyn  dail,  ar  Ian  y  dwr.— />.  ah  Gwlgm,  ex.  41. 

Fa  ham  y  mae  Kanddo  ef  gennadwgr^  aet  yw  hjmy,  yqii- 
wyr  ffel  iawn,  yn  oirgel  ddiagwyl  o  fewn  Uysoedd,  cynghor- 
au,  a  chyfrinach-ystaf eUau  pob  brenin  1 

Jf.  Cgffin:  DiiT.  ir.  14  (of.  4). 

Yr  hwn  a  fuaaai  yn  gennadwr  at  y  Rhufeiniaid,  i 
ddymnno  oyfeillach  a  diymhorth.— 2  Mace.  iv.  11. 

Yn  1661,  y  dewieodd  Fferdinand  ef  i  fod  yn  ee^b  Tinia, 
▼n  Croatia,  ac  a'i  hanfonodd  ef  yn  gennadwr  at  Sigiauund, 
bremn  Foland.— Cy/cAyraum  Cymraeg  (1793),  29. 

Ni  byddi  di  yn  gennadunr  j  dydd  hwn  .  .  .  heddyw  ni 
byddi  oi  gennad.— 2  Sam.  zriii.  20. 

Y  mae  dau  gennadwr  wedi  bod  yn  Uwyddo  am  gryn 
Lleuad  yr  Oes,  i.  lU. 


aH^^TAr  j  thePope'sleg^teornundo. 

Y  brenin  ...  a  roddodd  gwyn  iddo,  am  ei  fod,  fel  cen^ 

nadwr  y  Pah^  gwedi  cynnal  Uysoedd  trwy  awdurdod  tramor. 

D.  Peter:  Hanes  Crefydd,  891. 

Dywedasant  wrth  yr  eegobion  pabaidd,  ac  ereill  o  gen' 

nadwyr  y  Pah^  en  boa  hwy  yn  barod  i  amddiffyn  eu  heg- 

wyddorion  mown  oynnadledd  gyhoeddus. 

Brutus:  Brutusiana,  406. 

Cennadwri,  Kau,  )  sf.  mission ;    embassy, 

Cennadwriaeth,  -au,  j  embassage;  a  message; 

tidings. 
A  gwedy  dyuot  y  genhadwri  honno  ar  Dunawt  ufydhau 

aoruc  idi.— ^rut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  iL  222. 

Ac  wynt  a  doethant  attaw.  ao  a  dywedaaaant  eu  hen- 
nadwri  y  wrth  yr  amherodree.— ifriMno^'oM,  230  (cf.  264). 

Os  ei  hun  y  mae  efe,  cennadwriaeth  sydd  yn  ei  eneu  ef . . . 
Gwr  da  yw  hwnw,  ac  i  dunnadwriaeth  dda  y  daw  efe.  .  . 
A  dywedodd  Cusi,  Cennadwri^  arglwydd  frram. 

2  Sam.  xviii.  26,  27,  31. 

Ni  bu  gwiw  gan  y  Duw  mawr  eu  dodi  hwynt  ar  waith 
i  ddwyn  y  gennadwrt  hon  o  raa.--/er.  Owen^  110. 

Cennadwriad,  iaid,  am.  a  messenger;  an  am- 
bassador. 

£f  a  welai  ddwy  dorf .  ao  &  nifeiriant  o  w^  un  yu  dawed 

o*r  go^ledd,  a'r  Ilall  ot  gorllewin,  ac  aml-liw  Ilumanau 

rhuddum,  ac  arwyddion,  a  chennadwriaid  y  cadau  o*u  blaen. 

Breuddwyd  Gr.  ah  Adda/  (Y  Ozeal,  843). 

Cennadwriaethu,  v.  to  charge  with  a  message; 
to  commission. 

Y  dau  ar  ddeg  hyn  a^ 
haddyagu.— J^.  Williams: 

Cennadwrol,  a.  missionary;  legatine;  ambas- 
sadorial. 
Cennatai,  eion,  am.  a  sender. 
Ymladd  os  yw  raid 
I  mi,  eb  efe.  &  goreu  fforeu,  y 
Cennatai  nid  y  oenna^  ynte  oil 
Yng  nghyd.-->K.  O.  Pughe:  C.G.  iy.  924  (cf.  916). 

Cennataol,a.[=:caniataol]  permissive;  granted; 
licensed. 


gennadwriaethodd  lesu,  gan  eu 
^  .  Byw.  (Matt.  x.  6). 
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OennatAu,  v.  1.  to  permit  or  allow;  to  grant; 
to  concede. 
Ny  diflgTimafl  odyma  yny  kenhetuyck  ym. 

St.  Great,  4280. 
Tr  Duw  tocturra  wrthym  m  oU  a  chenaUaa  yn  har- 
glwydes  ni  y  ewylfys.— 5i.  Orealy  \  42. 

2.  to  send  as  news,  intelligence,  or  information; 
to  send  a  message  to ;  to  advise  or  inform ; 
to  announce. 

Ao  ffwedy  kamathau  hyimy  j  Sened  RQTejm  wynt  a  an> 
vonaannt  Befrenu  Senedwr  a  d  wy  leng  o  wyr  y  ymlad  y  gyt 
ao  et—Bna  Or,  eb  Arthur:  ^.A,  iL  198  (of.  181,  MS,  244). 

KemnaHakm  a  myne^  ewyllys  Daw  a  wnant  vt  bobvl. 

Cy$9tgrlan  Fnehedd:  li.A.  101. 

Ao  yr  anr  honn  y  recvleineu  rac  y  TTonn.  ac  y  diagyimeia 

y  genntUaw  uweh  y  Tot  ef  yn  dyuot  yn  agos  y  an  gouwyaw. 

Lly/r  Owyn  Rhydderch,  61. 

Kennatau  j  mab  a  orucpwyt.  a  dyuot  ao  ef  yr  Uya. 

Mabiwgion,  101  (of.  117,  198). 

Cennatenad,  -au,  «m.  concession ;  allowance. 

Cennateuad  wy  ffugr  lunweddawl,  pan  fo  yr  ardthiwr  yn 
ymddiried  yn  ddirfawr  i'w  acbawa,  ao  yn  oennadu  i'r  ynad- 
oedd,  i'r  carddyn,  neu  i'r  caaddsm,  ei  gyfystyr  yn  ddiragt)r, 
ao  yn  ddiragrith.— ^.  Ptrn:  Egl.  Pfr.  xliii.  1. 

Oennin,  $,pl,  [cen  ?  G.  centn,  cennitif  cinin;  Br. 
kinen]  leeks ;  alliaceous  plants. 

Cennin  cyffrediny  common  leek  {Allium porrum), 
—H.  Davies:  Welsh  Bot.  170. 

A  gneyr  tyc  ato  tey  ac  eu  hacore  a  kennyn  a  pop  peth  a 
no  perthenaa  y  arth  ao  et.—Cy/rrithiau  Cymru,  i.  324. 

Atnyn  Uoarth  pan  Uwyd  y  genhin. 

Taliesin :  A.B.  ti.  118  (M.A.  i.  28). 

IJymagampeu  y  ketiHin :  Da  yw  ynet  y  rod  rao  obwydu 
gtraet.  Da  yw  y  wraged  a  nynno  kael  plant  rwytta  h-n  nin 
yn  ujmTch.  Da  yw  kymrjrt  iunnin  a  irwin  rac  vrath  neidyr, 
nen  anmel  araU.  Da  yw  wrth  weli  plastyr  o  ymnin  a  md. 
Da  rac  h^n  baa  neu  yageueint  aud  y  kfnnin  a  Uacth  bron- 
neu.  Da  yw  and  y  h^vi  a  bystyl  gauyr  a  mel  jm  dri 
thraean  rao  byderi.  .  .  Da  yw  y  kmin  a  gwin  rac  aolur  o 
arrenneu.  Da  yw  y  kmin  y  gyuannn  aagwm.  ac  y  aeduedu 
eomwytea.  O  dodu'  y  kenin  a  halen  wrth  weli  ef  ae  kae  yn 
ehegyr.  Or  bwyteir  y  kenin  yn  amrwt,  wynt  a  barant 
xUidwi.—Heddygon  Myid/ai,  i.  186  (of.  ii.  162,  162). 

Cyn  lased  aW  cennin,      )  as  green  as  a  leek. — 
Cyn  kued  aV  genninen,  j  Diareb, 

Lliw  y  genninen,  leek-colour,  leek-green. 

Cennin  FfrainCy  shallot  {Allium  Ascahmicum). 

Cennin  ewinog  [cf.  C.  kenin  euyfwc]  garlic  {Al- 
lium sativum), 

Cennin  y  brainy  wild  hyacinth,  harebell  squill 
{Scilla  ntUana). 
Oaia  wraidd  y  tafawl  coohon,  a  gwraidd  y  marchalan, 

dail  y  gwywydd,  a  chmnin  y  brain,  a  Drig  y  banadl. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  606. 

Blodau  cennin  y  brainy  crowtoes. — W, 

Cennin  ygwinwyddy  )  daffodil  {Narcissus  pseud- 

Cennin  i^edr,  )  onarcissus). 

Flan  glofenigion  aelfig,  perllya,  aewyrllya  ganaf ;  plana 
^eniitii  /Wr,  ac  yageifya.— lAukwer  Mt.  68,  826. 

Cennin  syfi,  chives. — 8,  W, 
Cenninen,  pL  cennin,  sf,  a  leek. 

Yn  y  flwyddyn  1846,  y  bu  ymladd  CreaL  Ue  oafks  y 
Cymry  fawrglod  am  ymladd  yn  lew  gyda'r  tywyaog  Ed- 
ward Ddu  ^a'r  pryd  hyny  y  gwaeddodd  y  Capten  OadV 


Pbel  ar  y  fcymry,  a  deiayf  amynt  gymmeryd  eenninen  yn 
en  helmau.  Mewn  oae  cennin  yr  ydoedd  vr  ymladd;  a 
phan  edryohwyd  o  bobtu,  Cymry  oeddynt  oU  onid  naw  ar 


hngain  yn  y  lla  njmy,  a'r  oaeson  mewn  rnan  arai 
yr  ymladdfa :  a  hyn  a  fu'r  achoa  i'r  Cymry  wiago 

Oenninoe,  sf.  chive  garlic  {Allium  schaeno- 
pratum). 


Capina,  oorwynwyn,  cenninog, --Meddygon  Mffd^fai^  S 


C^xminwr,  wyr,  «m.  a  seller  or  hawker  of  leeks. 

Mor  druan  (neu  deneu)  «  chejfyl  cei€ninwr,  as 
lean  as  a  leek-hawker's  horse ;  a  common  ex- 
pression in  Cardiganshire,  applied  to  a  very 
thin  person  or  a  lean  animal.  It  would  ap- 
pear that  formerly  it  was  customarv  for  persons 
to  hawk  leeks  and  onions  about  the  country, 
carrying  them  in  hampers  on  horseback ;  and 
the  horses  thus  employed,  like  their  repre- 
sentatives at  the  present  day,  were  usually  lean 
and  ill-conditioned:  hence  another  proverbial 
saying,  *Mae  sawyr  y  cennin  ar  y  cewyll' 
(M.A,  iii.  186),  the  hampers  smell  of  the  ledcs. 
This  practice  had  not  quite  died  out  in  the 
early  part  of  the  present  century.  The  leek, 
though  the  national  emblem  of  Wales,  was 
formerly  not  nearly  so  common  as  it  is  now, 
and  it  is  still  a  comparatively  rare  potherb  in 
some  parts  of  North  Wales. 

Oenog,  a.  [cen]  scaly,  covered  with  scales, 
scaled,  squamous;  scurfy;  full  of  dandruff; 
covered  with  moss  or  lichen. 

T  mae  efe  yn  aaetbu  ei  beletdr  i  orddyfndenMdd  yr  «ig- 
ion  mawr,  lie  r  mae  y  Uwythau  cfnawg  yn  byw  ac  yn 
chwareu  wrth  ei  orchymmyn.— L^etMid  yr  Oes,  ii.  224. 

Un  oedd  fel  gwraig  hyd  at  ei  waag,  a  theg, 
Ond  brwnt  hyd  lawr  gan  lawer  e^og  blyg. 

/.  D.  F/raid:  Cell  Owynfa,  ii.  T8S, 

Cenogrwydd,  am.  scaliness;  scurfiness. 

Oenol,  -au,  sm,z:zCanol, 

Cenu,  V.  [cen]  to  grow  scaly  or  scurfy;  to 
scale ;  to  become  mossy. 

Cenydd,  -ion,  sm.  [c4n]  a  singer,  a  songster. 
Cenydd  cor,  a  singer  in  a  choir,  a  chorister. 

Kywrgein  genkid  cor  a  duwid  kyhid  kydneid. 

UyfrDu:  A3.  5. 

Oen3rn9  -an,  «m.  [dim.  of  ce!n\  a  small  scale; 
a  scale ;  a  thin  layer,  a  lamina. 

Bhif  y  cmynau  o*^  geman  avdd  amaf,  ae  at  hvny  rfaif  y 
gronynau  aydd  yn  fy  mola,  ayad  amaf  o  flwyddi'm  oedzan. 

IoU>  Ms$.  ISO. 

Cepyn,  sm,  [dim.  of  cap"]  a  little  cap. — W, 

CAr,  s/,pl,  [cf.  E.  gear,  fgere]  1.  tools,  imple- 
ments; tackle;  ware. 

Owin,  a  merch  drwch.  a  gwydider, 

Myn  fenoid  gwiw,  afraid  girl—D.  ah  QwUym^  bdr.  8&, 


Cymmer,  efo'th  gfr  a'th  god, 

Y  domm  lie  mae  d'  ammod.— ^ton  Roger. 

Goren  o'r  gir  am  beri 

Cywreinio  cAn  yw  oroen  d.—Oro.  Owain,  115  (of.  301). 

Cer  Uang,  shipping  tackle. 

Wrth  y  drwa  hwn  yr  oedd  llawer  o  lyfrao,  riiai  potiau  a 
fllageni,  ambell  ffon  a  phaatwzi,  riiai  owmpaaao,  a  diyrt,  a 
chir  Uongau.—Elis  Wynn:  Bardd  Cwig,  63  (of.  48). 

b,  harness,  gear,  trappings. 

Tn  T  Uedluniau  hyn  mae  cir  y  oeffylan  a'r  oerbydau  yn 
nodedig  am  eu  harddwoh.  .  .  Cir  frodiedig.  y  cyfryw  aff  a 
ddarlimir  gan  Eeeciel ...  a  orchuddient  geman  y  meircn. 

Brutus:  Ninefeh,  814. 

Saethaaant  drwy  if  eneatr  ei  gerbyd,  toraaant  gir  ei  bed- 
war  ceffyl.—  (hoyliedyddy  v.  82. 

2.  [cf.  dim.  cef^n]  a  set,  clique,  or  coterie;   a 

gang,  a  bad  lot. 

Twm  Sion  Twm,  bonwm  a'i  bir, 

Twm  Sion  Twm  gidwm  a'i  gir.—Gro.  OmniI»,  1ST. 
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%  11  the  same  word,  cerau  in  the  subjoined 
quotation  seems  to  b^  a  favourable  meaning. 
Axchaf  ardi  y  Dhw  ar  doren     nef 

Na  dotto  TedjT  gloeu 
Tm  llutyas  ym  acuu  yr  men 
Tm  traf  tad  ym  oaryad  kenu. 

Bmiom  ab  GwaMmai:  MA.  i.  881  (ef.  81). 

Oer^  prep.  [=ger,  gar]  near,  nigh  to ;  at. 

Royf  kyvir  ker  Ur  TymdkjtM.--Llvgad  Cher:  ICA.  i.  841. 

lin  diazawd  hyffawd  hoffaf  her  Meuryo. 

Ll^.  ab  Ufwlyn :  U,A.  i.  S96  (ef.  896). 

Oed  aelaw  eer  aelwyd  "BehUg.—Cyndddw:  MJ^.  i.  206. 

Cer  hnm  (=ger  bron),  before ;  in  presence  of ; 

in  front  of. 

Or  brom  Into  lydaa  gochaan  goohaawn. 

C^nddelw:  UJl.  i.  206. 

Cer  Uaw  (=gerllaw),  at  hand,  close  to,  near,  by. 

Gogwytaw  peb  Uawr  ker  IJaw  y  benn. 

Cyndddw:  M.A.  i.  280. 
lie  mae  mewn  knr  llawr  ker  Uaw  Uys  haelnaf . 

Catnodtfn:  M.A.  i.  423  (cf.  418). 

Garadwy,  a.  [Garu]=(7ara(2u;y. 

Kaxet  baab  eeraduy  dhted 

Kerennyd  cyn  oeryd  c»3KA.—0ffruUielw:  M.A.  i.  244. 

Ceraint,   s,pl,   [pL   of  car,   carant  (q.v.)*    ^r. 
caraW]  relatives;  kinsmen  or  kinswomen;  kin- 
dred; friends. 
Fdrthnyr  Dun  poet  huynt  vyg  kereint. 

Cgnddelw:  M.A.  i.  244  (cf.  176,  286). 
A  garo  ladd  ei  geraimt^ 
A  gfO.  ei  f^  ou  a*i  tniaU—Iorwerth  Fynghayd. 

Pe  zboem  ar  gerainL  oed,  neu  nerth, 
Neu  gyf oew  pry^erth,  oglud. 

Grontoy  Owain,  113  (cf.  46). 
Angeo  hwn  roes  ing  a  haint 
A  byll  gnr  i*w  holl  geraint. 

loan  ah  Hgwel:  Blodau  Dyfed,  180. 

Corant,  a.pl.^iCeraint, 

Don  breinyaiiG  a  brynuys  y  gerant 
O'r  poenea  ar  pecbaut  a  iraaethant. 

MeiUr  ab  Owaiehntai:  M.A.  i.  827. 

Cerbydy  -au,  tm,  [Ir.  carhad;  L.  carpenturn]  a 
chaxiot,  a  carriage ;  a  coach. 
Greinagaivg  mywawg  masw  gerhyd  diflas. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  490. 
T  xei  hynny  a  hedycha  kerhyt  Kaer  Efrawc. 

Brut  Gr,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  260. 

A  diymmerodd  ohwe  chant  o  ddewis  gerbydau,  a  holl 
gtrb^dau  yr  Aipht.— JKc*.  xiv.  7. 

Qyrwr  cerbyd,  a  chariot-driver,  a  charioteer ;  a 
coachman. 

Cerbyd  rhyfd  {pi,  cerbydau  rhyfel),  a  war- 
chafiot. 

Cerhvdau  haehog,  chariot  armed  with  hooks. — 
2  Mcux,  ziii.  2. 
Oerbydred,  -au,  »m,  a  chariot-race. 
Oerbvdrea,  -au,  -i,  ef,  a  train  of  carriages ;  a 
railway  train. 

Tn  araf  i  ■afle'r  gerbydret  eer  Uaw 
T  rhodiai  fy  mam  gyda*i  phlentyn. 

OeMog  Hughe;  i.  68. 
D0)en  oyohwyniad  y  gerbydre*  o  Oymni  yw  myned  i*r 
brif  dOhuM.'-Adaygydd,  ii.  108. 

GoAwn  yn  dda  f ^  y  tjnid  ein  sylw  gan  ddnllweddiad  ei 
wynebpryd,  ao  ynenwedig  gan  ftmegwedd  ei  lygaid,  tra  yr 
oedd  y  gerhydree  yr  oeddym  ynddi  yn  aroe  ynyr  orsaf. 

Awwr  America,  Hyd.  6, 1870. 

Oerbydwr,  wyr,  «m.  a  charioteer ;  a  coachman. 

Sfe  a  ddywedodd  wrth  ei  gerbydior,  Tro  dy  law. 

2  Oron.  xriiL  88. 
Am  y  eerb^th^r,  mi  a  dilaf  iddo.— 64v.  OMttn,  811. 

95 


Oerbytlyn,  am,  a  small  chariot,  carriage,  or 
vehicle. 
Am  fod  perthynaaan  y  gwallgof  yn  d^nion  cyfrifol, 
oyflogwyd  eerbydyn  i*w  dawyn  yno.—Seren  Gomer,  vi.  286. 

Cerbytai,  eion,  sc,  a  charioteer. 

Hyd  lawr  srwaagerid  arf an  briw,  yn  grug 
Dymchwelld  oeibyd  a  cherhytai,  plith 
Fnowysawl  feirdh  ewynawg. 

W.  0,  Pughe:  C.G.  vi.  4«B. 

Oerbytty,  tai,  sm,  a  coach-house. 

Oerch,  -au,  am.  emdpL  [0.  c«rc^]  a  dialectal  form 
or  pronunciation  of  ceirchf  q.v. 

Cereh  oedd  yd  hoff  iawn  gan  y  Cymir  gynt.  .  .  Cerch 
byr  a  dyfa  yn  oren  ar  wyndwn ;  cereh  hir,  cerch  melyn, 
a  eherch  gwyn  cynnar,  sydd  addas  i  sofl;  cerch  nn-enib 
mewn  lie  gwael,  a  blewgeirch  ar  leoedd  uchel,  rhy  ddi- 
weddar  i  gerehau  ereill.—^ nflurin  Owen:  Amaetii.  24. 

Oerch- :  see  Oyrch-, 

Oerdin  {8,W^t     )8.pL  and  d,  [C.  cerden;  Br. 

Cerddm{N.W.),  jkerzin;  Ir.  caerthain;  Gki. 
caorthunn]  rowan  trees,  wild  service  trees, 
the  mountain-ash  {Pyrua  aucupari<i). 

Helyc  a  cherdin  buant  hwyr  yr  yydin. 

Taliesin:  A.B.  ii.  189  (M.A.  i.  29). 

Coelbren  y  Beirdd,  ac  fal  hyn  a'i  ffwnelid :  cynnnll  coed 
0^11  neu  gerdin  yn  y  ganaf  amcan  nyd  cyfelin,  a'a  hoUti 
bob  un  yn  bedryran.— /oto  Maa.  206. 

Tr  hen  brydyddion  a  geuynt  ffoed  eerdin,  gsn  en  bamn'n 
goed  cyferdoawl  [ojrferddoniawl  ?],  am  mwcT  jrw  pryfed  yn 
en  bwyta  nao  yn  eu  Uygm*  ao  nad  oes  na  gwag  3r8pryd  nac 
un  eUyll  drwg  a  drig  lie  bo  cerdin,  ao  nad  oes  na  swyn 
na  chyfaredd  a  all  ymafael  &  eherdin,  na'u  dry^  na'r  neb 
a'u  dyoo,  ac  nad  oes  un  ^enwyn  marwol  a  eill  gyffwrdd 
ag  hwynt. — Coelbren  y  Beirdd,  24. 

Eidiol  Gadam,  a  laddes  o*r  Saeson  ym  mrad  Caeraall- 
awg  ohweohant  a  thr^ain  a  chogail  gerdiyi  o  f achlud  haul 
yd  yn  nhywyll.— 7Vw«W ;  MJ^..  ii.  68. 

Cerdinen,  pL  cerdin,       )  «/.  [sgl.  of  cerdin  and 
Cerddinen,  pi.  cerddin,  j  cerddin]     mountain- 
ash,  wild  service-tree,   quicken-tree,   rowan 
{Pyrua  aucuparia), — H,  Daviea:  Welsh  Bot. 
48,  170. 

Priodola'r  Cjinrv  rai  rhinweddau  i'r  pren  cerddinen  nad 
yw  yn  perthyn  i  neo  arall  o  holl  brenauT  goedwig. 

Brython,  i.  19. 

Cerdinen  ddof,    )  true  service-tree  {Pyrua  do- 
Cerddinen  ddof,  ]  mestica), 

cZdre:^^,  ]  whitebea.n.tree(P,n«aWa). 

Cerdinen  gyffredin,    )  mountain-ash,    quicken- 
Cerddinen  gyffrediny  j  tree  {Pyrua  avxmparia), 

Cerdinen  wylUy    )  wild  service-tree  {Pyrua  tor- 
Cerddinen  wyllty  ]  minalis), 

Gerdinwydd,    )  a,pl.  rowan-trees,   mountain- 
Cerddinwydd,  j  ash  trees ;  rowan- wood. 

Tr  hen  brydyddion  gynt  a  hofFynt  gerdinwydd  [i  wneuthur 
coelbren].— /oio  M$e.  206]. 

BorbuB,  oerwydden,  cerwigen,  eerdinwydd,  sarffwydd. 
Meddygon  Mydd/ai,  298. 

Oerdod,  -au,  a/,=Cardod,—N.W, 
Oerdoteiol,  a.  [=cardoteiol]  mendicant. 

Rhaid  yw  gochelyd  rhag  bod  y  galamad  nao  yn  ffugiol, 
nao  yn  gerdoteiawl,  nac  yn  ddiofal,  nac  yn  ddiofydd. 

H,  Perri:  Egl.  Ffr.  xxxii.  4. 

Gerdd,  am,   [C.    cerdh;   Br.   kerz]  a  walk   or 

journey. 
Oerdd,  -au,  -i,  cyrdd,  af,  [Ir.  cerd']  1.  a  craft, 

Em  art,  a  trade. 


Ny  edir  neb  idi  namynjt  dycko  y  gerd  gantew.  j_ .  Ajror 

,     , ,  .       ,  athyryni 

Wmaeh  Qawr  namyn  y  gerdawr  a  dycko  y  gerd  y  mywn 


y  iwrUi.    Nao  afforaf .'  Py  ystvr  nas  agory  di. 
a  edyw  ym  bwyt  a  Uynn  ym  bnal. 


^    .         Kyll 
ao  amaathyr  yn  nenad 
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nyt  agorir  yma heno belladi.  Heb  j  Kd  yna.  Tporthawr 
y  mae  c<*rrf  f^eimyf  1.  Pa  gtrd  yasyd  gennyt  ti.  Ysllpanwr 
cledyuou  g^reu  yny  byt  w>'f  i.  .  .  Dyuot  aoruc  y  porthawr 
y  mywn.  ac  y  dywawt  Wraach  wrthaw.  Chwedfeu  portii 
y  gennyt.  Y«  ydynt  gennyf  kyweithyd  yaeyd  yn  drws  y 
porth  a  uynnynt  dyuot  y  m]rwn.  A  ouynneist  dl  a  oed 
geM  gantunt  nwy.  Gouynneis  heb  ef .  ao  un  o  nadnnt  a 
dyvrawt  gwybot  yslipanu  dedyueu  o  honaw  yn  da,  .  .  Ys 
^^n  yd  wyf  yn  keiaaaw  a  olchei  yyg  cledyf .  ao  nys  keads. 
Gat  hwnnw  y  mywn  kan  oea  gerd  ganthaw. 

Mabinogion,  128  (cf.  1«7). 

Diwedd  cerddy  the  end  of  craft;  the  last  re- 
source or  resort ;  wit's  end. — C,8, 
2.  the  poet*8  or  minstrers  craft;    the  art  of 
poetry;  poetry,  poesy,  song,  verse. 

Gwir  f erdi  i  Natur  yw  eerdd^  meistres  moeaaxi,  arglwyddea 
a  Uywodraethferch  y  meddylian.— C^od  Cerdd  Da/od. 

Tair  enaid  eerdd  y  sydd :  mesor ;  synwyr ;  a  chynghan- 
edd,—Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  135. 

Tri  anhebgor  cerdd :  eglur  barabl ;  hvder  eofn ;  a  dierdd- 
wriBeA^.—Doethijub  y  Cymry:  M.A.  iii.  1S7. 

Uyfyn  y  cherdeu  yn  y  ohalan.— ra/t<!<t/i ;  A.B.  ii.  169. 

Cand  gerdd  i>ob  pencerdd  per.— Z>.  G.  Cothi^  rv.  i.  15. 

Cerdd  yw  cysson  blethiad  yr  ymadrodd  mown  mydr- 
wawd  pereidd-fwyn  o  ragorawl  ddychymmyg  dosparth  a 
meexiT.—DoBparth  y  Saith  Gdfyddyd. 

Diben  cerdd  yw  gwellftu  deall,  helaethu  gwybodaeth, 
gwellHu  myfyrdod  ao  athrylith,  a  llawenhau\  galon  a'r 
moddwl  yn  adibech  feddylfryd,  a  diddanu'r  bryd  a'r  ys- 
prydiaeth.— C^/nnrtcA  y  Beirdd^  19. 

Celfyddyd  wrth  gerdd^  the  art  of  poetry;  min- 
strelsy. 

A  thrydedd  waith  a'i  rhoddwyd  felly  yng  ngoraedd  Caer- 
fyrddin,  pan  y  rhoddasant  feirdd  Murganwg,  a  Gwent,  ac 
Brging.  ao  Euas,  ao  Yatrad  Yw^  wrtheb  a  gwrthneu  ar  yr 
oraedd  nonno.  yn  hawl  beirdd  Ynys  Prydain,  ac  ym  raraint 
jT  hen  wyboaau,  a  chofion,  ao  addyag,  a'r  hen  gel/jddyd 
wrlh  gerddy  a'r  hen  freiniau  a  defodau.— 2?ardrf(M,  ii.  60. 

Chwr  wrth  gerdd,  a  professor  of  the  art  of  song 
or  poetry;  a  poet;  a  musician;  a  minstrel. 

Nid  rhydd  i  tor  wrth  gerdd^  ai  prydydd  ai  gtor  wrth  g^rdd 
dant  y  bo,  fyned  i  wledd.  na  gwyl  mabsant,  nao  i  unrhyw 
wyl  arall,  o'r  t^  y  d^l  iddo  gyntaf ,  amgcn  no  chyfarch  o 
syberwyd,  heb  erchi  na  chymmeryd  rhodd  ym  mraint  d 
Bwydd.— r  Greal,  353. 

Ar  festir  cerdd,  in  verse,  in  metre,  metrically. 

liyfr  y  Salman,  wedi  eu  oyfleithu,  a*u  cyfansoddi  ar 
fuur  eerdd,  yn  Gymraeg.— ^/im.  Prys. 

Cerdd  draith,  recitative  poetry;  a  recitative 
poem. 

Cerdd  dafod  {pi.  cerddi  tafod,  cerddau  tafod), 
poetry  (as  an  art  and  a  science);  poesy,  verse; 
a  poem. 

Gwaith  cerdd  dnfod  yw  adrodd  a  son  am  bethau  ardderch- 
ogion ;  ac  nia  gcUir  ardderchogrwydd  o  gelwydd. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  33. 
Tair  cainc  y  sydd  ar  gerdd  da/awd :  clerwriaeth ;  teulii- 
wriaeth ;  a  phrydyddiaeth. 

Triotdd  Cerdd:  M.A.  iii.  134  (cf,  135,  138,  105). 
Mown  c^rdd  da/od^  y  Gymraeg  a  ddyloi  fod  yn  bur  a  di- 
anaf  herwydd  ei  threiglad,  a'i  tnadogaeth. 

Cy/rinach  y  Bdrdd,  11. 

Barddoniaeth  yw  celfyddyd  o  granu  cerdd  da/od  yn  dda ; 

sef  yw  hyny.  pletbu  ac  eiliaw  caniadau  Cymreig-  yn  gerdd- 

gar  Denceraoiaidd.   Pedwar  peth  a  berthyn  at  grrdd  da/od: 

cymhariad,  odi,  cynghanedd,  a  mesur. 

W.  Midlelon :  Barddoniaeth,  69. 
Gweddw  y  bamaf  gei-dd  da/awd^ 
Ac  weithian  gwan  ydyw'n  gwawd ! 

Da/ydd  ab  Gwilym,  cxxviii.  61. 
Gwedi  dyfod  y  tro  nesaf  yng  ngoruedd,  a  dangos  eu 
cerddi  lo/od.  y  bainwyd  eu  rhoddi  duir  gwaith  olynol  dan 
oateg  a  rhybudd  undydd  a  blwyddyn.— /o/«>  Mss.  50. 

Tri  deunyddion  cerdd  dafod:  iaith;  crebwyll;  a  chdf- 
yddyd.— Cy/rt«ncA  y  Beirdd,  43  (cf.  1,  2). 

Tair  cerdd  a  fuant  gan  genedl  y  Cymry  o'r  dechreuad ; 
nid  amgen,  cerdd  da/awd,  a  honno  vw  prydyddiaeth; 
ao  ami  y  dylid  mawl  pob  oaionus  a  phob  nardd,  o  gamp,  a 
defod,  a  chelfyddyd,  a  golygiad  ar  beth,  ac  o  ryw  ac  an- 


iftwdd.  Cerdd  dant,  ac  ami  j  ma«  diddanu  meddid  ac 
araO  llawenydd ;  ao  o  gerdd  dant  y  mae  yn  benaf  crwUi  a 
thelyn,  o  brif  arfer  cenedl  y  Cynury.  Cerdd  fcgin,  eef 
yw  honno  cerdd  chwyth,  megjs  Pibau  Morfydd,  nea 
chwibol,  neu  bibau  cod ;  a  gwem  hyny  y  oafad  organ,  yr 
hon  yw'r  oreu  at  bob  cerdd  fegin.  A  chyda*r  raai  nyn 
y  mae  hefyd  organ  dannau. — Lfy/r  lago  ab  Dtwi. 

Ni  cheir  ysgol  oerdd  foliant, 
Ni  oherdoa  dyn  &  cherdd  da^t . . . 
Diluw  cerdd  grwth  nea  ddyn, 
Dydd  brawd  ar  gerdd  da/awd  dyn. 

Hywd  Da/ydd  ab  leuan. 

O  gelfydd  wdUd  ar  arddun  ac  arddnniant,  y  oafwyd 

gyntaf  doeall  ar  adlawiaid  a  chymhlyg  f eraxan  eerdd  da/od. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  71  (cf.  37,  23»). 

Dyfelir  bod  cerdd  dant  yn  f orenach  yn  y  byd  na  eherdd 

da/awd.— Gwallter  Afechain:  Gwaith,  ii.  166. 

Gwr  xorth  gerdd  dafod,  a  professional  poet;  a 
minstrel. 

Tri  pheth  a  berthyn  ar  wr  wrth  gerdd  da/awd:  oerdd;  a 
chof ;  a  diyfarwyddyd.— Z)oe«Ain«*  y  Cymry:  HJL.  iiL  ia5« 

3.  a  poem ;  a  song ;  a  poetical  or  metrical  com- 
position. 

Nyd  wyf  uart  dylaw  wjrf  dyldth    ar  gert 

Wyf  dilut  ym  pob  jeiih.—Cynddelw:  ICjL  i.  215. 

Goran'n  cad  cerddau  y  penoeirddiaid. 

L.  G.  Cotki,  III.  zxtL  64. 

A  threulaw  a  wnaethant  bwyt  a  llynn  a  cherdeu  a  cfay- 
uedach.  .  .  Treulaw  y  vlwydyn  a  wnaeth  drwy  hcla  a 
rhcidru  a  chyfodach  a  cbarucidrwyd  ac  ymdidan  a  diedym- 

deithon.— .Vfl^lMoy^■t/M,  4  (cf.  lO)). 

Tri  harddwch  cenld :  mawl  heb  druth ;  nwyf  heb  anllad- 
rwydd ;  a  dychan  heb  serthyd. 

Cy/rinach  y  BeiMd,  44  (cf.  12,  46—47). 


Tair  enaid  cenUl  y 
eA&.—  Tnoedd  C^rdd: 


sydd:  mosur;  s 
M.A.  iii.  135  (c 


nwjrr ;  a  chyngfaan- 
136—138). 


C&n  gerdtl  yn  dda :  c&n  lawer  fd  y'th  gofler. 

Esa.  3(xiii.  16  (cf.  Satan.  cxzxTii.  4). 

Y  gerdd  henaf  ar  gof  a  chadw  yd>'w  C&n  Ddioldigarwoh 
Moses  a  phlant  Israd  ar  draetheU  mdr  Edom. 

GwnlUer  Mechain:  Gwaith,  iL  166. 

Cerdd  adar  (=cjtn  adar),  the  song  of  birds. 

Ar  hynny  y  daw  kawat  o  adar.  a  du^ynnn  ar  y  prenn  a 
wnant.  Ac  ny  chlyweist  eiryoet  yth  wlat  dy  hun  herd 
kystal  ac  a  ganant.  A  phan  vo  digrifaf  gennyt  gerd  yr 
adar.  ti  a  glywi  duchan  a  chwynuan.- JfaAino^n,  168. 

Cerdd  alar,  )  (=galargerdd,  galargan),  an 

Cerdd  alargwyn,  ]  elegiac  poem;  elegiac  poetry. 

Ni  wedd  bod  cerdd  alar  gyhyd  ag  a  ellir  hanesgerdd, 
neu  fawlgerdd.  neu  ddyfalgerdd ;  herwydd  ni  ch&r  galar 
ormodd  diwedleua  ac  ymadrodd.  .  .  A  mdua  y  bydd  cerdd 
alar  pan  a'i  cancr  gan  fardd  awenyddol. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  40,  41. 

Cerdd  gg/annedd=:Cerdd  deuluaidd. 

Cerdd  hanes,   a  historical   or  epic   poem,   an 
epopee ;  epic  poetry. 

Am  d  manau  nod  a  dinod,  edrycher  yr  athrawioeth  ar 

gtrdd  ha»es. —  Cy/nimch  y  Br^rdd,  38  (cf.  37). 

Cerdd  aniierch  (=can  annerch):   see  s.v.  An- 
nerch. 
Cerdd  gadair,  a  chair  poem  or  song. 

Cerdd  gadair,  a  honno  a  gcnir  gan  gelfyddyd  herwydd 
gofynion  cadair  awdurdodawl  bardd  gwarantedig  o  mdd 
a  braint.  .  .  A'r  pethau  hyu  a  elwir  anhebgorion  eerdd 
gadair. — Hanover  Ms.  37. 

Gorwedd  y  mae  mewn  gardd  Mair 
Gwrdd  geudod  y  gerdd  gadair. 

Da/ydd  ab  Ilywel :  Marwnad  D.  Llwyd. 

Cerdd  hud  a  lledrith,  a  poem  of  illusion  and 
phantasm ;  a  dramatic  poem. 

Cerdd  hud  a  lledrith  a  fydd  honno  lie  bo  jmrysonau  a 
ohyfariaith  nifer  o  ddyniadon  ynddi  dan  ledrithocdd 
amgen  o  fraint  a  gradd  a  chyflwr  nag  y  byddant  herwydd 
gwiiionedd.— /o/o  Mss.  85  (cf.  86). 

Cerdd  hawl  ac  ateb :  see  s.v.  Ateb, 
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Cerdd  sen,     )  a  song  of  censure  or  dispraise ;  a 
Cerdd  ogan,  )  satirical  poem,  a  satire. 

Ni  ddylid  dd]rfalu*r  anhoff  a*r  anhardd  ar  ddim,  eithr 
mewn  cerdd  aen  ac  anghlod.— Cy/r.  y  Beirdd,  89  (cf.  41). 

Cerdd  deuluaidd,  a  family  or  domestic  song. 

Cerdd  denluaidd^  ac  end  y  dylid  hoU  anhebfforion  y 
Oymraeg.  .  .  A  cherdd  dfuluaidd  a  genir  gan  erddygan  a 
dwir  cerdd  BXwetA^—Llanovtr  Ms.  78. 

4.  music;  generally  with  some  qualifying  epithet. 
In  the  older  dictionaries  this  is  the  omy  mean- 
ing given.     Cf .  Davies,  «.t;. 

MattinTwh  oedd  ar  y  atrdd^  efe  a'i  frodyr. 

Neh.  zii.  8  (cf.  Dan.  iii.  5,  7, 10, 15). 

Megys  cerdd  mewn  tzistwch  yw  ymadxodd  allan  o  amaer. 

Cerdd  dannau,  )  string  music;  music  performed 
Cerdd  dant,        )  on  a  stringed  instrument. 

A  Im  .  .  .  ddyfod  o*r  rwragedd  allan  o  hoU  ddinasoedd 
Isael,  dan  gpann  a  dawnmo,  i  gyfarfod  &'r  brenin  Banl,  k 
thympanan,  A  gorfoledd,  ac  ag  offer  cerdd  dannau. 

1  Sam.  xviii.  6. 
Pedair  cerdd  raddawl  y  aydd  herwydd  ystatnd;  sef, 
prydydd,  dadgeiniad,  telyniawr,  a  dirythawr;   aef,  dau 
wrth  gerdd  dafawd,  a  dan  wrth  fferdd  dant. 

r  Grwl  64  (cf.  86,  67,  68). 
A  ekerddau  cildannau  'n  deg, 
A  floloa  ynk  Maeoaleg. 

Da/ydd  db  Ovnl^m,  ii.  85  (cf. 


STii.  88). 

Cerdd  /egin,     )  wind-music ;  music  performed 
Cenid  chwythy  j  on  a  wind  instrument.    (Cf .  s.  v. 

Cerdd  2. 

Owedi  hynyjrr  Ajrglw}rdd  Groffodd  ab  Ehys  ab  Tewdwr 

Aberteifl 


a  ddaiparea  wledd  yn  Yrtrad  Tywy,  ac  jmg  Nghastell 
Aberteifl  rng  Nffheredigion,  Ue  trefnwyd  yn  ddosparthua 
ao  yn  anrnydeddua  ar  yrfr  wrth  gerdd  daf od  a  thant  gan 


anr  ac  yn  arian.  a 
_  au  anrhydeddns.   Oed 

CHst  UOO,  a  Omir.  ab  Cynan  yn  y  Werddoa  gyda'i  geraint 
yno,  cynoual  eisteddfod  gw^  wrth  gerdd  dannau  a  eherdd 
JegtM,  a  dychwelyd  gydag  ef  i  Gymru  &  phenoerddiaid  c«rdd 
*wl.  a  gwell  gwybodau  eerdd  dant  nag  a  f  u  cyn  no  hyny 
ym  Men  a  Owrnedd :  a'r  eisteddfod  honno  yn  y  Werddon 
a  elwir  Eistedafod  Glyn  Achlach;  a  goreaon  y  gwledydd 
am  ferdd  dannau  yr  amseroedd  hyny  y  Owyddeiod. 

lolo  Mm,  216. 
TM  rhyw  brif-gerdd  y  sydd:  cerdd  dafawd;  a  eherdd 
dant;  u,  ckerdd  ftgin,—Tr%o«dd  Cerdd:  M.A.  iii.  187. 

Gwr  wrth  gerdd  dcmi,  a  performer  on  a  stringed 
instrument ;  a  musician. 

Owgr  wriM  gerdd  dant  a  ddylynt  TinfacheddQ  to  llTWodr- 
aethna,  ao  yn  iawn  a  threfnns  en  defodau.— F  Orealf  866. 

Offer  cerdd  (sg,  offeryn  cerdd),  instruments  of 
music>  musical  instruments. 

Ac  o'r  LeAaid,  pob  un  a  oedd  gyfarwydd  ar  oj^sr  cerdd. 
2  Cron.  xxnv.  12  (cf.  v.  18;  xriii.  18). 

Cerdd  deign,  music  for  the  harp. 

A  thrwy  honno  y  dychymygwyt  ana  o  gerd  deign  a 
ehrwth.  a  thimpan.  a  i^ibeb. 

r$t.  de  Caroh  Magna,  col.  494. 

Merched  cerdd,  daughters  of  music ;  daughters 
of  song. — Preg,  zii.  4. 

%  The  plural  cerddi,  now  common,  is  modem, 
having,  for  no  apparent  reason,  partly  super- 
seded ihB  older  cerddau,  Cyrdd,  a  still  older 
form,  is  now  archaic  or  obsolete;  but  it  was 
not  unusual  in  medieval  verse. 

Otf  cerdau  oerdorion  ramant 
Oadam  fam  f eimiaid  gwestifiant 
Cgrd  Faaudh  cyf edach  carant. 

Cpnddtlte:  MJL  i.  207  (cf.  86,  206,  212,  216). 
Cgrd  oerdynt  mal  cynt  Celliwig. 

Cgnddelw:  MjL  i.  206  (cf.  286,  846,  804). 
Bodrylef  kwynnan  kgrt  am  danaw. 

CfmUaw:  ILA.  L  281  (cf.  286,  280,  884,  870). 


Cerddaidd,  a,  musical,  melodious. 


O  festirau  a  Ileinian  cfrddnvld  y 
dinasoedd.— CV^>i  Ci-rdd  Daj'od  (B.  Bd 


perffeithir  gUn  drefn 

.  Ms.). 


Cerddawd,  odau,  sm.  song;  minstrelsy. 

Nenm  carws  Owain  eerdatvd  yn  was. 

Gwalchmai :  M.A.  i.  196. 


Kerdawt  ud  hyffawt  yd  hoffir  louan 
Kyhaual  anyan  Drystan  dreistir. 

L!ywel>/n  Brydydd  Hodnant :  M.A.  i.  412. 


Gerddawr,  orion,  sm.     See  Oerddor. 

Cerddber,  a.  of  sweet  or  harmonious  song; 
melodious,  tuneful. 

Bn  gan  Homer  gerddber  gynt 

Awenyddau,  naw  oeddynt.— (7ro.  Owain,  78  (cf.  26,  86). 

A  phy  bai  hawdd,  nid  bUusos  a  cherddber  ganiadaeth  y 
oytrjw  oennillion.— (7j(/W»ia<:A  g  Beirdd,  71. 

Oerdded,  v.  [C.  cerdhes;  Br.  kerzed,  querzed 
(Cath.);  Ir.  corruigh]  1.  to  walk;  to  go;  to 
proceed. 

Ac  ar  hynny  ef  a  gerdwgs  parth  ae  gynnadyl.  .  .  Ac  y 
kerdatod  Arawn  raodaw  parth  ae  lys  y  juonwvyn. 

Mabinogion,  6. 
Hydyr  yd  gert  nyg  gert  ygkyflawnder. 

(7ynAWw;M.A.i.228. 
Mi  a  gerddais  wyth  milltir 
Ar  fy  hynt,  bu  srrfa  hir.—Dafgdd  ab  GwUgm,  dyiiL  1. 

Ar  dy  dor  y  eerJdi.—Oen.  iii.  14. 

Na  cherddwch  ar  ol  duwiau  dieithr.— jDeuf .  vi.  14. 

Cerdd  i  gerdded,  be  off,  be  away,  go  away,  be- 
gone, take  yourself  off. 

Cerdded  tat  (1),  to  go  about  houses;  to  gad. 

2)  to  go  from  house  to  house;  to  go  begging. 
fercW  a  dere,  go  and  come ;  go  here  and  tnere. 

Y  flwyddyn  sy^n  cerdded,  the  current  year. 

Fd  y  cerdd  y  chwedl,  as  the  story  goes ;  as  the 
rumour  is ;  as  it  is  reported. 

O  ethryb  (mal  y  eerddant  v  ehtoedlau)  ni  welrowyd  eir- 
ioed  ederyn  o*r  byd  yn  cyrohu  nac  iddo,  nao  atb,  nac  yn 
noflaw  amo.—Dr.  I.  D.  Bhgs:  Gram.,  Bhag.  8. 

Llew  yn  cerdded,  a  lion  passant  (in  heraldry). 

Tri  Ihew  aur  yn  eerdhet  mewn  maee  o  goeh. 

Cufraitk  Ar/au. 

2.  to  travel ;  to  journey. 

Tna  y  kerdwye  y  kennaden  hyt  ym  penn  y  vlwydyn  y 
grwytraw  y  byt.  .  .  Yna  kerdaseant  trywyr  ar  dec  yn  gen- 
nadeu  yr  amherawdyr.  .  .  Fa  ryuelar  oynnac  y  kerdynt 
yndaw  na  wnelit  drwo  udnnt.— JfaMno^'on,  86. 

A  gerddodd  neb  er  gordderoh 

A  gerddais  i,  gorddwy  seroh  \—D,  ab  GfwUym,  Iziii.  1. 

Y  gwr  a  gerddodd  lawer,  a  ♦yr  lawer.— JBcci.  zzxiv.  0. 

Drwg  yw  y  ffordd  ni  cherdder  ond  nnwaith. 

Diareb.  (M.A.  iii.  164.) 

3.  to  go,  to  move  (as  a  machine). 

4.  to  go,  run,  or  flow. 

Diflcynawd  y  archesoob  Kaer  Efrawo  Deiajrr  a  Bryneioh 
ar  Alban  megys  y  kerda  Hnmyr. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  iL  197. 


i 


Fa  un  bynnag  ai  .  .  .  hyfrydaidd  sain  adar  ym  my^ 
cangenau  tewion ;  ai  cyaaain  dwf r  yn  c«rd(fe«i  yn  diwym. 
Doeth.  xyii.  18  (cf.  Esa.  viii.  6). 

5.  to  proceed ;  to  issue ;  to  go  forth. 

Ac  o  eneu  honno  [e  dreio]  e  kerdynt  den  baladyr.  a  hyt  y 
neill  onadynt  a  welyt  en  estynu  tros  temyneo  Freinc  ar 
Uall  a  welyt  en  kerdet  parth  ao  Iwerdon. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  288. 

%  Credam  (gl,  vado)  in  the  Oxford  Glosses 

iZeuss,  G.C.  1053)  appears  to  be  a  scribal  error 
or  cerdam  (=oerddai). 
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Obrddlai^ 


Cerdded,  -au,  -ion,  «m.  1.  a  walking,  a  going; 
a  movement ;  a  pace ;  a  walk ;  a  journey;  a 
course ;  a  direction. 

At  anon  honno  wedy  del  o  paradwys  a  gerdha  yn  afler 
drwy  y  vrenhiniaeth  honno  oil  o  amryfal  g^nlrdeu. 

H.  Gulad  Ifuan  Fendigaid :  li.A.  166. 

Or  byd  dyn  yn  kerdct  fford  achaffel  ysj^rybyl,  neu  da 
arall  marwawl  yn  vn  g^rdft  ac  ef  moT^ronn ;  kystal  yw 
idaw  hwnn^  alletrat  yn  ViBM.—  CyfrHthiau  Cymru,  i.  612. 

Hwynt  a  welynt  teir  llong  ardec  yn  dyuot  o  dehen 
Iwerdon.  ac  yn  kyrchu  parth  ac  attunt.  a  cherdet  mgyl  eb- 
rwyd  gantunt.— 3/aW/ioyio/i,  26. 

Ac  yna  y  doeth  oof  y  Owein  y  gerd'^t  honno. 

Mabtnogion^  183  (cf.  284). 
Nid  oee  genrt  fri  ar  f y  mywvd  fy  hun.  as  gallaf  orphen 
fy  ngherdded  {*ty  ngyrfa]  gyd  &  llawenydd. 

W.  SaU»bury:  Act.  XX.  24. 

Yng  ngherdded  y  dyddy  in  the  course  of  the 
day. 


Yna  nghfrddM  y  dtjdd  f e  aeth  y  Uanc  i  ben 
1  afon  i  dynu  nvth  barcut ;  ac  with  wka 


^    ^  ^    „  .      imawrar 

fln  afon  i  dynu  nvth  barcut ;  ac  wrth  wka  d  law  i'r  nyth. 
efe  a*i  rhwygwyd  gan  neidr  a  ddygwyd  yno  gan  j  barcut 
idd  ei  hadar.— /o/o  Ms8.  202. 

Cerdded  ceffyl^  a  horse^s  walk. 

Ar  ^erdded,  going  or  moving  about ;  in  circu- 
lation, current,  circulating ;  abroad ;  astray. 

2.  a  state  or  condition;  a  case  or  plight;  ad- 
vance or  progress. 
Ac  yn  y  lie  ynachaf  y  gwylwyr  or  gwersylleu  yn  y  achub 
ao  yn  y  daly  ao  yn  govyn  ydaw  pa  keniet  oed  amaw. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  06. 

Ac  yna  y  menegeia  i  yr  gwr  pwy  oedwn.  ar  kerdet  oed 
MXoad.—Mabinogion^  165  (cf.  78,  196,  209). 

Dynaset  gum  tu  kerdhed  yu  adynauet  vanu. 

Cg/rdthiau  Cgmru,  i.  272. 

Oerddediad,  -au,  am,  a  going,  a  walking ;  man- 
ner of  going,  walking,  or  stepping;  gait, 
pace ;  a  walk ;  a  course ;  a  way. 

Wrth  wybod  anaawd  y  Uys  ae  cherdMlyat, 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  298. 

8ef  anaawd  oed  ar  y  kennadeu  yn  eu  lardetyat. 

Mabinogion^  86. 
Cynnal  fy  nghwddediad  yn  dy  Iwybrau,  f el  na  lithro  f y 
nhraed.— &'aZm.  xvii.  6. 

Yn  y  rfaai  y  maa  gwir  ol  ao  olrfaain  eerddfduul  Crist. 

Moru»  Cyffin :  Diff.  It.  27. 

Cerddedicui  y  ser,  the  course  or  revolution  of 
the  stars. 

Bf  a  ffaras  yn  i  g^hor  mae  eg  Kaer  LUon  ar  Wvac  e 
daliei  i  lys.  k<uiys  or  oinaasoed  kyvoethocaf  oed  ao  aaaaaf 
ir  Teint  wylva  bono.  .  .  Ac  ygyt  a  heny  heryt  arderohawo 
oed  o  deu  cant  esool  o  athraon  a  doythion  a  etnebydynt 
htrdtditu  «  atr,  ar  amraTailion  kelvydodeu  ereill. 

BrxU  Gr.  ah  Arthur:  H.A.  ii.  819. 

Gerddediad,    )  iaid,  «m.  a  goer,  a  walker,  a 
Oerddeidiad,  ]  passer,  a  wayfarer;  a  pedestrian. 

Ac  ni  ddywedasant  y  eerdd^iaid  hetbiaw  cyfarwydd 
Bendith  Dduw  amawch. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  KjL  i.  670. 

Tra  fa  wr  arwr  aerddeidiad 
No'r  trihael  haelaoh  yd  gaffad. 

Dt^lfdd  Bem/ras:  1£JL  L  816. 

Oerddediant,  9m.=iC€rddediad, 

A  gwraged  yn  ea  kerdtdgant  a  uydant  nadred. 

Brut  Gr,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  268. 

Oerddedig,  a.  transitive  (as  a  verb). 

O^  cystrawenau  perffaith  o  lef  ao  o  ornwyr  i  _. 
jMydd  gerddediOf  Thai  Tssydd  angherddedig.  rhai  yw 
qerddedtg.  .  .  Cerddedtg  jvt  y  gystrawen  y  do  gweil 
lerf  yn  myned  o  berson  i  berson  arall.  .  .  Ail  ^erddedig  yw 
y  gystrawen  y  bo  dau  ryw  ddichweinidigaeth  iddi. 

Pum  Llyfr  Cerddwriaeth^  80. 

Oerddedlwyv,  a,  moving  or  flowing  gracefully. 

O  ehenir  aerchgerdd,  bydded  y  iaitii  yn  dirion-ber ;  .  .  . 
yn  lefn  wartad-ber,  gerddedlwya^-^Oifr,  p  Beirdd,  11. 


rhai 
Id  ail 


Cerddftdogy  a.  walking,  going ;  passant. 
Carw  cerddedofft  a  hart  passant  (in  heraldry). 

Oerddedor,  -ion,  am.  a  traveller,  a  wayfarer. 

Oerddedores,  -au,  ef,  a  female  walker  or  travel- 
ler; a  female  pedestrian. — P, 

Cerddedrwydd,  am,  pedestrianism;  rovingnesa; 
peregrination. 

Btax  wm  cerddetrwydd 
Ban  biw  wrth  echwydd. 

TaHesin  :  MA.  i.  6»  (A.B.  fi.  166). 

Oerddedwr,  wyr,     )  am,  a  walker ;  a  goer ;  a 
Cerddedydd,  -ion,  )  traveler,   a  wayfarer;   a 
pedestnan. 

O  dcrayd  y  ktrhadur  alidad  y  ctooadin  w  y  fort  aty  maam ; 
pa  dyr  beamac  ebo  maru  amaw  ef  atal  pedeyr  arageynt 
yny  ebedyu  au  da  namen  benny  yr  brenyn. 

CufnAUda*  Cgmru^  iL  14. 
Lantt  heb  hi  ayl  oee  ved  ktrdttwr  ar  yr  ai^Mn  hwmi. 

JfaMao^vm,  178. 
Ooreo  eerdd9dffdd  gauaOorea  pedeetr  yw  gan.— ZHorwfr. 

Oerddedwraigy  wragedd,  af,  a  female  walker 
or  pedestrian. 
Cerddsdwraif  Uwyfar  dan  wybisnen. 

Da/ydd  ab  QmUj/wt^  dT.  6L 

Oerddeiddiad,  iaid,  am,-=iCerddediad. 
Oerddenin  (^),  a.  [cardden]  wandering,  stray- 
ing ;  being  in  exue. 
Gwarth«g  Edeymiawn  ni  buani     gtrddenim 
A  ohan  neb  ni  ch^?ddynt 
Ym  myw  Qorwyniawn  grwr  edvynt. 

Ugwarek  Hen:  MJL  L  111. 
Nid  wyf  gynnefawd  gjmneAn  am  ohwyf 

Ni  rybam  gtrddmiwiH.—Blidir  Aiw :  MJL  i.  846. 

Gerddfti,  -oedd,  6ydd,  am,  a  place  of  music;  a 

music  hall  or  room. —  W. 
Cerddgar,  a,  1.  song-loving;   fond  of  song, 
music,  or  minstrelsy. 
Oadwaladr  eerdgar  oerdaa  oyfiurwar 
Cyfarfu  a*m  perchL 

Gwlehmai :  M.A.  L  196  (of.  881). 
Kerdaar  oTfarwar  oyfarwyd     yw  Dnw 
Diwedwr  cyn  ti^chwyd. 

Cynddtho:  M.A.  i.  207  (of.  286). 
OwenwynTar  gwanar  ktrdgar  kyrd  vyget. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  379. 
Nid  aerdiawg  ond  oerddgar;  oM  eerddgar  ond  ymdd^ 
ddangar.— 2>uire6.  (M.A.  iil  171.) 

2.  harmonious,  melodious,  tunefuL 
A  hoywdeg  adar  ar  wyneb  daear 
Haid  gerddgar  lafto  o  leferydd.— JM>v.  Anh,  L  640. 

Cenwch  yn  gerddgar,  yn  eoniaraa.— Soloi.  xxiiii.  8. 

Mwyn  adar  cerddgar^  laftur  lefau. 

Gromwg  Owatn^  10  (cf.  14). 

Meddwl  cerddgar  cain,  a  mind  harmonious  and 
elegant. — P, 
Ai  ar  eirian  arwyrain, 
Ai  ar  /eddwl  cerddgar  eain.—D,  ah  Cheilgwif  zrii.  31. 

Oerddgarwch,  am,  harmoniousness,  melodious- 
ness, musicalness. 

Oerddgor,   -au,  am,  a  band  or  company  of 
singers  or  musMiaiis;  a  choir. 
Mamilidd  gardd  goM  gerddgor     gynniSad 


A  fa  dftd  y  dad  ita.—Ugweign  J 

Oarddin  {ag,  -en,  /.),  a,pl,^iCerdii^ 
Oerddlan,  -au,  a/,  circle  or  endosure  of  song ; 
*  the  bardic  circle.' — lolo  Morgantog, 

Bwriaiit,  ergydiaist  eodwm 

Ben  carreff  oymhen  i^  cwm : 

Ni  ddalioad  na  chlawdd  achUn 

Uwch  Harddlech  mwr  na  eherddUtn; 

NTth  ery  na  th^  na  th^, 

Na  ohan  oaer,  na  chonowerwr. 

Gmk/r  Glgn^  i  Syr  W.  Herbert. 
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Cebfibdio 


CevddlAWB,  €u  full  ol  song  of  muno. 

Dafydd  7  Coed  hoed  hvdr  aant 
Dyn  wyt  MsxtdZoKm  radlawn  rent. 

Dt^f^dd  y  Coed:  MJL.  i.  498. 

Cerddol,  a.  •  arranged  in  order,  regular.* — P. 
Co^dol,  -ion,  «m.  musician  or  minstrel. 

E«lea  gyfarfot  am  ffmMyon.—T^tKesin:  A.B.  il.  164. 

Cerddoliady  laid,  «m.  *a  former  of  song;  a  har- 

monizer ;'  a  musician  or  minstrel. 

Wyf  eerddoUad  wyt  oetniad  daer.— raMM<n;  M.A.  i.  27. 

Oerdd«nr,  -kxh,  )  mn,  [see  Cerc?^  1.  a  musioiaa;  a 

Cerddwr,  wyr,  j  singer  or  songster;  a  minstrel. 

E  hnafa  adile  «od  eny  kedemievtlkas  nm  dyn  ar  pent- 
dec  ar  neyrch  ar  ngeyn  en  marcnokaeth  iift  amgen  e 
peAnnar  saydairc  ar  ocreyn  ar  dendeo  gnestey  heb  y  tenia 
Ay  gnyi*  da  ay  trueyaayun  ay  kerdhoryon  ae  affhanooyon. 

0^(/7«icAMM  Oymn^i.%  (^  74,  SiS,  6S6). 

ICyn  7  mae  kertorion  in  kyyeir  kyaeon. 

UyfrDu:  A.B.  iL  9. 

Nyd  cerddor  odfjdA  ny  molwy  Ddofydd 
Nyd  cywix  ceiniad  ny  mohry  7  Tad. 

Taliesin:  ILA.  i.  38  (of.  S8,  89, 1«1, 184). 

Bnohai  eydd  eerdd&rion  jnagarmd. 

ayndddw:U.A.  i.  S86  (of.  207,  212,  289). 

Kynoi  y  uynvd.  a  dechreu  lonydn  y  kerdoryon.  .  .  A 
pheri  doA  gosug  y  en^  7  hoa  eiroheit  a  eAtfrdoryon 
oangoe.  a  menegi  odiuit  7  lkm7dit  pawb  o  houirnt. 

Mabinogion^  17. 
A  phawbor  iMrdoryn  qrafll  a  giwrwant  7  gan  tt  aygiw7d 
B^lcTmeint  ao  a  aichy—nt  hyt  na  wrtfaladwTt  neb. 

Br%U  y  Tywysoffiorif  228. 
Gndd  i'w  g7lch  o'r  gwfr  oedd  gall, 
O  gerdd&rion  gradd  arau.— L.  G.  GotJd^  t.  ▼.  61. 

A  Uaia  tel7Borion,  a  ehtrddorion.  a  phibyddion,  ae  ndgan- 
wyr,  ni  cUyirir  7not  mw7aoh.— J^od.  xyiiL  22. 

Gwae  a  miel  gann  i  wr, 

Ovae  a  Xffddw7d  7n  g*rddvrr.—L.  0.  Ooihi,  t.  It.  6  (ef . 
L  xmii.  28;  ▼.  yi.  86;  m.  ir.  41). 

Tn  ia«h  wddaa  na  cJurddwrl 

"WjXm  gaat  ar  ol  on  gwr.— 0m^  Owain. 

2.  a  professor  of  the  art  oi  poetry  or  of  mnsio. 

IM^xfeTvpenK^yi^dd:  baidd;  ofydd;  athaalUwr. 

Oyfrmaeh^y  BMrdd,  44. 

Tri  xfayw  aerddor  tafod  7  ^dd :  bardd,  ac  amo  7  mae 

eanu  7n  gelr7dd  ar  f awl  a  doeUiineb ;  ae  ofydd,  ao  amo  7 

mae  obimi  ar  sereh  a  diddanwch ;  a  theulttwr,  ac  amo  7 

mae  canu  er  llee  a  diddanwoii  gwailli  7  bardd  a'r  ofydd. 

QyfrvMch  y  BHrdd,  46. 


Tri  phetti  a  amnddant  gardd:  ei  dadoaim 
hebeigofyn:  ei ehann yn ammherthynaa rr nel 


yn 


ae  ebdea  eerddtoyr  a  wypont  f amu  ar  gerdd. 

Trioedd  Oerdd:  H.A.  ill.  186  (of .  ISO,  137, 196, 196). 

3.  an  artificer  or  craftsman. — Mabinogiotit  126. 

Cerddoraidd,   1  a.  like  a  musician  or  minstrel ; 
Oerddwraidd, )  according  to  the  rules  of  music; 

axtistically  composed ;  musical;  harmonious; 

mnaically  disposed ;  artistic. 

Tair  oaino  a  bertbynant  ar  bzydyddiaeth :  oyvryddan ; 
jngljnion ;  ae  odlan  cerddufmidd  aahawdd  en  caniad  a'u 
dydiymmyg.— 7Vio«2(i  Oerdd:  M.A.  iii.  186  (of.  i.  186,  494). 

Amo  y  mae  oann  mawl  pob  molianntu  o  gamp,  a  gweith- 
nd,agwybod. .  .aohanuynfe8iuaidd.aeyntferKkfi9rai<i(i, 
gen  gelfyddyd  a  doaparth  avdurdodawl.— r  Qreal^  802. 

Oerddoreiddio,  v.  *  to  render  complete,  or  mas- 
teiiy.*— P. 

am4i«9^Miam  »  efaywniiiiaw.— P. 
OerddoreSy  -au,  «/.  a  female  musician,  a  sing^ 
iBg  woman,  a  soiigstrees. 
A  glywaf  fl  bellaoh  lais  cerddoiion  a  cherddoreeauf 

2  Sam,  six.  85. 

Oerddoriaetli,   )  -au,  &/.  the  science  of  song 

Oerddwriaethy  j  and  music;  music;  minstrelsy. 

CerddtvriMtkTW  J  bedwaredd  ran  o'r  ymadroddiaeth,  ae 
ifdd  TB  dywv  trafB  eerdd  daibd  yn  ddosporChnt. 

D9vanh^a€Uk0ei/^dd^, 


Tri  pheth  a  ddyly  cerddawr  en  canmawl:  badder;  a 
digrifwch;  a  cherddioriaeth. 

Trioedd  Cerdd:  M.A.  iii.  136  (cf.  187,  196,  196). 

Bellaob  yroyswn  am  y  modd  y  gwneir  mesurau  cerddwr- 
iaeth  oerdd  OBdoA.—Cy/rinach  y  Beirdd,  178. 

T  neb  ey  ganddo  deimlad  serchog  o  degwch,  a  daioni, 
a  baelioni  I>uw,  sy  ganddo  galon  wedi  ei  gvroenthur  yn 
gynghaaedd  at  gerddwriaeth  y  nefoedd. 

I08.  Tomas:  Buch.  Grist.  86  (cf.  60,  280). 

Tad  y  gerddun-iaeth  fad  fawr. 

Meirig  ah  lorwerth  :  M.A..i.  607. 

O'r  boll  gelfyddydau  a  feithrinir  ym  mhlith  dynolryw, 
nid  oes  ]rr  un  yn  fwy  unol  k  natur  dyn,  ac  yn  effeithio 
cymmaint  ar  d  deimladau,  a  cherddoriaelh. 

Gwladgarvfr,  L  209. 
Oerddoriaetk  yw  y  gelfyddvd  o  ddadgan  syniadaa  a 
theimladau  trwy  seiniau  boddnaol  neu  gerddgar. 

J.  Mills:  Qramadeg  Cerddoriaeth,  1. 

Cerddorol,  a.  musical. 

NId  yw gwyntell  y  foneddiges  vn  gwneyd  dim  vwn;  ao 

Bid  yw  y  cydgerdd  eerddord  cryfM  yn  gwneyd  dim  gwynt. 

J,  MiUe:  Oram.  Cerddoriaeth,  100. 

Oerddwr,  wyr,  am.  [cerdd+gwr]=(7crcWor. 

Cerddwr,  wyr,  «m.  [cerdd-ed]  a  walker;  a  goer; 

a  pedestrian. 
Oerddwraig,  wragedd,  «/.  [cerdd-ed+gwraig] 

a  female  walker  or  pedestrian. 

Gerddwriaeth,  -au,  Bf,=iCerddoriaeth. 

Cerddwrus,  a.  displaying  much  art  or  skill ;  skil- 
fully made  or  constructed ;  artistic ;  skilful. 

Gan  fod  ei  hold  aUnoedd  angiiysaon  wedi  en  bwylio  yn  ol 
oyfreitfaiau  eerddtorue  rbeswm,  fe  frdd  oyng^ianedd  ber- 
ffaith  yn  d  natur.— /m.  Tomaa:  Buon.  Oriot.  162. 

Gerennydd,  $,=:Carennydd. 

Naehaf  was  mdvn  yn  dygwyddaw  ar  penn  y  lin  gejrr 
Perednr.  ao  yn  erohi  kerennydd  y  Peredur .—ifa&mo^ion,  242. 

Gerf,  -au,  am,  [cf.  E.  carvty  fkerve^  kerf,  ccbrf; 
kerven;  A.S.  ceor/an]  a  carving;  an  engraving; 
sculpture. 

Ac  yma  eaf odd  ger/  y  grfraitii  f oesol 
Ar  y  ddwy  leoh,  o  nadaiad  byaedd  dwyf oL 

Nicander:  Moeee,  ii. 

GerfddelWy  -au,  sf,  a  graven  image. 

Y  crdftwr  a  dawdd  ger/dddw^  a'r  eurych  a'i  gorenra. 

£m.  zL  19  (of.  xzz.  22;  zlv.  20;  zlriii.  6). 

Gerflad,  -au,  am.  a  carving ;  an  engraving ;  a 
piece  of  sculpture ;  a  carved  or  engraved  work. 
— Ad.  xviL  29. 

Cerfiadauy  carvings;  sculptures;  engravings. 

Ac  ar  y  ddwy  ddor  o  good  olewwydd  y  oerflodd  efe  ger/" 
iadau  oerabiaio,  a  phalmwydd,  a  blodan  agored. 

1  Bren.  vi.  82  (of .  86 ;  viL  81). 

OweUr  llnaiaii  dan  fath  0  grwbanod  y  mdr  yn  y  e$f:flad 
oanlynol. — Gylehgravm^  i.  244. 

T  eerfiadau  a  anfonwyd  adref  ar  yr  achlysnr  bwn,  a 
ifDrflasant  y  oaagliad  ovntaf  a  ddangoswyd  i*r  bobl  yn  yr 
Amgneddfo  Bryfl'*inw44  - 

Brutiu:  Ninefeh,  102  (of.  104, 106)! 

Gerfiadaeth,  -au,  a/,  carving;  sculpture;  statu- 
ary; engravings 

Dygwyd  eerjimdaeth  71L  fore  i  BrTdain  gan  7  Bhnf einiaid. 
Owyddoniadur  (Jymreig,  iL  267. 

Gerfladoly  a.  sculptural;  sculptured,  carved, 
engraved. 

Owdedigaetban  o  balasan  tanddaiarawl,  o  angbenfllod 
dirfawr,  Uanian  cerfiadd^  ao  argraffladau  aneirif ,  a  7mritii- 
ientgerf7mron.— ^m<v«.*  Ninefeh,  17. 

Gerfiedigy  a.  engraved,  graven ;  sculptured. 
Ddw  gerfiedig  {pi,  delwau  cerfiedig),  a  graven 
image. 
»fo  wna  i  tt  dtMw  gerfiedig. ^Ecs.  xz.  4. 
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Gerfiedydd,  -ion,  sm,  a  carver  or  engraver;  a 
sculptor. 
Nifl  gall  yr  arlimiedydd  a'r  c-rjifdydd  gael  yn  tm  man 
arall  y  fath  anghreifftiau  o  brj'dferthwch  mewn  ffurf  wd- 
edig. —  Gwyddoniadur  Ci/mrfig,  ii.  462. 

Cerfio,  V.  to  carve ;  to  engrave. 

A  chedrwydd  y  t^"  oddi  fewn  oedd  wedi  eu  cfrfio  yn  gnap- 
iau.— 1  Bren.  vi.  18  (cf.  29,  32 ;  vii.  36). 

Pa  les  a  wna  i'r  ddelw  gerJUdig^  ddarfod  i'w  Uuniwr  ei 

ehtifol—Uab.  ii.  18. 

Cyn  cerfioy  a  carving  instrument. — W. 

Oerflun,  -iau,  «w.  a  sculptured,  carved,  or  en- 
graved figure ;  a  statue. 

A'r  canlyniad  fu,  cyfodi  y  cerflun  a  ddarlnnir  uohod  ym 
Mynachlog  Weatminater. 

Oylchgraum,  i.  82  (cf.  266;  IL  46,  71,  143, 184). 
Arferai  yr  Aiphtiaid  baentio  eu  cerfluniau.  .  .  Yr  oedd 
urfinniau  yn  gytfredin  yn  nhir  Oroeg,  a  Uawer  o  honynt 
yn  uwch  na  deg  llath  o  uchder. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  267. 

Gerfiiiniaetli,  -au,  sf,  sculpture ;  statuary. 

Pob  paentyddiaeth  a  chfrftuniaetK, 

Adeuadaeth  gvlad  oludog.— TaWaiam.*  Albert  Dda. 

Cerfluniol,  a,  relating  to  sculpture;  sculptural; 
sculptured. 

Yn  y  cymmeriad  uchaf  o  barddwch  mewn  hen  weithiau 
eerfiuniol.  .  .  y  mae  yr  ongl  yn  100  gradd. 
TDd  *     ~ 


a  carver;  a  sculptor, 
statuary. 


Ddaiar  a*r  Creaduriaid^  i.  201. 

Cerfluniwr,  wyr,  ) 

Cerflunydd,  -ion,         {   *^V 
Cerflumedydd,  -ion,  j   *  ®^ 

Un  o  hynodion  y  oelfyddydwyr  cyntaf ,  yn  enwedig  y 
cerjlunwyr^  oedd  amcan  i  weithio  effaith  grymna  a  tharaw- 
iadol,  trwy  weithio  Unniau  mawrion  iawn. 

Owyddoniadur  Cymrtig^  ii.  967. 

T  mae  ef  e  yn  cymham  y  dull  naoaol  o  lef  am  am  y  Qor- 
nohaf  i  waith  y  cerflunitcr,  yr  hwn  a  dery  ymaith  ddam  ar 
ol  dam  o'r  mynor.— Crw/oaw  y  Byd^  i.  616. 

Gerfvaith,  weithiau,  «m.  carved,  engraved,  or 
sculptured  work;  sculpture;  statuary;  carving. 

Cer/waith  y  garreg  sy  debyg  i  waith  jrr  oea  honno. 

Gwyliedydd,  vi.  120. 
Dvwed  traddodiad  mai  cerfwaiih  y  ^ufeiniaid  oedd  y 
ddelw  hon.— CV^cA^raitw,  i.  868. 

Y  rhyw  Ewropaidd  a  ddefnyddir  i  gynnal  pwsraau,  ond 
rhyw  meddalion  America  i  wneuthur  gorwyoh-waith  a 
eherfwaith  twakewaol.—Owyliedydd^  ix.  47. 

A  eherfwaith  gwladaidd  a  Uinellau  cam. 

Th,  Lloyd  Jones:  Geinion  Awen,  181. 

Gerfydd,  -ion,  sm,  a  carver  or  engraver. 

Cerfyll,  -au,  8m,  *  a  piece  of  sculpture  or  carved 
work;  a  statue.* — P,  The  word  is  probably 
a  variant  of  cyrfyll  (q.v.),  which  is  in  collo- 
quial use. 

Cerhynt,  -iau,  am.  [cerdd-|-hynt  (J9. ) :  L.  curTen$] 
a  current,  course,  or  running ;  a  channel. 

Nyt  terayn  prif  auon  engiryawl  rwg  deu  kymhwt  onyt 
yny  hen  gyrrynt.—Cy/reithiau  Oymru^  i.  764. 

Wrth  ar  am  oarei  oaraf  gymen  gadw 
Kerrynt  aeseawr  bradw  brad  gyghallenn. 

Cynddelw:  M.A.  L  231  (cf.  241,  262). 
Ar  ail  hynt  gerrynt  Garreghofa. 

D.  Bt^frat:  li.A.  i.  318  (cf.  430). 
Qwarai  y  llerth-wyllt  gerhynt. 

BoheH  Owen :  Oweith.  280. 
Tra  brddai  ereill  yn  oael  eu  Ucthu  o  eisieu  cerhynt  a  ohy- 
nhyrfiad  yr  ayryr.—Dosparth  Heulawg^  i.  60. 

Cerhynt  y  dw/vy  the  course,  current,  or  running 
of  water ;  tno  water-course. 
Tri  pheth  melltigedig  y  dyn  a*u  symmuto :  ffin  tar ;  eer- 
kyntdwr;  ac  arwydd  ffordd  a  Uwybr. 

Trioedd  Oufanoydd^d. 


Oeri,  a,pl,  (Tr.  ceir]  1.  hard  seed  of  plants; 
kernels  of  fruit. 
Oranum,  grawn,  had,  ceri^  ftfl^er,  onewull. 

Meddygon  Mydd/ai,  28S. 
Sata,  yd,  eeri^  cnewnll,  had,  gwyfon,  grawn. 

Meddygon  Mydd/ai,  298. 

2.  8m,  medlar  {Me8pilu8  Germanica), 

Keri  kywrenhin  gwrthrychyat  gwrthrin. 

Taliesin :  A.B.  ii.  130  (cf.  M.A.  L  29). 

Ypren  cert,  the  medlar  tree. 

Oeriach,  8.pl  [c^r]  small  tools;  trifles;  things 

of  no  value. 
Oerlen,  pi,  oeri,  &/,  a  kernel  or  seed  of  fruit. 

Pyren,  eerJen^  em,  had  nea  gnewull  ffrwythau  a  llyaiaii. 
Meddygon  Myd4fa\  292. 

Cerl,  -au,  ag,  a  side  look  or  glance ;  an  ogle ; 
a  sly  look. 

Taflu  cerl  ar  un,  to  cast  a  side  glance  at  a 
person ;  to  ogle  one. — GivetU. 
(hmeuthwr  cerl,  to  ogle. 
Cerlyn,  «m.  ^dim.  of  caH,  q.v.]  1.  a  churl,  a 
rustic ;  a  miser,  a  niggard. 

Nidtaiog ond  carl;  nid  e«r2yii  ond  afrywiog ;  nidaf^jw- 
iog  ond  iangwr;  nid  iangwr  ond  o  arfer. 

Doeihineh  y  Oymry:  IC.A.  iii.  90. 
Gelyn  gan  gerlyn  el  gla,—Diareb.  (M.A.  iiL  166.) 
Y briwflion  a  ballo  y  eerlyn.—Bhys  PHdkard:  C.jC.t  17. 
Y  cerlyn  oreulona'  &'i  fol  a  ivfela. 

Edw.  Richard:  BogeOgodd,  iL  1& 
Ni  nuai*r  anfad  gerlyn  o  fymryn  werthu  'i  fam. 

Togo  Triekrmg. 

2.  (in  botany )=CaW. 

Sinapi  silvestre,  berwr  yr  yd,  brefyeh  yr  yd,  y  oacL 
yeerlyn,— Meddygon  Myd^fai,  9m.  '    '^  * 

Cem,  -au,  a/.  [Br.  kern  (=W.  coryn),  f  quern']  1. 
the  aide  of  the  head.  It  is  often  translated 
cheek,  and  sometimes  jaw;  but  cem  is  a 
^neral  name  for  the  lateral  part  of  the  head, 
mcluding  jaw,  cheek,  and  temple. 

Ffoes  yn  gem  hydd  riiodd  im  rhwyfwyi. 

Taliesin  :  MJL  i.  19. 
Oath  hir-daith,  gethin-fraith  gem, 
Cod  Iwyd-wyllt  ooedwal  adwem.— Z>.  a6  Gwaym,  1. 16. 

Hwy  a  ledaaant  eu  sfllfnaa  amaf ;  tanwsant  fy  ngkema* 
yn  ddirmygUB.— /oft  zyi.  10. 

Hyd  wrth  wely  bun  ddiell, 

A'i  chem  ar  riniog  ei  cheIl.~Z>.  ab  Owilym,  dyiii.  89. 

Cem  mochyn,  a  hog*s  cheek. 

Cem  eidion,  an  ox*s  cheek. 

Owneuthur  cem,  mal  y  hydd  tarw  yn  ym- 
geintach,  to  turn  the  side  of  the  head  threaten- 
ingly, as  a  bull  does  in  fighting. — P. 

2.  [pi,  cernydd),  the  side  of  a  steep  hill  or 
mountain  Tthe  summit  being  regarded  as  the 
crown  of  tne  head). 

Clo6  megys  Eglwya  Oswallt, 

Conm  rwym  is  cem  yr  allt.— Ir.  G,  Coihi,  iv.  viii.  26. 

Tri  pheth  anhydrefn  eu  deftaydd :  nyth  ywuthaa :  cern- 
ydd Moel  Maen  tiwyd ;  ac  iaith  y  Bais. 

Trioedd  Doethintb  :  KjL  iiL  264. 

Cemer,  -au,  $m,  a  dormitory. 

Naw  tai  a  ddylyant  bileiniaid  y  Inenin  ea  gwimuthur : 
neuadd,  ystafell,  bwytty,  cynhordy,  yqgubawr,  odyn,  t^ 
byohan,  cemer  nen  hnndy. 

Lege*  WaUieae,  i.  xlvii.  8  (cf.  C.C.  L  78). 

Gemliep,  -iau,  am,  a  blow  on  the  side  of  the 
head;  a  box  on  the  ear;  a  buffet. 
Bhoi  cemhy  i  un,  to  give  one  a  blow  on  the 
head;  to  buffst  one.— (7.5. 
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CernliepiOy  v.  to  strike  (with  the  hand  or  fist) 
on  the  side  of  the  head;  to  give  a  blow  on 
the  head  or  a  box  on  the  ear;  to  beat  about 
the  head;  to  buffet.— /S. TT. 

Oemiad)  -an,  am,  a  movinff  of  the  face  side- 
wise;  a  jawing,  or  using  tiie  jaws. — P, 

Cemial,  v.  to  buffet  with  the  head;  to  butt; 

to  bicker. — P. 
Cemial,  -an,  sm.  [cam]  a  sole  (of  a  shoe). — 

H.  SdUshury  (Arch.  Bnt.  214). 
Gerxkialwch,  mn^^zOamialwch. 

CemiO)  )  v.  to  moTe  the  head  about  threaten- 
Cemu,   )  ingly;  to  move  or  work  the  jaws. 

Cemiog,  a.  [cam]  hoofed. 
A  phawb  heb  aanod  yn  ei  boenaa 
Ar  oethxl  oagUL-wg  ar  oyihrawl  eermawg 
Ar  eym  Uym  sodlawg  ar  ei  aodlan. 

Gruffydd  Tnad  Ooch:  MJL.  i.  400. 

Cemod,  -iau,  »f.  a  blow  (with  the  hand  or  fist) 

on  the  side  of  the  head  or  on  the  ear;   a 

buffet. 

Un  o'r  swyddogion  a'r  oedd  vn  sefyll  ger  llaw,  a  roddes 
genwd  i'r  lean.— /oan  xviii.  22  (cf .  xix.  SJ. 

Tr  ydym  ni  yn  noethion,  ac  yn  cael  cernodiau. 

1  Cor.  iv.  11. 
Gan  'BtomiTdd  txa  awchua  a  ohan  y  g^law  uchel 
GrI  fi  lawer  eemod—n,  ehwithaa'n  y  oomel. 

Daniel  Ddu^  281. 

Cemodiady  -au,  sm,  a  buffeting;    a  beating 

about  the  head. 
Cemodio,  v,  to  buffet;  to  beat  about  the  head; 

to  box  on  the  ear. 

Dedireaodd  rfaai  boeri  amo,  a  chuddio  ei  wyneb,  a'i 
gtntodio.—Mare  xiv.  66  (cf.  Matt.  xxvi.  67 ;  2  Cor.  xii.  7). 

Cemodiwr,  wyr,  sm,  one  who  buffets ;  one  who 

beats  about  the  head. 
Cemorwr,  wyr,  «m.  [cam]  one  who  stacks  or 

piles ;  a  stack-maker ;  one  who  piles  or  heaps 

up. 
Pto  dd£l  yr  yd  i'r  yqgnbor,  oais  wr  ffyddlawn,  cywir,  i 

gyfrifo  rtiwng  v  dymwr  a*r  cemortoyry  a*i  ryddbau  at  y 

cemorwyr  yr  yd  yn  tigeiiuati,  a*i  ben  rhag  colli  y  mesur  y 

mewn  ac  y  maee  yn  ei  fesurau. 

Catc  Oymraeg  (Y  Qreal,  200;  cf.  148). 

Cemuy   V.    l.rrCcmio.     2.  to  set  (as  apples, 

plums,  &c.). — Qwent, 
Gemydd,  -ion,  sm,  a  horn-blower. 
Hywel  yw  hwn  a  hel  hydd 
Gyda*r  com  a  geidw'r  cemydd. 

Hywel  BhehuUlt:  O.B.C.  167. 

Cerpyn,  -au,  wn.  [dim.  of  carp]  1.  a  little  rag 

or  clout ;  a  rag,  a  clout. 

2.  (transf.)  a  ragamuffin,  a  ragged  fellow. 

Ac  felly  pob  cerpyn  a'm  llurffynia  i  i*w  ddrwff  ei  hun. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  68. 

Cerryg,  a.  [C.  cerrygy;  Br.  kerrek;  Ir.  carric] 
pi.  of  carreg,  q.v.    The  older  pi.  form  is  cerrig, 
but  the  modem  cerryg  is  the  more  regular. 
Nou  ir  eerriec  (gl.  cantium). —CVipeZto  Glotaesy  107. 

Gerrygrach,  s,pl,  small  stones. 

At  ol  dodi  peth  i  gadw'r  pridd  i  fyny,  fe  red  y  dwfr  yn 
rfawydd  rhwng  y  man  gerrygach. 

Trysorfa  Gwybodatth  (1770),  118. 

Cerrygog,  a.   [=oarregog]  stony;    full  of  or 
.  abounding  with  stones. 

Ar  y  dwyrain  y  mae  Cdoe^^  ac  Arabia  Petrea  nen 
Arabia  Gerrygog.^W.  Lewta:  Dwy  Daith,  68. 

Cerrygos,  8»pL  [sg*  carregan,  carregyn]=(7ar- 
.  regos. 


Oersin  Ug,  -en,  /.),  bxL  and  pi,  the  yoke-elm,  or 
hom-oeam  (Carpintia  hetultis), — lolo  Glossary, 

Cert,  -i,  «/.  [=cart,  g'.v.]  a  cart. 

A  chyf azfoom  &  rfaai  gyda'u  eerti  yn  dado  Uwythi  mawr- 
ion  o  fawn  tua^  adiet.^Caumia/:  Meudwy,  136. 

O  Herowlir,  gwrando  ymbil,  a  thyn  f  y  ngh4irt  o'r  baw ; 
Y  cryfaf  wyt  o'r  duwiau,  anorfod  nertb  dy  law. 

Nicander, 

Oert|  sm,  guelder-rose,  water  elder  {Viburnum 
optUus),  *It  grows  wild  in  Glamorgan.* — 
lolo  morganwg, 

Certaid,  eidiau,  sf,  a  cartful,  a  cart-load. 

Certiad,  -au,  sm,  a  carting ;  cartage. 

CertiOy  v.  to  cart ;  to  cfiury  or  convey  in  a  cart; 
to  drive  a  cart. 

Gertiwr,  wyr,  sm,  a  carter. 

Tr  awr  y  doeth  ef  yr  bont  yr  oed  yn  g3[flet  hi  ac  y  gallei 
dwy  gertwein  ystlys  yn  yatlys  gerdet  amei.— 5«.  Oreal^  \  126. 

Oertwain  arw  ei  sain  ar  earn, 

dooh  cywydd  cylchog  haiam.— fP.  LUyn,  i  Fen. 

Gwerth  di*r  wedd  a'r  gertwyn^ 

Cyn  i  ti,  flTylyn,  ffaelio.— iTuw  Morus:  Bos  Ceiriog,  i.  186. 

Mae'r  byd  yn  troi  fel  olwyn  certwyn. 

Morgan  Llwyd :  Tri  Ader]m,  19. 
Ssrrthiodd  caf od  o  genllysg  gyd  &  mdlt.  a  gnrodd  yr  yd 
i  lawr,  fel  ped  fuasai  gertwyni  wedi  mynea  drosto. 

Ch,  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  166. 
T  rhai  a  drigant  mewn  pebyll  nen  dai,  a  ddygir  ar  olwyn- 
ion,  megys  eertweni  neu  f eni.—  W.  Lewes  :  Dwy  Dtvith,  78. 

Mae  genyf  eisoes  ddau  Iwyth  certwyn  o  lo  a  roed  imi 
gan  rai  o*r  plwyfolion.— 6?ronioy  Otoain^  228. 

Certwyn  teilOy  a  dung-cart. 
Gertweindy,  )  dai,  sm,  a  cart-house,  a  wain- 
Certwyndy,  j  house. 

Nes  y  delont  .  .  .  cyn  ^oaf  i  wlad  mwy  tjrmmerus  a 


Dwy] 

Certweiniwr.  "i .  -, 

Certwvniwr     >  ^?^*   *"*'   *  carter ;    one  who 
Cert^^wr/  )  ^^^^  *  *^*^'  ^^^'  ^^  waggon. 
Fal  y  mae  certweiuiwr  yn  euro  ei  feirch  4*i  chwip  ne'i 
flSangell,  ac  yn  eu  baeddu^n  dost,  pryd  na  thynant. 

Huw  Lewys:  Perl,  46. 
Ar  hyn  y  swrth  gertwymor,  heb  ymdrech  dim  ei  hun, 
Gweadiodd  ar  i  Hercwiff  dd'od  ato  mewn  rhjrw  lun. 

N'ieander. 

Oertwig  {sg,  -en,  /.),  sxL  and  pL  gueldor-rose, 
water  elder  {Viburnum  opidus), — lolo  Mor- 
ganwg, 

Certwydd  {sg,  -en,  /.),  8,pL  lime-  or  linden- 
trees  {Tilia  Europaea), 

Piagwydd  [ym  Mrycheiniog],  yr  un  peth  4'r  certwydd  ym 
Morganwg. — lolo  Morgajiwg. 

Certwyn,  -i,  sf.-=-C€rtwain, 

Certh,  a,  [L.  certus']  1.  conspicuous,  evident. 


Unt 

A*ii 


[*  a  welaf  ] 


ge^rth. 


vnger    , 
iw'n  aur,  o  lin  lorwerth. 

DHo  ah  leuan  Du  :  G.B.C.  178. 

2.  sharp,  keen;  ardent,  fervent,  fervid;  vigorous. 


Gwj'liad 


certh  gwlad  Is  Coed. 

Gr.  Llwyd  D.  ah  Einion  (lolo  Mss.  289). 


Gwr  a  g&n  org^on  iivoed, 
rj'liadus  certh  gwlad  Is 

!/d  D.  ah 
unedip 

dig. 
Gwalchmai ;  M.A.  i.  200  (cf.  447) 
Ef  an  flrwnaeth  o  gaeth  aer(A  vlinder  weinyd 
Yn  ryd  bu  uvyd  orwy  fryd  ffyryfder. 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  476. 


Yn  synwyr  yn  llwyr  yn  llunedig 
Yn  faith  ferth  yn  gerth  yn  goetnedif 


Ond  gwell  rhag  y  gyUell  0«r<A 
Bnnyn  gwalo  yn  wen  goelcerth.— 


Oronwy  Owain^  21. 
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PwyU  cerihy  sharp  wit ;  keen  sense. 

lHainhea  heb  y  gn^arandawr  colli  o  hwim  y  Wyll  ao  ny 
bu  gerOi  pwyU  y  gwr  a  lettyei  y  ryw  bobyl  honn. 

Tatoria  Charlea,  12. 

Qweddi  gertk,  fervent  prayer. 
Gweddl^,  mewn  gwedd  eofn, 
Dan  gel,  megys  d^  ag  ofn ; 
Ao  o  nerth  gweddx  gerth  gn, 
Ac  o  ras  y  gwir  lesu  .  .  . 
Diengais  i,  da myn  ▼  laat; 
I'm  Naf  archaf  fadaetiant  I 

D.  ab  Qvnlym^  czlii.  07  (of.  OEZzri.  38;  oaxrlL  S9). 

3.  imminent;  awful,  terrible;  dangerous;  violent. 
O  gadam  pwy  a  grdiaf 
Am  gryf der  oerth  a  nerth  Naf. 

Oronwy  Otootti,  106  (cf .  82, 106). 
Undegf ed  dydd  eerth  oengant 
Oeaauriau  yd  grjuant—Llguf^ign  Flardd  :  1C.A.  i.  S08. 

Af  at  tj  Nuw'n  fy  ngofld  e«rtk^ 
Rhydd  iml  north  anghenrhaid. 

lolo  Morganwg:  Salm.  i.  elii.  4  (of.  OOtxi.  8). 

0  gwared  ni,  drwy'th  nef ol  north, 
Rhag  ymgyrch  certh  y  golyn. 

lolo  Morganwg:  Salm.  I.  oxzxi.  4  (ii.  zliii.  8). 

Fy  mhechodau  a  ymalaeleaont  ynof  vaargerth^  mal  aa 
allaf  odrych.— /./y/r  Gwtddi  Gyffredin  \bSJ  (Salm.  xl.  12). 

Fa'r  un  hawsaf  a  mwyaf  goddefadwy  yw,  dioddef  dolor 
o  ben  ncu  o  lygaid,  y  ddumoedd,  clef  yd  y  maen  tootodd  .  . . 
neu  gnofa  fo.  y  glaa  goludd,  neu  ryw  ddolur  cerlh  arall, 
nea  fed  bob  gyagu  na  noa  na  dydd.  eithr  yn  poeni  yn 
wastadol  tros dri  oiwrnod  tuntuyn doigryfrwng ! 

Elis  I^ewis:  DrezoUus,  100. 

T  oenllif  croch,  a  rha  y  oorwynt  eerth. 

BlaekweU :  Ceinkm  Alnn,  286. 

lie  cawn  wrandaw  ihnad  eerth 

Y  piatyll  dxoe  y  mynydd  serth, 

A  ohynghanedd  fwyn  y  berth.— Tk.  JAoyd  Jone$. 

A  nerth  y  eerth  ryf  erthwy 

Oedd  gadam,  ni  ou  fain  twy.—Iago  Trichrug:  Mdr  Gooh. 

Tor  yn  eu  safn  on  dannedd  eerth^ 
O  Dduw,  trwy  nerth  a  gorfod. 

kicander:  Sallwyr,  Iriii.  6  (cf.  haadSi.  5). 

^  Cerih  is  sometimes  used  more  or  less  as  an 

intensiye=terrible,  frightful,  awful;  and,  in 

a  favourable  sonse=:wonderful,  marvellous, 

as  explained  by  Dr.  Davies. 

Oormodd  gwerth  bun  gerth  gain 
Aro8  ag08  i  ugain.— i>.  ab  GtcUym, 

Certh,  -i,  ef,  a  conspicuous  object;  a  sign;  a 
beacon. 

Diebyrth  e  gerth  gyxighyr. —Aneurin :  Oododin,  280. 

Certhain,  v,  [L.  certo]  to  fight  or  contend. — P. 
Certhan,  v.  [L.  certo]  to  fight. — Edward  Lhwyd: 

Arch.  Brit.  214. 
Oerthrwydd,  )  ^m.conspicuousness;  imminence; 
Gerthedd,       J  straitness ;  awfulness. 
Neud  efryd  cerdawr  neud  afrwyd     oerded 

Cerd  am  ged  am  gerthnoyd.—Cynddelw :  M.A.  i.  207. 

Certhu,  v.  *  to  bring  into  danger.' — P. 
Certhwir,  em.  '  awful  truth ;'  certain  truth. 

Yngwryd  gogyf eirch  3m  nhrafferth  gwaetwyf 
A  wellwyf  yn  kerthwir. 

TaUesin:  M.A.  i.  57  (A.B.  M.  192). 

Cerub,  -iaid,  -ion,  am.  [from  Heb.  cerwb;  Qt. 
p^ggowjS]  a  cherub. 

Efe  a  vrodd  allan  y  dyn,  ac  a  oaododd,  o*r  tu  dwyrain  i 
ardd  £acn,  y  cerubiaUl,  a  cheddyf  tanllyd  yBgwydedig,  i 
gadw  ffordd  pren  y  byw. 

Gen.  iii.  24  (cf.  Ecs.  xxv.  18,  19,  20). 
Mal  cerub  ym  mol  carwynt.—  W.  Wynn :  Cyirydd  y  Fam. 

Tawai  efe,  ac  jrr  archengylaidd  Nerth 

1  fath  ddi^yniad  paratoa,  a  gwymp 
Dorf  ganddo  Gherubion  gwylrar  sel. 

W.  O.Pughe:  C.G.  xL  126. 
I'n  teml,  i'n  teml  fawrwych,  Ue  llathrai  pelydron 
Gogoniaot  lohofah  o  rhwng  y  cerubion. 

Traetkodifdd,  jL  286. 


£S2?^  j  a.  cherubic;  angelic 

O  Bden  fan  o  hawMtf  drtng. 
Iieh&  Cherubig  wrlf^  ae  o  gledd 
Ar  led  yn  hoewlathm  flElmm.—  W.  0.  Pughe:  CO.  xL  llOi 

Ystyzid  fod  yr  finyn  g^rubmUd  ya  Aaa  wighm tfcnidifil 
o  bob  gWBSiAaeth  Cymmnn.— O'rBdoas  y  Byd,  L  4M. 

Oarubyxi)  -iaid,  9m,  a  cha*nb. 

Ac  fkl  yr  oedd  ein  Iw  fel  hyn 
XJwoo  ce    ' 


I  cembyn  ya  htdeg ; 

jh  law  adanjdd  y  gi , 

Mewn  nef  ol  helynt  hoew-c 


Ac  aweh  law  adanjdd  y  gwynfc 
oew-doff. 


Babelii  nn  ekm%Mm»  ar  dadyf  taa  yay  law. 

Luddat:  L1.A.  IS. 

Cerwydy  -on,  «m.  [carw]  a  stag,  a  hart,    (fts.) 

Kalangaeaf  ool  kerwyt 

Owae  wann  pan  fyir  bynvyd  byt 

Gwir  gwell  nogarweh  no  puyt. 

Llywareh  Hen:  A3,  ii.  980  (MJL  L IM). 

Oerwydd(a^.-en,/.V  )  s.pl,  quicken-trees,    sor- 
Cervng  {$g.  -en,  /.),  )  vice-trees. 

SorbUB,  cerwydden^  cerwigen,  oerdinwydd,  aarffwydd. 

Meddygon  Mydd/ai,  »&• 

Oerwylly  s.  chervil  or  chervel  P 

Awit.    HanbresyohadorthadiryohioaeKbTnyflwydd- 

S  arall.  .  .  ban  persyU  hefyd  ar  ed  ben  ei  imnan ;  luui 
od  yr  oen,  a  thafod  yr  ych,  a  llyaawndwr,  mal  a'n  oaffer 
yn  ebrwydd  yng  ngwaawyn ;  hau  cerwyll. 

Llanover  Ms.  68.  396. 

Cerwyn,  -i,  -au,  sf,  [L.  caroenumf  carenaria;  G. 
ceroin,  keroin]  1.  a  vat,  a  brewing-tub,  a 
mashing-tub,  a  kive. 

Ceroenhou  {gl.  dolea). — Codex  JuuenaUt  78. 

T  nand  eu  or  pan  dechrenho  ef  gneiienthiir  i 
eny  ruymo  y  huyl  am  y  pen,  dnyn  eavn  aguenel 
adely  yr  huyl  auo  ar  e  keruyn  neu  peaeir  aeynyauc 

CyfrtUhiau  Cymru,  i.  40  (df.  286,  664,  798). 

Owneuttmr  enneint  tm  ar  Ian  anon,  a  gwneothnr  eran- 
glwyt  nch  penn  y  gerwan  ...  a  dwrn  bwch  heb  ef  ae  dodi 
ger  llaw  y  gerwyn.  a  dodi  o  honaf  inhQu  y  neill  txoet  ar 
geayn  y  bwch.  ar  Hall  ar  ym^  y  gerwyn. 

Mabtnogion^  76  (cf.  77,  97,  98). 

Par  dody  kenoyn  yn  llawn  or  med  croren  a  aller  y 
wnenthur  ym  mewn  y  dad  hwnnw  a  lien  o  paly  ar  wynep 
y  kerwyn.—Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  169  (cf.  14). 

Codes  y  wraig  y  gerwyn; 
Cafodd  y  dyn  y  collwyn. 

Da/ydd  ab  GwUywi,  dzxiL  SO  (ef.  14). 

A*r  angel  ...  a  gawlodd  winwydden  y  ddaiar,  ac  a'i 
bwriodd  \  gerwyn  f awr  cugpofaint  Daw.  A'r  gerwyn  a  latiir- 
wyd  o'r  tu  allan  i'r  ddinas.— i>a<2.  idT.  19, 10  (cf .  zix.  16). 

2.  a  boiling  or  gurgling  pool  in  a  river. 

Gerwynaidy  eidiau,  «/*.  the  contents  of  a  vat 
or  mash-tub,  a  vat-ful,  a  tub-fuL 

Wheoh  dawnbwyt  a  eherwyneit  o  gwrwf  onaw  rywant 
arwyr  o  galan  gayaf  hyt  gakn  Mei  atelir. 

Cyfreitkiau  Cymru,  L  684. 

Ac  rao  goniot  oe  gysou  ef  axnat.  bit  gerwynet  o  dwfyr  oer 
geyr  dy  law.  a  phtm  to  kyi^u  jn  treissaw  axnat.  doe 
ymywn  y  gerwyn— JfoMno^oit,  97  (of.  96). 

Yn  ystrywgall  meddyl;^  a  oroc  y  keitwat.  a  govot 
kerwyiUk  o  lut  ardymeredic  geir  bronn  y  twr.  .  .  Ny  wyba 
y  tat  ungeir  yny  vydd  hyt  y  wregie  yn  y  gerwyneit  lut. 

Doethion  Bhufain,  \  16. 

Gerwynen,  )  -au,  $f,  a  small  vat  or  brewing- 
Gerwynig,  J  tub. 

Tna  oymmer  chwech  galwyn  o  gwrw  cadam  fFres,  ihwng 
ei  f erm  a*i  waddod,  a  ood  ef  mewn  eerwynen  l&n,  a  chan 
amaw  yn  dda,  a  gad  i  sefyll  dridiau  a  thair  noa. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  326. 

GerwynllvSy  «/.  and  d,  groimd  ivy,  gill,  ale- 
hoof  {Gi^hcima). 

Hedera  terrestris,  y  feidiog  laa,  Uyaiau'r  gerwya, 
eiddian*r  ddaiar,  y  cyrflya,  y  gerwynUye. 

Meddygon  MyddJ^WI^ 
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Ooiyddy  -on,  -«a,  am.  [C.  cara;  Br.  karez;  L. 
oorrtttio]  1.  correction,  reproof,  rebuke,  chas- 
tisement, chaHfimng;  reprimand,  censure. 

A  Dewi  an  gwegjd  rae  byd  i0ry<  peohawd. 

Owjf^fardd  Bryeheiniog:  TAJl.  L  871. 

Dow  mrm  karytjrcfa  (m  ftef^ptew 
Dyt  y  keryter  y  caxeten. 

Swum  ab  Ovfolehmai:  M.A.  i.  880. 
TM  ^rn  ni  ddylynt  gaydd:  identyn  yn  llefain  am  dad 
neo  ten :  dyn  yn  myned  yn  dlawd  ormj  gynnnll  gwybod- 
aetlk :  a  dyn  yn  ymdzallo£  mewn  aerch. 

Trio«dd  Doethmeb:  M.A.  iii.  229. 
Fu  goqpit  ddyn  &  cherpddon  am  anwiredd,  dirallodit  f el 
grwyfyn  el  ardderehogrwydd  et.—SeUm.  xzxix.  11. 

Uffihyr  eeryddt  a  rebuking  letter. 

2.  blame ;  that  for  which  one  is,  or  ought  to 
be,  corrected  or  rebuked. 
Nyt  araat  ti  y  byd  y  ifceryd.  namyn  amaf  i. 

Mabin0gi4m,  202  (of.  206,  246). 

Geryddadwy,  a.  worthy  of  reproof;  corrigible; 
reprovsble;  blamable;  reprehensible,  cen- 
sooiible. 

Oeryddawd,  odan,  »m,  chastening,  chastise- 
ment; castigation,  reprehension,  correction. 

A  ehenym  karo  nam  keryted  i:^tfa 
Om  ktnftawd  nawd  nam  ditoied. 

Oynddeho:  M.A.  1.  217. 

Ceryddedigaeth,  -an,  «/.  chastening,  chastise- 
ment, castigation. 
Oeryddedigol,  a.  corrective,  castigatory. 

OeiyddfEky  -oedd,  feydd,  «/.  rebuke,  reprimand, 
censure,  chastisement. 

Sto  nid  oedd  y  geiiiftn  Uymion  hyn  yn  dyf od  o  ddlg^ 
oCidnt,  Hid,  cenflgen,  a  oliwant  ymdcu^  ond  o  wir  diwant 
i*w  dwyn  hwy  i  adnabod  gwirionedd  Dnw,  ao  i*w  tynu  odd! 
vrth  eu  hamrawiol  fywyd,  tmjgeryddfa  ac  aigyhoeddftt 
ddifrif  lemdosL— £lw.  fames:  Horn.  L  192. 

Oeiyddsrar,  a.  ffiven  to  reproving ;  disposed  to 

censure;  rebi&eful. 
Ceryddgarwchy  «m.  rebukefulness. 
Ceryddiad,  -au,  0m.  a  correcting,  reproving, 

chiding,  or  chastising;  correction,  castigation. 

Oeiyddiant,  iannau,  6m,  censure,  reprimand, 
rebuke. 
Bl  wraig  aH  hndodd  i  ymwrUiod  &'i  fwriad :  yr  hon  a 
ddertrynia  ryw  ych^dig  o  gergddiant  gan  yr  egiwyswr  am 
ei  gataxwyl,—CarnkuaHmoe:  Hanee  Cymm,  601. 

Oeiyddogy  a.  reproved,  rebuked,  chastised. 

Ceryddol,  a.  chastening,  corrective,   chiding, 

rebuking. 

Llaw  geryddoiy  a  chastising  hand. 

Oddi  wrtii  dy  ddigter  troake  draw, 

4^*fK^ift  dy  geryddol  law.^Nieander:  Sallwyr,  bcxxr.  9. 

Oerydda,ti.  to  correct,  chastise,  rebuke,  reprove, 

or  reprimand;   to  castigate;   to  blame,  to 

censure,  to  reproach. 

Na  db«ry«(  ni  ny  wydwn  i  hymiy.— JfaMi^^ioR,  286  (of .  90i) . 

Nys  ktrudo  Dow  nys  hergde^f. 

lAgwelgn  Fardd:  MJL  i.  869. 

}!n^!eir]^Sl>txw,  na  dierdd  dant. 

Dafgdd  ab  ChoUgm,  oxzxvii.  81. 
Qan  gergddu  cergdda  dy  gymmydog.— X«/.  zix.  17. 

Gerjrddus,  a.  chastening,  corrective ;  culpable, 
censurable,  blamable ;  grievous. 

Oergddua  wyf  na  ohrybwynwvf 
Am  rywnel  da.— Jwimw  .•  If. 


:Jl.  i.  70. 

O  gwnaeth  am  eorllyw  byw  beohodeu 
A  cA«j-yd<lu«  drwo  a  eharedep. 

96 


Gr.  ab  Meredydd:  UJl.  i.  471. 


I  en  gweithredoedd,  gan  f  od  yn  ad- 

^ acyn  barodol '  *  "^ -^— j 

eeryddvs. — Edw.  lames:  Hom.  i.  41. 


Tmwadant  ag  ef  yn  e 
gas,  heb  iniawn  ff ydd,  a< 


\  barodol  i  bob  gwdi 


fod  ynad- 
ithieddrwg 


O  bvdd  neb  o  hanoch  yn  gablwr  Duw,  yn  rhwystro  nen 
jp.  enlUbio  ei  air^  yn  odinebus,  ai  i 


hu,  /u  uuuxcuun,  aS  mewu  mBiais  nen  &/**- 
□gen,  ai  mewn  rhyw  fai  ceryddus  arall,  ymofidiwch  droa 
eich  pechodau.— L/.  G.  Gyffrrdin  1567  (Cymmun). 

Ceryddusrwydd,  sm.  culpableness,  censurable- 

ness,  blamableness. 
Ceryddwr,  wyr,  «m.  a  chastiser,  a  corrector,  a 
rebuker,  a  censor. 

Geryddwr  doeth  i*r  glust  a  wrandawo,  ay  fel  anwyldlWB 
euraid.— Z>iar.  ncv.  12  (cf.  Eeeo.  ii.  26). 

Ceryn,  am,  [c^r]  1.  a  little  tool,  implement,  or 
artide ;  a  tool  or  instrument;  a  scrap,  a  bit. 
O  bob  ochr,  yr  oedd  ar  led  wedi  eu  taenu  arfau  a  dillad 
y  rhai  trengedig;  esgidiau,  capiau,  gwregyaau,  a  phob 
ceryn  milwraidd  arall  wedi  eu  llyehwino  A  ^waeo,  neu  eu 
toi  k  chlai  a  phridd  tomijA.—Gwylkdydd^  vii.  250. 

2.  one  of  a  lot,  set,  or  clique ;  a  chap  or  fellow. 
Mae  ef  yn  geryn  garw,  he  is  a  sad  chap. 

Oerynt,  8,pl,=zCeraint, 

Ces,  -i,  sf,  *  the  diverging  point ;  a  middle  or 
centre,  whence  any  Sung  separates.' — P,  A 
word  formed  as  a  root  from  which  to  deduce 
others,  and  found  only  in  modem  dictionaries. 

Gesail,  eiliau,  «/.  [G,  casal;  Br.  kazei;  Ir.  cLsgcUt 
oagul;  L.  axilla]  1.  the  .armpit;  the  region 
under  the  arm ;  the  bosom. 

Ooeod  yn  awr  yr  hen  gaipiau  a'r  pwdr  fratiau  hyn  dan 
dy  geseUiau  oddi  tan  y  rfaaffau.— /er.  zxxviiL  12. 

Nythed  drwg  yng  ngheaaU  gair  da ;  neu,  o  fodd  aanll, 
Oais  nyth  y  drwg  yng  nghfmugBxc  da ;  a,  Mynych  y  syrth 
mefl  o  geaaU  gair  da.— /o2o  Msa,  167  (of.  263). 

Dan  gesatlf  under  the  arm. 
Llawer  dryll  oig,  selaig  sail, 
A  ohofljn  dan  ei  chesaU.—Iolo  Goeh. 

Twil  y  gesaily  the  arm-hole. 
Ceaail  Tnorddwyd,  the' hollow  of  the  thigh;  the 
groin. 
Ceaail  crys,  the  arm-hole  of  a  shirt. 

2.  a  nook  or  recess. 

Cesail  mynyddj  a  recess  or  cove  in  the  side 
of  a  moimtain ;  a  nook  in  a  mountain. 
Tri  thir  a  chwd  [ohnwd]  a  heiniar 
OesaU  bryn  gwar  pant  a  thalar. 

Englynion  Eiry  Mynydd  :  M.A.  i.  646. 

3.  (transf.)  shelter;  protection,  patronage. 

Ac  yn  V  wledd  honno  y  doded  y  gw^  wrth  gerdd  dant 
dan  gesau  ac  yn  nawdd  beirdd  o  benceradiaid,  a  gw^  ereill 
o  brydyddion  a  gw^  wrth  gerdd  dafod.— /oto  M»a.  216. 

Cesair,  »,cl,  and  pi,  [C.  keser  (C.V.),  kezer^  kez^ 
zar;  Br.  Aa«arc*A,  kazerc^h;  Ir.  caaair  (0*Clery's 
Ir.  Gloss.),  shower]  hailstones,  hail. 


Mia  Oorph&oaf  h; 
Taertestawdr  ' 


lydgwair; 

eyseoMr.—EHgl.  y  Misoedd:  M.A.  i.  15. 


Ar  y  ff ordd,  dyfnder  nos,  dan  berth  mewn  tywydd  garw 
iawn  gan  wynt  a  ehetair^  y  ganed  mab  iddynt  yn  ei  aeith- 
miB.—Iolo  Mes.  98. 


Singwinwydd  a*u  fflgyswydd  dan, 
YoenllvBg  a*u  Uabyddiodd ; 

T  eesair  chwym  a'r  mellt  o'r  nen 
Bn  praidd  a'u  hychen  lladdodd. 
Nicander: 


Sallwyr,  bcxyiii.  88. 
Bwrw  ceaaity  to  hail,  to  shower  hail. 
Carreg  geaair  (j>L  oerryg  cesair),  a  hailstone. 
Ceseilaid,  eidiau,  af.  [cesail]  as  much  as  can 
be  held  or  carried  under  the  arm ;  an  armful. 
Defaid  i  gorlan,  a  gwartheg  i  fuarth;  dynaid  y  bore 
deirgwaith  yr  wythnos  i  wartheg  mewn  cyrtau,  ceseilaid 
fawr  i  bob  vai.—lAanwtr  Ma, 
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Oeseileidio,  v,  to  take  under  the  arm. 
Oeseilgeirch  {sg,  -en,  /.),  s.cL  andpL  the  small 

grains  of  oats  at  the  root  of  the  larger. 
Oeseiliad,  -au,  am,  a  taking  under  the  arm  or 

arms;  a  putting  to  the  bosom;  a  sheltering 

or  screening. 
Oeseiliad,  iaid,  »m,  an  auxiliary,  assistant,  or 

ancillary. 
Gwedi  hyny  y  meddyliwyd  ereill  yn  geaeUiaid  i*r  anrydd- 

ion  a*a  gofynaint,  er  cadarnhau  Uafar  gair  ao  arwydd. 

Borddaa,  i.  86. 

Geaeiliau,  ieuau,  sf.  [cesail+iau]  the  axillary 
or  'lateral  yoke;*  *the  third  yoke  from  the 
plough.'  Four  kinds  of  yoking  are  enu- 
merated in  the  Welsh  Laws :  the  short  yoke 
(ben'au),  4  feet;  the  field  yoke  {meiiau)^  8 
feet;  tne  lateral  yoke  {resei/iau)^  12  feet;  and 
the  long  yoke  {hiriau),  1(>  feet. — Cy/reithiau 
Cymru,  ii.  166  (of.  1120). 
Trvhyt  o  ^nyn  heyd  yny  uotutnl  a  teyr  modued  yn  Uct 


hyt  yr  verryeu  ac  wyth  vn  yr  veueu  a  doudec  vny  gfs$fylyfu 
ac  un  ar  bvmtbec  ynyr  nyiyeu,  a  gwyalen  gynyt 
honno  yn  lluu  y  ge ylwat. 


yw  tr>-Uet  y  palyw  yny  troetued  pedwar  txoetued  yn 

h; 

ft 

gf  ylwal 

Cyjrritliiiu  ('ymru,  i.  166,  186  (cf.  L.W.  139,  576). 

CeseiliOt  v.  1.  to  take  under  the  arm;  to  take  to 
the  bosom.  2.  to  shelter,  screen,  or  shield; 
to  advocate  ;  to  harbour.  3.  to  take  shelter ; 
to  screen  one's  self ;  to  avoid  or  evade  (doing 
a  thing) ;  to  sneak. 
Oeseilwaa,  weision,  am,  cm  assistant  or  auxiliary. 
Efe  a  ddyly  wybod  cjrweiriaw  telyn  a  chrwth.  a  chanu 
amcan  o  bro&tdau  drwy  blethia<laa  yn  warantedi^f ,  a  dwy 
osteg,  a  cbwlm,  a  chaniad,  a*i  dair  ar  ddeg  o  brif  geindau, 
a'u  ceseilweution^  a'i  dri  phrif  amcan  ar  ddeg. —  Y  Grealy  357. 

Ceseilwm,  ymau,  am.  1.  a  bundle  that  may  be 
taken  under  the  arm. 
Naohaf  y  dynyon  yn  dyuot.  gwr  coch  goamoel  gogrispin. 
a  beich  gwryac  ar  y  gefyn.  a  gwreic  veinlas  vocban.  a  che*- 
aeUwrn  genthihithev.—i/rtWnoyiow,  146. 

Creffaifl  ar  un  dyn  yn  dwyn  anf erth  gfseilwm^  yn  gadd- 
iedig  dan  hen  fantell  glytiog. 

Cylchgrawn  Ojfmraeg  (1798),  191. 
Chwe  salach  na  che*tUwm^ 
Naw  Uai,  on'U^,  na  Uon'd  dwm. 

Dfwi  Wyn  :  Blod.  Arf .  196. 

2.  a  lump  or  swollen  gland  in  the  armpit. 

Ceseilwm  o  gogwm  gig, 

Cnap  (gwn  anhap)  gwenwynig. 

leuan  Oethin^  Vr  CoTmrjd, 

Oeseilwyn,  m.  )  a.  white  under  the  arm ;  hav- 
Ceseilwen,  /.  j  ing  the  under  side  of  the  wing 
white. 

Castellwr,  diddanwr  dyn, 

Casulwyrdd  edn  cfseilwyn.—Da/ydd  ah  Ovnlym^  ex.  7. 

Ceaeilydd,  -ion,  am,  1.  an  advocate;  a  har- 
bourer.     2.  a  supporter ;  a  prop,  a  buttress. 

Ceaeiren,  /.     )  vL  cesair,  a,  [sgl.  of  ceaair]  a 
Geiseiryn,  m.  )  nailstone. 
Ceseirio,  v.  to  hail,  to  shower  hail. 
Ceseiriog,  a,  full  of  or  abounding  with  hail- 
stones. 

Oeiieirwlaw,  |  ^'  ^^  ™^^  ^^  ""^"^  ^®®** 
Ce«t,-au, «/.  1 .  a  great  belly  or  paunch ;  a  hollow. 
CeM  gawl  garl  fol  Tombarlwm. 

Dafydd  y  Coed :  M.A.  i.  496  (cf.  486,  489). 

Ao  yntau  prin  y  gallai  ymlwybran  o  ginn  i  glnn,  fel 
oeffyl  ft  pbwn,  o  achos  y  gr^t.  a*r  gowt,  ac  amrjrw  glefydon 
boneddigaidd  ereiU.-AVi*  Wynn:  Bardd  Cwsg,  24. 

Ceat  liong,  the  hold  of  a  ship. 


2.  a  deep  glen  between  two  mountoms  having 
but  one  opening ;  a  gorge. 

3.  a  narrow-mouthed  basket;    a  basket  pro- 
tuberant in  the  middle. 

Corbia  .  .  .  bMged,  oawell,  oetog,  eett.—Dttviet,  b-t. 

Oeataid,  eidiau,  a/,  a  bellyful ;  the  contents  of 
the  belly  or  the  womb. 


Cesten,  -au,  a/,  a  little  round  paunch;  a  wicker- 
basket. 

Cestfawr,  a.  great-bellied. 

Cestiad,  -au,  am.  a  swelling  out,  protubera- 
tion ;  a  making  into  a  paunch ;  a  g^uzzling. 

Oestin,  a.pL  and  c/.  [==ca8tan:   Br.  kiatin;  L. 
caatanea;  G^.  xaaravw]  chestnut-trees,  chest- 
nuts. 
Castania,  oaatain,  cneuwydden  oesHn^  etttimeH, 

Meddygtm  Myddfid,  984. 

Cotd  ceatin  {ag,  ooeden  gestin,   pren  oestin), 
chestnut-trees. 
Oestinen,  a/,  a  chestnut-tree,  a  chestnut. — 

Owent, 
Cestog,    )a.  big-  or  great-bellied;   paunchy; 
Oestiog,  j  round-bellied ;  bellied. 
Owr  ee*tog  vw*r  taerog  toat, 
Dinam  ti  ari  hadwaenoat.— (?roit«0y  Owaim^  76. 


Twm  gettiog^  fono 
Twmlabwit^ 


r,  ddif enydd     leb«n, 

Ig'wilydd.— /?Ay»  Jones:  Chraith,  900. 


Cestor,  -ion,  am*  a  big-belHed  person. 
Cestryn,  am.  [dim.  of  caatr^  penis  equinus. — 

Hywel  Dafydd  ab  leuan, 
Oestu,  V.  to  swell  out  the  belly;   to  become 

paunchy. 
Cestyn,  am,  [dim.  of  caaf]  a  little  sly  trick ;  a 

little  trick  or  prank. 

Cybydd-dod  a  eilw  hi  ornnilwoih ;  .  .  .  gwr  ffeat  trwTol 
yw'r  trawa:  cydymaith  aa  yw*r  meddwyn;  ac  md  yw 
godineb  ond  eeatyn  ieuenotyd. 

Eli*  Wpnm:  Baidd  Cw^g,  106. 

Geten,  -au,  af,  a  little  cabinet  or  box. — P, 
Getenin  (B),  a.  curious,  precious. — P, 

Aer  uyrt  aryf  kvrt  keUennin 

Amoll  bnryngoll  breenhin.— JSIhncm  Wan:  M.A.  i.  8S4. 

In  this  passage  kettennin  is  probably  a  mis- 
take for  certennin  (=ccrdcfe»tn,  q.v.). 
Getil,  -au,  am,  [cad-|-hil]  battle-seed;  that  is, 
sharp  things  somewhat  of  the  nature  of  cal- 
trops (or  balls  with  a  spike  at  each  ocuner) 
placed  on  the  ground  to  impede  an  enemy's 
advance. 

Penrenit  [Gaenrl  oaque  ad  ostium  flnminia,  quod  voca- 
tur  Tameeda.  Et  ioi  imerunt  bellnm  et  mnlti  oecidenxnt 
de  equia  ndlitibuaque  aula,  quia  supradictua  proconsul 
[Dolooellual  poauerat  sudea  ferreaa  et  semen  beUicosum,  id 
est  CetUou  [af.  CathUcu^  CeU»Uou]  in  vada  fluminia,  quod 
discrimen  magnum  fuit  militibua  Bomanorum,  et  are  in- 
viaibilia.— Ae»iati»«  (ed.  Sterenaon),  { 20. 

For  other  accounts  of  the  same  episode,  cf . 
Caesar,  Bell,  Gall,  v.  18;  and  Beda,  Riai, 
Eccl,  i.  2;  who  do  not  say  that  the  stakes 
were  of  iron.  Possibly  the  singular  occurs  in 
*Ghieith  CetUV  (=the  Battle  of  Cetill),  men- 
tioned in  Annalea  Cambriaef  ad  ann.  844  (Harl. 
Ms.  3859),  and  *Gweith  Ketyll,*  in  Brut  y  Ty- 
wyaogiouy  12 ;  a  combat  of  which  nothing  but 
the  name  is  knovm. 
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The  exact  equivalent  in  Irish  to  cetil  is  »U 
caiha  (=W,  hit  ccki),  otherwise  known  as 
grain^  gran,  or  grana  catha;  the  last  ex- 
pression is  the  one  used  in  the  Irish  translation 
of  the  passage  quoted  above  from,  Nennius 
(Todd's  ed.  p.  60).  At  pp.  xi.,  xii.  of  the 
*  Additional  Notes'  to  that  work,  the  following 
exacter  definition  of  grana  catha  is  given,  trans- 
lated from  Ms.  T.C.D.,  H.  2. 15,  p.  126,  which 
seems  to  quote  a  still  more  ancient  glossary. 

*Ormn  colAo.  i.e.  spikeB,  as  »il  catha  goirt  (=fleedB  of 
bafttie-Add)  iraich  are  pat  or  set  in  the  entnmoe  fords 
ol  aa  unfortzfled  oountrV:  Le.  spikes  or  thinfirs  that  are 
sown  like  seed  in  a  field,  in  the  solitary  passes  of  the  conn- 
try.  Hub  iswhat  is  meant  by  plan  tfoiAa  (seeds  of  battle).' 

Gf.  the  other  quotation  appended,  Z.c,  and 
also  the  passages  cited  in  the  Diet,  PhiU  8oc,, 
S.V.  Caliropy  as  to  the  use  of  this  engine  by 
^e  Soots  and  Irish. 
Getog,  -au,  sf.  a  satchel ;  a  bag ;  a  basket. 
A*th  mmen,  anf erth  remmwth, 
FIaI  ettofft  was  riiefrog  ihwth.— (Tro.  Owain,  74. 

Cetog  glyUOy  a  work-bag. 

Cetjrn,  -au,  am,  [dim.  of  cai:  cf.  Br.  quef]  1.  a 
small  piece,  a  bit,  a  fragment. 
Ceton  yw*n  hoes,  medd  Oatwg, 
md  ym  oU  onid  y  tawg.—Gro.  Owain^  20. 

Bob  yn  gtiyn,  bit  by  bit,  by  bits,  in  pieces, 

piecemeal. 
Cdgn  o  hrydydd,  a  bit  of  a  poet;  a  poet  of 

some  note. 
0  getvn  i  getyn,  from  piece  to  piece;  bit  by  bit; 

by  degrees. 

Gan  7  ffwna  hyny  a  f o  wedi  toddi  ymlmdo  o  getifn  i  getun 
yngridJan.— IF.  O,  PugUi  O.P.80. 

2.  a  short  time  or  space ;  a  while ;  some  little 
distance. 

Mi  ymeilais  yn  hen  gom  ei  wddf  main,  ao  a  roddais  iddo 
ira«giad  y  gwna  goflo  am  dano  am  getyn. 

Bruhu:  W,  B.  y  Coed,  86  (ef.  119). 

Erys  eefyn,  a  little  while  ago;  a  short  time  since. 

Cetyn  o  amaer,  a  good  while.    Often  used  el- 

liptically  for  cetyn  mavfr  o  amseTy  a  long  while. 
Mae  cetyn  o  ameer  er  pan  tvelais  «/,  it  is  now 

some  time  since  I  saw  him. 
Cetvn  o  fforddy  some  distance;  good  or  con- 

sioerable  distance;  a  good  step;  a  good  bit. 

O  herwydd  f od  y  tyddim  getgn  o  Jfcrdd  odd!  wrth  Ian  na 
ohimeL  a'r  hinmor  hynod  o  wlawiog,  esgeolnswyd  bedyddio 
y  plaosyn  yn  yr  amser  arferoL— (^mmriiNior,  v.  72. 

Qdyn  mator  o  ffordd,  a  great  distance. 

Cetyn  loch  0  ffordd,  some  little  distance. 

%  In  the  preceding  and  similar  phrases,  the 

exact  meaning  depends  considerably  on  the 

emphasis  laid  upon  cetyn, 

S.  a  diort  tobacco-pipe,  a  cutty  pix>e ;  a  pipe. 

^mo»rc«<jn»cwta 

Wiuia  o  on  oes  ddwy-oes  dda. 

Gnmwg  Owain,  90  (cf.  206,  820). 

Tr  faiwn  nid  oedd  yn  malio  ei  g«tgn  mown  na  bwgan  na 
dim  amn,^Brptkon^  iv.  886. 

Ae  wedi  iddo  arwyddo  ei  gydsyniad,  dygwyd  eetgn  o  bib 
iddo.-^HKw :  W.  k  y  (Sed,  28. 

4«  the  part  of  a  gate-hinge  inserted  in  the  post. 

Oetlial,  a.  [cf .  cethin"]  terrible,  dreadfuL — P, 
Aryal  Im  ^cOoJ  [«<.  bngethal]  brif  dial  brec 
Ar  Boywnm  hnn  hoen  ffynironeo  maen 
Bhi  wim  toon  TrwysoTlaen  gaen  am  gareo. 

Oamwdyn :  ILA.  L  421. 


Cethem,  Bf,cl,   [Ir.  cetheni]  1.   the  furies  or 
fiends  of  hell;   the  hellish  brood  or  crew; 
fiends. 
Myned  yn  y  trefn  ymmhlith  oer  gethem 
Hyd  yngiraelAwd  ulTem. 

Taliuin:  M.A.  L  60  (cf.  248,  820,  401). 

Orist  a  ddoeth  yr  byd  rao  bod  Adaf 
Ae  bobyl  yn  vnem  geihem  gaethaf . 

BUddgn  Fardd:  M.A.  i.  307  (cf.  350,  886). 

Oan  nad  eiddynt  fFydd  ffoynt  rhagddaw 
I  blith  y  gethem  i  waelawd  ulTem. 

Gr.  Tnad  Ooch:  M.A.  i.  896  (of.  460,  617). 

Ooohel  ufTem  geihem  gaeth, 

A*i  helwyr  drwy  hy  alaeth.~/9um  Cent:  lolo  Mas.  287. 

Cheae  wynt-hwy  al  y  geihem 
A  wladychant  oer  ngwem. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  148. 
Cr^  y  geihem  ulTemawl, 
A  chrfn  a  dychryn  y  diawl.— G^o.  Owaiii^  92. 

Wele  y  Brithwyr  ynff  nxhyd  &'r  Owyddelod,  yn  llu  oethin 
arfog,  yn  tirio  eto,  yn  ll»aa  ac  yn  Uosgi  mor  ddidrogaredd 
a  ehynnifer  ceihem  o  waelod  uffem. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  8  (87). 

2.  those  who  are  fit  for  Erebus;  a  bad  set,  brood, 
or  crew;  a  vile  herd. — C,8, 

T  geihem  enwir  a  adewir  yma 

T  gethem  y  sy  waeth  ui  wnaethant  ddim  da 

Y  gethem  a  el  i  ufem  gan  Lucifer  ydd  a. 

Taiiesin:  M.A.  i.  96. 

Oethemol,  a,  fiendish,  heUish. 

Oethin,  a,  1.  dark,  swarthy,  dusky,  dun,  brown, 
gloomy. 

Ar  drws  j  neuad  ef  a  wdai  tri  gweis  moel  gelhinyon  yn 
gvnxe  gwyabwyll.— JfoWno^wn,  220  (cf .  801). 

2.  dreadful,  terrible,  frightful;  hideous;  ugly. 

Yr  Aiglwydd  gynt  yn  benaeth  oedd 
Ar  y  Uifddyftoedd  cethin.—Edm.  Prys:  Balm.  xxix.  10. 

Ghnrybum  wrth  eu  hudfa,  mai  dynion  oeddynt  oil,  yn 
fryniau  ar  en  silydd,  a'r  mamau  cethin  yn  deoian  trwy- 
ddynt.— £/m  Wynn:  Bardd  Owflg,  77. 

Y  Brithwyr  hwjrthau  f  y  rhai,  ebe  Oilda^  oeddent  ddyn- 
ion  blewog,  eethin  ac  ornadwy)  .  .  .  oeddent  genedlaeth 
annhrogarog  a  chreulon.— TA«o.  Evans:  D.P.O.  i.  8  (80). 

Palfaa*n  gigweiniau  gwynias, 

Deg  ewin  ry  gethin  gas.— &ro.  Otoain^  74, 

Y  Brytaniaid  ...  a  wnaethant  laddf  a  gethin  yn  eu  mysg. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  8  (81 ;  cf.  80,  86). 

Tymydd  cethin^  severe  or  terrible  weather. 

Nid  wyf  yn  coflo  weled  erioed  gethinach  a  garwaoh  gauaf . 

Oronwy  Owain^  247* 

3.  terrible ;  frightful,  extreme :  often  used  as 
an  intensive,  deriving  its  sense  &om  the  con- 
text. 

Ond  un  peth  (os  rhaid  cyfaddef )  sydd  i'm  diffaloni  yn 
gethin,  sef  na  cUywais  o*r  Allt  Fadog  oddi  wrth  y  liew 
na*i  ned.— Oronwy  Owain^  820. 

Cethinder, 
Cethinedd, 
Cethinwch, 
Cethinrwydd, 

2.  dreadfulness,  terribleness;  hideousness;  ug- 
liness. 

Bei  onadunt  o  gor  kanneidrwyd  y  gwerydon.  ereill  o 
getfunder  y  penytdynyon  gwedwon.  a  mnyn  o  enrilin  or 
**   lidaw.-  ^  '      "•••-•'-- 


am.  1.  swarthiness,  duskiness, 
tawniness;  gloominess. 


ysgwyd  jrgilyd  i 


-Oyssegrlan  Fuehedd :  li.A.  96. 


Cyffelyb  i  gethinwch  ffurf  dy  gorif  yw  sarragrwydd  dy 
dBdod.—Nicander :  Dwyfol  Oradau,  88. 

Cethinen,  a/,  a  swarthy  or  dark-complexioned 

one ;  a  nut-brown  maid. 

Gam'dd  wyf,  gwaith  hynwyf  gwyllt, 

Bneth  ddyseml,  nith  Basyllt . . . 

Cyfliw  fflur  ac  eglnr-wawn, 

QtagmgethtHm  goeth iawnl— i>.  ab  GwUym,  bnriL  1. 
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Cethinllyd,  a.  tending  to  be  frightful  or  ter- 
rible; dismal;  ugly;  hideous. 

Gall  meddyliaa  echrydas  a  chethiuUyd  eael  eu  hargraffu 
amynt.— /a«.  Tomas:  Buch.  Grist.  106  (cf.  61). 

Fe  l*r  olwg  amo  yn  y  man  yn  gfthinllyd. 

Sam.  WUliams:  Amiier  (1784),  Rhag.  18. 

Gethino,    )  v.  1.  to  make  swarthy  or  dusky,  to 
Cethinio,  )  darken ;  to  make  ugly  or  hideous. 

Owae  y  ddaiar !  ac  a  dduwyd ; 

Owae  Getheiniog  a  gethiniwyd  f—L.  O,  Cothi,  iv.  iii.  61. 

2.  to  appear  dark,  gloomy,  or  threatening;  to 

become  frightful,  hideous,  or  ugly. 

Edrych  yn  y  drych  dy  dix>, 

A*th  wyneb  yn  ctthino; 

Ni'th  eilw  cerdd  na  thelyn, 

Nrth  gfcr  ar  y  ddaiar  ddyn.— i>.  ab  Gunlym,  ooxxiL  S6. 

Mae  y  tywydd  yn  cethino^  the  weather  becomes 

threatening  or  lowering. 
Cethledd,  «m.  [cathl]  melody;  harmony;  sing- 
ing; warbling. 
Bod  yn  galw  is  dyf al-w^dd 
Eoe  yn  nos  ac  yn  nydd  I 
Cethl^ddAst^B  edn,  ooeth  locw-lef , 
Cain  nyth,  megyB  cyw  o  nef. — D.  ab  Owilym,  ocxxzri.  8. 

Gethleddog,  a.  melodious,  tuneful,  warbling. 

Vw  gain  fyg  flrain  fagfau  crtklni^lawg, 
T  mae  pompionawg,  ampwy  impynau. 

DttJt  Wyn:  Blod.  Arfon,  66. 

Cethliad,  iaid,  am.  [cathl]  a  singer  or  songster. 
Written  cenJthiliad  and  centfUiut  in  the  Codex 
of  Juvencus,  and  glossed  canorus  (*Dauida 
canorum^y  See  Stokes,  Codex  of  Juvencua, 
7,  49);  Khys,  Lectures  on  Welsh  Philology 
(2nd  ed.),  61,  244.  The  word,  in  any  form, 
18  not  known  to  occur  elsewhere. 

Oethlyd,  «m.  melody;  the  warbling  or  singing 
of  birds. 

Gethlydy  -ion,  9m,=iCethlydd, — Owent, 

Gethlydd,  -ion,  «m.  1.  a  singer  or  songster. 

lie  ibewydd  eethlydd  oathl-ddig  herythlom. 

Hytoel  Ystoryn:  M.A.  1.  619. 
Or  nef  y  doeth.  oroeth  ge.Uilydd^ 
I  brydu  gvawd  I  bryd  gw^dd. 

Da/ytid  ab  OwUym^  oionriii.  69. 
Cann  cathl,  fal  c&n  cethlydd, 
Erddo  a  wnawn  ar  wawr  ddydd.— L.  O.  Cothi^  vu.  z.  17. 

Cethlydd^  yn  dadgan  coeth-lef 
Ovir  a'i  nerth,  o  gaetaa  nef  I 

lolo  Morganwg  :  Salmau  ii.  SS4. 

2.  {af,)  a  singing  bird,  a  warbler ;  the  cuckoo. 
Keihlyd  kathyl  uodawo  hiraethawo  y  Uef 
Teith  odef  tuth  hebawe 
Goo  yreuer  yn  Aber  Coawo. 

Llywareh  Hen:  A.B.  IL  266  (M.A.  i.  127). 

A  daw,  ar  uohaf  blaen  dir, 
Caniadau  crwion  adar, 
A  choflT  ar  fan  pob  rhandir, 
A  chemydd,  a  bafddydd  hir. 

D.  ab  OwUym^  czvi.  21  (cf.  Izxidii.  28;  zor.  84). 

Henffyoh  well,  y  geOUydd  go, 
8y^  oanu  sain  y  gwanwyn.— ^. 

Ceihlydd  yr  a/rddy  the  garden  warbler. 

Daw  cethlydd  ur  ardd  droflodd,  a  chlywir  coblyn  y  ooed 
gwyrdd  yma  a  XmM.—Cylchgrawn^  ii.  128. 

.  (Hldydd  cog,  a  bird  that  attends  the  cuckoo. 

Clywir  cyn  dydd  cethlydd  cog, 

Croew-gan  y  gwiwlan  geiliog.— />.  ab  (Ttrntym,  zeviL  19. 

Ygethlydd,  the  cuckoo. 

Anian  y  gethlydd  yw,  dodwy  a  wna  yn  nyth  y  bwmet,  ac 
eiatedd  a  wna  jr  ederyn  hwnw  ar  wy  y  gethlydd, 

Y  Oreal,  869. 

Gethlyddiaeth,  -au,  «/.  melody;  the  warbling 
or  singing  of  birds. 


Ac  adar  awyr  ddnt  ger  llaw. 

I  leiaiaw  rfawng  y  ooedjda : 
Tn  cann  'i  f  awl  o  faren  i  oren, 

Oethlyddiaeth  lawen  ofydd.— Aim.  Ftps:  Balm.  «▼.  IS. 

T  mae  rfaai  yn  hynod  gan  liwiaa  amryw,  gwyeh  a  go- 
didog :  ao  ereill  yn  rhagori  yn  nodedig  mewn  e^tUgddiattk 
hyfrydlon.— r».  Charles,  a.y.  *Adar.' 

Gethr,  -au,  -i,  «m.  [C.  center  (pL  oentrow);  Br. 

kentr;  Ir.  cinteir;  L.  centrum]  a  spike  or  lar^ 

nail ;  a  nail ;  a  prick;  a  sharp  point. 

Nam  gad  y  gythreol  yr  dy  gethreu. 

Einion  ab  Ofoalchmai :  1C.A.  L  881  (ef.  STS). 


Brbyn  vi  rj  Uyu  yn  Ue  dedvanl 

Guyrtheu  yr  aw  doet  gethreu  ath  dyit  gythranl. 

EUdir  Sai$:  ILA.  L  854  (ef.  408). 


Treithitor  tra  mar  tra  maor  demyn 
Tir  Tj  gymyrth  Criat  o  groea  ednyn     ketkri 
Tmy  am  rygolli  daeoni  dyn. 

MeilirabawaUXmai:UJLi,9»(ct,4a), 

Qwr  a  aeth  yn  j  gnawt  gaelhrawt  getkrom, 

Casnodgn  :  KJL  L  480  (of.  807,  400). 

Tmj  getknti  a  ohrea  a  ohymwr. 

Cgnddelw:  1C.A.  L  86t  (of.  861,  617). 

Ao  yna  y  rodee  ef  idaw  ef  .  .  .  baryf  Beder  eboetoL  mo 
amdo  leami  Grist,  ae  gyllell.  ae  garegyl.  ao  un  or  lutkri  a 
bwywjt  yndaw  ar  y  groc.— (Tatapaii  Charlf^wtaem,  1 4. 

Gouyn  y  kethri  a  wnaeth  [Elen]  a  nnaasey  yn  traet  jr 
Aiglwyd  ae  dwyUw  yn  graff.—  T  GrogHtk,  \  25  (cf .  26). 

Crthmd  oed  dodi  kethreu 

Koethrat  yn  rj  mawrdat  ttun.—Hmigwrt  M$. 

Any  welaf  yn  ei  ddwylo  ol  y  cethrL  a  dodi  fj  rnn  yn  ol 
y  eethri,  a  dodi  fy  llaw  yn  ei  ystlys,  nis  credwyf  fl  adim. 

W,  Salesburg:  lean  xx.  25. 

Tna  y  bydd  y  rhai  a  weddillweh  o  honynt  yn  mOH  yn 
eioh  UygJd.-^riim.  zzziiL  65. 

Gethrai,  eion,  «m.  a  pricker;  an  ox-goad. 

Gethrain,  v.  [cethr:  of.  eathrain']  to  driye  the 
oxen  (in  the  plough) ;  to  drive  with  a  goad ; 
to  goad,  to  stimulate. 

Gethreinwr,  wyr,     )  sm,  one  who  drives  a  team 
Gethreinydd,  -ion,  j  of  oxen;  a  driver,  a  goads- 
man,  a  plough-driver,  an  ox-driver. 

Gethren,  -i,  -au,  sf,  a  large  or  long  nail;  a 
spike ;  a  nail ;  a  style  or  pencil. 

Gwedi  hyny,  ar  garreg  ysledan,  a  ohrafn  Ilythyr  ami  A 
ch4tkren  ddur,  nea  gallertren.~jBttnfcla«,  L  44. 

Gethreor,  -ion,  «m.  a  driver;  the  ox-fly,  the 
gad-fly. 

Cethreor  y  gwariheg,  the  ox-fly. 

Cethraw  g  gwariheg  a  ddyagir  gan  Anian  i  ddodwy  ei 
wyau  ta  mewn  i  gioen  oefn  y  gwartheg. 

GwglMgdd,  ir.  804  (of.  808). 

Cethreor  y  meirch,  the  horse-fly. 

Oethreawrv  meireh  a  wahAniaethir  oddi wrth  ylleUl  wrtfa 
ei  faint  a'i  Uw,^Owgliedgdd,  iv.  804  (of.  808). 

Cethreor  y  defaid,  the  sheep-fly. 

Anfynyoh  y  sylwyd  ar  y  modd  y  gwna  y  fteyw  o  getkn- 
awr  g  defaad  ddodwy  ei  wyau. — OiogUedgdd,  ir.  805. 

Gethrdu,  v.  to  drive  onward;  to  spur  or  egg 
on ;  to  pierce ;  to  prick. 

Gethreuwr,  wyr,  sm,  one  that  drives  on  or  in ; 
a  piercer;  a  driver;  a  goadsman;  an  ox-  or 
plough-driver. 

Gethrin,  c^  piercing,  driving;  harrowing;  hor- 
rid; acutely  distressing. 

Aed  y  wraoh  goeg  f antach  fin, 

Fr  oythranl  i^n  wr  eethrin; 

A  doed  gwen  gwyrwen  ei  gwallt 

Tn  y  fan  i  ran  Beinallt— T^lb^mM  Prgt. 

Gethrog,  -au  a/,  a  pike,  a  spear. — P, 
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Oothroly  a.  1.  that  pricks  or  pierces  (like  a  nail 

orpin);  piercing,  pricking;  irritating. 
2.  nailed ;  pierced. 

Br  dy  goron  ddxain  er  dy  gervdd  .  .  . 

&  dy  g^tkrmri  dxaed  ar  riraddwaed  riiydd. 

lAjfwlyn  Ooeh:  UJl.  i.  586. 

Oethrol,  -ion,  «m.  a  borer;  a  large  auger;  a 
punch  or  puncher. 
K^tktraml  pedeyr  keynnyanc— Cx/VatOiatt  Ogmrut  i.  80S. 

Offer  gof  dkwengeiiit  ataL  Qeuel:  ord;  kethravfl;  trorad. 
FDdflir  keinawc  kyxreith  atal  pob  on  o  honunt. 

CfiKfivUMau  OymrUf  i.  688. 

Oethrory  -ion,  «m.  a  pike  or  lance. — P, 

OwT  gorvful  pwr  etvynt  gyrr  Uawr 

Bf  rwygai  a  duthrei  a  cMetkrawr,—Aneunm :  Qod.  196. 

Oethra,  v.  1.  to  drive  nails;  to  fasten  with  nails; 
to  driTe  in ;  to  spike ;  to  pierce ;  to  prick. 

Ooaoded  ar  el  UM  arfeu  gwyohicm,  a  delwan  aefydlog  o 
niiii  mynor ;  adefladed  ddinaaoedd  poblog ;  gadawed  aml- 
dar  o  gemint:  ptrintied  ei  eavr  mewn  pree,  a  chethred  ei 
goOmOtwrimaQi  &  mO  o  hoeUon ;  rhaid  i'r  cwbl  ddarfod. 

Orti^dd  Wpnn :  Ystyr.  M. 

Ar  y  ewr  eithaf  o  hono  [oarchar  Fedr],  y  mae  twU  yn  y 
wal,  yn  yr  hwn,  meddant  h^,  y  eethneyd  y  gadwyn,  yr 
ban  oedd  yn  rhwymo  Fedr.— IT.  Lewtt:  Dwy  Daith,  46. 

2.  to  goad ;  to  spur,  urge,  or  egg  on ;  to  stimu- 
late, to  incite,  or  instigate ;  to  importune. 

Gaa  fod  genyf  ardd  o*r  ona.  (orea  o  ran  tir),  mi  t<an.  yn 
ettkru  amo  yn  dost  am  yohydig  hadan  a  gwreiddiaoh  rw 
haddomo.— (TroMffy  Oiowm,  817. 

OethroB,  a.  piercing,  pricking,  goading;  im- 

poTtunate. 
Oethrwri  wyr,  8m,  a  driver;  a  very  importunate 

person. 

Oetlnr)  «m.  [=C7e<2ti;,  q.v.]  mustard. 

Tebyg  yw  i  ronyn  o  had  eeikw.  yt  hwn  a  daflodd  dyn  idd 
ii  axdd.-^.  wmuma:  Or.  Byw.  (Lao  xiii.  19;  of.  xvii.  6). 

Oeuad,  -au,  «m.  [cau]  a  hollowing;  excavation; 

a  cavity  or  hollow. 
Oeubal,  -au,  sm.  pL.  cauptdm;  L.L.  caupillus, 

catuxduB;  Br.  caiSxU]  1.  a  ferry-boat;  a  skiff;  a 

Hgnter. 
Kmbai  pedefar  ajdaogeint  titaL—Ou/rvUkiau  Ojfmru^  i.  682. 

TM  pheth  a  differ  dyn  xao  aim  dadlen :  Ueoein  rao  lln 
gorvHat;  a  llifdwr  hep  pont  neb  geubal:  a  chleayt  gor- 
weUairc.— O^C/MOiaa  Cymru,  iL  896  (of.  i  790). 

THdifer 
mnrdd, 

gonnad,  yn  nghlyw  yr  ndgym ;  a 
garrod.^Oufir«muau  Cymru,  iL  646. 

2.  a  oove  or  recess  in  the  side  of  a  hill  or  moun- 
tain; a  winding  or  turn  in  a  valley.  Hence  the 
name  of  some  houses  situated  in  such  recesses. 

3.  a  beUy  or  paunch  (especially  a  very  cai)aciou8 
one). 

Wedi  iddo  fod  emiyd  yn  bwrw  oelaoedd  i'w  geubai  ddi- 
Vila,  parodd  roi  dyfyn  i*w  ddeiliaid. 

Sits  W^n:  Bardd  Cw^g,  69. 
Owr  oedd  Tomoe  yn  hoffi  byw  a  llanw  ei  geubal  ar  goet 
enill  yn  faytraeh  nag  ar  ei  goet  ei  hon. 

Bnttus:  W.  B.  y  Coed,  68  (ef.  96). 
Oenbaliady  -iaid,  sm.  a  ferry-man. 

Oehrid  yr  8  dyn  yn  yr  ardh,  Cabiii  a  Cobali ;  eef  oibwyr, 
ctmbaUatd.'-W.  O,  Pugke:  H.O.  9. 

OenbaUla,  -oedd,  «/.  a  ferry,  a  f errying-place. 
Oeubalwri  wyr,  «m.  a  ferry-man.— TT. 
Oenbanty  -au,  -iau,  mn,  a  deep  hollow  or  chasm. 

Btkm  imuMi  ar  y  dibyn  nohod  yn  yr  Awst  a  enwyd,  a 
rhenzheioiol  rwymo  ty  amben,  rhag  i'r  tro- 


tiqrUaie  yn  aaff h( 
wynt  d  obwytfta 


i'r  eevkaia  eohzyB  iiod. 


Cho^Uedjfdd^  z.  860. 


Ceubol,  -au,  sf,  [L.L.  <Mup6lrus=.caupuluB :  of. 
E.  €6bl€]=:Ceubal, 

Linter  .  .  .  oafn  nnpien,  oafn  ar  ddwr,  cmihcl^  oeabal, 
owch  dwr,  yegraff,  bad.— i>avte«,  s.t.  '  Linter.' 

Geubren,  -i,  -au,  sm,  [cau-|-pren]  a  hollow 
tree ;  a  tree  that  has  become  hollow  by  age. 

Tri  pheth  a  dd^yir  en  oymryd  heb  gennad :  dwfr  heb 
fod  mywn  llestr :  a  maen  heb  fod  mywn  gwaith:  a  th&n  o 
geubren.^Leg«s  WaUicae,  iv.  ooxziii.  (ef.  HJL  iii.  801). 

T  djdh  y  trig  [y  dyUhuan]  mewn  gogofea.  eeubremts  a 
Iheoedh  tywylh,  ar  nos  yn  ehedeo.— C^roitA  Ar/au, 

Creohwen  o  geuhren  gdbaradd.— Thomas  Prjfs, 

Hir  yw'r  mab  yn  y  esubrtH.—Diarsb.  (M.A.  iiL  162.) 

Ym  mhen  hir  emiTd  oafwyd  yagerbwd  gwr  o  f aintiolaeth 
Hywel  wedi  ei  raodio  711  ei  syth  eefyll  mewn  bol  hen 
geubrtn :  a  hawdd  oedd  i'r  gwerinoe  yn  y  dyddiaa  hyny 
ddychynmiygu  bod  ellyll  nen  yspryd  yn  namtwrng  nea  yn 
gwibio  o  ddeuta  y  eeubren.  lie  y  gwnaed  y  fath  gynafan. 

OtiKdUer  Mechain:  Qwmx,  ii.  878. 

T  dderwen,  yn  yr  hon  y  rhoddwyd  oorff  HyweL  ydyw 
Oeubren  yr  myn.-Oumwl,  iL  108  (ef .  101). 

Geubwll,  byllau,  am,  a  deep  or  hollow  pit;  a 
gulf. 

Mi  a  edaifl  fy  nghrye  o  anlladrwrdd  ar  fy  ol  gwedi  tori 
yn  ddryllan,  yr  hwn  a  dawlodd  hi  rr  esubwU, 

Marchog  Onoj/Arad^  ii.  8. 
A  pha  un  ai  gartref  y  gadewais,  ai  i  rvw  geubtoU . . .  y 
bwriodd  y  Tylwyth  Teg  fl,  oe  teg  en  gwaith,  nis  gwn  i 

Blis  Wynn:  Bardd  Cwag,  19  (of.  76). 

Oeudeby  «m.  a  cavity  or  hollow. 

Bnaid  dy  elynion  a  ohwym-deifl  efe,  fel  o  ganol  esudah  y 
ffon  dafl.— 1  Bam,  xzv.  89. 

Oeuder,  -au,  am.  hoUowness ;  concavity. 

Ceudody  -au,  am,  1.  a  hollow,  a  cavity;  hoUow- 
ness ;  a  hole. 
Kid  y  lleinv  keudand  nia  beirv  oalon. 

JAufrDu:  jL,'B,VLb^, 
Edryohwch  ar  y  graig  y'oh  naddwyd,  ao  ar  gsudod  y  ffoi 
y»ch  oloddiwyd  o  honynt.— £:m.  Ii.  1. 

Aphan  yb; 
goedwig.yn 

ahsudod  ye 
a  t—Cylchgrawnf  f,  870. 

Ceudod  a/cUy  the  inside  of  an  apple. 
Ceudod  y  llaw^  the  hollow  of  the  hand. 
Ceudod  y  gwddf^  the  gullet. — W, 
Ceudod  llong,  the  hold  of  a  ship. 

2.  the  inward  part  of  a  man  or  an  animal;  the 
inside;  inwards;  the  belly,  paunch,  or  ab- 
domen. 

Qioiedyn  yn  doi  ceudatod,^D.  ab  OuUgm,  exlvi.  19. 

FhinSee  .  .  .  a'a  gwanodd  hwynt  ill  dan,  aef  y  gwr  o 
Inael,  a'r  wraig  trwy  ei  eheudod.~-Num.  zzy.  8. 

Aeth  y  oorff  yn  ddn,  y  eeudcd  oedd  yn  dbwyddedig. 

ChoyUsdydd^  ▼.  878. 

3.  the  bosom  or  breast;  the  inward  man;  the 
mind  or  intellect;  that  which  is  preserved  or 
reposited  in  the  mind. 

SybenvTt.  ymryvygu  0  dyn  yny  gevdawt.  a  oheiMaw  ym- 
dyrohaael  yn  Toh  noo  y  djijbo.-'Llii/r  Ancr,  148. 

Bid  yn  nghsudawd  oval.— LZpoorcA  Sen:  ILA.  i.  186. 

Fy  itf herdd  yn  61  fy  ngheudawd 
YnghiEuadad  marwnad  mor  nawd. 

Uywayn  Fardd:  MJk..  i.  886  (of.  889,  888). 

Nia  adrodd  tafkwd  nia  traetha  ctndawd 
Onid  y  Drindawd  nndawd  orea. 

Gr,  Ynad  Cock:  MJk..  i  401. 

ni  byddai  gym* 


Pei  dywetai  daf awd  a  wypai  gsudawd. 
mydawg  neb  ThuL^Diareb,  (M.A.  iii.  176. 


TriardymmyroMKfawd.*  eof;  deall;  aoawen. 

TriQ0dd  DoetkUtsb:  ILA.  iii.  Ulf* 


Digitized  by 


Google 


Cbxtdodawl 


766 


Oeufpobdd 


TM  phtth  a  wnftnt  droedled  jndam  i  ddoethineb :  iea- 
«nctid  i  ddjtgu ;  synwyr  i  ddeafl ;  a  eheudawd  i  ndw. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  237  (cf.  72,  78). 

Caoa  i*w  genen  nid  oes  dim  iawn ; 
ICae  Uygiedd  llawn  i'w  eeudod.—Edm,  Prps :  Balm.  ▼.  9. 

A  gljwaist  ti  chwedl  Comminawd, 

Girr  ifraeth,  ffrwythlawn  ei  geudawdf—Ioio  Mm,  857. 

En  ceudod  ajM  «awireddaii.— Aifm.  t.  9  (of.  Ixhr.  6). 

Drwedaf  ohwedl  grwiiaf  chwym 
(rm  eemdawd  am  y  oedym.— ^ion  Cent, 

Bid  hardd  ar  boa  geudawd  awea.—Iolo  Mu,  tXt, 

OorfoUdi  ceudawd,  joy  of  the  heart;  inward 

gladness. 

Naf  a  wlr  f olaf  ar/oUdd  ceudawd. 

Or.  aJb  Meredydd:  ILA.  i.  447. 

Ceudawd  a  cJuulairt  record  and  chair. 

Bf 6  a  ddylai  wybod  .  .  .  tr«fn  a  dosparth  a  chelfyddyd 
ar  rol  aohau  a  bonedd  oeoedl  y  Cymry,  a'u  breiniau  a'u 
defodan  gwarantedig  o  gof  a  dutdw,  a  cheudatod  a  chadair, 

loio  M*s,  S12. 
Hon  a  bair,  tadair  eeudawd^ 
Hmiw  yrnddiffwys,  gynnwyB  (rwawd. 

nafydd  ab  GwU^m,  zziiL  11. 

Ctrdd  a  cheudawdj  song  and  record ;  verse  and 
memorial. 
THdeiiiU)gi(meetyldaeh«uda%pdceaddlYCytnTj:  Owrdd- 
on  Qanhebon,  a  wnaeUi  gerdd  daf awd  vyntaf  o'r  byd ;  a 
Hn  Qadam  a  ddodea  scjutAt  ar  gerdd  oafawd  gymial  oof 
a  ekeudawd;  a  TbTdain  Tad  Awten«  a  ddode«  gelfyddyd 
gyntaf  ar  gsrdd  dafawd,  a  do«parth  ar  aeudawd, 

7Vio«id;l£JLii.71. 

Cerdd  geudawd^  a  poem  of  record,  a  memorial 
poemP 
Nia  anrsdd  gwedd  gwawd  angerdd  cerdd  geudawd. 

Or,  aJt>  Mertdydd  :  M.A.  i.  447. 

(Mfyddydau  ceudawd^  intellectoal  arts ;  sciences. 

Bf e  a  ddadnewyddwyi  ea  braint  i'r  beirdd  a  phrydyddioa 
Cymra,  fal  as  y  ba  yn  oeaoedd  orneflnion,  er  oof  ao  addy^ 
ar  wybodaa  aaumnB  a  eh^fyddgdau  eeudawd.—Iolo  M$$.  211. 

CMetmi  ceudawd^  the  light  of  the  intellect;  in- 
ward light ;  the  light  of  the  souL 

lyny  pob  addimed  yn  wyneb  ▼  tri  golenni :  wet  yng 
d'r  haul  y  girdir  goleimi  athraw,  tef  arodango* ; 
ao  o'r  ddao  hyn,  goleuni  eeudawd^  lef  on  yr  enaid. 

Barddae,  i.  264. 

Ceudodawl,  a.  relating  to  a  cavity  or  a  belly; 

abdominal. 

Ftethyn  yr  eog  i^r  Uwyth  o  byigod  a  elwir  mwytb-aagell- 
iaid  oeudodol,--hython,  iii.  449. 

OeudwU,  dyllau,  «m.  [cau+twUl  a  hollow,  a 
hole,  a  cavity;  a  placid  hollowed  out;  a  den; 
a  cavern  or  cave. 

Pwy  f eddyliaod  am  ValerianiiB  jr  emberodr  . . .  y  dai^n 
*  garoharor  i  fraiin  Penia,  j  oedwid  ef  mown  eeudwU^  f al 
anifaO  gwyllt,  y  cai  ei  arfer  am  droedfaino  i*r  brenin  i 
ddringo  ar  ei  geffyl  l—Or,  Wynn :  Yetyr.  15. 

Tr  oedd  mewn  llawer  o*r  oolofnau  peudyUau  nad  oedd 
neb  yn  meddwl  am  danynt.— Aomc^  i. 

Ovyn  eioh  byd  chwi,  ao  ereill  o'ch  batb,  sydd  yn  cael  eich 
gwala  o  ddyag  a  Uyfran  da  .  .  .  wrthyf  fl  a'm  bath,  sy'n 
gorfod  amom  ymwthio'n  dyn  oyn  oael  Uyflad  bys  o  gew 
dgUau  a  goferydd  dyigeidiaeth.— &ro.  Otoain,  171. 

Ceudwll  mynydd  tanllyd,  the  crater  of  a  volcano. 

Crater  .  .  .  ownan,  diawdlestr.  fflol,  gorflwoh.  OeudwU 
yn  MtDM,  yn  ohwydu  tan  allan.— ^ain'M,  8.y.  *  Crater.' 

Dydd  Merohur  diweddaf  vr  ymagorodd . . .  dogwrn  loe^ 
adwyFieeailufl.  o  f ewn  oan  Ilath  i'r  eeudwU  ar  da  Pompeii. 
. . .  Ghwydodd  y  e«tM(n^  gerryg  allan  droe  fil  o  droedie^  o 
nehder.— 7>y«or/a  Owgbodaeih  {1770),  88. 

Daethant  i  ddeall  nad  oeddreeudyttau  a'r  oerwyni  nohaf 

hyn  [yn  Heola]  yn  oael  eu  darlimio  ond  yn  hannerog  iawn. 

Oglehgrawn,  L  144  (of.  121,  122,  123,  134,  143). 

Ceudyllog,  a.  fuU  of  holes,  cavities,  or  hollows; 
cavemed,  cavernous ;  full  of  craters. 

CftadyUu,  v.  to  make  hollow;  to  scoop;  to  cave. 


Oenddrws,  ddrysau,  «m.  a  trapdoor;  the  Hd 
or  cover  of  a  hatchway;  hatches. 
Ac  yna,  o  aohoa  hen  lid^  aethant  i  ddffaohip 


Paradwys  Mahomet,  a  go! 
oarchar.— J3i«  Wynn    ^ 


y  Tyrdaid  allan  o*n 


Oeuedigaeth,  -au,  a/,  a  makin£^  hollow  or  con- 
cave ;  a  shutting  in  on  all  sides ;  a  closing  or 
closure. 

Oeuedd,  -au,  am,  hoUowness,  concavity;  a  hol- 
low or  cavity;  a  recess. 

Tn  drwB  yr  ystaudl  yd  oed  odieithyr  maen  mairr.  a 
eheued  YndKW,—Oampau  Ckariymaen,  19. 


Tn  agot  i  Palermo  y  mae  ogof  fawr,  wedi  ei  rbann  yn 

ritaf  ellao,  ac  ar  oohr  i>ob  nn  geueddau  brofaam, 

megj9  pe  byddent  wedi  en  darpam  i  gyimif er  o  germmiaii. 


llawer  o 


T  mae  y  oeueddau  hyn  yn  llawn  o  gym  meirw,  yn  i 
syth  ar  ea  traed,  a'r  oefnaa  wedi  en  dorhan  wrth  y  ta 
mewn  i  bob  eeuedd.—Owyliedydd,  y.  47. 

T  taf od  lydd  fawr  a  ohigog,  yn  Ueowi  eemedd  y  gylBn. 

Cfylehgrmmmy  iL  60. 

Ceuedd  y  llaw,  the  hollow  of  the  hand. 

Bhoi  anr  riiadd  I'm  dyhaddaw, 

Br  Uyn  yng  ngheuedd  fy  Uaw.^D,  ab  OwUgwu 

Bi  dwylaw  a  rydd  hi  ar  y  werthyd,  a  ckemtdd  ei  dmykm 
a  ymeifl  yn  y  oogaO. 

Dr,Th,Bri$eoe:  Uyfi:  y  Diar.  nzL  19. 

Ceuedd  y  Uygaid^  the  hollow  of  the  eyes. 

Oeueddle,   -oedd,   tm.   a  place   hollowed  or 
scooped  out ;  a  cavity. 


Arfera  trigolion  Palermo  gyroha  yn  fynyoh  i'r  ogof  bon 

d  Cni  oyfeillion  wedi  marw.  a  ^leth  oyftredin  jm 

i  on  o  honynt  ddewii  ei  geueddie,  a'i  btoA  a  yw  yn  <qrweb 


i  ymweled  Vn  oyfeillion  wedi  marw, 
i  on  o  honynt  ddewii  ei  geuedt" 
Vw  gortt.—Gwyliedydd,  y.  48. 

Ceufa,  -oedd,  «/.  1.  a  gulf  or  abyss. 

2.  a  hollow  or  cavity. 

T  mae  y  peiriannau  anghenrheididl  i  ym  y  gwaed  ar  ei 
gylohdaitn  drwy  yr  hoU  gorff  .  -*      •  -    - 


,.  wedi  cael  ea  mod 
y  ge%^fa  neu  gisi  vydd  yn  oyfaneoddi  y  rfaan  noEaf  o'r  ooriF, 
neo  yityiied  y  ^ea.—Owyddcniadur  Oywtnig,  iL  466. 


OeufjEtd,  -au,  am,  a  canoe. 

Owelwyd  brwydr  rhwng  Ilyifant  y  ooed  a  noidr . . .  gan 
on  o'r  swyddogum  oedd  gyda'r  Caaben  Stedman,  pan  yr 
oedd  efe  yn  myned  i  fyny  ar  hyd  on  o  afonydd  Surinam 
mewn  eeu/ad, —  F  Ddaiar  a*r  Creaduriaidf  u.  96S, 

Oeufaea,  feusydd,  am,  an  enclosure,  a  park. 

Dylai  i>ob  tvddyn  gad  ei  adrana  yn  ge^feuepdd  atebol  i 
drem  y  triniad.— iln«ttrui  Owen:  AmaeOi.  28. 

Ceufaea  y  Rhaglyw,  Regent's  Park  (in  London). 

Mewn  Ue  yn  ymyl  Llundain  a  elwir  Oet^faee  y  Bkaglmm, 

Oykhgrawnt  L  ^i. 

Ceufawr,  a,  widely  opening ;  yawning. 

Cwfl  Uwyd  cyfUw  &  Uawr, 

Cwfert  ar  boo  owm  eeu/awr—D,  ab  ChaUym,  Ht,  88. 

Llyndyn  ceu/aivr,  a  yawning  gulf. 

Oeufedd,  -au,  am,  the  yawning  grave ;  the  grave 

as  being  always  ready  to  open  to  receive  the 

dead  and  dose  upon  them. 

Ei  Oreawdydd  o'r  grodir     a'i  cyfyd, 

T  ceu/edd  agonr.— />.  Ddu  Sryri:  OatB,  j  Gaino,  480. 

O'm  eeu/edd  oer  fe'm  cyfyd 
Fy  Naf  gUn  i'w  fwyn  nef  glyd. 

Daniei  Ddu,  906  (ef .  158). 

C6uflbrdd,ffyrdd,«/.an  excavated  road ;  a  tonneL 

Owna  gc^a  is  Gwaon  geufforddf 

T  gwareu  a  wnaeth  gw^  y  Nordd. 

L,  G.  Ootbi^  ym.  yL  66. 

Oeuffordd  drwy  j  graig  a  ymagorai  gan  ddwy  fynedfa 
allan  dan  fw&n  iael,  ar  yr  afon.  .  .  Meddyliaia  ar  onwaith 
mai  gorohwyl  AaByriaidd  oedd  hwn,  a  phan  yn  gWBiuthnr 
ymchwiliad  o'r  tu  mewn  i'r  geuffordd,  dannuifyddais  leoh 
yn  orohuddiedig  san  lythyrenaa  oynfforff.  .  .  Mae  om- 
ffordd  Negoab  yn  ddiammheaol  yn  waith  nodedig.  .  .  Nid 
1  mhailach  na  geaea  y  gmijfofdi 


ydyw  y  dwfr  yn  myned  ym  mbc 
yn  \aag,—Brutu$:  Ninefeh,  68. 
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Cmgcrdd  y  TafwySy  the  Thames  Tunnel. 

T  otaU^bTdd  dan  jr  afon  Tain.— Chrybydda  dn  darllen- 
wjr  loa  temj^ordd  Hwt  yn  cael  ei  thori,  er  ys  gryn  amaer 
yn  d,  dan  yr  af  on  Tkin,  is  law  Pont  liiindain. 

Seren  Gomer,  id.  66. 

Cenifoe,  -ydd,  «/.  a  drain  or  ditch ;  a  sewer  or 

Bvzier  hwynt . . .  mown  eeuffotjfddt  f el  na  ohyf odant. 

8alm,  czl.  10. 

Teflir  t  naill  Vrgeufos  ddiwadod  oddi  ar  ben  ei  oraedd 

. . .  a'r  UaJl  o'i  nyth  ^lyd.— ^A.  Edwards:  H.  y  Ffydd,  874. 

Breai ...  a  laddaaant  Timotheus,  yr  hwn  oedd  wedi  ym- 
guddlo  mewn  xbyw  geuffo$,—%  Mace.  z.  S7. 

Ceugant,   a.   [cau+cant]  certain;    sure;    in- 
evitable. 

Pier  7  bet  ar  Ian  Byddnant 
Run  y  enr  rader  keucani 
Bi  oet  ew.  Biopin  ae  ervant. 

Beddau  MUwyr:  A.B.  ii.  U  (M.A.  L  82). 
Wy  gwnaethant  en  gmgant  gelorwyd. 

Aneurin :  God«  90. 
KeugoMt  kirwiagbaum  wide  kywisBoaran 
A  chiwnd  aenet  a  duugani  kinatlet 

LlyfrDu:  A.B.  U.  9. 
Dow  sol  yn  gtugant  dien  dybyddant. 

TaOetim :  M.A.  i.  74  (cf .  26,  66,  66, 82, 184). 

Don  nefoedd  dy  nodva  yn  geugant. 
Mei'     '  - 


TJnd^fed  dydd  oerth  eeug<uu 


'eUir  ab  Choalchmai:  M.A.  i.  827. 


dmian  yd  grynant.— ZlyiMZyn  Fardd  :  M.A.  i.  868. 

Ae  y  bn  narw  Buemallt  nab  Mnregan  bronhin  Langesy  o 
heugoHt  diwed.— Jru<  g  Tg%pjf»ogion^  18. 

Ked  ardhwyf  ym  Ilyw  y  lloergant     yn  rot 
£f  am.  ryt  yn  geugant. 

Ugw.  db  UgwUgn:  MJl.  i.  800  (cf.  188,  272). 

Tw  ceugtmt  iddo  ddrwg,  na  rwyatra  ei 
Bagwybod  ohwaith. 

W.  0.  Pugke:  C.G.  xi.  775  (cf.  xii.  888). 

AfMeroedd  ceugant^  certain,  special,  or  particu- 
lar times. 
Ae  ynny  temlen  teulnboedd  a  chyfenhoedd  o  wyr  a 
gwmgedd  yntalu  grwaaanaeUi  dylvedyc  yn  amteroedd  keu- 
gttju  yen  Creawdyr  yn  herwydd  knstonogawl  ffyd. 

Brut  y  Breninoedd:  M.A.  ii.  82. 

Ceuffcmi  yw  angeu,  death  is  certain. — M»A.  iii. 
151. 
Addaw  yn  geugatd,  to  promise  certainly. 

TysUciadh  geugant j  a  certain  or  unquestionable 
testimony. 

liyma  darwganen  Sibli  yn  dynot  trwy  geugant  taetol- 
yaetk.—Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  fi.  830. 

Geugant,  9m,  1.  *an  enclosing  circle;  vacuity; 
infinity '  (P.) ;  infinite  space. 

[Oeitgantf  in  its  etymological  sense,  signifies  the  Cirde  of 
Yacixity;  in  its  metaphyaioal  acceptation  ...  it  signiflee 
tiie  tmmimse  void  beyond  the  bounds  of  the  material 
Ckentian,  into  which  none  but  the  Deity  can  penetrate. 

lolo  Morgamog:  Poems,  ii.  284.] 

Tv^Aieth  nifl  gdlir  na  maint  na  mesor  amvnt :  y  Oeu- 
garni:  paih&d;  a  Duw;  am  nas  gellir  eithafoead  ar  un  nac 
arall  o  henynt,  na  deohren  na  diwedd  na  chanol  amynt. 

Barddas,  i.  212  (cf.  186,  202,  266). 

Tiipheihnis  gall  namyn  Duw:  dioddef  bythoedd  y  eeu- 
gemt;  ernghyd  a  phob  crflwr  heb  newidiaw;  a  rhoi  gwell 
a  newyod  ar  bob  peth  heb  ei  roi  ar  goll. 

Barddas,  i.  178  (cf.  262, 190). 

Cylch  y  ceugant,  the  circle  of  infinitude. 

Cykdi  yr  Abred,  ac  vnddo  y  mae^  hoU  hanfodolion 
eomorol  a  marw.  Cyl<m  y  Owynfyd,  ac  ynddo  pob  han- 
fodol  eneidiol  ac  anfarwolion.  Oylck  y  Ceugant^  lie  nid  oes 
namyn  'Dtiw.—Barddas,  i.  222  (cf.  170, 188,  194,  266). 

%  Cylch  y  Ceugant,  Cycle  or  Circle  of  Infinitude, 
in  which  the  Deity  alone  exists,  is  the  third 
or  highest  of  the  circles  of  existence;  the 
next  below  it  is  Chflch  y  Qwynfyd^  or  Circle 
of  Felicity,  in  which  there  is  no  evil,  but 


perfect  and  eternal  happiness ;  the  lowest  is 
Cvlch  yr  Ahredj  or  Circle  of  *  Inchoation,'  in 
which,  being  a  state  of  probation,  good  and 
evil  are  intermixed,  and  in  traversing  which 
man,  by  the  purification  effected  by  a  series 
of  transmigrations,  becomes  divested  of  all 
sin,  and  is  advanced  to  the  circle  of  the 
blessed,  from  which  he  can  never  fall.  This 
doctrine,  attributed  to  the  ancient  bards,  is  a 
modification  of  the  Pythagorean  system,  and 
is  unknown  to  our  older  literature.  The  docu- 
ments embodying  it  belong  to  the  present 
stage  of  the  language,  and  need  not  be  older 
than  the  18th  century.     See  Abred. 

2.  an  infinite  number;  numberless  numbers;  in- 
finity. 

Un,  pump,  dear,  pymtheg,  ugain,  cant,  mil,  myrdd, 
m^pddiwn,  bunaf ,  myndaf,  breon,  cattyrfa,  gwrmwnt, 
rhiallu,  a'r  eeugant^  a  hwnw  ni  ellir  rhif  amo. 

Barddae,  i.  106. 

0*r  manred  i'r  cyfknred,  ac  o*r  oyfknred  i'r  oemgant,  Ue 
nid  oes  ond  Duw  a*i  gwybydd.— Sarddcw,  i.  101. 

3.  the  ethereal  concave  or  vault. 

Oan  floedd  ac  elwch  llanwent  nen 

Y  oeugant  oyffredinawl.— IT.  0.  Pughe:  CO.  viL  808. 

Yn  awr  yn  llyfn  ehed 
Ar  hyd  v  dyfnder,  yna  esgyn  fty 
At  danliyd  geugant  ymddyrchaf ol  nen. 

/.  D.  Ffraid:  CoVL  Owynfa,  iL  767. 

Ceugwch,  gychod,  «m.  [cau-|-cwch]  a  canoe. 

Mor  fnan  ag  y  gwelir  hwynt  [y  crwbanodl,  y  mae  dan 
nen  drio  ddymon  yn  tynu  a^t  mewn  eeuowek.  ao  yn  tafln 
cwlwm  rhedeg  am  eu  gyddf au  neu  am  eu  traed. 

YDdaiar  a*r  Oreaduriaid,  iL  880. 

Ceugwd,  gydau,  sm.  [cau-|-cwd]  a  oauous. 

YmddengTs  ei  f od  yntan  hefyd  yn  dyohrynn  riiag  ofn  y 
eeugtod.—Gwalia^  Awst  26, 1886. 

Aeth  etholiad  Aberd&r  a  Merthyr  diosodd  yn  groes  i 
ddisgwyliadan  llawer,  am  fod  dewisedig  y  glymblald,  nea 
y  eeugwdf  ym  Merthyr,  wedi  cael  ei  wrwod  gan  y  lluaws, 
Drych,  Bhag.  27, 1888. 

Ceugwm,  gymau,  9m,  a  deep  narrow  ravine. 
Mi  welwn  fadyn  bronwyn  bras 
Dros  geugum  eras  yn  croeei. 

loan  Sieneyn  :  Blodan  Dyfed,  8M. 

Y  mae'r  llais  megys  yn  dyfod  allan  o  ogof  mewn  een^rMrM. 

Brutut :  W.  B.  y  Coed,  7. 

Oeulad,  -au,  9m,  [caul]  a  curdling;  coagulation. 

Y  eeulad  a  dorir,  neu  yn  hytraoh  a  dryohir  i  ohyllell 
gKWS.—  W,  0.  Pugke:  C.P.  94  (cf.  86). 

Ceuladwy,  a.  that  maybe  curdled;  ooagulable. 

Oeulaidd,  a.  chylous;   of  the  nature  of  chyle 
or  rennet. 

Pan  gaffer  y  croen  cylla  o  gan 
gwlybwr  eeulaidd  o  bono.—  W.  0. 


fhe:  C.] 

Geulan  (if),  -au,  -lenydd,  «/.  [cau-|- 
hollow  bank  or  side  of  a  river ;  a 
Myfl  a  f  erchyg  ac  a  sal 
Ac  a  gerdda  yn  drwm  gaulan  tnd. 

Tmdd.  Arthur  a  Owenhwy/ar:  M.A.  i.  176. 

Dyfroedd  yr  lorddonen  a  ddvchwelasant  i'w  Ue,  ac  a 
aethant,  megys  cynt,  dros  ei  boll  geulenydd. 

loa.  iT.  18  (cf.  Bsa.  viii.  7). 

Clywais  ei  llefain  chwerw  hi  a'i  phlant  ar  geulan  y  pwll. 

Brutue:  Brutusiana,  480. 

Annichon  yw  i  mi  ddarlunio  i  chwi  yr  hyfrydwch  a 

lenwai  f y  nghalon  tra  y  crwydrai  f  y  Uygaid  ar  hyd  y  ee«- 

lanau  hyn. — Cylchgrawn^  i.  19. 

Ceulan  Hafren^  the  bank  of  the  Severn. 

Hyd  nas  galler  brigjn  i  grog!  chwannen  o  geulan  Ha/ren 
hyd  yn  afon  Tywy.— /oto  Mas.  186  (cf.  822). 

Ceulan  yr  afouy  the  river-bank;  the  brink  of 
the  river. 
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2.  brink,  edge,  margin,  verge ;  the  brink  (of  a 
pit  or  abyss). 

Ooh  i'r  deoian  tjth  yr  oedd  y  fflamau  echryilawn  wrth 
ymlnohio  tioe  ymylkn'r  ffeulan  felltigedig. 

Elig  Wynn:  Bardd  Cwa?,  72  (cf.  68). 
Ai  Mm  am  boen  yr  vdym,  pan  y  mae  ein  heneidiaa  Vw 
oadw  neu  en  oolli,  a*ii  oywyd  anfarwol  ar  y  oeulan  o  dded- 
wyddwoh  taragywyddol,  neu  dmeni  txugyvyddol  ? 

los.  Tomas:  Buch.  Grist  961. 

Ar  getUan  y  hedd,  on  the  brink  of  the  grave. 

En  gyddfau  fd  ceulanau  hedd. 
A  ffwa^edd  ar  eu  tafod.— JUm.  Pry  a:  Balm.  t.  9. 

At  geulan  tragytvyddoldeb,   on   the  brink  of 
eternity. 
Ceulanu,  v,  to  form  banks  (as  a  current  does) ; 

to  make  a  ravine. 
Oeule,  -oedd,  sm,  a  hollow  place,  a  cavity,  a 
hollow;  a  crevice. 

Wedi  hyny  dodid  jr  viny8g<ut)cdd  vn  ol,  a  tiiaenellid 
hwynt  a*r  oorif  oil  k  ohyffeitiuaa  cyf adaas  ereOl,  a  llenvid 
y  eeuleoedd  oU  A*r  unrhyw.— <?w^/iV<iy<W,  v.  48. 

Tra  y  mae  eeuUoedd  Mynydd  Hajello.  y  rfaai  a  7m- 

ddyrdhafant  odd!  ar  Snlmcma,  yn  Uawn  o  la  tnurywydaol. 

Cylchgrawn,  il.  72(cf.  1.  fl02). 

Ceuled,  am.  [caul]  1.  rennet  (to  coagulate  milk); 
ooagulum;  chyle. 

Oymmerer  yr  hoU  grwyn  eeuUd.%  barotSed  at  y  tymmor, 
a  hallted  ao  a  eyohea  mal  y  dywedid. 

W,  O.Pughe:  C.P.  80. 

2.  that  which  is  curdled  or  coagulated ;  a  curd. 
Trot  yn  geuled,  to  become  coagulated ;  to  coagu- 
late. 

Ceuleden,  «/.  what  is  coagulated ;  a  curd. 

Oeuledig,  a.  curdled,  coagulated. 

Oeuledog,  a.  full  of  curds ;  coagulated. 

Oeuledu,  v.  to  curdle  or  coag^ulate. 

Ceulfraen,  am,  [caul-|-braen]  crumbly  cheese- 
curds;  the  process  of  making  which  is,  to 
press  out  the  whey,  and  crumble  with  the 
hand ;  then,  some  salt  being  added,  it  is  placed 
in  the  vat,  and  put  under  pressure  to  squeeze 
out  the  whey  that  remains,  by  which  means, 
continued  for  some  days,  it  is  converted  into 


Yn  y  ^ynawyn  yr  oedd  eeul/raen  a  Uaeth  eor  yn  cael  ea 
danfon  iddynt  yn  achlynirol  gyd  k*x  bara. 

Brutua:  Ninefeh,  290. 

Ni  a  welwn  fod  llaeth  . . .  wedi  d  gyf ansoddi,  yn  benaf , 
o  dri  pheth,  sef  bnfen,  ceul/ran,  a  maidd.  .  .  Mnfen  sydd 
wedi  d  gyfanaoddi  o  olew  nriodol  iddo  d  bnn,  eett^/ran,  a 
maidd.— iSieren  Oomer  (1819),  ii.  242. 

Bn  farw . . .  o  adioa  tordyn  co^^n  a  bufen. 

Seren  Oomer  (1818),  1.  901. 
*How  ata,'  meddai'r  lodes,  gan  obwalu'r  eolfran. 

Brutua:  W.  B.  y  CJoed,  17. 

Oeulfraenog,    a.    abounding  with    crumbled 

curds ;  full  of  curd ;  curdy. 
Oeulfraenu,  v,  to  crumble  curds. 
OeulfvTyd,  -au,  -ydd,  em.  a  jelly. 

Bwytaodd  g^wr  gwledig  o'r  gymmydogaeth  yr  ydiydig 
bethau  canljrnol  .  .  .  tri  dogn  o  geulftoyd^  a  throe  bwys  o 
boten. — Sertn  Chmer^  iv.  SO. 

Ceuliad,  -au,  «m.  a  curdling ;  coagulation. 
Oexdisdol,  a,  coagulative. 
Ceulo,  v.  [caid]  to  coagulate;   to  curdle;   to 
turn  to  curd. 
Y  dytnderan  a  geulaaant  jag  ngbanol  y  mdr. 

Eca.  XT.  8  (cf.  lob  X.  10;  Seph.  i.  12). 
Corddi  a  medi  a  ^yr  Madog. 
Ceulo  a  godro,  rbag  rboi  o^og. 

Deio  ah  leuan  Du^  i  Fkdog  Abad. 
Deallaf  fod  oylla  Uo  . . .  yn  ceulio  y  llaeth  goreu. 

loa,  Harris:  Gwdth.  868. 


loesir  i  y  lUstr  eeulc 
loed  rhai  ystyoeidian  o 


ond  cyn  gwneTd  byn 

0  laeth  newyda  yn  y  I 

W.  0,1 


Llutr  ceuloj  a  curdling  veaseL 

Gan  gjnted  ag  y  tynir  yr  bnf en  oddi  ar  t  Daetik  Dfoa,  eir 
ag  ef o  i  gyd  i  Uatr  ceulo.  .  .  Yn  y  cyihrr  inmw  fo  d  ar- 
•      •    •  " 1  byn  mae  yn  arfecol 

r  Ueatreeulo. 

,Pughe:  QJf,8^ 

Cetdo  at  wlaWy  to  brew  for  rain. — Meirion, 
Oeulog,  a.  coagulated,  curdled. 

lieoedd  yr  esgyni  a  nodir  gmn  sylweddan  bydtaln  tebyiff 
i  edafedd,  sydd  do  yn  fwy  hylifol  na  eketdog. 

TDdaiar  a*r  Oreadttrfaid^  L  147. 

Ceulon,   )  9m.  [caul]  cheese-rennet,  yellow  bed- 
Ceulion,  J  straw  {Oalium  verum). — H,  Daviea  : 

Welsh  Bot.  16,  170. 
Bac  chv^d  o  vriw:  kymer  sad  y  heulon.  a  sad  yr  etUyr- 

yat,  a  blawt  r^ca  m^l.  a  gwynn  w^,  a  dot  y  plastyr  bwnnw^ 

KTDAW.—Meddygon  Mydd/ai,  i.  162. 

Oeulor,   -au,   »m.  a  vessel  in  which  mQk  is 
curdled;  a  milk  tray. — P, 

Ao  euwvu  sarllyd  mewn  dwy  gnnnog     fawr, 
AM  lonuieth  ceulawr  o  laeth  oollog. 

Deio  ah  liuan.  Du,  i  VIsdog  Abad. 

Ceunant,  nentydd,  naint,  em,  [cau-|-nant]  a 
ravine;   a  deep  dingle;  a  narrow  glen;    a 
gorge ;  a  hollow  boUom  made  by  the  actiom 
of  water. 
Pvdew  rfawng  gwaon  a  eheuiuaU, 
Flas  yr  ellyllon  a'n  plant. 

D.  ab  GwUym,  oxzxiii.  26  (cf.  zevfiL  64;  dzzxiii.  7). 

Biry  mynydd  gwyn  ceunant 
lilawer  dau  a  ymgarant 
A  phytb  ni  obyfarfyddant. 

Englynion  BWy  Mynydd:  M.A.  i.  660. 

Crnt  wyf  at  Wiliam  i  md  d  ramaat, 
No'r  bydd  rbag  oynydd  dxos  war  o«uimiii<. 

L,  G,  OotM,  I.  xadL  46. 
F6b  Uwybr  mewn  eaiauml  i*r  on-ifordd  a  redant. 

Diareb.  (M.A.  ilL  176.) 
Am  y  ceispyliaid.  gedwdi  bwy  yn  rbTddion,  i  bryf ete« 
ac  i'w  gym  vr  byd  i  gmnentydd  a  phertbi,  i  ddal  dyledwyr 
y  goron  ntteraal.—Elia  Wynn:  Bardd  Cwsg,  96  (cf.  19). 

Oeunoa,  -au,  «m.  the  dead  of  night. 

Tyr*d  &  bad  fy  ngwr  Vr  diddoe 
Cyn  cyagodion  dwfn  y  eeunoa. 

Blaehtoea:  Odnion  Alan,  106. 

Ceuo,  V.  [cau]  to  excavate,  to  make  hollow,  to 
scoop,  to  hollow;  to  become  hollow. 

Oeuog,  a.  hollowed,  scooped;  hollow. 

Oeuol,  a.  hollow;  tubular. 

Heb  byn  o  drefniad  doeth.  gwdtbiasai  y  tonnaa  ea 
ffordd  i  galon  y  ddaiar,  a  daethai  bon  mewn  llawer  man 
yn  geuolf  fd  orwybr  gwenyn.— CVfe^^ratcm,  iL  69. 

Y  cyntaf  sydd  yn  medda  cvm  eeuol,  ao  nid  ydynt  byth 
yn  ea  hwnr.—T  Ddaiar  a*r  Cfreaduriaidf  i.  113. 

Wrth  ea  harol;rgn  yn  ftmwl  oeir  bod  pob  aogwin  yn 
yeuol.—Brythanf  iii.  822. 

Cewo,  -au,  «/.  [oorr.  of  cUtugf  cf.  B.  heek]  a 

leering  or  edy  look;  a  leer;  a  sidelong  glance; 

a  peep ;  a  glance;  a  pry. — 8.  W, 

Yn  myned  i*w  ffordd,  a'i  ddannedd  ar  d  wefas  nohaf ,  a 
tbafla  ambeU  gewe  toag  yn  oh—Haul^  C.C.,  xziv.,  61. 

Taflu  cewcy  to  cast  a  side-glance  or  stealthy 

look ;  to  leer. 
Oewco,     )v.  to  leer;   to  look  stealthily  and 
Oewcan,  J  pryingly;  to  look  and  watch  if  the 

act  is  noticed;   to  look  around  comers;  to 

peep ;  to  pry. 
Cewcwr,  wyr,  am,  one  who  glances  stealthily, 

leeringly,  or  pryingly;  a  peeper. 

Cewcyn,  sm,  a  leering  fellow;  a  loiterer  about 
comers. 
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Oewi^y  a.  bound,  restrained,  fettered. — P. 

PBTTgfl  yn  bnrthiad  ofTOhyniad  eewiff, 

lA^warch  Hm:  MjSl.  i.  1S8. 

Oawriy  «.  pi.  of  Cawr^  q.v. 

Cewyn,  -an,   «tn.   [dim.   of  caw"]  a  dout;    a 
child's  dout ;  a  small  bandage ;  a  shred. 

Ceujyn  magu^  a  child's  dout. 

Oi,  pi,  own  (f^),  9m,  [0.  ct,  ki  (pi.  keuy  hum);  Br. 

hi  (pi.  hounn)\  Ir.  and  Qa.  cu  (gen.  con;  pi. 

CM'n);    Mix.  coo:  with  pL  cf.  L.  cania,  ur. 

Xtfoov  (pL  XM«$},  E.  Aoufki,  Oer.  hwnd]  a  dog. 

Y  eiM  nn  guerth  ynt  a  e*m  ebrenyn. 

dufnithic^  Cymru,  i.  10  (cf.  8, 14, 16,  38). 

Bo  tri  dU.  Kail.  CoaU.  GanalL— JVoMno^um,  111. 

M aitihanfl  a  yireh  y  dinas 
Abcw»  Kwiiiioii  aooimbna. 

Ujt/r  XHt ;  A.B.  iL  66  (H.A.  i.  46). 

T  U  a  lyba  yr  aryf  y  bcatfaer  ac  ef . 

Brut  If  T^wiftoffion,  ISS. 
Ae  or  A -welaei  ef  ohdgim  y  byt.  ny  welMi  ewn  nn  Uiw 
ao  wynt. — JfoMu^Mm,  1. 

A  FheKedor  a  ellygawd  y  p>  ar  hyd.  ar  M  a  ladawd  yr 
liyd  y  mywn  diifeituwoh.— JfoMno^ion,  290. 

OveU  oariad  y  et  na*i  gaa.— Jo2o  JTm.  266. 

A*m  oaio  i,  eared  fy  ngkL—Diareb.  (ILA.  iii.  U7.) 

Nertili  ct  yn  ei  ddant. 

Doethimab  y  Oymry:  ICJL  iJi.  12,  88, 178. 

Flob  tlftwd  sydd  gydfrawd  i  gu—Gro,  OwaSn^  77. 

a  adar  {vl,  own  adar\  a  dog  used  by  sports- 
men in  fowling;  suon  as  the  setter,  pointer, 
or  spanieL 

a  a/rffedy  a  lap-dog. 

a  hach  (jd.  own  badi),  a  little  or  young  dog; 

a  puppy. 
a  hychan  {pi,  cwn  bychain),  a  smaU  or  little 

dog. 

a  bugailj  a  shepherd's  dog. 
a  de/aid  {pi.  own  defaid),  a  sheep-dog. 
0%  eadno  {pi.  cwn  oadno),  a  fox-hound. 

a  coeg,  a  dogfish :  also  called  morgif  penci,  and 

madgi. 
a  dryoin^  foul-weather  dog,  weather  dog, 

weather  eye:  a  name  given  in  Anglesey  to 

the  rainbow. 

a  dwr,  )  a  water-dog;  a  dog  which  readily 
Ci  dwfr^  )  takes  the  water.    The  Bret,  hi-dour 

is  the  otter,  which  in  Welsh  is  dyfrgi,    Cwn 

dwr  are  used  to  hunt  dyfrgwn. 

Own  dwfr  .  .  .  y  ibai  sydd  agoe  yn  droed-veog,  ac  yn 
hynod  am  iialio.—Owjfddoniadur  Oifmreiff,  ii.  846. 

€H  hda  Cpl,  cwn  hda^,  )  a  hunting-dog,  a  dog 
Ci  hdy  Xpl.  cwn  hdy),  j  of  chase. 

Ci  torn,  a  house-dog,  a  domestic  dog. — P. 

Tri   afrwydd-deb  wrchog:   noswaith   fer  idawiawg; 
gwraehanhnnawg;  a  cM  lom  Uafte^^ULmd. 

DoeMneb  y  Oymry:  ICJL  ill.  140. 

Cwn  annwn    )  (1),  dogs  of  the  deep;  dogs  of 
Cwnannw/n  jhelL:  generally  considered  to  be 
allied  to  cwn  wybr,  q.y. 

(2)  hell-hounds;  diabolical  savages. 

A  adewi  bla  daiar,     cum  eatmon, 
Cynhenns,  dialgar, 
I  wenwyno  yn  anwar, 
Wawd  y  byd,  tir  (M  I'll  bir  T-Z>afiiel  Z>(la,  42. 
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Cwn  anmofn  yn  oynhenu 

"Wrth  wenydd  Dafydd  Fardd  Du. 

D.  Ddu  Eryri :  Corflf  y  Gainc,  113. 

GaUeeid  penderfynu  bod  cwn  annwn  wedi  tori  allan  o'r 
cyaUwst.—BrutuB:  W.  B.  y  (Deed,  60. 

Cwn  bendith  y  mamau^  dogs  of  the  fEiiries; 
spectral  dogs  which,  accor^g  to  Welsh  folk- 
lore, used  to  precede  some  funerals  along  the 
same  road  to  the  churchyard  as  the  actual 

S recession  was  shortly  to  take,  howling  most 
ismally  as  they  went,  especially  in  crossing 
a  stream  of  water,  and  in  parsing  a  cross  roa£ 

Cvm  bendith  y  mamau.  Dyma  un  o  ddrychiolaeth  angladdol 
y  cynoesoedd.  .  .  Mae  udladau  cwn  weithiau  yn  befch  ad- 
nabvddos  i  bawb  o  bobl  y  wlad,  a  gwyddant  yn  dda  mor 
oerlJyd  a  phoenns  i'r  glust  ydynt  {  ond  pa  mor  anhyfryd 
bynnag,  yr  oedd  udiadau  Cum  bendith  y  mamau  ryw  raddau 
annimadwy  yn  gasach  a  mwy  annioddefol  i*w  gwrandaw; 
ac  hefyd  yr  oeddynt  yn  gennadon  fluvwydus  marwolaeth. 
.  .  .  Bydaai  Cvm  bendith  y  mamau  yn  udo  ar  groeaffyrdd,  a 
manau  cyhoeddus  ereill  cyfFelyb,  yn  waeth  nag  mewn  un 
lie  arall.  .  .  Yr  oedd  eu  cnoad,  fynychaf,  yn  farwol. 

Brython,  iii.  22. 

Cum  wyhvy  dogs  of  the  sky;  some  unearthly 
himting-dogs  traversing  the  air  in  the  dead 
of  night.     Cf.  CamhrO'Briton,  i.  350. 

{Own  Wybr^IiogB  of  tbe  Sky,  otherwise  called  Own  An^ 
nwn.  Dogs  of  Hell  (or  of  the  Abyss),  are  imaginary  spirits 
of  the  same  family  as  tiie  diabolical  sky  hunts  of  German 
mythology.  They  are  heard  in  the  deep  gloom  of  night, 
^orer  some  dreary  mountain  or  moorland  district,  appamng 
■Lv-  !-«_-•  jj^^  traveller,  or  the  lonely  dwellers  m  those 


the  ,  ,   

remote  ^aces.  by  baying  or  yelling  'in  the  most  horrid 
chorus.— ITann^/  Beoollections  of  lolo  Morganwg,  140.] 

DyddiauW  cvm,  dog-days,  canicular  days. 
S?S«.j*l'«  dog-star.  Sinus. 

8erm  y  Ciy  dan  yr  hon  y  mae  dyddiau*r  own.—WaU«rg, 

Llyma  yr  ystori  a  f enyg  am  ystyr  y  seren  wenwynig  y 
sydd  ar  yr  awyr :  honno  a  elwir  Seren  y  Cwn;  cans  fflam- 
yehu  a  wna  hi,  a  brathu'n  chwerw  fal  <a.—Llanover  Ms, 

Mai  y  ci  aV  hwch,  like  the  dog  and  the  sow; 
like  cats  and  dogs. 

Myned  rhwng  y  cwn  aW  brain,  to  be  divided 
lletween  dogs  and  ravens;  to  go  to  the  dogs; 
to  go  to  utter  ruin. 

Buant  f eirw ill  dauyn  ddiogel  wrth  eu  {plydd,  a'r  esgob 
a  fynodd  ranu  eu  cyrn  rhwng  y  cwn  a*r  brmn. — lolo  Msa.  66. 

F  mae  neund  y  ci  amo,  it  is  dog-cheap. 

BwTW  cwn,  aV  rhai  hyny  yn  cnoi,  to  rain  cats 

and  dogs.— 3.  TT. 
Pren  ci  (in  botany),  dogberry-tree,  dogwood, 

wild  cornel-tree  ( Comtis  sanguinea). 

^  Ciy  as  suffixed  to  some  words,  does  not 
always  denote  the  canine  quadruped ;  but  it 
is  figuratively  used  of  a  mean,  worthless  fel- 
low; as,  holgi,  celwyddgi,  cilgi,  chwiwgi,  drdgi, 
llymgi.  It  was  formerly  (like  cu  in  Irieui) 
employed  sometimes  in  a  good  sense;  as,  aer" 
giy  cadgi. 

Ciab,  -au,  -iaid,  sm.  [d-|-&b]  the  dog-ape  or 
baboon. 

Am  y  ciab,  yr  hwn  .  .  .  sydd  yn  dyf od  yn  nes  fyth  at  y 
Uwythau  anwar,  y  mae  hwn  ym  mhob  jBtyr  yn  ffjnmig,  yn 
ddiVgionus,  yn  hurt,  ac  yn  anhydrin.  Y  mae  y  dak  a 
elwir  yn  briodol  felly,  o  oair  i  bedair  troedfedd  o  uchder, 
o  wneuthuriad  cryf  iawn,  ^da  chorff  ac  aelodau  trymion. 
r  Ddaiar  a*r  Creaduriaid,  i.  462. 

Oiach,  -od,  «/.  [C.  do,  kio;  Br.  kioc'h']  a  snipe. 

Gnawd  gw&l  ciaeh  ar  frwsdir, 
Neud  iadi  awel  mynydd-dir  i 

Cfwynicnydd :  Caaiadan,  89. 
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Y  rhwyd  hon  a  ddeil  nid  yn  anig  yr  nchedydd,  ond  befjd 
bob  aderyn  aji^WBi?  ar  y  ddaiar ;  megjn  y  cyffylcw,  y  f^'ocA, 
y  petria,  y  soflieir,  a'r  adar  exrtk.—GuylUdydd^  vili.  172. 

*  Oiach  y  garau/  myntai  *r  pelea : 

*  Peleu  du  bach^ '  myntai  'r  giach.—  TsUn  Sioned^  70. 

IT  Ciach  undoubtedly  is  the  primary  and  cor- 
rect form,  not  as  now  generally  written  giachy 
which  is  the  secondary  state  of  the  word,  the 
mutation  being  effected  by  the  definite  article, 
y  giach  (cf.  Br.  eur  gioc'h). 

Oiaidd,  a.  [ci]  doggish;  cruel,  brutal,  ferocious, 
savage,  fierce ;  JbuEird-hearted. 

Y  Rhufeiniaid  ...  a  azmofraAant  y  Brytaniaid  i  adgy- 
weirio  bylclmu  ac  adwyau  Gwal  Sefer,  gun  hyderu  y  byddai 
byny  yn  both  rhwystr  ar  ffordd  cu  peljmion  cinidd  rhag  eu 
merthyru.— TAro.  Evans:  D.P.O.  i.  3  («0;  cf.  99). 

Pobl  giaidd,  galedion,  ddigymmwynaa,  anoddefoa,  ydynt 
oil.— 6fro.  Owain,  178. 

Dywedir  yn  onion  mai  on  oaa,  eiaidd^  a  direnlon  fydd. 
Brutus:  Brutuaiana,  118. 

Clan,  -od,  #m.  [dim.  of  ct]  a  little  or  young 
dog ;  a  puppy.     Also  a  proper  name. 

Kian  a  ud  yn  diffeitb  cnud 
Drav  otuch  pen  bet  alltud. 

Beddaa  Milwyr:  A.B.  il.  82  (of.  M.A.  1.  34,  82,  81). 

Oib,  -au,  «m.  [C.  cih;  Br.  kih:  cf.  Gr.  x//3oj, 

xi|3a>ToV;    L.  cupa]  1.  a  husk,  pod,  hull,  or 

seed-yessel  of  leguminous  plants ;  a  shell ;  ^ 

pericarp. 

Ac  efe  a  cbwennychai  lenwi  ei  fol  &*r  cihau  a  fwytU  y 
moch.—Luc  rv.  16. 

Ugain  tortb  haidd,  a  thywyioiaa  o  yd  newydd  yn  ei 
g%bau.—2  Brtn.  iv.  42. 

Oad  y  cibau  a*r  gorwagedd, 
Gad  y  byd  a'i  ffalaedd  H<A.—Dania  Ddu,  868. 

Ai  Penwg  arf or  fan,  nen  twjmwg  wlad 
Aloinouflf  aeron  o  bob  rbyw,  mewn  gwiag 
Arw  nen  lef  n.  neu  bUag,  neu  goliawg  ffih^ 
Yr  belia,— >r.  0.  Pughe:  C.G.  v.  364  (cf.  iv.  872). 

Cibau  cnau,  the  husk  of  nuts ;  nut-shells. 
Cibau  wyaUy  egg-shells. 

I^,  oywion  Oorpbenaf ,  a  ddeorodd  gwreaoffTwydd  llwydd- 
iant  bydol,  a  ddaethant  o*r  cibau  yn  ddiweadar,  ao  a  ^lar- 
fyddant  eilwaitb.— (7Aar^  Edward*  :  Han.  y  Frydd,  227. 

2.  a  vessel ;  a  cup. 

Owr  a  wnaeth  yn  Uawn  llenwi  cibau 
O'r  dwfr  dcierin  yn  -win  gwinen. 

Da/ydd  Bei^/ras:  MJL  i  818. 
Yr  ocbeneidion,  a  gweddSan  byn, 
Yn  hwn  gib  anr,  ym  myw  tartb  gw^r,  mi  dy 
Offeiriad  wyf  yn  dwyn  i  u. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  xL  26  (cf.  Tii.  420). 
Cnaanai  fin  y  ctft  mewn  serch  di-wall. 
Gan  ebrwydd  ei  droaglwyddo  idd  y  llall. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  166. 

3.  a  measure  of  four  gallons,  or  half  a  bushel : 
the  same  as  cibyn, 

Dogn  cih  o  frag  neu  o  gwryf^—Cji/raitk  Cynog.    (X>.) 

4.  {a/,)  a  chest,  a  coffer. 

Ym  penn  gwers  pan  aetb  pawb  allan  y  obware.  agori 
kib  uaen  a  oed  yn  tal  y  penntan  a  omo  y  wreic  a  ohyaodi 
gwas  pengryoh  melyn  o  honei.— i/aMnoj^um,  116  (cf.  121). 

6.  («/.)  a  brim,  edge,  or  margin. 
Hyd  y  giby  to  the  brim. 
Llenwi  hyd  y  giby  to  fill  to  the  brim. 

%  Cf .  tcUcipp  {gl.  cratere)  in  Martella  Glosses, 
114;  and  gui[n]cipy  in  the  Codex  of  Juvencus, 
78. 
Cibaid,  eidiau,  $m,  a  cupful,  a  cup. 

Cibaid  o  fedd,  a  cup  of  mead. — Cufraith  Cynog, 
(D.) 


Oibawd,  odau,  «m.  a  yessel ;  a  boat  or  ship. 

Mewn  eibaufd  ar  y  dibyn 

Uwoh  erch  aawda  y  cymmlawdd  syn. 

W.  0,  PugU:  H.G.  9  (cf.  10). 

Y  c^hanod  gaa  fwhwman  noflai  try, 

O  geogant  chwyfaw  tro*  y  tannan  gwrdd 
Ei  ffluireg  fain.-  W,  0,  Pughe:  C.G.  xL  746. 

Oibddall,  ddeillion,  a.  purblind,  dim-sighted; 
blind  from  unwillingness  to  see ;  blinking. 

Hi  a  welwn  nad  oedd  yr  Angea  yma  ond  eibddaU. 

SHs  Wynn:  Bardd  Cwi«,  M  (of.  81). 

Y  mae  efe  yn  beohod  mawr  iawn  a  pberygloa  yn  erbyn 
yr  ef engyl,  i  ddjmion  ymneillduo  oddi  wrtn  gynunnndjbb 
yr  Eglwys  ar  ryw  ychydig  o  ymrafael,  ammbpnon  anaior, 
a  rbagfam  gibddall. 

lot.  Toinas:  Bucb.  Griit.  296  (cf.  36, 116,  322). 

Damwain  gibddally  blind  chance. 

Oibddalledd,  |am.  purblindness ;  dimness  of 
Oibddellni,     )  vision;  blindness. 

Cibddallu,  v.  to  make  purblind ;  to  blind. 

Ofl  ydyw  dynion  yn  eibddallu  en  Uygaid,  ni  waetb  iddynt 
pa  on  at  nos  ai  dydd  ydyw.— Area  G^mery  viii.  4a 

Cibddar,  a.  'quick  and  furious'  (P.).    Also  a 
personal  name. 
Mwth  y  ryt  arwyt  ygwaaoar 
Hal  Artbor  kein  modnr  kgbdar. 

Llyw.  ab  Llgwelgn :  ICA.  L  298  (cf.  iL  7). 

Cibddu,  a.   of  a  dark  cast  or  complexion; 

swarthy;  sable. 
Maetit  oil  yn  gihddu  ond  hyhi,  they  are  all 

swarthy  except  her. — P. 
Oibdduo,  V.  to  overcast  or  blacken;  to  make  or 

become  swarthy. 
Oibdduog,  a.  of  a  dark  ar  swarthy  complexion. 
Cibedrych,  v.     See  Cipedryehy  &c 

Cibedd,  Btn,  an  edging;  what  rises  in  a  brim  or 

edge.— P. 

A  gwin  tal  cibedd  o  Bofein  byd  Boasedd. 

TaUesin:'iLA.i.SS. 

Oibellyn,  \  am.  chive  garlic  {Allium  achaen- 
Oibellan,  >  oprcuum). — H.  Davies :  Welsh  Bot. 
CibeUys,  )  170. 

Fragania,  oorwynwyn,  dbeUan,  eibeUgs,  j  oebyddlyt. 

Meddygon  Myd^ai^  286. 

Cibglawr,  gloriau,  «w.  a  trapdoor. — P. 

Cibglawr  may  well  signify  a  trapdoor,  but 
the  passage  from  Tahesin  quoted  by  Pughe 
does  not  support  it.    It  is  as  follows : 
Trwy  boel  trwy  bonin 
Trwy  gibellawr  {al.  gibdaur]  a  gemin 
Ac  ear  ar  dbrein.— ul.B.  ii.  96  (M.A.  i.  60). 

The  extract,  as  printed  in  the  M,A,,  is  evi- 
dently very  corrupt,,  and  that  in  the  A,B,  as 
here  given,  may  not  be  accurate. 

Cibhadog,  a.  angiospermous ;  having  the  seed 
enclosed  in  a  pericarp. 

H,  Daviea:  Welsh  Bot.  69. 

Cibi,  «/.  [oibwst]  chilblains,  kibes. 

Oiblog,  a.  having  chilblains,  kibed. 

Ciblaid,  a.  denoting  some  sort  of  net ;  '  having 
an   expanded   rim.* — F,     Spelled   ciUed  by 
Pughe ;  but  cibiaid  by  Th.  ^chards. 
Rhwyd  giblaidy  a  sort  of  net. 

CibU,   Xon,  «/.  [cib+Ui  (=llif)P]  a  toast;    a 
favourite  thing ;  a  favourite ;  a  trump  card. 


Ar  ol  byny,  ifaoddwyd  y  dbHon 

SertH 


canhrnawl  gan  yllywydd. 
Ten  ChmeTf  xr.  87  cf.  (86). 
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J^  y^  y  gihli  genyif  who  ib  your  &tYonrite 
toast  ?  whom  do  you  toast  P 
Beth  yw  y  gihli  f  what  is  trump  P 

Ciblo,  V.  to  grind  oom  without  sifting  the  meal. 

— Cyfeiliog. 
OibnOy  -an,  »f.  a  bowl,  a  large  cup. — P. 

Nia  adraud  dano  gwedi  kyffro  cat 
Oeaei  dmim  idau  dai  daCTet. 

Gorchan  MaMerw:  AJB.  iL  107  (cf.  68). 

The  word  is  probably  a  proper  name,  the 

meaning  being  obscure. 
Cibo,  V.  to  knit  the  brows;  to  frown;  to  soowL 
Cibog,  a.  1.  having  a  husk  or  shell. 

Vd  cibog,  St.  Peter's  com.— PF. 

2.  frowning,  scowling;    surly,  crabbed,  glum, 

morose,  cynical. 
OoitDg  gihog,  a  frowning  or  scowling  look. — 

Mawddwy, 
Edrych  yn  gibog,  to  look  frowningly,  scowl- 

ingly,  or  grimly. — Mawddxvy, 
Adiau  dhogy  hanging  eyebrows. 

Gibog,  sm,  panic-grass  {Pamcwm). — H,  Daviea : 
Wdsh  Bot.  135,  176. 
Cibcg^  am  f od  ei  had  mewn  oibau. 

letffo  ab  Dewi:  Geirlyf^  UyaiaTi,  8.y. 

Sb^S^iJ^'  )-•«.«»•»  cnppmg-gl»M. 

Ef e  a  dybiai  y  gellid  cjhH  am  dano  trwy  BOgniad,  tebyg 
i  eiddo  y  dbwaedrjpt  wnh  eA  g^ymhwyeo  at  y  oroen. 

TDdaiar  a*r  OrMdwriaid,  i.  180. 

Cibwst,  )  «/.   [oib-|-gwst:    cf.  dp]  chilblains, 
CibwB,    j  kibes. 

Cibyn,  pi.  dbynau,  dbau,  8m,  1.  the  husk,  pod, 
cod,  or  seed-Tcssel  of  leguminous  plants;  the 
husk  or  hose  of  grain;  the  shell  or  peel  of 
fruits ;  a  shell. 
Flanwch  res  o*r  ifa  oymiar  a  elwir  y  dbyn  hir. 

Oylchgratmt  i.  S8. 

Ctbyn  cneuen,  the  husk  of  a  nut. 

Cibyn  wyy  an  egg-shelL 

Ni  wna  Uawer  fwy  pria  o'r  ef enffyl  nag  o  gibyn  vjf,  nea 
o  flew  geifr. — B.  lAwyd:  Utwybr  Hyff.  Iw. 

Ni  . 
Uethent 
acyn 

Hawaaf  ywlladdyiiefdryny«i6yn;  ond  08  caiff  hi  briflo, 
hi  a  dxy  yn  aazff,  yn  ddraig,  ao  yn  ddiawl. 

kzif  Wynn:  Bh.  B.  8.  iL  8  (80). 

2.  a  small  vessel ;  a  cup. 

3.  a  measure  equal  to  half  a  bushel,  or  four 
gallons. 

Oibynaid,  eidiau,  am.  as  much  as  a  cihyn  will 
contain ;  half  a  bushel ;  a  peck. 
CyiTelyb  yw  i  sordoes,  yr  hwn  a  gymiai  wxaig,  ao  a'i 
i^^«»<  mewn  tri  chibenaid  [*pheoaidTo  flawd. 

W.  &de*bury:  Luo  xiii.  21. 
Cyffelyb  yw  teyinas  nef oedd  i  snrdoes,  jt  hwn  a  gym- 
mer  gwndg,  ac  a*i  ondd  mewn  tri  phecaid  [*dk%natd]  o 
flawd.— IT.  SdUsbury:  Matt.  ziiL  88. 

4  ehwart,  1  dbynaid;  4  dbynaidy  1  heitondd. 

Cylchgreaon,  i.  84. 

Cibynaidd,  a.  shelly;  of  the  nature  of  a  shelL 
Oibynog,  a.  having  a  husk,  pod,  or  seed-vessel; 

husked;  shelled;  leguminous;  shelly. 
Oic,  -ian,  am-/.   [In  the  older  language  the  word 

\b  found  only  m  the  compound  cicwr  (q.v.). 

It  may  be  a  Celtic  word  (cf.  Gki.  ceig);  but 

9B  now  used,  it  is  in  all  probability  borrowed 


i  fagent  y  pe<diod  Ueiaf ,  rhag  ei  f jned  yn  f awr ;  ond 
kent  Dob  cyw  dzn^Tn  y  cibyn.  oyn  iddo  dVfa  yn  e^nnog, 
n  ormeBol.— (7A.  Sdwards :  Hanes  y  Ffydd,  880. 


from  the  English,  though  common  in  the 
colloquial  lang^uage  all  over  the  Principality. 
*  This  word  is  now  used  in  the  Cornish  lan- 
guage for  a  thump  or  blow.'  See  Jago, 
English' Comiah  Did.  s.v.  Kick.']  1.  a  foot. 
—P. 
2.  a  kick,  a  blow  with  the  foot. — C.8.         . 


Yn  ol  cyfuidraeth  Corah,  etc  Vt  gweinidog  ^an  ^  diaoon, 
k  humer  dwain  gan  ei  demu ;  eu 
xlall,  a  chic  i'r  ddau  gan  yr  hennr 
byddo  golwg  arswydus  ar  yr  holl  ( 


Uywodraethol,  nes  y 
Lidleic" 


leidfa. 
frutus:  Bratmriana,  68. 
I  lawT  k*T  b^  ao  yna  .  . .  pawb  &'i  gie,  gan  ei  chludo  yn 
ol  ao  ym  mlaen.— i^feuod  yr  Oea,  i.  874. 

Cica,  V.  [cig]  *  to  hunt  in  quest  of  flesh;'  to  beg 
flesh-meat. 

CSawsa,  eiea,  minoooeth, 

Oaea'  pwno,  ceimo  pob  peth.— JoJo  Qoch^  i  Hendin  Hogl. 

Di  ddawn,  ohwyl  annawn,  ohwUena     baw  own, 
A  oha^lu  oaown  uwoh  osgl  ciea. 

Bkys  Goch  Eryri:  G.B.C.  96. 

Cicai,  eion,  ac.  [cig]  *  one  that  hunts  for  flesh;' 
a  seeker  after  flesh ;  a  beggar  of  flesh-meat ; 
*  one  that  eats  flesh.' 

Grwrdr  amai,  gieai  geghir  I 
Oreoodd  fy  miod  ar  y  gwir. 

D,  db  GvMyitty  Ixndr.  66  (of.  OGzzx.  61). 

OooyU-dwn  dcai  alltad.— Jo^  Goch. 
Ciccell,  -au,  -oedd,  a/,  [cig-f-oell]  a  receptacle 
for  meat,  a  safe. 

CiceM  a  meddgell  i  mi     a  gefkis, 
lile'm  gof wy'n  y  Wenm ; 
Heilwinoedd,  pob  haelioni, 
A  miod  oedd  fy  mwyd  i.—Ieuan  db  y  DitolUh. 

Nid  yw  fy  gigfran]  yn  oyfjmgu  ei  Uadrad  at  y  gegin  a'r 
ffieeeUf  ond  hi  a  ddwg  oethau  na  wn&nt  lee  iddi. 

Gwyliedydd,  Tii.  14. 

§?(&?•  j  -  C*^  ««]  *°  ^<^-c.a. 

Hae  athrawon  penglogaidd  . . .  weithiau  yn  cido  yn  ol, 

nea  y  byddo  yn  beryglos  i  neb  eistedd  ar  aitfed  y  ffeneetr. 

Brutxis:  Brutuaiana,  48. 

Dydd  Unn  y  Faac  oedd  yr  adeg  i  ykio  y  hel  droed.  .  . 
Nid  oedd  trigolion  on  plwyi  yn  herio  trigolion  plwyf  arall 
i  ffido.—Brython,  iv.  86. 

Oiciog,  a.  given  to  kicking  (as  a  horse). 
Cicwr,  wyr,  Btn,  [cic-f-gwr]  a  footman,  a  foot- 
soldier. 


Ac  yna  y  kymmllwys  Arthur  a  oed  o  gynifywr  yn  telr 
ynys  Frydein.  ae  their  rao  ynys.  '         "    * 

lilydaw.  a  Nonnandi  a  Gwlat  yr 
dethoL  a  march  dotoawr  .—ifaMntf^ion,  186. 


rao  ynys.  ac  a  oed  ^  Freino  a 
^—^-^        Haf.  ac  a  oed  o  yiewr 


Cicwyvy  the  infantry. — E,  Lhwyd:  Arch.  Brit. 
236. 

Chgiator  {Mah,  138)  has  probably  no  connection 
with  this  word. 
OicwT,    )  pi.  dcwyr,  am.  one  who  kicks,   a 
Ciciwr,  )  kicker — C.8. 

Oicyr,  a.  'bloated,  dull-visaged;  looking  down.' 
— P.  In  modem  orthography  it  should  pro- 
bably be  written  cydr. 

Qrudyeu  amchel  oed  idi.  ao  wyneb  kyckir  y  waeret.  a 
thrwyn  byrr  ffroenroll.— ifa^o^ion,  283. 

Cid,  -iau,  em.  havoc,  destruction. 
O  naws  lieb  awydd  am  ryf eloedd  son, 
Hynaws  a  synied  nn  gwronawl  hawl, 
Athrawiaetn  ti^chu  o  gid  maith 
limjhogion  rhith.— FT.  0.  Pughe:  C.G.  ix.  26. 

Oidell,  -au,  a/,  [cf.  L.L.  keddlua;  L.  catillus; 

E.  h'dleSy  kidel]  1.  a  small  flshing-net  with  two 

poles.— /S.TT.TT. 
2.  a  comer  in  a  Add;  an  imoultivated  comer. 
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OideUa,  v.  to  fish  with  the  net  called  ciddl;  to 

drag  with  a  small  fishing-net. 
Oiden,  -od,  «/.  a  little  or  young  goat;  a  kid. 

Cudynan  8y*m  ddenod^ 

A  gleiniau  dan  yddfau  no6..—Dafydd  Tre/or,  i  Bifr. 

Oidwm,  pL  ddymod,  cidymiaid,  1.  «m.  a  wolf. 

Q^Jgiaethym  ben  ar  eu  chwennych ; 

Gda  im'  gael  dau  gidum  gwYch,—l{uw  Cat  Liwyd. 

Y  Uew  a  lamai  a  dylofai  yn 

El  balf  y  myn ;  cidymiaid,  bldon,  eirth, 

A  ymdesotent  yn  eu  g^ydd. 

W,  O.  Pughe:  C.G.  iv.  881  (cf.  vii.  644). 

2.  (transf.)  an  opprobrious  term:  a  greedy,  ra- 
pacious fellow. 
Garw  yw  dy  barabl  gwrol, 
Gad  1  mi  ffo,  gidwm  ffol  \—D.  db  Gvnlym^  oxv.  86. 

Mao  y  gina  a'r  forwyn  .  .  .  yn  dywedyd  mai  eidum  cyr- 
ntn,  anynadus,  drwg-anwydns  anithr  yw. 

Gro.  Otoain,  199  (cf.  76,  187). 
Pfei,  gidvfm,  mao'n  boen  i'r  heddgeidwad, 

Anynad  o  fwriad  yw  io.—Gwyliedydd^  v.  U8, 
Nac  oediwch,  oydiwch  y  cidtom     taiog, 

Uo  tywyll  direswm.— i?Ay»  Jones :  Gwaith,  810. 

Oidwm,  a.  greedy,  grasping,  rapacious. 

&  dangos  i'r  byd  el  boen  ai  benyd 

Er  ein  awyn  i  gyd  ogvlwm  law. 

Gr.  Tnad  Coch:  M.A.  i.  396  (cf.  490.  496). 

Maent  yn  rhoddi  yr  holl  dryaoran  yn  y  mynyddoedd  i*r 
mwnwyr,  a'r  ddaiar  oU  i'r  hwsmon  cidvm  a  gwancus  am 
ragor .--i?ry<Ao»i,  i.  82. 

OidwB,  pi.  cidysod,  «/.  [cf.  B.  kid;  L.  haeduB] 

a  goat. 
Oidwa,  a.  greedy,  rapacious. 
Dyn  cidwsy  a  greedy  or  rapacious  man. 
Caiaw  o  draed,  doi  j  drws, 
Cadw  fyth  fal  dyn  eidws.—Deio  Llyund, 

Oidwtio,  )  V,  [d+tuthio]  to  move  on  a  dog- 
Cidutio,   )  trot;  to  move  hastily;  to  scamper; 

to  brush. 
Oidwyllt,  o.  destructively  wild. 

Brgydiodd  yn  rhv_gidwylU 

O'r  wlad  hon  i'r  Werddon  wyllt. 

Huw  Morus:  Eos  Oeiriog,  i.  68. 

Oidymea,  -au,  -od,  «/.  a  she- wolf . 

Oidys  {sg.  -en,  /.),  B,ph  [E.  kid:]  faggots. 
Tripheth  ni  f edra  Elia  : 
Rhwymo  eisin  sfl  yn  gidyr; 
Dal  y  gwynt  mown  cwlwm  gwden ; 
A  rhoiUyffethr  ar  y  telvma.—PennUl, 

Y  oi,  wedi  rhedeg  am  fllltir  ar  y  trywydd,  a  ddaeth  at 
bentwT  o  gidys  eithin.  .  .  Ar  ol  symmud  y  cidys,  cafwyd 
twU  yn  y  ddaiar,  ao  ynddo  yr  oedd  dafad  a  laddesid  yn 
ddiweddar,  a  ohryn  lawer  o  gig  haSlt.—Gwyliedydd,  v.  44. 

Oidysen,  -od,  «/.   [cidws]  a  young  or  little 

goat;  a  kid. 
Oiddant,  ddannedd,  ddaiat,  8m,  [d-f-dant]  a 

dog-tooth ;  an  eye-tooth. 

Chwilfriwiwn  giddannedd  jrr  anghyflawn,  ao  ijifrp  o'i 
ddannedd  ef  y  dpiwn  ^  ysglyfaeth. 

Dr.  Th,  Briscoe:  JAjtr  lob,  Xxix.  17. 

Oieidd-dra,  \  am,  [daidd]  a  dog-like  dis- 
Cieiddrwydd,  |  position;  cruelty,  cruelness, 
Oieiddwch,      )  savageness,  inhumanity. 

St.  Paul,  yn  lie  ei  gerrddn  o  blegrfd  ei  gieidd^ra  o'r 
bla^i,  a  lawenyohodd  o  bi^yd  y  bendigedig  gyfnewidiad 
hwnw. . .  Y mae Christianogrwydd  ynUarieiddio y  tuedd- 
iadan  ffymloaf ,  ao  yn  gwneuthnr  creulondeb  a  ehteidd-dra 
yn  hynawB  addfwynder.— £:rf.  Samuel:  Bach,  yr  Apost.  81. 

Oieiddio,  v.  1.  to  become  dog-hearted,  cruel,  or 
savage ;  to  become  f erodous. 

2.  to  attack  resolutely  or  vigorously  (some  diffi- 
cult performance) ;  not  to  flinch. 


Oieiddyn,  -od,  $m.  a  brutal  fellow. 

Ar  doriad  t  dydd  drannoeth  bwy  a  aathaot  i  fynj  i 
chwilio  am  y  ddau  gieiddvn;  a  bwy  a  ddaethant  hyd  i  gyzff 
dau  ddyn  wedi  owympo  i  lawr  bryn  uctuH.—Brrtkem^  iw.  888. 

Oiea,  -au,  «/.  [d]  a  she-dog;  a  cant  name  for  a 

bitch,  liie  ordinary  one  bdng  gcut. 
Oifflo,     )  v.  to  tug  at  anything ;   to  contend 
Cifflan,  )  with  difficulties.— /oto  Olnaaary, 
dig,  -au,  -oedd,  wn.  [0.  cig,  cic;  Br.  kig,  kik 
(Cath.),  chic  (O.V.);  Ir.  cuach,  dch]  1.  fleah; 
flesh-meat,  meat;  animal  food. 


O  deruyd  ydyn  oafael  Jme  aayoeyl  ny  bo  eydan 
dyruy  a  nj±—Cu/rnthiau  Cymru,  i.  846. 


A  diagyn  bran  ar  ^  yr  ederyn.— jraMM>9i(m,  811. 
Penaf  cig  bely  yw  carw,  ao  yagyf amog,  a  baedd  gwjlStt^ 

Owr  yw  ef  a  gazai  iAr. 

A  ohoeg  edn,  a  ekig  aoar.— Z>.  ab  Chmtgm,  rSrrrrii  87. 

Bhan  y  gwas  o  ^  yr  ikx.—Diareb.  (MJL  iiL  176.) 

0«  yw  bwyd  jn  rfawysfzo  fy  mrawd,  nl  fwytif  fl  gig 
fyth.— 1  Oor,  TiiL  18. 


Cig  bras,  ) 


fat  flesh;  fat  meat. 


ilaethfwTd, 

ggon  Mf^o^  ii.  497, 


nafwytied  ao  i 


Cig  teWf 

Cig  coch,  flesh  or  meat  without  fat;  lean  meat, 
lean. 

O^tffl  ]  the  fleah  of  sheep;  mutton. 

Yr  oedd  genym  ddigonedd  o  gig  eidlon  a  ekig  defaid, 

Cyiekgrawn^  L  48. 

Cig  y  danneddf  the  g^ums. 
Cig  eidiofif  ox's  flesh ;  beef. 

Ao  o  bydd  eiftidom,iu 
yf  ed  pan  el  yn  iaxii.—Meddygon  J 

Cig  gwartheg,  the  flesh  of  cattle ;  beef. 

Yna  y  duo  T  wreic  idaw  bara  peOleit  gyhyt  ag  ae  oed 
reit  idaw.  a  cmc  gwnrihee,  ao  yn  ol  hynny  kic  garanot  a 
hwyeit.  a  gwedy  hynny  amylder  o  gio  man  adar. 

Bowno  Ham»ifon^\n, 

Cig  gwyn,  i&t  meat. 

Mai  ddan  a  eiopau,  eig  gwyn  a*r  caoenau, 
Yw  mamau  du  fdre  eaiieirwoh. 

JBUw.  Biehard:  Bogeilgerdd,  iL  88. 
Cig  halU,  salt  meat. 

Cig  Iddewy  asafoetida.— ^.  W. 

Gais  floneg  hwyad,  a  Uoneg  gilr,  a  mer  aegwm  da  ir. 
a  gwna  eli,  ao  ira  dy  ttmi.-'Middggom  M^difai^  iL  503. 

Bydd  fyw  ar  fwyd  oyftupar  o  gigffres  heb  lyaiau. 

Msddggen  M^d^fox,  ii.  610. 

dg  Ih,  calf  s  flesh ;  veal. 

Cig  maJiareny  wether's  flesh ;  mutton. 

Cig  manllwyny 
Cig  marUlwdn, 
Cig  llwdn, 

Cig  mochy  swine's  flesh;   pork;  bacon. — Em, 
liv.  4. 
Cig  molUt  mutton. 

Cig  netoyddy  fresh  meat. 

Berwoh  beth  da  newydd  mewn  dwr  nes  bo'n  Ui^iaii,  a 
bifwoh  ef  yn  fin  lawn.— JTen  Gogiiticuth, 

Cig  oen,  lamb's  flesh ;  lamb. 
dg  pwdr,  putrid  fle^ ;  proud  flesh ;  slough. 
Eli  i  dynu  dg  pwdr  allan  o  ddolur. 

Meddggon  Mgdd/ai,  iL  14. 

Cig  tarwy  bull's  flesh ;  bull-beef. 
Afwyt&f  fi^tetnof  nea  a  yf^  fl  waed  byohod ! 

&i<iii.Ll8. 


the  flesh  of  sheep;  mutton. — 
Meddygon  Myddfaiy  iL  693. 
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Cig  ych  (=cig  eidion),  ox's  flesh ;  beef. 

Yna  7  peris  ef  roddi  Idc  ych  ieo&ngk  vr  mab  yn  y  vu 
hoU  iacii.  .  .  Gorjrnnawdd  j  ewythvr  iddaw  pa  wedd  yd 
befaawdd  7  mab.    A  chig  yek  ieaangk.  heb  ef . 

Doethion  Bku/ain^  \  8. 

Bara  a  chig,  bread  and  meat. — 1  Bren,  xvii.  6. 
C^^'  j  <iiffereiit  sorts  of  flesh;  flesh-meat. 

Yf  ddiod  o  -vrin  da  onwaith  7  d^rdd,  a  mogel  eigoedd 
xmsajxi  manllwyn  ddwywaith  neu  dair  yr  wythnos. 

Meddygon  Myddfai^  ii.  603. 

%  Except  in  a  few  idiomatic  expressions,  such 

as  those  given  below  (If  2),  d^  is  no  longer 

used  for  niunan  flesh,  which  is  cnawd;  but 

formerly  no  such  distinction  was  made. 

Kynt  7  ^  e  vleid  nogyt  e  neitbyawr.— ^n«unii ;  Qod.  63. 

Bryr  Pensirem  . . .  eiddig  am  gig  Cynddylan. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  109  (cf.  1S0,  617). 

Toy  dyrr  boll  aroeu  7  pemi  ar  oroen  ar  Ue. 

Mabinogion^  388  (cf.  178). 

Yny  Tmdangoaaes  hie  en  b78tl3rB8ea  i  bemiea  en  ffwew7r. 
8t.  6^r0a;,  (116  (of.  119). 
A  phob  dydmniff  i  draann  da 
A  idM>b  oog  ffynug  o*r  ooeg  ffyniaii. 

Or.  Ynad  Coch:  M.A.  1. 617. 

Ouiys  yna  ydd  ^  ni  70  78pr7dawl  yn  bw7ta  dg  Gbrist, 
M  7n  Tfed  ei  waed  ef . 

lAy/r  Qwddi  Qyffrtdin  1567—1840  (G7mmmi}. 

Ami  ^mga,  mal  7  dengvs, 

I  iraed  a  cJUg  Daw  a'i  dnw^ — leuan  Tew, 

Bboddaaant  gelanedd  d7  weiaon  vn  fw7d  i  adar  7  nef- 
oedd,  a  chig  d7  saint  1  fwTstfllod  7  ddaiar.— ^^olm.  bcxix.  3. 

ei  bun  yn  gwbl'^oUol,  f el  y 
ud  cig  o*i  gig^  ac  esgym  o'i  ee- 
Diffyn.  ii.  16  (cf .  i.  3 ;  iv.  17). 

%  (2^  In  the  following  phrases,  cig  is  still  ap- 
pliea  to  human  flesh. 

dg  byw,  quick  flesh,  raw  flesh. 

Ahr  dydd  y  gwelir  ynddo  gig  hyw^  aflan  fydd. 

Le/.  xiii.  14  (cf.  10, 16, 16). 

Cig  a  gtoaedf  flesh  and  blood. 

Nid  dg  a  guxud  a  ddadgnddiodd  byn  i  ti. 

MaU,  xvi.  17  (cf.  1  Cor.  xv.  60 ;  Gal.  i.  16). 

Cig  a  chroen,  flesh  and  skin. 


Yny  tn  y  bel; 
Ugwni  kyflet  a  pi 


ar  penffestin  ar  eroen  ar  kic  llyd  yr 
y  iMiladyr. — Mahinogion,  181. 


Cig  noethj  raw  flesh;  bare  flesh. 
Fel  balen  ar  gig  noeth.—C,8. 

dg  marwy )  proud  flesh ;  dead  flesh ;  fungous 
Cig  dnvg,  }  flesh ;  slough. 

liyma  7  peUiea  78i7d  da  rao  7  Ate  dnoe, 

Meddygon,  Myddfai,  L  188  (of.  ii.  629). 

Of  b7dd  1  mi  ei  esReoloso,  efe  a  b7dra,  ac  a  &  yn  ^ 
— '/  f7  nbeimlad  o  bono  a  galeda,  a'm  toeddrwydd  ato 


a  ddaw  bob  dydd  yn  gryf  aob ;  ac  yna,  oddi  eithr  iddo  gael 
ei  fflfiimio,  a'r  da  drug  ei  fwyta  trwy  edif eirwch  llymoost, 
bir,  a  phoenns,  fe  dry  yn  ffl^n^  nas  galler  mo'i  feddygin- 
iaeCbo.— /m.  Tama*:  Buob.  Orist.  278. 

%  (3)  Sometimes,  but  rarely,  the  pleonasm 
dg  a  chnawd  occurs. 

Tua  gaffo  dyn  frath  ag  arf  yn  ei  ^  a*t  gnawd^  rbaid  i*r 
meddyg  wneutbnr  gwaretb,  a*i  frathu  ym  mbwll  y  well 
n0a*r  arcboll :  a  rbaid  i'r  oretb  waretbn  a  myned  byd 
dyfndirr  y  twlL — Dryeh  GhriHianogol^  210. 

Y  mae  jn  wnt  Tn  y  nef  yn  gwneatbnr  g^wyrtbiau  tt  awr 
ban;  a  pban  oedd  ar  y  ddaiar  bon,  yn  dwyn  cig  a  <Anawd, 
jt  oedd  yn  gwneatbor  gwyrtbiau  mawr. 

Buchedd  CoUen  (Y  Greal,  841). 

Oigach,  8,d,  inferior  pieces  of  meat ;  scraps  or 
UiM  of  flesh. 


Oigagl,  -au,  «m.  [d+cagl]  dog-daggle. 

Uawdr  gigagl  grin-fagl,  groen-faw,  

liwfraidd  granc,  byr  afano  baw.— i).  ab  Gwaym^  IxvL  18. 

Oigaidd,  a.  of  the  nature  of  flesh;  flesh-like; 

cameous,  fleshy. 
Cigdy,  dai,  $m,  a  flesh-house,  a  butcher's  shop, 

shambles. 
Oigddysgl,  -au,  sf,  a  flesh-dish,  a  meat-dish : 
also  called  dyagl  gig. 
Kycdeskel  on  keynnyauc. 

Cy/reithiau  Cymru,  L  800  (of.  734). 
A  cblawr  pobi :  a  dysgyl  gic,—Oyfrdthiau  Cymru,  L  668. 

Cigddysglt  oeinawg  cyfraitb  a  dil. 

Leges  WaUieae,  m,  vli.  188. 

Cigfa,  -oedd,   feydd,   ef,  shambles;    a  flesh- 
market. 
Beth  bynnag  a  werthir  yn  y  gig/a^  bwylfiweh. 

1  Oor,  X,  86. 
Yn  y  rbai  byny  yr  oedd  yn  nytbn  ddyllnanod.  oigfrain. 
3  adcur  y  cyrff,  arr  cyfryw,  jn  or§a  am  gig  fyui,  er  nad 
9dd  y  fangre  oil  ond  un  gig/a  f awr  ddrewedig. 

Elie  Wynn:  Bardd  Cw^,  69  (cf.  87). 

Cigfach,  -au,  am.  a  flesh-hook. 
CigfEten,  feini,  fain,  am.  sarcolite. 
OigfEkg,  a.  generating  flesh,  sarcotic. 

Oigfer,  -au,  am.  [cig-l-b^:  0.  kiguer]  a  flesh- 
spit  ;  a  flesh-foik. 
Oigfran,  frain,  a/.  [cig-|-br&n]  a  rayen. 

Tri  edyn  ny  dylyir  en  llad  beb  gannyat  ar  tir  dyn  arall : 
eryr;  agarsn;  ^ehiceuran. 

Cy/reithutu  Oymru,  L  448  (cf .  778). 


oedd] 


Ar  edrywed  gwaed  gwaedai  gigfra 
Cyndddw:  M.A.  i. 


204  (cf.  307,  398,  811). 


Mae  dyllnanodj  cawtifod,  da/rain^  piod,  a'r  fatb  adar 
ereill,  gwedy  en  ayagu  gan  ddynion  1  glegra  ni  wyddont 
pa  both.— £<2.  lames:  Horn.  ii.  278. 

Geir  y  gig/ran  ym  mhob  rban  o'r  byd. 

OwyUsdydd,  riL  14. 
Cigfranaidd,  a.  like  a  raven. 

Oigfireinig,  a.  of  a  raven;  like  a  raven;  raven- 
ous, furiously  voracious. 
Bam  ereill  yw,^  iddynt  Iwytbo  en  oylla  dgfrdnig  yn  rl^ 


i  TW,  iddynl 
dyn,  ac  iddvnt  ddewis,  er  mwyn  oael  en  cy 
^ed  adref  dros  ennyd  i  dir  en  gwlad. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  L  4  (108). 

Oigfwyd,  -au,  »m,  flesh-meat;  flesh-food. 

Ydfwyd  i  ddyn,  dgfwyd  i  gwn.— JDioreft. 

Tri  ymborth  a  barant  aflecbjrd,  byroes,  a  synwyr  pwl : 
dgfwyd;  oyfFeithfwyd ;  a  gwyrawdfwyd. 

Doelhineb  y  Oymry:  HJL  iii.  79. 

Y  Uymenyn  oyffredin  bwn  s^dd  fwydlys  iaohns  a  blasoa, 
gwedi ei f end,  yngngbyd  ft eSig/ufyd, 

Hugh  Z^oviM.*  liysieaaeCh  Gymreig,  160. 

Y  oaown  a  ddifrodant  ff rwytbao,  dgfioyd.  a  phob  riiyw 
felns  betbau.— (7«T^2i«lj^<M,  iii.  800. 

A  all  roi  ini  f ara*n  fwyd, 
A  chig  fwyd  yn  ddigonol  t 

Xicander:  Ballwyr,  Ixxviii.  (3),  8, 

Oigladd,  8m.  1.  carrion,  putrid  flesh. 

Drew!  fel  dgladd,—0,8, 
2.  used  (contemptuously)  of  a  living  person ;  as 

carrion  was  formerly  employed  in  English. — 

N.W. 
Cigle,  -oedd,  am.  a  place  where  meat  is  exposed 

for  sale ;  shambles. 
Oigleu,  \  V.  [* quasi  cyglyw^  (2>.):  Ir.  dMla]  the 
Ciglef,   >  first' and  thud  persons  sing,  past  tense 
Cigle,    ;  indicative  of  a  verb  (=cZ^6oc{,  dytued) 

which  does  not  otherwise  occur.    Of.  ^evut 

CeUique,  vi.  23,  24. 


Digitized  by 


Google 


OlOIiTW 


774 


CiGWU 


1.  Ist  pen.   smg. :    (I)  heard  or  have   heard 
(=Glybuin,  clywais ;  audivi), 

Dj  glot  ry  giglef  ym  pob  grwlat  or  j  bom  o  vflwryaeth  a 
ohririraeb.— itfodiiu^^ion,  214  (cf.  274). 

Dud  Daw  unaf  o  chiqleu  i  dim  j  wrth  y  gwr  aovynnwch 
ehwi.  .  .  Ny  ehialef  i  dun  t  wrth  or  neb  a  ooynnwch  chwi. 
.  .  .  Ny  ekigleu  i  dim  or  neb  a  ouynnwoh  chwi. 

MabinogtOH,  129,  130  (cf.  168,  262,  274). 

Afl  ny  chigUfi.  eiimoet  y  ryw  raa  bwnn  y  lys  brenbin  or 
byt.— iS».  Greal,  \b  (cf.  66,  161). 

Hi  a  ffigUf  gynt  rot  amborawdyr  yn  Bnf dn. 

Doethion  Bhu/ai$^  \  14. 
Gweleifl  pan  ladwyt  Mordwyt  Tyllon 
Kiffleu  gyfarfot  am  gerdolyon.— ra2t««tn;  A.B.  164. 


Doe.  ym  mberigl  y  ciglef 
Yngly 


Ynglyn  aor  angel  g'r  uet,—D.  ab  OtoUym^  bdr.  1 

2.  3rd  pers.  sing. :  (he,  she)  heard  or  has  heard 
(^iclybu,  dywodd;  audivit). 
Kebxjdaf  grwrjt  gigleu 

A.'B.  ii.  168  (cf.  19, 174, 187) 


Gwy^on  ap  Don  aygynnertbeu. 
Talvesin:  . 


A  gnawd  y  <Agleu  adneu  ednain. 

Oynddeho:  M.A.  i.  904  (of.  289,  267,  846). 

KigUu  ym  Maelor  gawr  Tawr  ynan. 

0.  Cu/eiliog:  M.A.  L  266  (cf.  266,  818,  881). 

A  phan  gigUu  y  brenbin  byny. 

Brut  Or.  ah  Arikur  (B) :  MJL  ii  291. 

Ao  nal  y  TAgUu.  Amlyn  wynt  yny  porth. 

Amlyn  ae  Amig^  col.  1103. 
Fan  gigleu  Gwenbwyrar  bagen  bynny.  nyt  oed  jma  neb 
heb  dxuun  o  gwbyl. 

St.  Great,  \  6  (cf.  9,  66,  64, 182,  226,  242). 

Fan  gigleu  milwyr  y  Tort  gronn  y  parabyl  bwnnw  y  gan 
Walobmei— A.  (Traol, )  6. 

A  phan  kvdg  y  yerob  yr  amadrodyon  bynny  wylaw  a 
oarno.  . .  A  phan  kvgleu  y  brenyn  bynny  kychwyn  a  wnaeth 
ef  ae  wreyc  ae  temu.— Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  184. 

A  phan  gigleu  Gei  en  bot  yn  dyuot.  ef  a  dywawt. 

Mabinogion,  214  (of.  266). 

A  phan  gigleu  Byi  bynny  annon  y  meirch  yr  brenbin 
mono.— Brut  p  Tgwyeogton^  214  (of.  186,  238}. 

A  phan  giglef  y  prior  byny. 

Hane»  Ovndvf  (Brython,  iii.  241). 
Ni  eMgl^  aeifMef  wythh^—Ugwelgn  Ooch  y  Dant.    {D.) 

OigliWy  -ian,  «m.  [dg+lliw:  C.  cigliu;  Br.  Ari^- 
licu]  flesh-colour;  a  flesh- tint. 

Oigliw,  a,  flesh-coloured;  pale  red. 

Oigliwem,  -au,  «/.  [cigliw-|-gem]  camelian. 

Ciglwnc,  a.  flesh-eating,  carnivorous. — D, 

Oiglyd,  a.  1.  fleshy,  cameous. 

2.  fond  qi  flesh;  camiyorous. 

Nid  tam  o  giniaw  amaeth, 

Nid  1  ynyd  ciglyd  oaeth.— X>.  ab  Owilym,  six.  9. 

Adar  ciglyd^  camiTorous  birds. 

[Hi]  a  ddylai  ei  rbwymo  wrth  bren  yn  noetblymun,  a'i 

xboi  i  gwn  newynllyd  ac  adar  eiglyd  idd  ei  bwyta  a'i  din^^str. 

Marchog  Crwydrad,  i.  6. 

Oiglydrwydd,  am.  fleshiness;  camivorousness. 

Oignoeth,  a.  being  raw  flesh ;  touching  to  the 

quick ;  oaustio ;  harsh ;  snarling,  grinning. 

Ddyn  digonawl  bydawl,  beb  oedi, 
Dyro'n  belaetb  luniaetb  i  lenwi 
Y  Bweiniaid,  a'n  digoni,     o'th  gyfoetb, 
Heb  eiriaa  cignoeth,  na  bwrw  ooegnL 

Rhisiari  Powel:  Tymmoran,  28. 

Cignoethaidd,  a.  of  a  snarling,  surly,  or  harsh 
disposition. 

Pobl  gignoethaidd,  adgas  ydynt ;  ff ei  amynt ! 

Oronwy  Owain,  198. 

OigOy  V,  to  grow  or  become  fleshy;  to  camify. 


Oigoiyddiaeth,  -au,  «/.  saroology. 
Oigofyddol,  a.  saroologicaL 
Cigog,  a,  fleshy,  cameous;  full  of  flesh. 
Oigogrwydd,  $m.  fleshiness. 

Cigol,  a.  relating  to  flesh;  of  flesh;  sarcous, 
sarcotic. 

Cigwain,  weiniau,  «/.  [dg-f-gwain]  1.  a  flesh- 
fork,  a  flesh-hook. 

Peir  brenbin  punt  atal:  ei  giee%cein  deadec  keinnawo. 
CaUawr  brejrr  trivsreint  atal :  y  giecwein  pedeir  keinnawe 
kynreith.  CaUawr  bilaein  dec  arbuffeint  atal :  y  giewein  tefr 
keinnawe— Cir/retMiau  Cymru^  L  680  (of.  996). 

Mai  delwan  eigweiniau  oog.—Ieuan  Brydydd  Hir,  kf, 

Gwas  yr  ofTeiriad  a  ddenai  pan  fyddai  y  cig  yn  berwi,  A 
chigwain  dridaint  yn  ei  law  . . .  yr  byn  oil  a  gyfodai  y  glff^ 
wain,  a  gymmerai  yr  oifetriad  i^. 

1  Sam.  ii.  18, 14  (cf.  1  Cron.  xxtiiL  17). 

A»i  bawen  fel  dgwen  oog.— Cr.  abl.abLl.  FyeJktn. 

2.  a  clutch,  a  claw;  a  hand  (as  an  instrumeiit 
of  rapacity  and  cruelty). 

Cigweiniav^  dutches. 

Yna  V  oymmertb  y  cythrenliaid  ef  yn  en  dgweimau^  ac  a 
aethant  ag  ef  i»r  tywyllwg  pellaf.— 7ote  Maa.  192  (cf.  »48). 

'Teg/ ebef,  'y gwnaethent  A  tbi,  onibai  fynyfodimewn 
pryd  I  th  aobub  o  gigweiniau  plant  annwfn. 

EUa  Wynn:  Bardd  Cw^g,  19. 
lie  mae'n  barod,  oyfnod  oaa, 

Bachao,  cigymniau  gwymM,—Sion  Cent  (lolo  Mas.  887). 
Blaenau  dgveiniau  gwyniaa.— <?ro.  (Twain,  107  (cf.  74). 

3.  a  spear ;  a  lance. 

Or  aawl  yt  gyrbaedd  dj  dat  ty  ae  giewein 

O  wythwoh  a  Uewyn  a  Uwynem.— ^nevrm.*  God.  808. 

Arglwyd  rwyd  md  fa  ei  gigwain 
Arglwyd  bad  birglod  dadwyrain. 

Cynddelw:  M.A.  i.  207  (cf.  290,  622). 
Llywelyn  boed  byn  boed  hwy  dicbwein 
No  Uywarcb  hybarcb  bybar  gictoein. 

Einion  ab  Otogon:  U.A.  i.  821  (cf.  868,  400). 

Cigweiniad,  -au,  )  am.  a  mftngling  of  flesh ;  a 
Cigweiniawd,       )  seizing    or    grasping  with 

clutches;  a  clutching;  a  transfixing  with  a 

spear. 

A  pbob  rrw  ddefawd  i  ddolnriaw  coawd 
A  pbob  etgufeiniawd  ar  oigweiniau. 

Or.  Ynad  Cock:  MJL.  i.  400  (cf.  408,  817). 

Oigweinio,  v.  to  attack  with  a  flesh-fork;  to 
grasp  the  prey  in  the  clutches ;  to  clutch ;  to 
mangle. 
Oigweiniol,  a.  clutching;  grasping  the  prey; 
carnivorous. 
Padrenan  gw^  duwiawl  a  cbrafkngaa  dgweiniawl. 

H.  PeM:  Bgl.  Pfr.,  Bbag.  6. 

Y  mae  rbai  o  bonynt  yn  gigvmniol.  a'r  Ueill  yn  rawn- 
weinlol.— 2%.  CharUa,  8.v.  *Adar.» 

Cig^erthwr,  wyr,     )  «m.  a  seller  of  flesh ;  one 
Oigwerthydd,  -ion,  J  who  deals  in  flesh. 
Oigwledd,  -au,  -oedd,  «/.  a  feast  on  flesh. 

Cynnygn  f y  llyw  oedd  llawer 
Cwyddynt  yn^nif  sdtiirif  ser 
Bbif  ser  rwy  oigleu  cigwUdd  rad     i  f^ain 
O  freiflgwyr  ardwyad. 

CynddeUo:  M.A.  i  282  (cf.  298). 

Oigwr,  wyr,  «m.  a  butcher. 

Y  A^flvfyr  hynn  vwyvwy  a  oedynt  yn  gordineu  y  gwaet  bi, 
ac  yn  dibenydyaw  y  chorff  santeid. 

Buchedd  Margred:  C.  B.  Saints,  224. 

Y  tracbwantna  cybydd  sydd  debyg  i  dwrcb,  yr  bwn  yn 
eify  wyd  nid  ody  yn  gwneutbur  dim  daioni  i  neb,  ond  yn 
fwy  d^rgioni ;  ond  pan  dddl  y  cigwr  a'i  ladd,  yno  y  mae 
yn  fwynedus,  am  ei  fbd  yn  drwyddyd. 

Marehog  Ortoydrad^  L  10. 
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Cigydd,  -ion,  $m,  1.  a  butcher. 
A  cluomein  kyx&ti 
Kicjft]f<m  ooelyon 


Aduomein  k.yuwyrBin  kiovdet 
*    nkalanet. 


lAyvHirch  ab  lAffwiyn :  "hLK.  i,  SOS. 

Tti  Bwyddog,  a  chog,  a  thri  ehigydd, 

L.  G,  Cothi,  ni.  I.  44. 
Nm  otna  mo'r  dgpdd  hwn,  <md  bydd  debig  i*th  frodvr. 

Esg.  Morgan :  2  Maoc.  yiL  89. 
Fan  ledodd  j  einddion  erchyll,  f el  eirth  newynllyd  cyn- 
didfiirioff .  ar  ea.  oarutarorion. 

£lia  Wynn :  Baidd  CwBg,  87  (cf.  41). 

Tri Ue  ni fyddant  heblawer  o waed:  bola  horen;  lladdfa 
tigydd;  a  gwueofa  SaiB.— 2Vio«(fcI  Doeihineb:  MJL.  iii.  858. 

GireAaiit  ar  y  gynnulleidfa,  gan  droi  gwynion  en  llygaid 
allan  fel  lloi  dan  gyllell  y  cigydd.— Brutus:  Brutusiana,  43. 

Him  d  d^yA*— gweled  a  chlywed  y  cwhl.—Gwent, 
Cigydd  o  ddyn,  a  butcherly  fellow. 
2.  (in  ornithology)  the  butcher-bird  or  shrike. 

Y  tjdwyth  dhreddaf  yn  j  Uwyth  cyntaf  yw*r  dgyddion; 
y  ziiai,  er  en  bod  hwr  vn  iVchain^  y  maent  mor  waedlyd  a 
dueolawn  a*r  mwYtdfyr  aoar  rheibns. 

Qieyliedydd,  ix.  366  (of.  366). 

Y  cigydd  mawr,  the  great  butcher-bird. 

T  cigydd  hack,    i  the  lesser  or  least  butoher- 
T  cigydd  Ueiaf,  ]  bird. 

Y  ciaydd  ce/ngoch,  the  red-backed  butcher- 

Y  cigydd  gku,  the  wood-chat. 

Ci^ydda,  v.  to  follow  the  trade  or  occupation 

of  a  butcher. 

Ci^ryddaidd,  a.  butcherly;  like  a  butcher. 

Cigydd-dy,  dai,  «m.  a  slaughter-house. 

Tyzed  allan  o  gigydd^y  a  ohwerwedd  jr  nn  drwg. 

Morgan  IMoyd:  Owaedd,  10. 

Gigyddea,  -an,  sf,  a  female  butcher. 

Cigyddea  oog  a*i  addaw.— i7.  D.  ah  leuan. 

Blciiddaat.  Ffraino,  yr  bon  a  rwygi 

A  ehrafangan  didoetnri, 

Qohidd  dy  wdvawg  gymhar; 

Och  i  ti,  gigydfUs  anwar  l—Iago  Trichrug:  Bardd,  ii.  2. 

CigyddfEiy  -oedd,  f ^ydd,  $/.  shambles ;  a  butcher- 
row. 
Oigyddiad,  -au,  «m.  a  butchering;  butchery. 

A  phan  yatyriom  f od  y  ejirjir  gigyddiad  dydhrynllyd  yn 
cad  ei  ddwyn  ym  mlaen  oxoa  yspaid  pom  avr,  pwy  a  all 
lai  na  throi'n  welw  nwoh  ben  y  f ath  alanaadra  I 

Gwyliedyddf  vii.  149. 

Cigyddiaeth,  -au,  »/,  butchery,  the  trade  of  a 
butcher;  carnage. 

Tnrhai  dinaaoedd  cauwrd  ypyith  rhag  i  nnddiano  odd! 
irrth  y  gigyddiaetk  waedlya  I 

Ok,  Edward*. •  Hanes  y  Ffydd,  161  (cf.  163). 

O  esgym  morddwvdydd  dynion  y  gwnelsid  boll  biletaa*r 
neoadd ;  a  pbilerau^r  parlwr  o  eagyrn  y  ooemu ;  a*r  llorian 
yn  un  walfa  o  bob  dgyddiaeth. 

Elis  Wyrtn:  Bardd  Cwag,  69. 

Oigyddio,  v.  to  butcher;    to   slaughter;    to 


Wedi  cigyddio*t  Aipbtiaid  gan  y  Bhufeiniaid  .  .  .  o^ 
diwedd  Cleopatza,  yr  hon  oedd  vr  olaf  o  d^  a  thylwytb 
Ptolomiaa,  a  gymbellwyd  i'w  lladd  ei  ban. 

Dafydd  Elis:  Histori  yr  leflfo,  61. 

Oigyddlyd,  a.  butcherly;  murderous. 

Kid  oedd  dim  i'w  ganf od  yn  ei  wynebpryd  i  beri  i  neb 
f^ddwl  ei  fod  yn  enog  o'r  fatb  weithred  gigyddlyd, 

Owyliedydd,  ix.  884. 
Y  wlad,  cyn  dyf  od  Cred,  oedd  yn  cael  ei  rheoli  gan  luaws 
o  boDaethiaid,  ao  amtbr  oedd  y  brw^dian  dgyddlyd  a  oedd 
yn  en  myag. — E.  Eobert*:  Daearyddiaetii,  16. 

Cigyddoly    )  a.  relating  to  a  butcher ;  butcher- 
Cigyddiol,  jing;  mangling. 
Oigyddoldeby  sm.  butcherliness. 


Oigyn,  -au,  a  caruncle. 

Difyn  o  gig  yn  tyfa  allan  o'r  cnavd,  eigyn.—  WdUer», 

OigysfiEien,  feiui,  fain,  am.  a  sarcophagus. 

Oigysiaeth,  -au,  «/.  sarcophagy. 

Oigysol,  a.  flesh-eating,  canuTorous,  sarco- 
phagous. 

Cyn  gadael  y  creadnriaid  dgysol  yagly^Mthai,  dyledm 
yw  son  am  yr  arth.—  TatSn  Sioned^  64  (a.  66). 

Ceir  yr  anifafl  bwn  [▼  gath  wyllt]  yn  ein  ooedwigoedd 
mwyaf ;  ac,  o'r  boll  fatniui  dgysol  yn  y  deymaa  hon,  efe 
yw  y  mwyaf  dinyatriol. 

YDdaiar  a*r  Croaduriaid,  i.  894  (cf.  818). 

Cigysolionf  camivora,  camiyorous  animals. 

Y  mae  yr  anif eHiaid  o  rywogaeth  y  wend  yn  gwahan- 
iaetbn  yn  neiUdnol  oddi  wrtn  y  dgysolion,  yn  hyd  ac 
eiddilwch  en  cyrtt.—Y  Ddaiar  a*r  Oroaduriaid,  L  880. 

Cigysu,  V,  to  devour  flesh;  to  eat  flesh. 

Cigyswr,  wyr,  am.  a  feeder  on  flesh,  a  flesh- 
eater. 

Oigyiiydd,  -ion,  sm.  one  that  feeds  on  or  eats 
flesh;  acamiyore. 

Oingroen,  a/,  stinking  morel ;  toadstool  (Phal- 
Itu  impudicus), — JET.  Davies:  Welsh  Bot.  130, 
170. 

Ffei  o  bono,  gingroenZ—Oro.  (hoain,  818. 

Y  gingroen  fec?ian,  yellow  toadflax  {Aniirhi' 
num  linaria):  also  called  llin  y  Uyffant  and 
llin  y  fortffyn. 
Oil,  -iau,  -ion,  am,  [0.  ct7,  A»7,  chU  (O.V.);  Br. 
kil,  quil  (Cath.) ;  Ir.  and  Gra.  cHU]  1.  a  comer, 
a  nook,  a  recess ;  an  angle. 

Oil  y  llygad  {pi,  dliau  y  llygad,  ciliau  y  llygaid), 
the  comer  of  the  eye. 

Cioliawg  yweled  eUiau  y  Uygaid, 

MadogDwygraig:  1LA.L480. 

Pwy  ni  wel«  k  chU  ei  lygad,  fod  y  rbeawm  ym  mbell 
ddigon  oddi  wrtb  en  baoboa  h^o^t,  ao  yn  llwyr  anrbywiol  t 

ler,  Owen^  74. 

Cil  boch,  the  comer  of  the  mouth. 
Oil  y  lleuadi  the  wane  of  the  moon. 

Teila  dy  dir  ar  ^  y  Usuad.  a  Dai  o  byny  y  eynnydd 
ohwyn  ar  ei  ol.—Bkisiart  Sion  Hwo, 

"ilLjvBk  dy  berllan  ar  y  d<  yn  Bbrill,  ao  ar  y  blaen  a'r  cU 
ym  MBi.^Llanover  Ms, 

Mae  y  Uetuid  ar  ei  chil,  the  moon  is  in  the  wane. 
Cil  y  aeneddy  the  recess  of  parliament. 
Cil  dwrUf  the  lower  side  of  the  fist. 

Englyn  cil  dwm,  a  peculiar  sort  of  old  Welsh 
mebre,  now  dassed  with  the  friyolous  ones, 
as  not  being  one  of  the  priyileged  four  and 
twenty.  Cf.  Dr.  I.  D.  Ehys,  InstittOioneB,  184; 
Cy/rinach  y  Beirdd,  176;  E.  Dayiee,  leith. 
Cymr.  142. 

Cil  y  drws,  )  the  back  of  the  door;  the  angle 
Cil  y  ddoTf  )  formed  by  the  door,  more  or  less 
open,  and  that  which  is  behiud  it ;  the  space 
between  the  door  and  the  frame. 

Fo  glywai  ogily  ddor 

Egwan  yn  ercbi  agor.— D.  ab  Choilym,  oxdL  28. 

Gwelaf  ddydd  drwy  gU  y  ddor,—D,  db  Qwiiym^  zorlL  16. 

Ciliau  y  galon,  the  recesses  or  innermost  parts 

of  the  heart;   the  depth  of  the  heart;   the 

secret  recesses  of  the  soul. 

Och'neidian  rhy  oerion  sy'ng  nghUiau  fy  nghalon, 
Fod  dwytton  dyn  gwinon  dan  gerydd. 

Sd,Biekard:  Bogdlgeidd,  i.  ft. 
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on  y  tdn,  the  fireside ;  a  place  near  the  fire  or 
on  the  outside  of  it. 

1$  cil,  behind  (a  person  on  horseback). 

Dyrohafel  y  mab  rhwng  ei  ddwylaw,  gan  gwyno  anhap 
iddo,  ao  ai  oyininerth  yn  brudd  m  ei  ffil. 

Uanes  Talu-sin :  MJk.  L  18. 

2.  the  back  (of  an  edge-tool);  the  hind  pcut. 

CHI  hioycUly  the  back  of  an  axe ;  the  thick  pcirt 
of  an  axe. 

Cil  deddyf^  the  back  of  a  sword. 

Tarawodd  ef  d  chil  ei  gleddy/y  he  struck  him 
with  the  back  of  his  sword. 

Oil  cyllell,  the  back  of  a  knife. 

3.  a  place  to  retire  or  retreat  to ;  a  recess ;  a 

retreat ;  a  place  of  retirement  or  privacy. 

Beraphiaid  a  Cherabiaid  jnjcU 
BisteddTnt  mewn  cyfrinawl  erysbwyll. 

W,  0.  Pughe:  CO.  L  829  (cf.  iv.  70,  74). 

T  tawel  gUion  er  diniwed  aerch^ 

I  fwyn-lano  rodiav  a'i  anwylaf  ferch. 

T,  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  169. 

CU  hatd,  a  place  shaded  from  the  sun;  a  shaded 
place;  the  shade. 

CU  golychwydy  a  retreat  for  worship. 

Sedd  fab  Addaf.  sef  ef e  a  wnaeth  gii  golychwyd  gyntaf 
yng  nghoedydd  Glyn  'EAxton.—Barddatt  i.  258. 

Lleoedd  cil  a  chxidd,  places  of  seclusion  and  con- 
cealment ;  out-of-the-way  places. 

Afi  nad  elont  i  dafaman,  neu  leofdd  cU  a  chudd.  i  whareu 
wbuvaon  anghyfreithawl,  am  arian,  nao  am  ddim  arall  o 
ddabyd.-r&reai,838. 

%  In  this  sense  it  forms  the  first  element  in 
the  name  of  several  churches,  especially  in 
South  "Wales ;  as,  Cilcennin  (Cil  Cenwyn),  Cil 
y  Maenllwydy  Cilcain^  Cilgwyn^  Cil  Gwrivg^ 
Cil  Santy  Cilhehylly  Cil  y  Ctvm:  but  some  of 
these  may  be  descriptive. 

h,  a  flight ;   retreat ;   withdrawal ;    a  place  to 
flee  or  retreat  to. 

Ar  gil,  in  flight;  in  retreat;  put  to  flight; 
retreating;  retreated;  taken  to  flight;  de- 
camped. 

Y  Uyfraf ,  gwanaf ,  ar  gil, 

Bi  trig  a  trtw  «i  iregfl.— L.  (7.  C}b<M,  IT.  xziL  19. 

Igil^^Ar  gil, 

Ni  ebaiS  dw  o  ryf elwaith, 

Na  ohlod  wych  hynod  ychwaith, 

Na  ohoron  hardd,  ddigardd  ddyn, 

Draur  »  ^  o  droi  gel'yn,—Gronwy  Otpain^  1. 

Cil  mewn  ctuyn,  a  nonsuit. 

Oyru  a/r  gily  to  put  to  flight ;  to  compel  to  flee 

or  retreat. 
Myned  ar  gil,  to  make  a  retreat;  to  retreat; 

to  retire ;  to  take  to  flight;  to  decamp. 

Cil  gives  *name  to  many  places;  as,  Cil  Owairiy 

CU  Bwrw,  and  Cil  Oadan.*—P. 

A  pban  giglen  Ovdn  bot  y  brenhin  yn  dvnot  idaw  or  ta 
dza  e  gefyn  a  gwelet  o  honaw  y  ieirll  or  ta  arall  yn  dy- 
nenau  a  diroa^vr  amawo  gantunt  adaw  y  He  a  omo,  a 
ohilJaw  a  omo  hyt  y  lie  a  dwir  Kil  Oteem. 

Brut  y  Tywysoffioftf  186. 

4.  the  cud  (in  ruminants). 

Sot*  ci*r^'  I  ^  ^®^  *^®  ^^ '  ^  ruminate. 

Beth  bynnag  ...  a  ano  ei  gU,  o*r  anif eOiaid  \  hwn'w  a 
fwytSwoku    Ond  y  iluU  nyn  ni  fwytSvoh;  o'r  rhai  a  gnoant 


en  ea,  ao  o'r  rhai  a  hoUtant  vr  ewin :  j  oamel,  er  ei  fod  yn 

enoi  ei  gil^  am  nad  jrw  yn  hoUti  yr  ewm ;  aflan  f  ydd  i  dwri 

L€/.  XI.  8,  4  (cf.  6,  6,  7 ;  Deut.  xiv.  6,  7,  8). 

Y  ihai  8y*n  cvoi  en  ct/,  y  mae  eanthynt  ddan  nea  dri 
[chylla].— 2)a/y</d  Lncys:  Golwg,  ix.  4. 

Bhoddais  iddo  rywbeth  i  gnoi  ei  gil  arno,  I  gave 
him  something  to  chew  or  ruminate  upon. 

Oilagor,  v.=:Cilegor, 

Oilagored,  a.^zCilegored. 

Ciloidd,  a.  apt  to  retreat  or  retire ;  wneaking. 

Pa  achoe  mor  ddiddos.  ddvn 

Cilaidd^  yr  wyd  i'm  calyn  '—D.  ah  OtpUywt,  olxzL  S8. 

Cilan,  -au,  a/,  a  place  of  retreat;  a  recess;  a 
nook. 
Efelly  wrth  eu  cUan^  Befynt  hwy, 
HI  dau  a  droynt,  ac  is  awyr  las 
Addolynt  Dduw.—  W.  O.  Pugkt :  C.G.  fr.  787  (cf .  xL  1»). 

Cilbant.  -au,  am.  a  secluded  hollow;  a  low  se- 
cluded place. 

Flui  f o  cwyn  cynllwyn  bro  gr^arthefln, 
A  galar  a  gwaagar  y  gilbant  werin, 
Qwyn  ei  fyd  gcnen  yn  gyfrwydd  gyfrin 
A  lefair  dri  gair  o'r  heniaith  gyasefln. 

lolo  Mss.  80  (of.  M»A.  L  148). 
Yng  nghilbant  ni  luniant  lee 
Wrthynt,  in  Alia  arthee. 

leuan  Lltoyd  ab  Cheilym  (lolo  Mm.  897). 

Cilbarth,  -au,  sm,  1.  a  side  room  or  apartment; 
an  ante-chamber. 

Yna  ydd  athoedd  ein  Harglwrdd  lesa  i  maee  o^  eilbarik, 
Ue  ydd  oedd,  a  myned  i  mewn  i^r  neuaddlys. 

D,  Fyehan:  £f engyl  Nioodemns. 

2.  an  out-of-the-way  place. 
OUbarth,  Ue  diarflfordd.— (?.F. 

Cilbost)  byst,  $m,  a  side-post. 
Cilboti  llidiart,  a  gate-post. — N.W. 

Cilc,  -ion,  am.  *the  fragment,  or  remnant  of 
any  thing.' — P.  A  fictitious  word  assumed 
as  the  etymon  of  cilcyn;  but  the  latter  is 
formed  from  dl  and  the  dim.  term,  -cyn  (f. 
-cfn),  as  in  jfwlcyn  (ffwl),  silcyn  (sil),  hryncyn 
(bryn). 

Cilcadnaid,  neidiau,  «/.  a  retreat  from  battle; 
a  hasty  retreat ;  a  back  leap. 

Ceiliog  ooed-nyth  cUeadnaid^ 

Clymwr,  oellweiriwr  call  haid.— Z>.  ah  OwUym,  IxxxviL  81. 

Cilcwth,  8m,=^Cilgwth, 

Cilcwth,  «m.  a  piece,  a  lump ;  a  chip ;  a  piece 
of  bread. — Mon, 

Oilcyn,  -au,  -ion,  «m.  rcil-|--cyn]  *the  frag- 
ment, or  last  part ;'  a  bit,  a  small  piece. 

9^^Z^J!l,    1    a  remnant  or  crust  of  a  loaf. 
Cilcyn  o  faray  ) 

Daeth  yn  ei  ol  gyda  chilcyn  torth. 

O.  M.  Edwards ;  Tro  yn  yr  Eidal,  167. 

Cilcyn  cosyn,  the  heel  of  a  cheese. 

Oilcynoa,  s,pl,  fragments;  small  pieces;  scraps. 

Cilchwym,  $,pl,  [cil-f-chweryn,  chwarren;  be- 
cause a  gland  recedes  when  pressed]  glands 
(especially  the  parotid  and  those  most  liable 
to  swell) ;  kernels. 

Ar  y  tu  allan  i'r  coeaau  y  mae  cnwc  o  flew  melyn,  a 
thanynt  gilckwym  neu  chwarren,  Ue  cedwir  math  o  olew, 
yr  hwn  a  orfera  y  creadnr  i  lyf u  a  gloewi  ei  flew. 

Gwyliedgdd,  L  496. 

Llawn  cilchwym^  full  of  glands. 
Clwyf  y  dlchwyrny  glanders. — W* 
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LUfiamt  y  eUchwymy  glandular  oonsainption. 
— TT. 
OUchwym  y  dtuHau,  alinonds  of  the  ears. 

Oilchwymeny  /.  \pl.  cilohwym,  «..  a  gland,  a 
Cilchwyrnyii,  m.  [icemel;  one  of  the  ^ands  of 
Cilchwerryiiy  m.  )  the  neck. 

CUs  flooeg  moeh.  a  mrdrwno,  a  benr  jng  ofrhyd,  a 
gfdjfh  wlanen  yndao,  a  tliro  yng  nghvlch  dy  wdawg,  ao 
arf er  o  hyn  dtidiaa ;  ond  oa  cilwmm  a  fydd,  ood  ymenyn 
nodi  ei  D1IXO  ar  wlanan,  ao  ef  a  dynera  yn  dda. 

Meddygon  Myddfai,  U.  SSe. 

CVIdUoyrfMn  metm  ceaatZ,  a  swollen  gland  in 
the  armpit. 
OUchwymogTy      )  a.  oontaining  glands,  glan- 
Cilchwerrynog,  ]  dular,  glandnlous. 

Cildanty   dannan,  am.  a  string  of  the  npper 
oota^e  of  a  harp ;  a  harp-string. 
OMtmt  aeo  o  haeldcr 
•Wyd  i  bairb  am  ddiawd  bar. 

L,  &,  Ootid,  m.  TTTt.  n  (of.  I.  BdL  48). 

CyireMamuMi  prif  a  ddeebrcoir  4*r  mynegfys  yn  7  brag- 

-■ *-  -    -^ — --^— -  -  fgg^  ^.y  gniei^  yn  ei  le  ei 

r  oyweiidaat,  a*r  byt  baoh  tan 
'"  ^  cUdant  oanol  a'r  eildant 

CUdannaUy  the  smaller  strings  of  a  harp. 
A  dMrddan  oCIdomwiK'n  d«g, 
Aaoloayni  ITannilfir 

2>.  a»  &«crj^  ii.  36  (of.  oadr.  48 ;  enocriL  88). 

OQdeWy  -ion,  a.  having  a  thick  side  or  edge. 

Oii  ol  dwm  cOdmo  •XDtA.—Gr.  obLabLl.  Fyekm. 

OUdreniy  -ian,  «/.  an  oblique  look  or  a  side 
g^anoe ;  a  leer,  an  ogle. 

Oildremiady  -an,  9m,  a  leering  or  ogling. 

OHdremiOy  )  v.  to  look  leeringly  or  obliquely; 
Oildrexnuy   j  to  leer,  to  ogle. 

Oildremiwr,  wyr,  im.  one  who  leers  or  ogles; 

anog^. 
OildrOy  -ion,  im,  a  torn  aside ;  a  taming  back. 

(Hldroad,  -an,  «m.  a  turning  back  or  aside ;  re- 
cession, retrocession. 
OildrOedig,  a.  turned  back  or  aside ;  receded. 

Qildroi,  v,  1.  to  turn  backward  or  aside;  to 

recede. 
2.  (=troi  yn  y  dl),  to  turn  or  revolye  in  the 

mouth ;  to  masticate. 

Pfem  T  cmi  wyddant  hwy  en  bod 

Drwy  beohod.  T  modd  vma, 
Ynysa  fy  mhoDi,  a'n diaroi, 

Un  wead a dhnoi  jUoAt—Sdm, Pry*:  Salm. sir. 7. 

Oildwyxiy  -an,  9m.  a  secluded  knoll  or  eminence. 

Oddy  daa  frig  ooed  eOdwifn^—D,  ab  OtoOyim,  ooli.  8. 

OUdyxLy  a.  [dl+tyn,  tynu]  obstinate,  stubborn, 
fro  ward,  refractory. 
Bob  peth  drwK  sydd  mnyf  yn  gaa, 
A  ehOdyn  d&as  d^nion.— Jtfm.  Pryt:  Salm.  cL  8. 

Oa  periUfh  t  dywedaf  fy  mod,  efe  a'm  banryn  gOdyn, 
'^  ii)>ix.80(flf.I)lar.ii.l6). 

Oildyniady  -an,  tm.  a  gulling  or  drawing  oon- 

trcurily;  obstinate  action. 
(Hldyniogy  )  a.  obstinate,  stubborn,  frowaid, 
Oildyntuiy    ]  perverse. 
Kynd^aa  befyr  boat  kywlat 
Kadwynairc  fmdpnngawc  oat 
Amnoaai  Treo  tref  y  dat. 

UriHirck  Htm:  A3,  ii.  879  (ILA.  L  107). 

■^  Aaai.d.8(of.»a.lTiL17). 
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Cildynrwydd,    9m,    obstinacy,    stubbornness, 
perverseness,  frowardness. 
Ni  rodiant  mwy  yn  ol  cOdynrwydd  ea  oalon  ddrygionns. 
ler.  iiL  17  (of.  viL  84). 
Ciidynrvfydd  a  ohiranegiroh.~£j>a.  i.  6  (of.  ler.  ziv.  7). 

Oildynu,  v.  to  act  obstinately;  to  move  in  op- 
position. 

Na  Tirrthryf elwoh  yn  erbyn  yr  Axfflwydd,  ao  na  cAiUyn- 
wch  i'n  herbyn  ninnau.— Jm.  sdL  10. 

Cildynwr,  wyr,  am.  an  obstinate  or  refractory 

person. 
Cildywya,    j  v.  to  lead  aside  or  astray;  to  se- 
Cildywyao,  )  duce ;  to  inveigle. 

Cildywysiad,   -au,   «m.  a  leading  astray  or 
aside;  a  seducing  or  inveigling;  seduction, 
inveiglement. 
Oildywysol,  a.  leading  aside;   seducing;  in- 
veigling; misleading. 
Oildywyswr,  w^,    )  9m.  one  who  leads  aside 
Oildywysydd,  -ion,  ]  or  astray;  a  seducer ;  an 

inveigler;  amisleader. 
Oilddant,  ddannedd,  ddaint,  am.  a  back  or  side 
tooth,  a  molar,  a  grinder. 
Chrerth  JfcfltiaiU  dyn  deo  arogeint  aryast  atal. 

Oufnitliiau  <W»>  i-  686  (flf.  606). 
Dannedd  Uew  yw  ei  dannedd,  a  ekdddanntdd  ban  lew  gydd 
iddL— Jorf,  L  6. 

Cilddor,  -au,  «/.  'the  chief  post  of  a  door, 
whereby  it  is  turned  into  a  socket  above  and 
beneath,  as  they  use  in  some  places.' — Th. 
Richards :  Diet.  s.v« 

Twid  oerddn'n  troi  etlddor 

Trwy  daloen  march  Malen  mCat.—SJkys  Nanmor,  i  Long. 

Ciledrych,  v,  to  glance  aside;  to  leer,  to  ogle. 

Oiledrychiad,  -au,  9m,  a  sideling  look  or  glance; 
a  leer  or  ogle. 

Hyd  y  Uawr  gwelim  lawer  o  f erohed  .  .  .  ao  ohi  Uedol 
drueiniaid  o  lanoian  yn  tremio  ar  ea  teffwoh,  ao  yn  erfyn  bob 
on  am  gael  gan  ei  bewiea  jm  Medryekiad,  gan  ofnl  omrdi 
yn  waeth  nag  angeo.— f  K«  Wynn:  Baidd  Cwag,  81. 

Oilegor,  )  v,  to  open  a  little  way;   to  open 
Cilagor,  )  partly. 

T  mae  hwn  yn  bwno  helaetfa  iawn,  ond  ni -wneir  yma  ond 
cOagor  y  dxin^—Oyfyddoniadm-  Oymrtig,  iiL  444. 

Cilegored,  )  a.  being  a  little  way  open;  half  or 
Oilagored,  )  partly  open;  standing  ajar. 

Maa  y  drtD9  yn  giUgored^  the  door  is  ajar. 

Oiler,  -au,  -i,  «/.  [cf.  E.  heeler,  A^-vat]  a  shal- 
low wooden  vessel  to  make  butter  in;  a 
butter  tray. 

Oilfa,  -oedd,  -on,  «/.  a  recess,  nook,  or  comer. 

Ym  mhlith  olion  eveill  T  Cimmerii  yn  Italia,  yr  oedd  Uaa 
helaeUi  gannynt  wrth  y  llyn  Aoheniflfa ;  aef  oedd  homio, 
ogof  ag  iddi  Uawa  o  dnrirddaa  a  ckHfaon  dyxya,  tan  j 
ddaiar.— IT.  0,  FuyU:  H.G.  48. 

Fan  T  byddwn  yn  yr  baf  bron  k  aoddo  dan  mraa  pelydr 
yrhanlfgymmaintyr  ydym  ynhizaethu  amj^t^a  gyigoool, 
ao  awel  oiTdnawnol,  i  aaf3nrio  ein  oyxff  Uaddedig. 

Ov^Uedydd,  vii.  116. 

OilflEtch,  -an,  a/,  [dl-f-mach,  bach]  1.  a  place  to 
retire  to;  a  retired  place  or  comer;  a  lurUng 
place ;  a  nook,  a  comer,  a  recess. 
Deoaia  goria  liya  If  or. 
Vial  myniaoh  mewn  cUfaeh  oto. 

D.  ab  OtMym,  bdiL  86  (of.  erliL  40;  ooiiL  84). 

Da  daint  rbag  tafavd,  daw  dydd, 

Tng  ngkU/ack  aafn  anghelfydd.— /olo  Ooeh, 

Ao  axoa  y  noe  yn  iaoh, 

Tm  men  oelf^  mewn  ea/aeh,^D,  a5  Gwaym,  eeli.  18. 
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*   o'r  eiddynt  &  delwau  ac  &  Uuniau.— J/.  Cjiffln :  jUtt,  ▼.  6. 

Mewn  eii/aehau  y  Uftdd  efe  j  gwirion.— AiZm.  z.  8. 

Hyfryd  gan  yr  Aiylwydd  addoliad  y  gwir  Griitton  mewn 
dl/aeh,—Ch.  Simurda:  Banes  y  Ffydd,  88S. 

*  Ffein  y  teU  roi  i  ti  Mr  noirimiUi,'  abr  ef ,  *  m  eto  tt  a 
gai  ryw  gUfach  i  axoa  dydd.' 

EHa  Wynn:  Bardd  Cw«,  79  (cf.  T8, 104). 

Ifi  a*i  girelim  gwedl  ei  ihaena  at  dyagn  tnry  lu^ 
Emopa,  hyd  yn  oed  eil/achau  anhygyieh  y  Gogledd  oer- 
UlQg.—Ed,  Samuel:  QerotiaB,  iL  21. 

Cilfachau  y  mynyddoeddy  the  receeseB  of  the 

mountaios,^-/o6  txxi't.  8  (cf.  xxxviii  16). 

2.  a  creek,  a  small  inlet,  bay,  or  cove. 

Hwy  a  ganfuant  ryw  ffi{fach  k  glan  iddi.— j1c(.  zztU.  88. 

Y  maflTftll,  jx  yigadaxL  a  physffod  cyifelyb,  a  lanwant 
ein  eil/aeJiau  a'n  nxJaeroead.—CyleMffmumf  ii.  60. 

Gilfiacliog,  a.  full  of  recesses,  nooks,  turnings, 
indentions,  or  windings;  having  creeks  or 
small  coves,  creeky. 

OilfSachu,  v,  to  drive  or  move  into  a  comer;  to 
I^aoe  in  a  comer ;  to  embay. 

Credu  yr  ydym  f od  nn  Bglwys  Dduw,  ao  nad  yw  honoo, 
megju  gynt  ym  mUlth  yr  IttddewoiL  iredi  d  ohau  at  cMI- 
/acMu  mewn  on  gongl  neadeyxnaa,  eithr  m,  bod  yngathoHg. 

QUfliif  -iftQ,  fm.aii  edge,  a  narrow  border,  a  ledge. 

Sefyll  or  ei  gUfin^  to  stand  edgewise ;  to  stand 

ready  to  fall ;  to  be  tottering. — 8,  TF. 

Cilfwrdd)  fyrddau,  «m.  a  side-table,  a  side-board. 

Clilfymd»  -au,  4m.  i^breviation,  abridgment; 

syncope. 
Oilfyru,  V.  to  abbreviate  or  abridge;  to  shorten. 
OiXjgain,  «/.  asphodel  {Atmhoddus  Narthecivm). 
^Hugh  Dav%e$:  Welsh  Bot  38. 
iUpbodeilwm,  y:fJV»i».-Jf<NUjv«a  i^44/W,  968. 
Gwull  oedd  y  glwtli,  dooh  eotjcUffain,  mill, 
A  UurQUw  oain,  emwyUiaf  azffed  daiar. 

/.  i7. /yroid ;  OoU  GNrynfa,  ix.  Uai. 

Oilgam,  geimion,  a.  slanting,  oblique. 
Llygad  digamy  a  leering  eye. — W, 
Oilgant,  -au,  «m.  a  orescent. 

Haera  rbai  ohr  dootoriaid  Mohammedaidd  f  od  ▼  eOcant 
wedi  ei  ddewia  f el  nod  o  wahaniaeth  gan  t  Modemiaid, 
mewn  oanlyniad  Vt  Hegira,  nea  ffoediflaetn  Moluunmed 
o  Mecca  1  Medina,  jrr  hyn  a  gymmerodd  le  ar  ameer  ylloer 
'  jngye  ar  Inn  ciZf  onl.  Haera  ereOl, 
ant  gael  ei  ddcnkiyddio  am  fod  yr 
lleuad.— OVedoait  y  Byd^  i.  488. 

Banner  lleoad,  nen  gUgmU^  yw  yr  arwydd  ar  lomaii  y 
Tyrciaid.— Ba»YW  Owig  (nod),  86. 

Oilgar,a.retiring;  retired;  reserved,not  forward. 
Aderyn  cUgar  ofnns  ydyw,  oddi  eithr  pan  fyddo  yn  magn 
ei  gywion.— FDctoiar  a?r  Creaduriaid,  fl.  127. 

OUgarwch,  «m.  a  retiring  disposition;  retired- 

ness;  reservedness. 
Qilgell,  -oedd,  -au,  «/.  a  side  apartment;  a  re- 
cess, a  nook. 
Syr  WOiam  Fflemmin ...  a  lodiee  mewn  eUodl  yn  ystlys 
y  faranres,  ae  a*i  tarewis  ar  ei  ben  k  ffon  gatai. 

lAanaoer  Mb,  T8.  881. 

OUgiy  gwn,  8m,  a  coward,  a  poltroon»  a  dastard, 
a  craven,  a  sneak. 
Pfwrdd  A  thl,  y  ca^  cam !— IF. 
0»^'j9ar(M2,  a  rank  coward. — W. 
CilgXaidd»  a.  cowardly,  dastardly;  sneaking. 
Cilgledd,  am.   cowardice,  dastardlinesa,   pol- 
troonery. 
Oilgpoikd,  -au,  am.  ruminatioii. 
Oilgnoaid,  $,pl.  ruminants. 


neinrdd,  nryd  yr  yrnddenf 
pa  fodd  Dynnag,  i'r  eUgan 
Arabiaid  gynt  yn  addou  y 


Th  ol  dimeiiiawi  v  y  oOgmtaid,  j  mae  Pyeriu  wn  ( 
Tr  ywrfamog,  y  gwningen,  a'r  wiwer,  yn  noepartb  yr  ani- 
leiliala  hyny  a  gnoant  y  dL 

TDdaiaraW  Crmduriaid,  1 805  (cf.  MO). 

Qilgnoawly  a.  ruminant ;  chewing  the  cud. 
GelUr  yBtyiied  ymyagaroedd  aniftul  eOffnomel  f d  matii  o 
if eryilfa,  gyda  gwahaaol  leetri  oymhwya  ynddi  i*w  txa.w»- 
newidiadan.— FDdoiar  aV  Onmimrieiid,  L  8«8. 

Oilgnoi,  V.  to  chew  the  cud;  to  ruminate. 

OUgnVwH  bwy,  fal  y  gallom  gad  y  sudd  mdna,  y  flCrwyth 
yiprydol,  y  mer,  v  md,  y  onewulLy  bias,  j  oynir,  a'r  di- 
odanwoh  o  banynt.— fidar.  lama:  Hom.  L  12. 

Cwiienynt  eveill  ar  7  glac,  a  Uawn 
O  borf  a  yn  amdremiaw,  nen  at  wAl 
Yn  eUgnoi,—  W,  0.  Pughe:  C.G.  iv.  888. 

Oilgwth,  am.  a  jostling  or  thrusting  away;   a 
putting  or  driving  back ;  a  jostle,  a  paw,  a 
repulse. 
Oilgwthiad,  -au,  ma.  a  driving  back ;  a  puah- 

ing  aside ;  a  jostling ;  repulsion. 
Oilgwthio,  v.  to  thrust  avray;  to  drive  back;  to 
pudi  aside;  to  jostle;  to  repulse;  to  discomfit. 
Yr  hwn  oedd  yn  gwneatbv  cam  k*i  gnuaydog,  al  eU- 
g^cthiodd  ei,-~Act,  vii.  27  (ef.  88;  Salm.  xUt.  6). 

Oilgwthiwr,  wyr,  9m,  one  who  thrusts  back  or 
aside ;  a  repeUer,  a  repulser. 

Oilgynnrycb,  am.  [cQ+cynnrych]  a  side  view 
or  aspect;  an  unfavourable  or  disadvanta- 
geous aspect  or  appearance. 
Ar  gilgynnryeky  oomerwiae;  presenting  an  un* 
couth  appearance ;  rough  and  ill-humoured ; 
out  of  humour;  ocoss-grained,  cross. — Dyftd, 

Oilh&ua,  a.  disposed  to  reoeda  or  retire;  retired; 
retiring. 

▲0  d  bennill  nid  digaifl, 
Na  bywd  ehwaiCh,  na  byfgar.  oad  cOUtM, 
Anwylaf ,  neu  mwy,  anian  wiw  d  bun. 

W,0.  Pugk»:  CO.  viiL  587. 

Oilheol,  -ydd,  a/,  a  by-street,  a  lane. 

Hi  af  o  bob  parth  i'r  dinaa,  drwY  bedydd  a  eUOM^Hd, 
i  geiaiaw  y  neb  y  mae  fy  enaid  yn  d  gam. 

Mgnacklog  yr  Y$pryd  aubt  (Brydion,  iii.  864). 

Oiliady  -an,         |  tm,  a  retiring,  retreating,  or 
Ciliawd,  iodau,  )  withdrawing;  a  going  back  or 
aside. 
Oedd  o  gad  gUiad  y  gwdwon  Ffranood. 

I.B.  Sir:  Gwdth,  88. 

Oiliad,  iaid,  em.  1.  one  that  drives  back;  a  re- 
peller  or  repulser ;  a  chaser. 

liliwgoch  gadyr  baladyr  llew  ny  byld     ygbat 
lileidiat  gwir  giliat  gwyr  y  galei.— ZTttfjra;  ILA.  L  414. 

2.  one  that  flees  or  retreats ;  a  fugitive  or  run- 
away. 
Oiliawdr,  iodton^  )  im,  a  repeller,  repulser,  or 
Oiliawdwr,  wyr,    j  chaser. 

CiUawdr,  oof  nid  wyf  Ofydd, 

Odon  aerahog  eyberw  eydd.— 2>.  ab  OvOymy  ezzrir.  U. 

Oilio,  vn.  [cil]  1.  to  retire,  withdraw,  or  retreat; 
to  go  or  fall  back  or  away;  to  go  or  move 
furUier  off;  to  depart;  to  move  out  of  the 
way;  to  go  aside ;  to  flinch ;  to  give  way;  to 
recede;  to  withdraw;  to  run  away,  to  flee; 
to  shrink  or  become  smaller ;  to  disistppear. 
Gtaef  a  wnA«Ch  yuten  adaw  y  berth  a  ehUyaw  dalym  j 
Witt  y  gwyr.  ac  yny  vd  agos  7  gwyr  idaw  kyuarth  a  rodet 
yr  kwn  bi^  gUyaw  yrdnnt.    A  nfaan  yghd  y  gwyr  y  Mmi 
^wdth  ao  y  t<»rd  gynarth.— JfoMadtpioa,  48. 

Camp  ragod  amod  arodtyaw    ae  aryf 
Ao  arhoe  heb  gilyaw, 

Cynddeko:  ILA.  i.  868  (cf.  280,  238). 

Gilia  {j^..dlMwdh)f  go  aside;  give  way;  with- 
draw; be  oft 
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than  fliTifth, 


na  Miik>,  hib  ivill  nttar  die 


CUiaw  oddi  Wfth  gffiundeb  neu  ammod,  to  fall 

off  a  hargajn  or  agreement. 
Olio  yn  e»  guwij  to  ^rop  one's  rait;  to  sofler 

one*8  self  to  oe  nonsuited;  to  draw  back;  to 

quit  the  field ;  to  ilinch. 
CHiaw  oddi  wrih  ddrygioniy  to  fiee  or  d^>art 

from  evfl;  to  shun  or  eschew  eviL — Idb  i.  1. 

2.  to  pass  or  glide  away;  to  be  spent  or  passed. 

Ygkjfflntg  hynny  7  kOfowd  nn  aamr  or  uhrydyn. 

Brut  9  Tifwytogion^  tlO. 

3.  tKz.  to  cause  to  retire  or  retreat;   to  drive 
away;  to  put  to  flight;  to  chase. 

Btb  nys  kil  na  deg  mil  na  den. 

Oftdgno  xgHio  g^yn. 

D,  ab  Gwajfw^  cxndT.  SS  (cf.  cnrffl.  18). 

YQwraddlchon . . . 

QootwDg  7  gwynt,  hTnt  bjnod, 

A  ckaiam  guw,  nohfil  gloa !— 7(o2o  Oock, 

AM  gwledd  hi  a  f«MM  haiBt, 

A*i  gwin  oedd  well  nog  enaint.— (Ticlo'r  CUyn, 

Oiliory  -au»  «m.  [oQ:  of.  cloer]  a  little  drawer  in 

aoWt;  a  locker;  a  recess  cn^  niche. 

Oiliom,  tm.  [Gil-H>m]  a  frightening  back«--J'« 

Giliomi,  v.  to  scare  or  chase  back;  to  frighten 

or  ternfy. — P. 

Da  7  gwnacO.  liyd  7  Sim  I, 

Oehi  aniadpifionii.— A|/>«M  Tr^^. 

Ciliomiis,  a.  intimidating,  frightening. 

Oilolii^y  jglOD^  «m-/.  a  side  look,  view,  or 
glance ;  a  leer  or  o^e ;  a  sly  look ;  a  £^anoe. 

Taflu  cUoltDg  or,  to  oast  a  side  glance  at;  to 
leer  at  or  upon. 
CHloIygiad)  -au,  tm,  a  leering  or  ogling. 

Gilolyga,  v.  to  leer,  to  ogle;   to  oast  side 
glfljices;  to  look  slily. 

O  herwydd  balchio  o  f erohed  Ttfon,  t  tbodio  gall  eitTn 
7  gwAdf « a  dUI(%^  &>a  IlTttald. 

nr.  Th,  BrUe0«:  fidiaiah,  iii.  16. 

Oilolygrofly  a.  having  a  leer  or  sly  look;  ogling, 

leering. 
Oilpentan,  -an,  9m,  the  hob ;  the  fireside. 

Tri  htodjt  fyfrddandod:  earwr  nw7fw7llt;  oaxnplwr 
avm-boeth;  a  hen  wr  oOpMtaii. 

Trioeid  DoetkktA :  MJk.  iii.  V5. 

Qilpyn,  -au,  »m»=zOUifn,  Cilcyn,  Ciltyn. 

(Xtpgn  o  docth;  cUptpi  o  gtMyn,  6ui,—Oto«tU, 

Oilrwn,  rynau,  «m.  [cil+grwn]  an  outside-zidge ; 
a  side-ridge ;  a  ridge  in  a  ploughed  Add  Sorter 
than  the  others,  caused  by  the  hedge  or  fence 
not  being  straight  or  parallel  with  the  ridges. 
Oilsipy  a.  cruel  (especially  towards  the  lower 
animals);  slily  <Hr  cowardly  cruel;  ill-natured. 
— flf.IF. 
Gahm  \jn  Nehenbarth]  ddyn  a  fo'n  draws,  ao  7n  ohwan- 
nog  i  ddciititia  ^^  ae  audi,  yn  nn  efl«|[f . 

Choymonydd  (Cronid  Cymro,  ih.  106). 

<HLiyii,   em,  [cil-|--8yn1  the  lower  end  of  a 
thmg;  a  heel;  something  in  the  form  of  a 
heel;  a  hoof. 
CiUyn  ceffyl,  a  horse's  hoof. — Dyfed. 

Ciltwn,  am.  [cil-(*twn]  a  piece  cut  off;  a  diape- 
less  piece ;  a  fragment ;  a  lump  or  gob. 
cmm  o  4ottfa,  aea  giUim  o  gaiw.^g.5. 


Ciltjmy  -an,  am.  [cil-f— tyn]  a  piece  or  fragment. 
Oilu«,  a.  receding,  retrograde. 
Arenrhawd 
Orwd>iawl  weithion  iael,  7na  haa, 
Ao  3ma  oudd,  mynedawL  cUua^  nea 
Ornf awl,  gweli  di  f od  onweoh. 

W,  O.  Pit0lU:  0.0.  Tiii.  Ii4. 

Cilwen,  -au, «/.  [cil-f-^^]  &  leering,  emiridng, 
or  ogling  smile ;  a  «Lmpering  smile ;  a  smirk. 
J^tf^th  wr  eC  gUwmt  to  smidcer,  to  smirk. 

Oilweniad,  -au,  nn.  a  smiling  smirkingly  ot 

simperingly. 
Oilwenog,  )  a.    smiling   leeringly,    oglinfi^ly, 
Oilwenufl,   )  smirkingly,  or  slily;  simperuig, 

gnuridniri 

Serdwilwg  pOwMat,  gUwg  (vdirahfa)  drytfayU  ^Uipmut, 

WaUen, 

Oilwenu,  v.  to  smile  leeringly  or  slily;  to  smile 

aoftd  look  <Miquely ;  to  smirk ;  to  simper* 

*  Bhaid  i  ehwi  ediftohan ;  a'cb  pen7d  tw,  gW7lied  wrth 
fy  ngwel7  i  heno,'  ebr  ef,  tan  ffUtomu  arm  hi 

sua  Wynn:  Bardd  CwBg,  87  (cf.  96). 

Oilwenwr,  w^,  am.  one  who  smirks  or  simpers; 

one  who  smiles  slily. 
Oilwg,  ygon,  nn.  [cil-|-gwg]  1.  a  side  look;  a 

frowiung  look;  a  look  or  glance  of  oontemjpt^ 

a  frown. 


IqUHm.888. 


C7d  gW7P0^  'BMh  gihog  mn 

Ekyt  Qock  ah  JMemi: 

"tt  Jim  a*«h  Midw  zhaff  pob  drwg, 
A  rhag  poo  citmg  vabaL—Jldm,  Pir$8:  Balm.  ozzL  7. 

Oelwrdd  ni  wna  ond  cUvfff: 

KM  4a  hA  dMMd  tn  tyb  drwg.^-Or.  oft /.  a»  XI*  J^Atatt. 

2.  grudge,  ill-will,  sullen  malet^lencc;  f^tid. 
Gnawd  galanaa  6  hilt  gihtg. 

Sngl,  mry  MynyM:  HJL  i  648  (of.  81d). 
Nid  fair  y  oelir  aUwg^—Diareb, 

Bhaid  i'r  ihal  hTny  naUl  ai  en  hofar  ganlyo,  ai  mrfnhnTo 
trostynt,  i'w  haninefthio  en  hunain  a*n  heiddo,  a  ^wetlhn 
an  tteftadaetht  nan  Adiigwyl  oai  a  eMlM,  a'm  Ungl^nio  i 
bob  ofenwydd  yn  en  byw.— .CUc  Wynn:  Baxdd  Owig,  7S. 

O&lydd,  -ion,  9m,  [C.  oa^e;  Br.  S^giie;  li*  oe^, 
oM]  an  assoeiaite,  a  oompaaion^  a  fellow^  an 
ally,  a  Mend;  a  protector,  a  deiender» 

^  OrernodiroaniaaflnTref  Fizen,oroaaidie<It(ldigiiairet 
betiMorHaeNo.-^£j^Xaa<iaiMwi<,^6. 

Baa  tain  y  aghan  telwoh 
Bao  talarw  eaden  owt  nytwoh 
Bao  diud  deym  dinennwdi 
Bao  Danyt  awoh  hUyt  kHywoh. 

I^,akUywHynilUL.\iVO. 
Parattoaia  Ingom  im  Orlstiawn  eXlydd, 

D,  Ddu  Bimiimy:  MJL  i.  WA  (ol.  t6i). 
DnweiCheUfneieMI^cM.— JUUiAY^a.    (i>.) 

OwedigWladydin  o*r  Gwydddod  a*r  Uytihlyniaia  yng 
Ngwynedd  ganmlynedd  a  naw  mlynedd  ar  ngkmty  daatti- 
oeddyat  feibioii  Qrnedda  Wlediff  o*r  Oogledd  i  Wyaedd, 
ao  a  dreohamnt  ar  y  Owyadyl  a'n  cUucUSon,  ae  a'n  gyxaa- 
ant  ar  ifo  i  Tnyi  Hanaw.— /o^  Mtt,  r 

Ti  wiw  noddaiat  awenyddion, 

A  defnyddion  en  dwm  addyig ; 
A  da  rhoddaiit  radan  rhyddion 
I  gilyddion  y  golen-ddyeg. 

AlMMu?i)ft/y(l(lr  Oyfr.  7  B«Md,  18K. 
MOoedd  o  weithian  y  dywodd  a.O.  ei  gydfrodociaa,  ar 
Hn  HJaradaoh,  yn  troi  7  nafll  lain  idd  ai  liSSi^dd, 

8«ren  Corner,  iv.  148. 

IF  See  Gilydd,  which  is  the  general  fotm  tised 
with  the  plural  possessive  (ei'n,  eichy  eu)  to  ex- 
press the  reciprocal  pronouns ;  as,at'n  gilydd^eich 
gilydd,  eu  gilydd.    Of,  Zeuss,  (7.(7.  407»  406. 
Bf  adel7  tnill7an  ellTn  arody  ybanb  kemeynt  «f  hylfti . 
Oyfreitkiau  Oymru,  L  44. 
8ef  en  anyneyl  bmydryn  eetalnyn  nys  til  y  ailpd . . .  na 
ke7l7M>o  na  ke7lMhn7d  y  hylyd^Cfy/m/uaU  Ol/miru,  fl.  4. 
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Wyth  o  gyweirdaimMi  atfayniadMi  lydd  jn  Ha  m  cQ^dd, 
heb  oa  mwy  na  UaL—irjrv.  Areh,  HL  027. 


Y  if ordd  arf erol  yw  .  .  .  gwaejd  hadau  ar  ei  dzaira.  i 
Iwyr  ddTtndnk  llafn  y  eyllelL  o  ddeata  modf edd  oddi  mrtli 
eu  eajfdd,^W,  0,  Ptiglu:  oTP.  86. 


Oilygus,  a.  [oilwg]  bearing  a  grudge,  gradging; 
frowning. 

Dyn  drwff,  hawdd  adwaen  o  draw,     if  lygaid 

OOiogtu  yn  grwiUaw.— ffMynvmytftf.*  Cukiadan,  <a. 

Oilvn,  *aa,  sm,  [dl]  the  remnant  of  anything; 
the  last  part ;  a  heel  (as  of  a  cheese) ;  a  frag- 
ment; a  scrap,  a  bit. 

Meddwl  dTn,  M  maen  y  f elin, 

A  dreoUaf  hun  dm  myn*d  yn  ffOvn. 

Bhg»  Prichard:  0.  f  C.  Uz.Cb),  S. 

Swylaw  ar  y  cO^  diweddaf. —IKarcft. 
CUyn  co9ynj  the  heel  of  a  cheese. 

Oimwoh,  ychiaid,  sm,  the  older  and  ooUof  uial 

form  of  the  word  now  commonly  written 

ceimwch  (q.v.) :  a  lobster. 

Axaf  yw  gwen.  fry  a  gwir, 

A  ekimwck  yw  «i  ohymhar. — 8Um  ISidttr, 

Ounog  o  te  fel  eimweh.—Or<mwy  Owam,  74. 

Oin  (t),  -iau,  -ion,  am.  a  shred,  a  snip,  a  slip;  a 

rag;  ' a  coyering,  a  surface.' 

CUijrlafk«e  ffrniiM  dan  dy  finiau^rmm 

Tn  nanf  i'th  Trma.—Madog  Dvfygroig:  H.A.  L  489. 

Oiniaoh,  9,pl,  [dn]  shreds,  snips,  slips,  cuttings, 
dippings,  parings;  rags,  douts. 

Oiniaohu,  v.  to  cut  into  shreds  or  snips;  to 
shred,  to  snq>. 

Oiniaw,  -au,  /.  (S.  W.),  m.  {N.  IT.), ».  [0.  cirUow, 
einio;  L.  coena]  1.  dmner.  '  In  some  places  it 
is  a  breakfast,  and  ciniaw  echwyddy  or  pryd^ 
nawnfwydy  is  a  dinner ;  but  amongst  those  who 
affect  to  follow  modem  manners,  ciniaw  is  a 
dinner.' — P,  In  some  parts  of  North  Wales, 
einiaw  is  still  used  for  the  first  meal  of  the 
day,  but  generally  it  is  now  the  word  for 
dimmer t  whether  taken  about  mid-day  or  later. 

Ba  Uni/tmf  agymonMnnt.  A  grwedy  ea  liinjfaM  dala  ar 
ymdidan  nygar  aorogant.— JfoMno^icm,  886  (of.  887). 

Yn  y  nymhet  dyd  ao  wynt  yn  kymnrt  ea  hbwaw,  ef  a 
doeth  Bednt  Qreal  ao  a  gyflawnawd  pawb  or  bwyoiBa  hofTaf 
ganthaw.-A.  Oreal,  164  (of.  880). 

Ao  yn  ebrwrd  grwedy  Mnjfow  ydyigkynnawd  y  brenhJn 
ar  y  Teiroh.— Jmtl  jr  Tinopaofion,  814. 

A  pheimydd  at  yr  hydd  hwn 

I'm  eiitiaw  jt  BmoBaxwn.—L,  G,  OotM,  ynz.  iL  86. 

Dwy  oaldbi  or  Cymry  a  J^^n"^  v  ea  cMaw,  a  dwy  ar  ea 


owynoa.— IVMMdi.*  ICJL 

Fan  wnelyoh  amieno  nen  ewper,  na  alw  dy  gyfeOIton, 
na*th  fcodyr,  na'th  geraint,  na*th  gymmydogion  gfolndog. 

<Hniaw  eehwj/dd  yw  pyinhawnfwyd.— Z>avi»,  ■.▼. 
At  giniaWf  at  dinner. 
2.  a  meal,  a  repast,  or  entertainment. 

Bndeweisi  eryr  ar  ei  gvniai»i     dyfyn 

Dyiaith  Qwyned  gwyar  vAa^.—Owatckmai :  MJL.  i.  196. 

Doe^  oeddwn,  gwn,  ar  aimaw^ 

Pw  lys,  yn  oad  gwin  o'i  law.— 2>.  ah  Owaym,  hr.  8. 

Dewii  pawb  o'i  gMaw.—Diareb.  (H.A.  iii.  168.) 
^^~^»  j  V.  1.  to  dine ;  to  eat  a  meaL 

Dyoot  etoBoeB  a  oroo  ef  ar  eaoob  a  thryohanwr  gyt  ao 
wynt  y  ginmoa,  .  .  A  Uawer  o  rei  erefll  a  ginmosaaM  oe  ea 
■sbyU.— J9n(l  y  Tyvnfogian,  814. 


Dyfod  yno  bawb  o  bouyul,  cWmm,  Uwjia  ao  yfed  js 


Bf  a  anyonet  yagwier  y  dy 
y  byddei  y  brenhm  ieaango 
noeth.— Z)<M(iUon  Bkuf€^i^4A 


Yr  lesa  a  ddywedodd  withynt,  Deowdi,  < 

/oaiiz3d.l8(cf.l6;  LaexL87}. 

T$tafdl  giniawa,  )  a  dining  room  or   apari- 

Tstafell  giniaw,     )  ment. 

2.  to  breakfast  (in  parts  where  ciniaw  is  used 

for  breakfast). 
Oiniawflai  -oedd,  $/.  a  dining  place,  a  dinmg 
room. 

fipyr  Bi  gucjutda    ooet 
Kyaore  nnyawa  [aL  cbdawva] 
AH  Uawoh  Uwydit  y  dzaluu 

Ltgwtrdk  fftn:  A3,  ii.  868  (M.A.  L  100). 

Oiniawgell,  -au,  -oedd,  ^.  a  dining  room ;  an 

eating  room. 
Oinieohivyddy  tm.  [contr.  of  cinio  (or  oiniaw) 

echwydct]  dinner. 
Oiniechyn,  pi.  dniaoh,  $m,  a  shred  or  snip ;  a 

dipping;  a  rag. 

g^^'  j  v.=:Otniawa,  Cinawa. 

y  dy  y  bwidels  y  ddywednt  iddaw 
:o  yn  kenewi  y  gyt  ag  ef  draa- 

Oinio,  pi.  dniawau,  s.  a  by-form  of  ciniaw,  q.w. 

Tii  rwyd  bynt.  efferen  a  eMmio  a  ohedymdeith  da. 

Hengyrri  Mi,  808  (of.  ILA.  ilL  SB6). 
Pedeohreawn  adrodd  helyntion  y  ghtio  hon  gyda  manyl- 
wob,  nid  oee  genjf  amoan  pa  bryd  y  diat&wn.    Garni  i>etli 
yn  awr  yw  dyweayd  fr  g%Mo  tjnoSi  troeodd. 

.8^nt«t»;  W.  Brydydd  y  Coed,  44. 

Oinio  fitch,  a  slight  meal  between  breakfast 

and  dinner;  a  luncheon. — Owcni. 

Oiniogi  a.  in  shreds  or  snips ;  ragged. 

An  gynnyg  yn  bryf  en  gMawg  lawea. 

MadogDw9gnig:'iLJL.L4e». 

Oinionen,  pi.  dnion, «/.  a  shred  or  snip ;  a  sheets 

or  other  covering. 
Oinmaely  -au,  «/.  a  covert;  a  place  of  retreat; 

a  comer  or  nook. 
Mi  gaf  ryw  ginmad  i  lechu,  I  shall  find  some 

comer  to  hide  in. 
Oinwgl,  yglau,  9m.  [dn]  a  tangle ;  something 

intricate  or  entangled. 
Oinyglog,  a.  tangled,  entangled,  matted  to- 

ge&er;  intricate. 
OwalU  dnyglog,  entangled  hair. 

Oinyn,  -ion,  -iau,  9m.  a  shred,  snip,  or  dip; 
a  rag. 
Falinlnyn 
Nid  niael  gwyn  ei  ggnhiniam, 

MadogabGvfamer:lUL,i.40S, 
Cynnelw  ctngn  gan  gadeobyn.— /Hareft.  (MJL  iiL  168.) 

Ni  ddog  bwnw  end  cinynion.  odd!  amo  ef,  eitbr  efe  a 
ddog  oddi  ar  y  tlawd  fywloliaeth  ei  anifail,  ao  wrtb  byny 
ei  fywioUaetb  yntaa  a*i  weiniaid. 

BUsWgnn:  Bardd  Cwag,  98. 

Tori  yn  ginynicn,  to  cut  into  shreds ;  to  shred. 
Oinyniach,  9.pl.  shreds,  snips,  dippings. 

Oinyniad,  -au,  9m.  a  shredding  or  dipping; 

dilaniation. 
OinyniOy  v.  to  shred;  to  cut  into  snips;  to  poll 
to  pieces;   to  rend,  tear,  or  dilaniate;   to 
mangle. 
Arglwyddwaa  oeinfawr  ai  cvnnMa. 

Dufgdd  B^i^frut:  UJL  L  818. 
OUwttiaufddt  eaer  gawdd,  oi  'r  gwr, 
Oaua'n  anm,  ewU  o^  linwr.— ^.  a6  GitOffWH  OfUL  88. 
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(finyniwri  wyr,         )  «m.  one  who  shreds  or 
Oin^rniedydd^  -ion, )  snips;  one  that  pulls  in 

pieces;  a  mangier. 
Oioriy  V.  [cf .  dyeTHawr]  to  fall  P 
Byitodii  na  ekietwr  adef  nef  j  btwr 
O  dffoi  rwyf  gawr  AlffrnndiT  mawr. 

aIb,  ii.  179  (of.  ILA.  L  45,  70;  A3.  iL  199). 

OSp,  -ion,  -iao,  am,  [of.  L.  copio]  1.  a  sadden  or 
eager  catch,  seizure,  pull,  or  effort;  a  snatch, 
a  catch,  a  hold;  great  demand;  a  glance. 
dp  a  ehapan,  bag  and  baggage. 

Ffea  feddyliwn  .  . .  nad  yw  hyn  yn  bendiftiddea  benddyn 
ddha  aaagea  nog  eddi  am  garf en  .  .  .  a*!!!  boedran  innaa 
jn  trrmfiaa  ao  Tn  fy  ihybaddiaw  innaa  i  ffaoffla  yng 
Bgbyd  fy  ngkip  a'«  capon,  erbyn  fy 'm  ymdaitn  ahn  gwir 
gaortnf  aUin  o^  glyn  tnuni  bim  yma. 

Dr.  Th.  WUiamt  (Y  (Shreal,  61). 

Tmae  dp  amo,  it  is  in  great  demand  or  request. 

Cw  a  chaiSf  demand  and  requisition;  great 
demand  or  requisition. 

Wedi  ei  briodas  nid  oedd  ovmmaint  o  gip  a  ehai$  [amo] 
i  fyned  ar  byd  dai  yr  ardal  1  Sregetbu. 

Brutus:  W.  B.  y  Coed,  94. 

Ar  gip,  snatchingly,  by  snatches,  by  snatch- 
ing; hastily;  glancingly. 

Afinid  digon  feddurl  weitbian  am  betbau  ysprydol  ar  gip^ 
ond  riiald  en  goaod  i  vreiddio  ao  i  dyfoynom  m. 

Ch,  Kdward»:  Banes  y  Ffydd,  888. 

Xegys  baxooi  or  £Ep  yn  dwyn  cyw,  ao  yno  ymaitb  gynted 
ag  y  gallo.— 2^kM.  Ems:  DJP.O.  i.  8  (78). 

m^'Ji'J^'f^p,  I  catch « catch ««.-ir. 
Byw  ar  ei  gip,  to  live  upon  the  catch. 

Tamaid  ar  gip,  a  snatch,  a  snack;  a  snatch  and 
away. 

Dai  ar  gip,  to  snap  up. 
0^  y  geinicg,  a  catchpenny. 
Oair  dp,  a  catchword. 
Chware  hai  gip,  the  play  of  scrambling. — F. 

Cefaia  ryw  gip  amo,  I  got  some  slight  trace  or 
hold  of  him ;  I  had  a  glance  of  him. 
Qwded  dp,  to  haye  a  glance ;  to  glance. 

Chrelaom  ^  ar  gelloedd  He  yr  oeddid  yn  gwneyd  oastiau 
brynftaoh  nag  y  gad  gwylder  ea  benwL 

EU»  WjfUH :  Bardd  Cwag,  82. 

dp  0  wen,  a  stealthy  smile;  a  smiling  glance. 

AbwTthan  a  loent  ambell  aipowin gynffonog,  i  gadw 

m.  baddohryr  menm  awob.— J^fw  Wynn :  Bardd  Cwag$  89. 

0^  iorth  fyned  hdbio,  a  glance  in  passing ;  a 
passing  glance. 
(kino  dp  ar  beth,  to  snatch  at  a  thing. 

2.  (in  botany),  a  kind  of  fungus  or  excrescence 
growing  on  trees,  stones,  and  other  objects ; 
fichen,  Hverwort. 

Cipy  coed,  tiled  liverwort  (Lichen  imhrioaittis), 
— J7.  Daviet:  Welsh  Bot.  113,  170. 

Cip,  a.  quick,  sharp,  acute. — N,  W, 

Oipair,  eiriau,  0m.  a  catchword. 

O^MW.  -au,  «/.  [cib]  a  grimace;  a  grim  or  frown- 
ing look;  a  frown. — Dyfed. 

CSpaaogy  a.  grimaced;  looking  with  distorted 
features;  frowning;  sullen,  gloomy. — Dyfed. 

Oipdreniy  -ian,  «/.  a  rapid  view,  a  hurried  look, 
a  glance. 

Bbydd  7  bardd  i  nl  gipdrem  nodedig  0  ddawna  gy£dniol 
T  dtrwrdooD^— OwloMi  y  .^Ifd,  L  006. 


Oipdrendad,  -au,  em.  a  looking  quickly  or 

rapidly;  a  glancing. 
Oii>dremio,  v.  to  glance,  to  view  momentarily. 
Oipdremiwr,  wyr,  em,  one  who  glances;   one 

that  gives  a  sudden  look. 
Oipedrychiad,  1  -au,  em,  a  hasty  or  passing 
Oibedrychiad, )  look ;  a  glance ;  a  peep. 

Br  byny,  ni  obait  ti  ganddo,  ond  trwy  if afr  fowr,  nn  db' 
0dryekiad,—EU»  Wynn:  Bardd  CwBg,  24. 

Oipedrychydd,  -ion,  em.  one  who  glances;  a 
peeper. 

Oipen,  -au, «/.  a  grapple,  a  grapnel;  a  hold-fast. 

Oipgaia,  geisiau,  em,  a  scramble,  a  skirmish. 

Oipgar,  a.  snatching,  scrambling;  rapacious; 
captious;  snappish. 

Nid  ydwyf  yn  ammbea  na  wnewcb  cbwi  yn  fowr  o  bonaw, 

ao  na  byadwcb  chwi  oil  o'cb  flpvirfodd  yn  amddiffynfa 

iddo  i' w  noddi  rbag  geiriau  y  cyfryw  abeenwyr  dnaar^  oen- 

flgenufl,  a  rbag  taf odau  goganwyr  maleisiiB  ao  enmbwyr. 

Elu  Lewit:  Drexelina,  Bbag.  11. 

Oipgarwch,  em,  rapadousness ;  captiousness ; 
snappishness. 

Oipgeisiad,  -au,  em,  a  scrambling;  a  snatch- 
ing, a  skirmishing. 

Oipgeisio,  v,  to  scramble ;  to  snatch ;  to  strive 
to  catch  or  seLee  before  others. 

Oipgeisiol,  a.  scrambling;  snatching. 

Cipgeisiwr,  wyr,  sm,  a  scrambler;  a  snatcher. 

Cipgno,  -ion,  em,  a  snap;  a  sudden,  eager  bite. 

Cipgnoi,  V,  to  snap;  to  bite  snappingly;  to 

s]^ak  snubbingly. 
Cipiad,  -au,  em,  a  snatching. 

Oipiad,  iaid,  em,  1.  a  snatcher;  a  rapacious  or 

grasping  person. 
2.  a  seizer ;  a  bulldog. 

A  milgwn  birion,  dpiaid  safttelion, 

Hnaid  trwynfyrion,  oigyddion  cig. 

Ddoab  leuam  Du :  G3.0. 170. 

Oipial,  V.  to  yelp,  to  yell;   to  keep  barking 

like  a  cur. — Dy/ed, 
Oipifiox,  v.  to  be  importunate. — OtverU. 
Wettbaa  yn  ofydd  pmdd-bell, 
I  bawb  yn  dpian  o  heil.—8ils  db  Sion. 

Cipiedydd,  -ion,  )em,  a  snatcher;  a  catcher; 

Oipiwr,  -wyr,       )  a  scrambler. 

Oipio,  V,  to  snatch ;  to  snatch,  catch,  or  pluck 
away;  to  take  away  bjr  force;  to  take  sud- 
denly; to  catch;  to  twitch. 

OVdiwedd  fe  ddaetb  Dnitwas  i*r  maee . . .  ao  al  dpiodd 
jt  adar  ef,  ao  a'l  Uaddaoant.— /oto  Mu.  188. 

Y  maent  bwy  f el  soil  o  flaen  gwynt,  ao  f  el  min  na  yr 
bwn  a  ffipia  y  oorwynt.— /o6  xzi.  18  (of.  zxiv.  19). 

Oddi  yno  dpid  bwy  ym  mbell  i  ben  on  o  fylobau  y  ibew 
a*r  eira  tragwyddol.— JFU«  Wynn :  Bardd  Cwag,  76. 

A  eMpio  plb  a  <ih.W]peai,—€ho,  (hecdn^  48. 

Cipio  ymaith,  to  snatch  away;  to  take  away; 

to  pluck  out. 

Efe  a*tb  gipia  di  ymaitb,  ao  a'tb  dyn  allan  o*tb  babeU. 

Aifoi.  UiS. 

Diawl  aH  dpio,  the  devil  snatch  him;  the  devil 

take  him. 

Oipiog,a.8natching,  catching,  rapacious ;  greedy. 

Diflavg  leidr  dpiatog  ooppa. 

.    ^      '       ^adoglhpygraig:U,A,L4SO, 

LLym  goatog,  dpiog  gopa.— J2A.  Qoeh  EryH :  a.B.0. 96. 
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Oipiol,  a.  eaaiohing,  oatcihiTig,  fteimmg;  0ei»m* 

oling. 
Oipody  «M]«  «/.  a  monMotftry  view  or  cast;  a 

glanoe ;  a  snatch  of  sight. 

Ni  chefaia  un  aipod  amOf  I  had  no  glanoe  at 
it;  I  saw  nothing  of  it. — Dyfed. 

Oipolwy^  ygon,  •m-/.  a  glanoe,  a  snatch  of 
sight. 


Yr  hon  [j  nef ].  tis  ntA 


u,  sydd  uri 


oad  ond  eM»olioyMrai 


yffenestar 


yn  7  llu  hyn  o  bethan  b]rdoi,  syd^nredi  ei  goaod  zoor  bell 

odd!  wrthym.  fd  y  mae  hi  yn  edrych  me^rs  Uva  ^ 

glM,  nemi  i  ddim.— Jm.  TVmuu;  Buch.  Grut.  947. . 

A  dhan  nFmmeryd  ehtolwg  ar  y  bwiiaa  hurddwroh  a 
naliant  y  t  wr,  ymsefydla  ar  weddillion  yiplennyda  y  ff e 

Yn  yr  anghraifft  neaaf.  oymmflrwn  fipolwg  ar  y  oyvylltiad 
Ifiwng  yr  anaid  a*r  ootir. 

Dr.  Lewi*  Kdwardt:  Tra«th.  DttwfaL  lU. 

Oippyll,  -ion,  wn,  [cyff+pill  (Z>.);  L.  appu$; 
It.  and  Qa.  ceap]  the  stock,  stemp,  or  stump 
of  a  tree  (without  branches,  or  with  the 
branches  dried  up) ;  a  stump. 

OipkiiiioH  {ffL  mrouliB). — Capetta  Olotses,  86. 

▲*r  nl  wano  yn  ddraen  ni  w&n  yn  ffipPifU. 

Diareb.  (M.A.  iiL  146.) 
Ohrth  iwin,  mewn  golen  a  tbywyll,    'yw 

Ni  bn  afl  i'r  eippi/U.—Bhys  Jones:  Omtith,  ISA. 

Oippysgy  -od,  «.c/.  [dp  (cipio)+pysg]  the  carp. 

Oiprys,  -au,  sm.  [dp+rhys]  a  violent  snatching, 
scrambling,  or  taking  away;  a  scramble,  a 
skirmish,  a  scuffle,  a  wrangling,  a  brawling ; 
oonteotion,  brawl,  wrangle. 

Kasyi  tefy <  &  ▼yday  rwng  y  WBMaaatthwyr  ony  oheffynt 
7  goMymaeyth  yn  yr  amylder  y  mynnynt. 

Brut  Gr,  tAArthur:  M.A.  11. 181. 
▲  ohdr  y  teroh,  aM  ohailad, 
Goprya  oerdd,  a  ehipry*  oad.— D.  ah  GwUffm,  ooxzzr.  81. 

Mae  ef  yn  gipryi  rhwng  pawh,  it  is  a  thing 


Mae  ef  yn  gtpryi  rhvma 
scrambled  for  among  all. 


Fethan  a  fwriai  gir^r  mawr  yng  ngMprvs  ym  myag  y 
bobl,  megya  bara,  ariaa,  Stc—ZhMviief  ■.▼.  'Mwiiflia.* 

Rhoddi  yng  nghiprye  rhwng  rJiai,  to  give  (a 
thing)  to  the  first  that  can  catch. 

Oiprysgar,  a.  given  to  scrambling  or  to 
wrangling;  oaptioas;  contentious,  quarrel- 
some. 

Oiprysgarwch,  am,  captiousness ;  contentious- 
ness, quarrelsomeness. 

Oiprysiad,  -au,  em,  a  scrambling;  a  wrangling. 

Oiprysol,  a,  scrambling,  snatching;  bickering; 
wrangling,  contentious. 

Qiprvau,  v.  to  scramble,  to  snatch;  to  wrangle 

or  Dicker. 
Oipryawr,  wyr,  $m.  a  scrambler  or  snatcher; 

a  wrangler,  a  brawler. 
Oipsnr,  a.  having  a  sour  look;  sullen,  surly, 

glum,  gloomy. — C.8, 
Byddwn  yn  ^alw  oimwoh  cipeur,  trwynnir,  ar  ddyn 


t  OjfmrUf  1887, 

Oipydd,  -ion,  em.  a  snatcher,  a  catcher. 

OiXf  -ion,  em.  bounty,  benefit. — P. 

Ciriad,  -au,  em.  a  cherishing ;  a  benefiting. 

Oiried,  em.  beneficence,  charity,  bounty,  bene- 
faction, generosity;  mercy;  a  share  or  portion. 


Bhaoofairl  pob  riiyw/Mitf 

0«da  fy  aifflwydd  udd  f awrriod.  _^ 

of.aiMeredfM:  H^  L  441  (cf.  Mt, «««,  MS). 

Myfyr  gM»d  oed  Oidiawd  Oaklifynydd. 

OwUym  D4m  A  rf— :  Mil.  L  410  (d.  446,  447). 


Aor  dy  girUd  er  dy  gam. 
Gronmy  Ddu: 


ILA.  L  MO  (ol.  448^  4S1,  464). 


Vyg  ktt  Tym  Mriei  rjn  karyat  perffaith. 


4»(<tf.40O,4B^478). 


Bwtdd  airied  agwrdd  Owedigiawn. 

D.  p  CoedTUJL^  L  488  (ef.  486^  478»  487). 

Yi  tasodd  6f  ar  Ufid.  a  ilioddM  i*r  tlodion,  a  et  gMtd 
f^gyflawnder,  eluaen,  haelderl  ef  a  errs  yn  oea  oeaoedd. 
Hefyd,  yr  btm  a  bair  had  i'r  henvr,  a  bair  fliiioea  farm  yn 
ymborth,  ao  a  lioaooa  eich  had,  ao  a  angwanflg*  Aivflh 
eioh  dried.—  W.  Sateeburp:  t  Oar.  Iz.  8. 

Wrth  weled  eSried  oarlad  nint.— Z>.  ab  GwOpwi,  TfiL  SB. 

aywed  y  gmoL  dod  a  gal, 
dried  ateb  oaidotai.— JWvr  AM. 

MwynwToh  oedd  (y  mae'n  chwith  1) 

Digyrritli,  da  ei  gtried.—Oromwp  Owabt^  88  (of.  87). 

Oiriedigy  a.  pitied ;  cherished. 
Oiriedua,  a.  merciful;  bountifuL 

Kjfriedus  Arglwyd  bwyf  karedio     viy 

Yn  y  vro  dewimLc—Or.  ab  Meredgdd:  M.A.  L  47S. 

Oirio,  V.  to  pity;  to  cherish. 

Oiriol,  a.  cherishing;  bounteous;  munifloent. 

Oiriolaeth,  -au,  ef.  munificence ;  beneficenoe. 

Oirioldeb,  em.  bounteousness. 

Oirioli,  v.  to  endow  with  benevolence. 

Oiroa,  em.  and  d.  [d+rhos]  dog-rose,  wild 

briar,    hip-tree   {Roea   oontfia). — H.  Davim: 

Welsh  Bot.  60,  170. 
Rosa  oanina,  Am  gwylltion,  breilwy  gvyUi,  Am 

crewyll,c<rM,rhotycwn,ihoeyp«rtM.         ^_^^^  ^^ 

Oiroe^  rfaoa  y  own,  rfaoa  gwylltion.-- 0.  F. 
Ciroe  gwyn^  white  dog-iose  {Roea  a/rvmtie). 
Oirwn,  em.  benevolence;  charity;  meroy. 

Oea  ffinm,  oea  o  gariad. 

Oet  aim  onid  lean  Dad  \—8iim  (Too. 

Ois,  -iau,  em.  a  blow,  slap,  stroke,  or  stripe ;  a 
pat. 
Qwae  dddU  rhag  ei*  baxtn.— 2Kar«5. 

^iS  y  gad^T^TCiwaiat  ^.--/«l»  6kM»,  i  lonpirifc  ni. 

BluMd  CM  i  Lewia,  Irwydd  oaethion, 

Ehoed  <i»  1  Baris  o  Simon  ynnL— /.  B.  Bhr:  Owaith,  8B. 

Bhai  darpaxant  hyloiar  ffyrt, 
Dizieidna  ar  m  o<«  o  roddi  tia. 

W.  O.  Jhi0ket  O.O.  vL  9n. 

Ohware  cie  oae,  )  a  j^lay  among  children,   in 

Chware  cia,         j  which  every  one  endeavours 

to  get  the  last  touch ;  the  game  of  touch  and 

run. 

Cisio,  V.  to  touch;  to  pat  or  tap;  to  slap;  to 

strQce;  to  give  the  last  pat  in  the  game  of 

touch  and  run. 

Cist,  -iau,  ef.  [L.  cieta;  Gr.  xfrnj;  0.  (M;  Ir. 

ciede;  A.S.  ciet,  ceetj  a  chest,  a  coffer;  a  coffin. 

Kiel  wyth  geinnawo  kyrureith  atal. 

Ogi/Hithiau  Ogmru^  i*  564  (ef.  800). 

Ar  mynaoh  ai  roeo  mown  kiet  Uwmyn  y  ddayar. 

rr<:HeioBendifaUt,\5. 
Owaldhmd  aroes  y  law  ar  y  ^  aoed  ia  trae*  y  gwdy. 

8t.efreal,\30S{4d.»). 
IC?  Ix.  zrriii.  y  daq;»wyt  ki$t  Dewi  or  eglwia  jn  Uediat. 
Brut  p  Saesan  :  M.A.  tL  888. 
Bhoed  serofaawgrwydd  egwyddor 
Hewn  cist  yng  ngwaelod  y  cdr : 
Oiet  o  dderw,  oystudd  irad, 
A  gndd  gwiJoh  y  geidd  fidah  lad  1 
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A.  Dod  mewn  dM  dan  dcUdar. 

Jdm.  Ay9;  Bafan.  zxriii.  1. 
Bonied  eul  am  lanwH  ^w<,  • 

BoBiad  QeiittoB  byth  am  Grist. 

iMy«  iVicAoni ;  C.  7  C.  Yiii.  66. 

CM  /oen  (p{.  cistiaa  maen,  dBtiaa  main,  oist- 
iau  meixd),  a  stone  diest  or  coffer. 

Tn  7  Ue  kadarnhaf  a  geffvoh  vfh  gvf oeth  ▼  mvwn  Mst 
MMR  tiUd  wyuL—MabiitofUm,  W  (cf.  96). 

▲  ehymrTt  y  oor£F  ar  jpenn  aomo  ef  ae  roi  mywn  hist  vaen 
aoed  yno  ya  y  jxajL—st.  Grtal^  \  174. 

Ae  ya  y  lie  kadarnaf  a  keffych  yth  ffyroeth  ym  mewn 
1q/9t  MMadadwyntaehndTinmewnyaaear. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  MJL.  ii.  169. 
Iffawm  gaf  rhvag  Hon  a  Gwent 
Gist  /aem  ar  goet  y  fjnweat.—Bedc  Aeddren. 

Oisi  garty  the  tumbrel  or  chest  of  a  cart. 

Oist  JuiUny  a  larse  wooden  salt-box,  with  a 
dofpmg  Hd  on  binges,  and  made  to  hang 
against  the  wall ;  a  cUc^ut. 

Cist  logeUogf  a  chest  of  drawers. 

Oist  lygody  a  monse-trap. 

Cut  lygod  Ffrengig,  a  rat-trap. 

Cist  yttyujfylogy  a  bin,  a  hutch. 

Cistaid,  eidiau,  «/.  the  contents  of  a  chest  or 
ooflisr;  achest-fol. 
Ogerdd  fain,  gyirir  ddi  nl, 
Ki  dtaid  nn  ffSutid  gystal.— 2).  ab  Choaymy  ezxviii.  61. 

Gwaitb  da  oedd,  dyddffwaith  a  dan, 

Garemaw'r  yiitaiti  gicnJaiL— i>.  &.  OolMy  i.  ttt.  26. 

OistMi,  -au,  «/.  a  little  chest;  a  casket;  a 
eabmet, 

Owedi  agor  en  dgUmauy  hwy  a  oJErymaMUt  yn  anidiegion 
iddo,  anr,  thna,  a  myir. 

/.  Wimama:  Or.  Byw.  (Math.  Ii.  11). 

Y  mae  Ue  i  feddwl  fod  y  llofrodd,  nen  j  Uofruddion, 
iredi  ead  ea  haflooydda,  gan  nad  oedd  ana  yohydig  nen 
ddimo^eiddo'wedieQoymmeryd  ymaitii,  a  bod  dtutn  yn 
agwed  yn  yatafell  y  llofrnddiedig.— ffwy^terfydd,  vii.  96. 

Oistanwry  wyr,  tm,  a  cabinet-maker. 
GiBtbiidd,  tm.  potter's  day;  day:  also  written 
priddgist, 

T  dyn  a  ehrir  less,  a  vnaeth  ^utftridd  [*glai,  briddgiat] 
ac  a  irawdd  fy  llygaid. 

W,  Salabury:  loan  iz.  11  (of.  Bbnf.  ix.  81). 

Cist&eny  feini,  $f,  [cist-l-maen]  a  kind  of  cell 
or  endosure  formed  by  placing  together  four 
flat  stones  on  edge  in  a  square,  with  another 
stone  laid  on  the  top  for  a  cover,  used  as  a 
sepulchre  at  some  remote  time.  *  These  monu- 
ments are  common  in  Wales,  and  there  is 
little  doubt  of  their  being  rtdsed  over  cele- 
brated persons.*  Human  bones  and  other 
rdicB  are  generally  found  in  them. 

Oit»^iid.—Y  thai  hyn  ydynt  ffnrfledig  o  leohan  wedi  en 
goaod  mewn  dull  pedronglog,  a  lleohan  ereill  amynt  fd 
dorian,  poegp  dot*  Y  mae  yn  aml^  mai  beddrodan  oedd 
■*  '         ^  TB  oeir  bwynt  o  fewn  it 

,  ac  arwyddion  ere^  o  gl 


y  rium  twpa  o  honynt ;  oaxxys  oeir  bwynt  o  fewn  i  sam- 
eddan,  ao  yn  CTnnwys  eegvm,  ac  arwyddion  ere^  o  guidd- 
edigaefchau.    fiiammbea  fod  amryw  o  honynt  o'r  oeeoedd 


eymtaraf  o  Dderwyddiaeth ;  ond  y  mae  yn  amlwg  fod  yr 

aner  o  eladdn  mewn  cantaa  a  ehu{feimi  gwedi  parhan  yn 

kfar  tx  Qi  aefydUad  Crigtionogaeth,  cmd  y  maent  oU  yn  hen. 

Camhuanawe:  Hanee  Cymro,  81  (cf.  82,  83). 

Hwy  a  gedwid  yn  garcharorion  mewn  ds^ftini  (y  rhai 
gydd  rw  gwded  mewn  amrrw  fanau  eto  yns  Nghymru) 
Bta  eacl  odftt  i  alw  yng  ngihyd  yr  hoU  wlaa  i  wed  en 
habertho.  Yn  awr  as^faen  yw  gwftl  nen  lochea  a  wneir  o 
diweoh  oaxreg  megys  prenfol  nen  gist;  aef  nn  fSBTteg 
wuHofi,  o  gl^tn  7  nen  wyth  troedfMd  o  hyn,  dwy  bob  oohr, 
on  WTtb  bob  pen,  ao  nn  fawr  arall  yn  glawr.  Y  fath  gist- 
/aem  a  bon  yw  T^  Illtnd,  ar  ben  twyn  yn  Llan  Hamminch 
gerllawAber  uonddv;  Cten  Leehart,  o  fewn  plwyf  Uan- 
gyfdaehymliwywiwgf  GwAlyFOaatfOf^wnphpyf  Uan- 


boidy.iBlawCaerfyrddin;  yOTomlech,ymnihlwyf  Kyfbni, 
yn  rhandir  Penfro;  liech  yr  Ast,  ym  mhlwyf  Uangoedmor, 
ger  Uaw  Aberteifl:  Cerryg  y  G^ddel,  ym  mhlwyf  Uan^ 
ffrifltiolia,  yn  Ynys  Fon ;  Carchar  C^nrig  Bhwth,  ym  mhlwyf 
Cerryg  yDraidion,yn  air  Dinbeoh;  ao  amryw  fanau  ereill, 
nas  gwn  i  oddi  wrthynt. 

Tfuo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (162 :  of.  168, 164). 

Yr  oedd  teml  Cam  lieohart  .  .  .  i  chnnnlech  fawr  a 
elwid  Cist/aenjn.  ei  chanol  hi.  Yr  oedd  eistfaen  hefydyng 
nghanol  teml  Mynydd  Drymeu,  yn  agos  i  Gfaatell  Nedd. 

D.  Ftter:  Hanee  Crefydd,  28. 

Allusion  to  this  mode  of  interment  seems  to 
be  made  in  the  following  triplet,  whidi  occurs 
in  *  Englynion  y  Beddau :' 

Piev  y  bet  pedrival 

Ae  pedwar  mein  amytal 

Bet  Madauo  marohauo  djwuL—A.B,  ii.  84  (of.  Mab.  40). 

^  As  a  book- word  ciat/aen  is  not  old:  ap- 
parently it  was  unknown  to  Dr.  Davies  ( 1632), 
but  it  is  found  early  in  the  18th  century.  The 
compound  signifies,  as  Dr.  Pughe  renders  it,  'a 
chest  stone,*  a  stone  formed  into  a  chest ;  but 
as  it  follows  the  gender  of  cisty  not  of  maen,  it 
is  obvious  that  a  stone  chest,  a  chest  made 
of  stone  {=:ci€tfaen,  maen^gisQ,  is  the  mean- 
ing intended.  There  beinR  no  English  equiva- 
lent, the  word,  when  used  in  that  language, 
is  usually  retained  as  Jeietvaen  or  cistvaen. 
Cistinen,  -au,  «/.  [cf.  cestm]  a  bin  made  of 
straw  for  holding  com,  meal,  and  the  like. — 

Oistio,  V,  to  stow,  put,  or  deposit  in  a  diest; 

to  chest  or  coffor. 
GiMdwr,  wyr,  sm.  a  coflBorer. 
Cistwely,  -au,  am,  a  press-bed. — W. 
Oit)  a.  short,  stunted;  thin  and  short. 

Llafwr  city  com  plucked  up  by  hand,  when  too 
short  for  the  sickle  or  scythe. — Dyfed. 

Citach,  a.  short  and  sparse;  thin. 

liawn  dystion  o'm  tlodi  yw'r  oarpiau  gwael  hyn, 
Ao  arwydd  o'm  henaint  yVm  intach  waUtgwyn. 

D,  Davis:  O&yn  Dewi,  68. 

Citio,  v.  to  pull  or  pluck  (short  com)  by  the 
roots. — Dyfed, 

Citrach,  -au,  «m.  a  conflict,  a  skirmish. — H. 
Saleahwry. 
Citrachu,  v,  to  conflict,  to  skirmish;  to  strivei 

to  fight;  tokiU.— P. 
Ciw,  a.  neat,  compact,  complete,  dever. 
Hardd-bren  yw  llwyf en  da*i  Uiw  yn  hoew-bryd  . . . 
Uohel-fain  gywrain  min  goriw  yw  hon, 
Mae'n  hoenus  fywic^-liw; 
Qwydden  gain  I'w  gwedd  yn  §iw» 

Charles  BwUum:  Cyfr.  y  Beirdd,  146. 
Bigrib 
A gwnna gobaith,  llathra hoen:  mal t&n 
Amwibiawl,  eho  o  flonaidd  dartu,  gan  noa 
A  ddwyaer.— TT.  O.  Pughe:  C.G.  ix.  608. 

Oiwc,  -au,  »/.  [ciiwgP]=Ccw«;.— /Sf.TT. 

Oiwco,  v,=:Ceweo, — 8,  W. 

Oiwdadaeth,  -au,  «/.  community;  dtisenship. 

GwaeflbeUedfyn 
Cydbreawyliaia  a  i 


rlwyr  Cedar. 
r^dd  Ddu  Hiraddug:  MJL  L  668. 

Ciwdod,     I  dodau,  dodoedd,  «/.  and  d,  [L. 

Ciwdawd.  )  civitcU-em:  cf.  Br.  au^odety  kiodeH] 
1.  a  nation,  people,  clan,  or  tribe ;  the  people 
or  inhabitsnts  (of  a  country) ;  population. 

Evelly  e  rydheyr  en  gwlat  wynten  ehnneyn  y  gan  oimot 
kjfwdawt,  Ao  en  e  dywed  hwn  e  tu  onnod  o  amylder  htfuh- 
4mpt  en  ea  giriai  uj.—Brut  Or,  ab  Arthur:  HJL  ii.  248. 
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Tair  ehoAmwd  Addwyn  Ynys  Pnrdain  ,  .  .  %*t  tair  hedd- 
giwdawd  a*a  ffelwir,  am  ddyf od  o  honynt  7  naill  with  fodd 
▼  Uall  yn  heddwch  a  thanraef ;  a'r  teir  ciwdawd  hynny  a 
nanoeddynt  o  gjrasefln  ^nedl  t  Cymrr,  a  chyflaith  cyflafar 
7  tair  ci¥>dawd.—Tmi  nwdav^d  nawdd  a  ddaethant  1  Tnya 
Piydain.  .  .  Cyntaf  oeddynt  ciwdawd  Celyddon  yn  y  Go^- 
leod.  .  .  Tair  ehodatod  onues  a  ddaethant  i  Ynya  Prydain, 
ao  nid  aethant  fyth  o  honi.  .  .  A  ehitodatod  gjmetin.  7 
CYtary  a  ffadwaaant  en  gwlad  a'n  hiaith  collT  teymeda 
TnTB  Prraain  a  wnaethant  achoi  brad  y  civcdodeu  nawdd, 
ao  anrhalth  7  tair  enodawd  onnee.— 7Vu)«dd ;  M.A.  iL  68. 

T  gan  eatronawl  gxwtav>docd  a  geido  difleithwoh  mal  7 
rei  h7iin7.— Jfa*tiu)^i(wi,  278. 

Naw  ebodawd  a  wledycha  yn  Rhnfain .—Breuddwyd  8ihU, 

Ao 7n  diaimot 7 diff eithawd holl ghoiawt TGoranneit.^ 


Diflgoganaf  nn  dyssvawo 
Owyned  gwedy  awoh  trallawt 


)tabinogi<mf  97. 


3  ...  a  ddodaf  ar  din  holl  goedydd  grfoethaa  Oarad- 
,  a'i  genedl  o  Qynur  a'n  ciM}dodau,—Mo  M§$.  186. 


Oomot  ywch  ar  bop  kiwdawt.^Mjfrddin :  A.B.  ii.  8S8. 

N7d  ef  Bodri  Mawr  mar  dwdodoed 
Nw7  pen  cynnadled  pob  oenedlocd. 

Giealchmai :  M.A.  i.  199  (of.  SOO,  946,  88S,  888). 
Jkryw  tHod  J  eiufdodoedd 
Dor  o  hil  i6r  dewr  hael  oedd. 

Gr.  ab  Mer«dydd:  M.A.  i.  440  (of.  879,  896,  446,  688). 

Diw7ll7wr  7  tomleu.  k7n7dwr  khcdodoed. 

Y»t.  de  Carolo  Magno^  ool.  489. 

la 

awo, 

Adda  Fraa  oedd  ef  ar  wawd ; 

Awn  i'w  godi*n  nn  giwdawd.^Twdur  Aled :  QJB.O.  361. 

Oiwdod  utron^  a  strange  or  foreign  nation. 

A  gwaed  a  di0tr7W*v  giwdawd  estron. 

Gro.  Owain,  188  (of.  66,  84). 

Efnys  giwdawdt  a  hostile  tribe  or  nation. 

Gwelds7  wledio  dk  diofnawd 

Ofn7  7  ofyn  y  efnys  gnodawd^—Cynddthc  :  MJL.  i.  886. 

Ciwdawd  bobl,  the  common  people;  the  mob  or 

rabble. 

Heb  oMot  arwydon  oe  en  blaen  namvn  bfleinllo,  megya 
oyweithaa  o  gi/wtawl  hobyl  digygor  heb  ivwyawdyr  amnnt 
7  lijinriinnunt  en  hynt  parth  a  chastell  Aber  Tatwyth. 

Brut  y  Tywysogion,  188  (cf .  186). 

Ciwdawd  0  hyagod,  a  kind  or  tribe  of  fishes. 
Ni  thraethai  dafawd  Tr  amry  w  aiwdawd 
A  wnaeth  o  byseawd  rnyfeddawd  rhydd.— Jf.il.  i.  640. 

2.  a  multitude ;  a  band  or  troop. 

Ym>*T  yyvtdavfd  [Myrfal  a'r  pendwdod  [*oapten]  aawydd- 
ogion  yr  Inddaeon  a  ddaueeont  yr  leeu. 

W,  SaUtbury:  loan  xvUi.  18  (of.  Matt  zxrii.  87). 

Ao  ydd  oedd  neb  gwr  yn  Caiaareia  a  ei  oiw  Ckxmelius, 
oapten  7  ddiaddl  \*gytodawd^  a  dwid  diadeU  yr  Ital. 

W,  Salesbury:  Act.  x.  1  (of.  zzi.  81). 

Oiwdodawl, )  a.  relating  to  a  people  or  nation; 

Oiwdawdol,  }  ciTil,  intestine;  tribal;  clannish. 
Dywedai  Pyr  frenin  . . .  ennill  o  bono  fwy  o  deymaaoedd 
drwy  hyodlrwydd  a  ffraethineb  Cineas,  nog  a  wnninHBai  i*i 
fydoinoedd  chcdodawl.—ff,  Petri:  Egl.  Ffr.,  Rhag.  8. 

Rhyfd  ciwdodawl,  civil  war,  intestine  war. 

H7  ae  Ilawvorw7n7on  a  doethant  7r  7BtaTelL  ao  7n 

Dawer  o  dr7llvea  wy  ae  rannaaant  ao  gwody  hvnny  txyrj 

lawer  o  amaer  kyukUnodawl  ryvel  a  tenryac  ymplyw  y  pobyl. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  fi.  ia& 

Terfyag  ciwdodawly  civil  commotion  or  discord. 

Wrth  hynny  y  kyvodes  kywdawdawl  tervysc  yr  rwng  7 
Br7tan7e7t  ar  Baveynyawl  kyroeth. 

Brut  Gr,  ab  Arthur:  MJL,  il.  198  (of.  861). 

YnUadd  ciwdodmolt  dvil  warfare,  intestine  war. 

Fa  both  a  gwnaey  aegyr  kenedyl  kywaraangedio  o  pynner 
gorthrymion  peohoden  er  hon  en  waatat  a  rj^m  amd 
aychet  kywdawdav^  enUad. . .  Ao  wrth  benny  kynyda  titheu 
hbodawtawl  apall  kynyda. 

Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  861. 

Oiwdodwr,     )  wyr,  am.  1.  one  of  a  community; 

Oiwdfkwdwr,  )  one  of  the  inhabitants  or  peojue 

(of  a  country) ;  a  member  of  society;  a  citizen. 

Ao  yn  7  lie  7  kywdawtwyr  a  doethant  or  kaer  allan. 

Brut  Gr,ab  Arthur  :U,A.  a,  lU  {id,  i44,%i6,9B0), 


A  iarUaeth  7r  Angrier  hwnnw  wed7  Uad  ea  hanitwyd 
djujemwc  ao  ea  Utotawhoyr  vg  Qlyn  y  Mieii  a  diif enhwyt 
yn  hir  ao  ny  chauaa  y  Kenedyl  honno  ahetaiwtwyr  o  hynny 
allan.— Fjtoria  de  Carjjo  Mayno,  ooL  891. 

Ef  a  atnewydwya  moroed  linndein.  o  anrioedio  tyroed 
ae  damgylohvnwya.  a  gwedy  hynny  a  orehymTmiwya  yr 
kiwtawiufyr  aoeilat  tei  yndi. — Mabimoffiom,  98. 

Ar  khcdanotwyr  a  drigTaaiant  vn  ea  tei  yn  diodef  yn 
diofyn.— i9nU  y  Tyvfytoffum,  68  (of.  88). 

Oa  y  gw^  ffwrolaf  mewn  zhyf el  a*r  «mpf4iniaM  penaf  a 
lyrthiant,  oetn  a ddaw o'r  chodawdwyr  Ueag a dlgalont 

Robert Uwyd:  IJwylvHTlL  104. 

2.  one  of  a  band  or  troop  (of  soldiers). 

Ao  Herod,  ef  a  ei  yitodttwdwyr  ni  roeaont  fri  an»w. 

W,8ale$bury:  liOOXxSLn, 

3.  one  that  is  over  a  band  or  troop  (of  soldiers). 

A  gwaa  rhyw  gannwriad  [*yywlawdw]  oedd  yn  glaf,  ao 
ar  f arw.—  W,  SaUsbury  :  Luc  viL  8. 

Oiwed,  if,  and  $,d,  [cf.  L.  ctvtt,  civitoi:  of. 
lliwed]  1.  a  multitude,  a  throng;  the  populaoe 
or  rabole ;  a  set,  crew,  or  lot. 

Tn  oh7wed  Tawr  treigleMnrd  Uawr  lioegnrya  ghMi, 

AneuAn:  Oododin,  att  (A.B.  IL  70). 
CynnwyB  rfawng  pob  ddan  goren  eitveA. 

IWiMia :  MJL.  L  67  (cf.  86, 77). 
A  Uad  a  Uiwet  a  gwaetlet    7  lanyn 
A  gwaetliw  ar  ffiiMl. 

Bywel  ab  Owkn  Gieynedd:  M.A.  L  876  (ef.  818). 

(Htoed  7w  hon  naa  oaldw  hedd, 
I>il7a7oaiireidialedd.~6^.  (Hwria,  84  (of .  88, 86). 

Crflnn  i  Thraoia,  7n  fyddinaa  dwra 
T  ealant  yma  fefb  Aoaonia,  mwyui 
Anhyglod  ^iiMd.— IT.  0,  Pughe:  Pal.  88  (of.  18,  89). 

Nad  amtyriawl  Abdiel  i  goddhaa 
T^tiMtfannaw. 

W,  0,  Pughe:  0.0.  tL  407  (of .  806, 807 ;  vIL  89). 

2.  (in  a  good  sense),  a  great  niunber,  a  multi- 
tude ;  a  tribe  or  nation. 
Hir  naoet  ^{wd  Oymry. 

Jfyrddia.- A.B.  iL  884  (M.A.  L  188). 


Om  gwawd  num  om  bann  am  barteed 

O  walch  nal  o  Weilohyawn  ua.  Eeudiyawn]  gimtsA. 

Cyndddw:  MJlu  i.  866  (cf .  899, 416). 


Yn  bennaf  yn  bennaeth  or  gred 
O  Gymro  o  Gymry  giwed. 

Llyw,  ab  Llywayn:  MJL.  i.  896  (cf.  86,  87). 

Owed  Hai  yn  7  ooed  miiL^Ioio  Morganwg. 

Olwg,  «m.  [ci+-wg=-wch]  doggedness;  mor- 

oseness,  suUenness. 
Oiwig,  am,  wild  carrot  {Daucus  oaroia), 

Civng  yr  ardd,  cultivated  or  garden  carrot. 

Oar  Ota,  moron,  dawcan  gooh,  dwig  yr  ardd, 

MeddygoH  Mydd/^  888. 

Olabarddus,  a,-=.ClebaTddua, 

Oladd,  -au,  9m,  [C.  cUdh;  Br.  hUm;  Ir.  ddd, 
dddh :  cf.  dawdi]  1.  an  excavated  or  hollowed 
place;  an  excavation;  a  pit;  a  ditch  or  trench; 
a  grave. 

Par  dadn  7  Ue  honno  ao  gaed7  h7nn7  par  dod7  kerwyn 
7n  Uawn  or  med  goren  a  aller  7  wneathor  7m  mown  7 
dad  hwnhw  a  lien  o  paly  ar  wynep  y  kerwyn. 

Brut  GrvSydd  ab  Arthur:  M.A.  iL  169  (cf.  861). 

Gwydfld  Bnigl  yg  cUid  ai  trydiaL 

CynddOw:  M.A.  L  806. 

Cladd  hwytaiwy$y  a  ridge-shaped  or  conical 
heap  of  potatoes,  in  the  open  air,  covered  with 
eartii,  for  winter  storage ;  a  pit,  camp,  pie, 
hog,  or  bury  of  potatoes. 
Yng  nghladd,  buried,  interred;  hidden,  cou- 
ched. 

Ac  ea  holl  hyder  ia  mynyddaa  dwfn 
Tng  nghHadd,^W.  0,  Pugkt:  CO.  yL  716. 
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Clabr 


n  un  bedd.  i  Brddid  nef  ol  mdd, 
fwriadodd  roi  tnerwyddol  gladd. 


2.  burial,  interm^it. 

Ylhryr 

Bdhert  Owen:  Qwdth.  296. 

CUidd  a  bedydd,  burial  and  baptism ;  the  office 
of  burial  and  baptism. 

1S06.  J  djgwyd  cUtdd  a  bedydd  oddi  ar  y  deymaa  hon. 

Crmiel  Cymreig  (LUnover  Ms.  62.  282). 

3.  a  pool  in  a  river  where  fish  spawn. 

4.  a  digging,  a  delring,  excavation. 

dsddadwy 9  a.  that  may  be  dug  or  trenched ; 
that  may  be  buried  or  mterred ;  buriable. 

Oladdey  -au,  sm,  [cf.  Prov.  Eng.  clavy,  dawy^ 
a  mantel-piece,  a  chimney-piece;  a  chimney- 
beam  ;  a  mantel-tree. 

Oladdedigy  a.  buried,  interred. 

Oan  ei  fod  ef  yn  farm  i  bechod,  ao  yn  byw  i  ffyflawnder, 
•eyn^Io^deiU^gydi  Christ  yneiangen.—^.  O.  Onffredin. 

Oladdedigaetliy  -au,  af-m,  a  laying  in  the 
^und,  a  burying;  a  burial,  sepulture,  or 
mterment ;  a  funeral. 

Oniohenir 
ac  on  anil 


Hi  a  aobiibodd  y  blaen  i  eneinio  fy  nghorif  eibyn  y 
€UitU«diffiutk,—Mare  ziv.  6  (of.  loan  xii.  7). 

Claddedigcuih  y  marw^  the  burial  of  the  dead. 
Oladdedigaetliol,  a.  funereal,  funeral,  burial-. 

Giym  y  byvytMad  ni  ddSeOir  bob  olyni  aif erion  eteuid- 
•f^MOtf/yr  UAAfmoa.—GwyUedydd,  irlC  110. 

Oladdedis^l,  a.  sepulchral,  funereal. 

Dluytriitd  yrad6flad,acyn  yr  yigarthionabenttrrwyd 
ano  yr  oead  myw  bobL  oawgiaa  ao  addnrniadau  ctadded' 

fsAr' 


paiaioeddyn 
^^'^.— Brutus: 


i*r  rbai  hyny  a  geid  ym  meddaa 


Oladdfia,  f gydd^  -oedd,  af.  [0.  dadhva]  1 .  a  burial 
place;  aburying-ground;  acemete^,  a  grave- 
yard. 

Hwy  a  biynaaant  ft  hwynt  faes  y  eroehenydd,  yn  gladd/a 
dieilittWd.-Jratt.  xxviL  7. 

Qnnmndwyd  hwynt  ohr  ben  aladd/ifydd^  yn  enwedig  o 
fIttU/i  lioa  UDoeena,  yn  y  flwyddyn  1788. 

Oiflchffrawn,  i.  116. 

2.  a  spawning  bed. 

Oladdgell,  -au,  -oedd,  0/.  a  cell  or  chamber  for 

burial ;  a  crypt. 

TmMawrtb,  1813,  oafwyd  ootff  Siail  I.  wediei  berarogli, 
ao  mown  oadwiaeth  dda,  mown  aroh  blwm,  yng  Nffhapei 
""'  '  i.«       -— .  glanhau  y 


211. 
who 


St  Sior.  Windsor,  pan  vr  oedd  ▼  dynion  yn  glanb 
fiadd§m  i  dderbyn  giredoillion  y  ddnges  o  Bronswio. 
YDdoAara^T  Ormduriaid,  i. 

Oladdiedydd, -ion,  |«m.  a  di^;ger;   one 
Oladdwr,  wyr,         j  buries  or  mters. 

Oladdle,  -oedd,  im,  a  burying-place,  a  burial- 
ground,  a  cemetery. 

Toff  ngklatUle*T  Llan  gwerdd  ywen  sydd 
Yn  gwir  gyBgodi*r  bedd. 

Tk.  JAoyd  Jonet :  Bedd  y  Morwr. 

T  beddadail  a  gynnwys  ddwy  annedd ;  yn  nn  y  mae  y 
claddle.  yn  y  Dall  y  dywedir  i'r  angel  ymddangos  i  Esir. 

OwyOedffdd,  i.  877. 

Oladdogof,  -au,  a/,  [cbdd+ogof]  a  catacomb. 

T  maengloddian  tanddaiarol  hynod  hyn,  a  adwaenir 
wrth  yr  enw  Ctaddogo/au^  a  ymemynant  dan  ran  fawr  o 
Iteia,  prif  ddinas  Fmuno.  .  .  Cynnwysa  y  eladdogo/au  hyn 
hoU  weddiHion  gwdedig  y  meirwon. 

Cylchgravm,  i.  116  (of.  116). 

T  mae  eUuUogo/au  Bbnfain  . . .  o  ddentn  tair  mUltir  o'r 
ddinas,  ao  yn  dra  llnosog  ao  eang. 

Chopddonkutur  Cymrtig,  iL  866  (of.  867). 
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Gorfa  aino  gymmerrd  ei  lethr  yn  on  o*r  daddogo/au  yng 
ngbymmydogaetb  y  doinas.— JryyCAon,  iii.  14. 

Ym  mhlith  riiyf eddodan  y  wlad  hon  [yr  i 
daddogo/au,  nen  yr  hen  ystorfSrdd,  yn  ; 
oyrff  y  oenedlaethau  borenaf  .^iroMe^M,  r 

Oladdu,  V.  1.  to  dig,  to  excavate;  to  dig  out, 
to  hoUow;  to  open  the  ground. 


[yrAiikht]  ymae  y 
fu.  y  rhai  y  goaodid 
itf,xlTii. 


Arglwyd  vrenhin  galw  dy  weithwyr  a 

r  dayar.  a  thi  a  geify  lynn  dan  y  dayar. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M 


gladu  y  danaw,  ao  y  wneuthnr  ffossyd  dirgeledio  y  dan  y 
ayar.— 5rtt<  y  Tywysogiont  242. 

thwyr  ao  ardh  idynt  gladu 

r  dayar. 

hur:  M.A.  ii.  260  (of.  160). 

Fa  le  bynnag  y  dodder,  dyfir  a  gefflr.— i>0^  y  Byd,  (P.) 
CladdupwU  (=cloddio  pwU),  to  dig  a  pit. 

Y  neb  a  gladho  pwU  odyn  ar  tir  dyn  arall  beb  y  gannyat 
perchenn  y  tirpierayd  yr  odyn  a  phedeirkeinnawo  iyfrestfa 
o  agori  dayar  a  thri  buhyn  oamlwrw  yr  brenhin. 

CyfreUMau  Oymru,  i.  662  (of.  764). 
A  oherdet  heb  gonr  yr  hmm  aoed  yn  oldKlw  jnoU.  a  oherdet 
hedbyaw  awnaeth  heb  dywednt  on  geir  wrthaw. 

8t.  &r0a2, 1188  (of.  106). 

a  snare  or 


Claddu  (mndf  to  hide  or  conceal 
trap ;  to  set  a  snare. 

Y  neb  a  gladko  omul  ymywn  tir  dyn  arall  perehflim  y  tIr 
ageiir  y  gantaw  pedeir  keinnawo  ^lueitli  droe  agoiri  dayar. 

Oyfrdtkiau  OywirUf  i.  668. 

2.  to  bury,  to  inter. 

A  gwneuthQr  bedd  pedryoal  idi  ae  eMadu  yno  yggUm 
JdKW.-Mahinogion,  40. 

A  gwedy  dadu  y  gwr  ohonaw.  ^fynot  a  omgant  yr  Ue 
ydoed  y  marchawo.— JfoMao^im,  204. 

Y  nlwydyn  rao  wyneb  t  bn  narw  Omffnd  liaelawr . . . 
ao  y  Metyod  y  kladpwyd  ef  yn  anrydedos. 

Brut  y  TyunftogUm,  286  (of.  896). 
OUddkr  dan  y  orogbven  a  laddo  ei  Imn  wrtfa  weitfalo. 

Diardf, 

3.  to  spawn;  to  deposit  eggs  (as  fish). 

Mae  y  pysgod  yn  cl<tddu,  the  fish  spawn. 

Nid  ammhriodol  fyddai  rhoddi  yohydig  yn  awr  o  banes 
y  modd  y  mae  yr  eogiaid  yn  silodi,  neu  yn  daddu. 

Brython,  HL  8U, 

Olaear,  a.^zClattar, 

Olaear,  a.  [=cla6r]  dear,  bright,  shining. 

Bf  yssyd  gafitel  dayar  nifer  toen. 

TbUemi;  A.B.  ii.  174  (MJL  i  41). 
Atb  gyfoaxohaf  jnalaear 
Clotien  gorea  dyn  oayar. 

kyrddin:  A.B.  ii.  221  (HJL  L  140). 
Bf  a  godet  ao  a  dristaawd  yn  gymeint  ao  na  allei  dim  y 
hvfrytan  ef  na  thegwoh  teyrnas  na  digrifwoh,  na  dtiaear 
dulanwoh  gwyr  dA.^Brut  y  Tywysogion,  170. 

Tin  goron  gnranl  y  daifar 

Tin  af  nen  Lo^.  afwen,  addwynl  o  uedi  glaear. 

Oyndddw:  MJL  L  249  (of.  296). 

Olaer,  a.  [L.  darua;  C.  deytt  der;  Br.  aldear, 
aJder;  Ir.  gluair;  B.  dear;  Fr.  dair]  dear; 
bright;  shming;  splendid, brilliant;  sprightly; 
lucid;  Umpid. 
O  north  e  dedyf  doer  e  hamno. 

Aneurin:  God.  864  (of.  140, 16^  841,  682, 729). 

A  Seint  Cler  ar  doer  wyndiret. 

Llyvfardk  ab  Llywdyn:  M.A.  i.  292  (of.  296). 


Oettristx 


ter  oet  doer  oletyf  heb  wein. 
mnion  ab  Chogon:  MJL  i.  821  (of.  162,  202). 


glaer 


n  UysBoet  kyboet  Keiryawo  amgant 
A^Ywirdralliant. 

lAyw.  ab  Llywdyn:  M.A.  i.  291  (of.  204,  222,  292). 


Adarogan 


glftn  glaer  barablan. 
f  db  Choallter:  M.A.  L  406  (of.  221,  488). 
Mae  adar  gwlad  baradwys 
A'n  tOn  glaer,  ar  y  twyn  glwys.— D.  ab  Owttym,  odiL  18. 

Coronog  f aban,  arwedi*r  gadf el, 

Ermoroedd  a  tiiiroedd  a  tbra  rhyfel, 

A  glywir  ynofa^  ft  Uais  archangel 

Yn  Nyitryn  Boron  ar  y  tir  isel.— /o{0  JTm.  266. 
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Ffrwd  glaer,  a  clear  or  limpid  stream. 

Owelai  Ifiima  wrth  y  goleani  ^rliewinol  y  ffnod  glaer 
groesodd  hi  yn  y  boreu.— F  5ryniai«  Pell,  102. 

Olaer,  sm.  wild  English  clary  (Salvia  verhmaca), 
—Hugh  Daviea:  Welsh  Bot.  171. 

Cam,  cla<r,  [jr]  orctwyrydd.—Mfddygon  Mydd/ni,  S84. 

Olaerbryd,  a.  bright-looking. 

Hynodol  em  wen  ydoedd^ 

Qiatrbryd^  a  Dedwyddyd  oedd.— Oronwy  (hmin,  81. 

Olaerbwvll,  a.  bright- witted,  clear-minded; 
clear  of  understanmng;  having  a  clear  mean- 
ing. 

Rhaid  bod  hyn  oU  o  gampftu  a  theitH  m  ednywan.  a 
rhinweddan  ar  y  QA-mraeg,  fal  y  bo*n  olemwys,  yn  harad- 
w>-ch,  yn  glnfrhtcyU,  yn  ystyrdepr,  yn  olyglwys  a  rhagor- 

wych  ei  grwedd. — fy/Hnarh  y  lihrtid,  18. 

Claerdeg,  a.  clear  and  fine ;  brilliantly  fair. 


Dymwyn,  dedd  Bliydda«h  HmI,  cmtgmk 
o'r  wain,  ooid  ef  ei  hvn,  ennyaai  jn  lilam  dia 
ei  ffla«».—Hane*  18  Tlw».    (P.) 


o*i  llaeo  hyd 


Fal  dwT  jrwyra  ncti  ifToew,  nea  dwf  bla^r  a  bywyll,  fal 
ardd  dail  a  j?lft«wollt,  a  bnlant  blodau,  neu  loewber  wy- 
brcn  foreu,  ncu  ledoer  awpl  ar  wrc«,  ncni  liw  clnerd^g  ox- 


leuthnr  medyglyn  trwy  wenith  gwryf  v  loyw  kadara 
1  hyn :  y  gl(vrlly$^  ar  ffreulTs  ncndlgett,  ar  orohwre 
mfv.—Meddyffon  Myddfoi,  i.  19. 


ar 
orohwreid 


I  wiau,  a  m^I,  a  fflwr  gwenith 


fr>-ohau  diwywiant,  a  phethau  o'r  naturiaeth  hyn 

Cy/riunch  y  R^irdd^  XT, 

Claerder,  )  sm,    clearness;    brightness;    bril- 
Claerdeb,  jliancy;  lucidity;  limpidnees. 

Olaerllys,      j  «/*.  water  pimpernel,  brookweed 
Claerllysg,    j  (Samolus  Valerandi), — H,  Dames: 

Welsh  Bot.  24,  171. 
G  wneuthnr  med; 

llysseu  „ 

at  erinliys. 

Cais  sudd  j^ff-rllysa.  a  gwyn  wiau,  a  n 
neu  haidd,  a  dod  jm  bla«tr  wrth  y  dolur. 

Meddygon  Mydd/nt,  il.  2«7  (cf.  408,  629,  788). 

Claerwedd,  a.  of  bright  aspect;  bright-looking. 

Olan  eryr  eur-derwyr  wr  claerwfdd. 

Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  497. 

Claerwyeh)  a.  gorgeous ;  brilliantly  coloured ; 
magnificent,  splendid,  grand,  brilliant. 

Ocilir  gwelcd  eawff  drylliedig,  neu  briddftten  wedi  ei 
liwio  yn  glan-wy ch. ^Brutus :  Ninofeh,  800. 

Claerwycbder,  J  sm,  gorgeousness,  grandeur, 
Olaerwychedd,  )  splendour,  brilliance. 

Olaerwyn,  m.  )pl,  claerwynion,  a.  brightly  or 
Olaerwen,/.    )  brilliantly   shining;    splendid, 
brilliant,  gorgeous ;  shiningly  white. 

A  hynny  megrys  ^  voe  no  rvchwant  obop  tn  yr  deu  wyneb 

glaerwynnyon.  .  .  Neu  ^ynnhebic  ydwy  vein  bleth  o  vein 

'sidan  glosrwdu  ar  dwy  la  wee  or  sregarlat  klaerwynnaf  avci. 

Cyxstgrlan  Fuchtdd:  U.A.  92,  93  (cf.  &6). 

liemaini 
a'r  tea  claenoyny 
oeiliog  rhedyn. 

Pan  nessassant.  Usrma  naed  ooet  clafneyn  yn  kjnio^  or 
Ywrth.—yfahinogion,  49  (cf.  «). 

Hbpcyn  glattfvfyn  glerwyr  ftienin. 

Torwerth  Uwyd:  M.A.  i.  508  (cf.  M). 

Y  ddyn  a  wiag  addwyn  w^ 

Fwnwgl  eiry,  fkin  glaencen.-^D,  ah  GwUfim,  oolvii.  1. 

A  Herod  a*i  fllwyr.  wedi  iddo  ei  ddiystym  ef ,  a*i  watwar. 
a*{  wiq^  ft  gwii^  glaerwfn^  a*i  danfonodd  ef  drachefn  at 
Pilat.— Luc  xxiii.  11. 

If  a  ad  le  i  gwwg  yn  d*  ael,  Owen, 

Diflgleiria,  dwywee  glaenoen.—  Oro.  Owain^  42. 

Claerwynder,  sm.  brilliant  or  shining  white- 
ness; brightness,  brilliancy;  gorgeousness, 
splendour. 

Ac  vclhy  ydoedh  gloewgochcdh  y  deurudh  yn  perfetth- 
iaw  claerwynder  y  cyaeecreaic  wyneb,  ae  glaerwynder  ynten 
yn  cymmyscu  tegwch  ar  gloewgodiion  rudhieu. 

Vmborth  yr  Enaid,  (88  (ef.  U.A.  M). 

Claes,  -au,  sm,  *the  extremity  next  to  the 
handle  of  a  weapon ;  a  hilt. — P. 


1  a  chanu  f y  nfforeu  ar  hyd  y  meaaydd  mefllioDoff 
aenoyny  er  diddanu  pob  byw  a'm  dywai,  ebenr 
edyn.— /o/o  Msa.  166  (cf.  167). 


f  The  Dingestow  Ms.  (see  Guest's  Mabitiogian, 
n,  353)  here  reads  *  oi  groee  hyd  i  flaea ;*  and 
Hengwrt  Ms.  337,  '  or  dwni  h  Uaen.* 
does  Mair,  wild  En^^  dary  {Salvia  ver- 
hfnaca).—H,  ZMWm;  Welsh  Bot.  171. 
t  Olaf,  p/.  deifion,  a.  [C.  dafy  daff;  Br.  klanv^ 
c/a/ (Cath.);  Ir.  and  Oa.  damh,  soorbatic]  1. 
sick;  indisposed;  ill;  disordered. 

EHgonea  Dofyd  dioned  [a/,  dieued,  diitied]  mttM 

KUtJ  wft  o'r  ^xkfA.-U^rddinTyiJL,  i.  189  (cf.  fiOj. 

Oorff  claf  a  wna  enaid  iach.— />iar«A. 

Tri  pheth  a  wnint  gybydd  yn  #^/.  ^ 

Triofdd  Doetkineb:  UJL.  UL  iMfi. 

I         Am  vnic  treimic  y  trawa  joint     Dvw 
'  A  ddigawn  jrach  o  gla/, 

Uywarch  ah  Uywtlyn :  MJL.  L  996. 

I  Nid  nn  anian  'al.  awen^  iach  a  chin/. 
I  Dutrfh  (U.A.  i.  17d ;  ffl.  171 . ; 

,  Nid  rbald  i'r  rhai  iach  wrth  feAdyg,  ond  i'r  rfaai  cMJUn,. 
I  lf«if.  ix.  IS. 

Yn  glaf  ac  yn  iach,  in  sickness  and  in  health. — 
LL  G.  Gyffredin  (Priodas). 

C/q/*  0  gariady  love-sick. 

Claf  oV  cylla,  sick  at  the  stomach. 

Ciaf  o*r  parly Sy  sick  of  or  affected  with  palsy; 
pualytio. 

Claf  oV  yrnnxgwity  in  the  dumps. 
Y  claf  aW  dwyfus  (1),  the  sick  and  woimded, 
(2)  a  hendiadys  for  sick  persons  in  general. 

Heb  glnf  na  ehtwgfm  vn  en  pUth, 
Tn  ddiaghier  f«  yr  haul.— JTor^an  Rkg$. 

2.  spoiled,  damaged,  injured ;  corrupt. 

leura  cf  y  yagrybyl,  difwyn  llwgyr  a  ddyly  y 
hynny  yigub  ladi  am  iregnb  gtn/:  ny  cheiff  ds- 
ten  yr  yagrybyl  yr  yagrb  glaf  er  hynny  eithyr 
ur  yr  yagyS  y  teur  yr  iadi. 

CyfrniMau  Cymruy  if.  SOS. 

Olaf,  jpl,  deifion,  «c.  1.  a  sick  person. 
Cleifhtiy  the  sick,  sick  {tetsons ;  patients. 


Onys  diheura  ( 
UaUsefywl 
ayoea  i 
am  y  Uwgyr  a  <3 


Brchi  aoruc  y  vn  or  ynweinydt.  dWjn  bwrt  rr 

Amlyn  ae  Amtgy  ool.  1108. 

Oleiflon  gwahanoH  {tg,  claf  gwahanol,  daf  gwa- 
ban),  persons  affected  with  leprosy,  lepers. 

T  mae  y  defllion  yn  ^weled  eilwaith,  a*r  doffioli  yn 
riiodio,  a*r  dnjlon  gtoahanol  wedi  eti  glanhAti.— Jfoff.  3d.  5. 

A  nyeha,  un  claf  gwahnnnvl  a  ddaeth,  ac  a'i  addolawdd. 
»'.  SaUsbury:  Matt.  viii.  «. 
8ef  rw  vn  or  deu  ereill  myd  arall  yw  Ma/  nmn :  aef 
'"    '      Hff/^tcyr^fi  amnaheiiUiiro*^  Dyd. 

Cy/rritkiau  Cymruy  ii.  40  (cf.  W». 


8ef  yw  1 
fford  y  Wi 


Ymwdiad  y  dafy  \  the  visitation  of  Uie  siok.-— 
Qofwy  y  dafy        ]  LL  G,  Gyjfredin, 

Ghnr  kymwy  uyunwy  kanwyll  deiUyon 
Ghnr  kyvuynot  a  chlot  a  cAMeym  ovwy. 

Casnodyn:  M.A.  L  430. 

2.  a  leprous  person,  a  Iqper. 

Clafkidd,  a.  1.  sickly,  sickish;  hiling,  indisposed, 
unwell;  poorly. 

2.  lowering,  lowery,  somewhat  gloomy;   likely 
to  rain  (used  of  the  weather). 

Olafeur,  «w.=C/a/r. 

Clafder,  sm,  sickness ;  illness. 

Nid  melua  ieohyd  ond  yn  wyw  y  clnfitr. 

Dof^^neb  y  Oymry:  MJL  iii.  S. 
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Clafyca 


Oaaftly,  cUd,  dyau,  jm.  an  infirmary;  a  hospital; 
alaiaretto. 

Or.  ab  Meredydd:  HJL.  i.  479. 

Chn  mi— w^  gorawg  goran  ytt  dewi 

A  dewis  <la/^ga»,—Madog  Dwygraiff:  UJL.  i.  48B. 

8ef  £r1  7  mae  hyny,  o  fab  a  gaffo  dafwr  jrwedy  y  bo 
bamedig  i^lq/»y.— £«^  VFotfteotf,  iv.  olzzzvm.  2. 


redoedd(  _, , _,  _ 

gwaddoU  onfydd-dai,  ae  «glwyaaii,  a  Un—naai,  a  ekla/iai^ 
ae  yigolioo.— /o<o  JTm.  101. 

Tn  y  nan  davMroiid  jbag 
tt  In^  lejiiwSakwl  4yn  a  gwyU, 
MiJeli^.— fr.  O.  PW^;  C.O.xi.476. 

Olafea,  -an,  $/.  a  aiok  or  siokly  female. 

Cyuner  ibag  gwree  gU^fucm 
CSnumnlk  brynnig  ftjrbwoh  bran. 

Madog  Dwj/graig:  M.A.  i.  480. 

Oafaf,  anllatal  Datai     da/emu^ 

Tn  arftui  aaerfai.— Z>.  ah  Owiigm^  ooczz.  41. 

Cll^ft^,  a.  diseased;  diseaseful ;  sick. 

Yn  yr  hwoi  gorweddai  pob 
OUtfofiom;  gwynegt  ffloedon  oalon,  brwyiu 

»^.0.  i'W^:  C.G.  xL  428. 

Olafr,    \«m.  [Ir.  ckUmh:  of.  C.  dafwtc  (adj.); 
Clafetr,  >  Br.  loWy  loffr;  Ir.  luhhira,  lubra;  Ga. 
Glawr,  )  luibhre]  1.  a  scab  or  scurf ;   a  scabby 
disease  of  the  skin ;  mange ;  leprosy. 

F  cU^fr  at"  ddtfaid,  the  scab  of  sheep. 
Ydawr  gwylU,  the  wild  scab. — W. 
2.  a  leprous  person. 

Nyt  oya  lya  ar  gygawa  oint  danrot  ydaw  tory  rbrofes  ao 

Tri  dyn  nid  oee  aaraad  iddynt :  davr:  ynvyd  oynnwyn- 
avl;  ac aBtad na fytho  yn wr  pc^ml Cymiaea gynnwyxi- 
a«L— €k(/W<aia«i  O^mtm,  IL  684  (ef.  664). 

Olafrdy,  dai,  dyau,  mn,  a  lasaretto. 
T  ti7dydd4ywydd,  y  meddygf  y  mat  ooed,  a 


_„^  yn  udongyroliol,  a  doiaaom  y.  byffl«n,  a 

Clafres,  -au,  sf,  one  affected  with  a  disease  of 
the  skin;  a  scabby  female;  a  leprous  woman. 

OMih  Ba«ads  ddiwaladiwbwyU 
Oafrtt  btea  taeogea  twyU. 

tafyddg  Coed:  UJl.  I  486  (of.  480). 

Olafirgen,  tm.  leprous  liverwort  {Lichen  lepro^uB), 
--Hugh  Dtm0$:  Welsh  Bot.  Ill,  171. 

Olafiri,  )  sm.  a  scab;  a^  scabby  or  mangy  disease; 

Olefriy  j  scrofola;  leprosy. 

Qwtdy  y  bot  talym  ynpofthi  y  hdnt  ni  agawvaia  wybot 
paayw  ekifn  aoed  acnet^A.  Grtal^  (69. 

Am  gylmiddffonnaa  fl 
*r  a  dUot/n  a  II 


Advwydrfl 


lahaint 

Jfa<{(^  Dwjigraig:  M.A.  i.  487. 
A  ffwedy  yqwtt  bir  o  fmaer  yd  anuones  Daw  .koing  o 
tktfnvt  Anuo  megys  na  aUei  gyiodi  or  gwely. 

Amlj/n  ae  Amig,  ool.  lid. 
AA.yn  bpmy  ydygwyiUbrya  heint  a^cMovrt  ar  yr  anUMi>- 
avdyr.— i7aa««  Puat^  1 8. " 

Pob  dafrDyd  g«ffyl  &  at  ei  ymyl ; 

Ao  ill  oan  ymgrannt  ao  yn  y  cia/ri  syrthiuit. 

8dy/  a  Marckw^ff. 
Cynddaredd  lloerig,  nyobdawd,  eUM  brwnt. 

W.O.PugU:  0.O,4SA. 
Dpnd  y  gyrr  bwnw,  bod  y  dwfr  yn  fuddiol  yn  y  def  ydau 
a  modant  err  dtajrL  nen  a  darddant  o  iseldear  yspryd. 
,,  ,„.^  .,  Oylchgravm,  ii.  486. 

Cl^H  or  dd^aid,  scab  of  sheep. 
Olafri,  v,^=.Clafru* 


OlafrUyd,    )  a.  scabby,  scabiose,  scurfy;  mangy; 
OlawrUyd,  j  leprous. 

Y  dall,  nea  yr  yaaig,  neu  yr  anafns,  neu  y  dafadenog, 
nen  y  craohlya,  nea  y  da/rUyd,  nao  offrymwoh  bwy  rr 
Arglwydd.-W.  xxii.  23  (cf.  xxi.  80). 

Y  ddafad  glafrllyd  a  lygra  yr  holl  braidd,  one 
scabby  sheep  injects  the  whole  flock. 

Tudor  Qocfa.  gUtwrUyd  frooh-gler, 
Tm  mhob  glyn  gelyn  ygler. 

Or.  Qryg  (€hraith  D.  ab  OwUym,  ez3tyi.  17). 

Olafrllydrwydd,    )sm.  scabbiness,  scurflness; 
OlawrUydrwydd,  )manginess;  leprousness. 

Olafrllys,  I  am.   scabious,   field  scabious  {^ca- 
GOafrlya,    i  6umni). — Emit  Davies:  Welsh  Bot. 
14,  171. 

Cyanwa,  y  dafrlyt.—Meddygon  Mydd/ai,  S84. 

Cla/rllyi  mnwTs  elecampane  (Inula  Hdenivm). 

ClafrUys  bychan,    )  -small    scabious    {Scabiosa 
Clafrllys  Xltiaf^      )  columbaria), 

Cla/rllya  gwreidd-dony  devil*s-bit  scabious  {Sea- 
bioeaBuccitay 

Olafirog,  a.  scabby ;  leprous. 

Nyt  oee  ksmyd  yn  y  byt  a  dalyo  y  dea  hynny.  namyn 
Kynedyr  Wyllt  mab  Hettwn  Glafyrog.-^Mdbinogum,  194. 

Olafiru,   I  z;.  to  make  scabby,  mangy,  or  leprous; 
Olafrio,  )  to  cover  with  a  scab ;  to  affect  with 
scabs ;  to  become  mangy. 

Am  byny  dqfra  yr  Aiglwydd  gorynaa  merched  3Ion. 

Esa.  m.  17. 

OlafU,  V.  to  become  sick,  ill,  or  disordered. 
OlafUa,  a.  sickly,  ailing;  complaining. 

Dabre  y  ynys  Flrydeyn,  a  obymar  ooron  y  teyxnaa,  kana 
Bataf  Ttenhbi  ywyd  ben  a  eMkuuu, 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  UJl.  ii.  218. 

A'r  mab  a  aner,  da  a  bir  boedlawg  fydd,  ao  ennillf awr, 
a  boneddigaidd,  ao  ehqd ;  o«  merdh,  o^fk«  ^^. 

Anian  Dgddiau  y  Flwyddyn. 

Olaftiarwydd,  »m,  sicklinesw. 

Olaftiawvdd,  $,cl,  the  name  of  some  tree,  pro- 
bably the  same  as  cUuwydd^  the  elm.  Pughe 
makes  it  *the  cyanus  or  blue  bottles,*  wmch 
identifies  it  with  Cbtiotirea  cyamM  of  botanists ; 
but  it  is  evident  that  some  tree,  not  a  herb, 
is  intended. 

OUifu$wyd  Jcygrea  kymraw  arodee. 

TaliesinTAJB.  ii.  141  (HjL.  i.  SO). 

Olafvnr,  wyr,    )    «m.  a  sick  person,  a  leprous 
Olafor,  -ion,    )   person,  a  leper. 

Tri  dyn  y^pyd  n^  diobaon  vn  obonunt  bot  yn  vrawdvr 
tdlwg  trwy  BTUiertb  yn  yw  ohonnnt  djm  ananOB  megye 
bydar  nea  dail  nea  glauur  nea  dyn  goBflPwyUawo. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  478  (of.  84,  410). 

Ni  bydd  adglaf  o  ylq/Wr.— Dionsft.  (ILA.  iii.  166.) 


Tri  meib  ny  dylyant  tref  tat :  njt  amgen,  mab  oif eirat ; 

*     "  '  nab  gwr  a  dalef  tref  v  tat  yn  waetfr ;  a 

I  dyly  mab  dafwr^  wrth  daruot  y  Duw  y 

deol  y  wrth  aob  uydawl,  ae  wabanaj  a  aef  yw  bynny  maS 


a  mab  dafwr;  a  mab  gwr  a  dal< 
llyna  yr  achos  nas  '  *        "^    * 


agaffb  eiojifir  wedy  bo  bamnedio  y  gfady 

CyfreUhiau  Oymru,  ii.  830  (of.  80,  734). 

Nant  y  Claforum,  the  Brook  of  Lepers. 

O  ainid  garthon  bit  nant  y  eiauorion  bet  in  riteo. 

Liber  LandavensiSt  119. 

Olafyca,  I  a.  r=clefvca]  ailing,  sickly,  unwell, 
Olafeca,  )in<usposed, valetudinarian;  weak,  in- 
firm. 
Omaada  wtddi  dyn  c^/isoa. 

BhyM  Prichord:  C.  y  C.  cxiv.  1. 
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T  BBM^  meddwl  yn  ouH  ei  afkniTddii,  7  gydwrbod  yn 
omI  ei  dolnriow  7  wrchiadan  yn  oael  en  rnana  i  Dleidian 
yn  erbyn  en  gflydd,  a*r  hoU  enaid  mewn  a^wedd  alafyca 
bwn  a  dknpfawyi.— /(MiM  Towuu:  Bnoh.  Grict.  161  (cf.  49). 

Drwg  y  OWtg  ela/eca.—Sdj/f  a  Marchwlff. 

Olafychu,  )  V.  1.  to  fall  sick;  to  sicken;  to  be 
Olefychu,  )  taken  ill;  to  begin  to  be  unwell; 

to  affect  (with  disease). — Em,  Ixvi.  7,  8  (cf. 

zxxviii.  1,  9;  Ivii.  10). 
A  grwedy  hynny  deuycku  mam  y  mab  Oolendyd  meidi 

Anlawd  W\eS^,^MabtHogv>n,  100. 

O  deruyd  y  kerhednr  alldud  y  cUufchu  xt  y  fort  ay  nam ; 
pa  dyr  boinao  ebo  mam  amaw  ef  atal  pedeyr  amgeynt  yny 
ebedjn.—Cjfjrfitkiau  Cymru,  ii.  14. 

Ao  y  cU/yckwyt  Menmo  nab  Idwal. 

Brut  y  Tywy$oyioH^  96. 
A*r  dyn  a  yU/yeher^  odid  na  bo  manr  heb  ohir. 

Anion  Dyddiau  y  Flwyddyn. 
Oe  yn  y  galon,  yn  oiwedigol  ac  yn  benaf,  y  mae  cybydd- 
dod  yn  oartrafn^        '  '"  '      '        -  ^ -  - 


bry( 
pedi 


gakmi 

Ao  nn  nid  oee  geny*,  er  w;^  ar  oer  wely, 
Bui  bo  tm'  yk^fycku,  glyw  V  oohain. 

Sd,  Richard:  Bngeflgerdd,  i.  10. 

2.  to  lower;  to  begin  to  be  overcast  with  clouds; 
to  appear  dark,  gloomy,  or  threatening  (ap- 
plied to  the  weather). 

Olafychus,  a.  unwell,  iU,  sick. 

Cymmerwyd  y  pendwdawd  i  fyny  yn  dra  ehU^fychut^  ao 
yn  debyg  i  ttirm^OwyUedydd,  r.  879. 

Olai,  pi.  deiau,  deion,  «m.  [probably  borrowed 
hx>m  BDjg*  clay  (O.E.   oat,  dei,   Mei;   A.S. 
c^),  a  Teutonic  word.     It  is  not  in  very 
early  use,  and  appears  to  be  unknown  in  the 
oognate  dialects  J  day. 
Gcrwyd  a  hylwrd  hwyl  narofaogei 
Gorhoiffyon  neioiea  Toh  dodieu  hUi 
Owaew  onnen  lethren  gwae  ruthrei     rac  ouyn 
Chrlr  eofyn  golofyn  gwyr  a  gillei.— iro/yn ;  HJL.  L  414. 

Yr 


lynt  briddfeini  yn  Ue  oecryg,  a  Mai  oedd 
oaloh.— (7«a.  zi.  8. 

Tt/  o  gUU  {pi,  tai  o  glai),  a  house  of  day. — lob 

\Y.  19. 
PwU  dai  {pi.  pyllau  dai),  a  day-pit. — Gtn, 

xiv.  10. 

Clai  crocJienyddf  potter's  day. — Eka.  xxdx.  16. 
Clai  glaa,  blue  clay. 

COaiar,  a.^zClauar. 

OlaiarllySy  $f.^Cla/uafUy$. 

Olaif)  ph  deifiau,  «/.  a  rail;  a  palisade,  a  fence; 
an  enclosed  place. — loh  Oloswry, 

Olaigy  pi.  deigiau,  «/.  a  whirlpool,  a  vortex. 

IJairer  ela^  yn  yi  elgion, 

Un'r  gelrw  tew^  briwiaw^  brqn. 


Da/ydd  ab  GipUym,  oexUz.  19. 

a/,  a  Yolume,  a  roll ;   a 
or  stratum. 


Olainffy  pi.  deingiau,  )  a/,  a 
CUainc,  pi.  deindau,  j  layer 

OMnc  0  wair^  a  layer  of  hay. 
CUain,  pi.  deiniau,  am.  [Ir.  dain:  cf.  Gb*.  xX/veo] 
a  being  prostrate;    prostration  (P.);    pro- 
creatioiL 

Goego  di  yngod  a  theoh 
Nid  wyd  yniadiairdd  dOMoh 
Nid  gwtw  etatmrih  gniaj  greoh. 

^  iWr«*^<»-  H^iHB(A.B.ii.891). 

OloMHoenedUad;  oeoedl.— (TtfiWjt/rya  W,  Oynwal, 


dairch,  pi.  deirdiod,  am.  [C.  chirec;  Br. 
Jdoarek;  Ir.  direch:  aJll  from  L.  dericus,  with 
a  depreciation  of  meaning]  a  deoeptt  old  man. 

Fan  el  y  gwallt  birfelyn 

A»i  friff  fill  y  oaprig  fl[wyn, 

A  gcnWw'r  aor  o*r  ddeuradd. 

Ao  yn  grych  mwnwgl  a  gmdd, 

Owraoh  a  fyddy  i'th  t^  tan, 

Ooh,  r  anwyl  I  a  cMlairch  flnnau ! 

Dt^fydd  ab  Gwlym^  ocixii.  19. 

Olais,  pi.  deisiau,  am.  1.  a  bruise  or  mark  on  the 
skin  from  a  blow;  a  bluish  or  blackish  stripe; 
a  stripe ;  a  wale ;  a  stroke. 

O  ymlad  awnelher  y  mywn  nodoa  gwaet  nen  gleis  a  eeif 
yn  trstolyaeth  yr  abat  ao  yr  offeirett  trwy  vreint  eglwyMc 
yr  abbadaeth.— Cy/mOKHi  Cymr%,  L  484  (ef.  ii.  644). 

Owr  ny  cheinmyc  treia  d«i»  dedogyoo. 

Oatnodyn:  U^  i.  430  (cf.  904,  447). 
O  haeddais  ai  elait  ai  dwyfiant  ibyf odd. 

lAywelyn  Fardd:  M.A.  i.  857  (cf.  446). 
A  thrwy  ei  gleitiau  ef  yr  iaohawyd  ni.— £m.  liii.  6. 


A  dodl  eiai$  ar  gain  arlaia. 

Bh.  Goek  ab  Bkieert:  lolo 


948). 


B?u)i  un  dan  ei  gleUiau,  to  beat  one  Uack  and 

blue. 

Maen  data  (pi.  meini  dais,  main  dais),  marble. 

Tri  oer  byd :  trwyn  milgi ;  wuun  dais;  ao  aehryd  mab  y 
orinwaa.— TVioaAl  Mo«$. 

Onid  of  er  iawn  dyftds 

I  fynn  olod  o  /aen  daitt—Oronwy  Owota,  8. 

Ar  y  Uaw  ddeheu,  ar  ein  mynediad  i  i 


Ar  y  uaw  ddeneu,  ar  ein  myneOiad  i  mewn,  vr  o 
lie,  meddant  bwy,  ^^anw^deilk  laofaawdwr  yndoo,  yi 
a  wynebwyd  i  metnt  elau,  .  .  Ar  y  Uaw  aawy  y  1 


'  oedd  y 
,yrhwn 

.         .  , ,  y  mae*r 

preeeb,  yn  yr  hwn  y  goaododd  ICair  Forwyn  ein  ladiawdwr ; 
wynebwyd  hwn  befyd  &  imeitii  dais:  ar  naill  ben  i'r  preeeb, 
ar  y  Uaw  dddien,  y  mae  Unn  St.  lerom  yn  natorlM  yn  y 
maenctai$.-W.Lewe$:DwflMQi,44. 

2.  a  fissure,  split,  chink,  or  deft;  a  groove  or 
rabbet. 

Beith  modned  anyd  yny  uobetpan  nuMUilwr  ar  wyr  or 
eM«  tzaw  yr  emyl  yma.  anaw  moaned  yny  dyfkied  ar  gwyr 
or  eleU  eithaf  yn  emyl  neoBU.—Og/reUkuut  Oymru,  L  710. 

Clata  ervfydd,  split  boards  or  staves. 

3.  [cf .  Ir.  data^  gleiae]  a  little  trench  or  ditch ; 
a  rill,  a  drain,  a  little  rivulet. 

Claia  clawdd  (=:fibs  dawdd),  a  ditch  along  the 
side  of  a  hedge. — 8.  W. 

OgfaenlUw  baia,  rhwd  dai$  dawdd. 

Rhys  OiKh  Bryri:  03.C.  94. 

Claia  dw/r  a  glan^  the  water  edge. 

4.  the  verge,  edge,  or  margin  (of  anything). 

Claia  dydd,  )  the  break  of  day,  the  grey  mom, 
Claia  y  dydd,  ]  the  dawn.    (Cf.  min  dydd.) 

Ef  a  hir  ymddiddanawdd  hyd  ar  yUiu  y  dydd, 

W,  Saletbury:  Aot  zx.  11. 

Oyohwynaaom  tn  i*r  lorddonen:  yno oyrfaaeddaeom gyd 
i  ciOau  y  dydd,—W,  Lewes:  Dwy  Daith,  64. 

Claia  y  ufawr,  the  first  break  of  dawn. 
Gan  weitbion,  ao  ar  yUUs  y  wawr  y  Mallt, 


Ond  aaiff  o  agwedd.'doai'ar  _. 
Bichwfl.~W^  O.  Pughe:  CO. 


aoar 
894. 


Claia  noa,     )  the  dusk  of  the  evening ;    the 
Claia  y  noa^  )  dusk  or  twflight.     (Cf.  mtn  noa.) 


Y  golomen  a*r  dyUnan  ffynt  yn  ymdaith  a  ddaeChant 
yng  a^MounoA  at  ben  yogubawr,  Ue  :^"*      "      * 
nooon  hoDDo.—Iolo  Mss,  172. 


)  ydd  aethant  i  letty  y 


Claia  y  tdn,  the  fire-edge,  the  hob;  the  fire- 
side.    (Cf.  dl  y  tdn.) 

Claia  y  glyUy  the  verge,  edge,  or  border  of  the 
glen;  the  skirt  of  the  valley.  (Cf.  cwr  y 
dyffryn.) 

Tna  drwy  barcfa  dodaia  gyfturoh 
O  ylais  y  glyn  i*r  aderyn.— /oto  Mss,  988. 
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Clais  y  froy  the  skirt  or  verge  of  the  plain. 
Aeth  bardd  v  dail  o*r  mfin  wiail 
At  ail  lAnea«  hAal  ▼  merched, 
IglaiMgfro;  Hair  a'i  Uw7dck>.—/o<o  JfM.  288. 

ClaU  ammhtoyll,  the  point  or  verge  of  insanity* 

fidifar  j  bu  gan  y  gyn  hyd  yng  nghlaia  ammhwyll. 

lolo  Ms*.  166. 

5.  (in  hotany),  field  scabious  {Scahiom  arvensis), 
—H.  Davies:  Welsh  Bot.  14,  171. 
Horminiwnk,  dais,  had  llysaid,  y  werddonell. 

Meddpffon  Mydf^fM,  286. 

ClaU  yr  hyddy  mercury  {Mercurialisy 

ClaiB  yr  hydd  parhdus,  perennial  mercury  {Mer- 

curicUis  perennis). 
Clait  yr  hydd  Uynyddoly  annual  mercury  {Mer- 

eurialiB  annua). 

Clou  y  mochy  garden  dary  (Salvia  adarea), 
Clais  Mair  (=Claes  Mair),  wild  English  dary 

{Salvia  verbenaca), 
Clambar,  em.  [im. :  cf.  Ir.  dampar;  Qa,,  dam- 
bar']  something  rickety  and  unwieldy ;  lumber. 
Hen  glambar,  a  rickety  old  thing ;  old  lumber. 
Clamp,    -an,   -iau,   sm,   a  lump;    a  mass;    a 

shapeless  piece. 

Clamp  o  ddyUy  a  big  lusty  man ;  a  stout  blade. 
Oddi  ar  him  troia  fy  ngolwg  tu  arall  i*r  ystr^  lie 

giKdwn  glamp  o  bendeflg  ienano  A  Uoaws  o'i  ol,  yn  deg  ei 

«6n,  a  Ilaea  a  foes,  1  bawb  a*i  cyfarfyddai. 

EU*  Wynn:  Bardd  Cwag,  24. 
Wedi  peri  gosteg,  a  ddirio'r  Ue,  dyma  glamp  o  ddiawl 

yvwydoKam  yn  goaod  cefnUwyth  o  garcharorKm  newydd 

o  flaen  y  tar.— j5Im  Wynn :  Bardd  Cwag,  91. 

[Dywedai]  y  oeid  fy  ngweled  yn  glamp  o  beraon. 

Oro.  (hoain^  188. 

Fui  oedd  un  o  fugeiliaid  y  Bwlch  yn  dyf od  i  lawr  o'r 

mynydd,  efe  a  welai  glamp  o  ddyn  mB.wt.—Brythont  iv.  832. 

Clamp  o  does,  a  lump  of  dough. 

Oa  aanctaidd  t  Uaenffrwyth,  y  mae  y  damp  toes  hefyd 
yn  aanetaidd.— iAH/:  zL  16. 

Clamp  o  gdvnfddy  a  boundng  or  thumping  Ue, 
a  bouncer. 
Claader,  -an,  »m,  [E.  calendar;  L.  ccUendarium'] 

1.  a  calendar. 
•2.  one  who  serves  as  a  calendar ;  one  reputed 
for  knowledge  or  wisdom ;  an  orade. 
Bosser  yw*n  elander  a'n  dedd. 
Bholant  awydd  Qaer  a*r  Heledd.— L.  G.  Cothi,  vii.  iz.  67. 

Claadro,  v.  to  search  or  consult  the  calendar; 

to  seaixsh ;  to  rummage. 
Olap,  -iau,  -au,  em,  1.  a  lump,  a  roundish  piece; 

a  tuberde ;  a  node. 

Tn  is  fy  nghUtp  anhapus. 

I'm  bryd  ar  beidio  &^  rxraa.— i>.  ab  QwUymt  cli.  16. 

Ao  fd  y  bo  yn  oynnyddn,  oyfyd  y  oroen,  ao  ymddengys 
dapioH  orynioii  fel  onan,  nen  nry,  ar  getn  yr  anmdl. 

Gwyliedydd,  iy.  804  (of.  vi.  206). 

Clap  o  2o,  a  lump  of  coal. 

2.  [im. :  E.  dap;  A.S.  deopiati]  a  stroke  or  blow, 
a  bounce,  a  thump ;  a  clap,  crack,  or  dack. 

A  dod  wbimp,  megys  clap  oledd, 

Br  da,  ar  ei  mwdewedd.— Z7.  db  Ovnlym,  ezovi.  61. 

Dewia-glod  am  ei  dwy%-glap     a  moliant, 

Q^Bt  melin  gyman-glap,— Daniel  Ddu,  284. 

3.  a  clapper;  that  which  daps  or  clacks. 

dopren  gwetn,  clap  breuan  gwawd. 

D,  ab  Gwiiym,  czlri.  20  (cf.  di.  16). 
A  phan  doethant  yr  porth.  ffnataw  en  dappeu  a  wnaeth- 
KDt  nal  y  gwnaei  gldvyon  or  devyt  gwahan. 

Amlyn  ae  Amig^  o.  1108. 
Maby  gof  glawr  dof  diflau  ni*m  perohod 
retma  dap  a  diodav. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  489. 


Clap  y  /din,  the  dack  of  a  mill;  a  mill-dapper. 

Tri  pheth  nid  ocb  daw  amynt :  clap  y  Minj  bwmbwr  y 
mdr ;  a  ohelwydd  8aia.^Trioedd  Doetkmeh:  1C.A.  iii.  254. 

Bbaid  yw  im*  odiel  melin 

Henllan,  gwrach  gron  Iwyd-wan  grin, 

A'i  chlap  megys  hwoh  lipa 

Is  y  ffordd  yn  ysu  ftsk,—Iolo  Ooch. 

Nid  oea  byth  daw  ar  dy  glap,  there  is  no  end 
to  your  clatter. 
4.  [C.  dap"]  gossip,  small  scandal ;  tales. 
Och  I  boll-^lod  hen  wradi  hyll-jr2ap 
Sydd  rbwng  carwyr,  dudwyr  ciap.—Danid  Ddu^  284. 

Cario  dap,  to  carry  or  tell  tales. 

Clap  a  chdwydd,  gossip  and  lies. 

Clapgi,  pL  clapgwn,  am.  a  tale-bearer,  a  tell- 
tale. 

Onawd  rhoi  bara  i  glapifii 
I         Nend  yw  rhai  yn  ei  ofai.—Gwynionydd :  Ooniadau,  89. 

Clapiad,  -au,  am.  a  forming  into  a  ball,  bud, 

or  button  (as  fruit) ;  a  buttoning. 
Olapian,  v,  [C.  dopier']  to  tell  or  carry  tales; 

to  gossip. 
Olapiast,  ieist,  «/.  [f.  of  d(wg{]  a  tell-tale  or 

tale-bearer;  a  gossip. — 8.W. 
Olapio,  V.  to  form  into  a  lump  or  into  lumps ; 

to  form  into  a  head  or  a  round  mass;  to  set. 
Oa  heuir  hwynt  [y  maipl  yn  rhy  ddiweddar,  ni  chlapiantt 

ac efelly ni byad dmi onaaail.—Aneurin  Otoen:  Ametn. 84. 

YTnaeyr  a/aiau  yn  dapio,  the  apples  are  set. 

—N.W. 

Olapiog,  a.  1.  lumpy,  full  of  lumps. 

Tir  dapiog,  lumpy  soil. 

Gdlir  sjrlwi  . . .  y  gdlir  Uyfnu  braenar.  o«  bydd  yn  arw 
ac  yn  glapiog.—Sam.  Roberts:  Amaethyduaeth,  40. 

2.  rugged;  uneven;  broken;  dumsy. 

Darllen  yn  glapiog,  to  read  inaocuratdy  or  im- 
perfectly. 

Siarad  yn  glapiog,  to  speak  ruggedlv  or  bro- 
kenly; to  speak  (a  language)  imperfectly. 

Seisoneg  dapiog,  broken  English. 
Olarai,  am.  [from  E.  dary;  L.L.  sdarea,  formed 
from  darus,  dear:  cf.  Br.  aider]  dary,  sage. 

Berwdi  draed  eidon,  neu  loi,  nen  ddefoid,  nen  ^^yn, 
mewn  llaetb  o  dan  ei  f am,  a  dodwoh  wyau  oordd  ato,  ac 
ychydig  ddail  mintys  Mair,  a  dail  y  gleinwBt,  eef  yw  hyny, 
darai,  a  dodwoh  ynddo  beth  ainfwn,  a  dilawlys,  a  maw, 
asywgor;  a  bwytewdi  ef  yn  enllyn  gyda  bara  can. 

Hen  Goginiaetk  (Y  Talieoin,  L  216). 

Glared,  am,  [from  E.  daret;  Fr.  (vin)  daret, 
dairet;  L.L.  c^e^um,  from  darua]  daret,  a 
sort  of  wine. 
O  wen-Uaw  Fhylib,  nnlled  &  mab  liyr, 
Bigiau  o  glerwyr  a  gai  glared. 

L.  Q.  Ootid,  IV.  T.  48  (of.  III.  xxyii.  40;  iv.  ▼.  44,  68). 

Af on  o  laaf edd  i'w  yfed     a  gawn, 

Gwin,  ooai,  a  chlared,—G%ityn  Owain:  G.B.C.  201. 


Cymmer  bannaid  o  win  neu  glared,  a  brigyn  o  roonari,  a 
berw  hwy  yng  nghyd.— Jfeddyyon  Mydd/ai,  li.  202. 

Owin  dared,  claret  wine. 

Tna  y  due  y  wrdc  idaw  bara  peilldt  gyhyt  a  oed  rdt 
idaw.  a  chic  flrwarihec.  ac  yn  ol  hynny  kio  garanot.  a  hwy- 
dt.  a  gwedy  nynny  amylder  o  gio  man  adar.  a  gwin  daret. 

Bourn  o  Hamhon,  \  28. 

A  phawb  ryw  saf  wyrber  bias  a  diwdth  amnnt  hyt  nat 
oed  na  salm:  na  blenabwdyr  na  md  kynntdt  na  gwin 
klaret  ae  kyffdypd.— Cyaae^ton  Fuchedd:  I1.A.  94. 

Clariwn,  am,  [from  E.  darion,  fdarioun;  O.Pr. 
dairon,  \dcmon;  from  L.  darua]  a  clarion,  a 
kind  of  trumpet. 
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OwnmdAW  «r  flariwn^  tun.  nino  j  maini 
Dan  bwn  nddiaw  yn  grwn  nyd  Gmer  Em 

L.  (7.  Oothi,  HI.  xzri.  36. 


Mwy  y'th  ganm,  clariwH  dod, 
Devwy  na!r  neb  a*i  dyfod.- 


id.—Ulfwl  Ciian. 

OlarUyBy  »f,=.Claerllys. 

Olas,  -au,  9m.  [of.  ctoww;  C.  c/o»;  E.  dote]  an 
enclosed  place  or  area;  a  close;  a  region,  a 
district,  a  country. 
Dydybvd  gmmec  ar  rtjm  dybrrs  idi 
Aoaw  hwynt  y  werlas  o  glas  Fllchti. 

TalUsin:  A.B.  ii.  168  (M.A.  i.  67). 
CUu  y  prrdTdd-was  diddan, 
Clo«  oed  dyad,  mevn  glaawydd  glin. 

D.  ah  OwUym,  ocU.  5  (cf.  oclii.  1). 
Bin  bonedd  a'n  dedd  onwawg  elas  Cymru. 

Jeuan  ab  Huw  Cue  Llwyd. 

Clas  Myrddin  {Merddin  or  Meiddin)  is  stated 
in  an  old  tract  prefixed  to  some  recensions  of 
the  Historical  Triads  to  have  been  the  name 
of  Britain  before  it  was  inhabited. 

Kyntaf  enw  ana  ar  yr  ynys  honn.  kynn  noe  ohael  nae 
ohynanhedu.  CUu  Myrdin.—  Triotdd  (Ll.C.  in  Mah.  309). 

Tri  henw  yr  ynys  hem.    Y  cyntaf  cyn  ei  ohyfanneddu  y 
gelwit  hi  OUu  Merdin  [al,  Meitin]. 

Trioedd:  M.A.  ii.  1  (cf.  67). 
Llyma'r  en^mu  a  f u  ar  yr  Ynys  hon  cyn  no*i  ohyfan- 
neddii,  aef  Clas  Merddin^  a  chwedi  dyfod  o  rai  Oymry  iddi 
y  gelwid  hi'r  FU  Yny»^  gan  amJed  y  m^l  a  gafwyd  ynddi. 

lolo  Ms$,  3. 

This  appellation  has  been  variously  inter- 
preted as  the  *  Ghreen  Space  of  Smooth  Hills,* 
the  *  Sea-defended  (Jreen  Spot,*  the  *  Sea-girt 
Island,*  and  the  *  Sea-girt  Country.*  Two 
of  these  renderings,  it  will  be  noted,  treat 
cUm  as  if  gla9,  and  Hengwrt  Ms.  202,  which 
reads  *  Qlas  Merdin,^  seems  to  countenance  this 
notion.  See  Cymwrnwior,  vii.  100, 124, 125.  The 
original  was  presumably  das  meriny  a  modi- 
fication of  some  Latin  form  like  dauBiim 
marinu/m  or  dausa  marina;  but  the  meaning 
of  merin  having  been  forgotten  or  misun- 
derstood, the  dd  was  inserted;  and  thus, 
consistently  with  the  tendency  of  the  times, 
the  distinctive  name  of  the  island  became 
identical  with  Uiat  of  its  great  mythic  en- 
chanter, Myrddin,  Merddin,  or  Merlin. 

2.  [cf.  Ir.   dais]  the   pale  or  precincts  (of  a 
chureh) ;  a  sanctuary;  a  cloister;  a  college. 

Beath  y  chlas  ae  dhym  glaa  gloynbir. 

Cynddeho:  HjL.  i.  9i6. 
Ao  amgesk  yw  yn  llenn  a  liann  Dewi 
Ao  am  gyloh  y  ohlawt  y  chUu  gofri. 

Llywtlyn  Fardd:  M.A.  i.  862. 
Gwae  ddvn  a  dyngo  oergam  lean 
Owae  a  ddiflaa  gUu  yr  eglwysau. 

Gr.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  617. 
Ym  mbob  eglwrs  gadeiriawl  a  ohologawl,  ao  ym  mhob 
capel  eUuau  ao  awian  o'r  ddwy  Uniferrio,  ao  yng  nghlaaau 
Bton  a  Ghaerwynt.— ^lel  Unffmrjiad  1662  (ed.  1664). 

Tir  das  (=tir  eglwys),  church-land,  glebe- 
land. 

Dail  y  das,  the  name  of  some  plant,  glossed 
argilla  in  *Meddygon  Myddfai,*  282;  but  as 
argilla  is  unknown  in  botanical  nomenclature, 
it  is  not  clear  what  herb  is  intended. 

Y  Clas   ar  Wy,   Glasbury,   on   the  Wye,   in 
Breconshire. 
Ef  yw'r  dedd  o  Ddofr  i*r  Clas.—L.  G.  CotM,  i.  x.  11. 

3.  a  community;  family,  kindred,  clan,  or  tribe. 
i  eoluya  talet  ydy  pedeyr 


Kenoet  [al,  k«t  boet 
•  •     rda  ef.-r      •  ' 
clas  adiele  bama 


oetl  mi 
adele  yda  ef .— Pop  daael  or  ano  ere^at  dhon  eoey^  or 
udnnt. — C 


lerahatecfau  ar 
ano  eregtbnt  ehi^ 
-Og/reiMau  Cjfmru,  iL  10. 


Pnybenac  agoeoel  kam  yn  i 
punt  aideo,  er  banner  yr  ab 
arllall  emg  er  efeyryat  ar  clas.—Cyfreitkiau  Gywiru,  i.  78. 


ayuam  ._ 

abat  or  byd  duynaul 


KywTog  glyn  Pofwis  a  ekla*  Ouinet. 

Myrddin:  A.B.  ii.  24  (H.A.  L  IM). 

Edefwia  eorwaa  clas  Cjmxeyt.—MeiUr :  ILA.  L  Ifll. 

Fui  ayrtfawrnt  en  elas  droe  en  berchwyn 
Yngbystudd  a  chren  rbndd  ar  mdd  Allmyn. 

Golyddan:  BLA.  L  1S7. 
Owddsy  glas  ae  vrtaa  vrtedie  haelon. 

Owy^fardd  Brycheimog:  M^  L  871. 

Yn  b^  yn  bednefa  bawd  bnyf  oe  glas 
Olan  liedideyin  glein  gloyw  deyrnas. 

lieilir  aJb  Gwalehmai:  MJL  L  318. 
Da  haeam  dlheara  pan  Uaa 
Ueith  Madawo  nad  om  llaw  y  oanaa 
Noc  ae  oeif  Cain  ae  alas 
Bann  o  nef  ae  naw  teymas. 

Llytoarch  ab  lAytoelyn:  MJL  i.  289  (of.  «»). 

Olasdir,  -oedd,  sm.  glebe-land,  glebe. 

Hwn  a  roddea  o*i  1n«eent 

Glasdir  at  glos  da  ei  rent.—^TMic  Oae  lAwyd. 

Olasdy,  dai,  sm,  a  cloister. 

Olasg,  -au,  sm.  [=ca8gl :  Br.  klasq]  a  gathering 

or  collection ;  a  heap. 
Olas^^ell,  -au,  -oedd,  «/.  [clas-|-cell]  a  cell  in  a 

cloister  or  monastery;  a  secluded  cell  or  repess. 

Clasgell  dan  dewfrig  gla4goed, 
Clo8  yn  nbor  Uwyn,  ondd-Iwyn  ooed. 

Da/ydd  ab  QwOym,  eeilL  S. 

Olasgiad,  -au,  sm.  [=casgliad,  q.v.]  a  gather- 
ing or  collection ;  collection,  aggregation. 

Claagol,  a.  gathering,  collecting;  collective. 

Olasgor,  -au,  «m.  [clas-)-cdr]  a  college. 

Cyhoeddir  yr  ychydig  ganan  oanlynol . . .  ar  gymbeUiad 
nif  er  o  gyf  eillion,  yn  b^uu  myfyrwyr  Olasgor  Dewi  Sant. 

Ttiynsgum^t. 

Clasgu,  V.  [^casglu]  to  gather,  to  collect;  to 

aggregate ;  to  suppurate. — N.  W. 

Can  nad  o  ^^gall  y  oaaglant  ffiona,  nae  o  ddyiyvi  y 
dasgant  rawnwin. 

W.  SaUsbury:  Luc  Ti.  44  (cf.  Matt  zin.  »). 

Tebyg  gan  byny  f od  y  bai  anafiu  b  wn  mor  radamgryf,  a*i 
fodyn  gym  dvnion  i  wall^ofi,  a  myned  yn  ypBiyd  ey^n^wjaal 
i  glasgu  cyfoeth  drwy  draia  a  thwyil. 

a.  Llwyd :  liwybr  Hyff.  204  (of.  75.) 

Olasgwr,  wyr,  sm.-=^Casglwr. 

Cla8ol,a.  1.  enclosing;  cloisteral,  cloistered. — P. 

2.  collegiate. 

Bod  yr  boll  weinidogion  (eglw 

ym  mbob  eelwya  neu  a       '    ^ 

ao  ym  mboD  capel.- 

Olasor,  -au,  sm.  an  enclosure. — P. 

Olasordy,  dai,  sm,  a  cloister. 

Maelgwn  Gwynedd  a  wnai  glasordy  Caergybi,  a  bn>dor> 
dy  Penmon.— ^oncnon.    (P.) 

£f e  ...  a  ddyqm  yr  anwybodna  trwy  ei  ddyageidiaetiii, 
ao  a  gyfrana  trwy  of  doiwydrwydd  i  gyfundrefn  gyltredincd 
bywyd ;  ear  peidiaw  o  bono  ft  ohyflawnu  rhai  o*r  gweithred- 
oedd  marweiddi<^  a  arferir  yn  y  dascrdy.—Basaaas,  slTit 

Clasrawd,  rodau,  sm.  [clas-)-rhawd]  a  cloister. 

Clasrodau,  rhodfeydd  gorchnddiedig  yn  gyffredin  ar 
bedair  ochr  pedrongl,  sydd  gan  amlaf  yn  yohwanegiad  at 
fynachlog.  Weithiau  arfenr  y  gair  am  y  mynacuogydd 
en  hunain. — Orcdoau  y  Byd,  i.  486. 

Olasurol,  a.  [a  word  recently  formed  by  a  sort 
of  compromise  between  Kng.  dassical  (L. 
dassicu^  and  W.  das]  classical. 

Y  mae  amrywiaeth  ym  myeg  yr  aieithwinp  goren,  trwy 
f od  yr  ben  gyfansoddiadan  areithyddol,  fel  yr  adetladan 
clastirol,  yn  fwy  symL  tra  y  mae  cyfansoddiadan  rbai  o'r 
areithwyr  diweddacaf,  fel  ad<llad>ii  .7  eaiwloeeoflili!,  yn 
fwy  adqiMmi*^4>y  r 

Dr.  Lewis  Edwards:  Traetb.  lien.  680  (cf.  681). 


nidogion  (eglwyrig),  a  nliob 
pen  gapel  gadwriol  a  eJuasawl 
L^Iet  Unffmrjiad  1662  (ed.  1( 


anohoBynt, 
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Tsknkft  ffwv  adaedd  at  efrydian  axdduuoddol  na  ckkw 
MroL—OwjfddonSadttr  Oymreifft  H.  886. 

Gallim  gaagln  yn  ddiogel  oddi  wrth  dystdolMthau  Caisar » 
M  jngrifemrvT  eiamroi  erefll,  nad  oedd  O&l  a'r  Hispaen,  o 
lan  CTfunwodmad  ewledrddol  a  gwybodaeth  fllwrol,  ond 
jdxfoig,  OS  dim,  is  law  Banfain. — Hanea  yr  Hen  Oymry^  13. 

ClaswTy  wyr,  sm.  one  of  the  community  of  a 
monastery  or  priory;  a  cloisterer. 

Bd  adywoit  na  dTlyir  damdvff  erdrea  eglvya  ae  hoffer : 
Bfaii  adywedvn  y  dylyir,  sef  ae  oamdvgt  7  claawyr  ar  per- 
aoiieit;  kanya  Vynt  yasyd  berdienogyon  ar  yr  eglyyii. 

OyfreiUnaH  Cjfmru,  ii.  66. 
Ayr  ar  gla»wffr  aer  eglwysig. 

Qronwy  Oyriog:  MJL.  i.  5S7. 

Olaswjdd  («sr.  -en,  /.)  sM,  and  ^/.  the  ebn; 

ehn-trees  {Ulmus).—H,  Davies:  Welsh  Bot. 

171. 

tnmaa,  elmwydd,  Uwrf,  y  daswyddj  ehnen-wrdd.— 
Ulmaa  Bomanus,  llwyfen  Bhufdnig,  llwyf  Bhufain,  y 
dumjfdd. — Meddj/gcn  Mtfddfai^  894. 

Olau,  fl.  denon,  a.  1.  sincere,  honest;  true,  up- 
right; true  to  trust;  faithful;  safe  and  sound. 

Chwylganr  dot  vydindarw  ctett 
Chviiii  dtemtliyr  diwenron  daffroo. 

Rhiaerd]fnTyi.A.  i.  482  (cf.  288,  434). 
Fiaar  bedd  yn  y  Gaeran 
Oyfertyn  a  Bryn  Beddau 
Bedd  Owryd  ap  Owryd  gUtu. 

Beddau  Mihoyr:  M.A.  i.  88  (ef.  78). 

liiw  dv  flriw  lie  deffrowyd, 

IJew,  dyn  dam,  diwym,  Dwdn  doch  wyd.— ^im  Cert. 

Cimt  yw  f^  n^ured,  dyw  fy  nghri.—Oronwy  Owain,  54. 

Yr  Arghrydd  yw  fy  Mugail  dau, 

MUlm.  Pry»:  Balm,  xxiii.  1. 

Ian  dau,  the  true  or  faithful  Lord. 


i>y 


Ion  oiou,  dywaisi     yn  addo 

pawb  a'th  ymgaw.— (?ro.  (heain^  64. 


Dm  elcMf  a  sincere  or  honest  person ;  a  plain 
dealer. 

2.  iocessant ;  diligent ;  active. 

iCeddygon  elenom  Vm  dwyf  ni  ch^aaJ.—II.  D.  ab  Iman. 

3.  rapid,  qnick,  swift,  fast,  speedy. 

Gortwy  dau  tonnau  Talgarth  ystyr. 

Owain  Cy/eUiog:  M.A.  i.  266  (cf.  417). 

KaateU  Owls  kystyngeist  yn  gleu. 

Ugv.  ab  lAywdyn :  M.A.  i.  293  (cf.  888). 

OloM  dTfwdi,  beiidd  flodan.  yn  fwyn  ar  d  fedd, 
Er  meua  mewn  glendid  daynwared  d  wedd. 

Z?anteZZ>rfi/,218(cf.  182). 

Cltddyf  daUf  the  quick-moving  sword. 

A  weryd  en  Uot  eu  ded  deu  ragot. 

TalUtin:  M.A.  i.  77  (A.B.  ii.  300). 
Cledyfal  dau  dywal  diwed. 

Cgndddw:  M.A.  i.  208  (cf.  346). 

Mae  yn  hiurw  yn  glaUy  it  rains  apcu^. 
Rhedeg  yn  glau,  to  run  fast  or  rapidly. 

lCae*r  dwr  yn  yr  af on  yn  rhedeg  yn  glau, 
A*r  oerryg  yn  ilithrig ;  fe  gwympwn  ein  dan. 

ffen  BetmtU, 

Dere  yn  giau,  come  quickly. — 8.  W. 

Mae  yn  rhy  glau  eto,  it  is  too  soon  yet. 

Clauar,  \  a.  [Br.  klxmar:  cf.  Or.  X^^^^^l  1-  Inke- 
Claiar,  >  warm,  tepid ;  temperately  or  moder- 
Claear,  )  ately  warm. 

Dw/r  ckmar,  lukewarm  water. 

Tywydd  dauar,  mild  weather. 
2.  mild,  gentle ;  temperate. 

Ac  yn  hynny  o  yroeit  yd  ocd  Vratna  yny  didanu  hithea. 
AC  yn  dywedat  n^ini  yn  glair,  ac  yr  hynny  ny  thawd  hi 
yny  dygwydwys  kyacn  amei. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  [B) :  M.A.  ii.  100. 


Olauar  dredd  (r=clauar  dreth  or  dauardreth)^ 
a  mild  or  light  tax  or  imposition. 
Agory  y  tryasor  a  oroc  [Wlkesar]  ar  rody  da  yn  dyvewor 
y  pob  un  ar  neylltu  o  nadnnt.  ac  yveily  y  dwyn  yn 
ta^:iheved  ac  yn  nn  ac  ef .  Ac  y  gyt  a  hynny  yr  pobyl 
a^n  rydyt.  ao  yr  rev  rykollasaey  tref  eu  tat  ▼  hynnyll 
udunt.  Ao  yr  keyth.  adau  rydyt.  ar  gwr  a  oed  kynt  jrn  dywal 
megys  llew.  yn  awr  megys  oen  gwar  yn  llawen  yn  talu  yr 


Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  iL  177. 

3.  (fig.)  lukewarm ;  cool ;  indifferent. 

Am  dy  f od  yn  alaiar^  ac  nid  yn  oer  nae  yn  frwd,  mi 
a'th  diwydaf  di  allan  o'm  geneu.— />ail.  iii.  16. 

Dyn  dauar,  a  lukewarm  person ;  a  dawdler ;  a 
(ueaming  fellow. 

ulaaaraer,  |  ^^  lukewarmness,  tepidness, 
OlaS^^eb,  f  ^1^^^J[  mildness,  gentleness; 
Olauarwch;  )   temperateness. 

Olauardwym,  a,  moderately  warm,  lukewarm. 

Gaia  lefrith  buwch  nnlliw  os  cei,  a  bhiwd  oeirch,  ao 
ychydig  o  wer  Uwdn  dafad,  a  dyrnaid  o'r  ferllyag,  a*a 
pwyo'n  dda,  a'u  berwi  yng  nghyd  yn  dda,  al  roi  yn  giaiar^ 
dwym  wrth  y  dolur. 

Meddygon  Mydd/ai,  iL  226  (cf.  188,  293). 

Olauaren,  -od,  «/.  a  lukewarm  or  dawdling  fe- 
male ;  a  hght  housewife ;  a  lackadaiacal  woman. 

Olauarllya,  )  «m.   wall-pepper,    biting    stone- 
OlaiarllySy  )  crop  {Sedum   acre), — H.   Dames: 
Welsh  Bot.  171. 

Dod  wrtho  blastr  glaiarUys  a  menyn. 

Meddygon  Myd^fai,  ti.  968. 

Olauaru,  va,  1.  to  make  lukewarm,  tepid,  tem- 
perate, mild,  or  moderately  warm. 

Oad  dy  rym  gyda*r  ammhwyll, 

Glauaru  peth,  gwyiia'r  pwylL— OiewM  Owyiudd. 

Tna  d  hidlo  drwr  liain  main,  a*i  glaiaru^  a'i  yfed  yn 
ghuax.— Meddygon  Myddfai,  ii.  287. 

2.  to  become  lukewarm  or  tepid;   to  become 
mild  or  milder ;  to  grow  warm. 

OlauarwreSy  sm,  [clauar-|-gwres]  temperate  or 
moderate  heat ;  warmth. 

Clauerin,  am.  [clauar-J-hin]  mild  or  lukewarm 
weather. 

Tri  ansawdd  hin,  da  yw  eu  Uwyr  ymbwyllaw :  gwlybin ; 
ayohin ;  a  chlauerin. — Trioedd  y  lAa/urwr. 

Olaw,  am.  and  d,   [E.  dove  Tfrom  Sp.  davo); 
Ft.  dou;  L.  daws]  clove;  cloves. 

Cymmer  rawn  imradwys,  ac  ychydig  o  bylor  daw  yn  eu 
myag,  a  bwyta  hyd  ym  nmen  yr  wytimos. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  187  (cf.  250,  825). 

IT  Hugh  Davies  (Welsh  Bot.  171)  identifies 
*daWidawan,datven,  deyeynf^wUhpenigan^  pnk 
(Dianthus),  He  was  apparently  led  into  this 
confusion  by  what  appears  to  be  an  erroneous 
entry  in  the  list  of  plant-names  appended  to 
the  second  p^  of '  Meddygon  MydcUai  *  (283) : 
*Cariophiliwm  major,  henigan^  clawen 
Pfrengig.'  But  in  the  body  of  that  work 
dawy  with  its  singulatives  dawan  and  dawen, 
is  used  for  dove,  the  spice  so  called.  The 
dove  gilli flower y  or  dove  pink  {Dianthus  caryo^ 
phyllus),  the  penigan  rhuddgoch  of  Welsh 
botanists,  is  so  called  from  its  scent  of  clove. 

Clato  a  Chanel  yn  sd  aerch, 

A  gwinfaeth  ar  fin  gwenfcrdi. 

Thomas  Gmffyddy  Vr  Cn«a. 

Afal  daw,  a  clove  apple. — Owent, 
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Olawan,  m.  )  a.  [see  claw]  a  clove,  a  kind  of 
Olawen,/.   )  spioe. 

Cariophilii,  claw,  datpfn^  j  daxmn^  j  clewjm. 

M^ddygoH  Mydd/ai,  284. 

Olawd,  pi,  clodiaa,  dodion,  «t».  [cf.  ysglod]  *  a 
thin  board,  or  shingle;  a  patch,  or  piece.* — P. 

Olawdd,  pL  cloddiau,  am,  [cf.  dadd:  C.  dedh; 
Br.  Ideuz;  Ir.  cladh;  Ga.  dadh]  1.  a  ditch, 
dike,  or  trench ;  a  moat  or  fosse. 

Pennir  daud  ar  Uisc  maliduo  ir  elaud.  ar  i  hit  dihronn 
irall,  ar  hit  ir  clnud  bet  blain  nant  merthir.  .  .  Ar  hit  ir 
pant  dininid  bet  i  blain  dir  daud  ar  i  hit. 

Lihrr  Landavmntf  216.     ' 
Oni  qrrthiant  ill  dan  yn  y  eUnoddt 

Lvc  vi.  88  (cf.  lob  xxxiii.  24,  28;  Salm.  vii.  16).    j 

Myned  iV  dauM,  to  go  to  the  ditch ;  to  go  to  I 
the  wall.  ! 

Clawdd  caatell,  the  moat,  ditch,  or  fosse  of  a  | 
castle. 

Ac  yn  dilesc  ef  ae  wyr  a  ymchoelaaiant  yr  yKolyoo  yny 
syrthawd  y  gelynyon  yn  y  dated.  \ 

Brut  y  Tywy$ogion,  170  (of.  84,  942,  868). 

Clawdd  a  muTy  ditch  and  wall. 

Geralt  yathrart  Peniiro  a  nmdwalawdd  kaatdl  Kenaroh 
Byoban  . . .  ae  gadamhau  a  wnaeth  o  glawd  a  mur. 

Brut  y  TywyogUm^  82. 

2.  an  excavation,  a  pit;  a  quarry;  a  mine. 

Trymgwydawd  [Luoiirer]  heb  nawd  y  glawd  nyt  glan. 

Casnodyn:  UJL  L  428  (cf.  472). 

Tnten  a  wharyawd  ae  wvai  yn  da.  ef  a  barawd  en 
rwymaw  wynt  rwymat  iwron.  ao  en  bwrw  yg  kUtwd  y 
yiain,—MabUtoffion^  280. 

Maatr  Watcyn  derfyn,  inae*r  do  aif og 
lial  da%odd  y  mwnwyr,  mal  dedd  mmiog. 

L,  G.  Cotki,  I.  ZTi.  87. 
Clawdd  arian,  a  silver  mine. 

3.  the  material  thrown  up  in  forming  a  pit  or 

trench ;  an  embankment,  a  mound,  a  due ;  a 

rampart. 

Yna  y  daw  brenin  y  gogledd,  ac  a  fwrw  gUtwdd^  ao  a 
ynnill  y  dinaaoedd  oaerog. 

Dan,  id.  16  (of.  Esec.  xvii.  17 ;  xzi.  22). 

Clawdd  Se/erua  (=Gwal  or  Ghirawl  Seferus), 
the  Wall  of  Sevenis.     (Cf.  Nenniua,  §23,  28). 

210, 7  gwnaeth  Severya  amherawdr  y  Clawdd  mawr  yn  y 
Oogleod,  Tfaag  riinthr  y  Qwyddyl  Fflcnti  a  gw^  Llychlyn. 

Tolo  Mm.  40  (of.  263). 

Ao  yna  y  nerlB  er  [Serenu]  n 
Alban  ogyftredin  dreth  or  mor 
neby  y  B^ryttaniait.— Zfrut  Tym 

Clawdd  Offa,  OflBa^s  Dike ;  Ofl&'s  Ditch. 

Brynaioh  a  dreiaeyn  droe  Olawdd  Offa. 

Dafydd  Btnfra»:  M.A.  i.  318. 

Yna  y  peris  Offa  gwnenthur  dawd  yn  demyn  ryngthaw 
a  Chymre  nal  y  bei  haws  ydaw  cwrthnebu  t  rut£yr  y 
elynion,  a  hwnnw  a  elwit  Qlavod  Offa  yr  hynnr  hyd  hedyw. 

Brui  y  Tywyiogiony  8. 
Ownaeth  Offa^  Saia,  brenin  Mersia,  olawdd  mawr  dwfki  o 
fAr  i  fflr,  yn  oernm  rtiwng  Cymru  a  tJoegr. 

Ch,  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  208. 

Am  groe8i*r  Clawdd  hir  i  hon, 

Brethid  oalonan  'Brythim.—Blackwell :  Ceinioo  Alnn,  162. 

4.  a  hedge,  a  fence. 

Owr  boneddig  aberthog  yn  rbodio'r  menaydd  brydnawn- 
gwaith  swlyboer  o  Bagfyr,  a  ganfn  wr  o  glodcQwr  dan 
waagawd  y  dawdd  yn  bwyta  bara  haidd  ayoh  dienUyn. 

lolo  Has.  160  (cf.  161). 

Clyd  pob  dawdd  i  gardotyn.— i>iarefr.  (lolo  Mas.  260.) 

O  dan  y  fliangellau  dringodd  i  ben  dawdd  yr  hool,  er 
mwyn  diengyd  trwy*r  herih.—Brutua :  W.  B.  y  Coed,  83. 

Clawdd  cerryg,  a  stone  fence  or  wall. 

Clawdd  priddy  a  hedge  made  of  sods. 


Clawdd  yfynwtniy  the  churchyaid  hedge,  fence, 
or  wall. 

C^^tfyn,  j  a  boundary  hedge  or  fence. 

Olawlyv,  am.  and  d,  [daw+Uys]  the  dove- 
tree;  cloves. 

Cymmerwch  gwart  o  hnfen,  a  deg  wy  iar,  wedi  en  eorddi 
ft  bywyn  torth  gan,  a  pheth  can,  a  pheth  sywgnr,  a  pbeth 
dawly*^  m  pheth  maw  a  sinfwnt,  a  thipyn  o  biUen,  a  dan 
ddyrnaid  o  gwraint,  a  dan  ddynutid  o  resinan  diHgaidd. 

Hen  Goginiaeth  (Y  Taliesin,  i.  214 ;  cf.  216). 

Olawr,  pi,  dorian,  9m.  [Ir.  ddr;  GJa.  ddr]  1. 
a  surface ;  the  upper  side  of  a  flat  body;  the 
face  of  an  object^ 

0  d4mou  (gL  tabellis). 

Oxford  GloM,  iL  88  (Zeiua,  O.C.  1066). 

Far  Tot  y  dawr  yn  y  lie  yd  oed  pan  denthmn  i  yr  neoad. 
MaMnogion^  940  (cf.  241). 
Fawr  ar  glawr  glaa-lawr  ^wya, 
Pur  ydyw,  ail  paradwyB.-~i>.  ab  GwUym^  cdx.  11. 

ClaivT  y  ddaiar,  the  face  or  surface  of  the 
earth ;  the  upper  stratum  or  layer  of  the  earth. 

Tremeiflt  dayar  yKWt  ae  cMawr  aohlan. 

Canodyn:  M  JL  i.  418. 
Ao  ediyeh,  edn  gwyn,  gwyoh,  gwftr. 

1  ddeall  ektmr  y  ddauur.—D.  ab  GwUywt,  esc  16. 

Bhoddant  cSl  ar  ddaiar  flawr 
Ddiddanwoh  mawr  i  odynloii.— Jf<Mvaa  PyweL 

Nia  gwn  ar  glawr  dadar,  I  do  not  know  in  the 
world. 
Clawr  gwlady  the  face  or  surface  of  a  country. 

Oeraint  feddw.  brenin  EHyllwg,  a  loeges  yn  ei  feddwdod 
yr  hoU  yd  ym  mhell  ao  yn  agoa  hyd  glawr  gwtad, 

IV4*«M;  ILA.  iL  64. 
Ydd  oedd  Twm  ab  If  an  ab  Bhya  . 


r  ctoioci  rwng  Daifr  ar 
1  val  y  bai  haws  gwrth- 
LA.  ii.  198  (of.  199). 


mae  Uawer  o  gwndidan  fyth  o*i  waith  ef  ar  glawr  gwlnd. 


yn  brydydd  da :  y 

Utwrt    •    • 
lolo} 


iL67). 


Oodwrrf  a  glywaf  am  glawr  Maelenyt . . . 
Godwn  a  glywaf  am  glawr  Yeithyon  hir. 

Cyndddw:  ILA.  L  218  (of.  214,  241,  247 ;  A.B. 

Claivr  hydy  the  face  or  area  of  the  world ;  the 
wide  world. 
Bhydd  i  glfr  bedydd  ^2awr  »Mf . 

llywOyn  Gock:  ILA.  i  618. 

Hywel,  wedi  oyihaedd  oedran  gwr.  a  ehweoByehodd 
ymadael  &  th^  ei  dad,  ac  olrhain  ei  ddygwydd  ar  glawr 
byd.—Iolo  Ms».  170. 

Clawr  y  tir,  the  surface  of  the  land  or  ground. 

Teg  yw  gweled  deigrau  Mair 

Ym  mnlith  y  gwair  yn  ownnn, 
A  theff  yw  dywed  pawb  yn  wir 

Hyd  glawr  y  tir  yn  caim.—N. 

Clawr  hwrddy  the  surface  or  area  of  a  table. 
Clawr  gwailgiy  the  surface  or  extent  of  the  ocean. 

Adnwyn  gaer  yasyd  ar  glawr  gweUgi. 

Taliesin :  A.B.  iL  168  (MJL  i.  67). 

Clawr  tawllnvrdd,  the  board  on  which  a  game 
similar  to  chess  was  played ;  a  throw-board, 
a  chess-board. 

Claur  tauOmrl  d»mfag.—Cyfreithiau  Cymru,  i.  806. 

Tri  chyffredin  byd :  gwraig ;  dawr  tawlhwrdd;  a  tbdyn. 
THoedd  Doetkineb:  1C.A.  iii.  258. 

Dyfod  a  pheth  %  glawr  ^     )  to  bring  a  thing  to 
Dyfod  d  pheth  f V  glawr ^  ]  light;  to  find  a  thing 
(that  was  lost). 

Ar  glawr y  on  the  surface  (of  the  earth);  in 
preservation;  in  existence;  extant;  preserved. 

Aneirif  yw  rhywiau  pennillion  DyrL  a  gwaith  diddarfbd 
a  fyddai  eu  dangoe  ar  glawr  yma  i  gyd. 

Cyfrinach  y  Bdrid^  161. 
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T  mae  yn  aml^  mai  gwr  o  enwogrwydd  helacth  oedd 
Beano,  stq  ei  ddjdd;  er  nad  oee  ond  ychydiff  «»*  q^vrTf 


A  chan  fod  mor  Ueied  ddeinyddion  ar 
ofer  fyddai  treulio  amser 


perthynol  iddo.      

ffUner^^  i  ffurfio  bam  foddhaol, 
yma,  i  gdsio  c^lurhfid  o  hono. 

Camhuanavpc:  Han.  Cym.  847  (cf.  42,  844,  863). 

/  glawTy  to  the  surface ;  to  light. 

Fa  y  nllo  hyd  yn  oed  enwi'r  peth  i  ddwyn  y  meddwl  • 
glawr.—Io^iak  B«m:  Hunan-Adnab.  81. 


r 


2.  a  coyer,  a  lid. 

Diawyn  dirwy  treia  morwyn  ywgwialen  aryant  affiol  enr 
a  chlawr  ear  amei  mal  a  aywetpwyt  am  y  mcssureu  yn 
dinwyn  sailiaet  hreBibm.—G^/reWdau  CymrtL,  i.  434  (cf.  6). 

A'r  wxaiff  a  gymmerth  ao  a  ledodd  glawr  ar  wyneb  y 
pydew.— S  Sam,  xriL  19. 

Ceir  yn  y  canol,  ar  wyneb  y  ddaiar,  gistfaen,  yn  fforf- 
iedig,  fynyohaf ,  o  bedair  Uech,  a  chlawr. 

C^mhuamnoc:  Hanes  Cjrmru,  92. 

Clawr  crochan^  a  pot-lid. 

Clawr  llygad  {jpl,  cloriau  Uygaid),  an  eyelid. 

Y  mae  [y  nynd]  yn  cael  ei  ddioffclu  ag  eagyrn  ac  ft 
ckUmau;  ac  hefyd,  mywn  rhai  creadnriaid,  ft  pnilei  , 
enwedigol  pysgod,  y  rhai  nid  oea  cloriau  Uygaid  gfanth^t. 
D.  Letoys:  Golwg,  viii.  1. 

Clawr  llyfr,  the  cover  of  a  book. 

Clawr  pobiy  )  a  baking-board;  a  round  board 

Clawr  bara^  ]  on  whicm  the  dough  is  moulded 

into  proper  shape  for  baking  on  a  griddle  or 

bakestone. 

Clawr  poM  keinawc  kyfrdth  ataL 

Oyfreithiau  Cymru,  i.  724  (of.  800,  6S2). 

Wd©  ffafh,  woli  gi,  wel©  glawr  pobi; 

Wele  Ewyad  ar  doo,  wolo  iftr  a  6hjwixm,^Bhigwm. 

Olawr,  o.  a£Eeoted  with  leprosy,  leprous. 

ImASwdi  y  dleifltm ;  glanhdwoh  y  rhai  clawr;  cyfodwch 
y  meinr:  bwriwoh  allan  gytiueuliaid. 

W.Saleshwry:  Matt.  z.  8. 

Olawr,  «m.  [c5lafr]=(7te/r,  q.v. 

Mab jr  gof  glawr  dot  diflan  nihn  perchnd 
Pmibea  dap  a  ohodan. 

Madog  Dwggraig:  M.A  i.  489  (of.  496). 

OlawrUyd,  a.^ClafrUyd. 

OlawSy  )jf>l.  clo^dd,  «w.  [cf.  das;  B.  close;  L. 
GloSy     j  daustui]  1.  an  enclosure;  a  small  field; 
a  yard  or  court  of  a  house ;  a  farmyard. 
Oavglaf  y  ibos  o'r  eiotgddj 
GwqU  dolao,  a  geman  gwydd . . . 
Vw  xlioi'n  gof,  ear-enwog  tor, 
Ufadd  wyf;  ar  fedd  Ifor. 

D,  ab  GwUgm,  odz.  79  (of.  ooUi.  1,  4. 

CZm  a  gefoia,  das  c^wiw-ferdd, 

r  oaiied4>dl  hardd. 

Da/gdd  ab  Owagm,  odJi.  1  (of.  2). 

Ni  diaraf  im  tro  tra  f o  gauaf , 
x'iglisydd. 
Bhys  Goch  ab  SMcert :  lolo  Mas.  228. 


Oni  dd^  Ifai  glas  a'i  giosydd. 


Ue'r  moethau  Uwyr  y  methawdd, 
Bkiea  y  dot  is  y  Olawdd. 

Quiyn  Owain :  G.B.C.  218  (of.  206). 

2.  a  cloister,  a  monastery. 

Bo  hoywdro  haws  beUnot  glod  glawa. 

'  F/Voa.- M.A.i.492. 

Abad  i»w  glo»ydd  zhwng  bodw  gleiaon,—autyn  Owain. 

%  Claws  and  dos  assume  the  same  form  in 

tiie  plural.  ^ 

Claws,  s.pl,  [cf.  daw]  cloves. 

Clawsi,  sm,  a  quandary;  a  reverie. — Chwent. 

Clawstr,  -au,  sm.  [L.  datutrtm]  a  cloister. 

Ac  y  gyt  a  benny  amgen  dysc  a  dysoaaaey  ef  en  e  dawtyr 
a  Ujrwyaw  teymas  e  vrenhyniaeth. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  U.  237  (cf.  288). 

Olawswrdy,  dai,  sm,  a  cloister. 
100 


Madgwn  Gwynedd,  brenin  y  Frydeiniaid  y  sydd  yn  gor^ 
wedd  yn  Ynys  Eiri^  (Seiriol):  ac  ef  a  'wnaeth  Bnordy 

Penmon,  a  cfUawsumiy  Caer  Gyoi.  _      . , 

^reumuu,  ff  Mdn-Oqfion  (Y  Greal,  18). 

Clawtty,  tai,   am,  [dawdd+ty?]  a  hovel;   a 

cowhouse,  a  cowshed. 
Oleb  (e),  -ion,  am,  a  decrepit  person, 
leohyd  i  gleb  nid  adiwd.— iHareJ. 
Een  glehy  an  old  decrepit  man. 

Oleb,  a,  decrepit;  infirm. 

Cleb,  anysfrwyth,  methedig.— GWWy/ry«  W.  Oynwd. 
Clebar,        \sf,   [cf.  dap,  da^nan,  dep]   aiUy 
Olebr,  -au,  /  trifiing  talk;   dack,  tittle-tattle, 
Oleber,        )  prattle,  idle  gossip. 

Band  ifol  yw  el  glol-ffol  glebr, 

A*i  ynfyd  goeglyd  gevL-glebr. 

D.Ddul 


t  Eryri:  Corif  y  Oaino,  110. 


Gwadu  Crist,  neu  gydto'u  crod 

A*r^fe&ram*dreigloabred.*  „    «.,      ^,       ,^ 

BlackweU:  Odnion  Alan,  100. 

Castell  y  glehr :  see  s.v.  Castdl, 
Olebardden,  «/.  [fem.  of  deharddyriy  as  if  a 
dim.  in  ryn]  a  tattiing  gossip,  a  tittle-tattler, 
a  prattler. 
Clebarddus,   )  a,  talkative,  prattling,  tattling, 
ClabardduB,  )  gossiping,  babbling. 

Yn  anymladdg^ ;  hyny  jrw,  nid  oee  iddo  fod  yn  gyndyn 
ao  yn  glabarddu*.—Ier.  Owen,  107. 

Olebarddyn,  )  -ion,  sm,  [debar+dyn]  a  silly 
Oleberddyn,  j  or  idle  talker ;  a  tatuer. 
ddaliddifaiddyn 

"[daattolgleberddyn,  ^    ^     ^  , 

D,  DduSryH:  Cknff  y  Oaino,  110. 

Clebarllyd,  )  a,  fond  of  gossiping  or  tattling; 
Oleberllyd,  )  gossipy;  tale-bearing. 
Clebraidd,  a,  given  to  prattling  or  gossiping. 

Mae'r  ddegfed  ran  yn  ddigon  i  rai  o'r  gUbraidd  hil, 
Mae'r  banner  yn  Uawn  dcugon  i'r  oren  on  o  fll. 

W.  WilUanu:  Gwalth  Prydyddawl  (1811),  921. 

Olebran,  sm,  tattle,  gossip,  prattle,  chat,  small 
talk. 

Nid  Newman  a4  gUbran  gla', 

Simeon  aH  Iwyth  sy  yma.  „  .  .      ^     ^^  i  „^ 

OwaXUer  Mechain:  Gvaith,  i.  296. 

Olebran,  v.  to  chat;    to  tattle;    to  prattle; 
to  gossip. 
Piogen  yn  oroed  y  ffordd  o^n  Uaen  dan  < 


Da 
Oloi 


nodai  ryw  ofld,  cyn  wired  a  phe  bnasal  a 
fon  o'r  nef  i*w  melltithio.— /o».  Harrit: 
Mae'n  d  wyneb  erwineb  ddewr  anian, 
Hyll  gwman,  i  glebran  d  glvl,—Cfwyliedydd,  t.  128. 

Olebranllyd,  a,  ^ven  to  chatting  or  prattling; 

gossipy,  gossipmg. 
Olebren,  -od,  sf,  a  gossip,  a  tattler,  a  babbler, 

a  prattler. 
Olebryn,  -od,  sm.  a  tattler,  prattler,  or  babbler. 
Ond Ow  1  fy  ngwalll  nis gallaf 
Wneuthur  nyn,  y  elebryn  eLid.—Iago  Trickrug. 

dec,  sf,  [im.:  cf.  E.  dadc]  1.  a  sharp  noise;  a 
snap,  a  crack, 
aoc  anfwyn  yw'r  dee  ynfyd.— 2).  ab  Gwaym,  ocxvi.  88. 
A  ohododd  y  ffwdy  i  fyny,  ao  a»i  goUyngodd  i  lawr  yn 
glee  /—BrythoH,  iv.  886. 

R?un  dec  ar  ei  fawd,  to  snap  one*s  fingers. 
T<m  yn  glee,  to  snap;  to  break  short. 
2.  gossip,  tale-bearing ;  peevish  murmur. 
Pan 'r  oedd  en  gwfr  o  dre', 
Fe  ganfa  bedair  mcnyw, 
Yng  nghydyn  yfed  te, 
^^-     A  <.cyn8alw.-/)o««lWtt,488. 
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Y  mae'r  byd  yn  i 
cteceiod. — Brutus:  \ 


Tglec,  the  gossip. 

^y  y  9^^<^y  the  gossip  shop. 

Cwd  y  glecy  the  bag  or  receptacle  of  gossip. 

Cleca,     )  V,  to  gossip,  to  tell  tales ;  to  prattle 
Clecan,  )  or  tattle ;  to  dack. 

Clecai,  pL  cleceiod,  «/.  a  gossip,  a  tell-tale,  a 
tale-bearer ;  a  daoker. 
Cynnyg  a  wnai'r  gUcai  glaf  .  . . 
Eiphwysarnaf.— (7.  a6^um,  iHenaint.    (P.) 
Mae*r  chceiod^  waer  ddisperod. 
Fal  ffwiberod  yn  y  hya.— Edward  Matihe%o». 

regog,  ac  nid  oe«  dim  pen  draw  i  aiand 
V.  B.  y  CJoed,  79. 

Olecdig,   a.    [^cleca]  clacking,   prattling,  bab- 
bling; gossiping. 
Oleciad,  -au,  avi.  a  cracking  or  snapping. 
Clecian,  t^.   1.  to  make  a  harsh,  craddng,  or 
crackling  noise ;  to  crack,  crackle,  or  snap. 
Nag"  e,  myn  Mair,  loow  gnAr  Ian ! 
Cliciea  y  ddor  yn  dednn.—D.  ab  GwUtfm^  dvUi.  47. 

O  amthrol  anferthol  gytwug  tra  erchylL  yn  jmskgot  i 
fyd  arall  I  Och  4'r  cUcian  fyth  yr  oedd  y  ffl^mau  e<mry»- 
lawn  wrth  ymlachio  tros  ymylau*r  geulan  felltigedig ! 

A7w  Wgnn:  Bardd  Cwag,  72  (of.  77). 
CUciant,  gogwyddant,  sjrrthiant  yn  gameddi, 
A  delwau  gwynias  y  gau  dduwlaa*n  toddi. 

Nicandfr:  Brennos,  ii. 
A  tharanau  orooh  a  gUciant  nwoh  ei  hea.—Bryihon^  iv.  899. 

Clecian  hy^eddy  to  snap  the  fingers. 

2.  to  tell  or  carry  tales;  to  tattle,  to  prattle, 

to  gossip. 
Oleciedydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  which 

makes  a  crackling  noise;  a  prattler  or  tattler; 

a  dacker,  a  cackler. 
Oleoiwr,  wyr,  «m.  one  who  makes  a  sharp  noise; 

a  snapper;  a  prattler  or  tattler;  a  olaoker  or 

cackler. 
Olechdyr,  am.  [im.]  a  smash;  shatters,  shivers. 
A  ohyda  hyny  bwrw  ei  ffon  i  holl  nerth  braioh,  ac  yng 

nghyd  4*r  gren  ydd  aeth,  a'i  thori  yn  chwilfriw  m&n,  y 

ffren  Tn  gUchdyry  a'r  llaeth  ar  hyd  y  Uawr  ar  goU.  .  . 

Onawa  i  lalchaer  fwrw  ei  ffon  o'i  law  yn  ei  ddallmeb,  ao 

ft  honno  bwrw  i  lawr  yn  gUehdyr  ei  holl  fawredd  a'i  BoU 

olud,  fal  y  gwr  dall  &*i  Tenaid  laeCh.— /oto  Jf«5. 18S. 

Tori  yn  glechdyr^  to  smash,  to  shatter,  to  shiver; 

to  d!ash  or  bi^Bak  to  pieces ;  to  crush. — 8,  W, 

Ken  f el  padell  biidd,  neu  wydyr, 
'R  hwn  yn  hawdd  a  dyr  yn  gUchdyr. 

Rhya  Priehard:  C.  y  C.  Ux.  (a).  17. 

CleclidyTio,  v,  to  clatter,  smash,  or  shatter; 

to  clatter  and  bresJc. 
Oled,  a.  fem.  of  Clyd,  q.v. 
Oled,  -an,  «/.  and  cZ.  1.  a  dod,  a  sod ;  a  clot. 

2.  [contracted  pi.  of  caled  f  It  may  be  a  mis- 
print, as  seems  to  be  also  the  case  with  cle  in 
the  same  section]  clots  P  gatherings,  suppura- 
tions, or  ulcers  P 

Llyma  eli  mawrweithiog.  tt  hwn  a  arferir  o  honaw  yn 
erbyn  amryw  dymmestloedd  a  chUdau,  nid  amgn  no*r 
rhai  hyn;  cana  da  yw  ef  riiag  pob  rhyw  grawngwd  nen 
bostwn.  a  phob  iddw,  a'r  cancar,  sef  yw  hwnw,  y  de  o*r 
ais  j*r  uall  i  gilydd ;  ac  ef  a  gartha  boo  parth  o  fewn  ac  o 
faes  i  gorff  dyn,—Meddygon  JUydd/aiy  ii.  720. 

3.  {pL)  dried  cow-dung  (used  for  fuel);  casings, 
blakes.    Cf .  gleiody  gleiaid,  gled, 

0l6den,-au,«/.  1  .a  dod,a  sod,a  thin  slice  of  sward. 

CasUll  y  gleden :  see  s.v.  Castell, 

2.  a  piece  of  dried  cow-dung :  also  called  gwleden 
OT  gleden. 


Oledr,  -au,  sf,  and  cZ.  [cf.  Gr.  nXiiBjoy,  xXijJjoif ; 
L.  dathrd]  1.  a  rail,  a  lath;  a  shingle,  a  board; 
a  stave ;  a  flat  body;  a  peJe ;  a  rafter. 


BhwyU  grin  mil  gryweMryvgyrnig.  ^  ^   ,  «« 

UywdYtoryn:  KJL  i.  618. 
Oomg  Plennydd  ab  Ha  hydr 
Arwun  ooal  oylman  oymmydr, 
Awgrym  oof  oyfkwd  ar  glj^,—Icio  J£m.  964. 

Cledr  Uaw  {pL  dedrau  dwylaw),  the  palm  of 
the  hand. 


Wele  gwmwl 
mfir.— 1  Brett.  - 


f el  dedr  Uaw  gwr  yn  dyrohafa  o*r 
44  (of.  S  Bren.  fx.  86). 


Cledr  y  ddwyfrm,  the  breast-bone,  the  sternum ; 
the  cnest. 

Eil  Achelarwy  o  nerth  eMjrr  jr  <lw|r«r0»,  Nestor  o  hyB«w»- 
ter.— ^nU  y  Tywytoyion,  S46. 

Ae  ohroth  yn  kychwynna  o  gledyr  y  dttyvrcm.  yn  Tofa  noe 
helgeth.— IfoMftoi^,  S8S. 

A  thu  ac  attaw  y  doeth  ef  o  nerfh  traet  y  mreh.  ac  yng 
eUdyr  y  dwyvnmn  ef  ae  trewia  yny  vyd  of  ar  march  yr  llmwr 
dindroabenn.— A.  Grealy  \  188  (of.  91). 

Brcn  gledr^  a  flat  chest  or  breast 

A  dwyfron  ddilon  ddn-ledr, 
Braen  yw  o  glwyf  ei  I»ron  gUdr, 

&ro.  Owain,  110  (cf.  Wka.  i.  1»). 

2.  a  rail ;  a  soreen. 

Diqffonoal  y  lian  DyOoeh 

Na  bydd  na  ehUdr  na  ohloch 

Namyn  gwarwyfa  gwyddfoch.-Jfyni<i<ii .-  M. A.  i.  184. 

3.  a  stay,  support,  or  safeguard. 

Soodio  rao  oart  kert  onm  deyra 
Klsdyr  kedeym  cad  ettan.—Oyndd«iw:  ILA.  i.  tS8. 

Cledr  Odd,  the  stay  or  support  of  battle. 

Tarw  trin  rfayral  adwn 
Cledyr  edd  oanwyll  yagwn 
'^  wn  ner  ffawy  endeind  hwn. 

Uywarck  km:  UJL,  i.  U9  (of.  106, 100;  A3,  fi.  61). 

Aenrland  kyradrand  ]grt»dief  kodea 
CMyr  ead«u  kat  woSei.—Oynddeho :  UJl,  i.  MO. 

Oae  cledr,  a  rail-  or  pale-fenoe. 
Oledrad,   )  -au,  9m.  a  paling  or  raiUng  round ; 
Oledriad,  )  protection,  defenoe;  a  beating  or 
oastigation. 
Oomg  Bhuktm  ar  tf MnmI 
A  oherdd  a  chof  naffanliad, 
lawnder  gieddf  ar  ddeddf  oywlad.-/o2o  Mt$,  888. 

Oledren,  -au,  if,  a  raQ,  a  shingle,  a  pale;  a 
stave;  a  Icmg  flat  body. 
Am  pap  P..1 .  g-nlen  a  **-«jjl;2gj«JJ2*^ 

Obethaf  cJAirM  Addaf  wyd, 

OoUaiit  rwd,  callestr  ydwyd.— D.  oft  OwHyw^  emd^.  86. 

Cledren  gvmeBafwr,  )  the  pale  of  a  person  under 
Cledren  waeeafwr,  ]  protection.  If  a  proprietor 
extended  his  protection  to  another  proprietor 
who  built  on  his  land  and  tilled  it,  and  after- 
wards left  it,  the  sum  of  six  soore  pence  (or 
ten  shillings]  was  to  be  paid  by  him  to  his 
patron,  whicn  was  termed  ded/ren  gwae»afwr, 
A  female  tmder  gimiliKr  oiroumstanoes  was 
liable  to  pay  the  same  amount. 

Tri  ryw  wrogaeth  yaayd  detren  wu$afwr;  ac  Mfwynwr ; 
ae  atlamwr :  o  demji^  y  dreftadawo  gwrhau  y  dreftadawo 
arall  ac  adeilat  ac  ar  ac  eredic  yn  d£unot,aboi  ynedinar 
ganthaw  a  mynnu  mynet  y  wrthaw,  ef  adyly  tain  chwen- 
geintidaw:  a  honno  aelwir  efelrra  tMuaq/Wr. 

Ogfreithiau  Oymru,  ii.  48  (of.  1118). 

Nawdwr  brenhin  whengeint  ^  y  ebediw  a  hwnnw 
aelwir  eletreu  ywaeaaammr.—Ogfi-eUkUtu  Oymmt,  i.  488. 

O  demyd  y  wreio  adeilat  ar  tir  tref  tadawe  yn  diaimot, 
ac  eisted  ar  y  tir  Tn  dyd  ablwydyn  yn  allwydawo,  amynn 
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Cledren  dod,  tbe  stay,  tui^port,  safeguard,  or 
pillar  of  lame  or  renown. 
Naf  ooed-f edw  neiMi  ordJod, 
Naf  a  phTCMO  eUdren  dod.—D,  ab  tfwi(y«,  UL  S8. 

Bhyf edd  yw  yn  fjw  feirdd  ni*!!  dyhndd 
Bi  rod  reteiaa  c<mI  el«ir«i  Hakm  rhudd. 

^Mrt/yjR  /Xfu  ^r/oN:  IC^.  i.  400. 

YgUdren  (yn  arfau  bonedd),  pale  (in  heraldry). 

Oledrflbrdd,  l^rrdd,  a/,  a  railway  or  railroad : 
a  harsh  pompound,  now  usually  replaced  by 
ffordd  haiam  (=cheniin  do  fer)  and  rheilffordd, 

Tr  nnig  ffordd  i  wneuthnr  y  diffyg  hwn  i  f yny  ydyw 
ItniOo  cledrJfyrdd,^Adolgg$dd^  lU.  a». 

dedrOy  V.  1.  to  rail,  to  pale. 

2.  to  apply  a  lath  to ;  to  beat  (properly  with  a 

lath  or  rail) ;  to  cudgel,  to  b3alK>ur,  to  beat 

soundly.— 6.  FT. 
ClQdrog,  a.  railed,  paled;  work^  with  laths 

or  shingles ;  raftered. 
Cledra,  v.  1.  to  rail  or  pale;  to  lath;  to  cover 

with  shingles ;  to  put  on  rafters. 
2.  to  be  or  beciaine  like  a  lath  or  laths. 

TeimUd  yn  tynhaa 
I  lem  a  nuun  ei  fldw,  ei  freiohiaii  wrth 
STaiaa  W«ir«U.— IT.  0.  Fughe:  CO.  z.  618. 

Oledrwr,  wyr,  tm,  1.  one  that  works  pales,  rails, 
or  laths.    2.  one  who  beats  or  belabours. 

Cledrwy,  -on,  sf,  a  piece  of  lattice-work. 

Yagwyd  gUdnuy^  a  shield  made  of  pieces  inter- 
woven ;  a  shield  of  wicker-work. 

Chidnaii  dod  yn  ^ednog  ygvryd 

Gkis  o  dreis  o  draws  y  aanwyd.— CJjnKJiMw;  M.A.  L  961. 

Oledrwyo,  v.  to  do  lattice- work ;  to  intertwine. 

01edd»  «m.  [C.  dedh;  Br.  kleiz;  Jr.  ditK  cli,  cU; 

(3a.  clith]  the  left ;  the  left  hand  or  side. 

Or  eled  bin  dfi.  limite  lerro).~-€hdex  Jwmcua^  96. 

T  oyncad,  de  a  cMadd  adedvoh  dal. 

W.  0.  Pughe  :  CO.  vi.  616  (cf.  628). 

Argledd  y  eanghellawr,  on  the  left  of  the  chan- 
cellor. 

Ar  ffledd  g  eanghellawr  ydd  dateddf  yng  nshyfeddwch. 

Leges  WatUcae^  i.  zv.  3. 

PoHh  cloddy  the  left  side. 

Dod  nod  im  hwyneb  amiiadnespyoh 
Ptuih  dei  i  mfanan  ni  mynnyoh  1^  mod 
Itetb  yr  oen  goifod  im  gOModyoh. 

Madog  ab  OwaOter:  M.A.  i.  406  (of.  90). 

OparoeUo  (leg.  o  pard  ded).— IfimicA  CRosaes, 

CSleddy  -au,  «m.  [=oleddea,  deddyf :  L.  gkuUtui] 
a  sword. 
Plann a  botthaf  ar  vyg kImi.—Llgwarck  Hm:  A3,  ii.  96B. 

Onaifd  yggyn  ac  yywyd  ar  gUt 
Yn  fwgot  orondor  brenhinet. 

Ugw,  ah  Ujfwlyn:  M.A.  i.  898. 

Ac  yna  Pandur  a  edryohaivd  ar  y  gUd  jt  hwnn  a  oed 
vedy  ooobi  gan  dan  y  dreie.  ao  a  drewis  y  marohawo  ar  y 
benn.— A.  Qreal,  191. 

TM  dyn  y  lydd  a'«  braint  nas  byddant  wrtfa  gomgwlad, 
oa  Haw  ar  giedd;  wBiw  fayny,  nid  ant  yn  ibyriBl :  baidd; 
tayOt;  ag^llyB.-(%(/W«(Ma«0!rmr«,ii.666. 

lian  ar  ^tei  arall  as  groea 
Oogded  panb  y  einyoes. 

Mgrddin:  ILA.  i.  147  (ef.  880,  406). 

O  caf  fy  noMd  ar  fy  ngblnn 
Am  Haw  dalea*  rm  ddiflyn 
Ai  gwaeCh  flnneu  nag  undyn. 

Tiysian  a  Owalckmai:  M.A.  i.  179  (of.  77,  236,  800). 

Bedd  a  wnai'r  ciMM  a»r  Wded, 

A  dan  Ion  ar  ei  glip  gled  t— D.  ab  OwUgm^  dTiii.  81. 


Eumach  Hen  a  fu*n  i 
Findda  ab  Macaen  Wle^ 


Mown  trai  noeth  yn  myned  draw, 

A  minllym  gUdd  i*m  nnUaw.— ^tt^yn  Owain. 

Eorer  dy  fysedd,  a'th  gledd.  a'th  glog. 

L.  Q.  CoUU,  I.  JCvL  62  (of.  88). 
Seariirdod  yw  dod  y  cUdd^ 
A*i  rwd  yw  ei  anriiydedd. 

W.  Ambrose:  Ceinion  Emrys,  194. 

YnUadd  gledd  yng  ngMedd  (1),  to  fight  sword 

to  sword.     (2)  a  hand-to-huid  combat  with 

swords. 

vUndd  gledil  jfHg  nghletM  ac  Owain 
ig  3m  Nmas  Ffaraon.— /oto  Mss.  81. 

Cledd  detuldtum,  a  two-handed  sword. 

Ghwareu  &  ehledd  deuddwm.   Chwareu  ft  ohledd  a  bwded. 
Oampau  g  Gymry:  M.A.  iii.  197. 

Cleddbyag,        )  -od  {sg,  -yn),  s.d,  the  sword- 
Oleddyfbyag,   )  fish. 

Bstynir  g6n  nohaf  y  cleddby$g  f d  deddyf  cryf  a  miniog. 

Oykhgrawn^a.yd. 

Oleddeu,  -au,  am.znCleddyf, 

Oleddiwig,  -au,  «/.  [dadd]  a  quarry,  a  nune, 
a  deli. 

Gerth  eu  Unn,  oarthttiau  llaid, 
Ohddiwig  lithrig  lathraid.— Z>.  ab  ChoUym^  ozdy.  27. 

Un  ogein-wiw  ogoniant     y  ddaiar 

Tw  oleddiwig  TeaDanU—Qutyn  PnH*. 

Oleddlaw,  «/.  the  left  hand. 

Cleddlawiog,  a.  left-handed. 

Oleddlym,  m.   )    a.    bearing   a   sharp-cutting 
Oleddlem,  /.     ]   sword;  sharp-sworded. 


Cleddlum  aU  Bdlym  lidlafn  o&d  ymwrdd 
Caledfln  agwidd  dod  fyneffiad. 

Madog  Dwygraig :  1C.A.  i.  483. 

Oleddlya,  BTn-f.^zCleddyflya, 

Oleddof,  -iaid,  am.  [dedd-l-gof]  a  sword-cutler. 

Oleddog,  a.  bearing  a  sword;  sword-bearing; 
girt  with  a  sword. 

Cleddogian,  persons  armed  with  swords. 
Gwr  ny  char  mnznvrat  lletrat  lladron 
Owr  ny  cheinmyo  tr&a  deis  cledogyon. 

Oaanodyn:  M.A.  i.  430. 

Cleddwr,  wyr,  am,  [cledd  l-|-gwr]  one  on  the 

left  hand  or  side. 
An  ddd  i  gUthuir  guertb  na  buost  yfBl.—A.B.  ii.  8  (of.  9). 
Oleddyf,    )  -au,  «m.  [C,  dedhe^  dedh;  Br.  klezi, 
Oleddeu,  )  U^f;  Ir,  doidheamh,^  daideb;  Ghk. 

daidheamh;  L.  gladitui]  1.  a  sword. 

Oet  guiohir  y  annuyd.  o  eletyw  acyscoit . . . 

Oet  eUiyw  igbad,  oe  lav  diguisUad.— i/{j(/r  Duy  to.  48. 

Try  pheth  a  dylyant  y  gadw  ganthunt  ehun  nos  a  dyd 
«ew  yn  hynny  eu  llodrea  ao  eu  dedyueu  ao  en  menyo. 

Gyfrnthiau  Oymru,  i.  192. 
Cledyf  obyd  breulyf  deudeo  keynnyanc.    Obyd  gronaeyt 
on  arbymUieo.    Obyd  goenaeyt  pedeyr  arageynt. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  804  (of.  796). 
Hwde  di  uyg  kledy/  i  am  barueu.— ilfa^tno^n,  182. 

Ao  yna  of  adoeth  toao  attaw.  ae  gledyfjn.  noeth  yny  law. 
ao  ymbrio  y  daryan  ae  trewis  yny  hylThvt  y  pherbed  yny 
lie  Tdoed  penn  y  dreio.  yny  goohes  dedyf  Faredur  yn  gyn 
godiet  a  ckledyj  y  marcnawo.— ^.  Or^^  \  191. 

Faret  Hn  Gadam  ayory  rodi  cUdyueu  y  varohogyon  yn 
en  sefyll.— C7aii^paii  OhaHymaen^  (11. 

Sef  a  wnaeth  yntea  Bown  drwy  y  lit  ae  angerd  goosot  ar 
▼  llew.  ae  yedru  yn  y  aafyn  yny  aeth  y  cUdeu  ar  y  hyt.  a 
thrwy  y  gallon,  ao  heb  olud  tynnu  y  gUdy/  a  wnaatb  ef . 
ar  llew  a  dygwydawd  yn  varw. 

Bovm  o  Hamtwn^  (80  (cf.  81). 

Tna  y  deohren  ef  rodi  Ethiopia  ar  Eifft  vn  dywawl  waa- 
wanaeth.  ac  ar  ny  wedio  yr  groo  kyasegrcdio  o  leas  cMcu.  y 
UxrajXiix.—Prophwydoliaeth  Sibliy  \  14. 

Ao  yr  oedd  ganddo  yn  d  law  ddeheu  aaith  seren :  ao  oM 
enea  yr  oedd  cUddeu  Uym  dauflniog  yn  dyfod  allan. 

Dad.  LIS, 


Digitized  by 


Google 


CLEDDYFAroD 


796 


Clkddyfyn 


Cleddyf  noeth  {pL  deddyfau  noethion),  a  bare 
or  EL&ed  sword;  a  drawn  sword. — Esa,  xxi. 
15  (of.  Salm.  Iv.  21). 

Min  y  cleddyf  ^  the  edge  of  the  sword. 
Tdn  a  cJUeddy/y^ie  gjid  sword. — Oen,  xxxiv.  26. 
Bafdn  a  diwrddir  otdna  chledru. 

Pfopkwifdoluitth  Sibliy  \  18. 

Qwr  cleddyf  f  a  swordsman. 

Cyfraith  y  cleddyf,  sword-law. 

Ymladd cleddyf auy  sword-fight;  sword-playing, 
sword-exercise. 

Tori  cleddyf  Arthur,  the  breaking  of  Arthur's 
8word=a  game  played  with  a  suspended  bar 
of  wood. 

Cleddeu*r  boten,  the  spleen  or  milt. — Mawddwy. 

2.  a  piece  of  timber  which  connects  or  holds 
together  larger  pieces ;  a  flat  wooden  bar ;  a 
slot. 
Cleddeu  dnvs,   |  the  cross  piece  of  timber  that 
Cleddyf  drw$,  \  keeps  the  boards  in  a  door  to- 
gether; the  slot  of  a  door. 

Cleddyf  ca/r,  the  cross  timber  in  a  drag  or  car. 
Oleddyfieddd,  a.  sword-shaped,  ensiform. 
OleddyfEdn,  v.  to  destroy  with  the  sword. — P, 

Tm  mhen  ooed  cUddj/fdn 
Atfydd  oaUmedd  gwain 
A  brain  ar  ddisperawd. 

TaliMin:  UJL.  i.  64  (A.B.  U.  160). 

O  mor  fllain  mae  gweiloh  Bhuf eizi 

Yn  cleddji/ain,  dimdio  hetfd..—Powifiion,  ii.  147. 

II  In  the  first  quotation  cledyfein  is  probably 
an  old  pL  of  cleddyf;  and  *Pen  Coed  Cleddyf - 
ain '  ma^  be  a  place-name,  meaning  Pen  Coed 
of  the  Swords. 
Oleddy&in,  a,  raging  as  a  sword. — F, 
Oleddyfaint,  am»  the  rage  of  the  sword. — P. 
OleddyfEtl,  9m.  the  stroke  of  a  sword. 

Giraewawr  Qswyd  agkyuaa 
KUdifual  dywal  di-wan 
lial  gwt  oatwei  wjraluau. 

Aneunn:  Qod.  802  (cf.  278,  406,  574,  075). 

Cledn/al  hydTT  rhag  meibion  Oawmur. 

Talierin:  M.A.  i.  72  (of.  86,  200;  A.B.  ii.  203). 

Aiglwyd  glew  aerllew  ydan  eorllain     gled 
wedg/al  gynwyrain. 

Oynddeho:  MA.  i.  207  (cf.  206,  220,  232,  226). 

Tyllon  y  alon  y  al  a  gedwiB 
O  gadwent  ao  ynyal 
Hoe^l  WKsa  hydyr  gleu  gUtyual. 

lAuw.  ab  Llyweiyn:  M.A.  1.  288  (of.  346,  447). 

OleddyfiEUi,  am.  a  smaU  sword. 

Oleddyfowd,  odau,  «m.  the  stroke  of  a  sword. 

OleuyeUnoi  Kei  ny  allei  aedio  y  waret.— ifo^'noyum,  113. 

O  gUddyfawd  trwm  tiam^^wydd  amaw 
O  gledoyfau  hir  yn  ei  ddiriaw. 

Gr,  Ynad  Coch:  M.A  i.  896  (of.  226). 

Arf  a  roes,  eizioes  orofn, 

At  fy  mrawd  gUddyfawd  ddofn. 

Da/ydd  ah  Owilym,  ocxxxyi.  41. 

Oleddyfowr,  a.pL  [old  pi.  of  cleddyf:  cf.  Br. 
hUzHer]  swords. 
Twwyt  yvganyn  lledan 
At  Dedrein  mcSn  yuan 
KUdynawr  glas  glan 
Bthy  eui  a  phan.— ^neurta;  Qod.  5  (cf.  94,  341,  786). 


Bhag  rfauthr  cleddyf anor  glenynt  e«u.     „ 

Taliesin :  UJl.  i.  40  (of.  72,  76;  AB.  iL  106,  908). 

X  dirdia  aerf a  erf awr     fby  athzist 

r  rhathrwyllt  gleddy/awr^ 
Tra  iedn  rw  y  tryaawT ; 
Penllad  rnwng  Uenad  a  llawr. 

Da/ydd  Ddu  Eryri:  Corff  y  Gaino,  87. 

Oleddyfbysg  (ag,  -yn),  -od,  9.cl,:^CUddby9g, 

Oleddyfddwyn,  a.  sword-bearing. 

Oleddy^ocli,  a.  bearing  or  wielding  a  red 
sword;  red-s worded. — Mabinogion,  226 — 228. 

IJyw  fi[lyw  gleif  aneegymod 
liew  Davyiigroch  kitdy/goch  dod. 

BUddyn  Fardd:  MA.  L  370. 

Cleddyfliir,  a.  long-sworded. 

Bet  Keri  cleti/hir  y  godir  hen  Eglois  yny  diff  uis  giaeande. 
.      BtSdau  MUwyr :  A.B.  li.  29  (ILA  i.  70). 

OleddyflyVy  |  sm-f  and  d,  1.  bur-reed  {Spar- 
Oleddlyv,      )  ganium), — Hugh  Dauies :  Welsh 

Bot.  84,  171. 
Sparganiwm,  yBpargaa.  y  gUddyJiya,  y gleiflys,  geUeqg, 

yr  \xxtiij%.—Meddygan  Mydd/ok,  298. 

Cleddyflya  cangenog,  branched  bur-reed  {Spar- 

gcmium  raTnoaum). 
Cleddyftys   v/ndwf  syth,   unbranched  upright 

bur-reed  {Sparganium  simplex). 

Cleddyflys  undwf  nofiadwy^  floating  bur-reed 
{Sparganium  natanti), 

2.  some  species  of  iris  or  flag,  in  which  sense  it 
is  apparently  a  translation  of  Lat.  gladidua. 
Of.  Meddygon  Myddfai,  285. 

Gellheog,  cUddyJly$,  jt  hylithr. 

logo  ab  Dmvi :  Oeirlyfir  Uyaiaa. 

Oleddyfog,  a.  sword-beaiing ;  armed  with  a 
sword;  sworded. 

Mae  Mawrth  ein  tad  o'n  tn,  ein  Dow  eleddy/og, 
Herowlfl  y  oryf ,  a  lupiter  gozonog. 

meander:  Brennos,  iL 

Cleddyfrudd,  a.  ruddv-sworded ;  having  or 
bearing  a  ruddy  sword. 

Mab  Grnfad  cUdyfrud  dod  fer. 

Cynddelw:  M.A.  i.  209  (of.  220,  896,  240). 
Had  vt  c2ef jiC 
Mawrn 

Gwaym  By/a:  M.A.  i.  274  (cf.  896, 1 

Nead  etiw  ynofy  oof  kynarohwd 
Am  lyw  clety/rut  l»eb  gut  heb  gd. 

Uygad  Gw :  M.A  L  378  (of.  416). 

Qwgawn  Oleddyfrudd,  Gwgawn  with  the  ruddy 
sword. 

Sdyf  nab  Kynan.  Garwyn  o  Powya.  a  Owgawn.  GUdy/- 
rud.—Mabinogion,  169  (of.  804,  806). 

Oleddyfvr,  w^rr,     )  am,  a  swordsman ;  a  glad- 
"  \  ".^dd,  -ion,  j  ■ 
fencer. 

Peth  o  gyhoedd  ddif yrwch  y  oenedloedd  oedd  edxydi  ar 
y  cUddy/wyr  yn  anafa  ao  yn  arteithio  en  gflydd. 

Edw,  Samval:  Orotias,  ii.  14. 

Eu  difyrwch  penaf  oedd  edrych  ar  ddynion  a  elwid 

Cleddy/tpyr,  yn  ymladd  &'u  gilyddL  neu  gyda  bwystfllod 

ylltion,  hyd  nes  y  bvddai  i^r  naill  neu*r  llall  syitluo  yn 

.  Naill  ai  oaetnion  tlodion,  neu  ddnvg  wdthred- 

wyr,  oeddynt  y  Oleddy/wyr  hyn  yn  gyffredin. 

Gwyliedydd,  xii.  64. 

Oleddyfjrddiaeth,  )  -au,  ef  the  usins^  or  prac- 
Cleddy^Triaeth,    )  tice  of  the  sword;  swords- 
manship ;  the  art  of  fencing,  sword-playing ; 
gladiatorship. 

Cleddyfyddol,  a.  gladiatoriaL 

Cleddyfyn,  am.  a  small  sword. 


,  clety/hu  dod  neith     nam  gwrthod 
p  withyd  vyg  gobeith. 


Cleddyfydd,  -ion,  )  iator ;    a  sword-player,   a 


ywyll 
larw. 
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Ole&redd,  am.  [daf]  a  pimng  or  ailing;  love- 
sickness. 

Clefriy  9m.^=zClafr%, 

Olefryd,  9m,  [dafr]  1.  disorder,  corruption.— P. 
2.  scabbiness,  leprosy. 

Clefryn,  «m.  [clafrl  sheep's  bit,  sheep's  scabioiis 
(lasume  mcnOanay—Hugh  Daviea:  Welsh  Bot. 
22,  171. 

defv^ch,  )«m.  [daf]  ailment, valetudinariamsm; 

Cletwg,    )  indisposition;  disease;  sickness. 

Clefyca,  a.z=:Glafeca. 
Bod  yn  gUfyca,  to  be  sickly  or  ailing. 

Clefycian,  v.  to  be  ailing,  sickly,  or  indisposed. 

defychawd,  vm.  a  falling  sick ;  ailment 
Cymmunbitpaiandinerbynytrindaud 
Bit  glaf  gle^chaud  Imoi  wanha  ei  gnaud.— JT.^.  i.  iw. 

Olefychlyd,  a.  ailing,  valetudinary,  indisposed. 

OlefychUy  v.=:Clafychu. 

Olefyd,  -au,  -on,  «m.  [daf:   C.  devet,  clevea, 

devas;  Br.  Jdeffet,  Jdeuet,  klSnvSd]  1.  sickness; 

disease;  illness;  malady;  indisposition 


Tri  lOieth  adiffer  dyn  ti«5  guys  di^eu :  llrf^  w  jt™ 
no  DngOTwlat:  alltf  yn  anon  heb  pont  heb  kenbal;  a 
ckleuyt.—OufMitJiiau  Otfmru,  t  790. 


ICarw  nydal  i  or  deujft  hwnn.  a  gwrdfi  arall  a  nynny 
ditfaan.— JfoHno^itm,  100. 
Tri He  yn y  penn  y  megir  cteuydy«tt.  ,,.  .  ,  . 

Ftea  deotih  o  Freinc  franc  o  erdhi 

Yediyd  rac  «to/yd  rac  dwyf  delli.  „  .   ^  «,« 

Nad  an  dros  gof  y  wyUt  a  dof  i  daw  aghen 
Aonawydanrracaglyna-n^o.^^^-^.  ^^^^ 

Nl  roddaf  amat  nn  o*r  cUfydtM  a  roddaia  ar  yr  Aiphtiaid. 
*"  "~^  JSc».  XV.  as. 

Oroes  Criat  (medd  yr  hen  banedon)  a  adnabnwyd  wrtb 
fodlrbinwedAynddiiiacban^ljn;^.  D.P.O.  i.  2  (66). 

Clef  yd  caUm,  sicknes6  of  heart ;  heart  disease. 

Engljfnion  Exry  Mynydd:  MJL.  i.  644. 

Y  defyd  mdyn,  the  jaundice. 
Da  yw  i  yfed  y  bore  a»r  noa  i  bdpu  dyn  yn  y  eU/yd 

mayn,—Medtlyg<m  Myd^fcA^  ii.  793. 

Y  defyd  du,  the  black  jaundice. 

C5yntTOio»r  defyd  mdynynerAyUy to/yd  duj^  ^^^^^^ 

Clef  yd  y  gwaed,  bloody  flux ;  dysentery. 
Clef  yd  y  gwyviy  the  wind  colic 

Clef  yd  y  mor,  sea-sickness. 

Gwydi  o  gefnooed  mae  fy  ngwralg  a»i  thri  Oymro  badi 
yndJ[allan.bebnacWydy«^.nacb^^^^^ 

Clefyd  y  hrmin,  king's  evil,  scrofula. 
Clefyd  gvxihanf  leprosy. 

A  phan  doethant  yr  porth.  flnataw  eu  dappen  awnaetli- 
ant  nal  y  gwnad  gldvycm  or  cto^*  l^n.  ^  ^^  .^^^ 

Clefyd  c(wiom,falling-8icknes8,epileptic  disease, 

epilepsy. 
Pro  nu«bo  luUlendo.  byny  yw,  jr  ^^^<^^ 


Clefyd  y  ddueg,  the  spleen,  melancholy,  hypo- 
chondriacal affections. 

Clefyd  y  cynmalau,  disease  of  the  joints;  gout. 
Clefyd  y  giau^  nervous  disorder,  neurosis. 

Clefyd  hyr,  a  disease  in  cattle,  which  generally 

terminates  fatally  in  a  short  time :  hence  the 

name. 

2.  fever,  pyrexia.— -^^.  W, 

Menaiiit  o  f ewn  f y  mynwee 

A  ckU/yd  o  gryd  a  gwrea.— Gfrtmtt^y  Choain^  68. 

Clefyd  coch  (1),  scarlet  fever.— -Y.  fF.     (2)  the 
quinsy. — lolo  Morgcmwg. 
Clefyd  poeth,  1.  a  burning  fever.— ^y.  fT.    2. 
syphilis. 
OlefV'dog,  a.  having  a  disease  or  malady;  'li- 
able to  sickness.' — P» 
Olefjrdwan,  a,  weakened  by  disease;  invalid. 

Oleg,  -au,  af  [=dec]  a  dack,  a  crack,  a  sharp 
noise;  tattle,  prattle. 
Anf erth  gUg  yn  ymegor 
Par  fTynug  y  gorddig  g6r,--Dychan  yr  Hely. 

Clegar,  em.  cadde,  cackling;  aiUy  prattle. 
Olegr,    )  -au,  «m.  [C.  degar]  a  rock;  a  stoOT 
Clegyr,  )  mass ;  a  cliff;  arocky  piece  of  ground. 

Pwyllai  Vorgant  ©▼  a*i  wyr 

Vn *n  diol  i  loigi  VT  nbymmyr 

liog  a  grayai  wrtn gUJfyr.—IAyvfarck  Hen:  M.A.  i.  106. 

Gyffdyb  yw  i  ddyn  a  adeOiadai  d^,  ao  a  gloddiai  yn 

A  diododd  bwynt  megys  A  mawr  ddyfroedd,  yn  ebelaeth ; 
dug  allan  y  fFryaian  o*r  clegyr. 

Dr,  Th.  Briscoe:  Uyfr  y  Salman  IxzyiiL  16. 

^egru,    J  ^    ^  dack,  to  cackle,  to  gaggle; 
Xj®^^'    >  to  duck  (as  a  hen);  to  chatter;  to 

Mae  dyllnanod,  oawdod,  dgfrain,  piod,  a*r  fath  adar 
reOL  gwedy  ea  dyagn  gan  ddynion  i  gleffru  [*drydar],  ni 
yddont  pa  heOi.— Edward  lames :  Horn.  li.  878. 


wyd 

Pa betbt  ebai y  gwr  a naradodd o'r blaen;  parohn  iaith 
a  aynwyr  o  flaen  oyngbanedd!  pob  gwyneb  yn  edrydi 
amaf  mewn  gresyndod,  ao  yn  clegyr  fal  gyr  o  wyddan. 

Y  Grealf  178. 
T  flrw7ddan*n  cUgar  ar  yr  asnr  lyn. 

Th,  Lloyd  Jones :  Cdnion  Awen,  100. 

Owdid  ef  yn  prysoro  i'w  oyfarfod,  weiUiiau  yn  rfaedeg, 
wdthian  yn  diedeg,  ao  yn  ctegru  d  lon-gyfardiiadau, 
gyda'i  Minian  ndiai  o  lawenydd. 
^'  r  bdaiar  aV  Cfreaduriaid,  ii.  996. 

Olegrog,     )  a.  rodcy,  full  of  rocks;  rugged, 
Olegyrog,  )  rough. 

Fy  mben  a  orphwysai  ar  gledr  fy  Uaw,  tra  darloniai  fy 
mymdod  yr  anSrif  drallodion  a  oddiweddasant  ein  dewr^ 
ion  nynaflaid,  ar  byd  y  modydd  cUgyrmog  byny. 

GwyUedydd,  y.  97. 
Aetb  i  fyny  toa'r  Hafotty . . .  ar  byd  y  Uwybr  troellog, 
tiOB  glogwyni  cUgyrog^  ac  uwdi  dlbynan  oerth. 

Brython^  iy.  888. 

Oleiad,  ph  deiaid,  «/.  and  d,  [cf.  ded]  cow- 
dung  dried  for  fuel;  a  casing:  also  called 
gUiad  (dim.  gleiaden);  as, 

Owaetbaf  tftn  yw  t&n  gleiad.—Sion  Tudur. 

Oleiaden,  pi.  deiaid,  $f.  a  cake  of  cow-dung 
dried  for  fud;  a  casing. 
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Oleian,  )  -au,  «/.  [clai]  a  bed  or  vein  of  day; 
Oleien,  J  clayey  soil. 

Ar  y  gleian,  on  a  day  bottom. — Oufent. 

Oleibwll,  byllau,  em.  [dai+pwU]  a  day-pit. 

Oleibyg,  sm,  bitumen. 

Cleidir,  -oodd,  srn,  [dai+tir]  clay-land,  day- 
.  soil,  clay-gTOuiid. 

YnK  n^fwiustadodd  yr  lorddoncn  y  toddodd  y  brenin 
hwynt,  mown  cUUlir^  rhwn^  Buoooth  a  H«redatbah. 

2  Cron.  vr.  17  (cf.  1  Bren.  vii.  46). 
O  glKulir  oer  ffvrlad  yr  ia 
Am  aer  tiiams  yw'r  mara  yma. 

Guti/n  Owain :  Md.  Sion  Eutyn. 
Gnawd  gwenith  lie  bo  cUulir.—Sion  Tudar. 

Oleiddiad,    iaid,    am,    [cledd]    a    left-handed 

person. 
Cleien,  -au,  af,  a  rotten  or  soft  stone. 
Oleifeteni  feini,  fain,  am,  a  clay-stone ;  shale. 

Ceir  yr  hoU  rywogaethau  ochod  o  lo,  o  dan  wyneb  y  tir, 
yn  gjBsvlltedig  a  hacnydd  o  dywodfoen  amrysawdd ;  ^da 
chlai  oaJed  a  elwir  citi/arn,  ao  weitbiau  ^da  haonyda  o'r 
galchea.—Ci/khffrawnf  i.  248. 

Cleifeinin,  a.  shaly;  of  the  nature  of  shale. 
(Heigio,  V.  [daig]  to  dip,  plunge,  or  immerse. 


Dynomau  a  oruc  Oala  Oyllelloawr.  a  Manawydan  aab 
Llyr.  a  Chaomwri  gwa«  Arthur,  a  Chvyngelli.  a  dyHTyn- 
nyaw  yndaw.  ac  ymauaol  yn  gyntaf  yny  traet.  ae  gUuxiw  o 
honont  yn  Hafren.  yny  yttood  yn  Uenwi  odv  uohtaw. 

Mabinoffion^  140. 

Fa  un  oedd  ym  mben  ein  iau, 

Pan  glrigiwyd  y  penglognu  1—Lewga  Mon. 

Oleigiol,  a.  immersing,  dipping,  plunging. 

Cleigiwr,  wyr,  am,  one  who  dips  or  immerses ; 
a  plunger,  a  dipper. 

Oleiglawdd,  gloddiau,   am,   [clai+dawdd]   a 

day-pit. 
Oleilecli,  -au,  af,  day-slate.— FT. 

Cleilyd,  a,   [clai]  clayey,  clayish;    consisting 
of  or  abounding  in  clay. 

A  Ue  y  gwelaist  baiam  wedi  ei  gymmv^n  ft  phridd 
cUUyd,  ymgymmysgant  i  had  dyn.— 2>an.  ii.  43  (cf.  41). 

Tir  cleilyd,  clayey  soil  or  ground. 

Anian  y  Hr  gynt  .  .  .  ydoodd  gaenen  deneu  o  bridd  oryf 

cleUyd.—  Y  Grtal,19d. 

Oleilydrwydd,  am,  clayishness. 

Oleincio,  v,  [dainc]   1.  to  out  or  form  into 
layers.     2.  to  trip  up  (in  wrestling). 

Oleiniad,  -au,  am,  [dain,  deinio]  procreation; 
*  a  lying  prostrate ;  recumbency.* — P, 

OleScs'   j  ^*  ^'  [^^*^]  ^  procreate;  to  beget. 

Ouerth  baed  kenuein  boed  aroll  aallo  cldnaw  ahwch  ge 
ulaen  ac  arall  yny  o\,—  CyfrtHhiau  Cymru,  i.  734. 

Cleiniaw  plant,  cael  enw  y  plwydd.— 5km  Cent. 

2,  to  lie  down ;  to  be  prostrate. 
Nyddent  am  y  naill 
T  Uall  ei  goesan,  nee  disodli  i  lawr 
Yn  anf  erth  earff  y  cleiniai  ar  ei  dor, 
Gan  wrthymgiliaw.— fT.  O.  Pughe:  C.G.  x-  614. 

Oleiniol,  a,  procreative,  procreant;  productive. 

Oleic,  v.  [dai]  to  clay;  to  cover  with  day;  to 
lay  in  the  dust ;  to  become  clay. 

Ooh,  le  txiflt !  o  chleiwgd  draw, 

Cleitoch  delyn,  doch  dwylaw.— JJo^^oA  Robert, 


Qarwa'  bloedd,  a  gnvewyr  blin, 
CMo  enaid  Celynin.— £Ay«  Jom*  : 


ew«i«h,6S. 


CQeiQg,  o.  dsyey;  fuU  of  dajr- 

Tir  cleiog,  clayey  soil, 
^eirchen,  -od,  j  af,  [dairch]  a  decreet  wo- 
Olexrohes,  -au,  j  maa;  an  old  woman,  i»  eg<mt. 
Cleirchyn,  m.     \  -od,  am,  a  deore^  person, 
Oleirohynesy  /.  )  one  who  is  old  and  lejb^ 

Gwae  i^r  dra  fo  gwyHt  yn  blentyn. 


Glwth  yn  llanc,  a  charl  yn  gleirdkgn. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  xlir.  1. 

Cleiriach,  -od,  am,  [cf.  dairch,  cleirig]  a  de- 
crepit old  man. 

Fy  all  f  y  naf  nchaf  aoh, 

Aur  ben  cler,  dderbyn  eiemach. 

lolo  Gock:  O.B.C.  76  (of.  96). 
Addaf  glaf  gleiriach  troediff. 

BtncefYgtorifH:  M.A.  i.  619  (of.  666). 
Tebyoach  wyi,  gMriaekglwitk, 
I  ddnrohiolaeth  hiiaethlawn 
Nag  1  ddyn  m«wn  agiredd  iava. 

Da/lfdd  ab  Owitgrn,  dxzi.  M. 

Trwy  ddyagn  yr  annoeth.  »»r  anghall,  a»r  cleiriach  a  ym- 
rysono  ag  leiMnotid,  y  byddi  di  w^dTigedig.— 4M.  1^  & 

(Heiriachaiddy  a.  decrepit;  old  and  feeble. 
Cleirig,  -ion,  am,  [C.  chirec;  Br.  lOoarek;  Ir. 
cl4ir :  from  L.  dericua^  a  derio,  a  dergyman, 
a  derk. 

Atwrn  cleirie  oathoUo  jn  eglwya 
AxaU  atayn  enefyd  yn  nenadwys. 

TaU*tin:  A.B.  U.  IIT  (MJL  i.  9B). 

Cleirychu,  v,  [deiriach]  to  become  very  ojid ; 
to  become  decrepit. — S, 

Cleisen,  -au,  af.  [dais]  a  Jittle  bruise  or  wale; 

a  black  and  blue  spot  or  mark ;  a  bruise. 
Oleisenog,  a.  having  small  bruises;  braised. 
CQeisio,  v,  [dais]  1.  to  bruise;  to  make  black 

and  blue  spots  on  the  skin  (wiiii  beatinff);  to 

become  black  and  blue  (after  beating;   to 

make  streaks  or  wales. 

2.  to  rend,  deave,  or  split.. 

A  nycha,  Uen  y  tempi  a  rwygwyd  yn  ddau,  o*r  our  nchaf 
yd  yr  leaf  ,a»r  ddajM-  a  grynawdd,  a»r  main  a  hoUtwyd 
[^gktsiesontjf  a'r  beddau  a  ymogenoont. 

W.  SaUsburp:  M»tt.  xxWi.  61,  68. 

3:  fcf.  daia  dydd]  to  break  (as  the  day),   to 
dawn. 


.   -  . I  a'r  dydd oynti^  o'rwythncw 

•dyddhau,  cleisio],  y  daetti  Mafr 

1  i  edryoh  y  bedd. 

W.&Uetbi 


Yno  yn  niwedd  y  i 
yn  deohren  gwawrio 
Hagdalen  M,*t  Fair  an! 

"     "    *itfy;Matt.ncvili.l. 

Efory  oyn  y  clHtia  bore  waur 

Y  dwyiain,  rhaid  y  ownnom  ni.  ao  ar 

Bin  hyfryd  waith.— IF.  0,  A^.-  C.G.  Iv.  ^. 

Oleisiog,  a,  having  a  bruise  or  wale;  marked 

with  bruises  or  wales;  bruised;  made  blac^ 

and  blue. 
Cleisiwr,  wvr,  am,  a  bruiser;  one  that  makes 

black  and  blue. 
Oleity,  tai,  am, 

house. 
Clem,  -iau,  -au,  af,  1 

piece. 

Clem  ar  eagid,  a  piece  or  patoh  on  a  shoe. 
dan  0  fa/ray  a  slice  of  bi»ad. 
2.  face,  look,  or  glance;   a  gaze  or  stare; 

v^Ksant  or  stupid  Iqok  or  stare. 


[dai+t^P]  a  hovd,  a  cow- 
a  slioe,  a  thin  pieoe;  a 
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'Bwrw  clem  or  lethy  to  cast  a  look  or  glance  at 
a  thing. — Choent, 
Ifjt  amaer  byny  yr  tayred  vo  yr  heul  ny  nataryayfh  yn 
tywyiuiu  i^  dTwynyUca  hynnn  ynaoy  noc  nyr  vn  ansod 
TgwdUtt  yr  neal  ynrodi  gUm  dwyll  trwy  y  crwybyr  Tmblayn 
nwitd  oi^Iaw  o  iorUi  ytramawrder  goliier  aymdengya  o 
g«rf  yr  Aighiyd  mrfh  edrydi  wanukW.—Dgdd  Brawd,  U. 

Ottmeuthur  dem^  to  gaze  or  stare;    to  look 
▼agady  or  stupidly. — Dyfed, 
CQemio,  tr.  to  out  into  slices,  to  slice ;  to  piece. 
ClenUo  e&aidy  to  put  a  piece  on  or  xmder  a  shoe; 
to  mena  a  shoe. 
Olemio,  v,  |1B.  deni]  to  stscnre. — 8,  W, 
Olemwrn,  ymaU)  9m,  a  slice,  a  piece;  a  slate. 

A*r  tyiMi'n  glcmymau  mftn.>-J^. 
Olepy  -iau,  am.  [of.  da/p;  E.  dap^  dadc]  1.  a  clap, 
a  daok. 

Mynyoh  ^lep  y  meiuu3i-gloa, 

Melin  wyll  yn  main  jyoB^—Dafydd  ab  Gvrilym,  oczvi.  37. 

Hynaf  fy  nghlywed  beUaoh,  ae  byth  ni  thyr  clep  y  oaswir 
yti  ebb  ohutian.— ^{0  Wynn :  Barad  Cwag,  78. 

2.  gossip,  tale-bettring;  tales;  tattle,  chatter. 
Mae  dynion  grwir  nnithiol 
Bob  amaer jm  grefyddol ; 
Mid  oea,  i  ttenti  twyll  ttiehlep, 
Ddim  fei  y  wcp  ■ancteiddiol. —i^wwitt. 
Ca/rio  dep^  to  tell  or  carry  tales. 
Olepaiy  eion,  tf,  a  talkative  gossip,  a  daoker,  a 

tattler,  a^prattler. 
(nepgri,  gwn,  9m.  1.  «  yelping  dog  or  cur;  the 
waj^e. 

T  e<0p^  yw  y  Udaf  o'r  amnrwiaetbaii  vn  y  dooputh  bwn. 
uwjfddoniadur  Oyv^tig^  ii.  dl6. 
T  mae  siijdd  bdniaid  yn  ddJgon  pwyaig.  beb  f od  yn 
mddwyou< 


•flared  1  gyfturCbiad  pob  cUpgi  a  freuddii 
oael  cam.— 2?{adhMa. 


uo  ei  fbd  yn 


2.  a  tale-bearer ;  a  tattler  or  prattler. 

Sepio**'  I  ^'  ^'  ^  ^^^'  ^P'  ^^  clatter. 
Odr  efo^  e«xo  k*i  fin, 
Clepio  fal  dap  y  felin.— nk<Miia«  Pq/a. 

2.  to  tell  tales ;  to  gossip ;  to  prattle,  tattle,  or 
brabble. 
Ymae  y  benyirod  yn  oael  en  cybnddo  yn  fynych  o  ^2«piafi; 
ood nid ydym jm girybod  i  byn fod erioedvn destnn ooq>- 
edigaeCfaan  oyrreitmol  ood  yn  ynys  Saint  Helena. 

Ch^yHedgdd,  v.  152. 

Olepiast,  ieist,  4/.  [f .  of  depg%]  one  who  tells 
tales ;  a  tale-b^urer,  a  gossip,  a  chatterbox. 

Olepiwr,  wyr,  ma,  a  dacker,  a  chatterer,  a  tell- 
tale, a  tale-beikrer. 

Oler  {e\  8,pl.  gadflies,  stinging  flies. 

T  mae  Uygaid  riiai  creadnriaid,  mesTB  eUr  ac  anuyw 
bryfed,  mor  gelyd  fd  na  raid  iddynt  wrtb  ddiogelwcb. 

D.  Lewga:  Oolwg,  viii.  1. 

CRer  duon,  Maok  gadflies. 

Cler  lltoydion,  brown  gadflies,  dun  flies. 
Cler,  $.cL /.  [of.  Ir.  diar;  Qa.  diar^  itinerant 
bards,  musicians,  or  reciters ;  minstrels.  There 
is  extant  a  tractate  called  'Ystatud  Gruffyrdd 
ab  Cynan,'  which  purports  to  be  an  enact- 
ment by  that  prince  to  regulate  the  periodical 
circuits  of  these  itinerants,  and  the  amount  of 
fees  or  gratuities  they  were  to  receive,  ac- 
cording to  their  degrees  in  their  profession 
and  the  status  of  the  persons  whom  they 
visited ;  but  the  composition  so  denominated 
is  later  by  some  centuries  than  the  time  of 
QrufFjrdd  ab  Oynan,  who  died  in  1137.  See 
Y  Qredt  (1806),  ^3,  345, 


Cler  o  grttxn  arf er  a  ymarf erant 
Catblan  aneddfol  fydd  eu  moliant. 

TalifMn :  M.A.  i.  26  (cf.  489,  514, 516). 
Qorwakter  y  gler  over  a  yf . 

CrutHOflyn:  M.A.  i.  130  (cf.  433). 
Nid  yw  ddi  oerdd  diwi  y  gl^r 
Ond  tmtb  a  Ueisian  ofer.—D.  ab  Ovnlym^  cxlix.  29. 

D.    Fa'obdth  yaiydb  yr  gUr.    M.  N3rt  oes  yr  nn. 

Eluddarius:  LI.A.  40. 
Dofydd,  mae'r  beirdd  yn  dyfod, 
Daw'r  gler  oU  i'tb  d^  &'r  glod. 

GutoW  Glgn :  lolo  MsB.  816. 
Mae'nff  nffwallt  GwOym  ab  Owallter 
BeniUUi  Aif  y  gwlitb  o*r  gler, 

L  O.  Cothi,  IV.  xii.  6  (cf.  i.  26). 
Arfer  y  gUr  yw  ertyn.— Thomas  Prys. 

Cler  y  dom^  dunghill  minstrels;   the  meaner 

and  more  imskillul  sort  of  minstrels. 

Gwnaethid,  nid  fal  ffwenieithwr, 
I  gkr  y  dom  ffiliaw  rr  dwr. 

L.  G.  Cothi,  IV.  i.  53  (cf.  I.  xxii.  »7). 

Ghraith  dtr  y  dom^  ledffrom  In, 

Yw  chwennych  ymddychann.—  W.  Cynwal. 

A  nawdd  na  wnelont  y  prydyddion  ddynwared  neb,  na*i 
ddyfaln.  na  gwaradwydoaw;  ac  na  wnelont  arfer  o  ghr  y 
dom^  a  rnodiaid  nen  grwydraid.—  1'  Greal^  2Sn  (of.  362). 

Y  gler  /^n,  the  minor  minstrels. 
Y  ghr  fdn  ni  fynan*  fod, 
Ysywaetb,  beb  rwnwod.— L.  G.  Cothi^  iv.  vi.  89. 

Tin  y  gler  (cf.  Bon  y  gler),  the  lowest  of  the 
low  minstrels. 
Ym  mjnig  rbwtian,  myag  rhawter, 
Tynu  ei  glog  fal  tin  y  gier.—L.  G.  Oothi,  v.  vii.  81. 

Cyffder:  see  s.v.  Cyff, 

Bon  y  gler  J  the  lowest  class  of  bards  or  minstrels. 

Credo  yr  urdd  ydyw,  fod  y  grsmffhanedd  jn  derfyn  rbwng 

[i  b^^ 
dynadiw 
OS  dewiswcb  aroa  ax  Ian  dyfroedd  tawel  ; 


dyne      , 
beirdd  o'  *awen  bur*  a  b<m"y  oW.    Ewcn  drwy  borth  ] 
gynffhanedd,  a  chroeswch  bont  gorohost  bcirda  i  a 
oedd  dogryrnach,  a  dyna  diwi  yn  ntrdd  o  *Awen  bnr  \*  ond 


?i^.    J2wcn  orwy  bortb  y 
„.   ^  .  gorchost  bcirda  i  ardal- 

*»•-'''«  *Awen  bnr  :*  ond 
mesurau  rnydd- 
ion.  ym  mborfoydd  breision  moddyliau,  dyna  chwi  yn  /on 
y  gler^  yn  ol  y  credo  \iax^^ono\.—Adolygydd^  iii.  IM. 

Merched  der,  the  daughters  of  song  or  min- 
strelsy; the  Muses. 
Nis  deirsrd,  bennee  dirion, 
Naw  mereh  clrr  Homer  i  hon.—Granwy  Otoain,  78. 

Cler  hedyddy  Christian  minstrels. 

Bbydd  i  gler  bsdydd  glawr  byd. 

Uywtlyn  Goch :  H.A.  i.  628. 

Y  nefol  gler,  *  the  minstrelsy  of  heaven.' 

Ne/ol  gler  a*i  harferynt, 

Yn  ncf  y  cai  gartref  gynt.— (?ro>iir//  Otoain^  79. 

Clera,  v,  to  go  on  circuits  as  minstrels ;  to  stroll 
or  itinerate  as  bards  or  musidaos ;  to  itinerate. 

Trist  fu  ei  byder  o  gUra.—Madog  Dwygraig  :  M.A.  i.  489* 

Tra  fu  amfler  iglera^ 

A  dysg  yr  hen  Gymry  da.  —Da/ytld  ab  Gvrilym^  cxxxix.  6. 

A  chyn  iawned  i  mi  glfra 

Ag  i  tithau  gardot&.—Dafydd  ab  Gteilyitiy  cxlix.  67. 

Tri  rhyw  gerddawr  y  sydd  rydd  iddynt  gUm  yncu  cylch- 
oedd  cyneithiawl  o  fcwn  i'r  cyfoeth  y  b6nt,  unwaith  yn  y 
flwyddyn,  ac  unwaith  bob  tair  biynedd  drwy  hoU  Uymni 
benbaladr. — liantdas,  ii.  118. 

Cvlch  dera,  the  circuit  of  minstrelsy;  the  pro- 
l^ssional  circuit  of  minstrels. 

Os  o  ungwr  y  bydd  y  woithred  honno,  dogn  o  ddofod 
gadom  a  fydd  i'r  prydydd :  nc  o  wlod  a  dicnodl  y  bydd, 
yna  braint  eylrh  elfra  a  fydd  i*r  prydydd  a  wuolo  gof  a 
cherdd  vn  v  wlad  a*r  genodl  honno:  a  rhuddion  o  nybor- 
wyd  a  fydd  iddo.  .  .  Uhaid  yw  rhoddi  y  oerddi  oof  hyny 
wrth  fam  gorecdd,  fal  y  gwelir  ou  gwired  a'u  oolfydUyd, 
cjm  grallu  bmint  culrh  dera.  Bminl  yw  hofyd  cylch  clera 
i  feirdd  a  throfwligion  braint  unwaith  bob  tiiir  bl>Tiodd, 
a  rhoddion  o  nybcrwyd  a  fydd  iddynt.— /o/o  Mns,  6H. 

Vylch  clera  a  fydd  unwaith  bob  tair  biynedd,  gwedi  oaffad 
gwarant  eisteddfod  w  a  radder  o'r  gwyr  wrth  gcrdd. 

f  Greai,  §06  (cf.  886). 
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Olera,  sm.  1.  'the  going  about  of  poets  and 

musicians  every  third  year;'  minstrelsy.     2. 

the  gift  or  fee  given  to  professional  minstrels 

on  their  circuits. 
Olerch,  -od,  8m,^0latrch, 
Olerehyn,  -od,  am.   See  Cleirchyn,  Cleirchen^  &c. 
OlerdingOy  v.  [cler+tinio]  to  run  about  wildly 

(as  cattle  do  when  stung  by  flies) ;  to  frisk, 

to  gambol. — Dy/ed, 

Olerddyn,  -ion,  am,  [cler+dyn]  a  minstrel;  a 
professional  stroller  or  itinerant. 

ICawr  dedo  cerdd  nx  fderddyn^ 
Hal  Dafydd  awenyda  wyn. 

Gr.  Qryg  (Owaith  D.  ab  O.  cxxvL  87). 

Nid  afiyir  'r  gleiididd  jraru'r  dyfredd, 
Ni  ofyn  gUrddyn  ond  fle  bo  gwledd. 

L,  O.  Colhi,  I.  XXV.  87. 
Mis  lonawr  myglyd  dyffryn- 
Blin  tmlliad,  treiglad  clerdtlyn. 

EnglyHum  y  Misoedd:  1£Jl.  i.  14. 

Oleren,  pi,  der,  dyr,  af,  1.  a  gadfly,  a  breese. 
Gltren  y  dom  (pi,  der  y  dom),  a  dung-fly. 

Y  mae  ICanred  Oymined  yn  debyg  i  gleren  y  dom  yn  y 
diwedL— Serfn  Oomer^  iv.  149. 

2.  rattles  in  the  throat. 

Olerenog,  a,  having  rattles  in  the  throat ;  at- 
tended with  rattles. 

Yno  daw*r  flBAm  yn  glerenog  i*r  ffwddf ,  a  derfydd  bywyd 
ywrttl—PtUr  WiUiama:  Prcff.  xli. 

Olerfiarddy  feirdd,  am,  an  itinerant   bard  or 

minstrel. 
Olergerddy  -au,  -i,  af.  a  minstrel's  song;  an 

artless,  rude,  impromptu,  or  improvised  song. 

OUrgerdd.  sef  honno,  oerdd  anwa«tad  parth  oaniadaeth 
a  mesor  a  ouirfan,  heb  nemawr  ffireU  nag  amcan  o  bell  o 
feaurao,  banau,  a  phennfllion.  heb  na  thzas  na  threfn  ar  y 
0(urfanaa,  namyn  a  fedro  cerddor  a'i  cano  yn  ddiragbwyU 
diraglnn,  ac  odlan  annoqMuthiu;  a  cherdd  hon  a  genir 
gan  glenrr  yn  ddisyfyd  mewn  gwleddoedd  oyfanrar,  er 
diddann  a  dJgrifhan,  a  pheri  Uawenydd  ao  ynnAUi&weh. 

Thomat  Lewy$, 

Olergiy  gwn,  am,  a  prowling  minstrd. 


e^wyuuur-uwjru  wau,  uuu  uuu  «ayw  glerfej 
gwn  yn  orwydro  gwlacL— Cu/Wnoc*  y  Beirdd,  289. 

Oleriachy  vm,  [deiriadi  ?]  the  wrasse. 

CUriach  gwymon^  a  rootted  wrasse :  also  called 
gwrachm  fraith, — P,  s.v.  *  Ghwraohen.* 

Oleiigy  a.  [li.  dericua:  cf.  deirig']  deric,  clerical. 
Olerigoly  a.  derical,  deric 

Cyfarfod  derigol,  a  derical  meeting. 
Olerigwr,  wyr,  am,  a  dergyman,  a  deric. 

Y  mae  bob  amaer  -wedi  bod  yn  arferiad,  a  pharhft  fdly 


hyd  y  dydd  hwn,  pa  bryd  bynnag  yr  ymg^rnniul  senedd  ot 

newydd,  i  wysio  yng  nghyd  y  elerii — »—«-'> 

oymxnanfa. — Ovfyddoniadur  Cymreig^ 


Tri  nrdd  o  gUriawyr  a  gydnabyddir  gan  Eglwya  Loegr— 
eflgobkm,  offeiriaid,  a  diaooniaid. 

Otoyddomiadur  Cymreig,  yH.  S8. 

Braird  derigwyr  (=Braint  eglwyswyr),  benefit 

of  dergy. 

Eatynwydyr hawl yma  i  w^ lleyg  gan  ddeddf  a  wnaed 
yn  amaer  Eliaabeth,  trwy  yr  hon  y  rfaoddid  pob  drn  y 
rhoddid  iddo  fraini  derigter^  er  na  byddai  mewn  nradan, 
i  ddarllen  yn  y  llys  ar  ol  ei  gael  yn  euog  o  gyflafan. 

Crtdoau  y  Byd^  i.  488. 

Clerigwyr  rheolaidd^  regular  dergy. 


Cleriguryr  Rhfclaidd^  y  crefyddoUaid  hyny,  yn  EglivyB 
Bhuf ain,  a  gymmerant  amynt  en  hnnain  nrdaan  iHM)m^^«^n, 
ac  a  weinyddant  swyddau  offeiriadol  yn  eu  rwahanol  f yn- 
achlogydd.  .  .  Tn  Eglwrs  Groeg,  nid  yw  y  oerigwyr  lleyg 
yn  cael  en  cyfrif  mor  urddaaol  a*r  cUrigwyr  rhrolaidd^  ac  yn 
y  cyffredin  y  maent  o  sef yllfa  is,  ac  yn  fwy  anllyUiyrenog. 

Crrdoau  y  Byd^  L  430. 

Olermwnty  am,  a  minstrd,  an  itinerant  musidan. 
—D, 

Cyrfrll  hyll  ohwedryll  ohinrdrefr  pennig     mteiroh 
Mardi  glermumt  bremienig. 

Hywel  Ystoryn:  MJL  i.  618. 
Gordiymmyn  hen  hen  glermwnt 
A  wnai  *r  brrnwd  anniwair  brwnt. 

lolo  Goeh^  Vt  Brawd  liwyd. 
CUrmumt,  oerddor,  olerwr,  prydydd  gwibymellog. 

Llanover  Ms. 

ClerOy  V,  [cler]  to  beat  o£P  flies  fas  cattle  do  in 
hot  weather) ;  to  frisk,  to  gamool. 

Clersay  v,  to  stroll  about  like  a  mendicant  min- 
strd ;  to  rove,  stroll,  or  vagabondise. 

(Hersen,  -od,  af,  [der-f-dim.  -sen]  a  female 
stroller,  a  gladding  gossip;  a  wanton. — S,  W, 

Olersenaidd,  a,  of  a  strolling  or  roving  dis- 
position; wanton,  fickle. 

Muraen  gleraenaidd,  *  a  dainty  dame.' 

Ond  fe  allai  yr  atebai  jhjw J^waen  mummal  [*gler9enaidd] 
fl,  a  dywedyd  mai  rhaid  iadynt  hwy  wnenthnr  rhyw  beCh 
i  ddangoe  en  bonedd  a'n  gwaedoliaeth,  ac  i  ddangoa  cyf- 
oeth  en  gyrfr.— Edward  lamet:  Horn.  ii.  S1& 

Olersyn,  -od,  am,  [der-J— syn :  cf .  Ir,  ddiraeoir; 
(hk,  ddraair']  1.  a  strolling  minstrd;  a  rover, 
stroller,  or  vagabond;  a  great  babbler  or 
tattler. 

2.  a  cricket  (jgryllua), 

Gelwir  t  cridedyn  felly  am  ei  f od  yn  oadw  swn,  a  dim 
<md  awn,  lel  elerayn.—Penw«dig. 

Olerwr,  wyr,  am,  an  itinerant  or  strolling  min- 
strd ;  a  minstrd  that  goes  on  a  circuit. 

Hopcyn  glaerwyn  glenoyr  frenin. 

lorwtrtk  Llwyd:  UJL.  i.  606  (ef.  407,  660). 

Unair  wyf  ft  am  nnoed, 
Yno  y  oawn  yn  y  ooed 
Olywed  aiarad  gan  adar, 
Clerwyr  coed,  dan  wawr  a*a  olr. 

Dafydd  aJb  GwU^m,  odiL  18  (cf.  eliiL  38). 

Gwae*rwladl  gwme ryw In o  w^r I 
Gwae  In  arall  o  glenoyr  t 

L.  G,  Oothi,  m.  ii.  1  (cf.  ▼.  yL  86). 

Y  gwr  i  alerwr  y  Qlyn 

A  roM  lemian  ar  linyn.— 6^(oV  Glyn, 

Tri  rhyw  wr  wrth  gerdd  dafawd  y  sydd.  .  .  Trydydd 
yw  cUrwr:  ao  iddo  y  mae  dera,  ao  ymaenn,  a  goganu,  a 
gwarthmddaw,  ao  ymddyfalu,  ac  ymaerthn. 

Bardda$,  ii.  96, 100. 

Treoh  y  dyly  f  od  moliangerdd  prydydd  no  gogangerdd 
clerwr.^Dr,  I,  D,  Bhya:  Oram.  161. 

'  y  eUrvrr  fyned  i  d^  yr  nchelwr.  .  .  Ni  ddyly 
1  i  d^  gwreng;  ac  od  a,  rhodd abraint  elerwr 

Olerwraidd,  a,  like  a  minstrel ;  in  the  manner 
of  a  minstrel ;  joyous. 

Nid  nn  daer  araith  dyn  elenoraidd. 
Nid  Uwybr  gfwr  ewybr  yn  garoaidd. 

Dafydd  ah  Gwiiym,  cuuLviiL  88. 

Olerwraig,  wragedd,  af,  [der+gwraig]  a  fe- 
male itinerant  minstrel ;  a  songstress. 

Ac  eo8  gain  fain  f an^w, 

O  gwr  y  Uwyn  ^n  ei  Ua^ 

Olerwraig  nant  i  gant  a  gan, 

Cloch  aberth,  dan  a  chwiban.— /).  ab  Gwilym^  xlv.  26. 

Olerwriaeth,  -au,  af,  minstrdsy;  the  function 
or  profession  of  an  itinerant  minstreL 
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Bel  jgeLwbc  J  tri  w^^hyn  wrth  gerdd  dafawd,  Baidd 


, I  teoln,  ac  Ofeifardd;  ac  arnynt  y  mae  tair 

oainc  oerdd  dafawd,  nid  amgen  na  Barddoniaeth,  a  ThealU- 
wiiaetli,a  Chl^noriaeth. 

Barddas,  ii.  100  (cf.  MJL  iiL  184, 186). 
A  gwrmndaw  ar  gUrwnaOh  orwag  ac  of ergerdd. 

F  Qrtal,  836  (cf.  284,  800,  882). 

OleSy  «/.  [It.  c/<m]  vocal  song;  melody. — Oiveni, 

OUtj  oAn  arwest,  melcdia.—Iolo  Oloanary. 

Olesin,  s.pl.  [cf.  c/oa-wydd]  quinces. 
Olesinen,  pi,  clesin,  «/.  a  quince. — Qower. 
Clesinwydd  {»g,   -en,  fX   quince-trees;    the 

quince  {Cydonia  vulgaris), — Oower, 
Clesydd,  -ion,  )  em,  [cles]  a  songster,  a  singer, 
Cleswr,  wyr,     )  a  chanter. 

Wyd  g«lfydd  gUaydd  y  glyn, 

Tn  ddbaw  coed  a  dyjayn.— 2>.  db  ChoUym^  i'r  Hedydd. 

Clesyddiaetliy  )  -au,  «/.  melody;  modulation; 
Oleswriaeth,    j  chant. 

Nid  bafal  dy  flrinc  a*th  glesvddiaeth  tm  organ  na  thelyn ; 

abread  anwydua  ywmdiuaf  lais  a  cberddi*radar  oelfydd- 

gaino  Ue  y  bOt.— iofo  Ms».  176. 


CUswriaeth  deg  gl^iTB  oror 
dootr  anr,  mae*n  dfiiat-daro*r  m6r. 

lolo  Ooch,  i  F^ion  Tudor  lAwyd, 
Mai  IRrydiaeth  elesjfddiaeth  saint 
Tn  y  nef ,  mwyn  eu  niryflaint.— iTuio  JfocAno,  i  Ghintoree. 

Cleudaer,  a.  incessantly  impelling. 
Oed  cUudaer  oed  daer  oledvf  noh  gwain 
*  A  Uinon  yg  gnif  a  llafnae  Uain. 

Cynddelvf:  I/LJl.  i.  204  (of.  266,  889). 

Cleudan,  a.  [clau-l-tan=taen]  rapidly  spread- 
ing ;  incessantly  deroTiring. 
Trystan  gleudan  gled  oe  geith  ddth  dytwed. 

QtMjfydd  ah  Meredpdd  :  ILA.  L  487. 

Cleudeby  )  am,  1.  evenness  of  mind ;  sincerity, 

Oleuder,   j  cordiality.    2.  swiftness,  rapidity. 

Cleuddyn,  -ion,  im,  a  sincere  or  honest  person; 
a  plam  dealer. — W. 

Cleufryd,  a,  sincere,  honest. 

Oleufrydedd,  im.  sincerity  of  mind  or  heart; 
hon^ty,  sincerity. 

Olewriy  $m,^:iClafri,  Clefri, 

Clewty  -iau,  9m,  [E.  cUmf]  a  clatter;  a  prat- 
tling; a  scolding. 

Olewty  -iau,  am,  [C.  dcvt;  £.  douf]  a  dout,  a 
slap,  a  blow. 

Olewtan,  )  -au,  «/.  a  dout,  a  slap,  a  blow,  a 

Olewten,  )  stroke.—^.  W, 

Olewtian,  )  v.  to  clatter,  to  clack;  to  scold,  to 

Olewtio,    )  rate. 

Edirehai  f d  nn  oedd  yn  fwy  oynnefin  ft  chUwiian  nag  ft 
gwedalb. — OwylUdydd,  v.  885. 

Olewtiwr,  wyr,  »m,  a  datterer,  a  dacker;  one 

who  scolds  or  rates. 
Clewyn,  am,^Clatuan,  Clawen, 
Olewyn,  -od,  $m,  [L.  davus^  a  pimple. — 8,  W. 
Oil,  9m,  [cf.  B.  cleeve]  an  ascent  or  acclivity. 
OK,  in  Monmottthridre,  the  same  as  rhiw  in  Glamorgan. 

Ido  Morganwg, 

CliCy  a,  nimble,  brisk,  quick;  instantaneous. 
Y  crythwr  doif  a  chwar  ya  ^lie, 

Oawn  diwedlaa  Die  t  Dwndwr ; 
ID  ddalaf  btint  bydd  ohverthin  glftn 

Pan  glywer  cftn  WU  Tabwr.— JUanoMr  M9. 

'DjwgjngUe  ao  na  fydd  segnr. 

Rhg»  Priehard:  C.  y  C.  cxxxriil.  7. 
Un  eneth  dlos,  glic  ar  ei  throed. 


Toag  ngain  oed^  debygwn, 
A*igwedd  yn  hardd,  fel  ibosyn  cain, 
Ym  mhlith  y  rhai^  a  wdwn. 


loj 


Ch^ynionydd:  OuiiAdaa,  06. 


AUwydd  i'r  tri  llano... 

I  fyned  yn  glie  at  Nio  o*n  gwlad  nL 

Amnon:  Grwth  Dyifryn  Clettwr,  196. 

Cerdded  yn  glic^  to  walk  nimbly. — S,  W, 
Olican,  -au,  am,  a  nimble,  brisk,  or  swift  thing. 

— loIo  Qloaaary, 
Oliciad,  -au,  am,  a  clacking,  clanging,  or  didc- 
ing ;  a  twitch. 
Ceisio  ennill,  oas  einioes, 
Oliciadau  serch  merdi  i*m  hoes. — Thomas  Pry», 

Olicied,  )  -au,  a/,  [im.  ?  cf.  E.  dicket^  1.  a  latch; 
Cliced,    j  a  catch,  a  snap. 

Ac  nelly  y  kerdawd  ef  yny  doeth  y  ystauell  vt  honn  a 

oed  gwedy  v  chaeu  yn  diogel  digawn.  a  throi  eltJcet  honno 

aorac  ef  ae  nagori.— ^<.  Ortal^  \  68. 

Anhodd  yn  f ynych  yno 

Weled  na  chliced  na  chlo.— /oJo  Ooeh:  O.B.C.  78. 

Mae  ewyllys  dyn  fel  diced  ar  ddrws.— i/<>r^aR  Uwyd. 
Clicied  y  ddor  yn  dedan.— 2>.  ab  Qvrilym^  dviii.  48. 

elided  geuy  the  jawbone. 

2.  an  elastic  catch ;  a  spring. — Chvent, 

Ac,  meddant  hwy,  yr  oedd  y  bedwaredd  ran  o  olwyn  y 
felin  honno  o  haiam,  a*r  rhelyw  o  good :  ao  yr  oedd  maen 
tynn  (adamant  yw  hwnw)  yn  rhyw  fan  yndoi,  neu  glided 
wisgi,  nen  bob  un  o'r  ddan,  y  rhai  a  band  iddi  droi  o  honi 
d  hun,  pan  y  goeodid.— i>ai;ie«,  8.v.  *Breuan.* 


Oliciedu, 


A,  I  V.  to 

Clicedu,   j  to  fasten. 


fasten  with  a  latch ;  to  latch ; 


Cliciedyn,  -au,  am,  a  little  latch;  a  catch;  a 
fastener. 
Cliciedyn  yn  dol  oendawd, 
Clopren  gwem,  dap  breoan  gwawd. 

Da/ydd  ab  GvfUym^  ozlvi.  19. 

Olifor,  -au,  am,  [=clior1  a  looker;  a  doset;  a 

casket ;  a  recess  or  nione. 
Cliff,  -iau,  am,  a  thing  snatched  away;  a  prey. 

— Iclo  Qloaaary, 
CliffiOy  V,  [cf.  yaglyffio]  to  snatch  away;  to  seize 

hastily. — lolo  Qloaaary, 
Mae  doffi  o'r  d\ffid  bawaf.— Jf.  Dtoygraig:  MA.  L  486. 

Climach,  -od,  am,  a  slim  tall  person;  a  tall 
wiry  fellow. 

Am  yr  Awstin  hwn  a  ddaetfa  i  Loegr,  f e  ddywedir  mai 
cHmach  hir,  tal,  main,  teneo,  oedd  ef e  o  ran  agwedd  oorif . 
Theo.  Evans:  D.P.O.  ii.  8  (249). 
aiimaeh  o  ddyn  amrosgo  ydywr,  garan  anfaintnnaidd,  af- 
luniaidd  yn  d  ddillad,  o  hyd  a  Ilea  aruthr  anhygoel. 

Chromoy  Otoain^  199. 

Climpy  -au,  am,  1.  a  limp,  a  halt.  2.  a  side- 
blow,  a  back-handed  blow;  a  slap,  a  wipe. 

Climpyn,  m,  )  -od,   a,  a  limper,   a  halter;    a 

Olimpen,  /.  j  decrepit  person ;  a  valetudina- 
rian ;  an  invalid. — S,  W, 

Clin,  am,  *  a  spark  or  a  sparkle.' — P,  Probably 
a  fictitious  word  formed  from  dindarddaeh, 

Clinc,  -au,  am,  [im. :  cf.  done;  E.  dink,  die, 
eUtng"]  1.  a  small,  quick,  sharp  sound ;  a  dink, 
a  jingle,  a  tinkle,  a  tinkling. 

2.  an  evil  disposition,  propensity,  or  prindple; 
a  bad  habit. — Qwent, 
Yr  hen  glinc,  Old  Nick,  the  devil. — Qrvent. 

oSci^'  j  ^-  ^  ^^^^'  ^  *^^®'.  ^  i^«i«- 

Clincwm,  am,  [clinc]  small  talk,  gabble,  babble. 

Taw  di,  'r  hen  Foe,  ft'th  glinewm  oas, 
*B,  wyt  bron  ft*m  syfrdanu. 

/.  a,  Gtkionydd:  Qdrionydd,  180. 
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Olincyn,  -au,  «m.  a  link  (in  a  chain). 

Y  niM  Uawer  eUncyn  yn  y  gadwyn.— Z)y./>d. 

Clindarddach,  sm,  [im.]  a  crackling  noise,  a 
crackling. 

Chwerthlniftd  dyn  ynfyd  lydd  f el  eUndarddaek  dnin  dan 
gtoebMXk.—Prtg.  yiL  5. 

Clindarddachy  v,  to  crackle. 

Olindarddad,  v.  to  crackle. — 8.  W. 

Olindarddiad,  -au,  sm,  a  crackling. 

Olior,  -au,  am.  [cf .  ci7ior,  c/oer]  a  locker ;  a  little 

drawer ;  a  box ;  a  closet,  a  niche. 

Capia,  prennol,  prenfol,  cUor^  cistan.— Z>avt^«,  8.v. 

Clyw*r  modd  o  waith  clior  mee, 

Clo  dewryn  oaled  ereB.—  Owain  ab  LUterlyn  Moel. 

Olip,  -iau,  8m,  1.  an  overhanging  rock ;  a  crag ; 
a  cliff;  a  precipice. 

Cliv  oedd  amg^  yn  uchau 
Tra  oibyn,  annnngadwy  oedd. 


W.  O.  Pughe :  CO.  ir.  604. 
Wyt  grfynsr  dwfn  yn  prorwedd 
Bhwng  gw^lyda  anian,  cHpiau  sorth  en  hagwedd. 

Gwynionydtl :  Briallen,  18. 

Clip  0  graig,  a  ledge  or  point  of  a  rock. 
2.  a  snap,  a  catch,  a  button ;  a  fastener. 
Clip  drwBy  a  snap  or  button  to  fasten  a  door. 
Bod  dan  glip  un,  to  be  under  one's  thumb. 

T  mae  dH  glip  amOy  he  is  always  browbeating 
him. — Owent, 
Oiipy  -iau,  8m,  [prob.  from  B.  eclipse;  L.  edipsisi 
an  eclipse;  a  stoppage  or  interruption. — S,  W. 
Clip  ar  yr  hauly  an  edipse  of  the  sim. 

Mae  dip  ar  y  lleuady  there  is  an  eclipse  of  the 
moon ;  the  moon  is  eclipsed. 

Mae  dip  ar  y  cynhauaf^  there  is  a  stoppage  of 
the  harvest;  the  work  of  harvest  is  (tem- 
porarily) stopped  (said  when  rain  prevents 
field-work). 

Y  mae  dip  amo  e/,  )  he  is  eclipsed ;  he  is  imder 

Y  mae  ef  dan  glip,  ]  a  doud. 

Olipa,  a.  quick,  nimble. 
Nid  yw  bam  yn  glipa  *n  dilyn 
Bodlan*r  drwg,  nea  elo*n  henddyn.— &«maM  Doetkineb^  63. 

Clipan,  -od,  em,  an  importunate  beggar;    a 
stroller  or  vagrant. 
A*r  dipan  mewn  hngan  hir 
I  dew  fwlan  dyfelir.— 5ioii  iVy«. 

Orefa  fel  elipan  am  fadden  i  ti'r  cyf an, 
Gyn  dyf oa  poen  anian  pen  einioes. 

Huw  Morut:  Eos  Ceiriog,  ii.  45  (cf.  i.  265). 


%  CUpitvTt  used  by  Madog  Dwygraig  {M,A, 
i.  488)  and  by  Blis  Wynn  {Bardd  Cwsg,  27), 
appears  to  be  the  Eng.  dij^,  one  who  clips 
or  cuts  off  the  edges  of  coin ;  and  the  parti- 
dple  dipiedigy  found  in  a  poem  of  Hywel 
"Ystoryn  {M,A.  i,  519),  is  from  the  Eng.  verb 
dip,  evidently  referring  to  clipped  coin ; 

Lleidr  arian  dippiedig, 

'Klipio  arian,  dype  money.    Klippiedic,  clypped.* 
W.  Salttbury:  Diet  a.r. 

Olipen,  -au,  ef,  a  slap  or  fillip. — N,  W, 
Clipod,  -an,  ef,  [dip]  a  catch ;  a  wink ;  an  instant. 
Cyn  i  mi  gyegu  un  glipod,  before  I  had  slept  a 


Olipyn,  -au,  em,  a  piece  or  ledge ;  a  point. 
Clipyn  o  graig,  a  ledge  or  point  of  a  rock.  " 

Clipyn  eegidy  an  iron  tipping  at  the  toe  of  a 
strong  shoe;  a  cleat:  a  similar  piece  under 
the  heel  is  called  pedol  eegid, 
Olir,  a,  [C.  deyr;  E.  dear;  Pr.  dair:  from  L. 
darue:  cf.  doer"]  dear;  bright. 
Oaai  elir^  yn  wir,  fid  naint     geirw  donnan, 
Yn  Dawn  rhadan,  yn  llynan  niedaint ! 

Da/ydd  ab  GwUgm,  xiiL  41. 
Yr  wyf  yn  ofni  y  oollwn  yr  hen  f eddiant  a*n  marrhnad 
yno  yn  ghr.  oni  pnalmantwn  chwipyn  ryw  ifordd  newydd 
yn  dnunwyta  iddynt. 

Blis  Wynn :  Bardd  drag,  103  (cf .  38). 
A  ffaUvL  gwerd,  A  ffolwg  glir^ 
Drigfanau  dodwyud  Canaan  dir. 

Dfiifdd  Jones:  Hymnan  Watts,  ii.  bdr.  6. 

Y  mynyddoedd  prydferth,  a*r  cwmwl  a  orphwysai  ar^ 
nynt,  a  adlewyrchid  uchod  yn  yr  awyr  lae  glir. 

Y  Bryniau  PtU,  57. 

Oliriad,  -au,  em,  a  dearing ;  a  brightening. 
Clirio,  V,  to  dear ;  to  dear  or  brighten  up. 

Pan  aeth  v  rhai  hyn,  dyma  gawr  o  gyihraul  yn  givaeddl 
am  glirio  *r  oar,  ac  yn  tanu  yno  Iwyth  o  wr. 

ElU  Wynn:  Bardd  Cwwg,  93  (cf.  91). 

Chwi  sydd  i  fflirio  eich  hnn,  liywelyn ;  mae  cwmwl  du 
Miooch.— Brutus:  W.  B.  y  Coed,  160  (cf.  161). 

01iw,a.dever;  pert;  compact, complete;  pretty, 
neat. 
Ac  ami  y  dygaf  flodaa  cliw^ 
I  befru  f y  mysynog  sedd, 
O  ael  V  fiTrnnon  arian  liw, 
A  Ufa  drwy  y  glaawawr  leAd^—Td^negion,  42. 

M<te  hi  yn  eiarad  yn  gliw  iawn,  she  talks  very 
pertly. — Owent, 
OlOy  -ion,  -iau,  t-^u,  em.  [Ir.  doi,  dui  (Zeuss, 
G.O.  33,  34,  66) ;  L.  davie]  1.  a  lock. 

KU>  hayam  nn  keynnyawc.    Klo  pren  dymey. 

Og/rtUkiau  Cywum,  L  986. 
Bf  adely  gnait^hada  enedkel  akantau  efyoleu  a  ehadw 
e  eloeu.—Cyfreithiau  Cymru^  i.  44. 

Olo  a  roed  ar  ddrwa  y  t^, 

Oaf  wyf,  O  fetch,  dyw  ^I— Z>.  db  GwUgwi,  liii.  1. 

Tri  pheth  nid  hawdd  en  dattod:    oreigiaa*r  Eryxi; 
owlwm  cariad  oywir ;  a  ehlo  oiat  mab  y  crinwas. 

Trioedd  Doetkineb:  IC.A.  iii.  946  (d.  i.  57S). 

Bfe  al  hadefladodd,  ac  a  oaododd  ei  ddorao,  ei  gloiau^  a'i 
faran.— jyreA.  iii.  14  (of.  3,  6,  IS,  14, 15). 

Ac  wrth  ddrws  hwn  befyd  godau,  a  dustaau,  a 
a ohestyll.— JF2m  Wynn:  Bardd  Cwag,  54  (cf.  32). 

Nid  yw  oarohar,  nid  yw  doion. 
Nid  yw  xiiwystraa  boll  blant  drnion, 
Na*r  bvd  oU,  yn  rhwyatro  gweddi 
Fyn'd  bob  awr  at  Dad  golenni. 

Bhys  Prichard:  C.  y  C.  zziT.  76. 
Clywir  trwat  affor  cfoion 
A  donm  ym  mnarthaa  Hon. 

/.  Q.  Geirionydd:  Geirionydd,  88. 

SZz.  1  -^<^- 

Clo  dihyn,  a  x>adlock. — W, 
Clo  egtoyd,  a  padlodc. — 8,  FT." 

Clo  march,  a  horse  lock. — 8, 
Clo  dryll,  the  lock  of  a  gun. 

Twll  do  {pi,  tyllau  doiau,  tyllau  doion),  a  key- 
hole. 
O'r  ganghell,  ni  aethom  trwy  dgUau  doiau  i  ben  rhyw 

geU  ndlldaol.-i?;u  W^n :  Bardd  Cwig,  86. 

Yn  nktoU  If  do  J  troa  yna  hi 

Y  fbwyllan  dyTyB.-ir.  O,  Pugh»:  C.G.  ii.  921. 
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Carreg  glo  {pL  oerryg  do),  a  key-stone  (of 
an  iffoh). 

Dan  gloy  under  lock  and  key;  looked,  looked  up. 
Dam  glo  ac  dHwedd^  under  look  and  key. — W, 

Yng  nghlo,  looked;  looked  or  fastened  together. 
Trwy  lawer  Ilw,  a'n  breichiau  *ng  nghio, 

Bn  dTner  ein  girahaniad ; 
Qua  ftddmifidu  mvnvoh  Rwrdd 

Torasom  ein  (mn«M\M,— Daniel  Ddt^  816. 


Tr  oedd  lUdiaii  ▼  frnwent  %  drws  y  oml  i/ng  nghlo,  .  . 
3  llidiara  y  fynwent  yng  nghlo  f 

Brutus:  W.  B.  y  Coed,  W. 


FiRfaamy 

Oof  cMony  a  looksmith. 

2.  (transf.)  that  which  locks,  listens,  binds,  or 
secures ;  a  safegfuard. 

Kynheilwad  Ftrdein  wydpriodawr  olod 

Ac  wyd  ek>  Dyddioa^giT. 

Llyw.  ab  Uinoayn :  MJL  L  S90  (cf .  800,  887). 
J2ew  pryduawr  Uyw  P^ydein  ae  Mo. 

Uyw,  ab  Upvftlgn:  MJL.  i.  899. 
C^  oadan  aer«raa  ir-noyw 
Clo  dod  rhyf elHywel  hoyw, 

Gr,  ab  Meredgdd:  M.A.  L  468  (cf.  488,  448,  450,  468). 
<7te»r  Dref  Hir  a»r  dr  a»r  swydd ; 
Fr  Oelli  dor  ao  allwydd.— Z^.  G.  Ooiki,  i,  zzyti.  41. 

3.  a  knob,  a  boss,  a  bunch. 
Clo  tQf  an  icicle. 

4.  a  dose  or  condusion. 

Clo  ar  gaiiad  taladwy 

Ni  ddyly  hi  i  mi  mwy  I— 2>.  ab  (Tipaym,  of.  oxviiL  80. 

O  Dad,  tirioni  oedd  y  gair  o  glo 

Dy  ddedfryd  wiw,  y  oeffid  rhad  i  ddyn. 

W,  O.  Pughe:  C.C.  iii.  166  (of.  vii.  668). 

Clo  araUh,  the  condusion  of  a  speech;  perora- 
tion. 

Bhoi  do  or  Ufihyr,  to  bring  a  letter  to  a  dose ; 
to  dose  a  letter. 

Tdo  cynghan,  the  condusion  or  peroration. — 
B,  Vaughan:  Ymarfer  Duwioldeb,  120. 

Cloady  -au,  «m.  a  locking;  a  bringing  to  a 
dose;  condusion. 

Olob,  -au,  sm-f,  a  mass,  a  lump;  a  round  or 
roundish  body;  a  boss  or  knoo;  a  globe;  a 
round  knob  at  the  end  of  a  staff  or  walking- 
stick. 

Y  mae'r  bel  nea*s  glob  ddwfr-ddaearol  honyn  dxa  Thj» 
fedd(d  ac  yn  dia  ebjwninL—Dcifydd  Lewya:  Golwg  ▼!.  1. 

Oallwn  i  dybied  na  byddai /n  anhawdd  i  un  Ixmio  ekh^ 
^yda  daipariaeth  jx\a  ngl^  ft  hi,  i  arddangos  gweithred- 
ladan  traniidwyntoead.  .  .  Wedi  oymmeryd  o^  gyifredin, 
myfl  a  gaawn  y  parthan  trof anol 
80  dehecu>l,  mown  oyloh  nea  oroha< 
A*r  glob.—  ¥  Ddttiar  a*r  Oreaduriaid,  C 181. 

Cloben,  -od,  sf,  a  plump,  fattish,  or  boundng 
woman ;  a  plump  or  good-sized  one. 

A  mi  yn  edrvch  o  bell  ar  y  rhai  hyn,  a  ohaat  o'r  fath, 

dyma  yn  dyfod  heibio  i  ni  globen  o  beimea  fraith  ndheldrem. 

BUa  Wgnn:  Bardd  Cwig,  84. 

Y  globtn  8*r  gzaohen  greoh. 
L.  Moryt:  Diddanweh  Teolnaidd,  111. 

Phis  Aeneas  yntau  .  •  •  ni  ohoeUaf  nad  y  gwaeihaf  oedd 


a  . . .  ni  ohoeUaf  nad  t  gwaeihaf 
o  ffenedl  Troia,  wrth  ei  waith  yn  diano  odoi  yno*n  Uadron- 
aiod  heb  wybod  i'w  wraig,  ar  hyder  (mae'n  debyg)  taro 
wrth  ryw  globen  arall  i*w  ganlyn.— d^ro.  Otoom,  894. 

Tr  oedd  baohgen  bychan  yn  ohwarea  ary  lawnt.  a'i  gyd- 
ymaith  yn  bur  gyfrredin  ydoedd  clobm  o  ndar  fraith 
ddolenog.— Jrye*oit,  v.  460. 

Cloben  o  xvraigy    )  a  large  plump  woman ;    a 
Clohm  o  ddynesy  j  stout,  plump,  or  strapping 
female. 

Yn  J  man,  dyma  globtn  o  wraig,  A  llanoes  Iftn  o'i  hoi,  yn 
myned  ar  ei  gUaiau  o'i  flaen  of,  i  g^addef_ei  phediodaa^ 


Clohen  goch,  a  plump  female  with  a  ruddy  or 
florid  complexion. 

Clobm  0  enethy  a  plump  girl ;  a  boimdng  lass. 
Globes,  B,ph  dods. — 8, 

Olobvn,  -od,  9m,  a  roimdish  mass  or  lump ;  a 
globe;  a  plump  or  portly  one;  somethinjg  of 
considerable  size  or  bulk. 
Erbyn  gwasgaru  y  pleidiau,  yn  He  Satan,  beth  a  welid 
yn  Tinddadrys  allan  o  groen  y  tarw,  ond  dobyn  o  feili 
gwailtgrych,  Ilygadog,  yn  dyf em  gan  waed ! 

Brutua:  Bmtosiana,  79. 
Y  mae  yr  wy.  neu  y  elobvn  du  bychan,  yr  hwn  sydd  yn 
cynnyrohu  penowL  yn  cael  ei  amgylchu  gan  ddan  fath  o 
hylif.—F 2>datar  t?r  Cfr«aduriaid~ii.  848. 

Clobvn  o  ddyn,  a  portly  person;  a  man  of  a 
full  or  plump  habit. 

Clobyn  o  fachgtn,  a  plump  boy. 

Clobyniaetliy  -au,  «/.  a  congeries,  conglomera- 
tion, or  accumulation;  coacervation. 

Olobgniatih  yw  ffogr.  pan  fo  yr  areithiwr  vn  dwyn  i 
mown,  ar  ei  ymadrawdo,  amryftd  ddyagriflaeth  i*r  nn  peth; 
megys  pei  dywedwn  fal  hyn :  Dyn  yw  enghralT  o  wfoidid, 
delw  anwadalwoh,  oribddail  amser,  alltud  tmeni,  Uestr 
aino  annigonadwy,  a  ohastell  adail  disymmwth. 

H,  PtrH:  Bgl.  Pfr.  xl. 

OI0C9  -iau,  8f7i.  ^from  E.  clock,  which  itself  is 
generally  considered  a  Cdtic  word,  being  the 
same  as  cloch,  q.y.]  a  dock. 

Ooh  i'r  doe  yn  odhr  dawdd, 

Dn  ei  flriw,  a*m  detfboawdd !  .  .  . 

OVoe  anfwyn  yw^  deo  ynfyd. 

Dafgdd  ab  Gwaytn,  ooxtL  86,  88. 
Oalolo  biim,  wrth  y  ohe  baofa, 
Dy  oiiau  a'ih  bedeir-aoh.— X.  G,  Oothi,  n.  UL  81. 

Glywir  cwrs  j  dera  can, 

Oloc  wyd  yn  llawn  olioiadan.— -IF.  JUqm. 

Olyw  araath  berif aith.  heb  oiphwys     mjrnyd, 
Oloe  manwl,  rhod  gymhwys.— ^J^vrcAtMAaw. 

Bfe  a  ymdi^  ao  a  ymdreigla  o  ystlys  i  ystlys,  tan  gytifr 
doe,  a  rhifo  pob  awr  fel  yr  d  heioio. 

Dr.  J.  Davies:  Uyfr  y  Bes.  i.  ix.  19. 

Onid  e  ni  dierddent  mwy  nag  olwynion  doe  nea  f elin, 
heb  ryw  nn  oelfyddgar  i'w  ffurflo. 

Oh.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  847. 

Maeorlaisne^2oc.erdfodofetd  caled.  yn  gwisRO  allan 
mewn  amser.  .  .  Mae  mwy  cywreinrwydd  oelfrdayd  yng 
nghodf  dyn  nag  mewn  doc.—Gruffgdd  Wynn :  xstyr.  47. 

Nid  ydym  o  honom  ein  hnnain,  and  agos  f d  doc  bd> 
bwysao.— T»«o.  Bvans:  Ftegetti,  9. 

Gan  na  saif  mdinan,  doeiau,  a'r  oyfryw  bethan,  nemawr 
o  amser  heb  fyn'd  allan  o'a  lie. 

Dt^/ydd  Lsmys:  Oolwg,  hr.  18. 

If  It  appears  from  Dafydd  ab  Gwilym,  a 
contemporary  of  Ohaucer,  that  clocks  were 
known  in  Wales  in  the  latter  half  of  the  14th 
century.  He  seems  to  be  the  earliest  Welsh 
author  that  mentions  them. 

TThe  dodc  was  so  named  from  its  striking,  and  from  fhe 
bell  which  gave  the  sound.  .  .  The  origin  of  the  word  is 
dijTOuted,  and  great  diffionltv  is  caused  by  its  being  so 


Vnn;  Bardd  Cwsg,  87. 


whiddy  spread:  still,  the  Celtic  languages  give  a  < 

etymology  for  it.  which  is  worth  notice,  and  Eiok  sets  down 
the  word  as  Cdtic.— iS%«a<;  Etym.  Diet.  s.v.] 

Clocian,  v.  [im.]  to  duck  or  dock. 

Clocian  fcU  idr,  to  duck  as  a  hen. 

Oloch,  pL  dyoh,  dychau,  dochau,  a/.  [0.  dock, 
dim.  dechic;  Br.  kloch;  Ir.  dog;  Ua.  dog; 
Mx.  dag;  L.L.  docca,  docal  1.  a  bell. 

Disgogan  Tdfl  llestri  lli     ar  Uyry 

A  Sntnwyr  oi  thorri 

Llan  Dndooh  dock  meDiMitd.—Myrddin:  ILA.  i.  184. 

Ac  am  Tynwgyl  yr  olaf  611  ydped  dooh._ .  ._Ao  yna  y 


gyl  yr  olaf  611  ydoed  doeh. 

r  y  gloch  y  gan  yr  olaf.— A.  Grtal,  \ 
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*  Ef  .  .  .  a  orchymvxmawd  peri  gwnentliar  cljfeh  ym  pob- 
lle  yn  y  deyraauB.^St.  Great,  \  232. 

Ith  foliftnt  soniaiit  son  eiych  a  Uyfrau. 

Madoff  ab  GwaOter:  1C.A.  L  406  (cf.  492). 

Gan  wawr  y  cin  mal  clock  arian. 

Rhys  Goeh  ab  RhiceH  :  lolo  Mn.  288. 

Gimaethant  hefyd  glychau  o  aur  pur.  ac  a  roddaaant  y 

eljfcAoM  rhwng  y  pom^nuutdaa.  .  .  Clock  a  phomgranad,  a 

ehloch  a  phomgrabad,  ar  odrea  y  f antell  i  wdni  ynddynt. 

Esg.  Morgan :  Eos.  acxiz.  25,  96. 


Tn  Ue'r  bywiol  Ddnw  yr  addolai  dynion  ddelwau  meirwon 
o  goed  a  dhenyg,  dychau,  ao  esgyrn. 

Ch.  Edward*:  Hanee  y  Ffydd,  212*. 
Bhoi  nwr  nfirthol,  a  dolef , 
Mal  elych  yn  entryoh  y  nef.— G^.  (hcainy  8D. 

Biglai*r  nef  gan  en  Uefau, 

Aent  trwy'r  entaych  mal  clych  dau. 

/.  Q.  Geirionydd:  (3eirionydd,  91. 

Ar  y  glocht  |  on  or  by  the  clock ;  of  the  clock, 
Ar  glochy     ]  o'clock.     (Cf.  fE.  of,  on,  or  at 
the  bell). 

Yn  y  flwyddyn  yn  ol  genedigaoth  ein  Harglwydd  pedwar 
ngain  ac  on  (mal  y  mae  Suetonius.  Dion«  a  Plinius  yr  Ail, 
yn  adrodd  o'r  helaethaf),  ar  y  dvdd  oyntaf  o  fls  Tachwcdd, 
yng  nghylch  aaith  ary  glochy  ruthro  o  dAn  allan  yn  erwin, 
yn  y  mynydd  a  elwir  Vesuviua.— £/t«  Lewis :  Drezeliua,  46. 


Oweinidog  duwiol  wedi  dyfod  i  d^  gwraig  foneddig  i 
riniaw,  Ue  y  diarwyliodd  e  wrthi  o  ddeg  ar  y  aloch  hyd  nn 
.  .  a  dorodd  aflan  i  wylo.— ^m.  Williams:  Amser,  82. 


Ydydd  neaaf,  y  27  o  Eai,  oyttnnasom  i  gyd  fyned  i*r  Demi, 

ao  yng  nghylch  pedwar  ar  y  gloch  brydnawn  it  aethom  yno. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  39. 

Yng  nghylch  pedwar  ar  gloch  yn  ol  brydnawn,  ni  a  oeod- 
asom  tua  Mynydd  Lebanon.  .  .  Dydd  Gwener,  Mai  y  14, 
ni  ymadawsom  .  .  .  yng  ngbylcbo4  ar  gloch  y  boreu.  .  . 
Yn^  nghylch  6  ar  gloch  aethom  latM  fynyddan  yn  ^yffelyb 
i  femi  mynor.  .  .  Ar  aaith  ar  y  gloch  oodasom  oddi  wrth  y 
ffynnon;  a  dhwedi  myned  o  honom  tros  fynyddan  tra 
enbydufl  a  garw,  yng  nghylch  naw  ar  glochy  ni  ddaethom  i 
Bden.—  W.  Lewes :  Dwy  Daith,  83. 

Pan  yw  oyhyd  dydd  a  noe  rhaid  mai  naw  ar  gloch  yw  pan 
ddelo  blaen  y  if  ain  hyd  banner  bant,  neu  banner  nohder  y 
JUM,—  W.  O,  Pughe:  C.O.  iv.  847  (n.). 

Os  yw  hi  yn  wyth  ar  gloch  y  noe  yn  vr  ystaf ell  hon  yn 
bi'oeennol,  y  mae  hi  *r  mynyd  hwn  yn  Rnnfain  a  Salvador 
yn  9  or  gloch  j  noe. 

/.  W,  Thomas:  Seryddiaeth,  26  (of.  29,  81,  38). 

Beth  yw  hi  ar  y  gloch  f  what  o'clock  is  it  ? 
OV  glochf  of  the  dock,  o'clock. 
Deg  oW  glochy  ten  o'clock. 

Y  mae'r  defodljrfr  Armeniaidd  yn  appwyntio  naw  o  wa- 
hanol  amseran  at  addoliad  bennyddiol  .  .  .  tri  oV  gloch 
(gan  gyfrif  o  godiad  yr  haul),  pan  hoeliwyd  ef  ar  y  groee ; 
dnwecn  oV  gloch,  pan  ddeohreuodd  v  tywyllweh  dros  yr 
boll  ddaiar;  naw  oV  gloch.  pan  y  rhoddea  efe  i  fyny  yr 
yqpryd.— Cr«doatt  y  Byd,  i.  186. 

Lie  y  oafwyd  y  ddeu-«oiff  o  gyloh  tri  o*r  gloch  y  boreu 
diannoeth. — Qwyliedyddy  x.  860. 

If  Ar  gloch  is  a  short  or  hurried  way  of  uttering 
ar  y  glochy  just  as  ar  tduy  yn  tp  are  often  heard 
for  ar  y  tdtiy  yn  y  tp,  0*r  glochy  now  commonly 
foimd  written,  but  seldom  heard  spoken,  seems 
to  be  a  translation  of  the  equivident  English 
phrase,  '  of  the  dock '  or  *  o'dock.' 

Oloch  yr  ymadroddy  the  uYula. 

Cloch  alWy  a  call-bell ;  an  alarm-bell. 

Canu'r  gloch  alWy  to  ring  all  in. — W, 

Cloch  laWy  a  hand-bell. 

Yr  oedd  gwraig  o*r  parfhau  byny  we< 

ddwyn  y  glooh  (oanya  cioch  law  oedd  hi)  i 

Gwy.— mo.  Evans:  DJ».0.  ii.  4  (276). 

Ohch  adarwry  a  bird-catcher's  bell;  a  low-beH. 
Dwyn  y  glochy  to  bear  the  bell. 


ny  wedi  cael  oennad  i 
1  gaatell  Bhaiadr 


Y  wolv,  ynj  cyffredin,  oedd  cloch  bren  wedi  ei  haddnmo 
blodau.     Kewidid  hon  wedi  byny  am  ffloch  arian,  a 
rhoddid  hi  i*r  hwn  a  redai  oreu  a  phellaf  ar  xarch  ar  ddydd 


Mawrth  Ynyd. 
flock,*—  r  Ddaiar  oft 


urodd  yr  hen  air,  *Dwyn  $ 
",  L  240. 


Ti  gaifP  air  da  o  gariad, 

Dwg  y  gloch,  ddyn  deg,  i*m  gwlad.— ^n  Tudur,  i  Feroh. 

Cloch  eanty  a  sacring  or  sanctus  belL 

Yn  Darrington,  awydd  Gaerefrog,  gnirelir  eto  gaban  y 
gloch  santy  tu  allan  i'r  adeilad. 

Gwyddontadur  Cymreigy  ii.  888. 

Llwdn  y  glochy  the  bell-wether. 

Tafod  clochy  the  tongue  or  clapper  of  a  bdL 

T^/od  cloch  brea  yn  cresu, 

"^^  7  dyV  7  torjm  du.—D.  ab  Ovrilywiy  oczriL  48. 

Tafod  y  glochy  the  bell-dapper. 
Llw  i  gloch  heb  da/ody  an  oath  on  a  bell  with- 
out a  clapper=an  oath  ffiven  by  a  man  when 
charged  with  seduction  by  a  prostitute  whom 
he  has  abandoned. 

Oureic  aymrotto  ehunan  ynllwyn  ac  ym  petth  ▼  wr.  ae 
hadaw  or  ni  agorderchu  arall  o  honaw  ae  dyuot  hitneu 
3rgew3m  at  ychenedyl,  ac  yr  dadleu ;  oa  diwat  awna  y  gwr 
rodet  y  Iw  y gloch  hfh  tauawt  yndi;  oa  dinwyn  wna  ynJten 
talet  geinhawc  idi  kyflet  ae  thm. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  764  (cf.  L.W.  ii.  i.  44). 

2.  something  resembling  a  bell  in  shape. 

Cloch  y  dw/r  (pi.  dych  y  dwfr^,         )  a  bubble 
Cloch  ar  ddwfr  {pi,  dych  ar  dawfr),  )  of  water, 
a  bubble. 

Pa  gloch  y  dw/r  wag  yw  hon ! 

Thomas  Williams:  Ymadr.  Bnoih. 
Ail  clochau  ar  y  croew-ddwr, 
Neu  olwg  drych  y  gwydrwr. 

Rowland  Vaugluxn  (Llyfr  Carolau,  171). 
Megyamorweiaiaid,  neu  gloch  arddwr.—Dr.  T%.  Wiliamt, 

Pa  ddiddym  yw*r  bywyd  hwn !  Owynt,  tarth,  breudd- 
W3rd,  anadl,  clock  ar  ddwfr.— Sam.  Williams:  Amaer,  194. 

Ail  cluch  y  Uif  gorlifawl, 

Neu  drem  mown  drych,  gwych  y  gwawl . .  . 

Clych  y  dwr,  dywch,  a  dorynt, 

Aughof  y  weda  geinwedd  gynt.—Iago  Trichrug. 

Clochau  ia  )  [cf.  Com.  diht  or  cfcAe,  ice],  icides; 
Clych  ia     j  pieces  of  ice. 

Mae  fy  nhraed  mor  oer  a  eklochau  ia.—Gwent. 
Clych  BuddasUg,  doch  suddas),  water  bubbles. 
— P.  and    W.     According  to  W.  Salesbury 
(s.T.),  a  clapper.    *  Eloch  suddas  neu  dap- 
per, a  dapper.' 
Clych  tawchy  bubbles. 

Bhwyd  aaethant,  rediad  aeith-awch, 

Baifau  olochdyau  dych  tawch.—Rkys  yanmor. 

Berwi  yn  glochau,  to  boil  bubblingly;  to  boil 
in  waves. 

3.  a  noise  resembling  the  sound  of  a  bell ;  a  ring- 
ing noise ;  clamour,  vociferation. 

Cloch  mewn  dusty  a  tingling  or  noise  in  the  ear. 
Peidiwch  d  chodi  eich  clochy  do  not  raise  your 
voice  (angrily) ;  do  not  vociferate  or  bawl. 
Ond  ydyw'n  arw*th  fod  di,  Sian, 
Fef  hyn  yn  eodi  *th  gloch  f 

1.  G.  Geirionydd:  Qeirionydd,  180. 

4.  (in  botany). 

Cloch  yr  eoa,  \  wild  hyacinth,  hare-bdls  {SciUa 
Cloch  eotf,  >  nutans), — ff,  Iktvies:  Welsn  Bot. 
Clych  yr  eo«,  )  33,  171. 

A  than  draed  y  brwydent  lawr 

Yn  ferth  y  millyn,  cloch  yr  eawSy  ac 

Buronwy,  mwy  amliwiawg  deilw  drefn 

No  meini  gwyrthaf .— FT.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  766. 

Ownll  oedd  y  glwth,  clock  eosy  cilgain,  mill. 

/.  D.  F/raid:  Cdl  Gwynfa,  ix.  1191. 

Hyaointhua,  aanauhr  goff,  ^roeao'r  haf,  glaa  y  llwyni, 
dych  yr  eos.—Meddygon  MyddfaXy  286. 

dhch  mabany  )  snowdrop  {OaZanthua  nivalis), — 
Cloch  mehyny  )  H.  Davies:  Welsh  Bot.  171. 

Mae  natur  oU  mewn  uchd  barotoad, 

Gloch  mebyn  ddel  ddadgana  ei  ddyf odiad  I 

QwyitUm^dd:  Oaniadan,  102. 
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Clych  Enidy  lily  of  the  valley,  May-lfly  (Con- 
vaUaria  majalis), 

f  In  Uanover  Ms.  63  occurs  the  following 
entry:    *  Clych  Enid^  an  ancient  musical  in- 
strument not  now  known,  supposed  to  be 
something  like  the  dulcimer  or  bell-harp.' 
This  is  probably  a  mistaking  of  the  plant's 
name  for  that  of  an  instrument  of  music. 
Clych  y  cerrygy  cup-lichen  {Lichen  pyxidatm), 
Clych  Duram,  purple  clary  {ScUviu  horminum), 
Clych  JEuron,  cowslip,  paigle  {Primttla  verts), 

Herba  paralyiii,  priellaa,  sam^  aamylan,  lljaiau*r 
pariTB,  ydewbannoff,  elyeh  Euron.^Meddygm  Myddfai^  286. 

Clychau  Llwndainy  Canterbury  bells,  the  net- 
tfe-leaved  bellflower  or  throat- wort  {Gam" 
panula  trachdium). 

Clychau  BangoTy  hare-bells  {Sdlla  nutans), 

Tmddengirs  yn  rhyf edd  iddi  f eddwl  ea  bod  yn  brydf eith ; 
eaDys  nid  oedd  y  rhosyn,  na'r  lilL  na  eJUj/ehau  Bangor ^  na'r 
gnmlys  yno,  ond  chwyn  drewllyd,  a  Uysiau  gwenwymg. 

YBryniaujPeU^4B. 

Clych  y  perthiy  great  brindweed,  hedge-bells 
{ConvolwduB  sepium), 

Olodiaidd,  a.  sounding  like  a  bell ;  sonorous, 
high-sounding;  giving  a  clear  and  loud  sound. 

Llais  dochaidd,  a  loud  and  clear  voice;  a  shrill 

or  sonorous  voice. 

Bost  glochaidd  iavm,  a  very  great  boasting. 

Dosparth  Oaerfyrddin  yw  yr  tm  sydd  ar  arfer  gan  f eirdd 
Owvnedd ;  os  ydoies  im  o  ryw  f ath  ganthynt .  .  .  er  maint 
tn  bo0t  am  brydyddiaeth ;  boat  ehchaidd  iawn  yn  wir. 

Edward  Dafydd:  Cyfr.  y  Beiidd,  4. 

So^eS*  1  "^^'  '•^-  *  ^**^®  ^^'  *  bubble. 

Clochen  ddvfr,  a  bubble  of  water,  a  bubble. 

Olochdaxy  am,  1.  a  chuck,  clucking,  or  cackling; 
a  chirping;  a  dack;  a  loud,  clucking  noise. 

2.  the  chat  or  chatter  (in  ornithology). 

Y  mae  rhywogaeth  y  doehdar^  yr  bwn  a  flrynnvys jr  tin- 
wyn.  dochdar  y  cerryg,  a  ohreo  yr  eithin,  oU  yn  gyinedin 
yn  Bwtap.—Y  Ddaiar  a*r  Oreaduriaid,  ii.  141. 

Nidyw  dodidary  cerryg  jn  ymfado,  ond  ervs  ym  Mhryd- 
ain  trwy  y  flwyddyn.  .  .  x  mae  creo  yr  eiuiin  ryw  gym- 
maint  yn  fwy  na  ehlochdar  y  e«rryg. 

T  Ddaiar  a*r  Oreaduriaidf  ii.  141. 

ClochdaT  yr  eUhiny  the  whin-chat. 

Clochdar  y  mynydd,  the  cold-finch,  the  pied 

fly-catcher. 

Clochdar,  v,  to  duck  or  dock ;  to  chirp ;  to  clack. 

Diweddgloth  annedwydd-fflap 

Fo'caroSar,  ibag  elochdar  cUp.—Danid  Ddu^  284. 


Bydd  y  lodes  hithan  ar  ol  ei  mam  ar  byd  y  llawr,  vn 
Bofyn  am  geiniog  i  brynu  papyr,  a'r  fam  yn  dochdar  fel 
Ua,— Brutus:  Bratnaiana,  114. 

Olochdarddy  am.  a  ducking ;  a  chuck. 

Olochdarddain,  v,  to  duck;  to  chuck;  to  chirp. 

Olochdran,  v,  to  duck;  to  chuck;  to  chuckle; 
to  make  a  shrill  or  loud  noise. 

Bedubdnriaid,  peidiwoh  k  Mochdran  nwcb  ben  pobl  Ddnw, 
pan  y  bdnt  hwy  ar  y  gwaethaf . 

Dan.  Rowland:  Fregetbau,  v.  29.. 

Yna  Ileia'i  iErott  a'i  chUKhdran 

O  neb  yw  hon,  oni  bai  HmmL^JZowiond  Hu/w, 


Clochdv,  dai,  dyau,  am,  [doch-l-t^ :  C.  dechtx] 
a  belfry,  a  steeple,  a  beU-tower  a  bell-turret. 

Clochdy  hardd  i  fardd  yw  f o, 
Clyd  addas,  mae  dod  iddo. 

D,  ab  QwUym^  odv.  5  (cf.  xiz.  28). 

Olockdy,  eryr-dy  eordeg.— ificAoe^  iVicAard,  i*r  Wyddfti. 

Byddai  yn  ffolineb  mawr  mewn  dilledydd  i  fyned  i 
adeiladn  dochdy.—Brutua:  Bmtnsiana,  97. 

Olochiy  V.  to  bubble ;  to  rise  in  bubbles. 

Olochiad,  -au,  am,  a  bubbling. 
Br  rhyf erthwy  nwyf  noflaw,     a  difiad 
Dyf roedd  wedi  trwbliaw ; 


£r  perigl  mynydd  oiglaw, 
Drwy  donnau  glochiadau  [oZ. 


^Ichiadan]  gwlaw. 
MidUton :  mlm.  xlyi.  8. 

C.   dechic;   Br. 


Olochig,  af,   [dim.   of  doch 

kloc'hik']  a  Uttle  beU. 
Clocho,  V.  to  sound  like  a  bell ;  to  make  a  loud 

shrill,    or  dattering  noise;    to  speak   very 

loudly ;  to  noise ;  to  clamour. 

Tr  oedd  yno  rai  benywod.Se,  a  gwrywod  hefyd,  yn  siarad 
yn  fin,  ao  yn  foan,  ac  yn  ei  eJUodw  yn  lied  ncnel. 

Brutu* :  W.  B.  y  Coed,  80. 

Olochog,  a.  sonorous  as  a  bell ;  noisy,  clamor- 
ous, boisterous;  loud;  bubbling,  boiling  up. 

Benyw  glochog^  a  noisy  or  clamorous  woman. 

Berwi  yn  gry china  glochog,  \  to  boil  bubbling- 

"  j  ly;  toT  


I  boil  with  a 


Berwi  yn  grych  glochog, 
gurgmig  noise. 
Olochydd,  -ion,  am,  1.  a  bell-man;  a  beU-ringer. 

2.  a  sexton ;  a  parish  derk :  so  called  from  the 
officeof  a  bell-ringer  and  that  of  the  reader 
of  responses  in  the  church  service  being  fre- 
quently united. 
Ylety  yv  en  ty  y  docyd  ar  eeooleygyon  y  kyd  ac  ef . 

CyJreUhiau  Oymru,  i.  16. 
Uety  e£Feirat  y  brenhines  nyd,  fry  y  dochyd.   • 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  684. 
Yna  diaohefn  y  gollyngant  en  dwylaw  yn  rhyddion,  ac  y 
dyry  y  mab  y  fodrwy  i*r  f ercb,  gan  ei  dodi  ar  y  llyfr,  3mg 
nghyd  Vr  ddyled  ddef odol  i'r  offeiriad  a'r  dochydd. 

lA.  G.  Qyffredin  (Priodaa). 
Yr  oeddid  wedi  gweled  yr  arch,  yr  elor,  a  phwy  oedd  dan 
yr  elor  yn  y  man  a*r  man,  dywed  jdodivdd  yn  tori  y  bedd. 
gweled  yr  offeiriad  yn  ei  wiw  weii  yn  y  lynwent,  a*i  glywea 
yn  darllen  y  gwasanaeth. . .  Ond  ysbryd  y  dochydd^  dfe  oedd 
ymwyaf  ammharod  ohonynt  oU  . . .  nid  oedd  neb  o*r  teulu 
wedi  ei  glywed  yn  oanu  y  gloch  erioed. 

/o».  Hanig:  Gweith.  142, 148. 

Olochydda,  v,  to  act  as  a  sexton  or  a  derk. 

OlochyddeSy  -au,  am,  a  female  sexton  or  derk ; 

one  who  chimes ;  a  songstress ;  a  chantress. 

Cethlydd,  lasddydd  ar  Iwys-ddail, 

Clodiydde$  a  duwiet  daH.—Dc^fydd  ab  Gwilym^  y-rrriH.  28. 

Gail  y  glodiyddes  o*r  odr.— i?.  ab  Owilym^  ;ri.  80. 

Olodiyddesy  cynhee  y  o&n, 
Cnill  adar,  mewn  onn  Uydan. 

Hywel  Dafydd  ab  leuan^  i  Waloh. 

Olochyddol,  a,  relating  to  a  sexton  or  a  derljp. 
Olod,  -au,  -ydd,  am-f,  [C.  doa;  lt,d^;  Gr.  xAioj; 
L.   duOy    in-dytua']   fame;    praise;    renown, 
celebrity;  reputation;  commendation,  eulogy, 
panegyric,  encomium ;  glory. 
Keredio  caradwy  e  glot, 
Achabei  gwaiohatwei  not. 

Aneurin:  Ood.  293  (of.  766, 834). 
Geint  rhag  udd  dod«u  yn  noleu  Hafr^i. 

Tdlietin  :  M.  A.  L  06. 
Ao  y  velly  jdotet^  ehedawd  trwy  yr  hoU  Eoropa. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  198. 

Owae  ni  heb  hi  os  om  achaws  i  y  mae  y  breioheu  hynn 
ar  dwynronn  yn  kolli  dot  a  milwryaeth  kymeint  ao  a  oed 
eidont.— Jlo^Ao^ion,  989  (of.  264,  266). 
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Clot  bychan  ha^en  ao  etmyc  yw  ytt  oruot  j  marchawo 
nadedio  gweij  blmaw  yn  jtDlaA..—Mabinogion^  212  (cf .  263) . 

A  fyno  glod  bid  fkrw.— Hwy  dod  no  golud. 

Diarthion  (H.A.  iu.  140, 162). 
Oefoil  o  gyldL  a  heulrod, 
Geawedd  oUxm  am  grywydd  elod, 

Dofydd  ab  GvfUym^  oonriL  36  (of.  xL  86). 

Mae'ii  l]«d  golud  y  Bedo, 

Al  glod  ef ,  no  goLnd  lo,—L,  G.  Ootki^  n.  !▼.  18. 

Dnra  y  glod  a  droes  y  glaw 

Drwy  dor  o  dia  wylaw.— XMo  ab  leuan  Du:  O.B.C.  184. 

I  deg  eryr  diffyrrith 

Aed  y  piod  fal  Ad  a  gwUth.^-Gutifn  Owaim, 

Pa  ^^  a  gaf  o  ymdrech  owymp  A  banner  dyn  T 

loh  M$».  166. 
Mwy  fydd  y  ^M  a  rydd  Christ  i  tl. 

Edward  lames :  Horn.  i.  185. 

Fanirdwys  ef ,  a  chlywed  fed  Tanwyn  yn  uwch  ei  glod  nag 

ef  .  . .  oenflgenu  wrtho  a  wnaeth  efe ;  a  gwedi  ^eled  o 

ddydd  i  ddydd  alod  ei  wr  yn  mwyhau,  a'i  glod  ei  hun  yn 

Udhao,  ymgais  a  dichcUion  a  wnaeth.— /o^o  Mst.  168. 

Molwdi  dhwi  ef  &  llawn  glod  glao, 

A  thannan,  pibell,  orgux.—Edm.  Pry»:  SaLoi.  d.  4. 

Clod  drvog^  ill  fame  or  repute;  dispraise;  evil 
report. 
Bei  ymladem  ni  ao  wyntwy  dot  drwc  a  vydei  amaza  ac 
an  caroiara  a  wneit.—Mabinogionf  47. 

Clod  ac  arwhlodf  praise  and  dispraise;    good 
report  and  evil  report. 

^  Formerly  clod  was  oftener  feminine  than 
masculine  (cf.  1  Bren.  x.  7 ;  2  Cron.  ix.  6 ;  1 
Cor,  iv.  5);  but  now  the  reverse  is  the  case; 
and  the  pi.  dodydd  is  more  usual  than  clodau, 
Olodadwy,  a.  laudable,  commendable,  praise- 
worthy. 
Mawlgerdd  yw  c&n  jn  dyfaln,  ao  yn  son  am  ddthi  a 
diampan  a  diynneddfau  Rwydiion,  a  rfaagoriaethau,  a 
phriodol  ddediwrwrdd  a  diiioni,  ac  anrhydeddui  wdth- 
redoedd,  ao  ansawdd  dodadwy  y  neb  a'r  peth  a  foler. 

Gyfrinadi  y  BHrdd,  32. 
A  threfl'r  wlad  glodadwy, 
En  tyran'n  anr  nis  try'n  hwy. 

/.  G.  Oririonydd:  Geirionydd,  116. 

Olodawl,  a.  famous,  celebrated. 

CQodebuSy   a.    fdod+ob,    ebu]   expressive    of 

praise;  eulogistic,  panegyric,  encomiastic. 

Trawienw  y  sylf on  oadam  f^d,  pan  roddir  ar  ymadrawdd 
neu  araeUi  glodebus^  enw  priawd  rhyw  beth  sylweddawl 
nea  fonaangm  i  arwyddocau  rhyw  beth  darymaoddawl. 

H.Pern:  Bgl.  Ffr.  v.  1. 

Olodfeuiy  a.  [dod+ban]  highly  famed  or  cele- 
brated ;  highly  praised ;  famous,  renowned. 
Ye  mwy  llawenydd  maglod/an  dodrydd 
Ya  mwy  goffoniant  xod  urien  ai  blant 
Ac  ef  yn  arbennig  yn  oruchd  wledig. 

Taliesin:  M.A.  i.  66  (A.B.  ii.  184). 
Gann  cerd  am  borth  am  byrth  doduan. 

Oyndddw:  M.A.  i.  211  (of.  214,  220,  224). 
Qwr  a'n  peir  an  peryf  alotvan 
Gwr  gwyohdoeth  gwydi  gyvoeth  gyyan. 

Ccunodyn:  ia..JL,  i.  431  (cf.  64,  229.  240,  270). 

A  glywaist  ti  ohwedl  y  Fr&n 

Fendlgaid  wrth  y  Olodfanf—Iolo  Mat,  286. 

Olodfawr,  pL  forion;  g?.  clodfored,  -ach,  -af, 
a.  [clod-l-mawr]  of  great  fame  or  celebrity; 
famous,  celebrated,  renowned,  famed;  praise- 
worthy. 
A  marchawc  urdawl  grymmiu  elotuaw  vu  ef . 

^<.(?roa;,  {163  (of.  186). 
Ar  liew  hwnw  iarll  Oaer  Llyr  oed.  a  marohawo  gwyrchaf 
Ta  doeUiaf .  ao  advet  oy  oet. 
Brut  Or.  ab  Arthur,  iL  296  (of.  91). 

A  Uyma  le  iawn  y  rodi  ef .  j  Enit  uerch  Ynywl  y  uorwyn 
A  rooi  p^m  y  karw  a  wnaethpwyt  y  Enit  ao 


a  dewihaf  a  ddodforhaf 


glotuoraf. 

o  hynny  allan  lluoMogi 


•  y  ohloc. 

MaHnogion,  263  (of.  136,  262,  268). 


Gwrdtlyw  a  glyw  y  gloduori. 
Hyvfelt 


8ef  y  ihodded  tejrnedd  iddynt  am  eu 
nedfeu  c<(xi/«mo»  a  niadfodon.~2Vto«d<l;  IC. 


a'u  oyn- 
ii.62. 


£f  a  ddyagwyd  gan  d  dad  ym  mhob  eampan  dod/awr  a 
gwybodau  Ueeawl  i  ddyn  en  harfer.— /o2o  M$*.  170  (ef.  268). 

Nid  dodfawr  y  gardod  o'i  ihoddi*n  aflawen. 

Dotikimeb  y  Oywtry:  ILA.  iiL  6. 

OlodfAwroSy  a,^=Clod/oru$, 

Ao  o  hyny  ydd  aeth  Enlli  yn  amlaf  d  mint  a  eUo^TAiwntf^ 
d  gwybodau  o'r  hdl  fangonra  a  gdd  yng  Ngwynedd. 

lolo  Mu,  161  (ef.  7). 

Mae  tydiolaeth  hynod  am  ifydd  y  Brytaniaid  yn  y^grif- 
enadaa  nn  o*r  hen  bregethwyr  GToegaidd  dod,fmoT%»af  yn 
y  byd.— C*.  Edwards:  Hanoe  y  Ffydd,  173. 

Olodfoli,  V.  to  laud,  praise,  or  eulogise. 

Ac  efe  a  ddylai  glodfoli  pob  daioni,  a  digrifwoh  meddwl, 
a  dianu  eyfannedd.— F  Groal,  802. 

Clodforawl,  a.  praising,  celebrating. 

Clodforeddy  sm,  praise ;  renown,  celebrity. 

Yr  oedd  gwedi  cad  d  f  wriada  er  bod  yn  eail  dod/ortdi  i 
enw  lor  drwy  hoU  oeaoedd  y  \>jA,—BTtUm:  Brntuduia,  360. 

Olodforeddus,  a.  celebrating ;  renowned,  cele- 
brated, praiseworthy. 

Ac  &  hwn  y  gwnaetk  orchestion  tra  ddodfortddva. 

Camhuaruncc:  Hanee  Cymm,  264. 

Clodfori,  V,  to  praise,  to  laud;  to  celebrate,  ex- 
tol, or  magnify;  to  eulogise;  to  make  Canons 
or  celebrated. 

Ac  o  aobawi  e  mdyanhea  ar  derodeu  da  henny  eny  Uo^ 
fori,  e  brenhin  a  rodaaaey  Anna  i  veroh  idaw. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  MJL  fi.  »6. 

Qwrjon  dotyw  gwmll  oe  goUi     o  uyw 
"       *"  '  w  y  gloduori. 

fytoelFod:  MA.,  i.  808  (ef.  296,  844). 

Clod/orwchjrAiglwjdd;  oanyadayw. 

Salm.  oxzxvi.  1  (of.  2,  8,  26). 
Pan  f o'r  odr  yn  do^/ori, 
Cydlef  lln  nef  oil  &  id.—Gro.  Owain,  81. 

Olodforiad,  -au,  sm,  a  celebrating,  praising,  or 
extolling;  celebration;  commendation. 

OlodforuB,  a.  commendable,  praiseworthy;  cele- 
brated, famous,  illustrious. 

Oed  gwel  gaataw  atiiecaoh  a  ehlodvorusadi  ikd  in  Urdm 
ao  in  imlad  noi  rodi  in  waradwiduB  in  fo. 

Bnit  Or.  ab  Arthur  (A) :  M.A.  ii  91  (cf.  298). 

Yn  diwed  y  vlwydyn  honno  y  bn  narw  Bon  nab  Owdn 
yn  was  ieuano  dotuonusaf  o  genedyl  y  Brytanydt. 

Brut  y  TywysogUm,  170  (of.  46,  64,  64). 
Yn  dddoch  bu  teymas  belaethwyoh  a  Uawn, 
Breninoedd  dod/orus  am  olud  a  dawn.— Z>aiiie<  Ddu^  188. 

Clodforuarwydd,  «m.  celebrity,  illustriousness; 
commendableness,  praiseworthiness. 

Clodforwr,  wyr,  sm,  a  praiser  or  extoller;  a 
commender. 

Olodgael,  a.  that  receives  praise;  praiseworthy, 
commendable. 

Gwr  ieoanc  ammhriod  a  folir  am  d  lanfuchedd  a'i  hm- 
gampau,  a  phob  rhinwedd  glodgad.^Cy/rimadt  y  Beirdd,  86. 

(Hodgar,  a.  fond  of  fame ;  famous,  celebrated, 
renowned. 
Ceredigiawn  waloh  baloh  bylohron 
Cryf drain  dodgar  rhwyag  barwn. 

Da/ydd  y  Coed:  MJL  L  486  (cf.  178). 

A  glywaist  ti  ohwedl  Angar, 
Mab  Caw,  cadfllwr  dodgar  f 
Bid  ton  oalon  gan  alar.— /oto  Mss.  266. 

CQodiad,  -au,  «m.  an  extolling,  celebrating,  or 

praising. 
Clodiaeth,  -au,  $/,  celebrity,  fame. 

Olodlawn,  o.  hi^y  famed,  greatly  praised; 
celebrated,  famous. 

Ef  oynnif  mi  wyf  in  nhir  Gwdyddyn 

O  leas  Cynddylaa  dodlawn  unbyii.— ifc^wa*'  X*A.  L 160. 
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GAodleUy  a.  [dod+Ueu]  famons,  renowned. — P, 

Eyoardiaf  ym  doUeu  UallBWO 

Amtjiukttwe  yn  dvd  gftwr. 

Pw7  wladTiih  weay  mab  Eodri  Mawr.— C^/btf^i  Myrddin. 

%  This  word  is  peculiar  to  'Cyfoesi  Myrddin' 
{A.B,  iL  218;  M,A,  i.  138),  in  which  it  occurs 
13  tbnes,  ten  times  as  *  diUeu  *  and  thrice  as 
^doUew;*  but  always  in  the  same  phrase  as 
an  epithet  of  Uailawg, 

Olodredy  a.  of  wide  or  spreading  fame. 

OirairT  dodred  Uairged  Uoegr  f olochi. 

^.  ab  Meredjfdd:  ILA.  L  447. 

Olodryddy  a.  liberal  of  praise. 

Kychwedyl  am  dodyw  o  Galchuynyd 
Gwarth  yn  Deheabarth  anreith  dotrydd. 

Taluurin :  A.B.  ii.  162  (BiLA.  i.  88,  65,  84). 

0  leaa  Cynddylan  dodrydd  pob  had. 

Meigant:  MJL.  i.  160  (of.  164,  344). 

A  chyn  Mdieuin  hywyn  qlotryd 
HI  dygaird  yn  hawd  taediw  oe  fyd. 

lorwerth  Fyehan:  BLA.  L  416  (of.  878). 

Clodu0,  a.  extolling,  praise-giving;  celebrated. 

Man  dirionach  no 
Dydtymmyg  arddi  Adon  adf yw,  neu 
AJd^kia  fflodus.—  W.  O.  Pughe:  G.G.  ix.  420. 

Olodwasgar,       )  a.  that  has  his  fame  spread 
Clodwassrarogy  j  far  and  near. 

Ac  ambyrth  dot  toatgar  Uyry  daear  divriBO. 

A^Up  Brgdydd:  BLA.  i.  877  (of.  490). 

ICab  Omifiit  gleitnt  glod  wasgarawc. 

Uygad  Gwr:  MJL  L  841. 

Clodwiw,  a.  worthy  of  fame  or  renown;  de- 
serving praise  or  recommendation;  praise- 
worthy, commendable. 

Y  mae  y  Cymry  yn  yr  America  . . .  yn  oynnal  en  oenedl- 
garwdi  mewn  modd  t»  theflwng  a  chlodumo. 

CarnMuanawe:  Hanee  Cymro,  794. 

Bdliwir  i*r  dewrion  hyn  en  hymdreohiadau  elodtaiw.  ao 
enoe^emir  en  cxetydd.—GvfaUler  Mechain:  Gwaith,  ii.  620. 

Clodwychya.of  splendid  fame;  highly  celebrated 

or  famous. 
ClodymgaiSy  am,  aseeking  after  fame  or  praise; 
love  of  fame. 

Olodyimgais.  megyi  anwydan  ereOl  meddwl  dyn,  a  ym- 
ddengrs  yn  llawer  amlycaoh  ac  a  weithreda  yn  Uawer 
eryta^  nMwn  riiai  nag  ereill. 

lotlah  Meet:  Hunan-Adnabyddiaeth,  60. 

OlodyxngaiSy  a.  ambitious  of  fame;  seeking 
praise  or  applause. 

OlodymgaiSy     )  v.  to  seek  fame  or  applause ; 
Clodymgeisio,  j  to  be  ambitious. 

Olodysgain,  a.  of  spreading  fame  or  renown ; 
famed,  celebrated. 

Priodawr  mwynglawr  Mon  glod  ysgein. 

Eimon  ab  Gwgon :  MJL.  i.  821  (of.  228). 

Oorog  Alan  Eardd  Prydain 
Oofrodan  [gofnodau  ?]  dan  dodytgain^ 
Ooel  oyd  ce&yddyd  oyfrain.— /o^o  Mu,  268. 

Cloddeidiad,  iaid,  am.  a  digger ;  a  pioneer. 
Yno  ar  lawn  brys 
Bhedai dyrfa:  mal doddddiiM a 
Bagredant  wenyll  rhi  gan  raw  a  dialb, 

1  godi  amgaer,  nea  i  gloddiaw  maea. 

W.  O,  Pughe:  C.G.  L  706. 

Oloddffty  feydd,  -oedd,  «/.  [dawdd]  a  quarry, 
amine. 

Haa  y  glodd/a  bon  yng  ngbwr  gorllewinol  y  vythlen. 
.  .  .  Mae rtiai o'r  dodd/iyddYijn  yn  parbaa  yn dia diyn- 
nyniiioL— 3rr<A<m,  t.  412. 

CloddfSydd  aur,  gold  mines;  gold  diggings. 


Cloddfa  Uechau  {pi,   doddfSydd  Ueohan),   a 
slate  quarry. 

Cloddfa  cerryg,  a  stone  quarry. 
Oloddi,  V.  [clawdd]=(7fo(Wfo. 

Y  vadd  gynt  a  oedd  yn  doddi.—T  Greal,  828. 

Cloddiad,  -au,  am,  1.  a  digging;  a  delving;  a 
trenching;  excavation. 

Cynnyfliodd,  ar  ganol  noa,  i  gerdded  i  Selamyah  ...  1 
ymofyn  dynion  i  gynnorthwyo  yn  y  doddiadau. 

^ruitM;  Ninefeh,  17. 
2.  a  hedging ;  an  embanking. 

Cloddiedig,  jo^.a.  1.  digged,  dug;  trenched. 

Hwy ...  a  f eddiannaaant  dai  llawn  o  bob  daioni,  pydew- 
au  doddiedig^  gwinllanoedd,  ac  olewwyddlanoedd. 

JV«A.  ix.  25. 

Oloddiedtgiony  things  dug  (out  of  the  earth); 

delvings. 

Tri  rbyw  j  sydd  o*r  pethan  a  wellaont  dir ;  aef,  yn  gyn- 
taf,  pydredigion,  fal  y  mae  pob  torn  anifeuod,  a  gwellt 
pwdr,  a  phobpetb  araU  abydro;  yn  ail  ymaedoddiMioionf 
fal  y  mae  pridd,  a  thywod,  a  marl,  a  ohlai ;  yn  drydyod  y 
mae  lloagedigion,  aef  pob  peth  a  losger. 

Cato  Cymraeg  (Y  Greal,  200). 

2.  hedged,  fenced;  embanked. 

Oloddilig,  a.[clawdd+dil,dilio]  fossil,  fossilised. 


g3r8tal  a  nyny.  .  .  Anfynych  j  maent  wedi  en  dad 
greigian,  ac  y  maent,  gan  amlaf ,  yn  grnmiyBg  ag  eegym 
doddiUg  mathau  o  bedwartroedogion  aonabyddiia. 

F  Ddaiar  a*r  Oreaduriaid,  L  482  (of.  30—87). 

Caoddilion,  »,pl,  fossils. 

Oddiwrth  yr  boll  enghreiiftiaii  hyn,  y  mae  yn  rhydd  1  ni 
gaagln  fod  doddUUm  yn  dxa  Uuosoflr. 

YDdatar  aW  Oreaduriaid,  L  90. 

Cloddilyn,  pi,  doddilion,  am,  a  fossiL 
OloddiOy  V,  [dawdd]  1.  to  dig ;  to  excavate,  to 
ddve ;  to  trench ;  to  ditch. 
Men  yth  glawd  e  offer  e  bwyth  maden. 

Aneurin:  God.  289. 

Ue  ydd  wyf  yn  awr  yn  gorfod  ymdrafferthn  yn  doddio  *t 

ffordd  ydd  af  drwy'r  ddaiar  galea  gairegog.— ibto  lf«f .  164. 

Cloddio  at  y  mwyn.  .  .  Gindth  oedd  hwn  a  imeid  gaa  y 
oaetbweiBion.— T%«o.  Evans:  D.P.O.  ii.  9  (846). 

Cloddio  JOB  gallaf ,  a  chardota  sydd  gjrwflyddnfl  genyf . 

2acrTi.8(<rf.vi.48). 
Cbwalai  a  dUoddiai  d  oholuddion.— &ro.  Owain,  120. 

CloddiaU  yn  awr  i  wyneb  un  o'r  oetryg. 

Brutus. '  Kinefdi,  1& 

Cloddiaw  o  amgylch,  to  dig  about  or  around. — 

Luc  xiii.  8. 
Cloddio  trwoddf  to  dig  or  break  through. — 

MaU,  vi.  19,  20  (cf.  xxiv.  43). 
Cloddio  pydew,  to  dig  a  welL 

Ac  iMao  eOwaith  a  gloddiodd  y  pydswau  dwfr  y  rhai  a 
gloddiaaent  yn  nyddiau  Abraham. 

Oen.  xxvL  18  (of.  16, 19;  nd,  80). 

Cloddio  pwllf  to  dig  a  pit. — Preg,  x.  8. 

Ac  &  chaib  a  rhaw  doddiaw  pwU  i'm  claddo.— W,  Cywwal, 

Cloddio  dan,        )  to  dig  under;  to  undermine; 
Cloddio  danoddy  ]  to  sap. 

2.  to  hedge;  to  make  a  hedge  or  hedges;  to 

embank. 
Oloddiog,  a,  digged,  trenched;  hedged,  em- 
banked. 
OloddiwTy  wyr,  am,  a  digger;   a  ditcher;   a 
hedger. 

Qrwr  boneddig  aberthog  yn  xfaodio'r  meoaydd  brydnawn- 
gwaith  gwlyboer  o  Bagfyr.  a  ganfn  wr  o  gloddnor  dan 
waagawd  y  dawdd  yn  bwyta  bara  haidd  ayon  dienllyn,  ao 
yn  yied  dwr  o*r  pyllwyn  ^  d  law.— /o<o  iiss,  169. 
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Cloddiwr  glo,  a  digger  of  coal,  a  collier. 
Cloddiwr  gloytrj  dyn  hwn.— F  Qreal,  189. 
Cloe,  a.  a  dialectal  form  of  dau^  q.y. — OwerU, 

Hector,  pan  fa  drin  wrth  Droe, 
Y  oaaben  eloe  gmol&f.—Go/alus. 

016edig,   )  pt,a,  [cloi]  locked;  fastened;  dosed; 
Oloiedigy  )  concluded. 

Cliffdip  ddrws,  dau  ydoedd, 

No«  clyweoh  ei  sain,  doch  oedd.— 2>.  ab  OwUym^  liii.  9. 

En  gadael  hwy  megys  yn  gJoinlioyr^da  eu  oau  allaiit  fel  y 
ffynant  waethwaeth.— Jf.  Cyjjiu :  Diff .  ii.  8. 

Gardd  gauedi^  yw  fy  chwaer  a'm  dyweddi;  ffynnon 
gUkdig^  ffynnon  sehedig. — Can.  Sal.  iv.  12. 

016edigaetli,  -au,  sf.  a  locking;  a  locking  or 
closing  up ;  a  conclusion. 

Darymchirel  yw,  pan  adroddir  y  cyffelvb  nin  nea  air 
yng  nghlikdigaeth  neu  ddiweddion  y  brawddcgau. 

U.  I'trH:  Egl.  Ffr.  xxvii.  1  {cf.  zzzii  8). 


ClOen,  -au,  «/.  [clo]  a  boss,  a  bunch,  a  stud; 
a  hasp ;  a  blade,  an  edged  weapon. 
Barch  hell  yn  briwo  'i  chylla, 
A  chloen  ddor  yn  ei  chaion  dda. — Llanover  Ma. 

Cloen  ta,  an  icicle. 

Tri  oer  byd :  trwyn  milgi ;  elikn  ia;  ao  aelwyd  mab  y 
crinwas.— 7Vu>«<W  Dofthintb:  M.A.  iii.  247. 

Oloer,  -au,  «m.  fclo]  a  locker;  a  closet;  a  box; 
a  recess  or  niche  in  a  wall;  a  lancet- window; 
an  embrasure. 

T  mae  cloerau  hirion  rwedi  en  gadael  yn  y  mnrian,  fel  y 
gellid  saethu  drwyddynt.— Cj^/cAyraum,  i.  858. 

Fr  dam  o*r  t^  y  dychymmygid  iddo  fod  yn  ystafell  wely 
yr  oedd  rhywbeth  teoyg  i  gloer  yagubor  wedi  ei  gwydio. 

Haul,  C.C.  xxiT.  847. 

Oloeren,  -au,  «/.  a  small  niche  or  recess;   a 

small  window. 
Oloerllys,  «/.  a  herb. 

Eleboniwm  nigrwm,  j  gloerUus  fKwr. 

Meddygon  Mgd4/ai,  S84. 

Oloew,  -on,  am.  a  blade. — M$, 

Ciotf  -au,  8m,  [=clo]  a  look;  that  which  fastens 
or  secures ;  a  safeguard  or  protection. 
Oorng  Tydain  Tad  Awen, 
0*1  fyf yrdawd  fawr  arcn, 
Olo/  ar  gof  gan  gerdd  gymhen.--/oto  Mm.  262. 

Clofel,  -au,  8m,  [clof]  '  cadence  or  close  in  music; 

a  period  in  writing;   cadence  in  poetry.' — 

Llanover  M8, 
Olofen,  /.     )  -au,    8,   the  knot    or   point   of 
Olofjrn,  m.  j  ramification  in  trees ;  a  branch, 

a  bough ;  a  slip,  a  scion,  a  sprig. 

Wdihiau  e  blygid  cangen  megys  bwa,  a*r  Chriation  a 
rwrmid  with  doau  pen  y  gXofm,  ac  yno  hi  a  oUyn^id  i 
nniawni*n  ddisymmwih,  nes  tori'r  merthyr  yn  ddau  ban- 
ner.—TAeo.  Evans:  D.P.O.  ii.  9  (846;  cf.  163). 

Pan  y  bo*r  pren  yn  tyfu  ar  *yr,  a*i  gloftnau  en  pyd  ar 
y  naUl  ochr,  cant  i  nn,  wrth  ei  dori.  na  chwymp  ef  ar  yr 
ochr  hyny.— 2?ont«f  Rowland:  Pregethan,  iv.  10. 

Mawrth.  Flann  elofynau  sewinllys,  rhoe  Mair,  mintyi, 
a  phob  perlyaiau. — Llanover  Ms.  68. 

Ebrill.  Han  pob  hadau  gerddi,  plana  elc/enau  pob  per- 
lys,  plana  rhoewydd.— 2/ianw<r  Ms.  63. 

Olofenig,  -ion,  8f,  a  small  branch;   a  sprig, 
slip,  or  scion. 
"Plaxi  glo/enigion  selflg,  perllys,  sewyrllys  gaaaf;  plan 
gennin  Pear,  ac  yegeif  ye.— Ltenwer  Ms.  63. 

Olofenog,  a.  branchy,  branched,  full  of  boughs. 

Anorfod  udider  celydd  fry  nwch  ben 
A  dyfai,  cedrwydd,  sybwydd,  ffawydd,  a 
Chlo/enawg  bahnwydd.—  W.  0.  Pughe:  C.G.  iv.  167. 

Olofenu,  V,  to  branch,  to  ramify,  to  branch  out. 


Oloff  {6\  -ion,  a.  [C.  do/;  L.L.  doppu8'\  1.  lame, 

.  halt;  halting,  limping. 

Ao  «f  a  weld  wr  Uwyt  cloff  yn  eicted  ar  dal  t  neoad. 

MabmcgUm,  MS  (of.  900,  Stt). 

Sain  g^ydd  gloff,  anhoff  yn  yd, 

Sonf aiiiT  Wyddelea  ynfyd.— 2>.  ab  GwQfm,  ftmfa.  U. 

Cloff  o  draedf  lame  of  feet. — 2  8am,  iy.  4;  ix. 
3,  13;  six.  26  (cf.  Gen.  xxzii.  31). 

2  (transf.)  lame;  not  satis&tctory. 

Tr  oedd  rhai  o*r  damnlaid  yn  gloff  yn  ea  oyfrif . 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwig,  99. 

Aooe  oewoh  y  grwr  talog  yn  ^^o/yn  d  eaga8,rfaowch  iddo 

wers  a  dan  dro  a  banner  ar  d  tLxadimu—Gro,  Oimm,  8S8. 

E8gu8  doffy  a  lame  excuse. 

Oloffy  -ion,  8c,  1.  a  lame  person. 

Y  doffiouy  the  lame,  the  halt. 

Ki  ddeui  di  yma,  oni  thyni  ymaith  y  deHUon  a'r  eU^fion. 
.  .  .  Y  dall  a'r  doff  ni  ddaw  i  mewn  i*r  t^.— 2  Sam.  t.  6,  & 

2.  something  that  appears  lame  or  unequal;  a 
crooked  t£ing. 
Goieu  cloff  yw  cloff  aradr. 

loh  Mu.  m  (of.  MJL  iiL  167). 

Oloflder,  8m,  lameness ;  disability,  weakness. 

A  hwythaa  yn  fv  nghloffder  [*ing,  adfyd]  a  lairanyofaent, 
ao  ydd  ymgaaglent. 

LI.  O.  Gpffrsdin  1667  (Salm.  zzrv.  16). 

01of&,  V,  1.  to  lame ;  to  make  lame ;  to  cripple. 

Wynt  a  gloffassant  dy  ewythyr.  ath  geayndonr  wyf 
ynnen.— JfaMnoyion,  242. 

Ni  fynaf  fl  ben  neb,  namyn  cloffi  troed  boaxiaoh  na  obyf- 
iawn.— /o/o  Mss.  166. 

Rhag  imi  gloffl  a  gwanhan'r  awdardod  aydd  iddynt. 

JUmmixI  I>Vy<U '  C^.  y  Bdrdd,  4. 

2.  to  go  lame ;  to  halt,  to  limp. 

Ptffod  wyf  1  gU^,—8aim,  xxxriii.  17  (cf .  ler.  sx.  10). 
Cloj^  rhumg  dau  feddwly  to  halt  between  two 
opinions. — 1  Bren,  xviii.  21. 

Oloffl,     )  8m,  lameness;  a  limp  or  limping;  a 
ClofChi,  I  halt. 

Mae  cloffl  ar  diffld  bawaf , 

Mae*r  bendro  ar  y  lie  Uefaf . 

Madog  Dwpgraig:  MJL  L  486. 

Olofflad,  -an,  8m,  a  laming ;  a  halting  or  limping. 

Oloffirwym,  -au,  8m.  [doflP-l-rhwym]  1.  a  fetter, 
a  shadde,  a  gyve. 

Cloffrwymaut  fetters,  shackles,  gyves,  trammelB. 
2.  (in  botany). 

Cloffrwym  y  cythratUy  )  great  brindweed  {Con- 
Cloffrwym  y  mwct^       ]  volvtdtu    8epiwm), — H, 
Daviu:  Welsh  Bot.  21,  171. 

Conyolvulwi  major,  cloffrwym  y  eytkrmtij  tioffnoym 
y  murd.—Meddygon  Myddjai^  S^ 

ClofEtwymiad,  -au,  8m,  a  fettering  or  shackling. 
Oloffirwymo,  v,  to  fetter,  to  shackle,  to  gyve. 
CQolDrwvmol,  a,  fettering,  shackling;  fettered, 

shackled,  gyved. 
Clog,  -au,  «/.  [C.  dog;  Ir.  doch;  Qa.  dogh;  Mx. 

c/ocA,  dmk:  cf.  dwg"^  a  steep  rock;  a  rock;  a 

diff ;  a  rocky  summit. 

Dringaf,  yn  llawn  o  aflaith. 
Dros  glogau  mynyddau  maith. 

Jnum  Brydydd  Bh:  GwaiUi.  48. 

Cf.  the  place-names:  ClogauW  Mynydd  Du 
(=the  lime  cliffs  or  rocks  on  Mynydd  Du),  T 
Qlog  Fawr,  Y  Glog  Fach,  Clog  Fertyn^  Clog  y 
Frdn,  Clogfryn, 
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Clog,  -an,  9m.  rC.  Cloc;  Ir.  doai,  cleoca,  cleocan; 

(H.  cUoCy  clebchd;  E.  cloak;  O.Fr.  doiiuey  doche^ 

cloce ;  L.L.  cloca :  cf .  a. v.  c/oc,  clocn]  a  cloak, 

a  mantle ;  a  pall ;  a  coat. 

T  oeOiog  dewr  i'r  clog  du. 

D.  ah  GwilyvL,  ex.  2  (cf .  cvti.  16 ;  Ixzxiii.  19). 

CdUofc  mwjakh  e2oj7  miwail 
Cocdwr  du  ♦yr  cadw'r  dail. 

D.  ah  Gwilym,  bczxiii.  19  (cf.  ocv.  56;  cdx.  46). 

Anr  ar  dy  gledd  rhinweddo^, 
Aur  byd  dy  glust  ar  dv  glog. 

L.  Q.  CotMi,  n.  vi.  41  (cf.  i.  xv.  86). 

Ffyrfaidd  yw  ei  gorfl  arfop 
Fnffl  anr  ar  ei  jrorff  a*i  7%. 

L.  G.  Cothi,  IV.  V.  3  (cf.  vtii.  x.M). 

T  mae  dwy  did  o  sidan 
Am  lio'n  gtog  melj-n  g-liiii. 

Dn/ydd  Xanmor:  O.B.C.  158  (cf.  208). 

A  Tfaoi  d*  edn  rfav  odidofr, 
A  thonnaa  gwliUi  yn  ei  qlog. 

tuduT  Alfd:  G.B.C.  249  (cf.  248). 

Uain  o  gU>g  y  Uwynog  Hon. 

Huw  .Vonis :  Eos  Ceiriog,  i.  67. 
Tywyllwch  tew  yvr  aUan, 
A  cUog  o  gaddug  achian.— /.  B.  Hir:  Owaith,  97. 

E  ddiflaimodd  dog  y  prwlaw  .  .  . 
Oedd  yn  toi'r  Erjnri  draw. 

/.  G,  Gfiriongdd:  Geirionydd,  170. 

ICor  hardd  oedd  elog  y  f edwen  las, 
A  blodau'r  drain  mor  wynion.— i)a«tr^  Ddu,  216. 

Clogaiiy  -an,  «/.  1.  a  large  stone. — P. 

2.  [dim.  of  dog  J  m.]  a  little  cloak  or  mantle. 

Heb  na  cheinioff  na  ehlogdn, 

Blin  yw*r  dwyf,  yn  blano  gl&n,—Sils  ab  Sicn. 

Clogawr,  pL  dogoran,  tm,  a  protuberance. — P. 

dogfSBben,  feini,  fain,  am.  a  block  of  stone;   a 
boulder ;  a  stone ;  a  rock. 

Afonrdd  troe  glogfeM 

Yn  of  Neat  yw'n  wylaw  fd.—Hgtpel  Da/gdd  ah  leuan. 

Afonydd  byd  glogfehti.—Hywtl  ab  Bhgs,  Vt  Llifeiriant. 

Ffyrdd  corsog,  llddiog,  llwydion,     bynt  wallas, 


Cyrfaaedd  twyn  y  dogwyni^ 
Perth-fryn,  lie  na*m  canlyn  d.- 


•Gro.  Otoainy  8. 


Yn  Uawn  tyllan  dyifnion, 
.  J  doq/ain 
A  brvnt  ym  mbob  I 


Nen  genryg  c 


ifain  geirwon, 

1  o'u  bron. 

L.  Hopein :  Mel-Oafod,  104. 
Yn  goaod  ibyw  ghgfeinVm  mlaen  ar  ei  ffordd  ef  draw, 
A*i  arwain  ar  gyfeuiom,  pe  gall'sai,  ar  bob  Uaw. 

W,  WiUtams:  Tbeomempbus,  xyiii.  24. 

Na  ddod  glogfaen  oas.  anghymbwys, 
Heb  ei  'agwario,  yn  dy  wlwys. 

Rhya  Prichard:  C.  y  C.  Izxriii.  9. 

Clogfryn,-iau,«m.  a  rocky  hill,  a  stony  eminence. 

A  phan  doetb  yno.  ef  a  welei  eloeuryn  mawr  yg  kanawl  y 
koet.  a  Ghairec  Iwyt  yn  ystlys  y  bryn. — Mahinogion^  186. 

Clogoren,  -an,  sf.  a  bubble. — P. 

Ologorenu,  v.  to  bubble. — P. 

Ologwm,  ymau,  am.  a  crag,  a  mass  of  rock ;  a 
preoipioe. 
dogymaoh  a  dwir  felly  am  d  anwaatadrwydd  yn  debyg 
i  glogwm  nen  darren.— Cj^/nnacA  y  Btirdd^  116. 

Y  maent  yn  fy  lluago  yn  ddidrogaredd  byd  gfogymau 
rbwy«trn».—  F  Greal,  170  (cf.  172). 
Yn  lie  elopumau  crei^u  oerrygog, 
Dwyn  Deddau  cywram,  dinasoedd  caerog. 

Dewi  Wyn:  Blod.  Arf.  62. 

Ologn^ryiiy  -i,  -au,  am.  a  precipice;  a  cliff;  a  crag. 

Yna,  o  ben  y  geulan  anade.  ymoUyn^asom,  f  d  7  gwelit 
ti  ddwy  scrcn  yn  syrthio  o  entrych  nef ,  i  lawr  &  ni  nl  flliwn 
o  fllltiroedd,  tros  lawer  o  grei^u  brwmHtan,  a  llawer 
anfad  nuadr  gwrthozi.  a  rhiogicyn  eirias,  a  phob  poth  &  gwg 
crogedig  ar  i  waered  fyth. 

Sits  Wynn :  Bardd  Cwig,  73  (cf .  92). 

I  fyned  i  agenan  y  creigian,  ac  i  gopian  y  eiogwyni. 

Eaa.  ii.  21. 

102 


Y  elogwynau  hyn  ydynt  y  rhai  ndiaf  yn  y  byd. 

GwaUter  Mechnin:  Qwaith,  401  (of.  402,  408). 

Ologwynog,  o.  full  of  precipices;  cliffy,  craggy, 

rocky;  precipitous. 

Yr  oedd  yn  beth  ovffredin  rai  blynyddoedd  yn  ol  i*n  mor^ 
wyr . .  .  weled  oolofnau  o  dftn  yn  tarddn  o  fynydd  uchd 
dogwynog. — Gylehgrawn^  i.  142. 


Clogjm,  -au,  am,  [clog]  a  cloak  or  mantle. — (7.5. 

Ologymacli,  am.  [clogwm]  what  is  craggy  or 
rugged;  the  salebrose  metre  (* carmen  sale- 
brosum*),  one  of  the  24  alliterative  Welsh 
metres,  usually  reckoned  the  seventeenth  in 
that  intricate  system.  See  Dr.  I.  D.  Rhys, 
Inetitutiones,  217;  Cyfrinach  y  Beirddy  116 — 
118;  GwaUter  Mechain,  Gwaithy  iii.  1 56 ;  Bobert 
Davies,  leithadur  Ci/mraegy  137;  in  each  of 
which  specimens  of  this  frivolous  metre  will  be 
found. 

Ciogymach  a  fydd  ddau  bennill  fyrion  o  wyth  sQlaf ,  pob 
un  o  honynt  yn  ateb  i'w  gilydd,  a  phennill  o  im  dllaf  ar 
bymtheg.  ac  yn  hwnw  y  bydd  y  tri  phennill  b^on,  dau  o 
bump  sulaf  pob  un  o  honynt,  ac  yn  ateb  i'w  nlydd  yn  yr 
amrafaelion  odlau  ar  y  ddau  bennill  gyntaf ,  a  phennill 
arall  hir  o  chwech  sillaf ,  ac  yn  y  trydydd  sillaf  o  honaw  yn 
ateb  i'r  ddau  bennill  fvrion  diwethaf ,  a  diwedd  odl  y  pen- 
nill  hwnw  yn  ateb  i'r  ddau  bennill  gyntaf ;  ac  wrth  y  rhai 
hyny  y  cynnelir  yr  awdl  oH.—Edeym :  Doeparth,  81. 


Ciogymach  a  elwir  felly  am  ei  anwastadrwydd  yn  debyg 
i  ^logrwm  neu  darren,  a'i  fanau  a  fVddant  anghyfunhyd 
anghyfartal  o  barth  rhif  sillan.  .  .  Nidrhaid  bod  hoU  ben- 


nimon  ciogymach  o  anghen  yn  gyfunbwys  gyfunddnll, 
herwydd  ban  a  pof^xliud.  .  .  Ciogymach  a  Qiynghog  a 
femir  jm  isaf  eu  bouedd  o'r  holl  gdofnan. 

Cy/rinadi  y  Beirddy  U6, 117  (of.  27). 

Cynnwysa  dogymaeh  bum  braich. 

Caied/ryn :  Dryeh  Baiddonol,  87. 

Clogymachaidd,    a.    resembling   the    metre 
dogymaeh;  rugged,  rough ;  harsh. 

Bhai  a  ganasant  f ath  ar  Draethodyn  doggmachaiddy  wet 
amrafaelu  banan'n  anghyfunhyd,  bliih  dntphlith  yn  ddi- 
drefn. — Gy/rinach  y  Beirddy  107. 

01og3rmcddd,  a.  craggy;  rugged;  rough. 

Synwvd  y  dyn  . . .  wrth  ganf od  f od  ymylaa  j  llenad,  y 
rhai  i'r  llygftd  noeth  a  ymdoangoeant  mor  llyfnion  a  gwaa- 
tad,  i'w  gwded  trwy  y  gwydr  yn  arw  a  ekloaymaidd. 

Cytdtgraumy  L  184. 

Clogymeiddrwyddyam.ruggedness;  roughness. 
Clogymog,  a.  craggy,  rocky;  rugged,  uneven. 

O  ran  idthwedd,  hwyrach  mai  y  llyfr  tebyoaf  Iddo,  ar  rai 

golygiadau,  yn  y  Gymraeg.  yw  Testament  Salsbri,  ond  d 

fod  yn  llawer  11a!  ysgolheiglyd  na'r  gwaith  dogymog  hwnw. 

lAyfryddiaeth  y  Oymryy  166. 

laith  glogymogy  rugged  language. 
Pennill  dogymogy  a  rugged  verse  or  stanza. 

Clogymogrwydd,  sm,  ruggedness;  roughness, 

harshness. 

Ologymwch,  am.  ruggedness ;  roughness. 

Gall  ▼  mathan  gwvlltion  nddio  arwynebedd  nnionsjrth 
o  bymuieg  troed^a  ar  dri  11am,  neu  dair  naid  o  bum 
troedf  edd  jt  un.  ond  cad  y  dogymweh  lleiaf  i'w  oynnortb- 


wyo  i  adnewyddu  yr  egni  esgynol. 

TDdaiar  a*r  Oreaduriaidy  i.  S70. 

Oloi,  V.  [clo]  to  lock;  to  fasten;  to  lock  or  dose 
up ;  to  dose  or  condude. 

C7oidydda!  caledu'dd  wyd, 

Caledach  na'r  do  jdwYd.—lorwertk  Fynghcyd. 

Yna  d  weinidog  cf  a'i  dug  hi  allan,  ao  a  glodd  j  drwa  ar 
ei  hd  hi.— 2  Sam.  xiii.  18  (d.  Bam.  i^  28). 

Ni  thyf  gwawd  ar  daftkwd  ir, 

Mai  y  doed  ym  md  deidir.— O.  ab  Ltywdyn  Mod, 
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Chi  allan,  to  lock  out.  I 

Cloi  un  cUlatiy  to  lock  one  out  or  out  of  doors.     | 
Oloi  X  jnevm,  to  lock  in ;  to  lock  up. 
Chi  aVy  to  lock  up ;  to  close  upon. 

lie  brddo  crbydd-dod  yn  doi  ar  jrydwybod, 
Ni  ddyry  net)  gfardod  heb  ddannod  i  ddyn.  • 

Edxo.  Hichard :  Bugeilgerdd,  ii.  16. 

Oloi^,  -ion,  «/.  [dim.  of  clo] ;  a  cloven  pit  to  ' 
fasten  a  bolt;  a  hasp,  a  cotterell;  *the  fasten-  | 
ing  at  the  end  of  a  plough  poll.'  < 

Oloig,  8,ph  and  cl,  straw  made  into  bimdles  for  i 
thatching,  with  the  shorter  straws  shaken  out: 
called  heiyi  and  cawii,  in  Gwent. — Dyfed, 

Cloigen,  pL  cloig,  sf,  a  bundle  of  thatch ;  *  any 
thing  with  a  bimch  or  tie  at  the  end.'  I 

Cloigiad,  -au,  am,  a  thrashing,  a  sound  beating. 

Cloigo,  V.  [cloig,  pW]  1.  to  thrash  the  top  of  a  I 
sheaf  of  com  without  loosening  the  tie,  so  as 
to  keep  the  straws  much  the  same  as  a  bundle 
made  tor  thatching.  Sometimes  the  sheaf  so 
thrashed  is  intended  to  be  chopped  for  horses. 
—Dyfed. 

2.  to  thrash,  to  beat  soundly,  to  belabour,  to 
drub. — Dyfed, 
MVth  gloigaf  diy  I  will  thrash  you. — Dy/ed. 

Oloigyn,  -au,  sm,  [dim.  of  cloig ^  f.]  a  hasp,  a 
cotterell ;  *  a  short  stick  and  a  withe  used  to 
fasten  a  rustic  gate ;'  a  hitch ;  a  peg. 
Oloieynu,  v.  to  fasten  with  a  hasp,  to  hasp; 

tomtch. 
Clol  (tf),  -iau,  $/,  the  crown  of  the  head;  a  pate, 
a  scull,  a  noddle. 
Efo  yn  ddreng  a  fa  yn  ddrud 
Gael  b«rcio  elof  j  barcud.— />.  ab  Ovrilj/m,  Ixviii.  36. 

T  nos,  wrth  daflu'r  hosan, 

Gais  glol  y  Uanoeeau  glAn.— (7 ro.  Owain,  44  (cf.  326). 

Nei  fjrddit  i  dori  oogwm  dy  fwnwgl,  neu  hoUti  dy  .7/0/, 
nen  dori  nn  o  bedwar  post  dy  poi*.  om  thorit  ▼  pedwar, 
oyn  dy  ddyfod  o*r  man  Ue'r  ydwyd  yn  awr  hyd  y  fan  y 
erwdi  di  fi.—Araith  Gwgan, 

Ololian,  v,  to  gabble,  to  jabber,  to  talk  idly. 

Diannod  ooda  clolian  hyll  ym  myag 
Y  idri.— JF.  O.  Pughe:  C.G.  xii.  68. 

Cloliwr,  wyr,  sm,  a  gabbler,  a  babbler,  an  idle 

talker. 
Clom,  «m.  [cf.  dwm]  1.  cow-dung.     2.  clay  for 
stopping  an  oven. — Oweivt, 
ChvcU  glom,  a  mud  wall,  a  cob  wall :  also  called 
gufcU  hridd* — Dyfed, 
Clyd  yw  to  gwellt  a  gwal  glom, 

Owynumydd :  Ganiadau,  89. 

Olomio,  V,  to  daub  day,  or  some  similar  sub- 
stance, around  the  lid  or  shutter  of  an  oven 
to  keep  in  the  heat ;  to  daub. 

Nid  yw  e*n  ateb  ei  amoan  fwy  nag  yw  jrmenyn  i  glomo 
ttwcn,—Owent. 

dampen,  -od,  $/.  [clamp]  a  good-sized  thing 
or  person. 
Clompen  o  ddyneSy  a  good-sized  woman. — N,  W, 

OlonCy  -an,  $f,  1.  a  hollow  sound  like  that 
made  by  striking  a  metal  vessel. 

2.  gossip,  tattle,  prattle. — Dyfed, 

Tw  lys  derbyniai  alone  a  gweniaith  isel : 
I*r  doncwyr  rboddai  fywoliaethau  uchd. 

Owynionydd :  Briallen,  6. 


Hen  ghncen,  an  old  gadding  gossip. — 8.  W. 
(Honcany  )  v.  1.  to  make  a  hollow  sound.     2. 
Clonco,     )  to  gossip,  to  tell  tales. 
Clonciog,  a.  1.  having  a  hollow  or  dull  sound. 

Wy  donciog,  an  addle  egg.—N.  W. 
2.  dented,  indented. 

Oloncwr,  wyr,  sm,  a  tale-bearer,  a  tell-tale. 
Cloncwy,  -au,  «m.  an  addle  egg. 
Clop,  -au,  $m,  [=clob,  oloi>a]  a  knob,  a  head. 

Olopa,  pau,  paau,  $/.  [clob]  a  knob,  a  knop,  a 
bunch ;  a  head,  top,  or  summit. 
Clopa  hoely  the  head  of  a  nail. 
Hoel  glopOytL  hob-nail ;  a  nail  with  a  head  or  knob. 
Clopa  mynydd  (=copa  mynydd),  the  top  or 
summit  of  a  moimt^n. 
Byddai  noheliant  ▼  naw  mynydd  a  enwrd  yng  nghjd,  Tn 
is  o  617  o  drocdfeddi  na  chlopa  on  mynydd  a  elwir  Mondi- 
deri.^OM?aUtfr  Mechain:  Gwaitb,  iL  400. 

Hwylia  ei  gerddediad  ym  mlaen  toa  lie  denfor-gyfarfod, 
ao  yna  llecha  yn  ymyl  tOTlan,  neu  dan  glopa  do^pwyn. 

Sam.  BoberU:  Oweithiau,  799. 

Clopa  ffoUf  the  knob  on  the  top  of  a  staff  or 
walking-stick. 

F/on  ghpa,  a  stick  with  a  knob  on  the  top ;  a 
pastoral  staff. 
Owae  .  .  .  ni  ddif  er  d  dderaid  rhag  bldddian  Bbnf  einiaid 
A*u  /on  glopa  [al.  glwpa].— ^mn/;  Fraith:  M.A.  L  98. 

2.  a  noddle  or  i>ate ;  a  numskull,  a  jolt-head,  a 
dodpoU. 
Tri  pheth  ▼  dylid  eu  pwyaw  yn  dda :  gwenith  ar  y  Uawr 
dymu;  bretoyn  mewn  pandy:  a  eJUopa  meddwyn  ba  le 
bynnag  y  hjtho.—Trio«dd  DoetMneh:  M.A.  iii.  S60. 

Nid  ai  hyny  yn  fy  ngUopa, 

Rhy$  Prichard:  C.  y  C.  ozxxyL  10. 

DoBy  yr  hen  glopa  I  go,  thou  old  numskull. 

Olopaog,  a.  having  a  knob  or  head ;  knobbed, 

dubbed. 
Olopen,  -au,  sf,  a  pate,  noddle,  or  skull;  a  dolt, 

jolt-head,  numskull,  or  dodpate. 
Olopenog,  a.  blockish,  stupid,  doltish. 
Clopren,  -au,  tm,  [dob+pren]  a  lump  or  bunch; 

a  clapper. 

Clidedyn  yn  doi  oendawd, 
Clopren  gwetn,  dap  brenan  gwawd. 

Da/gdd  ah  Gioilymy  ozItI.  19. 

Clor  (o),   I  8,pl,  earth-nuts,  kipper  {Bunium), — 
Oylor,      j  H,  Daviea:  Wdsh  Bot.  27,  171. 

▲pios,  eloTy  6lorljB.—Afoddygon  Myddfaiy  288. 

CloT  y  brainy  white  saxifrage  {Saxi/raga  giranu^ 
lata). 
Clor  y  mochy  truffle,  pig-nuts  (Tuber), 

O^ora     I    "•  ^  gather  earth-nuts. 

Uedben  cnl  aien  yn  dora  *t  byd  riioa. 

Bhpt  Goeh  SrgH:  O.B.C.  96  (cf.  96). 
Oni  bai  ni  a*n  Uid  a*n  oynhen  tn  ag  at  eu  gilydd  o  amaer 
pwygilydd,  ef  a  allai  Uawer  gwr  yn  hyy  wrth  gyfraiUi 


i  gylora;  ao  oe  mynai  i 
Dr. 


sr  gwr  yn  byw  wrth  grfraiUi 
L  fwyara,  yn  ue  d  gyfreithwra. 
.  /.  D.  Rhys:  Gnun.,  Rhag.  7. 


Oloren,  -au,  «/.  [dawr]  a  rump,  a  taiL 

A*i  boll  wer  a  offryma  ef e  o  bono ;  y  glorm  hefyd,  a'r 


fol.— !</•.  vii.  8  (cf.  iii.  9;  viiL  26; 

Neith  aarff  yn  d  chtoren. 

Doetkineb  y  Cymry:  ILA.  iiL  18. 
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Oloriad,  -an,  <m.  [dorio]  a  coTering  or  shutting 

up  with  a  lid. 
Olorian  (a),  -au,  m,  {N.  W.),  /,  (/S.TT.),  «.  [dawr] 

a  balanoe,  a  scale ;  a  pair  of  scales ;  scales. 

rw  ffoaod  yn  y  dorian,  yagafnach  ydynt  hwy  i  gyd  zui 
gyngL^Salm.  Izii.  9. 

QuriadCrigt  a  pbediod  ^on 

BwTHwyd  yn  y  glorian  fawr  . .  . 
Gair  '^Oorphenwyd '  wnaeUi  Vr  glorian  bwysig  droi. 

Emyn. 

Clorianu  {i\  v.  to  put  in  the  scales ;  to  weigh 
in  a  balance;  to  balance;  to  weigh. 

Clyw  yr  un  Efn.  clorianu 

Kef  laohar  anr  ddaiar  ddu.—  W.  Wynn,  C.  y  Fain. 

Ag  anr  eoeth  puredie  ni  Morianir  am  daiii  hi. 

Dr,  T.  Briscoe:  Llyfr  lob,  zxviii.  19. 

Olorianwry  wyr,       )  em,  one  who  weighs  in  a 
Oloriannydd,  -ion,  j  balance  or  a  pair  of  scales ; 

a  weigher. 
CloriOy  V,  [dawr]  to  put  on  a  cover  or  lid ;  to 

cover. 
(Jlorio  wyneb  daiar,  to  cover  the  face  of  the 

earth. 
Owedi'r  ymladdan  hynv  ▼  llaa  gymmaint  yny'd  oedd  eu 

he^gym  yng  ngweddm  bldddiaid  a  chwn  a  chigfirain,  mal 

eim  gwyn  yn  gaenen  mewn  llawer  iawn  o  f anau  yn  cloriaw 

gwyweb  daiar, — lolo  Mss.  187. 

Clario  llyfr y  to  bind  or  case  a  book. 

Oloriogr,  a.  having  a  lid  or  cover. 

Clorlys,  «r».  [dor-l-llys]  earth-nut,  x>ig-nut. — 
Meddygon  Myddfai,  282. 

Oloron,  8,pL  [dor]  potatoes. 

Goeodwoh  yllestr  ar  y  oelwrn  yn  ymodd  mal,  wedi  ichwi 
olchi  digon  ar  eioh  eioron,  y  gallooh  ei  godi  oddi  ar  y  fan 
ne  bo  yn taroi  i le  uwoih  . . .  yna  agorwch ydrws,  a  bwnwoh 
y  doron  i  mewn  berf^.—IT.  O.  Pnghe:  C.l*.  113. 

Daeth  math  o  gloron  meluB  i  gyfandir  Ewrop  yn  forenol 
iawn,  a*r  hanwdon  gyntaf  sydd  yn  crybwyll  am  y  doron,  a 
gyfdiiant  at  y  ihyw  hwnw  yn  onig.  .  .  Eithr  y  doron  oy- 
flzedin  sydd  briodor  Amaiioanaidd. — Owyliedydd,  yii.  189. 

Chidir  y  doron  yn  awr  o*r  meosydd  iV  lletty  ganaf . 

Oglehgrawn,  i.  862. 
Tafln*n  biafl  tew  f on  a  brig, 
Cloron  a  maip,  dan  rawn  mag. 

D«wi  Wyn:  Blodau  Arfon,  64  (of.  62). 

Oloronen,  pL  doron,  tf,  a  potatoe. 

Am  faint  a  phwyeau  ambell  i  gloronen,  ^pn  y  oofilr  peth 
oyifelyb ;  cafwyd  rhai  a  bwysent  o  bwys  i  chwe  phwys  a 
htamer.^Cylehgravm,  L  362. 

Olorwth,  ythod,  am.  a  large  unwieldy  lump. 

Cflonuth  o  ddytiy  a  great  bulky  fellow. — Dyfed, 

Oloryn,  am.  [dawr]  a  small  lid  or  cover. 

OloSy  -au,  am.  [cf.  E.  (small)  clothes]  a  pcur  of 
breeches. 
Yb  rwygwyd  ei  sfrorn  oedd  brethyn  da  ei  fri^, 
A'i  gloa  wedi  dattoo,  mawr  ddvmod  mor  ddig. 

Huw  Morm:  £o8  Oeiriog,  L  310. 

Brbyn  chwilio,  yr  oedd  pob  nn  wedi  gadael  ei  glos  ar  ei 
ol.— i»u  Wynn:  Bardd  Cwag,  92. 

Oddi  gerth  nod  y  booed  lydan  honno  sy  wrth  ei  gloa  ef . 
Gronwy  Owain,  266  (of.  127). 

QwUgoW  dosy  to  wear  the  breeches. 

m  welais  i  erioed  ferch  harddach  mewn  dos.  .  .  Yna 
gatwodd  y  criwr, '  Marchoges,  aliaa  Mdstres  y  Cloa.* 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwag,  66  (of.  98). 

TnjiPr  cloa,  ventrum  exonerare. 
OloapengUfh  knee-breeches;  knickerbockers. 
Closy  -ydd,  am,  [=claws:  E.  doae]  1.  an  en- 
dosure;  adaiBter. 


06r  gweddaidd,  nis  diwraidd  dyn, 
Clos  tew  diddos,  tj  deuddyn. 

Dajydd  ab  GvrHym,  oxzii.  8  (of.  odii.  1,  4). 

Troi  natur  eos  ya  nydd  ao  yn  noe, 
Yn  agos  i  glos  Femagl  a  ^ryr. 

L.  a,  OotM,  I.  XXXV.  26  (of.  xi.  81). 

Clos  megys  Eglwys  Oswallt. 

Ckm>n  rwym  uwch  oem  yr  allt.— If.  G,  Ooihi,  iv.  viiL  26. 

Dial  yn  sor  am  dori 

Da  glos  Duw,  dy  ^Iwys  di. 

leuan  lAwyd  ab  Chmlym:  lolo  Mbb.  297. 

2.  an  endosure,  a  dose ;  a  small  fidd  endosed ; 
a  yard  or  court  before  a  house. 

Ao  eilwaith  yn  llawngolnd, 
Yn  un  dos  o  Binion  Clad. 

L.  G,  OotM,  IV.  XX.  82  (of.  i.  xiv.  14). 

Oni  ddel  ICai  glas  a'i  glosydd 

A  gwyrddlen  pen  pob  glwys  irwydd. 

Shys  Qoch  oS  BhieeH:  lolo  Mn.  228. 

Awn  k  ban  yno  beanydd, 

Glaa  a  gwyn  dan  glos  y  gyrfdd,—Da/ydd  ab  Edmwnl, 

Dere,  V  anwyl,  dere  i  fynydd 

I  le  tirion  gleiaion  glosydd,—  YsUn  Sioned,  47. 

Arfer  gwlad.  fal  y  mae*r  gair  pare,  eef  oaeadfaee,  nen 
glos  mwy  na  cnae  a  cMos  ovffredm,  yn  y  Saesnaeg,  yn  an 
ystyr  a  choedgae,  neu  hyddoaro,  wrth  d^  gwr  mawr. 

Oy/rinach  y  Beirdd,  16. 

Pan  yn  rhodio'n  heddgar  was  ar  hyd  ei  las  weirglodydd, 

"       ""       ob  on  a  gftn  ei  gywydd ; 

,  _  iiyd  berthi  glwys  ei  glosydd, 
i  weinia  sain  awenydd. 

HywdlAwyd, 

Arched  ym'  lawer  iwrch  dof , 

A  theirw  am  a  wnaeth  erof ; 

Ydien  o  glos,  a  chwn  glin, 

A  diywydd  gwyoh  i  Ieaaji,—Llawdden, 

Clos,  a.  [E.  close]  dose ;  neat,  compact,  tidy. 

Yn  eilio'n  glyd  ael  yn  glos, 

A  breichiau  mawr  ba*r  aohos. — D.  ab  OvrUym,  cad.  10. 


Tai  dos  Tomas  ab  Boaser, 
Tai  ar  lun  Tilrr  Alaher.— i. 

Dyled  dyn  yw  brydio'n  glos, 
Tra  bytho'n  aros  yma, 

Am  if  orad  onest  lAn  i  f  vw, 
A'm  bwnad  yw  porf  ela.- 


Q.  Ooihi,  I.  viL  6. 


-Hyxod  lAwyd, 

byn,  a  rhoi 
jolwg  gUis       . 
helaeth  yno.— /o«.  Tomas:  Birch.  Grist.  246. 


Ni  a  ddylem  . . .  dvnu  ein  meddyliau  oddi  wrth  y  pethan 
gwelediff  hyn,  a  rhoi  tro  i'r  byd  anwoledig,  a  groesawi  ein 
hunain  i  golwg  gWs  ar  y  llawoiydd  a'r  gogom  antsy  mor 


Ystyria,  goleoa'n  02o« 

£i  dau  chwedl.— 2>.  Goeh  o  FuaUt, 

Yn  glos  glos,  very  dosdy  or  compactly. 

Cymmer  y  gwyaglys  ...  a  dod  mewn  ystto  bridd  ddlys- 
taen,  a  ohae  yn  glos  glos  amo. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  646  (of.  680). 

01o8,  a.  fem.  of  clwsy  q.v. 
Olosdir,  -oedd,  sm,  endosed  land. 

A  hwynt  a  droes  Idnerth  Hir, 

Ao  Elystan,  yn  glostir,—L.  G.  Oothi,  iv.  xx.  29. 

Olosig,        )   a.    having   bowers    or   recesses; 
Olosaidd,   )   bowered,  bowery. 

Ohsig  yw'r  srwigoedd  deu-seroh, 

CK>rea  man  i  gfaru  meroh. — leuan  Brech/a, 

Closio,  V.   to  dose;    to  make  dose,  neat,  or 

compact. 

Breaddwydiwr  a  bardd  ydwyf, 

Yn  dosiaw  iaith  Niohis  wyf .— i.  G.  Oothi,  iv.  xviii.  68. 

Olosogy  a.  enclosed ;  defended. 

Gwaloh  gwlad  Bosog,  gwrt  diddosog, 

Oorhoif  osog  lie  gorphwysir ; 

Gwr  lluosog  geetyll  dosog, 

G^hraidd  osog  gw^  y  ddwy-eir.— L.  G,  Oothi,  vni.  iv.  71. 

Olosyn,  sm.  [dim.  of  dos]  a  pcdr  of  breeches. 

dot,  am.  a  bait  for  fishing  for  ee^B.—OwerU. 
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Olota,  V.  to  fish  for  eels. 

F/on  glota,  a  stick  or  rod  used  in  fishing  for 
eels. — Owent, 
Oloivyii,  -au,  sm,  [clo?  cf.  L.  davits'}  1.  the 
embossed  part,  cross,  or  rest  of  a  sword;  a 
knob  or  boss.     2.  a  boil,  a  furuncle. 

OlOyn,  -au,  am.  [clo:  cf.  dowyn;  L.  davtJts]  1. 
a  boss  or  stud. 

Yna  Otuel  alitywys  ae  IfRpit  yn  troi  yny  benn.  ac  a 
oborceus  adrowis  dymawt  mawr  amaw.  yny  dorros  yr 
helvm  drwydi  ae  hoU  arueu.  ae  porfT  drwy  y  t^allon.  ar 
oledyf  byt  y  clnynneu  yn  kyffrydyeit  yuy  dayar. 

Yat.  dt  (Jarolo  JJtigno^  ool.  448. 

Cledyf  cloynneu  byt^ur 

Cledyf  Birid  Uleit  vlaengar.— Cy«</<^/tr;  M.A.  i.  230. 

Cloyn  ia  {pL  cloynau  ia),  an  icicle. 

Mae  clfif/n  ia  i'm  calon  i, 

A'm  pen  y  sydd  i*m  poeni.— Z).  ab  Ounlym^  olii.  7. 

2.  the  eyeball. 

Tn  oymmwedd  y  mae  benaint     &  mi 
O'm  fn^allt  i'm  daint 
A*r  doyn  a  gfTnt  yr  ieuaint. 

iJyu-arch  Hen:  M.A.  i.  116  (cf.  A.B.  ii.  260). 
T  mae  benaint  jm.  kymued     a  mi 
Om  gwallt  mi  danned 
A'r  doyn  a  gerynt  y  grwra^ed. 

Llytvarch  Men:  M.A.  i.  116  (A.B.  ii.  280). 

Oloyniad,  -au,  «m.  an  embossing. 

ClOynio,  v,  to  emboss ;  to  stud. 

OlOynog,  a.  embossed ;  studded. 

Clad,  -au,  a/.  1.  a  carriage,  a  vehicle  (of  any 
sort). 
Deoued  yw  am  Idyw  om  dud  enrdaon  kert. 

Cyntidrlw:  UJl.  i.  966  (cf.  433). 
Yn  ▼  glvdy  ^  ei  adain. 
At  nys,  y  oeir  fer  Rbys  Qvdn.— Thomas  Pry; 

Pobl  y  wlad  ...  a  ddacnt  &*i  bwyau  mewn  dud  a  fo  yn 
gymbwys  i'w  dvyn,  ar  asynod  neu  gamelod,  i'r  lie  yma. 

W.  Lncf« :  Dwy  Daitb,  2. 

Clud  a  mudj  that  which  carries  and  that  which 
is  carried ;  bag  and  baggage. 

A*r  bedd-oryd  cbwerwedd  i'm  carcbaru     yn  lud, 
Heb  na  emud  na  mud  wrth  ymadu. —  Wiliam  Cynwai. 

2.  a  carrying  or  conveying  (in  an  active  sense). 

Difwys  beith  odwys  beitbimyad  glud  gVwjB 
Argoedwys  argleidraa. 

Cyndddto:  UJL.  1.  221  (of.  866,  376). 

3.  («m-/.)  that  which  is  carried,  borne,  or  con- 
veyed; a  burden;  a  load;  luggage,  baggage. 

Wynt  a  dyrllydant  yn  lie  honneid 
'"■   *  "      '  jloyw  heym  ar  n 

Owain  Cyfeiliog:  MJL.  i.  266  (cf.  369), 


Olud  men  yt  ant  gloyw  heym  ar  neid. 

^      'nCyfeu 


Aaron  a'i  feibion  a  &nt  i  mewn,  ac  a*ii  gosodant  bwybob 
nn  ar  ei  waaanaeth  ac  ar  ei  glud. 

Num.  iv.  19  (cf.  24,  27,  81,  47,  49). 

Hwy  a  droiaant,  ac  a  aetbant  ymaith  ;  ac  a  osodaaant  y 
plant,  a'r  anifeiliaid,  a'r  dud,  o'a  blaeu. 

£am.  xviii.  21  (cf.  Esa.  xlvi.  1). 

TimotheuB  ...  a  ddanfonodd  y  rwragedd,  a'r  planL  a'r 
glud  arall,  i'r  amddifFynfa  a  elwir  Camion.^2  Mace.  xh.  21. 

Ba  ei  fyddin,  ynx  nghvd  &*i  yagrubliaid  a'i  glud,  saith 
niwmod  yn  myned  orosodd. 

Simon  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  287. 
Oweled  ynfyd  glud  anferth 
O'r  w4r  a  fynych  ar  werth.— (Tro.  OuKrin,  66. 

Clud  llu,  the  carriage  of  an  army. 

Arian  dudy  carriage  money;  the  price  or  cost 
of  carrying ;  fare ;  porterage. 

Odr  dud :  see  8.y.  Clud. 

KUi  riiaid  ym'  wr&  nerth  on  tras,  nae  nn  elud; 
Nid  rhaid  rfayd  o'r  byd  ar  y  dwr  baa. 

L.  a.  Cotki,  m.  Tii.  81. 


If  Trioedd  y  dudauy  the  name  given  to  a  col- 
lection of  triads  {(\C.  iL  474—482 ;  M.A.  iii. 
283—285),  attributed  to  Dyfnwal  Mo^mud, 
a  mythic  legislator  who  is  said  to  have  lived 
400  years  B.C.  The  language,  as  well  as  the 
ideas,  is  modem;  and  the  orthography  that 
of  Dr.  Owen  Pughe.  The  meaning  of  dud 
in  these  triads  is  not  obvious ;  it  has  been 
translated  progression,  and  Tnote  {gemote) ;  but 
thing,  case,  stato,  condition,  circumstanoe,  or 
some  similar  expression,  would  suit  the  pur- 
pose in  most  of  the  instances  in  which  the 
word  occurs. 

Llyma  Drioedd  Dymwal  Moelmud,  a  elwir  Trioedd  p 
Cludnu  a  Thrioedd  y  Cargludan.— C.(7.  ii.  474. 

Tair  dud  yy  vai'wedd  y  tvdd :  barddoniaeth ;  gcrnmiaeth; 
i  thelynoriaeth.    Nea  val  by     '   "     '    * 
yn  mraint  dovodan  oeni 
tbelynior.— 6\r.  ii.  474. 

Oludadwy,  a.  that  may  be  canied,  borne,  or 
conveyed;  portable. 

Oludai,  eion,  sf.  a  carriage,  a  vehicle. 

Oludair,  \  eiriau,  »f.  [clud:  cf.  N.E.  dudder, 
Oludewair,  [  dutter'}  a  heap  of  anything  carried 
Oludwair,    )  or  brought  together;   a  heap,  a 

pile;  a  pile  or  cord  of  wood;  a  float  or  raft 

of  timber. 

Tair  gorchwyl  mdam  Tnya  Prydain :  oodi  Maan  Ostti, 
adeiliaw  Gwaitb  Bmrys,  a  thyrm  Cludair  Qjtnngaa. 

Trioedd:  U:A.ii.  70. 


a  thelynoriaeth.    Nea  val  hyn,  tair  dud  syrannedd  y  nrdd, 
mraint  dovodau  oenedl  y  Cymry:  bardd;  feryllt;  a 


Ifanawydan  fab  Uyr,  yn  gweled  bynj,  a  bcris  (rTBBull 
yr  eagym  yn^  ng^hyd  yn  un  aludair,  a  dwyn  atynt  a  gaid 
ym  mhob  man  arall  o'r  oyfoeth  o*r  rhjw  eegym  ynyd  oedd 
y  gludair  honuo  yn  dra  rbyfedd  ei  mamt.— /oto  Mu.  187. 

Goglyt  a  oruc  Kei  ym  pren  or  gl%U  wetr.—Mabimogion^  116. 

O  derfydd  i  ddyn  fyned  yn  drwyddedawg  i  d^  arall,  ao 
yufprubl  y  frantaw^  nen  dda  arall;  pan  d  efe  ymaith  ni 
ddyly  efe  ^ffael  dmn,  nac  epil,  na  thail,  namyn  yn  y  modd 
y  doetb  gantaw,  na  ehlydtoair^  na  neb  Ayw  ddodrefn  [ml. 
na  tbailj,  na  dtludair,  na  neb  deodwf  o  ddim  namyn  a 
ddaeth  gantaw. — Legr^  WaUicae,  r.  v.  16. 

Qloew  ydjrw  hyn  o  gludwair, 

Golaa  yw  fal  Eglwys  Fair,— L.  O.  Cothi,  iv.  riii.  47. 

Cnawd  tanllwyth  Ue  bo  dudair.—Sion  Tudur. 

Cludair  o  goed^  a  pile  or  cord  of  wood ;  a  float 
of  wood ;  a  raft. 

Mi  a'u  gyraf  hwynt  yn  gluddriau  ar  hyd  y  mdr,  hyd  y 
fui  a  OBodych  di  i  mi.— 1  Bren.  v.  9  (cf.  2  Cron.  ii.  16). 

Hwy  a  roddasant  geir  i'r  Sidoniaid.  ao  i'r  Trxiaid,  i 
ddwyn  cedrwydd  o  LTMinas,  y  rhai  a  gtndid  yn  gludeinam 
i  borthladd  loppe.— 1  Bad.  v.  66. 

Cludair  gynnud,  a  pile  or  cord  of  flie-wood. 

Oludaa,  -au,  •/.  a  heap,  a  pile. — S. 

Oludeiriad,  -au,  am.  a  carrying,  heaping,  or 
piling  together ;  accumulation,  acervation. 

Cludeirio,  v.  to  heap  or  pile  together;  to  gather 
or  collect  in  a  heap ;  to  heap  up;  to  accumu- 
late. 

Hynod  yn  briod  i'n  bro,  yw  ei  moddion  am  eiddo ; 
O  lin,  gwlan,  balPT>,  a  glo,     yn  >iAla44rh 
Doraeth  i'w  dudeirio.—Dewi  Wyn:  Blodau  Arfon,  61. 

Cludeirio  coedy  to  cord  wood. 

Oludeiriol,  a.  heaping  or  piling  together;  acer- 
vative ;  piled  or  heaped  up. 

Oindeiriwr,  wyr,  9m,  one  who  collects  a  heap 
or  pile ;  an  acoumulatoir. 

Cludeiritvr  coed,  a  oorder  of  wood. 
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COmdewair,  weiiiaa,  e/.^Cludair, 
Oludfik,  -oedd,  sf.  oonveyance,  carriage. 
Clud£EUi,    a.    [dad+ban]    *  highly    raised    or 
borne.'— P. 
Mftdawo  mnr  tewdor  cor  GaswallairD 
Goffyman  dudnan  dndiieirt  wogaim. 

Cynddelw:  M.A.  1.  281  (cf.  211). 
Cludman  dod  yn  dedrwy  yagwrd 
Gleifl  o  dreis  o  draws  y  annwyd. — Cynddeho  :  M.A.  i.  261. 

01ad£arch,  feirch,  am,  a  sumpter-horse. 

Fan  dyannrdi  dudveirck  dodnan 

Fan  vyt  kyd  kedwjrr  am  -peam.—Cifnddelw :  M.A.  i.  214. 

Cludfawr,  a.  'greatly  resorted  or  thronged.' 
—P. 

Dy  fldndawr  {gludfttwrf'\  waewawr  godi  leas  kynnygyn 
xn  kyimwys  galanas. 

lAywarth  ah  lApwlyn:  M.A.  i.  800. 

Otndfowredd,  am.  'a  great  resort.' — P, 

Uetjt  dihol  dethol  doeihaf  or  gwraged 
Uaiyed  ghidaawred  a  gloduoraf . 

Lljno.  ab  Uywlyn :  M.A.  i.  296. 

Cludfen,  -i,  $/,  [dud-l-men]  a  vehicle ;  a  cart, 
wain,  or  waggon ;  a  hearse. 

Asos  trwT  drymder  y  nos  yr  oedd  clud/en  y  meirw  yn 
0^u  ym  mhenyrheol  gal.  .  .  Yno,  meddu,  y  safai  y  glud- 
fem,  i  ddsrbyn  cyrff  y  meirw. 

OwamerMeehain:  Qwfi\th,ii,S^i. 

Oludiady  -an,  «m.  a  carrying,  bearing,  or  con- 
Teying;  a  bringing  together;  carriage;  con- 
Teyance;  deportation. 

CSiwaith  Unddiediff  ffludiad  ni 
Baid  iddynt  fal  y  phtha  onawd  a  chnawd. 

W,  0.  Pughe:  C.G.  viii.  728. 
Tr  oedd  eHuUad  Uythyrau  yn  oosti  saith  mil  o  bmmati  i'r 
llywodraeth  dros  ben  yr  hfn  a  dderbrnid  am  y  cludiad, 
.  .  .  Codwyd  pris  y  eludiad  lawer  gwaith  ar  ol  hyny. 

Oylchgrawn^  L  242. 

dadlan,  -au,  ef,  a  place  where  things  are  do- 
posited  ;  a  magazine. 

Ky  liirg«idw  ar  Rdrdi  meirdi  mygdwn 
Ky  hwynryrdi  eludlann  dod  adwn. 

OynddtHw:  M.A.  i.  223. 

CHudlongr,  -au,  sf,  a  transport  ship. 

Tr  oedd  y  boneddig  hwn  ar'ei  foidaith  i  America,  ar 
fwrdd  y  SUas  Bttsiara,  dudUmg  Oaerefrog  Newydd. 

Ueuad  yr  (?«,  i.  154. 


Owedi  parotoi  o  gyWi  80  o  gludUmgam^  jr  hyn  a  famai 
m  ddigonol  i  drosglwyddo  d^  leng  o  fllwyr,  of 
ddirie&dd  ei  rwyflongan  i  swyddo^n  ei  f yddin. 


yn  ddigonol  i  drosglwyddo  dwy  leng  o  fliwyr,  ofe  a  ym- 
idd  ei  rwyflongan  i  swyddogion  d  f yddin. 
G.  Meckain:  Gwaith  ti.  818  (of.  816,  817,  820,  822). 


Ba  brolio  trefn  gawliog  y  Ilyngeeau  unedig  a'r  clud- 
Umgau  yn  gwyllt  hwylio  dros  donnan  hndol  y  Mor  Du. 

Sam.  Roberis:  Oweith.  619. 

Oludlwyddy  a.  prosperous  in  collecting  or  accu- 
mulating.— P. 

Vy  arglwyt  dudlwyt  dod  adas  vdid 

Odi  Uab  Dow  dy  leas.— B^A^yn  Fardd :  M.A.  i.  861. 

Oludo,  V.  [clud]  to  carry,  bear,  or  convey;  to 

heap,  to  neap  up  together. 

OhUam  (yl.  ntno).— Oxford  Gloss,  i.  6.  (Zeoas,  e.C.  1068). 

Bod  onnrr  Bian  fab  liytr  Llediaith 
Bwyd  eoTglod  o  gludaw  anraith. 

Cynddelw :  M»A.  i.  212  (of.  226). 


Ogam  o  wfr  cryflon  sydd  yn  ei  diyldiyna.  .  .  Cludsedd 
briodasol  a  wnaeth  y  bienin  Solomon  idoo  d  1 


HIr  Ywein  Pirdein  nraf  ^ 
BSL  Bodri  yn  hetw  rbodolyon 
Tn  eryr  nnfwyr  priodoryon  dod 
Tn  dwlaw  anoethyon. 

Li^.  ab  Uytodyn :  M.A.  i.  288  (of.  292,  427). 

KUsdda  o  nat  Tawrwlat  Von 

Klot  ys  yrot  is  Aeron.— ZTitfyn.'  MJ^.  i.  418  (of.  160, 412). 

Dlriaid  a  glmd  i  ddedwydd  ac  o  f 6r  ac  o  fynydd. 

Diartb,  (MJL.  iii.  164.) 
Tigate  twyth  a  glnd  y  gwair.^/old  Mss.  268. 


Oludres,  -i,  -au,  «/.  a  railway  train,  a  train. 

Oludsedd,  -au,  sf,  a  palanquin. 

DjmB.  y  gludsedd  a  ddarparwrd  i  Solomon  d  Inm,  Tri 

hnn. 
Adolygydd,  ii.  16  (of.  14). 

Oludwair,  weiriau,  $f,:=zCludair, 
Oludwedd,  -au,  sf  a  heap ;  a  pQe  of  wood. 

Clmgued  (gl.  stmes).— Ox/.  Gloss,  i.  9  (Zenss,  G.C.  1064). 
Oludwr,  wyr,  )  sm,  a  carrier;  a  bearer;  a  con- 
Oludydd,  -ion,  j  veyer ;  a  porter. 

Nerth  y  eludwyr  a  wanhaodd.— AM.  ir.  10. 

Kid  yw  pob  math  ar  f elau  ereiU  ond  gordiwylwyr  i  gy- 
bydd-dod,  i  wasanaethu  ei  gyfraid  ef .  megys  chtdwyr  i 
gyrdin  ac  i  ddwyn  i  mown  idoo  ei  fywyd. 

a.  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  79. 
Clvdydd  arfau  {pi,  cludyddion  arfau),  an  ar- 
mour-bearer ;  a  squire. 
£fe  a  aeth  yn  gludydd  arfau  iddo  ef . 

1  5am.  xtL  21  (cf.xiT.  17). 

Oludd,  -ion,  sm,  'overwhelming.' — P. 
Oluddio,  V,  to  overwhelm;  to  overrun;  to  cover. 
O  mor  fllain  mae  gweildi  Bhnfain  yn  deddyfain,  duddio 
hefyd. — Powysion^  ii.  14. 

Oluddiol,  a,  overwhelming ;  covering. 

dug,  -ion,  sm,  'what  is  drawn  compactly  in; 

a  roundness ;  the  mumps  *  (P.);  a  squat. 
CHug,  a.  squat,  squatting ;  covering. 

Ef  c2tt^f al  Uyffant  yno  oaffent,  wrth 
Glnst  ISfa,  er  oythreolig  ddichelliUi 
Cyrhaeddn  d  pheMannau  seroh. 

W  O.  Pught:  CO.  ir.  87fl. 

Olugiad,  -au,  sm,  '  a  squatting,  or  gathering  in 

a  heap ;  a  perching,  as  a  bi]^' — P, 
Glugiar,  ieir,  sf,  [Br.  dugar  (Catti.),  Uuja/r]  a 

partridge. 
Olugio,  V,  'to  draw  into  a  round  form;  to  squat; 

to  perch  as  a  bird.' — P. 
Olugriol,  a.  '  swelling  round ;  squatting.' — P, 
Olul  (ft),  -iau,  sf,  [=Gnul]  a  passing-bell,  a  kneU. 
Fa  sawl  Uyfr,  pa  sawl  bedd,  pa  sawl  dul^  pa  aawl  defyd, 
pa  sawl  cennad  ac  arwydd  a  wdsoch  t 

Elis  Wynn:  Baidd  Cw^g,  tt. 
Nid  dooh  y  Uan,  ond  oynhwrf  gwynt, 
A'r  m6r  tymmestlaw^,  rhuawg  hynt, 
Tw  dnl  y  morwr  ar  ei  daith 
Fan  d  ei  gorff  i'w  feddrawd  llaith.— 7%^.-  Gwaith,  164. 

Canu  dtUf  to  sound  the  passing-bell;  to  toll. 
Gluliad,  -au,  sm,  a  knelling  or  tolling. 
Olulio,  V,  to  knoll,  to  tolL 

OltUiai  dychau'r  fynaddog  yn  Uoddf  oemadns. 

Brython,  t  96. 

Clulio  clock,  to  knoll  or  toll  a  bell.— TT. 

Olun,  -iftu,  sf,  [C.  dun;  Br.  Jdun;  Ir.  dwm; 

L.  dunis']  a  thigh  (often  used,  like  leff  in 

English,  for  the  whole  limb  irom  the  hip  to 

the  ankle). 

Am  rhndlatn  ar  fy  nghlun.^Oyndddw:  M.A.  L  211. 

Nym  tfLn  i  yyth  neb  odymma  onyt  y  neb  am  arwed  ar  y 
glun.—St.  Grsdi,  \  8. 

T  dwy  e^Kii  a  oed  yn  Uydan  yscymio.— JfoHno^um,  282. 

A  Cbdlen  ...  a  wnaeth  ddwfr  bendinid,  ao  a'i  riioea 
mewn  piser  ar  d  glun.—Buch«dd  OoUen  ( Y  Gxeal,  840). 

Gwregysa  dy  ^eddyf  ar  dy  glun^  O  Gadam. 

Salmau^  sir.  8. 

Tori  ei  glun,  to  break  or  fracture  (not  one's 
hip,  but)  the  thigh,  leg,  or  any  part  of  the 
limb. 
Bai  ar  wxadk  doiri  d  «iUMi.-^«N«fr.  (MJL.  iU.  M9.) 
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Pen  dtmy      )  the  upper  part  of  the  thigh;  the 
Fen  y  glun,  ]  hip  or  haunch ;  the  hip- joint. 

Diu  Uon  hyt  benn  dun  guaet  lun  guelet. 

Gorchan  Maelderw:  A.B.  ii.  104  (of.  9i). 

Plwde  7  danaf  hyd  ymhen  fy  nghlun, 

Meigant:  M.A.  L  100. 

Tarawglun  a  morddmyd,  to  amite  hip  and  thigh. 
— Bam,  XV.  8. 

Rhoddi  {goBody  dodi)  yglun  i  lawr^  to  sit  down; 
to  rest  awhile. 
Ao  nes  bdm  ar  f ynydd  Bion 
Nad  in'  osod  dun  i  lawr. 

W,  William*:  Hymnan,  oozlTiii.  S  (cf.  4). 

Myned  o  glun  i  glun,  to  go  step  by  step ;  to  go 
slowly  or  leisurely;  to  jog. — M,A,  iii.  158. 

Ao  yntau  prin  y  gallai  ymlwybran  o  glun  i  glun  fel  oeffyl 
&  phwn.—Eli8  IKy«n ;  Bardd  Cwsg,  84. 

Eistedd  wrih  glun  un^  to  sit  by  one's  side. 

Dedwydd«  dedwydd  iawn  y  dyn 
Tn  gloa  8y*n  nsUdd  wrth  dy  f/lun. 

D.  Davis:  Telyn  Dewi,  87. 

Tr  oedd  eft  yn  cerdded  d  mab  wrth  ei  glun^  he 

was  walking  with  a  boy  at  his  side. 

Eiitedd  ar  glun  un,  to  sit  on  one's  knee. 

Clunhecian,  v.  to  go  limpingly;  to  limp. 

Dan  glunhecian^  limpingly. 

Clunhecisnt,  sm.  the  springhalt,  a  lameness  in 

horses. 
Climlaes,  a.  hipshot;  limping. 
Olunwst,  af,  sciatica. 

S^^f  j  "•  «^*^'''  «^««^ 

Clur,  a.  [^clir :  cf .  eglur]  clear,  bright. 

IJe  gloewaf  haul  ffurfafen, 

IJe  awyr  glur  bur  nwch  \>&n.—Sil9  ah  8ion. 

Rhodiaf  yn  fad  bysgadnr 

Tn  nawn  gloew  uwch  nennig  glur, — leuan  Oethin. 

CHuro,  V,  to  daub  or  smear  over;  to  rub;  *to 
whisk.'— P. 
Cluro  yn  y  dillady  to  rub  against  the  clothes. 

Cluro  forth  geirch,  to  rub  or  smear  a  baked 
oat-cake  with  buttermilk  to  give  it  a  whiter 
and  more  delicate  appearance. — Dy/ed, 

OluBt,  -iau,  -au,  /.  {N,W,)y  m.  (8,W.),  $,  [Ir. 
duas]  1.  an  ear ;  the  ear  (of  man  or  beast). 

Aeloden  yn  worth  y  dyn  ynt  yrei  hynn  dwylaw  den  tzoet 
dmi  lygat  deu  glust  ffroeneu. 

Cyfrtithiau  Cymru^  i.  602  (of.  810,  606,  696). 

A  g0680t  y  daryan  oe  vlaen.  a  roi  dpnoden  trymyoa  idi 
ynghyloh  y  penn  ar  dusUu.—St,  Greal^  \  26  (of.  144). 

Odyno  y  gyrrwys  Menw  mab  Teirgwaed  y  edrych  a  uei 
J  tlyaaen  y  rwng  deuglust  Twroh  Tr^^. 

JfaHnogion,  186  (of.  187). 
Ki  ohlyw  na  chalon  na  ehlust. 

aruffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  449. 

Penneu  rei  a  dygynt.  llygeit  ereill.  a  chluateu  ereill. 

Mabinogion^  166. 
Colli  y  cluaHau  cyn  oael  y  oym.— ZHarei.  (MJL  ii.  181.) 

Dod  wrth  y  ddan  gluat  mor  dwym  ag  y  gellir  ei  oddef . 
Meddygon  Mydd/ax,  ii.  186  (cf.  90). 

Yr  hwn  pwy  bvnnag  a*i  dywo,  fe  a  ferwina  ei  ddwy 
gUui  ef.— 1  Sam,  iii.  11  (of.  2  Bien.  xzi.  18). 

Gwroherwr!  dwyn  gwaew  hiraeth, 

Qloes  trwy  fy  nan  glu»t  yr  MlQi.—Iortoerth  Fynghoyd. 

Bhag  i*r  dyw  a*r  clutt  flino  gan  oddef  goimodd  ymarfer 
&'r  odJan,  gan  en  handed  wrth  rif  y  aillau,  yr  hyn  beth  a 
flilia'r  <im9t,^0ufrinack  y  Beirdd,  88. 


Fel  y  mae  dan  lygad  gan  fywioUoa,  fdly  hefyd  y  nuM 
gnnthynt  ddan  glust.  .  .  T  mae'n  rhaid  Sod  y  dust  a*r 
awyr  wedi  en  cyfaddaan  i*w  ^ydd.  T  mae*r  chut  a*r 
dybod  ym  mhob  creadur  wedi  en  rhoddi  a*u  tiefnn  iddo 
yn  gymhwya  yn  ol  ei  aches  a'i  amgylchiad. 

DafyddLtwys:  Oolwg,  Tiii.  1  (t). 

Rhoddi  duit  f ,  to  give  ear  to ;  to  lend  an  ear 
to ;  to  give  a  hearing. 
A  rhoddi  dust  i  V  orchynunynion  ef .— £m.  xt.  96. 

Mho  dy  gluitiau  i  wrandaw,  hear  with  both  thy 

ears. 

0  glust  i  gltuty  from  ear  to  ear. 

Tna  dechrenasant  sibrwd  o  glust  i  glust  ryw  ddiigel 
8wynion.~£/M  Wynn:  Bardd  CSrag,  18. 

0  glust  bwygilyddy  from  ear  to  ear. 

Gwelid^  o  glust  bwygilydd^ 

Ddan  ben  yr  agen  a  rydd.— C^ronfey  Okwuh,  88. 

Myned  iW  glust,  to  be  by  the  ears ;  to  fall  out; 

to  be  at  loggerheads. 
Yr  oedd  hi  yn  myned  Vr  glust  yn  union  amom. — CyftiUog, 
Myned  wrth  y  pen  aV  duaHau,  to  fall  together 

by  the  ears. 
Tnti  y  glust  fyddar  at,  to  turn  the  deaf  ear  to; 

to  be  deaf  to. 
Dros  y  pen  aV  dustiau,  over  head  and  ears. 

Ni  umaeth  na  ehlust  na  chwedi  o  honofy  he  gave 
no  ear  or  heed  to  me;  he  paid  no  attention 
to  me ;  he  took  no  notice  of  what  I  said  or  did. 

Gtvasgu  ei  glust  wrth  {at)  ei  hen,  to  press  the  ear 
to  one's  head ;  to  be  inattentive ;  to  turn  the 
deaf  ear ;  to  be  deaf  to. 

2.  an  ear,  a  handle. 

Clust  llestr,  the  ear  or  handle  of  a  vessel. 

Clust  aradr,  the  bridle  or  muzzle  of  a  plough ; 
a  notched  or  toothed  iron  projecting  from  the 
beam  of  a  plough  for  hitching  the  horses  to. 

3.  (in  botany).  Cf.  H.  Davies,  Wdsh  Bot.  171. 

Clust  yr  arth,  wood  sanide  {Sanicula  Europaea), 

Diapensia,  dtist  yr  arth,  yr  olchyddes. 

Meddygon  Myd^ftU,  284  (of.  898). 

Clust  vr  asen,  oonic  livergreen  {Marchantia 
conica), 

Hepatica,  ysgenllya,  llysian'r  afo,  goferllys,  dust  yr 
aseiiy  cynglenydd  y  &wt.— Meddygon  Myda/ai,  886. 

Clust  yr  eungy  )  spurge  laurel  {Daphne  laure- 
Clustiau  yr  ewig,  ]  ola), 

Laureola,  dust  yr  swig.— Meddygon  Myddfaiy  Vfl, 

Clust  y  fuvKh,  )  great  mullein,  high  taper  ( Fer- 

Clust  y  tarw,     ]  bascum  tJtapsus). 

Clust  y  gath,  cat's-ear  {Hypochaeris  maculata), 

Clust  yr  IddeWy  j  Jew's  ear  {Peseiza  auri- 
Clustiau  yr  ysgaw,  )    cula), 

Cymmer  y  llysewyn  a  elwir  dust  y  Uygoden,  a  phwya  ef 
yn  kA&,—Meddygwi  Mydd/ai,  ii.  198  (of.  66). 

Piaosella,  dustiauW  Uygoden. 

Meddygon  Myddfal,  891  (of.  889). 

ClustiauW  derwy  tree  lungwort  {lAchen  put^ 
monarius), 

ClustiauW  ddaiar,  ash-ooloured  ground  liver- 
wort {Lichen  caninus). 
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ClusHau  BuddaSy     )  Jew's  ears  {Feziza  auri- 
ChuHau  yr  IddeWy  ]  cula). 

Chutiak'r  luddtw  {sing,  dost  yr  laddew),  eltutiau  Suddas^ 
■ef,  twf  yng  nghyloh  yr  yagawen  nid  annnebyg  i  glustiau. 

WalUrs. 

1[  It  is  remarkable  that  the  gender  of  a  word 
so  common  as  diut  should  diSer  in  North  and 
South  Wales.  Such  also  is  the  case  with  troedy 
which  is  masc.  in  the  former  and  fern,  in  the 
latter;  and  braich  was  formerly  masc.  but 
now  fem.  Most  writers  now  treat  dust  as  a 
feminine,  being  the  gender  assigned  to  it  in 
the  Welsh  translation  of  the  Bible,  executed 
in  North  Wales.  The  pi.  dustiau  is,  for  a 
similar  reason,  the  usual  pi.  form. 
Olustaidd,  a.  resembling  an  ear ;  auriculate. 

Olusten'  I  "*^'  «/.  1.  a  small  ear,  an  auricle. 

CltuUfnau  y  galotiy  the  auricles  of  the  heart. 

2.  a  slap  or  box  on  the  ear. 

BTiot  dtuien  i  un,  to  give  one  a  cuff,  box,  or 
slap  on  the  ear. — Lleyn, 

Olustawd,  )  odau,  a/,  a  slight  or  indistinct 
Olustod,      j  hearing. 

Nid  vw  vn  dytped  un  glustod,  he  does  not  hear 
at  all ;  he  is  completely  deaf ;  he  is  as  deaf  as 
a  post. — Dyfed» 
Olustenog,  a.  aurided. 

OliifltfiELin,  feinion,  a.  having  the  ears  pricked 

up;  having  an  attentive  ear;   listening  at- 

t^tively;  attentive. 
Owrando'ii  gluttfain  a  deall.  Dial  daw  \—Iolo  Mm.  Id4. 
Olufltfawr,  a.  having  large  or  long  ears ;  auri- 

culated. 
Clustfeiniad,  -au,  8m.  a  pricking  up  of  the 

ears ;  a  listening  closely  or  attentively. 

Olustfeinio,  v,  to  prick  up  the  ears;  to  listen 
closely  or  attentively. 

Mae  ef  yn  duH/eimo  yn  irastad  am  lais  d  Arglwvdd. 

Morgan  Llwyd:  Ymrodd.  ir.  13. 
D^wedodd  y  wnig  wrUi  honno  ...  am  edrych  ar  ol  d 
gmath,  yn  lie  clut^fdnio  am  ergydion  with  y  drws. 

Brutua:  Brutusiaiia,  348. 

dustfoiniol,  a.  pricking  the  ears;  attentively 
listening. 
TooAu  oariad  o*a  tannau  cyweiriol 
A  glylra*r  ddaiar  fwYnwaxgluatfeiniol. 

Cho.  Hiraetkog:  Caniadau,  102. 

doBtfeiniwr,  wyr,  )  em,  one  who  listens  atten- 
Olustfeinydd,  -ion,  j  tively,  a  dose  listener ;  a 
hearkener. 

Clutt/einiwr  tan  y  hargody  an  eaves-dropper. 
OloBtfodrwy,  -au,  </.  an  earring. 

Mi  a  ymwdaf  &  hi  am  ddyddiau  Baalim,  yn  y  rhai . . .  y 
giriflgodd  d  cMust^/odrwgau  a'i  thlysau.— ^o«.  ii.  18. 

Olustfyddar,  a.  deaf -eared;  deaf. 

Clustfyddarol,    |  a.  deafening  the  ears,  ear- 
Clustfyddams,  J  deafening. 

Clustgwta,  m.    )  a.  having  short  ears,  short- 
Clnstgota, /.      j  eared;  crop-eared. 

GltLBtgocli,  -ion,  a.  having  red  ears,  red-eared. 

Breint  argl  wyd  Dinenur  yw  caff d  dros  y  aarhaet  grwartheo 
gwynnyoon  eluH  gochyon  kymdnt  ag  aanghont  ol  ynol  rwg 
Argod  a  llya  Dineunr  a  tharw  nn  lUw  ao  wynt  y  gyt  aphob 
fgdnt  o  honnnt. — Og/rtUkiau  Ogmru,  i.  846. 


Glustg^yfjEkddef,  v,  to  make  auricular  confession; 
to  confess  auricularly. 

Clustgyfaddefiad,  -au,  am.  a  making  auricular 
confession ;  a  confession  in  the  ear. 

Clustgyfan,  fain,  a.  whole-eared;  inattentive. 

Olustgyffes,  -au,  -ion,  af,  auricular  confession. 

Olustgyffetu,  v.  to  confess  in  the  ear. 

Clust-hir,  a.  having  long  ears,  long-eared. 

Ygluat'hiry  the  long-eared  one,  the  hare. 

Cnawd  osb  er  nas  gwahoddir : 
Gwael  hydd  diwarens  clust-htr. 

Englynion  y  Misoedd :  M.A.  i.  15. 

Olustiog,  a.  eared,  having  an  ear  or  ears;  having 
large  or  long  ears ;  large-eared. 

Pryf  dustiogy  an  earwig. — N,  W, 

Olustiol,  a.  relating  to  the  ear ;  auricular. 

CluBtiwr,  wyr,  am,  a  lister,  a  hearkener. — W, 

Olustlipa,    )  a.  having  slouching  or  hanging 
Clustlibin,  j  ears ;  flap-eared,  lob-eared. 

Clustog,  -au,  a/,  [dust]  1.  a  cushion;  a  pillow; 
a  bolster. 

Py  n«rwely  a  -wnair  mewn  gro  a  rhwymo  fy  nwy  adaf 
A  emustog  faen  dan  f y  mhen  a  thudded  pren  am  danaf . 

Taliesin:  M.A.  i.  100. 
Ynddo  ni  diaid  namyn  bwmd  o  f anwellt  a  chlustog  ftrwyn. 

lolc  Mas.  180. 

Gwae  y  gwniadyddesan  eluatogau  dan  hdl  bendinoedd  fy 
mhobl.— -Esec.  xiii.  18  (cf.  20). 

Cluatog  cyfrwyy  the  bolster  of  a  saddle. 

Clustog  gweliy  a  bolster  for  a  wound. 

Cluatog  petty  a  pillow. — 8. 

2.  (in  botany). 

Cluatog  FaiTy  thrift,  sea  gilliflower  {8tatice  ar^ 
meria),—H.  Daviea :  Welsh  Bot.  31,  172. 

Clustogaidd,  a.  resembling  a  cushion ;  soft  as 
a  cushion ;  cushioned. 

Gwedi  V  ddwn  i  mewn  iddi,  cael  cadair  glustogaiddy  es- 
mwyth-gled,  a  dilustog  danaf,  a  chluetog  dan  bob  clin. 

Araith  Gtpgan, 

Clustogan,  -au,  a/,  a  little  cushion;  a  cushionet. 

Clustogi,  V,  to  cushion ;  to  bolster. 

Cluaitogi  arckoUy  to  bolster  up  a  wound. 

Olusttlws,  tlysau,  am.  [dust-f-tlws]  an  ornament 
for  the  ear ;  an  eamng. 

Yna  y  gosodais  y  clust-dlwa  wrth  d  hwyneb,  a*r  brdch- 
ledau  am  ei  dwylaw.— Cen.  xxiv.  47  (cf.  22,  80;  zxxr.  4). 

Clusttrwm,  m,    )  pi.   clusttrymion,  a.   having 

Clusttrom,  /.     ]  heavy,  slouching,  or  hanging 

ears ;  dull  or  hard  of  hearing ;  inattentive. 

Y  coffadwriaeth  o*r  cywilydd  a*r  tristwdi,  y  blinder  a*r 
s-wradwydd,  a  ddloddefasom  gynt  o'a  hadios,  a'n  gwna  yn 
rwy  byddar  a  ehluasttnvm  o  lawer,  nag  y  buaaem  heb  hyny, 
i  wrando  ar  eu  gweniaith  a'n  hymbUiaa. 

loa.  Tomaa:  Budi.  Oriet.  181  (cf.  194). 

Ao  ef  wnaeth  i'r  deillion  wded, 
Ac  i*r  byddar  duaitnom  glywed. 

Bhya  Prichard :  C.  y  C.  iv.  40. 

Clustweini,  v.  to  prompt;  to  assist  a  speaker. 

Clustweiniad,  -au  am.  a  prompting. 

Clustweinydd,  -ion,       \  am.  one  who  prompts 
^'*--~^      -•       J    -iaid,        >  a  speaker,  a  prompt- 
dd,  -ion,  )  er. 


Clustweiniad, 
Clustweiniedydd] 
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Olmtymwrandaw,  )  v,  to  give  ear;  to  lend  an 
Olnstymwrando,     j  ear;  to  listen,  hearken,  or 
attend ;  to  give  attention. 

Chuychwi  y  rhai  ydjroh  yn  gwybod,  cJuMymvfrandhoch. 
lob  xxxiv.  2  (cf.  16). 

Oltutymwrandaw  d,  to  give  ear  to ;  to  lend  an 
eur  to ;  to  ILsten  or  attend  to. 

Gwrandewch  am&f ,  fy  mhobl ;  clustymwnxndhock  d  mi, 
fy  nghenedl.— £'«a.  li.  4. 

Olnsty  m wimndawgar,  a.  attentive;  closely  lis- 
tening. 

Olustymwrandawiad,  -au,  em,  a  giving  ear  to; 
an  attentive  listening ;  attention. 

Oluttal,  -ion,  m.  )  a,  [clud-|-tal,  toll]  charge  for 
Oluttoll,  -au,  /.   j  carriage  or  conveyance ;  fare ; 
porterage. 

Y  mae  gan  y  rheOffyrdd  glnttoUau  neillduol  ar  Rvfer  rhai 
a  fynont  gymmeryd  tocynau  trwyol  yr  hoU  ffordd  i  Win- 
nipieg. — Llawly/r  Cannda^  27. 

dwbyii,  -od,  9m,  [cf.  dob,  dopa,  dwpa]  a  dolt, 
a  dunce,  a  numskull. — OwenU 

Glwo,  a.  [im.]  uttering  dull  or  indistinct  sounds; 
unsound;  ailing,  unwell;  addle,  addled;  that 
will  not  bear  touching. 

Wy  dtuo,  an  addle,  addled,  rotten,  or  putrid 

Idr  gltvCf  a  brood-hen,  a  sitting  hen;  a  hen  dis- 
posed to  sit  on  eggs  for  hatching. 

Pen  c/toc,  an  addled  head. 

Yr  wyf  braidd  yn  glwc  heddyw,  I  am  rather  un- 
well or  seedy  to-day. — C,S, 

Olwo,  9m,  an  inarticulate  sound ;  a  clucking. 

Olwcan,  9m,  the  hen's  note  before  she  goes  to 
sit  on  her  eggs. 

Olwoian,  )  v,  [im.:  cf.  docian']  to  cluck;  to  ut- 
Olwcan,    )  ter  indistinct  sounds ;  to  grunt ;  to 
grumble,  to  complain. 


Bore  giranwyn  oedd^  yr  hatd  yngynhesa^rgwynt  ynoer, 
y  bobl  yn  prysnr  aredlg  a  thrychtrr  g winllanoedd,  a'r  ieir 
yn  pryror  gltocian  yn  y  coedwigoedd  olewwydd. 
O.M."'        ■     "* 


.  Edwards:  Tro  yn  yr  Eidal,  166. 

Olwous,  a.  unsound,  ailing,  unhealthy. 

Tr  Henri  Lewis  yma  oedd  ddyn  tal,  teneu.  ag  ol  ▼  tnch 
wen  ar  ei  wedd,  yn  gwiago  cnddlen  werdd  oros  ei  lygaid, 
yn  ymddangos  yn  gltocut  ei  iedhjd.—Gteylkdt/dd^  iii.  16. 

Olwch,  clychiaid,  9m,  *a  round  body,  a  pro- 
tuberance; a  crag;  a  rich  oot.' — P, 

^  Cltucht  in  the  sense  of  'a  rich  cot,'  is  a 
surname,  and  owes  its  origin  to  Sir  Bichard 
Glough  (in  Welsh  written  and  pronounced 
Clwch)f  a  native  of  Denbighshire,  who,  in 
the  time  of  Queen  Elizabeth,  as  an  Ant- 
werp merchant,  became  so  very  woedthy,  that 
'Efe  a  aeth  -pi  Glwch,'  he  is  become  a 
Glough,  grew  mto  a  proverb,  on  the  attain- 
ment of  great  riches  by  any  person.  Pla9 
Clwch  (Angl.  Pla9  Clough)y  near  Denbigh,  is 
called  after  him.  In  Carnarvonshire  (were, 
contrary  to  the  analogy  of  monosyllables  end- 
ing in  'chy  the  word  is  pronounced  short)  dwch 
signifies  a  well-to-do,  but  not  ostentatious, 
person;  one  who  has  more  means  than  he 
cares  to  show  himself  possessed  of;  a  plain, 
unassuming  person  of  competent  means. — See 
Pennant,  Tours  (1810),  ii.  142. 


Olwff  {*\  pi,  dyffiau,  9m,  [metathesis  of  cwlff^ 
a  good  piece  or  lump;  a  pteoe  or  fragiMnt; 
a  chunk. — N,  W, 

Olwg,  pL  clygau,  «m.  [=clog,  9. v.]  '  a  detached 
rock  ;*  a  st^p  rock ;  a  cliff. 

Olwg,  a,=Clu)c, 

Gwnaf  ganiad,  nid  clymiad  clwg, 

Owinaidd,  yn  fawl  Morganwg. — TTiomas  Cam, 

dwm,  pi,  dymau,  9m,    See  Qwlwm,  &c 

Clwmbwr,  9m,  [im.]  noise  as  of  thumping 
things  against  one  another ;  clamour,  noise. 

Clwn,  a.  compact ;  vigorous ;  firm. 

Llew  du  c/tt'M,  llwyd  calonog.— Bnio  Brwynllyt, 

Clwpa,  -od,  9m,  [clopa,  clob:  cf.  E.  duh]  1.  a 
club,  a  bludgeon ;  a  knob,  at  the  end  of  a 
stick  and  the  like. 
A  chfwppa  mawr  oed  ar  yagwjfd  pob  un  onadnnt.  .  .  Ar 
tr>'dyd  a  ymchoelawd  amaw  ao  ae  trewis  a  dUwppm  yny 
hyllt  y  dBTyan.—Mahinogiony  288. 

Tarawodd  rtiai  ef  ar  ei  ben  k  chlwpaod. 

Eli*  Lewi*:  Drexelins,  IM. 
Fel  soflyn  y  cyfriflr  chcpaod^  ac  ef e  a  ohwardd  ar  ben 
8wn  y  gaflach.— />r.  Th.  Briscoe:  Uyfr  lob,  xlL  29. 

F/on  glwpaz=.F/on  glopa, 

Duuwr  a  chlufpOy  the  play  of  cat  and  trap. 

2.  a  block  or  blockhead,  a  stupid  fellow,  a  dunce, 
a  numskull,  a  clumps. 

3.  a  reaper  without  a  partner,  when  it  was  cus- 
tomary to  have  two  and  two  on  each  ridge. 
If  the  number  of  reapers  was  uneven,  there 
would  necessarily  be  a  dwpa^  or  person  reap- 
ing by  himself. 

Yr  hen  gltvpa  !  the  old  dunce ! 

Clwpan,  -od,  -iaid,  am.  [:=clwpa  2]  a  block- 
head, a  dunce. 
Clwpanaidd,  a,  blockish,  stupid. 
Olwpaog,  a.  clubbed ;  knobbed. 

Clwpfrwyn  [9g,  clwpfrwynen,  f,\  a,pl,  dub- 
rush  {8c%rpu9), — Hugh  DavieB:  Welah  Bot.  6, 
7,  172. 

Cltvp/nuynen  y  gor9y  marsh  creeping  duloush 
(Scirpu9  palu9tri9), 

Clwpfrwynen  galafoOy  many-stalked  clubrush 
{Scirpu9  multicauliai), 

Clwpfrwynen  y  fawnog^  scaly-stalked  dubmsh 
{Scirpus  cae9pito9iu), 

Clwpfrwynen  gochdduy  chocolate-headed  dub- 
rush  {Sdrpiu  pancifloru9), 

Clivpfrwyne7i    leiaf    least    dubrush    {8cirpu9 

acicularie), 
Clwpfrwynen  nofiadtoyfi.o6,i^ix%  dubrush  {Scirp^ 

U9  fiuitan9), 
Clwpfrwynen  fechan,  small  dubrush  (fifctrptw 

9€taceu8), 
Cltvpfrwynefi   y   morfay    salt-marsh   dubrush 

(Scirpu9  maHtimus), 
Clwpfvtrsogl,  j  9m,  clvLh-jno8s(Lycopodium), — 
Clwpfw^Bwn,  j  Hugh  Davits:  Welsh  Bot  97. 

Clwpfw9ogl  9yth  mwyafy  fir  dub-moss  {Lyco^ 

podium  idago), 
Cltvpfw9ogl  9yth  lleiafy  prickly  dub-moss  {Ly- 

copodium  9elaginoidt9), 
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Clws,  m.  )  pi.  dysion,  a.  pretty,  neat,  handsome, 

dos,  /.    )  beautiful. 

D«rf a  i  Due  Athol  .  .  .  gjf arfod  &  ni  ar  ferlyn  oastan- 
IHw  byxshan  dvtt.—Idrisyn  :  jDaleoao,  182. 

Wyneb  e/»»,  nl  b«  etjftach.—Nieander. 


Nid  temlaa  muriau  mawrwychu 
lion,  elwsy  &  thyrau  Uawn  (uycn.- 

1  newydd,  iawn  wead, 


-Teffid:  Gwaith,  18. 


O  ddawn  gUy»  pen-bardd  ein  gwlad.—Teffid:  Owaith,  101. 

Gendh glo9  {pL  genethod  dysion),  a  pretty  girl, 
a  fair  maid. 
Clwt,  pi.  djidau,  9m,  [C.  dut;  Ir.  cUid;  Ga. 
dud;  Mx.  dooid]  1.  a  piece;  a  dout;  a  patdi. 

Y  kedyrnddthyon  hvimy  a  ocdynt  yn  vrithyon.  kanys 
nyt  eynghei  eu  pechodeu  ae  balchder  ymywn  yndunt.  ony 
bci  ymdangofl  heuyt  allan  amadunt  yn  glyttynt  nal  -^-- 
y  tarw.—St,  Qrtal^  J  87. 

Choi  o  aur  er  dytio  iach.— 5ion  TWwr. 

OiraU  dwt  no  thwll.— 2>iar«6.  (M.A.  iii.  160.) 

Yn  gltutj  in  a  lump  or  heap ;  sprawling. 

.  darfuaaai'i 
1  yn  bwrw  i 


Erbyn  i  ni  fyned  i  mewn.  darfoaaai'r  ymddyg'wd ;  ao  un 
arall  yn  bwrw  i  fyny. 

£lis  Wynn:  Bardd  CwBg,  fil. 


aryUawryniy/wrf;  nn« 


Clytiau  o   hrydyddiaeth,   pieces   or   scraps  of 
poetry. 

Oalwaf  hwynt  yn  ddarnau,  o  herwydd  ei  fod  yn  dra 
tliebygol  i  mi.  fod  llawer  o  honynt  wedi  eu  ffnrflo  o  amryw 
fflgtiau  o  hen  brydyddiaeth  wecu  eu  hysnif enu  yn  rhibyn- 
an  diwahanedig  gan  rvw  un,  er  eu  cadw  rfaag  myned  ar 


golL —  Camhuanawc  : 

Clwt  o  divy  a  piece  of  land ;  a  patch  of  ground. 
Cflwt  Uestri  (pL  dytiau  Uestri),  a  dish-dout. 
Clo  dwty  a  padlock. 

Clvjt  ofara  a  chawBy  a  piece  or  chunk  of  bread 
and  cheese. 
2.  a  plant. 

Acrif  oliwm,  y  ehH^  jt  egni,—Meddygon  Mydd/ai^  281. 

Clwtyn,  f>^  dytiau,  am.  a  small  piece,  dout, 
or  patish;  a  dout,  a  piece. 

Clwtyn  llestri,  a  dish-dout. 

Clwtyn  esffidiau,  a  shoe-dout. 

Y  dwtyn  dillatogy  the  manypUes  or  omasum  of 

ruminants. — 8,  W. 
Olwyd,  -i,  -au,  «/.  [C.  duit;   Br.  Jdoued;  Ir. 

diathy  diah;  Gt&,  diath;  L.L.  deta^  dido]  a 

hurdle,  a  gate;  a  wattle,  a  wattled  gate;  a 

roost ;  a  crate ;  a  tangle. 

Ao  fal  hyny  oyfrwymaVn  gadam  y  cwbl  yn  gyrfln  ar 
ddull  dwyd.—Barddat^  i.  118. 

Post  dwydy  a  gate-post. 

Nid  hawdd  gym  ymenydd  ym  mhoat  elwyd.-^Tolo  Mas.  160. 

Clwyd  y  ddwyfrouy  )  the  breastbone  or  stem- 
ClwydyfroUy  ]  um.    Cf.  C.  duit  duivron 

(C.V.) ;   and  Lat.  craies  pectoris  (Verg.  Aen, 

xii.  508). 

Clwyd  ieiVy  a  henroost. 

Dieithr  chovd  nawieir  bywion  hwn-gyrdlawd  mellt. 

JfeSCryf^;  M.A.  i.666. 
T  oeiliog  ar  ei  uchel  ghoyd 

Sydd  wedi  rhoddi'r  gAn, 
Yn  rhybudd  in*  fod  djdd  yn  d'od 

Ar  gerbyd  goleu  glan. — Daniel  Ddu^  164. 

Myned  t  V  glwydy  to  go  to  roost. 
Ar  y  glvjydy  at  roost. 
103 


Clwyd  pladwy  the  cradle  of  a  scythe. 

(Uwyd  0  i<iy  a  flake  of  ice. 

Clwyd  0  eira,  a  flake  of  snow. 

Clwyd  yng  ngMwydy  thickly  matted  together. 

Bkwng  min  a  chltvydy  by  a  narrow  or  hair- 
breadth escape ;  with  great  difficulty. 

Y  oadnaw  a  ddaeth  i*r  feirdy  yn  ymyl  owrt  uchelwr,  a 
son  a  glywyspvyd  o'i  ddawediad  yno:  a  dawed  yna  a 
wnaetb  gweision  o'r  lly«  allan,  a*i  orddives  a'l  faeddu  yn 
ytoedd  yn  farw  haiaoh ;  ac  o  ddamwain  dianc  y  rhumg  min  a 
chlwyd  allan  a  orug,  ao  megys  y  gallawdd  ffo. — F  Orealy  366. 

IV  oedd  y  werin  yn  un  glwyd  ar  y  *tr,  the  land 
was  thickly  covered  with  people. 

Olwyden,  -i,  -au,  «/.  a  hurdle ;   a  flake,  layer, 

or  stratum. 

Clxoyden  o  ia,  a  flake  of  ice. 

Clwyden  [al.  dwydau]  o  ia  oaled-oer. 

Da/ydd  ah  OwUymy  oxdy.  16. 

Olwydfad,  -au,  em.  a  raft. 

roh' 

y  ein  ineddyliau  f  arbs  dioa 


Yr  oeddwn  yng 
oeddym  wedi  gwneui 


dyohwelyd  i*r  dwytUady  ao  yr 
i  fvny  ein  meddyliau  i  a 
y  nos  arm.—JBrutus :  Ninefen,  16  (cf .  7). 


Clwydo,  V,  1.  to  hurdle ;  to  wattle ;  to  mat ;  to 
tangle ;  to  be  matted,  interwoven  or  entangled. 

Mcie  y  gtvreiddiau  yn  dwydo  yn  eu  gilyddy  the 
roots  are  matted  together;  the  roots  are  in- 
terwoven like  a  mat. 

2.  to  roost,  to  go  to  roost. 

Amser  dwydo,  roosting  time. 

Olwydwaith,  am,  wattled  work,  a  wattle;   a 

crate. 

Vx  diben  hwn  defnyddiwyd  math  oghoydtoaith  oryf,  yn 
yr  hwn  yr  oedd  amrvw  agoriadau. .  .  Fan  frddid  weal  tori 
dam  o'r  tir.  vr  oedd  ganddynt  fodd  i  wthio  y  glwyd  ym 
mlBeD..—Cyichgrawn,  i.  282. 

Clwyf,  -au,  am,  [cf.  daf:  C.  deves]  1.  a  wound; 

a  cut ;  a  sore. — 8.  W. 

Yny  dyrr  holl  araeu  y  penn  ar  croen  ar  kio.  ao  yny  yyd 
dwy/BX  yr  aaowm.— JToWno^Mwi,  283. 

A  ohyt  caifo  Edem  nab  Nud  gonnt  a  eMtoyueu  gennyt  ti 
hynt  IwydyannuB  a  dugost.— JfoMno^itm,  202. 

A  phawb  mewn  defyd  a  phob  dwy/au. 

Or.  Ynad  Ooch:  M»A.  L  617  (of.  896). 

Cyrohyad  kynniuyeid  kert  aryal  dmdyon 

(7{toj(/^ehofyn  cletyfal.— Cj^nddtf^;  M.A.  i.  284  (of.  363). 

Tmgarh4  wrthyf ,  gwel  fy  ngfdujyfy 

Y  pryd  y  galwyf  amad.— £<!«.  Pry  a:  Balm.  zxvlL  7. 

Clwyf  marwoly  )  a  mortal  or  deadly  wound,  a 
Marwol  glwyfy  |  death-wound. 

Y  bwystfll  cyntaf ,  yr  hwn  yr  iachawyd  ei  ghoyf  martool. 

Dad.  xiii.  12. 
Dechreuaf  gftn  am./artool  glwy* 
Na  chlywir  diwedd  ami  mwy  . . . 
A  bias  o  newydd  iddynt  hwy 
I^d  canu  am  ei/arwol  glwy*. 

W.  wUXxatM:  Hymnao,  oozoix.  8«  6. 

2.  a  disease  or  malady ;  sickness. — N.  W. 

A  pha  ryw  ghoyf  bynnitf  a  f o  ar  lygaid,  ef  a'u  gyr  hwy 
yn  iaoh. — Meddygon  Myddjaiy  iL  197. 

Clwyf  y  hreniuy  king's  evil,  scrofula. 

Clwyf  dygwyddy    )    the  falling   sickness,   epi- 
^Teglay         ] 

Fa  mor  f ynych  y  gorfu  amoch  chwi  lyncu  afleohyd,  yf ed 
parlys  marw,  a*r  dwi  '  '  '  '  '* 


Clwyf  L 


lepsy. 


manu,  i  wneuthur 
ohwi!— /oraa  Tomaa 


'■  dygwydd  sy'n  peri  i»r  geneu  ^er^ 


ifib  yn  gynnoAn  i 
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Clwyf  gwahand,  )  the  fsolating  disease,  lep- 
Clwy/gwahaUj      ]  rosy. 

Dyma  gyfhuth  am  bob  pU  7  ehogf  gtoahanol,  ao  am  y 
ddulwoh.— i>/.  xiv.  64  (cf.  xili.  2). 

Ohoyfy  llyffant^  barbies,  barbs. 


f  dvfyfjpr  Hateddffa^  a  elvir  hefyd  clwyf  y  mnrchoffioH. 
Meddygon  Mydd/ai^  ii.  IS. 
Tr  Arglwydd  a'th  dery  di  k  chomwyd  yr  Aipht,  ac  & 
ehhoyfy  mareho^ian^  ac  &  chrach,  ac  ag  ysfa. 

Deut.  xxviii.  27  (cf.  1  Sam.  v.  6,  9, 12). 

Glwyf  motor,  leprosy. 
Clvjyf  melyn  (^clefyd  melyn),  jaundice. 
Clwyf  penaUy  the  mtimps ;  the  poll-evil. 
Clwyf  y  rhianedd,  green  sickness,  chlorosis. 

01w3r£adwy,  a.  that  may  be  wounded ;  vulner- 

aUe. 

Olwyfedig,  a.  wounded. 

Nyt  aeth  yr  nn  onadant  heb  gwymp  anirbeuawlchwerw 
ciw:l/^rdic-6o9i  briwedicffyryf  y  wrth  Breint. 

Mtthinngion^  281. 

1'  dwy/edigion,  the  wounded. 

Echrydus  dolef  rwaweb  y  ehoy/ediyion 

Tn  gymmysg  t  bloeddiadau'r  buddugolion ! 

Nicnttd^r :  Bronnoa,  Ii. 

Clwyfhau,  u.=iCItvy/o, 


Ddyfeisio  ft  pha  ryw  beth  mwy  nerthaawl 

Y  ooddom  em  gelynion  naa  clwy/hiHd 

Hyd  hyn,  neu  arfu  yr  on  fath.—  W.  O.  P,ighe:  CO.  vi.  510. 

Olwyflad,  -au,  9m.  I.  a  wounding.     2.  a  falling 
Siok ;  A  making  ill. 

Clwyflant,  «m.  1.  a  wounding ;  a  woimd. 

D^mwn  ar  ayg  gmt  dagrea     am  Vorgant 
Neum  kynwant  clwy/yant  oleu. 

Prydydd  Byehnn:  MJL.  i.  386. 
O  haeddais  ai  claia  ai  rAu/yfiant  rhyfedd 
Ai  riiyfel  am  peiriant. 

Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  367  (cf.  467). 

Yna  y  dywedaia,  *  Fy  nghlwy/tant^—ete  sydd  fel  blynydd- 
otedd  deheulcw'r  Ooradiaf . 

Dr.  Th.  Briscoe:  Salman,  Ixzvii.  11. 

2.  sickliess,  illness,  disorder. 

Glwyfo,  V.  1.  to  wound;  to  hurt. 
TTn  «m  elwg/  ar  cletyf  nttyon. 

Oynddelio:  M.A.  i.  238  (cf.  220,  240,  449). 

Ooaaot  ar  y  marobawo  yggwarthaf  y  bemi  yny  tyn-  boll 
amea  y  bemi.  ac  yny  tyrr  y  Idc  oil  ar  croen.  ac  yn  y  iat. 
yny  glwyua  ar  yr  aagwm.— JfaMno^» ;  265  (cf .  172). 

Dwg  d  allan  o'r  fyddin ;  canys  fe  a*m  clicy/wyd  i. 

1  Bren.  xxii.  54. 
Yna*r  milgi  a  ymladdwys  yn  galed  &'r  blaidd,  ac  a'i  Iladd- 
wys  gwedi  nir  ymdrtn,  a  chad  ei  gltoy/aw  yn  niwedig. 

loto  Mts.  165. 

%  to  fall  sick  or  iU;  to  make  ill;  to  sicken.— iV.  W. 

Hawdd  yw  eltey/aw  claf.— iKanft.  (M.A.  iii.  161.) 

Olwyfog,  a.  wounded;  hurt. 

Ond  trweh  Miitt  twrf  y  rfaai*n,  ac  oohain  y  clwyfawg^ 
Fry  hyd  nef  dywir  qref  ddolef  Caradawg. 

teuan  Olan  Geirionydd :  Geirionydd,  186. 

ClVyfijfl,  a.  wounding ;  sickening. 

OlwyAxs,  a.  1.  wounded;  hurt;  sore. 

Yr  oedd  ei  gydwybod  yn  glwtf/ua  ac  yn  ei  fleino  am 
wnentiuir  bfad  y  Tyiryiog  Edward  yn  Ffraino. 

folo  JTw.  OS. 

Yclwyfu8  aV  meirWf  the  wounded  and  the  dead. 

Ac  yno  y  ddau  la  a  eraydiaaant  yn  ff ymig  y  naill  ar  y 
UaU,  a  buan  7  caddiwydy  maes  k  ehelaaeddaa  y  dwg/ua 
a*r  mehw,—Tfuo.  Emmt:  B.P.O*  i.  4  (106). 


2.  siok,  addy;  diseaaed. 

A  rwell  yw  dwr  dyn  ei  hun  na  dwr  dyn  arall,  xba^  cf  f6d 
jn  gUouf^'—Mtddygim  MyddfiH,  ii.  617. 

Oaoed  yr  oif eiziad  ar  y  tiwyfu*  nith  niwraod. 

ix/.  ziiL  4  (cf .  12, 18»  17). 
Na  <diaia  diwarc  i  ddwyfug  hen. 

D^eOtMb  y  Cymry  :  M.A.  ilL  7. 

Bho'i  wrth  imid  gyfraid  i  gant, 

Eomwythai  gUoyfut  methiant.— fl^nMHsy  Owma,  61. 

Clwyfva  0  gariady  wounded  with  love;  lovesick. 

Br  ea  bod  iU  deaoedd  yn  ylwyfiu  &i  ekariad  hL 

Hi»tori  Sutttmrna^  10. 

Olwyfwr,  wyr,  am.  a  wounder. 
OlwyTy  8m.=:iCloerf 


Tatyriem  yn  llwyr  oyn  elwyr  oyflTea 
Dyfod  yn  ddihen  an 


angeu  neanea. 

TaUetin:  MjL.  L  SS  (ef.  130). 

Olwys,  -au,  8m,  [L.  dauatui]  a  dose;    an  en- 

dosure. — P. 
Glwys,  a.  solitary,  unfrequented. 

Lie  clwya,  a  solitary  plaoe. 
Olwysdy,  dai,  9m,  a  doister. 

lien  dir  teym  Uutyw^d  yn  agro 
Llaa  y  glaa  y  glwytdei  neud  glo.     • 

Llywarek  ah  Llywelyn :  M.A.  L  298. 

Olybio,  V.  to  become  stiff  or  feeble  (with  age) ; 
to  be  infirm.— i^.  W. 

Olyblyd,  a.  stiff  (with  age);  valetudinarian,  in- 
firm, infeebled.— 2^.  W. 

Olvbod,  V.  [clyw+bod:  cf.  dyw,  dytoed]  1.  to 
hear.     See  Clyioed. 

Ortryobir  olnst  dyn  vmdeith  a  ehlyhot  or  dyn  amaw  mal 
oynt  dwy  tu  adengeint  aryant  atal. 

Oy/reUkiaM  Cymru,  i.  804. 
Tigawnadi  yw  y  ohwithea  clybod  yy  aghea  noy  welet. 

Campau  Charlymaen^  \  8B. 
Bef  a  wnaeth  Gwalohmd  enryuedn  y  glyhot  yn  dywednt 
am  y  oorr  ar  gotrea.— JfoMno^a,  214  (of.  278). 

Gwedy  klyhoi  o  Levelys  y  ohwedlea  hynny. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  T£Jl.  ii.  168, 

Cflyhoi  o  honei  bitten  en  trwat  wy  yn  dynot. 

Mabinogitm,  116  (ef.  Ui). 
Owedy  dyhot  hynny  ac  ymgynnnllaw  attaw  Uaner  o  yn- 
▼ydyom  leneinc  o  bob  tn. 

BryU  y  TytoytogUm,  124  (cf.  66,  70,  72,  82,  90,  92). 

Na  eUybot  na  gwelet  nys  galleL— ^<.  Greal,  \  64. 

Hoian  a  parohellan.  nym  dawe  Idngit 
O  elybot  lleis  adar  dnwir  dyar  ev  grid. 

Myrddht:  A.B.  ii.  28  (M.A.  i.  1S7). 
Axoa  elybod  dynod  M 

Bur  golofyn  diofyn  'Dajijt.—Bleddyn  Fardd:  M.A.  L  864. 
A  <Mybu  yr  Aiphtiaid,  a  ehlybu  tf  Pharaoh.— (?eii.  zlv.  2. 
Coflo  wna  hoglanc  iefanc 
Y^  Hwyd  hyn  a  glybu  *n  tUano.—Qronwy  Oitatn,  106. 

2.  to  perceive ;  to  feeL 

Oedd  elybod  dwyf  ym  mhob  elxn. 

Da/ydd  Benfinu:  M.A.  L  806  (ef.  274). 

Olybod,  9m,  the  sense  of  hearing;  the  hearing; 
an  audit. 
Ac  eni  goQea  Arthur  i  g^bot  oTeint  e  dymawt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  MJL  ii.  886. 
Uaw  dyn  ae  troet  ae  lygat  ae  weoa  ae  gluat  gan  golli  y 
glybot.—Oy/reithiau  Cymru^  i.  696. 

CwynooUafyddpangolleranwylddyn;  nenrywaawyl- 
beth.  megys  tref  a  thrigfa,  golwg,  dybod.  adod,  nen  rym 
oorir,  a  thriatyd  o*n  colli.— C^rmocA  y  Beirdd^  40. 

Synwyr  arall  yw'r  clybod,  .  .  Bhodd  ragorol  i  f ywiolion 


„-  -  -  fywiolioL 
yw*r  avnwyr  hyn,  aef  y  elybod.  .  .  Y  mae'r  dnst  art  elybod^ 
ym  mhob  creadnr.  wedi  en  ihoddi  a*n  tref  nn  iddo  yn  gy- 
mhwys  yn  ol  ei  acnos  a'i  amgylohiad. 

D.  Lewys:  Golwg,  viii.  1  (2). 

Trwm  ei  glybod,  hard  of  hearing. 
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Olybodig,  a.  pertaining  to  tlie  sense  of  hear- 
ing; acoustic;  auditive,  auditory. 

Clyhoddgion,  acoustics. 

Olybodigaeth,  -au,  $/,  the  sense  of  hearing; 
hecuing;  audience;  audition. 

Oiredf  iddo  derf ynu  ei  oil  ymadroddioo  jng  nffkli^odig' 
aeth  7  popnL  ydd  aeth  ef  i  Oap^nimn. 

W.Saletlmnf:  Loovii.l. 

Olybodydd,  -ion,  )  9m.  a  hearer,  a  listener,  an 
Olybodwr,  wyr,     j  auditor. 

Olych,  olychau,  #.  pL  of  deck,  q.v. 

ClychlySy  am.  and  d,  [dych+Uys]  bell-flover 

{Campanula).— Hugh  Daviea :  Welsh  Bot.  22, 

172. 
ClychlyB  amry detail,  )  round-leaved  bell-flower, 
ClychiyB  gla$,  ]  blue-bell  {Campanula  ro- 

tundi/olia), 
ClychlyB  hwyiadwy^  rampion  bell-flower  {Cam- 

pantua  rapu/naduB). 
ClychlyB  dynad'ddail,  nettle-leaved  bell-flower 

dampantda  trachdium). 

01yd,  c)pl,  clydion,  cp.  dyted,  -ach,  -af ,  a. 
Oled,  /.  )  sheltered,  dieltering;  warm,  comfort- 
able, cosy. 
Tener  gvallt  yy  pen  vy  Uen  nyd  did, 

Jlvrddin  :  A.B.  iL  88  (M»A.  i.  187). 
A  deildy  Berch  i  f erched 
Ar  dal  gljn,  ir  adafl  gled. 

Dc^dd  db  Owaym,  (sdi.  7  (of.  audi.  19). 

A  chob  gled  i  adiiib  glaw, 

A  ddog  ftkwrwerthiog  wrthaw. 

Deio  ab  leuan  Du:  O.B.C.  188. 
07yd  pob  dawdd  i  gardotyn.— /ofo  JTm.  SSB. 

rr  adail  gled  rbed  yn  Awjdd. 

L,  Morye:  Diddanwoh  Tenhiaidd,  116. 

UAwer  el^taeh  iwydd  Amwythig.— ^tom^  Owoiii,  S47. 
/^e  c^yd,   a  well-sheltered  place;    *a  warm 

See,  which  is  free  from  cold,  and  defends 
m  the  cold.' 
DUlad  clydion,  warm  dothes. 

Dyn  dyd,  a  person  in  easy  or  comfortable  cir- 
cumstances. 

Dgn  elgd  dyn  maemd  dyn  dMxytoii.—TaUesin :  M J^  i.  78. 
Mae  hi  yn  glyd  iawn,  she  lives  very  comfort- 
aUy. 
01yd|  -ion,  «m.  a  shelter ;  a  warm  or  comfort- 
able place, 
liym  Bwel  Uom  bryn.  anhaut  caffael  did, 

lA^warch  Hen:  A.B.  ii.  47  (H.A.  L  ISO). 

Nid  060  noth  nutdferth  ym  myd     o*th  daiau 
Owleddan  na  byrddan  na  boidd  gnghlyd, 

GvrUym  Ddu  Arf<m:  ILA.  i.  400. 

Olydach,  -au,  «/.  [dyd-|-achPl  *a  shdtered 
spot.' — P.  It  is  the  name  of  two  or  three 
nvers,  and  of  the  valleys  through  which  they 
flow;  and  probably  sigm^es  a  sheltered  stream. 

Olydfan,  -au,  a/,  a  place  secure  from  cold;  a 
warm  or  sheltered  place. 

Olydo,  V.  to  render  warm  or  comfortable. 

Olydogy  a.  warm,  shdtered;  comfortable. 

dydrwydd,  Bm.  warmness,  warmth;  comfort- 
ableness; shdter. 

Clydwr,  9m,  a  shelter  from  cold ;  shelter,  pro- 
tection, defence;  succour;  warmth. 

Hardd  enaid  beii4d  %*u  dydwr, 

D.  ah  OwOgm,  y. »  (of.  eladii.  16). 


(7Z«<(t9r  dafad  yw  ei  ohnn. 

Ehglynion  Ehy  Mynydd:  HjL  L  648  (d.  ^0). 

Hyd  ynt  dpdwr  ehweohant  milwr. 

7a«enii.- ICA.  L  41  (of.  166, 288, 80S). 

Ni  thyn  na  ehlydwr^  na  lihin, 

Na  dmad,  f  *  annwyd  allan.— /.  B,  Bir,  V* 

Cljnnai,  eion,  bc,  a  binder ;  a  band  or  bandage; 
a  tendriL 

Iddi  hi  f allien 
Btbaor-fodrwyon  wallt  a  daenai  Ml 
T  KWfegyi  main  ar  led  yn  ddfietlni^  and 
O  OToion  nwyfus  fel  y  dola  y 
Winwydden  ei  dUymeion.—W,  O.  Pugks:  C.Q.  ir.  886. 

Olyxniad,  -au,  Bm,=^Gylymiad, 

Olymlys,  Bm,  and  d.   )  knotgrass,    pendcaria, 
Olyxnog,  Bm-f,  ]   (Polygonum). — H.  2>a- 

vte»:  Welsh  Bot.  38,  172. 

Clymog  bychan,  small  creeping  knotgrass  or 
persicaria  {Poylgonum  minuB). 

Olymog,  a.  knotty,  knotted ;  entangled. 

Yna  oymmerai'r  oythieoliaid  wiail  dgmog  o  ddnr  tanllyd 
o*r  ftwmaiB.—Xli»  wgnn:  Baxdd  Owag,  76. 

Olymogrwydd,  9m.  knottiness. 

01yxnogyn,am.mountam  knotgrass  {lUecehrum). 

Clymogyn  trodlog,  whorled  knotgrass  (Illece^ 
brum  verHciUatum). — H.  Daviea:  Welsh  Bot. 
136,  172. 
Olyxnu,  V.    See  Cylymu,  &c 
Olyrnyn,  -au,  Bm.  a  small  knot,  a  nodule. 

Olyn  (v),  -oedd,  Bm.  a  place  covered  with  brash- 
wood  ;  a  brake,  a  thicket ;  a  covert  It  enteors 
into  many  place-names. 

Clyn  o  eithin,  a  furze  brake. 

Clyn  mieri,  a  bramble  brake. 

Olynog,  a.  abounding  with  brakes;  overgrown 
with  brushwood ;  braky. 

Olynog,  -au,  b/.  a  place  overgrown  with  brakes 

or  thickets. 
Olynsynw  (y),  bc  one  tiiat  locka  in  a  mopish 

or  stupid  manner;  a  mope,  a  drcme,  a  dullard. 

Tr  hen  glyneynw  I  the  old  mope  I — Dyfed. 
Clyr  (j7),  B,pl.  [=der]  gadflies;  hornets;  flies. 

Glyr  ath  flnst  a  dut  oedd  dan. 

Madog  J}wygr^ :  H.A.  L  488. 
Bhwng  y  dgr  a  thin  y  gwartheg.— /Mar«&.  (2>.) 

%  Hawd  Clyr,  )  adaptations  of  ffautder  or 
Hawd  y  Clyr,  ]  Hauie-Claire,  the  name  of 
the  sword  of  Oliver,  one  of  the  most  re- 
nowned paladins  of  Charlemagne.  Davies 
{b.v.  'Hawd')  has  this  entry:  'Hawd  dfr,  y 
gdwid  Gleddyf  Olifer,'  leaving  the  meaiiing 
unexplained;  but  Pughe,  erroneously  as- 
suming the  name  to  be  native,  gives  to  the 
Ehrase  in  Davies  the  following  curious  trans- 
ition: 'The  whisk  of  the  hornets  was  the 
name  of  the  sword  of  OHver.' 

T  Saraaeinyeit  a  gawMBst  Oliner  yn  agarw  htvyt  wrUi- 
unt.  a  hatotedMT  ef  awnaetb  fford  ffyilet  yn  en  path,  ao  y 
galld  bedwar  Iceixt  kerdet  gyf aryitlyt  ar  y  hyt. 

Teloria  de  Oarolo  Mmgm,  odL  4V' 
A  hautder.  ef  a  wnaeth  fford  glyflflet  yn  ea  pUtfii.  «•  y 
gallei  pedwar  keirt  gerdet  gynarystlyt. 

Ommpam  Ohar^maem,^76. 

Tmohoeliit  nenn  y  naxoh  att  Gliboriii.  a  dyretianel  hamt- 
^efvr  yn  waetiyt  T^voh  y  benn. 
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Nyt  o  nerth  y  fynn  y  mae  hynnal  brwydyr.  a  pha  le 

y  mae  Ha^cdydifr  dy  gl»3yf  di. 

Ynt.  lU  Caroh  Mayiio^  eol.  481. 
Cyfnitherw,  dichwerw  daohwodd^ 
I  Hawd  y  Clyr^  hoew-deg  ^\&dA.—Iolo  (ioch. 

Ti  a'm  ccidw  rha^  dirieidwjrr, 

Rheitia'  g^yr  lihiwi  y  Clyr.—D.  ab  Gwilym^  cxxxiv.  48. 

Dwyn  arf ,  fal  aden  eryr, 

At  nyd  clan,  a  yi/yr  Hawd  Clyr.—Guto*r  Glyn, 

Olyryn,  «.  )  pi.  clyr,  am.  [sgl.  of  clyr'\  a  gadfly ; 

Olyren,  /.  )  a  hornet;  a  fly. 

Nerth  dyrtn^  &.  chyflymder. 

Dwthinfh  y  Cymry:  M.A.  iii.  18. 

Clyryn  Uwyd^  the  gadfly,  biirrel-fly,  or  dun- 

fly. 

Clys,  «m.  'impulse;  effect.' — P, 

Glysu,  V.  [clws]  to  make  pretty,  neat,  or  com- 
pact ;  to  beautify. 

Olysur,  -on,  «m.  [cf.  goglysur^  achlyaur]  *  im- 
pulsion, motive.* — P, 

Olytiad,  -au,  am,  [clytio]  a  patching,  a  piecing. 

Clvtmith,  ieithoedd,  a/,  [clwt-f-iaith]  a  mixed  or 
borrowed  language ;  a  language  composed  of 
words  adopted  from  many  different  sources. 

Ni»  gellirgalw*r  Saesncp  yn  iaith  mewn  jnstyr  briodol,  ond 
oymmjrHgedd  o  agos  pob  iaith  yn  v  byd ;  ac  os  rhaid  ei  galw 
yn  iaith,  addoflr  gan  bawb  aeailus  fod  clytinUh  yn  enw 
addae.— /ojr/>A  Uarria:  Gweithiau,  70  ^cf.  73,  344). 

Ol3rtio,  V.  [clwt]  to  patch,  to  clout;  to  patch 
up ;  to  piece ;  to  mend. 

Yno  gwelwn  djnrfa  o  fursenod  .  .  .  rhai  yn  ymiro ;  rhai 
yn  clytio  eu  hirynebau  a^  ysmotiau  duon,  i  wneyd  i'r  melyn 
edrych  yn  wynach.— i^/w  Wynn:  Bardd  Cwag,  80. 

Yr  wyf  yn  oeiaio  clytio  rhyw  fath  ar  nodan  ar  Gywydd 
Bonedd  yr  A.-mGa.—Oronwy  Owain,  247  (cf.  242,  292,  338). 

Clytio  dillad,  to  patch  or  patch  up  clothes. 
Olytiog,  a.  fuU  of  patches  or  pieces ;  patched. 

I:  twca  oamfras;  eagidiaa 
Dofthineb  y  Cymry:  M.A.  Iii.  140. 

Olytiwr,  wyr,  am,  a  patcher ;  a  botcher. 

OlytHwr  pedyll  heaSig.—ffywel  Yatoryn :  M.A.  i.  619. 

Llewelyn  Ddu  o  Geredigion,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  gyfrif 
yn  fwy  na  myrdd  o*r  mSn  glytwyr  dyrliaa  naw  ugain  jm  y 
cant.— G'ronwy  Owain^  170. 

Cl3rttrwch,  trychau,  am,  [clwt+trwch,  trychu] 
a  piece  cut  or  torn  off;  a  shapeless  piece;  a 
fragment,  a  chunk. — Dy/ed, 

Clvtwaith,  weithiau,  am,  patchwork;  patchery; 

botchery. 
Olyw,  am,  [cf.  Gr.  xXucd;  L.  duo,  dueo;  O.Ir. 
dUf  rumor]  1.  the  sense  of  hearing;  hearing ; 
audience. 
Dy  fowl  i  bob  elyw  heddyw  cyhoeddant. 

Da/ydd  o^r  Xant:  Cytt,  y  Beirdd,  96. 

Ar  glyWf  audibly;  aloud. 

Nid  rhydd  ei  lafam  na'i  yngan  ar  glyvo  i  ddyn  o*r  byd, 
ond  i  farad  dan  adduned  tynged.— S^ton  Bradfford. 

I>rwy*r  hoU  fvdoedd  boed  ar  glyw 
Bloedd  gorfoledd  meibion  Duv. 

lolo  Morganwg:  Salman,  ii.  cxd.  1. 

Yng  nghlyw  y  bobly  in  the  hearing  or  audience 
of  the  people. 

^»/y  nghlyWy  in  my  hearing ;  in  my  audience. 

Alla/n  0  glyw,  out  of  hearing. 

Tnvy  glyw,  by  hearsay. 


Tri  pheth  sy  dda  gan  _ 
Qohel  c/j^fiaw^ ;  agoganu 


Ofetim  dyw,  within  hearing;  within  reach  of 

the  ear. 
Dijfod  i  glyw  wn,  to  come  to  one*s  hearing ;  to 

reach  one's  ears. 

Llya  dyw  a  doaparth,  court  of  oyer  and  terminer. 
2.  perception;  feeling. 
Hyd  y  dyw,  to  the  quick. 

Olywad,  -au,  am,  the  act  or  action  of  hearing ; 
a  hearing;  audition;  perception. 

Glywadol,  a,  auditive,  auditory. 

01ywadur,-iaid,«m.  a  hearer,  listener,  or  auditor. 

Dylai  fod  perffaith  amcan  a  diben  ym  mhob  dychymmyg : 
«ef  fel  y  galfo'r  dorllenydd  neuV  dytpodur  yn  hawdd  welea 
at  ba  ddioen  y  gwnaoth  y  bardd  ei  gcrdd :  a  pha  beth  oedd. 
ei  amcan  ef  o*i  gwneuthur ;  a  bydded,  herwydd  d  diben 
aM  hamcan,  er  lies  a  diddanwch  yn  gydwaith  i'r  dadgein- 
iaid,  ac  i'r  darllenydd,  ac  i'r  clywadur. 

Cy/rinach  y  Beirdd  18  (cf.  28,  24). 

Er  mawr  hyfrydwch  a  diddanwch  i*r  darllenyddion  a'r 
clywadurinid. — Cy/rinach  y  Beirdd^  26. 

Clywadwy,  a,  that  may  be  heard ;  audible. 
Olywanawr,  a.  that  is  heard. — P. 
Cerdd  glyioanawTy  the  listened  song. — P. 

Neut  wyf  glot  geinmyn  cerd  o  ohlywir  .  .  . 
Neut  wyf  glot  geinmyn  h^rd  glywanawr. 

Taliesin:  A.B.  ii.  181  (MJL.  i.  45). 

Olywed,  v,  [C.  dewaa;  Br.  hUvoxU;  Ir.  duin; 
Ga.  duinim;  Gr.  xXwctt]  to  receive  impressions 
through  the  medium  of  either  of  the  senses 
except  the  sight. 

1.  to  hear;  to  perceive  or  understand  by  hear- 
ing. This  is  the  principal  meaning,  and  the 
omy  one  in  which  the  verb  can  be  used  abso- 
lutely. 

Oreyc  tayauc  ne  eill  rodi  dim  namyn  benf eokyan  ygoger 
yal  eclyuer  ylef  yar  eX/Qm.,—Oy/reiihiau  Cymru,  i.  94. 

lawn  Tw  y  Wenhwynar  not  yn  drogarawo  wrthyt  wrtli 

a  glyteaj  i. — Mabinogion,  260. 

Ac  ef  a  glywei  y  gwaaaanaeth  teckaf  yny  capel.  .  .  Ac  yr 
hrnny  ef  a  glywir  yno  y  gwaaaanaeth  teckaf  or  a  glyvsptapt 
e&yoet  mywn  capel.— ^<.  Oreal,  129. 

Oed  amliw  gelau  oed  ami  gelor 
Ocd  amdinan  crau  dan  clywitor. 

Cyndd^lw:  M.A.  i.  206  (cf.  861.  417). 

Cfyuftd  cAn  adar  min  Mai, 

Mewn  dail  rr,  a*i  doluriai.— Z>.  ab  OtcUym^  Ixxxix.  19. 

Clywir  oom  can  ni  weler=  Clywitor  com  can  ni  wder. 

Diareb,  (M.A.  iii.  151.) 
Y  gwr  a  glytoai  lafar  bytheuaid  yn  ymlid  carw  ar  ei  dir. 

lolo  M*s.  154. 
Gan  glywed  y  clywch^  ac  ni  ddeallwch. — Matt.  ziii.  14. 

C&£f:  j  to'^-avoice. 

Mi  a  Byrthiais  ar  y  ddaiar,  ac  a  gly%oai$  laU  yn  dywedyd 
wrthyf. — Actau  xadi.  7. 

Mi  a  glywaia  lais  o'r  nef  yn  dywedyd  wrthyf .Yagrifena. 

LI.  G.  Gyffredin. 
Mi  a  glywais  Uf  o'r  nef,  fel  lief  dyfroedd  lawer  .  .  . 
ac  mi  a  glywais  Uj  telynorion  yn  oann  ar  ea  telynan. 

Dad.  xiv.  2  (cf.  18). 

Clywed  awn,  to  hear  sound  or  noise. — loan  iiL  8. 

2.  to  perceive ;  to  feel ;  to  be  sensible  of. 

Ef  a  glywei  wynt  kyn  vryttet  ac  a  Tn  o  dan  eiryoet. 

St.  Oreal,\eiL. 
Ef  a  glywei  drmawt  mawr  rwng  yagwyd  a  mynwgyl 
idaw  a  mynybyr  owyall.— JfoMao^n,  230. 

Cyn  i'oh  crochanan  glywed  y  ml0rL—Sa^v^.  Iviii.  9. 

Hwynt-hwy  a  glywsant  drypider  yr  iau,  ac  a  wekant 
drawMdd  bremniaeth  Fabau  Bhnfain. 

M,  Ouffin:  Diflyn.  tL  24. 
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Clywed  arogl,    )  to  smell ;  to  perceive  by  the 
Clywed  aawyr^  ]  sense  of  smell. 

A*r  yspryd  a  glifto  yr  arogl  hwnw,  ac  a  fFy  ymaitii. 

Tobit  vi.  17. 
Mi  gXywaf  Bowyr  buigynod  ar  y  ddaiar. 

Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  34. 
Ef  .  .  .  a  glywei  o  drewyant  yny  gylch  hyt  y  tebygei  y 
voi  yn  nffem.— ^l.  Oretd,  \  88. 

Yr  htwn,  pan  j  giHwai  ei  ddilledyn,  a  glywai  ddrewdod 
aruthrcd  yn  ei  amgylcfi.— /o/o  Mss.  162. 

Clywed  hkia,  to  taste ;  to  relish. 

Clywed  dolur,  )  to  feel  or  perceive  pain;  to  ex- 
Clywedpoen,    )  perience  pain. 

Clywed  ar,  to  feel  disposed  or  inclined. 

Clywed  ar  (ei)  gaJoUy  to  feel  in  one's  heart ;  to 
be  indinea  or  disposed. 

O0  nyni  a  glywem  ar  ein  calonau  ddychwdyd  eilwaith  at 
7  Fab  a'i  amryfiuedd  pabaidd  .  .  .  e  fvddai  byny,  bob  nn 
o*r  ddan,  yn  beth  goganllyd  gwaiadwvadus. 

if.  Cyffin:  Diff.  y\.  28. 

HoU  blant  Israel,  yn  w^  ac  yn  wragedd.  y  rhai  a  glgto- 
entareu  ealan  offrymn  tu  ag  at  yr  boU  waith  ...  a  ddyga9> 
ant  i*r  Arglwydd  offrwm  ewflly^sox.—Ecs.  zzzv.  29. 

Ni  ehljfwai ,  ,  .arei  gaUm  godi  mo*r  ardreth. 

Oronwy  Owain^  166. 

Clywed  vnddo  ei  hun,  to  feel  or  perceive  in 
one's  self ;  to  feel  disposed. 


eu  kunain  waithrediad  Tspryd  Crist. 

LI.  O.  Ggffredin  (Erth.  17). 
Ac  ooid  yw  ef  yn  dytoed  gnddo  ei  hun  ewyllys  difrif  yn 
lloegi  ta  ag  at  imentbnr  daioni  mewn  cariad. 

Morgan  Llwyd:  Ymroddiad,  vti.  23. 

Clywed,  -ion,  «m.  a  hearing;   that  which  is 
heard;  audition. 

Girae  fl  or  dyyd  fod  dwyf  amaw. 

Or.  Tnad  Cock:  M.A.  i  896. 
Kid  wrth  ol^  ei  lygaid  y  bam  efe,  nao  wrth  glywed  d 
glostian  y  oeryoda  ete,—E$a.  xi.  8. 

Y  clywed,  the  hearing. 

Clywedi^,  a.  heard;  audible,  sonorous. 

Clywedigion  o  betltau,  audible  things. 

Dywedwch  wrthTf  ba  ban  y  byd,  a  phob  ^rwdedigion 
o  bethao^  a  pbob  elywedufion.  a  pbob  teimledigion,  a  phob 
dealledigion,  ac  o  ba  betb  y  aaeth  ac  a'n  gwnaespwyd  7 

Barddas,  i.  248. 

Clywedigion^  1.  acoustics,  or  phonics. — P. 

2.  listeners,  audience,  auditory. 
Uffema 
Dawelai,  a  gorlonai  ei  der  ias 
Y  elywedigum,—W.  0,  Pughe:  C.G.  ii.  684. 

Olvwedigaeth,  -au,  sf,  the  sense  of  hearing; 
hearing,  audition,  audience. 

Tr  oedd  7  Deogair  Doddf  gwedi  eu  oyboeddi  i'w  dytoed- 
igaeth  A  geneu  Dnw  ei  hvai.— Brutus :  BrntOBiana,  306. 

Tng  ngJdywedigaeth  y  hobl,  in  the  hearing  of 
the  people. 

Clywedigol,  a.  auditory,  auditive. 

Olywedog,  a.  audible ;  sonorous. 

Darllen  yn  glywedog,  to  read  audibly. 

^  Several  rivers  in  the  Principality  are  called 
Olywedog, 


Tindd  Llanror  tra  b^nawg 
Yddaa"      " 


Clwyd  yn  Nghlywedawg. 

Uywarch  Hen:  M.A.  i.  120. 

Olywedogrwyddi  «m.  audibleness;  sonorous- 
ness. 


Olywedydd,  -ion,  «m.  a  hearer  or  auditor. 
Clywiadol,  a.  auditory,  auditive. 

Oellir  dangos  y  sail  ar  ba  un  y  mae  y  gwahaniaeth 
rhwng  cenediocdd  yn  gorwedd  trwy  ddwy  lincll  unionsyth, 
un  o  ba  rai  a  dynir  trwy  y  bibell  glf/wiadol,  hyd  i  f on  y 
trwyn,  y  llall  yn  cyffwrdd  A  chanol  amlwg  y  taloen,  ac  yn 
syrthio  oddi  yno  ar  flaen  eithaf  y  genogl  uchaf . 

Y  Ddaiar  aW  Creaduriaid^  i.  201. 

Olywiant,  am,  audience,  auditory. 

Oorphenai  efe^  a  cban  y  dywiant  myg 

Nefolaidd  cenid  Haleluiah,  mal 

8wn  moroedd,  amled  y  cantorion  maws. 

W.  O.Pugke:  C.G.  x.  688. 

Ona,  -oedd,  -on,  «m.  a  round  knob ;  a  button 
to  fasten  a  door. — F, 

Cnac,  -iau,  srn,  [im. :  Ir.  and  Ga.  cnagl  a  knack, 

a  trick.— (7.5. 
Cnaf,  -iaid,  em.  [E.  knave']  a  knave;   a  petty 

rascal ;  a  disobliging  fellow. 

Addaf  end/  cnifddelph  pyegodig. 

Hywd  Ystoryn:  M.A.  i.  519. 
Cenen  ar  fryn,  cnowr  iftr  fras, 
Cna^  diarab,  cnawd  drias.— />.  ab  Gunlym^  dxzxii.  87. 

Angeuol,  ac  anghjrwir, 

A  chnaf-wjtf  o  chanaf  yrir.—Ior.  Fynglwyd. 

*  Tystion.  tystion  o  honocb,  f d  y  galwodd  y  ena/  fl,'  ebr 
Cecryu—Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  65  (cf.  28). 

Mae  i  bob  cna/ei  wrthgnaf.— iWar«fc. 

Od  oes  enaf  a'm  gwrtbsafo, 
Hoenwycb  feirdo^  henwch  y  fo. 

Huw  Huws :  Diddanwcb  Teuluaidd,  287. 
A'r  enafiaid  a  fa'n  cneifio. 

Huw  Morus:  Eos  Ceiriog,  i.  216. 
Caiflf  y  ena/^  cyhoeddaf  hyn, 
Wr  diras,  yr  aderyn.— ^Ayii  Jone^:  Owaitb,  286. 

^The  origin  of  the  word  is  perhaps  Celiio.^Skeat :  Etym. 
Diet.  8.V.  'Knave.'] 

Cnaf,  a.  knavish. 

Gyru  cnaf  yn  gna/ach.—Diareb.  {8.  W.) 

Onafaidd,  a.  knavish,  like  a  knave. 

Y  mae  o  honoch  fagad  o  gymddthion  pur  mafaidd. 

B.  llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  309. 

Mewn  gair,  pa  f  odd  y  mae  ef  e  yn  blino  ac  yn  dyrysu  holl 
gwrs  eich  bywyd,  ac  yn  eich  rhwydo  mewn  cabidwl  o  dwyll 
a  dichdlion  cna/aidd  t—Ios.  Tonias :  Buch.  Orist.  259. 

^^eidd^^^'  I  *^-  knavishness,  knavery. 

Nid  wyf  yn  ammheu  na  wna  yr  esgob  dthaf  cna/eidd-dra 
A  mi.— Gronwy  Owain^  264. 

Cnaif,  pi.  cneifiau,  cneifion,  sm.  [cf.  cnuf]  a 
shearing ;  a  dip ;  a  fleece. 

Yn  rhwydd  y  rhydd  ef  y  rhai  esgnd  mewn  enaif  cymwys. 
Qorddodau  Myrddin  :  M.A.  i.  627. 

Blaenffrwyth  dy  yd.  dy  win,  a'th  olew,  a  blaenffrwyth 
enaif  dj  defaid,  a  roddi  iddo  ef. 

Deut.  xviii.  4  (cf.  Can.  It.  2). 

Cnap,  -iau,  -au,  sm.  [Ir.  and  Qa.  cjiap']  1.  a  knob, 
a  knop,  a  boss;  a  button;  a  lump;  a  bunch; 
a  protuberance,  a  knap;  a  round  or  roundish 
piece;  a  fragment;  a  hill  or  hillock,  a  knoll. 

A  phan  doethynt  wy  yno  yd  oed  gwedy  dyuot  yr  tir  enap 
o  vaen  marmor  ooch  wedy  y  wneuthur  ar  wdth  allawr. 

St.  Great,  \  3. 

A  dwy  wintaa  o  ffordwal  brith  am  y  draet.  a  dea  gnap  o 
ear  yn  en  caeu.— Jfafrtno^ion,  164. 

Mae  och  I  aeth  f  y  mwa  i 

Yn  dri-cAmsp,  aman  dryohni  I  — Z).  ab  GwUym^  dxxxii.  23. 

O  anr  pur  yn  gyf anwaith  y  gwneir  y  canwyllbren ;  ei 
baladr,  a^i  goindao,  ei  bedyll,  ei  gnapiau,  a'i  flodan,  a  fydd- 
ant  o'r  vaL—Sea.  zzy.  81  (of.  88-86). 


Digitized  by 


Google 


Ckafav 


822 


QWAWD 


C^nimier  7  UyaUu  a  elwir  girlydd  7  perthi,  wf  7  ibfti  ijrdd 
l*a  nadau  711  gljmu  with  aanau'r  aawl  a  elont  i*w  pb'th,  711 
gnapau  g7mmamt  a  phubnr,  ar  h7d  frig  7  Uvneaadi. 

Meddygon  Mydd/ai^  ii.  888. 

Morthw7l  dur  i  bario'n  cnapau, 

Bw7all  lem  i  dori'n  ceinciau.— i?Ay«  Friehard:  C.  7  C.  ii.  16. 

2.  a  middle-sized  thing;   a  lumpish  thing;   a 
lump. 

Ar  7  fsvSx,  gwelwn  gnap  o  hendd7n  grwargam,  &*i  ddeapen 
fel  miaren  ffen  lawr,  vn  7ms7tha«  ao  jn  ediyoh  amaf  711 
waeth  na'r  aiefl7n  coch.— f /u  Wynn:  Bardd  Cwag,  66. 

3.  a  dolt,  a  dtmoe,  a  numskull. — (hvent. 

4.  [of.  N.E.  nappy]  muddle  or  inebriety. 

Ar  y  <mapy  on  a  drinking  bout;  intoxicated, 
muddled.— C.flf. 
Onapan,  -au.  «m,  a  bowl,  or  globular  body ;  a 
bowl  of  wood  used  in  bowling ;  bowling. 

Chivareu  cnapaTif  a  game  played  with  bowls, 
bowling. 

Y  gamp  hon  a  elwir  ChtoarfH.  Onapati^  ae  nid  711  anaddaw, 
fel  7  daogosir  711  fuan. 

Hyiui/on  Cymreig,  118  (cf.  119-184). 

Ni  bvddai  ammheuaeth  gan  oeb  na  ddeuai  hwnw  711  fudd- 

ttwrxl  rJif  ^h*nn  1-0*1  /*n/>n/i*>    UGU  imrhtr^  irAmn  Amll. 


ugol  or ehwareu  enanan^  neu  uiirh7W gamp  arall. 

"     <  Iter  ke^rhain :  Owaith,  H.  414. 


Nid  oedd  im  amaer  pemiod  il  ganddynt  i  7mgaaglii  at  7 
enapan. — Brytkon,  v.  S5. 

Chwareu  enapan^  to  play  at  bowls. 
Chtuareydd  enapan,  a  player  at  bowls,  a  bowler. 
Cadlas  enapan,  a  bowling  green  or  alley. 

Taflu  {treiglOy  treilUo)  cuapan,  to  throw  a  bowl ; 
to  bowL 
Dyn  da  at  ei  gnapan,  one  who  plays  his  part 
well ;  a  person  mindful  of  his  own  interest  or 
advantage. 
Onapen,  -au  $/,  1.  a  knob ;  a  bowl. 
2.  a  moderate-sized  thing. 
Cnapen  0  ferch,  a  middle-sized  young  woman. 

Onapio,  )v,  1.  to  form  into  knobs  or  buttons ; 

Onapo,  j  to  knap. 

2.  to  be  partially  drunk ;  to  be  muddled ;  to 

get  inebriated. 
Beth  d41  aiaxad  t  fe*i  enapiwud  hi  i'r  bTW  wrth  adeiladu 

achos  Wil.— 5ru<M»;  W.  B.  7  Coed,  68  (of.  118). 

Siaoocf '  I  "•  ^o^^y»  knobbed,  bossed;  lumpy. 

Cziapiogrwydd,  )  em,  knobbiness ;  lumpiness ; 
Onapogrwydd,   )  ruggedness. 

Onau  {bq,  oneuen,/.),  B,pL  [Ir.  cn6,  cn&;  €kt.  cno; 
C.  cnyfan,  cynyfan  (pi.  craonen);  Br.  kraoun] 
nuts. 

Cnau  i*m  Uaw  ddehau  ddlwg, 

I  mi  ddn*,  d7n  mwTn  a*a  dwg. 

D.  ah  GwUyw^  jdil.  17  (cf.  31,  67). 

Cymmerwoh  o  ddewisffrwythau  y  wlad  711  eich  lleMtri  . . . 
7oh7dig  falm,  ac  7ch7dig  fel,  ll7aau,  a  m7Tr,  cnau,  ao  al- 
monau.— C7«yi.  xliii.  11. 

Peidied  A'r  oaws,  ac  i'r  cnau,  ac  A*r  c^wiagedd ;  a  iach 
tydd.-Meddygon  Mydd/ai,  ii.  628. 

T  m61,  iaoh  nodd,  m^  a  ehnatt,     medd7gol 
I  bob  angeuol  wahanol  heinniau. 

Dewi  Wynn:  BMau  Arfon,  68. 

Cnau  harfog,  bearded  nuts ;  haeel-nuts. 
Cnau  ceffylau,  horse-chestnuts. 
Coed  cnau  ceffylau,  horse-chestnut  trees. 
Cnau  ce$Hn  {sg,  oneuen  gestin),  chestnuts. 


CftatanU,  oeatin,  enau  cestin,  oeatiBeii,  oe«tinw7dd. 

Meddygon  Mydd/ai,  988. 
Medi.    Plana  mafanwTdd  hef 7d,  a  mrfl,  cnaa  Ffrelttiy  a 
eknau  ecfftn,  diwedd  7  mi».—Lianova-  Ma,  68. 

Cnau  cy//,  hazel-nuts. 

Ac  711 7  ooed  dan  fnau  epu 

Fintai  dan  W7Tddion  fent7ll.— Sion  Tudnr. 

Cnau  coegion  {eg.  cneu^i  goeg),  empty,  worm- 
eaten,  or  rotten  nuts. 
Cnau  gv}eigwn,eTapty  nuts,nuts  without  kernels. 

Tori  gwfigion  gncat  wf  oitit.—RkyM  Jones:  Oiraith,  106. 

Cnau  conglog,  double-nuts,  twin-nuts. 

Cnau  y  ddaiar,  earth-nuts  {Bunium), 

Cnau  y  ffaujydd,  beech-mast,  the  fruit  of  the 
beech. 

C7mmer  ddiyU  o  liain  teg,  a  gwlTch  mewn  eliw  gliwrddeo. 
neu  eliw  cnauW  ffawydd,  neu  rjrw  eliw  arall  a  fo  hawadaf  ei 
gael,  a  rho'r  lliain  hwnw  ar  7  Uo«g. 

MeddygonMydd/ai,  H,  i68  (cf.  881). 

Cnau  Ffreinig,    J  walnuts.     (Cf.  C.  cynyphan 
Cnau  Ffrengig,   ]  Frenc ;  Ir.  cnu  fhranncaeh; 

OaUchnu;    Ga.   cno  fhrancach;    Br.   craoMmn 

Qolek), 
Cnau  y  gerddt  {$g,  cneuen  y  gerddi),  filberts. 

Ei  wallt  ifdd  o  liw  eneven  y  gerddi  pan  f7ddo  7n  berffaitti 
addfed.— Z>rj^eA,  Ebr.  18, 1870. 

Cnau  Cfroeg  {$g,  oneuen  Gboeg),  almonds. 

Cnau  gwUgx  {$g,  oneuen  wisgi),  slip-shelled  nuts, 
ripe  nuts. 

Ai  pUag  jgneuen  urUgi  f 
Ai  d^anr  7w  d7  wallt  di? 

Dc^fydd  Kanmor:  G.B.C.  167. 

Cnau  yr  India,  Indian  nuts,  nutmegs. 

T  mae  enau  yr  India,  neu*r  nutmeg,  vn  cael  eu  ll7noii, 
meddant,  gan  fath  o  adar.— i>.  Lewy:  Qoiwg,  xiy.  1. 

Coed  cnau,  nut-trees ;  hazel-trees. 

Aderyn  y  cnau,  the  nut-cracker  or  nut-breaker. 

Ddor  y  cnau,  the  nut-hatch  or  nut-pecker. 

Delor  y  cnau  B7dd  7n  agos  i  6  modfedd  o  h7d. . .  Ea  bwrd 
TW  pTTf ed  oadachwg,  diwilenod,  a  mftn  7mlaaffiaid  erefll ; 
hef7d  cnau,  fal  7  m7nega  eu  henw,—GvfyUedydd,  x.  46. 

Bach  cnau  {pi,  bachau  cnau),  a  nut-hook. 

Ge/ail  gnau,  a  nut-cracker. 

Oardd  gnau,  a  garden  of  nuts,  a  nut-garden. 

Daeth7m  i  waered  Vrardd  gnau,  i  edr7ofa  am  ffrw7thaa  7 
dj1tryn,^Can,  Sal,  id,  11. 

Cnawd,  «m.  1.  flesh ;  human  flesh. 

Dieu  oed  gantaw  na  welaei  dremeint  k7n  deeket  a  hi 
eir7oetar  anul.  ahenwiflc  o  bali  rw7Uawo  7mdanei  a  uuaa- 
aei  da  g7nt.  7n7  welit  7  chnawt  trwjdKW.—Mabirtofum,  106. 

Farawt  7W  7r  78pr7t.  ao  eiaaoea  gwan  7W  7  knawt, 

TGrogKtk,\9, 
Nid  oee  gan  7^r7d  gnawd  ao  eag7Tn.— Luc  zxiT.  80. 

Nid  7W  pob  cnatod  unrh7W  gnawd :  eithr  arall  7W  enavd 
dTnion,  ae  arall  tw  enawd  anfneiliaid,  a  ehtavd  atall  87dd 
i  D7agod,  ac  arall  i  adar.— 1  Cor.  xr.  89. 

In  y  cnawd,       ) 
Yng  nghnawd,   ] 


in  the  flesh.—!  Tim,  liL  16. 


Tn  eglw7i  7  pennhaf  eistedva  7r  eaoopt7  7  oladw7t  7n 
anr7deaus  vn  vr  unvet  ylw7d7n  ar  pTmthec  a  deu  ugeyn  a 
ohant  gwedy  OTvot  Cr78t  yg  cnawt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  ILA.  ii.  108. 
I>7bn  7r  gwared  gwr  detuawl 
Grist  yg  knawd  an  brawd  bu  breinTawl. 

Llyu>.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  180. 

Cnawd  a  gwaed,  flesh  and  blood. 

Paul  Apostol . . .  ni  cheiaiodd  ef  gymmeiTd  OTnghor  gaa 
anawd  a  gwaed,  na  dwjn  7  mater  ger  bran  ei  genint  a*i 
Irod7r.-if .  Oujgtn :  Bit.  vL  1. 
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Fob  cnawdj  all  flesh. — E9a.  xL  6. 

Ouiys  pcb  cnawd  a  lygnaai  ei  ffordd  ar  y  ddaiar. 

Oe»,  Ti.  12  (of.  18, 17, 19). 

Myned  i  ffordd  pob  cnawd,  to  go  the  way  of  all 

fleah. 
Chwant  y  cnawd,  the  lust  of  the  flesh ;  fleshly 

lust. — l/oonii.  16. 
2.  the  flesh  fas  distinguished  from  or  opposed  to 

the  spirit). — Rhuf,  viii.  1—13. 

Onawd,  a.  [=gnawd  (L.  gnatxui),  the  more  usual 
form]  customary,  accustomed,  habitual,  usual; 
natural,  oongemal. 

With  hTD  7  mae*n  natoriol,  ac  megys  yn  gnawd  ini  obeithio 
a  df^^wyi  am  y  pleeeran  gwychaf . 

Thamaa  WiUiam»:  Tmadr.  Buoh.  25. 

Cnawd  ym  Mhowys  ffwya  ac  arfer. 

A  ffwyr  dewrion  gwoiijoii,  i  ryohwin  ir  rfayfel. 

Mjfv.  Arch.  i.  541  (cf.  542  fq.). 

Fdly  y  mae  am  adnabod  y  bvd.  yr  hwn  sy  gnawd  iddo 
ddallii  y  rhai  a  dd^l  iddo,  rhag  iddynt  weled  en  oyflwr  eu 
\am.—Dr.  J.  Damet:  lAjtt  y  KM.  ii.  iii.  86. 

]fae*n  gnawd  i  ni  newid  ein  tyb  am  ereOl. 

Elia  Wpnn:  Rh.  B.8.  U.  4  (90.) 

Onawdgar,  a.  lustful,  sensual. 

Tri  pbeth  goren  fVdd  eii  gocbelyd  k  holl  nerth  traed 
ac  ymbwyll:  neidr  adn;  merch  gnawdgar;  a  phechawd 
vaAw^.—Trioedd  Doethineb:  M.A.  lii.  260. 

Onawdiad,  -au,  am,  a  making  or  becoming  flosh ; 
incarnation, 
rr  Wyiyf  yn  ddigel  hyspysa  angel  Daw, 
Ddirgdwoh  aunaiiad  Dnw  ei  Hon, 
Er  mwyn  i  ddyn  gael  byw. 

J.  W,  ab  ItM:  Emynan,  zzix.  8. 

Onawdig,  a.  fleshy ;  plump ;  fleshly,  carnal. 


Am  na  chaent  fwyta  mo'i 


cnawdig  ef . 
Ch,  Edward*:  Hanes  y  Ffydd,  146. 


Onawdio,  v,  to  gather  flesh ;  to  clothe  with  flesh ; 
to  make  flesh ;  to  incarnate. 

Tr  hwn  erom  ni  ddynion,  ao  er  ein  hiachawdwriaeth,  a 
ddiagynodd  o*r  nefoedd,  ac  a  pnatodiwgd  trwy*r  Yspryd 
OUn,  o  IWr  Vorwya.— Credo  Nicta. 

Dywedweh  i  mi,  Antflegon,  o  ba  herwydd  y  cnatodiwyd 
Cristt—Jiobert  IMoyd:  liwybr  Hyffordd,  362. 

Onawdog,  a.  fleshy ;  plump ;  fat. 

Onawdogrwydd,  «m.  fleshiness. 

Onawdol,  a.  1.  pertaining  to  flesh ;  fleshly,  car- 
nal, cameous. 
Mab  fam  f orwyn  grefydd  aeddfwyn  aeddf ed  eirian 
HA  gmnodM  Dad  nwn  ywr  mab  rnad  rhoddiad  rhadan. 

Madog  ab  Gwaltter:  MJL.  i.  405. 

Ob  yw  Hair  Magdalen  mor  enwog  drwy'r  hollfyd  lie  pre- 

gethlr  yr  Efengyl,  am  roddi  blvohaid  o  enaint  defnyddiol  i 

eneinio  oorff  cnawdol  Crist,  cedwir  eich  haelioni  ohwiUutu 

byth mown  oofPadwriaeth.—  Ch.  Edwards:  H.  y  Ffydd,  218. 

2.  carnal,  fleshly;  sensual. — 1  Cor,  iii.  1,  3,  4. 

Na  wrando  ar  y  meflorwyr  cnawdol  sy'n  son  gormod  am 
yr  un  mil  ar  hogain  a  chwechant  o  fllltiroead  sydd  yn 
gwwigyau  yr  holl  tjd.— Morgan  lAwgd:  Tri  Aderyn,  62. 

Onawdolfryd,  -au,  am,  fleshly  lust,  carnal  de- 
sire ;  carnal  mind. 
Cnawdolfryd^a.  fleshly- minded;  fleshly, carnal. 
Cnawdolfirydedd,  am,  camal-mindedness. 

Cnawdoli,  v.   1.  to  incarnate;  to  clothe  with 
flesh. 

[Dowj  a  roddodd  ei  Fab  anianol,  yr  hwn  oedd  Dduw 
tmgwyadol,  anfarwol,  gogyfuwch  ag  ef  mewn  nerth  a 
gogcmtant,  i*w  gnawdoli,  ac  i  gymmeryd  amo  ein  anian 
Jmrwoi  ni. — Edw.  lames:  Ham.  i.  89. 

2.  to  make  carnal  or  fleshly;    to  camify;    to 
ffftinm^ligft  or  sensualize. 


Onawdoliad,-au,«m. incarnation;  acamalifdng; 

camification. 
Onawdoliaeth,  -au,  a/,  1.  incarnation. 

Adolygwn  Iti  ddineu  dy  rad  i*n  meddyliau  ni  ac  megia 
adnabnam  gnawdoliaeth  dy  Fab  di  leea  Oriat  drwy  gennad- 
wri  yr  anffel  vn  berffaith  ein  dwyn  ninnan  feUy  drwy  ei 
grog  ai  d£oddef  i  ogoniant  cyfodedigaeth  ein  cnawd. 

Dafffdd  DdHHiraddng:  M.A.  i.  66B. 

T  mae  hefyd  jn  an^henrhaid  . .  .  gredu  o  ddyn  yn  ffydd- 
lon  am  gnawdoltaeth  em  Haiglwydd  lesu  Grist. 

Credo  Sant  Athanasius, 

Crist  yn  ei  gnawdoliaeth  a  ddaeth  i*r  byd  i  aohub  pechadnr- 
iaid.— /.  B.  Hir:  Pregethau,  1.  121. 

2.  carnality,  fleshliness ;  the  flesh. 

Ghryn  ei  fyd  a  ympxrdio  oddi  wrth  gnawdoliaeth;  fe  gaiff 
fwyta  manna  T>nir.— Morgan  JJwyd:  Tri  Aderyn,  74. 

Onawdolder,         )  s^^s^^^ity. 

Da  gwaith  ein  Dnw'n  darostwng  gw^, 
A  phob  cnavtdoldeb  oalon  dyn. 

loh  Morganwg:  Salman,  ii.  xii.  1  (cf.  I.  dx.  2). 

Pan  y  mae*n  natur  wedi  ei  Uygm,  naill  ai  trwy  gnawdol' 
rwydd^  nen  dsrmmer  gythreulig,  y  mae  hi  fel  asgwm  aUan 
o'i  le.— /m.  Tomas:  Bnch.  Grist.  168  (of.  151). 

Cnawdolyn,  am,  a  fleshling. 

Cnawdu,  v,  to  camify,  to  incarnate. 

Cnawdwyllt,  a,  sensual,  lustful,  fleshly. 

Cnawdwylltrwydd,  am,  lustfulness,  sensuality. 

Onawdwyn,  m,  \  a,  having  white  flesh;  hav- 
Cnawdwen,  /.    )  ing  a  white  or  delicate  skin ; 
white-skinned,  fair-skiimed. 

A  Gwenhwyf ar  gain  hoew-f aeth, 

WaUtfelen,  gnawdwen,  a'i  gwnaeth.—  W.  LUgn, 

Cariad  yn  llyn  a'm  curiai, 

Cangen  wawr  gnawdwen  a'i  gymed.— Thomas  Prys. 

Cneb,  am,  [Ghr.  and  L.  cannabia;  Br.  kanah;  Ir. 
cndih;  Oi.  cxiinh,  caineah]  hemp. 

Cynnefln  im*  fosineb, 

Yn  hel  cnau  1  hoew-uw  cneb.— Madog  Benfras, 

Cnee,  -iau,  -ion,  af,  [im.]  1.  a  sharp  noise,  crash, 
or  jar ;  a  snap. 

Meihion  y  gnec,  the  sons  of  strife. 

Otuaa  y  gnec  (1),  a  meddlesome  or  wrangling 
fellow.     (2)  a  skip,  a  flunkey. 

2.  crepitus  ventris. 

Am  ddydiweln  cnn  enece  bwch  gynhorthwy. 

Mab  Cryg:  M.A.  i.  566. 

Cneciad,  -au,  am.  a  snapping;   a  jarring;   a 
crashing ;  a  wrangling. 

Cnecian,  \  v,  1.  to  make  a  sharp  or  jarring 
Cnecio,  .  noise;  to  snap;  to  crash;  to  jar; 
Cnecu,      ;  to  wrangle. 

Colnddyn  ffals  celwyddawg, 

Cnydan  d  yn  cneeiaw  oawg.— i>.  ab  -Owilym,  ocxvl.  84. 

2.  crepitare,  pedere. 

Cnecni,  am,  a  jarring;  a  wrangling. — P, 
Cnecus,  a,  snappish;  jarring;  wrangling. 
Cneifdy,  dai,  am,  [cnaif-|-ty]  a  shearing  house. 

Cneiflad,  -au,  am,  a  shearing  or  clipping;   a 

fleecing. 
Oneiflo,  v,  [cnaif]  to  shear ;  to  clip ;  to  fleece. 

Ac  wrth  henny  yny  lie  Eopa  a  berys  eillyaw  y  varyf  a 
chneivyaw  y  ben.— ^rvl  Gr.  ab  Arthnr:  M.A.  ii.  282. 
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A  mi  ddifl^oganaf  cynhaeaf  cn<n/ir  yr  yd  ^las. 

M:f,ddin :  M.A.  i.  163. 
Laban  hefyd  a  aeth  i  gnnfo  ei  ddofaid.— 6?^*.  zxxi.  19. 

Cneifier  wodi  praidd.—Diarrb.  (M.A.  iii.  181.) 

A  phwy,  wedi  mnjio  a  dirmyjju  yr  amherawdr,  a  wnaeth 
ei  fwrw  et  mewn  myuaclUuy:  I  —M.  Ci/Jin :  Ditfjiiiad,  iv.  16. 

Amser  cneifio,  shearing  time,  sheep-shearing. 
Tp  cneifioy  a  shearing  house. — 2  Bren,  x.  12. 
G'u^/erW^ne?*/?*),  a  shearing  feast,  sheep-shearing. 

Cneifiog,  a.   furnished  with  a  fleece  or  with 

fleeces;  fleeced;  fleecy.    . 
Cneifiol,  a.  shearing,  clipping;  fleecing. 

Oneifion,  «./>/.  clippings,  clips ;  fleeces ;  shear- 
wool,  dag-locks,  flocks. 

Cmifion  dy  dda  pwATiion  punt, 

Llydain,  a'th  tuirda  ddilladant.— (Jrontrj^  Owaiu,  16. 

Cneifiwr,  wyr,  i  sm.    one   who    shears    or 

Cneifydd,  -ion,        >  clips,  a  shearer,  a  clipjHjr; 
Oneifiedydd,  -ion,  )  a  fleecer. 

Erchyll  gwifittr^  deiflwr dyn.— /).  nh  (Jicif>/m,  cxxxiv.  24. 

ludah  a  grymmprth  jo'sur,  ao  a  tLeth  i  fyny  i  Timnaih,  at 
gnfijwfjr  ei  ddefaid.— '/<«.  xxxviii.  12. 

Cneifwraig,  wragedd,  sf,  a  woman  who  shears 
or  clips. —  W, 

Onepyn,  -au,  sm*  [cnap]  1.  a  small  lump  or 
round  body;  a  faiob;  a  hillock;  a  protu- 
berance. 

2.  a  dolt,  numskull,  or  blockhead. — Owtnt, 

Ones,  -au,  «/.  a  deposit ;  that  which  is  prone ; 
a  prey. — A 


Cnewull,  )  $.pL  [cnau-f-g^wull ?]  kernels;  nu- 
Cnewyll,  j  clei;  pith. 

Bond  ballasg  tew  fu*r  cnnci/U, 

Pefr  benglymau  can^u  c^U.— />.  ab  Owil^m,  xlii.  46. 

Mathra  hi 
Y  grawn  er  diawd,  il  diniwed  nawB, 
A  medd  o  amrai  f wyar,  ac  o  ehweflr 
GiirtPuUod  gweisged,  mwyda  annd  merf. 

W.  O.  Pughe:  CO.  T.  808. 

Cnewullaidd,   )  a.   resembling  kernels;    ker- 
Cnewyllaidd,  )  nelly. 

Cnewulliad,   )  -au,  sm,  a  hardening  or  rijpen- 
Cnewy Iliad,  j  inginto  kernels;  akemelnng; 
a  forming  into  a  kernel  or  nucleus. 

Onewullio,  |  v,  to  form  into  a  kernel  or  into 
Cnewyllu,   j  kernels ;  to  kernel. 

Onewullog,  )  a.  having  kernels;  fuU  of  kernels; 
Onewyllog,  j  kemelly;  nucleated. 

Onewullyn,  \  pL  cnewull,  cnewyll,  sm,   1.  a 
Cnewyllyn,  )  Kernel ;  a  nucleus. 

Tynant  allan  yn  hawdd  y  cnevfyUyn.—  Owyliedydd^  x.  46. 

CuewuUi/n  cneu^n,  a  nut-kernel. 

Cnewullyn  eeren  gynffonog^  the  nucleus  of  a 
comet. 


Ottid  cirv  fpiin  y  cnfs 
Nida  kedwir  ch 


r  oo  negos 
Oer  lliunev  eu  Ilyu  heb  tea. 

Lluwarch  Hen:  A.B.  ii.  47  (cf.  263). 

Beirt  ganhelw  g^nhertb  berth  ry  borthes 

Yn  amwyn  Eduob  cdneint  ar  gues 

Yn  llad  esgarant  pan  esgoros.—Cgnddelw :  M.A.  i.  219. 

Oneua,  v.  [cnau]  to  nut,  to  gather  nuts,  to  go 
uuttmg. 

Cneua  mewn  brwyn.— Zh'arci.  (M.A.  iii.  181.) 

Cneuen,  pi,  cnau,  sf,  a  nut.     See  Ctuzu. 

Hediw  nyt  oee  kymmeint  knfuan  o  honei  hob  dreulaw. 

Mabinogion^  129. 

A  chadw  yn  dy  eneu  ar  ei  dawdd  faint  cn^u^H  ddwy- 

waith  o  hen  f^  caled  puredig.— J/e</</yyon  Myihl/ai^  ii.  603. 

Mor  iach  a'r  gnmen.—Diareh. 

Cneuan  yng  ngeneu  hen-hweh.— Z>tare6.  (M.A.  iii.  181.) 
Cneuen  peiiy  nutmeg. 

Cneuen  pen^  cneuen  bor  yr  India,  cneuen  y  mas.—  W. 
Cneuen  pen^  nutm^.—Iago  ab  Dewi:  Geirlyfr  Uyniau. 

Cneuen  y  forddwyd,  the  pope's 'eye. — TT. 

Cneuen  morddviyd  malmren,  the  nut  of  a  leg  of 
mutton. —  IF. 
Cneuen  cogivm  tro^  the  nut  of  a  screw. —  W, 

O  liw  y  gneuen  wiagiy  of  the  colour  of  a  ripe 
nut;  nut-brown. 

Owen  lliwW  gneuen,  the  nut-brown  maid. — TF. 
Cneuenig,  «/.  a  small  nut. 
Cneuo,  V.  to  form  a  nut ;  to  become  a  nut. 
Cneuog,  a.  abounding  in  nuts ;  nutty. 

Blwyddyn  gnmog,  blwyddjm  leuog.—  Cneuog  ffrith,  cyn- 
hauaf  hrith.—Iif/o  J/sn,  226. 

Oneuol,  a.  relating  to  nuts. 


Y  mae'r  pwvnt  disglaer  ag  sydd  tua  chanol  nca  ben  y 
wibseren,  or  own  y  mae'r  gynffon  yn  ymddaoifoa  fel  yn 
tarddu,  yn  cael  ei  alw  yn  gnrwglh/n. 

Dosparth  Heukncg^  ii.  95  (cf.  97). 

2.  the  middle  or  centre. 

Cnewullyn  y  talcen^  the  middle  of  the  forehead. 

Ygwrdu mawra wely  ym penn  yr orsed.  ny  bo  llei o dim 
no  deuwr  o  wyr  y  byt  hwnn.  ao  un  troet  Y^Byd  idaw.  ac  on 

llygat  yg  knf  wUlyn  y  tal. — Mabinogion^  166. 

3.  (fig.)  the  kernel;  the  best  or  choicest  part; 
the  pith. 

Os  cnfwyU  aoh  Biancyn  Llwyd, 

O'i  f ryflau  ef  a  rifwyd ; 

Cneicyllyn  fu  Leucu  I&n 

O  gn'  u-yll  egin  leuan.— i.  O.  Cothi^  iii.  zziz.  16. 

O  moler  mewn  galargerdd,  bydded  yn  fynaith  fyrbwyll ; 
eto'n  dwyn  llawn-gyrch  at  gnywyUyn  y  pwyll  a  fytho*!! 
lljrwio'r  gerdd.— Cjt/rtiiacA  y  Beirdd^  40. 

Cneuwydd  Ug.  -en,  /.)  nut-trees;  hazel-trees, 
hazel-wood. 

Y  cneuwydd  ooo'n  hoewon, 

Irliw  frig,  ar  ael  y  fron.— iftw^oa  Ornffydd. 

Onewyn,  a.  [cnyw?  cf.  cnewylt]  pithy;  kemeUy. 

— Owent. 
Cnic,  -au,  sm,  a  slight  rap,  a  smack,  a  tap. 

Onicell,  -au,  ef.  anything  that  smacks  or  giyes 
I      a  slight  rap ;  a  pecker. 

Cnicht,  -au,  sm.  an  icicle. 

I         Cyn  wyohed  wyd  a'r  eni<Jit  ia, 

I         Ac  aur  trwm  y  gartr  yma.— TWnr  Aled. 

!      i[  Hence  probably  the  name  of  a  remarkably 
conical  mountain  in  Merionethshire. 

I  Onichtan,  v,  to  whimper,  to  whine. — 8, 

I  Cnif,  -ion,  sm,  pain ;  toil,  trouble ;  painful  or 
I      laborious  effort. 

I         Nid  ovCT"  gniv  i'm  hi 


T 


Uywarch  Hen :  M.A.  i.  190  (cf.  181). 


Na  choll  wyneb  gwyr  ar  gni/. 


Truan  o  dynged  a  dyngwyd 
I  Lywarch  ar  y  nos  y  ganed 
Hir  gniv  heb  eagor  lluade< 


Uywarch  Hen  :  A.B.  ii.  MS. 


Ided. 
LlywareA  Hen ; 


M.A.  i.  116  (cf.  U6). 
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Gmyn  i  tjd  bod  gwledig  dodbwyU 
Mewn  cm/  didwyll  oynnefodedigr. 

Gronwy  Oyriog:  MJL.  L  696. 

Ctihit^  ^oddef  enU  tJxiSed.  beonydd, 
Trwy  ohwith  awyda  y  tm-chaethiwed. 

G.  Mechain:  Gwaith,  i.  13. 

Cnif^^y  a.  tronblesome,  molestmg. — P, 

Bid  ffiti/gad  gwyd.—Diareb.    ( P. ) 

Oniflad,  -au,  8m,  molestation;  affliction. 

Cnifio,  V,  to  afflict,  to  molest,  to  annoy,  to 

trouble. 
Gniflol,  a,  molesting,  troubling,  afflictive. 

Cnifiwr,  wyr,  $m,  a  molester ;  a  tormentor ;  an 

afflicter. 
Oniff,  -iau,  sm,  1.  trouble,  toil. 

Yn  Uafor  dy  ddwrlaw,  a  chniff  dy  galon,  y  bydd  dy  ym- 

2.  demand,  request,  requisition. 

Bod  d  chniff  amoy  to  be  in  (great)  demand  or 
request ;  to  be  at  a  premium. 

Ymae  cniffmawr  ami,  she  is  in  great  demand; 
she  is  much  sought  after;  she  is  much  ad- 
mired* 

IF  In  the  first  sense,  given  by  Pughe,  we 
should  probably  read  cnif  (q.v.J ;  the  second 
sense  Twith  the  vowel  short)  is  common  in 
the  colloquial  dialect  of  Dyfed. 

Cniffiad,  -au,  sm,  a  skirmishing  or  bickering. 

—P. 
Cniffied,  )  v,  [oorr.  of  cnithio  .^]  1.  to  nibble,  to 
Cniffio,    )  bite,  to  take  the  bait  (as  fish).— /o/o 

Morgantvg,    2.  to  toil,  bicker,  or  skirmish. — F, 

Cnifflwr,  wyr,  »m,  a  toiler;    a  skirmisher  or 

bickerer. — F, 
Cnill,  -iau,  sf,  [=GnuIl]  a  passing-bell,  a  knell; 

a  chime. 

CSlochyddea,  cynhes  y  cAn, 

Cnia  adar  mewn  cnn  lly6&ii.^Hifto*l  D.  ah  leuan^  i  Walch. 

Oyda  ohyf odiad  haul,  dyma  gloch  yr  eglwys  yn  myned ; 
ooK  dyn  ynAi  nuirw.—lolo  Ma*.  180. 

CniU  mewn  dust,  a  tingling  or  ringing  in  the 
ear. 
A  liad  enOi  ttwy'f  dostiaii  sydd. 

D.  Davis:  Telyn  Dewl,  27. 
Peui  f  yddo  adll  jr»  if  gluai,  wf  swn  (pran  tebyg  i  gloch, 
mae  yn  arwydd  neu  rybudd  pendant  o  angladd. 

Brjftkon,  iv.  226. 

Onipell,  -au,  sf,  [cf.  cnap,  cnipwe]  an  eminence, 
a  hillock,  a  rocky  knoll. — Dyfed, 

Fan  orfydd  f yn*d  ymaith,  ar  gnipeU  get  llaw, 
Bbyw  gomel  o'i  fantell  adawa. 

Otoynionydd:  Caniadao,  69. 
-  Y  mae  Eslwys  Oemmaee  yn  sefyll  ar  gnipeU  uwch  ben  y 
lyjfL—Haul^  C.G.  Tii.  46. 

Cnipws,  9m,  a  fillip ;  a  rap,  a  tap. 

Mi  a  Toddais  dri  chniptoa^ 

Er  ei  mwyn,  ar  drwyn  y  drws.— D.  ah  Gvrilym,  dviil.  11. 

00  byddai  j  nddr  ambell  waith  yn  dyf od  braidd  yn  rhr 
fynych  l*r  cwpan,  rhoddai  y  plentyn  gnxpxoa  tmon  iddi  &*i 
hry.— r«<At  Shned,  92. 

Cnith,  -iau,  -ion,  sm,  1.  a  soft  touch  or  stroke,  a 

dab,  a  tap ;  a  nibble,  nibbling,  or  little  bite. 

Ni  th'rawai  gnith  4»r  ewin 

Na  bai  laia  gwell  na  bias  ^win.— TWur  Aled,  i  Delynor. 

Oan  floedd  ao  elwch  llanwent  nen 

Y  eengant  cyifredinawl,  a  chan  gnith 

Telynan  anr,  a  chafhlu  y  mawlhaent 

Ddnw.—  W,  O.  Pughe:  C.G.  vii.  299  (cf.  vi.  688,  SiS). 
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2.  a  whim,  a  fancy,  a  sudden  notion ;  impulse. 

Cododd  rhyw  anith  amaf,  a  whim  came  to  my 
head ;  something  struck  me. — Lleyn, 

Onithfaen,  feini,  fain,  mi,  [corr.  of  gvyenith^ 
faenf\  bastard  grcmite,  whinstone. — F<ywys, 

Cnithiad,  -au,  «m.  a  striking  slightly;  a  touch- 
ing gently;  a  nibbling. 

Ar  h]fn  o  fryd,  onith  blaen  ei  waew  a  roai 
Ithoriel  iddo ;  can  na  oddef  gan 
Mo  gnithiad  nefawl  awch. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  882  (cf.  viii.  616). 

Cnithio,  v.  1.  to  touch  gently,  to  strike  slightly, 
to  touch,  to  tap,  to  dab ;  to  twitch. 

Gwnenthnr  pwll  a  omc  dan  y  draet  mwyhaf  yn  y  byt.  a 

"— -nawt  amaw  anneitarawl  y  neint  a  omc.  ae  wasca 

hyt  pan  daroed  ndnnt  y  gnithiaw  yn  llwyr  ar 


tharaw  dymawt  amaw  anneitarawl  y  neint  a  omc.  ae  wascu 
vn  y  pwU  hyt  pan  daroed  ndnnt  y  gnithiaw  yn  U 
kyUeubrenneu  y  uaryt.—MabinogioHf  133  (cf.  124). 


Pawb  a  gnith  gedor  ynfyd. 

Diareb.  (cf.  M.A.  i.  649;  iii.  176.) 
Cnithio  a  deffro  y  dyn.— T».  Prga, 

Addaf ,  agora  di  dy  lygaid  ar 

Hyn  dalm,  a  ohTntaf  s^lwa  hyn  a  wnaeth 

Dy  fai  cymefln  i  dy  fToi  o  rai 

Nas  cnithient  y  llyaedig  bren.— IT.  0.  Pughe:  C.G.  xi  4U, 

Onithio  »n  gna  ar  y  glas-wydr 

A'm  byB,  gyd  ag  yatlys  gyrjdr.—Orontog  Owain,  7. 

Llaes  gnithio  y  drws,  to  tap  or  knock  gently  or 

I      softly  at  the  door. 

2.  to  nibble,  to  bite  (as  a  fish  does  the  bcdt). 

Cnithiol,    a,    gently    touching    or    striking; 

twitching;  nibbling. 

Cnithiwr,  wyr,  am.  one  who  gives  a  gentle  tap; 

a  nibbler. 

Cniw,  -iau,  sm,  1.  a  pack,  a  lot,  a  set;  a  bunch. 

A'r  addfed  fTrwjrth,  crym-lwyth  crog     yn  gnwiau. 
Ax  gangenau  y  delwau  deiliog. 

Dewi  Wyn:  Blodan  Arfon,  46. 

2.  a  bracket  or  stanchion. — Cyfeiliog, 
Ono,  -ion,  sm,  a  bite ;  a  chew,  a  chewing. 

Gwrth  eurdro  eurdull  gno  gnythawd. 

Cgnddelw:'M..A,i,9aS, 
Uys  Elysmer  bn  fer  bn  ffwyr  gno. 

Llyw.  ab  Ugwdyn :  M JL  i.  299. 

Cnoad,  -au,  sm,  a  biting,  a  chewing,  mastica- 
tion ;  a  bite ;  a  gnawing ;  a  griping. 

Cnoad  y  cil,   the  chewing  of  the  cud;    ru- 
mination. 
Gwan  a  hen  yw'r  an^hoofll, 
Ao  nid  gwan  gnoad  ei  gil.^Syr  Bhya  o*r  Drewen. 

Cnoaid,  s,pl.  gnawers,  rodentia. 

Y  mae  yr  boll  rywMraethan  yn  tebygn  i*w  gUydd  yn 
holl  gymmeriad  eu  cyfluniad ;  eto,  y  mae  rhai  o  nonynt 
yn  cyfateb  i'r  Cig-fwvtaolion  ynff  ngwnenthnriad  eu  dan- 
nedo,  a  natur  eu  nymoorth^  ereiD,  rr  Cnoaid  yn  y  pethau 
hyn,  ac  erdll  i*r  Anneintogion. 

Y  Ddaiar  a*r  Creaduriaid^  i.  218. 

Cnoawl,  a.  biting;  chewing;  gnawing,  rodent. 

Cnoc,  -iau,  am,  [im.:  C.  crumcye  (vb.),  cnakia; 

Ir.  and  Ga.  cnag']  1,  a  knock;  a  olow;  a  rap. 

—C.8. 

Dyfal  ,^iM)c  a  dyr  y  gaixeg.— Z>u»reJ. 

Nid  cnoc  nea  ddan  tydd  ddigon  wrth  ddrwi  Dow. 

Morgan  JAwyd:  Tri  Aderyn,  68. 

2.  [=cnwc]  a  hillock,  a  knoll,  an  eminence. — 

Chvent, 
Cnocell,  -au  «/.  1.  a  sudden  blow,  rap,  or  fillip ; 

a  tap. 
Gware  &'i  waew  a'i  guras 

Y  bu*r gwr,  a  bwrw  ei  gaa: 
Ni  fedrai  iarll.  ban  fai  drin. 

Ware  enoeell  k*T  Cnwdn.— &«iioV  Glyn^  i*r  Cinastr. 
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Cnocell  o  dywydd  gwhjh,  a  short  interval  of  wet  Cm)fa  yn  y  eylla,  a  gnawing  or  griping  in  the 

weather;  *a  sharp  burst  of  w€»t  weather.* —  stomach. 

^'  ^  •  Cnofa  cydwybod  [pf,  cnofeydd  cydwybod),  the 

2.  a  knoll,  a  hillock.  gnawing  or  remorse  of  conscience. 

3.  one  that  pecks ;  a  pecker  (in  ornithology).  u^t^^^mTrL^^'^Tu.^  "''  »'«"•'  «^  »''  " 

Hwn  [y  coblTD  Ueiaf^  yw  y  Ueiaf  o  uju.rtiiau  Prydain.  /«^-  TomnH:  Buch.  Gri*t.  18t  (cf.  168,  180, 190,  VH]. 

Ti,  .  _ .  ,,         „           ,     J"  v/'<v'''A  3t.  46  >f .  45  .  cnofSBun,  t'.  to  bite  or  gnaw  incessantly ;  to  gripe 

Mai  yr  hoU  yn*^.r.'//f///,  map'r  aderyn  hwn    delor  y  wiau  x*         ii         a.          •                                   t/ »         o    i~ 

yn  cyfanneddu  cilfachau  y  rood.  continually  ;   tO  gnpO  Or  gnaw. 

^,         „              ,      ,               </./.v^>'///^'/,x.46(cf.ix.236.  Teyrnfflywtcrrwyntyrryntprein     yndrud 

Vnocell  y  ated,  the  groen  wood-pecker.  Y  j^wti  knud  uch  kHon^iH.~Vnnddeiw:  MJ^.  i.  aeo. 

Cnocellog,   {  n.  pocking,  p;nawing,  biting ;  cor-  CnoflliXB,  «.  giving  to  biting ;  captious,  carping. 

Cnocellus,    )  roding ;  coiroded.  Moses  WilUaiM, 

Calon  pob  ^wr  aflonydd  Cnofll,  -od,  sm.  a  rodent,  a  gnawer. 

CurawVafs%af ryriiu'r  (V.  Cnoi,  r.  1.  to  bito :    to  chew  or  masticatc ;    to 

Cnoi  y  oylla  f //o. » /A/y.     L.  a.  (.'othi,  vm,  viii.  ;W.  gliaw;    to  gripe. 


Y  mae  yn  scfyll  i'n  herbyn,  holl  j^ythroiiliaid  uffcm,  a'u  f  'noyut  frcin  friwgic  o  lid  llawryt. 

oil  ffym  a'u  petuiu,  a'u  north  anj^uriol,  a'u  hystrywiau  Mrilir:  M.A.  i.  191  ( 

anfeidrol. ft'u r>'fr>»->Mlm r^nc-llu^, eu  dioholliontwyllodnia,  Hir  y  n,oir  tamaid  chwerw.— /<>/o  J/m.  854. 


HoiH^rt  iJfvud :  Llwybr  Hyffordd.  28B.  ^  ™**  '*»»> »  honynt  a  cholyn  yn  brathu,  a  dud  &  diuuMdd 

*         ^         -.  ynrMo/.  - />. /,w,v»*  Oolwg,  xil.  2. 

CnoceUu,  r.  to  pock ;  to  gnaw ;   to  bite.  ^^^^1,  o  ddyn  anm^Ko  ydyw  .  .  .  •«  yn  cm  dll  yr 

Cnociad,  -au,  sm.  a  knocking;    a  In^ating  or  India.-- (/r««u ^^  r>u^,.«,  199. 

striking;  a  rap.  2.  (fig.)  to  bite ;  to  jibe ;  to  carp  at. 

CnOCio,  i\  to  knock  ;   to  beat ;   to  rap.  <>*  '•"'"  a  thrailyncu  eich  frilydd  yr  ydych.  ^wyliwch  na 

.                    .        ,,.   ,  a.lyJi:liird.\%iKauculi  Kilydd.     0'»/.  v.  15. 

u  f.'of)ni  a  <M(id  y  jfWT  i  fewu.  Cnol,  -luu,  sf,  1.  the  top  of  a  hill;  a  round  hill- 

_  ^     ,                         ^^-^"'''' ''""'"  Y  (hral,  :i.t» .  ock ;  a  hillock,  u  knoll,  a  mound. 

Wrth  y  drw>  ^waith  ofor  cih>,  in. 

Pan  fo  KW<Hli'i  jrloi  a'ibn'uio.     //A.y*  Jow.'^:  (iwaith.  'Jiin.  2.   *  the  l*OUIld  or  top  of  a  treo.' — P, 

ii^i^ny^^^^^^^^^^^^  :{.  («m.)   a   noddlo ;    a  noodle,  noddy,  dolt,  or 

YuK  UKhwuiiii  y  tylnw  ffardinl  yr  ar.)Hjii  o  Sul  i  Sul  >'n  lUimskuU.       (firtnt. 

r«o.,o'rKarreK.    ^n^  f >...,,  2. »^.  Cnotftu,  r.  [(;nawd=gnawd]  to  be  accustomed 

Pwy   sydd  yn  cnocit>W   drirs  f  who  knocks   at  or  usod ;  to  bo  usual  or  customary. 

e    oor.  Cn6wr,  wyr,  «/«.  a  biter ;  achewer;  a  gnawer. 

Cnociedydd,  -ion,  «?«.  a  knocker.  ^                                ^^               ^      ,     v,    7    ..  -, 
^        .      V                      ,        ,                   ,       ,           I  Cnu,  -au,      )   «m.  [C.  r/tew;  Br.  kneo^  kr^n\  a 
Cnociwr,  ^  wyr,  «»i.  a  knocker;  one  that  beats  |  Cnuf  -iau     J   fleece 

CnOCWr,     )  or  knocks.  '         C'awodrydewoowjn;" 

Onod,  -au,  ./.  [/.  of  cmvd  :  cf.  E.  /.not]  a  crop ;  '•'-"  --^  -  ^''S::]^^^',  ^,e.7,«,  ccv.  27  (cf.  Uv.  25). 

aproduce.-(y.m./.  Cnu  g^vian,     j  a  fleece  of  wool. 

Cnod  o  aeron  {o/acmi),  a  crop  of  berries.  Cnuf  o  n^hn,  ) 

Cnodawl,  a.  [cnawd=gnawd]  customary,  accus-  ?^?'o  wt'^'^!"n^  STwff .  g.  Coiki.  .v.  i.  39. 

tomed,  usual,  natural,  congenial.  ^^^  ^  ^^^^^^  ,,I  ^,^^  „  ^„„  ^^^^ 

Cnodig,  a.  [cnawd]  fleshy,  full  of  flesh,  car-  .Wm.  ixxii.  4  (of.  lob  xxxi.  20). 

neous ,  corpulent ,  tat.  g„^  ^i  37  ^^^  as,  39, 40). 

Cnodigrwydd,  «m.  fleshiness.  Ycnu/euraid,   |  the  golden  fleece. 

Cnoayda,  -ion  *m.  [cnawd=:gnawd]  one  that  is  x    i^-   7^    1       a    ^x.  a^    a    -  ^  a-  ^    ^  m.  ^ 

5  .     '                _x          J       'xi.  Iu«tm  Diodor  a  draethodd  o  draigl  Siason,  a  Chastor,  a 

used,  to  or  accustomea  Wltn.  Pholias  ac  Eroulee,  a*u  cvd>Tneithon,  yn  myned  ar  hyd  y 

Cyfdaerant  y  ron  a  rin  a  cheryd  ™^'' '  Ynys  Colcos  1  ennill  y  ''""/^"(^j^;        „  ^    .     .  .  , 

A  chur  i/nodffd  ar  ne.-GuHilchmai:  M.A.  i.  203.  ,       Mnrckoff  Cncj,drad,x.  1 

-,    -  J.         .    r       -T  ,  ...           "L        J                J  Cwm/*  V  ddafud  farw.  the  fleece  of  the  dead 

W*^'/     ^'^°*^              '                 '  ^        '  "^^^P :  «»^«tWng  got  (by  .vill  or  otherwise) 

^^^^*^_       _^,         ..                ..  after  a  deceased  person. — Diareb, 

Cnofa,  feydd,  «/.  [cnoj  the  gnping  or  wrmging  n„„oiHd      ) 

of  the  bowels ;  mtestinal  pain  or  gripe ;  colic;  n^«f^dd     1  "*  resembling  a  fleece;  fleece-like, 

a  griping  or  gnawing;  apang.  ««     x.     •        •                •  •  *       •     ^            -i. 

■J   Z    AA      Z^A'     ^^  1    __.        *  «i  Cnuch,-iau,-ion,»w.  a  loint;  a  junction;  coitus. 

Mor  hawddgar  fyddi  pan  ddelo  gwewyr  amat,  f el  cmo-  7          »          >            j          »      j 
rydd  gwroig  yn  eagor  \—Ier.  xxii.  23.                                       |         Breichrwy  bardd  a  wiagir  ar  vr  yigwydd  is  law*r  oymmal, 

Hwvaddyga8antatoyrhollraidrwgeahwyl,a'rrhai  ^^^.^^'.^j;^^^'^^ '^'' ^ '  ^^"^^  ^  ^  ^"^ 

yr  oedd  amryw  glefydau  a  chuofrydd  yn  eu  dala.  amaeroeaa.     /o/o  mh».  tii.          _,      ^  ^  ,_ 

j^ntt  iv  21  ^1  '^  dynai*r  glau  a'r  gwythi,  gyda  phob  bys,  o  gnuck  dy 

Mae'r  bywyd  naturiol  yn  cael  eto  olouni  y  natur  odd!  ^^^  »  "^°«^*^  ^^  ^"^  ~^'^''*  ^"V''"' 

allan,  ac  felly  ni  ellir  prweled  y  boen  a'r  g»ofa,  Cnuch  mochmi,  a  erammon  of  bacon. 

.Vor//^/«X/ttv/'/.-  Diajo'bla'i  Athraw,  90.  ^           ° 


Asioredywnacheirbellachddimondyrannhraethawl      Cnuchiad,  -au,    )    am,   a.   goin^  or  coming  to- 
lo/abythbyihoedd.— AVw  w'yn«.- Bardd  c wag,  78.  Cnucliiant,  |  gether;   a  junction  or  con- 


Af 

ffno/t  .  _ 

mbtdd  ffno/}ijfdd  du-hoea.— Oro.  Owain,  110.  nection;  oopulation)  coition. 
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Gnuchio,  )  v.  to  oopiilate,  to  have  sexual  inter- 
Cnudio,   j  course  (with). — Gro.  Owain,  333. 
Cnuchiog,  a.  copulated ;  united,  joined. 
Cnuchiol,  a.  copulative,  copulatory,  joining. 
Gnachiwr,   j  wyr,  sm.  a  copulator. — Mabinog- 
Onachwr,     )  ton,  106. 
Cnucliwraig,  wragedd,  sf.  fututrix. 
Caud,  -oedd,  «m.  a  pack;  a  gang;  a  group,  a 
lot,  a  set. 
Owmin  ai  ooqiM  yn  ddrod 
Mai  cnud  yn  ymlid  defdd. 

TalieMn:  M.A.  i.  69  (of.  80,  196,  200). 
BraDdor  wrt  ortrad  ordyuynyad     knmdott 
Uch  knawd  meirw  ar  ystead. 

Cpnddrlw:  M.A.  i.  221  (cf.  199,  228,  280,  472). 
Bwyd  y  ipuid  a  drud  a  dreic  vu  Ruffut. 

Lt^.  ab  LltnPtlyn:  M.A.  i.  289  (cf.  307,  427). 

Cnud  o  fleiddiaid^  a  pack  of  wolves. 

Tair  dinaiiclnd  y  nrdd :  cyrch  esbron  yn  anghyf arch ; 
anifaaith  gonrlad ;  t^a^nudbUiddiau. 

Cafreitkiau  Cymru^  ii.  478. 

Menrs  jmui  fo  cnud  o  jleiddiaid  .  .  .  yn  rhnthro  i  ddiadell 
o  dMaiA.—ThDo.  Evann:  D.P.O.  i.  3  (80;  cf.  49). 

Cnud  0  Ivyynogody  a  skulk  of  foxes. — W. 
Cnud  o  fyt?ieuaidf  a  pack  of  hounds. 
Cnuf,  -iau,  8m,^:^Cnu. 
Gnuflo,  V,  to  fleece. 

Cnul,    )  -iau,  «/.  [im. :  cf.  cniW]  a  passing-bell, 
Cnull,  )  a  deatJi-bell,  a  knell. 

Ac  wedi  marwolaeth  y  daf  (oe  felly  v  dy^wydd)  ni  chenir 
ond  on  ffnttl  fer,  ae  un  arall  cyn  y  ^laddedigaeth. 

Canonau  Eglvopsig.  67. 
Bjrdd  enul  l)3rth  acw*n  ael  y  bedd.— Z/«oy«  M<m. 

Cnul^  nea*r  gloch  ymadawiad.  .  .  Cenir  y  gloch,  nid  pan 
Mdo  dyn  ar  ymadael,  ond  pan  fyddo  wedi  ymadad. 
Rhoddir  naw  enul  am  ddyn,  chwech  am  ddynea,  a  thri  am 
hleatYn.—OwyKedydd,  ix.  843. 

Draig  annim,  llawn  drygioni, 

Ydyw  enul  ei  hflib«l  Id.— loan  Cunllo. 

Mor  ami  yr  ydym  yn  dywed  y  mul  difrifol ! 

.  Nicander:  Dys^  Farw,  14. 
Drwy  gann  enul  ar  ol,  yn  Ue  cyn  marwolaeth,  coUir  golwg 
ar  nn  Dwriad  a  berthynai  I'r  cnnl. 

Owyddoniadmr  Cymreig^  ii.  398. 

Mae  ei  gnul  yn  canti,  his  passing-bell  goes, 
sounds,  rings,  or  tolls. 

Canu  enul  (1)»  to  toll  or  ring  a  passing-bell. 
Ni  chanant  vn  wych  heini 
Acw  yn  y  wlad  mo*m  enul  i.— Thomas  Prgs. 

(2)  to  keep  ringing  or  tolling. 

(3)  to  harp  continuously  on  the  sanoie  string. 

Onulio,  V.  to  toll  a  bell ;  to  toll. 
Ac  7  glodi  fawr  yn  aiuliaw  odd  ei  him. 

lago  Trichrug:  Bedd. 
£r  y  gall  y  wardeiniaid  grdsynio  yn  y  gwaith  o  gyf ar- 
wyddo  oana  neu  gnulio  dydiaa  ar  achlysuron  cj^oeddus 
a  neilldnol,  6to  y  mae  gwa  y  periglor  gynunaint  o  awdnrdod 
ar  glyoban  yr  eglwys,  f el  y  gaU  rwyscro  y  wardeiniaid  rhag 
en  cann  neu  en  enulio  ar  oiian  ammhriodol. 

Owgddoniadur  Cgmreig^  ii.  399. 

Cnutiwjfd  olodi  yr  Eglwys  gadeiriol  drwy  ystod  y  boreu. 

Gwalia,  Ion.  80,  1889. 

^afl^L   I  "•  [cn^»  cnuf]  fleeced,  fleecy;  woolly. 
Onut,  «m.  the  bird  knot. 

OBawch,  -an,  am,  [cf.  cnuch^  cnwcK]  a  bush; 
a  bushy  top,  a  tuft ;  a  bundle. 

Q  daw  i  dir  gogyfawoh, 

T  cadno  a  gno  A  gnuteek  !—D.  ah  GwUym,  dTtii.  69. 

Daew  J  mwlwg  hyd  y  cymylan, 

Tn  rhaffan  mawrum  o'r  ffumentn, 

Afn  gnrnufch  taenol  gan  awdi  y  tanao. 

WcMii  oyrliaedd  ar  led  y  ounn.—Cylchffrawn^  iL  188. 


Cnuwch  o  imllty  a  bush  or  tuft  of  hair ;  a  bushy 
head  of  hair. 

Cnuwch  o  wyddeliy  a  bundle  of  brushwood. 

Cnuwch  mochyn  (:=cnuch  mochyn),  a  gammon 
of  bacon. — N.  Salesbury, 

Onwb  {w)y  cnybiau,  em,  a  knob,  a  i»x>tuberance ; 
a  bunch  or  hunch. 

Cnwbyn,  -au,  «w.  a  small  knob  or  bunch. — 
Iclo  Glouary, 

Onwc,  pL  cnyciau,  «m.  [=:cnwg:  Ir.  and  G«. 
cnoc']  1.  a  small  eminence  or  rising  ground; 
a  hillock,  a  knoll.  It  forms  many  place- 
.  names,  especially  in  South  Wales. 

Arferent  ddiwydrwydd  a  ohallineb  odiaeth  i  helaefhu  y 
twU,  gan  symmud  y  cngciau^  a  ohlndo  ymaith  v  pridd. 

Gwyliedydd^  iii.  801. 

Ar  gnwcy  on  a  little  eminence  or  a  small  hillock. 

Cnyciau  a  phantau^  elevations  and  depressions; 
inequalities  of  ground. 

2.  a  bump  or  swelling;  a  knob  or  knot  (in  a 
tree) ;  a  bimch. 

Ar  y  ta  allan  i'r  coeaaa  y  mae  cnwe  o  flew  mdyn. 

Gutytiedydd,  i.  426. 
Bhyw  hen  dderwydd  dan  ddylanwad  y  cnufa  lljrmenol  a 
fuodd  jrma  wrthi  yn  cyfanaoddi  enwau.— 5rjrtAon,  iii.  68. 

Cnwc  gwefjily  the  back  part  of  the  head  or  skull; 
the  noddle ;  the  nape  of  the  neck. 
Cnwcyn,  -au,  sm.  a  small  hillock ;  a  little  emi- 
nence ;  a  bump  or  swelling.     Hence  a  place- 
name. 
Oodd  braw  saw  Saeeon  olawdd  y  Cnwckin. 

D.  Ben/ras:  M.A.  i.  308. 

Onwch,  -iau,  rni,  [cf.  cmtch']  1.  that  which  is 
prominent ;  a  joint ;  a  knuckle. 


A  deu  Tilgi  oronwynnvon  \Tychyon  tu  raodaw.  a  gwrd 
torch  rudem  am  vynwgyl  p  * 
gynam.— .VaW/wyioM,  102. 


I  pob  un  o  gntoch  yagwyd  hyt  y»- 


2.  an  eminence ;  a  hillock. 

Cnwd,  pL  cnydau,  ani,  [cf.  f.  cnW]  1.  a  crop; 
a  produce ;  a  covering  (as  of  grain,  fruit,  and 
the  like). 
Morch  dlawd  rwydd  waelawd  rywelea     yman 
Gad  cyn  gwyl  leuan  gntod  mftn  mal  m^. 

Mailog  Dwygraig:  M.A.  i.  487. 

Dyma  gnunl  mawr.  ydd  wyf  vn  deall,  o  weddillion  yr  hen 
fellnth  gynt  ar  anuradd-dod  ayn. 

MoHM  WUliams:  Llawlyfr,  v. 
Cyfyd,  f al  yd  o  f ol  Ar, 
Onwd  tew  egin-had  ^JUBX.—Gronwy  Owain^  98. 

Cenir  mawl  cnu  anr  melyn, 

Cnwd  gwallt  yn  cnddio  cnawd  ffwvn. 

Daf  ydd  ab  Edmwnt,  i  Wallt  Kerch. 

A'i  gnawd  arwad  yn  gnwd  o  gen. 

A  rhwygiad  llawer  agen.— 7>^;  Gwaith,  88. 

Cnwd  cyliony  a  swarm  of  flies. 

Ail  cygndes  fFrwyth  coed  a  maes  cniod  cylion. 

TaHesin:  MJk.  L  40. 

Gnwd  0  ydy  a  crop  of  com. — 2  Cron,  xxxii.  28. 

Cnwd  y  ddaitir,  the  increase  or  produce  of  the 
earth;  that  which  grows  on  the  ground. — 
Gen.  xix.  25  (cf.  Bam.  vi.  4 ;  Esa.  xxx.  23). 

Cnwd  y  maeBy  the  produce  or  increase  of  the 
fleld.— Z>(Mi<.  xxxii.  13  (Cf.  2  Cron.  xxxi.  5. 

Cnydau  gleieiony  green  crops. 

Cnwd  o  eira,  a  (thick)  fall  of  snow. 


Digitized  by 


Google 


Cnwfp 


828 


Ontw 


2.  («c.)  young  or  little  children  (*  vai3ta').  Dr. 
Davies  gives  cnwd  (dim.  cnydyn)  in  this  sense 
as  a  Dunetian  word;  but,  like  Thomas  Ri- 
chards, nearly  a  century  and  a  half  ago,  *  I 
never  could  observe  it  so  used.' 

Onwttyph  cnyffiau,  cnyffiaid,  am,  a  lump,  a  hunch, 
a  thick  piece;  a  roundish  mass;  something 
of  considerable  size ;  a  lunch  or  luncheon. 

Cnwff  o  fata  a  chawa^  a  hunch  or  chunk  of 
bread  and  cheese. 

Cnwff  0  ddyn,  a  lump  of  a  man ;  a  stocky  or 
stumpy  person. 

Gnyffiaid,  such  persons  or  animals  as  are  of 
good  size,  but  not  full-grown. 

OnwfQlan,  v.  to  gobble;  to  eat  hurriedly  or 
voraciously. 

Onwg,  pi,  cnvgiau,  «m.  [^cnwc :  Ir.  and  Ghi. 
cnoc]  a  small  eminence,  a  hillock,  a  knoll. 

Mae  meiUion  yn  j  ^wair 
A  blodau  per  a  gair, 
Brialla  mwyn  yn  deg  ar  dwyn, 
A  chnwg  o  ddeigrau  IdMiT.—Da/ydd  o*r  Nant. 

Onwxnp,  pL  cnympiau,  am.  a  round  body;  a 
ball ;  a  jcnob ;  a  protuberance. 

Tna  jr  kyffroes  Harsli  ar  lit  ao  irlloned.  a  phei  nas 
achuppei  reolwyr  ef  ae  kyrcbassei  a  chniomp  eur  oed  yny 
law.— F«(.  de  Carolo  Magno,  ool.  468. 

Onwpa,  -on,  am,  [cnwb]  a  knob,  a  boss,  a  lump; 
a  club. 

Hoff  gaa  ynfyd  ei  gntopa.—Iolc  Mbs.  169. 

Cymmerodd  y  tylwyth  fraich  a  dwm  yn  dal  enwva  yn 
grib  arfan.— (?wa«ter  Mechain:  Gwaith,  if.  414. 

Ffon  gnwpa,  a  pastoral  staff ;  a  crosier. 

Ghrae  . . .  ni  warcheidw  ei  gail . . . 
Bhag  bldddiau  Bhuveiniaid 

Ai  ffon  gnwpa  [al.  glopa,  glwpa].— roZwwn.-  M.A.  i.  98. 

Bhai  hen  arfau  t&n  a  grogent  wrth  wely  y  pen-bugail ; 

a*r  ffyn  cnwpa  oryflon,  a  ohrwbaohaa  hirion  y  bugeil^d. 

Cylchgravm^  ii.  74. 

OnwpfwBOgl,  am.  dubmoss  {Lycopodium), — H. 
Daviea :  Welsh.  Bot.  97,  172. 

Cnwpfwaogl  ayth  lleia/^  prickly  dubmoss  (Lyco- 
podium adaginoidea), 

Cmopfwaogl  ayth  mwyaf^   fir  dubmoss  {Lyco- 
podium aelago), 

Onwpog,  a.  having  knobs,  bunches,  or  pro- 
tuberances; knobbed;  protuberant. 

Ti  a  welit  na  fa  oadair  erioed  yn  hyn  o  d^,  ond  'stdl  dri- 
chmopoa  a  gait,  naddiad  cloddiwr  anghedfydd  A  bwyall 
gynnad. — AraitA  Gtogan. 

Onwyf,  -au,  am,  [cf.  argnivyf]  *a  imuihmg  to- 
gether.'—P. 

OnyciOy  t;.  [onwc]  to  form  into  a  knob  or  boss ; 
to  rise  in  lumps  or  protuberances ;  to  tump. 

Onyciog,  )  a,  full  of  knobs  or  protuberances; 
Onycus,    j  knobby;   full  of  hillocks  or  small 
eminences ;  uneven,  rough. 

Yno  y  gwnaiff  Duw  y  fTordd  yn  arw  ac  yn  gngeus  ini 
rvasL  yn  y  byd  hwn,  rnie^  cymmeryd  o  honom  y  bywyd 
tranoedig  hwn  yn  Ue  ein  iawn  wlad  natiyriol. 

Huvt  Leu>y$:  Perl,  118. 

Wrth  eagyn  i'r  pillpyd,  o  fod  y  llawr  yn  gym  gnueiawg, 
tripiodd  y  pregethwr.— F  fl^rmi,  282. 

Onycyn,  -au,  am,  [dim.  of  cuvk]  a  knob,  a 
Imop ;  a  little  hillock  or  eminence ;  a  tump. 


Onycynog,  a.  full  of  little  eminences  or  protu- 
berances ;  abounding  with  hillocks  or  tumps; 
knobby;  embossed. 

Onydfawr,  a.  [cnwd+mawr]  producing  good 
crops ;  yielding  large  products ;  abundant  of 
produce;  productive,  plentiful;  fructiferous; 
fertile. 

_  Yn  yr  amaer  y  buant  y  bn  gyfoethawg  j  Cymry,  b.*t 
ddaiar  yn  gnyd/awr,  a*r  blynyddoedd  yn  rywiawg. 

leuan  Brtehfa:  M.A.  il  501. 

Qwlad  gnyd/aufr,  a  productive,  fertile,  or  plen- 
tiful country. 

Dy^chwihefyd  i  wlad gnyd/awr,  i  fwyta ei flrwytt  aH 
daiom.— /cr.  ii.  7. 

*  Y  wlad,*  ebe  hwy,  *  lydd  odidog  a  ehngdjawr  f  * 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  4  (99). 

Onydig,  a.  yidding  crops;  productive;  fruit- 
ful, fertile. 

Cnwd  a  gyrch  o'r  cnydig  4r, 

Cnyw  diwael  yn  cnoi  daiar.— /ofo  Goch,  i'r  Aiadr. 

Onydio,  v,  [cnwd]  to  yidd  or  bear  a  crop ;  to 
yield  an  mcrease;  to  produce,  to  yidd;  to 
bring  forth. 

A*r  ddaiar  a  gnydiodd  droe  aalth  mlynedd  yr  amldn  Tn 
ddymcidiau.— (?«!.  xli.  47.  ««  y« 

Cnydio  yn  dda^  to  bear  a  good  crop;  to  l»nng 
forth  abundantly  or  plentifully. 

Tir  rhyw  wr  goludog  a  gnydiodd  yn  dda.—Luc  xii.  16. 

Onydiog,  a.  yielding  or  bearing  a  crop;  having 
a  large  crop  or  crops;  bearing  fruit;  i^entiful; 
productive,  fruitful. 

Onydiol,  a.   relating  to  a  crop  or  to  crops; 

bearing  a  crop;  fructiferous. 
Onydyn,  am,  [dim.  of  cnwd  (2),  q.v.]  a  little 

or  young  child  {*parvtUua,  weuBlw*),—D. 

Onyw,  -ion,  «m.  1.  the  young  of  some  animals; 
a  young  pig ;  an  autiunn  pig. 
Cnyvf,  poroellns  antomnalis.— Z>ame«,  e.v. 

Tn  U^dyn  nvt  oes  werth  kyureith  amnnt :  kngw  hwoh ; 
a  betheiat ;  a  cbarlwg.— Qr/VetMiait  Cynwu^  i.  446. 

Nid  oee  werth  cyfraith  ar  gnyw  hwch  hyd  ym  mhen  y 
flwyddyn.— i«^M  WaUieaey  ni.  v.  3  (6). 

2.  a  fellow,  a  chap ;  a  familiar  or  jocose  name 
given  to  some  animals,  and  sometimes  to 
inanimate  objects. 

Ao  yno  mae,  yn  gnyw  mod, 

Yn  dwyn  aagfell  edn  CBgnd.—L.  G,  Cothi^  iv.  vi.  59. 

Eal  oeneu  llew,  mal  enyw  llech, 

O  fewn  dn-dwU  fai  'n  dydeoh. 

W.  AHdleton:  8alm.  xvii.  12. 
Cnyw  praff  yn  onSi  prif-ffoidd, 
Cloch  y  ffair,  ciliwch  o*i  ffoidd  I 

Tudur  Aled  (i  Farch) :  G.B.C.  243  (cf.  247,  949). 
gnywaddfwyn  llawn  cynneddf au, 
Cwtyn,  mab  y  bregyn  bran.— .Sum  Mawddwy,  Vr  Cwrw. 
Cnyw  a  fyn  yn  onoi  ei  toch.— Thomas  Pry: 

3.  a  seedling ;  a  young  plant. 

Onyw,  ac,  [cf.  cniw"]  fellows;  a  clique,  set,  crew, 
lot,  or  gang. 

Ond  taraw hyny  o amean  yn  ei  bena  wnaeth  y  Diwyoiad. 
yn  amser  Ham  yr  Wythfed  a'i  gnyw. 

lolo  Morganwg  (Y  Greal,  279). 

Onyw,a.  excellent  or  superior  of  its  kind;  choice; 
rich;  fine;  ripe. 

Cnau  cnyw,  ripe  nuts. 

Yggwall  TwToh  torri  entu.  cnyw. 

Uywarch  Hm:  A.B.  ii.  289  {M.A.  L  112). 
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Bwydydd  cnyw,  choice  viands. 

Wedi  ffweled  o  bono  y  dieithraid  yma,  ef e  a*u  ywahodd- 
wyshwynt  i  gwynosa  ato;  a  wedi  baryta  ac  yfed  eu  gwala 
ar  gnjfvf/wudydd  a  phergryf  ddiodydd,  rua  y  codes  y  Dy- 
Ihun.  ac  a  adechreuwyB  yinarfawl  y  oordd  yn  y  modd  yma. 

lolo  Mss.  172. 

CrOy  »/.  *a  rounding  or  drding;  a  concavity.' 

— P,    Evidently  a  *  ghost- word,'  as  it  is  not 

known  to  occur. 
Co^px.  old  form  of  cy-  (=cyd-,  ctif-,  cym-,  cyn-), 

Cf.  Zeuss,  G.C.  902. 
CJob,  pi,  cobau,  «/.  [C.  cop:  cf.  cap,  capan;  E. 

cope;  cape;  L.Ii.  copa]  a  cope ;  a  doak  or  mantle ; 

a  riding  coat. 

Hoew-dda  rwyag  heddyw*r  esgob        ,  ,    „      „^ 
Al  aidaix  *n  ei  gjtma  gob.^Swn  Cent :  lolo  Mas.  806. 


A  eJkob  gled  i  achab  glaw, 

A  dilog  £a^mrerthiog  wrthaw.  .^  ,^  oov 

dSo  ab  leuan  Du:  G.B.C.  188  (cf.  88). 

ICal  cob  i  hen  eegob  wyd.—Bhya  Gcch  Eryri:  G.B.C.  88. 

Os  irwyn  ei  fynwee  a'i  goh,  ^ 

(yr  nn  wiflg  yr  %.*n  eagob.— IWitr  AUd:  G.B.C.  241. 

Eagob  wyd  is  y  gob  aur, 

Yn  rboddi  gwin  a  rhnddaur.— ^wn  Tudur. 

Eflgob  dwg  is  ei  gob  dn 

Wwg  o  las  a  gte  Ie«u.— 7.  B.  Hir:  Gwaith,  80. 

CobfawTy  a  great  coat,  an  overcoat. 
Cob,  -iau,  sm.  [C.  cop :  cf.  cop,  copa,  copyri]  1.  a 
top  or  summit;  the  top  or  crown  of  ttie  head ; 
a  tuft. 

2.  («/.)  a  spider. 

Y  pedwar  hyn,  bychain  ynt  a  gSiael.  .  .  Ar  y  oeiliogod 
ibedyn  nid  oea  brenin,  hagen  gwersyllant  yn  fyddinawp ; 
y  gob  a  ddeil  ft*i  dwylaw,  Bon  aydd  yn  llyeoedd  y  brenin- 
oedd.— Jy.  Pern:  Bgl.  Ffr.  xxx.  4. 

3.  a  knock,  a  thump. 

Coban,  -au,        )  «/.  a  mantle ;  a  coat ;  a  gar- 
Coben,  -au,  -i,   J  ment. 

Cobm  no9y  a  night-dress,  a  night-shirt. — N,  W. 

Cobiad,  -au,  «m.  [cob]  a  topping  or  tufting ;  a 
thumping,  a  knocking. 

Cobio,  V.  [cob :  cf.  N.E.  col)]  to  beat  (so  as  to 

bring  down  the  head);  to  thump,  to  beat ;  to 

peck  at  (as  a  fowl). 

Cobia  bob  oanwr,  a  bradwr  bryduB.— L.  G.  Coihi,  vi.  ii.  49. 

A  Uawer  gwiber  i'r  llawr  a  gobiodd.—Sion  Tudur. 

A  lln  o*r  gwybed  i'r  llawr  a  ^oWaW.  ^     .^^  ,«^ 

Rhys  Jones :  i3tmdiii,  im. 

Cobiogy  )  a.  having  a  top  or  tuft ;  tufted ;  coped, 
Cobogy  )  doaked. 

Owfr ariannog  co&o^ cybi.  _,,,         ^^    ,  ^^^ 

'       — ~©        ir      ^  Morys:  Diddanwch  Tenl.  111. 

Cobiwr ,  wyr,  9m*  a  thumper,  a  beater ;  a  pecker. 
Coblyn,  -od,  am.  [cf.  E.  goblin,  ^gobeline;  O.Fr. 

gobelin;  L.L.  gobdinm,  cobalus;  Or.  x^j^Xoj] 

1.  a  thumper ;  a  pecker. 

Coblyn  y  coed,  a  wood-pecker. 


Oobyn,  -au,  «m.  1.  a  head,  a  pate,  a  top;  a  tuft, 
a  bunch. 
Os  bydd  marw  un  o  newyn, 
Bydd  gwaed  hwnw  ar  ein  cohyn ; 
Ni  all  cyf oeth  mawr  yr  hollf  yd 
Wneuthur  lawn  am  dan  ei  fywyd.  , 

Rhys  Prichard :  C.  y  C.  Ixxvu.  7. 

2.  a  piece  or  crust  broken  from  a  loaf ;  a  frag- 
ment of  bread.  Fenllyn, 
Oobynog,  a.  tufted,  crested. 
Cobynu,  v.  to  adorn  with  tufts  or  with  a  tuft ; 
to  tuft. 

Rhai  a  gymmerant  amynt  i'w  ddysgrifio  fel  o  faintioli 
eryr.  yr  hwn  sydd  k*i  ben  wedi  ei  gohynu  &  thwsw  cribog  tra 
harddwych,  a  phlu  ei  wddf  yn  oreuraid. 

Seren  Gomer,  xv.  806. 

Cocas,  -au  «/.  [Ir.  cog;  E.  cog :  cf.  cdg'\  the  cog 
or  tooth  of  a  wheel. 
RJwd  gocasaUy  a  cog-wheel. 

0  eisieu  cydau  ddigon, 

A  chadw  hopreni  llawnion, 
Lluchiai  ei  chocas  at  ei  ben, 
Y  f  elin  wen  anf  odlon. 

Lewis  Morys:  Didd.  Tenl.  106  (cf.  1C7). 

Cocasog,  a.  furnished  with  cogs,  cogged. 
CocoB,  s.pL  the  cogs  of  a  wheel. 

Tri  pheth  ni  hir  bery :  lleetr  pridd  i  wrai^  f eddw ;  Uestr 
gwydr  i  f eddyg  ffrom ;  a  hoelion  cocos  melinydd  anghyw- 
'    Taint.— Doeihineh  y  Cymry:  M.A.  iii.  141. 

Coco9  melin,  mill-cogs. 
Cocos,  B,pL  [Celtic,  according  to  Skeat,  q.v.] 
cockles;   a  kind  of  bivalve  shell-fish:  also 
called  rhytJwn. 

1  wneuthur  y  mnriau,  cregyn  cocos  a  losgwyd  yn  galch. 

Gwyliedyddy  vi.  120. 

Cocosen,  pL  cocos,  «/.  a  cog,  a  wheel-cog. 

Cocosen,  pL  cocos,  s.pl.  a  cockle. 

Cocr,  -au,  em,  [cf.  E.  cocker]  a  coaxing,  in- 
dulgence.— P. 

Cocr,  a.  indulgent,  fondling. 

Cocraetb,  ef,  indulgence ;  a  fondling. — P. 

Cocri,  V.  to  fondle,  to  indulge. — W, 

Cocwll,  pi,  cocyllau,  em,  [=cwcwll  {Dan,  iii. 
21):  L.  cucuUua']  a  cowl,  a  hood. — Esa.  iii.  23. 

Y  dydd  hwnnw,  medd  ef,  y  t3m  yr  Arglwvdd  ymaith 
addom  eich  esgidiau  .  .  .  y  drychau  hefyd  a'r  lliain  mein- 
wych,ycocyWauiiefyda*pgynau.— £<^.  lames:  Horn.  ii.  211. 

Cocwy,  -au,  -on,  em.  [cawg-|-wy]  a  shell;  an 
egg-shell ;  *  an  egg  that  is  matured,  or  that 
has  the  shell  hardened.' — P. 

yn  y  cogvay,  a  dyro 
hwnw 


A  gwelir  yma  coftZ^  Rwych 
prysnr  otUu  ag  ei  daurfln 
Yp  onen. — Caer/c 


big 


Ynpiysiiri 
Yronen. — 

2.  a  goblin,  a  sprite,  a  fiend. 

Ymddengys  mai  rhyw  fath  o  yapryd  oedd  y  coblyn ;  ond 
nia  gwn  1  ba  ddoQ«rth  y  perthynai.— 5ry«*on,  iv.  468. 

Yr  hm  goblyn  t  the  old  fiend ! 

Oobwm,  ymau,  sm,  a  top  or  summit. — Chvent. 


yn 
yn 


Cymmer  goewy  wi,  a  derbyn  y  gwaed  yn  y  eogwy,  i 
1  y  t4n  i  bobi  hyd  onid  el  yn  bylor,  a  bwrw  y  pylor 
1  y  ftroea&u.—Meddygon  Mydd/ai,  ii.  480  (cf.  717). 

on  cnau.  a  ph^lora^n  f  &1,  yna  gwna 
r  pren  ot  drain  duon. 

Meddygon  Mydd/ai,  i 

a  wna  un  cocwy.    Pedwar  cocwy  a  ? 

goewy,  hannerpan.    Dau  hannerpan,  pan. 

Meddygon  Myddfax,  296. 


Cymmer  gocwyon  cnau.  a  ph^lora*n  f  &1,  yna  gwna  iegell 
&'r  rhisg  n^nf  iT  pren  ot  dram  duon. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  689. 
Pedair  llwyaid  a  wna  un  cocwy.    Pedwar  cocwy  a  wna  un 
.  Dau^oc 


ffiolaid. 


Cocwyad,   )  -au,  am.  a  treading  or  compressing 
Cwcwyad,  j  (as  fowls). 

Cocwyaid,  eidiau,  em,  the  contents  of  an  egg- 
shell or  nut-shell ;  a  shellf  ul. 

Cais  y  ganri  goch,  a  chribau  Sanffrdd,  a*r  gddwad.  a 
chwerwyn  y  twyn.  a  flfunel,  a'r  dis,  a  phwya'n  dda,  a  dod 
mewn  gwin,  a  hidla  drwy  wa^,  ao  yf  gocwyaid  ar  ben  pob 
a,yrT.— Meddygon  Myd^ai,  ii.  713  (cf.  753). 

^'^^Oj   I  V.  to  tread  or  compress  (as  fowls). 

Teiihi  keilawo  yw  canu  a  chwcwyaw. . .  Teithi  pcm  ederyn 
gwryw  yw  canu  a  chufcioyaic—Oy/reitMau  Cymru,  i.  784. 
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Cocwyol,  a.  treading  or  compressing  (as  fowls).  '     Y  ffoch  gam,  the  redbreast  or  ruddock. 
Cocyllog,  a.  [cocwll]  wearing  a  cowl  or  hood ; 
cowled,  hooded. 


Cocyn,  -au,  sm.  [cog:  cf.  vipcas,  cotjail]  some- 
thing short  and  thick ;  a  short  piece ;  a  billet ; 
a  dumpy  fellow. 

Oario  cocyn  coch,  a  mode  of  carrying  a  child  with 
his  legs   on  one's   shoulders,  and   his  arms 
around  the  neck  or  forehead.--  S.  W. 
Coch,  -ion,  a.  [C.  roch ;  It.  niir ;  L.  cocntm;  Or. 
KOKKos]  1.  red;  ruddy. 

Deu  uann  'jorh>/oH  vj-choin  >ti  y  t^rudyou.  co,harh  otHhiit 

nor  dim  COchnt.--Mahinn.jifn,,  2<J6. 

Ac  yn  y  law  ynt<ni  marohawc  urdawl  iouanc.  ar  arueu 
cochyon  >'mdAnaw.  ac  hob  ffled\-f.  -  St.  (Irenl,  ?3  ^cf.  251). 
Bore  coch  a  mawredd  grwraig.— /JiVir^ft.  fM.A.  iii.  149.) 
Y  Ddraig  aoch  dd>Ty  pvchwyn 
At  uchaT  ilall  ar  ix-nr  IlwA-n. 

Dfio  nb  Uunn  Dii :  G.B.C.  177. 

Coch  gan  ggun/gthl,  rcnl  for  shame;  red  with 
blushing;  blushing-red.  ' 

Lh'w  coch  J  a  red  colour. 

March  each,  a  red  horne ;  a  bay  or  bright-bay 
horse. 

Ac  ef  a  welei  f?wr  ar  gevyii  ^imrrh  coch.  ac  arueu  oochyon 
ymdanaw.  —Mnhiiioyton,  226. 

Wele  wr  yn  marphoR-aeth  ar  Onrh  mrh  .  .  .  ap  o*i  ol  ef 
/eireh  cochion,  brithion,  a  gwyiuon.  -.SVr/i.  i.  8  (cf.  vi.  2).  ' 

Carw  coch  (/>/.  ceirw  cochion),  red  dcH3r. 

Qrtiddiau  cochion,  red  cheeks,  ruddy  cheeks. 

Wyncb  coch,  a  red  or  ruddy  face. 

Bara  coch,  brown  bread. 

Owin  coch,  red  wine ;  Port  wine. 

Yn  J  dydd  hwnw  oenwoh  uldi,  Owinllan  y  nn-in  co,},. 

K^'i.  xx\ii.  2. 

Cymmer  y  mclynllys,  a g^midd  y  ffuncl  coehon,  u  plif-nau 

cdmin,  Kgtcin  coch,  ACYnkcuyi\.—M>'ild;iijou  Mijdii/oi,  ii.  152. 

Coch  yr  xoden,  smoke-dried  goat's  flesh;  hung 
venison. 


Coch  dun  ei  ufimn,  i  the  bird   red-wing:    also 
C(trh  ei  ad^iin,  "    -     . 


called    tresglen    goch    and 
socen  or  $ocan  yr  eira,     Cf. 


Cymmer  goch  yr  wH*'n,  a  Hy<Ji  of,  a  gwiia'n  Iwcli  tnor  fnl 
aff  y  gellych,  yna  dod  ef  ar  farwor  mown  taullt-str,  a  dod 
y  lleofr  mcwn  cadair  gist.— JM/'/yyoii  M;/dd/ui,  ii.  i;i, 

O  bob  cig  gorcu  yn  ei  olwg  of  oedd  t.nch  yr  tal'  „  ^oig 
Bvchedi^  geifr],  ac  ni  e8goului»ai  fy  modryb,  or  dim,  tlaliu 
rhyw  famt  o  hwuw  .  .  .  i'r  erochan.—  Gw!/fifd//>ld,  v.  45. 

Asen  goch,  a  spare-rib.-  N,E,  W. 

Haiam  coch,  red-hot  iron. 

Nod  coch,  ruddle,  red  chalk. 

Coch  ei  bais,  one  who  wears  a  red  coat ;  a  red- 
coat, a  soldier. 

Gyn  goched  a'r  gnmcd,  as  red  as  blood ;  blood- 
red. 
Gwilym  Goch,  William  Rufus. 

A  gwody  ef  y  gwledychawd  GuHUm  Goch  y  uab. 

Brut  y  TywysogioH,  62  (cf.  56,  W). 

F  Breiiin  Coch,  the  Red  King= William  Rufus. 

Myned  i  Limdaia  a  onig  Einion,  ac  ammodi  &  Khobert 

fab  Amon,  tywyaawg  y  Corbwyl  yn  Ffrainc,  a  chefndcrw 

y  Brenin  Coch,  i  ddyfod  yn  gyfnertn  i  lestin  ym  Morganwg. 

Brut  Abfrpergwin:  M.A.  ii.  624  (cf.  628,  531,  533). 

Canu  coch,  a  rude  or  rustic  piece  of  poetry; 
doggerel. 

E  weddai  (er  na  wyddoch) 
Dnian  1  nad  yw'ch  cdn  ond  coch.~Gro.  Owain,  114. 

2.  (in  ornithology). 


(\rtli  yr  adai'n, 
s.v.  AsgelL 
Coch  y  herUau,  the  bullfinch. 
('itch  y  grug,  the  red  game. 

Uwch  ei  ge«t  na  rhoch  ynnj.—  llhys  Xanmor, 

Piitden  goch,  the  jay.-  -iV.  W. 
Mtryafchen  goch,  rose-coloured  ouzel. 
Coch,  -ion,  sot.  1.  red,  a  red  colour. 

Dx'folid  oi  ffruddiau  yn  hanidach  na  rho«,  ym  mba  rai  y 
ffW(  lir  p*)b  cjnnmysg  o  yoch  a  gwyn.—Jolo  Mas.  163. 

•  Mi  fodraf,'  ebr  ef,  'oi  chyifelybu  hi  i  bob  coch  a  gwyn 
tan  yr  hani.'—Elis  Wymi:  Bardd  Cwag,  32. 

Coch  ceinntgog,  a  dapple  bay. 

(Joch  ghtctv,  a  bright  red. 

Coch  tanbaid,  a  fiery  or  flaming  red. 

Coch  gofeu,  a  light  red. 

Coch  dwfn,  a  deep  or  dark  red ;  crimson. 

C/or/f  girclw,  a  pale  rt^d. 

(\>rh  nic/yit,  a  yellow  or  orange  red. 

Mat  y  coch  yn  cwmm  yn  ei  mjneb,  he  blushes 
'      red  ;  he  l>(H)omes  red  in  the  face ;  he  colours 
up.      (hrent. 
2.  (in  heraldry)  gules. 

T.biw  coch  j-w'r  trydydh  Ihiw  canolic,  ac  ymydh  liw  union 
0 bolhter  yn teruynu  y  rhwng  gwynn  a  dvL.~Cy/raith  Ar/au. 

Mao  yn  d^v'j'n  croes  velinaidh  o  aur  mewn  maes  o  goch, 

Cyfrnith  Ar/au. 
Edwin  ab  Trahaiam  ab  Ithel,  Arlwydd  Cast«ll  Conan,  a 
ddu}^  arian,  chweob  ro8>Ti  coch.—Iolo  Mss.  35. 

Cochaidd,  a.  reddish ;  somewhat  red  or  ruddy. 
I  Cochasgell,  yll,  am,  the  bird  redwing. 

<\>ch  ii>^fjrii  sy  gylch  wyth  modfedd  o  hyd.  .  .  Mae  y  coch 
nxf/'U  a'r  socjui  yn  fwyd danteitlnawl,  ao  oeddent  gyfnf^wl 
f?an  y  Ilhufeiniaid.— (;m7//»V<7<W,  x.  44,  46. 

Cochbais,  a.  red-coated. 

A  llais  corn  a  chynydd  yn  arwain  ariaullais  bytheuaid 
yn  ymlid  widno  codtbaia  dichcUbell.— /o'/)  Mna.  223. 

'  Cochder,  sm,  redness;  ruddiness. 

Sof  aoruc  Peredur  »euyll  a  chyffclybu  duet  y  vran.  a 
gwyndcr  yr  eiry.  a  chochtrr  y  gwaet  y  wallt  y  wreic  uyaf 
afftirei  a  oed  kyndohet  ar  muchud.  ae  chnawt  oed  kynwyn- 
net  ar  etry.  a  chochter  y  gwaet  yn  yr  eiry  yr  deu  vann  goch- 
you  oed  yn  y  grvidyeu.—J/abiuogion,  211. 
I  Cochdcr  y  Uygaid,  a  arwydda  helaethrwydd  o  win. 

Th.  CharUs,  8.V.  *Coch.* 

Cochdra,  sm,  redness ;  ruddiness. 

Cochddu,  a.  of  a  reddish  black  or  dark  colour; 
ferruginous. 

Cochddu  y  ddafad,  sheep's  russet;  the  colour 
of  black  sheep. 

Tramwyaf  trwy  dy  holl  braidd  di  heddyw,  gan  neillduo 
otldi  yno  bob  llwdn  manfritli,  a  mawrfrith,  a  phob  Uwdn 
cochddu  ym  mhlith  y  defaid.— (?«<.  xxac.  32  (cf.  38). 

Cochdduo,  V,  to  make  ferruginous  or  reddish 

dark. 
Cochedd,  sm,  redness;  ruddiness. 
Cocheiddrwydd,  sm.  reddishness. 

Cochfelyn,  ni.  )  a,  reddish  yellow ;  of  a  copper 
Oochfelen,  /.    j  colour,  copper-coloured. 
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Cochfelynu  (y),  v,  to  make  of  a  reddish  yellow  I  Cochlwi8g,-oedd,«/.  an  outer  garment;  adoak. 
colour  ;   to  make  copper-coloured.  Efe  a  gyfododd  oddi  ar  swper,  ac  a  roe«  heibio  ei  goekU 

Cochgrangren,  gangod,  a/,  the  chub-fish.  unsg.-  oanxui.  • 

^   V^  ,.  ,  r      1.  .  n.i.         ^xi       Cochlyd,  a.  inclined  to  red ;  reddish;  ruddy. 

Oocnflrroesolion, «.«/.  [cocn-l-croes  J  those  of  the         „  .  .  .    ^.     .    .  ... 

Red  Cross,  Red  Cross  warriors.  |       ""^  ^''»  "<"-'  ^  '«X^,  c*ar,...  ,.v.  'M^n.' 

Lta Sif^'LT.Ir^i^doM!'  \  ^^'  *^-  '^"^'^ :  ruddiness,  reddishness. 

w.  o.  Pfighe:  Pal.  30.  1  Cochre,  -On,  «m.  a  crimson  current. 
CkKJhi,  V.  1.  to  redden ;  to  make  red  or  ruddy.  ^^  ^^^  oatvammn  co.a.. 

Eni3rd  a  drychid  rac  y  drachwres  Yeirch  marchawo  godrud  e  more. 

ArnJeu  penajyohyon  coohyon  cochea.  \  Aneurin :  Oododin,  666  (cf.  726,  841). 

OmM«/io.- M.A.i.  219  (cf.  860,266).  I  ^      -         ,  ,  ,,  jj.  i. 

Ac  wynt  a  gochant  wynfibeu  y  Saa»on  ou  pwaet.  i  Oochrudd,  a.  ruddy;  reddish  ;  cnmson. 

Brut  Gr.  ab  Arthur :  M.A.  ii.  268.  q  Vertim  ifwawr  gwychimwr  dy  finrhntt  uylchlafyn 

Cletyfea  cochyon  cochyn  frigeT.—  Cyuddflw :  M.A.  i.  229.  .  Dy  ualohlys  nyd  j-mpud.     JJ',<i'i<l  Gwr:  M.A.  i.  842. 

Ac  yna  ef  a  doeth  tuac  attaw^  ae  gledyf  yn  noeth  yny    |         Owaladr  puladr  pclydr  corhi-'ohl 
law.  ac  ymbric  y  daryan  ae  treww  yny  hvll  hyt  y  pherucd  (Jwcilprinf^  perging  pefr-goctli  ddourudd.-  Eiuiattu.    (/'.) 

jmy  lie  ydoed  penn  y  droic.  yny  yochrs  cledyf  Parcdur  Jti'/i-,,,         >        .  i  u  jj«i.a 

jryngochet  a  dhledyf  y  marchawc.  .  .  Ao  j-na  Piiredur  a     uocnruaao,    )  i\  to  make  rutldy  or  reaoish ;  to 

I'drychawd  ar  y  gled  yr  hwnu  a  oed  wedy  cochi  gan  dan  y       Cochruddio,  i  make  crimson. 
dmo.-  St.  Grfal,\\9\.  ' 

g,    T  •  •/         7     \   J.  11       •  Cochwaed,  a.  of  red  blood;   red  with  blood; 

2.  to  rodden;   to  p^row  or  bocMnne  rod  ;  to  bhisli.  Liuuio'i  guoh  a  llain  u^rhwiud 

Ve  corh^nt  fel  porffor,  byddant  fel  gwlan.-  AV^n.  i.  1«.  ^  fh«wr  tan  fi  drtisfa^^T  dnuid.-Gronwj,  Ou-atn,  4. 

E/e  a  gtKhoddfel  t/in,  he  blushed  as  rcnl  as  firo.  Cochwallt,  a.  rod-hain^d. 

Xis  aaiUii  edrifch  ami  heb  gochi,  ho  could  not  ''"'^'"'•"'''  ^  ^•**^^*''^^ "'"  ^""  ^^^Trrh.  (M.A.  iii.  181.) 

look  at  her  without  blushing.  Cocliwedd,  $/.  a  red  or  ruddy  appearance;  a 

Cochodd  hyd  ei  glustiaiiy  he  blushed  to  his  (»ars.  reddish  hue. 

Cochi  gan  gywilyM,  to  blush  for  shame.  ^JI^^S^tyfTer^^/kilihin. 

Cochiad,  -au,  «wi.  a  reddening ;  a  blushing.  i                                    M>/nhhn :  A.B.  n.  23  (M.A.  i.  188). 

M      «.  •    J     •    •  J  J  Dyddwyn  ng  atwyn  kedcim  ynghadwyn 

Cocluad,  laid,  sm,  red  game,  grouse.  A  gwedi  owyn  cynniw 

Cochl,    -au,    «m-y.    [C.    CUgoI ;    Br.   koiigoul ;    Ir.  rorA^Wcalanetarenaint. 

cochuly  fcoctd;  L.L.  corctda,  cocula;  L.  cnruffuSy  \  Miiyant:  M.A.  i.  161  (cf.  206,  2a%  330,  343, 446). 

cuculld]  a  cloak ;  a  mantle.  Cochwedd,  a.  of  a  red  or  reddish  appearance ; 

A*r  cyntaf  a  ddaeth  allan  yn  goch  drosto  i  gyd,  fol  corhi  ruddy ;   blood-stained, 

flewog.— (?*?/i.  XXV.  26.  I         Ttr  XV      1        „  ..     11  i.  . 

d^l^ditu.^i'rr.v's:'^'  *  '■"^'^'"'  ■""  ''''*""• !  ""  '^^:st^:::!:7^.A.  i.  ^a  (of.  «*, ««). 

^,,  ,.  ii_^         T  !••  I  Erfai  cycbwym  glew  arf  au  cochwfdd. 

Cochl  malaiSy  a  cloak  of  mauce  or  mahcious-  \  ^rr.  «?» .]^m/^rw.- m. A.  i.  463  (cf.8«,  111,343). 

ness.— 1  Fedr  ii.  16.  Cochwiw,  a,  of  a  fine  red  hue. 

^^"^^  }^''''^l^!''J^^^^'^^  }'^''''''    ^^    ''    '^''^1  A'oM-VyoHgortambv.^mannormawr 

blue  tingea  with  red ;  violet ;  purple.  Mab  Gruffut  greir  oror.— ^v^w^-Zw.-  M.A.  i.  222. 

V  gochiaSy  purple  clary  {Stdrin  /torm/«/rm).-    l  Cochwraidd,  «m.  and  c/.  [coch-|-gwraidd]  mad- 
H.  Davies:  Welsh  Bot.  172.  I      der  {liiihia):  also  called  gwreiddrudd. — Hugh 

f  Purple  is  properly  ghtsgorh,  a  red  tinged  '      Davies :  Welsh  Bot.  15,  172. 
with  blue,  the  prevailing  colour  being  red.  ,    Cochwraidd  (/wi/Ilt,  red   madder   {Hubia  pert- 
In  cocMas  (=red-blue),  the  i)rincipal  or  ground        qrina). 

colour  is  glas.  Cochwydd,  am,  [cf.  cochwedd]  a  red,  reddish, 

Cochlasu,  I',  to  make  of  a  violet  or  purple  colour.        or  ruddy  appearance. 

Cochli,  V.  to  cloak  ;   to  cover  ^vith  or  as  with  a  Mi  a  wnawn  er  Gwalchmai  yn  nydd 

Q^QQ^  0  bai  waith  rochwf/dd  yn  rhydd 

.      *      ,        .  .  ,  ,  ,  Na.«««  gvnao'r  brawd  er  eu  gilvdd. 

Ofer  1  neb  geiao  rorkli  diofalwdi  ac  et«geiilu«dra  gyda'r  Tit/stan  a  Gwalchmai:  M.A.  i.  178. 

byd  hwn,  o  dan  nth  gofal  am  fyd  araU.  ^  ^^^      ^ ^  ^^^  ^^  Cochwyn,  m.  )  n,  white  tinged  with  red  ;   red- 

Cochlawg,   a.    cloaktHi ;    wearing   a   cloak    or  Cochwen,  /.    )  dish  white. 

mantle.  Cod,  -au,  «/.  [cf.  r/rr/,  m  :  C.  cuth ;  Br.  kOdj  god"] 

Coclilif,  -au,  sm.  a  ciimson  stream,  current,  or  1.  a  bag,  pouch,  poke,  or  satchel;  a  pocket;  a 

flood.  wrapper,  a  case. 

Oocllliw,  -iau,  sm,  a  red  colour  or  hue.  Mi  a  roddaf  yth  law  yot  vechan  heb  hi  a  chadw  honno  yn 

onid  .eth  y  Uaeth  a  r  j^on^  a  ^^^^  ^o  ,o.*/».^,w»ed.^  ^,  J^^J,  ,^  lZ,-n  Uoneit  y  ..»'£^^„_  ^^  ,^  ^^^^ 

Cochliw,  «.  of  a  re<l  or  crimson  colour;    red-  ro</ arian,  v  cyT*- diras, 

coloured.  ^^  crofydd  y  eybydd  caK.— 6^'ro.  Cheain^  77  (ef .  84). 

Koch  arneu  aeman  kochliw  luman  Fibau  cod  [sg.  pib  god),  bag-pipes. 

Rac  baran  beirt  Vangor.  ^    ,         ,    , ,.    ,  ,  , 

rgnddeJvf:  M.A,  i.  222  (cf.  60).        Cod  a  chelji,  bag  and  baggage. 
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Cychwyn  god  a  cheJJi,  to  march  away  bag  and 
baggage. 
Arian  cod,  pocket  money. 
Cod  hum,  a  bow-case. — S, 
Cod  huyd,  a  whiting  pout. 
Cod  wen  ( 1 ),  a  white  bag  or  pouch. 

Ac  am  ei  doljm  neu  ei  grwth,  cod  wni  a'i  rhodder  gran  y 
ferch.— r  ^'rfa7,  367. 

(2),  the  paunch  of  an  animal. 
Ni phrynuf  gath  yiig  nghod,  I  will  not  buy  a  pig 
in  a  poke. 

2.  the  husk  of  leg^uminous  plants ;  a  pod  or  cod. 
CodauffUy  the  pods  of  beans. 
Codau  pys,  the  pods  of  peas. 

3.  (in  botany). 
Cod  hyredy    )  puflP-ball, fuss-ball ( Lycoperdon).  — 
Codeurych,  ]  //.  Davits:  Welsh  Bot.  129,  172. 

Cod,  -au,  sf.  [from  E.  coat ;  C.  and  Ir.  cota  ;  Ga. 
cota  ;  Fr.  cottc^  a  coat. 
Pryd  y  dol  i  ryfelu 
I'r  pad  ddwTs,  wr  A'r  f/oit  ddu, 
Ceir  ifwybod  cyn  diuftKl  dydd 
Heb  nir-faes,  pwy  a  orfyild. 

Jfuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  65. 

Codaid,  eidiau,  «/.  a  bagful;   a  pocketful;   a 
budget. 
Efe  a  gymmerth  g  ml  aid  o  arian  yn  ei  law. 

Diar.  vii.  20  (cf.  Ocn.  xlii.  36). 

Oodbib,  -au,  sf,  a  bagpiixj. 

Codbibydd,  -ion,  sm,  a  bagpiper. 

Ooden,  -au, «/.  1 .  a  bag,  pouch,  or  poke ;  a  pocket. 

Na  chynnygiwch  wynebu  mo  honof  heb  bentwr  mawr  o 
ffraino  yn  eicn  coden. — Gro.  Owain,  3*26. 

Arian  coden^  pocket  money ;  pin  money. 

2.  anything  resembling  a  bag  or  pouch;  a  blad- 
der, a  cyst ;  a  blister. 

Coden  eurych,  a  chilblain. — Powye, 

Coden  y  hustl,  the  gall  bladder. 

Coden  ludw  (=poten  ludw),  the  milt  or  spleen. 

3.  (in  botany)  the  husk  of  leguminous  plants ;  a 
pod,  a  cod. 

Coden  hyredy    \  puff-ball, fuss-ball  (Lycoperdon), 
Coden  eurych^  >  — H,  Davies :   Welsh  Bot.  129, 
Coden  euraidy  )  172. 
Codenaid,  eidiau,  a/,  as  much  as  a  bag  will  con- 
tain ;  a  bagful  or  pocketful. 
Oodeniad,  -au,  am.  a  bagging  or  pocketing ;  a 

blistering. 
Oodenog,  a.  haying  bags;  bagged,  baggy;  hav- 
ing husks  or  pods,  codded,  hully ;  having  blis- 
ters, bladders,  or  cysts,  blistery. 
Codenu,  V.  to  form  bags  or  pouches ;  to  swell 
out;  to  bag,  to  pocket;  to  form  pods ;  to  blister. 

Oodgen,  -au,  «/.  [ood-i+oen]  a  blister;  a  wale. 

—8.W, 
Oodgenu,  v.  to  blister. — 8,  W, 
Oodi,  vn,  1.  [syncopation  of  cyfodi  (?),  which 

seems  to  be  the  older  form]  to  rise  or  arise ;  to 

get  up;  to  swell  or  swell  up;  to  heave;  to 

spring  up ;  to  advance. 

O'r  dydd  y  codes  lessu 

O  farw  yn  fyw  da  farn  fu.— (7r.  Ynad  Coch :  M.A.  i.  516. 


Codaitf  f oreddydd  ^yda*rehedydd.— J/cwj^an  Oruffydd. 


Ac  wedi  iddo  dreulio  y  cwbl,  y  codcdd  nefwyn  mairr  trwy 
y  wlftd  honno.  .  .  Mi  a  godaf,  ac  a  af  at  fy  nhad. .  .  Ac  en 
a  yododd  ac  a  WBih.—Lnc  xv.  14,  18,  20. 

Codi  ifyny,  to  rise  up ;  to  get  up. 

Codi  oV  gwdy,  to  rise  or  get  up  from  bed ;  to 

get  out  of  bed. 

Codi  haul,  the  rising  of  the  sun. 
Cyn  codi  hatdy  before  sunrise. 
Gyda  chodi  hauly  at  the  rising  of  the  son,  at 

sunrise. 
Codi  yn  y  hyd,  to  rise  in  the  world. 

Codi  (wrth  wau),  to  make  additional  loops  (in 
knitting);  to  *  increase'. 
Codi  yn  erhyn,  to  rise  up  against. 

Cain  a  yododd  yn  frbyn  Abel  ei  frawd. — Otn,  iy.  8. 

2.  va,  to  raise;  to  raise  or  lift  up;  to  elevate; 

to  take  up ;  to  heave,  to  hoist. 

Codi  blySy  to  excite  or  raise  an  appetite  or  desire. 

Gwaith  hwnw  yw  codi  bly$  heb  alia  mo*i  dori. 
I  Eiis  Wynn:  Bardd  Cwag,  80. 

I    Codi  sychedy  to  cause  thirst. 

I    Codi  calony  to  cheer  or  gladden  the  heart;  to 

!      cheer,  to  cheer  up. 

Codi  natury  to  ruffle  one's  temper;  to  excite 
one's  passions. 

Codi  natur  ddrwgy  to  excite  evil  passions. 
Codi  chioanty  to  excite  desire. 
Codi  tyy  to  build,  raise,  or  erect  a  house. 
Codi  tosturiy  to  move  or  excite  compassion  or 
pity. 

Codi  terfyagy  to  raise  a  tumult;  to  excite  or  create 
a  disturbance  or  commotion. 

Codi  ifynyy  to  raise  or  lift  up ;  to  take  up. 

Codaist  fl  i/ynyy  a  theflaist  fl  i  laLwr.—Salm.  cai.  10. 

CodVr  corffy  to  raise  or  start  the  corpse;  to  per- 
form a  snort  religious  service  over  the  remains 
of  a  deceased  person  immediately  before  they 
are  removed  from  the  house  to  their  last  rest- 
ing place. — N»  W, 

Codi  tocyny  to  take  a  ticket ;  to  book. 

Codi  angoTy  to  weigh  anchor. 

Codi  hrvyly  to  hoist  sail. 

Codi  cythreuliaidy  to  raise  or  call  up  devils  or  evil 
spirits ;  to  *  call  spirits  from  the  vasty  deep.' 
Curo  cbwech,  fal  y  carw  chwyrn, 
Codi  cytkreuliaid  oedjTU.— Sum  Tudur. 

Codi  daniy  to  kick  against  (a  thing) ;  to  manifest 
opposition ;  to  remonstrate ;  to  oppose. 

Codi  y  rhastly  to  raise  the  rack ;  to  put  one  on 
short  commons. 

Codi  cyfogy  to  cause  or  produce  nausea  or  vo- 
miting. 

Codiplanty  to  raise  up  or  rear  children. — M,A. 
iii.  140. 

S^f  "'"'■''  I   to«arorbreedcatae. 
Sufa/ur,  j   to  grow  or  cultivate  com. 

Mae*n  codVr  yd  o*t  ddaiar,  o  fol  y  bimenar  briw. 

D.  oV  Nant:  Cyfr.  y  Bdidd,  lOT. 

Codi  y  groeSy  to  take  up  the  cross. — Imc  ix.  23. 
Codi  y  pris,  to  raise  or  advance  the  price. 
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Oodiad,  -au,  sm.  1.  a  rising,  a  rise;  a  raising  or 
lifting,  a  lift ;  elevation ;  advance  or  advance- 
ment; preferment. 

Flethiad  ar  yr  iad  a  xydd, 

Ap  sfodiad  aur  egwydjdd.—D,  ab  QwUym^  xxv.  18. 

Mbmaa  a  addairaf  godiad  a  rhoddion  iddynt  bwy. 

1  Mace.  X.  24. 

Codiad  hauly  the  rising  of  the  sim,  sunrise. — 
ScUm,  1.  1 ;  fygiii,  3, 

Tn  If oi  fal  niwlen  ar  godiad  heulwen.—Morgan  Gruffydd. 

Ar  godictd,  on  an  eminence;  on  a  rising  ground; 

in  relief. 

Codictd  meumpria,  a  rise  or  advance  in  price. 
Codiiid  yr  Hedydd,  the  Rising  of  the  Lark^ 

the  name  of  an  old  tune. 

2.  a  rising  of  the  skin ;  a  tumour,  an  abscess. 
Ck>dllain,  lieiniau,  «m.  a  pocket-handkerchief. 

Codlyfir,  -au,  «m.  a  pocket-book. 

Codogy  a.  1.  having  bags,  pouches,  or  purses; 

bagged. 
2.  wealthy,  opulent. 

Owell  mam  godawg  no  ihad  rhieddawg. 

Diartb.  (MJ^.  iii.  100.) 

Codog,  -ion,  m.  1.  one  that  has  purses  or  bags 
(of  money) ;  a  miser. 

'  Tn  wir,  Sh^/  meddai'r  codog^  *  ni  fynaswn  i  er  a  f eddaf 
fod  amooh  eUen  dim  a*?  a  all^vn  i,  at  ymddanffos  heddyw 
yn  debyiff  i  diwi  eich  htman.'— f  2i«  Wynn :  Bardd  Cwag,  84. 

2«  (in  botany)  (a. )  sainfoin  {Hedysarum  onohrychts, 
Onobrychis  McUva), — H.  Davies:  Welrfi  Bot. 
70,  172. 
(6.)  marsh  samphire  {Crithmwrn  maritimum), 

Codowrach,  9m,^Ced&wrach.    Of.  M.A,  i.  486, 

558. 
Codowydd,  9m,^Cedoivydd, 

Codrawn  {$g.  codronyn),  a.cl,  tamarind. — Mo 

Glossary, 
Oodrwth,  «m-/.  fcod+rhwth]  bladder  campion, 
bladder  catchfly  {Silene  inflaia). — H»  Davies: 
Welsh  Bot.  42,  172. 

T^gach  oed  y  dwylaw  ae  byiwd  no  ohannawan  gotrwgth, 

MaUnogion^  117. 

Codrwth  arfoTy  sea  campion  or  catchfly  {Silene 
maritima), 
Gk>dawyddfk,  -oedd,  eydd,  au,  «/.  Petty-Bag 
Office. 

Owneir  yn  bjnrs  y  ff aith  noded^  fod  gwyalythTr  sen- 
eddol  yn  myned  allan  o'r  Qodtwgddfa  yn  y  oangheUjB,  yn 
flrydamserol  ag  anfoniad  grwyfllythyraa  y  gymmanf a  eg- 
Iwyiig  o  swyddfa  y  goron.— 6^y<U<miadtir  Cgmreig^  iii.  40. 

Oodwarth,«m.deadly  nightshade,  dwale,  death's 
herb  {Atropa  belladonna), — E,  Davies:  Welsh 
Bot.  133.  172. 
Ooh,  ni  wyddai  hi  mai  y  eodwarth  marwol  ydoedd  I 

TBryniau  A«,  60  (cf.  67). 

Oodwnii  pi,  codvmau,   )  sm,  [cf.  L.  cado]  a  fall; 
Owdwm,  pL  cyaymau,  )  a  tumble. 

A'r  o(rdd  dzom  mdUon  Tomaa 
A  roes  ewymp  erea  i*w  oaa ; 
Ao  odid  na  rdn'  godw 


Bto  i  rai  a  fo  trwm.— £.  O,  CotM^  ii.  id. 

Od  yw  teroh,  nawdd  Dnw  0*1  swm ! 

Aiondebvw 

Aofayitodd^ 


Ai  ondeb  yw  rfaoi  codwm, 
Idifoddifidi, 


Fm  gwana  am  a  genais  \—Oro,  Otootii,  64  (of.  127). 
105 


T  codtumy  the  fall  (of  man). 

Dengya  hwn  y  eodwm  erohyU 
A  gaed  draw  yn  Eden  dxigt,—Emjfn, 

Cana  mwy  aoenau  mad 

Am  eln  eodwm  a*n  Cddwad.— iVdr  Fardd:  Mti  Awen,  88. 

Ymaflyd  codwrn^  to  wrestle. 

Dygwrddodd  i  ddau  bendeflg  iefaino  o  waed  breninol 
fyned  aUan  i'r  gamp  i  ddifjrm ;  megrs  i  ymafiyd  cwdwm, 
neidiaw,  taflu  ooetan,  ohwaraepaled,  onwaren  dedden  dea- 
ddwm,  8L(i,—Theo.  Evans:  D.P.O.  i  2  (38). 

Codwm  Seisnig,  a  tremendous  or  stunning  fall. 
— Powys, 

Codvom  gwraigy  a  woman's  fall;  a  woman's 
lying-in  or  confinement. 

Rhoi  eodwm  i  un^  to  give  one  a  fall. 

Vt  Uwythi  a*r  trethi  trwm 

Yn  gu-d^  rhoed  hwn  godum.—Diwggiwrt  i.  240. 

Gael  eodwm,  to  have  or  get  a  fall  or  tumble. 

Oodwr,  wyr,  sm,  a  riser ;  a  ndser  or  lifter. 

A*r  ail  porthor  yw'r  ddor  ddig, 

Wae  ei  ekodwr^  wiohiedig.— Z).  ah  GwUpm,  oriii.  9. 

Y  Oodwyr,  f el  en  gelwir  bwynt,  a  &nt  yn  dyrfboedd,  a 
ohymmerant  afael  yn  t  person  a  fvddant  ar  few  ei  gyf odi, 
a  chwedi  gwneuthor  iddo  eistedd  mewn  oadair,  oyfodaat 
ef  dair  gwaitb  gyda  bloeddiadan,  ac  yna  deiayfant  ei  rodd. 

ffynqficn  Opmr€ig,49, 

Codwr  bore,  an  early  riser. 

Oodymiad,  -au,  sm.  a  falling;  a  tumbling;  a 

wrestling. 
Codymog,  a.  apt  to  fall ;  tumbling. 

Codymu,  v,  to  wrestle;   to  throw  down;  to 
tumble,  to  fall  down. 
Ef e  a  godymai  Vr  tri  gwr  erjUd  o'r  byd.— /o20  Mm,  7. 

A'r  eodwm  oyntaf  teg  a  gaf  odd 
Ef  erioed,  er  maint  godymodd, 

Eli*  Owm:  GeU  Meadwy,  84. 

Oodymwr,  wyr,     )  sm,  a  wrestler;  a  tumbler; 
Codymyddy  -ion,  )  a  feller. 

Oodywasg,  sm,  Mithridate  mustard  {TMapsi), 
—Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  62,  173. 

Codywasg  y  maes,  common  Mithridate  mustard 
{Thlapsi  campestre), 

Ooddawl,  a,  [cawdd^  afflicting,  annoying,  op- 
pressive, offensive,  insulting. 

Codded,  -au,  sf,  [cawdd]  tribulation,  affliction, 
vexation,  annoyance. 

Gnawd  yw  oi  dygnaw  demyt  eoted, 

Owain  CyfeUiog:  M.A.  i.  266  (of.  201). 

mrTwbythbellachbeUed     bodbebdaw 
Hiraethlawn  gymraw  gymrwyn  ffoterf. 

Llygad  Gw:  MJL.  L  873  (cf.  41,  609). 

Dno  agbeu  yr  goreu  gome  eoud    bron 
Peir  rotsron  par  mted. 

Prydydd  Byehan:  M.A.  i.  886  (of.  487). 

Ooddedi,  sm,  trouble,  affliction. 

Coddedig,  a.  troubled,  afflicted,  annoyed,  har- 


Coiedic  yt  wyf  0  diglloni. 

Oynddelw:  MJL.  i.  219  (of.  280,  619). 

Coddeidiady -au,  am.  'a  straitening;  a  molesting 
or  afflicting;'  tribulation,  affliction. 

CoddeidiOy  v.  to  insult;  to  afflict,  to  vex;  to 
offend. 
Ymrygiaw  o  law  wrth  fy  ngoddeidiaw. 

ro«««<a.M.A.L87. 
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Ck>ddhau,  v.^Coddi, 

Nad  anTstyriawl  Abdiel  i  /oAMot* 
T  giwed  annaw,  ood  o  dryiiuu^  n^rth 
Anel  ao  Arioch  a  ddymchwelai. 

W.  0.  Pkgke:  C.G.  vL  407  (of.  t.  14S ;  iz.  811). 

Ooddi,  V.  [oawdd]  to  offend,  to  insult,  to  pro- 
voke, to  irritate ;  to  inflict,  to  vex,  to  annoy, 
or  banuM ;  to  ohide. 

Bwm&  ni  beohadnrieit  ne  atnlet  an  pechodea  mi  e  kod- 
a$»am  ni  letmi  Ovist  onadimt  en  ormod  tra  ettoedym  en 
MMl  Mpeit  or  benydiaw  ao  emwneiUmr  a  Daw. 

Brnt  Or.  ah  Arthur:  MJ^.  ii.  881  (cf.  93,  826). 

Qwae  a  goUo  i  Um  ai  gam  gwynan. 

Or.  Tnad  Coeh:  li.A.  i.  617  (cf.  906,  919.  966). 

Trahayam  .  .  .  yr  hwnn  a  uq  waraf  a  throgaroooaf  or 
brenhined;  aonytargyweddynebonycAodtf,  aphanj^odt^, 
oe  annod  y  dialai  ynten  y  godyant. 

Brut  y  Tywysogion^  48  (cf.  170). 
Bao  nalym  cotidu  yn  Uys  Ogyrnann. 

H,  ab  0.  Owynedd:  UJL.  i.  276  (cf.  162, 198,  868). 

ChtM  a  ^mmM  Ddnw  ao  nil  creds  woe  to  him  that  oifenda 
Ood  and  believes  him  not.— i>iar^&.  (MjI.  iii.  168.) 

O  bydd  neb  o*i  eneu  yn  c^esu  el  bechodan  . . .  ac  heb 
fod  o*r  tu  mewn  yn  ymofldio  ao  yn  ymddolnrio  am  goddi 
Daw . . .  ttaiwr  yw  ei  gamsjmied.— JfarcAoy  Crwydrad^  ii.  3. 

Ba  Iqrd,  Ddow,  y'th  eawdd  ['oabla,  sena,  lliwial  y  gwrth- 
WylMbWr !  a  gabla  y  gelyn  dy  enw  yn  dragyf yth  I 

lT.  G.  Gyffrtdim  1667  (8iUm.  budr.  10). 

Ttk  wylo  a  wnewcfa  gan  dori  {•goddi]  fy  nffhalon  T 

W.  SaUfhury :  Act.  xxi.  13. 
Tri  pheth  a  goddant  fferddawr  oo  a*i  trist&nt ;  ei  am- 
mheroo^ ;  gogann  ei  geraaj  a*i  nadiu. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iH.  188. 

Coddi  bcUcJuler,  to  rebuke,  reprove,   curb,   or 
check  pride. 

Ac^wa  byddik  i  arfeir  y  ddoll  yma  ydTw^eoddi  balchdert 
ynfyai*<rydd,  neu  ynte  wjA.— Henri  Pern :  Egl.  Itr.  X. 

Ooddiad,  -au,  «m.  provocation;  affliction,  vexa- 
tion ;  a  chiding ;  a  rebuke. 

Bigiawn  y  dyfredd  a  welwyd,  a  seilian  y  byd  a  ddynoath- 
wyd  gMk  dr  toddiad  [*genrdd],  Arglwydd,  y  gan  chwythad 
an|i«Q  aj  ffroenao^— ZJ.  0.  GyffrtSn  1667  (Balm,  xviii.  16). 

Ooddiant,  «m.  tribulation,  vexation,  affliction ; 
offence;  indignation,  irritation;  injury,  harm, 
htut. 
OadwedJlg  ym  oof  eodiant  om  axglwyd. 

Cyndddw:  MJ^.  i.  206  (cf.  207,  220. -SSe). 

Sf  am  kymhellawd  i  hyt  yma.  y  wneuthor  dy  ewyllys  di 
am  godyant  dy  norwyn  y  gan  y  oorr.  yntea  madeaedic  yw 
ymaw  y  godnemt  ef.  am  a  orac  amafl.— Jfafrtno^um,  260. 

A  phan  giglea  y  Fftwnisswit  hynny  ennynnu  awnaethant 

o  gassawl  gjrghoraynt  yn  erbyn  Owein  o  aohaws  v  mynych 

*        *   dymdMthon  Owein  odont  kyn  no 


nynny.— JBru<y  T^ysogtoHf  186  (cf.  48.  278). 

Na  dala  var  wrthyf  yth  Tryt  am  y  eodyant.  jwvyd  gyn- 
adef  geoQjfl  ryli^aw  ohonaf  wrthyt  ti. 

(fampau  Oharlymaen^  )98. 

Gan  na  ddiyilyniwdd  ae  ni  thNrnTvawdd  goddiant  [*gy»- 
tadd,  flinder  J  y  tlawd,  ac  ni  ohodaiawdd  ei  wyneb  rhag- 
Ml(w.— Xl.  ff.  QyJM^  1M7  (Salm.  zxii.  24). 

Nao  ofnwoh  warthradd  dyn.  ao  nao  arswydwch  rhag  ea 
eQddiant,Ssg.  Morgan:  Esa.  Ii.  7. 

Coddig,  a.  vexatious,  harassing,  troublesome, 
oppressive,  tormenting. 

Bryr  Oal  Tflhwoh  glew  hael 
Byrel  goddio  baddig  yael 
Urien  greidiawl  gavel. 

Llywareh  Hen:  M.A.  i.  108  (of.  42). 

QodidjLfi^^Tydd,  am.  oppressiveness. 

Ooddus,  a.  afliotive,  aggravating,  annoying, 
vexa^ous. 

OoUyngid  yna  i  lawr 
Y  ddring.  er  baidd  y  mallt  ai  i  fwyhan 


Ooddyn,  -an,  9m.  a  privy  or  necessary. 

Any  wyddoch  diwi  eto  mai  pob  peth  pynnag  a  ft  y  mewn 
i*r  genea,  iddo  fyned  i'r  boly,  ao  a  fwilr  aDaa  l*r  geodj 
{•coddyn]^—W.  Saleshury:  UDatt  XT.  17. 

Ooed,  -ydd,  a.o/.  and  m.  [C.  eoid,  coii,  coai,  euii; 

O.Ir.  dad:  cf.  Qoth.  haiih;  B.  hnih'\  1.  a 

wood ;  a  collection  of  trees. 

O  nant  ixvgoio  oehitinant  diifaeith  tir  rod  ini  peraed  ir 
eoit.— Liber  LandaveruU,  69  (of.  987). 

Wynt  a  gerdasant  raodnnt  y  goet,  ac  adaw  j  esd.  a 
oragant  a  dyaot  y  wastattir  mawr. 

Mabtn0gitm^  971  (of.  99$). 

A  chymer  y  if ord  ydwyt  ar  hyt  y  dylTrynn  qoIm*.  yay 
delych  yr  il4W  ydoethost  trwydaw.  .  .  Owrhagyrrwynteo. 
ao  wtwart  yw  ar  y  koet  hwnnw.— JfaWno^ion,  166  (of.  196). 

Tri  pheth  nid  da  gwlad  He  nas  oafer:  coed;  osryg;  a 
fjmnonan  dwwr.—Cy^reiihiau  Cymru^  U.  490. 

liecha  y  mywn  coedyd  aorogant,  ao  aroaetha  gwneathnr 
brat  Kadwgawn. 

Brut  y  Tywygogion,  108  (cf .  186, 186. 188.  900). 

Yna  lloegi*r  hoU  gotdydd  o  galon  Hafren  hyd  yn  eithaf- 
oedd  Ystrad  Tywi.— /oto  Me*.  186. 

Yna  prenan  y  coed  a  ganant  o  flaan  yr  Aivtwydd. 

1  Cron.  xvi.  88  (of.  wtlin.  xcvi.  6). 


Bi  lysiant  coddiu  ef  o  ddrws  y  I 
W,  0,  Pughe: 


I.O.  iiL  669  (of.  iv.  1016). 


,  a  beast  of 


Bwystfil  coed  ( w/.  bwystfilod  coed), 
the  forest. — Salm,  civ.  20. 

Cofdydd  a  llwyniy  woods  and  groves. 

Heryt  ymaent  coedyd  a  Uwyneu, 

Brut  y  Breninoedd:  H.A.  iL  82. 

Dyxoad  coed  a  TnaeSj  to  abjure  wood  and  field ; 
to  deny  by  wood  and  field ;  to  dear  from  the 
imputation  of  crime,  especdallv  of  secret  un- 
certain murder ;  to  prove  an  alibi. 

Pwy  brnnac  awnel  kynllwyn  yndeadybUo  y  tal ;  oanjrs 
teds  ar  ayn  yw  j  lad  ao  yn  Ilebat  y  gadmw :  a  Uyna  yr  m 
lie  y  kygein  treis  alletrat  yndaw  ygkyfreith.  Ao  val  nynn 
y  gwedir  Uw  degwyr  adeugeint  y  diwat  eoet  a  vtaes  randir 
gyfreithawl  rwg  rwyd  a  dyrys  a  choet  a  wuue  fnriyh  asyoh ; 
ac  ar  ny  alio  grwada  randir  yn  gyfreithawl  ny  di|^wn 
gwadn  coet  a  maee.—Cy/reithioH  Cymru^  iL  806  (of.  L  668). 

Coedy  maeSj  a  mynyddy  wood,  field,  and  moun- 
tain; by  wood,  field,  and  moimtain;  a  form  of 
denying  entirely  and  absolutely. 

A  deddf  oedd  iddo  [Morgan  Hwynfkwr]  y  gommeddid  i 
bob  rhyw  ddyn  hawl  ar  ddywedyd  gair  ar  on  aohos  gwlad 
ao  eglwys  babeth  bynnag,  ac  nis  credid  both  a  ddwedai 
bynnag,  nao  jr  hwn  ddvn  a  ymddygai'n  drahaasfalch  ac  yn 
ffymi^  a  chreulon  i  ddyn  o*r  bvd,  ai  brodor  ai  estvon,  ai 
wt  ai  gelyn.  ai  Cymro  ai  Anghymro.  ooi  ddelai  pen  un 
dydd  a  olwrddyn  vn  ol  iddo  ammhea  ei  daf  od  a'i  weithred 
ar  goedd  llys  a  ILan.  coed,  maea.  a  mynydd^  a  bod  tyst  o 
ddoeth  a  chydwybodus  wrbyddiaeth  o*i  iawn  a  chyflawn 
ao  edifeiriol  ymddwyn.  at  oawb  o*r  byd.— /ote  Mee.  12. 

[The  peculiar  phrase— By  Wood^  Field,  and  Mountain 
(Coed,  Macs,  a  Mvnydd),  an  expression  rather  of  denial 
or  vehement  assertion,  than  of  general  affirmation,  is  still 
nsed  in  the  Vale  of  Okunorgan  uid  Owemt;  where  they  say. 
•Fe  wadwys.  neu  haLerwy—Goed,  Maee^  a  Mfinydd.*  (He 
denied,  or  Tehemently  asserted,  by  Wood.  Field,  and  Haoj^ 
tain).  In  some  respects  it  seems  equivalent  to  the  Boman 
Oatholio  supplication—*  By  Bell.  Booh,  and  Candle.* 

lolo  Mee.  (n.),  980. 

Owada  coed^  a  maee,  a  w^fnydd^  etiamnnm  in  usa  eat 
apud  Breoonienses  pro  rem  quamlibet  omnino  denegare. 

Glosearium  in  Legee  WaUieas^  661.] 

Qolygfeydd  y  coedydd,  silvan  scenes.-— IT. 

Dttwies  y  eoedyddy  a  silvan  goddess,  a  wood- 
nymph,  a  dryad. 

Kjryoethawc  dwywes  y  koedyd.  ty  syd  arnthred  yr  beyd 
koet.— Jna  Gr.  ah  Arthir:  M.A.  tf.  109. 

Ceidwad  y  coed,  a  keeper  or  warden  of  woods, 
a  woodward. 

2.  (pL)  trees;  sticks. 

Ni  w^l  hna  gan  foed^-^Diareb, 
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T mae eoed a llysiMi yn trfa Tn rfayfeddol.   Tmaecoec^a 
'  '       •  *        dyf oa  o  hedyn. 

D.  Lewya:  Qolirg,  It.  4. 


I  wood  and  stone. 


Yntan  a  Manodd  go«d  yn  Beer-^eba.— ^en.  ud. 
T  mae  eoed  a  llysiaa  yn  trfa  Tn  rfayf  ~ 

Uyaiaii,  f el  y  olywioch,  yn  dyf  oa  o  bed; 

Cwympo  coed,  to  fell  trees. 

Coed  tdrij  fire- wood,  wood  for  fuel. 

Yna  Toyimnerth  Abraham  yo«fyDoetho(ffrwm.  .  .  Wele 
dinaMMrf/  <md  mae  oen  y  poethoffrwm !—(?«).  xziL  6, 7. 

3.  («m.  and  d,)  wood,  timber. 

Coed  wedi  ei  gynyOta  al  rwymo  yn  adeOadaetb,  ni 
ddettyd  er  ei  jwgwyd.—Seel,  zzii.  16. 

Lleetri  coed,  vessels  of  wood,  wooden  vessels, 
wooden  ware. 
Coed  a  cherryg,  )   ,.  . 
Coed  a  maen,      )  ^  '' 

A  bydd  gtraed  trwy  hoU  wlad  yr  Aipht,  yn  en  Uestri 
coed  «  cherry ff  hefyd.— £^.  viL  19. 

Nid  oeddynt  bwy  ddnwian.  eitbr  giraith  dwylaw  dyn,  o 
ffoed  a  wtaen.—i  Bren.  ziz.  18  (of.  Dan.  y.  4). 

Addolal  dynioo  ddelwan  meirwon  o  goed  a  eherryg. 

Oh,  Edward*:  Hanes  y  Ffydd,  811. 

(2.)  rtransf.)  brick  and  mortar  (in  reference  to 

bmlding). 
Eegidiau  coed   {eg,   esgid  goed,   esgid  bren), 

wooden  shoes,  clogs. 
Coed  de/nydd,  \  timber;  timber-trees; 

Coed  gtvaUh,  |  wood   or   timber    for 

Coed  gwaiih  a  de/nydd,  )  building  and  «iTwi1a.r 

purposes. 

O  myni  goed  gwaith  a  deunydd  yn  gedym  ac  vn  iadiiiB  fal 
y  parwhont,  cwymp  nhwy  yng  ngwendid  j  lleoad. 

Ithuiart  8ion  Huw. 

Coed  ceimion,  timbers  (of  a  ship). 
Owaith  ooedy  timber-work,  wood- work. 


a  lefa  o*r  mnr,  a*r  trawit  a*i  betyb  o*r  gwaUh 
iL  11. 

Ma&nachtor  coed,  a  timber-merdiant. 

Ooeda,  V.  to  gather  wood ;  to  wood ;  to  fi;ather 
fire- wood  or  fuel ;  to  go  to  pick  up  sticks. 

Ck>edacli,   )  $,pL  wood  or  timber  of  but  little 
Ooediachy  )  value ;  sticks  for  firing. 

Gwfn  a  roed,  arfaiag  eo«<fiacA, 

S^  ofn,  ym  mhotea  y  wxaoh. 

L.  Morjfs:  Diddanwoh  Tetdoaidd,  192. 

Ooedaidd,a.  resembling  wood ;  ligneous,  wooden. 

Bania  rfaal  mai  oywarch  a  f eddylir,  am  f od  ei  baladr  yn 
twr  coedaidd.—Th,  CharUt,  e.v.  'BoUtad.* 

Ck>edallt,  elltydd,  0/.  a  woody  slope  or  hillside. 

Cadam  wyd  menrs  oMdalZf, 
Cedym  fydd  fiwf^  tra  fo*a  gwallt. 

D.  ab  Mertdydd  ab  Tudur, 
Te?  wdwart,  f eiatr  tew  goedaUt, 
T«r  pawb  wyt,  tdwr  pob  allt.— i>.  mb  GwUgw^  cfadL  8. 

Owawr  gelfydd  aeroh,  ffwir  goelikin 
Owtegys  giraUt  o*TgoedaUt  gain. 

D.  ab  ChoUgm,  Ixxzv.  89  (cf .  cviii.  40). 

Ck>edbant,  -au  am,  a  wooded  hollow  or  dingle. 
TiKaimder  sybte  a  seibiant,  y  gerdd, 


A  flwrn  gwyiddail  eoedbant, 
A  memwen.  a  phob  mwyniant, 
A  gnaia  i,  tal  gwir  aant. 


Da/gdd  o*r  Kant:  Cyfr.  y  Beirdd,  96, 

€k>6deny  dZ.  coed,  sf.  a  tree;  a  standing  tree 
(generally  of  some  size) ;  a  timber-tree. 

li  coeden  ben  nn  dddew'n  hndd, 

lie  ger  fy  nbzoed  y  ffnrd  a  ehwardd, 
Owrandawaf  y  wenynen  sydd 

Tn  flbw  eyieh  y  rnoelwyn  bavdd.— rWyiMftmi,  42. 

Dodwya  [y  gopog]  o  ddenta  Muth  o  wyan  mewn  eeodwU 
nen  tooeyu  eotdem,  nen  ryw  le  oyifelyb.— ^ry<A<m,  iv.  471, 

Arohodd  yn  daer  amynt  ddwyn  yn  ol  iddo  ef  ryw  ddam 
•>  f<mdm^^Oylehgi>amm,  i,  48. 


IF  Dr.  Davies  says,  *  Est  vox  nuperrim^  ficti^  j ' 
but  it  is  in  common  use  all  over  the  Princi- 
pality, which  could  hardly  be  the  case  if  it 
were  a  very  recent  word  even  in  his  time 
(tl644). 

Ooed£a,  -oedd,  feydd,  a/,  a  place  of  trees,  a 
forest.— FT. 

Ooedfaen,  feini,  fain,  $m,  woodstone. — Diet. 

Coedfedw  {eg,  -en,  /.),  8,pl.  birch-traeB. 
Naf  eo«d/«lw  nefan  cydf od, 
Nef  a  pbreeen  dedren  olod. 

D,  ab  OwUifm,  HL  <8  (ef .  Imjaw,  tl|. 

Ooedfiron,  -ydd,  «/,  a  woody  slope  or  hillode. 

Caniadau  adar  gw&r  gw^dd  iricm, 
Cynnadl  oerddoriaeth  cain  dderw  coec^/Vmi, 
Coed/ron  blagurlawn  dawn  dadenl, 


Gaeadftrig  addien,  gwyzdd  lien  llwrni. 
Shg$  Goch  ab  Shiet 


\ieert:  IdtolCn.i40. 


Ceraia  fwyaldi  ber  ei  phig,  yn  eaim'm  aiffg  7  $md(^wm, 
A  dierdd  oronfraith  yn  y  ooed,  Ue  cefaie  oed  &  gw^Bfron. 


Ooedfryn,  -iau,  em,  a  wooded  hill. 

Pan  ffrwytbo  coedfryn  a  chad  ar  j 
A  dioelfain  byd  oynglyn  oonglau 


Pan  ffiwytho  eoed/rj/H  a  chad  ar  y  Brrnn  Gwyaa 


Sergam:KJLt.imL 
Ni  ddown  i  oed  i  gofidfryn, 
Erod,  fab,  ddiwybod^dyn.— Z>.  oft  CMlym,  dd. ». 

T  gog  o  las  ddyfl^yn,  y  fwyaldi  o*r  eoe^^fryn, 
A*r  eoe  o^  Uwynyn  yn  eyddyn  y  aeroh. 

Ou/Hnaeh9Biinid,ia(r. 

Ooedfwg,  em,  prepay  the  smoke  of  wood  (u«ed 
green  as  finng);  but  applied  to  any  small 
dust  like  smoke  stirred  up  in  a  doad  on  a  dry 
day :  the  Dorsetshire  emUch, 

Y  mae  yr  hell  fan  yn  un  coedfwg,  the  whole 
place  is  enveloped  in  thick  smoke,  or  a  ^boBtk 
of  dust.— 5.  ?r. 
Ooedgae,  -au,  em,  1.  a  large  field,  a  park. 

Oadeiriodd  ynof  ofld, 

Ooedgae  Vm.  Iladd,  cydgam  Uid. 

D.  ab  ChoUym,  zzz.  81  (of.  zzz.  82;  Ivgnrii^  W). 
Yn  goedgae  y  gwnaeth  yr  boll  ddaear 
O  wen-gaer  Dwnster  hyd  Aber  Dir. 

L,  Q,  CMU,  I.  xTiiL  41  (of.  tn.  Kit,  JO). 
Tn  ail,  arf er  gwlad,  fal  y  mae*r  gair  Pan,  sef  Oaeadlaee 
nen  glos  mwy  na  obae  a  omofl  eyftredin,  yn  y  Saeeneg,  yn 
nn  ystyr  &  choetgae,  nen  hyddban,  wrth  a^  gwr  mamr. 

OkA«UdbyBfMd,ie. 

2.  a  large  fenced  sheepwalk  cm  down  or  laonn- 
tain. — (hvent, 

3.  a  live  fence. — P. 

Ooedgerdd,  -au,  -i,  ef,  woodland  lay  or  sMig ; 
wood-note ;  wild  mnao. 
A*m  oydgainc  yn  ffwan  eoedgerdd, 
Hyd  y  ooed  yn  nndo  oeidd.— i>.  ab  Owilifwi,  oeUi.  15. 


Boed  yna  i  goedgerdd  Don  y  bugail  gwlr, 
Caniadaii  gwyryf  wyl,  per def     ^  "* 


baidd, 

Byth  eiliaw  mawl  ilMnWr  tymmamn  bopiit 

Thonuu  Uoya  Jonet :  Oemionj 


A  ohathlan  nef  awl  y  Ser 
UDdm 


AWHD,  176. 
Uawen  goedaerdd,  Uon  gydgan, 
A  bore  gerdd  o  ber  gin.— i%<fr  Fardd:  WSi  Aweo,  184. 

Coedgi,  gwn,  em,  a  dog  of  the  wood ;  a  wild 
dog. 
Ownaethoet  yn  aer  catgon  eorfaer  eoet^wn  irfwyd. 

Or,  ^  Mertdgdd:  MJt  I*  4i9  (eC»486). 
Oofonaid  hnaid  ywhi, 
Owlm  oydgerdd,  gelyn  co9dgu—D,  ab  QwUtfrn^  h  7. 

Ooedgil,  -iau,  -ion,  em*  a  silvan  retreat. 
ll^tkfifitg^jiaSLogoedgUjiiKY^xet^'SL. 

^r-^  i    %fl3  (Cyfr.  yBeirdd,  100). 


Ooedgwlwm,  j  em,  black  briony  {TamuM.  oom- 
Ooedglwm,     )  munie), — Hngh  Daviee  :   Wdsh 


Botanology,  173. 
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Ooedhwch,  hychod,  «/.  1.  a  wood  swine,  a  wild 
sow.  2.  a  word  of  contempt  sometimes 
applied  to  a  woman. — 8,  TT. 

Ooediar,  ieir,  ef,  a  wood-hen,  a  pheasant :  also 
called  idr  goed  (m.  ceifiog  a)€d), 

Cydwr  fry  coedieir  y  fron, 

Cwbl  o  ammod,  cyw  blowmon.— i>.  ab  GwUym^  ex.  6. 

Llygad  y  goediaVy  pheasant's  eye  {Adonis). — 
Nugh  Daviea :  Welsh  Bot.  133,  209. 

OoediO)  I  v.  1.  to  timber;  to  furnish  with  timber 
OoedO)   )  or  wood ;  to  support  with  sticks. 

Tr  oeddwn  .  .  .  wedi  oireled,  er  fy  mawr  f oddlonrwydd^ 
Uwer  ^wdthiwr  diwyd  yn  gorphwys  yn  ymyl  drws  ei 
fwthyn,  neu  yn  vmddifyru  wrth  y  Korchwyl  o  goedio  ei  ffa, 
neu  diwynu  ei  gioron.—Ci/lchgraum^  i.  114. 

Coedio  tpy  to  timber  a  house. 

2.  to  cut  down  timber,  to  fell  trees. 

3.  to  beat  with  a  stick  or  cudgel. — C.8, 

Mae  eiMeu  dy  goedio  di^  you  ought  to  be  cud- 
gelled. 
Ck>ediog|  a.^Coedog, 

Ooedlan,  -au,  sf,  [coed+Uan]  a  wooded  en- 
dosmre  or  area ;  a  woody  retreat ;  woodland. 

Bryoh  y  oae  a  wnaeth  ei  nyth  mewn  twmpath  drain  mewn 
coedlan.—ChcylMydd  ir.  206  (cf.  t.  i8). 

Coedlan  y  glyn^  the  woodland  glen. 

Bwrlyma  mae'r  ffvnnon,  a  Uonydd  yw'r  Ilyn ; 
A  minnan  a  grwyoraf  i  goedlan  y  glyn. 

Telynrgion,  29  (cf.  22,  30). 

Ooedlawn,  a.  full  of  trees ;  wooded,  woody. 
Gk>6dl09  tm.  wood-ooal  or  lignite ;  charcoal 

Tr  oeddent, 
mwynardl 
o  fegin  law. 

Ck>edliui,  -iau  sm,  a  woodcut. — Did. 

OoeiUwyxiy  -i,  «m.  a  grove  or  clump  of  trees ;  a 
oopse ;  a  grove. 
Tra  |»hery*r  haf  ami  y  o^rchaf 
I  goedlwyn  ir  pyda  mdnir. 

Jth.  Goch  ab  RhiceH:  lolo  Mn.  348. 
Bardd  coedlwyn  yn  porllwyn  grwawd, 
A  mwynder  Vw  g^mhendawd.— Z>.  ab  Owilymj  ocli.  86. 

Ae,  aow  I  draw ;  draw  ger  llaw'r  llwyn, 

Yn  cydlef  ger  y  coedltpyn.—Tegid:  Gwaith,  14. 

Ooedlys,  -oedd,  am.  a  forest  court,  a  wood- 
mote. — Diet, 

Gk>6dnant^  nentydd,  naint,  &m.  a  woody  dingle 
or  glen. 

Tr  oeddyd  mewn  oaethfyd  oerth 
Ym  min  eotdnant  mewn  oydnerth. — Huw  Ceiriog. 

Ooedog,    )  a,  abounding  with  wood  or  trees ; 

Coediog,  )  covered  with  trees ;  woody,  wooded ; 

silvan. 

Yna  jdMJxa<meB  Haredud  xxsib  Bledyn  ychydio  o  saeth- 

ydyon  leueinc  y  gyuerbvnyeit  y  brenhin  mywn  gwrthallt 

goedawc  ynyal. — Bmt  y  TytoyBogion^  148. 

Diflgynnn  a  omo.  a  gellwng  y  uaroh  y  mywn  dol  goedawc 
wmMbaL—Mabinogioriy  187  (of.  216). 

Ao  yna  ymywn  glynn  coedawc.  wynt  a  welynt  ty  meudwy . 

8t.  Great,  \B, 
Eithr  b]rdded  y  mynydd  eiddo  ti,  os  eoedoc  yw. 

Ssg.  Morgan :  loa.  zrii.  18. 
Bitiur  bydd  y  mynydd  eiddo  ti,  canys  eoedoc  yw. 

Etg.  Parry :  loe.  zvii.  18. 
Yr  enobion  a  roiaant  orohymmyn  i'r  tjddin  am  orwedd 
mewn  ayfbrvn  coediawg.  ao  na  syflent  oddi  yno. 

Theo.  Hvant:  D.P.O.  i.  8  (86;  of.  11). 
Yr  ail  a  elwir  y  oyloh  coediog,  llawn  o  dderw,  ffawydd, 
ftjnidwfdL—OvfaUter  Mechain:  Qwaith,  ii.  408. 


Owlad  goedog,  a  woodland  country;    a  well- 
wooded  country. 

'  Coedogrwydd,    )  9m,  woodiness ;  the  state  of 
Coediogrwydd,  j  being  wooded. 

Ooedol,  a,  relating  to  wood  or  timber;  of  the 
wood,  woods,  or  forest ;  silvan ;  wooden. 


Gwedy  dyrot  pawb  beb  waradrygyant  amiavaeylTon 
aberthau  ...  a  wnaethant  deu  ugeyn  myl  o  wartbec  a  chan 


ident,  yn  ol  pob  tebygolrwydd  . . .  vn  gwaogara  y 
r  dAn  eoedlo,  ao  ysgatf vdd,  jd.  chwjrthu  amo  a  matn 
MW.—LUuad  yr  Oejt,  il.  18. 


myl  o  deveyt.  ac  o  araravaelyon  kenedloed  adar  y  sawl  ny 
ellyt  yn  bawd  y  OHsot  yn  ryf .    Eithyr  hvnny  ' 
rugeynt  o  amravaelyon  kofdotyoH  bwystriJed. 


Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  180. 
Anorfod  nchder  celydd  fry  nwcb  ben 
A  dyfai,  cedrwydd,  sybwydd,  iTawydd,  a 
Chlofonawg  balmwydd.  coednwl  dremiant,  ao 
E8gyn>ait  uwch  ac  uwcii  gvsgodion,  mal 
Pe  neuadd  goediawg  harda  o  wedd. 

W.  O.  Pugke:  CO.  ir.  IW. 

Ooedrw3rm,  sm,  black  briony  {Tamus  commu- 
nis),—H.  Davies:  Welsh  Bot.  173. 

Coedwaith,  sm.  wood- work,  timber-work. 

Ownaed  hi  yn  hollol  ft  defnjrddian  a  gafwyd  yn  y  fan, 
ond  yr  hoelion,  y  rhai  a  gludwVd  genyf  o  Loegr.  a  cAo«f- 
tcaith  y  ffenestrl,  y  rbai  a  wnaed  yn  Nbref  Hobart. 

Cylchgrawm,  i.  9S. 

Ooedwal,  -au,  sf,  [coed+gw41]  a  wood  covert; 
a  covert. 
Cod  Iwyd-wyllt  coedwal  adwem.— />.  ab  Gudlym^  1. 16. 

A  dogn  o*r  rhoddion  oyferddawn  y  gwleddoedd  bjny  a 
fyddant  i'r  beirdd,  ac  o  ir  ac  o  foartn  ac  o goedtoal  ybydd- 
MnU—Barddas^  ii.  84. 

Coedwerthwr,  wjrr,     )  sm.  a  seller  of  wood  or 
Ooedwerthydd,  -ion,  j  timber,  a  wood-  or  tim- 
ber-merchant.—  W, 

Coedwig,  -oedd,  -au,  sf,  [coed-|-gwig]  a  forest ; 
a  wood. 

Dwyn  hwyl  dyn  pwyl  golenwawt 
Dan  vrio  y  goetunc  am  Awd. 

Gr,  ab  Mertdydd:  M.A.  L  466. 
A  dwy  arth  a  ddaeth  allan  o*r  goedurig. 

2  Brtn.  ii.  24  (of.  xix.  23;  1  Bren.  yii.  2;  x.  17,  21}. 

Bhodio  yr  oeddwn  yng  nglan  Hafren,  yng  nghanol  melna  ' 
byncian  oerddorion  bach  y  goedvrig. 

EliM  Wynn  :  Bardd  Cwisg,  70. 

DuuHesau  y  goedwig^  wood-nymphs,  dryads. 

Gerdd  y  goedwigy  wood-note  or  -notes. 

Y  Goedwig  Newyddy  the  New  Forest. 

Prenau  coedwigy  forest  trees. 

Bwystfilod  y  goedwigy  the  beasts  of  the  forest. — 
Mic,  V.  8. 

Ooedwigaidd,  a.  resembling  a  forest  or  wood ; 
forest-like;  wooded;  silvan. 

A  phob  adar  cftn  hyd  frondiroedd  coedvngaidd. 

lolo  M$s.  228. 

Coedwigaeth,  -au,  sf,  forest  science ;  forestry. 
Coedwigfla,  -oedd,  feydd,  sf,  a  forest ;  a  wood. 

Y  mae  amryw  dderw  yn  yr  nn  goedttngfa  yn  awr,  y  rhai 
a  f esnrant  o  400  i  450  o  oroedf eddi  yr  un. 

Gioyliedyddy  iz.  17  (cf .  18 ;  viiL  836). 

Y  Qoedwigfa  Newyddy   the   New   Forest   (in 
Hampshire). 

Yr  oedd  rhif edi  dirf awr  o  f och  yn  oael  eu  jporthi  yn  j 
Goedwigfa  Newyddy  yn  swydd  Ham,  hyd  yn  ddiweddar. 

Gwyluviyddy  yiii.  808  (cf .  886). 

Coedwigol,   a,  relating  to  a  forest  or  wood; 
forest-. 

Cyfreithiau  coedtvigoly  forest  laws. — Did. 
CoedwigWTy  wyr,  $m,  a  forester ;  a  woodman. 
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COEOEDD 


Cymdeithaa    y    CoedungwyVy    the    Society    of 
Foresters. 

Urdd  y  Coedwtgtvyry  the  Order  of  Foresters. 
Coedwr ,  wyr,  am,  a  woodman;  one  who  fells  trees. 

Ny  dylv  braud  bot  yn  goedur  jt  biaut  arall  xuunyn  talet 
ydan  coet  cystal  ar  bun  a  dyooges  ew. 

Cff/reithiau  Cymru^  i.  180. 
Coedwr  du  ♦yr  oadw'r  dafl.— i>.  ah  Ovril^m,  Ixxxiii.  20. 

Yn  ▼  flwyddyn  1787,  cafodd  eoedwr  ei  ddhredd  yn  y  man 
mugol  hwn. — dflchgraum,  i.  115. 

Coedwrycli,  -oedd  em,  [coed+gwrych]  a  quick- 
set hedge ;  a  fence. 

Coedwydd,  8,pl.  [coed+gw^dd :  a  tautological 
compound]  trees ;  forest  trees. 

A*i  ffrwyth  a  ysgytwa  meis  coedwydd  Lebanon. 

U.  Q.  Oyffrtdin  1667  (Balm.  Ixxii.  16). 
Y  ibai  a  blaawyd  yn  nh^  IMuw. 
Yn  goedtoyddbjir  y  tytBJot—JSdm.  Prys:  Salm.  xdi.  18. 

Coedwyrdd,  «m-/.  winter-green  {Pyrola). — H. 

Daviea:  Welsh  Botanology,  40,  173. 

Pyrola,  y  goedwyrdd,  pwyrdd  y  gauaf,  gwyrdd  y  ooed. 
Meddygon  Myddfai^  292. 

Coedwyrdd  bychariy  lesser  winter-green  {Pyrola 
mitwr). 
€k>6d'wy8,  8,pL  [coed-l-gwys]  inhabitants  of  a 
wood ;  those  wno  inhabit  woods  or  woodlands. 

Coedwysog,  a.  abounding  in  woods  or  trees; 
wooded,  woody. 

w  i'm  oed  yn  ^  ^      , 
acw,  ile  m  chaf  ond  garwellt  uibynys,  anhysawr.  i*w  fwyta. 


Fa  vnf^ted  wyf ,  aros  i*m  oed  yn  y  gdltydd  eoedwyacnog 
r,  Ue  ni  chaf  ond  garwellt  uibynys,  anhysawr,  i*w  rwyta. 

loto  Maa.  174. 


Coedyn,  sm.  [coed]  a  piece  of  wood ;  a  stick ; 
a  sprig. 
Coedyfi  bach  o  rwym  oeadawd, 
Grefft  yvT*  ibwng  byi  a  bawd.—/),  ab  Gwilymy  zliiL  16. 

Coedysydd,  -ion,  «w.  a  woodfretter. — W, 
Coeddy  a.  [oontr.  of  cyhoeddy  q. v.]  public ;  open. 

Duw  liawrth  coedd  ydoedd  wr  diwael     yngaillt 
Yngwydd  pobl  yr  larael.— (rr.  Ynad  Coch  :  M.A.  i.  516. 

Ar  goedd  llys  a  Han.— /o2o  Mas.  12. 

Owawl  iddynt  yw  eu  gwleddoedd, 
Oolevmi'r  gair  glin  ar  goedd. 

Cy/rinach  y  BHrdd,  66  (cf.  67,  94,  112, 160, 168). 

Ooegy  cp,  coeced,  -ach,  -af,  a.  [C.  cuic;  Ir. 
catch  ;  L.  caecua]  empty ;  vacant ;  vain ;  frivo- 
lous, silly,  flimsy,  foolish;  shallow,  hollow; 
good  for  nothing;  pert,  snappish,  saucy; 
conceited,  affected,  arrogant,  disdainful,  con- 
temptuous. 
Ni  bydd  eoeg  gweddi  Cynllo.— JT.^.  i.  88. 

A  phob  cog  ffymig  o'r  eoeg  ffymau. 

Qr,  Vnad  Coch:  M.A.  i.  517. 
Ac  yn  arwydd  yigwyd  pen, 
A  choeg  gyf adgen  pobloedd. 

Edm.  Prya:  Salm.  zUt.  14. 
Heria  bob  eoeg  ddyhayn.—Oro.  Owning  27  (cf.  76). 

Fo  dygnaf  a  diwytaf  y  oerir,  eiddicaf  a  choeca/fyth  y  ceir 
hL—Gro.  OtMxm,  182. 

OI  foeced  jr  edryohant  ar  lawer  o  gryn  swrddogion 
gwledig  ac  eglwyng,  ohweithach  ar  y  bob!  gyffreain  I 

ElU  Wynn :  Bardd  Cwag,  79. 

Hegys  pe  na  bai  on  modd  i  ddangos  bonedd  ond  yn  y 
pethan  hyny  a  arfer  y  rhai  eoegaf  [*dyhiraf  ]  yn  gystal  a'r 
rhai  gorea.— £ii.  lamea:  Horn.  ii.  218. 

Buwch  goeg  {pL  buchod  coegion),  a  barren  cow. 
Ci  eoeg,  the  dogfish. 

Peth  eoeg,  a  thing  of  nought ;  a  vain,  frivolous, 
or  worthless  thing. 

Y  rikfti  ...  a  wnAat  Pr  cyflawn  wyro  am  beth  eoeg. 

&a.  ndz.  SI. 


Coeg    ddigrifwck,    frivolous    pleasantry,    silly 
jesting;  buffoonery. — Epk.  v.  4. 

Coeg  yapryd  (cf.  gtvag  yspryd),  a  hobgoblin. 

Cerdded  rhag  ofn  gweled  gwyll 

Grebach  (na  bo'nd  ei  grybwyll !) 

Neu  gael  i  ymaf  ael  &  mi 

Goeg  yapryd  drygiawg  aspri. — Gro.  Owaitiy  8. 

Dynion  coegiouy   vain  or  frivolous  persons. — 

Salm,  xxvi.  4. 
Coeg    wyhodaethy    vain,    empty,    shallow,    or 

worthless  knowledge;  knowledge  so-called; 

pedantry. 

Distadleddan  eoeg-wybodaethy  a  gordieetion  dianaawdd  ao 
anfuddiol. 

Ido  Morganwg:  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhagdd.  14  (cf.  6). 

Coeg  esgusodioriy  flimsy  excuses;  blind  pretences. 

Coeg  aracanioHy  vain  projects,  purposes,  or  in- 
tentions; vain  thoughts.— ier.  iv.  14. 

%  In  the  cognate  dialects  the  word  signifles 
blindj  or  blind  of  one  eye,  a  meaning  which  it 
does  not  appear  to  have  in  Welsh ;  but  of.  the 
verb  coegio. 
Coegaidd,  a.  somewhat  empty,  vain,  or  flimsy. 

Coegathraw,  -on,  am,  a  pedant;  one  vain  of 

low  or  worthless  knowledge. 
Coegathrawgar,  a,  pedantic. 

Coegberllys,  ^.c/.  fooFs  parsley,  lesser  hemlock 
{Aethuaa  cynapium), — Hugh  Daviea  :  Welsh 
Botanology,  173. 

Coegbeth,  -au,  am,  a  thing  of  nought;  a  bauble, 
trifle,  or  gewgaw ;  a  worthless  thing. 

Coegchwedl,  -au,  am-f,  an  idle  tale;  a  false 

report. 
Ooegdyb,  -iau,  am-f.  an  idle  or  empty  conceit; 

an  ioLe  whim ;  a  vain  conception. 
Coegdyb,  a.  conceited;  entertaining  idle  con- 
ceits or  whims. 

Er  crmmaint  dadwrdd  y  fath  ddeilliaid  eoegdyb,  oeir  tyst- 
ion  ffoienbwyU.  eglurf awr,  yn  yr  oes  hon  . . .  yn  awyddos 
i  gyfaddef  purdeb  cyas^n  y  ddosparth  hon. 

lolo  Morganwg :  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhagdd.  8. 
Coegdybiis,  a,  conceited ;  vain. 
Coegddadl,  -au,  «/.  an  idle  dispute,  a  frivolous 

controversy. 
Ooegddadleu,  )  v.  to  dispute  idly;   to  argue 
Coegddadlu,     )  about  tr^es. 
Coegddall,  ddeillion,  a.  half-blind,  purblind. 

Y  sawl  sy  frwnt,  bydded  frwnt  eto;  a*r  gwatwarwr 
eoegddallj  bydded  ddallbyth.— Jfor^an  lAwyd. 

Ooegddalledd, 
Coegddellni, 
Coegddelli, 
Coegddallu,  v. 

tially  blind. 
Coegddyn,  -ion,  am,  a  vain,  frivolous,  or  vile 

person ;  a  fop,  a  coxcomb. 

Ki  elwir  mwy  y  coegddyn  jrn  foneddig. — Baa.  xxzii.  6. 

Ooegddysg,  am,  superficial  learning,  pedantry. 

A  gwypo*r  wlad  i  goegddyag  gwagedd,  a  Uj^rredd  ofer- 
gamp. — loh  Morganwg :  Cyfr.  y  Be£rdd,  Bhagdd.  18. 

Coe^edd,  am,  emptiness;   vainness;   silliness; 
frivolity;  conceitedness ;  pertness. 
Gan  weledigaeth,  a  dewiniaeth,  a  ehoegeddf  a  thwyll  en 
oalon  eu  htm,  y  maent  hwy  yn  eu  prophwydo  i  chwi. 

Ier,  ziv.  14. 


I  97n.purblindness;  dimness  of 
I  vision  ;      near-sightedness, 
)  shortness  of  sight, 
to  make  purblind;  to  be  par- 
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Gk>6geddiui,  a.  full  of  or  tending  to  vanity; 
vain,  frivolous;  twaddling. 
Bwriwch  allan  bob  meddyliau  gwyllt  ac  anghjmmerar, 
pob  djthjmmjgian  gwag  a  choegeddtis. 

Io$.  Bees :  Hnnan-Adnab.  71. 

Ck>6g6n,  -od, «/.  a  vain,  conoeited,  pert,  or  sauoy 
woman ;  a  coquette,  a  minx. 

Owelwn  ami  goegen  somiog^  fel  llong  ar  lawn  hwyl,  yn 
Thodio.—SIis  Wi^h:  Baxdd  Cwig,  8S. 
O  jnuQU  i  goegenod  ni  cheir  ond  yr  an^od, 
Nid  oea  gan  funenod  fawr  srnwyr. 

£lis  ab  Eli»:  iAjft  Oaiolaii  (1745),  181. 
O  vraado  eymhendod  eoegenod  od  gas. 

Bdw.  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  8  (of.  6). 

Coegena,  v,  to  ooquet ;  to  act  as  a  pert  or  con- 
ceited girl. 

Co6genaidd,a.coquettisli;  pert,  saucy,  snappish. 

Ooegendod,  am.  coquetry;  pertness. 

Ooegfaldi,  a.  conceitedly  proud ;  foppish. 

Oni  bai  hsmy,  dian  y  gorchfygid  ni  yn  hoUawl  gan  y 
enawd  coeg/aUh.—R.  Utoyd:  Uwybr  Hyif.  41. 

Dynyn  eoegfalch,  an  empty  or  proud  coxcomb. 

Ck>eg£alchedd,   )  «m.  conceitedness ;   foppery, 
Ooeg£alchder,    )   coxcombry. 

Coegfoll,  a.  conceitedly  malevolent  or  wicked. 
*  Om  dim  gwaaaaaatik  a*r  a  allwn  i  ichwi,' with  y  trydydd. 
tan  gilwenu  yn  goeg/aU,^Eli»  Wgnn:  Bardd  Qwqg,  96. 

Coegfeddyg,  -on,  am,  a  quack  doctor,  an  em- 
piric, a  quack.  W, 
Uawenyohem  o*n  oalon  glywed  f od  y  eoeg/eddgg&n  sydd 
yn  twyllo  txigoUcm  lyml  Cynira  wedi  eu  halltudio. 

Owgliedjfddf  vii.  416. 

Chtuareu  y  coegfeddyg^  to  play  the  quack,  to 
practise  quackery. 

Ooegfeddyginiaethy  -au,  8f,  quackery,  empi- 
ricism. 
Coegfeddyginiaethau^qjaai^  medicine8,no8trum8. 

Ooegfeddygol,   a.   relating  to  a  quack  or  to 
quackery;  quack-. 

Ooegfolach,  am,  vain  boasting ;  empty  praise. 

Ooegfolachus,  a.  vainly  boasting. 

Ck>egfran,  frain,  sf,  [coeg-l-br&n]  a  jackdaw; 
a  chough.     See  Cogfran. 

Coegfirwnt,  m.  )  a.  silly  and  obscene;  obscene; 

Coegfront,/.     )  filthy;  vile. 

Ooegfrynti,       )    sm,  obscenity,   obsceneness; 

Ooegfryntni,    )   lewdness;  filthiness. 

Ooegheol,  -ydd,  0/.  a  by-street,  a  by-lane. 

Gk>6gi,  V,  to  make  light  of ;  to  satirise  or  lEunpoon ; 
to  abuse  or  revile. 


Haegonnyf 
wedyd,  'Mai 


ft  yma  yn  fy  ymyl  brophwydoliaeth . . .  sy'n  dy- 
li  OS  fl  (pan  ddeuwn  vna)  a  fethwn  yn  yr  hyn 
y  ddrigl  yn  waatad  I'r  Llew,  na  wnai  and  fy 
ninnygn,  a*m  oal)lu,  a'm  coegiy  ar  air  a  eweithrwl  b^th.' 

Gronwg  Owain,  321. 

Ooegiaith,  «/.  vain,  empty,  frivolous,  or  pert 
language. 
Nid  ydyw  balchedd,  gwagedd  o  goeaiaith, 
Tm  mam  y  aobr,  a  gobr  o  gau  oMiui.—Thoma*  lAetcdgn. 
Os  bydd  neb  yn  dueddol  i  ammhen  gwirionedd  y  syl wadau 
canlynol ;  neu  en  collfamu  fel  coegiaith  chwyddedig. 

Mufgrdodmm  Survey,  188. 

Ooegio,  V.  [ooeg]  to  pretend*  to  sham;  to  trick, 
to  cheat,  to  deceive. 
Coegio  dU,  to  cog  dice. 
Tyngai,  f al  pettai  angheo, 
Diyblwr  bradjjir  dabler  bren, 
I  StyfTant  a  Christoffia, 
A  <mg  diawl,  a  ekoegio  dit.—8ioM  Ttidur. 

Co^fU)  cyaguy  to  pretend  to  sleep. — N,  W. 


Gk>6giwr,  wyr,  sm,  [ooegio]  a  cheat,  a  deoeiver; 
a  pretender. 
Coegivrr  dis,  a  cogger  of  dioe. 

Apheth  ywpigwTpooed,  a  ddygo  bnm-piant,  wrth  ^Myn^r 
dt«,  a'Ui  yspeuia  o  gan-pnnt  mewn  traian  noa ! 

EU*  Wpnn  :  Baidd  Cwig,  ». 

Coegwyr  gwlad,  public  cheats. 

Ooegloflt,  -ydd,  «/.  [ooeg+llofft:  or  perhaps 
the  Eng.  cockloft j  a  garret,  a  cockloft. 

Ooeglwybr,  -au,  sm,  a  by-path ;  '  an  uncertain 
track ;  a  deceitful  path.* 

BAm  ganwaith  yn  presrethn,  ao  yn  gwabaidd  i  rai  amryw 
o*r  ffyrdd  i^'n  arwain  i'cb  terfynan  chwi,  ao  eto  yn  ddistaw, 
k*T  un  anadl,  hyd  rrwgoeglwubr  araU  yn  en  dwyn  yma  yn 
ddigon  diogei—Slis  Wynn:  Bardd  Cwag,  108. 

Ooegneges,  -au,  «/.  a  petty  errand,  a  sleeve- 
less errand. 
Coegni,  sm,  emptiness ;  vanity ;  frivolousness ; 
pertness,    snappishness,    sauciness;     spit^ol 
language;  contempt. — Em,  xxxii.  6. 

Owaeth  na'r  boen  oedd  goegni  a  ohwerwder  y  diaidiaid  yn 
an  gwawdio  ao  yn  eu  gwatwar. 

mia  Wynn :  Bardd  Cwag,  76. 
Cwynfan  a  fn  o*r  ojniyd 
Qan  y  beirdd  ar  goegnt  hjd,—OroMwy  Owatn^  3S. 

Coegryd,  -au,  iau,  sf,  a  shallow  ford. 

Aetli  lioegr  yn  goegryd,  aeth  Ffraine  fyth  oM  phryd, 
Aeth  Cymry  y  gyd  o'r  byd  i*r  bedd. 

L.  a.  C0tki,  tin.  X.  as. 

Coegaiarad,  -ach,  sm,  vain,  frivolous,  or  empty 

talk;  twaddle. 
Coegaiarad,  )  v,  to  talk  frivolously,  vainly,  or 
Ooegsiared,  i  foolishly ;   to  twaddle ;  to  rant 

impertinently. 
Coegwaa,  weision,  sm.  a  vain  or  empty  fdlow ; 

a  jack ;  a  fop,  a  coxcomb. 
Pob  eoegwas  a  fyn  f od  yn  f oneddig ;  a*r  f orwya  yn  gyatal 

a*i  meistrefl.— £.  lAwyd:  Uwybr  Hyff.  66. 

Ooegwr,  wyr,  sm,  [coeg]  a  vain,  frivolous,  or 
arrogant  person ;  a  vile  one. 

CSanvB  eoe^trr  a  draetha  goegni,  a'i  galon  a  wna  anwizedd, 
i  ragrithio. —i?«a.  xxxii.  6. 

Tmglasgawdd  efryddion  {*eo«gwyr^  nJw  ddynion]  yn  fy 
erbyn,  eb  wybod  ymy . 

U.  O.  Qyffredin  1667  (Balm  xxxv.  16). 
Nid  oydeifltedd  gyd  k  gwagttdd, 
Neu  goegtoyr  yn  Uawn  malaia. 

Bdm.  Pryg  :  8alm.  xxri.  4. 

Coegwych,  a.  showy,  gaudy,  ostentatious,  gay. 

liyma  i  chwi,  trwy  goeatoyeh  ymddangoa,  fal  y  moent 
bwy  yn  twyilo'r  rhai  anwyooidue.— Jf.  CyS/in:  Diff.  iv.  39. 

Tn  y  cyfamaer,  vr  oedd  y  blodau  wedi  colli  eu  IHwian 
eoegwyeh.—  Y  Brynutu  Pdl^  98. 

Coegwychder,  sm,  gaudiness,  showiness. 
Coegwyl,  a,  coy ;  affectedly  modest  or  bashful. 
Ooegwylder,  sm,  coyness,  coyishness. 

Coegvlfinhir,  -iaid,  sm,  [coeg-l-gylfinhir]  the 
whimbrel,  a  bird  resembling  the  curlew  {gyl- 
finhir), 

Ooegymddangoa,  v,  to  make  a  false  appearance; 

'    to  make  a  vain  display. 

Coegryinddangosiad,  -au,  sm,  a  making  a 
false  appearance;  a  false  appearance  or  dis- 
play; ostentation. 

Coegymddangoaoly  a,  of  a  deceptive  or  delusive 
appearance;  ostentatious. 

Ooegymffrost,  -iau,  sm,  vain  boasting ;  a  vaunt- 
ing, vaunt,  or  rodomontade. 
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Ck>egjiiilBro0tlo,  v.  to  make  a  vain  boast;  to 
▼aunt,  to  rodomontade. 

C»9§9mffi  tf«to  yng  n^yloh  eisfeedd  yng  nghadair  Pedr. 
1Kb  jnvrTA  a  gaUa^  Pedr,  nid  yw  bjny  ddim  anil  ond 
tneowante  yr  enw  yn  nnig,  beb  feddwl  am  y  peth. 

I^remi  Owen^  184. 

OoegymfBroiitiwry  wyr,  «m.  a  vain  or  empty 

boaster;  a rodomontadist. 
CoegymlTmiad,  -an,  tm,  vain  aflfeotation ;  dis- 
simulation. 
Coegymlunio,  v.  to  effect  an  appearance;  to 

use  dissimulation. 
Coegyn,  ^od,  am.  a  vain,  conceited,  showy,  or 

finical  fellow ;  a  coxcomb,  a  fop. 
Ooe^ynaidd,  a.  foppish,  coxcomical,  finical; 

conceited. 
Ooegyndod,  tm.  foppery,  finicalness;  idle  af- 
fectation. 
Ooeffyneiddrwydd,  tm.  foppishness,  foppery, 

coxcombry,  finicalness. 
Coel,  -ion,  «m-/.  1.  an  omen ;  a  prognostic. 
O  coUon  tal,  atupidiB). 

Ox/.  OlosB.  i.  89  (Zeoos.  O.C.  1067 ;  «f.  1068). 
CM  «a]aiL  oymaa  cymbennryd. 

C^nddetw:  H.A.  i.  907  (cf.  346). 
Kicytyon  eoelyon  kalaaet. 

Ugwareh  ab  Llywelyn  :  M.A.  i.  908. 

Ae  yn  y  Ue  ydd  annogaiwuit  wyiitea  iddaw  ef  oerddet 

xhaffddaw  ar  {al.  or]  coel  da  hwnnw  i  oresoyn  Mon  ao  Arfon. 

Buch^dd  Gi\  ab  Cynan :  M.A.  ii.  688. 

Clyw,  Fon,  na  bo  goelion  gau 

Nao  anwir  fytb  o*m  genan.— (Tro.  Owain^  16  (of.  44). 

Ci>el  can  adain,  |  an  omen  from  the  flight  of 
CW  can  edyn,    ]  birds. — M,A,  in,  151. 

Coel  d/rwgy  a  bad  omen ;  a  bad  sign. 

Ovmeuthur  peth  ar  goel,  to  do  a  tiling  on  the 
encouragement  of  omens. 
2.  belief ;  credit ;  trust ;  heed ;  credibility ;  re- 
liance. 

Oni  ddyqgo  yn  gwbl  7  gelfvddyd  wrtb  ^erdd  daf od, 
faran  ar  gcordd,  ao  o  f earn  a  Damn  ar  yr  laitb  Gymraei 
I  ffwsrpo  gyfrinacb  a  brelnian  a  def odau  belrdd  Ynys 
oun,  ao  y  gwjrpo  dri  ebof  athaireoe^beirddYnTsPrydain. 
nid  amgen  na  diof  oAn,  a  ebot  llaf ar  gyfaUwy,  a  ebof 
def  od ;  a*r  tri  ehoel,  nid  amgen  na  Uafar  gwlad,  a  cbadw 
eodbren,  a  diyngbyd  ymbwyil.— /o/o  Mas.  68. 


aoo 
ao 


Gan  roddi  00«<  i  ysprvdlon  0^ 
1  IVm.iv.  l(ci 


rfeffliomaa. 

.  Let.  xix.  96;  Act.  viiL  11). 

Td  ek^  eerddawr  tafawd:  eoel  oerdd;  coel gwyddor;  a 
ekotl  jmhwyU.—BarddaJt,  ii.  144. 

Cod  gturach  o^i  heistedd  (=coel  gwrach  yn  y 
Uudw),  an  old  woman's  belief. — of.  A,  iiL  151. 

Kid  yw  ef  er  byny  ddim  amgen  onid  ffolder,  a  cMoel 
gwradi  yn  y  Undw.—Monta  Cyffin :  JHS.  it  18. 

Nid  oes  coel  amo,  he  is  not  to  be  credited*  or 
believed;    there  is  no  heed  to  be  given  to 
what  he  says. 
Prynu  ar  gody  to  buy  upon  trust  or  credit ;  to 
buy  upon  tick. 

Cfwerthu  ar  goel,  to  sell  on  credit. 
Colli  d  god,  to  lose  one's  credit. 
3.  a  chaiBcter,  symbol,  letter,  or  numeral. 

A*u  galw  gerfydd  (llwrw)  en  prif  enwedigaetb,  sef  Aboe- 


-Barddat^  L  74. 


dilroa,  oyd  bod  o  lythyraa  yn  god  partb  rbyw  a  rbif  mwy 
nag  a  geffir  yn  y  gair  enwedig. 

Oyda  ekodion  y  ddeaeb  gyifredin  a  eglurwyd,  galloadwy 
yw  ffozflo  wyth  ddeaeb  arall  wabanol,  trwy  amrywio  nifer 


eoM^n  en  aeileb.  .  .  Dealler  mai  pb  leiaf  a  fTddo  nifer 
eoeHon  nea  aeileb  nnxbyw  ddeaeb,  mai  mwyaf  oU  o  leoedd 
a  raid  ga^  yny  ddeaeo  bonno  i  arwyddo  aom,  a  pba  fwyaf 
o9o«lfeii,llelafoU. 
^^  J,  W,  Tkomaa:  Elfenau  Bbifyddaaetii,  40. 


Oo«l,  -an,  •/.  [oorr.  of  eofl,  q.v.]  the  bosom,  the 
embrace. 

Coa  gwaa  diog-  Oofi  gwaa  diog.— iHorefc. 
l£ae  Orlet  &  pberaidd.  Iwyaaidd  laia, 

Hyfrydlaia  i*r  afradlon, 
Pw  goel  yn  ne*n  galw  ni,  _^ 

Owael  ^  ni  a  gelynion.— ^.  i?icA«rrf  .-JBrnyn. 

Coelaid,  eidiau,  #/.  [oorr.  of  ooftaid]-=.Coflaid, 

A  dydd  gweith  yd  arganva  y  bugeil  y  pren.  a  gwelet  y 
iTrwytb  yn  deo.  ao  y[iij  garaeidd  velna  aeddoet.  a  obyn- 
nnllaw  eodeit  or  'ffrwyih.  .  .  Ny  obafaa  y  btweO  o  ennyt 
onyt  dringbiaw  y  Trig  y  prenn  rao  ofn  y  baedd  a«  godeit 
gantbaw.— />o«lMofi  Bhufmn,  \  U. 


A  laddodd  y  bleiddiaid,  yn  ddifwyn,  dy 
Nen  a  giliodd  dy  godaid^  Uoer  gannaid, 
Edward  Richard: 


,i.8. 


Ooelbaxy  a.  inducing  belief  or  credit. 
Ooelbaredd,  «m.  inducement  to  believe;  per- 
suasiveness. 
Ooelbrawf ,  brofion,  tm.  presumptive  proof. 

Ooelbren,   -au,   -i,  9m,   1.   an  omen-stick  or 
-token ;  *  a  piece  of  wood  used  in  choosing  or 
balloting,  on  which  was  cut  the  name  of  the 
candidate ; '  a  lot ;  a  ballot. 
Ac  odyna  ed  etbolant  er  rei  a  wekmt  vn  oran  ae  er 
lodant  prennau  udont.  ao  moffya  e  del  or  kodpren  ndnnt  yd 
erobyr  ndnnt  mynet  v  wladoed  ererll  y  keyesyaw  goasym- 
deytb.  ao  evelly  e  ryuieyr  en  gwlat  wynteu  ebunern  y  gan 
ormot  kywdawt.    Ao  en  e  dywed  bwn  e  tu  onnod  o  amrl- 
der  kywdawt  en  en  grwlat  ny.  ao  e  deutbant  e  tewvaaogion 
y  gyt  ac  e  bwrjraaaant  koelpremtau  ac  ed  etbolaaaanl  er  yen- 
eiMtyd.— Smt  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  948  (cf.  996). 

Hwy  a  fwriaaant  en  coelbrenau  bwynt :  ao  ar  BCattblaa  y 
ayrtbiodd  y  eoelbren.—Aet.  i.  96  (of.  xiii.  19). 

B^rngtbynt  i*w  myig  y  dillad  man 

itn  rbanan  doapartbaaant : 
A  befyd  ar  fy  mbrif-wiag  i 

CoelbrcHi^twriaMaJL—Edm.  Prg$:  8alm.  zzii.  la 

Owr  a  gaoaa  Dyf et  yn  rann  Idaw  o  goelkren  ao  awnaetb 
caatell  Pennro  yn  nawmrydna.— l^nU  g  Tgwgaogion,  66. 

Emwlf  y  vraut  yr  bwnn  y  doetb  Dyvet  yny  rann  o  goel" 
hren.—Brut  g  Saemm  :  M.A.  ii.  684. 

Rban  di  bi  wrtk  goelbren  i  larael  yn  etifeddiaetfa.— /m. 
xiii.  6  (of.  xir. 9 ;  xix.  1—40;  Num.  xxr. 66 ;  xxxiiL64 ; 
xxxiv.  18;  xxxri.  9). 

2.  (fig.)  lot,  portion,  share. 

Bid  fy  ngborff  innau  gyda^  Cymry,  le,  a'm  rbandir,  a*m 
eoelbren^  a'm  hetifeddiaetn  yn  y  byd  yma.—  Gro.  Owain,  986. 

^  Codhren  y  Beirdd,  the  alphabet  of  the  bards, 
the  bardic  alphabet.  *  This  was  the  original 
alphabet  of  tne  Britons,  which  was  cut  across 
the  surface  of  a  square  piece  of  wood,  beine 
their  way  of  writing,  that  is  still  preserved 
by  a  few  of  the  descendants  of  the  burds.' — P. 
There  is  no  foundation  whatever  for  this  re- 
markable statement,  the  evidence  being  quite 
the  other  way,  as  the  codbren  appears  in  no 
manuscript  or  on  any  sculptured  stone  of  an 
earlier  date  than  the  16th  century,  and  no 
specimen  of  the  peithyneuy  or  *book  of  the 
ancient  bards,'  occurs  anterior  to  the  time  of 
lolo  Morganwg  (1747—1826].  The  characters 
thus  denominated  are  modined  forms  of  the 
Roman  alphabet,  the  principal  difTerenoe  being 
that  the  curves  in  the  latter  are  made  angular 
in  the  former.  The  advocates  of  this  extra- 
ordinary theory  lay  great  strens  on  the  fact 
that  words  8igmf3ring  wood,  wright  or  maker, 
axe,  hewing,  and  chipping  {gtvyddy  Baer,  bivy^ 
ally  forty  naddu)  are  used  in  reference  to 
metrical  compositions  in  poems  of  the  16th 
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and  17th  centuries;  but  they  overlook  the 
still  more  patent  fact  that  terms  denoting 
weaving,  weaver,  platting,  and  intertwining 
{gwau^  giveawdr,  giveaduTy  eiliOy  plethu)  occur 
much  more  frequently  in  poems  of  the  same 
date,  and  from  that  date  to  the  present  age ; 
and  yet,  on  the  strength  of  these  expressions, 
it  has  never  been  contended  that  the  Welsh 
bards  at  anv  period  perpetuated  their  strains 
in  textile  fabrics. 
Hefyd  cvd  bo  fy  nhaf awd 

I  Ddyddgu  yn  gw'eu  gwawd.— />.  ah  Gtdlym^  xviii.  36. 
Deall  dllau  ay'n  gwau'r  (^erdd 
Yw  cyireix^ni  oywir-^erdd. — Ifuan  ah  H.  Swrdwal. 
EUyvm  wawd  a  deuawd  a  dwy. 

Llywarch  ah  TAywelyn:  M.A.  i.  801. 
EUieU  hynot  plot  gloywdec  Wenlliant 
EUiatvd  y  moljrant  mu  ychwanec. 

Cannodyn:  M.A.  i.  421  (cf.  467). 
Hyfyrdawd  oeudawd  oerdd  hUthfdig. 

Mfirig  nb  lorwerth:  M.A.  i.  607  (cf.  535). 
Fe  g^nt  gin  (gwiwlan  y  gwau) 

CAn  odiaeth  y  Caniadau.— <7ro.  Owain,  92  (cf.  11,  228). 
Cyweiria,  owea  gjrwydd, 
O'th  ddoniau  rhad,  I'th  Dduw*n  rhydd. 

/.  B.  Hir:  Owaith,  17  (cf.  86,  86). 
Dichon  eto  bydd  astudio,  a  thyn  eilio  'n  Athen  wiwlwys. 

Daniel  Ddu,  113  (cf.  116,  208,  432). 

For  the  bardic  account  of  the  origin  of  this 
alphabet,  the  mode  of  cutting  the  letters  on 
the  wooden  billets,  and  the  forming  of  the 
peithyneny  see  loio  Mbs.  203 — 311 ;  Barddas,  i. 
41 — 102.  The  principal  work  advocating  the 
•  genuineness  of  the  coefhren  is  a  prize  essay 
by  Taliesin  Williams,  entitled  *Traethawd 
ar  Hynafiaeth  ac  Awdurdodaeth  Coelbren 
y  Beirdd*  (1840);  and  on  the  other  side,  a 
paper  by  Thomas  Stephens  in  the  Archaeologia 
Camhrensia  (1872),  4S.  iii.  181.  Reference 
may  also  be  made  to  the  Notes  to  *  Owaith 
Lewis  Glyn  Cothi,»  260. 

Coelbren  y  myneichy  the  alphabet  of  the  monks, 
the  monkish  alphabet;    *  being  the  Eoman 
letters,  adapted  for  cutting  in  the  same  way  * 
(as  coelbren  y  beirdd) ;  a  modification  of  coel- 
bren y  beirddy  and  probably  the  invention  of 
the  same  bards. 
Gwedi  dyfod  y  ffydd  yng  Nffhriat,  y  saint  a'r  meneich  a 
grymmyagaaant  eoelbren  arall  amrafael,  yn  amxenu  ar 
goelbren  y  beirdd,  a  hi  a  dynwyd  o*r  Uadin.  .  .  A  gwedi 
caffael  hon,  yr  hen  awduron  a  ^ymmysnmt  yn  eu  coel- 
brenan  beth  o'r  naill  a  pheth  o^  Uall  o^r  ddwy  goelbren 
nchod  a  ddarddangosw^a,  iief  coelbren  y  beirdd  a  choelhrtn 
y  iit«n«cA,  mal  y  byddai'n  oreu  ganddjmt. 

BaTddns,  i.  ISO,  132  (cf.  72,  138). 
Wedi  adgael  gwybodaeth  ar  y  cofJbrfni,  sef  un  y  beirdd 
ao  on  y  meneich^  mynai  bawb  agros,  gwiyw  a  b^iyw,  eu 
dysgu  a*u  gwneutiiur. — loIo  Mas.  208. 

Awgrym  coelbren :  cf.  s.v.  Awgrym, 
Coelbren  cil  divrUy  *  palm  alphabet.' 

Coelbren  cil  dvrrn  yw  un  lie  torer  pedwar  ar  hngain  ar 
bediynan  bychain,  sef ,  f al  y  mae  chwech  oehr  i  bob  pedryn, 
a  llythyren  ar  bob  ochr,  am  hyny  y  bydd  ar  y  pedwar 
ped^dyn  24  llythyren  ar  hugain.  heo  law  a  ellir  yn 
amgen,  Ue  gwrthdroser  pedrydd  i  ddangoa  Uythyryn  am- 
rafael.—JarAfa*,  i.  166  (cf.  158). 

Coelbren  beithyUy  a  set  or  number  of  lettered 

staves  placea  regularly  together  in  a  frame. 

Coelbren  heitkyn  yw  ebOlwydd  wedi  eu  dodi  yn  drefnua 
mewn  pillwydd. — Barddajt,  i.  166. 

Other  varieties  and  designations  are  thus  enu- 
merated. 

Wrth  a  ddangoswyd  y  ffwelir  modd  ag  y  mae'r  coel- 
breni  fal  y  buant  yn  amraiaelion  oeaoeda  ao  amaeroedd: 
ao  ef  a'a  doedwyd  ar  enwau  y  rhai  a*a  dysgasant ;  nid 


amgen,  l.jrhen  goelbren,  a  elwir  hefyd  j  goelbren  gpM^n^ 
a  f u  ar  wybod  gan  y  Cymry  crn  dyfod  estroniaid  o  genedl- 
oedd  i  Tnys  Prydain.  2.  Goelbren  deunawy  a  elwir  Codbrtn 
Taliesiny  neu  nn  Talhaiam.  3.  Coelbren  ugainy  a  elwir  nn 
Ithel  Felyn.  4.  Coelbren  pedwar  ar  kngain^  a  elwir  nn 
Hywel  Doa.  5.  Coelbren  Atr,  a  honno  o  dair  nen  bedaxr 
ffordd  a  modd.  6.  Coelbren  Tatudfaeh;  a  Ohoelbren  lor- 
werih  Fynglwyd^  &o.  7.  Coelbren  y  meneichy  amiafaeliim  O 
toddion.—Barddas,  i.  72. 

%  CoelbreUy  when  denoting  the  bardic  alpha- 
bet, is  generally  used  as  a  feminine,  and  oc- 
casionally  when  such  is  not  the  case. 

Ac  fal  hyn  y  bu*r  goelbren  hyd  yn  amaer  y  ocdhryd  y 
Lladin  yn  y  wUA.—Barddaty  i.  70  (cf.  72,  84, 182,  164). 

Gan  raith  avlavar  oenedl,  aev  gan  goelbren  ddoepftrthos 
henadur  ar  henadnr. — Gy/reithiau  CymrUy  ii.  642. 

Coelbrenaetli,  -au,  «/.  sortilege ;  lottery ;  de- 

romancy. 

Coelbrenaeih  . . .  ffordd  o  ddewinio  a  arferid  gynt  gan  y 
Groegiaid  a'r  Bhufeiniaid.— C7re(ioau  y  Bydy  1.  444. 

CoelbrenfSa,  feydd,  fau,  «/.  a  place  to  deposit 
lots,  ballots,  or  tickets. 

Ooelbrenu,  v.  to  divide  or  distribute  by  lot ;  to 
destine ;  to  allot. 

Owyn  fvd,  er  hyny,  na  ehoelbreneuid  fy  nghelfyddyd  i 
rywun  anul  l—Nicander:  Dwyfol  Oradau,  82. 

Coelcerdd,  -au,  -i,  «/.  [cf.  gwatwar-^erc^efl  a 
reverie,  a  dream ;  superstition. 

Erbyn  hyn  nid  oedd  dim  yn  eisien  tnag  at  ymddangosiad 

5  Messiah,  a'i  eyhoeddua  ddyfodiad,  ond  eisien  preseonol- 
eb  Ellas,  dyiodiad  pa  un  yr  oed.d  yr  Inddewon  yn  ei 
ddiagwyl  beunydd,  le,  bob  awr  [yn]  eu  myfyrdodan  a*n  Dwr- 
iadau  gwresawglyd,  a  phob  bieuddwyd  neu  goelcerdd, 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  140. 

Ooelcerth,  -i,  «/.  [coel-f-certh]  1.  a  bonfire ;  a 
conflagration ;  a  blaze. 

Gwdeis  y  dull  o  benn  tir  Adoyn 
Aberth  am  goelkerth  a  disgynnyn. 

Aneurin:  God.  879  (A.B.  ii.  86). 
A  ninnen  om  cren  dydiyorant 
Mab  coelcerth  uyguerth  a  wnaethant. 

Taliesin:  M.A.  i.  61  (A.B.  ti.  96). 
Uyw  glyw  glewdmt  yth  weleis 
Lloegyr  goelkerth  llwybyr  draf erth  dreis. 

Einion  Wan:  M.A.  i.  836. 
Perth  fal  y  goelcerth  a  gtdd.—Ieuan  Deulwyn. 

Ond  gweU,  rtiag  y  gyllell  gerth, 
Ennyn  gwalc  yn  wen  goelcerth. 

Gronwy  Oknuii,  21  (cf.  G3.0.  ISS). 

0 1  dacw*r  n^i  gan  y  goelcerth  yn  rhuddo. 

BlaekweU:  Oeinion  Alun,  186. 
A  thftn  y  eoelcerihi  oedd 
Yn  hwflan  hyd  y  nefoedd.— 2>^.-  Gwaith,  20.     • 


At  y  gweddillion  rhagddywededig  o  Dderwyddiaeth, 
ysffatfydd  y  dylid  ychwancffu  yr  arfer  (eto  mewn  hanfod- 
lad)  o  gymieu  tanau  ar  hyd  benau  y  bryniau,  ar  nos  Galan- 


gaiiaf ,  ac  amseroedd  ereiU,  yr  hyn  a  dwir  llom  Coelcerth, 
CamhuanatPC :  Him.  Cym.  41. 

Gwnaeth  y  Gothiaid  orsedd  y  deuddeg  Caesar  yn  goel- 
eerth.— BlaekweU:  Geinion  Alun,  286. 

2.  a  bonfire,  formerly  lighted  on  mountains  or 
eminences  on  All  l^aints'  Eve ;  and  such  fires 
may  in  early  times  have  served  as  beacons  or 
signals  of  danger ;  but  now  they  are  simply 
tokens  of  rejoicing  in  connection  with  some 
event  of  public  or  local  interest. 

Goelcerth  yw  yr  enw  a  roddir  ar  y  banffaglan  tftn  a  gyn- 
neuir  ar  ncheff anau  amlwg  yng  Ngwynedd,  yn  y  nos  o 
flaen  y  dydd  cyntaf  o  Dachwead,  nen  ddydd  Calan  Gauaf . 

F^reoi,  128. 

Arferid  cynneu  coelcerthi  i  rybnddiaw  y  wlad,  yn  amaer 
perygl,  max  y  byddai  i'r  trigolion  fod  ar  en  gwyliadwr- 
laeth.  .  .  Yr  oedd  hi  hefyd  yn  arfer  ac  yn  ddefaim  yn  en 
plith  i  gynnen  coeleerthi  y  nos  o  flaeu  dydd  »i  ffwylian  nx- 
benig.  Ond  coe2o«riAt  oedd  y  rhai  hyny  ynarwydao'n  dioloh- 
garwoi  am  y  tymmorau.— 2V^.*  Owiutfa,  20. 
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%  On  tbig  word  Paghe  has  the  foUo^ving 
note,  part  of  which  seems  to  be  in  some  de- 
gree corroborated  by  the  preceding  quotations 
m>ni  Aneurin  and  Taliesin  (cf.  Caesar,  De  Bdl, 
Qidl.  vi.  16). 


TIm  xiftme  is  now  given  indiscriminatelv  to  sooh  signals, 
and  to  the  ancient  bardic  fires  of  xeioidng  for  the  seasons,  on 
the  evee  of  the  first  of  May,  and  the  first  of  November; 


perhaps  beoaose  the  latter  of  those  days  was  turned  into 
monrnincr :  for  tradition,  and  some  chronicles,  say  that  the 
British  oniefs  were  treacherously  alain,  by  the  Saxons,  at 
Stonehenge,  on  that  dav.  TaAu  y  garrtg  Cr  godcerth^  to 
throw  in  a  mite ;  alludmg  to  the  ceremonies  held  at  those 
fires,  of  throwing  in  things  under  the  idea  of  sacrifice. 

The  tradition  is  certainly  not  in  favour  of  the 
first  of  November,  but  the  first  of  May  (see 
M.A.  ii.  254.  255;  Theo.  Evans,  D.P.O.  i.  4; 
Camhuanawc,  Hanea  CymrUy  234) ;  and  it  is 
remarkable,  not  to  say  contrary  to  expe- 
rience, that  the  same  symbol  should  be  used 
for  both  joy  and  mourning. 

Ooelcw3rdd,  -an,  rnn,  *  the  falling  of  an  omen ; 
destiny.'— P. 

Gweiloh  yn  aerfrwjrdr  gweilclmi  aerfraw 
Codcwydd  oelain  ooelfkm  i  tnm  ni  faith  adaw. 

SeiaylU  Bryffwrch:  MjL.  i.  889. 

Ooeledig,  a.^Codiedig, 

Ooeleddy  sm.  credibility ;  belief ;  credit. 

Ck>elfiEun,  feiniau,  feini,  a/,  [coel-|-main,  maen] 
1.  *  the  stones  of  omen ;  the  stones  of  testi- 
mony' or  credibility;  memorial  stones. 

Modd  arall  ar  lyfm  gwvbodan  oedd  peithynfain,  sef 
Tsgrifenu  &  phioell  ddur  ar  ddaa  wyneb  y  meini,  a  chyda 
hynj  eu  dodi  ar  dennyn  crrf  neu  ar  wialen  haem  neu 
OTydd  a  elai  drwy  dwll  yn  nnalcen  pob  peithvnfaen ;  a'r 
meini  hyn  a  elwid  Coel/ain.  .  .  Ac  o  hyn  y  oaethpwyd  i 
alw  coel/ain  ar  bob  gwybodau,  ba  bennaf  o  ryw  y  baint,  a 
pha  beunaf  o  bethan  llythynd  Kmo.—Barddag^  i.  158, 100. 

Chredi  hyny  ar  garreg  ysledan.  a  chrafu  Uythyr  ami  & 
chethren  ddur  neu  gallestren ;  a  lie  ewnaed  ar  wydd,  coel- 
bren  a'i  gelwid ;  ao  o  hrny  galw  rhmau  y  llyth^rrenan  yn 
goelbren;  a*r  garreg  a  lythyrenid  ei  galw  ax-yatn. 

BarddoM^  i.  44. 

Coeifwii  eyfrin  a  fyddant  yr  un  gyffelyb,  o  ^erryg 

byoban  dan  nodau  cyfrinach.  .  .  Coelfaxn  cyfarwyddyd  a 

fydd  herwydd  y  llythyrenau  cyf arwydd  yn  eu  trefh  waran^ 

tedig  a  chadam. — BardtJUu^  i.  154. 

Tri  phrif  gyffyr  gorwyddawd  beirdd  Ynys  Frydain: 
gwjhdd,  'sef  ooelbren ;  a  ehoel/ain  ;  a'r  ddau  hyn  cyn  oafTael 
7  Ifydd  yng  Nghrist.— ^an2da«,  i.  103  (cf .  164). 

Bfe  rSywel  Dda]  a  ddodes  ar  Flegywryd  ab  Morgan, 
mebyda  Llandaf ,  eu  rhoi  ar  ddu  a  gwyn  mewn  Uyfrau  a 
rholau  dosparthus,  a  chyda  hynv  ar  goelfaiuy  a'u  aodi  yn 
arwisg  hyd  wynebau  parwydvda  ei  lys  a  neuadd  yr  ynad, 
mal  y  gallai  ao  y  caffaint  a  chwennychaint  eu  gweled  a'u 
darllam.— /o2o  Mss.  87. 

2.  glad  tidings,  good  news ;  gospel. 

Ba  godfain  im  pan  im  cain  f^rawys. 

TaHeain:  U.A.  i.  19  (of.  77,  144,  S04). 
Kilgerrann  achlan  a  chlod  goeluem. 

Einion  ah  Gwgon :  M  Jl.  L  831  (cf .  200,  889). 

Annrt  eoehttim  brein  Bryneioh  dreissyau. 

Llygad  Owr:  V.JL.  L  840  (of.  842). 

Yna  y  traethwyd  ac  y  ooeliwyd  eoel/ain  chwedlau. 

Madog  ab  GwaUter:  M.A.  i.  406. 

Kid  oes  namyn  tydi  a*th  f ath  yn  y  byd  o  fyw  a  bywrdol 
nad  yw  yn  llawen  ganthynt  fy  nghlywed  yn  daoflran 
iddyxrt  goel/ain  newyddion  da  dd^od  hirddydd  hax  a 
hinon.— /o2o  Ms».  157. 

Nyoha  y  meoegaf  iwofa  leweojdd[*goei/ain]  mawr. 

W,  SaUsbury:  Luc  ii.  10. 
As  ni  rois  heibio'r  un  o*r  rhai*n ; 
Hwy  ynt  fy  nghod/ain  innau. 

Edm,  Pryt:  Balm,  xiriii.  «. 
Kid  eoei/ain  hedd  i'r  galon  diist, 
Ond  geuian  nef ol  lean  Oiist. 

lolo  M^rgamwg:  Salmau,  i.  zxri.  1  (cf.  zsod.  8). 
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Ba  beth  y  mae*r  gair  yma  Efengyl,  nen  goel(fain^  neu 
newyddion  da,  yn  ei  arwyddocSn  T 

Dr.  J.  Davie*:  liyfr  y  Bet.  n.  i  6. 

Cod/ain  dda,  good  news,  glad  tidings. 
Coeifain  ddrwg,  bad  news. 

3.  the  reward  of  good  tidings  (given  to  the 
messenger) ;  an  honorary  rewasd ;  a  present ; 
a  favour ;  a  boon. 

Ac  ual  y  doethant  hyt  yn  Bnnein.  kyoaarah  ginH  yr 
amherawdyr  a  wnaethant.  ao  erohi  en  kotMein, 


Bauawn  Hir  ef  zodei  ear  e  allawr 
A  chet  a  ehoelvein  kein  y  gerdawr. 

Anwrin :  God.  944  (of.  HJL  t  400). 
Gwehds  lewddoeth  hael  gwiwlys  wleddan  . . . 
A  ohael  a  fynnid  a  choH/einiau. 

Or.  ab  Mertdydd:  'ilLA.  L  451  (of.  880,  400). 

deu  eofn  golofb  aur  ei  goel/ain, 

Uyxoelyn  Fardd:  MJk.  i.  850  (of.  891,  440). 

CodfaiH  oedd  waeth  mewn  oilfaoh. 

D,  ab  CfwUym,  cviiL  40. 
Cod/ain  oedd  cael  mewn  cilf  ach 
Clwt  o  aur  er  dytio  iadi. — 8ion  Tudur. 

1[  It  is  noteworthy  that  cod/ain,  like  cday- 
ycXiov,  signifies  both  good  tidings  and  the 
reward  given  to  the  messenger  bringing  them. 
Cf.  Homer,  Od.  xiv.  152,  166. 

Coelfan,  -au,  #/.  [ooel-(-ban]  an  omen. — P. 
CoelfawTy  a,  of  great  credit  or  renown. 

Colli gwr  eoe^faurr,  call  garw oelfyddl 

W.  LUyn:  a.B.O.  281. 
T  gorau  ei  ddoniau  o  ddynion     eoe\fawr, 
Celfydd  fel  Pygmalion. 

HmoMorut:  Bos Oeiriog, iL 800. 

Ooelfeinjrdd,  -ion,  am,  a  bringer  of  g^ad  tid- 
ings, a  bearer  of  good  news. — Ido  M&rgawwg, 

Ooelfiarth,  -au,  a/.  *an  omen  of  good;  good 

fortune.' — P, 

Tn  Uawn  Uunwerth  yn  Ue  codferth  Uoegr  ddyludaw. 

8ei»yU  Bryffwrch:  M.A.  i.  889. 

Ooelftichedd,  -au,  af,  superstition. 

0*r  cyfnrw  vw  dallineb  eod/uchtdd,  ao  of ergoeL  o  oaiif 
unwaith  feddiant  ar  feddwl  dyn,  ag  y  cyhoedda  feiaa 
tywysogion  drwg,  ao  a'u  oanmol  hwy  hemL 

Edw.  lames:  Hom.  ii.  68  (of.  68,  207). 

Pe  bamasem  y  gellid  rhyngu  bodd  i  Dduw,  ac  ennUl 
ieehydwriaeth  tragywrddol,  drwy  anwybodaeth.  amry- 
fusedd,  eofl/uchedd^  addoliaeth  eUunod,  a  thrwy  daychym- 
mygion  dynion  . . .  cyf addef  yr  ydym  na  buawi  adios  yn 
y  oyd  i  ni  ymadad  &  chymdeithas  y  gw^  hyn. 

Morus  Oyffin  :  DUT.  iv.  21. 

Er  bod  llawer  o'r  oyfryw  bethan  wedi  eu  gwneuthor 
mewn  codfuchedd^  eto  yr  oeddynt  weithiau  jxl  arwyddion 
digon  eglur  o'n  gofol  hwy  i  wneuthur  daioni  yn  ol  ea 
gwybodaeth.— 2>r.  John  Davies:  liyfr  y  Bes.  i.  iv.  10. 

Coelfticlieddoly  a.  superstitious. 

Ha  w^  Atheniaid,  mi  a*ch  gwelaf  ehwi  ym  mhob  peth 
yn  god/ucheddol. — Eig.  Morgan :  Act.  xvii.  22. 

Moliant  i  Dduw 

ffyddlon  was  . . .  i  ddodi  heibio  bob  ssotau  

eod/ueheddol,  .  .  Fadereuau  Muiotaidd,  dToh,  bara,  dwfr, 
palmwydd,  canwyllau,  tAn  bendigaid,  a'r  fath  bethau  coeU 
fueheddol.^Edw.  lamee:  Hom.  i.  75  (cf.  ii.  88). 

Pa  fwyaf  y  oeisio  anwyliaid  a  charedigion  Bhuf^  gyn- 
nal  eu  teymas  god/udkeadol,  mwyaf  tjwo  ei  diwymp. 

B.  Llwyd :  liwybr  Hyff .  458. 

OoelAidd,  am,  a  credited  boon ;  a  favour. 

O  vonet  Eoelig  eoeUmt  kertoryon. 

Oyndddw:  M.A.  i.  282. 

Ooelgainc,  geindau,  af,   a  poetic  record  or 
memorial. 

Pwy  ar  wfdd  on  gelfydd  gaino, 
Acefl-gamppwyar^o€?^amcf  ,^,   ^     ^^ 


osododd  ei  oleuni  yngnghalon  ei 
VOL  Fharisaiaidd 
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Ooelgar,  a.  apt  to  believe ;  too  easy  of  belief ; 

credulous. 
Ooel^arwch,  am,  credulousness,  credulity. 

Tu  hwnt  i  bob  hygoeledd  yw  coflgarxcch  annuwiaid 
(=mae  hvgoeledd  annuwiaid  hi  hwnt  i  bob  cn^lgnrwfh)^ 
beyond  all  credulity  is  the  credulouHncss  of  atheiata.— />jc<. 

Ck>elgrediniaetli,  -au,  «/.  false  or  superstitious 
belief;  superstition. 

1£m  eoelffrediniaeth  orfodawf^  yn  y  rhan  fwyaf  o  Ored 
■ydd  tan  rith  tain  mwy  parchodipaeth  i'r  Hollalluog  Dduw, 
yii  dwyn  odd!  amo  ei  wir  anrhydttld. 

Ed.  Samuel:  Athrawiaetb  yr  Eglwys,  6. 

Ooelgrefydd,  -au,  a/,  false  religion;  supersti- 
tion. 

y  fath 

wr,  Ben- 

11- 

idio 


eiitedd  yn  Uonydd. 


I'js^; 


vny 
fy  1 


'dcu,  mi  dybiaia  fy  mod  yn  rhwym 


;  a  gwul 
i  Deid 


los.  Tomas:  Bnoh.  Grist.,  Rha|?lythyr,  6. 

Yr  oedd  gr^nddynt  vn  ei  erbyn  ef  rjrw  ymofynion  yng 
nghyldh  eu  cotlffrtfydd  en  hunain.— i4c/.  xxv.  19. 

Duw  »*u  traddododd  hwynt  i  fyny  i  dywyllwch  tew- 
drwck,  a  ehoelgre/ydd  llwyr-ddall.— /«r.  Owm,  22. 

Dy  godgrffydd  greulon  wna  d'  ardd  yn  anialdir. 

Blacku>fU:  Ceinion  Alun,  1H6  (cf.  201). 

Ooelg^efS^ddol,   )  a.  superstitious ;  credulous  in 
Coelgrefyddus,  ]  religious  matters. 

Mi  a'ch  gwelaf  chwi  ym  mhob  pcth  yn  dra  chofigre/^nUlol. 

Act.  xvii.  22. 

A*i  goflant  a  borhaodd  mor  fywiog  mcwn  oc!H)edd  can- 
lynol,  a  bod  amrywiol  bethnn  rothjr'Oiihfol  yn  cael  en 
ychwane^ateiwirhanee.— romAuarirtuc;  Han.  Cjrm.  843. 

OoelgrrefS^ddwr,  wyr,  am,  a  superstitious  person. 

Ck>elgyfar6dd,  -au,.d7/i.  a  curing  of  disorders 

by  charms. 
Ck>eliadwyi  a.  credible,  believable ;  authentic. 

Ooeliedig,  a.  [coelio]  believed,  credited ;  credi- 
ble. 

%  Pughe    writes    coeledtg,    coeJedigaeth ;    but 
verbs  in  -to  form  their  participles  in  -iadwi/y  i 
"iedig, 

Ooeliedigaeth,    -au,   sf,   credibility;    credit;  | 

belief.  I 

T  mae  yr  ymddygiad  yn  rhoi  enaid  yn  y  pethau  a    I 

•dzoddir ;  ^  cynhyrfu  y  y         ' 

gan  •      ••  • 

y  mynent  ei  sefydlu.— ^.  P«*ri."Egl.'  Fff.  klv.  2.' 
Coelig,  \  a.  ominous,  portending. — P.  These 
Ooelin,  [  words  may  be,  and  probably  are,  ad- 
Ooeling,  )  jectives  from  the  proper  name  Coel  : 

cf.  M.A.  i.  21,  71,  128,  194,  204,  207,   228, 

232,  242,  262,  275. 
Ck>eliOy  V.  to  believe ;  to  credit ;  to  give  credit 

to;  to  trust. 

Coelia  *n  llai  'r  gluat  ruhe  olwg. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  548  (cf.  iii.  151). 

Koeia/  Daw  ar  seint  a  brcint  eu  bro. 

Meilir  ab  Owalchmai :  M.A.  i.  326. 

Tti  pheth  nid  hawdd  en  eotliatp :  llw  porthmon ;  addewid 
goidderohirr ;  a  gair  heliwr  am  ei  gi. 

Doethineb  y  Cytnry:  M.A.  iii.  140. 

MegT*  yr  ydym  ni  yn  eoelio  Plato,  Csenophon,  ao  ereill  o 
ddiflgyolion  Soerates.— £(i.  Samuel:  Orotius,  ii.  19. 

•    Girael  oedd  ei  gerdd,  penoerdd  per, 
Ob  eoeiium  Soil  ysgeler. 

Gro.  OuHiin,  26  (cf.  89,  83,  106,  109). 

Coeliog,  a.  having  credit  or  trust;  ominous, 
portentous;  omened;  observant  of  omens  or 
prognostics;  credulous. 


Ooeliog,  -ion,  $m.  [coel:  C.  chuillioc  (cuillioc), 
f.  cuUUogef\  an  augur,  a  soothsayer,  a  diviner. 

Coiliaucc  {gl.  augur) .— CapelUi  Olossfs^  6  (cf.  4). 

Coeliwr,  wyr,    )  sm,  a  believer ;  one  who  gives 
Coelydd,  -ion,  )  credit  or  trust ;  a  creditor. 

Nyt  oelnyd  coelyd  ar  nyt  cboolo. 

AfeUir  ab  Gzoafchmai:  MJL  L  896. 
Mae  Duw  megys  yn  Goelitor^  a  ninnau  yn  ddyledwyr 
iMo.—E»gob  Grijith. 

Ooelres,   -i,   «/.  [cf.  bugeilres]  a  collection  of 
trifles ;  bagatelle,  nonsense.     Cf.  bugeiires, 

[A  row  of  record ;  most  likely  the  same  as  the  Pnthynen  ; 
and  which  in  later  ajres  having  been  disused,  by  the  word 
CoeUfs  is  now  meant  any  collection  of  trifles. — P.] 

Ooelwan,  a.  of  weak  belief  or  trust. 

Oed  trymle  gweithle  gwrthloned 

Oed  tromwan  coelxcan  calfed. — Cynddelw:  M.A.  i.  208. 

Ooelyn,  sm.  [cf.  argoelyn]  a  token,  a  sign. 

Kyfachetwyn  a  chorlyn  kerenhjrd. 

Taliuin :  A.B.  ii.  201  (MJL  L  71). 

Goes,  -au.  «/.  [Ir.  cos;  L.  coxa]  1.  a  leg;  a  shank. 

Ef  a  dely  cotatu  eguarthec  a  lader  en  ekecyn. 

Cy/rciQiiau  Cymru,  i.  80  (cf.  64). 
Keli.  a  Chuoli.  a  Gilla  Goes  B.yd.—MabiHogion^  110. 
Main  fy  nghoes  nid  oes  ym  dremyn. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  111. 

Ei  eho'nnu  o  liaiam,  ei  thraod  oedd  beth  o  honynt  o 
haiam,  a  pheth  o  honynt  o  bridJ.— /Am.  ii.  33. 

Ctpniueryd  y  goeSy  to  take  to  the  heels ;  to  take 
legbail. 
Ci)e8  bren  {pJ.  coesau  prenau),  a  wooden  leg. 

Qwybod  Ued  coes  mw,  to  know  the  length  of  one's 
foot. — Owent, 

2.  the  handle  of  some  instruments;  a  long  or 
slender  support  of  anything. 

Coes  pladuPy  the  pole  or  handle  of  a  scythe. 

Coes  morthumfly  the  handle  or  haft  of  a  hammer. 

Coes  bwyally  the  handle  of  an  axe,  the  helve. 

Coes  bwrddy  the  leg  of  a  table. 

Coes  ysguhelly  a  broomstick,  a  broomstaff. 

Coes  ystolj  the  leg  of  a  stool. 

%  Coes  in  this  sense  in  S.  W.  is  generally  called 
troed  in  N.  W. ;  as  troed  pladuVy  troed  bwrddy  &c. 

3.  a  stem  or  stalk ;  a  peduncle,  a  foot-stalk. 

Y  ffordd  gyffredin,  ar  ol  gosodi  y  planigyn  yn  y  twll,  yw 
oasglu  pridd  at  y  gota.—Aneni-in  Owf-Wy  AmAeth.  18. 

Coes  Uysi^uyUy  the  stalk  of  a  plant. 

Coes  daleriy  the  stalk  or  foot-stalk  of  a  leaf. 

Coesan,  -au,  «/.  a  little  leg. 

Ooesarchen,  pL  coesarchau,  coesarchenau,  a/, 
a  covering  for  the  leg;  a  boot  (* retained  by 
tradition  in  Glamorgan  *). — Ido  Glossary. 

Coesarf,  -au,  0/.  armour  for  the  legs. 

Coesar/aUy  leg-armour,  greaves. 

T  maent  yn  arf eryd  arf au  ysgafn ...  a  gwaewffvn  hirion, 
belmau  a  tnariannu ;  a  mwy  anfynych  coesar/au  neim. 

Camhuanatcc:  Hanes  Cymru,  638. 

Ooesam,  -au,  «/.  a  defence  or  armour  for  the 
legs ;  leg-harness ;  a  boot. 

Braidd  y  cyfarfydda  k  neb  ond  y  bugail,  wedi  ei  ddHladu 
yn  ei  hugau  o  groen  dafad,  a  choeaamau  o*r  un  defnydd. 

Opkhffraumy  ii.  71. 
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Ooesbraff,   breiffion,  a.  tbick-legged,  having 

large  legs. 
Ooesed,  a.  *  raised  or  made  Ught.' — P. 

Bcmi  coesedy  bread  of  the  finest  quality ;  *  man- 

chet  bread.' 

Yn  J  Ue  nachaf  y  aorwyn  yn  dyuot  a  gwaa  y  gyt  a  hi.  a 
cfaostrel  ar  y  geuyn  yn  liawn  o  ued  gwerth.  a  chwarthawr 
eidon  icuanc.  ao  y  nnig  dwylaw  y  uorwyn  yd  oed  talym  o 
uara  gwynn.  ac  tin  eoesset  yn  y  llenlliein. — Mabinogion^  251. 

Drwg  ywmoes  bara  eotaed, 

I  rai  OTT  derwyr  na  red. — D.  ab  QwUym. 

CoesfiEdn,  feinion,  a,  slender-legged. 

Ooesfo^VTTy  a.  haying  large  legs. 

Ooesfelyn,  m.    |  »/.    coesfelynion,   a.   yellow- 
Ooesfelexiy /.     )  legged,  yellow-shanked. 

OoeS^'/'  1^^-  ooesfyrion,  a.  short-legged. 

Ooesgraniy  geimion,  a.  game-,  bow-,  wry-,  or 
bandy-legged. 

Ooesgrochy  a.  1.  having  red  legs  or  shanks ;  red- 
legged  ;  having  a  red  stem  or  stalk. 

Oochel  Bnli,  ci  coesgoch^ 

Ac  lolydd,  ci  celf ydd  coch.— /).  ab  OwUym^  xvi.  25. 

Tgoesgoch  (in  botany),  parsley  piert,  field  ladies* 
manUe  {Alchemilla  arverisis), — Mawddufy. 

2.  herb  Bobert,  stinking  crane's  bill  {Geranium 

Hobertianum), — 8.  W. 
OoeBg^och,  -ion,  «m.  the  redshank,  a  bird. 

Y  coesgoch  manog,  the  spotted  redshank. 
Coesgracb,  a.  having  scabby  legs. 

Mi  a  wnawn  i*r  Uddr  coeagrach 
Na  chanai  mwy,— mab  wy  baoh  I 

Dafydd  ab  Gwttym^  dviii.  67. 

Ooesgrwn,  m.    )  pi,  coesgrynion,  a.  having  a 
Ck>e8gron,  /.      j  roimd  stalk  or  pedicle. 

DcUen  goesgron  (=deilen  gron,  bogail  y  forwyn), 

common   navel  wort  {Cotyledon   umbilicus), — 

N,W. 

Ck>esgyn,  m.  )  -au,  «.  the  bone  of  the  leg ;  the 

Ooesgen,  /.    )  shank ;  a  leg. 

Efe  a  gaiff  goeagyn  pob  eidon  a  lather  yn  y  gegin  i 
wnenthuT  ouraaau  iadaw.— Z^^m  WaUicatt^  i.  zxjdz.  5. 

^Tn^Len,  )*  leg  of  mutton. 
Coesbir,  ion,  a.  long-legged,  long-shanked. 

Ue  anhTspys  dyrys  dir, 
Owidd  ttwr  rhag  ca«wr  eoeshir. 

D.  ab  Ouniymy  xix.  87  (cf.  bcxrvil.  48). 

lorwerth  Cheshir^  Edward  Longshanks. 
Ooesig,  -ion,  »/.  a  little  stalk ;  a  pedicle. 

Ymddcngys  yn  y  canol  baledryn  o  dair  rhan  . .  .  yr  hwn 
a  gynnwjrs  rith  yr  nad,  y  goesig. 

H.  Dawis:  Uysieaaeth  Oymreig,  Bhag.  11. 

Ck>eslan,  a.  [coes+gl&n]  dean-legged. 

Ceffyl  coeslany  a  dean-legged  horse. 

Ooesnoeth,  -ion,  a.  bare-legged. 

Yn  droednoeth  goeanoethy  bare-footed  and  bare- 
legged ;  without  either  shoes  or  stockings. 

Ooeso,  V.  to  use  the  legs ;  to  stride ;  to  foot  it 
away. 
Rhag  brwydr,  rhag  ynni  Uwydrew, 
Bhag  llam  eoewdy  rhag  glud  glew.— D.  ab  OwUymy  evii.  28. 

Ooeuogf  a.  having  legs;  legged,  shanked;  leggy. 


Ck>e8ol,  a.  relating  to  the  leg  or  shank;  omraL 
Ooeswerdd,  «/.  the  greenshank. 

Coeswiflg,  -oedd  «/.  a  covering  for  the  legs; 

leggings;  greaves. 
Ooeswyn,  m,  )  pi.  coeswynion,  a.  white-legged, 
Ooeswen,  /.    }  white-shanked. 

Ooeswyrdd,  m.  |  pi,  ooeswyrddion,  a.  green- 
Ooeswerdd,  /.     )  legged,  green-shanked. 

Ooeta,  V,  [coed]  to  gather  or  collect  wood ;  to 

collect  or  gather  sticks  or  firewood. 

m  i  ond  megys  on  yn  deohren  eo«ta  ooed 
SaUsbury, 


1.  a  piece  of  wood,  a 


Ni  wnaeti^ 
defnydd.— JF 

Coetan,  )  -au,  «/.  | 

Ck>eten,  )  stick,  a  1 

A  mynyoh  y  Uythvrid  oerdd  dafud  HX  hyn;  ys ef  y  baa 
cyntaf  ar  ei  lumi,  felly*r  ail,  a*r  boll  fanau  canlyn  hyd 
ddiwedd  y  ^erda ;  a  rhwng  goir  a  gair,  er  i  bob  gair  f od  vn 
amlwg  ar  ei  ben  ei  hunan,  cortun  g^ron :  a  ohoelbren  aflafar 

'  ac  awgr]rm  aflafar  y  gelwir  hyn.— ^rddiw,  i  168. 

2.  [C.  coeten ;  Ir.  coite :  all  probably  from  £.  coU 
or  quoit ;  but  whence  the  English  P]  a  quoit. 

S;:::^::;„j*»p^y't^-its.u>  quoit. 

Yn  nn  o'r  cyfarfodydd  h^p  cyttmtiiyd  i  ehtoareu  eoeUMy 
a  chwedi  cyflawni  groroheetion  mawrion  ar  bob  tn,  oawr 
Crug  Mawr  a  enniUodd  y  gamp,  trwy  dafln  ei  gotten  dros  y 
m6r  i  dir  Gwerddon.— J7yn/vf<m  Cfymrtig,  166. 

Tajlu  coetanaUf    )  to  throw  quoits,  to  play  at 
Tajlu  coetan,        }  quoits,  to  quoit. 

Ymaflyd  cwd-wm,  taflu  eoetan.  ohwarae  paled,  ohwarea 
deddyf  dcuddwm,  Scc.—Theo.  Evans:  D.P.O.  L  2  (88). 

Coetan  Arthur ,    )    King  Arthur's  Quoit;   the 
Coeten  Arthur,    )   name  by  which  many  of  our 
cromlechs  are  known. 

n|v  this  name  a  great  many  of  those  ancient  monmnenti 
in  Wales  are  callea,  which  by  Uie  modenw  are  sappoaed  to 
have  been  the  altars  of  the  Dmids ;  bnt  in  some  puMoea  they 
are  called  cromlech^  pi.  eromUchau. 

L.  Morris:  Celtic  B/rnnaJna,  96.] 
Nid  oedd  yn  eich  amser  chwi,  syr,  ond  bargeinion  bol 
lied  llaw  o  ysgrif en  am  dyddyn  can  punt,  a  chodi 


clawdd,a  ,  „ 

camedd,  neu  goeUn  Arthur y 
a'r  terfynau.— iTiw  Wynn :  ' 


ffadwriaeth  o'r  pryniant 
dfd  Cw8g,  67. 


Oelwir  rhai  o  honynt  yn  Foen  Arch,  ac  ereill  yn  Wil  7 
Filast,  a  Uech  yr  Ast ;  a  gelwir  ereill  yn  Fwrdd  Arthur,  a 
Choitan  Arthur,— D,  Peter:  Hanes  Grelydd,  84  (of.  16). 

Ooetio^^'  I  ^-  ^  P^y  **  quoits,  to  quoit. 
Coetiwr,  '  j  ^^^^^  ^'  *  quoit-player. 

Broliwr,  a  choethoTy  a  thraeniwr  wrth  rvw. 
Hmo  Morus:  Bos  < 


Oeiriog,  i.  810. 
«/.   [coed]  an  endosed  fidd. — 

[ooed-|-tir]    woodland, 


Coeten,   -au, 

Fowys, 
Coettir,     -oedd,    sm. 

woody  land ;  a  forest. 

Ystynny  perchenosraeth  o  vil  o  erwyd  o  dir  ryohawl  y 

veeur  gwialen  Howel  da  y  vesur  cyf arwyr  mil  o  erwyd  o 

wylltir  gweirdir  eoetir  a  phoroadir  y  vesur  yr  vn  ryw  wialen. 

Cyfreithiau  OymrUy  ii.  466  (cf.  464). 

Ystrat  Tywi  Ue  y  tebygyd  uot  Orufnd  uab  Bys  yn  tri- 
gyaw,  kanys  cottir  ynnyaf  oed.— ^ntl  y  Tywyso'giony  184. 

Bhys  ab  Arthfael  a  wnaeth  . . .  drwy  ddeddf  i  bob  per- 
chen  tir  ^  y  fro  hau  ei  banner  yn  yd,  a  phob  perchen  tir  o'r 
blaenan  i  hau  y  bedrybarth  yn  yd,  ac  v  dylaibob  tir  Ue  na 
thyf ai  nac  yd  na  gwair,  a  lie  ms  porid  ig  anif eiliaid,  f od 

Seiddo'r  brenin  yn  ol  undydd  a  blwyddyn  wedi  hawl  7 
eddf ,  oni  byddai  goettir  a  fforesttir  oyfreithlon. 

lolo  Mss.  18. 
Ifarldir,  yttir.  mwyndir,  glodir, 
Maeedir,  coettiry  gweirdir  gwych. — Qruffydd  Hiraethog, 

A  bod  yr  anialwch  yn  ddoldir,  a  ohyfrif  y  doldiryn  ^ygtrtr. 
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Nid  oes.  «ttkr  Bod  y  aaethjrdd, 
Yng  nghoettir  rbwng  y  t«i  rhydd. 

L.  O.  Cothi^  nr.  zziii.  0. 

Y  Orog  8y*m  mhall  Gwrecaam  hir, 
A*f  catwo  yn  y  Goettir.—GutoW  Olyn. 

Ooettirog,  a.  woodland-;  well- wooded. 

Owlad  goettirog,  a  woodland  country. — W. 

GkMttref,  -i,  -ydd  $/.  a  wooded  hamlet  or  home- 
stead. Many  plaooa  are  so  called,  ^d  among 
them  a  church  and  parish  in  Monmouthshire. 

Aer  prattrawa  yr  Uiaws  llaw 

O'r  OofUre/dan  lief  dwyn  Uew.—  Casnodt/n :  M.A.  i.  426. 

Coettor,  -ion,      )  [coed-|-tor,  tori]  am,  a  wood- 
Coettoryn,  -au,  j  cut. — Diet. 
Ooettiych,  -au,  -ion,  am,  [coed-J-trwch,  trychu] 
a  stock  for  grafting  upon. 

Ooetty,  tai,  am,  [coed-|-ty]  1.  a  house  in  a  wood 
or  grove ;  a  bower  or  arbour. 

Coetttf^r  wlad  rhaff  ymadaw, 
Cyfkutfaer  aef  ywY  dref  draw. 

Do f ydd  ab  QwUym^  oxxxviii.  21. 

CotUy  yw  lie  caid  dewia.— /oruwr^A  Fynglwyd. 

2.  a  wood-house;  a  house  in  which  wood  or 
timber  is  deposited. 

Ghrolwyd  of  yn  fynych  hyd  y  fonwent  yn  ca8f?lu  tanwydd 
o  frigau,  pan  fyddai  el  gortty  yn  llawn  o  honynt. 

TAfuad  yr  Oes,  i.  517. 

3.  a  house  oonstmcted  of  wood  or  timber. 

Ck>ethy  a.  [L.  coc/tM,from  coquo]  1.  refined,  puri- 
fied, fineil ;  pure ;  fine. 

Myn  y  rantell  hon  yr  hou  a  vemir  yn  well  noe  chymeint 
or  enr  eoeOutf ...  mi  ath  dmiiwaf  di. 

Campau  Chariymaen,  \99. 

Aur  coetht  fine,  pure,  or  refined  gold. 

Chmaeth  Day  trvgar  gordand 
In  evr  cteth  kyroeth  y  trindaud. 

Lly/r  Du :  A.B.  ii.  16  (M.A.  i.  677). 
Ao  evr  eoeth  ar  diwanas. 

Lly/r  Du :  A.B.  ti.  67  (M.A.  i.  47). 

Pr€8  coetht  fine  brass,  refined  brass. 

Tr  hwn  sydd  A*i  lygaid  f  el  flOam  d&n,  a*l  draad  yn  debyg 
i  bres  coeth.—Dad.  ii.  18  (of.  i.  15). 

2.  (transf.)  refined,  polished,  elegant,  fine ;  pure. 

Mynawo  Unydawo  Uaw  dhwerw 

Bu  doeth  a  choeth  a  sjherw.—Aneurin :  Oododin»  716. 

Oet  cwyn  dwyn  dif efyl  Danyt 
Oet  coeth  gwr  a  doeth  y  dyt .  .  . 
Oet  kedawl  oet  cadyr  yg  niif 
Oet  koelh  digrawn  doeth  digrif . 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  871  (of.  269,  872,  882,  883). 

A  gaco  Dewi  nal  difutyawo  doeth 
By  gelwir  ef  yn  go^th  yn  gyuoethawo. 

Owynfardd  Brycheiniog:  M.A.  L  270  (cf.  271). 

Ni  bu  i*n  oes  neb  un  w^n, 

Timaaot  goeth  jmmso  Oathen.— L.  Q,  Cothi^  nr.  ziU.  87. 

Gael  wrth  ymddiddan  drannoeth 
Clywed  olyman  oeinciau  co^th. 

D.  <tS  Owagm,  iTTTvii.  27  (of.  xdi.  84;  czxziT.  26). 

Gael  yno,  nid  ooel  annoeth, 

Y  cora  oyasegrediff  coeth. 

leuan  Llwyd  ab  Owilym:  lolo  Mas.  297. 
Ond  yn  ei  fedd  yn  dawel  mae*r  bardd  a'r  beimiad  coeth. 

O.  Wynn  Jones. 

Cumraeggoethy  elegant,  polished,  pure,  or  re- 
fined Welsh. 
Ohelln  doeth  Kymraec  coeth  kyvoeth  awyillav. 

L/l(/r2)u;  A.B.  iL  6. 
Dewia  rw  gennyfy  hartliw  gwanec 

Y  doeth  ytn  gynoeth  dy  goeth  Gymraec. 

H.  ab  O.  Qwyntdd:  M.A.  i.  277. 

laith  goethf  fine,  refined,  polished,  or  elegant 
kogoAge. 


Ymadrodd  C4)eth,  elegant  or  fine  disoonrse ;  fine 
or  elegant  language. 
Ffydd  goethy  pure  faith. 

0  nef  y  doeth  £fyrf  goeth  ffydd^ 

1  nef  ydd  aeth  yn  ufydd. 

leitan  UhytUierch  ab  I.  IMoyd:  lolo  Mm.  891. 

3.  elegant,  splendid,  fine  (to  the  sight),  stately. 

Kawmam  ar  Bowys  beues  gofth     gwtyll 
Eu  gostnng  oed  annoeth.— (^Vrfrf^/tp;  MJl.  i.  241. 

Trachwerw  ferw  fawrdorf  lorf  corf  cotthAu. 

Gr.  ab  Mtr^'dydd:  M.A.  i.  444  (cf.  666). 

4.  ardent,  vehement,  brisk,  stimulant. — P, 

Cofth  Iwybr  cad  fragad  ftiwgor  goehwedd. 

Gr.  ab  Mtredydd:  MJl.  i.  446. 

5.  pert  (in  discourse),  tcdkative,  loquacious. — 
Gweiit. 

Coethadwy,  a.  that  may  be  refined  or  purified. 
Coethaid,  a.  pure,  purified ;  holy. 

Owelafy  offeirycid  cofthtid  canhwyf 
Canaf  eu  molyant  men  y  delwyf . 

Gwyn/ardd  Brycheiniog :  M.A.  L  871. 

Ooethaidd,  a.  somewhat  pure  or  refined ;  rather 
pert,  fiippant,  or  ardent. 

Ooethair,  eiriau,  am.  an  elegant  word  or  ex- 
pression. 

Gweithred  un,  heb  goeihair  da, 

Yn  goeg  lawn,  a'i  gogana.—  W.  LUyn. 

Ooethan,  -iaid,  -od,  ac.  a  puritan ;  a  piuist. 
Coethanaidd,  a.  puritanical. 
Ooethaiiiaetli,  «/.  puritanism. 

Trown  yn  awr  am  funod  at  y  Buritaniaeth  (neu  Goetkan^ 
iaeth)  a  ymneillduodd  yn  1662  oddi  wrth  Eglwys  Loegr. 

Athrawiaeth  yr  EghoyB,  418. 

Ooethanu,  v.  to  puritanize. 

Ooethttd,  -ion,  am,  a  stimulant;  a  purifier  or 
refiner. 

Ooethedig,  a,  refined,  purified;  polished,  ele- 
gant, fine. 

Y  mae  yn  dangos  sylw  treiddgar,  teimlad  creftddol,  a 
chwaethyo<'<A<<ii>.— Z>r.  Lewis  Edtcard* :  Traeth.  Lien.  670. 

Ooethedigol,  a,  purificative;  refining,  polishing. 

Coetheidd-dra,      )  am,  pureness,  purity ;   re- 
Ooetheiddrwydd,  )  finedness ;  ardency. 

Ooetheiddiad,  -au,  am.  a  refining  or  purifying ; 
purification;  stimulation. 

Ooetheiddio,  v,  to  refine  or  purify ;  to  render 
pure  or  fine ;  to  become  punfied  or  refined. 

Coetheiddiol,  a,  tending  to  refine  or  purify; 
purificatory;  stimulative. 

Coethi,  V,  1.  to  refine,  to  purify ;  to  poHsh ;  to 
improve. 
Ni  allwn  yn  mer  famu  y  daw  diw«dd  ar  y  cjfiwt  y  mae 


pethau  ynddo  yn  awr,  ac  y  purir  ac  y  coethir  y  d| 
Coethi  aur  J  to  refine  gold. 


ler.  Owen,  48. 
a  chosika/ YxwpA 


D3rgaf  y  drydedd  ran  trwy  y  ULn 
fel  coethi  aur.—Sech.  xiii.  9  (cf.  lob  zxriii.  1). 

Coethi  a/rtan,  to  refine  silver. 

Coethaist  ni,  fel  coethi  arian. 

Salm.  Ixvi.  10  (cf.  Mai.  iiL  8). 

Coethi  iaithy  to  refine  or  purify  a  lang^uage. 

2.  to  stimulate,  agitate,  or  irritate;  to  stir;  to 
harass,  to  vex ;  to  cause  to  fiee ;  to  vanquish, 
to  defeat,  to  beat  down;  to  < ' 
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Aa  an  orooni  7  hir  ffo«Mt  gwaeth  noc  agheu. 

^^  ^        '      Oruffi,dd  YnadCoch :  M.A.  i.  403. 
Yna  7  diflgynodd  yr  Amalecaaid  a*t  Canaaneaid  .  .  .  ac 
a*ii  tummwunt  ac  a'u  eoeihtiaant^  hyd  Honna. 

E^g.  Morgan :  Num.  adv.  46. 
Ae  mi  a  goetkaf^  elynion  o*i  flaen.— 5a/m.  Ixxxix.  23. 
Anghyfiawnder  mawr  ydyw  eoethi  ein  bachos  ni  od^ 
■wrth  gyimifer  o  eMobion  ac  abadau,  a'i  ddwyn  o'r  diwedd 
I  gael  ei  dreio  ger  bron  on  grwr  yn  unig.  . 

Morus  Cyffin :  Diff.  vi.  4. 

Coethi  anifaily  to  bait,  worry,  irritate,  or  excite 

an  animal. 
Coeihi  tir,  to  over-stimulate  land ;  to  impover- 

iah  the  soil  by  excess  of  tillage. 
Ooetki  y  erochan,  to  keel  the  pot ;  to  keep  the 

pot  from  boiling  over  by  stirring  its  contents. 
Mde  y  dvrr  wedi  coethi  yn  ddim,  the  water  has 

evaporated  (by  boiling)  to  nothing. 
Coethi  y  bred,  \  to  evaporate  the  wort  by  boil- 
Coethi  y  ctvrw,  ]  ing    it    down    to    a    proper 

strength  or  richness. — Gwent, 
Bhaid  i  mi  goethiy  I  must  stir  or  move ;  I  must 

be. going  or  moving ;  I  must  bestir  myself. 

Coetha,  make  haste,  begone,  go. 

3.  to  talk  pertly,  flippantly,  or  fluently ;  to  prate. 

Ond  yr  avron  ni  wdwn  mai  pan  godo'r  mwg  o'r  pwU 

diwaelod,  llawer  a  goethant  ar  eu  gilydd,  heb  fawr  yn  beio 

ftryaf ar ei gnawd ei hun.  ^  _         ,^  ^  ,.„ 

Morgan  Uwyd:  Cyfarwyddyd,  \  12. 

Mae  hi  yn  coethi  yn  arw  omo,  she  runs  him 
down   very  much;   she  speaks  very  dispiu:- 
agingly  of  him. 
Mae  y  ci  yn  coethi,  the  dog  barks. — -A^.  IF. 
Ooethiad,   -au,  «m.   a  refining  or  purifying; 
purification;  stimulation;  irritation;  a  being 
pert  or  flippant. 
Ooethin,  a.  ardent,  vehement;  fierce. 

Bf  dodea  y  gledyf  yg  goethin. — Aneurin :  God.  767. 

Goethwr,   wyr,   am,   a  refiner  or  purifier;    a 

stimulator  or  instigator. 

Bhag  tyn  y  gelyn.  ddigoel  was     cethin, 
CoetJiuTr  pob  gwaith  adgas, 
Owared  h.—Hgvf€i  Da/gdd  ab  leuan. 

Coethyn,  -ion,  $m,  a  puritan. 

Coethyndod,  «m.  puritanism. 

Coethyniaeth,  -au,  «/.  puritanism. — Brython, 
iii.  157. 

Ooethynol,  a.  puritanical,  puritan. 

Oof,  -ion,  *m.  [C.  cov,  cof ;  Br.  koun;  Ir.  and 
G^a.  cuimhne]  1.  memory;  remembrance;  re- 
collection, reminiscence ;  a  memorial. 

8ef  achawB  y  doeth  co/im  hymij.—Mabinogiont  213. 

mr  hwyl  haul  hwy  vy  nghofitm. 

Uywareh  Hen :  M.A.  i.  112  (cf.  220,  316). 
Arwymp  dawn  kyfyawn  oeraf  kofyon  wyt 
tOat  Daayt  Uyw  ^eon.—BUddyn  Fardd:  "il.A.  i.  865. 

Clwyf  efnys  djrfry*  dyfryded     ys  man 
jBimw  gofiau  biaa  gyfed. 

y  -^  »'  ^^^..adelw :  M.A.  i.  208  (d.  201). 

Kaf  amurddawlrwyagfawwiMyrain.  ^  ^    .  ,^ 

Bhuerdgn:  M.A.  1.  488. 
eoMfa  CO/,  cof  llyfr.— /)iare6. 

Goft.  lithia,  llythyr  ageidw.— /Mareft.  (M.A.  iiL  161.) 
Y  cof,  the  memory,  the  retentive  faculty. 

Tcofrm^r  gaUnedd  hyny  o  eiddo'r  enaid,  ag  »  anwsan- 
wyd  I  rod  yn  yatordy  neu  dryaorfa  i'w  dybiau  mwyaf 
a«toyddidl.-'i#r.  Rett:  Hmuui-Adnab.  79. 


At  gof,  in  remembrance;   in  one*s  memory; 
remembered,  recollected ;  recorded. 
Ac  nas  goddeftd  i  hyny  fyw  ar  ei  go/.—Iclo  Maa,  99. 

Dwyn  ar  gof,  to  bring  to  mind,  memory,  or 
remembrance ;  to  remind ;  to  put  in  mind. — 
/oanxiv.  26;  Rhuf.  xv.  15. 

8ef  achoa  y  f?elwir  hwy  velly,  rac  anhawsaet  en  dwyn  ar 
go/ sua  ar  et^TY\\^,—Cy/reUhiau  Cymruy  ii.  334. 

Er  cof,  in  memory;  to  the  memory;  in  re- 
membrance ;  for  or  as  a  memorial ;  *  in  me- 
moriam.' 

Qwnewch  hyn  er  co/  am  danaf . 

LI.  G.  Gyffredin  (Cynunun). 

Er  eo/am  ei  angeu  a'i  ddioddefaint. 

LI.  Q.  Gyffredin  (Cymnmn). 

Cof  ydyw,  it  is  remembered  or  recollected. 

A*r  Salmvdd,  cynnydd  Duw  cu,     eo/  ydyw, 
Cyfooaist  i  fynn. — Gro,  Ovmin,  64. 

Cof  geiiyf  ){g^yti  ga/iiddo,  ganddi;  pi. 

Cofywgenyf         Igenym,    genych,    ganddynt^, 
Mae  yngof  geriyf)  I  remember,  I  recollect;  it 
is  in  or  within  my  recollection. 

Co/yw  geny/  y  breuddwyd  a  welaia  am  y  pethan  hyn. 

Esth.  Ap.  X.  6. 
Co/  yw  genych,  frodyr,  ein  Uafnr  a'n  lludded  ni. 

1  Theaa,  ii.  9  (ef.  2  Theas.  ii.  6). 

Co/yw  genym  y  pjrsgod  y  rhai  a  fwytawBom  yn  yr  Aipht 
yn  rhad.— iC»^.  Morgan :  Num.  xi.  6. 

Mewn  cof,  in  remembrance;  in  or  within  the 
recollection  (of) ;  remembered,  recollected ; 
for  a  memorial. — JDad.  xvi.  19. 

Rhoi  tin  mewn  cof  am  beth,  to  put  one  in  mind 
of  a  thing ;  to  remind  a  person  of  a  thing. 

Cyn  cof,  beyond  memory ;  time  out  of  mind ; 
time  immemorial. 

Allan  oH  gof,  \  out  of  one's   senses   or   right 

Maea  o*i  gof,    ■  mind ;  beside  one's  self ;  insane, 

OH  gof ,  )  mad;  delirious. 

Digrif  o't  go/  yw*r  hen  Eardd  Coch. 

Gronwy  Owain,  819  (of.  802). 

Yn  ei  gof  a'i  gyfrif,  )  in  one's  right  mind; 

A '»  aof  a'i  gyfrif  ganddo,  |       " 
tellect ;  sound  of  mind. 

Dyfod  cof  i  un,  to  come  to  one's  memory  or 
mind ;  to  occur  to  a  person. 

Senyll  aoruc  y  dan  brenn  y  ochel  y  tes.  a  djfuot  co/  idaw 
y  dolur  yna  yn  vwy  no  phan  y  kawesei.— Jfoiwojrwm,  283. 

Daeth  Vm  cof,  )  it  came  to  my  mind ;  it  oc- 
Daeth  cof  imi,  j  curred  to  me. 

DeMit  y  go/jt  dywedut  Yn.—Campau  Charlymaen,  {67. 

Ny  doeth  co/idaw  vot  wrth  y  gwahard  gynnen. 

St.  Greal,\6i. 
Eissyoes  kymeint  vu  vy  llewenyd  o  achaws  Lawnalot  ae 
ireuynainrw  ac  na  doeth  co/  im  dim  y  wrth  y  deuot  honno. 

St.  Greal,\2. 

Dan  gof,  with  (distinct)  remembrance  or  re- 
collection. 

Dodaie  efyno  dan  gof,  I  well  remember  having 
put  it  there. 

Dodi  cof  oflTy  ')  to  commit  to  memory ;  to  learn 

Oyru  cof  ar,  ]  by  heart. 

Sef  k  ll3rthyr  y  gyrer  eo/  pwyll  ar  wybodan  a  chyfar- 
wyddvd.  .  .  Ac  o  hvnv  cademjrd  anymmodiadawl  ar 
wybooan  Uvthyr  ac  ar  boD  gwybodau  a  ddodid  ar  go/txjn 
nawdd  Ujmyr.—Barddas,  i.  26. 


A'i  aof  a'i  gyfrif  ganddo,  ]  with  unimpaired  in- 
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Ikd  mewn  cof,  to  keep  in  memory ;  to  bear  in 
mind. — 1  Cor,  xv.  2. 

Y  mac  yn  rhaid  dtil  mevrn  cof  fod  y  darluniadaa  hyn  o 
dderwyddiacth  wedi  eu  rhoddi  ^n  estron. 

Cnrnhuannwc :  Hanee  Cjrmrti,  17. 

Oalw  i  gofy  to  call  to  remembrance ;  to  call  to 
mind.— 2  Tim.  i.  5. 

Qollumg  drcts  (jof,  to  let  go  from  the  memory ; 
to  forget.— /o6  viii.  13;  ix.  27;  xi.  16;  xxiv. 
20;  xxxix.  15. 

Hyd  eithaffy  nqhof,  to  the  best  of  my  remem- 
brance or  recollection. 

Myntd  dros  go/  un,  to  escape  from  one's  me- 
mory ;  to  be  forgotten. 

Offrwm  cof,  an   offering  of  memorial,  a  me- 
morial offering. 
Offrwm  eiddigedd  yw,  offt-wni  co/yn  ooffau  anwiredd. 

Kum.  V.  15. 

Hen  go/,  a  long  memory;  a  recollection  of 
distant  events. 

Mae  hen  //o/gan  hen  gL—Dmreh. 

Da  et  go/  that  has  a  good  or  retentive  memory. 

Trydyd  yw  peth  adysco  ormebyt.  a  bot  yn  da  y  enf. 

Cafr^thian  Ctjmruln.  848. 

2.  that  which  is  or  is  to  be  remembered ;  a  re- 
cord, a  memorial. 
Co/  JlySy  a  record  or  memorial  of  a  court  of  law. 

Pob  cof  fft/g,  aphob  dotnryt  gwlat  pan  tygu  trwydaw 
berued  y  cofuaduryonn  a  thwg  vssawl  a  dunho  ac  wynt 
herwyd  eu  kytwybot.— <"o;7///.s  adetiiryt  gwlat  vn  rym  ynt, 
ao  nyt  amyr  vn  rvw  both  yperthjmnant :  cof  Utfs  amyr 
hynn  afnn  yggwyd  11  ys  yperthynn. 

Cufreithinn  Cf/mni,  i.  588  (cf.  460,  558,  592). 

Co/  a  ham,  record  and  judgment. 

Llw  llouryd  yw  y  wadu  hyt  y  gyrrhyer  arnaw  or  auo 
perthvnawl  wrth  y  dadyl  honno  f rwy  finf  nhnmy  brawdwr 
yn  erbyn  haerllugrwyd.— C.v/rr?7^iViM  f\i}mru,  i.  610. 

Parot  yw  y  kyndrychawl  Vorgan  y  orchwiro  Ue  mwyaf 
y  bamokyfreith  herwyd  ro/a  bam  adetiTrf. 

Ciffreithiitu  C>/mru^  ii.  452. 

Oo/  cyfliWy      I  a  memorial  of  reproach  (for  some 
Co/  cy/edliwy  ]  disreputable  act). 

Cof  cfiffdUv'  heddiw  hyn, 

Ca^law  brwydr,  can  hoU  Brydyn. 

lolo  Gochy  i  lorwerth  Til. 

Co/  anghyttun,  )  incongruous,    discordant,    or 
Co/  anghyttysty  ]  inconsistent    record    or   evi- 
dence. 

Tri  chyfeiliom  kyfreith  yssyd :  hawl  anhyspys ;  agwat 
aghwbyl;  a,chofaghytun. 

CyfrHthiau  Cymru,  ii.  384  (cf.  520). 

Co/  cenedly  the  record  of  a  nation  or  kindred ; 
a  national  memorial. 
Tri  ch>v  cenedlv  sjrdd  :  oov  Uys  cyvraith ;  cov  penoenedl 
ar  ei  saith  henadur ;  a  chov  berddas :  cov  llys  cyvraith  a 
saiv  ar  yngnaid ;  cov  i)encenedl  a  saiv  ar  ei  saith  henadnr 
...  a  chov  barddas  a  saiv  ar  veirdd  gwarantedig  o  athraw- 
on,  a  braint  gorsedd.  Sev  y  gelwir  y  tri  chov  hyn,  tri  chov 
gwurantedig  gwlad  a  chen^. — Gyfrtithiau  Cymru,  ii.  568. 

Cyn  eu  myned  yn  eu  co/,  before  they  give  evi- 
dence; before  their  evidence  is  recorded. — 
Le^es  Wallicae,  rv.  x.  (cf.  ccxlvi,  ccxciv.) 

Co/  clywy  oral  tradition. 

Ei  drech  ni  fu  o  barth  gwybodaeth  mewn 
Co/  dyw  ei  wlad.— Tegid :  Qwaith,  143. 

Co/  gwlad,  the  tradition  of  a  country ;  oral 
tradition. 

Tri  gwasail  gwybodaeth :  cof  gwlad ;  cerdd  dafad ;  a 
Uythyr.— rWofdrf  Cyfarwyddyd. 

Trvry  laf ar  gorsedd ;  c&n  gyfallwy ;  a  def od  wrtii  go/ 
gwlad  a  gorsedd.— ^r(i<ia«,  ii.  80. 


(*o/a  chy/n/y  )  memorial  and  computation; 
^^f  ^yf'r(/y         ]  chronology. 

8ef  fal  hyny  y  cadwer  cof  a  chjfrif  ar  w^dd  ao  ertyll,  ae 
ar  fain,  lie  bo  hyall  eu  caol. 

Barddas,  i.  68  (cf.  lolo  Mas.  37, 89,  40,  45). 

Achos  nad  oedd  braint  ar  g3rfarwyddTd  cof  cyfrif  cyn 
nog  amser  Prydain  ab  Aedd.  .  .  A*r  gyfarwyddyd  h<m  a 
elwir  cof  ryfrif,  ac  eroill  a'i  geilw  cnf  a  chyfrif  eef  y  dy- 
wodir  taw  yn  y  flwydd>'n  cof  a  ch>ifnf  563  y  dothyw  Crut 
yng  nghnawd.— SarrWrt.-?,  i.'406  (of."  406] . 

Co/  a  gwyhod,  remembrance  and  knowledge ; 
memorial  and  record. 
Am  dri  photh  y  mae  ar  feirdd  Cymru  gynnal  cof  a  gwjh- 

ho>l.—nanUos,Vi.\m. 

Co/  a  chadw,  memory  and  preservation ;  me- 
morial and  retention ;  memorials. 

Cyn  dyfod  gwybod  ar  Ijrthyr.  nid  oedd  amgen  o  gof  a 
chadw  na  phordd  dafawd  warant<^g  o  dair  cadair,  a  llafar 
gorscdd  gyfallwy.  .  .  A  chyfallwy  pob  cofachndw  a  geiffal 
wynob  tair  gorsedd.  .  .  A^r  cof  <vr  eadw  hyny  a  dwyd 
Cyfarwydd.— /?nrrfr/a»,  i.  160. 

Ar  go/  a  chadw,  in  memory  and  preservation ; 
recorded  and  preserved. 

Co/gorsedd,  )  *oral  tradition;  tradition  of  the 

Co/  coelbren,  ]  voice  conventional,  and  written 

record.* — P. 

Tair  ffordd  y  cynnelir  yn  gyfiawn  barddoniaeth  beirdd 
Ynys  Prydain  ...  cof  pftn ;  oof  llafar ;  a  ehof  coclhvfn  (aef 
Wjiyiyr). —Barddaa,  ii.  80  (cf.  i.  162). 

lien  go/on,  old  reminiscences  or  recollections ; 
memoranda  of  the  past;  old  records,  me- 
morials, or  documents. 

Honni  a  gafodd  o  hm  onfon, 

Achoedd  dewr  bobloedd  o  D*t  Bablon. — Gro.  Owain,  121. 

Hawdd  fyddai  yohwanegu  yn  helaeth  at  y  pigion  rhag- 
flaenol  perthynol  i  h^nfjofinn  y  Cymry. 

Cnrnhuannwc:  Hanes  Cymm,  27  (cf.  8). 

Mdn  go/ion,  short  memoranda  or  memorials. 

Y  Greal ;  aef  Cynnulliad  o  Orchestion  ein  Hynaflaid,  a 
Uoffion  o  amryw  Fan-Gofon  y  Cynoesoedd. —  F  Grcal^  1. 

Cofadail,  eiliau,  eilion,  s/  a  commemorative  edi- 
fice or  structure ;  a  monument ;  a  memorial. 
Cofadail  fawr  cyfodwch.  — /)mt'  Wyn :  Blod.  Arfon,  78. 

OalaruB  yw*r  traothiad.  ni  thyciodd  na  dewrder  Ar- 
dndwy,  na  chlodforedd  y  Brython,  nac  archwaeth  hynaf- 
iaethol,  na  pharch  at  rieni,  i  arbed  v  ro/VrdrtVwiu  hyn  rhag 
dinystr  a  6irmjff.— Co nthuanawc:  Han.  Cym.  36. 

Y  parch  sydd  iddynt,  ac  eu  dodfawr  waith, 

Yw  eu  cofadail,  nid  oes  eisieu  mwy.— TV^rf ;  Owaith,  144. 

Iddo  ef  y  mae  yr  anrhydedd  yn  ddyledus  o  gad  allan  y 
gofadail  Assyriaidd  gyntaf .— 5r«««* ;  Ninefeh,  9. 

Nid  oes  un  gladdf  a  yn  Paris  mor  nodedig  a  hon  am  rif 
ao  ardderchogrwydd  ei  chofadrilian. 

Cykhgmwu,  ii.  114  {cf.  115, 142). 

Af  heibio  i  gofadail  gwryw  gyda  math  o  ddiofalwdi 
tawel ;  ond  pan  ganfyddwyf  f edd  benyw,  oclieneidiaf  yn 
eoiwyhodol.—Gwyliedyddy  iv.  172. 

Cofadwr,  wyr,  8m.=^Cofiadwry  Cojiadur. 

A*r  hen  a  elwir  Hen  Gofadter,  o  herwydd  ei  fod  yn  adrodd 
hen  ystoriau  a  dywediadau  doethion.  .  .  Hawdd  ei  Hebgor 
sydd,  yn  Uawer  o'r  nos,  yn  dyfod  adref  o*r  dafam,  dan  ganu 
dyriau  i*w  gariad ;  a  Hf^n  Gofadwr  sydd  mewn  perth  ar  fin 
y  ffordd. — Thomas  Ovuain :  Helfa  Hawdd  ei  Hebgor. 

Oofaeg,  8/  the  faculty  of  remembering,  me- 
mory, remembrance,  recollection. 

Deubeth  a  achomawdd  y  droell  hon  ar  ymadrawdd ;  nid 
amjren,  yn  gyntaf ,  y  gofaeg ;  yn  nesaf ,  bamedigaeth  cyf- 
addA8.  Y  gofaeg  sydd  yn  cynnyrchu  y  rhan  gyntaf  o*r 
gymhariaeth ;  ac  yno  iawn  fam  f ydd  yn  argymhwyaaw  ; 
ail  rhan.    O  blegid  cyd  gallu  o  ddyi 


.     -,, ^_^ dyn  goflaw  yn  dda  y  t. 

a  welawdd,  etwa  oni  bydd  ynddo  fam  ynaaawl,  m  fddr 
gymharu  yn  gymhwys,  na  gwneuthyd  cyffelybrwydd 
rhwi^  peth  amryf eilus.  Ac  am  hyny  y  gofaeg  berffait^,  a 
gwiwddwys  famedigaeth  ynt  achosion  arbenig  o'r  drofaeg 
hon  yma,  a  elwir  Trawtymddwyn. 

Henri  Fitrri:  Eglnr.  Ffeaeth.  ni. 
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Oo&int,  pi.  oofeiimoedd,  \  em,    [from   L.    con- 

Owfent,  lennoedd,  [  veidus  :  cf.  O.E.  co- 

Cwfen,  pi,  cwfenoedd,       )  vent   (O.Fr.    covent)^ 

BtSl  preserved  in  Covent  Gkirden]  a  convent,  a 

monastery  or  nimnery ;  a  religious  assembly. 

Aiglirydes  heb  wy  Dnw  a  wyr  na  bu  y  gymeint  aitdl  a 
hynn  o  Twyt  a  llynn  yr  kovtint  hwnt  heno. 

Mahinogiony  206. 
T  nlirydyn  honno  no6  wyl  Sulffwyn  ydaeth  coftint  Ta- 
txat  Fflur  yr  eglwys  newyd  a  adeuyssit  o  aduwynweith. 

Brut  y  Ty%Dysogion,  266  (cf.  202,  230,  262). 

Manachloo  Tonedic  en  er  hon  e  dywedir  bot  e  veint  hon 
o  ktcveint  gwedi  renyt  en  seith  ran  e  bydynt  trichant 
mynach  em  pob  ran.— ^ni<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  364. 

Gaffel  or  kovent  banner  more  ygan  y  brenhin. 

Brut  y  Satson  :  M~A..  0.  611. 
A  gooBot  kouenoed  krenydna  y  talu  deduawl  wasanaeth 
yn  amseroed  herwyd  goesodedigyaetb  y  ffyd  Ian  catholic. 
Brut  Or.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  311  (cf.  237). 

Ghwedy  ei  dyfot  o  Buuein  ef  a  berys  degymmu  ei  hoU 
gynoeth  a  phoD  deoned  lloo  aradyr  o  <ur  ef  ae  roes  i  ywuen- 
need  yr  eglwyseu  drwy  ei  deymas  i  wasanacthu  Duw. 

Brut  y  Saeaon  :  MJ^..  ii.  477  (cf .  822). 

At  eglysen  distrywedic  h;rt  e  llawr  ef  ae  hadnewydws 

ae  ae  badumawd  o  crewydusion  ktcvennoed  o  wyr  a  gwr&ged. 

Brut  Gr.  ab  Arthur :  M.A.  u.  311  (cf.  276). 

Ck>£eui,  -on,  «/.  a  record  or  memorial. 

Dvlid  hefyd  dadgan  eo/anon  darampryd  Mabon  ab 
Medron.  sef  enwan  a  cbof  am  feirdd  a  phrydyddion  a 
sywedyddion  a  doethion  Ynys  Prydain  o  prene<U  a  bonedd 
y  Cymry.  .  .  Gwedi  dad;?an  y  dysgoganau  a'r  co/nuon^ 
galw  am  ddangoe.— /o/o  M»8.  213. 

Ck>fiEur^rafir,  -au,  -ion,  -iadau,  sf-m.  a  memorial 
inscription ;  an  inscription. 

At  fur  Eglw3r8  y  Fioeuor,  ger  llaw  Merthyr  Tudful,  v 
mae  cofargmff  am  ferch  a  fn  byw  mewn  saith  teymosiad, 
ac  a  fu  farw  3m  gant  ac  wyth  oed. 

Gwallt^r  Meehain :  Owaith,  ii.  410. 

Oofleurwydd,  -ion,  em.  a  token  of  remembrance ; 
a  memorial. 

Braidd  na  tbeimlir  tristwch  bod  cofarwydd  mor  werth- 
iwr,  perthyiiol  i  genedl  mor  fa 
ddinystr.— ^n/tua ;  Ninefch,  11, 


fawr,  perthyiiol  i  genedl  mor  f awr,  wedi  cael  ei  dynoethi  j 
-Bru         ""'     '  *    " 


£in  Uywrdd  presennol ...  a  areithiodd  yn  synwyrlawn 
a  gorchestoi,  yn  dangos  rhasroroldeb  yr  iaith  Gymmt'p,  gan 
oylwi  ar  yr  arwyddion  o  adsefydliad  co/arwydd  ei  h>Tiaf- 
iaetb. — Seren  Corner^  in.  77. 

Cofarwyddo,  v.  to  serve  as  a  memorial  or  re- 
cord ;  to  record ;  to  cause  to  be  remembered. 

Dan  y  maen  mawreddns  acw  y  rhoddwyd  i  orphwys 
weddiUion  brcnin ;  yr  adail  hon  a  yo/nnc>/dda  i  ni  fcddrod 
tjwyaog.—Gteyludyddy  iv.  172. 

Cofdy,  dai,  am.  a  house  or  office  in  which  regis- 
ters are  kept ;  a  registry. 

Yr  S-m  ni  hefyd  yn  gosod  ac  jm  trefnu,  i*r  cofiaduriaid 
perthynol  i  bob  cyfryvr  famwr  eglwysig  osod  dwy  daflen, 
yn  cjrnnwys  yr  amryw  brisiau  .  .  .  un  vn  y  fan  eu^eredig 
neu*r  arsedd,  Ue  y  cedwir  y  llya,  a*r  Hall  yn  ei  yo/dy. 

Canonau  Eglwysig ^  136  (cf.  126). 

Oofddryll,  -iau,  nn.  a  memorial  coin,  a  medal. 


Ychydig  amwr  yn  ol,  cafwyd  co/ddryll^  bathedig  yn  amser 
Kerfa,  ymherawdwr  Imufain  jmg  Nglyn  yr  Esgym,  ar  Ian 
ddwymniol  y  Missouri,  yn  America.  Hnerai  y  trigolion 
yn  y  gymmydogaeth  na  welwyd  un  Ewropiad  erioed  yn  y 
vlad  honno,  a  chadwyd  y  eofcUlr'/H  gan  y  brodorion. 

Llmad  y  Om,  i.  637. 

Cofeb,  -au,  ef,  a  memorial. 

Ymddengys  i'ch  cyn^hor  fod  y  go/f^h  a  ddanfgnwyd  wedi 
ateb  y  dibezuon  a  allaaid,  tan  yr  amgylchiadau,  eu  disgwyl 
gan  y  gymdeithas.— 5«tc»  Gomfr^  xv.  72. 

Cofeb  yr  Eagob  Morgan.— /^/rtn,  Rhag.  18,  1889. 

Oofebiady  iaid,  em.  a  memorialist. 

Dymnnant  grybwyll  fod  y  pedwar  esgob,  yn  eu  hymddyg- 
iad  tnag  at  y  coVfMaid  ar  yr  aehlyimr  hwn,  ac  yn  y  tiriondeb 
a'r  gyuwyr  a  doangosant  yn  eu  Uythyrau,  wedi  tcilyngu, 
fel  dynion.  barch  a  diolchgarwch  oddi  wrth  Gymdeithas 
Cymreigyodion  Unndain.— ^^eren  Oomer,  xv.  74  (of.  72). 


Cofebwr,  wyr,     )  em,  one  who  writes  or  presents 
Oofebydd,  -ion,  )  a  memorial ;  a  memorialist. 
Oofedon,  e,  a  word  of  obscure  meaning,  which 
is  known  to   occur   only   in  the  following 
passage: 
Yn  drws  ryt  gweleia  y  wyr  lletrudyon 
Einrf  dillwg  y  rao  blawyr  ^o/(Mi<m. 

taliesin :  A.B.  ii.  188  (M^.  i.  62) . 

Oofedydd,  -ion,  em,  a  remembrancer,  a  recorder. 

C?yfyw  Bant,  ab  Gwynlliw,  ab  Glywis,  ab  Tegyd,  ab 
Cadell  Deymllwg,  coftdydd  Uatwg  Bant  ef  ym  Mangor 
Oatwg.  .  .  Mygnach  ab  Mydnaw  o  Gaer  Seon,  eofedydd 
C6r  Cybi  Sant  ef  yng  Nghaer  Qyhi.—Iolo  Ms$.  100. 

Oofen,  -au,  ef,  a  memorial ;  a  covenant. — P, 

Cofen,  -au,  ef,  [L.  conventue]  a  convent.    See 
Cofaint, 

Cawn  i'n  byw,  acw  yn  y  bedd, 
Y  co/enau  cyiaxm^a.—Lewys  Man. 

Oofenu,  V,  to  memorialise. 

Cofgar,  a,  having  a  retentive  memory. 

Ck>fgarwch,  em,  retentiveness  of  memory. 

Cofgolofh,   -au,  ef,  1.  a  memorial  column  or 

pillar. 

2.  a  monument  (of  any  kind). 

Yr  oedd  yn  ofni  nad  oedd  y  gofnolnfn  ryfoddol  hon  wedi 
ei  dargTinfod,  ond  cr  mwyn  cwblhau  ei  dinystr.  .  .  Mor 
bell  af?  yr  oo<Ul  yn  p"rthyn  i  atnc.m  y  go/ijolo/n^  cyflawnir 
i'r  eithaf  ddibeniou  ei  gwneuthurwyr. 

Brutus:  Ninefch,  11  (cf.  10,  12). 

Coflad,  -au,  em.  a  remembering,  recollection. 

Bf'imiad  byd  ein  Tad  i-ojiad  cyfa 
Bamiawdr  ammemwdr  meirw  obeithfa. 

Torw^rlh  nb  y  Cyriog:  M.A.  i.  635  (cf.  429). 

Cofiadon^  memorials;  minutes;  reports. 

Mynych,  fal  y  mae  yr  banes  a  chofiadon  y  senedd  yn 
dan;?os,  y  danfonwyd  alltudion  o'r  dejrmas  am  iddynt  gael 
mwy  o  ardrethion  y  goron  i'w  methiant  nog  oedd  gym- 
medrawl.—  Y  Greal^  264. 

Cofladol,  a.  commemorative,  memorial. 

Cofladur,  -iaid,  -on,  em,  a  remembrancer,  a  re- 
corder ;  a  secretary ;  one  versed  in  the  history  of 
the  past. 
Ac  yn  ol  Seyssyll  y  deuth  Blegywryt.  a  hwnnw  ny  bu  yn 
yr  oesaocd  na  chynt  noc  ef  nac  gwedy  kouyadur  kystal  ac 
et.—Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  165. 

Pob  cof  Uys,  aphob  deturjrt  gwlat  gan  tygu  trwydaw 
berued  y  cofuaduryonn. — Cyfreithiau  Cymru^  i.  688. 

Ac  aeth  ato  ef  ElTacim  mab  HilcTah,  vr  hwn  oedd  ben- 
teulu,  a  Sebna  yr  ysgrifenydd,  a  loah  mab  Asaph  y  cofiadur. 

Esa.  xxxvi.  3  (cf.  22). 
C^amarferion  i'w  diwygio  mewn  cofiaduriaid. 

Canonau  Eglwyfdg,  184  (cf.  120, 128,  126, 136, 187). 

Cofladwr,  wyr,  em.  a  rememberer,  a  remem- 
brancer ;  a  recorder. 


Moeswch  i  ni.  y  rhai  ydjrm  gofiadwur  yr  Arglwydd,  ym- 
1  iddo  na  gorphwys  na  uonyddwch. 

R.  Lhvyd:  Llwybr  HyfT.  241. 


roi  na  adawon  iddo  na  gorphwys  na  uonyddwch. 


Cofladwy,  a,  that  may  be  remembered  or  re- 
collected; memorable;  remarkable. 

Y  ulwydyn  rac  wyneb  y  tu  gouadwy  deruyac  y  rwg  Henri 
nrenhin  ac  Etwart  y  \XB.\).—Brut  y  Tywysogum^  360. 

Bydd  y  diwmod  yn  dra  chofiatlwy  genyf  tra  byddwyf 
byw.— i>r.  L.  Edwards:  Traeth.  lien.  266. 

Coflaeth,  -au,  ef,  remembrance,  recollection; 
commemoration ;  a  memorial  or  record. 

Dau  nid  aeth,  cq^arth  cofiaiut, 

I  eel  yr  ugain  mil  ea,int.—Hywel  Dn/ydd  ah  leuan. 

"Wyd  Arglwydd  cefnog,  enwoff,  um'on, 
A'th  famedigaetb  gojiaeth  gyfion. 

W.  Midleum:  Salm.  arix.  187. 
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Y  niM  eojiafth  am  dano  ym  mhlith  En8rl3mion  y  Beddau. 
Camhuatiau'c :  Hanes  Cymru,  88  (cf.  23). 

A  yw  efe  yn  pysson  ft  rhofiar'ihnu  hvharch  yr  hen  Oyrary 
eu  honain  \—Gwanur  Mfrhain :  Qwaith,  ii.  640  (cf.  541). 

Cymmerir  i  fyny  y  rban  fwyaf  o  lawer  o*r  Teetament 
Newydd,  gyda  cho'fiafth  o  fifeithiau  hanesol  ac  allanol  mewn 
perthynaa  i  leau  o  'StOAieth.—AthrauAaeth  yr  Eylwys^  4. 

Ck>flain,  v.  to  call  often  to  mind. 

Ae  govein  gan  e  gein  gyweithyd.— ^n«<nii :  God.  118. 

Yn  ail  awen  dofn  o  dwfn  gofinin. 

CyndiMw:  M.A.  i.  904  (cf.  907). 
Chwedl  am  daw  dolur  ei  gnfiain. 

Srisyll  Br'yffu^reh:  M.A.  i.  »W  {cf.  321). 

Ooflannol,  a.  [cofisnt]  memorial;  commemora- 
tive; recorded. 

O  amaer  eflgryniad  lorwerth  IT.  {"r  onedd,  irfd  oes  dim 
nodedig  yn  gofinnnol  am  y  Cymry. 

Camhyanawc:  Huies  CymTU,  766. 

Coflannu,  v,  [cofiant]  to  record ;  to  register. 

Y mae  yn  addas  cnfnnnu^  fod rhai o'r  tylw^hanyma  ym 

mhlith  y  pleidwyr  mwyaf  frwrosoff  o  li^nyddiaeth  Qrmroijr. 

Carnhuanatcc :  Bancs  Cymru,  487  (cf.  618). 

Coflannwr,  wyr,     )  aw.  a  writer  of  a  memoir 
Ooflannydd,  -ion,  j  or  memoirs ;  a  memorist ; 
a  recorder. 

Ychydig  o'i  waith  sydd  hyd  vn  hyn  wedi  gweled  argraif ; 
ao  nid  oes,  hyd  y  jT'^elnom,  net)  o'i  gofinnnw/r  yn  son  dim 
am  y  Uoegr-drigiant  Ddifyrwch.— ^r^/Aon,  iii.  50. 

Ck>flant,  iaint,   iannau,   am.   1.    remembrance, 
recollection,  commemoration ;  memory. 

Tryniach  wyf,  trem  a  chojinnt^ 

Cfuiad  cflr,  nog  y  cred  cant.— />.  lAwyd  Gorhch. 

Trwy*r  hoUfyd  mewn  rnjiaHt  mae  Lebanon  fryn, 

A  dyfroedd  lachaol  Siloom,  deg  lyn.— /)o»/»v/  /'rfw,  183. 

2.  a  memoir ;  a  record  or  memorial. 

Oh  gwir  yw  yr  hanesaeh  . . .  ni  wiw  i  Oymro  ymffroetio 
mwy  yn  y  eafinint  hanoflawl  a  adawyd  i  ni  yn  y  Trioedd, 
megys  gwedaillion  hybarch  yr  oe»oodd  gynt. 

GicaUUr  Mf chain  :  Gwaith,  ii.  540. 

Hanes  Cymru.  a  Chenedl  y  Cymry,  o*r  Cynoesoedd  hjrd 
at  Farwolaeth  LJewelvn  ap  Oruffydd ;  yng  nghyd  I  rhai 
Cofiaint  perthjmol  i*r  Amaeroedd  o'r  vjj^  hyny  i  waered. 
Camhuanawc:  Hanes  Cymru  (enw). 

Yr  unig  gofiant  ag  sydd  wedi  ei  wneuthnr  o  lawer,  ydyw 
gwerth  ceiniog  o  linellan  trwf^rl  mewn  dull  o  farwnad.  .  . 
Ond  mae  y  Seren  yn  deohreu  Uenwi  ein  Tywysogaeth  ft 
ehojiant  o  fnoheddau  ei  phlant.— ^rn^n  Gomer,  iii.  35. 

Yn  ei  pherthynas  4'r  cylch  bychan  y  bu  gwrthddrych  y 
cofiant  hwn  yn  troi  jnddo.—Diufygitcr,  iv.  101. 

Hae  eto  gojlannau  ar  lafar  ^lad,  fod  yn  y  plwyf  hwn 
amryfal  fynachdai  yn  y  dyddiau  pynt. 

Brython,  v.  443  (cf.  iv.  290). 

Parodd  Duw  i'r  rban  hanesol  hon  gymmervd  pedair 
ffurf  o  gofiannawy  neu  grybwylliadau  bywgraffydaol. 

Athmuriaeth  yr  Eglwya  :  4. 

Oyda  chofant  o*r  awdwr,  with  a  memoir  or  life 
of  the  author. 

Coflawd,  «m.  a  remembering ;  recollection. 

Coflawdwr,  wyr,   )  am.  a  remembrancer ;  a  re- 
Coflawdr,  iodron,  j  corder. 

Am  kovyatodr  am  lljrwyawdr  llawen 
Am  kyvurch  am  parch  am  perchen. 

Cojinodyn:  M.A.  i.  426  (cf.  446,  490). 

Bydd  araf ,  Dafydd  y  dawn, 

Bydd  gqfiawdr,  a  bydd  gyflawn.  —L.  Q.  Cothi,  ii.  iii.  61. 

Colli  eofiawdr  oall  cyflawn.—  W.  Lleyn. 

Cofledig,  a.  remembered,  recollected;  retained 
or  kept  in  memory ;  borne  in  mind. 

Cofledigaeth,  -au,  a/,  remembrance,  recollec- 
tion ;  memory ;  a  memorial  or  record. 


Myfl  a  lywodraethaifl  Yarlua  HoUogafafliu,  yr 

I  amherawdr  ar  hugain  yn  Rhufain,  jr  hwn  (drwy 
1  nghyiighor  i)  a  oedd  yn  dwjm  ei  fywyd  cynddrwg  fk 
I      adewis  ef  un  cojitdigaeih  ar  ei  ol  am  fywyd  gUn  puniad. 


Marchog  Crwydrad^  L  6. 

Oofledigol,  a,  commemoratory ;  memoriaL 

Ck>fledwr,  pi.  wyr,  $m.  a  rememberer ;  one  who 
recollects  or  remembers, 

Ck>fled7dd,  -ion,  am.  a  rememberer,  a  remem- 
brancer; a  recorder. 

Cofledyddiaetli,  -au,  a/,  the  science  of  memory, 
mnemonics;  recordership.     Cf.  §.▼.  Achydd^ 

iaeth. 

Ooflo,  V.  to  remember ;  to  recollect ;  to  call  to 
mind ;  to  think  of ;  to  remind ;  to  mention ; 
to  commemorate. 

Nid  trawdd  im  eojUiu  can  ym  cyfon. 

Slidir  8ai»:  M.A.  L  860. 
Aeth  oariad  a'm  llad  o*m  Uaw, 
A  gofld  yw  ei  gofiaw/—D.  ab  Guntym,  cdxii.  aS. 


Eto  cofiaf  flynvddoedd  deheulaw  y  CKnuGhaf. 
weithredoedd  yr  Arglwydd ;  Ye,  cofia/dv  wyrthiau  gynt. 


Cofiaf 
$alm.  IxxTiiT'lO,  11. 


O  ddyn,  cofia  dy  ddennydd. 

L.  Moryt:  Diddaawch  Tenloaidd,  IM. 

Cofia  fi  (pi,  cofiwch  fLJf  remember  me. — Lue 
xxiii.  42. 

Co/ia  angeUf  memento  mori. 
Cofio  un  at  ryw  wn,  to  remember  one  to  a  per- 


Ooflog,      )    a 
CoDawg,    I    r< 


of  good  or  retentive  memory; 
remembering;  memorable. 


OoUewin  wledig  wlad  teithiawg  hael 
Owyr  ail  Gyfael  gwrawl  gofawg. 

Gwalchmai:  M.A.  L  198. 

Coflwr,  pi.  cofwyr,  sm.  one  who  recollects,  a 

rememoerer. 

Duw  a  ry  gwymp  i*r  drwg  wr ; 

Duw  a  gyfyd  ei  goJiwr,—Buv>  Arwystii. 

Cofl,  -au,  a/.  [Ir.  cliahhl  the  space  between  the 
arms ;  the  folding  of  the  arms ;  the  bosom, 
the  embrace. 

Tref  nodd  jrnof  oof  ccjl  dra  girad     dig 
A  beir  deigr  ar  lygr^. 

Oruffydd  ah  Meredydd:  M.A.  i.  460. 

Cofl  diell  o  fantell  Fai.— Z).  ah  GwUym,  IxzxT.  26. 

Cofl  gwas  ^og.—Diareb.  (MJL  iii.  161.) 

Plentyn  cofl,  a  child  in  arms. 

1[  Cofl  is  sometimes  comipted  to  cod  (q.  v. ),  and 
that  again  to  col  or  col. 

Owas  arall  a  ddwg  Seiriol  {al.  Seiriod] 

A  naw  o  gaws  yn  ei  g6l  [al.  goel].— X.  O.  Cothi,  iv.  i.  37. 

Coflaid,  eidiau,  a/.  1.  that  which  is,  or  may  be, 
carried  in  the  arms;  an  armful;  a  biurden 
that  can  be  carried  between  the  arms. 

Coflaid  hardd,  caf  weled  hon.— Z).  ah  Gvnlym^  cdiL  88. 

Mai  y  tri  brenin  diflin  jn  dwyn, 

Yn  eu  tair  coflaid^  y  tn  cyflwyn.— £.  G.  Cothi,  in.  iii.  27. 

Duw  yng  nghylch  eich  coflaid  !  God  protect  the 
burden  of  your  arms ! 

Da  gan  /am  ei  choflaid,  a  mother  loves  her 

infant. 
2.  that  which  is  embraced;  a  beloved  object; 
a  bosom  friend;  a  darling,  a  sweetheart,  a 
wife. 

Difyr  i'w  goflaid  Efa 

Glywed  ei  g&n  ddiddan  dda.— (?r».  Owain^  80. 
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Fy  nghoflaid^  my  dear,  my  love. 

1[  In  1^.W.  the  /  is  often  vocalized,  and  cofl- 
aid  becomes  cotvlaid. 
CoflaSy  -au,  «/.  [:=cwla8]  a  division  in  a  bam. 

Cofle,  -oedd,  sm,  a  place  where  records  are  kept 

or  preserved ;  a  registry. 

Yr  hoU  omch'wylwyr  hyn  cyflwyned  y  proctoriaid  i'r  llys 
yn  ebrwydd,  a  chadwed  y  cofladur  hwy  3m  ddio«?el  yng 
ngkofte  cyhoedd  y  llys  dywededig.— C/Tno/m»i  Erjlwysig^  129. 

Ck>flecli,   -au,   -i,  «/.  [cof+Uech]   a  memorial 
slab  or  tablet. 

Ychydiff  flynyddoedd  yn  ol  .  .  .  gosodwyd  i  fyny  yn 
Eglwys  Mallwyd  go  fitch  Mrddwych. 

Llyfryddioeth  y  Cymry^  101. 

Cofleidiad,  -au,  «/.  the  act  or  action  of  em- 
bracing ;  a  hugging ;  a  caressing. 

Gan  addunedu  mynych  g-vrrdd 
Torasom  ein  cojifidiad.— Daniel  T)du^  216. 

Gyd  &  golwg  ax  fy  nghydymaith,  bu  ngos  iddo  ef  A  chael 
ei  tjgu  gaji  ffofiriditidau  yuiccched.—jinitim:  Ninefoh,  123. 

Cofleidio,  v.  1.  to  embrace,  to  hug,  to  fold  in 
one's  arms ;  to  caress. 
Efe  a  redodd  i*w  grtartod  ef,  ac  a*i  cofieidiodd  ef . 

Gni.  xxix.  13  (cf.  xxxiii.  4 ;  xlviii.  10). 
Cofleidiaw  hon,  hardd  ei  gwenfron. 

Rh.  Goch  ab  Rhicert :  lolo  Mss.  243. 
A  phoed  i*w  taid  gofieidiaw 
£i^  meibion  Uon  yin  mhob  Haw. —  6V0.  Owain,  84. 

2.  (fig.)  to  embrace;  to  receive  or  accept  with 
willingness.  ^ 

Y  irw^r  hyn,  er  mwyn  mynu  o  honynt  yn  hawsach  ac  yn 
rhag^rach  ben  i'r  rhai  ffolion  . . .  goclio,  a  chofieidio  y  gref- 
ydd  honno  o*r  eiddynt  twy.—Morus  Cyffin :  Diff .  v.  2. 

Dangoeodd  ei  arglwyddiaeth  . . .  bod  y  bobl  yn  aeddf ed 
i  gojleidio  CriBtionognjeih.—Gugliedydd,  v.  68. 

3.  to  embrace,  comprise,  or  comprehend. 

Wrthy  gairCyfraithy  dealliratbrawiaeth:  yrhwnair 
sr  gyfPredinach ;  iief  jm  co/wrfiow  y  gair  arall. 
'  *'  If.  %rH:  Egl.  Ffr.  xiv.  2. 

Cofleidiwr,  wyr,    )  am.  an  embracer ;  one  who 
Cofleidydd,  -ion,  j  fondles  or  caresses;  a  fondler. 

Coflen,  -i,  «/.  [cof+Uen]  a  document,  a  record, 
a  muniment. 

Y  pettiaa  hanesiol  a  gewch  ehwi  yma,  a  gesglais  i  drwy 
tawr  boen  o  hen  gofienVr  tylwyth  yng  Nghastell  Ban' 
Dnnwyd. — E.  Gamais :  Achau'r  Stradiingiaiof. 

Ck)flyfr,  -au,  «m.  a  memorandum  book;  a  re- 
gister ;  a  chronicle. 
Hovwlyw  ryw  raa  ryf edd  edlym 
Edlau  cyflym  eofiyhr  [ooflyfrj  hylwydd. 

Y  Proth:  M.A.  i.  492. 
A  pha  awdurdod  chwaneg  am  nnrhyw  beth  a  ddygwydd- 
odd  yn  y  dyddian  gynt,  na  bod  cofiyfmu  neu  KTonicIau'r 
oeaoedd  yn  tystio  hyny?— T^eo.  Evam:  D.P.0. 1. 1.  (7). 

Cyflym  y  cyrchir  cofly/r, 

A  daw  i*w  ddwy  law  ddau  lyfr.— Gro.  Owain^  96. 

Gweinidogrion  i  gadw  cofiyfr  bodyddiau,  priodasau,  a 
diladdedigaethaa.— Cnnonau  Eglwysiy,  70  (cf.  126). 

Co/g/r  nid  rhaid  i*r  Cyflawn.—  W,  Wynn :  C.  y  Farn. 

Voflyfr  UySy  a  court-roll. 

Coflyfrau  yr  amseroeddy  records  of  the  times. 

Ceidvxid  cofly/rau,  a  keeper  of  records;  a  re- 
corder ;  a  registrar. 

Cofiyfr  eglwysy   a  church   register,   a  church 
book,  a  parish  register. 
Ooflyfrftt,  -oedd,  feydd,  ef.  a  registry. 
Cofiyfraethy  -au,  sf,  registration. 
Coflyfriady  )  »m,  the  act  of  registering ;  regis- 
Ooflyfrad,   j  tration. 
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Coflyfiru,  V.  to  register ;  to  enter,  to  book. 

Coflyfirwr,  wyr,     )  «m.  one  who  registers  or  re- 
Coflyftydd,  -ion,  J  cords ;  a  registrar. 

Coflys,  -oedd,  sm,  a  court  of  record. 

Coflythyr,  -au,  -on,  sm,  a  letter  of  record;  a 
memoir  of  a  particular  transaction;  a  com- 
mentary. 

Coflythyrau  Nehemias^    'the  commentaries  of 
Neemias.* — E.V. 

Y  pethan  hyn  hef yd  a  fynegir  yn  y^rifenadan,  ao  yng 
nghoflythgmu  Nehemiaa.— 2  Mace.  ii.  18. 

Cofood,  -au,  -ion,  «m.  1 .  a  memorialmarkor  token. 

Cleddid  y  meirw  heb  na  gweddi  na  def od ;  ac  ni  ohyfodid 
un  co/nod  i  ddynodi  man  eu  gorweddle.— Cy/«AirroiCTi,  ii.  114. 

Na  chlywer  un  och  lie  mae'r  prydydd  yn  bono, 
Na  choder  un  cofund  1  ddangos  y  fan. 

Th.  Lloyd  Jones :  Ceimon  Awen,  196  (cf.  181). 
A'u  co/nodau  hwynt  onid  adwaenwch  chwi  ? 

Dr.  T.  Briscoe:  Llyfr  lob,  xxl.  89. 
Ond  y  mawr  Forfa  maith  yw  eu  lloith  feddrod, 
A*i  wyrdd  frwyn,  a'i  hesg  Iwyn,  yw  eu  mwpigofnod. 

I.  G.  Gcirionydd :  Geirionydd,  188. 

Yr  oedd  eo/uodau  pobl  anadnabyddus  o'i  flaen  I 

Brutut:  Ninefeh,  10. 
2.  a  memorandum ;  a  memorial;  arecord;  a  minute; 
a  note ;  a  short  (memorial)  notice. 

Co/iiodnu  o  Oymdcithoflfa  a  gynnaliwyd  ym  Machynlleth, 
Ebrill  15  a'r  16,  1796.— Tryaor/a  Ysprydol,  iii.  164. 

Yn  Dalkeith,  yn  Scotland,  dywedir  bod  gynt  go/nod  am 
un  Ann  Scot,  yr  hon  a  gladdwyd  yno  yn  126  oed. 

GwalUer  Mechain :  Qwaith,  ii.  410. 

Y  cofnodion  canlynol  a  ysgrifenwyd,  fel  y  gwelir,  gan  yr 
hjmafiaethydd  uchod  at  ei  gyfaill  trylen. 

Brython,  v.  8S9  (cf.  iy.  826). 

Llyfr  cofnodaut  a  common-place  book,  a  me- 
morandum book. 
Cofoodeby  -au,  sf.  a  memorandum ;  a  minute. 

Cofhodfa,  oedd,  feydd,  0/.  1.  a  place  where  re- 
cords or  memorials  are  kept;  a  depository, 
a  repertory,  archives. — Brython,  v.  99,  109. 

I*r  hwn  le  y  symmudwyd  co/nod/a  y  Uywodraeth 
Gynghreiriol.— -Si^d  Cymreiy,  Ebr.  27,  1866 

2.  a  place  or  thing  that  serves  as  a  memorial. 

Yr  hwn  gyfododd  iddo  ei  bun  gof nod/a  *r  gw4r  a*r  doeth. 

(hotn  Wynn  Jones, 

Cofiiodi,  V,  to  record ;  to  register ;  to  note ;  to 
enter  (in  a  book,  &c.). 

Y  mae  un  gwahaniaeth  bychan  arall  yn  werth  ei  yofnodi. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  489. 

Y  mae  pob  ffaith  mewn  perthynas  iddynt,  byddod  mor 
fechan  ag  y  bo,  yn  deilwng  o'i  cho/nodi.—Brythou^  iv.  118. 

Cofiiodiad,  -au,  am,  a  recording ;  a  record. 
Co/nodiadauy  records;  memoranda;  recollections. 

Mai  i'r  luddewon  yn  benaf  y  bwriadai  Matthew  ei  Ef  engyl 
sydd  ddiammheuol,  fel  y  gwelir  wrth  ei  waith  yn  dechrou 
yr  achau  gydag  Abraham  a  Dafydd  ...  a'i  gofuodiadau  o 
athrawioetnau  mwyaf  ymarf erol  yr  Arglwydd  lesu,  mewn 
cyf erbyniad  i  ffurfloldcb  y  Phurifleaid. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  288. 

Cofiiodlyfr,  -au,  am,  a  memorandum  book,  a 

common-place  book,  a  note-book. 
Cofiiodwr,  wyr,    j  am,  one  who  records  or  re- 
Cofoodydd,  -ion,  )  gisters ;     one    who    enters 
anything  (in  a  book) ;  a  recorder. 

Y  cofnodydd  a  haera  yn  hyderus  i  Madawg  gael  diod 
gwsg  gan  ei  wraig  ^^eaedig.—Gwylkdydd^  xiii.  26. 

Cofiiodyn,  am,  a  short  note  or  memorandum. 

Bellach  dygir  ym  mlaen  gofnodgn  allan  o  hen  lyfr  achau, 
a  yagrifwyd  yn  y  Mers,  o  gylch  y  fl.  1697. 

Qwyliedydd,^^.W 
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Oofrestr,  )  -i,  -au,  sf,  a  catalogue,  a  list,  a  roll, 

Cofres,     j  a  register. 

liyma  i  chwi,  fy  Nphydwladwyr  addfwjm,  (infrfstr  o'r 
hoU  Lyfrau  Printiedig,  jmn  mwyaf  a  ?yfans<>ddwyd  yn  y 
laith  Oymraeg,  neu  a  gj'fleithwyd  iddi  hvd  y  ttwyddyn  hon 
[1717].— J/o«M  Wiliams:  Cofrestr,  Rhag. 

Gyfran  a  gaf  o'u  cofrfstr. 

A*m  cyfm  i*w  rhif  a*u  rhestr.— (?ro.  (hvain^  2. 

Bfe  a  oflododd  o'u  blaen  hwynt  fanwl  a  thra  chysunu 
gofrtstr  o*r  bendithion  a'u  canlynai. 

GwalUfr  Mechnii,:  Eglur  OlyRiad,  47. 

Yflgatfydd  y  gallai  y  boirdd  bendfrfynu  hyn,  trwy  fjmogi 
oylchedd  Cadair  MorKanwjr,  ^^an  y  raf^ldyliaf  natl  ydynt  yn 
arddel  Bro  0*yr  o  fewn  idd  eu  tcrfyimu,  am  nad  enwir  yr 
to/re$. —  Carnhuannwc:  Hanes  Cjiiini,  4.V2. 


Tra  y  treuliodd  yr  awdwr  co/tcitc  ei  fvwyd  jmg  ngrwann- 
aeth  ci  freninea  .  .  .  yr  oedd  ei  awen,  fel  jsrr  eidoo  per  gan- 
iedydd  Israel,  yn  myfyrio  yn  iieddf  ei  Dduw. 

I  (iwnnur  Mfrhnhi:  Owiiith,  ii.  a»9. 

'  Cofwyl,  -iau,  sf,  a  commemorative  or  memorial 
!      festival ;  an  anniversary  festival ;   a  comme- 


ardal  yneu  co/ 

Cyfrol  fawr  unplyg  yw  y  Llyfr  Cooh ;  a  jrwelir  wrth  y 

So/res  uchod  ei  fod  yn  cynnwys  1442  o  golofnau,  neu  721  o 
udalfflian. — Brythou^  ii.  215. 


Cofrestri  marwoldeh,  bills  of  mortality. 

ICae  yn  gwbl  o  fewn  rofrestrau  Tnam-ol'I'-b,  4050  o  ysgolion 
o  bob  math.— -SVren  Oouur,  iv.  272. 

Ck>fre8trad,  \  -au,  am,  a  registering,  a  cata- 
Cofrestriad,  [loguing;  registration;  registry; 
Oofresiad,     )  enrolment. 

Y  mae  yn  hyspys  i'n  darllenwyr  fod  oyfnewidiadau 
eglwysig  hefyd  wodi  dyiinl  i  w^ithrtHiiad  viilt  iiirhortF  y 
flwycid>'n  ddiweddaf  drwy  ddeddfau  newydd  ioir'stri'ui.m 
aphriodaaau.  -(itv>jlu<iu>'l<l,  xiv.  Khai:.  3. 

Cofrestru,  )  i\  to  register,  to  catalogue;  to  en- 
Oofresu,      )  rol,  to  record. 

Aneurin  a  ddiangaaai  o'r  'waedffreu,  gwerth  ci  wen- 
wawd,*  cyn  co/rr»tru  anffodion  ei  K<'nf**ll  yn  <*»  Ododin. 

Blaiknyll:  CViuion  Alun,  2.T.'  (cf.  2;i3j. 

A'r  crfryw  beraon  a  gaiff  bleidleisio  wedi  ei  fjon*»tru  yn 
rheolaldd.— .SVrrrt  (iomer,  XV.  261  (cf.  262% 

Oofrestrwr,  wyr,  \  «m.  one  who  registers  or 
Oofrestrydd,  -ion,  [  records  ;  a  registrar  ;  an 
Oofreswr,  wyr,       )  enroler. 

Oalwodd  yn  srwyddfa  cofrt^strythl  jfonediuraethau.  .  .  Y 
ddau  frawd  a  ryfeddaaant  pan  glywHant  liyn,  ac  a  wrth- 
wynebasant  y  cais;  ond  Tom  a  daywododd  iddo  of  diLirllon 
yr  hyroysiad  cyhoeddus  canlynol,  o  swyddfa  y  coj'restry<lti 
Cfftteamol. — GwyluAiydd,  xlv.  285. 

Oofrestryddiaeth,  -au,  a/,  registrarsbip ;   the 
office  of  a  registrar. 

Oofrodd,  -ion,  af.  a  memorial  gift  or  present ;  a 
keepsaJce,  a  souvenir. 

C^fjnai  unwaith  wedyn  am  Gelert,  blaen  y  gad, 

Y  ci  nodedig  gafodd  yn  go/rodd  gan  ei  dad. 

Brython,  ii.  110. 

Ck>fii8,  a.  memorable ;  mindful ;  famous. 

O  cefais  i,  cofus  waith, 

Brud  gwyn,  ei  briod  ganwaith  \—D.  ab  Gwilym^  xcii.  17. 

A  Channel  hardd  f ynydd,  man  cofus  mewn  cerdd, 
A  dyffryn  hyfrydlon  glas  Saron  Iwys  werdd. 

Daniel  Ddu,  183. 

Co/uaioiif  things  memorable,  memorabilia. 

Mae  yn  go/ua  iawn  genyf^  I  remember  well. 
Ooftisrwydd,  am.  memorability ;  mindfulness. 
Oofvtreini,  v,  to  assist  the  memory,  to  prompt. 
Oofweiniad,  -au,  am,  a  prompting. 

Oofweiniol,  a.  prompting,  assisting  the  me- 
mory. 
Oofweinydd,  -ion,  am,  a  prompter. 
OofwerSy  -i,  af,  a  memorial  verse. 
Cofwerai^  memorial  verses. — W. 

Oofwiw,  a,  worthy  to  be  remembered,  memor- 
able, commemorable. 


I      moration. 
I     Cofwuliau  y   melrw,   commemorations  of   the 
dead ;  *  minning  days ; '  All-Haints'  Day,  All- 
Hallows. 
Oofydd,  -ion,  am,  one  who  remembers,   a  re- 
memberer. 
Oofyddiaeth,  -au,  af.  mnemonics. 

Cofysgrif,       i  -au,  af.  a  written  record  or  docu- 
Cofysgrifen,  j  ment ;  a  record,  a  document,  a 
muniment ;  *  a  bill  of  record.' 

Hwynt-liwy  yn  unig  a  gennadid  i  fod  yn  aelodau,  y  rhai 
a  allfiit  trwy  <jt)/js<iri/rn  bmfl  eu  bod  yn  luddevon  cyn- 
nwj.TKtl.  Ap  mi  ti  lUlalais  nylw  ar  iddjrnt  wrthod  a  throi 
vmaitli  ynjf  n^'liyUh  pum  cunt.  Er,  yn  ddiammheu,  eu 
Dfxl  hwy  yn  Tudiliwon  cywir;  eto,  nia  gallent  trwy  ffot- 
i(s,i,it',n  broti  on  humiin  frlly.  Ac  o  bh'Kid  hyn  ni  ddcr- 
byiiid  hwyut  i  fod  yn  aelodau  o'u  cjTis'bor  hwv,  eithr 
goiThymmynid  hwvnt  i  aroM  otldi  allan  i'r  cyn^lior  vm 
mlilith  yr  <  ^troniaiu,  y  rhni  a  w'y'licnt  yno.  Cyfnf  y  rhai 
a  iill»  lit  1)1  uti  ou  hunain  vn  luddowon  trwy'  ffoO/syrif'-u 
oe»ldriit  dri  cliant.  -  H',  Af^j/v.-s;  Dwy  Daith,  107. 

Tybia  rJiai  mai  yiiy«  Scylon,  ym  Mor  yr  India,  yr  hon  a 
alwiii  yr  h>Tuiti!»id*  Tuprobunc,  yw  Deffrobani  y  cojysyri/au 
Cyuirvia.—BtytJtnn,  iii.  l;ts. 

Ooff,  -ion,  am.  [Br.  /.oY,  hov]  'a  hollow  trunk' 
(P.);  *  a  belly.' 

Coffa,  -on,  eion,  a7n.  [cof,  (y.y.]  remembrance; 
memory ;  a  memorial ;  recollection ;  mention. 

Hatlaun  docthruyf  kyvaeth  hirT-t. 

( 'nwhUw :  M.A.  i.  'IW  (cf.  5X^]. 
Anfarwol  yw  y  coffn  am  dani.     Do^th.  iv.  1. 
Yn  angeu  nid  och  v'/V/  am  danat.— .SVi^wi.  vi.  5. 
Ef  a  gailf  hoewaf  wiw  yt,fffioit. 

Grofiwy  (Hcain,  124  (cf.  121). 
A  phwy  mwy  ni  hoffai  Mon, 
Hoff  yw  ei  lien  ijnffnon.—  Ttyid:  Owaith,  7. 

Yr  ydym  ninnau  yu  ei  anrliydeddu  yntau,  megys  bob 
amser,  felly  yn  enwcdif*^  \ti  ein  gwjiiau  a  gyssegrwyd  fel 
coff'iuii  cyhoedduH  o'i  »er«»h  tu  Jig  atom. 

Skiiiidrr:  Dysga  Pyw,  356. 

Er  coffa  am  dajiaf,  in  remembrance  of  me.  -- 
Luc'joai,  19  {cf.l  Cor.  xi.  24). 

Coffa  da  am  da  no,  revered  or  blessed  be  (or  is) 
his  memorj' ;  of  bh^ssed  memory. 

O  wyn  fyd  ei  yoffa ,  )  of  blessed  memory; 

Gwyn  f  yd  y  cojf'a  am  dano,  j  whose   memory  is 

blessed. 
Owneuthur  coffa  n  («?«),  to  make  mention  of; 

to  commemorate. — Rhuf,  i.  9. 

Owyl  yoffa,  a  commemorative  or  anniversary 
festival ;  a  commemoration. 

Hya  ail  gojffa,  court  of  adjournment. 

Coffa,  ?'.  to  remember;   to   call  to   mind;   to 
mention ;  to  remind ;  to  commemorate. 

A  chojf'a  na  aauawd  marchawc  eiryoet  gennyt  kyhyt  ac  y 
mae  hwnn  yn  eeuy\\,—Mabino(fion,  254  (cf.  232,  255). 

Y  dyn  a  gaffe  enw  da, 

A  gaiff  gan  bawb  ei  yoffa.—L.  G.  Cothi,  iv.  xy.  23. 

Coffa  i  ti  ddexbyn  dy  wynfyd  yn  dy  fywyd. — Luc  xvi.  25. 

Coffa  amy   to   commemorate ;   to  mention,  to 
make  mention  of ;  to  remember. 

Dacw  i  chwi  tu  draw  i'r  ddalen  ryw  fath  o  gy wydd  i  ynffa 
am  dani.— (rVo.  Otraiti,  183. 


Er  coffaz^er  cof  (s.v.  Cof), 
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Coffftad,  sm,-=.Cojfdd, 

Co£GSkd,  sm,  a  remembermg,  recollection;  a 
calling  to  mind,  a  reminding ;  a  mentioning, 
mention ;  a  recording ;  commemoration. 

A  phoed  maith  goffdd  a  mawl 

I'w  ar^lwyddawl  ryglyddon. —  Gronwy  Owain,  124. 

Er  eoff4d  am  ryw  benadur  urddaMol,  a  roddasid  i  orwedd 
dan  y  cruglwyth.— <rir«//t^r  M '-chain :  Gwaith,  ii.  272. 

Er  coffdd  dydd  dyfodiad  eu  mab  i*w  oed. 

GwjflUdjfdd,  ii.  223. 
Grudd  laith  a  ddyry  pob  roffild 
0*r  gwlodaidd  fwth  lie  trig  fy  nh&A.—  Tr^hfurgiou.  4. 

CofEkdig^ol,  a.  recoUective ;  relative. 

Mo.  A  oes  yn  y  Gymraeg  dri  chynghordiad  megys  mewn 
ieithoedd  ereul  ?  Gr.  Ov% ;  un  rhwng  y  f erf  a'i  henwedig- 
awl ;  arall,  rhwng  yr  henw  damweiniawl  a'i  sylweddawi ; 
y  trydydd,  rhwng  jr  co/hadigawl  a'i  flaenor.  .  .  Mo.  Beth 
vw  eanllaw  damweiniawl  I  Gr.  1  svlweddawl,  a  chanllaw 
berf  yw  ei  henwedigawl;  a  chanllaw  cn/hadigawl  yw  ei 
flaenor.  Mo.  Mewn  pesaawl  peth  y  cynghordia'r  cofhadig- 
atd  a»i  flaenor?— X>r.  Or.  Roberts:  Gram.  86—88. 

Cofikduriaeth,  -au,  s/.^^Coffadwrtaeth, 

Synnient  bawb  dy  gynhorthwy  or  a  anrhydeddo  dy 
goffaduria^th  canys  o  nanot  ti  y  ^oned  Haul  Cyflawnder. 

D.  Ddu  Hirwldug:  M.A.  i.  562. 
Canmolwch  yr  Aiylwyddj  ei  sainct  ef ,  a  chlodforwch  ger 
bron  gofftidurkteth  ei  sancteiddrwydd. 

LI.  G.  Gyffrfdiii  1567  (Balm.  xxx.  4). 
Can  ys  bod  Dnw  yn  dyst  ymy  .  .  .  f y  mod  jrn  ddibaid 
yn  gwneuthur  coffadurifth  am  danoch  yn  oestadol  yn  fy 
ngweddmu. —  W.  Salesbury :  Rhuf .  i.  9. 

Ei  ffyddlon  was  a'i  wenidawg  cywir,  brenin  Harri  8.  o 
goffaduriacth  glodfoma. — Edward  lames:  Hom.  i.  75. 

Ooffiskdwr,  wyr,  sm.  a  remembrancer. 

CofEkdwiiaeth,  -au,  a/,  remembrance;  memory; 
a  memorial ;  recollection ;  mention. 

Tair  oolofn  coffadwriaeth  a  chyfarwyddyd :  cerdd  daf awd ; 
Ilythyr ;  ac  awgrym.— iJarddaa,  i.  92. 

Y  eyflawn  fydd  byth  mewn  coffndumaeth.—Salm.  cxii.  6. 

Ac  yno  ddarparu  naill  ai  awdl  neu  gywydd  marwnad  o 
goffadwriafth  barchus  i'ch  enw. 

Gronwy  Owain,  244  (cf.  WltB.  ii.  143). 

Nid  ydyw,  ac  ni  bu  y  traws  hwnw  a'i  gorchfygodd,  na'r 
tman  a  ddichon  ddwyn  cvfiawn  achwyn  er  gogan  i'w 
goffadxvriaeih. — Beddargraff  Morgan  Herbert  (Y  Gr^,  267). 

Er  coffadwriaethy  in  remembrance ;  in  memory 
(of);  to  the  memory;  for  a  memorial. 

A'n  gO0od  mewn  aor  trwy  waith  eurjrch,  ag  ysgrifen 
wedi  ei  cherflo,  *^r  eoffadwriaeth. — Eccl.  xlv.  11  (cf.  9, 16). 

Addolent  groes,  yr  hon,  meddent,  a  adawsai  gwr  gl&n 
yno  gynt  er  eoffadwriaeth.— Ch.  Edwards :  Han.  y  Sxydd,  42. 

Llyfr  coffadwriaethy  a  book  of  remembrance,  a 
memorandum  book. — MaJ,  iii.  16. 

Meini  coffadumaethy  stones   of  memorial,  me- 
morial stones. — Eca.  xxviii.  12. 

Gwynfydedig  ei  goffadwriaethy  of  blessed  me- 
mory. 
OofBEtdwriaethol,  a.  memorial,  commemorative ; 
monumental. 

Yr  oedd  y  ddefod  goffadwriaethol  hon  yn  cael  en  chjrf- 
lawnu  ar  Ian  llynoedd  ag  oedd  gwedi  eu  cyssegru  i'r  diben 
hyny.— i>.  Peter:  Hanes  Crefydd,  .37. 

YmwclaiB  &'r  golofn  goffadwriacthol  ar  fy  nhaith  i  Gaer- 
cy»fcenyn.— BrMiMs.-  Ninefeh,  238. 

Coi&Ledigf  a,   remembered ;    recorded ;    men- 
tioned. 
CofE^digaeth,  -au,  ef.  remembrance;  recol- 
lection. 

Ac  felly  y  gallem  wrth  f ynych  arfer  y  sacramentau, 
adnewydan  betmydd  goffUedigaeth  am  hyn. 

Morwt  Cyffin :  Dilf .  ii.  14. 

Ooffiledigol,  a.  oommemorative :  memorial. 


gymwg 


CofEkid,  eidiau,  «m.  [ooff ]  a  bellyfuL— P. 
CofEkol,  a.  commemorative,  memorial ;  remind- 
ing. 

Pe  adeiladid  y  wyddfa  ar  y  bryn  a  nodwyd,  byddai  yn 
goffaol  a  siriol  aedd.—Gwyliedyddy  vii.  278. 

Cymmaint  oedd  rhwysg  a  balchder  y  brenin  hwn,  fel  y 
mynodd  ysgrrifenu  ax  feini  coffaol.  'Sesostris,  brenin  y 
breninoedd,  ac  arglwydd  yr  arglwyddi.' 

Lleuad  yr  Oes,  i.  819. 

Cofl&u,  V.  [coffia;  or  perhaps  cof-|— hau;  f+h 
being  equal  to  ^]  to  remember;  to  call  to 
mind ;  to  remind ;  to  recollect ;  to  record ;  to 
commemorate ;  to  mention ;  to  allude  to. 

Aphan  weles  ynteu  hynny  diolwch  y  Dnw  aoruc.vot  yn 
rwiw  ganthaw  y  goffau.—St.  Great,  \  62. 

Yn  byu  nyth  diovrydaf 
A  hyt  vraut  yth  goffaaf 
Dj  ffossaut  trallaut  trytamaLt.—Myrddin:  M.A.  i.  149. 

Ac  val  y  koffayssam  ni  Dewi  yn  y  vuohed  ehun . . .  nelly  y 
bo  kanhorthwywr  jntea.—Buchedd Dewi:  C.  B.  Saints,  116. 

Peredur  dec  eoffa  dy  gret  a  rodeist  ti  ymi  pan  rodeis  i 
ytti  y  maen  pan  ledeist  yr  aradano.  Aivlwydes  heb  ynteu 
gwir  a  dywedy.  a  minneu  ae  eoffaaf, — Mabinogion,  232. 

Y  vlwydyn  rac  wyneb  y  koffaawd  Henri  yrenhin  garohar 
lorwoerth  uab  Bledyn. 

Brut  y  Tywysogion,  96  (cf .  70,  74,  354,  812). 

Bu  llawer  o  anghydf od  . . .  yng  nghyloh  y  dyddiau  ar  ba 
rai  y  dylasid  coffdti.  marwolaeth  ac  adgyfodiad  ein  laoh- 
awdwr.— Z).  Peter :  Hanee  Crefydd,  77. 

Onid  rheol  ffol  coffhau 

Aneurin  a  hen  eiriau  t— Daniel  Ddu,  209. 

Coffawg,  tt.  [coff:  Br.  kofek,  kovefc]  'having  a 
trunk-ful ;  having  a  bellyful.* — P, 

Oofl&wr,  wyr,  am,  a  remembrancer,  a  recorder ; 

a  reminder ;  one  who  takes  cognisance. 

Cyff  eiriau  pwyll,  coffdwr  per, 

Eitha'  gemau,  iaith  Qcomet.—GwyUedydd,  y.  818. 

Ooflfr,  -au,  am,  [L.L.  cofferumy  coferumy  coftwm; 

L.  cophinua;  Gr.  KOff^ivos;  O.Pr.  cofre;  O.B. 

cofeTy  cofre]  a  coffer,  a  chest. 

Collais  o'i  vrem-^offr  offrwm 
Cylla  diawl  mewn  cenawl  cwm. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  496. 
Pawb  o'i  go ffr  a  ro'i  offrwm, 
O'r  plwyf ,  er  a  ganai'r  plwm. 

Gr.  Gryg  (Gth.  D.  ab  Gwilym,  oxxii.  89). 

[Cofferum,  Coferum,  Gall.  Cojfre,  dsta,  area,  ex 
Ca^bro-Britannico  Ooffr,  quod  idem  sonat.— />«  Oange: 
Gloss.  5.r.] 

i[  Du  Oange  can  hardly  be  correct  in  referring 
the  word  to  a  Celtic  source. 

Coffraid,  eidiau,  am,  a  coffer-ful,  a  chest-fol. 

Oofifres,  j  a,  apparently  a  mistake  for  cofreu  (= 
Coffiys,  )  coffrau),  Ms.  B.  reads  ^rq/freM  and  D. 
goprya ;  the  text  in  Leges  Wallicae  has  coffrya, 
without  a  variant,  and  in  the  Glossary  it  is 
rendered  ct«to,  the  word  being  taken  for  a 
singular. 

Ay  ankuyn  ev  en  dyuessur  ar  uuyt  allyn  ay  holltrenl  o 
ko/res  ehreuYn.—  Cy/reithiau  Cymru,  i.  8  (cf.  L.W.  i.  ix.  6). 

Coffro,  )  V.  to  lay  up  in  a  chest  or  coffer ;   to 
OofiH,  )  coffer,  to  chest.— IF. 

Cyffro  beth.  fe'th  breeethwyd, 

Cyffro  ddwl,  eoffri  yda  wyd.— D«io  Lliwiel, 

OofEHTr,  wyr,  am.  a  cofferer. 

CofOryn,  -au,  am,  a  small  coffer  or  chest;  a  trunk. 

OofEt,  -au,  am,  *  a  hollow  body ; '  a  trunk ;  a 

beUy. 
Oofltiad,  -au,  am,  a  quaffing ;  a  draught. 
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OofEtio,  V,  to  quaff;  to  guzzle  or  gulp. 

OofPtiog^y  a.  quaffing ;  guzzling,  gulping. 

OofEtiwr,  pi.  cofftwyr,  am.  a  quaffer ;  a  guzzler. 

Oofltty,  tai,  am,  a  quaffing-house,  a  drinking- 
house,  a  pot-house. — E,  Lhwyd, 

Oottwniy  ymau,  am.  [cf.  s.v.  co/fr]  a  coffer  or 
chest. 

Naw  peth  ni  chyttiinant  ynp  njrhyd :  llji" r>Ti  k  rhj^el ; 
gweithiwr  da  ag-  un  nas  talo  itMo  am  ci  waith  :  jrwr  sych- 
edig  ft  ffiol  fcclian;  cwn  a  (halhau  mewn  (•o-in  ;  srarddwr 
&  geifr;  cofftcm  mawr  ft  tlilodi  ;  lien  wr  k  f^wniif?  iouano  ; 
hael  i  chybydd ;  a  gwr  do«'th  a  dyn  eoo^fuleh  tafodr>'dd. 

Dofthineh  If  r^mrtf:  M.A.  iii.  116. 

Cog,  -au,  af.  [C.  cog;  Ir.  cuarh,  ciihhag ;  Mx. 
cooag^  civag ;  Br.  koucou^  k'otikoug=zW.  cwctv, 
cwcwg']  a  cuckoo. 

Kalangaeaf  kein  gryfreu     adar 
Byrr  dyd  ban  cofffu. 

Llymxrck  Hni:  A.B.  ii.  249  (cf.  255,  266,  259). 
Oogtm  gogen  haf  a  fyddant  y  f^auaf . 

TaJi.sia:  M.A.  i.  36  (cf.  15,  76j. 
Gnawd  cathleu  cogm  cyntofln. 

FAidir  Snh:  M.A.  i.  .345  (cf.  292,  3M). 
Tri  Uafarwoh  serchog  :  hafdy;  cog;  a  llatai. 

Dor  thin' b  y  i'ymry:  M.A.  iii.  140. 
Cerais  ferch  yn  dra  serchog, 
Cariad  wrth  ganiad  y  gog. 

D.  ab  Gwiiym,  c.  1  (cf.  2—28;  Ixx.  l.S,  19 ;  ocx.  1,  57). 


Oea  a  gftr  ferch  vn  aerchog, 

Ond  a'th  gAr  dithau  y  gog  f—Tho. 


*nma  J*rys. 

Pwy  ddiagwyliai  caiiai*r  gog 
Mown  mawnog  yn  y  myoiydd ! 

L.  Mom," :  Diddanwch  Teuluaidd,  18S. 
Bydd  lawen,  Oog  I  ti  ddoist  o  bell, 
Do,  atom  wanwyn  eto.—  Ttgiil  .•  OwaitJi,  174. 

Gwyddye  am  bum  math  a  deugain  o  go,jau  drwy  y  byd. 

Gwgfu,i>/(i(l,  iv.  205. 

Yr  un  gainc  aydd  gan  y  gog^  the  cuckoo's  note 
is  always  the  same. 
Yn  y  gainc  ni  *yr  y  gog 
Ond  un  Uaia,  edn  lluosog,— //.  D.  ab  Ii-unu. 

O^fff^  y  909 y        I  the  cuckoo's  attendant  or  mate ; 
Cethlydd  y  gog,  )  a  bird  that  follows  the  cuckoo ; 
the  wryneck  or  yunx. 

Clywir  cyn  dydd  cethlydd  cog, 

Croew-gan  y  gwiwlan  geiliog.  —D.  ah  Gu-Uym,  xcvii.  19. 

Hwn  a  barhft  i'w  hymlid  yn  gyswon  am  hir  amner ;  ac  am 
hyn  f e'i  gelwir  gan  rai  (hva.i  g  Gog,  er  nad  yw  mewn  gwir- 
ionedd  ond  ei  ge\yn.~-Gu'ylifdyd<i,  iv.  209  (cf.  205—208). 

Gtelwir  ef  [Brych  y  cae]  yu  rhai  manau  Gu-<iji  y  Gog,  oddi 
wrth  iddo  ganlyn  y  gog  a  fagwyd  ganddo,  megys  y  gesyd  y 
gog  un  o*i  nwyau  weitniau  yn  nyth  yr  aderj-n  hwn. 

Girylifdgdd,  X.  366. 

Mis  y  gog,  the  month  of  the  cuckoo=an  old 
name  for  the  month  of  April  or  May,  or  part 
of  both. — Barddaa,  i.  412. 
Oogy  -au,  am,  [C.  cog,  kog ;  Br.  kok  ;  Ir.  coic,  coca ; 
Gkk.  coca  ;  L.  coquiia,  cocua"]  a  cook. 

Ac  hyd  trauo  ef  ar  ekylc  hnnu  edele  uod  suytguyr  ydau 
a  dryaaur  a  Am>c  a  suydguyr  buyt. 

CyJ'rtUkiau  Cymni,  i.  16  (cf.  4,  46,  48,  58). 

8ef  seithnyn  oedynt  EUdyr  Mwynuawr.  ac  Eurgein  verch 
Vaelgwn  y  wreic.  a  tiwynn  Da  Gyued.  a  Gwynn  Da  Rei- 
mat.  a  Mynach  Nawmon  y  gyghorwr.  a  Phetrylew  vynestyr 
y  wallouyat.  ac  Aran  Uagyl  y  was.  ac  Albcinwyn  y  yoc. 

Trioedd  (Mab.  300). 

Tscjrmun  filain  cog  brain  breiaion. 

lorwcrth  Belt:  M.A.  i.  476  (cf.  486,  617). 

Mwy'r  wyl  nag  yn  y  ddwy-lys, 

O  gig  rhost  gan  gogau  Rhys  .  .  . 

Pooydd,  a  chyrfvdd,  a  diog, 

A  dro60  iddo'n  ori  swyddog.— />.  Nanmor :  G.B.C.  148. 

A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  y  cog.  .  .  A'r  cog  a  gyfudodd 
yr  yagwyddog,  a'r  hyn  oodd  ami.— 1  Snm.  vs.,  23,  24. 

Ni  w^l  co^  yn  ael  cegin, 

Neu  was  i  gog,  eisieu  gwin.— ^mw  Cnc  JJwyd. 


Ty  cog,  a  cook*s  house ;  a  cook-shop. 

Dyma  dy  y  cognn,  lie  y  beirw  gweinidogion  y  t^  abertfa  y 

bob!.— AVr.  xlvi.  2». 

Cdg,  /)/.  cogiau,  am.  a  short  pieto  of  wood;  a 
cudgel ;  a  mass  or  lump. — N.  W. 

Cog  0  ddyn,  a  short  thickset  person. 

Cog  0  bren,  a  short  piece  of  wood  or  stick. 

Coga,  V.  to  cook,  to  prepare  food. 

Rh>iid  sylwi  yma  liofyd  ar  barodrwydd  a  medrusrwydd 
Tamar  i  gogo  a,  tbrin  bwyd  i'w  brawd. 

J'etfr  WiUinma:  2  8am.  xiii. 

Cogaidd,  a.  [cog, /.]* cuckoo-like. 

I'ohol-drwyn  wyt,  wraoh  aoldrom, 
Cognuld  dv  Hw  a'th  ffriw  ffrom. 

P^dr  Foi-dd:  Mel  Awen,  52. 

Cogail,  eiliau,  arti.  [C.  cegel,  cigel;  Br.  kegel,  kigel; 
Ir.  doga\  coigeal ;  G.  cuigeal ;  L.L.  conucula, 
dim.  of  coht-a  ;  Fr.  quenotiilhl  1.  a  truncheon; 
a  piece  of  stick ;  a  cudgel,  a  club. 

Eidiul  Oadam,  a  laddes  o'r  8ao8on  ym  mrad  Caersallawg 
chwechiint  a  tlirigain  a  rhognif  gcrdin  o  fachlud  haul  3rd  yn 
nhywyll.  -Tnonid:  M.A.  u.  68. 

Pe  hai  gen y/ gat  o  gogail,  mi  a  rown  i  ti!  had  I 
but  a  piece  of  a  cudgel,  I  would  give  it  thee! 

DyJhL 
Ni  chymmerai  [n/.  chymmemf]  </oy"//  amei  gAr. 

Diartb.  (M.A.  iii.  167;  cf.  164.) 

2.  a  distaff. 

Koc^yl  fyrlyg  [nXal].~('y/i'fithiau  Cymru,  i.  308. 

Ny  tal  gwreyc  ej-nnjrauc  baladyr  canat  oes  pcUadyr  ydy 

namjTl  y  <  hogt-yl .  —  t 'y/rr  Ithiau  Cymru^  \.  224. 

Hi  a  rydd  ei  llaw  ar  y  werthyd,  a'i  Uaw  a  ddeil  y  cogaU. 

Diar.  xxxi.  19. 

Cael  etifeddiadh  o  gogail,  to  have  an  inheritance 
by  the  distaff;  to  obtain  an  inheritance  by 
female  descent,  or  by  marriage. 

Ac  gwedy  dyf odi  tadwya  y  tutjnhynyaeth  y  cauas  ynteu 
hyhy  o  gogryl  urth  y  uot  yn  wyr  yr  brenhyn. 

Cy/rfithwu  Cymru,  i.  184. 
Ar  keyuupuc  houno  nys  tal  gureyc  na  hen  na  yeuanc 
canyt  ot  s  paladyr  y  wreyc  namen  e  chogeyt  acurth  henne  ny 
thelyr  hyiheu  o  ko<iryl. 

Cy/r^ithiav  Cymru,  i.  226  (cf.  224,  614,  768). 

Ac  vna,  gan  i*r  cyfoeth  a'r  meddiant  ddiagyn  dros  dair 
gwaith  yng  ughognil,  sef  ym  mraint  merch,  y  collwyd  ar- 

Slwyddiaeth  rial  y  Coetty.  .  .  Cyd  y  dychyn  meddiant,  ni 
dychyn  braint  ddygwydd  ar  gogail  dros  dair  gwaith  olynol. 

/o/o.VM.28(cf.  68). 

Myned  ar  gogail,  to  go  by  the  distaff;  to  fall  or 
lapse  to  the  distaff;  to  descend  by  female  rela- 
tionship, or  in  the  female  line. 

Ac  nad  el  teir  gweith  ar  gognl. 

Cyfrf'tthiau  Cymru,  ii.  430. 

Cogail  mar  sen,    a  whirligig. 

Cogail  yForwyn,  the  Virgin's  Distaff,  an  ancient 
name  of  one  of  the  constellations. 

Cogan,  -au,  am.  [dim.  of  cawg^  a  bowl ;  a  cup, 

a  goblet. 
Cogan,  -au,  am,  [cog]  a  distaff. 
Nyddu  ar  gogan,  to  spin  on  the  distaff. — Qwent. 

Cogan,  -au,  af.  [dim.  of  cog,  f.]  a  little  or  young 
cuckoo. 
Mae'n  deg  c^'  cogan,  hoew  organ  irgoed. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  150. 

Ooganiaeth,  -au,  af.=-Coginiaeth, 

Clywn  rjrw  sibrwd  brwd  ar  brydiau, 

Twrw  ctiganiaHh  tua'r  ocgiuau.— Cy/c A 7 micti,  ii.  188. 

Cogeilaid,  eidiau,  am.  as  much  as  a  distaff  can 
hold ;  that  which  is  on  the  distaff. 
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Cogeilyn,  9m.  [dim.  of  cogail]  a  small  piece  of 
wood ;  a  short  truncheon ;  a  distaff. 

Tftir  merched,  tair  tynged  hon, 
Y  8y*n  dwyn  oes  ein  dynion : 


Un  a  gymukil  qogeilyn '; 
AibII  a  nydd  dydd  pob  dyn ; 
T  drydedd  a  dyr  edau. 


Br  Uadd  iaril  a'r  Un  ddyw  Ian. 

Outo'r  Glyn :  Md.  larll  Penfro. 

Gogerddan,  am.  [cog+cerdd]  the  season  of  the 
cuckoo's  song;  an  old  name  for  May :  cf.  mU 
y  gog. — Bartklaa,  i.  412. 

Cogues,  -au,  a/,  a  female  cook,  a  cook  (when  a 
female  is  intended). 

A*^  merched  a  eymmer  efe  yn  apotheoareean,  yn  gogesan 
httjiL,  ae  yn  bobyodeeau.— 1  Sam.  viii.  IS. 

lediyd,  hawddfyd^  heb  groes  bin, 

A  ckogeg  dda  i*w  chegin.— r«</«/ ;  Owaith,  91. 

Cogfraxiy  frain,  sf,  a  jackdaw ;  a  chough. 

"Dwvn  eoevran  nen  Tiaii  aralh  mewn  aru«  a  arwydhoooaa 
daxaawT  mawr  twylhodros  drwc  wrth  ei  gym^dodon  ao  a 
diwennyohai  dhrydiaael  yn  rhy  ucliei.—Cy/raxth  Ar/an, 

Aderyn  y  cyrff,  a*r  dyllnan,  a'r  goaf  ran. 

Deut.  XIV.  16  (cf.  Lef.  xi.  18). 
Bwidd  yr  eryrod  ao  nid  bwrdd  y  cogfrain  yw  hwn. 

Morus  Cgffin :  Diff .  ii.  16. 

T  maent  yn  gyffredin  yn  ehedeg  yn  uohel,  ac  y  mae  ei 

Uais  yn  oglunum  nag  dddo  y  gogfran.—Otoyliedydd^  vii.  41. 

Hawdd  oedd  i'r  gog/ran  yn  ▼  chwedl  ymwycha  mewn  plu 
bentbyg.— /m.  Harni:  Gweith.  71. 

%  Cogfran  is  now  sometimes  written  coegfran 
{=ibrdn  goeg^  a  dwarf  or  inferior  crow),  being 
the  only  form  in  Pughe,  as  if  the  first  element 
were  the  adj.  coeg;  but  cog  seems  to  have  no 
connexion  with  that  word  nor  with  co^,  cuckoo ; 
but  appears  to  be  imitative  of  the  bird's  caw, 
cawk,  call,  or  cry.  Cf.  Eng.  chough  (fc?ioghe, 
chaugh\  and  "Welsh  cogor^  cawci ;  ana  on  the 
other  band  coeg-ddylluaUy  coeghedydd,  coegyl- 
finhir. 
Ooginiaeth,  -an,  $f.  [cog :  the  form  may  have 
been  affected  hy ceginiaethf  from  cegiri]  cookery. 

A]iilh&  y  coed,  oynnen  y  t&n,  difa  y  <ng,agynuigoginiaeth. 

Eaec.  zxiy.  10. 

Ck>giniaethu,  v,  to  cook. — D, 

Ck>ginio,  v,  [L.  coquino']  to  cook,  to  prepare  food. 

Hwynt-bwy  yw  yr  unig  rai  j  gwyddom  am  danynt  f el  yn 
tafln  goleuni  ar  y  doll  o  goginto  ym  mhlith  ein  hyoaflaid. 

F  TnliesiHy  i.  216. 

Go^iniwry  wyr,  «m.  one  who  dresses  victuals, 

a  cook. 
Cogio,  V.  [cog,  m.]  to  cook. — W, 

Coglais,  leisian,  m,    )    s,  the  cuckoo's  voice  or 
Ooglef,  -au,  /.  j   note. 

A  chopte/iaoh  o  wiglwrn, 

Ac  adar  llafar  mewn  llwyn.— 2>.  ab  Gwiigm^  od.  7. 

Tmae  axnrjrwiolderd  dianiadaeth  yn  f awr  ao  yn  serdins 
i*r  dust,  ac  yn  fwr  yagawn  i*r  gwrandawiad,  na  choglau 
bwyldrwmyfforddnewyddr  ' 


Da/gdd  Meohu  (Y  Taliedn,  i.  93). 

Oogor,   $m,   [im.]  a  chirping,   chattering,    or 
cackling;  a  caw,  a  croak  or  croaking. 

A  diynnwryf  mawr  a  un  yn  vr  awyr  gan  aagellwrycb  y 
.—Mabinogion,  166  (cf.  168). 


gorawenna  ac  en  a 

Ki  tiiaa  y  gog  k*i  chogor^ 

Crjgn  mae  rbwng  oraag  a  m6r.— Z>.  ab  (hoUym^  cxix.  86. 

C&gor  iAr  yn  jrdlan.— 7>uir«(.  (M.A.  iii.  161.) 

Cogor,  V.  to  chirp,  chirrup,  or  chatter;  to  cackle; 
to  ffabble ;  to  caw  or  croak  (like  a  raven) ;  to 
make  a  noise. 


Owthiaist  y  ddor,  coj/or  mwi?, 

Dderw,  bi  aetb  yn  gynddeiriawg'. — D.  ab  Owilym^  criiL  86. 

Cogor  /<U  cogfran^  to  chatter  like  a  jackdaw. 

Oogorwr,  wyr,  «m.  a  chatterer,  a  gabbler. 

Oograch,  v,  [cogor]  to  chirp  or  chatter ;  to  at- 
tempt to  speak  (like  young  children). 

Cogwm,;)/.  cogymau,  cogymod,cygym,ceg3rm, 
fim.  1.  any  round  or  roundish  body;  a  pro- 
tuberance, knob,  or  bunch. 

Nea  a  fyddit  i  dori  cogwm  dy  fwnwgl . .  .  cyn  dy  ddsrfod 
o*r  man  lle*r  ydwyd  yn  awr  hyd  y  fan  y  gweh  di  fl. 

Araith  Owgan. 

Cogtvrn  0  yd,  a  little  round  stack  of  com. 

Y  dydd  y  gwnei  i'th  blanigyn  dyfn,  a*r  boreu  y  gwnd  Vih 
bad  flodeuo,  cogwm  cynbauaf  fydd  ar  ddydd  Ueogedd,  a 
dolur  gofidus. — Esg.  Morgan:  Ea.  xvii.  11. 

Cogwm  wy,  an  egg-shell. 

Cyw  yn  ei  gogwm,  a  chick  in  the  shelL 

Cogmm  tro,  a  screw. 

2.  a  little  crab  or  wilding. 

Yn  rhostiaw . . .  cggym  ebrwydd  y  ooegee.— Tudur  FmUyn, 

3.  any  round  or  roimdish  shell,  especially  such 
as  is  more  or  less  spiral ;  a  limpet. 

Ac  i*r  Ian  bob  gwan  d  god, 

Ac  a'i  gem  heb  gogymod.—Bhyg  lAteyd  Brydydd, 


the  shell  of  a  snail. 


Cogwm  malwen, 

Cogwm  malwoden, 

Cogwy,  -on,  -au,  87n,=:Cocwy. 

Oogydd,  -ion,  sm.  [cog,  m.  j  a  cook,  a  man-cook. 

Gwerthir  llawer  o  honynt  er  eu  bwjrta  yn  Bagdad,  ac  y 
mae  gan  gogyddion  dwyreiniol  amrywiol  ffyrdd  rw  tnn. 

Cylchgraxon,  i.  842. 
Sonir  llawer  am  y  Ffrancod  fd  coayddion.  .  .  Os  bydd 
gwr  mawr  yn  bomn  ei  bun  dipyn  yn  fwy  na*r  boneddigion 
o'i  amgylch,  rhaid,  bid  nor,  iddo  god  cogydd  Ffrengig. 

Brython^W.  118. 

Oogydda,  v.  to  play  the  cook ;  to  cook. 

Anfynydi  y  byddai  ganddo  dfin,  oddi  dthr  i  gogydda. 

Lleuad  yr  Oea^  L  617. 

Cogyddes,  -au,  «/.  a  female  cook,  a  cook. 

Da  gojgyddion,  ystig  aoweddau, 

Chwai,  gweddusol,  a  chogyddttsau.—Cylchgrawn,  ii.  188. 

Yn  ol  obwaeth  a  m3rmpwy  Uawer  cogyddes. 

Brython,  iii.  826. 

Oogyddiaetli,  -au, «/.  the  culinary  art,  cookery. 

Cogyddol,  a.  relating  to  a  cook  or  to  cookery; 

culinary. 
Oogyn,  -au,  am.  [dim.  of  cawg'}  a  basin;  a  cup 

or  goblet. 
Congl,  -au,  af.  [cf.  L.L.  cungnua ;  L.  cuneua  ;  Fr. 

coin]  a  comer;  a  nook ;  an  angle. — LI.  A.  87. 

Ac  [a]ual  rudenr  wrth  bop  koghyl  idi.—Mabinogion,  162. 

Ac  3rm  pedeir  koghol  yd  oed  pedeir  kenedyl  o  pyscawt  ao 
ny  oheir  vn  byth  yn  ran  y  llall. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  810  (cf.  860). 
Cwmpas  o  f edw  a  gedwir, 
Conglau  cadeiriau  coed  \x.—D.  ah  Gunlym,  Ixxviii.  28. 

Rygud  llew  aryfrud  Uyw  eurvro  gwingost 
Fn^Aon^/ gwyngor  Beyxao.—Rhiserdyn :  M.A.  i.  482. 
Nid  mewn  congl  y  gwnaed  hyn.— ^ctou  xxvi.  26. 
Pedair  coml  y  ddaiar,  the  four  comers  of  the 

earth.— ^«a.  xi.  12  (cf.  Bad.  vii.  1). 
Maen  congl,  a  comer  stone. 

Ac  ni  ohymmerant  o  honot /aett  eongl^  na  sylfaen. 

ler.  Ii.  26. 

Carreg  gongl,  a  comer  stone. — C.S. 
^  9<^l  *  g<^h  from  comer  to  comer ;  comer- 
wise. 
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Ck>nglad,    )  -au,  sm.  a  forming  into  a  comer  or  | 

Congliad,  j  angle ;  a  driving  or  removing  into  , 

a  comer.  • 

Ni  vniai  Arjflwydd  rhwydd  rhoddion  ddjgronniad  | 

Neb  rhyw  gonglad  brad  ar  brydyddion. 

lor.  Beli:  M.A.  i.  476.     | 

Gonglen,  -au,  «/.  1.  a  little  nook  or  corner. 

Gan  nad  oedd  bydolrwydd  mewn  meddiant  o*r  go»glen    I 
leiaf  yngr  nghalon  Mr.  J. 

GtvaUter  Mechaiu :  Gwaith,  ii.  417.     i 

2.  a  twin  nut,  a  double  nut. 

Conglfaen,  feini,  fain,  $m,  a  comer-stone. 

At  ba  beth  y  sicrha wyd  ei  svlfeini  hi !  neu  pwy  a  osododd 
ei  chongl/afii  hi  ?  -lob.  xxxviii.  6. 

Yr  oodd  jm  gyfajjros  i'r  cotujljnfn  hwn,  ddelw  gerfledig  o    , 
ddnllrhyfeddol.— /?r»i^,s.■  Niiiefeh,  46. 

Conglfaen  twddy   a  hewn  or  polished  comer  , 
stone. — Salm,  cxlii.  12. 

Fen  conglfaen,  chief  comer  stone. 

Ac  lera  Grist  ei  hun  yn  ^m  congJ/aen.—Eph.  ii.  20.  [ 

Oonglog,  a.  having  comers,  cornered ;  angular.  ! 

Tri  He  y  cyll  W  ei  grym  bogal,  ac  ni  ellir  bod  hebddi  yno    | 
er  hyny ;  un  yw  yng  iighcaail  Ch  gouglnwg  fal  hyn. 

Cyjruuich  y  litinld^  195. 
Yn  gouglog  aed  yn  i^englyn 
Y  naill  ddall  4'r  Hall  i'r  llfn.—Rhgs  Jones:  Owaith,  199.    I 

Cneuen  gonglog,  a  double  nut,  a  twin  nut.  | 

Conglogrwydd,  8m,  angularity.  \ 

C61,  pi.  colau,  am,  a  foetus. — Gwent.  I 

061,    )  pi.  cofau,  co'lau,  «/.  [contr.  of  coe/,  itself  I 

Co'l,  j  a  corr.  of  cojl,  q.v.J   the  embrace,   the  I 

bosom.  ' 

Moliannaf  lesu  Grist,  a  alwodd  ar  ij  ol, 

Sy'n  cuddio*m  henaid  trist  o  fewn  ei  g^rnhee  g6l.  [ 

W.  Williams :  H]rnmau,  xxii.  1  (of.  xxvii.  2).    | 

Col,  -ion,  am.  [cf.  Ir.  colg,  cealg ;  C.  col;  Ga.  ' 
colgl  1.  a  projecting  body;  a  point;  a  pivot; 
a  sharp  hillock  or  peak ;  a  promontory  or  | 
headland;  as,  col  y  rhiw,  col  y  mynydd.  It  , 
enters  also  into  several  place-names ;  as.  Col  i 
Huw,  Col  Coed.  ! 

0  gol  i  gol,  from  pole  to  pole. 


Myned  i  goi  yw  hi.— Mae  wedi  myned  i  gol.— Gwent. 

Mae  wedi*m  trin  yn  irad,  mae  wedi  ngo'm  siol ; 
Fe  dorodd  fy  nghilddannedd,  fe  aeth  li'r  bel  i'r  gol^ 

VDaU  a*r  Angru. 

Ilela  diffrwyth  i  gol  (=gyru  y  swch  yn  swm- 
bwl),  to  bring  a  noble  to  ninepence. — Otuent, 

Cola,  sm,  and  cl,  [col]  the  awn  of  com. 

*  Cola  / '  myntai'r  frin  wedi  cael  digon.— Dian^ft.  (8.W.) 
Oola,  a,  small-brimmed;  cropped. 
Het  gala,  a  small-brimmed  hat. — Dyfed. 

Colaeth,   -au,  sf.  [cf.  coledd]  a  cherishing,  a 
nursing ;  a  looking  after,  a  taking  care  of. 

Oolais,  6m.'=.Cola9  f 

Cain  cjTmwyre  yiig  nghoUiis, 
Trencrid  maran  ym  mlaen  bais : 
Ni  ddiffyg  gallt  o  bei  eais. 

Knglynion  Cain  Cynnwyre :  M.A.  iii.  142. 

Colas,  -au,  am.  [from  L.  collegium;  E.  college ; 
Ir.  coldi'ade ;  Ga.  colaiade']  a  college. 

Syr  Huw  Iolo*n  athro  ni 

Ar  going  Abergwili.— Zr.  G.  Cotki^  iv.  xxiv.  21. 

At  y  ddeuryw  hyn  o  weithrodoedd  goUir  chwanegu  tryd- 
ydd  o  rywogucth  gauolig  rhwng  corfforol  ac  yaprydol; 
megys,  1.  Cymmodi  jtrolynion.  2.  Codi  ysgolion  o  adysff 
nou  goinsnu.    3.  Maentiimio  pregethau  da.    4.  Bhoi  gwaith 


Llawn  o  ing  oddi  yno  tarf 
Tro«  saith  olynol  duydd  gan  wyll  ei  hwyl 
Cyhydedd  red  dair  gwaitli  amdroai,  ar  drawH 
Car  no8  ai  bedair  gwaith  o  gol  i  gol, 
O  drosi  y  colrodau.—  W.  O.  Jhighe:  C.G.  ix.57  (cf.  ii.  678). 

Llydan  jt  agorai  Nef 
Ei  bythawl  byrth,  ar  golioti  our  yn  troi 
Maws  eOw  sain. 

FT.  O.  Pughc:  C.G.  vii.  210  (cf.  v.  270,  286). 

2.  a  sting  (of  a  bee,  a  serpent,  &c.). 

Ym  mol  twr  calch  gol  cylch  goch. 

Llywelyn  Goch:  M.A.  i.  621. 
Rhwyma'r  ddraig  tr'o  ni'n  diangyd, 
Siga  ei  siol,  tyn  ei  chol,  rho  iddi  farwol  crgyd. 

W.  Williams :  Hymnau,  xxvii.  8. 

Mel  aH  goly  honey  and  its  sting;   the  sweet 
and  the  bitter. — Diareh.  (M.A.  iii.  165.) 

3.  (a.cl.)  awn  or  beard  (of  com,  &c.). 

Blin  yw  eol  [al.  blina'  col]  blaenaa  celyn, 
Symlan  dur  yn  symlu  dyn.— /oto  Goch^  i'r  Farf. 

Col  ydy  the  awn  of  com. 

^  ColP  medd  y  frAn  pan  gaffo  hi  ddigon. 

Diard^.  (M.A.  iii.  181.) 
BetJi  a  wna  yr  col  gyd  fi'r  gwenith  1 

Esg.  Morgan :  ler.  xxiii.  28. 

4.  [cf.  L.  colua"]  a  short  piece  or  cudgel. 

5.  [E.  goaU  the  utmost  point  to  which  anything 
can  be  driven. — Qwent, 


I      i'r  sogur,  a  chrefPtau  gonest  i  blant. 

,  Elis  Wynn:  Rh.  B.8.  iv.  8  (218). 

I  Colasol,  a,  collegiate. 

j    Eglwya  golaaol,  a  coUegiate  church. 

I         I  bob  Eglwys  Gadeiriol,  golasatcl,  a  phlwyfawl,  ac  i  bob 
I      Capel  Anwes.— ^c«  Cnffurtiad  1662  (ed.  1664). 

I  Colbi,  biod,  am,  1.  the  may-bug,  cock-chaffer, 
i      or  dorr-beetle. 

Gelwir  hi  gan  rai  ehwilen  Mai,  chwilen  y  bwmp,  y  colbi. 
I  Gwyliedydd,  viii.  206. 

I  2.  a  tall,  gaunt  figure. 

'  Colect,  -au,  am,  [E.  collecf]  a  collect.     Not  as- 
similated or  naturalized. 

Yna  y  dywedir  Colect  y  d^dd.    Ac  yn  neeaf  tu*  ol  v  CoUct 
y  darllen  yr  offeinad  yr  EpistoL— Z,/.  G.  Gyffrtdin  (fq.). 

Coledig,  a.  [c61]  pregnant,  with  child. 

O  Ivan,  ebr  hithan,  pan  orugsoch  chwi  fyn*d  i  bant,  yr 
oeddwn  i  goledig  o  dn  mis  gan  olentyn. 
j  Ed.  Lhicyd:  Arch.  Brit.  263. 

Coledd,     )  V,  [L.  colo']  1.  to  cultivate,  to  till,  to 
Coleddu,  I  dress. 
Coledd  y  ddaiar,  to  cultivate  the  ground. 

Hoff  oedd  ganddo  gohdd  y  ddaiar. — 2  Cron.  xxvi.  10. 

.Coleddu  iaithy  to  cultivate  a  language. 

Dylid  colfddu  y  Oymraeg,  am  mai  dyma  unig  gyfrwng 
g^nrybodaeth  mwy  na  banner  miliwn  o  Gristionogion. 

Blacku-ell:  Coinion  Alun,  236  (cf.  238). 

Ar  fod  ichwi  goledd  eich  mamiaith  hyd  eithaf  eich  gallu. 

Jlhisiart  Morys  (Y  Greal,  282). 

2.  to  cherish ;  to  entertain ;  to  take  care  of,  to 
look  after,  to  see  to. 
A*i  fraich  y  casgl  ei  ♦yn  .  . .  ac  a  golrdda  y  mammogiaid. 
Eaa.  xl.  11  (cf.  xiii.  14). 

Y  rhai  a  fynai  Duw  eu  cadw  a'u  colrdd  yn  fyw. 

Morus  Cyjffin :  Diff.  iv.  22  (cf.  vi.  3). 
Tri  gofal  beirdd  Ynys  Prydain:  nid  amgen,  oannerth 
cell ydd-bwyll ;  amly^  gwirionedd ;  a  chokdd  heddwoh  a 
thangnef.—Bfl rt/</««,  li.  56. 

Coleddu  tyby  to  cherish  or  entertain  an  opinion. 

Tripheth  a  ffrwythlona'r  Awen:  diddanwch  meddwl; 
coUdd  daionus  feddwl ;  a  phorthi  cot.—  Cufr.  y  Beirddy  44. 

Tra'r  oedd  hi'n  ei  goledd 
Gwenai.— TV^id;  Gwaith,  27. 

Y  mae  math  arall  o  f eddyliau  ag  y  dylem  ni  eu  coledd. . . 
Nyni  a  ddylem  eu  groesawi,  eu  hadgoffa'n  f3mych,  a*u 

I  yn  ofalus.— /o«.  Reea :  Hunan-Adnab.  74. 
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Coledd,  sm,  cultiystion ;  cherishment. 

Ooleddiad,  -au,  )  sm,  cultivation)  a  cherishing, 

Coleddli&dy         )  cherishment ;  a  looking  after. 

£i  ffrwyth  a  ddengys  golfddiad  j  pren.—Eccl.  xxvii.  6. 

CJrybwyllwyd  . .  .  ei  bod,  o  herwydd  ei  rhagoroldeb,  yn 
teilyn^  coltddiad.— Samuel  Robtrts:  Gweithiau,  616. 

Qywir  rhai  gwrthddadleaon  yn  erbyn  colmidiad  y  Gym- 
*«eg,  na  syhraaom  amynt  eto. 

filackwfll:  Cemion  Alun,  238. 
Ef  e  oc  y  blaenaf ,  ob  nad  blaen 
Archangel,  mawr  mewn  gallu,  coltuldhdd^ 
Agorudiaflad.— fT.  O.  Puff  he:  C.G.  v.  721. 

Coleddogr,  a.  cultivated,  cherished;  taken  care 
of.     Also  a  man's  name. 

Tri  Anhuol  Farchogion  Uys  Arthur :  Eithew  mab  Gwr- 
gawn,  a  GhcUddatog  mab  Gwynn,  a  Geraint  Hir  fab  Cym- 
mannon  Hen.— TrtoeiW;  M.A.  ii.  74. 

laith  goleddogy  a  cultivated  language. 

Coleddu,  v.zzzColedd, 

Coleddwr,  wyr,  am.  a  cultivator;  a  cherisher; 
a  looker  after ;  a  maintainer ;  a  manager. 

Cospi  coleddtcyr  gosodedigoothau  a  vneler  mewn  ym- 
gyfarfodau. —  Canonau  Eglwysiij^  12. 

Bhagluniaeth  a  gyfododd  iddi  goUddwyr^  pa  rai,  trwy 
gyhoeadi  yr  YscTythyrau,  gramadegrao,  geirlyfrau,  a 
cnaagliadau  bardaoniaeth,  a'i  cadwasant  yn  fiedfyw. 

GwalUer  Mexhain:  Gwaith,  ii.  2. 
Y  mae  brwdfrydcdd  dros  ein  hiaith  wedi  gym  ei  choUdd^ 
ttyr  weithiau  i  gamgymmeriad. 

BlachwtU:  Celnion  Alun,  242. 
Fy  nghymmrdawg  Mr.  Pyrs  Lewis  o  Goleg  yr  lesu,  ac 
wedi  hyny  o  Lanfachrcth  ym  Mon^  oedd  eoTfddwr  yr  ar- 


rL4j      K9     m^fmrn* m wm^^a**. \^ vaa     J  ^mm    aj&vu*    vtva^^a    uvi*^u 
hwnw.— i^Awiart  Morga  (Y  Greal,  282). 

Coleg,  -au,  sm,  [L.  collegium;  E.  college;  Br 
colach']  a  college. 

Aatadwyr  mewn  Coleaau  i  wiago  Owenwisgoedd  ar  bryd 
Gwasanaeth  Duw.— Yr  holl  Feistriaid  a  Chyfeillion  Colegau 
nea  Neuaddau,  a*r  boll  Ysgolheigion  a*r  Astudwyr  yn  v 
ddwv  BrifyMfol,  yu  eu  Hcxlwyaau  a'u  Capeli,  ar  bob  Suf, 
Gwyl,  a*u  Noawyl,  ar  bryd  Gwaj^anaeth  Duw,  a  wiagant 
wenwi^oedd,  yn  ol  trcfn  Eglwys  Lo^r. 

Canonau  Eglwying^  17  (cf.  16,  23). 

Mae  un  rheswra  wedi  [ei]  gymmcryd  allan  o  hancH  dau 
offeiriad  Pabaidd,  y  rhai  a  godasont  i  fyny  goUgaii  yn  y 
wlad  honno.—  JJ'.  Lewes:  Dwy  Daith,  91. 

Ni  ddamweiniodd  i  mi  woled  leuan  Fardd,  o  Goleg  Mer- 
ton.-  Gronwy  Oteain^  172. 


Diaewylu:  y  bydd  hyfforddiad  (  ymreig  yn  rhan  arbemg  c 
dremiadaa  Colrg  LLanlx'dr.     lifnckwtl :  Ceinion  Alun,  246. 

Fe  dyfa  i  fyny  mewn  esg(  ulufidod  neu  ddibrisdod  o*r 
pethau  hyny  ag  sy'n  fwy  anglienrheidiol  i  wneuthur  djrn 
yn  ddoetn  ac  yn  wir  ddeallus,  na'r  holl  egwyddorion  ercill 
o  wybodaeth  a  ddygodd  ganddo  o'r  ysgol  neu'r  coleg. 

loa.  Bees :  Hunan- Aiuuibyddiacth,  Rhag.  6. 

Pwy  bian  o*m  gcnau'r  g&n 

Deg  am  ein  Coleg  gwiwlan  t— Daniel  Ddu,  17  (cf.  1—28). 

Pa  ham  na  fuasai  yn  rhoddi  pob  rhagorfraint  yng 
SghoUg  Dublin  o  fewn  cyrhaedd  poo  enwad  crefyddol  yn 
ddiwananiaeth ?— />r.  L.  Eilu;<ndft:  Traeth.  Lien.  425. 

Colegaidd,  a.  college-like,  collegiate. 

I  gor-berigloriaeth  Llandygwydd  yn  Eglwys  Go/egaidd 
Aherhonddu.—  Gwylirdydd,  vu.  390. 

Colegog,  a.  collegiate. 

Bu  farw  Dr.  Roger  Man  waring  y  flwyddyn  hon  [1663] 
yng  Nghaerfyrddin,  ac  a  gladdwyd  yn  eglwya  golegog  Aber- 
bonddu.— />.  I^ter:  Hanes  Crefydd,  640. 

Colegoly  a,  collegiate. 
Eghvys  golegol,  a  collegiate  church. 

Mewn    Eglwynydd   Cudeiriol,    Cohgo^,  a  Cholegau  .  .  . 

(Tmmerant  hwy  oil  y  cyinmun  gyd  A'r  offciriad  bob  Sul  o'r 

lleiaf,  oni  bydd  ganddynt  achos  rhesymol  i'r  gwrthwyneb. 

Uyjr  Gweddi  Gyjfrtdin. 


Betib  ydynt  hwy  i  gyd  ym  mreniniaeth  y  Pab  y  pryd  hyn 
aid  tywysogion  bydol.  onid  duciaid,  omd  ieirll,  a  chyn- 
ulleidfa  o  wiT  gwychion  ar  eu  hoi,  i  ba  le  bynnag  yr 


Ym  mhob  Eglwys  Gadeiriol  a  Cholegol^  y  gweinydder  y 
Cymmun  BencUgaid  ar  wyliau  arbenig. 

Canonau  EgTwysig,  24  (cf.  16,  26). 
Prebendaeth  Moohdref  yn  eglwys  goleyawl  Brycheiniog. 
Gwallter  Mechain:  Gwaith,  ii.  421. 

Colegwr,  wyr,  am,  a  collegian. 

Coler  fo,  e\  -au,  -i,  «m.  [L.  collate  (from  colltmh, 
neck) ;  E.  collar^  fco/er,  collcTf  collier]  a  coUar. 

Hwynt  ell  teir  a  arwedassant  Otuel  hyt  ar  fwrd  o  vaen 
marmor  pedrog^l.  ac  yna  a  wisgassant  ymdanaw  lluryo 
a  Tuassei  eidyaw  Samuel  vrenhin.  a  llun  eaeryn  odidawo  ar 
y  choUr  or  tu  racdaei. — Campau  Charlymaeriy  \63. 

Aeth  i  Bosser  goler  gwyn, 
Ef  i  eilwaith  yn  fclyn. 

L.  G.  Cothi,  VII.  ix.  63  (cf.  i.  xiv.  17). 
Dogn  oedd  ym*  o*m  hylym  hwyl, 
DewT  goler  seroh  dirgel-wyl ; 
Nag  aur  coeth,  myn  y  gwir  rf er  I 
Gwell  i*m  cofl  gall  a*m  coler.— D.  ah  Gwilytn,  xlix.  27. 

Clywir  mewn  colerau  mynych. 

Coed  gla«  mal  cawad  o  ^\y<:^,—LlaiwUUn. 

Efe  a'm  hamgyloha  fel  coler  tj  mhaia.— /o6  zxx.  18. 

Beth^ 
onid  1      .     „ 
nulleidfa  o  w^t  gwycH 
elont,  mewn  cadwyni  a  chohrau  aur  y  rhan  fynychaf  \ 

Moms  Cyffiu :  Diff.  vi.  8. 

Coler  ceffyU  a  horse-collar. 

A  Gedeon  ...  a  gymmerth  y  colerau  oedd  am  yddfau  en 
camelod  hwynt.— ^am.  viii.  21  (cf.  26). 

Coler  crysy  the  collar  of  a  shirt.- -C 5. 
Colerog,  a.  having  or  wearing  a  collar;  col- 
lared. 

Mae*r  gwr  araf ,  Gymro  goreurog ! 
Mewn  gwiail  o  aur ;  mae'n  golerog. 

L.  G.  Cothi,  1.  XV.  61  (cf.  v.  ii.  1). 

Coleru,  V.  to  collar. — C,S, 
Coif,  -au,  «/.  a  branch,  a  bough. 

Moli  wnaf  y  melyn  wlf, 
Mal  y  bu*n  canu  mewn  eelf, 
Meilwyn  drain  ag  argain  gol/^ 
Mwyalch  lais  awen  sylf . 

Dafydd  Llwyd  Mathew,  i»r  Fwyalch. 

Colfach,  -au,  am.  [col-)-bach]  a  hinge. 

A'i  law  archolledig  Efe  a  gododd  ymherodraethau  odd! 
ar  eu  col/achau^  a  di^Sdd  afon  y  canrifoedd  o'i  rhedle,  ac  y 
mae  Ef  eto  ym  lljrwodraethu  yr  oesocdd. 

Dcon  Edwards:  Esponiad,  16  (cf.  197). 

Dylai  wyneb  pren  yr  eisteddle  gacl  ei  wneuthur  k  chol- 
fach  ynddo. — Llawly/r  Canada^  61. 

Oddi  ar  y  col/achau,  off  the  hinges. 

Colfachog,    a.    having    a    hinge    or    hinges; 

hinged. 
Colfachu  V.  to  hinge. 

Colfen,  -au,  -i,  a/,  [cf.  clo/e^i]  1.  a  branch,  a 
bough. 

Gwnaeth  hyn  iddo  ollwng  ei  afael,  nes  iddo  gwympo  i 
lawr  ar  gol/m  fawr,  a  thori  ei  wddwg,  ac  oddi  yno  vt  afon. 

lolo  3tss.  2Qf2  (cf.  164). 

Er  hyny  yn  rhngori  mewn  ffrwj'th  ar  gnwd  mil  o  ^oed 

gwylltion,  yn  harad  ei  dwf,  yn  ami  a  theg  ei  gol/mi^  yn 

dwyn  llawer  ac  amrafael  ryw  flFrwythau  o  barth  bias,  a 

Uiw,  a  Mxm.—Cy/riitach  y  Deirdd,  25. 

2.  (transf.)  a  branch,  a  division. 

CeiBiwn  trwy  gymhorth  Duw  ddula  ystyriol  sulw  ar  y 
pum  poth  nodedig  a  dardd  yn  naturiol  o  gol/mau  ^ahan- 
redol  y  t4?8tun  hwn.— i>aM.  /lowland:  Prcgethau,  viii.  98. 

Colfenog,    i   a.   having  branches    or   boughs, 
Colfog,        )  branched,  branchy. 

Colfenu,  i\  to  branch,  to  ramify. 

Colfran,  am»    See  Cetdfraen^  &c. 
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Ck>liant,  am,  [col]  the  projection  of  an  instru- 
ment that  goes  into  the  socket  or  handle. 

Coliant  pladur,  the  part  of  a  scythe  that  is  let 
into  the  handle. 

Colias,  -au,  sf.  [col+ias]  the  pain  caused  by  a 
sting. 
Oawr  ami  a  llafnawr  ar  flawr  flaid 
A  braid  ym  anrar  ar  bar  goliaa. 

Qaxakhmai:  M.A.  i.  196. 

Ck>liawndwr,  \Bm.  [E.  coUander,  for  coriander 
Ooliawndwm,  J  =Jli.  coriajidrum]  coriander 
Coliandr,  )  {CoHamlrum     sativum):     also 

called  brwysgedlys. 

Coliandria,  colwtrndicr^  coliantlr\cn^  coliandr,  brwyeg- 
eC^ya.—Jieddi/gon  Myddjai,  2ftl. 

Colier,  -au,  «m.  [col :  as  to  form  cf.  hulier']  an 
iron  instrument  consisting  of  a  frame  and 
cross  bars,  used  to  knock  off  the  awn  or  beard 
of  barley  when  thrashed,  that  the  grain  may 
be  purer;  called  haiarn  dyludo  in  N.W. 

Ck>liog,  a.  [col]  1.  furnished  with  awn  or  beard 
(as  com,  &c.) ;  full  of  awn ;  boarded,  awned ; 
prickly. 

Carrai  ^rocn,  ceir  ar  y  irrwn, 

Draenog  coed  coHog,  cocliwn.— />.  ah  QwUymy  cbcxiii.  63. 

Yd  coliogt  bearded  com. 
Haidd  coNog,  bearded  barley. 
Ceirch  coliogy  bearded  oat. 

O'r  gwahanol  rywogaethaa  o  ^^irch  .  .  .  y  t«bjrcaf  i*r 
ceirch  gwyllt  ydyw  y  .  .  .  ctirrh  colioy.—Cylchyrawit^  ii.  74. 

2.  having  a  sting ;  sharp  like  a  sting. 

Ptme  loe  lo  leuawg  ei  gynffon 
Anen  i  gylion  ys  sy'n  yoiuiwg. 

Madog  Dwyytaiy:  MJL.  i.  485  (cf.  427,  489). 

Golxnan,  am,  [from  Eng.]  colophony  or  black 
rosinF 


Cymmer  arian  byw  werth  dwy  geinio^,  eliw  gliwydden 
verth  dwy  geiniog,  camffyr  werth  ccimog,  colman  worth 
oeiniog,  plwm   gwjm  werth   ceiuiog,   copryit  glaM  ob,  a 


bloneg,  a'i  gymmysgn  yng  nghyd,  a'i  ddodi  ar  y  dolur. 

Mrddygon  Myddjai,  ii.  256  (cf.  268). 

Oolof,   -au,   am,   [colofn?]    1.  a  stay  or  sup- 
port ;  a  prop. 

Colof  a  diehrydy  *  covert  and  detention ;  *   *  stay 
and  frustration.' 

Y  kyndrychawl  Dauid  ab  Llewelyn  yssyd  yn  kynhebrwg 
kwyn  kyfreithawl.  .  .  Bot  y  k>'ndrychuwl  Vorgan  yn  dala 
hynny  mywn  colof  a  dirbryt  hynny  trydyd  diebryt  ywyd 
yn  erbyn  kyfreith.—  Cy/rtWiiau  Cymm,  li.  460  (cf .  452  -4(5H) . 

2.  a  stem  or  stalk.-   P, 

Oolofii,  -au,  af,  1.  [L.  col ai ana]  a  column,  a  pillar. 

Yny  ylwydyn  honno  y  gwelat  scren  enryfed  y  gweletyat 
yn  annon  paladyr  o  neni  yn  ol  y  chefyn,  ac  o  braffter 
colofyn  y  meint.— ^r?<(  y  Tyivysoyiou^  78  (cf.  C.C.  i.  10). 

Vt  cnapian  ar  y  ddwy  yofn/n  oddi  amodd,  ar  gyfer  y 
canol,  yr  oedd  pomgranadau. . .  Ac  efe a  gyfododd  y  colo/nau 


1:  ac  a  g>'fododd  y  yolofn  ddoheu,  ac  a 
alwodd  ei  henw  hi  lachin ;  ac  efe  a  gyfododd ; 


ym  mhorth  y  i 

alwodd  ei  henw  hi  lachin ;  ac  efe  a  gyfododd  y  guln/n  aswy, 
ac  a  alwodd  ei  henw  hi  Boax.  Ac  ar  ben  y  coiofua a  yt  ocdd 
gwaith  lili.    Felly  y  gorphenwyd  gwaith  y  co/'ofimn. 

1  Brnt.  vii.  20—22. 

Colofn  haleriy  a  pillar  of  salt. — Om,  xix.  26. 

Colofn  niwl  a  cholofn  dciuy  the  pillar  of  cloud 
and  the  pillar  of  fire. 

A'r  Arglwydd  oedd  yn  myned  o'u  blaen  hwynt  y  dydd 
mcwu  cnfo/n  o  uiul,  i*w  harwain ar  y  ffordd ;  a'r  nos  mewn 
colojn  o  itin,  i  olcuo  iddviil.  .  .  Ni  thynodd  efe  ymaith  y 
golofn  uiwl  y  dydd,  na'r  yolo/n  ddn  y  no«,  o  flaen  y  bobl. 

Ecs.  xiii.  21,  22. 


Pedair  colofn  {y  corff\  the  four  limbs  or  ex- 
tremities (of  the  boay) ;  that  is,  the  legs  and 
the  arras :  also  called  y  pedivar  poat, 

Sef  eu  erey  heny,  demaut  em  pen  hyd  er  emenyt ;  der- 
naut  hyd  er  emescar ;  neu  tory  un  or  pedeyr  hoiouen. 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  16  (cf.  890). 

Colof  nmi  Ercwlffy  the  Pillars  of  Hercules. 

Ar  ol  deugain  mlynedd  o  ryfel  ac  ymladd  gwastadoL 
ymroddodd  noil  Gyfandir  Affrioa,  o  Gotofnau  Krcwlff  1 
eithalion  pellaf  Swdan,  i  lywodraeth  y  gor^gynwyr  Anb- 
aidd.— iJrjy'Aon,  iii.  46. 

2.  a  column,  a  division  of  a  page. 

Edrychwch  am  brif  y  flwyddyn  vn  ▼  solofn  gpitmi  a'r 
daflen  . . .  yna  edrychwch  yn  y  dryaedd  golofn  am  y 
llythyren  ^\x\.~Tajlfnau  y  LI.  G.  Gyffredin. 

3.  (fig.)  a  pillar,  a  support,  a  supporter. 

Aur  llyw  llwyth  lleithig  prydydion 
Aur  golofn  auT  diofn  deon. 

Cynildelw:  M.A.  1.  200  (cf.  241,  283). 
Ingo,  a  Cephas,  ac  loan,  y  rfaai  a  dybid  ea  bod  yn 

golojuau.—Oal.  ii.  9. 

E  fu'r  gwalch  dewraf  o*r  gw^T, 

A  cholojH  yr  uchelwyr.— tf«<yN  Choain:  O.B.C.  197, 

Yr  arwydd  gl&n. -Sef  v  tair  colofn  ffolenni  a*u  gdwir; 
a*r  tair  cofon,  gwirioneda,  can  nas  gellir  gwybod  ar  wii^ 
ionedd  ond  o'r  goleuni  a  geir  amaw ;  a  thair  colofn  ^yrj' 
bodau;  can  nag  gellir  gwybodaa  ond  o'r  goleuni  a*r 
gwirionedd.— ^rtr(/f/fM,  i.  66. 

Tair  colofn  cyfraithy  the  three  pillars  of  law. 

Dodassant  eu  hemendyth  ar  er  egnat  a  kemero  dyotrjt 
braut  ac  ar  er  argluyt  ay  rodhei  ydau  ar  ny  uypey  teyr 

koUuunt  k'-frtyth  a  guerth  guellt  adof. 

CyfMthiau  Cymru,  i.  2  (cf.  216,  404,  69B). 

Colofn  y  gwirioneddf  the  pillar  of  the  truth. — 
1  2Ym.  iii.  15. 

Colof  nau  crefydd,  the  pillars  of  religion. 

O  chwychwi  golofnnu  crefydd!—M.  Coffin  :  Diff.  iv.  27. 

Colofn  cerddauy  the  pillar  or  support  of  songs. 

Mi  wn  yn  y  lie  y  lias  Owenddoleu 

Mab  Ceidiaw  colmcyn  kerdeu. 

Ban  ryerchint  brein  ar  kreu.— Ow^drfno;  M.A.  i.  166. 

Colofn  Prydain  (1),  the  pillar  or  support  of 

Britain. 
(2)  the  name  of  a  song,  apparently  of  a  national 

character,  well  known  in  the  12th  century. 

Cf.  *  Unbenaeth  Prydain'  {C,C,  i.  34,  382). 

O  golofyn  I^ydtin  J  pTyd&f     yn  geluyt 

Or  defnyt  y  dytn&t.—Cynddelic  :M.A,  i.  262. 

Colofn  Cymruy  the  pillar  or  support  of  Wales. 

A  cholouyn  Kymry  KATdu^WC—Triordd  (Mab.  308). 

Bu  dioual  ny  bu  dioflt 

Gan  golofyn  Kymry  camp  ddiodit. 

Phylip  Brydydd:  MJL  i.  377. 

Colofn  girladohleh,  the  pillar  of  a  community 
or  state. 

Tair  colofn  gwladoUieh  Ynys  Prydain:  Rhaith  Owlad, 
Teymedd,  ac  Yugneidaeth.— jTrtowW;  MJii.  ii.  67. 

Pum  colofn  cyfiavmder^  the  five  colunms  of 
justice. 

Piunp  colofn  cyfa tender:  ofn,  eonder,  cas,  eaxiad,  a  gwir- 
ionedd.—Bftrddti9,  i.  398. 

4.  (in  prosody)  a  column,  a  principal  metre. 

lAjma.  I^eithiadur  Ccrdd ;  aef  Doeparth  a  Bheithiadau 
9X  Golofnou  a  Memirau  Cerdd  Dafod.  .  .  Naw  cyhjdedd  y 


sydd ;  ac  ynddyut  y  gwreiddant  hoU  Golofnau  Cerdd  Dafod ; 
VH  ef  yw  Cyhydodd,  y  rhif  o  sillau  a  rodder  mewn  ban,  nea 
huich  o  bcnnill^  er  g^nieuthur  ei  hyd.  .  .  Y  mae  heb  law 


hyn  yr  of  or  gyhjrdedd.  sef  yr  un  deirsill,  ao  ym  mam  rhai*r 
un  ddw>'f*iil ;  eithr  o*r  ofer  gyhydedd  nia  gellir  colofn,  a 

Ehennill  ar  gerdd,  rhag  ei  gwacled.  Ys  et  o*x  naw  cr- 
ydedd  y  dawr  colof  nau  oil ;  ac  am  hyny,  cyntaf  peth  parth 
colofn  a  mesur  idd  ei  ddysgu,  yw  hydiau  ao  anaawdd  7  naw 
c^ydedd.— Ci(/n»acA  y  Beirdd,  48  (cf.84,  86). 
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Colofn  adlaw  {pL  colofnau  adlaw,   adlawiaid 

golofnau),  a  seoondajry  or  derivative  metre. 

Tn  all,  aonier am  ygogolofn&n,  sef  ohenynt  ymaepym* 
ihegf  ac  a  elwir  gan  rai  yr  Adlawiaid  Golo/nauy  can  mai  o 
henVnt  v  dawant  yr  holl  Adlawiaid  Fesurau ;  fal  yn  brigo 
oddi  wrth  7  Cyssdmaid  Qolotoau. 

Cy/rinaeh  y  Beirdtl,  49  (cf.  85,  86, 119). 

Colo/n  fraithf  a  pectdiar  Welsh  metre ;  other- 
wise known  as  hupyntf  llostodyn^  and  awdl 
lo»gymiog. — Cyfrinach  y  Beirdd,  49,  1 18. 

Ck>lofkiaidd,  a.  columnar;  resembling  a  pillar 

or  column. 
Colofidan,    )  -an, »/,  a  small  column  or  pillar ; 
Ck>lofiieny    j  a  support. 
Colo/nan  cadaUj  the  stay  or  support  of  battles. 
Oaeleia  bennaetheu  Ouyned  a  Deheu 
Colo/jpmcm  [oolofyimau !]  cadeu  cyd  orscdfa. 

EtidirSais:  M.A.  i.  361. 

Ck>lofiiawl,  a.  columnar;  pillared. 

Yr  ywrtf  ftrall  sydd  ar  garreg  golo/nnwl,  yn  syth  wrth 
for  yr  E^YwfZ.—CamhHanawe:  Huies  Cymru,  318. 

Oolofiiedd,  -au,  «m.  a  colonnade;  a  series  of 

columns  or  pillars. 
Ck>lofiii,  v.  to  set  up  a  pillar  or  column. 


K^n  ffwnaethiMt  nyt  kost  kystudyedic 
Vi  Qeii  yn  golovynedic—Gr.  ah  Men 


Hendydd:  M.A.  i.  472. 

Ooloftnig^  -ion,  sf.  a  small  column  or  pillar. 

Columnella  .  . .  cclofnig. — Davi«*,  s.v. 

Ck>loftiog,  a.  having  pillars  or  columns ;  pillared. 
T  grwrthddrychaa  penaf  yn  y  rhan  vma  o'r  gladdfa,  ydynt 
7  capd,  a*r  rhes  gclofnog  a  ooodir  allan  yn  y  darlun. 

Cylchgrawny  ii.  193. 

Ck>lofii7ny  «m.  a  small  column  or  pillar. 
ColofreSy  -au,  -i,  sf.  [colof+rhes]  a  row  of 

columns  or  pillars ;  a  colonnade. 
Ck>lomen,  -od,  «/.  [from  L.  columba;  C.  colom, 

cdomen;   Br.  koulm,  holm;  Ir.  colm,  colum; 

Ghu  columani  colman]  1.  a  dove,  a  pigeon. 

Ac  oi  blaen  hithea  et  oed  pedeir  gwraged  e  ped  war  brenin 
a  oedynt  o  rlaen  Arthur,  a  eholomen  borwen  en  llaw  pop  un 
or  ffimiged.— 5rM<  Or,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  322  (cf.  323). 

Byddwch  chwithau  gall  fel  y  seirff,  a  diniwaid  f el  y  colo- 
menod.—MaU.  x.  16. 

Cclomen  Fair  {pi.  colomenod  Mair),   a  turtle 

dove,  a  turtle. 

Colomen  gycyllog,  a  jaoobine  pigeon. 
Cclomen  goed,  a  wood  pigeon,  a  ring-dove. 
Colomen  wyllty  a  wild  pigeon,  a  wood  pigeon. 
Colomen  wnyw,  a  cock-pigeon. 
Colomen  fenyw,  a  hen-pigeon. 
Cvw  colomeny  (pi,  cywion  colomenod),  a  young 

aove  or  pig€K)n. — Lef,  i.  14 ;  v.  7,  1 1 ;  xii.  6 ; 

xiv.  22. 
Ac  ar  fry«  y  frftn  a'i  ohymhar  a  lewaant  gyvf  y  golomen. 

Y  Qrtal,  .S27. 

Hiw  y  golomen^  a  dove  colour. 

Pattai  golomenod,  pigeon-pie. 

Tyllau  colomenod,  pigeon-holes. 

Ty  colomenod,    )  a  dove-house,  a  dove-cote,  a 

Owt  colomenod,  )  pigeon-house. 

Qribn  colomenod,  the  cooing  of  doves. 

A  thrydar  pennod,  a  gr^  colomenod^  a  gwg  alarchod. 

Ddo  ah  leuan  Du  :  G.B.C.  170. 

Cclomen  gadwynog,  a  ring-dove  or  cushat. 
Fy  ngholomen,  my  dove  (as  a  word  of  endear- 
ment). 

Py  chwaer,  fy  anwylyd,  fy  nghoUmen,  fy  nihalog,  agor  i 
mi.--Cam,  Sal,  t.  2  (cf.  ii,  14 ;  vi.  9). 
108 


2.  (fig.)  a  slut  in  finery;  one  who  is  gay  abroad 
and  slatternly  at  home. 

Edrychwch  ar  y  golomen  yn  ei  njth,—C.S. 

Colomenaidd,  a,  resembling  a  dove,  dove-like ; 

relating  to  a  dove  or  doves. 

Un  o'r  rhyw  golonunaidd  yw  yr  yaguthan. 

Gwyliedydd,  vi.  364. 

Llygaid  colomenaidd,  eyes  like  those  of  a  dove. 

Dy  lygaid  ydynt  golommaidd  rhwng  dy  lywethau. 

Can.  Sal.  iv.  1. 

Oolomenan,   )  sf.  a  young  dove  or  pigeon ;  a 
Colomenig,    )  Uttle  dove. — W, 

Colomendy,  dai,  sm,  a  dove-house,  a  pigeon- 
house,  a  dove-cote. 

Cciaiais  penyd  gael  cyasellt, 

C'lomendy  y  gwely  gwellt,— Z>rt/.  ab  Gunlym^  cxxxv.  15. 

Cedwir  colomenod  yn ddoflon,  mewn  colomntdai,  yn  y  rhan 
amlaf  o  ardaloedd  Ewrop.  .  .  Yn  Ispahan  fe  ddywedir  bod 
o  leiaf  dair  mil  o  golomendai.  Cedwir  hwynt  yn  gyffredin 
mewn  colomendai.  .  .  Forthant  hwy  yn  y  coloniendy. 

Owyliedydd,  vi.  363. 

Oolomenwr,  wyr,  am,  a  dove-keeper. 

Columbarius,  colomtnwr. — Davies^  8.v. 

Colon,  -au,  «/.  [colofn?]  a  point  or  peak;  a 
pillar,  a  column. 

Colon  Engylion  Englont, 

A*i  phen  cynnciliaa  a'i  phont.— /ote  Ooch^  i  B  Mortimer. 

Columen,  uchaf-drawstadeilad.  Atteg,  co2<>n.  Colofb 
a  fo*n  cynnal  pwys.    Cambost. — Daviet^  s.v. 

Colp,  -au,  8m.  a  sharp-pointed  stake;  a  sharp 
or  pointed  stick  or  spar  used  to  fasten  thatch ; 
a  thatcher's  dibble ;  a  dart. 

Magi  y  pysg  am  golp  "PtLagetL—lihys  Nanmor, 

Oolpes,  -au,  sf,  [cf.  P.E.  colpice,  colpreaa,  com- 
praise]  a  wedge ;  a  lever. 

Colpes  i  godi  carreg,  a  wedge  put  under  a  stone 
to  raise  it,  to  give  purchase  to  the  lever. 

Oolpwys,  -au,  sm,  [colp]  a  fulcrum;  a  wedge, 
a  lever- wedge. 

T  mae  yn  gof  genyf  ddarllen  am  Archimedes,  yr  hwn  a 
ddywedodd  y  gallasai  efe,  pe  cawsai  le  i'w  wifrwyn  [*atteg, 
colpwys],  symmnd  y  ddaiar  ei  hun. 

Elfenau,  OaUo/yddiaeth^  xiv. 

Colrod,  -au,  «/".  [col-l-rhod]  a  colure,  one  of  the 
two  great  circles  in  the  celestial  sphere. 

F  colrodau,  the  colures. 

Teithiai  wedi  hyny  eto  er  cadw  yn  y  nos,  ar  oego  oc  yr 
banner  ogledd  i  banner  de  y  ddaiar,  gan  drosi  y  colrodau^ 
neu  ddau  gvlch  dychymmygawl  yn  tori  tros  en  cilydd  ar 
ddau  gol  y  ddaiar.— IT.  O.  Pughe :  CO.  ix.  61,  «. 

Ools,  sm,  [contr.  of  L.  decoUatio]  decollation, 
beheading. 

GtvyJ  leuan  y  Cols,  the  Feast  of  the  Decollation 
of  St.  John  (the  Baptist),  August  29 

Y  ulwydyn  honno  gwyl  Itvan  y  kols  nesaf  ar  hynny  y 
gelwis  Llywelvn  ab  lorwoerth  attaw  ganmwyaf  tywynog^ 
yon  Kymry  du.—Brut  y  Tywysogion,  306. 

[Beside  the  festival  of  the  Nativity  of  St.  John,  there  are 
other  Johannine  festivals  of  comparatively  minor  impor- 
tance, the  chief  of  which  is  that  of  the  Decollation,  ^cnendlv 
commemorated  on  August  29.— Z)tct.  0/  Christian  Anti- 
quities^ i.  882.] 

The  same  festival  is  also  called  Ow^yl  leuan  y 
Mochy  the  feast  of  St.  John  of  the  Swine,  so 
designated  because,  according  to  the  Welsh 
Laws,  it  was  lawful  at  that  time  for  swine  to 
commence  pannage  in  the  woods. 
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Tri  Uwdyn  ny  ddyrchdf  en  gwerth  ac  ny  ostwng :  ar- 
bennic  y  moch,  sef  yw  honno  rhynejrmn;  na  baedd  cenf eint ; 
a  hwoh  dawn  bwyt  a  daler  yr  arglwydd  ;  ac  yna  deuparth- 
awc  fydd  yr  eneit  ar  y  cic  hyt  w>jl  J^^uau  >/  moch  cilwaitb ;  o 
wjfl  Jeuan  y  moch  allan  dec  nr  iip-t'iiit  a  dal. 

Cii/rtitliiau  Cyinru^  ii.  644  (cf.  40). 

Cr  pan  ato  dynu  hyd  Wyl  hitnn  u  Moch  [al.  leuan  yn  y 
Oynhauafl  pedeir  cemawg  cyfraitn  a  d&l.  Ac  o  Wyl 
leuui  yda  &  y  moch  i'r  coed  hyd  y  calan,  xv  yw  ei  werth. 
. . .  Odd  yna  hyd  IVyl  leunn  y  Moch  eilchwyl,  wyth  geinawg 
Cryfraitfa  a  &k\.—Ltges  Wallknt,  iii.  v.  3. 

Oolsaid,  seidiau,  «/.  [col4-8aid]=(7o7f an<. 
Colsatd  pludur:=.Coliant  pladur. — 8,  W. 

Gk)l80,  v.  [colsyn]  to  stride  or  walk  about ;  to 

gad ;  to  ramble  idly  from  one  place  to  eoio- 

ther.— iS.IT. 

Colsyn,  m.  j  -od,   a.    [col]    one    that    rambles 

Colsen,  /.    j  about  or  gads  abroad ;  a  gadder, 

a  gadabout. — S.  M\ 

Coludd,  -ion,  $c,  [C.  coloriy  culurionein  (C.V.) 
coloneioti  (Tonkin);   Ir.   and  Ga.  caolan:   cf. 
Gr.  KtaXov  or  koXov]  1.  bowels,  intestines,  en- 
trails, viscera. 
Gwelais  wedi  cad  colud  ar  drain. 

Cynddflw:  M.A.  i.  204  (cf.  667). 
Llafn  Fflamddwyn  fal  brwyn  brain  ar  goludd. 

Gwiiym  Ddu  Ar/on:  M.A.  I.  400. 
Athynnv  pennev  y  gohd^on  ford  y  vogel  allan. 

Brut  y  Sat  son  :  M  JL.  ii.  610. 
Trachwant  a  fvdd  trachwant  er  maint  y  rhodder  jm  ei 
safn ;  a  ni  ymfoadlonir  i*r  oorflf  oni  cheir  y  coludd^  nao  i 
hjmy  onifl  oeir  a  f o  yn  y  coludd.— lolo  Msg.  161. 

Aed  y  dwfr  melltigedig  hwn  i*th  goluddion.—Num.  ▼.  22. 

A  fo  ami  ei  feibion,  bid  wag  ei  goJuddion. 

Diareb.  (M.A.  iii.  146.) 

Y  glas  gcHuddy   )  the  small  guts,  the  small  iu- 

Y  mdn  goluddy  ]  testines. 

Tri  theneu  aneeoor  vnt :  pUyonen  yr  emennyd,  a  glaa^ 
golud^  a  chwyasigen.— If^fWyyon  Mydd/ai,  i.  163. 

Glees  galed  i'r  glas  goludd. — D.  ab  Edmvmt. 

Coluddion  y  diawly  the  devil's  ^ts,  a  name 
given  to  the  plant  traveller's  joy  {CieTnatis 
vitalba) ;  so  called  because  it  injures  the  hedges 
by  killing  the  hawthorn  and  similar  plants. 

2.  the  interior  or  inside  of  anything,  the  in- 
ternal parts,  the  bowels ;  the  heart  or  centre. 

Coluddion  y  ddaiaVy  the  bowels  of  the  earth. 

Daiar  a  chwiliodd  drwy  ei  chalon, 
'Gh'vrolai  a  ohloddiai  ei  choluddion, — Oro,  Otcatn,  120. 

Chwelir  d  mynyddau  mawrion, 

Sjrrthiant  yn  ef nynau  min, 
lAjng  hyd  berfedd  ei  choluddion, 
Tawdd  yng  ngwres  angerddol  din. 

lolo  Morganwg :  Salman,  II.  ozix.  4. 
Nid  ef  a  berchid  berchyllaon  debic 
Orwth  Helic  terric  torr  goluddion. 

lorwerth  Belt:  M.A.  i.  476. 

Gk)luddl78.  am,  and  d,  pennyroyal  {Me7it?ia 
pvJegium) ;  also  called  llysiauy  coluddy  brefluSy 
brymlydy  and  other  names. — H,  Davies:  Welsh 
Botanology,  47,  173,  210. 

Gk)luddwBt,  em,  [ooludd-|-gwst]  intestinal  pain, 
ooUc. 
Pob  cryd  a  haint,  Uewygion,  gormwyth  caeth, 
Coluddtcst.  tostedd,  goraint,  dueg  awrth. 

W.  0.  Pughe:  CO.  id.  480. 

Ooluddyn,  pi,  coluddion,  am,  a  bowel,  a  gut, 
an  intestine. 
Bhwystms  oedd,  hi  a*m  briwawdd, 
Tagymmun  coluddyn  clawdd.— Z>.  ab  Owilymy  clxxiii.  86. 

Cyw  gwiber  mewn  oo^  obant, 

Coluddyn  noeth  dawdd  y  nant.—  WUiam  LUyn. 


Y  coluddyn  braSy  the  rectum. 

Y  coluddyn  pengaiutdy  the  blind  gut,  the  csBCum. 
Y coluddyn  uniawny  the  straight  gut,  the  rectum. 

Y  mae  un  peth  er'n  rhsrfeddach  na'r  cwblj  sef  hyn,  nad 
oefl  un  fodfedd  o'r  noil  golnddion,  o*r  cylla  I'r  eisteddfod, 
wrth  ewyllys  djm,  ond  y  coluddyn  union  yn  unig,  sy'n  arwain 
i'r  eisteddfod.— Z>a/ytW  Lewya:  Oolwg,  iv.  11. 

Y coluddyn  mawTy  the  large  intestine,  consisting 
of  the  coecum,  the  colon  (ascending,  trans- 
verse, and  descending  portions), and  the  rectum 

F  coluddyn  mater  yn  codi  o*r  ystlys  aswy  i'r  dean. 

DavieSy  a.T.  *  Colon.' 

Ooluro,  V,  [L.  coloTo']  to  colour,  to  paint,  to 
tinge ;  to  varnish. 

A  phan  ddaoth  lehu  i  lesreel,  lezebel  a  glybn  hyny,  ac 
a  yoUirodd  ei  hwyneb,  ac  a  wisgodd  yn  wych  am  ei  phen. 

2  Brtn.  ix.  30. 
A  golurwn  ni  beth  mor  ffiaidd  &  geiriau  hygoel. 

B.  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  67  (cf.  360). 
Er  i'r  melus  oedd  yn  ei  golu  ro  doddi  ymaith,  eto  ei  diwerw- 
der  a  erys.— TA.  Edwai'U:  Hanes  y  Ffydd,  298. 

T  mae  [halen]  jm  fuddiol  i  gannu  Uiain,  i  gdurio  pridd- 
gistiau,  i  galedu  y  dur,  ac  i  feddaln  yr  haiam  bwrw. 

Cykhgrawny  ii.  186  (of.  16). 

Oolwiber,  -od,  sf,  [col-j-gwiber ;  suggested  by 
L.  cduher]  a  coluber,  a  serpent. 

Oedd  engyr  twrdd  y  rt'ad  trwy  y  Uys 
Yn  hain  o  anfertholion  cymhlith  ben 
A  llosgwm  weithion,  ai  cohoihtr  hyll, 
AmwiboOf  rhwyen,  cjTnig,  dyfrig,  ai 
Mudfil  erch,  a  madaych.— H'.  O.  Pughe:  C.G.  x.  624. 

Colwydden,  pi,  colwydd,  sf.  [cf.  aolwyth]  the 
chine  or  neck  of  venison ;  one  of  the  twelve 
pieces  into  which  a  stag  was  divided,  accord- 
mg  to  the  Welsh  Laws. 

Sef  yu  y  goluvthyon  edny  vaneo  yal  e  denooni  ay  tanant 

ay  laubron  ay  kallon  ay  heruth  ay  ahu  ay  due  leren  ay 

thumon  ay  hydkellen  ay  koluuyden  am  pop  vn  camlnre  a 

deleyr  sef  eu  yeyryf  hjmny  pedeyr  bnu  eyssyen  o  deogeynt. 

CyfrtUhiau  CymrUy  i.  286  (of.  38,  494). 

Colwyn,  -od,  am,  [C.  coUnn;  Br.  koUn;  Ir. 
coiledn ;  Ga.  cuilean'^  the  young  of  some  ani- 
mals, especially  of  the  canine  species;  a  puppy; 
a  little  dog,  a  lapdog ;  a  cub. 

Coltcyn  brenhin,  nen  urenhinee,  pant  atal.  Coltoyn  breyr 
diweugeint  atal.  Colwyn  mabeillt  pedeir  keinawc  atal. 

Cy/rcithiau  CymrUy  i.  732  (of.  282). 

Mae  yna  golwyn  yr  arglwydee.  a  hwnnw  a  gyfyt  y  karw 

ac  a  daw  attat  ac  ef .  ar  karw  ath  gyroh  di.    T  coltcyn  a  aeth 

yn  gyfarwyd  y  Peredur.  .  .  Ef  a  welei  varchoges  yn  dynot 

attaw.  ac  yn  kymryt  y  colwyn  yn  Uawes  y  charnnn. 

Mahinogiony  241. 
Bit  chwymyat  coltpyn ;  bit  wenwyn  gwraoh. 

Llyvcarch  Hen:  A.B.  li.  247  (M.A.  L  126). 
Tri  pheth  balch :  oeiliog  ar  ei  domen  ei  hnn ;  eolwvn  ar 
arffed  ei  weinyddes ;  a  chrachswyddwr  yn  ed  anaawdd. 

Tfioedd  Doethineb:  "hi, A.  iii.  206,  162. 
A  glywaiat  ti  diwedl  y  coltpyn  t—Iolo  Mm.  260. 

Chwarae  hen  gi  a  cJtolwyn  [=Chwarae  hen  gi  a  ekeneu]. 

Diartb.  (cf .  M.A.  i.  174.) 
Yr  asyn  a  gododd  ei  droed  ar  aiffed  ei  f eistr,  ac  nid  llai 
ei  ewyUys  da  ef  na*r  colieyny  er  nad  hawddgar  d  foesan. 

Qro.  OwaiHy  180. 

%  In  the  Welsh  Laws  colwyn  probably  denotes 

a  species  of  dog  of  a  superior  breed,  being 

classed  with  tracker  and  greyhound,  and  is 

rendered  *  a  spaniel '  by  the  translator. 

Tri  chi  bonheddic  y  sydd :  olrheat ;  a  mylgi ;  a  chohoyn. 
Cyfreithiau  Cymnty  iL  592. 

In  the  subjoined  quotation  colwyn  is  used  in 
reference  to  a  mastifP,  or  for  dog  in  general : 


am 

taiog  ,  ....  .     . 

yn  gadael  y  ddau  goltoyn  wneuthur  heddwch  gan  eu  pwylL 
ThM.  Evixn$:  D.P.O.  i.  8  (&). 
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Oolwyn»  Bm,  [cf.  L.  colo,  colonuSy  culta]  that 
which  is  coltiyated,  tilled,  tended,  or  attend- 
ed to. 

Tir  coluwn  [in  Glamorgan],  land  which,  on  its 
being  first  enclosed  or  reclaimed,  has  a  right 
of  exemption  from  tithes,  improved  rents, 
and  flimifar  demands,  for  a  time,  and  a  fee- 
simple  for  ever ;  that  is,  the  tenant  or  holder 
cannot  ever  be  dispossessed  of  it,  if  he  pays 
the  customary  rents,  and  does  customary  suit 
of  court. — lolo  Glossary. 

DeUiad  cdwyn,  the  tenant  or  holder  of  such 
lands  as  have  the  perpetual  benefit  of  the 
first  improver  or  cultivator. — lolo  Glossary, 

Gk)lw7nes,  -au,  sf.  a  midwife,  an  accoucheuse. 

OolwynOy  v.  1.  to  act  as  a  midwife  or  accou- 
cheur ;  to  assist  in  bringing  into  the  world. 

Colwyno  llyfr^  to  edit  or  pubHsh  a  book;  to 
bring  out  a  book. 

2.  to  prattle  or  tattle ;  to  fondle,  to  wheedle. 

Dywedyd  yn  deg  a^u  colwyno  drwy  weniaith^  to 
speak  fair  and  fondle  them  with  flattery. 

Gk)lwynol,  a.  obstetric;  editorial. 

Colwynwr,  wyr,     )  sm,  a  man-midwife,  an  ac- 
Colwynydd,  -ion,  j  coucheur,  an  obstetrician. 

Colwymor  llyfry    )  one  who  brings  out  a  book ; 
Ckdwunydd  Uyfr,  ]  an  editor  or  publisher  of  a 
booK. 


T  Oolwvnydd  a  gymmer  y  oyfle  hwn  i  hyspvini,  f od  yn 
in  ffanddo  f eddwf  f od  amryw  wallaa  yn  ym^langoe  eto 
belled  ag  y  mae^r  iaith 


ynyriawn-'ogrifenyddiaetii. . .  Cynbc 

yn  oyttono  &  ohynUun  y  Doctor  Dayiea,  y  mae'r  Oohoyn- 

ydd  yn  atebol  am  ei  ohywirdeb. 

Bruce  Knight :  Cydymaith  yr  Eglwyswr,  Bhag. 

Oolwyiiwraig,  wragedd,  sf,  a  midwife. 

Colwyiiyddes,-au,g/.  amidwife,  an  accoucheuse. 

Colwynyddiaeth,  -au,  sf,  midwifery,  obste- 
trics. 

Colyn,  -au,  sm,  [col,  foolginn :  O.Ir.  colginn]  1.  a 
sting. 

Tr  oedd  colyruiu  yn  ea  oynffonaa  h-wj.—Dad.  iz.  10. 

Ao  felly  ni  chawn  i  fyth  oeri  fy  ngholvn, 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  64  (of.  77,  81). 

Bhai  &  cfarwrn  dicwel,  rhai  &  chrrayn,  rhai  &  diym,  rhai 
aff  eagyllUym&n  a  duain  pigog,  rhu  &  ohrafan^u,  rhai  & 
pSjgao,  a  riuui  &  c^jmott.— 2>.  Lewyt:  Golwg,  Tiii.  9. 

Odyn  J  diawl  yw  oelwydd.— DanW  Ddu^  98. 

Colyn  angeu,  the  sting  of  death. 

O  angeo,  pa  le  mae  dy  golyn  f ,  .  ,  Oolyn  angeu  yw 
pediod.— 1  Oor.  zy.  66,  66. 

Colyn  Uwyd  (=clyryn  llwyd),  a  gadfly. 

2.  a  pivot ;  a  point ;  a  hinge. 

A  rhwymaw  pob  mwnwgl  ag  eden  neu  linyn  cwyraid, 
fal  nas  gollyngont  golynau*r  pillwydd  o*r  tyllau,  a 
ztmrmo^  mwnwgl  onis  bo  xiief  na*r  colun  yn  y  rhwyllau,  a 
phoD  colyn  eftt.  yn  dra  thyn  yn  ei  rhwyll. 

Barddas,  i.  130  (cf.  118. 123). 

Cdyn  drwSf  the  jjivot  on  which  a  door  turns ; 
a  door-hinge. 

Vtl  y  dnrs  yn  troi  ar  ei  goiyn^  felly  y  try  y  diog  yn  ei 
iridy.— 2>»or.  xxvL  14. 

Owlych  ft*th  boer,  lie  y  rhoer  rhestx, 

BUen  ffyn  colyn  y  ffenestr.— Z>.  ab  QxoUym,  olii.  81. 

P^  troent  y  Uywodraeth  nffemol  tros  ei  eholyn.  gyr  di 
bwynt  yno  yn  sTdyn.— ^i*  Wynn :  Bardd  Cwsg,  64. 


Colynog,  a.  1.  having  a  sting;  stinging. 
2.  furnished  with  a  pivot ;  pivoted ;  hinged. 

Gwneuthur  y  pillwydd,  eef  y  cyffon,  yn  gyfain,  yn  Ue  en 
bod  yn  hannerau,  a  rhestr  o  dyllan  ar  hyd  y  canol,  a*n 
tylln  ag  ebiU  dftn,  a  gwneuthur  yr  ebillion  jm  golynog  nn 
pen  ac  arall.  a'u  gosod  gerfydd  eu  colynau  yn  y  pillwydd, 
a  denpen  poo  un  o'r  pillwydd  Itef yd  yn  golynatog,  a'r  oolyn- 
an'n  myned  i  dyllau  trawa-billwydd.— ^anWo*,  i.  118. 

Colynu,  V,  to  sting ;  to  pierce. 

Colynwyd  en  oalonan.— (?utyn  Peris, 

Y  cjtrjw  a  dueddant  i  aolynu  pawb  ym  mhob  amoan  at 
ddiwygiant  yn  ein  hiaith,  a  ddylent  yst^ed  fod  mor 
reidiawl  iddynt  hwy  roddi  y  gwellftd  ag  yw  iddynt  amlygu 
y  gwall.— 6'aer/rttttocA  (Gwyliedydd,  xii.  840). 

Colynwr,  wyr,  sm,  he  who  stings,  a  stinger. 

Coll,  sm.  [C.  coll ;  Br.  koll ;  Ir.  caill,  coll ;  Gte. 
call]  loss ;    damage ;    perdition ;    deficiency, 
defect. 
A  hunnw  aelwyr  yn  nn  o  try  dygyn  goU  oenedel. 

Oy/rtUkiau  Cymru^  i.  208  (cf.  ii.  62). 

leuaf  a  unaeth  coU  ac  alaeth  am  feirch  pennyd. 

Taficsin:  M. A.  L  80. 
CoU  arglwsrt  call  argledyr  cant. 

Cynddslw:  M.A.  i.  216  (cf.  208,  887). 

O  chan  Grist  mor  drist  wyy  o*r  anaelen 
O  goU  Moreitig  mawr  ei  euaieu. 

Owain  CyfeUiog :  M.A.  L  266. 

Ar  golly  lost ;  gone  astray. 

A  thybyaw  eu  bot  yn  hir  ar  goll.  .  .  Dwy  oth  eifyr  di 
gwedy  ryuynet  gwylltineb  jmdunt.  a  ry^olli  eu  kym.  rao 
Byt  y  buant  ar  gall  dan  y  koet.— JfoWno^tm,  198. 

Ond  y  mae'r  hen  air  heb  fyned  ar  goU. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  i.  1  (10). 
Aeth  ar  goU  yr  iaith  a'r  g&n, 
A  dyddiau'r  nen  wfr  diodan. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  86. 

Myned  ar  goll  ac  anghof  to  be  lost  and  for- 
gotten. 

Bhoddi'r  cyf aif  a  wnaethant  ar  gadw  a  chof  beirdd  Tnya 
Prydain  .  .  .  rhag  ei  myned  ar  goll  ac  anghof, 

Barddas,  ii.  164. 
Coll  amser,  loss  of  time. 
Tri  ohoU  a  fprddant  goU  droe  byth :  coll  morwyndawd ; 
'Trioedd  Doetkineb:  U./L  in.  960. 


oU  a  lyd 
coU  amser;  a  choU  gair  da. 


Amser  colU  lost  time. 

Coll  a  chaffad,  loss  and  gain. 

Tna  y  mae  iawn  i'r  yn^nad  of; 

I  eha' 


SQad  of  yn  iddaw  yntau  a  ddyd  ef e 
wy.  Ac  yna  y  mae  iawn  iddaw 
—Leges  WaUieae^  n.  x.  17. 


goU  a  ehaffael  yn  eu  pen  hwy. 
yntau  ddywedyd,  Dodaf , 

CoU  natury  seminal  fiux,  spermatorrhoea. — 
Meddygon  Myddfaiy  ii.  796. 

Heh  golly  without  loss ;  without  fail. 

Heb  goll  yn  ddidwn  hollol, 

Heb  un  o  naddun*  yn  ol.—Gronwy  Owainy  94. 

LlwyhrauW  colly  the  paths  of  perdition;  the 
ways  of  destruction. 

A'n  traed  ym  mhell  ar  lwybrau*r  coU, 
Yn  ddeillion  yn  ein  pechod  oil, 
Duw'n  drugar  a'i  duifonodd  Ef 
Fn  gralw  yn  ol  i  ffyrdd  y  nef . 

lolo  Morganwg:  Balm.  ii.  zyii.  2  (of.  IxyiiL  8 ;  dii.  6). 

Cwyn  coll  {pi.  cwynion  coll),  a  complaint  or 
lament  for  a  loss ;  an  elegy. 

Cfoyn  coll  a  f ydd  pan  goUer  anwylddyn,  nen  ryw  anwyl- 
beth.  .  .  C&n  Marwnad  yw*r  golom  benaf  ar  alar  eott. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  40. 

Y  mae  coll  vnddo,  he  is  in  a  delirium;  he  is 
delirious ;  he  is  not  of  sound  mind. 

CoU  Gwynfay  Paradise  Lost  (the  poem  so 
called,  of  which  there  are  two  translations 
into  Welsh). 
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Coll,  pi,  cyll,  s.cL  [Ir.  coU,  collte,  coUle ;  C. 
cvlhen  (=coUen),  colwidhen  (=coUwyddeii) ; 
Br.  kelvezeiiy  kelouS,  kelou^eii]  the  hazel;  hazels, 
hazel-trees. 

Brodyr  ambwyat  ny  vail 

A  dyujmt  ual  pwyal  coH 

0  vn  jrun  edynt  oil.— A'.yWorcA  Urn :  A.B.  ii.  289. 

Ym  plyth  yr  rev  henny  yd  oed  im  anthyKbetvennol  y 
veynt  a  deudec  k'yvyd  oed  y  hyt.  a  chymnioyiit  oed  j 
an^rd  ac  y  tynncy  derwen  er  y  meynt  oe  ^wreyd  raegys 
gwyalen  coll  \echeca..—  Iinit  Gr.  nb  Arthur :  M.A.  ii.  113. 

Gwedy  hynny  gych  dy  danned  a  rise  y  cMl  gychyon. 

Mf(l(lt/gon  Mydii/ai,  i.  186. 
Pob  Uyaiau,  rhwnff  eeinciau  c0l, 
A  dyfodd  dan  dy  defyll.— Z).  ah  GwUym,  cbc.  11. 

Cyn  hawded  a  thynny  g^nalen  <foU  veolian. 

rirtit  I'ysilio:  M.A.  ii.  116. 

1  chwi  mae,  i'ch  cae,  uwch  c<}U, 

Geifr,  hyfrod,  bychod,  heb  wall. —  Gronwy  Ownin^  48. 

A  lacob  a  gymmerth  iddo  wiail  gleiition  o  boplyw,  a  cA^W, 
a  ffawydd.— <;<•«.  xxx.  37. 

Llivyn  coll     )  (=Uwyn   cyll,   llwyn  o  g}*ll),  a 
Llwyn  o  goll  ]  hazel  grove. 

Ac  yn  ages  y  hynny  mynyd  oed  ac  ym  pen  y  mynyd 
llwyn  o  coll  tew  a  wki.—Iirut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  183. 

Llonio  cerdd  uwch  ben  Uwim  cpil, 
Lledneis-gamp  llwydion  es^yll. 

D.  ah  Gwihjmy  XCV.  7  (cf.  xdv.  51). 

Cyll  Ffretigig,  walnut  trees. 

.    Kymryt  rise  yr  ysoaw,  a  ri»c  y  coll  Ffrenghic^  a  rise  yr 
yspydat,  ar  elinyawe.  —MftUlyyon  Mydd/ai^  i.  36. 

C0l  F/r.emnp  Ceredigion, 

A  gawn  o  hil  egin  hon.— Z,.  G.  Cothi,  in.  xxix.  19. 

Cneuen  gcll  {pL  cnau  c^U),  a  hazel  nut. — TT. 

Idr  y  cyll,  a  hazel  hen. — W, 

%  'There  is  an  old  custom  of  presenting  a 
forsaken  lover  with  a  stick  or  twig  of  hazel ; 
probably  in  allusion  to  the  double  meaning  of 
the  word — loss  and  the  hazel.  Of  the  same 
sense  is  the  following  proverb,  supposed  to  be 
the  answer  of  a  widow,  on  being  asked  why- 
she  wept :  Tost  fydd  mwg  coll,  painful  is  the 
smoke  of  the  hazel. ' — D.  and  P,  See  Brython, 
iii.  65 ;  and  cf .  Coll,  Collwyn. 

Trwsio  ym',  nid  er  tra»erch, 

Ddwy  gollen  o'r  feinwen  ferch  \—D.  ab  Gunlym,  ccxxv.  7. 

Drwg  yw'r  ffair,  iawn-air  annerch, 
Gael  eollen  am  feinwen  ferch ; 
Oer  oedd  cael,  heb  arwydd  ced, 
Irwydd  cOU^  arwydd  colled. 
Ck>l]ki8  ddyn  ifanc  callwen, 
(7]!/Uagaf  er  colli  gwen. — Sion  Tudur. 

1[  Dr.  Davies  marks  coll  in  both  senses  as 
short  (^cdir),  whereas  it  is  long  {coll).  He 
was  apparently  led  to  this  conclusion  by  the 
fact  that  the  vowel  is  short  in  the  derivatives 
colled,  colli,  col  leu ;  but  the  vowels  are  always 
short  before  II  in  the  penult,  irrespectively  of 
the  quantity  of  the  monosyllable.  See  my 
Llythyraeth  yr  laith  Gymraeg,  §§  61 — 88.  The 
finite  verbs  coll  and  cyll  (from  the  inf.  colli) 
are  generally  short. 
Gk)lladwy,  a.  that  may  be  lost ;  perishable ; 
condemnable. 

Fel  y  caffer  profiad  eich  ffydd  chwi,  yr  hwn  83rdd  werth- 
fawroaach  na'r  aur  coUadxoy.—l  Pedr  i.  7. 

Gk)llbetli,  -au,  em,  a  lost  thing. 

Ac  felly  y  ^wnei  i  bob  eoUbeth  i*th  frawd,  yr  hwn  a  gyll 
oddi  wrtho  ef.—Deut.  xxii.  3. 

Oollborth,  byrth,  am,  the  gate  of  perdition. 

Ac  eto  gwHiwch  Ang^eu  gawr, 
O'r  QoUborth  fawr  ar  Dawtryw. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwag,  68  (cf.  64). 


Collddyn,  -ion,  sc,  a  condemned  person;  one 
under  sentence  of  death. — W, 

•  O  waedgi  cynddeiriog,'  ebr  y  collddyn,  *nid  oea  fawr  er 
pan  yr  ocddit  yn  sisial  peth  anill  yn  fy  mhen  i  * 

Elis  }\yun:  Baidd  CwBg,  7  5  (cf.  99.  113). 

Pan  ddewiso  y  collddt/nion  y  dynged  hon  . .  .  addys^rir 
hwjmt  yn  gyffredin  pa  f odd  i  fytied  at  y  pren  gyda*r  gonuth 

?:oreu  o  waredi^aeth.   .   .  Efe  a  rydd  i  bob  collddyn  bar  o 
enygUedr.— (7y/«;AyrrtMMi,  i.  48  'cf.  49,  50). 

Ogof  y  collddynion,  the  condemned  hold. — W, 

Collddynes,  -au,  sf.  a  female  condemned  to 

death ;  a  female  convict. 

CoUddynra  idd  ei  maban  y  nos  cyn  ei  dienyddiad. 

Blodau  leuaine^  80. 

Colled,  -ion,  t-au,  «/.  [coll:  C.  collet;  Br.  h>ll<U\ 
Ir.  cailleadh;  Ga.  calldacK]  loss;  damage;  det- 
riment. 

Tri  chollf^d  nis  gellir  damdwng  amynt :  blawd ;  gwenyn ; 
ac  arian  bath. — Cy/reithiau  Cymru^  ii.  656. 

Arho  ep  ef  arho  kyt  ry  gwnelych  ty  nrrahadeu  a  ehoUedfu 
ymy  kyn  no  hyn.  nyt  ey  weythyon  ony  bam  dy  yylwp- 
yaeth  yn  trech  ac  yn  dewrach  no  my.  .  .  Tnteu  a  dywawt 
3m  atteb  ydaw  ef  dy  boll  golUd/u  cyryoet  or  ar  rywnenth- 
um  yty  myvy  ae  hynnyllaf  yn  kystal  ac  y  dygum. 

Bryt  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  171  (cf.  884). 

A  dywedut  mae  rollct  mawr  oed  yr  byt  golli  gwr  kjatel 
ac  et.—St.  Great,  $65  (cf.  167). 

Dothyw  am  Oweyn  doethwawr     oe  ffolUt 
Qnawt  gollwng  deigyr  hyd  lawr. 

BIcddyn  Fardd:  M.A.  i.  366  (cf.  888,  407,  461). 

(jk>ueileint  a  choUet  udunt  kyn  no  hjDny.—Mahmogum,  156. 

Owneuthur  kygreir  seith  mlyned  a  omc  a  brenhin  Ffreine 
...  a  thalu  Uawer  oe  eoUedm  yr  jj^lwyaawyr. 

Brut  y  Tywysogion,  280  (  cf.  278). 
Oed  Criftt  720 . . .  y  boddes  aneirif  o'r  gwartheg  a*r  deCaid, 
oni  bu  dra  mawr  y  colUdion. 

Brut  Aberp4rjfwm :  MJL  ii.  471. 
Cedwch  rhag  drwg  qolUdion, 
A  golud  hir  i'ch  gwlad  hon.— T*.  Pry 8. 

Llwydais  i  gan  golUdion ; 

Oer  a  fu'r  hynt  i'r  fro  Yxon.—Gro.  Owain,  116  (cf.  234). 

Ennill  a  cholled,  profit  and  loss. 

Qoddef  colled,  to  sustain  or  suffer  loss. 

Cael  colled,  to  suffer  loss. 

O  fynych  antur  ceir  enllrd. 

Englynion  Eiry  Mynydd:  M.A.  L  644. 

Bod  ar  golled,       )  to  bear  or  suffer  loss ;  to  be 
Bod  mewn  colled,  ]  a  loser ;   to  have   or  suffer 
damage. — Dan,  vi.  2. 
Oollediad,  -au,  am,  a  causing  or  bringing  loss ; 

a  losing ;  a  damaging. 
Colledig,  a,  1.  lost;   perished;   ruined;   con- 
demned. 

Odjma  y  daw  baed  ygyf  newit.  yr  hwn  aeflw  y  kanneinoed 
ar  en  kolUdigyon  porueyd. 

Brvt  Or,  ah  Arthur:  M.A.  ii.  26S. 
Ni  feddyginiaethaaoch  y  glaf  .  .  .  a*r  gyfeiliomns  ni 
ddygasoch  adref ,  a'r  goUcdig  ni  cheidasoch. 

Esf^.  xxxrt.  4  (cf.  16). 
Ni  thycia  math  yn  y  byd  ar  foddion  i  droi  pobl  yn  gy- 
ffredin, aef  y  colltdig,  at  Dduw. 

Ch.  EduHirdt:  Hanee  y  Ffydd,  282. 

Y  rhai  colledig,  those  that  are  lost,  the  lost 
ones,  the  lost. 

Os  cuddiedig  yw  ein  hefengrl  ni,  yn  y  rhai  eoUediy  y  mae 
jm  guddiedig.— 2  Cor.  iv.  8  (ci.  ii.  15). 

F  colledigion,  those  who  are  lost ;  the  lost. 

Cyfiawnder  ar  ei  gorseddfainc  yn  oadw  drws  nffem,  ar 
....     ,         .  .^  -      ,      ,,  U«diy- 

,84). 


frawdle  neillduol  uwch  ben  y  safn,  i  roi  bam  ar  y  coUedig' 
ion  fel  y  delont.— -ff/w  Wynn :  Bardd  Cwag,  ^  (cf.  61,  f 


DysgogOQ  gywedyddion  yngwlad  y  coUtdigion. 

Taliesin:  M.A.  i.  75  (cf.  17,  65). 
Nid  uflem,  Ue  y  eolUdigion,  a  feddylir  [yn  y  Credo],  ond 
derbynfan  eneidiau  wedi  ymadael  &'r  oom. 

Owylitdydd,  ziL  UO. 
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2.  that  loses ;  that  suffers  loss  or  damage ;  in- 
jnred. 

Bid  lyaedig  a  choUedig  o'r  ddadl.  .  .  Pwy  bynnag^  a  en- 
Uipio  6a. 
m,  yn 

uiynyed  y  neb  a  dynRo  ,  _  _ 
naceudeo.  ao  nacheradoddna  dydd  ha  noe  y  gryd  k  da  y  llall, 
ac  na  chafas  na  rhif  na  rhan  o  honaw,  ac  nas  g^yr  amaw 
ef  nac  ar  aiaU :  A'r  riiai  hjmy  a  elwir  Pedwar-gair  eoUedig. 
.  .  .  Os  y  eolUdiff  a  dwnff  ar  v  Ueidr  v  ooUed,  cymmaint  a 
hysT  a  ddylir  ei  roddi  o  uain  f  Iwon]  iodaw. 

Leges  WalHcae,  iii.  iiL  96,  97  (cf .  C.C.  i.  263 ;  ii.  888). 

Ck>lledigaeth,  -au,  sf,  loss;  perdition;  de- 
struction; condemnation;  the  state  of  being 
lost  or  perished ;  damnation. 

Bellaoh  ny  cheissyafl  lewenyd  ar  ol  koUedigaeth  dy  ged- 
ymddthyas  6L—St,  Greal,  \  41. 

CoUedigaetk  a  marwolaeth  sydd  yn  dywed^  Ni  a  glyvr- 
aom  ft'n  dustiaa  son  am  dani  hi.— /o&  zxviii.  22. 

Mah  y  golledigaethy  the  son  of  perdition. — loan 
xvii.  12  (cf.  2  Thess.  ii.  3). 
Mae  efe  hefyd  yn  blentyn  coUedigaeth  a'r  cythranl. 

Ed.  Tames:  Horn.  iii.  68. 

Ck>lledig^ol,  a.  causing  loss ;  damnific ;  damna- 
tory. 

CoUedol,  a.  causing  loss  or  damage;  losing; 
detrimental. 

Ck>lledroedd  [?],  probably  a  clerical  or  a  typo- 
graphical error,  the  alliteration  being  faulty. 
Torfoedd  coUedroedd  Uydan.— L.  G.  Oothi^  nii.  v.  45. 

Ck>lledUy  V.  to  cause  or  bring  loss ;  to  cause  loss 
to  ;  to  damage. 

CoUedu  o  honat  yr  amherodree  oe  chlawr.  ac  ny  mynnei 
hi  hynny  yr  y  amherodraeth.— Jfofttnoyttm,  240. 

Tn  yr  nn  ftwyddyn  y  grmaeth  Bosser  Berdos  GhMtell 
...aiaddo' 


ddodes  f odd  i  fjrw  i'r  rhai  a  goUedwyd. 
Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  627. 
£r  mwyn  jv  hwn  y*m  coUedwyd  ym  mhob  peth. 

PAtf.iii.8. 

Ck>lledu8,  a.  causing  or  bringing  loss ;  losing ; 
detrimental,  damaging ;  sustaining  loss. 

Tng  Nffmdth  Glan  Gwili  y  lladdwyd  Rhnn,  a  gorfu  ar 
*     mYD^g  "  '        '         ----- - 


ei  iifr  fToii  yn  goUedus.—Ieuan  Brechfa :  M.A.  ii.  602. 

Febamemniai 
I  ol  y  liieol  hon, 


Fe  bamem  ni  am  yr  amrywiol  ^wogaethau  o  wybodaeth 
yn  ol  y  liieol  hon,  ni  gaem  wded  f od  . .  .  rhai  o  honynt  yn 
dra  ehoUedus  a  niweimol.— /o«.  Bees :  Hunan- Adnab.  66. 

Gk)lledwr,  wyr,  sm.  one  who  suffers  or  sustains 
loss,  a  loser. 

T  coOedtcr  mwyaf  oedd  y  Tywysog  Maletta,  perchenog  y 
ooed  y  daeth  tin  iddynt  gyntaf. —C^IcA^aum,  li.  48. 

Y  mat  yn  gdledwr  matur,  he  is  a  great  loser. 

CoUen,  pL  cyll,  «/.  [coll,  j.v.]  1.  a  hazel,  a 
hazel  tree,  a  hazel  nut-tree  {Corylm  avellana). 
— J7.  Davies:  Welsh  Bot.  90,  173. 

CoUeitn  pymtheo  atal. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  584  (of.  290,  724). 
Cell  draws  o  fdg  ei/ll  a  drain.— 17.  ab  OwUym^  Izsccrii.  12. 

Ni  ivelaf  ddim  o'th  gotten  na*th  ffon  oylch. 

lolo  Mss,  156  (cf.  207). 
Camnawi  bedwen  heb  weniaith, 
CoUen  fydd  diben  y  daith.— i9i(m  Tudur, 

Oelli  irlaa  bob  eoUen^ 

OifU  caead  gwyll  yw  coed  gwen. 

D.  ab  Bdmqnt:  O.B.C.  121. 
Na  bedwen,  na  choUen  chwaith. 

Bhys  Jones:  Chvaith,  801. 

Ffon  gotten^  a  hazel  stick  or  staff. 

OwkUen  gotten,  a  hazel  rod ;  a  hazel  sapling. 

GwiaUn  q^Ueny  nid  gwelliant, 

Gan  bawb  a  gawn,  pe  bai  gant.— ^ion  Tudur, 

ColUn  wylUy  a  wild  hazel. 
Naons  mjlf^BiTiBy  coUentoylU, 

Meddggon  MyddJ^i,  289. 


Collen  ledfegiuy  a  cultivated  hazel. 

Nacus  barbaratus,  eoUen  led/egin. 

Meddygon  Mydd/ai,  289. 

Saim  colleUy  *  strap  oil;*  a  cant  expression  for 
a  good  beating  or  flogging. — OwerU, 

2.  a  twig,  a  sapling. 

CoUen  derweny         )  an  oak  sapling,  a  young 
Chvialen  dderweny    j   oak. 

T  karw  a  dywawt.  Pan  deuthum  i  yma  gyntaf  . . .  nyt 
oed  yma  goat  namyn  un  o  goUen  derwen.  ac  y  tyfwys  honno 
yn  oar  can  keing.  ac  y  dygwydwys  y  dar  gwedy  hjrnny. 

Mabinogiony  129. 

CoUfam,  -au,  «/.  a  sentence  of  condemnation, 
a  condemnatory  judgment ;  condemnation. 

Onid  yw  yn  ganiataol,  ac  yn  fwy  priodol,  i  ni  famn  fod 
y  ddwy  adnod  yn  cyfeirio  at  symmudiad  y  goU/am  yn  y 
cyflawnbdd  ? .  .  .  Nid  oea  un  goU/am  na  gelyniaeth  o  du  y 
nefoedd  i'wsymmud.— Z>r.  L.  Edwards:  lYaeth.  Duwin.  32. 

Trueni  djrn,  a'i  goUfam  trwy  becbod  i  farwolaeth  dra- 
gywyddol.— <?u>yZwrfy<W,  vii.  382  (cf.  860). 

Y  beddrod  a'm  cuddia  rhag  gwarth  a  diywilydd, 
Er  mai  goddef  o  goUfam  yr  enog  wnaf  fl. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  199. 

Dan  gollfamy  under  a  condemnatory  sentence. 
Dyn  collfarny  a  condemned  person. 
CoUfamadwy,  a.  condemnable. 

Collfiamedig,  a.  condemned,  under  condemna- 
tion. 

Dyn  coU/amedigy  a  condemned  person ;  a  con- 
vict. 
CoUfamedigaeth,   -au,  «/.  condemnation;   a 
casting  in  judgment. 

aryrhai  sy 


Can  hyny  ynte  nid  oes  ddim  goUA 
yn  Christ  teea.—  W.  Saleshnry:  Bnuf.  viu.  1. 

CollfSamiad,  -au,  em,  a  condemning,  condemna- 
tion. 

Bhoddir  wythnos  o  wasanaeth  sanctaidd  i'r  dygwydd- 
iadau  nesaf  o  flaen  y  oroeahoeliad.  .  .  Ei  eneiniad  erbyn 
ei  jBrladdedigaethf  sefydliad  y  cypimun,  ei  firadychiad,  ei 
ddirfawr  ing,  ei  goUfamiady  ei  fflangelliad,  ei  goroniad  & 
drain,  d  farwolaeth,  a'i  gladdedigaeth. 

Athrawiaeth  yr  EglwySy  18. 

Collfiamol,  a.  condemnatory,  condemning. 

Y  mae  hyn  oil  yn  dthaf  priodol  i'r  brawddegau  oon- 
demniol  neu  goU/amol  yn  y  orodo  hwn. 

Athrataiaeth  yr  EglwySy  87. 

CoUfamu,  v.  to  condemn ;  to  doom. 

Ac  am  bechod  y  coUfamatedd  ef  bechod  yn  y  cnawd. 

W.  Salesbury:  Bhuf.  viii.  8. 

Os   eoU/amant  hi  cyn  d  gwrando,  heb  law  cenflgei/ 

anghyflawnder,  haeddiuit  eu  hammheu  am  ryw  gydwy bod. 

Ch.  Edwards :  Hanes  y  Ffydd,  76. 

Atebodd  yntau,  3m  ddistaw,  mal  dyn  euog  wedi  d  goU- 

famu  gOT  bron  brawdle  TYxeswca^.—Gwyliedyddy  v.  117. 

Hwythau,  rai  o'r  duwinyddion,  nid  ynt  rydd  oddi  wrth 

ybai 
O  anghredu  tra'n  coUfamu  ereill  sydd  yn  pechn  llai. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  496. 

Nid  ydym  ya  teimlo  awydd  cryf  i  goUfamu  pob  amcan  i 
wneyd  yr  iaith  yn  burach  a  destiusach. 

Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  lien.  206. 

CollfiEkmwr,  wyr,     j  5m.  one  who  condemns,  a 
CollfiEtmydd,  -ion,  )  oondemner. 

Collferch,  -ed,  «/.  a  lost  or  condemned  woman. 

*Hai,  teflwch  hi,'  ebr  Luoiifer,  'at  y  goU/erch  ddiles 
honno  a  fa  yn  cam  Eignion  ab  Gwalchmai  o  Fon  gynt.' 

Slis  Wyun:  Bardd  Cwsg,  100. 

Collgof,  -ion,  sm.  loss  of  memory;  forgetful- 
ness,  oblivion. 
Yn  ol  y  ddull  hon  y  dywedwn  am  ▼  byd ;  sef ,  d  fod  yn 
feddle  i'r  meirw  . . .  yn  benyd  i'r  rnai  rhinweddawl ;  yn 
goUgof  y  pethau  aethant  hdbio.— J7.  Perri:  Egl.  Ffr.  zil. 


Digitized  by 


Google 


Colli 


862 


COMPAWD 


Oolli,  V.   [coU:    C.    colli,  ceJhj ;   Ir.    coillin]  to 
lose ;  to  be  lost ;  to  miss ;  to  spill ;  to  shed ; 
to  abate ;  to  fail. 
KoUft  er  enat  jiAXiaMt.—  ry/r^ihiau  Cymm,  i.  28. 

Qwae  ui  heb  hi  oa  om  achawa  i  y  mae  y  breicheu  hynn 
ar  dwyuronn  yn  koUi  clot  a  mOwryacth  kymeint  ao  a  oed 
eidunt.— IfaWno^OM,  269. 

Ac  fal  hyny  y  collasant  j  Saeeon  nnbenaeth  Ynys  Pryd- 
ain.— ^rtt<  Aherpergwm:  M.A.  ii.  517. 

Dy  garo,  ddyn  defr  eirian, 

A*th  golH  eleDi'n  lin  \—D.  ah  Gtvilym^  ocxxv.  16. 

Owell  i  wr  goUi  e;  arian, 

Na  chain  g^eddi  y  g^iran. —  W.  IJeyn. 

Tri  chollod  corff  a  bair  ynnill  enaid :  coUi  iechyd ;  colli 
cyfoeth;  a  chain  c&R.—Iiardt/n8,  i.  304  (cf.  320). 

ColUiis  a  gerais  i  gyd.—  Sion  Tudur. 

Colli  ainseTy  to  lose  time ;  to  waste  time. 

Mi  a  gollais  gynunaint  a  ohymmaint  o  om^^'r. 

Jon.  Itfrt :  Himan-Adnabyddiaeth,  165. 

Colli  y  maes,  to  lose  the  field ;  to  lose  the  bat- 
tle ;  to  be  overcome. — Eca,  xxxii.  18. 

Menelaus,  wedi  collier  maes,  a  addawodd  lawer  o  arum  i 
Ptolomeus.— 2  Mace.  iv.  46. 

Colli  y  dyddy  to  lose  the  day ;  to  lose  the  battle 
or  contest. 

Cenedloedd  balch  a  dewrwych  a  gjrfaddef ent  idd^t  golU 
y  dydd  metm  rhyfel  er  cael  cennad  i  gladdu  ou  meirw. 

Gwylifdydd,  ri.  176. 

Colli  y  ffordd,        )  to  miss  the  way  or  road. — 
Colli  ar  y  ff or ddy    ]  Bardd  Cwsg^  91. 
Colli  dw/Vy  to  spill  water. 

Tri  axmrddas  gwr  mewn  gwledd :  pesyoha  yn  ei  ddiod ; 
briwo  ei  law  gran  gyllell ;  a  choHi  ei  botes. 

Doftkineb  y  Cymry :  M.A.  lii.  133. 

Colli  dagrauy  to  shed  tears. 

Colli  y  nody  to  miss  the  mark;  to  miss  one's 
aim ;  to  fail  in  aim. 

Collivch  i  mi  geiniog,  abate  me  a  penny. 

Colli  ei  gofy  to  lose  one's  memory ;  to  become 
unsound  or  deranged  in  mind ;  to  be  insane 
or  delirious. 

Colli  amo  ei  hun,  to  be  beside  one's  self;  to 
lose  one's  intellect ;  to  be  insane. 

Dedfrydwyd  ef  i  gad  ei  golliy  he  was  sentenced 
to  be  executed ;  he  was  condemned  to  death. 

Gk)lliad,  -au,  sm,  a  losing;  a  missing;  a  spil- 
ling ;  a  failing ;  a  slight  fault  or  imperfection. 

Medraist  anr  delaist  er  adeilad     gwawd 
Ym  nychdawd  ddifrawd  ddyfrys  golliad. 

n.  ah  Einion  Lygliw  :  M.A.  i.  618. 
Br  ein  bod  yn  ^ostyngedig  hyderu  y  gwna  Duw  bob 
caniat4d  o  ran  collmdau  .  .  .  nid  oes  genjm  ni  ddim  aw- 
durdod  i  wnenthur  eithriadau»  nac  i  gadw  dim  yn  ol. 

Athrawiaeth  yr  Egltoys,  43. 

AfoMf  colliadau  yn  y  goreUy  the  best  have  their 
failings. 
Oolliant,  iannau,  sm,  loss ;  miss ;  failure. 

Oollwig,  -au,  -oedd,  «/.  a  hazel  grove  or  cop- 
pice. 
Oollwr,  wyr,  am,  a  loser. 

Gk)llwydd,    a.pL    [coll-|-gwydd]    hazel    trees, 
hazel  wood. 
Cotttoydd  bamyasid  eiryf  dy  argyfryd. 

Taliesin  :  M.A.  i.  29. 

OoUwydden,  pL  collwydd,  «/,  a  hazel  tree,  a 
hazel. 
Nuous,  ooUen,  cneawydden,  eoUwydden. 

Meddygm  Myddfaiy  980. 


CoUwyn,  -i,  am.  [coll-|-llwyn]  a  hasel  grove  or 

copse. 

Onerth  koUuyn  pedeyr  anige3rnt  keynnyano.— Otenyr  ru 
koUen  or  koUuyn  pedeyr  keynnymuo  kyfreyth. 

Cyfr(Hk%au  Cymruy  i,  890. 

Owell  gan  f einir  gywiraw 

Oed  ar  wair  glaa  wedi*r  gwlaw, 

Na*r  berth  tawydoll,  naT  collwyn  :— 

Mair  ro  ym'  wair  er  ei  mwyn  I 

D.  ah  Gwaym^  odr.  88  (of.  dzzii.  40). 

Llawer  eoUwyn  heb  gwyno, 

LUthred  hwn  hyd  Uethr  y  to.—Ieuan  Gtthm:  O.B.C.  U5. 

Colltpyni,  nid  oall  annerch, 

Nid  arwyddion  mwynion  merch  I 

D.  ab  Chnijfmy  oozzr.  11. 
Os  cellwair  is  y  coUwyn 
Wnai  Dafydd  a'i  Forfydd  fwyn. —iZoftert  Hughes. 

Com,  -ion,  sm.  [C.  coumis;  Br.  k'omp$]  a  curve ; 
a  round. — P.  Not  found  as  an  mdependent 
word,  but  it  may  occur  with  a  prefix  in  vmgomj 
yingomiOy  umgomiwry  which  are  in  colloquial 
use.  In  the  cognate  dialects  the  meaning  is 
discourse,  talk. 

Com,  j)x.=cym-,  cyn-,  cyf-. 

Comer,  -au,  «m.  roundness;  pertness  (P.); 
pride  {E.  Lhwydy  Arch.  Brit.  215).  Probably 
an  error  for  some  form  connected  with  coned 
or  conedd. 

Comflbrdd,  em,  [E.  comfort;  Br.  kon/orf]  com- 
fort, consolation. 

Am  ein  bod  ni  wrth  ddioddef.  ac  wrth  weled  oymhorth 
Duw  a'i  gomffordd  yn  ein  dioddefladao. 

Dr.  J.  Davie*:  lAjtr  y  Res.  u.  ii.  18  (cf.  i  82). 

Comfforddio,  v.  to  comfort,  to  console. 

Digon  f yddai  h^  o  resymau  i  aomfforddio  ao  i  lawenydin 
pawD  ag  a  elwer  i  ddioddef  blinder  a  chystndd. 

Dr.  J.  Davies :  liyfr  y  Befl.  n.  ii.  88. 

Comflbrddus,  a.  [from  E.  comforf]  comfortable. 

A'r  Arglwydd  a  atebodd  yr  angel  oedd  yn  ymddiddan 
ft  mi,  &  geiriau  daionua,  a  geiriau  eowkfforddut.—Seek.  i  18. 

Minnaf  a  yagrifenaf  atynt  eirian  confforddu*. 

1  Maee.  x.  84. 

Comiad,  -au,  «m.  a  curving. — P, 

Comio,  V.  to  curve;  to  go  in  a  round  course; 
to  discourse. — P, 

Comp,  -ion,  «/.  [apparently  from  eompawd]  a 

circle,  a  round ;  a  compass. 

I         Hyd  yno  doai  Uriel,  trwy  yr  hwyr 

!         Yn  eddain  ar  belydryn  hanl,  a  mwth 

I         YbI  seren  wib  draws  hydref  nos,  pan  dSraidd 

T  tanawl  darth  yr  wy br,  o  arwrddhaa 

I  forwr  wrth  ei  gontp  ymbarotoi 
I         Rhag  gwyntoedd  ffrawdd.— IT.  O.  Pughe:  CO.  iv.  612. 

I  Compawd,  )  pi.  compodau,  sm,  [L.L.  oompauus; 
,  Compod,  )  E.  coinpasdy  f  compos,  cumpas]  a 
I      compass ;  a  mariner's  compass. 

!         Compod  cl6d  dudfeirdd  o  heirdd  harddedd. 

'  Gr.  ab  Mertdydd:  MJk.  i.  4M. 

Penygai  glod  peniffamp, 
I         Pennod,  a  chompoa  [al.  chwmbod]  a  ohamp. 
I  JIadog  Ben/riu :  Md.  J),  ab  Gwilyin. 

Pigod  compod  y  oampan.— 2?A^«  Goch  Glyndy/rdwg. 

Addnm  plaid  enraid  araul, 

Odd  is  compod  hynod  haul.— ^^»  Ooch  Eryri. 

Compod  y  gerdd  a'r  campau.— 6r.  Lltoyd  ab  Dajydd. 

Trwy  gynnorthwT  y  eompawdy  yr  hwn,  os  cawn  amaer,  a 
eglorwn  ar  ryw  gyne  arall.— £Z/enav  SeryddiaeUty  vi. 

Compawd  y  morwyTy  the  mariner's  compass. 

Pan  dawela  yr  yBtorm,  gesyd  ei  gwoh  byohan  eilwaiUi 
mewn  trefn,  ao  a  vm  mlaen  gyda'i  f ardaiui,  heb  na  llyw 
na  ch<mpa!wd.—Oglekgrawny  ii.  69. 
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Ck>ii(^,  -aa,  9m,  [E.  cone;  L.  conu$;  Gr.  Ktavoi] 
a  ocme. — P. 

Un  yw,  con  dyblyg,  yn  yrnddangos  f el  yn  treiglo  i  fyny 
ar  hyd  dan  wafftaalawr  gogwyddedig. . .  Ganys  fel  y  mae 
jeonjn  treiglo,  y  mae  yn  suddo  i  lawr  rhyngddynt. 

El/enau  QaUofyddiaethf  x. 

Oon,  paj.^cyn-,  cym-,  cyf-. 

Oonach,  v.  [=rowynach,  from  cwyn,  cwyno]  to 
matter,  gramble,  or  murmur. — 8,  W. 

Ck>nachy  sm,  a  mutter,  murmur,  or  grumbling. 
Och  Vw  coHoch  a*u  cynhwrf , 
F^  hyn  daeth  terfyn  i*w  twrf  I 

Qwynionydd:  Caniadan,  22. 
IT  T  mae  eonach  yn  air  oyffredin  ar  arfer  gwlad  hyd 
heddTw;  aM  ystyr  yw  grwgnaoh,  manson.  grymial. 
Clyro  y  gair  yn  fynych  ar  oaf od  y  werin  yn  Nyted,  ac  ar- 
ferir  ef  imo  ganddynt  megya  enw  cadam  yn  gystal  ag  fel 
berf.— JJryMon,  v.  109. 

%  In  the  expression  *  gwerin  coniuch,*  as  given 
by  Davies,  or  more  accurately  *  gwerin  conach\ 
as  we  find  it  in  Pughe,  the  word  is  a  proper 
name,  being  Conach  (Ir.  Connacht),  Con- 
naughty  the  western  province  of  Ireland, 
Davies  renders  coniocA  'superbulus,*andPughe, 

*  proud  of  birth,  or  descent ; '  and  he  makes 

*  gwerin  conach*  signify  *an  upstart  tribe.* 
In  the  subjoined  passage,  which  Pughe  partly 
quotes,  L.  G.  Cothi  intended  by  *  gwerin 
Conach*  the  rabble  of  Oonnaught,  to  which  he 
compares  the  people  of  Chester. 

Tref  ddig  Wyddelig  feddalaoh  no*i  phwya, 
Tref  ddwya  yn  oynnwys  ffwerin  Coniach. 

Gwaith,  V.  vi.  75. 

In  writing  *  coniach*  for  conach,  the  editors 
of  L.  G.  Cothi,  not  imderstandingl^e  reference, 
seem  to  have  been  influenced  by  the  incorrect 
form  (contact)  given  by  Davies.  Conach,  for 
Connaught,  is  not  peculiar  to  L.  G.  CothL 

Tn  7  nlwydyn  honno  y  bu  uarw  Terdeilach  vrenlun 
Ccfmach, — BnU  p  Tywyogion,  184. 

O  hyder,  o  nchder  iach, 

Hy  goreegyny  Oonach.—Iolo  Ooch,  i  Boder  Mortimer. 

In  the  same  poem,  besides  Conach,  lolo  Gt>ch 

mentions  Mydd,  Meath,   Trum,  Trim,   Dwn 

Dale,  Dundalk,  and  Wlster,  Ulster,  all  woU- 

known  places  in  Ireland. 

The  same  province  is  probably  intended  in  the 

following  couplet : 

Hi  a  fn  yngwydd  Un  fab  liyr  Uediaith 

Hi  a  fn  ganwaith  yn  hen  gonach. 

Justus  Lltoyd:  M.A.  i.  666. 

Conaidd,  a.  coniform,  conical. 

Ni  tiiaflai  nnrhyw  lun  arall  pa  bynnag  ym  mhob  eyflead^ 
gyigod  eonaidd  neu  gymenaidd. — El/enau  Seryddiaeth,  xt.  * 

Gone,  a,  pert,  flippant,  tart,  saucy. 

Ateb  cone,  a  pert  or  saucy  answer. — Dyfed, 

Ooncwero,  \  v.  [fi-om  Eng.  conquer ;  L.  con- 
Ooncwerio,  [  quiro,  conquaero"]  to  conquer,  to 
OoncwerUy  )  overcome,  to  vanquish. 

Ooncweat  o  waed  Eleetan, 
Omcwend  o^  wythfed  ran. 

L.  G.  Cothi,  III.  xxxiii.  17  (of.  iv.  27). 
Ao  ef  aetii  allan  gan  goncwerio  ac  i  goncweru. 

Th,  Huet:  Dad.  vi.  2. 

Ooncwerwr,  wyr,  sm,  [from  E.  conqueror]  a 
conqueror.  Sometimes  written  cwncwerwr, 
{Rhu/.  viii.  37). 

lieweni  dea,  llyna  d^r 

Gan  oir,  a  fle  eonaoener, — Md.  IMoyd  o  Lanynys, 

Tn  y  pethan  hyn  oil  ydd  tm  yn  f  wy  na  ckoneenoy  r  trwy 'r 
hwn  tSk  eanwdd  ni.— IT.  SaUahury :  Bhof .  viii  87. 


Ooncwest,  -au,  sf,  [from  E.  con^u^a^]  a  conquest. 

Oui  caer.  ern  ddarfo'r  concwest, 
Oui  wr  rnif  &'a  can-waew  rest. 

L.  O.  Cothi,  I.  X.  46  (cf.  in.  xxziii.  17). 
Y  nawfed  flwyddyn  ar  hngain  o  deymasiad  y  trydydd 
Edwart  f renin  gwedi'r  eoncwest.—Iolo  Mas.  224. 

£i  air  oedd  y  saeth  a  ennillodd  yr  orohest, 
Anadl  ei  ffroenaa  oedd  oleddyf  y  gonewest. 

Blackwell:  Ceinion  Alun,  166. 

Oondemniad,  )  -au,   em,  [condemnio]  a  oon- 
Oondemnad,   )  demning,  condemnation. 

Megys  trwv  gamwedd  nn  y  daeth  bam  ar  bob  djm  i 
gondemniad ;  felly  hefyd  trwy  gyflawnder  un  y  daeth  y  dawn 
ar  bob  dyn  I  gyflawnh&d  bywyd.— ^Au/.  v.  18. 

Condemnio,  )  v.  [from  L.coTu^emno]  to  condemn; 
Condemno,   )  to  pronounce  guilty  or  blame- 
worthy. 

As  ein  calonau  a'n  condemna,  mwy  yw  Duw  na'n  calonau. 
.  .  .  Aa  ein  calon  ni'n  condemna,  3mo  y  mae  i  ni  hyder  ar 
Dduw.— >K.  Salesbury:  1  loan  iii.  20,  21. 

Oni  ehondemnodd  neb  di  ?  Nid  wyf  flnnau  yn  dy  gondemno 
di. — Esg.  Morgan :  loan  viii.  10, 11. 

A  hyny  am  beohod  a  gondenmodd  bechod  yn  y  cnawd. 

Ed.  lames:  Hom.  i.  27. 
Gw^  Ninife  a  gyfodant  yn  y  fttm  gyd  &'r  genedlaeth 
hon,  ao  a*i  condemnant  hi. 

Esg.  Parry :  Matt.  xii.  41  (of.  87,  42). 
Bydd  awdurdod  gan  y  gydwybod  i  benydio  yr  hwn  y  bo 
hi  yn  ei  gondemnio.—Ch.  Edtoards:  Hanes  y  Ffydd,  292. 

If  A  modem  loanword  (like  some  of  those  that 
precede  and  follow).  The  older  form  is 
comdemno,  and  is  the  one  found  in  most  pas- 
sages of  the  earlier  editions  of  the  Bible  (1588, 
1620,  1630,  1690);  but  the  recent  ones  have 
condemnio,  the  change  having  been  first  made 
in  the  18th  century. 

Snde^t'  1  "•  condemnatory,  condemning. 

Condemnwr,    )  wyr,  sm,  one  who  condemns,  a 
Condemniwr,  j  condemnor. 

Ni  chredant  wirionedd  sanctoidd  air  Duw,  a'r  tragwyddol 
boenau  a  baratowyd  jm  uffem  i  ddelwaddolwyr,  rhagrith- 
wyr,  oelwyddog  ac  of er  dyugwvr,  anudonw]rr,^u-dTstion, 
condemnwyr  y  cufeios,  dieaiiwed.— £</.  lames:  Hom.  i.  98. 

Coned,  |  sm,  [cf.  gogoned,  gogonedd,  gogonianf] 
Conedd,  j  pride ;  show,  pomp,  ostentation ; 
glory. 

Hyd  nas  gwnel  pechawd  pell  eiliwed 

Pedrydawc  deym  uch  cym  coned.— Meilir:  M.A.  i.  191. 

Bagor  mawr  vch  llawr  rac  llnossyt 
Penn  argynan  coned  ered  a  bedjrt. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog  :  ^.A.  i.  271  (cf.  272). 

Tair  ymgyrch  (Rorddwy)  a  gosawd  ar  gvlch  y  ceogant  y 
sydd  :  coned  (bolcnder) ;  anudon ;  a  obremondcr. 

Barddas,  i.  188. 
BnsUedd,  a  chonedd,  a  dias,     a  choUed, 

A  chellwair  yn  ddiflas.— /><i/y(W  o'r  Nant  ? 

Teymaa  cymdeithas  doethion,     a'u  conedd, 
Yw  cynnyrch  amaethon. 

Dewi  Wyn :  Blodaa  Arfon,  57. 
Caf  glywed  ^rlif  mwyn 
Peroriaeth  a  llais  ogion ;  hdbio  a 
Byr  fywyd,  byd,  ei  degwch,  eonfdd,  swyn, 
A  gwallt  mom'wyog  yn  y  gwynt  a'r  ffra. 

Caer/aUwch  (Diwygiwr,  iv.  204). 

Oonell,  -au,  a/,  [cf.  Ir.  caineog:  cf.  conyn"]  a 
tail;  a  rump.  Davies  makes  it  the  fem.  of 
conyn, 

Sahi  gjmnyrch  sy'n  ei  gonell. 

Beth  lawn  o  bair  saethu  o  bell.—  W.  Cynwal. 

Ewin  y  gath  .  .  . 

A  wna  gwyn  yn  ei  gonell.— Llywelyn  ab  Outyn. 

Poh  conell  o  hono,  every  blade,  bit,  or  morsel  of 
it  (said  of  cattle  eating  what  is  placed  before 
them).  — Mavnidwy, 
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Ck>nellog,  a.  having  a  tail,  tailed. 

Oonffinnasiwii,  am,   [L.  confirmationern]  con- 
firmation. 

Trefn  Conffirmasivjn ;  neu  Arddodiad  dwylaw  ar  y  sawl 
a  fedyddiwyd,  ac  a  ddaethant  i  oedran  pwyll. 

U.  G.  Gyffrt-din  (Bedydd  Eagob). 

Oonfflrmiad,  -au,  am,  a  confirming;  confirm- 
ation. 

A'r jrynghanedd  bengoll  a  ddeolwrd  ac  a  gaethiwyd  yn 
y  conffirmind  diwaethaf  a  fa  ar  g^ynghanedd  a  mesuiau  yn 
amaor  yr  awdur  ariandlysawg.— C^/r.  y  Bcirdd,  188. 

Oonfflrmio,  r.  [L.  cotifirTuo]  to  confirm. 

Rhaid  i  chwi  edrych  dwyn  y  plentyn  hwn  at  yr  eigob  i*w 
gonffiimio  ganddo. — U.  O.  Guffredia  (Bedydd). 

Trhai  a  djmwrdoV  Lladin  drwy  athrawiaeth  Einiawn 
OfTeiruid  a  Dafydd  Ddu  Athraw  o  Hiraddug,  y  rhai  a  gon- 
ffirmiodd  y  xaGSUi^u.—  Cy/r.  y  Jteirdd,  171. 

Oonio,  V,  to  eat  by  biting  off  with  the  fore  teeth ; 
to  bite  off  by  little  and  little;  to  gnaw. — 8,  W, 


E  goniodd  y  bara  b 

Yfodd  hufen  llefrith.- 


hefyd 
-AniHon:  Crwth  D.C.  148. 


Oonnell,  -au,  «/.  pudenda  muliebria. 

Cone  (5),  sm,  [cf.  ceneu']  a  fellow,  a  chap,  a 
spruce  one,  a  coxcomb:  used  both  of  men 
and  the  lower  animals. 
Cawr  mewn  earth  megys  Arthur, 
Cono  a  ^yr  daro  dur.— rAonww  Prya. 

Cono  moel  gerwin^  can  mil  a  gurodd. 

Rhys  Jonfs:  Gwaith,  203  (cf.  191, 196,  263). 
Cyw  diddrwg  mown  cae  dnddrain, 
Cono  a  gir  droedio  drain.— rAo»w«  Pry$. 

Hjmod  mewn  oeudod  cedym 

Yw*r  ccno  ay'n  cario  cym.— TAooto*  Pry$. 

Y  cono  drwg  !  the  naughty  fellow ! 

Oonaiiriad,  -au,  am,  [L.  conjuro,  conjuratid]  a 
conjuring,  or  exorcising. 

Gk)nsuriaeth,  -au,  af,  conjuration;  exorcism; 
the  magic  art. 

Y  rhai  a  arf erem  gonsuriaeth^  a*n  cyssegnm  ein  hunain  Vr 
tragywyddol  Dduw.—Ch.  Edward$:  Hanea  y  Ffydd,  66. 

Oonsurio,  v.  [L.  amjuro]  to  conjure;  to  exorcise; 
to  practice  magic  arts. 
Tebjrg  mai  gair  aathredig  yn  y  wlad  oedd  consurio,  a  bod 

Scyfleithwyr  dysgedig  wedi  ei  arfer  er  mwyn  i*r  werin  d 
deall ;  ac  onid  e,  mae  y  gair  tyngedu  yn  well  gair. 

Th.  CharUs^  8.V,  *Consario.* 

Oonfluriwr, 
Oonsurwr 

Na  chaffer  ynot  .  . .  na  Bwynwr  swynion,  nao  a  geisio 
wybodaeth  gan  gonsuritar.—Deut.  xviii.  10, 11. 

Yna  rhai  o'r luddewon  crwydraidd,  y  rhai  oedd  gonsunoyr^ 
a  gymmerasant  amynt  enwi  u wch  ben  y  rhai  oedd  ag  yspryd- 
ion  drwg  ynddynt,  enw  yr  Arglwydd  lemx.—Actau  ziz.  13. 

Sodlau  y  eon$urwr  y  rewaaant,  a  dioddefodd  boenau  dir- 
fawr  o*r  herwjdd.—Gwylkdydd,  xii.  370. 

Cent,  -au,  -iau,  a/,  [C.  cona ;  L.  cunnua']  pudenda 
muliebria. — Cyfreithiau  CymrUy  i.  452,  780; 
M,A,  i.  487,  558.  Used  also  ¥dth  reference 
to  several  she-animals. — Leges  Wallica^^  rv. 
xU;  C.C.  i.  780. 

Oontwyn,  -iau,  af,  libido  venerea. 

Conyn,  -au,  am,  [cawn]  1.  a  stalk,  a  stem;  a 
stalk  of  reedgrass. 

Qleif  penntirec  yny  law.  kyuelin  dogyn  gwr  odrwm  hyt 

"  lei.  oydei  gynt  nor 

uei  uwyhaf  y 


^y^^  \  wyr,  am,  a  conjurer;  an  exorcist. 


awch.  y'  gwaet  ar  y  gwynt  a  d; 
gwlithin  kyntaf  or  kouyit  hyt  y  llawr  pan 
gwlith  via  Meheuin.— J/rtiino^»on,  102  (cf.  106J 


gwlithin 
"Jivi 

EfeUy  oc  y  ^wraidd  yw  tardd 
tonjjn  ysgafn  ir,  oddi  yr-  ^"-'^ 
Ysgamaoh,  olaf  y  blodeu] 


Y  cortjjn  ysgafn  ir,  oddi  yna  dail 
Ysgamaoh,  olaf  y  blodeuyn  cain 
Per  nwydau  a  anadla.—  W.  0.  Pughe :  C.G.  v.  616. 


Conyn  y  mel,  )  common    agrimony 

Blaen  y  conyn  ar  y  melf    I  {Agrimonia      eupa- 
toria).—H.  Daviea :  Welsh  Bot.  46,  156. 

2.  [cf.  Qt,  K(ivo9;  L.  contui]  a  sting;  a  point; 
a  small  cone. 

Byaeiw  gor  ar  un  conim.^Llytoarch  Hen :  KJL  i.  180. 

Ni  thrig  y  rhai  diff  ar  d'ol, 

Nath  gonyn  tna'th  ganol.— X.  G.  CoOd,  i.  zIt.  7. 

Anffeo.  p'le  mae  dy  ^onjm  [*golyn]  ?  Y  beddrod,  pie 
mae  ay  fuddugoliaeth  t    Conyn  angeu  ydyw  pechad. 

W,  Salesbury:  1  CS>r.  zr.  66,  66. 
Neidr  i*i  ehonyn  drwy  *i  chanol.— rAow«  DerUyt, 

A  chynifonan  oedd  iddynt  mal  i  soorpionaii,  ao  yn  y 
cynifonau  yr  oeddent  conynau  [*oolynau]. 

7^.  Huet:  Dad.  ix.  10. 

MegjB  y  ffwclwch  chwi  ddyn  yn  dlio  yn  diacfawyUt  wrCh 
granf od  neior  jm  ddiswta  yn  gwanu  ei  ehonyn.  ao  yn  Uam- 
sach  mewn  porth.— rA«o.  Evana:  D.P.O.  i.  4  (92}. 

Burwy  diawl,  yn  dwyn  b4r  dyn, 

Braith  chwynogl,  brath  &  chonyn.—  W,  Ltegn,  Vr  Neidr. 

Bhen  y  conyn,  the  point  of  a  sting. 

3.  a  small  pointed  or  projecting  stump ;  a  little 

stump.  — Dyfed, 

Ac  wrth  linyn,  gonyn  gwftr, 

Gorchest  a  wna  o'i  garohar.— JErfm.  Pryt,  i  Fwa. 

Conyn  o  gawa,  a  morsel  or  small  piece  of  cheese. 

Conyn  o  ddant,  the  stump  of  a  tooth. 

4.  (=cono)  a  fellow  or  chap. 
Mwy  dewisawl,  fuddiawl  foddau, 
Yw  olrhain  madyn,  gonyn  gwinan. 

Rkia,  Fowl:  Tjuanonn^  S3. 

Cop,  -au,  am,  [cf.  cob:  C.  cop;  A, 8.  cop,  copp"] 
1.  a  top  or  summit;  an  apex. 
Teg  yw*th  gop  yng  ngwyrdd  gopl. 

leum  Bmdd,  i*T  Fedweo. 
2.  (=cob),  a  spider. 

RhwydauW  cop,  spider's  webs,  cobwebs. 

Copa,  pL  copau,  copaau,  copaon,  af.  [cob,  cop] 
1.  a  top  or  summit  (of  anything) ;  an  apex. 
Cap  o  ddail  eopa  ddnlao, 
Cangen  i  gadw  gwen  a*i  gwas. 

Dafydd  ab  QwUym,  Izzxrii.  16. 
Chwythwch  yr  ndgym  ar  gona  Baalaephon. 

BlaekweU:  Oeinion  Alan,  166. 
I  fyned  i  agenau  y  creigian,  ac  i  gopUau  j  dogwynL 

£ia.  iL21. 
Fel  wyneb  cyf aill  ar  ol  oyf aill  con 
Adwaenom  eu  copaon  bob  yn  un 
Pan  gwyd  yr  haul.— /«2«ryn  .*  Oaniadau,  79. 

Copa  craig,  the  top,  summit,  or  point  of  a  rook. 

Ar  ^c>^  cTYii^  y  gosododd  hi  ef .  .  .  Rhoddait  ei  gwaed  hi 
ar  gopa  craig,  rhag  ei  guddio. 

Eaec,  zziT.  7,  8  (cf.  xxvi.  4,  U). 

'Copa  mynydd,  the  top  or  summit  of  a  moun- 
tain. 
2.  the  crown  of  the  head ;  the  pate,  the  head. 

Diflawg  leidr  dpiawg  eoppa. 

Madog  Dwygraig  :  MJL.  i.  488. 
PwT  bynnag  el  i  wreica, 
Anhapus  f  ydd  ei  gopa,—Sion  Tudur, 

£i  anwiredd  a  ymchwel  ar  ei  ben  ei  hnn,  a'i  draha  a 
ddisgyn  ar  ei  gopa  ei  him.— AUm.  vii.  16. 

Copa  pen,  the  top  or  crown  of  the  head. 

Copa  walltog,  a  hairy  pate  or  scalp. — 8alm, 
Ixviii.  21. 

Copa  het,  the  crown  of  a  hat. 
ffet  gopa  uchd,  a  high-crowned  hat. 
Fob  copa,  every  head  or  pate ;  every  one ;  each 
and  all. 
Yr  ^  ni  yma  body  copa  iredi  oael  dillad  nevydd. 

Gro,  Owain,  818. 
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3.  a  tuft,  a  crest. 

Copa  aderyn^  the  tuft  or  crest  of  a  bird. 

4.  {pi,  copaod)  a  spider. 

Bhim/dauW  copa^  cobwebs,  spider's  webs. 

Copaog^,  a.  having  a  tuft,  tufted,  crested ;  hav- 
ing a  high  crown. 
Copiy  pi.  oopiau,  *m.  [E.  copy ;  L.  copia ;  Br. 
kopi]  a  copy. 
Tflgrif ened  iddo  gojii  o'r  gyfraith  hon  inewn  llyfr. 

Dent.  xvii.  18  (cf.  Io8.  viii.  82). 

Copi,  pL  copjau,  sm,  [E.  coppice,  copse]  a  copse 
or  coppice. 
Copi  clyd  pwiw-bryd  gobroff, 
Coed  o  aur  rhudd  cyd  a  rttaff.— />.  ah  Gwif^/m,  xxv.  23. 

Gk)pmod,  -au,  s/n.  [?]  information,  inteUigence, 
news,  account. 

Oeoawg  ni  chaffo  [al.  gaffo]  gopinod. 

Diar^h.  (M.A.  iii.  156.) 

£r  bod  cymmaint  nifer  o  scintiau  na  ellir  ino*u  rhifo, 
eto'r  gw^T  hyn  a  oaodasant  gopino<J  o  ddyledus  gamp  a 
chyfaddas  swydd  pob  un  o  honyat.—Jf.  Cyffin :  Diff.  ii.  20. 

Pe  rhon  &  dyfod  dau  enaid,  un  o'r  nef,  a'r  Hall  o  uffem, 
i  ddwyii  i  ni  gopinod  hyapys,  pa  fodd  y  mae'r  peth  yn  aefyll, 
yna  mi  a*i  credwn  vn  ddiammheu.  .  .  Myfl  a  fedraf  ym 
mlaen  llaw  ddywedyd  i  chwi  yn  hyspye  pa  beth  a  ddy- 
wedent,  ac  pa  gopinod  a  newyddion  a  ddygent. 

R.  Llwgd:  Uwybr  Hyffordd,  298,  299. 

T  rhai  a  gciident  gael  cnpinod 

Oan  7  braiin  creulon  Herod. 

Jihgs  Pi-ichnrd:  C.  y  C.  iv.  23. 

Un  y  cawsai  y  troHoddwyr  ragrybuddiad  a  chyflawn 
gopinod  o*iherwydd.— dr.  M f chain :  £glur  Olygiad,  7. 

Daeth  cennad  i'r  ddinas  ddoe  ...  &  chennadwri  i*r 
Uywodraeth,  yn  cynmrys  copinod  hyfryd  am  fynediad  y 
cynghreirwyr  ym  mlaen  ar  derfyn  dwyrciniol  Ffrainc. 

Srren  Gomer^  Ion.  22,  1814. 

Kid  oedd  gan  yr  Ewropiaid  ond  ychydig  o  gopinod  o 
bonynt.—  Gwgtiedgdd,  ix.  17. 

Copinodai,  eion,  sm.  a  semaphore  or  telegraph. 

Ar  jr  ucbaf  o'r  ddau  fryn  y  mae  goleudy  Uewyrchus, 
newydd  ei  adeiladu,  a  chopinodai,  yr  hwn,  yn  am«cr  y 
Ffnuiood,  oedd  jm  foddion  er  trosglwyddo  newyddion  i'r 
naiU  y  llall  yn  unrhyw  berth  o'r  yays.—CglcAgrawn^  ii.  167. 

Ck>pIo,  r.  to  copy,  to  transcribe ;  to  imitate. 

Os  gvrwch  yma  rai  ereill  yn  gyfan,  mi  a'u  copJa/  (oa 
mynwcn)  yn  y  llyfr  gyda'u  brodyr  yn  y  llaw  oreu  a  feor- 
wjf.—  Grontcg  (hoain,  268  (of.  246). 

Efe  a  goplodd  lawer  o  hen  lyfrau  Cymreig. 

Sion  Bradffordd :  Cyfr.  y  Beirdd,  Rhag.  12. 


Copog,  -au,  «/.  the  hoopoe :  so  called  from  the 
crest  on  its  head. 

Y  mae'r  gopog  yn  adeiyn  adnabyddus  iawn  jm  Neheudir 
Ffrainc,  Ue  gwehr  Iluoedd  o  honynt.—Brgthon,  iv.  471. 

Copr,  87n.   [C.  cober;  Br.  kouevr ;  Ir.  and  Ga. 

copar ;  L.  cuprum;  L.L.  cuper ;  (jr.  #cv7rpio9, 

from  Kv7rpo9,  the  isle  of  Cyprus]  copper. 

Copr  gwyrddy  green  vitriol,  sulphate  of  iron. 

Qwaith  copr  {pL  gweithiau  copr),  copper- work. 

Oof  copr,  a  copper-smith. 

Alecsander  y  go/ copr  a  wnaeth  I  mi  ddrygau  lawer. 

2  Tim.  iv.  14. 

Rhwd  copr,  copper-rust ;  sulphate  of  copper. 

Copraidd,  a.  copperish,  coppery. 

Coprye,  )  sin.    [E.    copperas,    fcoj}ero8€ ;    O.Fr. 
Copras,  j  coper ose:  cf.  cojyr;  L.  cupri  rosa]  cop- 
peras. 
Crwydrffair  coprya  dwyfflair  ceipr  yatifflyd. 

Madog  Dxcygraig:  M.A.  i.  490. 
Cais  goprys  a  phypyr,  a  briw  hwynt  yng  nghyd. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  631  (of.  630). 

Coprya  glas,  sulphate  of  copper,  blue  vitriol. 
Cymmer  felyn  wi,  a  blawd  gwenith  manfal,  ac  ychydig  o 


A  phob  un  o  honynt  yn  y  cyfryw  fodd,  ag  y  gallo  nawb 
yn  perthyn  iddynt  jm  luiwdd  ac  yn  rhwydd  eu  gwelea,  a'u 
darUain,  a'u  copio.—Canonau  Kgfwysig,  136. 


A  pha  gywilydd  a  fydd  i  ni  . .  .  i  beidio  &  ehojAo  a  chanlyn 
eabymddygiad  hwy! — losua  Tomas:  Buch.  Grist.  151. 

Gk)pIWT,  wyr,  sm,  a  copier  or  copyist,  a  tran- 
scriber. 

Coplecli,  -au,  «/.  [cop-|-llech]  the  crowning 
stone  or  table  of  a  column,  an  abacus. — Diets, 

CopogT)  a*  tufted,  tufty,  crested ;  copped ;  high- 
crowned  ;  having  a  high  top. 

Idr  gopog,  a  tufted  hen. 

Ac  yno  yr  ymrithiodd  hithau  yn  tar  ddd  goppog  ac  ir 
gwenith  yr  aetn. — Hanet  Taliesin :  M.A.  i.  17. 

Hwyad  gopog,  a  tufted  duck. 

Ceiliog  copog,  a  crested  cock. 

Mynydd  copog  [=mynydd  cribog],  a  copped, 
ndged,  or  crested  mountain. 

Mjmyth  Duw  y  ay  f al  mynyth  Baeban :   mynyth  uchel 
\*copog.  bryniogj  yw  fal  mynydd  Baaban. 

U.  G.  Gyffrtdin  1667  (Salm.  Ixviii.  15) 
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goprys  gUts,  a  chymmysg  yn  ffest,  a  gosod  wrth  y  lly 

Medtlygon  J/ydd/ai,  ii.  436  (cf.  69,  210,  211,  256). 

Coprys  gwyn,  white  copperas,  sulphate  of  zinc. 

Dod  geiniogworth  o  elyf  yn  y  llyaor,  a  chymmaint  o 
goprys  gu^yn,  jm  ol  ei  gymmerj'd  oddi  ar  y  tin,  a  Uynora 
dy  lygaid  ag  ef.—.Veddygon  Jlydd/ai,  ii.  36. 

Copwe,  -oedd,  «/.  [cob  (cop)-|-gwe:  cf.  adar- 
gopwe]  a  cobweb,  a  spider's  web. 

Copyn,  -au,  sm,  [cop,  cob]  1.  a  small  tuft  or 
crest. 
Copyn  y  coed,  a  woodpecker. 

Ei  choesau  ydjmt  fyrion,  a'r  bysedd  yn  g^rwedd  dau  tu 
ag  3m  ol,  a  dau  tu  ag  ym  mlaen,  fel  copjfn  y  coed, 

Gwyliedydd,  iv.  206. 

2.  {pi.  -od)  a  spider. 
Owae  di  na  elli'n  by  hyn, 
Gwadu'r  cwbl,  gweawor  copyn.— D.  ab  GwUym,  czxv.  15. 

Dywed  anianyddion  fed  uwch  d^ig  math  a  deugain  o'r 
copynau ;  ond  nid  ydynt  oil  i'w  oael  yn  y  deymas  hon,  nac 
ycbwaith  yn  'EwTop.—Gwyliedyd<i,  iv.  832. 

Owe  y  copyn,  a  spider's  web,  a  cobweb. 
Fry/ copyn  {pi,  pryfed  copyn),  a  spider. 

Os  gwrthodwn  addoli  lluniau  oerion  a  ddimedir  gan 
lygod  a  phry/ed  copyn,  oni  haeddai  gwrthod  y  fath  gyrcil- 
iomi  adnabyddus  glod,  yn  lie  cospT 

Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd  (1677),  62. 

y  pry/  copyn  a  ymafaela  &'i  ddwylaw,  ac  y  mae  yn  llys 
y  bremn.— /War.  xxx.  28  (cf.  lob  viii.  14). 

Oive  y  prvf  copyn  {pi,  gpveoedd  y  pryf  copyn), 
a  spider  s  web,  a  cobweb. 

Givcofdd  y  pry/  copyn  a  weant. — Esa,  lix.  5. 

Copyn  y  dwr,  a  water  spider. 

Copyn  y  dwr  sydd  fath  anll.—  (>'ir//fifdydd,  iv.  .335. 

Copyn  y  gwamn,  a  gossamer  spider. 

Copyn  y  gwawn,  yr  hwn  sydd  fychau  a  bywiog  iawn,  ni 
welir  neb  olwg  crafT  hynod. 

Gwy/irdydd,  iv.  335  (cf.  3*1,  a%). 

Oopynog,  a,  having  a  small  tuft  or  crest ; 
tufted,  crested,  topped,  copped. 

C6r,  pi.  corau,  sm.  [L.L.  chorus  (fiom  Or.  )^op6^), 
the  choir  of  a  church ;  C.  coer ;  Br.  ktyr ;  Ir. 
corn ;  Gn.  coradh]  1.  a  circle,  a  round;  a  cir- 
cular enclosure ;  a  close,  an  enclosure. 
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Yn  y  lie  yr  anrydedwyf  flnneu  ty  o  werynyawl  choreu  [al. 
ooreu].— Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  102  (cf.  277). 

2.  a  choir  (of  a  church) ;  a  chancel. 

Or  daw  Ueidyr  at  offeirat  yadef  ac  y  ennwi  y  getjm- 
deithon  amletrat  a  thy^  hynny  ar  drws  y  vynnwent  ac  ar 
drws  yr  eglwys  ac  ar  drwe  y  cor  heb  erchi  eu  kelu.  .  . 
Credaawy  >'yd  yr  offeirat  amTr  hynn  adjrwawt  y  Ueidyr 
•WTihAW.—  Ci//reithiau  (^ymru^  1.  418. 

Nyt  cjamenn  ar  dogyn  fanac  yn  y  f o  Uw  vn  y  tri  lie 
cjrfreithiawl :    ar  ddrws  eglwya;    ar  (rangell,   sef   yw 
hjrnny  y  cor ;  ar  allawr.— Cy/rnMuiu  Cymru,  ii.  620. 
Owaagwyd  e6r  o  fynor  faen. 

Mab  Clochyddyn:  M.A.  1.  510. 
Planed  Madog  Amhredydd 
A  roed  yng  nghdr  Daw  yn?  nghndd. 

L.  O.  Cothi,  V.  iv.  7  (cf.  63;  iv.  ix.  16). 
Crefyddee  a  sant^  wyd, 
Carc^ig  i*r  c/ir  ydwya. 

/).  ah  Gwilym^  X.  9  (cf.  cxxxviii.  23). 
Caffael  diwedd  boneddig, 
C'weiriwyd  Rhys,  mown  c6r  y  trig. 

Dno  nb  leunn  Du:  O.B.C.  185. 
Dy  ddelw  di  a  addoliant, 
Ac  yn  y  c6r  y  cfin  caxit.—Hywel  Rht^inaUt^  i  Einion  Frenin. 

Mae  merch  wen,  oeinen  y  f*ir, 

Tmaith  i'th  ofyn,  math  liQT.—Huw  Cat  Llwyd. 

Mi  oldmf  fy  nwy  law  yn  Un ; 

Can's  felly  byddan*,  TArglwydd : 
Ac  a  dueddaf  tu  &*th  g6r^ 

Ac  allor  dy  sancteiddrwydd.— £".  Pry»:  Salm.  xxvi.  6. 

Mewn  corau^  a  manau  lle*r  arferont  ganu^yma  y  canlyn 
yr  anthem.— Z./.  O.  Gyffredi,,  (Rhuddell  B.  W.). 

Ti  a'm  gwelaist,  ym  golud, 
Ddoe  yn  falch,  ac  heddyw'n  fud, 
A*r  pwyll,  a*r  aynwyr,  a*r  pen, 
A'r  oellwair,  yng  nghdr  CoUen. 

W.  Lleyn:  Q.B.C.  294  (cf.  249). 
Mwynaf  ▼  cin  ym  min  c6r^ 
Cainc  moliant,  Robert  Maelor.—  W.  Midhton. 
Pa  lea  cael  Uoches  o'r  Uaid  I 
Daw  rano  d^  i'r  enaid, 
Gwiw  gannaid  d^  gogoniant, 
Tng  T^ghtvpf  y  aer,  yng  nghdr  sant. — Gro.  Owain^  17. 

Cadair  c&Ty  a  stall  in  a  choir. 

Cedawl  nd  GadeU  etived 
Cadeir  cor  yn  cadu  haeloned. 

Cynddelw:  M.A.  i.  244  (cf.  46,  IW,  200,  222,  2--»:i}. 

3.  formerly  a  society  in  which  the  convent  and 
the  seminary  were  united ;  a  conventual  col- 
lege ;  aSf  Cor  lUtud,  Cur  Ci/bi\  C6r  7V»7o,  Cor 
Garmon,  The  word,  which  in  this  sense  is 
usually  feminine,  has  been  translated  some- 
times choir  and  sometimes  college  ;  but  these 
institutions  seem  to  have  partaken  of  the 
character  of  both.  The  name  is  now  simply 
historical.  See  Bangor,  with  which  c6r  is 
sometimes  used  synonymously. 

Djrfod,  efe  a'i  blant,  i  Gymru  a  wnaethant,  rhai  at 
Arthur ;  ac  efe  a  roddes  iddynt  diroedd ;  a  rlmi  o  honynt 
a  aethant  yn  saint  jrng  NghAr  Illtud,  ac  yng  NghSr  Teilaw, 
ao  yng  Ngh6r  Catwg.-  loio  Mm$.  143  (cf.  10,  101-165). 

Tra  fu  ef e  ar  ffo  yn  llys  Ithel  tywysawg  Morganw^.  ac 
yn  nawdd  C6r  Llanfeithin  yn  Nant  Oarfan ;  a  m;j'njrch  v 
torred  y  G&r  honno  yn  amcan  ei  ddal  a'i  ladd  gan  Einion  ao 
Owain  a  Maredydd  ab  Owain. 

Brut  Abfrpenjicm  :  M.A.  ii.  5(X). 
Tair  prif  Gyfangor  Ynys  Prydain :  Bangor  Illtud  Farch- 
awg   yng   NgWer   Worgom;    C<5r    Emrys  yng  Nghaer 
Gaiadawg ;  a  Bangor  Wydrin  yn  Ynys  Af alien. 

Trio^dd:  M.A.  ii.  70. 

4.  («m.  and  c/.)  a  choir;  a  company  or  band  of 
singers. 

Un  got  on  gyngor  yn  eiason  ynt. 

Gdyddan:  M.A.  i.  157  (cf.  164,  206,  223). 
Rybydei  fan  faith  ragor 
Bybydwn  bencerd  ben  cor. 

Cynd'lelw:  M.A.  i.  210  (cf.  336,  338). 
Gogoneddns  g6r  yr  Apostolion  a'th  fawl  di. 

LI.  G.  Gyffrfdin  (Te  Deum). 
Seinied  cdr  Caemlem  newydd, 
Newydd  a  phereiddiawl  gftn. 

J.  W,  ab  Ithel:  Emynao,  xxii.  1. 


Cor  angyliouy  a  choir  of  angels,  an  angelic  choir. 

A*r  nos  ▼  ganed  lesu  gwr  a'n  iachaa 
Y  clywid  cor  engylion  ner  yn  cann  gloria. 

Talietin:  M.A.  L  97. 

Y  COT  angylaiddy  the  angelic  choir. 

Cyfnn  4*r  angylaidd  gdr 
Boed  ein  mawl  i'r  nefol  lor. 

loU)  Morganwg :  Safanan,  ii.  cxeL  8. 

Coryvuf,     j  the  heavenly  or  celestial  choir. 

1  cor  nejolf  )  '' 

C6r  nef  yn  emynn  caniadan, 

A'n  cariad  a*a  donian  yn  d&n ; 
Nadolig  y  Bachgen  Tragwvddol 
Yw  testun  eu  carol  a*u  din. 

Sicand^r:  Blwyddyn  Eglwysig,  6. 

Y  cor  asgelJogy  the  winged  or  feathered  choir ; 

the  winged  choristers. 

Weithiau  mi  gydbjmciwn  4*r  cdr  asgellog  mwrnion. 

ElU  Wynn :  Bardd  Cwsg,  70. 

Cor  adary  a  choir  of  birds. 

Ccrdd  ddiddig,  c&r  i  ddeuddyn, 

Cdr  adar  mewn  braenar  bryn. — D.  ab  Gvoilgmy  cxii.  9. 

Cor  y  gv^ddy  )  the  choir  of  the  wood  or  grove. 
Cor  y  wigy       ]  the  silvan  or  woodland  choir. 

Cynnydd  c6r  gto^dd  cywir  gwych. 

/).  ah  GwUymy  Ixxxrii.  34  (cf.  24,  24). 

Cor  cerddoroly  a  musical  band,  a  band  of  singers. 

Ar  ol  y  baneran,  dyma  y  cdr  eerddorol  yn  ymddangos. 

Gwyliedyddy^  948. 

5.  a  circle  (of  people),  a  surrounding  group ;  an 
assemblage  or  assembly ;  a  coundL 

I         Ac  yna  y  kjrtredassant  attaw  Ffreino  a  Saewm  7  gyt,  ae  o 
vrenhmawl  gor  y  gomodassant  ef  yn  vrenhin  yn  Lloeger. 
Brut  y  Tywytogiony  64. 
Eisteddai  mewn  gwledd  freiniawl 

Mewn  castell  uwch  y  m5r, 
Yn  rhwy^fawr  lys  ei  dadau, 
A'i  ddugiaid  iddo'n  gdr.—Tdynegumy  9. 

:    Cor  hytheuaidy     i  a  pack,   cry,   or  kennel  of 
Cor  o  fytheuaidy  ]  hounds. — W, 

Cor  helyy  a  hunting  pack,  a  pack  of  hunting- 
dogs.— IT. 

6.  a  pew,  an  enclosed  seat. 

Byddant  3m  cerdded  o  gdr  i  gdvy  yn  cyfodl  en  bysedd  ar 
eu  gilydd,  ac  yn  marad  yn  ddistaw. 

Brutus:  Bratnaiana,  102. 

Y c6r  maivry  the  great  pew  or  seat  (in  Dissenting 

chapels)  in  front  of  the  pulpit,  in  which  the 

'      deacons  and  leaders  generally  sit. 

I  7.  a  stall  or  crib  (in  a  cow-house  or  stable).  In 
I      some  parts  it  signifies  the  stall  in  which  cattle 

are  fastened  and  fed ;  in  others,  the  alley  in 
'      front  of  the  posts;  and  in  N.E.W.  it  denotes 

a  cow-house  in  general,  the  same  as  beudy  in 

other  places. 

cZTX""'    1   an ox-8taU,  an  ox-crib. 

Oni  th'rewais  gwr  fy  ngdn 
Ar  nohaf  cdr  yr  ychen. 

/>.  ab  GwUytny  dviil.  17  (cf.  cviii.  62). 

Cor,  pL  corrod,  coriaid,  em,  [C.  corj  Br.  korr 
(dim.  korriky  korrigany  korrigez):  ci.  Ir.  gor; 
Ga.  gedrTy  goirid]  1.  a  dwarf,  a  pygmy. — Lef, 
xxi.  20. 

Ar  corr  ar  g^rres  a  weleist  yn  llys  Arthur,  correit  dy  dat 
ti  ath  nam  oedynt.— J/oMnoyion,  204  (cf.  197, 199,  200). 

Ar  corr  agriawd.  .  .  Yna  y  gwybu  ef  panyw  y  corr  a 
wnathoed  y  vrat.    Oodiwes  y  corr  aoruc  Lawnalot  yna. 

St.  Grealy  \  107  (cf .  116, 166,  261  fq.). 
¥e  ddeuai'r  cor  i'th  dori, 
Cyn  y  nos,  er  cwyn  i  ni  l—D.  ab  QvnLgmy  Ixzxv.  11. 
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Oe grwr  mawr,  oawr;  o«  gwr  bychan.  eor. 

Dtarfb.  (M.A.  iii.  174.) 
A  phwy  a  dynodd  allan  o*i  lawgell  ond  Sieffrai  bach,  cor 
J  broun. — GwallUr  Mechain :  Gwaith,  ii.  S98. 

Med  cawr  yn  ymyl  corrod,  like  a  Triton  among 
the  minnows. 
Er  ein  lies  cynhee  y'th  caid, 
Oawres  ym  myag  y  coriaid.—  W.  Wynn,  i*r  Fiail  Arian. 

Syniad  yw  byn  am  y  ddammeff  o  ryfel  rhwng  y  cbrod  ac 
y  creyrod.—  W.  O.  Pughe ;  C.G.  i.  flOO,  ». 

Avian  oor^  fairy  money. 

A*u  bath  wynt  [y  Goraniaidl  oedd  avian  cor. 

Ohvfedl  y  Tair  Oormes  (Y  Greal,  241). 

2.  a  spider. 

Owe  y  cor,  a  spider's  web,  a  cobweb. 

3.  a  pivot,  a  x)oint. 

H  For  derivants  {corrach,  correriy  correSy  cor- 
ryn)  see  Oorr-. 
Coraeroiiy  $,pl.  [cor+aeron]  small  fruits,  berries. 

Coraeron  diawl  crynion  dig.— Choilym  ab  Ifuan  Hen. 

Cora&Ueny  efeill, «/.  a  dwarf  apple-tree,  a  crab. 

Corafon,  -ydd,  «/.  [cor+afon]  a  small  river,  a 

rivulet. 

Cknran  (fl),  -au,  «/.  by-form  of  cororiy  q.v. 

Allygatd  ef  oeddent  mal  fBam  dAn,  ao  ar  ei  ben  ef  oedd- 
eot  Uawer  o  gorcmau.—Th,  Huet:  Dad.  xix.  12  (cf.  iv.  4). 

Coraniady  -aa,  9m,  [=ooroniad]  coronation. 


T  Hywel  Dda  hyd  y  flwyddyn  hon  o  goraniad  y 
brenin  Horri'r  Seithfed.— /oto  Mas.  40. 

Corawd,  odion,  «m.  [cawr]  lavishness. — P. 

Oorawg,  a.  lavish ;  beneficent. — P. 

Oorawg,  9m,  a  lavisher;  a  superb  or  ostenta- 
tious one. — P, 
Oar  am  oedd  nym  oes  eorawf  fynawg  f oee. 

GwaUhmai:  M.A.i.a01. 
Owdl  eorawg  na  chybydd.— I>iarefr.  (M.A.  i.  137.) 

Oorawly  a.  [c6r]  choral. 

Cyatadlenaeth  gonud  mewn  eisetddfod.— (7.5. 
(haa9anaeth  corawl,  choral  service. 
Owyl  gorawlf  a  choral  festival. 

Corbed,  \  -au,  9m,  [from  Eng.:  L.L.  corhellu] 
Corbel,  a  corbel  (in  architecture);  a  jutting 
Corbal,  j  oat  of  a  stone  in  a  wall. 

Oorbedy  9,cl,  1.  weak  or  light  com,  especially 
wheat. — Breootuhire, 

2.  [cor-|-bedw  K]  the  thin  outer  bark  of  the 
birch.— S.  IT. 

Ck>rbedwy  9.pL  *  those  young  of  animals  that 
are  last  of  a  brood,  or  litter ;  as  dilling  pigs.' 
—P.     Cf .  Cardodtvyn. 

Ctorbedwyn,  m.  )  pL  corbedw,  9m.  1.  the  young- 
Oorbedwen,  /.    )  est  animal  of  a  brood  or  litter : 
a  dilling  pig. 

2.  *  a  wasp  in  its  embryo  state,  and  used  as  a 
bait  by  anglers.' 

T  byd  a'm  gireteayn  gorhedwyny 
wetthjoii  yn  frywys  megyv  myn ! 

L.  G.  Cothiy  III.  xix.  27. 

Oorbedyn,  «m.  [corbed]  a  small  jutting  or  corbeL 

—P. 
Corbelu,  v.  to  bear  or  jut  out. — P. 
Oorberth,  -i,  «/.  [oor+perth]  a  dwarf  bush. 


Yr  eoe  fain  adeinllwyd, 
Llatai  ddechreu  Mai  ym*  wyd, 
Bydd  nerth  ar  ael  corotrthiy 
Owna  ddydd  rhwng  Morfydd  a  mi. 

D.  ab  OtpUymy  Ixxriii  88. 

Corbi,  cl,      )  pi,   corbiod,   «.    polyanthus :    but 
Corblen,  /.  )  probably  not  the  plant  so  called 
by  modem  botanists. 

PoliantbySf  corfanno^  yr  ardd,  samwl  y  gerddi,  pri- 
ellau'r  aidd,  pnellau,  corbi^  corblen^  eorbfod. 

Meddygon  Myddfai,  290. 

Corbwll,  byllau,  9m,  [c6r-|-pwll]  1.  a  whirlpool 
or  eddy. 

Pomp  peth  nid  doeth  ymddiried  iddvnt :  i  gi  didthr ;  i 
gefPyl  Uog ;  i  wraig  siaradus ;  i  was  balch ;  ao  i  gorbwU 
eJoa.—Do€thinfb  y  Cymry :  M.A.  iii.  116. 
Wrth  chwyrlio  mewn  corbwU  troellog  o*r  fath  byn. 

Brutus :  Brut.  68  (of.  42). 

2.  [cor-l-pwll  ?]  a  puddle. 

Erbyn  i  chwi  ^vmmeryd  eioh  ffon.  a'i  tbaraw  ar  ei  pben 
yn  y  dwfr  du,  md  oes  yno  ond  eorbwll  Ueidiog. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  liem.  86. 

Oorbwyad,  -au,  sm.  a  keeping  or  beating  down, 

a  domineering. — P. 
Corbwyll,  -ion,  9m,  [variant  of  cryhwyll  (the 
more  usual  form)  or  cyrbwylt]  a  hint,  mention, 
or  intimation. 
Corbwyllo,  v,  to  mention,  to  speak  of ;  to  hint, 
to  intimate. 
Owr  bellaoh  a  gorbwyUir  [al.  grybwyllir], 
Ni  wnair  dwyn  im  erw  o  aix.—Ioto  Goch^  i  O.  Ghlyndwr. 

Corbwyo,  v.  [cor-|-pwyo]  to  domineer,  to  beat 
or  keep  down. 

Ydd  wyf  fl  yn  goarsengi  f  ▼  ngborff ,  ac  yn  ei  ddarestwng 
[*darestwng,  eorbwyOy  gwaetbiwo]. 

W.  Salisbury:  1  Cor.  ix.  27. 

Oorbwyol,  a,  domineering. 
Corbwy-wr,  wyr,  9m,  one  who  domineers. 
Corbyllog,    a.    [eorbwll]  full  of   whirlpools; 
puddled,  puddly. 
Dylifai  rhwng  v  d^igiau,  mewn  oeunentydd 
Corby llogy  tawcnlyd,  fil  o  byg-afonydd. 

Nicander:  Moeea,  iv. 

Corbys  Ug,  -en,  f,\  9,pl,  [cor-|-pys]  1.  a  small 
kind  of  peas  or  pulse.  In  the  subj  oined  quota- 
tion the  Eng.  A.V.  has  fitche9  (=vetches), 
the  W.  ffacby9, 
Cymmer  i  ti  befyd  wenitb,  a  baidd.  a  ffa,  a  ffaobya,  a 
milet,  a  chorbysy  a  dod  bwynt  mewn  nnllestar,  a  gwna  hwynt 
i  ti  yn  fara. — E»ec.  iv.  9. 

2.  tares  {Ervum), — Hugh  Dav%e9:   Welsh  Bot. 
70,  173. 
Corby9  bleivog,  hairy  tare  {Ervum  hir9utum), 

Corhy9  llyfn  {9g,  corbvsen  lefn),  smooth  tare 

{Ervum  tetraspermum), 
Oorc,  a.  [E.  cork,  from  its  elastic  or  rebounding 

quality?   cf.  the  verb]  compact;   neat,  fine, 

nice. — Owent, 
( -huKireu  neu  ganu  yn  gore,  to  play  or  sing  well. 

Ti  aH  gwnei9t  yn  gore  yn  avfr,  now  you  have 
done  it  nicely. 
Core,  am,  a  rebounding  or  elastic  quality ;  re- 
silience; a  palpitation ;  a  throb. — Dy/ed. 

Core  y  galon,  the  throb  of  the  heart. 

Y  mae  dwy  wythlen  fawr,  nn  oddi  fnra'r  Uall  odd!  obry, 
yn  dyfod  4*r  gwaed  i  mywn  i  ystafell  doeben'r  galon ;  oddl 
yno,  gyd  ft  chore  ygalouy  y  mae'n  oael  ei  daflu  i'r  arteri 
syda  yn  myn'd  ag  ex  i'r  yagn^aint. 

D.  Lewya:  Golwg,  iv.  27. 

Nid  o€9  dim  core  yn  u  bely  there  is  no  elasticity 
baU  does  not  rebound. 
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Oorc,  -au,  am,  [E.  corki  a  cork ;  a  stopple. 

Gleiniau  fy  npliefn  a  dnf nwyd 

Yn  gtrrig  crjiiK  nou  >joir  rliwyd.  — 7.  //.  //»/•,  A/'. 

Corcen,  -od,  sf.  a  trim,  spruce,  lively,  dapi)or,  or 
brisk  little  girl. 
Y  gorcen  fach  !  the  little  hussy. 

Corco,    jr.  1.  to  bound  or  relxmnd;  to  move 
Corcio,  )  briskly ;  to  whisk ;  to  spring ;  to  hop ; 
to  palpitate. 

Onid  OCH  m<)ddion  i  lawenhau  ac  anitroloiidu  ynpiydoodd 
gfwjT  a  ffwnifftMld  aj?  y  sydd  Ky'i^'itl'l'i^^"'  *  N»l>nitli,  a 
gireddoiudiach !  ac  onicl  yw'r  fiith  ddawnisiu,  a  v/ui.ro  o  w>r 
a  ffwragcdd  >tik  njfhymmyHtf,  jni  ^>*c«l(lu  yu  well  i  mi 
digred,  tywyll,  nag  J'r  rlmi  sydd  yii  proffo«u  efi'ngyl  yr 
Arglwydd  lesu  .'- -</'»/»'*«  Dotthinri,,  112. 

Corco  ftl  cafon  aderi/n,  to  throb  or  beat  like  a 
bird's  heart.- -/S'.  \\\ 
2.  to  cork ;  to  stop  with  a  cork. 
Corco  poM,  to  cork  a  bottle. 

Corcwr,  wyr,  «m.  one  who  bounds  or  skips ;  a 
brisk  mover ;  one  who  corks. 

Fe  ddawnaiodd  y  prt>phwyd  Dafydd.  .  .  Nid  o  aullad- 
rwydd,  ond  o  dduwiol(l«b ;  nid  fcl  rorcwr  ynfyd,  ond  fel 
grWT  Crefyddol. —  (Stmati  Do^tltinfh^  113. 

Oorcyn,  -au,  am.  [E.  cork']  a  cork ;  a  cork  stop- 
ple ;  a  stopple. 

Dau  ddemyn  crwn  o  'joirt/n^  wc(ii  ou  gosod  ar  ddwfr  o 
ddcutu  modfedd  oddi  with  cu  gilydd.  a  r«-«liint  yiitr  nyhyd. 

Kij'xnn  ii'illojijd'tuuAh^  iv. 

Rhoi  corcxjn  mewn  costreiy  to  stop  a  bottle  with 
a  cork ;  to  cork  a  bottle. 

Cord,  ^/.  cyrd,  am,  [L.L.  corda;  L.  chorda;  Gr. 
Xophrj;  C.  cordy  corden  (pi.  cerdyn);  Br.  kordeii; 
Ir.  corda ;  Ga.  cord]  1.  a  cord,  a  string ;  a  rope. 

2.  a  twist  or  t^vine.  -P, 

3.  a  chord  (in  music). 

Pfurfir  y  coM  c>'ffre<lin  o  unrhj-^*'  nain  yng  nghyd  4'i 
drydydd  a  i  bummed,  at  ba  rai  y  chwanepir  yr  wytlifed.         | 
J.  Mills:  Gramadeg  C^rddoriaeth,  \\^  (cf.  114  -130). 

Cordedd,  -au,  am,  a  twisted  or  twined  state. 
Cordeddiad,  -au,  am.  a  twisting  or  twining.       | 
Cordeddol,  a.  twisting,  t^vining.  ' 

Cordeddu,  v.  [cf.  cyfrodeddu]  to  twist,  twine,  ! 
or  entwine.  J 

Y  rhaff  ddwygainc  yma  a  wnfint  y  gwaith  yn  fynych ; 
weithiau  daliaut  bob  yn  un,  heb  eu  conlnldu. 

ler.  On-fit  t  106.     \ 

Cordeddu  eda/edd,  to  twist  thread  or  yam. 
Cordeddwr,  wyr,  am.  a  twister,  a  twiner.  | 

Cordegeirian,  am.  [cor+tegeirian]  dwarf  orchis  1 
{Orchia  uatulata).—H.  Daviea:  Welsh  Bot.  173.  j 
Oorden,/.    ) -au,  «.    1.   a  string;    a  rope;  a 
Cordyn,  m,  )  halter.  I 

Brawd  o  urdd  8.  Ffransig,  &  ohanddo  gordyn  am  ei  ganol 
yn  lie  gwrcgys. —  Waltfrsy  «.v.  '  Cordelier.' 

Dyfod  Vr  gorden^  to  come  to  the  halter;  to 
come  to  the  gallows. — *S.  W, 
2.  the  string  of  a  musical  instrument.— P. 
Gk)rdenu,  v.  to  cord ;  to  fasten  with  a  cord  or 

cords. 
Gk)rdiad,  -au,  am,  concord,  imison,  agreement, 
union. 
Ac  nid  duwiol  cyfrif  bndd  yn  well  na  cbrefydd,  a  chord- 
tad  oddi  allan  yn  well  na'r  heddweh  y  mae  gair  Duw  yn  ei 
seilio  ym  meddyliau  dynion. 

Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  216. 


Ynddi  m.ip  raarsiandni'r  Bieb, 

A  i'hur<ht,l  a  rhywinlfb.     1..  (J.  Cothi^  v.  v.  9. 

Oil  yn  i}\\  i'n  llawenhau, 

Oer  eu  didwyll  joi.lin.hiu.  -  CfflrJiyrntcu,  ii.  189. 

Oordio,  V.  [cord  3]  to  accord,  to  agree* ;  to  har- 
monise ;  to  Ik»  in  accordance,  unison,  or  har- 
mony ;  to  chime. 

Arthur  yna  a  ^/onlnwi  y  gjnjjor  Lucanus  vwtler.  ac  »- 
beris  dwyn  ljawu*;lot  geyr  y  vnnm.—Sl.  (ival^  J  254. 

Cj'ranieriad  tnmwyrol  a  fydd  pan  fo  y  ban  cyntaf  o*r 
gerdd  yu  gofyn  '^ynwjT  o'r  ail  l>an  i  gonlio  ag  ef ;  a  hwnw 
a  fydd  cynuueriad  cymmenulwy.  -<'ijj'i'.  y  Itrirdd^  186. 

Cordref,  -i,  -ydd,  a/.  [cor-|-tref]  a  hamlet;  a 
village. 

Wrth  dy  hlaw  a'th  ddinam)edd, 

Caer  Druea  fawi*,  conlrr/oedd.—  f/fftcfl  Aeddren. 

NiH  gall  neb  agasiiu  at  y  coitirtfi  bugeilaidd  nosnadydd^ 
hob  ft)d  y  gwaroheidwaid  gwyliadwrus  hyn  yn  ymosod 
amo.-    C>/lcfignnnt,  ii.  72. 

Cordroi,  v.  [c6r-|-troi:  cf.  corwynf]  to  torn 
roimd ;  to  twirl,  to  whirl ;  to  twist. 

Crwydrad  dwr  yn  rm  dmi  ton, 

CVu-lwuc  i  ofni  calon.— (»V.  Himfthog^  i  Bwll  Ceris. 

Cordwal,    \  am.  [O.E.  amleuHin^  corduan,  corden; 

Oordwan,  j  O.Fr.  cordoauy  cordouan;  L.L.  car^ 
diKiuum,  cordouanum,  corduanum^  from  Cordova 
(L.  Cord  11  ba),  in  Spain.  See  Cordehiaua  in  Du 
Cange,  who  has  also  Cordueliuny  'idem  forte 
quod  cfn-dnanttm  *]  cordovan,  Spanish  leather. 

Rynuawd  y  wrthimt  ygwelwn  wr  penngrych  mcl3m  yn 
y  dewix'd.  ae  uaryf  >'n  newyd  eillaw.  a  pbeis  a  mantell  o 
pjili  mcl>'n  ymdanaw  ao  ysnoden  o  eurllin  ym  penn  y 
uantoll.  a  dA%y  wiuta.s  o  gonlw<il  brith  am  y  diaet.  a  deu 
gnap  o  eur  yn  eu  kaeu.~J/<»/'»«/></?oM,  164  (cf.  153). 

A  chledj'f  eurdwm  ar  y  glun.  a  gwein  o  gordtoal  newyd 
idaw.— J/rt''»wo7»VjM,  146. 

Ae  ar  uchaf  jt  hua«9ineu  dwy  wintas  o  gordwal  du  am  y 

dmet.-Mnhioo'jion,  151  (cf.  156). 

Gwregys  y  cledyf  o  gordxml  ewyrdonic  du. 

Mabinogion,  156- 
Ae  esgutyeu  or  knrdnnu  purdu  yn  arwydockaT  ydynyawl 
gnawt. — Cytarifrlnn  FttchMd :  LI. A.  95. 

[  C'op/t/vf /.— This  word  occunj  in  another  of  the  Mabinog- 
ion ;  and  from  the  manner  that  it  is  uaod^  it  is  evidently 
intended  for  the  French  Cordouan,  or  Cordovan  leather, 
which  derived  itH  name  from  Cordova,  where  it  was  maxra- 
factured.     (jutxCs  Mniinoyion^  i.  109.] 

Cordd,  -au,  sm.  [L.  c^hort-em  ;  L.L.  cortia : 
cf.  the  compoimdis  trefgorddy  adgorddy  coagordd, 
goagordd]  1.  a  tribe,  clan,  family,  or  com- 
munity; a  collection,  a  group,  a  party,  a  train. 

Bydd  iawn  llary  wrth  gortUlau  iownllin. 

Elidir  SaU:  M.A.  i.*S46. 
Y  golomen  a'r  dylluan  gynt  yn  ymdaith  a  ddaethant  yng 
nghlaiH  noa  at  hen  ysgubawr,  Ue  ydd  aethant  1  lettya  y 
noson  honno.  Yn  yr  hen  yagubawr  honno  'dd  oedd  pengordd 
yr  ystlumod  gyda  ei  deulu.  .  .  Yna  y  codes  y  dyUuan,  ac  a 
ddechreuwys  ynarfawl  y  conid  yn  y  modd  yma. 

loio  Mms.  172. 
Mai  tywysawg  mawr 
Yn  cael  derbyniaid  gwreaawg  iddo  ei  hun 
Ac  idd  ei  goi-dd.—Iago  Trichrug. 

I         O  «er  y  decaf,  oliif  o  gordd  nos  .  .  . 

Mola  ef.— If.  O.  I^n/fte:  C.U.  v.  176  (cf.  i.  501.  793;  iv. 
I  657;  vi.  166;  ix.  526;  xu.  142). 

Yr  angyUiidd  gordd,  the  angelic  choir. 

IV  tngyl  gordti^ 
O  neiUdu  yn  gwananu,  cUient  oc 
Ei  ffwysg  trwy  hoU  nwyfreawl  hynt. 

W.  0.  Pught:  C.G.  v.  267  (cf.  xiL  142). 

2.  (=corf,  corff )  a  body. 

Cordd,   -au,   af,   1.   a  chum :    usually  called 

huddai, 
Llyma  fossur  trcfgordd  cyfreithiawl :   naw  toi  ac  un 
aradyr,  ac  un  odyn,  ac  un  gordd^  ac  un  ^th.  ac  un  oeil- 
yawc,  ao  nn  tarw,  ac  un  bugeil.— Cj^ettAma  Cymru^  iL  698. 
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2.  («m.)  a  churning;  a  battering;  agitation. 

Wy  cordd  {pL  wyau  cordd),  a  beaten  or  bat- 
tered Qgg. 

Cymmerwch  droed  eidon,  neu  ddau  droed  Ho,  a  dau  wi/ 
cordd.  tkc  ychydigr  gan.  •  .  Dodwch  wyau  coitid  ato,  ac 
ychydig^  ddjtU  mintys  Mair. 

Hm  GoginiaHh  (Y  Taliosin,  i.  214,  215). 

Oorddaid,  eidiau,  am,  a  churning ;  a  chumful. 

Corddaid  o  laeth^  a  chumful  of  milk. 
Gk)rdde^ad,  -au,  sm.  [cor+deg]  a  circulating 
decimal. 

Corddfgiad  .  .  .  yr  un  rhifnodau  yn  dyfod  drachcfn  yn 
cdynol  mewn  sum ;  mal  rbeol,  cordd^gindaHh. 

J.  W.  T/ioma.n:  Geiriadur  Cym.  a  Seia.  16. 

Ck>rdderw  (sg,  -en,  /.),  am,  [cor-f-derw]  dwarf 
or  low  oaks ;  the  germander  or  Jerusalem  oak. 
Corddi,  v.  1.  to  chum. 

Bryg  bran  yn  eorddi.—IustHa  Lttcgd:  M.A.  i.  557. 

Cordili  a  medi  a  ^yr  Madof^, 

Ceulo  a  godro.  rhag  rhoi  cyflc^, 

A  disgenlo  ei  laeth  mewn  dwy  ys^olog  lyn, 

A  ch*weirio  ei  'mcnyn  yn  dra  chwannog. 

Deio  ah  leunn  Dii^  i  Abod  EnlU. 
Tn  ddian  corddi  llaeth  a  ddwg  allan  ymenyn. 

Dinr.  XXX.  33. 

Oordd  gorddiy  )  a  chum-staff;  a  staff  with  an 
F/on  gorddiy     ]  apparatus  at  its  lower  end  for 

agitating  the  cream  or  milk  in  a  standing 

chum  {huddai  gnoc), 

Corddi  wyau,  to  beat,  whisk,  or  whip  eggs. 

Cymmerwch  g-wart  o  hufen,  a  deg  wy  iftr  wedi  ou  '-orddi, 
a  bywyn  torth  gan,  a  pheth  syggur.  .  .  Dodwch  ef  yn  y 
¥r  y  bu  o*p  blaen,  a  dodwch  ato  beth  wyau  wedi  cu  rtfldi. 
\h  ( Y ' 


dwryl 


1  o*r  blaen,  a  dodwch  ato 

Hen  Gogininrth  (V  Talicsin,  i.  215). 

2.  to  agitate  (as  milk  is  in  the  process  of  churn- 
ing) ;  to  stir,  move,  or  intermix  violently. 

Corddi  ymenydd  }X)bU  to  agitate  people's  brains; 
to  stuff  people's  heads. — C.S. 

Ai  pregoth  gwedi  ei  myfyrio  yn  flaenorol . . .  neu  gawdel 
difyfyr  a  fyddo  yn  corddi  ymenydd  y  gwrandnwr  yn  debyg 
i  dwrf  oorbwll  Maelstrom  l—Brntus:  Brutusiana,  42. 

Gk)rddi,  v,  [cordd]  to  surround  (as  a  retinue). 

Mewn  du  dudded,  g^dd  di|^, 
Y  baidd  oedd  gai^dd  gorddedtg. 

W.  O.  Pughe.:  Bardd,  i.  2. 

Corddiad,  -au,  $m,  a  churning;  the  quantity 
of  milk  and  cream  put  into  the  chiuTL ;  the 
qntmtity  of  butter  produced  at  a  churning. 

Corddiad  o  laeth,  a  quantity  of  milk  sufficient 
for  a  churning. 
Corddi€ul  o  ymenyn,  a  churning  of  butter. 

Oorddlan,  -au,  «/.  1.  a  hamlet  or  village;  a 
village  community.  The  meaning  in  the 
Welsh  Laws  is  not  quite  certtdn,  but  the 
variants  can  hardly  be  correct.  The  sense  (2^ 
in  the  Mabinogion  is  obvious,  and  the  thu^ 
sense  is  equally  evident. 

Tyr  eorthian  [al.  oorfflan,  coflan]  fay  dylyir  y  rannw 
herwyd  tydynneu  namyn  herwyd  gardeu ;  ac  o  byd  tey  ar- 
nan  ny  dyly  y  mab  yeiihaw  hunnw  mwy  nor  hynaw  namjm 
en  nuinw  herwyd  j9tewyil.—  Cy/reithiau  Cymru,  i.  180. 

2.  (=corfBan)  a  burial-place,  a  cemetery. 

Diwamawt  yn  hely  y  brenhin.  dygyrchu  ygordlan  a  omc 
y  brenhin.  gwelet  y  bed  a  vj-nnei  trw  y  kaffei  wreicka.  a 
gweiet  J  dryssien  a  omc. — Jiabinogion,  101. 

3.  a  fold,  a  sheepfold,  a  sheepcot. 

fU  y  gyrir  defaid  mftn 

I*r  gorddlan  cyn  eu  lladdfa ; 
Anffen  caeth  a  gyr  hwy  i'r  bedd 

I  orwedd  we^Mi  difa.— JT.  MulUton :  Balm.  xlix.  14. 

Korddlan  defeit,  a  shepeoote.—  W.  SaUsbury,  s.v. 


Corddol,  a.  [cordd,  corddi]  churning,  that 
churns ;  *  turning  round,  encircling.* 

Corddwr,  wyr,  am.  1.  one  who  chums.  2.  *the 
head  of  a  community.* 

Corddwraig,  ^vragedd,4/*.  a  woman  who  chums. 

Corddyfriar,  ieir,  «/.  [cor+dyfriar]  the  smaller 
coot  or  water-hen. 

Cordiltjfriar  faiiogy  the  small  spotted  water-hen. 

Ycliydig  yn  ol,  saethwyd  aderyn  jmg  nghymmydog^aeth 
Llanbrynmair,  a  elwir  gan  natunaethwyr  with  yr  enw 
conlil;ifrinrj'tiitog.  .  .  Crybwyllir  am  jrr  adenm  hwn  fel  nn 
hynod  ddieithr  yn  y  Dy wysogaoth.  —Drych,  Ion.  16, 1890. 

Corddyn,    -ion,   sm,    [cor-|-dyn]    a   pigmy,   a 

dwarf. 
Corddyn,  -au,  8m.  [cf.  L.  cardin-em]  1,  a  pivot 

of  a  door  or  gate ;  a  pivot. 

2.  the  bottom  rim  of  a  tub. 

Dylech  mewn  prifodl  ei  dilyn     rhagoch, 

Megys  rhigol  corddyn.  — Gro.  Owain,  115. 

Corddynaidd  (^),  a.  pygmean,  dwarfish. 
Cored,  -au,  sf,  a  wear  (for  taking  fish) ;  a  dam. 

Ar  hyt  Guy  a  Hafren  cany  choretou  hai  discynua  y  loggou 
bet  apei  Muric.  -Libtr  Lnmiavenftia^  136. 

Ac  ew  a  dyly  o  myn  gwucuthur  corMrn  ar  eu  dyuret  a 
llad  cu  bydaueu.— <>//•' /^//mu  Cymru,  i.  192  (cf.  178J. 

O  deruyd  caff  el  eur  neu  aiyant  neu  yscrybyl  neu  da 
bodcxlic  ymywn  corH  a  thebugu  o  perchen  y  yoret  hot  yn 
eidiiw  et  y  da  hwnnw  yn  herwyd  y  gaffel  yny  lauur  ky- 
freiihuwl  ar  tnf  y  tat;  kyfreith  adyweit  uaii  dyly,  sef 
achiw  yw,  nyt  kyfreithuwl  cor^t  namyn  y  hely  pyscawt 
yn<\\.—  ryftrtthiau  Cyinnt,  ii.  102  (cf.  688). 

Yn  yr  amser  hwnnw  yr  oedd  Gore^  Wyddno  yn  y  traeth 
rhwng  Dyfl  ac  Aberystwj-th. 

Hfinrs  Talitsin:  M.A.  i.  18  (cf.  83, 132,  842). 

Tri  thlws  oenedl  y  sjrdd:  melin;  pcrllan;  tt  chared: 
sef  nis  dylid  eu  rhanu,  namyn  eu  ffrwythau. 

Trio^dd  Gy/arwyddjfd, 
Ei  llif  a  ddwg,  ar  ei  lied, 
Yd  a  gwair  hyd  y  gored.— L.  G.  Cothi,  iii.  v.  87. 

Coredu,  v.  to  form  a  wear. — P, 

Coredwr,  wyr,  «m.  one  who  attends  a  wear,  a 
wear-man. 

Rhag  maglau  ymylau  mfr, 

Rhttg  cau  rw-ydau  cortdwyr.—D.  ab  Gwilym,  Ixxv.  7. 

Cor  dwyr  ceirw  ar  adwy, 

Cynt  nagwanwjTiwynt  yn'  hvry.—Llmoddcn^  i  Pjrtheuaid. 

Coredd,  -au,  am.  'a  wandering;  transgression.* 
^P,  A  corruption  (in  the  Myvyrian  text)  of 
caredd  (q.v.),  which  is  the  reading  in  A.B,  ii. 
158: 

Ren  rymawyr  titheu 
Kerreifant  om  carrdeu. 

Coreirin  {sg,  coreirinen),  s.pL  small  plums,  sloes. 

Spineolus,  coreirin,  eirin  y  jierthi. 

Mfddygon  Mydd/ai,  298. 

Corelw,  -on,  -au,  am.  [c6r-|-elu  ?  cf.  caroly 
caroU ;  Br.  koroila,  korolii^  a  dance. 

Prudd  Fedd  I  Corf  (won  ieuaint  toraist  di, 
Anffurflaist  rudd  Llawenydd  11a wn  ei  nwyf . 

I  ago  Trichrug  :  Bedd. 

Corelwest,  -au,  af.  [corolwi+gwest]  an  enter- 
tainment of  dancing,  a  ball. 

Ychydig  ff^rddlawn  rai  pe  cawn, 

Mewn  teiml  ao  oed  yr  un  o  hyd, 
Corelwest  canol  no8  gadawn, 

A  ffown  o  ddadwrdd  gwag  y  \>Y^.—Telynegion,  26. 

Bu  Olwen  wemp  ar  hyd  y  llannerch  yma 
Yn  rhodio,  ac  yn  cynnal  ei  chonhvest. 

Gwjfidonjfdd:  Biiallen,  18. 
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A*a  bod  wedi  cadw  dawnaf a  neu  gorelwest  yno  y  nos  o*r 
bUen.— r«M/i  Sionfd,  23  (cf.  22). 

Noswaith  lawen  yr  ellvUon  oedd,  ac  yr  oedd  hoU  dfenaa 
natur  fel  pe  wedi  eu  cynogi  i  chwareu  eu  cor*^twrs>t. 

Dri/thon,  iv.  883. 

Oorelwi,  v,  to  dance ;  to  reel ;  to  caper,  to  skip 
about. 

Tri  pheth  annifn^f  a  barant  ddifprifwoh :  merch  bino- 
falch  yn  bramu  yn  y  cor^lu-i ;  meddw  yn  ymladd  k  pho«t ; 
ao  ymffrost  gwag  ^sia.—Triofdd  Dofthinfb:  M.A.  iiL  S&4. 

Pwy  fel  tydi  yn  cortlwif—Rhys  Llwyd  Brydydd. 

Y  wawr  las,  ac  y  Tewdws  lu  aent  yn 
Corflmi  rhagddo  gran  amdaenu  mirys 
Anwydau. 

W.  O.  Pughf:  CO.  Tii.  430  (cf.  ir.  838;  ri.  677). 

Y  mud  a  g&n,  y  doff  a  ddryllia'i  ffjm, 
Cotrlwa  'n  fflwch  fel  iwrch  ar  war  y  bryn. 

Blorhc^ll:  Ceinion  Alun,  163. 
Mewn  c4n  a  chorrhvi  hwynt 
A  dreulient  i  am  y  glwysaidd  fryn ;  le,  maws 
Gorelwi.—  W.  O.  Pun  he :  CO.  v.  671  (cf.  686  ;  i.  821). 

At  ei  alwad  corehr>/nt, 

At  y  gla8,  o'i  Kwmpas  jrynt .  . . 

Ar  AlDan  Helln,  man  g'win  a  medd  yn  lli ; 

Man  y  corrlwi,  man  cwrwahaeledd.— r^-i/iVi;  Gwaith,  16. 

Cwlwm  coreItm\  a  tune  for  dancing  a  reel. — P, 

Oorelwig,  a.  dancing;  capering. 

Ac  ebyr  draw  yn  trydar  hyd 
Eu  ffosydd  ^irwon,  is  corelwig  ddail 

Y  oangau  inojx.—Cafr/aHwch. 

SS^dlT-ion.  j  "»•  a  diu^cer:  a  oaperer. 

Tri  dyn  a  gollant  eu  harafwch  fal  o*u  pwyll :  helwyr ; 
eorelwyr;  ac  ymladdwyr. 

Doethinfb  y  Cymry :  M.A.  iii.  117  (cf.  234). 

Ck)rf,  !>/.  cyrf,  «m.  [=oorff  {q»v,):  L.  corpm]  1. 

a  body. 

Tri  perykyl  dyn  ew  domaut  em  pen  hyd  er  emenyd  ader- 

naut  eny  corf  hyd  eremescar  a  tory  vn  or  peduar  post  y  corf. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  812. 

Yflgor  cor/ ysglyf  torf  taerfar. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  201  (cf.  202). 
Delw  yt  wytt  wawr  toryf  cor/// kyureith. 

Cynddelw:  M.A.  i.  216  (cf.  221,  227,  261,  262). 

Kymry  wrye  ysbys  ysbyd  wetu 
Kynwan  eory/ rac  toryf  twryf  elyflu. 

G.  Brycheiniog:  M.A.  i.  289  (cf.  236). 

Gwyr  a  oedynt  yn  rac  rjrmhau  o  nerthoed  eneideu  a  chyrf. 
Brut  y  Tywygogiont  168  (cf.  64). 
Nym  kyuyt  tristyt  treis  diwen 
Am  kory/torjt  tyrvahoed  fa/,  torfaoedd]  ohen. 

Cfunodyn:  MJl.  i.  426  (cf.  324,  339,  484). 

Eidyonyd  lorsrf  kory/kaxyKt  oed  Hywel. 

Rhiserdyn:  M.A.  i.  482  (of.  418,  482,  626). 

CTor/ breith-lorf  brith-leidr  awenwynig 
Cyr/msJljrf  anffawd  cadwedig. 

ffywel  Ystoryn:  M.A.  i.  618  (cf.  439,  437). 

Bf  a  wiag  am  gorfvi  ais, 

Y  t^ymwalch,  wnithamaia.— JD.  G.  Cotki^  i.  xxiii.  46. 

Corf  wyd  o  ryw  cryfa*  ei  draa.— 5ioii  Cain. 

Cfer/ urddol,  cfLr  i  Pyrddin.— <?utoV  Glyn. 

Corf  hen  Arthur,  cryf  nerthol, 

Cryflon  fydd  dewrion  yn  d'  61,— W.  LUyn:  O.B.C.  266. 

Carwyf  megys  y  ceraia, 

Cari  a  friw  corfyt  ais.—/?.  ab  Edmwnt^  i  Gari. 

Bu  fraich  a  Uorf.  gor/v  gerdd, 
Bu  Iwyn  brigog  blaen  breu-gerdd. 

Lewys  Mon :  Md.  Rhy»  Nanmor. 
Ni  welwyd  dim  yno  r^W  bydpl  gan  dorf , 


Na  milwyr  mewn 
Ond  aden  oerubiaid 


i  w  g^lchynu, 


orchudd  i*w  poiY, 

A  seraph  Uym  gledd  i'w  ddiflynu.— Robert  Davie*. 

2.  a  partition  in  the  ancient  halls  of  the  Princes 
of  Gwynedd  dividing  the  upper  from  the  lower 
part;  probably  a  kind  of  arch.  The  cor- 
respondii]^  terms  in  some  of  the  codes  are 
cyfdedd  and  cokfn. 


Pedwar  cadeyryawo  ar  dec  esyt  en  y  Uyspetaoar  ooodont 

ys  f/>r«/adec  uch  core/. — Cy/reithiau  Cymtyt  L  10. 

Teir  rhan  y  dyly  neuadd  y  brenin  y  chyfansoddi :  un 
uch  CO, -I//  yna  y  bydd  y  brenin  yn  eistedd  yn  gyntaf,  sef  jw 
uch  cory/  uch  celA  ae  gefyn  wrth  y  oelfl  ydd  ewte  y  bream. 
.  .  .  Lie  y  pencynydd  yny  neuadd  is  eary/.  i.  isoelfy  ar  cyn- 
yddyon  ganthaw  Ue  y  pengwastrawd  is  eory/. 

Cy/rrUhiau  Cymru^  u.  666  (cf.  i.  16). 

3.  the  body  of  a  church  (divided  by  a  screen  or 
otherwise  from  the  duuioel),  the  nave. 

Corf  eglwya^  the  nave  of  a  church. 

Oorf,     )  -au,  «/.  [L.L.  corbus;  L.  curvu$;   E. 

Corof,   J  curb;  Pr.  courbe]  the  bow  of  a  saddle, 
the  pommel. 

A  dechreu  a  wnaeth  ef  Manawydan  Uunyaw  eorfeu  ae  en 
lliwaw.  .  .  Ny  phrynit  gan  gyfrwyyd  dros  wrneo  Heon- 
fford  na  ehoro/  na  chyfrwy. —MoMnogion.^  47  (cf.  290). 


'  gyt  a  hi  prenvol  e 
gyfansocu  yndaw 
,  i  48  (cf.  41,136). 


renvoi  eurett  a  mein 
ao  ae  dodea 


Ar  unbennes  a  gymerth  y 
mawrweirthyawc  gwedy  y 
ryngthi  ar  gory/.— St.  Oreal, 

Ae  tynnu  aoruc  Owein  oe  gyfrwy.  yny  uyd  vrydaw  a 
choro/.  ac  ymchoelud  penn  y  uiurch  parth  ar  kasteil. 

Mabinogion^  186  (cf.  241). 
Yny  yttoed  eu  koro/^u  yn  dryllyaw. — 5*.  Greal^  \  116. 

A  phan  welas  y  cawr  Rolant  yn  dyuot  attaw.  y  ysdjrffjrett 
awnaoth  ae  law  deheu  mal  y  rei  eraul  ae  dynnn  yar  y  uarch. 
ae  dodi  rygtaw  a  chory/  ar  y  uarch  ehun. 

Y»t.  de  Carole  Magna,  ool.  889  (cf.  417). 

Ao  jrsgynnu  o  du  coro/.—A.B.  ii.  242. 

Corof  cyfrwy,  the  bow  or  pommel  of  a  saddle. 

Yny  gyfamu  ac  ef  nuuvhawo  urdawl  yn  marchogaeth  ae 
ogwyd  ar  goro/y  gy/rwy.—St.  Great,  U37  (of.  163;  242). 

Mi  f y  hun  yw*r  djm  oyf an,  heb  ef :  tithau  dy  bun,  heb  ef , 
yw'r  banner  dyn,  fal  ydd  wyt  fi'th  bwys  ar  gor/ dy  gyfneg, 
a  phen  dy  farch  a  eetynaist  di  dan  jrr  orain. 

Sely/aMarckolf. 

Yn  grwybr  yn  y  gaer  obry, 

Yn  gor/au  cy/rwyau  try. — Sion  Matoddwy. 

CoTof  flaen  {pL  oorfau  blaen,  corofau  blaen), 
the  fore  bow  of  a  saddle. 

A  thynnu  Cwroeus  y  gledyf  aoruc  ...  a  neidaw  oe  vlaen 
parth  ac  at  Rolond.  ae  daraw  ar  warthaf  y  helym  yny 
dygwydwys  y  thrwynn  yr  Uawr.  a  llithraw  y  dymawt  ar  y 
goryf  vlaen. — Campau  Charlymaen,  (66  (cf.  44,  68). 

Ef  adorres  penn  Logrin  Gawr  . . .  ao  ae  croges  wrth  y 
goro/ vlaen  oe  gyfrwy. — St.  Greal,  \  174. 

Cfwnsallt  y  rarch  or  gorof  vlaen  idaw  y  vynyd  yn  syndal 
purgooh.  ac  o'r  goro/y  waeret  jm  syndal  puruelyn. 

Mabinogicm^  156  (of.  47). 

Ac  or  korwu  blaen  yr  meiroh  y  uynyd  yn  gynwynnhet  ar 
alaw.— ifo^'fio^n,  149. 

Corf  ol,  the  hinder  bow  or  protuberance. 

Yny  dyrr  y  goro/ol  y  arglwyd  y  oorsyd.  ao  yny  ryd  ynten 
y  dan  draet  y  varch  yn  wysc  y  benn  yr  llawr. 

St.  (?r«ai,  1 100. 
Ao  ar  y  gory/  ol  oe  gyfrwy  ydoed  penn  gwr  marw. 

St.  Greal,\M. 

Cortj  -au,  a/,  a  woody  steep ;  a  wood  on  the 
stcfep  bajik  of  a  river. — Gtvent, 

Corfia,  -oedd,  feydd,  ef,  [oor+ma]  a  fold,  a  pen. 

E  f eddylwys  y  bleiddiaid  gwympo  yn  nesaf  ar  y  defaid ; 
it,  ac  a  ddewisasant  yr  ^^yn  goren  a*r 


ac  felly  y 

gweddrod  orasaf  o'r  hoU  gor/a. 


lolo  Mm.  174. 

Oorfaid,  eidiau,  «m.  the  contents  of  a  body. — P, 

CortaiB,  s.pl.  [oorf+ais]  the  ribs  of  the  body; 
the  ribs. 

Oorfian  {a),  -au,  «m.  [dim.  of  cor/?']  a  subdi- 
vision (of  a  line  in  poetry),  a  metrical  foot. 

Traether  bdlach  am  gor/anau  oerdd  dafod,  a'n  Ueooldeb 
er  trefnu  a  ohadamhau  melusder  oaniadaidd  ar  fan  a 
phennill ;  ys  yw  corfan,  adraniad  ar  fan  neu  fraicli  parth 
gorphwysfa'r  canol,  ao  awdl  ar  ddiwedd  y  ban,  ao  ar 
gyf ryngau  rhwng  y  rhai  hyny,  er  goohelyd  trywlineb  Uef 
a  llalar.— (7j(/H»acA  p  Beirid,  207  (cf.  20&-S19). 
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8ef  ar  aoen  a  ehorfanau  cyflafar,  a'r  brdchian  yn  gyd- 
wutad^  ac  nid  ar  gorfanau  amxyf dlion  eu  pwys  ahi  hs^n- 
ion. — lolo  Morganwg  (MJL.  iii.  267). 

Cofier  nad  wyf  yn  bychanu  cor/anau  rhywiog  telaid. 

BrythoHy  iii.  96. 

Corf  an  (^dbufya,  )  a  spondee,  a  poetic  foot  of 
Cor/an  hir^  ]  two  long  syllables  (-  -). 

Carfan  hiVy     )  a  foot  consisting  of  a  long  syl- 
Cor/an  crum^  ]  lable  (-). 

Cor/an  hirllaesy  a  molossus  ( ). 

Cor/an  rhywiog^  a  trochee  (-  u). 
Corfan  ifgrwn  |       ^^^      ,     . 

Corfan  dyrchafedig,  j       "*^"^  v"   ;• 

Corfan  crych^  an  unequal  or  disproportioned 
foot ;  an  anapasst  or  a  dactyl. 

Car/an  crych  dyrchafedigy  an  anapaest  (oo  -). 
Cor/an  crych  disgynedig^  a  dactyl  (-  »^  ^). 
Corfan  cymmhlyg  diagynedigy   an   amphibrach 
(^  -  ^). 
Cor/an  cymmhlyg  dyrcha/edigy  an  amphimacer 

(-  ^  -)• 
Corfan  hynawa,  a  smooth  or  natural  foot. 

Corfan  anhynawsy  an  uncongenial  foot ;  a  foot 
unsuitable  to  the  genius  of  the  language;  a 
spurious  foot. 

Corfan  trwmy  a  heavy  foot ;  such  as  a  tribrach 
(y  K,  J)y  or  proceleusmaticus  (w  ^  J), 

Corfan  doffy  a  lame  or  halting  foot. 

If  The  preceding  feet,  some  of  which  are  not 
suitable  for  the  Welsh,  are  fully  exemplified 
in  Cyfr,  y  Beirddy  207—212.  There  are  pro- 
perly but  two  feet  (the  trochee  and  iambus) 
in  the  language ;  for  all  the  words  are  accented 
either  on  the  penult  or  the  idtimate  syllable. 

Corfianadl(«^.  -en,/.),  s,pL  [cor+banadl]  green- 
weed,  dyer's  greenwood,  wood- waxen  {Genista 
tinctoria),—H,  Daviea:  Welsh  Bot.  68,  173. 

Corfianiaetli,  af  scansion,  scanning. 

Corfannog,  af  [corbannog?  cf.  teiuhannog'] 
cowslip,  or  some  allied  species.    Cf.  s.v.  Corbi, 

Paralys,  samwl,  samylen,  doijCTTau  Mair,  Uygad  Ebrill, 

eorfannog  y  wann,  y  dewbannog  fechan,  priellau  pendwm. 

Mrddygon  Sfydd/ai,  290. 

Corfannog  yr  arddy  privet  ?    Cf.  s.v.  Corbi, 
Oorfiuiu,  V.  to  scan. 

Oorfas,  -au,  -ais,  af,  [corf-|-as,  ais]  an  upper 
rib ;  a  rib. 

A'i  gorfaaau  *n  gfryf  eisoes.— yttdwr  Aled. 

Oorfawr,  jp/.  corforion,  «m.  an  agent  (P.)  J    * 

body.     Cf.  corffawr, 
Oorfedw,  a,pl,  [cor-f-bedw]  dwarf  birch. 

Dyn  f al  earfedw  yn  edwi, 
■    Devme  ton,  am  d!anat  ti ! — D.  ah  QvoUymy  xviii.  16. 

Corfedwen,  pi,  corfedw,  af,  a  dwarf  birch-tree. 


Y  fedwen  sydd  un  o  frodorion  rr  ucheldiroedd,  a*r  gor- 

gyfar^rdr' 

.wyr  a  dystiai 
am  ddiogelwch.- 


fedwen  yw  y  pren  diweddaf  a 
rfaewlyd.  .  .  Naturiaethv 


/ddir  ag  ef  yn  y  terf jrnau 
a  dystiant  mai  at  y  gordderwen 

GwylUdyddy  x.  77. 

—Owent, 


y  cyf eiiia  yr  adar 
Corfi,  V,  to  warp,  to  turn  awry. 

Corfint,    i  a.cl.  [cor-|-mint]  a  kind  of  mint  or 
Oorfynt,  j  marjoram. 

Origanwm  sativum,  eor/ynt  y  gerddi.    Origanwm 
aylTeatria,  eor/ynt  y  creigiau,  mynt  y  creigiau. 

Meddygon  Mydd/aiy  290. 


Corfinydd,  ion,  )  «m.  [corf:  cf.  cyrfiny  cyrfinydd] 
Corfinwr,  wyr,  j  a  constructor ;  an  architect. 

Tri  mad-gyrflnydd  Ynys  Prvdain :  Corfinwr  bardd  Ceri 
Hir  Lyngwyn,  a  wnaeth  long,  hwyl,  a  llyw  gyntaf  i  genedl 
y  Cymry.—Trioedd:  M.A.  ii.  71. 

Corflan,  -au,  $f  [=:corfflan:  corf -f-llan]  a  bury- 
ing ground,  a  cemetery,  a  churchyard. 

Oorfloew,  o.  [corf  («/.)-|-gloew]  having  a  bright 
or  shining  saddle-bow. 

A'i  flaen  yn  gorfloew  uniawn, 

Ac  ar  fy  ol  i'n  gorfloew  iawn.— L.  O.  Cothiy  iii.  xcdii.  87. 

Oorfiran,  frain,  af,  [cor-|-br&n]  a  jackdaw.    See 

CogfraUy  Coegfran, 

'hLae*T  aderyn  hwn  yn  llai  o  lawer  no'r  ydfran.  .  .  Mae  y 
gorfran  yn  gyffredin  yma,  ao  y  maent  yn  araws  gyda  ni 
trwy*r  fiwyaajn.—Oieyliedyddy  ix,  3C7. 

Oorfiyn,  -iau,  am,  [cor-|-bryn]  a  small  hill,  a 

hillock. 
Corfirwynen,  pi,  corfrwyn,  af,   little  bulbous 

rush  {Junctta  vJiginoaua), — H,  Daviea:  Welsh 

Botanology,  173. 

Oorfwyaren,  pi,  corfwyar,  af,  stone  bramble 
{Ruhua  aaxaUlia), — H,  Daviea:  Welsh  Bot.  173. 

Corff,  pi,  cyrff,  am,  [L.  corpua ;  C,  corf  (pi. 
cvrfow)y  corff;  Br.  korf  (pi.  korfouy  korfiou); 
It.  corp  ;  Ga.  corp"]  1.  a  body;  the  body. 

8ef  y  dywedeis  i  na  allei  y  deu  gorff  hwy .  amrysson  ae  on 
corff  ef .  ac  am  hynny  vyykarcharu  yn  y  llestyr  maen.  a 
dywedut  na  bydei  vy  eneit  ym  corff  ony  delei  ef  ym  am- 
ddifljm  i  yn  oet  y  dya.—Mabinogiotty  187  (cf.  7). 

Er  bot  ar  Lawnslot  ovyn  brenhin  Claudaa  corff  yn  erbyn 
corff.  nac  ovyn  y  milwr  goreu  oe  gyuoeth. 

St.  Oreal,  \177  {at  6i). 

Yna  y  herchis  Arthyr  dwyn  eorff.  amherawdr  Byfain  gair 
y  bron  essened  Ryfain.— J5rt/«  Tysilio :  M.A.  ii.  862. 

Corph  diffid  direid  gobuill  o  theneid 

Corph  ni  glivit  i>aleueir  y  fpUt.—Hy/r  Du:  A.B.  ii.  7. 

Yna  y  gochelawd  y  Brytanyeit  eu  kynnwrwf  wynt. . .  drwy 
ymprydyaw  a  gwediaw  a  rodi  kardodeu  a  cbymryt  garw 
bennyt  ar  eu  kyrff. 

Brut  y  Tywysogiofiy  60  (cf .  166,  160, 166). 

Or  byd  corff  oeruelawc,  bwydeu  oeruelawc  a  berthynant 
vdOkW.— Meddygon  Mydd/ai,  i.  181. 

Y  mae  ei  gorff  ef  hyd  y  dydd  heddyw  jm  ^iprwedd  yn  ei 
feddrod  ym  Medina. — Ed,  Samuel:  Qrotius,  li.  20. 

Nid  yw  eorff  dyn,  mwy  na  diyrff  ercill,  ond  daiar,  ac  o*r 
ddaiar.— i>.  Lewys:  Golwg,  iv.  1. 

Corff  ac  enaidy  body  and  soul. 

Corff  marwy  a  dead  body,  a  corpse. 

Corff  anianoly  a  natural  or  physical  body. — 
1  C<yr,  XV.  43,  44,  46. 

Corff  nefoly  a  celestial  body  (as  opposed  to  the 
earthy  or  physical). — 1  Cor,  xv.  40. 

Corff  y  farwolaethy  the  body  of  death. — Rhuf 
vii.  24. 
Yn  y  corff y  in  the  body ;  bodily,  corporally. 

2.  (=corff  marw)  a  corpse,  a  dead  body. 

Dywedir  fod  yr  inc  heb  sychu  ar  y  geiriau  hyny  ar  y 
papyr  pan  gaf wyd  ef  yn  gorff—  Gwyliedyddy  viii.  337. 

Troi  corff  heibioy  to  lay  out  a  corpse. 

3.  a  body  or  fellow  (as  a  term  of  familiarity  or 
playfulness). 

Yr  hen  gorff y  old  fellow,  old  boy,  old  chum. 

Digrif  iawn  oedd  cael  ail  afael  yn  yr  hen  gydymaith 
diofal  g^an  Walchmai.  .  .  Yn  wir,  hen  gorff  go  anhawdd  ei 
ddeall  yw  Gw£dchmai.—(? ro.  OwaxHy  202  (cf.  247). 

Dywedwch  a  ddywedoch,  ni  wnewch  byth  i  mi  hoffi  eich 
c4r  D.  ap  Owflym  yn  fwy  na'r  hen  gyrff.—Qro,  OwtWy  256. 
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4.  body;  matter,  substance. 

Y  mae'n  canlvn  yn  aralwp  mi«l  yw'r  cNifrtmd  fjmtaf 
oddi  wrth  gorff,  fithr  b«Kl  Hunfix]  y>pryil<>l,  yr  liwn  sy'n 
rhoi  ac  yn  cynual  c)irro]i<l  i  bob  i>th.  (<>.f\\\  llonydd, 
ni  chyffra  byth  oni  ihyffnr.  '  ./-^hk  wn  cyirn.ti.l,  uiwiif 
byth  oni  atttlir.  Y  corf  lUi:if  inywu  ryttroiul  a  rydd 
gvffroad  i'r  cotff  xxcvCv  rurf  mwyaf.  Y'  imu'  l)uw'  yii 
aUuoff,  (Tan  ei  fod  yn  rboi  c>tfr.):id  i^'ynnifori>,'/'//i/  in  iwr- 
ion  yn  y  byd.  Y  mao  Duw'n  ddootli,  i/nn  ci  ti»d  <f  yu  tnfiiu 
cyffroad  cynnif er  o  v.yr/f  mawr  a  m^n,  i  gymiifer  o  ddiboii- 
ioVk.—D.  Lfwya:  GoIwr^,  xix.  10. 

Corffnefoly  a  heavenly  or  celestial  body  (such 
as  the  sun,  moon,  planet,  star). 

Y  cyrff  nefol  py'n  cael  ou  HK'^'ur  wrth  >Uj  cymharu  a'r 
ddaiar.  .  .  lEIr  cymm;iint  ov)rtf  yw  ^y  ddaiar^,  y  miie'u  llai 
na'r  cijrff  nefol  a>''n  yinddantron  i  ni,  oddi  citbr  ychydiir  o 
honynt.  .  .  Eh*  fod  y  bydup<ld  hyn  yn  llai  na'r  ddaiar,  <.  t^) 
y  maent  yn  gyrff  mawrion  ynthynt  ou  bunain. 

/>.  Lruys:  (JolwK,  xxii.  2  (cf.  xxiii.— xxviii;. 

Y  mae  pcUderau  y  cijrf  uffoJ,  ac  panjr(l»T  oylrldwybrau 
y  planedau,  yn  cael  eu  dyuixli  }can  filijiuiu  o  Hlltii-M>(bl. 

Dosparth  H<ui,iw.j,  ii.  90. 

6.  the  body,  or  the  part  of  a  woman's  dross 
above  the  waist  (as  distinct  from  the  loose 
skirt) ;  a  bodice. 

Pais  a  chitrffy  petticoat  and  body;  skirt  and 
body.-C\6\ 

Hi  a  ivisgodd  et  chyrff,  she  put  on  her  bodice. 

6.  the  body  or  main  part  (of  anything) ;  the  bulk. 
Hyn  a  bares  fwyndcr  yn  nawticdig  drw>'  yo/jf  y  wlad. 

lafo  J/^v<*.  12. 

Abad  corffywlad  Cacr  Fflur.— (;«^»V  </l>/ii. 

8aif  eorffeia  oenedl  yn  ddiywrojr  o  blaid  iaith  cu  tadau. 
Jil'i'ku'tli :  Ceinion  Alun,  237. 

Corff  eglwySy  the  body  or  nave  of  a  church. 
Corff  llu7igy  the  body  of  a  ship  ;  the  hull. 
Corff  byddiuy  the  (main)  body  of  an  army. 

Y  corff  cyfauy  the  main  body. 

Y  corff y        )  the  capital  (as  distinguished  from 
Corff  y  duy  ]  the  interest). 


0*r  amser  y  cawHom  \t  arfer  o'n  rhcswm,  oddi  wrth  yr 
nyn  ni  gawn  wybod  fod  y  bywyd  \t  vm  yn  t-i  fyw,  yn 
farwol,  a  bod  gcnym  yn  oi  ddiwcdd  (-/,  ddyhxl  fawr 


thalu,  a'n  bod  i  dalu'r  ("**/^a*r  Hog  o  honi  hi  pan  fora  leiaf 
yn  meddwl  am  dani.— (Vr.  Wyim :  YstyiMaotbiiu,  71. 

Trwy  gorff  cydol  y  dyddy  throughout  the  whole 

day. 
0  fewn  corff  y  dydd  hwnWy  in  the  selfsame  day; 

in  that  very  day.— C/c«.  vii.  13;  xvii.  23,  26. 

Yng  nghorff  yr  wythnos,  in  the  course  of  the 

week ;  during  the  week. 
Trwy  gorff  y  noa,  throughout  the  night ;  in  the 

course  of  tiie  night. 

Trwy  gorff  nos  JT  aiosaia.—  Gro.  Owain,  7. 

7.  a  body ;  a  coUective  mass  (of  persons  or 
things) ;  a  social  body ;  a  code ;  a  system. 

Yr  oedd  efe  yn  bamu  mai  henaduriaeth,  scf  undeb 
eglwysi  gwahanol  mewn  un  corff,  yw  y  drefn  orru. 

Dr.  L.  Edicnrda:  Traeth.  Duwin.  256,  (cf.  267). 

Corff  duivinyddiaeth,        j  a  body  of  divinity ;  a 
Corff  0  dduivinyddiaethy  ]  system  of  the(»logy. 

Mi  feddyliais,  gan  hjmy,  mai  dvmnnol  fyddai  i  ni  gael 
Corff  o  Dduwinyddineth  yn  ein  liiaith  ein  hunain. 

Gto.  Lfivis :  Drych  Yf^rythyrol,  Rbag.  3. 
Dyma  fam  y  duwinyddion  goreu  :  ac  y  raae  Calvin  yn  ei 
Oorff  DuuHnyddiaeth  yn  traethu  yn  nelaeth  ar  y  mater. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  28. 

8.  y  Corff  (s.c/.),  the  body  or  connection  :  a  term 
frequently  applied  by  the  Calvinistic  Meth- 
odists to  themselves,  as  being  one  body  or 
community,  and  not  so  many  independent 


societies  like  the  Congregatioualists  and 
Baptists,  the  two  principal  dissenting  de- 
nominations in  Wales  in  the  earlier  years  of 
Mtithodism.  The  term  when  used  by  out- 
siders, and  especially  when  personified  as 
Sion  (forff,  has  often  a  slightly  depreciatory  or 
ironical  meaning.     See  Cttrffyn  3. 

Cyfansoddiad  a  Tlirefn  eglwysig  y  Corff.  .  .  Y  mA«  y 
Metliodistiaid  Calfiunidd  Cymreiff,  trwy  tiymm  a  IJoegr. 
&('.,  yn  un  mrff.  Mae  y  corff  nwn  yn  cynnwys  jnddo 
umryw  jrymdcit  hasau.  .  .  Y  mae  y  cymdeithaaau  neuldnol 
i  u'yuiiwys  v  oytryw  bernonau  unig.  o  ran  gwybodaeth, 
KniH.  prt)riad,  ac  yinnrwoddiad,  ag  a  ddarlunir  yn  Bheolau 
y  Co,^',  \n^  ii^hyd  6'u  plant. 

r;,ffe..  /'/></'/ .V  T.C.  (1876),  34  (cf.  13—40). 

Ynf^  nghvfarfod  y  prydnawn,  ystyriwyd  amgylchiadau 

y  f\..'f.      Uf,h,uul  C'/mru  (1821),  244. 

H  The  pi.  corffau  is  rare,  and  now  obsolete, 
but  it  sometimes  occurs  in  M.W.     Cf.  8.v. 

Adtnjn. 
Ac  yna  wynt  a  nnchoelajssant  ac  wyntau  a  gljrwynt  yn  y 
castfU  y  llpwouytl  mwyhaf.  a  rei  yn  d>'wedut  ry  djTJot  y 
mywn  y  neb  yr  iucheit  eu  heneidyeu  an  karffru  drwydaw. 
.S7.  Grtnl^  \  isy  (cf.  IIH,  218). 
Trwy  voint  y  loyw^-reint  ae  lyfreu     kyva 
A  wna  y  bam  yn  bur  -jorffm. 

Or.  ah  Mrrrdydd:  M.A.  i.  47«. 

Cor  for  dd,  used  by  Pughe,  has  hardly  been 
imitnted. 

I)y  hil  a  wyt  i  arwnin,  ac  o  dyb 

Yr  wyt  naa  dyly  corfofld  oain  a  mwy 

Weiuvddu  y  fliai  Hut  nad  cain. 

W.  O.  Puyhe :  CO.  viii.  98. 

Corffawr,  /»/.   corfforoedd,  corfforion,   »in.   [L. 
corpor-is]  a  body  ;  a  corpse. 

A  ri,^i-jfi>,-o>'d  y  gwyr  yssyd  yu  yr  un  ty  a  llawer  o  galaned 
ygyt  ao  wviit.  -M'l'-ino'jinn,  191. 

Gwrdi  kafel  o  Arthur  e  vudygoliaeth  e  peris  gwahanu 
(orro,n'd  i  wyrda  ef  i  wrth  yorforofd  gwyr  Ruvein. 

Brut  dr.  nh  Artluir:  M.A.  ii.  :»1  (cf.  96,  206,  256). 
A  ffan  vont  ve  corforion  meibon  Eidauc 

Y  bit  bore  taer  rac  Kaer  Hallauc. 

A.B.  ii.  22  {M.A.  i.  136). 

Y  Kwynvydedic  Awstin.  a  seint  Gregori  a  dywcdant.  yr 
enoit<  u  hep  ymffino'-d  g-allu  y  poeni  o  gorfforawl  boen  yn y 
tjin.  .  .  Y  bocnu  lioimo  diheu  yw  na  digawn  dynyon  y 
synhwyraw.  cauys  bychan  y  synhwyrir  y  poenneu  hynny  y 
y:nx\  dyuyou.  ^'i.s^K'H  yr  eneiteu  a  eluut  or  corfforord.  Ac 
elchwyl  o  arch  Duw  a  ymhoelant  yr  corfforofd  y  gan  y  rei 
Lyiuiy  y  datkeuir  neb  ryw  arwydoneu. 

hudan  Padng,\2  (cf.  1  fq.). 

Ym  par>'w  furyf  ygossodir  wynt  yno.    Ynfuryf  y  corff- 

or(p*d  ybuant  yina.  ac  ef  adywcdir  amy  diefuyl   yrodir 

vdunt  roifforo<d  or  awyr  oe  poeni  yndunt.— /-/^/r  Ancr,  52. 

Llyjrredie  ynt  y  kyrf  gan  dra  gwres  yr  heul  yr  himn 
ynsyii  yn  syohu  yr  anyan :  ac  yn  enwcdic  corfforotd  yt 
auiueileit.— J/'./<y^f'«  M'jddfai^  i.  178. 

Ac  yna  y  deuant  yr  eneiteu  yn  eu  corfforoed  yr  vamn. 

I'rophxcydoliatth  Sihliy  \  17. 

%  The  pi.  corfforoedd  is  comparatively  com- 
mon, but  the  sing,  corffamr  or  corff  or  is  very 
rare,  if  it  occurs. 
Corffdy,  dai,  am.  a  dead-house  or  mortuary, 

Cariwyd  y  gweddillion  i'r  corffdy  mewn  cjTifaa. 

Gwalia,  Gorph.  3, 1884. 

Corffeg,  -au,  «/.  somatology. 

Canfyddym  hefyd  ran  luosog  o  ddjiiolion  heb  unrhyw 
olytfiadau  sofydlog  ganddynt  am  yorjfcg,  na  meddyleg,  na 
gwladyddiueth,  mi  chrefydd.—5.V  r^n  Gomer,  xv.  322. 

Corffen,  sf. :  see  Corffyn  3. 

Corffi,  r.  1.  to  body  or  embody.— P. 

2.  to  feed  or  recruit  the  body ;  to  taste  (food). 

Ni  chiniawai  hen  DobVas 
Nes  cai'r  gweiuiaid  bach  o'i  gwmpas ; 
Ac  ni  choiffai  ddim  danteithion, 
Ne«  rhoi  rhan  i'r  bobl  dlodion. 

llhys  Prichard:  C.  y  C.  Ixiii.  19. 

Ni  chorffais  i  da  maid  heddyWy  I  have  not  tasted 
a  morsel  to-day. 
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Oorfftad,  -an,  em,  1.  an  embodiment.  2.  a  be- 
coming a  corpse ;  a  becoming  stiff  like  a  dead 
body. 

Corffllyn,  «m.  [dim.  of  corffi  1.  a  little  or  di- 
minutive body ;  a  corpuscle  or  atom. 

2.  a  small  body,  a  dwarf,  a  pygmy. 

Dyna  gorjffUyn  o  ddyn,  there  is  a  pygmy  of  a  man* 

3.  a  poor  or  vile  body;  the  body  (as  a  pitiful 
object). 

Taw,  gorffilyn  grwaeL  aflachoB, 

A  rhyw  lygud  mor  rnyfy^uB. — Mora*  ah  Robert, 

Ogorffiltfn  llygredig,  a  biii>^7n  drewUyd,  pa  f odd  7  chwar- 
aeodd  diaf  ol  hudolia«th  &  n^  ein  dau  ? 

R.  Vaughan:  Ymarf.  Duw.  (1675),  46  (cf.  39,  47). 
Corffilyn.  cxaS  ei  olwgr. 
If ws  ^  axem^  ammbeus,  drwg.—Rhys  Jones:  Owaith,  244. 

Corffio,  V.  1.  to  become  a  corpse;  to  make  a 
corpse ;  to  starve  (with  cold). 

Y  mae  hi  yn  ddigon  oer  i  g&rffio  djn.—C.S. 
2.  to  move  the  body ;  to  stir,  to  move. 

Ni  chorffiodd  hi  oW  gwdy  heddyWy  she  has  not 
stirred  from  her  bed  to-day. — Dyfed, 

GorflOjtn,  -au,  -oedd,  »/.  [corff+Uan]  a  burial- 
place,  a  cemetery. 

Paipennac  akemero  naud  ef  adele  emdeyth  ene  uenwent 
ar  gor^llan  hep  kreireu  amau.  .  .  Messor  corfian  yw  em 
keuureithiaul  en  y  hit  ay  phen  are  nenwent  ahenne  ekdoh 
euenirent  e  dele  bot  en  cmnpaa. 

Cy/retthiau  Cymru,  i.  140  (cf.  ii.  860). 
Tri  pheth,  er  cael  y  cyfan,  ni  welant  fyth  eu  digon :  mdr; 
corffian;  ac  arglwydd.— 7Vu>e<id  Dotthineh:  M.A.  iii.  209. 

Acw  eiliraith,  yn  y  rhan  orllewinolaf  o*r  gorffian^  can- 
fyddaf  wyddfa  vxdXL.—Ovoyliedydd^  iv.  172. 

Mynwent   gorfflan^   a    churchyard,    a   burial- 
ground,  a  grave-yard. 
Sef  T"  meint  y  plas,  erw  gyf reith,  ahynny  yn  gwmpas  : 
ahynny  henyt  yw  meint  mynwent  gorjflan. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  860. 

51  In  the  Glossary  appended  to  the  *  Leges 
Wallicae,*  561,  the  distinction  between  corfflan 
and  mynwenty  as  understood  in  those  Laws,  is 
pointed  out.  Myntuent  was  the  yard  or  en- 
closure next  to  the  church;  corfflan  was  a  more 
outward  yard,  encompassing  on  every  side  that 
inner  yard;  and  in  this  outward  yard  they 
buried  the  dead.  The  cemeteries  were  thus 
placed  at  some  little  distance  from  the  church, 
that  the  decomposing  bodies  might  not  affect 
the  health  of  the  living  who  came  together 
for  worship.  But,  it  is  added,  this  distinction 
has  long  been  discontinued  and  forgotten. 

Corfflan,  -i,  -au,       )    ef,  [corff+llen,  Uisun]  a 
Corffllain,  lieiniau,   |    corporal;    a  fine   linen 

doth  used  to  cover  the  sacred  elements  of  the 

Eucharist. — W. 

Corfflu,  -oedd,  sm,  a  body  of  troops ;  a  corps. 

Tr  oedd  yr  awdnidodan  "^edi  sicrhan  gwasanaeth  corjlu  o 
fllwyr  er  attal  terfyagr.— (Tiro/ia,  Ion.  18, 1888. 

Corfibethyn,  pL  corffoethod,  em,  [corff+oeth] 
a  mummy. 

Y  mae  cto  yn  debycach  i  gorffoethyn  nag  i  gerflun  Groeg- 
aidd. —  Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  484. 

Corfibg,  a,  having  a  body,  bodied;   having  a 
large  body ;  corpulent ;  stout ;  bulky. 
Onawd  eorffawg  o  fain.— ZHarefr.  (M.A.  iii.  166.) 

Dyn  corffogt  a  large-,  strong-,  or  able-bodied 
man. 

110 


Oorjffogrwydd,  em,  corpulence ;  bulkiness. 

OorJBCbl,  a.  corporeal,  bodied ;  of  a  large  body ; 
corpident;  bulky. 
A*r  holl  bobl  a  welsom  ynddo  vdynt  wfr  corffol. 

Num.  xiii.  32  (cf.  2.  Sum.  xxi.  20). 

Oorffblaeth,    )  -au,fi/.  1 .  corporality ;  corporeity; 
Oorffbliaeth,  j  personality ;  person ;  a  whole. 

Pryf  yw  y  scorpion  bychan  o  gorffolyaeth,  nnyeint  ac 
wchileryr.  ao  oeracn  y  wenwyn  no  dim. 

Prophwydoliaeth  Siblij  \  S. 

Cyntaf  y  oalaa,  ac  o  honaw  pob  eorffolaeth  a  chaled.  .  . 
0*r  calaa  y  mae  pob  oaled  a  phob  eorffolaeth^  a  phob  Uun  a 
mw.—Barddas,  i.  878  (cf.  876). 

Yn  ei  gorffolaethy  in  body,  bodily,  personally, 
*  in  propria  persona.* 

2.  stature,  size ;  bigness  of  body. 

A'r  lean  a  gynnyddodd  mewn  doethin^b  a  thorffoUuth, 

Luc  ii.  62  (cf.  xix.  8). 
Yr  oedd  rhai  o  enedigion  Cymm  yn  rhagori  gynt  o  ran 
taldra  en  eorffolaeth. 

G.  Mechain :  Owaiih,  ii.  898  (cf .  899,  407). 

I>yni(m  byr  o  gorffolaeth  ydyw  y  Taplandiaid. 

R.  Roberts:  Daearyddiaeth,  7. 

3.  incarnation ;  the  state  of  being  a  body. 

Dyllit  enweir  Meir  rymaeth  mad  devthoste  yg  eorffolaeth, 
UyfrDu:  A.B.  ii.  46. 

Oorffolaethiad,  )  -au,  em,  incorporation ;  em- 
Corfibliaethad,  j  bodiment ;  organization. 

Corfiblaethu,   )  v,  to  embody  or  incorporate ; 
.,)toi 


Corfibliaethu, 


)  organize. 


A'n  bod  yn  wir  aelodan  wedi  ein  eorffolaethu  yn  nirgel 
Gorff  dy  Fab.— LI.  O.  Qyffredin  (Cymmun). 

Corfibldeb,  )em,  corporeity;  corporality;  big- 
Oorfiblder,  jnessofbody;  materiality. 

Tri  defnydd  pob  peth  y  sydd :  nid  lungen,  calas,  ac  o 
hano  pob  eorffoldeb.—Barddas,  i,  872  (of.  876,  884). 

O'r  wybr  y  mae  pob  ymmod ;  ac  o'r  ddaiar  pob  eorffolder ; 
ac  o'r  dwr  pob  twf  a  linn  ac  agwedd.— B^rddM,  i.  384. 

Corffoledd,  -au,  em,  corporeity;  corporality; 

stature,  size. 

Yr  Haul  canoli^  rhyfedd  yw*r  blaned  fawr  bedwaredd ; 

Hwn  sy'n  rheoh'r  einioes  hon,  fel  calon  mewn  eorffoledd. 

Morgan  Llwyd :  Owyddor  Ucnod,  ii. 

Corffoli,  V,  to  form  into  a  body;  to  embody; 
to  incorporate ;  to  organize. 

Y  mae  rhai  yn  bamn  fod  yr  hen  gyfanaoddiadau  yn  y 
mesur  a  elwir  Englyn  Milwr  yn  dangos  y  dull  ym  mha  on  y 
corffolent  y  Derwyddon  eu  haddyigiadau  cyffredinol. 

Camhuanawe:  Hanes  Cymru,  27. 

Corffoli  eglwye^  to  form  or  constitute  a  church. 

Awst  6,  1822,  corffolwyd  eglwys  y  Bedyddwyr  Neillduol 
yn  Llantrisant. — Seren  Oomer^  v.  281. 

Corffolrwydd,  em,  corporality;  corpulence. 

Corfforaeth,    )  -au,  ef,  [corffiawr :  L.  corpor-ie"] 
Oorfforiaeth,  |  1.  a  corporation. 

Y  mae  cynghor  eorfforaeth  Athen  wedi  ei  ddiawyddo  gan 
y  llywodraeth.— (?tcj^ii«rf|^dd,  xiv.  124  (cf.  126). 

Y  mae  yagrif  y  Corfforiaeihau  Gwyddelig  wedi  dyfod  o'r 
diwedd  o  dan  oylw  T^  yr  Aiglwyddi.— (/u?y/i«/y(W,  xiv.  228. 

2.  [=corffolaeth]  corporeity,  personality. 

Odjma  ef  a  dywedir  yn  y  chwedyl  hwnn  gwelet  petheu 
ysprydawl  o  dyn  marwawl.  ac  jm  y  eorfforaeth  megys  yn  y 
corfforawl  ffuryf  a  ryyr. —Purdan  Padng^  \  2. 

3.  incarnation ;  the  state  of  being  a  body. 

Kan  due  pumwhan  Crist  pumoes  o  gaeth  . . . 

Yn  dyn  dit  ympryt  vmru  pan  aeth 

Yn  dolur  ygkur  yg  kor/oraeth.—Cynddelw:  M.A.  i.  348. 

Oorfforaethol,  )  a,  belonging  to  a  corporation; 
Oorfforiaetholy  j  corporate ;  municipal. 
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Un  canlyniAd  tra  phwysig  oedd  yn  ddlliaw  oddi  wrth 
gyfundeb  corj[foriaethol  o'r  fath  hyn  yn  yr  Eglwys  gyntoflff 
oedd  cyfnewidiad  llafur  y  prweinidogion.  .  .  Eto,  yr  oedd 
yr  un  cymdoitha^iad  corffor'ut'^ihol  yn  symmud  ymddibyu- 
laeth  y  gweinidogion  ar  eglwyni  noillduol. 

Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  Duw.  255. 

Corflforiaethu,   j  ''•  ^  incorporate,  to  embody. 

Oorfforaidd,  a.  corporate;  municipal. 

Tref  gorfforaiddy  a  corporate  town. 

Oorffordeb,  sm.  corporeity ;  corporality. 

Oorfibredig,  a.   corporate,   corporated,  incor- 
porated ;  embodied. 

Corffori,  v.  to  form  into  a  body;  to  body  or 
embody ;  to  incorporate ;  to  organize. 

Mawr  ddiolchwn  i  ti,  dmgarooaf  Dad,  ryngu  bodd  it* 
adeni  y  dyn  bychan  hwn  .  .  .  a'i  (forffori  i'th  liin  Eglwys. 

LI.  G.  Gyffrrdin  (Bedydd). 

Oorfforiad,   -au,  «m.   incorporation ;    embodi- 
ment; organization. 

Oorfforog,  a.  large  or  strong  of  body. 

Hir-fraich  iwch.  ion,  hir-frych  bawg, 

Hir  garw  flfyrf,  nir  gorfforawj .—  Tudnr  Afrd. 

Oorfforol,   a.    1.   bodily,   corporeal,   corporal; 
material. 

Tair  cywarelien  gysseflu  y  sydd,  ac  o  honynt  pob  arall  o 
ddefnydd  corjforol  a  hiindid  hyvrytlol.—Bardilnti,  i.  378. 

Yn  y  tin  y  mae'r  tcimlad,  sef  synwyrau  cmfFnm'ion. 

lUi.ddis,  i.  378. 
Yn  yr  eil  dvd  vgwnnaeth  ef  yncf.  rc  y  gwiihunawd 
r  ysbndawl  ywrth  yr  vn  corffi 


Oorflyddiaeth,  -au,  «/.  the  doctrine  .of  bodies 
or  matter,  somatology. 

Yn  yr  16fed  ganrif  y  blodeuodd  yr  enwog  VeeaUus,  yr 
hwn,  mewn  ystyr,  a  f u  yn  adferwr  corffyddio^th. 

Brython^  iii.  6, 

Oorffyn,  am,  [dim.  of  corff']  1.  a  little  body 

S sometimes  denoting  endearment,  sometimes 
amiliarity,  and  occasionally  contempt). 

E  tat  Zozimaa  clad  gorffyn  y  dman  Yeir. 

Lly/r  Gwyn  Bhyddrrch,  BO. 
Yr  enaid  ni  chAr  ronyn 


kreodur  3 


■awl. 

Lucidar:  L.IA.  5. 

Tri  pheth  a  gaiff  dyn  o  godi'n  fore :  ieohyd  corffomu-i ; 
cyfoeth  bydawl ;  a  bywyd  tragj-wyddawl. 

Di»  thill' b  y  Cymry:  M.A.  iii.  84. 

Oosyedd  gorfforol^  )  a  bodily  shape,  form,  or  ap- 
Ehith  corfforoly      j  poarance. 

Mam  wyr  ae  culles  kyllestricyawl     wise 
Ae  Ofiyit  yorpfwraw/. 

Llyw.  ah  IJywelyn:  M.A.  i.  280  (cf.  »19). 

A  disgyn  o'r  Yspryd  mewn  rhUh  corfforol^  mogys  colomcn, 
amo  ef.—Luc  iii.  22. 

Ymar/er  corfforol,  bodily  exercise. — 1  Tim,  iv. 

8  (cf.  Col.  11.  9). 

2.  relating  to  a  corpse  or  corpses. 

Kyn  mynet  or  byd  bryd  brouddwydawl 
Koin  vynwent  brouont  bro  yorjfonuvl. 

nifddyn  Fnrdd:  M.A.  i.  .372. 

3.  material ;  relating  to  matter. 

Tri  ryw  nef  a  dywedir.  nvt  amgen.  un  rorfoinwi  a  welwn 
ni.  Ed  yvr.  vn  ysbrj'dawl.  y  krtnlir  bot  yr  rgylyon  yny 
gyfiianhedv.  Y  trj-dyd  >'W.  nef  dyallus  yuyr  hwnn  y  mae 
y  drindawt.— L»ujV/a/-;  LI. A.  4. 

Corfibroldeb,        \8m.  corporeity;  corporality, 

Corflbrolder,         |  corporeality ;  corporateness ; 

Corflforolrwydd,  )  materiality. 

8of  yw  calas,  yr  awyr,  ac  o  hanaw  yng  nghyfjTnwasg 
pob  corfforoldeb,  a  lliw,  a  Uim.—Jiarddas,  i.  378  (cf.  384). 

CorflForwr,  wyr,     )  em,  one  who  incorporates  or 
Corfibrydd,  -ion,  )  embodies;  an  organizer. 

CorfEydd,  -ion,  sm,  *  that  is  embodied,*  *anem- 
boditid  agent  *(/*.)!  *^  organizer. 

Yna  doedai  rai  doethion, 

Pe  bai  gorffydd  oedd  galon ; 

Yna  dywedai  rai  doethiaid, 

Pe  bai  gorjfydd  oedd  enaid. 

Dyna  gigle,  ni  cherddodd 

Led  yr  erw  oni  rynodd  I— ^.  ah  Gwilym,  cxcii.  43. 

%  Probably  we  should  read  corff  ydd  {=icorff 
y  or  yr). 


A  garo  y  corflf  gorwag  gwyn ; 

Ni  fyn  y  corff yn^  be  caid, 

Iddo  a  fyno  f 'enaid.— L.  G.  Cothi^  i.  xxiii.  6. 

Beth  a  d&l  it*  borthi'r  corffyn^ 
O  bydd  d*  enaid  marw  o  newjm  ? 

lihys  Prichant:  C.  y  C.  ii.  43  (cf.  cUi.  12). 
Mae'r  alarches  deg  ei  chorffyn, 
Yn  wen  o'i  chynffon  hyd  ei  ehoryn. 

Bhys  Jonfs:  Owaith,  208. 
Dyna  sydd  yn  rhoddi  vsfa  yn  nhraed  pob  dyn  a  fedro 
wneuthur  rhyw  ddefnydd  o'i  draed  heb  law  cario  ei  gorffgn 
ei  bun  o'r  naill  fan  i'r  llall. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  410. 

2.  (cf.  c(trff  3)  a  body,  a  fellow  (as  a  familiar 
term),  a  chap. 

Diddan  o  qorffyn  ydoedd  Hywel,  druan;  yr  achlod  i 
Ddafydd  ei  ladd  l—Gronwy  Ousun,  288  (cf.  300). 

1>  hm  gftrjfifti,  old  fellow,  old  boy,  old  chum. 
'         Yn  wir,  glow  iiiwn  y  tybiwn  yr  A'«  gorffyn^  ac  yst>Tied  y 

cwbl.      (;>-n,iify  Ownin,  311). 

!  3.  Corff  If  u  (f.  corfft-n),  a  memlxT  of  the  Calvin- 
)      istic    Methodist    community,     a    Calvinistic 
Methodist.     See  Cor/ 8. 

I  Yn  nwhreu  y  ganrif  brcsonnol  nid  oedd  y  gair  corff  yn 
I  cael  oi  arfer  yn  jt  ystyr  brotwunol.  I)ueth  en  wad  o 
,  grofyddw>T  i  fiHlobieth  yn;f  NVhjnui-u  yn  y  flwyddyn  1811, 
I      a  elwid  y  MetbtKlistiaid  Cultluaidd ;  ond*  er'8  blynyddau 

lawer  bcllach,  nmcnt  hwy  wedi  gulw  ei  huuiiiu  yn  y  cor  f  f  ; 
I  ac  oddi  wTth  corff,  y  mae  rorff;/n,  8f»f  aclod  gvmwaidd  o'r 
I      g>nnd<ithH8  honno;  a  corff' »,  oelod  benywaidd  o'r  gym- 

d^'ithiis  lumno.  .  .  Dylid  sylwi  yma,  nad  yw  y  wlad  yn 
I      gyffrcdinol  yn  golygu  orff./n  a  corff^n  mewn  ystyr  barchus 

ittwn  ;  ond  y  maeut  bellach  yn  eiriau  yn  yr  iaith ;  ac  nid 

oes  modd  by w  mwyach  heb  y  fath  eiriau. 

IJan,  Mawrth,  21,  1890. 

4.  (cf.  corff  4)  a  body,  a  bodice. 

Pui'a  a  chorffyuy  petticoat  and  bodice ;    skirt 
and  body. — S,  W, 

Corgan,  -au,  sf.  [cor+c^n]  a  chant;  a  song. 

Yr  oedd  yn  gyflfelyb  i  gorgnu  fawreddog  y  bilm  flynydd- 
oedd  yn  ol  yn  gwrando  arni  mewn  gwlad  bellenig. 
I  Brutus:  Ninefeh,  182. 

'  Corganiadaeth,  sf.  choral  singing ;  chanting ; 

intonation. 
I  Corganu,  v,  to  chant ;  to  intone. 

Os  ymddangosai  cwmwl  yn  y  ^orwel,  hwy  a  gerddent  yn 
uuiontf>Tchol  i'r  wlad  agorctl  i  gorgnnu  eu  gweddTau  ac 
adnodau  o'r  Ctoran.— /?ruf «» ;  Ninefeh,  276. 

Mewn  eglw>'si  cadeiriol  a  manau  lie  y  rorgeidr  y  Salman, 
oflfrymir  y  rhan  yma  o  wasanacth  Duw  yn  unig  gan  y 
gynnulleidfa  neu  leygwyr. 

Athrnu'inrth  yr  Eglwys,  807  (cf.  313). 

Corgast,  geist,  «/.  [cor4-gast]=Cor7a«f.— iSMT. 

Corgeiniad,  iaid,  «m.  a  chorister. 

Corgel3ni  {sg.  -en,  /.),  a.pJ,  [cor+celyn]  dwarf 
holly;   butcher's  broom,  knee-holly  {Iluscus 

aculeaius). 

Ruscus,  celyn  Iklair,  celj-n  Ffrainc,  celjm  Gwent,  cor- 
gelyjif  celyn  y  vmxih.—Meddygon  Mydd/aiy  292. 

Corgeimwch,    i  ychiaid,   «m.    [c9r-j-ceimwch, 
Corgimwcli,      J  cimwch]  a  prawn,  a  small  sea 


crustacean  of  the  shrimp  family. 
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Corgi,  pi,  corgwn,  «w.  [cor+ci]  a  cur. 

Ac  arhyuny  ef  awelei  Lawnalot  drwy  y  hun.  hot  eorrgi 
yn  y  gyfarth.  a  phump  costawc  torn  y  gyt  oc  ef . 

St.  0real,\ie7. 

Y  ccrffum  mwyn-ffeilsion  hyn  ni  chyfarthant  ddim  nea 
brathu  yn  gyntaf.— i?.  Lltefj/d :  Uwybr  Hyffordd,  170. 

Tri  pheth  balch :  ceiliog  ar  ei  domen  ei  him ;  eorffi  ax 
arffed  ei  f eistxes ;  a  chrach  swyddwr  yn  ei  anaawdd. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  224. 
Ac  anf erth  fforgi  nerthol, 
Uwyd,  yn  ymysywyd  o*m  ol. — Gronwy  OwatJiy  8. 

Yn  hjTiy,  dyma  fe*n  taro  wrth  gorgi  o  ddieflyn  bach,  a 
ddiangaaai  rhwng  traed  y  rhyfelwyr. 

EHs  Wynn:  Bardd  Cwsg,  89. 
Corgi^  ci  bach  afnrwiog,—  Walters. 

Corgi  mory  a  i)orbeagle. 

^  Canon  Bobert  Williams,  in  the  Glossary  to 
his  edition  of  Saint  Oreal,  has  the  following 
note  on  corgi :  *  Properly  a  sheep  dog,  being 
comp.  of  cor  a  sheep,  now  obsolete  in  Welsh, 
but  preserved  also  in  corlan^  a  sheep  fold. 
Ir.  caor,'  Corgi  is  no  more  a  sheep  dog  than 
it  is  a  hoimd,  spaniel,  or  terrier ;  it  is  a  de- 
generate dog,  of  a  comparatively  small  size, 
the  precise  meaning  of  the  compound  being  a 
small  or  dwarf  dog.  Cor  is  never  used  for 
sheep,  and  no  trace  of  it  is  found  in  the  lan- 
guage, spoken  or  literary.  Corlan  is  not 
necessarily  a  pen  for  sheep,  but  is  applicable 
to  any  circular  enclosure,  and  the  old  sheep- 
folds  were  usually  of  that  form.  The  notion 
of  circularity  enters  into  most  if  not  «dl  words 
of  which  cor  is  the  first  element.  This  theory 
regarding  the  derivation  of  corlan  seems  to 
have  been  first  propounded  by  the  learned  E. 
Lhwyd.  Cf.  Th.  Eichards,  Thesaurus,  s.v. 
Corlan;  and  R.  Williams,  Lexicon  Cornu- 
Britannicum,  s.v.  Corlan, 
CorgXaidd,  a.  currish ;  snarling,  snappish. 

CorgleB,    -au,   «/.   a  cur-bitch:    used  in  cant 

language. — lolo  Glossary, 
Corglymig,   s/,   [cor-|-clwm]   sand   strapwort 

{Corrigiola),—H,  Davies :  Welsh  Bot.  134,  173. 

Corgwydd,  s,cl,  [^corwydd  (cor+gwydd)  ?]  a 
dwarf  tree  or  shrub  ? 
Ac  ef  nyvyd  eorgwyd  y  wlat  dar  plufawr. 

Talifsin:  A.B.  ii.  177  (M.A.  i.  68). 

Corhedydd,    )  -ion,  -od,  sm,  [cor+hedydd]  a 
Corehedydd,  j  titWk. 

Corhedtfdd  sydd  6l  modfedd  o  hyd ;  ei  liw  cyflFredin  ej'dd 
gyffelyb  I'r  ehedydoion  erexiX.—Gwyliedydd^  x.  249. 

Corhelyg  {sg,  -en,/.),  s.pl,  dwarf  willows. 

Corkelyg  y  gors,  sweet  gale,  Dutch  myrtle. 

Myrtua  ailvestris,  ywyrlin,  gwyrlinwydd,  grwyrlinen, 
hdygcn  ber,  helyg  y  waun,  helyg  y  ohwain,  mordywydd  y 
gon,  helyg  y  gore,  corhelyg  y  gors. — Meddygon  Mydd/ax,  289. 

Oorhwyaden,  j  fowl  so  called. 
Cori  (^),  V.  [cor].     See  Corri, 
Coriaith,  sf,   [cor+iaith]  jocidar  or  sportive 
language;  blandishment,  cajolery. — 8.W. 

Ni  oharai  dwyll  na  ehoriaiih  ; 

Cam  wnai'r  cywir  o*n  iaith.— 7^.  G.  Cothi,  iv.  i.  61. 

Coriar,  ieir,  sf,  [cor-t-iar]  a  partridge. 

D.  ah  Gtvilymy  dS:.  52,  57. 
dicied-gamp.  doc  hwyad-gora, 
Coriar  a  gyrcn,  cryr  o  gore.— A'ion  Tudur. 

Cortar  yr  Albany  a  ptarmigan. 


Coriast,  ieist,    )  sf,  \ 


cor+gast]  a  bitch  of  the 
Corgast,  geist,  (  cur^kind ;  the  fern,  of  Corgi, 

Corlan,  -au,  sf,  [c6r+llan;  cf.  s.v.  corgi:  C. 
corlan]  a  fold,  a  pen  ;  a  sheepfold. 

Ni  chymmeraf  fustach  o'th  d^',  na  bychod  o'th  gorlanau. 
Salm.  1.  9  (cf.  bcxviii.  70). 
Dy  tjorlan  fach,  Duw*r  nefoedd  ,gwel, 
O'th  flaen  yn  isel  plygant. 

loh  Morgantog :  Salm.  i.  Gzzxi.  1. 

Corlan  defaid  {pi.  corlanau  defaid),  a  sheepfold, 
a  pen  for  sheep. 
Corlanau  defaid  a  adeiladwn  ni  yma  i'n  hanifeiliaid. 

Num.  xxxii.  16  (cf.  1.  Sam.  xxiv.  8;  Eea.  Ixv.  10). 

Corlanau  Gu^yr  Mon,  certain  enclosures  in  Car- 
narvonshire so  called.  ^ 

Yng  ngodre  Gwaun  Gynfln . .  .  plwrt  Uanddeiuiolen.  yn 
dd  Oaemarfon.  y  mae  Corlanau  Gwpr  Mon :  buartnau 


helaeth  vdjnt :  ond  pa  beth  a  wnai  ^y^  Mon  A  chorlanau 
yn  y  fath  le  nis  gwn.—Gwyliedydd,  lii.  247. 

Corlanaid,  eidiau,  sf,  as  many  as  a  fold  can  hold. 

Corlaniad,  -au,  sm.  a  folding  or  penning;  a 
putting  in  a  fold  or  pen. 

Dichon  mai  hyn  oedd  un  o  brif  ddibenion  corlaniad 
defaid  yn  jrr  amseroedd  gynt.— 5am.  Roberts:  Oweith.  87. 

Corlanu,  v,  to  fold,  to  pen. 

Ni  phabella  yr  Arabiaid  yno,  a'r  bugeiliaid  ni  chorlanant 
yno. — Eaa,  xiii.  20. 

Corlanu   y  praiddy    to    fold    the   flock. — ler. 
xxxiii.  12. 
Corlong,  -au,  sf,  [cor+llong]  a  small  ship;  a 
pinnace. 

lestyn  a  ofnodd  yn  fawr,  ac  a  giliodd  mewn  corlong  i 
Trjgte. — Llanover  Ms.  18.  600. 

Corldjm,  -od,  sm,  [cor+gloyn]  a  small  kind  of 

butterfly. 
Corlwyn,  -i.  sm,  a  dwarf  or  low  bush. 

A  chwedi  cyrhaedd  o  hono  dalben  y  mjmydd,  efe  a  welai 
oM  flaen  ym  mhell  iawn,  ao  yn  eitha'r  pellder  yr  oedd  megys 
corlwyni  neu  berthi  gwinenddu  mewn  golwg  ledbol. 

Llanover  Ms.  63. 

Corlyn,  -au,  -oedd,  sm-f.  [cor-j-llyn]  a  small 
pool ;  a  plash. 

Corlyswen,  pi,  corlyswod,  corlyswenod,  sf,  a 
small  eel,  a  grig. 

Com,  pi.  cym,  cymau,  sm,  [C.  com ;  Br.  horn ; 
O.Ir.  and  Ga.  com;  Mx.  caym;  L.  comul  1. 
a  horn  (of  an  animal). 

Ar  tri  eydyon  kehjrt  eu  com  ac  en  eskenam. 

Cy/reithiau  CymrUy  i.  88. 

A  diwamawt  ef  a  welei.  gatwan  geifyr  y  nam.  a  dwy 
ewic  yn  gyf agos  yr  geifyr  yn  sef yll.  ac  creasn  yn  nawr  a 
oruc  y  mab  bot  y  dwy  hynn^  heb  gym.  a  chym  ar  y  rei 
ereill.  a  thybyaw  en  bot  yn  hir  ar  goU.  ao  am  hynny  kolli 
eu  kym  onodunt. — Mabinogiouy  193  (cf.  241). 

Yr  oeddwn  yn  yetyried  y  cym ;  ac  wele,  cyfododd  com 
bychan  arall  yn  eu  mysg  hwy,  a  thjmwyd  o'r  gwraidd  dri 
or  cym  cyntaf  o*i  flaen  ef :  ac  wele  lygaid  fel  llygaid  dyn 
yn  y  com\mxvrr,—Dnn.  vii.  8  (cf.  7, 11,  20,  21,  24). 

Cym  hyrddod  {sg,  com  hwrdd),  rams*  horns. — 
los,  vi.  4,  5,  6,  8,  13. 

2.  an  instrument  or  implement  made  of  horn,  or 
in  the  shape  of  a  horn. 

a,  a  horn,  a  trumpet ;  a  tube,  a  pipe.  The  word 
is  also  used  (like  horn  in  Englisli)  of  a  similar 
instrument  made  of  metal. 

Marchanc  agirch  y  dinas  ac  cun  gwinion  ae  rim  bras. 

Lly/rVu:  A.B.  ii.  66. 
£f  byeu  kadu  tresor  ebrenyn  yfnolan  ay  kym  ay  uod- 
TQjevL,— Cy/reithiau  CymrUy  i.  82. 
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Yna  y  peria  lieuelis  gwneuthur  com  hir  o  euyd.  a  thrwy 
y  com  hwnnw  ymdywedut.  a  phy  ymadrawd  bynnac  a 
dywettei  yr  vn  o  nadiint  wrth  y  ffilyd.  trwy  y  corn,  ny 
dodei  ar  yr  vn  onadunt.  namyn  ymadrawd  so  atcaa  ^wrth- 
"wyneb.  a  gwed  grwelet  o  Leuelis  hynny  a  bot  y  kythreul 
yn  eu  llesteiryaw.  ac  yn  teruyscu  trwy  y  com.  y  peria  ynteu 
dodi  gwiu  yn  y  com  ae  olchi.  a  thrwy  rinnwed  y  gwia 
gyrru  y  kythreul  or  com.—Mahinogion^  96. 

Tri  chom  cyffredin  y  sydd,  a  dyled  eu  C3mnal  ym  mhob 
cyrch  cywbid :  com,  mum  a  chynllwyn ;  cyrch  prormea  por- 
gwlad  ao  estron ;  a  cfwm  difrawd  ac  anrhaith.  Ac  ym 
mraint  y  rhai'n  corn  ffwared ;  sef  y  bydd  braint  rhaith 
gwlad  a  chenedl  amadaynt.—-Pfi rt/rfoa,  ii.  56. 

Com  huelin :  see  s.v.  Bueliiu 

Com  lladdy   death   horn;    the   horn   soimded 
when  an  animal  was  killed  (in  the  chase). 
Ac  yna  kana  com  Had  a  wnaethant.—Mabwogion,  268. 

Com  ^Sn*  \  *  ^l^^^^S  o^  sounding  hom. 

Com  canu  pyeufo  bennac  due  ke>Tinyauc. 

Cy/rdthiau  Cymru^  i.  808. 
A  bit  com  canu  da  am  dy  yynwgyl. 

Mabinoffion,  14  (cf.  2). 

Myned  yn  gom  cciuy  to  be  the  subject  of  com- 
mon talk  or  conversation ;  to  be  in  every 
body's  mouth ;  to  be  the  towntalk. 

C^S;  jahuntmghom;abugle. 

Tri  chom  buelyn  yr  brenyn :  ygom  kjrued ;  ae  gom  ky- 
ireithas ;  ae  gomn  hrfy  yn  llaw  ypennkynyd :  punt  atal  pob 
vn  o  honYnt.—Cy/reithiau  Cymru,  i.  436  (cf.  ii.  780). 

Yr  oeddynt  yn  wastad  yn  ymrithio  megys  gwfr  traed,  A 
chom  hely  dros  eu  hysgwyddau. 

Theo.  Evixna:  D.P.O.  ii.  4  (278). 

CorncyweitJiaSy  hom  of  assemblage,  assembling, 
or  mustering. 

Try  chom  kywcythas  e  syd  er  brenhyn  ac  a  deleant  bot  en 
nuelyn  ac  en  un  werth ;  e  kom  ed  euo  e  brenhyn ;  ae  kom 
kytoeythaa ;  a  chom  e  penkenyd. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  76  (cf.  436,  780). 

Com  cychwyuy  the  hom  of  march. 

Ac  ar  hynny  kym  kychwyn  a  bent  eu  canu  yn  arwyd  yr 
llu. — Campau  Charly}naen^\^ . 

Ac  y  com  kychvyn  a  vo  eny  keueytas  en  wastat  punt 
heuyt  a  taX.—Cy/rtithiau  Cymru,  i.  294. 

Tri  chyfardi  gwlad :  com  cychwyn  ;  ^;waedd  yn  llys ;  a 
goeteg  golychwyd.— Ci/r<!n7Aia«  Cymru^  li.  478. 

Com  cadf  the  hom  of  battle;  a  war-horn;  a 

bugle. 
Com  rhy/d,  the  hom  of  war,  a  war-horn ;  a 

bugle. 

Tair  dut  udcom  y  sydd :  dygynnull  gwlad  gan  riaint  a 
phenoenedloedd ;  com  cynhauav ;  a  c?iom  cad  a  rhy/el^  rhag 
g<mnefl  gorwlad  ao  eetron.— (7ir/r«<Atau  Cymru,  ii.  476. 

Com  gwlady  the  hom  of  ooimtry ;    a  public 
proclamation. 
Tri  dyn  y  sydd  a'u  braint  nas  byddant  wrth  gom  gwlad^ 
na  llaw  ar  gledd ;  sev  hyny.  nid  ant  yn  rhytel :  bardd ; 
feryllt;  a  gwr  MyB.-rCy/reithtau  Cymru^u.  656  (cf.  486). 

Com  llafar  (1),  a  blowing  or  soimding  hom,    • 

Y  mae'r  com,  Ua/ar  i'w  glywed  dros  4  neu  6  milltir,  a 
rhai  clych  droB  24.-2).  Lewys:  Golwg,  viii.  2. 

(2)  a  speaking-trumpet). 

Gyru  ar  gym  a  phihauy  to  proclaim  with  (or  as 
with)  pipes  and  trumpets ;  to  blaze  abroad. 

Ym  mhell  y  c&n  y  com,—Diarth. 
Com  y  ffair^  a  hom  blown  or  to  be  blown  in  a 
fair ;  a  trumpet  to  blaze  forth  news  or  secrets. 
Ac  yno  deisyf  imi'n  pfir 

Fod  yn  ^yfeillgar  iddyn,* 
Heb  roddi  son  yn  gom  y  ffair^ 
Na  gwedyd  gair  wrth  undyn.— 3r. 


h,  a  hom  (as  a  receptacle,  especially  for  drink) ; 
a  drinking  hom  or  cup. 

Com  yfed^  )  a  drinking  hom ;   a  hom  of 

Corn  cyfeddachy  ]  carousal. 

Yfais  gan  deym  o  gym  curawc— Jfei/ir  .•  M J^.  L  190. 

Ny  dyly  com  met  keinon  metweint 
Bart  ny  wyjK)  hwn  hynny  dy  geint. 

Gwyn/ardd  Brychriniog :  M.A.  i.  270  (cf.  265—267  fq.). 

Tri  chom  buelin  y  brenhin.  .  .  com  hg/edach;  a  chom 
kyweithas ;  a  chom  hely. 

Cy/reithiau  Cymru ^  i.  780  (cf.  -436). 

Kom  Bran  Oaled  y  ddiod  a  ddymvnid  i  bod  ynddo  a  gaid 
ynddo.— ri3  Tlics. 

Com  olewj  a  hom  of  oil. — 1  Bren.  i.  39. 

Com  llawndid,       ^  .i.    v  ^    t     ^ 

Com  amlder,  the  hom  of  plenty,  comu- 

Com  diamdlawd,  )  copia.— ly. 
c.  Com  dUf  an  inkhom  or  inkholder. 

Yr  oedd  un  gwr  yn  eu  myag  hwynt  wedi  ei  wiflgo  i 
lliain,  a  chom  du  ysgrifenydd  wrth  ei  glun. 

Esfc.  ix.  2  (cf.  3, 11). 


y  com  chwythy   j  xi.         •   j   •  j 

Comygegf        i  the   wmdpipe,    weasand, 


I 


or 


.    .  .  yn  estyn  ein  traed  iddynt  i'w  ousanu 

I  thrwy  anfeidrol  ddirmyi       '  ,    •    .       - 


gosod  ein  traed  ar  gym 
'.  iv.  16. 


Comylr'euant,^  *™<^^- 

Y  mae'n  beryglua  i'r  bwyd  fyn*d  i'r  com  ehtoyth ;  gan 
hyny  y  mae  drws  yn  agor  ac  yn  caead  amo. 

D,  Lfiuys :  Gk»lwg,  iv.  6. 

Y  com  cocky  the  oesophagus  or  gullet. 
T  com  lltvnCf  the  pharynx. 

Rhyfedd  fel  y  mae'r  com  Itwnc  yn  derbyn  y  bwyd  o'r 
geneu,  ao  yn  cael  ei  agor  A  ohwech  gewyn. 

D.  Lewys:  Oolwg,  iv.  6  (cf.  9). 

Com  port,  the  gullet  (properly  of  the  lower 
animals). 

Ac  Olophernee  greulon,  pan  oedd  ei  fryd  ar  drais, 
Mi  dorais  ei  gom  pori^  ni  chafodd  wneu^ur  llais. 

T  Dall  a*r  A  ngeu. 

Com  y  gwd^f,  the  cervical  portion  of  the  spinal 
column ;  the  neck. 

Nid  ydym  ni  . 
na  thrwy  anfeidi 
eu  gyddfau  hwynt.— if.  Cy^ 

3.  the  hom,  feeler,  or  antenna  (of  insects  and 
Crustacea). 

Cym  malwodetiy  the  horns  or  feelers  of  a  snail 
(which  are  retractile):  hence,  tynu  ei  gym 
ato,  to  pull  or  draw  in  one's  horns. 

Magi  drws  yw,  mwygl  dyrys  hen, 
MaTchwidogl  gom  melchweden. — H.  D,  ab  leuan, 

Cym  morgrug,  the  antenna  of  ants. 

4.  anything  projecting  or  protuberant  (bearing 
some  resemblance  to  the  hom  of  an  animal) ; 
a  projecting  point ;  a  cone. 

Cym  y  lleuady  the  horns  or  cusps  of  the  moon. 

Gwell  edrych  ar  Dduw  yn  wastad  nag  ar  gym  y  lleuad, 
D.  Leioys :  Golwg,  i.  4. 

Tua'r  trydydd  dydd  ar  ol  y  newid  .  .  .  ymddengye  [y 
lleuad]  y  pryd  h>Tiy  o  ffurf  mem-gom,  a'i  chym  yn  pwynt- 
io  tua'r  dwyrain.— /?o*por<A  Heulawg^  1. 164  (cf.  166). 

Cym,  yr  alloTy  the  horns  of  the  altar. — ScUm, 
cxviii.  27  (cf.  Ecs.  xxvii.  2). 

Com  mv)gy      )  a  funnel  of  a  chimney ;  a  chim- 
Com  aimnaiy  j  ney ;  a  stack. 

Eira  mynydd  gwyn  corn  mwg 
Hoflf  gan  leidr  dywyllwg. 
EngJyn 


EngJynion  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  543. 
itio  himos  ^uaf,  pan  oeddwn  i  yna 
alleeid  rhoi  peth  o'r  amaa:  hwnw  w 
ddyaga  darllen  neu  weddiio  \—E,  Wyim:  Bardd  Cw«g,  76. 


Dim  aegur  ymrostio  himos  ^uaf,  pan  oeddwn  i  yng 
nghom  y  simnai^  na  alleeid  rhoi  peth  o'r  amao:  hwnw  m 
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Com  cy/rtvyy  the  pommel  of  a  saddle. 
Ni'm  dawr  mwy  o  gyfrwy'n  gau 
A  f o  uchel  ei  fachau  ; 
Anhawdd  es^fiiu  nnawr 
Yn  giyno  mewn  ei  gi/m  mawr ; 
Anhawdd  dlsg^yn  fy  hunan 
0*i  ffym  i  lawr  yn  grwn  Ikxi.—L.  G.  Cothi^  iii.  xxxiii.  27. 

Com  aradr,  a  plough-handle,  a  plough-tail. 

Y  com  asvn/t  the  left  handle  or  stilt. 

Com  o  frethyn^  a  piece  of  cloth  rolled  on  a 
cylinder ;  a  roll  of  cloth. 
Com  o  wlaiieUy  a  roll  of  flannel. 
Com  o  sehoUf  a  bar  of  soap. 

Fan  n>lle8  Uawes  lliwion     grwyw  gimmwch 
OogymixLaint  corn  sthon. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  486. 

Com  tro,  a  top  (a  child's  toy). 

Trochus,  com  tro  i  blant  i  chwarae.— /?at>i^^,  s.v. 
OV  com  hack  !  you  little  pert  thing  I 

5.  a  com ;  an  excrescence  on  the  toe,  Ac. 
Com  ar  droed,  a  com  on  the  foot. 

T  sag  a  bair  i  ddafaden  ddof  ar  lav  neu  wyneb,  nca  gorn 
ar  droed^  ddiflannu. 

H.  Dames:  Uysieuaeth  Gymreig,  191  (cf.  239). 

6.  a  wrapper  or  envelope;   a  swaddling-band. 

Cf .  the  verbs  comi^  amgorni. 

Ac  wrth  y  drws  llyma  vab  bychan  yny  gorn  gwedy  troi 
Ueim  o  poli  yn  y  gylch.— J/a6wioyion,  21. 

7.  (in  ornithology). 

Com  V  vHch,  the  lapwing,  peewit,  or  plover : 
so  called  from  the  conical  tuft  of  feathers  on 
the  head,  forming  a  sort  of  horn,  and  gwtch, 
the  bird's  cry.  Cf.  its  other  names:  com- 
chiuigly  comicylly  chwilgom, 

8.  (in  botany). 

Comyrafr,  ]  broomrape  {Orohanche):  also 
Com  y  bwchf  I  called  paladr  hir  and  orfanc. 
Com  yr  hydd^  f  — Hugh  Davies :  Welsh  Bot- 
Com  yr  iwrchy  )  anology,  61,  173. 

Com  y  carw,  buck's-hom  plantain,  star  of  the 
earth  {Plantago  corojiopns), 

Petalitis,  com  y  earw^  com  yr  hydd. 

Meddygon  Myddfai,  290. 

Cymmer  ▼  llysan  a  el-wir  com  y  carw,  a  berw  mefwn  tari 

galwyn  o  ddwr  nes  el  yn  \)oUii.— Meddygon  Myddfai^  ii.  155. 

Com  carw  v  mor,   sea  samphire    {Crithmum 

maritimum). 
Com    carw    y    mynyddy    common    club-moss 

{Lycopodium  clavatum), 

9.  horn  (as  a  substance). 

Llyfr  corny  a  horn-book. 

CJofla  hyn,  O  Eryr,  fod  yr  boll  ymddiddan  yma  a  fu 
rbyngom  ni  fel  Uy/r  corny  neu.  A,  B,  C,  i  blentyn. 

Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  85. 

Crih  goruy  a  horn  comb. 

10.  Com  yr  afry  Capricorn. 

Com  yr  a/r^  swp  wybrol  yn  cynnwy«  again  seren. 

Dr.  Th.  WUiams:  Ms.  Diet.  s.v. '  Capricomus.* 

Oornaid,  eidiau,  am.  the  contents  of  a  (drink- 
ing) horn,  a  homful. 

Yankuyn  eu  teyr  seyo  atri  kor^eyt  or  Uyn  goreu  aao 
eDea.jB.—CyfreUhiau  CymrUy  i.  12  (cf .  14, 18, 30,  fe). 

Oomaidd,  a.  homy,  corneous,  horn-like. 


T  mae*r  tafod  my 
rhyfodd;  megya  tylli 

tm  Uym  ae  yn  gomaiddy  k  math  o  lad  amo  i  dynu  ] 
brjfed  allan  o  bren.— 2>.  Lewy :  Golwg,  x.  2. 


i  mywn  rhai  o  honynt  [yr  adar]  yn  dra 
I  tyllwr  y  coed,  vm  mha  on  y  mae  ei  flaen 
gomaiddy  k  math  o  lad  amo  i  dynu  m&n 


Comaidd,  am.  anthoceros  {Anthoceros), — Hugh 
Davi^:  Welsh  Botanology,  173. 

Comain,  a.  homed;  cuspate. 
Yna  cludir  oc  ei  le 
Hwn  fynydd  Gwynfa,  trwy  y  tonnau  gwrdd, 
Gyrthiedig  gan  y  comain  lif .—  W,  0.  Pughe :  C.Q.  xi.  833, 

Comant,  nentydd,  naint,  em.  [cor-j-nant]  1. 
a  smcdl  brook,  a  rill,  a  small  stream. — M,A. 
iii.  263. 

Lie  bynnag  y  ceir  comant  bychan  yn  rhedeg  i  unrhyw 
ddyffryn  ar  unrhyw  le  uchel,  y  mae  dawdd  yn  cael  ei 
ffurfio  ar  draws  y  pen  iaai.—Gwyliedyddy  xiii.  862. 

2.  a  small  ravine. — N,  W, 

Comawr,  orion,  am.'^Comor, 

Combib,  -au,  am,  a  hornpipe. 

Cornbig,  -au,  am,  1.  a  sea  pike.     2.  thehombill 

or  buceros. 
Comboer,  -ion,  am,  phlegm. 

Hersdin  Hoffl  k*r  arogl  oer, 

Hen-Uodr,  ngym-lodr  gomhoer. — lolo  Ooch. 

Y  mae'r  tafod  er  ys  deu-ddydd  gwedi  colli'r  parabl ;  ni 
eill  yn  ei  anghcnoctid  mwyaf  na  galw  am  ychydig  ddiod,  na 
dymuno  ar  gyfaill  dynu  ft*i  fys  y  comhoer  syddym  mron 
ei  dagu.— if.  Vaughan :  Ymarf.  Duw.  42. 

Comboeri,  v,  to  spit  phlegm;  to  expectorate; 

to  bespaul.  * 

Cornboerwr,  wyr,  am,  a  spitter  of  phlegm ;  a 

bespauler. 
Combysg,  a,cl,  the  homfish. 

Comchwigl,       )  -od,  af,  [com-t-gwigl,  aUied 
Comchwiglen,  j  to  gwichy  in  allusion  to  the 
bird's  cry]  a  lapwing  or  peewit. 

A'r  ciconia,  a*r  cryr  yn  ei  ryw,  a*r  gomchwigl^  a*r  ystlum. 
Deut.  xiv.  18  (cf.  Lef.  xi.  19). 

Megys  y  bydd  y  gomchwigl.  ft'i  mawmad  yn  denu  dynion 
ymaith  oddi  wrth  ei  nyth ;  telly  y  mae  y  genedlaeth  bab- 
aidd  drwy*r  dychymmygion  celwyddog  hyn  yn  denu  dynion 
oddi  wrth  yr  Ysgrythyrau.— i^.  Llwyd:  Llwybr  Hjrff.  422. 

Yr  adar  ereill  ydynt  yr  alaroh,  yr  ^ydd,  y  hwyaden, 

ysniten,  comchwigly  cyflylog,  oolomen,  ac  amryw  adar  dwfr. 

R.  Roberts:  Daeoryddiaeth,  9. 

Pan  y  rheda  rhai  bach  y  gomchwiglm  ar  hyd  y  rhosydd 
.  .  .  dyry  eu  mam,  nid  yn  unig  gri  o  rhybudd,  pan  y  byddo 
dynion  neu  gwn  yn  neefiu,  fel  y  gallont  ymguddio;  ond 
d^eda,  a  gwaedd^  yn  agos  I'r  gelyn. — CylcAgrawny  ii,  170. 

Corned,  -au,  am,  [E.  and  Fr.  comety  from  L, 
cornu]  a  comet,  a  wind  musical  instrument. 

Pan  glywoch  swn  y  comety  y  chwibanogl,  y  delyn,  y  dul- 
simer,  y  saltring,  y  symphon,  a  phob  rhyw  gerdd. 

Dan.  iii.  6  (cf.  7, 10,  16). 

Ar  udgym  a  sain  comet  cenwch  yn  Uafar  o  flaen  yr 
Arglwydd.— 5aZm.  xcviii.  6. 

Cornel,  -au,  -i,  am,  [com:  L.  cornu;  L.L, 
coma ;  C.  comely  conial ;  Br.  korn ;  Ir.  ceamuy 
comeul;  G^a.  ceam']  a  comer,  a  nook;  an  angle; 
the  fire-side.— 3f.^.  ii.  310. 

A  glywaist  ti*r  chwedl  rhwng  dau 
Yn  eiste'n  eu  eomdau  f — lolo  Mss.  267. 

Cornel  ddiddos  yw  Rhosyr.— Z>.  ab  GwUymy  czxxviii.  7. 

Ni  wn  gomel  heb  seler, 
A  heb  naw  pib  o  win  per. 

L.  G,  i 
Mi  gaf  gomd  a  gwely 
Ym  min  y  fron  mewn  man  fry.—Sh.  Jones:  Qwaith,  286. 

Caf  fl  lawer  oemod— a  ohwithau'n  y  cornel. 

Daniel  Dduy  281. 
Cornel  yw  ongl,  a  gofod  yw  triongl. 

Elfenau  GaUo/yddiaethy  i. 

Maen  comely    )  „  ^^^^^  o+^«^ 

Ef  yn  oau  amai  sy/aen  cornel. 

Bf  aeth  &'r  gware ;  ef  biaa'r  oeL—L.  O.  Oothiy  i.  It.  21. 


.  Cothiy  m.  xriL  57  (cf.  vi.  44). 
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Cornel  t^n,  the  fireside,  the  hearth. 

O  Duw !  oil  nid  ai  allan, 

Hyd  dydd  o  gonial  y  t<in. —  Grontey  ab  Gwilym. 

Cirrnef  81  mnaiy  the  chimney-comer;  the  fireside. 

Ogornel  i  goniel,  from  comer  to  comer;  comer- 
wise. 

r|  vn"f cornel,    ^  *  ^^^  situated  m  or  on  a 
Tyary  Cornell   )  comer ;  a  comer-house. 

Cornel  lludw,  a  recess  to  stow  ashes  in ;  an  ash- 
hole,  -pit,  or  -bin. 

Comeliad,  -au,  sm,  1.  a  removing  or  driving 
into  a  comer  or  nook. 

2.  a  making  angular;  a  forming  a  comer. — P. 

Oomelog,  a.  having  comers,  nooks,  or  angles; 
cornered;  angular. 

Mac  erelth  yn  dwyn  aruH>  oongloc  neu  gom^loc  o  am- 
rauaelion  liwiau.— CV/rai<A  Ar/nu. 

Comelu,  V.  1.  to  remove  or  drive  into  a  comer. 

Ni  chnrnelir  dv  athmwoii  mwy,  eithr  dy  lygaid  fyddant 
yn  gwolod  dy  athrawon.— />«.  xxx.  20. 

2.  to  make  a  comer ;  to  form  an  angle. 
Comelyn,  sin.  a  small  nook  or  comer. 

Djrwcdant  fod  o\  woddw  aM  forch  ef  eto'n  fyw 
Mewn  rhy^  yoYurlyn  dirgel,  ym  mhoU  i  macs  o  ply^« 

Ltwis  Ilopcin :  Mel-uafod,  96. 
Tost  yw  aro8  mewn  ccrnelyn. 
Lie  na  oleuo'r  haul  trwy'r  flwyddyn. 

lihys  Prichanl:  C.  y  C.  ii.  38. 

Cometwr,  wyr,  sm,  a  performer  on  the  comet. 


Crw>'d 


r  goganwr  am  gig  ynyd. 

Madn 


adng  Dwygraig  :  M.A.  i.  490. 

Oomfelyn,  ?».    )  />/.    comfelynion,    a,   having 


Casgl  gigleu  chwedlau  chwydlyd  gomettwr 
"     ydrwr 

Cornfelen,  /.     )  yellow  or  yellowish  horns. 

Dywedir  fod  buwch  gomffUn  yn  rhoi  melynach  ymenyn 
nag  a  rydd  buwch  gornlaa.— G.S, 

Comfyr,  m.    )  pL  comfyrion,  a.  having  short , 
Comfer,  /.     j  horns,  short-homed. 

Comhir,  pL  comhirion,  a.  having  long  horns,  i 

long-homed ;  having  a  high  or  tall  chimney. 

Torf  a  gano  trefl  gwynion, 

Tyrau  crynion  i'r  tarw  eomhir.—L.  O.  Cothi,  vm\.  iv.  86. 

Com  ffwm.  cerw>'n  uffemawl, 
Comhir  dwlc  lie  crj^  y  diawl. 

Gunlym  ab  leuan  Ben  :  G.B.C.  147. 

Comi,  r.  [com]  1.  to  become  or  make  homy. 

2.  [com  6]  to  form  into  a  roll;  to  swaddle,  wrap, 
or  swathe;  to  envelop. 

Hi  a  esgoiuwdd  ar  hei  mab  cyntafenid,  ac  y  crynoawdd 
{*comau}dd]  ef  mewn  cadachau.  .  .  Chwi  gcwch  y  maban 
wedy'r  grynoi  [•rwymo,  gomi]  mewn  cadodiau,  a*i  ddodi 
yn  y  preseb.—  W.  Salisbury :  Luc  ii.  7,  12. 

At  f yreb,  nid  y w  y  droell  hon  onid  cyffelybrwydd  wedi 
ei  chomi  mewn  \m  gair.— //.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  xii. 

Comiad,  -au,  em,  a  goring ;  a  butting  with  a 
horn  or  with  horns ;  a  butt ;  a  swathing. 

Oornicell,  -au,  sf,  *  a  sort  of  musical  pipe,  being 
a  variety  of  tne  pib  aorn,  having  a  reed,  on 
the  principle  of  the  oboe.' — P. 

Oomicyll,  m.  )  -od,  «.  [comig  (com) :  cf .  comor, 
Oomicell,  /,    j  com  y  wich  ;  and  L.  comiculum^ 

comictUa ;  Br.  kornigel,  kemigeC]  a  lapwing,  a 

peewit. 

Teir  ofergat  Y.P.  un  fu  gat  Goddeu  sef  y  gwnacthpwyt 
o  achaws  gaat  ar  iwroh  fochyll  [a/,  fechwys]  a  chornigiU. 

Triatdd:  M.A.  ii.  11. 


CnrnunV  jw  yv  enw  a  roddir  yn  NeheubarUi  i'r adeijn 
a  elwir  cornchwigl  neu  gornchwiglen  yng  Ngwyneod, 
a  chorn  y  wich  mewn  rhai  parthau  o  Bowys. 

Vstin  Stoned,  71. 

Comicyll  y  mynydd,  the  golden  plover. 

Cornicyll  y  gwynt,  the  grey  plover. 

Cornicyll  y  mor,  the  golden  plover. — Gxvent. 

%  The  form  cornictU  seems  to  have  originated 
with  Dr.  Owen  Pughe,  who,  as  a  native  of 
Merionethshire,  where  the  bird  is  known  as 
cornchwigl  or  comchwiglen  Tfem.),  inferred 
that  its  designation  in  Soutn  Wales  should 
conform  to  the  gender  attributed  to  its  syno- 
nym in  the  western  parts  of  North  Wales ;  and 
cornicyll  (masc.)  thus  became  comicell  (fem.), 
and  cornicyll  is  given  as  the  plural  of  the 
latter  wor^.  In  the  subjoined  quotation  we 
have  the  form,  but  not  the  gender,  as  given  by 
Pughe: 

Ym  mhlith  dy  anial  Iwybrau,  sydd  dan  drais, 

Elheda  y  cornieeU  blin  ei  lais. 

Th  U.  Jon^n:  Ceinion  Awen  (1831),  lfi6. 

Comicylla,  v.  to  wheel  round,  to  reel. 

Comicyllog,  -au,  sf.  the  haunt  or  resort  of 

lapwings ;     a    place    abounding    with    grey 

plovers. — Mon, 
Comig,  -ion,  «/.  [dim.  of  corn]  a  little  hom ; 

any  round  protection;  *a  motion  describing 

a  cone.* — P. 
Cornlas,  pL  comleision,  a.  having  blue  or  bluish. 

horns. 
Comic,  V,  1.  to  butt  or  push  with  the  horns ;  to 

gore ;  to  butt. 
Os  ych  a  go  ruin  wr  neu  wraig,  fel  y  byddo  farw;  gan 

labyddio  llabyddier  yr  ych.—Ec/t.  xxi.  28  (cf.  29,  31,  32). 

Fel  y  gwelwch  chwi  lu  o  fechgynoa  yn  ffoi  oddi  wrth  darw 
gwyllt  a  fai'n  com w.— Thro.  Evann:  D.P.O.  i.  1  (9). 

Gwelwn  yr  hwrdd  yn  eornio  tu  4*r  gorllewin. 
I  Daniel  yiiL  4. 

'  2.  to  become  homy ;  to  make  corneous. 

I  Comic,  v,-=.Comi,  2. 

Os  torwch  ddam  neu  leinell  o  bapyr  .  .  .  a'i  gorniaw  o 
amgylch  trolyn  neu  hven.^Eljenau  Gallo/yddiaeth,  xxi. 

j  Comicg,  )  a.  1.  furnished  with  horns,  homed; 
)  comu 


Comog,    )  comute,  comuted. 
A  cythrau  comiog  a  chethrydd  oeclc^. 

Gr.  Ynad  Goch:  M.A.  i.  617. 
Ych  neu  fustach  cortiiog,  camol. — Salm.  Ixix.  31. 

Ninnau  aethom  i  olwg  y  llys,  trwy  lawer  o  ddreigiau,  ac 
ellyllon  comiog,  ac  o  gawn  annwn, jiorthorion  duon  y  Pall- 
gyrch  eirios.— iiVw  Wynn :  Bardd  Cwag,  86  (cf.  82,  97). 

2.  butting  with  the  horns ;  goring,  butting. 

3.  having  chimneys  or  stacks ;  turreted. 

Mac'r  tai  comogion  f  mae'r  tir  ? 

Mae'r  swyddau  mawr,  os  hacddir  l—Sion  Cent. 

Anifeiliaid  comiog ^  j  homed  animals;  homed 
Da  comiog,  )  cattle. 

Mae  ani/eiliaid  comiog  yn  ddarostyngedig  i  amrywiol  o 
wahanol  glwvfau.  .  .  Mae  ani/eitiaid  comiog,  wrth  natur, 
o  dueddiad  blysig  a  gwancus. 

J.  Edwards:  Cyfarwyddyd  Profedig,  132. 

4.  homed,  cuspated. 

Ymddengys  [Mawrth]  weithiau  yn  grothog,  ond  nid  byth 
fal  y  lleuad  newydd  yn  gomiog. 

Ii.  Jiohert4s:  Seryddiaeth,  10. 

Ccmcgyn,  -au,  sm.  [comog]  a  vessel  with  an 
upright  handle ;  a  paiL 
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Ck>r]ior,  -laid,  -ion,  am.  [com]  a  leader. 

Ao  ymatteb  ac  wynt  awnaeth  yr  archesoob.  a  gOYyn  udunt 
beth  a  arwedynt.  Marali  heb  wynt  ydym  ni  yn  ydwyn  y 
uffem.  ach  comawr  chwitheu  ymae  Mmagel  yn  ydwyn  y 
boradwys. —  Yst.  de  Carolo  MagnOy  col.  489. 

I  ffomator  gwriawr  goradain 
Y  g'WTial  ygwryd  Owain. 

Cynddelw:  M.A.  i.  207  (cf.  476). 

Comor    yr   acUavnaidj   the  ringleader  of  the 
rabble ;  a  demagogue. 

Comor  y  gtvenyn,  the  leader  of  the  bees ;  *  the 
king  [queen  ?J  of  the  bees.* — P. 

Comor  y  gweunydd^  the  grey  plover,  the  lap- 
wing. 
Gomwlyddyn,  'pl,  comwlydd,  «m.  mouse- ear 
duckweed    {^Ctrastiumy,     also    called    dust 
Uygoden,—H.  Davies:  Welsh  Bot.  43,44,  173. 

Comwiyddyn  UydanddaiU  broad-leaved  mouse- 
ear  chickweed  {Cerastium  vtdgatum), 

Comwiyddyn  culddail,  narrow-leaved  mouse- 
ear  duckweed  {Cerastium  vxBcoaum), 

Comwiyddyn  corraiddy  little  mouse-ear  chick- 
weed  [Cerastium  semidecandrum), 

Comwiyddyn  mdn,  pentandrous  entire-petalod 
mouse-ear  chickweed  {Cerastium  humile). 

Comwiyddyn  pedwar  -  gwryWy  tetrandrous 
mouse-ear  chickweed  {Cerastium  tetrandrum). 

Comwyd,  -on,  -ion,  -ydd,  -au,  «m.  [com-t- 
gwyd]  1.  an  abscess,  boil,  asposteme,  or 
carbuncle. 

Brodyr  ambwvad  innau 

Ni*8  cwynai  iflevyd  contwydnu 

Un  Elfau  Cynddylan  dau. — Llywarch  Hen :  M.A.  i.  113. 

A  phynnag  pwy  a*i  bjrfo  ar  drwnc  dyn  bychan  iachus, 
'""'""'*"'  "         *  '  Dwr 


Sgwanwyn  a  r  hai  a  Iwyr  ddinystra  r  frech  yn  y  jf\ 
ynor,  yr  hwn  yw  achos  pob  tarddant,  a  dirach,  a  chor~ 
nwydon^  a*r  maenwynon,  a'r  ddarwyden  fawr. 

Meddygon  Mydd/ai^  ii.  794,  795. 
A  dawod  o*r  cwn  a  Uyfu  ci  gomwydrdd  ef . 

W.  SaUahury:  Luc  xvi.  21. 
A  difrTo  a  wneuthont  Dduw  o*r  nef  gan  y  poenau  a 
chan  y  eornwydon. — Th.  ffuet:  Dad.  xvi.  11. 

Y  cwn  a  ddaethant,  ac  a  lyfasant  ei  gomwydydd  ef . 

Luc  xvi.  21  (cf.  lob  ii.  7). 
Gwres,  a  gwaew,  crach,  eornwydon^ 
Cryd,  a  haint,  a  syadra  calon. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  cxiii.  10  (cf.  xi.  27). 

Cvmwyd  llynorog,  '  a  boil  breaking  forth  with 
blains'  {E,V.).—Ec4i.  ix.  9,  10. 

2.  the  plague  or  pestilence  (properly  such  as  is 
attended  with  boils  or  eruptions). 

Daeth  c<yrmoud  marwol  drwy'r  holl  jTnherodraeth  a 
dalodd  am  ddifrodi'r  diniwaid,  oni  byddai  cyrff  y  cenedlig 
yn  dyrrau  yn  yr  heolydd,  a'r  cwn  yn  eu  llarpio. 

CharUs  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  93. 

Nid  oedd  dim  ammhcuaeth  erbyn  hyn  uad  oedd  angel  v 
comwyd  wedi  gym  ei  saethau  ar  hediad  drwy  yr  hoU 
ddinaa.— (?ica/ttrr  Mechain:  Owaith,  iL  383  (cf.  880-894). 


Efe  a  ddywed  . .  .  y  tery  cfe  nyni  &  chwydd,  ac  &  chryd 
poeth,  &  ehomtvydion  yr  Aipht,  a  cblwyf  y  marchogion,  & 
Uoflgfa,  ac  A  gwTes,—ttobfrt  Lttoyd:  Llwybr  Hyff.  220. 

Oomwydlyd,  )  a.    1.   having  abscesses,   boils, 

Oomwydog,    j  blains,    or  eruptions ;    full   of 

boils  or  botches. 

Yr  oedd  hefyd  ryw  gardotyn  .  .  .  yr  hwn  a  f wrid  wrth  ei 
berth  ef  yn  gomwydlyd. — Luc  xvi.  20. 

2.  infected  with  a  plague  or  pestilence;   pes- 
tilential. 


Comwydo,  v.   1.  to  break  out  into  a  boil  or 

boils.    2.  to  infect  with  a  plague  or  pestilence. 

—P. 
Comwydol,  a,  1.  relating  to  an  abscess  or  boil; 

pertaining  to  boils  or  botches.    2.  pestilential, 

infectious. 
Oomwyn,  m.  \  pL  comwynion,  a.  having  white 
j  Oomwen,  /.    )  or  whitish  horns ;  white-homed. 

Eidion  comtoyn  (/.  aimer  gomwen),  a  white- 
homed  ox. 
Adar  a  wiag  da  ar  wyn, 
Eal  cym  amfail  comwyn. — Uawdden^  i  Alaroh. 

Oomyn,  -au,  sm,  [dim.  of  corn]  1.  a  little  horn, 

cone,  or  roll ;  a  wrapper  or  swathe. 

Trochns,  .  .  .  cogwm  tro ;  comyn  i*w  yru  yn  eddyll. 

Davxes^  8.V. 

Comyn  ffynidwyddy  a  fir-cone. 

Dyn  bach  yn  ei  gomyn,  a  child  in  his  swaddling- 
band  or  swathing-clothes. 

2.  a  pert  little  fellow ;  a  little  chap. 

Mae  yn  gomyn  garw,  he  is  a  S€wl  pert  little 
fellow. 
Cored  (5),  6,pl.  lumber ;  trifles,  toys. 

Cymmeryd  ei  gorod  ar  ei  gefn,  to  truss  up  bag 
and  baggage. 
Corodyn,  -au,  sm,  [corawd]  a  lavisher ;  a  bene- 
factor ;  a  distributor. — P.     See  Carodyn, 

Cefais,  ac  wi  o'r  cyf oeth ! 

Corodyn  [al.  carodyn]  min  dyn  mwyn  doeth. 

/>.  ab  Gwilyviy  ocii.  29. 

Oyda  sarllach  annhracthadwy  yr  wyf  yn  hyspysu  i  chwi 
ddarfod  i  un  o*m  corodynau,  weai  ymwiego  &'r  arfogaeth 
newjrdd  . .  .  wynebu  i  f aes  y  frwydr  yn  erb)!!  un  tra  ffraeth 
o  feibion  Hengist.— 5<"rfH  Gamer,  iii.  211. 

Coroffeiriad,  iaid,  sm.  [cor-J-offeiriad]  a  priest 
or  clergyman  who  has  a  stall  in  a  choir;  a 
canon,  a  prebendary. 

Thomas  Beck  a  sefydlodd  gynnulleidfa  yn  Abergwfli,  yn, 
sir  Gaerfyrddin,  i  ddau  goroffeiriad  ar  hu^ain,  ac  un  arall 
yn  Uanddewi  Brefl,  yn  sir  Aberteifl,  i  dri  choroffeiriaid  ar 
ddeg.— Z>.  l\tfr:  Hanes  Crefydd,  330. 

Coroffeiriadaeth,  -au,  sf.  a  prebend,  a  canonry. 

Giraldus  ...  a  ddymunodd  amo  i  arferyd  ei  awdurdod 
gydag  esgob  T^'  Ddewi  o  blaid  i'w  nai,  i'r  hwn  yr  oedd  yn 
ewyllysio  i  roddi  i  fyny  ei  arch-diaconiaeth  a'i  goroffeiriad^ 
aeth.—D.  Peter:  Hanes  Crefydd,  323. 

Coroli,  V.  [corawl  (P.):  C.  and  Br.  coroUi :  cf. 

carol,   caroW]  to  move  in  a  circle;   to  caper 

round  or  in  a  circle ;  to  dance. — P. 
Coron,  -au,«/.  [C.coro/i,  corun,  curun;  Br.  kurun; 

Ir.  coroin ;  Ga.  conm :  all  from  L.  corona ;  Gr. 

Kopoivrj]  1.  a  crown  (literally  and  figuratively); 

a  diadem. 

Ac  odjrna  e  collaaant  Bryteinieit  coron  e  teymas  trwy 
lawer  o  amaeroed.— /?n/<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  863. 

A  mynet  odyna  hyt  yn  Llundein  ae  gorescyn,  yr  honn 
y  ssyd  benhaf  a  choron  ar  holl  vrenhinyaeth  Loeger. 

Brut  y  Tywysogion,  64. 
Fann  yttoed  Charlys  ygsrwylua  v  sulgwvn  yn  Scint  Dynys 
ynn  gwiscaw  coron  y  vrenhinyaeth  am  y  oonn. 

Cnmpau  Charlymaen,  \  1. 
Coron  o  bali  caerog.— /euan  Deulwyn. 

Coron  y  hywyd,  the  crown  of  life. — lago  i.  12 
(cf.  Dad.  ii.  10). 

Coron  y  gogmiiant,  the  crown  of  glory. — 1  Pedr 
V.  4. 
A  phan  roddo  heibio  hon 
I  gyrhaodd  hefol  qoron, 
Ncfol  aoron  gogontant, 
Yn  oediog,  Iwys  enwog  aant.—^ro.  Owain,  86  (cf.  119). 
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CoTcn  0  ddraifiy  )  a    crown    of    thorns. — Matt, 
Coron  ddraiuy     ]  xxvii.  29  (cf.  Marc  xv.  17). 

Y  goron  drnn  aru  arabpnn  Icssu  Orist  pan  diodcfawd  ar 
brenn  y  rtoc.  ar  vrenhines  or  pa«t<'ll  rai^ko  aberis  roi  y 
goron  y  mywn  gweith  o  exa.—St.  Gtral,  \  IM. 

Ac  yndi  ygroc  ar  kethreu  ar  /fomn  tim'u  ar  jrwayw. 

Cyxft^grlan  Fuchf-'itl :   Ll.A.  97. 
Mewn  cyfatebiad  i  hjm  y  rhoddwyd  y  porou  ddmiu  ar  ben 
ein  Hiachawdwr  bendigedig.  .  .  Buaiiai  coron  o  wellt  yn 
gwneuthur  y  tro,  o  ran  gwawd,  cystal  a  chonm  o  ddmin. 

Th.  Chart fg,  s.v.  *  Coron.* 

Coron  lygredig,  a  corruptible  crown. — 1  Cor, 
ix.  25. 
2.  a  crown  or  crown-piece  (^58.). 

Cymmer  wallt  y  plentyn,  a  thor  ef  mor  fftn  ag  a  ellir.  a 
rho  gymmaint  ag  a  wodd  ar  goron  aur  mewn  bj'wyn  aiol 

rhost. — Meddygon  ifydd/ai^  ii.  26. 

Khyw  goron  neu  chweugain  a  fyddai  yn  ddigon  gonyf  fl 
warioamlyfrauArabacg.— 6' ro.  Ownin^  171. 

Manner  corouy  half-a-crown,  a  half-crown  piece. 

Ooronaidd,  a.  resembling  a  crown  or  diadem ; 
relating  to  a  crown. 

Ooronawl,  a.  relating  to  a  crown ;  crowning ; 
coronary. 

Y  wledd  goronol.  Mynegir  yn  hanes  y  wledd  ardderchog 
hon,  bod  y  cjilawndor  rh>'foddol  a  ganljm  o  luniaeth  wedi 
ei  MToioi.—  (roleuad  C'l/mru,  ii.  24.3. 

Ooronbleth,  -au,  sf,  a  diadem,  a  coronal,  a 
chaplet,  a  circlet,  a  wreath. 

Nid  ydym  yn  y  fllwriaeth  ysprydol  hon  yn  vmryHon,  fel 
rhyfelwyr  y  byd  hwn,  am  gorouMrth  o  orfoledd. 

los.  Tomas :  Buch.  Grist.  189. 

Yr  oedd  y  Oodffri  hwnw  o  ran  ei  haoddedipioth  i  piiel  ei 
addumo  h  breninol  goronbhth  mawrhydi,  yr  hyn  a  wrthod- 
odd.—  W.  Lficta :  Dwy  Daith,  08. 

Rhai  a  dybiant  fod  arferiad  ym  mhlith  yr  luddewon  o 
wiago  priodaKfab  a  phriodasferch  k  choronhhth  o  flodau. 

Th.  rhnrlr9,  q.v.  'Coron.* 
Cei*r  blodau  t<>caf  genyf,  eel  hardd  goronhhth  fawr, 
Cei  aeron  addfed  ddigon,  os  doi  di  yma  i  lawr. 

Tdgnfgion^  37. 

Ooronedigaetli,  -au,  «/.  coronation. 

Wedi  danfon  Apolonius,  mab  Manastous,  i*r  Aipht,  i 

foronfdigarth  Ptolomrus  Philometer  .  .  .  efe  a  ddaeth  i 
oppe.— 2  Mace.  iv.  21. 

Hyn  a  roed  yng  Nghaatell  y  Waun,  dyw  Merohur  ncsaf 
ar  ol  gwyl  Luc,  yr  wythfed  flwyddyn  o  goronedigaeth  y 
trydydd  Edwart  frenhin  wedi'r  Concwest. 

Siartr  g  Wauu  (Brython,  iv.  338). 

Ooronliaa,  v.  to  invest  with  a  crown,  to  crown. 

Ac  eyiwyooa  yr  henny  nyt  hobrevygwys  Gortheym  y 
eoronhau  ei  namyn  ehunan  arveru  o  wassanaeth  archescop 
ac  ae  dwylaw  ehunan  dody  coron  vrenhynawl  am  pen 
Constana  ac  evelly  y  urdaw  en  vrenhvn. 

Brut  Qr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  237  (cf.  263,  367). 

Ac  yna  y  cymyrth  Aelfred  y  urenhinaeth  yn  eidaw  ei 
hnn.  yr  hwn  a  goronhSws  pab  Ruudu  ym  mywyd  Edulf  ei 
6&t.—Brut  y  Safson  :  M.A.  ii.  480. 

Coroni  (o),  v.  to  crown;  to  put  on  or  invest 
with  a  crown. 

Y  ulwydyn  rac  wyneb  y  bu  uarw  Henri  vrenhin,  ac  yny 
ol  ynteu  y  coronet  ^okert  y  uab  yn  vrenhin. 

Brut  y  Tywysogion^  234. 
Ediychwch  ar  y  brenin  Salomon  yn  y  goron  ft'r  hon  y 
eoronodd  ei  fam  ex.— Can.  Sal.  iii.  11. 

Coroni  yr  ydwyt  y  flwyddyn  A'th  ddaioni.— 5a/in.  Ixv.  11. 
Ooroniad,  -au,  am.  a  crowning ;  coronation. 

Y  mae  Solomon  yma,  fel  mewn  lleoedd  ereill,  yn  gysgod 
o  Qrist ;  a  gogoniant  ci  goroniad  ef  yn  gosod  allan  ogon- 
iant  hyspysol  Crist.  .  .  Yr  ail  ddefod  ryn  Eglwys  Groeg] 
...  a  elwir  y  swydd  o  goroniad  priodasol,  oddi  with  y 
ddefod  neillduol  ynddi  o  goroui  y  pleidiau. 

Thomas  Charles^  s.v.  *  Coron.* 
Wedi  hyny  oymmerodd  ei  fawrhydi  Iw  y  coroniad. 

Seren  GomeTf  iv.  262. 


At  ddydd  y  coroniad^ 
MyTmchfo?  Westminster' 


^tad,  poa  elo  y  brenin  i'r  £glwyg  (ael 
inster),  y  mae  efe  yn  sef yll  ger  llaw  yr 
)  Caergamt  yn  gwneuthur  j  cydnabydd- 


allor,  ttc  Archone-ob 

iad,  yn  y  geiriuu  canljTiol. —  (JoUuad  Cymru^  ii.  241. 

Ooronig,  -ion,  «/.  [dim.  of  coron"]  a  coronet;  a 
small  crown  or  diadem. 

Coronllys,  «m.  peony  (Poeonia), — H.   Danes  • 
Welsh  Bot.  173. 
Poeonia,  blodau*r  brenin,  coron K.v«. 

Mfddygon  Myddfai^  291. 

Ooronog,  a,  crowned ;  wearing  a  crown. 

Brenhin  coronawc  wyf  i  jm  y  wlat  yd  henwyf  o  honei. 

Mabinogion^  2  (cf.  82 J. 
Rei  ohonnnt  megis  brenhined  coronawe  y  gweUt. 

Purdan  Padrig^  \  24. 

Y  coronog  fahany  the  crowned  babe. 

Coronog/ahan,  medd  hen  dderwyddon, 
A  wna  ryfoddod  >in  myag  luddewon. 

loh  Mss.  266  (cf.  966—285). 

Penau  coronog  {ag.  pen  coronog),  crowned  heads. 

Yna  taflwyd  hwy  at  y  prnau  coronog  ereill  tan  draed 
Luciffcr.— ^/i*  Wynn :  Bardd  Cwsg,  93. 

5[  Some  recent  writers  inaccurately  use  *  ty- 
wysog  coronog  *  (^crowned  prince)  for  *  crown 
prince;*  but  a  prince  so  denominated  does 
not  wear  a  crown,  and  is  only  the  heir  ap- 
parent to  the  crown  or  throne  of  his  country. 

Oddi  wrth  bapyrau  Bremen  yr  ydym  yn  dyagn  cu  bod  yn 
disgwj'l  y  Tywfjsog  Coronog  trwy'r  ddinas  honno  ar  ei  flTordd 
tua  Holand.— 6Vrf  n  Oomfr^  Ion.  22,  1814. 

Coronwaith,  weithiau,  «m.  crownwork. — Diets, 

Coron wr,  wyr,     )  $m,  1.  one  who  crowns.     2.  a 
Coronydd,  -ion,  )  coroner. 

Corph,  vL  cyrph,  6m,'=.Corffy  q.v.  The  spelling 
corff  (pi.  cyrff)  is  much  more  common  than 
corph  in  medieval  Welsh.  While  corph  shows 
the  connection  of  the  word  with  Lat.  corpus^ 
it  obscures  its  relation  to  its  doublet  corf  (pi. 
cyrf)y  as  well  as  to  its  cognates  in  Cornish 
and  Breton.  Its  adoption  by  Bp.  Morgan  in 
his  translation  of  the  Bible  (1588),  and  by  Dr. 
Davies  in  his  philological  and  other  works 
(1621,  1632),  gave  corph  a  currency  it  had  not 
previously  obtained.  In  the  version  of  the 
N.T.  by  Salesbury,  Davies,  and  Huet  (1567), 
both  forms  occur.  Corff  is  by  no  means  a 
novelty  introduced  by  Dr.  Owen  Pughe,  as  has 
often  been  asserted ;  he  only  revived  what 
was  the  more  current  form  as  late  as  the 
middle  of  the  16th  century. 

Corpws,  6m.  [L.  corpus]  the  body  (in  familiar, 
humorous,  or  slightly  contemptuous  lan- 
guage) ;  a  carcase. 

Ammharch  i'w  chorpws  naw-mlwydd ; 

Am  ei  hwyl  yr  wyl  yr  ^dd  \—D.  ab  QwUynty  cvi.  43. 

Y  corpws  ^ 
megys  y  corf' 
yw  canol  y  c 

Gwaith  ofer  oedd  iddo  gcisio  cloi  yr  enaid,  a  fedr  fyw  a 
thrafaelio  heb  y  corff :  canys  diangodd  fy  yspryd  ar  esgyll 
ffansi  allan  o*r  corpws  doiedig. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  17. 

Oorrach,  -od,  «/.  [cor]  a  pygmy,  a  dwarf. 

Cymmwythach  corraeh  a  simach.— />»ar(f6.  {M.A.  iii.  162.) 

Nid  ydyw  hoU  glefydau  y  byd  ond  eorraehod  ganddynt, 
a  orchf  ygir  mewn  pymtheg  mimud. 

Brutus:  Brntosiana,  97  (cf.  816). 

Corraidd,  a.  [cor]  dwarfish,  pygmean;  stunted ; 
diminutive. 
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Corren,  -od, 
Corres,  -au. 


«/.  [cor]  a  female  dwarf  or  pyg- 
my ;  a  dwarf. 


Ar  gwr  hir  yssyd  yno  y  dial  sarhaet  y  corr  ax  gorm 
arnaw.— J/«^/i;«>i/iow,  2^1  (cf.  197,  11)8,  199,  200). 

Corri,  v,  [cor]  to  stop  or  check  the  growth ;  to 
dwarf,  to  stunt;  to  become  a  dwarf;  to  be 
dwarfed  or  stunted. 

Corrig,  -od,  s/.  a  little  dwarf  or  pygmy. 

Corrod,  «.  (=coriaid)  a  pi.  of  dyr, 

Hyd  hyn  hwynt-hwy 
O  faint  a  rithient  yn  rhagon  sym 
Daiarawl  prawn,  Uai  no  chhrod  hwynt 
Yn  awr.-  W.  0.  hi'/he:  C.G.  i.  811  (cf.  600). 

Corros  {sg,  con'os^Ti,  -m.),  s.cL  [cor+rhos]  rock- 
rose,  cistus  {Chtus):  also  called  rhos  y  graig, 
— H.  Daries :  Welsh  Botanology,  53,  173. 

Corros  Uediwyd,  hoary  dwarf  rockrose  or  cistus 

(  Cistus  w a  ri/olius). 
Corros  rhwldfanogy  spotted-flowered  rockrose 

or  cistus  ((^istns gidtatus). 
Corros   cyffredin,    common   rockrose,    common 

cistus  {Cistus  heliauthemum), 

Corryn,  -od,  sm.  [cor]  1.  a  dwarf,  a  pygmy. 
Corryn  o  ddyn,  a  pygmy  of  a  man. 

Gtwrddiwes,  mewn  dychryn,  yr  hcnwr  a'r  plentyn, 

Y  cawr-ddyn  a'r  corryn^  mae'r  corhynt. 

/.  a.  O'einont/aU:  Geir.  114. 

2.  a  spider. 

^f odr  rorryn  wncuthnr  gwe  o'i  gorflf  ei  hun  ! 

D.  Leicy.n :  Gk)lwg,  viii.  8. 

Y  mae  rhai  o  honynt  wedi  eu  cymhwyao  i  gerdded  .  .  . 
t»reill  i  sarthu  allan  eu  gweoedd,  ac  weayn  i  farchogaeth 
aniynt,  fel  y  mae  math  o  gorrynod  yn  gwueuthur. 

P.  Leicys :  Golwg,  xi.  5. 

Owe  y  arrryn,  a  spider's  web,  a  cobweb. 
Corryn  y  dwr,  a  water  spider. 

3.  {/j/.  -au),  the  projecting  point  of  anything; 
the  handle  of  a  vessel  projecting  above  the  rim. 

Corryn  cyfrwyy  the  head  or  projecting  part  of  a 
side-saddle ;  the  pommel. 
Corrynog,  a.  having  projecting  points. 

Cora,  -ydd,  sf.  [C.  cors ;  Br.  kors ;  Jr.  curchas, 
cnrrach ;  L.  carex]  1.  a  bog;  a  fen,  a  morass, 
a  moss ;  a  slough. 

Ac  yno  y  syrthiais,  mi  a  fy  march,  yn  y  gors  hyd  am  yr 
hanner.  .  .  Yr  ocddwn  yn  flfest  me^Ti  ears  halog-front. 

Marchog  Cnvydrad,  i.  13. 

Crybwyllynt  y  gwyddogion  a  enwid  i  roddi  hanes  am 

gorsydd  yr  Iwerddon,  bod  tri  amryw  dyfladau,  yn  huddedig 

tan  dri   chasgliad  o  gomydd^  yn   ymddangoei   wrth   eu 

chwiliHW  yn  fanwl. — Cylchyrawn^  i.  28. 

Gors  anwyboilaethy  the  slough  of  ignorance. 

Tri  pheth  y  bydd  bardd ;  sef  pen  a  phont ;  a'i  ddyfi^u  ef 
yn  bont,  am  y  dwg  ef  dros  gors  anwyhodaeth. — Barddns,  ii.  74. 

Coed  cors,       )  trees  found  buried  in  bogs,  bog- 
Prenaa  corSy  j  wood,  bog- timber. 
Mawn  cors,  bog  peat  (somewhat  different  from 
mourn  mynydd,  or  mountain  peat). 

Anifail  cors  (1),  an  animal  that  has  sunk  and 

stuck  in  a  bog  or  swamp. 

(2)  a  disreputable  person,  a  scamp,  a  villain. 

Mi  glywn  amaf  eu  galw  yn  nnifail  cors,  yr  enw  mwyaf 
tafod-^drwg  a  glywais  erioed  o  ben  fy  mam. 

Gronwy  Owain,  243. 

Gors  Fochnoy  the  Armageddon  of  the  Welsh 
bards,  especially  of  those  who  took  to  vaticina- 
tion in  the  time  of  the  wars  of  the  Bival  Hoses  in 
111 


the  15th  century.  It  forms  an  extensive  tur- 
bary in  the  north-western  comer  of  Cardigan- 
shire, having  the  sea  on  its  west  side,  and  on 
the  north  the  estuary  of  the  Dyfi,  which 
divides  South  from  North  Wales.  See  A,B, 
ii.  27,  292,  340;  M.A.  i.  51,  135,  198.  The 
sandy  beach,  which  stretches  between  this 
flat  moss  and  the  bed  of  the  river,  and  is 
left  dry  at  low  water,  is  known  as  Traeth 
Maelgwny  to  which  belongs  a  curious  political 
legend.  See  Cyfreithiau  Cymru,  ii.  49  (cf. 
Celtic  RemainSy  408).  Llyffan  Cors  Fochno 
shares  with  Eryr  Gwemabwy,  Hydd  Rhedyn- 
fre,  Gleisiad  Llyn  Llifon,  Mwyalch  Cilgwri, 
and  Dylluan  Cwm  Cawlwyd,  the  distinction 
of  being  the  oldest  creatiares  in  the  world 
{lolo  Mss,  188).  A  similar  tale  occurs  in  the 
Mabinogi  of  Culhwch  and  Olwen  {Mab,  128 — 
132);  but  in  that  version  the  Toad  of  Cors 
Fochno  does  not  figure  as  one  of  the  inter- 
locutors. 

%  Cors  forms  many  place-names ;  and  occurs 
as  a  personal  name  in  the  IJher  LandavensiSy 
194,  202,  218. 
2.  {pL  cyrs,  corsydd)  a  bog-plant,  a  reed. 

Xid  macn  nid  haeam  ai  cadama 
Nid  cors  nid  calav  tudded  ai  cuddia. 

Talifsiu:  M.A.  i.  96. 
Qorwyn  blaen  corayd  gnawt  meryd 
Yn  drwm  a  ieuanc  dysgedyd. 

lAywarch  Hen:  A.B.  u.  253  (M.A.  i.  123). 

Corsaidd,  a.  tending  to  be  boggy,  fenny,  or 
swampy ;  resembling  a  bog,  moss,  or  swamp. 

Corsdir,  -oedd,  sm,  bog-land,  bog-earth ;  boggy 
or  swampy  ground  or  soil. 
Fft  lawen^rdd  a  all  fod  genym  yn  nyffr>'n  dagrau,  mewn 
!h,  fel  tir  helyg  Euphrates  ? 
Nicander :  Dyaga  Farw,  49. 


eoradir  mor  iael,  llaitii,  ac  aflach,  fel  tir  helyg  Euj^hrates  ? 


Corsen,  j?/.  cyrs,  corsenau,  -i,  sf.  [cors]  1.  a  reed, 
a  bog  plant. 

O  corsenn  {gl.  arondine). 

Oxford  Gloss,  ii.  40  (Zeuss,  G.C.  1058). 
Yn  nhrigfa  y  dreigiau,  a'u  gorwcddfa,  y  bydd  cyfle  cort- 
enau  a  brwyn.— iS'ia.  xxxv.  7. 

Efe  a  orwedd  dan  goedydd  eysgodfawr,  mewn  llix^hes 
o  gyra  a  giglenydd.— /o6  xl.  21  (cf.  lar.  Ii.  32). 

Cymmera  ddull  pibonwy,  neu  gomeni  eymmalog,  ymlyn- 
edig  &*r  prGn.—Cylchgmtmiy  ii.  26. 

Cor  sen  yssigy  a  bruised  reed. — Esu,  xlii.  3  (cf. 

Matt.  xii.  20). 
Corsenfesury  a  measuring  reed. — Esec,  xl.  3,  5  ; 

xlii.  16—19. 

Cor  sen  aur^  a  golden  reed. — Dad.  xxi.  15. 
Pihell  gorsen  {pi.  pibeUau  cyrs),  a  reed-pipe. 

2.  a  stalk  or  stem  (of  some  plants). 

Wele  aaith  o  dywysenan  yn  tyfu  ar  un  gntam,  o  rai 
brei^on  a  da.— Gen.  xli.  6  (cf.  22). 

Coraen  ni  bydd  iddo :  y  dywysen  ni  wna  flawd.— //o*.  viii.  7. 

3.  (^corswellt)  reedgrass,  reed  {Arujulo). — H, 
Davies:  Welsh  Bot.  12,  173. 

Gorsen  y  sychdiry         )    wood    reed     {Arundo 
Corswellt  y  sychdiry    j     epigeios). 

Gorsen  gyffrediny        |   common  reed   {Arundo 
Corswellt  cyffrediuy    ]  phrag mites). 

^  Bavies   gives  ceirs  as  well  as  cyrSy   as   a 
plural  form. 
Oorsenaiddy  a.  of  the  nature  of  a  reed ;  reedy. 
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stick  in  a  bog  or  quag- 


Corseniad,    -au,  sm.  a  rising  into  a  reed  or 

stalk. 
Corsenog,  a.  reedy,  full  of  reeds ;  reeded. 

Corsenu,  v.  to  become  a  reed ;  to  rise  in  a 
stalk ;  to  run  to  seed. 

Corsfrwyn  {sg.  -en,  /.),  a.pL  bogrushes,  bul- 
rushes ;  the  schoenus.     See  Brwyuy  Brwynen, 

Corsfrwi/Tien   dduy    black   bog-rush    {Schoenvs 

nigricans), 
Corsfrwynen  rudd,  brown  bog-rush  (Schoenus 

rufu8),—H.  Davies :  Welsh  Bot.  6,   174. 

Corshwyad,  aid,  «/.  a  fen-duck,  a  wild  duck. 

Croch-wa«  yn  rhoddi  crechwen 

Craa  at  dop  corshwyad  hen. — Sion  Tndur. 

Y  gorahivyad  haydy  the  gadwall. 

Corsi,  V.  [cors  2]  to  form  into  a  stalk;  to  rise 
in  a  stalk. 

Oeddjmt  megys  gwellt  y  mae«,  fel  eginyn  bresech,  neu 
laswellt  ar  nenau  tai,  neu  oloH^i^  yd  cyn  corsi. 

Ksij.  Morgan  :  Esa.  xxxvii.  27. 

Corsio,  )  V,  to  sink  and 
Corse,    I  mire ;  to  bog. 

Y  mae  yr  anifail  wedi  corsio  yn  y  donnen.— CA\ 

Y  mae  y  peswch  yn  dechreu  corsoy  the  cough  is 
becoming  more  loose. — C.S, 

Corsle,  -oedd,  sm.  a  boggy  or  fenny  place;  a 
swamp. 

Y  rhai  y  pryd  hyn  a  wahoddasant  Amyrtaeua  o'  i  gornhoedd 
i  fod  yn  frenin  ar  yr  Aipht. 

S.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  246. 
Mae  hi  [Holand]  jm  ymddangos  fal  corstr  eanar. 

H.  Bobfrts:  Ducaryddiaeth,  126. 

Oorslwyn,  -i,  am,  a  reed-bog ;  '  a  reed-bed  or 

reed-plot.'— IF. 

Corslyd,  a,  boggy,  fenny,  swampy. 

Un  Amyrtaeua  a  ddiani^odd  pyda  phlaid  i  ryw  leoedd 
corslydy  lie  nid  aUai  y  Persiaid  ei  ddilyn. 

-S'.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  246. 

Corsog,  a,  boggy,  fenny,  swampy,  marshy. 

Mae  y  vlad  hon  [Sweden]  yn  llawn  o  fynyddocdd  peirwon 
.  .  .  ac  yr  ychydig  o  dir  grwastad,  sydd  yn  naill  ai  coedydd 
tywyll,  diffaettifaoedd  carregt)g,  neu  wastadoedd  coraoa. 

It.  Rohfrts :  Daearyddiaetb,  6. 

Yr  oedd  tarth  parh&us  yn  cyfodi  o'r  pren,  ac  yn  ymwahanu 
yn  yr  awyr  fel  agerdd  pwdr  ogof  gorsog.—Cylchgrawn,  i.  50. 

Oorsol,  a,  relating  to  a  bog  or  morass;  of  a 
boggy  or  marshy  nature. 

Corswaen,    )  pL    corswetmydd,    a/,   a   boggy 
Corswaun,   j  meadow. 

Corswellt  {ag.  -yn,  m.),  a.cL  reed-grass  {Aran- 
do),— Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  12,  174. 

Corswellt  amryliWy  Canary  reed- grass  {Arundo 

colorata), 
Corswellt    y    tywody    sea-reed,     sea-matweed, 

maram  {Arundo  aretiariay  Paamma  arenaria). 

Coraweirt  rhuddlas,  blue  moor-grass  {Seslerfa 

caerulea), 
Corswig,  cl,      \  s.   [cors-|-gwig]    guelder-rose, 
Corswigen,  /.  )  water  elder,  rose-elder  ( Vibur- 

num  opulus) :  also  called  gwifivrmvydd  y  gora, 

Cort,  1)1,  cyrt,  sm.  [see  C'ort/]  a  cord ;  a  rope. 

Gwas  g'ogwta  da  hihort, 

Ac  eddystr  mewn  cebystr  cart. — lolo  Gochy  \  Farch. 

Wrth  y  drws  hwn  yr  oodd  llawer  o  lyfrau  .  .  .  ambell 
ffon  a  phiiHtwn,  rhai  cwmpasau,  a  ehyrt^  a  cIict  llongau. 

Elis  Wytm:  Bardd  Cwsg,  63  (of.  54). 


Oortio,  V,  to  cord ;   to  fasten  with  cords  or 

strings. 
Cortyn,  -au,  sm,  a  cord,  a  string. 

Mae  telyn  badb  fy  machgen  i  belladi  dan  Iwyth  y  cortyn. 

Grontcy  Oicainy  317. 
CJvmmerir  corty^i  cryf  o  ^twm  .  . .  ac  ar  ben  hwn  y  mae 
bach  cadam  ag  abwyd  o  gig  amo.—Gwyliedyddy  UL  237. 

Cortyn,  -au,  m.  )  a.  [E.  curtaiiiy  fcor^tn,  curtin; 


Corten,  -i,/. 
hanging. 


YiS 


cortiTia']    a    curtain,   a 


Wele  fl  yn  trig©  mewn  t^  o  gedrwjrdd,  ac  arch  cy&mmod 
yr  Arglwydd  dan  gortvnau. 

1  CroH.  xvii.  I  (cf.  2  Bren.  xxiii.  7 ;  Eaa.  liv.  2). 

Yn  ddisymmwth  y  distrywiwyd  fy  Uuesttai  i,  a*m  corteni 
yn  ddiattreg.— /«r.  iv.  20. 

Ooruchedydd,  -ion,  sm,  a  titlark. 

Un  arall  o'r  nchedyddion  a  ellir  enwi  y  eontckedydd. 

Gwyliedyddy  viii.  172. 

Oonin,  -au,  sm,-=-Coryn. 
Oorwalcli,weilch,87n.a  sparrow-hawk;  a  merlin. 

Y  genlli  goch .  .  .  gelwir  hi  mewn  rhai  manau  llemysten, 
mewn  manau  ereill  pilan,  corwalchy  gwipai,  &c. 

GtcylUdydd^  ix.  873. 

Corwellt  {ag,  -yn,  m.),  s,d,  [cor+gwellt]  hard- 
I      grass  {Rothollia), — Uugh  Davies:   Welsh  Bo- 
tanology,  13,  174. 

Corivellt  y  mor/tty  \  sea  hardgrass  {Rothollia  in- 
Corwellt  camaiddy  )  curvata), 

Corwg,  ygau,      )   sm,    [Ir.    curach :    cf.    L.L. 
Corwgl,  yglau,    (   carruca;  L.   corium']  1.  the 
trunk  of  a  body;  a  carcase. 

Gwelsant,  er  eu  mwyniant  maith, 

Y  dreigiau  am  eu  dr3rgwaith, 
Gwir  eglur,  yn  goryglau 
Marwawl,  yn  y  ffryaiawl  ffrau. 

lago  Trichrtig :  M6r  Coch. 

CoTwg  mollty  a  carcase  of  mutton. 

Mae  y  gig/ran  yn  gwaeddi  am  gorwgy  the  raven 
calls  for  a  carcase. — C,S, 

2.  a  coracle ;  a  kind  of  fishing-boat  of  an  oval 
form,  made  of  a  frame  of  wickerwork  covered 
with  skin  or  with  pitched  cloth.  It  is  also 
written  cwrwgl  (pi.  cyryglau),  and  cwrwg  (pi. 
cyrygau), 

r  Cortcgl ...  a  sort  of  smaU  boat  called  a  coracle.  UMd  by 
fignermen  on  many  rivers  in  Walee,  as  also  in  Ireland  and 
Scotland.  It  is  of  an  oval  form,  mflide  of  split  rods  or  twigs 
interwoven,  and  on  that  part  next  the  water  covered  with 
pitched  flannel,  canvas,  or  horse-skin,  in  which  one  man, 
being  seated  in  the  middle,  will  row  himself  with  one  hand, 
while  with  the  other  hand  he  manages  his  net  or  fish- 
tackle,  and  coming  off  the  water,  he  will  take  the  light 
vessel  on  his  back  and  carry  it  home. — Th.  Richards: 
Diet.  (ed.  1761)  s.v.] 

CoruK  wyth  keinawc  kyfreith  atal. 

CyfreUkuxH  CymrUy  i.  724  (cf.  584). 
Ef  Uedi  bysc  yng  conoc.—Aneurin :  Gododin,  862. 

Bum  hynt  am  eryr  bran  corwg  emyr. 

Talifsin:  M.A.  i.  29  (cf.  38). 
Par  weithon  wahard  y  llon^eu  m  y^raffeu  ar  coryg^ 
ual  nat  el  neb  y  Gymry.— ^Vafrtnof/ion,  34. 

Ni  charaf ,  mwy  no'r  ddafad, 

Gwrwgl  byr  gwargul,  a  bad. — L.  G.  Cotttiy  in.  v.  59. 

Y  rhai  o  gylch  Cymru,  ac  agos  i  Ian  y  mdr,  a  ddiangasant 
yn  eu  cor  yglau  i'r  Iwerddon. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  8  (78;  cf.  80). 
Ceisiant  er  mwyniant  mynych 
Gyryglau  neu  gafnau  gwydi. — Tegid:  Gwaith,  124. 

Gwedi  cyflawni  y  ddefod  boenus  hon,  vr  oedd  y  gwr 
ieuanc,  yn  ddiweddaf  oil,  yn  cael  ei  osod  mewn  corwgl 
cauedig,  a'i  droi  yn  benrhydd  i*r  m6r. 

D.  Peter:  Hanes  Crefydd,  33  {of.  40). 
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Lhoyth  gwr  ei  gorwg^  a  man's  load  is  his  ooracle; 
that  is,  a  man  must  have  a  coracle  as  heavy 
as  he  can  carry,  or  it  will  not  carry  him. — 
Diareh,  (M.A.  iii.  163.) 

Corwlydd  {sg,  -yn,  mX  a.cl.  pearlwort  [Sagina), 
^Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  18,  174. 

Corwlydd  gorweddoly  procumbent  pearlwort 
{Sagiiia  procumbejis), 

Corwlydd  sytht  upright  pearlwort  {Sagina 
erecta), 

Corwlydd  anaf-flodeuogy  small-flowered  pearl- 
wort {Sagina  apetala). 

Corwreiddrudd,  «w.  [cor+gwreiddrudd]  little 
field  madder  (Sherardia  arvcTisia)* — H.  Davies: 
Welsh  Botauology,  15,  174. 

Corwrysg,  8,pL  [cor+gwrysg]  small  under- 
wood or  brushwood.     Cf.  Mab,  145. 

Eurgaddug  can  dug  y  dogi  gwaddawd  saig 
I*r  oreu  carrwraig  yn  dwyn  corvrryvg. 

Mab  Cryg:  M.A.  i.  666. 

Corwydd,  s.pl,  [cor+gn^'<id]  dwarf  trees, 
shrubs,  underwood,  brushwood. 

Cortcydd^  manwydd.— O.F. 

Caraf  o  babdl  corteydd 

Wnndaw*th  sain,  mae'n  gain  mewn  gw^dd. 

lolo  Morganwg. 

Oorwyddos,  9.ph  small  or  dwarf  trees  ;  shrubs, 
brushwood. 

A*r  lie  nl  chaf  well  dantcithion  na  manfrig  eorvoyddoa 
i*w  cnoi,  yn  ol  hir  drafferth  i*w  hyagythru.— /o7o  Mm.  174. 

Corwjmt,*  -oedd,  «m.  [c6r+gwynt  fcf .  trowynt) : 
Br.  koruenteny  kouruentm]  a  wnirlwindf;  a 
hurricane. 

Ar  dyd  hwnnw  y  kyuodes  dimawr  dymystyl  yn  yr  awyr 
o  daianeu  a  myllt  a  chorwynt  a  chawadeu  kenllysc. 

Brut  y  Tywysngion,  220. 

Efe  a*a  cymmer  hwynt  ymaith  megys  ft  ehorwunt^  ^  fyw. 

Salm.  Iviii.  9  (cf.  bcxxiii.  16). 

If yned  k  thrwst  rhyfel  at  y  Uall  mewn  corwunt  uffemol. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwqg,  101. 

Mae'r  us  yn  ymgaaglu.  a  chorwynt  disymmwth  yn  ei 

chwalu.— .Vorjran  Lhcyd :  Tri  Aderyn,  21. 

Corwjmtog,  )  a.  blowing  violently  at  intervals ; 
Corwynnog,  )  squally. 

Dydd  corwynnogy  a  squally  day. — Gwent, 

Oorwynwyn  {sg,  -yn,  m.),  s.pL  chive  garlic, 
chives  {Alliwm  echoenopraaum), — H,  Davies: 
Welsh  Botanology,  174. 

Capina,  corwyntcyn^  cemimog.—Meddygon  Mydd/aiy  28S. 

Corwyros,  a.pl,  [oor+gwyros]  dwarf  cornel, 
dogwood  {Comtis  suecica), — H,  Davies :  Welsh 
Bot.  174. 

Corydd,  -ion,  am,  [cor]  one  of  a  choir;  a 
chorister,  a  choralist. 

CvT^fflwr'    }  ^^^'  ^^'  *  coracle-man. 

Crvglais  gwaeth  na'r  coruglvrr^ 

O  bai'r  ddvU  boddi  ar  dAwt.—Sion  Tudur. 

Coryn  (5),  )  -au,  sm,  1.  a  top  or  summit;  the 
Oorun,       )  crown  of  the  head. 

Byddant  ar  ben  loseph,  ac  ar  goryn  yr  hwn  a  neilldnwyd 
odd]  wrth  ei  frodjr.— Gen.  xlix.  26  (cf .  Esa.  iii.  17). 

Bhai  wedi  eillio  eu  corynau  yn  lletach,  ereill  yn  gyfyng- 
ach.— Jfonw  Cyffin:  Diffyniad,  iii.  6. 

Coryn  y  pen,  the  crown  of  the  head. 


henny  yny  He  Eopa  a  berys  eillyaw  y  varyf  a  chneiv- 
y  ben  ac  eillyaw  y  gorun  a  chymryt  aoit  manach 
in&vr.—Iirut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  282. 


O  wadn  y  troed  hyd  y  coryny  from  the  sole  of 
the  foot  to  the  crown  of  the  head ;  from  head 
to  foot;  from  top  to  toe. — Deut.  xxviii.  35 
(cf.  2  Sam.  xiv.  25;  lob  ii.  7). 

OV  coryn  tV  sawdly  from  head  to  heel ;  from 

top  to  toe. 

Gwelem  .  . .  ereill  yn  darllen  gfwiBgiad  eu  cymmydog  oV 
coryn  Vr  aawdl.—Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  89. 

Coryn  mynydd,  the  top  or  summit  of  a  mountain. 

Ac  eno  wynt  a  welynt  tanllwyth  mawr  o  dan  yg  korun  t 
mynyd.—Brut  Gr,  ah  Arthur:  M.A.  ii.  338. 

Pa  ham  y  craff  edrychwch,  O  fjmyddoedd  llawn  corytuttty 
ar  y  mynydd  y  mae'n  hyfryd  gan  Dduw  drigo  ynddo ! 

Dr.  Th.  Briscoe:  Salmau,  Ixviii.  17. 

Coryn  fy,  the  top  of  a  house. 

Crwm  yw  hwn,  cai  rym  hyny, 

Cair  hwnt  ail  coryn  y  t^.— Thomas  Prys, 

2.  a  shaven  crown ;  the  shaven  part  of  the  head 

(as   a  distinguishing  mark  of   the   Bomish 

priesthood) ;  tonsure,  corona. 

Mi  am  gwnav  yn  vanach  credyfue  ryolawdyr.  .  .  Ac 
y^^^l "    "  -  ''" «  ~  .v---i- 

yaw 
amdanaw. 

Perchen  coruny  one  who  has  the  tonsure,  a  ton- 
sured person. 

Oan  herchen  corun  byth  ni*n  ouried. 

Justus  Llwyd:  M.A.  i.  669. 
Ac  na  ddywaid,  V  enaid  fun, 
Air  chwerw  am  wr  k  chorun. 

D.  ah  Gwilyniy  cxvii.  73  (cf.  8,  32,  68). 
Kid  i  i  nef ,  meddai  ef ,  un, 
O  charai  wr  k  chorun.— lolo  Gochy  i'r  Brawd  Pregethwr. 

Caraf  y  mab  k*r  corun, 

Guio*r  Glyiiy  i  Abad  Tstrad  Fflur. 

Cymmeryd  coruny  to  receive  the  tonsure. 

Oed  Crist  976,  ydd  aeth  Dunwallawn  brenin  Tstrad  Clud 
i  Rufain,  lie  y  cymmerth  gorun. 

Brut  Aberpergvm:  M.A.  iL  494. 

Rhoddi  coruny  to  perform  the  tonsure. 

Tair  celfyddyd  ni  ddyly  mab  taiog  eu  dysgu  heb  gennad 
ei  arglwydd ;  sef  ydynt,  yagolheigdod ;  barddoniaeth ;  a 
grofaniaeth :  cansrs  o  dioddef  yr  arglwydd  hyd  pan  y 
rhodder  corun  i*r  ysgolhaig.  neu  ynydd  el  y  bardd  wrth  ei 
gerdd,  neu'r  gof  yn  ei  efail,  rbydd  fyddant,  ac  nis  gellir 
eu  caethiwo  gwecu  hyny.— ^anWo*,  ii.  62. 

1[  In  the  sense  of  tonsure  the  word  is  gener- 
ally spelt  corun, 

Coryn  (tf),  -od,  sm,:=Corryn, 

Oorynfoel,  -ion,  a.  having  a  bald  crown ;  bald- 
crowned;  having  the  crown  tonsured  or 
shaven;  bald;  tonsured. 

Ycoryn/oely  the  shaveling. 

*Ac,  pa  beth  T  *  ebr  y  coryn/oeL  *  priodi  heretic  I  * 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  87. 

Offeiriad  corynfoely  a  tonsured  priest. — W, 

Corynfoeledd,  sm.  baldness  of  the  crown ; 
baldpatedness ;  tonsure. 

Corynfoeliad,  -au,  sm.  a  shaving  or  clipping 
the  crown  of  the  head ;  tonsure. 

Corynog,  )  a.  having  a  shaven  or  clipped  crown; 

Corunog,  }  tonsured. 

Tri  dyn  a  dieino  rac  dihenyd  kyfadef :  ysgolheic  corun- 
atvc ;  a  mab  hyt  tra  uo  ar  vreint  y  tat ...  a  dyn  agkvf- 
ieithus  a  vyrryer  o  log  y  tir  hyt  ympenn  teir  nos  athri 
dieu.  .  .  Yscolheic  corunawc  ny  dylyir  amaw  na  dirwy  na 
dihenyd  am  y  lletrat  kyntaf .— Cic/'mMiaM  Cymruy  ii.  838. 

Corynoly  a.  pertaining  to  the  top  of  the  head ; 
coronal. 
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Oorynrwy,  -on,  -au,  am,  [coryn+rhwy]  a 
bandlet  or  circlet  round  the  head ;  a  diadem ; 
a  coronal. 

Diadema  .  .  .  pleth  a  wisjfai breninoedd  yM njhylch  eu 
penau,  talaith,  coron,  coronbleth,  cortpn-wn.—  havint,  n.\, 

Talaith  freninol,  C4)r;iurwy^  coronbleth,  ooron,  addum- 
bleth  a  wisgai  breninoedd  jni^  nphvlch  eu  penau  >'n  yr 
amaeroedd  gfynt. -a-  H '«/<«•  r«,  s.v.  '  Diadem.' 

Coiynu,  v.  to  make  the  crown  of  the  head  bald 

or  bare;   to  shave  the  top  of  the  head;    to 

receive  the  tonsure. 
Corysgaw  («(7.  -en,  /.]  «./>/.  dwarf  elder,  dane- 

wort  {Sambu<:m   ebtilus). — H,  Daviea :  Welsli 

Botanology,  31. 
Ebulwm,  ysgaw  bcndigaid,  prwaed  y  {twat,  con/sf/nw. 

Mfddyyon  Mu'ldfni,  'iHI. 

%  Pughe  has  *  CifvyaguTy^  *  a  branching  out  in 
a  circle ;  a  radiation ;  *  and  quotes  in  support 
of  it  a  couplet  from  Dafydd  ab  Gwilym 
(cxxxiv.  34) ;  but  the  passage  in  the  printed 
editions  have  no  such  word,  the  reading  being 
*  cwysgar  wyd.'  If  an  actual  word,  which  is 
very  doubtful,  one  would  be  disposed  to  con- 
nect corysgivr  with  Lat.  cormco. 

Cob,  8r)u  [C.  cose,  cosae]  an  itching ;  itch. 

Cosawl,  a.  tending  to  produce  itching. 

Cosdardd,  -ion,  am,  [cos-|-tardd-u]  an  itching 
or  pruriginous  eruption ;  itch,  scabies. 
Rhag  y  oosdardd^  sef  y  tardd  crafu. 

Mfddygon  3f«/dd/ni,  ii.  784. 

OosflEi,  feydd,  s/.  1.  an  itching;  itch ;  a  tickling. 

2.  a  beating,  drubbing,  or  thrashing. 

Bhoi  cos/a  i  tin,  to  give  one  a  drubbing. — CS. 

Cos/a  dda,  a  sound  beating. 

Mae  fy  myaedd  yn  merwino  am  gael  rhoi  iddo  gonfa. 

Oosgad,  -au,  «/.  a  conquering  host  or  army  ? 
Cerhjmt  fy  llyw  nid  Uedntd 
Cwrr  gogof  cyirheldd  coscfuL—f^t/ndd'hc:  M.A.  i.  '262. 

Cosgordd,  -au,  -ion,  sf.  [cos  (=cy8  hj+cordd : 
cf.  gosgordd:  C.  cosy^rr ;  Br.  kozgor,  Ir.  cmgar\ 
a  retinue ;  a  company  of  attendants ;  a  train 
of  persons ;  an  escort. 
Dygedawr  trydw  y  gychwyn  brauets  o  go.<cord  gwyrein. 

Tnlksin:  A.B.  li.  210  (M.A.  i.  75). 
Kert  uchel  antawel  autaw 
Nyd  kaagert  kosgort  Dya^ya.'w.—  i'ynddflw:  M.A.  i.  257. 

Ny  char  eryr  gwyr  gorwet     na  chysgu 
Na  chosgort  heb  wnet. 

Llyw.  ab  Ugwclyn:  M.A.  i.  292  (cf.  302).  . 

CoBgorddi,  v,  to  form  a  retinue  ;  to  escort. 
CoBgorddog,   a.   having  a  retinue  or   train ; 

escorted. 
CoBgorddol,  a.  forming  a  retinue ;  escorting. 

CoBi,  v.  1.  to  assuage  an  itch ;  to  scratch  gently 
or  softly;  to  scratch. — M.A,  iii.  151. 
Ac  ym  penn  rynnawd  hi  ae  gwelei  yn  kossi  y  vreicheu. 

Mabiitogiou,  184. 
Cas  ei  gwaith  yn  cosi  gwfdd.—D.  ab  Gwilym,  clxxiii.  56. 

Coai  ei  gernau,  )  to  scratch  one's  head ;  to  beat 
Cosi  ei  hen,        ]  or  rack  one's  brains. 

2.  to  itch. 

3.  to  tickle  (ironically) ;  to  beat  or  thrash. 
Sych  goat  un,  to  rub  one  up. 

Fe'i  coaaia  ef,  I  gave  it  to  him  well ;  I  thrashed 
him.— C.ijf. 


Oosi,  am,  an  itching ;  itch. 
Mawr  fydd  cossi  dafri  clan. 

Madog  Dvygmig^  M.A.  i.  ^0. 

Y  mae  hef 3rd  yn  dda  rhag  y  cosi  a'r  ddafaden  ddof . 

H.  Dainfs:  Llysieuaeth  Gymreig,  183  (cf.  234,  237, 245). 

Tori  coai,  to  allay  itching. 

Mae  coai    ar  ei    drvfyn,   his  nose  itches    (i.e. 
people  at  a  distance  speak  of  him). 

Cosiad,  -au,  am.  a  scratching. 

Oosiedydd,  -ion,  am.  a  scratcher. 

CoBp,-au,  «/.[Ir.  coac]  punishment ;  chastisement. 

Tair  coap  gadam  y  sydd :  bod  yn  cneidvadden ;  tor  aelawd ; 
a  deol  yn  aethwlad.— Cz/mMu/it  Cymru,  ii.  486. 

Cerais  ud  Po  wys  cerifl  f ordwys  cosb  Uoegrwys  llaw  hyged. 
Gumlchmai :  M.A.  i.  201. 
Tri  pheth  a  geir  o  hir  ddil vn  drwg :  coap  cy fraith  ei  wlad ; 
ei  gasau  gan  bawb ;  a  digo/aint  Duw. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  203. 
Nid  a  eoap  ar  ynvyd. 

ry/rrithiau  Cymru,  ii.  486  (M.A.  iii.  169). 
Rho'i  nef oedd  yr  bynaiiaid 
Dan  y  goap,  a  dyna  gaid.—G^ ro.  Owain,  100. 

Trymaf  co»p  yw  dinnyg.— /Jiar^ft. 
OoBpad,    )  -an,  am.  a  punishing ;  punishment ; 
Oospiad,  j  chastisement. 
CoBpadur,  -iaid,  am.  a  punisher. 

Cospaduriaeth,  -au,  af.  punishment ;  chastise- 
ment. 

I  wneuthuT  dial  ar  y  cenhedloedd 
A  dwsbaduriaeth  ar  y  bobloedd. 

D.  Ddu  Himddug:  M.A.  i.  566. 

CoBpadwy,  a.  punishable ;  corrigible. 
Cospawd,  am.  punishment;  chastisement. 

Nyd  haws  vth  engar  esgor  dy  gosbawd 
Na  chaflael  tywyn  ni  bo  tywawd. 

GwalcJimai:  M.A.  i.  200  (cf.  182). 
Vn  dyt  a  Doujrt  ynni  ae  dywawd 

Y  coabir  enwir  y  coabawd  aer  gyd 
At  genedyl  uedysaawd. 

Kinion  ab  Gwolchmni  :  M.A.  i.  332. 

CoBpawl,  a.  punitory;  castigatory,  chastising; 
penal. 

Eich  gwaeledd  a'ch  diddymder 
Ydyw  eich  nawdd  rhag  coapol  fraich  fy  nghryfder. 

Xicnnder:  Mos^  V. 

Qwaaanaeth  coapawl,  penal  servitude. 
Cospedig,  a.  punished;  chastised. 

Cospedigaeth,  -au,  af.  punishment;  chastise- 
ment. 

Cospedigntih  cin  heddwcb  ni  f)odd  amo  ef. 

AVi,  liii.  5  (cf.  xxvi.  16;  xxxi.  2). 

Oospedigaethol,  a.  punitive,  punitory ;  penal ; 

castigatory;  corrective. 

Chwi  a  gewch  wele»l  mai  efe  yw  Awdwr  eu  holl  ddrygan 
caapcdignHliol  hwyixi.  -/<-/•.  Owen,  iVJ  (cf.  61/. 

Nid  caetliiwed  cnapi-dignethol  oedd,  ond  un  tadol,  am  nad 
oedd  y  plant  eto  wedi  dyfod  i  berffii'th  ryddid. 

Dr.  L.  Edwards:  Traoth.  Duw.  683. 

Oospedigol,  a.  punitive,  punitory,  punishing; 

penal;  castigatory. 
Cospedydd,  -ion,  am,  a  punisher ;  a  chastiser. 

Cneiflo  y  gwallt  oedd  gosp  wanidwj'ddus  yn  hytrach  nag 
un  boenua;  eto,  fe  ymudcngya  yr  ychwancgid  poen  at  y 
gwarth,  a  bod  y  gwallt  yn  C4vel  ei  dyuu  o'r  gwraidd,  fel  pe 
bai  y  cospfdydd  yn  pluo  aderyn  yn  fyw. 

Gtcyliedydd,  iv.  268. 

Cospi,  V.  to  punish ;  to  chastise ;  to  correct. 

A  mynepi  idaw  kyt  ryfelei  ar  talym  ar  Auarwy  yr 
darestwg  ae  gof^pi  ny  inyuhei  ef  y  ageu  yr  hvnny. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  Ml.A.  li.  184  (cf.  288). 
Baub  o  honam  yn  cam  yn  cospir. 

Cyiiddelw:  M.A.  i.  246  (cf.  281,  832). 
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Arwymp  ner  hyder  hjd  Teiu     uetyant 

Ny  vet  uep  y  ffoapi. — lAygad  Gter:  M.A.  i.  344. 
Gan  gospi  cotper  ef,  fd  y  goflodo  gwr  y  wraig  amo. 

Ers.  xxi.  22. 
GwcU  dyn  drwg  o'i  goapi.—Diareb,  (M.A.  iii.  159.) 
Oni  chospwch  chwi  leidr,  efe  a'ch  cospa  chwi. — Diarrh. 
Cospiadol,  a.  punitiye;  punishable. 

Cyhoeddi  gan  gom  a  g^raedd  gwlad  . .  .  y  peth  a  vo  ar  a 
gerydder  yn  vai  cospiadavcl.—  Cy/reithiau  Cymru^  ii.  486. 

Cosplong^,  -au,  sf,  a  ship  used  as  a  place  of 
punishment ;  a  galley. — Gwladgarwr, 

Cospus,  a.  punitory ;  penal ;  castigatory ;  pun- 
ishable. 
Cosp'wr ,  wyr,     )  8m,  a  punisher ;  a  chastiser,  a 
Cospydd,  -ion,  j  castigator. 

Comwr  y  marwol  bechawd, 

CasbeUi  genyf  bregeth  brawd.— i>.  ab  Gwilyin^  ccxvii.  1. 

Cost,  -au,  -iau,  af,  [C.  cost ;  Br.  komt ;  Ir.  cosdas ; 
Ga.  cosd;  L.  consto]  cost,  expense,  charge. 

£f  adelT  o  pob  myleyntref  dyn  amarch  abuyall  jrr  Uaydeu 
y^uenentnur  llu^steu  er  brenhyn  ac  uuenteu  a  deleant  bot 
ar  y  kott  ef. — Cy/reithiau  Cymru^  i.  78. 

Dwc  ditheu  wynt  yma  y  gymiyt  digawn  ar  v^  Tcosi  i. 
.  .  .  £f  ae  due  yno  y  gymryt  Agawn  ar  gout  Gereint. 

Mnbijiogion,  277. 
Ac  ar  yo0i  ybrenhin  ehnn  y  peris  grweiryaw  yr  Eglwysseu. 
Bnit  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  274. 
Am  drwm  feddwl  cost  eurbost  aer  byd. 

D.  lifHfrns:  M.A.  i.  312  (cf.  275,  428,  450,  470). 

XJfudd  go»t  o  f edd  a  gr^nn, 

O  dlyaan  ail  Dalieain.— i>.  ah  Gwaym^  iii.  81. 

Dy  wleddau,  rif  dail  oeddynt, 
Trwy*r  gost  a  wnaihr  tariwyr  gynt. 

Gtttyn  Owain,  G.B.C.  196. 
TriphethagaifTdynwrthymgyfreithiaw:  co8t;  agofal; 
a  thrafael.— JVwxdd  Moes:  M.A.  iii.  192. 

^1  eill  (tteb  y  goat,  he  cannot  bear  the  expense. 

Cost,  -au,  am,  [E.  coasty  "fcoste ;  L.  costxi]  coast ; 
side,  border. 

Mae  ef  ar  gost  y  gogledd,  he  is  towards  the 
north ;  he  is  on  the  north  coast. 

Costawcast,  )  eist,  «/.  [costawg+gast]  fern,  of 
Cystawcast,  )  Costawcci,  q.v. 

Wedi  ei  oaod  yn  y  ffan  freninol  yn  y  T^  Qrwjn.  arwein- 
iwyd  1  mewn  yno  gpstawcast ;  3nr  hon  a  dderbyniwyd  ganddo 
yn  garedig.— (Ttryfiedyrfd,  ii.  802. 

Costawcci,  pi,  costawccwn,  \  em,  [costog  (cost- 
Cystawcci,  pL  cystawccwn,  '  awg)-|-ci]  1.  a 
Costocci,  pL  costoccwn,        )  cur,  a  degenerate 

dog. 
2.  (transf.)  a  cur,  a  worthless  fellow. 

Dydd  ralanmai  neaaf  yr  fia  i  gyfarfod  ft  phendefigion 
y  Brytaniaid  dan  rith  i  wnevd  ammod  o  hedavch  ft  hwy ; 
ond  yn  wir  ddian  ar  f edr  en  lladd  bob  mab  gwraig,  coatavfo- 
cum  ag  ydynt.— r»«o.  Eoana:  D.P.O.  i.  4  (108). 

Cyfarth  cler  yw  d*  arfer  di, 

Cas  d'  aoen,  f al  eostocci.—  W.-  Gynwal. 

Y  costatocci  bach  !  you  little  cur  I — S.  W, 

Costen,  -au,  sf,  [cf.  cesteiiy  from  c^sf]  a  roimd 
vessel,  generally  narrow-mouthed,  made  of 
straw  or  rushes ;  a  hive. — 8,  W* 

Co$ten  wenyUy  a  bee-hive. — Pembr, 

Costflawr,  a.  costly,  exi>ensive. 

Oordiinrl  coat/awr  a  thrafferthus  iawn  ydyw  hwn. 

Cylchgrmon,  i.  272  (cf.  114). 

Costi,  )  V.  to  cost;  to  stand  in;  to  bear  expense; 
Costio,  )  to  lay  out  or  spend  (money). 

Aphell  aiglwyd  ydiw  y  wlat  honno  y  wrihyt  ti.  ao  ef  a 
fMla  yit  vwy  oe  ofaymial noo a  dal.~^  Qreal^  ^881. 


Ac  yna  y  gwnaethpwyd  priodas  Uywelyn  ac  Elianor 
Wynt,  f    "■        ■         .  •    -.  ..       ,   , 

wrehxax 

CoHtiaw  bedd  concweat  o  bell ; 


Tngkaer  Wynt,  ac  Etwart  vrenhin  LloM:yr  yn  costi  y  wlcd 


ar  neithawr  ehnn  yn  ehelaeth. — Brut  y  tywysogiou,  862. 
CoHtiaw  bedd  concweat  o  bell : 
Mwy  yw*T  cost  no  raur  castell. 

L.  G.  Gothi,  r.  rii.  13  (cf.  x.  7). 
Neb  ny  cyst  y  ryw  byst  hYth,—Hillyn :  M.A.  i.  414. 

Tra  reit  ymi  rac  tra  phrovi  coati  custyd. 

Casnodyn:  M.A.  i.  426  (cf.  424). 
Ni  chostiwyd  dim  wrthyf  fl  erioed,  i  ddy^u  darllen  fy 
njdedswydd.— £Vm  IVynn :  Bardd  C^rag,  76. 

Ac  yno  fe  gy»t  i  mi  ymddangos. 

GroHwy  Owain^  264  (cf.  314). 

Costied  a  gostio,  cost  what  it  may. 
Beth  a  gyat  eft  what  wiU  it  cost  ? 
Costiad,  -au,  %m.  a  bearing  cost. 
Cystal  ac  Eidal  yw  neud  cedig 
Goatiad  ddyfodiad  addefedig. 

Mririg  ab  lortctrth :  M  Jl.  i.  508. 

Costiol,  a.  bearing  charge  or  expense ;  costy. 

Costiwr,  wyr,  «m,  one  who  bears  cost,  charge, 

or  expense. 
Costog,  a.  [cf.  cwstf  cytf^^]  currish,  surly,  morose, 

snappish,  snarling. 

Mae  natur  yn  goatog  ac  yn  af rywiog ;  cas  ganddi  angeu 
a  dioddefaint.— -ffi/w  Owen:  Dilyniad,  liv.^. 

At  hyn  eisteddodd  hwnw ;  a  chododd  Mammon,  diawl  yr 
Arian ;  ac  A  golwg  dra  chostog  lechwrus. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  108. 

Costog,  -ion,  -od,  «m.  1.  a  cur,  a  snarling  dog. 

Hydr  pob  eoatawg  ar  ei  dom  ei  hon. 

Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 
Triphetbadybiantenhunainynbenarybyd:  eostogax 
ei  domen  ei  hun ;  baw  ar  ben  derwen ;  ahengybydd. 

Trioedd  Doethintb:  M.A.  iii.  246  (cf.  112.  241). 
Bol  costog  dan  banno^  hejja^ 
liyna  fol  llawn  o  falais. — Huw  Llwyd  Cynfaly  i*r  Llwynog. 

Costog  torriy  a  dunghill  cur,  a  house  cur ;  a  cur. 

Tri  anifeil  ni  ddyrcheif  eu  gwerth  er  daet  bieint  eu 
perchennogyon :  eostoe  torn  ;  a  gaf yr ;  a  dafat. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  640  (cf.  L  282). 

Ef  awelei  Lawnslot  drwy  y  hun.  bot  corrgi  yn  y  gyfarth. 
a  phnmp  coatawc  torn  y  gyt  ac  et.—St.  Great,  }  167. 

A'r  rhai  hyn  a  ellir  eu  dyfalu  a*u  cyffelybu  i  gostog  torn. 
Dr.  I.  D.  Rhys:  Gram.,  Rhag.  2. 
Tri  pheth  a  f  rathant  yn  dost :  hen  goatog  torn  ;  hen  neidr 
dan  sawdl ;  a  chydwybod  enog. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  260. 

Co8tog  y  dom  (in  botany),  pale-flowered  persi- 
caria  or  knotgrass  {Polygonum  lapathifolinm), 
—H,  Daviea :  Welsh  Bot.  38,  174. 
2.  a  currish,  snarling  person ;  a  cur. 
Cwya  dewgur  i*r  eoatogion. 

Da/yddy  Goed:  M.A.  i.  498  (cf.  476,  480). 

Os  Uawen  fyddi,  gel  wir  di  yn  wawdiwr ;  os  distaw,  gel  wir 
di  yn  goatog  gwenwynllyd.— i?/i>  Wynn:  Bardd  Cwag,  40. 

Digon,  o  chaid  honnaid  hau, 

Goatog,  ryw  faint  o'i  gastiau.— (Fro.  Otcain,  76. 

Costogaidd,  a.  of  a  currish  disposition ;  morose, 

churHsh. 
Costoges,  -au,  af  a  currish  or  surly  female. 

Costogi,  V.  to  become  surly,  churHsh.  cross,  or 
morose. 
Os  digiodd  a  chostogiy 
Digdhedd;  Duwgydahi! 

Huw  Huws:  Diddanwch  Teuluaidd,  2S&. 

Costoglwyth,  -au,  am,  a  plebeian  tribe. 

Pirn  cyatowlwyth  Kymry.  Blaidd  Rudd  or  Gest  yn 
Evion3rth  yn  Gi^neth,  Adha  Vawr  yn  Deheubarth,  Gwen- 
wys,  ac  AUa,  a  Heilyn  Ystailforch  ym  Powys. 

Harleian  Ms.  4181. 

Arglwydd  tir  o  goatoglwytk.—M.A.  iii.  260. 

Bhyngthyn'  i  hunain  bydd  gwyth  a  chostotoglwyth  ymhen 
fro.— Jf.il.  i.  642. 
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Ooatogyn,  sm.  a  cur,  a  currish  fellow. 

Os  digi  wrth  gof^tofiyn.—Siov  Ttuitir. 

Costrel,  -au,  -i,  «/.  [L.L.  costrellm ;  O.E.  costrel, 
coatriQ  a  bottle ;  a  flagon,  a  jar. 

Coiftrfl  damdug. — Cy/rntkiau  Cymnt^  i.  302. 

Ar  tal  y  pebyll  ef  a  welei  vwyt.  a  dwy  gostul  yn  llawn  o 
yrin.—Mnbiuogion,  196  (cf.  206). 

Kanyt  oea  dim  yn  y  coMrrieu.  ac  nat  oes  le  y  ymgyghori  y 
geissaw  dwf yr. — Bufkedd  Jfair,  \  19. 

A  darfu  y  dwfr  yn  y  gosirfl ;  a  hi  a  fwriodd  y  bachgen 
dan  un  o*r  gw^'dd. — Geii.  xxi.  15  (cf.  14,  19). 

Costrelau  y  nefoedd,  the  bottles  of  heaven. — 

loh  xxxviii.  37. 
Costrel  wydr  {pi.   costrelau  gwydr),   a   glass 

bottle. 

Costrel  0  win^  a  bottle  of  wine. 

Costrelaid,  eidiau,  sf.  a  bottleful,  a  bottle. 

Costrelaid  o  winy  a  bottle  of  wine. 

A  ffedeir  torth  mawr  o  vara  gwenith  crwn  rac  y  vron.  a 
dwy  goHtreleit  o  win. — Bown  o  Hamttvfi,  \  14. 

Abigail  a  frymodd,  ac  a  gymmerth  ddau  f^mt  o  fara,  a 
dwy  goftrelnid  o  win.—l  Sam.  XXV.  18. 

Co'treU?;  1  '-^^  »  "■"'^  ^^^^^'  "  P"*'- 

Costrdig  hdvy  a  small  borachio. —  \V, 
Oostrelu,  v.  to  bottle ;  to  bottle  up. 

Oostua,  a.  [cost]  costly,  expensive;  chargeable; 
dear. 

Ket  eur  gostua  kat  BTgYStwy.—Bhisertli/n :  M.A.  i.  436. 

Ac  yn  yr  ystafell  pob  coftuit  o  ddodref n,  a  phob  taclusdcr 
ardderchawgwych.  .  .  Gwcdi  hyny  rhoi  am  dano'r  gwychaf 
a*r  costusa/o  bob  gwiflgoedd  boneddigaidd. 

loh  Mss.  160  (of.  202). 
A'r  brenin  a  orchymmynodd  ddwyn  o  honynt  hwy  feini 
mawr,  a  meini  costus,  a  meini  nadd,  i  sylfacnu  y  t^". 

1  Bren.  v.  17. 

OoBtuarwydd,  am.  costliness,  expensiveness. 
Oostwin,  -oedd,  sm.  expensive  or  choice  wine. 

Cedawl  hawl  heiliaw  coatwin  drin  dreiddiaw. 

r/r.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  447. 

O  frenin  coatwin  Cafltil.~(?utoV  Glyn. 

Costwyo,  v.-=.Cy8twyo, 

OoBwr,  wyr,  s/n.  [cosi]  a  scratcher. 

Cosyn,  pL  caws,  cosynau,  am.  [caws]  a  cheese. 

Y  coaayn  a  wneler  o'r  Uaeth  hunnw. 

Cyfreithiau  Cyinru,  i.  200. 
Dwg  hefyd  y  deg  coayn  it  hyn  i  dywysog  y  mil. 

1  Sam.  xvii.  18. 
Rhowch  im'  gryn  goayn  o  ged.—  Gronwy  Owain,  48. 

Cot,  -iau,  «/.  [cwt]  a  short  or  cropped  tail.- -P. 

Cot,  -iaid,  am.  [cf.  codog  (cod),  coty7i]  a  churl, 
niggard,  or  miser. 

Y  cot  sy  &'i  olwg  ar  ei  dir  ef  i'w  fab  ei  hun ;  y  lleill  i  gyd 
ar  arian  ei  gynnysgaeth  ef.—Elia  Wynn :  Bardd  Cwsg,  .15. 

Owacth  na  dim  yw'r  gad  sy  rhwng  yr  hen  gybyddion  a'n 
plant  eu  hunain,  am  afradloni'r  da  a*r  arian  a  go.stdodd  i 
ni  (medd  y  cotiaid)  gryn  boen  ar  y  ddaiar,  ac  anfeidrol  ing 
yma  dros  byth.— A'/i«  IVynn :  Bardd  Cwsg,  96. 

Oct,  -au,  -iau,  a/.  [E.  coaty  fcote;  O.Fr.  cote  ; 

L.L.   cotUy   cottua;    It.   coUa;    Ir.   cota  (dim. 

cotan))  Gki.  cota;  C.  cota]  a  coat. — C.S. 

Ac  nad  elont  allan  ar  gyhoedd  yn  en  dwbledau  a*u 
hosanau,  heb  gotau  neu  gaaogau.— Can/j/uzw  Eghvysig^  74. 

Tair  ffordd  ydd  adwacnir  ai  Cvmra^  ai  amgen  y  bydd 


L  Cymra^  j 
tadogaetn  ] 


neu  gwd,  a*i  denpen  yn  egored^  y  gwnaethpwyd  gyntaf 
hyny  o  ddilledyn,  a'i  alw  fyth  yn  got  a  chottan;  a 
CTiymraog  ydyw  herwydd  tadogaeth  y  gair ;  ac  ar  ^  cam 
Cymraeg  hyn  y  tadogir  y  gair  Baesneg  cote  [coat  . 

Cyfr.  y  Beirdd,  16. 
Un  yn  tynu  y  poteli  a*r  dorth  allan  o  bocedi  ei  ^ou 

Brutus:  Bmtiuaana,  102. 

Otviago'r  got  oreu,  to  put  on  the  best  coat ;  to 
strip  to  work. — Gwent. 
Cota,  af.  [see  Cof]  a  coat. 

Cota  werdd  hyd  y  ooettir. — Da/ydd  lAwyd  Matkae. 

Cota,  a.  fern,  of  Ciutay  q.v. 

Cotais,  eisiau,  jam.  [see  cot:  E.  cottage;  A.S. 
Cotas,  -au,       )  c6te]  a  cottage,  a  cot,  a  small 
dwelling. 
Hwy  aethant  i  ryw  gofait,  tybiasant  hyny*n  well, 
Dan  ochr  mynydd  uchel,  mewn  pant  neillduol  pell. 

L.  HopciH :  Mel-Gafod,  92. 
Cottan  y  gelwir  t^-  bychan^  ac  yn  Sae«neg  cottaige;  am 
fod  vn  yr  hen  amser  gyfra'th  na  chelai  neb  un  yn  Ynys 
r^'dain  na  f  yddai  berchen  ar  dir  ym  mraint  a  hawl  ei  htin, 
neu  jrm  mraint  ei  arlwydd,  wneuthur  ti"  ar  unrhyw  dir  a 
daiar  amjfcn  na  hyn ;  sef  gwneuthur  rh'yw  swd  o  god  fawr 
o  wellt  gwoad-bleth  o'r  raaint  a  fynai,  a'i  o»od  ar  ddull 
UeHtr  g-wenyn  ar  y  tir  ogorod  a  f  ynai,  a  thwU  yn  ei  hochr  yn 
lie  drws;  ac  yno  cynnal  byd  a  bywyd  oni  chelai  rybudd 
undydd  a  blwyddyn  i  symmud,  efe  a'i  gottas,  oddi  yno ;  ac 
ar  hyny  o  ben  amser  ere  a  gymmerai  ei  gottaa,  ac  a'i  dy- 
weiniai  ymaith  Ue  y  gallai,  o  ran  rhyddyd,  a  byd,  a  boda ; 
ac  o  hya  y  daothpwyd  i  alw  pob  if  gwr  difraint  yn  goUas  ; 
ac  ar  hyn  y  tadogir  y  gair  Saesneg  cottaigf  [cottage]. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  16. 

Cotan,  -au,  a/,  [cf .  Cof]  a  small  coat ;  a  coat. 
Cotel,  -au,  am,  a  nook  or  comer. — Meirion, 
Coten,  -au,  af.  a  little  dag  or  tail. — P. 
Cotes,  -od,  af.  [cot-io  ?]  a  spayed  heifer. — Mon, 
Cotio,  V.  [E.  ctU .?]  to  castrate,  geld,  or  spay. 

Cotio  htvchy  to  spay  a  sow. — N,  W. 

Cotiwr,  wyr,  am.  one  who  castrates  or  gelds. 

—N.  W. 
Cotog,  -au,  af.  [cod :  cf .  cdog]  a  little  satchel. 

Cotog  glytioy  a  work-basket. 

Cotty,  pi.  cottai,  am.  [see  Cotaia]  a  cottage. — W. 

Cystal  rheitty  i  gotty.  neu  d^  bychan  cyfTredin,  ag  un 
ydyw  oelwm  sine  yn  dyfod  i  fyny  jn  bur  ag^  at  astyllen 
yr  eisteddlc.— /y?aw/,y/r  Canada,  61. 

Cotty  WT,  pi.  cotty  wyr,  am.  a  cottager. — W. 

Cotwm,  ymau,  am,  [E.  cottony  fcotouny  cotune, 
cotin ;  Fr.  coton :  a  word  of  oriental  origin] 
cotton. 

Kotwm^  coton. —  W.  SaUshnry^  g.v. 

Y  Uymau  a'r  prysgwydd,  oddi  ar  y  rhai  jr  oeflglir  cohpw, 
'  rhywogaelJi  a  elwir  GoBsypium 
Hwm    Dysienog,    yw    yr    un 
Gylchgrawiiy  i.  347. 

>d  ef  [papyr]  o  gotwm  anweithiedig,  ac 
len  lieiniau  cotwm  wedi  eu  gwisgo.  .  .  Yr 


ydynt  o  amryw  ,  . 

Herbaceum,    neu    y   cotwm    Dysienog,    yw 
ddewisir  amlaf  .- 

Ar  y  cyntaf  gw 
wedi  hyny  o  1 

Hispaenwyr  a  gymmerasant  amgenach  modcUon^i  bwyo  a 
meddalu  y  defnydd  cotwm  mewn  melinau  dwfr. 

Gwyliedyddy  vii.  144. 

Brethyn  cotumty  cotton  cloth. — W. 
Cotiom  hrithy  coloured  cotton,  chintz. 

Hoaanau  cotwm    {ag.   hossji    gotwm),    cotton 
stockings. 
Ypren  cotwmy  the  cotton  tree. 

Gossipium,  y  pren  cotwm^  y  gwlanbren.— i>ainM,  s.T. 

Y  Qossypium  Arboreum,  neu  y  pren  cotwm  ...  a 
dyfa  lawer  yn  iwy. —Cylchgrawa^  i.  348. 

Cotwm  y  waeti  (^pluf  y  gweimydd),  cotton- 
grass  {Eriophorwn), — 8,  W. 
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Ctotymaidd,  a.  cotton-like ;  of  cotton ;  cottony. 

Cotymog^,  a.  1.  consisting  of  cotton;  cottony; 
nappy. 
Llwyn    cotymogy    lavender    cotton    (SarUolina 
cTuimaecypartssm), — H,  Davies:    Welsh.   Bo- 
tanology,  207. 

Ysgallen  gotymogj  cotton-thistle  {Onopordum). 
— Hugh  Davies  :  Welsh  Botanology,  135,  244. 
2.  furred  or  ermined  (in  heraldry). 
Ootyxnwe,  -oedd,  sf.  a  cotton  web  or  fabric. 

Cotyxuwydden,  pL  cotymwydd,  sf,  the  cotton 

tree,  plant,  or  shrub. 
Cotyn,  pi,  cotiaid,  «m.  [cf.  coty  codog'}  a  miser,  a 
niggpE^,  a  churl. 
Os  eael  nn  iselradd,  i  ymladd  A  mi, 
O  ferch  i  ryw  gotyn^  heb  ronyn  o  fri ; 
Bydd  pawD  ^  fy  mocio  i'm  olino  o'm  blaen, 
Tan  annod  ei  tiiylwyth  na  thalaut  hwy  ddraen. 

ffuw  Moru.n :  Eo8  Ceiriog,  i.  159. 
A*r  cotyn  hoi-graff  yn  g^wybod  o'r  goreu  beth  oedd  hi. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  84. 
£i  f wriftd  fydd,  a'i  fryd  f o, 
Garw  gotyuy  gael  gwraig  eto.—Bhys  Jones:  Qvaith^  239. 

Coth,  -au,  am,  an  ejection. — P. 

1[  Cothf  with  its  hypothetical  derivatives  Cothi, 
Cotkiady  &c.,  does  not  seem  to  occur  except 
with  a  prefix,  as  in  ysgotht,  which  is  in  com- 
mon use.  Coth  in  Cornish  (Br.  koz)  signifies 
old.  Dr.  Davies  quotes  the  liber  Landavensis 
as  authority  for  coth  being  a  Welsh  word ;  but 
the  liber  jLandavensis,  as  quoted  by  him,  is 
no  other  than  the  Cornish  Vocabulary  (pub- 
lished by  Zeuss  in  his  Oram,  Celt,  1065—1081), 
of  which  he  seems  to  have  found  a  copy 
attached  to  a  Ms.  of  the  real  Liber  Landa- 
vensis. This  error  pervades  the  whole  of 
Davies's  valuable  Dictionary. 
Oothawl,  a,  tending  to  eject  or  cast  out. — P, 
Oothiy  V.  to  cast  or  throw  off;  to  eject. — P, 

Cothi  is  the  name  of  a  river,  a  tributary  of  the 
Tywi,  in  Carmarthenshire.  See  Liber  Landa- 
vensia,  117. 

Dyyrraia  goethynt  drew  Gothi  ddulas. 

Llyxoelyn  Goch:  M.A.  i.  614  (cf.  484). 

Cothiad,   -au,  am.  a  voiding,  an  ejecting,  or 

throwing  off. — P, 
Cothwr,  wyr,  am,  an  ejecter. — P, 
Oothyn,  -au,  am,  [cf.  coddyii]  a  privy. — P, 

Oowydd,  -au,  am.  See  Cywydd  and  its  deriva- 
tives. 

Oowyll,  -au,  -ion,  am,  [cy+gwyll  ?]  *  a  maiden 
fee ;  *  the  gift  given  by  a  bridegroom  to  the 
bride  on  the  morning  succeeding  the  nuptials ; 
*  and  in  a  wider  sense  the  settlement  he  made 
on  her  of  goods  and  chattels,  adequate  to  her 
rank.'  A  word  of  frequent  occurrence  in  the 
Welsh  Laws.  Davies  explains  it  as  a  *  kind  of 
garment  and  covering.'  In  the  Glossary  to 
the  *  Leges  Wallicae,'  cotvyll  is  assumed  to  be 
^Ah  A. 8.  cUy  vacca,  &  gilty  solutio,  quia  tales 
solutiones  vaccis  plerumque  constabant.'  As 
to  the  custom,  compare  the  Germ.  Morgengahe, 

Teyr  a^ethi  kefreithyavl  essit :  aguedy  merch  brenyn 
pedeyr  punt  ar  ruckeynt ;  coguyll  mereh  brenyn  wyth  punt ; 
agnedy  merch  gurda  teyr  punt ;  apimt  y  coguyll ;  aguedy 
merch  mab  eyll  punt  ae  y  coguyll  chueugeynt. 

Cy/reithiau  Cymru^  L  90  (cf.  98,  466,  620,  760). 


Tri  priurey  greic  v  couyll  ae  gonnen  ae  ysarahet.  .  .  Eaef 
eu  ecouuyll  er hyu  a  Kafey  am  y  guereudaut  [al.  gwyrdawtl. 
Gy/reithiau  Cyviru^  i.  92  (of.  ii.  678). 
Sef  yw  ei  chowylly  y  peth  a  gaffo  am  ei  gwyryfdawd. 

Leges  WallicaCy  iv.  ccliii.  6. 

Oowylliad,  -au,  am,  envelopement. — P. 

Cowyllog,  a,  under  cover ;  covered ;  obscured. 

Oowyllog,  ac,  that  which  is  imder  cover  or 

envelope ;  that  which  is  private. 

Tri  chowyUawc  llvs  yssyd :  kerwyn  vedd ;  a  brawt  [a/, 
bragawt] ;  achathyl  kynn  y  dangos  yr  brenhin. 

Cy/reithiau  CymrUy  i.  464. 

Cowyllu,  V,  to  envelope ;  to  cover ;  to  obscure. 

—P, 
Oowyllyn,  -au,  am,  [dim.  of  cowylT]  a  covering 

veil.— 2>. 
Cowyn,  -au,  am,  a  plague,  a  pestilence ;  a  boil. 

Ac  e  f  ydd  y  nodau  [  •comwyd,catryn,chwarren]  a  newynau, 
a  daiargrynedigaethau  mewn  amrafel  fanau. 

W.  Soleshury :  Matt.  xxiv.  7. 

T  dedd  oddi  allan ;  cowyn  a  newyn  oddi  mewn.  .  .  Wrth 
gowyn  a  newyn  y  deoUir  angeu.— ^.  Perri:  Egl.  Pfr.  ii. 

Fan  fytho*n  danf on  ei  ofnus  bliau,  dedd^,  newyn,  neu 
gowyn  [•nodau]  amom.— £tf.  lames:  Hom.  i.  106  (cf.  72). 

Crist  sy*n  gwardd  i  Gristion  fwyta 
Gyda'r  meddw  glwth  ei  fola, 
Ac  ymgadw  rhag  d'od  ato, 
Fel  rhajgr  dyn  ft'r  cowyn  amo. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  Ivii.  37. 

Cowynaidd,  a,  tending  to  be  a  pustule. — P, 

Cowynog,  a,  pustulous,  full  of  boils. 

Cowynol,  a,  relating  to  a  plague  or  pestilence, 
pestilential ;  forming  into  a  boil  or  pustule. 

Cowynu,  v,  to  form  boils  or  pustules. — P. 

Crab,  am,  [cf.  yagrabl  what  shrinks  or  draws 
together;  that  which  is  bent  or  crooked;  a 
wrinkle. 

Crab  diriaid,  crwbi  djrys, 

A  swn  praff,  ydyw  8ion  VryB.— Rhys  Jones:  Qwai^,  287. 

Crab,  a,  shrunk,  wrinkled;  crabbed. 
Cribddeiliwr  erab  eiddilaidd, 
Chweiniog  bryf ,  a  chwannog  braidd 
I  ddirwyn  eiddo  aroM.—Rhys  Jones:  Gwaith,  269. 

Crabi,  am.  crookedness,  curvedness ;  a  curve  or 
curvature. 

Crabi  fforty  the  curved  end  or  top  of  a  walking- 
stick.— ,S.  IF. 
Ff(m  grahiy  a  stick  with  a  curved  top. — 8,  W. 

Crabinio,  v.  [cribinio  ?]  to  scrape ;  to  scramble ; 
to  grapple. 

Crac,  a.  [E.  crack  t  cf.  C.  crac\  passionate,  hot- 
headed, impetuous,  rash,  hasty,  irritable, 
precipitate,  wild,  madbrained,  angry. 

Adgyfnerthir  Glasddwr,  ychydig  yn  uwch,  gan  Br&n,  yr 
hon  gomant  fechan  grac  a  rydd  enw  i  Ddinas  Brftn,  ouon 
pa  ddinaa  sydd  yn  aros  eto.—Jirythouy  iii.  53. 

Dyn  cracy  a  passionate,  irascible,  or  hasty  per- 
son ;  a  madcap. 

Dyna*r  dyn  cracaf  a  wdaia  erioedy  that  is  the 
most  passionate  man  I  ever  saw. — S,  W, 

Crac,  -au,  am,  [C.  crac;  Br.  krak;  E.  cracky  1. 
an  instant  of  time,  a  jiffy. 

Dere  mewn  crac— Aethym  mewn  crac— Qwna  felly 
mewn  crac.—C.S. 

2.  a  crack ;  a  disruption. 

Craco,    )  V,    [crac :    Ir.    cracaim"]    1.    to  be  or 
Cracio,  )  become  distracted  or  crazy;  to  be  mad, 
wild,  or  violent. — H,  W, 
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Bron  craco,        )  on  the  point  of  distraction  ; 
Bron  a  chraco,  ]  almost  distracted  or  crazy;  on 

the  point  of  Ix^iiic^  out  of  one's  ricrht  mind; 

wild.— 5.  ir. 
Mae  hi  ym  mron  craco  am  dano,  she  is  almost 

distracted  or  crazy  for  him. — (\S, 

2.  to  crack,  to  break  partially. 

Cracrwydd,    em.    passjonateness,   violence    of 

temper,  craziness,  hastiness,  wildness. 
Crach,  a.pl.  [cf.  Ir.  carta ^  carracK]  scabs. 

Yr  hwn  yw  achos  pob  tarddant,  a  chrach^  a  chorawydoD, 
a'r  manwynon,  a'r  ddarwj'den  fawr. 

Mr,iJu4jou  Mifdd/ai,  ii.  795  (cf.  597). 
Rhag  cmch  a  rhaiiglach  ar  gnawd  djm. 

Medihfgon  Mydd/ai,  ii.  153. 
Yr  Arglwydd  a'th  dery  di  &  chornwyd  yr  Aipht,  ac  & 
chlwyf  y  marchogion,  ac  a  chnick,  ao  ag  ysfa. 

Devt.  xxviii.  27. 
O  mynai  Nef  im'  unwaith 
En  ioch,  heb  na  chrach  na  chraith.— 6Vo.  (hcain,  2*. 

Cradi  n/uMririoy,    )    *^^  ^»*  "^  ^'1^  scab. 
Peti  d  chrach  drwg  ynddo^  a  scald-head. 
(\tdi  crach.  )  ,         ,  ,  j 

(■o,li  hen  ,jrach,  J  *«  rub  up  old  soros. 

Crach,  a.  1.  scabby,  scabbed;  scurvy. 

Cuynwas  cyrch  lliwlas  cmd  a  lleulyd. 

Madog  Dv  mjr.iiy  ;  M.A.  i.  490  (cf.  4a6). 
Edwyn  cmch  y  llall.— />i*zr'/;. 
('rack  a  ddywcnl  cmch  g-jiitaf. — Diareh. 
nawdd  tynu  gwacd  o  ben  cmch. 

Diarrb.  (M.A.  iii.  161 ;  cf.  117.) 
Bail  crachy  scabwort,  elecampane  [Inula  hele- 
nium). 
2.  petty,  puny,  scurvy,  vulgar. 

Crach  hrydydd,  a  petty  poet,  a  pitiful  rhymer, 
a  poetaster. 

Pliaffvn  yr  englyn  a  rydd     ddifyrol 
Wledd  fawr  i  grach  brgdgdd. 

CaMffffH :  Drych  Barddonol,  192. 
Crach  foneddigion  {sg.  crach  foneddig),  petty 
gentry;  upstarts. 

Yn  He  Llangollen,  Clangothlan  a  ddywed  y  crach  /onedd- 
igioH  hyn. —  Gwyliedydd^  v.  117. 

Crach  swyddog^  a  petty  oflScer. 

Crach  ewyddivr^  a  petty  official. 

Crach  hwyad,      )  (=corhwyad),  a  teal,  a  small 
Crach  hwyadeiiy  ]  S|)ecies  of  wild  duck. 

Crach  eithhi  {sg,  crach  eithinen),  petty  whin, 
needle  greenwood  {OenisUi  Aiigh'ca), — Flugh 
Davies:  Welsh  Botanology,  68,  174. 

Crachach,  s,pL  petty  gentry,  upstarts. — S.  W, 

Crachboer,    -ion,    sm.   matter   thrown  up  in 
hawking,  phlegm,  mucus. 

Crachboeri,  v.  to  hawk ;  to  eject  or  discharge 
phlegm ;  to  expectorate. 

Ni  fyn  fy  lloer  grnchboeri, 

Mwyn  a  hardd  yw  ei  min  hi.— Fcuan  Oethin. 

Y  mae  Mr.  Fychan  yn  tyngu,  ac  yn  rhegu,  ac  yn  crach" 
hofri  (chwedl  y  bobl),  na  chnf  aros  yma  un  nwyddyn 
yehwaneg. —  tironwy  (hoain,  233. 

Crachen,  pi.  crach,  a/,  [sgl.  of  crach"]  a  scab ; 
the  mange. 

Er  yn  fach  nl  bu  gmcheuy 

Euraid  ei  gwallt,  ar  iad  gvren.^Ieuan  Oethin, 


Crachen  o  dir,  a  piece  of  (inferior)  land ;  a  poor 
patch  of  ground. — S.  W, 

Mae  gaiiddo  grachen  o  dir,  he  possesses  a  little 
spot  of  ground. 

Codi  cracheuy  to  rub  or  chafe  an  old  sore. 

Crachenaidd,  a.  of  the  nature  or  appearance  of 
a  scab. 

Oraclienol,  a.  relating  to  a  scab  or  scabs ;  form- 
ing into  a  scab. 

I  Crachenu,  v.  to  scab ;  to  grow  scabby. 

!  Crachflardd,  feirdd,  am.  a  poetaster. 

Crachfeddw,  a.  half-drunk,   partiaUy  intoxi- 
cated. 
Crachfeddyg,    -on,    am.    a   quack   doctor,    a 
quack. 

(^U  y  meddyg  roddi  ei  ddyddiau  a*i  nosweithian  i  adiut- 
b<»d  ac  i  symmud  clcfydau,  ac  eto  yn  gorfod  cerdded  heb 
neb  i  edryeh  amo,  tra  y  gwelo  gmch/eddyg^  heb  wybod 
dim  am  ei  gelfyddyd,  yn  myned  heibio  yn  ei  j^erbyd. 

BUtckwfU:  Ceinion  Alun,  :*M». 
Gyd  i  gulwg  ar  y  crach/eddygoii^  gellir  sylwi— bod  en 
haerllugrwydd  tu  hwnt  i  bob  mesur. 

Bnttua:  Brutonana,  97  (cf.  96,  99). 

Crachfeddygiaetli,  -au,  a/,  quackery,  quack- 
ism. 
Crachfeddygol,  a.  empirical;  quack. 

Crachlyd,  a.  scabby,  scabbed;  tending  to  bo 
scabby. 

Eilliaaant  ei  ben,  goeodaaant  ef  ar  gamel  crach!j/d  &'i 
wyneb  tua'r  gynffon.— AVw  Lewis:  Drexclius,  151. 

O  byddi  crachfyd^  cymmer  wy^ell  gwraidd  yr  eglyn,  neu 
wyagdl  breila'r  gwhnwyn.—Lianovrr  Ma.  4. 

Y  daU,  neu  yr  yssig.  neu  yr  anafus,  neu  y  dafadenog, 
neu  y  crachlyd^  neu  y  ciafrllyd,  nac  ofTrymwch  hwy. 

Lf/.  xadi.  22  (cf.  xxi.  20;. 

Crachlydrwydd,  am,  scabbiness,  scabbedness. 
Crachog,  a.  full  of  scabs,  scabby,  scabbed. 
Crachogrrwydd,  am.  scabbedness,  scabbiness. 
Orachswyddwr,  wyr,  am,  a  petty  official. 
Crachswyddmr  yn  ei  anaawdd,  a  jack  in  office. 

Tri  pheth  balch :  ceiliog  ar  ei  domen  ei  bun ;  colwyn  ar 
arffed  ei  weinyddes ;  a  ehrachswyddwr  ^n  ei  amaawdd. 

Triotdd  Doethinth:  H-A.  iii.  306. 

Crachydd,  -ion,  am.  a  scabby  ¥n:«tch,  a  scurvy 
fellow ;  a  mean  parasite. 

Nid  yw  y  furaenaidd  aorod  hyn  o  Oymry  .  .  .  onyd  go- 
hilion,  a  Uwgr,  a  chrachydtlion  j  bobl,  a*u  brynteion. 

Dr.  I.  D.  Rhys:  Gram.,  Rhag.  1. 

Crad,  -au,  am.  heat,  vigour,  strength. — P. 

Cad  ar  grad  arall  cad  gawad  guall 
Cad  nuu  bad  a  ball  a  phellt  ar  grud. 

Gwalchmai:  M.A.  L  197. 

If  Craty  in  one  of  the  Oxford  Glosses  (Zeuss, 
G.C.  1062),  which  is  glossed  geptio,  seems  to 
denote  some  kind  of  roasting  instrument  or 
apparatus.  Geptio  is  not  foimd  in  Du  Cange. 
Zeuss*s  note  is  as  follows :  *  Crat^  geptio, 
videtur  vas  assandi ;  incerta  est  litera  prima 
vocis  craty  simillima  tamen  c* 

Cradell,  pi.  credyll,  af.  [=gradell :  cf .  L.  cratia, 
craticula]  1.  an  iron  plate  to  bake  cakes  upon, 
a  bake-stone. 

2.  a  gridiron ;  a  grate. — S. 

Craell,  a/,  what  gives  heat. — P, 
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Crafy  8,cl,  1.  claws,  talons,  nails. 

2.  lamince,  thin  layers  or  scales.     '  It  is  a  name 

S'ven  to  plants  whose  stems  are  composed  of 
minsB.' — P. 

3.  garlic  {Allium).    Cf.  E,  Daviea :  Welsh  Bo- 
tanology,  33,  174,  176. 

Bcorodwm,  garileg,  craf.—Mtddygtm  Jf^dd/ai,  298. 
Nid  oea  na  dadl  nao  ammhenaeth  ym  mhlith  j  gyrfr 

. _,  .      .. 4  ^ 

r»  w  lysiau. 
ddangoaant 


Ceir  hwnt  waloh,  oorwrnt  a  hvU, 
Cra/anofft  cryf  ei  engyU.— TWitr 


a*r  graian  yng  nghorff  drn. 

Hugh  Daviea:  liysieiiaeth  Qymrdg,  174. 

Caia  y  perllys,  a  llydan  y  ffordd.  a  llyvaid  y  dvdd,  a'r 
cra/f  a  gmwn  Paris,  a  inortyra*n  doa  a  hiclla,  a  doa  y  sugn 
ar  gwrw,  ao  yf  et,—Meddygon  Mydd/ai,  ii.  497. 

Craf  dyniouy  garlic  {Allium  sativum),— 8, 

Craf  y  geifr,   ramsons,    broad-leaved    garlic 
{Allxwm  ursinum), 
Mataralis,  era/ygei/r,  .  .  Herouralia,  cra/ygei/r. 
Meddygon  Myddfai,  288. 

Craf  ewinog,      \ 

Crafygerddit    |  garlic  (^^ //mm  ^o^iVum). 

Craf  Ffrengig,  ) 

Aliwn,  garlleg,  crafy  gerddi,  nrnf  Ffrtngig, 

Meddygon  Myddfai,  281. 
Llesid  y  XTwogaeth  hon,  aef  crafy  gerddi^  neu'r  gaiUeg, 
sydd  ainrywu>l.— ^.  Davie*:  Llysieaaeth  Oymreig,  174. 

Crafy  nadroedd,  )  yiper^s  garlic  {Allium  acorod- 
Crafy  nadreddy    ]  oprasum), 

Lolia,  cra/y  nadrtdd.— Meddygon  Mydd/ai^  288. 

CrafgwylU,  crow  garlic  {Allium  vineale), 
Crafy  meusydd^cnt  gwyllt  {Allium  vineale), 

Ophiotcorodon,  garlleg  gwyllt,  era/y  nuuaydd. 

Meddygon  Mydd/ai,  290. 

Cra&dwchy  $m,  [craf,  crafu]  what  is  scraped, 
raked,  or  collected  together. 

Mae  wedi  casglu  llaujer  o  grafadwch  y  hyd  hyn, 
he  has  gathered  a  good  aeal  of  the  things  of 
this  world. — (hvent, 

Orafiangaid,  eidiau,  «/.  as  much  as  can  be  held 
in  the  daws,  talons,  or  clutches ;  a  gripe,  a 
grasp;  ahandfuL 

Oraliangaidd,  a.  resembling  daws  or  clutches ; 
clutching. 
Cadwed  hwy*!!  dyn  yn  d  gra/anyaidd  afael. 

Nieander :  Moses,  iv. 

Cra&agddu,  a.  having  black  claws  or  talons, 
black-dawed. 

Yn  nherfynan'r  oesoedd  y  cyfleodd  y  liywodraethwr 
mawr  nyni,  a*r  Dyngedfen  gra/angddu  agos  &  dirwyn  holl 
gorff  Amser  bob  yiohydig  oddi  amom. 

E.  H'ynn:  Rh.  B.8..  Cyfl.  1. 

Craliaiigiad,  -au,  am.  a  clawing,  clutching, 
grasping,  or  griping ;  a  clutch. 

Orafkngio,  W.  to  seize  with  the  dutches,  daws, 
Ora&ngo,  [  or  talons ;  to  clutch,  claw,  paw, 
OrafiEmgu,  )  grasp,  or  gripe. 

Cra/angu  am  beth,  to  grasp  at  a  thing. 

Orafangog,  )  a.  furnished  with  daws,  paws, 
Orafiangiog,  )  or  talons ;   havine  large  daws, 

paws,   or  talons;    broad-handed;    dutched, 

clawed,  pawed. 

Bit  gramanaawe  iar.  bit  trydar 
Oan  lew.  bit  ynvyt  ymladgar 
Bit  toff"  wjiIIqw  gan  alar. 

Liywarch  Men :  A.B.  ii.  247  (HJL  i.  126 :  cf.  486). 

U2 


AUd. 

Fel  y  oilia'r  llew  era/angog^ 
Fibh  y  dywo  ganiad  oeiliog. 

Bhys  Prichard:  C.  y  C.  xxiv.  51. 

Orafangol,  )  a.  clawing,  clutching,  griping, 
Orafiangiol,  )  grasping. 

Orafangwr,  wyr,  \  am,  one  who  dutches,  grips, 
Crafengydd,  -ion,  >  claws,  gripes,  or  grasps ;  a 
OrallEUigydd,  -ion,  )  grasper,  a  griper. 

Crafangwr  aur  ao  arian,  dyw ! 
Nac  enwa  Dduw  mor  ofer. 

Mo  Morganwg:  Salman,  i.  dxzz.  3. 

Crafianc,  pi,  crafangau,  af,  [craf-u]  1.  a  daw, 
a  talon,  a  paw. 

CrafangaUy  daws,  talons,  paws,  clutches. 

A  phann  deuthum  i  yno  y  lledds  nyg  cryuangheu  y  mywn 
ehawc  o  debygu  bot  vym  bwyt  yndaw  were  vawr. 

MabinogioHy  190. 

Tri  dyn  j  sydd,  a  gwae  a  dddo  dan  eu  era/angau :  cy- 

ffeswr  o  nrawd  llwyd;  lloi  

gostoglwyth.— TWomM  Doetl 


llwyd ;  llogwr  arian 

■  -j^MiiwA;  M.A.iii. 


tir  o 


Tr  Aivlwydd,  yr  hwn  a*m  hadinbodd  i  ografane  v  llew, 
ao  o  ball  yr  arth,  efe  a*m  haohnb  i  o  law  y  Phifistian  hwn. 

1  Sam.  xvii.  87. 
Rhoit  ddioloh  iddo  fll  o  wdthiau 
Am  dy  gadw  o'u  era/angau. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  zxxii.  1. 

Anhawdd  dianc  o*i  gra/anc  fneu  gra/angau)  ef 

it  is  difficult  to  escape  irom  his  gripe  or 

dutches. 
Syrthio  i   grafangau    uUy    to   fall  into  one's 

clutches. 
Agor  ei  gra/angau  am  beth,  to  grasp  at  a  thing; 

to  dutch  a  tmng. 
Crafangau  crane,  the  claws  of  a  crab. 

2  (in  botany).     Cf .  H,  Daviea,  Welsh  Botan- 
ology,  55,  175,  176. 

Crafanc  yr  arthy  bear's  foot,  setterwort,  stink- 
ing hellebore  {Hdlehcrua  foetidua), 

Mamoria,  cra/ane  yr  arth.— Meddygon  Mydd/aiy  288. 

Crafanc  yr  eryr,  celery-leaved  crowfoot  {Banun' 
ctdua  acderatua), 
Crafanc  y  frdny  crowfoot  {RanunculxAs), 

Crafanc  y  frdn  ayth  hoethuaj  upright  meadow 
crowfoot  {Ranunculua  acria), 

Crafanc  y  frdn  ymluagaiddy  creeping  crowfoot 
{Ranunculua  repena), 

Crafanc  y  frdn  man-Jlodeuogy  small  flowered 
crowfoot  (lianunculua  parviflorua), 

Crafanc   y  frdn   eiddew-ddail,    ivy    crowfoot 
{Ranunculus  hederaceua), 

Crafanc  y  frdn  afonawly  river  crowfoot  {Ranun- 

ctUva  fluviatilia), 
Crafanc  y  frdn  dyfrle,  water  crowfoot  {Ranun^ 

cuius  aqu/otilis), 
Crafell,  pi,  -au,  crefyU,  sf.  [craf-u :  'Br.  hraveH 

1.  an  instrument  with  which  a  thing  is  scraped 

or  spread;  a  slice,  a  spatula. 


Tnand  eu  hyd  yburyho  ay  crauell, 


Teisenan,  caoenau  cain, 
Tefyll,  crefylly  o*r  croew-fain.- 


Cyfreithiau  CymrUy  i.  72. 
Sion  Tftdur. 


A'th  esgyU  i'th  ddwy  ysgwrdd, 

Cie/jfll  cyd  ag  esgyU  g^yda.— {?ro«ioy  Owaiuy  74. 

Crafell  ymenyn,  a  spoon  or  scoop  to  take  butter 
out  of  a  pot,  &c. 
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Crafdl  0  ymenyny  a  slice  of  butter  (such  as  is 
taKen  with  a  spoon  from  the  butter-pot,  or 
with  a  butter-biiife  from  a  jilate). 

Crafell  faray  a  bread  knife. — P. 

Crafdl  ofaray  a  slice  or  thin  cut  of  bread. 

T(yH  yn  grafdiau,  to  cut  into  slices,  to  slice. 

Cra/eJI  yr  ysgwydd,  the  shoulder-blade  Or  sca- 
piila. 

Spatulse,  Jipawd,  palfail,  crf/yll  yr  yxgwyddau. 

Dnvie^,  8.V. 
Scapula,  y  tu  oefn  i*r  yagwyddan,  ern/ell  yr  y^ffwydd^ 
palfaifl,  y»grwydd.— /)ati>«,  i.v. 

Brdded  l*m  hysawpdd  sTtthio  odd!  wrth  ei  chraf^U^  ac 
i*m  hiselin  ei  chwilfnwio  oadi  wrth  y  fiuich. 

Dr.  T.  Bruiro^ :  lAjfr  lob,  xx»i.  24. 

2.  a  curry-comb ;  a  scraper ;  a  grater. 

Crafell  esgidiauy  a  scraper  for  shoes. — IT. 
Crafellaidd,  a,  having  the  form  of  a  spatula. 

Crafellog,  a,  *  furnished  with  a  spatula,  or  any 

flat  segment;'  sliced. 
Crafellu,  v.  1.  *to  form  into  a  thin  slice;*  to 

slice. 
2.  to  scrape ;  to  rub. 

Wedi  deal!  ei  nages  ef ,  hi  a  gra/ellodd  gvmmaiiit  o  Iwoh 
oddi  or  garreean  wen  f eohan,  ag  a  ellid  ei  ddal  rhwng  bawd 
a  hyn.—GM:aUier  Muhain:  Owaith,  U.  282. 

Orafiad,  -au,  am,  a  scraping  or  scratching;  a 

scratch;  erasure. 
Orafledydd,  -ion,  «m.  a  scraper ;  a  scratcher. 

Crafiedydd  y  geiniogy  a  scrape-penny ;  a  miser. 
—  W. 
Oraflon,  B»pL  scrapings  ;  rakings. 

Rho  yn  y  poeel  bwys  pedwar  ceiniogbwyt  o  grafion  aebon 
gWjn.—MfiddygnH  MytM/ai,  iL  868. 

Oraflecli,  -au,  -i, «/.  *  a  stone-shard  for  shaving;  * 
a  stone  to  scrape  or  scratch  with. 

CmjUcky  testa  raaoria.— 2?atrte«,  s.v. 

Oraflosg,  «m.  a  burning  sensation  attended  with 

itching ;  the  itch  or  scabies. 

Rhag  caffael  y  cra/fo»^,  aef  y  dolur  ymgrafu. 

Meddygon  Mydd/aiy  ii.  682. 

Oraflwy,  -au,  «/.  a  spoon  or  spoon-shaped  in- 
strument to  scrape  with ;  a  scraper ;  a  scoop. 

Tynent  yr  ymenydd  allan  4  ehraflwy  haiarn  trwy  y 
fProenau,  a  thaflent  i  mewn  gyffeithiau  i  lenwi  y  gwagle. 

Owyliedydd^  V.  47. 

Ghrafirudd,  a.  having  red  or  ruddy  daws. 
Am  harfoUee  iar  gra/rudd  grib  esoar 
Oorflhgnmeiii  naw  noe  yn  ei  chroth  yn  was. 

Talusin:  M.A.  i.  37. 

Orafu,  V.  [craf]  to  scrape ;  to  scratch ;  to  rub ; 
to  erase. 
0*m  gradd  y  rhed  y  rhuddwaed, 
Byddlle  cm/ wanaf  o  waed.— <3ro.  Oimin,  21. 

A  phared  gra/u  y  t^  o*i  fewn  o  amgylch ;  a  thywalltant 
y  llwch  a  grafont^  o^  tu  allan  i'r  ddinas  i  le  aflan. 

'^  Le/.  xiv.  41  (cf.  48). 

Dynionach  en  gilydd  a  gra/ant  am  gref  ydd. 

Daniel  Ddn,  260. 

Orafii,  «m.  1.  an  itch  or  itching. 
2.  the  itch,  scabies,  or  prurigo. 

Rhag  y  cr^  neu'r  ymgos.— Cymmer  wraidd  marohalan, 
a  berw  yn  daa,  mewn  dwr  gl&n. 

Meddygon  Mydd/ai^  ii.  120  (cf.  886,  407). 

Dodwyd  y  plentyn  dan  of al  mammaeth  .  .  .  ond  f e  aeth 

arson  yn  y  teiolu  fod  y  erafu  ar  y  fammaeth.  .  .  A  chwedi 

gweled  nad  oedd  dim  o'r  crafu  ami,  aethant  gyda  hi  yn  ol 

Pr  ystafell.— /o/o  Mm.  202. 

Orafwr,  wyr,  aw.  a  scraper ;  a  scratcher. 


P. 


Graff,  -au,  »m.  [Br.  hrdfy  hrdv\  1.  a  means  of 
fastening  or  bracing  (generally  of  metal),  a 
clasp,  a  clasper;  a  cramp,  a  cramp-iron;  a 
pair  of  pinchers  or  nippers ;  a  hasp  or  bolt. 

2.  something  of  which  one  may  lay  hold ;  hold, 
grasp ;  the  gripe  or  seizure  (of  the  hand,  Ac); 
a  handle  (in  a  figurative  sense). 

Ac  yma  daliwn  Bohr  ar  gyfrwysdra  T  Rhuf einiaid  i  gadw 
eraffMiy  wlad  a  oresgynent  drwy  nerth  arfan. 

Tfuo.  Evamt:  D.P.O.  L  2  (46;  ef.  U6). 
Fftl  niwl  diflannant  oU  ar  fyrder ; 
0*n  craffh*n  golwg  Ant  i  gyd. 

lolo  Morganwg :  Salman,  ii.  zIt.  1  (cf.  i.  dxlL  1). 
A*igraffBx  fawredd,  parch,  a  bri, 
Ar  bob  peth  ond  dy  gyfraith  di. 

foh  Morganwg:  Balmao,  ii.  oUi.  6  (ef.  i.  zzy.  2). 

Dan  graffy  under  arrest ;  in  custody. 

Cymmerwyd  ef  dan  graffy  a  dodwyd  ef  yng  nghardtar 
yng  NghasteU  CynfSg.— /o'o  M$$.  202. 

Colli  ei  graffy  to  lose  one's  hold  or  grasp. 

Ni  cAy/7  ei  ddant  «  graf  o  honod. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  IviL  7. 

Owella  ei  graffy  to  mend  or  renew  one*s  hold 
or  grasp ;  to  take  a  firmer  hold. 

Cael  craf  ary  to  lay  or  get  hold  of ;  to  have  or 
keep  (in  one's  hands) ;  to  hold  or  grasp ;  to 
make  a  handle  of. — LL  ^.12. 
Triphethnisgellircrc^agafaelamynt:  amser;  gwynt; 

a  golud  bydawl.— Z>o«tA.  y  (Tymry:  MJl.  iiL  104. 

A  phan  ddeler  yng  ngorsedd  y  gyrer  y  deddyf  4  llaw 
.  ig  ngwrth  ei  dram,  onid  el  o*i  wain,  a  chad  craff  a 
gafael  amaw  gerfydd  ei  flaen.— /ofo  M$$.  61. 

Hywel  deg,  wr  hael  a  doefh, 

A  gafodd  gniff  ar  gyfoeth. — lolo  Morganwg. 

A  phan  ddygpwyd  ef  i  ateb  drosto  ei  hnn  o  flaen  y 
gymmanfa  honno  .  .  .  lle'r  oedd  pedwar  esgob  ar  ddeg 
wedi  yragynnuU,  nid  ellid  ea^l  craff  nac  aohlysor  i  feio 
•xuo.—Theo.  Evan*:  D.P.O.  ii.  2  (220). 

Ctfai$  graff  amoy  I  got  hold  of  him;  I  got 
.sight  of  mm ;  I  found  him  out. 

Os  y  dost  a  gaiff  graff  ar  hyny  o  bennill,  ef  a  ofyn 
ychwaneg.— C^j/r.  y  Beirddy  109. 

Dal  craff  ar,  to  keep  one's  hold  or  grasp  on  or 
of ;  to  hold  in  one's  possession  or  power ;  to 
take  note  or  notice  of. 

O  gwr  fTwm  dal  graff  amaw.— Gro.  Owainy  78. 

Nid  oea  dim  craff  amOy  he  has  nothing  to  lay 
hold  of,  or  to  be  seized ;  he  is  not  a  respon- 
sible i>er8on  (that  he  may  be  called  to  account). 

Mae  ganddo  graff  amo,  he  has  hold  upon  him. 

Dotvch  d  thipyn  o  graff  ymay  bring  some  quantity 
hither. 
Nid  oes  yma  fawr  o  graffy  there  is  but  little 
quantity  here. 
Oraff,  a.  [C.  era/;  Br.  krSfy  krdv']  holding  fast; 
secure ;  fast,  firm,  steadfast,  tenacious;  sharp- 
or  quick-sighted;  sharp,  quick,  keen,  acute, 
discerning,  penetrating. 

Ac  eno  et  erchys  cf  karcharu  Octa  ao  Oifa  ac  *eu  gwar- 
chadw  en  graff  amgeledos. 

Brut  Or.  ah  Arikur:  HJL.  ii.  288. 
Ghrgawn  ae  hymlidsrawd  3m  graff  jp.  y  delis. 

Brut  y  Tywyaogiony  78  (cf.  64). 
Dysg  yn  graff  a  welych:  cadw  yn  graff  a  ddyagych ; 
adrodd  y  peth  a  fetrych.— ^'irfft. 
Od  oes  rai  ni  ddaliasant  grnff  sylw  amo. 

MorusCyjfim:  Diff.  i.  1. 

Craffach  na*r  e/aily  surer  than  the  pinchers. — 
Diareb.  (M.A.  iii.  151.) 

Oaf  ad  graff f  a  firm  hold  or  grasp. 
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Dai  yn  graff^  to  hold  fast. 

Edrych  yn  graff,  to  look  or  gaze  steadfastly ;  to 
view  narrowly. — 2  Cor,  iii.  7,  13. 

Vn  or  moTTnyon  a  edryelunod  ar  Peredur  yn  graff,  ao 
wylaw  a  wnaeth. —KoMno^ioii,  221  (cf.  229). 

Craffjfoh  llygad  a  gais.  .  .  Llygad  oeiBiad  a  vd  yn  graff. 

lolo  M8$.  157. 
Ot  edryehy  dy  hyxmy  yn  graff  ac  yn  karedjo  ny  cheflfy  on 
enwyred  yndaw  ^,—Brui  Or.  ah  Arthur:  li.A.  iL  149. 

Oolwg  graft  quick  or  sharp  sight. 

Dgn  craffy  a  person  of  quick  perception  or 
comprehension ;  an  acute  person. 

Oraflkint,  «m.  quickness;  acuteness;  compre- 
hension. 

OralEder,    )  «m.  quickness  of  sense  or  percep- 
Crafflneb,  )  tion ;    penetration,  acumen,   com- 
prehension;  quidmess,  acuteness,  keenness; 
sharpness ;  sharp  praoUoe. 

O  dxachwant  y  daw  pob  trais  ao  anrhaith.  a  phob  cybydd- 
dawd  a  ohiibddail,  a  phob  crfnder  a  chrc^der,  a  phob 
aaghariad  ao  anghardawd.— ^rddru,  i.  286. 

Orafflad,  -au,  «m.  a  securing,  bracing,  or  fasten- 
ing; oomi>rehension,  penetration. 

A  chraffiad  ao  erfjmiad  y  dust  yw^  oyf an  ar  berorfaeth 
odl,  o  ba  ryw  bynnag  y  ho,—CyJrinach  y  Beirdd,  109. 

OrafBLedydd,  -ion,  am.  he  who  or  that  which 
braces  or  secures;  a  bracer;  a  securer;  one 
who  perceives  or  comprehends ;  a  descrier. 

Crafflnai,  eion,  am.  a  cupping  instrument;  a 
scarifier  or  scarificator. 

Oraffineb,  sm.^^Crafder. 

Oraffiniady  -au,  am.  scarification. 

OraffiniOy  v.  to  scarify;  to  scratch ;  to  cup. 

Craffiniol,  a.  scarifying,  scratching ;  cupping ; 
scarified;  cupped. 

Craffiniwr,  wyr,  am.  a  scarifier;  a  cupper;   a 

scratcher. 
Craffiiod,  -au,  am.  a  discerning  observation,  a 

quick  perception, 


TDylai  bardd]  ymwrthod  yn  Uwyr  fthi  gwrthwynebiaid ; 
a  aal  craffnod  ar  Dob  peth  hardd,  ac  ardderdiog,  a  diddan, 
a  Ueaol,  yng  ngwaith  J>aw  a  dyn.— C^/V.  y  Beirdd^  20. 


Craflbly  a.  tending  to  brace,  hold,  or  secure; 
fastening;  acute,  keen,  sharp. 

Craflbl,  -au,  am.  [modf.  or  corr.  of  graffvl  (from 
.    I^t.  graphium ;  Ij.L.  graffio),  as  if  from  craffu : 

cf .  argraffu  with  y/m^oi]  a  graver,  a  style ;  a 

writinR-pen. 
CrafAi,  T  V.  1.  to  fasten  with  a  cramp-iron  or  ! 
Craffi>,  )  brace ;  to  cramjp,  to  brace ;  to  secure  > 

hold  of;  to  grasp  or  gnpe. 

2.  to  look  steadfastly,  attentively,  or  intently;  to 

look,  behold,   or  gaze;   to  descry,  to  ken; 

to  observe;  to  perceive;  to  comprehend. 

O  hir  graffut  girdwn  hi  yn  dair  ystifd  fawr  tros  ben. 

Eli*  Wynn :  Bardd  Cwag,  20. 

Craffu  ar,  to  fasten  or  fix  the  eyes  on ;  to  look 

intently  or  attentively  at ;  to  look  steadfastly 

on;  to  mark,  note,  or  notice  well;   to  keep 

looking  at ;  to  gaze,  to  behold. 

Amprytaerth  oed  y  Ereint  vmiran  ac  ef  rao  y  vychanet. 
ao  annawawt  craffu  arnaw, — Jiabinogionf  282. 

O  graffH*n  llwyr  ar  bob  peth  teilwng  ei  synio. 

Cy/r.  y  Bcirdd^  20. 


08  er^  ar  anwireddau  . . .  pwy  a  aaif  ? 

8alm.  cxzz.  8  (of.  Diar.  xzxi.  27). 

Craffa  amo,  behold  or  see  him ;  look  at  him. 

lO  welaf  yn  awr  lawer  o  anghaffad  na  fedrais  graffu 
amynt  nes  bod  yn  rhy  hwyr.—GroHwy  Ouwtw,  881. 

Craffu  d  goJtvg,  to  perceive  with  the  sight ;  to 
look  attentively  or  steadfastly. 
CraflUs,  a.  firm,  tenacious;  quick  of  sight  or 
perception;   quick-  or  sharp-sighted;   pene- 
trating; acute,  keen,  sharp, 
tie  y  ffall  dyn  &  Uygad  craffu*  ganfod  o'r  nafll  Ian  i'rlan 
arall  ar  adiwmod  duglair.— rA«o.  Evana:  D.P.O.  i.  1  (11). 

Orafliisder,        |  am.  firmness ;  keenness,  acute- 
OraflUsrwydd,  j  ness,   discernment,   quickness 

of  perception. 
Craffwr,  avjt,   am.    1.   one  who  fastens  with 
braces  or  cramps ;  a  bracer.     2.  one  who  be- 
holds or  perceives ;  a  perceiver. 

Orag,  -ion,  am.  [apparently  a  back  formation 
from  cragen,  q.v.  j  *  a  hard  coating.* — P. 

Oragen,  pi.  cregyn,  cragenau,  af.  [C.  crogen  (pi. 
cregyn) ;  Br.  hrog  (pi.  kregin) :  cf.  crogen]  1.  a 

Hi  a  fu  yn  Uuman  crtgyn  Uenmeiroh. 

Justus  Uwyd:  M.A.  i.  558. 
Os  cregyn  fydd  yn  y  owd,  cregyn  a  ddaw  allan.— ZHortf^. 
Ar  Drillo,  ar  Wynio  wyn, 
Ac  ar  lago  a*i  gregyn.—L.  G.  Cothi^  v.  idv.  26. 

Fflangellwyd  ereill,  a  threiglwyd  hwynt  yn  noetfa  ar  hyd 
cregyn  Uymiaa.—Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  64. 


A*r  amser  hwnw  y  deohreawyd  bwyta  cregyn  y  mdr  yn 
Neheubarth  a  Q^jr.—Ieuan  Brech/a:  IJLJl.  ii.  497. 

T  rhai  ydynt  foth  o  f eini  gwerthf awr,  a  gdr  mewn  cregyn 
y  mdr.S.  Lloyd:  AmBeryddiaeth,  26. 

Cragen  malwen  {pi.  cregyn  malwod),  a  snail- 
shell. 
Pyagod  cregyn,  shell-fish,  testaceous  moUusoa. 
Cregyn  gwynion,  cockles. 


Aie,  nid  oes  bias  yn  y  byd  mwyaoh  ar  na  ohywydd  nao 
englyn,  gan  ddfted  bias  cregun  awynion  a  gleision,  a  llygaid 
meheryn  y  Traeth  Coch  a  Fhenllech  Elidr  ym  Mon? 

Oronwy  Otoain,  810. 

Cregyn  gleiaion,  mussels. 

Owdodd  anianydd  diweddar  gant  o  frain  yn  ymborthi 
ar  bysgod  cregyn  gMsion.—Cylchgraum,  ii.  170. 

Cregyn  garau  march,  the  osselets  or  ossicles 
growing  between  the  small  bones  of  a  horse's 
knee. 

Cregyn  Mair  {aa.  cragen  Fair),  cowries,  cowry- 
shells. — Owyadoniadur  Cymreig,  iii.  269. 

Lltuch  cregyn,  testaceous  powders. — W. 

Cragen  lago,  Venus  (in  conchology) ;  *  concha 
Veneris.* — Lewia  Morria. 

Curo  un  nea  y  ho  yn  gregyn  yn  ei  groen,  to  beat 
one  to  a  pulp  or  jelly ;  to  give  one  a  thoroughly 
ind  drubbii 


sound  < 


bmg. 


Gafodd  y  mfleiniaid  afad  ynof,  Achurasant  fl  nes  yr  wyf 
yn  gregyn  yn/y  nghroen, — Brython^  ii.  201. 

Graaenau  pyagod  (corf,  of  crogenau  pyagod),  the 

gills  of  fishes. — D. 
Cregyn  heddwch,  the  shells  of  peace;  a  cant 

expression  for  money  or  coin 

Mae  dylanwad  rhyfedd  gan  y  cregyn  heddioch  ar  y  wlad 
a'rbobl.— ffuvz/ia,  Ebr.  28, 1890. 

2.  a  potsherd,  a  fragment  of  a  broken  pot. 
Ac  efe  a  gymmerth  gragen  i  jm^raf u  6  Yd.— lob  ii.  8. 
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Cragenaidd,  a.  of  the  nature  of  a  shell,  shelly; 
testaceous. 

Creaduriaid  cragenaidd^   )  testaceous  animals ; 
Crmduriaid  cregynoly        ]  testcu^ea,  testaoeans. 

Oragenbysg,  -od  {sg.  -odyn),  «.c/.  shell-fish. 

Orageniad,  -au,  «m.  a  forming  into  a  shell  or 
hard  crust ;  a  becoming  crustaceous  or  test- 
aceous. 

Oragenlaa,  leision,  a.  having  a  blue  or  bluish 
shell  (as  the  mussel). 

Ynuymmnda  y  pya^odyn  cmgtHla*  wrtb  lym  gewyn, 
tebyg  1  6Af<A.—CyUhgmtPn,  ii.  129. 

Y  cragenloiy  the  mussel. 
Oragenog,  a.  having  a  shell,  shelly. 
Pysg  crageiwgy  shell-fish. 
Crageiiogiony  testacea,  testaceans. 

Oragenol,  a.  relating  to  a  shell  or  shells ;  test- 
aceous; conchiferous. 
Oragenu.  v.  to  form  into  a  shell ;  to  become  a 

shell. 
Cragwri,  sm,  jocularity,  amusement. — Dyfed, 
Oragwrua,  a.  jocular,  amusing. — Byftd, 
Orangen,  -od,  «/.  [crane]  a  tumour,  a  wen. 
Orangenog,  a.  having  wens ;  full  of  wens. 

Oral,  a.  [cf.  cri]  fresh,  new;  vivid;  unlea- 
vened; free  from  sourness  or  acidity;  raw; 
unbleached,  imscoured;  uncoloured. 

Crau  y  dan  frain  a  chmi  gychwrn. 

Meigant:  HJk.  i.  160  (cf.  202). 
Crei  kyrehynt  kynnullynt  reiawr.— ^weuriii ;  God.  1S8. 
Gordyar  adar  gwlyb  ndnt 
Llewyohyt  Uoer  oer  deweint 
Crei  vymbryt  rac  gollt  hdnt. 

Llywareh  Hen :  A.B.  U.  266. 
Ac  yna  . . .  coed  crai  ar  Fenai  a  fydd.— /(Ay«  Nanmor. 

Daoth  Uef  eu  cAn  o  nef oedd 

At  hjrd  y  crai  fyd,  cryf  oedd.— Grotiwg  Owain^  80. 

Da  gwrymiwyd  ei  grai  amis.— Tudur  AUd:  O.B.C.  248. 

Netoydd  grai,  bran-new,  quite  or  perfectly  new. 

Bara  crai  (=bara  cri,  bara  croew),  unleavened 
bread. 
Torth  grai,  a  thin  loaf  or  cake,  made  of  un- 
leavened dough. 

Brethyn   crai,    quite    new    doth ;    unscoured 
cloth ;  *  doth  newly  brought  from  the  weaver 
and  not  scoured.' 
Am  y  hrtikyn  crai  a'r  grwin  newjrdd. 

IF.  SaUsburg:  Matt.  ix.  (Cynn.) 

Lliain     crai,     unbleached     linen. — Meddygon 
Myddfai,  ii.  598. 
Oral,  sm,  *  heat,  power,  or  strength ;  the  heart.* 
—P. 

Eidol  adocr  crei  gnumawr  gwynn.— .4«««ri/i ;  God.  689. 

Brwyag  lafnau  yg  crau  yg  crai  celaned. 

Cgnddeltc:  M.A.  i.  208. 
Hil  coeth  Bhys  dur-noeth  rhoee  dymawd  ynghrai. 

Uywelyn  Goch:  "HL.Jl.  i.  622. 

Craib,  pL  creibiau,  creibau,  am.  a  border  or 
bank  m  a  garden  or  field. 

Dodi  ffa  yn  y  creibau,  to  set  beans  in  the  bed 
or  border. — Owent 

Craid,  pi,  creidiau,  creidion,  sm,  [cf.  graid ;  C. 
crtd,  area,  crtya]  *  vehemency  or  ixiency ;  force 
or  strength*. — /*. 


Oraidd,  pi,  creiddiau,  creiddion,  9m.  [C.  cre$, 
creys,  cred ;  Br.  kreiz ;  Ir.  cridhe,  crioiahe;  GJa. 
cridhe;  Gt.  KopSia;  E.  hearf]  the  centre,  the 
middle,  the  midst,  the  heart  (of  a  thing), 
lie  Mf  a  nan 

Y  Ddaiar  yn  mantoli  ar  ei  chraidd^ 
T  Tryblith  gwyllt  a  rwyogaL 

W.  0.  Pughe:  C.G.  ▼.  696  (cf.  vi.  Ml ;  ix.  101). 

Y  ffelrn  a  fydd  galed, 

A  nytaidd,  o  graidd  ddigred.— /n^o  Trickrug:  Mdr  Oodi. 

Craidd  dysgyrchiad,  centre  of  gravity. 

Yr  ydym  weithian  yn  myned  i  ymdrin  4  eiraidd  dy^ 
qyrchiad;  wsi  y  pwynt  oKom,  ym  mha  on  y  mae  ei  hoU 
bwyit  fel  pe  bai  yn  canolbwyntio  neu  grmherf eddo,  ac  ar 
ba  un.  o«  oaiff  y  oorlf  hongian  jn  rfayda,  y  gorphwyaa;  ac 
ym  mhob  cyflead  arall  ymdrecna  craidd  dysgyrekiad  ddia- 
gyn  i'r  fan  laelaf  ag  y  gmllo. 

El/enau  Galio/yddiaeth^  ix.  (cf.  X.) 

Bydd  y  craidd  dysqyrchiad  riiwng  nnrfayw  ddau  ^dif, 
ffymmaint  yn  agoaacn  i  graidd  y  mwjraf  nag  i  grauid  y 
Ueiaf ,  ag  a  gynnwyaa  y  biaenaf  yn  fwy  o  ddefnydd  na*r 
6UJ.—£i/emau  Stryddiaeth,  ix. 

Craidd  attyniad,  centre  of  attraction. 

Craiif,  a.  merciful,  forgiving,  kind. — Heyn 
Glossary, 

Oraiflt,  pi,    oreifftiau,   s/,    [L.    graphia;    Gr. 
ypa<^:  cf.  anghraiff,  anghrai0]  an  inscrip- 
tion. 
Danffoawoh  i  mi  geiniawg.    Pwy  biau*r  ddelw  a'r  yrtajfl 
[•yagnfen]  sy  am^T— IT.  SaUsbury:  Lnc  xx.  2i. 

Ac  yogrifen  [*graijfi]  ei  achos  ef  a  jvgrifenid  nob  pen. 

W,  Salesbury  :  MaTO  XT.  26  (cf.  Loc  xrin.  88). 
Ac  uwch  ei  ben  y  dodaaant  y  graift  [*aryqgrtfen]  hon,  i 
ddynodi  yr  aohoa  o*i  farwolaeth. 

J.  WiUiaau:  Or.  Byw.  (Hatt.  xxrii.  87.) 

Oraig,  pi,  oreigiau,  sf,  [G.  carrac,  craig ;  Br. 
karrek;  Ir.  carraic;  Ga.  carraig :  cf.  craig 
and  E.  crag']  1.  a  rock ;  a  crag. 

Nydyleyr  achvp  ar  tyr  kyt  kanvs  pop  lie  adyleyr  y  ranr 
eithyr  y  tri  Ue  mygyn  a  derw  a  cMrraie. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  270. 

JL  phan  yttoed  ef  uelly  ef  awelei  aarff  yn  kyrehn  yr  grac 
attaw.— .S(.  Great,  \25. 

Yr  afon  Wjrsg,  er  Uawer  o  oeaau,  a  ddylif^  rhwng  y 
ereigiau  hyn  a  chraig  y  Bloraia,  gwelyan  imf  yr  hem  ydynt 
o'r  garreg  ffoch,  yn  sfyfatebol  eu  trwch  i  welyan  y  crei^u 
a  enwyd  uchod ;  a  pnedwar  neu  bomp  o  welyan  ar  uchaf  y 
rhai  oochion,  ydynt  o*r  graig  galch  gysaefin,  jr  h(m  a  red 
ar  war  y  graig  gooh.— (?tcr.  Mechain :  Gwaitn,  iL  861. 

Craig  la/ar,  an  echo  rock  or  stone. 
Craig  yr  oesoedd,  the  rock  of  ages. 
2.  [a  pi.  of  cragen  or  crag'}  shells. 

Mae  yno  hef^d  fath  ar  graiq.  a'r  rhai  y  gwnaer  Uiw  aan- 
',  yr  hwn  ma  ystaenia  er  gwres  haul  na 
Llanover  M$.  78. 

Grain,  a,  prostrate ;  prone ;  tumbling. 

i.  204  (cf.  202,  260). 


gwyn  teoaf  o'r  oyd,  yr  hwn 
gwlybwr  y  glaw.     '  * 


Celyrfed  dachwed  oelaned  crain, 

Cynddelw:  M.A. 
Ae  lyw  kyuei-yw  kyf wyrein     a  thrin 


A  th'rychyad  gwenn  Citer  Myrtyn  nein 
Ny  senis  na  tfiwr  na  bwr  ba  krein. 

Einion  ah  Gvogon:  M.A.  i.  321. 

Grain,  p/.  creinion,  sm,  a  prosirate  state  or 
condition;   prostration  or  wallowing  on  the 
ground. 
Ami  celain  y'  ngkrain  y*  nghreonant. 

Cynddelw:  M.A.  i.  207  (cf.  204,  207). 
A  rac  pyrth  bu  syrth  Saesson  vg  krein 
Oet  tnst  maer  oet  daer  detyf  teb  wein. 

Ein.  ah  Gwgon:  M.A.  i.  821  (cf.  440). 
Ym  mhob  oee,  er  croes,  er  crain, 
Bradwyr  a  friwent  Brydain.— C/.  Mechain:  Gwai^,  i.  33. 

Grair,  «/.  creiriau,  sm.  [Br.  (pi.)  kreirio,  hreir- 
iaou]  1.  a  relic  (of  a  saint,  martyr,  &c.). 
*  Creiriau  were  the  relics  of  saints,  on  which 
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a  man  placed  his  hand  in  taking  an  oath; 
hence  crair  implied  an  instrument  of  covenant ' 
(cf.  cynghrair).  This  was  common  at  one 
time  both  in  the  East  and  the  West.  See  Cyf- 
reithian  Cymru,  i.  114,  134,  140,  154,  206,  242, 
350,  460,  480,  520,  560,  610,  614,  742,  748, 
774;  ii.  34—728.    Cf.  DaCange,  s.v.  Rdiquice, 

EmkvnnnUaw  a  gwnaethant  esoyb  e  wlat  bono  egyt  ao 
eu  boll  esooleigioik  or  a  oed  darjrstygedio  ndtmt.  ygyt 
ac  esodm  e  seint  ao  eu  kreiryeu. 

Brut  Gr,  ah  Arthur:  H.A.  ii.  808  (of.  863). 

Ao  TmamoU  Tch  beon  creireu  awnaethant  byt  na  hedychei 
▼n  ar  Dfrenbin  beb  7  gUjd^  ao  na  vredvchei  vn  o  nadunt  y 
gflyd.— f  ntt  ^  Tgwif90ffwn,  94  (cf.  SM). 

Yna  dygwydaw  yn  eu  gwedi  rao  bxonn  y  kreireu  kya- 
aegredio  aorogant.— (Tompau  Charlymaen,  \  15. 

Yn  byn  y  maent  yn  ibagori  ar  ynfydr?r^d  ao  annuw- 
ioldeb  y  oenedloeda,  am  eu  bod  yn  anrbydeddn  ao  yn 
addoli  ereiriau  ao  enrym  y  saint.  .  .  Mae*r  muaio  a*r 
gerdd  jn  adseinio  yn  Uawen  troa  boll  amaer  yr  oifrymiad. 


IdTnad 
glodfoi 


Dymnniad  ddaw  o'i  mvnwea  lAn 
lie  gwnaetb  wir  ganad  graith,—Th.  LI,  Jones. 

Owaed  y  grroefla  ffwyd  y  graith, 

Na  welir  mo'ni  eilwaith.— /oan  Madog:  Owaitb,  11. 

Craith  ogyfarch,  a  conspicuous  scar ;  a  scar  on 
the  exposed  or  uncovered  parts  of  the  body. 

Crdth  ar  y  wyneb 
ar  geuyn  y  law  debeu  tmgeint 


Teir  crtith  gogyuarch  yssyd  ar  dyn. 
chweugeint  atal.  Crtith  ar  geuyn  y 
atal.    Creith  ar  geuyn  y  t3X)et  debeu  dec  amgeint  atal. 

Cy/reithiau  Oymrn:  i.  606  (cf.  314,  606,  700). 


Lfori  a  galw  ar  y  saint  byny,  y  rbai  y  mae  eu 
ereiriau  yno  yn  em  g^^d  ni.  le,  ao  mae'n  rbaid  oadw  y 
dwfr  yn  yr  bwn  y  gwlyobwyd  y  ereiriau. 

Ed,  lames:  Horn.  ii.  107  (cf.  106). 
Didwn  y  eir  ual  ereir  cred. 

Prydydd  Byckan:  HJl.  i.  861. 

Nid  yw  atbrawiaetb  Eglwys  Rufain  vng  ngbylcb  Purdan, 

Faidynau,  anrbydeddu  ac  addoli  Delwau  a  Chreiriau,  ao 

befyd  galw  a  gweddTo  ar  y  Saint,  ond  petb  ysmala  o  wag 

ddycbymmyg.—X/.  G.  Oyffredin  (Ertb.  22). 

ICegva  y  bu  arf eredig  g/nt  ddwvn  amgylch  ogylcb  t4n  y 
Peniaid,  a  chrair  y  dduwies  a  elwid  Isia. 

JtfoTM  Cyffin:  Diif.  ii.  17. 

Dydd  8td  y  ereiriau^  relic  Sunday. 

Rbaid  i  ni  stiaana  y  ereiriau  byny  ao  offrwm  idd;mt,  yn 
enwedig  ar  daie  Sul  y  ereiriau, — Ed.  lames :  Hom.  ii.  107. 

Nawdd  y  ereiriau^  the  refuge  or  protection  of 
the  relics. 

O  deruit  ydyn  bot  ereireu  amau  aguneytbur  cam  obonau 
a  dan  e  ereireu  ni  dele  caifael  naud  nao  e  amdyffin  or  ereireu 
hbxai.—Cyfreithiau  Cymry^  L  140  (of.  iL  196). 

Tri  pbetb  ni  waetb  i  ddyn  ycbydig  no  llawer  o  bonynt : 

baia  offeren ;  nawdd  y  ereiriau  ;  a  rhoddion  mab  y  crinwas. 

TrioeddDotthineh:  mA.  iii.  247. 

Maen  crair  y  a  relic  stone ;  *  the  stone  of  compact. ' 

Crair  gorsedd,  Hhe  altar  relic;'  *the  altar  of 
gorsedd.' 
Meini*r  crlcb  a  elwir  y  meini  gwynion,  a  meini  crair  ;  a'r 
maen  oanol  a  elwir  y  maen  goirsedd  a'r  erair  gorsedd^  a'r 
maen  llog,  a*r  maen  armertb.— /oto  Mss,  61. 

Yayrin  y  ereiriau^  the  ark  of  the  testimony. 

2.  an  object  of  worship  or  veneration ;  a  token ; 
a  keepsake ;  a  rarity,  a  jewel. 

A'm  erair  yw  Hab  Mair  mawr  amaw  vy  mryd. 

Taliesin:  M.A.  i.  76.    I 
Archaf  nawdd  Mab  Mair  erair  orededun. 

Elidir  Sais:  UJL  i.  860  (cf.  886,  440). 
Os  tremiff  boen  llatbx^frig  baf , 
Ft  nghraWy  neu  omaar  amaf , 
Mornrdd  baeL  f wyar-ael  fun, 
Fu'r  gair  am  fy  aur  gorun. — D.  ah  GwHym^  cxvii.  66. 

3.  a  token  or  badge  of  office,  and  the  like  insignia. 

Tri  ehrair  cyffredin  y  sydd :  ^wisg ;  bnrsyll ;  ftc  aerwy.— 
Tri  cAratV  bnunt  y  syod :  cadair;  bwyall;  a'rbelaur. 

lolo  Mss.  217. 

4.  the  name  [in  some  places]  for  the  smallest 
bell  in  churches. — P. 

Crair  y  galwant  y  glocb  fecban  yn  y  Bettws  a  Dol- 
wydddan.— £.  Lkwyd. 

Camu  crair y  to  toll  the  bell  for  the  dead;  to 
sound  the  passing-bell. 

Craith,  pL  creithiau,  «/.  [Br.  kreizen ;  Ir.  crecM] 
1.  a  scar,  a  cicatrice. 
Atvyd  mwy  ar  Gonwy  creith  gwynyeitb  gwnahawt. 

TalUsin:  A.B.  tt.  160  (cf.  171). 


Craith  guddiedig^  an  unexposed  or  hidden  scar. 

Pop  kreyi  kudyedyc  pedeyr  keynnyavc. 

Cy/reithiau  Cymru,  i,  314. 

Craith  0  ioarthf  a  scar  of  disgrace ;  a  dishonour- 
able scar. 
Tri  pbetb  ny  ddyrcbeif  eu  gwertb  na  rbydd  na  cbaetb  ae 
oaffo :  gweli ;  a  ehreith  o  gwarth  ;  a  cblds. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  644. 

2.  a  darning  (as  of  a  stocking). 
Craith  ar  hoean,  a  darning  in  a  stocking. 

3.  (in  botany). 
Craith  unnoBy  self-heal  {Prunella), — H,  Daviea : 

Welsh  Bot.  69,  176. 

Crallo,  am,  [probably  the  proper  name  Crallo; 
as,  e.g.  Crallo  ab  Sadwm7the  founder  of  Llun 
OraJlOy  in  Glamorsan).  Cf.  Lldo^  lolo,  lolyn, 
diminutives  of  Llewelyn,  lorwerth]  a  crazy 
fellow. — Qwent, 

Cram,  «/.  [cf.  cramcfi,  craw^  crofeti]  an  incrus- 
tation.— P, 

Oramen,  -au,  af,  the  scab  of  a  sore ;  a  scab ;  an 
incrustation. 

Mawr  fydd  llwgr  erammynnau. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  469. 
IVm  fyddo  yng  ngbroen  ei  gnawd  cbwydd,  neu  gramen^ 
neu  ddisgleirder.— L/.  xiii.  2  {of.  6, 7,  6;  xiv.  66). 

Cramenaidd,  a,  of  the  nature  of  a  scab;  tending 

to  incrustate. 
Crameniad,  -au,  am,  incrustation;  a  covering 

with  a  scab ;  the  forming  of  a  scab. 
Oramenog,  a,  scabby,  scabbed ;  covered  with  a 

scab  or  an  incrustation ;  incrusted. 

Oramenog,  af,  knapweed  {Ceniaurea), — Hugh 
Daviea:  Welsh  Bot.  81,  176. 
Cramenoa  fivyaf,  greater  knapweed  {Centaurea 
acabioaa), 

Cramenog  yr  yd,  com  blue-bottle  {Centaurea 
cyanua), 

Cramenog  leiaf,  )  lesser  knapweed,  black 

Cramenog  leiaf  bendduy  )  knapweed    {Centaurea 
nigra), 
Oramenu,  v,  to  cover  with  a  scab ;  to  become 
I      scabby ;  to  incrustate. 

*         Fy  ngbroen  8y*n  eramenu  ac  a  aiff  yn  ddsrferlif. 

Dr,  T.  Bnscoe:  JAjfr  lob  vii.  6. 

I  Crammwyth  {ag,  -en,  /.),  a,pl,  [C.  crampedh 
(sg.  crampedhan,  crampodhany  crampothany 
campeaaan);  Br.  krampoez  (sg.  krampoe2an)y 
krampoec*h:  cf.  crempog"]  pancakes;  fritters; 
crumpets. — 8.  W, 

Dydd  Llun  Pasc,  erammwuth;  a*r  rbospau  ar  yr  aobos 
byny  rhwng  becbgyn  a  mercbed.  .  .  Crammwyth  ar  Ddjdd 
Mercber  y  liydy.  .  .  Crammwyth  i  ginio  bob  Sadwm  o'r 
gwanwyn  fynychaf.-—^  r/mon  Morgantng  (Uanover  Ms.  84). 

Traflyncant  eu  heitbaf  o  f wydydd  melusion,  a  bara  croew, 
a  chrammwythau.  .  .  T  mae  yr  arferiad  o  wneyd  cram- 
mwy  than  ar  Noe  Ynyd  mewn  cymmaint  o  fri  yn  bresennawl 
yng  Nghymru,  ng  y  bu  erioed  yn  amser  Pabyddiaeth. 

JTynn/on  Cymreig^  41. 

CVamme/^^^Ae/i,  a  pancake;  a  fritter;  a  crumpet. 
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Oranc,  )  -od,  am.  [C.  cancaVy  cancer  (pL  caticres^ 
Crang,  j  cencrae);  Br.  kranJc  (pi.  craiUied)ykankr ; 
L.  cancer;  Gr.  KopKivo^:  cf.  cancr']  1.  a  crab, 
crabfish,  or  cancer. 

Cmtiff  or  mor  adynessa  yr  Uew  ac  adan  y  rediant  ydi> 
vlanna  rydit  o  rydit.  .  .  Baed  danhedawc  aneoa  yr  eranff 
ao  awalhaa  yny  mieri  tew. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  li.  126.     i 
Ar  Inn  crane  ar  foly  craig.— 7fiu7/i  Gethin.  \ 

Hae  yn  yr  amrywiol  aberoedd  Inaws  o  gdmychJaid,    ' 
eraneodf  pob  math  o  byqgod  cre|ryn. 

B.  Boberts:  Daearyddiaeth,  29.    I 

Crane  mor,  a  crab  or  crabfish  (as  distinguished 

from  the  crayfish  or  river  lobster). 


*  Mi  atebaii,*  ebr  ef ,  *  glvwed  o  honof  mai  gwneyd  oactiau 

yrychchwi  tniyranllythyi  '  " '" 

ond  erancod  y  mOr  yn  yi^yrl 


nad  066  vn  Ue  eneidiau 
tan  y  oarbed.' 
ia  Wynn :  Bardd  Cwig,  88. 
Crane  chunthf  a  lobster. 

2.  the  crab  or  cancer,  a  sign  in  the  zodiac. 

At  crane  a  amryason  ar  heul.  y  wyry  a  escyn  kenyn  y 
■eythyd.— 5ru<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ti.  287. 

Arwydd  y  Crane,  the  sig^  of  the  Cancer. 

Heua  dy  yd  o  bob  rhyw  pan  fo'r  lleuad  ar  ei  chynnydd  yn 
y  Crane.— Bhisiari  Sion  Uuto, 

Pan  fo  yr  haul  jn  j  Crane,  Llew,  nea*r  Forwyn, 
gellwch,  oa  mynwoh«  bron  beth  ellir  ei  wnenthur. 

W.  Letcea :  Dwy  Daith,  4. 
Y  chwarter  haf ,  neu  ddyfodiad  yr  haul  i  arwydd  y  Crane, 
sydd  ddydd  Badwm  yr  ugeinfod  o  fla  Mehefln. 

Almanac  GwUym  Hyuvl,  1772,  6  (cf.  4). 

Tro/a  y  Crane,  the  tropic  of  Cancer. 

Trofrydd  u  Crauc,  un  o'r  cylohoedd  Ueiaf,  yr  hwn  sydd 
yn  derryn  rhwng  y  gwregys  poeih  ac  y  gwrc^ys  dauarol 
gogledd.— /?.  Bolerts:  Seryddiaeth,  76  (cf.  814). 

3.  (=z:canor)  a  corroding  or  maUgnant  tumour, 
a  sdrrhus,  a  cancer. 

Crane  g  my  lit,  a  scirrhus  or  cancer. 

Crane  gwyllt,  defyd  yw.—D. 

P©  danfonai  Duw  ffranc  gwyllt  ar  dy  wyneb  . .  .  yna  beth 
a  roit  ti  am  gael  bod  fel  yr  iryt  ti*r  awron  T 

Elis  Wynn:  Rh.  B.  8.  12. 
Tyfu  yn  granc  gwyllt,  cancru  .  .  .  o  ryw*r  crane  gwyllt. 

4.  a  stunted  or  dwarfish  animal  or  plant;  a  runt : 
also  an  opprobrious  term. 

CHiwythu  o*r  crane,  chwith  yw*r  cri, 

Chwyddo'r  god,  a  chrochwaeddi.— //.  G.  Cothi,  v.  vii.  87. 

Crancaidd,  a.  cancerous,  cancriform. 

Orancacliy  $,pL  runts,  stunted  ones. 

Cranclau  {eg.  crandeuen, /.),  B,pl,  crab-lioe. 

Oranco,  v»  to  stunt,  to  hinder  from  growth. — 

Orancwellt,  s,el,  crab-grass  {Digitaria), — Diets, 
Cranfod,  v,  to  reach  or  grasp,  to  seize. 

0  bydd  rhwng  mynydd  a  m6r 
Oeimad  rhwng  v  ddwy  gynnor, 

1  ddyfod  hwn,  odef od  hardd. 
£r  eranfod  A'r  oywrein-fardd, 
Mae*n  daer  hwnt  a  myn*d  ar  hyn 

Oil  lawlaw  4  Uywelyn.— Jforyan  Fywel. 

Fe  dry*r  an^^  bawb  a  pranMo 
I'r  fPwm  bnddlyd  fel  ei  caffo. 

Bhyt  Priehard:  C.  y  C.  cvi.  40  (cf.  ex.  48). 

Adraymn 

croew  a  dddl  ato, 
Fdl3r*r  *nurdda  pobl  yigymmun 
Foeeau'r  goreu  ddelo  atyn*. 

Bhys  lYichfird:  C.  y  C.  Ixii.  24. 

Crap,  -iau,  -au,  am,  [Br.  krap,  krdf,  krdv]  a 
hasty  catch  or  seizing;  a  snatch,  a  catch;  a 
grapple;  ahold;  a  hasty  touch. 


Fal  vr  hallta*r  mdr  a  granffo 
O'rdwrc 


Nid  yw  yr  anrlwydd  yma  ond  megys  cyff  dor  ihynf^- 
thynt,  a  phawb  I^i  grap  amo. 

KliM  Wynn:  Bardd  Cwvg,  ». 
Pawb  i*i  grap  ar  gedor  ytdj6,.—Diartb. 

Crap  golwg,ak  snatch  of  8ight,a  glance,  a  glimpse. 

Neu  fel  tremyn  [*erap  gdwg]  yn  diflannu. 

Uy/r  Carofam,  187. 

Mae  Qtnyf  ryw  grap  amo,  I  have  some  hold  of 
it;  I  can  grapple  with  it;  I  have  a  partial 
knowledge  of  it ;  I  have  an  inkling  of  it. 
Nid  wyf  yn  gwybod  y  gAn  yn  iawn,  ond  y  mae  geng/  r^to 

grap  ami. — C.S. 

Crapiad,  -au,  am,  1.  a  snatching,  catching,  or 
seizing;  a  catching  hold  (of);  a  grappling. 

2.  partial  intoxication. 

Orapiedvdd,  -ion,  am,  a  snatcher ;  one  who  or 
that  which  grapples ;  a  grapple. 

Orapio,  v,  1.  to  snatch ;  to  attempt  to  seize  or 
catch  hastily ;  to  grapple. 

2.  to  be  partially  intoxicated ;  to  be  the  worse 
for  drink. 
Yr  oedd  yn  haem  yr  un  amser  fy  mod  wedi  hanner 
crapio. —  Gro.  Owain,  821. 

Orapiog,  a,  1.  snatching,  grappling.    2.  fuddled, 

intoxicated,  drunk. 
Orapiol,  a.  seizing,  snatching,  grappling. 

Orapiwr,  wyr,  am,  one  who  snatches  or  grapples ; 
a  snatcher. 

Craprjrthwr,  wyr,  a7n.  [orap+rhwth]  an  ex- 
tortioner. 

Ceinio^  ar  geiniog  i  gvd     yw  ymgais 
Duungen  ei  frwyd ; 
Unben,  eraprythwr  enby 


Duungen  ei  frwyd ; 
Jnben,  eraprythwr  enbyd, 
Ei  hunan,  nunan  o  hja.—Gwynionydd. 


Oraa,  pi,  creision,  a,  [Br.  kraz]  1.  dry  and  hard ; 
parched;  arid;  dry;  well-baked;  toasted. 

Cymmer  fee  y  dderwen  yn  eu  haddf edrwydd  a  chras  yn 

fraa  eras,  a  phylora.  .  .  Cymmer  fei 
r  pren  cms,  a  m&l  gyda*r  yd  bara. 


.  Cymmer  fes  eras,  neu  riagl  neaaf 
■ "  ara. 

Jfeddygon  Mydifai,  iL  797. 

Tir  eras  {pi,  tiroedd  creision),  parched  groimd; 
land  or  soil  without  sufficient  moisture. 

Efe  a  drr  vr  anialwch  jn  llyn  dwfir,  a*r  tir  era*  yn 
ifynnonau  am.— 8alm.  evil.  85  (cf.  bail.  1). 

Bara  craa,  well-baked  bread. 

2.  rough,  harsh,  grating. 

Cnithio*n  graa  ar  y  glaa-wydr 
A*m  bys,  gydag  ystlyv  gwydr. 

Gronwy  Owain,  7  (of.  22,  107). 

Llaia  eras,  a  rough  or  harsh  voice. 

3.  hard,  harsh,  rough ;  saucy,  rude. 

Yr  oedd  y  rhai  hyn  yn  gwneuthur  castiau  hagr  &*r  heo 
drigolion ;  vn  eu  gwatwor,  ao  yn  eu  ^w  wrth  bob  enw  eras 
a'r  a  allaaai  digywilydd-dra  noeth  ei  ddychymmyg. 

Theo.  Evana:  D.P.(5.  L  2  (47). 

Geilw*r  awdwr  y  Tyrdaid,  yn  y  g&n  hon,  with  enwau 
lied  greiaioH. — Daniel  Ddu,  42. 

Craa,  pi,  creision,  am,  that  which  is  parched, 
roasted,  or  toasted ;  a  toast ;  aridity. 

Kalangayaf  kalet  eraa 

Purdu  oran  buan  o  vras 

Am  gwymp  hen  ohwerdit  gwen  gwas. 

Llywareh  Hen:  A.B.  ii.  260  (MJL  i.  124). 

Orasaidd,  a.  of  a  parching  nature ;  arid,  dry. 

Crasair,  eiriau,   am,   [cras+gair]   a  harsh  or 
saucy  word  or  expression. 

Craaaren,  a,  [cras+aren]  malapert,  saucy,  im- 
pertinent; harsh. 
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Na  fjdd  aommr  graaaren, 

Nid  axnmhardi  dy  gyfaroh,  gwen. — B«do  BrtoynUy$. 

Chwimllyd  yw'r  bvd  ar  ei  ben, 
Ghwerw,  a  but,  a  cAro«ar«i,— /«w»  Tew, 

Orasbeth,  -au,  «m.  a  parched  thing. 

Orasbily   am.    [cras+pil-io  ^]    &   oross-grained 
or  cantankerous  fellow. 

Hen  grashilt  an  old  crabbed,  quarrelsome  fel- 
low. Lleyn* 
Orasboetby  a.  pcurchinglv  or  scorchingly  hot ; 
hot  and  parched ;  torrid. 

Tywodydd  erasboeth  Affrioa.— C.5. 

Creuboeth  yw  en  tir,  am  f od  yr  haul  vn  anion  uwch  en 
penaa. — Ch.  Edwards:  Hane8  y  Ffydd,  88. 

Ycylch  (gwregys)  crasboethy  the  torrid  zone. — W» 

Orasboetbder,  sm,  pcurchedness,  torridness. 

Crasboetbiy  v,  to  parch,  to  dry  up,  to  scorch. 

Crasboetbiad,  -au,  «m.  a  parching,  a  scorching 

by  heat. 

Orasbys  {»g,  -en,/.),  «.c/.  parched  pulse. 

Sobi  ...  a  Maohir  . . .  aBanilai  v  Ofleadiad  o  Bogdim, 
a  ddygaaant  weljao,  a  obawgian,  a  Uestri  pridd,  a  gwenith, 
a  haadd,  a  blawa,  a  chrassrd,  a  ffa,  a  ifaobys,  a  ehrasbps  . . . 
i  Ddafydd.— 2  Sam.  xyii.  27,  28,  29. 

Orasdanty  dannau,  $m,   [cras+tant]  a  sharp 
or  acute  note  (on  a  stringed  instrument). 

TenlQwr  a'i  o&r,  darpar  oerdd  dant ; 

Eres^  nia  c4r  ef  fti  gra»dant.—L.  G.  CotM,  i.  zzii.  85. 


Y  tyniad  croes  k*T  hirfys  tros  y  tannau  a'r  bra  yn  ei  le 
ei  hnn,  a'r  graenfys  tan  fwfdwu  v  cyweirdant,  a^r  bys  bach 
yn  ei  le,  a*r  tant  lleddf  uohaf  a  chrasdant  y  fawd,  a*r 
graenfys  a'r  hirfys  tros  y  tannau.— J/.^ .  iU.  438. 

Ith  f oliant  aoniant  aon  djrch     a  llyf ran 
Cerddau  telynau  eras  dannaa  crych. 

Madog  ah  Gwnllter:  H.A.  i.  40S. 

Crasder,  -au,  am.  1.  parchedness,  dryness,  ari- 
dity, drought. 
2.  harshness;    sauoiness,    rudeness;    ribaldry, 
bawdry. 
Ac  mih  Ian  dwfr  Heriba  gynt, 

ITno  cyffruyut  gynhen : 
Lie  digient  Dduw  4*u  eraader  Araeth ; 
Am  nyn  bu'n  waeth  i  Foetea. 

Edm.  Prys:  Balm.  ovi.  32. 

Crasdir,   -oedd,  am.  parched  ground;   exces- 
sively dry  land. 

Y  rhai  cyndyn  a  breswyliant  grasdir.—8alm.  Izviii.  6. 

Qwnaf  y  diffaethwch  yn  llyn  dwfr,  a'r  crasdir  yn  ffryd- 
ian  dyfroedd.— ^a.  xli.  18. 

Craseiriog,  a.  [crasair]  malapert,  saucy,  im- 
pudent; cyni(^. 

Craafk,  f^ydd,  a/,  a  beating,  drubbing,  dressing, 
thra8hiI]^B^,  cudgelling,  or  licking. 

Bhowdi  hwn  i  Mr.  Dafis  am  y  Uawer  cnu/a  a  gefais  i 
ganddo.— (7o/afi(  D.  Dnvis^  29. 

Efe  a  grmmerodd  jgrasfa  a  gafodd  . . .  yn  ddistaw 
anghyfTredin.— ^rufiM.'  W.  B.  y  Coed,  83. 

OrasfiEknt,  -au,  am.  a  scurrilous  or  saucy  mouth. 

Rhineian  y  bydd  yn  rhonoa ; 

A'i  ehras/amt^  arw  ddaat,  ar  ddm.—Gronwg  Owain,  110. 

Orasgalaf,  a.d.  [cras-l-calaf]  parched  reeds,  dry 

staScs. 
Hi  a  neidaf .  yny  rwyf  ar  neill  law  Hu.  ao  yno  a  ymy»- 

gyttwaf  yny  vo  modrwyeu  y  lluryo  yn  dattodedic.  nd  kyt 
.  bei  enugal^^rei  ei  defnyd.— rmnpaM  Chartgmaen,  \  11. 

Oraagnoad,  -au,  am.  a  cranching,  a  grinding 
wiUi  the  teeth. 


Orasgnoawl,  a.  cranching ;  grinding  or  crush- 
ing with  the  teeth. 
Orasgnoi,  v.  to  cranch  or  craunch;   to  crush 

with  the  teeth. 
Orasgoob,  a,  having  frizzled  red  hair;   red- 
haired.— C.S. 
Dyn  oanol  oed,  erasgoch^  tal,  cryf ,  iadina,  yw. 

Batirr  Cymru^  Oorph.  26, 1866. 

Orasgywair,  weiriau,  am.  the  sharp  or  acute 
string  of  a  violin. 

Un  bys  i  grythor  a  reidw  dri  ohywair :  nid  amfen,  is- 
gwair,  crasggtoairf  a  Ueddfgywair.— Jf.-4.  iii.  488  (cf.  627). 

Orasiad,  -au,  am.  1.  a  parching;  a  drying;  a 
toasting  or  roasting;  a  baking.  2.  a  drub- 
bing, a  sound  beating. 

Orasiedydd,  -ion,  am.  one  who  or  that  which 
parches  or  dries ;  a  dryer ;  a  roaster ;  a  baker. 

!  Orasineb,  am.  1.  parchedness,  dryness,  aridity, 
drought.     2.  hcurshness,  rudeness,  sauciness. 

I  Oraslecb,  -au,  -i,  a/,  a  baking  slab  or  stone. 

Oraslyd,  a.  of  a  parched,  parching,  or  dry 
nature;  scorched. 

Y  Niger . . .  sydd  ft'i  lliflant  yn  orllewinol  heibio  i  ddinas- 
oedd  Tombuctoo  a  Hooasa  i  ddiffaethfaoedd  craslyd. 

E.  Roberts:  Daearyddiaeth,  814. 

Oraaod,  a.d.  [cras-^dd]  dry  snow,  small  or  fine 
snow ;  small  hail. 

Crasodyn,  ojcras-l-odyn]  dried  in  a  kiln,  kiln- 
dried.— 5.  W. 
Barlya  craaodyriy  kiln-dried  barley. 

Bara  craaodyn^  bread  made  of  meal  from  kiln- 
dried  com. 
Crasol,  a.  parching,  scorching,  drying  to  excess. 
Crasrwydd,  am.  parchedness ;  drought. 
Orasu,  V.  1.  to  dry ;  to  parch;  to  scorch ;  to  dry 
excessively;  to  toast;  to  roast;  to  bake;  to 
kiln-dry. 

Ob  byddi  claf  o'r  manwynnon.  cymmer  iagell  nen  f erwyn 
y  dderwen  fendigaid,  a  chaogl  ei  wreiddian  a  chwbl  yn 
amser  ei  had,  a  chraa  yn  d6a,.—Meddggon  Mydd/ai^  iL  796. 

Craau  yn  graa,  to  bake  well  or  thoroughly. 

Craau  bara,  (1)  to  bake  bread.  (2)  to  toast 
bread. 

Craau  yd  neu/rag,  to  kiln-dry  com  or  malt. 
Craau  btvydy  to  roast  meat. 
Craau  pridd/eini,  to  bake  bricks. 
Craau  TMvm  odyn^  to  dry  in  a  kiln,  to  kiln-dry. 

2.  to  become  parched  or  dry ;  to  be  dried ;  to 
be  baked. 

3.  to  thrash,  beat,  drub,  or  belabour. 
Oraswellt,  am.  and  d.  parched  or  dry  grass. 

Bennffygyet  Hu  avory  j  lluruc  dromaf  avo  idaw  ymi. 
A  honno  ymdanaf  mi  a  neidyaf  yny  vwyf  arbom  y  nenad. 
...  Ac  odyno  a  ymyagytwatCfj  yny  vo  modrwyeu  y  lloryc 
yn  dattodedic  ual  pei  eraswelU  vei  eu  defnyd. 

Ystoria  CharUs,  11. 


Oraswr,  wjrr,     i  am.  a  drier ;  one  who  dries  in 
Orasydd,  -ion,  j  a  kiln ;  a  toaster ;  a  roaster. 

Yno  y  mae  ffwrn  yn  gadwedig  o  wrei  oymmedrol  at  ▼ 
peth  hyn,  a'r  craswr  neuT  meistr  yn  sefyU  yn  barod  wrtn 
ddrws  Dychan  yn  derbyn  yr  wyan. 

W.  Lewiu:  Dwy  Daith,  2. 

Craswr  yd,  one  whose  occupation  is  to  dry  com 
in  akim. 
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Orasyd,   sm,   [cras+yd]  parched  com;   kiln- 
dried  com. 

Cymmer  yn  awr  i*th  frodjrr  ephah  o*r  cmnyd  hwn,  a'r 
deg  torth  hyn.— 1  Sam.  xvii.  17  (cf .  xxv.  18 ;  2  Sam.  xrii. 
28;  Rath  U.  14). 

Orathell,  pi,  orethyll,  sf,  [^icrothell]  the  ban- 
sticle  or  stickleback. — Montg, 

Orau,  «m.  [C.  crou,  crow ;  Ir.  cruuy  cro  ;  (>a.  cru ; 

L.  cnujT]  gore,  blood. 

Ac  y  grt  a  hynny  Uawer  o  cr^to  a  gwavt  a  dlyghiiwimt  o 
pob  parth.— Br«<  Gr.  ah  Arthur:  'ilLX.  U.  144. 

Enneint  creu  ac  angeu  oe  hennyd. 

AnenriH:  Oododin,  102  (cf.  249,  263). 
En  cryBsen  yn  Uawn  er^u  a  arodhant. 

Golyddan:  M.A.  i.  167  (cf.  168,  160, 1»7). 
Bryd  Erof  gryd  arf  grau  a  dodai. 

Cynddelw:  M.A.  i.  208  (cf.  206,  280,  440). 
Oet  tew  pdddvr  crtu  creynt  kiourein 
Caluiet  gorwet  gortyfnessein. 

Einion  ab  Gtegon  :  M.A.  i.  821  (cf.  617). 
A  dafnea  oe  ortu  ar  y  groguyt. 

Mexlir  ab  GwaUhmai:  MJl.  i.  824  (cf.  331,  843). 

Maddau,  er  dy  grau  ar  ^rroes, 

Ym* ;  ynfyd  bAm  o  eimoes.— /.  B.  Hir^  hf. 


A  chadw  y  gyt  ao  ef  y  gwaew  ar  llestyr  yn  yr  hwnn  y 
daroed  idaw  kynnullaw  y  gwaet  a  oed  yng  crtu  y  archollcu 
pan  diflgynnawd  y  ar  y  groes.— .<?«.  Grfal^X  71. 

Crau  y  galon^  the  heart's  blood. 

E  gwr  a  brynnws  e  kristonogion  da  oil  yr  crru  i  gaUo». 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  867. 
Bu  ereu  eu  ealion  eu  kymun.— ry»«W<'/w;  M.A.  i.  223. 

Orau,  pi.  creuau,  «m.  fir.  crdi]  a  hole  or  aperture ; 
a  perforation ;  the  nole  in  a  tool  or  weapon  to 
receive  the  handle ;  a  socket ;  an  eye. 

Tr  oedd  ganddynt  gynunaint  o  godau  ac  y^grifenadau 
3rn  Sdyn  o*u  cwmpas,  nad  aethenf  fjrth  trwy  grau  laor 
gyfyng,  pe  oelaiasent.— AVt#  Wynn :  Bardd  Cwag,  42. 

Crau  nodwydd,  the  eye  of  a  needle. 

Haws  yw  i  gamel  fyned  trwy  grau  y  nodwydd  ddur,  nag  i 
olndog  fynedl  mewn  i  deymas  hdn'W.—Matt.  xix.  24. 

Crau  ar/y  the  hole  in  which  the  handle  of  a 
weapon  is  inserted ;  the  helve-socket. 

Crau  hwyally  the  hole  for  the  handle  in  an 
axe*s  head. 

Crau  mory  the  acom-shell,  sea-acorn,  or  lepas. 

^  In  most,  if  not  in  all  the  editions  of  the  Welsh 
Bible  published  bv  the  British  and  Foreign 
Bible  Society  (beginning  with  1807)  crau  hais, 
for  no  apparent  reason,  been  changed  into 
crai.  Nowhere  is  the  word  under  notice 
sounded  crai;  and  until  the  publication  of 
the  Dictionary  of  Dr.  Owen  Pughe,  who 
seems  to  have  wanted  the  word  as  the  etymon 
of  craiddy  craiffy  &c.,  the  form  (in  this  sense) 
was  unknown  in  the  language.  As  is  noto- 
rious, the  diphthong  au  in  monosyllabic  words 
is  in  most  parts  of  South  Wales  pronounced 
ouy  as  hrouy  cJoUy  douy  for  hrauy  clauy  dau. 
The  combination  at,  on  the  other  baud,  is 
never  changed,  but  it  has,  both  in  North  and 
South  Wales,  its  proper  sound ;  as  in  bai,  claiy 
crai  (the  adj . ),  //ai,  trai.  In  Dyf ed  one  always 
hears  *crou  nodwydd,*  'crmi  bwyell,*  and 
the  like ;  but  never  crai  nodwydd,  crai  bwyell, 
or  crai  in  any  other  than  adjectival  sense. 

Crau,  pi,  creuon,  *m.  [C.  crou']z:zCraWy  of  which 

it  seems  a  variant. 

Buarth :  a  thalgell :  a  ehrev  moch :  a  ffalt  dendt :  dec 
arhugeint  atal  pob  yn.—Cy/reithiau  Cymru^  i.  678. 


Plan  agorer  y  ereu  bennyd  yd  a  allan.  .  .  A  wney  di  heb 
y  Gwydyon  y  rof  i  nat  agorydi  y  ertu.  yny  vwyf  i  yn  y  neill 
parth  yr cr^  7 gyt&  thi.  .  .  A  chvaodi  awnaeth  Gwydyon 
...  a  seuyll  wrtn  y  ereu.    Y  meicoat  a  agores  y  ereu. 

MoHnogiott^  78. 

Oraw,  -on,  «m.  [C.  crwoy  crou;  Br.  kraou;  Ir. 

cro ;  Ga.  cro"]  a  sty,  a  hovel,  a  hut ;  a  pigsty. 
Craw  mochy  a  pigsty. 
Oraw,  am,  [cf.  craweriy  cro/Wi,  crawlosg'}  a  crust 

or  incrustation;    a  covering  or  coating;    a 

surface. 
Orawc,    )  8m,  [imitative  of  the  sound :  cf.  E. 
OrtLWgy  J  croaky   crakcy   creak ;    L.   crocio ;    Gr. 

KfHoym]  a  croak,  croaking,  caw ;  the  cry  of  a 

frog,  toad,  or  raven. 

Nid  oes  fater.  .  .  Ni  ddenaf  atoch  mwyadi.  Crowe. 
OrauK.    Tmaith.  ymaHh. 

Morg.  Lfwyd:  TH  Aderyn,  86  (cf .  6,  6, 16). 
Ei  lais  sy  debyg  i  gratoe  y  UvfTant. 

Anianyddia^tk  Ytgrytkyroi^  94. 
Nid  oes  yno  ond  erawe  oemadus  y  gigfran. 

BrythoHy  T.  436. 

Crawciad,  -au,  «m.  a  croaking. 

Orawcian 
Orawcio 


ian,  )  V.  to  croak  (as  a  raven  or  a  frog : 
io,     I  also  used  figuratively). 

Mae  yn  y  gwledydd  bobl  o*r  teth  honno,  er  dr  f  od  di  yn 
•aweian  yn  eu  herbyn. — Morgan  Lhogd :  Tri  Aaeryn,  8. 


Dyma  yr  hen  ^rs  yn  chwarra  oil  drwyddi,  a  phob  pen- 
bwl  a  budrchwilen  yn  chwaren  ea  cynffonan;  a  pbob 
ffroga  4*i  ben  allan  yn  erawcian.—Haml^  C.C.  ix.  152. 

Y  doeth  a'i  dyw  Ef  yng  nghraweian  y  gigfran  ac  yng 
nglirecian  y  hiogen.—Owyitedydd,  vii.  43. 

Orawciog,  a,  croaking ;  cawing. 

A'u  hoerion  draed  yn  deifro  cw^  y  diog, 
Wrth  gerdded  yn  ymluagol,  adgas,  graiceiog, 
Ar  hyd  y  taloen,  wyneb  teg,  a'r  ddwrfron. 

S'ieamd^:  Moeea,  tI. 

Orawclyd,  a,  croaking. 

Wele  hwy'n  llemain  dros  r  wlad  yn  flntai 
Afrifed,  grawclyd  ;  nid  oedd  dim  a*u  rhwystrai. 

Nieander:  Moaea,  vi. 

Orawcwellt,  am,  and  d,  fcorr.  of  grygweUtf] 
coarse,  tall  grass,  generally  growing  in  tufts. 

Tr  oedd  oanol  y  gors  yn  Ued  wastad.  ao  yn  siglenllyd,  a 
ehrawctpeUt  yn  tyfu  jndai.— Owyliedydd^  ix.  78. 

Orawd,  sm,  a  crust,  a  coat,  a  surface. — P, 

Orawel,  8,pl,  [crau,  in  allusion  to  the  colour  ?] 
berries;  red  berries,  especially  those  of  the 
mountain  ash. 

Crawel  cerdiuy   service-berries,    mountain-ash 
berries. 

Service-berries  .  .  .  crawel^  grawn  criafolen,  aeron 
coed  criafol  nen  gerdin.—  WaJtera. 

Crawd  mochy     )  the  berries  of  the  hawthorn, 
Crawel  y  moch,  j  haws. 
Crawel  ysgaWy  elder-berries. 

O  bydd  gorwy  ynot,  yf  rag  crawel  yttgaw^  neu  wy^gell 
marcnalan. — Uanover  Jfa.  4. 


-berries. 


Crawel  yr  eiddeiVy  )  j       x^ 

Crawel  iorwgy  ]  ^' 
%  Hugh  Davies  (Welsh  Bot,  176)  erroneously 
renders  Crawel  y  moch  *  Bossa  caninm  fruotus ; 
fruit  of  the  dog-rose.  *  The  term  is  in  common 
use  in  S.W.  and  is  always  applied  to  the  fruit 
or  berries  of  the  hawthorn.  The  fruit  of  the 
dog-rose  is  there  called  afalauW  bum. 

White-thorn-berries  or  haws,  ogfaen  Ising,  og- 
faencn),  egfan,  cravfel  y  mochy  grawn  yr  yspyddaa. 

Walters  (ed.  1794). 

Orawelen,  pi,  crawel,  sf,  a  berry. 
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CrawBll,  -au,  «/.  a  cniBt. — Chvent, 

Craivell  pcutai,  pie  crust. 

Crauven,  -au,  «/".  [of.  craiVy  crofen:  C.  crevan; 
Gha.  eriomJian]  1.  a  orust ;  a  rind. 

Cratoen  hara,  the  crust  of  bread. 

Cratoen  cawSy  the  crust  or  rind  of  cheese. 

Cratven  y  ddataVy  the  crust  of  the  earth. 

2.  a  thin  skin,  a  pellicle,  a  membrane. 

A'u  rboi  ar  f^rawenau^  mal  eu  gwypid  gaa  bawb  o  genedl 
y  Cymry  herwydd  yr  achos  a'r  gotya.—lolo  Mas.  87. 

Orai^eiiaidd,  a.  crusty,  like  crust;  of  the  nature 
of  crust ;  crustaceous. 

Oraweniad,  -au,  am.  incrustation,  crustation. 

Crauvenllyd,  a.  tending  to  incrustate. 

Orauvenog,  a,  crusted,  crustated,  incrustated, 
covered  with  a  crust ;  having  rind  or  peel. 

Y"  mae  mwd  y  fynedfa  hon  yn  dra  hardd  ao  yn  j/rawenogy 
a  rtiyw  beth  cynelyb  i  gerryg  oalch  disgleiriog. 

Seven  GomtTy  iii.  36. 

Cra'wenol,  a.  incrustating ;  crustaceous. 

Orawenu,  v,  to  incrustate,  to  crust;  to  grow 
hard  or  crusty. 

Orawlosg,  «m.  fcraw-l-llosg]  paring  and  burn- 
ing (in  agriculture),  bum -beating. 

Tir  deioff  fPest.  travAoag  a  dutlch  iddav,  a  thafl  ei  eil- 
bryd.— J?Awiar(  axtm  Hwo. 

Orawlosgi,  v,  to  pare  and  bum. 

Cleidir  oadarn.  d  gra-wlMgi;  ac  os  ychydig  galoh,  girell 
fjftli. — Bkitiart  Sion  Huw, 

Orawn,  9m,  1.  a  collection ;  a  hoard,  hoarding, 
gathering,  or  accumulation ;  what  is  amassed 
or  heaped  together;  anytihdng  shut  or  pent 
up,  kept  in,  or  stopped.  (Cf.  eurgravmy  cylch- 
grawfiy  angkrawn,  digrawriy  gorchraum,  croni). 

Arwr  arwrwai  oas  craicm 
Eryr  mawrwyr  Merfyiiia'wn. 

Uywirch  ab  Ujfwdjfn  :  M.A.  i.  307  (cf .  180,  206). 

Aabam  mwv  dadf am  ai  dadf er     yn  iawn 
Na  wnaeui  erawn  orynoder. 

Cynddelw:  MJL  i.  209  (cf.  218,  219). 
Ny  gadwei  na  chraum  na  chrynoL 

Cynddelw:  H.A.  i.  819  (cf.  490). 

2.  pus,  matter  (collected  in  a  sore). — C/S. 

Cuniwvd  yn  tori*n  fBaidd  grown  rhedeeog 
Ar  hya  eu  cjrtt.—Xicander :  Moses,  vii. 

Orawnaidd,  a.  of  the  nature  of  pus,  purulent. 
OrawnbwU,  byllau,  am,  a  pit  full  of  pus. 


A  gwmeth  heryt  oed  odef  kryt  mywn  crawnhgUeu. 

Or.  Ynad  Coch :  M.A.  i. 


403. 


Orawniad,   -au,  em.   suppuration,   gathering, 

purulenoe. 
Orawnllyd,    a.   purulent,    containing  pus   or 

matter. 

ChveTiau  craxvnilydy  putrifying  sores. 

O  wadn  y  troed  hyd  y  pen  nid  oes  dim  cyfan  ynddo ;  ond 
archollion,  a  nhldirian,  a  gtoeHau  eravmUyd.—K$a.  i,  6. 

Orawnog,  a.  full  of  pus,  purulent. 

Orawnol,  a.  collecting  matter  or  pus ;  purulent. 

OrawnUy  )  v.  to  form  or  generate  pus  or  matter ; 
Crawniy  )  to  suppurate;  to  gather. 

Crawnwem,  -i,  «/.  a  purulent  swamp  or  bog. 

Ef  an  car  an  oyrehaws  ynaeth 

O  offem  eraunuKTH  etwuonneth.—Cgnddelw :  M.A.  i.  250. 

lis 


Orawr,  «m.  a  heap ;  a  huddle. — P. 

Ore,  -au,  «/.  [im.:  cf.  cri']  a  cry;  a  shriek,  a 
scream. 

Aderyn  bach  a  g&n  yn  fwyn 
A  pheraidd  iawn  o  ganol  Ilwyn ; 
Ond  K^yf  fl  nid  oes  Uais  cAn. 
Ond  cryg  yagr^ch  fal  ere  y  Mai.—Tegid:  Qwaith,  206. 

Ore,  em,  *a  combining  cause,  a  principle,  be- 
ginning, or  first  motion.' — P,  No  such  word 
actually  occurs  in  this  sense;  but  Pughe 
seems  to  have  inferred  it  from  cready  creu, 
dechreuy  &c. 
Oread,  -au,  am.  [creu :  cf.  L.  creo]  1.  the  act  or 
action  of  creatmg ;  creation. 
Ny  bu  oleuad  cyn  Celi  crtad. 

Taliesin:  MJl.  i.  28  (cf.  46). 


Er  hyn  oedd  crtad  dyn ;  ond  nid  yw  Iwyr 
T  gwaith ;  nid  oedd  ond  cysffawa  crtad  pa 
Ar  fore  dydd  y  llunid  dyn  o  Iwch. 


T  gwaith ;  nid  oedd  ond  cysvawd  crmd  pan 
'    '       lyddy  llunid  dyn  o  Iwch. 

W.  O.  Pughe:  Ceinion  Awen,  148  (cf.  146, 162). 

Eu  Craig  oedd  flradamach  nahaul  ac  na  Ueuad, 
Ac  angor  eu  gooaith  oedd  tu  hwnt  i*r  cread. 

Eben  Fardd:  Gwdth.  436. 
Nan  gorphenid  gwaith  y  eready  weithion  dyn  lafarai*n 

Dydd  o  drefniad  Duw  i  orphwys,  bore  Sabbath  tori 
wnaeth. — BUtdau  I^uaine^  67. 

Creadau  y  dychymmygy  the  creations  of  the 
imagination. 
Diohon  i  greadau  y  *  gorphwyU  gwych '  fod  o  fuddioldeb. 
W.  Jones:  Bam  a  Darfelydd,  IS. 

2.  the  creation ;  the  universe. 

Oreadigaeth,  |  -au,  af.  creation;  the  creation; 

Or^digaeth,  )  the  world,  the  universe. 

Ac  am  hynny  y  f^eUir  y  oheffylybu  hi  yr  gret  newyd  yr 
honn  aoed  degach  nor  Uall  a  jeuanghach  ac  nyt  oed  ryued. 
kanys  honno  aanet  gyt  a  chreedigneth  lessu  Orist.  ar  Uall 
a  yttoed  jn  y  byt  kynno  hynny.— 5(.  Greal^  \  27. 

Bhai  drwy  eu  oospedigaeth,  rhai  drwy  eu  fogroniant, 
rhai  drwy  eu  tegwch,  aT  cwbl  drwy  eu  cr'^edtgaeth  a'u 
gwneuthuriad.— ]&r.  J.  Daviea:  UytT  y  Bes.  i.  x.  24. 

O  ddechreuad  y  erfadigaethy  yn  wrjrw  a  benyw  y  gwnaeth 
Duw  hwynt.— JE»^.  Morgan :  Marc  x.  6. 

Ni  a  welwn  pa  fath  waith  rhyfeddol  yw*r  ereadigaeth. 

D,  Lewy$:  Oolwg,  xxx.  7. 
Y  mae  jn  eglur  nad  o  ddamwain  y  cafodd  y  gr'iedigaeth 
tod,—Oeo.  Lewis:  Drych  Tsgrythyrol,  8. 

Tybir  fod  yr  holl  tydoedd  yn  troi  oddi  amgylch  canol- 
bwynt  y  gremligaeth. — Cglchgrawny  ii.  160. 

Creadigaeth  bydy  the  creation  of  the  world. — 
Jihuf,  i.  20. 

Yr  holl  greadigaethy  the  whole  creation. — Rhuf, 
viii.  22.* 

Er  y  greadigaethy  from  the  creation ;  since  the 
creation. 

fl  The  more  regular  form  is  creedigaeth ;  but 
the  more  common,  because  the  more  euphonic, 
is  creadigaeth,  Creadigol  (q.v.),  is,  for  the 
same  reason,  preferred  to  creedigol. 

Oreadigol,  )a,  that  creates,  creative;  plastic; 

OrSedigol,  )  original,  primitiye. 

Creatieaul  plant  (gi.  genialis  praeda). 

Oxford  Gloss,  u.  38  (Zeuas,  G.C.  1066). 

Yn  y  Ue  cyntaf  cawn  gymmeryd  golwg  amo  yn  d  gyflwr 

crVfiliijol.—  G''o,  fjnvis:  Drych  Ysgr.  71. 

Oallu  creadigoiy  creative  power. 

Yng  ngrym  ei  nllu  ereadigol  ei  YaxxL,  j  creodd  yr  Aleim 
bendigemg  y  nofoedd  a'r  ddaiar.— /?r«/M«.'  Brut.  61. 

Oreadigoldeb,         (  am,  creativeness ;  origina- 
Creadigolrwydd,    )  lity,primiti  veness. 

Creadol,  a,  creating,  creative ;  plastic. 
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Oreadraeth,  -au,  sf.'^.Creodraeth,  It  may  be 
an  error  for  creodradh  (from  Creaivdr), 

Ac  o  hyny  yr  hanfodoldeb,  ys  ef  gwaith  ei  grfadratth. 

BanUias,  i.  204. 

Creadur,  -iaid»  am,  [C.  creater;  Br.  krouadur ; 
It.  creatuTy  creatmry  creatra ;  Ga.  creutair: 
from  L.  creatura]  1.  a  creature;  that  which 
is  created. 

Ef  awelei  pob  ereadur  or  awnaethpwyt  gyredj  hynny  grer 
vvronn  ef  yn  gynndrychawl.  .  .  Ac  yna  yajrwedir  nat 
nyyn  Daw  nor  kreadury^it  herwyd  amser. 

Lucitiar:  LI. A.  4. 
Creaudir  y  creadurev.—A.H.  ii.  42. 

Creaduryeu  nef  naud  dialaeth  seint. 

Cyndd^lw:  M.A.  i.  248  (cf.  22,  182,  363,  430\ 

Dangoflsaf  ytt  heb  y  Bolant  trwy  y  cr^ndun/nt  dajrawl. 

Vst.  df  Cnrolo  Moguo,  col.  401. 
Y  rhai  ...  a  waranaethasant  y  cr^adnr  yn  fwy  na'r 
Creawdwr.— -ffAw/.  i.  26  (cf.  viii.  19—23,  39). 

Creadur  o  ddyUy  a  human  creature,  a  human 
being. 

2.  an  animal,  a  creature.  In  the  colloquial 
language  the  smaller  animals  are  usually 
called  creaduriaidy  in  preference  to  anifeiliaidy 
which  is  more  commonly  used  of  the  larger 
quadrupeds. 

Cerdd  Hawl  ac  Ateb,  yw  cAn  ar  dduU  a  rhith  ymddiddan 
rhwng  dyna  djm;  neu  rwng  dynac  aderyn,  neu  ryw  grmdur 
wall . .  .  neu  rwng  creadur  a  chreadur  arall. 

Cy/ritiach  y  Jinrdd,  42. 

3.  applied  also  to  inanimate  substances;  like 
creature  in  English. 

Oan  gymmeryd  dy  greaduriaid  hyn  o  Fara  a  Gwin. 

LI.  G.  Oy^'rrdin  (Cymmun). 

Oreadur,  -iau,  Bf.^Crefadury  q.v. 

O  agori  ar  y  grtadur  ac  yna  kymryt  y  deuparth  or  dan- 

hogen  ar  travan  or  wiolet ;  ac  emenyn  hallt ;  ac  eu  maodu 

ygyt.  ae  dodi  wrthaw.    A  hynny  a  diwennwyna  y  yifndur. 

MeddygoH  Jfydd/ni,  i.  6  (cf.  3,  7). 

Creaduraidd,    )  a.  of  the  nature  of  or  belong- 
Creaduriaidd,  )  ing  to  a  creature ;   creature-, 

animal. 
Na  ad  i'r  meddwl  redeff  allan  at  ddim  creaduraidd  a'r  a 

welaiflt  etioe^.— Morgan  Llwyd:  Owaedd,  31. 

Fe  ddylai  ewyllys  y  creadnr  snddo  iddo  ei  hunan  .  .  . 
ao  ni  ddylai  fe  falch  gymmeryd  dim  gwrbodaeth  na  dcall 
iddo  ei  nunan^  na  cheiaio  gan  Dduw  ddim  8>'nwyr  yn  >t 
hunan  crtadunaidd. 

Morgan  Llwyd:  Tmroddiad,  iii.  5  (cf.  vii.  36).    | 

Bywyd  creaduriaidd,  the  life  which  one  has  as 
a  created  being ;  animal  life.  j 

Bheswm,  3rr  hwn  yw'r  bywyd  er^aduriaidd^  ni  all  lai  na'i    \ 
olygn  ei  hon  yn  hunan  y  creadur. 

Morgan  Llwyd:  Tmroddiad,  iii.  4, 

Oreadures,  -au,  «/.  a  female  creature. 

Yr  hen  greadure*^  jwor  old  creature :  generally 

used  as  an  expression  of  commiseration. — 

N,W. 

Oreaduriaeth,    )   -au,  af,  the  creation ;    *  the 

Creadwriaeth,   )   system  of  created  beings  *  or 

existences. 

Yn  nechreuad  y  creaduriaeth  y  gwnaeth  Duw  hwy  gwryw 
a  benyw.— IT.  SaUshury:  Marc  x.  6  (cf.  xiii.  19). 

Pob  peth  sy  yn  parhau  yr  un  ff unud  o  ddechreuad  y 
creadunofth.—Esg.  B.  Davits:  2  Pedr  iii.  4. 

Er  pan  fu  f arw  y  tadau  pob  petii  sydd  yn  parhau  yn  yr 
un  modd,  o  ddechreuad  y  crtaduriaeth. 

Esg.  Morgan :  2  Pedr  iii.  4. 

Sem  a  Beth  a  gawsant  barch  gan  ddynion :  ac  Adda  oedd 
yn  y  greadwriofth  gomwch  pob  peth  hyw.—Eccl.  xlix.  16. 

Yn  ebrwydd,  ar  ol  creadwriaeth  y  byd,  y  dechreuodd 
eglwys  Dduwgynnyddu.— ITonw  Cyffin:  Dia.  iy.  21. 


Wrth  y  rhai;  megyi  wrth  fath  ar  hen  furddunau  am- 
mharus,  y  gellir  deall  mor  odidawg  oedd  celfyddwaith  ao 
adeilad  crmdwriaHh  dyn  ar  y  cyntaf . 

B.  Llwyd:  liwybr  Hyff.  «. 


Pa  un  ai  trwy  barhau  yr  hen  grfadwrin^th,  ai  trwy  gread- 
wy6A  ' 

Idyled  Bydd  arnom  r 

ler.  Owen,  38  (cf.  38 1. 


wriafth  newydi  y  mae  e'fe  yn  gwneuthur  hyn  yma,"yr  un 
peth  yw  o  ran  y  adyled  eydd  arnom  ni  iddo  ef . 


H  Creaduriaeth  (from  creadur)  seems  preferable 
to  creadivriaeth  ;  both  forms  occur  in  the  earlier 
editions  of  the  Bible  (cf.  Marc  x.  6 ;  xiii.  19 ; 
Rhnf,  i.  20;  2  Pedrm,  4;  Dad,  iii.  14);  but 
all  the  recent  editions  have  converted  them 
into  creadiyaethy  except  in  Marc  xiii.  19,  where 
the  original  reading  is  retained  by  some,  and 
by  others  creaduriaeth  has  been  changed  into 
creadwriaeth, 
Oreadurol,  a,  relating  or  pertaining  to  a 
creature ;  creature-,  animal. 

Creadwr,  wyr,  8m,'=-Creawdu^, —  W, 

Creadyn,  am,  a  created  thing ;  a  creature. 

Cr^ndi/n  nid 
Na  syrth  na  niilaidd  fal  arallion  o 
Fywiolion.— »'.  O.  Put/he:  CO.  vu.  689. 

Oreawd,  am,  a  creating  or  forming ;  creation. 

Creawdr,  odron,  )  am.  L.  creator;    C.  creador; 
Creawdwr,  wyr,  )  Br.    krouer ;    Ir.    cruthaigh- 

theoir ;  Ga.  cruithfhear']  a  creator;  a  maker,  a 

former. 

Y  CreawdurTy  the  Creator. 

Yny  temleu  konueinood  o  wyr  a  gwraged  a  chwnenoed 
yn  talu  gwassamieth  dylyedus  yn  amscrocd  keugant  y  eu 
crruu-dyr  yn  herwyd  cnstonoffawl  fyd. 

l'.>(/>rirt  Brrn.  Bryt.:  Ii.  C.  H.  iL  41. 
Kyffret  a  lluted  allaud  yoli  Crfaudyr. 

Mrilir  ah  (;wnhhmni :  M.A.  i  324  (cf.  831.  350). 

Am  roduy  Crmudtfr  kvrrcivoint. 

Cyuddflw:  M.A.  i.  2H  (cf.  46, 191,  193,  246,  568). 
Oan  OHSot  gobeith  yn  Duw  cr^nwdyr  pob  peth. 

Brut  y  Tywysogion,  60. 
A  chofTa  dy  Greaicdr  yn  nyddiau  dy  icuengtid. 

Esg.  Morgan:  Preg.  xii.  2. 
Nid  cyf reithlon  i  neb  a  gredant  yn  Nuw  trwy  Ie«u  Orist 
08od  dolwau  y  (^r^nunluT,  na'r  creadur  yn  eu  temlau  i'w 
haUduli. — Ed.  lameif:  Hom.  ii.  62. 

Cofla  yn  awr  dy  Gnawdr  yn  nyddiau  dy  ieuengtid. 

Esg.  Parry :  Pr»^.  xii.  1. 
A  bod  sail  i'th  adeilad, 
Ein  Crrawdr,  Ymherawdr  mad.  — Oronwy  Owain,  79. 

Creawdtur  nef^  the  Creator  or  Maker  of  heaven. 

Creaudyr  iirf&th  diangho. 

Tys^ilio:  M.A.  i.  162  (cf.  168,  183,  680). 

Creaivdr  iief  a  daiar^  the  Creator  or  Maker  of 
heaven  and  earth. 

Nynnheu  a  gredwn  heb  y  kawr  panyw  un  Duw  yw  cre- 
awilyr  nef  a  dayar. —  Vst.  de  Ctirolo  Ma^no^  col.  401. 

Credaf  yn  Nuw  Dad  Hollgyfoethog,  Creawdwr  nef  a  daiar. 

Credo  yr  Apo»tolion. 

^  As  in  all  similar  cases,  the  term,  -atodr 
(=.''  awdyr"*  with  the  y  surd)  is  much  older 
than  -awdLor,     See  Amherawdufr, 

Creawdur,  -iaid,  am,  a  creator ;  a  maker. 

Crist,  Rhion,  Dafon  difeth,      Creawdwr 
Cariadawl  ei  achreth, 
Mab  Mair,  dianair  eneth, 
Pab  byd  yn  peri  i)ob  peth.— Sion  Cent:  lolo  Has.  285. 

Creawdwriaeth,  )  -au,  af,  creation ;    *  the  act 
Creawduriaeth,  )  or  office  of  a  creator.* — P. 

Heb  oleuni  gair  anfarwol  Duw,  y  mae'r  hoU  greawdur- 
iaeth  yn  dywyll. 

Morgan  Liwyd:  Gair  o'r  Gair,  iii.  2  (cf.  ii.  1, 6). 


Digitized  by 


Google 


Creawdydd 


B9d 


Ckechwbn 


Creawdydd,  -ion,  am,  a  creator ;  a  maker. 

Y  neb  a  orthryma  y  tlawd,  a  gywilyddia  ei  Grmtcdydd. 
Diar.  ziv.  31  (of.  Eaa.  xlii.  5 ;  xliii.  15 ;  xlv.  18). 

Creawdyddes,    -au,   «/.   a  female  creator  or 

maker. — Bids, 
Crebach,  -od,  ac,  that  which  is  shrunk  or  dried 

up ;  a  withered  fellow. 

Yr  heii  grebach  brumt !  the  nasty  old  withered 
fellow. 
Crebach,    a.    shrunk,    withered,    dried    up; 
wrinkled. 
Bhown  ar  ball,  hyd  y  gallom, 
Ddichell  y  wiach  grebach  grom. 

Gronwy  Owaittf  111  (cf.  8,  107). 

Crebacliaidd,  a.  of  a  shrivelling,  contracting, 
or  shrinking  nature ;  contractue. 

Crebacheb,  -ion,  sf.  orasis  (in  grammar). — 
Dtcfe. 

Crebacliedd,  «m.  tendency  to  contract;  con- 
tractility; shrinkage;  narrow-mindedness. 

Crebachiad,  -au,  sm,  a  shrinking,  contraction ; 
a  withering  or  drying  up ;  a  drawing  together. 

Crebachlyd,   )  a,  apt  to  contract  or  shrink; 
Crebychlvd,   )   shrunk,  shrivelled;  contracted; 

incapable  of  expansion,  narrow;  contracted 

in  mind ;  stunted ;  warping. 

Wrth  edrych  ar  y  ^wixionedd  o  un  cvf  eiriad  yn  vmig,  yr 
vdym  yn  dueddol  i  f  ^ed  yn  naill-ochrog  yn  ein  golyg- 
ladao^  yr  hyn  a  effeithia  yn  raddol  i'n  gwneuthur  yn 
ddynion  cul,  cyfyng,  crebachlyd  ein  meddyliau. 

Dr.  L.  Edwards :  Tnieth.  Duw.  12. 

Crebachlydrwydd,    )  ^m.contractedness;  nar- 
Crebachrwydd,         )  rowness;       shrinkage; 

stuntedness. 
Crebachol,  a.  shrinking,  narrowing;  contrac- 
tile; stunting. 
Crebacbu,  )  z;. to  shrink;  to  con8tringe,c61itract, 
Crebychu,  )  or  constrict ;    to  draw  or  shrink 
together;   to  wither  or  dry  up;  to  become 
contracted  or  narrow ;  to  warp. 

Duodd  ei  gorff,  erebychodd  ei  aelodan 
Tn  ddirdynedig  i  bob  math  o  'stnmiau 
Ceimion,  dychiynllyd.— iVwa/ider;  Moses,  viii. 

Dwylaw  wedi  crebachu  gan  anntoyd^  hands  bo- 
come  contracted  or  stiff  with  cold. 

Crebaclius,  a.  constringent;  contracted,  con- 
stricted; narrow. 

Crebachwr,  wyr,  am,  one  who  shrinks  or  draws 
himself  up ;  a  shrinker. 

Crebog,  a.  shrunk  together  or  withered;  con- 
tracted. 

Crebwyll,  -ion,  am,  [ere  (creu)-|-pwyll]  the 
creative  or,  inventive  faculty;  invention, 
imagination;  genius. 

Dychyramyg',  neu  grebwuU^  yw  rhitb  a  chjmllun  a  wna'r 
meddwl,  a*r  dcall,  a'r  pwrll,  ar  bethau  na  fytbont  yn  dwyn 
emynt  en  hunain.  o  dair  ao  anghen,  y  oyfryw  rith  a 
'      "  'thrdych; '    "      ••    •" *- 


Bychymmyg  a  chrebwyil  a  wn&nt  gyfiawn  ga^l  o'r  petbau 
a  fjrddont  hardd  a  rhagorwerth.  .  .  Crebwyll  a  elwir  felly 
am  width  ei  hawen  yn  oreu  pethau  a  f ydd  iddynt  hanfod 
a  dygwvdd  herwrdd  anaawdd  anian  a  phwyll,  c>'d  na  bo 
iddynt  hanfod  o  ddir  a  gorfod. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  17,  18  (cf.  19,  22,  24,  26,  42,  48). 

Crebwylladwy,  a.  imaginable;   that  may  be 
invented. 


Crebwyllaidd,  a.  inventive,  imaginative. 

Crebwylledd,  am,  inventiveness,  imaginative- 
ness; fandfulness. 

Crebwylliad,  -au,  am,  an  inventing  or  imagin- 
ing; invention. 

Y  mae  yn  haws  ymson  ac  ymswydd  am  amrafaelion 
faman,  a  thybiau,  a  chrtbwylliadau.  a  golygiadan  ar 
bethau,  gan  f  od  lie  ac  amdden  i  wedyd  y  peth  m  wedd  i*r 
Uall  fynychaf.— 6>/n«acA  y  Jkirdd^  42. 

Crebwyllo,  v.  to  invent ;  to  imagine ;  to  fancy. 
Crebwyllog,  a,  full  of  invention,  imaginative ; 

fandiul. 
Crebwyllus,  a,  inventive,  imaginative;  apt  to 

imagine  or  invent. 
Crebwyllwr,   wyr,  am,  one   who  invents   or 

imagines ;  an  inventor. 

Crebychu,  v,z=zCrebachu, 

Orec,  a/,  [im.]  a  sharp  noise ;  cackle ;  babble ; 
a  crepitation. 
Uohel  d  chrec  mewn  teo-ooed : 
Ooh  o'r  c&n  uwoh  aerwy  coed  I 

Da/ydd  ah  Gtoilym^  obczxiv.  29. 

Crec  yr  dthin^  the  whin-chat  or  furze-chat. 

Y  mae  erec  yr  eithin  ryw  gymmaint  yn  fwy  na  ohlochdar 
y  oerryg.  ,  .  Aderyn  wrtho  ei  hun  yw  y  erec,  yn  mynychu 
grugleoedd  a  chorsydd— FZ>da»ar  oV  Creadurtaidf  u.  141, 

Crec  grecy  the  corncrake. — Ystrad  Tytvi, 

Orecer,  -od,  a/,  the  missel-bird  or  -thrush: 
also  called  treaglen  and  pen  y  llwyn, 

Creciad,  -au,  sm,  a  cackling;  a  chirping;  a 
creaking;  crepitation. 

Grecian,  v,  to  make  a  chattering  or  chirping 

noise;   to  cackle  (as  a  hen);   to  chi^;   to 

chatter ;  to  crackle. 

A*th  barabl  am  dy  gabl  ff&n, 
A  gair  acw  yn  crccuin.— Jv. 

Cri  piogen  fraith  yn  crecian, 

0.  W}  Jones:  Myf anwy  Fychan,  iv. 

Creciar,  ieir,  a/,  a  daker-hen. 

Crecio,  v,  to  crackle ;  to  cackle. 

Creclyd,  a.  chattering;  cackling;  crackling. 

Neu'r  daran  ynte  yn  dyruo'n  gre^lyd, 

A'r  dulwyd  greigiau  yn  och*neidio'n  enbyd. 

0.  W.  Jones:  Myrddin  Wyllt.  L  (of.  iii.) 

Orecwil,  -od,  am,  a  dwarf ;  a  little  insignificant 
I      fellow,  an  urchin. — 8,  W. 

I         Dwarf  .  .  .  oor,  corryn,  pegor,  nar,  creewil.— Walters,  8.V. 
Ycrecwil  bach  !  the  little  urchin ! — S,  W, 

Orech,  -au,  af,  [im.:  cf.  yagrecK]  a  shriek,  a 
scream. 
Oosgo  di  yngod  a  thech 
Nid  wyd  ymadrawdd  dibech 
Nid  gwiw  dain  yth  grain  y  grech. 

Llytoareh  Hen:  "M^A,  L  113. 

I  Crech,  a,  fem.  of  Crych,  q.v. 

I  Crechiad,  -au,  am,  a  screaming  or  shrieking. 

Crecbian,  v,  to  shriek,  to  scream. 

Crechiedydd,  -ion,  am,  a  screamer;  one  who 
or  that  which  shrieks. 

Crechiwr,  wyr,  am,  a  screamer. 

Crechol,  a,  screaming,  shrieking. 

Crech  wen,  -au,  a/,  [crech -|-gw^]  a  loud 
laugh,  loud  laughter,  a  horselaugh. 
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Crtchwen  oer  mewn  crochan  ia, 

Car  eiddiorwg,  cyw'r  ddera  \~-D.  ah  Gwilym^  dix.  37. 

Crechwrn  yng  ngenea  yntyd.—Diareb.  (M.A.  iii.  151.) 

Y  grfchwen  «fn  codi  o  demlau*r  eOunod^ 
Ac  uffem  yn  ateb  y  (frtchweu  y  aydd. 

Blackwell:  Ceinion  Alun,  187. 

Crechwen  o  chwerthin^  a  burst  of  laughter. 
Crechweniad,  -au,  am.  a  loud  or  great  laughing. 
Orechwenol,  a.  laughing  aloud. 
Crechwenu,  v.  to  laugh  loudly ;  to  shout. 

Bydd  lawen  iawn,  ti  ferch  Sion;  a  ehrechtoenay  ha  ferch 
leruaalefm.—Sech.  ix.  9  (cf.  ler.  X3cxi.  7). 

Crechwenus,  a.  laughing  out  aloud. 

Orechwenwr,  wyr,      )  am,   a   loud    or    great 
Crechwenydd,  -ion,   j  laugher. 

Orechydd,  -ion,  ant.  1.  a  screamer,  a  shrieker. 

2.  a  heron :  so  called  from  its  loud  and  dismal 
scream. 

Mor  dmeu  aV  crechydd,  as  lean  as  a  heron. — 

as. 

3.  a  tall  thin  person ;  one  who  is  as  thin  as  a 
heron. 

Cred,  -au,  a/.  [L.  credo;  C.  cred^  crea^  crez;  Br. 
kred;  O.Ir.  cretem^  creudy  crS']  1.  belief,  creed; 
faith  ;  the  (Christian)  faith. 

Y  mae  yn  elyn  ytt  o  dwy  fford.  un  yw  o  achaws  y  vort 
gronn  yr  honn  ydwyt  ti  yny  chynnal  yiigkaii>.  ar  Uall  am  dy 
vot  yn  credu  yr  gret  newyd.  ac  y  mae  ef  yn  dywedat 
drwydofl.  os  tydi  a  vynny  ymadaw  ar  ffr^t  honno  . . .  ynteu 
a  at  yn  ryd  ytt  y  vort  grorm.—St.  Oreal^  \  221. 

Neu  rydaroed  ndunt  dileu  holl  cret  a  ohristonogaeth  a 
fyd  katholic— Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  863. 

A  phan  gigleu  y  brenhin  kyrbwyll  Mercurios.  drychaf el 
y  tryneb  aoruc  a  govyn  pa  ryw  aret  oed  ganthimt.  .  .  Am 
awon  eret  chwi  . . .  iawnach  y  gjuw  yn  agcret  noo  yn  tfret. 
Tstoria  Brm.  Bryt. :  LI.C.H.  fi.  182. 

Uyma  vyngertt  heb  ynteu  naagwnaf .— ^f.  Greal^  \  26. 

TorraiB  o  gredeu  bannau  beimydd. 

Llywelyn  Gvch:  M.A.  i.  684  (cf.  31,  827). 
Tair  prif  ddyledswydd  Cristion:    cred   yng   Nghrist; 
gobaith  yn  Nuw ;  a  chariad  at  ddjm.— ^arebkw,  i.  290. 

A  chrcd  ddihooed  yw  hon.— 6^o.  Owain^  109  (of.  64). 

Ar  gredy  for  belief ;  to  be  believed. 

Un  a  hir  jrro'r  celwydd  ar  gred,  a*i  cred  ei  hunan  o'r 
diwedd.— /oto  Mss.  164. 

Cred  Crtaty  )  the  faith  of  Christ,  the  Christian 
Cred  GHaty  j  faith. 

Fadelw  y  godefasaant  ymilwyr  gynt  poen  athrauael  yr 
drychafel  cret  Grist,— St.  Greal,  \  70. 

Myn  fy  nghredy  by  my  faith. 

Na  vu  mun  vyacret  heb  hi  na  cham  nys  gome  ym.  3fyn 
vygcretnytb.  gxeOai.—Jtabinogiony  196  (cf.  197, 198,  200,  217). 

Myn  vyngcrel  heb  y  Lionel  mi  adebygaf  mae  eno  yttiw. 
St.  (?/•«»/,  12  (cf.  28). 

Cred  a  bedydd :  see  8.v.  Bedydd. 
Cred  ar,  belief  or  faith  in. 

Nid  fPolineb  ond  cred  ara.  ellir  yn  amgen. 

Dotthineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  6. 

Dyfod  i  gred  ar,  to  believe  or  confide  in. 

Aghall  yw  y  dyn  ny  del  y  gred 

Ary  gwr  goreu  a  aned.—Llygad  Gtor :  M.A.  i.  873. 

Rhoddi  credy  to  pledge  or  plight  one's  faith. 

Ar  marchawc  a  rodes  y  grtt  ar  hynny. 

MahinogwHy  200  (cf.  117,  282). 

Rhoddi  cred  i ,  to  put  trust  in ;  to  confide  in ; 
to  rely  on ;  to  brieve  in. 

Y  iarll  kyn  no  hsmny  a  orchymynassei  rodi  cret  yr 
Brjrtanyeit.— JSrwe  y  Tywyaogiouy  70. 


Cymmervd  cred  uuy  to  take  one's  assurance  or 
pledged  word. 

Arglwyd  heb  hwy  kymer  qrtt  y  mackwy  na  dywetto  dim 
or  a  welas  yroBXi.—Mabinogion^  217. 

Rliai  credy  those  who  believe,  believers;  Chris- 
tians. 

Beth  a  wna  Crist  i'r  rhai  cred  f 

Ymdd.  Arthur  ae  Elitohd:  M.A.  i.  178. 

Cyfrif  Credy  the  Christian  era. 

Cyn  Credy  before  the  Christian  era  (A.C.). 

2.  pledge,  plight,  troth,  gage. 

Ac  3ma  anvon  yn  ol  Moredud  a  meibicm  Cadw^on  a 
dyuot  ar  gret  y  ymwelet  ac  et.—Brut  y  Saeson :  M.A.  u.  654. 

Yua  y  rhoddant  eu  cred  i*w  ^ydd  y  modd  hwn.  .  .  Ac 
ar  hyny  yr  ydwyf  yn  rhoddi  I  ti  fy  nghred. 

U.  G.  Gyffrtdin  (FdodM). 

3.  confidence,  faith,  reliance,  credence. 

Nad,  Elis,  anwadaln 

Y  gred  fyth  o  gariad  fvL.—Ieuan  Brydydd  Hiry  hf. 

Nid  oes  genyf  ddim  cred  ynddo,  I  have  no  faith 
or  confidence  in  him. 

Beirdd  credy  Christian  bards  or  poets. 

Yma  *dd  oeddynt,  medd  addyag, 
A  rhodd  Duw  yn  rhoddi  dyag, 
Yn  j'rirdd  cred,  gwired  y  gair, 
A  gfododd  ynia*r  gadair. 

Dafydd  Benwyn :  Md.  Bhis.  lorwerth. 

4.  Christendom ;  the  believing  or  Christian 
world ;  the  Christian  domain.  In  this  sense 
the  word  has  now  generally  a  capital  initial. 

Ti  oreifloaf  mab  dyn  o  dir  cred     a  wn 
Ym  prifgyrch  pryffwn  praff  dylyed. 

UygadGwr:U.I^\.942, 
Efe  a  ddrylliodd  amherodraeth  Bholain,  ac  a  rwygodd 
holl  Gred  drwy  drallod  a  therfyag. 

Maru*  Cyffin :  DilT.  iv.  14  (cf.  vi.  18). 
Aed  Cred  i  ammhen  oed  Criat.— <rro.  Choaiuy  40  (cf.  76). 

dyw,  Arglwydd  yr  arglwyddi, 
Llaifl  Credy  a  boed  1'       ' 


lies  o'u  csi,— Daniel  DdUy  48. 


Taflodd  creulonderau  y  gelynion  holl  Gred  i*r  cyffro 
iSivryvd.— Brutus :  Brutusiana,  897. 

Gwledydd  Credy  )  Christian  countries ;  Christ- 
Ardaloedd  Credy  ]  endom. 

Tywalltodd  o  berfedd  Soythia  a  Oermania,  finteioedd 
anferthol  megys  dilnw  i  orchuddio  holl  arddioedd  Cred. 

Ed.  Samuel:  Orotios,  vL  1. 

Nid  oea  wo't  fath  yn  holl  ardcUoedd  Credy  there 
is  none  like  him  in  all  Christendom. — W* 

Credad,  -au,  am,  a  believing ;  confidence. 

Credadun, 
Oredadyn, 
Crededun, 

Credadun  gatkun  orun  wraf . 

Llywelyn  Fardd:  MJL  L  869. 
Creawdyr  nef  crededun  y  was 
Credwn  y  hwn  val  y  credwn  Yonas. 

Llyw.  ah  Llywelyn  :  M.A.  I.  289. 
Ena  y  dywat  Annas  a  Chaiphas  heruyd  an  dedyf  ni  hep 
wynt  yggeneu  deu  neu  dri  y  byd  credadun  pob  yniadraud. 
Llyfr  Gufyn  Bhydderchy  60. 
Nid  byw'r  Cristion  credaduny 
A  gai  le  bai  ar  liw  ban  \—D.  ab  Gwilymy  xzix.  87. 

Archaf  nawdd  Mab  Mair  crair  crededun. 

Elidir  Sais:  M»A.  i.  860. 
Ceir  pob  tervyn  credwn  dyscyn  credo  dyagat 
Credadun  eir  Criat  ym  bru  Meir  mawr  oleuat. 

Casnodyn  :  M.A.  i.  429. 


a.  believing;  that  believes  or  has 
faith ;  to  be  believed,  credible. 


Ae  law  oet  Iw  ym  pob  kyf eir 
I  kyuon  grededun  greir. 


Fall 


Prydydd  Bychan :  M.A.  i.  886  (cf .  889). 

Crtdadyn  yn  ddirfawr  yw  dy  dyatiolaethaa. 

D.  Ddu  Hiraddug:  MJL  i.  668. 
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Dyn  credadun^  a  beKeving  man,  a  believer. 


Llyma  attebion  Urwiawdr  dyniadon 
Wrth  i  an^lion  rhoddion 


Nil 


rhydd 

neban  o  ddyn  eredadun. — M.A.  i.  fril. 


Oredadwy,  a.  1.  credible,  believable. 

Credadum  yw  y  anedigaeth.  eredadicy  y  varwolyaeth.  neu 
y  diodefedi^ietli. —  Yst.  tie  Carolo  Magno^  ool.  402. 

A  ckrtdadwy  fydd  tyotiolaeth  am  ei  ddaioni  ef . 

Ecd.  xxxi.  28. 
Tystion  credadtvy,  credible  witnesses. 

2.  (=crediniol)  believing,  that  believes. 

Heb  allel  o  neb  dyuot  attunt  o  ny  bei  gristawn  crtdadwy. 

St.  Ortal,  \  192. 
Gan  ddywedyd  yn  oleu  na  ddichon  bod  mwy  oyssondeb 
na  chymdeithaa  riiwng  teml  Daw,  y  rbai  Vdyw  gwir 
Oristionogioii,  a  delwau,  nag  sydd  rhwng  cynawnder  ao 
angbyflawnder,  goleuni  a  thTwyllwofa,  rhwng  y  crtdadwy 
a*r  anghxedadwy,  rhwng  Ghzist  a*r  diawl. 

Ed,  lames :  Horn.  ii.  38. 

Y  credadwy  a*r  anghredadwyy  believers  and  un- 
believers. 

Droe  y  rhai  crtdadtoy  a'r  anghredadwy. 

Thto.  Evans:  D.P.O.  U.  6  (809). 

Credadyn,  )  -ion,  «r/».  a  believer ;  a  Christian. 
Oredadun,  )  The  more  usual  plural  is  credinivyr 
(from  sg.  crediniivr), 
DxTgwaith  £la  Mair  Faria  morwyn  wirion 
A*i  gwiageddawdd  pan  wir  greawdd  gredadunioH. 

D,Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  666. 

Fit  ran  sydd  i  gredadyn  g]rd  ag  anghredadyn  t 

2  Cor,  vi.  16. 
Nid  ertdadyn  neb  heb  gredn. 

Thomas  Charles^  i.v.  •Credadyn.» 

Tma  y  mae  y  ertdadyn  yn  derbyn  CMst,  yn  ymborthi 
amo  mewn  ysprydol  fyf jrdodan. 

Geo.  Lewis:  Dryoh  Ysgr.  618. 

Oredadyniaeth,  ) -au,  «/.  belief;  faith;  con- 
Oredadtiniaetli,  )  fidence,  credence ;  the  state 
or  condition  of  a  believer. 

Hwdy  YT  fyd.  heb  yr  Otnel.  am  eredadunyaeih  om  hoU 
ewyUya  y  oeuaf . — Campau  Charlymaeik^  160. 

Doniog  fa*r  gredaduniaeth  [al.  grediniaethl. 

Dafydd  ah  GwiCym^  xzzvii.  86. 

Crededd,  8m,  belief;  credibility. 
Crediniaetli,  -au,  «/.  belief;  faith;  credence, 
confidence. 

A  Uai  achoe  o  lawer  sydd  iddynt  gwyno  am  i  ni  ymadael 
oddi  wrthvntj  neu  geisio  ein  dattroi  ni  drachefn  i'w  erefydd 
a*a  crfdiniaeth  hwy. 

Morus  Cyffin :  Difl.  vi.  28  (cf.  iii.  1 ;  p.  180). 

T  mae  Criit  yn  son  am  ffydd,  Te,  ffvdd  fawr,  Ue  na 
allaaai  fod  un  grediniaeth  o  hawl  bersonol  ynddo.  .  .  Nid 
oes  gan  neb  taJa  i  gredn  yr  hyn  nad  yw  yn  wir  yn  flaenorol 
i*r  grediniaeth  honno.  .  .  Y  fath  gredinxaeth  galonog  O 
dystiolaeth  Daw  ag  sydd  yn  dwyn  enaid  i  ymddiried  yng 
Nghrist.— C?«o.  Lewis:  Hrjclh  Tsgr.  410. 

Cam  grediniaeth^  false  or  wrong  belief,  mis- 

bdief ;  heresy. 

Llawer  a  dybiasant  nad  oeddynt  yn  addoli  CiiBt,  namyn 
Ceres  a  Baochns:  er  mwyn  arferu  o*r  bobl  ethnig.  &  bara, 
ao  a  gwin.  addoli'r  ooe^  ddnwian  hyny,  yn  y  gyirelyb  ag- 
wedd,  drwy  gam-grediniaeth. 

Morus  Cyffin:  Diff.  Iv.  17  (cf.  ii.  7, 10). 

Orediniaid,  e,pl,  believers;  the  faithful. 

Kegys  y  bvddent  arogl  bywyd  i  fywyd  i'r  crediniaid^  ac 
arogl  marwolaeth  i  farwolaeth  i'r  anghrediniaid. 

Morus  Cyffin :  Diff.  ii.  8. 

Fob  an  yn  myfrrio  am  helaetha  ei  dreftAd,  a  ohan 
oUwng  dros  gof  bob  on  o*r  ddau.  beth  a  wnaeth  y  credin^ 
iaid  ffynt  dan  yr  Axxntolion.  a  hefyd  beth  a  ddvlai  pob 
Cristion  ei  wneuthnr  byth.— JfortM  Cyffin :  Diff.  iii.  10. 

Crediniol,  a,  believing ;  relating  to  believers. 

A  thraethu  hefyd  yr  ydym,  yn  hyffordd,  fod  yn  rhoddi 
i'r  rhai  er«diniot^  yn  Swper  yr  Arglwydd,  gorff  a  gwaed  yr 
Arglwydd  Crist.-if.  Cyffin:  Diff.  U.  11. 


I  Gan  belled  ag  y  mae  yr  hanes  yn  myned,  y  mae  dros 
fedydd  crediniol.  .  .  Pe  bvddai  jrr  boll  Feibl  mor  ddistaw 
am  fedydd  a  chymmundeD  y  crrdiniol  ag  yw  yr  hanes  yma 
am  fabanod  Lydia,  ni  ddywedwn  air  oyth  (ebr  ef)  dros 
fedyddio  ar  broffes  o  ffydd.— /ojj^/>A  Hams:  Qweith.  486. 

Crediniwr,  wyr,  «t».  a  believer. 

Yr  ydym  ni  yn  dal  grstal  a  hwythau,  fod  crtdinwur 
oedianol  yn  addas  i  dderbyn  Swper  yr  Arglwydd.  Felly 
yr  ydym  ni  yn  gymhwys  yr  an  fam  mewn  perthynas  i 
gymmondeb  credmwyr.  Gan  hyny,  nid  oes  aohos  son  im 
gair  yng  nghyloh  cymmundeb  rrediuwyr:  oanys  i  ba  ddiben 
y  gwninthwy  ddadlea  dros  gymmondeb  crwiinwyr.  .  .  Ni 
ddichon  yr  Ysgrythyran  ag  sydd  yn  son  am  gymhwysiadaa 
crtdinwyr  i  gymmnndeb,  bron  dim  yn  erbyn  plant  bychain. 
los.  Harris:  Owdth.  428. 

Nid  oes  neb  o'r  rhai  a  arddelant  fedydd  dwfr  yn  meddwl 

nad  yw  eredinwyr  edifeiriol  yn  gymhwys  ddeiliaid  bedydd. 

Gto.  Lewis:  Drych  Ysgr.  501. 

Oredlythyr,  -au,  -on,  $m,  a  letter  of  credit. 

Credlythyrauy  credentials. 

Credo,  -au,  «m-/.  [L.  credo  (I  believe),  the  first 
word  of  the  Latin  version  of  the  Apostles'  and 
Nicene  Creeds :  C.  credy  cregyans ;  Ir.  cretemy 
credem']  a  creed ;  belief,  faith. 

Brenhineid  gynnyd  crevyd  credo 
Brenhin  myr  a  syr  am  synhwyro. 

MeUir  ah  Gwakhmai:  M.A.  i.  826. 
Fader  a  bayeid  a  bendiceid 
Cr^o.  ae  cuiho  rac  eneid.— ^.^.  ii.  44. 

Kan  dy  bader  ath  credo. 

Englynion  y  Clywed:  MJL.  i.  178  (of.  679). 

Y  CredOy  the  Creed  (=LA.po8tle8'  Creed). 

A.  Bethaddoedasomniynawrt  D.  Y  Grtdo.  A.  Fwy 
a  wnaeth  y  Grtdo.  .  .  A.  Beth  ydys  yn  ei  gynnwyso  yn  y 
Gredof—M.  Clynog:  Athrawaeth  Grist.  14. 

Mi  a  ohwennychwn  ddysga'r  Gredo.  .  .  f Y]  Gredo  sy'n 

y  rnai  a  elwir  pyncuu :  a  deaddeg 

&wnaethont 


Credo  yr  Apoatolion,  the  Apostles'  Creed. 

Pyndaa'r  ffjrdd  a  elwir  Crtdo^r  Apostolion. 

AUwydd  PamdwySy  7. 

Credo  Athanasiu»y  the  Creed  of  Athanasius,  the 

Athanasian  Creed. 

Mae  yn  hyspys  yr  awron  nad  ef e  ydyw  awdwr  y  Credo 
a  elwir  yn  gyffredin  Credo  Athanasius:  canys  nid  oes 
grybwylliad  am  an  Credo  yn  ei  ysgrifeniadaa  ef . 

G.  Mechain:  Egl.  Olygiad,  Bhag.  10. 

Credo  Nicea,  the  Nioene  Creed. 

Y  Tri  Chredo^  sef,  Credo  Nieeay  Credo  Athanasius^  a'r  hwn 
a  elwir  yn  gyffredin  Credo'r  ApostoHon^  a  ddylid  yn  gwbl  eu 
derbyn  a'u  creda :  o  blegid  fe  elHr  eu  profl  trwy  ddiddadl 
warantrwydd  yr  Ysgrythyr  lAn. 

LI.  G.  Gyffredin  (Erth.  8). 

Credoau  y  bydy  the  creeds  or  faiths  of  the  world. 

Credofjrdd,  -ion,  sm,  [cred-|-ofydd  or  gofydd] 
the  author  or  giver  of  faith  or  belief  (cf .  Eph, 
ii.  8).  The  word  occurring  but  once,  the  exact 
meaning  is  not  quite  certain.  It  has  been 
rendered  *  finisher  of  faith'  (cf.  Heb,  xii.  2); 
and  *  leader  of  Christendom.'  See  Bhys, 
Lectures  on  Welsh  Philology y  294.  Cf .  cyno/yddy 
gallofyddy  llidofyddy  lluofydd, 

Pennydur  pennaf  y  grevyd 
A  greduys  y  Daa  Deus  Dovyd 
Cretet  baap  y  peir  lluossyd 
Llaossauo  y  daun  y  detuyd 
Credaf  da  ny  diva  ny  divyd 
Ny  diff yc  onyt  y  difryd 
Credaf  vi  vy  ri  vy  rybyd  {al.  rhebydd] 
Vy  Llyayaudyr  creaadyr  credovyd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  246. 

Credog,  a.  having  belief,  faith,  or  confidence 
Oredol,  a.  giving  faith  (to);  believing. 
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Credrydd,  a.  [cred+rhydd]  of  loose  faith  or 
credence;  impious. 

I'r  ffeu-ddyn,  crwydr-ddyn  rralr>/(Ul^ 
Gwrthwedd  fodd,  gwarthoedd  a  iydd.—Sion  Cfnt. 

Credu,  r.  [cred  (q.v.);  L.  credo]  1.  to  believe; 
to  have  faith ;  to  credit. 
Ac  mal  y  crrttoch  doet  un  ar  uyn  dwy  ysgrwyd  i  yma  o 

honawch . — J/o  binoyum^  131. 

Ac  yna  i)awb  a  grfdn^sant  hot  Lawualot  ar  y  wirioned. 

St.  Urraf^  \3. 

Nid  ef  digrcfydd  a  gretto  Ddofydd. 

CyndMw:  M.A.  i.  264. 
Cjm  crtdu  myn  yr  achos. 

Engli/nion  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  544.     , 

Cred  fi  {2^1.  credwch  fi),  believe  me. — lonn  iv. 

21. 
Credu  1,  to  believe  unto;    to  believe  in;    to  i 

believe.  , 

Pwy  a  grtdodd  Vn  hymadrodd  l—Esn.  liii.  l. 

Ac  -wedi  e  divot  govin  aoruc  e  brenin  i  bwi  i  crtdint.    I    \ 
Wden  heb  hwi  i  ertdum, 

Bnit  Gr.  ah  Arthur  (A):  M.A.  li.  243. 

A*r  galon  y  cr(dir  i  gyflawnder.— 7?Am/.  x.  10.  I 

Er  nad  ydych  yn  crtdu  i  mi,  credwch  y  gweithredoedd.        I 

Joan  X.  38.     1 

Credu  yjiy  to  believe  in ;  to  believe  on.  | 

O  cJtitdy  diyny  Tat cret  yn  y  uab  ac yn  yr  Yspryt Olan.  I 

Ystorin  de  Caro^o  Magno,  col.  401. 
Yr  ydych  yn  credu  yn  Nuw,  credwch  yuofOnnau.  hcfyd. 

loan  xiv.  1  {of.  iiii  36 ;  Act.  xi.  31).    1 
Credo/ yn  un  Duw.— Credo  Xicea. 

Credu  amy  to  believe  concerning,  regarding,  or  [ 
respecting ;  to  believe  of. 
Am  hyny  ni  chrcdai  yr  luddewon  am  dano  ef. 

loan  ix.  18. 

Pawh  a  gredatitf  all  that  believe ;  all  believers. 

Pan  orchf  ygaist  holl  nerth  an;rcu :  yr  agoraist  Deymas 
Nef  i  bawb  a  grcdant.—Ll.  Q.  Gyjjfrcdin  (Te  Deum). 

Pethau    Vw    credu,    things    to    be    believed, 
credcnda. 
2.  to  find  in  one's  heart ;  to  be  disposed ;  to  feel  I 
inclined. 

.^1  chredai  roi  cymimiint  am  y  UyfVy  he  was  not  I 
disposed  or  inclined  to  give  so  much  for  the  I 
hoo\i.—N.  W, 
Oredus,  a.  believing ;  inducing  belief. 

Credwr,  wyr,     )  am,  one  who  believes ;    a  be- 
Credydd,  -ion,  )  liever ;  one  who  gives  credence. 

Credyd,  )  sm.    [cred :    L.  creditum ;  E.   credif] 
Oredid,  )  credit ;  trust,  confidence. 

Finnill  can-punt,  colli'r  credyd^ 
Ennill  bawach,  colli  bywyd. 

Ithys  Prichard:  C.  y  C.  olxi.  1. 
Ei  g  redid  yn  LloegT  ydoedd, 
A'r  cariad  teg  trwy'r  cwrt  oeSiA.—GrtAffydd  Phylip. 

Cadw  d'  air,  na  thor  d'  addewid, 
Gwell  nag  aur  mown  cod  yw  crcdid. 

Hhys  Prichard:  C.  y  C.  liii.  1. 

Gwerthu  ar  gredyd^  to  sell  on  credit. — C,S. 

Credd,  -au,  -ion,  sm,  [cf.  creth]  the  constitution 
of  the  body  or  the  mind;  temper,  temperament, 
disposition;  state;  purpose. 

CretUu  cwydynt  tyrch  torrj'nt  toruoed  taleu. 

Talirsin:  A.B.  ii.  211  (M.A.  i.  31). 
A'm  pechod,  hir  anwiredd, 
Sy  gar  fy  mron,  greulon  greddl—Hywel  Dafydd  ah  leuan. 


O  gredd  mor  dra  gwenwynlg,  mal  mae  seirff 

A  llyffaint  odgas  o  farwolaf  ryw, 

Yn  ddiddrwg  wrthyt  ii,— logo  Trichrug. 


Archoll"W7d  eu  brenin,  Saul  drengodd  drwy  gledd  ^ 

Gw5t  dienwaededig  barbaraidd  ou  credd. 

Blodau  leiiainc^  9.     j 


Creddiad,  -au,  am.  a  disposing  or  inclining; 
disi>osition,  inclination,  temperament. 

Creddog,  a.  having  a  disposition  or  inclination; 

disj)osed,  inclined. 
Creddol,  a.  disjxDsing,  inclining ;  temperamental. 

Creddu^  v.  to  disj)ose  or  incline;  to  imbibe  a 
quality  or  disposition. 

Creddus,  a.  disposing,  inclining,  or  forming  the 
mind. 

Creddyf,  -au,  a/,  metathesis  of  Cre/yddy  q.v. 
It  occurs  comparatively  early,  and  the  form 
was  somewhat  common  as  late  as  the  latter 
part  of  the  18th  century;  but  since  then 
it  seldom  if  ever  occurs.  It  is  found  in 
no  edition  of  the  Bible.  W.  Salesbury,  in 
his  version  of  the  N.T.,  has  it  once  {Act, 
xxvi.  5) ;  but  in  other  passages  (Gal,  i, 
13 ;  CoL  ii.  23 ;  lago  i.  26,  27)  it  is 
cre/ydd.  Dr.  Davies  says,  disapprovingly, 
that  some  derived  credd yf  from  cred-ddtdd/y 
an  uncouth  compound  which  never  occurs. 
The  language  furnishes  several  other  instances 
of  the  interchange  of  dd  and/:  cf.  tangneddyf 
for  tangnefedd ;  plwydd  for  piivyf, 

Ac  uelly  y  gelli  kyffolybu  y  bod  ne  guledwch  yr  byt  am 
gr^dyf  Duw.  ar  korff  yr  bobyl  yssyd  yndaw. — St.  Greol,  \  11. 

Na  wyla  ae  na  alara  ddj-fod  i  mown  i  gredduf  Grist  y  fath 
gau  atm^waeth,  ofergoel,  dclwaddoliad,  a  rliagrith. 

Ed.  /atncjt:  Hom.  i.  71  (cf.  ii.  74). 

CreddyfUs,  a,^Cre/ydduSy  Crefyddol, 

Ac  wrth  hynny  oy  war  desyvedygaeth  ef  ufudhau  a 
oruo  y  Pab  hwnnw.  ac  anvon  a  oruc  deu  dyakyawdwyr 
crtdyvua.—Iintt  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  195  (cf.  282,  311). 

Ac  y  bu  varw  Robert  escob  Henford  gwr  da  crcdyviis  a  da 
wrth  tlodeon.— i?ru<  y  Saeson:  M.A.  ii.  663  (cf.  364). 

%  In  the  preceding  passages  the  Eed  Book 
copy  reads  crefyddus,     Ct.  Lly/r  Coch  Hergesty 
ii.  237. 
CreddyfWr,  wyr,  am,'=.Crefyddwr, 

Sef  yw  dogyn  vanac  kyf reithawl  llw  kreddyiicr  vwch  pen 
raiih  athygv  gwelot  Uiw  dyd  gwedy  kyvodi  havl  arlladrat 
gantho.    Sef  yw  y  krcddyvwr  efeiriat. 

Cy/rcithiau  CymrVy  ii.  226. 
A  gwedy  kaffnel  o  Edelflet  y  dinaa.  a  gwybot  yr  achaws 
yr  dothoodjmt  jmo  y  wiwl  gredyfwyr  hynny  ymchoelut  y 
arueu  awnaeth  yny  cre,l>/fu->fr. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  366. 

CreddyfWraig,  wragedd,  8f,-=-Crefyddwraig, — 

8, 
OrSedig,  a.  [creu]  created;  formed. 

Yn  y  rhai  pob  pcth 
O  grtedigion  cjmtaf  pwyaai  efe. 

W.  O.  Pnghe:  C.G.  iv.  1080. 

CrSedigaetli,  -au,  8/.z=Creadigaeth, 

CrSedigol,  a,^=.Creadigol, 

Cref ,  -au,  a/,  [=cre]  a  cry ;  a  wail ;  a  scream. 

Clvwai  gre/  a  lief  y  llu, 
Ctjlofn  a  roes  i'w  celu, 
A  huddai,  fel  mewn  haddef , 
Hwynt  dan  gwmwl  nif wl  nef. 

logo  Trichrug:   Mor  Coch. 

Cref,  a,  fern,  of  Cry/y  q.v. 

Crefadur,  -iau,  af,  [cref  (=:cryf)P  cf.  dura 
maUr]  the  dura  mater,  the  tough  outer  mem- 
brane which  invests  the  brain.  See  Creadur 
(f.),  which  is  the  form  in  the  older  part  of 
Meddygon  Myddfai  (i.  3,  5,  7). 
Cve/adur  yw  pilionen  yr  ymenydd.— i>rTf»>*,  s.v. 

Brithell  yr  ymenydd,  croenen  (teneu-wisg,  pilionen)  yr 
ymenydd,  cre/adury  y  gre/adur.—  U'aittrSy  8.V.  'Brain.* 
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Crefiad,  -au,    )  em,  a  craving,  imploring,  or 
Crefiant,  ]  importuning. 

Crefiedydd,  -ion,  am.  a  craver,  implorer,  im- 
portuner,  or  suer. 

Creflys,  am.  and  d,  [orau+lly8]=OeM7y«. 

Crefol,  a.  craving,  imploring,  importunate. 

Crefti,  V,  [cref,  ere:  A.S.  crafiaii]  to  crave,  im- 
plore, or  importune ;  to  beg  (of) ;  to  cry ;  to 
cry  for. 
Crtfynt  grrraget  gwetw  gotiwedyt.— J/inVir;  M.A.  i.  191. 

O  chawn  o*r  ncf  y  peth  a  grtfwn^ 

Dyma  archiad  im'  a  ercbvm.—Gro.  Owaiuy  9  (cf.  163). 

Crefafeich  natvddy  I  crave  your  protection;  I 
beg  your  pardon. 

Crefwr,  wyr,  em,  a  craver,  an  implorer. 

Crefydd,  -au,  «/.  [cref-u :  Ir.  crahhadhy  crahh- 
achd;  Gra.  crdhhadh,  crdhhachd]  1.  religion; 
devotion. 

Ys  rwac  vro  ny  bo  em?yd. 

Lhfoed:  A.B.  ii.  805  (M.A.  i.  154). 

Os  yw  neb  yn  eich  mvse  yn  cymmeryd  amo  fod  yn 
grefj'ddol,  heb  attal  ei  dafod,  ond  twyllo  ei  galon  ei  hun, 
of er  yw  crtfydd  hwn.  Crr/ydd  bur,  a  dihalogcdig  ger  bron 
Duw  a*r  Tad,  yw  hyn.— /a^o  i.  26,  27. 

Crtfydd  iawn  yw  Uawn  welliia, 

A  chadw  o  rwyd  pechodau.— JBrfttwrrf  Dafydd. 

Gwir  grtfydd  yw  bod  yn  debyg  i  Dduw  yng  Nghrist. 

Morgan  Llwyd :  Cyfarwyddyd,  }  13. 

Dibera  mawr  crtfydd  yw  ein  gwneuthor  ni  yn  gyflfelyb  i 
Dduw,  a*n  tywys  ni  i'r  mwynhld  o  bono  ef . 

lot^h  Rees:  Hunan-Adnabyddiaetk,  77. 
Sylftien  crtfydd  yw  Bod  Duw. 

Otorge  Lewis:  Drych  Tagr.  1. 

Myned  at  grefyddy  to  enter  a  religious  com- 
munity or  society;  to  begin  to  profess  re- 
ligion ;  to  make  a  religious  prof  esssion. 

Pan  y  mae  rbai  dynion  yn  mtfntd  at  grefudd^  oeir  eu 
gweled  yn  g^wneuthur  rhyw  ystumiau  neu  gilydd  yn  union- 
gyrchol,  a  hyny  er  mwyn  dangos  i  ddynion  eu  bod  yn 
crefydda. — Bnitus:  Brutusiana,  102. 

2.  religion  (from  an  ascetic  or  monastic  point  of 
view);  the  profession  of  a  religieux  or  re- 
ligieuse.  A  common  medieval  meaning,  and 
this  is  probably  the  earlier  sense  of  the  word. 

Ny  dyly  brawtwr  is  y  vreint  noc  ef  teruynu  amaw  nac  ar  y 
grcuydwr  val  ygosuodet  yr  abat  atteb  geir  bron  brawtwr 
Uys  pennadur  y  brenhin  o  ryw  achwysson,  ac  ynidibleitaw 
o  ryw  aohwysaon  ereill  y  rei  abwyasont  y  deilyngdawt 
y  brofTes  ar  crtuyd. — Cyfreithiau  Cymru^  ii.  320. 

Lie  mae  morach  a  mawr  greuyt. 

Owynfardd  Drycheiniog:  M.A.  i.  271. 

^  Bu  Turw  Sulien  escob  Myniw  dysgiauder  y  Kymre  am- 
diffynnwr  yr  eglwyeev.  doethineb  y  krevydcv. 

Brut  y  Saeson  :  M.A.  ii.  624. 

Cred  a  chrefyddy  faith  and  religion;  religious 
profession. 
Gollwng  ditheu  vi  yn  iach  diberigyl  or  maes  hwnn  y 
gymrjrt  eret  a  chrtuyd. — St.  Greal^  \  9. 

Otor  wrth  gre/yddy  a  religions  person  by  pro- 
fession, a  refigieux. 

Eil  yw  dyn  efflwyssic  rwymedic  wrtii  vrdeu  kyssegredic 
neu  tcrth  greuyd. —  Cyfreithiau  Cymru,  i.  478. 

Efe  a  wnaeth  yno  bedair  mintai  deg  i  w^r  wrth  grefydd  a 
dyig.— /oto  Mm.  10. 

(hvyr  crefyddy  religious  men,  professors  of 
refigion ;  the  religious,  monks. 

Ownaethum  ddifrawd  nef  a  gwyr  crefydd. 

Llytorlyn  Goch  :  M.A.  i.  584. 
Lljrma  bymthegwyr  o  wyr  creuyd  newyd  eiUaw  y  barueu. 
a  gwiscoed  ^wynyon  ymdanunt  yn  dyuot  yr  ty  ymywn. 

Purdan  Fadngy  \  9. 


^  The  term,  -ydd  is,  with  rare  exceptions, 

masculine ;  and  formerly  crefydd  was  teeated 

as  a  masculine  substantive. 

Ac  yna  y  bu  uarw  Cadell  uab  Gruffud  drwy  orthrwm 
glefyt,  ac  y  dadwyt  yn  Ystrat  Fflur  wedy  k3nnryt  abit  y 
cref  yd  jmdan&w.—Brvt  y  Tywysogion,  226  (cf.  250,  254, 256). 

Kyntaf  crevydd  a  oruc  Mab  Duw  yw  priodas  a  chynnt 
vu  y  crffydd  hwnnw  noc  offeiriat.— //? /lymrt  Ms.  350. 

Ti  a  weli  bellach,  ddarlloydd  Crist'nogawl .  .  .  nad  peth 
dieithr  angbynnefinol  yw  cael  o'r  crefydd  hwn  ei  oganu 
a'i  wradwyddo.— 3/w-iw  Cyffin:  Diff.  (ed.  1671),  199. 

Orefydda,  v,  to  profess  religion ;  to  be  a  mem- 
ber of  a  religious  community. 

Y  mae  y  dynion  hyn  yn  crefydda  oddi  ar  eu  hof nau,  a  thrwy 
eu  hoes  y  mae  eu  crefVdd  yn  llawn  o  gymylau,  o  dywyll- 
wchj  ac  o  ofnau.  .  .  A'r  rbai  a  ddychwelir  yn  y  modd  hyn, 
a  ddychwelir  gau  ofnau  a  dychrynfeydd,  ac  ni  chrefydilant 
er  mwyn  crefydd  ei  hun.— Brutus:  Brut.  129  (cf.  103). 

Orefyddaidd,  a.  of  a  religious  tendency  or  dis- 
position ;  inclining  to  be  devout. 

Crefjrdd-dy,  dai,  am,  a  religious  house. 

O  hyny  allan  ymroddi*n  olyohwydawl  y  gwnaeth  ef  .  .  . 
a  gnnraadoli  erefydd-daiy  ac  eglwysau,  a  llusendai,  a  ohlafdai. 

lolo  Mss.  181. 

Ym  mlaen  yr  oedd  yn  myned  drwy  bob  tywydd,  gan 
gardota  ar  hyd  y  ffordd,  hyd  oni  chyrhaeddodd  grefydd-dy 
y  Dominiciaid  .—Bruttis :  Brutusiana,  387. 

Crefydd-ddyn,  -ion,  am,  a  religious  person ;  a 
religieux. 
O  deruyd  daly  lledrat  yn  llaw  dyn,  aphan  dalyer,  daly  v 
at  o  honaw  ynteu.  o  offeiryat  neu  o  radwr  arall. 


neu  o  greuyddyn  . . .  kyfreith  a  dyweit  na  dylir  y  rodi  attawi 
Cyfreithiau  CymrUy  ii.  84. 

Crefyddes,  -au,  af.  a  religious  woman,  a  re- 
ligieuse,  a  nun. 

Crefyddes  a  aantes  wyd.— 2>.  ah  Gwilyniy  x.  9. 

Crefyddgar,  a,  religiously  inclined ;  religious ; 
devout,  devotional;  pious. 

£r  eu  hoU  wych  draddodiadau,  ao  jrmddangosiadau  eu 
gweithredoedd  da  oddi  allan,  y  rhai  a  wnelsent  o'u  meddyl- 
rryd  eu  hunain,  trwy  y  rhai  yr  ymddangosent  i'r  byd  yn 
grefyddgaraf  ac  yn  sanctciddiaf  o  w^r  y  byd. 

Efl.  lanws:  Hom.  i.  67. 

Crefyddgarwch,  am,  devoutness. 

Crefyddiad,   -au,   am,  a  performing  religious 
duties ;  a  worshipping. 

Orefyddiaeth,  -au,  af,  religionism. 

Crefyddlawn,   a,    full   of   devotion;    devout, 
reUgious,  devotional. 

Mae'n  rhwymedig  iawn,  bob  Cristion  fiFyddlawn, 
Berchi'n  grefyddiawn  y  greulawn  grog. 

M.  Clynog:  Athrawaeth  Qrist.  1. 

Crefyddog,  a,  having  religion ;  religious. 

Crefyddol,  a,  l.reli^ous;  belonging  to  religion; 
devout,  devotional. 

A'r  luddewon  a  annojirasant  y  gwragedd  ertfyddol  ac 
anrhydeddus,  a  phenaethiaid  y  ddinas,  ac  a  godaaant  erlid 
yn  erbyn  Paul  a  Barnabas. 

Act.  xiii.  60  (of.  43;  xvii.  4,  17). 
Y  Derwyddon  a  oruchwyliant  ar  betiiau  crefyddol. 

Camhuanawc :  Hanes  Cymru,  16. 
Bod  yn  grefyddol  ydyw   cam  Duw,  a   charu   dyn,  o 
egwyddor  ac  yn  ddiragnth.— ^ru<u» .-  Brut.  127  (cf.  129). 

Y  hyd  crefyddol y  the  religious  world. 

2.  belonging  to  or  connected  with  a  religious 
order;  religious. 

Ymhob  un  or  tri  lie  hjrnny  yr  oedd  2400  o  wyr  trefyddol  ao 
or  rheini  100  cyfnewidiol  bob  awr  or  24  yn  y  dydd  ar  nos 


yn  parhau  mewn  gweddieu  a  gwasanaeth  i  Dauw. 

Trioedd:  M.A.  U.  17. 
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Orefyddoldeb,  \  sm,  the  state  or  quality  of 
Crefy'ddolder,  [  being  religious ;  religious- 
Crefyddolrwydd,  )  ness ;  devoutness. 

Crefyddoli,  v,  to  make  religious. 

Bvdd  3iindrechion  rwahanol  enwadau  Cristionoerol  yn 
effeithiol  i  gf/yddoli  Uawer  ar  y  trigolion. 

Adolj/gydd,  iii.  274. 

Orefyddoliaeth,  -au,  sf.  religionism. 

A  Dqw  hefyd  a  jrmfodlonodd  yn  nuwioldeb  a  ehre/yddol- 
iaeth  y  nwl  a'u  hadeiladasant  ac  a'u  cyssegraaant  er  mwyn 
y  cytTyyr  ddibenion  a  bwriadau  sanctaidd. 

Sd.  Samufi:  Athr.  yr  Eglwys,  136. 

Orefyddolion,  8,pL  religionists ;  the  religious. 

Tri  chjmghyd  erf/yddofhn :  cariad ;  g^ocheliaeth ;  ao  ym- 
otym&et^.—Bnrddas,  i.  306. 

Ystyrir  y  gymmanfa  fawr  yn  y  sir  hon  a'r  rir  acw  yn 
aagwm  cefn  yr  achos,  gan  grf-fyddoUon  jrr  oes.  .  .  Nid 
cymmanfaoedd  gwladol  ydynt,  y  rhai  yn  awr  ydynt  dan 
felltith  a  rheg  cre/t/ddofion.  .  .  Ac  felly  y  mae  gwahanol 

^lyddan  a 


grf/gddolion,   gyd   k  golwg  ar 
ddychymmygwyd  granddynt.— fln/fMa;  Brut 


y  gwahanol  greiyddan  i 
ituiBuuiaf  I" 


.809. 


Taflasant  en  celaneddau  anffodas  bob  yn  aelod  i'r  afon. 
gan  ffieiddio  eu  hawydd  yegeler,  y  rhai  nid  arbedasent  hya 
nod  yr  Eglwys  a'r  cre/yddoUon. 

Carnhuanawc:  Hanes  Cfymru,  673. 

Yr  eagob  neu  y  penaeth  oedd  yn  gofalu  derbyn  y  sj^rwyd 
yma,  ac  yn  rhanu  ym  mhlith  y  crffgddoHon  fel  y  gwedai  yn 
addas.— C/u?a//<rr  Mf chain:  Qwaith,  ii.  147. 

Orefjrddu,  v.  to  perform  religious  duties;   to 
practise  religion ;  to  keep  a  religious  fast ;  to 
be  religious  or  devout. 
Crefyddwr.  Uafurwr  fu, 
Cryf  ei  wead,  yn  cre/gddu. 

Da/.  Llwyd  ah  lA.  ah  Oruffgdd^  i  Dydeoho. 
T  mae  dyled  ar  benteulu 
Ddyagu  ei  dylwyth  wixgre/yddu. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  Ixzviii.  35. 

Crefyddus,  a.  1.  religious ;  devout. 

Tri  thywysogaetJi  dedwydd :  bod  yn  dda  ei  waaanaeth : 
yn  dda  ei  anian;  ac  yn  dda  ei  gyfrinach:  a  hyny  m 
chynghain  namyn  &  chrtfydduM  neu  foneddig. 

Triofdd  Doethineh:  M.A.  iii.  258. 

2.  religious  ^regarded  from  an  ascetic  or  con- 
ventual pomt  of  view) ;  devout. 
Y  Bagan  hwnnw  gwr  da  erffydug  yttoed.— 5<.  Grral^  \  7. 

Henri  amherawdyr  Ruf ein  gwedy  diruaimron  nadujarol- 
yaetheu ;  a  cAre/ydi«»a/ vuched  y  Grist  a  orffowyBsawd. 

Brut  y  Tywysogion,  78  (cf.  54,  160). 
Dy  anrhydeddus  unmab  moliannus 
A  fawl  ere/yildua  ffyrf  gampus  ffydd. 

D.  Ddu  Uiraddug :  M.A.  i.  668. 
Yn  y  modd  ag  y  bo  bodlon  oantho,  trwy  barch  ac  ofn 
crtfyddun.—Egg.  R.  Daviea:  Heb.  xii.  28. 

Cre/yddusion  cwfennoedd,  religious  ones  of  the 
•convents;  conventuals. 

Ar  eglyseu  distrywedio  hyt  e  llawr  ef  ae  hadnewydws  ac 
ae  badumawd  o  crevydusion  kwvenno^d  o  wyr  a  gwraged. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  li.  811. 

Orefyddwas,  weision,  am.  a  young  professor  of 
religion;    an    attendant    in    religious    per- 
formances ;  an  acolyte. 
Crefyddwiflg  yt'awisgwyd, 
Cref ydd  serch,  crejyddwa*  wjt.—D.  ah  Gufilyvi,  ex.  19. 

Orefyddwisg,  -oedd,  «/.  a  religious  habit  or 
vestment. 

Yd  oed  rei  hagen  a  oe^  hoff  ganthunt  hynny.  pany  bei 
dyuot  gwr  pmd  ymywn  a  chrevydwise  ymdainaw. 
'        ■  St,  G real,  \  6. 

Orefyddwr,  wyr,  am,  1.  a  professor  of  religion; 
a  religious  or  professedly  religious  man;  a 
religionist. 

Y  mae  y  gref ydd  hon,  yn  ^ystal  a'r  ere/yddwyr  hyn,  yn 
cael  eu  rheoli  gan  egwyddonon  cywir. 
Brutug:  Brut 
Py  hunan  es  neithiwr  i  glyd-wych  di  „ 
Gryf  hyddoeth  gre/yddwr.  a  mawr-wr  Uawn  modd. 
'  Daniel  Ddu,  210. 


_  utusiana.  809  (cf.  103). 

glyd-wych  d^  gwladw 


2.  a  religious  man,  a  person  under  religious  vows, 

a  religieux ;  a  devotee. 

Ac  yn  ryir  gyif elyp  ahynny  ny  dyly  yr  abat  nae  greuydwyr 
galw  bam  brawdwr  llyt  kymwt  neu  gantref.  .  .  Anlm 
damchweinei  yr  brawtwr  hwnnw  rodi  oamuam  vn  eroyn 

Jr  abat  neu  y  greuydwyr  mywn  ooUet,  y  ▼am  nonno  a- 
ylyit  y  galw.—  Cy/reithiau  Cymru,  ii.  322. 

A  chr^fydwyr  y  dinaa  oil  yn  kanu.  Ac  ef  a  tebysei  Owein 
bot  yr  awyr  yn  edrinaw  rac  meint  y  gweidi  ar  utkymn.  ar 
crtfydwyr  yn  kanu. — Mabinogion,  175. 

Am  hynny  wedy  hedyohu  o  eglwyaswrr  a  ekre/ydvjjfr  y 
rwg  Owenwynw3m  a  Llywelyn  y  digyfoethet  Eliay. 

BrtU  y  TywysogioHf  268  (cf.  286). 
Qwnneuthur  awnant  mwy  noo  a  orchymynner  vdnnt. 
megys  ymae  y  merthyry.  ar  kreuydwyr.  ar  gwerydonn. 

Lueidar:  LLA.  60. 
Crffyddwr  wyd  anwydawl.— D.  ah  QwUym,  ctxt.  6. 

Offeiriad  a  Chrt/yddwrn,  folir  am  dduwioldeb,  a  aantddd- 
rwydd;  a  dyag  o  barth  crefydd  a*i  pherthynasaa. 

Cy/r.  y  Btirdd,  86. 

Fe  ddiagynodd  ooron  y  deymaa  o  iawn  dreftadaeth  i  wr 

graalawn  a  elwid  Conatana,  tt  hwn  a  gafaa  ei  ddygiad 

mewn  monadUog,  ar  f cdr  ei  dawyn  ef  i  fyny  yn  are/gddwr. 

Theo.  Evan*:  D.P.0. 1.  4  (94). 

Ymddengya  idd  ei  weithred  rn  hyn  effeithio  i  raddau 

helaeth  ar  grefyddwyr  jr  oesoedd  canlvnol ;  canya  o  hyny 

daeth  aiferiad  i  grr/yddwyr  gilio  i  Ynya  Enlli. 

Camhuanavfc:  Han.  Cym.  842. 

Oref^'ddwraig,  wragedd, «/.  a  religious  woman; 
a  religieuse,  a  nun. 

Oxettty  -au,  «/.  [C.  creft  (C.V.);  A.S.  crcefi]  a 
craft,  a  handicraft,  manual  art ;  a  trade  (re- 
quiring mftTinRl  skill) ;  skill ;  art. 

Kyiohwn  Loegr  a  oheiMwn  greffi  y  kaffon  yn  bymborth. 
MabinoffUm,  47  (cf.  62). 
Y  gwr  kywreinaf  a  nn  or  grefft  honno  yny  oes  ef . 

Cktmpau  Chariymaem^  \  62. 
Ooedyn  bach  o  rwym  oendawd. 
Crejfft  yspya  rhwng  bya  a  bawd. 

D.  ah  Gwilym,  xliii.  15  (cf.  6,  29;  xlvi.  49 ;  Iv.  80). 
Llyf^  o  enwog  farchogion, 
Llyfr  o  grefft  yr  holl  ford  gron.— ^uloV  Qlgn, 

Dwy  grtfft  bardd  urddedig-rodd. 

Se/nyn:  M.A.  i.  604  (of.  620). 
Oweddw  creffi  heb  ei  dawn.— /Mawft.  (M Jk.  iii.  166.) 

Cyloh  yr  un  amaer  y  dodes  Robert  Conayl  fodd  i  w^ 
ieuaino  ddyagu  erfjftau  a  chelfyddydan. 

Brut  Aberpergtem :  ICJL.  ii.  661. 

Tri  banog  freiniolion  gwlad:  yagolheigiaeth ;  erfjjrt;  a 
chyfnewid.— Airrfrfo*,  ii.  88. 

Sion  0  boh  crefft,  Jack  of  all  trades. 

Yn  neeaf ,  galwyd  Bwriadwr  Dyfeisiau,  alias  Sion  o  bob 
Crrfft.—E.  Wynn :  Bardd  Cwag,  66. 

Tyngu  y  greffty  to  forswear  or  abjure  the  craft, 
trade,  or  profession. 

%  Davies  8a3rs :  *  Est  antiqua  vox  Br[itannicaj.' 
Such  can  hardly  be  the  case ;  for  though  m 
comparatively  early  use  and  of  frequent  oc- 
currence, it  does  not  appear  to  be  a  Celtic 
word,  and  it  must  Originally  have  been  bor- 
rowed from  the  English. 
CrefEtwaith,  am.  workmanship,  artificer's  work. 

Wedi  iddo  ymweled  &  Beriin  a  Holaad,  tiriodd  ym 
Mhrydain,  lie  yr  ymroddodd  i  ddyaj^  y  celfyddydau, 
crefftuHiith,  &C.—R,  Roberts:  Daearyddiaeth,  48. 

OrefRrwr,  wyr,  )  am.  [crefft-l-gwr :  C.  cref  tor]  a 

Crefftor,  -iaid,  j  craftsman,  a  handicraftsman, 

a  mechanic,  au  artisan,  an  artificer. 

A  phan  dclhey  gwylva  y  demhvl  honno  y  deuhynt  hoU 
creftwyr  y  dynaa  nwnnw  ar  rey  y  wlat  hyt  yd  ymkyrraedynt 
oy  anrhydedu.— ^rtil  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  186. 

Ducpwjrt  yna  ▼  krtfftwyr  kywreinhaf  or  a  galfat  y 
wneutnur  llestri  oaidawc  urdameid  o  eur  ac  aryanl 

Campau  Chariyvuieny  \A, 

loab,  tad  glyn  y  crefftvyr  ;  canya  erefflwyr  oeddynt  hwy. 
1  CroH,  iv.  14  (cf.  Neh.  xL  86). 
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CrefEtwraidd,  a.  workmanlike ;  skilfully  made 
or  constructed ;  skilful,  dexterous ;  artistic. 

CrefPtwriaeth.,  )  -au,  «/.  mechanical  art,  work- 
er efitoriaeth,   )  manship,  artisanship,   handi- 
craft, handiwork ;  trade ;  art. 

Tri  anghyfhredm  cenedl :  barddoniaeth ;  crffftorinHh  ;  a 
maeponiaetn.— T'/t'oe'W  Cy/ancyddyd. 

Tsf^olheigdod ;  yngneidiaeth ;  a  chrrffioria^th. 

Bnrddns^  \\.  88. 
Gwae  fl  o*m  crefftwrineth  Iwyr  adgas!  ...  Pa  ham  y 
case!  dy  greffhcriaethf—Xicandf-r:  Dwyfol  Oraclati,  .32. 

CrefPtwrol,  )  a.  relating  to  an  artisan  or  me- 
CrefPbwrus,  )  chanic ;  skilful,  dexterous. 

Pan  gaffai  ddrychfeddwl,  vmuflai  ynddo  y  He  cyntaf  jr 

medrai,  a  chabolai  ef  yn  y  modd  mwyaf  crefftxrrns  ag  a  allai. 

}['.  Jones:  Bam  a  Darfelydd,  29. 

Crofl^m,  -au,  sm.  [craff]  a  brace,  a  bracer,  a 
clasp,  a  clasper,  a  clamp. 

Creffyn   haiarn^   an  iron  bracer   or   plate  to 
strengthen  anything. 

Crefl^maidd,  a.  like  a  brace  or  clasp. 

CreffTniad,  -au,  am.  a  bracing  or  clasping. 

Creffynog,  a,  braced,  clasped,  plated. 

Cref^ol,  a.  bracing;  clasped;  braced. 

Crefl^mu,  t\  to  brace,  to  gird ;  to  join  or  fasten 
together  with  a  brace  or  plate ;  to  brace 
round. 

Ac  yn  awr  ereffyna  hon  hefyd  yn  ddiogel,  fel  y  f?wypo, 
er  cyfrwyaed  yw,  ei  fod  vn  llai  cyflym  ei  ddootliineb  na 
lupiteT.—Xicander :  Dwyfol  Oradau,  33. 

Creg,  a.  fem.  of  Cri/gy  q.v. 

Cregen,  a/,  [creg]  a  hoarse  one;  a  rough  or 
harsh  language. 

Fe  ddaw  rhy w  geidwad  ftd  y  g^-adir 

Pob  gair  o  Seianeg,  ni  fync^ir ; 

A  phlaid  Brytaniaid  a  en-vnr     yn  ben, 

A  gw^  y  greyrn  oil  a  gpogir.— h.  O.  Oothi,  i.  viii.  57. 

Cregen,  -au,  a/,  [cf.  cragen :  Ga.  crog ;  Ir. 
crogaii]  an  earthen  vessel. — P, 

Cregenu,  v.  to  make  pottery  ware. 

Cregenydd,  -ion,  sm.  a  potter. —  IV.  i 

Cregin,  a.  [^cregyn,  sg.  cragen]  i-ickety;  I 
shaky;  shattered. 

Yn  yr  Eidal,  y  mae'r  ffyrdd  yn  ardderchopr  o  syth  a 
llydain,  tra  mae'r  troliau  a'r  ecrbydau'n  yrrgin  lawn.  j 

O.  M.  Kduftrdjt:  Tro  >ti  yr  Eidal,  172.     ' 
Rhyw  noswaith  o  ddryciu  y  ewch  aeth  ywyreyi*!. 

Hnir  JltnrK. 

Creglais,  leisiau,  sm.  [creg  {m.  (tryg)-|-llais]  a 
hoarse  or  harsh  voice  ;  a  hoarse  scream.  iSc(i 
CryglaiSy  the  more  regular  compound  form. 

Banau  y  byd;  neu  greiilals  o  groglofft,  gomwch  mag-    | 
wyrydd  y  Ddmas  ddienydd.—  Twm  o^r  Ximt.  j 

Y  grawc  a  glywaist  ydoedd  crer/lniH  cigfran. 

O.  W.  Jaws:  Myrddin  Wyllt,  xix.    j 

Cregleisio,  j  v.  to  make  a  hoarse  cry ;  to  scream 
Creglais,     )  hoarsely ;  to  scream. 

A  glywaist  ehwedl  hen  Wrlaia, 
Lle'(ld  oedd  dau  bia*n  cvtjlnisf 
Pob  cyffclyb  a  ymgais. — I  oh  J/«5.  257.  I 

Creglyd,  a.  r=cryglyd]  apt  to  be  hoarse,  harsh,  I 

or  gruff;  hoarse. 
Creglydrwydd,  sm.  hoarseness,  harshness.  , 

Cregol,  a.  tending  to  be  hoarse  or  gruff;  rus-  ' 
tling. 
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Rhedaint  tanbaid  idd  y  sawl 
A  borant  man  y  chwyfant  gregntcl  gyrs 
Uwch  glanau  Cishon.— Tl'.  O.  Pughr:  Pal.  12. 

Cregu,  V.  to  become  hoarse  or  gruff. — P. 
Cregwrus,  d.-=.Cragwru8. 
Cregyn,  s.  pi.  of  Cragen,  q.v. 
Cregyna  (.y),  v.  to  gather  or  collect  shells. 

Oer  yw  genyf  gregyna     y  gwanwyn, 
A  gwyned  yw'r  Wyddm. 

D.  ah  Gwilym  (Gwaith,  p.  5). 

Creg3mfa,  -oedd,  feydd,  sf.  a  bed  of  shells;  a 
collection  of  shells. 

"Wele,  wele,  fe  allai  y  parhft  y  gregyn/a  yna,  er  hyny  i 
gyd,  yn  llawer  hwy  na  gwaith  xm  prj'dydd  o'r  to  sydd. 

Gronwy  Owaht,  310. 

Cregynog,  a.  abounding  with  shells;  full  of 
shells ;  shelly ;  testaceous. 

Cregynogion,  s.pl.  testacea. 

Y  raae  y  tethogion,  yn  natur  eu  gorchudd  allanol,  yn 
tebygu  i'r  adar,  i'r  ymlusgiaid,  i'r  py«g,  ao  hyd  yn  nod  I'r 
cregynogion. —  Y  Ddaiar  aW  (7rfadunaid^  i.  219. 

Cregynol,  a.  relating  to  shells;    'tending  to 

produce  shells.' 
Cregynwr,  wyjCj     )  sm.  a  gatherer  or  collector 
Cregynydd,  -ion,  j  of  shells ;  a  conchologLst. 

Y  Cregynydd  addfwyn,  gwae  finnan  fyth !  mae'n  ehwedl 
chwith  glywed  yr  haneti  yna!  .  .  .  Beth  yw  pysgodwr  i 
grfgynvcrt  meddweh. —  Gronwy  Otvoin,  310. 

Cregyr,  -od,  sm.  [creg]  a  screamer ;  a  heron. 

Gweryriad  gregyr  aran, 

Gwr  y  god  bob  gair  a  gftn.— 7>.  nb  Ciwilym^  clix.  49. 

Creliyr,  -od,  sm.'=.Creyr, 

Creiad,  -au,  sm.  [crai]  a  freshening ;  a  dulcify- 
ing. 

Creider,  sm,  [crai]  freshness ;  freedom  fi*om 
acidity,  saltness,  or  staleness ;  purity. 

Creiddiad,  -au,  sm,  pervasion ;  intromission. 

Creiddineb,  «m.  pelietrancy. 

Creiddio,  v.  to  pervade;  to  penetrate;  to  intro- 
mit ;  to  pass  through. 

Oed  fardd,  eroew  awdur  o  Fon, 
Craidd  ar  ddwfr  croew-rudd  afon. 

Dafydd  ah  Gwilym^  ccvi.  19. 

^  Credam  (gj.  vado)  in  the  Oxford  Glosses 
(Zeusa,  G.C.  1053)  may  be  relat<^d  to  this 
word;  or  mon*  probably  it  is  an  error  for 
cerdmn  (=icerddaf). 

Creiddiog,  r/.  ponmiaut,  penetrating. 

Creiddiol,  a.  pervasive ;  peiuitrativ(%  penetrant. 

Creiddioldeb,  sm.  penetnitiveness,  ponetrancy. 

Creiddyn,  -au,  sm.  [craidd]  *  what  penetrates 
or  shoots  into;  a  tongue  of  land  shooting 
into  the  sea,  or  between  hills  ;  hence  it  is  the 
name  of  several  places  so  situated.' — P,  The 
usual  pronunciation  of  such  place-names  is 
Creuddyn  (not  Creiddyn) ;  as  Creuddyiiy  a 
commot  of  Cantref  Penwodig,  in  Cardigan- 
shire; (heuddyu,  one  of  the  three  commots  of 
Cantref  y  Khos,  in  Carnarvonshire ;  and 
Llanfihangel  y  Creuddyn ,  a  parish  in  the 
former  county. 

Cftr  iddynt  wyf  o'r  Crtnddyu, 

Uyna  haid  o'r  lliu  i  hyn.—Drio  fth  Intan  Da. 

Y  cri  oedd  yn  y  ("m  ddyn 

Ac  wylo  tost  glywed  hyn.—Pohin  Ddu  ah  8ianr,yn. 
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Creifiant,     )   em,   [cf.  cyreifianf]   forgiveness;  , 
Creifiaint,    )   pardon;  remission.  I 

Utm  a  roed  dan  lien  orphen  eurffydd  I 

Yn  llewychpor  saint  crnpaint  crcfydd.  i 

Mnb  ClinhyfUlyn:  'HL.XA.bn.     | 

Oreifion,  «.;>/.  [craf,  crafu]  scrapings ;  what 
adheres  to  the  pot  of  anything  boiled ;  peel. 

Llif  daradr  paladr  plvreidi^  cr^ifion 

Lliflon  briwyasion  nia  orowyssig.  , 

Jli/tr^I  Y^tonjn  :  M.A.  i.  519.     | 
Gwnaethpwyd  ni  fal  carthion  y  byd,  >'n  yreitinn  pob  peth. 
W.  Sah.sl.urif:'  I  Cor.  iv.  13. 
Yn  >T  unrhyw  raddau  y  diflosi  ao  y  ffioiddi  di'r  oilmo  o 
drachwantau  mochaidd,  a  chnitinu  afaluu  S<Mlom. 

Kfis  n'unn:  Rli.  H.  S.  ii.  2  :5«). 
Corner  fflolaid  o  hen  ewrw  da,  ac  ychydig  •>  ///•'  ijion  cwjt, 
a  mol,  a  berw  yng  nghyd.  -  JM/'/.vyow  Mi/'UU'ti\  ii.  <i*)7. 

Creifion,  ah,  scabious 't 

Ff urf  ur,  y  grtijion.—Meddi/fjon  Myddfni^  285. 

Creifflad,  -au,  «w.  [craiff]  a  forgiving  or  par- 
doning. 

Creiffiant,  sm,  forgiveness,  pardon,  remission. 

OreifB.og,  a.  forgiving,  full  of  mercy. 

Creifflol,  a.  forgiving,  pardoning,  merciful. 

Creigafr,  eifr,  afrod,  eifrod,  «/.  [craig+gafr] 
the  rock-goat  or  ibex. 

A  Ilawenycha  yng  ngwraig  dy  ieoenctid ;  jr  ewiff  gariadtiH ! 
B,*T  grfign/r  xumBynxl—Dr.  Th.  Drifcof :  Diar.  v.  IK,  19. 

Oreigaidd,    )  a.  [craig]  resembling  a  rock ;  hard 
Oreigiaidd,  )  like  a  rock ;  rocky. 

Nid  all  dim  fod  yn  fwy  hyll  a  galarus  na'r  darluniad  ag 
J  mae  rhai  teithyddion  wedi  ei  r«ddi  o'r  purthau  grt'sj-nus 
hyny,  y  rhai  sydd  yn  ytfigauld  ac  anffrwythlawn. 

JAtnnd  t,r  OfH,  i.  430. 

Oreigallog,  am,  [craig-|-allog]  rock-alum.— 
DicU, 

Creigberllys,  b,cL  [craig-J-perllys]  stone  par- 
sley {Athtmanta), — //.  Davies  :  Welsh  Botan- 
ology,  133,  176. 

Creigbyag,  -od,  8,cl.  rock-fish. — Diets, 

Ghreigeiddrwydd,  em,  rockiness ;  cragginess. 

Oreigfynydd,  -oedd,  -au,  am,  a  rocky  mountain. 

Ao  ef  awelos  y  vot  y  mywn  f/^irvt/ni/d  uchel  uch  bonu  y 
mor.  ar  mor  o  bop  pojlh  idaw. — St.  (jiral, }  25. 

Creighalen,  am,  rock-salt ;  salt-petre. 

Crrighalm  .  .  .  rhai  ac  ei  geilw  halen  y  graig,  halcn 
rhedeg,  halen  gloew.—  W.  O.  I*ughe:  C.P.  77. 

Oreigio,  v,  to  become  or  to  make  like  a  rock. 

Creigiog,  a.  rocky,  full  of  rocks ;  craggy, 
cragged. 

F  Mynyddoedd  Creigiog,  the  Rocky  Mountains 
(in  N.  America). 
Creigiog^rwydd,  sm,  rockiness,  cragginess. 

Oreigriol,  )  a.  relating  to  rocks ;  rocky ;  tending 
Creigol,    j  to  be  rocky  or  craggy. 

Ac  yna  y  kyfaruu  y  llog  a  chrHgnwl  garrec  aood  yn 
dirgel  dan  y  tonueu  heb  wybot  yr  Uogwyr. 

lirut  y  Tywysogion,  144. 
I  attal  y  fath  drychni  brysiai  efe, 
O  gan  ra^di  crfigimvl  kkI  deg  plyg 
O  gellt,  ei  darian  lydan  gUiwr,  o  uthr 
Amgylched.— ir.  0.  Pughr :  CO.  vi.  277. 

Creigiwr,  wyr,  am.  [craig+gwr]  a  quarry-man. 

—N,  IV, 
Creiglan,   -au,   a/,   [craig-|-glan]   a  rocky  or 

shelvy  shore;  a  shoal  or  shelf  (near  the  beach). 

Y  tonnau  toredig  yn  berwi  o*n  hamgylch,  ac  yn  rhuthro 
ag  egni  eithaf  eynddeiriogrwydd  trosom  yn  erbyn  y  crrig^ 
lanau  llymion  oedd  o'n  blaen.— Cawrt/rt/;  Meudwy,  17. 


Creiglawr,  lori^u,  am,  [craig-^-llawr]  a  rocky 
ground  or  surface ;  ground  as  firm  as  a  rock. 

O  lor  f y  ngrrym,  caraf  di'n  fawr, 
Fy  nghrtiglnwr^  t*r  V  ymwarod. 

Edm.  Pry  a:  Salm.  xviii.  1. 

Creigle,  -oedd,  am,  a  rocky  place. 

Peth  arall  a  syrthiodd  ar  gi-'u/fftydd,  lie  ni  chawsant 
fawr  ddaiar.— J/a«.  xiii.  6  (cf.  2(»). 

Bydd  di  ffel,  gochel  y  gath, 

A  chrt'-'jh  flful.H,  a  chroglath. —  Thomas  Prys. 

Creiglen,  -i,  -au,  af.  a  rocky  surface,  a  cover 
of  rock. 

Y  rhew  is  wybren  a  llocr, 

Ownaoth  y  11a wr  yn  yniytfn.—  W.  Cynwal. 

Oreiglethr,  -au,  -i,  af,  a  rocky  slope,  a  craggy 
hillside. 

Fob  t'ltiuJr'lhr  cn>ir  a  ogwyrap, 

Fob  t^ullt  a  gonillt  a  ^wytw^.—  fironwy  thcnin,  90. 

Creiglyd,  a,  rocky;  craggy. 

Orlwir  hi  Oftrr«tr<>g  am  fod  yn  y  rhanan  dwyreiniol  a 
go>?leddol  o  honi  lawcr  o  fjTiyddtK-ild  ci'i<j';id. 

S.  Lloyd:  Amseryddiaoth,  73. 

Creiglyn,  -au,  -oedd,  sm.  a  lake  surrounded 
with  or  full  of  rocks ;  a  rocky  lake. 

E'W'\'n-bo8t  elaerwyn  I  neidia  i'r  dyfnderan, 
A  rhuH  m<*j:yH  How  yng  ugliudd  grunellau 
lUiuglawgi/r'jy'.V"- 

(K  \V.  Jown:  Myrddin  Wyllt,  xviii.  (cf.  iii.) 

Creitjlyn  Ihjfi,  a  lake  on  Aran  Fawddwy,  Mer- 
ionethshire, from  wliich  the  river  Dyfi  issues. 

I  Creiglys  [sg.  -en,  /.),  -iau,  a.cL  [craig-J-llys] 
I      crake-berry,  crow-berry  {Empftruiu  niyrum): 
I      also  written  Creiylus. —  Hugh  Davies:   Welsh 
Botanology,  134,  176. 

I  Ci'eiglysiau,  «.;>/.  rock-plants. 

Creignant,  neint,  nentydd,  am,  a  rocky  ravine; 
a  craggy  or  stony  brook. 

Treigl  i'r  galon  hon  hoen  geirw  ofigunint     glwys 

Gloe»  alar  ofeiliuint.     d;  nb  Mrrniydd:  M.A.  i.  454. 
Mis  Chwefror  chwffrin  ct-tiyuant^ 
Uiiawd  eiry  gwyn  ar  fr>'u  a  phant.— Am*//,  y  Mhonld. 

Creigolew,  sm,  rock-oil,  petroleum. 

Un  o'r  pcthau  diwcddaf  .   .   .   sydd  j-n  chwanegu  at 
aduoddau  mawrodd  jt  Unci  Duleitliiau  ydyw  t^rngo/rw. 

Jtii/ifr  Cyturu,  rh.  595. 
Buasai  rrfigofnv  wo<li  ei  cbwistrellu  oddi  mown,  a  phyglo 
wedi  eu  daeuu  otldi  ullau,  vu  dibVon  i  wnoyd  corffoetliyn. 
r  Ddniar  n'r  Ctnid>iri,rui,  \.  211. 

Creigros  [sg,  -yn,  m.),  a.eL-^Corroa, 

Creigwaith,  am,  rock-work,  a  rockery. 

Creigrwydd  {sg,  -en,/.),  s.pl,  rock-wood. 

Creigymlyn,  am.  [craig-(-3rmlyn]  andnea  {An- 
I       draeu),—Hugh  Darivs :  Welsh  Bot.  101,  176. 

Creilwg  [sg,  creilygen,  /.),  the  charred  stalks 
of  furze. — Owtnd, 

Creiniad,  -au,  am,  [crain]  a  crawling,  a  creep- 
ing, a  wallowing. 

Creinio,  v.  [crain]  to  creep  along  the  ground ; 
to  crawl ;  to  creep ;  to  cringe ;  to  grovel ;  to 
roll  or  wallow ;  to  lie  or  fall  down. 

Teymain  ni  ymin  ni  grawn  te\.-—(iu'ahhmai :  M.A.  i.  1S>7. 
Meirion  yngwerth  eu  gau  yn  eu  crtlnhyn. 

Golyddan :  M.A.  i.  167. 
Llawer  deigr  dros  ran  wedi'r  greiuiaw. 

Gr.  Vnad  Coch  :  M.A.  i.  306. 
Hyd  yno  awn 
O  ddigynnefin  bwyll,  a  dirriniwn  ar 

Y  geiuan  wcrdd,  i  dremiaw  ar  y  llyn. 

\V.  O.  Ptighe:  C.G.  iv.  503. 
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CreiniogT)    «.    that    creeps   or   crawls    along; 
crawling,  wallowing,  grovelling. 

Y  mae  ei  gorff  yn  Uydan  .  .  .  ei  ^mrau  yn  llafurus  ac 
yn  greiniog. — T  Ddaiar  a^r  Creaduriaidy  ii.  854. 

Creiniogr,    -od,  am.  [C.  croinoc  (C.V.),  cromc^ 
cranag,  croincc.^  and  other  variants]  a  frog. 

Neidia  creiniog  yn  ei  lawn  faint,  weithiau,  pymmaint  a 
thair  Uath  ar  y  tro.—  Y  Ddaiar  aV  Creaduriaid,  li.  352. 

Ceir  yTio  drefediffaeth  o  Ijrffaint  y  coed  yn  holi  yr  ym- 
'    ■■  ■■      i>jT  of  am  berthynaaau  iddynt  jm  ci  wlad  ei  hun. 


ac  ar  lanau  yr  afonydd  sefydliadau  o  greinioyau  mawriou 

SQ  eu  hiaith  mesys   yn  diolch  n   '      '     '   ' 
yfTaint  ereill.— y  Gennincn,  iii.  42. 


iolch  nad    ydynt  hwy  m^ys 
,  iii.  42. 

^  Creiniog  (from  crain)  would  be  a  more 
appropriate  term  for  a  toad,  which  crawls, 
than  for  a  frog,  which  leaps.  In  N.W. 
Ibjffattt  does  duty  for  both  toad  and  frog^  the 
latter  being  differentiated  as  llyffant  melyn, 
Creiniog^  in  any  sense,  is  not  found  in  the 
older  language,  and  it  was  probably  suggested 
by  the  Coroish,  in  which  the  word  denotes  the 
toad  rather  than  the  frog.     Cf.  Broga. 

Creiniograwg,  a.  crawling,  wallowing,  grovel- 
ling. 
Creinogawg  myasawg  masw  gerbyd  diilas. 

Madog  Dwggraig :  M.A.  i.  490. 

Creiniol,   a.    crawling,    creeping,    wallowing, 

tumbling  about. 
Creini'wr,  wyr,  sm,  one  who  crawls  or  creeps 

along ;  a  wallower ;  a  cringer. 

Creinlys,  sf,  [=creulys  ?]  dwarf  elder  {Samhucua 
ehitlua)  ? 

Cymmer  y  llyaewyn  a  elwir  gwarchwydd  neu'r  warchlys, 
sef  y  vitex  «>ch,  a*r  tryw  a'r  greynllys  lawr,  a'u  mortyru'n 


dda. — Meddggon  Mydd/ai,  ii.  721, 

Cymmer  y  geidwad,  a'r  sewyllya  ...  a'r  tryw,  a  gwraidd 
y  bnmustl,  a'r  greynllys  fawr,  a'r  flrrufiT- 

Meddygon  Myddfai,  ii.  722. 

Creio,  v,  [crai]  to  freshen ;  to  brisken. 

Creiog,  a.  full  of  freshness;  full  of  glow  or 

briskness. 
Creiol,  a.  freshening ;  briskening. 
Creirdy,  dai,  am,  a  house  for  relics ;  a  rcliquaiy. 

Creirfa,  -oedd,  feydd,  )  «/.  a  depository  of  relics; 
Creirgell,  -au,  -oedd,  )  a  reliquary ;  a  museum. 

Pell  amgen  hwynt  y  sawl  a  dderchafi-ynt 

Y  grtirfa  eirian  draw,  ac  idd  y  graig 

Oan  f ynor  Paros  beri  llathru  glam.—  W.  O.  Pugfu> :  Pal.  28. 

Ei  gorff . .  .  gydd  mewn  creirgeil  arian,  wedi  ei  haddumo 
&  cherryg  gwerthfawr,  ac  y  mae'r  Gro^ri^id  .  .  .  yn 
gwneuthur  offrymau  i)archn8  i'r  greir/a  hon. 

Cylchgrawn,  ii.  167. 

Chwi  a  ddygasooh  grtirgell  &  delw  neu  Inn  Moloch  ynddi. 

Gwyliedydd,  vii.  199. 

CreirliAd, hadau,  5?>i.  [crair,  creirhau]  adjuration 
by  relics;  a  taking  an  oath;  a  solemn  assevera- 
tion. 

Creirhaol,  a.  adjuring;  swearing. — P. 

Creirhau,  v.  [crair]  1.  to  put  to  the  relics;  to 
adjure  or  swear  by  relics ;  to  tender  an  oath. 

Yann  eu  er  eneit  ena  ev  krfirhau  ac  guedi  as  creirhauont 
vry  emay  yaun  vddunt  mcnct  allan  ac  edric  er  hin  yaunaf 
aueloent  vrth  agluassant. — Cy/reithiau  Cymnt,  i.  154. 

2.  to  enshrine ;  to  preserve  as  a  relic  or  rarity. 
Nid  Babilon, 
Na  Memphis,  mor  wych  oeddynt  i  grtirhuu 
Eu  duwiau  Belus  a  Serapis.—  \V.  O.  Ptighe :  C.G.  i.  746. 


Creiriad,  -au,  am,  [creirio]  adjuration;  asse- 
veration. 
Creiries,   -au,  af,  [crair]  a  jewel,  a  gem;    a 
beauty. 

Cyflawn  wedd, 
Croew-rjrw  senw ;  creiW«  Wynedd. —  W.  Cynwal, 

Creirio,  v,  [ci-air]  to  adjure  by  relics;  to  adjure: 
to  asseverate,  to  assert ;  to  confirm. 

Llcdiaith  Gymreig  Llydaw  sy'n  ci-tiri6*r  historiau,  a 
fynegant  i'n  cenedl  ni  fyned  i  Ffrainc  i  brcswylio  yn  yr 
amseroedd  gynt.— CA.  Edwards:  H.  y  Ff.  235  (cf.  78). 

Hoewal  hawl  gadam  hart  gedawl  y  eir 

Mai  yd  greir  yd  gredir.— C^/«W*/«j;  M.A.  i.  260. 

Creiriol,  a,  belonging  to  reUcs. 

Creirwy,  -on,  af,  a  jewel ;  a  beauty :  an  epithet 
for  a  fine  woman,  and  a  proper  name.  The 
appellative  may  bo  from  the  personal  name, 
or  the  reverse. 

Neud  wyf  ddihynwyf  hoen  Creirwy     hoywdeg 
A'm  hudodd  fal  Garwy. 

HywiU  ah  Einion  Lygliw:  M.A.  i.  512. 
Teir  gwenriain  Y.P.  Creirwu  merch  Ceritweu  ac  Arian- 
rhod  ferch  Don,  a  Gwenn  fercn  Cywryd  ap  Crydon. 

Trioedd:  M.A.  ii.  16. 

Creiserydd,    )  -ion,  am.  he  who  or  that  which 
Creisierydd,  (  calcinates ;  a  calciner,  a  burner. 

Ergrynawr  Cunedaf  ertisseryd 
Ygkaer  Weir  a  chaer  Liwelyd. 

Taliesin:  A.B.  ii.  200  (M.A.  i.  71). 

Creisiadwy,  a.  [eras,  creisio]  calcinable. 

Creisier,  -au,  am.  a  calcinatory ;  a  furnace. 

Creision,  a.pl,  [eras]  the  refuse  membranous 

matter  of  melted  tiallow,  lard,  and  the  like ; 

*  cracklings,*  'graves;'  'cinders;  dross.' — P, 

Fel  pan  losgo  y  tftn  greision,  y  pair  y  tfin  i'r  dwfr  ferwi. 

Esa.  Ixiv.  2. 

Creiaion  gweVy  the  refuse  of  melted  tallow. 
Creisionad,  -au,  am,  calcination,  cineration. 

Creisionaidd,  a,  resombhng  the  refuse  of  melted 

fat;  cinereous,  cineritious. 
Creisionawg,  a,  having  refuse  (as  melted  fat); 

having  burnt  dross ;  calcined ;  cindery. 

Creisionawl,  a.  calcinatory ;  cineritious. 
Creisionen,  af.  a  calx;  a  cinder. — P. 

Creisioni,  v,  to  calcine;  to  bum  to  ashes;  to 

XX)wder. 
Creisionllyd,    a,    having   membranous    refuse 

matter  (after  melting) ;  abounding  with  dross. 

Creithfad^,  j  "•  *^*  "^^  "^  cicatrized. 

Creithen,  )  -au,  af,  a  small  scar  or  cicatrice,  a 

Creithan,  j  citracule ;  a  cicatrice ;  a  small  darn- 
ing. 

Creithiad,  |  -au,  am,  [craith]  cicatrization ;  a 

Creithad,    j  darning. 

Creithiadol,  )  a,  cicatrisive,  cicatrizant;  scar- 

Creithiol,       )  ring ;  darning. 

Creithig,  af,  shepherd's  needle,  Venus'  comb, 
devil's  darning-needles  [Scandix), — Ilugh 
Daviea:  Welsh  Bot.  29,  176. 

Kymryt  emenyn  mei,  a  ^er  gauyr,  neu  iret  hyd,  ar 
greithic. — Meddygon  Myddfai^  i.  11. 

Creithig   feer,  great   shepherd's   needle,    sweet 

Cicely  {Scandix  odorata), 
Creithig    wryehog^    rough    shepherd's    needle 

{Scandix  anthriacua). 
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Creithio,  )  r.  [craith]  1.  to  cicatizc ;  to  soar;  to 
Creitho,    )  skm  over. 

2.  to  dam ;  to  inond  by  darning. 

Creithio  hosan,  to  dam  a  stocking. — S.  IT. 

Xodwt/fhl  greithio,  a  daming-neodle. 
Creithiog,  a.  scaiTed,  cicatrized ;  darned. 
Creithwar,  8f,-=.(1rtithig  ? 

Crnf  y  nadred  ar  <jr^ ithtmr ;  gud  y  g-^Teid  y  torn  imiessa ; 
a  8ud  eu  deil  y  dorri  raapyl.— J/< */'/.vyo"  M>jil<lj<ii^  i.  24. 

Iloeanau  creithiog,  darned  stockings. 

Crempog,  )  -au,  ef.  [see  Crammwgth'}  a  pancake, 
Cremog,     j  a  crumpet,  a  fritter. 

Mor  ammeuthun  a  rhvrmpng  i  fochyn.— />mr'^/>.  (N.W.) 

'  Own  am  amacthdy,'  meddai'r  Uw^'no?, '  llo  mao'r  wraipr 
nowydd  wncuthur  crnufxni'in  dn  rj-fitldoL*  .  .  Buau  y 
cyrhaoddasant  y  t5',  ac  ymluMKodd  jr  Llw->nop  o  atnKylch 
iddo,  gaii  an)}fli  ac  yspcicnna  hvd  oni  cluiftMld  allan  \^ti.  lo  yr 
oedd  V  ddysg'  ynjr  n^rjuidw.  Owedi  ei  chael,  c>imn*.Todd 
chwech  crempoy  o  honi.-   Brylhon^  ii.  2t)l. 

Crempogen,    )   pi.    crempogau,   «/.    [dim.    of 
Oremogen,      )    crempog  and  cremog']  a  pancake, 

a  crumpet,  a  fritter. 
Crencyn,  sm.  [dim.  of  crane]  a  small  crab ;  a 

cricketing  apple,  a  crab  apple ;  a  little  stunted 

thing ;  a  runt. 
Oreodraeth,  -au,  s/.  [creawdr]  creation. 
Oreol,  a.  creative ;  creating.  ' 

Arddcrchoff  pynnyrchion  y  Ctitl  Fawrhydi  I 
Ei  air  a'i  rin  dwj'fol  oedd  yn  cu  bywioli.  .  . 
rob  tclyn  a  phiboll  a  nabl  yn  oydat<»b— 
Oogoniant  a  moliaut  i'r  Creol  IMwj'foIdeb. 

EUn  Fnrdd:  Gweith.  414. 

Orepa,  -od,  sm,  [cf.  crehach^  crebuchu,  &c.]  a 
dwarfish  man,  a  crabbed  dwarf,  a  pygmy ;  a 
runt. 

Orepacli,  a.  withered  or  shrunk  together; 
wrinkled;  crumpled. 

Eyr  eil  [w>Tth]  dwjTi  y  Haw  gmpafh  diffrwj'th  ac  yr 
perchennawc.  ac  ar  arall  y  tjimu  or  dwu>T. 

IJy/r  Gwyu  lihytUitrch  (HengWTt  Ms.). 

Cyril  crepachy  crumpled  horns. 

Crepach,  -od,  «c.  anything  withered,  shrunk, 
or  dried  up ;  a  stunted  one. 

CrejHich  ar  ddwylaw,  the  hands  being  stiff  or 
numbed  with  cold. 

Crepian,  i\  [cf.  cropian:  A.S.  creopan]  to  creep, 
to  crawl ;  to  move  slowly. 

Bhaid  cropian  cyn  cerdded.-  Dhnb.  (S.W.) 

Crepianog,  a,  creeping,  that  creeps  along. 

Crepianog,   -od,  ef.   1.  the  creeper  (in  omi- 

tholog>^).     2  {pL  -au),  a  creeper  (in  botany), 

a  creeping  plant. 
Crepog,  -od,  «/.  a  dwarfish  woman  ;  a  withere<l 

old  hag. 
Crepsyn,  m.    \   -od,  s.  [crab,  crei)a]  a  crabb(Hl 
Crepsen, /.      (   person,    a    dwarf;    a    stunted 

animal ;  a  nmt. — S.  IF.  i 

Crepwch,  sm,  a  spasm  or  contraction. 

O  bydd  y  crtpwch  amat,  golch  v  dolur  fi  su{?  ys^iiw. 

IJnnovtr  Jh.  4.  343.     , 

Crepychiad,  -au,  sm.  a  contraction,  a  shrinking. 

Onid  oea  yn  hon  ami  yinrywnau  rhwn^  y  ffw>'thi,  Te, 

rhwng  amryw  geiucijiu  o'r  un  w>'tliien  !  ami  gnunp  a  i 

chrrjiychind  f  ami  launei-ch  o  gig  marw  annheimladwy  \  ' 

KHh  Wynn:  Kh.  B.8.,  Rhag.  2.  i 


Cres,   a,   [cf.  eras]  heating  or  parching;    in- 
flaming.— P. 
Cres,  sm.  a  hardening  with  heat. — P. 
Cresadwy,  a.  capable  of  being  heated. — /*. 

Creshwyr,  s.  [cres-j-gwyr  ?]  those  who  make 
conflagrations !" 

Cr*sfnr'/i-  fwyr  fagla WT  fraethlawr  frn^ythlawn, 
Can  Kiiyd  i-wyf  cad  kunyad  creulawn. 

Cy>,»llelw:  M.A.  i.  231. 

Cresiad,  -au,  sm.  inflammation. —P. 

Cresig,  a.  heating;  inflammatory. — P. 

Cresol,  a.  apt  to  ignite;  inflaming. — P. 

Crest,  sm.  and  cL  [L.  crusta]  that  which  becomes 
hard  on  the  surface  or  outside  of  anj'thing ; 
scurf,  dandruff ;  crust ;  scale ;  scum ;  dirt. 


Pc  daufonai  Duw  gniuc  gwyllt  ar  dy  w-jaieb, 
"     1 dy  *     ■ 


neu  pe 
tanai  uifst  y  frech  fawr  hyd  dy  groen,  yna  botli  a  roit  ti  er 
cael  bod  fel  yr  wyt  ti'r  awron  l—KHs  Wynn :  Rh.  B.8.  112. 


Nid  noil  y  safai  moel,  ei  phen  oedd  hyll, 
^'theiiiai  dftn  a  throellawg  fwg,  ei  chylch 


Bry 

Yn  loew  o  greet  a  lathrai. 

ir.  O.  Pughe 
Yj*grtvhant 
Tywyllion 
Argotton  angeu  hyd  y 


C.G.  i.  701  (cf.  xi.  731). 
at  yn  y  clochdy ;  y  rhodfoydd 
I,  du  o  'jifM,  wo  ynt  yng  nghrog 
ingeu  hyd  y  muriau  oU.—Inyo  Trkhrwj:  Bedd. 

Cresten,  -au,  sf.  a  thin  crust  or  layer;  scurf, 
dandruff ;  scale  ;  scum. 

Crestenaidd,  a.  crustaceous ;  crusty. 

Cresteniad,  -au,  sm.  incrustation ;  a  forming  a 

crust ;  a  gathering  scurf. 
Crestenllyd,  a.  apt  to  gather  scurf  or  dandruff. 

Crestenog,    a.    covered    with    scurf,    scurfy; 

crustated. 
Crestenogaidd,  a.  crustaceous. 

Crestenu,  v.  to  gather  scurf;  to  grow  scurfy; 
to  become  full  of  scurf  ;  to  covei*  with  a  crust , 
to  crust,  to  incrustatc. 

Crestiad,  -au,  sm.  incrustation. 

Crestlyd,  a.  scurfy;  incrustated. 

Crestlydrwydd,  sm.  scurfiness,  crustiness. 

Cresto,    )  V.  to  incrustiite,  to  crust ;  to  become 
Crestio,  )  scurfy  ;  to  be  soiled  or  smeared. 

Yr  yraladd  glew,  Dewrineb  yn  ymwylltio, 
A'r  clcddyf  racddw  yn  y  gwaod  yn  cn-stio. 

0.  ]\'.  Jones:  Myrddin  Wyllt,  xiv. 

Crestog,    a.    scurfy;    crusted  over,   incrusted, 

crusty;  crustaceous. 
Crestogaidd,  a.  crustaceous,  crustacean. 
Crestogion,  s.pl.  crustaceans,  Crustacea. 

Crestogrwydd,  sm.  scurfiness,  crustiness;  crus- 

taceousness. 
Crestogyn,  sm.  a  crustacean. 
Crestol,  a.  tending  to  incrustate ;  crusting. 
Crestys,  sf.  [corr.  of  cresthjs  .^]  tutsan  T" 

C>'mnier  groiys  fawr  fendigaid,  a'r  pumpbys,  a'r  brwr 
^berwi- .'],  a  rhogos,  a  bloneg,  a  berw  y  Uysiau  mown  dwr 
yn  dda.—Jlrd'lyyon  yfydil/iii^  ii.  141. 

Cresu,  r.  [cres]  to  parch  or  scorch ;  to  inflame. 

—P. 
Cresur,  sm.  [cres]  what  inflames ;  a  parcher. — 

P. 

Ryniafci  torof  keith  rac  vntrew 

Ef  dyfal  o  grtsmir  o  gyflew  gweladur. 

Taliesin:  A.B.  ii.  201  (M.A.  i.  71). 


Digitized  by 


Google 


Creth 


909 


Creulawit 


Crethol, 
Crethus, 


Creth,  -au,  -i,  sm.  [cf.  rreddy  achrctK]  1.  dis- 
position, temper,  temperament,  nature;  con- 
stitution ;  motive.  «» 

lUiaid  i*r  neb  a  arfero  y  ddcill  hon  vod  yn  dda  ei  grdh  a'i 
^•iHfyd,  rhag  tynu  jt  ogylchiaith  jti  rhy  hii'. 

//.  I'nri:  Egl.  Ffr.  xxxix.  3. 
Modiadau  'th  yspryd,  ym  mhob  peth 
Yw  sail  ei  grcth  a'i  anian. 

lolo  Morganwg:  Salmau,  i.  ciii.  3  (cf.  ii.  cxxvi.  2). 
Dyweda  Di  pa  gr^th  oedd  i  lymhau 
Anwydau  ein  prif  riaint,  a  h^i-ynt-hwy 
Mor  gu  mcwn  gwynfyd.—  If.  O.  Puyhf :  C.G.  i.  81. 

Galwai  wrth  enw  ddirgelion 

Pob  peth,  hyd  grtth  diuar  gron.— TVyiV;  Gwaith,  121. 

Dii  fyddai  be  hat  gystal  ei  yreth  a  ywneyd  hyny^ 
it  would  be  well  if  he  were  of  a  disposition  so 
good  as  to  do  that. — Givent, 

2.  *  a  bearing  or  suffering  of  cold ; '  a  trembling 
or  shivering  with  cold ;  a  shiver,  a  tremor. 

Creth,  am.  [L.  creta]  chalk.     See  Cryth, 

Crethiad,  -au,  «m.  a  giving  a  disposition  or 

quality. 
Crethineb,  aw.  temperament,  quality. 
Crethog:,  a,  having  a  disposition  or  inclination. 

,    )   rt.   temperamental,  constitutional; 
,    j  inclining;  disposed. 

Breiniwyd  cannoedd  o*r  tanlwyddiaid  trwy  roddi  iddjiit 
en  hargademion,  gan  ddiagwyl  y  bydd  idd.NTit  eu  defnydd- 
iaw  yn  gi-etftawi  er  eu  dedyryddwch.—SereuGoniei^  xv.  271. 

Crethyll,  -au,  sm.  natural  disposition,  tendency, 
or  propensity. — P. 

Mewn  pcchod  eyfnod  y'm  cad     yn  y  groth, 

O  grtthyll  mam  a  thad. — Hywtl  Ba/ydd  ah  leuan. 

CrethyU,  s.  pi.  of  Crothell  and  GrathdL 

Creu,  )  i\  [L.  creo]  to  create ;  to  give  existence 
Crfiu,  )  to ;  to  make. 

Yr  hwnn  awnaeth  nef  adayar  heb  y  Rolant.  a  gnwgs  pob 
peth  o  dim.—  Yst.  df  Cnrdo  Magno,  col.  402. 

Crcawdyr  a'm  crewf/s  am  cynnwys  ym  plith 
Plvyf  gwixin  gwerin  Enlli.— ^VeiVir;  M.A.  i.  193. 

Yn  y  dcchrcuad  y  creodd  Duw  y  nefuedd  a'r  ddaiar. 

(Jru.  i.  1. 

Crfiu,  t\  [im. :  cf.  crawc,  crawdan']  to  croak;  to 
caw. 
Y  fort  yt  gertwyf  gTiit  yd  grr  branhes. 

Llgw.  ah  Llywtlyn:  M.A.  i.  292  (cf.  821). 
Bran  a  gre  yn  y  gyfarthfa 
Ni  ddarogun  ym  ddim  dB..— Very/ ah  Cf^di/or:  M.A.  i.  524. 

A  grea  y  fran  fawr  a  giea  y  frfin  fechan^the  cry  that  ih 
made  by  the  old  crow  will  be  cried  by  the  yoimj?  crow = the 
young  cock  ctowb  as  he  heard  the  old  onc.—Diarfb. 
(M.A.  iii.  147.) 

Yn  y  rhai  hyny  yr  oedd  yn  nythu  ddylluanod,  cigfrain, 
ac  adar  y  cyrfr,  a*r  cyfrsrw,  yn  cri'u  am  gig  fyth. 

Klh  IVyiin  :  Bardd  Cwsg,  50. 

Cr§u,  V,  [ere  :  cf.  cre/ul  to  crave,  to  beseech,  to 
implore,  to  beg  (of). 

A'i  geraint  yn  ei  ddal,  ac  y-n  ei  grin  i  bcidio  &'i  daflu  ci 
hun  i  golli  yr  noil  fyd  ar  uuwaith. 

Eiis  Wgnu :  Bardd  Cwsg,  40. 
Mae  yn  creu  urnaf  yn  urw  fod  yno,  he  begs  of 
me  very  much  to  be  there. 

Creuan,  -au,  «/.  [cf.  L.  cranium']  the  cranium  or 
skull. 

rrruuaH  pedeyr  kcynnynvc—Cy/reithhtn  Cgmm^  i.  314. 

Tri  lie  yn  y  pcnn  y  mcgir  dcuydyeu :  un  yw  y  tonn  ;  ail 
yw  y  nrrrunu ;  trydyd  yw  y  greadur.  .  .  O  agon  ar  y  penn 
h)rt  y  creuuHy  a  goUwug  y  gwenwyn  y  gwaredir  y  gitunn. 

Sifddygou  MyddJ'aiy  i.  3. 


Uwch  creuan  ac  is  creuan^  the  upper  part  and 
the  lower  part  of  the  cranium;  the  sinciput 
and  occiput. 

Pedeir  keinnawc  cota  atclir  y  dyn  dros  bop  ascwm  vch 
creuan  atj-nhcr  o  benn  dyn  or  aaeinho  y  mywn  cawc  euyd : 
obop  ascwru  i>  nrnan  pedeir  keinnawc  kyureith  agciff 
y  dyn  herwyd  kyureith  Hywel  Da. 

CgJieUhimi  Cymru,  i.506  (cf.  562,  698). 

Creuder,    «m.     [crau]    bloodiness ;    fierceness, 

cruelty. 
Creudo,  a.  being  covered  with  gore  or  blood. 

Lledkynt  Argoedwys  gwya  greudo 
Uys  a  dwy  neud  einym  yno. 

Llgw.  ah  Uyivlyii :  M.A.  i.  299. 

Creudwysg,   a.   covered  with  blood;    blood- 
sprinkled. 

Canheid-lu  creudwysg  a  gerddant  i'th  wy^. 

Dafydd  Ddu  Nirnddug:  M.A.  1.  562. 

Creuddafh,  a.  dropping  with  blood. 

Crair  gair  gorwyrain  creuddafn  llafn  llithfraiu. 

G):  ah  Meiedydd:  M.A.  i.  447. 

Creudde,  a.  mingled  with  gore ;  drenched  with 
blood;  gory. 

A  bu  tcrf ysg  taer  i  haer  holi 

A  ragdaw  rewys  dwys  dyfysgi 

A  rewin  a  thrin  a  thianc  c>'mri 

At  gad  gad  grrude  ar  gryd  gryd  graende. 

Owaichnuti:  M.A.  i.  197. 
Mur  eryglon  Mon  mynestyr  grtudr. 

lAywarch  ah  Llywtlyn  :  M.A.  i.  288. 

Creuddyn,  -au,  «m.     See  Creiddyn, 

Creuedig,  a .  ■=.  Creedig, 

Creugar,   a.    [crau-|-c4r]    drenched    in    gore; 
bloody ;  bent  on  blood,  bloodthirsty. 

Pa  gessidy  ui  uodrydaf  kreugar 
Kroewgoch  gwaew  oth  adaf . 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  375. 

Creulan,  -au,  af.  [crau-|-llan]  a  bloody  or  gory 
plain ;  a  field  of  blood. 

Gwr  creulawn  crfulnu  ae  kyflfry. 

Cyndddw:  M.A.  i.  226  (cf.  209,  211,  221). 

A  gwyddws  yn  lu  ereulan  o  gynrhan  daer. 

Jieigant:  M.A.  i.  160  (cf.  256). 

Creulanw,  am.  a  crimson  fiood ;  a  flow  of  blood. 

Creulanw  gwaed  am  draed  amdrychion. 

Cynddrlw:  M.A.  i.  209  (cf.  207). 
Gwaew  Einnyawn  creulawn  creulatiw  wyd  o  lid. 

Cyndddw :  M.A.  i.  233. 

Creulaw,  «/.  [crau-|-llaw]  a  bloody  hand. 

Eiliw  pyagawd  glaa  gleisiad  dylan 

Ermidei  grfuUuv  ar  ei  greulan.— C^nrf'''"^"'.'  M.A.  i.  211. 

Creulawn,  cp,  creuloned,    -lonach,   -lonaf,   a. 
[crau-f  llawn]  cruel,  inhuman;  fierce ;  bloody; 
terrible. 
Tristyd  anwogawn  a  oryw  Erof  grevlawn. 

Taliesin  :  M.A.  i.  69. 
Py  uyt  glew  a  Uew  a  llauyn  grrnlawn.    • 

Cynddrlw:  M.A.  1.  21H  (cf.  208,  220,  221,  233). 

Tec  gorjrw  uy  llyw  llaujoi  grridawn     ualch  gwr 
Ar  y  gar  ac  ostrawn. 

Kinion  Wan:  M.A.  i.  .S36  (cf.  243,  256,  257). 

A  phawb  o  nadunt  yn  herwyd  y  gellynt  a  wnaethant  yr 
hyn  a  archassoy  y  breuyn  udunt  yn  grfulonhajsM  y  gellynt. 
Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  93. 
Eiddigedd  sydd  greulawn  fel  y  hcdd.—  Can.  Sal.  viii.  6. 

Mae*n  oglur  ei  fod  ef  gwedy  digio'n  greulon  wrthym. 

Ed.  James:  Hom.  i.  105. 
Buasai  gryn  ddi«tawrwydd  yn  uffem  ct'h  ennyd,  a'r 
poenau  yn  hydr  rrfulonach  wrth  eu  cadw  i  mewn. 

Elis  WyuH  :  Bardd  Cwag,  87. 
Wedi  hyny  fo  a  weles  Pawl  afon  fawr  greulon^  a  llawer  o 

Srthreuliaid  ynddi,  fal  pysgod  yn  y  m6r,  j-n  llyucu  eneid- 
u  heb  fesur.— /o?o  J/*i.  191. 
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%  In  medieval  writers  creulatvn  is  not  always 
as  now  to  be  taken  in  an  unfavourable  sense, 
as  may  be  seen  by  some  of  the  preceding 
quotations  and  references. 

Orexilawn,  pi,  creidoniaid,  8m,  a  cruel  one;  a 
tyrant. 

8ef  awTiftoth  sencd  Rufein  anuon  AUectiw  a  their  llcp 

owyr  aruawc  gantaw  wrth  pt'issaw  Had  y  rrfiil",r,i  liwnnw. 

I'storia  /ircn.  Ilryt. :  lA.  C.  H.  ii.  105. 

Oreulawr,  loriau,  sm,  [crau+llawr]  a  bloody 
ground  or  surface. 

Crftihwr  gnwr  ffyrchiad 

Garw  pj-mwyd  ^-wlud 

Yn  cyiiat  yra  plymnwyd.— rynr/'/'/w ;  M.A.  i.  261. 

Creuled,  a,  fern,  of  Creiili/d, 

Qreulen,  -au»  sf,  [crau+llen]  a  bloody  surface, 
a  crimson  covering. 

Ar  greulan  barau  berion 

Ar  grnilm  ar  grciiled  Arfon.—  Ci/u'Uffw:  M.A.  i.  209. 

Oreulif,  -au,  sm,  [crau+llif]  a  stream  of  blood, 
a  crimson  torrent. 

Arllwybyr  llad  a  llafnau  rudion 
Ar  greuhfax  greulyd  feirwon. 

Cynddfltc:  M.A.  i.  209  (cf.  243,  436). 

Creuliw,  a,  [crau+Uiw]  blood-coloured ;  blood- 
stained. 

Y  Uuman  cvuHw  yn  fforhwvfaw  uch 

Eu  tal,  y  torfoedd  Xxyiyvg  ffrawdd-ffyrchoynt. 

W.  (».  Vtxjhf:  Pal.  31. 

Oreuloes,   -ion,  -au,  «/.   [crau-|-gloes]  bloody 
agony  (cf.  Luc  xxii.  44). 

Er  dy  donn  fron  frenhinawl 
A'th  boen  ^n^wydd  hylw^'dd  hawl 
A'th  (jreulofs  a'th  groeH  ath  grog  freiniawl  rAd 
YstjT  raid  ath  ganmawl.  I 

Gruffyild  ah  Mrndydd ;  M.A.  i.  442.     ' 

Creulonaetli,  -au,  sf,  cruelty,  fierceness. 
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Pan  oedd  y  cf  tdoincr  hwn  [Nero]  ryw  br>'d  hcb  oi  gcidw- 
aid  o'i  aingylch,  y  .sencdd^'yT  boneddiffiou  o  Kufain  a 
geiwodd  ei  gonpi  ef,  ac  o  dra  llid  fe  laddoud  ei  hnnan. 

Mnrchog  Crwi/dmd^  i.  5. 

Creulosg,  sm,  [cf.  creilwgy  crawlosy']  charcoal. — 
I  oh)  Glossary. 

Creulyd,  c.  \a.  [crau]  bloody,  gory ;  drenched 
Creuled,  /.  )  with  blood  or  gore. 

Yg  catvcirch  a  seirch  grfuUt.—Anfunn:  Godudin,  839. 

Er>T  Eli  a  plywav  hcno. 
Citulyd  yw  ni's  beiddiav. 

Llffunrrh  Iln, :  M.A.  i.  109  (cf.  91,  »:«9). 
Ny  mjTinnwd  Goroint  namyn  kcrdot  racdaw.  ac  csgyTinv 
ar  y  varch  yn  grtidyt  anc»mwyt.—JJahinoyion^  283. 

A  gwactlan  a  grann  yn  yn  nht. 

J/ywcl  ah  O.  Ouyufdd:  M.A.  i.  276  {cf.  312). 

Baryf  ar  uaryf  ac  aryf  yn  gif^uhd. 

Cyiiddflw:  M.A.  i.  224  (cf.  220,  649). 
Kynvaran  creulawn  rn"h/d  vcrcu. 

Otvnin  f'y/nfin,j:  M.A.  i.  266  {cf.  576). 
Eto  hwynt,  gan  horwa  dros  v  n-fuf'/d  fle, 
A  sathru  gan  wen  flong  laddedig  di-as. 

W.  O.  Pughe :  Pal.  25. 
Er,  Salem,  y  goll5'ngoddy/<=u/^</  law 

Y  mumiad  weithion  ei  ufferngwn  dros 
Dy  dir  difrodawg.—  W.  0.  Pughe :  Pal.  6. 

Dillad  crenlydy  blood-stained  clothes. 

Ni  chaifT  y  ganddynt  eithr  cu  dillad  crt  ulyd, 

Lryt9  Wallicof,  I.  XXili.  6. 

Oreulyn,  -au,  -oedd,  sm,  [crau-f-llyn]  a  pool  of 
blood,  a  crimson  pool. 

Y  lavjTi  ynghreuUf  yg  kreulyn  guyar 
Ygkroulawu  ymwrthryn 
GwychjT  y  gwylch  gweilch  amdifyn. 

Cyndddw:  M.A.  i.  243. 

Creulys,    )  sm-f,  and  c/.    [crau-J-llys]  blood- 
Creflys,     )  wort. 

Kymer  wreid  y  grculya  ae  riac  a  berw  drwy  dwfyr. 

Mfddygon  Mydd/ai,  i.  95. 


I  Cmdys  femiigaid,  tutsan,  park-leaves  (//y/>er?- 
cum  audrosaemum), — Hugh  DavieS :  Welsh 
Botanology,  31,  72,  176. 

A  llyma  y  llyasev  hynny ;  y  iewyd,  y  gn-nlgo  u*ndigeit  y 
yifuiys  war,  y  gjinwreid  bent?och,  ac  yscawl  Crist. 

Mtdilygon  Mydd/ni,  i.  12  (cf.  15). 

Crenlys  fitwr^    )  dwarf  elder,   danewort  {Sam- 
Creulys  mau>r,  j  bucus  ebtdus). 

Kyinr>i;  y  ganwreid  Iwyt.  ar  grfilijs  uawr,  ar  gmdys 
iifmlignt,  ar  ganwreid  bonngoch,  ar  diwj-thyl,  ar  ieutawt, 
a  riscyl  yr  ysgaw,  a'r  hokys.—.yrddygon  Mydd/ai,  i.  16. 

Cymmer  wraidd  y  grfritfs  fnu-r,  a  thyn  y  rhisg  >'maith. 

'3/eddygon  Mydd/ai,  u.  167  (of.  174). 

Creunant,  naint,  nentydd,  sm,  [crau-|-nant]  a 

torrent  of  gore  or  blood. 

Amgoch  brj-n  a  phenryn  a  phant 
Ami  cclain  y'nghrain  y'  ughreuttatd. 

Cynddrlw:  M.A.  i.  207. 

Oreuol,  a,  [crau]  bloody,  gory;  covered  with 
gore. 

ErbjTiyat  pj-m  oes  o  groes  grfnanl 
Arbeniiic  wledic  wlaa  gynveithyawl. 

PUddyn  Fardd:  M.A.  i.  372. 

Creuolder,        )  sm,  bloodiness  ;  blood-thirsti- 


Ef  an  car  an  cyrchaws  ynaeth 

O  uffem  craunuem  crrulnnafth.—Cynddflw:  M.A.  i.  250. 

Creulondeb,  )   sm,   cruelty,  inhumanity; 

Creulonder,  -au,    )  fierceness;  brutality;  hos- 
tility. 

Dyuot  a  wnaeth  Gwalchmei  attaw  heb  arwyd  crtulondrr 
gania.Vf.—Mahitiitgion,  213. 

Ag  gwedy  kaifacl  y  vndugolyaeth  honno  Bran  a  trygwa 

Sn  amherawdyr  yn  ltuve>Ti  yn  darestwng  y  pobyl  o  ag- 
ywedyc  crtulonder.—BnU  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  155. 

Efe  a  Iwnc  y  ddaiar  gan  gretdoudeb  a  chynddaredd. 

loh  xxxix.  24. 

CreulmideraUf  cruelties;  atrocities. 

Yr  hoU  grfulomUrau  hjTi  a  gyflawnwA'd  ger  bron  y  ty. 

6V/-en  (,'omrr,  vi.  210. 

Creulonedd,  sm,  cruelty,  inhumanity;   fierce- 
ness. 
Mjmnesynt  fradwvr  fredychu     Crist 
Crmlonedd  heb  allu. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  850  (cf.  244,  538). 

Oreuloni,  v,  to  become  cruel ;  to  wax  furious. 

Cr>'nloHni  ludah,  CjTihen  orwyllt  yn 
Blaenori,  meddw  gan  gelanedd  brwd 
Y  meirw.—  W.  0.  Pugkt :  Pal.  25. 

1'  man  y  tywydd  yn  creuIoiu\  the  weather  grows  I  Creuolrwydd,  (  ness.     P, 
tempestuous.  Crew,  -ion,  sm,  [cf.  crcy  ere/]  a  shout  or  outcry. 

Oreuloni,  8m,:=Cr€ulojtdeby  Creuhnrwydd, 


..I; 


Ef  y'ngraid  y'ngkrew  jTi  Hew  Uofnid 
Ef  y»ngryd  y'ngryn  yn  ryn  r>bud.  .    ,,  ^    .  ,^ 

Guahhmai  :  M.A.  1.  197. 


Hen  Angeu  collodd  byth  ei  arf,  ac  ei  gvruloni. 

la  go  Tiichrug:  Bedd.     , 

Creulonrwydd,  sm,  cruelty;  savagencss,  fierce-    Crewciad,  -au,  sm,  [=crawciad]  a  croaking,  a 
ness.  ■      croak. 

Croulonwr    watt    sm    a  rnipl   or  hnifjil  man  'a  Y  drydydd  bennod  >Tna  sydd  yn  cymhwyso  crtwciad  y 

^^reuionwr,  wyr,  sm,  a  cruei  or  orurai  man ,  a  ,     „^f^,  ; .  y  forj-,  y  fory,  yw  crnvdnd  y  gigfran. 

tyrant.  i  av/^* /,<ww;  Drexeliu8,2l3. 
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Criafolkn 


Crewcian,   )  v.  [=crawcian,  crawcio]  to  croak ; 
Crewcio,      |  to  caw. 

Na  chrtwcium  ond  hyny  gyda'r  gigfran  ddu. 

Elis  Lewis:  Drexclius,  219. 

CrS"WT,   wyr,   sm.   [creu+gwr:    Br.   hrouer]   a 
creator ;  a  maker. 

Ac  fod  dychrynllyd  wyllon  ha^r.  di  les, 

Yn  cad  anffurfio  ei  lyVodraetn  Iftn, 

Sy*n  gToes  i  reswm  ac  yn  proes  i'r  dyb 

A  ddylem  goledd  am  ein  Crewr  mad. — Daniel  Ddu,  56. 

Ti  henydd  eoleuni !  y  cynllon  oddasaf , 
Trwy*r  holfgreadigaeth  o'r  Cr?wr  goruchaf . 

Ot/fchffrawn,  i.  184. 

Crewt,  -iau,  «/.  a  faint  cry,  a  pule,  a  whine. 

Crewtiad,  -au,  am,  a  puling,  a  whining. 

Crewtian,  )  v.  to  utter  a  faint  cry ;  to  pule,  to 
Crewtio,     )  whine. 

Crewtiol,  a.  puling,  whining. 

Crewtjm,  «m.  a  whiner,  a  puler,  a  weak  crier. 

Crowyll,  a.  [crai+gwyllt  ?]  wild,  uncultivated, 
natural. 

Uama  bethau  a  ddylaint  fod  gan  feddyg.  .  .  Gardd 
coed  a  Uysiai^  er  cadw  yn  lledfegin  y  rhywiau  ar  lysian, 


a  Uj'swydd,  a  choedydd,  nas  cefflr  ym  mhob  man  yn  grew- 
yllion^  ac  er  cynnal  coed  a  Uydau  pellenigion  o  wledydd  a 
ofynont  wasgawd  a  thriniaeth  amyTit  cyn  y  tyfont  yn 
goidwedig  yng  'S^hytwnx.—Mrddyyon  Mydd/ni^  296. 

AJaw  crewi/Uy  lily  of  the  valley,  convaUy  {Con- 

vallaria  majalis), — Hugh  Daviea:  Welsh  Bot. 

134,  154. 

Lili'wm   convaliwra,   clych  Enid,   gwenonwy,   nJaw 
erewyll. — Meddygon  Mydd/ai,  287. 

Crewyn,  -au,  am,  [craw]  1.  a  rick,  a  stack;  a 
heap  or  pile. 

Creim/n  o  yd,  a  heap,  cock,  or  rick  of  com. 

Dal  yr  ieir  ar  hen  y  creioyn,  to  catch  the  hens 
on  the  top  of  the  rick,  or  the  corn-heap. 

Crio  y  crewyn,  the  rejoicing  of  harvest-home. 
The  last  load  of  com  brought  off  the  ground 
is  called  crewyn  in  some  places. — P, 

2.  a  kind  of  large  basket  placed  under  the  fall 
of  a  stream  to  catch  eels. — Ystrad  Tymi, 


Crewyn,  math  o  fa^ed  mawr  dwfn  a  oaodir^  o  dan  ffryd- 

I  sydd 
,    3awdd<,  ,  .     , 

allan  gyda'r  llif .—  Gwynionydd. 


.  dd  yn  dyfod  allan  ar  lifogydd  o  Lyn  y  Fan  ym  mlaen 
y  Sawdde,  er  mwyn  dal  y  llyswenod  a  fyddont  yn  dyfod 


CrSydd,  -ion,  sm.  [creu]  a  creator ;  a  maker. 

Oni  chawBynt  eu  tarddiad  o  allu  daiarawl  1 

O,  na  ddo,  fy  mhlentyn,  ond  CrVydd  anfeidrawl ! 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  193  (cf.  174). 

Y  Creyddy  the  Creator. 

CrSydd,  -od,  sm,  [ere,  creu]  a  heron :  see  CrPyr. 

Crgyr,  -od,  sm.  [ere:  C.  ceridh,  cherhit  (C.V.); 
Br.  kercheiz;  Ir.  corr,  corr  ghlais ;  Ga.  citrr, 
curra,  corr-ghlas']  1.  a  heron. 

Lie  nythod  crehyrod  haf , 

Lie  i  wiweir  drwy'r  holl  mxai.—L.  G.  Cotki,  iii.  xviii.  41. 

A'r  ciconia,  a*r  cryr  yn  ei  ryw,  a'r  gomchwigl. 

Deut.  xiv.  18  (cf.  Lef.  xi.  19). 
Y  mae'r  cr'eyrod,  wrth  ehedeg  dros  fynydd  Taurus,  pan 
fo'r  crV^r  blacnaf  wedi  blino  yn  tori  gyntaf  trwy'r  awyr, 
yn  ncwid  lie,  ac  yn  myncd  flaenaf  yn  eu  tro. 

Nicander:  Bysga  Fyw,  144. 

Creyr  glas,  the  common  heron. 

Creyr  gwyn,  the  white  heron,  the  great  white 
heron. 
Creyr  copog,  the  crested  heron. 


Creyr  copog  Ueiaf,  the  egret,  the  lesser  white 
heron. 

Creyr  11  wydwyn{:=iCTeyT  glas),  cinereous  heron, 
the  common  heron. 
Mae  rhywogaeth  y  crVyrod  yn  cynnwys  yr  adar  adna- 
byddus  -wrth  yr  enwau  creyr  qwyn,  cr'^yr  Uwydwyn,  crVyr 
copawg  mwyaf,  creyr  copawg  Uetaf,  aderyn  y  b"wn,  &c. 

Anianyddiaeth  Tsgrythyrol,  83. 

2.  a  gadfly,  a  breese. 
CrSyraidd,  a.  heron-like ;  screaming. 
Crfiyrfa,  -oedd,  feydd,  sf,  a  heronry,  a  heron- 
shaw. 
Y  mae  yn  ymddangos  fod  y  Ffrancod  wedi  cvmmeryd 
I      mantais  ar  ddiogi  yr  aderyn  hwn  yng  nywneutnuriad  ei 
nyth ;  ac  am  hyny  y  maent  hwy  yn  parotoi  He  a  defnydd- 
iau  iddynt  i  nythu,  ac  yn  eu  galw  yn  grVyrfaoedd.  .  .  Mor 
fuan  ag  y  tvbir  fod  y  cywion  yn  barod,  y  mae  nerchen  y 
greyrfa  yn  d'od,  fel  y  deuwn  nmnau  i'r  oolomendai,  ac  yn 
cymmeryd  y  rhai.goreu  ymaith. 

Y  Ddniara^r  Creaduriaid,  ii.  176. 

Crfiyrwalcli,  weilch,  a  heron-hawk. — P. 

Crfiyryn,  sm,  [dim.  of  creyr  2]  a  gadfly. 

Cri,  -au,  sm,  [im. :  C.  cW,  crei  ;  Br.  hri :  cf .  ere"] 
a  cry ;  a  call ;  clamour ;  a  noise. 

Yr  awr  y  kafas  hwnnw  vedyant  ar  dir  brenhin  Peleur. 
ef  aberia  dodi  cri  droa  wyneb  kwbyl  or  wlat. 
I  St.  Greal,  \  184. 

Duw,  o'th  gyflawnder,  gwared  fl, 
A  chlyw  fy  nghri  hyd  nefoedd. 

Edm.  Prya:  Salm.  xxxi.  1  (cf.  Ixxi.  1). 
Oroesau,  cryf  loesau,  criau  croewon. 

Gronwy  Otcain,  119  (cf.  64,  66,  72, 126). 
Yn  y  tai  mae*r  plag  a'r  cowyn, 
Yn  yr  howl  mae'r  cri  a'r  newyn. 

Bhys  Prichard:  C.  y  C.  Cxi.  16. 
Heb  andaw  criau  newvn  blwng,  na  Uef 
Drydarus,  flin,  y  gorthrymedig  bobl. 

lago  Tnchrug:  Bedd. 

Dyrcha/u  cri,  to  set  up  or  raise  a  cry. 

Cri,  a,  [cf.  crat"]  fresh,  new;  unleavened;  raw; 

rough,  in  the  rough. 

O  gwlychawdd  Griffri  cri  crin  foeltors. 

Mab  Cryg:  M.A.  i.  556. 

Bara  cri,  unleavened  bread. — N,  W, 
Lliain  cri,  unbleached  linen. 
Brethyn  cri,  cloth  not  scoured  or  fulled. 
De/nydd  cri,  raw  material. 
Sidan  cri,  raw  silk. 
Criad,  -au,  sm,  a  crying;  a  wedling ;  a  weeping. 

Criafallen,  pi.  criefyll,  sf,  mountain-ash, 
quicken-tree  {Pyrus  aucuparia). 

Criafallen  ddof,  true  service-tree  {Pyrus  domes- 
tica), 

Criafallen  gyffredin,  mountain-ash,  quicken- 
tree  {Pyrus  aucuparia). 

Criafallen  wen,  white  beam-tree  {Pyrus  Aria), 

Criafallen  ruyllt,  wild  service-tree  (P^rw*  tormin- 
alis), 

Criafal*     I  ^'^^'  ^ ^^'  ^^^^0  ^rries ;  berries  of 
Cria-wroi    i  mountain-ash  or  quicken-tree. 

Cwrel,  lliw  crutvnd  llwyu. — D.  ah  Gwilym,  viii.  40. 

PrZ  ^nlfli,  ]  mountain-ash,  quicken-tree. 

Criafol  y  moch  (=crawel  y  moch),  the  fruit 
of  the  hawthorn,  haws. 

Criafolen,  sf,  the  mountain-ash  or  quicken-tree 
{Pyrus  aucuparia), — ITugh  Davies :  Welsh  Bot. 
48,  176. 
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Criaidd,  a.  of  a  fresh  or  raw  quality. 

Tr  eawa^ .  .  . 

rnfi>l'iifi/\  tocaf  wyt  ti 

O  hiloe<ld  y  mor  holi.—  H'nicin  ab  Hnwel. 

Crialwm,  am.     See  Carlwm. 

Crib,  -au,  «/.  [C.  crib,  crihan ;    Br.    crih ;    Ir. 
and  Gra.  cio-r]  1.  a  comb ;  a  card ;  a  crest. 

Ha  rrip  [yl.  i)ectens  (=poctino',  ancilla  capilloH). 

Orf.  (Hosn.  ii.  42  (Zeuss,  G.C.  1059). 
Cryh  un  keynnj'RUc  kyfroith. 

CyfrrUhinu  Cymnt,  i.  300  (of.  580,  7-22). 
Gware  oed  a  gafat  o  drwc  pantaw  kynno  hynny  y  wrth 
a  paifat  yna  gantaw  yn  keinsaw  y  urih.    O  drwc  y  gilyd  y 
kaffat  y  grih  y  gantaw.— JA/A/;#fi//»o«,  141. 

Ac  na  fyned  gwen  faawallt 
(inbtin  gwCdd  i  gribo  'i  gwallt ; 
Dyger  i  wen,  or  dog  arrod, 
(Mrib  o  e8gym  geirw  bysgod. 

Dafi/dd  Xanmor:  G.B.C.  167. 

CribfSn,  a  small- toothed  comb. 

Crih  fraSy         )  a  tangle  comb,  a  large-  or  wide- 
Crih  (IdaiirySy  )  tootht^d  comb. 
Crih  pen  y  a  hair-comb. 

Crib  w/an  [pL  cribaii  gwlan),  a  wool-card,  a 
card  for  wool. 

BetJi  yw  eu  llu,  gan  mwyaf ,  ond  menwctach  ffol,  y  rhai  a 
fuasai  yn  well  flyberw>'d  iddynt  aros  gartref  wrtli  eu  rhod 
a'u  ciitmu.—  T/ifo.  Kvtins:  D.r.O.  i.  2  ,51). 

Cribau  cyffion  {sg.  crib  g>^),  stock-cards. 

Cefn  crib,  '  1  ^^^^  back-board  of  a  card. 
Crib  march,  a  horse-comb,  a  curry-comb. 

2.  a  comb  or  crest  (as  of  a  cock,  &c.). 
Crib  ceih'og  (1),  a  cock's  comb  or  crest. 

Or  mynny  na  chano  y  keilawc,  ir  y  ynh  ac  olew  a  mut 
Uyd.—MrUdt/gon  Mydd/ai,  i.  71. 

Bit  goch  crib  knfyawc.—A.B.  ii.  246. 

(2)  the  clitoris  (in  anatomy). 

3.  crest,  pride,  loftiness. 

Tori  crib  un,  to  cut  one's  comb ;  to  lower  one's 
crest ;  to  take  the  conceit  out  of  a  person  ;  to 
take  one  down  a  peg  lower, 

Yr  Yapryd  Ol&n  fydd  yn  tori  ein  rrifmn  ni,  ac  jti  gostwng 
balchdei-  em  enawd.— i?.  Lhvyd:  Llwybr  Hyff.  44. 

Un  NicostratuH  a  dorodd  grib  ei  falchder  ef  yn  y  modd 
hyn.— uV.  Cgffin :  Diff.  vi.  21. 

Torioyd  ei  grib,  his  crest  is  lowered. 
Codi  ei  grib,  to  set  up  one's  crest. 

4.  a  ridge ;  a  top  or  summit ;  a  crest. 

Crib  mynydd,  the  crest  or  ridge  of  a  momitain ; 
the  upper  part  of  a  mountain  range ;  the 
sumnut  or  top  of  a  mountain. 

Ar  grib  y  mynydd,  on  the  ridge  or  crest  of  the 
mountain. 

Crib  ty,  the  ridge  of  a  house ;  a  house-top. 

Er  i  mi  ddisgyn  ar  f/rib,  ncii  ar  fargod  y  ti),  m  cliawn  i 
glywed  fawr.— Morgan  JAwgd:  Tri  Ader)-!!,  21. 

Crib  arfau  boned d,  the  crest  of  a  coat  of  arms. 
—  IF. 

5.  a  comb  (as  of  bees). 

Crib  y  gwenyn,  a  honey-comb. 

6.  (in  botany).     Cf.  H.  Davies,   Welsh  Dot  58, 
75,  7G,  176. 

Crihiu  y  bleidiliau,  burdock  [Arctium  lappa). 


Cribau    Sunt   F/raid,    wood   betony   {Betonica 

officinalis), 

C>'mmer  griban  Sm.jTrfd,  a*r  geidwad,  a'u  crafu  a'u 
Ityhm.— Mcddggon  Mgddjai,  ii.  ^19  (ef.  492,  698). 

Nid  vdyw  holl  glefydau  y  byd  ond  corrachod  ganddynt, 
a  orclifygir  mewn  pymtheg  munud  drwy  draflwnc  da  o  do 
Cribau  Sant  F/raid  a  llysiau'r  dryw,  gwedi  cael  eu  berwi 
mewn  cwrw.— Brut u.t:  Brut.  97. 

Cribau  Mair, hidy's  comb,  milk-thistle  {Carduus 
Marianus). 

A  thrannoeth  cymmer  yr  henlydan,  a  Uonaid  maneg  o 
griban  Mair,  a  berw  hwynt  hyd  dan  y  banner. 

Mcddygnn  Mgdd/ai,  ii.  174. 

Cribau  y  pannxvr,  fuller's  l^as^^^l  (I)ijtsacus  Jul- 

lonum). 
Crib  (hrener,  Venus'  comb,  common  shepherd's 

needle  {Scandix  pecten  Veneris). 

Cribach,  -au,  sm.  a  hay-hook. 
Cribarth,  -au,  sm.  [crib-|-garth]  the  ridge  or 
crest  of  a  hill,  mountain,  or  eminence ;  the  top 
of  a  promontory. 
Rhuthr  ci  o  gribarth  [a1.  gribardd]. 

Diarfh,  (M.A.  iii.  176.) 

Cribawd,  sm.  1.  a  combing;  a  carding, 
2.  a  honey- comb. 

Os  per  y  d>-for  ar  dafawd     y  miM 
O  ymylau  erihan-d^ 
Mae  peraob  a  mwy  ymrawd 
Awen  Gwynn  wrth  wiiVo  gwawd. 

Icuou  lirgdgdd  f/ir:  Gwaith,  48. 

Cribddail,  sm.  [crib-f-dal  (P.):  crib-f  dail,  strip- 
ping of  leaves!"]  extortion;  pillage,  rapine, 
plunder,  depredation ;  hard  dealing. 

Yn  oes  Dj'fyn^-al  y  pylywyt  kledyveu  a  gryhflevl  y 
ti-eiswyr.— /;/M/  GV.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  140  (cf.  207,  262). 

Eiss\'oe8  callon  drwc  oed  idi  hi  ac  nyt  oed  ryued.  kanj's 
ai'  gribd'il  a  lledrat  y  magyssit  hi.— iSV.  Great,  \  165. 

OitT  twyll  a  chribddail,  a  cheat  and  an  extor- 
tioner. 

Da  iawn  y  gwyddwn  mai  Ueidr,  a  gwr  twyll  a  rhrilHllaU, 
oedd  yr  hen  wa^s  diriaid.— /r>/o  Mutt.  180. 

Trais  a  chribddail,  violence  and  rapine. 

A  gwaresoyn  y  wlat.  ae  gwneuthur  yn  trethawl  vdunt 
trwy  trtis  a  rhribdfil.—Jintt  iir.  ab  Arthur  (B.) :  M.A.  ii.  328. 

Oormes  a  chribddail,  oppression  and  pillage. 

Ni  charai  efe  na  heddwch  na  chyflawnder,  ac  ni  wnath- 
oedd  erioed  nas  dygai  omifs  a  chribddail. 

lirnt  Aberpergicnt :  M.A.  ii.  510. 

Cribddeiliad,  -au,  \  sm.  the  act  or  practice  of 
Cribddeiliawd,       )  extortion    or    pillage ;     a 
pillaging,  a  depredating. 

Cribddeiliaidd,  a.  extorsive,  extortionary ;  by 

force  or  violence. 
Cribddeiliawdr,  iodron,  8m.-=.Cribddeiliivr, 

Cribddeilio,  v.  to  extort;  to  practise  extortion; 
to  take  by  violence ;  to  ravish ;  to  wrest  or 
wring  from ;  to  spoil,  to  devastate,  to  pillage ; 
to  plimder ;  to  deal  hard. 

Enachaf  koniiat  eu  dyvot  ar  Arthur  i  venegi  idaw  dyvot 
kjiwr  enrj-ved  i  veiut  i  with  er  Espaen.  a  gripd'iliate  Elen 
nith  Hy wel  ap  Emyr  Llydaw. 

Jirnt  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  ."m. 

Ar  anuonhedic  lu  hwnnw  gan  lorwoerth  .  .  .  aaureith- 
asaut  gyfi>cth  Robert  y  arglwyd  drwj-  gnbd^iUtw  pjb  peth 
y  gantunt.— //?•«/  y  Tywysoyion,  70. 

Marwolaeth  a  gril*dfila  y  popyl.  .  .  Yna  y  kyuyt  gogled- 
wynt  yny  erbyn.  ar  blodeu  a  greawd  y  deheuwynt  a 
griMrila.—  Unit  (Jr.  ab  Arthur  (Bj :  M.A.  li.  262. 

Cioreh>Tnmynodd  Alecsander  i  mi  o'r  gw(T  a  oedd  yn  y 
llongau  ddyfod  parth  fi'r  deinl,  i  gribddHfiaw  fclen  ganddynt. 
.  .  .  A  hefydliwy  a  »7'*»W''"'/'<'»f'"^  wrageild  crcillgyda  hi. 

Vntori  Dared,  \  27. 


Digitized  by 


Google 


Cribddeiliodraeth 


913 


Cribwr 


Gan  ddarfod  iddfat  hwy  ein  cribddeilio  ni  am  7  pethau 
hyn  drwy  dwyll  a  oidiellion,  ni  welwn  ni  achoe  yn  v  byd, 
na  bai  md  i  ni.  drwy  f oddau  cvflawn,  a  thiefnaa  cyfreith- 
lawn,  dawyn  oodi  amynt  y  cynyw  bethau  drachefn. 

M.  CyJBUn:  Diff.  vi.  34. 

Crihddeilio  castdly  to  plunder  a  castle. 

Ajc  y  kaat  y  kastell  ar  golut  a  oed  yndaw.  nyt  trwy 
▼nyawn  goelbran  y  nmwyt.  namyn  herwyd  y  bei  dewred 
anwjrt  o  gedemyt  yny  eribdeilaw. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  MJk.  ii.  293. 

Crihddeilio  cyfoethau,  to  devastate  or  despoil 

territories. 

lor  ...  a  anTonet  y  wyr  y  eribdeUiaw  ky/oethev  Robert 
iarll  Amwyihic—Brut  y  Saeson :  M.A.  i.  635. 

Vrihddeilio  coedyddy  to  strip  trees  of  their  leaves. 

Tndiwed  y  kynhayaf  y  vlwydyn  honno  y  bn  gymeint  y 
gla'wogyd  .  .  .  ao  y  llifhaawd  yr  auonyd  yny  dorres  y 
pynt  ar  melinea  ar  tei  kyfagos  yr  afonyt  a  ehribdeUaw 
y  coedyd  ar  perllaneu.— ^ru(  y  Tywysoyion,  886. 

Oribddeiliodraeth,  )  -au,  a/,  extortion;  depre- 
Oribddeilodraeth,    j  dation,  pillaging,  or  plim- 
dering. 

CribdeUodraeth^  havook,  pillaging,  plundering. 

E,  Lhwyd:  .Ajdi.  Brit.  284. 

Oribddeiliog,  a.  extortionate ;  rapacious ;  pre- 
datory. 

Oribddeiliwr,  wyr,  «m.  an  extortioner;  a 
plunderer,  a  pillager. 

A  thra  yttoed  ef  yn  hynny  pawb  or  kribdeitwyr  ereill  a 
gwrchei  attaw  y  wrban  idaw. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  MJL.  ii.  201. 
Ni  cfaaiff  . . .  na  lladron,  na  chybTddion,  na  meddwon, 
na  difenwyr,  na  ehrihddeilwyr^  etif eddu  teyriuus  Ddaw. 

1  Cor.  vi.  9.  10  (cf.  V.  10,  11). 

Cribddeilus,  a.  extortionary,  extorsive ;  rapa- 
cious.— P. 
Cribell,  -au,  «/.  1.  a  cock's  comb  or  crest. 

2.  a  narrow  ridge,  a  crest,  a  rocky  ledge. 

Yn  ol  gwledda,  ymranasant  yn  dorf^ydd  i  sylwi  ar  y 
ffolygiadau  pell  ac  agos,  oddi  ar  gribell  bron  tair  mil  o 
oroedfeddaa  o  uchder.—  Gwyliedydd^  x.  360. 

3.  (in  botany)  rattle  (lihinaTithua). 

Crihdl/eleny  yellow  rattle,  penny-grass  {Rhi- 
nanthua  crista  galli). — Httgh   Davies:    Welsh 
Botanology  60,  176. 
Cribgoch,  a.  1.  having  a  red  comb  or  crest. 

2.  having  a  ruddy,  fresh,  or  florid  complexion ; 

flushed. 
Oribgochi,   v.    1.   to   become  red-crested   (as 

fowls);   to  redden.     2.  to  become  flushed  or 

ruddy. 

Cribiad,  -au,  am.  a  combing ;  a  carding. 

Cribiedydd,  -ion,  am,  a  comber ;  a  carder. 

Cribin,  -iau,  a/.  1.  a  rake. 

OrHin  ddanheddgrin  anhuddgryd  gyntedd. 

Madog  Dwygraig  :  M.A.  i.  490. 

Crihin  gwair^  a  hay-rake. 

2.  one  who  rakes  or  scrapes  pelf  together;  a 
grasping  fellow. 

Yr  hen  grihin,  the  grasping  old  fellow,  the  old 
pinchfist.— iSr.H'. 

Addaf  grin  gribin  gwrbaoh  dig 

Addaf  glaf  gleiriach  troedig. 

Hywel  Ygtoryn:  M.A.  i.  619. 

Oribinawd,  am.  a  raking  or  scraping  together. 

Cribinawta,  v.  to  rake  or  scrape  together;  to 
amass;    to  scrape  together  by  begging;    to 
beg;  to  gather  scraps. 
115 


Henwn  ddydd,  gwnawn  hyn  yn  dda. 
Awn  eto  i  gribinawta. — Llywelyu  ab  Gutyn. 

Ao  o  methai  gymhortha, 

Rhoi  fy  mryd  ar  gribinawta. — 8ion  Tudur. 

Eled  ei  blant  i  grwydra^  a  ehribinawta  r*chardota],  a 
oheifliaw  en  bara.— L^  G.  Gyffrtdin  16S7  (Salm.  dx.  10). 

Cribiniad,  -au,  am.  a  raking ;  a  scraping. 

Cribinio,  v.  to  rake ;  to  rake  or  scrape  together. 

E  droes  loui  er  ys  ennyd 

Dano  i  gribinio  *r  byd.— JSrfm.  Prys. 

Darfyddo  i  ddynion  jrmchwythu  ao  ymchwyso,  ymofldio 
ac  ymofalu,  ymdrabaeddu  ao  ymdrafferthn,  nos  a  dydd, 
ar  ror  ao  ar  air,  drwy  ddirfawr  ofal  a  blinder,  Uafur  a 
Uudded,  i  gribinio  yng  nghyd  bethau  y  bywyd  yma. 

B.  Uwyd:  Llwybr  HyflT.  87. 

A  dioddefaf  dew  ddu-farf , 

Bhag  eillio,  cribinio  hart.—Gro.  Ovfaittf  22. 

Cribiniol,  a.  raking;  scraping. 

Cribinion,  a.pl.  things  raked  or  scraped  to- 
gether; rakings. 

Yn  anffodus,  ar  ei  ddychweliad  o*i  ginia^,  oaf  odd  ddwy 
bedrolfen,  oedd  yn  Uwythog  o  gribinum^  ger  Uaw  y  njrth, 
yn  un  wenfflam.— (TicytiMfydd,  xii.  820. 

Cribiniwr,  |  wyr,  am.  one  who  gathers  with  a 
Cribinwr,    ]  rake,  a  raker ;  a  scraper;  a  hoarder. 

Nid  G^waetii  gan  y  cribinwyr  tomlyd  byngoUi  ea  gwaed 
nag  ymadael  Vn  dA.—B.  Lhoyd:  Llwybr  BLyflT.  100. 

A*r  meibion.  o*r  tn  arall,  yn  rbega  ao  yn  rfawygo'r 
cribinwyr  yn  felltigedig,  gan  roddi  en  galanaadra  tea- 
gwyddol  ar  eu  tadau.— i?/t«  Wynn :  BardaCwag,  96. 

Cribion,  a.pl,  combings ;  cardings. 

Criblwyd,  a,  1.  having  a  pale  crest  or  comb ; 
pale-crested.  2.  pale-faced,  pale-complex- 
ioned. 

Cribo,  V.  [crib]  to  comb ;  to  card. 

Eymryt  crip  eur  o  Arthur,  a  gwcUeu  a  doleu  aryant 
idaw.  a  chribaw  y  benn  a  omc.—JUabinogion^  106. 

Cribopen,  to  comb  the  head  ;  to  comb  the  hair 
(of  the  head). 

Criho  gwlan,  to  card  wool. 

Criho  a  nydduy  to  card  and  spin ;  carding  and 
spinning. 
Cribog,  a,  having  a  comb  or  crest;   crested, 
copped ;  indented ;  having  a  high  top,  ridge, 
or  summit ;  high-crested. 

Mynydd  Duw  sydd  fel  mynydd  Basan ;  yn  fynydd  eribog 
fel  mynydd  Basan.  Pa  ham  y  Uemwoh,  cnwi  fynyddoedd 
cribog  f-  Salm.  Ixriii.  16,  16. 

Neidr  grihoyy  a  crested  snake. 

Ar  nadroedd  cribog  oer  i  cribau. 

Gr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  617  (of.  29). 
Hal  y  neidr  gribog.—Diartb.  (M.A.  iii.  164.) 

Oribol,  a,  pectinal;  combing. 
Cribwr,  wyr,  am.  a  comber ;  a  carder. 

Wedi  syohu  chwalwyd  hwynt  riiwng  bys  a  bawd,  oyn  eu 
oribo,  gan  gribwyr  gw\a.d,—  Owyliedydd^  iv.  336. 

Crihwr  gwlaUy  a  wool-carder. 

Y  CribwvTy  the  Carders :  in  Ireland,  *  persons 
who  call  themselves  Carders,  from  the  instru- 
ment they  use  (a  wool  card)  to  enforce  com- 
pliance with  their  demands  for  the  regulation 
of  the  price  of  land.* 


T  Cribwyr  ysffeler,  anafufl  fawr  nifer, 
Cychwynant  neb  bryder  yn  nyfnder  y  not, 
Trwy'r  hoU  gym'dogaethau,  &  dannedd  eu  cribau. 


Bra«iarant  Hwy  gef nau  ar  gyfnoa. 

loan  ab  Hywel:  Blodau  Dyfad,  240. 
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Y  CfUnoyr  ydynt  yspeflwyr  tai,  a  ffyfarfyddant  Uw  not, 
gwedi  duo  eu  nwyneban,  &  chanddynt  fath  ar  gribau  a 
wnaed  o  estyll  a*u  dannedd  o  hoelion,  y  rhai  blaenaf  yn 
BTthion,  a'r  olaf  yn  geimion.  Pan  yspeiliant  d^,  os  dywed 
un  oyfanneddwr  air  yn  en  herbim,  hwy  a4  dioagant  yn 
ebrwydd,  ffosodant  j  grrib  rhsrng  ei  yagwyddau,  a  thynant 
hi  i  lawr  oros  ei  gem,  gan  rwygo  y  croon  a*r  cnawd  mewn 
modd  truenos!  [\%\A].—B(odnu  Dyfed,  240,  w. 

Cribwraig,  wragedd,  «/.  a  woman  who  cards 
wool,  a  female  wool-carder. 

Crib"wyn,  m.  )  />/.  cribwynion,  a.  [crib+gwyn] 

Cribwen,  /.    )  white-crested ;    having  a  white 

crest  or  comb. 

Er  cyflymed  yr  oeddym  jn  mimed,  gan  hoUti  tonnau 

cribwynion  a  berwedig  y  mdr  gwyrddiaa.  nid  banner  gan 

fuaned  ag  y  dymnnwn.—  Cnwrdaf:  Meudwy,  14. 

Oribyn,  -au,  «m.  [crib]  a  summit  or  top ;  a  crest 
or  ridge. 
Cribyn  iy^  the  ridge  of  a  house ;  a  house-top. 

Cribynu,  v.  to  become  a  ridge ;  to  form  a  crest 
or  ridge. 

Oricied    1  ^'*  cridaid,  «m.  [im.]  a  cricket. — IF. 

C4n  f  el  eriud  ar  bob  cam, 
Ooohel  wylo  am  dy  fam. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  cxxxriii.  9. 

Oricell,  -od,  «/.  [im.]  a  cricket. — P, 
Oricellu,  v,  to  chirp ;  to  chatter ;  to  creak. 
Oriciad,  iaid,  9m,  a  cricket. 

T  rhai  y  soniwn  ychydig  am  danynt  yn  gyntaf  yw  y 
grilliaid  neu'r  cHciaid  anneddol. 

Gwylirdydd,  viL  306  (cf.  806). 

Criciedydd,  -ion,  am.  a  cricket;  a  creaker. 

Oriciedyn,  pL  criciaid,  «m.  a  cricket. — W. 

Orify  -iau,  sm,  a  row  of  notches;    a  point  or 
mark  cut  in  anything. — P. 
A  pha  waith  delid  arall  ryw,  ai  tawdd 
Ai  erif,—  W,  O.  Pughe:  C.O.  xL  66B. 

Oirelir  yno  yn  amlwg  nad  yw  dospeniad  erif  mewn  nn 

modd  yn  gyfun  &  dospcnoiad  y  rhifyn  im  yn  yr  wyddor  hon. 

J.  W.  Thomnn:  £lfenau  Rhif.  2. 

Orifed,  -au,  «?».  that  which  is  cut  or  graved. 
—P. 

Orifedel,  -au,  sf,  [cri+medel]  a  public  reaping; 
a  custom  [formerly^  among  farmers  for  assist- 
ing one  another  m  turn  to  give  a  day's 
reaping. — P. 

Orifell,  -au,  tf,  a  graver,  a  notching  instrument. 

Orifelliad,  -au,  «m.  a  graving ;  a  notching. 

Orifellu,  v.  to  cut  a  notch,  mark,  or  character ; 
to  engrave ;  to  imprint. 

Orifellwr,  wyr,  9m,  a  graver ;  a  sculptor. 

Orifen,  -au,  sf.  what  is  notched. — P. 

Oriflad,  -au,  9m,  a  graving,  an  engraving. 

Orifledydd,  -ion,  am.  an  engraver,  a  graver. 

Oriflo,  V,  to  grave  or  engrave ;  to  notch. 

Oriflol,a.  graving,  engraving;  graved;  notched, 

crenated. — P. 
Orifiwr,  -wyr,  9m,  an  engraver. 
Orig,  -ion,  am.  a  crack. — P, 
Origl,  -au,  am.  a  trace,  a  track. 

Origlyn,  -au,  9m,  a  faint  trace  or  mark ;  a  little 
scrap. 

Fe  ^eir  ateb  rhad  o*r  Demi  gan  wJt  a  ityx  bob  eriglyn  o'r 
gyfraith.— (?ronwy  Owain,  324. 


Nid  0€9  yma  griglyn  o  Jumo,  there  is  here  not 
the  least  trace  of  it. 

Crigyll,  -au,  9m,  a  creek ;  a  ravine.     Hence  a 
place-name  in  Anglesey. 

Diatb^  yr  eglanau  oil  a  myr, 

Fob  criayll  a  phob  mach  a  heiniant  sQ 

Afrifed.— fT.  0.  Pughe:  C.O.  vii.  461. 

Hae  Ynys  Hon  vn  onfflawg,  fylchawg  lannerch, 
A'r  toiman  gwrdd  o*i  bamgyldi  yn  ymannerch, 
Criyyllau  aim,  a  ehreigiawg,  gafniawg  forfan, 
Ac  ambell  geule,  a  chomelog  gilfan. 

0.  W.  Jones :  Myrddin  WyUt,  xxL 

Orim,  -ion,  -iau,  a/,  a  ridge. — P. 

Orimaid,  eidiau,  9m,  [crimp]  1.  a  rising  up  in 

rims  or  ridges. — P. 
2.  as  much  as  can  be  taken  up  with  the  fingers ; 
a  pinch. 
Cais  had  cywaroh,  a'u  pwTo*n  f U  mewn  mortyr  poret.  a 
gwneuthur  gwytgon  ag  &t  <uwy  ddwr  gl&n,  a*i  ferwi  lal 
berwi  gwysffon  arall.  a  phylori  crummnid  o  had  ania  a  ainair 
mil  3mg  nghyd,  a'i  fwiw  ar  y  gwyagon. 

Meddygon  Mydd/ai,  U.  247. 

Crimeidiad,  -au,  9m,  a  crimping  or  making  into 

ridges. — P. 
Orimeidio,  v,  to  crimp. — P.     2.  to  pinch. 
Crimeidiol,  a,  1.  crimping  up. — P.   2.  pinching. 
Orimell,  -au,  a/,  [crimp]  a  sharp  ridge,  a  ledge. 

Trwy  eres  gelf  dygaaent  hwy  y  gwaith 
Yn  bontawl,  crimHl  o  ddibynawl  graig, 
Tro«  affwya  flin.— IF.  O.  Pughe:  C.O.  x. 310  (cf.  Tii. 339). 

Crimog,  -au,  a/,  [crimp]  1.  a  shin. 

Llawer  crimoq  a  dorir 

Ar  draws  memoiau  oe  neidir.— -Siaw  Tudur. 

Crimog  hen  wrach  yn  orymu. 

D.  ab  Owilym,  czxzix.  65  (cf.  czlii.  45). 

A9gwm  y  grimog^  the  shin-bone  or  tibia. 

2.  armour  for  the  legs. 

Crimogauy  greaves,  leg-armour. 

Ef  awdei  y  ^rwr  teokaf  or  awelsei  eiryoet  o  wr  nn  oed  ac 
ef  .  . .  a  gwas  leoano  geyr  y  vronn  yn  daly  gwasgwynvaroh 
yn  y  law.  ac  yny  ymyl  ydoed  gwaew  a  tharjran  a  Uurio  a 
chrimogeu  heyrn.— *S7.  Grealy  \  112. 

Orimogiad,  -au,  9m,  a  forming  into  a  ridge  like 
the  ahin ;  a  kick  on  the  shin. 

Orimogio,  v,  to  kick  shins. — P. 

Orimogwr,  wyr,  9m,  a  shin-kicker. — P. 

Crimp,  -au,  a/.  1.  a  shin. 

Od  ei  at  din.  f  e  lyag  dy  grimvau  ; 
Od  ei  at  sarff,  hi  frath  dy  soolan. 

Rhya  Prichard:  C.  y  C.  Ivii.  20. 
Yno  danfon  a  wnaetbuit  at  en  hen  gyfeiUiosi,  y  Ffranood 


a'r  Saeson,  a'u  gwahawdd  trosodd  i  wneuthur  pen  ar  bobl 
ndid^ 

'  Theo,  Evans:  D.P.O.  I.  3  (78). 


ddidoraetli  a  mnfvrell  nad  oeddent  dda  i  ddim  (md  i  dwymno 
eu  crimpau  wrth  bentan,  ac  ymlenwi. 


Crimp  y  drvw^  a  name  given  by  some  to 
tormentil  (Potentilla  tormentilla)^  and  by 
others  to  agrimony  {Agrimonia  eupatoria). 
It  is  probable  that  the  name  was  originally 
given  to  tormentil.  They  belong  to  the  same 
natural  order,  Rosaceae,  Cf .  trywy  one  of  the 
names  of  agrimony. 

2.  a  sharp  ridge,  a  ledge. 

Crimpaid,  eidiau,  a/,  as  much  as  can  be  taken  up 
with  the  fingers ;  a  pinch ;  a  small  handful. 

Owna  wysgon  drwy  rynion  blawd  cdrch  a  dwr  glin.  a 

djrro  grimpad  o*r  cwnun,  a  chrimpad  o'r  garreg  a  elwir  cryth. 

Mfddygon  Myddfai^  U.  309. 

A  bwrw  megys  crimped  o'r  Uysiau  mewn  wi  giir,  i  rootio, 
a'i  fwyta  cyn  bo  ef  caXe^.— Meddygon  Myddfai^  ii.  849. 
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Crimpiady  -au,  9m,  1.  a  forming  into  a  ridge 
or  ledge.     2.  *  a  pinching  or  orimping/ — P, 

Orixnpio,  v.  [cf.  E.  crimp,  crimple]  1.  to  form 
into  a  ridge  or  ledge.     2.  to  pinch  or  crimp. 

Crimpiog,  a.  rising  in  a  ridge,  ridgy,  ridged; 
crimp,  brittle;  crisp. 
Bendigiroh  Dduw  ddurrew  a  rhew  crimpiawg 
Oerteiak  grlasrew  a  glwrswlith  ddfniawer. 

D.  Ddu  Hiraddug:  MJL.  L  664. 

Orixnpiol,  a.  rising  in  ridges ;  crimping. 

Crimpiwr,  wyr,  «m.  one  that  forms  a  ridge; 
a  pincher ;  one  who  crimps  or  frizzles. 

Orixnprewy  -oedd,  «m,  hard  sharp-pointed  frost, 

hard  frost. 
Grin  (i),  pi,  orinion  [C.  crin;  Ir.  man]  a.  1.  with- 
erea  and  brittle,  dry  and  brittle ;  *  dry,  and 
easy  to  be  broken  for  its  dryness ; '  witiiered, 
dry;  brittle,  fragile,  frail. 
Gorwrn  blaen  mynyded  hydyr  oemiel 
Cteyaf.  crin  kawn  crwybyr  amed. 

Uywarch  Hen:  A3,  ii.  852  (HJL  i.  122). 

Qoddaith  a  roir  mewn  eithin, 

Owanwyn  oraa  trwy*r  gwynnon  crin.—Deio  ab  leuan  Du, 

Crynwydd,  fal  eithin  erinion 

Yn  fai^od,  da  bod  heb  h<m,—Oro.  Owain^  20. 

DeUen  grin  ipL  dail  erinion),  a  withered,  sear, 
or  dead  leaf. 
Pren  crin  {pL  prenau  erinion,  coed  erinion),  a 
dry  tree,  a  withered  tree;  withered  and  dry 
stick. 

Myfi  ...  a  OBtypgais  y  ^ren  uohel^  ac  a  ddyrchefaifl  y 
ixren  itel :  a  sychaia  y  pren  ir,  ao  a  ireiddiais  y  oren  erin. 

Eeec.  xvii.  24  (cf .  Eaa.  Ivi.  8). 

Orudd  griny  a  withered  or  faded  cheek. 

Uehr  daimedd  yn  dwn  pan  geirier 
liedr  y  arudd  yn  ffrin  pan  oeimler. 

Or.  Tnad  Cock:  M.A.  i.  899. 

2.  brittle,  fragile,  frail. 

Oah  fr  einioes  ekckrinedl^r, 

Crinion  yw  oeinoiaa*r  einioes.— TtMlur  AUd, 

Pont  grinf  a  fragile  or  shaky  bridge. 

Jp9nt  ffrin  yn  tin-grmu.  pont  dwr  yn  pentyrm, 
P(mt  haf ,  a  phoen  Teifl,  i>an  lifo  m  ar  led. 

£dw.  Hichard:  C4n  y  Bont,  ii.  2. 

3.  niggard,  miserly,  meanly  covetous,  sordidly 
parsimonious. 

Bhan  y  gwtm  crin,  medd  DalieoxL 

Yw  xlian  Uyffan  o'r  torn  aflan.— ^A^«  Llwyd  Brydydd, 

Anaml  croni  mawl  erinion^ 

Am  y  sy  hael  y  mae  son.— TF.  Cymoal. 

Na  chrona  d'  aur,  na  ohifn  di ; 

Gwr  crin  a  gir  en  crom,—Lewy9  Morganwg, 

Orinad,   -au,   am,  a  withering,   a  drying;    a 
parching  up ;  a  becoming  brittle  or  fragile. 

Orinaidd,  a,  somewhat  dry,  withered,  or  brittle. 

Yr  oedd  ei  olwg  yn  ddi  hoen. 
A'i  flew  a'i  groen  yn  grinaidd.— Daniel  Ddu,  187. 

Crinbil,  -ion,  am,  [crin+pil-io :  cf.  crasbit]  a 
cunning,  thin,  cringing,  ill-looking  fellow ;  a 
skinflint. 
Yr  hen  grinhil,  the  old  skinflint. — Owent, 

Orinc,  a.  very  dry ;  dry,  arid.—  Chvent. 

Crinca,  a.  [crinc]  dry,  crisp,  crispy,  shrivelled 
or  dried  up. 

Oais  wyn  wi,  a  llin,  a  llaeth  bronau,  a  gwna  yn  blastr, 
a  dod  wrtbo;  ao  oni  eych  y  plastr,  gw^ydd  di  fod  yr 
yno ;  ac  oni  bydd,  ef  a  sych  fn  gnnca. 

Meddygon  Myddfai,  ii.  663. 


Grinder,  \  am,  1 .  the  state  of  being  dry,  withered, 
Orinedd,.  >  or  brittle ;  dryness,  witheredness ; 
Orindra,  )  brittleness,  fragility ;  parchedness. 

Troist  r  ireiddrwydd.  por-lwydd  i)er, 

I  grinder  haf.—  W,  MidUton :  Safan.  xzxii.  4. 

2.  niggardliness,  penuriousness. 

O  drachwant  y  daw  pob  trais  ao  anrhait.h,  a  phob  oybydd- 
dawd  a  ohribddail,  a  phob  grinder  a  chralTder. 

Barddas,  i.  286. 

Orindir,  -oedd,  am,  parched  or  scorched  land. 

Ar  graedir.  crindir  eras. 
iNflgynodd  gras  ein  Duw. 

W,  Wiilianu:  Hymnao,  dc.  1. 

Orinddail  {ag,  -ddeilen,  -ddalen,  /.]  a,pl,  dry  or 

withered  leaves. 


Mai  crinddail  yr  Hydref  o  flaen  y  lem  awel, 
E  gwympodd  y  oedym  yng  nghanol  y  rhyfel, 

Orinell,  -au,  a/,  [crin]  a  dry  stick. 
Crindlau,  dry  sticks  or  brushwood. 

Ao  wedi  i  Fanl  ffvnnull  yng  nghyd  lawer  o  friwwydd 
[*grineUau],  a*a  dodi  ar  y  t&n,  gwiber  a  ddaeth  allan  o*r 
-Act.  xxviii.  8. 


Hoyd  Jones, 


Briwwydd  i  gynneu  tftn,  manwydd,  gosgymon,  pillwydd, 
crinellau;  dwm  o  fanwydd.— H'oJtw*,  8.v.  ^  Brush.' 

Orinellaidd,  a,  of  the  nature  of  dry  sticks;  dry, 
brittle;  crackling. 

Orinelliad,  -au,  am,  a  crackling,  crepitation. 

Orinellog,  a.  dried  up,  crackled. 

Orinellu,  v.  to  dry  up,  to  wither;  to  crackle, 
crack,  crepitate,  or  creak. 
Yr  oedd  y  bad  yn  crinellu  danynt.— Walters. 
Oringoch  (n-^),  a,  [cf.  craagoch^  frizzled  with 
red;    having   frizzled  red  or  reddish  hair; 
red-haired. 

Dyn  cringoch,  a  man  with  frizzing  red  hair; 
a  red-haired  person. 

Orini,  am,  [crin]:=CWnder. 

Pand  blin  dyf od  y  erini 

Ax  goed,  lie  gaen  oed,  gwae  ni  \—Huw  Tomas  o  Fynwy, 

Orinlles,  ain,  sordid  gain  or  advantage. 

Doeth  oeddyt  am  na  wrandawaist  ar  y  gwael  gynghoriaid 
a  fynynt  wyraw  dy  wyrthns  fryd  at  en  erinlUs  oy byddaidd 
eu  tkunain.— /ofo  Mss.  176. 

Orinllyd,  a,  apt  to  dry  up  or  wither ;  withered, 
dried,  sear;  brittle* 

Tyf  palmwvdd  ffwyrdd  ym  mangre'r  grinllyd  berth, 
A  myrtwydd  pnd  Ue  oyqgodd  oegid  certh. 

BlackweU :  Geinion  Alan,  154. 
Deiflai  y  corff,  ffolosgai*n  bygddo,  grinllud^ 
Dan  gledan,  a  oyrlymu  gwmedlif  crawnllyd. 

Xicander:  Moses,  viii. 

Orinllydrwyddytfm.  aptness  to  wither;  withered- 
ness; brittleness. 

Orinllys,  a,cl,  [crin=Gr.  KpLvov  (L.  crinon, 
crtnum)+llys]  white  sweet  violet  {Viola 
odorata).  Used  by  t}ie  poets  with  some  lati- 
tude of  meaning. — H,  Daviea:  "Welsh  Bot. 
22,  176. 

Blodauoedd 

Y  glwth,  mill,  crinllys,  dlgain,  a  chlooh  eaws, 
Esmwythaf  arlTed  daiar.— IT.  0,  Pughe:  CO.  ix.  1016. 

Dewch,  dewch  ym  mlaen,  O  blant  Uawenydd,  dewoh  I 
Wrth  wel3r'r  ennllys  eich  cartrefle  gwnewch. 

Blodau  Jeuainc,  65  (cf.  68,  68). 
Tra  y  owridia  y  crinllys  a'r  rhosyn  yn  ei  bryd  teg,  gwena*r 
dden  yn  ei  ystyr  grasol.— J/jc/Vrdodatt  Hervey,  440. 

Y  crinllys  a*r  brialla  gwyn, 
Heb  faeth  a  wridant  yn  y  g\yn,—Telynegion,  42. 
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Crino,  vn,  [crin]  1.  to  wither;  to  become 
withered  away  or  dried  up ;  to  become  brittle ; 
to  fade. 

Afallen  beren  bren  ni  grino 
Pedwarcant  mlynedd  711  hedd  i  bo. 

Myrddin:  MJk.  i.  161  (cf.  168). 
Dyn  bob  ^ronim  a  grina, 
Eal  y  dyn  blodeuyn  da.— L.  G.  Cothi. 

A  gwedy  oyfodi  yr  haul,  y  crasaaont,  ac  o  eisieu 
ffwrdddio,  y  crinesont.—  W.  Saltthury :  Matt.  ziii.  6. 

Ni  chrin  ▼  ooed  a  f tot  ym  mhlan 
Mewn  tir  ar  Ian  af onydd. 

lolo  Morganwg:  Salman,  i.  bdL  3. 
Ac  yn  ebrwydd  y  erinodd  y  fBgysbren.  .  .  Bfor  ddisym- 
mwth  y  erinodd  y  ffigysbren ! 

MaU.  xzi.  19,  ao  (cf.  Maro  xi.  20). 
Crynwn  oil  I  ai  crino  wnaeth 
Cyff  derwen  coffadwriaeth  \—W,  Lhyn. 

2.  va,  to  cause  to  dry  up  or  wither ;  to  cause  to 
fade ;  to  make  niggardly. 

Awd  gwlaw  igrinaw  gran, 

Bf  yw  girynt  nydref  oedran.— i).  ah  Owilym^  zxvii.  26. 

Crino  dyn  yw  croni  da.— Twdur  AUd. 

Crinol,  a.  tending  to  be  dry  or  brittle ;  tending 

to  wither. 
Orinsych,  a.  withered  and  dry ;  dry  and  brittle ; 
parched. 

Mewn  clod  a  mawl,  t«byg  yw  i  gawod  gurwlawiawg,  pan 
fyddai  raid  withi ;  Bcf  yn  ameer  crinnuch  y  ddaiar. 

H.  Ptrn:  Egl.  Ffr.  xxxiv.  1. 

Orintach,  a,  [crin+tach  (as  in  to<;A-wedd)?] 

niggardly,  penurious,  miserly,  meanly,  covet- 

.ous,  stingy,  sordid. 

Dod  i'th  Pint,  na  fydd  gri»tach. 

Wyliau  am  fis,  Wilym  fach.— w »wiiry  Oicnin,  60. 

Crintachlyd,  a.  apt  to  be  niggardly ;  given  to 
penuriousness ;  niggard. 

Hwnw  hefyd  a  Kadwo,  a  ddalio  yn  dyn,  yn  sarlaidd  ao 
yn  grintacJilgd  ei  eiddo  ei  hxm.—Ji.  Llwgd :  Liwyor  Hyff .  99. 

Crintaclirwydd,    em.    niggardliness,    penury, 

stinginess,  sordidness. 

Y  mae  dyn  yn  cyfoethogi  trwy  ei  gallineb  aM  grintach- 
rwydd^  a  dyna  ei  ran  ef  o'i  gyflog.— A'cc/.  zi.  18. 

Hwynt-hwy  a  acthant  yn  anfodlon  i*w  cyflwr  prcBennol. 
fal  pe  Dnaaai  Daw  yn  rhoddi  y  gorchymmyn  hwnnw  iddynt 
o  gynflgen  a  chrintachrwydd. 

Row.  Vaughan :  Ymarfcr  Duwioldeb,  82. 

Grym  crbydd-dod  [sydd]  yn  sefyll  mewn  erintachrwydd 
yn  yr  eidaom  ein  hunam.— ^.  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  100. 

k  waith  J  tfwr  acw  (medd  y  cythraul), 
erintachrwydd  a  dana  gwmwl  orofl  ei  ddoniau. 


Cybydd-dod  a 

lana  irwmwi  orofl  a  aoomi^ 

/«•.  Owen^  119. 

Orintachu,   t;.   to   become  penurious ;    to   be 

niggardly. 
Orintachwr,  wyr,  «m.  a  niggardly  or  penurious 

person,  a  niggard,  a  miser. 

Crinwas,   weis,   weision,   am,    [crin+gwas]   a 

niggardly,  penurious,  or  covetous  fellow,  a 

niggard. 

Mah  y  crinwas  (=crinwa8),  a  niggard,  a  sordid 

fellow,  a  miser,  *  an  aiTant  miser.' 

Tri  pheth  a  aethant  dro«  y  byd :  grolea  y  dydd ;  bawdd 
Uyn  lilion ;  ac  anghlod  mah  y  crimcas. 

Trioedd  Doethineh:  M.A.  ill.  248  (cf.  246,  247). 

Mae  aur  ac  arian,  enaid  mah  y  crinwas^ 
Tn  Borod  snrion,  aalw,  diwerth,  diflas. 

O.  W.  Jones:  Myfanwy  Pychan,  v. 

Crinwydd,  «.cZ.  [crin+gwjMd]  dry  brushwood; 
dry  sticks. 
Oerf elawv  oalon  dan  f ron  o  fraw 
Rewydd  laX  crinwydd  y  sy'n  crinaw. 

Gruffydd  Tnctd  Cock:  UJL,  i.  896. 


Orinyll,  a.  [crin]  rickety,  shaky,  crazy,  totter- 
ing, shattery. 

Crio,  m.  [cri:  C.  crio,  creia;  Br.  kreia]  1.  to 
cry ;  to  clamour ;  to  wail ;  to  weep. 

A  ckrinw  iddaw  eiddnn  ddewrder. 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  L  440. 
A*r  plant  yn  erio  am  fara  . .  .  hcb  fod  neb  a*i  tyr  iddsmt. 
Dr.  Gr.  RoherU:  Athr.  Orist,  Anneroh. 
Ni  wiw  i  ddyn  waeddi,  O  t 
Och !  wlLr  Owen  I  a  ehrio.—Oronwy  Owain^  69. 

Peidiwch  ei  chrio,  do  not  cry ;  cease  to  weep. 
Crio  allany  to  cry  out,  to  cry  aloud. 

Llaweroedd  a  griant  nllnn  ac  a  ddoedant.  Nid  rhaid  i  ni 
ddiolch  hyn  ond  i'r  ddyngeidiaeth  a*r  ffydd  newydd  hon. 

Huw  Lewyt:  Perl,  181. 
Criaia  amo  yn  fy  ofn  caeth, 
A  gwrando  wnaeth  fy  ynglef . 

Edm.  Prys:  Balm,  zxziy.  8. 

2.  va,  to  cry ;  to  proclaim. 
Crio  pyag^  to  cry  fish. 
Crio  nivyddaUf  to  cry  goods. 

Torfoedd  ynfyd  en  terf yag, 

Un  carp  brwnt  yn  crio  pyag  .  .  . 

Crio  pys,  ffigys,  neu  fi%.—Gronwy  Owain^  66. 

Criol,  a.  crying ;  puling ;  weeping. 

Crip,  -iau,  «m.  [cf.  crt6,  crtfto]  a  scratch. 

Cripa,  a.  sharp,  smart,  pert,  saucy. 

Oripell,  -au,  sf,  [^cribell]  a  rocky  hillock  or 
eminence,  a  ledge,  a  ridge,  a  crest. 

Cripiad,  -au,  sm,  a  scratching ;  a  scratch. 

Megys  pei  galwai  ryw  nn  athraw  dyagedig  yn  yagolhaig 
tlws;  neu  archoU  fawr  yn  ^rtpmcf. 

Henri  Ptrri:  Egl.  Pfr.  xri.  2. 

Cripian,  v.  1.  to  scratch;  to  scrabble.  2. 
(=crepian,  cropian),  to  creep. — Dan,  Ddu,  124. 

Cripiedydd,  -ion,  sm.  a  scratcher. 

Cripio,  t;.  to  scratch;  to  claw;  to  scrawl;  to 
graze. 

Efe  ...  a  gripiodd  ddryHau  y  porUi,  ac  a  oUyngodd  ei 
boeryn  i  lawr  ar  ei  farf .— 1  Sam.  xxi.  18. 

A'i  ddannodd  fcl  llwynog  afrjrwiog,  fe  fratb, 
Fe  gripia  &'i  ewinedd  mor  giaidd  aT  gath. 

Huw  Morus:  Eos  Oeiriog,  i.  310. 

Cripiog,  a.  having  scratches ;  scratched.    ' 

Cripiol,  a.  apt  to  scratch ;  scratching. 

Oripiwr,  pL  cripwyr,  »m.  a  scratcher. 

Oris,  -iau,  -ion,  sm.  a  scale,  a  crust,  a  thin  plate 
or  layer,  a  lamina. 

Adramdcch 
Ac  Asmodai,  dan  allnawg  orsedd  a 
Ddirmygent  lai  no  Duwiau  fod,  ond  ar 
Eu  ffo  meddyliau  gwaelach  dyagent  hwy 
O  firiwian  girad  trwyddynt  gaen  a  chris. 

W.  0.  Pughe:  CO.  vi.  402. 

Crisbilen,  -au,  ef.  [cris+pilen]  a  crystalline 
membrane  or  coating. 

Crisbifen  y  Uygad^  the  crystalline  lens  of  the 
eye. 

Crisbiliad,  -au,  «m.  a  scaling  or  peeling  off; 
excoriation. 

Crisbilio,  r.  to  scale  or  peel,  to  peel  off,  to 
excoriate. 

Crisgroes,  -au,  «/.  [rrCrist-groes]  a  Christ- 
cross  or  Criss-cross  (=Christ's  cross),  a  mark 
in  the  shape  of  a  cross,  X ;  the  mark  or  figure 
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that  is  made  in  gigning  his  name  by  a  person 
that  cannot  write.  The  word  is  sometimes 
pronounced  CrU  groeSy  as  if  croes  were  an 
adjective  qualifying  cria. — S,  W, 

Tori  crisaroeSy  to  make  a  cross  (when  a  person 
is  unable  to  write  his  name). 

Crisial,   -au,  em,   [L.   crystallum;    Ghr.   Kpytr- 
ToXXos ;  Ir.  crioadcW]  a  crystal. 

Crystallum,  ft  CryBtallus,  crisialf  grisiaL  crisiant. 

DavieSy  8.V. 
Efe  a  ddangoeodd  i  mi  afon  o  ddwfr  y  bywyd,  loew  fel 
critial. 
J.  waiiams:  Or.  Byw  (Dad.  aadi.  1 ;  cf.  iv.  6;  xxi.  11). 

Owna  hyny  a  fo  wedi  toddi  ymlonio  o  Retyn  i  getyn  yn 
grisialauy  ac  a  helier  ymaith  yn  y  gwynebum. 

W,  O.Puffhe:  C.P.80. 

CrUicU  y  graigy  rock  crystal. 

CrisicU  y  mynydd,  mountain  crystal. 

Ffrydiau  cristaly  crystal  streams. 

%  In  the  Bible  the  initial  c  has  been  softened 
to  g  (cf.  lob  xxviii.  17 ;  Esa.  liv.  12 ;  Esec.  i. 
22;  jDad.  xxi.  11;  xxii.  1);  except  in  Dad, 
iv.  6,  where,  with  no  apparent  reason,  the 
English  form  crystal  has  been  adopted. 

Orisialad,    )  -au,  am.  a  crystallising,  crystallis- 
Crisialiad,  j  ation. 


gan 

crinalaidd.    Tn  y  fath  amgylc 

i  dymmenurwydd  pennodol  yr  awyr. 

Gicyddoniadur  Cymreig,  ii.  638. 

Oriflialaidd,  a.  crystalline,  crystal,  like  crystal. 

Dyfftrnoedd  eang,  cymydd  mawrion,  mynyddoedd  nchel, 
gwigoedd  helaeth,  afonydd  gwlaiim,  Uynoedd  critialaiddf 
amoroedd  mawrion.— ^ru<ti«;  Brutnsiana,  63  (cf.  182, 107). 

Crisialaidd  ffymionao,  f^waagodfawr  gysgodlon, 
Brenddwydion  gwag  Pmdus,  a*r  hen  awenyddion, 
Ni  foddisoit  hwy  mwyach.— J?/o<2au  leuaine,  1. 

Ac  uwch  en  pen  crisialaidd  wybrcn. 

/.  D.  F/raid:  Coll  Gwynfa,  vi.  883. 

Crisialog,  a.  abounding  with  crystal;  full  of 

crystal. 
Criflialu,  v,  to  crystallise;   to  cause  to  form 

into  or3rstal8. 

Crisiallt,  )  sm,  [cf .  criaiat]  a  crystal ;  a  trans- 
Criflialt,   j  parent  substance. 

Ef  a  enfvn  y  erisiaUt  megys  tammeidiau 
P«y  oddef  rhag  wyneb  d  oems  lociau. 

D.  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  672. 

Ac  ydan  hynny  dwy  burlojrwduon  hirueinon  aeleu  megjrs 

dwyneing  or  mnchud  gloywduaf  avei  ymywu   diruawr 

greic  or  krissgaU  neu  or  mererit  Uathyr  wyonaf  or  aallei  vot. 

Cyasegrian  Fuchedd:  Ll.A.  98. 

Crisiannad,  -au,  sm,  crystallisation. 

Crisiannaidd,    a,    [crisiant]    crystalline,    like 
crystal;  crystalloid. 

Orisiannog,    a.    abounding    with    crystal    or 

crystals. 

OriBiannol, a. crystalline;  crystal;  crystallising. 

Dymborthai  ar  adenydd  cbemb  adi  yr  wybr 
Q-ritiannawl.  gorseddedig  mewn  glas  ter. 

IT.  oTPugfu :  C.G.  vi.  886  (cf.  vii.  814). 

Orifliannu,  v,  to  crystallise. 
OrlBiant,  am,  [cf.  cristaf]  1.  a  crystal. 

A  henwiac  o  bali  rwyllawc  ymdanci  a  unasaei  da  gynt. 
yny  welit  y  chnawt  trwydaw.  a  gwynuach  oed  no  blawt  y 
krissaiU, — MabiMogion,  2M. 


Ttv  chant  emmys  ac  ev  gwiagoed  yn  gyweir  amadunt.  a  ^ 
ohleayf  Constans  amheraudyr  ar  wem  yn  eur  ooeth.  ac  vn 
or  kethreu  auu  mewn  traed  Yessu  Grist  pan  diodef ant  yn 
ffaeyedio  yny  dedyf  ...  a  choron  seyn  Moris,  a  pheth  o 
bren  v  groc  y  diodefaud  Crist  mewn  maen  krissiant  yn 
gayedic.— £ru<  y  Saeson:  M.A.  ii.  486. 

Gorwyn  wyd  uwch  geirw  y  nant, 

Mewn  orys  o  liw  maen  crisiant. — D.  ah  Owilym^  oxo.  26. 

Megjrs  dwy  veinc  or  mudiud  ogloewdhnaf  a  vei  mewn 
dirvawr  dhryoh  or  cryssyant  neu  or  mererit. 

Ymbwrth  yr  Enaid^  \  23. 
Maen  crisiant  a  gynnull  d&n  o'r  haul  yn  yr  un  modd  &'r 
maen  beriL  ac  ni  ddaw  difant  ar  wyrth  a  rhinwedd  meini 
gwyrth  ereul  tra  a'u  oedwir  gyda'r  maen  crisiant. 

Hanover  Ms.  1. 
Creiriau'r  ddyn  gwinau  ei  ^wallt. 
Crisiant  ar  b^rd  Caer  Oswallt.— /«u<in  Buddy  i'r  Faderau. 

Dwfr  hoif  redwyllt  of er  a  ffrjrdio 
Drwy  nant,  a  chrisiant,—&ro,  ChoaUiy  10. 

£i  daflu  hwnt  gan  v  di^fns  lau 
Oddi  ar  y  murganllawiau  crisiant  olaer. 

/.  D.  F/raid:  CoU  Gwynfa,  i.  886  (cf.  xii.  225). 

2.  the  Welsh  form  of  the  name  Christiana. 

Metwl  pawb  porth  uyt  itaw 
Metyant  y  Grissyant  graesaw. 

Llywarch  ab  JAywelyn:  M.A.  i.  286. 

Crisp,  -ion,  am,  [E.  criap  f]  a  crisp  coating. — F. 

Crispin,  a,  [cf .  gogriaptji]  dry,  withered ;  frizzled ; 
*  friable,  crumbling,  crisp ; '  dried  up,  wrinkled. 
—P. 

Tna  y  prior  a  ddoe  drannoeth  A  phrosessiwn  o'i  flacn  hvd 
y  porth,  ac  yn  wir  ddiau  ef  a  fyddai  yn  ei  ffurf  fal  yr  ath- 
o^d  i  mewn,  ai  y  yo  a  fyddai  y  oorff  heb  enaid  jrnddo,  ond 
fngrispin. 


Ystori  Otoain  ah  Cadwgan  (Y  Greal,  387 ;  cf.  889). 

Crispin,  am,  dried  or  withered  oak  bark. 

Crispin,  rlusg  derw  crin.— rA.  Sichards:  Diet.  8.v. 

Crispiniad,  -au,  am,  a  crisping. — P, 

Crispinio,  v.  to  crisp  or  dry  up. — P. 

Crispiniog,  a,  of  a  friable' nature. — P. 

Crispiniol,  a,  apt  to  crisp  or  crumble. — P. 

Crispio,  V,  to  crisp,  to  frizzle,  to  curl. — C,S. 

Crist,   -iau,   am,   [Grr.   Xptoros;    L.    Chriatua'] 
Christ. 

Croes  Crist  in  wisso  ymdanaw. 

Lly/r  Du  :  A.B.  ii.  43  (cf.  44). 
A  phan  gigleu  y  pa^n  enwi  Crist  y  gouynnwys  ynteu 
pwy  y  Crist  y  credy  di  idaw. — Campau  Charlymaeny  )46. 

Kymerth  . . .  archeaoob  Keint  ac  anneiryf  o  luossc^^rwyd 
Cristonogyon  ac  arwydon  Croes  Crist  amunt. 

Brut  y  Tywysogiony  284. 
O  gyssegredickaf  vydin  ymladwrr  Crist, 

Yst.  de  Carolo  MagnOy  ooL  888. 

O  dysc  ac  i^reiff  eu  brenhin  credu  y  Duw.  ac  eu  bedydyaw 

yn  enw  Crist  drwy  ffyd  gatholic.    Ac  uelly  eu  riuaw  ym- 

plith  y  gleinyon  genueinoed  ac  eutalu  y  Grist  eu  creawdjrr 

wynt.— r«(ona  Bren.  Bryt.:  Li.C.H.  iL  100. 

A  gwynfydu  pawb  or  a  gredyssynt  i  Grist,  ac  a  gretto 
etwa  idaw.—  Y  Oroglith,  \  26. 
Tscriuennedic  yw.  Crist  auu  varw  yrei  ennwir. 

Lucidar:  Ll.A.  41. 

Criat  leauy  Christ  Jesus. — Act,  xvii.  3 ;  Tn>,  4. 
leau  Oriaty  Jesus  Christ. — Matt,  i.  1,  18. 
Crist  yr  Argluyyddy  Christ  the  Lord  (Xpt<rrds 
Kvpt09,  XpicTos  Kvptov). — Luc  ii.  11,  26. 

Crist  Duw  (=Eneiniog  Duw),  the  Christ  of  God 
(6  'K.pLfrro^  rov  0€ov). — Luc  ix,  20. 

Gau  Qriatiauy  false  Christs. 


yd  gau  Gristiau.  a  gau  brophwydi,  ac  a  roddant  ar- 
lon  mawrion.— Jfatt.  xxiv.  24. 

Crefudd  Criaty    \  the  religion   of   Christ,   the 


Crefydd  Oriaty   )  Christian  religion. 
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Ganiati  i  bawb  a  dderbsmier  i  grmdeithas  crtfydd  Grist^ 
allu  o  honynt  ochelyd  y  cyfryw  bethau  a'r  y  sydd  wrth- 
wyneb  i'w  proffes.— Z^^.  G.  Gyffrtdin  (3dd  Sul  w.  Pa»o). 

Ni  waaanaetha'r  hyn  a  ddadleu  rhai  yog  nffhylch  y 
rhagoriaeth  sydd  mewn  rhyw  bethau  rhwng  crrjydd  Crist 
a  deddf  Moses.— AW.  Samuel:  Grotius,  v.  6. 

Cafodd  Uawer  trwy  y  cyfryw  weithredoedd  eu  tueddu  i 
erofleidio  crefydd  Crist.— Geo.  LttoU:  Drydi  Yagr.  8. 

Cyn  CHst  (C.C.),  before  Clirist  (B.C.);    ante 
Christum  (A.C.). 


Arweiniai  Iwl  Caiaar  hwynt  i 
66mlynedd  O.C.-W,  O.  Pughe:  . 


yntaf  i  Tnys  Prydain 
t.O.  73. 


H  The  older  form,  as  well  as  the  present,  is 
Crist;  but  in  the  16th,  Hth,  and  18th 
centuries  learned  attempts  were  made  to 
introduce  Christy  and  several  editions  of  the 
Bible»  including  those  of  1620,  1630,  and 
1690,  are  so  disfigured.  W.  Salesbury  has 
Crist  in  his  Dictionary  (1547),  but  generally 
Christ  in  his  translation  of  the  N.T.  (1567), 
as  also  have  his  coadjutors,  Bishop  Davies 
and  Cantor  Huet.  The  word  is,  and  alwa3rs 
has  been,  treated  as  a  proper  name,  except 
as  re^rds  initial  mutations ;  and  though 
lesu,  in  the  great  majority  of  cases,  has  tiae 
definite  article  {yr  /e*u),  CH^t  never  has, 
except  in  such  passages  as  those  in  which 
Crist  is  mentioned  as  the  Messiah  or  Anointed 
of  Jewish  expectation  and  prophecy  (cf.  Matt, 
xvi.  16;  xxvi.  63;  Luc  iii.  15;  iv.  41;  loan 
i.  20,  41 ;  iii.  28;  iv.  29,  42;  vi.  69;  x.  24). 
The  following  examples  are  contrary  to  the 
general  treatment  of  the  word,  and  the 
initial  should  be  softened : 

Prophwyda  i  ni,  O  Criai^  pwy  jvf  yr  hwn  a'tii  darawodd. 

MaU.  xxvi.  68. 
Bhag  ein  gelynion  amddiffyn  ni,  O  Crist.  .  .  Teilynga 
ein  gwrando,  O  Crist.^Ll.  G.  Gyffredin  (Litani). 

Ti,  Crista  yw  Brenin  y  Qogoniant. 

LI.  G.  Gyffredin  (Te  Denm). 

H  Crist  occurs  once  in  the  O.T.  {Salm,  ii.  2), 
as  a  translation  of  the  word  (Mashiach) 
usually  rendered  eneiniogt  anointed,  which  in 
this  passage  denotes  the  king  of  Israel.  It 
was  probably  retained  from  the  Prayer-Book 
of  1667,  in  which  it  appears  with  the  marginal 
gloss  *iredic.* 

Cristal,  -au,  sm.  [L.  crystallum,  crystaUus;  Or. 

KpvoToAAo?]  a  crystal. 

Y  gyfrwy  oed  gristal.  ar  hoelon  oedsmt  aryant  ar  panel 
yn  baU  mawrweiithawo. — Yst,  de  Carolo  Magno^  coL  417. 

Helym  loyw  am  penn  y  marchawc  o  lactwnn  melyn.  a 
mein  crystal  gloew  yndi. — Mabinogion^  158. 

Ac  yi^  ngolwg  yr  eisteddle  yr  ydoedd  mdr  o  wydr  yn 
debig  i  faen  cristal. 

Th.  Huet:  Dad.  iv.  6  (cf.  xxi.  11 ;  xxii.  1). 

Cristawn,  sm,z=.Cristion,  q.v. 
Cristian,  sm.    See  Cristion,  &c. 
Cristianus  (a),  a.  Christian. 

Atolyerwn  i  ti  hefyd  gadw  ao  arnddiffyu  holl  Gristianus 
frenino^d,  tywysogion,  a  llyvnavrdwyt.—Ll.  G.  Gyffredin. 

Y  byd  Cristianus,  the  Christian  world. 

Hyn,  ysywaeth  yr  oedd,  a  wnaeth  fwy  o  lafanddrwg  yn 
y  byd  Cristianus  nag  un  peth  arall  mwy  na*i  gilydd. 

Itr.  Oweny  117. 

Cristiolaeth,  -au,  sf,  Christianism. — Diets. 


Cristion,  pi,  crisrionogion,  j  sm.  [Gr.  XpumoF- 

OriBtian,  pi,  cristianogion,  j  os;  L.  Christianus; 

Ccristyon  (pi.  criatenyon^  cristonyoii,  crystunyon  ; 

Br.   cristen  (pi.   kristenien);    It,   criosduidfui] 

a  Christian.    The  pi.  cristionion  is  very  rare. 

O  kynodi  pUgeint  a  deneint 

Duhunau  ao  ymeitunav  ar  seint 

Id  keiff  pop  cristaun  kyrrdueint.— Z-ijt/r  Du:  A.B.  ii.  44. 

Minneu  a  rodaf  vyg  oret  heb  y  Peredur  na  dywedaf  ynneu 
eir  vyth  wrth  gristawn  yny  adeuych  ditheu  araat  vyg  cam 
i  yn  vwyhaf  gwr.— Jfodmo^wi,  216  (cf.  «18). 

Yna  o  gytdnundeb  y  klymawd  y  cristonyon  y  eu  haroe  ar 
nrwydyr.— r»(ono  de  Caroh  Magno^  ool.  406. 

Ef  awnaeth  yn  ^aredio  ahi  dwyn  Ueaner  y  deu  lygat  y 
genthi  ual  nabo  reit  idi  cndyaw  y  hwyneb  nae  Uygeit  rac 
gvelet  cristawn.—St.  Grtal,  \  233. 

Efl  kanuill  cristaun  a  lenioh  uch  eigann.— ^.£.  ii.  46. 

Cristyaton  uyf  gan  iaun  dawn  digyffro 
Cristus  bwyf  dawnus  vn  y  donio. 

MHHrdb  Gwalchmai:  M.A.  i.  326  (cf.  579}. 
Pan  dynessao  cristavm  attaw  y  perida. 

Tst.  ds  Carolo  Magna,  ool.  384. 
Kymeint  oed  eu  nif  er  ao  nat  oed  hawd  adnabot  pwy  a 
yd  gristawn  pwy  a  yei  bagan. 

Vstoria  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  187. 
Or  kyfranc  hwnnw  y  gellir  atnabot  bot  yn  vawr  cabyl  y 
eristuaum  galluvawr  ny  wassanaetho  reidna  o  gristyaicu  yn 
uvyd.  .  .  Bycban  a  dal  y  ffyd  ae  dedyf  y  gristyaton  hep 
weithredoed  da  oe  gw^mlaa.  .  .  Euelly  y  mae  ovyn  i  na 
bo  ffrwythlawn  y  vedya  y  gristyawn  na  diwpplao  o  weith- 
redoed gyt  a  chredn  oe  gallon.— CamjNtu  Charlymaen,  \  30. 

Tair  prif  ddyledswydd  Cristion  .  .  .  Tri  chyfaill  pob  gwir 
Griston :  pwyll ;  amynedd ;  a  chydwybod.—AirdAM,  i.  290. 

Oristion,  a.  Christian. 

Clodowyns  y  brenhin  cristavm  kvntaf  o  Freinc. 

Fst.  ae  Carolo  Magno,  ool.  883. 

Ac  yn  diannot  yd  etholet  ugein  marchawc  eristawn.  ya. 

erbyn  ugein  or  Sarassinyeit.—  Yst.  de  Carolo  Magno,  col.  894. 

Dyn    Cristion    (pi,    dynion    Cristionogion),    a 
Christian  man,  a  Christian. 

Pa  fodd  y  maent  yn  byw,  fel  y  bai  weddaidd  nid  yn  nnig 
i  eegob,  eithr  i  ddyn  Cristion  t—M.  Cyffin :  Diff.  vi.  8. 

Yn  yr  holl  amryw  wledydd  hyn  y  mae  llawer  o  ddynion 
Cristionogion,  a  UawCT  o  e^obion  hefyd. 

M.  Cyffin:  DifT.  vL  18. 

Oristionaidd,  a.  Christianlike,  Christianly. 

Tr  amherodran  a*r  breninoedd  CrisUoneiddia/  a  mwyaf 
eu  henaflaeth,  a  ymflysurent  gynt  yn  yr  achorion  hyn. 

M.  Cyffin:  DiiT.  vi.  13. 
Doedwch  y  pethau  ereUl  sy'n  perthynu  at  weithredoedd 
da  neu  athrawaeth  Gristionaidd. 

M.  Clynog:  Athraw.  Griit.  65. 
Cristionawl,  a,  Christianly,  Christian. 

Paham  y  gelwir  y  oorph  a  aner  o  Christionawl  hat  yn 
Yudyt  t—Lucidar,  \  71. 

Gwedy  dysylu  a  ffrwndwalu  sail  yr  ffydd  a*r  athroeth  or 
modd  hyn,  y  mae  addy^  cynneddfau  Christionawl  yn  dyfod 
ar  ol,—  W.  Salesbury:  Bhuf.,  Rhag. 

Pohl  Qristionawly  Christian  people,  Christians. 

Pobul  yr  ludheon  oedh  gyscawt  ac  eilun  jJoduZ  gristionawl 
amunt.— Z/Mci<iar,  \  88. 

Oristianeiddio,    )    Christian;    to    convert   to 
Christianity. 

Y  mae  ^alluoedd  y  byd  wedi  cael  eu  bedyddio  yn  fynych, 
ond  eu  cnstiondddio  yn  anfynych. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  lien.  89. 

Oristionig,  a.  Christian ;  relating  to  Christian- 
ity or  Christendom. 
Eiddunyant  i  dyn  y  dujm  ar  voes 

Y  gymryt  crefyd  Crist yonic  groes. 

Mdlir  ab  Gicalckmai:  M.A.  i.  323. 

Pedr  Ddidryf  oedd  y  dyn  a  ddeffroai  y  gwledydd  Gristionig 
i  weled  bod  bygythiad  o  ddiff oddi  eu  ffydd,  trwy  g>'nnyda 
gallu  y  Mahometion.— IT.  O.  Pught:  Pal.  80. 
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Ni  feddjUr  mewn  un  modd  wada  Hadee;  ond  yn  imig 
dilyn  y  meddwl  laddewig,  yn  ol  yr  oruchwyliaeth  dywell, 
a'r  gyinndraeth  wynram,  o  ran  yr  egwyddorion  CrisHonig 
ag  jrr  ydym  ni  danynt. — Brulus :  Bruninana,  370. 

Crifltionog,  )  a.  Christian,  Christianly ;  *  like  a 

CrlBtianog,  )  Christian.'    These  adjectives  very 

seldom  occur  as  simple  words ;  but  derivatives 

show  that  cristionog  must  have  once  existed 

as  a  common  form  in  the  language. 

Y  groes  sydd  obaith  i'r  Cristnoniog. 

M.  Clynog :  Athiawaeth  Grist.  4. 

CriBtionogaeth,  )  «/.  [cf.  Cristionog']  Christian- 
Cristianogaeth,  j  ity. 

Ac  or  diffio  eriatonogtuth  yn  on  or  dinnassoed  erdll.  neu  y 
deffeir  dedyf  o  bechodeu  y  bobyl  o  gyghor  yr  esoop  hwnnw 
y  deuant  draoheuyn. 

Y»t.  de  CaroJo  Magno,  ool.  406  (cf.  296). 


Llygredic  oed  en  eristonogaeth  yr  pan  dathoed  ya 
paganyeit  yn  eu  plith.— Ystoria  Bren,  Bryt. :  U.  C.  H.  ii.  186. 

Gvell  yw  dedyf  eristonogaeth  no  nep  dedyf  or  byt. 

Campau  Charlymaen^  \  40. 
Cristnogaeth  vaeth  am  digaetho. 

MeUir  ab  Gwalchmai:  MJl.  i.  836. 
lies  vap  Coel  gwedy  gwelet  o  honaw  ef  dywyll  gwyr 
flfyd  a  Chrystonogaeth  yn  echdywynnygu  yn  y  teymas  ar 
kyvoetti  dyrvawr  lewenyd  a  kymyrth. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M,A.  ti.  198. 
Fe  bucheddai  Gristianoffion  yn  ol  en  dyldd  honno  . . . 
ond  llywodraeth  wyoh  f yddai  Gristianogaeth  f 

Dr*  J.  Davits:  Llyfr  y  Res.  i.  iv.  7. 

Nid  trwy  gyfoddawd  a  ohyfammodi  &  ohrefyddau  y 

cenedloedd  y  sefydlwyd  Cristionogaeih.  .  .  Rhai  a  fynegant 

en  tyb  fod  berwyddmeth  yn  cynnwys  cynnif er  o  winon- 

eddan  ag  y  darfu  iddi  lithro  i  Oristionogaeth  yn  eemwytti. 

Camhuanaicc :  Hanes  Cjrmro,  164. 

*        Gelynion  Cristionogaeih  a'u  cyfrifasant  megys  trjrsorfa  a 

chofljnfran  y  grefydd.— (?«».  Mechain:  Eglur  Olygiad,  177. 

Cristionogaidd,  )  a.    Christian ;     Christianly, 
Cristianogaidd,  j  Christianlike;  humane,bene- 
volent. 

Pa  ham  J  mae  efe,  pan  f yno  ef ,  yn  rhoi  y  tjrwysogion 
Criationogauid  yn  erbyn  en  gilydd  ? 

Morus  Cgffln :  DST.  iv.  14  (cf.  i.  6 ;  iv.  19 ;  v.  9). 
Tna  y  rhai  oenflgenns.  velynion  Croes  Crist,  nid  oedd 
amynt  ofal  mwy  na.pha  xodd  y  gallent  ddwyn  y  Grefydd 
Oristionogaidd  bob  fFordd  mewn  oamogan. 

Morus  CyJSin:  Diff.  iv.  17. 
£r  bod  y  gobaith  natnriol  yn  fynyoh  yn  pallu,  ac  yn  ein 
somi,  ao  yn  serf yll  bob  amser,  eto  y  gobaith  Cristnogaidd 
hwn  ni  phalla  ao  ni  sym  byth. 

ffuw  Lewys:  Perl,  222  (cf.  206,  213,  218). 
Tn  y  gwledydd  hyn  y  mae  cref  ydd  Mahomet,  a'r  luddew- 
aidd,  a'r  Oristionogaidd  yn  ol  arfer  y  Groegiaid. 

Ch.  EduHirds:  Hanes  y  Ffydd,  86. 
Tstpiwoh  . . .  na  bu  o  chwedh  o'r  ymherodron  Christian' 
ogaidi  .  . .  ond  nn  yn  nnig  . .  .  yn  dala  o  blaid  delwau. 

Ed.  lames:  Hom.  ii.  63. 

Y  Oristionogaidd  mrioneddy  the  Christian  verity 
or  truth. 

Fel  y*n  cymheUir  trwy  g  Cristionogaidd  wirionetid :  i  gyt' 
addef  fod  pob  Person  o  hono  ei  hnn  yn  Dduw  ac  yn  Ar- 
glwydd. — Credo  St.  Athanasius, 

Oristionoges,  )  -au,  sm,  a  Christian  woman,  a 
Cristianoges,  j  female  Christian. 

O  dydi  wraig,  nid  Christianoges^  ond  gwaeth  nag  Iddewes, 
a  gweinidoges  diafol  l—Edunird  lames:  Hom.  ii.  216. 

Gwraig  anghrediniol,  wedi  priodi  gwr  yn  credu,  a  dry 
hitiiau  yn  fynych  yn  Ghristianoges  wrth  wrando  ar  reeymau 
ei  gWT.—TJuo.  Eikins:  D.P.O.  ii.  6  (296;  cf.  64). 

Wedi  i  im  o  ordderohion  rheolwr  droi  yn  Oris*noges  . . . 
oeisiodd  ymddlal  ar  yr  Efengyl. 

Ch.  Edwards :  Hanes  y  Pfydd,  76. 

Oristionogion,  )  s,pL  Christians.    Used  as  the 
Cristianogion,  )  plural  of  Cristion,  though  not 
immediately  formed  from  it. 
Tgkyloh  ohwemil  or  eristonogyon.  .  .  A  phan  gigleu 
meimi  y  eristionogyon  y  Ueisseu  hynny  ac  y  gwelsuit  eu 
hunthyr  wasgooyen.   dyohrynu  aomgant.  .  .  A   phan 
welas  y  dwy  vydin  ereill  o  gristonogyon  y  vydin  gadamaf 
raooo  yn  ffo.  ymdiodnt  aomgant  wyntea. 

iTst,  de  Oarolo  Magno^  col.  406. 


Amgyloh  degmil  arhngeint  or  eristonogyon. 

Brut  y  Tywysogion,  834  (cf.  66,  804). 
Y  rei  hynny  a  arwydokaa    eristonogyon  a   ymlado   a 
phechodeu. — Campau  Charlymaen^  \  41. 

Ac  yn  y  alwyd  y  disdpulon  yn  gyntaf  lie  yn  Antiocheia 
yn  Christianogion.—  W.  Saleshury:  Act.  ad.  26. 

A'r  disgyblion  yn  Antiochia  a  alwyd  yn  Gristionogion  yn 
gyntaf  .—£^^o6  Morgan :  Act.  zi.  26. 

A  bod  galw  y  disgyblion  yn  Gristionogion  yn  gyntaf  yn 
Antiochia.— £'«i7o2>  Parry :  Act.  xi.  26. 

Och  Dduw,  leied  o  Gristionogion  sydd  fel  y  dylent  I 

Dr.  J.  Davies:  Llyfr  y  Res.  i.  iv.  7. 
Hyn  a  ysgrif enwyd  yn  goffadwriaeth,  er  mwyn  gallu  o 
Gristionogion  ym  nmob  oes  wybod  hyn. 

Ed.  Samuel :  Gweddi  GJyflfredin,  8. 

Yprif  Gristionogiofiy        )  the  primitive  Christ- 
Y  Criationogion  cyntefig,  j  ians. 

Yr  oedd  ym  mhlith  y  pri/  Gristionogion^  neu  y  rhai  oedd- 
ent  yn  byw  yn  y  ddwy  oes  ffyntaf  ar  ol  Crist,  lyfrau  a 


I  y 
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edryohid  amynt  fel  y^fif eniadau  yr  awdwyr  ar  enwau  y 
rhai  y  mae  llyfran  y  Testament  Newydd. 

Geo.  Lewis :  Drych  Ysgr.  6. 

Cristionogi,   )   v.    to   Christianise;    to   make 
Cristianogi,   |  Christian ;  to  become  Christian. 

CriBtionogol,   )  a.    Christian ;    pertaining   to 
Cristianogol,  j  Christ;  belonging  to  Christ- 
ianity. 
Ac  yny  temleu  kenueinoed  o  wyr  a  g^wraged  a  ohwuenoed 
yn  tain  gwassanaeth  dylyedus  yn  amseroed  keugant  y  eu 
Creawdyr  yn  herwyd  erisionogawl  fyd. 

Ystoria  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  41. 
Kennadeu  a  ellygws  ynteu  hyt  yn  Ruveyn  at  Eleuter 
Pap  y  erchy  ydaw  anvon  attaw  gwyr  ff ydlawn  dyskedyc 
yg  erystnogawl  ttjd.—Brut  Gr.  ab  Artftur:  M.A.  ii.  196. 

YsQ^eniadau  y  tadau  apostolaidd:  sef  yr  awdwyr 
Cristumogol  hyny  a  f uasent  byw  ac  aymadiddanasent  gyda 
rhai  o'r  apostolion.— &i<r.  Mechain:  Eglur  Olj^iad,  174. 

Y  grefydd  Oristionogoly  the  Christian  religion. 

Ergyd  ysgrif enadau'r  grefydd  Gristianogol  3rw  gogoneddu 
Duw.— CA.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  228. 

Nid  yn  unig  er  elw  iddynt  eu  hunain,  eithr  hefyd  er 
cynnydd  i'r  wir  Gre/udd^  aef  y  Gristionogawl.  .  .  A'r 
rhe'ny  'n  elynion  addentdwy  i'r  Grefydd  Grtst*nogol. 

Ed.  Samuel:  Qrotius  (ed.  1716),  1. 1. 

LJaweroedd  sydd  yn  gosod  mwy  o  bwys  ar  eu  pynciau 
anwyl  eu  hunain  nag  ar  achos  cyffredin  y  Grefydd  Grist' 
*nogol. — leremi  Owen^  117. 

Pwy  a  wnaethai  ^^fleidio  y  grefydd  Gristionogoly  heb 
gael  boddlonrwydd.ei  bod  o  Dduw. 

Geo.  Lewis:  Drych  Ysgr.  9. 

Y  hyd  Cristionogol,  the  Christian  world; 
Christendom. 

Y ffydd  Oristionogoly  the  Christian  faith. 

Y  dan  amot  eristonogawl  ffyd  yd  ymladyssant . .  .  Ao 
wrth  hynny  y  mae  amlwc  ragor  eristonogawl  ffyd  rac  holl 
dedueu  yr  noU  UYt.—  Yst.  de  Carolo  Magna,  897. 

Oristionogrwydd,  )  sm.     Christianity;      the 

Criatianogrwydd,  j  Christian  religion  or  faith. 

Mor  ddinystriol  oedd  ei  effeithiau,  a'i  fod  ynymddangos 
fel  pe  buasai  enw  Cristionogrwydd  ar  ga^  ei  Iw^  ddUdu. 
Camhuanawc:  Hanes  Cymru,  167. 

Y  mae  mynegiadau   eglur  fod    Cristianogrwydd  wedi 
syrthio  i  adf eiliad  galarus.  .  .  Dygwyddiad  araU  a  gym- 
merodd  le  yr  amser  yma,  yr  hwn  a  fu  o  anfeidrol  bwys  i  . 
Gristionogrwydd. — Camhuanawc:,  Hanes  Cymru,  3^. 

Nid  3rw  holl  broflfeswyr  Cristianogrwydd  yn  cyttuno  A'u 
gilydd  ym  mhob  pwnc.—Seren  Gomer,  i.  211. 

IT  The  forms  which  have  -ion-  {-atvn-y  -iawn-) 
in  the  second  syllable  of  the  precedinfi^  words 
{CrisUon — Cristionogrwydd)  are  much  older 
than  those  which  have  -ian-  in  the  same 
syllable,  the  latter  being  a  learned  adaptation 
to  the  Latin  {Chridtianus);  and  to  make  the 
assimilation  to  that  language  still  more  com- 
plete, some  writers,  especially  those  of  the 
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17th  and  18th  centuries,  changed  the  initial 
c  into  chy  as  ChristioHt  Chriatiarwgaethy  for 
Cristiotif  Cn'stionogaeth ;  but  recent  authors 
have  generally  returned  to  the  original  types. 
Cristyn^  Cn'stynog,  Crietynogaeth,  Cn'stynog- 
rtvydd^  &c.,  are  simply  archaic  or  obsolete 
forms.     See  Crist 

Cristyn,  am,^Cri8tion, 

Oristynog,  a.  Christian. 
Cristynogion  (^Cristionogion),  Christians. 

Gael  Duw  yno,  cael  dewinion, 

Crist  un  agwedd  &'r  Ci-iatyuogiov. 

Oruffi/dd  ah  I.  nh  LI.  Fychan. 

Merthyrywyt  yr  ytholedigyon  eflfeireit.  a  ehri«tynogyon  a 
oed  ufyd  dan  wed  Slab  Duw. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  206. 

Byddai  terfyagr  drablin  ac  ymlid  creolon  ar  y  Chrystyii' 
ogion  yn  amaer  Dioclonanus  yr  emerodr,  yr  hwn  a 
gymhellodd  lawer  Christlon  ym  mhob  g-wlad  i  wadu*r 
CmyBtynogaeth.— ^j»y.  R.  Dames:  Epistol  (fq.). 

A'r  rhai  hjny  a  anrhydeddir  me^s  cref yddwyr  Duw  . .  . 
ar  eu  ffydd  I'r  flfyddlonion  GriMynogion. 

Hen  Ysgnf  (Brython,  iii.  414). 

Oriatynogaeth,  «/.  Christianity ;  Christendom. 

Distaywawd  yt  eglwysseu  ar  griatynogaeth  or  mor  y  grilyd 
hayach.— i?rut  Or.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  u.  269  (cf.  206). 

Y  grwyr  hyn,  megys  y  derbyniaaont  wy'r  ffydd  a'r  crefydd 
a*r  cryntynogafth  can  (Jhrist  ei  hun,  a'i  apostolion,  felly  y 
pregethasont.— £Wy.  R.  Davir$:  Epistol  (iq.). 

Crifltynogaidd,  a,z=LCr%Btionogaidd, 

Eiiteddfiln  arche^obicm  ao  eagobion  Chryalynogaidd, 

Esg.  R.  Davit*:  Epistol  (fq.). 

Oristynogol,  a.z^CrtstionogoL 

Oristynogrwydd,  8m,=zCri8tionognvydd,  Crist- 
tan  ogaeth. 
Cristynol,  a.  *  like  a  Christian ; '  Christian. 

OrXwr,  pi,  criwyr,  am.  [cri+gwr]  a  crier;   a 
proclamier ;  a  public  crier. 

Lief  llafarydd  [•cnVr,  un  yn  Uefain]  yn  y  diffaiUi. 

W.  Salj'jtbnry:  Matt.  iu.  3. 

Criwr  cyffredin  {pL  criwyr  cyflfredin),  a  com- 
mon or  public  crier. 
Oro,  -ion,  sm.  a  turn,  a  curve. — P. 

Crob,  -ion,  -au, «/.  *  what  is  shrunk  into  a  round 

heap;  a  bunch.* — P, 
Croca,  a.  fem.  of  Crwcu,  q.v. 
Croc&d,  sm.  a  making  crooked  or  curved. — P. 
Orocaol,  o.  tending  to  make  crooked ;  curving. 

Oroc&u,  V,  [croca]  to  make  crooked ;  to  crook, 
to  curve,  to  bend ;  to  become  crooked. 

Crocaw,  v.  [crog,  crogi]  to  hang ;  to  crucify. 

Ac  yn  a  deryw  o  ystyr  dllyw 

A  Christ  y  croccaw  a  dyd  brawt  rac  llaw. 

Tatifsin:  A.B.  ii.  139  (M.A.  i.  29). 

Croch,  a.  vehement,  fierce ;  eager ;  loud ;  with 
force;  strong. 

Y  dreiswaew  y  dreiawap  mor  groch 

Y  drossct  ny  dreissir  nemoch.  ' 

Cynddclw:  M.A.  i.  222  (cf.  49;. 
A  ddyweto  *n  groch  a  f emir  yn  ddoetha. 

TalU'siH:  M.A.  i.  662. 
Cain  cynnwyre  croch  ton  dren 
Cyrchid  carw  dan  frig  derwen. 

Kngl.  Cain  Cynnwyre :  M.A.  iii.  142. 
O'r  gigfran  groch  hyd  at  y  fr&n, 
Ni  chlywaf  un  heb  ganu  ei  g&n.—Tegld:  Gwaith,  206. 

LJaia  crock  ^  a  loud  voice. 

Llyfeinydd  ab  Peredur,  oedd  cadam  a  chroek  ei  laig^  fal 
y  ch'wid  ef  cyn  boiled  ag  y  cerddai  wr  o  haul  y  boreu  hyd 
haul  canolddydd.— /o^  Mms.  4. 


Mae  twyU,  mae  cribddail,  mae  pob  Irais, 
Fob  trachwant  brwnt  jn  groch  ei  lais. 

lolo  Morganwg  :  Salmau,  I.  Ixiii.  6. 

Uefain  yn  groch,  )  to  cry  loudly,  aloud,  or  ve- 
Croch  le/ain^         )  hemently ;    to    caU   or  cry 
with  a  loud  voice. 
Ac  efe  a  U/odd  yn  groch  ft  lief  ucbel. 

Dad.  zviii.  2  (cf.  Dan.  iii.  4). 

Yr  ydys  yn  lU/ain  yn  groch  amom  heddyw  ym  mhob  man. 

Moths  Cyffin  :  DifT.  i.  5. 

Owaeddi  yn  grochy  to  shout  vehemently. 
Ymladd  yn  grochy  to  fight  fiercely. 

Crochaidd,  a,  of  a  fierce,  ardent,  or  vehement 

nature ;  rather  loud. 
Crochan  (a),  -au,  sm,  [C.  crochan,  crochadn ;  Ir. 

crocany,  crogan ;  Ga,  crog  ;  A.  8.  crocca]  1.  a  pot ; 

a  kettle ;  a  boiler ;  a  oddron. 

Ac  ar  hynny  k3ruodi  a  oruo  y  Torwyn  a  dhynneu  tan  glo. 
a  llanw  crochan  o  dwfyr  ae  dodi  y  dwymaw. 

Mabinogum,  176. 

Efe  a  wna  i*r  dyfnder  ferwi  fel  erocMan ;  efe  a  esyd  y 
m6r  fel  crochan  o  enaint.— /o6  xli.  31  (cf.  20). 

Cyn  i'ch  crochanau  glywed  y  mieri.— ^o/w.  Iviii.  9. 

Hyd  yn  oed  yr  undydd  yr  &  y  crochan  ar  y  tin. 

Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 

Crochan  pridd  {pi,  crochanau  priddion,  croch- 
anau pridd),  an  earthen  pot. 

Crochan  aur,  a  golden  pot. — Heh,  ix.  4. 

Crochan  haiarUy  an  iron  pot. 

Crochan  dyfruy  a  watering-pot.—  W, 

Crochan  <e,  a  tea-pot. 

Y  ffordd  oreu  a  f^ddai,  bwrw  y  dwr  drwy  big  crochan  ««•, 
a  rhoddi  i'r  dwr  ddigon  o  ddisgynfa. 

GvsaUter  Meehain :  Gwaith,  iL  287. 

Crochan  y  fdltithy  the  kettle  of  curse ;  formerly 
a  term  of  condemnation  sometimes  bestowed 
on  the  tea-kettle,  when  tea  was  a  novelty, 
and  regarded  with  strong  dislavour  by  persons 
of  primitive  habits. 

Crochan  y  felltith^  a  bara  gwan  gwenith, 
A  yrodd  1>ob  bendith  a'r  llefritn  i'r  Uwyn. 

Ed.  Richard:  Bugeilgerdd,  iL  30. 

Llysiau  crochany  pot-herbs,  culinary  plants  or 

herbs. 
2.  (transf.)  a.  Hen  grochan,  an  indiscriminately 

voracious  person;    one  whose  appetite  can 

hardly  be  satisfied ;  a  glutton. 
h,  one  who  takes  in   everything;    one    who 

notices  everything  that  he  hears  or  sees. 

Orochanaid,  eidiau,  sm,  a  potful ;  a  pot. 

Berw  grochaneit  o  dwfyr  yn  y  el  dan  y  banner. 

Meddygon  Mydd/aiy  i.  107. 
Attaliwyd  fy  lief erydd  wrth  wded  y  f orwyn  yn  gosod  i 
lawr  grochanaid  o  uwd. — Ghcyliedyddy  v.  46. 

Llwyaid  o  faw  a  ddiwyna  grochanaid  o  botes. — Diarch. 

Orochder,  sm,  [croch]  vehemence;   loudness; 


Orochenu,  v,  [crochan]   1.   to  make  pottery. 
2,  to  preserve  in  ptots,  to  pot. 

Crochenu  pysgy  to  pot  fish. 

Crochenydd,  -ion,  sm,  a  potter. 

Tri  pheth  ni  fyddant  ammrycheulyd :  dwylaw  y  erochen- 
ydd ;  olwyn  men ;  a'r  un  a  ganlyno  ddrwg  gyf eUlaoh. 

Triof4d  Doethineb:  MJL.  iii.  228. 

Y  rhai  hyn  oedd  grochmyddion  yn  cyfanneddu  ym  my^ 
planwydd  a  chaeau.— 1  Cron.  iv.  23. 

Onid  oes  awdurdod  i'r  crochenydd  ar  y  priddgist ! 

Rhuf,  ix,  21. 
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Mae$  y  crochenydd,  the  potter's  field. — MaM, 
xxvii.  7. 
Crochenyddiaeth,  -an,  «/.  the  potter's  art  or 
trade ;  the  manufacture  of  pottery. 

Oroohenyn,  sm,  a  little  pot ;  a  pipkin. 

Crochi,  V.  [croch]  to  become  vehement  or  fierce; 
to  make  fierce. 

Orochiad,  -au,  «m.  a  becoming  vehement  or 
fierce ;  a  making  fierce  ;  ardency,  vehemence ; 
fierceness. 

Crochla&r,  a.  loud-sounding,  stentorian. 

Orochlais,  leisiau,  «m.  a  loud,  strong,  or  sten- 
torian voice ;  a  vociferation ;  a  scream. 

T  gluat  sy'n  fyddar— mwy  ni  chlyw  mo  sain 

T  tannaa  per,  na  phyndad  adu*  m&n, 
Na  ckrochlaU  cam  jt  helwyr  hyd  y  UaiiL 

Er  yr  ateba'r  creig^u  lei  ei  gan.—  Y  Greal^  29. 

Crochlef ,  -au,  «/.  a  loud  voice ;  a  loud  or  ve- 
hement cry  or  shout ;  a  vociferation ;  an  out- 
cry; a  scream. 

Ac  ar  d*  ol  girir  jvr  y  daw 
CrochUf  (  a  llif  y  crych-wlaw) 
Y  daran  o'i  du  oror, 
Mai  berwawg  derfysgawg  fdr. 

Dafydd  Tonnwr :  Owaith,  165. 
Ai  dl' ystyr  Ue  distaw 
With  grochUfyx  boll  dref  draw  \—Qro.  (hoain^  66. 

Crochlefain,  v,  to  cry  aloud  or  vehemently; 

to  shout. 
Crochlefwr,  wyr,  «m.  one  who  cries  aloud  or 

vociferates ;  a  shouter,  a  crier ;  a  screamer. 

Yna  parodd  Lueiffer  i'w  grochUfwr  eyhoeddi  Parliament 
draeheni.— iF/»»  H'jtnn:  Bardd  Cwiig,  99  (cf.  97). 

Orochleisiad,  -au,  am,  a  crying  out  with  ve- 
hemence; vociferation. 

Orochleisio,  v,  to  vociferate ;  to  cry  loudly  or 
vehemently ;  to  scream. 

Orochleiaiog,  a.  vociferous;  having  a  loud 
voice,  stentorian. 

Orochleisiol,  a.  vociferating,  shouting;  scream- 
ing. 
Crochleisiwr,  wyr,  sm,  a  shouter,  a  screamer. 

Crochon,  -au,  sin,  by-form  of  arochan^  common 
in  some  parts  of  the  Principality ;  but  the  pi. 
is  gener^y  borrowed  from  crochan, 

Owna  ef  yn  ddi^n  fl&n  ...  a  bcrw  y  cig  jm  y  crochon 
yr  eilwaith  am  ben  y  llYvaM.—Meddygoii  Mydd/ai,  ii.  150. 

Ni  bydd  llai  dy  gig  i'th  grochon^ 
Er  a  roddech  rr  rhai  tlodion. 

Rhys  Prichant :  C.  y  C.  Ixxvii.  20. 

Orochwaedd,  -au,  ef,  a  loud  shout,  a  vocifera- 
tion ;  a  shout,  an  outcry ;  a  scream. 

Crodiwnedd  y  rhedlif  cxyohwyn.—Deun  Wynn. 

Crochwaeddi,  J  v.  to  vociferate ;  to  call  or  cry 
Orochweiddi,  j  aloud ;  to  bawl. 

Chwythu  o'r  crane,  chwith  yw'r  cri, 

Chwyddo*r  god  a  chrochwaeddi.—L.  G.  Cothi^  v.  vii.  38. 


Wrthi 
erochwnfy 


flywed  y  modd  y  mae  ein  gwrthwynebwyr  ni  yn 
Wi  amom.— J/iMii*  (Jyffin:  Diff.  (ed.  1671).  199. 


Crochwaeddiad,  -au,  am,  a  shouting,  vocifera- 
tion ;  a  screaming  loudly. 

Orochwaeddwr,  wvr,  sm,  a  shouter ;  one  who 
cries  loudly  or  venemently ;  a  bawler. 

Crochweiddiol,     a.     vociferating,     shouting, 
screaming. 
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Oroeg,  -ion,  af,  [craw]  *a  closing;  a  cover.' — P. 

Croen,  pi.  crwyn,  am,  [C.  crocheny  crohen  (pi. 
creJienjy  crohan  ;  Br.  kroc*hen;  Ir.  crocenn,  croic- 
ion;  Ga.  croicionn]  1.  a  skin;  a  hide;  a  pell. 

Ef  adele  eroun  hyd  en  er  heduref ,  ar  guahanuyn  croen 
enyc,  jrgueneuthur  menyc.— Ci/r/r«7Aiaii  Cymru^  i.  24. 

Pels  Dinogat  o  vrdth  vreith 

O  gnoyn  balaod  ban  wreith.—^  ntfunn :  God.  868. 

Areyhenne  adeleant  cruyn  er  anyneylyet  alader  udunt 
\my.—  Cy/reith%au  Cymm,  i.  16  (cf.  20). 

Kany  oriafei  vn  genllyagen  o  honei.  nac  yr  croen  nac  yr 
kic  yny  hatalyei  yx  aagwm.—Mabinogion^  168. 

Yn  y  croen  y  ganer  y  blaidd  y  bydd  marw. 

iJwrfft.  (MJL  iii.  179.) 
Dychrycha  croen  dy  fysedd. 

Oruffydd  Ynad  Cock :  M. A.  i.  8W. 
Croen  am  groen^  a'r  hyn  oil  sydd  gan  wr  a  ddyry  efe  am 
ei  einioes. — lob  iL  4. 

Nid  hwyrach  daw  i*r  farehna^ 
Gfo*'n  yr  oen,  na  chroen  y  ddantd. 

Englynion  y  Misoedd:  M.A.  i.  15. 

Croen  ac  esgyruy  skin  and  bones. 

Croen  o  ddyn,  a  skin  of  a  fellow;  one  who  is 

mere  skin  and  bones. 

Croen  triuy  a  prepared  skin ;  a  parchment. 

Cymmerodd  [Harri  y  Seithfedl  ei  genedl  dan  nawdd  ei 
gymmwyiiaagarwch,  ao  a'u  dododd  ar  ei  goat  ei  hnn  dan 
addyag  myneich,  a  phapir  a  chroen  trin  a  fynnid  am  ddim. 

lolo  Mss.  206. 

2.  the  skin,  peel,  or  rind  of  a  fruit. 

Croen  afaly  the  peel  or  rind  of  an  apple. 

Croenaidd,  a,  having  the  nature  or  appearance 
of  a  skin ;  cutaneous. 

Clef  yd  croenaiddf  a  cutaneous  disease. 

Croendarddiant,  am,  a  cutaneous  eruption. 

Croendeneu,  pf,  croendeneuon,  a,  1.  thin- 
skinned  ;  having  a  thin  skin  or  cuticle. 

Gan  fod  y  grawn  yn  fyr,  a  thew,  a  ehromdeneu^  yraofynir 
yn  awyddus  am  dano  yn  amaer  ha.M.—Vyichgmvm^  ii.  49. 

2.  thin-skinned ;  very,  highly,  or  unduly  sensi- 
tive. 

Oroendew,  2)/.  croendewion,  a,  1.  having  a  thick 
s^n,  IjlhioK-skinned,  pachydermatous. 

I         A'r  mul  dustiog,  eroendew^  a  ohynffonog. 

Brutua :  Bnitudana,  46. 

AnifeiUaid  croendew,  thick-skinned  or  pachy- 
dermous  animals. — Dicta, 
(^roerideunon,  pachydermata,  pachyderms. 
2.  thick-skinned;  callous;  unfeeling. 

Croendewder,   )  am,    thickness   of    skin;    cal- 
Croendewedd,  j  losity ;  callousness. 

Croendyn,  a.  hideboimd. 

Croeneiddgen,  am,  coriaceous  liverwort  {Lichev 
coriacem), — H,  Daviea:  Welsh  Bot.  115,  177. 

Croenen,  -au,  af,  a  thin  skin,  a  cuticle;  a 
pellicle,  a  film ;  the  outer  coat  ot  surface. 

I  Croenenaidd,  a,  outicular. 

'  Oroengaled  (n-y),  having  a  hard  skin ;  callous. 

I         Rhaid  i  chwi  bentyrm  llwythau  o  enogrwydd  ar  eich 

,      cydwybod,  nes,  trwy  ei  dvfal  wasgn,  y  gwneloch  chwi  hi  yn 

groengalfd  ac  yn  ddideimlad.— /o«.  Tomas :  Bach.  Grist.  828. 

Oroengaledwch,       )  am.    hardness   of   skin ; 
I  Oroengaledrwydd,    j  callosity. 

I  Croengrych  (n-g),  -ion,  a.  having  a  wrinkled 
or  shrivelled  okm. 
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Croengrychu,  v.  to  wrinkle  or  shrivel  the  skin.  1 

Croengyfan  (n-g)^  pi.  croengyfain,  a.  whole- 
skinned;  having  the  skin  uninjured;  scathless. 

Croeni,     )  v.  to  skin,  to  skin  over ;  to  grow  into 
Croenio,  ]  skin ;  to  become  a  skin. 

Croeniach,  a.  having  the  skin  whole,  unhurt, 
or  uninjured ;  scat&ess,  unscathed. 

Oroeniad,  -au,  «m.  a  skinning  over,  a  skinning ; 
the  formation  of  a  skin  or  cuticle. 

Croenllwm,  m.  )p1,   croenllymion,   a.  having 
Oroenllom,  /.     ]  the    skin    barely  or  insuffi- 
ciently covered;  wanting  appropriate  cloth- 
ing; barely  covered ;  destitute,  i)oor;  naked; 
callow. 
Gwr  gwrdd  ei  lef,  g^yr  gerdd  lorn, 
Owr  crinllwyd  a  gwraig  <jiftfnf}nm. 

(Jr.  Fi/rhauy  i  T^ng  liPwys. 
Adda  ddireswm  oedd  wodi'r  prudd  go<lwm 
Yn  hwyrdrwm  a  rhr^y^nltn'm  ddychrynllvd. 
•  Huw  Monts  :  Etm  Ceiriog,  ii.  26«. 

Croenllymiaidy  )  persons  that  have  hardly  a  rag 
Croejilff/miony    )  to  cover  themselves  with ;  per- 
sons dressed  in  ragged  clothes ;  sans  culottes. 

Croenllyd,  a.  skinny ;  like  skin ;  consisting  of 

skin. 
Croenllydrwydd,  sm.  skinniness. 
Croenog,  a,  having  a  skin  or  covering ;  skinned. 
Croenogrwydd,  am.  skinniness. 

Oroenol,  a.  relating  to  skin ;    cuticular ;    cu-  I 
taneous.  I 

Croenwyn,   m.  )pl,    croenwynion,    «.    white-  '' 
Croenwen,   /.    )  skinned ;  having  a  white  skin 
or  complexion ;  fair-skinned  or  -comploxioned. 

Hawdd  hefyd  yw  nlrhain  yr  amrywiaoth  hwn  yn  mddcd 
o  breswylydd  crofntvtfu  nrydaiii  at  Iwythau  melviiddu 
Affrioa  Ogleddawl.— ^V///*V<v'W,  iii.  .373. 

Pwy  yw'r  baohgen  tlws,  cromwt/u,  crj-no, 
Draw  sy'n  y  goedwig  lasf rig,  uwch  y  lw>'8-fro  ? 

Jhitti^l  Ddu,  11. 
Pwy  ni  ch&n  i*r  f wyn  Pyf anwy  ? 
Croenwm  ydyw  mcgys  Creirwy*. 

O.  W.  Jones:  Myfanwy  lYchan,  iii. 

Croenyn,  -au,  ain.  a  thin  skin;  a  cuticle:  a 
pellicle ;  a  small  piece  of  skin. 

Croenynaidd,  a.  resembling  a  skin  or  cuticle. 

Croes,  -an,  $f.  [L.  criw ;  C.  croia  (C.V.),  crows; 
Br.  kroeZy   kroaz ;    Ir.   cnn'e ;   Ga.  crota]   1.  a  j 
cross  (of  any  kind);   anything  in  the  form  ! 
of  X,  +,  T,  or  t. 
Ar  wedd  croeSy  in  the  form  of  a  cross ;  cross- 
wise, across,  transversely. 
Ar  groeSy  crosswise,  across ;  athwart ;  crossed. 

2.  the  Cross,  the  instrument  of  the  Passion ;  the 
emblem  of  the  Christian  religion,  and  hence, 
figuratively,  the  religion  itself.  —N.  T. 

Y  Joseph  hwnnw  .  .  .  ny  ovynnawd  yn  lie  y  wiutsanaeth 
yn  y  seitn  mlyned  y  Bilatus  namyn  corfT  yr  Arglwyd  lesmi 
Qtm.  oe  dynnu  ody  ar  y  grotH.—St.  Grml^  \  71. 

Erbynyat  pym  oes  o  aro«,t  greuawl 
Arbennio  wledic  wlad  gynveithyawl. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  872. 
Rhoed  ar  grots  o  w^dd  Moeaen, 
Rhwng  Dismas  ac  Esmaa  hen.  . . . 
Pedwar  def nydd  pwj^dd  goddef 

Y  Grawys  oedd  ei  groes  ef ; 
Bef  Alma,  a'r  Palma  pur, 
CedniB,  CypressuB  prysur; 
Ar  y  grofit,  pumoes  heb  hd, 

Y  dringodd  pedwar  nxige\.—T!yu>fl  Dafydd  ah  If  nan. 


Croes  Cn'sty  the  Cross  of  Christ.— 1  Cor.  i.  17  ; 
GaL  vi.  12;  Phil.  iii.  18. 

Ry  drawB  fuaro  oil  kyn  en  kolli 
Rydrist  yn  gwnaeth  (Vvit  rrof/i  oleuni. 

DUddyn  Fanld:  M.A.  1.  364  (cf.  A.B.  ii.  43). 

Ac  o  achaws  hynny  y  kymerth  Phylip  Trrahin  Ffrnnc,  a 
Henri  urenhin  Lloegyr,  ac  Baldewyn  archeooob  Keint  sc 
anneiryf  o  luossogrwyd  CristonogTnon  ac  arwydon  Croes 
Crist  amunt.  — flrMf  y  Tyxvysoyiou^  234. 

}'  Oroes  fendigaidy  )  the  holy  or  blessed  Cross, 
)'  Gn^es  santaiildy    ]  the  holy  Rood. 

Tri  thwng  a  rail  y  sydd :  nid  amgen,  gair  ar  g3rdwybod-^ 
gair  yn  wyueb  haul;  a  chadaman  yn  nawdd  Duw  a'l 
wnrionodd.  (fwodi  h)'ny  d(»de<l :  y  dengair  deddv;  ac 
ovc'Uffyl  louau  ;  a'r  .v"""  vthili<jaui. 

f't/freithian  Cgmniy  ii.  666. 

Difddy  Gntes  Snntaiddy  Holy  Cross  Day  (^Sept. 
14) :  also  called  Dydd  (}myl  y  Grog. 

3.  a  cross  or  crucifix  (made  of  wood,  metal,  and 
the  like)  in  imitation  of  the  real  Cross  on 
which  the  Saviour  suffered,  as  an  object  of 
veneration. 

Llaw  ar  gled  arall  ar  grors 

Oogelct  bawp  y  einyoes.— Jfyrrf<//H ;  A.B.  ii.  230. 

Llaw  ar  fjiof-.*  llu  a  dygrysset 
A  Had  a  lliwet  a  gwoetlet  y  lauyn 
A  gwaotliw  ar  giwet. 

H.  nh  O.  (JuufH'dd:  M.A.  i.  27fi  (cf.  193,  313,  332). 

Y  deu  oflfeiryat  adoethant  hyt  y  grors.  Y  neill  onadont 
awediawd  y  gro^s  ac  ae  cussanawd.— -S'/.  GrraJ,  \  193. 

Croes  wen,  a  white  cross ;  a  holy  or  sacred  cross. 

Crofs  wtn  rha^  rhyw  was  annoeth, 

Croes  naid,  o'l  un-crys  yn  noeth.— L.  G.  Cothiy  v.  iii.  41. 

Y  gwr  y  sydd  &*rgroe«  wrw, 

A  ayfuHai'n  dy  i  Foescn.  -  ff>/ufl  Dn/ydd  ah  leuan. 

Croes  naidy  the  cross  of  refuge  or  protection. 
According  to  Dr.  Davies  (s.v.  *Naid')  Croes 
mud  was  a  part  of  our  Lord's  Cross  which 
was  carried  before  the  Prince  of  Wales. 

*  Pro  Auyano  ftlio  Ynor  rt  aliis  qui  detiderunt  ad  regem 
partem  illam  pretiosisimi  ligni  Cruois  qme  a  Wallenfflbus 
vocatur  rVo,v «■""'///*'  habeaut  banc  libertatem  qnod  non 
teueantur  in  aliiiuu  exenntu  regiii  sequi  extra  quatuor  can- 
trcda.'-Zj'o/.  ir«i//.  11  Edw.  I.  m.  1. 

Warrington,  in  his  *  History  of  Wales  *  (ed.  1798,  ii.  286) 
HtatcH,  that  Einion  ab  Ivor,  Davydd  ab  Gronwy  [or  Oronwy 
ab  Davydd,  and  others,  betrayed  their  prince  Davydd, 
brother  of  th«»  last  Llewelyn,  to  Edward  I.  then  at  Bhudd- 
lan  CitHtle,  and  that,  together  with  tlie  prince^  tliey  brought 
to  the  English  monarch  the  Regalia  of  their  nmortunate 
captive:  and  that  among  other  relics  they  brought  the 
Crnys*ut;id<  'or  Cros.i^  ,if  i//it]  8up]HK<4ed  to  have  DeoD  a 
part  of  the  real  cukhs,  highly  venerated  by  the  princes  of 
Wales.— ^M•«l>/i  L.  G.  (oUii,  i.  xx.  2;  iii.  xxii.  16. 

Crosseucyht.  .  .  Nobis  nuper.  .  .  Avianus  &  fllii  Wal- 
emM'H,  jMirtem  illam  pretiosissimi  ligni  Crucis,  quae  k 
Wah-nsibus  CrnHsntujhi  vo<'utur  reddiderunt. 

Du  Cangf  (ed.  1733),  8. v. 

The  form  in  Matthew  of  Westminster  is  Croiseneth. 

Myn  CroTft  im'td  o  fro  Eidial ! 

A  gwaed  dyn  I  gwiw  yw  y  tal.-  7>.  ah  Gwifgnty  xxvi.9. 

Mai  Croi'jt  naid  rhaid  dy  fawrhau, 
Mae'n  gw5r  ereill  mfln  greiriau. 

Lnvifs  J/on,  i  Wilym  Fych-an. 
GresjTi  oedd  na  chai  Grors  noid^ 
I  gynnull  da  rhag  enaid  !— />.  lAwyd  ab  LI.  ah  Gruffgdd. 

Cerddoriaeth  sy'n  waeth.  nayn  Crocx  naid  I 
Canu  a  phrydu,  myn  bedd  Sain  Ffraid  ! 

L.  G.  Cothiy  III.  xxiL  16  (cf.  I.  XX.  1). 

h.  (transf.)  that  which  is  like  a  cross  of  refuge ; 
that  which  stHJures  safety  ;  a  safeguard. 

CAt  ei  wlad,  gwledychiad  gwledd, 
t'rofs  naid  ao  enaid  Qwynedd. 

Jolo  Goch :  Marwnad  Ithel  ab  Rotbert. 
Cadben  a  adwen  ydwyt, 
Crors  naid  ar  gadoeniaid  wyi.—L.  G.  Cothiy  i.  xx.  1. 
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Bhyfel  fcyrch)  ( 

*-*'"■  y  ffydd  (y  grefydd) 


Cro«  naid  cvwiriaid  Ceri, 
Cydewain  Nudd,  a*n  oeidw  ni. 

Giito'r  Ulyn :  lolo  Mas.  816. 

4.  the  Cross,  as  the  symbol  of  Christianity  (in 
contradistinction  to  Paganism  and  Mahomet- 
anisni);  or  as  the  btuige  of  a  crusader  or  of  a 
pilgrim  to  the  Holy  Land. 

A  thrannoeth  ^wedy  siirisgaw  y  lluoed  nachaf  yroes  goch 
ar  ya^r^vyd  y  neo  a  ledit  or  cniBtonogyon  ar  warthaf  eu 
llnmgea. —  Yat,  de  Carolo  Magno,  col.  396. 

T  vlwydyn  honno  y  bodes  pererinyon  ar  vor  Oroeo  yn 
mynet  a  chroe»  y  Oaerawalem. 

BnUy  Tywysogiouy  166  (cf.  164,  172,  234). 

Rhyfeloedd  y  Oroes  {ag.  Rhyfel  y  Groes),  wars 
of  the  Cross,  Crusades. 

f ion  yn  erbyn  gw^  anghred  ym 
"  '  "  inogol ;  rhy/el  y  Groes, 

W  (dUra^  8.V.  •  Croisade.* 
Y  cyfnod  hwn  ydyw  oyfnod  Rhyfeloedd  y  Grota.  .  .  Yr 
oedd  Shy/eloedd  y  Groea  wedi  swyno  Ewrob  i  gyd. 

0.  M.  Edwards:  Tro  yn  yr  £ndal,  34,  36. 

MUwyr  y  GroeSy       )  warriors  or  soldiers  of  the 
Rhyfelioyr  y  Groes,  ]  Cross,  Crusaders. 

Yn  A.D.  1009,  Godfrey  o  Botdc^ne  a*i  hennillodd  odd! 
amynt,  yng  nghyd  &  mihoyr  ygrotn  o  Ewrop. 

J%.  Charles,  8.v.  *  lenualem.' 
A  thri  chan  mlynedd  cyn  hynv,  ewelwn  y  porthladd  yn 
Uawn  ojllioyr  y  Groes  o  boll  wledydd  gogledd  Ewrob. 

O.  M,  Edwards :  Tro  yn  yr  Eidal,  83  (cf .  86). 

5.  a  cross,  as  a  token  of  legal  prohibition  or 

injunction. 

A  crow  is  frequently  mentioned  in  the  later  series  of  the 
Welsh  Laws,  applied  as  a  token  that  the  place  where  it 
was  erected  was  the  subject  of  litigation,  and  awaited  the 
lord*8  sentence.  In  the  Laws  of  Howel  Dda  a  surety  was 
to  enforce  his  suretiship  by  seizing  the  debtor's  goods  and 
delivering  them  to  the  creditor ;  afterwards  it  was  enacted 
that  suretiship  should  be  enforced  by  procuring  a  cross 
fram  the  lord,  affiying  it  at  the  place  in  question,  and  then 
awaitinr  the  legal  determination  of  the  suit.  If  cither 
party  msrespected  the  cross  by  any  ill^al  proceedings, 
erecting  any  buildings,  removal  of  goods,  &c.,  on  land  in 
dispute,  they  became  liable  to  the  fine  called  camlwrw. 
These  crosses  seem  to  have  been  occasionally  made  of 
wood  or  laths,  sometimes  to  have  been  cut  or  marked  upon 
the  object  in  question. —  Glossary  to  the  Welsh  Laws,  C.Cf.  ii. 
1112  (cf.  i.  330,  eOO,  674,  764;  ii.  38,  66,  264,  268,  270,  306, 
838,  470,  684,  692,  712—718). 

Ueh  groeSy  heb  vxiharddy  )  without  a  cross,  with- 
Heb  groes y  heb  warafuHy  ]  out  interdiction;  with- 
out let  or  hindrance ;  no  man  gainsaying. 

O  demyd  godef  y  dyn  estynnu  tref  y  dat  yny  wyd  fteb 
yroesy  heb  wahard;  ny  dyly  lonffel  atteb  o  honei  yn  oes  yr 
arglwyd  ae  heetyimo.—Cy/reUhiau  Cymru,  ii.  66. 

Dylyet  y  kyghellawr  yw  senyll  a  bot  3m  Ue  y  brenhin 
yny  wyd,  ac  jmy  apsen  ym  pop  peth ;  a  chroes  yw  y  groes  ; 
a  gwahard  yw  y  wahard. — Cy/reithiau  Cymruy  ii.  38. 

Tar  croes,  the  breaking  of  a  cross. 
Cam  groes :  see  Camgroes, 

6.  (in  heraldry)  a  cross  (of  different  sorts). 

Ymysc  yr  holh  arwydhion  meirw  urdhasaf  arwydh  Crots. 
am  ei  bot  yn  debjrc  yt  prenn  bendigeit  a  gysecrodh  ein 
Arglwydh  ni  Jesu  Qhrist  ae  briawt  waet.  Ac  or  arwydh 
y  gweoha  traethu  yn  gyntaf .  A  deudhec  amrauel  Grofsau 
a  gair  mewn  aruee,  n^  amgen,  Croes  le/n.  Crocs  arw,  Croes 
eh  venn,  Croes  egoret,  Croes  sangedk,  Croes  groe^oCy  Croes 
mefiny  Croes  vlodeuoCy  Croes  votymoc,  a  Chroes  dwbl  barthedic. 
Cy/raith  Ar/au  (Hengwrt  Ms.). 

IT  See  Blodeuogy  Botymogy    Croesogy    Croesed, 

Egoredy  Garw,  Llyfuy  &c. 
Croes  bengroeSy  a  cross  crosslet. 

A  cross  oroslet  .  .  .  croes  ft  phenau  ei  ohangau  wedi 
eu  croesi,  eroes  bengroes. —  Walters,  s.v.  *  Cross.* 

Croes  heb  ben,  a  cross  recope. 

Trydydh  amrauel  yw  eroes  heb  »'««,  a  honn  a  elwir  yn 
Ffrangfec  cros  recope.  Ac  val  nynn  y  discrir:  Mae  yn 
dwyn  eroes  goch  heb  penn  mewn  macs  urian.  neu  val  hynn : 
Mae  yn  dwyn  arian  croes  goch  heb  penn. — Cy/raith  Avf'afi. 

Croes  gonglog,  a  cross  aiguisce. 


7.  («w.)  the  transverse  portion  of  a  building;   a 
transept. 

Gwelwn  un  rhan  o'r  eglwys  yn  taflu  allan  yn  groes 
glandeg  a  hynod  i&wn.—Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  46. 

Nid  annhebyg  yw  efflwys  gadeiriol  Caerangon :  y  mae 
iddi  ddau  groes,  ond  nid  oes  esgyll  ystlysol  i*r  eroes  sjrdd  yn 
myned  ar  draws  y  corff . 

Gwyddoniadur  Cymreig,  i.  69  (cf.  60  fq.). 

8.  («/.)  cross ;  adversity;  vexation;  misfortime. 

Mae  Uawer  o  groesau  yn  cyfarfod  pob  dyn.— C-S^. 
Oroes,  pZ.  -ion,  a.  1.  cross, .  transverse ;  cruci- 
form ;  contrary. 

GFwelwn  ystr^d  groes  arall. . .  A  thrwy  hudoUaeth  y  mae 
e'n  cadw  tan  ei  faner  y  cwbl  oil  a  weli:  oddi  eitnr  yr 
ystrf d  fechan  groes  bcw.—E.  Wynn :  Bardd  Cwjg,  20,  21. 

Owynt  croes  {pi,  gwyntoedd  croesion),  a  cross, 
contrary,  or  adverse  wind. 

F/ordd  groeSy  a  cross-road,  a  cross- way. 

Biva  croes :  see  s.v.  Bvxi, 

Allweddau  croesion,   )  i  ttt 

Croes  allmddau,       ]  cross  keys.- IT. 

Eglwys  groes,  a  cruciform  church. 

Mor  groes  a  dau  bren,  as  cross  as  two  sticks. 

Yn  groeSy  crossly,  transversely,  across,  athwart. 

2,  cross,  adverse,  contrary;  opposing. 

Hynt  croes  fu  i*m  hoes  o  hyd ;  edhrysawl, 
A  chroesach  o*m  xaebjd.—Gronwy  Owainy  80. 

Disgwyl  nethau  gwych  i  ddyfod, 
Croes  i  hyny  maent  yn  d'od. 

W.  WiUiams :  Hymnau,  oclii.  2. 

3.  cross,    cross-grained,   peevish,    ill-tempered, 
crabbed,  perverse. 

Dyn  croeSy  a  cross  or  ill-natured  person. 
Croesadwr,  wyr,  sm,  [see  Croesawd]  a  crusader. 

Mae  ynddi  weddillion  hen  gastell,  am  yr  hwn  v  dywedir 
mai  y  Croesadwyr  a*i  hadeiladodd.  .  .  Cymmenrya  y  ddinas 
hon  [Bii)  gan  y  Croesadwyr^  y  rhai  a  osodasant  un  o*u 
cadbeniaid  eu  hunain  yn  frenm  yno.— Brutus :  Ninefeh,  8. 

Croesan,        )pl.  croesaniaid,  5m.  [croes:   Ir. 
Oroesaniad,  j  crosan']   a  buffoon,   a   jester,   a 

mimic;    a  ribaldrous  or  scurrilous  fellow,  a 

ribald. 

Ef  adely  pedeir  keynyauc  o  pop  march  arodho  ebrenyn. 
eythyr  y  tndjm  sef  eu  erey  henny  er  esoob  ar  penhebogyi 
ar  croessan.— Cy/reithiau  CymrUy  1.  28  (cf.  80,  376,  660). 

Ac  en  rith  kroesan  ac  arwestdyn.  ac  gwareyt  dyvotemplith 
e  Uu  ar  Uuesteu.— ^rut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  801. 

Y  chwedyl  hwn  gwell  yw  ao  odidogach  kany  dieir  gan 
ueird  na  chroessanyeit.—  Yst.  de  Carolo  Magno,  ool.  409. 

Ni  ddawr  croesan  pa  gabl.— Z)mr«6.  (M.A.  iii.  167.) 

Pob  croesan  a  wna  fydrwr,  rhaid  dysgedig  i  f od  yn  fardd. 
Doethineb  y  Cymry  :  M.A.  iii.  66. 

Croesanaeth,  -au,  «/.  buffoonery,  farce,  low  or 
scurrilous  jesting,  ribaldry,  unseemliness. 

Croesanaeth  croew  a  soniai.— Z>.  ab  GwUymy  ooxxx.  27. 

Dewiniaeth,  a  swynau,  ac  ofergerdd,  a  chroesanaeth,  ni 
pherthyn  ar  brydydd.— i^w  Lly/r  Cerddwriaeth,  102. 

Croesanaeth  yw  bod  adrodd  y  pethau  a  wneir  y  ganthynt 
yn  guddiedig. 

W.  Salesbury :  Eph.  ▼.  12  (cf.  4  ;  Rhuf.  i.  27). 

Croesanaidd,  a.  buffoonish,  farcical,  ribaldrous, 

scurrilous. 
Croesanair,  eiriau,  sm,  a  scurrilous  word  or 

expression;  shameful  speaking;  scurrilousness. 

Kakemphaton,  croesanair,  a  fydd  pan  aller  treiglo  yr 
ymadrodd  tua  deall  croesan.— i^m  Lly/r  CerddwriaeSi,  118. 

Rhochwi  y  ffordd  vs  yr  oil  pethau  hyn,  digofaint,  broch, 
drygioni.  dr>'g  dafodlen,  croesanair  [•bryntair,  gwrthunair  \ 
allan  o'cn  geneu.— H'.  Salesbury:  Col.  iii.  8. 
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Croesaneiddrwydd,  am,  scurrilousness. 

Croesangerdd  (»-y),  -au,  -i,  af,  a  burlesque, 
sciurillous,  abusive,  or  ribald  song ;  burlesque 
or  scurrilous  poetry. 

Croesaniad,  iaid,  am.^iCroeaan, 

At  vn  [march]  arodher  yr  brawdwr  lljrs  ar  hwmi  arodher 
yr  croessaufit. —  Cy/rtithiau  Cyinru^  i.  376. 

Croesaniaeth ,  af. = Croeaanaeth . 
Croesar,   «m.    rcroes+^]    a  cross-ploughing; 
land  ploughed  across  a  previous  ploughing. 

Croesaren,  af,  [croes+aren:  cf.  crciaaren]  ri- 
baldry ;  farce. — P. 

Croesaru,  a.  to  plough  across  a  previous  plough- 
ing, either  at  a  right  or  at  au  oblique  angle 
to  the  former  furrows ;  to  cross-plough. 

Croesaw,  -au,  am.  a  welcome ;  a  kind  reception 
or  salutation. 

Owalchmai  attebion  difai 
(^rwlychyd  cafod  cann  tai 
Crotmw  wrth  Drystan  fy  nai. 

Trystan  a  Owalchmai:  M.A.  i.  179. 
Erddaw  y  bu  crotsaw  orys. — lolo  Goch. 

Andras,  Mathiafl,  Matheus,  Machraith, 
A'u  croesaw  eilwaith  rhag  c&r  Bawlus. 

L.  U.  Coihi^  viii.  xi.  71. 
(Voesaw  i*m  diginiaw  gcll, 
Gras  Dofydd  I  goreu  'stafell.— f/ro.  Owam,  66  (cf.  22, 83). 

Yn  y  lie  lawer  gixraith  y  bu  fawr  f  y  nahrofno^  a'm  hamawdd 
o  fwyd  a  Uyn  gan  y  ginda  a'r  wreigdda. 

Dr.  I.  D.  Bhys :  Gram.  Eha^.  8. 
KroesaWf  welcome.     Krotsawy,  welcome. 

W.  SaUshiiry:  Diet.  8.V. 
Crofjauf  i*ch  dull  yn  y  tri  gair  a  grybwyllaaoch. 

Gwallur  Mf chain:  Owaith,  ii.  183. 

Croeaaw  wrthyt^  welcome  to  thee;    thou  art 
welcome. 
Yna  y  dywedodd  To  it,  Crotsaw  wrtftyt,  fy  mrawd. 

Tobit  V.  13. 

Croesaw  Dmv  tvrthyt^  the  welcome  of  God  to 
thee !  heaven  welcome  thee  I 
Croeaaw  oer^  a  cold  reception. 

Fe  fu  farw  fy  mam,  ac  smo  nid  oedd  ond  cro^mw  oer 
gartref  i*w  ddiagwyl.— (rronicj/  Owain^  168  (cf.  322). 

Nid  gwledd  onid  croeaaw^  welcome  is  the  best 
cheer. 

Croeaaw  adref  welcome  home. 
Dowch  i  mewfit  a  chroeaaw^  come  in,  and  welcome. 

Croeaaw  calon^      )  a  welcome  of  the  heart ;    a 
Croeaaw  o  galon^  ]  hearty  welcome. 

Chwi  gaeoh  ffrotao  calon  i'r  peth  sydd  yma. 

Grontcy  Owuin^  322. 

Croeao  gwanwyiiy  daffodil  {Nardaaua  paeudonar- 
ciaaua).—H.  Damea :  Welsh  Bot.  33,  177. 

Croeso  hafy   wild   hyacinth,    harebells   {Sell la 
nutam).—U,  Daviea:  Welsh  Bot.  33,  177. 

%  The  older  form  has  g  for  initial  {graaaw, 
graeaaWj  greaatv^  groeaaWy  grosaw),  and  the 
word  is  supposed  to  be  a  loan  from  the  Lat. 
gratiaa  ago.  See  Stokes's  note  in  Connac^a 
Oloaaaryy  a.Y.  ^Grasticum.'  Cro^-aaiy,  now  the 
more  usual  form,  occurs  at  least  as  early  as 
the  15th  century,  and  is  popularly  associated 
with  croea.  A  cross  was  formerly  often  made 
on  the  hearth  (and  the  custom  is  not  quite 
obsolete)  as  a  sign  of  welcome  to  a  visitor, 
especially  if  he  1^  not  been  seen  for  some 


time ;  and  on  such  occasions  it  was  a  common 
saying:  Dt/nui  ivr  dieithr  iawtiy  rhowch groea  ar  y 
pentatiy  here  is  a  great  stranger,  make  a  cross 
on  the  hearth;  that  is,  give  him  a  hearty 
welcome. 
Croesaw,  a.  welcome ;  gladly  received. 

Hwy  a  wyddant  yn  hyspys  nad  oes  dim  groe^awachy  na 
chjmnefinach,  gan  y  cyffredm  bobL,  na'r  henwan  hyn. 

MoruB  Cj/ffin :  DilT.  ▼.  2. 

Oroesawd,  odau,  am.  [croes:   E.  cruaade;  Fr. 

croiaade'l  a  crusade. 

Ac  efelly  y  dechreuynt,  gan  undeb  y  teymasoedd  gor- 
llewin,  y  rnyfeloedd  a  elwid  y  Crorsatcdy  neu  ryfeloedfd  o 
blaid  y  grooe.—  If.  O.  Vughf :  Pal.  30. 


y  croettated.  neu  lyfel  y  groes,  pan  oedd  teymaaoeddCped 
yn  anfon  blodau  eu  dynion  tua  Phalestina  i  amddiffyn  y 
Bedd  8anctaidd.-/./^i«,  Mai  30,  1H80. 

Oroesawgar,  a.  disposed  to  welcome  strangers ; 
hospitable;  kind. 

Gwr  croeaawgary  a  hospitable  man,  a  weloomer. 

Derby n  yn  groeaawgary  to  receive  hospitably,  to 
welcome. 
Croesawgarweh,  «7n.  welcomeness;  hospitality. 

Croesawiad,  -au,  am.  a  welcoming;  a  welcome; 
a  kind  or  hospitable  reception. 

Caiff  yrorsawind  a  derb>'niad 
Hardd,  ac  urddiad,  ffordd  y  oerddo. 

/.  G.  GeirioMydd:  Oar.  95. 

Croesawol,  a.  welcoming;  agreeable;  relating 
to  hospitality. 

Croes&wr,  wyr,        i  am.  one  who  welcomes;  a 

Croesewydd,  -ion,  )  weloomer;  an  entertainer. 

Croeso  Duw  a  dyn  wrthvL 
Cioesdicr  beirdo,  croeao'r  byd. 

lolo  Goch,  i  Eegob  Uanelwy. 

Oroesawu,  )  v.  to  welcome ;  to  receive  and  en- 

Croesawi,   j  tertain  hospitably ;  to  give  a  kind 

reception  (to) ;  to  entertain. 

[Ti]  a  gai  weled  dy  dad,  a'th  blant,  a'th  boll  dylwyth  a 

adewaiflt  gartref ,  a*tn  gwn,  yndawedoll  Vth  grorttaicu  yno. 

Vstori  Otvain  ah  Cadtcgan  (Y  Oreal,  888). 

Owcdi  adynnill  ei  diroedd  fe  wnaeth  (iruifydd  ab  Rhys 


wledd  aurhydeddus  yu  Ystrad  Tywi  ...  a  pharotoi  pob 
moethus  o  f wydvdd  a  diodydd,  a  phob  jrmryson  doetJiineb, 
a  phub  diddan  wen  cerdd  ar  west  a  cnerdd  dannao,  a  cA  rocsawi 
prvdvddion  a  cherddorion,  a  chynnal  pob  ohwareuon  hud 
a  Uearith.— J5ru<  AUrpergiem:  M.A.  ii.  658. 

Pryeur  iawn  a  ftim  yn  croesawu  dieithriaid. 

Orontpy  Owainy  280. 
Croe$awu  bore,  lie  bu'r  noa, 
Mae  Uinos  a  mwyalchen ; 
A  chog,  o  Iwyn  i  lw>'n,  a  gawn 
Yn  HywaitD  iawn  ei  hawen. 

lolo  Morganwg :  Salman,  n.  dvii.  2. 
Haif  iddo  glod  diodor, 
Wr  cu,  am  grocsawu  8ior.— 7.  G.  Geiriouydd:  Geir.  96. 

CroesawiuB,  a,  welcome ;  hospitable ;  kind. 

A'r  person  a'm  derbyniodd  yn  groesawus  ddigon. 

Gronwy  OtoatHy  198. 
Afieithus,  groesawuf*  swu 
I'w  thad,  ys  amddifod  ddyn  I— (»rol^«^^  ihoainy  29. 

Wjrneb  blwyddyn  sydd  fwy  cymmeradwy  a  ehroe*a/ua 
genym.—Huw  Lewya:  Perl,  119. 

OroesawiLsrwydd,  am.  welcomeness. 

Croesbost,  byst,  «/».  a  cross-post ;  a  finger-post 
placed  at  the  intersection  of  two  or  more  roads. 

Croesbren,  -au,  -i,  am.  [croes-J-pren :  C.  crotoa- 
preii]  a  cross-tree,  a  cross ;  a  gallows-tree ;  a 
gibbet. 
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Bhaid  im*  ddwyn  yn  nhrwyn  j  rhyd 

Bhjyr  groe»hrtn  rfaag  yr  Tspryd.— Lan^  Lewys. 

A  yw  aiigea*r  croe»bren  \ 

'* jutjn. 

Uiam» :  <Jwaith  Prydyddawl  (1811),  897. 

.  oospedigaeth  y  groes,  hoelio  ar  groeshrtn. 
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Croeshoelio 

Th.  CharUsy  s.v. 
A  chwysa  a  gwaedu,  a  marw  ar  ffroesbren. 

I.  6.  Geirionydd:  Geir.  289. 

Croesbwyth,  -an,  -i,  «m,  a  cross-stitch. 

Oroesbwytho,  v,  to  cross-stitdi. 

OroeBchwiliad,  -au,  «m.  a  cross-examinatioii. 

Croeschwilio,  v,  to  cross-examine. 

Croesder,  )  am. crossness;  contrariness;  peevish- 
Oroesdra,  j  ness ;  adversity. 

Oroesdro,  -ion,  em,  a  cross  or  contrary  turn,  a 
twist;  a  contortion;  an  awkward  turn  or 
event. 

CWch,  crydiedig,  wedi  ei  grycha ;  vaxArwyofSi^chroeadro 
yndao. —  Wallers. 

Oroesdroad,-au,  sm.  a  cross  turning;  contortion. 

Croesdroi,  r.  to  contort ;  to  writhe ;  to  turn  or 
twist  in  a  contrary  way. 

Croesdyn,  am,  [croes-f-tyn]  a  drawing  or  pulling 
adversely  or  athwart ;  a  contortion. — W, 

Oroesdyniad,  -au,  am,  the  action  of  drawing  or 
pulling  crosswise ;  contortion. — W, 

Croesdynol,  a,  drawing  or  pulling  crosswise  or 
awry ;  pulling  in  a  contrary  direction. 

Croesdynu,  v.  to  draw  contrarily,  crosswise,  or 
awry ;  to  contort ;  to  disagree ;  to  bicker. 

Croesdynwr,  wyr,  arn,  one  who  draws  or  pulls 
crosswise;  one  who  disagrees;  one  who 
bickers ;  a  quarreller,  a  cantankerous  person. 

Oroesedy  -au,  a/,  1.  a  cross  or  crosslet. 

Croea  groeaed^  a  cross  crosslet. 

Mae*n  dwyn  o  aar,  groes  grroesoc  or  kowlys ;  a  honno  a 
elvrix  krota  groesed.—CyfraUh  Ar/au  (B.M.  Ms.}. 

2.  a  crosier,  a  bishop's  crook  or  pastoral  staff. 
GrasoB  berohenog  croesed.—lolo  Goch,  i  Eagob  Uanelwy. 

Oroesedig,  a.  crossed ;  having  a  cross. 

Ac  odyna  mi  awdwn  y  dyxmn  ef  y  ar  y  pren  crotsaedic 
hwnnw  ae  roi  y  mywn  bed  ao  yqgrin  o  vaen. 

St.  Grtal,  \  250. 

Croesen,  -od,  af,  a  coquette ;  a  jilt. 

T  tjro€9en  ff ugiawl,  ac  y  fnrsen  faloh, 
T  woddw  aUmis,  ao  y  wrrjt  goeth, 
A  dorwyd  yma  megys  blodau  oyn 
Agoryd,  a  chyn  gwybod  eu  Uaim  brid. 

lago  Trichrug:  Bedd. 

Croes&en,  feini,  fain,  am.  a  cross-stone,  a  stone 
marked  with  a  cross,  or  in  the  form  of  a  cross; 
a  stone-cross;  a  boundary  stone,  a  meer-stone. 

Croesuaen  aef  yw  hwnn^r  maen  ffin  neu  pren  ffin  neu 
peth  arall  enwedio  avo  yn  kadw  ffin  wheu^eint  atal. 

Cy/reithiau  Cgmru,  i.  784. 

Croesffon,  £fyn,  af.  a  cross-staff,  a  measuring 
instrument. 

Croesflbrdd,  ffyrdd,  af.  a  cross-road,  a  cross- 
way. 

Ni  ddylarit  aefyll  ar  y  eroesffgrdd,  i  dori  ymaith  y  rhai  a 
ddiangai  o  bono. — OlHui.  14  (df.  Marc  zi.  4). 

Mae  llawer  o  gtoesffgrdd  yn  Uawn  lladron  hyd  yn  hyn  ym 
'  (xmgl  f  dd»iax.^Morga»  Llwgd:  Tri  Aiaaejn,  96, 


Croesgad,  -au,  af,  [croes-f-cad]  a  crusade. 

Gan  fod  y  eroesgadau  i*w  cyfrif  ym  mysg  y  dygwyddiadan 
hvnotaf  yn  banes  y  byd  Gristionogol,  rhoddwn  ddarluniad 
o'r  saith  groeagad. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  566  (cf.  666,  667,  670). 

Yr  oedd  y  croeagadau  yn  wyth  o  nifer. 

Credoau  y  Byd^  i.  481. 
Tn  union  ar  ol  hyn  ni  a  snwn  y  croeagadau. 

TDdaiar  o'r  Creaduriaid^  i.  239. 

Croesgadog,  -ion,  am.  a  crusader. 

lifae  yn  amlwff  fod  croeagad  wedi  ei  dechieu  yn  erb^ 
dullwedd  ac  iaith  yr  hen  Lvfr,  ac.  . .  y  mae  croeagadogton 
nerthol  ar  y  maea. —Z2an,  Mai  28,  1890. 

Croesgadwr,  wyr,  am,  a  crusader. 

Wedi  croesi  y  mdr.  cymmerodd  y  croeagadwyr  f  eddiant  o 
Nicaia  3m  Asia  Leiaf. 

Gwyddoniadur  CyvMreig^  ii.  667  (of.  571). 

Oroesgynghanedd,  -ion,  af,  *  alliterative  con- 

sonancy '  or  concatenation :  usually  written  in 

two  words,  croea  gynghanedd  or  cynghatiedd 

groea.     See  Cyfrinach  y  Beirdd,  54— -61 ;  and 

cf.  s.v.  Cynghariedd, 

Bai  mawr,  fal  y  mae  ar  gamp  ac  arfer  gan  rai,  yw  oanu 
a  chynnal  croeagynghanedd  ar  bob  ban  o  gywydd,  neu  unrhyw 
fesur  arall ;  can  ys  er  mai  honno,  sef  y  groeagynqhanedd^ 
yw*r  un  ragoraf  ar  gelfyddyd  o'r  holl  gynghaneddion ;  eto 
diflan  yw  cerdd  &  phob  ban  o  heni  yn  dwyn  yr  un  aoen  a*r 
nn  gynghanedd  drwyddi  don.vi.— Cyfrinach  y  Beirdd^  26. 

Croesgynghaneddol,  a,  having  alliterative 
consonancy. 

Gorchest  y  Beirdd  a  f eemrir  o  nn  ban  o  bymtheff  ailltaf ; 
ao  yn  hwnw  y  bydd  dan  bennill  f yrion  o  bedair  siiitaf  ^  bob 
nn  yn  nnodl,  a*r  ail  fdlltaf  o'r  ail  pennill  yn  ateb  i'r  ad  o'r 
cyntaf ,  ao  yn  gydsain,  ac  yn  groeagyngkaneddawl  bob  nn. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  180. 

Croesgynghaneddu,  v.  to  form  alliterative 
consonancy;  to  have  the  consonants  in  the 
second  division  of  a  line  corresponding  to  those 
in  the  first. 

Croes  cadwyngyrch  a  fydd  pan  fo'r  gair,  neu'r  iilL  nen 
fwy  nag  unaill,  ar  ddiwedd  braich  yn  b^igoll  herwydd  prif 
gynghMiedd  y  fraich  honno,  eithr  yn  crotaaynghaneddu  &'r 
un  ndf  sOlau  neu  eirian  yn  nechreu'r  fraich  nraaf . 

Cyfrinach  y  Beirdd^  68  (of.  67,  59,  60). 

Croesgyrchy  -au,  am,  that  which  is  transversely 
recurrent ;  the  name  of  a  Welsh  metre. 

Ac  er  dysgu'r  gynghanedd  hon  y  canodd  Daf  ydd  o'r  Nant 
yr  awdl  hon  a  ^uilyn;  lie  gwelir  emi'n  gyflwyr  ansawdd 
Tawddgyrch  Cadwynog,  neu  Groeagyrch  Cadwynog  :  ac  fal 
hyn  y  dywaid  ef  a'l  c!kDt.^Cyfrinach  y  Beirdd,  69  (of.  60). 

Oroesheol,  -ydd,  af,  [croes-l-heol]  a  cross-street. 

Croeshoeliad,  -au,  am,  a  nailing  to  a  cross ;  a 
crucifying,  crucifixion. 

Dangosaist  fod  iti  fwy  o  ofld  na  holl  bocnau  dy  groea-- 
hoeliad'paD.  lefaist  &  Uef  uohel. 

Thomaa  WUliama:  Cydymaith,  611  (cf.  499). 

Bhoddir  wythnoe  o  waaanaeth  sanctaidd  i'r  dypwydd- 
iadau  neaaf  o  flaen  y  Croeshoeliad,  ac  i  amgylohiadau  y 
Croeahoeliad  d  h.vai.—Athraunaeth  yr  Eglwya^  18. 

Y  CroeaJiodiady  the  Crucifixion. 
Oroeshoeliedig,  a,  crucified. 

Byw  ar  gariad  anorchfvgol, 
Pur  y  croeahoeliedig  Oot. 

W.  Williama:  Hymnau,  ccxlv.  1. 

Y  Croeahoeliedig^  the  Crucified. 

Croeshoelio,  v,  [croes+hoelio]  to  nail  to  a 
cross,  to  crucify. — Matt,  xxvii.  22,  26,  31,  35, 
38,  44 ;  xxviii.  5. 

Yr  hwn  ...  a  ddioddefodd  dan  Bontius  Pilatus,  a  groea^ 
hoeliwyd,  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd. 

M,  Olynog :  Athrawaeth  Gri«t.  18  (ef.  58). 
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EdTTchwn  yn  ddianwadal  ar  Ghrist  wedi  ei  grot*hoelio  k 
Uygraid  ein  calonau.— jBi.  lames:  Horn.  iii.  71. 

Gan  fod  Crist  yn  wirion  diddrwg,  am  ba  achoa  y  goddef- 
odd  ei  grmalu>eliof—R.  Smith:  EglurhAd,  34. 

1[  Though  found  upwards  of  forty  times  in 
the  authorized  version  of  the  N.T.  as  well  as 
in  the  previous  version  of  Bp.  Morgan  ^^1588), 
the  compound  is  not  known  to  occur  in  litera- 
ture before  the  16th  century.  It  occurs  but 
once  {Dad.  xi.  8)  in  the  text  of  the  N.T.  of 
1567,  oraupoo)  being  usually  represented  by 
crogi  and  croesit  with  croeshoeiio  as  an  equi- 
valent occasionally  in  the  margin.  In  Act,  ii. 
23,  croeshoeiio  is  used  (in  the  A.V.)  to  translate 
7rpo<r7rqywfu. 
Croeslioeliwr,  wyr,  «m.  a  crucifier. 

Nid  hwynt-hwy  yn  onig,  y  rhai  a  hoeliaaant  Orist  ar  y 
grroes,  yvr  arteithwyr  a  chroeshoflwyr  Christ. 

Ed.  lames:  Horn.  iii.  46  (of.  61). 

Croesholi,  v.  [croes-l-holi]  to  cross-examine,  to 

cross-question. 
Croesholiad,    -au,    sm,    cross-examination,    a 

cross-questioning. 

Oroeshwyl,  -iau,  «/.  a  cross-sail,  a  cross-jack. 

Croesliynt,  -iau,  «/.  a  cross  course  or  direction; 

a  cross- way. 
Oroesi,  v.  [croes]  1.  to  cross;  to  cross  over;  to 
go,  pass,   or  move  over  or  across;    to  put 
crosswise. 
Tm  maes  y  croc«8au     erofssajtsam  deon 
Marohogion  meirch  gwinau.—  <^y «</</<■/«?.•  M.A.  i.  211. 

Ystyriwn . .  .  eu  bod  o'r  fath  bellder  oddi  wrth  eu  gilydd, 
fel  naid  ydynt  vn  cro^jti,  vn  rhwystro,  nac  yn  tywyUu  eu 
gilydd,  odoi  eitiir  yr  ail  blanedau,  neu'r  lleuad  weithiau. 
D.  LewyH :  Oolwg,  xxii.  3. 

Croen  afon^  to  cross  or  cross  over  a  river. 
Croesi  y  irwTy  to  cross  the  sea. 

2.  to  fix  to  a  cross,  to  crucify. 

Wrth  biler  ddydd  Gwener  gynt, 
lesu  grasol  a  gtoesynt.—Sion  Brwynoif. 

Yno  y  llefeaont  yn  fwy,  can  ddywedyd,  Croger  [•croes- 
hoeler,  croeser]  ef . 

W.  Salesbury:  Matt,  xxvii.  22  (cf.  26,  81,  86). 

3.  to  make  the  sign  of  the  cross;  to  mark  or 
sign  with  a  cross. 

Croesi  ei  hun  (=ymgroe8i),  to  cross  one's  self. 

4.  to  cross,  erase,  or  cancel. 
Croesi  cyfrif^  to  cross  or  cancel  a  debt. 

5.  to  cross ;  to  thwart ;  to  obstruct,  hinder,  or 
embarrass ;  to  oppose. 

A  hyny  dim  ond  o  ddrygnaws  i  groesi  Luciffer. 

EUa  Wyn:  Bardd  Cwsg,  96. 

Croesiad,  -au,  am.  a  crossing  (in  the  various 
senses  of  the  verb). 

Oroesiaid  {eg,  croesiad,  m,\  ac,  1.  croises,  or 
soldiers  enrolled  under  tne  banners  of  the 
cross.  2.  croises,  or  pilgrims  who  carry  the 
cross. 

Croetiaid^  Crw^Biaid.  .  .  Yr  oedd  y  Croesiaid  yn  wasgar- 
edig,  hyd  yn  ddiweddar,  mewn  gwahanol  ranau  o  Ervrop, 
yn  enwedig  yn  jrr  Iseldiroedd,  Ff rainc.  a  Bohemia.  Yr  oeda    , 
y  Croetiaid  wedi  eu  darostwng  yn  Itali  hyd  yn  oed  cyn    ] 
y  chwyldroadau  diweddar.    Y  mae  y  crefyddwyr  hyn  yn    ' 
dilyn  rhcol  St.  Awstin.     Yr  enw  a  roddid  yn  Lloegr  i'r 
Crotifiaid  oedd,  BrodjT  y  Groes.  ^  ' 

Gtcydiloniadur  Cyinnig^  ii.  672.     ] 

Croesiedydd,  -ion,  sm.  one  who  or  that  which  | 
crosses.  I 


Oroesig,  a/,  a  little  cross,  a  crosslet. 

Croesineb,  am.  crossness;  contrariness;  anti- 
pathy ;  peevishness,  ill  humour ;  adversity. 

Mae  crofjfineb  tragwyddol  rhwng  goleuni  a  thywyllwch. 
Morgan  Lltvyd :  Ymroddiad,  vi.  1  (cf.  8). 

Oroeslath,  -au,  a/,  a  purlin ;  a  cross-beam. 

Oroeslun,  -iau,  am.  the  effigy  of  Christ  on  the 
Cross,  a  crucifix.      ^ 

Croesluag,  a.  denoting  a  kind  of  alliteration 
(in  Welsh  prosody).  See  Cyfriiiach  y  Beirdd, 
63. 

falhyn: 


CyaAajieddgro^slusa  ddis^ 

JNid  oes  dyn  un  destymon.— ('V'^"'*^*  ff  Hf^rdd^  194. 

Oroeslwybr,  -au,  sm,  a  cross-path. 

Oroeslyn,  -iau,  sm.  and  cL  crosswort;  cross- 
worts,  crucifers. 

Oroeso,  sm,  by-form  of  CroesaWy  q.v. 

A  chrofso  calon  onest, 
Ddiddichell,  pa  raid  gwell  gweet  T 

Qronwy  Owain^  60  (cf.  322). 
At  Ion  tirion  antnriaf , 
A  grotso  ganddo  a  gal.— Daniel  Ddu^  78. 

Croesog,  a.  bearing,  having,  or  carrying  a 
cross,  cross-bearing;  crossed. 

Croes  groesog^  a  crossed  cross,  a  cross  crosslet. 

Chwechet  amrauel  yw  cnKs  grotsoc.  A  hei  a  elwir  velhy 
achoe  bot  penn  ydhi  wedy  croesi.  Ar  groes  honn  a  elwir 
yn  Ffrangaec  croes  croslet.  Ac  val  hynn  y  discrir: 
Mae  yn  dwyn  crofs  groejtoc  o  goch  mewn  maes  aur ;  neu  val 
hynn :  mae  yn  dwyn  aur,  croes  groeaoc  neu  groalet  o  goch 
neu  gowlys.— Cic/m*'*  Ar/au  (Hengwrt  Ms.). 

Croesog,  -ion,  sm,  a  crusader. 

Y  ulwydyn  honno  ydaeth  llawer  o  groesaogyon  y  Caerus- 
salem  y  rwg  y  rei  yd  aeth  iarll  Kaer  iJeon,  a  iarll  Marscal 
a  llawer  o  wjrda  ereill  o  Loegyr.— 5ra<  y  TywysogioHy  304. 

Croesol,  a,  crucial;  transversal;  in  the  form 
of  a  cross. 

Croeswr,  wyr,  sm,  1.  one  who  crosses;  an  op- 
poser. 

2.  a  cross-bearer,  one  who  (in  the  Church  of 
Rome)  bears  a  cross  before  an  archbishop. 

Ac  i'r  archesgob  y  mae  eroeswr  o'i  flaen  yn  dwyn  y  groes, 
yr  hwn  y  sydd  mewn  ystad  yn  Ue  bagl  iddaw. 

Ben  Yagri/  (Brython,  iii.  413). 

Croeswynt,  -oedd,  sm,  a  cross-wind;  a  con- 
trary wind. 

Ef e  [Calsar]  a  ymddiriedodd  ei  rwyflongau  i  swyddogion 
ei  fyddin;  a  deunaw  o  lestri,  na  allent  ymuno  ag  ef,  o 
herwydd  croeswynt  a'u  daliai  mewn  porthladd  o  gficn  wyth 
milltir  oddi  yno,  a  adawodd  ar  ei  ol  i  drosglwyado  ei  vrSt 
Jneivch.—Crufailter  Mechain:  Ghraith,  ii.  313. 

Unwedd  a  phe  buasai  crmswyntoedd  yn  ymwneuthur  er 
ein  dieithrio  oddi  wrth  ein  gilydd.— 5rM(«* :  Brut.  228. 

Oroesymgroes,  a,  crossing  or  intersecting  each 
other ;  mutually  crossing  or  intersecting. 

Ac  y  grt  a  hynny  hevyt  ef  a  erchys  gwneuthur  dwy 
fFord  ereyll  yn  amryscoew  croe^ygrof^. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  146  (cf.  8t.  Greal,  )76). 
Dywedwyd  wrthym  . .  .  iddi  glywed  fod  dwy  bladur  yn 
groeaymgrota  yn  tdmnai  y  ffermay  hwnw. 

JJau/,  2  C.C.  vi.  152. 

Croew,  pi,  croewon,  a,  [cf.  A.S.  hrt&w  (E.  raw)'. 
cf.  also  craiycril  1.  fresh;  sweet;  pure;  not 
I      salt  or  acid ;  not  stale. 

t  Pan  elhynt  y  west  nyt  edewynt  wy  na  thew.  na  thenev. 
na  thwym.  nac  oer.  na  sur.  na  chroew.  nac  ir  na  hallt.  na 
brwt.  nac  ot.—Mahinogiony  HI. 

Pan  oeddym  gaeth  yn  Babilon, 
At  Ian  prif  afon  groew.—Edm.  Prys:  Balm,  cxxxvii.  1. 
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Dwfr  croew,  fresh  water. 

CJcir  o*r  cyfrif  hyn,  wrth  brif  fam  ac  arfer,  yw*r  gair 
f  f  ree,  sef  croywbor,  a  gwyrain.  neu  iraidd,  a  newydd,  fal 
dtcr  grwyra  neu  grotftv,  neu  dwf  bl^pur  a  bvwyll,  til  tardd 
daU  a  glaswellt,  a  balant  blodau,  neu  loywber  wybren 
f oreu.  neu  ledoer  awel  ar  wres,  neu  Uyt  daerdeg  difrychau 
diwywi&ntf  a  pheUiau  o'r  naturiaeth  hyn. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  16. 

Pyegod  dwfr  croeWy  fresh- water  fish. 

Pebaij 
nis  gaUai  noflo  mywn  ' 
r  ngwaelod  y  dw/r  c 


dyn  o'r  un  bwya  vn  wastadol  yn  ol  ei  faint, 

mywn  dw/r  hallt  a    * 
ynp  ngwaelod  y  dw/r  eroew^  nis  ga 
y  dwfr  hallt.— i>.  Lewy$:  Golwgr,  xiii.  2. 


cftc/r hallt  a  ehroew;  canvB  os  safai 
eroew^  nis  gallid  lai  na  dyf od  i  wyneb 


Eigr  ^oew^  a  maid  of  a  clear  or  fresh  com- 
plexion ;  a  pure  virgin. 

Gwiwryw  groyw  rigyr  gwawr  y  gwraged. 

;?AtWn&n.- M.A.  i.  433  (cf.  497). 

Surion  a  chroeivouy  acids  and  alkalis. 

Am  beUiau  snrion  a  chroete.—D.  Lewys:  Golwg,  xix.  12. 

2.  (of  sounds)  clear ;  distinct ;  full ;  plain. 

Llais  croew,     )  a  clear  voice ;  a  distinct,  full,  or 
Pardbl  croew^  j  audible  voice. 

Rhiain  barabl  groyto  loyw  Iwjrs. 

Ooronwy  Gyriog:  M.A.  i.  801. 

Llefaru  yn  groew^  )  to  speak  distinctly  or  dear- 

Siarad  yn  groeWy    ]  ly; 

laith  yroeWy  pure  language ;  smooth  language. 

Uathyrber  eur  groyw  i«ith  llithyrbar  irgreu. 

Rhiserdyn:  M.A.  i.  436. 

3.  unleavened,  unfermented ;  fresh. 

Bydded  o  beillied  wedi  ei  gymmyagu  yn  groew  tirwy  olew. 
/</•.  ii.  6(cf.  vi.  16;  x.  12). 

Bara  croew  (=bara  crai,  bara  cri),  unleavened 
bread. 

A'r  dg  a  fwytllnt  y  nos  honno,  wedi  ei  rostio  wrth  dAn, 
a  bara  crorw.—Ecn.  xll.  8  (cf.  15,  17,  18,  20). 

QioyI  y  hara  croew y  the  feast  of  unleavened  bread. 

A  neaaodd  gwyl  y  ham  troew^  yr  hon  a  clwir  y  pane. 

Lhc  xxii.  1  (cf.  Ecs.  xii.  17 ;  xxiii.  16). 

Croewad,  -au,         |  «w.  the  making  (of  any- 
Oroewh^d,  hadau,  ]  thing)  fresh  or  clear ;    a 

freshening. 
Oroewaidd,  a.   of  a  fresh,   clear,  or  distinct 

quality. 
Oroewber,  a.  dear  and  sweet  (as  a  voice,  &c.) ; 

fresh  and  sweet ;  dulcet,  very  sweet ;  sweet. — 

Cyfrinach  y  Beirddy  16. 
Wrth  ei  fant,  groewber  gantawr, 
Geeyd  ei  gom,  min-gom  m&wx.—GroHwy  Owaiuy  89. 

Croewdeb,    )  am,  freshness;  sweetness;  purity; 
Croewder,    |  clearness;  distinctness. 

Oroewfawr,  a.  high  and  clear ;  highly  or  very 
dear. 

YsOTvd  yr  Ion  mwyn-lon  mad, 

A  adugynaist,  AAwyn  Oennad, 

A  8wn  mawr  croew/atcr  cryf-wynt 

At  yr  Wyl  deg  anwyl  gynU^DanUt  Ddu^  68. 

Croewglaer,  a.  clear  and  bright ;  very  bright. 

Croewgocli,  a.  brightly  red ;  very  red. 
Pa  geaaidy  ui  uodrydaf     kreugar 
Kroewgoch  gymew  oth  adaf. 

Fhylip  Brydydd:  M.A.  i.  876. 

Croewgrai,  a.  freshandnew;  very  fresh;  bran- 
new. 
Oroewhau,  )  r.  to  make  clear ;  to  freshen ;  to 
Croewi,        )  divest  of  acidity  or  saltness ;  to 
become  clear. 
Tri  oferion  byd :  ceiaiaw  attol  y  gwynt ;  eroewhau  y  m6r ; 
a  gym  addyag  ar  ddiriaid. 

Trioedd  Dofthinrb:  M.A.  iii.  263. 


Oroewineb: 
Oroewedd, 


,    j  ness ; 


freshness;  sweetness;  pure- 
deamess. 


Byt  auyd  diffeith  dyreit  kogeu  tyghettor 
Hoywwed  trwy  groywed. 

Taliesin:  A.B.  ii.  209  (M.A.  i.  76). 

Oroewlym,  m.  )  a.  dear  and  sharp ;  very  sharp, 

Croewlem,  /.    j  keen,  or  acute. 

Ni  ludd  gweli,  ni  ladd  galon     ei  ffrym, 
Nac  ing  aoewlymy  nac  angeu  cremon. 

Oronwy  Owaiiiy  126  (cf.  29). 

Croewrydd,    a.    free    and    clear;    clearly  or 
smoothly  flowing. 
Heais  eiriau  haul  cadeiriau 
Hafal  creiriau  hyfawl  croywrydd. 

lorwtrth  ah  y  Cyriog:  M.A.  i.  806. 

Crofen,  -au,  $f,  [cf .  craweuy  cramen"]  a  crust ;  a 
rind;  a  thm  coating,  layer,  or  covering;  a 
film. 

Dafydd  Uwyd  Mathew  a'i  cAnt  i  bwll  o  ddwr  k  chro/en 
werdd  droa  ei  vrynQb.—Cy/rinach  y  Beirdd,  152. 

Crofen  baroy  the  crust  of  bread. 
Crofen  cawSy  the  crust  of  cheese. 
Hen  grofeuy  an  old  hag. 
Y  grofen  fronty  the  dirty  old  hag. 
y  yro/«i/r<wi(  ddigrefydd.— -V. 
Orofeniad,  -au,  am.  an  incrusting,  incrustation. 

Orofenog,  a.  incrusted,  incrustated;  crusta- 
ceous;  filmy. 

Orofenu,  v,  to  incrustate ;  to  form  or  become  a 
crust ;  to  crust  or  crust  over. 

Crofft,  -au,  -ydd,  «/.     See  Orofft, 

Crofiten,  -au,  «/.  [craw  (crof-en)-(--ten]  a 
crust,  an  incrustation. 

Orog,  -au,  $f.  [L.  cmcrtn  (cmx) :  cf .  s. v.  Oro€s'\  1 . 
a  cross,  especially  that  on  which  the  Saviour 
died. 

Mab  Duw  heb  y  Bolant  yr  hwnn  aanet  or  w>Ty.  ac  a 
diodefawd  yny  groc.  ac  aglaawyt  ym  med. 

Ytt.  df  Carole  Magnoy  <xA.  401  (cf.  409). 

Or  tu  arall  yr  groe  mi  awelwn  wr  heb  dim  o  lewenyd 
amaw.— 5/.  Grtaly  \  260. 


Ac  wedy  y  rody  ar  y  gro<^  y  rannasaant  y  dillat  a  phrenn 
ymdanadunt.  .  .  Ot  wyt  vab  y  Duw.  dyagyn  or  groc.  .  . 
Oa  brenyn  yr  larel  yw.  diagynnet  yn  awr  or  groe. 

Y  Groglithy  \  11  (cf.  16,  20,  24). 

Or  eroc  crevled  y  deuth  guared  ir  vediaayaud. 

Uy/rDu:  A.B.  ii.  14.. 

Y  vlwydyn  rac  uyneb  y  llaa  Thomaa  archeacob  Keint . . . 
o  annoc  Henri  urenhin  Lli  .    -   ■•    .  -.     - 


Lo^yr  y  pumhet  dyd  gwedy  duw 
r  y  Drindawt  yny  gapel  ehun  yg 


Nadolic  ger  bronn  allawr  y  .  .    .  „  . 

Gheint  ae  eacobawl  wiac  ymdanaw,  a  delw  y  grw  yn  y  law. 
Brut  y  Tywyaogiony  208. 
Ef  a  ymostyngawdd  can  vod  yn  uf udd  i  angeu,  ya  angeu 
crog.—  W.  SaUabury :  Phil.  ii.  8. 

Trwy  dy  Orog^  a'th  Ddioddefaint. 

Ll.  Gweddi  Gyffredin  (Litani). 

Crog  Cristy  the  Cross  of  Christ. 

Yna  y  gouynnwya  Elen  pa  un  onadunt  oed  croc  Crist.  .  . 
Wely  arglwydea  garedicaf .  heb  ef .  yr  awr  honn  yd  adna- 
bydy  ti  prenn  y  wir  groc  ae  north,  a  dody  pob  un  or  dwy 
groc  ar  y  marw.  ac  ny  chjruodee.  A  phan  dodea  ludaa  croc 
yr  Aj^lwyd  ar  y  marw.  y  kyuod^  yn  vyw  yn  diannot. 

r  Groglithy  }24  (cf.  16,  21,  22). 

Pren  y  grogy  the  tree  of  which  the  (true)  cross 
was  made ;    the  cross-tree,   the  cross.      Cf. 
croesbren, 
Ac  odyna  y  kychwynnawd  y  geiaaaw  y  iachuyawl  hrenn  y 

groc  kyaaegredic.—  Y  Groglithy  J 16  (cf.  20,  24). 

Arglwyd  heb  y  marchawc  y  goron  drein  avu  ambenn 
leaau  Gnat  pan  diodefawd  ar  brmn  y  groe. 

St.  Orral,  \  164  (cf.  70,  193,  224,  280). 
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Pren  crog^  the  tree  of  cnioifixion  or  execution, 
the  cross ;  a  gallows,  a  gallows-tree. 


Yn  vr  amser  .  . .  y  kymerth  yn  Arjjlwyd  ni  leasu  Griat 
diodefeint  ym  pren  croc  yr  prynu  y  cmtonogyon  o  geithiwet 
vdem.—  Y8toria  Bren.  Bryt, :  Ll.C.H.,97. 

Fan  gymmerth  nuiiir  ur  maruolaeth 
Ym  prenn  erog  an  creaudyr  ni  a  aeth. 

Cyuddelw:  M.A.  1.  260. 

Qwyl  y  Grog,  the  Festival  of  the  Cross ;  Holy 
Cross  Day. 
Dydd  Qwyl  y  Orog,  Holy  Cross  Day  (=:8ept.  14).  , 

Gwyl  y  Orog  ym  Mai,  the  Festival  of  the  Cross  \ 
in  May;   the  Invention  or  Finding  of  the 
Cross  (=May  3).  I 

Arfer  yyv  o  Wyl  Lucas  hyd  Wyl  y  Grog  ym  Mai,  goaod 
iddo  o  geiich  beunoeth  y  chweched  ran  o  fWysel.  ' 

Cato  Cymra^g  (Y  Greal,  199).     \ 
At  wynvydedic  Hen  arodes  llawer  o  rodyon  yr  eagob    ( 
flanteid  nwnnw  .  .  .  ^an  rody  gorchymyn  llawer  o  wyr  a 
gwraged  a  gerint  Grut.  y  anrydedu  pof  y  dyd  yr  hwn  y 
oaffat  y  kyssegredic  groc  y  trydydyd  wedy  calan  Mei. 

r  Groglith,\97. 

Dydd  Qwyl  y  Orog  yn  y  Cynhauaf,  the  festival 
of  the  Cross  in  Autiunn^the  Exaltation  of 
the  Cross ;  Holy  Cross  Day  (=Sept.  14). 

A  dyd  gwyl  y  groc  yn  y  cynhnuafocA  hjimy. 

lAyfr  Owyn  Rhydderch,  49. 

WythTWB  y  Orog,  Passion  Week ;  Holy  Week. 

Y  Orog  Fendigaid,  )  the  Holy  Cross,  the  Holy 

Y  Orog  Santaidd,    }  Rood. 
Llofft  y  Orog,  a  rood-loft. 

2.  a  cross  or  crucifix  (cf.  Croes  3). 

Nachaf  encyb  y  truan  wlat  ae  offeireit  ae  ysoolheigyon 
yn  troetnoeth  ac  esosmi  y  seint  ar  crogeu  yn  dyuot  wedia 
trugared 


1  troetnoeth  ac  esoym  y  seint  ar  crogeu  yn  dyuot  wediaw 
I  Arthur.— lirut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  309. 


Ac  ar  warthaf  hynny  ydoed  croes  a  delw  y  gi-oc  amel. 

St.  Grml,  \  76. 

3.  a  hook  for  hanging  things  on ;  a  crook. 

4.  a  hanging  or  suspension ;  a  hanging  across. 

A  llyna  y  lie  y  perthyn  croc  ac  anreith  am  y  leas  hwnnw. 
Cy/reithiau  Cymru,  ii.  308  (cf.  302,  900,  622). 

Mae  ef  yn  oymryd  hynv  mewn  rhan  dda,  gan  Iddaw 
wybod  yn  dda  ddigon  ei  foa  yn  haeddu  crog. 

NuwLewyg:  Perl,  18. 

y  g^og  i  mi  oe  af,  hang  me  if  I  go. 

Hir  ledrord  i  grog,  long  thieving  leads  to  the 
gallows. — Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 

Crog,  a.  hanging;  overhanging;  hanged,  sus- 
pended; dangung,  swinging. 

Meliot  a  edrychawd.  ac  a  argannuu  y  nch  benn  y  vorwyn 
deu  varchawc  urdawl  yn  eu  harueu  yngcroc  ymbric  prenn. 

St.  Grenl,  \  -261. 
Bhoddasom  ein  telynau'ng  nghrog 
Ar  goed  oangenog  irion.—E<im.  Prya :  Salm.  cxxxvii.  1 . 

Melltigedig  yw  pob  un  sydd  yng  nghrog  ar  bren. 

GnlTui.  13  (cf.  Act.  xxviii.  4). 
Crog  fagl  y  ddwyen  a  gwyden  gyd. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  490. 
A*r  afalau,  crwybrau  crog, 
Aur  ddysglau  ar  wj^dd  osglog. 

Dewi  Wyn :  Blodau  Arfon,  48. 

Saith  Rvfeddod  y  byd  oeddynt— Teml  Diana  yn  Ephesus ; 

Beddgor  Mausolus  yn  Halicamassus ;   Beraon  yr  Aipht ; 

Mnriau   a    Chrog    Brddi    Babilon;    D3rry»fa   yr   Aipht; 

ColoaeuB  Ynys  BJiod ;  Saflun  lupiter  Olympus  yn  Athen. 

Brython,  iii.  158. 

Creigiau  crog  (ag,  craig  grog),  overhanging  rocks. 

Pob  creiglethr  crog  a  ogwymp, 
Pob  gallt  a  gorallt  a  gwymp. 

Gronwy  Owain,  90  (cf.  Wks.  i.  29). 

Pont  grog,  a  suspension  bridge. 

Yiig  nghrog  y  hot  ti  (j)L  yng  nghrog  y  boch  chwi) ! 
go  and  l^  hanged  I  the  deuce  take  you ! 


Bod  yng  nghroa  wrth  linyn,  to  hang  by  a  line ; 

to  be  suspended  by  a  line. 
Bhoi  yng  nghrog,  to  hang  up ;  to  suspend. 
Orogadwy,  a.  liable  to  be  hanged ;  hanging^. 

Bai  crogadioy,  a  hanging  matter. 
Crogaw,  v,=:Crogi, 

Can  mil  egylvon  vssyd  imi  yn  tyston 
A  doetb  ym  Kjrronaw  gwedy  vyg  crogaw. 

Taliesin:  A.B.  ii.  1»  (MJL.  LOT). 

Crogawl,  a.  tending  to  hang;  hanging,  suspend- 
ing. 
Orogbren,  -au,  -iau,  -i,  «w.  the  hanging  tree ; 
the  tree  of  execution,  a  gallows;  a  gibbet. — 
Esth,  V.  14 ;  vii.  9. 

Tri  chymmodog  goreu  yn  y  byd :  oelf  ydd  ei  law ;  dedwydd 
ei  fuchedd ;  a  chybydd  ar  jgrogbren. 

Triofdd  Dot^thineb:  M«A.  iiL  846. 
Bwriwyd  yr  boll  Oristionogion  i  garcharoedd^  i  boenau 
tostion,  xgrogbrtniau.—M.  Cyffin :  Dift.  i.  3  (cf.  iv.  26). 

Tn  hyn,  dyma  bedwar  o  rai  moelion  ereill  Tn  lln«go 
dvnan  at  y  cyffeswr ;  ac  yntan  yn  dyfod  mor  wyllyagar  ag 
nX  groghren.—FJis  Wynn:  Bardd  Cwag,  87. 

Mae  Hun  y  grogbren  yn  ei  wyneh  (neu  dalcen)^ 
he  has  a  hanging  look ;  he  is  destined  to  be 
hanged ;  he  deserves  the  gallows. 

Cyw  y  croghren,  a  gallows-bird,  a  crack-rope. 

Crogbris,  -iau,  am.  an  exorbitant  price. — C,S. 

Orogedig,a.hanged,hung,  suspended;  crucified. 

A  phan  yth  losoer  ti  a  ymedy  ar  erogedic.— Y  Groglitk^  \  24. 

Bhifoedd  o  ser  (rbyfedd  eon !) 

Crogf^ig  uwch  Caergwydion.— ^roiMcjr  Owain,  88. 

Orogedigaeth,  -au,  «/.  a  hanging ;  crucifixion. 

Padelw  y  godefasnnt  y  milwyr  gynt  poen  athrauael  yr 
dr>'dmfel  cred  Griat.  yr  honn  a  atnewydawd  Crist  drwy 
angheu  a  chrocrdigaetli. — St.  Greal,  J  70. 

Orogedyf,  s/.  [crog4-edaf]  drop  wort  {Spiraea 
filipendula),—H.  Datries :  Welsh  Bot.  49,  177. 

Orogell,  -au,  -oedd,  a/,  a  place  to  hang  meat 
on ;  a  safe. 

Crogen,  -au,  «/.  [see  Cragen"]  1.  a  gill;  a  jaw. 
Dy  fant  sal  a  ddyfalwn 

I  efail  gof,  fal  y  gwn,  ^,  .  .  , 

A*th  ddwy  grogm  .  .  .—  Tkomna  Prya,  I'r  Qleisiad. 

Crogen    pysgodyn    (pi.     crogenau    pysgodyn, 
crogenau  pysgod),  the  gill  or  branchisB  of  a  fish. 
2.  [=cragen]  a  shell.      Possibly  a  mistake  for 
cragen,  q.v. — N.W. 

Crogen,  cochlea,  concha. — Davits,  s.v. 

Concha,  crogm  .  .  .  pob  crogenbysg,  pob  crogen  pysg, 
blisgyn  y  grogen,  crogenfaen.— i^awejt,  8.v.  *  Concha.* 

Y  mae  yn  agos  ato  yn  sefyll  gigfran  yn  pigo  crogm, 
gyda*r  jrsgrifen  hon.— £7**  Lrwin:  Drexelius,  204. 

Orogenaidd,  a,  like  the  gills  of  a  fish. 

Crogenog,  a.  1.  furnished  with  gills;  having 

gills. 

2.  [:=cragenog]  having  a  shell,  shelly. 

Yr  oedd  rhai  o*r  ynysoedd  hyn  yn  enwog  am  borffor,  yr 
hwn  a  gaed  o  sug  rhyw  fath  o  bysgodyn  crogenoa. 

S.  Lloyd:  Amserj'ddiaeth,  43. 

Crogfa,  faoedd,  feydd,  «/.  a  hanging. 

Rhanwyd  yr  amraf ael  trwy  roddi  banner  crog/a  i'r  troan, 
gwedi  yn  gyntaf  banner  tori  ymaith  ei  ben. 

B.  Roberts:  Daearyddiaeth,  134  (cf.  41. 184). 

Crogfiach,  -au,  am.  a  hook  to  hang  things  on, 

a  hanger. 
Orogi,  V,  [crog]  1.  to  fix  or  fasten  to  a  cross ;  to 

crucify. 


Digitized  by 


Google 


Crogiad 


929 


Crom 


Ny  charaud  Criat  ae  eroge*. 

Snglynion  y  Clywed:  M.A.  i.  173. 

Ba  beth  awnaf  ynheu  heb  y  Pilatus  am  Tessa  yr  hwim  a 

dywedir  Crist.    Croccer  heb  wynteu  oU.    Pa  drwc  a  vnaeth 

heb  ef .  cadamach  cadanmch  yd  orchynt  wynteu  y  grogy  ef . 

YGroglith,\9(ct.  10,  11). 

Ac  wy  *  •  *  ei  arwenesont  allan  Vw  grogi  [*idd  ei  groesi]. 

.  .  .  A'r  drydedd  awr  ydoedd  hi,  pan  grogetont  ef .  .  .  Ac 

wy  a  grogesant  ddan  Iddr  gyd  ag  ca. 

IK.  SaUsbury:  Marc  xr.  26,  27  (of.  18, 14,  24). 

2.  to  hang  (as  a  punishiuent). — Gen.  xl.  22. 

Duw  a  wyr  heb  y  Owenhwyfar  ye  oed  jrwell  dy  grogi  di 
OeL  no  dywednt  ymadrawd  mor  warthaedio  a  hwnnw  wrth 
wr  mal  Oweia.—Mabinogion,  170  (cf .  64,  56,  66). 

Y  vlwydjm  honno  j  eroget  Gwilim  Brewys  ieuanc  y  gan 
Lywelyn  ab  lorwoerth. 

Brut  y  Tywysogion,  318  (cf .  24, 186,  260). 

Paham  heb  ef  y  eroget  wyntwj.— St.  Oreal,  \  aJl. 

Gwybydder  bam  cyn  erogi.—Iolo  Mss.  261. 

Mae  llawer  ffordd  i  ladd  ci  heb  ei  grogi.— Diareb. 

Nis  gim,  pe  erogid  fl,  pa  fodd  y  bu  hyny  o  wall  amaf . 

Gromoy  Otoain,  168. 

Dos  Vth  grogi!  go  and  be  hanged!  go  to  the 

devil! 
Crogi  geiriaUf  to  cavil,  carp,  or  catch  at  words ; 

to  wrangle. 

3.  to  hang,  to  suspend;  to  hang  up;  to  over- 
hang ;  to  be  suspended.  (Senses  2  and  3  are 
those  now  in  current  use). 

Y  mae  efe  yn  erogi  y  ddaiar  ar  ddiddym.— 7o&  xxvi.  7. 

Ar  yr  helyg  o'u  mewn  y  erogasom  ein  telynan. 

Salm.  Gxxxvii.  2. 
Tarianan  fll  sydd  yn  crogi  jnddo.—Can.  Sal.  iv.  4. 

Y  naill  beth  yn  crogi  y  llally  one  thing  incon- 
sistent with  or  opposed  to  another. 

Crogiad,  -au,  «m.  a  hanging,  suspension. 

Trwm  gymmereist  traws  yn  pryneist  or  pren  crociat. 

Casnodyn:  M.A.  i.  429. 

Crog^awdr,  odron,  sm,  one  that  is  hanging  or 
hanged. 
Trai  bai  bomoes  ath  wnaeth  garwloes  ar  groes  grogiatcdr. 
Da/ydd  y  Coed  :  M.A.  i.  633. 

Orog^edydd,  -ion,  «m.  a  hanger;  he  who  or 
tlutt  which  hangs ;  a  hangman. 

Crog^on,  B.pl.  [crog,  a.]  things  that  hang  (as 

tassels,  &c.);  clusters;  pendants. 
Crogion  ar  frig  y  creigiau.— ^.  i*r  la. 
Croglathy  -au,  «/.  [crog-f-llath]  a  springe,  a 

snare,  a  trap ;  a  noose. — Amos  iii.  5. 

Na  f  ydd  aflonydd  dy  lam 

Wrth  gryn-gae'r  groglath  giin-gam. 

Z>.  ah  Gwilytttf  Ixzii.  23. 
Croglath  ddrwg  fydd  i*r  neb  a  becho. 

Eagoh  Morgan :  Diar.  xxix.  6. 
Mae  vn  tann  ei  groglathau, 
Ddyad  a  noe,  ar  draws  fy  llwybran. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  xlii.  4  (cf.  17). 

Fd  f  gwelwch  chwi  adar  y  to  yn  ym^prys  am  ddymaid 
o  yd,  heb  wybod  fod  hyny  yn  eu  harwain  at  y  groglath. 

Theo.  Evann:  D.P.O.  i.  2  (40). 

Croglathig,  a.  of  the  form  of  or  similar  to  a 
springe;  hanging,  pendant,  dependent,  sus- 
pended. 
Gan  imi  son  nchod  am  droell  ymadrawdd,  a'i  rhvwog- 
aethau,  pob  on  yn  neillduawl ;  yn  awr  rhybnchwn  i  chwi 
gydnabod  &*r  pethan  sy  ddamohweiniawl,  a  ehroglathig 

-   wrthynt.— ^.  Perri:  Egl.  Pfr.  xv.  1. 

Orogleiaio,  v,  [crawg-^lleisio]  to  croak. 

Nvt  argywedda  neb  ryw  wenwyn.  ny  ehrogUiaaa  Uyffan. 
ni  chwibana  seirff  ymywn  Uysscu. 

H.  Gwlad  Teuan  Fendigaid^  \4  111.  A.  166). 
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Croglen,  -i,  -au,  «/.  [crog-f-Uen]  a  hanging ;  a 
curtain. 

Crogleni,  hangings ;  curtains. 
Croglenog,  a.  furnished  with  hangings. 

Croglith,  -iau,  sm-f.  [crog4-llith]  the  service 
of  the  cross. 
Y  lief  ynteu  a  deuei  or  bed  aarwydokaa  parabyl  doluyus 
yssyd  yny  groclith  pan  esgussodes  Pilatus  am  lessu  Grist 
wrth  y  bobyl.  drwy  gymryt  dwfyr  y  ymolchi. 

St.  Oreal,\n. 

DyddGwener  yOroglith,  )  ^^  ^^ 

Dyw  Gwener  y  Croghth^   )  '^ 

A  pha  djrd  yw  hediw  heb  y  Peredor.  Duto  gwener  y  croc- 
lith  yw  heaiw. — Mabinogion,  236. 

A  duw  Gwener  y  Croglithy  doeth  ym  Penuro,  ac  yno  y 
trigyawd  y  Pasc  hwnnw.— Brut  y  Tywysogion,  216. 

Dydd  Gwener  y  Groglith.—JJ.  G.  Gyffredin. 

Wythnos  y  croglithiaUy  passion  week. 

Oroglun,  -iau,  sm,  a  figure  of  the  cross ;  a  cru- 
cifix. 
Nid  oedd  cwyn  yng  nghylch  unrhyw  groglun. 

Tywysogoflh,  Tach.  6,  1874. 

Orogwedd,  -au,  «/.  fcrog-f-gwedd]  exposure  on 

the  cross ;  a  crucifix. 

Gan  nadeu  o  Dduw  y  dodi  yg  crocwet 

Gan  uynet  yr  bet  bu  hot  K^.—Hywel  Fol:  M.A.  i,  893. 

Ueidyr  na  all  edrych  Crist  yn  y  grocwet. 

Gmffydd  ab  Gwrgrneu:  M.A.  i.  374. 
Gjmadl  a  wna  Crist  wedi  crogwedd. 

ElidirSais:  M.A.  i.  348. 

Crogwr,  wyr,  sm,  a  hangman. 

Dywed,  y  brawd  .  .  . 

Beth  a  holud,  barcud  bcdd, 

Grogwr,  ar  gam  i'r  gwragedd  ?— /oZo  Goch, 

CrogpiTydd,  -au,  sm,  [crog-1-gwydd]  a  gallows ; 
a  cross-tree,  a  cross. 

Yn  Abcr  Hodni  y  llusgwjrt  wrth  lawn  meirdk  drwy  yr 
heolyd  hyt  y  crocwyd^  ac  3mo  y  lias  y  benn  oc  y  eroget 
herwyd  y  draet ;  ac  ar  y  crocwyd  y  bu  tridieu. 

Brut  y  Tywysogion,  250. 
Pryderun  gyfnod  dyuot  Douyt 
A  dafneu  oe  greu  ar  y  groguyt. 

Meilir  ab  Gwalehmai:  M.A.  i.  324  (cf.  468). 

A  ddyco*r  nodwydd,  a  ddwg  y  crogwydd, 

Diareb.  (M.A.  iii.  179.) 

Crogwyran,  «/.  [crog-1-gwyran ;  but  probably 
altered  from  Groegvwran :  cf .  its  English  and 
technical  names,  which  signify  Greek  hay] 
fenugreek  (Trigonella  faenum  Graecum), — 
H,  Davies :  Welsh  Botanology,  195. 

Crogydd,  -ion,  am.  a  hangman. 

Crogyn,    sm.    a   crackhemp,    a    crackrope,    a 
hempen  rascal. 
Nag  e,  erogyn  ystyfnig,  taflwn  ef  i'r  llyn. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  19. 

Crogyn  o  ddyn,  a  fellow  fit  for  the  gallows. 

Cronglwyd,  -au,  -i,  sf.  [euphonic  modf.  of 
cromglwydy  q.v.]  the  hiudle  or  wattle  that 
supports  the  thatch  of  a  house ;  a  roof. 

£r  mwyn  hyny  y  daethant  dan  sj^od  fy  nghroMglw^d  i. 
Gen.  xix.  8  (cf.  Matt.  viii.  8;  Luc  vii.  6). 

Cronglwydo,  v,  *to  make  the  hurdle  of  a  hut;  * 

to  form  a  roof,  to  roof. 
Crom,  a.  fem.  of  Crwm^  q.v. 
Crom,  -au,  sf,  1.  an  arc,  a  part  of  a  circle. 
2.  the  mark  of  a  parenthesis. 

Cromau  ( )  nen  ymsangau  [  ].  Anwybodaeth  dynion 
(parch  i'w  henwaula  ddygodd  y  rhai  hyn  i  arferiad. 

J.  W.  Thomas:  Trysorfa  yr  Athrawon,  288, 
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Cromach,  -au,  «/.  [cf .  gomarh']  a  shank  or  leg  ? 

T'rewais,  yssigaiB,  nid  iach, 

Y  grimog,  a  gwae'r  gromach!—D.  ab  Gunlym,  cxlii.  46. 

Crombeitliyn,  s.pL  [crom+peithyn]  crest-tiles, 

gutter-tiles. 
Crombeithynen,  pi.  -beithyn,  «/.  a  crest-  or 

ridge-tile. 
Crombil,  -iau./.  (S.W.),  m.  TN.W.)  1.  the  crop, 

craw,  or  first  stomach  of  a  oird. 

Crombil  aderyn^  the  craw  or  crop  of  a  bird. 

2.  (transf.  with  some  depreciation  of  meaning), 
the  stomach,  belly,  or  paunch ;  the  interior. 

Pan  y  chwytha  natur  allan  ei  hanadl  olaf,  yr  ymog-yr  j 
mdr  ac  y  rhydd  i  fyny  y  meirw  sydd  yn  aroe  yn  ei  grombd 
terfysglyd.— CauTrfrt/.'  Meudwy,  16. 

A  therfyn  i'w  taith  ddirfawr, 
Yng  uyhromUl  y  morfll  mawr. 

lago  Trichnig :  M6r  Coch. 
Pa  aawl  xm  a  ddiffiga  un  cyfreithiwr  i  godi  ei  grombil  ei 
hun  1— litis  Wgnn :  Bardd  Cwsg,  57. 

Crombil  y  ddaiary  the  bowels  of  the  earth. 

Orombilaid,  eidiau,  sf-m,  the  contents  of  a 
craw,  a  cropf ul ;  a  stomachful. 

Crombilio,  v.  to  fill  the  craw  or  crop. 

Cromen,  -au,  «/.  [crom]  a  dome ;  a  cupola. 

Dywedlr  mai  oddi  wrth  lugom  ^Iwys  Ely  y  benthyciodd 

Syr  Criatopher  Wren  ^ynllun  crom^n  fawr  %1w>'h  St.  Paul. 

Gu't/il(loniadur  Cgmrtig^  i,  69. 

Cromen,  -au,  af,  [for  cromnen]  a  roof. 

Peth  rhyfedd  i  dderwen,  mor  onion  a  brwynen, 
Fel  'agrolpen  o*r  gromen,  wargrymu. 

Ed.  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  11. 

Cromenu,  v.  to  arch  or  vault. 

Ar  ol  rhodio  ac  addoli  yn  y  deml  gryffredinol  hon,  jr  hon. 
a  gromenwyd  ag  wybrenau. 

Myfyrdodan  Hervey,  413  (cf.  435). 

Cromfach,  -au,  sf,  [crom -f  bach]  1.  an  upright 
curve ;  one  of  the  curved  brackets  which 
enclose  a  parenthesis ;  a  crotchet. 

Rhwng  cromfachaUy  )  between   brackets  ;    in   a 
Mewn  cromfuchau,    j  parenthesis,     parentheti- 
cally. 
2.  a  circumflex,  the  mark  ( * )  denoting  the  long 
soimd  of  a  vowel.     (Cf.  A  2,  11.) 

Amgylchiad  (amgylch-linellau)  hanner-crwm,  croviforh. 
Walters,  b.v.  'Parenthesis*  (cf.  s.v.  'Crotchet'). 

Oa  yrnddiried-wch  i'r  gromfach  ( " )  wneuthur  ^wasanaeth 
h  yn  y  lie  hwn,  nid  oes  ^nych  sicrwydd  na  sioma  y  cys- 
aoayda  chwi,  drwy  esgeuTuBo  y  grovifach. 

GvfalUer  Meehain:  Gwaith,  ii.  183  (cf.  185). 

Defnydd  y  gromfach,  fynychaf ,  yw  estjm  y  sain ;  ond  y 
mae  hefyd  jrn  cael  ei  defnyddio  i  wahaniaethu  yr  ystyr. 

Samuel  Evans :  Oomerydd,  110  (cf.  111). 

Oromgafell,   -au, 
church. 

Mae  ygromga/rll  [yn  eglwys  gradeiriol  Caerloew]  yn  fawr 
iawn. — woyddoniadxtr  Cymreig,  i.  69. 

Oromgell,  -au,  -oedd,  «/.  fcrom-J-cell]  a  cell  or 
compartment  with  a  vaulted  or  concave  roof ; 
a  vault. 

Tn  ol  drychf eddwl  bui^donawl  Esaiah^  yr  oedd  y  teym- 
iaid,  y  tywyaogion,  mawrion  a  phendeflgion  y  ddaiar,  yn  yr 
nn  gromgeti  fawr.— Brutus :  Brutufiiana,  871. 

8wn  eu  Rweithredoedd  a  lanwodd  y  byd  . .  .  eithr  crom^ 
gell  dywyll  a  gwlybaidd  yw  yn  awr  eu  hunig  feddiant. 

Gwylitdydd,  iv.  172. 
Am  hyny  canfyddir  eromgellau  yn  fynychger  llaw  y 
3cnau,  megys  y  gromgeli  fawr  y  soma  Wormf 


-oedd,   fl/.   the   apsis   of    a 


cromlleci 

dimi,  lie  y  canf y( 


vormiuB  am 
Iwyd'esgyrn,  lludw,'  ac  arfau  rhyfel. 

Credoau  y  Dyd^  i.  483. 


I  Cromglwyd,  -au,  -i,  «/.  [crom^-dwyd]  the 
hurdle  or  wattle- work  supporting  the  thatch 

j  of  a  hut  or  rustic  building;  a  concave  roof; 
a  roof. 

Gwneuthur  enneint  im  ar  Ian  auon.  a  gwneuthur  cro«- 
'      glwyt  uch  •pexm  y  gerwyn. — JUnhinogion,  76. 

!  Cromglwydo,  v.  to  form  a  hurdled  or  wattled 
I      roof ;    to  make  a  concave  hurdle  or  wattle  ; 
to  roof. 

I    Croinylwydo  tai,  to  wattle  houses. — W, 

Cromil,  -od,  «/.  *the  craw,  crop,  or  first  sto- 
mach of  birds.*  -P.  This  form,  with  its  de- 
rivatives, is,  so  far  as  it  is  known,  found  only 
in  Pughe,  who  apparently  wrote  cromil  for 
crombil,  the  usual  word,  for  the  convenience 
of  deriving  it,  as  he  does,  from  crom -J-i7. 

Cromilaid,  eidiau,  af.^Crombilaid. — P. 

Cromilo ,  r. = Crom  bilo.  — P. 

Oroxnilog,  a,'=iCrombilog. — P. 

Oromlach,  -od,  «/.  [apparently  a  modf .  or  corr. 
of  crtrni-ufrdch']  a  decrepit  one;  one  broken 
down  or  stooping  with  ago. 

Hen  gromlach^  a  decrepit  or  infirm  old  woman  ; 
one  bent  with  ago. — S,  IT. 

Oromlech,  -au,  »/.  [crom  (f.  of  cruwi)4-llech, 
a  (flat)  stone]  a  prehistoric  monument  consist- 
ing of  a  huge  recumbent  stone  supported, 
like  a  table,  by  three  or  more  others  set  on 
end.  Dr.  Cwen  Pughe  defines  it  as  *  a  stone 
that  is  of  a  flat,  or  concave  form,  or  that 
inclines,  or  bends  downwards;'   but  in  the 

great  majority  of  cases  the  capstone  is  more 
at  than  either  concave  or  convex.  Formerly 
it  was  assumed  that  these  remarkable  struc- 
tures were  druidic  altars,  on  which  human 
sacrifices  were  offered,  and  some  of  them  are 
popularly  called  allor  at  the  present  day ;  but 
now  they  are  generally  believed  to  be  sepul- 
chral. The  equivalent  name  in  Breton  is 
dolmen  {^tohneii,  table  stone),  which  is  very 
descriptive  of  these  megaliths;  whereas,  on 
the  other  hand,  cromlech  {krmimlec^h)  in  that 
language  denotes  a  stone  circle,  -such  as  we 
find  in  many  parts  of  the  Principality. 

Kroumlec'h,  s.m.  Monument  des  Celtes  compoe^  de 

pierres  planUVs  en  ccrcle.    Ce  mot  est  compos<5  de  fcroumm^ 

oourbe,  oourb<^,  ct  de  /tr'A  ou  Uac^h  ou  liac^h,  pierre  mcrPe. 

Le  Gonidee:  Diet.  (ed.  Villemarqu^),  s.v. 

The  history  of  the  word  cromlech  is  peculiar 
and  perplexing;  for  though  the  monument 
itself  belongs  to  remote  antiquity,  the  name 
by  which  it  is  designated  is,  so  far  as  Welsh 
writers  are  concerned,  very  modem.  The 
term,  apparently  in  its  Cornish  form,  occurs, 
as  a  part  of  a  place-name,  in  a  (spurious) 
Grant  of  Athelstan  to  Buryan,  943,  from  Bp. 
Grandison's  Register  at  Exeter,  which  men- 
tions in  the  boundaries  a  *  fossa  qusB  tendit 
circa  Reacel  cromlegh,*  See  Birch,  Carttdarium 
Saxonicnmj  ii.  527.  Grandison  was  bishop  of 
Exeter  from  1328  to  1370.  But  apart  from 
this,  one  of  its  earliest  occurrences  is  said  to 
be  in  George  Owen's  *  History  of  Pembroke- 
shire,' written  (but  not  printed)  about  the 
year  1600,  in  which  the  meaning  is  discussed. 
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In  a  letter  of  the  Rev.  John  Griffith,  addressed 
to  Robert  Yaughan  the  Antiquary  about  1650, 
we  find  the  chamber,  or  cavity,  or  grave  itself 
(if  such  it  be)  called  a  cromlech  ;  and  this  may 
possibly  account  for  the  name.  Edward 
Lhwyd,  in  the  notes  which  he  contributed  to 
Gibson's  edition  of  Camden's  *  Britannia,' 
published  in  1695,  uses  the  term ;  and  curious 
attempts  at  its  derivation  may  be  found  in 
Rowlands's  *Mona  Antiqua'  ^1723).  The 
word  is  not  foimd  in  Dr.  Davies  s  Dictionary 
printed  in  1632,  the  first  lexicographer  to 
register  it  being  Thomas  Richarcfi  in  1753, 
who  gives  it  on  the  authority  of  Lhwyd.  It 
is  not  known  to  occur  in  any  Welsh  writer, 
as  such,  before  the  beginning  of  the  18th 
century,  when  we  find  it  introduced  as  a 
word  well  understood.  Cf.  Arch,  Camb,  4  S. 
i.  23;  iv.  27. 
Kid  oes  mo*r  nerth  i  hyny  yr  awran,  ond  mae  chwaneg  o 

ddidiell  ddyfeisddrwar,  a  chyfled  a  chromUch  o  femrwii 

yagrifeoedig  i  ncrhaa'T  fargen. 

ElU  Wynn:  Bardd  Cwsg  (1703),  02. 
Amb^  waith,  yn  wir,  pan  na  byddai  ond  on  neu  ddao, 

y  dnrg-weithredwr  a  aberthid  ar  allor  ger  Haw  y  gistf aen ; 

ac  odid  un  gistfaeo,  onid  oes  yno  gamedd  a  chromlech  nea 

allor  ger  Uaw.—rAw.  Evans:  D.P.O.  (ed.  1740)  i.  4  (153). 

CromUeh  y  gdwir  maen  mawr,  neu  lech,  yn  gorwedd  ar 
ddau,  tri,  neu  ragor  o  golofnau  ;  megys  y  rhai  ger  llaw  y 
Pla«  Newydd  ym  Hon,  ao  yn  agos  i  Bentref  leuan  jm 
Nyfed,  ao  amry^w  fanau  ereill.  Y  goel  fwyaf  ooeliadwy  am 
danynt  yd3rw— iddyntgad  eu  gwneuthur  gan  y  Derwyddon, 
i  ddiben  cref yddol,  cyn  geni  Crist.  Y  mae  arwyddoc&d  yr 
enw,  cromlech^  a'i  gwasanaeth  crefvddol  neu  wladol,  wedi 
peri  rmrafael  nid  bychan  ym  mhlith  yagrif enyddion ;  ond 
xiiaia  cyfaddef ,  eu  bod  hyd  yn  hyn,  yn  lie  goleuo,  yn  hytrach 
yn  tywyllu  grwybodaeth.— G=.  Meehain:  GPwaith  ii.  272. 

O  holl  weddUlion  y  oynoesoedd,  y  rhai  a  ddygant  yr 
arwyddion  mwyaf  amlw  o  ffurflad  Derwyddol  ydynt  y 
enmUchau.  .  .  Y  cromUchau  ydynt  feini  mawrion,  gwecu 
eu  gosod  i  orphwys  ar  golofnau  o  feini  ereill,  ar  lun  allor 
neu  fwrdd.  Weithiau  nid  oes  ond  tii  o  golofnau,  neu 
feini  ssiliion,  yn  dal  y  llech,  neu'r  maen  uwchaf :  ao  weith- 
iau ▼  mae  pump  neu  chwech.  Meddylir  fed  y  gair  cromlech 
yn  aeillio  oddi  wrth  crv^m  a  lUch^  sef  maen  yn  crymu  neu 
yn  ffogwyddaw.— Y  mae  amrywiol  gromUchau  eto  idd  eu 
gweied  yn  yr  ynys  hon  ac  yn  yr  Iwerddon. 

Camhuanatoc:  Hanes  Cymru,  29  (cf.  30). 

Coetan  Arthur  and  Bwrdd  Arthur  are  names 
frequently  given  to  these  ancient  monuments. 
The  croinlech  on  Cefn  y  Bryn,  in  Gower, 
Glamorgan,  is  called  Maen  Cetti  in  the  lolo 
Mss,  83 : 
Maen  CeUi  ar  Oefn  y  Brjm  yng  Ng^yr  a  addolid,  medd 

rr  hen  draddodiad,  van  y  Paganiaid ;  ond  Dewi  a'i  holltodd 
ehledd  yn  brawf  iddynt  nad  oedd  ynddo  ddim  dwyfoldeb. 

And  in  one  of  the  historical  triads  [M.A.  ii. 
70)  the  raising  of  Maen  Cetti  is  smd  to  be  one 
of  the  three  mighty  achievements  of  the  Island,  l 

Tair  gorchwyl  gadam  Ynys  Prydain :  codi  Ma^n  Cftti^    I 
adeiliaw  Qwaith  Emrys,  a  thyrru  Cludair  Gyfrangon. 

Cromlech,  -ydd,  «/.  [crom+Uech,  llechu]  1.  a  | 
vaulted  or  cavemed  recess  or  hiding-place ; 
a  cavern  or  fissure  with  a  concave  roof  or  top. 
This,  excepting  the  first  element,  appears  to 
be  a  distinct  word  from  the  preceding.  It  is 
first  found  in  Bp.  Morgan's  Bible  (1588),  and 
is  retained  in  our  present  version. 

A  hwynt  oil  a  ddcuant,  ac  a  orphywysant  yn  nyffrynoedd  y 
di£Faethwch,  ac  ynghroml^rhtidd  y  crfijfiau. 

K»y.  Morynn  :  E^a.  vii.  19  (cf.  Ivii.  6).     i 

Dy  ryfyg  a'th  dwyllodd,  a  balclidor  dy  galun,  ti  yr  hon    | 
ydwyt  yn  aroa  yng-hroml^chydd  y  graig. 

Esff.  Morgan  :  ler.  xlix.  16. 

The  originals  thus  translated  signify  caverns,  I 
oleftS)  or  holes ;   and  the  allusion  is  to  the  | 


caves  or  natural  fissures  common  in  the  lime- 
stone rocks  of  Palestine,  sometimes  used  as 
places  of  concealment,  and  sometimes  of 
habitation.     (Cf.  Esa.  ii.  19,  21). 

2.  a  place  of  concealment,  a  hiding-place,   a 
lurking-place ;  a  nook  or  comer. 

Mae  llawer  yn  aohwyn  fod  cymmaint  o  opinwnau  a 
chroesffyrdd  i  m^i  oddi  ar  Iwybrau'r  bywjrd  i  gromUchyiid 
angeu,  nad  oes  mo  rai  yn  meiddi  tramwy  ym  mlaen. 

Morgan  Uxoyd:  Cyfarwyddyd,  1. 

Cromlechog,  a.  of  the  form  or  nature  of  a 
cromlech  ;  relating  to  cromlechs. 

I^m  y  cyfodid  y  oofadeiliau  cromUchoghjia.  ffan  y  Celtiaid 
yn^  nghanol  maengylch  neu  ar  ben  carnedd,  fe  ddichon 
mai  corgolof nau  am  ryw  brif  offeiriaid  neu  iMerwyddon 
oeddynt,  a  lywyddent  yn  y  rhandir  hwnw. 

Crtidoau  y  Byd^  i.  483. 

Oromnen,  -au,  «/.  [crom-f  nen]  a  vaulted  or 
concave  roof  or  top ;  a  vault,  an  arch. 

Rhychwantai  y  Crewr  gromnenau  y  nefoedd. 

Eben  Fardd:  Gwftith,  413. 
Darganfyddaia  yn  y  rhodfa  hon  gromnen  omohel  yn,  neu 
yn  agos  i  ganol  y  mwd.— ^ren  Oomer^  ill.  86. 

Cron  (tf),  a.  fem.  of  Crwn^  q.v. 

Oron,  «/.  1.  that  which  is  round  or  circular;  a 
roimd ;  a  circle ;  a  globe  or  sphere. 

Gwnai  Duw  yr  wybren  yn 
Amlediad  Rwyawl,  ter,  tryloew.  taen 

0  awyr  nyiel  ogylch  eithaf  cant 

Y  gron  fawT  hon.— IF.  O.  Paghe:  C.G.  vii.  806. 

2.  (in  botany)  cowparsnip,  hogweed  {Heracleum 

aphondi/lium), — II.   Davies:    Welsh  Bot.   28, 

177. 

Cron  y  ffweunyddy  )  marsh  pennywort,  white- 

Dail  y  gron  Ueiaf^  ]  rot  (Hydrocotyle  vulgaris)* 

—H.  Davies:  Welsh  Bot.  27,  177,  180. 

Y  gron  doddaid,  \  common  navel  wort  {Coty- 

Deilen  gron^  I  fedon       umbilicus), — Hugh 

Bail  y  gron,  f  Z>ai;?e«:  Welsh  Botanology, 

Cron  y  graig,  ]  43,  177. 

Cronaidd  (8),  a.  [crawn]  apt  to  collect  together. 

—P. 
Oronawg  (d),  a.  [crawn]  that  collects  or  heaps. 

—P. 
Oronawl,    a.    [crawn]    collecting,    gathering; 

damming  up. — P. 
Oronbleth,  -au,  «/.  [cron-(-pleth]  a  bobbin,  a 

round  lace. 
Crondoddaid,  8f,z=Cron  doddaid  (s.v.  Cron), 

Oronedig,  a.  heaped,  collected;  dammed  up; 
retained. 
Buwch  gronedig,  a  cow  that  withholds  her  milk. 

Cronell,  -au, «/.  [cron]  1.  a  roimd  body,  a  globe. 

Nid  yw  mwy  nog  yr  ardd  hon  3rw  wrth  yr  holl 
Ddaiaren,  ac  y  m6r,  o  gronell  lawn 

1  hydred  pc  tynheid.— IK.  0.  Pughe:  C.G.  v.  826. 

Od  OS  unrhyw  ddam  anrhanadwy  o  sylwedd,  rhaid  Pw 
dduU  fod  yn  gynghrwn,  neu  yn  berffaith  gronell.  .  .  Os 
tybiwch  ef  o  unrhyw  ddull  arall,  yna  bydd  rhai  rhanau  o 
bono  ynbellach  o'l  gymherf  edd  na  rhanau  ereill ;  a'r  holl 
ranau  hwyaf  hyn  a  ellir  eu  byrhau,  neu  eu  piliaw  ymaith, 
nea  y  bydao  pob  rhan  yn  gyd-f  yr,  neu  yn  gyd-bell  oddi  wrth 
y  cymherfpdd ;  hyny  yw,  ne«  y  caffo  ei  wneuthiir  yn  gronell. 
.  .  .  O  gymherfedd  y  arondl  fcchan  hon  i*r  arwyneb,  ei 
rhanau  nid  ydynt  ond  nanner  cyhyd  ag  o  unrhyw  ran  o'r 
wyneb  i'w  ran  gyferbyniawl :  a  chan  hyny  gall  y  gronell 
hon  eto  gael  ei  pliarthu.  .  .  Yr  banner  cronellau  byohain 
hyny  ...  a  allent  gael  eu  Ueihau  i  lai  cronellau  eto. 

Gwyliedydd,  iv.  174. 
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Y  fath  feddylddrych  amthrol  a  ddyry  hyn  am  nerUioedd 
y  Dnwdod  tragwyddol,  yr  hwn  a  daflodd  y  byd  hwn  a*r  holl 
gronellau  planedol  i  fod  ar  y  dechreu  o*i  alluog  law. 

Doaparth  Heulawg,  i.  66  (cf.  65,  70). 

2.  (in  botany)  globe-flower  (TrolUus  Europcem), 
—Hugh  Davies:  Welsh  Botanology,  136,  177. 

Cronellaidd,  a.  globular,  spherical. 

Stvyn/ri  cronellaidd^  globe  daisy. 

Ysgall  crofiellaiddf  globe  thistle. 

Cronellog,  a.  globular,  globous,  spherical. 

Cronellogrwydd,  em.  globosity,  sphericity. 

Cronell,  -au,  «/.  [apparently  from  craum,  croni'] 
a  receptacle,  a  reservoir.  An  objectionable 
word. 

Neidia  i*r  dyfnderan, 
A  rhua  m^ys  Hew  yug  nghudd  gronellau 
Rhuglawgf  greiglyn.— 0.  W.  J  ones:  Myrddin  Wyllt,  xviii. 

Cronellu,  v,  to  form  into  a  globe  or  ball;   to 

glomerate. 
Oronen,  -au,  «/.  [cron]  a  globe,  a  sphere. 

Tros  led  daiar  oU 
Dylifai  eigion^  nid  yn  ofer,  ond 
Oan  frwd  epiliawg  naws  yn  meddalhan 
Ei  chronen  oil.—  W.  O.  Pughe:  CO.  vii.  321. 

Os  cdrychwoh  ar  y  gronen^  ohwi  a  ganfyddwch  y  dsrnodir 
hwynt  ft  gwahanol  lyuiyrenau  yr  egwyddor  Roeg. 

Elffnau  Sergddiafth,  iii.  (cf.  ii,  vi.) 

Y  mae  cronen  yr  haul,  heb  gyfrif  yr  elfen  sydd  vn  ei 
hamgvlchu.  yn  w>'th  gant  a  phedwar  u^in  a  dwy  o  flloedd 
o  filltiroeda  ar  ei  thxawa.—Cglchgraum,  ii.  149. 

Cronenaidd,  a.  like  a  globe,  globate,  globular. 

Oronenog,  a.  globous,  globular. 

Cronenogrwydd,  «m.  globosity,  sphericalness. 

Cronenu,  v,  to  glomerate. 

Cronfa,  feydd,  s/.  [crawn  (croni )-J-ma]  a  dam 
or  mound  to  keep  in  water;  a  place  where 
water  is  dammed  up;  a  receptacle,  a  reser- 
voir; a  collection,  repository,  or  repertory; 
a  miscellany ;  a  hoard. 

Wrth  ben  pellaf  y  f ynedf a  hon  daethom  at  gron/n  o  ddwfr 
^»._-  »-_i__j  ^  — u *u         Q  fo^fj^  ychydig  o 

",  y  mae 

^Seren  Gonur^  iii.  87. 

Y  tir  sych  daiar.  ac  y  grot{fa  fawr 
O  gynnulledig  adyf roedd  moroedd  efe 


wrui  Den  peiiai  ▼  lyneaia  non  lUMauuiu  »t  gi-onjn  o  ui 
tryloew.  a  thra  hyrryd  ei  archwaeth.  .  .  O  fewn  ychyd 
latheni  i*r  gronfa  ddwfr  hon,  ar  y  tu  deheu  i'r  ogof.  y 
mynedfa,  yr  hon  sydd  yn  arwain  i'r  gogledd-orllewin. 


A  alwai.— !»'.  0.  Pughe:  C.G.  vii.  3M. 

Yst^n  Sioned ;  neu  y  Gronfa  gymmysg. 

YstH  Sioned  (enw). 

CronfQur,  ffeiriau, .«/.  [cron+fTair  ?]  a  small  or 
petty  fair  ? 
Mis  Gorphenhaf  hyglyd  gwair ; 
Taer  tes  tawddedig  cyssair  .  .  . 
Llom  ydlan  lledwag  cronjfair, 

Englynion  y  Misoedd :  M.A.  i.  16. 

Croni  (^),  v.  [crawn]  1.  to  dam  or  stop  up;  to 
dam ;  to  stop ;  to  withhold  or  retain. 

Qwreid  y  drycheigyawc  y  torn  yr  hychgruc ;  y  taraw  ar 
y  dwfyr  oer  ae  irvet  a  chronni  hwnnw  yn  y  eneu. 
'  Meddygon  Mydd/ai,  i.  22. 

Yn  gymmaint  a  darfod  i'r  Phariseaid  4'u  melltigedig 
draddSdiadau  a'u  cam-ddeongliadan,  lygni  a  haichen  groni 
pur  ffynnon  bywiol  air  Duw  . . .  f e  agorodd  Christ  cilwaith 
y  ffynnon  hon. — Ed.  Iame»:  Horn.  i.  81. 

Croni  dyf roedd,  to  dam  up  waters. 
Cro7ii  y  Haethy  to  withhold  the  milk  (as  a  cow 
sometimes  does). 


2.  to  collect  together;    to  hold  in;    to  heap, 
hoard,  amass,  or  accumulate. 

Ny  chronnes  rotes  radeu  waliofyad 
Ruteur  a  dillad  nad  nerthideu. 

Gwyn/ardd  Brycheinxog:  M.A.  i.  272  (cf.  190,  200). 

Kyneillt  grym  yasym  aasawd     y  alon 
Ay  aelaw  ny  cJironunwd. 

Llyw.  Brydydd  Hodnant:  M.A.  i.  412  (cf.  69, 190). 
Gwae  angawr  a  gmwn  mawrferthedd. 

Gr.  Fnad  Coch:  M.A.  i.  894  (cf.  408,  478), 
Nys  crawn  ked  escud  rac  ysgwn. 

Cynddtlw:  M.A.  i.  228  (of.  219,  227.  241,  282). 


Qwr  ni  4yr  groni  arian, 

Onid  y  rhcnt  il'n  dairrhan.— (ru/o'r 


Glyn. 


Crino  dyn  yw  croni  da..—  Tudur  AIM. 

H  The  Quantity  of  the  letter  o  in  this  word 
and  its  derivatives  is  contrary  to  analogy ;  for 
when  0  is  a  mutate  of  aw,  followed  by  n  or  r, 
the  vowel  is  usually  long,  while  in  this  word 
it  is  short.  See  Llythyraeth  yr  laith  Oymraeg, 
§  82. 
Croniad,  -au,  am,  a  damming  or  stopping  up; 
a  collection ;  a  heaping  together ;  a  hoarding 
or  amassing. 

Croniad,  iaid,  am,  a  hoarder,  an  amasser. 

Nyt  oed  ef  gronnyad  ual  a  gronnei. 

Cynddelw:  M.A.  i.  219. 

Cronig,  -au,  am,  [L.L.  chronica ;  O.E.  cronique^ 

cronike ;   O.Fr.  cronique:  from  (Jr.  )(povucd.^ 

a  chronicle. 

A  chany  allws  awch  awdurdawt  ohwi . . .  oaffel  kwbylder 
na  llwyrder  nac  yBbyssrwyd  or  mawredigyon  weithredoed 
a  budugolyaetheu.  a  oruc  Charlymaen  yn  yr  Ysbaen  ar 
Oalis.  yg  cronic  Seint  Dynys.— Cam/wiu  Charlymaen^  \  21. 

Ny  chaix  dim  o  hynny  mewn  cronic  nac  istoria  warantedic 

or  hyi.—Cyfraith  Arfau. 

Ni  *yr  oarennydd  un  o*r  cronig 

Na  dddl  o  waed  Cunedda  Wledig.— i.  G,  Cothi^  rv.  ii.  47. 

Cronicl,  )  -au.  am,  [E.  chronicle,  "fcronicle;  L.L. 
Cronigl,  j  chronica :  formed  from  Qr.  (pi.)  ^^po- 
vLKo]  a  chronicle,  a  record  of  events. 

Cymhen  o  gystrawenwr 
Cryno  gl&n,  cronigl  o  wr. 

Dafydd  Benwyn :  Md.  Rhis.  lorwerth. 
Ninnan  a  wnawn  nn  o'n  iaith 
An  groniyl  i  Loegr  unwaith.— ^jj/twi  Dafydd  ab  leuan, 

Mcgys  y  mae  yn  eglur  yn  helacth  yn  llyfrau  y  Breninoedd 
a'r  Croniglau,  a  llawer  o  leoedd  hynod  ereill  o*r  Hai  Deata- 
mi&Di.—Edtoard  latMs:  Horn.  ii.  28. 

Pob  erotiigl,  hyfedr  a  da  y  medrwch. 

W.  Lleyn:  G.B.C.  268  (cf.  216). 
Ac  nid  aeth  y  cyfrif  hwn  ym  myag  cyfoifon  Cronicl  j 
brenin  Dafydd. 

Eag.  Parry :  1  Cron.  xxvii.  24  (cf.  1  Bren.  xiv.  19). 

Cftr  Owain  Glyn,  cronigl  waith.— i^ion  Tudur. 


Y  IJyfr  cyntaf  o'r  Cronicl,  yr  hwn  a  dwir  yn  yr  Ebre-oeo 
Difre  Haiamin,  ac  yn  Oamber-oec  Hanedon  yr  Amacroedd. 

Esgob  Morgan. 

Llyfrau  y  Cronicl,  the  Books  of  the  Chronicles. 

H  The  earlier  English  forms  never  have  h 
after  c,  and  it  should  find  no  place  in  it  as  an 
adopted  Welsh  word,  though  that  letter  has 
been  foisted  into  it  in  many  of  the  later  editions 
of  the  Bible. 

Croniclo,     )    v,   to  chronicle;    to   register  or 
Oroniglo,    j    record. 

Dsrma  un  bendeflges  o  Gymru  &*i  henw  wedi  ei  gronUHo 
yn  y  Testament  Newydd.— TAco.  Evana:  DJ».0.  ii.  1  (186). 
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Cronidwr,  wyr,  sm,  a  chronicler ;  a  historian. 

Croniedydd,  -ion,  )  am,  [croni]  one  who  heaps, 
Cronwr,  wyr,  j  accumulates,  or  amasses ; 

a  hoarder. 
Cronyglau,  8,pL  [of.  cronig ;  E.  chronic]  chil- 
blains, pustular  ulcerations. 

Rhag  y  gibwat,  neu*r  cronyglau  ar  sodlau  a  thraed.— 
Cjrmmer  ywybr  cwyr  yn  dwjrm  pan  baer  yn  hidlo  cwyr,  a 
dod  dy  draed  yn  y  cwybr  twym  3m  dwymaf  ag  y  geUych 
ei  oddief ,  a  saf  amo  3m  hir,  ac  iach  a  fydd :  sagno  allan  y 
cronyglau  a  vm&.—Meddygon  Mydd/ai^  fl.  466. 

Cropa,  -od,  «/.  [E.  crop;  A.S.  cropp^  crop;  Ir. 
and  Ga.  sgroban :  cf .  croh]  the  craw  or  crop  of 
a  bird. 
Gwelwyd  Uygad  drin  hefyd  yn  ei  gropa. 

Gwyliedyddt  vi.  266. 

Cropa  las  (=glasog),  the  gizzard. 
Cropaog,  a.  having  a  (large)  crop  or  craw. 
Cropiad,  -au,  am,  a  creeping,  a  crawling. 

Oropiaii)  a,  [cf .  crepiariy  E.  cre^"]  *  to  crawl  on 
8low;ly ; '  to  creep,  to  crawl. 
Bhaid  yw  cropian  cyn  oerdded.— ZHarefr.  (M.A.  iii.  176.) 
A  bod  ffydd  vn  elaf  wan, 
Heb  na  cherddea  na  chropian.—Sion  Tudur. 

Oropianwr,  wyr,  am,  one  who  creeps,  a  crawler. 

Cropiedydd,  -ion,  am.  he  who  or  that  which 
creeps  or  crawls ;  a  creeper,  a  crawler. 

Cropiwr,  pi,  cropwyr,  am,  a  creeper,  a  crawler. 
Oroten,  -od,  af,  [cf .  crtuf]  a  girl,  a  lass. 
Orotes,  -au,  -i,  a/,  a  girl. 

fl  Pughe  makes  croteti  signify  *  a  little  plump 
girl,*  and  crotea  *  a  dumpy  girl.*  These  words 
are  in  common  use  in  S.W.,  and  the  idea  of 
plumpness  or  dumpiness,  or  the  reverse,  is  in 
no  way  associated  with  them,  nor  do  they 
imply  smallness.  The  meaning  is  simply 
that  of  hogen  in  N.W.  and  much  the  same  as 
girl  in  English. 

Orotesaidd)  )  a.  girlish ;  like  a  young  woman 

Orotenaidd,  )  not  fully  grown. 

Crotesan,  a/,  a  little  or  young  girl. 

Crotiad,  -au,  ara,  *  a  growing  over ;  a  becoming 
plump,  or  fat.* — P, 

Crotio,  V,  *  to  grow,  or  cover  over.' — P, 

Crotog,  a,  *  plump-faced.* — P. 

Crotyn,  pi,  crotiaid,  am,  a  boy,  a  lad. 

Tri  pheth  byr  eu  parhAd :  cariad  crotyn ;  tdn  aaglodyn ; 
a  Uif  O0inMB.t.—Trioedd  DoetAineb:  M.A.  iii.  268. 

fl  Crotyn  is  the  Gwentian  and  crvjtyn  the 
Dimetian  form. 
Oroth,  -au,  af,  [cf.  crwth;   C.  crea,  creya;  Ir. 
croit']  1.  the  womb  or  uterus. 

Gutifwyweis  naw  nos  yn  ei  chroth  yn  was. 

TalUsin  :  M.A.  i.  87  (cf.  667). 
Bftidifflid  wyt  ym  mhlith  y  gwragcdd  a  bendigodig  yw 

D.  Ddn  Hiraddug:  M.A.  i.  659  (cf.  662). 

2.  the  belly  or  abdomen.  Formerly  womb  was  I 
used  in  the  Bame  sense  in  English. 

Daaned  hirvon  melynyon  melvnach  no  blodeu  y  banadyl. 
ae  chroth  yn  kychwynnu  o  glcdyr  y  dwyvron.  yn  vch  noe 
helgeth.— J/odinoyiVm,  232. 


Bac  Ilyngher :  kymer  laeth  buch  y  bo  Uo  gwrwf  yn  5 
toffnaw ;  a  olawt  heidh  a  mel :  a  berw  y  mywn  padell.  yo 
y  tt  iwt,  a  ddt  ef  yn  dwym  wrth  y  groih. 

MeddygOH  Mydd/ai^  L  111, 


A  tbra  yUoedd  hwnnw  yn  ei  yspeiliaw  ac  yn  tvnnu  torch 
fawr  o  our  i  am  ei  f wnwgl .  .  .  y  glynodd  ei  dwylaw  wrth  y 
dorch  ae  linien  wrth  d  groth. 

Bucliedd  Gr.  ah  Cynan :  M.A.  ii.  681. 

Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fl . .  .  afonydd  o  ddwfr 
bywiol  a  ddylifant  o*i  groth  et.—Ioan  vii.  38. 

3.  a  protuberant  part  (as  of  the  leg) ;  the  calf. 
S  :;::;.  jt>^«-l^  of  the  leg. 

Yr  arlun  .  .  .  ydoedd  wedi  ei  wiago  mewn  hugan  fer,  yn 
cyrhaedd  yn  brin  hyd  groth  y  gofs. — Brutus:  Ninefeh,  86. 

Croth  hoaaUf  the  part  of  a  stocking  correspond- 
ing with  the  calf  of  the  leg;  the  calf  of  a 
stocking. 

4.  (transf.  and  fig.)  a  womb ;  that  in  which 
something  is  conceived  to  be  produced  or 
contained ;  a  cavity  or  hollow. 

Drwg  yw  dan  bwyth  jrr  wyth-fya 

Llun  ei  ehroth^  Uiain  ei  chrys.— i>.  <tb  Gwilym^  cxxxix.  43. 

Dylenwir  eroth  pob  dwyf ol  dant 
Ag  uwoh  gogoniant  iddo. 

B.  ah  Gwilym  Ddu:  Qardd  Eiflon,  U. 

Croth  y  tvatvry  the  womb  of  the  morning. — 

Salm,  ex.  3. 

Crothaid,  eidiau,  af,  that  which  is  borne  or 

contained  in  the  womb. 

Cymhorth,  Arglwydd.  cadw  f 'enaid, 
Bno  im*  ryddnaid,  caaw  *nghrothaid. 

Bhya  Prichard:  C.  y  C.  CCV.  4. 

Ar  un  grothaidy  at  one  birth. 

Plant  Gr*  an  Eadwgan  Vawr  day  vrawd  vn  groththl^  Hoel 
ap  Gr*  ap  Kadwgan  a  'S.&axi.—TAyfr  Achau  Twm  Sion  Cati. 

A  thuag  at  wneyd  fy  ngofld  yn  f wy,  dygais  iddo  ddau  ar 
un  grothatd.—  W.  WiUiams:  Gweithiau  (1867),  826. 

Orothaidd,  a,  *  tending  to  swell  or  bulge ;  * 
protuberant ;  resemblmg  a  belly. 

Crothell,   pi,    crythyll,    crethyll,    af.    [croth] 
the  stickleback  or  bansticle,  a  smaU  spiny- 
backed  river  fish. 
Gwell  yw  erothell  bach  3m  llaw 
Na  gleisiad  a  fo'n  noflaw. 

Englynxon  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  M7. 

Dal  erothell  %  uuy  to  catch  one  a  bansticle ;  to 

do  one  a  small  favour. 

Nid  anhawdd  a  fjrddai  iddo  ddal  i  mi  grothtU  ym  mha  le 
bynnag  y  byddwn.— 6'ranu?^  Ownin^  1»3. 

Crothell  yr  afotiy  the  bearded  loach. 

Crothell  y  dom,  a  minnow. 

Crothell,  -au,  af,  [dim.  of  croth"]  1.  a  womb. 

Y  chwim  f eddylian  hyny  wibiant  drwy 
Faith  dragwyddoldeb  drenga*n  hytrach  byth, 
A*u  llyncu  i  fyny  yn  llwyr  a'u  coUi  oil 
Yng  nghrothell  safnrwth  digr^edig  noa. 

/.  D.  Ffraid:  Coll  Gwynfa,  ii.  179. 

2.  *  a  bulging  out,  a  rotundity.* — P, 

Orothellan,  am,  [dim.  of  crothell]  a  little  stickle- 
back. 

Gwell  yw  crotheUan  bach  mewn  llaw 

Na  gleisiad  a  fo'n  noflaw.— r*.  Dafydd  ab  leuan  ah  Rhys. 

Orothi)  V.  to  bulge  or  swell  out,  to  belly,  to 

protuberate. 
Crothiad,  -au,  am.  a  swelling  or  bulging  out, 

protuberation. 
Crothog,  a.  swelled  out,  protuberant ;  bellied ; 

big-bellied ;  having  large  calves ;  gibbous. 

Ei  grwth  a'i  delyn  oedd  grothog  gwman. 

Itcio  ab  Ituan  Du^  i  Abad  EnUi. 
Ymddengys  [Mawrth]  wcithiau  yn  grothog^  ond  nid  byth 
fal  y  lleoad  newydd  yn  gomiog. 

M.  Roberts. '  Seryddiaeth,  10. 
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Crothogen,  -au,  $f,  a  vessel  swelling  out  in  the 
middle,  a  jug. 

Golehwch  hwnw  hefyd  trwy  ei  ddodi  mewn  Ucstr  pen- 
agored  megys ctinnach  neu  groikogen.—Llawlyfr  Canada^  69. 

Orothol,  a.  relating  to  the  womb  or  belly; 
swelling  out,  bulging. 

Orowjm,  -au,  «/w.  [craw:  of.  cryw^  crewyriy 
crywyii]  1.  a  sty,  a  pigsty ;  a  kennel. 

Farchell  ynny  growyn  keinnaTrc  kyureith  atal. 

Cy/rtitkUtu  Cymru,  i.  674  (cf.  716). 

2.  a  paunch,  belly,  or  stomach. 

Nid  ii'r  cythraul  meddw  o'th  arowyn^ 
Mwy  na'r  cythraul  mud  o'r  plentjrn, 
Nes  d«*'l  Criat  &'i  nefol  Ywpryd 
I'w  droi  macs  drwy  weddi  ac  ympryd* 

Rhys  Prichard:  C.  y  Cf.  Ivii.  3  (cf.  Ixxviii.  63). 

M(te  yn  hwrw  yn  ei  growyn  yn  iaivn,  he  is  filling 
into  his  paunch  at  a  fine  rate. — C.S. 

3.  a  hamper,  a  pannier,  a  large  basket ;  a  bow- 
net,  a  weel. 

Crud,  -ion,  am.  a  cover,  a  case;  a  defence; 
armour. — P. 

Mewn  euraid  (jrud 

arfaUvry  safcut,  erwyn  lu,  yn  chwai 
ewn  tedd.-  iV.  O.  Pughe. :  C.G.  vi.  580. 

Crudr,  am.     See  Crydr. 

Crug^,  -iau,  am.  [C.  cruCf  creeg ;  Br.  krM'chy 
kriigel ;  Ir.  and  Ga.  craach ;  Mx.  creaqK]  1.  a 
heap,  a  pile ;  a  mound,  a  tiunp,  a  hillock ;  a 
barrow  or  tumidus. 

Dcderunt .  .  .  villam  Camou  cum  dnubns  modiis  teme, 
ct  villam  Cmcou  Leugim.  .  .  Finis  Cnn-nn  Morcant. 

Libtr  LouUavensis,  251. 

A  goRsot  cruc  or  dayar  ar  y  warthaf  horwyd  defawt  y 
paganyeit.— IVforia  Brm.  Bryt.:  Ll.C.H.  163. 

Cruc  ysgyd  a  elwir  y  crtic  galams.  ac  yn  y  crue  y  mae 
luLtn—Mabinogion,  222  (cf.  226,  227). 

Y  mae  rhai  o'r  crugiau  pridd  hyn  wedi  eu  cyfodi  gan  y 
Rhufeiniaid.  .  .  Y  ca^igliad  mwyaf  nodedig  o  gn/ginu 
beddrodawl  sydd  ar  wastadedd  Caer  Caradawc.  .  .  Cyn- 
nwysant  gistfeini  ac  arwyddion  claddediguothau,  ac,  yn 
gyffredin,  Dvdd  amryw  o  gistfeini  yn  jrr  un  crug. 

Camhuanawc:  Hajief  Cymru,  82  (cf.  34,  87,  30). 

Crua  morgrug  {pJ.  crugiau  morgrug),  an  ant- 

2.  a  stack,  a  rick. 

3.  an  imposthume,  an  abscess,  a  boil. 

Chwechet  heb  eu  chwyssic  crugeu. 

Talkgin:  A.B.ii.  171  (M.A.  i.  40). 

Crugaidd,  a.  of  a  roundish  form ;  piled  or 
heaped  up. — P. 

Crugain,  a.  heaping,  accumulative. — P. 

Crugaint,  am.  an  accumulation. — P. 

Crugdardd,  -au,  am.  [crug-|-tardd]  a  pustule, 
a  pimple ;  an  eruption. 

Crugdarddiad,  -au,  am.  a  bi*eakiug  out  into 
pustules  or  pimples ;  eruption. 

(JrugdarddiadaUy  eruptions. 

Crugdarddol,  a.  eruptive ;  pustulous,  pimply. 

Crugdarddu,  v.  to  break  out  in  pustules  or 
pimples,  to  pustulate. 

Crugfryn,  -iau,  am.  a  round  hillock,  a  tump,  a 

knoU. 
Crugiad,  -au,  am.  a  helping  or  piling. 


Crugio,  )  V.  to  heap  or  pile  up;   to  heap,    to 
Crugo,   j  amass,  to  accumulate. 

Wedi  eu  tanio  gan  ddigofaint  am  yr  amr3rw  gam  a 
grugiwyd  amo,  ymrwymaaant  i  amddiffyn  ei  achoe. 

Srrtn  (Jontrr,  iii.  839. 

Y  ffagodau  a  roddwyd  oddi  amgylch  iddo;  a  choed  a 
gwellt  a  grugiwyd  mop  uchel  a'i  liniau. 

Brutus:  Brutuedana,  415. 

Oruglwyth,  -i,  am.  a  round  heap;  a  heap  or 
pile ;  a  large  mass  or  quantity. 

Y  camau  a  flfurflr  o  gmgltcythau  mawrion  o  gerryg  wedi 
eu  pentyrru  i  fyny. — Camhuanawc^  Hanefl  Cymry,  32. 

Haerent  nad  oedd  hi  ond  cmglwyth  o  wag  orchention,  i 
lyfFetheirio  awen.— <7t£;.  Mechain :  Owaith,  ii.  168  (cf .  272). 

Yn  un  cruglivythf  all  in  or  of  a  heap. 

Oruglwytho,  v.  to  heap  or  pile  up;   to  ac- 
cumulate. 
D>'na  un  achos  pa  ham  ▼  mae  cymmaint  o  eothach  dan 
enw  prydyddiaoth  yn  cael  ei  ddanfon  allan  i'r  byd;  sef, 
dynion,  heb  feddu  teimladau  na  syniadau  beirdd,  yn  crug- 
lusytho  geiritiu.— Calf d/ryn :  Drycli  Barddonol,  4. 

Orugnyth,  -au,  -od,  am-/,  a  hut,  a  hovel. 

Orugo,  V.  [=crugio]  1.  to  heap  or  pile  up,  to 
accumulate.     2.  to  swell  or  grow  into  an 


Crugo,  V.  [cf.  L.  criicio']  to  vex,  annoy,  or 
plague ;  to  bother ;  to  chafe. 

Rhoi  i  chwi  Achubwr,  Diddanwr,  a*r  angnrlion,  a  Uyfran, 
a  phregethau,  a  siamplau  da ;  ac  oni  thewch  chwi  &'n  erugo 
m  bellach  wrth  ymlcfcrydd  am  drugaredd^  He  ni  bu  hi 
erioed  l—Elis  IVynn :  Bardd  GwHg,  76. 

Cywilydd  yw  crugo  pobl  foneddigaidd  am  ryw  oferedd. 

Gronwy  Owain^  325. 

Yr  wyt  ti  yn  crugo  fy  ngJiaion  i*,  thou  plaguest 
my  very  heart. — N.  W. 

OrvLgogy  a.  abounding  with  heaps,  knolls,  or 

tumps. 
Crugol,  a.  heaping  or  piling  up ;  accumulative, 

amassing. 
Crugwaitli,  weithiau,  am.  a  huge  structure,  a 
pije. 

Y  mae  yn  anhygoel,  pe  buasai'r  fath  grugtoaith  mawr- 
eddog  mewn  hanfod  pan  oedd  y  Rhufeiniaid  yn  yr  ynys.  y 
buasai  eu  hull  ysgnfenwyr  craffus  yn  myned  heibio  idao,     • 
heb  son  gair  am  dano. 

Hanes  y  Brytaniaid  a*r  Cymry^  i.  66. 

Crugyll,  -au,  am.  [crug]  *  A  place  covered  with 
tumps,  mounds,  or  hillocks.' — P.  This  is 
probably  but  another  spelling  of  crigyll,  which 
has  a  very  different  meaning.  In  Breton 
criigueU  (now  krugel)  signifies  a  tump  or 
hillock ;  as  cruguell  meryeny  ant-hill.  See 
Cathoh'coTiy  s.v.  and  cf.  Zeuss,  0.0.  295.  The 
word  is  not  known  to  occur  in  Welsh  except 
in  the  dictionaries. 

Crugyn,  -au,  am.  [diin.  of  crug']  1.  a  little  heap ; 
a  heap  or  pile ;  a  small  tump  or  hillock. 

Yr  oedd  rhes  o  grugiau  uchel  yn  ei  dcrf  ynu  ar  y  tu  dwy- 
reiniol,  ac  >t  oedd  un  cniggn,  o  ddull  pigj'rnaidd,  yn  ym- 
gyfodi  yn  uchd  goruwch  y  lleill. — Brutus:  Ninefeu,  4. 

2.  a  pimple,  a  tumour,  an  eruption. 

Or  byd  y  crugyn  yn  lie  perigyl  ar  dyn.  a  mynnu  y  aymut 
oe  le ;  mal  hyn  y  symudir. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  74  (cf.  63). 

Crugyn  y  frech  iveiiy  a  pustule  or  pimple  of  the 
small  pox. 
Crugyniad,   -au,   am.   a   piling    or    heaping; 
.  eruption. 
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Crugynog,  a.  abounding  with  tumps,  knolls, 
or  heaps ;  pimpled,  pimply. 

Crugynu,  v.  to  make  a  heap ;  to  heap  or  pile 
up ;  to  break  out  into  pimples. 

Orul  (fi),  -iau,  am,  a  belly,  a  paunch. 

Uawn  cml  cawn  trwm  yw  trawsed. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  IM  (cf.  A.B.  ii.  252). 
Mai  hyn  ei  wledd 
I  Anffeu  somir,  ac  o  banom  ni 
Ein  dau  boddlom  ei  rwHi  reibus  grul. 

IF.  0.  Pughe:  C.G.  x.  979. 

Cmlaid,  eidiau,  em,  a  bellyful;  a  large  quantity. 

Crupl,  -iaid,  &m.  [from  E.  cripple,  fcrupely  crepel, 
cripel ;  Germ,  hruppef]  a  cripple. 

Ac  ^o  ar  y  Iford  y  kyuaruu  grupul  ac  wynt  yr  hwnn  a 
nottaei  vot  yno  yn  aros  fPordolyon  y  ymbu  ac  wynt  am 
geidodcu  yr  Duw.  A  phan  doeth  Galaath  yn  s^affos 
attaw.  ef  a  dywawt  with  y  crupgl.  .  .  Och  arglwyd  heb  y 
crtiptfl  peth  a  dywedy  di  ny  elleis  i  yr  ya  deugmlyned  dim 
or  kerdet.— 5<.  GrmK  J  69. 

Cruplaid  didwyllaid  deillion  cynhwynawl. 

Oruffyddah  Mertdydd:  M.A.  i.  461. 
^  Pan  archwyfl.  meibon  anffrwythlawn  a  dyborthant 
ffrwyth.  y  deillon  a  welant.  cntplni  a  ^erdant.  aghynnog- 
yon  a  vydant  oludoMC—Buchedd  Mair,  \  29. 

Crut,  -iau,  sm.  [cf.  curt^"]  a  portion  of  an 
out-building*  ra&ed  or  wattled  off  from  the 
rest;  a  shed;   a  secluded  or  narrow  comer. 

Crut  Ilot\  a  pen  for  calves. 
2.  a  heap  of  manure,  compost,  or  lime. — Owent, 

Crutio,  r.  to  confine  in  a  comer  or  narrow 
place ;  to  keep  in  a  dose  or  narrow  place. — 
S.W, 
Cnitio  anifeiliaidy  to  drive  cattle  into  a  comer. 

Crwb  {w\  -au,  am,  a  hunch,  a  hump,  a  lump, 
a  buncn. 

Mae  gan  gamelod  y  wlad  bon  rBactria]  ddau  grtcih  ar  eu 
cefnaii,  pan  nad  ocs  gan  gamelod  Arabia  ond  un. 

Brutus:  Ninefeh,  222  (ef.  221). 

Yn  ei  grwhy  in  a  stooping  or  bent  posture. 
Crwb,  a.  bending;  bent,  curved. 
Crwbacli,  -au,  am,  1.  a  hook,  a  crook. 

Rhai  hen  arfau  tAn  a  grogent  wrth  wely  y  pen-bugaO ; 
a'r  ffyn  cnwpa  cryflon,  a  chrwhacJtau  hirion  y  bugeiliaid,  a 
oflodedd  i  bwyso  ar  y  mva.—Cylchgrawn,  ii.  74. 

2.  a  bunch,  a  hump. 

Crwban,  -od,  am,  [crwb]  1.  a  tortoise. 

Cribin  glyn,  crwban  y  ^law, 

Cmg  eiddig,  ean-crog  iddaw !—/)«/.  ab  Gvyilgm,  xc.  16. 

Meddw  grwhan  Uoppan  lleipr-frigtwll. 

Uywtl  Ystoryn :  M.A.  i.  519. 

Crwban  y  mur,  the  sea-tortoise,  the  turtle. 

Crwhanod  y  m6r  y  gelwir  y  creadoriaid  hyn.  .  .  Y  mae 
dau  fath  o  gncbauotl^  yn  debyg  i'w  gilydd  o  ran  eu  hym- 
ddangosiad,  sef  cncfHinod  y  mflr  a  chrwhanod  y  tlr  ;  ond  daw 
erwhanod  y  m6r  ar  amserau  i  fyny  i'r  traeth.  Gwelir  Uun- 
iau  dau  fath  o  grwhauod  y  m6r  yn  y  cerfiod  canljmol,  aef  y 
erwban  gwyrdd  a*r  crwban  pf-ndncm. 

Cylchgraum,  i.  244  (cf.  246,  246). 

Crwban  gwynM  [pi,  crwbanod  gwyrddion),  the 

green  turtle. 
Crwban  pendrvrm  [pi,  crwbanod  pendrymion), 

the  loggerhead  turtle. 

Crwban  y  tir,  the  land  tortoise. 

Crwban  pig  yr  hebog,  the  hawk's  bill  turtle. 

A  cheir  y  defnydd  hardd,  a  adnabyddir  yn  y  wlad  hon 
wrth  yr  enw  cragen  y  crwban,  oddi  wrth  rywogaeth  fechan 
o'r  creaduriaid  hyn,  a  elwir  pig  yr  Iwboy. 

Gylchgrawn^  \.  246. 


I  2.  the  Crab  or  Cancer,  one  of  the  zodiacal  signs. 

Ue  gweli'r  Ueuad  neu'r  arwydd  3m  y  Geflllod,  neu*r 
Crwban.  neu'r  Forwyn,  gwylia  ddal  dydd  ffawtus  i  brynu 
a  gr^erthu,  a  da  dros  ben  i  jrmarfer  &  chyfnewidiaeth,  ac  i 
yru  negeaau,  ac  i  ymoUwng  k  negesau,  ac  i  fwrw  cyfrif on, 
ac  i  newid  cyflwr,  ac  i  ymddarboa  &  chelf yddyd  a  chrefft, 
ac  i  ymddyfryd  &  gorchwylion  o  bwys,  a'r  gogyhyw  bethau. 

JihLtiart  Sion  Huw. 

Arwydd  y  Crwban  (marwydd  y  Crane),  the 
sign  of  Cancer. 
Crwbanog,  a,  convex ;  bent,  crooked. 

Crwbi,-  am,  convexity ;  curvedness ;  a  hunch  or 

hump. 
Crwbi,  a,  convex ;  bent,  curved,  crooked ;  round. 
Trvyyn  crwbi,  a  crooked  nose. 

Cefn  crwbi,  a  crooked  back,  a  crookback,  a 
humpback. 
F/on  grwbi,   a  walking-stick  with  a  curved 
end  or  top. 
Crwbyn,  -au,  am,  [dim.  of  cnjob"]  a  smedl  hunch 

or  hump. 
Orwbynog,    a,    having    a    hump,    hunched, 
humped. 

Oddi  wrth  yr  anifeiliaid  a  ddarlonid,  yn  neilluol  y 
camel  dau  grwbynog  .  .  .  y  mae  yn  naturiol  i  gasglu  i'r 
bigadail  hon  gael  ei  cherflo  i  gofnodi  buddugoliaeth  ar 
genedloedd  ym  mheU  i'r  Dwyrain  o  Assyria. 

Brutus:  Ninefeh,  222. 

Crwc,  pi,  cryciau,  am,  [cf.  E.  arock,  \crok,  crokke; 
A.S.  crocca.  Common  to  the  Teutonic  lan- 
guages :  *  yet,  notwithstanding  the  wide 
spread  of  the  word,  it  was  probably  origin- 
ally Celtic' — Skeat,  s.v.  Crock"]  a  pan,  a 
bucket,  a  pitcher. 

Crwca,  m.  )  a.  [crwg]  crooked,  curved,  bowed, 
Croca,  /.     )  bent ;    hooked ;    crump  ;    crump- 
shouldered. 

Tynu'r  plentyn  trwy  bren  crwea, 
Neu  trwy'r  fOam  ar  nos  G'langatxa', 
A'n  rhoi'm  mhin  y  felin  nchel, 
Tw  ofTrymu  plant  i  gythraul. 

Ithys  Pnehard:  C.  y  C.  cci.  17. 

Trwyn  crwca,  a  hooked  or  aquiline  nose. 
Ce/71  crwca,  a  humped  back. 

Pont  groca,  a  bridge  the  roadway  of  which  is 
convex. 
Orwca,  -od,  am.  a  bent  or  hooked  instrument. 

Crwca  tail,  a  kind  of  fork,  with  three  or  more 
pronffs  bent  down  at  right  angles  to  the 
handLLe,  for  pulling  manure  out  of  a  cart. 

Orwc&d)  pi,  crwcadau,  am,  a  bending  or  bowing, 
curvation. 

Orwcanrwydd,  am,  [crwca ;  the  n  seems  to  be 
excrescent  or  euphonic]  crookedness,  curva- 
ture. 

Ag  yagwydd,  crwcannvydd  ci, 

Trwy  4  4n,  och  o'r  trueni  l—lfuan  Dii'r  Bilwg. 

Crwcaol,  a,  bending,  curving,  bowing. 

Orwcftu,  V,  to  make  bent,  curved,  or  convex ; 
to  bend,  curve,  or  bow ;  to  round. 

Crwced,  -au,  am,  a  pail  or  bucket  ? 

Rhaeadr  oergri  oadr  a'r  rnocedau  bach 
Bychain  geiniawg  werthau. 

Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  498. 

Crwcwd,  am,  [crwc]  1.  the  posture  of  one  who 
sits  on  his  hams  or  heels;  a  squatting  pos- 
ture or  attitude. 
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Mae  hi  yn  ei  chrwcwdy  she  is  squatting. 
2.  a  squatter,  one  who  squats. 

Crrerufd  chwerw  anwyd  chwym^ 

Crin  sryB^od  croen  ac  esgym.— />.  ah  Gwilf/m,  xc.  17. 

Y  crwcwd  bach  !  O  you  the  little  squatter !  you 
Uttle  lump  of  a  thing  I 

Orwcyn,  -au,  «m.  a  little  hook  or  crook. 

Crwcyn  a  meilyny  hook  and  eye. 

Crwd,  pL  crydau,  «m.  *  a  round  lump.* — P, 

Crwdd,  6m,  *a  stretching  round.* — P. 

Orwg,  p/.  crygau,  am.  [cf.  E.  crook y  \crok ;  Ga. 
crogaii]  1.  'a  wooden  hook  to  hang  things 
upon ;  *  a  hook,  a  crook. 

Crwg  a  meilyuy  hook  and  eye. 

2.  a  hump,  hunch,  bunch,  or  lump. 


Di-wamawt  yd  oed  ef  yn  ymdrech  a  gwryanc  arall  a  ood 
gnruftch  noc  ef.  a  gwcdy  ymauaol  oimdunt  y  gyt  tynnu  a 
oruc  y  cadanmhaf  onaaunt  y  gwannaf  attaw  yn  groulaun 
*  ■    ard  y 


yny  torrea  oscwnm  y  gefyn  yny  vn  y  Gorard  hwnnw  yn 
gtwoL  o  hvnny  allann  a  chrux  ar  y  proujTi  yn  gymeint  ac  na 
allei  dyrchaucl  y  wj-nep  y  with  V  llaur.  .  .  A  giiedy  y  vot 
yn  hir  vn  dyuot  oe  wlat  wrth  ffonn  y  ben^rindaut  bed  y 
aant  ediynu  a  oruc  ar  gueryt  o  gylch  y  bed  gan  diliewyc 
y  aelodcu  kyruachodic  cf  a  p-auas  iechji;  val  y  bu  amlwc  yn 
y  gorflf  wedy  unyaun.— /./yyr  fJtcyn  lUiyddtrch,  86. 

Orwm,  m.  )pL   crymion,    a.    [C.    crum^    crom^ 
Crom,  /.     I  croum ;  Br.  kroumm;  Ir.  crom^  crum, 

cruim;    Ga.  crom;    Mx.  croym']  1.  crooked, 

bowed,  bent,  curved ;  concave. 

Kalangayaf  crwm  blaen  gwrysc 
Gnawt  o  ben  dirieit  tTuysc. 

Uyworeh  Hm:  A.B.  ii.  249  (cf.  49,  246). 
Ef  yn  grwm  yn  grymman  gwiUmcr 

ar.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  899  (cf.  33,  2M,  496,  619). 
Ac  o  grxtnn  gryman  y  Had  y  rei  marwawl. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  267. 

Yr  onaid,  yr  hwn  sydd  athrist  iawn,  yr  hwn  sydd  yn 
eerddcd  yn  ffrwm  ac  yn  llesg,  a'r  Uygaid  palledi^,  a'r 
enaid  newynog,  a  roddant  ogoniant  a  chyfiawnder  i  ti. 

Baruchy  ii.  18. 
Eiddil  hen-wrach  grebach  gromy 
Nythlwyth  o  widdon  noetmom. 

Grouwy  Owain,  127  (cf.  16,  80,  137). 

2.  convex,  gibbous ;  bending,  stooping. 

Hantdt  du  muchyd.  bandit  crum  mynydd. 

Ttilusin:  A.B.  ii.  141. 
Ar  arwydon  truydun  e  hnn  a  darystygasaant  eu  i}emieu 
idaw  yn  grwm.^Lly/r  Gwyn  Ehyddfrch. 

%  Some  of  the  quotations  under  the  first 
meaning  may  probably  belong  more  appro- 
priately here,  as  the  convexity  of  a  figure 
usually  strikes  the  observer  more  than  its 
concavity. 
Crwrnach,  -au,  «m.  [crwm]  sphericity,  rotundity, 
convexity ;  a  convex. 

Pettai'r  lamp  nef ol  hwn  yn  sef yll  yng  nghanol  y  ff urf afen, 
neu  yn  troi  jn  oestadol  uwch  ben^  ac  ar  draws  canol  y 
ddaiar  yn  llin  y  cyhydedd,  byddai'r  naill  ran  o'r  ddiiiar 
yn  anffrwythlcm  gan  bocthder,  a'r  llall  yn  anghyfannoddol 
gan  dywyllwch  ac  oorder;  am  fod  mcnmch  y  ddaiar  yn 
Dwrw  oy^od,  fel  na  thywynno'r  haul  ami  i  gyd  ar  nnwaith. 
C/iarJe^  Edtcanis:  Hanes  y  Ffydd,  246. 

Crwman,  sm,  a  stoop,  a  bend  or  inclination 
forward. 
Yn  ei  grwmuny  in  a  stooping  position. 

Crwn,  r/i.  )  pi.  crynion,  a.  [C.  creti ;  Br.  hrenn  ; 

Cron,  /.     j  Ir.  crundy  cruindy  cruin  ;  Ga.  crtiin ; 

Mx.  cruin']  1.  round,  circular,  rotund,  spherical. 

Ac  ar  dibenn  y  mynyd  ef  a  welei  dyffryn  crumn. 

MabinogioTiy  215  (cf.  217). 


T  Tlwydyn  rac  wyneb  j  peris  Edwart  vrenhin  ffomaw 
mwnei  newyd,  a  gwneuthur  y  dimeiot  ar  ffyrllitot  yn 
grynyon.  Ac  uelly  J  cwplaw^Mt  prophwytolyaeth  Vyrain 
pan  dyivawt.  Pfuryf  y  gyfnewit  ahoUtir,  ar  banner  a  vyd 
crwn.— Brut  y  Tywysogiotiy  370  (cf.  M.A.  il.  262). 

1^  ddaiar  groUy  the  round  earth,  the  globe. 
Pellen  groUy  a  round  heXL 

Owelwn  ▼  ddaiar  fawr  g'wmpaaog  megp  pellen  fedum 
j      gron,  ym  mhell  oddi  tanom.— f/i*  Wynn :  Bardd  Cwsg,  30. 

I    Tref  groTiy  a  round  town. 

I    Mae»  crwrty  a  round  field. 

r&n  crum  {pi,  penau  crynion),  a  round  head. 

Y penau  crynioriy  the  round-heads. 

Plant  crynion  Ug,  plentyn  crwn),  small  children; 
children  of  about  the  same  size ;  youngsters. 

Tp  crum  {pL  tai  crynion),  a  round  house. 

2.  all-round,  complete. 

Nya  llut  llew  Uauynuriw  kanmiw  knmn. 

Cyiuhlduf:  M.A.  i.  223. 
Yr  leau  a  deymasa'n  grvm 
O  gudiad  haul  hyd  fachlud  hwn. 

Dn/ydd  Jones :  Salmau  Watts,  Ixxii.  (2),  2. 

Byr  yw  diddanwch  y  byd  hwn ; 
Dmi  ond  y  t^yll  am  dano'n  grwn. 

lolo  Morganwg:  Salioau,  II.  XXV.  1  (cf.  xxxi.  1). 

Crwn,  pL  crynion,  am,  a  roimd,  a  circle. 

A  gwneuthur  adeilad  cncn  helaeth  a  thra  diAdam  ei 
furiau  ft'r  esgym  hyny  yng  nghyd  A'r  oalch ;  sef  ydoedd 
y  [carchar]  ar  ddull  crwn  rhyfedd  ei  faint:  a*r  e^ym 
mwyaf  yn  y  ci-wn  tu  faes ;  a  thu  fewn  i*r  crwn  hwnw  amra- 
faelion  dai  carchar  o'r  esgym  ag  oeddynt  lai.— lolo  Msg.  187. 

Crivn  0  gig  eidioriy  a  round  of  beef. 

Crwst,  pi.  crystau,  crystiau,  am.  [E.  crust;  L. 
cruataj  a  crust,  a  hard  surface. 

Crwt,  pL  crytiaid,  am,  [cf.  crotyUy  croten']  a  boy, 
a  lad,  a  chap.  A  less  respectful  term  than 
bachgen, 

Disgvna  i*w  gadair  yng  Nghwn  y  Cadno,  a  darllcna 
dyngea  genethod  a  chrytiaid  penchwiban. 

Brutus :  Brutusiana,  318. 

O,  ?/  crivt  bach  !  O  you  little  chap  I  you  little 

fellow !— P. 
Capten  crytiaidy  a  big  fellow  among  small  boys. 

—S,W, 
Crwtyn,  pi,  crytiaid,  am.  a  little  boy  or  lad ;  a 

boy,  a  lad,  a  little  fellow,  a  chap. 

Crwth,  pi.  crythau,  am.  [cf .  croth :  C.  crowd ; 
Ga.  emit;  L.L.  chrotta  (Fortunatus,  vii.  8): 
cf.  Gr.  KporaXov]  1.  '  any  body  swelling  out, 
or  bulging ;  a  paunch ;  a  kind  of  box  scooped 
out  of  a  piece  of  wood,  and  rounded,  except 
on  the  size  where  the  excavation  is  made, 
which  is  flat,  and  covered  with  a  board  ending 
in  a  tail  to  hang  it  up  by,  when  it  appears 
much  like  a  bottle,  having  a  hole  on  the 
upper  part  of  the  rotundity,  through  which 
it  is  filled.  It  is  used  mostly  to  hold  salt.* 
—P. 

Ac  yr  oedd  gan  bob  nn  o  honjnt  delynau  a  chrythau  aur 
yn  Uawn  o  arogldarth,  y  rhai  ydynt  weddiau'r  samct. 

Esff.  Morgan  :  Dad.  v.  8. 
Crwthy  felly,  yw  unrhyw  lestr  neu  flwch  o  gynnwysiad. 
Un  blisgyn  wy  a  wnai  ddau  gnothy  ond  ei  drychu  yn  ei 
banner.  Crwth  yw  pob  maneg  ellyll  yn  cynnwys  blawd  y 
flfion.  Crythau  (o  ran  eu  Uun)  oedd  thuserau  Corah  a*^l 
holl  gynnuUcidfa ;  a  chrtoth  oedd  thuser  Aaron,  yn  Uawn 
o  arogldarth,  pan  safodd  .rhwng  y  moirw  a'r  byw ;  a  pha 
ham,  gan  hyny,  nad  crythau  oedd  phialau  St.  loan  3m  y 
Dadguddiad  l—GwaUter  Mrchain:  Gwoith,  Ii.  226. 
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Crwth  TuUeUy  a  salt  box. 

Crwth  glOt  a  ooal  box  or  scuttle. 

2.  *  a  musical  instrument  with  six  strings,  the 
two  lowest  of  which  are  drones  struck  by  the 
thumb  whilst  the  others  are  touched  with  a 
bow.  It  is  much  on  the  same  principle  with 
the  violm,  of  which  perhaps  it  is  the  proto- 
type; and  the  term  is  now  indiscriminately 
used  for  both : '  a  crowd,  croud,  or  crowth ; 
a  fiddle,  a  violin. 

Molwoh  «f  axgrteth  a  thimpan 
Molwch  ef  ar  dannau  ac  organ. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  566  (cf.  476,  6S7,  566). 

Digon  o  frwth  a  thelyn.— Z>iare&.  (M.A.  iii.  163.) 

Tywyautfcs  lin  iawn  yr  olw  oedd  hon,  A  gwin  oymmTig 
yn  y  naill  law,  a  ehrwth  a  tfaelyn  jm  y  Uall. 

illu  Wynn:  Bardd  Cwog,  29. 

Qttmeuthur  crwth  o  beth,  to  harp  upon  a  thing. 

Canu  crwth  i  /yddar,  to  sing  or  preach  to  the 
deaf ;  to  talk  to  the  wind. 

3.  a  hunch,  hump,  bunch,  or  protuberance  (on 
the  back) :  hence  gwargrwth, 

Dyn  d  ehrwth  ar  ei  ge/n,  a  person  with  a  lump 
on  his  back,  a  hunchback,  a  humpback. 

Crwybr,  -au,  am,  [cf.  L.  crihrum]  1.  the  cell- 
ular wax  containing  the  honey  of  bees,  &c. ; 
a  honey-comb :  also  written  and  spoken  cmyhr, 

Oorwyn  blaen  mjmyded  hydyr  oerael  gayaf 
Crin  Kawn  cneghyr  ar  ued. 

Uytoarch  Hen:  A.B.  iL  252  (M.A.  i.  122). 
Crvfjfbr  o  aur  pan  y  cribaL 
Pwn  mawr  o  eegyll  paon  Mai.— 2>.  ah  OtoUym^  vii.  23. 


Y  maent  3m  Ueohu  yng  nghylch  y  crwybr  ;  yn  gwneuthur 
'    "  -'•      ond  Dwyta y  m^l. 

Th.  Charletf  8. v. '  Gwenyn.* 


ychydig,  neu  ddim,  ondi 


Mis  y  crwybr^  the  month  of  honey-comb ;  said 
to  be  an  old  name  for  November. — BarddaSy 
i.  414. 

2.  rime,  hoarfrost. 

Oaflgl  y  Uysiaa  jm  y  gwanwyn  a'r  haf ,  a  sych  yn  dda 
mewn  haul  oore  . . .  a*r  nos  en  oymmeryd  dan  do  . . .  lie 
gall  fod  achoB  gan  wlaw  a  chrwybr;  a  gochel  en  gadu 
allan  ar  grteyhr  a  mwh—Meddygon  Mydd/at^  ii.  795. 

Oochd  niwl  a  ehrwybr  y  noe,  a  gwlychu  traed. 

Hanover  M». 
Tee  ac  oerfel,  ervryhr  a  gwlith, 
Haidd,  ceiroh,  a  gwenlth  ffrwythlon.— f/oj>cin  T.  Phylip. 

3.  a  covering  or  coating ;  a  film ;  scum  ;  foam. 

Crtcybyr  ar  wawr  carcharawr  dall. 

Llytoarch  Hen  :  A.B.  ii.  258. 
Gweddns-drem  liw  gwiw  ddistrych, 
Gorwyn  lliw  eneybr  ewyn  crych.—  IV.  ah  Rhys  ah  Dafydd. 

A  ckrwyhr  ar  yr  ochr  ohry. —Hywel  Hir. 

Orwybren,  -au,  «/.  [dim.  of  crwybr]  hoarfrost, 
rime,  white  frost. 

Crwydr,  -au,  am.  [cf.  O.W.  cruitr  (gl.  pala^=i 
winnowing-shovel) ;  C.  craider  (gl.  cribrum) ; 
Br.  kroner ;  Ir.  criathar.  If  the  forms  in  the 
cognate  dialects  are  allied  to  this  word,  it 
would  be  from  the  notion  of  scatteiing  or 
dispersing.  Cf.  Wh.  Stokes,  Cod^x  of  JuvencuSy 
Hj  a  wandering,  straying,  straggling,  ram- 
blmg,  or  roving  about ;  a  ramble ;  vagrancy. 

Brwydyr  a  chrwydyr  a  ohryd  amadut. 

Oynddelte:  M.A.  i.  256  (cf.  166,  226,  444,  487). 

Mi  a  gollaia  oriau  fagad  heddyw  mewn  crwydr  a  segoryd. 
fog.  Rcea:  Hnnan-AcUi.  126. 
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Ar  grwydr,  wandering,  straggling,  straying; 
astray ;  on  a  ramble  or  tramp. 

Mab  gwaradwyddns  gwarthus  a  anrheithia  ei  dad,  ao  a 
yr  ei  fam  ar  yrwydr.—Diar.  xix.  26  (cf .  Eaa.  xlix.  21). 

Myned  ar  grwydr^  to  wander,  stray,  or  strag- 

^e ;  to  go  astray ;  to  tramp. 
Marchog  crwydr^  a  wandering  knight,  a  knight 

errant. —  W, 
Dyn  crwydr^  a  stroUer,  straggler,  or  vagabond. 

Ant/ail  crwydr ^  a  strayed  or  wandering  animal, 

an  estray. 

Orwydrad,    )  -au,  «m.  a  wandering,  straying, 

Orwydriady  f  roving,  or  rambling ;  vagrancy ; 

errantry. 

Marchog  crwydrad  {pL  marchogion  crwydrad), 

a  knight  of  errantry,  a  knight  errant. 

Y  Marchog  Crwydrad  yn  dangos  ei  fwriad  ifol  a1  antur 
ansynwyrol  yn  hwennychu  ac  yn  tebygu  oael  gwir  hapoa- 
rwydd  yn  y  oyd  hwn. 

Marchog  Crwydrad,  i.  1  (cf.  2-14;  ii.  1—7). 

Bardd  crwydrad^  a  vagrant  poet,  a  strolling 
poetaster. 
Orwydrad,  aid,     )  sm,  a  stroller,  a  wanderer, 
Orwydriad,  laid,  )  a  vagrant,  a  vagabond. 

Cas  wybraid  crwydraid  rhwystraid  rhwystrych. 

Madog  ah  GwhUter:  M.A.  i.  404. 
Oed  Crist  1020,  ydd  yrnddangoses  crwydriad  o  ddyn  Ys- 
gotyn,  a  alwai  ei  nnn  ar  enw  Khun  i  w$t  DeheubarUi. 

Urut  Aherptrgwm:  M.A.  ii.  504. 
Gwibiad  a  ehrwydrad  fyddi  ar  y  ddaiar. 

Gen.  iv.  12  (cf.  14 ;  ler.  xlix.  5,  36). 

Ac  efe  a  gj'f yd  faner  i'r  oenedloedd,  ao  a  gynnull  tfyr- 

fcydriaid  Isnel.—Kag.  Morgan  :  Eaa.  xi.  12  (cf.  Act.  XTil.5). 

Cnddia  y  rhai  gwaagaredig,  na  ddadguddia  y  eyrwydrad. 
Esg.  Morgan:  Eaa.  xvi.  8  (cf.  Iviii.  7). 

%  It  would  be  well,  for  the  sake  of  distinction, 
if  crwydriad  (pi.  crwydriaid)  were  limited  to 
persons,  and  crwydrad  (pi.  crwydradau)  to 
the  action  or  state.  In  the  Bible  we  find 
both  forms  used  in  the  first  sense. 

Orwydrai,  eion,  sc,  a  wanderer,  a  stroller,  a 
vagabond ;  a  gipsy ;  a  gadder. 

Un  o*r  crwydra.d  melsmddn,  a  welir  ya  rty  fjmyoh  mewn 
tref  a  gwlad  vn  tymi  arian  oddi  wrth  lawer  syralyn  a 
symlen,  am  ddarllain  en  tend  a  dywedyd  en  fPortim.  a 
Mtbau'r  a/v^drat  heb  fedru  darogan  pa  ddryglam  a  day- 
gwydd  iddi  ei  hun.— >Fa/<#r»,  s.v.^  Gipsy.' 

Crwydraidd,  a.  wandering,  strolling,  vagrant, 

vagabond;  errant;  erratic. 

Yna  rhai  o*r  luddewon  crwydraidd  ...  a  gymmeraaant 
amynt  enwi  uwch  ben  y  rhai  oedd  ag  yrorydion  drwg 
ynddynt,  enw  yr  Axglwydd  leea.—Act.  ux.  13. 

Crwydredig,  a.  1.  wandered,  strolled,  rambled. 
2.  wandering,  roving,  vagrant,  vagabond, 
erratic. 

Crwydredigion  ladronach,  vagabond  pilferers, 
pilfering  vag^rants. 

Nid  oeddent  ond  cynnif er  o  grwydredigion  ladronaeh  ar  y 
cyntaf ,  ac  yng  ngwasanaeth  y  Cymry. 

Theo.  Evantt:  D.P.O.  i.  1  (8). 

Meddyliau  crwydredig,  wandering  thoughts. 

Crwydredigion^  wanderers,  strollers,  vagrants. 

Edrychir  am^t  ]mo  megys  dieithriaid,  yn  hollol  vr  un 
feth  ag  y  gwuen*  ym  mhob  gwlad  arall,  lie  y  cyfarf yddir 
ft'r  crwydredigion  ajn.—Bry£kon,  i.  51. 

Crwydredigaeth,  -au, «/.  wandering,  vagrancy, 
vagabondism ;  a  life  of  wandering,  strolling, 
or  vagrancy. 
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Mae  on  peth  yn  ddiddadl— nud  o  acho«  bod  llawer  o 
dwyllwyr  ar  gerdded,  y  dedfrjrdwyd  y  ddeddf  jm  erbyn 
CTwydrrdiyaeth. —  Gtcytifdydd^  iii.  17. 

Orwydredi^l,  a.  tending  to  wander  or  ram- 
ble ;  wandering,  rambling,  excursive. 

Orwydren,    -od,   «/.    a   female    wanderer    or 
vagrant;  a  gipsy. 

Crwydri,  sm,  vagrancy,  vagabondage;  beggary, 
penury. 

Geill  chwaen  arweiniaw  at  ryw  Yapryd  Nef 

Ar  grwydri  wrth  fin  ffyunon,  neu  ar  gil 

Mertii  cysgawd  tew.—  If.  O.  Pay  he :  CO.  iv.  686. 

Er  beio'u  crwydri^  noddai  hwynt  3m  gu. 

Bhdau  leuainc^  68. 

Orwydriad,  «m.    See  Crwydrad, 

Crwydro,  v,  to  wander,  stroll,  rove,  or  ramble ; 

to  gad  or  rove  about ;  to  wander  over,  roam, 

or  range.  I 

A  Pheredur  a  gerdawd  raodaw.    Crwytraw  yr  jmya  a    1 
wnaeth  Peredur.— .VrtAi/io.v»o/i,  238. 

Gwedy  darfei  ydau  rruydmu  llawer  o  wladoet  yn  alltudet.    ' 
Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  i.  86  (cf.  »7).     | 
Gan  ynrydro  hef yd  crwydrfd  ei  blant  ef,  a  chardotant. 

SaltH.  cix.  10. 
Na  chrwf/dra,  Gwen,  y  morlan  maith, 
Pob  deigryn  ofer  yw.~Th.  Lloyd  Jones. 

Crwydrog,  a.  disposed  to  wander ;  of  a  roving 

disposition. 
Crwydrol,  )  a.   wandering,   strolling,   roving, 
Orwydrus,  j  vagrant,  vagabond,  erratic. 

Achubwch  flaen  y  crwydrus  A'i  fara.— £;««.  zxi.  14. 


Crwyiiwr,  wyr,  sm,  one  who  dresses  skins,  a 
skinner ;  a  dealer  in  skins ;  a  leather-seller. 

Orwys,  -au,  «/.  [=croes,  ^.r.]  a  cross. 

Wrthy  gairyma,  pren,  ydealliry  yr»ry«  ycToeohodwyd 
Crist  ami.— //«rnn  IWri:  1Sg\.  Pfr.  ii. 

Arfer  &'r  grwys  arfau'r  grog 

A  orfndd  ar  bob  arfog.— //ywv?  Dn/ydd  ab  T^^wtn. 

Adeiladaist  Dduw  dyledog 
A  thog  gncysau  a  thai  CToeaog. 

<iuttrn  Owm'jt,  i  Ddafydd  Abad. 
Dwy  eglwys  a  chrwyn  i*ch  rhan, 
Tair  eglwys  at  Huw  Rhaglan.— //yw^/  Dafydd  ab  Intan. 

Cawn,  yn  lle'n  cystudd  byr  a'n  crwya^ 
Dru^gwyddol  bwys  gogoniant. 

M\  U'iifianu:  Hymnao,  IxTTJii.  3. 

Bod  dan  ei  grwifSy  to  lie  under  one's  cross ;  said 
of  a  corpse  laid  out  between  death  and  burial ; 
to  lie  in  state. 

Mewn  rhai  manau  o  Ojrmru  fe  ddywedir,  pan  f o  farw  un, 
fod  y  cyfryw  un  dnt,  ei  ynryn ;  canys  felly  yr  oedd  y  ddefod 
gynt,  Hof,  wneutliur  rrwyit  (hyny  yw  croes)  o  bren  neu 
ryw  ddofnydd  anill,  aU  guaod  ar  y  corff  hyd  oui  oaodid 
mewn  daiar.  Y  dull  o  ^nnadrodd  a  arferid  o*r  achoa  a 
gynnelir  eto,  er  i'r  peth  ei  hun  gael  ei  drui  heibio. 

iVim.  Toman:  Hanes  y  Byd  a'r  Amaeroedd,  lfl7. 


Gan  trwy  anialwch  byd  hir  grwydmwl  ddyn 
O  ddwyn  i  Wjmfa  y  tragwyddawl  hedd. 

W.  0.  Fughe:  CO.  xii.  346  (cf.  368). 


Tm  mhob  gwlad  ac  vm  mhob  binaawdd  y  mae'r  Bipsiwn 
yn  dangOB  yr  un  tuedcuadau  crwydrol.— BryUton^  1.  61. 

Orwydrwr,  wyr,     |  Btn,  a  wanderer,  a  rover,  a 
Crwydrydd,  -ion,  J  stroller,  a  straggler ;  a  va- 
grant. 
Crwjfdrwr  goganwr  am  gig  vnyd. 

Madoy  Dwygraig :  M.A.  i.  490. 

Orwydr3ni,  pi*  crwydraid,  «m.  a  wanderer;  a 
vagrant,  a  vagabond. 

A  chrwydryn^  o  cheir  adref, 

Afreidiawf  un  Diawl  end  d.—Oronwy  Owain^  78. 

Pe  ddaw*r  crwydryn  tuag  adref .—J^rwU* ;  Brut.  136. 

Crwyf,  «w.  probably  an  error  for  Thu>yf,  ruler, 
director,  the  word  being  found  only  in  the 
subjoined  passage : 

Os  ywch  brif  f eirddion 

Crwyf  oelf yddon 

Treuthwch  oruchuddion 

Or  Mimdi  Maon.— ra/iefftn ;  M.A.  i.  20. 

Crwyn,  s,  pi.  of  Croen. 

Crwynllys,  a.cl.  [crwyn  {sg,  croen)-J-llys]  gen- 
tian, f el  wort  {Gentiana), — H.  Davits:  Welsh 
Botanology,  26,  177. 

Cynnwysa laf ant,  erwynllys,  cynghaw,  danty Uew,  &c. 

Llan,  Ebr.  18, 1890. 

CrvjynllyB  chwerw^  autumnal  genticm  {Gentiana 

amarella), 
Crwynllys  y  gwanwyUy  spring  or  vernal  gentian 

{Gentiana  verna), 
Crwynllya  y  moea,  field  gentian  {Gefitiana  cam- 

pegtri»y 

CrwynJlys  y  mor/a,  )  marsh  gentian  or  felwort, 
CrwynUys  y  rhos^     )  calathian  violet,  (Gentiana 

pneumonantJie), 


At  fy  mam,  dan  ei  ehnn/n  neu  ei  goleu. 

Amuon :  Crwth  Dyffryn  Clettwr,  90. 

Bwa  crwys^zBwa  croes^  q.v.  (s.v.  Bwa\. 
I  Orwy»,  «./>/.  [=croe8au :  cf.  Croes]  crosses. 

Tno  ef  aweles  teir  allawr  yn  digawn  daet  eu  hadumyat 
I      o  gyvyrlideu  aidan.  ac  o  gncys  eur  a  rei  aryant. 
!  St.  Grf<U,\%\B. 

A  Llann  Dewi  y  Crwya  llogawd  newyt. 

Gwyu/ardd  Brycheiniog  :  MJL.  i.  271. 
I         Y  groes  aur-droedog  drydoll, 
[  Arfau  crwya  deau  Crist  oVL.—HyMftl  Dafydd  ab  leuan. 

Eglwys  yn  grwys  dan  grwr  allt, 
Eglwyswyr  jm  galw  Oswallt. 

L.  a.  Cothi^  V.  V.  11  (cf.  IT.  xzriii.  40). 

Mae  eft  yn  gwfieuthur  ei  yrivys^  he  is  making 
his  crosses,  said  of  a  man  who  seems  silent 
or  absent  in  company. 

Orwysedd,  -au,  am.  [prob.  contr.  of  cywrysedd] 

contention,  strife,  contest. 

O  bai  na  chrwyardd  na  bam, 

Na  chyd  rhwng  gwan  a  chadam ; 

Y  cadam  a'i  bwrw  amad, 

Y  dyn  gwan,  pand  yno  gad. 

Gwilym  ab  Tei/nn  Hen  :  G.B.C.  143. 

Crwysgad)  -au,  «/.  [crwys  (=croes)-J-cad]  a 
crusade. 

Amcan  y  gSn  hon  yw  annog  i  ymarfogi  yn  y  erwyagadau 
yn  erbyn  y  Harsiniaid  a'r  Twrciaid. 

lolo  Jtforganwg  (lolo  Msa.  271). 

Orwysgadwr,  wyr,  sm.  a  crusader. 

Orwyswr,  wyr,  sm.  a  soldier  or  a  pilgrim  who 
carries  the  cross ;  one  of  the  croises. 

CrwyswyVy  croises. 

Pererinion  yn  cyrchu  i  Gaersalem,  gan  ddwyn  arwyjdd  y 
Groea  ar  eu  gwiagoedd ;  crvyawyr.—  Walters^  s.v.  *  Croises.' 

Crybach,  -au,  sm.  [crwb:  cf.  crtba^chy  &c.]  a 
crook,  a  hook ;  a  bent  or  curved  object. 

Crybach  gumiVj  a  hay -hook. 

Cry  bach  cnau^  a  nutting-hook. 

Hen  gryhach  o  ddyn^  an  old  crooked  fellow. 

Eistedd  yn  gryhach  much  hefi  y  tdn^  to  sit  cower- 
ing over  the  fire. 

Crybachu,  v.  to  stoop,  to  cower,  to  bend. 

Crybachu  am  Iten  y  tdn^  to  bend  one*8  self  over 
the  fire. 
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Crybachwr,  wyr,  em,  one  who  stoops,  bends, 
or  cowers. 


bychau,  sm.  [crwb :  cf .  crepaf 
at  is  shrunk  or  crinkled  up. — 


Crybwcb,  pL  crj 

crepach,  &c.]  wl 

P. 
Crybweh,  a,  shrunk,  dried,  or  crinkled. — P. 

Crybwyll,  )  -ion,  am,  [cwr+pwyll  ?]  mention ; 
Cfjn^bwyll,  )  a  mentioning,  intimation ;  a  hint, 
suggestion,  or  allusion;   a  slight  or  passing 
notice. 

Caabethau  Gatwg.  .  .  Araith  ddiymbwyll,  aneglur  gt^ 
bwyll. — Doeihineb  y  Cyniry :  "iS-JL.  iii.  11. 

£r  oel  ei  gyrbwyUion  budd  rhag  cra£Faf  drem. 

W.  O,  l^ughe:  C.G.  ix.  84. 

Nid  068  crybwyll  am  danOy  there  is  no  mention 
of  him  ;  he  is  not  mentioned. 

Cryhwylliim  am  lyfrauy  notices  of  books. 

Crybwyllion  llenyddol,  literary  notices. 

Crybwyll,  )  v.  to  mention,  to  speak  of;  to  hint, 
Cyrbwyll,  j  intimate,  or  aUude. 

Ac  ny  ohaifwn  i  neb  a  gyrbwyllei  wrthyf  i  dim  am  vyg 
kyrch  yr  ffynnawn.    Nys  kyrhwyUeis  ynneu  wrth  neb. 

Mabinogiotif  168. 
Pob  parabl  dibwyll  a  gryhwyUant 
Pob  peehod  marwol  a  ganmolant. 

TalieaxH :  M.A.  i.  26  (of.  86) 
Caryat  didnyll  a  gryhuyllaf. 

MeUir  ab  Gwnlchniai:  MJ^..  i.  326  (cf.  490) 
Da  weith  yn  gobeith  wrthit 
A'th  ffyrbwyUir  yn  bronn  bit. 

Lle/otd:  A.B.  ii.  306  (cf.  307) 
Prin  y  t&l  on  rhan  arall  ei  chrybwyll. 

Oro.  Otoain,  162  (cf.  192,  820,  ~"' 

Sonir  Uawer  gan  yr  ysgrifenwyr  hyn,  f el  y  crybwylla^och^ 
am  rtnwedd  yn  deilliaw  o  ddynoliaeth  y  Cyfryngwr. 

Dr.  LewiM  Edtoarda:  Traeth.  Duw.  27. 

Crybwyll  am^  to  make  mention  of ;  to  mention. 

Crybwyllir  bellach,  yn  foan,  am  Gadair  Morganwg. 

Gy/rinach  y  Beirddy  Rhagdd.  7, 
A  phan  grybwyllodd  efe  am  arch  Duw,  yntau  a  sjrrthiodd 
oddi  ar  yr  eisteddle  yn  wysg  ei  gefn.— 1  5am.  iv.  18. 


Orybwylladwy, 
Oyrb  wy Uadwy , 


a.   mentionable ; 
be  spoken  of. 


that   may 


Orybwyllied,  )  v.  to  mention,  to  speak  of ;  to 
Oyrbwyllied,  ]  intimate. 

Am  lessu  cam  gyrhuyllyeit.—Cyiiddelw:  M.A.  i.  261. 

Gwrdd  el  grybwylMd  glan  ei  gy wyddeid. 

TdlUsin:  M.A.  i.  46  (cf.  God.  218). 
O  rianed  Gwent  gwyllt  yn  crybwylUid. 

Gwakhtnai:  M.A.  i.  194. 

Orybwyllawd,  )  odau,  odion,  «w.  a  mentioning, 
Cyrbwyllawd,  )  intimation ;  mention. — F, 

Orybwyllawl,  )  a.  mentioning,  hinting ;  allu- 
Cyrbwyllawl,  j  sive. 

Orybwylleb,  -ion,  «/.  paraleipsis,  pretention; 
in  rhetoric,  a  figure  of  speech  expressing 
that  a  speaker  pretends  to  omit  sometning,  or 
seemingly  to  pass  it  by,  in  order  to  enable 
him  to  mention  the  same  with  greater  effect. 

Am  Oryhwylltb.  Bhith  arall  ar  watwargerdd  y  sydd.  pan  f o 
i  ni  mewn  ymadrawdd  gymmeryd  amom  ollwng  neibio  ryw 
beth  a  allesid  ei  grybwyll ;  ac  er  hyny  dangaws  digon  o 
ddammeg  yn  ei  gylch;  neu  yn  hytracn,  dywedyd  y  cwbl 
am  dano.— //.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  viii. 

mentioned ;    spoken   of ; 
alluded  to. 


Orybwylledig,    )  a. 
Cyrbwylledig,   j  al 


Orybwylliad,  ) 

Oyrbwylliad,  j 

or  allusion. 


-au,«7A.  a  mentioning;  mention;  I 
a  hint,  suggestion,  intimation, 


Heb  ddarllain  dim  o  waith  yr  hen  f  eirdd :  neu,  oa  darllen- 
asant,  heb  amgyffred  y  erybicylliadau  trjrfnth  a  welir 
ynddynt  am  yr  Hen  Ddosparth. 

lolo  Morganwg  :  Cyfr.  y  Beirdd,  Rhagdd.  8. 

Crybwylliedydd,  )  -ion,  sm,  one  who  mentions, 
Cyrbwylliedydd)  j  hints,  or  intimates. 

Crybwyllog,  )  a.  that  is  mentioned ;    that  is 
Cjnrbwyllog,  )  spoken  of. — P. 

?S:53^}ir;'  ^'     l^'  one  who  mentions, 
Cyrbwyllwr,  wyr,      J  intimates   or  alludes 
Crybwyllydd,  -ion,  )  "^^imates,  or  aiiuaes. 

Crybycliaidd,o. [crybweh:  cf.  crebach,  crebychu] 
apt  to  shrink;  of  a  shrinking  tendency;  some- 
what shrunk  or  constringed ;  constringent. 

Crybycheb,  -ion,  «/.  crasis  (in  grammar). 

Crybychedd,  sm.  constringency,  shrinkage. 

Crybychiad,  -au,  am.  a  rumpling,  wrinkling, 
or  drawing  together ;  constriction. 

Orybychlyd,  a.  wrinkled,  shrunk ;  withered. 

Fel  y  gwelwn  mewn  pobl  oedranua,  na  'wasanaetha  oedian 
neu  henaint  anlladwyr  i  ddofl  nwyfiant  anlladrwydd  eu 
meddyliau,  er  bod  eu  cyrff  yn  Uibin  ac  yn  grybycMyd. 

Th.  Williams :  Tmadroddion  Buch.  11. 

Crybycbu,  v.  [cf.  crebychul  to  constringe  or 
constrict;  to  draw  together;  to  wrinkle  or 
crinkle. 

Orybycbwr,  wyr,  am.  one  who  constringes, 
constricts,  wrinkles,  or  rumples. 

Orycydaidd,    a,    squatting;    in    a    squatting 

posture. 
Crycydol,  a.  sitting  on  the  hams,  squatting. 

Orycydu,  v.  [crwcwd :  cf.  cwrcwd]  to  sit  on  the 
hams  or  haunches ;  to  squat. 

Crycydwr,  wyr,  am.  one  who  sits  on  his  hams, 
a  squatter. 

Orych,  c.  )pL  crychion,  a.  [Br.  crech  (Catholi- 
Creeb, /.  j  con);    Zeuss    (G.C.    78)    compares 

*  Chrixusy  Boiorum  duxH  1.  curled,  frizzled, 

crisp,  wrinkled,  crumpled,  corrugate,  crispy; 

crisping;    rippling;   rough,  rugged;    cimy; 

bubbling ;  quavermg,  tremulous. 

Neut  rud  rych  neut  eryck  egin. 

Llywarch  Hen :  A.B.  ii.  360. 

Cerddan  telynau  eras  dannau  erych. 

Madog  ab  GwaUter:  M.A.  i.  406. 
Lilewych  dyrft  crych  ar  dor  cnig.—Ioh  Goek. 

Onid  ffolineb  difaddeuol  yd^  iddynt  gymmeryd  amynt 
brofl  en  galwedigaeth  wrth  dddo'r  Apoetolion,  pan  yw  y 
profiad  ynrhedeg  3m  gryeh  yn  eu  herbyn.— /eremt  Otoeny  74. 

Dylama  vna  fal  o  dori  rhwym, 
Ynrhontayr 


I  yr  yegytia  ei  grych  : 


Dibaid 
A'in; 


ifeydddu-1 
a  ehrych  yw  ei 


I  fwng. 

W.  O.Pughe:  vii.  548. 

D. —  Gronwy  Owain^  110. 

OuoalH  crychy  curly  or  frizzled  hair. 

Tacitus  a  ddywed  fod  gwallt  coch  ac  aelodau  mawrion 
y  Caledoniaid  yn  dangos  eu  bod  o  darddiad  Germanaidd ; 
a  hod  gwallt  erpeh  neu  dorchog  yr  Easyllwyr.  a'u  hwynebau 
tywtrli,  yn  pen  credu  tai  llwyth  o  hen  drigolion  yr  Yspaen 
oieddynt.— CarnAMrt«au'c;  Hanes  Cyroni,  18. 

Berwi  yn  grychy  to  boil  bubblingly. 

Cudyn  crychy  a  curly  lock  or  ringlet,  a  curl. 

Cymmerwch  yn  araf,  rhag  dyrysu  eich  ewli/u  crych. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwig,  78. 
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Nentydd  cryckion,  purling,  crisped,  or  rippling 
brooks. 

BCal  odd  y  ffynnon  drylaa  hon  ar  chwiw 
Y  erychioH  nentydd  \xkm  ferierid  srwawT 
A  graian  aur  ...  a  ddylifent  fedd. 

W.  O,  Pughe:  C.G.  iv.  288. 

Crych-nodwyddaUy  crisping  pins. — E^a,  iii.  22. 
2.  creaky ;  rough,  rugged. 

Pont  grech,  a  creaky,  rugged,  fragile,  or  shaky 
bridge. 

Ac  ar  hynny  ef  awelei  varchawc  urdawl  yn  dug3m  or 
neuad  ar  Yiytpont  greek  i  waeret.  ar  vwyall  yn  y  law. 

St.  Grtal,\'2!0O{ci.\Sl). 

Orych,  -iau,  ion,  9m,  a  wrinkle ;  a  curl ;  a  ripple, 
a  rippling ;  a  frizzling,  curling,  or  wrinkling ; 
a  tnll  or  quaver. 

A*r  prawf  o'i  iawndra  oedd,  y  noflai  yn  erbyn  erych^ 
hyd  yn  nod  pan  wedi  ei  oaod  mewn  aur. 

Camkuanaux:  Hanes  Cymry,  89. 
Nofio  yn  erbyn  y  crych,  to  swim  against  the 
s^eam  or  current. 
Crych  y  llaia,  a  quaver. 
Crychadwy,  o.  that  may  be  curled,  frizzled,  or 

wrinkled. 
Crychedig,  a.  frizzled,  curled ;  wrinkled. 
Crychedd,  sm,  curliness;  roughness. 

Cricked  {gl.  rug&).— Oxford  Gloss,  ii.  40  (Zeoss,  O.C.  1068). 

Orychell,  -au,  «/.  a  ripple ;  a  curling. 

Crychell  y  dtor,  the  rippling,  curling,  or  purling 
of  water. 
Crychellu,  v,  to  ripple,  curl,  or  purl. 

Orychgom,  gym,  «m.  an  animal  with  spiral 
horns,  an  antelope  or  g^elle. 

Crychiad,  -au,  am,  1.  a  frizzling,  curling, 
rumpling,  or  wrinkling ;  a  bubbling. 

2.  a  shake  (in  music). — P. 

Cruchiadau  sydd   yn  cyflenwi  rhwng  oyweiidannau  a 
th>-madau.— ir.^.  iii.  488. 


Byiredaf  bellach  am  grychiadau^  a 
aylltiadaa,  tagiadau,  bwyadan,  tol< ' 


tlethiadau.  a  chy»- 
u,  ystopiadau. 
M.A.  iii.  627  (cf.  626). 


Crychiannol,  |  a,  frizzling,  curling,  wrinkling; 
Crychiannua,  )  bubbling ;  rippling. 

Yr  hen  anhoenas,  metha'n  drwm  aethus, 

Y  flPriw  fal  y  ffnu,  a  chaen  gryehiannus. 

Edward  Da/ydd:  Oftv.  y  Beirdd,  81. 

Orychiant,  am.  a  state  of  boiling. — P. 

Crvchiant,  pL  crychiannau,  am,  a  wrinkling, 
mzzling,  or  curling ;  curliness. 

Orychias,  -au,  «/.  [crych-l-ias]  a  boiling  or 
bubbling  up ;  ebullition. 

Orychias,  a.  bubbling,  boiling  up. 

Y  gaer  grychias^rn  gyru  gwreichion 

Yn  nfel  i  nef  o  flaen  Afon.—G.  Mechaiu :  Gwaith,  i.  52. 

Bervn  yn  grychias,  to  boil  bubblingly ;  to  boil 
or  bubble  up. 
Crychiasol,  o.  bubbling,  boiling  up. 

Mewn  efelyduad  o  ryw  Sais  amleiriog,  cruflir  amr>-w 
ymadroddion  cyfystyr  •  •  .  y  rhai  h)!!  a  wnfint  dwrw  fel 
eiddo  crochun  berwedig  cryhiasawl. 

los.  Harrix :  Gweith.  362. 

Crychiedydd,  -ion,  am,  one  who  or  that  which 
ciirls,  crisps,  frizzles,  or  rumples;  a  curler,  a 
frizzier. 

Crycliineb,  am.  the  state  of  being  frizzled, 
curled,  or  wrinkled ;  curliness. 


Oryclilais,  leisiau,  am,  a  broken,  tremulous,  or 
quivering  voice ;  a  quaver  or  trill. 

Orychlam,  -au,  am,  [crych-|-llam :  cf.  cyrchlam'] 
a  caper ;  a  skip,  a  leap,  a  bound* 

Yr  dy  grychlam  yr  dy  Iwyavam  yr  dy  loecnred. 

Gruff ydd  Gryg:  M.A.  i.  G85. 

Orych  1  am i  ad,  -au,  sm,  a  capering ;  a  bounding. 
Orychlamol,  a,  capering,  bounding,  prancing. 
Crychlamu,  v.  to  caper,  to  bound,  to  prance. 
Orychlamwr,  wyr,     )  am,  one  who  capers ;  a 
Orychlamydd,  -ion,  )  caperer,    a   prancer ;    a 
skipper. 

Crychleisiad,  -au,  am,  the  quivering  or  shaking 

of  the  voice. 
Crychleisio,  v,  to  quiver  the  voice ;  to  quaver ; 

to  speak  or  utter  with  a  tremulous  voice. 
Orychlyd,  a.  somewhat  wrinkled  or  frizzled. 
Orychnaid,  neidiau,  af,  a  caper,  leap,  or  bound; 

a  frisk  or  skip ;  a  capering  or  prancing. 
Orychneidgar,  a,  prancing,  capering. 

Yr  Arabiaid  a  arweinient  en  oeeyg  crychneidgar  i*T  dwfr. 
Bratui:  Ninefeh,  62. 

Crychneidieul,  -au,  «m.  a  capering,  prancing, 
bounding,  or  frisking. 

Crychneidio,  \  v.  to  caper,  prance,  bound,  frisk, 
Crychneitio,  )  gambol,  or  trip ;   to  run  into 
wrinkles,  to  frizzle ;  to  crinkle. 
Cenllysg  a  mellt,  y  mellt  a'r  echrye  genllyig 
At  wyne  '  Soan  yn  crychneidio  *n  gymmyv. 

Sieander:  Hoses,  vii. 

Crychneidiol,  a,  capering,  prancing ;  bounding, 

frisking,  tripping. 
Orychneidiwr,  wyr,  am,  a  caperer,  a  frisker. 

Orychni,  «m.  a  wrinkling,  frizzling,  or  curling; 

a  wrinkle ;  a  crinkle. 

Yneglwya  heb  ami  na  brycheujm  na  chryehni^  na  dim  o'r 
cyfryw. — £ph.  v.  27. 

Orychnod,  -au,  am,  a  quaver ;  a  trill. 

Ail  cr^cAnod,  ceinnod  mewn  cftn, 

Neu  fer  daiui  o  fawr  dathian. — logo  Trichrug, 

Orychog,  a.  wrinkled;  curled,  frizzled. 

Pan  ohwennvchodd  Fharao  hi,  nid  jw  hyn  yn  arwyddo 
ei  bod  yn  gryckatrg.— Joseph  Harria:  Oweiu.  829. 

Orychrawn,  a,  frizzly-haired  or  -maned. 

Guedy  meirch  a  seirch  crychraun 

A  guaur  a  gnenyr  uniawn.— ra/te^'n;  M.A.  i.  78. 

Crychreog,  a,  running  or  flowing  ripplingly. 

Bydded  rancfoddus  i  chwi  wann  ynof  hir-gledd  miniawg- 
lym,  oni  welwch  waed  fy  nghalon  yn  ffrydwyllt  crychrtog 
yn  golchi'r  fron  gaeth  gaethiwus. 

Uythyr  Sereh  (Y  Taliesin,  i.  77). 
Crychu,  v,  to  frizzle;  to  wrinkle  or  crinkle; 
to  curl ;  to  draw  together;  to  rumple,  to  ruffle ; 
to  pricker ;  to  ripple. 

Crychu  trwyn,  to  wrinkle  the  nose ;  to  turn  up 

the  nose. 
IJinyn  crychu,  a  string  to  di-aw  together  the 

mouth  of  a  bag  or  purse ;  a  puckering-string. 

Crychwedd,    a,    having    wrinkled    features; 
wrinkled,  crinkled. 
Crychwedd  cryw  nadredd  crawn  a  edryd. 

.Vfulog  Dwygraig:  V.JL,  i.  490. 

Crychwr,  wyr,  am,  one  who  frizzles,  curls,  or 
puckers. 
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Orychwyn,  m.  )  o.    [crycli-f  gwyn]   ripplingly 
Crychwen,  /.    j  white,  white  with  foam. 

Crochwaedd  y  rhedlif  erychwyn. 

Detci  Wyn :  Blodau  Arf on,  6. 
Mae*r  rh&iadr  bloeddfawr  3m  dyryjmu*r  creigle, 
A'i  grychwyn  drochion  yn  gorchuddio  triirle 
Didryf  gorddwfti.— O.  W.  Jonf«:  Myrddin  Wyllt,  xviii. 

Crychwyn,  -iau,  sm,  [crych+gw^]  spite,  ire, 

indignation. — Gwent, 
Orychwynllyd,  a.  spiteful,  ireful,  indignant. 

— OwerU, 
Crychwynu,  r.  to  be  spiteful,   indignant,   or 

ireful. — Owent, 
Crychydd,    -ion,    [crech :    C.    cherhit   (C.V.), 

Jcerhez;  Br.  kerc*h€iz]  a  heron.     See  Crechydd. 

Tri  fnraasannaeth  a  dyly  y  brenhin  eu  gwnneuthor  yr 
hcbogyd  ydyd  jrcaffo  whuxmofirlyc  rynyd,  neu  grychyd  neu 
y  bwn,  oeheDo^dyaeth.— Cj^/VnlAiau  Cymru,  i.  866  (cf .  660). 


Ni  cheir  dim  •  •  •  7  serchir  amjmt  grymmaint  vn  eich 
girlad  chwi,  oddi  gerth  y  cyfriflr  y  crychydd  yn  mi  o  nonynt. 

Gwyliedydd,  iv.  182. 


Y  mae  creyr  glas,  a  elwir  hefyd  y  crechydd  neu'r  crychydd 
fo  blegid  ei  yser^ch  anhylon),  yn  ehedeg  i  fyny  vng 
ngwrthwyneb  y  Ilif  o  flaen  gwlaw.  .  .  Y  roMi^T  crechydd  yo. 
deneu  fd  yspyltrych  ar  wendid  y  Ueuad.—  YaUn  Sioned^  71. 

Crychyn,  -au,  sm,  a  quaver. 

[Mae]  4  oorfonig  yn  gyfertal  i  8  crychyn. 

Scren  GomeTy  xx.  201. 
Un  gorfanig  yn  cynnwys  dan  yrychyn,  nn  crychyn  yn 
cynnwya  dan  adgrychyn.— J.  MOU:  Oram.  Cerdd.  6. 

Cryd,  -au,  -iau,  am,  [C.  crys;  Br.  kridien;  Ir. 
and  G^a.  critK]  1.  a  tremble,  quake,  shiver,  or 
tremor ;  a  shaking,  quaking,  or  trembling. 
O  erit  [ffl.  timore,  leg.  tremore).— Codex  Juvencus^  6. 

Yn  nefoed  bn  cryt  pan  ym  crogysait  [ai.  cn^^}^]. 

Taliesin:  A.B.  ii.  128  (of.  267). 
A  Dowi  an  gweryd  rac  kryd  keryt  pechawd. 

Owyn/ardd  Bryeheiniog:  M.A.  i.  271  (cf.  288,  826). 

Ac  ergryd  a  chryd  a  chren  ddfllwg. 

Einion  ah  Madog:  M.A.  1.  892  (cf.  191,  408,  408). 

Fa  rifedi  o  bicellau  gofldus  y  mae  ef e  yn  ei  ergydio 
trwyddo  ef :  sef  gwaew,  dolnriau,  dymau  gwythi,  y  crydf 
peswch,  llafur,  poerion  oerUyd,  cnofeydd,  gwewyr,  toetedd, 
»*r  cyfryw.— i?.  Vaughan:  Ymaif er  ^w.  39. 

2.  an  ague ;  a  fever  in  the  shivering  stage ;  a 
fever. 

Doe,  y  aeithfed  awr,  y  gadawodd  y  eryd  ef . 

loan  iT.  62  (cf.  Matt.  viii.  14,  16). 
Fe  ff  jmodd  ganddynt  f edru  gwastrodedd  ao  ymlid  y  cryd 
a*r  pigyn,  ond  mae'r  peswoh  yn  glynu  yma  eto. 

Gronwy  Owain^  800. 
Cryd  ar  hen  angeu  ys  dir.— ZHar«!&.  (M.A.  iii^  161.) 

Cryd  cymmalaUy  rheumatism. 

Cryd  dyspeidioly  an  intermittent  fever. 

Hofyll.a  y  dref  [Tabaria]  aydd  boethlyd  ac  aflachus  iawn, 
a  ehrydau  dy»peidu>l  ydjmt  gyffredin  ym  mhlith  y  trigolion. 

Gtcyliedydd,  iii.  78. 

Cryd  diddyspaidy  a  continuous  fever,  a  fever 
without  intermission. 

Crydmelyn  )    the  jaundice. 

Cryd  tau  melyn,    )  j»""v"w. 

Yna  y  canlyn  y  cryd  melyn  vreithi&n.—Gwylifdyddf  x.  141. 

Cryd  pedrydydd,        )   „  nnftrtan  aime 
Cryd  pedwaredydd,  ]  »  quartan  ague. 


Cryd  poethy  a  burning  ague ;   a  fever. — Lef, 
xxvi.  16;  Deut,  xxviii.  22. 

Cred  pawb  sydd  fal  y  cryd  poeth. 

leaan  Brydydd  Hir:  Owaith,  40. 

Mae*n  sior  genyf  ped  fuasai'r  hychgiyg  amaf,  yn  lle'r 
cryd  poeth^  na  buasai  raid  i  mi  wrth  amgen  meddygin- 
iaeth  nag  englynion  "EMfi.— Gronwy  Oufain^  300. 

Crydtridtauy         )    „  tertian  ae^e 
Crydtrydedydd,    ]    a  tertian  ague. 

Cryd  a  mwythy  ague  and  fever ;  the  ague. 

Crynfa  y  cryd,    \  a  fit  of  an  ague  ;  the  parox- 
Cyrchfa  y  crydy  )  ism  of  an  ague. 

3.  a  cradle  (for  a  child). 

E  den  vap  yeueyno  oed  den  vrodCTydaw  enteu  nyt  am- 
gen Uther  Fendragon  ac  Emreys  Wledyc  en  eu  crudcu 


edyn.  ac  o  gannyat  y  hynai  y  rodes  gouonet  yr  aant.  ac  yn 
diannot  wedy  yn  ^uunet  y  bn  iadi.  Wchedyl  arall  yw.  bot 
burgeifl  o  Semt  Fns  yn  emyl  escopty  ...  a  ocdit  yn  y  vlinhau 
yn  ormod  o  aryt  y  petuaredyd  yn  y  diffruythnjrs  y  traet  ae 
eekeiien.— X/k/t  Gwyn  Rhydderch^  86. 


ettwa  ed  oedynt.— ^ru(  Qr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  287. 
Fob  mab  yn  ei  gr^  y  By*n  udaw. 

Gr.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  897  (cf.  429). 
Cryd  maen  c6r  Dewi  Mynyw.— Z*.  G.  Cothi^  i.  vii.  30. 

liaddodd  yr  angel  ddyn  bychan  yn  y  cryd  ydoedd  unig 
blentyn  gwr  y  tf.—Ch.  Edwanh:  Hanes  y  Ffydd,  168. 

Iddo  preseb  oedd  yn  gryd.— Daniel  Ddu^  343. 

OV  cryd  i  V  heddy  from  the  cradle  to  the  grave. 
SigloW  crydy  to  rock  the  cradle. 
Cryd  pladury  a  scythe-cradle. 
Crydaeth,  «/.  a  trembling,  shaking,  or  quiver- 
ing.— lolo  Glossary, 
Crydaethnen,  «/.  [cryd-J-aethnen]  trembling 
poplar,  asp,  aspen  {Popufus  tremula), — Hugh 
Biivies :  Welsh.  Bot.  95,  177. 
Orydaidd,  a.  apt  to  quiver ;  aguish. 
Crydan,  sm.  [dim.  of  cryd]  a  slight  ague. — W, 
Crydanaidd,  a.  aguish.— H^. 
Orydbar,     )  . 

Orydbaii-,    ]  "'  ^^^"K  ^  ague  or  fever. 

Orydiad,  -au,  sm.  a  shivering,  a  trembling. 

Crydiaint,  sm.  a  shivering,  quaking,  or  trem- 
bling. 

Orydian,  v.  to  quiver,  to  shake,  to  tremble. 

Crydiedydd,  -ion,  sm,  one  who  or  that  which 
shivers,  shakes,  or  quakes ;  a  shaker. 

Q^^^'   I    V,  to  quiver,  shake,  or  tremble. 

Ni  wiw  ny  wellyg  ny  phlyg  ni  chryd. 

Golyddan  :  M.A.  i.  169. 
Kyntoraur  yasyd  ys  ef  an  cryd.—Oynddelw:  M.A.  i.  247. 

Crydiog,  a,  that  quakes,  trembleq,  or  shakes; 

tremulous. 
Crydiol,    |  a,    quaking,    shaking,    shivering; 
Crydol,     )  causing,    or   proceeding    from,    a 

fever;  aguish. 
Orydr,  sm,  armour,  defence. 

A  chrydr  ar  belydr  balwyf, 

A  ohordd  o'th  daen  o  raen  rwyf . 

lolo  Goch^  i  R.  Mortimer. 
Orydua,  a,  quaking,  shivering,  trembling. 
Crydwellt,  sm.  and  cl,  quaJdng- grass  {Briza), 

— Hugh  Davies :  Welsh  Botanology,  10,  177. 
Crydwest,  s/,=.Crydwst  ? 

Duw  yr  Iitrael,  hael  o*i  hedd, 

Da  ragorol  druffaredd, 

A'u  Gwaredwr  Deb  grydwfst 

O  ddwylaw  Fharaw  oedd  fte^.— Roger  Cyffin. 

Crydwst,  «/.  [cryd-|-g^8t]  an  aguish  or  shiver- 
ing pain,  an  ague;  trembling;  fear,  terror, 
dismay. 
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Ceyo 


Cryddiaeth,       j  craft ;   the  making  of  shoes, 


Gwae  ddwy-fll :  grwae  ei  ddyfod 
O  fewn  yr  Eglwys  plwys  plod ! 
A  chlywed,  trist<?d  fu'r  trwst, 
Clyr  a  chrwydr,  cler  a  chruiiwat ! 

lolo  Gochy  am  Archiagon  Ysgeiflog. 
Peri  rr/ilwst  yn  wstyn, 
A  chryd  oer,  a  chriaw  dyn.—Hhys  ab  Harri,  Vr  Wrach. 

Crydd,  -ion,  »m.  [C.  chereor  (C.V.)=:cereor  (q.d. 
W.  cwyrwr);  Br.  kereour,  kere ;  Ir.  cairem, 
caireumhan ;  Ga.  mireamhari]  a  shoemaker,  a 
cordwainer. 

Ac  ual  y  dochreuysHynt  yn  lie  arall  dechreu  gwaegru  yr 
yekidyeu  o  WH<?geu  eureit  yny  oed  ouer  a  man\reith  holl 
or'i'hfoit  y  dref  y  wrth  yr  eidaw  ef  ehun.  .  .  A  blwydyn 
uelly  a  treulwys  ef  yuo  yny  fxnl  y  crn<t>iu„  yn  dala kynuigcn 
a  chygboruynt  wrthaw,  ac  yny  doeth  rybudyeu  idaw.  a 
mencgi  not  y  cn/df/on  wedy  duiiuaw  ar  y  lad. 

Mabinogion^  52  (cf.  48,  49). 

CanwyU  merched  y  gwledydd, 

Cred  a  roes  bonno  i'r  crudd. 

D.  ab  Ou'Uym,  clxix.  6  (cf.  1—30). 

Cryddaniaeth,  \  «/.  the  shoemaker's  trade  or 
"^ryddiaeth, 

shoemaking. 
Arplwyd  beb  bi  pa  greft  a  gymery  di  amat.  kymer  vn 
lannweith.    Ny  cbymeraf  i  beb  c?f  namyn  crydyaeth.  ual  y 
gwneutbum  gyat.—JJabiitoi/iou^  62  (cf.  48j. 

Cafodd  [y  Crynwr  c>'ntaf  ]  ei  osod  i  ddysgu  ct/ddhfth. 

D.  Ptttr:  Hanes  Crefydd,  636. 

Crydd-dy,  dai,  sm,  a  shoemaker's  shop. 
Cryddia,  v.  to  follow  the  trade  or  calling  of  a 

shoemaker ;  to  make  shoes. 
Cryddiad,  -au,   sm,    *a   stretching  round   or 

casing.'— P. 
Cryddiaethdy,  dai,  am.  a  shoemaker's  shop;  a 

shoe- warehouse. 

Oryddiant)  sm.  *  an  extending  round.' — P, 

Oryddionach,  «./>/.  petty  shoemakers;  cobblers. 

Hoffacb  oedd  ganddo  gwmni  rbyw  garpiau  budron  o 
gryddionachy  cigyddion,  kc.—Gronwy  Owain^  208. 

Cryddu,   )  y.  *  to  stretch  or  extend  round '  (P.); 
Cryddio,  j  to  shrink  or  contract ;  to  waste,  to 
pine. 

At  tan  yn  llonci  y  neill  banner  vdunt.  ar  oeruel  yny 
crydv  or  tu  axtdi.—Breuddwyd  Pawl:  U.A.  162. 

Mae  yr  anifeiliaidyn  crydduj  the  a-nitiriftls  waste; 

the  animals  get  thinner. — Meirion, 
Cryddua,  a.  '  stretching  or  pulling  round.' — P, 
Cryf,  m.  )pl,  cryfion,  a.  [C.  crev,  crif  (C.V.); 
Crefyf,    JBr.    kre,    krSn'\    strong;    powerful; 

mighty;  potent. 

A  cheffyl  brycbwelw  yakymic  cryuaf  a  tebygei  a  gy- 
mertb.— JfaWwo^on,  196. 

Dieiddil  a  d&  oeddwn, 

A  chi-y/y  a  gorwyllt,  a  aYawa.—Ieuan  Brydydd  fHr,  hf. 

Oni  bydd  gry/,  bydd  gytrwya.—Diareb.  (M.A.  iii.  174.) 

Cvyfion  ym  mblaid  en  crcfydd, 
A  flf>Tf  yn  amddiffyn  ffydd. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  43. 
A  daeth  Edom  allan  i  gryf arf od  ag  ef ,  S  pbobl  lawer,  ac 
•A  llaw  grc/.~yum.  xx.  2  J. 

^^^^  ^'fy/^ip^*  gwyr  cryfion),  a  strong  man. — 
2  Dren.  ii.  16. 

Owraig  gref  {pi.  gwragedd  cryfion),  a  strong 
woman. 

Diod  gref  {pL  diodydd  cryfion),  strong  drink. 

Cryfion,  strong  ones. — Bam.  v.  22. 
Cryfachedigaeth,  -au,  sf.  [cf.  cryhachuy  crwh- 
achy  ctvrf]  shrinkage ;  a  shrivelling,  a  shrink- 
ing, a  crumpling  up ;  contraction. 

Gwedy  angbev  y  byd  purdan  yr  eneit.  ac  o  ormod  gwres 
ytan  ac  o  ormod  kyruachtdigaelh  oervLei.—Lticidar :  lAJL,  62. 


Cryfachu,  v.  to  shrivel,  to  shrink,  to  crumple 
up,  to  contract ;  to  stoop  or  bend. 

Yrpi  a  jrmlosgee  yman  o  dan  cam  cbwant.  yawn  yw  ev 
Ilosci  wyntov  jrny  tan  hwnnw.  ar  neb  a  s^ycbawid  yma  ooer- 
uel  drycyoni.  yawn  yw  ev  kyn»i,hn  yno  oboennedic  oei 


yno  oboennedic  oeruel. 
Liicidar:  LJ.A.  64. 


Odyna  ef  awelei  gwyr  a  gwraged  ymywn  tan 
aunt,  ar  oeniol  ynv  e 

Idtryd  Pawl:  LI.A.'152. 


yn  llosci  y  neill  banner  v* 

arall.  ac  yny  kry/uachv.—Brt 


ia.  ar  t>.n 
ar  oeniol  yny  crydv  or  tu 


Ac  val  ydoed  velly  nachaf  gwrynnc  o  undrcf  eric  ac  ef 
ebun.  Pedcr  y  beno  a  llaw  gymiackfdk  idaw  beoyt  bep  alia 
nep  ryw  weitnret ...  a  plmn  gigleu  y  Ueuein  hynny.  ac  y 
gwela«  o  garyat  Duw  keisseaw  ymgymortii  ac  ef  rac  y 
vodi.  ac  ar  llaw  banner  marw  wedy  bjrwhau  yr  awr  bonno 
ae  hiaobau  o  euyrllit  meint  edmunt  y  rydbau  or  perigrl 
bwnnw . . .  ()t  edrycbir  yn  graff  ef  a  geffir  yma  tri  gwyrtb. 
.  .  .  E  trj'dyd  'gwyrth]  rodi  iecbyt  yr  gieu  cyruachrdic 
idaw  ynien.—Llyjr  Gwyn  Rhydderch,  88. 

Y  aelodeu  kyruachedic  ef  a  gauas  iecbyt. 

Lly/r  Gwyn  Rhyddereh^  86. 

Cryfbair,  beirion,  am.  a  tonic. 

T\^tiolaetb  meddygon  yw,  mai  symbylawl  yw  dylanwad 

L diodydd  hyn  ar  y  cj^ansoddiad,  ac  y  gwn&nt  lea  fel  cruf- 
ir  ar  adegau  o  wendid.— i>/ycA,  Ion.  23,  1890. 

Cryfder,  sm.  strength ;  might ;  power ;  mighti- 
ness; force. 
Ac  ny  chetBt  bwyntw  nac  o  yryfdrr  nac  o  gedemyt. 

Brut  Gv.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  277. 
Ni  ddianc  cadam  trwy  ei  fawr  gryfder.    Petb  ofer  yw 
marcb  i  ymwared :  ac  nid  acbub  efe  neb  trwy  ei  fawr  Qruf- 
der.—Snlm.  xxxiii.  16,  17. 

^^'^  grufd^y  by  force ;  by  strength.— 1  Sam. 
ii.  16  (cf.  Esra  iv.  23). 
Cryfder  y  lleuad,  the  increase  of  the  moon. 
I  Cryfdwr,  sm.-=.Cry filer. 

I         Hwy  a  aethant  i  f yny  ar  frys  i  lerusalem  at  yr  Iddewon, 
'      ac  a  wnaetbant  iddynt  beidio,  drwy  fraicb  a  chrvfdter. 

Eayob  Parry :  Ema  iv.  23. 

(hyfhAd,  am.  a  strengthening;   invigoration ; 

confirmation. 
Crjrfhaol, a. strengthening;  invigorating;  tonic; 

enhtmcing,  intensive,  affirmative. 
Oryfhau,  va.  1.  to  strengthen,  to  make  strong; 

to  invigorate. 

Cadambewch  y  dwylaw  lleag,  a  chryfhewch  y  gliniau 
gwemiaid.--£«a.  zxxv.  3. 

2.  to  gain  strength ;  to  grow  strong  or  stronger. 
A'i  nerth  ef  a  gry/hd^  ond  nid  trwy  ei  nertb  ei  bun. 

T^an.  viii.  24  (cf.  8). 

Cryfliftus,a. strengthening;  invigorating;  tonic. 
Cryfhawr,  cryfhawyr,  am.  a  strengthener. 

Cryfiant,    )  am.  strength;    vigour;    potency; 
Oryfineb,  j  efficacy.— P. 

Cryg,  c.  )a.  [C.  oreg,  'balbus'  (C.V.):   cf.  E. 
C^'^&j  /•  )  croak']  1.  hoarse;  harsh;  rough. 

Gweleis  ueirt  yn  gryc  nid  ^pygi. 

Llywarch  ab  Uywelyn  :  M.A.  i.  282. 

Gwaedd  bimlle'n  lladd  g^ydd  benliom, 

Gwaedd  gast  drist  greg^  dan  gist  grom. 

,.      . ,         ,      ^  L.  G.  Cothi,  V.  vii.  89. 

Dewid  ger  bro  tonn  gro  gr^. 

Mab  Clochyddyn:  M.A.  i.  510  (cf.  479,  491). 

Twrf  a  glyw  pob  tyrfa  plan, 

Tarw  cryg  yn  tori  creigiau. 

_, ^      ^  „  ^      ^  /^- «*  Owilym,  xliv.  23  (cf.  cadii.  30). 

Tryatiau  holl  Lundam  trosti, 

A'l  chreg  \raedd  ni  cbarai  gi.—  Gronwy  Owaia^  86. 

Ond  genyf  fl  nid  oes  llaia  c&n, 

Ond  cryg  yagrOch  fal  ere  y  trin—Ttyid:  Gwaith,  206. 

2.  sometimes  used  as  a  cognomen ;  as  Rhya  Qryg, 
Gruffydd  Oryg,  Y  Mab  Cryg,  On7ien  Oreg. 
Rys  Gryc  y  galwant  golofyn  peu 
Nyd  Pys  Gryc  yn  kyunyc  kameu 
Bys  nys  kil  na  deg  mil  na  deu 
Pan  el  Rys  yn  rwyso  y  arueu. 

Llywarch  ab  Llywi  lyu :  M.A.  i.  29.3. 
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Crymiedydd 


A  Ckryg  y*m  galwant  a  dhryf . 

Gr.  Gryg  (Gth.  D.  ab  Gheilym,  cxxiv.  68). 
Mae*r  Mdb  Cryg  oedd  fyg  pan  fu 
Ab  Gwilym  3m  bygylu  l—Gronwy  Otaain,  14. 

Oryg,  $m,  hoarseness ;  roughness. 

C'ry^  yr  ys^yfaint^  puhnonary  oomsumption. 
Crygaidd,  a.  rather  hoarse,  rough,  or  harsh. 
Orygedd,  sm,  hoarseness,  harshness,  roughness. 

Crygedd  ffw^dd,  cro^wydd  a  gfir.— /).  nh  Gwilym,  clix.  64. 

Crygeidwen,  «/".  [corr.  of  Caer  Owydion  .<?]  the 

galaxy  or  milky  way. 
Orygen,  -au,  «/.  a  fit  of  hoarseness. 
Crygi,  em,  hoarseness ;  roughness. 
Cry  glad,  -au,  am.  a  making  hoarse. 

Cryg^iant,  »m.  hoarseness ;  roughness;  rugged- 

ness. 
Cryglais,  leisiau,  8m.  a  hoarse  voice  or  sound ; 

a  screaming  noise ;  a  hoarse  scream. 

Cryglaig  gwiddon  mewn  croglath. 

Da/ydd  ab  Gunlym,  f1i»-  62. 
Er  amled  erygUisiau  *t  cnawd,  a  rheaymau  hnnan,  mae 
riuu  a  edwyn  laisy  hug&il.— Morgan  Llwyd:  Gwaedd,  16. 


Y  llyffant  yw  y  (^ 
ym  mhob  llyn  IloQy( 


rntaf  i  adfywio,  a  chlywir  ei  gryglaia 
id.—r'yJchgrawn,  ii.  122. 


Orygleisiad,  -au,  am.  a  making  a  hoarse  cry 

or  harsh  sound ;  a  screaming. 
Crygleisio,  v.  to  utter  a  hoarse  sound  or  voice ; 

to  scream  hoarsely;  to  scream  or  screak;  to 

croak. 
Yng  nghynffon  hwn,  dyma  redegwas  cythreulig  aiall  3m 

crygleigio. — ElU  Wyn<t:  Bardd  Cwsg,  89. 

lax  a  prwyddaa  am  y  drysaa, 
Hwyaid  ger  llaw  yn  cryglrisiaw. 

Bh.  Goch  ah  Rhicert:  lolo  Mss.  284. 

Orygleisiog,  a.  having  a  hoarse  voice ;  croak- 
ing; screaming,  screaking, 

Orygleisiwr,  wyr,  am.  a  hoarse  bawler;  a 
screamer  or  screaker. 

Oryglua  {ag.  -en,  /.J,  a.cL  [corr.  of  creiglya  or 
creiglua^  which  itself  seems  to  be  a  corruption 
of  gruglua^  the  word  used  by  Dafydd  ab 
Gwilym  in  the  subjoined  quotation,  which  is 
given  by  Pughe]  cranberries. — P. 

Oofigedd  gryglus^  gweddus  gwiw, 
Gwaa  baglog  mewn  gwisg  b^^llw. 

Da/ydd  nb  GwUym^  ccxvii.  6. 

Oryglyd,  o.  hoarse ;  harsh,  rough,  grating. 
Llaia  cryglyd,  a  hoarse  voice. 

Oryglydrwydd,  am.  hoarseness;  harshness  or 

roughness  of  sound  or  voice. 

Crygni,  am.  hoarseness ;  roughness. 

Bhwbiwch  wadnau'r  taraed  o  flaen  y  tin  wrth  fyned  i*r 
ffwely,  a  trarllee  a  bloneg  moch  wedi  ei  doddi  a*u  euro  yn 
dda  gyd  a'u  guydd ;  a  bydd  y  erygni  wedi  myned  erbyn 
trannoeth. — Pri/  Ffddyginiaeth^  378. 

Orygnog,  a.  harsh,  rough,  crabbed,  morose, 
cross. 

Tymmerau  crygnogy  morose  or  crabbed  tempers. 
—Dan.  E(mland:  Tair  Pregeth  (1772). 

Orygu,  V.  to  become  hoarse ;  to  make  hoarse  or 
rough. 

vt  aruc  vt  vac  vt  wc. 

B.  il.  186  (M.A.  i.  66). 


Yt  lad  yt  gryc  yt  vac  yt  vyc. 

Talienn:  A. 
Gwael  wy'n  wir  yn  galw  y  no«, 
Yn  crygu  mewn  cur. —  W.  JlidUton. 


(/*■) 


Yr  ydych  ivedi  crygu,  you  have  become  hoarse* 


Crygus,  a.  tending  to  make  hoarse  or  harsh. 

Crygyn,  am.  a  fit  of  hoarseness.  * 

Cryhyr,  -od,  am.=^Creyr. 

Crymachu,   v.   [crwmach]   to  become  round, 
globular,  or  convex. 
Pan  weloch  golofn  yr  arian  byw  yn  crymachu  yn  ei 
chanol  (y  canol  yn  uwcn  na'r  cyrau),  y  mae  y  mesurydd  yn 
Oodi.—Cy/aill  Egltoytng,  1869,  209. 

I  Crymaidd,  a.  [crwm]  tending  to  bend  or  curve; 

rather  stooping. 
Orymain,  a.  flexuous,  flexile;  bending. — P. 
I  Cryxnaint,  am.  flexion ;  inclination. — P. 
j  Orymal)  -au,  am.  [crwm]  a  buttock ;  a  crupper. 

I         Ny  mat  wanpwyt  yi^wyt 

At  grymal  [a?,  grymial,  gynwal]  camwyt. 

^Neun'n.'  God.  498. 

Oryman,  -au,  am.  [crwm :  C.  croinman,  crobman ; 
Ir.  cruman;  G^a.  crcmiag']  a  reaping  hook,  a 
sickle ;  a  hook. 

Creinan  (gl.  baxus). 

Oj;/ord  GlosseJt,  v.  42  (Zeuas,  G.C.  1061). 

I  Egur  pyeu  ekallanr  ar  brecan  a  gobenyd  e  tanauBtele  ar 
kulldyr  ar  buyall  kennd  ar  taradyr  ar  pergyn  ar  crtmoufu 
oU  eythyr  vn  creman  ahimu  yr  greyc. 

Cy/rtUhiau  Cymru,  i.  82  (cf.  580,  762). 
Mis  Awst  molwynog  morf a  . . . 
I  Gwell  gwaith  eryman  na  bwa. 

'  Englynion  y  Misoedd:  M.A.  i.  16  (cf.  399,  619). 

I         Cyntaf  ei  og,  cyntaf  ei  gryman.—Diareb.  (M.A.  iiL  152.) 

Ei  balf  a  hyll  ar  bluf  hon, 

A*i  grymanau  gdrw  meinion.— rudwr  AUd^  i  Walch. 

Cayman  medi,  a  reaping-hook. 

,    Cryman  cau,  a  hedging-bill ;  a  pruning-hook. 

Crymanaidd,  a.  shaped  like  a  reaping-hook, 
falcate,  falciform ;  bent,  curved. 

I         Yn  grwn  iawn,  yn  grymanaidd, 

I         Yn  blyg,  fal  ewm  y  blaidd.— (?m^oV  Glyn. 

Crjrmaniad,  -au,  am.  falcation. 

Orymanu,  v.  to  use  the  sickle  or  reaping-hook. 

Crymanwr,  wyr,  am.  one  who  uses  a  reaping- 
hook  or  sickle ;  a  reaper. 

Crymbeth,  -au,  am.  anything  curved  or  bent ;  a 
curve. 

Oryxnder,  )  -au,  am.  [crwm]  concavity ;  curva- 

Orymedd,  j  ture ;  convexity ;  a  curve. 

Orymdwyn,  -au,  am.  [crwm-|-twyn]  a  tumulus ; 

a  round  heap  or  pile. 

K3rwely  krymdy  krymdwyn 
Kjrueiliw  nac  eiliw  ctvrwyn. 

Gorehan  Maeldcno:  A.B.  ii.  97  (M.A.  i.  61,  84). 

Crymdy,  dai,  am.  a  round  or  rounded  house. — 
A.B.  ii.  97. 

Orymfach,  -au,  am,  [crwm-|-bach]  a  curved 
bracket ;  a  crotchet. 

Crym/achau,  the  marks  of  a  parenthesis  (  ); 
brackets;  crotchets. 
Mewn  crymfachau,    \  in  a  parenthesis ;  between 
Rhxvng  crym/achau,  j  parentheses ;   parentheti- 
cally. 

Cryxnfachog,  a.  crotcheted ;  parenthetical. 

Crymfachu,  v.  to  enclose  in  curved  brackets; 
to  put  in  a  parenthesis. 

Crymiad,  -au,  am.  a  bending,  bowing,  or  curv- 
ing ;  curvature ;  convexity ;  a  curve. 

Crymiedydd,  -ion,  am.  a  bender. 
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Oiyxnlinell,  -au,  «/.  a  curve  line.  I 

Orymllnellaidd,  a,  curvilinear. 
Crymlinellog^,     )  a,  consisting  of  curve  lines, 
Crymlinellawl,  j  curvilinear. 

Orymol,  a.  bending,  bowing,  stooping,  curving. 
Crynedig  ireidd-frwyn  a  chr>jmawl  goroenau. 

Gwyliedythl^  V.  379. 

Orymu,  v.  [crwm]  1.  to  bend  or  bow ;  to  curve ; 
to  crook ;  to  stoop,  to  bow  down ;  to  become 
crooked ;  to  bring  down  or  low. 

Crymwyd  a  daTostyngwyd  fl  yn  ddirfawr. 

Salm.  xxxviii.  6  (cf.  Ivii.  6). 
Crymodd  Bel,  plygodd  Nebo.  i 

Km.  xhri.  1  (cf.  x.  4 ;  xlix.  23).    i 

2.  to  shrug  up  the  back  (as  cattle  do  in  cold 
or  tempestuous  weather).  | 

Crymus,  a.  bending,  curving;  convex. 

Oryiuwr,  wyr,  sm.  a  bender,  bower,  or  stooper.  \ 

Crymystyn,  a.  [crwm-l-estyn]  scorched  or 
shrivelled  up. — iclo  Glossary, 

Crymystynu,  v.  to  scorch  or  parch  up. — loh 

Glossary, 
Cryn,  a.  [C.  crenne,  vb. ;    Br.  krena']  quaking, 

shaking,  quivering,  trembling,  tromulous. 
Daiar  gryn^  an  earthquake. 

Dyma'r  byd  y  mao  taranau, 
Mellt  a  chenllyag,  daiar  a 
lad  'rwy'n  myncd  id 
xi  weled  Too'r  un. 

W.  WiUiamn:  Hjrmnan,  oclii.  1. 


Ifellt  a  chenllyag,  doiar  artjn; 
Yn  y  wlad  'rwy'tt  myncd  iddi 
Nis  caf  weled  yno'r  un. 


Cryn,  sm,  a  quake,  a  shake,  a  trembling,  a  tremu- 
lous agitation. 

Cryn  daiar ^  a  shaking,  trembling,  or  concussion 
of  the  earth,  an  earthquake. 

Tri  pheth  anaxnl  eu  gweled:  cr^  daiar;  diffyg  o  gwbl 
aryrhaul;  a  gwraig  gall. 

Trioedd  Doethineb:  M«A..  Hi.  240.     | 

Oryn,  a,  [cf.  cryno']  an  adj.  qualifying  the  size, 

quaJity,  or  number :  inoifferent,  middling,  in 

some   degree  ;    considerable ;    good ;    some ;  , 

not  small  nor  very  great. 

Yn  y  llechreB  a  ganlyn,  y  mae  cryn  rif cdi  o'r  geiriau  o'r    | 
un  sain  ac  arwyddocAd  yn  y  ddwy  iaith. 

Ch.  Edumrda:  Haues  y  Ffydd,  357. 


Cafwyd  amryw  o*r  coed  hyn  wedi  cvrhaedd  rryn  faintiol- 
teth  ym  Mbrydain,  Iwerddon,  a'r  Alban. 

(fwyfialydd,  ix.  238. 


Cryn  laweTy   a  good    many ;    a    considerable 
number ;  a  good  deal. 

Mae  yina  gryn  nifer^  there  is  here  a  good  or 
considerable  number. 

Mae  amo  gryn  ofn^  he  is  in  a  good  deal  of  fear ; 
he  is  in  a  considerable  degree  of  fear.  : 

Cryn  glod^  considerable  praise ;  no  small  praise. 

Mi  glywaiB  gryn  ylod  iddo. —  Orontoy  Oieain,  172. 

Cryn  amser^  a  considerable  time ;  a  good  while. 
Cryn  droy  a  good  while ;  a  considerable  time. 

Odid  i  mi  ei  chael  hithau  yryn  dro  eto.—Gro.  Ownin.  200. 

Cryn  gosyn^  a  cheese  of  considerable  size ;   a 
good-sized  cheese. 

BhowcL  im'  gryn  gosyn  o  ged. — Gro.  Owain,  48  (cf.  128). 

Cryn  svrni  o  arian^  a  considerable  or  good  sum 
of  money. 
Mae  efe  yn  gryn  was,  he  is  a  pretty  big  fellow. 
Hengist  gryn,  the  base  Hengist. — P. 


Orynaidd,  a,  [crwn]  roundish;   globose,  glo- 

bated. 
Orynbwlyn,«m.  aboil,  a  pimple. — lolo  Glossary, 

Crynder,   sm,    [crwn]    roundness,    rotundity, 

sphericity. 

Wrth  wneyd  camlas,  er  mwyn  i'r  dwfr  f od  yn  gy^waatad, 

mae  yn  rbaid  caniat&u  ychydig  o  henrydd  erynder  y  ddaiar. 

Dotparth  Heulawg^  i.  47. 

Oryndod,  sm,  [cryn]  a  shivering,  trembluig,  or 
quaking ;  a  sniver,  tremor,  or  trepidation. 

Mae  hyn  yn  peri  cryndod  a  syndod,  Ue  mae  cydirybod 
wedi  ei  deiTroi.— A/um  Agrippa  (1813).  144. 

Daeth  amo  un  o'i  bangau  eryndod^  nes  crynu  ei  hoU 
gorff.— Z>.  Ptter:  Hanes  Crefydd,  W7. 

Oryndro,  a.  round  ;  curved. 

Orynddyn,  -ion,  sm,  [cryn-fdyn]   a  middle- 
sized  man ;  a  somewhat  small  man. 

Orynedig,  a.  [crynu]  shaken ;  trembling,  quak- 
ing, tremulous. 

Crwth  cerrig  Seisnig  yn  son, 

Crynedig,  mewn  pToen  eidion.— Z).  ab  Gwilym^  Ixv.  83. 

Corsydd  crynedig^  quagmires. 

Yno  y  dywedais  wrth  Ff ulineb  f y  mod  yn  ofni  rhag  i*r 
ffordd  las  welltog  bonno  fy  nwyn  i  gloddiau  a  ffoeydd.  a 
choraydd  crynedig.  —Marckog  Crwydrad,  i.  6. 

In grynedig,  tremblingly,  quakingly. 

Orynedigaeth,  -au,  sf,  a  trembling,  shaking, 
shivering,  or  trepidation. 

Orynedd,   sm,   [crwn]  roundness,    rotundity; 
globosity. 

I  Orynfa,  pi,  crynfeydd,  sf,  [cryn,  crynu]  a  trem- 
bling, quakmg,  shivering,  or  trepidation;  a 
trembling  fit. 

'         Fan  ddd  angeu  im  oalon  ao  oer  loesion  a  ehryn/n. 

Taliesin:  M.A.  i.  100  (cf.  538). 
Pa  fath  luchwys  oer  srdd  dros  ei  hoU  gorff !  pa  ryw 
grynfa  sydd  ar  ei  noil  aeloaan ! 

R.  Vaughan :  Ymarfer  Duw.  39. 
Ar  eu  Ilygaid  daUineb  doed : 
I'w  llwynau  boed  erynfiydd. 

Kdm.  Prya :  Salm.  Ixix.  S3. 

Crynfa  daiar,        )  a  trembling  or  quaking  of 
Crynfa  y  ddaiar,  ]  the  earth,  an  earthquake. 

I         Yn  yr  awr  honno  yr  ydoedd  crynfa  fawr  ar  y  ddaiar,  a'r 
ddogf ed  ran  o*r  dinas  a  syrtliiodd  i  lawr,  a  saith  mil  o  w^ 
a  \a»  yng  nghryn/o*r  ddaiar.  .  .  Ac  yr  oeddent  mellt,  a 
Ueifliau,  a  tharanau,  a  chryn/a'r  ddaiar,  a  chenllysg  mawr. 
Th.  Hnet:  Dad.  xi.  18, 19  (cf.  vL  12;  viii.  6;  xvi.  18). 

Yno  y  cododd  corwynt  i*n  myag,  a  chrgnfa  y  ddaiar, 

Marchog  Crwydrad^  i.  13. 

Crynfa  y  cryd,  a  fit  of  the  ague. 

Orynflaen,    fain,    feini,    sm,    [crwn-|-maen]    a 
roimd  stone ;  a  pebble. 

Cod  ar  ben  ffon  yn  souio, 

Cloch  sain  o  yrynfnin  a  gro.— Z).  ab  GwUgm,  Ixv.  29. 

Crynfarch,  feirch,  sm,  [cryn+march]  a  little 

horse ;  a  nag ;  a  cob. 

Cryn/arch  fal  carw  unfodd, 

Til  in  Rhys  a*i  gallai  yn  rhodd.— (7«<yn  Owain. 

Cryn/arch,  corfarch,  ceffylyn,  cryn  geifvL  ceffyl  ieuanc 

Orynfwlch,  fylchau,  sm,  [crwn-J-bwlch]  an  in- 
denture made  in  a  curve  line. — P, 

Crynfwsogl,  )sm,   [crwn-|-mwsogl,    mwswn] 

Orynfvswn,    )  apple-headed mo9%{Bartramia), 

—H,  Davies :  Welsh  Botanology,  107,  177. 
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Orynfjrd,   -oedd,  am.   [crwn+byd]  the  round 

world ;  the  whole  world. 

Tmn  yw  tan  o*r  nefoedd  ao  o*r  ddaiar  hefyd  jn  am- 
ffylchrnu  7  bedyesawd  nen'r  erynfyd  hwn,  ao  yn  ei  dreiddio 
vwyddo  a  thrwyddd  efl-waith.— lorewi  Owen,  44. 

CrynfSrlcliiad,  -au,  am,  an  engrailing  or  en- 

gramnent. — P. 
Orynfyichog,  a.  engrailed. — P» 
OrynfyichUy  v.  to  engrail. — P. 

Crynfbst,  -iaid,  «m.  [corr.  of  cryntoasf']  1.  a 

good-sized,  wdl-grown,  or  lusty  boy. 

Owedy  hynny  y  g-wr  a  ymohoelawd  draegevyn.  ar  Ueill  a 
vagasBant  y  mao  yn  amydedus  ao  ae  oaraasant  yn  yawr 
yny  vu  grynffa»t  mawr .  gwedy  hynny  wynt  ae  hanuonasaant 
ef  y  Bauein  hyt  att  y  pap.— 5(.  Great,  \  218. 

Hen  grynffast  mawr^  a  big  old  fellow. 

Owelid  diaohefn  ambell  hen  grynffaat  diofflyd  a  dideimlad 
yn  gwaagn  ao  yn  cnoi  y  diniwed  ar  bob  cyne. 

Cawrdaf:  Mendwy,  118. 

2.  a  good-sized  or  biggish  young  animal. — N,  W, 

CryxifiBBUBtes,  -au,  «/.  a  girl,  a  damsel. 

Ad  ef  y  rhoea  wy  oil  y  maes.  ac  a  gymmerth  dad  a  mam 
y  dyn  baoh,  a'r  rai  oedd  y  gyd  ac  ef,  ac  aeth  ymywnlle*dd 
oedd  yr  enaeth  [•yr  lodes,  i^ryn/iwte*]  yn  gorwedd. 

W,  SaUabury:  Marc  t.  40. 

Crynliddy  am,  [crwn]  a  making  round  or  circu- 
lar, a  rounding. 

Cxynhau,  v,  [crwn]  to  make  round  or  circular ; 
to  glomerate  or  conglomerate;  to  become 
roimd  or  circular. 

CrynhOuB,  a,  collecting,  gathering;  tending 
to  be  tidy  or  neat. 

Cryniad,  -au,  am,  [crfn]  a  trembling,  trepida- 
tion. 
Crynedig  I'm  croen  ydwyf , 
Cryniad  dellen  aethnen  wyt.—Ienan  Brydydd  Hir,  hf. 

Oxynianty  am)  convexity;  a  convex  surface. 

Yn  y  cyfamser  diagyna  Satan  ar  aryniant  aUanawl  y 
bydynawdh-wn.— VT.  O.  Pughe:  C.G.  ui.,  Defn. 

ddaiar,  a  trembling  or  quaking  of 
L ;  an  eajrthquake. 

Cryxiiedyddy  -ion,  am,  a  quaker,  a  shaker,  a 

trembler. 
Oryniedyddiaeth,  -au,  af,  Quakerism. 
Oryniogy  a,  that  is  rounded. — P. 
Oryniog,  -&xi,a/,=:Cfynog. 
Orynioly  a,  tending  to  glomerate. — P, 
Orynllydy  a,  shivering,  trembling. 

^dni 

yd. 

Orynnu,  v,  [crwn :  Br.  krennu]  to  make  round 
or  drcolar. — P, 

Orjrnnwr,  wyr,  am,  [cryn+gwr]  one  that  is  not 
manly ;  a  sorry  or  mean  fellow. 

Grynn^raidd,  a,  ill  bred,  rude ;  ignoble. 

Na  bydd,  lliw'r  gloew-wydd  glau, 
Orywn^raitld  am  nyn  eiriaii, 
* Y  myd,  wrtb  djr  brydydd  mwy, 
Diwladaidd  deoladwy  l—D.  ab  OwUym,  bd.  66. 

Oryxmydd,  -ion,  am,  [crwn]  *one  that  rounds 
or  swells  out ;  a  feeder ;  a  g^uzzler.* — P, 
119 


Orjnmyddiaetli,  -au,  a/,  *the  act  of  swelling 

out;  a  gormandizing.* — P, 

Anrhydeddan  i*n  tueddau,  lach  rinweddau,  a  ehrynnydd-i 
i<uth. — 8ion  Brtoynog, 

Oryno  {§),  a,  [cryn?]  1.  compendious;  com- 
pact, succinct;  tidy,  trim,  neat,  well-set. 

Gronwy  gymheniaith  gryno. 

Llywlyn  Goch:  M.A.  i.  621. 

Y  mae  wedi  el  gynnwya  yn  gryno  yn  yr  ymadrodd  hwn. 

Bhu/.  xiii.  9. 

2.  fit;  expedient;  opportune,  well-timed;  well. 

Lema  e  guelee  Yoroerth  vab  Hadano  nod  en  krenno 
eecryuennu  guertii  etey  ar  deodrenen. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  292. 

A  phan  ffiglen  y  brenhin  hynny  anuon  kenaden  a  wnaeth 

y  uenegi  idaw  not  yn  gryno  idaw  vynet  y  lye  y  brenhin  yn 

gynt  noc  y  dygei  Loegyr  a  Chymry  a  Pfreino  am  y  benn. 

Brut  y  Tywysogum,  188. 

Llawen  yw  kennyf  kanys  en  anuer  kryno  e  denthawch. 

Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  u.  244  (of.  288,  818). 

Qe  y  dyd  aarhown  ny  bamaf  i.  hot  yn  gryno  inni  ym- 
gyfaruot  ao  wynt.—  Tstoria  Bren.  Bryt. :  li.G.H.  ii.  175. 

Orynoad,  -au,  am,  a  summary,  compendium, 
or  epitome;  a  collection;  a  making  neat  or 
tidy ;  a  trimming  up ;  a  putting  together. 

Crynoad  o  hoU  Elfenau,  neu  Oynteflgion  y  Ovmraeg, 

Kd  &*u  gwahanol  ystyriaethau  yng  nghyfansoddiad  yr 
ith. — Ovnrgant. 

Mwy  y  gofalaifl  am  gywirdeb  iaith  a  chrynoad  lynwyr, 
no  manylu  am  y  cynghaneddion. 

W.  O.  Pughe:  H.G.,  Hhag.  6. 

Orynoaidd,  a,  neat,  tidy,  trim. 

Orynoawl,  a,  collective,  gathering  together; 
succinct. 

Deaeb  . . .  hoU  gangau  hanfodawl  o  nnrhyw  wyddorion 
ymddibynawl  wedieu oyfl^a yng  nghyd, mal ag y ffurflant 
wybodaeth  grynoawl  drefnus. 

J.  W.  Thotnas :  Geiriadur,  s.v.  '  Deseb.* 

Orynodeb,  -au,  am,  1.  a  summary,  epitome,  or 
compendium;  succinctness. 

Y  erynodeb  o*r  cwbl  a  astudi  sydd  yn  agos  atat,  le,  o'th 
fewn.— /o<.  Bees :  Hunan-Adn.  120. 

Crynodeb  o  newyddton  yr  vn/thnoa,  a  summary 
or  epitome  of  the  news  of  the  week. 

2.  compactness,  succinctness ;  neatness,  tidiness. 

Gas  tlawd  a  wrthoto  grynodeb.—Diareb. 

Orsmoder,  am,  a  summary ;  compendiousness, 
compactxiess,  succinctness,  conciseness;  neat- 
ness. 

Asbam  mwy  dadf am  ai  dadfer     yn  iawn 
Na  wnaeth  crawn  erynoder. 

Cynddelw:  M.A.  i.  209  (cf.  206,  200). 

Cryndedigaeth,  -au,  a/,  a  collecting  together, 
a  collection;  compendiousness;  a  trimming 
up  neatly  or  tidily. 

Grynog  (J/),  -au,  «/»jrcf.  L.L.  cranwoca  (*men- 
sursB  genus  apud  Hibemos')  in  Du  Cange, 
a,v,']  a  measure  of  capacity  of  8  bushels,  a 
quarter. 

Y  merar  a  f eddrlir  yma  ydyw  y  grynog  neu  y  chwarter 
o  wyth  mwysel  Wmchester.—^ytcAy raum,  i.  68. 

Y  grynog  amkerodrawl,  the  imperial  quarter. — 
Newyddiaduron, 

H  Dr.  Pu^he,  who  writes  the  word  cryniawg, 
says  that  it  is  a  measure  of  ten  bushels ;  but 
as  now  understood,  it  denotes  the  same  mea- 
sure as  the  EnffHsh  quarter.  Cf.  Walters, 
s.v.  Quarter,  Thomas  Richards  (s.v.)  gives 
the  measure  the  same  capacity  as  Pughe  does. 
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Orynog,  a,  [cryn-u]  that  trembles  or  shakes. 

—P. 
Oiynoi,  V.  [cryno]  to  collect  or  gather  together; 

to  draw  together ;  to  put  in  a  compact  form ; 

to  epitomize  or  summarize. 


Ny  eadwei  na  chrawn  na  chrynoi  . 
NycTefc 

ngoruchwyliaetli  cjrfl 

yn  7  nefoeddf'ac  ar'y  ddaiar,  ynddo  ei.—Eph.  i.  10. 


f  oet  am  grawn  a  grynoei.—Cynddelw:  H.A.  i.  219. 

Fel  yng  ngoruchwyliaetli  cyflawnder  yr  amsoroedd,  t 
gallai  grynoi  yng  ngbyd  yng  Nghriat  vr  holl  bcthau  syda 


GrTnol,  a.  tending  to  shiver,  trembling. — P. 

Or3m(Jwr,  wyr,  sm,  one  who  collects  or  gathers 
together;  a  collector,  a  gatherer;  an  epito- 
mizer. 

Orynrwydd,  am.  roundness,  sphericity. 

OrynswP)  sypiau,  «m.  [crwn+swp]  a  round 
mass,  heap,  or  pile ;  a  roimd  lump ;  a  lump. 

Or3ni8wth,    \  sm,  [crwn+swth,  swrth,  swdd] 

Crynswrth,  |  a  round  or  roundish  mass ;  a  heap, 

Orynswdd,  ;  mass,  or  pile ;  a  complete  body, 

a  whole  or  entirety. 

lie  bo*r  ddyledswydd  yn  anffhenrfaeidiol,  a'r  modd  yn 
ddigon  rhesymol,  na  chais  mo'r  ymholi  yn  rhy  : 


ynnala  a 

weddai'r  mo<ld  hwnw  yn  hoUawl  i'ti  ar  boS  y8t3rf  neillduol ; 

eithr  cymmer  ef  yn  ei  grynneth,  a  gwna  ddeonydd  o  bono. 

ElU  Wynn:  Rh.B.S.,  Rhag.  4. 

Am  ein  oenedl,  honno  a  ymdarawai  droeti  ei  bun,  gan 

ddirywio  ao  ymoUwng  yn  ei  chrynswth.—Oro,  Owain^  238. 

A'r  Uyfr  yn  ei  orynswrth  Ytn.  mhell  goruwoh  oU  a  fa  o4 
flaen.— i?/w  Wynn:  Rhag.  i*r  U.O.Q.  1710. 

Dymafe  yn  ei  grynsivth,  here  it  is  £ill  together; 
here  it  is  all  of  a  heap  or  in  a  mass. 

Oryxurypiad,  -au,  am.  a  forming  into  a  mass  or 
lump;  conglomeration. 

Oryxurypio,  v,  to  form  or  collect  into  a  round 
or  roundish  mass ;  to  conglomerate. 

Oryxurypiog,  a.  conglomerated,  conglobate. 
Orynsypiol,  a.  conglomerating. 
Grynu,  v,  [cryn]  to  tremble,  quake,  shake,  or 
shiver ;  to  quiver. 

Y  ulwydyn  honno  yr  ngeinuet  dyd  o  via  Wbofrawr  . . . 

Lerynawd  y  dayar  yn  anitbnr  yn  gyffredin  ar  draws  yr 
Jl  deymas.— ^rM<  y  Tywygoyion,  832  {cf.  2). 

Rac  creiryon  Dewi  yd  gryn  Oroec. 

Owy^fardd  Brycheiniog:  MJ^.  i.  272  (cf.  206). 
Crpn  y  gethem  iiffemawl, 
A  chrf^  a  dychryn  y  diawl.— Gnmwy  Oioatn,  92. 

Crynu  dannedd,  to  gnash  the  teeth. 

Amydwy  boen  hynny  ydywedir.  yno  ybyd  wylvaw.  a 
ehrynnv  donned,  kannys  ymwc  a  gythry  yllygeit  ywylaw.  ar 
oemel  a  beir  jr  dannad  grynu.—Lueidar :  IJ.A.  68. 

Orynwas,  weis,  weision,  am.  [cryn+gpvas]  a 
Httle  or  contemptible  fellow ;  a  8orr>'  chap ;  a 
fribble. 

Orsmwasaidd,  a.  fribble ;  trifling,  frivolous. 

Orynwr,  wyr,  am.  [crfn+gwr]  one  who  trembles 
or  quakes,  a  trembler,  a  quaker. 
Crynwyr  (aa.  Crynwr),  Quakers,  the  religious 
sect  so  called. 


Mae  yn  debygol  fed  rhai  Crynwyr  j  pryd  hyn  yng 
Nghymru.-i).  A«t.-  Hanee  Crefydd,  638  (cf.  686,  637). 

Cawri  enwog  fu*r  Crynwyr. 

Gwilym  Hiraethog :  Ganiadaa,  IdB. 

Orynwraidd,   a.pL   [crwn+g^wraidd]    bulbous 

roots;  bulbs. 
Orynwreiddiog,  a.  bulbous,  bulbose-rooted. 
Orynwreiddiol,  a.  bulbiferous. 

Orynwreiddyn,  pi,  crynwreiddiau,  crynwraidd* 

9m,  a  bulbous  root ;  a  bulb. 
Orynydd,  -ion,  9m,  [crynu]  a  trembler,  shaker, 

or  quaker. 

Y  Crynyddiofiy  the  Quakers. 
Orynyddiaeth,  a/.  Quakerism. 

Gwedi  ei  droi  at  Grynyddiofth,  hwyliodd  ef  a*i  denlu, 
yng  ngbyd  ag  anuyw  o'u  cydnabyddiaeth,  yn  1688,  droa 

yr  AXXanti^.—IJyjrydduuth  y  Cymry^  609. 

Crynyddol,  a.  relating  to  Quakers  or  Quaker- 
ism. 


Oan  f wriadu  ynupf ydln  ym  MhensilTania,  Ue,  ydiydJg> 
ovn  hyny,  y  pbuiasid  brodoriaeth  Urynyddoi  gaa  Wuym 
TeDXk.—Lly/ryddiafth  y  Cymry,  609. 


A  ydyw  ef e  ym  m; 
crynu  t—Morgan  lAwi 


lyag  y  Crynwgrf  Pa  ham  y  mae  efe  yn 
wfi:  Tri  Aderyn,  18. 


Br  ynfyted  yw  y  rbal  hyn  {ebe  gwr  dysgredig  a  duwiol) 
f e  ellir  gweled  rhu  dan  enw  Criii'nogion  mor  nawswyllt  a 
direswm  a  bwythau,  y  Crynwyr ;  oanys  y  maent  bwythau 
yn  dechreu  yn  hirllaes  ac_yn  oerllyd,  ac  a  syrthiant  ond 
odid  mewn  llewyg.— 7A«o  Svant:  D.P.O.  i.  5  (146). 


Grynyn,  »m,  [crwn]  a  round  thing ;  a  globule. 

Crjrr  (y),  -od,  8m,  [contr.  of  creyr]=iCreyr, — 
Lef,  'xi.  19 ;  Deut,  xiv.  18. 

Ciy«,  »m,  [cf .  brySf  rhys]  haste,  speed ;  velocity. 

It  does  not  appear  to  occur  in  its  simple  form : 

cf.  Cryaio, 
Orys,    -au,   sm,  [C.  creis;   Br.  krSs,  kriz;   Ir. 

crioSf  \croiSy  girdle]  1.  a  shirt. 

Cry  8  allander  podcyr  amgeynt  keynnyanc 

Cyfreitkiau  Cifiuru,  L  808. 
Heb  werth  manr  ni  chaffanr  crya. 

Myrddin:  UJL.  L  133  (cf.  2B0). 
Tnten  a  dywawt  nas  mynnei  ef  amgen  gryg  nor  beia  rawn. 

8t.  Gr«al^\6i. 
Mae  eiry,  nid  man  orhoen, 
I*m  crya  rhwng  fy  mbais  a*m  oroen. 

Da/ydd  ab  Gwiiym,  Iv.  11  (of.  dviii.  66). 
Cyn  sicred  a  bod  cryaau  am  ein  oefnau. 

/?.  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  126. 

Orys  no8,  a  night-shirt,  a  night-dress. 

^' '''■«'■»•  I  a  linen  shirt. 
Cryamatriy  ) 

Yn  llewys  ei  gry8,  in  his  shirt-sleeves. 

Crys  benyWy    I  a  woman*s   under-g^arment,   a 
Cry 8  merchy    ]  shift,  a  chemise. 

2.  a  chemise,  shift,  or  smock. 

Hy  adely  a  y  hen  eryaaeu  ay  hen  llenllyeynaa  ae  hen 
funenneu  ay  hen  fruyneu  ay  hen  eskydyeu  ay  hen  gyf- 
rwyeu.— 0/r«tAtnu  Cymruy  i.  66  (cf.  94,  780). 

Tna  y  rodes  ef  idaw  ef  breioh  aeint  Sjineon  ...  a  pbeth 
o  laeth  bronneu  Meir.  ae  ckrya.  ac  esgit  idi. 

Campau  Ckarlgmaeny  \  4. 
Nid  chwith  y  prvd  hyny  i*r  forwyn  arfem 
O'i  bodd  3rmdrybaedda,  a  chrafu*n  ei  chrya; 
Swydd  aiall  sy'r  awron,  a  gwewyr  ei  galon 
I'r  hwsmon  yw  mingron  a*!  mein-^^». 


Iward  Richard  :  Bogeflgerdd,  il.  26. 

3.  a  loose  or  flowing  garment ;  a  tunic ;  a  kirtle. 

Tebic  oed  gantaw  na  welasei  neb  wreio  degaoh  no  hL  a 
morwyn  gyr  y  llaw  a  chrys  a  Uenlliein  ymdenei  gohen  yn 
dechreu  atueilaw.— ATaWnoyion,  261. 

Morwyn  a  welei  yn  eisted  rac  y  vronn  y  mywn  kaddr  o 
mdenr.  .  .  Cryaaeu  o  aidan  gwynn  a  oed  am  y  norwyn. 

MaUnogion,  84  (cf.  164,  210,  266). 
Penn  a  borthaf  mywn  vyg  crya. 

Llywarch  Hen:  A.B.  U.  267  (cf.  201). 
Fan  dineu  gwyar  greu  ar  grya 
Arueu  gwr  gwron  ae  dengys. 

Cynddelw:  UJL  i,  260  (cf.  167). 
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Codaia,  ciljais  riiag  ooelion. 
A*m  crys  i*in  llaw,  a  braw  bron. 

D,  db  Gwilym^  xcrii.  88  (of.  oxo.  26). 

Tr  hyd  y  bytho  nn  yn  trefulo  ei  dref tadaeth  ar  Rerfladau 
a  tharadaii,  on  aiall  jm  rhoi  mwy  am  p^f*  i  adawnsio 
ynddo,  na^  a  waaanaethai  iddo  i  brynu  dillad  gweddaidd, 
ayber  i*wnoll gorft.—Edvsird  lames :  Horn.  ii.  212. 

4.  (in  botany).  Crya  y  brenin^  common  hen- 
bane {Hyo8cyamus  niger). — H,  Daviea :  Welsh 
Botanology,  23,  177. 

CryBan,  -au,  am.  [dim.  of  crys]  a  shirt  or  shift. 

CTminer  dy  hnn,  ben  con  cant, 
GTfsan  rhawn,  ambr,  a  griaiant ; 
Ormag,  na  ddioae  wyth  noswaith. 
Chriaefawd  mwytlraa  lyfn-gfnawd  maith. 

i>.  ab  Gtoilymy  ciii.  17. 

Crysbais,  beisiau,  «/.  1.  a  waistcoat,  an  under- 
vest ;  generally  a  waistcoat  with  sleeves,  such 
as  is  worn  by  workmen. — N,  W, 

2.  a  petticoat  worn  next  to  the  shift,  an  under- 
petticoat.— 5.  TT. 
Gryseddy  am.  a  hastening ;  a  quick  onset. 

PwyUei  Dnnawt  marohawc  gwein 
Erechwyd  gwnenthur  kelein 
Yn  erbyn  crywed  Owein. 

Uywarch  Hen:  A.B.  ii.  271  (M.A.  i.  106). 

Orysfiad,  -au,  am,  [Gr.  xpiarfjua,  ')(p1a-fjuaLr-o^ ;  1j. 
chrUma^  chriamatia']  the  rite  of  confirmation 
by  a  bishop,  confirmation. 

Yr  ail  aagrafen  yw*r  bedydd  eagob  a  elwir  Cry^ad;  a 
hon  a  gadambA  ddyn  wedi  ei  f edyddio  yn  y  ffydd  yn  erbyn 
diawl  a  drwg  ddynlon  a  geiaiant  ei  dyna  odd!  ar  flfordd  y 
urir  ffydd. 
Y  mawT-radd  grus/ad  g 
A  neriha*r  bedyddiawl 
Yn  ei  gref  ydd  yn  gryflawl 
Er  gwaetha'  dyn  a  grwaith  diawl. 

Dr.  Gr.  Roberts:  Onunadeg,  842. 
Yn  yr  un  gwaith  arferir  crynfad  . . .  befyd  i  ddynodi  yr 
on  ddefod. — Athrawiaeth  yr  Eglwyay  886. 

Crysfadu,  v.  to  confirm  (as  a  bishop). 

Crysglod,  a.pZ.  fieldfares. — E.  Lkwyd, 

Crysgrwydriad,  am.  a  rapid  movement?  The 
variants  are :  yaarwydiat  (Gk)d.  414),  cryagwyd- 
jot  (A.B.  ii.  100),  criaguitat  (A.B.  ii.  103).  As 
[ong  as  the  true  reading  is  not  ascertained, 
the  meaning  can  only  be  a  matter  of  con- 
jecture. Cryagtm/ddad,  in  a  poem  attributed 
to  TaKesin  {M.A.  i.  90  (cf.  62);  A.B.  ii.  121), 
appears  to  signify  a  quarrel  or  contention; 
and  if  cryagrwydiud,  in  the  subjoined  passage, 
be  the  correct  reading,  it  may  have  the  same 
signification. 

Enr  ar  vnr  eaer  kysgrwydyat 
Aer  oret  ty  na  thaer  aer  Vlodyat. 

Aneurin:  Gododin,  414  (cf.  A.B.  79). 

Oryviad,  -au,  a  hastening ;  acceleration. 

Orysiant,  am.  a  hastening ;  velocity. — P. 

CrysiaSy  -au,  am.  a  hastening. — P. 

Orysiedydd,  -ion,  am.  a  hastener. — P. 

Orysio,  v.  to  hasten,  to  haste,  to  quicken,  to 
accelerate. 

Tryoan  eordorch  Agrysayaamnt 

En  amwyn  breitheU  bu  edrywant .  . . 

Trychan  meirch  godrod  a  aryMyws  ganthud. 

Qorchan  Maelderw:  A.B.  ii.  99  (cf.  102). 
Pan  orystUi  Garadawc  y  gat 
l£al  Med  coet  txyohwn  trycbyat. 

Aneurin:  God.  300  (of.  206,  819,  380,  872,  686). 


Bnm  ynghaer  Fef enydd  yt  gryasynt  weUt  y  gwydd. 

Talieain :  M.A.  i.  29  (cf .  68,  61). 
Bbedidyr  Croeeoawallt  cryasyaseant  onn  dreic. 

Cynddelw:  M.A.  i.  240. 

Crysiog,  a.  full  of  haste,  hasty. — P. 
Crysiol,  a.  hastening,  quickening. — P. 
Cryslwr,  pi.  cryswyr,  am.  one  who  makes  speed, 

a  hastener. — P. 
Oryslain,  leiniau,  )  af.   [crys-J-llain,  lien]    the 
Oryslen,  -au,  -i,    )  opening    or    bosom    of    a 
shirt. 
Gael  tromlatbau  a  chryslennau  eohr3r8  lonni. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  488. 

Cryswyn,  m.  )  pi.  cryswynion,   a.    wearing    a 
Cryswen,  /.    j  white    shirt,    shift,    or   tunic ; 
robed  m  white.  * 

Tan  y  tal  griaial  grytwyn  lewyoh. 

Rhyt  Goch  ab  Bhicert:  lolo  Maa.  380. 
A'th  drwaiad  yn  aad  ddi  aal, 
Yn  grynoyn  fal  bron  griaial.— TA.  Prys^  Vt  Wylan. 

Gannaid  araf ,  gwen  dlrion, 

Gryswen,  wyd  garea  i  Non.— If.  Ueyn:  G.B.C.  280. 

Orystiog,  a.  [crwst]  crusted,  encrusted. 

O  dan  gragenan  crysHawg  cmg  yr  Aran 
Mae  Greifliyn  Dyfi  yn  bwrlymu  allan 
Feroh  y  Cawr  o*r  Gavrea. 

0.  W.  Jones:  Myrddin  WyUt,  iii. 

Crystvn,  pi.  crystiau,  crystau,  am.  a  crust,  a 

hard  surface. 
Grytaidd,  a.  apt  to  form  a  crust ;  crusty. — P. 

Crytiad,  -au,  am.  a  growing  over ;  crustation ; 

a  becoming  plump. — P. 
Crytio,  v.  to  cover  or  crust  over. — P. 
Crytiog,  o.  having  a  case  or  crust. — P. 
Crytiol,  a.  growing  over ;  crustaceous. — P. 
Cryth,  am.  [L.  creta]  chalk. 

Gwna  wy^ron  drwy  rynion  blawd  ceirch  a  dwr  gl&n,  a 


r; 


dyro  grimpM  o'r  owmin,  a  chrimpad  o*r  garreg  a  elwir 
crythf  ao  yn  Lladin  oreta;  a  lie  ni  bo  bvmw,  cymmer 
garreg  ealch.—Meddygon  Myd4faiy  ii.  309. 

Orythedd,  -au,  am.  a  gibbosity,  gibbousness. — 

P. 
Crythiad,  -au,  am.  a  rendering  gibbous;  gib- 
bosity. 
Crythog,  a.  [crwth:  cf.  GrotK\  gibbous ;  convex; 
protuberant. 
Bbaid  bod  pob  dam  yn  grwn,  neu  'n  grythog. 

D.  Lewyg:  Golwg,  xi.  8. 
Wedi  byn,  gan  bcurhau  i  f  yned  ym  mlaen  taa*r  dwyrain, 

Smae  yn  ymddazuroa  yn  grythog,  nea  oyrbaedd  y  llavm 
eaad.—Do8parth  Heulatog,  i.  164  (cf.  118, 166, 166, 168). 

Mae  y  U^uad  yn  grythog^  the  moon  is  gibbous. 

Crythogrwydd,  am.  gibbousness,  gibbosity. 

Crythol,  a.  tending  to  be  gibbous. 

Crythor,  -ion,  )  am.  [crwth]  a  player  or  per- 
I  Crythwr,  wyr,  J  former  on  uie  crowd  or  fiddle; 
a  fiddler ;  a  violinist. 

Un  bye  i  grythor  a  geidw  dri  ohjrwair.  .  .  Bawd  i  grylhor 
aydd  yn  gwaaanaethu  ac  yn  unryfaelu  ym  mbob  cywair 
yiag  nghjrxer  y  pedwar  bya  er^il.—M.A.  iu.  438. 

Wyf  bard  ac  wyf  telynawr 

"Wyf  pibyd  ac  wyf  erythavrr. 

Taliesin:  A.B.  ii.  208  (M.A.  i.  72). 

Yna  kjrnbalyawd  yr  arglwyd  Bya  wled  arbennio  yn  caatell 
Aber  Teiui,  ac  y  goaaodea  den  ryw  amryaaon  Tn  rwg  y 
beird  ar  nryd3rdyon,  ar  Uall  rwg  y  tel3moryon  a  chrythoryon 
a  phibydyon  ac  anuyuaelon  gerd  arweat.  .  .  Ao  yna  y 
cauaa  gwaa  ieoanc  oe  lya  ef  e  nunan  mab  i  Cibon  Grythwr 
y  uuduffolyaeth  o  gerd  arweat,  a  gwyr  Gwyned  a  gauaa  y 
nudugolyaeth  o  gdrd  daoawt.— £ru<  y  TywysogUm,  228. 
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Bhj»  Grythor  %  ddamweiniodd  iddo  ar  noson  fod  ym 
Hettws  Ab^  Oeleu  yn  oanu  i  foneddigion.—  Y  Greal^  282. 

Y  crylhvn'  doff  %  cfawar  yn  ^Vin.— Hanover  Jf*. 

Crythor  dalL       \  « , ,, 

C^hor  Icum,    )  <»tgut-8cr»per.-Tr. 

Crythor  bol  clawdd,  a  hedge  fiddler,  a  scraper, 

a  sorry  fiddler. — FT. 
Crythores,   -au,  «/.   a  female  player  on  the 

fiddle  or  violin. 
Oiythoriaeth,  -au,  «/.  the  art  of  playing  on 

the  crowd  or  fiddle;    the    profession  of    a 

fiddler. 

Tri  phablediffion  beirdd  Ynys  Prydain.  .  .  Trydydd  yw 
.grwr  wrth  gerad  dant,  ao  amaw  f  mae  telynonaeth  a 
chrythoriaetk.—Barddaa^  ii.  162. 

Oiythorio,  )  v.  to  play  on  the  crowd,  fiddle, 
Orythori,    j  or  violin ;  to  fiddle. 

Orythoryn,  sm,  a  sorry  fiddler,  a  scraper. 

Orythu,  v.  to  make  bulky,  to  swell. — P, 

Orythyn,  wn,  [dim.  of  crwtK]  a  box  or  bottle ; 

a  little  crowd. — W, 

Oryw,  -au,  «m.  1.  a  slice  or  slicer;  a  coulter. 

Rhwy^  grug  banadl  fprastadlaes, 

Cryto  mwyn  yn  earreiaw  maes.— /o2o  C/ocA,  i*r  Aradr. 

2.  a  long  wicker  basket  for  fishing ;  a  bow-net ; 
a  net. 
Crychwedd  cryto  nadredd  crawn  a  edryd. 

Madog  Dwygraig :  UJl,  i.  490  (cf.  518). 
Nid  ymddiriedant  ddim  mewn  hedd ; 

Dych'mveant  ryfedd  gelwydd : 
Dirwyn  dionell.  a  gosoa  cr^ir, 
I*r  rtiai  ly'n  oyw  yn  Uonydd. 

Edm.  Pry§  :  Balm.  zzzv.  20. 

Crywyllt,  a.-sz.CrewylL 

Orywyn,  -au,  «m.  [cryw]  a  slicer ;  a  coulter. 

Bydawt  gwaeth  budelw  no  chrowyn.—A.B.  iL  286. 

Gwell  un  erytoyn  no  dan  fuddelw. 

Diareb.  (MJ^..  iii.  160.) 

Orywyn,  -au,  *m.  [cf.  crawy  cretuyn,  crowyn"]  a 
coop  or  pen ;  a  sty,  a  pigsty. 

Crywyn  cyn  moch,  mooh  a  ddamwain. 

Diareb,  (M.A.  iii.  151.) 
Crowyn,  pro    Crywyn   vel   Crewyn,   Hara,   in   qua 
Catelli  reoena  nati  cum  matre  asservantur. 

Gloamrium  in  Leges  WallicaSf  662. 

Ou,  a,  [C.  cuf;  Br.  cti/'fCath.);  Ir.  coim,  caomh; 
Ga.  caomh]  dear,  beloved;    dearly  beloved; 
amiable;  affectionate. 
Ku  kyudllt  Owein  kwl  y  uot  a  dan  vrein. 

Aneurin:  God.  17  (807). 
Ny  bu  dyn  mor  gu  gennhyf  a  hi. 

Einum  ab  (hcaTchmai:  M.A.  i.  829  (cf.  225,  418,  443). 

Cu  iawn  foost  genyf  fl. 

2  Sam,  i.  26  (cf.  Deut.  zxi.  16,  16). 
liae'r  ddiareb  mor  ddiras, 
Ni  bu  gu  iawn  na  bai  gas.— /nmn  Deulwyn  :  G.B.C.  181. 

A  chued  ganddo  ei  bleaer,  a'i  bechod,  a'i  eanwrthder. 

Ck.  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  228. 

Cyfaill  CM,  a  dear  or  beloved  friend. 

Tad  cu  {pi,  tadau  cu),  a  grandfather,  a  grand- 
sire. 
Hen  dad  cu,  a  great  grandfather. 
Mam  gu  {pi,  mamau  cu),  a  grandmother. 
Hen /am  gu,  a  great  grandmother. 
Ouaidd,  a.  loving ;  affectionate ;  precious. 

Ond  yma  maethai  Gwyddai  deg  ei  thin 

Cynenid,  Tyros  iddi^MauM  lee.— IT.  O,  Paghe:  Pal.  20. 


Ouain,  a.  full  of  love  or  affection ;  dear,  beloved ; 
amiable. 

Iawn  it*  gymhorth  Crmry,     hy  ei  dywedaf  . . . 
Troed  y  rhod  ar  dy  Uant  citeimia/.—B.  Ddu  ab  Siamcgn, 

Pe  trno,  awn  i*r  fynwent  yn  ddiwid, 

Ac  nidlwn  ddagrau  cuain  ar  argel  fedd  fy  nhad. 

Tk.  Uoyd  Jones:  Qorouwy  Fardd,  8. 

Cuaint,  am.  affection,  lovingness. 

Cuall,  pL  cueill,  sm.  1.  a  stupid  fellow,  a  dolt, 
a  dunce,  an  oaf,  a  blockhead.  This  is  the 
usual  meaning  in  Cardiganshire  and  Carmar- 
thenshire where  the  word  is  in  common  use. 

Ord  girth  oed  cuail  ar  geuin  e  gauaU. 

Gorchan  Maelderw  :  A.B.  iL  lOS. 
Kail.  Cuall.  Oauall.  eu  tri  meixch,—Mabinogion,  Ul. 

2.  *  one  who  is  a  mixture  of  a  fool  and  a  savage.* 
—P. 

Ouall,  a,  1.  stupid,  foolish,  oafish,  dull  of  in- 
tellect. 
Dyn  cuall,  a  stupid  fellow ;  one  who  is  sure  to 
mistake  the  meaning  of  what  is  said  to  him. 

2.  fierce,  savage,  dangerous. 

Pam  na  vadeu  brawd  y  brovi  araU 
A  uyt  wrth  dd^dl  guatl  gospi. 

Hywel  Foel:  UJL,  i.  883  (cf.  811,  817,  492). 

Fob  dulliad,  caead  euall, 

Hal  llong  dros  ymyl  y  uaXi.—Guto^r  Glyn. 

Tonn  arall  gunU  gooh  gwyar. 

Llyvf.  ab  Llytoeiyn:  H.A.  i.  296  (cf.  801,  808). 
Cuall  cleddyf  byr  o  wain.-ZHareft.  (M«A..  iii.  151.) 
Dial  cuall,  fierce  revenge. 


A  wuel 
A 


.  gwae,  a  gwall.     Dean 
dial  guaU.—D.  ab  Gwilym,  m^k'wwW.  57. 


Cualldra,  «m.  stupidity,  dulness,  bloddshness. 
—8.W, 

Ouan,  -od,  «/.  [im.  of  the  bird*s  hooting:  Br. 
kaouan,  kaouen]  an  owl.     Cf.  Cwan, 

Dyuot  a  omgant.  h3rt  lie  yd  oed  Cuan  Cum  Kawlwyt. 
Cuan  Cwm  Kawlwyt  yma  y  mae  kennadeu  Arthur. 

Mabimogiom,  180. 

Cuas,  a,  beloved,  dear;  loving. 

Ar  Veir  vam  i  that  y  thcc  urdas 
Am  eiryoluy  Heir  ar  y  mab  kuas. 

MeUir  ab  Gwalckmai:  ICJL.  i.  828. 

Mawr  o  wr  ei  ddawn  a  ddyf u  ym  rhyd 
I  fryd  mab  kwas  Mair o  Xemx.—Elidir  Bait:  MJL.  L  850. 

Oub,  -ion,  -au,  sm,  [from  L.  cuhu4 ;  Ghr.  tcvfioi'] 

a  cube. — Owyliedydd,  ix.  144. 
Cubaidd,  a.  cubic,  cubical;  cuboid. — P. 
Cubiad,  -au,  «m.  a  cubing. — P, 
Cubog,  o.  cubed ;  cubic. — P, 
Cubol,  a.  cubic,  cubical. — P, 

Cubyn,  sm,  a  cube ;  *  a  small  bundle  or  mass.* 

—P. 
Oubynaidd,  a,  cubiform. 

Cue,  a  fictitious  word  formed  by  the  sound  of 
drinking. 
Cue  cue  yn  yfed  ■ucan.— 2>.  ab  Gtciiym.    {/).) 

Ouch,  -iau,  sm,  a  knitting  or  wrinkling  of  the 
brows,  a  frown. 

Bhai  a  ddel  gochel  dal  guchiau     wrthyn 
Mae  erthwch  i'th  lefau. 

Madog  Dwygraig:  H.A.  L  490. 
liunioM  guch^  a  Uain  gochwaed, 
A  cfaawr  tan  ei  dreisfawr  draed.— ^ronwy  Oiratii,  4. 
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Oucliiad,   -au,  «m.  a  frowning;   a  frown;   a 
lowermg. 


Cynddelw:  M^.  i.  221. 

OucUaint,  em,  contraction  of  the  brows. 

Cuchiedydd,  -ion,  «m.  one  who  frowns. 

Cuchio,  V.  to  knit  the  brows;  to  frown;  to 
look  sour  or  grim. 

Diau  y  cuckwi  yr  holl  greadnriaid  amynt. 

BoheH  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  246. 

Dechrenais  ammheu  f y  nghjrmdeithum  Wth  ea  gwaith 
yn  gpHrrihimo  ac  yn  euckio  amaf  dsieu  oanu  dychan  i*in 
brenin  fy  Yixm.—Eli»  Wjfnn:  Bardd  Cwag,  18  (of.  86,  88). 

Os  antoriwch  guehio  yn  imig  amynt  hwy,  adyn  anghar- 
dodol  ao  erlidlwr  penboeth  y  gelwir  chwi  yn  ebrwydd. 

ChoaMter  Mechain :  Owaitb,  iL  620. 

Cucliio^,   a.   frowning;  knitting  the  brows; 

sulky;  glum,  grim. 

Ei  threm  oedd  ddulas,  ac  d  chuehiog  wedd 
Ymdroai'n  wy^am,  arlun  odd  ei  onredd. 

Blodau  leuainCf  46. 

Ouchiol,  a.  frowning;  lowering. 

Ouchiwr,  pL  cuchwyr,  am.  one  who  frowns. 

Cud,  -ion,  am,  1,  *  motion;  celerity;  flight* 
(of.  eagudf  &c.).  2.  *  a  general  name  for  any 
bird  of  the  falco  ^^enus  *  (P.)  •  ^  ^^  {milvus) 
according  to  Davies  (cf .  oarcudf  cudyll), 

Cudaidd,  a.  *  apt  to  move  about,  or  hover.' — P. 

Oudain,  o.  *  having  a  disposition  to  hover.* — P, 

Oudaint,  am.  *  a  hovering  state.* — P. 

Oudeb,  am,  [cu]  affection,  fondness,  amity, 
amiableness. 

Gydag      edmoe  heb  gudth  agos. 

lustus  Llwyd :  1I.A.  i.  667. 
Ai  o  ddiff  lid  ydd  wy'  glaf 
fBemwch)  ai  eudeb  arnaf  ? 
Od  yw  serch,  nawdd  Daw  o'i  swm ! 
Ai  eudeh  yw  rhoi  codwm 
A  cbystudd  di  f udd  i  f  'ais, 
I'm  gwanu  am  a  genaisT— G^onicy  Ovmin^  64. 

I  gaff ael  wrth  dy  fynwee  ti  rhag  blaen 
Tn  gudeb  anwyl  diwahanawl  nawB. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  586. 

Oudeg,  a,  [cu-|-teg]  lovely  and  fair;  lovingly 

beautiful. 

Dy  law,  ein  Daw,  deil  yn  d^, 

Gadwyn  holl  anian  gudeg. — Daniel  Ddu^  79. 

Oudiad,  -au,  am,  *a  hovering  about.* — P, 
Cudiedydd,  -ion,  am,  one  that  hovers. — P. 
Oudog,  a,  *  that  hovers,  or  flies  about.* — P. 
Oudogyll,  a,=:EagudogyUt  the  wood-lark  ? 

Branfraith  bar  araith,  ber  walch, 

A'r  fwyaloh  fwya'i  nawydd ; 
YgudoggU  drythvll  dro, 

Yn  rnwydo  Uau  yn  hedydd. 

JSdm,  Fry  a:  Blodeogerdd,  340. 

Oudol,  a.  *  moving  about  or  hovering.* — P. 

Cudyll,  -od,  am,  [dim.   of  cud^  according  to 

Davies]  the  kesfrel,  stannel,  windhover,  or 

sparrowhawk :    also  called  cudyll  coch   and 

cudyll  y  gwyrd, 

Gan  fod  y  eudyll  coeh  yn  g^^ffredin  fax  mhob  partii  o 
Oymru,  danoniau  ef  yn  helaeth.— (7iry2t«(2^(/<2,  ix.  399. 

Cudyn,  -au,  am,  [C.  cudin ;  Br.  kuden ;  Ir.  and 
Gkfc.  ciahh]  a  lock  (of  hair,  wool,  and  the  like); 
a  nuglet ;  a  curl ;  a  tuft. 


Erbjm  craffti,  mi  adwaenwn  y  mab  wrth  ei  aroglau  tiwm, 
a*i  gudynau  gwlithog,  a'i  lygaid  mol-«lafaidd,  mai  fy 
Mdatr  Cwag  ydoedd.— ^.  Wynn:  Bardd  Cw8g,  51  (cf.  73). 

Cudvn  0  wallty  a  lock  or  ringlet  of  hair ;  a  curl 
of  hair. 

Gadawed  i  gudynau  gwalU  ei  ben  dyfu.— -iVum.  vi.  5. 

Cudyn  modrwyog^  a  ringlet. 
Gudyn  o  wlnn,,  a  lock  of  wool. 

O  gudyn  i  gudyn  yr  a*r  Uwdn  yn  Uwm.— Z>tareA. 

Cudyn  dedtuydd,  a  marilock,  a  lock  of  hair 
growing  on  the  head,  in  some  instances  to  an 
extraordinary  length. — P. 

Cudynaidd,  a,  like  flowing  locks  or  tufts ;  curly. 

Cudynog,  a.  having  locks,  ringlets,  or  curls; 
curled;  tufted. 

Cudynol,  a,  in  flowing  locks  or  ringlets ;  curl- 
ing. 

Cudd,  -ion,  am,  [C.  queth;  Br.  kHz]  1.  conceal- 
ment ;  a  hiding  or  concealing ;  iinat  which  is 
hidden  or  concealed;  a  hoard;  dark,  dark- 
ness, shade,  gloom;  privacy,  secrecy. 

Dyddaw  gwr  o  gudd  a  wna  gyfamrudd. 

Taliesin:  MA.,  i.  72  (of.  142). 
Ni  bvdd  cynllwyn  or  bydd  ar  ff ordd  gyfhtith  heb  gudd  a 
heb  gel  amaw. — Leges  Wailieae^  iii.  iL  44. 

Neud  etiw  ynofy  oof  kyaarchwel 
Am  lyw  detyfrat  heb  gut  heb  gel. 

Llygad  Cher:  M.A.  i.  373  (of.  219.  233). 
Hyt  tra  yydynt  yn  y  kud  hwnnw.  ny  dod  ormes  o 
Saesson  byth  yr  ynys  honn.— TrtottW;  U.C.H.  L  800. 

Ei  thoron  arian  bwriai  troa  y  cudd. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  670  (cf.  943). 

Yng  nghttddy  in  concealment;  in  secret;  con- 
cealea,  hidden;  secretly,  concealedly. 

Dan  guddy  in  concealment ;  concealed,  hidden ; 

in  the  dark. 

Gwas  oedd  gas  ei  geisiaw  dan  gudd. 

D.  Be^fras:  M.A.  i.  314. 

Yn  y  cuddy  in  the  shade  or  gloom ;  in  conceal- 
ment. 
Tno'n  drapbell  yng  nghudd  ooedgeU. 

Bh.  Goeh  ah  Bhicert:  lolo  Mss.  240. 

2.  (in  botany).  Cudd  y  coedy  traveller's  joy, 
lady*s  bower  (Clemcttia  vitcUha). — H.  Daviea: 
Welsh  Botanology,  134. 

Cudd,  a.  concealed,  hidden ;  secret ;  dark. 

Mi  wn.  medd  lob,  o*r  cynfyd  cudd^ 
Mai  oyw^  Gwaredydd  hawddgar. 

Slis  Wynn:  Emyn  Cynhebrwng. 


Ffyrddeuddac 


Mai  obrheinydd 

W.  O.  PughJ  6.G.  iii.  691  (elf.  viii.  194,  222). 


rhemy( 
anial  \ 


trwy  y  nos  mewn  pyd.  ^ 


Mewn  glynoedd  hedd  a  llennyrch  cudd^ 
Ar  hwyl  ramantawl  orwydraw  wnaf . 

Telynegion,  42  (cf.  43). 
O  tyred,  awn  i*r  deildy  cudd 
A  led  ddail  yng  ngwree  y  dydd.— J^^Mfau  /euatnc,  68. 

Lleoedd  cudd,  secret  places. 

Ac  nad  elont  i  leoedd  cudd  anghyf reithlawn^  ao  nad  ym- 
arferont  &  rhiniaa  anneddfolion.— ^r(2(ja«,  ii.  112. 

Cuddamcan,  -ion,  am.  a  secret  or  concealed 
design;  an  intrigue. — W. 

Cuddamoaniad,  -au,  am.  a  secret  designing; 

an  intriguing. 
Cuddamcanol,    )  a.  intriguing;    addicted  to 
Cuddamcanus,  |  intrigue. 

Cuddamcanwr,  wyr,  am.  an  intriguer,  a  secret 
designer. 
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Cuddan,  )  -od,  «/.  [cudd :  C.  cud<m  (C.V.) ;  Br. 

Ouddon,  )  kudon;  Ir.  ciadcholum ;  Ok,  caidhean: 

cf.  ysgutJiaji]  a  wood  pigeon,  a  wild  pigeon. 

Cuddon  ap  goedfron  (?aeadfrig,     a  hir-gan 
Ei  hoer-gerdd  yn  ystig ; 
Anfynycb  uwch  afonig 
Y  can  ooa  befr-dloe  big. — X. 

Y  mw]^f  C3rffredin  o  honynt  yw  y  ctuldnn.    Oddi  wrth 
hon  y  deilUa  yr  hoU  rywogaethau  o  golomenod  doflon. 

Gwylitdydd,  xi.  146. 

Cudded,  -au,  «/.  covert ;  concealnient. 

Cuddeidiaeth,  -au,  «/.  the  act  of  concealing, 
hiding,  or  secreting ;  concealment. 

Cuddfla,  feydd,  $/,  1.  a  hiding-place,  a  lurking- 
place  ;  a  narrow  comer,  a  reta^at. 

Guelet  eti  maden  dro«  eu  caxnuedeu 

Yn  uffem  boeneu  benyt  gudoa.—EHdir  Sau :  M.A.  L  SfiS. 

Y  mae  ganddi  gudd/a  i'r  cwyr,  ac  un  arall  i'r  mdl. 

Th.  Charlig,  s.V.  *  Gwonjm.* 

2.  a  hoard,  a  hidden  stock. 

Or  dad  dyn  tir  dyn  arall  yr  cudyaw  peth  yndaw ;  per- 
ohennawo  ytir  ageiff  y  cudua.~-rj//reithiau  Cymruy  i.  764- 

A  phan  doethant  wy  rr  seleri  y  geissyaw  eu  kudtuieu, 
nyt  oed  yno  dim  onjrt  seirff  a  nadref .— -Sr.  Orealy  \  198. 

Mi ...  a  roddaf  i  ti  diysoraa  cuddiedig,  a  chudd/eydd 
dirgel.— JEnrt.  xlv.  2,  8. 

Ouddgysswllt,  syUtau,  «m.  a  concealed  con- 
junction or  connexion;  a  term  in  Welsh 
prosody :  also  called  lltisg  gyssyllt-gudd :  e.g. 

Dydd  Qwener  a  dydd  Sadwm. 

Jtobert  Davits :  leith.  Cym.  148. 

Cuddiad,  -au,  am,  a  hiding,  concealing,  or 
concealment;  a  secreting;  a  covering;  occul- 
tation;  suppression. 

Yr  oedd  cym  iddo  yn  dyf  od  allan  o*i  law ;  ao  yno  yr  oedd 
cuddiad  ei  gryfder.— /foA.  iii.  4. 

Ouddiadan,  a.  clandestine ;  secret ;  private. 

Yn  guddiadauy   clandestinely ;   secretly ;   pri- 
vately. 

Priodas  guddiadan^  a  clandestine  marriage. 
Ouddiawd,  am,  concealment. 

Cuddiavfd  Uawr  cwymp  mawr  am  arawd  gwyrain. 

Stfnyn:  M.A.  i.  804. 

Cuddiedig,  a.  hidden,  hid,  concealed;  secreted; 
under  cover,  covered. 


Ac  yna  ef  aarganuu  gudugyl  mendwy  atfau  ac  yno  7 
troases  et.-St.  (frtal,  »80  (cf.  36,  7S,  211). 

Hi  a  ergrynnawd^pan  wclaei  yr  agel  yn  dywedat  yr  vm- 
adrawd.  ac  yna  hi  aetb  y  chwdygyl.  ac  a  yntxedawd  yr 
gwely. —  Buchrdd  Mair^  {8. 

Yno  T  gwnaeth  ef  guddigl  dan  ebach  carreg.  .  .  Ac  fal 

5p  oedd  ef  un  diwmod  yn  ei  qud<ligL  efe  a  glywai  ddaa 
dvn  yn  ymddiddan  am  wyn  ab  Nuda  . .  .  ac  e^tyn  a  orfa 
Collen  ei  ben  allan  o'i  guddigl.  .  .  A  chan  a  orf u  i  CoUen 


wedT  hynny  trwy  dan  a  hayam  dystryw  y  d  vnaamed 
parw.  ao  odyno  .kynnj_  y  kudyedygyon  gollidoed  a 


Aogwed; 
o  pob  part  .     ,  -         -      - 

agwUt.— Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A..  iL  108. 


A  hynny  oed  gudyedic  gan  y  Brytanyeit  yn  vyuyr. 

Brut  y  TywytogioHt  70. 
Os  ohwili  am  dani  fel  am  dryaorau  cuddiedig.— Diar.  n,  4. 

Swllt  cuddiedig,  hidden  treasure. 

Ar  hen  swUt  cudyedic  oed  yny  gaer  hwnnw  a  ranwyt  yr 
kedymdeithon.— r«<orta  Bren.  Bryt.:  U.G.H.  ii.  77. 

Ouddiedigaeth,  -au,  sf,  concealment,  hiding. 

A  lafuryant  oe  dirgelu  o  amryualyon  gtodedigaeiheu. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  264. 

Cuddiedydd,  -ion,  am,  a  concealer. 

Cuddigl,  )  -au,  am,  [assumed  to  be  altered 
Ouddygl,  J  from  cuflgl  (from  Lat.  cahicvdwn). 
There  are  several  similar  instances  of  the 
interchange  of  dd  and/;  but  cuddigl  or  cudd- 
ygl  is  the  older  and  more  usual  form]  a  cell 
(as  of  a  hermit) ;  a  cubicle  ;  a  private  room, 
chamber,  or  apaiiment ;  a  bedroom ;  a  retreat. 

^ygy^  meudwy.  .  . 

,  ^.  ,  A  phan  deuth  allan 

3rd  oed  gawat  o  eiry  gwedy  ry  o^i  y  nos  gjmt,  a  gwaloh 
wyllt  WMy  Uad  hwyat  yn  tal  y  kudugyl.—MabiHogioH,  211. 


Yn  dfben  y  dyffrynn  ef  adoeth  y  / 
Trannoeth  y  bore  ef  a  gyf  odes  o  dyno. 


i  guddigl. 
ei  guddigl,  fal  cynt ;  ac  yn  lleigus  ef  a  ghrwai  Gollen  gnoc- 
iaw  drw8  ei  guddigl.— Buchedd  ColUn  (Y  Oreal,  339 ;  cf.  341). 

Ar  ael  t"**"^  hir  wiaH  Mai, 
Cuddigl  gwyn-gyll  a*m  cuddiai. 

D.  ab  Gvnlym,  cadL  13  (of.  IxzxviiL  SI). 

Cuddigl  dan  y  gwalo  addwyn.—  (? Mio'r  Glyn. 

Ouddio,  V.  to  hide,  to  conceal;   to  cover;   to 
secrete ;  to  put  out  of  sight. 

A  thra  gudyyeh  ti  euo  euo  ath  gud  ditheu. 

Mahinogiou^  173. 
Gwr  ny  chud  y  vud  y  Tedygon 
Owr  ny  chel  a  wnel  o  diohwelyon. 

Camodyn  :  M  JL.  L  430. 

laoob  a*u  cuddiodd  hwynt  dan  y  dderwen  oedd  yn  ymyl 
Sichem.— (/«n.  zzzv.  4. 

£i  gwdn  a  guddia  'i  f^Q/S^.-Blackwell :  Cein.  Alun,  199. 

Cuddiog,  a.  hidden,  ooucealed,  secluded ;  clan- 
destine, secret. 

Ny  leyhawa  karyat  Baeyllt  kanthaw  namyn  y  gossot 
mewn  dayar  ty  o  fewn  kaer  Lundeyn.  .  .  Ac  vno  y  deucy 
ef  attey  hy  en  kudyawc.—Bmt  (Jr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  118. 

GrufPut  grrm  cyhoet  nid  oet  gutiaw€ 

A  diifyrth  1  wyr  yn  orwythawo.—if«7fr.-  MJL.  i.  190. 

Ouddiol,  a.  hiding,  concealing;  darkening. 

Cuddiwr,  wyr,  am,  one  who  hides,  a  concealer. 

Cuddlym,  m,  )pL   cuddlymion,    a,    keen    and 

Ouddlem,  /.    ]  hidden ;   sharp  and  concealed ; 

indirectly  severe. 

Ac  erwydd  hyny  fo  a  waaanaetha  y  droell  hon  i  geryddu 
yn  guddlym.  ac  i  gellwair  yn  ddigrif,  4  geiriau  gwrth- 
wynebu8.-k  iVrH;  Bgl.  Kr.  vii. 

Cuddnegres,  -au,  a/,  a  secret  message  or  busi- 
ness ;  an  intrigue. 

Ymyryd  &  chuddnegesau. —  Walters. 

Ouddnegesa,       |  v.  to  intrigue ;  to  correspond 
Cuddnegreseua,  (  or  negotiate  secretly. 

Cuddnegesai,  eion,  ac,  an  intriguer. 

Cuddnegeswr,  wyr,  am,  an  intriguer. 

Cuddnwyf,   -au,   am,   a  hidden  or   concealed 

passion. 
Ouddon,  -od,  a/,z=zCuddan, 

Cuddrym,  a,  that  has  its  force  hidden  or  un- 

apparent;  emphatic. 

Yn  ddiau  dodfawr  fydd  jr  araith  {Mm  fo  gair  caddrym 
yn  guddiedig,  yn  arwyddooku  peth  gwiw  i' w  nodi,  wrth  roi 
yr  henw  oadam  yn  lie  yr  henw  gwan. 

ir.i^ri;^l.Pfr.vi.2 

Gair  euddrym^  a  fydd  pan  fo  gair  yn  guddiedig  yn  ar- 
wyddoc&u  peth  gwiw  i  nodi,  neu  pan  egorer  pwyll  yn 
eglunuch.— Pum  Lly/r  Cerddwriaethy  127. 

Cuedd,  am,  [cu]  affection,  love ;  indulgence. 

Oueddaint,  i  am,  affection,  love,  fondness,  at- 
Oueddiant,  j  tachment,    affectionateness ;    in- 
dulgence.— P. 
Cueddog,  a.  having  affection  or  love,  affec- 
tionate.— P, 
Cueddol,  a.  loving,  affectionate.—/*. 
Cueddu,  V.  to  render  affectionate. — P, 
OuedduSy  a,  apt  to  love,  affectionate. — P, 
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Oaeddtunrwydd,  «m.  affectionateness. — P, 

Cuell,   a.   [=:cuall]  1.  stupid,   foolish,   oafish, 
doltish. 

Mi  baraf  iwch  wynf ydu  gan  genedl  nyd  yw  g^nedl  i  mi, 

a  dian  eenedl  ammhwyllig  [*ffufUf  ynfyd,  ffol]  y'ch  digiaf. 

W.  SaUtbury:  Bhuf.  x.  19  (of.  i.  21,  22 ;  Eph.  v.  4). 

2.  [=:cuall  2]  fierce,  savage,  brutal,  dangerous. 

CylleU  hir,  cmU  a  Uem, 
Callestx-fln,  holl-drin,  hylldrem. 

lolo  Goeh,  i  Gyllell  Goed. 

H  Cuell  is  simply  a  variant  or  by-form  of 
aiall,  which,  as  we  have  seen,  is  in  common 
use  at  the  present  day :  Dr.  Davies  is  there- 
fore in  error  when  he  says  with  reference  to 
the  use  of  the  word  by  Salesbury  in  the  pas- 
sages referred  to,  *  Non  assentior.'  He  oners 
no  explanation  of  his  own. 

Ouellaidd,  a,  apt  to  be  outrageous. — P. 

Cuelli,  «m.  1.  stupidity,  dulness,  blockishness. 

Gwallouyad  enr  rad  Bodri  eflsillyt 

A  syll  dy  uy  mody  ym  cuelli 

Nam  gyxT  y  wrthyd  nam  gwrthod  ni. 

Llyw.  ab  Uywdyn:  M.A.  i.  281  (cf.  107). 

2.  fierceness,  savageness;  outrageousness. 

Pan  golled  kelli  ca£fad  cueUi,—A.B.  ii.  61. 

Cuellwr,  wyr,  am,  a  savage,  a  ferocious  person. 

Brdd  gaU,  V  anwyl  1  baedda  gueUwyr^ 
liute  bwriad  eto,  mae  brad  i  waetwyr. 

L,  G.  Coth%  I.  viii.  46. 

Cuert,  -au,  sm,  [from  E.  covert;  Fr.  couverty 
icoverf]  a  covert,  a  hidden  place. 

Mil  eiddil  iddaw  ni  phrydaf 
Mael  ffwlbert  ar  ffitert  gauaf . 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  486. 

Cufigl,  -au,  8m,  [L.  cuhiculwm  ;  Ir.  cuhachail^'^ 
CuddigL 

Tithau  pan  weddlych,  does  i'fh  cuvicl  [*8tafell,  siambr], 
a  gwedy  cau  dy  ddrws,  gweddXa  ar  dy  Dad. 

W.  Salesbury:  Matt.  vi.  6. 
Ac  yn  hwyr  efe  a  aeih  i  orwedd  i'w  yuftcl  gyd  &  gwds- 
ion  ei  arglwydd.— JS^^.  Morgan:  2  Bam.  xi.  13. 

II  Oiifigly  Cubiculum.  Sic  scribi  volunt  qui  k  Lat. 
deductnm  ezistimant.  Antiqui  dioebcuit  ctuidigl,  K  cuddio^ 
latebra,  oabicnliun.— 2>aviM,  8.y. 

Cufodd,  a,  of  agreeable  manners. 

Sion  a  f elus  iawn  f olid :  pan  hunodd 

Sion  Owen  gufodd^  syn  yw'n  gofld.— &ronu>y  Owainy  67. 

Cnfydd,  -au,  9m,  [L.  cubitus;  Ir.  c&hhad[]  a 

cubit;  the  length  of  a  man's  arm  from  the 

elbow  to  the  extremity  of  the  middle  finger. 

A  drychaf  a  goeaot  achledjrf  tri  awohawl  bogelffrwn 
blaenllym  llif edio  awchawl  tri  eupyt  yni  hyt  a  Uet  paljrf  o 
let  jndo.—Cy/reitMau  Cymru^  ii.  466. 

T  veint  ef  oed  deudeo  kyuui  jnj  hyt.  a  ehyuut  yn  hyt  y 
wyneb  . . .  pedwar  kyuut  yn  hyt  y  vreioheu  ae  eageiryed. 

TH.  de  Caroio  Magna,  col.  386. 
Tri  chair  cu/ydd  fydd  hyd  vr  arch,  d^  ev/ydd  a  dengain 
ei  Uedj  a  deg  c^fydd  ar  hngain  ei  hudider.    Gwna  ffenestr 
i*r  arch,  a  gorphen  hi  yn  gu/ydd  oddi  amodd. 

Gen.  vi.  16, 16. 

Cu/ydd  a  dymfedd^  a  cubit  and  a  handbreath. 

Dyma  fesorau  jt  allor  wrth  gufyddau.  T  cu/ydd  sydd 
gufydd  a  dym/edd:  y  gwaelod  fvdd  yn  gufydd^  a'r  lied  yn 

Cu/ydd  y  cyssegr,  the  cubit  of  the  sanctuary. 

Cuf  ydd  . .  .  memr  o  gyldh  banner  Uath  o  hyd,  sef  o 
benelin  gwr  i  benau  ei  f yiiedd,  oedd  y  cu/ydd  cyffredin :  y 
eu/ydd  a  elwid  eu/ydd  y  cyanegr,  oedd  yng  nghylch  dwy 
fodf edd  ar  hugain,  aef  ci^ydd  a  dym/edd. 

Thomas  Charles,  8.T.  *  Oofydd.* 

Oul,  -ion,  a,  [C.  cut;  Ir.  caoly  coil;  (}a.  cool; 
Mx.  heyl]  1.  narrow,  strait;  confined. 


Es  e«2  y  bet  ae  ye  hir 
In  llurv  Uyaus  amhir 
Bet  Meigen  ab  Run  ruyw  gwir. 

Engl.  Beddau  Milwyr:  A.B.  ii.  30. 
Cyfyng  yw  y  porti^  a  chul  yw  y  ffordd,  sydd  yn  arwain 
i'r  bywyd.— ifa«.  vii.  14. 

Tn  rhandir  Aser  yr  oedd  gwlad  Fhenicia  yn  Uain  gut  ar 
hyd  glan  M6r  y  Canoldir.— $.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  78. 

Llwyhr  cvX  {pi,  llwybrau  culion),  a  narrow  path. 

Lie  cul  {pi,  Ueoedd  culion),  a  narrow  place. 

Yn  y  man  ctdaf  amo,  in  the  narrowest  part  of  it. 

2.  (transf.  and  fig.)»  narrow,  illiberal,  bigoted. 

Cul  ei  fam,  cul  ei  galon.— />»arfft. 
Cul  ei  feddwly  contracted  in  mind,  narrow- 
minded,  illiberal. 

3.  lean,  thin ;  pinched ;  slender ;  lank ;  skinny; 
emaciated.— (?ew.  xU.  3,  4,  19,  20,  27. 

A  phan  dentil  yr  neuad  ef  a  welei  deunaweiB  o  weiason 
eulyon  oochyon  vndwf  ac  vnpryt.  ac  vnwiac.  ac  unoet. 

Mabinogion,  206. 
Kalangayaf  cul  hydot.—Llywarch  Hen:  A.B.  ii.  249. 

Un  cul  ydwyf  i*m  caledi. 
Am  y  beunes  yn  jrmboeni. 

Thomas  Lewys:  Cyfr.  y  Beirdd,  86  (cf.  111). 

Ban  fo  cula/jT  ych,  goreu  fydd  yn  y  gwaith. 

Diareb.  (M.A.  iii.  176.) 

Cul  0  gig  {pi,  culion  o  gig),  lean-fleshed, — Gen, 
xli.  3,  19. 
Cig  culy  lean  meat. — N,E.  W, 

Oul,  -ion,  am,  1.  that  which  is  narrow  or  strait; 
a  narrow  place ;  a  strait. 

Addas  oedd  galw  y  glen^dd  yna  yn  groch  gan  arwed  yw 
y  weilgi  yny  cul  rhwng  Tnnacria,  neu  Sicilia,  ac  Idalia. 

IV.  O.  Puyiit:  C.G.  ii.  681,  n. 

2.  the  lean ;  leanness. 

Oulaidd,  a,  somewhat  narrow ;  rather  strait. 

Culbleidiaeth,  -au,  af,  narrow  partisanship; 

bigotry. 

Nid  oedd  ei  gydymdeimlad  ef  wedi  ei  gadwyno  gan  gul^ 
bleidiaeth.—Cyfaill  Eglwysig,  1871,  60. 

Culder,  \  am,  narrowness,  straitness ;  narrow- 
Culdra,  >  mindedness;  leanness,  thinness,  mea- 
Culedd,  )  greness. 

Culed  [gl.  miUi\eB).—Ox/ord  Gloss.  L  8  (Zeuas,  G.C.  1064). 

Taliesain  viw  inhev  talaw  itti  dy  guUt. 

TalUsin  :  A.B.  ii.  67. 

Culder  meddwl,  narrowness  of  mind. 

Culdir,  -oedd,  am,  a  narrow  strip  of  land ;  an 
isthmus. 

Tr  oedd  yn  yr  oesoedd  ffynt  ddinas  nodedig  o*r  enw 
Taphros,  Taphrus,  neu  Tuphrae.  ar  y  culdir  sydd  yn  cydio 
yr  orynjrs  ft'r  tir  mawr,  lie  y  dydd  heddyw  y  saif  Perecop. 

Brylhon,  iii.  138. 

Oulddail  {ag,  -ddeilen,  -ddalen,  /.),  a,pl,  narrow 

leaves. 
Culddail,        )  a.  narrow-leaved,  having  narrow 
Culddeiliog,  j  leaves. 

Culfa,  -oedd,  feydd,  J  a/,  a  narrow  place ;  a 
Culfan,  -au,  j  narrow  passage ;  a  strait. 

Culfedn,  pi,  culfeinion,  a,  narrow  and  slender ; 
strait  and  small. 

Culfardd,  feirdd,  am.=zCyJ/ardd, 

Culfam,  a.  narrow-minded,  of  narrow  judg- 
ment. 

T  mae  rhagrithwyr  diog,  anfeddylgar,  cul/am,  pob  oea, 
yn  oanmol  prophwyoi  yr  oes  flaenorol.  er  mwyn  cuddio  yr 
yapryd  dr^  ag  sydd  yn  en  oymhell  i  erlid  prophwydi  yr 
068  breeennol.— />0on  Edwards:  Esponiad,  464. 
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Oolfor,  -oedd,  am,  a  narrow  sea,  a  strait. 

Efe  a  ymdeithiodd  trwr  Portugal.  Bpaen,  a  Ffrainc,  a 
thros  y  cfd/or  cyrhaeddodd  dir  Prvaain  tua  diwedd  y  fl. 
1817.— GwaUter  Mechain  :  Owaith,  ii.  418. 

Mae  y  llanw  a  thrai  yn  y  cul/or  rhwng  yr  ynyt  hon  a'r 
Ian,  yn  anhawdd  ei  olrnain. 

B.  Boberts:  Daearyddiaeth,  93  (cf.  173,  MO). 

Cui/or  Menai,  the  straits  of  Menai. 
Culfrith,  a.  narrow  and  variegated. 

Cyn  bum  diqgyfriih  bum  cleddyf  culurith. 

Talifsin:  A.B.  U.  187  (M.A.  1.  28). 

Oulflbrdd,  ffjnrdd,  «m.  a  narrow  road  or  way; 
a  defile  or  pass. 


Celffaint  yn  lluddias  eulffoi 
Cywely  ffwl  yn  cloi  flfoi    ' 


'.  ab  Gttrilym,  odiii.  89. 


O  fewn  TohTdig  bellder  o  grfb  y  gulffordd^  daethom  i 
wastadedd  Dycman  diffrwyth. 

BruUis:  Ninefeh,  118  (cf.  110). 

Oul^rwm,  m.   )  pi,   culgrymion,   a.   lean  and 
Oulgrom,  /.      )   stooping  or  bending. 

Biiuhid  tal  glan  gan  gam  oarv  culgmm  cam. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  49. 
Cyrched  garw  culgrvm  »wm  clyd. 

Englynion  Eiry  Mynydd :  M.A.  i.  647. 

Oulh^d,  )  «m.   a  narrowing  or  straitening,    a 
Ouliad,   j  making  or  becoming  lean  or  toin ; 
emaciation,  maceration. 

Culhaol,  )  a.  1.  tending  to  make  narrow,  nar- 
0ulh&u8,  ]  rowing,  straitening.    2.  making  lean 
or  thin,  emaciating. 

Oulhau,  V.  1.  to  narrow  or  straiten;  to  become 
narrow  or  strait. 

2.  to  make  lean;  to  emaciate,  to  macerate;  to 
grow  or  become  lean. 

Ar  y  dydd  hwnw  v  bydd  i  ogoniant  laoob  feinhau,  a 
braader  ei  gig  ef  a  guiM.—Esa.  xrii.  4. 

--|\     j  8m,  1.  narrowness,  straitness,  strait. 

CtUni  meddwiy  narrowness  of  mind. 
2.  leanness,  thinness,  meagreness ;  emaciation. 

Own  draifl  galar  gan  draws  ffuli. 

Or.  ab  Mertdydd :  M.A.  i.  466. 


Yn  awr  yr  un  bert,  mae*n  oer  yn  ei  bedd, 
f'igwaelead. 
7%mas  I^exoyt:  Cyfr.  y  Beirdd,  89. 


A  mi  am  dani  dan  gul\% 


Cin  a  dyr,  &  difjrr  d6n, 

T  etc/t  o  bob  calon.—lolo  Morganwg :  Salman,  ii.  226. 

A  dywedaia,  O  fy  nghulni,  O  fy  nghulni^  gwae  fl  1 

Ssa.  xjdv.  16  (of.  X.  16). 

Oulwan,  weinion,  a,  lean  and  weak. — BrytJion^ 
ii.  170. 

Ceffylau  ctdweinion,  lean  jades. 

Chilwas,  weision,  weis,  am,  a  lean  or  thin  fellow. 

Culwtu  a'i  dwg  cyd  ciliai 

Cofl  diell  o  fantell  Ftd.—D.  ab  GvHlym,  Izxxv.  25. 

Chilwr,  wyr,  sm.  a  lean  or  lank  person. 

Cyd  bai  anhawdd^  garw  vawdd  gwr. 

El  chael  oddi  wrtn  ei  ehulwr. — D.  ab  Gwilym,  Izxxi.  87. 

Oulwydd,  sm.  [cu+llwydd  ?]  one  of  the  Divine 
names  or  epithets,  the  precise  force  of  which 
is  not  quite  obvious,  br.  Davies,  in  a  note 
to  Dafydd  Ddu*s  version  of  the  Te  Deum, 
explains  it  as  meaning  ^llywydd  anuryl^*  a 
dear  or  beloved  ruler  or  director;  and  Dr. 
Pughe  treats  it  as  an  adjective,  and  translates 
it  *  love-prospering  *  and  *  love-difiFusing :  *  but 


it  seems  to  be  synonymous,  or  nearly  syno- 
nymous with  argJufydd^  lord,  sovereign,  which, 
with  a  prefix,  appears  to  be  formed  from  it. 
It  occurs  both  absolutely,  and  in  apposition 
to  Aglrwifdd,  Crist,  Celt\  Duw,  and  sometimes 
to  more  than  one  of  these  names. 

Denddeg  mab  Israel  a  wnaeth  cutwydd 
Ifal  y  gwna  a  fynho  a  fo  Arglwydd. 

TallsiH:  M.A.  i.  46  (cf.  68,  89). 
Ymgynhaliawdd  fy  enaid  yngair  culwydd. 

D.  DdH  ffiraddug  :  M.A.  L  871  (of.  468). 

Trarwyd  yyd  kulwyti  am  bob  kalan. 

Casnodyn:  M.A.  i.  428  (cf.  169,  SSO). 
CSanmolwch  faibion  fy  Arglwydd 
Molwch  ef  hyd  yn  henaint  enw  culwydd. 

D.  Ddu  Hiraddmg:  M.A.  i.  6n. 
Oolychaf  i  gulwtfdd  Argltcyild  pobechoi. 

ra/.wiji.- M.A.  i.  66. 
Credadun  yu  ef  yu  dthaf  drausgluyd 
Crist  Argluyd  ruluyd  ac  nys  celaf. 

Mfilir  ab  frteaichmai  :  M~A.  L  887. 
Culuit  Argluit  new  nav  kannanl  attad. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  16. 
^vnhMt  ym  Arglwyt  CuJwyt  kefi. 

Einion  ab  Gwalchmai :  M.A.  i.  329. 
Sant  Bant  Sant  Arglwydd  Sabaoth  culwydd, 

D.  Ddu  ffiraddug:  M.A.  i.  562. 
Crist  Jctduyd  poet  myd  ymranghuy. 

CyndtMw:  M.A.  i.  252. 
Krist  Mi  kulwyt  kwl  y  ditawl. 

Einion  ab  Gwgon :  M«A..  L  320  (cf.  311). 

Adef  nef  neirthyad  oth  rad  boed  rwyt 
Erglyw  om  gweti  kdi  kulwyt. 

Einion  ab  Gwakkmai:  M.A.  i.  832. 
Tm  trugar  Argluyd  kuluyd  Kelt. 

Einion  ab  Gwaiehmai:  M»A..  i.  828. 
Bid  ein  oanhorthwr  jn  enw  yr  Aiglwrdd 
Ownaeth  ef  nef  a  datar  Duw  mawr  culwydd. 

D.  Ddu  ffiraddug:  M.A.  1.  669. 
Arglwydd  Dduw  culwydd  rwydd  ei  reiddieu. 

D<^fydd  y  Coed:  MJL  i.  682. 

Arglwydd  culwydd,  sovereign  Lord. 

f  The  word  is  a  sparsison,  rhyming  with 
llwyddf  awydd,  arglwydd, 

Oulwyf,  sm,  the  same  as  Culwydd^  q.v. 

Celi,  un  Mab  Duw  Culwyf, 

Cell,  dyw  fl,  claf  wjt.—Sion  Cent. 

Oun,  -iaid,  am,  1.  a  leader,  a  chief;  a  lord  or 
sovereign. 

Dyuryd  uyt  uytaf  drwy  grthrut 
Am  ben  cun  kenetyl  Varedut. 

Cynddelw:  M.A.  i.  288  (of.  159,  221,  486,  436). 

liun  Bhun  gun  Owynedd  fedd  fenestru. 

Gr.  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  448  (cf.  202,  498). 


Cynllwyno  pen  cun  liinwent. 


Ao  ni  cbedwir  un  bydol  gun 
i*i  lu 


leuan  Deulwyn:  O.B.C.  141. 


0*i  nerth  ei  bun,  na*i  luoedd. 

Edm.  Prya:  Salm.  zxx.  16. 
T  gerdd  feunyddiol  a  gir 
Y  cun  gwael  yw  cwyn  galar. 

lolo  Morganwg:  Salman,  ii.  228  (of.  i.  clxxi.  1). 

2.  used  of  the  Supreme  Being. 

Yn  un  Duw  Tad  iw  adael 

Yn  dri  Gun  dmgarog  hael.— ^.  Tnad  Cock :  M»A..  i.  616. 

Credaf  ytfc  lesu  fab  y  crorw-dad 

irdr  haul  a  1 

af  acynad. 
Ll!r 
Owybyddwch  ethol  o  Dduw  Cun 
Iddo*i  bun  y  duwiolaf.— £Um.  Prya:  Salm.  iv.  8. 

Eithr  holl  was'naethwvr  Duw  ei  hun 
Yr  Arglwydd  Gun  aSi  gwared. 

Edm.  Prya:  Salm.  xxadv.  22  (of.  crrii.  8). 
TJn  yw*r  Duw  mawr,  a*i  enw  yn  un, 
Oorucbel  Gun  gogoniant ! 

lolo  Morgamog:  Salm.  I.  olxY.  1  (of.  dzyi.  8). 

Eu  bod  yn  ddarparedig  i  blant  Cun,— Daniel  Ddv,  896. 


llywia 
Credadun  nef  Gun  naf  ac  ynad. 

Llyweiyn  Qoch:  M.A.  i.  616. 
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Can,  a.  dear,  beloved;  lovely,  loving;  affiftble; 
attractive;  kind* 
A*m  wjmeb  at  fan  ffnn  goetfa, 
A'm  grwegil  at  Dduw  ^wiw-goeth ! 

D.  ab  GtoUym^  czzzrl.  19. 
Y  Iwys  gnn  hwylos  fs^3aaA.—Thomaa  Cam. 


Ao 


L  hvny  deffro,  gleddyf ,  a  tharo*r  bugail  emt, 
aed'y  praidd  ar  waagar,  boed  yno  ond  d  hun. 


W.  WiUiama :  Theomempliiu,  t.  64. 
Awn  law  jm  Ilaw,  anwylaf  on, 
A  ihodhm  yr  hen  Iwyorau  eun. 

Blodau  leuainCf  68  (cf.  80,  66,  69). 

Oonaolx,       )  -au,  «/.  [cun+ach  ?]  honourable 
Conachen,  j  descent  or  lineage. — P. 

Neat  atwen  ar  tv  awen  yn  hamiot  r*hanvod]  cvn  aehen. 
lA^war^  Hen:  A3,  ii.  261  (M.A.  i.  116). 

Canacliog,  a.  of  honourable  lineage  or  descent. 

—P. 

Fan  no  teir  ieithyawe  taeawo     ym  Hon 
Ae  nab  yngunnachawe 
Byglywawr  Owyned  goludawo. 

Cjifoesi  Myrddin:  A.B.  ii.  229. 

%  Cunach  and  cunacTiog  are  doubtful  both  as 
regards  reading  and  meaning. 

Cuxiad,  em,  attraction,  affiftbility. — P, 

Cunaidd,  a.  attractive,  affitble. — P. 

Ounar,    )  -au,  </.  an  old  sow. — P.    The  meaning 
Cuniar,  J  is  doubtful.    Davies,  on  the  authority 
of  W.  Iileyn*s  Vocabulary,  has  the  following : 
'Cunar,  sus,  scropha.  potiiks  Cynar.^    In  the 
subjoined  passage,  quoted,  slightly  altered, 
by  Pughe,  the  word  may,  like  Gkwair,  be  a 
proper  name.     If  the  assumed  be  the  right 
meaning,  the  comparison  is  by  no  means  a 
happy  one. 
Kynor  trin  nyd  xwy  ediuar 
Kynwrwf  Owdr  kyniweir  kunyar.—M.A.  L  420. 

Conedd,  9m,  [cun,  adj,"]  lovingness,  attraction, 

afl&bility.— P. 
Cimell,  -au,  «/.  [c^P]  a  military  term  for  a 

dose  body  of  men ;  a  phalanx. — P. 

Ouniad,  iaid,  «m.  a  leader  or  chief;  a  lord  or 
sovereign. 

Blejnnyeid  htnyeid  yadfllig  . . . 
Cynnifydd  kunyeid  Ga«r  Bulyon. 

Cyndddw:  M.A.  L  266  (of.  281,  238). 
Canawon  Cymry  cuniaid  ai  deffry. 

D,  Benfnu:  H.A.  i.  818  (of.  416). 
Gnawd  ryoheidw  cuniad  oenvaint. 

Mdgtmt:  MJL  i.  161  (of.  410,  442). 
Ao  ef  mewn  bri*n  riioddi  riiad 
O'n  oanol  mal  en  cuniad,^  W,  Wynn^  l*r  Eail  Arlan. 

Ouniedydd,  -ion,  am.  a  leader. — P, 

Ounnach,  -au, «/.  a  flagon,  a  bottle,  a  jack. — D, 

Gunnellt,  )  s.jpl.  weapons  of  war;   arms,  wea- 

Cunnallt,  ]  pons. 

Ounnog,  -au,  sf,  [Ir.  cuinneog]  a  vessel  for 
holding  milk;  a  milk-pail;  a  pitcher;  a 
bottle  or  jar.    Also  written  cynnog. 

Tna  hi  a  agorodd  gynnog  o  laeth,  ac  a*i  diododd  ef . 

Bam.  iv.  19. 

Caabethan  Bardd  Ifor  Had.  .  .  Boreu  tywyll  niwloff 

. . .  aohoMnanbyrion,aeAtuiiio^nirllyd,abaiaoaledlwya. 

M.A.  iii.  122. 

Cunnog  godro,  a  milking  pail,  a  milk-paiL 

Oonnogaidy  eidiau,  «/.  a  pail-ful;  a  pitcher- 

fuL 
Oonnogi,  v,  to  put  into  a  pail. 

Oonnogyn,  tm.  a  small  pail ;  a  piggin. 
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O^uiog,  a.  [cun]  having  attraction;   leading. 

—P. 
Ounol,  a.  tending  to  attract  or  draw  to. — P. 

Our,  -iau,  am.  [L.  cura;   C.  cur;    Ir.  car]  1. 
care,  anxiety,  solicitude. 

Neud  ffwann  Wynedd  fknn  fenn  ydd  ergyd  cur. 

(hoUym  Ddu  Arfon:  M.A.  i.  408. 
Mawr  yw  fy  nghur^  lafnr  Iwyth.— ^r<wMcy  Owain^  7. 

Cur  cariad,  the  anxiety  of  love. 
Cur  colon  (1),  anxiety  or  anguish  of  heart.   (2) 
palpitation  of  the  heart. 

Am  hon  i'm  ealon  mae  eur. 

Devn  Wyn:  Blodau  Arfon,  266. 

Mae  arnat  lawer  o  gur  !  thou  art  very  uneasy : 

thou  art  imder  great  care  to  be  sure ! 

2.  a  blow,  beat,  or  stroke ;  a  beating. 

Ni  pheria  draw  gis  nen  gur.—Iolo  Ooeh. 

Dyw  Mawrth,  da  ym*  ei  wrthod, 

Dydd  Merchur,  garw  gur  ao  dd.—Grontvy  Owain^  6. 

3.  a  throb,  a  pulse;    a  beating  or  throbbing; 
palpitation,  pulsation. 

CW  meitm  peuy  a  pain  or  throbbing  in  the  head; 
a  head-ache. 

4.  anguish,  affliction,  pain. 

Tn  dyn  dit  ympryt  ymm  pan  aeth 

Yn  dolnr  ygkurjg  iLortonketh.—Gynddelw:  M  A.  i.  248. 

Cur  ryfclu,  cryd  yw  oelu  cariad  calon. 

W.LUyn:  O.B.C.  264. 
Yng  nghur  digrsar,  da  gwn, 
Tn  gaeth  o'm  niraeth  am  hon.— ^ro.  Otmnn,  29  (cf.  86). 

5.  cure  or  care  (of  souls). 

Gwasanaeth,  braint,  dyrchaflaeth,  titL  swydd,  llywodi^ 
aeth.  lie  nen  fywiolaeth  ysprydol  tuSa  eglwyag,  gyd  i  ehur 
neu  neb  gur. — Canonau  Eglwyaig^  40. 

Ar  fod  dyledus  a  gwir  syflawni^r  pethan  hvn  yn  gwbl 
trwy  eu  hoU  eegobaetnau  iru  curiau.—Act  Unjptrfiad  1668. 

Cur  CTieidiau,  cure,  care,  or  charge  of  souls. 

^  Senses  1,  2,  3,  4,  often  blend  with  one  an- 
other. 
Curad,  -iai4»  am.  [L.L.  curaiua;  E.  curate, 
Ifcuraf]  1.  a  curate ;  one  having  cure  or  care 
of  souls  or  charge  of  a  parish,  whether  rector 
or  vicar.  This  is  the  oldest  sense,  and  the 
usual  one  which  it  has  in  the  Prayer  Book. 

Danfon  i  lawr  ar  ein  Hesgobion  a'n  Curadiaid.  a*r  boll 
gynnnllefdfaon  a  orchymmynwyd  dan  en  gofal  hwynt, 
lachol  Yspryd  dy  na.—Llg/r  Gweddi  Oyffredtn  (P.W.). 

A*r  Curad^  sef  y  Periglor,  a  fo  yn  ffwaaanaethu  ym  mhob 
Eglwys  blwyf  neu  Gapel  ...  a  ddywed  y  Gwaaanaeth 
hwnw  yn  yr  Efflwys  blwvf  neu'r  Cxpel  lie  y  bo  ef e  vn 
gwaaanaethu.— 2./j(/r  Gweddi  Oyffrtdin  (Bhagrymadrodd). 

2.  a  curate,  an  assistant  clergyman.     (The  cur- 
rent sense). 
Fe  ddy^wjrddodd  fod  ar  Eagob  Bangor  eisien  CHrod  y 
pryd  hyny  yn  TJanfair  Mathafam  Bithaf  ym  Hon. 

Oronwy  Owain,  162. 

Curad  parMus,   )  a   perpetual   curate ;    now 
Curad  parhaol,    J   usuially  called  a  vicar. 

Ouradiaeth,,   )  «  ^    ■*» 

OuradAAtli  -»^'  */•  *  curacy*  a  curateship. 


Curadaeth, 

Ni  thalai'r  auradaeth  oddi  ar  ngain  pnnt  yn  y  flwrddyn. 
.  .  .  Yno  oefaiB  hanes  curadaeth  yn  ymyl  Croeeoawallt. 

Oronwy  Choain^  168. 

Uyma  fl  nnwaith  eto  gwedi  cad  curadiaeik  esmwyth 
mewn  gwlad  iaohua.— /.  B.  Hir:  Qwaitii,  219  (of.  218). 

Curadweth  harhdta,  a  peipetual  curacy. 

Ouran,  -au,  «/*.  a  covering  for  the  foot  and  leg; 
a  boot,  a  buskin;  a  legging.  Also  written 
cwran. 
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Ouras,  -au,  am,  [E.  cuirtua;  Fr.  cuxroMe;  L^L. 

coratia]  a  cuirass,  a  kind  of  breastplate. 

Arthur,  pan  fa'n  ei  g%ra», 
Tm  mlaen  Uu  Ounlan  y  lias . . . 
Tomaa  yn  ei  ^unu  oirTn 
A'i  telawdd  hwnt  Pw  eljm. 

L.  Q.  Cotki,  I.  tI.  18, 19  (cf.  XT.  95;  n.  ix.  7). 

leag  oedd  mewn  euros  gwjn. 

L.  G.  Cothi,  in.  X.  11  (cf.  n.  viiL  68). 

Gnawd  ynhe^diigl  aaghowrain  yngkuras.—M,A.  i.  641. 

Oware  4'i  waew  %*\  gunu 

Y  bu*r  gfwr,  a  bwrw  ei  gaa.— (?uto*r  Cfjfw. 

Kad  el  dnr  jm  ei  guraa^ 

Na  bo  ffwaeth  er  neb  o'i  gas. 

Da/ydd  Nanmor:  O.B.C.  161. 

Ourasog,  a.  wearing  a  cuirass. 

Cur<uogiony  cuirassiers. 

Ourawdr,  'pL  curodron,  »m.  [L.  cwratoT]^CuTad» 

Bod  yn  frawd  drwy*r  byd  yn  fran, 

Ac  yn  gurawdr  gwyn  goma.—Hywd  Da/ydd  ab  leuan, 

Ouredig,  a.  [euro]  beaten;  struck;  knocked; 
pommelled;  buffeted. 

Ouredyn,  am,  [dim.  of  curad]  a  little  or  poor 
curate. 

Nid  oea  yma  ddim  mwnai  i'w  gael  gan  guredyn  Uymrig. 
/.  B,  Hir:  Owaith,  208. 

Ourfifty  -oedd,  f eydd,  «/.  a  beating ;  a  stroke ;  a 
throb.— Zc/.  xix.  20. 


Oan  oflod  ger  bron  en  llygaid  ] 


diidra  a  wnaethant  ar 
ion  a  roddaaid  i*r 


,  „  od  y  dirara 
gam  i'r  lie  lanotaidd,  a'r  gur/a  greulo 
ddinaa  a  watwaxedd.— S  Mace.  \dU.  17  (of.  ix.  11). 

Am  hyny  mae'r  golenni  yrwan  yn  boenus  gurfa  iddo. 

Morgan  lAwyd  :  Tmroddiad,  t.  18. 

Cur/a  dda,  a  sound  beating  or  drubbing. 

Ourhynt,  -iau,  «/.  [=oerliynt  P]  a  storm. — P. 

Ouriad,  -au,  am.  [euro]  a  beating ;  a  throbbing; 
palpitation. 

Ouriad,  -au,  am,  [curio]  a  pining,  a  wasting 
away,  emaciation ;  vexation. 

Ouriant,  am,  solicitude ;  vexation,-  trouble. 

Ouriedig,  o.  [curio]  pined;   vexed,  troubled; 

pining. 
Ouriedyddy  -ion,  am,  a  troubler ;  one  who  pines. 

Curing,  -oedd,  am,  [cerhynt  or  curhynt  P]  heavy 
or  beating  rain. 

Fr  oedd  hi  yn  hwrwW  curing,  it  was  pouring 
rain  in  torrents. — 8,  W, 

Ourio,  V.  1.  to  pine,  to  waste  or  pine  away ;  to 
languish. 

tJthr  ddoloriaia  oth  seroh  euriaia. 

lor.  ah  p  Oyriog :  M.A.  1.  606  (of.  196,  4S9). 

Fa  bam  yr  ydwyt  yn  eurio  f el  hyn  betmydd  T 

S  Sam.  xiii.  4  (cf .  Salm.  dx.  24 ;  Diar.  ▼.  11). 

Oerais  irddyn,  curiais  erddi.— TAonmm  Lewyt, 

2,  to  cause  to  pine,  waste,  or  languish ;  to  vex, 

to  trouble. 

I  gurUiw  gorwiag  y  nnddian. 

5r.  riMulCWk;  lLA.i.400(cf.  624). 
Gam  nn  dyn  a'm  euriodd, 
G^Lm  bnn  nia  ceir  ol  boda.~2>.  ab  Owilym,  ezdiL  8. 

Oariad  merohed  a'm  euriodd.^Tkomat  Pry*. 
Ouriog,  a,  having  pain,  anguish,  or  affliction  ; 

afflicted. 
Ouriol,   a.   pining,   languishing;    vexing;    in 

trouble. 


Oorioldeb,  am,  a  pining  state  or  condition. 

Oum,  -au,  am,     )  a  conical  heap ;  a  cone ;   a 
Oumen,  -au,  af,  )  heap,  a  pile;  a  stack;  a  spire; 
a  knob. 

Cumen  o  yd,  a  stack  of  com ;  a  heap  of  com. 

Oumenu,  v,  to  heap  or  pile ;  to  stack ;  to  form 
a  spire  or  pinnacle. 

Cumenu  yd,  to  stack  com. 

Ouro,  V,  1.  to  beat ;  to  knock  or  strike ;  to  fight. 

Tri  pheth  ni  wna  lee  nea  curate  ei  ben :  c^ ;  pawl  tid ; 
a  thaiawg.— TVioedd  Moe*. 

Oddi  yno  ni  aethom  Ue  dywem  drwst  mawr,  a  ekmro  a 
dwndrio,  a  chrio  a  ohwerthin,  a  bloeddio  a  ohanu. 

SliM  Wynn:  Bardd  Cwwg,  31. 
Curo  dani,  to  cave  in. 

2.  to  beat,  to  throb ;  to  palpitate. 

3.  to  beat,  vanquish,  or  conquer ;  to  exceL 

Cofler  it'  miro  oyfoeth 

Selyf,  y  mdanbryf  doeth.— (7ro.  (hoain,  61  (of.  269). 

Ourog,  a,  full  of  care,  anguish,  or  affliction; 
*  that  is  beaten  or  knocked.* 

A'r  garreg  hen  gurog  gan.— 2>.  ab  Gwilym,  cxiii.  8. 

Fed  y  b6nt  gurawg  gan  ymryaon.— ^. 

Ourty  -iau,  am,  a  heap  or  pile. 

AceryuB,  twr,  pentwr,  swp,  eurt,  cmg,  oruriwytii, 
dudair,  daa,  daswm,  mwdwl,  oamedd ;  bera.— I>avi««,  a.v. 

Ourtio,  V.  to  heap  or  pile. 

Acervo,  tyrm,  pentyrm,  aypio,  curHo,  dudeirio,  mwd- 
ylu,  dasylu.— 2>ar<««,  a.v. 

Ourwlaw,   |  -oedd,  am,  beating,   pelting,  or 
Ourlaw,      )  heavy  rain. 

Clywaia  fry,  dliais  o  fraw, 
Cawr-laia  uogom  y  eurufUno. 

D.  ah  Gvnlym,  xlir.  29  (cf.  exriii.  88). 

Ni  wnaethant  ond  meaya  adeiladu  mnr  heb  dymmera*r 
dai,  TT  hwn  a  adfeilioda  gan  y  eurwlaw.A  chan  wynt  tym- 
mestlog  a  syrthiodd.— i\!t«r  WiUiams:  Eaec.  zlii. 

Curwlawio,  )  v,  to  rain  heavily,  to  rain  large 
Ourlawio,     j  drops. 

Ourwlawiog,  )  a,   consisting   of   heavy  rain ; 
Ourlawog,      j  falling  in  heavy  or  large  drops. 

A'r  oyffdyb  naturiaeth  ar  y  ddull  hon,  sydd  yn  debvg 
ewn  ffoffan,  i  fvnTch  ddymodan  mewn  rhyfd;   etthr 
ewn  dod  a  mawl,  tebyg  yw  i  gawod  gurwlavnawg,  pan 
xyddai  raid  wrthi.— /TiWiri  Perri:  EgL  Pfr.  xxxr.  1. 

Ourwr,  wyr,  am,   1.   a  beater;    a  striker;    a 
smiter. 

Hardd  berit  hoywfardd  bert  efaill  Qeraint 
Gunor  Ffrengig  caMteHL—Llywelyn  Goch:  MJL.  L  628. 

Fy  nghorff  a  roddaia  i'r  curwyr.—Ssa.  1.  6. 
2.  one  who  beats  or  excels ;  a  conqueror. 

Ourwr  Eisteddfod  Corwen, 

Ac  yna'n  y  Bala'n  ben.— re^.-  Qwaith,  188. 

Ouryll,  -od,  am,  a  sparrow  hawk:  also  called 
curyll  y  gwynt,  or  windhover. 

Cos,  -au,  -ion,  am,  [cf.  O.E.  cua,  hua,  coa,  kiaae] 

a  kiss. 

Ao  estyn  hoedl  heb  gus  dyniad. 

Llyvtelyn  Goch:  M.A.  i.  616. 
Cef aifl  on,  oofus  Wener, 
Cyfa  'spono  owefna  ber, 
Cyssegziad,  trwaiad  traaerch. 
CyMegr  mm,  eua  goreu  meron.— ^rt^dd  Hhudkog. 

Uawer  eus.  foethna  f Om  i, 

Oren  awydd,  a  roia  iddi.~i{A{«{ar<  Phylip. 
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Cm,  onHUk,  oioulum.— 2>avte«,  b.t. 

Pand  fforea  mad  yw  cftd  cut 
Gan  7  ddynan  gain  ddawmis. — y. 

Bywyd  l&n  goitf,  bodlon  gtu, 
Bwrwymadrodd  brau  mednu. 

D.  ah  Edmwnt:  G.B.C.  116. 

Oosan  (a),  -an,  em,  [of.  cua :  C.  cuMin  (C.Y.)) 
cyayn]  a  kiss. 

Y  pen  kenedyl  byeu  kymrvt  duylau  j  mab  y  rang  y 
duylau  yntea  a  roy  eussan  yoaw  oanjrs  euMan  yw  aruyd 
kerennycL— (7K/'mtAiau  Oymru^  i.  814. 

A  Bwrt  arodes  kuMon  idaw.— 5<.  6^rea/,  { 8. 

Hoea  nn  eu$an  i*m  hannerch, 
Moes  ddan  o  gusanau  lerch. 

D,  ah  Owilym^  Izzxvi.  1  (of.  21). 
Ar  dT  wef OS  ath  gu»an 
Mae  nir  oea,  hir  ym'  y  son.— (Tttlyn  Owain. 

Cymir  pob  gwyrf  yw  eusan.—Grontcy  Otooin,  i4. 

CWan  SuddaSy  a  Judas  kiss  (cf .  3fa^.  xxvi.  47 
—50). 

Duw  Owener  pryder  pryd  egwan  sawdwyr 
Ownaeth  Suddaa  a  chutan. 

Oruffydd  Tnad  Cock:  M.A.  L  616. 

Ousangar  {n-g),  a.  fond  of  kissing. 
Ouaanisd,  -au,  «m.  a  kissing,  osculation. 
Cusanllyd,  a.  fond  of  or  given  to  kissing. 
OuBanog,  a.  '  abounding  with  kisses ; '  given  to 


Ctututgar,  euaanog ;  eumnUydy  mawr  am  gusann,  ami  ei 
guanau.— FTo/fer*,  B.y. '  Kiiwing.* 

OuBanu,  V.  to  kiss ;  to  osculate. 

Y  neb  a  aussano  rwKio  gwr  arall  talet  y  pedwared  rann 
y  Mifaaet  idi. — Cyfieithiau  Cymru,  1.  686. 

Cawn  iaith  addwyn  gan  loew  f orwyn, 
A'i  chtuanu.  bun  lygeitta. 

Rh.  Ooeh  ab  Shicert:  lolo  Mm.  887. 

Ou$aiud  fl  i  ohuflanau  ei  fin.— C7aft.  Sal.  i.  8. 
CuBanu  y  gofid^  to  smack  the  tongue  against 
the  teeth,  or  l^ie  fore  part  of  the  roof  of  the 
mouth,  to  express  regret  or  sorrow. 

S????!!J!i^^L     1  «wi.  one  who  kisses,  a  kisser, 
uusanyad,  -ion,    )  ' 

Ouso,  V,  [cus]  to  kiss,  to  salute  with  the  lips. — 

P. 
Oust,  -au,  8m.  1.  a  film;  a  thin  covering  over 

anything. 

Hyd  y  gwfl  golwg  ddUffutt, 

Hydr  yw,  ao  nyd  y  dyw  oltut.— i>.  ab  Gwilymj  i.  27. 

2.  the  bloom  of  plums,  apples,  and  some  other 
fruit. — Mynwy, 

Oaty  -iau,  «m.  a  hut,  a  hovel,  a  shed,  a  sty; 
a  coop. 

Oorwedd  y  maent  ar  welyan  if ori.  ao  vmestyn  ar  ea 
glythaa,  a  bwyta  yr  ^tyn  o*r  praidd,  a*r  lloi  o  ganol  y  cut, 

Amo»  yi,^, 

Yn  vmlenwi  fel  moch,  ao  yn  xbytha  eu  boliau;  yn 

tywallt  i'w  potanau,  ao  yn  ymbeogi  fel  baeddod  mewn  cut. 

STLlwyd:  Uwybr  Hyff.  191. 

ChA  moch,  a  pigsty,  a  hogsty. 

Mi ...  a  f ynaf  wybod  both  a  dalo  fy  hawl  i'r  lie,  ped 
fid  ond  etU  moehyn.—Qronwy  Otoain,  824. 

Cut  givyddaUf  a  pen  for  geese,  a  goosery. 

Rhoi'r  adar  anhawddgar  hyn 

At  wyddau  *n  y  cut  oeadyn*  .—Bhyt  Camo. 

Cut  ieir,  a  pen  or  enclosure  for  poultry;   a 

hen-coop. 

Cutio,  V.  to  inclose  in  a  shed ;  to  shut  in ;  to 

coop  up. 


Outhan,  -od,  «/.  [see  cuddariy  cuddon,  and  cf. 
yaguthan]  a  ring-dove. 

Ouwch,  -au,  am.  [cf .  cuch']  a  frown ;  a  frowning 

countenance. 

"Wyneb  tt  Ion  •.'igutoeh  nr  dyn 
Yn  eroyn  gwdibwyr  diffaith. 

Edm.  Pry»:  Balm,  zxzir.  16. 

Gwelwn  lawer  o  ferched  gl&n  trwadadna  yn  rhodio  wrth 
^,  ac  o'a  Uedol  dmeiniaid  o  lanoian  yn  tremio  ar  en 
h,  ao  yn  erfyn  bob  nn  am  gael  gan  ei  beonea  on 
* '  ",  gan  ofni  euvrch  yn  waeth  nag  angeu. 

ElU  Wynn:  Bardd  Cwqg,  81  (of.  19). 

Ouwch,  a.  [cy-  -|-uwch=cyfuwch]  equally  high, 
as  high,  so  high,  high  as.  Often  written 
with  an  apostrophe,  c'uwch. 

A  gweler  wrth  hyn,  er  cuweh  en  bonedd  y  m&n  golofnan, 
nidynt  ond  rvraelion  en  oaniadaeth  mewnarddun  a  godid- 
ogion  bennimon.— (7|(/Hfia«A  y  Bemld^  71» 

Yr  oedd  e'n  Arglwydd  euweh  a'l  Dad, 

Yn  y  nef  yn  llawn  o  X9A,—Shy»  Prichard:  C.  y  C.  ir.  8. 

Bhyfedd  genyf  y  drafTertb  a  gymmeraiat  i  ddringo  cuioeA 
i  ganu  gwow  mor  ddiflin.— /o2o  Mu,  167. 

Brynian  o  ddyfroedd  euweh  a  bronydd. 

W.  WiUianu:  Owetthiau  (1887),  247. 

Ottweh  owd  a  if etan= Jack  is  aa  good  as  hit  maiter. 

Diareb. 

Ouwchdrwm,  m.  )  pL  cuwchdrymion,  a.  heavy- 
Ouwchdrom,/.    j  frowning  or  -lowering. 

A  pha  le  y  diqgrnem  ond  wrth  nn  o  byrtii  merohed 
B^ial,  o'r  tn  oefti  i*r  Ddinas  Ddienydd ;  Ue  gwel^ini  f od  y 
Tri  Fhorth  Ddienvdd  yn  cjfyngu  yn  nn  o'r  tu  cefn,  ao  yn 
a^r  i*r  un  lie :  lie  mwrliwch  oeradu  ffwenwynig,  llawn 
niwl  aflaoh  a  ohymylau  euwehdnom  ofnadwy. 

Slit  Wynn:  Baxdd  Cwqg,  68. 

Otlwg,  am.  [^icuwch:  cf.  ciwg,  ymghug']  a 
&own ;  a  knitting  or  contracting  of  the  brows. 

Otlwr,  wyr,  am.  [cu-|-gwr]  a  wooer,  a  lover. 

Ow,  am.  lettuce  {Lactuca). — Hugh  Daviea:  Welsh 

Botanology,  135,  177. 

Bhag  yr  haint  hwnw  . .  .'novo;  ao  iaoh  fyddi. 

MeddygonMydd/ai.    (P.) 

Ow,  adv.  [cf.  L.  quo;  Ir.  ct,  cia^  co]  whence, 
from  where. 

Be  ew  gynaroh  ky  wuyrein. 

Gorehan  Maeldono:  A.B.  iL  101  (MJV..  i.  86). 

Tenen  yy  yogwrd  ar  aaewy  vy  nhu 
Gw  bwyv  hen  a*i  gaUaf 
Ar  rodwydd  Yorlas  gw^iav. 

Ltywareh  Hen:  M.A.  i.  190. 
Oofynnant  ir  Saeeson  py  geiaaiyBaant. 
Pwy  i  dylyed  or  wlad  a  doaliant 
(ho  mae  en  herw  pan  weJllaaant 
Ow  mae  en  oenhedloedd  py  fro  pan  ddaethant. 

CMyddan:  M.A.  i.  168. 
O  ofrys  ni  wys  ev  dda.— iHarefr.  (M JL  iiL  174.) 

Ow,  int.  [from  cvmf]  an  exclamation  used  in 
sending  doss  away  from  a  person;  just  as 
aoch  is  used  to  pigs,  hwi  to  sheep,  and  aiaiw 
or  aiw  to  fowls. 

Owac,  adv.  [im.:  cf.  cwec]  quack;  the  least 
uttmoice. 

Ni  faidd  ef  givac,  he  will  not  budge. — Gwent. 

Owali  (5),  a.  [cf.  cwUt]  1.  very  ordinary;  of  no 
value;  worthless. — 8.W.  2.  poorly,  indis- 
posed, unwell. — N.  W. 

Owan,  -od,  af.  [from  cw,  a  word  imitative  of 
the  bird's  hoot  or  cry :  cf.  cuan]  an  owL 

Gwaeddi  hw  y  bydd  ewan, 

Qarw  ei  chwic  ao  oer  d  fibkii.^Da/ydd  lAwyd  Mathew. 


Digitized  by 


Google 


CWAN 


956 


OWBL 


OWer,  ( the     sole-shoe.      Sometimes     written 


Owan,  V,  to  hoot,  to  cry  as  an  owl. 

Hw  hw !  drw3r*r  hm  yn  ctran, 
A  oherth  i'm  dwy-glost  ei  ohAn. 

Watcin  P&teei,  Vr  Dd^HAn. 
Q^tyr  pawb  am  d  harfer  yn  ewan  ao  yn  oemadu  rn  y  no*. 

YsUu  Stoned,  61. 

Cvrar,  )  -au,  $m.  the  share-beam  of  a  plough, 

"     r.)  ■  -  -       

cytoair, 

Owaran,  -au,  «/.  [=:cwran]  a  boot  or  shoe. 

Bf  adely  koesseu  er  echen  ar  gruarthec  a  kaf er  oy  kohud 
ef  e  wneythnr  hutraneu  kefuc  ay  ufamen. 

Cy/reithiau  Cf/mru^  i.  64  (cf.  862,  642,  896). 

Owarel  (a),  -au,  am.  [E^  quarrely  fquarel;  O.Pr. 
quarrel:  &om  L.L.  quadrellus]  a  quarrel,  a 
cross-bow  bolt ;  a  dart. 

Naohaf  dymawt  a  ehward  meayt  pei  delei  o  albryst.  .  . 
Y  brenhin  yna  a  dywawt  na  doeth  eiryoet  kwarel  kyndechet 
a  hwnnw  o  le  tlawt . . .  Arglwyd  heb  hi  mi  aarohaf  ytt  yr 
Duw  peri  yr  marchawo  a  alio  tynnu  y  kwarel  or  Ue  mae. 
.  .  .  In  ae  dywedaf  ytt  pan  welwjrf  y  marchawc  a  dynno  y 
kwaf^l  or  lie  y  mae.  .  .  £f  adichawn  vot  ynllawen  y  neb  a 
alio  tynu  y  hcarfl  odyracko.  .  .  Owalchmei  heb  yr  Arthur 
dy  law  ar  y  kwartl.  .  .  Owein  heb  y  brenhin  aroy  di  dy  law 
a  roy  di  ar  y  k%partl,^8t.  Or«U,  \  880. 

ICaroh  a  dnopwyt  idaw  oed  Kjni  y  redd  noo  y  kerdd  y 


quartl  pan  ellygit  o  albraat  c 


Campau  Chart ymaen,  )62. 


T  vlwydyn  honno  nal  yd  oed  Rickert  urenhin  LJoctfyr 
yn  ymlad  a  cha«tell  neb  nn  uarwn  aoed  wrthwyneb  idaw 
y  brathwyt  a  ehward.— Brut  y  Tyvoysogion :  Ll.C.H.  U.  842. 

Owarel  (a),  -au,  -i,  «m.  [B.  quarrvy  fquarrerey 
quarter.  The  termination  may  be  owing  to 
confusion  with  cwarel  (L.L.  quadrellus)^  a 
bolt]  a  quarry,  a  stone  quarry.  Now  gener- 
ally written  (and  in  N.  W.  spoken)  chiuareL 

Owarelogy  a.  full  of  quarries ;  abounding  with 
stones. 
A*r  twmpatb  Ue  y  oladdwyd  Bhjrs  [ab  Tewdwr]  a'i  wfr 


Hants  Dyjodxad  y  Xormaniaid, 

Owarelwr,  wyr,  arti,  a  quarryman. 

Owart,  -au,  «m.  [from  £.  quart,  quarter']  the 
fourth   part  of    any  measure;    a  quart;    a 
quarter. 
Cwart  0  frethyn,  a  quarter  of  a  yard  of  doth* 

—S.W. 
Cwart  o  gvjrw,  a  quart  of  ale. 

Cwarter,  -au,  9m,  [E.  quarter;  L.  qwirtus]  a 
quarter,  a  fourth  part. — C,S, 

Cwarterog,  a.  quarterly;  quartered. 

llae  rhal  yn  dwyn  en  haruie  yn  gvxtrteroc  lyunn,  o  am- 
rauelion  liwue  ae  ral  hjmn  y  duicrir.  mae  yn  dwyn  o  anr  a 
choeh  mewn  maes  quarUrocy  neu  val  hyn :  mae  yn  dwyn 
yn  ^tcM(r<«roc  anr  a  ffowljrs.  .  .  Ac  or  pwynt  ympenn  uolmf 
yr  aroas  ar  y  tu  dehau  y  ^wedha  dechreu  diacrio  pob 
aroee  qnarteroc.—Cy/raitk  Arfau, 

Meirchion  Hir^  ab  Oroffydd  ab  Ithd  ...  a  ddng  yn 
ffwarteroff  anr  a  tanobl.^Iolo  M$$.  85. 

Owat,  «m.  [cf .  It.  quattOy  quattare ;  Pr.  quatir ; 
E.  aquat)  &  hiding  or  concealing;  conceal- 
ment.—S.^T. 
CuHxt  a  chvjxwy  hide  and  seek. 

Chware  cwat  a  chunWy  1.  the  play  of  hide  and 
seek.     2.  (v.)  to  play  at  hide  and  seek. 

Ban  guxUy  )  in  concealment ;  hid,  hidden,  con- 
Ar  gvxiiy    ]  cealed ;  covered  out  of  sight. 

Owato,  V.  to  hide  or  conceal ;  to  squat ;  to  hide 
one's  self. 


Mae  yn  cwato^  he  is  hiding  himself. — 8.  W, 

Owatwr,  wyr,  em.  a  hider  or  concealer. — 8,  W, 

Owb,  pL  cybau,  9m,  [E.  coop,  fcupe;  L.  cupa'] 
a  coop ;  a  pen ;  a  cot  or  cote ;  a  kennel ;  a  hut. 

Cwb  mr,  a  hen-coop,  a  hen-pen. 

Cwb  ciy  a  dog-kennel. 

Cwb  cdomenody  a  dove-cot,  a  pigeon-house. 

Owbl,  &m,  [C.  cowaly  cowl,  couX]  all ;  the  whole ; 
the  total. 
Ha  wyrda  heb  ef  cwbyl  a  grends  i  om  amherodraeth. 

MaHnogioHy  91  (of.  IH,  186,  960). 

Ef  a  doeth  damchwein  a  oed  gyn  rynedet  ao  a  kaeawd 
kwbyl  o  dryaseu  a  tfenestri  y  neuad. 

St,  (7r«a/,i3(ef.66,196). 

Y  gvihyl  or  seinhyeu  y  Gybi  ureinyawl. 

BUddyn  Fardd:  UJl.  i.  864. 

Ao  ef e  a  roddeo  iddo  ddegwm  o'r  cwbl. — Gen.  zir.  SO. 

Cas  a  roddo  ei  ^«cM,  ao  a  fo  d  hon  heb  ddim.— Dianft. 

A*r  byd  hefyd  a  chwU  ag  a  drigmnt  ynddo.— ^oA.  i.  6. 

Yng  nghwhly  in  all,  wholly,  totally,  entirely, 

altogether,  utterly;  fully. 

DrwR' y  gwnaeth  y  ^yrft  hyn  yng  ngkwbl  ag  a  wnaethant 
i  leremmh  y  prophwyd.— /cr.  xzzriiL  9. 

0  gwhJy  1.  wholly,  entirely,  altogether,  com- 
pletely.—rGrea/,  329. 

Y  neb  a  fcfto  iawn  o  gwhl  am  jd  llyvredig  y  gan  ber- 
chenawg  ysgrubl,  ni  ddyly  na  thai  na  aala  ar  y  oelefryd 
hwnw. — Leges  WaUicae.,  m.  x.  84. 

Ar  dylyedo^on  ar  daroed  j  Saeeson  y  diwreidaw  en  gos- 

sot  aoruc  Arthur  ar  eu  dylyet  ae  medyant  ogwbyl  traoheoyn. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  MA..  iL  8U. 

Erchi  kygreir  aomc  ual  y  galld  y  neill  ae  hedychu  ar 

brenhin,  ae  adaw  y  deymai  o  gwbyl. 

Brut  y  Tywyaogion,  70  (cf.  80,  90, 112,  176). 

Diffyg  o  gwhl  ar  yr  haul,  a  total  eclipse  of  the 
Sim. — M,A,  iii.  240. 
2.  (with  a  negative  expressed  or  implied)  at  alL 

Can  na«  bydd  blaaoa  a  dianiadaidd  oerdd  ddjgynghanedd 

o  gwbl. — Cy/rinach  y  Beirddy  27. 

OV  cwbly  of  all ;  of  the  whole ;  entirely,  totally, 
altogether. 

Keblynt  or  kwbyl  an  defon. 

JUytoarch  ab  Llywdyn  :  M.A.  L  283. 

Owedi  y  cwbly  after  all. 
Owbl,  a,  1.  all;  whole,  entire,  total;  complete. 

Y  neb  awnnel  ewbyl  wdthret  cwbyl  aariiaet  atal. 

Cyfreithiau  Cymru,  i,  696. 
Ae  gwbyl  wdthredoet  ar  gd  ar  gyhoet. 

Llywarch  ab  Llywelyn  :  HA..  L  804  (of.  293). 

Medylio  brad  anghvwir 
A  ohdn  medwl  yn  hir 
Cwbwl  beohod  i  gdwir. 

Ymdd.  Arthur  ac  EUwlcd:  MJL.  L  177. 
Ar  Dnw  deiryt  ar  dadwrrein 
Ar  dawn  kwplaf  Dewin  aoethaf . 

Gr.  ab  Meredydd  :  ILA.  i.  468  (of.  626). 
Cymryd  oedd  einym  cymodlonedd  ctoM. 

EUdir  8aia:  MJL  L  348  (of .  298,  804). 
Cywyddau  eerch  cwbl  gyftumeroh. 

Mh.  Goch  ab  Bhictri:  lolo  Mas.  848. 
Gwatwar  cwbyl  gynnar  cabyl  gennat  dybryt. 

Llywelyn  Ddu :  MJL  1.  416. 
Oan  roddi  ewbl  ddiwydrwydd,  diwanegwoh  at  dch  fFydd, 
rinwedd.— 2  /Vdr  i.  6. 

Gwell  oedd  ganddo  ym  d  lyfr  i*r  byd  heb  d  gwU  cophen. 

Gronwy  Owatn,  262. 

Yn  gwbly  whoUy,  entirely,  totally,  altogether, 
utterly,  completely,  quite ;  fully. 
Ac  ereyll  en  kubyl  adyieeyBBBJit.—Cy/reithiau  Cymruy  i.  2. 

leu  heb  t  Peredur  y  hyarllaeth  yngtehwl  yr  vorwyn.  .  . 
Ao  uelly  y  du  yn  gwbwl,^Mabinogion,  209. 
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Danuones  Owefai  eenadeu  at  Buffad  ao  Owein  y  vab  y 
erehi  adunt  gwneuthnr  kada 
y  gelynyon  yrei  yd 

y  grwarchae  yn  y  mor  hyi  nat  eawit 
amgywydawL— £ri«<  y  Tywytogum^  114, 

Yn  gwhl  aicTy  qnite  certain ;  folly  persuaded. 
Bhuf.  iv.  21. 

2.  perfect ;  complete ;  consummate. 


Ac  ar  yyTder  ni  wnaeih  Daw  or  pan  va  Ada  nn  dvn 
awblach  noc  Arthur.  A  benny  a  rodaasey  Daw  yn  anedio 
dawn  ganthaw.— i?ni<  Or.  ab  Arthur:  MJL  iL  S99. 

3.  competent;  re8i)on8ible. 

A  heavt  bot  y  kyndrychawl  leoan  yn  person  ewbyl  y 
Dghjrf reith  y  wneuthur  iawn,  ac  y  gymryt ;  a  minneu  yn 
persofn  cwbyl  y  ngbyfreith  y  gymryt  ae  y  wneuthnr  or  byd 
amgofyno. 

CsifiTithiau  Cymru,  ii.  454  (of.  46S,  456,  458,  460.  462, 464). 

Owblddawn,  a.   completely  or  perfectly  en- 
dowed; all-perfect. 

Ardwyreaf  deym  eorgym  adawd 
Eiwnr  oor  ewbtdawn  estrawn  diallawd. 

Owalehmai:  M.A.  i.  300. 

Owblddoeth,  a,  all-wise. 

Kas  kabyl  kwbyldoeth  ymadrawd 
Keiflsyaw  bot  hebdaw  nyt  bawd. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  i.  870. 

Owbledig,  a.  completed,  finished ;  whole. 

Tri  pheth  a  gftnt  y  d^iyf olion :  cyfymgyd  &  Daw ;  gwyn- 
fyd  porffaith ;  a  gwybodaeth  cwbUdig. 

Barddas,  i.  294  (of.  46). 

Cwbledigaeth,  -au,  «/.  completion;  complete- 
ness; fulfilment. 

Tri  ohrair  braint  y  sydd :  cadair ;  bwjrall ;  a*r  bel  aur. 
T  bel  a  ddengys  gyflawader  a  ehwhl^igaeth  ar  awdordod 
yng  ngorsedd.— /(E>/o  M»a.  217  (of.  218). 

Cwbledd,  8m,  entirety,  entireness ;  totality. 

Draws  gyngrair  angbaU-air  ynghwbUdd. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  497. 

Cwblgas,  a.  thoroughly  odious. 

Trwy  weithred  Oriffri  oablgi  aoblgrts. 

Mob  Cryg:  M.A.  i.  666. 

Cwblh^d,  sm.  a  completing,  fulfilling,  or  finish- 
ing; completion;  fulfilment. 

Cwblhaol,    )  a.  completing,  fulfilling;  tend- 
Cwblh&us,   j  ingto 


>  complete,  fulfil,  or  perfect. 

Cwblhau,  V.  to  complete,  fulfil,  perform,  per- 
fect, or  finish ;  to  make  an  end  of. 

A  medylyaw  diffeithaw  yr  boll  wlat  beb  alia  euplau  ea 
me&wi,— Brut  y  Tywytogwn:  U.C.H.  ii.  272  (cf.  884). 

Eiasyoes  pei  ron  idaw  yy  Uad  i  mi  a  vynnwn  gwplau 
ewylljrs  vy  ewythyr.— 5».  Greal,  )  8  (cf .  2) . 

Ac  yno  y  ewpUuuod  y  seithaed  dyd.—Buchetld  Mair^  \  16. 

Cyn  i'r  on  o  bonynt,  oddi  gerth  on,  gael  amser  i  gwblhau 
ei  waith.--(7r<mM»y  Otoatn,  262. 

Owblh&wr,  pL  cwblhawyr,  «m.  one  who  com- 
pletes, fulnls,  finishes,  or  accomplishes. 

Owblol,  a.  whole,  complete,  entire ;  thorough. 

Bin  cym*dogrion  a'tb  gablodd  di ; 

T41  i'r  rbei'ni  yn  gwblol 
Ea  oabledd  i'w  mynwesau^a  ban, 

O  Arglwydd  Gon  gorchestol. 

Edm.  Pry:  Balm.  Izziz.  12  (cf.  czzziz.  18). 

Cwcmwr,  sm,  [L.  cucumer^em  ;  O.E.  cticumer]  a 
cucumber. 

Had  ewcmwr^  dod  nhwy  mewn  tir  bras  o  bridd  croew  yn 
niwedd  EbrilL  nea  yn  nechreu  Mai,  pan  fo  hi'n  hinon  a 
mwyn  y  tywyod.— ^^tawrt  Sion  Huw, 

Owcw,  pi,  cwcMrod,  $/,  [from  the  bird's  note: 
E.   cuchoo,   cticou,   cukkaw ;    Fr.   ooucou;   L. 


coccyx;  Ghr.  kokkv^"]  1.  a  cuckoo.    This  is  the 

common  name  of  the  bird  throughout  S.W., 

but  it  has  hardly  hitherto  found  its  way  into 

any  Welsh  dictionary. 

Diflas  yw  oerdd  &  phob  ban  o  beni  yn  dwyn  yr  on  aoen 
a*r  un  gynghanedd  drwyddi  draw,  f al  y  dyweepwyd  eiswys ; 
a  thebyg  yw  i  g&n  y  gwcw.—Cy/rinach  y  Seirddy  26. 


Wythnos  gyf an  c^  gwyl  Iwan, 
T  owyd  y  gwew  ei  chin  i  gadw. 
UHyW 


Ain  y  Werin  (Tstte  Sioned,  66). 
Amser  y  gwcw  yw  Ebrill  a  Mai, 
A  banner  Mehefln,  chwi  wyddoch  bob  xbai.— Z>iare6. 

Cwcuj  Ghilanmai,  oosyn  dimai ; 

Chocw  Gwyl  y  Orog,  oosyn  ceiniog.— /few  Bennill. 

Blwyddyn  aflwyddiannus  iawn  a  fydd  y  flwyddyn,  os 
dyw  y  gufcuf  ar  el  chalon  gana  yn  rby  gynnar. 

Tstin  Sioned^  66. 

YgtocWf  the  cuckoo. 

Canu/d  y  gwcw  (=cadw  byth  yr  un  aoen  fel  y 
gwow),  to  sing  like  the  cuckoo;  to  harp 
always  on  the  same  string. 

Yr  un  ucen  sy  gan  y  gtvcw  (=yr  un  acen  sy  gan 
y  gwcw  eleni  a*r  llynedd),  the  cuckoo's  note  is 
always  the  same. 

Canu  cywydd  y  gwcw,  to  sing  always  the  same 
song,  tune,  or  note;  to  harp  always  on  the 
same  string. 

Oioaa  y  gwcwz=.Gwas  y  gog  (s.v.  Cog), 

2.  [cf.   Or.   KOKKv]  the  cuckoo's  note  or  cry, 

cuckoo.     In  this  sense  the  word  generally 

occurs  in  its  soft  or  secondary  form. 

Bhyf edd  genyf  y  draff erth  a  gymmeraist  i  ddringo  cawoh 
i  grana  mocw  mor  ddiflin  ag  yr  ydwyd,  lie  nid  oes  neb  a 
ry^r  ffado  fechan  am  dy  gainc.— /o/o  JTm.  167. 

Ni  chftn  gywydd,  lonydd  Iw, 

Nag  aoen,  onid— *  gwcw !  *— D.  ab  ChoUym^  oziz.  87. 

Canu  gwcw,  to  sing  like  a  cuckoo;  to  sing 
or  cry  cuckoo. 

3.  (in  botany).    Bv}yd  y  gwcw :  see  8.v.  Buiyd  (2). 
Bara  can  y  gwcw :  see  s.v.  Bara  (3). 

Ceirch  y  gwcw :  see  s.v.  Ceirch, 

Hoaanau  y  gtucw,  early  purple  orchis  {Orchis 
mascula), 

^  As  c  always  shortens  the  vowel  which  im- 
mediately precedes  it,  the  doubling  of  that 
consonant  in  this  and  similar  words  seems 
unnecessary. 

Cwcwallt,  walltiaid,  sm.  [E.  cuckold,  ^kokwold^ 
kuhwold/\  a  cuckold. 

Tn  gwcuxtUt  salw  y'm  galwant, 
Wb  o'r  nad  I  am  wedd  oerw  nant ! 

Da/ydd  ab  Qwilym,  Izzi.  39. 
CwcwaUt  moel.—Iolo  Ooch,  i'r  Qwyddelyn. 

Gofynais  i*m  Tywysog  ai  Cwcwaldiaid  oedd  gyda'r  diawl- 
iaid.—Elis  Wynn:  Bardd  CwBg  (1703),  102. 

CvKuxdlt  cyfaddefy  )  a  tame  cuckold,  a  wittol. 
CwcwalU  trugarog,    ]   — W, 

Cwcwalltaidd,  a,  cuckoldly. 

Cwcwalltio,  V,  to  cuckold. — W,  Cynwal. 

Cwcwalltu,  V.  to  cuckold. 

Llyma  drioedd  gweddus  ea  bod  ar  wraig  rhag  cwcwaiUu 
ei  gwr  o  honi,  o  bydd  yn  gorfod  amo  foa  yn  fynych  oddl 
gartref.— rrto0(U  Mots:  IdJL,  iii.  194. 
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Cwcwalltwr,  wyr,  am,  a  cuckold-maker. 

Owcwg,  «/.  [:=cwcw:  cf.  L.  coccyx;  Or.  k6kkv(: 
Br.  hmkoug ;  Ir.  cudch;  Gkt.  cuachf  cyhhag']  a 
cuckoo. 

Nid  da  gonnodd  arf er  emynt  ar  benniUion  cyf ain,  rhag 
eu  tebyoed  yn  eu  oTfonllef  i  gftn  y  gwcwg. 

Cyfrxnach  y  Beirdd,  TJ  (cf.  88,  182), 
Oawn  awel  dawd,  a  dlwg     wybren, 
Ac  acen  y  awcwg  ; 
Ac  eoe,  diendlos  dwg 
Ei  gwiniaith  i  Foi^aowsr. 

Dafyddd'r  Nant:  Cyfr.  yBdrdd,  141. 

Owcwll,|)7.  cycyllau,  am,  [L.  cuctUlus;  C.  cugol; 
Br.  kougovl;  Ir.  cocw/,  cochul^  cocall;  E.  com;/] 
1.  a  monk's  hood,  a  cowL 

ToTyf  ysg^m  ys  g:Dawd  yg  camaun 
Taryf  rac  cad  rao  kwcwU  ayrryaun. 

Cynddelw:  M.A.  i.  266  (cf.  486). 

Cwcwll  mynach,  a  monk's  cowl  or  hood. 

A  gwedy  dyuot  pawb  ysnrt  onadnnt.  wynt  adiarohenwyt 
ao  a  dodet  Tcykyllev  ar  ev  uygeit  ac  a  dywysswjrt  nav  cam 
ar  hyt  yr  haeam  twym  heb  argywedu  amadimt. 

Brut  y  Saeson:  M.A.  ii.  618. 

2.  a  head-ooverinff ;  a  cap  or  hat.    Also  written 

cocwll  {q,Y,)  and  cycwlL 

Yna  y  rhwymwyd  jjrrrfr  hyny  yn  eu  peiaiaa,  eu  Uodrau, 
a*u  cteeyllaut  a*u  dillaa  ereill.— ^an.  iii.  21. 

Cynnull  o'r  Uysiau  hyny  lonaid  dy  gycwll^  a  phwya 
nhwy'n  f An  mewn  mail  bren  fawr. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  160. 

Tr  oedd  y  foneddiges  Saeionig  wedi  ymwiago  mewn 
Uaea-baiB  a  chwetoU.— Brutus :  Ninefeh,  60. 

1[  The  pi.  form  cttfcyllau,  found  in  most  edi- 
tions ot  the  Bible  irom  Bp.  Morgan  to  the 
present  time,  is  hardly  consistent  with  the 
analogy  of  the  language. 

Owewyo,  v.^^Cocwyo, 

Cwcyllog,  a,:=CycyUog. 

Cwch,  pL  cychod,  cychau,  am,  [C.  coc ;  Ir.  coca^ 

cuach;   Qa.  cuach;   L.   concha;    Ghr.  Kcy^o^y 

Koy;^]  1.  a  boat. 

Am  hyn  *r  wy*n  gofyn^  nid  g'wad- 

Gvjch  nwyfuB  gwych  ei  noflad.— 3T*ofiMM  Pryt. 

Curaw  ei  chwch  wrth  y  graig.— Z)tar«6.  (M.A.  iii.  181.) 

Heidient  am  benau  rhai  ereill,  pan  lanwent  eu  cychod  eu 
hunain.— CAar2e»  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  199. 

Ctuch  pyagotat  a  fishing-boat. 
Ctvch  pyagodwr,  a  fisherman's  boat. 

2.  {pL  cychau)  a  hive. 

Fan  vo  newyn  ar  yr  arth  hei  a  gaia  dhwyn  y  mM  or 
cychau.  ac  y  lestair  hynny  y  crogir  gordh  vawr  drom  ryngti 
ar  cwch. — Cy/raith  Ar/au. 

Bwyta  y  mfil  o*r  cwch.—JHareb.  (M.A.  iii.  160.) 

Ctvch  gwenyn  {pL  cychau  gwenyn),  a  beehive. 

Bhowch  ddiod  i  landdyn,  a  lletty  i  gardotyn, 
Anrhydedd  i  frenin,  a  gteenyn  i  gtock. 

Ed,  Richard:  Btigeilgerdd,  ii.  46. 

3.  something  resembling  a  boat  or  hive;  a 
concave  or  cavity. 

Ctvch  capariy  the  crown  of  a  hat. 

Cwch,  a.  hollow,  concave ;  deep,  low. — 8.  W. 

Llaia  cwchy  a  hollow  voice;  a  low  voice  re- 
sembling a  sound  reverberated  from  a  cavity. 

Eiatedd  yn  gtvch  am  hen  y  tdn,  to  sit  stooping 
or  cowering  over  the  fire. 

Cwchi,  pi.  cwchiaid,  am.  the  great  yellow  wasp. 
— Ido  Oloaaary. 


Owd,  pi,  cydau,  am.  [masc  form  of  cod]  1.  a 
bag ;  a  pouch ;  a  small  sack. 

,  Bhai  yn  amrwd  mown  cwd  cad  yn  ei  mynwea. 

Madog  Dtoygraig:  MJL.  i.  487. 
Cwd  amthr  fal  ood  enrych.— TAohmm  Pryt. 
Ac  od  oet  yna  gwd  war.—Oronwy  Owain,  78  (ef.  960). 

Owthir  hwynt  ar  y  byd  fel  cathod  mewn  cydau. 

OharUs  Edwards :  Hanes  y  Ffydd,  239. 

Gym  rhwng  oardotyn  a*i  gwd,  a  rhwng  y  ewd  a'r  Uinyn. 

Diateb.  {S.  W.) 
Cyn  fakhed  oM  gwd  ag  yntan  o'l  laoh. 

Diarth.  (M.A.  iii.  180.) 

SSS/.   1  *^'^^*'  a  knapsack. 
Myned  yn  gtvd^  to  become  like  an  empty  bag ; 

said  of  a  person  exhausted  with  fatigue,  and 

gone  to  lie  down. — Pembr. 

Myned  Cw  gwd,  )  to  collapse  as  an  empty  bag ; 
Myned  yn  gwd,  )  to  draw  in  one's  horns ;    to 
sulk  or  pout. 

Y  cwd  mawr  a^r  cwd  bach,  the  larger  and 
the  smaller  paunch  of  a  ruminant. 

Oorwedd  d*i  ben  ar  ei  gwd,  to  lie  with  the  head 
restine  on  the  paunch  (as  a  side  bovine 
animal  is  apt  to  do). 

Poten  gwd,  a  bag-pudding. — W, 

Cwd  y  gwenwyn,  a  poison  bag ;  a  very  peevish 

person. 
Cwd  y  cymhendod,  an  affectedly  nice  person,  a 

prig. 
2.  (in  botany).    Cwd  y  mwg,  puff-ball,  fuss-ball 

{Lycoperdon). — H.  Daviea :  Welsh  Bot.  129. 

Owdwm,  pL  oydymau,  am.  by-form  of  Codwm, 
q.v. 

Sylwedd  bur  a  rhydd  awyraidd 
UTBxtiyrf  drwy*r  eangder  maitfa, 
Ag  nas  gall  ei  Bwrth  gydymaith, 
Gyda*i  gwdwm  gadw'n  gaeth. 

Z>.  Davis:  Telyn  Dewi,  46. 

Owdyn,  am,  [dim.  of  cwd]  a  small  bag  or  pouch. 
Also  written  cydyn,  the  more  regiuar  but  less 
common  form. 

Marchogem  wrthym  ein  hunain,  a*n  harfau  oeddynt  ein 
hunig  amddifyniad ;  a  chwdyn  o*r  tn  ol  i*n  oyfrwyau  oedd 
ein  dilladgell.— .Bru/tM ;  Ninefeh,  1. 

Cwdd,  -au,  am,  a  concavity ;  a  poppy. — P. 

Cwdd,  adv,  [of.  cw :  L.  quod]  where ;  at  or  in 
what  place ;  whither. 

A  wddosti  cwdd  fjM  nos  yn  aros  dydd. 

Talicsin:  M.A.  i.  24  (<rf.  82,  89,  48, 167,  902). 

A  thrydit  ryuet  yv  merwerit     mor 
Cv  threia  cud  echwit 
Gv  da  cvd  ymda  cv  treigil  cv  threwna 
Pa  hid  a  nev  cud  vit. 

Llyfr  Du:  A.B.  ii.  46  (M.A.  i.  680). 

Dy  gynnygyn  ny  genhynt  cwt  ant. 

Llyw,  ab  Zlywelyn  :  M.A.  L  800  (of.  67,  284,  289). 

Bhodd  am  gyssul  cwdd  archaf . 

Uywarch  Hen:  M.A.  i.  119  (cf.  188, 189). 
Crist  a  wyr  yn  llwyr  a  ganaf 

Na  wn  am  fy  rhwyf  cwddwuf  [cwdd  wyf  1  cwddaf  [cwdd 
ai].—Da/ydd  Bei\fras:  M.A.  i.  814  (cf.  164,  869). 

Owddechwydd,  am.  [of.  godechwydd]  'the 
setting  in  of  evening ;    evening. — P. 

Oodechwydd  is  the  form  in  Breconshire,  where 
the  word  is  in  common  use.  See  0am- 
huanawc,  Hanea  Cymru,  186 — 7. 

Owdded,  -au,  a/,  *  a  rising  round.' — P. 
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Cwddedu,  v,  to  rise  round;  to  raise  around; 

to  enclose. — P. 

KwddtdwU  Uetkynt  lilt  anoeth  goTal 
,wt  gouyn  chwedel  7  ddoeth. 

Ovjemeg  ab  Clydno  :  M JL  i.  993. 


Onawl  gouyn  chwedel  y  ddi 
Ymadntwdd  ewddedawdd  caledlwm. 


Taliain:  UJL  L  H. 

Owddedyw,  a.  rising  round,  enclosing. — P. 

Yvwn  cwdedjfw  ny  uu  cwdaf . 

Ujnodyn  Fardd:  HJ^.  i.  SSO. 

OwddUy  V.  *to  raise,  or  turn  round;  to  turn 
the  ground  as  a  pig  doth,  or  a  rabbit  in  bur- 
rowing; to  encompass ;  to  shelter.' — P. 

Ctoddynt  dan  rajadr  gwjnt.—Taliesin :  M.A.  i.  87. 

T  dyn  a  ddyckvdh  o  ddygyn  troua     poen 
Or  pan  el  o  ddyma 
Hawl  ddidawl  ddidvyll  wrda 
Hael  leera  ktod  ov  kwdda. 

Qwenug  db  Clydno:  M.A.  i.  892. 

Cwddyn,  sm.  'concavity;  shelter.' — P. 

H  Some  of  these  words  {Cwdded — Cwddyn) 
are  doubtful,  as  cwdd  in  several  of  them  may 
be  simply  the  particle  cv)dd  erroneously  pre- 
fixed to  forms  of  edduy  addu,  d, 

Owec,  adv,  [im.]  a  quack,  the  least  utterance. 

Nifaxdd  ef  gwec,  he  dares  not  budge. — Byfed. 

Peidiroch  d  dywedyd  cweCf  do  not  utter  a  syllable. 

Owecian,  v,  to  quack ;  to  say  a  syllable. 

Ower,  -au,  em^zuCwar, 

Oweryl,  -on,  -au,  «m.  [L.  quereld]  1.  a  quarrel 
(in  the  Lat.  sense),  a  plaint,  a  case,  a  cause,  a 
matter,  a  dispute. 


Am  hynny  y  _ 
a*i  werthu  yng  ngi 


3rBgymmnn  ...  a  barai  ei  ddala  ef , 
I  y  ffydd  gatholig.— r«(ori  SU/estr, 


Pwy  bynnao  a  wneld  gam  a  dyn  gwan,  pwy  bynnao  vei, 
iwynt  a  ymleddynt  yng  kweryl  kyflawnder. 

Trioedd:  MJL  tt.  79. 


A*r  eglnr  arwyddion  a  ddaethant  o'r  nefoedd  i'r  rhai  a 
ymddygaaant  yn  wrol  i'w  hanrhydedd  yng  ngkweryl  orefydd 
yr  Iuddewon.-S  Mace,  ii.  21  (cf.  xiiL  14). 

Tr  fm  yn  ordeinio  ao  yn  trefnn,  na  chaniatfier  nn  dwbl 
gtoeryi  o  hyn  aUan  o  nn  o  lyaoedd  yr  archeogob. 

Carumau  Eglwysig^  96. 
En  Qwaredwrr  hwynt  sydd  nertfaol ;  ao  a  amddiffyn  en 
cweryl  r*owynl  hwynt  yn  dy  erbyn  di. 

/Mar.  xxUi.  11  (cf.  Col.  iii.  18). 

Yng  nghweryly  in  the  case,  cause,  or  matter 
(of);  in  behalf  (of);  on  account  (of). 

Yng  nghweryl  un  arallt  on  another's  part;  in 

behalf  of  another. 

Ni  wnint  ddim  erddo,  le,  gymmaint  a  dywedvd  gair  da 
yn  ei  blald,  ao  yng  nghweryl  d  seintiau  tlodion  ex. 

Robert  lAwyd:  liwybr  Hyffordd,  81. 

2.  a  quarrel,  strife,  or  angry  dispute ;  a  petty 

fight  or  scuflie.— C.5. 

Galon  oedd  I'm  bron,  mewn  briw  oaeth  yn  don, 
CweryUm  onr  alaeth.— IF.  Lleyn:  G.B.C.  268. 

Oweryla,  v,  to  quarrel;  to  fall  out;  to  dispute 
or  contend  angrily. 

Owerylaiddy  a.  of  the  nature  of  a  quarrel ;  dis- 
posed to  quarrel ;  contentious,  quarrelsome. 

Oweryliad,  -an,  sm,  a  quarrelling,  striving, 
or  bickering. 

Owerylog,    )   a.    quarrelsome;     contentious; 
Owerylus,    )   bickering,  striving,  fractious. 


Owerylu,  v,  to  quarrel ;  to  be  at  variance ;  to 
fall  out. 

Ffarwel,  fyd  yr  hwn  wyt  yn  euferylu,  ond  nid  yn  heddychu. 
Nieander:  Dyaga  Fyw,  161. 

Owerylwr,  wyr,     )  am.  a   quarreller,  a   con- 
Owerylydd,  -ion,  J  tentious  person. 

Natjddgwerylydd;  gwrolwr     nid  yw 
Djn  a  lo  gwerylvrr.— Morgan  Herbert  (Y  Greal,  268). 

Cwestiwn,  pL  cwestiynau,  «m.  [from  L.  qtutea- 
Uon-em^  or  E.  question']  a  question. 
Hi  a  ddaeth  i*w  brofl  ef  k  ehioestiynau  caled.— 1  Bren.  z.  1. 

Os  y  ewestiton  sydd  am  ymadrodd,  ao  enwan,  a'r  ddeddf 
sydd  yn  eich  plith  chwi,  eorychwch  eich  hunain. 

Act.  xviii.  16  (cf.  xr.  2;  1  Tim.  L  4;  vL  4). 

CwegHwn  tywyll^  a  dark  question. — W, 

Owestiyno  (y),  v.  to  question. 

Ni  a  allwn  sylwi  yma  ym  mhellach,  f  od  Daw  yn  eufestiyno 
Adda  ao  Efa,  am  &.  fod  yn  bwriadu  madden  iddynt. 

Peter  WUliamt:  Gen.  iii. 

Cw&int,  pL  cwfeinnoedd,  j  «m.  [from  L.   con- 
Owfent,  pL  cwfennoedd,     >  ventua :  cf .  cofainf\ 
Owfen,  pL  cwf  enoedd,        ;  a  convent.  See  Co/- 
aint, 
Tario  fal  yr  abad  am  y  ew/aint.—Diareb.  (M.A.  iii.  189.) 

Croeeawyd  ni  yno  yn  j  ewfent^  hyd  oni  phryanrid  oennad 
i'r  cw/ent  yng  Nghamuem.— IT.  Lewes:  Dwy  Daith,  37. 

Owfeiniol,  a.  conventual. 

Cwfeniad,    )  iaid,  am.  a  conventual,  one  that 
Cwfeiniad,  j  lives  in  a  convent. 

Gwyn  eiry  arial  gwawn  oror, 

Gwennoliaid,  cw/eniaid  cAt.—Dafydd  ah  QwUym,  id.  19. 

Cwfert,  -au,  «m.  [from  E.  coverf]  a  covert;  a 
cover,  a  lid ;  a  covering. 

Cwfl  Uwyd,  cyfliw  a  Uawr, 

Ow/ert  ar  bob  cwm  oeufawr.— i)<|/V<W  ab  Owttym^  liv.  28. 

Owfl,  pi.  cyflau,  am.  [L.  cucullua;  O.E.  coud, 
cuud;  A.8..cufle;  Iceland,  kufl,  kofl;  0. 
cugol;  Br.  hmgoui.  Apparently  a  borrowed 
word  in  Celtic]  1.  a  (monk's)  cowl,  a  hood. 

Du  yw  dy  gwfi,  da  ei  ddn, 
Ath  gasol,  edn  iaith  gyason  I 

Dafydd  db  OwUym,  axxx.  29  (of.  lir.  29 ;  Ixriii.  16). 

Ni  cheir  yr  em  hardd-drem  hon 

Ar  gyrau'r  nn  anr  goron, 

Na  ohap  pab,  na  ehwjl  abad, 

Na  Uawdr  on  ymherawdr  mad,—Gronwy  Otcwin,  88. 

2.  (in  botany).     Cwfl  y  nwnach,  monk's  hood 

SAconitum  Napellua). — ^ugh  Daviea:    Welsh 
)otanology,  177. 

Cwfl-fwaogly  extinguisher  moss  {Encalypta). — 
Hugh  Daviea:  Welsh  Botanology,  101,  177. 

Owflen,  -au,  af.  [cwfl]  *  a  cap  or  hat ;  the  black 
velvet  cap  worn  by  grooms.' — P. 

Owg,  pi.  cygau,  am.  *  a  rising,  a  projection.' — 

P. 
Chwareu  cufg,  *  a  sort  of  play,  where  two  stand 

together  and  throw  up  a  ball ;  on  its  descent 

they  strive  which  shall  strike  it  to  his  partner; 

and  the  farthest  throw  counts  for  the  game.' 

—P. 

Owg,  pi.  cygau,  am,  [^cog :  E.  cook"]  a  cook. 

Daw  ^ddiL  a  ni  sy  ddrwg, 
T  naill  i*r  llall  yn  arwain  gwg ; 
Duw'n  rhoi'r  bwyd,  a  diawl  y  cwg, 
Wn^gFre  Dafydd  ah  If  a 


Owgn,  pi. 
joint. 


cygnau, 


Llyftr  Oarolan,  262. 
am.  a  knot;  a  knuckle;  a 
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Acef  Ty  distain]  agdff  kyfayt  ae  vya  pemed  or  cwrwf 
ywygiraaawt  ao  or  braf^at  hyt  y  kygvyg  pemed  ar  yr  vn 
bye  ac  or  med  hyt  y  kygwg  eithaf . 

Cf/freithiau  Ctfmru^  i.  862. 

Onerth  ewin  dyn  dec  arhngeint  aryant.  Onerth  y  kygwg 
eithaf  whech  aniugeint  aryant  adunei  athrayan  duaei. 
Gverth  y  kygwg  perued  dec  adengeint  adimei  a  denparth 
dimei.    Ouerth  y  kygwg  nessaf  petwar  ofreint  aryant. 

Cy/reitbiau  C'ymru,  i.  898. 

A  gwedy  riuedi  bychan  odieuoed  or  amaer  hwimw  y 
diflgynnawd  karyat  merch  y  brenhin  yngymeint  yn  Amlyn 
ao  nat  oed  gygwn  vn  aagwm  yn  y  gom  ny  bei  lawn  oe 
charyat.—ii  m^yn  ac  Amig,  1096. 

Ctugn  pren,  the  knot  of  a  tree. 

Pren  llawn  o  gygnauy  a  tree  full  of  knots;   a 
gnarled  or  knotty  tree. 

Civgn  by  By  the  joint  of  a  finger ;  a  knudde. 

Gnrt  e  kukyn  vehaf  or  bys  chuech  arugevnt  adymey 
atrayan  dymey.  Ouert  e  kukyn  perved  teyr  ardec  arugcynt 
adeupart  dymey.  Ourth  e  kukyn  yssaf  petwar  ugeynt 
ahene  en  garth  ehjt.—Cy/reUhiau  Cymru^  i.  312. 

Cwgwll,  pL    cygyllau,    sm^^CivctvU, — D,    ah 
Gwilymy  cxxiv.  32.  | 

Cwhwfan  (a),  )  v.  [cy-+chwyfan]  to  wave;  to  j 
Cwhwfanu,      j  rise  in  waves ;  to  heave ;  to  lift  I 

up ;  to  hover  or  float  up  and  down.     Now  ' 

often  written  cyhw/auy  cyhwfanu. 


ehyi 


Cvmmer  hefyd  barwyden  hwrdd  y  cyasegriad  ...  a 

\ynw/ntta  ef  yn  oflFrwm  cwhw/an  get  bron  yr  Arglwydd,  a*th 
ran  di  fvdd.  A  aancteiddia  barwrden  jr osrwm  cwhw/an,  ao 
vagwyddog  yr  oflfrwm  derchafael  yr hwn  a  gwhw/nmcydy  a'r 
nwn  a  dderchafwyd,  o  hwrdd  y  cyssegriad. 

Jiitg.  Parry :  Eos.  xadx.  26,  27. 

Cyinmeredunoen.ynaberthtro8gamwodd,i'wir^^  i         jji  a  welwn  mor  hyspya  ao  mor  helaeth  y  mae  yr  Ya- 

i wneuthur oymmod troBto.  ■•  ~      .  .--'  ■^•' '-.        '   .. 

E»g.  Parry:  Lef.  xiv.  21  (of.  xxiii.  11) 


Canyt  oes  gwl  jnot.—Buehedd  Mair,  \  12. 

Heb  gtel  na  meddwl  na  modd  anghelfydd. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug  :  M.A.  1.  673. 

Diffoddi  caledi  nel.—Tolo  Goch. 
2.  a  box  for  raising  coal  itoxn.  the  pit. — P. 

Owla  (h  ),  a.  poorly,  indisposed,  unwell,  ailing. 

Oorwyn  blaen  on  hir-wynion  vyddant 

Pan  dyvant  yn  mlaen  naint 

Bron  gwla  [al.  gwala]  hiraeth  d  haint. 

Llywarch  Hen :  M.A.  i.  122  (cf.  A.B.  0.  261). 

^^^^^^^^  7^  penfrith  acta. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  488. 

M(ie  hi  yn  gwla  tawny  she  is  very  poorly. — C*S. 

Cwla,  am.  [=:cola,/.]  earless;  cropped;  small- 

brimmed. 
Cwlas,  I  -au,  «/.  [Fr.  coulisse  {as  in  porie- 
Cawlas,  ]  coulisse ;  E.  port-cullis)  ?  caw+glas 
(=clas)  has  been  suggested]  *the  space  be- 
tween two  rafters,  or  two  other  beams  or 
planks  in  building ; '  'a  compartment  in 
a  building,  or  the  space  between  one  beam 
and  another.*  Cwfas  o  ydy  a  stack  of  com 
filling  such  a  place  in  a  bam. 

Dy  ball  ydyw'r  afallen, 

Dy  gwlas  jir't  brigloa  bren.— .<fion  Tudur,  i»r  Biogen. 

Cwlbren,  -i,  -au,  sm.  1.  a  bludgeon;  a  cudgel. 

Dod  gu^hi^n  ar  nen  ei  ael 

O  lonaid  dy  law  wen-hael.— i).  nb  OwUymy  ozcvi.  49. 

2.  an  idle,  lazy,  stupid  fellow. 


Ym  manure  Uawenydd  gwna«th  Tristwch  ci  drigfran, 
A  baner  Marwolaeth  aydd  yno'n  etchw/an. 

M anion  Prydyddol. 

Cwhwfian  (a),  -au,  am.  a  waving ;  a  moving  to 
and  fro  or  up  and  down ;  a  heaving. 

Owirodau  gwledeu  a  gwlat  ar  hwntan 
Kwhwuan  &uan  yw  eu  troat. 

Llywflyn  Ddu:  M.A.  i.  416. 

Offrwm  cwhw/any   wave-offering. — Ecs.   xxix. 
24;  Lef.  viii.  27 ;  xxiii.  20. 

Cwhwfietn,  a.   waving;   moving   to  and   fro; 
rising  up;  heaving. 

Cwhwfietnol  (a),  a.  rising  up  in  waves ;  waving ; 

wavy. 
Cwhwfietnu  (a),  v,-=iCwhwfany  v. 

Owic,  sm,  the  owl's  note  or  cry,  of  which  the 
word  is  imitative.     See  Ctoan^  sf. 

Owinc,   -od,   sm.  [im.]  a  finch;   the  same  as 
pine, — Gwent, 

Nine,  nine,  a  Uais  cwinc  o'r  ooed.,— Da/ydd  Llwyd  Mathew. 
Twra  cwinCy  the  bull-finch. — lolo  Glossary, 
Cwinc  y  cyrSy  the  reed-finch. 

Cwinc  pen   sidan^   the  green-finch,   or  reed- 
bunting. 

Cwl  {w)ypL  cyliau,  sm,  1.  fault;  blame;  crime; 
a  wrong. 

Kn  kyneiUt  Ewein  kwl  y  not  dan  vrein. 

Aneurin :  Oododin,  17. 
Bet  Einyawn  ab  Cunedda 
Cwl  ym  Prydein  y  ddiua.— iWjt/r  Du :  A.B.  ii.  86. 

Qwna  fl,  fom  Oeli,  o  gyliau  yn  rhydd. 

D,  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  672  (of.  190, 208). 

Dy  feddwl  nid  cwl  oanys  oely 
Dy  fod  falch  y  rod  ry  feddyly. 

Da/ydd  Bayfraa:  M.A.  i.  809  (cf.  890). 


srrythyrau  Sanctaidd  yn  portreiadu  cwlbrtni  diog-awrth  y 
byd  hwn,  a  meibion  aeguryd. 

B.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  199. 

Owlen,  -au,  -i,  sf,  [^cwfien]  a  hat,  a  head- 
covering. 
Cwlf,  pi,  cylfau,  sm,  a  cluster,  a  btmch. 

CwlfP,  pi,  cylffau,  sm,  a  piece  out  off  from  some- 
thing ;  a  thick,  shapeless  piece. — S,  W, 

Cwlff  ofaray  a  hunch  or  chunk  of  bread. 

Owlflyn,  sm,  [dim.  of  cwlff'\  a  hunch,  lump,  or 
piece. 

Cwlffyn  o  fata  a  chawSy  a  piece  or  hunch  of 
bread  and  cheese. — S,  W, 

Cwli,  sf,  [cf.  L.  cuius']  pudenda  muliebria. — 

Owent, 

Cwliad,  -au,  sm,  [cwlio]  a  making  faulty. 

Cwliedig,  o.  1.  that  is  faulty  or  improper. — P, 
2.  put  back  as  of  little  worth,  rejected,  re- 
fused, vile,  base ;  culled,  picked. 

CwliedigioUy  oullings,  cullers. 

Cwlio,  V,  [cwl]  1.  to  make  faulty,  to  blame. 

Calan  wyt,  ni'th  cwliai  Naf , 

Dwthwn  wyt  nas  melltithiaf.— (Troniry  Owahiy  89. 

2.  [cf.  E.  cuir\  to  separate  the  bad  from  the 
good ;  to  pick  out  the  worst ;  to  disallow,  to 
reject;  to  cull,  to  pick. 

Cwlio  hun/tatwySy  to  pick  potatoes. — C,S, 

Owliogaetlx,  -au,  af,  1.  the  state  of  being 
faulty  or  wrong ;  a  fault  or  error. 

Or  aohaws  ar  deynydd  y  dylraf  gwneQthnr  o  honi  hi 
ffwliogaetk  gyhoeddawg  ag  nn  John  Mytwn  dyw  liun  yn 
yr  wythnoa  gyntay  o  via  Oorphenav. 

Ogfi-eithiau  Cymruy  ii.  468. 

2.  a  culling  or  picking. 
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Chi^lm,  pi.  cybnau,  8m,=iCwliom, 
Cwlmwth,  mythan,  sm.  a  large  mass  of  any- 
thing.— Gwent, 

Chi^lwm,  jjZ.  cylymau,  )  «m.  [C.  colm,  colmen; 
Cwlm,  pf,  cylinau,  [  Br.  Tamlrn]  1.  a  knot;  a 
Olwm,  pL  dyman,       )  tie ;  a  bond ;  a  ligature. 

Eahyd  edely  bot  ydyllat  a  kulj/m  ylaudyr. 

OyfreUhiau  Cymru,  i.  64  (cf.  892). 
CuAm  cwbl  synwyr  heb  Iwyr  lid. 

Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  634. 
Digwyn  fyth,  dlgon  a  fydd 
O  gwlm  rbwng  pawb  a*ti  gilydd. 

D.  ab  Gwilym,  xxxvii.  23  (cf.  ooii.  20,  26,  35). 

Cwhom  oediawg  a  ddettyd.— Z>iare&.  (M.A.  iii.  181.) 
Cwlwm  annattody   )  an  indissoluble   knot,    a 
Clvym  annattodoly   )  Gordianknot. 

Cwlwm  CancaeTf  *  the  Coniunction  of  a  hundred 
Circles ; '  said  to  be  an  old  name  of  a  constel- 
lation.— BarddaSy  i.  404. 

Cwlwm  cariad  cyunr,  true-love-knot. 

Tri  pbfith  nid  hawdd  eu  dattod :  ordgiau'r  Eryri ;  ewhim 
cariad  eytoir;  a  dilo  dst  mab  y  crinwas. 

Trioedd  Doethineh:  Vi.A..  iii.  246. 

Cwlwm  caredig,  true-love-knot. — S. 

Cwlwm  ddeuy  a  slip-knot,  a  bow-knot. — C,8, 

DiUyngwa  Keli  ual  kwlvnn  dolen 
Eu  <^mt<ty  anwar  amhar  am  penn. 

*  Llywi,  ah  Llytoelyn :  M.A.  i.  287. 

Cwlwm  llymglwmy 
Clwm  llin-gltomy 


a  hard  knot. — CJ 


Cwlwm  gwythiy  the  cramp. 

Cwlwm  perfedd,  knot-guts  (in  cattle), 

2.  (transf.  and  fig.)  a  tie,  knot,  or  bond  (of 
union). 

Cwlwm  tangnefedd,  the  bond  of  peace. — Eph. 
iv.  3. 

Cwlwm  priodasy  )  the   nuptial   knot,    the 

Y  cwlwm  prtodaaoly  ]  marriage  contract. 

3.  a  knot,  bunch,  or  cluster. 

Cynghog ...  a  el-wir  felly  am  ei  debToed  i  ffwlm  o*r 
cynghaw,  a  gydymgydiant  y  naill  yn  y  llall. 

Cy/rinaeh  y  Beirddf  152. 

Cwlm  0  gnauy  a  bunch  of  nuts. 
Cwlm  0  (dlweddau,  a  bunch  of  keys. 

4.  a  knot,  a  pack ;  a  clique. 

Cwlwm  o  ddyhirwyTy  a  knot  of  rogues,  a  pack 
of  knaves. 
Ymae  dwm  o  honyni,  there  is  a  knot  of  them. 

5.  a  strain  (in  music). 

At  elymeu  a  ganei  ef  a  dangossynt  y  vot  yn  telynyawr. 

Tatona  Bren.  Bryt.:  U.C.h:.  ii.  186. 

Pob  penoerdd  a  ddylai  wybod  ugain  o  qylymau  a  phedair 
oadair,  deugain  ewlum  o  gylymau  a  phedair  oolof n.  .  .  Hyny 
ydrvr  ugain  o  gvlumau^  ond  canu  yr  ugain  cwlwm  o*r  blaen. 
Pod  caoair  a  ddylai  bump  cwlum  bob  un,  ond  canu  pump 
cwltom  o*r  blaen.— F  Qrealf  67. 

6.  a  system,  method,  or  order. 

Owltn  un  ar  ddeg  a  elvir  Cwlm  Einisan ;  uu  un  ar  bym- 
theg,  Cwlm  Edric ;  ao  un  deunaw,  Cwlm  Alawn  a  Chwlm  y 
Beirdd ;  un  pedair  ar  hugain  a  elwir  Gwlm  Arthaf oel ; 
a'r  un  sydd  rn  awr  a  elwir  y  Ctdrn  Newydd  a  Chwlm  Idner 
Eferyll.-5anWa«,  L  62. 

7  (in  botany). — H.  Davits :  Welsh  Botanology, 
39,  94,  95,  177. 
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Cwluum  yr  asgwmy  perennial  mercury  {Met- 
curialis  pereimiB), 

Cwlwm  cartady  true-love,  herb  Paris,  four- 
leaved  grass  {Paris  quadri/olia), 

Cwlwm  y  coedy      )  black  briony  {Tamus  com- 
Cwlwm  y  gtifyddy  ]  munis), 

Owlwm,  sm.  culm,  anthracite,  a  kind  of  coal. 

Cwlyn,  sm.  [cf.  C.  culin  {gh  palea):  cf.  also 
Cychwlyuy  of  which  cwlyn  may  be  a  contracted 
form]  the  word,  which  Pugne  translates  by 

*  dropper,*  is  found  only  as  part  of  the  follow- 
ing botanical  name : 

Cwlyn  y  mely  agrimony  {Agrimonia  eupatoria). 
— Htigh  Davies :  Welsh  Botanology,  45,  177. 

The  plant  is  also  known  as  caliwlyn  y  mely 
cychwlyfiy  llysiau  cychwlyriy  hlaen  y  conyn  ar  y 
mely  and  other  names. 

Cwll,  pL  cyllau,  sm,  the  stomach. 

Tri  datssaf  g^waet  yssyd :  gwaet  o  benn  hyt  ytoll;  gwaet 
o  ffwU  hyt  wrwyB ;  gwaet  o  wregys  hyt  lawr. 

Cy/reithiau  CymrUy  i.  466  (cf.  H.  40). 

Os  bydd  srwynt  yn  dy  gwU,  cymmer  wrsgell  ffenigl,  nen 
wysgell  had  dawg  gwyllton.  neu  wysgell  hocys.  neu  wysg- 
ell  pannas,  sef  moron  gwynion.— Ltanover  Ms.  4. 

Ac  maent  yn  myfyrio  ar  lenwi  eu  eyUau  awyddus. 

Ed.  lames :  Hom.  ii.  197  (cf.  i.  2). 

Diriaid  a  glud  i  ddedwydd^  o  f oroedd  ao  o  fynydd, 
O  gwU  daiar  alafon,  ao  o  eigion  af onydd. 

Doethineb  y  Cymry:  MJL.  iii.  96. 

CwUtr,  pi,  cylltrau,        \  sm,  [C.   cuLteVy   colter, 
Cwlltwr,  pi,  cylltyrau,  J  coultyr ;  Br.  koultr;  Ir. 
Cwlltyr,  pi,  cylltyrau,  )  and  Ga.  coltar :  irom. 
L.  culter"]  a  coulter,  a  plough-coulter. 

CuUir  {gl.  oultrum). 

Oxford  Gloss.  T.  42  (Zeuse,  G.C.  1061). 

Sef  eu  erey  heny  guarthaual  a  kant  kallaur  akyll  kuUdyr 
atetyf  buyaU  kenut. 

Cy/reithiau  CymrUy  i.  72  (of.  310,  682,  724,  726). 

Amryned  oed  yr  aradyr.  eur  oed  y  swch  ar  ewlUwr. 

Campau  Okarlymaeny  \  6. 
Tri  pheth  a  ddyly  y  mab  ieuaf  yn  ngor  rhag  y  ftodyr : 
.  .  .  unywtelyn;  autawlbwrd:  trydjrdd  ewWyr. 

Oyfreithtau  CymrUy  ii.  682  (cf.  632). 

Holl  Israel  a  aent  i  wared  at  y  Philistiaid,  i  flaenllymu 
bob  un  ei  swoh,  a*i  gwUtwr.  a'i  fwyall,  a*i  gaib.  Ond  yr 
oedd  Uif  ddur  i  wneuthur  min  ar  y  ceibiau,  ao  ar  y  eylUyraUy 
ao  ar  y  pigffyroh.— 1  Sam.  xiii.  20,  21. 

A  swoh  i*m  calon  y  sydd. 

A  ehwUtr  o  aerch  uwch  eiltydd. 

D.  ab  Gwilymy  zxx.  19  (of.  00.  20). 

Min-drwch  gwlltr  gwein-drwch  gwan-drwm. 

Qronwy  Owainy  21. 

Cwm,  pi.  cymau,  cymoedd,  cymydd,  sm,  [C. 
cum;  Br.  koum]  a  nollow,  a  dell,  a  bottom ; 

*  a  deep  valley  where  the  sides  come  together 
in  a  concave  form,  whereas  the  sides  of  a  glyn 
approach  in  a  convex  form ; '  a  valley  or 
dingle  opening  downwards,  and  closed  at  the 
upper  end,  which  is  generally  called  blaen  y 
cwm.  The  word  has  no  exact  equivalent  in 
English.  It  forms  innumerable  place-names 
in  Wales,  and  many  (as  cooinhy  comhcy  or 
coomhe)  in  Cornwall  and  Devon. 

Y  cwnt  mawr  a  welwch  glynn  ooet  oe^.^Mabinogiony  130. 

Kirchit  cam  crwm  tal  cum  olit. 

Uywarch  Hen:  H.A.  i.  131  (cf.  647). 

Cylla  diawl  mewn  oenawl  cum. 

Da/ydd  y  Coed:  HLJl.  i.  496  (of.  78,  212). 

Bho*i  Gymru  hen  uchenaid, 

A  thrwm  o  bob  cwm  j  caid,—Oronwy  Owaiuy  86. 
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rr  cum  y  rhed  y  oerryg  (=I*r  pant  y  rhed  y  d^er). 

Dinreb.  [S.W.) 
Cyagodau  ar  y  eifmau  ceimion, 
Etwa'n  goU  oddi  tan  y  grwyllon. 

GwalUer  Mf chain :  Owaith,  i.  46. 
Ond  ©to  tri|?  riiyw  gnrydriaid  traws 
Y  eymoedd  anial  hyn.—  ThoTnas  Lloyd  Jonrs. 

Owman,  -au,  em,  a  large  wooden  vessel ;  a  tub; 
a  brewing  tub,  a  mash- vat. 

Od  ydynt  yn  gadwadwy, 

Mewn  cwman  t^r  cau  maent  hwy. 

Gxailym  ah  leuan  Hen  :  G.B.C.  146. 

Owman,  -an,  sm.  the  rump  or  buttock;  the 
lower  pcurt  of  the  back. 

Heddyw  mae*n  Uwm  ei  gtcman^ 

A  o  gorflf  yn  ddigon  gwan.— L.  Morys:  Didd.  Teul.  99. 

A  chydap  y  grwclodd,  gr^lawiodd  ar  ei  gwman  gawod  o 
fflangeUiadau  miniog.— />ry«:^,  Mawrth  27, 1890. 

Owmarch.,  -au,  am,  a  deep  glen,  dingle,  or 
narrow  vaUey.  Cywarch  or  Counirchy  a  deep 
narrow  valley  in  Mawddwy,  Merionethshire, 
appears  to  be  a  corruption  or  modification  of 
this  word. 

Owmffri,  6m.  [from  Eng.]  comfrey  {Symphytum 
officinale),     W.  cyfardwf,—H,  Davies :  Welsh 
Botanology,  178. 
Confeiria,  gludoglys,  y  cwmffri,  llysiau'r  cwlan. 

Mfddygon  Myddfai,  2^4. 

Owxuin,  «m.  [L.  cuminum;  Or.  KVfuvov]  cumin, 
an  eastern  plant  {Cuminum  cymivum), — Hugh 
Davies :  Welsh  Botanology,  178. 

Call  had  ewmin  werth  ceiniog,  had  ysnoden  Pair  a  elwir 
"       '  "    '        yeiniog,  <       *    ' 

r  nghyd. 


Ir  glingal,  werth  dwy  geiniog,  canel,  dwy  geiniog,  a  phy- 
ora'r  cyfan  yn  dda  yng  nghyd. 

MeJdyyon  Mydd/ai,  U.  236  (cf.  200,  300). 

Yr  ydyoh  yn  degymu  y  mintys,  a'r  anis,  a'r  cwmin. 

MaU.  xxiii.  23  (cf.  Esa.  zxviii.  25,  27). 

Owmmwd,  jtl,  cymmydau,  8m.=>Cymmwd, 

Owmmwr,  «m.  [cam-u+dwr  ?]  a  footbridge. — 

Gwent, 
Owmni,  Yau,  Bm,  [contr.  of  c\ompeini]=zCwm' 

peini, 

Hoffadi  oedd  ganddo  gwmni  rhyw  garpian  bndron  o 
gryddionach.— ^roniry  Owain^  208. 

Odfa  gawn  o  gwmni  mwyn.— TA.  Lktyd  Jonrs, 

Cwmnlaeth,  -au,  Bf,-^Cwmpeiniaeth, 

Owmpetn,  -au,  am,  [E.  company"]  company;  a 
company. 
Ac  fe  lefai  Duw  ei  hnnan 
Fry  o^r  nef,  lie  dywai'r  cwmpan. 

Rhya  Priehard:  C.  y  C.  iv.  87. 

Cwmpas,  -oedd,  -au,  am,  [E.  compaaa^  fcumpaSy 
compaa;  L.L.  compaaaua]  1.  a  compass,  cir- 
cuit, or  circle ;  extent. 

Measur  corflan  yw  em  keuureithiaul  en  t  hit  ay  phen 

are  uenwent  a  henne  ekeloh  euenwent  e  dele  bot  en  cumpas. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  140. 

Ac  ympemed  y  Uannerch  yd  arganau  ef  prenn  mawr 
deiliawc.  ac  yn  va"wr  y  guympas  ar  y  daear  rac  amlet  y 
gangen.— ^.  GraU,  \  140  (cf.  96,  222). 

Ae  benn  yn  grwnn  ar  Inn  cwmpas  y  nef.  ae  dheu  lygat 
yndhaw  meffjB  dau  Ingom  haul  a  Ihoer  yn  echdywynnn  yn 
y  nef.— Lttcuiar,  \  16. 

A  gwar  ffvfmpas  clod  mewn  gwir  gampau  Nndd. 

Ch-.  ab  Meredydd:  M.A.  1.  461  (cf.  472,  487). 

Ciompat  o*r  f edwen  las  loew. 

D.  ab  Otnlyitif  Ixxxr.  22  (of.  xdii.  19;  odi.  86). 

Y  mae  y  gwynt  yn  dychwelyd  yn  ei  gumvasoedd. 

Preg.  1.  6  (cf.  Ecs.  xxxviii.  4 ;  1  Bren.  vii.  31,  86). 

0  gvmipaa,  around,  roxmd  about. 

Dy  etholedig  galVng  nghyd  o  gwmvaa  daiar  fawr. 

IT.  WUHana:  Qweithiau  (1887),  888. 


Cwmpaaoedd,   environs,   surrounding  parts  or 

places. 
Yn  y  ctumpasoedd  hyn^  in  these  parts;  in  the 

environs  of  this  place. 

2.  a  compass,  a  pair  of  compasses. 

Y  met  pren  a  estyn  ei  Unyn  . . .  ef e  a'i  cymhwyaa  hi  k 
bw3rill,  ac  a'i  gweithia  wrth  gwtmpa$.~EMi.  xliv.  18. 

A  rhaagl  a  dyr  bob  riiiaglyn, 

Uif  frae,  a  chtcmpas^  a  chyn,—Gr<mwy  Owttin,  116, 

Cwmpaa  y  morwyTy  the  mariner's  compass. 

Owyneb  y  cwmpaa^  the  card  of  the  compass. 

Owmpasddadl,  -au,  af,  a  roundabout  argu- 
ment; circumlocution. — W, 

Cwmpasddadl  walch  campuB-ddoeth. 

Da/ydd  ab  Gtoilym^  ii.  26. 

Owmpasgrwn,  m.  )  pJ.  cwmpasgrynion,  a,  vast 
Owmpasgron, /.    jand   orbiciUar,   great  and 
round. 

Y  hyd  cwmpaagrwnj  the  great  round  world. 

I  blith  luddewon,  a*r  rhai  hyny  yn  elynion  addefadwy 
i'r  grefydd  Griationogol,  ac  yn  wasgaredig  hyd  y  rihan 
fw3raf  o  barthau'r  daiaxfyd  cwmpasgrum. 

Ed.  Samuel:  Orotiua,  i.  1. 

Cwmpasgylch,  -oedd,  -au,  am.  a  sphere,  orb, 
orbit,  or  compass ;  the  concave  or  canopy  (of 
heaven). 
Llaw  Dnw  sy'n  troi'r  cwmpasgylch  giftn 
Yn  wiwlan,  er  na  weler.—Gronwy  Otcwtn,  118. 

Hyderir  na  chynnwya  yr  Ymddiddanion  ddim  rfay 
ddvrys  i'r  darllenydd  cyffredin  ei  amgyffred ;  ond  y  rhodd- 
ant  iddo  wir  ddiddanwch  pwyll,  a  rnos^aa  ar  hyirvdion- 
gwybodaeth,  trwy  ddadlenu  oM  flaen  ddoethineb  anfeidrol 
y  CVeawdwr,  a  rhyfotldodau  ancirif  Anian.  yng  nghtcmpa*' 
gykh  mawr  y  nei.—Efj'enau  Seryddtaeth^  Rhag. 

Owmpasog,  a,  1.  surrounded,  encircled.  2. 
circuitous,  roundabout,  indirect;  large,  ex- 
tensive. 

Y  pen  o  ddor  tanllyd.  yn  ymgyfhwrdd  fel  bwa  maen  o 
fElamau  gwyrddlas  a  dugoeh,  yn  debyg,  ond  ei  faint  a*i 
boethder,  i  ryw  anferth  bobdy  evrmpasog  erchyll. 

EHs  Wynn:  Bardd  Cw8g,  86. 

Ffordd  gwmpaaog,  a  circuitous  way. 
Owmpasogrwydd,  am,  circuitousness,  circuity. 

Cwmpasol,  a.  surrounding,  encircling,  environ- 
ing; circuitous. 

Cwmpasu,  v,  to  compass  or  encompass,  to 
surround,  to  encircle,  to  environ. 

Ac  yn  y  kwrr  iss  a  idi  uffemn.  ac  uch  law  bynny  y  nef  ar 
dayar.  wedy  yr  gunnpaasu  yn  gywreint. 

Campau  Charlymaen^  {62. 

Lie  y  mae  ef  drwy  d  hjrfrydol  bresennoldeb  yn  eglnrfaau 
ei  ddisglair  ogroniant  i'r  angylion  bendigedig  sy'n  cwmpasu 
ei  orseddfainc— rA.  WUlutnut:  Ymadr.  Buch.  62. 

Owmpawd,  )pl,   cwmpodau,    am,    a   compass, 
Owmpod,     )  compasses ;    the  mariner's    oom- 


Blwch  yr  ehedfacn  a'r  nodwydd  yn  dangos  gosodiad 
Seren  y  gogledd ;  eompod,  cwmpas. 

Walters^  s.v.  '  Compaas.' 
Cofus  genydi,  yn  ddian,  fd  y  mae  Milton  yn  dyq^riflo  y 


y  Mab  yn  nodi  c 


I  k'i  gwmpawd  derfynau  y  r 

Dr.  L.  Edwarda:  Traeth.  Daw.  20. 


1802.  Dyf eisio  cwmpawd  y  morwyr  gan  Flavio. 

B.  Roberts:  Daearyddiaeth,  614. 

Owmpeini,  lau,  am,  [from  E.  company"]  a  com- 
pany; society,  company. 

Yna  Arthnr  awisgawd  y  arueu  ymdanaw  ac  adoeth  allan. 
a  chiompaeni  mawr  y  gyt  ac  ef  o  yarchogyon  yn  amawo. 

St.  ^reoZ,  1222  (of.  6). 

A  phob  llonglywydd.  a  phob  cwmpettti  mewn  Uongau . . . 
a  aafasant  o  hkbdl.— i>a<^  xviii.  17. 
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Oyd  ag  angvlion  ac  archangylion,  a  ohyd  ft  hoU  gwm^ 

peini  nef ,  7  moljaimwn  ac  y  mawrhfiwn  dy  c^neddus  Bnw. 

Lly/r  Gweddi  Qyffredin  (Cymmun). 

Dechrenaaant  rw^nach  eu  bod  wedi  eu  gosod  mewn 
aomp«vn.x  mor  waeL— J£Zt«  Wynn :  Bardd  Cw^,  82. 

Rhvdd  aompeivHau  vr  agerloQg  gyflawn  gyfarwyddyd  am 
y  pethau  hjn.—LUiwli//r  Canada^  66  (cf.  53,  54). 

Cadw  cumipeiniy  to  keep  or  bear  company ;  to 
accompany ;  to  be  the  companion  (of). 

n«^™f tt^^    '  (  -*^»  */•  company,  companion- 
g;^J^*^'     J  ship,  association. 

Ki  chdr  marw,  ni  ohftr  morwyn, 

Ni  th^  fyth  gvmpnXaeth  fwyn.—  W,  LUyn :  G.B.C.  286. 

Ond  ffarwelio  rhaid.  oer  friw, 

Gadad  dy  gvnnnlaeut  wiw.— 7A.  Hoyd  Jones. 

Cwmplin,  -an,  «m.  [E.  compline^  f  complin ;  L.L. 
completa]  compline,  the  last  chimxh  service 
of  toe  day. 

Uyma  weithion  ddechre  CumpUn. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  673. 

Cwmwd,  pL  cymydau,  8m,^=-Cymmwd. 
Cwmwl,  pL  oymylau,  am.  [L.  cumulus]  a  doud. 

A'i  babell  o'i  amgrlch  oodd  dywyllwch  dyfroedd,  a  thew 
gymylau  yr  awyr.  Gan  y  diaffleirdeb  oedd  ger  ei  fron,  ei 
gymylau  a  aethant  hdbio.— /!^m.  xriii.  11, 12. 

Llawn  cymylau,  full  of  clouds ;  cloudy. 
Own  (tr),  $,  the  pi.  of  Ci. 
Own  («r),  «m.  [cf .  cyn]  a  top  or  summit ;  a  head. 

Er  pan  jw  marw  Madawg  wynn 
NuT  llawen  llawer  onben 
Owae  yw  y  byd  hyd  i  gumn 
A  braint  diffaith  y  weithion. 

Cynddelw:  M.A.  L  212  (cf.  66). 

Owna  (w),  V.  [cwn]=Cy7Mi. 

Cwnach  (w),  $,pL  [cwn]  little  dogs ;  inferior  dogs. 

Can  nad  da  cymmeryd  bara'r  plant  a*i  daflu  i'r  cynaf on 
[*dimod,  cwnaeh,  cwn  oyohainl. 

TT.  SaUsbury :  Hare.  vii.  27. 

Nid  da  cymmajd  bara'r  plant  a'i  fwrw  i'p  cwn  ['cyn- 
afon,  c%imach].^W,  Saleabury:  Matt.  zv.  26. 

Ac  felly  fe'i  t'rawodd,  fel  gaUem  ni  gad 
Tmryaon  fai  tecach  rhwng  aonach  mwy  gwael. 

Daniel  Ddu,  292. 

Cwnad,  -au,  em,  [cwn].    See  Cwnnad,  Cumnu, 
Cwncwerwr,  wyr,  «m.  [Eng.]  a  conqueror. 

Yn  y  pethau  hyn  oU  yr  ydym  ni  ya  fwy  na  chumewerwyr, 
trwy  yr  hwn  a'm  oarodd  ni. — Bhu/.  vii.  87. 

Angeo,  Prenin  y  Dycbryniadau,  Cumcwenor  y  Cwncwer- 
tour,  at  em  parchedicaf  gu*  a'n  cymmydog  Luciffer. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  64  (cf.  82). 

Owndid,  sm,  [L.  condudus]  conduct,  safe 
conduct,  escort. 

Ac  yna  yd  aetii  Bys  ac  Owein  mdbon  Gmffyd  ar  gwndit 
Ffawcwnn  y  ly»  y  brenhln.— Br«<  y  Tywysogion,  910. 

Owndidy  -au,  «m.  [E.  conduit;  O.Fr.  conduit; 

li.  conductus]  1.  a  conduit,  canal,  channel,  or 

water-course. 

Ef  a  wnaeth  gwndU  gwahanredawl  y  bop  on  drwr  y  rei 
y  kerdynt  orhac»dyr  Tal  y  harchci.  ac  eilweith  dracheuen. 
Tna  nn  or  meibon  mab  y  grthreol  0  gygborvynus  vryt  a 
gaeod  hyttynt  y  dwfrr  a  oed  yr  kerdet  yr  llynneu  drwy  y 
kwndit.—Buehedd  J/atr,  {  22. 

Kid  hwyrach  y  dywedant  hwy,  mai  am  balln  a  syohn  yn 
y  brynian  hyny  y  cvmdidau  dwfr,  beb  y  rhai  ni  allent  hwy 


mo*r  bjrw  yiio  ra  iawn. 

yn  gandiryll  yr  noU  bibellan  a*r  cumdtdau  dwb. 


Felly  y  ^yirfx  hyn  a  doraaant 
i»»i»  ^ondtdau  dwir. 

Moru$  Cyjfin:  Diff.  v.  11. 


2.  the  rectum ;  the  anus. 

Caia  gwrw  main,  a  menyn  heb  haleb,  a  bran  gwenith. 
a  berw  yn  dda ;  jrna  hidla,  a  bwrw  mewn  pledren,  a  doa 
bibell  o  fon  aagell  g^ydd  yn  y  bledren,  a  rhwym  y  bledren 
am  y  bib^,  a  gyr  y  bibell  yng  nghwndid  y  daf . 

Meddygon  Myddjaiy  ii.  769. 


Cwndid,  -au,  «/.  [L.  cantus  ?  cf.  L.L.  condidus : 
*Oantica,  quae  vulgo  condidus  vocant.* — Du 
Cangcy  s.v.  J  a  song,  a  carol. 


Ny  thraethaf  i  gdwyd  nyd  ef  gelwit 

'  '  *  *  yii[  ■      /*:, . 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i, 
hya  yn  wr  duwiol  a  da  iawn. 
meddir,  ac  yn  brydydd :  y  mae  Uawer  o  gumdidau  fyth  0*1 


Hwn  oledyf  ysgwnn  twyll  [a/.lywyll]  y  gwndU. 
Phylip  Brydydd:  'SL.A 

Tr  oedd  Twm  ab  If  an  ab  Bhya  yn  wr  duwiol  a  da  iaw 
.^^eddir,  ac  yn  brydydd :  y  mae  Uawer  o  ^ 
waith  ef  ar  glawr  gwlad.— /oto  Mas.  203. 

Owndidwr,  wyr,  )  sm,  a  composer  of  songs,  a 
Cwndidor,  -ion,  )  song- writer,  a  songster. 

Efe  a  aeth  i  Ferthyr  C]mon  ym  Mryoheiniog,  Ue  bu  yn 
fair,  ac  a  ddaeth  wedi  hyny  i  Langvnwyd  i  f yw,  ac  a  f u  yn 
cadw  yMTol  yno.  Ydd  oedd  ef  3m  orvdydd  a  chwndidwr  da. 
.  .  .  Ydd  oedd  yn  brydydd  da  o  deulUwr  a  chwndidwr, 

lolo  M88.  201  (cf.  200). 
lilwst  addaa  mewn  llys  tewddail, 
lilys  barlawT  cvmdidawr  dail. 

Syr  Sion  Leiaf,  i  Nyth  y  Fwyalch. 

Cwniad,  -au,  sm,  [cwnnu]  a  rising ;  a  raising ; 
elevation. 

Owning,  -od,  s,d,  [L.  cuniculus ;  C.  cynin ;  Br. 
konicly  kounikly  konifl;  Ir.  cuinin;  Ga.  coinean; 
O.E.  conigy  coning]  rabbits  or  conies  (considered 
ooUectivdy). 

Gar  Uaw*r  Uys,  gorUiwio'r  Uall, 
T  pawr  ceirw  mewn  pare  arall ; 
P&jrc  cvming  meistr  nor  cenedl, 
Erydr,  a  meirch  hyor,  mawr  ohwedl. 

lolo  Goeh:  G.B.C.  77. 
Llai'r  adar  oil  a  roir  draw, 
Llai*r  ctaning  Uawer  dniaw.— IWur  Aled :  G.B.C.  226. 

Cywyddwr  yw,  cae  a  ddring, 

Acw  i  annoa  y  owning.— Bhtsiart  Phylip, 

Llawn  cvming y  full  of  rabbits. — W, 
Owningen,  pi,  cwningod,  sf,  a  rabbit,  a  cony. 

Hyn  ni  fwytewdi,  o'r  rhai  a  snoant  y  cil,  neu  a  hoUtant 

yr  ewin  yn  fforchog :  y  oamd,  btt  yagafamog,  a'r  gwningen. 

Deut.  xiv.  7  (cf.  Lef.  xi.  6). 

T  mynyddoedd  uchd  aydd  noddfa  i*r  geifr :  a'r  creigiatt 
i'r  ewningod.^Salm.  dy.  18  (of.  Diar.  zxz.  26). 

TwUcvmingeny       )     ^^bit-burrow. 
Cloddfa  cumtngm,  j      «»^^"*i/-^^i"xww. 

Owninggaer,  -au,  sf,  a  rabbit-warren. 

Ownnad, 
raising; 

Ty  yn  se/yll  ar  y  cumnad,  a  house  standing  on 
a  rising  ground,  or  an  eminence. 

Teis€7i  gvmnady  a  puff-cake. — Owent, 

Ownnol,  a,  [cwn,  cwnnu]  rising,  arising ;  rais- 
ing; elevating. 

Cwnnu,  V.  [cwn:  cf.  cychwyn;  Jr,  scinnim]  1, 
to  raise ;  to  rise  or  arise ;  to  elevate. 

iwal  onadunt.  kymeint  ac  awneint 
pan  gwnont  neur  daruydd  yr 
Arthur  {B):  M.A.ii.267.. 

Gwr  g;^t  yn  berchen  ebol  a  elai  dano  ac  a'i  cwnnai  yn  fis 
oed  ar  ei  ywwyddau.  r  -  Vr  oVkni  vn  f.vfii*n  oro#vi  o'l.  Atm 

La 

Id  ^  ebol  vn  m^ , 
jn  cwnnu  *r~ceflPyl  ar  ei  y8gw3radau.  . '.  Arfer  a  ddaw  haniier 


-au,  sm,  [cwn,  cwnnu]  a  rising; 
elevation ;  an  eminence. 


r  d  ywwyddau.  .  .  Yr  ebol  yn  tyfu*n  geffyl,  a'r  dyn 
o  ymarfer  beunydd,  a  nerth  d  gorff  vn  ymf wyhau  mewn 
grym  f al  ag  yr  oedd  jt  ebol  vn  mwynau  mewn  maint,  ac 
yn  cwnnu  *r  ceffyl  ar  ei  y8gw3radau.  .  .  Arfer  a  ddaw  banner 
y  ffordd  i  gyfarfod  4^hob  ymgais ;  fal  y  ceffyl  yn  dyfod 
at  y  gwr,  ac  yn  goddei  yn  eamwyth  ei  gwnnu.  .  .  Ac  o  hyn 
y  mae'r  ddiarheb.  Cwnnu  *r  ebol  heddyw,  cumnu  'r  ebol  y 
fory,  ewnnu  *r  ebol  bob  dydd  onid  do*n  llawn  faint  ceffyl. 

lolo  Maa.  182. 
Pam  y  cwyn  y  dwr  o  wadod  daiar  i*r  wjmeb  Ue  ff ynnona  t 

BarddaSf  i.  400. 
l£ai  a  gwyn  y  galon.— /o2o  Maa.  224. 

Cymmer,  cwyn  faner  i  fyny  trwy'r  byd. 

L.  O.  Cothi,  I.  viii.  48. 
Arglwydd  graaoL  cwyn  ein  calon, 
Ymladd  droaom  a'n  gdynion. 

Bhys  Prichard  :  C.  y  C.  lU.  6. 
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O  Gwenno  I  ewyn  dy  galon  I 

O  c%eyn  dy  galon  I  aoyn  \—W,  Sanders  (1648). 

Owedyd  hyny,  eigyd  gwyoh  Aovmnai  fry. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  tL210. 
Uwch  d  gelynion,  cwnnai  Uuman  Uew 
Buddugawl  Salem. 

W.  0.  Pughe:  Pal.  17  (of.  8,  0,  12,  24). 

2.  *  It  is  used  in  South  Wales  in  the  same  import 
as  the  term  Cymkoriha,  in  North  Wales ;  that 
is,  to  give  the  general  aid  of  a  neighbourhood 
to  an  individual,  for  getting  in  a  harvest, 
building  a  house,  or  bringing  coals,  and  the 
like.'— P. 

1[  The  spelling  cwnnu  seems  preferable  to 
cwnu^  as  it  serves  to  distinguish  this  verb  in 
certain  positions  from  some  tenses  of  gvmeyd 
or  awneuthur.  The  word  is  in  common  use 
in  Gwent,  synonymously  with  codi  or  cyfodi 
in  Ifyfed  and  North  Wales. 

Ownnwg,  am.  [Ir.  cnocc]  a  summit,  a  top,  an 
apex,  a  culmination. 

Owzmyd,  v.=:(7umnu. 

Ban  y  ffwelaia  i  Efo  yn  eumnyd  y  trydy  dydd  yn  fyw  . . . 
mi  a  gollais  lawer  o'm  gwaaanaeth-ddynion. 

Marchog  Crwydrad^  i.  5. 

Cwno  {w)y  V,  [cwn]  to  set  dogs  on ;  to  course 
away  with  dogs ;  to  chase  with  dogs. 

Cwnsail,  seiliau,  «m.  [L.  consilium;  O.E.  con- 
seilf  cunseil;  O.Fr.  conseilj  conael']  a  coimsel  or 
advice ;  a  secret. 

Oni  chai.  dan  ddifai  ddail, 

Qan-8wllt  o  aur  dan  gvmsaUt—D.  ab  Owilyrt^  oxcvii.  41. 

Ownsallt,  -au,  sm,  [cf.  L.  conaolida]  a  cloak ;  a 
robe ;  *  a  robe  of  state,  or  coat  aaomed  with 
badges  of  distinction,  or  arms ;  the  cloak  of 
a  herald  at  arms.*  Dr.  Davies  (in  the  words 
of  Th.  Richards)  describes  it  as  *  a  military- 
garment,  a  general's  robe,  a  cloak  or  cassock 
worn  over  armour ;  a  military  cloak  on  which 
were  set  the  arms,  badges,  or  cognizance  of  the 
generals  or  soldiers ;  tbe  cloak  of  an  herald  at 
arms.  All  the  ancients  used  this  British  word 
in  these  significations,  and  sometimes  for  any 
outward  garment.  More  modem  writers  used 
it  for  these  arms  or  badges  themselves.* 

A  hi  a  rodes  idaw  maroh  ao  arueu  a  ehwasallt  porgoch 
aruohaf  y  amen,  a  tharyan  nelen  ar  y  yegyryd.  .  .  Gwr 
oed  a  chttmtallt  oooh  amchaf  y  amen.  .  .  Marchawo  y 
cwnsaUt  oooh  ar  taryan  uelen  ae  lladawd. 

3fabinogion,  238,  289  (of.  181). 
A  ehtonsallt  vmdanaw  ef  ac  ymdan  y  narch  deu  hanner 
gwyn  a  phurdn.  a  godieon  ygvmsallt  o  porffor  eureit.  ac 
ar  nchaf  y  gumsaUt  dedyf  eurowm  gloew  trichanawl. 

Mabinogion,  168  (cf.  167). 
Gwiqgo  gwe  l&n  am  danaf , 
Pybyr  gvmsaUt  hardd-wallt  haf . 

D.  ah  Gvnlym^  cd.  37  (of.  Ixriii.  19;  ccii.  14). 


GwelalB  vm'  wallt,  ewnsallt  cu, 
yadawl  aeroh  gwineuddn. 

D.  ab  OwUym^  cclxxxviii.  29  (of.  cxrii.  13). 


Gwinwyddawl  aeroh  ( 


CwnsaUt  Gwflym  ab  Gwallter 

A  arwain  Sion  o'r  nn  ser.— Z*.  G.  Cothi^  iv.  xiii.  13. 

CwnsaUt  o  safflrym-wallt  ftriB.—Outo*r  Glyn^  i  Ffaling. 

Hegys  cwnsalU  a  meitr  oedd  f y  mam  i. 

Dr.  Th.  Briscoe :  lAytr  lob,  xxiz.  14. 

Cwnscdlt  marchy  the  housings  of  a  horse. 

CwnsaUt  ymdanaw  o  pall  kaorawc  melyn.  a  godreon  y 
gwnsaUt  yn  las.  kwnsaUt  y  uarch  yn  purdu.  ae  odreon  yn 
puruelyn.— ifoW»o^w«,  157  (cf.  168). 

Y  llindro  a  dyf  yn  gwnsallty  dodder  grows  in 
an  overspreading  form. — Lly/r  Meddyginiaeth, 


Bail  yr  aspangiiB  sy  ar  wedd  evmsaUt^  f d  dail  y  ffoiigL 
Llyfr  Meddyginiaeih.     (Z?.) 

Cwnsli,  lau,  loedd,  «m.  [L.  concilium]  a  oounciL 

Ar  brenhin  aoedes  gymryt  y  gwrosaeth  hyt  y  etenali 
nesaf .  .  .  Gwedy  hynny  yr  wjrthuet  ayd  o  wyl  leuan  y 
gwnaeth  Bys  ab  Maelgwn  ar  TOdwar  btfwn  yry  wrogaeCn 
yr  brenhin  yny  fcM«t«W  Ygkacr  wyragon. 

Brut  y  Tywysogion,  366,  368  (cf.  388,  360,  862). 

Ac  yna  y  gorao  gwnsli  yn  Sein  Denis. 

Yst.  de  Carolo  Magna,  ool.  483  (cf.  406,  409). 


A  glyweirti  a  gant  Gnrgi 
'tunslif 


Yn  kysenl  mewn  kunslif 


Englynxon  p  Clywed: 


L174. 


G^edy  yr  ymadrawd  brenhinawl.  a  themynnn  y  cwnsU, 
y  gwyrda  a  ymparotoyasant  y  en  hynt. 

Campau  Charlymaen^  \  2. 

A  phan  ddarfu  iddaw  ddjrwedyd  hyny,  ef  a  edewia  y 
cwnsli.—  1  tftort  Dartd^  \  89. 

A  phwy  pvnnac  a  ddywed  wrth  ei  frawd,  Baca,  a  fydd 
euog  o  gynghor  {*gvm8li]. 

W.  SaUsbury:  Matt.  v.  22  (cf,  x.  17). 

Cwnstabl,  -iaid,  ebli,  em,  [L'L*  cone$tabilis, 
conestahulus  {comes  atabuli);  B.  constable,  f  cone- 
stable]  a  constable. 


Y  kwnstab}^  yr  hwnn  aoed  yny  gwardiadw  aoed  yn  y 
didaou.  .  .  Y  kumstabyl  adoeu  yny  erbyn  ao  am  ryued 
ganthaw  pa  un  oed.  .  .  Arglwvd  heb  y  kwmtabyl  graasaw 
Duw  wrthyt.  .  .  Y  kwnstnhyl  avn  lawen  aohaws  marw 
Arirtor.— 5f.  Gredl,\2iA  (cf.  240,  242). 


Ac  jmy  herbyny  deuth  Ysteuyn  atim*to&yZ  a  Robert  nab 
Martin.— i?ru(  y  Tywysogion,  li.C.H.  iL  809  (cf.  883). 

Fd  pea  mynech  chwi  a  chwnstabl  gospi  dynion,  ao  na 
byddaf i'r  brenin  neu  i'r  bamwr  gymmeryd  amynt.  Can^ 
y  mae  breninoedd  tan  Dduw,  megjTB  ag  y  mae  ctonstabtiaid 
tan  freninoedd.— ^o/icml  Vr  AnnychweUdig,  Bhag.  27. 


Ownstablaeth,  -au,  sf,  oonstableship. — 8, 

Ownsyllt,  -au,  sm,  an  anvil. 

Offer  gof  chweugeint  atal.  Genel:  ord:  kethrawl: 
trorad:  pedeir  keinawc  kyfrdth  atal  pob  un  o  honunt.  Y 
ewnsiUt  Iqrmeint  atal  ar  pedwar  hynny. 

Cyfreithxau  Cymru,  L  682. 

Owpa,  -od,  sm,  [L.  cupa;  Gx.  icvTny]  a  cup;  a 
measure  equal  to  a  pint. 

Dan  ban,  £&olaid ;  dwy  ffiolaid,  ewpa;  dan  ^u^ki,  pauol, 
sef  chwart.—Meddygon  Mydd/ai^  296. 

Cwpan,  -au,  sm-f.  [L.  cupa,  vat  or  butt;  L.L. 
cupa^  cuppa,  coppa,  a  drinking- vessel]  1.  a  cup ; 
a  bowl ;  a  goblet. 

Yr  oedd  cwpan  Pharaoh  yn  fy  Uaw:  a  chymmenuB  y 
grawnwin,  a  grwe^ais  hwynt  i  gwpan  Pharaoh ;  a  rhoddais 
y  evjpan  yn  llaw  Pharaoh.— 0«n.  xl.  11  (cf.  21 ;  xliv.  2, 17). 

Cwpan  cariadj  grace-cup. 

Cwpan  y  cymmun,  communion-cup,  a  chalice. 

Cwpan  troedog,  a  standing  cup. 

Civpan  olwyn,  the  dish  or  concave  of  a  (car- 
riage-) wheel. 

Cwpan  cam  ceffyl,  the  hollow  part  of  a  horse's 
hoof. 

received  or  evil  en- 
xxvi.  39. 

Ofl  yfaist  gwpan  lawn  o'i  lid. — Gronwy  Owain^  113. 

3.  (in  botany).  Cwpanau  y  ddaiar,  cup-liver- 
wort {Lichen  pyxidatus) :  also  called  ffiolgen, 
—H.  Davies:  Welsh  Botanology,  113,  178. 

if  Cwpan  is  masc.  throughout  S.W.,  but  gen- 
erally fem.  in  N.W.  In  the  Bible  and  Prayer- 
Book  it  is  always  masculine,  and  analogy  seems 
in  favour  of  that  gender. 


ifig.)  a  cup=any  good  r 
ured.— Matt.  xx.  22,  23 ; 
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Cwpanaid  (a),  eidiau,  «m-/.  1.  a  cupful,  a  cup. 

Pwy  bynnag  a  roddo  i  chwi  i'w  yfed  gwpnnaid  o  ddwlr 
yn  fy  enw  i  . . .  ni  ohyll  efe  ei  wobr.— Jfarc  ix.  41. 

Yfed  ewpajiaid  yn  ormodd.—  W, 
Ciupanaid  o  dcy  &  cup  of  tea. 
2.  a  gallon,  or  half  a  peck  (in  dry  measure). 
Cwpanaid  oflawd,  a  gallon  of  meal. 

Cwpenvn  {t),  «m.  [dim.  of  cwpan]  a  small  cup 

or  goblet. — W. 
Cwpl,  pi,  cyplau,  «m.  [L.  coptda;  L.L.  cupla"] 

1.  a  couple  or  coupling  (for  dogs,  &c.). 

Cwpjfl  pedeir  keinawo  y  werth. 

Cy/rcithiau  Cymrti^  i.  724. 

2.  the  principal  (in  a  building)  on  which  the  pur- 
lins rest ;  the  couple  of  a  roof. 

Ciffpl  Ftrengig  boneddigryw, 
Caban  o  ddaumfin ym'  yw ; 
Capel  cxrwn  o'r  cyplau  cred. 
Cloe  glwyB  diddoa  glaa  duaded. 
D,  ab  GwilyrHf  Izzxyii.  16  (cf.  Ixxxiv.  20;  ocxxxr.  43). 

Ctvpl  tp,  the  principal  of  a  house;  the  two 
great  rafters  whidi  meet  at  an  angle  at  the 
ridge. 

Ty  0  dri  chiopl,  a  house  having  three  principals, 
a  house  of  three  bays. 

3.  a  chevron  (in  heraldry). 
Owedi  dyf od  arf er  ar  bais  arfau,  y  beirdd  cadeirofnon  a 


jpi  tail 
aur,  ac  ar  y  etepl  tair  meillionen  Twyrdaion;  actf  liyny 
arfau  Morganwg  cyn  ameer  leetyn  ab  Gwrgan. 

lolo  Mas.  219  (of.  84,  86). 

4.  a  couple,  pair,  or  brace. 
Ctvpl  0  ychairiy  a  pair  of  oxen,  a  yoke  of  oxen. 

Efe  a  aetix  oddi  yno,  ac  a  gafodd  Eliaeua  fab  Saphat  yn 
aredig,  a  deuddeg  cwpl  o  ycnen  o*i  flaen. — 1  Bren.  xix.  19. 

mil 


[  ganddo  bedair  mil  ar  ddeg  o  ddef  aid  . . 
dun,— lob  xlii.  12. 


Yroedd 
o  gyplau  yt 

Cwpl  0  asynody  a  couple  of  asses. — Bam,  xix. 
3 ;  2  Sam,  xvi.  1 ;  (cf.  2  Bren,  v.  17). 

Cwpl  0  odaTy  a  brace  of  birds. 

Cwpl  0  gvnif  a  brace  of  dogs. 

Cwpl  gweddog,  a  married  couple. 

Yn  gyplauy  in  couples,  by  couples. 

OfesuT  y  cwpl,  in  couples,  by  couples. 

Uyma'ch  caredig  lythyran  o'm  blaen  o/tsur  y  cwpl, 

Oronwy  Owain^  202. 

h,  an  (indefinitely)  small  number,  a  few. — 8,  W, 
Cwpl  0  holly  a  few  people,  a  handful  of  men. 
Cwpl  bachy  a  very  small  number ;  very  few. 

5.  a  couplet  (in  prosody). 

Caner  yn  ddiommedd  deaf  an  trnodl,  nen  gwpl^  ar  y  gy- 
hydedd  fer,  neu  ar  un  o'r  tair  byraf . 

Cy/rinach  y  Beirdd,  27  (cf.  26,  67,  147). 

Cwpla,  v,:=.CwhlhaUy  Cwplhau, 

Cwplach,  6,d,  [cwpl]  some  few,  a  few,  a  hand- 
ful.—flf.PT. 

Cwpledig,  a,  coupled,  joined,  connected. 

Wrth  fydryddu  oerdd  .  . .  edryched  y  bardd  na  rotho^n 
gwpUdig  y  cjfryw  fanau  ag  a  fdnt  ry  annhebyg,  ac  an- 


u  ag 

v,  hi 


wairtad.  ac  angfaydbwys,  Herwydd  cyhydedd;  mal  pei 
rhoddid  yng  ngnvd  yn  gwpUdig  y  banan  byrion  a'r  rhai 
hixixm.—Cyfriiuieh  y  Beirddy  27. 


Cwplhau,  v,=iCwhlhau, 

Myn  gallu  fy  mreniniaeth,  beth  bynag  a  ddywedaia, 
■        >dda  ditJ 


myfl  a'i  cveplhd/  &'m  llaw.    Na  throsedda  dithan  yr  un  o 
orchymmynion  dy  arglwydd,  eithr  cwplhd  hwynt  yn  llwyr. 
Esg.  Parry:  ludeth  ii.  12, 13  (cf.  xiii.  6). 


Y  mae  dyn  . . .  er  y  cwymp,  wedi  ei  wanychn  yn  anithr 
tu  ag  at  olrhain  gwyoodaeth  o  Dduw,  a  thu  ag  at  gwplhau 
nnrhyw  orchwyl  ysprydol.— /er.  Owetiy  111. 

OwplwB,  pi,  cyplysau,  am,  [cwpl]  a  coupling  or 
couple. 

Cyplau  syddj  bob  cwplwa  ynt, 
Cwpledig  bob  cwpl  ydynt .  .  . 
A'r  pedair  Uofft  o  hoffder 
Yng  nghyd  gufplwa,  dau  gwag  der. 

lolo  Ooch:  G.B.C.  76,  77. 
Cwplwa  caniad-«erdd  Merddin, 
Cwpl  porthoedd,  golygoedd  gwin. 

D.  ah  Gwilym,  oczzxv.  27. 

Cwplysa,  )  V.  to  couple ;  to  join,  to  connect,  to 
Cwplysu,  j  unite. 

Yr  un  modd,  pan  ddyoer  gair  perthynaaawl  i  ederyn, 
anifail,  neu  fwyatfll,  i'w  gwplyaa  k  dyn. 

HenH  Ptrri:  EgL  Ffr.  xii. 

Cwplysnod,  -au,  s,=zCyply8nod, 

Cwppwrdd,  pL  cyppyrddau,  «m.  [E.  cupboardy 
fcup'borde:  often  taken  to  mean  cwp{an)-{- 
bwrdd]  a  cupboard ;  a  closet. 


arian,  i 

1  Maec.  XV.  82. 
Mae  y  rhan  twytd  o  ddynion  yn  annhebyg  iawn  i'w 
ddi^yblon  ef ,  a'u  cwjppyrddau  mor  llawn  o  ddiulad,  ag  na 
wyddant  pa  sawl  gwisg  y  sydd  ganthynt. 

Ed.  lamea:  Horn.  ii.  210. 
Dy  gwppwrt,  dy  gwrt  ey  grrtiaidd, 
Dy  ddyag  sydd  amlach  no^r  gwryqg  a'u  gwraidd. 

L.  G.  Cothi,  I.  xxiz.  49. 
Gwyddant  y  ffordd  i  neuadd  wych  a  ohaatell, 
I'r  tai  a'r  bythod ;  Ant  i  bob  ystaf ell, 
A  ohell  a  chxoppwrdd. — Nicanaer:  Moaes,  vi. 

Am  gyppyrddau  . , ,  mae  y  rhai'n  yn  perthyn  i'r  tj. 

Oronwy  Owatny  209. 

Almari,  Uogawd,  llogell,  cwp-bun^d  .  .  .  bwrdd  cwpanau. 

Wallcra,  8.V.  *  Cupboard.' 

Ctvppivrdd  dillady  a  wardrobe. 

Cwppivrdd  hwydy  a  cupboard  to  keep  provisions 
or  victuals. 
Cwppwrdd  cornel y  a  comer  cupboard. 

Owr,  pi,  cyroedd,  «m.  *  a  circle ;  a  periphery,  or 
surrounding  limit ;  a  skin.* — P, 

Cwr  am  ystyr  edynogion. 

Talirsin :  M.A.  i.  40  (A.B.  ii.  171). 
Kwr  o  Vankeirw  am  gwr  o  Vanncarw. 

Ancurin :  Oododin,  490. 

Owr  (>Xr),  pi,  cyrau,  sm,  [C.  cor ;  Ir.  curry  corVy 
COOT ;  Ga.  curr'\  a  border  or  edge ;  a  limit  or 
extremity ;  a  corner,  a  nook. 

0  ryuedu  meint  sychet  a  chwant  gwyr  Ruf ein  y  eur  ao 
arrant  mal  na  allant  dyodef  yn  bot  m  yg  ktor  y  byt . . . 
heb  gymell  teymget. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  BLA.  ii.  174. 
Cwrr  gogof  cyrrheidd  coecad. 

Cyndddw:  M.A.  i.  262  (cf.  206). 
Caru'r  wyf  ia  cwr  yr  allt.— Z).  ab  Gwilym^  cxdii.  1. 

Ail  llanw  y  m6r  yw  y  llin  mau, 
Ceraint  i  mi  'm  mhob  cyrau. 

Oronwy  Owain,  46  (cf.  83,  41,  74,  78). 

Hi  a  ^yr  wammal  gerddediad, 
A  Uuivaw  cwr  ei  llygad. 
A  phob  munudyn  amlaa, 

1  rwyatraw  dyn  o'i  chari&d.— A  raith  y  Gwragfdd. 

Cyrau  y  ddaiar,  the  comers  or  uttermost  parts 
of  the  earth  ,*  the  ends  of  the  earth. 

Trowch  eich  wynebau  ataf  fi,  hoU  gyrau  y  ddaiar.  fel  y*ch 
achuber.— -fisa.  adv.  22  (cf.  xl.  28 ;  lil.  10). 
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Cyrau  eithaf  y  ddaiar,  the  utmost  oomers  of 
the  earth.— ier.  ix.  26 ;  xxv.  23. 

Cyrau   maeay    the   comers    of    a    field. — Lef. 
xxiii.  22. 

Ctur  dcUeriy  the  comer  of  a  leaf ;  a  margin. 
Cwrach,  -au,  am,  [cwr]  a  book,  a  volume. 

Tri  oof  llith  a  gwyddor :  coelfain;  ooelbren;  Achwrach. 

Ms, 
Cwrach  memrwn,  wefl-^rwn  waith, 
I'r  dom  a  fwriwyd  ymaith. — D.  ab  Ovnlym^  caod.  19. 

Cwran,  -au,  sf.  [cf.  L.  coT%um']=.Curan, 

Cwranog,  a.  furnished  with  boots,  wearing 
boots;  buskined. 

Owranwr,  wyr,  «m.  a  mcJcer  or  seller  of  boots ; 
a  bootmaker. 

Cwrc,  pi,  cyrcau,  8m,  a  rotundity  or  roimdness; 
a  ciurvatiure ;  a  stoop. — P. 

Dyna  hi  yn  ei  chtorCy  there  she  is  in  her  stoop- 
ing position. 

Owrcath,  -od,  -au,  «m.  [corr.  of  gxvrcatK]  a  male 
cat,  a  he-cat. 

Ow&r  jporeatk,  gwydn  ohwUcath  chwai. 

D.  ab  Gunlym,  OCXZX.  24. 
A  thrwyn  tlws,  mwyn  yw  ei  math, 
Coroen  fal  «ut  trwyn  ewcath.—Thonuu  Prya. 

Rhyw  wr  a  oedd  gynt  ao  a  welai  ol  formes  o  Ijrgoden  yn 
bwyta  ac  yn  dinystr  ei  gaws  yn  ei  gut :  sef  a  orug  yntau 
oymmeryd  aorcath  mawr  a  oedd  iddo  a't  oeawd  yn  y  gist 
...  sef  a  wnaeth  y  oath,  lladd  y  Uygoden,  a  bwyta  y  oaws 
yn  llwyr.— r  Great,  329. 

Bhedai'r  d  a*r  ewrcnth  allan, 

T  rhai  A'u  own  a  wnaeth  y  bwgan. 

Amnon:  Crwth  D.C.  147  (cf.  146, 148). 

Cwrcatha,  v.  to  caterwaul;  to  rove  about  at  I 
night  like  cats  when  caterwauling. 

Bhyw  fryntyn,  mi  w*ranta',  sy'n  cethin  gwreatha^ 
Mi  ohwfUxlda*n  Uon  eitha',— llwyn  eithin  I 

Da/ydd  LUoyd:  Blodau  Dyfed,  200. 

Cwrcathyn,  sm,  [dim.  of  cwrcatK]  a  he-cat. 

Ueidryn  ydoedd,  nid  lledritJi ; 

Cethin  bryf,  cwrcathyn  brith.— Jmnon .-  Crwth  D.C.  148. 

Owrei,  -lod,  am,  [familiar  for  cturcath]  a  tom- 
cat, a  he-cat. 

Cwrewd,  pL  cyrcydau,  am,  [cwrc :  cf .  cnvcwd, 
Cturc  may  be  short  for  cwrcwd  or  crwcwd]  a 
squat,  a  squatting ;  a  stooping,  a  stoop ;  the 
posture  of  one  tlmt  sits  on  his  hams. 

Fe  dpo'i*n  Dwro  yn  ei  gwrcwd. 

Fal  d.— X.  Morya:  Didd.  Teuluaidd,  101. 

Doa^  yr  hen  gwrcwd  I  avaunt,  you  old  squat ! 

Yn  ei  gwrcwd,  sitting  on  his  hams  or  haunches; 
in  a  squatting  posture ;  squatting. 

Cwrdd,  pi,  cyrddau,  am,  [contr.  of  cyhwrdd]  a 
meeting ;  an  assembly ;  a  conventide. 

T  oerdded  i*r  cyrddau,  a*r  nad  a*r  odi'neidiau. 

Daniel  Ddu,  270. 

Ty  cwrdd  {pi,  tai  cyrddau),  a  meeting-house ; 
a  conventicle. 

Cwrdd  miaol  (=cyfarfod  nusol),   a  monthly 
meeting. 
Cwrdd  parotoady  a  preparatory  meeting. 

Cwrdd,       )  V,  to  meet,  to  come  together ;   to 
Cwrddyd,  )  touch,  to  come  in  contact  (with). 
—S,W, 
Hywd  a  Meredydd  a  awrddodd  k  nhwy  yn  y  Bhaethwy. 

IoloMu,». 


Henffych  i*r  dydd  cawn  eto  ffwdd 

Yn  Salem  ULn  o  ddeutu*r  hwrdd.—Emyn. 

Fe  a*i  denodd  ef  i  siarad  am  bethan  oedd  o'r  bla'n 
Mor  enbyd  ganddo  eu  cwrcUiyd  a  chwrddyd  uffem  d&n. 

W.  WiHioms:  Theomemphus,  ix.  74. 
Mor  ddiwerth  fy  oes  nes  ctrrddais  ag  Elen, 
Mor  ddiflas  oedd  campau  ar  dwmpath  a  bryn ; 
Ni  welaia  un  feinir  wnawn  alw*n  anwylyd, 
Nea  ewrddais  ag  Elen,  blodeuyn  y  Glyn. 

BlackwM :  Ceinion  Alan,  178. 
Ar  hwrdd  o«  dygurdd  a  gaf 
Eilohwyl,  mi  a  ddioldiaf  . . . 
Dy  ^enw  ni  ddifenwaf, 
Os  ex  gtardd  yn  f 'oee  a  gid.—Gronwy  Oteain,  64. 

O  na  diawn  i  eto  eu  cwrdd/ 

Bladcwdl:  Ceinion  Alun,  193  (cf.  168). 

1[  In  the  conjugations  the  w  in  these  words 
is  seldom  changed  into  y^  according  to  the 
usual  rule. 

Owrel,  pi,  cyrelau,  am,  [L.  corallum^  coraltum, 
curalium;  Gr.  KopoXAiov]  coral. 

Oedd  grudd  ywrel  cain  a  thawel  cyn  n*oi  thewi. 

Gr.  ab  Mertdydd:  MJL  L  456. 
Ceirioee  addf ed,  cwrs  addfwyn, 
Cwrel,  Uiw  criawol  llwyn. 

D.  db  Gunlym,  viiL  S9  (of.  mnnr.  18). 
Gorwedd  y  bu  ar  ffter^J.—Uatodden. 

Poradi  oedd  ei  Naeareaid  hi  na*r  eira,  gwynaoh  oeddynt 
na'r  Ilaeth,  gwridocach  oeddynt  o  gorff  na*r  ctorel. 

Galar.  iy.  7  (cf.  lob  zzyiii.  18;  Eseo.  zxrU.  16). 

Maen  cwrel  a  gair  yn  y  mdr  yn  yr  Bidal  ao  yn  Ynys 
Gerddin.— Z/tonoiw  Ma. 

Cwrfl  iachusder  sywber  serchog  . . . 
Gwefus  mirain  liw  cain  cwrel. 

Rh.  Goch  ab  Shieeri:  lolo  Mas.  280. 
Golwg  carw  dan  glog  c%crel. 

Deio  ab  leuan  Du:  G.B.C.  176. 
Cyrelau  cochion  a  grisial,  ni  feddylir  am  danynt. 

Dr.  Th.  Briaeoe :  lAjtt  lob,  zsnriiL  18. 

Chve/ua  gwreU  a  coral  lip ;  a  ruby  lip. 


Agorai  wefua  gwrel, 
A*ifanf      •-  - 


fant  a  ddyferai  m.^BlachweU:  Cdnion  Alun,  112. 


Gwawr  gyf erbyn  o*r  gwrid  a*r  gwyn, 
A  mawr  y  m^l  ar  fin  ctorel. 

Bh.  Goch  ab  Rkicert :  lolo  1 


.244. 


Ynya  gwrel  {pi,  ynysoedd  cwrel),  a  coral  island. 

Cwrelaidd  (e),  a,  coralline,  corallaceous ;  coral- 
Uform. 

Un  mynyd  c&nt,  wrth  blymio.  gant  neu  ddeuoant  gwr- 
hyd  o  daymder,  a'r  mynyd  nesai  hwy  a  ddryllir  ar  y  graig 
gwrelaidd.—Gwyludyddy  li.  14  (cf.  16). 

Cwrf,  pi,  cyrfau,  am.  [^icor/,  corff^  cf.  cyrfen^ 
gogyrfen  f\  *  a  trunk,  or  a  body."*— P. 

Gwnaeth  ^tw/gwrhyd  vann 
Gwrualch  yg  gwalcman. 

Cynddelw:  M.A.  i.  221  (of.  619). 
Mewn  d  gvfr/j  mae*n  gorwedd, 
Cwr/ a  bair  cryfhau'r  hedd.—  Gwilym  Tew. 

Cwrf,  am,=iCwrWy  Cwrwf, 

Owrian,  v,  [E.  cowfTy  \courenf\  to  cower,  to 
squat. 

Cwrlid,  -au,  «m.  [from  B.  coverlet,  fcoverltte; 
O.Fr.  cavre-lit  {lit=Jj,  lectua):  cf.  Cyfyrlid] 
a  coverlet. 

Ac  uwch  dy  ben  f edwen  f au, 
Gaer  loew-de»  o  gwrlidau. 

D.  ah  Gwilym,  ooxii.  16  (cf.  oxriii.  28;  cxcriii.  12). 
Mae  naw  carl  i'm  un  cwrlid.—L.  G.  Cothi,  vu.  ii.  34. 

Byrach  yw  y  gwely  nag  y  galler  ymestyn  ynddo ;  a  chul 
YW  y  cvorlid  i  ymdroi  ynddo.— .£*a.  xxriii.  20. 

Owrlo,  am,  [cwr+glo]  small  lumps  of  GOdX, — 
Qwent, 
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Owrllys,  «m.  [cf.  gwrlya]  a  whitlow. 

Bhag  7  cwrUya,  sef  7  bjrstwn  ar  fTS. 

Meddygon  Myddfai,  il.  280  (cf .  281). 

Cwm,  ^?.  cymau,  «m.  [cf.  com,  daagtum,  and 
dim.  cymen]  a  pile,  a  neap ;  a  spire,  a  stack ; 
a  knob. 

£i  noblaa  yn  fan  tyw  ddifri  f aocwy 

Ai  fwg  cwm  ai  9BD^.—Da/ydd  y  Coed :  M. A.  L  483. 

Cu^m  0  y(Z,  a  stack  of  com. 

Cvmi  y  cefny   the  backbone ;   the  vertebral 
column ;  the  vertebrsB. — lolo  Glossary, 

Cwm  yr  ysgtoydd,  the  shoulder-bone. 

Owmad,  -au,  am.  [corr.  of  chwymad  ?]  a  noise, 
a  hubbub. 

Pa  beth  a  all  f  od  yn  f  W7  diflas  a  dihoeiill7d  i  ddyn  B7dd 
711  m7fyrio,  na  gwastadol  gvfmad  a  rhinovn  CTwion  Baeaon  ? 

Oronxoy  Otoain^  177. 

Cwmaid,  pL  cwmeidiau,  «m.  [cawr+naid  ?]  a 
curvet,  a  curveting. 

O'i  ffer  anw7d  . . . 

Orraai  fftpmaid,  a  U^aid  Uo.—Llaioddsn^  i  Faroh. 

Owrog,  -au,  «/.  [=corwg,  corwgl]  a  carcase. 

Ctorog  hell  mewn  craig  yw  hi, 

Coeg  dref  gym,  dg  drwg  ami.— IT.  Fhylip,  i  Harlech. 

Cwrp,  sm,  ailment,  disorder;  a  shaky  condition. 

Y  mae  rh7w  gtmrp  ne*n  gil7dd  amo  bob  amaer.— C7.5. 

Cwrpri,  pi.  cwrpriau,  sm,  [?]  a  cloak. 

T  brenhin  a  erohls  7  Yriant  viagaw  ameu  ef  a  deugeint 
o  ▼ardhog3ron  urdolTon  7  dal7  Lawnslot.  ae  bot  gwed7 
Idnyaw  burawt  yn  y  neuad  ae  ktorprieu  ar  ^rarthaf  eu 
haraeo.— i9<.  Greal,  {239. 

CwrpuB,  a.  ailing,  unwell,  sickly,  imsound, 
shaky.— iSf.PT. 

Owrrwm,  sm.  [cf.  crwm']  a  stoop  or  bend;  a 
stooping  or  bending. 

Garw-le,  oenyg-le  certii,     gas  ywmom, 
Grwasgaxog  brwnt  anf erth ; 
Codwch  a  bwriwch  i*r  berth 
Crwcwd  gan  gastell  Craccerth. 

Morus  Oyffln  (Y  Greal,  308). 
Twm  yn  nn  ewmom  a*i  CQT.—Gronwy  Owain,  127. 

Tn  ei  ^wrrwmy  in  a  stooping  posture;  stooping, 
bendmg. 

Owneyd  cwrrwmy  to  stoop  or  bend;  to  shrug 
up  the  back. 

Cwrryn,  -od,  sm.  a  surly  or  crabbed  fellow — 
Owent, 

Owrs,  pi.  cyrsiau,  cyrsau,  sm.  [L.  curstts ;  E. 
course]  1.  a  course. 

Geraifl  nndvn  ewra  lud^, 
Ban  gariaa  y  teir-gwlad  deg. 

D.  ab  Owilym,  dxx.  9  (cf.  viii.  89 ;  liv.  6). 

CW«  yr  haul  yw  y  vlwydhyn.  .  .  CW«y  Ihoer  ywymio. 

LucidaVyWI. 
Seigiau  ar  gwra,  a  BUgr  gwyn.— L.  G.  Oothi,  iii.  xxi.  24. 
Gwrea  bwyd  yn  gyraau  bydol, 

Gwree  yr  aur,  gvers  ar  ei  ol.— L.  G.  Oothi^  iv.  xzviiL  87. 
Uchel  yw  y  nef ,  a  buan  yw  yr  haul  yn  ei  gvfn, 

1  Bad.  iv.  84. 

Y  dydd  i  ddydd,  a'r  nos  i  noe, 

8y*n  dangoe  cwra  yr  wybren.— flrfm.  Pry  a :  Salm.  xix.  2. 

A  chaiff  cwrs  cynnefln  oyfraith  le. 

Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  242. 
Cwrs  natttTy  the  course  of  nature. 

OaiB  di  ben  y  Uwybr,  i  ddilyn  cwrs  dy  natur. 

Huw  Morus:  Eos  Oeiriog,  i.  186. 

Cwrs  y  hydy  the  course  of  the  world. 


Gan  f od  oymmaint  dy  awydd  i  wded  cwrs  y  byd  bach,  oes 
orchymmyn  i  roi  i  ti  olwg  amo. 

Elu  Wynn:  Bardd  CSrag,  20  (cf.  17). 
Gii^yr  ddarllen  o  gerdd  oerllyd 
Gwers  i  bawb  am  gtors  y  byd. 

Huw  Morus:  Eos  Geiriog,  i.  90. 

Ar  gyrsiauy  by  fits ;  at  times ;  now  and  then. 

A  llawer  onyn  byw  ym  mhob  nn  o'r  tair  ystr^d  ar 
gyrsiau.—Elis  Wynn  :  Bardd  Cwsg,  28. 

Wrth  gwrsy  of  course. 

2.  a  quantity ;  a  considerable  sum,  amount,  or 
number;  much. — N.W. 

Cwrs  0  amsery  a  considerable  time. 

Cwrs  0  ydy  a  quantity  of  com. 

Owrser,  -iaid,  sm.  [from  Eng.]  a  courser;  a 
horse,  steed,  or  charger. 

Ser  ar  bob  cu^rser  o*r  owrt, 
A  Uyn  a  bwyd  er  llanw  bort. 

L.  G.  Cothiy  I.  ix.  9  (cf.  x?iii.  6), 
Cwrseriaid  enraid  eirf  bedertrig 
A  chadoedd  emys  nyd  ychydi^. 

Meing  ab  Torwerth :  M.A.  i.  606. 
Hawddammawr,  blaenawr  y  blaid, 
rr  siryf  a'r  cwrseriaid. — Dafydd  Nanmor:  G.B.C.  169. 

Owrsi,  pi.  cyrsiau,  sm.  [from  E.  kerchief y  fcouer' 
che/y  couerchie/y  kerchef]  a  kerchief,  a  napkin. 

Yd  nan  ddugid  y  wrth  y  gorflf  ef  i*r  deiflon  gwrsiau 
[*foleaan]  neu  napcynau.— IT.  SaUsbury:  Act.  xix.  12. 

Hoffi  ei  ehwrsiy  o  ohaid. 
Hi  a'i  gwr  dan  hug  euraid. 

Deio  ab  leuan  Du:  G.B.C.  176. 

Nycha  dy  ddam,  yr  hwn  oedd  genyf ,  wedy  ddodi  i  gadw 
mewn  ffunen  [*pilyn,  oadach,  napoyn,  ewrsi}. 

W.  Salesbury  :  Luc  xiz.  20. 

Ctorsi  llawy  a  handkerchief. — S. 
Owrsio 

CWTBO 

—C'S. 

Owrt,  pi.  cyrtiau,  cyrtau,  sm.  [from  E.  courty 
•fcorty  curt;  L.L.  corUs;  Ir.  cuirty  cuird]  1.  a 
court,  yard,  or  enclosure. 

Cwrt  i  f einwar  i  chwarau, 

Campus  gaead-weddus  gau.— />.  ah  GtoUymy  Izxxrii.  11. 

Cvni  0  flaen  ty,  a  court  or   enclosed   space 
before  a  house. 

2.  a  court  (of  law),  a  tribunal. 

*Trwy  gennad  y  cwrL  nid  banner  a  yrais  i  iddo/  ebr  7 
butain.— ifiia  Wynn:  Bardd  Cwag,  02  (cf.  66,  94,  98). 

F  cwrt  bachy  the  petty  court,  the  coimty  court. 

Cwrt  y  manddyledioniy  the  court  of  small  debt ; 
the  county  court. 

Cwrt  yr  esgoby  the  bishop's  court,  a  consistory. 

Cwrt  cy/raith  (=llys  cyfraith),  a  court  of  law, 
a  law-court. 

Cadw  cwrty  to  hold  a  court. 

3.  a  court,  a  palace. 
Awn  i'oh  ewri^  3mo  y'oh  caid 
Uwoh  Hawlifoztld,  fal  uchel-ffair. 

GutoW  Glyn :  lolo  Mss.  826. 
Yr  hwn  a  wnaeth  o^r  un  rh7w, 
Tai  Maenan  fal  Owrt  Mjnyw.—L.  G.  Cotkiy  iii.  xxx.  28. 

Gan  roddi  iddo  renti  mawrion,  a  chyrtau,  a  phlasoedd 
aidderchawg,  a  meirch  mawrion. 

Dammegion  (Y  Greal,  326). 

Owrt,  pi.  cyrtiau,  sm.  [of.  curf]  *a  circular 
moimd;  a  sand-hill.' — P. 


io,  )  V.  [E.  cotirse  ;  L.  cursa]  to  set  dogs  on ; 
o,_  j  to  chase  with  dogs ;  to  chase  or  course. 
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Owrtais,  a.  [B.  courteous^  \cortai$,  cortoiSy  coT' 
tey8y  curteys ;  O.Fr.  cortoiSy  curtoiSy  curieia] 
courteous,  polite. 

Yr  hjnmy  nal  kynt  ti  a  geffy  jmo  lewenyd  ath  lettyaw. 
kanya  kwrtdg  ynt  wy  myim  arueroed  ereill. 

St.  Grealy  \  107. 
Byddwch  yn  gxcrtah.—Esgoh  S.  Davus:  1  Pedr  iii.  8. 

Heb  hwynt,  anifail  hael  cwrtain  yw  y  blaidd. 

Damviegion  (Y  Greal,  328). 

Owrteisi,  )  ^m.   courtesy,   courteousness, 

Cwrteisrwydd,  )  politeness. 

Duw  a  diolcho  ytt  dy  gwrteissi  heb  y  Gwalchmei. 

St.  6frM/,  U2<)(cf.  203). 
Ny^oUea  y  castell  yr  hynny  heb  y  marchawc.  nac  wjmteu 
eu  corteissi.—St.  Greal,  \  131. 

A  hyny  trwy  ufuddtra 
wyboQ  da&.—Esg.  R.  Davies :  1  Pedr  iii.  16. 

Morwyn  ienanc  rieinaidd  a  folir  o  bryd  a  gwodd,  a  thejar- 
wch,  a  diweirdeb,  a  morwyndawd,  a  rhiannidd  ledncis- 
rwydd,  a  chwruisrwyddy  a  boneddigoiddrwydd. 

Cyjrinach  y  Deirddy  206. 

Owrteisiol,  a.  courteous,  polite. 

Cjrfarch  bob  dyn  yn  dra  siriol, 
Qostwng  i'th  well  yn  gwrtnsiol. 

Ithys  Prichnrd :  C.  y  C.  brii.  12  (cf .  2). 

Cwrw,    )  pL  cyrfau,  am.  [C.  corefy  coru/y  coruVy 

Owrwf ,  [cor;  Ir.  coirmy  cuirm ;  Ga.  coirm :  cf . 

Owrf,      t  Gr.  Kovpfu ;  L.L.  cur  men  (Du  Cange); 

Owryf,  )  L.  cervisia  or  ceremsiay  said  to  be  a 

Gallic  word]  ale,  beer. 

Mewur  guyraut  kefreythvaul  eu  lloneyt  elle«tri  egu- 
alloyor  endunt  o  kurrf,  ac  euhancr  o  nragaut  ac  eu  trayan 
o  \xed.—Cy/rtithiau  Cymru,  i.  44  (cf.  64,  376,  660). 

Y  gwr  am  rodes  y  (<win  ar  cwrw/ar  med 
Ax  meirch  mawr  modur  mirein  eu  gwed. 

TaliKsin:  A.B.  ii.  165. 
Ef  ageiff  kyhyt  ae  vys  pemed  or  nvru:/  yarygwadawt  ac 
or  bragaut  hyt  y  kygwg  pcrued  ar  yr  vn  bys. 

Cyfreithiau  CymrUy  L  862  (cf.  392,  642,  674,  680). 

AM  chtcrwy  a'i  medd,  a*i  ohariad, 
A'i  dynion  rhwydd,  a'i  da'n  rhad. 

D.  ab  GwUr/my  oxxxviii.  6(cf.  cbcxxi.  7,  12,  16). 

Criafonllwyn  cwr/ unlliw.— G^utoV  Glyriy  i  Ffaling. 
Bwyn  blaenffk'wyth  cwrw  Amwythig. 

Can  gwyn  megys  can  Qwynedd, 

Cig,  cwrw  Amwythig,  a  medd.— /^.  G.  Cothiy  vi.  v.  43. 

Ef  a  w^l  ei  ffwr/a,*i  win.— iV. 

lie  gwelaf  ami  Uu  gwiwlan, 
Uawn  godwrf  a  chtcr/  a  ch&n. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  56. 
Allwedd  calon  cwrwf  [oZ.  cwrw]  da. 

Diareh.  (M.A.  iii.  147.) 
Owrwf y  o  c&r  ei  yied..—Huw  Moms:  Eos  Coiriog,  ii.  6. 

Ciorw  maiuy  small  beer,  weak  ale. 

Cais  gwrw  maiHy  a  menyn  heb  halen,  a  bran  gwenith. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  769. 

Cwrw  cadarriy  strong  ale  or  beer ;  strong  drink. 

Cymmer  y  teim  gwylltion,  a  briwa  nhwy'n  f&n,  a'u 
berwi  mewn  gwaddod  cwrw  cadam  hyd  oni  bo  tew. 

Mtddygon  Mydd/aiy  iL  74. 

Cwrw  bachy  an  ale-drinking,  a  bid-ale;  an 
evening  entertainment,  consisting  chiefly  in 
ale-drinking  and  raffling,  for  the  benefit  of  a 
person  in  difficulties,  to  which  a  general  in- 
vitation was  given.  These  gatherings,  also 
called  taplaSy  though  common  in  the  earlier 
part  of  the  century,  are  now  among  the 
things  of  the  past. 

Gwahoddiad  i*r  hael  a*T  elusengar  igwrw  hack. 

Amnon :  Crwth  Dyffryn  Clettwr,  228. 

1[  The  older  forms  usually  have  a  final  /; 
hence  cyr/ydd. 


O^wg,  pi,  cyrygau,      |  ^^^Convgy  CortvgL 
Owrwgl,  pL  cjrryglau,  )  :/»  :/ 

0  delai'r  cwrwgl  dulwyd 
I'r  Uyn  a'i  byaigodwr  Uwyd.— .V**r**rfy<W  ah  Rkyn. 

Owryfdy,  dai,  sm,  an  ale-house,  a  tipling-house. 

Na  ddylent  fynych-dramwy  i'r  gwindai  a*r  cwrwfdai, 
heb  fod  ganddynt  reswm  da  am  hyny.— /<t««»  Oweuy  106. 

0w8g,  »m,  [C.  cuscy  cusg ;  Br.  kousk:  cf.  L. 
quieSy  quiesco]  1.  sleep. 

Bryd  ncsg,  megys  brad  y  caid, 
Breuddwyd  yw,  braidd  y  dywaid. 

D.  ab  Gwilynty  oczvi.  11  (cf.  OCXV.  24). 

Na  ddyro  gwsg  i'th  lygaid,  na  hun  i'th  amrantan. 

Diar.  yi.  4. 

a  cktcrtfUrw>/dd,  a  chenych  gyd-   |     Yiig  nghwsgy  in  sleep;  asleep,  sleeping,  dormant. 

O'r  rhyw  hyn  y  dylid  bamu  y  prydyddion  doethioUj  a 
chywraint,  a  chelfyddjrar,  a  gemr  tra  byddo  cadair  ac  ei»- 
teadfod  yng  nghwsg. — liarddasy  ii.  184. 

Syrthio  yng  nghwsgy  to  fall  asleep. 

Cadair  gwsgy  a  dormant  chair   or  session  (of 

bards). 

Cadair  na  fu  cynnal  ami  jrng  nghof  nob  bjrw  a  dwir 
cadair  gwsg  parth  ei  thalaith  ei  hun.— /ote  Mas.  52. 

Diod  gwsgy  a  soporific  drink,  a  somniferous 
potion,  a  sleeping  draught. 

Ffiol  gwsgy  a  soporific  cup. — Sech,  xii.  2. 

2.  numbness  or  insensibility  (of  a  limb,  &c.). 

CwBgbar,  am,  and  a,:=Cy9gbar, 

Cwsmer,  -iaid,        )  am,  [from  E.  cuatomer'}   a 
Cwsmeriad,  iaid,  )  customer ;  a  dealer. 

Eto  [eweh]  ag  o'r  awron  at  ei  gymheiriaid  i  gell  y  mwrdwr 
gwlyb,  at  lawer  o  Botocariaid  a  Gwenwynwyr,  am  wneyd 
diod  i  ladd  eu  cwsmeriaid.—EUs  Wynn:  Bardd  CwQg,  93. 

Yr  oedd  f  y  morwyn  wedi  gwneuthur  tin  da  yno,  yr  hwn 
a  ddinystriddd  fy  nghwsnuriad  yn  fuan  i'r  pwtiedydd. 

Sercn  Gomery  iii.  126. 

Cwsmeriaeth,  -au,  af,  custom,  intercourse 
(by  way  of  business),  dealing ;  acquaintance. 

Yn  ei  thrysorfa  [yr  oedd]  aneirif  o  bleserau  a  theganan, 
i  gael  ewsmt^riaetk  pa.yrb.—Elis  Wynn :  Bardd  Cwqg,  29. 

Cw8t,  am,  [cf.  cyateg'i  toil,  drudgery,  trouble, 
affliction. 
Am  gwst  Gystennin  vab  Elen. — Casnodyn :  M.A.  i.  426. 

1  g&n  Taliesin  fln-rhasgl, 
Trwy  ei  gwaty  nid  drwg  y  gaagl. 

lolo  Goch:  Md.  Uywelyn  Qooh. 

Cwstart,  am,  [Johnson,  Webster,  and  some 
others,  derive  the  Eng.  cuatard  from  the 
Welsh ;  but  this  should  be  reversed,  for  ova- 
tart  is  certainly  not  a  Welsh  word,  though 
found  in  Davies  (1632);  and  it  must  have 
been  borrowed  after  the  earlier  form  cruatade 
or  crtiatate  (Lat.  crustatiiay  O.Fr.  crouatade) 
had  become  custard.  The  Welsh  word  for  the 
same  article  appears  to  be  brithog,     Walters 

tl794)  has  both  cwatart  and  cwatard;  and  still 
iter  we  sometimes  find  cwatarddssi^cawstarddy 
as  if  from  caway  cheese,  and  tardd-Uy  to  curdle] 
custard. 
Cwswr,  am,  the  broken  straw  and  com  on  the 
fioor  after  thrashing ;  refuse. 

Owt,  pL  cytiau,  am,  [cf.  cut;  E.  cof]  a  hut,  a 

cot,  a  hovel,  a  sty. 

Pwy  a  f yddai  yn  anf  odlon  i  vmadael  &  ckwt  o  dp  gwael 
tlawd  er  mwyn  cymmeryd  meddiant  mewn  teymaa ! 

Th.  WiUiams:  Ymadroddion  Bach.  91. 


lolo  Goch:  G.B.C.  78. 
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Chftiau  y  Gtvydddody  the  huts  of  the  Irish ;  cir- 
cular huts  or  ancient  dwellings,  the  remains 
of  many  of  which  are  found  in  d^erent  parts 
of  the  country.  See  H.  Bowlands,  Mona  An- 
iiqua  red.  1766),  27 ;  Arch.  Camhr.  3  8.  xiv. 
385 ;  Uymmrodor,  ix.  130. 

Cv4  moehy       )  {]pl,  oytiau  mooh)  a  hogsty,  a 

Cwtmochyn,  )  pigsty. — N»W, 

Owty  pi.  oytau,  cytiau,  af.  [Ir.  cuf\  a  tail,  a  scut; 
a  rump ;  a  skirt  or  extremity. — 8.  W. 

Cwt  yaga/amog,  1.  a  hare's  scut  or  tail.  2.  (in 
botany)  hare's-tail  grass  {Lagurus  ovatvs). — 
Hugh  Daviea :  Welsh  Botanology,  135,  178. 

Chfft  mochyn,  a  pig*s  tail. — 8.  W. 

Gafad  yn/y  nghivt,  take  hold  of  my  skirt. 

Cwt,  pi.  oytau,  am,  [cf .  C.  cw<,  cot ;  E.  ctU,  said 
to  be  a  Celtic  word]  1.  a  little  piece ;  a  out ;  a 
gobbet;  a  lot. 

Nl  loit  f^t  er  Ehitta  Qa.m.—Le%o]f8  Morganwg, 

Ac  wedy  iddsmt  ei  grogi  ef ,  wv 

r  ooelDreni  \*eytau^  ewtyaauj 

W.  SaUtbury:  Maro.  'x^ 


a  raneeont  ei  ddillad,  gan 
amdanwsmt. 


Yno  y  dodeeont  goelbreni  [V^tou,  gwtvaaul 
W.  8aU$hury:  Act.  i.  26  (of.  Li 


zy.  24  (cf.  Matt,  zzvii.  35), 
.ti0  3aiiL84) 


2.  a  cut,  a  gash,  a  wound. — 8.  W. 
Cwt,  a.  short,  curt. 

Tr  nn  ffnnnd  rfaai  tlodlon  o  Tohydig  fvwioliaetfa,  a 
chmadiaid  (na  allont  ddarparu  iadjmt  eu  niinain  ynau 
Uaeslon)  a  auant  wiago  gynau  cwHon^  o'r  dull  a  ddywedwyd 
ndiod.— <7anoRau  EgXwyng^  74. 

Owta,  m.  )  pi.  cwtaon,  a.  [cwt :  C.  cvt^  co$ ;  Ir. 
Cota,  /.    )  cutach;    Gha.    ctdach']    short,    brief, 

curt;  abrupt;  snappish;  bobbed,  bobtailed; 

cutty. 


gjrwei^yei  pymweo  or  keinogen  etottaon  pop  vn  o  honunt 
.  a  naw  o  nelic,  ao  ynn,  a  -     .  .        . 


keinoe  or  kdnogeu  cwUaon  pob  vn  ononunt. 

Cufreithiau  Oymru,  ii.  4S0. 
Aw8t  peddr  keiimawc  oota  atal. 

Cg/reithiau  Cymru^  i.  674. 

Toddaid  CWto,  nea  Doddaid  Englyn,  a*i  arfer  mefwn 

mesoraueiiglyiuudd.  . .  Cyhydedd  OotOj  aef  yr  un  deirsill. 

Ggfrinaeh  y  Beirdd^  50. 

A*r  arian  yn  brin,  a'r  oyflog  yn  gwta^  a*r  oegau  yn  ami. 

OroHVfy  (hoain^  178  (of.  90). 

AWb  CTvta,  a  curt  answer. 

Tori  yn  giota,  to  cut  short. 

Cynffon  gota,  a  short  tail,  a  bob  tail. 

Ceffyl  cwta,  a  bobtailed  horse,  a  short-taQed 
horse. 
O  hoensm  i  hoenyn  ydd  &'r  march  yn  gwta. 

Diareb.  (MjL  ili.  174.) 

Idr  gota  [pi.  ieir  cwta),  a  tail-less  hen. 

Tynu  hlewyn  ctuta,  to  draw  lots  (by  means  of  a 
longer  and  a  shorter  hair,  or  straw). 

OwtAd,  am.  a  shortening  or  curtailing. 

Cwtftu,    )  v.  to  shorten,  abridge,  abbreviate,  or 
Owtanu,  ]  curtail ;  to  shrink. 

Cwtiad,  )pl.  cwtiaid,  am.  a  plover. — Cf.  Pen- 
Cwtyn.  )nant,  Britiah  Zoology  (ed.  1776),   ii. 
474,  741,  742. 

Cwtyn  yr  av/r  )  {pi.  cwtiaid  yr  aur,  cwtiaid  aur), 
Owtyn  aur      }  golden  or  green  plover. 
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Cvftyn  hirgoea  {pi.  cwtiaid  hirgoes),  long-legged 
plover. 

Cvjtynllwyd  {pi.  cwtiaid Uwydion),  grey  plover. 

Cwtyn  du,  lesser  godwit. 

Cwtyn  llwydwyny  cinereous  godwit. 
Owtiar,  ieir,  af.  a  coot,  a  water-raiL 
Owtig,  a.  [cwt]  short,  brief,  curt. 

Mantell  gwtig,  cwowU  gwlan,  ooohl  cwta. 

DavUs,  fl.v.  *l»alliolnm.» 

Cwtio,  V.  to  shorten,  to  curtail ;  to  shrink. 

OwHodd  ei  daf od  dodfawr, 
Ebltelpynmarworynmawr.— £.  Morya:  Didd.  Teal.  116. 

Owtog,  a.  ourtaQed,  shortened,  abridged;  short. 

Nid  oes  i'oh  tebygol  ddedwyddyd  .  .  .  ond  oyfflniau  a 
therfynaa  ewtogion  a  ohyfyng.— J?to  Leuria :  Dzexelhu,  94. 

Gwtogawl,  a.  shortening,  abridging,  or  curtail- 
ing. 
Owtoges,  -au,  af.  a  short  squab. 

Owtogi,  V.  to  shorten,  curtail,  abridge,  or  ab- 
breviate ;  to  lessen. 

Gan  gtotogi  a  gwtogodd  fy  llav,  fd  na  allai  ymwared  1 

Em.  1.  2  (cf.  Num.  xi.  23;  Rhof.  ix.  28). 

Owtogiad,  -au,  am.  a  shortening,  abridging,  or 
abbreviating;  abbreviation,  abridgement, cur- 
tailment. 

Owtoglaw,  a.  short-handed;  short  of  hand; 

of  small  power  or  means. 

Am  hyny  en  trigolion  yn  gwtogiaw  a  ddyohryuwyd,  ao  a 
gywilyddiwyd.— 2  Bren.  xix.  26. 

Gwtogrwr,  wyr,     )  am.  a  ourtailer,  abridger,  or 
Gwtogyddy  -ion,  )  abbreviator. 

Cwtter,  -ydd,  af.  [from  E.  gutter']  a  gutter,  a 
channel. 

Ef e  a  oBododd  y  gwiail  y  rhai  a  ddixiaglaaai  efe,  yn  y 
evHterydd.  o  fewn  y  oafnan  dyfroedd. 

Qtn.  xzz.  88  (of.  42;  2  Sam.  y.  8). 

Cwtws,  pi.  cytysau,  am.  [cwt]  1.  a  lot,  a  lot- 
tery-ticket ;  a  lot  or  share. 

Tng  nghabolf einl  yr  af  on  y  mae  dy  ran ;  hwynt-hwy  yw 
dy  gtottoa.—Eaa.  Ivii.  6. 

Fe  boaaai  loaeph  a  phobydd  Ffaarao  yn  gwybod  yn  y 
oarchar.  pa  gwtwa  a  gu  bob  tm  o  honjmt . . .  f e  fuaaai  an- 
hawdd  iddynt  f od  mor  Uawen  y  naill  a'r  Uall,  tra  foaaent 
fyw  yng  nghyd  yn  y  carchar. 

Dr.  J,  Davies:  Llyfr  y  Ree.  n.  i.  29.  . 

Cv/twa  damvfeiniaeth,  a  lottery-ticket. 

Tynu  cytyaau,  to  draw  lots. 

2.  a  littie  tail ;  a  tail. 

Owtyn,  -au,  am.  1.  anything  short  or  bobtailed. 
— P.    2.  a  tuck  (in  a  garment) ;  a  plait  or  fold. 

Owtyn,  pi.  cwtiaid,  am.    Bee  Cwtiad. 

Owtysloni,  v.  to  shake  or  wag  the  tail  (as  a 
dog);  to  fawn.— fif.  PT. 

Owtysyn,  am.  a  lot,  a  ticket. 

Owth,  am.  [cf.  cothi^  yagothi]  *  a  throwing  off; 
ejection.* — F. 

Cwthr,  pi.  cythrau,  am.  [Br.  court  (Oath.),  60] 

1.  the  rectum;  the  anus. 

Croch  yw'r  Uaia,  cryoha'  y  w'r  Uethr ; 
Ctothr  orftn  wan-gan  ewin^     ** 


Fal  cwthr  iar  anhy  yn 
'       tLh 


>a/ydd  ab  Choilym,  dix.  68. 
Ooeth  iawn  yw  hynny 
"  ■       '    '  ir  anhy  yn  eiiina. 

Ikutua  Lhoyd:  M.A.  i.  667  (of.  487,  488,  490). 
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2.  the  ya^pina  (of  certain  animals).    Of.  Davies, 
8.  v.  'mppomanes.' 

Owthwm,  'pl,  cwthymau,  \  $m,  [chwyth-u  F]  a 
Owthwn,  pL  owthynau,    )  sudden  gust  or  puff 
of  wind,  a  blast,  a  squaU. 

Ond  och  I  fel  ctothvm  o  ddwyrdniol  wrnt, 
Ei  gorian  ballodd,  deiflodd  mellt  ei  yd. 

Blodau  leuainc^  79. 

Cwthvrm  tost  o  dywyddy  a  severe  storm  (of  short 

duration). 

Cwybr,  -au,  am.  [corr.  of  crwyhr]z=Crivyhr. 

Cymmer  gwjfbr  owyr  vn  dwym  pan  baer  vn  hidlo  cwyr,  a 
dod  dy  draed  yn  y  ewybr  twym  yn  dwyma'  ag  y  gellych  ei 
(Adet,—Medd!/ffon  Mydd/ai,  U.  466  (cf.  461). 

Cwyd,  V,  imper.  and  3rd  pers.  sing,  pres.-fut. 
of  Codi  and  Cyfodi,  Pughe  gives  an  infinitive 
cwydOy  a  form  which  does  not  exist.  Such  is 
also  the  case  with  his  derivatives  cwydadwy 
and  cuoydawl, 
Cwydy  rise,  get  up,  bestir  thyself. 

Cwyd  I  euryd  /  yr  haul  yw'th  goron,  Salem  wen ; 
Derohafa*tn  ol^ !  dwyre'th  gaerawg  ben ! 

BlackweU:  Ceinion  Ahin,  154. 
Ao  ar  dy  F^enin  euryd  dy  lef . 

Kieander:  Blwyddyn  Eglwysig,  116. 

Owydd,  -au,  «m.  [Br.  kouSz:  cf.  dygwydd\  a 

fall;  a  lapse. 
Owyddedig,  a,  [owyddo]  fallen. 

Cwyddedigaeth,  -au,  sf.  a  falling,  a  fall;  a 

downfall. 
Cwyddiad,  -au,  «m.  a  falling ;  a  falL 

Cwyddo,  V.  [C.  codha^  codM ;  Br.  koueza;  Ir. 
cudaim;  L.  cadd]  to  fall. 

Halidao  Leoha  dlrgnairet  bet  grenon  ir  pant  a  euid  in 
lAnuai.— Liber  LandaventU^  231. 
Ny  phell  g%oyd  aval  o  avail. 

Oorehan  Adebon:  A3,  ii.  94. 
Kwydei  pym  pymwnt  mo  y  latoawr. 

Aneurin  :  Qod.  49  (of.  IH,  848,  897). 
Cwyddynt  yngnif  seithrif  aer. 

Cynddeiw:  M.A.  i.  268  (of.  207,  220,  259). 

A  ehwytaw  raodaw  rif  seith     riallu 
Ny  ellid  y  oleith.— i>ait.  ab Llosgwm  Mew:  M.A.  i.  268. 

Yh  Ua  ytfa  weled  yn  llithyaw     branhes 
A  Bryneich  yn  ewytaw. 

Prydydd  Byehan:  M.A.  i.  881  (of.  160,  839). 

(TwycM^/bellaoh  at  y  teeixm,—Gwyliedyddf  v.  61. 

Cwyddog,  a.  tending  to  fall ;  ready  to  fall. 

hadl  y  wal  ddiadlam 
riiawg,  a  ehwyddawQy  a  €bnsn..—Gronwy  Owain^  92. 

Owyddol,  a.  falling;  tottering;  ruinous. 
Cwyl,  -ion,  sm,  [=cwl]  blame;  fault. — Owent, 

Cadw  cwyl  J  to  blame ;  to  find  fault  with. 

Mi  gets  gwyl,  I  was  blamed. 

Mae  cwyl  amoy  he  is  to  blame ;  he  is  at  fault. 
Owylan,  v.  to  blame,  to  find  fault  with. — Ghvent 
OwyUetwr,  a.  blamable,  culpable ;  faulty. 

T  petti  By'n  awr  cwyl/etwr  mewn  oof, 
Na  yngan,  fe  &'n  anghof .— JE'dioard  Evan, 

Cwyll,  -au,  am,  [cywyll  P]  an  offering,  a  gift ;  a 
present ;  a  visit. 

Cwyllf  abertli,  rhodd,  gofwy.— /oto  Glossary , 

Owymp,  -au,  -iau,  em.  a  fall,  a  downfall;   a 
lapse ;  a  tumble. 
Torri  a  wnaeth  y  vreich  dehea  idaw  a  gwahell  y  yskwyd 
gan  y  kwymp  a  gauas  o  wth  dy  paladyr  ai. 

Mahinogian^  214. 


Am  ffwymp  hen  ohwerdit  gwen  gwas. 

Llytoarch  Hen :  A.B.  iL  280. 
Er  mawr  gwymp  Ifada^iv  modur  plymnwyd. 

Gwalehmai:  "bLK,  i.  906. 
Cefaifl,  panioniaiai 


Gwymp  dig,  nid  oedd  giunpau  da. 

Da/ydd  c5>  GwUym,  cczlii.  43  (of.  dzxiL  46). 

Efe  a  ddychymmyg  na  f odd  y  gaUo  dywylla  nrrdf erth- 
wch  en  ffydd,  a  girannaa  en  cysiiT  o  herwyda  Uawer  o 
wendid  a  diffygion,  Te,  hyd  yn  oed  cvfyfMiau  trymiom,  a 
drygan  oywilyddua.— A.  Llwyd:  Uwybr  Hyif.  886. 

Ctuymp  dyn,  the  fall  of  man. 

Cywilyddafl  ywymp  dyn.—Gen.  iiL  (Cynn.) 

Y  ctvympf  the  fall. 

T  mae  dyn,  druan  yntef ,  er  y  cwymp^  wedi  ei  wanychn  yn 
aruthr  tu  ag  at  olrhun  gwybodaeth  o  Dduw. 

Irremi  Owen,  111. 
Wrth  ystyried  natnr  y  ewumv.  y  mae  yn  ymddangos  yn 
af resjrmol  i  neb  ddisgwyl  y  byadai  i  onrhyw  ffrydiaa  dy- 
munol  i  ddylifo  o'r  fath  ffynnon. 

Geo.  Lewi$:  Drych  Tflgrythyrol,  83. 

Cxvymp  Adda,  the  fall  or  lapse  of  Adam. 

Cxmfmp  dwfr,  a  fall  of  water ;  a  water- falL 

Cwymp  Rhufain,  the  fall  of  Bome. 

%  Cxvymp  is  a  sparsison  {thy), 

Owympad,   )  -au,  em,  1.  a  falling;  a  fall,  a 
Owympiad,  j  descent ;  a  felling,  a  throwing 
down. 

Ao  uwch  yn  fy  nghwympad  y  oodir  y  gftn 
O  f elus  onoledd  gan  fawr  a  ohan  tin.— Daniel  Ddu,  96. 

Cwympad  y  dail,  the  fall  of  the  leaves. 

Cryd  nen  dwymyn  ar  gwumpad  y  dail  lydd  bob  amaer  yn 
hir,  neu  yn  farwol.— />iare*. 

Cwympad  coed,  the  felling  of  trees. 

2.  offals,  waste  or  coarse  meat. — Cards, 

Mochyn  aH  gwympad,  a  slaughtered  pig  with 
its  offisds. 

Owympadwv,  a,  that  may  fall,  lapsable ;  that 
may  be  felled. 

Cwympawd,  )pl,  cwympodau,  em,  1.  a  falling, 
Cwympod,      )  a  fallmg  down,   a  descent ;    a 
descending  or  declining. 

Bhai  dynion  a  ryfeddant  nchelderan  mvnyddoedd,  an- 
ferth  donnau*r  mdr,  djrfnion  ywympodau  afonydd,  cwmpaa 
yr  eigiawn,  a  ohylchymad  y  aer,  oc  a  baaiant  heibio  iddynt 
en  hunain  yn  dcuBylw ;  medd  St.  Awstin. 

loa.  Bees:  Hnnan-Adn.  120. 
2.  a  case  (in  grammar). 

Et  primo  de  oasn,  digwydd,  dyohwyl,  cwympod. 

Davies:  Budimenta  (ed.  1809),  61. 

Aohoe  nen  gwympod  enw,  mewn  amryw  ieithoedd,  ydyw 
ei  wahanol  derfyniadau. 

Isaac  Jones :  (jhram.  Cymr.  iii.  i.  4. 

Owympedig,  a,  fallen ;  felled  ;  casal. 

Tn  y  Gymraeg,  meg^  yr  Hebraeg,  nid  oes  i  enw  end 
dan  derfyniad  cwympedtg. 

Isaac  Jones :  Oram.  C]!ymr.  ni.  L  4. 

Cwympedigioiiy  fallen  ones ;  the  fallen. 

Owympedydd,   i  -ion,  em,  1.  one  who  falls  or 
Owympiedvdd,  )  lapses.    2.  one  who  causes  to 
fall,  a  feller. 

Cwympedydd  coed,  a  feller  of  trees. 

Cwympo,  vn,  1.  to  fall ;  to  lapse ;  to  fail. 


Mi  f urn  gyda^  Ner  yn  y  goruwchelder 
**  •  *  '     ""  r  i  nflem  dyfnder. 

Talirsin:  M.A.  L  19  (cf.  840,  896). 


Fan  ffwympiod  Luciffer  i  nffem  dyfnder. 


A  breuolyon  ewyn  yn  cwympyaw. 

Cynddelw:  M.A.  i.  269  (of.  488,  488). 
Pa  fodd  y  ewympodd  y  cedym  yng  nghanol  y  rhyfd  I 

2  Sam.  i.  25. 
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O  deniyd  y  hawlwr  ac  amddiffjrnwr  ymdywedut  o 
kyfreith  rao  raon  ygnat,  ao  3m  hynny  kwympaw  or  neill  o 
nadimt,  a  oheissaw  ymdiangk  ohonaw. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  70. 

Cwympoallan.    j  to  f aU  out,  to  quarreL 

Ta  ag  at  ddwyn  creaduriaid  ag  sydd  wedi  ewympo  aUan 
Vt  Duw  mawr  i  vyflwr  o  eymmod  a  heddwch,  rhaid 
gwneathur  cytoewidiad  hynoa  amynt.— /ermit  Otoen,  118. 

Cwympo  dani,  to  fall  under ;  to  fall  in,  to  cave 

in. 

2.  va.  to  cause  to  fall,  to  fell ;  to  throw  down. 

Fy  nffbamp  rfaag  ofn  fy  nghvoywpato^ 
PebyU  oer,  gwaaera  pob  Uaw.— iJ.  db  GwUym^  div.  61. 
Bfe  a  gvffjfmp  fyrddiwn.— i>aii.  zi.  12. 
Cwym'po  coedy  to  fell  trees  or  timber;  to  cut 
down  trees. 

Diwrdddiaw,  cwympaw  y  eoed^ 

A  gareBgjn  y  ywryayued.— X>.  G,  Oothi,  m.  v,  41. 

Ow3rmpol,  a,  tending  to  fall ;  falling ;  felling. 

Cwvxnpwr,  wyr,  «m.  one  who  falls;  one  who 
throws  down,  overthrows,  or  fells,  a  feller, 
an  overthrower. 

Kadam  avnimpyw  gwjr  kedym  gamen. 

l?A««rrfyn.M.A.i.486. 
Kyftrowr  yn  ryf eloed,  kyweii-wr  yny  by^oed  ae  xeolwr, 
ewympmr  y  toraoed.— -BnU  y  Tytoysogumy  246. 

Crynirch,  elynion  Eglwys  Ddav, 
Mae  Owympwr  Aastir  eto*!!  fyw. 

Nieander :  Blwyddyn  Eglwyaig,  116. 

Choymptvr  coedy  a  feller  of  trees. 

Owyn,  -ion,  -au,  am,  [C.  cen;  Br.  keina;  Ir. 
caoine;  Gkt.  caoin]  1.  a  complaint;  a  wadl  or 
wailing;  a  lament;  grief. 

Llyw  Kemeia  othgoteja  ythytgyn 
Uew  camawn  kymer  y  difwjm. 

OjfnddOw:  M.A.  i.  227  (of.  161,  296,  880). 

Odi  anawdd  yn  ddig  gyd  a  ehwynau. 

Or.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  461  (cf.  884,  886, 887). 

Ami  ewyn  am  ei  ddwyn  o*i  ddydd. 

Madoff  Benfroi:  Md.  D.  ab  Gwflym. 
Tiriaaont  o'r  diwedd  ym  Mbrydain,  lie  y  gimaethont  eu 
ewwn  A  Uygaid  yn  llawn  o  ddagran. 

Thto.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (17). 

2.  a  plaint,  suit,  process,  or  action  (in  law). 

IMcAioyngorychdvnywihcyn  amdiroachaoedryd;  efl 
yw  kwipi  y  ymwyaUaw  aDam ;  trydyd  yw  kwyn  galajoas. 

OufreiiMau  OymrUy  ii.  400  (cf.  470). 

Cwyn  anianol,  a  real  action,  an  innate  plaint. 

Cvfyn  unigy  )  an  action  instituted  against 

Cwyn  personawly  ]  one  individual  for  one  thing. 

Or  byd  amryfaelyon  gvyneu  anuanawl  rao  vn  dyn  am  vn 
peth,  na  thir  na  davar  vo  na  pheth  arall  val  kwyn  aoh  ao 
etryt,  neu  datanud  neu  gamwreacyn;  y  kwyn  kyntaf  o 
honont  a  holer  a  dylyir  y  teruynv  yn  gyntaf ,  ao  o  dvna  o 
gyntaf  y  gilyd,  y  Imyneu  a  dylyir  y  teruynv :  ac  yelly  neuvt 
or  bydant  lliaws  o  gwyneu  per»onawl  rac  vn  dyn  am  vn  peth 
. . .  Mf  yw  kwyn  neraonawl  rwymedigaeth  amot  neu  ym- 
rwym  arall  dirgeledic  awnel  dyn  ae  f^jdi,—Cyfreukiau 
Oywtruy  ii.  886  (cf.  460-476;  Leyes  WaUieae,  v.  iv.  1; 
X.  1—10). 

^M  dyn  ni  dlir  kanlyn  hwynsu  vnie  raodynt. 

Cy/reitMau  Cymru^  ii.  406. 

Cwyn  lluoBogy  an  action  against  several  persons. 

Cv>yn  cymmysgy  a  mixed  plaint  or  action. 

Cwyn  sarhddy  an  action  for  trespass. 

Cwyn  se/ydloa,  a  peremptory  plaint ;  an  action 
in  which  the  defendant  had  to  make  an 
immediate  reply. 

Ni  ohynghain  cwyn  s^ydlawg  namyn  o  dri  modd. 

Leges  Wallkaey  iv.  czov. 

Cyn  cwyn,  before  an  action  is  brought. 


Cwyn  cyfraithy  an  action  or  process  at  law. 

Rhoddi  cwyn  yn  erhyn  uny  to  bring  an  action 

against  a  person. 

8.  pty,  compassion;  sympathy. 

Os  gorfu  Adda  nrforio.  nid  oes  genyf  nemawr  o  gvfy** 
iddo.—Gronwy  Oiotnn,  290. 

Mae  genyf  gwyn  itiy  I  pity  thee ;  I  sympathize 
with  thee. 

Owyn,  V.    See  Ctrninu, 

Owynach,  «m.  a  discontented  or  peevish  mut- 
ter, a  grumbling,  a  murmur. 

A  ddylem  fod  yn  hanner^eu^ocA  venym  ob  trinir  ni  yn 
yr  nn  modd  ar  yr  un  aohoa. — if.  Cyffin:  Diflyniad,  i.  4. 

Cwjniach,  v,  [cwyn:  cf.  conacK]  to  mutter 
grumblinKly  or  discontentedly,  to  grumble, 
to  complam. 

Owynfan,  -au,  sm.  a  lamenting,  wailing, 
mourning,  or  complaining ;  a  lamentation,  a 
wail,  a  l^ent,  a  moan ;  a  complaint. 

Tny  uyd  kwjfnuan  a  gridnan  a  glywynt  am  y  uagwyr  ao 
wy. — Mabinogiony  181. 

Ny  ehel  vyg  kerd  vyg  huynvan. 

OynddOw:  UJl.  i.  240  (cf.  261,  297,  829). 

Ac  chvtynvan  yr  rey  meyrw  en  deffkoy  yr  byw. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  MJL.  ii.  96. 
Hyd  ymden  Gwynedd  am  d  gwynfan. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  860  (cf.  281,  261,  482). 

Dygym  gwynfan  am  danad, 

Gacu,  haul  goleuni  gwlad  I— Z>.  ab  awttytH,  oxoiz.  11. 

Mawr  fy  nghwynfan  am  dani, 

Mai  Seion  yw  Mon  i  TsA.—Gr<mwy  Owainy  60  (of.  26). 

Czoyn/an  Prydainy  1.  the  lamentation  of  Britain 
(in  a  general  sense). 

Owynfan  Prydain — onofa  i'n  brodyr. 
UNBhain  dolor— aohwyn  di \—&. Meckain:  Owaltfa,  L 77. 

2.  the  name  of  an  old  tune. — P. 

Cwynfan,  v.  to  complain;  to  lament,  moan^ 
bemoan,  or  groan;  to  pule. 

Pwy  ydyw^  dyn  tman,  f el  hyn  wrtho'i  hnnan, 
'B  wjrn  ganfod  yn  cwynfany  fel  baban  dan  berth  1 

Edw,  Bichard:  BngeOgerdd,  i.  1. 
A  gwyn  rwy  ni  ry  gwynfan,— Diareb.  (M.A.  iiL  147.) 

Canaaom  alamad  i  ohwi,  ao  ni  ehwyn/anasoeh. 

Matt,  xL  17  (of.  Luc  vii.  82 ;  viii.  62 ;  zziiL  27). 

Cwynfanllyd,  a.  given  to  complaining,  mur- 
miying,  or  moaning;  grumbling,  murmur- 
ing, moaning;  querulous. 

Dyn  ewynfanllud  ynfyd  wyf ; 
Qwr  yn  wyllt  i*w  gur  a*i  nwyf . 

Dafydd  oW  Nant:  Cyfr.  y  Beirdd,  161. 

Cwynfanu,  v,  to  complain ;  to  wail  or  bemoan ; 
to  lament. 

Dmanl  'r  wyt  ti'n  etryVannu. 

Dt^ydd  o'r  Nani:  Cyfr.  y  Beirdd,  118. 

CwynfanuB,  a.  complaining,  moaning,  wailing, 
mourning;  sad,  miserable. 

Olaw  allan  gwlychyt  vyggwallt 
Owynuanus  gwann  diffwya  allt. 

Llywareh  Hen:  A.B.  iL  261. 
Tna  y  doeth   dyljredogyon   Kymry  att  Lywelyn   ab 


GrafTud  ...  a  mynegi  yn  gwynuanus  bbt  yn  well  gantont 
eu  Uad  yn  ryf el  dxos  y  rydit,  no  jrodef  y  sathru  gan  ea- 


tronyon  drwy  gdthiwet.— 5r«<  y  fjfwysogiony  840  (cf.  172). 

Evelly  y  dyatrywyt  e  cwynvannus  pobyl  tman  y  gan  en 
gelynyon.-  J^rol  Or,  ab  Arthur:  M.A.  u.  280. 

Galargerdd  yw  oAn  gwyn/annus  hiraethlon. 

Oyfrinach  y  Beirddy  80. 
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^  The  Towel  in  the  termination  ^fan  (as  cwtfn- 
/ant  gridd/an,  hed/an)  is  properly  lon^  (a); 
out  it  is  often  treated  as  snort  {d\  as  will  be 
seen  in  some  of  the  preceding  quotations. 

CwynfanuTwydd,  «m.  querulonsness,  plain- 

tiveness. 
Cwynfawr,  a,  greatly  mourned  or  lamented; 
doleful;  imploring. 
Y  gwr  da  hwn  [Noe]  a  fu  gvfyi^owr  drwy  vr  hbll  fjrd. 

Marchog  Crtcydrad^  L  6. 
Am  un  VLyft  y  mae'n  Uef ain, 
A  gir  mwy  nag  aar  a  main, 
A  ckwynfator  am  i'ch  anfon 
T  Greal  teg  i*r  wlad  hatu^GutoW  Glyn :  lolo  Mas.  816. 

Owyngar  (n-y),  a.  apt  to  complain,  querulous. 
Owyngarwch,  8m,  plaintiveness,  querulousuess. 
Owyniad,  )  -au,  em.  a  complaining ;  a  bewail- 
Owynad,    )  ing ;  a  groaning. 

Cwvniedydd,  -ion,  em,  a  complainer,  a  com- 
plainant ;  a  bewailer. 

Owyno,  V,  [cwyn:  Br.  keina]  1.  to  complcdn; 
to  complain  of ;  to  bewail,  to  bemoan ;  to  pity. 

Cttinkaunt  irmim  m^xi.— Codex  Jwttneu*^  65. 

Ac  ef  a  gljrwei  y  bobyl  or  llya  honno  yn  giidoan  ae  yn 
hmynaw.—St.  Great,  \  116. 

Kyndylan  Powyt  borffor     wyoh  yt 
Kell  eibyt  brwyt  ior 
Keneu  Kyn<urwyn  kwynitor. 

IJywarch  Hen:  A.B.  fl.  280  (cf.  4,  JOl,  386.). 


A  ywyn  cwyn  bychan,  owya  maewr  a  ddarogaa. 

I>iareb.(kjL.  iii.  147.) 
Dwyfll  sy'n  cwyno  Dafydd.— /evan  Deultcym :  O.B.C.  141. 

2.  to  commence  a  suit,  to  impeach,  to  sue,  to 
accuse. 

Kany  chygein  kwyno  o  orased  i  oraaed  am  im  defnvd ;  na 
ehwyno  rac  vn  dyn  neu  den  nen  dri  kwyn  ach  ac  etryt  or 
dryded  aoh  allan  gan  vot  mwy  or  velygord  yn  kynnal  y  tir 
ynnyerbsm. — Cy/reithiau  Cymruy  ii.  430. 

Owynofain,  v.  [freq.  of  cwyno]  to  be  habitually 
bewailing,  to  bewail,  to  bemoan. 

Hithau  a  aeth  ao  a  ddyfod  i'r  rbai  a  f eaynt  y  gyd  ag  ef , 
ao  oeddent  yn  cwyno/aiH  ac  yn  wylo. 

n\  8dU*hury :  Marc  xvi.  10. 

Fa  ffordd  bynnag  y  taflom  ein  golwg,  cawn  ryw  achos 
cwyno/aiH.—Nieander :  Dyaga  Earw,  73. 

Owynofaint,  )  «m.  bewailment ;    a  bewailing, 
Owynotoin,   j  wailing,  or  bemoaning. 

Megyi  y  bydynt  wr  yn  ymdidan  naohaf  wreic  ieuano  yn 
dynot  ymywn  ^on  dan  gwynouein  maMr.—8t,  Greal,  \  196. 

Dyr  Merohir  gueleisae  gnlr  yg  evinawaiu, 

Uy/rDu:  A.B.  ii.  16. 

0*r  nefoedd  y  syUawdd  yr  Arglwydd  ar  y  ddaiar,  yn  y 

glywai  ef  gwynofain  y  oardiaxawr,  a  gworedu  plant  angeu. 

Llyfr  Qweddi  GyJMdxn  1567  (8ahn.  di.  19,  20). 

Tr  wylofain  a'r  ewyno/ain,  yr  nbain  a*r  nad,  yr  hyn  a 
glywir  yn  y  mjnediad  i  mewn  i  eneu  nifemtan  y  mynydd- 
oedd  uneraol  nyny,  ni  pheidia  byth. 

Slis  Leteis:  DrexeliuB,  45. 

Owynoftis,  a.  plaintive,  lamentable,  dolefuL 

Cynnydd  pob  oethlydd  coethlawn, 
Canys  aetii  etpynafua  iawn. 

loh  Goch:  Md.  D.  ab  Qwilym. 

Owynol,  a.  complaining;  plaintive;  sad. 

Owynos,  -au,  «/-m.  [L.  cefna^  cosna;  C.  coyn, 
coUy  cean;  Br.  koan;  Ir.  cuidy  sene]  1.  supper; 
the  evening  meal.  According  to  the  Laws, 
the  lord,  on  progress,  was  entitled  to  this 
meal  from  particular  tenants,  the  default  of 
which  supply  was  punishable  by  fine. 


Cyntaf  yw  y  westfa  oe  fkenolydd  breynyoo  ai  ^winwwnea 
dal  am  dtLOuej.—Cy/reitkiaH  Cymru,  1L  604. 

Dendsm  a  yiaynt  beonyd  yn  eu  kinyaw.  ar  gymmeint 
andl  yn  eu  kwynoe. 

THoedd:  U.CM.  L  803  (cf.  MJL  iL  9). 

Fe  ladd  ewynoa  fwy  nag  a  wellawyd  erioed  gan  Feddygon 
MyddfaL— Z>«ar<t6. 

Fan  wnelyoh  giniaw  nea  gwynoe  [*iwper],  na  alw  dy 
geraint,  na'lh  froder,  na*th  genedl,  na*tn  g]rmmydogioa 
goludawg. . .  Ydd  oedd  rwr  a  wnai  gwynoe  mawr,  ao  ohadd- 
awdd  laweroedd,  ac  a  doanfonee  ei  was  bryd  cwyno*  i  ddy- 
wedyd  wrth  y  rhai  a  gohawddedig,  Dewoh. 

W.  Saieshury :  Lno  ziv.  19, 16, 17  <cf.  S4). 

Attaliwyd  fy  lief erydd  wrth  weled  y  f orwyn  yn  goaod  i 
lawr  grochanaid  o  uwd.  vr  hyn  oedd  en  cwymo$  Ofttrtdin 
drwy  y  fLwjddjn.—GMfyltedyddf  v.  46. 

Ac  at  en  haddon  ewynoa  elynt  hwy. 

w.  o,  Pu0k*:  CO.  iv.  aer. 
2,^^Arian  cwynoSy  q.v. 

Ny  dylTir  tain  twng  o  dir  kyfrif,  aef  aohawa  yw,  wrOina 
dylybr  roai  kwyno*  o  honaw. 

Cyfreithiau  Cymru,  iL  48  (cf.  i.  690). 

Avian  cmynos^    )  supper  money ;  in  the  Welsh 
Arxani  cioynoSy  ]  Laws  a  payment  of  twenty- 
four  pence  from  each  free  manor. 

E  dystein  adele  numa  aryant  ekuynoe.  Ual  hyn  erenyr 
aryant  e  kuynoe.— Cy/reithiau  CymrUy  i.  22  (of .  44,  48,  64). 

Fedeyr  arogeint  o  ariant  o  bop  maynaul  adelyr  ahimnw 
aelwyr  aryant  y  gwynnoa. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  190  (cf.  82,  66,  66). 

Owynosa,  v,  to  sup ;  to  take  supper ;  to  provide 

supper  for. 

Wedi  gweledo  bono  y  dieithraid  yma,  efea*a  gwahoddwya 
hwynt  i  ywyno*a  Bto.—Ioio  Me*.  172. 

Owynosog,  -ion,  sm.  one  who  gives  or  provides 
sup{>er. 

Cwynosaawe  brenhin  a  dyry  keinhawc  yr  gnaManaetfawyr 
yr  arbet  yr  yecubawr  ae  uwyt.— Cy/reithiau  Cymru^  L  790. 

Y  pedwar  dyn  nid  oes  nawdd  iddynt  nac  yn  Uys  aac  yn 
llan  rhag  y  Drenin.  .  .  Trydydd  yw,  ei  ywynotawf  [al. 
ewynoaawg  brenin],  y  neb  a  dylyo  ei  bcnrthi  y  nos  honno,  ac 
nis  portho.— LeyM  WalUcae,  iv.  ocxii.  4. 

Owynosor,  -ion,  «m.  a  variant  of  Cwynosogj  q.v. 
— Cyfreithiau  CymrUf  i.  791. 

OwynoBwr,  wyr,  «m.  one  who  provides  supper; 
a  supper-eater. 

Owynwas,   wcision,   weis,    em,    a   grumbling 

fellow,  a  grumbler. 

Cuynwa*  oyrch  lliwlaa  orach  a  lleulyd. 

Madog  Dwygraig  :  MJL.  i.  490. 

Owynwr,wyr,<m.  1.  a  complainer,  a  complainant. 

Tri  pheth  un  freint  a  gwys  cwyn  gwibiawdyr  a  mach 
dro8  y  ewynwr  ar  y  erbyn  ao  onia  erlyiur  oamlwrw. 

Cy/reithiau  OymrUf  iL  682. 

2.  a  bewailer  or  lamenter ;  a  pitier. 

Cwyo,  V,  to  move  or  stir  ?    It  may  be  a  mis- 
reading for  cwydaw  (=cwyddaw). 

Na  c*iry<i/ygoglyt  gwem 
Owerin  gwadotwet  uffem. 

Taiiesin:  A.B.  ii.  210  (M.A.  L  76). 

Owyr,  -au,  am.  [L.  cera;  C.  coir  (C.V.),  cor; 

Br.  koer;  Ir.  ceir;  Gs^  cdre]  1.  wax. 

Ef  adely  trayan  e  huyr,  neu  pedeir  keynyaoo  eoy  Ue. . . 
Kuyr  egulet  oal  hyn  erenyr. 

Cyfreithiau  Cymru,  L  40  (of.  888,  666). 

Arwarthaf  hwnnw  yd  oed  angel,  a  chroei  enr  yn  y  law, 
a  phedwar  tors  o  gwyr  yn  llosgiyny  gyloh  ogylch. 

St.  Gredly  \  127. 
Birian  ym  mysg  y  manaur, 
Coron  o  wallt  cwyr  neu  aur. 

Da/ydd  ab  GwUym,  yii.  19  (cf.  Tiii.  87). 


Fel  y  tawdd  y  cwyr  wrth  y  tin. 

Ai2m.  IxTiiL  2  (of.  xovii.  5). 
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Hoed  gvaenyn  o  jpaiadwys  pan  yw.  ao  o  a 
y  doethant  odyno,  ac  yaodes  Duw  y  : 
k  hynny  ny  ellir  oanu  efferen  heb  y  cwyr 


Cwyr  gtvenyriy  bees- wax. 

>  achaws  pechawt 
rat  amunt;  ao 
/  etoyr. 
CyfreUhiau  CymrUf  i.  788. 
Am  Sion  D^  a  chwipr  gwenyn, — Gronwy  Owairtf  66. 

Cwyr  dusty  ear-wax ;  cerumen. 

Tmae  ffjrnnoiura  yn  y  dost,  yn  magn  ctoyr  melynohwerw 
a  gwyddn,  fel  na  bo  na  rhy  sych  na  rhy  wlyb ;  ao  hefyd  y 
maeT  blow  a*r  euryr  gwyddn  ohwerw  hyn  yn  cadw*r  dun 
rbag  i  bryfMadi  ^'d  i  mywn. 

Dafydd  Lcwys:  Oolw^,  iv.  62. 

Ctoyr  mdyny  yellow  wax ;  bees- wax. 

Cais  ystor  toa,  a  ehwyr  mdytiy  a  m^,  a'u  plaaio  yng 
nghyd  yn  dd^.^Meddygon  Mydd/ai^  li.  839. 

Cwyr  cochf  red  wax ;  red  sealing  wax. 

Ctvyr  crydd,  shoemakers'  or  ooblers'  wax. 

Canwyll  gwyr  (p/.  canwyllau  cwyr),  a  wax- 
can(Ue ;  a  wax-light ;  a  wax-taper. 

Ef  addy  demnet  o  eanuyl  guyr  ykan  edysteyn. 

Cy/rcWiiau  Cymru^  i.  94  (of.  48). 
Camcyllau  ewyr  cain  allawr, 
Ap  ober  maith  yr  wybr  mawr.— D.  ab  OwUym,  ocriii.  79. 

Fd  eaitwyU  gwyr  mae*n  hoes  yn  txeolio. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  dx.  2. 

Cwyr  aberth :  see  s.v.  Aberth, 

Edaf  gwyr,  waxed  thread,  wax-end  (used  by 
shoemakers). 

Teisen  grwyr^  a  wax-cake,  a  cake  of  wax. 
Gwaith  cwyry  wax- work. 
2.  Q)/.  cwyrau)  a  wax- taper ;  a  taper. 


Mwy  no  mil  o  f  eodwyaid 
Dan  gwyty  bob  deonaw,  a  ndd< 

L.  Q.  ( 
(hoyr  a  ohlydi  odr  nwdi  d  law. 


.  Cothi,  I.  i.  66  (of. 


20). 


ChitoW  Qlyn,  i'r  Deon  Cyffin. 
Brodyr  a  s&n  baradwys, 
A  chor  glui,  a  ehtoyrau  glwyi.— <?r.  Lhoyd  db  Dafydd, 

Bhai'n  dwyn  cwyr  a  llaswyran.— Z^imMm. 
Ptoys  cwyry  a  pound  avoirdujKjis,  a  jwund  con- 
sisting of  16  ounces. — Meirion, 

3.  (in  omith61ogy)  yr  aden  gwyr,  the  wax- wing ; 
a  bird  of  the  genus  fiombycilla. 

11  Cv)yry  like  cwymp,  and  all  words  in  cwy-,  is 
a  sparsison  {ivy), 
Owjrraid,  a.   done  over,   smeared,  or  rubbed 
with  wax,  waxed. 
Dyma  pam,  onid  damwain, 
liae  rhaid  y  tin  etoyraid  cain.— /euon  abBh,abI,  Uwyd. 

A  rhwymaw  pob  mwnwgl  ag  edau  neu  linyn  cwyraid,  f al 
nas  gollyngont  golynan'r  pillwydd  o'r  tyllau. 

Barddas,  i.  120. 

Mel  ctvyraidy  honey  from  the  comb. 

T  gwnaid  mM  ewyraid  mal  lioorys. 

L.  G.  Cothi,  VII.  iii.  82. 

Owyraidd,  a.  1.  like  or  resembling  wax,  waxen; 
waxv,  soft  like  wax;  soft  and  yellow  (like 
wax;;  flaxen. 

Qwallt  cwyraiddy  )  waxen  hair,  flaxen  hair. — 
Cwyraidd  vxUlt^    ]  Sion  Tudur. 
2.  ingenious ;  accomplished. 

Cara  ydd  wyf  cwyraidd  Wen 
0*r  Dddl,  ail  ddenrudd  Elen. 

Rhys  Ooek  Eryri:  O.B.C.  90. 
Owyraidd  gainc  yw  oerdd  y  gog. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  101  (of.  148). 
T  gan^en  gain,  f  oddol,  f  ain^ 
Owyraxddy  gywrain,  riain  reioL  seren  siriol. 

Huw  MoTM :  Eos  Ceiiiog,  i.  182. 
Yn  gwyraidd  ao  3m  gyrrith, 
Yn  fyw  yn  d  rhyw  a'i  rhith.— J7.  8dU»bury. 


Cwyrdeb,  sm,  [corr.  of  cyweirdeb']  1.  cheese- 
rennet. 
2.  preparation  (of  food),  cookery. 

Ac  amlder  bwydan,  mdns  gwyrdebau,  a  thrymion  adgiaa. 
Deio  ab  leuan  Du:  O.B.C.  169. 

Cwyrel,  «m.  [cwyr]  coagulation,  curd. 

Rhaid  oeido  damlaith  y  cwyrd  ym  mhiw*r  fuwdi,  onid  e 
fe  fag  y  dargod.— Jfv. 

Owyreli,  ellau,  «m.  [cwyr+eli]  a  cerate. — W. 

Owyrelu,  v.  to  coagulate,  to  curdle ;  to  become 
like  wax. 

Y  llaeth  yn  ewyrdu  ym  mron  gwraig,  ym  mhiw*r  fawoh, 
a*r  cytryyir,—Gwent, 

Cwyren,  -au,  «/.  1.  a  cake  of  wax. 

2.  a  taper ;  a  wax-candle. 

O  chipia  rhywun  y  gwyren  loew-bnr  o*m  llaw  i,  a'i  dal 
hi  i  ddiawl,  ni  wna  efe  ond  llotgi  d  fysedd  d  hmi. 

EHs  Wynn:  Eh.B.8.  68. 

CwyrfSath,  -au,  sm,  [cwyr+bath]  a  seal. 

Cafwyd  yn  d  feddiant  Ivthyr  wedi  d  yagrifenn  mewn 
llythyrenau  dirgd,  ao  hefyd  d  gwyr/ath, 

Camhuanawe:  Hanes  Cymm,  727. 

Owyrfathu,  v,  to  seal ;  to  make  an  impression 

in  wax. 
Owyrgaawyll,  -au,  «/.  a  wax-candle ;  a  taper. 

Cwyrganwyllwr,  wyr,     )  sin,  a  wax-chandler ; 
Cwyrganwyllydd,  -ion,  )  a    seller    of    wax- 

cancQes. 
CwyrganwyUydd,  gwnenthnrwr  (hefyd  gwerthwr)  oan- 

wyllau  owyr.—  Walters, 

Cwyriad,  )  -au,   sm,  a  smearing   of  rubbing 
Cwyrad,   ]  with  wax,  a  waxing. 

CwyrlXain,  b'einiau,  sm,  wax-cloth ;  ceredoth. 

Cwyrlliw,  a,  wax-coloured. 

Owyro,  V.  1.  to  wax ;  to  cover,  smear,  or  rub 
with  wax. 
Yna  y  dodes  Maelda  hynaf ,  mab  Unhwoh  Unanshen, 
pendeflg  Penardd  3m  Arf on,  gaoair  wen  o  adanedd  cwyredig 
y  dan  fadgwn.— /o/o  Msa.  74. 

2.  to  make  or  form  wax  (as  bees). 

Cwyrog,  a,  having  or  yielding  wax ;  waxed. 

Cwyrol,  a,  relating  to  wax ;  *  tending  to  become 
waxy;*  ceruminons. 

Cwyros,  cl,         )  s,  wild  cornel-tree,  dogwood : 
Cwyrwialen,  /,]  also    called   gwyros   XComus 

sanguined), — ff,  Davies:   Welsh  fiotanology, 

17,  178,  200. 

A  gwiw-rif  gwyros,  a  rhif  o*r  thoB.—Qronwy  Owain,  42. 

Owyrwydden,  pi,  cwyrwydd,  sf,  wax-myrtle, 
candle-berry  tree  {Myrica  ceri/era), 

Owyrwyn,  m,  )a,  of  a  light   waxen  colour ; 
Owyrwen,  /.    j  waxen  and  light ;   of  a  flaxen 
colour. 

A  doed  gwen  gwyrwm  d  gwallt 

Yn  y  fan  i  ran  Beinallt.—T^lkoiiuu  Prya, 

Owyryn,  -au,  sm,  a  piece  of  wax. 

Owyv,  -au,  -i,  sf,  1.  the  slice  or  narrow  strip  of 
soil  cut  by  the  plough  out  of  the  furrow,  a 
pHt. 
Uedkynt  Argoedwys  gwya  greado. 

lAytoarch  ah  Llywelyn:  M.A.  i.  299  (of.  286). 

A  thynu'n  hy,  fry  ar  fron, 
Cwyaan  oydweddaidd  cyason. 

D.  ab  Owilyin,  oo.  89  (of.  dTii.  7 ;  oozzx.  29). 

Amlaf  d  gwya,  amlaf  d  jagub.—Dianb,  (MJL  iiL  179.) 
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A  ph^  erddych,  oymmer  gtoyg  fechan  dda  ei  Ghyssylltiad, 
rbag-  oolli  yr  had :  sef  achaws  yw,  os  ctr(/.t  lydan  a  erddi, 
a  gadaw  y  tir  yn  fyw  y  rhyngddynt,  twvllairt  y  tir,  a  choU- 
aiat  yr  had ;  os  cteyaau  llydain,  yr  oged,  pan  elir  i  lyf  nu.  a 
dyn  yr  had  i»r  far  byw.  .  .  Y  cwntiau,  a  erddir  yn  gysaon  ac 
yn  f«n  o  ben  y  grwn  hyd  y  Uall,  ti  a'u  g^treli  yngysaon. 

Cato  Cymrtug  (Y  Qreal,  199). 

Nid  oes  genyfgwys  o  dir,  I  have  not  a  strip  of 
land. 

^  Bwrw  golwg  ar  y  ddinas  a'i  gwychder,  heb  un  yn  medd- 
lannu  na  chwy$  na  chell  ond  epfl  y  Ileiddiad.— /o2o  Mas.  194. 

Cmys  yr  Ychain  Bannog :  see  s.v.  Bannog. 
ffau  dan  y  gtuySy  to  sow  under  the  plit  or  in 

the  furrow  (so  that  the  seed  may  be  covered 

by  the  next  plit  or  strip). 

IT  The   furrow,   narrow  groove  or  channel, 
made  by  the  plough,  is  rhych,  which  is  formed 
by  the  cmys  being  turned  up  from  it ;  the  one 
being  a  depression,  the  other  an  elevation. 
2.  the  sod,  turf,  or  sward. 

Aeth  ffraeth  \nrbodaeth  i'r  bedd, 

Adaioni  gwlaa  Wynedd, 

Drwy  wir-flFydd  draw  i  orphwys, 

A*r  Awen  gain  i'r  nn  ffwys.—Bhya  Jones:  Owaith,  47. 

Od  aeth  Wynn,  doeth  ei  anian, 

I  orphwys  Pr  gwys,  Vr  gftn.— /.  Brydydd  Hir:  Gwaith,  96. 

Dan  y  gwya,  under  the  sod  or  sward;  in  the 
grave. 

Mae  rhoi  cyfeillion  dan  y  gwya 

Yn  addysg  i  bob  dyn 
I  drefnu,  jnewn  prjrrordeb  dwys, 

Ei  gyfrif  ef  ei  hnx.— Daniel  Dduy  383. 
Py  hen  gyf  eillion  ar  bob  hynt 

Oer  ydynt  dan  y  gwys.—Th.  Lloyd  Jonet. 
I  fado*n  bnidd  tj  nghorff  i*r  bridd, 

A'i  roi  dan  guad  y  ywya.—John  Nanney. 

Cwysad,    )  -au,  am,  a  forming  a  plit ;  a  furrow- 
Owysiad,  |  ing. 

Owysaid,  ddiau,  af.  a  strip  of  earth  as  large 
as,  a  plit ;  a  narrow  strip. 

Byth  ni  phryn,  dyn  adwaenir, 
(rwaM  da  doeth,  gwyaaid  o  dir. 

ffuw  Moms:  EoB  Ceiriog,  i.  82. 

Cwysan,  )  -au,  «/".  a  small  plit,  a  narrow  strip ; 
Owysig,  )  a  drain. 

Owysed,  -i,  «/.  [cf.  E.  gtiaaet;  Fr.  gouaaef]  a 
gusset,  a  gore,  a  triangular  piece  or  slip. 

Owyso,  V,  to  turn  up  strips  with  the  plough; 

to  make  furrows  in ;  to  furrow,  to  plough. 

Wyr  i  Fleddyn  arf-leiddlad, 

A  oedd  draw  yn  etoyaaw  caa. — Hyteel  Cilan. 

Ni  ehwyatoyd  )rn  iaohuaol. 
Hewn  on  bro  iach,  decacn  dOl. 

Bhya  J  ones:  Gwaith,  262  (of.  46). 

Cwyao  yr  eigixmy  to  plough  or  furrow  the  deep. 

Ckpyaa  eigion,  oais  agor 

Heolydd  ym  moelydd  mdr.—  W.  Wynn^  i  Long. 

Cwysog,  a.  cast  up  in  plits  or  small  ridges; 
ridged,  ridgy ;  furrowed. 

Cwysol,  a.  forming  into  narrow  strips  (such  as 
are  turned  up  by  the  plough). 

Cwysor,  -ion,     \  am,  one  who  turns  up  narrow 
CwyswT,  wyr,     >  strips  of  soil  with  the  plough, 
Owysydd,  -ion,  )  thereby     forming     furrows ; 
one  who  ploughs  or  furrows. 

Owysyll,  -au,  am,  the  name  of  a  tool  mentioned 
in  the  Laws  among  the  implements  of  the 
smith,  and  valued  at  four  pence ;  *  a  groover.* 
KuyayU  pedeyr  keynnyanc— (7j(/m<^tt  Oymru^  i.  802. 


Oy,  px.    See  Cyd, 

Oybawl,  a.  *  holding  or  grasping  together.' — P, 

Oybildro,  -ion,  am,  hurry,  confusion,  bustle; 
perplexity. — Gwent. 

OybolfSa,  eydd,  a/,  a  mixed  mass,  a  hodge- 
podge, a  medley,  a  chaos. 

Oyboli,  V,  [cybawl  (P.) :  caboli  used  ironically  ?] 
*to  make  a  confused  mixture,  or  a  hodge- 
pod^;*  to  mix,  to  confuse;  to  talk  non- 
sensically, to  jabber.— i^.  W, 

Oyboliad,  -au,  am,  a  mixing. 

Oybolwr,  wyr,  am,  a  mingler;  a  maker  of  a 
hodgepodge;  a  jabberer. 

Hae  fr  mwriad,  gyda'ch  cennad,  oan  gywired  ag  a 
darddodd  erioed  o  «iol  un  cyMwr  hen  bethau  Uychlyd. 

r  areola  160. 

Oybydd,  -ion,  [L.  cupidua']  a  covetous  man,  a 
miser,  a  niggard. 

Gwae  gyhydd  ni  rydd  rann  o'r  gorao. 

ar.  Tnad  Cock:  M.A.  I  617(cf.  16,  98, 127,  287). 
Awydd  cyhydd  annnwiawl, 
Dig  o  ddyn,  a'i  dwg  i  ddiawl.— Z>.  ab  Dafydd  Llwyd, 

Hae  dvnion  di-ddoniau.  rhai  dall,  ft  rhidyUau, 
Yn  arxer  oan  beddan  eybyddion. 

Ed.  Richard:  Bngeilgenld,  ii.  18. 
O  mor  adgaa  ydyw*r  cybydd. 

Daniel  Ddu^  274  (cf.  268,  275). 

Oybydd,  a.  covetous;   greedy;   misetrly,  nig- 
gardly. 
Mwy  no  rwy  o  rei  kybytyon. 

Llywarch  ah  Llytoelyn :  M.A.  i.  288. 
Nid  cybydd  yw  pob  caled. 

Englynion  Eiry  Mynydd:  MJL,  i.  544. 
Drwg  thy  hael,  a  drwg  rhy  gybydd^ 
Drwg  rhy  driat,  a  rhy  lawenydd.— /a^o  ab  Dewi. 

Dyn  cybyddy  )  a  covetous  or  niggardly  person, 
Cfwr  cyhyddy  ]  a  miser. 

Nid  da  yw  oyfoeth  i  iw  cybydd.— Ecel.  adv.  8. 

Y  dyn  cybydd  ay  bob  amser  yn  dlawd ;  y  dyn  anghybydd 
sy  bob  ameer  yn  oludawg ;  y  dyn  cybydd  sydd  elyn  iddo  ei 
hnn ;  y  dyn  anghybydd  ay  g^mortiiwywr  i  ereiU. 

Senri  PerH:  Egl.  Pfr.  acxvi.  8. 

Oybyddaidd,  a.  of  a  covetous,  miserly,  or 
niggardly  disposition ;  covetous;  sordid. 

Doeth  oedd  ft  am  na  wrandawaiat  ar  y  gwael  gynghoriaid 
a  fynynt  wyraw  dy  wyrthna  fiyd  at  eu  crinlles  cybyddaidd 
euhunain.— /oto  Maa.  176. 

Oybydd-dod,  )  am,  covetousness,  avarice,  avari- 
Cybydd-dra,  )  dousness,  greediness  of  gain. — 
Eca,  xviii.  21 ;  1  Sam,  viii.  3. 

Ctfb^dd-dra  yw'r  ellyll  gwrthunaf  a'r  cythraul  anferthaf 
o'r  Ueill  ei  gjd.—B.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  78  (cf.  77). 
Cybydd-dod  yw  chwant  axighynunedrol  i  feddu. 

Sobert  Lhoyd:  Llwybr  Hyff.  74  (cf.  76,  76. 80). 

Oybyddes,  -au,  af,  a  miserly  or  covetous  wo- 
man, a  female  miser. 

Hael  am  y  pardh  nig  archwyf , 

Oybyddes  am  negee  nwyf .— /).  ah  Gwilym^  cozzi.  28. 

Oybyddiad,  -au,  am,  a  coveting. 

Oybyddiaeth,  -au,  af,  avarice,  covetousness, 
greed,  niggardness. 

Anryved  yw  Wlkeasar  meynt  chwant  a  ehybydyaetk  gwyr 
"Rayeyn.— Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  173  (<rf.  263). 
Noo  yt  gar  oar  kerd  kebydyaeth. 

Cyndddw:  M.A.  i.  260  (cf.  802). 
Tripheth  ar  ddyn  y  sjrdd  gaeaf  o  bob  i)eth  gan  Dduw : 
diohellrarwch ;   cybyddtaeth ;  ac  ymgadamhau  yn  erbyn 
gwybodan  moli&naaa.—Barddatf  i.  880. 


anno 


lybyddiaeih  y  perthyn  y  drygedd  hyn:  oor,  twyll, 
on,  a  thrais.~JHareAo^  Crwydradf  L  10. 
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Oybyddlyd,  o.  covetous,   miserly,   avaticious, 
gi^edy,  penurious. 

Dyn  cybydcUydy  a  covetous  person,  a  miser. 

Oybyddlys,  sm,  and  d.  chive  garlic  {Allittm 
achaerwprasum), — H,  Davits :  Welsh  Bot.  167. 

Fragan  ia   oorwynwyn,  dbellan.  dbellys,  y  eebyddlys, 
Meddygon  Mydd/aiy  286. 

Oybyddog,  a.  full  of  oovetousness  or  avarice; 

covetous,  avaricious,  greedy,  grasping. 

Y  dyn  cyhyddawg  sydd  yn  Uawn  gofalon ;  y  dyn  anghy- 
t)ydd  sydd  yn  Uawn  o  ddiddanwcfa  a  Ilawenydd. 

Henri  Petri:  Egl.  Ffr.  xxvi.  8. 

Cybyddol,    )  a.  coveting;   grasping,  greedy, 

CybydduB,   )  avaricious,  miserly,  niggardly. 

Hwy  a  garant  y  ddaiar,  hyd  oni  byddont  crefyddol,  hwy 
a  fyddant  gyhyddol.—R.  Llwyd:  liwybr  Hyffordd,  77. 

*  Y  dfstryw  g^Ut,'  ebr  tin  arall,  '  a  ddyco  fy  mam,  am 
ei  balc^der  cyhyddus  yn  rhwystro  i  mi  g^<iel  gWr  wrth  fy 
ThaA^*—ElU  Wynn:  Bardd  Cvrag,  80. 

Cybyddu,   v.   to  covet;    to  be  avaricious  or 
greedy  of. 

O  ohlywoh  heddyw  ei  lef  ef  na  ehybydded  eioh  calonnan. 
D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  660. 
Na  ehybyddwy/eua  na  dddsyfwyf  dda  na  golnd  neb  arall. 
LI.  G.  Gyffredin  (Cat.). 
Nid  ydwyf  mor  ohwannog  a'u  eybyddu  oddi  amoch. 

Oronwy  Otoain,  171. 
OwOiwn  rhag  eybyddu  mwy  nag  a  fyddo  anghenrhaid. 
-^  'trtllwyd:  liv 


Sobert  i 


Jwybr 


102. 


Ue  . . .  nad  yw  efe  byth  yn  eybyddu  yr  hyn  y  mae  arall 
yn  fwynhan.— /m.  Tomaa:  Bnch.  Grist.  1S6. 

OybydduBFwydd,  )  am.  avariciousness,  covet- 
Gybyddoldeb,        )  ousness,  greediness. 

Gycwallt,  -iaid,  am.zizCwcwallt 

Oycwll,  pL  cycyllau,  sm.^zC'wcwlly  Cocwlh 

Oyewy,  -au,  8m.^=zCocwy,  Cwcwy, 

Oycwyo,  v,'=zCocwyOy  Gtocwyo, 

Cycyllog,  a.  [cwcwll]  wearing  a  hood  or  cowl, 
hooded,  cowled. 

Cycyllog,     )  am.  skullcap  iScuteflaria). — Htitgh 
Oycyll-lys,  j  Davies :  Welsh  Bot.  59,  178. 

Cycyllog  mwyaf^  common  skullcap  {SctUdlaria 
gcUericulata), 

Gycylloa   lleiaf,    lesser    skullcap    {Scutellaria 
minor), 
Oycyllu,  V,  to  put  on  a  cowl. 
Oycyllyn,  -au,  am.  a  chapoumet. 

1[  Cychafael  or  Cychafel  in  *  Brut  y  Tywysog- 
ion*  {LLCH.  ii.  263,  331,  380;  Rolls  ed.  220, 
362)  appears  to  be  an  error  for  cyrcha/ad 

iq.v.),  wiiich  is  the  form  found  in  one  passage 
p.  62)  of  the  Rolls  edition. 

Oychaid,  eidiau,  am.  [cwch]  a  boatful;  the 
contents  of  a  hive,  a  swarm. 

Cychaid  o  tuenyn,  a  swarm  of  bees. 

Oychaidd,  a.   [cwch]  like  a  boat,  boat-like; 

like  a  hive. 
Gycheddy  am,  concavity,  hoUowness. 

^  Oychennawr,  an  imcertain  form  found  in  a 
passage  of  *  Af allenau  Myrddin  *  as  printed  in 
the  M.A.  i.  152 : 
Yd  eyehamawr  gan  fryd  gwyrdd  erfit. 


But  the  copy  in  *Llyfr  Du'  {A.B.  ii.   20) 
reads  laihefimaur,  which  is  also  a  variant  in 
the  Myvyrain  text : 
Id  laihennaur  gan  brid  gnrfaid  erwit. 

OycMad,  -au,  am,  boating ;  a  hiving. 

Oycho,  V.  to  collect  into  a  hive  or  skep ;  to  hive 
—S.W. 
Cycho  gwenyn,  to  hive  bees. 

Oychol,  a.  relating  to  a  boat  or  a  hive ;  boat- 
like. 

Ovch^     !  ^'  ^*  *^  collect  into  a  hive ;  to  hive. 

Cychu  gwenyn,  to  hive  bees. — N.  W. 

Nyth  iftr  a'i  hadar  yw  hwn, 

Cwcwll  i  gychu  ceuC!Wii.—Huw  Mortu  :  Eos  Ceiriog,  i.  68. 

2.  *to  crown;  to  cover.' — F, 

Oychwant,  -au,  am.  [cy--(-chwant]  mutual 
desire,  passion,  or  wish ;  concupiscence,  lust. 

Oychwardd,  am.  a  mutual  laughing  or  laughter 

—P. 
Oychwarddiad,  -au,  am,  a  laughing  together 

or  mutually. — F, 

Oychwarddol,  a,  laughing  together. — F, 

Oychwech,  a.^^Cychweg  f—A.B.  ii.  98;  M.A. 
i.  61,  85. 

Oychwedl,  -au,  am-/.  [cy--(-chwedl]  a  rumour; 
a  story ;  a  tale,  news,  tidings ;  a  whisper. 

Kyehwedyl  am  dodyw  o  Galchuynyd. 

Talietin:  A.B.  ii.  162  (of.  163, 176). 
Kyehweiyl  am  dothyw  am  dwythualch  li. 

Llyw.  ab  Llywelyn :  MJL.  i.  281  (of.  830). 

Fan  ddoetib  eyehwedl  am  Iwyth  Cichwain. 

Uywelyn  Fardd:  M.A.  i.  866  (cf.  666). 
Tri  enw  rhybuddiwr  gwlad ;   garw  gychtoedl ;   gwaedd 
gwlad ;  a  vtiagfiL—Cyfreithiau  Cymru,  li.  624. 

Oychwedl,  a.  interlocutory ;  consisting  of  a 
dialogue. 

Bam  gychwedly  an  interlocutory  degree  (in  law). 

Oychwedledd,  am.  confabulation ;  *  a  parcel  of 
tales.*— P. 

Oychwedliad,  -au,  am.  confabulation ;  *  a  mu- 
tual whispering;  a  giving  out  rumours  or 
tales.*— P. 

Oychwedlu,  v,  to  confabulate,  to  chat  together, 
to  gossip,  to  whisper. 

Oychweg,  a,  'mutual  sweet,  good,  or  pleasant; ' 
very  sweet. 

Cychwennych,      )  v.  to  desire  or  covet  mu- 
Oychwennychu,  )  tually. 

Kychneoh  ny  cfawyd  kych^ 
'  M  kychwenychw^ 
Oorchan  Maelderw:  A.B.  ii.  96  (M.A.  61,  86). 

Oychwerthin,  v,  to  laugh  together  or  mutually. 
Oychwerw,  a.  *  mutually  bitter  or  harsh.* 
Oychwerwedd,  am.  *  mutual  bitterness.* 
Oychwerwi,  v,  *  to  be  mutually  bitter.* 
Oychwiawr,  a.  coequal;  even,  like;  participant. 

Y  mae  yn  oyd  dilyd  ac  ni*m  dawr     byny, 
Henwaed  Qruffydd  Maelawr ; 
Henri  a  Siaspar  gyehvAawr^ 
A  Syr  Bhys,  mae*n  rhoi  siars  mawr. 

L.  G.  Oothi,  n.  X.  1. 


Kychvenyches  kychwenychwy  Enlli  weles. 
Qorchan  Mm  " 
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Oychwil,  a.  seeking  or  inqxiiring  jointly  or 
mutufiJly ;  jointly  searching  or  investigating ; 
*  seeking  out  one  another.* 

Ni  wyl  [al.  wyr]  cychwil  fdrt  cyhoaseitiawo 
Tymp  pan  dreinff  terwyn  torf  diflreidiawc. 

MeUir:  M.A.  L190. 

Oychwil,  -ion,  •m.  a  joint  or  mutual  inquiry ; 
an  inquest ;  the  inquest  of  a  jury. 

Mae  y  cychwil  ar  gy^  7  dvnion  anffodiu  a  gawaant  eu 
Uadd  yn  y  danchwa  ddiwedoar,  yn  mjmed  ym  mlaen  yn 
awT,  ao  wedi  parhau  bum  ^wmoa.—Gwaliay  Ebr.  6, 1887. 

Y  cychtvil,  the  inquest ;  the  jury. 

Y  deuddeg  gwr  cychwil^  the  twelve  jurors  or 
jurymen. — lolo  Glossary, 

BJaenoT  y  cychwil ^  the  foreman  of  the  jury. 

OychwXoredd,  *m.  coequality. — P. 

OychwXori,  v.  to  make  coequal. — P. 

Oychwlyn,  sm,  agrimony  {Agrimonia  Eupa- 
ton'a):  also  called  llysxau  cychwlyn,  cwlyn  y 
mely  caliwlyn  y  mel,  hlaen  y  conyn  ar  y  inel^ 
trydofif  andf  tryw, — Hugh  Davies :  Welsh  Bot. 
46,  158,  164,  177,  241. 

Marmorilla,  y  drydon,  llysiau  cychwlyn^  ruchwli/n. 

idfAUlygon  Mydd/ai,  288. 

i[  Can  the  name  of  this  plant  have  been 
taken  from  Cuchullin  or  Cuchulainn?  The 
mythical  Irish  hero  was  not  unknown  to  the 
Welsh  bards  of  the  12th  and  succeeding  cen- 
turies. 

Kyf  rano  Corroi  a  Chocholyn 
l£awB  eu  teniyac  am  eu  terayn. 

TalirMn:  A.B.  u.  198  (M.A.  i.  169). 
Un  feddwl  ft  Chyehwlyn 
Dioer  wvf,  wyd  benadup  yn*; 
Un  nrddas  i'th  bias  a'th  blwrf , 
Un  nod  Cychwlyn  jdwyf.—Llawddat, 

Cychwr,  wyr,  «m.  [cwch]  a  boatman ;  a  hiver. 

Ni  wiw  i  ni  wneuthnr  fel  y  gwna  cychwyr,  thwyto  un 
ffordd,  ac  edrych  ffordd  artdl.—Nicander:  Dyagfa  Parw,  210. 

Cychtor  gwenyn,  a  hiver  of  bees. 

Oychwrdd,  v.  [=cyhwrdd]  to  touch ;  to  come  in 

contact ;  to  meet. 

Na  ehychwrdd.  na  orchwaedda  (*flaat,  phrawf),  na 
thdmla.— IK.  SaUahnry:  Col.  n.  21. 

Oychwsrfan,  v.  [cy- +  chwyfan,  ohwyfo]  to 
hover;  to  rest  on  the  wing;  to  agitate;  to 
flutter,  to  waver,  to  wave. 

Cychwyfan,  -au,  «/".  a  waving,  a  wavering,  a 
hovering;  agitation;  fluctuation. 

Oychwyflad,  -au,  «m.  a  waving  or  hovering; 

agitation. 
Oychwyfog,     )  a.  waving  together;    jointly 
Oychwyflog,   )  agitated. 

GFwel  libanus  hoff  yn  nesau  ft'i  benwyni, 

Owel  goedydd  eychwyfiawg  ar  ftryniau  *n  corelwi. 

GwylMdyddf  v.  878. 

Oychwyfol,  a.  apt  to  agitate,  agitating;  waving, 
hovering. 

Oychwyn,  )  v.  [cy+cwnnu :  cf .  ctm/ny  used  as 
Cychwynuy  )  the  imperative  of  cumnu :  Ir. 
scinnim]  to  begin,  to  commence;  to  set  out 
or  off;  to  start;  to  begin  a  journey  or  course ; 
to  begin  to  march ;  to  march ;  to  begin  some 
work  or  undertaking;  to  rise;  to  stir;  to 
move ;  to  raise. 


le  yy  mab  kychwyn  a  vynny.  leu  heb  ef  gmn  dyraiyat. 
^boyflrennyf  i^ghoreukynndy^i^cAipynnu.  .  .  Ya^ynnr 
aoruc  Peredur  ar  y  uarch.  a  dymeit  o  uBacheu  blaenllym 


yn  y  law.  a  c.hychwyn  raodaw  ymeith  a  oruo. 

Mabinoyion,  196  (cf.  196, 199, 100,  «©). 
A  ffwedy  kychir^/n  ohonnnt.  marchometh  a  wnaetiiaat 
yny  doethant  yr  fforost.  .  .  Yna  Lawnuot  a  gyckwynnawd 
ncdtiW.—Sl.  Grfftl,  \  2. 

Clust  mab  dnatueinat  .  .  .  denff  milltir  a  dengeint  y 
dywei  y  margragjn  r  bore  pan  gychwynnH  jbxj  Iwth. 

Mabinoyion,  112  (cf.  206,  236,  280,  266). 

Wrth  nadylyir  gwystlaw  peth  aghyuodedyn  am  dylTet 
a  aller  y  gychwyn.—  Cy/reithiau  Cymru^  ii.  882. 

Uy  mawret  uy  mawreir  ae  mynn 
Uym  baieu  uym  bar  am  kychwyn. 

Cynddetw:  MJl.  i.  286  (of.  229,  960,  299). 

Mi  a  gychwynais  yigrifenn  atoch  er  yn  a^oa  i  bythefnoa. 

Oronwy  Owain^  18t. 
Hwy  a  gychwyiuuant  o  Bamoaes  yn  y  mia  cyntaf . 

Num,  xxxiii.  8  (of.  6—48). 

Ar  gychu^yUy  on  the  point  of  starting,  moving, 
or  going;  setting  out;  starting,  going;  be- 
ginning or  commencing. 

Peleidyr  or  gychwyn  a  Uym  waewawr. 

Aneurin :  Gododin,  MO. 
AUmyn  ar  gychwyn  i  alltudvdd. 

Golyddan:  M.A.  i.  160  (cf.  298,  808,  ff78). 

Cychwyn  oftirwy  to  rise  from  the  dead. 

Ac  o  achaws  y  vndugoliaeth  honno  y  kyckwynnawd  o 
feirw^  ao  y  drychafawd  y  orucheldCT  nef . 

Buchedd  Margrfd:  C.B.  88.  219. 

Oychwyn,  sm,  a  start ;  a  rise ;  a  setting  out ;  a 
move ;  a  rising,  a  stirring,  a  moving ;  a  be- 
ginning, a  commencement. 

Cychwyn  haul,  the  rising  of  the  son,  the  suniiae. 

Com  cychwyn :  see  Com, 

Cael  cychwyn  ar  beth,  to  set  a  thing  in  motion ; 
to  bring  a  thing  into  motion ;  to  start  a  thing. 

Cychwyn  y  wlad^  to  raise  the  coimtry, 

Tnteu  a  gychwynnawd  y  wlat  o  bop  tu. 

Brut  y  Tywyaogiony  76. 

Oychwjmadwy,  a,  that  may  be  moved  or 
started;  movable. 

Oychwynfa,  -oedd,  feydd,  sf,  a  starting  point 
or  place  7  a  setting  out  or  off ;  a  flrst  motion ; 
a  bieginning,  origin,  origination ;  a  source. 

"wedasom  o*r  blaen. 
d  wedi  oael  eu  dechreuftd 

Edward  Samuel :  Grotius,  i.  7. 

Oychwyniad,  -au,  sm,  a  setting  off  or  out ;  a 
starting ;  a  rising ;  a  motion ;  a  beginning ; 
origination. 

At  gychwyniad  ei  yrfa  yr  oedd  wedi  bod  yn  rfaanog  yn  y 
flaenoriaeth  ft'i  ewythr.— jffnedM.*  Ninefeh,  67. 

Oychwynol,  a,  rising;  starting;  beginning, 
commencing;  moving;  movable. 

Trydyd  argaeedigaeth  yw  gallu  o  attebwr  dodi  vn  erbyn 
hawlwr  godcf  o  honnaw  ebim,  neu  hawl  trablwyayn ;  neu 
ovyn  dylyet  kychwynnawl  yn  dydyeu  dydon. 

Cy/reilhiau  Cymru^  ii.  376. 

Da  cychwynoly   movable  property  or  goods ; 
chattels. 
Ka  hwennycha  da  kychwynnawl  dy  gymodawc. 

Llyfr  Aner,  143, 

Oychwyuwr,  wyr,     )  sm,  one  who  sets  off;  one 
Oychwynydd,  -ion,  )  who  starts  (anything);  a 
beginner  or  originator. 

if  The  w  in  cychwyn  and  its  derivatives  is  a 
consonant,  and  the  vowel  following  is  short 
(y).    But  oooasionaUy  the  poets  treat  it  as  a 


Ac  y  mae  yn  gydgysaon  ft'r  hyn  a  dd; 
f od  yr  holl  bethau  sydd  yu  y  bye 
a'u  cychwyn/a  oddi  wrth  Dduw. 
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sparsison  (%).  Pughe  has,  besides  the  pre- 
oeding  forms  {Cychwyn — Cychwynvrr)  cychvm, 
eychtonfa^  cychwnuy  and  others  (without  the  y) ; 
but  they  are  novedties  in  the  language,  and 
serve  no  useful  purpose. 

T  ddiaig  goch  ddyiy  gychwyn 
Ax  ucha^r  llall  ar  odir  llwyn. 

Deio  ab  leuan  Du:  G.B.C.  177. 

Oychwym,  a,  *with  mutual  velocity;*  very 
rapd  or  expeditious. 

Nend  tromfrawd  taf awd  am  etif edd  llew 
Erfki  cyehwym  glew  arfan  oochwedd. 

Gr,  ab  Meredydd:  M.A.  L  468  (of.  330). 

Cychydy  a,  and  adv,  [cy+hyd]  a  form  oi^hyd 

S^.  v^,  used  colloquially  in  many  parts.  When 
\  IS  f(anked  by  two  vowels,  espe^cJly  if  they  are 
the  same,  there  is  a  tendency,  for  facilifjr  of 
pronunciation,  to  change  that  weak  letter 
mto  a  guttural  or  aspirate;  as  cychwrdd  for 
cyhwrda;  decheu  (also  detheu)  for  deheu  ;  echon 
for  eon  {ehouy  ehawn) ;  and  probably  uchedydd 
for  ehedydd  is  formed  on  the  same  principle. 

Gydy  -iau,  sm,  [C.  ces,  cys;  Br.  ked^  1.  union;  a 
joint,  junction,  or  connection;  a  coupling,  a 
joining  together;  copulation,  sexual  inter- 
course or  connection ;  acquaintance. 


0»rdwr, 
irder;  ao  o^ 

mae'r  awyr,  .      ,  _ 

bxwyd.— BartWo*,  i.  384 


gan  dftn  o'i 

gaii  dAn  7 

nwyfreymae 


Ni  wnaf  na  ehyd  na  chyfrin  Vt  goreu  o  henynt. 

Mo  Ma».  182. 

Pa  delvheb  ^/g-wr  irgenit  mab  o  wyry  mal  y  dywedy  di. 
Duw  heb  y  Bolant  yr  nwnn  a  ffuraawd  Adaf  heb  gyt  gwr 
agwreic.  ynteu  awnaeih  geni  y  nab  ehun  heb  gyt  gwr  or 
wyry.  .  .  Tr  hwn  heb  y  Bolant  awna  tyuu  pryuyn  ymywn 
J  ifaen.  ao  awna  tyuu  pryf  creadnr  y  mywn  y  prenn.  a 
llawer  o  ^sgawt  ac  adar.  a  gwenyn  ac  anadred  heb  gyt 
gwryw.  Tnteu  awnaeth  yr  uorwyn  wyry  heb  gyt  gwr  geni 
Duw  a  dyn.— Fatorfo  de  Oarolo  MagTM,  ccM.  402. 

Uaryeid  Veir  o'r  geir  heb  gyt  y  ganet 
T  mab  gogonet  get  gedemyt. 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  1.  473  (cf.  ii.  76). 
A  haenian  rhwng  eydiau  cadr 
O  loewa'-byst  alabastr.— &.  Mechain:  Owaith,  i.  97. 

Pan  dyvyrch  dndveireh  clodiian 
Pan  yjXKyd  kedwyr  am  pann 
Am  pennaeth  yt  ym  am  pennaf  terrwyn 
Tynant  veirt  am  alaf . 

Oynddelw:  M.A.  i.  214  (cf.  227,  828). 
Befardd  byd  yth  gyd  ry  atJat 
Llytpa'. 


Ebrwyddynt  ebrwyddweilch  o'i  gyd. 

Da/yddBenfrat: 
Buant  kyd  yg  gryd  yg  gretyf  kyuamod 
"  iMetit.—Cyndddw:  M.A.  L  S 


Aywarch  ab  Uywelyn :  M.A.  i.  306. 

M.A.  i.  812. 

,„  ,^  ^rvd  vflp  flTPetvf  kvnAmod 

Kyuamogyon  < 

Neud  gweryd  eyd  CeditoT.—Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  866. 

Cadw  de/aid  ar  gyd  a  hanner,  to  keep  sheep  in 
common  and  half  share. 

h.  OW  cyd,  jointly,   conjointly;    together;    in 
common ;  in  union. 


PwtUi 
Orl£k1 


am 
kbor 


kyyeiryd  or  Greandyr  or  eyd 
r  Tflpryd  or  iaunvryd  vri. 


Meilir  ab  Gtoalehmai:  M.A.  i.  324. 

Pob  peth  o*r  cydt  all  things  in  common. 

Yng  nghyd,  together;  altogether;  in  union  or 
company. 

Ac  wynteu ...  a  gynnnllaaaant  en  gwyr  ae  kedymdeithon 
y  gytf  kymeint  ao  a  gawBsant  yn  barawt. 

Brut  y  Tywyeogion,  142. 
ElXu  a  gymmerth  ei  fantell,  ac  a*i  plygodd  ynghyd. 

2  Bren.  n.  8. 
A  rhodia  dau  ynghyd,  heb  fod  yn  gyttftn  "i—Amoe  iii.  8. 
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Nid  ydwrf  yn  doh  oanmol,  doh  bod  yn  dvfod  ynghyd, 
nid  er  gwdl,  ond  er  gwaeth.  .  .  Pan  dddoon  ynghyd  jn 
yr  eglwys,  yr  ydwyf  yn  d3rwed  fod  ymrafaelion  yn  eich 
myag.— 1  Cor.  xi.  17, 18  (cf.  20). 

yn^72^%c2^(beforeaconsonant),  )  togetherwith; 

y?^n^A^(ia^  (before  a  vowel),  )  along  with. 
Formerly  y  gyt  or  ygyt;  and  yng  nghyd  and  % 
gyd  were  not  clearly  differentiated. 

Tna  y  doeth  Bdnalt  nab  Henri  nrenin  yny  erbyn  a  ehyt 
ae  ef  diruawr  Inosaogrwyd  o  Freino  a  Normanydt. 

BnU  y  Tytpysogion,  192  (of.  142). 
8ef  yd  oed  yn  eisted diwamawt  yn  y  ystauell.  acy  gytae 
ef  Owein  nab  Uryen.  ti  Chynon  nab  Glydno. 

Mabtnogton,  182. 
Ef  a  onrynnawd  Lawnalot  yr  mab.  a  deud  ygyt  aeet  y 
llys  Arthnr.    Nao  af  syr  heb  ety  gytVL  thydL 

St.  Greal,\i. 
Ao  ual  yd  oed  Walohmei  diwamawd  yn  gorymddth  y  gyt 
ar  amherawdyr  Arthur.— ifafrmoyum,  179. 

Ef  a  gymhellwyB  yr  ewiged  y  gyt  ar  geffr  y  mywn. 


Na  bo  neb  o  nadtmt  yngkyt  ae 


'abinogion,  194. 
amy  da. 
lyfreithiau  Cymru,  ii.  78. 
Llymion  aaethan  oawr,  ynghyd  d  manner  meryw. 

8alm,  cxz.  4. 

Gohrwyir  hwynt  yng  nghyd  ^  m,  they  shall  be 
rewarded  together  with  us. 

Myned  yng  nghyd  d  {ag)y  to  go  together  with ;  to 
join  in  or  wiui ;  to  begin  an  undertaking ;  to 
set  to,  at,  or  about;  to  encounter,  to  attack; 
to  contend  with. 

Indas  a*r  rhai  oedd  gyd  ag  ef  a  aethant  ynghyd  d*r  gelyn- 
ion.— 2  Jfaee.  xv.  26. 

1[  With  the  poss.  pronouns  and  the  article : 
yng  nghyd  d'm,  dHh,  dH,  d'n,  d'ch,  d*u;  dW. 

I  gyd,  all;  the  whole ;  in  all ;  altogether. 

Yr  oeddem  yn  y  llong  t  gyd,  yn  ddan  cant  ao  nn  ar  bym- 
theg  a  thmgam  o  enddlaa.— ^c<.  xxvii.  37. 

8ef ,  mai  Dnw  bian*r  north  t  gyd, 
Gostyngiad  byd^  neu  ttjnu.—Edm.  Prys :  Salm.  bdi.  11. 

/  gyd  oil,  altogether ;  wholly  and  entirely ;  all 
without  exception ;  universally. 

Y  hyd  i  gyd,  the  whole  world,  all  the  world. 

Y  hyd  i  gyd  a*i  gyrau,  the  whole  world;  the 
world  ana  all  that  is  in  it ;  all  the  ends  of  the 
world. 

r  byd,  d  gaer,  a'i  gyrau  i  gyd. 

Elis  Wynn :  Bardd  GwBg,  48. 

Y  lleill  %  gyd,  all  the  others ;  all  the  rest. 

Tr  ydwyf  yn  ysgrifenu  at  y  rhai  a  beohasant  eisoes,  ao 
at  y  UeiU  i  gyd.— 2  Cor.  xiii.  2. 

/  gyd  ar  univaith,  all  at  once ;  simultaneously ; 
all  together. 

Er  hyn  %  gyd,  for  all  this;  notwithstanding; 
nevertheless. 

Er  hyn  i  gyd,  oyngyd  call, 

Ef  a  ^yr  f  eiau  arall.—  Y  Great,  408. 

Er  hyny  %  gyd,  for  all  that ;  notwithstanding ; 
nevertheless. 

Dyna  i  gyd,  that  is  all. 

%  For  t  gyd  some  occasionally  write  ft  gyd 
(pi.  eu  gyd);  and  Zeuss  {G.C,  696)  seems  to 
consider  this  t  to  be  the  possessive  pronoun ; 
but  the  older  forms  do  not  appear  to  favour 
this  opinion. 
Nid  yw  eich  calon  ar  Ddnw  er  hyn  eigyd. 

B.  Llwyd:  Uwybr  HyiT.  83  (cf.  73,  80). 

Hi  Jezebd  sy*n  arwain  y  rhai*n  o'r  bron  eugyd, 
CAnt  ar  eu  oed  roi'r  enw  a  f  ynont  yn  j  byd. 

W,  WUUame:  Theomemphus  (1764),  zvi.  74, 
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2.  contact,  collision ;  contention,  strife. 

O  bai  Da  chrwysedd,  na  bam, 
Na  ehydf  rhwng  gwan  a  ohadam. 

OvHlym  ah  leuan  Hen:  O.B.C.  148. 
BoBtl  oerdd,  bvstol  y  evd^ 
Bawch  awen-foflt,  baicn  jntjd.—Syr  Gruffydd  Fychan. 

Cyd,  a.  joint;  united,  conjoined;  conjunctive; 
common ;  fellow-.  Cyd^  in  this  sense,  is  often 
undistinguishable  from  the  prefix  cyd-, 

Brdniawl  Oionwy  bryd  eyd  cad  ardwy.  I 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  447  (cf.  214,  266,  267).     ' 

Brud  gyt  gelvydyt  am  kelvydo. 

Meilir  ab  OwaJchmai:  M.A.  i.  826.  I 

Kyfreitli  adyweit  na  dylyir  kyt  atteb  udunt.  | 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  78.  ' 

Tir  cydy  joint  land ;  land  held  in  common ;  a  | 

common. — 8,  W,  I 

Tir  kyt  kyny  bo  namyn  tm  oe  etinedyon  heb  diffodi,  ef    j 
adyly  caffel  cwbyl  or  tir.  j 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  760  (cf.  ii.  270). 

Da  cydy     )  joint   property,    property   held   in  i 
Cyd  dday  j  common ;  a  joint  stock. 

O  deruyd  y  dyn  rodi  mach  y  arall  ar  dylyet,  ac  na  bo  ar 
helw  y  djni  namyn  kyidasM  arall ;  kyfreith  adyweit  na  dyly 
y  mach  rodi  gwystyl  or  kyt  da  yny  ranher. 

Cy/reithiau  CymrUy  ii.  68. 

Tri  anghyfarch  addefedig  y  sydd  ...  on  yw,  o  derfydd 
bod  da  cyd  rtiwng  dau  ddvn,  a  dyfetha  o*r  gorcheidwad  y 
da,  heb  groes,  heb  wahardd.— Zr«^M  WaUicae^  iv.  10. 

Cyd  (teed),  cy,  cyf ,  cyng,  cym,  cyn,  cys,  cyt,  pre- 
fixes having  the  same  force  as  their  Lat.  cog- 
nates, cOy  col,  com,  con,  cor;  and  signifying 
joint,  conjunctive ;  united ;  mutual ;  feUow- ; 
CO-;  together,  with,  b.  In  some  cases  these 
inseparable  prepositions  seem  to  give  inten- 
sity to  the  sign&cation  of  the  words  to  which 
they  are  prefixed ;  as  cychtoyn,  cvchwym,  cyf- 
latufiy  cyflwyr,  (Cf .  the  force  of  the  Lat.  prefix 
in  commendoy  concidoy  conscelerattiSy  corrumvo, 
&c, )  c.  Of  these  partides  cud  alone  is  separable ; 
it  is  most  extensively  usea,  and  there  is  hardly 
any  limit  to  its  employment  if  the  sense  ad- 
mits it.  It  is  often  used  with  a  hyphen,  as 
well  as  without  it ;  and,  being  an  adi  ective  as 
well  as  a  prefix,  it  may  stand  by  itself  before 
the  word  which  it  qualifies,  d.  In  some 
words  these  prefixes  denote  equality  or  equi- 
valence; as,  so,  equally:  as,  cy  belled  (=cyn 
belled),  cydraddy  cydwerthy  cyfuwchy  cyfuchiOy 
cygyntedy  cyngiverthy  cyhydy  cyhydr,  cyfledy  cy- 
mhelled  (=cyn  belled),  cyatal. 

A  dihea  oed  gan  Owdn  na  welaei  eiryoet  niner  kyhardet 
a  hwnnw  o  baU  a  serio  a  syndal.— Jfa2n'noyton,  176  {A.  160). 

A  ehy  gadamet  yw  a  brenhin.— J/oMnoyum,  238. 

Fa  achaws  y  duopwyt  gwus  ky  ieuanghet  yg  kyghor  gwyr 


Ket  elwynt  e  lannen  e  benydyaw. 

Aneurin:  God.  61  (of.  48,  72,  138,  180). 
Arho  arho  heb  ef .  kyt  rywnelych  di  aarhaedea  llawer  a 
cholledea  kynno  hynn.  ny«  gwney  beUaoh. 

MaUnogioHy  99  (cf.  120,  121, 128,  123). 
Cud  boed  baloh  perchen  alaf 
Nid  Ner  ond  Duw  goruchaf . 

Engl.  Eiry  Mynydd:  ICA.  i.  545. 
Na  ddifrawd  fl  cyd  bwy  bychaa 
Mi  a  ddaliwn  gant  gan  fy  hunan. 

YfHdd.  Arthur  a  Givenhtoy/ar :  MJL  i  176  (cf.  83). 

Kyt  bd  nrenhin  ef  Uawer  oed  idaw  o  aarchogyon. 

Brut  y  Tywy»ogion,  220  (cf.  190). 
Cain  ei  linn,  oanwyll  Wynedd, 
Cyd  bych  o  f ewn  caead  bedd ! 

lAywelyn  Qoch :  Md.  UeacQ  LJwyd. 
Yny  oedynt  kynwlypet  a  ehyUynnit  or  9MOXk,—Mabinoffiou. 

Cyd  bwyf  dalm  o'r  nlm  ar  Sul. 

Da/ydd  ab  GwUymy  xlTliL  25  (cf.  Ivi.  5). 


kyynrd  ar  rei 


Ponyt  cam  gwarauun  yr  gwaa 


ieuanc  a  rodei  gy^hor  kyhelaethet  a  hwnn  vynet  yg  kyghor 
y  arglwyd.— im*iiio^'<m,  160. 

%  For  the  government  of  these  prefixes,  and 
the  modifications  which  some  of  them  under- 
go before  certain  letters,  cf.  Th.  Bowland, 
WeUh  Qrammar  (4th  ed.),  §386;  D.  Silvan 
Evans,  Llythyraeth  yr  laith  Qymraegy  §  104. 

Oyd,  adv,  or  conj,  while,  whilst;  as  long  as; 
though,  although;  forasmuch;  seeing  that, 
since,  since  that,  because  that ;  so,  as ;  as  if . 

Ked  deker  treys  amey  ny  dele  oafael  yaun. 

Cy/reithiau  CymrUy  i.  102. 
Kffd  karhwnine  morva  oaaaaae  mor. 

Llji^r  Du  :  A.B.  66  (cf .  66). 


Cvd  bvddai  ddierth-aangiad  i'r  areitheg,  hi  a  ^ 
i'w  haddomhau  hi  &  rhyw  reawm. 

Henri  Perri:  Egl.  Ffl-.  xjoL 
A  ehyd  dylem  ni  bob  amser  addef  yn  ostyngedig  ein 
pechodau  ger  bron  Duw. 

Lly/r  Gtoeddi  Gyffredin  (1667—1840). 
Cyd  byddai  nifer  meibion  Israel   fel   tywod   y    mdr, 
gweddill  a  achubir.— fiA^/".  ix.  27. 

Cyd,  adv,  [contr.  of  cyhycC]  1.  (of  extension  or 
distance)  as  long,  so  long,  equally  long. 

Coed  o  aur  rhudd  cyd  a  rhaff.— 2).  ab  Gwiiymy  ixv.  2i. 
Crefyll  cyd  ag  eegyll  gitydd.—Oronwy  Otoatn,  74. 

Cyd  a  {ag)y  as  long  as ;  of  the  same  length  as. 

0  hyd  gydy  )  all  along ;    at  full  length  ; 

Yn  «  hyd  gydy   ]  prostrate ;  sprawling. 

2.  (of  time)  so  long,  as  long,  equally  long. 

Pe  cyd  y  noSf  pe  caid  nef , 

A  deng-awr,  wrach  ddidangnef .— Z>.  ah  GwilytHy  oriii.  15. 

Rhaid  i*r  dwfr  sef yll  cyd  ar  wyneb  y  tir  ag  y  gadawo  ei 
laid  a'i  ffrwyth  yn  oi.—D.  Lewy»:  Oolwg,  xvi.  10. 

O  defTro,  cyfod,  Dduw,  mewn  pryd, 
Pam  yr  wyd  cyd  yn  gorwedd ! 

Edm,  Prys:  Balm.  zliv.  28. 
Onid  yw  yn  beth  diflas  fod  bwyd  y  cwn  yn  chwareu  mig- 
mars,  ac  yn  nac&u  dyn  o  honi  cyd  a  chyd  o  amaer  ? 

Gronwy  Oteain^  317. 
Trwy  ba  bleeerau  byd  yr  wyt  yn  crwydro  r^df 

BlackweU :  Ceimon  Alun,  184. 

Cyd  a  blwyddyny  as  long  as  a  year. 

Cyd,  -od,  sm,  [Gr.  k^tos  ;  L.  cetus]  a  large  sea- 
animal,  a  whale. 

Molaf  inhen  addawd  goren  goreilenw  byd 
'^  **  '  "    f  lonas  o  berfedd  kyd. 

Taliesin:  M.A.  i.  43  (A.B.  ii.  180). 


Prif  deymas  a  ddng  lonas  o  berfedd  kud. 


Cyda,      )  prep,    with;    together  with;    along 

Cydag,   j  with;  besides;  ovor  and  above.   Now 

generally  gyduy  gydag,  or  gyd  a,  gyd  ag ;  but 

the  mutations  are  those  of  c ;  as,  a  ckyda,  a 

chydag. 

A  chyl  ac  amylder  o  varchogyon  a  phedyt  ydymchoelawd 
drachcJjm  y  Oaerosmlem. — Brut  y  Tywysogiony  232  (cf .  158). 

Er  colli  ein  lie  a*n  trefl, 

Cadwn  ein  hiaith  cyd  d  ni.— fi'yr  L«wys  Oethin, 

A  chyda  llyth  byth  ni  bydd. 

Deio  ab  leuan  Du:  G.B.C.  168. 
A  chyda  hyny  bwrw  ei  fTon.  .  .  Y  g^ren  yn  glechdyr,  a*r 
Uaeth  ar  hvd  y  llawr  ar  goll,  a  chyda  hyny  yr  noil  dai,  a*r 
tir,  a'r  da  oyd,  yn  olud  a  chyf oeth,  a'r  fPon  hefyd  o*i  law. 

lolo  Mss.  182. 

%  Most  of  the  following  words,  from  Cyd- 
achUaiad  to  Cydystyrioly  are  in  the  second 
edition  of  Pughe  (1832) ;  a  large  number  occur 
in  Walters ;  but  many  of  them  are  apparently 
mere  dictionary  worcU. 
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Ojrdachlesiad,  -an,  am.  mutual  refuge;  joint 
protection. 

Cydachlesol,  a.  mutually  protecting  or  suc- 
couring. 

Cydachlesu,  v,  to  protect  or  cherish  mutually. 

Oydachludiad,  -au,  am,  an  overwhelming;  a 

cataclysm. 
Cydachosi,  v,  to  cause  mutually,  jointly,   or 

coefficiently;    to  contribute   in   conjunction 

with  something  else. 

Cydachosiad,  -au,  em,   a  mutually  causing; 

coefficience. 
CydachoBOl,  a,  jointly  causing ;  coefficient. 

Cydachub,  v.  mutually  or  jointly  to  save;  to 
save  together. 

Cydachubiad,  -au,  em.  a  mutual  or  joint  say- 
ing or  rescuing. 

Cydachubol,  a.  jointly  or  mutually  saving. 

Cydachwyn,  v,  to  complain  together ;  mutually 
or  jointly  to  complain. 

Cyd  oobel  pobl,  eyd  achwyn.—D,  db  Gvrilym^  colov.  40. 

Cydachwyniad,  -au,  em,  a  mutual  complaining; 
a  complaining  together. 

Cydachwynol,  a,  complaining  together;  mu- 
tually complaining;  mutually  or  jointly 
accusing. 

Cydachwynwr,  wvr,  em,  one  who  complains 
with  another;  a  joint  complainant. 

Cydadaw,  )  v.  to  leave  together  or  mutually ; 
Cydadael,  )  to  leave  or  forsake  simultaneously. 

Cydadawiad,  -au,  em.  a  mutually  leaving  or 

forsaking. 
Cydadeilad,  -au,  em,  a  building  together;  a 

joint  or  imited  building  or  edifice. 

Cydadeiladu,  )  v.  to  build  together;  to  build 
OydadeilOy       j  simultaneously. 

Cydadferiad,  -au,  em,  mutual  restoration  or 
restitution ;  a  restoring  to  one  another. 

Oydadferoly  a.  mutually  restoring. 

Cydadferu,  v.  to  restore  mutually;  to  restore 

together. 
Cydadnabod,  v,  to  know  mutually;  to  know 

one  another. 
Cydadnabod,  em,  mutual  acquaintance. 

Cydadrodd,  v,  to  relate  mutually;  to  relate 
together  or  simultaneously. 

Cjfd  adrodd  serch  &'r  ferch  fain.— D.  ab  Ounlym^  cxov.  88. 

Cydadroddiad,  -au,  em.  mutual  relation  or 
rehearsal;  a  relating  mutually;  a  discours- 
ing together. 

Oydadroddawl,  a.  mutually  relating ;  rehears- 
ing simultaneously. 

Cydaddaw,  v,  to  promise  together  or  mutually. 

Oydaddawiad,  -au,  em.  a  promising  mutually 
or  together ;  a  mutual  agreement. 

Oydaddef,  v,  to  own,  confess,  or  acknowledge 
mutually. 

Oydaddeflad,  -au,  em,  a  mutual  acknowledg- 
ment; a  joint  confession ;  a  compromising. 


Cydaddefol,  a,  mutually  owing,  acknowledging, 

or  confessing. 
Cydaddewid,  -ion,  ef,  a  mutual  promise. 

Oydaddoli,  v,  to  worship  together;  to  join  or 
imite  in  worship  or  adoration. 
Cydaddolvm^  wde  Ddaw  yn  natnr  djm  \—Emyn. 

Cydaddoliad,  -au,  )  em.  a  worshipping  to- 

Oydaddoliant,  iannau,  j  gether ;  mutiutl  wor- 
ship or  adoration. 
Cydaddysgu,  v.  to  teach  together  or  mutually. 

A  Uafuryaw  07  dyffiyt  rac  eu  gelynyon  a  rao  eetrawn 
kenedyl  ag  y  gytadyacu  glewder  udont. 

Brut  Or.  ab  Artkur:  MJk.  ii.  268. 

Cydaer,  -od,  em.  [cyd+aer :  Br.  kitaer]  a  co- 
heir, a  joint-heir. 
Cydafael,  em,'=.Cadafael, 
Cyda£Eur,  em,  mutual  grief ;  condolence. 
Cydaflau,  e.pl.=:Cydawlau, 

Cydaflen,  -od,  ef,  [dim.  of  cyda/a«/(=cadafael)  P] 
*  one  that  is  long  and  lank.' — P, 

Cydafien  wAr  a  ffftr  gw^dd, 

Comor  yn  rhodiaw  oemydd.— fT.  Cynwal,  i  Afr. 

Cydaflen  o  ddynee  fawr^  a  great  gawky  woman. 
—P. 
Cydagwedd,  -au.  ef,  deportment,  behaviour, 
demeanour;  conformity. 

Cydagweddiad,  -au,  em,  a  conforming  or  agree- 
ing together ;  conformation. 

Oydagweddol)  a,  Conforming ;  adapting ;  cor- 
respondent. 
Cydagweddu,  v,  to  conform ;  to  comply  (with). 
Cydaid,  eidiau,  em^  [cwd]  a  bagful. 

Oydaid  baoh  o  Iwoh  Mawrth  a  d&l  gydaid  mawr  o  anr  y 
brenin.— /(olo  Mm.  226. 

Cydair,  a,  [cyd-(-gair]  united  in  word;  unani- 
mous. 

Oydalaeth,  -au,  em,  mutual  grief,  wailing,  or 
lamentation;  condolence. 

Cydalaethiad,  -au,  em,  a  mutual  wailing  or 
lamenting ;  a  lamenting  together. 

Oydalaethol,  )  a.mutually  grieving,  mourning, 
CydalaethuB,  j  or  lamenting ;  condoling,  con- 
dolatory. 
Cydalaethu,  v,  to  condole ;  to  lament  or  mourn 
together  or  mutually. 

Oydalaethwr,  wyr,  em,  a  condoler;  one  who 
mourns  or  laments  with  another. 

Cydalar,  em,  mutual  grief,  sorrow,  mourning, 
or  lamentation. 

Cydalariad,  -au,  em,  a  grieving,  lamenting,  or 
mourning  together. 

Oydalaru,  v,  to  mourn,  lament,  or  grieve  to- 
gether ;  to  condole. 

Ar  ol  eydaUxru  &  chwi  am  farwolaeth  doh  dan  frawd 
flipdidog,  y  nesaf  peth  a  ddylwn  ei  wneuthur  yw  mjmegi  i 
chwi  pa  fodd  y  dygwyddws  im*  glywfd  y  trist  newyddion. 

Gronvoy  Owain^  334. 

Oydalw,  v.  to  call  with  or  together;  to  convoke. 

Bwrw  t^  8y  well.  Brutus  had, 

O  gyetatWf  nag  aaeilad.— rudMr  AUd. 

Cydalwad,  -au,  em.  a  joint  call ;  a  calling  to- 
gether ;  a  convocation. 
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Oydall,  $m,  united,  joint,  or  mutual  power  or 

force. 
Oydalledigaeth,  -au,  $/.  equal  power,  strength, 

or  force ;  equipoUence ;  coefficienoy. 

Oydallu,  -oedd,  «m.  united  or  joint  power. 

Ofl  trda  eich  eydaUu.  ni  raid  ofn 

I  nfrem  niwed ;  ewon  a  byddwoh  gryf . 

W,  O.  Pughe:  C.G.  x.  400. 

Oydallu,  v.  to  be  mutually  able. 

Cydalluedd,  )  9m,  equipoUence  ;   mutual 

Cydalluogrwydd,  )  strength    or   power ;    oo- 

efficience. 
Cydamcan,  -ion,  am,  a  mutual  plan,  project, 

design,  purpose,  or  object. 

Oydamcaniad,  -au,  «m.  a  mutual  designing ;  a 
joint  purpose  or  project ;  concurrence. 

Oydamcanol,  )  a.  of  mutual  design  or  purpose; 
Oydamcanus,  )  having  the  same  purpose  or 
object;  oonciurent. 

Oydamcanui  v.  to  contrive  together ;  to  design 

mutually. 
Cydamcanwr,  wyr,  «m.  one  who  joins  in  a 

design  or  project. 

Oydamddiflyn,     )  v,  to  defend  together ;    to 
Cydamddiflynu,  )  defend  one  another ;  to  de- 
fend or  protect  mutually. 

Cydamddiflyn,  -ion,  am,  mutual  defence  or 
protection,  joint  protection. 

Cydamddiiiyniad,  -au,  am,  joint  protection; 
a  defending  or  protecting  mutually. 

Cydamddiflynol,  )  a.  mutually  defending  or 
Cydamddiflynus,  )  protecting,  jointly  defend- 
ing. 
Oydamddiflynwr,  wyr,  am,  a  joint  defender 
or  protector;  one  who  defends  reciprocally 
or  mutually. 

Oydamgeledd,  -au,  am,  mutual  care,  solicitude, 
or  cherishment. 

Cydamgeleddiad,  -au,  am,  a  cherishing  or 
assisting  reciprocally  or  mutually. 

Cydamgeleddol,  )  a,  mutually  cherishing  or 
CydamgeledduB,  j  assisting;  reciprocally  com- 
forting. 
Cydamgeleddu,  v,  to  cherish  jointly  or  mu- 
tually ;  to  give  mutual  comfort  or  assistance. 

Oydamgeleddwr,  wyr,  am,  one  who  affords 
mutual  comfort  or  assistance. 

Cydamgelwcli,  am,  mutual  care  or  solicitude. 

Cydamg^yffiredi  v,  to  comprehend  or  understand 
mutually. 

Cydamgyfifred,  -ion,  am,  mutual  comprehen- 
sion or  understanding. 

Cydamgyffrediad,  -au,  am,  a  comprehending 
or  understanding  mutually  or  reciprocally. 

Cydamgyffiredol,  a,  comprehending  mutually ; 
comprehending  (with). 

Cydamgylch,  -oedd,  -ion,  -au,  am,  a  reciprocal 
circuit  or  compass ;  a  joint  circuit. 

Cydamgylcliiad,  -au,  am,  a  surrounding  or 
encompassing  together. 


Ar  holl  tywyaaogyon  kyt  amhinogyon  ac  ef  ae 

Brut  y  Tywysogion  :  U.C. 


Oydamgylchol,  a,  mutually  surrounding  or 
encompassing. 

Oydamgyleliu,  v,  to  surround  or  encompass 
together ;  mutually  to  surround  or  compass. 

Cydamlh&d,  am,  a  mutual  increasing  or  multi- 
plying. 

Oydamlhaol,  a.  increasing  or  multiplying  to- 
gether. 

Oydamlhau,  v,  to  multiply  or  increase  together. 

Cydamlygiad,  -au,  am,  a  reciprocal  elucidation, 
explanation,  or  manifestation. 

Oydamlygol,  a,  mutually  elucidating  or  ex- 
plaining. 

Oydamlygu,  v,  to  explain  or  expound  together; 
elucidating  mutually. 

Cydammheu,  -on,  am,  a  mutual  doubt;  a  re- 
ciprocal hesitation. 

Oydammheu,  v,  to  doubt  mutually. 

Cydammheuad,  -au,  a^n,  mutual  dubitation  or 

hesitation. 
Oydammheuol,  a,  jointly  doubting. 

Oydamminiog,  a,  mutually  or  jointly  border- 
ing ;  bordering  on  one  another. 

ii-sas. 

Oydanuyson,  -au,  am,  a  mutual  strife,  conten- 
tion, or  debate. 

Cydanuyson,  v.  to  strive  or  contend  mutually; 
to  contend  together. 

Cydamrysonawl,  a,  mutually  striving  or  con- 
tending ;  striving  or  contending  together. 

Oydamrysoniad,  -au,  am,  a  striving  or  con- 
tending together  or  mutually ;  contention. 

Cydamser,  -au,  am,  unity  of  time. 

Oydamseredd,  am,  contemporaneity;  syn- 
chronism. 

Cydamseriad,  -au,  am,  a  rendering  contem- 
porary; synchronisation. 

OydamBerol,  a.  contemporary,  coeval,  ooetane- 
ous;  synchronaL 

Eilied  eydamterolion^ 
Wiwdda  hjmt,  rinweddau  hon. 

Lewis  Hopdn:  Md-Oafod,  116. 

Cydamseru,  v,  to  render  coeval ;  to  synchronise. 

Cydan,  -au,  am,  [dim.  of  cwd]  a  small  bag;  a 

wallet. 
Oydanadlu,  v,  to  breathe  or  blow  together. 

—W, 
Oydanedig,  a,  [^anedig,  geni]  bom  together 

or  at  the  same  time ;  coe^. 

Oydanian,  a.  of  the  same  nature  or  kind ;  con- 
natural. 

Cydanianaeth,  -au,  af,  sameness  or  unity  of 
nature  ;  connaturality ;  natural  union. 

Cydannedd,  -au,  af,  a  joint  or  imited  dwelling. 

Cydanneddiad,  -au,  am,  a  dwelling  or  inhabit- 
ing together. 

OydanneddUi  v,  to  dwell  together. 
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Oydannerdi,  v.  to  greet,  salute,  or  address 
together. 

Bydd  ryngom  seroh  3m  eydannerch. 

Eh.  Ooch  ab  Bhieert :  lolo  Mas.  234. 

Oydannog,  v.  to  exdte,  incite,  or  exhort  mu- 
tually. 

Cydannog,  -ion,  am.  joint  or  united  exhorta- 
tion. 

Ac  o  gift  anoc  pawb  yn  grflPredin  ef  a  vrdwTt  yn  vrenhin. 
Brut  Bren.  Bryt. :  LI.C.H.  ii.  174. 

Cydannogaeth,  /.  )  -au,  «.  joint  or  mutual  ex- 
Cydannogiad,  m,   ]  hortation,  incitement,   or 
instigation. 

Cydannogawl,  a.  mutually  exhorting. 

Cydanrheithio,  v.  to  spoil,  plunder,  or  ravage 
together;  to  devastate  altogether. — Salm, 
Ixxiv.  8. 

CydarfoU,  -ion,  «m.  a  confederacy,  compact, 
treaty,  or  covenant. 

Er  d  gyd  arfoU  er  ei  bmn  haroholl 
Tn  ei  aioh  niwdoll  ai  arohoUaa. 

Gr.  Ynad  Ooch:  M.A.  i.  401. 

CydarfoU,    )  v.  to  confederate ;  to  enter  into  a 
CydarfoUi,  )  treaty  or  compact ;    to   form   a 
league. 

Tna  7  kytaruoUet  7  iazll  a  Llywel7n  nab  lorwoerth,  ao 
a  thywTnogyon  'Kymrj.— Brut  y  Tywysogion^  820. 

CydarfoUwr,  wyr,  am,  a«onfederate,  an  aUy. 

Ygk7fn!rg  11711117  7  k7f odes  gwTr  7  brenhin  3m  e9rb7ii 
7  gyt  aruoUwyi'  ef . 

Brut  y  Tywyaogum:  LI.C.H.  ii.  866  (of.  878). 

Oydarffedog,-ion,  sm,  a  joint  or  fellow  guardian. 
CydaroB,  t;.  to  stop,  stay,  or  wait  together. 

Cyd  arcs  mewn  ooed  oror.— D.  ab  Gvtilym^  cxcv.  30. 

Oydarwain,  v.  to  lead  or  conduct  together ;  to 
lead  mutually. 


Cydf od  mwTii,  C7d  7f ed  medd, 
(fydc       •         "        ' "' 


i  anoain  serch,  C7d  orwedd.— 2).  ab  Owilym^  oxcv.  41. 

Oydarwedd,  -au,  «/.  conformity. 

Cydarwedd,      )    v.  to   conform;    to   comply 
Oydarweddu,    )    (with) ;  to  adapt. 

Cydarweddiad,  -au,  am,  a  conforming;  con- 
formation; adaptation. 

Oydarweddoly  a.  conforming;  complying; 
adapting. 

Cydarwyddy  -ion,  am.  that  which  is  synony- 
mous; synonymy. 

Cydarwyddiad,  -au,  am,  a  making  synonymous. 

Cydarwyddo,  v.  to  synonymise. 

Oydarwyddol,  a,  synonymous ;  conveying  the 
same  idea  or  meaning. 

Oydateb,  v,  to  answer  jointly ;  to  respond  to- 
gether. 

Ac  wrtii  h7imy  ▼  goaaodet  yr  hawl  honno  wrth  7  lljrs 
beiiat7r  lie  7  gelllt  kTinell  pawD  7  git  atub. 

Cyfreithiau  Cymru,  ii.  432. 

Oydattyniad,  -au,  am,  mutual  or  joint  attrac- 
tion. 

T  mae  711  ddiau  fod  c7ffroad  vm  mhlith  7  planedau  711 
en  flymmndiad,  7r  hwn  87'n  C7iodi  drw7  gydattyniad^  pan 
f7ddont  7n  7r  un  gytma  o*r  ffurfafen. 

J.  W.  Thomas:  Seiyddiaeth,  16. 

Oydawdl,  \pl,  cydodlau,  af,  a  couplet  rhyme, 
I,      jai 


Oydodl, 


>  term  in  prosody. 


Cydawenu,  v,  to  smile  or  laugh  together. 

C7d  W7neb,  cyd  atoenu, 

Cjrd  chwertbin  flnfln  a  fa ! — D.  ab  OwUymj  cxor.  87. 

Cydawl,  a.    See  Cydol, 

oJdSiS?'  1  ''P^'  ^^™'  """"^  ^^'^^^ 

Garw  d7  gydawlau  di.—Owent. 

Oydawr,  a/.   [cyd-|-gawr]  a  united  shout  or 
outcry ;  a  conclamation ;  aQ  acclamation. 

Cydawr,   a.   shouting  together;   agreeing  in 
sound. — D, 

Baloh  ei  fugnnawr  ban  nefowr     ei  lef 

Fan  ganer  C7m  cydawr. — Cyndddw:  M.A.  i.  218. 

Cydawri,  v.  to  shout  together. 

Cydbar,  am,  1.  a  partner,  a  mate,  a  fellow. 

Ti  f7dd  eydbar^  far  7  fam, 

Broch  7ng  ngnod,  braich  ans-hadam. 

Da/ydd  ab  Gvrilym,  czxT.  45. 

2.  an  instrument  or  apparatus ;  agency. 

A  pha  g7floflad  neu  gytpar  7  gnMmaeth  Duw*r  peihan  hTn  t 

BarddaSf  i.  268. 

Cydbara,  v,  to  endure  the  same  time;  to  last 
or  continue  together. 

Oydbarh^d,  am,  a  lasting  or  continuing  the 
same  length  of  time ;  mutual  continuation. 

I>rw7  gyttandeb  a  chyd-barheuad  holl  genedloedd  a& 
amseroedd.— iforud  Cyffin:  Diff.  v.  7. 

Oydbarhaol)  a,  lasting  or  enduring  together. 

Cydbarch,  am,  reciprocal  or  mutual  honour. 

Cydbarchu,  v,  to  revere  or  honour  together; 
to  unite  in  honouring  or  respecting. 

QwYT  an  kyd  berehid  noh  gwid  gwenen 
Owr  an  kyd  barehei  oe  baxtsh  amgen. 

Cynddclw:  M.A.  i.  280. 

Cydbarotoad,  -au,  am,  mutual  or  joint  prepara- 
tion. 
Cydbarotoawl,  a,  mutually  preparing. 

Oydbarotoi,  v,  to  prepare  mutually ;  to  provide 

together. 
OydbartXaeth,   -au,  a/,    [W.   cyd+E,   party'] 

union  with  a  party ;  partiality,  partisanship. 

A  hybrid  compound,  which  first  occurs  in  the 

N.T.  of  1667. 

Heb  ragfam,  heb  vneuthur  dim  o  gyd-barthieth. 

1  Tim,  V.  21. 

Cydbawr,  am,  pasturage  in  common,  a  grazing 

together. 
Cydbechadur,  -iaid,  am,  a  fellow  sinner.. 

Cydbechiad,  am,  a  sinning  together. 

Oydbechol,  a,  sinning  together. 

Cydbechu,  v.  to  sin  together  or  reciprocally. 

Cydbelydrad,     )    -au,  am,  joint  radiation  or 

Oydbelydriad,    )    splendour,   a  beaming  to- 
gether. 

Oydbelydrol,   a,  jointly  radiating,   radiating 
together. 

Oydbelydru,  v,  to  radiate  together. 

Cydbell,  a,  equally  distant,  equidistant. 
Yngydhdly  equidistantly. 

Cydbellder,  am,  equidistance. 
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Oydben,  a,  being  a  joint  head,  chief,  or  ruler ; 
ruling  conjoinfiy ;  united  as  a  head  or  chief. 

Axnic  a  briodes  Gflbert  1 
der  d  wraisr  a  fu  g.'/dbi'n 
Sion ;  a  mat)  a  f u  i  Gilbert 
y  ClAr  a  Chaerloew,  ac  Arlwydd  Morganwg  yn  gydran 
gydben  4*r  brenin.— /oZo  Mas.  17. 

Cydbenig,  a.  having  the  heads,  tops,  or  an- 
thers united ;  syngenesian. 

Y  genedl  gydbenig,  the  dass  syngenesia. — Hugh 
Davies :  Welsh  Botanology,  73. 

Oydbennawd,  odau,  9m,  mutual  close,  termina- 
tion, or  conclusion. 

Cydbennodawl,  a,  mutually  ending;  jointly 
appointing. 

Cydbennodi,  v.  1.  to  close  or  terminate  to- 
gether.    2.  to  appoint  jointly. 

Oydberchen,       )i>/.   cydberchenogion,   am,    a 
Oydberchenog,  j  joint  owner,    proprietor,   or 
possessor ;  a  coparcener. 

Cydbercben,        )  v.  to  possess  jointly ;  to  own 
Oydberchenogi,  )  together  (with  some  one  or 

more). 
Cydbercbenog,    a,    that   possesses    or    owns 

jointly. 
Cydbercbenogaetb,  -au,  «/.  joint  possession, 

ownership,  or  custody. 

Cydbercbenol,  a.  jointly  possessing. 

Cydbercbi,  t;.  to  honour  or  respect  together; 
to  imite  in  honouring  or  revering. 

Oydberthyn,     )  v.  to  stand  in  a  reciprocal  re- 
Cydbertbynu,  j  lation ;  to  correlate ;  to  refer 
or  relate  to  mutually. 

Cydberthynaa,  -au,  sf.  collateral  affinity  or 
relationship;  a  correlate. 

Cydbertkynasauy  correlatives. 

Cydbertbynol,      )  a.  correlative,  having  a  re- 
Oydberthynasol,  j  ciprocal  relation. 

Cydbetrusad,     j  -an,  «m.  mutual    doubt   or 
Oydbetrusiad,   j  hesitation. 

Oydbetruso,  v.  to  hesitate  mutually;  to  be 
mutually  doubting. 

Oydbetrusol,  a.  mutually  doubting  or  hesi- 
tating. 

Oydblaid,  bleidiau,  «/.  1.  a  party,  a  faction,  a 
confederacy.  2.  a  confederate,  leaguer,  or 
ally ;  an  accomplice. 

Oydblaid,  a,  confederate;  partisan. 

Un  cydhlaidy  a  confederate,  a  leaguer. 

Oydblant,  s.pL  children  of  the  same  parents. 

Oydblanu,  v,  to  plant  together. 

Cyd  blanu  gweddeidd-blu  gwjdd. 

Dafydd  ah  Owilyntf  oxov.  83. 

Oydbleidiad,  -au,  am,  confederation;  an  ally- 
ing or  leaguing  together. 

Cydbleidiaeth,  -au,  sf,  confederacy,  alliance; 
partisanship,  partiality. 

Cydbleidio,  v.  to  confederate,  to  league,  to 
fJly ;  to  take  the  same  side. 


Hwy  a  welaant  mai  ofer  iddynt  fyned  i*r  man  Ue  yr  oedd 
treohach  cydbleidio  na  chydreeymu.— Jf.  Cyjjin:  Diff.  ri.  7. 

Oydbleidiog,  a.  having  an  ally;  confederate, 

leagued. 
Oydbleidiol,  a.  confederate;  partisan,  partial. 

Oydbleidiwr,  wyr,  am,  a  confederate,  leaguer, 
or  aUy ;  a  partisan. 

Cydbleth,  -au,  a/,  that  which  is  twisted  to- 
gether ;  intertexture ;  a  complication. 

Oydblethiad,  -au,  am,  an  intertwisting  or  inter- 
twining ;  a  complication. 

Cydblethol,  a.  intertwisting,  intertwining; 
complicated,  intricate. 

Oydblethu,  v.  to  intertwine,  to  interweave ;  to 
complicate. — Ecs,  xxvi.  24. 

IS.  doed  i*w  enw,  yn  yr  adwr  driat, 
Daeffroi  acenion  galar.— doa  a  chof. 
CydbUthwn  hefyd  ag  hiraethiant  hoii. 

Th.  Lloyd  J  ones:  Md.  Arohiagon  Beynan. 

Cydblwyf,  -au,  am,  a  united  parish ;  a  district 
belonging  equally  to  two  or  more  parishes,  or 
formed  out  of  them. 

Cydblwyfog,  )  a,  of  or  belonging  to  the  same 
Cydblwyfol,   j  parish. 

Cydblwyfolionf  fellow  parishioners. 

Cydborfa,  feydd,  a/,  a  common  pasture. 

Cydbori,  v,  to  graze  or  feed  together  or  in  com- 
mon. 

Tr  oen  a'r  blaidd  crenlawn  gydborant  yn  heinL 

Owyliedydd,  r.  379. 

Cydborth,  am,  mutual  support  or  aid. 

Cydbortbi,  v.  1.  to  assist  or  aid  mutually.  2. 
to  feed  or  sustain  jointly. 

Oydbortblad,  -au,  am,  a  supporting  or  aiding 
mutually;  contribution. 

Cydbortbianty  sm,  mutual  support  or  susten- 
ance. 
Cy  dbortbol,  a,  mutually  assisting  or  supporting. 
Oydbreiniog,  a.    See  Freiniog, 

Oydbreawyl,  -ion,  a/,  a  joint  dwelling  or  habi- 
tation. 

Oydbreawyliad,  -au,  am,  a  dwelling  together, 
joint  habitation. 

Oydbreswyliaeth,  -au,  a/,  a  dwelling  or  in- 
habiting together ;  joint  habitation. 

Oydbreawylio,  v,  to  dwell  together;  to  inhabit 
the  same  place. 

Heb  y  haedu  o  honaw  or  Ffieino  aoedynt  yn  kyt  bresawylaw 
ao  ef . — Brut  y  Tywygoyion^  162. 

Llyma  mor  dda  mor  ddigrif  mor  eiddun 
Yw  cydbrcswyliaw  o  frodyr  yn  eyfon. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  574. 

Oydbriod,  am,  mutual  union. 
Cydbriod,  a,  intermarried. 
Cydbriodas,  -au,  a/,  intermarriage. 
Cydbriodi,  v,  to  intermarry. 

Cydbriodol,  a.  *jointiy  appropiated ;  *  inter- 
married. 

Oydbriodoldeb,  am,  mutual  propriety;  joint 
appropriation. 
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Cydbriodoli,  v,  to  make  jointly  appropriate; 
to  make  mutually  eligible ;  to  attribute  jointly 
or  mutually. 

Oydbriodor,  -ion,  am.  a  joint  possessor  or 
proprietor ;  a  coparcener. 

Cydbriodoriaeth,  -au,  «/.  coparceny,  an  equal 
share  in  an  inheritance;  partnership  in  an 
estate. 

Cydbryn,  arh,  a  joint  or  mutual  purchase. 

Cydbryniad,  -au,  em.  a  joint  purchase. 

Oydbrynol,  a.  buying  together,  jointly  pur- 
chasing. 

Oydbrynu,  v,  to  buy  jointly,  to  make  a  joint 
purchase. 

Oydbrynwr,  wyr,  em.  a  joint  puschaser  or 
buyer. 

Oydbwy,  -on,  em.  a  mutual  stroke. 

Cydbwyad,  -au,  em.  a  mutual  striking;  a 
striking  together. 

Cydbwyo,  t;.  to  strike  together. 

Cydbwyol,  a.  striking  together. 

Oydbwys,  -au,  em.  equipoise,  equiponderance ; 

equipoUence ;  equilibrium. 

Fob  pwys  a  gaiff  ei  gydbtoya. 

Cato  Cymraeg  (Y  Greal,  196). 

Oydbwys,  a.  of  equal  weight,  equiponderant ; 
equipollent. 

FomiTW  gynghanedd  v  sydd ;  nid  amgen,  Cynghanedd 
gtoeanea  ff^dbwysj  Cynghanedd lam  neu  draws;  Cynghan- 
edd  gadwynog ;  CTnghanedd  luag  neu  gymmyag ;  a  Chy- 
nghiuiedd  aain  neu  vaiodi.—Cy/rinach  y  Beirdd^  26. 

Weiihiaa  nid  yw  y  breichian  yn  gydbutya. 

Elfenau  QaUo/yddiaethy  zvi. 
Lie  mae  eydbwya  drwg  a  ^.—Barddas^  i.  212. 

Cydbwysad,     i  -au,  em.  a  weighing  or  balanc- 
Cydbwysiad,  )  ing    equally;     a   balancing; 
equipoise,  equilibrium,  eqmponderance. 

Cydbwysedd,  )  em.  equality  of  weight,  equi- 
Cydbwysi,       j  librium ;  equiponderance. 

Fan  eollir  cydhwyaedd  y  teimlad  crefTddol,  fel  y  mae  yn 
dj^^wyad  mewn  trydamaeth  naturiolL  y  mae  mellt  a 
tharanau  yn  canlyn.— Z>r.  L.  Edwards :  Traeth.  Duwin.  706. 

Ac  felly  yn  peri  i'r  ddaiar  goUi  ei  ehydbwyaiad. 

D.  Lewya:  €K>lwg,  xvii.  8. 
Ob  na  bydd  eydbwyaiad  ar  bob  c^dran,  gallwn  d  hystyried 
fel  croen  jtA^wrj^—O^eyliedydd^  ix.  173. 


Cydbwyso,  v.  to  have  equal  weight,  to  equili- 
brate, to  balance;  to  weigh  together;  to  weigh. 

Can  a  ^yr,  cywrain  wedd, 

Oydhwyao  coed  Vi  hjaed.d.—Da/ydd  ah  Edmumty  i  Gari. 

Bydd  gwiw  ganddynt  droi  en  golwg  yn  ol,  i  edrych 
amynt  en  hnn,  a  chydbwyao  ein  bachedd  ni  &'r  eiddynt  en 
hnnain.— Jfortw  Oyffin  :  Diff.  iii.  9. 

Oydbwysog,  a.  of  equal  weight,  equiponderant. 
Cydbwysoly  a.  equiponderant. 

Cydchwaer,  chwiorydd,  ef.  a  twin-sister. 

Gwybrdda  eto  hageOj  er  dy  gwymp 

C^rnemif  gwir  o  ryddid  sydd  ar  goll, 

Yn  wastad  a  breswylia  gyda  lawn 

O  bwyll  yn  gydckwaer.—  Wi.  O.  Pugha :  C.G.  xii.  86. 

Cydchwal,  em.  a  mutual  dispersion. 

Cydcbwaliad,  -au,  em.  a  spreading  mutually. 

Cydobwalu,  v.  to  spread  together ;  to  disperse 
mutually. 


Cydchwanegriad,  -au,  em.  joint  augmentation; 
a  mutually  increasing. 

Cydchwanegol,  a.  jointly  adding. 

Cydchwanegu,  v.  to  add  mutually  or  jointly ; 
to  add  together. 

Cydchwant,  em.  mutual  desire,  lust,  or  in- 
clination; concupiscence. 

Cydchwantach,  em.  concupiscence. 
Cydchwantu,  v.  to  lust  or  desire  mutually. 
OydchwareU)  v.  to  play  together. 
Cydcliwareu,  -on,  em.  a  playing  together;  a 
mutual  sport  or  play. 

Oydchwareuol,  a.  playing  together. 

Oydcliwareuwr,  wyr,     )  em.    a    playfellow,  a 
Cy debwareuydd,  -ion,  j  playmate ;    one    who 
joins  in  play. 

Cydchwedl,  -au,  em-f.  confabulation;  inter- 
locution ;  a  conference. 

Cydchwedleua,  v.  to  confabulate,  to  chat,  to 
talk  together. 

Cydchwedleuad,  -au,  em.  a  chatting  or  talking 
together,  confabulation. 

Cydchwedleuol,  a.  confabulatory,  chatting. 

Cydchwedleuwr,  wyr,  am.  one  who  chats  or 
confabulates ;  a  discourser. 

Cydchwennycli,     )  v.  to  desire  mutually ;   to 
Cydchwennychu,  i  be  mutually  coveting. 

Cydchwerthin,  v.  to  laugh  together. 

Newidio  gl&n  gnaanau, 

0yd  ehwerthin  yn  y  min  man ! 

D.  ah  Gvrilym^  clxv.  43  (of.  czcr.  27,  88). 

Cydchwiliad,  -au,  em.  a  joint  seeking,  looking 
for,  or  examining ;  a  jomt  or  mutim  search. 

Cydchwilio,  v.  to  seek  mutually;    to  search 

together. 
Cydchwiwiad,   -au,   em.   a   joint   or    mutual 

whirling  round. 

Oydchwiwio,  v.  to  turn  round  together;  mu- 
tually to  appear  and  disappear;  to  pilfer 
together. 

Cydchwiwiol,  a.  jointly  revolving. 

Cydchwyf,  em.  mutual  agitation  or  motion. 

Oydchwyfiad,  -au,  em.  a  moving  together,  a 
joint  movement. 

Oydchwyfo,  w.  to  move  together. 

Cydchwyfol,  a.  jointly  moving,  mutually  agi- 
tating. 
Cydchwyly  -ion,  ef.  a  mutual  turn. 
Cydchwylfia,  feydd,  ef.  a  joint  course. 

Cydchwyliad,  -au,  em.  a  revolving  together; 
a  mutual  revolution. 

Oydchwylio,  v.  to  circle  or  revolve  together. 

Cydchwylus,  a.  mutually  revolving. 

Cydchwyth,  «m.  a  joint  blast  or  blow. 

Cydchwythiad,  -au,  em.  a  blowing  together. 

Cydebwythu,  v.  to  blow  together ;  to  inflate 
jointly. 
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IT  When  cyd  is  prefixed  to  words  begiiming 
with  ty  the  two  letters  are  generally  assimi- 
lated and  become  U ;  as  cyttir  (cyd+tir), 
cyttref  (cyd+tref ),  cyttynu  (cyd+tynu) ;  but 
some  prefer  to  assimilate  the  ^  to  d»  and  write 
cyd-daenut  cyd^daeruy  cyd-doriady  cyd-dyetiol- 
aethu ;  while  others  write  ^Uaenuy  cyttaeruy 
cyttoriady  cyttystiolaethu,  ThQ  combination 
d'd  in  some  words  almost  always  becomes  U ; 
as  cyttal  (cyd+dal),  cyttuno  Tcyd+dynno) ;  and 
d-d  as  weU  as  d-t  has  a  tenaency  to  become  Uy 
eOT>ecially  if  the  accent  falls  on  the  syllable 
where  the  two  letters  meet.  In  these  cases, 
however,  usage  is  not  uniform. 

Neither  Davies  nor  Pughe  has  any  word 
beginning  with  cyd-d;  the  latter  has  many, 
as  will  be  seen,  in  cyd-dd;  but  the  former  has 
none.  See  Llythyraeth  yr  laith  Oymraegy 
§104;  and  cf.  s.v.  AU-,  For  words  which 
some  write  cyd-  d-,  see  Cytt-. 
Cyd-dyfii,  v.  to  grow  toge^er. — Matt,  xiii.  30. 
See  Cytt'  for  this  and  similar  words. 

Oy  d-ddadfer,     )  v.  to  restore  or  replace  mutually 
Oyd-ddadferu,  j  or  together. 

Oyd-ddadferiad,  -au,  am,  a  mutual  restoration 

or  restitution. 
Cyd-ddadferol,  a,  mutually  restoring. 
Oyd-ddadgan,  v.  to  relate  or  recite  together. 

Cyd-ddadganiad,  -au,  am.  a  joint  relation  or 
recital ;  a  relating  mutually. 

Cyd-ddadganol,  a,  that  is  mutually  or  jointly 

related  or  recited. 
Oyd-ddadguddiad,  -au,  am.  a  joint  or  mutual 

revelation  or  explanation. 

Cyd-ddadguddio,  v,  to  reveal  mutually  or 
jointly ;  to  bring  to  light  together. 

Cyd-ddadguddiol,  a,  that  is  jointly  revealed, 
cleared  up,  or  brought  to  light. 

Oyd-ddadl,  -au,  af,'=.Cynnadl, 

Oyd-ddadleu,  v,=zCynnadlu, 

Cyd-ddal,  v,z=.CyUal, 

Ac  yno  boed  rhwng  ^wiw-nef 

Gydrddai  j  gofal  ag  et.—€hr<mwjf  Owainy  84. 

Cyd-ddanfon,  v,  to  send  together. 

Oyd-ddanfonawly  a,  sending  together  or  mu- 
tually. 

Oyd-ddanfoniad,  -au,  am,  a  sending  together ; 
a  joint  mission. 

0yd-ddang08,  v,  to  show  together. 

Cyd-ddangosiad,  -au,  am,  a  showing  together, 

a  joint  exhibition. 
Cyd-ddarbod,  v,  to  prepare  or  provide  jointly. 

Cyd-ddarbod,   -au,  am,  joint  preparation;   a 

mutual  care  or  providing  for. 
Cyd-ddarbodaeth,  -au,  af,  a  joint  preparation 

or  provision. 
Cyd-ddarbodawl,  )  a.  jointly  preparing  or  pro- 


Gyd-ddarbodus, 

spect. 
Cyd-ddarbodiad,  -au,  a 

or  preconcerting. 


viding ;   mutually  drcum- 
a  mutual  preparing 


Cyd-ddarbwyll,  am,  joint  persuasion. 

Cyd-ddarbwylliad,  -au,  am,  a  jointly  per- 
suading ;  joint  persuasion. 

Oyd-ddarbwyllo,  v.  to  persuade  jointly  or 
mutually. 

Ojrd-ddarbwyllus,  a.  jointly  or  mutually  per- 
suading or  persuasive. 

Cyd-ddarfod,  v,  to  end  or  finish  together;  to 
complete  together. 

Oyd-ddarfodiad,  -au,  am,  joint  conclusion; 
joint  extinction. 

Oyd-ddarmerth,  -au,  am,  a  joint  provision  or 
prepeuration. 

Cyd-ddarmerthiad,  -au,  am,  a  mutual  prepar- 
ing or  providing ;  joint  provision. 

Oyd-ddarpar,  -au,  am,  a  joint  preparation  or 
provision. 

Cyd-ddarparol,  a.  jointly  preparing  or  provid- 
ing. 

Cyd-ddarpariad,  -au,  am,  a  mutually  preparing 
or  providing. 

Cyd-ddarparu,  v,  to  prepare  or  provide  jointly. 

Oyd-ddattod,  v,  to  loosen  together. 

Cyd-ddattodawl,  a,  jointly  loosening  or  relax- 
ing. 

Cyd-ddattodiad,  -au,  am,  a  mutual  loosening 
or  untying ;  a  relaxing  together. 

Cyd-ddeall,  v,  to  understand  mutually;  to 
understand  one  another. 

Cyd-ddechreu,      )  am,  a  joint  beginning  or 
Cyd-ddechreuad,  f  commencement;     a    com- 
mencing or  beginning  together. 

Cyd-ddechreu,  v,  to  begin  or  commence  to- 
gether. 

Cyd-ddechreuol,  a.  jointly  beginning ;  begin- 
ning at  one  and  the  same  time. 

Cyd-ddefiiydd,  -iau,  -ion,  am,  a  joint  substance, 
material,  or  matter. 

Cyd-ddefiiyddiad,  m,     )  -au,  a,  union  of  sub- 
Oyd-ddefhyddiaeth,  /.  )  stances  or  materials ; 
consubstantiation. 

Oyd-ddefiiyddiol,  a,  consubstantial ;  having 
the  same  substance,  essence,  or  nature. 

Cyd-ddefiiyddioldeb,  am,  consubstantiality. 

Cyd-ddefhyddu,  v,  to  unite  in  one  common 
substance  or  nature;  to  oonsubstantiate ;  to 
unite  materials  together. 

Oyd-ddeiliad,  iaid,  am,  a  joint  tenant;  a  fellow 

subject. 
Oyd-ddeilliad,   -au,  am,  joint  emanation;  a 

joint  proceeding  (from). 

Cyd-ddeilliawl,  a.  jointly  proceeding  or  ema- 
nating. 

Cyd-ddeillio,  v,  to  proceed  or  emanate  to- 
gether ;  to  originate  jointly. 

Oyd-dderbyn,  v,  to  receive  together,  jointly, 

or  mutually. 
Cyd-dderbyniad,  -au,  am,  a  joint  reception ;  a 

mutual  acceptance. 
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Cyd-dderbyniol,   a.  jointly  acceptable;    re- 
oeiioiig  together. 

07d-ddethol,  v,  to  choose  or  select  together. 

07d-ddetholiad,  -an,  am,  a  choosing  or  select- 
ing together ;  a  joint  selection. 

Cyd-ddewis,  v.  to  choose,  elect,  or  select  to- 
gether ;  to  co-opt. 

Oyd-ddewisiad,  -an,  477^.  a  choosing  or  select- 
ing together;  co-optation. 

Oyd-ddewisol,   a.   jointly  elective,    selecting 

together. 
Oyd-ddiangoli  a.  that  escai)e8  with ;  escaping 

together. 
Oyd-ddial,  -an,  9m,  a  mutual  revenge. 

Oyd-ddial,  v,  to  revenge  jointly  or  mutually. 

Oyd-ddialedd,  -an,  em,  a  joint  or  mutual  re- 
venge or  vengeance. 

Cyd-ddianc,  v.  to  escape  together. 

Oyd-ddiddaniad,  -an,  «m.  a  mutual  amusing 
or  diverting ;  'a  joint  or  mutual  entertainment. 

Cyd-ddiddanol,  )  a.  mutually  amusing,  divert- 
Oyd-ddiddanus,  j  ing,  or  entertaining. 

Cyd-ddiddanweh,  am.  mutual  comfort  or  con- 
solation. 

Dy  gyd  ddiddanweh  sant  jwpryd  elwoh 
A  fofir  yn  fflwoh  ffloyw  lef erydd. 

Da/ifdd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  668. 

Oyd-ddiddymiad,  -au,  am,  a  joint  annulling, 
abrogating,  or  abolishing. 

Oyd-ddiddymol,  a.  annulling,  abrogating,  or 
abolishing  together  or  jointly. 

Oyd-ddiddymu,   v.  to  abolish,  abrogate,   or 
annul  together  or  jointly. 

Oyd-ddieithrad,   )  -au,  am,  a  mutual  estrange- 
Cyd-ddieithriad,  }  ment  or  alienation. 

Oyd-ddieithro,    )  v,  mutually  to  estrange  or 
Cyd-ddieithxio,  )  alienate. 

Oyd-ddieithroly   j  a.  tending  mutually  to  es- 
Oyd-ddieithxiol,  )  trange  or  alienate. 

Oyd-ddienydd,  am,   mutual  ruin,   execution, 
or  destruction ;  mutual  death. 

Oyd-ddienyddiad,  -au,  am,  a  joint  execution ; 

mutual  death. 
Oyd-ddienyddol,  o.  tending  to  mutual  death 

or  destruction. 
Oyd-ddienvddu,  v,  to  kill  or  execute  together 

or  mutually ;  to  put  to  death  together. 

Oyd-ddienyddwr,  wyr,  am,  a  joint  executioner. 

Oyd-ddifa,  v,  to  destroy,  consume,  or  waste 

together. 
Oyd-ddifl&dy  am,  a  joint  destroying  or  wasting. 

Cyd-ddifJFiniad,  -au,  am,  a  jointly  vanishing  or 

disappearing. 
Oyd-ddifiannol,  a.  jointly  vanishing. 

Oyd-ddifuinu,  v,  to  vanish  or  disappear  to- 
gether or  simultaneously. 

Cyd-ddifiaol,  a.  jointly  consuming,   wasting, 
or  destroying;  jointly  destructive. 
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Cyd-ddiflaniad,  -au,  am,  a  vanishing  or  disap- 
pearing together ;  mutual  disappearance. 

Cyd-ddiflannol,  a,  jointiy  vanishing,  disap- 
pearing together. 

Cyd-ddiflannu,  v,  to  disappear  or  vanish  to- 
gether. 

Oyd-ddifrawd,  )pl,  cyd-ddifrodau,  am,  a  joint 

Oyd-ddifrod,     j  waste  or  devastation. 

Oyd-ddifrlad,  -au,  am,  a  jointly  disgracing ;  a 

jointly  abusing. 
Oyd-ddiltto,  v,  to  disgrace  together;  to  abuse 

mutually. 
Cyd-ddifrlol,  a,  jointly  disgracing;  mutually 

abusive. 
Cyd-ddifroad,  -au,  am,  a  banishing  or  exiling 

together ;  a  joint  banishment. 

Oyd-ddifroawl,  a,  jointiy    to    be   banished; 

jointiy  exiling. 
Cyd-ddifrodedd,  am,  a  joint  wasting;  a  joint 

devastation. 
Oyd-ddifrodawl,  a,  jointiy  wasteful. 

Cyd-ddifirodi,  v,  to  waste  or  lavish  jointiy; 

to  devastate  together. 
Oyd-ddifr6eddy  am,  a  joint  banishment. 
Oyd-ddifiroi,  v,  to  banish  or  exile  together. 

Cyd-ddifyriad,-au,  am,  a  mutual  entertainment, 
amusement,  or  pleasure. 

Cyd-ddifyrol,  )  a.  mutually  amusive  or  enter- 
Cyd-ddifyru8y  j  taining. 

Cyd-ddifyru,  v,  to  amuse  or  entertain  mutually. 

Cyd-ddiffer,     )  v.  to  defend  or  protect  mutually 
Cyd-ddifferu,  j  or  simultaneously. 

Cyd-ddifferiad,  -au,  am,  mutual  defence  or 
protection;  a  mutual  defending  or  protecting. 

Cyd-ddifferog,  a,  of  mutual  defence. 

Cyd-ddifferol,  a,  mutually  defensive  or  pro- 
tective. 
Cyd-ddiflbddy     )   v.  to  extinguish  or  quench 
Cyd-ddiffoddi,   )    together. 

Oyd-ddiflbddawl,    a,    jointiy  extinguishing; 

extinct  together. 
Oyd-ddiffoddiad,  -au,  am,  a  joint  quenching, 

extinguishing,  or  extinction. 

Oyd-ddifflred,     )  v,  mutually  to  defend  or  pro- 
Oyd-ddifflredu,  )  tect ;    to  resist  mutually  or- 

jointiy. 
Oyd-ddifflrediad,  -au,  am,  a  mutual  defending 

or  protecting;  a  mutual  defence  or  protection. 

Oyd-ddifE^doly  a,  mutually  defensive  or  pro- 
tecting. 

Cyd-ddigiad,  -au,  am,  mutual  provocation;  a 
mutuaUy  provoUng  or  irritating. 

Cyd-ddigio,  t;.  to  be  mutually  offended  or 
angry ;  to  offend  mutually. 

Cyd-ddigiol,  a,  mutuaUy  offending  or  provok- 
ing. 

Oyd-ddigofietint,  am,  mutual  anger  or  wrath, 

Oyd-ddigonawl|  a,  mutually  contented  or  satis- 
fied. 
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Cyd-ddigoni,  v.  to  satisfy  or  satiate  mutually. 

07d-ddigoniant,  am.  mutual  satiety. 

Cyd-ddig^r,  «m.  mutual  anger. 

Cyd-ddilead,  -au,  am,  a  joint  efESetcing,  obliter- 
ating, or  displadng ;  mutual  obliteration. 

O^d-ddileol,  a,  tending  to  efiGaoe  or  displace 
jointly;  tending  to  obliterate  together. 

Oyd-ddilfiu,  v.  to  e&oe,  obliterate,  or  displace 

together. 
Cyd-ddiljrn,  v.  to  follow  together. 
Oyd-ddilyniad,  -au,  am,  a  mutually  following. 

Cyd-ddiljrnoly  a,  following  together;  consecu- 
tive ;  regular  in  order. 

Wrth  sylwi  ar  drefniad  geirian  mewn  ymadroddioni 
canfyddir  dau  fath  nefa  ddtdl  ar  gyfanaoddi;  sef,  doll 
eyd-ddilunolf  a  doll  trawsoaodol.  .  .  Doll  cvd^ddUynol  yw 
trefniad  rheolaidd  geirian  mewn  ymadrodd,  ddolen  yn 


nolen  &'a  gUydd,  3m  ol  en 
Robert 


ianian. 
'yaviM:  Idth.  Cymr.  91  (cf.  93). 


Oyd-ddilynwr,  wyr,  am,  a  fellow  follower,  a 
follower  together. 

Byddwoh  gyd^ddUvnwwr  i  mi,  frodyr. 

Pha.  iii  17  (LLO.O.). 

Cyd-ddinasiad,  -au,  am,  a  making  of  the  same 
dty ;  a  joint  denization. 

Oyd-ddinasol,  a,  of  the  same  city;  denizening. 

Oyd-ddinasu,  v.  to  be  of  the  same  city;  to 

denizen. 
Oyd-ddinaswr,  W3rr,    ]  am,  a  fellow  denizen  or 
Gyd-ddinaaydd,  -ion,  I  citizen ;  an  inhabitant 
Cyd-ddine«ydd,  -ion,  \  of  or  dweller  in  the 
Cyd-ddinasiady  -iaid,  )  same  dty. 

mwyaoh  yn  ddleithr- 
A'r  saint,  ao  yn 


Wdthian  gan  hyny  nid  ydyoh  ohwi  mwy 
iaid  a  dyf odiaid,  ona  yn  gyMdinasyddion 
dealnDuv.-^pA.iLk 


Nyd  ywoh*  mwy  ddidthraid  a  dyf odiaid :  amyn  cytddina»- 
iaid  k*T  adnctan.— If.  Salesbury :  Eph.  it  19. 

Oyd-ddioddef,  v,  to  8u£Fer  with,  together,  or 
mutually ;  to  endure  together ;  to  bear  with. 

A  pha  un  bynnaff  ai  dioddef  a  wna  on  aelod,  y  mae  yr 
hoU  aelodaa  yn  eyd-ddiodde/. 

1  Cor,  xii.  96  (of.  Bhuf.  viiL  17 ;  Heb.  ir.  16). 

Oyd-ddioddeflad,  -au,  )  am,  a  joint  suffering 
Oyd-ddioddeflant,        ) 
with. 


I  or  enduring;  abearing 


Cyd-ddioddefbl,  a,  jointly  enduring,  suffering, 
or  bearing;  suffering  or  enduring  with. 

Oyd-ddirmyg,  -ion,  am,  a  mutual  disparage- 
ment, contempt,  or  disdain. 

Cyd-ddirmygiad,  -au,  am,  a  mutual  disparag- 
ing, contemning,  or  scorning. 

Oyd-ddirmygol,  )a,    mutually    disparaging, 
Oyd-ddirmygus,  j  contemning,  or  scorning. 

Oyd-ddirmygu,  v,  to  disparage,  despise,  dis- 
dain, or  scorn  mutually ;  to  shew  mutual  dis- 
dain or  contempt. 

Oyd-ddirper,  am,  a  joint  or  mutual  duty. 

Oyd-ddirperiad,  -au,  am,  a  mutual  obligation ; 
a  mutual  meriting. 

Oyd-ddirperol,  a,  mutually  obligatory. 

Oyd-ddirperu,  v.  to  be  mutually  obliged  to 
perform  or  fulfil  a  duty. 


Oyd-ddirprwy,  -on,  am,  a  mutual  fulfilment 
or  supplying. 

Cyd-ddirprwyad,  -au,  am,  a  mutually  supply- 
ing one  another's  place. 

Oyd-ddirprwyaeth,  -au,  a/,  'a  mutual  fulfil- 
ment or  supplying ; '  a  joint  commission. 

Oyd-ddirprwyo,  v,  to  supply  one  another ;  to 
supply  mutually. 

Oyd-ddirprwyol,  a,  jointly  to  be  supplied,  or 
acted  instead  of. 

Oyd-ddirprwywr,  wyr,  am,  a  joint  or  fellow 
commissioner. 

Cyd-ddirwy,  -on,  am,  a  joint  fine  or  amerce- 
ment. 

Oyd-ddirwyad,  -au,  am,  a  jointly  fining;  a 
joint  amercement. 

Cyd-ddirwyo,  v,  to  fine  or  amerce  jointly. 

Oyd-ddirwyoly  a,  jointly  finable  or  ameroeable. 

Cyd-ddisgwyl,        )  v.  to  expect  mutually ;  to 
Cyd-ddisgwylied,  ]  look  for  mutually. 

Oyd-ddisgwylgaTy  a,  jointly  expectant;  mu- 
tually expecting  or  looking  for. 

Cyd-ddisgwyliad,  -au,  am,  joint  expectation. 

^dlddJlSi^bi,    1    -ion,  am.  a  feUow  disciple. 

Yno  y  gwelee  y  gytdUgyUon  ef  oolomen  a  gylnin  ear 
iddi  yn  diagu  HewL—Buchedd  Dewi:  C.B.88. 104. 

Cyd-ddisgyn,  v,  to  descend  together. 

Cyd-ddisgyniad,  -au,  am,  a  jointly  descending; 

a  joint  descent. 
Oyd-ddisgynol,   a,   descending    or    alighting 

together. 
Cyd-ddiwedd,  -ion,  am,  a  joint  end  or  con- 

dusion.     See  Cyttiwedd, 

Oyd-ddiweddiad,  -au,  am,  a  joint  termination 

or  condusion. 
Cyd-ddiweddol,   a,  ending  together,  jointly 

ending  or  concluding ;  jointly  condusive. 

Oyd-ddiweddu,  v,  to  end  or  condude  together. 

Cyd  ddiweddu  oed  ddiddan. 

ffuto  Mortu:  Eos  Ceiriog,  i.  5. 

Cyd-ddodawl,  a,  set  or  placed  together;  set- 
ting together. 

Cyd-ddodiad,  -au,  am,  a  setting,  putting,  or 
placing  together. 

Oyd-ddolef,  -au,  a/,  a  joint  shout,  outcry,  or 

acclamation. 
Cyd-ddolefedn,  v,  to  shout  or  cry  together. 

Cyd-ddolurio,  v,  to  cause  mutual  pain  or 
anguish ;  to  smart  together ;  to  sympathize. 

A  chytdoluryatc  ac  wynt  a  oruc  y  brenhin. 

Brut  Or.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  276. 

Oyd-ddosparth,  -au,  «m.  a  mutual  exposition 
or  illustration ;  a  joint  system. 

Oyd-ddosparthiad,  -au,  am.  a  mutual  or  joint 
illustration  or  exposition;  a  joint  arrangement. 

Cyd-ddosparthol,  a,  mutually  explanatory  or 
illustrative;  systematical. 

Cyd-ddosparthu,  v,  to  explain  or  illustrate 
jointly ;  to  systemize. 
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Oyd-ddrycli,  -SU|  9m,^=.Cynnrychy  Cynddrych, 

Cyd-ddpychiol,  )  a.r^Cynnrychiolt  Cynddrych- 
Oyd-ddryohol,   fiol, 

Ae  nyt  yttoed  Kadwgitwu  y  dat  ef  yn  gedryehawl  yut  yny 
wlat.— 3ru<  y  Tywywgion^  84. 

Fr  gynnnlleidfa  hon  dydd  yma  yn  gyd-ddryehiol. 
Uyfr  C     "•  " 


Oyd-ddrychioldeb) 
Oyd-ddryohiolder, 


•  Oioeddi  Oyffr^in. 

«m.  ^  Oynnrychioldeb, 
Cynddrychioldeb, 
Am  ynteu  yn  vibiawdyr  a  leehawd  hvnt  ao  yma  gan 
ochel  kydryeholder  lorwoerth. 

frtU  y  Tywy»offion:  li.C.H.  ii.  269  (of.  S86). 

Oyd-ddrychioli,  v.^Cynnrychiolu 

Cyd-ddrygiady  -su,  «m.  a  jointly  litutmg  or 

injuring. 
Oyd-ddrygol,  a.  jointly  bad  or  evil;  jointly 

injurious  or  hurting. 
Oyd-ddrygu,  v.  to  mar,  injure,  or  spoil  jointly; 

to  liarm  together. 
Cyd-ddull,  -iau,  am.  configuration,  resemblance, 

similitude. 
Cyd-ddulliady  -au,  sm,  configuration. 
Cyd-ddullio,  v,  to  configurate. 
Cyd-ddwyn,    )  v.  to  bear  (with),  to  suflPer,  to 
Oyd-ddygyd,  )  endure. 

Fel  na  allai  yr  Arglwydd  gyd-ddwyn  yn  hwy,  o  aohoa 
drygkoi  eioh  gweithxedoedd.— /«r.  xliy.  23. 

Er  gallu  o  ddyn  Uariaidd  Crisfnogavl  yyd-ddwyn^  a  bod 
heb  gymmeryd  amo  gael  rhyw  gam  arall  mawr,  la^rer 
gmith.— JfoTM  Cyffin:  Diff.  L  7. 

Cfyd-^tdwyn  ^,  to  bear  with. 

O  na  chyd-ddygech  d  myfl  ychydig  yn  fy  ffoUneb ;  dthr 
hefyd  qfd-ddygwch  d  myfl. 

3  Cor.  zi.  1  (of .  4 ;  Act.  xvifl.  14). 

Oyd-ddwysiad,  -au,  em,  joint  condensation. 
Oyd-ddwysOy  v,  to  condense  jointly  or  together. 
Oyd-ddwysoly  a.  jointly  condensing. 

Oyd-ddybleidiad,-au,8m.  a  mutually  espousing 

a  party  or  cause. 
Oyd-ddybleidio,  v,  to  combine  together;  to 

unite  m  a  party. 
Oyd-ddybleidiol,  a.  conspiring. 

Cyd-ddyblygiad,  -au,  $m,  a  mutual  complica- 
tion or  dupUcation ;  a  folding  together. 

Oyd-ddyblygol,  a.  folding  together;  compli- 
cative; complicated. 

Oyd-ddyblygu,  v.  to  duplicate,  to  complicate ; 
to  double  or  fold  together. 

Oyd-ddyborthawl,  a.  jointly  aiding  or  sup- 
porting. 

Cyd-ddyborthi,  v.  to  aid  or  sustain  jointly. 

Cyd-ddyborthiad,  -au,  «m.  a  joint  sustenta- 
tion,  support,  or  maintenanpe. 

Oyd-ddycban,  -au,  sf,  a  mutual  satire  or  lam- 
poon. 

Cyd-ddychaniad,  -au,  am,  a  mutual  satirizing 
or  lampooning. 

Oyd-ddychaaol,  a.  mutually  satirical. 

Oyd-ddycbanUy  v.  to  satirize  mutually. 

Oyd-ddyfod,  v,  to  come  together ;  to  exist  to- 
gether, to  coexist. 

Oyd-ddyfrysiad,  -au,  «m.  a  mutual  hastening, 
urging,  or  driving  on. 


Oyd-ddyfrysiO)  v,  to  hasten  mutually  or  to- 
gether. 

Oyd-ddyficysiol,  a.  hastening  together,  mu- 
tually hastening. 

Cyd-ddygiady  -au,  am,  a  bearing  (with) ;  mu- 
tual forbearance. 

Oyd-ddygludiad,  -au,  am,  a  jointly  carrying, 
bearing,  or  bringing. 

Cyd-ddygludo,  v.  to  carry  or  convey  jointly. 

Cyd-ddygludol,  a.  that  is  jointly  carried; 
that  is  brought  together. 

Cyd-ddygol,  a,  jointly  bearing,  (with) ;  mu- 
tually forbearing. 

Cyd-ddygrysio,  v.  to  hasten  together  or  mu- 
tually. 
Cyd-ddygrysiol,  a.  mutually  hastening. 

Oyd-ddygwyddy    )  v.  to  happen  together  or 
Cyd-ddyg^wyddo, )  simultaneously ;    to  coin- 
cide. 
Cyd-ddygwydd,  -ion,       )  $m,  coincidence ;  a 
Cyd-ddygwyddiad,  -au,  )  falling  or  happen- 
ing together,  or  at  the  same  time;  concur- 
rence. 
Cyd-ddygwyddol,        )  a.    coincident;    oon- 
Cyd-ddygwyddiadol,  )  current;  concomitant; 
happening  simultaneously. 

Oyd-ddygyd,  v.^zCyd-ddwyn. 

Fa  hyd  y  cyd^-ddyaaf  k*T  gymralleidf a  ddrygionua  hon 
sydd  yn  tnoban  i'm  narbyn  \—Num,  ady.  27. 

Cyd-ddugtoch  A  mi  pan  wyf  yn  taer  ddymnno  amooh 
ddodi  eion  gweinidog  yn  eioh  nuniwes. 

leremi  Owen,  6  (Bhag.). 

Cyd-ddymchwel,       )  v.  to  overturn  or  subvert 
Cyd-ddymchwelyd,  )  together ;  to  revert  mu- 
tually. 
Cyd-ddymcliweliad,  -au,  $m,  a  mutual  over- 
throwing or  overtuniing ;  a  mutual  overthrow. 

Oyd-ddymuniad,  -au,  $m.  a  mutual  wish  or 

desire. 
Oyd-ddymuno,  v,  to  wish  mutually ;  to  express 

a  joint  wish. 

Cyd-ddymimol,  a.  jointly  desuing  or  wishing. 

Oyd-ddyn,  -ion,  $c.  fellow  man. 

Ka  fydd  ddiymdawr  am  dy  gyd-ddynion, 

Doethineb  y  Oymry:  M.A.  iii.  7. 

Ein  cyd^ddynion,  our  fellow  men. 

Cyd-ddjrnwared,     |  v,  to  mimick  or  imitate 
Oyd-ddynwaredUy  j  mutually. 

Oyd-ddynwarediad,  -au,  am.  a  mutual  or  joint 

imitarion. 
Cyd-ddynwaredol,  a.  mutually  imitative ;  that 

may  be  mutually  copied  or  imitated. 
Oyd-ddyrchafiad,  -au,  em.  a  mutual  or  joint 

elevation,  exaltation,  or  advancement. 

Cyd-ddyrchafol,  a.  jointly  or  mutually  ele- 
vating or  exalting. 

Cyd-ddyrohafii,  v.  to  exalt,  elevate,  or  raise 
together. 

Oyd-ddy«g,  $/,  joint  or  united  learning;  mu- 
tual tuition. 
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O^d-ddysgiad,  -au,  am,  a  learning  together; 
joint  tuition  or  teaching. 

Oyd-ddysgol,   a.' jointly  learning;    teaching 
together. 

Oyd-ddysgu,  v.  to  learn  together;   to  teach 
together. 

Cyd-ddyundeb,  am.  agreement,  concord,  con- 
cordance. 
0  gyd'ddyundeb,  with  one  accord. 

Yn  amser  hwxmw  yd  oedynt  y  deudeo  gogyvurd  yn 
medu  Ffreyno.  ax  rey  hyxmy  a  adawasant  o  kyt  duundeh 
gwrthlad  y  estrawn  kenedyl. 

Brut  Gr,  ah  Arthur:  M^.  U.  106. 

Cyd-ddyuniad,    )  «m.    agreeing,    agreement ; 
Cyd-ddyuxiiant,  j  reconoliation ;  accommoda- 
tion. 
Cyd-ddyuno,  )  y.  fcyd+dyuno]  to  agree  to- 
Cyd-ddtino,    j  gether ;  to  agree ;  to  accommo- 


date. 

Ac  yn  hynny  kutdyhvnaw  a  oruc  Eynon  ap  Oadwgon  a 
Omfad  ap  Moredad  ap  Bledyn  y  vynet  am  ben  onstell 
Vchdryt  ap  Edwyn. —^ruf  y  SaeMn  :  liJL.  ii.  663  (of.  688). 


Cyd-ddyunol,  a.  agreeing,  concordant;  ac- 
commodating. 

Cydeangiad,  -au,  sm.  joint  expansion,  dilata- 
tion, or  enlargement. 

Oydeangol,  a.  jointly  dilating  or  expanding. 

Cydeangu,  v,  to  enlarge  or  expand  together. 

Cydechwyna,  )  v.  to  borrow  jointly,  mutually, 
Oydechwyno,  )  or  together;  jointly  to  take  on 

credit. 
Cydechwynol,a.  borrowing  mutually  or  jointly. 

Cydechwyniad,  -au,  sm,  a  borrowing  together; 
a  joint  loan. 

Cydedliw,      )  v.  to  upbraid,   censure,   or  re- 
Oydedliwio,  )  proaoh  mutually  or  together. 

Oydedliwiad,  -au,  )  am,  a  mutual  upbraiding 
Oydedliwiant,        j  or    reproaching ;    mutual 

reproach. 
Oydedmygiad,  -au,  am.  mutual  admiration; 

mutual  reverence. 

Oydedxnygu,  v.  to  admire  or  revere  mutually. 
Cydedryeli,  v.  to  look  or  view  together. 

Cydedrychiad,  -au,  am.   a  joint  viewing  or 

looldng. 
Cydedrychol,  a.  looking  or  viewing  together. 

OydefBEkith,  ffeithiau,  a/,  joint  or  mutual  effect; 

ooefficiency,  joint  efficacy. 
Cydeffeithiady  -au,  $m.  an  effecting  jointly  or 

mutually;  ooefficiency;  co-operation. 

Cydeffeithio,  v,  to  effect  jointly  or  mutually. 

Cydeffeitkio  ar^  to  affect  jointly  or  together. 
Oydeffeithiol,  a.  jointly  effecting,  coefficient. 

Cydeginiad,  )  -au,  am,  joint  or  simultaneous 
Oydeginad,    j  germination ;  a  growing  or  ger- 
minating together. 
Cydegino,  v.  to  germinate  together ;  to  sprout 
or  spring  up  simultaneously. 

Oydeginol)  a.  jointly  sprouting  or  germinating. 

Cydegliirli&d,         )am,  joint  or  mutual  ex- 
Oydegluriad)  -au, )  planation  or  elucidation. 


Cydeglurhaol,  )  a.  jointly  explaining,  elaci- 
Oydeglurol,       }  datmg,  or  expounding. 

CydegliLrhau,  )  v,  to  explain,  expound,  or  elu- 
C^degluro,       j  cidate  together  or  jointly;  to 
clear  together. 

Cydegniy  ion,  Yoedd,  am.  a  joint  effort,  exertion, 

or  endeavour. 
Oydegnlad,  -au,  am,  a  jointly  endeavouring  or 

struggling  to  accompush;  joint  exertion. 

Oydegnio,  v,  to  endeavour  or  struggle  jointly. 

Cydegnlol,  a.  jointly  exerting  or  struggling. 

Cydegor,  )  v,  to  open  together  or  mmultaneons- 
Cydagor,  j  ly. 

Oydegorawl,  )  a.  jointly  opening,  opening 
Cydagorawly-  ]  simultaneously. 

Cydegoriad,  )  -au,  am,  an  opening  jointly  or 
Oydagoriad,  )  simultaneously. 

Cydeiddimed,  -au,  a/,  a  joint  wish  or  entreaty; 
a  mutual  solicitation. 

Cydeidduniad,  -au,  am,  a  soliciting  or  entreat- 
ing jointly. 

Oydeidduno,  v,  to  wish,  entreat,  or  solicit 
jointly. 

Cydeiddunol,  a.  jointly  soliciting  or  entreating. 

Cydeiddiinwr,  wyr,  am,  a  joint  beseecher,  en- 
treater,  or  deprecator. 

Cydeiliad,  -au,  am.  [eilio]  a  placing  alternately 
(with) ;  a  wattling  together. 

Oydeilio,  i^.  to  place  alternately  (with);  to 
wattle  or  plait  together. 

Cydeiliog,  a,  jointly  placed  or  interwoven; 
wattled  or  plaited  together. 

Cydeirchiad,  -au,  am,  a  joint  petition. 

Cydeirchiol,  a.  jointly  petitioning. 

Cydeiriol,  )  v,  to  entreat,  intercede,  or  crave 
Oydeirioli,  }  jointly  or  mutually. 

Cydeiriolaeth,  \  -au,  a/,  a  joint  intercession 
Cydeirioled,  |  or  entreaty ;  a  mutual  depreca- 
Cydeirioledd,   j  tion. 

Oydeiriolus,  a,  jointly  interceding. 

Cydeistedd,  v,  to  sit  together. 

A  ehyt  eisted  ao  ymdidan  a  orogant.— IfaWiu^^ion,  901. 

Duw  . . .  a*n  cyd-«yf ododd,  ac  a'n  gosododd  i  gyd-tiaUdd 
yn  y  nefolion  leo«dd  yng  Nghrist  l<ema,—Eph.  iL  6. 

Cydeiateddiad,  -au,  am,  a  sitting  together;  a 
joint  session. 

Cydencil,  -iau,  am,  a  joint  retreat. 

Oydenciliad,  -au,  am,  a  retreating  jointly  or 
together ;  a  joint  retreat. 

Oydencilio,  v,  to  retreat  together ;  to  fall  back 
simultaneously. 

Cydenedig,  )  a.  bom  together,  bom  with 
Cydanedig,    j    another,  connate. 

Cydenedigaeth,  )  -au,  af,  a  common  birth  or 
Cydanedigaeth,  )  origin ;  connascence. 

Oydeni,  v,  1.  to  be  bom  together,  or  with 
another.    2.  to  give  birth  at  the  same  time. 
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Oydenllib,  -iau,  «/.  mutual  calumny  or  detrac- 
tion. 

Cydenllibiad,  -au,  $m,  mutual  calumniation  or 
detraction. 

Cydenllibio,  v,  to  detract,  slander,  or  calum- 
niate mutually. 

Oydenllibioli  a.  mutually  detractive  or  slan- 
derous. 

Cydyl^i',  I  "^^^'  ^'  mutual  profit  or  gain. 
Oydennill,  |  v.  to  gain,  profit,  or  win  togtther 
Oydynnill,  )  or  jointly. 

Cydennilliad,  )  -au,    am.   a   jointly   gaining, 
Oydynnilliad,  )  profiting,  or  winning. 

Oydennyniad,  -au,  «m.  a  kindling  together;, 
joint  ignition. 

Cydennynol,  a.  jointly  kindling,  igniting  to- 
gether. 

Oydenw,  -au,  em,  a  namesake. 

A  glTwaist  ti  chwedl  Hrwel  Orwm 
Wrth  ei  gydrnw  Hywel  Uwin ! 
Pan  tery  Ouw,  tcry*n  drwm. 

lolo  Mss.  266  (cf.  MJL  i.  178). 

Oydenwad,  -au,  sm,  agnomination. 

Cydenwi,  v,  to  give  the  same  name ;  to  name 
together. 

Oydenwo^,  a.  of  the  same  name. 

Oydepil,  «/.  and  d,  joint  issue  or  progeny. 

Oydepiliad,  -au,  ain,  a  producing  or  procreating 
together. 

Oydepiliaetb,  -au,  «/.  joint  production,  inter- 
production. 

Cydepilio,  r.  to  produce,  procreate,  or  generate 
together ;  to  be  mutually  productive. 

Cydepiliog,  a.  having  joint  issue  or  offspring. 

Oyderbyn,      )  v.  to  receive  together  or  simul- 
Cyderbynio,  )  taneously. 

Oyderbyniad,  -au,  em.  a  receiving  together,  a 

joint  reception. 
Oyderbyniol,  a.  jointly  receiving. 

Oyderchi,  v,  to  ask  or  request  together;  to 
order  simultaneously. 

Ni  ehgd  arckan  gorcfawil  nis  giman. 

Gorddodau  Myrddin:  M.A.  i.  628. 

Cyderfyn,       )  v,  to  implore  or  beseech  to- 
Cyderfynio,   j  gether. 

Oyderfyniad,  -au,  am,  a  joint  petition  or  re- 
quest. 

Cyderfyniol,  a.  jointly  x>etitioning  or  beseech- 
ing; imploring  together. 

Cyderfjrniwr,  wyr,  am,  a  joint  petitioner. 

Cydergyd,  -ion,  aia,  a  joint  blow;  a  joint  throw. 

Cydergydiad,  -au,  am,  a  throwing  or  project- 
ing together;  a  joint  propulsion. 

Cydergydio,  v.  to  strike  together;   to  throw 

together. 
Cydergvdiol,   a,    striking   together;    jointly 

propuIaiTe. 


Oyderlid,     )  v.  to  pursue  together ;  to  perse- 
Oyderlidio,  )  cute  together.  « 

Oynerlidiad,  -au,  am,  a  joint  pursuit,  a  chasing 

together. 
Oyderlidiol,  a,  jointly  pursuing. 

Oyderlidiwr,  wyr,  am,  a  joint  pursuer;  one 
who  persecutes  with  another  or  others. 

Oyderlyn,  v,  to  pursue  jointly;  to  prosecute 

together. 
Cyderlyniad,  m,     )  -au,   a,   a   joint  pursuit ; 
Oyderlyniaeth,  /.  )  competition ;  rivalry. 

Cyderlyniol,  a,  jointly  pursuing. 

Oyderlyniwr,  wyr,  am,  a  joint  pursuer  or  fol- 
lower. 

OydesgeiQuBOy  v,  to  neglect  jointly ;  mutually 
to  disregard. 

CydesgeiQusdod,  am,  joint  or  mutual  neglect. 

CydesgeiQusiad,  -au,  am,  a  jointly  neglecting 
or  d^regarding. 

CydesgeiQusoli  a.  jointly  neglectful  or  dis- 
regarding. 

Cydesgyn,  v,  to  ascend  together. 

Oydesgyniad,  -au,  am,  a  joint  ascension. 

Cydesgjmol,  a,  ascending  together  or  simul- 
taneously. 
Cydestyn,  v,  to  extend  together  or  jointly. 
Cydestyniad,  -au,  am,  coextension. 
Cydestynol,  a,  coextensive. 

Oydetifedd,  -ion,  am,  a  coheir,  a  joint  heir  or 
inheritor. 


Y  ffygyr  ychot  a  dengys  y  dyn  wybot  dossbarth  a 
Bsiui\pyr  ar  y  rieni  ae  qgdeti/edion  ae  blant.  Kanys  rieni 
dyn  yw  y  oat  ae  hendat  ae  orhendat;  kyd  eti/edion  ynt 
brodr  a  chefyndsrr  a  chyf erdyr. 


Cy/reithiau  Cymru,  ii.  426  (cf.  896,  422). 

Ac  08  plant,  etifeddion  hef yd ;  sef  etif eddion  i  Dduw,  a 
ehyd-eti/eddion  k  Christ— Bhu/.  viii.  17  (cf.  ^h.  iii.  6). 

Oydetifeddes,  -au,  a/,  a  coheiress,  a  joint  in- 
heritrix. 

Oydetifeddiad,  -au,  am,  a  jointly  inheriting; 
a  joint  inheritance. 

Oydetifeddiaeth,  -au,  af,  a  joint  inheritance  or 
patrimony,  coinheritance. 

Cydetifeddog,  a,  having  a  joint  inheritance; 
having  coheirs. 

Cydetifeddol,  a,  inheriting  together  or  jointly. 

Oydetifeddu,  v,  to  inherit  jointly  or  together. 

Oydetifeddwr,  wyr,  am,  a  joint  inheritor. 

Cydethol,  v,  to  elect  or  choose  together;  to 
select  conjointly. 

Cydetholiad,  -au,  am,  a  joint  election;  a  mu- 
tually choosing  or  electmg. 

Cydetholwr,  wyr,       )    am,  a  joint  elector ;   a 
Cydetholydd,  -ion,    )    fellow  elector  or  con- 
stituent. 
Cydewyllys,  -iau,  am,  a  joint  will. 

Cydewyllysiad,  -au,  am,  a  joint  volition;  a 
jointly  willing  or  bequeathing. 

Cydewyllyaio,  v,  to  will  jointly. 

Cydewyllysiol,  a,  jointly  volitive. 
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Oydewyllysiwr,  wyr,  am,  one  that  wills  jointly. 

Cydfo,  feydd,  faoedd,  «/.  [cyd+ma:  C.  kedva 
(Arch.  Brit,  61),  chetua  (C.V.):  cf.  Norris, 
Cornish  Drama,  li.  339 ;  Zeuse,  O,  C,  903, 1068] 
a  convention,  an  assembly. 

Cydfach,  am,  [cyd+mach]  joint  security  or  bail. 

Oydfacliiad,  -au,  $m,  [cyd+bach,  bachn]  a 
hooking  together. 

Cydfachol,  a,  that  grapples  together ;  hooking 

together. 
Oydfachu,  v,  to  hook  together. 
Cydliaddeu,  v,  mutually  to  forgive  or  pardon. 

Oydfaddeiuui,  -au,  am,  a  mutually  forgiving 
or  pardoning ;  joint  remission. 

Cydfaddeuant,  am,  mutual  forgiveness,  pardon, 
or  remission. 

Cydfaddeuol,  a,  mutually  forgiving  or  pardon- 
ing. 

Oydfiaeddu,  v,  mutually  to  beat  or  buffet. 

Oydfael,  am,  mutual  gain  or  profit. 

Cydfaelawd,  am,  a  joint  profiting. 

Oydfaeliad,  -au,  am,  a  joint  dealing  for  gain ; 
a  joint  gaining  or  profiting. 

Cydfaelota,  v,  to  traffic  jointly. 

Cydfaelu,  v,  to  deal  or  traffic  jointly^ 

Cydfaelwr,  wyr,  am,  a  joint  trader,  dealer,  or 

merchant. 
Cydfaelwriaeth,  -au,  am,  joint  merchandise  or 

traffic. 
Cydfiaetli,  -au,  am,  joint  nourishment. 

Cydfaeth,  -od,  am,  one  nourished  with;  one 
brought  up  or  fostered  with. 

Due  Daw  dat  boat  kat  kytvaeih  hdid  drohydt. 

Casnodyn:  M.A.  i.  424. 
Timhineth  Utrm  cydfaeth  cftd. 

Qr.  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  460. 
Bryr  glewddewr  iawn  axrlwyddi  gydfa€th. 

Llywtlyn  Gock:  M.A.  i.  614. 

Cydfaeth,  a,  nourished  together,  brought  up 
together. 

Owyr  a  gryagynmiHnt  bnant  gytv<utk,—Aneurin :  Qod.  839. 

Ardelv  Dyned  ged  gyduaeth. 

Prydydd  Bychan  :  M. A.  t  884. 

Brawd  cydfaeth,  a  foster-brother. 

Oydfaethiady  -au,  am,  a  nourishing  or  rearing 

together. 
Cydfiaetliu,  v,  to  nourish  or  foster  together;  to 
feast  together. 
Oloew  dull  y  am  drull  yt  gytvaethant 
Gwin  a  med  a  mall  amuosant  [al.  amweaantl. 

Aneurin:  uododin,  687. 

Oydfiaetliwr,  wyr,  am,  one  who  is  brought  up 
or  nourished  with  another ;  a  messmate. 

Cydfiag,  a,  brought  up  or  reared  together. 
Oydfiag,  am,  a  rearing  up  together. 
Oydfa^iad,  -au,  am,  a  jointly  bringing  up ;  a 
nursmg  or  rearing  together. 

Cydfagu,  v,  to  nurse,  bring  up,  or  rear  together. 
Oydfagwy,  -on,  am,  a  joint  or  united  cluster. 
Cydliagwy,  a.  clustering  together ;  growing  in 
clusters  or  bunches. 


Oydfiagwyad,  -au,  am,  a  clustering  or  bunching 

together. 

Cydliagwyo,  v,  to  cluster  together. 

Cydliagwyoly  a,  clustering  together. 

Oydfai,  feiau,  am,  mutual  fault  or  blame. 

Cydfiaint,  a,  equal  in  sice  or  bulk ;  of  the  same 
size;  commensurate. 


Barddas,  L  148. 
Ac  ym  mhob  etoyn  lie  yn  gwhl  yyd/aint  k  Daw. 

Barddas,  i.  864. 

Cydfal,  am,  [m£d]  a  grinding  together. 
Cyd£aliady  -au,  am,  a  grinding  together. 
Oydfalu,  v,  to  grind  together. 

.CydfiEUi,  -au,  am,  [cyd+man]  1.  a  joint  mark. 
2.  ubiquity,  universal  presence. — Barddaa,  i. 
198. 

Oydfaniad,  -au,  am,  a  joint  impressing,  impres- 
sion, or  marking. 

Cyd£EUiol(4),  a,  jointly  impressive  or  impressing. 

CydfiEUitais,  eiaion,  af,  a  joint  privilege  or  ad- 
vantage. 
Cydflantol,  -au,  af,  equilibrium,  equipoise. 

Oydflantoli,  v,  to  equilibrate;  to  balance  equally 
or  evenly. 

Fan  greodd  Efe  bwys  i'r  gwynt,  ao  y  cydfcmtolodd  y 
dytroedd  wrth  f esur. 

Dr,  T».  BrUeoe:  IJyfr  lob,  zxriiL  86. 

CydfiEUitoliad,  -au,  am,  a  balancing  evenly  or 
equally;  equilibration;  equilibrium. 


y  gangen  hon  3m  traet^u,  acamnadyw  yehwaith  yn  tiaethu 
am  bwys  yn  nytraoh  nag  am  yyd/antoliad  ... 


Gan  nad  am  ddwfr  ynhytrach  nag  am  awon  ereill  y  mae 
«tnu,(  ' 

bwys  yn  1 ,  ^ 

fy  rhyddia  i  ro^  enw  lilemjdi^ixhL^Gvfyliedydd,  ix.  144. 

OydfiEUiu  (4),  V,  to  impress  or  mark  together. 

Oydfaoly  a,  pertaining  to  the  period  of  time 

which  the  moon  takes  in  returning  to  any 

given  phase ;  synodical. 

Os  oyfeiiio  yr  ydyoh  at  yr  amser  a  drei^la  o  newydd  loer 
i  newydd  loer  diachefn,  cynnwysa  y  mis  29  diwmod,  18 
awr,  44  mvnyd,  a  2  eiliad ;  a  gelwir  nwn  y  mia  ejr<^/aof  nea 
nylltio^  ao  weithiau  mis  y  lleuad.  .  .  Cymmer  hyn  i 

,  ygymmaintynfwyo  amser  agiwneathurei  mis  ey4/<>^ 
yn  gymrtal  i  89  diwrnod,  18  awr,  a  44  mynyd. 

El/enau  seryddiaeth,  ziy. 

Oydfar,  a,  [cyd4-b&r]  equal  in  wrath,  indigna- 
tion, or  resentment. 

Oolleis  chwech  tyym  kedym  kytvar. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  866. 

Cydfarchogy  -ion,  am,  a  fellow  or  associate 
knight. 

A  chymer  y  niuer  a  vynnych  gytathi  a  mwyliaf  a  gerrch 
om  fydlonyon  i  yn  heb  rjrngeit  amat.  ao  ath  garant  ditoea 
ath  gytuarehogyon. — Mabinogion,  864. 

Or  diwed  emohwelat  aorugant  ar  eu  kytvarchogion  a 
chymryt  a  vynassant  o  espeil  gwyr  Ruvein. 

Brut  Qr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  840  (of.  164). 

Tna  pan  welas  Beli  a  Bran  Uad  y  eidvarchogum  tristau  a 
wnaethant.  .  .  A  rannu  y  swllt  a  oruc  Beli  a  Bran  rwng  y 
cidvarchogioH.—Brut  Tynlio :  MJL  iL  164. 

Oydfiam,  -au,  af,  a  joint  judgment  or  opinion ; 
a  joint  decision ;  common  opinion. 

A'oh  dwyn  chwi,  Brydyddion  ar  garedig-fwyn  ffof  ao 
anneroh  o'm  gwir  barch  tuag  atoch,  fal  y  gweddu  fyui  i*di 
oAr  a'ch  OTf aiu  wrth  gynghrair  a  ckyd/arnvm  mhob  <^^wn- 
bwyll  o  txixiw,—Llywlyn  Sion :  Ojh,  y  Beiidd,  10. 
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Oydtam,  a.  of  the  same  opiiiion;  agreeing  in 
opinion,  judgment,  or  decision ;  unanimous. 

Gadawaf  j  owU  o  barth  dewis  a  gwrthod,  a  ehyd/am  ao 
anghydfam,  i  bwyll  a  bam  ac  athrylith  a  daarlleoo  hyn. 
Cyfrinaek  y  Beirdd^  149. 

Nid  vryf  gydfam  d  ckiut,  I  am  not  of  the  same 
opinion  with  you ;  I  do  not  agree  with  you. 

Oydfamiad,  -au,  am.  a  joint  judging;  a  joint 
sentence,  decision,  or  opinion. 

Oydfetmol,  a.  of  the  same  opinion. 

CydfiEumu,  v.  to  be  of  the  same  opinion;  to 
judge  or  decide  jointly ;  to  judge  along  with 
or  at  the  same  time ;  to  condemn  or  sentence 
jointly. 

Die^gtuod  wyt,  ti  ddjn,  pwy  pynnaff  a  fend :  can  ys  yn 
yr  hyn  y  bami  arall,  y'th  eyd/emi  dy  him. 

W.  SaUshury:  Bhuf.  iL  1. 

OydfiEumwr,  wyr,      )    em,  an  associate  judge ; 
OydfiEumydd,  -ion,    )    one  who  gives  a  joint 
judgment  or  sentence. 

Oydfiftsnach,  -au,  9m,  a  mutual  transaction  of 
business;  mutual  dealing ;  intercourse;  deal- 
ing. 

Ni  wna  hi  ond  rhoi  i  ni  deoaoh  odf §ydd  i  vneuthiir  drwg 
Vw  gilydd ;  a*r  eyc^a*naeh  a  fydd  rhyngom,  trwy  gaddn 
huno  jog  Qffhya  mown  ojrmdeithas,  a  rydd  i  m  fwy  o 
foddion  ac  acnlysaraa  i  ddial  dn  llid  ar  en  gilydd. 

Io9,  Tama*:  Bnch.  Qrirt.  128  (of.  181). 
m  fyn  eioh  brodyr  ohwi  ddim  eyd/amach  A'r  IndJaid. 

W.  Lewe$:  Dwy  Daith,  86. 

CydflBumacliu,  v.  to  have  dealings  or  inter- 
course (with) ;  to  deal  mutually ;  to  transact 
business ;  to  trade. 

CydfSasnachwr,  wyr,  am,  one  who  has  inter- 
course or  transactions  with  another ;  a  mutual 
dealer ;  a  fellow  tradesman. 

Cydfatelu,  v,  to  battle  or  fight  together. 

Gael  dix^greln  dwyf  anneln, 

Oair  dy  selu,  oroew  des  haelion ; 

Cyd/atelu,  cat  ryfeln, 

Cryd  yw  oeln  cariad  oalon.— IF.  LUyn:  03.C.  964. 

Cydfateliad,  -au,  am,  a  mutual  battling,  war- 
ring, or  combating. 

Oydfiatli,  -au,  am,  that  which  is  like  another; 
one  of  the  same  sort  or  kind ;  a  fellow. 
Onawd  i  bob  rhyw  ei  gydfatk.—Iolo  Mas.  260. 

Oydfawl,  am,  joint  or  united  praise. 
Cydfechni,  am,  joint  bail  or  security. 
OydfechnXad,  -au,  am,  a  jointly  bailing. 
OydfeohnXo,  v,  to  give  joint  bail. 

Oydfeclinlol,  a.  giving  joint  bail ;  jointly  bail- 
ing. 
Cydfechnlwr,  niwyr,  am,  joint  bail  or  security. 

Oydfeddiannaeth,  -au,  am.  joint  ownership, 
proprietorship  in  common  (with  others) ;  com- 
munism, socialism. 

Oydfeddiannol,  a,  jointly  possessing ;  owning 
in  common ;  communistic. 

Cydfeddiannu,  )  v,  to   possess  jointly  or  in 
Cydfeddu,  ]  common. 

Cydfeddiannwr,  wyr,     )  am,  a  joint  possessor 
Cydfeddiannydd,  -ion,  j  or  proprietor ;   a  co- 
parcener ;  a  communist. 


Oydfeddiant,  iannau,  am,  a  joint  possession ;  a 

joint  property. 
Cydfeiad,  -au,  am.  recrimination. 
Oydfeio,  v.  to  blame  mutually;  to  recriminate. 

Oydfeithrin,  v,  to  nourish,  nurse,  or  rear  to- 
getiier ;  to  nourish  (with  another  or  others). 

Oydfeithrin,  am,  a  joint  nursing;  a  bringing 
up  together. 

Oydfeithriniad,  -au,  am,  a  joint  nourishing, 

bringing  up,  or  rearing. 
Cydfeithrinol,  a,  jointly  nourishing  or  rearing. 

Cydfelydd,   -ion,   am,    semblance,    similitude, 

appearance,  guise,  garb. 

Pan  oedd  Owain  Glyn  Dwr  yn  tramwy'r  wlad  yng  nghyd- 
/elydd  gwr  boneddiff  dierth,  a  chvdag  ef  ond  un  oyfaill 
cywir  yn  rhith  gwaalddaw.— /oto  Mss.  96. 

Oydfer,  -au,  am,  [cyd+mer]  a  confluence. 

Oain  ovnnwyie  ll^d  tonnau, 
Hygoll  dos  yng  nahyd/erau: 
Nid  mawr  y  ou  doeth  chwedlau. 

Doethineb  y  Gymry:  M.A.  iii.  141. 

Oydferw,  )  am,  a  boiling  together ;  oon- 

Cydferwadi  -au,  j  coction. 

Cydferwi,  v.  to  boil  together ;  to  concoct. 

Cydfesur,  a.  of  equal  measure  or  proportion; 
commensurate;  proportionate. 

A  ohlod  Hywel  a  gynnyddodd  bennydd ;  ao  am  hyny  yn 
gydfesur  y  oynnyddai  oynfigen  yr  arlwydd  ei  f eistr. 

lolo  M88.  170. 

Hi  a  gryll  ei  phriodoldeb  pan  na  f vtho  eyd/esur  a  chydred 
gajr  a  meddwh—Cy/rinaeh  y  Beirddt  14. 

Yn  gydradd  gyd/eaur,  in  the  same  degree  and 
measure ;  coequally  and  commensurably. 


Oydfil,  -od,  am.  [cyd-t-mil]  lit.  *  co-animal ; ' 
the  animal  corresponding  in  disposition  with 
the  soT|l  that  enters  it,  according  to  the  bardic 
doctrine  of  metempsychosis.     See  Abred. 


ymr 

anwiredd  uju  wu>/u.  ca. 

threlglo  'n  ol  at  ddyndod 

[For  three  reasons  mnst  man  unayoidably  fall  into  the 
Circle  of  Inohoation,  thou^  he  has  in  erery  thing  else 
attached  himself  to  Good :  Pride,  for  which  he  falls  down 
to  the  utmost  of  the  Great  Deep,  or  lowest  point  of  ex- 
istence; Falsehood  (Untruth),  to  a  state  correi^nding 
with  his  turpitude ;  and  Cruelty,  into  a  oorrespoudmg  state 
of  brutal  nudignity,  whence,  as  at  first,  he  returns  to  the 
state  of  humanity.— /ofo  Morganwg:  Poems,  ii  248.) 

Cydfilwr,  wyr,  am.  a  fellow  soldier,  an  associate 

or  comrade  in  arms. 

At  Apphia  ein  hanwylyd,  ac  at  Archippus  ein  cyd-filwr, 
PhiUm.  2  (cf.  Phil.  li.  26). 

Oydfilwriaeth,  -au,  a/,  joint  warfare. 

Cydflagruriad,  -au,  am.  a  budding,  blooming, 
or  shooting  together. 

Oydflaguro,  v.  to  bud  or  bloom  together;  to 
bud  or  blossom  at  the  same  time. 

Cydflagurol,  a.  budding  or  blossoming  together. 

Cydflodeiuui,  -au,  am.  a  blooming,  flowering, 
or  blossoming  together. 
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Cydflodeuo,  v.  to  flower,  blossom,  bloom,  or 
flourish  together ;  to  bloom  or  flourish  at  the 
same  time. 

Cydflodeuol,  a,  blooming  or  flourishing  to- 
gether. 

Oydfloedd,  $/,  a  joint  or  simultaneous  shout  or 
outcry ;  a  conclamation. 

Oydfloeddiad,  -au,  sm,  a  shouting  together; 

acclamation. 
Cydfloeddio,  v.  to  shout  together. 
Oydfloeddiol,  a.  shouting  together. 

Cydflysiad,   -au,    am,    a   mutual   desiring  or 

longing. 
Cydflysio,  v.  to  long  mutually. 
Oydflysiol,  a.  mutually  longing  or  desiring. 

Cydfod,  -au,  «m.  [cyd-|-bod]  1.  coexistence;  a 
being  or  existing  together. — liarddas,  i.  198, 
256. 

Credun  eu  kyduod  ac  nyd  aduyt 
Yn  vndaud  drindaud  yn  dragyiiyt. 

Mfilir  nb  Oionlchmai:  M.A.  i.  826. 
0*i  gydfod  isod  ar  fro  Asaa  sant. 

Madag  Dtcygraig :  M.A.  i.  488. 
Cydfod  mwyn,  cyd  yfed  medd.— /).  ah  GwUym^  cxcv.  41. 

2.  agreement,  concord,  harmony. 

Naf  ooedfedw  nefau  cyd/od.—D.  ah  QwUym^  iii.  88. 

Llary  deym  vch  kym  kyuarwar 
Llwrw  cyduod  yr  clod  ys  cla^ar. 

Llyw.  ah  Llywelyn:  M.A.  i.  898  (cf.  282,  294.  461). 

Tri  chyd/od  a  ddylai  fod  ar  bob  peth  a  wnelo  ddyn :  cyd- 
fod  ag  anian  deddfoldeb;  rjl/nl  h  porouon  dyndod;  a 
chyd/od  aK  a  ellir  hyd  f yth  ar  bob  pcth  yng  n^hyloh  y 
gwynfyd. — Barddas^  i.  202. 

A  pha  gydfod  sydd  rhwng  tcml  Ddus  ac  eilunod  ? 

r  2  Cor.  vi.  16. 

Cydfod  yr  YsgrythyraUy   the  harmony  of  the 
feoriptures ;  a  concordance  of  the  Scriptures. 

Oddi  yno  myfl  a  Rnrfeiriais  tua  Chaer  Fawr  Fyrddin,  ar 
oddeu  argraffu  Cydfod  yr  Ysgrythyrau  Santaidd. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  205  (cf.  199). 

Cydfod,  V.  1.  to  be  or  exist  together ;  to  coexist. 

2.  to  agree,  to  accord ;  to  be  at  one  or  in  har- 
mony. 

Dywedyd  yr  ydym  ein  bod  ni  yn  cydfod  ac  yn  cyttuno  i'n 
plit£  ein  hunain  yng  nghylch  boll  wraidd  a  sylwedd 
crefydd.— Jfont*  Cyffin:  Diffyniad,  vii.  2. 

Cydfod  d  {ag\  to  agree  with ;  to  bear  with. 

Ac  ydoed  yn  gyvreith  pwybynnac  a  gytvytM  ac  ef  j  vot 
yn  anreith  odef . — Brut  y  Sarson :  M.A.  ii.  645. 

Ni  chydfydd  doeth  ag  enwir.— /o/o  M$8,  258  (cf.  168). 

Bron  sydd  na  chydfydd  d  chftn. 

Gronvy  Owatn^  26  (cf.  81,  92). 

A*r  pethan  byn  nid  ydynt  3m  unig  arferedig,  ac  wrth  hir 
gydfoad  hwynt  yn  gymmeradwy,  megys  en  boll  belyutiau 
ereul.— J/ori«jf  Cyjffin :  Diif .  iv.  4. 

Nid  ydynt  yn  cydfod  d*u  gilyddy  they  do  not 
agree  among  themselves. 

3.  to  meet ;  to  come  in  contact  with. 

Vchelwlad  Gaduan  myn  yd  gyduyt. 

Llywdyn  Fardd:  M.A.  i.  360  (cf.  269,  837). 
Ilwrw  eisiwed  oed  i*m  cydfydd  galar. 


^ab  Clochyddyn :  M.A.  L  510. 
Cydfydd  k  cherdd  newydd  uef.—  Gronwy  Owain^  53. 


Ac  yna*n  entryob  gwiw-nef 
'ydfyddk 


Cydfodol,  a.  1.  coexistent.     2.  concordant,  ac- 
cordant, agreeing. 

Oydfodoldeb,  sm.  coexistence;  compatibility; 
agreement. 


Oydfodd,  -au,  «m.  concord,  agreement. 

Anodd  cydfodd  eiddigoa. 

Englynion  Eiry  Mynydd :  MJL  i.  544. 

Oydfoddiad,   )  am.  mutual  pleasure  or  enjoy- 
OydfoddhAd,  |  ment ;  a  giving  mutual  satisfac- 
tion. 
Cydfoddiant,  «m.  mutual  pleasure. 

Cydfoddio,  v,  to  please  mutually. 

Cydfoddol,  a.  mutually  satisfactory ;  mutually 

pleased. 
Cydfoes,  -au,  «/.  mutual  complaisance  or  cour- 
tesy. 

Yngbydwedd  ^edd  gyfoed 
Tnghydfofs  einoes  eno&Si.—Llyyoelyn  Fardd:  M.A.  i.  855. 

Cydfolawd,  «m.  united  praise  or  applause. 

Cydfoli,   V.   to  praise  together ;    to  unite   in 
praising  or  extolling. 

Cydfolant  hon  adar  gwylltion. 

Rhys  Gock  ah  RkiccH:  lolo  Mas.  243. 

Cydfoliannol,  a.  jointly  praising. 
Cydfoliannu,  v,  to  praise  or  laud  together. 

Yno'n  cydfoUannu  *r  Oen 
TWg  y  gwynfydedig  rai. 

leuau  Glan  Gririonydd:  Geir.  ill. 

Oydfoliant,  sm,  united  praise  or  adoration. 

Kyd  uolyant  gwr  gormant  gormeiaByad. 

Cynddtiw:  M.A.  i- 221. 

Cydfrad,  -au,  8m,  a  conspiracy,  a  joint  plot. 

Cydfiradol,    a.    conspiring,    plotting,    jointly 
treacherous. 
Ac  oy  leaked  ef  ar  dywed  y  oea  y  kyrodea  ef  kytvradawl 
tervjrac  yn  y  teymaa.— ^rMr  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  124. 

Cydfradu,  v.  to  conspire,  to  plot  together. 

Cydfiradwr,  wyr,  «m.  a  conspirator,  a  plotter. 

Oydfradwriaeth,  -au,  6f  a  conspiracy,  a  plot, 
a  treasonable  combination. 

Cydfradteriaeih  a  gaf wyd  yng  ngw^  ludah,  ao  ym  myag 
trigolion  leruaalem. 

Itr.  xi.  9  (cf.  2  Sam.  zy.  12 ;  Eseo.  xxii.  25). 

Cydfradychiad,  -au,  am.  a  mutually  betraying; 
mutual  treachery  or  betrayal. 

Cydfradychol,     a.     mutually    conspiring    or 

treacherous, 
Oydfradychu,  v.  to  betray  mutually. 

Cydfiraint,  freintiau,  freiniau,  »/.  a  joint  pri- 
vilege, dignity,  right,  or  immunity. 

Oydfraint,  a.  of  equal  privilege  or  right. 

Tair  cainc   barddoniaeth :   prydyddiaeth ;   ofyddiaeth; 

i«<  a  chyfunbwye  y  bemir  y 

penogaeth  i  un  o  honynt  ar  y 


a  derwyddoniaeth  ;  mt  cvd/rmnt  a  chjrfunbwye  y  bemir  y 
tair  oainc  hyn,  can  nia  gellir 
n&U.—Bardda^,  ii.  56. 

Cydfirawd,  frodyr,  am.  a  common  or  fellow 
brother ;  one  of  the  same  nation ;  a  kinsman  ; 
a  member  of  the  same  society. 

Kubelyn  archescop  Llundeyn  a  aetb  hyt  em  Brytaen 
Yecban  er  honn  a  elwyr  Uydaw  y  keyssyaw  kanhwrthwy  a 
nerth  a  pborth  y  gan  eu  kutvrodyr. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M«A.  iL  231. 

Atii  roto  Creawdyr  kyrreinyeint 

Ath  Iwvto  mawruro  a  mawrureint 

Athro  ked  bych  kydurawd  a  seint. 

Llywarch  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  286  (cf.  226,  270). 

Danf oned  am  Ruffydd  ab  Rhys  ab  Tewdwr  o*r  Wcrddon, 
ac  a'i  gwnaed  yn  frenin  Deheubarth,  drwy  gsrfnertb  ei 
gyd^frawd  Gerallt.— ^nit  Aberpergwm :  M.A.  li.  642. 

Pob  Uawd  sydd  gydfrawd  i  gL—Oronwy  Owaim^  Tt. 
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Cydfrodyr,  united  brothers  or  brethren ;  those 
that  are  brethren. 

Mile  vr  holl  f yd  bdlaoh  yn  gweled  yn  ddigon  amlwg, 
beth  a  ddioddefaaom  ni  a'n  eydfrodyr  gan  jgwfr  hyn. 

Morut  Cjuffin :  Difr.  iii.  8. 

Cydfrodyr  yng  nghy/ratthy  persons  whose  wives 

are  sisters. 
Cydfrawdol,  a.  oonfratemal. 
Oydfrawdoliaeth,  -au,  «/.  a  confraternity;  a 

joint  brotherhood. 
Cydfreiniad,  -au,  am.  a  granting  or  establishing 

a  joint  or  equal  privilege. 
OydfreiniOy  v.  to  grant  or  establish  a  joint  or 

equal  privilege. 
Cydfreiniol,  a.  having  a  joint  or  equal  privilege 

or  right. 
Cydfrodor,  -ion,  am,  one  of  the  same  country  ; 

a  native  of  the  same  country  (with  another 

or  others);  a  fellow  countryman. 

Owrth  ao  ymryson  rtiwoff  cyd/rodorum. 

Doethineb  y  Gymry:  Mjk.  iii.  11. 
.Qoreu  fydd  rhan  y  i^wirion 
Ar  dir  ei  gydfrodonon. 

Morgan  Gruff ydd:  Cyfrinaoh  y  Bdidd,  100. 

Oydfiryd,  -au,  %m.  a  joint  or  common  intention ; 
unanimity. 

Hae  y  dduU  hon  yn  s-waaanaethn  yn  hylwydd  i  arddangos 
cyd/ryd  i  beri  rhyfedda  am  ryw  betii,  neu  i  gymhenu  yr 
anteth  nea  y  weithred.— /r»^<n  Ptrri:  Egl.  Ffr.  xxxii.  8. 

Wedi  hrny  y  bn  Aneorin,  a  Thaliewn,  a  Myrddin,  ac 
ereill,  yn  om  feirdd  Tnys  Prydain,  ac  a  wnaethant  fora  o 
9y^/n/^  ar  gerdd.— Cir/HnacA  y  Beirdd^  8. 

OydfrjBy^m,  joint  haste ;  equal  hurry. 

Oydfrysiad,  -au,  sm,  a  joint  hastening  or  hurry- 
ing. 

Cydfrysio,  v.  to  hasten  or  hurry  together. 

Cydfirysiol,  a.  hurrying  or  hastening  together. 

CydAichedd,  -au,  sf,  a  joint  life. 

Cydfacheddiady  -au,  sm,  a  leading  the  same 
course  of  life ;  cohabitation. 

CydfUcheddol,  a.  living  together ;  cohabiting. 

CydAiclieddu,  v.  to  live  together ;  to  cohabit ; 
to  live  or  lead  the  same  life. 

Cydfudd,  -ion,  am.  a  joint  benefit  or  advantage. 

Maredudd  cydfudd  cydf od  a  syll. 

Prydydd  Breuan:  M.A.  i.  491. 

CydAigeila,    )  v.  to  attend  (sheep  or  cattle)  to- 
CydfUgeilio,  )  gether ;  to  look  after  conjointly. 


Mai  y  bai  haws  cydymgadw  rhag 
chydTmgjrmmwynasu,  a  chydfugeUa  i 
blrauon. — lolo  lass.  187. 


relyn  ac  estron,  a 
lef aid  a   gwartheg 


(  V,  to  threaten  or  menace  mu- 
j  tuaUy. 


Cydfwgwtli, 
CydfygwUiy 
Cydfwriad,  -au,  am.  a  joint  intention,  design, 
or  purpose ;  a  conspiracy ;  a  confederacy. 

Fa  on  ai  rhyw  ^rynddeiric^rrwydd  dynion  yn  ymf yda,  a 
ehyd/umad  hereticiaid.  ai  nid  ef ,  ydyw'r  £F^dd  yr  hon  a  gaff- 
ant  ei  gwded  wedi  ei  chadamhau  orwy  eirian  Crist  ei  nnn. 
Morvs  Cyfin  :  Diff.  i.  17  (cf.  2). 

Na  ddywedwch,  Cud-/wriad.  wrth  y  rhai  oil  y  dywedo  y 
bobl  hyn,  Cyd-fwriad.^Esa.  viii.  12  (of.  Act.  ix.  24). 

Cydfwriadaetli,  -au,  a/,  a  conspiracy ;  a  con- 
federacy. 

Bhag  na  boi  y  byd  beUaoh  yn  gweled  mai  eyd/wriadaeth 
ac  nid  cynghor  yw*r  gymmanfa  hon. 

Morua  Gyffln:  Diff.  vi.  7  (cf.  iv.  8;  vii.  4). 

Cydfvmadol,  a.  having  the  same  intention  or 
purpose ;  concurring  in  a  design ;  conspiring. 
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Oydfwriadu,  v.  to  design  together ;  to  unite  in 
a  purpose  or  design ;  to  conspire ;  to  plot. 

Myfl  a  gydfwriedais  yn  erbyn  fy  arglwydd,  ac  a*i  lleddaia 
ef.— 2  Bren.  x.  9  (cf.  ix.  14 ;  xii.  80). 

F6  roed  gair  allan,  mai  eyd/uriadu  a  ohydymgynffhori 
yr  oeddynt,  y  naill  ai  i  ladd  y  penaethiaid,  ai  ynto  i  ddad- 
wreiddio  y  Uywodraeth  gyffredln. 

Morus  Gyffln:  Diff.  iv.  17  (cf.  8). 

Wedi  achnb  Noah  f el  hyn,  a  dyf  od  ag  ef  i  genedlaethn 
to  newydd  megys  mewn  byd  antll,  cyd^fwriadodd  ei  epil 
. . .  i  aaeiladu  twr  &'i  nen  hyd  y  nefoedd. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (6). 

Oydfwriadwr,  wyr,  sm,  a  conspirator,  a  plotter; 
a  confederate. 

T  mae  Ahitophel  ym  mysg  y  cydfufriadwyr  gyd  ag  Ab- 
salom.—2  8am.  XV.  31. 

Bn  lonathan  ym  mlaen  Uaw  &'r  eyd/wriadwyr. 

8.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  883. 

Cydfwrw,  v,  to  throw  or  cast  together. 

Oydfwynh&d,  am,  joint  or  mutual  enjoyment. 

Oydfwynhaol,  a.  enjoying  jointly  or  mutually 

Cydfwynhau,  v.  to  enjoy  together  or  jointly; 
to  enjoy  mutually. 

Oydfviryiiiant,  am,  joint  enjoyment  or  fruition. 

Cydfwyta,  v,  to  eat  together ;  to  mess. 

Keny  deleho  ef  kyd  uuyta  ao  ef,  ef  adele  kyd  enet. 

Gyfreiihiau  Gymru^  i.  22. 

Cyd/wyta  &  mab  arglwydd,  ac  na  ohydchware. 

Dtareb.  (M.A.  iiL  161.) 

Oyd  &*r«yfryw  ddyn  na  ehyd-/wyta  ohwaith. 

1  Cor.  V.  11. 

Cy6fwytMf  am,  eating  together;  commensa- 
tion,  commensality. 

Cydfydiad,  -au,  )  am,  a  living  together ;    co- 
Oydfydiant,        )  existence. 

Oydfydio,  v,  to  live  together;  to  live  at  the 
same  time ;  to  coexist. 

Oydfydiol,  a,  living  together. 

Oydfydraeth,/.    )    -au,    a.    commensuration ; 
Oydfydriad,  m.     )   joint  measurement. 

Cydfydrol,  a,  commensurate,  proportional. 

Oydfydru,  v,  to  make  commensurate. 

Oydfyddiaeth,   -au,  a/,  concord,   agreement,' 

hannony. 

Beth  sy  gan  y  ddaiar  yn  fwy  nef ol  nag  undeb  a  ckyd^ 
fyddiaethi—Nieander:  Dysga  Farw,  103. 

Oydfyddus,  a,  harmonious;  peaceful. — M,A. 
iii.  89. 

OydfJ^fjntiad,  -au,  am,  joint  contemplation  or 
meditation. 

Oyd^rfjrrio,  v.  to  meditate  or  contemplate  to- 
gether. 

OydfS^fjn^ol,  a,  jointly  meditating,  contemplat- 
ing together. 

Oydfyn,  a,  having  the  same  will ;  one,  united, 
or  concurring  in  will  or  inclination. 

Tri  pheth  eyd/yn  oyfymgyrch  &  phob  daioni :  Duw  yn  el 
nerth ;  oydwybod  effraw ;  a  bam  doethion. 

Barddas,  i.  184  (cf.  198,  806). 

Oydf^ned,  v.  1.  to  go  together,  to  go  with 
(smother);  to  accompany;  to  follow. 

A  glewder  a  faidd  gyd/yned  ag  anian.— 7>io«cU  Csrdd. 

Danf onodd  Hani  yr  8fed  lythyr  at  Oymro  a  elwid  Syr 
Daf ydd  Owen,  yn  gorchymmyn  iddo  gyd/yned  ag  ef  i  ryfel 
yn  FtniBiO,-GioyHedydd,  vi.  947. 
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BafJdo^,  i.  198. 


2.  to  oonour,  to  agree. 

Ynddi  y  nute'r  gdrian  yn  eyd/j/ned  A»r  synwyr  a*r  pwyll 
yn  gyflwyr  a  phetmaith.— Cj^/Wnodi  y  Beirdd^  11, 

Cyd/yned  d  {ag)y  to  go  with ;  to  concur  or  agree 
with. 

Nid  wyf  yn  cvdfyned  ag  <»/,  I  do  not  agree  or 
concur  with  nim. 
Oydf^nediad,   -au,  $m,   1.  a  going  together; 

concomitance.     2.  concurrence,  agreement. 
Cydfjrnedol,   a.   concomitant;   attending,  ac- 
companying.— Owyliedydd,  x.  34. 

O  herwydd  yr  adwyth  eydftfnedol  k  phreaennoldeb  y  pluf 
hvn,  arfer  rhai  yw  en  dyfetha  cyn  gynted  ag  y  tyner  nwynt 
odd!  ar  yr  aderyn.—  7st^  Sionsd^  7S. 

Pethau  cydfynedoly  concomitant  things,  con- 
comitants. 
Oydfjrth,  «m.  co-eternity. 

Saith  brif  gydoldeb  un  cadam;  sef  cydf an ;  cydf od ; 
oyflawn;  oyfnerth;  cydfyn;  cydwaith;  a  ' 

Cydfythol,  a.  co-eternal. 

Oydfyw,  V,  to  live  together ;  to  dwell  together, 

to  cohabit. 
Fatbaodd  y  ddeuddyn  hyn  i  ayd/yw  k*u  gilydd  mewn 

orwydxad  a  Qirmy%.—Gwyliedydd^  vi.  900. 

Oydiywio,  V.  1.  to  animate  together.      2.  to 
live  or  fare  together. 

Oydfywiol,  a.  jointly  animating  or  enlivening. 

Cydfjrwoliaeth,  )  -au,  «/.  a  joint  livelihood ;  a 
Cydiywiolaeth,  j  living  together. 

CydiXkwd,  «m.  joint  prosperity. 

Oydi&wg,  sm,  mutual  happiness. 

OydiXkwry  ffbrion,  em,  a  joint  search,  investiga- 
tion, or  exploration. 

Oydffln,  -iau,  «/.  a  joint  boimdary. 

Oydfflniad,  -au,  am.  a  boimding  together. 

Oydfflnio,  v.  to  abut;  to  have  a  common  boun- 

dwy. 
Cydffiniol,  a,  conterminous. 
Oydfflam,  -au,  -iau,  «/.  a  conflagration. 
Oydfflamiad,  -au,  em,  a  flaming  or  blazing 

together. 
Oydfflamiol,  a.  blazing  together. 
Oydfflamychol,  a.  conflagrative. 
Gydffo,  8m,  a  joint  or  mutual  flight. 

Oydffoad,  -au,  em,  a  joint  flight;    a  mutual 

retreat. 
Oydflbawl,  a.  fleeing  or  retreating  together. 

Oydifodiad,  -au,  )  em,  a  prospering  together, 
Cydffodiant,        )  joint  success  or  prosperity. 

Oydffodio,  v,  to  prosper  together. 
Oydffodiol,  a,  jointly  prospering. 
Cydflbiy  V,  to  flee  or  retreat  together. 
Cydflbrdd,      )  a,  travelling  or  loumeying  to- 
Oydfforddoly  )  gether ;  being  fellow  travellers. 

Ac  or  dyd  bwnnw  kyUford  iraant.  a  diraawr  gedymdeith- 
yas  avu  y  ryngthont  drwy  gywir  garyat. 

Andyn  ae  Avng^  1066. 

Cyd'ffarddoltonf  fellow  travellers  or  wayfarers. 
Oydflbriad,  -au,  em,  a  joint  exploration  or 
seardi, 


Oydflbrio,  v,  to  explore  together  or  jointly. 

Cydfforiol,  a,  jointly  exploring. 

Cydffrau,  ffi*euon,  em,  a  joint  or  united  stream ; 

a  conflux. 
Cydffireuoy  v.  to  stream  or  gush  together;  to 

e£Fuse. 
Oydffireuol,  a,  pouring  out  together ;  effusive. 

OydStwdy  ffiydiau,  ef,  a  joint  or  united  stream; 

a  confluence. 
OydfE^diad,  -au,  )  em,  a  flowing  or  streaming 
OydfE^diant,        )  together ;  a  confluence. 

Oydfftydio,  v,  to  flow  or  stream  together. 
Oydfftydiol,  a.  flowing  together,  confluent. 
Oydfftiant,  em,  joint  dissimulation. 

OydflUantu,  v.  to  dissemble  or  simulate  mu- 
tuaUy  or  together. 

OydflUantus,  a.  mutually  feigning  or  dissem- 
bling. 

Oydflkigiad,  '-au,  em,  joint  simulation  or  de- 
ception. 

OydflUgio,  V,  to  dissemble  or  simulate  mutually. 

Oydflkigiol,  a,  mutually  dissembling. 

Oydfftilliad,  -au,  em,  a  hurrying  or  hastening 

together. 
CydflUllio,  V,  to  hasten  or  hurry  together. 

OydflUrflad,  -au,  em,  conformation;  conflgura- 
tion. 

OydflUrflo,  v,  to  configure ;  to  conform ;  to  suit. 
—Phil,  iii.  10. 

Cydfftirfloly  a.  conforming ;  configuring ;  con- 
form. 

Cydfftirfloldeb,  em,  conformity ;  resemblance. 

Cydffwyr,  -au,  em,  a  mutual  drive;  a  joint 
assault. 

Oydffwyrad,  -au,  em,  a  mutual  driving,  im- 
pelling, or  hurrying  on. 

OydfPwyro,  v,  to  drive  or  impel  mutually. 

OydffvTyrol,  a,  jointly  impelling  or  impulsive. 

CydfEVdd;  a,  united  in  faith ;  having  the  same 
faith  or  creed. 
Dygorfu  Cymry  trwy  gyf  ergyr 
Tn  gywair  gadair  gydaon  gytffydd. 

Gdyddan  :  MJL  i.  188. 

OydfEyddiad,  -au,  em,  union  in  faith. 

OydfEyddio,  v.  to  unite  in  faith ;  to  have 
common  faith ;  to  agree  in  faith  or  belief. 

Oydflyddiol,  a,  uniting  or  agreeing  in  faith. 

CydfEyddiwr,  wyr,  em,  one  who  professes  the 
same  faith  or  belief ;  a  conformist. 

Cydflyniad,  -au,  em,  a  jointly  prospering  or 

succeeding. 
Oydflyniant,  em,  mutual  prosperity  or  success. 

Oydflyniol,  a,  prospering  together,   mutually 

succeeding. 
OydfEynu,  v,  to  prosper  mutually,  to  succeed 

together. 
OydfEysgiad,  -au,  em,  a  jointly  speeding;  a 

mutually  hurrying. 
Oydfiysgio,  V,  to  hasten  or  hurry  together. 
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Cydflysgiol,  a.  mutnally  hurrying. 

Oydgablu,  v,  to  blaspheme  or  disparage  mu- 
tually. 

Ac  yn  cydgoethi  a  ehydgahlu  amaf  gyda'r  dafamwraig 
XAgiaAjma^—Orcmoy  Choam^  828. 

Oydgadwy  v,  to  keep,  preserve,  or  guard  to- 
gether; to  preserve  mutually  or  jointly. 

Cyd  gadw  bedw,  g^raith  dedwydd. 

Dafydd  ab  Gwilytn^  czov.  81. 

Oydgadwedigaethy  -au,  a/,  joint  keeping, 
custody,  preservation,  or  guardianship. 

Oydgadwyniady  -au,  sm,  a  chaining  or  bind- 
ing together;  concatenation. 

Oydgadwyno,  v.  to  chain  or  link  together ;  to 
concatenate. 

Oydgadwynol,  a.  chained  together;  conca- 
tenated. 

Cydgaethiad,  -au,  am,  a  binding  captive  to- 
gether; joint  capture. 

Cydgaethiwo,  v.  to  confine  or  enslave  together. 

Cydgaethu,  v.  to  restrict  or  restrain  together. 

Cydgafbd,  -au,         )  am,  a  joint  acquisition  or 
Cydgafi&wd,  odion,  j  acquirement. 

Cydgafikel,  v.  to  acquire  together ;  to  partici- 
pate with. 
Tsymy  Bun  ffadkan  gjtgam  rad 
Kydgaffael  a  nael  a  hwylyad. 

Edition  ab  Owgon:  M.A.  i.  882. 

Oydgaffkeliad,  -au,  am,  a  joint  acquisition, 
attainment,  or  acquirement. 

CydgainCy  geindau,  af,  a  united  or  harmonious 

lay,  note,  or  tune. 

A'm  eydgainc  yn  gwan  ooedgerdd, 

Hyd  y  coed  yn  hndo  oerdd.— i>.  ab  Gwilym^  odii.  16. 

Cydgais,   geisiau,   am,   competition;    rivalry; 

a  joint  effort. 

Borea  dydd  Ghrener,  yn  Uysdy'r  dref  cymmerodd  y  cyd- 
gais  am  y  delyn  arian  le. 

Joseph  Harris:  Qweith.  240  (cf.  248). 

Oydgais,  a,  competitive,  emulous,  emulative; 
aiming  at  or  seeking  the  same  object. 

Hi  a  gyll  d  phriodoldeb  pan  na  f  ytho  cydf esnr  a  chydred 
ffair  a  meddwl,  ao  yn  gydgais  &  phob  dychymmyg  a  chre- 
XmyVL.—Cyfrinaeh  y  Beirdd,  14. 


Cydgais  ft*r  odr  meinllaifl  man-llo,     fy  ngh&n, 
Gwiw  hoew  a  diddan  gyhydeddu.— ffromcy  Owain^  10. 


Cydgam,     )v,  1.  to  step  (with);  to  keep  p 
lu,  )(with);  to  go  (with);  to  keep 


Oydgami 

(to) ;  to  attend. 

Yn  nesaf  i'r  rhai  h; 


pace 
up 


,  daeth,  debygwn  i,  ddeg  ar  hngain 


o  laf urwrr  . . .  ond  nid  oeddynt  o'r  un  fro,  nac  am  yr  on 
bdaa.    Bhai  am  godi*r  farchnad ;  Uawer  am  attal  dc 


a  th^llo  yr  eglwyswr  o*i  gyflawnder ;  ereill  am  adael  en 
grwaith  i  ddilyn  boneddigion^  ac  -with      '  ' 


io  cydgamu  &*r 
'  ,96. 


rhai  hyny,  tori  eu  fPwrch.— -ffJw  Wynn 

2.  to  dally,  to  toy  (withj,  to  trifle ;  to  sport,  to 
play,  to  jest ;  to  medole  or  interfere  (with). 

Cydgam  &'r  mawr-gam  y  mae.— Z>.  ab  GwUym^  cxzvi.  26. 

Nid  oes  neb  dynion  ag  sydd  yn  adnabod  en  hunain  yn 
cydgam  4»u  hawdnrdod  hwynt.— /eremi  Omwi,  124. 

Cydgam  d  {ag),  to  toy  or  dally  with ;  to  dandle. 

3.  to  fi;o  about;  to  venture,  presume,  attempt, 
or  £u*e. 

Na  chydgam  gdmo  odn 


Ac  OB  eydgamani  ammhefn  nn  o*r  tybiaa  aflnniaidd,  anf  erth 
hyn  (ynff  nghyd  &  Uaweroedd  o*r  fath  cyn  hacred  a 
hwytiian),  y  rhai  a  rwymir  amynt,  fe  gamr  eu  saftaau 
hwynt  yn  esmwyth  ddigon  &  rheeymau  amihoradwy  t&n  a 
ITaglan.— /wtfwf  Chwji,  84  (cf.  16, 102). 


Os  gweli  ddjrn  jn  lied  orphwyllo, 
*'     "    *        *     *  ?  ymeino. 

logo  ab  Dewi:  Blodau  Dyfed,  248. 


Na  chydgam  byth  ag  ef  yineii^.  ' 
logo  ( 


Na  chydgam  wnenthor  dim  a  leihao  dy  ardderohogrwydd 
genedigol.— /o«.  Rwa:  Hunan-Adnab.  16. 

Nid  oee  iddo  gydaam  bwrw  ymaith  ei  waith  er  hyny  i  gyd, 
ond  myned  rhagddo  er  hyny  o  hyd.— /«rem«  Owen^  107. 

Ojrdgam,  am,  1.  dalliance;  jest,  play,  sport,  or 
pastime. 

hoed  ar  gytcam 


Flaoedar 
Bn 


03mnygyn 

Oyndddw:  M.A.  i.  841  (cf.  822). 

Godineb,  a  phob  aflendid,  neu  gybydd-dod,  nac  enver 
chwaith  yn  eicA  plith  .  .  .  na  chroeaanaeth,  nac  ymadrodd 
ynfyd,  na  chellwair  l*chydgam^  digrifwoh),  y  pethan  ni 
chyngweddant.— FT.  8ale»bury:  Eph.  v.  8,  4. 

2.  dimax :  the  same  as  gorgydgam. 

Climax,  Oradatio,  llnqgiad  neu  gydaam,  frdd  pan 
luflger  gair  o  ddiwedd  y  naill  synwyr  i  ddechrea  y  llaU,  fal 
hyn: 

Ni  ^hnr,  ni  w^l ;  Ni  welodd,  ni  cherddodd. 

Pitm  lAyJr  Cerddwriaethf  116. 

Cydgam  geiriau,  a  play  on  words. 
Gair  cydgam,  a  conimdrum. — W, 
OydgamuB,  a,  apt  to  dally  or  toy  with. 

Pefr-lys  Tpengydgamtu  pwyll. 
Meddwdod  efUygaid  modd-awrll. 

D.  ab  ChaUym,  dxzxvi.  81. 

Oydgamwr,  wyr,  am,  one  who  dallies  or  toys 
with,  a  dallier,  a  jester. 


Fam,  ^y( 
Ywgeny 


gamtor,  aiomwr  seroh, 

1  man  ddig  anneroh  7— 2>.  ab  OwUym,  div.  27. 


l£o*rpeohod 


wytti*] 
Bhysl 


_garu. 
Prwhard:  C.  y  C.  xvii.  9  (cf.  xxii.  64). 


Oydgan,  -au,  a/,  a  chorus ;  harmony. 

Oydganedd,    am,    consonance,    agreement   in 
sound,  harmony. 

Oydganiad,  -au,  am,  a  singing  together  or  in 
concert;  a  harmonizing. 

Oydganlyn,  v,  to  follow  together.  . 

Cydganlyniad,  -au,  am,  concomitance;  a  joint 
following  or  pursuing. 

Oydganlynol,  a,  concomitant. 

Oydganmawly  v,  to  praise  together. 

Oy  dganor ,    )  -ion,«m.  a  f  eUow  singer  or  chanter; 

Oydgantor,  )  one  of  a  chorus. 

O!  f  y  anwyl  goU-gyf eOlion, 

A  ohelfyddgar  gydganorion.—Iago  Trichrug:  Bardd,  i.  8. 

Cydganu,  v,  to  sing  together ;  to  sing  in  concert ; 
to  sing  harmoniously. 

Fan  gyd-ganodd  ser  y  bore,  ac  y  gorfoleddodd  holl  feibion 
Duw.— /o6  zxzviii.  7. 

Ser  bore  a  ddwyr^ynt 

Yn  lln  i  gydganu  gYnt,—GroHWy  Oioain,  79. 

Cydganwn  &*r  anffvlion  glin 
O  flaen  yr  orsead  xawj.—Pedr  Fardd, 

Oydgar,  geraint,  am,  a  correlative. 

I  bob  cir  d  gydgar.—Diareb. 

Cudgar  i  bawb,  Cato'r  beirdd. 

Car  awoifawr  cjrwrein-feirdd. — Morgan  M/ael. 

Oydgarant,«m.  1.  consanguinity;  mutual  friend- 
ship. 
Ac  or  sawl  a  aytham  o  gyl  garant 
Tru  namyn  un  gur  nyt  englyssant. 

Gorehan  Maddtno:  A.B.  ii.  99. 
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2.  (=cydgeramt)  relatives ;  kindred. 

Peth  o  giredir  y  gerexmydd,  pwy  ay  praw !  Y  Iw  e  hun  ae 
gift  earant  gyt  ac  et.—Cy/reitkMu  Cymru^  ii.  708  (cf.  100). 

Cyd^arcliariady  -an,  «m.  a  joint  imprisonment 
or  incarceration. 

Oyd^archaroly  a.  jointly  imprisoning  or  incar- 
cerating. 

Cydgarcharor,  -ion,  «m.  a  fellow  prisoner. 

Y  mae  Anstarchua,  fy  nghyd^archaror^  yn  eich  annerch. 
CW.  iv.  10  (cf.  Rhuf.  xri.  7 ;  PhUem.  23). 

Cydgarcharu,  v.  to  imprison  together. 

Cydgaredigo,  v.  to  caress  mutually;  to  be 
mutually  fond. 

Cydgaredigol,  a.  mutually  fond;  mutually 
kind. 

Oydgaredigrwydd,  sm,  mutual  affection,  fond- 
ness, tenderness,  or  kindness. 

Oydgarennydd,  sm,  consanguinity. 

Oydgares,  -au,  sf,  a  (female)  correlative. 

Oydgariad,  -au,  am.  mutual  love  or  attacliment. 

Am  y  eydgariad  riiwng  Dnw  a'i  blant. 

W.  SafMbury:  Ehuf.  viii.  (Cynn.) 


Dy  hoff  gvweithas  ac  anwyled  ein 
~   *  'arind  pa  f odd  maddeu,  a  byw 

hyn! 

W.  O.  ISighe:  C.G.  ix.  889. 


Cydgarind  pa  f odd  maddeu^  a  byw  mwy, 
Ajnddifad  yn  y  ooedydd  anial  hy-  * 


Cydgartref,  -i,  -oedd,  am,  a  joint  home. 

Oydgartrefiad,  -au,  am.  a  dwelling  or  residing 
in  the  same  home ;  cohabitation. 

Oydgartrefol,   a.  dwelling  together;    having 

a  common  home. 
Cydgartrefii,  v.  to  dwell  or  reside  together; 

to  nave  a  common  home. 

Oydgaru,  v.  to  love  jointly  or  mutuaUy ;  to  rival 
in  love ;  to  love  the  same  object  (as  another). 

Cydgarwr,  wyr,  am,  a  joint  or  mutual  lover ; 

a  rival  in  love. 
Oydgas&df  am,  mutual  hatred. 
Oydgasaol,  a.  mutually  hating. 
Oydgas&u,  v,  to  hate  mutually  or  reciprocally. 

Oydgasgliad,  -au,  am,  a  joint  collection;   an 

assemblage. 
Oydgasglu,  v,  to  collect  or  gather  together; 

to  gather,  collect,  or  assemble. 

A  chyd-geaglir  get  ei  fron  ef  yr  holl  genedloedd. 

Jfatt.  XXV.  32. 

Cydgau,  v,  to  shut  or  dose  up  together;   to 

close,  to  conclude. 

Eithr  cyd-gauodd  yr  ysgrythyr  bob  peth  dan  bechod. 

Gal.  iii.  22. 

Cydgeidwad,  waid,  am.  a  joint  keeper. 

Oydgeidwadaeth,   -au,  a/,  a  joint  custody, 
keeping,  or  preservation. 

Cydgeiniad,  iaid,  am.  one  who  unites  in  sing- 
ing; a  member  of  a  choir;  one  who  joins  in 
a  chorus. 
Mintai  o  gantorion,  cydgriuiaid;  cydgan,  c6r,  cydgor. 

Waltfra,  8. v.  '  Cnorus.' 

Oydgeisiad,  -au,  am.  a  seeking  of  or  attempting 
the  same  object;  competition;  concurrence. 

O  hyny  y  daw  iawn-berthyna&  a  chyfiawn  gydseiflad  a 
chydgKisiadtaYgexdA.—Cy/r.  y  Beirdd,  17. 


Oydgeislo,  v,  to  seek  together ;  to  seek  or  have 
the  same  object;  to  compete;  to  rival;  to 
aim  at  the  same  thing. 

Mewn  canu,  nam^  cwvnaw, 

Ni  chydgais  na  llau  na  flaw. — Gronwy  Otoaiitf  68. 

Cydgexaio  d,  to  compete  with ;  to  rival. 

Oydgeisiol,  a,  mutually  seeking ;  seeking  the 
same  object ;  competing. 

Oydgeliad,  -au,  am,  a  mutually  concealing  or 
hiding ;  joint  concealment. 

Oydgelog,  a.  jointly  secluded  or  concealed. 

Oydgelu,  v,  to  conceal  or  hide  together  or  mu- 
tually. 

Oydgellwair,  r.  to  jest  or  joke  mutually. 

Oydgellwair,  weirion,  am,  a  mutual  jesting; 
mutual  irony ;  mutual  aUusion. 

CydgellweiriOy  v,   to  jest  mutually,  to  joke 

together. 
CydgellweiruB,  a,  mutually  jesting. 

Oydgenedl,  -oedd,  a/,  the  nation  to  which  one 
belongs;  one^s  own  nation  or  countrymen; 
kindred. 

Chwithau  a  ddioddefa«och  y  pethan  hyn  gan  ekh  eyd- 
genedl^  megys  hwyliiau  gan  yr  luddewon.— 1  Thess.  ii.  14. 

A'r  amser  hwnnw  y  Uaddawdd  Mexiryg  ab  Cadell  ei 
frawd  Celydawc,  ac  o*r  achaws  hynny  y  ou  rhyfel  rhwng 
cvdgfHfiV.  .  .  .  O  achaws  yt  jonladdau  a  fuasei  o'r  blaen 
rhwng  cydgenedlocdd  y  gwnacui  ef  ei  gyf reithian. 

leuan  Brech/n  :  M.A.  ii.  483,  484. 

Cydgenedl,  a.  of  the  same  nation  or  kindred ; 
correlative. 

Pwy  bynnag  a  fyno  lysu  tyst  o  garcnnydd  nes,  efe  a 
ddyly  ddwyn  tyston  cydgenedl ;  can  ny  ddyly  eatron  ddwyn 
c4r  i  neb  ac  dyly  dwyn  ei  garennydd. 

Leges  WaUicae^  iv.  ii.  5. 

Rhyfd  cydgenecUy  war  between   one  and  the 
same  nation ;  civil  war. 

A  chyn  diwedd  yr  haf  y  cad  rhy/d  cydgenedl  achaws  i 
Feuryg  ab  Cadell  ladd  ei  frawd  Hywel. 

Brut  Aberpergurtn:  M.A.  ii.  485. 

Oydgenedlaeth,  -au,  a/,  l.^Cydgenedl,  2.  *a 
joint  or  imited  generation.* — P, 

Cydgenedlog,  a,  connate. 

Oydgenedlu,  v.  *  to  beget  together.* — P. 

Oydgennad,  -au,  a/-m.  1.  a  joint  mission.  2.  a 
joint  messenger  or  missionary. 

Oydgennadiad,  -au,  am.  a  joint  permission ;  a 
joint  commission. 

Oydgennadol,  a.  jointly  missionary. 

Cydgennadu,  v.  to  commission  jointly ;  to 
to  permit  jointly. 

Cydgennat&u,  v.  to  permit  or  allow  jointly. 

Oydgeraint,  a.pl.  correlatives. 

Ni  ellir  canlyn  cwyn  ach  ac  edryd,  eithr  ar  welygordd  o 
gydgeraint  i'r  neb  a  nolo  y  tir.— Leges  Wallicae. 

Oydgerdd,  -au,  a/,  a  concert;  a  chorus;  a 
symphony. — M,A,  iii.  106. 

A  Madog,  gweinidog  ffw^dd, 
Digrifwas  da  ei  gretydd ; 
C^dgerdd  eos,  g^w  coedgae, 
Car  ym*  yw ;  cam  y  mae ! 

D.  ah  Owilymj  cxlvii.  59  (of.l.  8 ;  cxxvi.  26). 

Meinwen  a  g4r  gydgerdd  adar. 

Sk.  Ooch  ab  likicert:  Ido  MsB.  243. 
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Os  y  dynion  dvyf us  a  fyddai  yn  oyrdiu  yno  am  adf eriad^ 
a  wnaent  ond  tybio  yn  ea  meddybau,  ar  eu  mynediad  i 
mewn  i'r  enaint,  eu  bod  hwy  yn  dywed  offerau  cerdd,  a 
meloBgan  eydgerdd.—Elis  Lewis :  Drezelius,  44. 

Yna  canlynodd  y  cydgerdd.  Ax  ddivedd  y  rhan  pyntaf 
o*r  cffdperddt  y  llywydd  a  hyspyaodd  fod  tlws  y  gymoeitbas 
wedi  ei  famu  i  awdwr  y  traethawd  Seisnig  goreu. 

Scren  Gomer^  x.  216. 

Cydg^erdded,   v.  to  walk  or  go  together;  to 
accompany ;  to  concur. 
Tri  godef  yasyd  ynn  kid  gerded  achsrfreith. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  410. 
A  chyt  gerdet  a  wnaei  a  bwystuileit.— JfoMno^um,  183. 

Cyd  gerdded  mal  merohed  Mai, 
A^  oer-ddyn  ni  chyd  gerddai, 

D.  ab  Qvrilym^  dzxvii.  11  (cf.  cxcv.  36). 
Bbaid  i'r  un  y  rho  Duw  ras 
Gydgerdded  grydag  nrddas.— TWur  Aled, 

Cydgerdded,  -ion,  am,  a  walking  or  going  to- 
gether; accompaniment;  concurrence. 

Cydgerddediad,  -au,  am,  a  walking  or  going 
together;  an  accompanying;  accompaniment; 
concomitancy. 


cydgerdd 
addyag  yr  Yspryd  ?— /wcmt  Owen^  76. 

Cydgerddedog,  a.  going  with;  concomitant; 

concurrent;  consistent;  conformable. 

A  gwedi  hyny  myned  i  Rnfain  yr  afl  vaith  o  Hywel,  a 
cbaelbam  doetbion  ^o^  a  grwybod  bod  y  cyfreithiau  hyny 


yn  gydgerddedogion  &  ehyfroith  Duw  ac  &  chjrtreitmau 
gwledydd  a  dinasoedd  tiroedd  cred  a  bedydd. 

Brut  Aberpergtom  :  M.A.  ii.  486. 

Cydgerddedrwydd,  sm,  concomitance. 

Cydgerddor,  -ion,  em,  a  fellow  minstrel  or 
musician. 

Brodyr  pob  cydgerddorion, 

Englynion  Eiry  Mynydd  :  M.A.  i.  646. 

Cydgerydd,    -on,   am,    *  mutual    reproach    or 
censure ;  mutual  infamy  or  scandaL' — P. 

Cydgeryddiady  -au,  am,  a  mutual  censuring  or 

reproaching. 
Oydgeryddol,  |  a.  mutually  censuring,  repri- 
Cydgeryddus,  j  manding,  or  reproaching. 

Cydgeryddu,  v,  to  censure  or  correct  mutually. 
Cydgeulad,  -au,  am,  coagulation. 
Cydgeulo,  v,  to  coagulate. 
Cydgeulogy  a,  curdled  together,  coagulated. 
Cydgiliady  -au,  am,  a  joint  retreat. 

Cydgilio,  v,   to  retreat  together;   to  retreat 

mutually. 
Cydgladdiad,  -au,  am,  a  burying  or  interring 

together. 

Cydgladdu,  v,  to  bury  or  inter  together. 

Cydgladdu  d  [ag),  to  bury  together  with. 

Wedi  dch  eyd~gUiddu  ag  ef  yn  y  bedydd.  yn  yr  hwn  hef yd 
y'di  cyd-gyfodwyd  trwy  flfydd  gweithrediad  Duw. 

Col.  ii.  12. 

Oydglo,  -au,  am,  a  joint  close  or  conclusion. 

Cydgload,  -au,  am,  a  locking  together ;  a  joint 

conclusion. 
Oydgloawl,  a.  jointly  conclusive  or  connective. 

Oydgloi,  V,  to  lock  together ;  to  close  together 

or  jointly. 
Cydgludiad,  -au,  am,  a  jointly  carrying;   a 

jointly  collecting  or  gathering. 


OydgludOy  V.  to  carry  together;  to  collect  or 

gather  jointly. 
Cydgludol,  a,  that  is  jointly  carried. 

Cydglwm,  pi,  cydglymau,         j    am,  a  mutual 
Oydgwlwm,  pi,  cydgylymau,    j    tie,   knot,  or 
connection;  connection. 

Cydglymiad,     )  -au,  am,  1.  a  binding  together ; 
Cydgylymiad,  y  alligation  (in  arithmetic). 

Cydglymiad  canolig,  alligation  medial. 

Cydglymiad  cylchynol,  alligation  alternate. 

Y  mae  cydglymiad  canolig.  a  ehydglymiad  cylchynol, 

J.  Thomas:  Annerch  leuenctyd  Cymru,  221. 

2.  connection,  association. 
Cydglymiad  meddyliaUy  association  of  ideas. 

Ac  yna  trwy  adgofio  hwn,  yr  hyn  a  wneir  yn  hawdd,  fe 
fydd  i  chwi  (trwy'r  cydglymiad  neu'r  cyssylltiad  meddyliau 
hyny  ag  y  mae  2i£r.  Locke  yn  son  am  dano)  dynu  ym 
nuaen  hwnw  ag  sy  wedi  &.gydglymu  felly  ag  ef. 

losiah  Bees:  Hunan- Adnab.  80. 

Cydglymol,     )  a,  that  is  jointly  tied ;  that  is 
Cydg^lymol,  )  tied  together. 

Cydglymu,     )  v,  to  tie,  bind,  link,  or  connect 
Cydg^lymu,  j  together ;  to  alligate ;  to  colli- 
gate. 
Oydgnawd,  am,  carnal  connection,  copulation, 
coitus. 
A  dywedut  vot  kytenawt  ryngthaw  ar  vrenhines. 

Brut  y  Saeson:  M.A.  ii.  512. 

Na  wna  odineb.  Duw  a  eirch  yny  g^eir  hwxmw  na  bo 
kytknawt  rwg  gwr  a  gwreic  odieithyr  pnodas. 

Hyfr  Ancr,  143. 

Seith  yw  hwnnw  gweithret  kytknawt  rwg  gwr  a  grv^rrdo 
yn  ampnawt.— i/Zit/r  Ancr,  144. 

Cydgnawdiady  -au,  am,  a  making  one  flesh. 

Cydgnawdu,  v,  to  make  one  flesh ;  to  be  united 
as  one  flesh ;  to'become  one  flesh. 

Ac  mai  cymmun  corflf  a  gwaed  Crist  yw*r  swper  hwnw, 
drwy  gyfraniad  yr  hwn  beth,  yr  ydym  yn  cael  ail  fywyd, 
nerth,  a  phorthiant  i  dragywyddoldeb :  a  thrwy  hyny  yn 
cael  ein  cyssylltio,  ein  cydgnawdu^  a*n  gwneuthur  yn  un  & 
Christ,  fal  y  gallom  aros  ynddo  ef,  ac  yntau  ynom  ninnau. 
Moths  Cyiffin:  Diff.  ii.  11. 

Cydgodi,  v,  to  rise  together ;  to  raise  together. 

A'r  tyrfa  a  gydgodes  yn  eu  herbyn  hwy. 

W.  Snlesbury:  Aotau  xyi.  22. 

Oydgodiad,  -au,  am,  a  rising  or  raising  together; 

a  joint  elevation. 
Cydgoel,  -ion,  af,  a  joint  token  or  presage; 

a  common  belief. 
Oydgoelio,  v,  to  give  joint  credit. 

Cydgoethi,  v,  to  slander  together  or  mutually ; 

to  shmder  or  detract;  to  talk  pertly  together. 

Yr  oedd  y  llechg^i  brwnt  yn  ddiswydd  ddigon  i  ddyf od 
yma  gyda'r  cynrhonyn  ooesgam  hwnw  o  fachgen  i  hel 
chwedlan :  ac  3m  cydgofthi  a  chydgablu  amaf  gyda'r  daf am- 
wraig  biglas  yma. Oronwy  Owain^  327. 

Oydgof,  -ion,  am,  joint  memory. 

Fan  vu  G^ymry  In  o  gymrwynlid 
Yn  kymryd  kytko/  am  eu  gofld. 

lorwerth  Fychan:  M.A.  i.  414. 

Cydgofiad,  -au,  am,   a  jointly  remembering, 
commemorating,  or  recording. 

Cydgofiadur,  -iaid,  am.  a  joint  recorder,  re- 
membrancer, or  secretary. 

CydgofLo,  V.  to  remember  jointly  or  together. 

Cydgofleidiad,  -au,  am,  a  mutual  embracing. 
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Cydgofleidio,  v.  to  embrace  mutually,  to  em- 
brace one  another. 

OydgotuMy  a.  jointly  remembered  or  com- 
memorated. 

OydgofOEk,  V.  mutually  to  remember ;  to  remind 
mutuaUy. 

CydgofQSUl,  sm,  mutual  memory. 

CydgoflSEtol,  a.  mutually  or  jointly  recollecting 
or  commemorating. 

Oydgoff&u,  V.  to  remind,  mention,  or  com- 
memorate mutually  or  together. 

Oydgoledd,  sm,  mutual  cherishment. 

Cydgoledd,    )  v.  to  cherish  mutually ;  to  cul- 
Oydgoleddu,  )  tivate  together. 

Oydgoleddiad,  -au,  «m.  a  mutiially  cherishing, 

cultivating,  comforting,  or  8upi>orting. 
Oydgolled,  -ion,  «/.  a  mutual  or  joint  loss. 
Oydgolledu,  v.  to  cause  joint  or  mutual  loss. 

Oydgor,-au,  am,  [cyd-f-c6r]  a  chorus ;  *a  united 
choir.' 

Oydgor,  -iau,  -au,  «m.  [corr.  of  cadgor'}.  See 
Cadgor, 

Cydgordiad,  -au,  am,  concord,  agreement,  har- 
mony; concordance. 

Chwi  a  wyddoch  iawn  f amu  ac  iawn  ddyagu,  tnrv  gjflawn 
gydgordiadau  ymadroddion  ^ramadeK>,  mydr.  a  sillarau. 

Sum  Mawddwy  (Y.Greal,  207). 

Y  mae  eu  holl  fn^mmundeb  yn  berffaith  gydgordiad 
enddiau.— /oj».  Tomns :  Buch.  Grist.  142. 

Oydgordio,  v.  [cyd-f-cordio]  to  be  in  concord 
or  harmony ;  to  agree,  to  harmonize. 

TeOyngu  o  honot  roddi  i  bob  cenedl  undeb,  tangnefedd, 
a  chydgordio.—Ll.  G.  Gyffredin  (Litani). 

Cydgordd,  a.  [cyd-|-cordd]  of  the  same  tribe 
or  clan ;  belonging  to  the  same  community. 

AchawB  hyny  y  dywedir  cvfar  o  dir ;  eef  y  byddai  pw^ 
cydgordd  yn  cyHfaru  memir  o  air,  a  rhanu  wrth  y  mesur  nyny 
yn  ol  y  cyfarai  bob  gwr,  ai  un  cyfar  ai  mwy. 

Cato  Cymraeg  (Y  Greal,  203). 

Oydgorff,  a.  imitcd  in  the  same  body ;  of  the 
same  body. 

Y  byddai  y  Cenedlocdd  yn  gyd-etif  oddion.  ac  yn  gyd^orffy 
ao  yn  gyd-gjrfranogion  o'i  addcwid  ef  yng  Nghrist. 

Eph.  iii.  6. 

Oydgorffol,  a.  that  is  united  in  one  or  the 

same  body. 
Oydgorffolaeth,  -au,  «/.  union  in  one  body; 

consolidation;  corporeity. 

Ni  ddylid  rhoddi  gormodd  amoanion  ar  ddychymmy^,  na 
gormodd  deunydd  yiiddi,  na  gormodd  pethau  amrafael  yn 
ei  sylfou  a'i  gwrthddrych.  am  nas  gellir  iawn-drefn,  a 
chydgorffolaeth  perffaith  ar  nyny  o  amrafaeliaeth. 

Cy/rinach  y  Jidrdd,  18. 

Oydgorflfoli,  v,  to  make  one  body;  to  incor- 
porate ;  to  consolidate. 

A  bwrw  Uwyr  ac  eglur  aeldrem  ar  bob  rhan  o  ddy- 
chymmyg  y  gerdd,  a'u  cydymgasglu,  a*u  rydgorffoU  yn  nn 
sylweda  a  seldrem  emynt.— CV/WnacA  y  Beirdd^  18. 

Oydgorflforaeth,  -au,  «/..imion  in  one  body  or 

mass ;  incorporation ;  consolidation  ;  consub- 

stantiaUty. 
Cydgorflfori,  v.  to  imite  in  one  body,  mass,  or 

substance. 
Cydgorflforiad,  -au,  em.  a  imiting  in  one  body ; 

consolidation ;  consubstantiation. 

Cydgread,  -au,  em,  a  joint  creation. 


Cydgreadur,  -iaid,  «m.  a  fellow  creature. 
Ein  cydgreaduriaidy  our  fellow  creatures. 

Y  corff  marw  yw  y  sylfaen  fawr,  ar  yr  hon  yr  ydym  i 
adeiladti  y  wybodaeth  nydd  i*n  cyfarwyddo  i  waqgam  bywyd 
ac  iechyd  i'n  eydgreaduriaid. — Cylehgrawn^  L  2S. 

Oydgreddy  -au,  sf,  sameness  of  temperament 

or  disposition. 
Oydgreddol,  a.  connatural. 
Cydgreddu,  v,  to  render  congenial. 

Oydgrefjrdd,   -au,  sf,   sameness   of    religion; 

unity  of  faith. 
Oydgrefydda,  j  v.  to  profess  the  same  religion; 
Oydgrefyddu,  ]  to  unite  in  faith  or  religious 

profession. 


gydgrr/ydda  a  chydf yw  I  hwynt. 

Undtbwr  Cymreig,  i.  65. 

Oydgrefyddol,  a.  of  the  same  religion ;  of  one 
or  the  same  faith. 

OydgrefyddwT,  wyr,  «m.  a  co-religiomst ;  one 
who  professes  the  same  religion. 

Oydgreiddio,  v,  *to  pass  through,  permeate, 
or  pervade  together ;  *  to  concentrate. 

Oydgreiddig,  )  a.  having  a  common  centre, 
Oydgreiddiol,  ]  concentric;  *  jointly  pervasive.* 

Cydgreinio,  v.  to  lie  prostrate  together;  to 
tumble  about  or  wallow  together. 

Cydgreiniol,a.  prostrate  or  wallowing  together. 

Cydgreiriad,  -au,  sm,  [crair]  conjuration;  a 
joint  solemn  injunction;  amutualadjurement. 

Oydgreirio,  v.  to  swear  mutually  on  a  relic;  to 
conjure ;  to  covenant ;  to  confederate ;  to 
make  a  truce. 


Gan  addef  . .  .  na  chawsai  ef  ddim  ar  en  crefydd  hwy. 
►nd  cyfarfodydd  pi       •  •  •  •  .  -  .  - 

gydgreirio  dyBgybli 


I  ci  uuiiu  or  cu  ucvijruu  uwjr. 

ond  cyfarfodydd  plygeiniol  i  ganu  i  Griit  ac  i  Dduw,  ac  i 
bliacth. 


Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  78. 

Oydgreirioly  o.  jointly  or  mutually  adjuring. 

Cydgroesi,  v,  to  cross  together  or  mutually. 

Cydgrwydrad,     )  -au,  «w.   a  wandering   or 
Cydgrwy'driad,   )  strolling  together;  a  joint 

peregrination. 
Oydgrwydro,  v,  to  wander,   stroll,  stray,  or 

ramble  together. 

Cydgrwydrol,  a.  wandering  together. 

'  Cydgryf  h&d,  em.  a  strengthening  or  confirming 
together;  confirmation. 

Oydgryfhau,  v,  to  strengthen  jointly. 

i  Oydgrymedd,  sm.  the  state  of  being  bent  to- 
I      gether ;  joint  curvature. 

Cydgrymiad,  -au,  sm,  a  bending,  stooping,  or 
I      bowing  together ;  mutual  inclination. 

I  Cydgrymu,  i?.  to  bend  or  bow  together ;  to 
I      bow  down. 

(jK)styngrant,  cyd-grymanl :  ni  allant  achub  y  llwyth. 

Efo.  xlvi.  2  (cf .  Luc  xiii.  11 ;  Ehuf.  xi.  10). 

Cydgrynoad,  -au,  «m.  a  joint  or  united  coUec- 
'      tion ;  a  jointly  gathering  together. 
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Oydgrynoawl,  a.  jointly  collecting  or  gather- 
ing together. 

Oydgiynoi,  v,  to  collect  jointly  or  together. 

Cydgrysio,  v.  to  hasten  mutually;  to  hurry 
together. 

OydgwblhlUl,  sm.  a  joint  completion  or  finish- 
ing. 

Oydgwblhau,  v.  to  finish  or  complete  together. 

Oydgwblhaol,  o.  jointly  finishing  or  complet- 
ing. 

Cydgwmpasu,  v.  to  encompass,  encircle,  or 
surround  together. 

Cydgwniad,  -au,  em,  a  rising  or  raising  to- 
gether; mutual  elevation. 

Cydgwnnol,  a.  rising  or  raising  together. 

Cydgwyddo,  v.  to  fall  together. 

Cydgwymp,  -au,  am,  a  joint  fall;  a  mutual 
faU. 

Cydgwympo,  v,  to  fall  together. 

Cyd-gtoymped  y  rbai  annnwiol  yn  eu  rhwydau  eu  hun. 

SaJm,  ozli.  10. 

Cydgwympol,  a.  falling  together. 

Cydgwyn,  -ion,  mi,  condolence. 

Cydgwyniad,  -au,  «m.  a  jointly  complaining 
or  lamenting ;  a  condoling ;  commiseration. 

Cydgwyno,  v.  to  condole ;  to  commiserate. 

Oydgwynol,  a:  condoling;  grieving  with  an- 
other or  others. 
Oydgwynwr,wyr,  «w.  a  condoler. 

Oydgwys,  a.   drawing  in  the  same  furrow; 
drawing  together  in  the  plough.     Cf .  rhycTwr, 
Dan  gydmoys^  apymhwys  ^ymhar, 
Un  wedd  ag  ychen  yn  ix^—Ororvwy  Owain,  14. 

Oydgychwyn,  v,  to  set  off  or  start  together. 

Oydgrychwjrniad,  -au,  8m,  a  beginning  to  rise, 
start,  or  move  together ;  a  setting  off. 

Oydgychwynol,  a.  starting,  beginning,  or 
moving  together. 

Cydgychwynwr,  wyr,  «m.  one  who  starts  off 
with  another ;  a  joint  originator. 

Cydgydio,  v,  to  join,  couple,  or  unite  together. 

Byddant  wedl  eu  cjrssylltu  oddi  tanodd ;  byddant  hefyd 
wedi  en  cyd-gydio  oddi  amodd  wrth  on  f odrwy. 

Ec$.  zzvi.  24. 

Cydgyfaddasiad,  -au,  sm,  joint  accommoda- 
tion, adaptation,  or  appropriation. 

Oydgyfaddasol,  o.  jointly  accommodating; 
jointly  suitable. 

CydgvfSaddasu,  v,  mutually  to  suit  or  accom- 
modate. 

Cydgyfladdef,  v,  mutually  to  own,  acknowledge, 
or  confess. 

Cydgy&ddef,  a,  mutually  acknowledged  or 
confessed. — (7.(7.  ii.  634. 

Oydgyfaddefiad,  -au,  em,  a  mutual  confession 
or  acknowledgment. 

CydgyfiEuldefol,  a.  mutually  acknowledging  or 
confessing. 


OydgyfaddefvTr,  wyr,  em,  one  who  mutually 
a<£nowledges  or  confesses. 

Cydgrjrflaill,  feillion,  em,  a  mutual  or  common 
friend.— Jf.^.  iii.  88. 

CydgyfjEkmmod,  -au,  em,  a  joint  or  reciprocal 
covenant;  a  joint  agreement. 

Oydgyfammodi,  v,  to  covenant,  contract,  or 
agree  together ;  to  accede  mutually. 

Oydgyfjammodol,  a.  that  reciprocally  covenants 
or  agrees ;  mutually  covenanted. 

Oydgyfammodwr,  wyr,  em,  a  joint  covenanter. 

Oydgyfamrant,  a,  at  the  same  twinkling  of  an 
eye;  in  a  simultaneous  instant;  instant, 
instantaneous;  simultaneous. 

Duw  Dad  a'u  gwnaeth,  a  hyny  gan  yngan  ei  Enw,  a 
honni  bodoldeb ;  ar  yr  un  amrant  yn  gydgy/amranLdyma,*T 
byd,  ac  oil  a  berthyn  iddo,  yn  gydgyflam  yn  eu  bodoldeb. 

Barddaa,  i.  250. 

Oydgyfan,  a,  *  co-entire ; '  entire  (with  refer- 
ence to  something  else) ;  wholly  complete. — 
Barddaey  i.  212.     Cf.  s.v.  Cydgyfawr, 

Oydgyfiannedd,  a,  dwelling  or  inhabiting  to- 
gether. 

Oydgyfanneddiad,  -au,  em,  a  dwelling  to- 
gether, a  joint  habitation. 

Cydgyfanneddol,  a,  jointly  inhabiting,  dwell- 
ing together. 

Oydgyfanneddu,  v,  to  dwell  or  inhabit  to- 
gether. 

gwyo 


nn  fPunud,  eyd-gy/anneddtpch  k  hwynt  yn  ol 
-1  Pedr  iii.  7. 


OydgyfanneddwT,  wyr,  em,  a  joint  dweller  or 
inhabiter. 

Oydgyfansoddi,  v.  to  compose  or  set  together ; 
to  compose. 

O  blegid  eu  bod  o  fewn  cyrhaedd  ysprydion  sydd  rhwng 
Duw  a  djrn,  a  f edrant,  trwy  eu  cyflymder  a*u  grym,  eu 
dichell  a*u  diwydrwydd,  dro^lwyddo  a  chaeglu  yng  nghyd 
bethau  anghys^ell,  a*u  cydgy/ansoddi^  er  eu  bod  o  amryw 
rywiogaetnau,  i  wneuthur  rhyw  aruthrol  effeithiau. 

Edward  Samuel :  Ghrotius,  iv.  8. 

Oydgyfarail,  em,  a  coadjutor. — CO,  ii.  616. 

Oydgyfarail,  a,  'acting  jointly  in  having 
custody.' — P, 

Cydg3rflarcli,  -au,  em,  a  mutual  greeting,  ad- 
dress, or  salutation;  a  meeting;  a  united 
request  or  petition. — C,  C,  ii.  476. 

Hollalluoff  Dduw,  yr  hwn  a  roddaist  i  ni  ras  y  prjrd  hwn, 
trwy  gyf undeb  a  chyd-gy/areh^  i  weddlo  amat. 

Llyfr  Gweddi  Oyffredin. 

Oydg3rflarch,  v,  mutually  to  greet  or  salute ;  to 
address  unitedly  or  in  common;  to  address 
or  accost  mutually ;  to  greet  one  another ;  to 
make  a  common  request  or  petition. 

Cydgyfarchiad,  -au,  em,  a  mutual  greeting 
or  accosting;  mutual  salutation;  a  joint 
address. 

Oydgyfarchwr,  wyr,  em,  a  mutual  greeter 
or  saluter ;  a  congratulator. 

Oydgyfarfod,  -au,  em,  1.  a  meeting  together; 
a  meeting.     2.  coincidence. 
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Cydgyfarfody  v.  1.  to  meet  together;  to  meet. 

Ni  a  ddylem^  benaf  wneuthur  hjmv,  pan  ymgynnolloin 
i  gyi-aufffr/od^  i  dalu  diolch  am  vr  ami  daaiom  a  dderbyn- 
iaaom  ar  ei  law  ef. — Lly/r  Gwtxldi  Gyffrfdin. 

Ystyriwu  gynnifer  peth  sy'n  cydgy/nr/od. 

D.  I^vys :  Golwg,  xvi.  10. 
Nid  yw*r  saint  yn  ^rphwya,  hyd  nes  y  byddo  gorphwya- 
fa  a  g'wynfyd  yn  cydgy/arjod  4*u  (rilydd. 

Nicander:  Dyaga  Farw,  42. 

2.  to  coincide. 

Cydgyfarfyddiad,  -au,  sm,  a  meeting  together; 

coincidence;  concurrence. 

Y  mae  prisiau  bob  amser  3m  ymddibynu  ar  gydgyfar- 
fyddiad  dau  beth. 

Dt,  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  180  (cf.  126, 129, 131, 184). 

Oydgyfartal,  a.  jointly  proportionate ;  coequal. 
Cydgyfiartaledd,  -au,  sm,  coequality ;  equation. 

Cydgyfartaliad,  -au,  sm,  a  reciprocal  propor- 
tion or  equation. 

Cydgyfartalu,  v.  to  make  of  equal  proportion ; 
to  equalise. 

Cydgyfarwyddiad,  -au,  »m,  a  joint  direction, 
guidance,  or  information. 

OydgyfarwyddOy  v.  to  guide,  direct,  or  conduct 
together. 

Oydgyfarwyddol,  a.  jointly  guiding  or  in- 
forming. 

CydgyfSarwyddwr,  wyr,  sm.  a  joint  director; 
a  reciprocal  guide  or  conductor. 

Cydgyfarwyddyd,  sm,  a  joint  guidance  or 
information. 

Oydgyfatliraeli,  -au,  af.  joint  or  mutual  affin- 
ity, common  kindred ;  consociation ;  relation- 
ship; correlation;  intercourse;  intercommu- 
nication. 

Cydgyfathrachiad,  -au,  sm,  a  forming  a  con- 
nection or  alliance. 

Oydg3rfathracliol,  a.  of  joint  kindred,  family 
connection,  or  affinity. 

Oydgyfathracliu,  v.  to  form  alliance,  affinity, 
or  relation ;  to  have  intercourse. 

Oydg3rfatliracliwr,  wyr,  sm,  a  correlative. 

Oydgyfawr,  a.  [cyd-f-cyf-  -f-awr]  coeval ;  exist- 
ing at  the  same  moment. 

Tri  fdieth  yw  Duw,  ac  nis  gellir  yn  amgen  amo :  eyd- 
gyfavtrr  k  phoD  amaer ;  cyd^yf an  h.  pnob  handid ;  a  chyd- 
gyfle  &  phob  amcan  msAam.—Barddas^  i.  212. 

Oydgyfedd,         )  -au,  sm,  a  drinking  or  feast- 
Oydgyfeddach,  )  ing  together ;  a  comxK)tation, 

a  symposium. 
Cydgyfeddachwr,  wyr,  sm,   a  compotator,  a 
boon  companion. 

A  gwedy  y  dyuot  ym  plith  y  gcnedyl  ae  gyt  gyfedachwyr. 
ef  a  frigywys  teir  blyned  yg  kyieir  y  trimia. 

Mahinogion^  183. 

Cydgyfeiriad,  -au,  sm,  direction  to  the  same 
place  or  point ;  a  coming  or  meeting  together ; 
confrontation. 

Oydgyfeirio,  v.  to  point  to  the  same  object ;  to 
converge ;  to  direct  together ;  to  confront. 

Oydgyfeiriol,  a,  jointly  or  mutually  pointing 

or  directing ;  convergent. 
Oydgyfelydd,  sm,  mutual  assimilation. 


Sef  o'r  deall  a  gaf ad  yn  llyn  ar  hyn  o  laf ar,  medni  eyd~ 
gufelydd  ar  bob  Imfar  amgen  herwydd  rhyw  ac  anaawdd  a 
phwyll.— 5anWo«,  i.  18. 


Oydgyfeagar,  a,  having  a  mutual  or  common 
enemy. 

Llawer  o  w$t  y  wild  a  godaaant  gydag  ef  yn  gydgyfyagar, 

loloMst.  96. 

Oydgyfhwrdd,  v,  to  meet  or  touch  one  another; 
to  come  in  contact. 

Oydgyfhyrddiad,  -au,  tm,  a  meeting  or  touch- 
ing one  another. 

Oydgyfhyrddol,  a.  meeting  or  touching  one 
another. 

Oydgyfiawnder,  sm,  joint  or  mutual  justioe  or 
righteousness. 

Oydgyflawnh&dy  sm,  mutual  justification. 

Oydgyflawnhaol,  a.  jointly  justifying. 

Oydgyfiawnhau,  v,  to  justify  mutually. 

Oydgyflawnu,  )  v,  to  justify  one  another ;  to 
Oydgyfiawni,  )  justify  together. 

Oydgyflam,  a.  [11am]  springing  or  bounding 

together  at  the  same  instant ;  instantaneous ; 

simultaneous. 

Dyma'r  byd,  ac  oil  a  berthyn  iddo,  yn  gydgyflam  3m  eu 
bodoldeb.— ^arddoj,  i.  260. 

Oydgyflawnu,  j  v.  to  fulfil  jointly ;  to  accom- 
Oydgyflawni,   )  plish  mutually. 
Cydgyflawniad,  -au,  sm.  a  joint  completion, 

ful&meut,   or    accomplishment;    a  joint  or 

united  performance. 
Oydgyfie,  a.  [lie]  '  co-local ; '  being  in  the  same 

place  at  the  same  time. — Barddas,  i.  212. 

Oydgyflog,  -au,  sm,  a  joint  hire,  joint  wages. 

Cydgyflogi,  v,  to  hire  together;  to  covenant 

jointly. 
Oydgyfiierth,  -oedd,  sm,  mutual  support  or 
assistance. 

Oed  Grist  1168,  daeth  brenin  Lloegr  a  Uu  ddJrfawr  i 
Gymru,  a  Rhys  ab  Gruff ydd  ac  Owain  Gwynedd  a  aethant 
yn  gydgyfuerth  yn  ei  erbyn. 

Brut  Aberpergtcm  :  M  JL  ii.  670. 

Oydg^yfhewid,  v.  to  interchange ;  to  exchange ; 
to  reciprocate. 

Cydg^yfhewidiady  -au,  )  sm,  interchange,  mu- 

Cydg^yfhewid,  -iau,  j  tual  change  or  ex- 
change; reciprocation;  reciprocity. 

Oydg^yfhewidiol,  a,  interchanging;  inter- 
changeable. 

Cydgyfodi,  v.  1.  to  rise  together;  to  get  up 
together. 
Os  cyd-gyfodasoch  g^rd  A  Christ,  ceifliwch  y  pethan  sydd 
uchod.— Cof.  ii.  1. 

2.  to  raise  or  elevate  together. 

Duw,  yr  hwn  sydd  gjfoethog  o  drugaredd  .  . .  a*n  ^y<i- 
gy/ododd,  ac  ahi  gosododd  i  gyd-eistedd  yn  y  nefolion  icoedd. 

Sph.  ii.  4,  6. 

Cydgyfodiad,  -au,  sm,  a  rising,  exalting,  up- 
lifting, ascending,  or  raising  together. 

Cydgyfodol,  a.  rising  together  or  simul- 
taneously. 

Oydgyfran,  -au,  sf,  a  joint  portion ;  an  equal 

share  or  portion. 

Tri  chydgyfran  dyn :  abred  a  gwynfyd;  anghen  a  iliyddyd ; 
a  drwg  a  a&.—Barddas^  i.  174. 

Oydgyftan,  a,  participating,  partaking,  having 
a  joint  portion ;  being  in  equal  shares. 

Ag  ymchwel  gwynfyd  i  bawb  yn  gydgyfran. 

leuan  TVioch  g  Daran  :  M. A.  i.  664. 
A  braint  nerth  o  barth  odli  yn  gydgyfran  %  thriban  milwr 
y  sydd  i'r  mesur  hwn.— Cy/HnoeA  y  Beirdd,  102  (of.  60). 


Digitized  by 


Google 


Oydotfeaniad 


1001 


Oydgypfblybu 


Cydg^yfraniad,  -au,  am,  participation;  a  mu- 
tually sharing  or  dividing. 

Cydgy^&anog,a.  participating,  partaking;  shar- 
ing with  others. — EpL  iii.  6. 

Cydgyfranogy  -ion,  «w.  a  participant,  a  par- 
taker ;  a  partner ;  an  accomplice. 

Efe  a  ysgrifenodd  bedwar  o  lythyrau,  ac  a'u  danfonodd 
ato  ef,  gan  ddvwedvd,  na  md  iddo  boeni  ychwaneg  o 
ddvnion.  am  ei  fod  ef  wedi  bradwiiaethu  yn  ei  erb^:  a 
bod  ffanddo  yn  qydgy/ranog  ag  ef  '. 
lomdf  o*i  gyfeillion.— /fucrA  Jones: 


I  yn  ( 
f  PheroraA,  a*r  rhai  i 
losephuB,  676. 


dd- 


i  gyfeillion.— i7u^A 

Cydgyfranogi,  v,  to  partake  or  participate 
mutually  or  together ;  to  intercommunicate. 

Cydgyfranogiad,  -au,  sm,  mutual  or  reciprocal 
participation ;  intercommunication ;  mutual 
intercourse. 

Cydgyfranogol,  a.  jointly  participating,  mu- 
tually sharing ;  intercommunicable. 

Cydgyfranol,  a.  participant,  partaking ;  inter- 
communicable. 
Rhyw  oniad  cydgyfranol^ 
•Brebiiau  dyn  mewn  bryn  a  ddl. 

Cawrdaf:  Gwaith,  148  (cf.  160). 

Cydgyfranu,  r.  to  divide  or  contribute  together 
or  mutually;  to  divide  or  share  with;  to  im- 
jMtrt. 
Mawr  deym  kedeym  kyd  gyurannu     ear 
Ac  aryant  ym  pob  ta. 

Llywarch  ah  Llyvjelyn :  M. A.  i.  297. 

Cydgyfreidio,  v.  to  necessitate  jointiy;  to  be 

mutually  imcumbent. 
Oydgyfrin,  a.  mutually  privy  (to);  mutually 
secret  or  private. 
Cyn  adaw  y  byd  gyd  oy^rin 
Oan  boedl  nir  ar  mr  daiexin. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  308. 

Cydgyfrinach,  -au, «/.  a  joint  or  mutual  secret; 
privacy,  secrecy ;  a  cabal. 

Ond  tydi,  wr.  fy  nghyfaill  gw&r, 

Fy  nghjrmbar  a*m  c3rdnabod, 
A  fu  mewn  cyday/riuarh  ddwys 

Tn  eglwye  Ddaw*n  cyfarfod. 

Edm.  Prys :  Salm.  Iv.  IS,  14. 

Oydgyfrinachiad,  -au,  am.  a  privately  or 
secretly  associating ;  a  caballing  or  intriguins: 
together. 

Cydgyfrinachol,  a.  mutually  secret ;  mutually 
intriguing  or  caballing. 

Cydgyfrinachu,  v.  to  associate  secretly  or 
privately ;  to  cabal  together ;  to  be  mutually 
intriguing. 

CydgyfrinachwT,  wyr,  «m.  one  who  twsociates 
secretly  (with  another) ;  a  joint  intriguer. 

Cydgyfrodedd,  a.  intertwisted,  intertwined; 
interwoven. 

Ymgydlynwch  yn  un  §'ch  gilydd  yn  gydgy/rodedd^  a 
ehadan^  y  byddwch.— /oto  Mas.  169. 

Cydgyfrodeddu,  v.  to  intertwist  or  intertwine ; 

to  interweave. 
Oydgyfirwyddiad,  -au,  am.  joint  facilitation. 

Cydgyfrwyddo,  v.  to  facilitate  jointly  or  to- 
gether. 

Oydgyftwyddol,  a.  jointly  or  mutually  facili- 
tating. 

Cydgyfirwyddwr,  wyr,  am.  one  who  facilitates 
jointly. 

Oydgyfrwyddyd,  am,  mutual  facility. 
126 


Cydgyfryngiad,  -au,  am*  joint  interposition  or 
intervention,  intermediation. 

Oydgyfryngol,  o.  jointly  intermediate  or  inter- 
vening. 

Oydgyfiryngu,  v.  to  intervene  jointly ;  to  inter- 
pose mutually. 

Oydgyflryngwr,  wyr,  am.  a  joint  mediator  or 
interposer ;  an  intercessor. 

Oydgvfun,  a.  combined  or  united  together; 
uniform,  consistent,  harmonious. 
Didraul  haul  ehun  a  ddyd  gyd  gy fun.— M.A.  i.  640. 

Nis  gellir  ar  amgen  o  drefn  gadw  rMf oedd  yn  ddos- 
parthofl  mewn  lleoedd  oedym,  modd  y  gellir  en  darllain 
a'u  deall,  a*u  dadgan  yn  gyfon  gydgy/un.—Iolo  Mss.  206. 

OydgyAinbwys,  a.  of  equal  weight,  stress,  or 

force;  equiponderant. 

Tr  ail  modd  o  barth  acen  yw  cann*r  ddeofan  cyntaf  yn 
gvfnnbwys  neillduol  acen  y  ddwyfraicb,  ac  yn  ddiagynedig, 
a'r  drydydd  yn  gyfnnbwya.  acen  dderchafeaig,  a'r  oedwer- 
ydd  yn  gydgy/unhwys  acen  &'r  ddwyfraicb  gyntaf. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  102. 

Oydgyfiindeb,  -au,  \  am,  mutual  union  or 
Cydgyftindod,  -au,  |  agreement,  consenta- 
OydgyAinedd,  )   neity;  combination. 

Oydgyfungan  {n-gY  a.  united  in  harmony  or 
symphony ;  symphonious,  harmonious. 


Dyma'r  byd,  ac  oil  a  berthvn  iddo,  yn  gydgyflam  yn  ea 
bodoldeb,  yn  gydgyfungan  eu  Sod  tLgornchela  pherddd-lef 
bloedd  gorfoledd.— PanMtM,  i.  260. 


Oydgyfuniad,  -au,  am.  a  joint  combination  or 
agreement;  combination,  union. 

Oydgyfuno,  v.  to  combine  together ;  to  accord 
mutually ;  to  unite. 

CydgyAinoly  a.  combined;  united;  consen- 
taneous. 

Oydgyflmwr,  wyr,  am,  a  combiner ;  a  confeder- 
ate, an  aUy. 

OydgyfUrddiad,  -au,  am,  co-ordination. 

CydgyfUrddo,  v.  to  make  co-ordinate. 

OydgyfUrddol,  a,  co-ordinate ;  of  equal  order, 

rank,  or  degree. 

Oydgyftiwcli,  a.  equally  high ;  as  high. 

Gogyforddolion  ydynt  y  naw  gorchan :  sef  cydgyfuwch  o 
ran  bonedd  ydynt. — Cyfnnach  y  Beirdd^  70. 

Cydgyfweddiad,  -au,  am.  a  mutually  connect- 
ing or  constituting. 

Cydgyfweddol,  a,  mutually  connecting  or  con- 
stituting. 

Oydgyfweddu,  v,  jointly  to  constitute  or  or- 
ganize. 

Cydgryfjmgiad,  -au,  am.  a  mutual  restriction, 
compression,  or  contraction. 

Cydgyfyngol,  a,  jointly  constrictive  or  Umiting. 

Oydgyfyngu,   v,   to   constringe   or   compress 

jointiy ;  to  limit  together. 
Oydgyffelybiad,  -au,  am,  a  mutual  comparison 

or  assimilation. 
Cydgryffelybol,  )  a,  mutually  comparative  or 
OydgryfTelybus,  |  assimilative. 

Oydgyffelybu,  v.  to  compare,  collate,  or  as- 
similate together;  to  compare  mutually;  to 
compare. 

Mae  dyagawdwyr  yr  Hebreaid  wrUi  gydgyffelybu  y  manau 
hyn.  yn  bamu  yn  onion  fod  yn  rhaid  credn  i  bob  nn  a 
nmelo  ryf eddodau.— £<{.  Samuel :  Oiotius,  y.  6  (cf .  18 ;  vi.  4). 
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Cydgyfflred,  r.  to  comprehend  mutually. 

Oydg^3rfBrediad,  -au,  sm,  joint  conception,  com- 
prehension, or  intelligence. 

Oydgyffiredol,  a.  jointly  comprehending,  mu- 
tuaUy  conceiving. 

Cydgyffiroad,  -au,  $m,  joint  agitation,  excita-  | 

tion,  or  excitement. 
Oydgyffiroawly  a.  jointly  agitating  or  exciting. 
Oydgyffroi,  t'.  to  excite  or  agitate  together. 

Ef  a  i^adamhaawdd  cylch  y  ddaiar 
Hyd  na'a  cyiinyffroi  'r  fyth  o'i  darpar. 

Daft/tld  Ddn  Hiraddug  :  M. A.  i.  563. 

OydgyiFwrdd,  v.  to  meet  or  touch  one  another; 
to  come  in  contact. 

Oydgryfiyrddiad,  -au,  «m.  a  meeting  or  touching 
mutually ;  a  meeting. 

CydgyfEVrddol,  a.  meeting  together ;  touching 

mutu^y. 
Cydgynglior,    -ion,  «m.    a    joint    or    mutual 

counsel  or  advice ;  a  consultation. 

Ac  o  hyd  kfghor  akydByncdycaeth  a  doython  eno  er  hen 

kefreythyeu  a  e«t<?rya«ant  aroy  onadunt  aadaasant  yredoc. 

Cy/rHlhiau  Cymru^  i.  2. 

Ac  odjma  y  kymcraasant  kyt  gyghor  j  ymdidan  am  eu 
negeaseu  yn  amgen  no  hynny.— .W<itw<oirioM,  96. 

Ac  o  kyt  kyghor  y  kodymdeythyon  ed  aethant  yn  eu  Ilong- 
heu.—Brut  Or.  ab  ArUtur:  M.A.  ii.  112  (of.  302,  376). 

Ac  00  eu  kyt  gj/ghor  y  kawHHant  rodi  y  vorwyn  yr  brenhin. 
YHtoriti  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  135. 

Oydgyhoeddi,  v.  to  publish  or  proclain  to- 
gether. 

Oydg^hoeddiad,  -au,  sm,  a  joint  proclamation, 
declaration,  or  publication. 

Cydg^huddo,  v.  to  accuse  one  another ;  to 
impeach  mutually. 

Cydgynghorfa,  -oedd,  fau,  af.  a  place  or  an 
assemblage  for  mutual  consultation  or  de- 
liberation ;  a  congress. 

Cydgynghorfa  y  Taleithiau  Cyfunol^  the  Con- 
gress of  the  United  States. 

Oydgynghori,  v,  to  advise  together,  to  counsel 
mutually ;  to  take  counsel  together. 

Cydgynghoriad,  -au,  «m.  a  coimselling  to- 
gether ;  a  joint  consultation. 

Oydg^ynghorol,  a.  counselling  or  advising  to- 
gether ;  advising  one  another. 

Codi  y  mae  breninoedd  byd. 

A*u  bryd  yn  gydgynghorol: 
Yn  erbyn  Duw  a'i  Grist  (ein  plaid) 

Y  mae  penaethiaid  bydol.— £Um.  Prya:  Salm.  ii.  2. 

Cydgjmgliorwr,  wyr,     )  sm,  a  joint  adviser  or 
Qydgyngliorydd,  -ion,  ]  counsellor ;  a  mutual 
or  common  adviser  or  counsellor. 

Cydgynghrair,  eiriau,  sm,  a  joint  league  or 

confederacy. 
OydgyHghreiriad,  -au,   am,  a  confederating 

together;  confederation. 
Oydgynghreirio,   v.   to   league   together,    to 

confederate ;  mutually  to  combine. 

Oydgynghreiriol,  a.  leagued  together,  jointly 
leagued ;  mutually  combining. 

Oydgyhuddol,  a.  accusing  or  impeaching  mu- 
tually. 


Cydgyhuddwr,  wyr,  am.  a  joint  accuser. 

Cydgyhwrdd,  v.  to  meet  together  ;  to  come  in 
contact ;  to  touch. 

Cydg^hyrddiad,  -au,  am,  a  meeting  or  touch- 
ing together ;  a  coming  in  contact. 

Cydgyhyrddol,  a,  meeting  together,  touching. 

Cydgylchiad,       )  -au,  am,  convolution,  a  re- 

Cydg^lchyniad,  )  volving  together ;  mutual 
revolution. 

Cydg^lchol,        )  a,    convolving,    convolute; 

Cydgylchynol,  j  mutually  revolving;  sur- 
rounding. 

Oydgylchu,       |  v,  to  surround  together ;    to 

Cydg^Ichynu,  )  revolve  together. 

Oydgymdeithas,  -au,  af,  mutual  society  or 
association,  consociation;  society. 

Hi  a  ordeiniwyd  er  cyd-gymdnthas  i*u  gilydd,  a*r  cy- 
mhorth  a'r  diddanwch  a  ddylai'r  naill  ei  gnel  ganV  llall, 
IJy^fr  Oweddi  Gyffrrdin  (Priodas). 

Cydgymdeithasiad,  -au,  am,  a  uniting  to- 
gether in  society ;  association,  consociatioti. 

Cydgymdeitliasol,  a,  jointly  sociable;  mu- 
tually associating ;  soiml. 

Cydgymdeithasu,  v,  to  associate  together ;  to 
be  mutually  associating ;  to  consociate,  to  as- 
sociate. 

Cydgymhariad,  -au,  am,  a  comparing  together 
or  mutually  ;  joint  or  mutual  comparison. 

Oydgymharol,  a,  of  joint  similitude;  mutually 
comparative;  comparative. 

Oydgymharu,  v,  to  compare  together  or  mu- 
tually ;  to  collate. 

Oydgymhell,  v,  to  compel,  impel,  force,  or 
constrain  together ;  jointly  to  excite. 

Cydgymhellawl,  a,  jointly  impelling  or  press- 
ing. 

Oydgymhelliad,  -au,  am,  a  joint  impelling, 
pressing,  or  exciting ;  a  jointly  egging  on. 

Cydgymheniad,  -au,  am,  a  joint  completion; 
a  discoursing,  talking,  or  prattling  together. 

Cydgymhenol,  a.  jointly  completing  or  finish- 
ing; trimming  mutually. 

Cydgymhenu,  v,  to  trim  together  or  mutually; 
to  discourse  or  prattle  together ;  mutually  to 
talk  pertly. 

Oydgymhorth,  -au,  am,  joint  or  mutual  as- 
sistance ;  mutual  support. 

Cydgymhorth,    )  v,  to  aid  or  assist  jointly  or 

Oydgrymhortlii,  j  mutually ;  to  support  mu- 
tually. 

Cydgyxnhorthiad,  -au,  am,  a  jointly  aiding, 
assisting,  or  supporting. 

Cydgymhorthol,  a.  jointly  assisting;  of  mu- 
tual aid. 

Cydgymhrain,  a,  ^cymhrain]  of  the  same 
society  or  community ;  associating  together ; 
associated;  consistent. 

CeinwT  Sant.  .  .  Gwr  oedd  ef  ni  chredai  neb  yn  berchen 
bywyd  yng  nghnawd  .  .  .  namsm  i  Dduv  ei  hnn.  neu  3mte 
a  ddelai  ym  mraint  Duw  drwy  wyrth  rhyfeddodau,  lie  nis 
Kellid  teb  na  godeb  nad  o  Dduw  ydoedd,  parth  a  welid  ac  a 
ddyelUd  er  a  wnelai  ac  a  wetai,  mal  y  ipreddai  ar  han  a 
hendid  a  fu*n  gydgymhrain  anaoddau  i*r  hyn  a  welid  ar 
Fab  Duw  a*i  mmi,— Mo  Msa.  148. 
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Cyd^yxnhwyad,  -au,  am,  a  jointly  vexing  or 
afflicting ;  joint  or  mutual  affliction. 

Cydgymliwyll,    )  v,  to  reason  or  argue  to- 

Cydgymhwyllo,  )  gether ;  to  discourse  to- 
gether or  mutufdly. 

Oydg^ymhwylliad,  -au,  sm.  a  joint  reasonings 
argumentation,  or  discussion. 

Cydg^ymhwyllog,  a,  that  holds  mutual  dis- 
course or  argument ;  ratiocinative. 

Cydgymliwyo,  v,  to  afflict  jointly  or  mutually; 
to  beat  together. 

Oydgyxnhwysiad,  -au,  em,  joint  adjustment, 
adaptation,  or  disposition;  joint  or  mutual 
application. 

Oydgymhwyso,  v.  to  make  jointly  or  mutually 
fit  or  adapted ;  to  equilibrate ;  to  adjust  mu- 
tually ;  to  render  coequal ;  to  equalize ;  to  suit 
or  adapt ;  to  apply  mutually. 

Y  peth  yma  a  arwyddooeid  gynt  yn  y  gyf^th  wrth  hyn, 
nid  amfren,  fod  y  drugareddfa,  yr  hon  oedd  arwydd  o  dru- 
garedd  Bduw  yng  Ngimst,  a*r  arch,  yr  hon  oedd  bortreiad 
o*r  eglwys,  wrth  orcnymmyn  Duw  wedi  eu  cydgymhwyso 
k*n  ^yod  o  ran  hyd  a  lied. 

Robert  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  4S7. 

OydgjnnliwyBol,  a.  that  jointly  fits ;  mutually 
corresponding ;  mutually  applicable. 

Oydgymmal,  a.  having  a  joint  or  connection. 

Cydgymmaliad,  -au,  am.  the  articidation  of 
joints  together ;  a  jointing  together. 

Cydgymmalog,  a.  jointed  together. 

Cydgymmalu,  v.  to  joint,  articulate,  or  connect 
together. 

Bid  hef yd  7  myf  yrdod  yn  drynerth,  a  chyflym,  ac  yn  dwvn 
ac  yn  bwrw  llawn  olwg  ar  bob  cymmal  o*rdychymmyfif,  fal 
a*i  cydgymmaler  yn  iawndrefn  a  pheitf aith ;  ac  na  ddoder 
onpeth  emi,  nac  onrhyw  beth  jrnddi,  nas  gellir  ei  iawn 
gyagymmdlu  a*i  gydweddu  &'r  parthau  ereill  o  heni. 

Oy/rinach  y  Beirdd^  18. 

Cydgymm aiifa,  -oedd,  -on,  «/.  a  joint  associa- 
tion; a  joint  convocation ;  a  united  assembly; 
a  convocation. 

O  Fieur  ras  enaid  f  awr  Reisina 
Yn  y  fam  gadam  gyd  gymanfa. 

lorwerth  ab  y  Cyriog :  M.A.  i.  536. 

Cydgymmanfa   Caergainty  the   convocation   of 
Canterbury. 
Cydgyxnmeriad,    -au,   am.   a    jointly  taking, 
receiving,  or  accepting ;  a  joint  acceptance. 

Cydgymmerol,  a.  jointly  taking  or  accepting; 

jointly  taken. 
Cydgymmeryd,  v.  to  accept  or  take  jointiy  or 

together. 
Cydgymmod,    )  v.   to  conciliate  or    reconcile 
Cydgyxnmodi,  )  together  or  mutually ;  to  agree 

together. 
Cydgymmodiad,    -au,   am,    joint    or    mutual 

conciliation. 
Cydgymxnodol,  a.  mutually  conciliatory. 

Cydgyxnmwynas,  -au,  a/,  a  mutual  kindness, 

favour,  or  good  turn ;  a  mutual  or  reciprocal 

act  of  kindness. 
Cydgymmwynasiad,  -au,  am,  a  returning  of 

mutual  favour. 
OydgymmwyTiasu,  v.  to  return  mutual  favour, 

kindness,  or  good  office;   to  render  mutual 

assistance. 


OydgymmyBg,  a,  mixed  or  mingled  together ; 
intermixed,  intermingled. 

Nid  oedd  dim  lie  i  ddianc  . .  .  tia'r  oedd  y  byddinoedd 
yn  gydgymmyitg  ft'u  gilydd.— i/i/jrA  Jones:  losepnus,  954. 

Oydgyxnmysgedd,  am,  intermixture. 

Cydgynunysgiad,  -au,  am,  a  mingling,  blend- 
ing, or  mixing  together ;  intermixture,  com- 
mixture. 

Oydgymmysgol,  a.  intermixing,  intermingling. 

Cydgyxnmysgu,  v.  to  mix  or  mingle  together ; 

to  intermix,  to  intermingle,  to  commix. 

Bai  cyffelyb  yw  galar  a  digrifwoh,  prudd-der  ao  ys- 
malliawch ;  can  y  byddant  y  pethau  hyn  fal  gwedyd  a 
gwrthwedyd  yr  un  peth,  ar  yr  on  anadl ;  ac  mal  ceisio 
cydgytnmyagu  tAn  a  dwr. — Cyfrinack  y  Beirdd^  21. 

Oydgynheniad,  -au,  am,  a  mutual  quarrelling; 
a  contending  or  striving  together. 

I  Oydgynhenol,  a,  quarrelling  together  or  mu- 
'      tually ;  apt  to  contend. 

Cydgynhenu,  v.  to  strive  together ;  to  quarrel 
with  one  einothef. 

Cydgynhyrfiad,  -au,  a/,  joint  agitation  or 
concussion. 

Oydgynhyrfol,  a,  mutually  stirring  or  agi- 
tating. 

Cydgynhyrfli,  v,  to  agitate  jointly  or  mutually; 
to  agitate  or  excite  together. 

Cydgynllwyn,  -ion,  am,  a  lying  together  in 
wait  or  ambush. 

Cydgynllwyn,  v,  mutually  to  lie  in  ambush; 
to  waylay  together. 

Oydgynllwyniad,  -au,  am,  a  jointly  waylaying, 
or  setting  upon  suddenly. 

Cydgynllwynol,  a,  jointly  waylaying;  lying 
in  ambush  together. 

Cydgynnadledd,  -au,  af,  a  joint  conference ;  a 
mutual  debate. 

Cydgyxmadliad,  -au,  am.  a  conferring,  debating, 
discoursing,  or  conversing  together. 

Cydgynnadlol,  a.  conferring,  debating,  or 
discoursing  together. 

Cydgynnadlu,  v.  to  hold  a  conference  together; 
to  debate  or  discourse  together. 

Cydgynnal,  v,  to  hold,  support,  or  susl^ain 
together  ;  to  support  jointly. 

Cydgynnaliad,  -au,  am,  a  jointly  supporting 
or  sustaining ;  a  joint  support. 

Cydgynnaliaeth,  -au,  a/,  a  joint  support. 

Cydgynneddf,  -au,  a/,  a  joint  quality,  endow- 
ment, or  nature. 

Tri  chy  vrwym  brodoriaeth  a  chenedl :  trwydded  warant- 
edig ;  breiniau  cydgynneddv  ;  a  chyviawnder  cyvreiUiiau. 
Cyfreithiau  Cymru^  ii.  488. 

Cydgynneddfol,  a.  having  a  joint  quality  or 
nature;  connate,  connatural. 

Cy dgynneddfu,  v.  to  qualify  or  endow  together ; 
to  make  congenial ;  to  consubstantiate. 

Oydgynneflniad,  -au,  am,  a  mutually  habituat- 
ing or  accustoming. 

Cydgynnefino,  v.  to  accustom  or  habituate 
mutually. 
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Oydgynneflnoly  a.  that  is  mutually  habituated 

or  accustomed. 
Oydgynniwair,     )  v,  to  resort  together ;    to 
Cyd^ynniweirio,  j  frequent  or  haunt  mutually. 

Cydg^ynniweiriad,  -au,  sm,  a  frequenting,  re- 
sorting, or  haunting  together. 

Cydgynniweiriol,  a.  that  jointly  resorts  or 
frequents ;  mutually  resorting  or  frequenting. 

Cydgynnorthwy,  -on,  -au,  «m.  mutual  help, 
aid,  or  assistance ;  a  joint  support  or  relief. 

A  rhoddi  o  bob  un  o  henvnt  ei  law  ar  y  naill  ai'r  cleddyf 
a'i  wain,  a  gaf  aelu  o'r  barcld  a  f  o  gan  orsedd  neu  gadair 
ym  mlaen  y  cleddyf,  a*i  osod  yn  y  wain,  lie  a'i  gyrer  yn 
gwbl  gan  y  beirdd  ereill  o  gydgynnorthwy  llaw  ac  amoan. 

lolo  Msa.  81. 

Oydgynnorthwyad,  -au,  am.  a  jointly  or  mu- 
tually assisting,  aiding,  or  succouring. 

Cydgynnortliwyo,  v.  to  aid,  help,  or  assist 
together ;  to  render  mutual  aid  or  support. 

A  bod  y  ddwy  effaith  yn  cydyynnorthwyo  y  naill  y  Uall  er 
pryauro  ymlonyddiad.— (rioy/tcJytA^i  ix.  174. 

Oydgynnortliwyol,  o.  jointly 
tually  aiding  or  supporting. 

Cydgynnortliwywr,  wyr,  *7/i.  a  mutual  assist- 
ant, helper,  or  supporter ;  a  fellow  helper  or 
assistant. 

Ni  a  ddylem  gan  hyny  dderb^  y  cvf ryw  rai,  f el  y  bydd- 
om  gyd-ffyHHorthwywyr  I'r  gwinonedd.— 3  loan  8. 

Oy dgynnull,    )  v.  to  coUect  or  gather  together ; 
Oydgynnullo,  j  to  assemble. 

CydgynnulleidfiEi,  -oedd,  «/.  a  united  gather- 
ing, assembly,  or  congregation. 

Ac  na  withodwn  ein  cydgynnuHeid/a^  megys  y  mae  arfer 
rhai.— JE!9^o&  R,  Davus :  HeD.  x.  25. 

Cydgynnulliad,  -au,  am.  a  collecting  or  gather- 
ing together;  an  assembling  or  meeting  to- 
gether; an  assemblage. 

Heb  eageuluflo  ein  cydgynnulUad  ein  hnnain,  megys  y 
mae  arfer  vhal.—Heb.  x.  25  (cf.  2  Thess.  ii.  1). 

Oydgynnulliadol,  |  a.   jointly  collective ;  ga- 
Cydgyxmullawl,     j  thering,  collecting,  or  as- 
sembling together. 
Oydgynnwys,     )  w.  to  close  together  mutually; 
Oydgynnwyso,  j  to  contract;  to  contain  jointly. 

Oydgynnwysiad,  -au,  am.  a  condensing,  clos- 
ing, or  contracting  together. 

Oydgynnwysol,  a.  tending  to  condense,  close, 
or  contract  together;  jointly  containing. 

Cydgynnyddiad,  -au,  am.  a  prospering  or 
increasing  together. 

Cydgynnyddol,  a.  jointly  increasing  or  pros- 
pering. 

Oydgynnyddu,  v.  to  increase  together. 

Cydgynnyg,  v.  to  offer  together;   to  proffer 

mutually. 
Oydgyxmygiad,  -au,  sm,  a  trying,  offering,  or 

attempting  together ;  a  joint  offer. 

Cydgynnygiol,  a.  that  jointly  offers  or  proffers; 
attempting  together. 

Cydgynnyrch,  -ion,  mi,  a  joint  produce  or  pro- 
duction. 

Cydgynnyrcliiad,  -au,  am,  a  jouitly  increasing 
or  producing;  a  joint  increase  or  produce. 


ler  or 


Oydgynnyrchiol,  a.  jointly  producing;  mu- 
tuaUy  producing  or  increasing. 

Cydgynnyrchu,  v,  to  produce  jointly  or  mu- 
tually ;  to  increase  jointly  or  together. 

Cydgyrcli,  a.  resorting  or  assembling  together; 
concomitant. 

Rhaid  eu  bod  yn  gryflwyr  nnolwg  4'r  meddwl,  yn  cyrcha*r 
un  nod  a  diben,  o  Iwyr  gydgyrch  gydnod  ft'r  deall,  a*r 
amcan,  a*r  dychymmyg.— Cy/riwocA  y  Bnrdd^  12. 

Oydgyrcli,  -au,  am,  a  mutual  resort;  a  joint 

attack  or  onset. 
Oydgyrcliiad,  -au,  sm,  a  mutually  approaching; 

a  coming  together;   a  jointly  attacking  or 

assaulting. 
Oydgyrchu,  v,  to  assemble  or  resort  together ; 

to  attack  or  assault  together. 

Dewr^oeth  lluyduawr  yn  Uu  arallwlad 
Dmydyr  ^d  gynydv 
Dinas  esDya  gyd  gyrchu. — Dleddyn  Fardd:  M.A.  i.  3®. 

Oydgyrfin,  a.  [cyd-j-cyrfin]  framed  or  con- 
structed together;  fastened  or  united  in  a 
frame. 

Achofl  rhoi  deg  yn  arbenig-rif  yn  gy^i^yrfin  yw,  un  mai 
deg  yw  ban  a(Uan  rhif :  a  than  rif  degaa  y  dosperUur 
poo  rhifoedd,  hyd  naa  gall  iaith  roi  enwau  amynt. 

lolo  Mits.  207. 

Cydgyrhaedd,        )  v.   to  reach  togeth< 
Oydgyrhaeddyd,   j   mutually. 

Oydgyrhaeddiad,  -au,  sm,  a  reaching  or  ex- 
tending together ;  coextension. 

Oydgyrhaeddol,  a.  coextensive. 

Oydgysgodi,  v,  to  shelter  mutually ;  to  shade 
together. 

Oydgysgodiad,  -au,  am.  a  jointly  sheltering 
or  shading ;  a  mutual  shelter. 

Oydgysgodol,  a.  jointiy  sheltering  or  shading. 

OydgysBon,  a,  harmonious,  consistent,  accord- 
ant. 

Ue  buasai  baws,  a  chydgyssoiMch  ag  Y^rrythyrau'r 
prophwydi,  gydnabod  nad  oea  ond  nn  Mesaah. 

Ed.  Samuel :  Qrotans,  v.  19. 

Oydgyssonawl,  a,  harmonizing. 
Cydg^ssondeb,  am.  harmony  or  concord. 

Mae  cydgysaondeh  rbyfeddol  rhwng  ystyr  a  syniad  y 
llyfrau  hyn  ym  mhob  man.— JE</.  Samuel:  Grotius,  iii.  15. 

Cydgyssoni,  v.  to  harmonize. 

Am  ryw  amgylcheddau  bychain  na  pherthyn  ddim  i'r 
sylwedd,  fe  allesid,  ond  antur,  yn  bawdd  eu  cydgysnoni^  er 
naa  gwyddom  ni  pa  fodd. —£"</.  Samuel:  GrotiuB,  iii.  13. 

Cydgyssoniad,  -au,  sin,  a  harmonizing ;  har- 
mony. 

Cydg^sswllt,  a,  doubly  conjoined  or  united; 
reciprocally  conjoined ;  united  together. 

Cyngbanedd  seingroee  gydgysawlU  a  f ydd  pan  fo  cysswUt 
y  sain  a  chysswllt  y  gi-oes  yng  nghyd. — Cyfr.  y  Beirdd^  194. 

Cydg^ssylltiad,  -au,  sm,  a  reciprocal  con- 
junction, connection,  or  union;  connection. 

Gadael  iddi  esponio  ei  htman,  trwy  ddal  sulw  ar  amcan 
ac  ergyd  yr  awdwr,  yr  ymresymiad  y  mae  efe  amo,  cyd- 
gyasylUiad  a  cbydrediad  y  geiriau,  a*r  cyffelyb. 

leremi  Otoen,  128. 

Cydg^ssylltiol,   )  a,   united;    conjoining    or 
Oydgyssylltol,    )  conjoined  together. 
Oydgyssylltu,  v,  to  join,  unite,  or  compact 
together ;  to  join  firmly. 

lerusalem  a  adeiladwyd  fel  dinas  wedi  ei  chyd-^yssylltu 
ynddi  ei  hwi.—Salm.  cxxii.  8  (of.  Eph.  iv.  16). 
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Cydgystuddiad,  -au.  sm,  a  mutually  afflicting 
or  vexing ;  mutual  affliction  or  vexation. 

Cydgystuddio,  v,  to  afflict  or  vex  one  another. 

Cydgystuddiol,  a,  mutually  afflicting. 

OydgystWyad,  -au,  sm,  mutual  correction  or 

chastisement. 
Cydgystwyo,  v,  to  correct  or  chastise  mutually; 

to  correct  together. 

Cydgyttwng,  a,  bound  by  mutual  oath, 

Oed  Crist  1085,  cyweiriwyd  yr  heddwch  rhwng  lestin  ab 
GinTgan  a'r  Breniu  Bastardd  yn  ail  ac  y  bu  er  yn  hir  o 

""       *  y 
y 

Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  622. 

Cydg^hruddiad,  -au,  sm.  a  mutual  perturba- 
tion, provocation,  or  agitation. 

Cydg^hruddo,    )  v.  to  perturb,  provoke,  agi- 
Cydgythruddio,  j  tato,  or  trouble  one  another. 

Cydgythruddol,     )  a.    mutually   perturbing, 
Cydgythruddiol,    )  provoking,  or  agitating. 

Cydgywaiu,  v,  to  carry  jointly ;  to  convey  to- 
gether. 

Cydgyweiniad,  -au,  sm,  a  mutually  carrying 
or  conveying. 

Cydgyweiniol,  a.  jointly  carrying  or  conveying. 

Cydgyweithas,  -au,  s/.  [C.  cesceweza]  consocia- 
tion, association. 

Cydgyweithasiad,  -au,  sm.  a  mutually  asso- 
ciating together. 

Oydgryweithasol,  a.  mutually  sociable  or  social ; 
mutually  aiding. 

Cydgryweithasu,  v,  to  associate  together;  to 
associate ;  to  cohabit ;  mutually  to  befriend. 

£fe  hefyd  a  go£Faodd  iddi  .  .  .  mai  ei  dyledswydd  oedd 
cydgyioeithasu  fi'i  gwr  yn  uxng.—Hugh  Jones :  losephus,  43. 

Cydgywilyddiad,  -au,  sm.  a  being  mutually 
ashamed  or  confounded. 

Cydgywilyddio,  v.  to  be  mutually  ashamed  or 

confounded ;    to  shame  together ;   to  shame 

one  another. 

Cyd-gyvnlyddur  a   gwaradwydder  y  rhai  a  geisiant  fy 
oinioes  i'w  dj^etha.— 5a/m.  xl.  14. 

Cydg^ywily ddiol,  a.  mutually  ashamed ;  shamed 

together. 
Cydgywiriad,  -au,  sm.  a  jointly  perfecting  or 

completing ;  a  joint  completion. 

Oydgywiro,  v.  to  perfect  mutually;  mutually 
to  make  right  or  correct. 

Oydgywirol,  a.  jointly  completing  or  perfect- 
ing. 
Oydgywrycli,  sm.  united  bristles  or  asperities  ? 

Bradychwr  yw*r  byd  ai  gyd  gywrych 
At  Satan  truan  hjrd  tra  ettych. 

Madog  ah  QwaUter:  M.A.  i.  404. 

Cydhaeddiad,  -au,  sm.  a  jointly  deserving,  a 

mutually  meriting. 
Cydhaeddu,  v.  to  deserve  or  merit  jointly. 
Cydhaeriad,  -au,  sm.  joint  or  mutual  assertion. 
Cydhaeru,  v.  to  dispute  or  assert  together. 

Cydhalogawl,  a,  jointly  defiling,  mutually 
polluting. 


Oydhalogi,  v.  to  defile  mutually;   to  pollute 

together. 
Cydhalogiad,  -au,  sm.  a  defiling,  polluting,  or 

corrupting  mutually. 

Cydhanfody  -au,  sm.  coexistence. 
Cydhanfod,  v,  to  coexist,  to  exist  together. 
Cydhanfodawl,  a.  coexistent. 

Cydhanfodiad,   -au,  sm.  joint  duration;  co- 
existence. 
Cydhanfodol,  a.  existing  together ;  coexistent. 

Oydhanfodoldeb,  sm.  community  of  existence, 
coexistence. 

Oydhaniad,  -au,  «7/i.  joint  derivation  or  ema- 
nation. • 

Cydhanol,  a.  proceeding  from  the  same  source ; 
to  proceed  jointly ;  to  emanate. 

Cydhanu,  v.  to  proceed  together  or  simul- 
taneously. 

Cydhawl,  a.  having  an  equal  claim ;  having  the 
same  right. 

Dywedir  mai  gogyf urddolion  cydhawl  ydynt  y  naw  gror- 
Qhan.—Cyfrinach  y  Bcirdd^  70. 

Cydhebgor,  v.  to  spare  jointly  or  mutually; 
jointly  to  dispense  with. 

Cydhebrwng,  a.  to  accompany  together  or 
jointly ;  mutually  to  attend. 

Cydheddycliiad,  -au,  sm.  mutual  pacification 
or  appeasement. 

Oydheddychol,  a.  mutually  pacifying  or  ap- 
peasing. 
Cydheddychu,  v.  to  appease  or  pacify  mutually. 

Cydhiraethiad,  -au,  sm.  a  mutually  longing, 
panting,  or  wishing  for. 

Cydhiraethol,   \  a.  mutually  longing,  longing 
Cydhiraethus,  )  together. 

Oydhiraethu,  v.  to  long  mutually  or  together. 

Cydhoedli,  v.  to  live  the  same  time. 

Cydhoedlog,  a.  coetaneous ;  coexistent. 

Cydhoffi,  V.  to  like  or  love  mutually. 

Cydhoffiant,  sm.  mutual  attachment. 

Cydholi,  v.  to  inquire  or  demand  jointly ;  to 
to  examine  together. 

Cydholiad,  -au,  sm.  a  joint  inquiry  or  examina- 
tion. 
Cydhonni,  v.  to  assert  or  insist  jointly. 
Cydhoniad,  -au,  sm.  a  joint  assertion. 
Cydhustyng,  v.  to  whisper  together. 

Fy  hoU  gaseion  a  gyd-hustyngant  i'm  herbyn. 

Salm.  xli.  7. 

Cydhustyngiad,  -au,  sm.  a  whispering  to- 
gether ;  a  caballing  or  plotting  together. 

Oydhustyngol,  a.  whispering  together ;  in- 
triguing or  caballing  together. 

Cydhyderu,  v.  to  rely,  trust,  or  confide  mu- 
tually. 

Cydhyrddiad,  -au,  sm.  joint  propulsion  or  im- 
pulsion. 

Cydhyrddol,  a.  that  jointly  propels ;  impulsive. 
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Cydhyrddu,  v.  to  propel  jointly. 

Cydiad,  -au,  ain.  [cydio]  1.  a  joining  together; 
a  junction;  a  union;  connection,  coition, 
copulation ;  a  coupling. 

Enw  yr  afon  >>«*naf  yn  y  deynias  yw  Tafwys ;  hyny  yw, 
c;/ili'i(l  Taf  ac  Wy«g  yng  njfhvd. 

Thfo.  Kvnns:  D.P.O.  i.  1  (12). 

Oydiadol,  a.  that  connects  or  unites;  con- 
junctive, connective,  copulative.  1 

Y  rhai  rmliadavl  a  g^ydi  int,  nou  a  plymant  y  brawddojmu 

yng  nghyd,  er  y  g^allant  Uid  yn  anfjliyfred  o  oarth  synwyr. 

W.  O.  I'utjlu-:  Cad.  yr  laitli  (iym.  in.  iv.  2. 

CyaayUtiad  cydiadoly  copulative  conjunction. 

Cyfmnir cytwyllrtaid  yn  ddau  f ath  :  «of ,  ft/>i'uvIol  a  {fwa-    i 
haiiWthol.     ri^.H.siiUtin'td  cifdinihti  a  elwir  folly,  am  t»u  bod 
3m  cyrtwylltu  potliau  o'r  un  di*fnydd  ao  arwyddooftd   yn 
pryplysol.  .  .  Y  rhai  penaf  o'r  i^sy-jl'dnid  cudindol  »ydd  fel 
y  aiulyn.— Wo^rf  Dniita:  leith.  Cym.  11.  vi. 

Cydiitdoiion,  connectives,  copulatives. 

Cydiaith,  a,  having  or  using  the  same  language. 

Cydied,  v.z=.Cydw. 

Oydiedigol,  a.  tending  to  join  or  unite ;  con- 
junctive, connective. 

Cydieithiad,  )  -au,  am.  a  making  of  one  lan- 
Cydieitliad,    j  guage  or  8i)eech ;  a  conforming 

in  language. 
Cydieithio,  )  v.   to  make  of  one  language  or 
Oydieitho,    j  speech ;    to  use  a  common  lan- 
guage. 

Cy^ei^^'  j  "'  ^^  ^^^  language  or  speech. 

Oydieithydd,  -ion,  sjh.  one  who  employs  the 
same  language. 

Cydieithyddioiiy  persons  using   the  same  lan- 
guage. 
Er  lleswedd  cydieithyddion,  oc  er  mawl  i  Dduw  byw. 

Hruri  Prrri:  Egl.  Ffr.,  Rhag.  4. 

Cydieuad,  -au,  sm.  [cyd-f-ieuo]  a  yoking  to- 
gether ;  conjugation. 

Oydieuo,  v.  to  yoke  together ;  to  interchain ; 
to  conjugate. 
Cydieuo  pvrwyddiad^  to  conjugate  a  verb. 

Cydieuol,  a.  yoking  or  yoked  together. 

Cydio,  V.  [cyd]  1.  to  join ;  to  couple ;  to  unite ; 
to  be  joined  or  coupled  together;  to  close; 
to  close  together ;  to  adhere ;  to  take  or  lay 
hold  ;  to  t^e  or  bite  (as  a  fish  does  the  bait). 

Qwae  y  rhai  sydd  yn  cyssylltu  t^*  at  d$',  ac  yn  cydio  nxaee 
wrth  iBL^B.—Esa.  V.  8. 

Dwy  ysg-vrydd  fydd  iddi  wedi  eu  cydio  wrth  oi  dan  gwr ; 
ac  felly  y  cydir  hi  yng  nghyd.— iiw.  xxviii.  7. 

Yr  ydoedd  yn  dywyll  ei  liw,  ei  gnavrd  yn  dcncu  ac  yn 
gnl,  yu  cydio  a'r  eagym.— //wyA  Jones:  losephus,  962. 

Dylit  yydio  yn  yslac  mcwn  pob  peth  daiarol. 

las.  llorrbs:  Gweith.  136. 

Cydio  dW  gelyiiy  to  contend  or  close  with  the 
enemy. 

Cildiowd,  )  to  join  battle. 

Cydio  mewii  cad,   )        •' 

Owcdy  kyasynhyaw  kydynn-  Icndeu 
Gwedy  dwyn  guruynt  wrth  y  goreu  .  .  . 
Gorpwyf  y  gan  Daw  vr>*  gwedy  gwydyeu. 

Eiiiion  ah  Gtvafcfiumi:  M.A.  i.  331. 
Gwedi  cydio  o  honof  11  ag  ef  nuwn  cttd^  dyfethwyd  ef  a'i 
lu  genym  ni.— 2  J/occ.  x.  63. 


"  ^'^   *  1    r  1    I  to  join  battle. 

Cydw  meivn  rhy/el,   j        ^        ^/«vu»«. 

Abiah  a  yydiodtl  y  rhyftl  &  Un  o  ryfdwyr  grymus. 

2  Cron.  xiiL  3. 
Pan  wybn  Tryphon  godi  Simon  yn  Ue  lonathan  d 

frawd,  ac  y  cyditd  efe   mnen  rhy/rl  ag  ef,  efe  a  a^nfonmlil 
^^('nnadau  ato  ef.— 1  Mace.  xiii.  14.  • 

Yna  y  cnTiUwynwyr  a  gyfodaaant  o*u  Ue,  ao  a  gjfdiaaoMt 

ryjtl,     1  .»/./<r.  xi.  69. 

'    Cydid  yn  hian,  take  hold  of  this. 

2.  to  have  connection,  to  copulate. — Num,  v.  20; 
1  Cor.  vi.  16. 

A  gw^nly  ll.vsv^i  y  kartell  a  chynnullaw  anreith  a  chytyaw 
a  Neat  yiiuhoclut  awnacth  y  wlat. 
'  Jtrut  y  Tywysoyion:  U.C.H.  U.  282  (cf.  212). 

3.  to  join  (for  comparison) ;  to  compare. 

O  gadam  pwy  a  gydinf 

Am  gryfder  certh  k  nerth  Naf  \—Gronwy  ihcain^  106. 

Cydiol,  a.  that  unites  or  couples  ;  conjunctive, 
copulative ;  joining,  connecting,  uniting. 

Dolen  yydioly  a  connecting  Hnk. 

I     Tir  cydioly  mainland,  a  continent. 

Y  rhai  «ydd  yn  Hhir  cydiol  Ewrop  ydyw  y  Wolga,  Don, 
Nieper,  Nieater.— jTA.  Charles^  a. v.  *Afon.* 

Cydiwr,  wyr,  8m,'=.Cydwr, 
Cydladd,  v.  to  cut  or  lop  off  together. 

I  Oydladdiad,  -au,  em,  mutual  excision. 

I  Oydladdol,  a.  cutting  off  together. 

;  Cydlaesiad,  -au,  am.  a  lowering  or  slackening 
together. 

I  Cydlaesol,  a.  jointly  lowering  or  slackening. 

,  Cydlaesu,  v.  to  lower  or  slacken  together. 

I  Cydlafar,  «m.  agreement  or  unity  of  sounds, 
'      consonance. 

Cydlafar,  a.  consonant,  symphonious. 

I  Oydlafur,  -iau,  «m.  joint  or  combined  labour. 

I  Or  mynnwch  chwithen  kymryt  kyt  iauursk  myni  y  ymlad 
am  gelsmyon  minncu  ach  kynhalyaf  chwi  yn  enryd^na  ym 
teymaa.—  Yatoria  Brtn.  Bryt. :  LI.C.H.  ii.  132. 

'  Oydlaforiad,  -au,  sm,  collaboration. 

I  Cydlaftirio,  v,  to  labour  together  or  unitedly; 
to  work  together ;  to  co-operate. 

I  Ag  gwedy  hjnmy  Kaswallawn  achaws  y  wadogolyaeth 
honno  y^y^t  a  dyrvawr  lewenyd  a  talws  dyoldi  dreden  yr 
Dwwyweu  ac  galw  attaw  y  kytymdeythyon  ar  kytlavnr~ 
yes$yni  ac  ^.—Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  il.  176  (of.  366). 

Cydlafurwr,  wyr,  am,  a  joint  or  fellow  labourer 
or  worker ;  a  co-operator,  a  collaborator. 

Oy dials,  leisiau,  am,  consonance. 

Cerais  o  fewn  cydleisiau^ 

Cerdd  wammal  f  u'r  mwngial  mau. 

Da/ydd  ab  GwilyiHy  dxL  1. 


Mac*r  adar  hyfn'dlaia  yn  canu  symmadlaiB 
Rhwng  cungau  (cais  gydUiis)  cysgodlw^. 

Ed.  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  9. 

Cy dials y  a.  consonant,  symphonious. 

A  merch  a  glywaia  yn  canu  per-Iais, 
Yu  gerdd  arianllais,  gydlaii  &'r  gog. 

Morgan  Gruffydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  120. 

Canu  yn  gydlaia^  to  sing  harmoniously. 

Cydlawenh&d,  aw.  congratulation. 

Cydlawenhaol,    )  a.    congratidatory ;    rejoic- 
Cydlawenychol,  )  iug  together  or  mutually. 
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Cydlawenhau,  v.  to  rejoice  together ;  t*)  con- 
gratulate. 

A  pha  on  bynnag  .  . .  ai  anrhydeddu  a  wndr  on  aelod,  y 
maeT  holl  aelodau  yn  eyd-lawtnhau.—\  Cor.  xii.  26. 

Cydlawenhau  d,  to  rejoice  together  with;    to 
rejoice  with ;  to  congratulate. — Luc  xv.  9. 

Cydlawenychiad,  -au,  am,  a  mutually  rejoic- 
ing ;  mutual  exultation ;  congratulation. 

Oydlawenycliu,  v,  to  rejoice  together. 

Cydlaxvenychu  By  to  rejoice  together  with ;  to 
rejoice  together;  to  congratulate. 

Oydlechiad,  -au,  sm,  a  hiding  together;  a 
skulking  together. 

Cydlecliu,  r.  to  lie  hid  or  concealed  together ; 
to  hide  or  conceal  together;  to  lurk  to- 
gether. 

Brodyr  ungalon  wrth  ymgfliaw  ynt 

I  goed  gad  luchynt  i  gydlechu.—Mab  Cryg:  M.A.  i.  666. 

C^  ohwerthin  ar  fin  a  fu, 
xji%  nghoed  lucbee  cyd  Uchu. 

Da/ydd  ah  Ovfilym,  cxcv.  27. 

Cydled,  a.  having  equal  or  even  breadth ; 
equally  broad  or  wide. 

Cydledu,  v.  to  extend  together. 

Oydleddfti,  v.  to  bend  together ;  to  yield  mu- 
tually. 

Cydlef,  -au,  «/.  a  united  shout  or  cry ;  con- 
sonance. 

Cydlef,  a.  of  the  same  voice,  tone,  or  sound; 
consonous,  symphonious. 

Bendith  culwyd  nef  gytlef  afein.—Taliesin :  A.B.  ii.  170. 

Nid  mawl  a  wedd  i'r  dwyfol  Ner, 

Ond  cariad  per  y  galon, 
Yn  yydlef  ag  erddygan  gn 

Camadan'r  11a  nefolion. 

loU)  Morganwg:  Salman,  ii.  xciv.  4. 

OydlefEkin,  v.  to  cry  or  shout  together. 

Meibion  nef  yn  eydUfnin 

A'u  gflydd  mewn  cywydd  cain.— tfro.  Otoainy  79  (cf.  82). 

Oydlefariad,  -au,  am,  a  speaking  together;  a 
conversation. 

Cydle£Etru,  v.  to  speak  together ;  to  converse. 

Cydlefol,  a.  that  sounds  together;  symphon- 
ious, consonous. 

Cydleh&d,     )  sm,  a  placing  together ;  coUoca- 
Cydleoliad,  j  tion. 

^dle^^'  }  ^'  ^  place  together ;  to  collocate. 

Cydleidr,  ladron,  «m.  a  fellow  or  joint  thief. 

Naunet  eu  lleydyr  urth  ecroc  ar  v  kyd  lladron.  O  der- 
uyd  ydau  ef  deuedajrt  hot  dyn  en  kydleyd^r  ac  ef  am  yd 
ledrat.  .  .  Ny  byd  eneit  niadea  y  yytUtdyr  yr  hjrnny, 
namyn  y  vot  yn  lleidyr  gwerth. — Cy/reithiau  Cymru,  1. 110. 

Cydleisiad,  -au,  sm,  a  shouting  or  sounding  to- 
gether; consonancy. 

Cydleisio,  v.  to  sound  together;  to  unite  in 
sound ;  to  be  symphonious  or  consonant. 

Rhaid  i*r  sQlan  cyntaf  lama  nen  droni  dro8  y  sillau  canol 
i  gyrchn  at  sillao  a  gydlrisiont  &  nhwy  yn  niwedd  y  ban. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  67. 
Gydleiaiwn  ninnau  &  hwynt  oil  o*n  calonau. 

leremi  (hoen^  6. 

Cydleisiol,  a.  sounding  together,  jointly  sound- 
ing :  with  united  voice ;  symphonious,  har- 
monious. 


O  ran  eioh  bod  nid  yn  ante  . . .  yn  ben-bngail . . .  eithr 
hefyd  yn  ben-colofn  ardderehog  i  ^ynnal  i  f >Tiy  hen  iaith 
y  Brytaniaid,  yn  grwir  garu  llwyddiant  eich  gwlad,  yn  holil 
dywed  Uafar  pl^t  em  8Ion  yn  canu  mawl  cydlrisiawl  i 
Dduw  yn  eu  tafodiaith  eu  hunain. 

Sam.  WiUiams:  Amser,  4  (Rhag.). 

Cydlenwad,  -au,  sm,  a  filling  together. 

Oydlenwi,  v.  to  fill  together. 

Cydles,  -au,  am,  a  joint  or  mutual  benefit  or 
advantage ;  common  good. 

Cydles  i  bavrb  galw  yr  ychain.— />wr«fft.  (M.A.  iii.  161). 

Cydles  plaid  cynhaid  rbaid  anrhydedd. 

(^r.  ab  Meredytd:  M.A.  i.  446. 

Oydles&d,  am,  a  mutually  benefiting;  a  joint 

advantage. 
Cydlesaol,  )  a,  tending  to  mutual  good  or  ad- 
Cydlesol,    )  vantage. 

Oydles&u,  )  v.  to  benefit  mutually ;   to  afford . 
Cydlesu,    j  mutual  advantage. 

Oydlesiant,  am,  a  reciprocal  or  mutual  benefit 

or  advantage. 
Oydlesoli,  v,  to  benefit  mutually. 
Cydletty,  -au,  am.  a  joint  lodging. 

Oydletty,  a,  having  a  joint  lodging;  lodging 

together. 
Cydlettya,  )  v,  to  lodge  together ;  to  lodge  in 
Cydlettyo,  ]  the  same  house. 

Cydlettyad,  -au,  am,  a  lodging  together. 
Oydlettyol,  a,  lodging  together. 

^Se^ch,  I  *^-  ^^*^  ^^^*  ^^  splendour. 

Oydlewychiad,    j  -au,  am.  a  shining  or  illu- 
Oydlewyrchiad,  )  minating  together ;  corusca- 
tion. 
Oydlewychol,    )  a,  shining  together ;    corus- 
Oydlewyrcliol,  j  eating. 

Oydlewychu,    )  v,  to  shine  together  or  simul- 
Cydlewyrcliu,  j  taneously. 

Oydlid,  sm,  mutual  anger  or  wrath. 

A  thitheu  aryf  kadeu  kydlid 
A  thnigar  oertgar  kyuyrdelid. 

lAywarch  ab  lAywtlyn  :  M.A.  i.  287. 

Cydlidio,  v.  to  be  mutually  eingry  or  wrathful. 

Cydlidiog,  a,  having  mutual  wrath  or  anger. 

Cydlif  ,  -au,  am,  a  confluence ;  a  conflux. 

Cydlifiad,  -au,  \  am.  a  flowing  together ;  a 

Cydlifiant,  iannau,  )  joining  of  streams ;  a  con- 
flux. 

Prif  ddinas  Canada  Isaf  .  .  .  a^dd  yn  sefyll  ar  gycUifiad 
afonydd.— ^.  Roberta:  Daearyddiaeth,  876. 

Cydlifo,  r.  to  flow  together ;  to  unite  as  streams. 

Cydlifol,         \  a.  flowing  together,  confluent ; 
Cydlifeiriol,  j  running  into  each  other. 

Cydlin,    )  am,   [cyd-f-llin]   common   cameUno, 
Cydllin,  )  gold  of  pleasure  {Camelina  aativa). — 
H.  Daviea :  Welsh.  Botanology,  133,  178. 

Cydlithiad,  -au,  am,  mutual  allurement  or  en- 
ticement. 
Cydlithio,  v,  to  allure  or  entice  together. 

Oydlithiol,  a,  mutually  alluring,  enticing  to- 
gether. 
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Cydliw,  a.  of  the  same  c5oloiir,  hue,  or  com- 
plexion. 

Rhaid  cu  bod  .  .  .  yn  borffnith  fj>/tV'tw  &'r  ystAThwyll,  a'r 
crebwyll,  a'r  golypriad  o  ddamrith  aw«>n  a  mt-tlclwl. 

(■<//nH,i.h  y  Jirinld,  12. 

Cydlon,  a,  jojrfully  united. 

CycUon  garni  (=llon  gydganu),  to  sing  joyfully 
together. 

Cvwyddau,  ca  odlau  rf/flfon  ffanu, 

Lie  myno  lesu  lieu  Monwj'iion. — Grnmty  fhcnin^  126. 

Cydloni,  v.  to  cheer  mutually ;  to  gladden  mu- 
tually. 
Cydlonawl,  a.  mutually  pleasing  or  cheering. 

Cydloniad,   -au,   am,   a    mutual    pleasing    or 

cheering. 
Cydlosgawl,  a,  burning  together. 
Cydlosgi,  i\  to  bum  or  consume  together. 

Cydlosgiad,  -au,  sm,  a  burning  together;  a 
conflagration. 

Cydlud,  a.  glued,  sticking,  or  adhering  to- 
gether ;  cohesive ;  united,  combined. 

Goruj?  Dyfnwal  D&r  Moelmud, 
Rlm^  annoiMf  a  ffrawdd  chud, 
Dt'ddlau  a  elicrddau  cj<ih,d.—Iolo  Mis.  263. 

Cydluddiad,  -au,  sm.  a  mutually  obstructing ; 

joint  obstruction. 
Cydluddio,  v,  to  hinder  or  obstruct  mutually. 

Cydluniad,  -au,  sm.  a  conforming  or  shaping 
together;  conformation. 

Cydlunio,  v,  to  form  or  fashion  together;  to 
reduce  to  a  like  form  or  shape  ;  to  conform. 

Efe  a  gytl-lnnioild  eu  calon  hwynt. 

Salm.  xxxm.  15  (cf.  lob  X.  8). 

Cydluniol,  a.  forming  or  fashioning  together ; 

conforming. 
CydltLyddiaeth,  -au,  «/.  combined  warfare;  a 

state  of  mutual  warfare. 

CydltLyddol,  a.  relating  to  joint  or  combined 

warfare. 
CydltLyddu,  v,  to  carry  on  joint  or  combined 

warfare. 
Cydlwyddiad,  -au,  sm,  a  jointly  prospering ; 

a  succeeding  mutually. 

Cydlwyddicuit,  sm.  joint  success  or  prosi)erity. 

Oydlwyddo,  v.  to  prosper  mutually;   to  suc- 
ceed together. 
Oydlwyddol,  a.  jointly  prosperous. 
Cydlwytho,  v.  to  load  together  or  jointly. 
Oydlwythog,  a.  having  a  joint  load  or  burden. 
Cydlyfasu,  v.  to  venture  together. 

Oydlygriad,  -au,  sm,  a  mutually  polluting  or 
defiling  ;  joint  pollution. 

Cydlyg^ru,  v,  to  pollute  mutually,  to  defile  to- 
gether. 

Oydlynedigaeth,  -au,  sf,  a  mutual  coimcction 
or  union ;  coherence. 

Oydlyniad,  -au,  sm,   [cyd-|-glyn,  glynu]   co- 
hesion. 
Attjpiiad  cydhjniad,  attraction  of  cohesion. 

Cydlynol,  a,  cohesive ;  that  has  the  power  of 
cohering. 


AUyniad  cydlynol ^  cohesive  attraction,  attrac- 
tion of  cohesion. 

Bydd  darlunio  deafath  o  honfnt  yn  ddigt)no1  i  ateb  ein 
hamran  prt^sonnol :  un  yw  otttjuind  cydlynol ;  a*r  llall  a 
elwir  attjTiiad  dywyrchol,  neu  ddysgyrchiad.  AUyniad 
cyd'ynoi  yw  y  gallu  nwnw  a  geidw  ranaa  cyrff  yng  ngbyd 
I^  gr}'ffyrdaoDt,  ac  a*a  hettyl  i  jrmwahanu. 

Kl/^nau  GaUo/yddiaetK,  iii.  (cf.  ir.) 

Cydlynoldeby       )  »m,  cohesiveness ;  coheren- 
Cydlynolrwydd,  )  cy. 

Cydlynu,  v,  to  stick  together,  to  cohere. 

Hin  ctUnnu  ir  leilL— Ox/.  Ghs^.  ii.  39  (Zeuss,  O.C.  1067). 

Pe  rboddid  yng  ngbyd  ddau  lain  caboledig  o  fynor  nea 
o  bre«,  gydjig  yohydig  olew  rhyngddynt  i  lanw  i  fyny  f&n 
dyllau  eu  gwynehau,  rydhpient  mor  gadam,  fel  y  byddai 
cryn  egni  yn  rheidiol  er  eu  gwahanu. 

Elj'enau  GaUo/yddiaetk,  Vf, 

Cydl3rwiad,  -au,  sm,  a  joint  g^dance;  a  mu- 
tually directing. 

Oydlywiedydd,  -ion,  sm,  a  joint  leader,  direc- 
tor, or  governor. 

Cydly^o,  *'.  to  govern  or  rule  jointly;  to 
steer  together. 

Trahaoam,  ab  Oamdawc  ei  nai,  a  wladychawdd  yug 
Ngwj-nedd ;  ac  yn  y  l)«*au  Rhyddorch  ab  Caraoawc  ei  ewvtbr 
ef,  a  HJiys  ab  Ow.iin  ab  Edwin  j-n  r'jd''/wi<tw*T  wlad  yn 
llonydd  ac  yn  beddwch. — Jirut  Ahtrperyicm:  M.A.  ii.  621. 

Oydljrwiol,  a.  nding  or  governing  jointly; 
steering  together. 

Oydlywodraeth,  -au,  4/".  a  joint  government, 
rule,  management,  or  direction;  a  federal 
government. 

Oydlyixrodraethiad,  -au,  sm,  a  governing  or 
ruling  together. 

Cydlywodraethol,  a,  governing  jointly ;  hav- 
ing joint  direction. 

Oydlywodraethu,  v,  to  govern,  rule,  manage^ 
or  direct  together;  to  hold  dominion  jointly. 

Cydlywodraethwr,  wyr,  sm,  a  joint  governor. 

Oydlywydd,    -ion,   sm,   a   joint    governor   or 

president. 
Cydlywyddiaeth,  -au,  sf,  a  joint  government 

or  presidentship. 

Cydlywyddu,  v,  to  govern  jointly ;  to  preside 
together. 

Oydmar,  mariaid,  meiriaid,  ac^Cymhar. 

Cydmares,  -au,  8f.-=.Cyiiihares, 

Fel  c^dmarta  bywyd  jrr  oedd  yn  nodedig  o  aerchiadol. 

W.  Jonfs:  Nodweddiad  y  Cymry  (ISU),  69. 

Cydmariaeth,  -au,  8f,'=.(Jymhariaeih, 

Fel  y  byddai  iddynt  eu  bunain,  mewn  cydmariaeth^  ym- 
ddang()8  >'n  llai  annuwiol. — Hugh  Jonas:  low^pbus,  9.39. 

Beth  yw'r  cwbl  oil  mewii  rydmnn^fth  i*r  bywyd  a  ddaw ! 
Sicander:  DyagaFarw,  141. 

Cydmarol,  a,z^Cymharol, 
Cydmaru,  v,z=Cym?iaru. 

Mae  Dr.  Scott  yn  haeru  uad  oedd  Domitian  a  Dtodeeian 
ond  egwan  erlidwyr.  ac  angbelfydd  mewn  creulondeb, 
wrth  cu  cydmlmni  &  thorfynyglwyr  y  gadair  babaidd  1 

Cylchgrnwn  Cyinraeg  (1793),  87. 

Meddyliaf  ci  fod  yn  ddigun  cydmaru  y  tyb  hwn  &'r  un 
araXi.— If iiyk  Jones :  losepnus,  5^S7. 

"Wrth  addyngu,  byddai  hefyd  yn  arferyd  damme^on  . . . 
*  trwy  yydmaru  'r  naill  betli  a'r  ilall  mewn  cyffelybiaeth.' 
Mcandtr:  DyBga  iYw,  ISO. 
Os  rydmnrwyd  llais  yt  COS  i*r  crwtli,  gellir  cydmaru  eiddo 
y  brongoch  i  ddillynder  y  gadbib. 

Y  Ddiiiar  a'r  CreadwruUd^  ii.  136. 
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%  CydmaTy  cydmariaethy  cydmaroly  cydmaruy 
are  recent  corruptions  of  cymhar  (or,  as  some 
write  it,  cymmhar  or  cymmar),  cymhariaeth, 
eymharoly  cymharu.  The  combination  cydm- 
is  contrary  to  the  analogy  of  the  language, 
and  found  only  in  very  late  writers.  Cyd- 
meithas  {Af.A.  ii.  563)  is  simply  a  contraction 
of  cydyTneitluxs, 

Cydnabod,  v,  [cyd-j-nabod]  to  acknowledge; 
to  own ;  to  confess ;  to  admit  (as  true) ;  to 
have  respect  (to). 

Fr  wyf  yn  eydndbod  i  Ddaw  ar  Drizidod  ^ruoha. 

Tcaiesin:  M.A.  i.  100. 
Yr  wyf  yn  cydnabod  fy  nghamweddau. 

Saim.  li.  8  (cf.  oxUv.  3). 
Cydnebydd  yr  luddewon  en  htinain  y  pery  amser  neu 
deynuM  y  MeesVah  hyd  ddiwedd  y  byd. 

Mdtoard  Samuel:  GrotiTUi,  y.  18. 

Cydnabod  yn  rhwyddlan  yr  ]rdwyf ,  f od  anghen  Eglwys 

Crist  ar  amseraa  . . .  yn  gyfryw  aa  y  gorf a  ami  alw  aUan 

at  eu  gwasanaeth  . . .  w^  ag  oeddynt  agoe  yn  anll]rthyr- 

enog.— Jeremi  Ovfen^  76. 

Cydnabod  d  (ag)y  to  make  acknowledgment 
of ;  to  have  respect  to. 

Dow  a  edrychodd  ar  blant  Israel ;  Duw  hefyd  a  aydno^u 
d  hwynt.— £V».  ii.  26  (of.  Eaa.  Ivi.  11). 

Cydnabod  y  gvnrioneddy  to  acknowledge  the 
truth.— 2  Tim.  ii.  25. 

Cydnabod,  -au,  am,  1.  acknowledgment;  re- 
cognition; acquaintance. 
Chwae  fl  fod  cydnabod  ooeth  \—D.  ab  Ovrilym^  ozxvi.  2. 

Fa  ham  y  oef ais  ffafr  yn  dv  olwg  di,  f el  y  cymmerit  gyd" 
nabod  amaf,  a  minnau  yn  alltndee  t—Buth  ii.  10. 

Er  mwyn  yr  hon  gydnabod  oedd  rhyngddynt. 

2  Mace.  vi.  22. 

Pa  gydrutbod  a  vmaeth  e/f  what  acknowledg- 
ment did  he  make  ? 

2.  («m.  and  d,  or  pL)  a.  an  acquaintance;  a 
person  with  whom  one  is  acquainted. 

Tydi,  ddyn,  fy  nghydradd,  fy  fforddwr,  a'm  cydnabod. 

Sahn.  Iv.  13  (cf.  Izzxviii.  18). 

Fy  nghydnabody  my  acquaintance;  an  acquaint- 
ance of  mine. 
b,  acquaintances ;  those  with  whom  one  is  ac- 
quainted. 

Tr  hwn  a  ddyago  d  fab  a  gaiff  lawenydd  o  bono,  ac  a 
orf oledda  o'i  adios  ym  myog  ei  gydnabod. 

Bed.  XXX.  2  (cf.  lob  xix.  14). 
AM  hoU  gydnabod  ef  a  aafasant  o  hirbell. 

i^ucxxiii.  49(cf.  ii.  44). 
Tn  lies  ao  yn  harddwch  i'ch  gwlad.  ac  yn  llawenydd  i'di 
cenedl  a'ch  cydnabod.— Elis  Wynn:  Bh.B.S.  4  (lUuig.). 

Un  o^m  cydnabody  an  acquaintance  of  mine; 
one  of  my  acquaintances. 

Pawb  oH  gydnabod  ef  oW  bla^n,  all  his  former 
acquaintajices. — lob  xlii.  11. 

Cydnabodawl,  a,  acknowledging,  confessing, 

owning. 
Cydnabodedigaetli,  -au,  «/.  acknowledgment, 

confession;  recognition. 

Cydnabodiad,  -au,  am.  a  confessing,  owning, 
or  acknowledging ;  recognition. 

Cydnabyddiad,  -au,  em.  an  acknowledging, 
confessing,  or  owning;  acknowledgment; 
recognition. 

Cydnabyddiaeth,  -au,  a/.  1.  acknowledgment; 
recognition. 
127 


Fel 


y  cysorid  eu  calonau  hwy,  wedi  eu  c^d-gyasylltu 
mewn  canad,  ac  i  bob  golud  sicrwydd  deall,  i  gydnabydd- 
iaeth  dirgelwch  Duw.—Col.  ii.  2. 

Tri  ohynnaliaeth  awen :  llwyddiant ;  eydnabyddiaeth ;  a 
chaninoliaeth.  .  .  Tri  pheth  a  ddybryn  cydnahyddiofth : 
caredigrwydd ;  celfyddgarwoh;  a  ohynneflnder. 

vyfrinach  y  Beirdd^  €1. 

2.  acquaintance  ;  the  state  of  being  acquainted. 


Mi  allaf  ddjrwedyd,  er  dechreuad  ein  eydnabyddiaeth.  na 
elais  i  ^  un  y  bai  hoffach  genyf  ei  gymdeithas  na  Wiliam 
lias.— ffrontoy  Oroain,  169  (cf.  189,  194,  201). 


welais 
Elias. 

Ni  bu  i  ni  ond  ber  gydnabyddiaeth  d^n  gilyddy 
our  acquaintance  was  of  no  long  standmg. 

3.  acquaintance,   acquaintances ;    persons  with 

whom  one  is  acquainted. 

Yr  unig  beth  sydd  i  mi  daer  ddeisyf  genych  jrw,  rhoi 
gwybod  i  mi  lawn  gyfrif  pwy  rai  o*m  eydnabyddiaeth  sy'n 
fyw. — Oronwy  Oioain^  386. 

Cydnabyddol,  a,  acknowledging,  owning. 

Oydnabyddu,  v.  1.  to  acknowledge  or  confess. 
2.  to  acquaint ;  to  inform  (of  a  thing). 

Cydnabyddus,  a.  acquainted;  familiar;  ex- 
pert. 

Gan  wybod  dy  fod  di  yn  gydnabyddua  ft'r  boll  ddefodan 
a'r  bolion  sydd  ym  mhlith  yr  luddewon.— ^c<.  xxvi.  3. 

Os  bwriwQ  at  hyn,  eu  bod  yn  ddigon  eudnabuddus  &*r 
pethau  a  ysgrifenasant.— iSi.  Samuel:  Qrotius,  iii.  6. 

Tr  oeddwn  o'r  dechreu  hyd  jrr  awr  hon  mor  gydnabyddus 
a'r  naill  ag  a»r  UaXl.— Oronwy  Owain,  189  (cf.  174). 

Tr  vyyf  yn  ddigon  cydnabyddua  ag  c/,  I  am  very 
well  acquainted  with  him. 

Bod  yn  gydnabyddtia  d  {ag)y  to  be  acquainted 
or  familiar  with. 

Oydnabyddwr,  wyr,  am.  one  who  acknowledges 
or  confesses ;  one  who  is  acquainted. 

Cydnacftd,  am.  a  joint  denial  or  refusal. 

Cydnacftu,  v.  to  refuse  jointly  or  mutually. 

Cydnad,  -au,  af.  a  imited  shout  or  scream;  a 
conckunation. 

Oydnad,  a.  shouting  together ;  consonous. 

Cyrdd  cydnady  accordant  or  harmonious  songs. 

Dyqgweinid  kyrt  kydneid  kydnad. 

Cynddelw :  M.A.  i.  221. 

Cydnadu,  v.  to  shout  or  bawl  together. 

Cydnaid,  neidiau,  af.  a  joint  leap. 

Oydnaid,  a.  leaping  together  or  simultaneously ; 
having  one  motion ;  moving  or  stepping  to- 
gether ;  simultaneous,  instantaneous. 

Gwyr  a  gryssyasant  buant  gytneit 
Hoedyl  vyrryon  medwon  uoh  med  hidleit. 

Aneurin:  Oododin,  819. 
Ae  bobloed  oyhoed  kytneit 
Ae  byU  ae  beoyll  ny  beit. 

Cynddelw:  M.A.  i.  240  (cf.  186,  221,  232,  242). 
Oeaawc  varohawc  veirch  gydneid. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  880  (cf.  19,  266). 

Yn  gydnaid,  simultaneously,  at  the  same  in- 
stant. 
Ac  yn  gutneit  ac  ▼  daeth  bun  yn  y  lygcit  y  rodet  drych 
idaw  y  vot  ef  ae  geaymdeitbon  jn.  kerdet  ar  traws  maee. 
MabinogioHy  146  (cf.  199). 

Oydnawdd,  am.  joint  or  mutual  protection. 

Cydnaws,  am.  unity  of  quality  or  temperament. 

Cydnaws,  a.  of  the  same  nature,  quality,  or 
temperament;  connatural,  congenial. 
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Annhrefn  a  chamjmddwyii  hefvd  ar  gerdd  3rw  moli*n 
aminherthynas  .  .  .  f al  pei  molid  rhiain  foneddig  am  wrol- 
deb  ac  ymladd ;  neu  foli  gyn  am  lendid  corff  ac  wyneb ;  y 


rhai'n  bethau  nid  ydjmt  gydtinwa  a  chyflawn  fawl. 

C'jfrinaeh  y  Beirdd^  21. 

Oydnawsaidd,  a.  of  a  congenial  quality  or  dis- 
position. 
Cydnawsedd,  am,  coiig^euiality ;  kindness. 

Calonoffwyd  Uawer  drwy  eich  cydnawsedd  golygyddol 
chwi.— J^/iin,  Chwef.  6,  1891. 

Cydnawseiddiad,  -au,  «m.  a  rendering  or  be- 
coming connatural  or  congenial ;  conformity; 
assimilation. 

Nid  oes  iddo  gynnyg,  er  dim,  elwa  trwy  dmth  a  ^en- 
iaith  ufaddgar,  neu  trwy  wesyndod  a  chydnawafutdUid 
pechaduruB.— /^rmi  Owtn^  107. 

Cydnawseiddio,  v,  to  make  congenial ;  to  be- 
come congenial ;  to  assimilate ;  to  conform. 

Oydnawseiddiol,  a.  tending  to  be  connatural 
or  congenial ;  assimilative. 

Cydneidiad,  -au,  «m.  a  leaping  together;   a 

simultaneous  motion. 
Cydneidio,  v,  to  leap  together;    to  step  or 

move  simultaneously. 
Oydneidiol,  a,  leaping  together  or  jointly; 

moving  or  stepping  simultaneously. 

Cydneillduad,  -au,  em,  a  jointly  separating  or 
seceding ;  joint  separation  or  secession. 

Cydneillduo,  v.  to  separate  together  or  mutu- 
ally ;  to  secede  together. 

Cydnerth,  -oedd,  am,  united  strength,  com- 
bined force ;  equipollence. 

Cydnerth,  a.  having  united  power,  strength,  or 
force ;  equipollent ;  well-set,  well-knit,  com- 
pact. 
Nid  oadam  and  cydnertk.—Iolo  Mas.  169. 

Dyn  cydnerthf  a  well-set  man. 

Oydnerthedd,  am,  coefficiency ;  equipollence. 

Cydnerthiad,  -au,  am,  a  jointly  strengthening, 
aiding,  or  supporting. 

Oydnerthol,  a,  jointly  strengthening;  equi- 
pollent; equivalent. 

Cydnerthu,  v,  to  strengthen  jointly  or  mutually. 

CydnesM,  am,  mutual  approximation. 

Oydnesaol,  a.  mutually  approaching  or  ap- 
proximating. 

Oydnes&u,  )  v,  to  approach  jointly  or  mutually; 

Oydnesu,    )  to  approximate  mutually;  to  draw 
together. 
Cyd-^net'Aoekf  nd  diangol  y  oenedloedd.— JSIm.  idv.  90. 

Oydnewid,      )  v,  to  interchange ;    to  change 
Cydnewidio,  )  mutually ;  to  reciprocate. 

Cydnewidiad,  -au,  am,  mutual  change,  inter- 
change; reciprocation. 

Cydnewidiol,  a,  interchanging ;  reciprocal ; 
interchangeable. 

Cydniweidio,  v,  to  hurt  one  another;  mutu- 
aUy  to  hurt  or  harm. 

Cydnody  -au,  am-/,  a  connecting  mark,  a  hy- 
phen. 

Prif  swydd  eydnod  jw  cyssylltu  rhanau  gair,  pan  fyddo 
7  rhan  flaenax  ar  ddiwedd  un  llinell,  a^  rhan  olaf  ar 
adeohiea  nn  arall. 

D,  a,  JSvcuu:  UythyxaeUi,  I  MO  (of.  SSO,  241— Si6)« 


Oydnod,  a,  having  the  same  mark,  point,  or 
object;  conformable. 

Bhaid  eu  bod  yn  gyflwyr  nnolwg  4'r  meddwl,  yn  cyrdhu'r 
on  nod  a  diben,  o  Iwyr  gydgyrch  gydnod  i*r  deall  a'r 

amcan.—CV// «««icA  y  Beiidd^  12. 

Yn  gydnod  4  chwi^yr  wji  yn bamn mai hyny yw meddvl 
St.  Vwtjl.—Solonum  Harriet. 

Cydnodi,  v,  1.  to  unite  by  a  hyphen. 

2.  to  note  or  remark  together ;  to  connote. 

Saith  gwybod,  da  cydnodwn^ 
liae*n  y  saith  ym  mynwes  hmi. 

leuan  DuWBHiwg:  lolo  Mas.  aS7. 

Oydnoddawl,  a.  jointly  protecting ;  giving 
joint  refuge. 

Oydnoddi,  v,  to  protect  mutually. 

Cydnoddiad,  -au,  am,  joint  protection,  mutual 
refuge. 

Oydnydd,  a.  twisted  together,  intertwined,  in- 
terwoven ;  complex,  compound. 

Oeiriau  cydnydd,  compound  words. 

Pan  arferer  gririau  eydnydd  . . .  mewn  oerdd,  oymmered 
J  bardd  gwbl  a  thrylwyr  ddamod  a  sylw  ar  ansodd  y  gear- 
lau  henrydd  en  gwraidd  a'u  tyflant. 

Cyfrinock  y  Beirdd^  12. 

Oydnyddu,  v,  to  weave  or  twist  together,  to 
intertwine,  to  interweave. 

Cydobaith,  eithion,  am,  mutual   hope  or  ex- 
pectancy. 
Oydobaithio,  t^.  to  hope  mutually. 

Cydobrwy,  -on,  am,  a  joint  reward,  recompense, 
or  compensation. 

Oydobrwyo,  v.  to  reward  jointly;  to  recompense 

together. 
Cydocli,  -au,  af,  a  mutual  groan  or  waiL 

ArW  tomoet  teruyac  Eigyl  yg  kydoch 
O  Yangor  hyd  Vangeibyr  Dydoch. 

Gynddeho:  M.A.  i.  222. 

Oydochel,       )  v.  to  avoid  mutually ;  to  avoid 
Oydoclielyd,  )  one  another. 

Cyd  ochfl  pobl,  oyd  aohwyn.— Z>.  oft  (Ttoilym,  czct.  40. 

Oydocheneidio,  v,  to  groan  together. 

Ni  a  wyddom  f od  pob  creadnr  yn  cyd-ocMemeidio^  ao  yn 
cyd-ofldio  hyd  y  pryd  hwa.—Bhuf.  viii.  22. 

Oydochri,  v,  to  make  collateral;  to  side  or 
incline  together. 

Oydochrol,  a.   having  parallel  sides;    siding 

together. 
Oydodli,  v,  to  rhyme  together,  to  rhyme  with. 


Wrth  gann,  ni  ehydodla  *r  rhywiog  ond  ft  hi  ei  hunan ; 
T  afrywiog  a  gydodla  weithiau  &  bogail  aengl. 

Dr.  Or.  RoherU:  Gram.  29. 


Oydoddef,  v,  to   suffer  or  bear  together;   to 

partake  or  participate  of  pain ;  to  sympathise. 

Cyd-odde/di  gyatadd  &'r  efengyl,  yn  ol  nerth  Daw. 

2  Tim.  i.  8. 

Cydoddefedd,  am,  fellow  feeling,  8ymi)athy. 

Cydoddefiad,  -au,  am.  a  mutually  suffering, 
bearing,  or  enduring ;  a  sympathizing. 

Cydoddefiadol,   a,   suffering  together ;    sym- 
pathetic. 
Oydoddefwr,  wyr,    )  am.  a  fellow-sufferer ;   a 
Cydoddefjrdd,  -ion,  )  sympathizer. 

Weithian  gwelwn  fy  nyhydodde/yddion  yn  y  dinyatr  yn 
ettyn  eu  dwylaw  atom  am  gymhorth. 

Cavfrda/:  Meudwy,  18. 
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Oydoddefol,  a.  suffering  together;  8ymx)atlietic. 

Cydoed,  a.  of  the  same  age,  contemporaneous, 
contemporary. 

CsdBm  J  thoea  Vm  c^doed  ; 

CoUaifl  a  roddais  exioed.^Llinoeljfn  ab  €hUyn. 

Un  cydoedy  a  contemporary. 

Oydoed,  sm,  sameness  of  age. 

Cydoedi,  v.  to  delay  or  linger  together. 

Cydoediad,  -au,  «m.  a  jointly  or  mutually 
delaying. 

OydoeSy  -oedd,  -au,  «/.  sameness  of  age  or  ex- 
istence ;  joint  age ;  contemporaneity. 

Oydoes,  a.  of  the  same  age ;  coeval ;  contem- 
poraneous. 

Yny  nlwydyn  honno  y  bn  oarw  Beda  eff eiriat  yr  ystor^ 
iairr  gorea.  ar  yqgolheic  goreu  or  a  ya  ynghyd  oes  ao  ef . 

Brut  y  Sataon:  1S.Jl.  ii.  472. 
Ganed  yn  gydoes  Oynawg  a  Deinioel. 

Madog  Dtoygraig:  M.A.  i.  486. 

Cydoesi,  v,  to  live  or  exist  at  itie  same  time  or 
in  the  same  age ;  to  be  contemporary. 
Qweil  eyeUfui  gydk  6xa.ig 
Na  chyda  gwraig  olnaog. —Jlytea  Lhoyd. 

Oydoesiad,  -au,  sm,  a  being  or  existing  at  the 
same  time ;  a  living  contemporaneously. 

Cydoesiaid,  s.jpl,  contemporaries. 

Yr  wyf  yn  rhyfeddu'n  ddirfawr  am  rai  o*r  Cymry  aydd 
yn  haCTU  fod  Rwaith  Talieain,  a*i  gydo^Maid  Aiiedrin 
Chrawdrwydd,   liywarch    Hen,    a    Merddin   Wyllt,    yn 


hawdd  en  deall.— /.  B.  Hir:  Dim.  de  Bardis,  104. 
Oydoesol,  a,  contemporaneous,  contemporary. 


Ni  Bonir  yn  hanedon  v  prif  oeaoedd,  sef  amaeroedd  eyd- 
oesawl  ft'r  Bratua  ffugiol,  am  lyngesau  yn  dwyn  24,000  neu 
80,000  o  mxie^.—  Otoamer  Afechatn :  Owaith,  ii.  640. 


Bin  cydoesoHoHf  our  contemporaries. 

OydoeBwr,  wyr,     )  am,  one  who  lives  at  the 

Cydoesydd,  -ion,  j  scune  time   as   another,   a 

contemporary. 

Ar  lywyssogion  a  vu^nt  ar  Gymry  wedi  heny  pob  eil- 
wera.  a  orchmynuuis  i  Caradawc  o  Lan  Oarban.  vyg  kyt 
oestcr  i  oed  hvnw.— Z7<  ut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  889. 

Melancthon  yn  fuan  a  welodd  oi  gydoeswyr  yn  myned 
droe  y  terfynaa.— Z>.  Morgan :  Hanes  yr  Eglwys,  ii.  419. 

Yr  oedd  y  Tywyaog  hwn,  fel  ei  gydoesydd  Rhys  ap 
Onxffydd . . .  yn  dangos  gwareidd-dia  moesau. 

Oamhuanawc:  Hanes  Cymm,  616  (cf.  862). 

Oydofol,   -on,   am.  joint  or  mutual   care    or 

anxiety. 
Oydofolu,  V,  mutually  to  care ;  to  have  joint 

care. 
Cydofidy  -iau,  -ion,  sm,  mutual  trouble,  sorrow, 

or  affliction. 
Cydofidio,  v.  to  grieve  or  sorrow  together. — 

Bhuf.  viii.  22. 
Cydofidiol,  a.  mutual  grieving  or  lamenting. 
Cydofhiy  v,  to  fear  mutually. 

Oydofhiad,   -au,   am,  a   mutually  fearing  or 

dreading. 
Oydofwyad,  -au,  am,  a  mutually  visiting;   a 

joint,  mutual,  or  reciprocal  visitation. 

Oydofwyo,  v,  to  visit  mutually  or  reciprocally. 

Cydofwyol,  o.  jointly  visiting. 

Cydofwywr,  wyr,  am.  a  joint  visitor ;  one  who 
visits  mutually. 


Cydofyn,  -ion,  am.  a  joint  request ;  a  mutual 
concern. 

Adolwe  heno,  lie  d^l  cwynion, 
oadw  V  anwyl,  a'm  eydo/yni 

Oruffydd  ab  leuan  ab  lA,  Fychan, 


Yn 


■f*  anwyl,  a'm  eydo/ynion. 
Oruffydd  aX 

Oydofyn,  v,  to  ask  or  request  together. 

Cydofyniad,  -au,  am,  a  jointly  asking;  a  mu- 
tually questioning ;  a  mutual  question. 

Cyiofynol,  a.  jointly  asking  or  inquiring. 

Oydogan,  -au,  af,  mutual  satire  or  dispraise. 

Oydoganiad,  -au,  am,  a  satirizing  mutually. 

Oydoganoly  a.  mutually  satirizing;  mutually 
satirical. 

Oydoganu,  v,  to  satirize  one  another ;  to  lam- 
poon or  dispraise  mutually. 

Oydogeliad,   -au,  am,  a  mutually  avoiding; 

mutual  caution. 
Cydogelogy  ov  mutually  cautious. 
Cydogelu,  v.  to  be  mutually  cautious. 
Oydogelwcli,  am,,  mutual  caution ;  mutual  care. 
Oydogoneddiad,  -au.  am.  a  glorifying  together; 

mutual  glorification. 

Cydogoneddol,  )  a,   glorified  together ;    mu- 
Oydogoneddus,  )  toaUy  glorious. 

Oydogoneddu,  v,  to  glorify  together ;  to  exalt 
or  honour  together. 

Ob  ydym  yn  cird-ddioddef  gyd  ag  ef ,  f el  y^  eyd-ogonedder 
hefyd.— i?AM/.  viii.  17. 

Oydogwyddiad,  -au,  am,  a  leaning  or  inclining 
the  same  way;  a  mutually  leaning  or  in- 
clining. 

Cydogwyddo,  v,  to  incline  or  lean  together; 
to  have  a  mutual  bias  or  inclination. 

Cyd  ogvfyddttw  get  llaw*r  llwyn.— D.  ab  OtoUym,  cxcv.  88. 

Oydogwyddol,  a,  leaning  together;  indining 
in  the  same  direction. 

Oydohiriad,  -au,  am,  a  delaying  or  loitering 

together. 
Cydohirio,  v,  to  loiter  together;  to  postpone 

mutually. 

Cydohiriol,  a,  loitering  together. 

Cydol,  a.  [cyd]  whole,  all ;  complete ;  totaL 

Am  frytorddwyn  eydawl  a  chyfan. — Cyforddwyn  eydawl 
jWj  pan  grsaoddir  mewn  araeth.  nen  ymadroddiuth.  y 
eydawl  yn  lie  y  rhan.  Deurith  grforddwyn  eydawl  y  sydd ; 
•ef ,  cyforddwyn  cyf an,  a  ohyf orddwyn  rfayw. 

Henri  Pierri:  Egl.  Pfr.  xiv.  8. 

Oydol,  am-f.  whole ;  totality. 

A  lafor  tra  phery'r  haf ,  a  gftn  drwy  gydol  y  gauaf . 

lolo  M$$.  166. 
Py  Nuw,  drwy  gydd  maith  y  nos, 
Di  fnost  agOB  WBi.—Iolc  Morganwg :  Salman,  i.  Ixzziy. 
2(Zaazii.6;  xcU.  1). 

Y  cydol  yn  lie  rharij  the  whole  for  a  part. 

Cyforddwyn  srw,  pan  roddlr  y  eydawl  yn  Ue  y  rhan  ;  neu 
y  rhan  yn  lie  y  eydawl.— Hmri  Perri:  E^l.  Ffr.  xiv.  1. 

Trwy  gydol  y  dydd,  all  the  day  long ;  through- 
out the  day. 

Gwich  ben  &  trwy'r  ymenydd, 

Dwl  dwrf,  trwy  gydol  y  dydd. — Oronwy  Owain^  56. 

Trwy  gydol  faith  y  dydd,  throughout  the  live- 
long day,—Dy/ed, 
Safodd  yno  trwy  gydol /aith  y  dydd,—Bry(hon^  iii.  14. 
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Trwy  gydol  yr  holl  flioyddyrit  throughout  the 
whole  year. 

Canys  fel  y  b]rddo  pan  y  dywo'r  gog,  dyna  fel  y  bydd,  o 
borth  uian,  trxcy  gydol  yr  holl  JIwyddyn.—  YsUn  Sioned^  91. 

Cydoldeb,         )  »m,    completeness;    totality; 
Oydolrwydd,   ]  universality. 

Tri  ct^emid  imoldeb ;  eet  yw,  eydoldeb^  can  ni«  geUir 
denryw  ar  on  cyf oil ;  anfeidroldeb,  can  nia  gellir  terfvn  ar 
on  ^an  (cyd-fan) ;  anghyfnewidioldeb,  can  niB  gellir  y 
bydd  on  oynghyd,  cyfoU,  cyfan^  yn  amgen  nag  y  bo.    ^ 

Barddas,  i.  198. 

Cydolig,  a.  [cydol :  influenced  by  the  Lat«  or 
Eng.  form]  universal;  catholic. 

Yr  Eglioys  Oydolig^  the  Catholic  Church. 

Ea  bod  trwy  y  distawrwydd  hwnw  yn  ei  wneuthur  hef  3rd 
yn  beth  hoUol  anghymhwyB  i  Eglwya  (iydolig  Rhufain 
wasgu  hyn  fel  pwnc  o  flfvdd  ar  neb  sjrdd  yn  cymmervd  yr 
Yagrythyrau,  a'r  Togrythyrau  yn  unig,  yn  rheol  ffyad. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  880. 

gaai-p^cathoHcs. 

Catholigiaid  .  .  .  Cydoligion,  Cydoligion  Bhofeinig, 
Pftbyddion.— (^ifytWoMinr/ur  Cymreigy  U.  260. 

Owelais  mewn  newyddfadnr  diweddar  .  .  .  f od  chwech  o 
gapelydd,  i)erthynol  I'r  Ci/doNgion,  yn  y  Dywysogaeth. 

W,  Jones:  Nodweddiad  y  C?yniry,  66  (of.  66). 

Er  i  barhid  ovnhyrflad  achoa  y  Cydoligion  hyd  yma 
aohlysuraw  dedom.—Sfrm  Garner^  xi.  244. 

Oydolsain,  seiniau,  »f.  a  union  or  succession  of 
sounds ;  a  peal,  a  chime. 

Y  mae  y  pwyllg^or  wedi  penderfynn,  trwy  gydsyniad  ei 
deulUf  gael  eydoUain  er  oof  am  dano. 

Tywysogofth,  Mawrth  29,  1878. 

Cydolwg,  ygon,  «m.  a  collective  view,  a  synop- 
sis. 
Cydolygiad,  -au,  sm,  a  viewing  together. 

Oydolygol,  a.  viewing  together;  agreeing  in 
views;   synoptical. 

Cydolygu,  v.  1.  to  view  together  or  jointly ;  to 
have,  take,  or  adopt  the  same  view  as  another; 
to  see  in  the  same  way  (as  another) ;  to  agree 
in  one*s  views.  2.  to  edit  or  superintend  to- 
gether. 
Oydolygydd,  -ion,  \  sm,  a  joint  superintend- 
Cydolygwr,  wyr,     )  ent,  a  co-editor. 

Oydollwng,  r.  mutually  to  let  go ;  to  liberate 
or  loosen  together. 

CydollyzLgiad,  -au,  «/.  joint  liberation. 

Cydonog  (5),  «m.  PL.  cydoniay  from  Cydonia 
(now  Canea)  in  Crete]  a  quince. — Ida  Qlos- 
sary. 

Cydorcliest,  -ion,  am,  a  joint  exploit,  mutual 
emulation. 

Oydorcbestu,  v.  to  strive  together. 

Oydorcliestwry  wyr,   am.   one  who  mutually 

strives. 
Oydorchfygiad,  -au,  am.  a  joint  conquering, 

overcoming,  vanquishing,  or  subduing. 

Oydorchfygu,  v.  to  conquer  or  subdue  to- 
gether ;  to  overcome  mutually. 

Cydorcliuddiad,  -au,  am.  a  hiding,  covering, 
or  darkening  together. 

Oydorcbuddio,  v.  to  hide,  conceal,  or  cover 
together ;  mutually  to  overspread. 

Cydorchwyl,  -ion,  am.  a  joint  undertaking  or 
employment;  mutual  labour. 


Oydorddwyo,  v.  to  oppress  jointly. 

Cydorddyfiia,  v.  mutually  to  use  or  aocustom. 

Oydoresgyn,  v.  jointly  to  overcome  or  conquer. 

Cydorfod,  v.  to  overcome  or  vanquish  jointly. 

Cydorfodogaeth,  -au,  a/,  joint  subjection;  a 
holding  joint  dominion. 

Oydorfoledd,  -au,  am.  mutual  joy. 

Cydorfoleddol,    )  a.  jointly  rejoicing  or  exult- 
Cydorfoleddus,  j  ing ;  rej5icing  together. 

Oydorfoleddu,  v,  to  rejoice  together ;  to  exult 
or  triumph  mutually. 

Cydor/olfdda  'r  saint  yn  un. 

Pan  welont  arwydd  Mab  y  ujn.^Smyn. 

Cydormail,  meiliau,  am.  joint  oppression  or 
affliction. 

Cydormeiliwr,  wyr,  sm,  a  joint  oppressor  or 
tormentor. 

Oydormes,  -au,  af.  joint  oppression  or  moles- 
tation. 

Cydormesu,  v,  to  oppress  or  tyrannize  together. 

Cydormoddi,  v.  to  commit  excesses  together; 
to  glut  together. 

Oyda*r  glwth  yn  rhwth  anrhdthiaia     wirion, 
Oyda'r  rhai  meddwon  mi  a  gydomoddai*. 

ffywd  Da/ydd  ah  Itwm. 

Cydorphen,  v.  to  end  or  finish  together. 

Cydorpheniad,  -au,  am.  a  jointly  ending, 
finishing,  or  concluding ;  a  joint  conclusion. 

Oydorphenol,  a.  finishing  or  ending  together ; 
jointly  ending. 

Cydorphwysiad,  -au,  am,  a  resting  or  reposing^ 

together. 
CydorphwyBol,  a.  resting  together. 

Cydorseddfa,  -oedd,  f^ydd,  af.  a  joint  or 
united  throne. 

Gtieleis  bennaethen  Guyned  a  Deheu 

Colofynnan  cadeu  cyd  orned/a.^Elidir  Sais :  M JL  i.  361. 

Cydorthrechiad,  -au,  am.  a  jointly  oppressing; 
a  holding  together  in  subjection. 

Cydorthrechu,  v.  to  oppress  together  or  jointly. 

Cydorthrecliwr,  wyr,  am,  a  joint  oppressor  or 
vanquisher. 

Oydorthrjmiiad,  -au,  am,  a  joint  oppression  or 
tyranny. 

Cydorthryxnoly  a,  oppressing  together ;  jointly 
oppressive. 

Oydorthrymu,  v,  jointly  to  oppress ;  to  tyran- 
nize mutually. 

Cydorwedd,  v.  1.  to  lie  together. 

Fal  yr  oeddwn,  fawl  rwyddaf, 

Ar  ryw  ddiwmod  o'r  haf , 

Yn  coelio  man,  3m  cael  medd, 

Encyd  awr  yn  cyd  orwfdd 

Dan  vrfdd.—D.  ab  Owilym,  Ixv.  1  (cf.  xii.  24;  cxcv.  42). 

2.  to  lie  (with) ;  to  chamber. 

Bodet  Ha  Qadam  y  verch  noeweith  y  gytorwed  ami. 

Oampau  Char^maeHf  \  10. 
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Cydorwedd,  «m.  a  lying  together ;  chambering. 
—Bhuf.  xiii.  13. 

Oydorweddiad,  -au,  «m.  a  lying  or  lying  down 
together. 

Cydorweddol,  a.  lying  together;  jointly  re- 
ciunbent. 

OydoBod,  V,  to  set  or  place  together;  to  col- 
locate. 

Cydosodawl,  a.  placing  together ;  set  together. 

Cydosodiad,  -an,  am.  a  placing  or  setting  to- 
gether; collocation. 

Cydosparth,  -au,  8m,  a  joint  analysis,  resolu- 
tion, or  separation  of  parts. 

Cydosparthiad,  -au,  am,  a  jointly  analyzing 
or  arranging;  a  joint  elucidation. 

Oydosparthu,  v,  jointly  to  analyze  or  arrange ; 
to  explain  or  elucidate  together. 

Oydosteg,  -ion,  a/,  mutual  silence. 

Oydostegu,  v,  to  silence  together ;  to  be  mu- 
tually silent. 

Cydradd,  -au,  a/,  1.  an  equal  degree,  rank, 
condition,  or  standing. 

Ni  thybiodd  yn  drais  fod  yn  ogyfawch,  neu  (yn  ol  y 
Qroeg)  yn  gydraddau  k  Duw.— ft(«r  WUliams :  Phil.  ii. 

2.  an  equal,  a  coequal. 

Prrd  nas  gallai  y  rhai  oil  o  dderchaflad  uchd  oddef  bod 
yn  ddeiliaid  i*w  cydraddau. — Hugh  Jones:  losephus,  709. 

Cydradd,  a,  of  the  same  degree,  rank,  status, 
or  condition ;  equal,  coequal. 

Addas  i  bawb  d  gydradd.—Diareb.  (M.A.  iii.  146.) 


Er  fy  mod  yn  ienangaoh  mewn  blv 
wyf  yn  gydradd  a'm  brodyr  mewn  < 


lyddau,  ebe  efe,  yr 
rod. 


Hugh  Jones:  losephus,  1101. 
Pell  wyf  o  f eddwl  fod  pob  cyfeiUomad  yn  gydradd. 

Joseph  Harris:  Qweith.  119  (cf.  92,  846). 

Fy  nghydraddf  my  equal ;  my  equals. 


^dnabod. 
aim.  Iv.  13. 


Tydi,  ddyn,/y  nghydradd^  fy  fforddwr,  a'm  c^ 

Ein  cydradd,  our  equals  or  coequals. 

Oydraddol,  a,  of  the  same  degree  or  rank; 
equal,  coequal.        , 

Yr  oedd .  .  .  wedi  ei  addnmo  ft  thyrau  o  bellder  cyd- 
raddolf  ac  yatafelloedd  gwelyau  eang. 

Hugh  Jones :  losephns,  919. 

Cydraddoliony  equals. 

Cynddelw  cydraddddeh  cyflawn  teg. 

/.  D.  Ffraid:  Goll  Owynfa,  vii.  697. 

Cydraddoldeb  crefyddol,  religious  equality. 

Nid  yw  y  cydraddoldeb  cr^vddolf  y  cadwant  gymmaint  o 
dwrw  yn  a  gyldi,  ond  oastell  yn  yr  awyr. 

Llan,  Tadi.  14,  1890. 

Oydraddoli,  v,  to  make  equal,  to  equalize. 

Efe  a  gydraddola  'r  Cymry  nniaith  ag  anif eiliaid  y  maes. 
los.  Harris:  Gwdth.  846. 

Oydraddwr,  wyr,  am,  a  compeer,  an  equal. 

Ofl  darf n  i  ni  ddif eddiannu  y  Cymry  o  neb  rhyw  diroedd, 
nen  freintiau,  neu  bethan  ereill,  heb  gyfreithiawl  fam  eu 
cydraddtoyr,  o&nt  yn  ddioed  en  dychwelyd  iddynt. 

Camhuanawe:  Hanes  C3rmra,  631. 

Cydragor,  -au,  -ion,  am,  joint  excellence. 

Kyt  ragor  a  due  TtL^gKxa.-- Cynddelw:  M.A.  i.  289. 

Oydragori,  v,  jointly  to  exceL 


Oydragrithio,  v,  to  dissemble  together ;  to  act 
hypocritically  together. 

Cydrag^rithiwr,  wyr,  am,  a  joint  dissembler,  a 
fellow  hypocrite. 

Cydraib,  reibiau,  af,  joint  pillage. 

Oydraid,  reidiau,  am,  mutual  want  or  need; 

mutual  necessity. 
Cydraith,  reithiau,   af,   joint  rule,   order,   or 

regulation ;  mutiial  right. 

Oydran,  -au,  af,  a  joint  share  or  portion ;  part- 
nership, copartnership. 

Am  dewifl  gydran  gyh^d  reo  a  ban 
A  bod  yn  gynrin  am  rin  am  reo. 

Hywel  ab  Otoain  Gwynedd:  M.A.  i.  277. 
Tebyg  3rw*r  oenflgenus  i*r  diawl ;  y  maent  hw^  mewn 
cydran  mewn  ennill  a  ohoUed.— J/arcAo^  Onoydrady  i.  10. 

Cydran  cydfraint  yng  nghariad  'Dvt.vr.—Barddasy  i.  172. 

Oydran,       )  a,  jointly  sharing  or  participant ; 

Oydreuiog,  )  conjoint. 

Gilbert,  larll  y  Clar  a  Cbaerloew,  ac  Arlwydd  Morganwg, 
yn  gydran  gydben  ft*r  brenin.— /oto  Mss.  17. 

Cydraniad,  -au,  am.  a  joint  sharing  or  division; 
participation;  division. 

Oydreuiol,  a,   sharing  jointly;    participating, 

participant. 
Cydranu,  v.  to  share  mutually;   to  share  or 

divide  equally. 
Cydranwr,  wyr,  am,  a  joint  sharer. 

Oydrathiad,  -au,  am,  a  rubbing  together ;  con- 

frication. 
Cydrawd,  -iau,  am,  1.  a  joint  course  or  route. 
2.  a  i)arty,  a  small  company. 

Wedi  hynv  rhoddwyd  oydgerdd  . .  .  i  gydrawd  pennodol, 

er  djrwenydd  neillducu  i'r  oj^eillion  ag  oeddynt  bresennol. 

Joseph  Harris:  Gweith.  242. 

Cydrawd  dywenydd,  a  party  of  pleasure. — W, 

Cydred,  a,  going  or  running  together;  con- 
current; concomitant. 

Meith  gerdet  mygyr  gydret  geitryon. 

Cynddelw:  M.A.  i.  246. 

TeilTngdod  yr  laith  Gymraeg  yn  amgen  iaith  o*r  byd, 
yw  cyflawn  a  pherffaith  nertii  a  ^allu,  herwydd  ansawdd  a 
phwyll  ei  geinau  a'i  hymadroddion,  i  arwedd  y  meddwl  a'r 
yatyr  yn  gydred  ft*r  amcan.— C^/WnacA  y  BUrddy  11  (of.  14). 

Cydredeg,  v.  to  run  together. 

Ao  3ma  y  hytredasaant  attaw  Frdnc  a  Saeson  ygFt- 

BrtU  y  Tyteysogion:  Ll.G.H.  ii.  274. 
*  Cydlaf uriweh  ft*di  gilydd.'  medd  efe, '  cydymdrediwch, 
cydredvfchy  cyd-ddioddefwclv* 

Deon  Levns:  Olyniaeth  Apoatolaidd,  161. 

Cydrediad,  -au,  am,  a  running  together ;  con- 
currence ;  drift,  tendency,  aim,  course. 

Fy  meddwl  yw,  gadad  iddi  esponio  ei  hunan,  trwy  ddal 
Bulw  ar  amcan  ao  er^d  yr  awdwr,  yr  ymresymiad  y  mae 
efe  amo,  cydgyssylltiad  a  ehydrediad  y  geiriau,  a'r  cyffdyb. 

leremi  Owen^  128. 

Cydredol,  a.  running  together;   concurrent; 
concomitant. 

Am  yr  amgylchiadan  cydredol  a  merthyrdod  lalius  ac 
Aaron,  nid  oea  dim  yn  draddodedig. 

Camhuauatoc:  Hanes  Cymru,  171. 

Cydreithio,  v,  to  enact,   establish,  or  ordain 

jointly. 
Cydreithiwr,  v^ryr,  am.  a  fellow  juror. 
Cydreol,  -au,  af,  a  joint  rule. 
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Cydreolaeth,  -au,  «/.  a  joint  rule,  regulation, 
or  government ;  mutual  arrangement. 

Cydreoli,  v.  to  rule  together ;  to  rule  or  govern 

jointly. 
Oydreolwr,  wyr,     )  sm,  a  joint  ruler,  regula- 
Oydreolydd,  -ion,  )  tor,  or  manager. 

Cydres,      j  -au,  «/.  a  joint  row,  rank,  or  range; 
Cydrestr,  )  a  parallel  row  or  series. 

Cydresu,      )  v.  to   set  together  in  a  row  or 
Cydrestru,  ]  rank ;  to  set  in  parallel  rows ;  to 

rank  together. 
Oydresymu,  v.  to  reason  or  argue  together. 

Lie  yr  oedd  trechach  oydbleidio  na  chydrr.f'tmu. 

Morus  Cijjin:  DilT.  vi.  7. 

Cydrif,  -au,  «m.  joint  number ;  a  number  hav- 
ing an  aliquot  part. 

Cydrifo,  )  v.  to  number,  coimt,  or  reckon  to- 
Cydrif,     ]  gether. 

Ac  ena  i  bu  aerva  vawr  o  pop  parth  val  e  bydd  ryvlin  i 
datkanu  ai  gytrif. 

Brut  Or,  ah  Arthur:  M.A.  ii.  S16  (cf.  i.  40). 

Cydrin,  -iau,  «/.  a  mutual  secret,  charm,  or 
virtue. 

Oydrinio,  v.  to  charm  mutually;  to  cabal  to- 
gether. 

Cydris,  am.  apparently  the  name  of  some  grain 
or  cereal.  The  reading  is  doubtful;  and 
cydran  and  cydria  in  the  first  quotation  are 
too  much  alike  to  be  correct  according  to  the 
stringent  rules  of  versification. 

Na  chydran,  ceirch.  na  chydrisy     . 

Na  phys  m&n.'oa  ffa  es  mis.— /^uax  Tew  (Th.  Richards). 

Ovenith,  haidd,  rhyg,  ceirch,  rt/dn^,  pys,  flfa. 

Llatodden  (Llanover  Ms.). 

Cydritli,  -iau,  am,  semblance,  appearance;   a 

simile. 
Cydrithiad,  -au,  am,  a  mutually  appearing ;  a 

seeming;  simulation. 

Cydrithio,  v.  to  appecu-  together ;  to  simulate, 

to  feign. 
Cydrithiol,  a.  mutually  appearing;  simulating; 

specious. 
Cydrodio,  v.  to  walk  together ;  to  accompany. 


A  phan  gydrodiai  i*i  dad,  efe  a  arferai  ymostwiiff  a 
*'      1  ymddanffoflai  o  daldra  gormodol. 

Hugh  Jones :  loaephua,  576. 


pUy^  ei  him,  f  el  uad  3 

Cei  gyda  mi  gydrodio 
"  ydd< 


Ym  meusydd  Girynfa  frf-^Telynegion^  88. 

Oydrodd,  -ion,  af.  a  joint  gift  or  present. 

Oydroddi,  v.  to  give,   bestow,   or  contribute 
togetiier  or  jointiy ;  to  contribute. 

Owyr  ni  oleith  lleith  oni  llochir 
Menestr  met  ancvyn  a'n  eydrotir. 

Owain  CyfeUiog:  MJ^.  i.  366. 
Gydroddvm  fawl  i*n  Harglwydd  gUn, 
Na  bydded  diwedd  ar  ein  dka.—Emyn, 

Oydroddiad,  -au,  am,  a  giving  jointly;   con- 
tribution. 
Cydroddol,  a.  jointly  giving;  contributive. 
Oydroddwr,  wyr,  am,  a  contributor. 
Cydrwy,  -on,  af,  a  joint  or  connecting  link. 

Oydrwyddo,  v,  to  facilitate  together,  jointly, 

or  mutually. 
Oydrwyddiad,  -au,  am,  a  jointly  facilitating. 


Oydrwyddol,  a.  jointly  facilitating. 

Cydrwjrfo,  v,  to  row  together. 

Cydrwyfwr,  wyr,  am,  a  joint  rower,  one  who 
rows  with  another. 

Oydrwym,  a,  bound  together. 

Oydrwymiad,  -au,  am,  a  binding  or  tying  to- 
gether; alligation. 

Cydrwymo,  v,  to  bind  or  tie  together. 

Y  rhai  oil  a  gAtwyd  ynot  a  gyd-^rwymwud^  y  rhai  a  ffoicant 
o  bell.— ir^a.  xxii.  8. 

Cydrwymol,  a.  jointly  binding  or  restrictive. 

Oydrwyo,  v,  to  link  together. 

Oydrwysgo,  v,  to  sway  together  or  jointly. 

Oydrwystr,  -au,  am,  joint  stoppage,  obstruc- 
tion, or  im^[Kliment. 

Cydrwystro,  v,  jointly  to  obstruct  or  impede ; 
mutiially  to  hinder  or  prevent. 

Cydrychol,    \  a,  [corr.  of  cyd-ddrychcl  or  cyd- 
Cydrychiol,  )  ddrychiot]    present.      See    Cyn- 
ddrycholy    Cynnrychol^    Cyttrychol,   and    their 
derivatives. 
Dylyet  dilia,  a  dylyet  kytrychavU  a  d^lyet  gan  vybot. 

Cy/retthiau  Cymnt,  ii.  474, 
Ac  nyt  yttoed  Kadwgawn  y  dat  ef  yn  gedryckatol  yna 
yny  wlat.— ^ru«  y  Tywyaogion:  Ll.C.H.  282. 

Biae  yn  ddiogel  genyf ,  nad  oes  nac  angen,  na  bywyd, 
nac  angelion,  na  phenaethau,  na  meddiannao,  na  chgdF- 
rycholion,  na  phethau  i  ddyfod.  nao  uchder,  na  dyfnder. 
nac  un  creadur  arall,  a  eill  ein  ysigar  ni  ywrth  gariaa 
Vnw.—  W.  Salesbury:  Rhuf.  viii.  88,  3». 

Bod  i  ni  fyw  yn'  sobr,  ac  yn  gyflawn,  ac  yn  dduwiol,  yn 
y  byd  cydrychiol.—  W.  Saiesbury :  Tit.  ii.  12. 

Cydrycholdeb,     i   am,    presence.      See    Cyn- 
Cydiychioldeb,   j   nrychoidehy  Cynnrychioldeb, 

Ac  Angel  ei  gydrycholdeh  a*i  hachnbodd  hwynt. 

Esgn,  Morgan  a  Parry :  Esa.  btiii.  9. 

%  Such  is  the  reading  in  all  the  editions  of  the 
Bible  from  1588  to  the  present  time,  excepting 
some  of  those  issued  by  the  B.  and  F.  Bible 
Society,  in  which  cydrycholdeb  has  been  altered 
into  cynnrychioldeb,  Cydrychol  and  cydrychol- 
deb  (in  the  sense  of  cynnrychoJdeb  or  cynnrych- 
ioldeb) are  contrary  to  analogy. 

Cydrycholder,  am,^Cynfirych6lder, 

Cydrycholder^  prtescntia.— Z>ata««,  8.V. 

Cydryddhftd,  am,  joint  liberation  or  release. 
Cydryddhaol,  a,  jointly  liberating  or  releasing. 
Cydryddhau,  v,  to  liberate  or  release  together. 

Cydxyddid,   am.  joint    or   mutual  liberty  or 

freedom. 
Oydryfel,  -oedd,  am,  a  joint  war ;  joint  warfare. 

Cydryfela,  )  v,  to  war  jointly  or  mutually ;  to 

Oydryfelu,  )  war  together. 

Oydryfelwr,   wyr,  am,   a  brother  warrior,   a 

fellow  soldier. 
Cydryfjrg,  am,  joint  assurance  or  presumption. 

Cydryfjrgu,  v,  mutually  to  arrogate  or  presume; 
to  be  mutually  presumptuous. 

Cydrym,  am,  united  strength  or  force. 

Yna  y  gallant,  o'u  cydrym  ill  dwy,  ateb  i  un  o*r  tair  llyth- 
yren  pica,  p,  c,  t,  fal  yn  y  banan  Ykya.—Cyfr.  y  Beirdd^  192. 

Cydryxnio,  v,  to  strengthen  together;  to  con- 
firm. 
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OydrythUy  v,  to  distend,  stretch,  or  open  to- 
getner. 

Cydryw,  a.  of  the  same  kind  or  nature ;  con- 
generic, congenerous;  congenial,  homogen- 
eous. 

Cydxyw,  -iaid,  «m.  one  of  the  same  kind,  na- 
ture, or  origin ;  a  congener. 
Cydrywiaidf  congeners. 

Cydxyw,  -iau,  am,  sameness  of  kind;  homo- 
geneity. 

Cydrywiad,  -au,  am,  a  rendering  congeneric 
or  homogeneous. 

Cydr3n'7iaetli,      )   -au,   af.  homogeneousness, 

Cydrywiolaeth,  )  congeniality,  sameness  of 
kind. 

Cydrywio,  v.  to  make  homogeneous;  to  be- 
come congenial. 

Oydrywiol,  a.  congeneric;  homogeneous. 
Cydrywiolion,  congeners. 

Cydrywioli,  v,  to  render  homogeneous  or  con- 
genial. 

Oydsaf,  a.  stationed  or  placed  together ;  stand- 
ing together ;  consistent. 

Cydsafiad,  -au,  sm,  a  standing  together;  a 
joint  station  or  standing. 

Cydsafol,  a,  standing  together;  consistent, 
compatible. 

Oydsangoly  a.  jointly  treading,  treading  to- 
gether. 

Oyds^^'  j  ^'  ^  *^®^  ^^  trample  together. 

Cydsaig,  seigiau,  «/.  a  joint  mess  or  meal. 

Cydsain,  seiniau,  a/,  1.  consonance;  accord  or 
agreement  of  sounds ;  harmony,  concert. 

O  na  chawn  i  fyn'd  fy  honan 
At  7  nefol  gydaain  gynghan. 

W.  WiUiama:  Oweithiaa  (1887),  484. 
A'th  f oli  mae,  ar  gydaain  gu, 
Ardderohog  In'r  merthyii.— ifonion  Prydyddol. 

2.  {pL  cydseiniaid),  a  consonant. 

Oweddai'n  well  (onis  gellir  cjnmal  yr  on  gydaain  emynt), 
arfer  cydaain  a  WsdttxvBA.—Oy/rinach  y  Beirdd,  67  (cf.  50). 

Ng,  «y  wemidoges  i*r  gydaain  g.  .  .  L,  ay  gydaain  an- 
Dewldiol.  a'i  sain  vn  fedidal  ac  yn  esmwytb.  .  .  M,  sydd 
gydaain  drdgledig  i  f .  .  .  N,  sydd  gydaain  annewidioi. 

Robert  Daviea :  leith.  Cym .  i.  iv. 

Rhifedi  y  Uythyrenaa  cysaeflh  yw  un  ar  bymthcff ;  a 
mwy  no hyn^r,  o  bafth  aniaOf  nis  gellir^ewn iaiu :  sefynt, 


pedair  Uaf  i 


fariaid.  a  deudde^  eydaeiniaid. 
ifin  syad  o  ddthi  newidiawl, 


Deuddeg  Uyth- 
.  wrth  anghen  ym- 
sef  tair  o  lafariaid,  a  naw  o  gydaeiniaid. 

W.  Otoen  Pughe:  Cad.  yr  laith  Gym.  i.  i.  1. 

Seiniant  yn  Uafar  heb  gymhorth  cydaain.    T  rhelyw  a 

elwir  eydaeiniaid.— D.  E.  Jonea:  leitb.  Seuoneg,  1  (cf.  2, 8). 

Cydaain,  a.  agreeing  in  sound,  consonant ;  re- 
lating to  consonants  (as  distinguished  from 
vowels);  harmonious. 

Cynghanedd  gydaain,  consonant  harmony. 

.  O'r 

Cyfrinaeh  y  Beirdd^  66. 
Ao  yn  yr  oraedd  honno  gwnaethpwyd  trefn  a  gweUftd  ar 
gjngbanedd ;  aef  cyn  no  byny  nid  oedd  eyngkan*dd  gydaain 
eitiir  o  ddamwain.— /oZo  Maa.  214. 

Canu  yn  gydaain,  to  sing  harmoniously. 

Llythyren  gydaain  {pL  Uythyrenau  cydsain),  a 
consonant. 


Cynghanedd  gydaain,  nen*r  gyngbanedd  groes. 
gynghanedd  gydaain  y  mae  byn  o  rywiau. 


Cydsathru,  v.  to  trample  or  tread  together. 
Cydsawf,  a.  standing  together ;  consistent. 

Wrtb  Innio  pennill  cyngbog,  gofaler  bod  yr  amrafael 
nman  a  cbolofnan  a  gymmerir  erado  yn  llitbro  *n  rywiog 
y  naill  i'r  llall,  ao  yn  esmwytb  gydaawf  &'u  sHydd. 

Cy/Hnach  y  Beirdd,  158. 

Cydsefjrdliad,  -au,  am,  a  joint  establishment 

or  institution. 
CydsefVdlog,    a.   jointly   stationary ;    jointly 

established. 
Cydsefjrdlu,  v,  to  establish  jointly;  to  found 

together. 
Cydsefjrll,  v.  to  stand  together ;  to  consist,  to 

subsist ;  to  agree  or  accord. 

Heb  roddi  yng  ngbyd  vnddi  y  petbau  ni  cbyttunant,  ao 
ni  ehydaa/ant  mewn  modd  yn  y  byd  fi'u  gilydd. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  21. 
Ynddo  ef  y  mae  pob  petb  yn  cyd-ae/yU. 

Col.  1. 17  (cf.  2  Pedr  iii.  6). 
T  mae  yr  orgraff  yn  bur  wabanol,  ac  ni  ehydaai/j  dydd- 
iadaxi.—Traethodydd,  zzyiii.  06. 

Cyrdseiflad,  -au,  am,  [cydsaf,  cydsefyll]  a  stand- 
ing or  subsisting  together ;  subsistence,  con- 
sistence; connection. 


yn  y  gerdd.— Cy/rinach  y  Beirdd,  17. 

Cydseinedd,  am,   harmony    of    sounds,    con- 


Cydseiniad,  -au,  )  am,  a  sounding  together  or 
Cydseiniant,        )^  ' 
sounds. 


in  harmony;  agreement  in 
See  Cyd- 


Cydseiniad,  iaid,  «/-m.  a  consonant, 

aain, 

Heb  fod  y  geiriau  nnodl  yn  xboi  dim  yn  y  byd  yn  eu  cyd^ 
aeiniaid. —  Cyfrinaeh  y  Beirdd,  67. 

Bod  ▼  ddwy  gydaeiniad  i*w  goddef  i  aros  yn  y  fatb  oirian 
a'r  rbai  hyn.—Gwyliedydd,  vm.  172  (cf.  171). 

Cydseiniannog,  a,  having  harmony  or  unity 
of  sounds ;  consonous. 

Cydseinig,  a,  of  one  sotmd,  consonous. 

CydseiniOy  v,  to  agree  in  sound ;  to  sound  to- 
gether; to  sing  harmoniously  together;  to 
chime ;  to  agree  or  accord. 

Tafawd  gelyn  ar  ddannedd  ni  ehydaain  ar  wirionedd. 

Diareh.  (M.A.  iii.  177.) 
Cydaeinitoch  fawl,  angylion  glAn, 
Cydnnwn  gyda  chwi*n  y  g&n.— i^^. 

Cydseiniog,  a,  [cydsain]  consonant,  consonous; 
consisting  of  or  relating  to  consonants. 

Cynqhanedd  gydaeiniog,  consonant  alliteration 
or  harmony. 

Tawddgyrob  cadwync^  yw  math  o  gyng^banedd  groes 
aydaeinioq,  lie  bydd  gair  ar  ddiwedd  y  fraich  gyntaf  yn 
bengoll  berwydd  cyraefln  gyngbanedd  y  fraiob,  eithr  y 
grair  byny  . .  .  yn  gydaeiniog  &  gair  cyntaf  yr  ail  fan. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  68  (cf.  60,  88). 

Cydseiniol,  a,  agreeing  in  sound,  consonous, 

harmonious. 
Cydsenu,  v.  [sen]  to  chide  mutually. 

Cydser,  -au,  am,  and  d,  [cjd-J-ser]  a  collection 
of  stars,  a  constellation. 

Darlunir  Arthur  fel  duw  wybrenol,  wedi  ei  wregysu  & 
bwa'r  arch,  a'r  cydaer  a  elwir  Lyra  jrn  delyn  iddo.  .  .  Y 
eydaer  a  elwir  Ursa  Major,  neu  yr  Arth  Fawr,  oedd  ei 
gynnrychiolwr  yn  yr  wybren. — D.  Peter :  Hanee  Cref  ydd,  16. 

O  wedyd  hyn,  maddeuai  bwynt ;  ar  fryi 
Y  dalient  hwyl  trwy  gydaer  tewaf  lu, 
Gandaenuhaint.— fF.  O, Pughe:  CO.  x.411  (cf.yiii.606). 
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Yr  oedd  gan  y  Cymry  hef yd  enwaa  neillduol  ar  amryw 
o'r  eytlMr.  .  .  .  Llyg  Don  a  Chaer  Arianrod,  yw  y  ci/tlKer  a 
elwir  yn  awr  CaAsiopeia  a  Corona  Borealis.  .  .  .  Y  mae 
hef  yd  amryw  enwau  ereill,  na  wyddys  yn  iawn  pa  gydstr  a 
a  feddylir  yrdtkjnt.—  Cylchgraien^  i.  206. 

Cyditr^  yn  oigorddion  diwlaer, 
Lefent  amynt,  *  Wele  nf.' 

Gxvilym  Hiraethog :  CaniadaUf  S30. 
D.  Beth  yw  cyiUfrl    A.  Er  mwyn  gwahaniaethn  a  dar- 
Innio  y  aer  yn  well,  arferai  yr  hynaflaid  eu  rhanu  yn  gyd- 
aerau  neu  gyfaeryddiadau.— i^(/Waau  Seryddiofth^  ii. 

1[  Cydser  is  sing,  when  it  denotes  the  group, 
but  collective  or  plural  when  it  signifies  the 
stars  which  constitute  that  group. 
Oydserch,  am,  mutual  love  or  affection. 

Cydserchu,  v,  to  have  mutual  affection  or  at- 
tachment ;  to  love  mutually. 

Cydseryddiad,  -au,  9m,:^Cyf8eryddiad. 

Cydsiarad,  am.  a  talking  together,  conversation. 

Cydfliarad,  v.  to  talk  together,  to  converse. 

Oydsisial,  am.  a  whispering  together. 

Cljrwais  gablair  .  .  . 

A  chydsisinl,  feddal  foes, 

Ddawn  funud,  i  ddwyn  f  einioes. 

W.  MiHUton :  8alm.  nod.  18. 
Cydsisial,  v,  to  whisper  together. 
Cydsoddi,  v,  to  sink  or  immerge  together. 

Oydson,  a.  consonant,  consonous,  concordant, 
harmonious. 
Yn  gjrwair  gadair  gydson  grydffydd. 

Golyddnn:  M.A.  i.  158. 

Cydsori  (d),  v.  to  be  mutually  offended  or  angry. 

Cydsoriant,  am.  mutual  wrath  or  anger ;  mu- 
tual offence. 
Oydst&d,  a.  lyBiAd']=.Cydy8tdd. 
Cydstadlu,  v.=iCystadlu, 

Cydsuddiad,  -au,  )  am,  a  sinking  or  immerging 
Cydsuddiant,         )  together ;  joint  immersion. 

Cydsuddo,  v,  to  sink  or  immerge  together. 

Oydswydd,  -au,  a/,  a  joint  office;  colleague- 
ship. 
Oydswydd,       )  a.  bearing  or  having  the  same 
Cydswyddog,  )  office ;  having  joint  duty. 

Un  cydswyddf  a  colleague. 

Cydswyddog,  -ion,    J   am,   a  joint   or   fellow 
Cydswyddwr,  wyr,    j  officer ;  a  colleague. 

Semeliiu  yr  ysgrifenydd,  ac  ereill  o'n  cydswyddtcyr 
hwynt.  -1  Esd.  ii.  10  (cf.  26,  30). 

Cydswyddogaeth,  -au,  a/,   oolleagueship ;   a 
joint  office ;  joint  duty. 

Cydswyddol,  a.  holding  the  same  office  (as 

another). 
Oydsylw,  am,  a  joint  remark  or  observation. 
Oydsylwad,  -au,  am.  a  joint  observation. 

Oydsylwedd,  -au,  am,  imity  of  substance ;  con- 
substantiality. 
Oydsylweddiad,  -au,  am.  consubstantiation. 

Cydayltoeddiad^  aef  yw  hyny,  uniad  corff  a  gwacd  Crist 
6'r  boiu,  wedi  y  cysaegrer  yn  y  Cymmun,  yn  ol  daliad 
Lather  a*i  ganlynwyr.—  Walters,  s.v.  *  Consubetantiation.' 

Cadwyd  eynghorfa  yn  Lampeactun,  Ue'r  amddiffynwyd 
yr  athrawiaeth  o  gydsylweddiad. 

Cylchgrawn  Cymraeg  (1793),  86. 
Y  prif  ddadleuon  rhyngddynt  ar  y  oyntaf,  oedd  yng 
nghylch  cudvylweddiad, 

D.  Morgan :  Hanes  yr  EglwyB,  ii.  419  (cf .  422) . 


Cydsylweddol,  a,  consubstantial. 

Cydsylweddoldeb,  am,  consubstantiality. 

Cydsylweddoli,  v,  to  unite  in  one  common 
substance  or  nature ;  to  consubstantiate. 

Oydsylweddu,  v.  to  consubstantiate. 

Cydsylweddwr,  wyr,  9m,  a  consubetantialist. 

Oydsvlliad,  -au,  9m,  a  looking  or  gazing  to- 
gether. 

C^dsylltiad,  -au,  am.  a  joining  together,  con- 
junction. 

Cydsylltioly  a,  conjunctive,  copulative,  con- 
nective. 

Cydsylltu,  v,  [=cyssylltu]  to  connect,  to  con- 
join, to  unite. 
Amaer  oyfraniad  a  f ydd  f al  y  bo  y  gair  a  gyda^Uter  ag  ef . 

^M.  FjfduiM. 

Cydsyllu,  v,  to  look,  observe,  or  gaze  together ; 
to  notice  jointly. 

Cydsymmud,  v,  to  move  together. 

Cydsymmudiad,  -au,  $m,  a  moving  together ; 
a  joint  movement ;  a  joint  or  united  motion. 

Cydsymmudol,  a,  moving  together,  jointly, 
or  simultaneously. 

Cydsyniad,  -au,  am.  consent ;  agreement  of 
mind  or  opinion ;  accord ;  assent ;  concur- 
rence; consensus. 

Neu  gadw  o  synwyr  iawn  gyd.nynniad. 

Madog  Dwygraig  :  M  JL.  i.  483. 
Na  thwyllwch  eich  gilydd,  oddi  eithr  o  gydajpiiad  dros 
amser.— 1  Cor.  vii.  6. 

Ac  o  gydnynwd  y  cyfniferwyd  ef  gyd  ft*r  on  ar  ddeg 
Apostolon.—  W.  SaUsbury:  Act.  i.  26. 

Cydayniad  a  chymmodlonedd^  assent  and  consent. 

[£ife  a  ddadgan]  ei  ddiflfuant  gydsyniad  a*i  gymmodhntdd 
i  arferu  pob  peth  cynnwysedig  a  gorohymmynedig  yn  y 
dywedediglyfr.— ^c<  Unffurjiad  leek. 

Y  cydayniad  breninol,  the  royal  assent. 

Rhoddwyd  y  cydayniad  breninol  i*r  yagrif  i  ddiwygio  C3rf- 
reithian  y  tlodion.— 5«'/ni  Gomer^  xvii.  288. 

Cydayniad  cyffredirif  common  consent. 

Cydsyniedigaetli,  -au,  a/,  [cydsynio :  L.  con- 
a<»naio,  c(;?ia<?w^io]  consent ;  assent;  concurrence; 
mutual  agreement  or  accordance. 

Ac  gwedy  galw  y  gwyrda  megya  y  dywedpwyd  nchot.  o 
kytaynnh^dygaeth  y  holl  wyrda  ellwng  a  oruc  Beli  Wyth- 
lach  en  ryd  o  karchar. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  146  (cf.  161,  203,  610). 

Yna  y  gorenlcynnawd  Rya  a  Marednd  meibon  yr  arglwyd 
Rys.  dxwy  dwyll  gastdl  Dinefwr.  a  chaste  y  Kantref 
Bychan.  diwy  gytsynnedigaeth  gwyr  y  kymhyden. 

Brut  y  Tywyaogion:  Ll.C.H.  ii.  888. 
Ef  a  gilyawd  ymeith  yn  dirgel  oal  na  wydj'at  neb  pale  y 
trosscs.  ac  aaeth  ar  fflot  ar  anryded  or  twmeimeint  drwy 
y  gytsynnyedigaeth  y  dwy  bleit. 

St.  Greal,\  47  (cf.  27, 100,  172). 

Oydsynio,     )  v.  [cyd-|-synio :   L.  cofiaentio]  to 
Oydsynied,  )  consent ;  to  assent ;  to  agree,  to 
accord. 

Kychwynu  awnaeth  Amfflmacna  .  .  .  ar  neb  aoed  yn 
kytsynyeit  ao  ef  achabln  y  geiren  awnaeth. 

Darts  Phrygiua:  Ll.C.H.  U.  84  (cf.  36). 
Yna  gwedy  medwi  Gwrtheym  neidaw  awnaeth  diawl 
idaw.  a  phen  idaw  kytsynyaw  ar  baganes  jcakymyn. 

Vitoria  Bren.  Bryt.:  Ll.C.M.  iL  188. 
Ac  ettwa  ny  chytsynyavjd  Owein  a  hyny. 

Brui  y  Tywyaogion^  116  (cf.  869). 
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Y  mae  atlmmyddioii  vn  gyffredm  yn  eydaynUd  am  y 
nlln  sydd  mewn  dyn  i  lod  yn  ymwybodol  o'l  weithred- 
ladau.— 2>r.  L,  Edwards:  Traeth.  Dnwin.  144. 

Cydaynio  d  {ag)y  to  consent  to ;  to  agree  with 
or  to  ;  to  concur  with. 

Eystal  ywr  hynny  an  Alvlwyd  ni  nyt  yttoed  yn  mynnu 
kytsifnyo  a  llygm  or  on  o  honunt  wy  y  gilyd. 

St.  Greal^  \  44. 
Ka  ehydsynia  ag  ef.—Deut.  xiii.  8. 

Ai  tybied  ddarfod  i'r  tri  brawd  gydsynio  d*u  gUydd  i 
farw  bob  y  pen  ar  unwaith  t—Gromoy  Owain,  244. 

Cydaynio  »,  to  consent  to;   to  assent  to;   to 
agree  to. 

Tr  oedd^m  i  hef yd  yn  aefyU  get  Uaw,  ac  yn  cydsynio  Cw 
ladd  et.—Aet,  zzii.  90. 

Cydsyniol,  a.  consentient ;  consentaneous ;  con- 
senting, assenting,  agreeing;  consistent 
(with). 

Megys  na  roddo  ef  on  gair  yn  y  gynghanedd  ond  a  f o 
gwbl  gydsyniol  4  meddwl  yr  Yspryd  Ol&n. 

Moms  Cyffin :  Diffyniad,  Ehag. 

Cydsynioldeb,  am,  consentaneousness>  con- 
sentaneity; concurrence,  agreement. 

Cydsyniwr,  wyr,  em.  a  consenter,  one  who 

concurs  or  agrees. 
Cydsyrthiad,  -au,  am,  a  falling  together,   a 

mutually  falling ;  a  simultaneous  fall. 

Cydsyrthio,  v,  to  fall  together  or  simultan- 
eously. 
Cydsyrthiol,  a.  falling  together. 
Cydsythu,  v,  to  stiffen  together. 
Oydu,  V,  [cwd]  to  put  into  a  bag,  to  bag. 
Cyducho,  v.  to  frown,  to  scowl. 

Knchio,  kydueho^  troyme.—  W.  Saiesbury:  Diet.  8.y. 

Cydun,  a,   [cyd-|-un]   unanimous,   accordant, 

united. 
Cydunben,  pi,  cydunbyn,  am,  a  joint  monarch, 
sovereign,  or  chieftam. 

Ac  y  dywrawt  Idawc.  gwyr  oed  drwc  ganthnnt  dyuot 
ooUet  y  Owdn.  kytunbynnlda.yr  a  chedymdeithon. 

Mahinogion^  IfiO. 

Cydundeb,  am.  unanimity,  accordance,  accord, 
agreement. 

C:frtrawen  sydd  yn  traethu  am  gydundeb  a  chyssylltiad 
geinaa  mewn  ymadrodd. 

Isaac  Jones  :  Gram.  Cymreig,  iv.  i. 

O  gydundeby  with  one  accord ;  unanimously. 

Diolchwn  ninnau  i'r  Hollallnog  Dduw  am  d  ddaioni 
hwn,  ac  o  gydundeb  gwnawn  ein  gweddiau  amo. 

LI.  O.  Gyffredxn  (Bedydd). 

Ar  fod  iddynt  oil,  megys  o  gydundeb^  ar  unwaith  am- 
gylohn*r  luddewon  &'n  harfau.— J7.  Jones:  losephos,  791. 

Cydtinder,  am,  agreement,   accordance,   con- 
formity. 
Oydtinedd,  am,  unanimity,  agreement. 

Din  Hanrth  goiflgaasant  en  oein  dnhet 
Din  ICerdhyr  Du  gnero  eu  dt  unet. 

Oorchan  Maddeno:  A.B.  ii.  104. 

Oyduniad,  -au,  am,  accordance,  acquiescence; 
union ;  a  consenting ;  a  joining  together. 
Perdienogai  ddonian  gofynol  tuag  at  ffurflo  y  oyfryw 
gyduniad  ym  mhliUi  ei  gydwladwyr. 

Camhuanatoe :  Hanes  Cymro,  621. 

Cyduno,  v,  to  agree,  accord,  or  acquiesce;  to 
join  or  unite. 
Cuduned  a  Uefed  Un 
Monwysion,  Amen,  legal— Oronwy  Chpain,  18  (cf.  331). 

Gydunvm  &'r  angelion  fry 
Ein  tannan  yn  gyttAn. 

7.  O,  Qewionydd:  Qeir.  218  (of.  214). 

128 


Cyduxddas,  -au,  af.  joint  dignity ;  equal  dig- 
nity or  elevation. 

Cydurddasiad,  -au,  am.  joint  dignification. 

Cydurddasol,  a.  united  in  dignity;  equal  in 
dignity ;  jointly  dignified. 

Cydurddasu,  v.  to  dignify  together. 

Cydurddiad,  -au,  am,  a  joint  ordination. 

Cydurddo,  v,  to  ordain  together. 

Cy^duxddol,  a,  jointly  ordaining  or  dignifying; 
jointly  dignified. 

Oydwad,  -au,  am,  fgwad]  a  joint  denial,  dis- 
owning, or  disclaiming. 

Oydwadiad,  -au,  am,  a  jointly  denying. 

Oydwadu,  v,  to  deny  together,  to  disclaim  or 
discern  jointly. 

Oydwaddol,  -ion,  am,  a  joint  endowment  or 
dowry. 

Cydwaddoli,  v,  to  endow  together. 

Cydwaddoliad,  -au,  am,  a  jointly  endowing. 

Cydwaed,      )  a,  of  the  same  blood;  related  by 

Cydwaedol,  J  blood ;  consanguineous. 

Oydwaedoliy   )  v.  to  connect  by  blood;  to  form 

Oydwaedogi,  j  blood-relationship. 

Oydwaedoliaetli,    )  -au,   af,   consanguinity; 
Cydwaedogaeth,    )  connection  by  kinship. 

Cydwaedd,  -au,  af,  a  joint  shout  or  outcry. 
Oydwaeddi,  v.  to  cry  or  shout  together. 
Cydwahan,      )a,  being  mutually  separated, 
Cydwahanol,  )  separating,  or  separable. 
Cydwahaniad,   -au,   am,   a   mutual   parting, 

separation,  or  division. 
Cydwahanu,  v,  to  separate  mutually. 

Cydwahardd,    )  v,  mutually  to  forbid  or  pro- 
OydwaharddUy  ]  hibit. 

Cydwaharddiad,  -au,  am,  joint  prohibition, 
restraint,  or  restriction. 

Oydwahoddy  v,  to  invite  mutually,  to  invite 

together. 
Cydwahoddiad,  -au,  am,  a  joint  invitation. 
Cydwaisg,  a,  unitedly  active  or  energetic. 

Gwasffawd  braisg  eydwaisg  ovdwedd  Benlli  Gawr 
Gwr  clodfawr  yngawr  yngwrnydri. 

Or.  ab  Moredydd:  M.A.  i.  448. 

Cydwaith,  weithiau,  am.  joint  work,  operation, 
performance,  or  employment ;  co-operation. 

Uafn  gwyar  a  gar  o  gyd%oaUh.—Cynddelw:  M.A.  i.  218. 

Er  cadw  ibag  pob  cydwaiih.—D,  ab  OtoUyM,  div.  62. 

I  odiel  cydwaUh  dynion  drwg, 
DrwT  d*  air  a'th  ami  war  gyngbor, 
fordd  y  dyn  Irawagryf  naerliugllym, 
Fe  ddyqgwyd  ym»  ei  nebgor.— JSUm.  Prys:  Salm.  xvii.  4. 


Ff ordd  y  dyn  trawagryf 
Fe  ddysgwyd  ym'  ei  nebgor. 

Tri  chydwaith  dyn  &  Dnw :  dioddef :  ystyried ;  a  charu. 

Barddtu,  i.  184. 

Oydwanhau,  v,  to  weaken  together. 
Oydwarchad,  v,  jointly  to  attend  or  guard. 
Cydwarchftu,  v,  to  besiege  together. 

O^d^edu,  1  ''•  ^  ^®^^®'"  together  or  jointly. 
Cydwarediad,   -au,  am,  a  jointly  saving  or 
delivering;  a  joint  deliverance. 
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Cydwareu,  v.'=.Cydchwareu, 

Cydwarth,  am.  joint  or  mutual  shame ;  mutual 
reproach. 

Cydwarth&u,  v.  to  reproach  mutually.;  to  dis- 
grace one  another. 

Cydwarthruddo,  v.  jointly  to  disparage  or 
reproach ;  to  scandalize  mutually. 

Cydwas,  weision,  weis,  «m.  a  fellow  servant. 

Bfe  a  ffafodd  un  o'i  gyd-wei^on^  yr  hwn  oedd  yn  ei 
ddyled  ex  o  gan  oeiniog.  .  .  Yna  y  syrthiodd  ei  g>id-was 
with  ei  draed  ef . 

Mau.  xviii.  28,  29  (cf.  31, 33 ;  Dad.  xxii.  9). 

Cydwasanaeth,  -au,  «m.  joint  or  united  ser- 
vice. 

Cydwasanaethol,  a.  jointly  serviceable ;  joint- 
ly ministering ;  eqiudly  serviceable. 

Cydwasanaethu,  v,  to  serve  together ;  to  min- 
ister together  or  unitedly. 

Cydwasanaethwr,  wyr,     )  sm,  a  joint  server 
Cydwasanaetliydd,  -ion,  )  or  servant;  a  fellow 

servant. 
Cydwasgar,  a.  mutuaUy  dispersed  or  spread. 

Cydwaagariady  -au,  ^m,  a  joint  spreading  or 

dispersion. 
Cydwaagaru,  v,  to  scatter,  disperse,  or  spread 

mutuaUy. 
Cydwaag,  a.  pressed  or  squeezed  together. 

Cydwasgiad,   -au,  am,  a  pressing  together, 

compression. 
Oydwasgu,  v.  to  press  together,  to  compress. 

Cydwastad,  a.  level  (with  anything) ;  even. 

A  ohadw  yr  holl  bennillion  yn  gydvKtstad  gryfun^redd 
gyfunbwys.— Cj(/W»umA  y  BHrdd,  169. 

Ovmeuthur  yn  gydivastad  dW  Uawr,  to  lay  even 
or  level  with  the  around;  to  raze  to  the 
gpround ;  to  subvert  from  the  foundation. 

A*th  elynion  a  fwriant  crlawdd  o'th  amgylch  .  . .  ac  a'th 
wn&nt  yn  gyd-^wnttad  d*r  Uavn",  a'th  blant  o*tii  fewn. 

Luc  xix.  43,  44. 
Oed  Crist  776,  y  codes  gw^  Owent  a  Morganwg  .  . .  ac 
y  torraaant  Olawdd  Offa  yn  gydwasted  ft*r  ddaear. 

Brut  Aberpergtem :  Mji.  ii.  478. 

Cydwa«tat4d,  sm,  a  jointly  levelling,  or  ren- 
dering uniform. 

Cydwastatftu,  )  v,  to  level  jointly ;   to  make 
Oydwastatu,    )  even  or  level. 

Cydwau,  v,  to  weave  together ;  to  interweave ; 
to  knit  together ;  to  flit  to  and  fro. 

Fam  y  mae^  bobloedd  yn  eydwaujn  eu  b^niadau  diles ! 
Edm.  Prya:  Salm.  ii.  1. 
T  mae  yr  Eglwvs  jng  Nghymru  yn  gydweuedig  i  holl 
hanes  y  genedl.— Z^n,  IWi.  14, 1890. 

Oydwch,  pi,  cydychau,  sm,^Cadwch, 

Oydwe,  -oedd,  «/.  contexture;  that  which  is 
interwoven. 

Oydwead,  -au,  sm,  an  interweaving;  inter- 
texture. 

Cydweadoly  )  a,  interweaving,  weaving  to- 
J  gether. 


Oydweol, 


Cydwedd,  o.  [cyd-|-gwedd^  similar;  suitable; 
consistent,  accordant ;  umform. 

A  diflgwyl  ydoedd  i*r  golomen  ei  areithio'n  gydwedd  ;  ond 
y  golomen  a  eisteddodd  yn  wyl  wrth  y  bwrdd. 

IqIo  M»8,  173. 


Acyi 
ddrych 


I  mhob  peth  bid  cydteedd  a  ohymhar  gair  a  gwrtii- 
—Cy/rinaek  y  Beirdd^  14. 


Dull  arall  ar  ailymgyrcfa  y  sydd,  pan  adroddir  y  eyffelTb, 
a'r  cydawdl  un«un  yn  gt/dwedd^jm  nechrenad  a  diwedduui 
un  banned.— ^«iri  /Vm';  Egl.  Ffr.  xxriii.  1. 

Cydwedd,  -au,  $/,  1.  that  which  is  uniform  or 
united ;  a  system. 

Ac  or  ard  or  bore  hyt  banner  dyd  yn  erbyn  y  yytwtd^ 
dogyn  yyt.—Cyfrtitkiau  Cymru^  i.  274. 

Cydwedd  ammodol^  a  conventional  system. — 
Leges  Wallicae,     (P.) 

2.  sc,  an  equal,   a   compeer,   a   consociate ;    a 

partner,  a  consort ;  a  husband  or  wife. 

Nend  caethiwed  ced  nad  rhydd  rvdtpedd  Nudd. 

Uwilym  Ddu  Ar/on:  M.A.  i.  408  (cf.  279,  366). 

Eryr  cyrchiad  oad  cydwedd  Perednr. 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  438. 
Howel  aer  draf el  ni  wyr  drof a 
Cydwedd  bnelin  cadwedig  Ladin. 

Gr.  ab  D.  ab  Tudur:  M.A.  i.  478  (of.  448). 

Cwynwn  f yd  i  gyd  am  gydwedd  Mordaf . 

Madog  Dwygraig:  MJL.  i.  481  (cf.  463). 
Ni  chai  'n  gydwedd^  oItw  heddyw, 
Fiutld  cun,  y  fun  yn  dy  fjrw. 

Da/ydd  ab  Owaym,  \xx.  39  (cf.  dix.  67). 
Nid  gweU  Owlad  OadeU  gled  a'i  gydwedd. 

L.  G.  Cotkit  I.  ZZT.  56. 
Dau  gydwedd  mewn  dwy  gadwyn. 

GtUyn  Owain:  O.B.C.  207. 


Nid  oes  hefyd,  byd  a'i  bam, 
Gydwedd  yt*,  Ynys  Oadam.— 


Lloer  y  Gors,  gall,  ei 
Y  Qedol,  yw  dy  gyd\ 


Oronwy  Ommim,  16. 

wedd, 

—Rhys  Jones:  Qwaith,  106. 


Parchwch  gred  ei  gydwedd  fad, 
A  chlod  ei  dad  nodadwy.—  W.  0.  Pughe:  Bardd,  ii.  8. 

Cydwedd  freninol  (m.   cydwedd   breninol),  a 

royal  consort. 

Brenines  gydwedd^  a  queen  consort. 

Oydweddaidd,  a.  *  apt  to  associate;  *  accordant, 

consonant. 
Cydweddi,  I'au,  sf.  a  joint  or  united  prayer. 

OydweddXad,  -au,  sm,  a  joint  or  united  inter- 
cession. 

Cydweddiad,  -au,  sm,  1.  agreement,  accord- 
ance; consociation,  association;  conforma- 
tion; conformity. 

Y  mae  gwir  gyf eOlgarwoh  yn  goiphwys  ar  deby^rwydd 
a  chydweddiad  ewjUyaiau.—Gwyddoniadur  Cymreigy  ii.  641. 

2.  concord  (in  grammar). 

Y  mae  cystrawen  yn  cynnwys  cydteeddiad  a  Uywodraeth. 

Walters. 
Cystrawen  a  ymdrin  i  ohyssylltiad,  eydtoeddiadf  a  Uyw- 
odraeth geiriau,  neu  synwyrebau. 

D.  E.  Jones :  Idthadur  Seisoneg,  86  (cf.  86—92). 

Cydweddiadu,  v.  to  fit,  to  suit ;  to  systematize. 

Cydweddio,  v,  to  pray  together ;  to  unite  in 

prayer. 
Cydweddog,    a,    [cyd+gwedd=yoke]    yoked 

together ;  paired,  united ;  conjugal. 

Brenines  gydweddog^  a  queen  consort. 
Tywysog  cydweddog^  a  prince  consort. 

Byddai  Tywysog  Cydweddog  hefyd  yn  eithaf  priodol. 

Cymro,  Awst  6,  18S7. 

Dvdd  Llun  diweddaf  ym  Mharc  Windsor,  dadordindd- 
iwyd  oerflun  anf erth  o'r  diweddar  Dywysog  Cydioeddog  gau 
y  Freninee.— (Tiew/ia,  Mai  21,  1890. 

Y  cyftiur  cydweddog,  the  conjugal  state. 

Ymddengys  f  od  anghyfleusderaa  buchedd  nnig  neu  an- 
weddog,  mewn  rhan  f awr,  yn  anghenrheidiol  ac  yn  sicr, 
ond  bod  anghyfleusderau  y  cyflwr  cydweddog  yn  ddam- 
weiniol  ac  yn  ooheladwy.— ^ffa««e2M,  xzix. 
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Oydweddog,  -ion,  ac,  1.  a  yoke-fellow. 

Ac  onid  ardd  yn  erbyn  ei  gydwtddawg^  xxx  bob  blwyddyn 
yw  ei  deithi :  Mf  jrw  ei  gydvoeddawg^  ei  gyfoed^  oymm&int 
ag  i*w  ddodi  yn  ei  erbyn. 

Lege*  WaUicae,  in.  v.  2  (C.C.  i.  274). 

2.  a  partner,  a  comrade ;  a  consort. 


Ac  ys  archaf  amat  tithaUf  ffyddlawn  gydtoeddawg  \*iy 
ngwir  gjrmhar],  cymhorth  y  gwragedd  hvnv,  y  rhai  a  lafnr- 
iesont  y  gyd  4  mi  yn  yr  efangel.—  W.  SnUshury :  Phil.  iv.  3. 


Gydweddol^a.  1.  consistent,  accordant,  concord- 
ant, agreeing,  corresponding ;  systematical. 

Bydd^wn  gydweddawl.—Gwyliedydd^  viii.  184. 

2.  conjugal;  connubial. 

Gwyddaiy  cymhlithai  ef  e 

Amrywiou  njrfryd,  o  amlygn  dadl 
Gndd  Aran  gydiceddawl  fWynder. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  viii.  80. 

Oydweddoldeb,  «m.  consistence,  accordance, 
agreement,  suitableness;  compatibility;  pro- 
portion. 

Bemwoh  y  gwaith  hwn  mewn  eydweddddeb  k  gwdthred- 
oedd  ^taiL—Elis  Wynn:  Bh.B.S.  78. 

Oydweddu,  v,  to  accord  (with  one  another),  to 

agree ;  to  suit,  to  fit,  to  quadrate ;  to  imite ; 

to  asshnilate ;  to  systematize. 

Bh]rdd  iddo  gymmeryd  ato  y  cyfrjrw  golofnau  a  gyd- 
weddant  ag  ef ;  a  chan  nas  eydwedd  agetj  oolofhan  a  fyner, 
tihy  "- 


rhaid  ymarfer  i*r  cyfiryw  a  ellir  eu  1 , 

Oy/rinach  y  j 

*    Bhy  wael  ac  isel  jw  y  fath  ddiben;  diben  nad  yw  yn 
eydweddu  dim  oU  ft*r  fath  alwad  nohel  a  sanctaidd. 

leretni  Oumt^  106. 
Bhag^nw  perthynol  a  gydtoedday  o  barth  oenedl  a  rhif , 
&'i  racnOaenydd,  ac  &  phob  enw  a  safo  drosto. 

/«.  Jone»:  Gram.  Cymreig,  iv.  iv.  7. 

Cydweddus,  a.  accordant,  consonant,  con- 
sistent, agreeable. 

Bhydd  yr  Apostol  hyfforddiadaa  eydweddus  tu  ag  at 
gyrhaeddyd  y  ddairn  hon.—Ieremi  Otoen^  104. 

Cydweddusder,  )   «m.    accordance,    con- 

Cydweddusrwydd,    ]   sonanoe,  agreement. 

Cydweini.  v.  to  serve  or  officiate  together. 

Oydweiniad,  -au,  «m.  a  serving  together ;  joint 

attendance. 
Oydweinidog,  -ion,  sc.  a  fellow  minister;   a 

fellow  servant. 

Oydweinidogaeth,  -au,  sf,  a  joint  service, 
ministry,  ministration,  or  function. 

Cydweinidoges,  -au,  sf.  a  (female)  fellow 
servant;  a  woman  who  serves  or  ministers 
with  another. 

Cydweinidogi,  v,  to  serve  or  minister  together; 
to  minister  mutually. 

Cydweinidogwr,  wyr,  sm,  a  joint  functionary. 

Cydweinydd,  -ion,  am,  1.  a  joint  server ;  a  fel- 
low attendant.    2.  a  joint  executor. 

Cydweinyddes,  -au,  sf,  1.  a  joint  server  or 
attendant;  a  fellow  serving-maid.  2.  a  joint 
executrix. 

Cydweinyddiad,  -au,  «m.  a  joint  ministration ; 
a  joint  service  or  function ;  a  joint  agency. 

Cydweinyddol,  a.  jointly  ministrant;  minis- 
tering, serving,  or  attending  together. 

Cydweinyddu,  v.  to  minister  jointly  or  mu- 
tually ;  to  minister  or  serve  together. 

Oydweithiad,  -au,  am,  co-operation. 


Diw  Sol  en  Uavnea  rad  amd 


Cydweithio,  v,  to  work  or  act  together;  to  co- 
operate. 
Nis  gall  dyn  gydxoeUhio  &  Dnw  mewn  dim  arall. 

Barddaa,  i.  184. 
Ni  a  wyddom  f  od  pob  peth  yn  eyd-toeithio  er  daioni  i*r 
rhai  sydd  yn  cam  Duw. 

i?AH/.viiL28(cf.Marcxvi.20;  2Cor.vi.l;  Iagoii.22). 

Trwy  ras  Duw  yn  cydwtUkio  &*r  cyfryngau  y  maent  i*w 
harferu.— /«rCTnt  Otoen^  92. 

Cydweithiol,  a,  co-operative,  co-operant. 

Oydweithiwr,  wyr,     )  am,   a    fellow  worker, 
Cydweithydd,  -ion,   )  workman,  or  labourer, 
a  work-fellow,  a  companion  in  labour,  a  co- 
operator. 

Mi  a  dybiais  yn  anghenrheidiol  ddanf  on  atooh  Epaphro- 
ditua,  fy  mrawd,  a'm  cyd^ioeithiwr^  a'm  cyd-fllwr,  ona  eich 
oennad  chwi.— PAt/.  ii.  26  (of.  Col.  iv.  11). 

Os  gof ynir  am  Titua,  f y  nghydymaith  yw.  a  chyd^weith^ 
ydd  tu  ag  atoohchwi.— 2  Cor.  viii.  23  (cf.  PhUem.  1). 

Efe  yw  fy  nghyfaill,  a  chydweithydd  tu  ag  atoch  chwi. 

W,  SaUsbury:  2  Cor.  viii.  23. 

Cydweithred,   -oedd,  af,  a  joint,  united,'  or 
mutual  act  or  deed ;  joint  work. 

Diw  Sadwm  bu  divwm  eu  kydweithret 
ndyget. 
Aneurin:  Gododin,  666  (A.B.  iL  104). 

Cydweithrediad,  -au,  am,  a  working  or  acting 
together;  co-operation. 

A  thuajg^  at  jr  hyn  y  cyfranodd  y  Cymry  yn  fawr,  trwy 
en  eydweithredtad  ft*r  barwniaid. 

Camhuanawe:  Hanes  Cymru,  630  (cf.  621). 

Cint  weled  bod  oydgyfarfyddiad  a  ehydumthrediad 
galluoedd  gwrthweithiol  yn  ddeddf . 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  184. 

Cydweithredol,  a,  working  or  operating  to- 
gether; co-operative,  co-operating. 

Cydweithredu,  v.  to  work  together  or  mu- 
tually ;  to  co-operate. 

Dyma  ryddid  a  rhwymau  yn  cydgyfarfod,  ao  yn  cyd- 
v>eithredu.—Dr.  L.  Edwards:  Traetii.  Dnwin.  146  (cf.  127). 

Cydweithredwr,  wyr,     )  am.    a   co-operator ; 
Cydweithredydd,  -ion,  j  a  joint  performer  or 

doer. 
Cydweithydd,  -ion,  am.^Cydtueithitor, 

Cydweled,  v,  to  see  together ;  to  have  the  same 
views ;  to  agree  or  concur. 

Ymneillduaf  odd!  wrth  yr  eglwys  pan  na  fyddwyf  yn 
eydtoeUd  &  hi.— /m.  Harris:  Gweith.  69. 

Hyderwn  y  bydd  pob  plaid  efengylaidd  yn  foddlawn  i 
gyfturfod  ao  i  gydweled  4  ni  ar  y  tir,  xod  Duw,  er  tragwydd- 
oldeb,  yn  bwnadu  cadw  y  rhai  a  gedwir. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  206. 

Ob  ydych  chwi,  f y  mab.  ag  sydd  yn  meddu  cymmaint  o 
ddj^,  jn  methu  cydweUd  am^  ffordd  i  ddedwyddwch,  pa 


.  iddynt  fethu  dyfod  i  gydtoelediad. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  162. 


irdam  yf 
be&  a  ddaw  o  honbf  fl  a'm  cyfTelyb ! 

D.  Morgan :  Uanee  yr  EgLwys,  ii.  421. 

Cydwelediad,  -au,  am,   sameness    of   views; 
concurrence,  agreement. 
Tmddengys . 

Cydwely,  ac,  a  bedfellow. 

Y  eydwely  anghynhee.—  Tstin  Stoned^  86. 

Cydwelydd  {e),  -on,  am,  [cyd-f-gwld,  gwely] 
one  of  the  same  or  common  tribe;   a  con- 
sociate  or  associate.       i 
liab  cadr  Oadwaladr,  cydwelydd  wiw  hael, 
Hil  Elystan  Glodrydd.— />eto  ab  leuan  Du:  G.B.C.  168. 

Ail  cyforddwy  a  ddyweiniwyd  y  gan  Gaswallawn  ab 
Beli  ab  Manogan  a  Gwenwynwyn  a  Gwanar  meibion 
Lliaws  ab  Nwyfre,  ao  Arianrod  feroh  Beli  eu  mam.  Ac  o 
Arllechwedd  Galedin,  ac  Bnyllwg,  ac  o  gydwflydtlon  y 
Bylwenuwys  ydd  hanoeddynt.— IVwerfd;  M.  A.  ii.  60. 


Digitized  by 


Google 


Oydwbbth 


1020 


Oydwybod 


Cydwerth,  -au,  -oedd,  $m,  that  which  is  equal 
in  value  or  worth  with  something  else ;    an 
eqiiivalent. 
Cydwerthy  a.  equivalent,   equal  in   value  or 
worth. 
Nid  yw  gydwerth  iddi 
Daman  aur  ein  daiar  nL 

D.  Ddu  Eryri  :  Corff  y  Qainc,  86. 
Nid  oes  dim  cydwerth  i  enaid  a  gymmerodd  addysg. 

Ecd,  xxvi.  14. 
Nid  aur  a  grisial  a'i  oystadla  hi :  na  llesta:  o  aur  dilin 
fydd  gydtoerth  iddi. — lob  zxriii.  17. 

Cydwerthedd,  «m.  equivalence. 
Cydwerthu,  v.  to  sell  together. 

Cydwibio,  v.  to  stray,  ramble,  or  wander  to- 
gether. 
Oydwirio,  v,  to  verify  together  or  jointly. 

Cydwlad,  wledydd,   wladoedd,  »f,    a    united 
country,  a  federate  state. 

^dwSdil,    1    «•  of  the  same  country. 

Un  cydwlad,  one  of  the  same  country,  a  fellow 
countryman,  a  compatriot. 

Cydwladoldeb,  am.  a  federal  community,  state, 
or  constitution ;  a  commonwealth. 

Cynnelwad  hwyrach  o  gydraddiad  iawn 

I  fod,  ac  unai  el  gwerimiwl  hil 

Mewn  cydwladoldeb.— W.  0.  Pughe:  C.G.  vii.  566. 

Oydwladwcb,  )  am,  a  joint  rule  or  government; 
Cydwledwcb,  )  compatriotism. 

Cydwladwr,  wyr,  am.  a  fellow  countryman,  a 
compatriot. 

Ao  aohaws  y  fall  honno  ydd  aeth  Cadwaladr  a  Ilawer  o 

bob  fforeuwyr  y  Bryttaniaid  i  Lydaw,  He  ydd  oedd  eu 

cydwtadwyr  wedL  gwutdychii  yn  hir  o  amser  oyn  no  bynny. 

Brut  Ahtrpergwm:  M.A.  ii.  4^. 

T  oaredig  gydwladwr,  mi  dderbyniais  eich  llythyr  er*8 
emiyd  fawr  o  amser.— 6Vo.  Owain,  182  (cf.  82d,  332,  335). 


Tra'r  oodd  Uywelyn  a'i  gydwUidwyr  yn  y  modd  uchod 
yn  (suilyn  en  rhwvsg  budduffoliaethus,  diohweiniodd 
amgylcbiad  tra  phrydlawn  iddynt. 

Carnhaanawc:  Haues  Cymm,  628  (cf.  630,  631). 

Fy  mryd  oedd  gwnenthnr  lies  i'm  boU  gydwladwyr. 

Edw.  Samuel:  QrotiuB,  i.  1  (of.  vi.  10). 

Oa  na  Iwyddodd  genyf  wneuthnr  hyny,  y  mae  yn  rhaid  i'r 
bdrdd,  a'm  cydioUmwyr,  faddeu  i  mi.  .  .  Y  mae'r  Owyddel- 
od  yn  arddelw  Oauan  megys  nn  o'n  cydwladwyr  bwynt. 

/.  B.  Hir:  Diaa.  de  Bardis,  104  (cf.  97). 

Oydwladwriaethy  -au,  sf,  a  united  government 
or  commonwealth ;  a  federal  community. 

Cydwladychiad,  )  -au,   am,  a  jointly  ruling, 

Oydwledychiady  )  directing,  or  governing  a 
community  or  commonwealth;  a  joint  ha- 
bitation. 

Cydwladychol,  )  a.  jointly  governing  or  ruling ; 

Cydwledychol,  )  dwelling  or  inhabiting  (a 
country)  together. 

Cydwladychu,  \  v,  to  govern  or  rule  together 
Oydwledychu,  (or   conjointly;    to   dwell    or 
inhabit  together. 

Yn  y  flwyddyn  1074  y  lladdwvd  Rhydderch  drwy  dwyll 
Meirchion  ab  Rhys  ab  Rhydderch  ei  gefnderw :  we(U  marw 
Rhydderch  y  Uywiodd  Rhys  ab  Owain  Ddehenbarth  ei  hun, 
Ue'r  oeddent  o'r  blacn  yn  cydwladuchu ;  a'r  cyttundeb  oedd, 
y  cai  etif  eddion  y  gwladychiad  ^rned  i  epil  Rhydderch  ab 
Garadog.— /o2()  JfM.  82. 


Owedy  gwelet  o*r  ebsrstyl,  a  chlybot,  a  chxedn  or  bobjl 
ym  pob  kyfeir,  diodeifyeint  lessn  Orist,  a*e  vudngolyiieai 
a'e  ogonyant  gwedy  y  vudngolyaeth,  yd  yagoelnaaand  o 
seint  a  aeinteaBeu  eu  bywyt  orenawl  amaerawl  yn  y  byt 
yma,  yr  kaifel  kytwUdychu  a  lessu  Orist  yn  y  nef . 

Buchedd  Margret:  C.B.88.  ISO. 

Cydwledd,   -au,   -oedd,  «/.  a  joint  feast  or 

banquet. 
Cydwledda,  v,  to  feast  or  banquet  together. 

Y  rhai  hyn  ynt  frychau  yn  eioh  oariadwleddoedd  pan 
fdnt  yn  cydwledda  k  chwi.—  W.  8ale»bvry :  Indaa,  18. 

Cydunwn  bawb  i  foli  Duw, 

Ei  wyneb  heddyw  ceiaiwn ; 
Cydwlfddwn  ffyda*i  anwyl  blant, 

A'i  foliant  byth  dadganvn.— £tejni. 

Hwy  a  gydwUddatani  ag  ei,—Hugh  Jonet:  looephna,  53. 

Oydwleddol,  a.  feasting  or  banqueting  together. 

Cydwneuthur,  v.  to  do,  make,  or  act  together. 

Oydwneuthuriad,  -au,  am,  a  joint  action;  a 
mutual  performance. 

Cydwr,  wyr,  am,  [cyd-|-gwr]  a  partner,  a  fel- 
low, a  comrade ;  a  party  man,  a  partisan ;  an 
accomplice. 

Keimit  kynniuyeit  diagynneit  yn  trin  xmo  kytwyr  cat 
barawt.— J/afrtNo^ton,  ZS. 

Onawd  y  bo  eydwyr  y  bydd  cyroh. 

Diartb,  (M.A.  iii.  157.) 
St.  Petr  a'i  gydwyr  a  laforiaaent  yn  ofer  trwy*r  noa  o'r 
blaen  heb  ddaldim. 

Sdw.  Samuel:  Bnoh.  yr  Apoatolion,  10. 

Cwltom  o  gydwyty  a  partjr,  a  set  company,  or 
a  number  of  persons  united  in  one  common 
design. — W, 

Oydwrandaw,    j  v,  to  listen  or  hearken  to- 
Oydwrandp,      j  gether. 

Yr  oedd  y  bobl  hyn  . .  .  yn  cydurrando  ao  yn  cydgym- 
muno  &'n  gilydd.— /).  Peter:  Hanee Ctef ydd,  681. 

Oydwresogi,  v,  to  warm  mutually ;  to  be  en- 
livened together. 

Cydwriaeth,  -au,  af,  a  faction,  a  party;  par- 
tisanship. 

Oydwrthladd,  v,  to  oppose  together ;  to  resist 
jointly. 

Oydwrthladdiad,  -au,  am,  a  jointly  withstand- 
ing or  resisting;  a  joint  opposition. 

Oydwrthod,  v,  to  reject  or  refuse  mutually; 
to  decline  together. 

Cydwrthodiad,  -au,  am,  a  joint  rejection. 

Oydwrthryn,  v,  to  resist  jointly. 

Cydwthio,  v,  to  push  together  or  unitedly. 

Cydwybedydd,  -ion,  am,  [cyd-f-gwybedydd] 
one  that  is  cognisant  with  another ;  one  that 
is  equally  cognisant  or  conscious. 

Yna  dywedai  Pilad  wrth  Annaa  a  Cbaiffaa,  Damwel  i 
mi  mai  nid  j     *  '        '  ~     " 

Fairynl 
y  gw^  < 


adolwyn  eich  ateb  a'ch  oyf^ctyst. 

DaJydA  Fychan :  £f engyl  Nicodemns,  iL 

Oydwybod,  -au,  a/,  [cyd-|-gwybod]  conscience. 

Tri  gwreidyn  anianawl  yasyd  yr  yn  geir  kyfreith  gwir- 
ioned ;  hidwyhod ;  a  dyak :  ony  chyflad  y  rei  hynny  nich'piff 
kyfreith  y  hennw :  gwirioned  yw  gwreidyn  bann ;  kid' 


wybod  yw  gwreidyn  kyfraniad  dyaJc   yw  gwreidyn  kyn- 
hebryngiad  ^Ayl.—Cyfreithiau  Cymru,  ii.  ^  (of.  634). 

Tri  def nydd  pob  deddf  a  ohyfraith :  gwirionedd ;  gwybod- 
aeth ;  a  chydwybod,—Barddat,  iL  78. 
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O  dri  dhynghor  yng  nghyd  y  oeffir  on  oynffhor  da: 
cynghor  cftr;  cynghor  gpelyn;  a  ohTnghor  ei  gpdwybod  ei 
hnn.— O  dair  iaith  y  ceir  iaith  gwirionedd :  iaith  anian  ; 
iaith  ymbwyll ;  ac  iaith  cydwyhod.—Tn  defnydd  pob  deddf- 
oldeb:  addysg;  pwyll;  a.  chydwybod. 

Trioedd  Doethmeb:  M.A.  iii.  806. 
Dnvr  a*r  gydtoyhod  y^r  gelyn  gwaethaf ;  Duw  a*r  gyd- 
wybod  yw'r  cydymaitn  gorea. 

Morgan  Llwyd:  QmedA^^X. 

Cydtvyhod  dda^  a  good  conscience. 

Oifdvrybod  dda  jrw'r  unig  wir  rydd-did  .  .  .  Esmwythyd 
parnins  yw  cydwyhod  dda.— lot.  Harris:  Gweith.  108. 

Cydvjyhod  Idn^  a  clear  conscience. 

Cydwyhod  Idn  diogel  ei  pherchen.— i>taiie6.  (M.A.  iii.  181.) 
Ooreu  cjrfaill,  cydwyhod  Idn. 

Doethinehy  Oymry:  M.A.  iii.  132. 
Cydwyhod  Idn  a  gin  yn  ber, 
Pan  syrthio  aer  i*r  ddaiar.— /o2o  Morganwg. 

Cydwyhod    ddirwyatr,    a    conscience    void    of 
offence. — Act,  xxiv.  16. 

Cydtuyhod  euog^  a  g^uilty  conscience. 

Nid  oea  na  U^^diant  na  llawnder  a  r^rdd  heddwch  i 
ffffdwybod  euog. — Huw  Otoen:  Dilyniad,  ii.  vi.  1. 

Cydwyhod  pechod,  the  conscience  of  sin ;    the 
consciousness  of  sin. — Heh.  x.  2. 

Bhyn  cydwyhod,  the  impulse  of  conscience. — P. 

Ar  air  a  chydwyhod,  on  word  and  conscience. 

Oradder  ofydd,  fal  y  dywedyd  o'r  blaen,  ym  mraint 
bardd  goraeddog  a  ddyweto  ar  air  a  chydwyhod  y  gellir 
bardd  <rr  gwr  wrth  ymgaia.— .Bard(ia«,  ii.  20. 

LlyB  cydwyhody  court  of  conscience. 

Owneuthur  cydwyhod  o  hethj  to  make  conscience 
of  a  thing ;  to  make  a  thing  a  matter  of  con- 
science. 
Cydwybodgar,   a,  influenced    by  or    having 
regud  to  conscience ;  conscientious. 

Nid  gradd  i  ddia^ybl  na  wypo  y  drefn  hon  ar  wJt  wrth 
gerdd  dafawd,  ao  a»i  gwnelo  yn  gydwyhodgar.—  Y  Oreal,  285. 

Cerddolionx>ob  eydwyhodgar ;  eydwybodgar  nob  dwjrfawl. 
Doethineh  y  Cymry:  M.A.  iii.  111. 

Cydvybodiant,  sm.  casuistry. 

Cywyddiadaeth  .  .  .  cydwybodiant ;  esponiad  achosion 
neu ammheuon cj&wyh(A.—Owyddcniadur  OymrdgyVii.  190. 

Cydwybodog,a. having  conscience;  conscienced. 
Cydwybodol,  a.  1.  conscientious;  consdonable. 

Tri  chademyd  cyvraith :  ynad  dyagedig ;  tyst  cywir ;  a 
rhaith  gydwyhodawl. — Cy/retthiau  Cymru^ii.  488. 

CyfiBL'wnder  eydwybodol.  iaelder  enaid  lion, 
Yw'r  pethan  dearbyniadol  a  fynaf  ger  f y  mron. 

lolo  Morganwg:  SeJm.  i.  xlix.  8. 
Bhaid  yw  i  ni  fod  yn  gydwyhodol  yn  y  cyflawniad  o  bob 
dyledawydd.— /«»»  WaUter:  Dwy  Bregetb,  10. 

Efe  a  dynsai  i'r  gwrthwyneb  y  fory,  vr  un  mor  gyd^ 
wybodolt  tra  fyddai  yn  credn  yr  atbrawiaeth  uchod. 

los.  Harris:  Chreith.  68  (cf.  61). 

A  yw  bam  gydwyhodol  yn  both  i' w  newid  gydag  amgyloh- 
iadaa  ?— 2>r.  Lewis  Edwards :  Traeth.  Lien.  844. 

2.  conscious;  sensible. 

Yr  ydoedd  yn  gydwyhodol  fod  cadwedigaeth  neu  ddinystr, 
nid  ludea  yn  unig,  ond  yr  luddewon  ag  oedd  yn  preswylio 
amrjrw  rannan'r  b^d,  yn  ymddibynu  ar  y  fam  rasol  neu 
anffafrol  a  ddilynai  y  gennadwri  hon. 

Hugh  Jones:  loaephns,  1181  (of.  1122). 

Gydwyhodol  o  hechod,  conscious  of  sin. 

Sd^bodolder,'  j»^- conscientiousness. 

Tri  chynhyrflad  ccrdd :  serch  tuag  at  hardd  a  daionup ; 
eydwyhodoUUr  dyled ;  a  gobr  o  ged  a  chanmoliaeth  dynion 
da  doethinebgar.— ^rdda«,  ii.  144. 

Hyd  onid  oedd  yn  wr  gwybodus  a  ohelf ydd  a  f edrai  ar 
bob  doethineb  a  gwybodan  daionus  yn  gyfun  k  phob  eyd^ 
wybolder  a  dwyfolder.— /oA?  Mss.  167. 


Cydvybodolrwydd,  am,  conscientiousness. 

Ni  ohydsaif  ffydd  &  diffyg  cydwyhodohwydd. 

Gwyddoniadur  Gymreig^  ii.  636. 

Cydwybodus,  a,  1.  conscientious. 

Efe  ...  a  lywodraethai  yn  gjfdwyhodus  ymhob  iawnder 
tangnefus.— ^rt(<  Aherpergwm  :  M.A.  ii.  488. 

Bhag  ymarfer  &  drwg  ymswyned  pob  Gristion,  a  phob 
doeth  a  chydwyhodus. — lolo  Mss.  163. 

Fe  ddylid  gwrando  i>r^ethu*r  efengyl  yn  ofalna  ac  yn 
gydwybodus.—B.  Llwyd:  LlwybrHyfl.  382. 

Nid  cydwybodus  ond  cywir ;  nid  cywir  ond  meddylgar. 

Biareb. 

2.  conscious;  sensible. 

Cydwybodusrwydd,    am,    conscientiousness ; 
scrupulousness;  consciousness. 

Oydwylo,  v,  to  weep  together. — loh  xxxi.  38. 


Y  mae  yn  rhaid  imi,  ebe  fe,  ymadael  dros  anuser,  ao  nis 
gwn  pa  hyd,  A  thi  Angharad,  ao  4  thithau  f  y  mab  Einion ; 
a  ehydwylaw  a  wnaethant,  a  thori  modrwy  allr  y  rhyng- 
ddynt  a  wnaethant.— /oto  Mss.  177. 

Cydwylwn^  <»wad  alar 

Aeth  droB  y  wlad  wastad  w&r  l—Iewm  Thomas. 

Cydwylwn  eSivnithl  De  a  Gwynedd  ynt 
Dan  aohoe  ochain  am  ein  gwladwr  hoff . 

Th.  Lloyd  Jones:  Md.  Archiagon  Beynon. 

Zi^l^'   1   "•  to -''toh  together. 

Oydwyneb,      )  a,  being  face  to  face ;  facing 
Oydwynebol,  j  each  other ;  confronted. 

Cyd  wyneb^  o^d  awenu, 

Cyd  chwerthin  finfln  a  fu  l—D.  ad  OtoUym,  cxcy.  37. 

Oydwynebiad,  -au,  am,  confrontation. 

OydwynebUy  v,  to  confront,  to  set  face  to  face. 

Oydwynebwr,  wyr,  am.  one  who  confronts. 

Oydwyro,  v.  to  bend,  stoop,  or  incline  together. 

Oydwys,  -iau,  -ion,  a/,  a  joint  summons  or  cita- 
tion ;  a  convocation. 

Cydwysiad,  -au,  am,  a  summoning  together; 

convocation. 
Cydwysio,  v,  to  summon  together ;  to  convoke 

jointly. 
Cydwystl,  -on,  am,  a  joint  pledge;  a  mutual 

pledge. 

Oydwystlo,  v,  to  pledge  together,  jointly,  or 

mutually. 
Cydych,  -ain,  -en,  am,  [ych]  a  fellow  ox. 

Oriddfana  ocha  fal  uch  [ych]  yn  beichiaw 
Fan  fo  yn  cwynaw  gwae  ei  gydych. 

Madog  ah  OwalUer:  M.A.  i.  406. 

Oydyfed,  v.  to  drink  together ;  to  carouse. 

Keny  deleho  kyd  uuyta  ac  ef ,  ef  adele  hyd  euet. 

Cy/rtitMau  Gymru^  i.  22. 
Bfltyn  y  kom  er  cyd  yved.—Owain  Cyfeiliog:  M.A.  i.  266. 

Cyd  y/ed  medd  ar  aedd  serch, 
Cyd  gerdded  coed  ft  gordderch. 

D.  ab  Owilymy  cxcv.  36  (cf.  41). 
Yr  oedd  amryw  gymmydogion  wedi  orynoi  at  eu  gilydd 
i  gydy/ed  y  flwyddyn  allan.— FAfln  Sioned^  86. 

Cydyfed  o  gtopan  tangnefeddy  to  drink  and  be 
mends. 
Oydvfwrr,  wyr,  a-m,  one  who  drinks  with  an- 
other or  others ;  a  fellow  drinker. 

§d?Slld^\'   j    "to  leave  or  depart  together. 

Cyd3niiadawiad,  -au,  am,  a  mutual  parting  or 
separation;  a  parting  together;  a  simultan- 
eous departure. 
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Cydymadnabod,  v,  to  become  acquainted  to- 
gether; to  become  mutually  known,  ac- 
quainted, or  recognized. 

Cydymadnabod,  am,  mutual  acquaintance;  a 
mutual  knowledge  or  cognizance. 

Cydymadrodd,    )  v.  to  talk  together ;  to  con- 
Cydymadroddi,  )  verse  together ;  to  converse. 

Cydymadrodd,  -ion,  am*  a  joint  discourse;  a 
conversation. 

Cydymadroddiad,  -au,  sm.  a  discoursing,  talk- 
ing, or  speaking  together ;   conversation. 

Cydymadroddol,  a.  speaking  or  talking  to- 
gether ;  mutually  discoursing. 

Cydymaddawl,  r.  to  worship  or  adore  tog^ether. 

Nyni  a  welson  y  brysgyllod  yn  jmgrymu  ger  ei  fron,  ao 
ya  cydyvuLddawl  o'i  flaen  ef . 

Da/ydd  Fychnn :  'EiengyX  Nicodemus,  i. 

Cydymafael,  v,  to  wrestle  together. 

Cydymagweddiad,  -au,  «m.  conformation; 
conformity. 

Cydymagweddol,  a.  conforming ;  conform- 
able; conform. 

Cydymagweddu,  v,  to  conform  one's  self ;  to 
conform ;  to  be  adapted. 

Fel  plant  nfudd-dod,  heb  gyd-umayw^ddu  ft'r  trachwant- 
au  o'r  Dlaen  yn  eich  anwybodaeth.— 1  I'edr  i.  14. 

Na  ehydymagweddum  k  hwynt  yn  en  hymarweddiad 
vAteohxB.— Edward  Samuel :  Grotius,  vi.  11. 

Cydymagweddu  d'r  hyd^  to  conform  to  the  world. 

Cydymagweddwr,  wyr,     )  em.  one  who  con- 
Cydymagweddydd,  -ion,  |  forms,a  conformist. 

CydymagweddwT  d\  amaerotddy  one  who  con- 
forms to  the  times ;  a  time-server,  a  time- 
pleaser. 
Cyd3rinaith,  meithion,  am,  [cyd-|-ymaith^ym- 
daith :  C.  cydhmariy  cothman]  1.  a  companion, 
a  mate,  a  fellow,  a  partner,  an  associate; 
a  friend. 

Ae  Ues  yrei  avo  ynv  poenev  amserawl  ev  dadu  jny  Icys- 
segyr  Trth  wediaw  drostiint  o  eglwys  Duw.  ac  ydyuot  y 
kereint  ae  kedemeUhon  ywediaw  droatunt. 

Lueidar:  U.A.  49. 
lion 

hynny  ydaw  ymliw  aoruc  y  brenhin  a  Cadogon  yn  chwerw. 
am  na  aUei  ifudias  Oweya  na  y  gedymeithion  srw  guoeth.  .  . 
Qwedy  hynny  yn  lie  anvon  aoruc  y  brenhin  yn  ol  Gilbert 
Tab  Hichard  a  oed  wr  da  gallnus  a  chedymeith  ydaw. 

Brut  y  Saeaon :  M.A.  ii.  645. 
Heb  gael  cydymaith  gar  llaw 
I  addef  f  amcan  iddaw. 

Da/ydd  ah  Owilym,  xlii.  8  (cf.  clviii.  68). 
Cydymaith  yt  oedd  Gwalchmai. 

Try  Stan  a  Gwalchmai:  M.A.  i.  178. 
Tri  ehydymaith  y  diawl :  balchedd ;  oenfigen ;  a  thrais. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  70. 
Na  fld  gelyn  dy  yydymaith. 

lolo  Mss.  281  (ef.  M.A.  i.  172). 
Tma  y  mae  y  lie,  nid  amgen  na  11^  Gwaelder,  a*th  hoff 
gydymeiihiaid. — Marchog  Crwydrad,  li.  2. 

Goreu  cydymaith  o^niog.—Diareb.  (M.A.  iii.  167.) 

D.  ab  Gwilym,  czxvi.  33. 

Nac  ymado  A'th  gydymailh  dy  hun,  a  ehydymaith  dy  dad. 
Diar.  xxvii.  10  (of.  14 ;  xvii.  17 ;  xxii.  24 ;  xxviii.  7). 

Os  gofynir  am  Titus,  f y  nghydymaith  yw. 

2  Cor.  viii.  28  (cf.  Philem.  17 ;  Dad.  i.  9). 
Digrif  iawn  oedd  cael  ail  afael  yn  yr  hen  gydymaith 
diofai  gan  Walchmai.— 6^ront0^  OtMiin,  203. 


Yno  y  doeth  manao  yr  brenhyn  ry  lad  o  gedymeithu 
Owein  vab  Cadogon  WiUiam  de  Braban.    A  gwedy  men^ 


Mae  saith  o  gydymeithion 
Tm*  yn  Aberffraw  ym  Mon. 


Cydymaith  yagol,   a  companion  at   school,   a 
school-fellow. 

Cydymaith  diddan^  a  pleasan^  companion. 

Cydymaith  yr  eglwyawTy  the  clergyman's  vade- 
mecum. 

Cydymaith  da,      )  a  good  companion ;  a  good 
Gldn  gydymaith,  ]  fellow,  a  boon  companion. 

Owr  ffest  gwrol  yyt*T  traws:  cydymaith  da  yw'r  meddwyn. 
Eli»  Wynn:  Bardd  Cwqg,  106. 

Twyll  %*w  gydymaith,  a  false  friend. 
2.  a  fellow  (of  a  society). 

Wedi  talm  o  amser  etholw^  ef  yn  gydymaith  ja  jt  j9- 
goldy  hwnyi.—Gvfylicdydd,  ii.  226. 

Cydymalw  v,  to  call  one  another. 

Oydymalwadi  -au,  am,  a  mutually  calling. 

Cydymannerch,  v,  to  greet  one  another;  to 
greet  mutually. 

Cydyxnannerch,  -ion,  am,  a  mutual  greeting. 

Oydymarbed,  am,  a  mutually  sparing  or  ab- 
staining ;  mutual  abstinence. 

Cydymarbed,  v,  to  abstain  mutually. 

Cydymarbediad,    -au,    am,    a  mutually  ab- 
staining. 
Cydymarbedol,  a.  mutually  abstaining. 

Oydymarbed,  v.  to  be  mutually  interested ;  to 
have  a  mutiial  interest  or  concern. 

Cydymarfer,  -ion,  am,  a  mutual  habit  or  prac- 
tise. 

Cydymarfer,  v.  mutually  to  accustom  or  prac- 
tise ;  to  practise  together. 

Cydymarferiad,  -au,  am,  a  mutually  habitua- 
ting, accustoming,  or  exercising;  a  mutual 
practice. 

Oydymaros,  v.  to  abide  or  endure  one  another. 

Oydymaros,  am,  a  suffering  with  one  another ; 
to  endure  one  another. 

Cydymarwar,  a.  mutually  calming  or  assuag- 
ing ;  solacing  together. 

Neud  amr^yr  kyrt  kgd  ymanoar. 

Cynddelw:  MJl.  i.  230. 

Cydjrmarwedd,  -au,  -ion,  af,  mutual  demean- 
our, deportment,  or  behaviour. 

Cydymarwedd,     )  v,  to  demean  or  behave  mu- 
Oydymarweddu,  )  tually  ;  to  comport. 

Oydymarweddiad,  -au,  am.  a  mutually  de- 
meaning, behaving,  or  comporting. 

Cydymateb,  v,  to  answer  mutually;   to  cor- 
respond. 
Cydymateb,  -ion,  am,  a  joint  reply. 

Cydymatebol,   a,  jointly  responsible;   corre- 
spondent. 
Cydymatebwr,  wyr,     )  am,  one  who  answers 
Cydymatebydd,  -ion,  )  reciprocally ;  a  corre- 
spondent ;  a  co-respondent. 

Cydymnt^hydd  cyfrifol,  yn  ysgrifenu  o  Matura,  yn  Ceylon, 
Mai  7, 1817,  a  ddywed.— /./^iwd  yr  Oes,  ii.  646. 

Oydymattal,  v.  mutually  to  abstain  or  refrain. 

Cydymattal,  -ion,  am,  mutual  abstinence,  re- 
straint, or  continence. 
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Gydyxnattaliad,  -au,  am.  mutual  abstention  or 

restraint. 
Gydymattalus  (^),  a.  mutually  abstinent. 
Cydymbaid,  beidiau»  «w.  mutual  cessation  or 

suspension ;  a  truce  or  armistice. 

Ei  ryfel  sydd  yn  barhaus,  heb  gydymbaid  ac  yn  ddior- 
phwys.— /m.  Harris:  Owdtn.  94. 

Cydymbaid  arfau^  cessation  of  arms  or  hos- 
tilities. 
Cydymbarotoady  -au»  em,  joint  preparation; 
a  getting  in  readiness  together. 

Cydymbarotoawl,  a.  jointly  preparing;  that 
is  jointly  prepared. 

Cydymbarotoi,  v.  to  prepare  or  provide  to- 
gether ;  to  be  mutually  preparing. 

Cydymbeidio,  v,  to  abstain  mutually ;  to  cease 
together  or  simultaneously. 

Oydymbil,  v.  to  implore,  entreat,  or  supplicate 
together  or  unitedly. 

CjfdymbUivm  mown  taerineb 
Am  weniadau'r  Yflfpryd  Ol&n.— £^yn. 

A  ohyt  gerdet  a  wnaei  a  bwystuileit.  a  chyt  ymborth  ac 
wynt  yny  oedynt  gynefln  ac  ei.—Mal.mofjion^  188. 

Cydyrnborthi  ag  ereilly  to  eat  or  mess  with  others ; 
to  associate  with  o^ers  at  the  same  table. 

Oydymborth,  am.  food  taken  in  company  or 
with  others;  common  food;  a  mess;  joint 
sustenance. 

^80,  V,  to  weigh  mutually;  to  balance 
tier, 


Oydymbwys 
one  anothei 


Y  mae'r  awyr  yn  ejfdi 
teneohau,  ac  yn 
tryiuhau  trwy 
phwya.— Z).  Le 


lyao  ;  a  phan  f  o  rhan  o  honi  yn 
.jU  trwy  wres,  neu  ran  arall  yn 
bydd  yn  dechren  ffrydio  with  ei 
ewi/s :  Qolwg,  v.  1. 


Oydymdaeru,  v,  to  debate  or  dispute  together ; 
to  strive  in  words  together;  to  wrangle. 

Oydymdaith,  deithion,  am.  [cyd+ymdaith]  1. 
a  fellow  traveller ;  a  companion,  comrade,  as- 
sociate, fellow,  or  partner. 

A  chedymdeUh  y  mi  oed  ef  mwyaf  a  garwn  or  byt. 

Mabinoffion,  187  (cf.  7,  28,  46,  109,  127, 146,  148,  283). 

Dihafal  dyimteith  dyiascarath  kedinUeiih. 

Llyfr  Du:  A.B.  ii.  7. 
Ao  yna  gan  gynullaw  Uu  gyt  ae  gedymdeithon  y  deuth 
hyt  Yg  Kered^yawn  ac  y  gorescynnaTrd. 

Brut  y  Tywysoffum,  104  (cf.  106,  122,  126, 188). 

Ema  y  mae  y  kyuarwydyt  vn  menegi  varchogaeth  o 
Arthur  ae  g/idymdeithyon  yny  oea  agoe  yr  nos. 

8t.  Great,  }  196. 

Ac  yna  y  dwawt  lason  wrth  Belleas  ydai  ef  yr  lie  yd- 

archasaei  ef  idaw  vynet  bei  caffei  nerth  a  chedymdeithon.  .  . 

Ao  yna  y  deuthant  y  gedymdeithon  o  bob  gwlat  att  lason. 

Dares  Phrygxus:  Ll.C.H.  ii.  1. 

Ac  yna  y  rodee  Hengyst  atteb  idaw  droe  y  gedymdeithyon. 

Ystoria  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  181  (cf.  46,  47,  68,  178). 

A  Christ  ath  wnel  yn  getymdeith  oe  egylyon  ef  yny  nef . 

Lucidar  :  Ii.A.  49. 
oruc  y  Fwyll  ae  gedymdeithon. 
Mabinogion,  12  (cf.  1,  6,  42, 114, 126,  127,  144, 149). 


Kynarch  gwell  a  oruc 


Ac  gwedy  en  dyvot  hyt  y  gyt  ao  wynt  lannu  y  Jcytym- 
deythyon  a  oruc  yn  teyr  oyayn. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M.JL.  ii.  96  (of.  86,  218). 

I  brofl  prydu  o'm  i)riflaith     enrgerd 
Ym  arglwyd  gydymdnith. 

Cynddelw:  M.A.  i.  212  (cf.  188,  899). 

Cdr  a  chydymdaithy  friend  and  compianion. — 
Mabinogionj  42. 


Hwy  a  mthraaant  yn  unfryd  i*r  orsedd,  gwedi  cipio 
Gains  ac  Aristarohns  o  Macedonia,  eydymdeithion  Paul. 

Act.  xix.  29. 

Cydymdeithion   da,   good   companions;    good 

fellows,  boon  comi)anions. 

2.  a  party,  a  company. 
Di/yr  gydymdaith,  a  party  of  pleasure. — W. 

Oydymdaith,     )  v.  to  travel  or  go  together ; 
■  *  ■ "  io,  j  to 


to  keep  or 


Cydymdeitldo,  )  to  accompany ; 
bear  company ;  to  associate. 

Mae  yn  rhaid,  o'r  gw^  a  fu  yn  cyd-ymdaith  &  ni  yr  holl 

naer  yr  aeth  yr  Awlwydd  leeu  i  mewn  ac  allan  yn  eir 

plith  ni  . . .  bod  nn  ot  rhai  hyn  gyd  &  ni  yn  dvst  o'i  ad- 


Arwydda  . . .  un  mewn  rhyw  draf odaeth  ag  arall ;  nn  yn 
masniEkchu,  neu  yn  cydymdeithio  ag  arall. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  640. 

Cydymdeimlad,  -au,  am.  sympathy,  fellow- 
feeling. 

Efe  a  waedda  allan,  gan  dderbyn  loes  gyfartal,  er  na 
byddir  wedi  cyffwrdd  ag  ef ,  fel  un  a  eff eit^a  amo,  nid  gan 
gydymdeimkidy  ond  gan  deimlad  loes  diledrith  ynddo  ei 
Yixm.— Joseph  Harris:  Oweith.  92. 

Derbyniodd  gymmentdwyaeth  a  chydymdeimlad  pobl 
Uoegr. — 0v>yd4oniadw  Oymreig,  iiL  86. 

Mae  ystyr  a  gwerth  yn  yr  hyn  a  ddywedant  am  gydym^ 
deimlad  jT  Arglwydd  lesu. 

Dr.  L.  Edwards:  Traetb.  Duwin.  80. 

Oydymdeimladol,  a.  sympathetic,  sympathiz- 
ing. 
Cydymdeimlo,  v.  to  sympathize. 

Diolchwn  am  yr  Archoffeiriad  sydd  yn  eydymdeimh  ft'n 
gwendidau.— B!<«r  Williams:  Heb.  iv. 

Mae'n  ddyn  i  gydymdeindo 
A'th  hoU  wendidau  i  gyd. 

Ann  Orifiths:  Hymnau,  xvi.  4. 
Yr  wyf  wedi  sylwi  f od  yr  holl  awdwyr  sydd  yn  alluog  1 
gydymdeimlo  &  bywyd  yn  arddan^s  graddau  kelaeth  o'r 
yspryd  barddonol  yn  eu  hysgrif eniadau. 

Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  Duwin.  88. 

Cydymdeithas,    )  -au,  af.  mutual  society ;  fel- 

Cydymdeithias,  )  lowship,  society, association; 

friendship,  company;  retinue;  attendance. 

E  brcnyn  adele  nod  eny  kedemdeythas  nndyn  ar  pemdec 
ar  ueyrch  ar  ugeyn  en  marchokaet  nyt  amgen  e  pe4auar 
suydauc  ar  ugeyn  ar  deudec  guestey  heb  yteulu  ay  guyr 
da  ay  gueysyon  ay  kcrdhoryon  ae  a^ianooyon. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  8. 
Mi  a  wnaf  a  thi  gedymdeithas  gadam. 

Mabinogiony  8  (cf .  7,  8,  117). 
Yny  mod  hwnn  y  treythyr  o  gedymdeithyas  Amlyn  ao 
Ando.—Amlyn  ae  Amig,  1066  (cf.  1116). 

Mi  a  wnaf  yn  llawen  heb  ef  yr  kynnal  kedymdeithyas  a 
Owalchmei.— i9<.  Greal,  \  8  (cf .  90). 

Tewyssogyon  y  wlat  yr  rey  ry  wnathoed  Vran  yn  un  ac 
ef  o  kytemdeythyas  kyn  o  hynny  ny  ochelws  eu  gwnenthur 
yn  rwjonedyc  ydaw. — Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  148. 

Llawenhau  awnaethant  achadamhau  kedymdeithas  y 
rydunt.— Z)are»  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  16. 

Hyt  nabei  na  ehedymdeithas  na  chyf eillaoh  y  rygtaw  ao 
Owein.— -Bru<  y  Tytoysogion,  94  (cf.  222). 

A  f ydd  eyd-ymdeHhas  i  ti  ft  gorseddfainc  anwiredd  T 

8<dm,  zdT.  20. 

Cydymdeithasiad,  -au,  «m.  association;  federa- 
tion. 

Cydymdeithasol,  a.  social,  sociable;  associa- 
tive. 

Cydymdeithasuy  v,  to  associate;  to  join  in 
company. 

Cydymdeithes,  -au,  af.  a  female  companion, 
friend,  or  associate. 

A  gedymdeithea  heb  hi  na  (wana  di  Walchmei  diun  mwy 
no  holl  deulu  Arthur.— ^<.  Oreal,  \  98  (cf .  88). 
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Pan  yttoedwn  ym  plith  ayg  k^dymd^Uh^sitm  yn  vrhunty. 
byt.- 


nachaf  y  g^elwn'yn'dyuot  attaf  j-n  drych  gwr  jeiianc  or 
i.— rWonVi  ^r*^.  fi/-y/.;  Ll.C.H.  ii.  142. 


Boder  rei  or  gwerydon  y  ehruindrithfsm  oe  chanlyn. 

Jiiu-h»U  Mair,  \  9. 

Cydyxndeithgar,  a.  sociable,  companionable, 

friendly. 
Cydymdeithiad,  -au,  sm,  a  going  or  travelling 

together;  accompaniment. 

Oydymdeithiocftd,  sm.  accompaniment ;  ac- 
sociation. 

Cydyzndeithiocaol,  a.  accompanying ;  associa- 
tive. 

Oydyxndeithioc&u,  )v.  1.  to  accompany ;  to  go 

Oyd^nndeithocftu,  j  along  with ;  to  attend  (on 
a  journey). 

▲  h]rt  pan  gefeicb  ti  benny,  minbeu  nib  ketemdrithocaaf 
di  o  degmil  o  van-hogion  arvawc  ygyt  a  mi  i  anghwanogu 
de  In— Brut  Or.  nb  Art/tur:  M.A.  u.  829  (cf.  217,  220,  229). 

Y  llewot  ar  pardyeit.  ar  anyueileit  creulawn  aoed  yn  en 
gwediaw.  ac  yn  kyt^erdet  ac  wynt.  ao  yn  cetguutHthocrnu 
yny  dittciih.— DurJu-Ud  Mmr,  ri8. 

2.  to  associate  (with). 

Kany  wedd  y  grfistonogytHi  kydjfmdrithaekoM  a  pbagan- 
yeit  nac  ymgymyscu  ar  wynt. 

Yntoria  Br^n.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  137  (cf.  186). 

Bidyaw  ef  molyant  y  htftywdnthoceau  baelder  a  daeoni. 
Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  300  (cf.202,  864,  377). 

3.  to  resort ;  to  repair  or  go  together  or  in  com- 
pany. 

O  nossawl  leuein  v  geilw  yr  adar.  a  pbob  kenedyl  adar  a 
gtdymdeithockaant  idi. 

Ystorin  Bren.  Bryt.:  IJ.C.H.  ii.  150  (cf.  144). 

Cy dyxndeithio ,  v. = Cydymdaxth, 

Cydymdeitliiog,  a.  accompanied ;  associated. 

Cydyzndeithiwr,  wyr,   \  em.  a  fellow  traveller; 
Cydymdeithydd,  -ion,  )  a  companion,  an  asso- 
ciate. 

Na  fvdded  amat  gywilTdd  am  y  petbau  byn :  ...  am 
gyfrif  a'th  gyfeillion,  a'tn  gydumdrichwyr,  neu  am  roddi 
etifeddiaetb  cyfeOlion.-  £ccZ.  xliL  1,  3. 

Ceir  ef  yn  gydymdeithydd  &*r  apoetol  Paul. 

Gwyddoniiidur  Cymrrig^  i.  46. 

Cydymdrafod,   )  v.  to  strive  or  contend  mu- 
Cydymdrafbdi,  }  tually. 

Cydymdrafod,  -au,  sm.  a  mutual  contest  or 
stnfe. 

CydyzndrafFerthu,  v,  to  bustle  together ;  to  be 
mutually  busy. 

Cydymdrech,  -ion,  «m.  a  mutual,  imited,  or 
joint  effort ;  a  united  exertion,  striving,  con- 
test, attempt,  endeavour,  or  struggle. 

Trwy  gydymdrechf  with  united  endeavours. 

Oydymdrech,      )  v.  to  strive  or  struggle  to- 
Cydymdrechu,  }  gether;  to  make  a  united 
effort  or  endeavour. 

Fel . . .  y  dywyf  oddi  wrtb  dch  belynt  cb-wl,  eich  bod 
yn  sefyll  yn  un  yapryd,  ag  un  enaid,  gan  gyd-ymdrech 
gyd  &  ffydd  yr  efengyl.— i^.  i.  27. 

Cydyzndrechwr,  wyr,  «m.  a  mutual  striver  or 

struggler. 

Oydymdrin,  am.  intercourse. 

T  mae  yn  y  wlad  bonno  [America]  amryw  ardaloedd  Ue 
y  mae  y  Cymry  gjn  amled  a'u  bod  vn  fTurfio  rban  Inoeoff 
o*r  trigolionj  ac  yn  oadw  en  ben  iaith  gvsaefln  m^ys  cyf- 
rwng  cyffreoinol  cydymdrin  cymdeitbaaol. 

Camhuanntec :  Hanes  Cymm,  794. 

Cydymdyniad,  -au,  sm,  a  contending  or  striv- 
ing together ;  a  mutual  contention. 


Cydymdynu,  v,  to  contend  or  strive  together. 

Cydymddadleu,  )  v,  to  debate  or  dispute  to- 
Cydymddadlu,    j  gether. 
CydyznddangOB,  v.  to  appear  together;  to  be 
mutually  appearing;    to   appear    simultan- 
eously. 
Cydymddangosiad,  -au  sm,  a  mutual  appear- 
ance or  manifestation;  a  simultaneous  appear- 
ance. 
Oydyznddaith,  ddeithion,  «m.  by-form  of  Cyd- 
ymdaithy  q.v. 
Cedawl  Dduw  ei  ddawn  a  iolir 
Ceidwad  nef  ei  nawdd  ni  tborrir 
Ai  catwo  cydymddaith  cywir. 

Dq/ydd  Ben/ra$  :  M.A.  i.  &^, 
Rbutbraw  a  wnaetbant  i*r  orseddfa  o  gyttundab.  a  dala 
Gains,  ac  Aristarcbua,    ICaceduniaid,  a   cAydywuideitkum 
Paul.— IF.  Salr^bury  :  Act.  xix.  29. 

Oydyznddaith,  v.z=.Cydymdaiihy  Cydymdetthio, 

Fal  y  mae  brenin  ft  Uawer  o  waaanaetbwyr  yn  eydgwt" 
ddaith  ag  ef ,  felly  y  mae  gan  Falcbder. 

Marekag  Crtpydrad^  i.  10. 

A  chydymddaUh  a^  ef  i*r  Aflia  a  wnaetb  Sopater  y  Beroiad, 
ac  o*r  Tnomalonicaid,  Aristarcbus,  ac  Secundum,  ac  Gtuna 
Dderbaiad,  ac  Timotbcua.—  W.  Salegbury :  Act.  xx.  4. 

Cydymddeithaa,     )    -au,   sf^z^.CydymdeiihfUy 

Cydymddeitliias,    )    Oydyrndeithias. 

Dacw  y  brenin  mawr  Liwsjrffer,  yr  bwn  a  dj^iaist  ei 
welcd  4  chydymddrithmt  o  fonoddigion  a  pbenaetbiaid  gydag 
ef  yn  y  llys  o  anwiraidd  bapuarwydd.  .  .  *  Docw  (hebe  Baa 
Duw)  y  gwely  gwych  yn  yr  bwn  y  gorweddaiat ;  a'r  wraig 
acw  jrw  Ihiwiee  y  Caxiad,  yr  bon  a  oedd  yn  cadw  cydywk- 
ddfithias  gyda  thi.—Mnrchog  Cnoydrad^  ii.  2. 

Oydymddeithwr,  wyr,  em.^^Cydymdeithiivr, 

Bf  a  ddywyswyd  gan  eodeddd  yn  gydymideitkwr  yni. 

W.  Salesbury:  8  Cor.  Yiii.  19. 

Cydyznddiddan,  t;.  to  converse,   to  talk  to- 
gether. 

Cyd  ymddiddan  ft'm  banwyl, 

Cyd  eiate,  ddyn  gole  gwyl.— D.  ah  Qwttymy  dxr.  41. 

Cydymddiddan,  -ion,  tm,  conversation,  con- 
fabulation ;  a  dialogue. 

Tna  dflynai  y  cydyrnddiddan  vainnd  airiol  a  byftyd  byd 
bryd  swper.— Z>r.  L*iois  Edwards:  Traeth.  IJen.  287. 

Cydyrnddiddaniad,   -au,    am.    a    conversing, 
conversation. 

T  mae  yr  ymadrodd  bwn  . . .  yn  arddangoa  y  pleoer  a*r 
fantais  syad  yn  deilliaw  trwy  gydyrnddiddaniad. 

Gwyddoniadur  Gymrfig,  ii.  640. 

Cydymddiddanol,    a.    conversational ;    oon- 

fabulatory. 
Cydymddiddanu,  v.  mutually  to  console  or 

comfort. 

Ffel  y  gallwyf  gyfranu  i  cbwi  ryw  ddawn  ysprydawl,  et 
mwyn  dch  cadambau  ;  aef  ]rw  b  '      *      ••••■ 

[*ymddybuddaw,  ymgorfforddi* 


aef  yw  byny,  er  cael  eydymddiddanu 
-     "lojiobwi. 

W.  SaUsbury:  Bhuf.  i.  18. 

Cydymddiried,  »m,  mutual  trust  or  confidence. 

Cydymddiried,  v.  to  trust  one  another;    to 

confide  mutually. 
Cydymddiriedus,  a.  mutually  confident,  trusty, 

or  trustful. 

Cydyrnddwyn,  v.  to  bear  with  one  another; 
to  demean  mutually;  to  conduct  one's  self 
with  reference  to  others ;  to  bear. 

A'r  Ue  V  mae  hwnw  (yr  bwn  vw  y  petb  penaf )  nl  a  allwn 
yn  dda  ddigon  ^ydymddwyn  a*n  guydd,  o  ran  bamau*r 
meddwl,  a  phynoian  sydd  lai  en  pwya.— /eirwi  Otoen^  117. 

Tr  oeddynt  yn  eydymddwyn  ft  dynol  wendid  yn  y  petban 
nad  oedd  yn  mweidio  banf od  eu  cref ydd. 

Cylchgravm  Oymraeg^  80. 


Digitized  by 


Google 


Cydymddygiad 


1025 


Cydymganu 


Oydyxnddygiad,  -au,  am,  mutual  demecuiour, 
deportmcut,  or  behaviour ;  a  bearing. 

Cydymddygnu,  v.  to  toil  together. 

Oydyxnegnlad,  -au,  sm.  mutual  exertion;    a 

joint  or  united  endeavour. 
Cydymegnlo,  v.  to  exert  jointly  or  unitedly ; 

to  make  a  united  effort;  to  exert  one's  self 

with  another  or  others. 

HoU  ddooLiu  yr  enaid  a  gydymegnlant 

Er  cynnydd  ei  fwyniant  a  symmud  ei  boen. 

8nm.  Rohtrts :  Caniadaa  Byrion. 

Cydymegnlol,  a.  jointly  exerting  or  striving. 

Cydymeiriad,  -au,  sm,  a  mutual  debate,  con- 
tention, or  altercation. 

Oydymeirio,  v,  to  debate  together ;  to  contend 
in  words ;  to  altercate  ;  to  wrangle. 

Oydymeiriol,  a.  debating  or  contending  to- 
gether; altercative. 

Oydymeithas,  -au,  «/.  [cydymaith]  society, 
fellowship,  association;  company;  friendship; 
retinue,  attendance. 

Uewenyd  a  eaffant  o  gettrmeitheu  yr  boll  seint.  ac  o 
gjrfedach  yr  hollsereiJit.—Lucidnr:  L1.A.  74  (cf.  72,  75). 

Oydymeithes,  -au,  «/.  a  female  companion. 

Ac  yna  y  djrwawt  yr  Arglwyd  vrthi  val  hynn.  vyg  ket- 
jfmnthea  am  kyfnessaf  am  colomen.  gorphwysua  y  gogon- 
ywat.—Uy/r  Ancr^  85. 

Mor  amiiddon  ac  anghynunis  a  f  yddai  oin  noRweithinn, 
-pe  amddifaid  a  fyddcm  o'r  goleuni  a  ffyfrana  y  gydjpneUh^s 
fTyddlawn  ac  anwabanadwy  hon  i'n  diaar  ni ! 

Llniad  yr  Oe.8,  li.  646. 

Oydymeithgar,  a.  sociable,  social,  companion- 
able, friendly. 

Cydymeithasiad,  -au,  «/.  association ;  federa- 
tion. 

Cydymeithasoly  a.  social,  sociable ;  associative. 

Cydymeithaau,   v,   to  associate;    to    join  in 

company. 
OydymeithiOy  v,  to  accompany;  to  become  a 

fellow  or  companion. 
Oydyxneithiol,  a.  accompanying,  associating; 

concomitant. 
Oydymerlyn,  v.  to  pursue  or  prosecute  together. 

Oydyxnerlyniad,  -au,  ani.  joint  prosecution; 
competition,  rivalry. 

Cydymewino,  v.  to  claw  mutually:  to  be 
grasping  or  scraping  with  one  another;  to 
struggle  or  strive  together. 

Cydymewino  dW  {yny)  hyd,  mutually  to  struggle 

with  the  world. 

Fe  a  fudodd  Andreas  yno  hefyd,  at  ei  frawd.  lie  buont 
efll  dau  yn  cydymewino  yn  y  byd  i  ffeisio  emiill  eu  bywyd 
wrth  y  gelfyddyd  enbyd  drafFerthtis  bomio. 

Edw.  Samuel:  Buch.  yr  Apostolion,  8. 

Cydyxnfoddlondeb,        )  am,  mutual  content- 
Oydymfoddlonrwydd,  ]  ment  or  complacency. 

Cydyxnfoddloni,  v.  to  be  mutually  pleased, 
contented,  or  satisfied;  mutually  to  acquiesce; 
to  have  mutual  pleasure. 

Y  rhai  yn  gwybod  cyflnwnder  Duw  .  .  .  ydynt  nid  yn 
uniff  yn  gwneulhur  y  pethau  hyn,  oithr  hefyd  yn  cyd' 
ym/oddlont  &*r  rbai  sydd  yn  eu  gwneuthur  hwynt. 

lihu/.  i.  82. 

CydymffiroBt,  am,  mutual  boast. 
CydymffiroBtio,  v,  to  boast  or  vaunt  mutually. 
129 


Cydymffiirfiad,  -au,  am,  conformation;   con- 
formity. 

Yr  oedd  yr  eglwys.  mewn  eydymffurfiad  i  gosodiad  Orist, 
yn  gwneuthur  diardaeliad  o  bono. 

Geo,  Leuns:  Dryoh  Ysgr.  492  (cf.  406). 

Y  senedd,  i'r  diben  i  ddwyn  mwy  o  gydymffurfiad  rhwi^ 

vr  eglwysL  a  wnaetbant  gyfraith  i  ben  rr  boll  off eiriaia, 

trwy  yr  boll  de^rmas,  i  ymarferyd  y  lAyfr  Gweddi  Cyffredin 

yn  eu  beglwym.— Z).  I'eter :  Hanes  Crefydd,  420. 

Cydymffurfiad  ag  emyllya  DuWf  conformity  to 
the  will  of  God. 
Cydymfinirfiaeth,  -au,  a/,  conformity. 

CydymfinirfiOy  v,  to  conform  one's  self ;  to  con- 
form. 

Na  chyd-ywffurfiweh  k*T  byd  hwn.— Shu/,  xii.  2. 

Qwnaetbant  lawcr  o  gynny^iadau  iddo  o«  cydymffurfiai, 
D.  Peter :  Hanes  Crefydd,  577. 
Pwy  bynnag  ...  a  gydymffurfiani  ag  athrawiaeth  ...  a 
defodau  Eglwys  Loegr.— Canonau  Eghoysig^  9. 

Pan  fyddo  y  corff  yn  cael  el  gyflwyno,  fel  aberth  byw,  a 
aanctaiad,  i  ggdymffurfio  fi  gosodiadau  yr  Arglwydd. 

Geo,  Lewis:  Drych  Ysgr.  498. 

Cydymfinirfioly  a,  corrform,  resembling;  con- 
formable. 
Oydymfftirflwr,  wyr,  am,  a  conformist. 

Cydymgabledd,  -au,  am.  mutual  blasphemy 
or  calumny. 
O  feibion  dynion,  byd  ba  byd 


Y  trowcb,  trwy  gyd^ymoabUddt 

?y  mhareb  yn  warth  ?  a  hyny  syc 

Drwy  gelwydd  a  thrwy  wagedd. 


dd 


Fy  mhareb  yn  warth  ?  a  hvny  c 

.....  •        (i(_. 

Edm.  Prys:  Salm.  iv.  9. 

Cydymgablu,  v,  to  blaspheme,  calumniate,  or 
detract  together  or  mutually. 

Cydymgablus,  a,  mutually  profane. 

Cydymgadw,  v,  to  keep,  preserve,  or  protect 
mutually ;  to  protect  one  another ;  mutually 
to  afford  self-preservation ;    to  abstain  to- 
gether. 
Mai  y  bai  haws  cydymgadw  rfaag  gelyn  ao  estron. 

lolo  Mu.  187. 

Cydymgadwynad,   \  -au,  am.  interchaining; 
Oydymgadwyniad,  )  concatenation. 

Cydymgadwyno,  v.  to  interchain ;  to  be  con- 
catenated or  linked  together. 

A  bydd  o  hyn,  o  barth  cyrch  ac  o  barth  odl,  yn  cydym- 
gadwyno.—  Cy/rinnch  y  Beirdd^  182. 

Cydymgael,  v,  to  concur,  to  agree. 

Cydymgais,  geisiau,  am.  competition,  emula- 
tion, rivalry ;  mutual  aim. 
Gwylied   y  bardd  bod  y  manau   hyny  o*r  gerdd  yn 
oanghenu'n  ryyriog  o  brif  amcan  a  sylwedd  y  gerdd ;  ac 
yn  cyfiunn  tu  ag  at  ei  diben,  o  gydymgyrch  a  chydymaai*. 
Cyfrinaeh  y  Betrdd,  24. 
Hyd  3m  oed  yn  yr  oes  hon  ...  7  mae  eydymgeiaiau  ohwar- 
euawl  yn  parhau  rhwng  ieuenotid  y  plwyf  hwn  a*r  plwyf 
nesfii.—Gwyliedydd,  v.  232  (cf.  ii.  256). 

Cydymganlyn,  v,  to  follow  or  pursue  jointly ; 
to  accompany,  to  attend;  to  be  concomitant; 
to  follow  after ;  to  dally. 


Pan  vw  yn  amlygu  i  ni  yr  amcan  penaf  sydd  yn  ei  fryd 
ef,  naiU  ai  wrth  yr  achlysur  a'i  do 


1  ef  ar  y  gwaith  o 


ysgrif eun,  neu  oddi  wrth  yr  amser  pan  y  oymmerth  y 
y  gwaith  amo,  a*r  amgylchiadau  sydd  yn  cydymganlyn^  a*r 
cy^elyb. — leremi  Oxoen^  96. 

Cydymganlynol,  a.  concomitcuit ;  attendant. 

Cydymganu,  v,  to  sing  together,  in  unison,  or 
in  harmony. 

Cydvmganwn  bawb  i*n  Arglwydd, 
Liafar  dioloh  boed  ein  c&n. 

lolo  MorgoKwg:  Salmao,  i.  oxlyiL  1. 
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Cydganu  yn  iaeh,  to  bid  one  another  adieu  or 
ferewell ;  to  take  leave  of  one  another ;  to 
take  mutual  leave. 

A  ehydymgann^ii  inch  a  wiwethant,  a  myned  gryda  Rhiain 
y  Ola^oed  a  Tnuteth  ei.—Ioh  Mss.  177. 

Oydymgardodi,  v,  mutually  to  give  alms ;  to 
distribute  alms  to  one  another;  to  practise 
charity. 

Ooreu  crefydd  cydymgnrdodi. — Diareb. 

Cydyxng^redigo,  v,  to  caress  one  another ;  to 
caress  mutually. 

Cydymgaru,  v.  to  love  or  caress  one  another ; 
to  love  or  caress  mutually. 

Cydymgasglu,  v.  to  assemble,  gather,  or  col- 
lect together. 

A  bwrw  llwyr  ac  eglur  »eldrera  ar  bob  rhan  o  ddjrchym- 
myg  y  gerdd,  a*u  cydyniytmylu^  a*u  cydgorffoli  yn  Tin 
aylwead.— CV'n'nacA  y  Brirdd^  18. 

Cydymgeiniad,  -au,  sm,  a  mutual  strife,  quar- 
rel, or  contest;  a  wrangling. 

Oydyxngeinio,  t*.  to  contend  or  quarrel  to- 
gether ;  to  wrangle. 

Cydymgeisiad,  -au,  am,  a  mutually  contend- 
ing or  competing ;  competition. 

Cydyxngeiflio,  v.  to  strive  or  contend  together ; 
to  compete,  to  emulate. 

Cydyzngeisiol,  a.  mutually  seeking,  striving, 
or  emulatory ;  competitive,  competitory,  emu- 
lative. 
Cydymgeisiwr,  wyr,   )6m,   a  competitor,    an 
CydyzngeiBydd,  -ion,  )  emulator,  a  rival. 

A*r  Pab . .  .  a'i  hanfonodd  ef  yn  ol  gryda  gweithred 
ddedrydawl,  ym  mha  un  y  diddymodd  etholiad  Giraldus, 
ac  befyd  eiddo  ei  gydymynsydd. 

Camhuanatoc:  Hanes  Cymru,  606. 
Soniasom  eiaoes  am  Palmyra,  megys  un  o  g^dymgeisydd- 
ion  enwooaf  AlecMuidria  yn  y  masnacb  dwyremiol. 

Gwytiedydd,  iii.  304. 
Cwympodd  y  pump  cydymgei^wyr  a  enwyd,  y  naill  ar  ol 
y  llall,  o  flaen  arfau  CyHtenyn. 

Gu-yddoniadur  Cymrrig^  iii.  170. 

Cydyxngeleddf  am,^^CydamgeIedd. 

Cydyxngiliad,  -au,  $m,  a  retreating  together 
or  mutually ;  a  mutual  retreat. 

Cydymgilio,  v.  to  recede  or  retreat  together; 
to  retreat  mutually. 

CydymgoleddUy  v.^zCydavigehddu, 

Cydyzngorflbli,  )  v.  to  become  incorporated ; 
CydyzngorfiEbri,  j  to    become    united    in    one 
body ;  to  incorporate. 

Tbomaa  Bfaudling,  Tswain,  a  elwir  Syr  Thomaa  Stradlins 
gan  y  prydyddion  a  ganaaant  yn  ei  amaer  t>f :  gall  fod  nad 
oeddent  yn  deall  mai  nid  urddaa  etifeddiaethol  oedd 
urddas  marchog,  yn  enwedig  er  y  pryd  y  cydymgorffolwyd 
Cymru  i  JAoegt.— Edward  Gamais. 

Cydymgorflbliady    )    -au,    am.    a    becoming 
Cydymgorflbriad,   j    luiited    in    one    body ; 
union  of  things  in  one  body  or  mass. 

Cydyzngorflbrol,  a.  being  united  in  one  body. 

Cydymgudd,  a.  mutually  hidden,   concealed, 

or  obscured. 
Cydymguddiad,  -au,  am.  a  mutually  becoming 

conceded,  hidden,  or  secluded. 

Cydymguddio,  v,  to  become  concealed  or  se- 
duded  togetiier. 


Cydyxngydy  -iau,  am.  union,  unity. 

Cydymgydiad,  -au,  am.  a  joining,  fastening, 
or  grappling  together. 

Cydymgydio,  v.  to  become  mutually  united, 

fastened,  or  joined;   to  take  or  lay  mutual 

hold ;  to  grapple  together. 

Cyngliog ...  a  elwir  felly  am  ei  debvced  i  gwlm  o*r 
cynghaw,  a  gydyvigydwHt  y  naill  yn  y  llall,  oni  byddont  yn 
un  ffa«gell  gadaxn-gorff.— CV/nnacA  y  BHrddy  163. 


Cydymgydiol,  a.  apt  to  join  together;  mu- 
tually becoming  fastened. 

Cydymgydnabod,  v.  to  become  mutually 
known  or  acquainted. 

Cydymgydnabod,  -au,  am.  mutual  knowledge 
or  acquaintcuice. 

Cydymgyfiarfod,  v.  to  meet  or  assemble  to- 
gether ;  to  coincide. 

Felly'r  gymmanfa  fechan  bonno.  yn  ol  iddynt  gydum- 

gyfnrfod  troe  14  diwmod  jrng  nghyd,  a  oUyngwyd  ymaith. 

W.  Lncts:  Dwy  Daith,  leS, 

Nid  un  brenin,  neu  ddinas,  na  chenedlaethau  o  bobl,  pc 

cydynujy/or/yddent^  a  allai  ei  wneutbur. 

Hugh  Jonf*:  loaephus,  102. 

Cydyxngvfarfody  -au,  -ydd,  am.  a  meeting ;  an 

assembly. 
Cydymgyffelybiad,  -au,  am.  resemblance. 

Cydymgyffelybol,  a.  having  common  resem- 
blance or  likeness ;  similar. 

Cydymgyffelybu,  v.  to  become  similar;  to 
have  common  resemblance. 

Cydymgynghori,  v.  to  take  counsel  together ; 
to  hold  a  consultation ;  to  consult  together ; 
to  consult. 

A  phau  ddueth  y  bore,  cwl-ymgunghorodd  yr  hoU  arcb- 
offeiriuid,  a  heuuriaid  y  bobl,  yn  erbyn  yr  lean. 

MaU.  xxviL  1. 

Y  prydnawn  canlynol  i*r  ymgp«h  hwn,  cydymgynghorodd 
Syr  Gronwy  Hael,  a  Dewi  ab  LJyr,  yng  ngnyloh  diogel- 
wch  ei  WTA\g.—  Gwyliedyddf  viii.  181. 

Cydymgynghoriad,  -au,  am.  a  taking  counsel 
together;  consultation. 

Cydymgynghorol,  a.  consultative;  taking 
mutual  counsel  or  advice. 

Cydymgymmeryd,  v.  to  betake  one's  self ;  to 
betake  together  or  mutually. 

Ac  acboB  hynnv  gorfu  ar  y  Cymry  gydymgymmeryd  ft 
choelbren  y  beirdd.— /o/o  Mas.  204. 

Cydymgymmwynasu,  v.  to  confer  mutual 
benefits ;  to  render  mutual  assistance ;  re- 
ciprocally to  do  good  turns. 

A'r  amseroedd  byny  y  dechreuwyd  adciliad  tai  ft  ohaloh 
yn«r  Nghymru.  a  threfnu  tai'n  bentrefydd.  mal  y  bai  baws 
cydymgttdw  rnag  gelyn  ac  estron,  a  chyd^mgymmwyn- 
«WM,  a  chydfugeila  defaid  a  gwartheg  blithion,  a  gwar- 
ohadw  tir  &r  a  gwyrlawd.— /oio  Mm.  187. 

CydymgymmyBgiady  -au,  8m.  commixtion, 
commixture. 

Cydymgvmmysgu,  v.  to  become  mixed  or 
blended  together ;  to  intermingle. 

Mi  a  vagrifenaia  atoch  mewn  llytbyr.  na  ehydymgym- 
mysgtch  1  godinebwyr.— 1  Cor.  v.  9  (cf.  11). 

Cydymg^ynnull,  v.  to  assemble  or  con^gate 
together;  to  meet  or  assemble;  to  join  or 
unite  together. 

O'r  hwn  y  mae  yr  hoU  gorff  wedi  ei  gyd-ymgynnvU  a'i 
gyd-gyaayllttt.— £i>A,  iv.  16, 
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Oydym^yxinulliad,  -au,  am.  a  meeting  or  as- 
sembling. 

OydymgyTch,  -au,  «m.  1.  concurrence,  con- 
course; a  mutual  approach ;  mutual  attraction. 
— Cyfrinach  y  Beirddy  24. 

Damweiniol  gydymgyrch  gronynau^   fortuitous 
concourse  of  atoms. 

Y  mae  yn  amlw^  with  hyn,  o  ran  beth  bynna^  a  daerant 

'"  '    L  olynol  heb 

7  ddam- 


gyrnddtliaa,  yn  rystal  ag  i  ^ynhyrfu  awydd  cydymgyi- 
tadliad  j  rtiai  a  aUent  fod  yn  cnwennydiu  i'w  meddiannu. 


JSduHird  Samuel :  Grotitis,  i.  2. 

2.  a  joint  attack  or  conflict. 

Oydymgyrcliol,  a.  coming  together ;  mutually 
approaching. 

Oydymgyrcliiady  -au,  sm,  a  mutually  ap- 
proaching ;  a  coming  at  one  another ;  a  mu- 
tually attacking  or  conflicting. 

Oydymgyrcliu,  v.  to  approach  mutually;  to 
come  together ;  to  attack  one  another. 

CydymgysBylltiad,  -au,  am.  a  mutually  con- 
joining, connecting,  or  combining;  connec- 
tion, combination. 

Oydymgryssylltol,  a.  joining  or  connecting 
together;  connective;  mutually  joined. 

OydymgyBsylltu,  v,  to  join,  combine,  or 
unite  one's  self  (to);  to  become  united,  com- 
bined, or  joined. 

Pa  rai  bynnag  o  hyn  allan  a  ymneflldnant  oddi  wrth 
ffymraun  y  saint,  fel  y  mae'n  brofadwy  wrth  reolau*r 
Apostolion  yn  Eglw3r8  Loegr,  ac  a  gydymgyaaylUant  yn 
frawdoliaeth  newydd.— Canonau  Eglwysig^  9. 

Oydymgyfltadliad,  -au,  sm.  competition; 
rivalry, 

Y  gadair  farddonol,  neu  gadair  teilyngdod  ...  a  oaod- 
wyd  ar  y  bwrdd,  i'r  diben  i  foddhau  cywreingarwch  j 

,  ...  "al  ag  i        '     -     '^ 

tfodyn 

Joseph  Harris :  Gweith.  236. 

Cydymgystadlu,  '-.  to  compete ;  to  strive  mu- 
tually. 

Cydyxngvsuro,  v.  to  be  comforted  together; 
to  comfort  one  another. — Rhuf.  i.  12. 

Cydvmlioli,  v.  to  question  or  examine  one  an- 
other ;  to  interrogate  mutually. 

Cydymlioliad,  -au,  sm,  a  mutual  interrogation 
or  examination. 

Cydymhonni,  v.  to  be  mutually  positive  or 

asserting. 
Oydyxnlioniad,  -au,  am,  mutual   assertion  or 

pretension. 
Cydymladd,  v,  to  fight  together. 

Cydvmladdwr,  wyr,  am,  a  joint  combatant ;  a 
fellow  soldier. 

Cydymlechiad,  -au,  am,  a  skulking  together ; 
a  joint  seclusion. 

CydymlecliUy  v,  to  skulk  together. 

Cydymlediad,         )  -au,  am,  a  joint  expansion 
Cydymledaeniad,  )  or  extension ;  a  spreading 

together. 
Cydymledu,         )  v,  to  extend  or  expand  to- 
Cydymledaenu,  j  gether. 

Oydymlenwady  -au,  am,  joint  repletion;  a 
mutually  filling ;  a  filling  together. 


Cydymlenwi,  v.  to  fill  together;  to  become 
filled. 

Cydymlidy  v,  to  pursue  together;  jointly  to 
prosecute. 

Cydymlid,  -iau,  am.  a  joint  pursuit  or  prosecu- 
tion. 

Cydymlithrad,    )  -au,  am.  a  joint  sliding,  glid- 

Cydymlithriad,  j  ing,  or  passing  along. 

Cydymlithro,  v.  to  glide,  slide,  or  slip  to- 
gether. 

Cydvmliw,  v,  to  upbraid  or  reproach  one  an- 
other ;  to  be  mutually  accusing. 

Cydymliwiad,  -au,  am,  a  mutually  upbraiding 
or  reproaching ;  a  mutual  reproach. 

Cydymluniad,  -au,  am,  configuration. 

Cydymlunio,  v.  [llun]  to  be  or  become  con- 
formed. 

Oydymluniol,  a,  tending  to  conform  or  con- 
figure. 

Cydymlyniad,  -au,  am.  mutual  adhesion;  co- 
hesion. 

Cydymlynol,  a,  cohesive;  adherent;  sticking 
together  or  in  one  another. 

Cydymlynu,  v.  [glyn,  glynu]  to  adhere  mu- 
tually ;  to  cohere. 

Cydymmaith,  meithion,  am.  See  Cydymaithy 
&c 

Cydymnawfliad,  -au,  am.  a  becoming  of  the 
like  disposition  with  one  another. 

Cydyninawsio,  v.  to  become  one  quality;  to 
become  blended ;  to  blend. 

Cydynmeillduad,  -au,  am.  a  seceding  or 
separating  together ;  a  mutual  separation  or 
secession. 

Cydymneillduo,  v.  to  secede  or  separate  to- 
gether ;  to  secede  or  dissent  mutually. 

Cydynmeillduol,  a.  seceding  or  separating  to- 
gether. 

Cydymnertliiad,  -au,  am,  mutually  strength- 
ening or  assisting ;  co-operation. 

Cydymnerthol,  a,  jointly  assisting;   coeffica- 

cious. 
Cydymnertliu,  v.  to  assist  one  another;    to 

strengthen  or  assist  jointly. 

CydymneBaol,  a.  jointly  approximating. 

CydymnesftUy  )  v.  jointly  to  approach  or  ap- 
Cydymnesu,    ]  proximate. 

Oydymnwyfo,  v.  to  be  mutually  exhilarated  or 
invigorated. 

Cydymoddef ,  v.  to  endure  or  suffer  mutually ; 
to  suffer  together. 

Cydymoddef,  am.  mutual  suffering  or  endur- 
ance. 

Tripheth  nis  gellir  amgen  na'u  bod  ar  bob  bvw  gan 
gyfiawnder  Duw  :  eydymoddef  yn  abred,  can  heb  hyny  ni 
cneOai  neb  gyflawn  wybod  ar  ddim ;  cydran  cydfraint 
]mg  nghariad  Daw ;  a  chyttiwedd  gan  alia  Duw  inlh  a  fo 
cyfiawn  a  throgar.— 5«r<W<w,  i.  172. 

Cydymoddeflad,  -au,  am.  mutual  endurance, 
bearing,  or  suffering. 
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Oydyznoddefol,  )  a.  mutually  patient,  endur- 
OydymoddefoB,  |  ing,  or  forbearing. 

Cydyxnofldio,  v,  to  grieve  or  sorrow  together. 

Pwy  a  ddichon  lai  na  .  .  .  chydymofidio  ft'r  Apostolion  ? 

(rwylitdyddy  vi.  231. 

Cydyxnofyn,  v.  to  inquire  or  seek  together. 

Oydymofyn,  -ion,  sm.  a  joint  inquiry ;  a  mu- 
tually seeking  or  inquirmg. 

CydyxnofVxiiad,  -au,  «w.  a  jointly  inquiring 
•  or  searching. 

Oydymofynol,  a.  mutually  inquisitive  or  in- 
quiring. 

Oydymogoneddiad,  -au,  sm.  mutual  glorifica- 
tion. 

Oydymogoneddol,  a.  glorif3ring  or  exalting 
together. 

Cydyxnogoneddu,  v.  to  be  glorified,  exalted, 
or  dignified  together. 

Oydymorcliest,  -ion,  af.  a  joint  or  mutual 
feat,  exploit,  or  achievement. 

CydymorclieBtiad,  -au,  «m.  competition,  mu- 
tual-emulation. 

Tritry  gydymorcfiest,  with  united  endeavours  or 
exertions. 

Cydymorchestol,  a.  mutually  striving  or  emu- 
lative. 

Cydymorchestu,  v.  to  strive  or  endeavour 
together ;  mutually  to  emulate ;  to  compete. 

Cydymorphwys,  v.  to  rest  together. 

Nid  hir  o  amser  er  a'i  jfwelwyd  ef  yn  difreiniaw  y  Sabwth, 
yr  hwn  ddydd  a  ddodes  ein  Duw  i  ni  er  cydymorphwys, 
ac  ymesxnwythati  amom. 

Dafydd  Fychan:  Efengyl  Nioodemua,  1. 

Cydyznosod,  v.  to  set  on  together;  to  lay  on 
mutually ;  to  attack  together. 

Cydymosodiad,  -au,  am.  a  joint  attack  or 
assault;  a  mutually  setting  on. 

CydyznoBodol,  a,  jointly  attacking  or  assault- 
ing ;  mutually  laying  on. 

Cydyxnostegiad,  -au,  am.  a  becoming  mu- 
tually silent  or  tranquil. 

Cydymostegol,  a.  mutually  silent,   calm,   or 

tranquil. 
Cydymostegu,   v.  to  be  mutually  silent;    to 

become  mutually  tranquil  or  calm. 

Cydyxnostwng,  r.  to  bow,  stoop,  or  submit 
together ;  to  become  mutually  humble. 

Cydymoatyngai  A*r  gwan,  dioddefai  y  nwydwyllt,  a  chyd- 
oddefai  k*TT^txxiBga,T.—  Gu;yliedydd^  iu.  99. 

CydymoBtyiigiad,  -au,  am.  mutual  submission 
or  humiliation. 

Cydymostyngol,  a.  jointly  submissive ;  mu- 
tually becoming  humble. 

Cydymraniad,  -au,  am.  a  joint  secession, 
separation,  or  division. 

Cydymranu,  v.  to  secede,  separate,  or  divide 
together. 

Cydymrithiad,  -au,  am.  a  mutually  appearing; 
mutual  disguise. 

Cydymritliio,  v.  to  appear  together;  to  ap- 
pear to  one  another. 


a.    mutually   yielding,    re- 
signing, submitting,  or  sur- 


Cydymritliiol,  a.  mutually  seeming. 

Oydymroad,        )  -au,  am.  mutual  resignation, 
Cydymroddiad,  J  submission,  or  surrender ;  a 
joint  resolution ;  imited  endeavour. 

Trwy  gydymroady  with  imited  endeavours  or 

efforts. 
Cydymroawl, 
Cy  dymr  oddawl , 

rendering. 

Cydymroddi,  )  v.  1.  mutually  to  yield  or  re- 
Oydymroi,       j  sign ;  to  surrender  together. 

2.  to  give  up  or  devote  (selves)  to  some  object ; 
to  apply  one's  self  (with  others) ;  to  resolve  to- 
gether. 

Cyd'/mroten  i  cranu  moliant. 

Clod  a  wcdd  i'r  Ncf  ol  mawr ; 
Cfiu  ar  K&n  i  Dduw'r  f  of?oiiiant, 

Rhif  amleddau  ffwlith  y  wawr. 

lolo  Mnrganwg:  Salmao,  ii.  aari.  1. 

Cydymrwymiad,  -au,  am.  a  binding  or  oom- 
bining  together. 

Cydymrwvmo,  v.  to  bind  or  combine  mutually 
or  jointly ;  to  combine  or  bind  together ; 
mutually  to  become  bound. 

Cydyinrw3rinol,  a.  mutually  binding  or  com- 

buiing. 
Cydymryson,  v.  to  contend  or  strive  together. 

Cydymryson, -au,  am.  contention;  competition. 

Cydymrysondeb,  am.  a  mutual  strife  or  debate. 

Cydymrysoniaeth,  /.  )  -au,  a.  a  mutual  strife, 

Cydymrysoniad,  m.  ]  contention,  competi- 
tion, or  rivalry. 

Cyd3rmry80iiol,  a.  mutually  striving  or  con- 
tending. 

Cydjrmrysonwr,  wyr,  am,  one  who  contends 
jointly ;  a  joint  competitor. 

CydymBathru,  v.  to  trample  or  tread  together; 
mutually  to  trample. 

CydymBenu,  v.  to  chide  one  another ;  mutually 
to  abuse,  chide,  or  censure. 

CydymBerchu,  v.  to  love  mutually ;  to  be  mu- 
tually attached. 

Cydymsertliu,  v.  to  be  mutually  abusive ;  mu- 
tually to  use  obscene  language. 

CydymByinxnudiad,  -au,  am.  a  moving  to- 
gether ;  a  joint  motion  or  movement. 

Cydymsyinxnudol,  a.  moving  together. 

Cydymuniad,  -au,  am.  a  mutual  imion  or  com- 
bination. 

Cydyinuno,  v.  to  unite  or  join  together;  to 
agree  or  concur. 

Cydymunol,  a.  unanimous ;  imited. 

Cydymwadiad,  -au,  am.  a  mutual  renunciation 
or  disavowal. 

Cydyxnwadol,  a.  mutually  disavowing  or  re- 
nouncing. 

Cydyxnwadu,  v.  to  deny  together;  mutually 
to  renoimce. 

Cydymwahaniad,  -au,  am.  mutual  separation. 

Cydymwahanu,  v.  to  be  mutually  separating. 
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Cydyxnwared,     )  v.  to  save  or  deliver  mu- 
Oydymwaredu,  ]  tually. 

Cydyxnwared,  -ion,  «m.  mutual  deliverance  or 

refief. 
Cydymwasgaru,  v.  to  be  jointly  scattered ;  to 

become  dispersed  together. 

Cydymwasgiad,  -au,  sm.  a  cleaving  to  each 
other ;  a  pressing  or  cleaving  together. 

Oydymwasgu,  v.  to  cleave  together;   to  be 

mutually  pressed ;  to  be  pressed  or  squeezed 

together. 

Pan  gaaglwvd  y  dyf roedd  drwy  chwjrthawd  dy  ffroenau 
di,  hwy  a  aafaaant  mal  cwmwl ;  yr  anoddynoedd  a  gyd^ 
^mwasgasant  yng  nghalon  y  mAr. 

Henri  Petri:  Egl.  Pfr.  xxxvii.  2. 

Oydymweddiad,  -au,  sm,  conformation ;  a 
mutual  adaptation. 

Cydymweddol,  a.  mutually  conforming  or 
complying ;  fitting,  concurrent,  suitable. 

Cydymweddu,  v.  to  conform  or  comply  mu- 
tually ;  to  concur,  agree,  or  suit. 

Cydymweitliiad,  -au,  am,  a  mutually  working 
or  acting  upon  one  another. 

Oydymweithio,  v.  to  act  on  one  another;  to 
work  or  act  mutually. 

Cydymweithiol,  a.  tending  to  work  mutually; 
acting  or  working  mutually. 

Oydymwerino,  v,  [gwerin]  to  amalgamate, 
mix,  or  unite,  so  as  to  become  one  people. 

Tair  bradormes  Ynys  Prydain 
^ydd  a  wnaethant'yn  Lloegr  a*i 
hyd  yr  awr  YiQxm.—Trioedd :  M.  A.  ii. 

Oydymwybyddu,  v,  to  obtain  or  impart  mu- 
tual knowledge;  to  be  or  become  mutually 
informed. 


a  ehydymwerinaw  a*u 
id  a  wnaethant'yn  Lloegr  a'r  Alban,  lie  yr  arhoaasant 


Cydyrol,  a.  driving  or  impelling  together; 
jointly  impellent. 

Cydyrthiad,  -au,  «m.  [gyrthio]  a  joint  impul- 
sion; a  joint  driving,  impelling,  or  pushing 
forward. 

Cydyrthio,  v.  to  drive  or  impel  together. 

Oydjrrtliiol,  a.  jointly  "driving,  propelling,  or 

impellent. 
Oydjrru,  y.  to  drive,  urge,  or  impel  tx)gether. 

Cydysgipiad,  -au,  sm,  a  jointly  snatching  or 

catching. 
Cydysgipio,  v.  [cipio]  to  snatch  together;  to 

snatch  or  catch  mutually. 

Cydysgipiol,  a.  joint  snatching,  snatching  to- 
gether. 
Cydysgol,  -ion,  «/.  a  joint  or  united  school. 

Cydysgol,  a.  of  the  same  school. 

Un  cydyagolt  a  schoolfellow. 

Fy  nghydyagol,  my  schoolfellow. — W. 

Oydysgolia,  v.  to  attend  school  together;  to 
be  at  the  same  school  together. 

Yr  oeddym  yn  cydysgoliay  we  were  schoolfellows. 


I  schoolmate,  a  com- 


Doeparth  pedwar  ar  hngain  a  g:aid  yn  oren  ar  y  rhyw 
ffoelbreni  hyny ;  ac  o*r  cydymwybyddu  a'n  gilydd  &'r  coel- 
oreni  hyny  y  aygynt  ar  wybod  dirgelion  o  bethau  y  rhy- 
feddid  yn  fawr  pa  fodd  y  gellid  hyny.— ^artWo*,  i.  166. 

Cydymyriad,  -au,  sm,  a  mutual  interposing  or 
intermeddling ;  a  mutual  striving ;  competi- 
tion. 
Cydymyrol,    )  a.   mutually  interposing,    in- 
Cydymynis,    j  truding,  or  emulative. 

Oydymjrru,  v,  [ymyru]  mutually  to  inter- 
meddle or  interpose ;  to  be  mutually  striving; 
to  emulate  one  another. 

Oydyn,  -au,  sm,  [dim.  of  cxvd]  a  little  bag  or 
pouch. 
Ni  fyn  ynf yd  ddybryd  ddyn, 
Ddwl  geodod,  doal  ei  gydyn. 

L.  Morya:  Diddanwoh  Teuluaidd,  120. 

OydynniU,  )  v,   to  get,   gain,    or  obtain   to- 
CydenniU,   f  gether ;  to  conceive.  i 

Owedi  i  drachwant  gydynniU  [•ymddwyn],  bragnro 
pechod  a  'TmA.—Eag.  R.  Daviea:  lago  i.  16. 

Cydyrfa,  -oedd,  sf,  [gyrfa]  a  ioint  race  or 
course ;  a  mutual  course  (of  life). 

A*r  dydd  (Duw  ro  amaer  da) 

Y  denydd  ein  cydyrfa^ 

Criat  yn  nef  a*n  cartrefo, 

Wyn  ryd  I  a  phoed  hyny  io.—Gronwy  Owainy  62. 

Cydyriad,  -au,  sm.  [cyd-|-gyru]  a  joint  pulsion, 
a  driving  together. 


Cydysgolhaig,  heigion,  )  sm,  a  schoolfellow,  a 
Cydysgolor,  -ion,  J  i   " 

panion  at  school. 

Yr  oedd  yn  gydysgolhaig  ag  ef  y  pryd  yma  yr  hwn  a  ad- 
waenir  wrth  yr  enw  Adrian  VI. 

D.  Morgan:  Hanes  yr  Eglwys,  ii.  358. 
I>3rwed  haneayddion  iddo  barhau  yn  fachgen  diftif,  a 
rhagori  mewn  astudrwydd  ar  ei  gydyagotkeigion, 

Owyliedydd^  iii.  1. 

Cydyst&d,  a,  [cyd-J-ystAd]  of  the  same  state, 
nmk,  or  condition ;  equal. 
Cydstdd  ydynt  &*r  angylion.— Luc  xx.  86. 

Nid  yn  unig  can  iddaw  dori*r  Sabbath :  eithr  dywedyd 
hefyd  mai  Duw  oedd  ei  Dad,  a'i  wneuthur  ei  nun  yn 
gydstat  [•gystal,  ogyfuwch,  gymmedrol]  ft  Duw. 

W,  Saleshury :  loan  ▼.  18. 

Cydystadlu,  v,:=zCystadlu, 

Nid  fm  ni  yn  beiddio  ein  evdstadlu^  neu  ein  cyffelybu  ein 
hunain,  i  rai  sy  yn  eu  canmol  eu  hunain. 

Esg.  Parry :  2  Cor.  x.  12. 

Oydystrywio,  v,  to  devise  or  contrive  together. 

Ef  a  tybygei  y  keflPynt  holl  rydit  a  gwaret  pel  keffynt 
ffuryf  y  gytystrywyaw  peth  a  wnelynt. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  301. 

Oydystyr,  a.  of  the  same  or  like  meaning  or 
import;  synonymous. 

Qeiriau  cydystyr^  synonymous  words; 

Cydystyriad,  -au,  sm,  a  considering  or  con- 
sulting together. 

Cydystyriaeth,  -au,  sf,  joint  consideration. 

Cydystyried,  )  v,   to   consider     together ;     to 
Cydystyrio,     j  take  into  mutual  consideration ; 
jointly  to  deliberate. 

Herwyd  hynny  y  dylyant  henuryeit  gwlat  kyttystyrynw 

yn  garedic  pwy  ohonunt  yssyd  ynadef  pwir  pwy  nyt  ydiw. 

Cy/reiihiau  Cymru^  i.  636. 

A  ehyd-yatyriwn  bawb  ein  gilydd,  i  ymannog  i  gariad  a 
gweithredoedd  da.— ^e&.  x.  24. 

Cydystyriol,  a,  jointly  considering  or  regard- 
ing. 
I  Cydywyn,  -au.  sm,  [=godywyn]  a  faint  beam 
I      of  light,  a  gleam,  glimpse,  or  glimimer.  —S,  W, 
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Cyf,  *  a  prefix  in  composition  (cy).  It  is  com- 
mutable  with  cym^  and  denotes  a  mutual  act, 
quality,  or  effect,  having  the  force  of  the 
English  prefixes  com^  and  con,  in  compare, 
b,nS connect '  (P.).  It  also,  like  cyd,  sometimes 
denotes  equality,  as  in  cyfradd,  cyfled,  cyf  much  ; 
and  in  some  words  it  is  intensive  or  enhancing ; 
as  cyflawn,  cyfloew,  cyflioyr.  It  chiefly  occurs 
before  vowels,  and  the  liquids  /,  n,  r,  and  in 
a  few  words  before  c,  rf,  h,  and  t.  •  Cyf  differs 
from  cyd  in  being,  like  cym,  cyn,  and  cys,  an 
inseparable  prefix.  For  old  forms,  cf.  Zeuss, 
G,C.  902. 

Oyfa,  a.  [=cyfan]  whole,  entire,  complete; 
perfect. 

Gloey  Madauo  bydwu 
TrinT«  kyva  kinftu. 

Ct/nddflw:  A.B.  ii.  58  (cf.  M.A.  i.  218,  241,  260). 
Owledic  doeth  kyuoeth  kf/fn. 

Prydydd  Bgchan:  M.A.  i.  380  (cf.  246,  3»7). 
Bhan  trugaredd  i  wlad  rhiedd  buchedd  g'ifa. 

Taliesin  :  M.A.  i.  70. 
Ky/a  ruin  rybuchcr. 

Llffoed:  A.B.  ii.  308  (M.A.  i.  156;  iii.  162). 
Daflrnu  oer,  da  i^yrai  ia, 
Cofus,  o  ddurew  cyfa.—D,  ab  Gwilym^  dxxiv.  27. 

Nyni  wydam  bot  yn  gyua  y  gveryudawd. 

Buchedd  .VaiV,  |10  (cf.  12). 
Cefais,  un  oofus  Wener, 
Cy/a  is  banc,  wefua  her.—Gmffydd  HiraeUiog. 

Os  c^eiUion  lion  mewn  llya, 
Cyfcollion  ey/a  •wyUjn.—Bobtrt  Davtes. 

Cyfab,  a.'=,Cyfeh,  CyfehoL—N,  W, 

Oyfacen,    j  jpL  cyfacenion,  sf  [cyf-  -|-acen]  uni- 
Cyfacan,    j   formity  of  accent,  monotony ;    a 
monotone. 

Cyfacen,    )  a.  monotonous ;  having  a  continu- 

Oyfacan,   j  ous  sound,  tone,  or  accent. 

Sef  y  dylai  bob  pennill  fod  yn  gyfacfn,  gyfunllais,  gyd- 
red,  gydbwys  4'u  gilydd.— C7y//-»wicA  y  Beirdd,  160. 

Bai  yw  gormod  banau  cyfncen.  gan  eu  diflaaed  a*u  mawr 
ddyrllydrwydd.  .  .  Tebyg  yw  llafar  rhy  gyfacett  canau 
ar  gerdd  dnuth  i  g&n  y  gog. 

Cy/Httach  y  Beirdd,  171  (of.  74,  83,  86). 

Cyfaceniad,  -au,  am.  a  giving  or  delivering  in 
a  monotonous  or  uniform  accent. 

Cyfacenol,  a.  of  uniform  tone  or  accent. 

Oyfiaceiiu  (e),  v,  to  speak  or  read  in  one  tone  ; 

to  monotone. 
Cyfach,  -au,  «/.     See  Cyjiach,  &c. 

Cyfachadw,  v,  [cyf-  +  achadw]  *  to  protect  to- 
gether.* 

Ky/achetwyn  a  choelyn  kerenhvd 
Owiscantveird  kywrein  kanonhyd. 

Taliesin:  A.B.  ii.  201  (M.A.  i.  71). 

Cyfachafael,  am,  that  which  lifts  or  exalts ;  a 

lifter  or  exalter  ? 

Kynwalch  valch  uygyrdor 
Kyuachauael  oor  kyuechei  ueint  kafael. 

Cyudd^Iw:  M..A.223. 

Cyfachan,  a,=zCyfacefi, 

Cerdd  arwest  yw  oerdd  deuluaidd  a  gaucr  ar  golof nau 
cy/achan  (cyfacan)  cyfartalion  yn  eu  cyfatebiadan  ar 
erddygan  a  goaLet.—IAanover  Ms.  76. 

Cyfacliludd,  anu  concealment. 

Llavnaur  led  rud  laun  duaehhtd. 

Gorchan  Madderw:  M.A.  i.  87  (cf.  A.B.  ii.  105). 

Cyfachluddiad,  -au,  am,  a  mutually  hiding  or 
becoming  obscured  ;  a  concealing. 


Cyfacliluddo,  v.  to  hide  together;  to  conceal; 
to  overwhelm. 

Oyfachluddol,  a.  overwhelming. 

Oyfachred,  -au,  af.  a  mutual  pledge  or  plight ; 

a  pledge. 

Ys  ef  ydoedd  er  amser  Teilo  8ant  amgadamedig  i  Wwyf 
ac  eglwys,  nia  gellid  dwjm  cyrch  riijrfel  ac  ufau  Uadd  i 
blwyf  Catwg.  gan  na  gwlad  na  gorwlad  ba  bynnag ;  a  hyn 
dan  rwym  a  llaw  cy/achrrd  ar  hoU  wledydd  Ynys  Prydain. 

loLo  Msa.  216. 

Cyfachwyn,    )  r.   to  complain  mutually ;    to 
Oyfachwyiio,  j  accuse  one  another. 

Oyfachwyn,  -ion,  am.  a  mutual  complaint. 

Oyf&d,  am.  [cyfa]  a  making  whole  or  sound. 

See  Cyfhdd. 

Cyfadail,  eiliau,  af.  construction;  synthesis. 


Synthesis,  cyfosodiad,  fydd  ryw  ay/adail  i 
ryfanaoddedig  drwyadlaidd,  a  bair  glybod  y  naill  air  yn 
fwy  gorchestol  no'r  llall. — Pum  Llyfr  Cerddwriaeth,  120. 

Cyfadaw,  v.  to  leave  together;  to  leave  com- 
pletely. 

Nam  daw  kyvadaw  kof  Awt. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  465. 

Cyfadeg,  -au,  af.  unity  of  time;  an  interval; 
the  mean  time  or  while. 

CyfSeulegol,  a.  of  the  same  time ;  acronycal. 

Oyfadegu,  r.  to  agree  in  time. 

OyfSeulgan,    )  -au,  af.  [cyf-  -)-adgan]  that  which 
Oyfadgen,    j  is  commonly  recited  or  quoted ; 
a  proverb  or  adage,  a  common  saying. 

Tair  cyfadgnn  beirdd  Ynys  Prydain :  cerdd ;  dammeg ;  a 
defod.— BanWo*,  ii.  72  (cf.  152). 

Dod&ist  ni  yn  ddiareb  chwith 

Ym  mhlith  yr  holl  genedloedd : 
Ac  yn  arwydd  i  ysgwyd  pen. 

A  choeg  gyjatyen  pobloedd.— iST.  Prya:  Salm.  xliv.  14. 

Mae'n  perid  coUed  i'r  wraig  ei  ban,  yr  hon,  wrth  byny, 
a  fydd  gyj'atyen  i  bawb,  ac  yn  ddi-enw  da. 

B.  Smith:  EglurbAd,  191. 

Efe  ei  bun  ni  wrtbododd  fod  yn  chwedl,  ac  yn  gy/adgan 
i'r  byd. — Eli«  Lewis :  Drexeliua,  268. 

Cyfadgyrcli,  -au,  -oedd,  am.  1.  resort. 

Pedair  ey/adgyrch  dXh^O-.—Barddaa  (Ms.). 

2.  recurrence  ;  rotation ;  succession. 

C>'lch  &r:  1.  oeirch  ar  hendon;  2.  braenar  at  wonith; 
S.  haidd  gyda  marchfeillion ;  4.  gwenith  atton ;  6.  braenar, 
neu  erfln;  gorphen  y  cyfadgyrch,  a  goUwng  yn  rbydd  7 
mlynedd. — Jolo  Morgantvy, 

Cyfadlaw,  v.  [adlaw,  adlo]  to  be  angry  or 
offended. 

Varglwyd  lessu  Grist  heb  ef  na  chyfadlo  ym  yn  lie  Uit  a 
ohyfyigolledigaeth  yr  mynet  y  nerthookau  y  gwrda  racko. 

8t.  Great,  \M. 

Cyfadnabod,  i;  1.  to  acknowledge  mutually; 
to  know  or  recognize  one  another ;  to  acknow- 
ledge. 

A  dremygi  di  olud  ei  ddaioni  ef,  a*i  ddyoddefgarwch, 
a*i  amynoddl  eb  yyfudnabod  fod  daioni  Duw  yn  dy  arwain 
di  i  ediferwch  ?—  W.  Salisbury :  Khuf .  ii.  4  (cf .  Luc  i.  4). 

2.  to  be  or  become  mutually  acquainted;  to 
form  acquaintcuice. 

Cyfadnabod  d,  to  become  acquainted  with ;  to 
recognize. 

Ar  hynt  wynt  a  drawssant  tri  marchawc  urdawl  y  lawr 
ar  y  dynodyat  o  gy/adnabot  ac  wynt.— St.  Great,  \  210. 

Oobeithiaf  y  deallwch  mor  ddir  i  chwi  gy/adnahod  d*t 
Uyfryn  yma,  tnag  at  gaffael  gwir  ffraethineb. 

HenH  Ptrri :  Bgl.  FfT.,  Bhag.  7. 
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Cy&dnabod,  -au,  «m.  1.  aoknowledgment,  con- 
fession. 

Os  o  brudd  y'm  gwarthmddawdd, 

Isod  eyfadnabod  cawdd !— Z).  db  (hoUym^  xxi.  66. 

2.  acqnaintanoe ;  a£&nity. 

Qwedy  galw  o  Oediuor  ab  Gronw,  a  Howel  nab  Idnerth, 
a  Thrahayam  ab  Ithel,  y  rei  a  odynt  yn  dyneaaau  o  gyf- 
nessafrwyd  gerennyd  a  ehj//adnabot  a  duunaw  arglwyd- 
iaethea  idaw. 

.  Brut  y  Tt/toytogwn  (B),  126  (cf.  U.C.H.  ii.  298). 

Oyfadrefy  a.  domestic ;  familiar  together. 

Aervlaud  kyvadratid  kyvadref  kerdeu 

Cledyr  caden  kat  ^<Aei.—Oynddelw :  M.A.  i.  240. 

Cyfadrodd,  -ion,  am,  a  mutual  recital  or  nar- 
ration; conversation,  confabulation. 

KynnytwB  aeroleit  aerulawt     teymet 
Teyrnas  guuadrawt 
Ny  bu  trwy  nunaw  tau  hawt 
Ny  bu  trwy  gyscu  gaagawt. 

Cyndddto:  M.A.  i.  2U  (cf.  240). 

Cyfadrodd,  v,  to  converse,  to  confabulate. 

Cyfadroddiad,  -au,  am.  a  reciting  or  convers- 
ing together ;  confabulation. 

Oyfadroddol,  a.  *  jointly  reciting ; '  predicable. 

Tair  aoh  o  ymadroddiaeth  sydd :  nid  amgen,  yr  enwedig- 
awl,  y  gy/adroddawly  a*r  gyfarchawl. 

Do9p.  y  Saith  Oel/yddyd. 

OyfEtdBain,  seiniau,  «/.  tautophony,  repetition 
of  the  same  soimd. 

Y  mae  llafarwcdd  Behenbarth  yn  groesaoh  na  llafar- 
wedd  Owynedd  i  ffy/ad  ain,  neu  aain  olynol  yr  un  llythyr- 
enau.— Z).  8Uvan  Evans:  Llythyraeth,  (l98  (cf.  196). 

Byddai  g^radd  o  gyfadsain  neu  ddybryd  sain  yn  y  geiriau. 
Gymro^  Awst  6, 1867. 

Cyfadseiniol,  a.  tautophonical. 

CyfjEkddaBy  a,  [cyf--l-adda8:  Ir.  comadas]  con- 
venient, meet,  suitable,  fit,  appropriate,  be- 
fitting, fitting,  adapted,  proper. 

Cimadaa  {gl.  pea).—  CapeHa  Glosses^  12, 18. 

A  gereis  i  yr  yn  was  yssy  gas 
G€»ahyf;  meroh  estrawn  a  march  glas 
Neut  nat  mi  eu  kyuadas, 

Llywarch  Hen:  A.B.  ii.  260  (cf.  218). 
LUwed  ai  oof aed  oed  gyfadas. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  196  (cf.  242). 
Awn  bellach  rhagom  at  resymau  ao  ystyriaethau  ereill 
sydd  ddigon  eyfaddat  i  argyhoeddi  yr  luddewon. 

Edward  Samuel :  Grotius,  ▼.  12. 

Ameer  cyfaddas^  convenient  time  or  season; 
due  time ;  opportunity. — Matt,  xxvi.  16 ;  Luc 
xjdi.  6;  Act.  xxiv.  25. 

Tra  yr  ydym  yn  cael  amscr  eyfaddas^  gwnawn  dda  i  bawb. 
Gal.  vi.  10  (cf.  1  Cor.  xvi.  12 ;  1  Pedr  v.  6). 

Diwmod  cyfaddaSt  a  convenient  day. — Marc 
vi.  21. 
Cyfaddasiad,  -au,  am.  a  making  convenient, 
suitable,   or  befitting;    adaptation;   accom- 
modation. • 

Cyfaddasiad  y  wdthred  hon  i  ddibenu  rhyw  ymryson. 

Trugaredd  a  Bam^  49. 

Mown  amseroedd  diweddar,  ac  yn  enwedig  yng  nghorff 

yr  banner  canrif  olaf ,  y  mae  yr  ^wrddor  o  gy/addasiad 

mewn  duwinyddiaeth  dybiadol,  wrth  ddeongli  yr  Ysgryth- 

yrau,  wedi  myned  ym  nmell  dros  y  terf^rnau  yma. 

Gtpyddoniadur  Cymr€*g^  h.  636  (cf.  637—639). 

Cyfaddasiadol,  a.  accommodative,  accommo- 
dating, adaptive. 

Tstvria  y  rhai  a  gwbl  wadant  yr  ^wyddor  gyfaddagiadol 
y  naill  a'r  llall  fel  ffurfiau  j^phwydoliaethau  union- 
gyrchol. — Gtpyddoniadur  Cymreig^  li.  638. 

CyfladdaBoly  a.  suiting,  fitting;  accommo- 
dating, accommodative,  adaptive. 


Credai  yr  ywrifenydd  mat  mwy  athrouTddol  oedd  ys- 
lyried  fod  ymaoroddion  yr  Hen  Destament  yn  meddufvr 
ystyr  a  briodolai  yr  apostolion  iddynt,  na  thybied  fod  em 
deongliad  ni  ein  hunain  o  bonynt  yn  gywir,  neu  gynnyg 
eu  h^luro  yn  yr  ystyr  cyfaddasol. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  ii.  689. 

Cyfaddasrwydd,  \  am,  suitableness,  fitness; 
Oyfaddasdeb,  |  adaptedness;  accommo- 
Oyfaddasder,         j  dativeness;  propriety. 

Y  mae  i)ob  ey/addasrufydd  yn  daneos  gweithredydd.  Y 
mae  y  greadigaeth  yn  dangos  cy/aadasrwydd ;  g^an  hyny, 
y  mae  y  greacugaeth  yn  dangos  gweithredydd. 

Dr.  L.  Edwards:  Tra^th.  Duwin.  180. 
Llefared  bob  gair  yn  ol  ey/addasdeh  y  frawddeg,  a*i 
harwyddoc&d.— ir«Mr»  Perri:  Egl.  Pfr.  xlv.  1. 

Cyfaddasu,  v,  to  render  suitable  or  befitting; 
to  suit,  fit,  adapt,  or  accommodate ;  to  apply. 

Mae  losephus  yn  cyfaddasu  *t  brophwydoliaeth  hon  am 
ddinystr  y  ddinas,  at  yr  oes  yr  oedd  efe  yn  byw  ynddi. 

Edw.  Samuel:  Oroaus,  v.  14. 

Oyfaddaw,  v,  to  promise  mutually. 
Cyfaddaw,  -au,  am,  a  mutual  promise. 

Ac  yna  y  gorff owyssei  o  gyfadaweu  Chyarlys. 

Yatoria  de  Carolo  Magno^  ool.  472. 

Cyf  addawd,  am,  *  a  being  placed  together ; '  a 
combination ;  a  league  or  comx>act. 

Ergrsmawd  cyf  addawd  cft&cgjt 
Cyfan-waneg  t&n  tra  myr  tern.— Talieain,    ( P. ) 

Cy£addawiady  -au,  am,  a  mutually  promising; 
a  joint  promise. 

OyfSeuldef,  v.  [addef]  1.  to  confess,  acknowledge, 
or  own ;  to  admit. 

Boed  llawenyd  boed  lleuf er 
Boed  eyfadefnei  ym  ner. 

Oynddelw:  M.A.  i.  209  (cf.  203,  418,  428). 

Mae*r  sywedyddion  callaf  yn  cy/addef  nad  yw  gw^  da, 

doethion,  tan  reolaeth  y  eer.—Ed.  Samuel:  Grotius,  iv.  11. 

Y  maent  hwy  eu  hun  yn  ey/adde/  fod  llawer  bai  ami. 

liforu3  Cyffin:  Diffyniad,  v.  18. 

Cyfaddef  jpechodauy  to  confess  sins. — 1  loan  i.  9. 

Cyfaddef  ei  faiy  to  confess  or  acknowledge  one's 
fault;   to  admowledge  or  confess  one's  self 
guilty. 
Cyfaddef,  a,  acknowledged,  confessed,  avowed ; 
notorious ;  open,  pubuc. 

Ys  cad  f yrt  ys  car  kyrt  kyflef 

Owledic  dec  cantoryf  a  dec  cantref  rif 

Ar  ugeint  kyuade/.—Cynddeko :  M.A.  i.  227. 

*AM  olohi  'ng  Ujrradd  gyfaddtf 

Yn  un  o  diur  ffynnon  net.^Lewys  Tre/naiU, 

Dyled  gy f addef  y  an  acknowledged  debt. 

O  teir  fford  ybyd  ryd  mach  am  y  dylyet  kyfuadef. 

CyfreUhiau  Cymru,  1.  426. 

Lleidr  cyfaddtfy  an  acknowledged  or  confessed 
thief ;  a  notorious  or  arrant  thief. 

[  Y]  dynnyon  hynn  yma  ny  dylv  eu  tyatolyaeth  seuyll  yn 
vnn  Ue  .  . .  bradwr  arglwyd  . . .  IMdur  kv^adef. 

Cyjreithtau  Oymru^  i.  694. 

Odyn  cyfadde/y   an    open,    confessed,    undis- 
guised, avowed,  or  openly  declared  enemy. 

Mae  aflendid  o  bob  math  yn  elyn  cy/addef  Vt  corff. 

EUs  Wynn:  Bh.B.S.  71. 

Brwydr  gyfaddefy  an  open  or  direct  battle  or 

confiict. 

Nid  trvry/rwydr  gy/adde/aa  ymladd  lawlaw  y  mae  trin 
y  gelyn  hwn.— ^/t»  Wynn:  Kh.B.B.  79. 

Odyniaeth  gy f addef  y  open  enmity,  undisguised 
hostility. 
Cyfaddefedig,    a.    acknowledged,    confessed, 
admitted,  avowed. 
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Cyfaddefedigaeth,  -an,  sf.  acknowledgment, 
confession ;  admission. 

Oyfaddefedig^ol,  a.  tending  to  own,  acknow- 
ledge, or  admit. 

Cyfaddefiad,  -au,  am.  confession,  acknowledg- 
ment; admission. 

Os  ft  Duw,  fel  mae'n  cyhuddo  ei  hun,  ac  yn  llwytho  ei 
hxin  a  chyfiidtifiiadau  o'r  drypau  ofnadwy  a  wnaoth  yn  y 
dyddiau  yr  oedd  yn  elyn  i  li&MVf.—Aberth  Ci/mmeraJwj/^  40. 

A*r  rhai  ni  aJlant  na  phreffcthu  gair  Duw  i'r  bobl,  na 
derbjm  eu  cjfaddrjifidnu. —  Cnrnhnnnnwc :  Han.  Cyra..  607. 

Cyfaddefu,  v.=Ci//ad<le/. 

Yn  orthrwm  vrrtho  Efa  brudd  tan  warth, 
Gan  fuan  gyfrnldf/u  .  .  .  hyn  a  wrthebai. 

W.  O.  Pngh^:  C.G.  X.  160. 

Cyfaddefwr,  wyr,     )  am,  a  confessor ;  one  who 
Cyfaddefydd,  -ion,  J  acknowledges. 

Cyfaddewid,  -ion,  «/.  a  mutual  promise,  en- 
gagement, or  assurance. 

Oyfaelya.  [cyf-  -)-  ael :  cf .  aelod']  of  the  same  party 
or  association ;  kindred,  related,  collateral. 

Taer  peir  par  llachar  Lloegyr  diwael 
Taryi  lutyaw  tory'  gyuyaw  gyuaei. 

Gynddflw:  U.A.  i.  223  (cf.  199). 

Cyfael,  -ion,  a/,  an  associate ;  a  party. 

Gwaew  a  chorff  Matho  Goch  had 

A  gryfyd  Lloegr  i*w  gai/a^l  [al.  a'i  gafael].— Gufo'r  01  yn. 

Cyfaelio,  v.  [mael]  to  deal ;  to  traffic. 

Cynffhorai  fl  i  gt//aflio  o  hyn  allan  air  Efan  Bolgwd, 
dgydd  ym  mhen  uchiaf  y  dxef.—Ser^n  Gomer,  iii.  804. 

Cyfaeliog,  a.  having  united  or  knitted  brows ; 
beetle-browed. 

Cyf  aelod,  -au,  «c.  a  joint  member,  a  fellow 
member ;  an  associate ;  a  fellow  (of  a  society). 

Cyflaelodaetli,    )  -au,  sf.  fellow  or  joint  mem- 
Oyfaelodiaeth,  j  bership ;  association ;  fellow- 
ship. 
Cyfaelodi,  v.  to  become  a  fellow  member;  to 
associate. 

Cyfaelodog,  a.  fully  or  completely  limbed. 

Ax  dvmp  amhiliai  hi  fvwiolion  In 
Af rifed,  telaid  o  agweddau,  llawn 
O  dwf  a  chy/aelodawg.  —  W.  O.  Pughe:  C.G.  vii.  628.  • 

Cyfaelwg,  sm.  [cyf-  -|-ael+gwg  ?  cf.  cyfaeUog] 
a  knitting  of  the  brows,  a  frown  ? 

Pe  rhon  a  ohacl  cy/ndwg, 

Hoen  ddu-ddrem,  hyn  yn  ddiddrwg, 

Y  mae  arohdiacon  mawr, 

Kiyged  a  fyn  ei  ragawr.— /).  ab  GwVym^  di.  47. 

Cy£aenad,  -au,  am.  [L.  convenioy  conventio  ?"]  a 
convention,  assembly,  or  association. 

Kyvaenad  keluit  kynelv  o  douit 
Kyuaenad  kynan  o  Crist  koin  didan. 

Llyfr  Du:  A.B.  ii.  7  (M.A.  i.  182). 
Gvledic  arbennic  erbin  attad 
Erbardi  o  kyuarch  o  kyuaenad. 

Cynddclw:  A.B.  ii.  46  (M.A.  264). 
Deu  wr  a  volaf  ual  ym  kennyad  Donyt 
Deu  dec  deu  dedwyt  den  ryt  rotyad 
Den  doeth  yghyuoeth  yghyiiaenad 
Deu  gu  deu  gyueith  deu  wyn  ueithad  [al.  ndthad]. 

Llywelyn  Fanld:  M.A.  i.  861. 
Dysgogan  demryton  dewrwiad  y  esgar 

Y  wy^jwyd  weiniuyad 
Dysgweinid  kyrt  kydndd  kydnad 
Kyd  uolyant  ^wr  gormant  gormdssyad 
Dyagweyd  keinyeid  kutuunad  eu  rwyf 

£u  rwytuot  yn  aiEahad.—Cynddeltp:  M.A.  1.  221. 


eglwys :  hefyd  pob  llys  gwlad  ac  arglwydd,  nid  amgen  no 
Ujrso^d  bam  a  chyfraith ;  a  cliy/aennd  hefyd  pob  man  a 
ored  ar  ambor  a  daiar  arleain  y  bo,  ai  neoadd 


Ue,  ai  I 


Cy/aenad  hefyd  pob  cyrdi  golychwyd,  eef  pob  Han  ar 
t)  llys  gwlad  ac  arglwydd,  nia  as 
D  a  chyfraith;  a  dtyfacnnd  hefj 
i  agon  " 
tyedig  y  bo.— /o/o  J/m.  218. 

Cadair  gyfaenady  a  chair  of  assembly,  a  con- 
ventionai  chair ;  a  convened  assembly. 

Co'iair  gy/amnd  y  gdwlr  cadair  a  gorsedd  a  gedwir  yn 
warantedip  o  brif  orddyfnaid,  ym  mam  gwlad  a  chenedl. 
Oy/offiad  pob  daiar  e^red  o  haul  ar  wybren,  nef  T^no 
eerdd  a'i  gdwir ;  ar  Icsm  wyneb  daiar,  a  ^osod  caddnau, 
nid  amgen  no  meini ;  a  Ue  nis  gellir  meini,  tyweirch ;  a*r 
gadair  yufn'nad  a  fydd  yng  ngbauod  yr  onledd.  .  .  Ym 
mhob  cndnir  gyfnennd  y  dylid  dadgan  dyagogan  beirdd 
Ynys  Prydain.— 7o/o  Ms».  213  (cf.  211). 

Gwybodau    cy/aenad,    conventional    sciences ; 
conventional  knowledge. 

Bardd  pwarant<»dig  o  wybodau  a  chdfvddyd  oerdd 
dafawd  a'i  pherthynaaau  gan  fam  a  gradd  cadair  gyfaenad 
a  ddylai  g>'mmeryd  mebinogion  aiaw  ar  addysg  lien  a 
llyfrau  a  gwyfxfdau  cy/amad  hen  feirdd  cencdl  y  Cymrj. 

Joio  Mm.  211. 
Cerdd  gyfaenady  conventional  song. 

Treded  dofyn  doothur  y  vendigaw  Arthur 
Arthur  vendigan  [al.  vendigad]  axgerd  gyfofnat. 

Talietnn:  A.B.  ii.  166  (M.A.  i.  65). 
Kwyn  kyrt  kyuaenad  na  water.— Cyn<We7u»;  M.A.  i.  232. 

Cyfaer,  -au,  a/,  a  mutual  battle  or  slaughter. 

Cyfaerdaw,  am.  silence  or  stillness  after  a 
conflict  or  fight.     (Cf.  aerdaivelwch.) 

Cyfaerdorfy  -oedd,  a/,  a  host  engaged  in  con- 
flict or  battle. 

Gwanai  drwy  wrjra  gwanai  drwy  frys  Rye  rwjrf  anaw 
Gwanai  drwy  gorf  yng  nghyfaerdor/  </vghi/faerdaw. 

S^uyll  Bryffxorch:  M.A.  1.  339. 

Cyfaeru,  v.  [cf.  dychrjfaeru]  to  battle ;  to  con- 
flict ;  to  struggle. 

Gwarvart  wyf  iti  o  dylyed 

Gwar  eir  ym  kyueir  nym  kyuaered 

A  chenym  karo  nam  keryted  uvth 

Om  kerytawd  nawd  nam  ^UA'^a.—Oynddelw :  M.A.  i.  217. 

Ef  milwr  ar  vilwyr  didres 
Ae  uilyoed  kyhoet  kyuaeres  .  .  . 
Ar  draetheU  ny  draethwyd  nc^et 
Mor  orvlwg  gyulwg  gyuaeres. 

Llyw.  ab  Llywlyn :  M.A.  i.  284. 

Cyflaeth,  a.  brought  up  or  fostered  together. 

Ny  nawt  kyh&fal  kyvaeih  \a.-w .—LUfoed :  A.B.  ii.  305. 

Batlaun  doethruyf  kyvaeth  koffa. 

Cyndddto:  'bl.A.  i.  250. 

Oyfaethiad,  )  -au,  am,  a  fostering  or  nourish- 
Cyfaethad,   )  rng  together. 

Cyfaethog,  a.  [cf.  cytvaeth  for  cy/oeth^  and  cy- 
woethog  for  cyfoethog']=iCyfoethog. — M.A.  i. 
184.  The  corresponding  reading  in  *Llyfr 
Du*  {A,B.  ii.  9)  is  kywoethauc. 

Cyfaethu,  v.  to  bring  up,  nourish,  or  foster 

together. 
Oyfafrdwyth,  -au,  am>,  *  a  co-operation  of  the 

mind.*— P. 

Kywyrdoeth  ryu  gogel  brat  annel  bryt 
Kyvyrduyth  kyvavyi-dugth  prifuyth  prifuyd. 

Cynddelw:  M.A.  1.248. 

Cyflagar,  aw.  scloppus. — H.  Saleabury  (Arch. 
Brit.  215). 

Scloppus .  .  .  y  swn  a  wneir  wrth  chwyddo  bochau. 
Gwn  llaw. — Davie»,  s.v.    See  Sclopus  in  Du  Cange. 

Cyf  agar  in  M.A.  i.  31,  201,  is  probably  in- 
tended for  cyfangar.  Pughe  has  ^  cyjager^ 
collection  of  vapours,'  but  the  word  is  not 
known  to  occur. 
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OyftkffOSy  a.  ^cyf-+agoe:    Ir.  eomocus'^  near, 

ni^,     contiguous ;     adjoining ;     adjacent ; 

neighbouring. 

Ef  addy  kerdet  en  kauaeos  yr  brenyn  urth  ygnasanaeth 
pan  no  Teyd.—Cy/rtiAiau  Cymru^  1.  90. 

Owedy  lloa^  y  dyd  bwimw  yny  dyifryn  yn  gyunaog  y 
kyweirawd  Roaser  Mortymer  a  Hn  Dymi  vn  vydinoed 
amawo.  o  aeiroh  a  Uunigea.  a  hdmeu  a  iharyaneu  yn 
dirybnd  yn  erbyn  y  K3rmry. 

Brut  y  Tywytogum :  li.C.H.  ii.  8S8. 

T  pdlenig  a  fydd  manr  o*r  haint,  a'r  cyfago*  a  syrth 
gan  y  deddyf.— £«rc.  vi.  12  (cf.  Diar.  x.  14). 

Pan  fo  enbydrwj'dd  yn  gyftigo$.—IA.  O.  Oyffredin. 

Cyfdgos  t,  near,  nigh,  or  contiguous  to ;  near. 

Fan  debysrynt  hwy  eu  bot  jnpyuagosur  saer.  nyt  oedynt 
nee  mnr  ^yne.—Mahinogion^  114  ((d.  168, 190). 

Nad  ait  ti  allan  gyd  &'n  nu, 
Cyfago»  fu  >  dramgwydd.— JSim.  Prya:  Safan.  zUv.  9. 

Gwydynt  y  tot  yn  gyfagoa  yr  arglwydea. 

8t,  GrtalyWAA, 
Dim  ond  ymddiried  i'r  oyntaf  a  wdir  yn  myned  yn 
gy/<igo*  t*r  Ue. — Gionwy  (hoain^  886. 

CyfagOBi,  v.  to  draw  near,  to  near;  to  ap- 
proximate. 

Oyfagosiad,  -an,  sm,  a  drawing  near  or  nearer ; 
approximation. 

Cy&gOBol,  a.  tending  to  near  or  approach; 
approximative. 

Cyfitgosrwydd,    |  sm.      nearness,      nighness, 

Cy&gosder,  |  contiguity,  contiguousness ; 
proximity;  closeness. 

OyfagUy  V,  [magu]  to  nurse  or  bring  up  to- 
ge^er ;  to  foster  together. 

Oyfagwedd,  -au,  «/.  [agwedd]  that  which  is 
brought  together ;  symphoresis  (in  rhetoric). 


Dan  gyfailf  under  cover. 

Ue  a  nhryd  y  byddys  dan  gy/aii,  fteHir  oynnaL  mal  yng 
nff oneda  egored,  er  dodi  addyisg  a  cn^onryddya  i  awen- 
yddion  grwedi  a*i  tyngeder ;  ao  nis  gelur  hyny  nae  ar  ddydd 


grwedia*i  tyngeder;  ao  nis  gelfir  hyny  nae  ar  ddydd 
^ored  o  ddefawd.  nac  ychwaith  dan  osteg  a  rhybudd, 
dthr  dan  gy fail  a  cnyfrin,  a*r  cynnal  yn  (dan)  enw  Irydain 
ab  Aedd  i&a.wt.—Bardda»  (Ms.)- 

Cyflawnder  cadam  vw  en  sail, 

Yn  gy/ail  &  phob  narddwdi ; 
laith  cariad  pur  y  nef  ol  gftn, 

Pob  gair  yn  yngan  heddwdi.— 7oto  Morganwg, 

I  Cyfiaill,  pi.  cyfeillion,     )  sm,  [C.  ee/ala,  chef  ah 
I  Oyfaillt,  W.  cyfeiUtion,  )  (C.V.);   Ir.  (xmhaUa, 
comhalt]  1.  a  friend. 

KyueiUt  a  goUete  difilois  oedwn. 

Aneurin:  A.B.  ii.  66  (cf.  69, 101). 
Ac  ymadrawd  awnaeth  pob  nn  ohonnnt  ae  gilyd  bob 
alyren.  ac  yn  gyfeiUon  y  daethant  hwy  odyno. 

Dare*  Phrygius:  li.CH.  iL  19. 
O  vrdd  y  diegis  odtwdt  y  castell.  drwy  nerth  y  ky/HUon 
wedy  llad  rd  oe  kedymddtnon. 

Brut  y  Tywyaogian:  LLC.H.  iL  816. 
KyueiUt  grrni  ynym  nys  amhenir 
KyueiUt  beirdvon  yw  uy  Uy w  llauynhir 
KyueiUt  hynot  glot  a  glndfr  vwy 
KyueiUt  arlwy  rwy  ny  ry  geblir. 

Llywelyn  Brydydd  Hodnant:  M.A.  i.  418. 

T  tdwydyn  rac  wyneb  y  rydhawyt  Robert  nab  Ystefyn  o 
garchar  yr  arglwyd  Rye  ygyveiUt. 

Brut  y  Tywysogion,  206  (cf.  98, 104,  174). 

O  herwyd  y  Daw  dy  wneuthur  yn  gyfeillt  yr  engylyon  or 
liieit,—AnUyn  ac  Amig^  1104. 

Nyd  koUedic  uyg  kyueiUyon, 

Cynddflw:  M.A.  i.  220  (cf.  199,  288). 
Ao  oddi  yno  i  ddinas 
Ellyllon,  eyfeiUion  cas. 

D.  ab  OwUym^  ocviii.  21  (cf.  i.  14 ;  n1»yH^  13). 

Nid  oea  iawn  gyfaiU  ond  nn.—Si&n  Cent. 

KyuMllt  bleid  bugeil  ^LKWC^Uyioareh  Hen:  A.B.  ii.  946. 


amllawB,  neu  yn  cameddu  yng  nghyd  lawer  o  eiriau,  yn 
arwyddoc&u  amryfal  bethan,  or  nnrnvw  anian. 

Henri  Pern:  Egl.  Ffr.  xzzv.  1. 
Dull  arall  ar  ayfagxotdd  y  sydd,  pan  fwrir  Uawer  o  eiriau 
yng  nghvd,  mal  cerrvg  mewn  camedd,  yn  ddigyaswllt.  .  . 
DigysBwllt  y  gdwir  ta.— Henri  Perri:  Egl.  Ffr.  xxxv.  2. 

Oyfagweddiad,  -au,  9m.  a  conforming  or  com- 
plying (with) ;  conformation. 

Cyfiagweddog,  a.  conformed;  modified. 

Cyfagweddol,  a.  conforming;  modifying. 

Cyfagweddu,  v.  1.  to  conform,  to  comply. 

2.  to  modify  or  qualify. 

T  goreiriau  ansoddawl  ynt  o  swydd  gyifredinawl,  i  ayf- 
agu/eddu  pob  anaawdd  damweiniawL  neu  enw  gwan.  i  ba 
gyflwr bynnag y byddo anghenrhddiawl.  .  .  Yrbaihyna 
ragflaenant  pa  eiriau  bynnag  a  gyfagweddont. 

W.  0.  Pugfte:  C^w.  laith  Gymitieg,  iii.  iii.  1. 

Oyfagweddus,  a.  conforming ;  befitting,  modi- 
fying; stdtable. 

Cyfagweddwr,  wyr,  sm,  one  who  complies  or 
conforms  (with). 

Ojrfegwy ,  -on,  sf,  [cy— f-bagwy  or  magwy]  *  that 
which  is  clustered  or  bunched  together;' 
houseleek  (Sempervivum  tectorum). — Hugh 
Davies:  Welsh  Botanology,  178. 

Cyfiaily  eiliau,  sm,  [oyf-  -J-  ail,  eilio :  cf .  adaill  an 
edifice  or  structure ;  a  cover ;  structure,  com- 
position, or  construction. 


Y  mae*r  Wenh^ 
gyfoethooach  d  hymadroddion,  herwydd  di  _ 

nag  on  tafodiaith  arall  yng  Nghymru.— /o2o  M&rganwg. 

130 


hef yd  yn  amlach  ei  ffeiriau,  yn 
'  ull  a  chyfaUf 


Nid  gofwy  Sais  al  gyfaiUt, 
Nid  ndthior  arf  barf  nu  ' 


l^mab  aillt. 

Dafydd  ab  Gvnlym^  xix.  7  (cf.  i.  14). 
A*m  oeifn  ydyw  a*m  eyfaUlt^ 
A»m  mau  o  beth,  a'm  mab  vOlt.—Iolo  Ooeh. 

Gadewch  im'  gljrwed  oddi  wrthych,  a  diwi  a  ryngwoh 
fodd  eich  caredig  gy/aUlt. 

I.  B.  Hxr:  Gwaith,  172  (cf.  167,174,  204,  207,  211). 

Cyfeillion,  Friends;  the  name  assumed  by  a 
sect,  which  others  generally  call  Quakers. 

Galwyd  y  CyfeiUion  yn  Orynwyr  ax  wawd,  ar  y  dechreu, 
gan  y  Bamwr  Bennet  .  .  .  yn  1650.  .  .  Wedi  fr  gym- 
deithas  gw&l  d  ffurflo,  cymmeraaant  yr  enw  CyfeiUion. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  606  (cf.  697—609). 

Mt/n  fy  nghyfaiUf  by  my  friend. 

Myn  Haw  fy  nghyfaillt,  by  the  hand  of  my 
friend:  formerly  a  common  asseveration.  Cf. 
'  myn  llaw  Arthur.'— Jlfa6.  282. 

Myn  llaw  vyng  kyueillt.  syll  dy  racco  tan  ryaswr. 

Mnbinogian,  133  (cf.  106,  170). 
Myn  Uaw  vynghy/eiUt  heb  ef  ti  a  elly  bellaeh  Tynet  y 
vwyta.— 5/.  Oreal,  J  8. 


^aUl  eywir; 
hunan. 
M.A.  iii.  270. 


Cyfaill  cywiTt  a  true  or  faithful  friend. 

Tri  pheth  y  sydd.  a  gwyn  ei  fyd  a'u  caffo :  cufi 

Qonyddwch caitrelawl;  a bodd d ^dwvbod d t 

Trioedd  DoetMneb:  M.^ 

Cyfaill  1  gi,  a  companion  for  a  dog ;  a  good- 
for-nothing  follow. 

oifyR  ]  a  f*Ue  or  faithless  Mend. 

Myned  yn  gyfeilliony  to  become  friends ;  to  be 
or  become  friendly. — Luc  xxiiL  12. 

2.  a  fellow  (of  a  society). 

Gwedi  myned  yn  astudiwr  yn  Athrofa  yr  leso,  Caer- 
nawnt,  yn  1608,  cafodd  d  wneuthur  yn  gyfaiU  o'r  Athrofa 
hoJXDO.—Cylchgrammf  L  66  (of.  97). 
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1[  Cyfaillt  appears  to  be  the  older  form  in  the 
singular;  but  in  the  plural  the  converse  is 
the  case.  In  the  N.T.  cyfaill  translates  both 
^Xo9  and  cratpo?. 

Cyfetiiiy  a.  pi.  of  Ctjfan^  q.v. 

Cyfetinc,  8,pl.  equals  or  acquaintance  ? 

Ac  yna  ni  b^^dd  llai  no  boneddifr  ei  moetmu  a'i  hym&rfer- 
ion^  fal  y  bo  diddan  i  ti,  a*th  geraint,  a*Ui  gy/ainc,  ac  a*th 
genr  ac  a'th  berchir  gan  bawb  o'th  ^Ich. 

Cnto  Cymraeg  (Y  Oreal,  196). 

Cyfetint,  p/.  cyfeinnoedd,  sm,  [see  cwfaint']^. 
Cw/aint, 

Cy/aint,  mem  aff  y  pertbyn  i'r  orddau  mflwraidd  tra- 
mor,  a  arwydoa  bm  onaf  neu  ben  yr  urdd. 

Owyddoniadur  Cymreig^  ii.  641. 

Cyfair,  )  eiriau,  «m.  [cyf-  +  ^r,  am :  Br.  qxietier] 
CyfBLr,  )  an  acre ;  originally  as  much  as  a  yoke 
of  oxen  could  plou^  in  a  day.  *  A  measure 
of  land  consisting  of  3240  yards  in  Carnarvon- 
shire and  Anglesey,  and  of  2430  in  Merioneth.' 
In  other  parts  of  the  Principality  the  statute 
acre  of  4840  square  yards  is  usually  under- 
stood by  the  word,  which  is  synonymous  with 
erw, 

Keueyr  e  ffyaf  due  geynnjranc  kyfreith.  Keu^yr  e  gua- 
hanuyn  un  keynnyauc  kyfreith. 

Cy/reithinu  Cymru,  i.  308  (cf.  809 n.). 
Deg  eufair  o  winllan  a  ddygant  un  bath. 

Em.  ▼.  10  (cf.  1  Sam.  xiv.  14). 
Gall  pob  penteula  gad  rhad  rodd  o  200  eyfair  o  dir,  a 
a  gall  y  neb  a  fyno,  oe  brdd  jn  18  mlwydd  oed,  gael  100 
*     "     I  y  rnoddion  riiad. 


ejifair  ym  mharthau  ; 


Llawlyfr  Canada^  88. 


Cyfair  casnaddy     )  *  plough-bote ;  *    the   same 
Cyfair  y  caanadd,  ]  as  erw  y  gwpdd,  being  a 

piece  of  land  set  aside  towards  provi£ng 

implements  of  husbandry. 

Ac  e  uelley  ekerdha  er  eruuy  o  oren  yoreu  er  echen  o 
hynnv  allan  eythyr  na  torryr  er  yen  er  regthunt  hyd  edy- 
gnedhaf  aguody  heny  eru  y  gnvd  ahonno  aelgiiyr  ky- 
ueir  0  kasnat  a  hynny  vn  gneyt  eneblnydjrn. 

Ciifreithiau  Cymru,  i.  316  (cf.  L.W.  280,  668). 

Cyfar  cyfreithiol,  statute  acre. 

Og/ar  ej/freUhiol^  sef  4840  o  lathau  yqgwftr,  hyny  yw,  o 
ledacohyd.  Tstang,  nen  gy/ar  y  wlad,  a  feeorir  ft 
gwialen  neu  bawl  4|  llath  o  hyd,  yn  Ue  6^  y  ey/ar  cyfrtUkiol, 
— Tstang  a  feanra  8240  o  lathan. 

WaUen's  Diet.  (ed.  1826),  «.▼.  'Acre.* 

%  Cyfar  seems  the  better  form,  but  cyfair  is 

the  older,  and  the  plural  is  more  regularly 

formed  from  it. 
Oyftds,  a,  [cyf- + ais]  being  rib  to  rib  or  side  to 

side;  collateral. — P, 
Cyfaly  a.  [mal]  consimilar;  similar,  resembling; 

equaL 
Ni  famwn  neb  yn  gymhryd  ft  thi  a'th  ieainwych  deulu, 

ac  adwaen  i'm  oes  dy  gyfal  am  Ite  a  dyagwybodaeth. 

lolo  Mm.  178. 

Cyfalafy  -oedd,  -au,  am.  [alaf]  capital. 

Ymholir  yn  fynyoh  pa  faint  o  fodd  neu  gyfaUnfa,  ystyrir 
yn  angheniheidiol  i  alluogi  dyn  a'i  deulu  i  gychwyn 
amaethydda  ar  rad  rodd  o  Si.—Ltatoly/r  Canada^  26. 

Cyf  alaf  a  llafur^  capital  and  labour. 

Cyfalaidd,  a.  tending  to  be  analogous  or  simi- 
lar. 
Cyfedawy  -ion,  «m.  [alaw]  1.  tenor  (in  music) ;  air. 

Yr  wyf  yn  deall  yn  awr  mai  ar  G  yr  yagrif enir  allwedd 
y  qf/aiawy  ac  allwedd  yr  iaalaw  ar  Y.Seren  Oom«r,  zx.  201. 

Arferir  y  gair  yma  i  ddynodi  j  Uaia  gwrywaidd  sydd  yn 
cytruiogi  o'r  xhan  uchaf  o'r  iaalaw,  a'r  rhan  iaaf  o'r  cy/- 
alaw.—J.  MiOa:  Gramadeg  Cerdd.  188. 

2.  musical  modulation,  air,  melody. 


OyflBdawiad,  -au,  «m.  modulation. 

Y  mae  yn  rhyfedd  .  .  .  bod  y  cyfaUiunad  yn  cael  ei  gyf- 
lawni,  a'r  gydweddiad  yn  achubol  ym  mhlith  y  fath 
anghydfleiniant.—' 'amAuanauH;.'  Hanea  Cymru,  641. 

Cyfalawl,  a.  [cyfal]  similar,  analogous,  like. 


deddfol, 

trefu  tribanawg,  §ef  bod  pbb  ban  neu  driad'  yn  cynnwyv 

coffadwriaeth  am  ryw  dri  phetii  neu  amgylchiad  cii/nUiwi. 

Camhuanawc :  Hanee  Cymru,  8, 

Cyfalawol,    )  a.  relating  to  melody ;    melod- 

OyfSEklawiol,  j  ious,  symphonic. 

Eu  ey/nlavnon  a'u  canau.  .  .  Clywir  cynnifer  o  wahanol 
leisiau  cufalmcnl  ag  y  gwelir  o  ddynion^  ac  oil  yn  cydnno, 
gryda  melusder  addwyn  mewn  cj^Beimad  ac  alawiad  cdlf- 
yiiA.,— Camhuanawc :  Hanes  Cfymru,  642. 

Cyfaledd  (5),  -au,  sm,  [cyfal]  analogy;  simili- 
tude, resemblance. 
Cvfaddaaiad  . .  .  megya  ag  y  defnyddir  y  gair  gan  y»- 
grifenwyr  duwinyddol,  a  eglurwyd  fel  cymhwynad  o'r 
naill  beth  i'r  llall  trwy  gyfatebiad  neu  gy/alrdd. 

Gtcydilonxadur  Cywrrig,  U.  636  (cf.  iiL  7»4). 

OyfSEkleddol,  a.  analogical ;  analogous. 

Oyfaleddu,  v,  to  analogize. 

Oyftkleddwr,  wyr,  $m,  an  analogist. 

Oyfalh&d,  «m.  a  making  similar,  like,  analo- 
gous, or  assimilated. 

Cyfalhaol,  a,  tending  to  be  similar  or  analo- 
gous; assimilative. 

OyfSalhau,  v.  to  liken  or  compare ;  to  analogize ; 
to  equalize ;  to  assimilate. 

Cynnar  y  gwna'r  ddaiaren 

Cyfalhau  ieuano  fal  hen.— Cu/o'r  Glyn. 

Gan  flasu,  coethi,  treulio,  cyfalhau 
A  throi  oorfforol  i  ddigorfforol  naws. 

/.  D.  F/raid:  Coll  Gwynfa,  v.  479. 

Cyfalbftwr,  wyr,  am,  one  who  draws  a  com- 
parison ;  an  assimilator. 

OytolWy  V,  to  call  jointly  or  together ;  to  con- 
voke. 

Oyftklwad,  -au,  am,  a  calling  together;  con- 
vocation. 

Cyflall,  a.  [gall]  of  the  same  power  or  effidence; 
matched  together ;  coequal. 

Oyfiallai,  eion,  ac.  a  partner,  associate,  mate, 
or  comrade. 

Bu  farw  yr  hen  Eryree  famog,  gan  adael  yr  hen  Eryr 
Uwyd  yn  weddw  adwerydd,  ac  amddifad  o  gy/aUai^  heb 
neb  a'i  cysurai  nac  a'i  cynhoaai  yn  ei  henaint. 

Tola  M$s.  188. 

Cyfallawg,  a.  *  complete  as  to  power ; '  effi- 
cient; effective;  able. 
Tair  Ciwdawd  Ormee  a  ddaethant  i  Ynys  Prydain  ac  a 
aethant  o  honi :  cyntaf  y  Uychlynnwvs,  a  gwedi  dwyn  o 
Urb  Lluyddawg  y  goreuon  o  genedl  y  Cjnnary  o'r  ynys 
honn :  ttef  oeddynt  eu  rhif  tairmu  a  thrugamt  ac  un  mil  o 
wyr  cyfallawg  meiroh  a  rhyfel,  a  gvrru  y  Uychlynnogion 
drwy  for  hyd  yng  Ngwlad  yr  Aimaen  a  wnaethant  y 
Cymry  ymhenn  y  drydedd  oeB.—Trioedd:  M.A.  ii  68. 

Cyflalle,  -oedd,  )  ac.  a  match,  partner,  mate,  or 

Cyfalleu,  -on,    )  consort ;  a  husband  or  wife. 

Bydded  iti  gy/alUu  o  wraiff  briawd  gyfreithlawn,  fal 
nas  whennychot  odineb.— DoeMinei  y  Cymry  :  M.A.  ilL  101. 

CyfetUe,  a,:=CyfaUun/. 

CyfallSu,  V.  to  make  efficient;  to  qualify;  to 
equalize. 
A  chynn  del  ewynriw  ar  vyng  geneu 
A  chynn  vyn^  kyualU  ar  llktheu  preu 
Poet  ymhcncit  yda  kyf  edeu. 

TaUeain:  A.B.  ii  804  (1C.A.  i  84). 
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Oy&lleu,  a.  efBoient,  competent,  effective;  able. 

A  ohyda^  ef  |^Ur  (Urb)  ab  Erin  Lnyddawflrl  y  ddaeth 
teirmil  a  tfirugaint,  ao  un  mil,  ac  nia  gellid  iooaw  fwy  no 
hrnny  yn  yr  hoU  ynys  o  wyr  eyfaUcu,  gan  nad  oedd  namyn 
plant  a  henawigwyr  ar  ei  tl,—Trioedd:  M.A.  ii.  60. 

Cyfallu,  -oedd,  «w.   united  power  or  force; 

ooefficienoy;  ability;  power;  means. 

Dylai 
riiyw 


idog  f  od  yn  rbydd  ac  yn  ddibenbleth,  ar  bob 

jyfaddaa,  hyd  ag  y  goddefo  ei  gufallu  ef . 

leremi  Owen^  106. 


8m.   equality  of   power, 
weight,  or  ability ;  equi- 


OyfiAllueddy  ) 

Oyfialluogrwydd,    j 

pollence. 

OyfiAlluo,  V.  to  make  coequal  or  equipollent. 
Oyfalluogy  o.  of  equal  power  or  ability;   co- 

efBident. 
Oyfalluoly  a.  being  equally  able  or  powerful. 

CyfiAllwy,  a.  coefficient,  efficient,  competent; 
qualified;  capable;  complete;  possessing  all 
the  good  qualities  of  which  anything  is 
capable;  *  complete  as  to  means; '  plenipotent. 

Ac  yn  hynny  cyrchu  braint  cvfaUwy.  .  .  Wedi  cyichu 
braint  cyfdihoy^  fal  y  dywedwyd,  nid  oedd  rhaid  Uythyr 
cynn-wTs  brenin  vm  mhellach  ar  Oadair  Talaith  Dinefwr, 
can  ei  ood  yn  gaoair  agored.— Cy/rfnacA  y  Beirdd^  240. 

Dirprwyon  imi  bvddwch,  ac  eich  ereu 

Yr  wyf  eufaUwy  teoa  y  byd.—  W.  0.  Pughe:  C.G.  x.  404. 

Owr  cyfallwy,  a  competent,  qualified,  or  effi- 
cient person. 

Penoenedl  a  fydd  bynav  o  tor  cyvdUtoy  yn  y  genedl  hyd  y 
nawved  Wiii.^Cyfrtithiau  Cymru,  ii.  516  (cf.  636,  688). 


byd< 


Penoenedl  yw*r  hynaf  o  Iwyth,  cenedl,  a  gwelygordd  o 
iirad  idd  ei  genedl  o  Iwyth  a  gWeljrgor 

'd,  na  Ueag  anwrawl,  na  dall,  na  mud, : 


r  eyfallwv^  a*i  naivtld  idd  ei  genedl  o  Iwyth 
hyd  y  nawied  ach,  ar  hyd  ac  ar  draws.   Set  yn 


frtho  nac  Tnjhrd 
laar,  na  cmoff,  i 


kgweljrgordd 
r  cyfaXhoy^ 


,  nac  angh^^flaith,  nac  yn  anwybodua  nao 
.  „  ^  ac  na  fytho  bnod  ag  eetronea  gynhenid,  ac  na 
f ytho  eneidiaddeu.  ac  na  fytho  amo  hawl  galanaa,  na  bawl 
sarh&d ;  ac  nas  dliawdd  yn  nydd  brwydr  ac  ymladd  ;  ac  a 
wypo  hoU  ddefodan  teyrnead  Tnys  Frydain,  a  breiniaa 
poD  Cymro  oynhanid.— /oto  Mm.  81. 

Ocrsedd  gyfaUwyy  an  efficient  session  or  con- 
vention (of  the  bards);  a  competent  tribunal; 
a  regularly  or  authoritatively  constituted 
session  or  tribunal. 

Nifl  dylit  hyny  oyn  y  gwypo  gwlad  a  chenedl  eu  rhywiau, 
a'a  cynneddvaa,  a'n  doapaxthau,  o  yam  adangaws  cyyreith- 
awl  dyagedigion  a  doethion  o  athrawon  gwarantedig  yn 

^orudd  gyvafX%oy   beirdd 


gwarantedig  yn 
Prydain   yn  ngwlad  a 


naoraedd   gyvaUvfy   beirdd   ynys 
chywlad.— CfK/reOAioM  Cymru,  h,  600. 

Yr  orsedd  gyntaf  i  bob  cais  a  dangoe  a  elwir  Oorsedd 
Oyfarch ;  ac  o  gael  nawdd  a  bam  honno,  myned  ar  gyroh 


hyny  i  maea  a  fu  wrth  gais  nen  achoe  goraedd. 

lolo  M*a.  61  (of.  62—62). 

Bam  gyfcdltvy^  an  efficient  judgment ;  a  judg- 
ment pronounced  by  a  competent  authority. 

liyned  a  wna'r  gwybodan  hyny  ar  laf  ar  grorsedd  yn  ddos- 
parthuB J  ac  nis  gellir  hyny  cyn  ham  gy/aUwy  ar  a  ddoder 
-  Sly.-iarcWo*.  S.  80  (d,  ii)' 

Addysg  gyfcdlvjyy  efficient  instruction  or  know- 
ledge. 

Gwr  wrth  bob  addpaq  cy/allwy  ym  mraint  barddas  a 
barddoniaeth  yw  prydydd.— /oto  M$8. 67. 

Cdn  gyfdllwyy  efficient  song. 

Tri  chof  beirdd  Ynys  Prydain :  oof  llafar  goraedd ;  cof 
cdn  gy/cUtwy  ;  a  diof  ooelbren.— ^anfe^otf,  ii.  42. 

Bardd  cyfallwy,  *  a  bard  of  efficiency ; '  a  duly 
qualified  bara  or  poet ;  a  graduated  bard. 

Lie  ni  bo  namyn  un  bardd  cy/allwy  wrth  fraint  a  bam 
goraedd,  iawn  yw  iddo  herwydd  pwyll,  anaawdd,  ac  anghen, 
loi  gzadd  a  ohadeiziaa  1  ddau  awenydd. 

lolo  Mu,  M  (of.  63,  66,  66,  68). 


Offeryn  cyfallvyuy  an  efficient  tool  or  weapon ; 
a  tool  fit  or  smtable  to  the  purpose  for  which 
it  is  intended. 

T&ro*r  f wyall  gy/aUwy 

Yn  odhr  y  maen  ni  chair  mwy. 

D,  ab  Qmlym^  ccviii.  91.    (/>.) 
Ar  yr  ebillion  y  torir  y  llythyrau  &  chyUell  gyfallwy  ar 
bob  odir  o'r  pedwar  i  boo  ebill. — Barddas^  L  118. 

Meddyg  cyfallwyt  a  qualified  medical  man. 

Eidion  cyfallwy^  a  well-conditioned  ox. 

Cyfallwy,  -on,  «w.  efficiency;  an  efficient;  a 

plenipotent. 

Braint  i  bob  un  o'r  beirdd  gwedi  a'i  breinier  hyd  gy/aUwy^ 
yr  orwiflg  a  fjno.—Barddas,  ii.  28  (cf.  26,  62, 164). 

A  dangoa  cais  wrth  gyfarch,  a  hawl,  a  chyfaJhoy^  a  dwyn 
graddau  ar  a'u  dylynt.— /ofe  Ma*.  61. 

Tri  pheth  a  wnant  gyvailwu:  cyvlawn  a  pherfaith  y 
synwyrau  corforawl,  aev  yn  arbenigion,  y  dyw,  a*r  olwg, 
a*r  ymmod,  aev  y  dywed  cyvraith,  tan  chyvalhoy  corf,  dyw, 
golwg,  ac  ymmod ;  synwyrbwyll  meddwl  a  d«dl,  o  readv 
ao  atnrylitn ;  a  ohademyd :  aev  y  tri  a  wnant  gyfallwy  ar 
geudawd,  a  gwybodan  gwladolion. 

Cyfreithiau  Oymru^  iL  688  (cf.  642). 

Cyfallwyady  -au,  am .  qualification ;  competence. 

CyflEtllwyo,  V.  to  qualify ;  to  render  competent 
or  efficient. 

Cyfiamddawd,  ddodion,  am.  that  which  is  set 
or  placed  together ;  a  combination ;  a  union. 

Tri  chu/amddatad  beirdd  Ynya  Prydain :  gair ;  Uythyr; 
ac  arwydd.— BanMo*,  ii.  72. 

Tair  rhyw  aydd  ar  iaith :  riiywiawg ;  addum ;  a  chy/' 
amddawd.— Hanover  Ma.  44,  170. 

Cyfamgoll,  am,  loss  on  aU  sides ;  complete  or 

utter  loss. 

Cyfamgoll  amaer^  the  lapse  of  time. 

Yna  dangoe  d  aur  a*i  urddaaoldeb  i  Angharad  a  wnaeth ; 
a  hithau,  wedi  bwrw  Uawer  o'i  hiraeth  ymidth  yng  nghyfam- 
goll  amaer,  a  wrandewia  ar  d  lafar  aerchogaidd  ef. 

Tolo  Maa.  178. 

Cyfamgylchy  a.  aU  aroimd,  suiroimding. 

Bhya  ab  Bhodri  ab  Ithd ...  a  laddwa  lawer  o  Saeaon,  lie 
ydd  oeddent  naw  am  bob  un  o'i  w^  ef ,  ar  Ian  af  on  Eleroh,  Ue 
daethant  i  dir ;  a'r  Ue  a  welir  hyd  heddyw  yn  gaerau 
oedym  cy/amgylch.—Tolo  Maa.  18. 

Cyfamgyrch,  a.  pressing  forward  together  or 

at  the  same  time ;  simultaneous. 

Nia  gellir  cyfallwy  onid  d  wrth  f am  goraedd  yn  ddef odd 
gan  waedd  uwoh  adwaedd,  a  gwaedd  uwch  adneu  cyflafar 
ey/amgyrch. — Barddaa^  ii.  48. 

Cyfammod,  -au,  am,  [ammod]  a  covenant;  a 
compact  or  contract. 

Fy  mwa  a  roddaia  yn  y  cwmwl,  ac  ef e  a  fydd  yn  arwydd 
cy/ammod  rhyngof  fl  a'r  ddaiar. 

Sag.  Morgan:  Oen.  ix.  18  (of.  9—17). 

Eiddo  y  rhai  yw  y  mabwyaiad,  a'r  gogoniant,  a'r  cW*- 
amtnodaUf  a  dodiad  y  ddeddf,  a'r  gwaaanaeth,  a'r  addewid- 
ion.— JJAh/".  ix.  4. 

Angd  y  cyf ammod,  the  angel  or  messenger  of 
the  covenant. — Mai.  iii.  1. 

Y  cyfammod  gweithredoedd,  the  covenant  of 
worts. 


Y  mae  yr  Yagrythyr  yn  aon  am  amiyw  gyfamvwdau; 
m^ya  y  cy/ammod  &  Noah,  Abraham,  cyfammod  Sinai,  &c. 
ondgdlir  eu  golygu  oil  dan  y  ddau  ben  nyn,  aef  y  Cyfam- 
mod gweithredoedd  a'r  Cy/ammod  graa.  fd  y  gdlw  duwin- 
yddion  hwynt.— r*orn<i*  Charles,  a. v.  '^Cyfammod.' 

f:|^:r^a.   j  the  covenant  of  «««.. 


Doapartha  gyhoeddiad  y  c^ammod 
haiietjdSiol.—Owyddoniadur  Oymreig^ ' 


649. 
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Y  cyfnmmod  ffrag  yw  y  prif  rMwm  droB  sefjrdlu  y  ep/am- 
mod  gw€iihr«dotdd.—Dr.  Letoia  Edwards:  Traeth. Duw.  180. 

Cu/ammod  rhnd^  o  drefniad  Un  yn  Dri, 

Men  air  y  llw  a  droes  yn  elw  i  m.—Ed%oard  Jones. 

Cyfammod  Sinaiy  the  covenant  of  Sinai,  the 
oinaitic  covenant. 

Pe  bnani  y  cyfammod  oyntaf,  aef,  Cyfammod  Sinai,  yn 
ddif eiu8,  hyny  jrw,  yn  atcb  hoU  ddibenion'Duw  i  berif eithio 
ei  Eglwys,  ni  buaaai  efe  yn  ei  newid. 

I>r.  Th.  Phillips:  Espon.  T.N.  680. 

Yr  hen  gyfammod  (1),  the  old  covenant. — Heh, 
viii.  13. 

Y  mae  yn  ein  dym  i  wahaniaethu  rbwng  yr  Am  ffy/~ 
ammod  a»r  newydd.—J),  Morgan :  Hanes  yr  E^lwys,  ii.  18. 

Y  mae  3rr  ymadroddion  yr  hen  ayfammod^  a'r  cyfammod 
newydd.yn  ymadroddion  yagrythyrol  am  ddadgruddiad 
grasol  Duw  ar  ol  y  cwymp.— Gwjfddoniadur  Oymrtig^  ii.  649. 

(2)  the  Old  Testament. 

Am  awdurdod  Uyfrau'r  H«m  Oyfammod.  .  .  ICae'r 
oyifelyb  eglurdeb  am  y  rhai  byn  ag  sydd  am  lyfrau'r 
Cu/ammod  Newydd.—Ed.  Samuel :  Grotiufl,  iii.  16. 

Y  cyfammod  newydd  (1),  the  new  covenant. — 
Heb.  viii.  8,  13. 

(2)  the  New  Testament. 

'     Bhaid  iddo»  fel  y  djtgo  bob  rhan  o  boni,  fyned  at  y 

Uyfrau  hynaf  t^ydd  yn  cynnwye  y  grefydd  bonno,  y  rhai  a 

alwn  ni  Yagrythyrau'r  Testament  neu'r  Cyfammod  Newydd. 

Ed.  Samuel:  OrotiuB,  iii.  1  (cf.  12,  15). 

Cyfammod  hedd,  a  covenant  of  peace. — Esa, 
Hv.  10;  Sech.  vi.  13. 
Cyfammod  hedd^  oyfammod  oadam  Daw.— JEUtoanl  Jones. 
Torwr  cyfammody  a  covenant-breaker. 

Ymddial  y  cam  a  Wneir  A'th  enw  di,  ao  i  mi,  a  chospa'r 
anudonwyr  a'r  torwyr  oyfammiod  byn. 

Trugaredd  a  Bam^  28. 

Oy&imnodai,  eion,  «c.  a  covenantee. 

OyHaminodi,  v,  to  covenant ;  to  contract. 

Coflwcb  yn  dragywydd  ei  gryf ammod ;  y  gair  a  ordiym- 
mynodd  efe  i  fll  o  genedlaetbau ;  yr  bwn  a  gyfammododd  efe 
ag  Abrabam,  a*i  Iw  i  loaao. 

1  Cron.  rvi.  16, 16  (of.  1  Sam.  xi.  2 ;  zz.  16). 

Oyfamznodiad,  -au,  em*  a  covenanting. 

OyHaminodiad,  laid,  «m.  a  covenanter. 

Oyfiammodol,  a.  relating  to  a  covenant;   co- 
venanting; covenanted. 

Trwv  byn  y  mae  ea  perthynaa  gvfammodol  &'r  Arglwydd 
yn  Gael  ei  wneutbur  yn  adnabyddua  iddynt  ea  honain  ac 
ereill.— G^#o.  Leuris:  urych  Y«gr.  i88. 

Yr  oedd  efe  yn  ben  natiixiol  a  chufammodol  iddynt. 

leremi  Otoen^  62. 

A  oes  rbyw  reewm  yn  bod  am  ein  oyBsylltiad  cyfammodol 

Adda  ?   .  .  Y  mae  un  rheswm  wedi  ei  ledgrybwyll 

,  hyny  ydyw,  y  fantais  oedd  i  ddyn  yn  y  drefn  gufoin- 

modol.  .  .  Katur  a  diben  y  ovfammod  oedd  gosod  pob  dyn 

mewn  oyflwr  annbraethoi  fwy  manteiedol  nag  y  buaaai 

ynddo  beb  y  drefn  gyfammodol. 

Dr.  L.  Edwards:  TVaetb.  Dnw.  179. 


«m.  a  covenanter. 


Oyfammodwr,  wyr,      ) 
Cyfammodyddy  -ion,  j 

A*r  nnig  reswm  y  gellir  meddwl  am  dano  yw,  fod  yr 
boll  hil  ddynol  mewn  ondeb  fc'u  gilydd  yn  Adda  fel  eu 
pen-cy/ammodt/T. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  178  (cf.  179). 

Y  CyfammodimjVy  the  Covenanters ;  those  who 
joined  the  Solemn  League  and  Covenant  in 
Scc>tland  in  the  reign  of  Charles  I. 

Cufnmmodwyr,  enw  tra  hyabys  ar  Brrabryteriaid  Scot- 
land yn  amaer  y  rhyf eloedd  caxtref  ol. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  ii.  649  (cf.  651,  662,  658). 

OyfJamraTit,  a.  being  in  the  same  twinkling  of 
an  eye ;  instantaneous,  simultaneous. 


A  obrd  ag  enw  Daw  yj/awranf  ft*i  vagan  y  gweleaMaifv 
dair  pelydren  g^oleoni,  ac  a  wnaeth  liw  a  Uon  amynt. 

Barddas^  i.  252. 

Oyfamred,   -ion,  «77i.   a  running    or    flowing 
around;  oircumfluence ;  circulation. 

Un  gwir,  oyfymbwyll  digyfnewid, 

Cadarnadi  na  sylfeiniT  nef  \ 
Yn  graig  ddiymmod  ei  addewid, 

Nid  gwir  ond  ei  wirionedd  ef ; 
Yn  un  cyfamred  4*i  ddoethineb. 

Drwy*r  bydoedd  yn  gyflawnder  gwawl, 
Lle*r  $in  oil  o  flaen  ei  wjnoeb. 


Yn  un  Vr  aei^  boed  iddo'n  mawl. 

lolo  Morganwg:  Salman,  i.  xiw.  % 

Oyfamrediad,  -au,   tm.   a  running  about  or 

around;  circulation. 

Ojrfianirudd,  a.  ruddy  or  bloody  on  all  sides. 

Brwynywfu  gyuamwyn  gyuamnu  afyrdwyth. 

CymWeiw:  M.A.  L  268. 
Rhuthr  oadam  oedeim  ddiatryw 
Gad  gyfamrudd  Uedrudd  Uyw. 

Owgon  Brydydd  :  M  JL  L  337. 

OjrfiBtmrudd.  -ion,  9m»  a  bdng  mutually  covered 
with  blooa. 

Dyddaw  gwr  o  gudd  a  wna  gyfamrudd 

A  chad  y  gynhyn  [al.  cy  gynhon].— ra/t«*t»  ••  M.A.  i.  72. 

OyfiEunrTaon,  -au,  am.  competition. 

Auacdu  vy  mab  inbeu 
Detwyd  Douyd  rwy  goreu 
Yg  kyfnmrysaon  keroeu 
Oed  gweU  y  synhwyr  nor  vea. 

Taliesin:  A.B.  ii.  168  (MJL  L  66). 

Oyfazmyson,  v.  to  strive  or  contend  together ; 
to  compete. 

Oyftunrysoniad,  -au,  »m,  a  striving  together ; 
contention ;  a  mutually  emulating. 

Oyfamser,  -au,  -oedd,  *m.  [cyf-  -l-amser]  mean- 
time, intervening  time,  an  interval,  an  interim; 
fit  time,  opportunity,  conv^iienoe. 

Ac  yr  oedd  yn  bresennol  y  cyfamser  bwnw  rai  yn  mynagi 
iddo  am  y  Gameaid.— Luc  xiii.  1  (cf.  xii.  1). 

Yn  y  cyfamser  J  in  the  meantime,  meanwhile, 
meantime,  in  the  interim. 

Tn  y  cyfamser  byn  y  ganed  lioeeen. 

W.  SaUsbury :  Act  viL  90. 
^f*  y  cyfamser  y  diflgyblion  a  atolygaaant  iddo,  gaa 
ddywedyd;  Babbi,  bwyta. 

loan  vr.  31  (cf.  Gen.  xxxviiL  1). 
Ond  yn  y  cyfamser  dyma  i  chwi  ryw  erthyl  o  gywydd. 

Gronwy  Ommim,  882. 
Tn  y  cyfamstr . . .  ni  a  allwnddal  sylw  wneuthor  o  honynt 
Iwyrgam  greaynol  ag  ef . 

Edward  Samuel:  Orotiua,  T.  7  (of.  ilL  16). 

Oyfamseriady  -au,  9m.  synchronisation ;  a  ren- 
dering seasonable  or  opportime. 

Cyfamserog,  a.  coinciding  in  time;  syn- 
chronical,  synchronal. 

Oyfamserol,  a.  1.  opportune,  timely,  season- 
able, convenient. 

Fel .  .  .  y  caffom  ras  yn  gymhorth  cyfamserol. 

Heb.  ir.  16. 

2.  happening  or  occuring  at  the  same  time, 
simmtaneous. 
Y  mae  yn  Uefaru  am  danynt  megys  yn  gyfystjr,  ao 

yn  gyfamserol. 

Dr.  I^ois  Edwards:  Traeth.  Duwin.  88  (ef.  88). 

Cyfamseroldeb,  \  am,   opportuneness,   season- 
CjrfiamBerolder,  )  ableness,  timeliness. 
Cyfamseru,  v.  to  render  seasonable;  to  syn- 
chronize. 

Oyfi^wg    }  ^'  ^  P"^*®^  ^'  ^®*^^  mutually. 
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OroflFat  grym  eomat  adwyii     Hew 
Yn  ue  Dei  gyuamwyn 


A  diffyrth  i  wyr  yn  orwythawo 
Ciifamuc  i  wyr  a  mil  farchawo. 

MeUir:  M.A.  1. 190  (cf.  110). 
Ny  wy  ae  nywl  ae  mwc 
Ae  'k.etwjT  yn  kyvamtee 
T  gweiiglawd  aetr  yasyd  drwc 

Llywarch  Hen:  A.B.  ii.  289  (M.A.  i.  U2). 

OyfjEunwain,  weiniau,  «/.  [cyf-+amwain:  cf. 
damtuain]  that  which  happens  in  an  indirect 
way,  or  by  indirect  means ;  an  accident,  an 
event  not  foreseen. 

Am  dri  achawB  y  gellir  dwyn  bywyd  oddi  ar  f  ywvdolion ; 
aef ,  ar  a  laddo  ddyn  o  fryd  ao  amcan ;  ac  ar  a  laddo  ddyn 
yng  nghi^mmtoain^  ac  o  ansawdd  gan  ddamg^dd,  megys  y 
byad  a  ddyfetho  ffrwythydd  a  llyeiau  twf  a  fo'n  ymborth 
a  ohymial  bywyd  dyn ;  a  lie  bydd  gwell  i  a  leddir  ei  ladd 
nag  amgwi,  mal  ei  dynu  o  ddirboen,  neu  er  gwell&u  oyflwr 
yn  abred.— AxrddM,  i.  860. 

Cyfamwyn,  «m.  mutual  protection  or  defence. 

t  grym  ( 

i  flebei  „ 
Vnbyn  detyf  vn  boen  oe  dwyn 
£nbyd  ym  ergydy  mawrgwyn. 

Ll^.  ab  lAywlyn:  M.A.  i.  291  (of.  258). 

Cyfamwyn,  v.  to  defend  or  protect  mutually. 

Onelet  e  laoanaor  en  liwot 

In  cUtamuin  gal  galet.— ti'orc/ian  Maelderto:  A  B.  ii.  105. 

Cyfan,  fl,   cyfain,   a.    fey--)- man:    cf.    cyfa] 
1.  whole,  entire ;  complete ;  integral ;  united ; 
unbroken. 
Can  drindawt  en  yndawt  guuan. 

Aneurin:  Gododin,  808  (cf.  A.B.  ii.  72,  106). 
Trindawt  dibechawt  nyt  da  byohan  . .  . 
Tri  ac  nn  oyvun  mor  yw  cyvan. 

Camodyn:  1C.A.  i.  428  (cf.  160). 
Onawt  gan  gywir  eir  kyvan.—Llywarch  Hen :  A.B.  ii.  263. 

Dan  amot  idaw  ^affel  v  Eantref  Mawr  a  chantref  arall 
orauynhei  y  brenhm  yrodi  idaw  yn  gy/an  heb  y  waa^aru. 
Brut  y  Tywysogion:  Ll.C.H.  li.  320. 
A  thros  gae  drain  cy/ain  call, 
A  thraws  oedd,  a  tnros  arall.— X).  ab  GwUym^  dviii.  61. 

A  cherryg  eyfain  yr  adeiledi  allor  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

Deut.  xxvii.  6  (cf.  los.  viii.  31). 

f  nghyd  y  bydd  rhill  o 

Barddas^  i.  116. 
Mesor  cyfan  yw  Triban,  ao  nis  gellir  ei  ranu'n  ddau. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  147. 

Diwmod  cyfaai^  a  whole  day. — /o*.  x.  13. 
Blwyddyn  gyfan^  a  whole  or  full  year. 
Yn  gyfan  ac  yn  gwbl,  wholly  and  entirely. 
2.  solid ;  firm. 

Beth  a  ddaeth  o'r  ddelw  o  anr  ey/an^  yr  hon  a  oeododd 
Oorgias  y  Leontiad  yn  Nelphoe,  i  wneyd  ei  euw  i  barhau 
bythi— ffr.  Wynn:  Ystyriaethau,  104. 

Cyfon,  -ion,  am,  whole,  total ;  entirety ;  all. 

Bywel  a  roddes  iddo  foneddigaidd  atebion  i'r  cyfan  a 
ofynodd  iddo.— /oto  Jtfss.  170. 

Lie  y  mae  Daw  yn  dda  wrth  dda,  yn  lawnder  wrth  lawn- 
der,  yn  fywyd  yn  y  bywyd,  ac  yn  gy/an  yng  nghy/an^  a 
goleu  yng  ngoleu.— J?anie{in«,  i.  208. 

Bhvw  Bwm  o'r  rtiai  By  unaw, 

Nid  cyfan  na'i  draian  dxeLm.—Oronwy  (hoain^  77. 

Yr  oedd  Llewelyn,  unwaith  eto,  mewn  heddwch  &'i  gyd- 
wladwyr,  ond  nid  felly  &'r  cyjan  o'i  gymmydogion. 

Camhuanawc :  Hanes  Cymm,  662. 

Y  cyfan^  the  whole ;  the  total. 

Y  mae  V  cyfan  sydd  mewn  bod  yn  ein  harwain  i  feddwl 
am  Fod  mdaeohreuad.— &eo.  Leuna:  Dryoh  Yagr.  18. 

At  y  cyfany  on  the  whole ;  in  the  main. 

On  YW  ar  y  cyfan  wedi  bod  yn  ffyddlawn  i*w  wlad,  ni 
ddylid  ei  gymf  fel  gelyn. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  9. 

DynaW  cyfan^  that  is  all ;  that  is  the  whole  or 
totaL 


Pan  y  doder  y  ddau  banner 
dyllau  cyfain  yn  rfaestr  o'r  naill 


^^^  S^  ff*  y  ^«'*' 1  a  part  for  the  Whole. 
Dam  yn  lie  y  cyfan^  )     *^ 

Oyforddwyn  dam  sydd,  pan  roddir  ar  yr  vmadrawdd  y 
dam  ynUey  cyfan.  .  .  Y  prvdydd  a  osododd  y  gair  yma, 
Galon,  hon  sydd  ran  o'r  dyn,  droB  gwbl  o'r  dyn.  Syna 
ddodi  y  rkan  yn  lU  y  cyfan. 

Henri  Pern:  Bgl.  Pfr.  xiv.  1  (of.  3;  xxix.  8). 

Owerthu  yn  gy/an,  to  sell  by  wholesale. 

Cyfanion,  integers,  whole  numbers. 

Cyfanadl,  a.  [anadl]   with  the  breath;   gut- 
tural.—P. 

Cyfanbrifl,   -iau,   em,  wholesale  price;   gross 

value.  " 
Cyiianbwnc,  a,  complete  as  a  sentence. 

Canig  cyfanbtonc,  neu  gyfanbwyll,  jw  hwnw  a  f o  & 
rheewm  cynawn  ynddo.— Z>r.  &r.  Moherts:  Gram.  206. 

CyHaJibwyll,  a,  making  complete   or  perfect 
sense. 

fydd  ym  mfiob  canig  cyfanbwyll  ami  iJenn ' 


Y  canig  cyfanhwyU  sydd  un  o  bump  rhywogaeth. 
anig  cyfanbwyll  ami  oennillion. 
Dr.  Or.  Roberts:  Gram.  209  (cf.  208,  276). 


Cy£ander,         \  am,  wholeness,   entirety,  en- 
Oyfandra,  [  tireness,  totality;    complete- 

Cyfanedd  (d),   )  ness ;    integrity ;     a   ^ole ; 
solidity. 

Haerasant . . .  na  fynwnni  na  threfn,  na  chyfandw^  mewn 
teymas. — Moms  Gyffin :  Diffyniad,  iv.  7. 

I  bob  rhyw  o  sylwedd,  a  fu  hyd^yma'dan'sylw,  y  perthyn 
y  cynnedofau  oanlynol :— (7y/an<i«r.  hyranrwydd,  wm- 
mnaolder,  ac  anfywiogrwydd.  . .  Wrth  gyfander  y  meddylir 
yma  y  gynneddf  a  feddiannir  gan  bob  oorff  i  rwystro  pob 
Bylwedd  arall  i  feddiannu  yr  un*lle|ag*ef  ar  yr  un  amser. 
los.  Harris:  Ghmth.  127. 

Cyfandir,  -oedd,  am.  a'continent ;  mainland. 


Ar 

byd< 


X  y  cyfai      ,  , 
[did  dun  ond  y  do 


fandiry  yn 


,  yn  yr  ynysoedd,  ni  adna- 
mwyaf. 

Hugh  Jones:  losephus,  1108. 
Yr  ydym  yn  darllen  fod  Derwyddiaeth  yn  hanf odl  mewn 
mwj  o  burdeb  yn  Ynya  Prydain  nag  ar  y  Cyfandir,  a  hyny 
i'r  fath  raddau  a  bod  pendeflgion  y  Cyfandir  yn  anfon  en 
plant  i  Brydain  i  ga^  eu  dwyn  i  fyny  dan  addyagiad  y 
Derwyddon ;  am  hyny,  pa  lygredigaethan  bynnag  a  han- 
fodent  ar  y  Cyfandir ^  nid  oes  achos  i  feddwl  eu  bod  oU  yn 
perthyn  i  Dderwyddiaeth  Prydain,  ac  nid  ydyw  yn  debygol 
fod  Derwyddon  y  Cyfandir  yn  rhagori  mewn  gwybodaeth 
yn  gyfartel  idd  eu  brodyr  Irydeamg. 

Carnhuanoiujc :  Hanefl  Gymru,  16. 
Breninoedd  y  Cyfandir  .  .  .  dros  f dr  a  ddaethant. 

DaiAd  DdUy  888. 
Bhenir  hi  [America]  yn  ddau  gyfandir  eang,  un  yn 
ogleddol  a'r  llall  yn  ddeheuol. 

B.  Roberts:  Daearyddiaeth,  868. 
Cyfandir  ydyw  rhan  dra  helaeth  o  dir  cyssylltiedig,  heb 
fod  un  rhan  na  chainc  o'r  cefnfor  yn  rhed^  trwyddo,  ac 
▼n  ei  wahanu.  .  .  Tri  dosparth  o  dir  sydd  yn  adnabyddus 
hyd  yn  hyn,  pa  rai  a  ystyrir  yn  deilwng  o  gael  eu  galw, 
mewn  modd  arbenig  a  phennodol,  yn  gyfandtroedd. 

Gwyda<miadur  Cymreigy  iii.  241  (of.  242—280). 

Derbyniodd  yr  anghvdffurfwyr  . . .  lawer  o  gyfnerthiad 
odd!  wrth  dduwinyddion  a  fnasent  ar  y  cSfandir,  ac  a 
ddychwelasant  yn  eu  hoi  jn  awr  i'r  deynias  hon,  ac  oddi 
wrth  amryw  o  dduwinyddion  a  ddaethent  o'r  gwledydd 
diwygiedig  ar  y  Cyfandir.  .  .  Yr  oedd  tua'r  pryd  hwn 
gynnulleidfa  luooog  o  ddieithriaid  o'r  Cyfandir  yng 
Nghaerludd.— i).  Morgan :  Hanes  yr  Eglwys,  u.  461. 

Yr  Hen  Oyfwndir,  the  Old  Continent. 

F  Cyfandir  Dwyreiniol :  eef  yr  boll  dir  cytliol  neu  gys- 
sylltiedig  sydd  yn  yr  ardorych  dwyreinioL  yr  hwn  a  ^wir 
weithian  yr  Hen  Gyfandir,  neu  yr  Hen  Pyd,  jn  oynnwys 
Ewrop,  Asia,  ac  AttricSL.—Ghvyddoniadur  Cymreig,  iii.  241. 

Y  Cyfandir  Newydd,  the  New  Ck>ntinent. 

Y  mae  y  Ct/fandir  Neicydd  yn  gorwedd  o  bob  tu  y  cy- 
hydedd  yn  liawer  mwy  cyfartal  na'r  hen,  gan  ymestyn 
mewn  cyfeiriad  deheuol bron  o  begwn  ibegwn. 

Gioyddoniadur  Cymreig,  iii.  841  (cf.  271). 

Y  Cyfandir  Dwyreiniol,  the  Eastern  Continent. 
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Y  Cyfandir  OorllevAnol,   the    Western    Con- 
tineiit. 

(fandir  GorlUtainol,  8cf  yr  hoU  dir  cydiol  sydd  yn  yr 
ch  g^)rlIewmol ;  p  hwn  a  elwir  hefyd  y  C a  fandir 
<i,  ao  weithiau,  y  Byd  Newydd. 

Gwyddoniadur  Cymrrig^  iii.  841  fcf.  271). 

Cyfandir  Eurrop,  the  Ck)ntinent  of  Europe. 

Cvfandir  Cymruy  the  mainland  of  Wales  (as 
oistingiiished  from  the  isles  of  Anglesey  and 
Bardsey). 
Ym  mha  gwr  o  Fon  y  oadwai  y  Liu  Da  en  prif  sefyllfa, 
nt8  gwn ;  ond  y  mae  yn  amlwg  rod  eu  iprersyllfa  yn  gvf- 
vn^^pdig  i'r  jmys  honno,  ac  na  cnawsant  eriofd  un  breewylfa 
tM^th&UB  ax yy/andir  Cymru. —  Carnhuanaivc :  Han.  Cym.  415. 

Cyfandir  Ynys  Prydain^  the   main  Island  of 
Britain. 


Oyfeuigar  {n-g),  a.  [cyfan+cftr]  having  perfect 
love. — P.     A  doubtful  word. 
Owae  OymiT  gymri  gyj'agar 
Ooloed  grad  hyged  hygar. 

Gtcatkmai:  MJL.  i.  aoi  (cf.  M.A.  i.  31 ;  A3.  iL  Ml). 

Oyfangram  (n-^),  a.  whole-hoofed,  solipedali 
solipedous. 

OyfEkngor  (nn/),  -au,  sf-m,  [cyfan+c^r]  a  con- 
tinuous or  uninterrupted  choir;  service  of 
song  and  praise  without  intermission. 

Rhyw  lyw  luohiad  gad  gywnngor. 

Sciayll  Bryffvrrch  :  M^A..  i.  S3B. 


Tair  prif  Oyfangor  ynys  Prydain :  Bangor  Ultad  Farchawg 
yng  Nghaer  Worgom ;  Cor  EmrvB  yng  Nghaer  Caradawg; 
a  Bangor  Wydrin  yn  ynys  Aialien ;  ac  ym  mhob  un  or 


Oyfandirol,  a.  continental. 

Nid  0C8  un  cwr  o*r  ynysoedd  hyn,  nac  ychwaith  o*t  gor- 
orau  cy/andirol  cjrfneiBol,  Ue  ni  threiddiodd  y  giwdawd  y»- 
glyfaetDUS  hon. — Camhuanater :  Hanes  Cymru,  392. 

Peth  arall  a  hynodir  yn  y  modd  pwysicaf  ac  arbenicaf  o 
ran  ei  hinaawdd  yw  y  gwaatadoedd  i*r  dwyrain  o'r  Myn- 
yddoedd  Creigiog,  lie  mae  nodweddau  arfordirol  yn  ym- 
gymmysgu  &*r  rhai  cy/andirol. — Llawlyfr  Canada^  16. 

Prif  uchder  eyfandirol  y  ddaiar,  yn  ol  cvfriflad  y  Barwn 
Humboldt  (hebgynnwya  Affrica),  sydd  fel  y  canlyn. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  244  (of.  163,  250). 

Onid  ymladdodd  Prwssia,  Awstria,  Bavaria,  a  boll  Ocr- 
mfrfii,  i  gynnal  y  Cjrfundraith  C^fnndirol  f 

Sertn  Gomer,  Ion.  22,  1814. 


cbwe^Uau  cy/andirol  yng  nghylcb  gorchestion  Carlymaen 
a*i  wroniaid  yntau. — Brython,  iii.  97. 

Y  galluoedd  eyfandirol,  the  continental  powers. 

Oyfandroed,   a.   web-footed ;   having  an  un-  j 

divided  foot. 

Adrenir  adar  y  dwfr  i  ddau  Iwyth,  8ef  y  rbai  fl  thraed 
noetbion,  a'r  rhai  cj//androed.  .  .  T  rhai  nyn  a  adweinir 
wrtb  eu  pigau  anflmog,  ac  eu  bod  yn  gyfandrotd. 

Gwyliedydd,  ix.  235. 

Cyfandud,  -au,  «w.  a  continent. — lolo  Glossary, 

Cyfanddysg,   a.   of  thorough  learning,   well 
versed,  thoroughly  acquainted,  erudite. 

Bbaidbell  iwch  ddamlewychu*r  mesurau,  os  mynwch  wy- 
byddu  a  ehyf rwyddo  rhai  i  allu  dangos  eu  bwynebau  ym 
myag  beirdd  eg,' 


Vr.'Cfr.  Roberta:  Oram.  276  (cf.  272,  818). 

Oyfianedd  (a),  «w.  [cyfan]=(7y/awder. 
Cyfaneddrwydd,  mi,  wholeness ;  continuity. 

8ef  y  cenir  ta«ethodvn  ar  yr  un  a  fyner  o'r  pum-gyhyd- 
edd  hwyaf   ar  ddeufan  neu   gwpl  unodl,  a'r  acen   yn 


_dd,  gyd 
anaawdd  angHen  y  mesur. — Cy/rinach  y  Beirdd^  106. 

Oyfanfor,  -oedd,  am.  the  ocean  or  main  sea. 

Oyfanfjrd,  «m.  the  whole  world,  the  imiverse. 

Oyfangan  (n-^),  -au,  sf  [cyfan-f  din]  continual 

song ;  an  interrupted  choir. 

Tri  dyfal  gy/angdn  ynyi  Prydein,  un  oedd  yn  ynyi 
Afallaoh,  yr  au  ynghaer  Oaradawc,  ar  trydydd  y  Mangor ; 
ymhob  un  or  tri  Ue  bynny  yr  oedd  2400  o  Wyr  cref  yddol  ac 
or  rheini  100  cyfnewioiol  oob  awr  or  24  yn  y  dyda  ar  nos 
yn  parbau  mewn  gweddieu  a  flrwasanaetn  i  Dduw  yn  ddi- 
oranc  ddiarphwyB.—Trioedd :  M.A.  ii.  17. 

Oyfangan,  a,  symphonious,  harmonious,  con- 
sonous. 
Pe  jTwp^d  muaig  cysson  cy/angan  o  gydlaia  paradwya- 

Dr,  Or,  Soberit:  Qxam.  4. 


aidd  hoU  adar  y  byd  yn  yr  f 


tair  Bangor  bynny  ydd  oedd  pedwar  cant  ar  bugain  o  saint, 
sef  oedd  cant  ar  oob  awr  o'r  dydd  a'r  no«  yn  eu  cyldi  yn 
cynnal  mawl  a  gwaaanaetb  Dnw  beb  orpbwys  beb  yroaio. 

Trioedd:  MXiLTO. 

Cyfiangorff  (n-^),  gyrfiP,  sm,  a  whole,  complete, 
or  solid  body ;  bulk,  mass,  volume. 

I  Yr  oedd  yr  hane«  traddodiadol  am  lesu  Grist,  a  chy/tiM^ 
I  ff<frff  yr  athrawiaeth  Oristionogol  yn  myned  ar  gynnydd 
I      yn  yr  Eglwys.— Dr.  L.  Edwards:  Traetb.  Duwin.  111. 

Fe  gyfriflr.  pe  byddai  i  boll  gy/angorff  y  dwfr  pad  d 
dacnu  yn  ^'fartal  dros  arwyneb  y  ddaiar^  y  ffuifiai  gylcb 
'      o  ddwfr  o'l  chwmpas  jm  3,280  o  droedfeddi  o  ddyfnder. 

Gwyddoniadur  Cymrrig^  iii.  249  (cf.  il.  734,  736). 

1         Mae  fu/angorff  y  clerigwyr  yn  y  dyddiau  byn  yn  oael 
I      dylanwadu   amynt   gan   am^naoh  ao   anibydeodusach 
{      uchelgais  na  dymuniad  am  sicrbau  dyrchaflad  iddynt  eu 
bunain.— i/aui,  2  G.C.  vii.  28. 

I  Oyfangorff,  a.  solid ;  cubic. 

Yr  wyf  yn  addef  na  bu  ei  ymddangosiad  cyntaf  yn  un 

math  o  ryf eddod  i  mi.  o  bl^id  nad  yw  ei  ymddangosiad 

preMennoI  yn  dywedyd  iddo  fod  erioed  yn  un  pren  cyfnn- 

'      ffO''ff*  ond  yn  bytrach  twmpath  o  bump  o  goed  mawrion  yn 

tyfu  yng  nghya.—  Gwyliedydd^  ix.  803. 

Methais  A  chael  unrbyw  olion,  ond  taladdum  oywrain,  a 
grisiau  o  waith  maen  cy/angorff.— Brutus :  Ninerai,  106. 

OyfEmgwbl  (n-g),  a.  altogether  complete  or 
entire ;  whole,  entire ;  absolute. 

A  rhylaes  a  rby  anghryno  a  throsgl  y  bydd  er  Ihmio 
pemull  yn  gy/angwhl  end.— Cy/rinach  y  Beirdd,  60. 

Y  mae  rhai  yn  gwrthod  athrawiaeth  yr  iawn  yn  gu/tat^ 
gtobl^  ac  ereill  yn  ei  derbyn  mewn  rhan. 

Dr.  LevHt  Edwards:  Traetb.  Duwin.  92. 

Yn  gyfangwU,  wholly,  entirely,  totally,  al- 
togetner,  quite. 

Cyfanh&d,  sm,  [cyfanhau]  a  becoming  or  mak- 
ing entire. 

Cyfanhau,  v.  [cyfan]  to  become  whole,  entire,  or 
united ;  to  make  whole  or  entire ;  to  unite. 

A  Pheredur  a  gyf odes  ac  a  drewis  yr  ystwffwl  yny  vu 
yn  deudryll  ar  dedyf  yn  deudryll.  .  .  Feredur  ae  dodos  y 
^yt  a  chyuannhau  a  orugant  ual  kynt.  Ar  eilweith  y 
trewia  yr  ystwffwl  yny  vyd  yn  deudryll  ar  dedyf  yn  deu- 
dryll. Ac  ual  kynt  kyvannhav  a  orugant.  Ar  dryded 
weith  y  kyflelyb  oyrnawt  a  trewis  ae  bwrw  y  gyt  ac  ny 
chyuankaex  nar  ystwffwl  nar  tlodcft.—Mahinogum,  SK)2. 

I  OyfSanhawdd,  a.  difficult  or  hard  on  all  sides. 

I         Trist  ^d  tragywyd  truy  gawd  ae  oollo 
Tristya  vryd  vraavro  vrwydr  gyyvannawd 
Treiswyr  nyt  ystyr  am  dost  ansawd 
Trossir  pob  enwir  yn  hir  yn  bawd. 

Casnodyn:  M.A.  i.  488. 

Cyfaniad,  -au,  «m.  [cyfanu]  a  making  whole, 
complete,  or  entire ;  unification. 

Cyfanian,        )  a.  of  the  same  nature,  kind,  or 
Cyfanianol,    |  disposition;    connatural,  con- 
genial, kindred,  cognate. 

I         Gwelais  darf  ar  gyfarf  ar  gy/aniain 

,         Owelais  aer  uch  caer  uch  coed  liwyf ain 

Nyd  oedynt  Wyned  wryd  f ychain 
I  Nyd  oedud  f ygwl  fugain  Pnrdain. 
I  C7yadd«^;lLA.L904. 
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Oyfanneddol 


LJe  na  chyvUddont  y  tri  hyn  yn  gyvarnan^  ni  ddylit  i 
gyvrai^  ci  henw.— Cy/rtttAiati  Cymru^  ii.  684. 

Ual  7  gellir  addyag  a  ddylid  i  bawb  o*r  genedl,  ac  i  bawb 
a  ryrchont  yng  nghadair  a  gorsedd^  can  y  dyfid  addysff 
gyflawxL,  gy/anian^  a  ohyfunbwno  i  bawb  o  gywiriaid 
gwlad  a  ^aenedl.—BardcUut  ii.  60. 

Qwelwyd  yno  . . .  ymryBonau  ym  mhlith  y  Cristianogion 
ea  hnnain,  ac  Tingais  am  oroohaflaeth  gyw  chynflgen  ac 
eiddigedd,  a  phob  rhyw  ddrwg  nwydau  eyfanian. 

Camhuanawc :  Han.  Cym.  602. 
Y  mae  yr  banes  hwn.  a  geir  yn  y  Trioedd,  yn  dwyn  pob 
arvryddion  o  wirionedd,  gan  ei  fod  yn  gyfanianawl  ag 
hanedon  awdordodol  yn  gyffredinol. 

CamAuanatoc:  Hanes  Cymm,  9. 

Oyfuiiaii,  -au,  sf,  luiity  or  sameness  of  nature 
or  disposition ;  sameness  of  kind. 

Oyfianlloer,  -au,  «/.  the  full  moon. 

Oelwir  hyn  yn  llawn  Uenad,  llawn  lloer,  llawn  Uuned,  ' 
nea  gy/anUoer. — El/enau  Stryddiaethf  ziv. 

At  noswatih  y  gyfanUoer  nesaf,  ymadawsant  oil  A*r 
Dytfryn.— ^<w»«Za»,  xv. 

Cyfannedd,  -au,  -oedd,  em,  [annedd]  a  place 
that  is  inhabited;  a  place  of  residence  or 
abode,  a  dwelling-place,  habitancy ;  a  dwel- 
ling or  habitation ;  a  cultivated  place. 

A  phan  edrychysaant  y  ford  y  gwelynt  y  preiden  ar  an- 
rdtheu  ar  kyuanhed  kyn  no  bynny.  ny  welynt  neb  rjrw 
dim.  na  thv.  nac  amaeO.  na  mwc.  na  than,  na  dyn.  na 
ehyiMnned  eithyr  tei  y  Uys  yn  wao  diffeith  angkyfanned  heb 
dyn  heb  vil  yndunt.— itfaMno^um,  46  (cf.  S,  86, 68, 164, 196). 

Yna  wsmt  adoeihant  y  flforest  pryt  na  welynt  neb  rjrw 
gyuanned  yn  lie  or  byt.  Ac  yna  wynt  abaraasant  y  nn  or 
gweimyon  edrych  awelei  neb  ryw  gyuanned  yn  lie  or  byt 
y  gelljmt  lettyu  yndaw.— -ft.  OrtfU^  \  196. 

Tri  chyuanhed  gwlat :  meibion  bychein ;  achwn;  a  cheil- 
Ogeu. — Cyfreithiau  Cytnru,  i.  782. 

Yn  y  diwed  ef  a  doeth  y  gyuanned  byohan  amdlawt.  ac 

Cy  djrwei  not  aarfP  yn  gorwed  ar  uodrwy  eur.  heb  add 
^^  tanned  seith  milltir  o  bop  parth  idi.— ifoftino^Mm,  218. 

A  gwedy  nawelaant  gyuanned  yndi.  namvn  yn  gyflawn  o 
amryuael  genedjl  aniueileit  a  bwystuileit.  Uad  llawer  a 
wnaethant  or  rei  hynny. 

Ystoria  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  61  (cf.  68). 

Adefl  acaradwy  yw  kyuanned.—Oyfreithiau  Cymru^  i.  686. 

Sef  a  gaf as  yn  y  chyghor  ffo  y  ynyalwch  a  diff dthwdi 
didramwydt.  ac  ymadaw  ar  ky/annedeu. 

Mabinogion,  198  (cf.  8,  68,  196). 
Neud  odfa  trofa  trafn  canwledd     bdrddion 
Kend  atborion  Ifdn  man  gyf annedd. 

Or.  ab  Meredydd:lS..A.  i.  439  (cf.  277,  878,  880). 

Tri  dyn  a  wnAnt  gy/annedd  lie  bdnt:  bardd;  gof ;  a 
thdynwr.— AinWa*,  ii.  164. 

Cymmerwn  i  ni  gyfanneddau  Dnw  i*w  meddiamm. 

8alm.  Ixxxiii.  12  (cf.  Lef.  vii.  26). 
I  feddiannu  cyfanneddoedd  nid  yw  eiddynt. 

Hob.  i.  6  (cf.  ler.  z.  26). 

Cyfannedd  gadam^   a    firm    social    abode    or 
habitancy. 

Heb  y  tri  hyn  nis  gellir  cyfannedd  gadam  ar  wlad  a 
chenedl.— /?ardda»,  ii.  140  (cf.  TlU). 

Cyfannedd,  a.  1.  inhabited;  occupied;  culti- 
vated, tilled;  domestic. 

A  phan  edrychawd  ef  a  wdd  yr  hoU  wlat  yn  gyuanned, 
ac  yn  gywetr  oe  holl  alauoed  ae  hannedeu.— JfoMno^um,  68. 

Owlad  gyfavmeddt  an  inhabited  country. 

Lie  a*u  caf  er  y  tri  hyn,  iawn  yw  i*r  He  hyny  vraint  llys  a 
Uan ;  ao  o  hyny  holl  vreiniau  gtolad  gyvannedd, 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  616. 

Tir  cyfannedd,  cultivated  or  occupied  kuid. 

Pazm  dechreuher  kennhen  am  tervynen  tired  neu  tref  yd 
.  .  .  Os  y  rwg  tir  kyuanned  athir  diffdth  kynnwarchadw  a 
tervynna.— Ciir/mwiatt  Cymru^  i.  636. 

Y  hyd  cyfannedd,  the  inhabited  or  habitable 
world. 
Ccnwch,  a  chtuwch  ddwylaw  'ng  nghyd, 
Holl  bobl  y  hyd  cyfannedd.— Bdm.  Pry*:  Balm,  xlvii.  1. 


T^  cyfanmdd,  an  inhabited  house,  a  dwelling- 
house. 

2.  domestic;  social;  pleasant,  pleasing,  delight- 
some. 

Ai  grwr  ae  adiawnegws  y  rod  o  serdi  eyuanned. 

Brut  y  8ae9t>n:  M.A.  iL  471. 
Tri  brodyr  cyfannedd:  bardd ;  flferyllt ;  a  thdynwr. 

Trxoedd  Doethineb:  M.A.  iii.  278. 
Na  chlywsynt  erioed  gperdd  mor  gyfannedd  a  diddangar. 

H.  Owain  ab  Urienf    (R,) 
Ac  wrth  rodyaw  y  wlat  ny  wel83mt  eiryoet  wlat  gyurni- 
hedach  no  hi. — Mabinogiony  46  (cf.  68). 

Bwrdd  cyfannedd,  social  board. 

Trydyt  gnawd  cannrawd  kynrawet     o  udrt 
Am  y  tnort  kyuannhet. 

Llyto.  ab  Uywelyn  :  M.A.  i.  298  (cf.  443). 

Can  gyfannedd,  socitd  song. 

Kynytu  canu  canyd  ryyed  dreth 
O  diaethawd  gyuannet. 

Uygad  Gwr:  M.A.  i.  848  (cf.  861,  843). 
Oovynnei  vawlgerd  yn  gyvanned. 

BhUwdyn:  M.A.  i.  433. 

Yn  gyfannedd,  socially ;  delightsomely. 

Mae  efe  yn  gyfannedd  iawn,  he  is  very  domes- 
ticated ;  he  is  very  social. 

3.  harmonious;  symmetrical. 

Wrth  edrych  ar  j  nef oedd  faith, 

A  gweled  gwaith  dy  f  ysedd. 
Y  Uoer,  y  ser,  a  threm  y  rhod, 

A'u  goeod  mor  gyfannedd.— Sdm.  Pry  a:  Balm.  viii.  3. 

4.  [cyfan?]  whole,  entire,  complete;  continuous, 
unceasing,  perpetual. 


segrlan,  na  geifiau  em  Sathro  mawr  Christ,  a'i  gennadon 
ysprydoledig.— /eremi  0u>9n,  74. 

Yn   gyfan   gyfannedd,   without    intermission, 

continually,  ceaselessly. 

Hwy  rwjrgant  eu  dQlad  o  achos  rhyw  srdyn  aflwyddiant, 
neu  neb  rhjrw  f arwolaeth ;  hwy  losgant  din  yn  gyfan  gyf" 
annedd  ar  en  hallorau  a  g^nraegrwya  i'r  haul. 

W.  Lewe3:  Dwy  Daith,  87. 

Odl  gyfannedd,  continuous  rhyme;  continuity 
of  the  same  rhyme. 

Nis  gellir  oynnal  synwyr  yn  hir  mewn  odl  gyfannedd 
hirfaith  unodl,  ar  y  man^olofnau. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  82, 

Ojrfanneddiad,  -au,  em,  a  dwelling  or  inhabit- 
ing, habitation ;  an  abiding  together. 

Ojrfanneddiaeth,  -au,  ef  habitation,  social 
habitancy. 

Ni  wedd  ar  brrdvdd  anneddfoldeb,  na'i  rjrw  na'i  rith, 
canys  canllaw  poo  deddf oldeb  a  ehyfanneddiaeth  yw  bardd 
herwvdd  d  swydd  a'i  ddyled ;  ac  er  cadamhau  hyny  y 
dodea  iddaw  nawdd  gwlad  a  gorwlad,  a  braint  rhag  aiall, 
nud  y  gallai  efe  gadw  a  chynnal  cyfanneddiaeth  a  deddf- 
oldeb,  a'u  haddysgu  yn  gyflawn.— J9ar(2da»,  ii.  104. 

Cyfanneddiant,  em,  habitation,  inhabitation. 

Tri  achos  beirdd  a  barddoniaeth  y  sydd :  .  .  .  addy^^ 
defodau  daionns,  a  gwybodau  a  wnant  gyfanneddiant. 

Barddas,  ii.  100. 

Oyfanneddle,  -oedd,  em.  a  place  of  abode,  a 
dwelling-place,  a  residence,  a  habitation. 

Yr  oeddwn  .  .  .  yn  Uawenychu  yng  nghyfanneddle  ei 
ddaiar  et.—Diar.  yiii.  80,  31. 

Cyfanneddog,  a,  having  an  abode  or  dwelling. 

Oyfanneddol,  a,  suitable  for  habitation  or 
dwelling ;  habitable ;  inhabited ;  dwelling  or 
residing  permanently ;  domestic,  social. 

Edgar  a  roddes  gennad  i  wj^  Got£Frid  aros  ym  Mon  yn 
gyfanneddawl.—Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  494. 
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Efe  a*a  ^waredodd  o'n  gortiuymdeanMi :  ae  aht  tytrjaodd 
hwynt  ar  hyd  y  ffordd  uniawn,  i  fjmed  i  ddinas  gyfanneddol. 

Salm.  cvii.  6,  7. 

Tat  cy/anneddol^  dweUing-houses. 

Tir  cyfanneddoly  inhabited  land. — Ec^,  xvi.  35. 

Trwy*r  moddion  o'r  llonffan  hyn  gwybuwyd  yn  fuan 

am  aflechyd  yr  ymheniwdwr  &"wy*r  hoU  ddaidr  ff///onneddol. 

Hugh  J  ones:  looephus,  1106  (cf.  742). 

Cyfaniieddrwydd,07n.  l.habitancy;  domesticity, 
domestic  state  or  character;  social  inter- 
course, sociality ;  the  state  of  being  inhabited. 

Tri  ehft/nnnfddrtcydd  f^Iad :  meibion  brohain,  a  chwn,  a 
cheiliogau.— Lf^ej*  Wallicae^  it.  xlvii.  (C.C.  ii.  516.) 


Heb  wledd,  heb  gyfann^ddrwijdd^ 
Heb  Rys  tor  *     *^  "^  • 


heb  gyfon 

hael,  neb  ras  rhwydd. 

Dajydd  ab  OwUym^  coxxxrii.  27. 
Cyd  oaro  rai  sancteiddnrydd 
£3*6111  a  g&x  gy/anneddrtoydd.—D.  ab  Owilym^  cxUz.  77. 

t)iffrwythaw  cy/nnneddrwydd  gyrhA  a  dienedl  a  wnint  y 
pethau  hyn.— ^flrddojt,  ii.  102. 

Eofl  glwysgerdd  is  glasgoed, 

Arwydd  cy/anneddrwydd  ooed.—D.  ab  Gieilym^  IxzviiL  15. 

2.  establishment;  settlement. 

Owedy  caffel  o  Chyarlys  y  vudugolyaetli  a  goetwng  y 
wlat.  a  dwyn  Deaider  vreimin  yngkarchar  a  blodeu  y 
deymas  jjoarth  a  Pfreinc  drwy  adaw  ky/anhMrwyd  mawr 
o  oflPeiryeit  ac  ysgolheigyon ...  yd  ymchoelawd  Chyarlys 
tu  a  Fharis  drwy  diruawr  \erwmiyd.—A$nlyn  ac  Amig,  1115. 

Cyfiuineddu,  v,  to  inhabit,   to  dwell  in;   to 
dwell ;  to  occupy. 


Am  gwedy  fprybot  mae  or  Hyspaen  pan  hanoedynt  ao 
rw3rbot  yr  arch  ed  oedynt  •    -  . 

ryvarwydyeyt  gyt  ac  wynt 
yr  hon  a  oea  dyffeythwcn  yr  amsef  hwnnw  hep  nep  jm  y 


ffwybot  yr  arda  ed  oedynt  yn  y  hadolwyn  ef  a  rodes 


kyvarwydyeyt  gyt  ac  wynt  y  dangos  y  Werdon  udunt 
yr  hon  a  oea  dyff eythwcn  yr  amser  hwnnw  h 
chyvanedu.—Brut  Or.  ab  Arthttr:  M.A.  ii.  157. 

Ae  bot  vlwydyn  a  haner  yn  erwvtraw  moroed  yn  keisaaw 

lie  y  gyuanhedu  yndaw.  ac  erchi  idaw  jm  uf yd  da^T^Bty^edic 

ran  o  ynys  Prydein  y  chyunuhrdu  dan  drag^wydawl  geiUuwet. 

Tstoria  Brett.  Bryt.:  U.C.H.  U.  78  (cf.  41,  60,  52,  58). 

Ef  adele  keuanedu  eneuat  heb  ebrenjrn. 

Cyfreithiau  Cymru,  i,  14. 
A  gwledychu  y  wlat  ae  chyuannhedu. 

Mabinogion^  43  (cf.  52). 
Tri  enur  a  ddoded  ar  Ynys  I^dain  o'r  dechreuad :  oyn 
oi  ehyj'anneddu  y  doded  ami  Claa  Merddin,  a  gwedi  ei 
chy/anneddu  y  doded  ami  y  Fel  Ynys. 

Trioedd:  M.A.  ii.  57  (cf.  Ll.C.H.  i.  309). 
Ni  chy/aitneddir  hi  yn  dra^ywydd. 

Esa.  xiii.  20  (cf.  Izv.  21,  22). 

Cyfanneddu  meddwly  to  occupy  or  engage  the 
mind. 

Diddann  a  Uawenhan,  a  ehy/anneddu  meddwl,  a  deall,  a 
serch,  a  difym  amaer  yn  ddiannoeth.— ^ar<ida«,  ii.  102. 

Cyfonneddus,  a.  cultivatable ;  cultivated. 

Triphetii  hoffaidd  i  wr  en  meddu :  gwraig  rinweddas ;  t^ 
trefntts;  a  ihix  ey/anneddus.—Doeth.  y  Cymry:  IjJ.A.  iii.  74. 

Cy^Einneddwoh,  am.  habitancy;  sociality. 

Yr  Arglwydd  a  rydd  i'w  bobl  nert^, 

Drwy  brydferch  gyfanneddwch  ,• 
Yr  Arglwydd  rhydd  ei  bobl  ym  mhlith 

Ei  fendith,  a  hir  heddwch.— ^w.  Prys :  Salm.  xxlx.  11. 

Cyfanneddwr,  wyr,  sm,  an  inhabitant,  a 
dweller. 

Oyfjannerch,  -ion,  Bm,  mutual  salutation ;  con- 
gratulation; introduction. 

Ni  chaf  yn  awr,  ^an  6d  lonawr, 

a  chyfannfreh, 
Rh.'Goch  ab  Bhieert:  lolo  Mas.  237. 


Air  bach  yn 


wr,  gan 
serch,  n 


Llythyrau  cyfannerchy  letters  of  introduction. 

Oyfannerch,  v.  to  greet  or  salute  one  another ; 
to  congratulate ;  to  greet. 

Uwydlas  edn  call  odliad, 
Cofion  serch  ey/annerehax 
Cofl  mab  o  dan  frig  cwfl  JAsA.—Huw  AnoyttU. 


Ni  rydd  air  wrch  i'm  cyfannertk. 

Rh.  Goch  ab  Bkicert:  lello  Ma.  83& 

OyftumercMad,  -au,  am.  a  greeting  or  con- 
gratulating one  another ;  congratulation. 

Oyfaxmerchol,  a.  congratulatory;  introductory. 

Oyfannod,  -au,  Bni-f,  [cyfan+nod]  a  full  point 
or  stop,  a  period. 

A  heno  hynziy  ny  gyffroaf 
Nys  kerydo  Duw  nya  kerydaf 
N.  kerya  a  ryuyd  ny  ryuedaf  y  not 
O  gy/anot  dot  yr  olut  alaf . 

IJywflyn  Fardd:   M.A.  L  360. 
Cy/annod  yw  areitheb  yn  perfTeithiaw  y  synwyr  iddi  et 
hun ;  a'i  nod  sy  fkl  hyn  :  .  .  . 

Henri  Petri :  Egl.  Ffr.  xviii.  3. 

Gwahannod  rw  rfaan  areitheb  yn  gobenyddu  ar  ei  gorair, 
ac  yn  perffeithio  y  synwyr  i*r  gyfannod. 

H«hH  Pwn:  Egl.  Fflr.  zriii.  1  (of.  zziT). 

Oyftmnodi,  v,  to  make  complete;  to  make  a 
period ;  to  mark  with  a  full  stop  or  period. 

Oyftuinodiad,  -au,  «m.  completion. 

Oyftmnodol,  a.  relating  to  a  period  or  full 
stop;  periodic 

Y  gair  yma  Nef  a  luosogwyd  deiigwaith  yn  yr  nn 
frawadeg  gy/annodawl.  A  hon  sy  rith  arall  ar  gnrfleoad, 
o  blegid  mynych  arfer  yr  un  gyfannod. 

Hntri  Perri:  Egl.  Ffr.  xxi.  (cf.  xxvi  1.) 

Oyfiuinog,  V.  [annog]  to  exhort  or  excite  mu- 
tually. 

Oyfaimogaetli,  -au,  «/.  mutual  exhortation, 
excitement,  motive,  or  impulse. 

Oyfanod,  -au,  ara-f,  [cyfa+nodJssCjt/arwMwf. 

Oyfanol  {A)y  a.  ||cyfan]  tending  to  make  entire 
or  complete ;  mtegral,  entire. 

Owae  flnnau  yn  gyfanol. — Outyn  (heain, 

Cyfianred,  a.  [oyf an-  -f  rhed]  running  the  whole 
course;  thorough-going. 
Dewis  bethau  Sion  Cwm  Tridwr.  .  .  Cyfamred  ymgaia. 
Doeihineb  y  Cymry :  M.A.  iu.  127. 

Cyfanred,  am,  [cyfan+rhed  or  cy--|-manred  ?] 
*  an  aggregate  of  the  elementary  particles  of 
creation:'  according  to  bardic  doctrine  the 
number  next  to  ceugantf  or  infinity.  See 
Ceugant  2.—BarddaSy  i.  102. 

Oyfanrif,  -au,  sm,  a  whole  or  complete  number; 
an  integer ;  a  set. 
CyfanrifaUy  integers. 

I         Symion,— gelwir  hwynt   yn   gyffredin,  rhifau   cyfain, 

I     rhifedi  oyfan,  cyfanri/au^  unigol-enw,  nnigol-enwau. 

I  J.  W.  Thomas:  Elfenau  Bhifyddiaeth,  62. 

Oyfanrifol,  a,  entire  in  number,  integral. 

Oyfanrwydd,  $m,  [cyfan]  entireness,  whole- 
ness, totality ;  completeness. 

Y  mae  Crirtion  gwir  g^tholig  yn  cadw  at  ac  yn  aefyll 
dros  gywirdcb  bam  a  chy/anrwydd  y  cyfangorff  cyffredinol. 

Owyddontadur  Oymreig^  ii.  733. 

Ojrfenrwydd,  a.  [cyfan-|-rhwydd,  a.]  thorough- 
ly free  or  liberal. 

Mor  drist  yw  ein  byw  bod  glaswydd     derfyn 
Ar  rudd  Ldj^welyn  llaw  gyfanrwydd. 

Dafydd  Ben/ras:  M.A.  i.  311. 

Cyfansawd,  sodau,  $m,  [cyfan-f-sawd]  an  en- 
tire mass ;  a  continent. 

Nid  chwaith  y  lloer  na  wna  estarddu  maeth 
Odd  ei  ehyfansawd  llaith  i  grynion  nwoh. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  y.  453. 

Oyfansawdd,  soddion,  a.  [cyfan-fsawdd]  com- 
pound; compounded;  composite. 
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Tmadrodd  cu/ansaiodd  %  elwir  felly  am  d  fod,  tnrj 
berthynaa  neu  gysaylltiad,  jn  cynnwjrs  lloaws  o  ymaarodd- 
ion  unigol  yng  nghyd. — Robert  Daviu:  Idth.  Cym.  iii.  i. 

S3mwyreb  gyfauMatodd  a  gynnwys  ddwy  neu  ragor  o 
synwyrebau  unigoL— Z>.  E.  Jones:  Idthadur  Seisoneg,  86. 

Qair  cy/anaawddy  a  compound  word;  a  com- 
pouna. 
C3rf4ddefwyd,  ar  y  oynolwg,  bordeb  v  iaith,  oademid 
eglnrdyb  y  geiriau  ej^ansaufdd^  oywirdeb  dUediyw,  a  chyf- 
lawnder  oynnwysbwyll,  y  ddosparth. 

Tal.  ah  lolo:  Gyfr.  y  Bdrdd,  Rhagdd.  4. 

Cyfansoddion,  compounds ;  compositions. 
Nis  gall  anifeiliaid  ffnrflo  y  cyfryw  ayfansoddion ;  ond  y 


mae  yn  ffaith  am  ddvn,  mai  cyfamoddion  o'r  fath  aydd  yn 
gwneyd  i  fyny  d  VdX\!b.,—Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  4Q. 

Oyflemsawdd,  -ion,  -au,  sm,  a  compound;  a 
composition ;  a  system. — M.A,  ii.  69. 

Triphen  eyfanaavodd  y  sydd  ar  gyflawnder. 

Barddas,  i.  886. 
Odlau  y  ddan  f ardd  rhagenwedig  ydynt  gan  mwyaf  yn 
eglor  yn  y  iaith  a*r  eyfansatodd. 

Camhuanatoc :  Hanes  Cymro,  614. 

Cy/ansawdd  yr  haul,  the  solar  system. 

Sadwm,  a  famwjrd  gynt  y  bellaf  o'r  hoU  blanedau  vng 
nghy/ansawdd  yr  haul^  aydd  &*i  thryfesur  yn  67,870  milltir. 
.  .  .  Oeorgium  Sidus,  nen  HersdieL  yw  y  bdlaf  o'r  plan- 
edan  yng  nghufanaawdd  yr  haul.  . .  Y  mae  y  8er  Cynfronog 
hefjrd  yn  pertbyn  i  gy/anmwdd  yr  haul,  .  .  Hewn  perthynas 
i'r  8er  Sefydloff  srdd  mewn  pellder  afrifed  tu  hwnt  i 
gyfantatodd  yr  haul^  bemir  fod  pob  un  o  honynt  yn  haul 
yn  goleuo  i'w  briodol  gy/ansawdd. 

Simon  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  8  (cf.  1,  2,  22,  23). 

Oyflemsawdd,  a,  [cyf-  +  ansawdd]  of  the  same 
quality,  kind,  or  nature ;  kindred. 

A'r  djn  na  l^o  fal  hyn  wrth  y  dwyf ol,  a  syrth  yn  abred 
hyd  y  gweddo  iddo  rith  a  rhyw  nanfod,  jrn  gy/ausawdd  &*i 
hun.— ifardrf<w,  i.  232. 

Mewn  cerdd  bennilliog  caner  pob  peunill  o'r  gerdd  yn 
gynnifer  banau  .  .  .  ac  yn  gyflwyr  gy/ansnwJd.  herwydd 
colofn,  ao  awdl,  a  goaodiad.— Cy//*.  y  Seirdd,  73  (cf.  15). 

Ei  ddawn  gynhenid,  y  ddawn  oedd  gy/ansawdd  d'i  anian, 
ao  a  anwyd  gydag  ef.—GwallUr  Mcchain:  Gwaith,  ii.  165. 

Cy&nsoddadwy,  a,  that  may  be  composed  or 
combined;  compoundable. 

Cy&nsoddawr,  orion,  em,  that  which  contri- 
butes to  the  formation  of  a  thing,  a  consti- 
tuent. 

Oyflansoddedig,  pta,  composed;  compound, 
compounded;  constituted. 

Pob  gair  cyfansoddedig  a  ellir  d  wahanu  yn  hydrefn  idd 
ei  ranan  cysaefln.—  W.  0.  Pughe:  Cad.  Iaith  Gym.  i.  iii.  2. 

Cyfansoddedigaeth,  -au,  af,  composition ;  ar- 
rangement ;  distribution  of  parts. 

Oyfknsoddedigol,  a.  compositive;  construc- 
tive; constituent. 

Oyfknsoddi,  v.  1.  to  compose;  to  constitute; 
to  form. 

Ac  yn  hynny  t  daruu  y  gygreir.  a  Phalamidea  a  py/an- 
sodes  y  lu  ac  ae  nanogea.— Z)ar««  Phrygiua:  U.C.H.  li.  24. 

Llyfr  y  Faalmau,  wedi  eu  cyfldthu,  a'u  cy/anaoddi  ar 
feaur  cerdd,  yn  Gymraeg.— Sim.  Prys. 

T  corff  a  gy/ansoddir  o'r  pedwar  defnydd,  a'r  enaid  a 
gy/ansoddir  o'r  tri  nerfch.— (i).) 

A'r  cwbl  wedi  d  ddychymmygu  a'i  gyfansoddi  mewn 
modd  eglnt^—Oronwy  Owatn^  801. 


Y  gdriau  o  ddull  neeaf  i  gynteflgion  fal  hyn  a  ddaw  o 
gufansoddi  dau  neu  dri  o  honynt  vng  nghyd. 

W.  0.  Pught:  CJadTlaith  Gym.  i.  iii.  1. 

2.  [ansoddi  2]  to  establish ;  to  settle. 

Doeth  yatev  [Diennid]  hyt  yn  Normandi  y  gwynav  vrth 
brenhin  lioegyr  ac  y  ervynndt  idaw  y  ayvansodi  yny 
gyuoeth  drachevyn.— ^nu  y  Saeaon :  M.A.  ii.  671. 
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OyfJBULBoddiad,  -au,  am,  1.  the  act  of  compos- 
ing, composition ;  that  which  is  composed,  a 
composition. 

Bhaid  yw  bod  y  gerdd  yn  d  chyfantoddiad  yn  syflawn 
ym  mhob  cangen  o  neni ;  er  cad  a  cnynnal  hyny,  m  ddylid 
amgen  nag  un  anaawdd,  nag  un  amcan,  nag  un  ymgaia  ar 
gerdd. — Cyfrinach  y  Beirdd,  21. 

Y  mae  rhai  o'r  eyfansoddiadau  barddonol  a  redaaant  o'i 
feddwl  tanbaid  yn  aangoa  d  fod  yn  alluog,  Tpe  buaaai  yn 
dewia,  i  ennill  gradd  mor  uchel  fd  oardd  a'i  gyfaill  Worda- 
worth.— 2)r.  L.  Edufards:  Traeth.  Lien.  88. 

2.  constitution. 

Cy/anaoddiad  unrbyw  wlad  ydyw  y  deddfau  a  wneir  fd 
rheolau  y  gymd^tbaa.—Adolygydd,  &.  622  (cf.  620-686). 

Onid  ydych  o  gy/ansoddiad  c^rf,  nia  gellwdi  fyned  ym 
mlaen  yn  adiberygl.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  9. 

F  cy/aneoddiad  Brytanaidd,  the  British  con- 
stitution. 

Gallai  fod  llaweroedd  yn  ein  myag  yn  dwyn  yr  un  fath 
ad  droa  yr  arddygraff  gyffredin  ag  y  mae  erdll  yn  ddwyn 
droa  y  ey/ansoddiad  Brytanaidd. 

Dr,  W.  Richards:  Geiriadur,  Rhag.  6. 
Mae  y  ey/ansoddiad  Brytanaidd  yn  deilwng  iawn  o  aylw 
difrif olaf  a  chynnaliaeth  frwdfrydicaf  pob  un  a  f eda  y 
fraint  o  ymgyagodi  dan  d  gangau  ffrwythlawn. 

Adolygydd,  ii.  620. 

Cy/anaoddiad  dyn,  the  constitution  of  man. 
Oyfansoddiadol,  a.  compositive;  constitutional. 
Oyfansoddiant,  am.  composition. 

Cy/ansoddiant  peroriaeth. 

J.  Mills:  Gramadeg  Cerddoriaeth,  166. 
Oyfansoddol,  a.  compositive ;  compound ;  con- 
stituent. 
Geiriau  o  un  auUi  gyaaefln,  megya  am,  da,  ir,  ac  erdll 


(ieunau  o  un  aain  evaaefln,  megya  am,  da,  ir,  ac  erdll 
gyfryw,  ynt  ddefnydd  yr  holl  eudau  cy/ansoddawl  y  aydd 
yn  yr  iaith  Oymraeg.  .  .  A  chvd  na  byddo  tro  ar  y  llafar, 
nid  yw  y  geinau  cy/ansoddawl  nyn  ond  o  un  hyd  amaer  eu 
sain  ag  ydyw  y  cynteflgion;  a  mil  yw  yr  enw  priawd  ar- 
nynt.— TT.  0.  Pughe:  Cad.  Iaith  Gymraeg^  i.  iii.  1. 


Bhanau  cyfansoddol,  constituent  parts. 
Cyfansoddwr,  wyr,     )  «m.    a   composer ;    one 
Oyfansoddydd,  -ion,  j  who  constructs  or  puts 
together. 
O  ddysymlrwydd  awydd  ey/ansoddwr.  hardd 
Enaid  beirdd  a'u  dydwr.— /).  db  Ovnlym,  v.  29. 

Byddai  yn  ddymunol  mewn  difrif  genyf  fl,  a  llaweroedd 
ereill  ond  odid,  gad  gwded  gwaith  ey/ansoddydd  mor 
fedrua  yn  ymddangoa  ger  bron  y  hjd.—Seren  Oomer^  iii.  14. 

CyfansoddwTy  a  composer  (of  music). 

Y  peth  cyntaf  aydd  gan  y  ey/ansoddwr  i'w  wneyd  jrdyw 
llumo  alaw  y  d6n.  .  .  Yr  alaw  yn  benaf  aydd  i  aiared 
meddwl  a  chalon  y  ey/ansoddwr. 

J.  Mills:  Gramadeg  Cerdd.  166. 
Cyfanswm,  symiau,  $m,  the  sum  total;   the 
whole  amount ;  the  amount  or  aggregate. 

Yn  y  flwyd^m  1839,  ey/anstom  yr  haiam  a  wnaed  yn  y 
gogledd  yn  y  flwyddyn  honno  ydoedd  83,800  tunnell. 

Adolygyddy  i.  16. 

Cyfansyniio,  v.  to  simi,  to  sum  up,  to  aggre- 
gate. 
Oyfantol,  «m.  [mantol]  equilibrium,  equipoise. 

Oyfantol,  a.  of  equal  weight,  equiponderant, 

balancing. 
Oyfantoli,  v»  to  balance,  to  equilibrate. 
Oyfantoliad,  -au,  «m.  a  balancing,  equilibration. 
Oyfanu  (4),  v.  [cyfan]  to  make  whole  or  entire ; 
to  complete;    to  become  whole,   entire,   or 
sound. 
Tragyuytaul  Duu  tra  gyuanuy/ 
Traethaud  o  honaud  a  handenuyf 
Or  daun  ry  loudst  ry  lauamjrf 
Yn  affleu  y  geu  a  gyuytuyf . 

MeUir  db  Qwalehmai:  MJl.  i.  326. 
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Mcie  yr  (vrehcUl  yn  eyfanu,  the  wound  is  doang 

up  or  healing. 
Oy&nwaitli,  weithiau,  sm,  a  complete,  whole, 

or  entire  work ;  a  whole. 
Oy&nwaitli,  a.  complete  as  to  workmanship ; 

being  a  whole  or  complete  work ;  complete. 


Mae'r  ffweithydd  gonest  a*r  celfyddydwr  oywraint  yn 
eymmeryd  golwg  megyu  o  draw  yn  achlymirol  ar  waith  ei 
ddwylaw  yn  nn  demyn  cyfanwoith  a  gorphenedig. 

Nicamler:  Dwyfol  Oradao,  14. 

Cyfanwedd,  a.  complete  in  form;   symmetri- 
cally perfect, 

A'r  gerdd  yn  gyfungorff  gyfanwedd  ammhennilliog,  fal 
cywydd.— C?K/"Hna«A  y  Beirdd,  106. 

Oy&nwel,  -ion,  am,  [cyfan+gwel]  a  view  all 
around;  a  panorama. 

Cyfanwel  hir  gydfod  hwyt.—Sypyn  Cy/eiliog. 

Oyfanwerth,  am.  wholesale. 

Cyfanwerth  a  manwerih,  wholesale  and  retail. 

Oy&nwerth,  a.  wholesale. 

Cyn  gynted  ag  yr  oeddjmt  wedi  sef ydlu  yn  y  ddinas, 
aeUiant  odidi  amgylch  at  amryw  lieinwyr  cyfanwerth  o  dan 
y  lliw  o  brynu  nwyddau  i'r  marohnadoedd  tramor. 

Seren  Qomer^  Qorph.  2,  1814. 
Ar  ol  ei  barotoi  fel  hyn,  yn  y  t^^  lladd,  piynir  o  yn  gy/an- 
v>erth  gan  gigyddion  i'w  adwerthu  yn  y  farohnad. 

J.  MilU:  luddewon  Prydain,  4S. 

Masnachydd  cyfanwerth^  a  wholesale  trader  or 

dealer. 
OyfEmwertliiad,  -au,  sm,  a  selling  by  wholesale 

or  by  the  lump. 
Oyftuiwerthol,  a.  wholesale. 

Oyfanwerthu,  v,  to  sell  by  wholesale ;  to  sell 

by  the  lump. 
Cyfanwerthwr,  wyr,      )  sm.   a  wholesaler,   a 
Oyfanwerthydd,  -ion,  )  wholesale  dealer. 

Oyfianwydd,  $m,  [cyfan-J-g^dd]  full  presence. 
—P. 

Adnwyn  gwyr  terwyn  taer  gyuannwyt  cad 
Pan  uyt  kedeyrn  yn  ymorthwyt 
Aduwynach  kynaoh  kennyf  boed  rwyt 
Kdnnoli  KeliKalonnognryt. 

Einion  ab  Gwalehmai:  M.A.  i.  838. 

Oyfeinydd,  -ion,  aw.  one  who  or  that  which 
makes  whole,  entire,  or  complete. 
Arth  o  Fell  a  rydd  ryddyd  a  chynnydd 


I  Bowys  dwy»  Jrefy^  ag  i  bob  Cymro  y  bydd 
Fawb  cjrfun  ai  gilydd  un  cyfar  cufannydd 
At  y  byd  a  ddyfyad.— Per^am;  M.A.  i.  664. 


Oyfor,  -au,  sm,  [cyf--|-4r,  aru:  Ir.  cdmhar]  1. 
co-aration,   co-tillage;    land  that  is  to    be 
ploughed  in  concert;   partnership  in  tillage 
to  ^diich    each    person    connected    with    it 
furnished  an  ox  or  two. 
Am  kyvar  e  traetha  hynn.— Paebennac  a  gnenel  keuar  ae 
iyt  yaon  eu  ydau  rody  mach  ar  bod  vrthaa  a  kamaruod 
ae  kylyt. 
Cy/rehhiau  Cymry,  I.  314  (cf.  316—322,  726,  772,  794). 

O  deruyd  ▼  dyn  wnenthur  kyuar  ae  gilyd,  agwedy  hynny 
torn  or  neill  onadunt  y  kyuar;  iawn  yw  yr  aivlwyd  y 
g^ymell  dracheuen  y  gadw  y  kyuar;  a  chamlwrw  yr 
arglwyd  ac  enniU  y  ar  yr  kyu«irwr. 

Cy/reithiau  Cymru,  U.  104  (cf.  318,  490,  616,  728). 

Tri  chyffredin  cenedl:  cyfar;  dwr  ac  a  f o  ynddo;  a 
thaniryda.— 2Vu>«W  Cyfarwyddyd. 

Tri  chynghlwm  gwladoldeb :  cymawdd ;  eyvar;  a  chyy- 
ni\h,—Cyfrtithiau  Cymru^  ii.  490  (cf.  474,  476). 

Tri  chaeogion  beirdd  Ynys '. 
a  wnaeth  gyf annedd  gyntii  j 


Tri  chaeogion  beirdd  Ynys  Prydain:  Tydai,  bardd  Hnon. 
kwnaeth  gyf  annedd  gyntii  ymmraint  goagordd  ar  genedl 
y  Cymry ;  a  Bhof  awn  Fardd  a  wnaeth  ddosparth  a  braint 


ar  gu/or  tref g[ordd ;  a  Ifelgin  ap  Binigan  (Mwr  a  wnaeth 
awgrym  ar  iatth  ao  ymadrodd  gyntaf. —^arddM,  i.  114. 


2.  ( t>Z.  ovfeiriAu)  as  much  as  a  yoke  of  oxen  can 
plough  in  a  day ;  an  acre.  In  this  sense  the 
last  syllable  is  usually  a  diphthong  in  the 
Laws  {'^yfair).    See  Cy/air, 

3.  a  piece  of  land,  a  field ;  a  churchyard.    Cf . 

Eng.  ♦  Gk)d*s  acre.' 

Daear  Tn  kyuar  an  out 
Deon  derw  maredu  Maredttt. 

Llyto.  ab  IAyv>dyn  :  ICJL  i.  S9T  (ef .  STS). 
Crist  Kdi  bwyf  kelnyt  a  gwar 
Kyn  dywet  gyuygwet  gyuar, 

Uyto.  oA  Uywlyn  :  MjL  i.  »7  (cf.  681). 

Oyfar,  a.  \\Ar]  wrathfbl,  very  angry. 

Rhvdd  alaf  ddigrawn  alon  ddigiain 
Rhi  rhuddbar  cyfar  eyf  ivy  rain. 

Uyvxlyn  Fardd:  M.A.  L  866  (cf.  471). 

Oyfarad,  Bm,  a  ploughing  in  concert  or  part- 
nership. 
Cenytedd  Uawr  Uwyr  drefad 
Ueflgen  deg  llyaoed  cyfarad 
O  ben  Pomlumon  hyd  borth  Oaerlleon. 

Gvjoldmai:  H.A.  L  iQ2. 

Oyfarail,  eiliau,  am.  a  guarding,  a  watching 
over. 

Oyfaran,  a.  pi)aran]  confronted,  being  face  to 
face;  facing. — P. 

Oyfarbar,  a,=Cyfarpar.—M,A,  L  339. 

Oyfarben,  a.  [cyf--|-ar-|-pen]  upright,  perpen- 
dicular. 

T  orntaf  o*r  arwyddon,  yoglen,  nen  linell  feohan  ar 
oleddf  gyda*r  haul  yn  ucher  ...  ail,  yagTen  araU  yn  null 
post  gyfarben  unionaawn.— ^rcMcM,  1.  90. 

Oyfarch,  -au,  am.  [arch,  erohi ;  Ir.  comarc']  1. 

a  request,  a  requisition ;  asking,  inquiry. 

Tair  dud  gyvarch  j  sydd:  aredig  *,  gwrlgampau:  a 
godddthio  cocdydd ;  sey,  o  gyvarch^  ma  dylit  eu  hattal.— 
Tri  chyvarch  g^wlad :  com  cychwyn ;  gwaedd  yn  llya ;  a 
gosteg  golychwyd.— Tair  dud  anghyvarch  y  sydd:  hd- 
wriaeth;  ydgyrch;  a  ohlawdd  haiam:  sey  nid  rhaid 
eyvarch  o  a'u  cyrohont.  Neu,  o  yodd  arall,  nid  rfaaid 
cyvarch  eu  cyrcihvi.—CyfrfUhiau  Oymru^  ii.  478. 

Prif  gyuarch  geluyd  pan  xyleat 

Pwy  Vynt  ae  tywyll  ae  goleuat.— 7ViIm«<ii  ;  A.B.  iL  801. 

Au  cynneddf au  oedd^t  ni  ^dlrnt  o  un  peth  bynnag  o*r 
byd  ac  o  rjrw  i*r  nob  a'l  ceisiai  hya  y  bai  ganddynt,  nag  a 
gaent  yn  rodd,  neu  yn  eohwyn,  neu  o  gyfarek. 

Trioedd:  MJL  iL  68. 
Yr  un  flwyddyn  y  bu  farw  GrifTri  Escob  Dewi,  ac  y 
gwnaeth  y  brenin  wr  a  dwid  Bemed  Nonnan  yn  Bsoob  yn 
d  le  heb  na  chennad  na  chyfareh  y^golheigioa  t  Crnuy. 

Brut  Aberpergwm  :  M.A.  ii.  642. 

Gair  cyfarch  (1),  word  of  request;  interroga- 
tion. 

O  deruyd  dodi  geir  kyuarch  duw  Qwener  kyn  banner  dydi 
ef  a  ellir  dodi  y  gvfreith  ar  y  Sul,  ac  ar  y  IJun ;  os  gw«di 
banner  dyd  duw  Gwener  y  daw  y  geir  kimarth^  ny  ellir  dodi 
oet  y  gyfreith  nac  ar  Sul  nac  arXun,  a  nynny  o  anryded  y 
Sul :  aef  yw  geir  kyvarch^  pan  oyyno  yr  ygnat  pa  le  y  ba  yr 
arwaessaf  neu  y  borth. 

OyfreUhiau  Cymru^  ii.  114  (cf.  72,  782;  i.  160). 

(2)  a  motto. 

Ac  o  hyny  hyd  heddyw  gair  egfareh  beirdd  Morganwg, 
Duw  a  phob  daioni:  a  gair  Deheubarth,  Calon  wrth 
galon.— ^to  i/M.  197  (cf.  61). 

Qorsedd  gyfarch^  a  (bardic)  convention  of  re- 
quisition ;  a  convention  held  for  the  nrimary 
consideration  of  anything,  being  tne  first 
movement  towards  constituting  gorsedd  gyf' 
aUivy^  or  an  efficient  convention.  The  intS:- 
mediate  convention  is  gorsedd  hawL  See  s.v. 
Cy/allwy* 
2.  a  greeting,  saluting,  salute,  or  salutation 
an  address,  accost. 

A  phan  gigleu  Fair  hynny  ojnahyrfu  a  wnaeth  a  medd- 
yliaw  pa  ryw  gyfarek  oeod  honno. 

Dufydd  Ddu  mraddug:  ILA.  i.  682. 
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A  maddylio  a  wsMth  pa  fath  guAnrek  oedd  him. 

Tri  chufarch  addwynder.  .  .  Tri  ekyfarch  cyfarfod.  .  . 
Tli  ehu/arek  jmBdMl.—TriomU  Doetkineb:  H.A.  iii.  279. 

CJofler,  ar  ol  pob  t^farth^ 

Nad  i  ddyn  7  perthyn  paxoh.— G^roniey  Oitxxin^  12. 

Oy&rch,  v.  1.  to  ask,  to  request;  to  interrogate ; 
to  inquire. 
Kufarchafroi  Ben  j  yatyryaw  awen. 

Tcaiesin:  A.B.  ii.  144  (cf.  224,  801). 
Cufarehafi  Dduw  eyfarcha/ 
Oemfolawd  ardxaethawd  i  ti  a  diaethaf . 

Cynddelw:  M.A.  i.  263. 
Kjfuarch  om  Naf  om  neoawl  Arglwyt 
Kriflt  Keli  knlwyt  kwl  y  ditawl. 

Einum  ah  Gwgon :  M.A.  i.  820  (cf.  263). 


Ac  yna  datkanet  yr  ynat  y  Inrg^evaseddeT  oil  ac  obyd  rait 
iyfarih  td  or  pleidie  gollyger  dav  y  mewn  y  o  vyn  a  Uyna 
'  kyfareh  adoyleir.  .  .  A  chyn  dweter  panyw  yr  howlor  a 


dylywr 


y  kyvarch  yn  gyntaf . 

CyfrtWaau  Cymru,  ii.  244  (cf.  246). 
Ny  chyueirch  aghenn  yawlwenn  yoli. 

Ein,  abOwalehmai:  M.A.  i.  829  (cf.  846,  860,  877). 

L  to  greet,  to  salute ;  to  aooost,  to  address. 

Ny  bo  tea  dy  benn  byrr  y  kyuercky  dL 

Mdbinogi<m,  108, 126. 
01  serch  braidd  y  medrais  i, 
F^roh  weddoB,  gyfarch  iddi  \—D,  ab  GwUym^  czci.  9. 

O  dhyfttffyddi  ft  neb.  na  ekyfarch  iddo ;  ao  o  ckyfttrek 
neb  di,  nao  ateb  ef.— 2  Bren,  iv.  29  (of.  z.  18). 


Bydd  ffofos,  baidd  ei  g\ 
uywea  dy  bwyll,  a  d 


—Gro,  Owain,  160  (cf.  86). 


Oyfarch  gufdl,  to  wish  f one)  well ;  to  bid  (one) 
welcome ;  to  greet,  salute,  accost,  or  address. 

A  ekyuarek  gwtU  a  wnaetbant  y  Peredor.  .  .  Ax  gwr  a 
death  ar  ogyyach  ao  ef .  a  ekyuarek  gweU  a  wnaeth  y 
Peredar  o  Daw  ao  o  dyn.  Ao  yntea  Peredor  a  yyuarckawd 
g%otU  yr  mackwy  yn  g^aredio. 

Mdbinogion,  226  (cf.  4, 12, 106, 127, 149,  216,  262). 

Ef  a  doeth  parth  ao  allei  yn^yntaf  ac  y  allawd.  ac  a 
gyfatekawd  gwettj  Ghilaath  ao  y  Lawnalot  y  gan  y  Gorachaf 
Arglwyd.-^.  Grtal,  168  (of.  4,  28). 

A  ekyuarek  gweil  a  orao  y  mackwy  y  Owein.  a  ryaeda  o 
Owein  yr  madmnr  gyuarck  gweU  idaw  ef  ac  nas  ky/arekei 
yr  amherawdyr  Arthor.  a  gwybot  a  wnaeth  Arthar  pan 
yw  hynny  a  oedyliei  Owein.  a  dywednt  wrth  Owein.  Na 
▼it  r^ied  gennyt  yn  mackwy  ^/oreA  gwell  ytt  yr  awr  honn. 
ef  ae  kyfarekwyi  y  minhea  gynnea. 

Mabinogion,  168  (of.  164). 
A  hwy  a  gyfarekant  well  i  tL 

1  Sam.  X.  4  (cf.  xiii.  10;  xxv.  14). 

Oyfiareh,  -au,  am.  [=cywarch,  j.v.]  an  element, 
a  constituent. 
Tair  prif  gyfarek  y  sydd :  calaa ;  gwyar ;  a  nwyfre. 

Barddaaf  i.  870. 

Tif  phrif  gyfarek  ffwybodaeth :  awen  o  Ddaw;  ffor- 

ddyfnawd  deaU;  ac  arddangaws  athraw.— Tri  phrif  gyfarek 

awen  o  Ddaw :  eyflawnder  greddfawl ;   addwynder  cyn- 

neddlkwl ;  a  deall  anianawl.— Bar(ida«,  i.  874. 

OTfarch,  eirdh,  -iaid,  9m,  an  interrogator  or 

questioner. 

Ac  08  tyrtyoled  adewiajgrovynet  y  kyffeirek  yddo  y  bwy  y 
tyidiawdd.— O^reftAiau  Oymru^  ii.  246. 

07fiArchaliael,«m.  elevation,  exaltation;  ascen- 
sion. 

&yl   Cyfarchafaely  Ascension  Day,   Holy 
uraday. 

Digwyl  kyvarckavel  y  diffdthwyt  ynys  Von  oe  hoU  yt. 

Brut  y  Sanson: -ii.A.ii.4&8. 

Qwyl  Oyfa/rchafadi  the  Festival  of  the  Ascen- 
sion. 
Gwyl  gyuarekauael  na  chof  amhea 
Oore^gynnwt  Hab  Daw  difyea  nef  vchod. 

Einion  ab  Gwalekmai:  MA.  i.  881 


Oyfttrchaflnel, 


!v.  to  a 
elevate. 


ascend; 
P. 


to  exalt,  to 


Oyfarchafiad,  -au,  am.  exaltation,  elevation; 

ascension. 
Oyfiarchafol,  a,  exalting,  elevating;  ascensional. 
Oyfarchan,  ) «/.  [=cywarchen,  cywarchan]  an 
Oyfarchen,  )  element  or  constituent. 

Tair  eyfarekan:  deall  greddfawl;  serch  vnnXawl;  a 
ohjrfodan  ardymmyr  anianawl. — Barddas^  i.  374. 

Tair  ey/archen  y  sydd  o  brif  orfod:  daiar;  gwyar;  ac 
afeliar.— PanWo*,  i.  344. 

Oyfarchedigol,  a,  salutatory,  greeting,    con- 
gratulatory. 
Oyfarchen,  -au, «/.  [archen]  a  brogue  or  brogan ; 

a  dog. 
Oyfarchfa,  f€ydd,  «/.  rcyfarch-|-ma=man]  a 

presence  chamber ;  a  drawing-room. 
Oyfarchfawl,  $m,  congratulatory  praise ;  con- 
gratulation. 
Oyfarchfawr,  a.   much  greeted  or  greeting; 
greatly  worshipped. 
Cyaarchaf  ym  Ben  eytMxreAtMK^  awen 
Cyaxea  Kyrridwen  rwyf  bartoni. 

Llyvf,  ah  Uytedyn:  ILA.  L  808. 

Oyfarchgar,  a.  affable,  courteous. 

Tri  brodyr  oyfeHlaoh :  eyfarekgar;  ofadd ;  a  ohelfydd. 
Trioedd  y  Brodyr:  M.A.  ifl.  278. 

Oyfarchiad,  -au,  9m.  a  greeting  or  saluting; 

salutation ;  an  address. 

Tmogelwch  rhaff  yr  yagrif  enyddim,  y  thai  a  ewyUysiant 
rodio  mewn  dillaa  UaeiBion,  ao  a  g^xajA  gyfarekiadau  yn  y 
marohnadoedd.— JSkc  xx.  46  (of.  i.  41,  44). 

Cyfarchiad  Mair  FonoyUt  the  Annunciation  of 
the  Virgin  Mary;  Ijie^y-day=March  25. — 
Llyfr  Gweddi  Oyffredin, 

Paac  cyn  Cyfarekiad  Mair, 
Prin  yd  a  gwair.— Dtarefc. 

At  ddygwyl  Annwntiatiwn,  sef  Cyfarekiad  Mear  Farwyn 
Fea6igeaig,^Allwydd  Paradwya,  869. 

Cyfarchiad  ein  Harglwyddes,  the  Annunciation 
of  our  Lady ;  Lady-day. — LI.  G.  Gyffredin. 

Oyfarchiadol,  )  a.   salutatory,   greeting,   con- 
Oyf  archol,        )  gratulatory ;  that  is  addressed. 

Oyfarchiedydd,  -ion,  «m.  a  greeter,  a  saluter; 

an  addresser. 
Oyfarchog,  a.  of  one  address,  having  address 

-(P.). 

Oyfarchu,  v,=.Cyfa/rch. 

OU  ehedynt  y  Ua  hadawl 
I  gyfareku  gwawr  ddwyreawl. 

logo  Trickrug:  Bardd,  ii.  2. 

Oyflarohwel,  -au,  sm.  [|cyfar-J-chwel  (P.):  cf. 
cyfarchwyt]  1.  devotion,  worship;  prayer; 
petition;  application. 

Cyfarohaf  i  Ddaw  eyfarckvHi  iawn 
I  foli  fy  rhi  rhwrddrhadlawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  988  (ef.  76,  267,  878). 
Kyvarohaf  i  Ddaa  duyuaol  aeini 
Kyvarekuel  a  del  daeoni. 

MeiHr  ab  Gwalekmai:  MA.,  i  824. 
A  wnel  eyfarekwd  oyfarohed  breewyl 
Yr  Arglwydd,  a  wyl  gan  i  wel&SL.—Llywelyn  Fardd  f    (P.) 

Ao  eiasoee  kyghorayna  awnaeth  diawl  wrth  v  daeoni  ef 
ae  gyfarekwel.—BnU  Gr.  ab  Artkur  (B) :  MA.,  ii.  268. 

Tri  deifbogion  awen :  ffwybod  nea  ddeall ;  eeroh  ynnX- 
awl ;  a  ekyfarekwel,—Barada$,  i.  874. 

2.  keeping,  custody ;  plight,  condition,  circum- 
stance.— Cyfeiliog. 

3.  an  enclosure,  a  precinct;  a  place  of  resort;  a 
resort;  an  assembly. 
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Cyfarchwd  golychwydy  a  resort  of  worship ;  the 
precmcts  within  which  divine  worsliip  is 
conducted. 

Trflle  nawdd  oyflredin  y  sydd.  ac  nis  Rellir  ynddynt  art 
3m  erbyn  neb  o'r  byd :  cadair  oeirdd ;  llysoead  gwlad  ac 
ynad;  u.  ch^archwtl  golychwyd.—Barddas^  ii.  168  [cf.  W). 

4.  a  feast  or  festival. 

Cyfarchwel  nea  wledd  y  trydydd  dydd  yn  albon  eilir. 

lolo  Glossary. 

Oyfarohwelw,  «m.  reproach. — P, 

Vrien  awnaeth  dialynaeth  y  gewilyd 
Kynin  Tynnii  kyuarchwelu  eudihenyd 

TalUsin:  A.B.  u.  292  (cf.  M.A.  i.  60). 

Oyfarchwelyd,  v.  to  return  in  safety. 

A  fiTwedy  adaw  Gwaran  oyrchu  m6r  y  Dwjrrain  a  ^oddiaw 
"*'""'  WWy J  i  wlad  y  luaea. 

Lly/r  Gwyn  lihydderch^  67. 


yr  AJrglwydd  lesu  ar  eu  cy/archwflyd  i  wlad  y  ludea. 


Oyfetrchwr,  wyr,  sm,  a  g^reeter,  a  saluter;  an 
addresser. 

Oyferchwyl,  -ion,  am.  [cyfar+chwyl]  1.  a 
survey;  a  view  or  look  around ;  obs^ation ; 
observance. 

2.  a  place  of  keeping,  safety,  restraint,  or  con- 
finement; custody. 

Mi  a*n  oedwala  hwynt  mewn  ey/archwyl. 

Eaponiad  Clark*  ar  Matt.  xix.  20. 
Ac  wedi  eu  dwrn  o'r  perjrgl  i  gyfnrrhwyL 
Yn  plygu  deulfa  ger  eu  bronau  eilchwyl  I 

Sicander :  Brennus,  iv. 
Cjrmmerodd  yr  heddgeidwaid  ddau  o'r  preswylwyr  y*. 
trywgar  ac  awyraidd  (y  meibion  hynaf)  i  ff.'/fnrchwyl,  a 
llettywjrd  hwy  yn  ddiogel  yng  ngbarchar  Caernarfon. 

LUuad  yr  Oc^^  ii.  190. 

Oyfarchwylfa,  f eydd,  «/.  a  place  to  look  from ; 
an  observatory. 

Oyfarchw^liad,  -au,  sm,  a  survey  or  surveying; 
a  watchmg  or  observing;  observation;  ob- 
servance. 

Y  mae  ef  yn  rhoddi  amryw  reeymau  yng  nghylch  hjmy, 
oddi  wrth  d  gufarehwylind  ef  Vno,  tra  fu  yn  aroe  ym 
mhlith  y  Ruseiaid.—  W.  Lewa :  Dwy  Daith,  77. 

Ooflodir  . , .  eyfarchicyliad  y  mis  ar  yr  ochr  gyf erbyniol, 
gydag  oed  y  lieuad.  .  .  Fel  enghraiflt  o'i  gy/archwyliad 
cymmerer  y  canlynol  am  fla  Tachwedd. 

Traethodyddy  xxvii.  69. 

Cy/archwyliadau  cre/yddol,   religious   observ- 
ances. 

Y  eyfarchwyliad  crf/yddol  o'r  hoU  ddyddiau  gwylion. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  118. 

Oyfarchwyliaetli,  -au,  ef,  surveyorship ;  sur- 
vey; observation. 

Oyfarchwylio,  v.  to  survey;  to  look  over;  to 

observe. 
Oyfiarchwyliog,  a.  being  imder  observation; 

that  is  looked  over ;  surveyed. 

Ojrfiarchwyliwr,  wyr,    )  *m.   a  surveyor ;    an 
Oyfarchwylydd,  -ion,  )  observer  or  observa- 
tor ;  an  overseer  or  superintendent. 

Osrfiarchwylus,  a.  disposed  to  look,  survey,  or 

observe. 
Oyfetrchyddy  -ion,  em*  a  saluter  or  greeter ;  an 

addresser. 

Oyfardal,  a.-^CyfarUd, 

Fo  arferir  y  ddull  yma  ar  gymhariad  ayfardal^  neu  gyf- 
wastad,  ddwy  ffordd.— Jy.  Pern:  Egl.  Ffr.  xvi.  1  (cf.  2j. 

Cyfardir,  -oedd,  «m.  [cyfar+tir]  land  ploughed 
in  concert ;  *  co-tillage  land.' 


Tri  pheth  nid  gwlad  lie  nas  byddont :  cy  viaith ;  cyrraith ; 
a  ckuvardir:  canys  heb  y  rhai  hyn  nia  gellir  ymg^nonal  yn 
heda  a  QbyxamjeKWd.-'Cyfreithiau  Cymru,  ii.  490. 


Oyfardwf,  em,  [cyfar-|-twf)  comfrey  {Symphyt- 
tum).—H,  Davies:  Welsh  Bot.  136,  178. 

Oyfarddal,  v.  [cyf- +arddal]  to  uphold,  to  sup- 
port. 

A  bu  mawl  gorf oledd  yn  archied  i  Dduw  am  y  fuddugol- 
iaeth  honno  .  .  .  gan  genedl  y  Cymry,  er  gwaethafoedd 
gw>T  Rhufain  yn  cy/arddal  y  gorddwy  brad  ac  estrawn. 

lolo  Ma$.  44. 

Oy&rddiad,  -au,  «m.  [see  Cyfar\  oo-aration, 
joint  ploughing. 

Oyfarddu,  v.  to  plough  in  concert  or  partner- 
ship. 

Oyfarddun,  a.  farddun]  simple,  inelaborate; 
of  like  or  equal  dignity. 

Mwyaf  cy  farddun  o*r  hoU  fesurau  a*r  hoU  bennillion 
yw  Tnban  milwr  uuodl,  gan  fod  amo  ardduniant  ban,  ac 
ardduniant  odl,  ac  ardduniant  pennill. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  98  (cf,  12,  37). 

Cyfun  a  chy/arddnn  ydynt  parth  dyled,  ac  ymgaii,  ao 
Bmcan.—Bardd<iSy  ii.  68. 

Oyfardduniad,  -au,  sm,  simplification. 
Cyfardduniant,  am,  simplicity. 
Cyfardduno,  v.  to  simplify. 

Oyfarddunol,  a.  of  a  simple  or  inelaborate 
kind;  simple. 

Oyfarddwr,  wyr,  $m.  [arddwr]  a  joint  plough- 
man, one  who  ploughs  in  concert. 

Cyfaredd,  -ion,  «/.  [cyfar,  a.]  1.  a  chctrm  or  en- 
chantment; a  magic  spell;  a  nostrum;  a  cure 
by  charm ;  a  compact. 
Coelio  breuddwydion  a  chy/areddion. 
Hhuddo  gwoed  gwirion,  anudon  naa ! 

Dajydd  ab  Qunlym^  oczly.  68. 
Cy/areddion  gwrach  waethwaeth.— />»ar«ft.  (M.A.  iii.  162). 

Efe  ...  a  arferodd  frud,  a  hudoliaeth,  a  chy/areddion. 

2  Cron.  laaiii.  6. 
Ef  h*r  un  Haw  (yn  erbyn  hedd) 

Yr  un  gyj'nredd  torodd.— JWrn.  Pry$:  Sahn.  It.  20. 

Ni  wiiaeth  ef  un  gyfaredd  heddyw,  he  has  done 
nothing  whatever  to-day. — S.  W, 

Cyfareddfudy  mumps,  sullen  silence. 

Yn  u  gyfaredd  fud,  in  the  mumps  or  dumps, 
sullenly  silent. 
2.  a  remedy,  a  cure,  a  preservative. 

A  wyddost  un  gyfaredd  rhag  tyngu  mo*r  anudon  ? 

M.  Clynog:  Athrawaeth  Oriat.  89  (of.  80,  88,  68). 

Cyfaredd  rhag  (neu  yn  erhyn)  gwenttn/n,  a  pre- 
servative against  poison ;  an  antidote  to,  for, 
or  against  poison. 

Cyfareddiad,  -au,  am,  a  charming ;  incantation. 

Cyfareddol,  a.  that  is  done  by  charm  or  charms; 
charming,  using  charms;  exercising  magic 
powers. 

Megys  bod  merch  landeg  gwedi  dya^u  rhyw  gin  i^Jt/or- 
eddau'l  gan  yr  angylion  oeddynt  gwedi  medawi. 

£d.  Samuel:  Grotius,  vi.  10  (cf.  iv.  8). 

Oyfareddu,  v,  to  charm;  to  enchant,  to  be- 
witch. 

Nid  hwyrach  (meddant  hwy)  nag  i'r  dynion  gweinion 
hyny  gael  eu  rwueuthur  felly  gan  ryw  swvuwyr  ereill,  a'u 
cyfareddu  i  foa  yn  gloffion,  deillion,  a  muoion. 

W,  Lewes:  Dwy  Daith,  111. 

Oyfareddwr,  wyr,  am,  a  dealer  in  charms,  an 
enchanter,  a  charmer ;  one  who  deals  in 
nostrums,  a  quack  or  empyric. 


Ni  a  wyddom  . .  .  gad  o  bono  £f  ei  gymmeryd  vn  hudol, 
yn  gyfareddwr^  yn  Samaritan,  yn  Beelzebub,  yn  dwyllwr  y 
Dobl,  yn  feddwyn,  ao  yn  fwyt&wr.— if.  Ouffin :  Diff.  L  1. 
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Oy&reiliad,  -au,  am.  [arail]  a  joint  keeping  or 

guarding, 
OyflEtreilio,  v,  to  keep  or  guard  jointly ;  jointly 

to  look  after. 
Oyfaretri,  am,  [cyf -  +aradr]  co-aration,  a  joint 

ploughing,    in    which    the    parties    assisted 

equally,  according  to  their  tenures. 

Onye  dichawn  bamu  rhvngthnnt :  machnioeth,  a  gwarch- 
ay,  a  ehy/aredri^—Cy/reithiau  Cymru^  ii.  728. 

Cyfarf,  a.  being  weapon  to  weapon;  closely 
combating  or  fighting. 

Tri  ehouyn  diouyn  djalaoryon 

Tri  chy/ary/TBXi  taryf  rac  toryf  haelon. 

Cynddelw:  M.A.  i.  220  (of.  204,  222,  242,  266). 
Cy/arf  arf  eurgrair  gair  gorf oledd. 

Qt.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  445  (cf.  441,  446,  447). 

Cu/ar/art,  eirf  ni'th  wehdrdd.— 2>.  ab  Gwilym,  i.  18. 

Tair  dad  gyvarv  y  sydd :  rhag  estron  a  gormes  gorwlad : 
rba^  a  doront  vraint  a  chyvraith:  a  rnag  gwylltvilod 
thevpnB,—CyfreUhiau  CymrUf  ii.  476  (cf.  474). 

Cyfiarf ,  eirf,  «/.  a  being  weapon  to  weapon ;  a 
dose  combat  or  conflict ;  mutual  armament. 

TreghiMant  trydydvd  o  Uei     tryohanllog 
Yn  llyghes  vordei 
A  deckant  kyman  ae  Idlyd 
Kyuaryf  heb  vn  varyf  ar  Venei. 

H,  ab  Owain  (hoynedd:  'HLJl.  i.  276  (cf.  846,  618). 

Tri  rhjrfel  march  y  sydd:  cy/arf ;  gyr;  a  chykshwy.— 
Tri  rhyf el  cdmiad :  cy/arf;  cil;  a  chynllwrn. 

Trioedd  Cy/artoyddyd  (LJanoyer  Ms.  37). 

Cyfarfaeth,  -au,  $/,  imity  of  intention,  design, 
purpose,  or  opinion ;  concurrence. 

Cedwyr  eyvarvaeth  yt  ymwnaethant 
Cad  ymerbynieid  eneid  dichwant. 

Choain  Cy/eiliog :  M.A.  i.  266. 
Kyvarvaetk  amaeth  am  arvedyt  tuyll. 

Cyndd^w:  M.A.  i.  248. 

CyfarfiEtetliiad,  -au,  am,  a  concurring  in  design ; 
a  designing  together. 

Cyfarfaethol,  )  a.  agreeing  in  design  or  inten- 
Cyfarfaethus,  )  tion ;  concurring,  concurrent ; 
co-operative. 

CyfarfEtetliu,  v,  to  agree  in  design  or  intention; 

to  concur. 
CyfarfEtetliwr,  wyr,     )  em,  one  who  coincides 
CyfarfEtetliydd,  -ion,  )  in  design  or  purpose. 

CyHBurflawd,  odion,  am,  [cyfarf]  a  hostile  en- 
ooiuiter  of  arms  or  weapons;  a  combat,  a 
conflict. 

OyfjEurfod,  -au,  -ydd,  am,  [cyf-  +  arfod  (bod) :  C. 
kevarvmith]  1.  a  meeting,  a  coining  together. 

A  llyma  kyvarvot  damunedic  er  hoU  Bryteinidt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  829. 
Tg  hyuaruot  dot  dadndrd  dyle. 

Llyw.  ab  Llywelyn  :  M.A.  i.  288  (cf.  242,  804). 

Yng  nghyfarfod  dau  Sul,  when  two  Sundays 
come  together ;  on  the  Oreek  Calends. 


Qdjrflrir  yr 
dygwydd  rnywl 


i,  wet  byth  ni  bydd,  pan  ddywedir  y 
*  yny  nghy/ar/od  deu-SuW 

Yitin  Sumedf  96. 


2.  a  meeting ;  a  convention ;  an  assembly. 

Pan  nu  gy/aruot  ymodrydaf . 

Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  869,  877. 
Cy/ar/odydd  plygdniol  i  ganu  i  Griat^ac  i  Dduw. 

Gh.  Edwards :  Hanes  y  Ffydd,  78. 
DyKwydd  a  wnaetb  i'r  Llew  ddal  sylw  amaf  yn  ysmodo 
fy  nghetyn  yng  nghy/ar/od  y  Cymmrodorion. 

Oronwy  Owain^  820. 
Yn  yr  wyl  hon  yr  ydoedd  wrth  liw  dydd  bob  dif yron  i*r 
golwg ;  ac  yn  y  nos  y  fath  gy/ar/odau  llawen  ag  a  gottiodd 
f enir  mawr  o  azian.— ifK^A  Jonet :  loaephut,  666. 


Yr  ydym  mewn  perygl'o  goUi  naws  grefyddol  dn 
cy/ar/odydd,  08  na  fyad  pethau  mwyaf  hanfodol  crefydd  yn 
<»d  y  lie  blaenaf  ynddynt. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duvin.  600. 

Pahdl  y  cyfarfod,  the  tent  of  meeting  (/?.F.); 
the  tabernacle  of  the  congregation  (^.F.). — 

Moees  a  gymmerodd  y  babell . . .  ao  a*i  ffalwodd  Pabell 

cy/ar/od :  a  phob  nn  a  geisiai  yr  Arglwydd,  a  ai  allan  i 

hell  y  cy/ar/od.^Ees.  xxziii.  7  (cf .  xxix.  42,  44 ;  xxx.  86 ; 

zzzix.  82,  40 ;  zl.  2,  6,  7,  22,  29,  80,  82,  34,  86). 

Ty  cyfarfod   {pi.   ted  cyfarfod),   a   meeting- 
nouse. 
Mae  y  tp  cy/ar/od  achod  yn  41  ^wth  86  troedf edd  oddi 
fewn.— 5<r<fn  Gomer,  iv.  186. 

Bhai  ymneilldiiwyr  a  ddedireuasant  adeiladu  tat  cy/ar/od 
y  pryd  xxyn.—D.  Peter:  Hanee  Crefydd,  600. 

Uchdivyl  gyfarfody  a  solemn  meeting ;  a  high  or 
solemn  festival. — Eaa,  i.  13. 

Cyfarfod  arhenig^  a  special  meeting;  a  prin- 
cipal meeting;  a  solemn  meeting. 

Cyfarfod  llenyddol,  a  literary  meeting. 

3.  an  encounter  or  rencounter ;  a  skirmish. 

Mawr  veint  e  vehyr  yg  hyuaruot  gwyr, 

Aneurin:  Gododin,  208. 
Pedeir  prifgat  ar  dec  ...  a  throgein  hyuaruot. 

Llywareh  Hen:  A.B.  ii.  277. 
I^  ysgwyd  rwygwyd  ragod     trydianwdth 
Trydumgwyth  gyuaruod. 

Llyw.  ah  Llywelyn:  M.A.  i.  294  (of.  222,  224,  389). 

Cyfarfod,  v,  to  meet;    to  come  together;    to 
assemble ;  to  resort ;  to  encounter. 

Dyagogan  Myrdin  hy/eruyd  hyn.— Oi)lyddan:  A.B.  ii.  124. 

Drwo  uu  gan  Arthur  hy/ktaruot  a  Chd  y  gofut  hwnnw. 

Mabmogionf  212. 
Cywir-fun  a*m  cy/ar/u^ 
Bron  deg,  goris  y  bryn  du.— Z?a/y<W  ah  QwUym,  di.  8. 

Ag  yno  y  kyuaruu  gwyr  Uydaw  ac  et.—Mahinogiony  140. 

Efe  a  redodd  o  ddrws  y  babell  i'w  cy/ar/od  hwynt. 

Gen.  XTiii.  2. 
Cynt  y  ey/er/ydd  dau  ddyn  na  dau  fynydd.— ZHareft. 

Cyfarfod  d  {ag\  to  meet  with ;  to  meet. 

liyma  narchawc  yn  hyuaruot  ac  ef . 

Mabinogion;;X^  (of.  41,  216). 
Ao  wynteu  a  gy/aruuant  a  Howd  a  Max^edud. 

Brut  y  Tywytogion,  142. 
Pwy  bynac  or  Saeton  a  g^/ar/ei  ac  ef  yny  vei  vriwedic  y 
ben  ae  emhenyd  y  hanuonei  porth  ac  nfrem. 

Ystorxa  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  140. 


Ac  val  ydoed  genadeu  Goff ar 
ChorineuB.— F«<ma  Bren.  Bryt.: 


dyuot.  y  kyuaruuant  a 
H.  u.  64. 


Aeihant  allan  i  gy/ar/od  d  'r  priodfab.  .  .  Ewch'allan  i 
gyfarfod  ag  et.^MeUt.  xxv.  1,  6. 

Cyfarfod  yng  nghydj  to  meet  or  assemble  to- 
gether. 

Kywyrein  ketwyr  kyuaruuant  y  gyt.— Aneurin :  God.  644. 
^  Cyfarfod  follows  the  conjugation  of  the 
substantive  verb  hod^  its  principal  component ; 
but  in  the  older  language  the  /  is  sometimes 
hardened  into  ff. 

Pan  gyuarffei  galet  ac  wyni.—Mabinogiony  110  (cf .  42, 94). 

A  llad  pob  aniueil  a  wna  or  a  gy/ar/fo  ac  ef  yndi. 

Mahinogionf  241. 

Cyferyw  and  cyfaroedd^  for  cyfarfu^  are  ob- 
solete forms  which  rarely  occur.  Cf .  deryw 
and  daroedd  for  darfu. 

Hoed  an  cy/eryw  cyf arwydd 

Yw  Duw  am  ein  diheurwydd.— J^iJtr  Sais :  M.A.  i.  847. 

Kanys  dryc  damweynyau  Uawer  a  keveyryw  a  by. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  MJ..  ii.  288. 
Gwedy  myn^y  udunt  y  go  vat  ar  trweni  ar  kyvaroed  ac  ef . 

Brut  Or,  ab  Arthur:  MJL  ii.  147. 


Digitized  by 


Google 


Otfabtodawl 


1046 


OTFUtUUmDIG 


The  spurious  ioTms^cyfarfyddaiBtCyfcvrfyddoddy 
cyfarfyddasa'nty  for  cyfarfumy  cyfarfu^  (yfor- 
juant,  in  which  some  writers  now  indulge, 
were  quite  unknown  in  the  language  until 
very  recently,  and  answer  no  purpose  what- 
ever.    Cf.  s.v.  Canfod. 

OyflEurfodawl,  a,  conventional ;  concurrent. 

OyfjEufodedigaetli,  -au,  «/.  a  meeting  or  as- 
sembling together. 

Cyfarfog,  a.  [arfog]  being  armed  together. 

Buantkyd  ygmydyggretyf    kyoaruod 
Kyuaruogyon  diletyt.—Cyndddv/:  M.A.  257  (cf.  224). 

Mynneist  gyfaruod  yn  gyuaruawc. 

Llywarch  nb  Llywtlyn:  M.A.  i.  304  (cf.  86). 

Oyfarfol,  a.  [cyfarf]  being  weapon  to  weapon. 

—P. 
OyfiEurfyddiad,  -au,  *m.  a  meeting;  a  coming 

togetiier;  concurrence;  union. 

Anfjnydh  y  gwelid  y  fath  gufar/yddiad  o  rinweddan 
mewn  dyn  o'r  un  gndd  yn  y  byd. 

IF.  J<me»:  Kodweddiad  y  Cymry,  68. 

OyfiEurfyddol,  a.  meeting,    coming   together; 

coincident. 
OyfJEurfyddwr,  wyr,  tm,  one  who  meets  another, 

a  meeter. 
Oy£ar£tordd,  fEyrdd,  »/-m.  that  which  meets  or 

opposes  one  in  his  way ;  obstruction. 

Til  chufarffordd  anoBgorol  dyn  ffordd  ydd  elo  drwy  y 
byd :  hamt ;  ooUed ;  a  pnechawd. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  267. 

Oyfargod,  -ion,  am.  p>argod]  eaves. 

Oyfetrgoll,  am.  what  makes  one  lose;   a  com- 
plete loss. 
Tii  chyfargoU  diriddi :  awen  gygacfln ;  iechvd  oorff ;  a 
diddanwon  meddwl.— TVioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  272. 

Oyfargor,  a.  [cyfar-|-c6r]  standing  in  a  circle 

together. — A 

Den  arial  dywal  dea  Tab  Tnyr 
Deu  ryt  yn  nyt  cat  en  ksnrerpyr 
Kyvargor  diachor  oamp  diaonyr. 

Choain  CyfeUiog:  MJL.  L  266. 

Oyforgratf;  -au,  -ion,  am.   [cyf- +  argraff ]   a 
printed  copy,  a  copy  (of  a  book  or  print);  a 
copy. 
Hyd  yma  y  mae  yn  cyrhaedd  yn  y  ddaa  gyfargraff  a 
irdaom  nL— l>r.  L,  Edwards:  Traeth.  lien.  606  (of.  837). 

T  mae  y  eywydd,  meffys  yr  aryraffwyd  ef  ndiod,  yn 
amnrwio  mewn  ambell  fan  oddi  wrih  y  egfargtaff  yn  y 
Cykligrawn.— £ry<AoN,  iii.  100. 

T  mae  dan  gyfargraff  o  Eirl^  SaUbri  yn  y  Gywreinf a 
Bzrdeinig,  yn  lilundam.  .  .  T  mae  cyfargraff  perffaith 
he^d  o  bono  yn  Uyfrgell  Peniarth.  Meiiion. 

lAyfryddiaetk  y  Cymry,  6. 

OyfiEuriad,  m.      )    -au,   s,   co-aration,   a  joint 
Cyfariaeth, /.    )    ploughing:     the    same    as 
cyfarud  and  q/faretri, 

Oyfariaith,  ieithoedd,  «/.  [cyfar  (cyfer)-l-iaith] 
conversation,  colloquy,  conference;  inter- 
course. 

Qwiryon  dec  dawel  y  ehyuaryeith 

Ghronn  detyf  dof  ym  ooi  ym  canhymdeith 

Owery  nanon  vanwl  gwar  uetwl  veith 

Gorne  gurawr  yore  ar  vor  dilf eitb.— Cynddelw :  M.A.  i.  217. 

Cerdd  bad  a  lledrith  a  fydd  bonno  lie  bo  ymryaouan  a 
ehu/ariaith  nif er  o  ddyniadon  ynddi  dan  ledritooedd  amgen 
onainti         "       '    "  .,,..,, 


ionedd.- 


dd  a  cbyflwr  nag  y  byddant  berwydd  gwir- 
folc  M»$.  86. 


Oyfarlawr,  tm.  oultiTated  land  or  country  f 

Ooruff  Prydain  ab  Aedd  Ifawr 

Oyfraano  vstre  gjf/aHawr, 

Bam  gan  Denrbaitb  gymmodawr.— /olo  Mst.  288. 

Oyfarlludd,  $m,  [arlludd]  hindrance,  obstruc- 
tion, impediment. 

Tri  chyfarlludd  dedwydd :  trachwant  awyddos ;  gwyn- 
ian  af reolus ;  a  cboegwybodau  twyllodros.— Tri  chy/artiwdd 
daioni:  gwendid  corfT ;  anwybodaetfa;  a  chwantaa  anno*- 
partbus.— Tri  chufarUudd  awen :  tracbwant  bydawl :  gwall 
addyag ;  a  thrallesgedd.— Tri  chy/arlludd  doethineb :  cy- 
bydd-dra;  glythineb;  ao  ofer^ampan.— Tri  chy/arUmdd 
Uwyddiant :  anwybodaetb ;  anniwyurwydd ;  ao  axmeddf- 
oldeb,  neu  anghywirdeb.— TVio^dd  DoethiMeh:  MJL  iii.  906. 

Oyfarmerth,  -au,  am,  preparation,  provision. 

Cyfaros,  v.  [aros :  cf.  arhot]  to  remain,  abide, 
continue,  or  tarry ;  to  stay  or  stop ;  to  wait ; 
to  dwell  or  abide. 

8ef  a  omo  y  corr  kywiros  y  norwrn  pan  y  grwelaa  yn 
dyuot  attaw.— ifafrtnoyum,  248  (cf.  271). 


Na  ffo,  ey. 
Nidrfaaid 


or  re- 


cord, forwyn  I 

bry»  i'r  llyt  o'r  llwyn.— i>.  ab  GwUywi,  xd.  7. 

8af  di  yma  beb  ef  a  chyuaro,  a  minnea  a  af  y  edryoh 
ystyr  y  diaipat.— JfaMio^ion,  287. 

Oyfaros,  -au,  am,  a  staying, 
maining;  stay,  continuance,  abid 

Ownaent  trwy  reol  num  wylf aan  . . . 
Fal  chwant  aros  eu/arossau. 

Madog  ab  GwaOter:  HJL  L  406. 

Cyfaroaau,  delays,  stops,  stoppages. 
OyfEurosog,  a.  residentiary ;  resident. 
Oyfarosog,  -ion,  am,  a  residentiary ;  a  resident. 
OyfSeurosol,  a.  residentiary ;  resident,  dweUing. 

Cynon  cyfaroady  a  residentiary  canon. 

OyfarosTdd,  -ion,  )  am,  a  resident ;  a  residen- 
Oyfaroswr,  wyr,    )  tiary. 

Oyfarpar,  -au,  am,  [arx>ar]  1.  a  preparation. 

Dadolwoh  Uaohar  Uaofaeu     gyvarpar 
Tn  aeruar  yn  arueu 
Uydw  yagor  yagrwyd  bytineu 
Lhd  yagwn  aagwnn  yi  fforau. 

Cynddelw:  H.A.  L  227  (of.  216,  268.  296,  838). 

2.  regimen,  diet. 

Cy/arpar,  onig  o  fwyd  a  Uyn  wrth  gynghor  meddyg. 

Medd^gon  Mydd/aXsM, 

Cymmer  iageU  nen  ferwyn  y  dderwen  fendigaid,  a  chaogl 
ef  vrdddian  a  chwbl  yn  amaer  ei  had,  a  ehnw  yn  dda^  a 
phylora,  a  ohadw  y  pylor  yn  anwyl  dan  gaead  traobaead  a 
Dwrw  ar  dy  ddiod  yn  gyfarpar  di  dor.  Berw  hefyd  y 
Uysewyn  drwy  wraidd  a  hadan  mewn  cwrw,  neu  f edd,  nen 
laeth  geifr  neu  wartheg.  ao  yf  ef  yn  ddiod  cy/arpar 


Nid  yw'r  wrbodaeth  o'r  pethan  hyn  gan  drigolion  y  wlad 
yn  en  ey/ariaith  gyifredin.— /oi^  Morganwg, 

Oyforiftly  -au,  am,  [arial]  liveliness ;  vigour. 


3.  an  apparatus. 

Ar  y  26ed  o  Ragfyr.  1784,  gwnaethpwyd  awyien . . .  gyda 
ehy/arpar  wedi  ei  drefnu  yn  y  fath  fodd  ag  f  beri  i'r  nwy 
flCrwyoro  yn  yr  SLWjr.—BrytAon,  iii.  127. 

Oy&rpar,  a,  preparative ;  provident. 
Oyfarpar,  v,  to  prepare,  to  provide. 

Oyfiarpariad,  -au,  am.  a  preparing  or  provid- 
ing; preparation. 

Oy&rparol,  a,  preparative,  providing,  pre- 
paring. 

Oyforsang,    )  -au,  af,  [cyfar  (cyf  -  -|-ar)+8ang] 

Oywarsang,  )  an  over-treading,  a  trampling 
upon;  subjection,  subjugation,  conquest. 

0y£ar8angedig,      )  pt,    a,    subjected,    over- 
Oywarsanged^,    )   powered,vanquished,con- 
quered;  suppressed. 
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Cyfaraangedigum,  the  TBnquifllied. 

6787068  ffwed7  ll7tfaiaw  7T  mm  wwvhaf  or  d7d  7  Br7- 
ijm  o  Kywirsangedygj/on  T7d7iioea  a  dugTitt  rathreu 


B787oe8 
taa7( 
glew 


Brut  Or.  ah  Arthur:  MJl.  ii.  176  (cf.  212,  801). 

Yna  7k7li7Tdawd  ar  larU  70  dileeo.  ao  ef  ae  a  ganhorth- 
"vrfWYt  ao  jngywaraagedic  oAra  lluoaaogTW7d  7  KTmerUi  7 
no,— Brut  y  TywygogUm :  li.C.H.  iL  280. 

Cy&rsangedigaethy     )  -an,  sf,   a   mutually 
Cywarsangedigaeth,  )  trampling  or  tread- 
ing; subjection,  vanquishment ;  suppression. 


Cyfarsangiad,    )  -an,  em,  a  trampling  on  all 
CTwarsazigiad,  )  sides ;  a  treading  mutually ; 
a  vanquishing,  a  subduing,  subjugation. 

OyfiEtrsangol,  )  a.  trampling ;  subduing,  sub- 
Cywarsangoly  Ejecting;  suppressive; 

Cy^Sarsangu,  ]  v.  to  trample  or  tread  upon ; 
Crjrtiarsengi,  /  to  subject,  subdue,  vanquish, 
Cywarsangu,  f  overcome,  or  overpower ;  to 
Cywarseng^,  )  crush ;  to  suppress. 

Ynteu  ae  h7mlit7awd  ac  ae  godiwedawd  ao  a  berlB  7r 
arch  7  gyvaraenghi  7117  7ttoed  7  7m78gar  am  7  draet. 

8t.  Oreal,  \lQi. 
Chred7  trigTaw  7110  7ch7dio  odvd7en  7  Imfarsagtogt  ef 
odiroawr  d7nme8t7l  aw7T  a  thia  mfeireint  glawogyd. 

Brut  y  Tywywgwn,  200  (cf .  L1.C.H.  ii.  144,  884,  864) 

A  gwed7  hywanagu  ChvarlTB  o  gedemit  7  paganveit . . . 
k7mr7t  7  north  ef  ae  luoed  711  llawgadam  7  lladawd 
Uawer  onadmit  ar  7  droet.— r«<.  de  Carolo  Magno^  ool.  880. 

Qjt  thyraaj  7  peris  ef  bot  7110  luo8Bogrw7d  o  bobvl  h7t 


march 


tagwyt 


ehywartegit  hw7  yn  diarwrbot  adtmt  meg7B  7  ky^ 
wyt  ac  7  goraiiw7t  Laomedon  7  dat  ef . 

Dares  Phrygius:  U.C.H.  L  6  (cf.  88, 182, 188,  ] 


iytoar- 

186). 

Bao  7x1  eyfarsangu  o  honaw  ey  y  da7thom  ni  ar  anif er 
h7n  gemi7m.— Prut  TyaHio :  M.A.  iL  254. 

Tn  dvamiot  7  dvodaasant  W7  7  gelrn7awl  arveu  h7mi7 
V  am  deuinnt  a  cn7mr7t  7  harveu  enuneTn  rao  oy7ii  eu 
kytpartanghu  oc  en  gW7r  ehime7n. 

Brut  Or.  ab  Arthur  :  MJl.  il.  189  (of.  107, 190,  208,  272). 

D7nion  treiB8W7r  7  yyd  whanoawo  a  chreulawn.  ao  7n 
caaaan  7  tlod70ii.  ac  7g  kyuarstagu  7  rei  diarg7wed. 

Prophtoydoliaeth  SMiy  \  18. 
A'r  oaxil7niad  fn,  ey/arsengi  7r  argrafBad  hwnw. 

Brythorty  iii.  9. 

Oyfarsangwr,  wyr,    \  em.  one  who  tramples 
Cyfarsengydd,  -ion,  ;  down,  a  trampler,  van- 
Oywarsangwry  wyr,  j  quisher,  or  conqueror ; 
a  suppressor. 

CyfiEurtal,  a.  [cyfar-|-t&l]  proportional,  propor- 
tionate ;  even,  equal ;  equitable,  just ;  average; 
moderate. 
O  anrdth  7  d7yn  dioual  amrec  amydet  kyuartal. 

Oynddelw:  MJL.  i.  267  (of.  260). 
N7t  oed  gyuartal  ugeint  7n  etbjn,—SL  Greal,  \  219. 

Ti  a  geff7  nawd  heb  7  Qereint.  ao  07  bu  da  d7  w7bot.  ac 
n7  buoet  gyuartal.  gan  d7  uot  7n  gedjondeith.  ao  nat  el7oh 
7m  herb7n  7r  eilweith.— JfaMno^um,  288. 

T  brynian  a  08t7ngir,  a'r  ^7nian  a  ddvroheflr,  oni  fo 
cy/artal  pob  lie  f el  7  UM^.--Breuddwyd  Sihli.    {D. ) 

LlTgaid  cyfartaly  doom  nea  leision,  deallgarwch  a  ar- 
W7ddoc4nt.— ^. 

Neoptolemus,  gwr  mawr  srwrawl  oedd,  a  bloesg,  ag 
W7neb  mawr,  a  dw7  78gw7dd  l7dan  a  ohrvnn,  a  ll7giUa 
eyfartal  en  maint,  ao  aelodaa  mawr.—  Ystori  Dared,  49. 

Caasandra  feroh  Friaf,  gwraig  gyfartal  ei  maint  oedd. 

Yston  Daredy  88  (of.  41,  46,  49,  68). 
Nid  oea  dim  ammhen,  oa  tpnx  rhanau  cy/artal  oddi  wrtii 
bethau  cyfartaly  na  b7dd  7r  n7n  a  adawer  7n  gyfartal. 

Edw.  Samuel:  Grotiua,  ii.  19. 
Gyfartal  hoewal  &  \^^Qnm»y  Owainy  90. 

AmTnodoM  cyfartaly  equal  terms. 


Arch  gyfofrtaly  a  just  petition  or  request, 

Graeaaaw  wrth  d7  neges  heb  ef .  ao  oa  arch  gyf\ 
enixY  7  mi  7n  Uaven  ti  ae  keff7.    KyfuartaJ,  aigrw7d  heb 


Graeaaaw  wrth  d7  negea  heb  ef .  ao  oa  arch  gyfuartal  a 
■ch7  7  mi  7n  Uawen  ti  ae  keff7.    Kyfuartal  argrw7d 
7nteu  n7t  archaf  on7t  rao  eiaaen.— ifaMno^j<m,  16. 


Uchder  cyfartcU,  average  height. 

Ei  huehder  eyfartal  jw  80  troedfedd. 

Choyliedyddy  ziv.  116. 

Oyfraith  gyfartal^  a  just  or  equitable  law. 

Ai  law  i'n  bro  grda  rhvdit 
Gyfraith  cyfartai  dd7lit. 

Gorddodau  Myrddin:  M.A.  i.  681. 

Meddwl  cyfartaly  equal  mind,  equanimity. 

.  Cleddyf  cyfartai  ei  led^  a  sword  of  equal  or  uni- 
form breculth. 

Pris  cyfartaly  average  price. 

Pria  cyfartai  jt  jd  jng  NghTmru  7  gr7nog. 

S^en  Oomery  iy.  100. 
Amser  cyfartaly  mean  time. 

Amser  cyfartai  nen  ganolig  7W  7r  amaer  a  fesurir  gan 
gloc  nen  orlaia,  a  d7bir  ei  f od  7n  cerdded  7n  hollol  reolaidd, 
ao  7n  meaur  o  nawn  i  nawn  24  awr,  heb  na  mw7  na  Uai. 

JEl/enau  Seryddiaethy  zii. 

CyfartaltoUy  equations. 

Oyfartalaetli,  -au,  sf.  proportion;  the  act  of 
adjusting  or  equalizing ;  equalization. 

Oyfartalai,  eion,  sm.  a  standard  to  adjust,  pro- 
portionate, or  equalize. 

Oyfartaledigaetli,    -au,    «/.    proportionality, 

proportionateness. 
Oyfartaledigol,  a.  tending  to  adjust,  equalize, 

or  proportionate. 
Oyfartaledd,  -au,  \  sm.    proportionality,    pro- 
CyfEurtalrwydd,     >  portionateness,  proportion- 
Oyfiartalwch ,         j  ablenes8,proportion ;  equal- 
ity, equalness,  evenness ;  propriety ;  average. 


A  ohyt  a  mi  7  byd7  7  wers  honn  7n  d78cu  moea  ac  aruer 
7  gwlaaoed  ae  m7nutrw7d.  kyuartalnoyd  ao  adfw7nder  ao 
UM)eDiwyd.—3fabiHogiony  201. 

Pan  eir  i'w  C7f erbynn,  7  mae  pob  cyfartalweh  a  ch7ffel7b- 
rw7dd  7n  darfod.— l>r.  L.  Edwards  .-Tmeth.  Dnwin.  200. 

Cyfartaledd  oyflogau,  pria  b7rddio,  ac  ardreth  tai,  7n 
Ontario.— I-tetcli(/r  Canaday  39  (of.  48,  46,  47). 

CyfarUdedd  amg7lchedd  C7lch  i'w  dr7fe8ur  B7dd  7n  agoa 
fel  22  i  J.—Dosparth  Heulawgy  L  121. 

Cyfartaledd  meddwly  evenness  of  mind,  equa- 
nimity. 

Ar  gyfartaieddy  in  proportion,  proportionally ; 
on  an  average. 

Ni  ddiw7n  7r  eira  ar  7  gwaatadoedd,  ar  gyfarkdeddy  i 
twy  dytnaer  na  18  m.oMeaA.—LUnolyfr  Canaday  84. 

Oyfartaliad,  -au,  0m.  a  making  equal  or  even ; 
equalization,  equation. 

Cyfartaliad  amacTy  equation  of  time. 

A  pha  both  a  ddeallwch  wrth  gyfartaliad  avuerf 

El/enau  Seryddiaethy  xii. 

Oyfartalog,  a.  proportionate,  equal. 

Oyfartalor,  -ion,  8m,  one  who  or  that  which 
makes  proportionable  or  equal,  an  adjuster. 

Cyfartalu,  v,  to  make  equal,  to  equalize,  to 
equal ;  to  proportion ;  to  regulate;  to  balance. 
Ef e  a  rw7mai  ei  groth  &  theim7n  i  gyfartalu  ei  fw7ta. 

H7n  a  roddee  rym  i'r  d7ch7mm7gion  o  g7loh  07fandir 
dehenol,  i  gyfartalu  &'r  nn  gogieddol. 

B.  Boberts:  Daear7ddiaeth,  2. 

Gyfartalu  cyfrifon,  to  adjust  or  square  accounts. 
CyfeurtaluBy  a.  tending  to  equalize,  adjustive. 
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Cyfartalwr,  wyr,    )  em,  one  who  proportionfl, 
Cyfartelydd,  -ion,  )  adjusts,  or  equalizes,   an 

equalizer. 
Oyfartelid,  am,=zCy/arthelid. 

Cyfarth,  vn,  [arth :  cf.  arthaX^  arthu :  see  Zeuss, 
O.C.  67,  68J  1.  to  bark ;  to  bay ;  to  yelp. 

€y forth  a  wnai'r  ci  ef ydd, 
Byrglost,  y  bore  glas  ddydd. 

Da/ydd  ab  Qwilym^  dxxxii.  46  (cf.  liv.  27). 
Cwn  mudion  ydynt  hwy  oil,  heb  fedru  eyfarth. 

Em.  M.  10  (cf.  Balm.  liz.  6). 
Cadw  d  a  chy/arth  fy  han.—Diareb.  (M.A.  lii.  181.) 

Cy/arth  ar,  to  b€u:k  at. 
2.  (a)  to  bark  at. 

Cwn  pob  p&rth  a*i  cyfarthai^ 
Cymmyr^d,  na  cherdd  ni  ohai. 

D.  ab  Gnnlym,  cczxx.  8  (cf.  cxlii.  60). 
Cadnaw  a  gyroh  oeden  garth 
Ci*r  gof,  08  oeir  i'w  gy/arih.—D.  ab  Edmwnt^  i  Ddaiargi. 

Arth  o  Ddeheubarth  yn  eyfarth  Gwynedd. 

Tnlifsin:  M.A.  i.  32. 
Ni  bvdd  ond  ei  baedda,  a'i  chyfarth^  a'i  Uadd.  .  .  Ac 
yno  ei  faeddn  a'i  gyfarth  a  wneir. 

YNaw  Helvmatth:  M.A.  iii.  198. 

(6)  to  bark  or  carp  at. 

Y  mae  amryw  yn  cablu  yr  hyn  ni  wyddant,  ac  yn  eyfarth 
yr  hyn  ni  ddeallant.— 77.  Lewys:  Oolwg,  Rhag.  4. 

Cyfarth  mw,  to  bark  or  carp  at  one. 

Oyfarth,  -au,  sm,  bark,  barking. 

Dychyrchwynt  gyfarth  mal  arth  o  uynydd 
I  dalu  gwyniaim  gpiaed  eu  henydd. 

Golyddan:  M.A.  i.  168. 
A  chynnal  eyvarth  gan  gwn,  yn  ydd  eler  hyd  rhoddi  ar 
VOT.—Cyfreithiau  Cymru^  fi.  478. 

Rhoddi  cyfarthy  to  hold  at  bay  (as  the  hunted 
animal  does  the  dogs,  so  that  they  can  only 
bark  at  it). 

Ac  yna  y  kychwynnwye  ynteu  o  lynn  Nyuer.  ao  y  doeth 
y  Qwm  Kerwyn.  ac  y  rodea  kyuarth  yno.  Ac  yna  y  lladawd 
ef  fy  Twrch  Trwyth j  bedwar  ryaswr  y  Arthur  ...  a  gwedy 


I  y  gwyr  hynny  y  rwUs  yr  eil  kyuarth  udunt  yn  y  Tie. 

Mabinogion,  138  (cf.  139). 
Ac  yny  uei  agos  y  gwyr  idaw  kyuarth  a  rodH  yr  kwn  heb 
gilyaw  yrdunt.— JwaWno^on,  49  (cf.  50). 

Dal  cyfarth  wrth  un,  to  bark  or  keep  barking 
at  one. 
CyfEurthast,  eist,  af,  a  barking  or  yelping  bitch. 

Cyfarthelid,    )  a.  1.  of  the  same  worth  or  im- 
Oyfarthelyd,  j  portance ;  equal,  equivalent. 


Cyfarthelid  twrch  a  mochyn^  a  pig  is  equivalent 
to  a  hog. — lolo  Glossary, 

2.  constant,  steady. — 2>. 

Cyfarthes,  -au,  «/.  a  (female)  barker  or  yelper. 

Oyforthfa,  f au,  f^ydd,  faoedd,  sf.  a  barking ;  a 
baying ;  a  baiting  with  dogs. 

Yr  undyd  ym  penn  v  vlwydyn  llyma  y  olywei  dygyuor  a 
chyuarthfa  cwn  y  dan  baret  yr  ystanell. 

Mabinogion^  67  (cf.  66). 

0*r  naw  helwriaeth,  tair  helfa  gyflfredin  sydd ;  1.  Carw. 
2.  Haid  wenyn.  8.  Gleisiad  :  a  tnair  helfa  gyfarthfa^  1. 
Arth.  2.  Dringedydd.  8.  A  cheiliog  coed.  .  .  Arth  sy 
helfa  gyfarthfa^  am  ei  bod  yn  gig  hely  o'r  penaf,  ac  am  na 
bydd  f awr  ymlid,  am  nas  gall  gerdded  ond  yn  araf .  CeUiog 
coed  a  elwir  yn  helfa  gyfarthfa ;  o  blegid  pan  dd^l  y  byth- 
euaid  9x  ei  hynt  ef .  ei  ymlid  a  wn&nt  oni  gymmero  bren, 
ac  yno  ei  gyfarth  aM  faeddu  a  wneir. 

YNaw  ffelwriaeth:  MJL  iii.  197—8. 


Cyfarthfa,  feydd,  faoedd, «/.  [garth]  the  junc- 
tion of  two  hills  or  promontories.  Henoe  a 
place-name  by  Merthyr  Tydfil  in  Glamorgan- 
shire. 

Bran  a  gre  yn  y  gyfarthfa 

Ni  ddarogan  ym  ddim  dk.—Peryf  ab  Cedifor :  M.A.  L  SH. 

Oyfarthgar,  a.  given  to  barking ;  latrant. 
Oyfartldad,  -au,  sm.  a  barking. 
Cyfarthiad  cwn^  a  barking  of  dogs. 

Drygnad  fal  cyfarthiad  ci^ 

Neu  gryg-afr  yn  ymgrogi.— 5ion  Tudur^  i'r  Ddylluan. 

Heb  unrhyw  gynhwrf  ond  a  wneid  gan  gyfarthiod  ei 
Arabaidd.— i9rtt(u« .'  Ninefeh,  67. 

Cyfarthog,   a.   apt  to  be  b€u:king ;    latrant ; 

noisy. 
Oyfarthol,  a.  barking,  latrant ;  brawling. 
Oyfarthwr,  wyr,  «m.  1.  a  barker. 

Y  d  cadwyn  oedd  . .  .  yn  gi  mawr  cr3rf,  ac  yn  gyfartktcr 
UChel. — Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  344. 

2.  (fig.)  a  barker,  bawler,  or  brawler. 


eyfarthwyr  hyd  at  y  ceispwl. 

EJis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  27  (cf.  94). 

Oyfaru,   v,   [am]  to  plough    together    or  in 
concert.     See  Cyfar. 

Cyn  nog  amaer  Elldud  ni  chyferid  tir  eithr  a  chaib  ac  arad 
araang  yn  unrhyw  a  ffordd  y  Qwyddelod. 

Triofdd:  M.A.ii.e7. 
Byddai  gw^T  cydgordd  ]m  eyfaru  mesur  o  dir,  a  rhanu 
wrth  y  mcsur  hyny  yn  ol  y  cyfn'mi  bob  gwr. 

CV/to  Cymrtig  (Y  Greal,  203). 

Cyfarwain,  v.  [arwain]  to  conduct;  to  lead; 
to  introduce. 


Uch  gwaed  gwynt  golau  hynt  gwylain 
Uch  gwaed  lyry  gwaedlanw  g^ 
Uch  gwaed  frau  uch  adnau  ednain 


at  gwylai 
gwaeaai 


gigfrain 


Yg  gawr  huyagwr  huysgain  yn  wybr 

Yn  ebrwyd  gyf arwain. — Cynddelw:  M.A.  i.  207. 

Llythyr  cyfarwainy  a  letter  of  introduction. 

Cyfarweiniwyd  fi  ato,  I  was  introduced  to  him. 

Cyfarwaith,  «m.  [cyfar+gwaith]  a  conflict,  an 
encounter. 

Ny  nawt  eing  lljrf yrder  rac  lleith 
Enghit  glew  oe  gyfarweith.—LWfoed:  A.B.  ii.  807. 

Oed  hir  ei  drwyded  oed  hyged  hygar 
Oed  llafar  gwyar  o*i  gyfarwaith, 

Cynddelw:  M.A.  i.  213  (cf.  216,  239). 
Oet  yiwwnn  oet  twnn  taleith     y  daryan 
Oet  caoam  kyuarwdth. 

Daniel  ab  Llcsgwm  Mew:  M.A.  i.  268. 

Cyfarwar,   a.    [cyfar-fgwar]  social,  sociable; 
civilized;  soothing,  calming. 

Cadwaladr  cerdgar  cerdau  eyfarwar 

Cyfarfu  a'm  perchL— G^ioo/cAnwii;  M.A.  i.  198  (cf.  203, 207). 

Llary  deym  vch  kym  kyuartoar 
Uwrw  cyduod  yr  clod  ye  claear 
Ry  lloues  rwyf  trea  troe  uannyar  y  ueirt. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  296  (cf.  249,  258,  339). 

Cerdd  gyfarwary  social  song;  a  song  sung  or 
recited  at  an  entertainment. 

Cenedl  gyfarwary  a  civilized  nation;  a  nation 
in  a  social  state. 

Oyferwar,  «m.  social  intercourse ;  social  enter- 
tainment; entertainment. 

Medi,  llawen  adar ;  Hydref ,  lion  eufarwar: 
Tachwcdd,  dechreu'r  galar ;  Bhagfyr,  gocneler  ei  f 4r. 

IoloM98,226, 
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Dad^einiad  pen  paafcwn  a  ddylai  wvbod  ar  gof  a  thaf awd 
tmgain  hengerdd  o  gerddi  cadair.  a'u  hamseroedd,  ac  a'u 
c4nt . . .  a  efe  a  ddyly  wybod  oelfyddyd  pob  gware  hud 
a  lledrith,  oef  yw  nyny,  swngloriaeth,  a^u  danfaws  yn 
wareuffar  ac  yn  gampeugar  get  bron  gwledd  a  chyfarwar 
anxiiyaeddns  ...  a  dwyn  ne^eson  y  wledd  a'r  cyfarwar 
hyd  Dorth  y  llys,  ac  o'r  porth  I'r  ^stafell :  a  lie  bo  gof  yn  ei 
eerdd,  cann  o*u  aefyll.  ac  amrodiaw  a  phwyaw  anuer  ft'i 
Daatwn ;  a  bod  with  alw  a  llaw  a'i  gofyno,  hyd  y  paratho 
y  wledd  a*T  ci/fancar. — Llanover  Mb.  87. 

OyfoTwtkS,  9m.  contention;  competition. 

Cyn  ei  f  arw  bu  gyjanoas 
Bnof  ac  ef ,  nead  rhyfu  gas. 

Qr.  Gryg:  Md.  D.  ab  Gwilym. 

Cyfarwedd,  a.  social,  sociable,  domestic. 

Tair  dad  gyvarwedd  y  sydd :  barddoniaeth ;  govaniaeth ; 
a  thelynoriaeth.  Neu  val  hyn,  tair  dud  ayvannfdd  y  *ydd, 
yn  mraint  devodau  cenedyl  y  Cymry:  CNardd;  fer^Ut;  a 
thdynior.— Cif/retMiau  Cymru^  ii.  474  (M.A.  iii.  283). 

Gyfarwedd,  -au,  «/.  1.  entertainment;  recrea- 
tion. 
Oware  cyfarwedd^  a  miracle  play,  a  mystery. 

Sef  yw  cdfyddyd  derwr,  canu  amcan  ar  fesurau  cerdd 
dafawd,  a  dydiymmyg  gwarth  a  gogan  ac  ysmalh&woh,  a 
dangoa  gwareuon  hyd  a  lledrith,  a  gtoare  cyfarumid^  sef 
hyny,  miragl,  a  elwlr  gware  ymattareg,  a  gware  llyfelydd. 

Hanover  M». 

2.  metonymy;  metaphor. 

Tair  ymadrodd  addum  y  sydd:  eyfarwedd;  dirprwy;  a 
chynnwysiad.— Tair  rhyw  gy/anottdd  y  sydd :  edfelydd  jm 
lle*r  eynnogn ;  cyfedmyg  yn  lle*r  cynnogn ;  ac  adran  3m 
lle*r  cyfan.— Zrtoikwcr  Jfs.  58  (cf.  197). 

3.  conformity;  similarity. 

Hjm  wrtho  Michael.    Wrth  hyfrydwch  ni 
lawn  fami  oreu,  gweddus  er  i  nawd 
Ei  fod,  creedig,  mal  tydi,  i  fraint 
Mwy  telaid,  glwys  a  gl&n,  ey/anoedd  mad. 

}V.  0.  Pughe:  C.G.  xi.  601. 

Cyflarweddiad,  iaid,  sm.  [cf.  cy/arwydd]  a  con- 
ductor, director,  or  guide. 

AfarwT  ab  Lludd  ab  Bdi  Mawr  a  wahoddes  Iwl  Caisar 
a  pw^  Khufain  i*T  ynys  honn,  ac  a  beris  ormes  y  Rhuf ein- 
iaid ;  sef  jt  ymroddes  efe  a'i  w^  yn  gy/arweddiaid  i  wfr 
Rhufain.— 2Vio«W.-  M.A.  ii.  61. 

Cyfarweiniad,  -au,  am.  a  conducting,  leading, 
or  bringing  forward ;  introduction. 

Cyfarweiniol,  a.  leading,  conductive;  intro- 
ductive,  introductory. 

Llythyrau  cyfarweinioly  introductory  letters. 

Cy&rwel,  -ion,  «m.  [cyfar  (cyfer)+gwel]  a 
prospect;  view. 

Hoffder  calon  ganddo  [Arthur]  ganfod  hsjrddwch  a 
thirionwch  yr  awr  a'r  cyfartoel  yn  nechre  mandes  dydd  haf 
ysplennj^d.— /o/o  Ms*.  16i. 

Troai  y  dywysoges  a'r  weinyddes  eu  golygon  i  bob  parth ; 
a  Chan  na  welent  ddim  i  derfynu  eu  cy/anoel  ystynent  eu 
bod  mewn  perygl  o  gael  eu  colli  mewn  gwagder  anhylon. 

Jiasselas^  xv. 

Yn  yr  ail  gyfarwel^  hwy  a  f ydd  f yrion  a  thewon  y  bobl  a 
fdnt  o'r  vi^BX.—Mtddygon  Mydd/ai^  iL  800. 

Cyfarwr,  wyr,  am.  [cyfar  (cyfaru)+gwr]  a 
fellow  ploughman,  one  who  ploughs  in  part- 
nership, a  co-tiller. 

O  deruyd  bod  amremon  er  rug  deu  kauamr  am  t}T  guyll 
ac  arall  faeth.— Ci(/r«<Atau  Cymru,  i.  8ia 

Yna  y  dywent  y  ^fwr 

Yn  dweyd  wrth  eigu/anor, 

Awn  i  aredig  y  tyddyn 

Sy  rhwng  y  tj^  a'r  odyn.—Da/ydd  ab  Otoilym^  clxxii.  9. 

Oyflarws,  8m,^=.Cyfarv)y8, 
Cyferwyd,  -ion,  $m,  controversy,   dissention, 
dispute. — P. 
Kedwyr  dor  am  gor  am  gyrwyd 
Kadam  prein  yn  pen  yt  adwyd 
Ked  ebrwyt  kyn  arwyt  kyuancyd 
A  Uat  a  llafneu  trwy  vortwyd. 

Oyndddw:  M.A.  i.  261  (cf.  208). 
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Cyfarwydd,  cu  [cyf-  +  arwydd.  Cf .  Zeuss,  G,  C. 
906]  well-informed;  acquainted;  versed  (in 
anything) ;  skilled,  skilful,  expert ;  know- 
ing; conversant;  experienced;  cunning;  ac- 
customed. 


A  chy/artoyd  wyf  ygkelfydyt  i 

Ystoria  Bren. 


Bryt.:  Ll.C.H.  171. 
Amkana  yn  da  heb  y  Lawnslot  ual  y  gwypych  yn  dwyn 
yn  gyuarwyd  yno.— St.  Greal^  }  196. 


A  glywaist  ti  chwedl  gwr  hylwydd, 
Oedd  henwr  call  cyfarwydd. 
Nid  treftad  anrhydedd  arglwjrdd. 


lolo  Mas.  242  (cf.  M.A.  i.  173,  174,  207). 
Efe  a  ddysgai  ereill  am  y  gAn,  canys  cy/arwydd  ydoedd. 

1  Cron.  XV.  22  (cf .  xxv.  7 ;  ler.  ix.  17). 
Cyfarwyd  dwfyr  yn  y  dyfyrlle.— (JtoaZcAtwat ;  M.A.  i.  203. 

Cy/arwydd  fy  llaw  yn  ei  llawes. — Diartb. 

Dyn  cyfarwydd  (1),  a  well-informed  man.     (2) 
a  cunning  man,  a  wizard,  a  conjuror. 

Cyferwydd,  -iaid,  -ion,  «m.  1.  one  well-in- 
formed in  or  well-acquainted  with  any  matter ; 
a  skilful  or  intelligent  person;  a  guide,  a 
director,  a  conductor,  a  leader. 

Mhii  hagen  a  njd&tgyfartoyd  ywch  . .  .  hyt  lie  y  mae 
aniueil  gynt  a  rithwys  Duw  no  mi. 

Malinogion,  129  (cf.  6,  106,  181,  179,  180,  240,  241,  279). 

Pwy  y  tri  chy/arwyd  a  getwis  arwyd. 

Talieain :  A.B.  ii.  166. 
Seren  bu  rwyd  bu  kyvarwyd  bu  kyveiryat. 

Casnodyn:  M.A.  I.  429  (cf.  278). 
Dapgos  Uwybr  i  gyfarwydd.—Diareb.  (M.A.  iii.  168.) 

Ob  gwir  a  ddywed  yr  luddewon,  f od  henuriaid  y  Cynghor 
mawr  yn  gy/arwyddion  mewn  celt yddydau  swyngyiaredd- 
awl.—Edw.  Samuel :  Grotius,  v.  3. 

Mi  a  droais,  ac  a  welais  .  .  .  nad  yw  rhedf a  yn  eiddo  y 
cyflym  .  .  .  na  chyfoeth  yn  eiddo  y  pwyllog,  na  ffafr  yn 
eiddo  y  cy/arwydd. — Preg.  ix.  11. 

2.  a  historian ;  a  relater  of  tales,  a  story-teller. 

Ynteu  Wydyon  goreu  kyttarwyd  yn  y  byt  oed. 

Mabinogion^  61. 
A  llyma  yr  achaws  na  wyr  neb  y  vreidwyt.  na  bard  na 
chy/arwyd  heb  lyuyr. — Mahinogion^  161. 

3.  («/.)  the  glowworm. 

Cyfarwydd,  -ion,  -on,  am,  1.  information,  in- 
struction; means  of  information  or  knowledge. 

Pa  gy/uarwyd  a  vyd  y  mi  o  ymgael  ar  gwr  a  dywedy  di 

MabinogUm^  8. 
Pa  sawl  dyn  o  Fenw  y  bu  yng  nghenedl  y  Cymry,  achos 
y  caf  son  a  ehy/arwydd  am  ereul  At  enw  Menw  I 

Barddas,  i.  46. 
Yn  y  Gymraeg  y  cadwasant  gof  a  chy/aneydd  a  dos- 
parthau  gwlad  a  chenedl.— /o/o  Mss.  206. 

Tripheth  a  ddylid  ar  a  ddyweto  ei  fod  yn  brifardd :  .  .  . 
Ail  yw,  cy/arwydd  beirdd  Ynys  Prydain,  herwydd  dosparth 
y  sydd  ar  \xyny .—Barddas^  ii.  122. 

Oorug  Menw  ab  y  Teirgwaedd 

Oof  glud  ar  a  glywai  floedd, 

A  chyd  a  chadw  cy/arwydd.— lolo  Mss.  262. 

2.  a  charm,  spell,  or  enchantment. 

Yn  y  geir  hwnnw  yd  eirch  Duw  Tat  hoUgyuoethawc  na 
wnder  rinyeu  arswynneu  na  chy/arwydon.  na  swynneu 
gwahardedic  gan  yr  eglwys.— i9at(A  Pechawd  Marwawt^  (2. 

Cyfarwyddawd,  odau,  6m,  information,  in- 
struction; experience. 

Cyfarwyddedig^aeth,  -au,  «/.  direction,  guid- 
ance, information. 

Cyfarwyddedigol,  a,  directory,  directive,  in- 
stinctive, guiding,  leading. 

Cyfarwyddes,  -au,  ef,  a  directress,  an  instruct- 
ress. 
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Cy^Eurwyddliau,  v.^iCyfnrwyddo, 

Ac  eissoes  p«in  nessawys  temyn  bached  y  kyuarwydkauyn 
Duw  attei  mynach.— /^y/r  Gwyn  lihydderch^  60. 

Oyfarwyddiad,  -au,  »m.  direction,  instruction, 
information,  guidance ;  prescription. 

A'u  rheoli  hwynt  yn  ol  y  cyfrcithiau  a'r  cyfuru^ydduulnu 

hyny  ag  y  mae  lawn  reswm  yn  ddangos  i  bob  un  o  honynt. 

Ion.  Tuiuaa :  Buch.  Grist.  63. 

Ni  a  gawn  v  gorchymmynion  .  .  .  yn  cael  eu  hesponio 
mewn  cy/arwyudunlau  pa  fodd  i  jrmddWyn  tu  ag  at  Dduw 
a  dyn.—Geo.  Lrwix:  Drych  Ysgr.  448. 

Y  cyfryw  ag  sydd  yn  cvfrif  eyfaru-yddindau  a  chynhyrf- 
iadau  cvdwybod  naturiol,  noeth,  cyHtiU,  cyfuwch,  ac  mor 
dduwiof,  a  tnywysiadau  a  chynh>Tfiad  Yspryd  Crist. 

Ytnddyyiad  Cnt*tiano<jol  (1784),  20. 

Oyfarwyddiad,  iaid,  sra.  a  guide,  director,  or 
leader. 

Un  o*m  cyfarwyddiaid  a*m  hyapysodd  ei  fod  ef  wrth  yr 
ail  lamiadnu,  yn  1812,  gyda  llawer  o  weitbwyr. 

Seren  Ooni^r^  iii.  3. 

Oyfarwyddiadur,  -on,  sm,  a  directory. 

Cy&rwyddiaeth,  -au,  »/.  direction;  a  direc- 
tory ;  a  directorate ;  directorship. 

Oyfarwyddo,  v.  1.  to  direct,  to  guide;  to  in- 
struct ;  to  inform. 

Cyvarwyddom  ni  am  Elved. 

Llywareh  Hen :  M.A.  i.  122  (cf.  A.B.  il.  »79). 

Ny  mynnaf  i  namyn  mynet  yr  gware  am  ky/anoydaw 
idaw. — Mabinoyiortf  293. 

Tri  hawddgarweh  a  ddylid  ar  fardd  a  phrydydd :  cy/- 
arwyddaw  anghyfarwydd ;  tawelu  amryson ;  a  threfnu  ax 
chwarcuon  gwleddolder.— fla/tWa«,  ii.  160. 

At  hyn  o  amser  cy/nrwyddn  a  llywia  felly  feddyliau  dy 
wcision  yr  eagobion  a  bugeUiaid  dy  braidd,  fel  na  ddodont 
ddwylaw  yn  ebrwydd  ar  neb.— LI.  (f.  Gyffrrdin. 

Cy/arwydda  di  V  cyflawn. 

Srtlm.  vii.  9  (cf.  XXV.  14  ;  xxxii.  8;  cxix.  133). 

Cyfarwyddo  llythyr^  to  direct  a  letter. 

2.  to  make  informed  or  skilful;  to  give  expe- 
rience. 
Oyfarwyddog,  a.  experienced ;  informed. 

Cyfeirwyddol,  a.  directory,  directive,  inform- 
ing, instructing. 

Oyfarwyddonsrar  (n-^),  a.  fcyfarwydd  (»7n.)  2] 
addicted  to  cnarms  or  enchantments. 

Pony  dywedassam  ni  ytt  y  vot  ef  yn  gyuarwydyongar. 

Llyfr  Gwyn  Hhydd^rch^  54. 

Cyfarwyddor,    -ion,    sm.    a    director,    guide, 
g^der,  or  instructor ;  a  directory. 

Y  Beibl  yw  ein  cyfarwyddor  goreu^  the  Bible  is 
our  best  directory. 

Oyfarwyddwr,  wyr,     )  sm,  a  director,  an  in- 
■  i,  -ion,  ) 


Cyfarwyddydd, 


I  structor,  a  guide. 


Efe 
wr 


Sf e  yw  pob  nn  o*r  ddan,  awdor  doethineb,  a  chyfarwydd' 
y  doetnion. — Dofth.  vii.  16. 

Yr  oedd  agos  un  6*r  glocli  y  borcii  pan  aethom  i  lawr 
drwy  y  •  twll  llumon,'  fel  ei  geiwir,  at  y  eyfarwt/ddydd. 

fierfn  Gomer^  lii.  5  (cf.  4). 

Ymddengys  amgylchiadau  y  gwaith  oddi  wrth  y  damau 
oanlynol  o  lythyr  .  .  .  wcdi  ei  gyfeirio  at  gyfarwyddwyr  y 
gymdeithas.— A/fin^y/i^'W,  iii.  279. 

Oyfarwyddyd,  sm,  1.  guidance,  direction,  con- 
duct, instruction;  skill,  skilfulness;  know- 
ledge, intelligence,  information ;  prescrip- 
tion; precept;  experience.  In  this  sense  it 
generally  borrows  the  plural  from  cyfarwydd- 
iad. 
Seren  heb  law  ly»  Erot  a  rodes  gyvanoydyt. 

Gr,  ab  Meredydd:  M.A.  i.  470. 


Ym  penn  y  vl  wydvn  y  doeth  kemutdeo  Arthur  draduTyn. 
heb  gaffel  na  chweayl  na  chynarwydyt  y  wrth  Olwen  mwy 
nor  dyd  kyntaf.— J/aWito^io»,  118  (cf.  286). 

Tair  celvyddyd  llys  y  aydd :  yngneidiaeth ;  eyvarw^ddpd 
ar  ddosparthau  a  threvnau  gwutd  a  ehyvimitli,  a  caar 
oadwedig  amjmt ;  a  ohenadwnaeth  gorwlad. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  614, 

Tair  cainc  cy/nncyddyd :  oof  am  a  fu ;  dangos  ar  y  sydd ; 
a  bam  am  a  tydd.—  Trioedd  l^y/aneyddyd, 

Yr  Arlwydd  Rhyi  ab  Tewdwr ...  a  ddaeth  yn  ol  i  Oymni, 
ac  a  ddug  gydag  ef  Dref  n  y  Ford  Gron  i  Grmro,  lle'r  oedd 
wedi  myn^  ar  goll  ao  angnof ,  a  chy/arwyddyd  ami  parth 
prydyddion  a  gw5^  wrth  gerdd  dafawd. 

loU)  Ms*.  915  (cf .  ae,  200). 

Am  dri  pheth  y  dylid  rhoddion  i  fardd  herwydd  ei  radd : 
am  y  gerdd  dafawd  a  gano  wrth  arch  a  damuned  %M  caffo : 
ac  am  yr  ach  a'r  ry/nnayddyd  y  rhotho  efe  ym  mhob  bain 
tir,  ac  ym  mhob  hawl  bonodd  a  braint  cenedl  a  gwlad,  ac 
am  y  cy/ancyddyd  y  rotho  y  dan  ei  law  a  geimer  am  a  fa 
gynt,  ac  a  fyner  ei  ddyiigu  o'r  iaith  Oymraeg  parth  ei  dar- 
llain  a'i  hyagrifenu.— ^a«Wa«,  ii.  108  (cf.  112. 114). 

Gan  nad  eiriachaaent  na  thraol  na  Uafnr  i  ohwilio  am 
gyfryw  gyfarwyddyd.—Ed.  Samuel:  Grotius,  T.  8  (cf.  28). 

^^yA  cy/arwyddydy  a  book  of  instruction  or 
information ;  a  guide-book. 

Efe  [Llywclyn  Sion]  a  wnaeth  ly/r  cy/arwyddgd  ar 
brydyddiaeth  a'i  pherthynaaau. 

Cy/nnach  y  Beirdd,  Bhagdd.  18  (of.  IS). 

2.  a  number,  company,  or  party  of  guides ;  a 
conduct  or  escori;  (to  supply  information). 

Ac  vna  y  kerdawd  Gereint  eithauoed  y  gyuoeth.  a  ekgv 
arwydyt  hyspys  gyt  ao  ef .  o  oreugwyr  y  gyuoeth. 

Mabinogion,9m, 

3.  story,  history;  narrative,  account. 

Heb  y  Pryderi  da  oed  gennym  ni  kael  kyvaruwdyt  gan  rd 
or  gwyr  eeiuo  racko.  Moea  yw  gennym  ni  arglwyd  heb  y 
Owydyon  y  nos  gyntaf  v  delher  att  wr  mawr  dywednt  or 
pennkerd.  Mi  a  dywedaf  gyuaneydyt  yn  Uawen.  .  .  Ar 
nos  honno  didanu  y  llys  a  wnaeth  ar  ymdidanen  digrif  a 
chycarwydyt. — Mabinogion,  61  (cf.  42). 

Herwyd  y  dyweit  y  kyuanoydyt  ef  a  uu  ai^lwyd  wedy 
bynny  ar  Wyned.—Mabtnogion,  81  (of.  98). 

Ema  y  mae  y  ktfuancydyt  yn  mynegi  varchogaeth  o 
Arthur  ae  gedymdeithyon  yny  oed  agos  yr  nos. 

St.  Great,  \  196  (cf.  8,  14,  60,  61, 64,  61, 94, 100, 109,  U4). 

Ac  o  aohaws  y  karchar  hwnnw  y  gelwit  y  ky/anoydyt 
hwnnw  Mabinogi.  Mynnweir  a  Mjmord. 

Mabinogum^  66  (of.  49). 
Brysdwn  i'w  briodlion  weithredoedd  herwydd  yr  eddewit 
gennym  trwy  hen  gyfarwyddyt. 

Buc/udd  Gr.  ab  Cynan :  M.A.  ii.  666. 
Teir  unben-gerdd  y  sydd:   prydu;   a  chanu  tdyn  a 
thant;  a  chy/arwyddyd.—Barddas,  ii.  96  (ef.  i.  874). 

b,  the  word,  in  this  sense,  sometimes  occurs  as 
a  feminine. 

Ac  fal  hyn  y  mae'r  gyfarwuddyd  parth  amseroedd  oof  a 
chyfrif  blynyadoedd.  .  .  Y  rhai  ydynt  warantedig  o  gof  a 
chadw  herwydd  cy/nnvydilyd  a  chof  a  gwybodau  yr  hen 
w^T  doethion.-/o/o  Mss.  39  (cf.  86,  37,  78). 

Oyfarwyneb,  a.  [cyfar  (cyfer)-J-wyneb]  op- 
posite, facing,  standing  or  placed  in  front. 

Cy/arwyneb  a  (a^),  opposite  to ;  opposite ;  over 
against;  in  front  of. 

Yle  Ly  pencynyd]  auyd  yny  neoad  gyuottoyneb  ar 
brenhin  ovywn  y  golofyn  ar  kynydyon  gantew. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  878. 

Wynt  a  doethant  racdunt  yny  welynt  Mon  gyuarwyneb 
ac  wynt.— Mnbiftogion,  87  (cf.  84,  226). 

Drychauel  y  wyneb  awnaet  gyuarwyneb  ar  dwywea. 

Vstoria  Bren.  Bryt. :  LLCH.  62. 
Yny  deuthant  hyt  >'n  Ystrad  Antarron  aoed  gy/arwyneb 
ar  castell.— .0ri«(  y  Tywytogion,  182. 

Ac  >-na  ydoedynt  Meir  Vagdalen  a  Meir  arall  yn  eisted 
gy/arwynneb  ar  bed. —  1'  Groglith,  \  18. 

Oyfarwynebedd,  sm.  oppositeness. 

CyfEtrwynebiad,  -au,  sm,  opposition ;  a  being 
opposite  or  confronting ;  confrontation. 
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lir  pant  pob  blwydyim  ageiff  [pennteulu]  ynny  gyvarws 
I  yorenmn.    Punt  jrw  kffwartos  pob  vn  or  teulu. 


m  bo,  OS  goiyn.     oef  jrw  cy/arws  neitmaivr,  ^edair  ai 
hngaint  Tr  Dordd,  a  hyny  ar  y  neithiawr  gyntaf  I'r  wraig, 
Lfges  Walhcae^  i.  xlv.  7,  8. 

Y  dot,  ac  enryded,  a  ky/anos^  a  daler  y  dyn  griew. 
gwedy  y  yadngoljraeth,  tf  ennyc;  ac  a  beir  y  ereill 
gwnenthur  y  kyfryw  lewder,  yr  kaJETel  y  gyfryw  enryded, 
a*r  dot,  a*r  kyfanca  hwnnw  wrth  hynny. 

Buckedd  Margret:  C.B.S8.  219. 

Pa  fodd  bynnag  y  ca£fei,  ai  ar  werth,  ai  ynff  nghy/anoa, 
ai  yn  rhybndied  nxiXi..— Leges  Wallicae,  iv.  cxl. 

Na  wir  Kei  wynn  yd  ym  wjrrda  hyt  tra  yn  dygyrdier.  yd 
yt  no  mwyal  y  kyuarws  a  rodhom.  .  .  Heb  y  mab.  ny 
denthum  i  yma  yr  ffrawdunyaw  bwyt  a  llynn.  namyn  os 
kaffaf  vyg  kyuarws  y  dalu  ae  uoli  a  wnaf.  .  .  Heb  yr 
Arthur  yna.  Kan  ny  thrigy  y  di  yma  unben.  ti  a  geffi  y 
kufarw8.—Mabinogion^  105  (cf.  106,  111,  118). 

Mi  a  rodaf  itt  heb  y  brenhin  vym  merch  vn  briawd.'a 
hanner  vym  brenhinyaeth  genthi.  or  dwy  iarllaeth  a  rodaf 
itt  yth  gyuarws.—Mabinogion,  239  (cf.  102). 

Ef  adoeth  Turldll  Daneis  ac  Irici.  ac  ereill  or  a  uuassey 
ymrat  Edmund  drwy  gynghor  Edrich  y  erchi  yr  brenhin 
ev  kynarwysseu. — BriU  y  Saeson  :  H.A.  il.  606. 

Nyt  oed  gantaw  ford  ^  dalu  kyuartcsseu  a  rodyon  yr 
maidiogyon  o  nys  kymerei  yneohwyn  y  gan  y  dat. 

Brut  y  Tywysogion:  Ll.C.H.  ii.  881. 

Fal  y  gwypai  jwb  Cymro  ei  fraint,  a'i  nawdd,  a'i  gyfar- 
toys, — BarddaSy  i.  34. 

Tn  y  wledd  honno  iawn  yw  dodi  graddau,  a  breiniau,  a 
ehyfanoysaUf  i  w^  wrth  gerdd  dafawd. 

YGreal,  237  (cf.  234,  235,  236,  238). 

Tri  pheth  nid  addef  hebddynt :  cartref  ddosparthus ; 
braint  o  genedl ;  a  chy/at-wys  yn  warantedig. 

Trioedd  Doethineh :  M.A.  iii.  271  (cf .  i.  33 ;  ii.  16, 590). 

Nid  Uai  y  cyrdi  dyn  ei  laith  no'i  gyfarwys. 

Diareb.  (M.A.  lii.  170;  cf.  177.) 
Tri  dyn  a  fyddant  dan  gufanoys  gwlad :  bardd ;  ynad ; 
a  xxai'wt.—Barddasy  ii.  72  (oT  i.  874). 

Bhoddion  a  chy/arwyaau  (ag.  rhodd  a  chyf arwys), 
gifts  and  presents ;  presents  and  rewards. 

Kymmeryt  glewder  a  oruc  endaw  ac  amlhau  a  oruc  y  Iw 
kan  rody  kyvarwsseu  a  rodyon  amhyl  udunt. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  220. 
A  graddu  percerddiaid,  a  dodi  rhoddion  a  chy/arwysau 
iddynt,  fal  y  DU  yn  amseroedd  yr  Amherawdr  Arthur. 

Jolo  Mss,  215. 


Cyfarw^ebiaeth,  -au,  af,  the  state  of  being 
opposite ;  opposite  situation ;  contrast. 

Gy&rwynebog,    a.    opposite;    facing;    con- 
fronted.—TT. 
Cyflarwynebol,  o.  opposite ;  confronting. 
CyflarwyTiebrwydd,  am.  oppositeness. 

CyfiEurwyiiebu,  v,  to  confront;  to  place  or 
stand  opposite. 

Cyfarwynebwr,  wyr,     )  am,  one  in  opposition, 
CyfSeurwynebydd,  -ion,  |  an    oppositionist ;     a 

confronter. 
Cyflftrwyre,  v.  [arwyre]  to  exalt  or  extol  to- 
gether. 

Ath  ay f arwyre  bard  bre  breudor 

Cyndelw  cynhdw  yni  cynnor.—Cynddelw:  M.A.  i.  205. 

CyflEtrwyre,  am,  a  joint  exaltation;  a  raising 
together. 

Cyfarwys,  )  -au,  am,  [cyfar  (&r)?  cf.  sense  3]  1. 

Cyfarws,  j  a  gift,  present,  or  donation ;  a 
reward  or  recompense ;  a  boon  or  favour ;  a 
fee ;  a  dowry ;  a  pension ;  immunity. 

Teir 
ygany  ... 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  358  (cf.  14,  636). 

Pennkerd  3rwlat . . .  adyly  caffel  kyuarws  neithawr  opob 

morwyn  pan  wrhao  njrt  amgen  pedeir  arhugeint  o  aryant. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  388  (cf.  678 ;  ii.  606). 

Ef e  a  ddyly  o  bob  da  a  rodder  o  fodd,  nac  o  erchi,  nac  o 
gyfarws  neithiawr,  ran  dau  wr,  nac  ef  e  a  f o  yn  y  lie  nac  ef  e 
bo,  OS  grofyn.     Sef  yw  cy/arws  neithiawr,  pedair  ar 


Dan  boen  ffln  a  chardiar,  a  cholli  rhodd  a  chy/arwys. 

Y  Great,  238  (cf.  234,  235,  286,  287). 
Tr  hwn  a  oedd  .  .  .  gan  fedched,  f al  ag  y  gorchymmyn- 
wyd  yn  y  fl.  709,  i  bawb  ag  ooddjmt  yn  cad  cy/orwys 
ganddo,  gusanu  bawd  ei  droed  cyssegredig. 

Gwallter  Mtchain :  Owaith,  ii.  30. 

2.  an  oblation  or  oflfering ;  a  contribution. 

Dod  o*th  olud  a*th  ddaoedd  arllad  gy/arwys  \  Dduw  a'i 
dloAion.—Barddas,  i.  288. 

3.  co-aration,  joint  ploughing ;  agriculture. 

Tair  gwleddoedd    gyferddawn   a   fyddant  yn   nawdd 
beirdd  Ynya  Prydain,  ac  iddynt  bawb  ei  road  o'r  tair 
dawnged,  sef  mM,  peillon,  a  blith ;  nid  amgc 
cy/arwyn  dan  ost^  deugeinnydd ;  a  gwleddi 


gwleddoedd  golych  wd;  abraint  yw  i  f eirdd  dref  nu  ynddynt, 

ai»  vndilvnf.  raukl  rhO"'^*'^"  "'*'  ♦■*'»•  tn^  tr\Tft*rAi\n.^am  •   opt  viv 

d, 


ac  ynddynt  cael  rhoddion  o'r  tair  ced  gyferddawn ;  sef  yw 
y  rhai  hyny,      *    ^ 


rhai  hyny,  yd,  a  blith,  a  mel  [al.  yds-ed,  peillged, 
jlithged,  a  melged];  sef  a'u  gel  wir  rhoddion  cy/arwys 
beirdd,  sef  wrth  aradr  y  byddant. 

Bnrddns,  ii.  82  (cf.  88;  i.  854). 

f  If  *  Barddas '  is  correct  in  the  last  quota- 
tion, this  would  appear  to  be  the  original 
meaning.     Compare  the  following : 

Tair  celfyddyd  ddwyfawl  y  cyfrifaint  jt  hen  athrawon 
gynt :  U^'n ;  flPerylltaeth  ;  a  ehyfnrwys  [al.  barddoniaeth ; 
fferylltacth  ;  a  llaf  uriaeth] ;  a  gweddu  a  wn&nt  o  iawn 
a  rhyw  ar  ddoeth  a  boneddig,  can  nas  gellir  bjrwyd  wrth 
dreni  a  thangnef  hebddynt.— rrto«W  Cy/arwyddyd. 

Of  the  two  forms,  cyfar wa  seems  the  earlier; 
but  the  derivatives  are  formed  from  cyfarwya, 

Oyfarwysiad,  -au,  am,  a  presenting  a  gift ;  a 
rewarding ;  a  pensioning. 

Oyfarwyso,  v,  to  present  a  gift  or  with  a  gift ; 

to  pension. 
Oyfarwysog,  a.  that  receives  gifts,  presents,  or 

rewards ;  that  has  received  a  donative ;  that 

is  endowed ;  pensioned. 

Boneddig  ojmnwynol  ac  uchdwr  ty/tsrwysog,  ebediw  a 
ddylir  iddynt. — Davies,  s.v. 

Givr  cyfarwyaogj  a  pensioned  man,  a  pensioner. 

Tri  dyn  a  dal  abediw  heb  dir :  mab  tan  oed  pedeir  blwydd 
ar  ddec,  yna  y  dyly  fyned  ar  y  da  ehun  ae  ardrethu ;  a 
bonheddic  canhwynawl  a  gwr  cy/aruxcssatoc. 

Cyfreithiaa  Cymru,  ii.  574  (cf.  638). 

Oyfarwysog,  -ion,  ac.  1.  one  who  confers  gifts 
or  benefits ;  a  benefactor. 

Tri  Chy/arwysawg  Cenedl  y  Cymry  :  .  .  .  Hu  Oadam  . . . 
a  Choll  ap  Coll  Frewi .  .  .  ac  Elldud  farcha^ 


Trii 


M.A.  ii.  67. 


Yr  un  fath,  dywedant   y  Groegiaid,  bod  Cronos   yn 
gy/arwysawg  cyffredinawl.— IT.  O.Pughe:  H.G.  18. 

2.  a  recipient  of  rewards,  gifts,  or  favours;  a 
pensioner,  a  pensionary. 

Cyfarwysol,a.conferring  a  reward;  pensioning. 

Cyfarwyswr,  wyr,  am.  one  who  confers  a  gift 
or  reward ;  one  who  pensions ;  a  benefactor. 

Oyfarystlys,  a.  [ystlys]  being  side  to  side, 
collatersd,  latere^. 

Harallt  eissioes  a  wladychwys  tros  wynep  Iwerddon,  ac 
I  Ynysoedd  Denmarc  y  rhei  sydd  yn  y  mor  ey/arystli/s  a 
j      thai  Ynys  Prydein.— /?i«cA^.<W  Gr.  ab  Cynan :  M.A.  li.  685. 

Yn  gyfaryailyay  sidewise,  collaterally,  laterally ; 
in  profile. 
Gweithred  gyfaryatlyay  a  concurrent  deed. — W, 

Cyfasgell,  «.   [asgoll]  being  wing  to  wing; 
'fljring  with  mutual  wing.' 

Yr  eryr  ac  y  chwibon  .  . . 

Darbodus  o  amseruu,  ac  eu  mud 

Awyrawl  uchel  a  gychwynant  troe 

Faith  foroedd,  a  tnros  diroedd  yn  hawddhau 

Eu  hediad  yn  gy/asgell.—  W.  O.  Pughc:  C.G.  vii.  494. 
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Oyfasgellu,  v.  to  fly  wing  to  wing. 


Ond  yn  chwai  mewn  plu 
Y  cy/atgellynt^  ac  ochafa  nry.- 


W.  0.  Ptighf:  CO.  vii.  488. 


Cyfastell,       |  a.  [astell]  placed  or  laid  board 
CyflEUitellog,  I  to    board ;    having    boards    or 

planks  laid  together. 
CyfMtellu,  V,  to  lay  boards. 

Oyfastelliad,  -an,  «r/v.  a  laying  of  boards  to- 
gether; a  boarding. 

CyfjEkteb,  V.  [ateb]  to  correspond ;  to  answer ; 

to  agree,  to  suit,  to  tally. 

Yr  Af^ar  yma  jrw  mjmvdd  8ina  yn  Arabia,  ac  y  mac  yn 
eu/aUb  I'r  lenualem  syda  yn  awr.— (?a/.  iv.  25. 

Y  mae  yii  rhaid  hefyd  i  holl  ranau  y  poiriant  guf'twb  i*w 
gilydd  ac  i'r  cyfan. 

Dr.  L.  EdtennU:  Traeth.  Dnwin.  21  (cf.  144). 

Oyfiateb,  -ion,  sm,  that  which  corresponds  with 
or  answers  to  another ;  an  analogue;  analogy. 

CyfaUhion^  analogues;  analogies. 

Yr  ystridau  cyfain  o*r  fraich  uohaf  i'r  isaf  a  ddangosant 
y  c^atfbion :  a*r  rhai  amgen,  sef  y  ticiau  cyfre«  o'r  un 
much  i'r  Uail  a  ddangosant  y  oytnewidindaa. 

Cyfritinch  y  Beirdd,  187. 

Oyfateb,  a.  correspondent,  corresponding. 

Ni  wna  bod  cydaain  na  f o  ag  un  gy/ntrh  iddi  yn  y  pair, 
neu'r  sill  gyntaf  o'r  ddeuair  xmodX.—Cy/rinnch  y  lieirdd,  62. 

Aelod  gy/ateht  a  corresponding  member.- -IT. 

Cyfatebiad,  -an,  am,  a  corresponding  or  answer- 

irife;  correspondence;  analogy;  concord. 

Cufatehiad  Crefvdd  Naturiol  a  Dadguddiedig  i  Oyfan- 
sodaiad  a  Thref n  Katur.  Yn  y  gr^iiith  rliagorol  hwu,  nid  yw 
yr  awdwr  yn  eylfaenu  gwirioneddau  crefydd  ar  gi//nubind, 
lel  eu  prawf  priodol;  ond  defnyddia  gy/aubiud  i  ateb 
gwrthdoadleuon. — Owyddoniadur  Cymtrig^ii.  703. 

Cyfatehiad  yw  cynondeb  yr  arddodiad  cyfatebawl  ft'r 
person  cyfaddaa  ym  mhob  agwedd,  amser,  a  nif er. 

Dosp.  y  Saith  Gdfyddyd. 

Oyfektebiadol,  a.  corresponding;  analogical. 

Bwrdd  briodol  vmreaymiad  cyfateliailol  vdyw,  ateb 
„  rtnddadlenon  a  adygir  yn  erbyn  gwirionedoau  sydd  yn 
gorphwya  ar  broflon  ercill  yn  benaf . 


Dewiswyd  y  pre^ethau  hyn  o  fysg  llawer  ereill,  y  rhai, 
fel  y  tybir,  a  weithiwyd  i  mewn  i*w  draethawd  ar  Gy/nuh- 
iaeth  Crefydd.  Cyhoeddwyd  y  Cyfat^biaeth  yn  1736. . .  Rhaid 
yityried  CyfateinaHh  Bntler  y  mwyaf  i 
UwyddiannoB  o  honynt  o\i.—GwydaoHi(u 


gwrthddadlenon  a  ddygir  yn  erbyn  gwirionedi 
jm  benaf. 
Gwyddonindur  Gymreig^  ii.  708. 

Oyfatebiaetli,  -au,  sf.  correspondence ;  analogy. 

Rhaid  yw  bod  eyfaUhiatth  o'r  naill  i'r  llall,  rhwng  ffydd 
y  oredadyn  a  Chriat.— A'ion  Tre/redyn. 

Byddaf  bob  amser  yn  hofl  o  gy/nt^hiafth. 

Dr.  L.  Edwarda:  Traeth.  Duwiu.  96. 

r  rhai, 

aUh- 

\  yn  1736. . .  Khaid 

,    .  ^  .         ,    '  pwysig,  gaUuog,  a 

UwyddiannoB  o  honynt  oil. — Gwyddoniadur  Cymretg,  u.  81. 

Oyfatebog,  a.  that  corresponds  with;  analo- 
gical. 

Cyfatebol,  a.  correspondent,  corresponding; 
analogous;  equivalent. 

CvfTdybiaeth  cyfatebol  i'r  hwn  sydd  yr  awr  hon  yn  ein 
hachub  ninnau,  sef  bedydd.— 1  Pedr^  iii.  21. 

Pa  bryd  y  dy^iis  eriood  ffrwytli  cytnuhol  i'r  moddion 
graa  a  roddodd  efe  i  mi  \— Moats  Wiliaum :  Llawlyfr,  ii. 

Mae  vn  wir  fod  mawredd  y  person  yn  rhoddi  gwerth 
ey/atfbol  yn  ei  ufudd-dod. 

Dr.  L.  Eduards :  Traeth.  Duwin.  4«. 

Yn  gy/atebol^  correspondingly;    analogically; 
accordingly. 

Nid  gw^T  ydynt  hwy  nac  i  gardota,  nao  i  ledrata,  nac  i 
newynu ;  ona  gw^l"  i  weitliio  ac  i  ymooeni  yn  eu  galwed- 
ig^th  briodol,  ac  i  ddarbod  drostynt  yn  gyftitrM. 

Jrrrmi  Oir^n,  128  (cf.  41,  130). 

Y  mac  ein  tueddiadau  rhesymol  a  ohnawdol  wedi  eu 
gwneuthur  yn  y  fath  drefh  uniawn  gydbwys,  fel,  yn  guf- 
aubol  ag  y  mae'r  naill  yn  cynnyddu  mewn  bywiogrwydd, 
y  mae'r  Ueill  yn  waatadol  yn  Ueegau ;  ac  felly  yn  gyfaubol. 


fel  yr  ^dym  ni  yn  gwanhau  yn  nerth  ein  gaUnoedd 
anifeilaidd,  nyni  a  gynn^ddwn  jm  mywiogrwydd  dn 
galluoedd  rheeymol.  .  .  Diben  holl  aUuoedd  em  benetdian 
.  .  .  ydyw  gwneuthur  yn  gyfaubol  i'w  natur. 

Io9.  Tamaa:  Buch.  Orist  6S. 

Oyfateboli,   v.   to  render   correspondent;    to 
correspond ;  to  analogize. 

Onid  ydyw  y  drych  hwn  jm  cy/(tU:boli  i  amgylchiadaa 
ugeiniau  a  adwaenoch  chwi  \—GwylUdydd,  iii.  176. 

Oyfateboliaeth,  -au,  »/.  correspondence;  ana- 
logy- 

Rhinwedd  arall  ag  sydd  yn  perthyn  i  ddyn  .  .  .  Tdyw 
arafwch  :  yr  hon  sydd  yn  sefyll  jm  y  cyMt-'boiuieth  o'n 
serchiadau  trachwautus  i  iawn  werth  a  phrisi  pethau. 

fos.  Tomnit :  Buch.  Orist.  68. 

Cyfiateboldeb,       )  sm.   correspondence;    ana- 
Oyfatebolrwydd,  j  logicalness,  analogousness. 

Tvnir  oangliad,  yr  hwn  sydd  yn  tarddu  yn  naturiol  oddi 
wrth  yr  yst)Tiaeth  o'r  cytMondeb  a'r  cy/atcbolrwydd  sydd 
yn  rhedc}^  drwy  holl  waith  y  Creawdwr,  fod  }t  ymddango*- 
lad  dan  sylw  yn  e^wjddor  neu  ddeddf  gyffredmol. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Dnwin.  126  (cf.  127). 

Oyfeitebrwydd,  «m.  corre8x>ondence ;  analogy. 

Y  mae  ry/atrbrwydd  prydferth  rhwng  y  galln  bywydd 
a'r  gallu  ewj'llysiol. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  144  (cf.  21, 163.  201). 

Cy&tebwr,  wyr,     )  sm,  a  correspondent ;    an 
Cyfatebydd,  -ion,  j  analogist. 

Cyfatgen,  8/,=LCtifa<lyen. 

Oyfattal,  v.  [attal]   1.  to  restrain  or  restrict 

mutually. 
2.  to  hold,  uphold,  maintain,  or  support. 

Ac  heb  gy/nttnl  y  pen,  o'r  hwn  y  mae  yr  holl  fforff,  tawy^ 
cymmalau  a'r  oyasylltiadau,  yn  dcrbyn  lluniaeth. 

Col.  u.  19. 

Oyfeittal,  a.  mutually  restraining,  obstructing, 
repressing,  or  confuting. 

Vlud  gyf attal y  *  a  mote  of  mutual  restraint ;  *  *a 
mote  of  constraint.' 

Tair  dud  gyvatud  y  sydd  :  penoenedl ;  priodasawg  ;  ac  a 
gelUr  eu  he$ 


dd  gwlad :  a  chargyvattal  a^u  gelwir,lun  nis 
i  daenedl. 

Cy/reithiau  CymrUf  iL  480. 


>r  yn  ngwlad  a  c 


Tyxoydd  cyfaMal^  broken  or  unsettled  weather. 

— 6'.r. 
Oynhaiiaf   cyfattaly    an    interrupted    or    wet 

harvest;    a  harvest  the  operations  of  whidi 

are  more  or  less  interrupted  by  wet  or  broken 

weather. — <S.  W, 

Oyfattaledigaetli,  -au,  «/.  '  the  act  of  confin- 
ing, obstructing,  or  repressing ; '  repression ; 
restraint. 

Oyfattaledigol,  a,  jointly  repressive;  mutu- 
ally restraining ;  suppressive. 

Cyfattaliad,  -au,  am.  repression;  restraint. 

Cyfattaliaeth,  -au,  «/.  repression;  restraint; 
suppression. 

Cyfattaliwr,  wyr,  am.  a  joint  represser,  ob- 
structor, or  confiner ;  a  suppressor. 

Cyfattalrwydd,«m.  obstructiveness;  hindrance. 

Cyfatteg,  -ion,  a/,  [atteg]  a  mutual  support; 
a  prop,  a  stay. 

Cyfattegiad,  -au,  am.  a  jointly  supporting, 
sustaining,  or  upholding ;  sustentation. 

Cyfattegol,  a,  jointly  supporting,  sustaining, 
or  upholding ;  sustcuning. 
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OyiBLttegviy  v.  to  support  or  sustain  jointly;  to 
uphold,  to  sustain ;  to  prop. 

Cyfattegwr,  wyr,      )    sm.  one  who  jointly  or 
Cyfatteg^dd,  -ion,    f    mutually  supports ;    a 
supporter,  an  upholder. 

Cyfatwel,  sM,  [dwed  waelP]  a  set,  a  lot,  a 

clique. 
Yr  hen  gy/atwel  cos,  the  nasty  old  set  or  lot. — 

Breconahire. 
Cyfathrach,  -au,  «/.    [athrachP]    1.   relation, 

connection,  or  alliance  by  marriage ;  kindred. 

Tri  diwchr  farchogion  liys  Arthur :  Cadawc  ap  Gwyn- 
lliw,  ac  Illdud  Flarchawg.  a  Bwrt  raab  Bwrt  bremn  Ll;rch- 
lyn :  sef  ni  wnaeth  un  o  honynt  bechawd  cnawdol  enoed, 
ac  ni  fvnnynt  gyfathraeh.  na  chyd  a  gwragedd,  namyn 
bucheddn  yn  weryddon,  a  ood  with  ddeddf  Duw  a'r  ffydd 
yng  Nghrist.— Trioe^iii;  MJ^.  ii.  76. 

Caiweched  yw  tor  priodaa  a  godineb  cyhoeddua,  a  hyny 
riiwng  carennydd  a  chyfathrach. — Vrophwydoliaeih  Giidas. 

Cyfathrach  i  fwyta,  oenedl  i  yroXBAA.—Cyfaihrach  o  agos, 
galsmias  o  bell.— />tare(.  (H.A.  iii.  181.) 

Agos  i  ni  yw  y  gwr  hwnw,  o'n  cyfathrach  ni  y  mae  efe. 

Buth  ii.  20  (cf.  iii.  2). 
Fforflwyd  cyfatht^hau  uewydd  rhwng  y  pendeflgion  o'r 
ddwy  genedl.—CamhuaTtawc:  Hanee  Cymru,  649. 

2.  connection  or  relation  (of  any  kind) ;  affinity, 
kindred;  intercoiurse ;  acquaintance. 


Nid  oes  neb  ag  a  f eidr  f ynegi  pa  wedd  v  dattodir  undeb 
cyn  agooed,  ar  larwolaeth  y  rhan  waelaf,  yr  hwn  j  bu'r 
enaid  yng  nghlwm  mewn  cyfathrach  gyfrixiachol  i  hi. 


leremi  Owen^  61. 
Bydded  cyfathrach  anian  a  rhywogaeth  rhyngthynt,  fal 
rhyng  yr  afallen  surwyllt  a'r  un  ddor  bereiddflas. 

Cyfrinach  y  Beirddy  25. 

Cyflatliracliiad,  -au,  sm.  1.  a  forming  a  con- 
nection, relation,  or  alliance  by  mamage ;  an 
affiancing.     2.  dealing,  intercourse. 

Cyfathrachol,  a.  related  or  connected  by  mar- 
riage ;  affined,  related,  connected. 

Gan  nad  oedd  gorchymmyn  cyhoeddus  y  pryd  hyny  yn 
gwahardd  priodas  yyfathrachol,— Peter  WiUiama:  Gten.  iv. 

Oy£athracliu,  v.  1.  to  form  alliance  or  relation- 
ship by  marriage;  to  join  in  matrimonial 
aUiance ;  to  betroth,  to  ^ance. 

Onid  yw  ddigon  i'r  Fanningtons  fod  wedi  ll]rgru  ein  cenedl 

trwy  ymgymhnru  a  chyfathrachu  i  phob  cainc  agos  o  honi ! 

Gronwy  Owain,  828  (cf.  Wks.  ii.  240). 

2.  to  haye  intercourse,  dealings,  or  connection 
(with) ;  to  ally,  associate,  or  unite  (with). 

Danffoswyd  eisoes  pa  f odd  y  darfu  iddo,  wedi  eyfathrachu 
&  theulu  breninol  Media  .  .  .  ddinystrio  Minifeh. 

Sim.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  188. 

CyfiEtthrachwr,  wyr,  am,  a  kinsman  by  mar- 
riage ;  a  kinsman. 

Llyma  gennadeu  Matholwch  yn  dyuot  attaw.  ac  yn 
kyuarch  gwell  idaw.  ac  yn  y  annerch  y  gan  Uatholwoh  y 
gyuathrachwr. — Mabinogion,  86. 

Gwir  yw,  fy  mod  i  yn  gyfathrachwr  agos :  er  hyny  y  mae 
cyfathrachtcr  nes  na  mjrfl.  Aros  heno :  a'r  bore,  os  efe  a 
wna  ran  cyfathrachtcr  ft  thi,  da ;  gwnaea  ran  eyfathrachwr : 
ond  OS  efe  ni  wna  ran  eyfathrachwr  ft  thi ;  yua  ■axyfi  a  wnaf 
ran  eyfathrachwr  ft  \hi.—Bnth  iii.  12, 18  (cf .  9 ;  iv.  1,  3, 6, 8). 

Gaed  eyfathrachwr  cu,  i  ail  heddychu  y  ddeddf. 

Gutyn  Peris:  Ffrwyth  Awen,  136  (cf.  112). 

Oyfathrachwraig,  wragedd,  )  «/.  a  kinswoman; 
Oyfathraches,  -au,  )  a    female    rela- 

tion or  connection. 

Oyfiathref,  -i,  -oedd,  sf.  a  home,  domicile,  or 
homestead. 


Tri  dedwyddyd  cyfaihref:  gwarcheidwad  gwylgar; 
oennadwr  cywir;  a  theulUwr  medrus.  .  .  Tri  pheth  a 
gadamh&nt  gyfathref:  Uawnder  gan  ddiwydrwvda :  gwy- 
Dodau  daionuB ;  ac  yngneidiaeth  gyflawn.  .  .  Iri  pheth  a 
lawenhftnt  gyfatiiref. — Llanover  Ms.  19. 

Oyfftu,  V.  [cyfa]= Cy/Aau. 

Cyfawd,  pi.  cyfodau,  cyfodion,  am.  [cf.  cy/od, 
cy/odi]  a  rise,  a  rising ;  ascent ;  a  setting  up ; 
exaltation. 
Gorug  Bran  ab  lAyr  Llediaith, 
Gorddawd  arawd  yn  niffaith, 
A  chyfatod  rhawd  rhag  anrhaith.— /o^  Mss.  264  (cf.  262). 

Tair  cyfarchan :  deall  greddfawl ;  serch  jnmiawl  (anian- 
awl) ;  a  chyfodau  (chyfawdau)  ardymmyr  anianawl. 

Barddas^  i.  874. 

Cyfawd  cyfrmym^  united  pre-eminence,  super- 
iority, or  ascendancy ;  co-operating  union. 

Tri  unben  gwlad ;  nid  amgen,  baxdd  yn  athraw  gwy- 
bodau  daionus  cr  addyag  g^lad  a  chenedl;  yngnaid  yn 
trcfnn  iawn  a  chyfraith,  er  trefn  a  thangnef  gwlad  a 
chenedl :  ac  ar^lwydd,  sef  brenin  neu  dywvsawg  cvf oeth, 
yn  warcheidwaa  a  nawdd  er  amddiffyn  gwlad  a  cnenedl, 
ac  o  qyfawd  cyfrwym  y  tri,  pob  rhaith  gwlad  a  chenedl  yn 
nawdd  Duw  a4  diungnef.— ^rddM,  ii.  80. 

Cyflawdl,  a.  [awdl]  of  connected  rhyme ;  hav- 
ing the  same  rhyme. 

Oyfawen,  a.  of  equal  genius  or  poetic  inspira- 
tion ;  of  the  same  genius. 

Ys  bwjrf  eyfawfn  i  Mor  ab  Morien. 

Cerdd  Teih  (Cambr.  Joum.  28.  i.  28). 

Cyfawl,  am.  [mawl]  joint  or  imited  praise. 

Erbynneist  keneist  kyuawl  encidcu 
Tr  agheu  gethreu  y  gan  gythrawl. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  872. 

Cyfawr,  «7.  cyforau,  am.  [=cyfor]  a  whole ;  a 
flock,  a  nost;  fulness,  entirety. — P. 

Yn  Uur  yt  yd  guyd  hyd  yggueryt  Uaur 

Yn  Uuru  im  kyvaur  yd  yn  kyyyt.—Cynddelw:  M.A.  i.  248. 

Cyfawr,  pi.  cyforiau,  a/,  [gawr]  a  shout  or  out- 
cry ;  a  tumult,  commotion,  or  perturbation. 

Ac  or  gytiawr  honno  ny  allyssant  wy  orfowyv.  namyn 
kychwynnu  ar  penn  parth  a  Llundein.— Jfo^tno^ioM,  42. 

Oyfbell,  a.  [pell]  equidistant. 

Candia,  yr  hon  a  enwid  gynt  Crete,  sydd  ft'i  sef yllfa  ym 
Mdr  y  Canoldir,  agos  yn  gyfhell  oddi  wrth  Ewrop,  Asia,  ac 
Affrica.  .  .  Ynysoedd  Cyclades,  ydynt  luaws  o  fan  yuys- 
oedd  vn  cylchynu  ynys  Delos,  yt  hon  sydd  gjifbeU  oadi 
wrth  Asia  ac  Ewrop.— if.  Roberts:  Daearyddiaeu,  98. 

Cyfbwys,  a.  of  equal  weight,  equiponderant. 

Mae  aur  ao  arian  yn  gyfnaws  ym  mhob  gwlad :  a  chyf- 
rifir  dau  dalp  pur  o  honynt  bob  amser  yn  gyfwerth,  os 
byddant  yn  gyfbwys.—Gwyliedydd^  rii.  844. 

Cyfdadol,  a.  [tad]  having  a  common  father. 

Cyfdaer,  a.  mutually  importunate. 

Cyfdaeriad,   -au,   a^n.  a  mutually  urging;   a 
mutual  disputation. 

Cyfdaeru,  v.  to  contend  or  dispute  together. 

Cyfdaerant  y  ron  a  rin  a  cheryd 

A  chur  gnodyd  ar  ne.—  Gwalchmai:  M.A.  i.  203. 

Cyfdrefn,  -au,  a/,  [trefn]  a  system. 

Yn  fuan  g^^edi  ei  symmudiad  y  dechreuodd  Galileo 
gyntaf  ddysgu  yn  gyhoeddus  gyfdrrfn  Copernicus. 

CyUhgrawHy  i.  863. 

Oyfddadl,  -au,  af.  a  mutual  argument,  debate, 
dispute,  or  strife. 

Cyfddadliad,  -au,  am.  a  disputing  or  arg^uing 
together;  contention. 

Cyfddadlu,  v.  to  dispute,  debate,  or  contend 
together. 
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Cyfddang^s,  v,  to  show  mutually. 
Cyfddal,  v.  to  hold  or  sustain  together. 

Cyfddaliad,  -au,  sm,  a  mutually  holding  or 

supporting. 
Cyfddan,  sm.  a  perambulation. — P, 
Cyfddanfon,  v.  to  send  together  or  mutually. 
Cyfddannedd,  a.  having  complete  teeth. 

Teithi  cath  yw  y  bot  yn  .  . .  gy/flanhfl. 

Cy/rrithiau  Cymru,  i.  728. 

Cyfddarbod,  v,  to  provide  together ;  to  prepare 

mutually. 
Cyfddarbodaeth,   -au,   a/,  mutual  foresight; 

joint  preparation  or  provision. 

Cyfddarbodus,  a.  mutually  provident. 
Cyfddannerth,  v.  to  prepare  or  provide  jointly. 
Cyfddeheu,  a.  antarctic,  southern. 

Tr  oeddid  yn  bamu  bod  tir  ean^  yn  gorlcnwi  crfflnian  y 
mdr  eufddeheu^  hvd  o  f ewn  40  mlynedd  yn  ol.  .  .  Amgylch- 
odd  ef  y  m6r  cy/ddehfu^  ac  ni  velodd  onid  dogwyni  o  rew 
oeaol  yn  llenwi  pob  rhan  o*i  wyneb. 

R.  Roberts :  Daearyddiaeth,  1  (cf.  2). 

Cyfdderbyn,  r.  to  receive  together,  mutually, 

or  jointly. 
Cyfdderbyniad,  -au,  am,  a  joint  reception;  a 

mutual  recognition. 
Oyfddonai,   «/.    [dawu]    the   All-endowed   (a 

translation  of  Pandora). 

Mwy  oaruaidd  hi  nog  oedd  Cyfddonai^  hon 
A  ddonied  gan  y  Duwiau  ag  cu  hoU 
Ddeldion.— IT.  0.  Pugheic.Q.  iv.  780. 

Cyfddull,  -iau»  am,  likeness  of  form,  conformity. 

Cyfddulliad,  -au,  am,  a  rendering  similar  or 
imiform;  configuration. 

Cyfddullio,  v,  to  make  similar  or  imiform. 

Cyfddwyre,        )  v.  to  raise  or  uplift  together; 
Cyfddwyreain,  j  to  rise  together. 

Pan  gryariei  Gydywal  ky/dwyrfri 

Awr  gan  wyrd  wawr  cyn  y  [<U.  kyni]  dodei. 

AneurxH:  Oododin,206. 

Cyfddwyreol,  a.  mutually  rising. 

Cyfddydd,  -iau,  am.  [dydd]  the  dawn;    the 
morning  twilight. 
Fa  bird  t  oodaf ,  ac  yr  ymedy  y  no«  f  oanys  caf  ddigon  o 
ymdroi  hyd  y  cyfddydd.—Iob  vii.  4  (cf.  Balm.  cxix.  147). 

Cyfddyddiad,  -au,  am.  a  dawning;   a  begin- 
ning to  dawn. 
Oyfddyddio,  v,  to  dawn ;  to  become  day. 
Cyfddyddiol,  a.  dawning,  becoming  day. 

Cyfeb,  a.  [cyf-  -I-  eb,  as  in  ehot]  with  young  (as 

the  mare,  ass,  and  sheep). 

Cjmmiaint  oedd  ei  rwded  a  cl<yj'  !>  rhewys 
A  fai  yn  llenwi  fal  llong  ar  ddyfrwys. 

Talifsin :  M.A.  i.  19. 

Oyfebollg,  1  "•  t«^'^  ^'^  '^*^  *°'^'  ^  *"'^- 
Caaeg  gyfeholy  a  mare  in  foal. 

Cyfebr,  a.  with  young  or  foal  (used  of  the 

mare,   ass,   sheep,  and  goat);   big  or  great 

with  yoimg. 

Etholodd  hefyd  Ddafydd  ei  was.  ao  a*i  cymmerth  o  gor- 
lanau*r  defaid :  oddi  ar  ol  y  defaid  cy/elron^  y  dacth  ag  ef 
i  borthi  lacob  ei  hoW.—Salm.  Ixxviii.  70,  71. 


Caaeg  gyf eh,    ) 


Cyfebr,  -on,  af,  a  mare,  ass,  or  ewe  with  young. 

Cy/ebr^  equa,  Tel  adna,  vd  ovis  pnegnana,  foeta. 

Davies,  8.T. 

Cyfebrad,    )  -au,  am.  a  making  with  young ; 
Cyfebriad,  j  gestation ;  impregnation. 

Cyfebru,  v.  1.  to  impregnate ;  to  get  with  foal 

or  young. 

2.  to  be  with  foal  or  young ;  to  conceive. 

A  phob  amser  y  ryfi-brai  y  defaid  cryfaf^  laoob  a  osodai 
y  gwiail  o  flaen  y  praidd  yn  y  owterydd,  i  gael  o  honynt 
gy/ebru  With  y  gwiail.— (?«i.  xxx.  41  (cf.  xjcxi.  10). 

Oyfebrwydd,  am.  [cyfebr]  the  young  (of  the 

mare,  ass,  sheep,  and  goat)  in  embryo,  foetus. 

Cvntaf  yw  o  naddynt,  ey/fbrwydd  caaeg,  tair  ceiniawg  a 
dAl  hyd  y  pedwaredydd  ar  ddeg  wedy  y  ganer. 

Lrges  Wallieaej  m.  ▼.  1. 

Oyfecheliad,  -au,  am.  [echel]  parallax. 

Y  peth  cyntaf  i'w  wneyd  yn  y  dull  y  sydd  i'w  arddaoffoa 
yn  ffanlrnol,  yw  chwilio  allan  am  gy/teh^lind  terfyngyldool 
V  lleuao,  neu  j  gwahaniaeth  rhwng  lle*r  Ueuad  pan  j 
byddo  yn  y  terfyngylch  i  syllvdd  ar  wyneb  y  ddaiar,  a'i 
lie  fal  yr  ymddangoaai  i  syllyda  gwedi  ei  osod  yng  nghanol- 
bwnc  y  ddaiar. -]ft.  Roberts:  Seryddiaeth,  52  (cf.  63,  M,  78). 

Cyfeclini,    am.    [mechni]    collateral    security, 
joint  surety. 

Cyfraith  a  ddywed,  na  ddjrly  maoh  gynnal  cyfeckni  y  petii 
y  bo  mach  amo,  rhag  trais,  nac  rhag  lledrad,  na  nutg 
an^hyfarch,  nac  rhag  yapaiL  nac  rhag  llawer  o  beUiao, 
yni  dd^l  y  peth  hwnw  drachem  yn  llaw  y  neb  y  cychwyn- 
wyd  y  gantaw.— /xsy'-*  WaUicae. 

Cyfechu,  v.  [cf.  echain  in  P.]  to  still,  quiet,  or 
stop? 
Kyuachanael  cor  kyueehei  ueint  kafael 
Eryr  cad  grwrthodyad  gwarthwael. 

Cynddeluf:  UJL.  i.  223. 

Cyfechwyn,  -ion,  am.  a  joint  loan. 

Cyfechwyna,  v.  to  lend  one  another ;  to  borrow 

or  lend  mutually. 
Oyfechwynol,  a.  mutually  lending. 

Cyfedliw,  -iau,  am.  [edliw]  mutual  reproach; 
upbraiding. 
Cor  waredred  cenedl  nodded  ged  gy/edliw.—Atddan.    ( P.) 

Tri  chy/fdliw  doethineb ;  trachwant ;  dicbell ;  ac  ofn ;  a 
phenaf  ydynt  ar  a  ellir  yn  ffolineb. 

Trioedd  DoethiMb:  M.A.  iii.  267. 

Co/  cyfedliw :  see  Co/. 
Cyfedliw,  v.  to  reproach  each  other;  to  upbraid, 
to  reproach ;  to  cast  in  the  teeth. 
Cy/edliw  pecJiodau,  to  upbraid  sins. 


Cyfedliwiad,  -au,  |  am.  a  mutually  reproaching 
Cyfedliwiant,        )< 
proach. 


t  or  upbraiding ;  mutual  re- 


Oyfedlun,  -iau,  am.  a  fac-simile. 
Oyfedmyg,  a.  mutually  revered  or  honoured; 
admired. 

Cy/edmiggeiUg  gal  wenwyn 

CyfeiBor  £chdor  ach  drylwyn. — Gtealchmai:  M.A.  i.  201. 

Oyfedmyg,  am.  an  epithet.  See  s. v.  Cy/arwedd  2. 

Cyfednwyd,  -au,  am.  analogy. — Mo  Gloaaary. 

Oyfedrych,  v.  to  look  mutually ;  to  look,  view, 

or  regard  (with  reference  to  something  else). 

Kynn  brudet  y  ymrodei  y  wedieu  a  chynn  bei  denolwyd 
ar  hugeiu.  ae  hwyneb  ac  oleuhaei  yn  g>'n  egluret  a  breid  y 
g^allei  neb  kyuedryrh  yn  y  hwyneb.— /tmcAww  Mnir,  1 6. 

Bod  pub  dodiad  dwylaw  a  rodder  neu  a  wneler  o  hyn 
allan  wrlh  y  dywededig  erthyglan  gan  bob  diaoon.  offeiriad, 
neu  eglwyswr,  neu  un  arall  pwy  bynnag  a  gymhellir  txwy*r 
act  hon  .  . .  i  ddodi  ei  law  wrth  yr  erthyglau  dywededig,  a 
ddimedir  ao  a  gymmerii  i  gyrhaeddyd,  ac  i  gy/edryck  . .  . 
at  y  llyfr.— ^6<  Vngurfiad  1662. 
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Cyfedrychedigaeth,  -au,  4/1  sight,  view ;  ap- 
pearance; presence. 

Yna  Anna  yn  gyulawn  or  Tsprrt  Glan.  hi  a  dywot  jg 
kg/edrjfchedigaeth  pKwb,—Buehedd  Mair^  \  6. 

Cyfedryd,  9m,  [edryd]  proportion,  ratio. 

Ur  ab  Erin  Lnyddaw^  . . .  ni  ddelai  ganthaw  amgen  nag 
on  i*r  Oaer  gyntaf ,  namvn  ei  hOn  a'i  was  Mathatta  Fawr, 
ac  o  honno  oael  dan,  ac  ot  dlgaer  pedwar,  ac  o*r  drydygaer 
myned  yn  wyth,  ao  ohr  neaaf  unarbmntheg,  a  herWydd 
hynny  o  gy/edryd  o  bob  Oaer  arall,  hvd  onid  oedd  o'r  uaer 
ddiweddaf  nia  gellid  eu  rhif  yn  yr  noU  ynys. 

Trioedd:  M.A.  ii.  60. 

Cyfedd,  -au,  9m,  [medd :  Br.  coum]  a  banquet, 
feast,  or  entertainment ;  festivity,  conviviality ; 
compotation ;  a  carousal. 

Keinyon  ageiff  yny  gyuedeu.—Cy/reithiau  Cymru^  \,  890. 

D]rwBllaw  di  Tenestr  na  vyn  angan 

Kom  can  amydet  ynghyvetau 

Hirlas  buelin  breint  ncheljlien  ariant.— Oimztn  Cy/eiliog: 

MJL.  i.  266,  (cf.  66,  70,  106,  206,  210,  283,  266,  267, 

361,486. 
Ym  mhob  ev/tdc/,  rhyfedd  rhi* 
Tw  ei  cherdd,  yn  wych  erddi  I— />.  ab  OwUynt^  <adx.  28. 

Tn  ei  meluBlaia  oefaia  gy/edd. 

Da/ydd  o'r  Nant:  Cyfr.  y  Beirdd,  96. 

Cyfedd,  a,  relating  to  a  feast  or  banquet. 

Den  guuel  gruoed  hoed  hir 

Hir  y  kedwir  kof  ked  vawr  Oronwy. 

Cynddelw:  M.A.  i.  224  (cf.  210,  2246,  281,  298). 

Cyfedd,  v,'=^Cyfeddach, 

Owin  Elflbedd  a  gyfeddvtyd, 

Owyn,  i  bawb  wrth  gywain  bwyd.— X.  O,  Cothi,  i.  zzv.  7. 

Cyfeddach,  -au,  am-/.  1.  a  feast  or  banquet; 
festivity,  conviviality. 

Ynand  eu  or  pan  decreoho  ef  dody  Uestyr  en  v  llyn  eny 
darfo  e  keuedac  enos  honno  duyn  edyn  aguenel  y  Icam. 

Cy/reitMau  Cymru,  i.  44  (cf.  666). 
Ar  gyv^daeh  a  dechreuaasant.   Dilit  y  oyuedach  a  wnaeth- 
ant.  ao  ymdidan.     A  phan  welssant  bot  yn  well  ndunt 
kymrut  hun  no  dilit  kywtdach  y  gysgu  yd  aethant. 

Mabinogton,  28  (cf.  4,  6,  10,  18,  38). 
A  chyrdd  adeiniawg  a  cherdd  dannan . . . 
A  ehyfeddaeh  beirdd  och  o'i  faddan.— &r.  ah  Meredydd: 
fiLA.  i.  461  (cf.  207,  227,  266,  374,  878).     * 

Hanwl  gyfrif  a  wna  hir  gg/eddach. 

Diareb.  {UJL,  iii.  186;  cf.  276.) 

Daeth  y  brenin  a  Haman  i  pyfeddaek  gyd  a^  Esther  y 

frenines.    A  dywedodd  y  brenin  wrth  Esther  drachefn  yr 

ail  dydd,  wrth  gyfeddaeh  y  gwin,  Beth  yw  dy  ddymoniad  T 

X:rt*«-vii.l,2(cf.7,8,  9;  v.  6). 

Yn  niwodd  y  gyfeddaeh.— D,  ab  Gtrilym,  cxovi.  26. 

2.  a  carousal,  revelling. 

Cenflgenau,  llofrnddiaeth,  meddwdod,  eyfeddaeh^  a 
chyfTelyb  i'r  rhaJ  hyn.— (?a2.  y.  20  (cf.  1  Fedr.  Iv.  8). 

Cyfeddach  a  meddwdod^  revelling  and  drunken- 
ness.— Rhuf.  xiii  13. 
Cyfeddach,  v.  1.  to  feast  or  bcmquet  together; 
to  feast,  to  banquet ;  to  carouse. 

Bwyta  a  chyuedaeh  ac  ymdidan  a  wnaethant. 

Mabinogwn,  12  (cf.  6, 17,  28). 
Mynet  earth  ae  letty  aomo  yn  drist.  ae  gadaw  wynteu 
yny  neoaa  yn  kyfedach. 

Ystoria  Bren.  Bryt,:  Ll.C.H.  ii.  129. 


Aglywaistti  chwedl  Ystudfachj 


a'i  feirdd  yn  ey/eddaehf—Iolo  Mm.  262. 

Ghwannawg  yw*r  coriT  bywiawg  bach 
I  feddwi  a  ehy/eddach. 

L.  Q.  Cothi,  I.  xxiii.  17  (cf.  v.  xi.  16). 

2.  to  be  social ;  to  associate. 

Ac  am  eu  bod  vn  cy/eddach  &'r  mudiaid  fal  hyn,  hcb  fod 
o'r  on  genedlaetn  i  hwynt,  ea  gelwir  ewesteion  mad,  mal 
y  mae'n  hawdd  ei  weled  yn  y  dafwlan  isod. 

Dr.  Or.  Roberts:  Oram.  89. 

OyfeddachwT,  wyr,  am,  a  banqueter,  a  feaster ; 
a  oompotator,  a  carouser,  a  boon  companion, 
a  reveller. 


CTTch  awen  gysseOn  o  Dduw :  gaUei^on  gwyU/u<»ti  ^  » 
chy/eddolion  gvnrionedd  ;  ac  nid  oes  namyn  Daw  a'n  ^^yr. 


Ao  yr  hTnny  hyt  hediw  y  mae  y  denot  honno  wedy 
hynny  ymplith  y  ky/edaekwyr  yn  Ynys  Prydein. 

Fstoria  Bren.  Bryt.:  TJ.G.H.  ii.  186. 
Gwewyr  cy/eddachwyr  oof 
A  ymwan,  tnrwan  trwot.— Da/ydd  ab  GwUym^  cL  1. 

Na  fydd  gy/eddaehun'  f ywiliau  a  chadgor. 

Doethmeb  y  Cymry:  lUL.  iii.  & 

Cyfeddachwr  gtuin,  a  wine-bibber. 

Fe  a  glywodd  rai  yn  ei  alw  yn  Samaritan,  yn  fab  y  saer, 
yn  gyfaddaehtor  gwin.— Edward  lames:  Hom.  i.  191. 

Cyfeddgar,  a,  given  to  feasting;  addicted  to 
carousing. 
Tryohaat  eurdorchanc  gyuedgar  guaenauc. 

Oorchan  Maeiderw:  M.A.  i.  62. 

Cyfeddol,  a.  [meddu]  jointly  possessing;  poses- 
sory. 
Cyfeddolion  gunrionedd,  the  properties  of  truth. 

Tri  pheth  ni  ^7r  neb  y  fllf ed  o'a  hj^  a'a  Ued  a'n  dyfnder : 

'^'  "■  "  rybodaa;  a 

7  a'u  g^yr. 

Barddasfl.  32^, 

Cyfeddwalch,  weilch,  am,  a  hawk  of  banquets ; 
a  convivialist ;  a  carouser. 

Kyuetaoh  Uorach  oireinwoh 

Kyustwalch  kyuetwsileh  etwtb.,— Cynddelw  :  M.A.  i.  227. 

Cyfeddwch,  9m,  festivity,  conviviality;  a  car- 
ousal. 

Yr  ^Iwyt  honn  neosolad  hwoh 
Mwy  gordyfnassei  dwoh 
Gwyr  ao  am  gym  eyuedwek. 

Uywareh  Hen:  A.B.  ii.  278  (M.A.  i.  108). 
Kert  Danyt  kein  rebyt  kenwch 
Kor  eissor  kyfor  ky/etweh. 

Uyw.  ab  lAywdyn:  M.A.  i.  279  (cf.  78,  227). 

Cyfeddwog,  a,  that  is  used   to   feasting  or 

couviviali^. 
Cyfeddwogi,  v.  to  feast ;  to  carouse  together ; 

to  carouse. 

Ar  dilyvyn  goet  ar  diliw  hoet  yn  krvedau 

Kytfedufogant  ef  an  dydac  ar  dan  aaloyw 

Ac  ar  groen  gwynn  gorosroyw.— -4n«tWn ;  Gododin,  814. 

Cyfegydd,  -ion,  -au,  9m,  [cyf- +ag  ?]  a  pickaxe. 

Cemecid  {gl.  lapidaria). 

Ox/.  Gloss.  T.  42  (Zeoss,  O.C.  887, 1061). 
Y  maent  wedi  eu  diosg  o  bob  peth.  toon,  a^  oedd  yn 

"^      ' bywioliaeth— eu  hanifeu- 

.  ku,  yng  nghyd  i  rhai  meni  pedair 
olwyn;  eu  hofferynan  amaethyddol,  megys  rhawoalau, 
eyfegyddioHt  erydr,  haiam-waith,  Ac. 

Lleuad  yr  Oes,  ii.  162. 

Cyfegyddio,  v.  to  use  a  pickaxe ;  to  dig  with 

a  pickaxe. 
Oyfegor,   a,    [egor,   agor]    open;    not    close, 

terse,  concise,  or  compact ;  loose. 


anehenrhddiol  anhebgorol  i'w  b7wi( 

iaid,  defaid,  a  cheffylau,  yng  nghyd  i  rhai  meni 


Ni  ddylid  adrodd  am  bethau  ardderchog  gwr  neu  genedl 
ewn  iaith  gyfrydd  gyfegor.—Cy/rinach  y  Beirdd,  38. 

Cyfeiaeth,  -au,  /.     )    9,  trouble,  tribulation ; 
Cyfeiedd,  m,  ]    anxiety;  indigence,  pen- 

ury.— D, 
Oyfeiddun,a.  that  is  mutually  wished  or  desired. 
Cyfeidduned,  -au,  «/.  a  mutual  wish  or  desire. 
Cyfeidduno,  v,  to  wish  or  desire  mutually. 
Cyfeiddunol,  a,  apt  to  wish  mutually. 
Oyfeiles,  -au,  a  (female)  accompanist. 

Y  cy/eilesau  oeddynt  y  boneddigesau  canlynol. 

Gwalia,  Ebr.  15,  1891. 

Cyfeiliad,  -au,  am,  [eilio]  construction,  forma- 
tion, fabrication. 


Bydded  [y  Oymraeg]  yn  ardderchog  ei  phr]rd,  ac  yn 
fawrwvch  fwriadliw,  ac  vn  uchelgyrch  amcan,  ac  y    * 
ffeith-bor  ei  hansawdd  a'i  chy/eiliad  a'i  threigladau. 


amcan,  ac  yn  ber- 
threigladau. 
Oy/nnach  y  Beirdd,  12  (cf.  liS,  142). 
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Gwir  yw  ddarfod  i'n  Hegl^a  .  . .  arfem  hdaethnrydd 

loan  }i*aHter:  Dwy  Brcpeth,  37. 
Yn  ei  hansawdd  a'i  ehi/feUind  y  mae'r  WenhwyHCff  yn 
agos  yr  un  yn  awr  ag  oedd  hi  yn  agoa  i  ddwy  fil  o  flyiiyadau 
yn  ol. — lolo  Morganwg. 

Cyfeiliant,  *m.   [cf.   alaw^   eilwy^   eiJyw,   &c.] 
accompaniment  (in  music). 

_Yr  oedd  Mattheaon  ei  hun  yn  cynnrychioli  Antoni,  a 
'  "'in nt  or  J  oerdoneff. 

Gicyddonuidnr  Cymrtig^  v.  886. 


Handel  yn  ehwareu  y  cy/nUnnt  ar  v  oerdonepr. 


Oyfeilin,  a.  [cyfail]  equal ;  associate,  fellow. 

Tri  brodyr  cyfeilin:  cybydd;  toUwr;  a  chythiaal  o 
xxSGnx.—Triotdd  DoHfiintb:  M.A.  iii.  275. 

Oyfeilio,  v.  1.  to  construct,  to  form,  to  fabricate; 
to  wattle.  2.  to  accompany  (in  music). — 
Llan,  Ebr.  3,  1891. 

Cyfeiliog,  a.  constructed ;  compact  together. 

Oyfeiliom,   |  -au,  sm,  1.  deviation,  aberration, 
Oyfeilom,    )  aberrancy;  a  wandering;  an  error 
or  mistake. 

Y  mae  en  calonnau  yn  wastad  ynghyfailom^  ac  nid 
adnabuant  hwy  fy  ffyrdd  i. 

Dnfydd  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  660. 
Hwnn  a  vyd  mab  colledigaeth.  a  phenn  syberwyt.  ao 
athro  kynriloni. — Ih-opkxcydoTiaeth  Sibli,  }  15. 

Yna  y  byd  y  keurilorn  diwcthaf  gwaeth  norkyntaf. 

r  Grogmx,  \  18. 
Ac  felly  V  bydd  y  cyfrilom  [•dydro]  diweddaf  yn  waeth 
na'r  cyntaf.— IT.  Salesbury:  Matt,  xzvii.  64. 

-4^  firy/e»7i'om,  astray ;  out  of  the  right  way ; 
wandering ;  in  error. 

Tri  pbeth  sy'n  gyru'r  byd  ar  gy/eiliorn. 

Trioedil  Docthinfb:  M.A.  iii.  307. 

Y  mae  dynion  with  natur  yn  myned  megya  defaid  ar 
g^feiliom.  .  .  Pan  y  rhoes  y  Ralmydd  ei  g^on  i  foddwl  am 
ei  ffyrdd,  ac  yr  ystvriodd  mai  cyfeiliomiua  oeddynt,  nid 
oedodd  ere  i  droi  oddi  amynt  i  ffyrdd,  neu  at  dystiolaethau 
Duw,  oddi  wrth  ba  rai  jrr  aethai  ar  yy/nliom. 

loan  Waliur:  Dwy  Bregeth,  7. 

Myned  ar  gy/eiliorny  to  go  astray ;  to  err. 

2.  nonplus,  puzzle,  difficulty,  perplexity,  em- 
barrassment. 

Brath  ysgyneint  hagen  trydyd  kyneitom  medic  yw :  kany 
dichawn  m^ic  dodi  teruyn  amaw;  namyn  aros  ewyllya 
Dnw.—Meddygon  Myddjax,  i.  U  (cf.  46). 

Cyfeiliomad,  )  -au,  9m,  a  wandering  or  stray- 
Oyfeilomad,    )  ing  out  of  the  right  way ;    a 

goingastray;  doyiation,  aberration,  aberrance ; 

an  error  or  mistake ;  heresy. 

Gwvbodaeth  ydyw  wedi  ei  derchafu  uwch  law  pob 
cyfeUiomad  a  rhagiam.— /offtai  Tomaa:  Bach.  Grist.  28. 

Oy/eiliomadau,  errors,  mistakes;  heresies. 

Ei  yagrifeniadau  gan  mwyaf  ydynt  yn  erbyn  cy/niiom' 
adau  yr  Eutychiaid.— <?.  Mechain:  Eglur  Olyg.,  Rbag.  18. 

Cyfeiliomedd,  sm,  aberrancy ;  error. 

Dyma  dywyllwch,  oabledd,  a  ehyfeUiomcdd;  aef  dodi*r 
Yagrythyr  o  flaen  ao  uwch  law  Crist. 

Elia  Pugh :  Annerch  i*r  Cymry,  29. 

Cyfeiliomi,  )  1.  vn,  to  go  astray ;  to  wander, 
Cyfeilomi,    ]  stray,  or  deviate  from  the  right 
way ;  to  err,  to  mistake ;  to  be  in  error. 

Gwedy  marw  Elydyr  "War  y  death  Rys  vap  Oorvynyawn 
yn  vrenyn  .  .  .  ac  eyryoet  ny  ehyveylyornes  y  gan  Iwybyr 
yawnder  a  gwyryoned.— 5r?/«  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  164. 

Ni  cbai  weled  eidion  dy  frawd  neu  ei  ddafad  yn  cyftil- 
iomi,  ac  ymguddio  oddi  wrthynt. 

Deut.  xxii.  1.  (cf.  xxvii.  18;  Mare  xii.  24,  27). 

Tra  y  maent  yn  eyfeiliorni  ar  hyd  llwybrau  ceimion,  pa 
faint  o  eniwaid  y  maent  yn  ei  gael  yn  daiarwvbod ! 

Mo$e8  WUiams:  IJawlyfr,  siii. 


2.  va,  to  cause  to  go  astray  or  wander ;  to  cause 
to  err. 

Uawer  hefyd  a  gyftgollwyd,  ac  a  an/W/iormpyrf,  ac  a 
bechasant  er  mwyn  gwragedd.— 1  Esd.  iv.  27. 

Yspryd  godineb  a*u  eyfeiliomodd  hwynt. 

Ho$.  iv.  12  (cf.  Amoa  ii.  4). 
Cyfeiliomi,  sm,  aberrancy;  error;  erroneous- 
ness. 

Wrth  hyn  yr  adwaenom  jrspryd  y  gwirionedd  ac  yspryd 
y  cy/filionii.—l  loan  iv.  6  (cf.  Rhuf.  1.  27). 

A'r  offeiriadau  Fabaidd,  gweinidogion  hygoeledd  a 
chy/eiliomi  crefyddol,  a  guddiasant  eu  poiaa. 

OwallUr  Mechain :  Gwaith,  ii.  528. 

Cyfeiliomus,  «.  wandering,  straying;  devious, 
deviating;  erring,  erroneous. 

Pan  doeth  awch  gelinion  attawch  ich  oimhellwid  in  awch 
ceilieu  meg-is  deveid  civriliornus  heb  vugel  wrthynt. 

BnU  Gr.  ab  Arthur  (A) :  M.A.  iL  228. 
Er  mai  cydwybod  gyfeiliomua  yw. 

GwallUr  Mechain :  Gwaith,  ii.  529. 
Pobl  gtf/riliomuft  jm  eu  oalon  ydynt  hwy,  ac  nid  adnabu- 
ant fy  ttyrdd.—Salm.  xcv.  10. 

Ysprydion  cyfeiliornuBy  seducing  spirits. — 1 
Tim.  iv.  1. 
Oyfeiliomwr,  wyr,  sm,  one  who  strays  or 
wanders  from  the  right  way  or  path ;  a  wan- 
derer ;  one  who  deviates  from  tne  truth ;  one 
who  errs,  an  errorist ;  a  heretic. 

Scf  a  wnaeth  e  Ruveynwyr  . .  .  na  chymmerynt  a  rey 
hwy  no  henny  Uavur  a  threul  ao  enbydrwyd  en  amdyffyn 
kenedyl  e  Brytanyeyt  y  gan  kyveylyomwyr  a  lladron. 

Brut  Gr.  ab  Arthur;  M.A.  ii.  926. 
Dechreuodd  dull  ne^ydd  o  drin  dadleuaeth  grefyddol, 
a  gwrtbaefyll  gwrthwynebwyr  a  ehyfeiliomwyr. 

D.  Morgan :  Hanea  yr  Eglwya,  ii,  126. 

Oyfeiliw,  a.  [eiliw]  of  the  same  colour. 

Kywely  krymdy  krymdwyn 
Kf/ueUiw  nac  eiliw  etvrwyn. 

Gorchiin  Maelderw:  A.B.  ii.  97  (M.A.  i.  61). 
Kecidwen  hirwcn  hwyrwann  ogwyt 
Ky/eUiw  gwenn  wawr  yn  awr  echwyt. 

Hyu'ef  nb  O.  Gwynedd:  M.A.  i.  278. 

Cyfeiliwr,  wyr,   )  sm.  [cyfeilio]  a  constructor; 
Oyfeilydd,  -ion,  )  a  composer ;  an  accompanist. 

Cyw  A*r  hoff  lef,  cywair  fflwch, 

CyMlydd  c4n  cof  elwch.— Z>»i/y«W  ab  Owtiym^  oclix.  7. 

Cyfeilorn,  -au,  sm.^^Cy/eiliom, 

Cyfeiliin,  a.  [eilun]  of  the  same  form  or  shape ; 
similar,  like. 

Cyfeiliin,  -iau,  am.  something  that  is  similar 
to  another;  a  likeness,  a  copy;  a  counter- 
part ;  a  fac-siinile. 

Gbchel  ddrwg  jrn  nebun, 

Ao  na  wna'r  ey/Hlun.—Sely/ a  Marehtolff. 

Cyfeillach,  -au, «/.  [cyfaill]  friendship;  society, 
fellowship,  association. 

A  phan  gigleu  Yaredud  uab  Bledyn  hynny  mynet 
awnaeth  y  gcissaw  ky/dflach  y  gan  y  brenhin. 

Brut  y  Tywysogion,  112  (cf.  94,  106,  208). 
Goreu  ey/eiUacfi  ymgyfrin  &  dedwydd. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  92. 

Pa  gy/eUlach  sydd  rhwng  cyflawnder  ao  anghyflawnder ! 

2  Cor.  vi.  14  (cf.  lago  iv.  4). 

Daitod  cyfefllacky  )  to  break  friendship. — Eccl, 
Tori  cyfeilldchy      ]  xxii.  20. 

Cy/eiliach  Ilythyr^  friendship  kept  up  by  means 
of  letters ;  friendly  correspondence. 

Gwaharddodd  y  brenin  adael  i  bapur  a  phlagod  gael  en 
dwyn  i  Gymra,  nac  yohwaith  eu  darUaw  yno,  fal  y 
rhwjnrtrai  byny  gyfnllach  Uuthyr  rhwng  C;![mro  a  Chymro, 
a  rhwng  y  Cymry  a  c'        -  •   ' 


I  chenedl  gorwlad  ac  aUtir. 


lolo  Mas.  206, 
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OyfeiUachol,    a.    relating    to    friendship    or 

society;  friendly. 
CyfeiUachu,  v,  to  associate ;  to  keep  company; 

to  nnite  in  company. 

T  mae  graaau  dnwiolion  yn  cael  awoh  newydd  trwy  gy/' 
eUlachu  &  rhaJ  cyffelyb  iddynt  eu  humdn. 

Owyddoniadur  Cymrtig^  ii.  640. 

CyfeiUachwr,  wyr,  «m.  one  who  associates ;  an 
associate ;  a  familiar  friend  ^  a  familiar. 

Dywedir  .  .  .  bod  ngain  mil  o  gyfeillaehwyr  yn  perihTna 
iddjnt.  Y  ey/eiUachwyr  byn  a  ymwaflffarent  trwy  y  ^ed- 
ydd.— D.  Morgan :  HaJoes  yr  Egrlwys,  u.  166. 

Cyfeilladwy,  a.  sociable. 

Adnebyddir  bod  dyu  yn  greadur  eyfeilladtoy. 

Jlettri  Perri:  Egl.  Ffr.,  Rhag.  4. 

CyfeiUaidd,  a.  friendlike,  friendly ;  familiar. 

Cyfeilles,  -au, «/.  a  female  friend  or  companion. 

Mynet  aomo  y  ymwelet  ahi . . .  megys  a  ehyueilUa  [al. 
chares]  i6a.w.—Brut  y  Tywyaogion^  82. 

Cyfynggenyffynghynghor, 

(fyfeitUg^  marohoges  m.OT.—D.  ab  ChoSym,  xli.  85. 

Hi  a  eilw  yng  nghyd  ei  chyfeiUe»au  a'i  chymmydogeflan. 
Luc  XV.  9  (cf.  Salm.  sdv.  14). 

Cyfeillfi^ar,  a.  friendly ;    sociable  ;    amicable  ; 
familiar. 


Y  mae  jn  ea  gwaith  hwy  Inaws  o  gy/eiriadau  ato  ef 
a*i  orcheeaon.—Brythonf  iii.  98. 

Nid  oedd  ynddo  gy/eiriadau  at  adnodan  cyfatebol. 

D.  Peter :  Hanes  Crefydd,  468. 

Ym  nihoh  cyfeiriad^  in  every  direction. 
Cyfeiriad  llythyr,  the  direction  of  a  letter. 
2.  that  which  directs ;  a  guide. 

Beren  bu  rwyd  bu  kyvarwyd  bu  kyveiryat. 

Caanodyn:  M.A.  i.  429. 

Cyfeiriadaeth,  -au,  sf.  [cyf -  +  geiriadaeth] 
union  of  words,  composition. 

Tri  ohyfnerth  iaiih  ao  ymadrodd :  ey/eiriadaeth ;  oy- 
mhlethiad;  a  mwyedigaeth.— Z>2amw«r  if«.  44. 

Cyfeiriadol,  a.  directory ;  guiding ;  that  refers, 
having  references,  referential ;  objective;  al- 
lusive; relative;  definite. 

Mae  dau  ryw  o  enwan  doeparthiadawl :  j  rhai  eyfeiriad- 
awlf  neu  a  atebant  i  ryw  beth  neu  ddynaawd  yn  rhagflaena ; 
a  rhai  yn  arwyddoc&u  doflparthiad  mgyf eiriadawl,  ac  ym- 
ofyniad.— )r.  0,  Pught:  Cad.  laith  Gymr.  ii.  ii.  8. 

Mae*r  Uytiiyrenau  eyfeiriadol  a  welir  yn  ▼  Ujrfr,  yn 
enwedig  toa'r  dechreu,  yn  tyatiolaethu  ei  adchwiliadau 
Uenfeimiadol.— Ta/.  ab  Mo:  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhagdd.  6. 

Y  mae  tri  def nydd  mewn  vmadrawdd  perwyddawl ;  sef , 
gosail,  neu  gyflwr  enwadawl,  perwyddiao,  a  gwrthddryoh, 
neu  gyflwr  cyfeiriadawl. 

W.  0,  Pughe:  Cad.  laith  Gymr.  iii.  i.  8. 


Nend  wyt  gyfeiUgar,  oAr  cywirdeg.-6frm.toy  Otaain,  28.        OyfeiriadUT,  -On,  «m.  [cyfeiriad]  a  directory. 


Y  mae  efe  yn  dyn  ey/eillgar  iddo  ei  htm. 

los.  Harris:  Ghreith.  96. 

Cymdeitluu  gyfeillgaTy  a  friendly  society. 

Tr  Ynysoedd  Cyfeillgary  the  Friendly  Islands. 

Y  mae  eaith  o*r  trigolion  dychweledig  wedi  cael  eu  danf  on 
jm  gennadon;  sef,  tri  i*r  Ynysoedd  Cy/eiUgar;  dau  Vr 
ynys  Rimatera.— rry«ar/a,  iv.  94. 

CyfeiUgr&rwch,  am,   friendliness,    friendship ; 
amicableness ;  sociableness ;  goodwill. 

Amoan  pa  rai  yw  oyrhaedd  yr  wybodaeth  ogoneddusaf ,  a 
chyfraith  pa  rai  yw^r  ej^feiUganoeh  perffeithiaf . 

los.  Tomas:  Buch.  Grist.  24. 

Rhys,  trwy  ammod,  ao  o  herwydd  ey/eillgarweh  Vr  brenin, 
ni  anonyddai  y  cyfrjyf,—Camhuanaufc:  Han.  Cym.  608. 

Yn  J  modd  hwn  buant  fyw  yng  nghyd  mewn  oydf od  a 
ehy/eiuganoch  diffuant  am  dalm  o  ajnBer.—Brython^  iii.  18. 

Cyfeilliach,  -au,  8/,=iCy/eillach, 

Cyfeilliawl,  a.  social,  familiar. 

Cyfeillio,  v,  to  join  company ;  to  form  friend- 
ship; to  associate. — A.B,  li.  98  {M.A,  i.  84). 

WeL  a  gawn  ni  ail  gynnyg, 

Lawlaw  i  gyfeiUiavrn  fyg  \— Robert  Owen :  Gweith.  66. 

Cyfeilliog,  a.  having  a  friend  or  friends. 

Geueillyeist  ual  drud  geueiUyawc  yth  law. 

Llywarch  ab  Llywelyn :  M.A.  i.  804. 

Cyfeillydd,   -ion,  sm,  a  friend,  associate,  or 
companion. 

O  bydd  neb,  naill  ai  o  ddirdra  dolur,  neu  o  herwydd 
eisieu  rhybudd  mewn  amser  dyladwy  i'r  curad,  neu  o  eisieu 
eyfeUlyddion  1  gymmeryd  gyd  ag  et.—LU  G.  Gyffredin. 

Cyfeinniol,  a.  [cyfaint,  cwfaint]  conventual; 

monastic. 
Oyfeireb,  -ion,  -au,  «/.  a  note  of  direction  or 

reference ;  a  rubric. 

Cyfeiriad,  -au,  am.  [cyfair,  cyfer]  1.  direction ; 
reference;  allusion;  guidance. 

Y  mae  cy/driad  neu  rediad  y  ddau  brif  gyf andir  yn  gwbl 
wahanol. — (hoyddoniadur  Cymrrig^  iii.  241. 

Er  mwyn  gwneuthur  riiywbeth  yn  y  ey/ririad  hwn  mewn 
oylch  Uai  y  sefydlwyd  y  Traethodydd. 

Dr.  L,  Edwards:  Traeth.  Lien.,  Bhag.  6. 
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Argraffwyd  y  cy/eiriadur  Llundeinaidd  oyntaf  yn  1677. 

Llan,  Mai  28, 1890. 

Cyfeiriadwy,  a.  that  may  be  directed ;  refer- 
able, referrible. 

Cyfeirio,  v,  [cyfair,  cyfer]  to  direct;  to  refer, 
point,  or  aQude  (to);  to  guide;  to  turn  or 
make  (for  or  towards) ;  to  apply. 

Cy/eirier  fy  ngweddi  ger  dy  fron  fel  arogldarth. 

Salm.  cxU.  2  (cf.  v.  8). 
Cefais  hanes  ouradiaeth  yn  ymyl  Croesoswallt . . .  ao 
yno  y  cy/eiriais, — Oronwy  Owain^  1^. 

Cyfeirio  at,  to  direct  to ;  to  refer  or  allude  to. 

Giraldus  Cambrensis,  wrth  grybwyll  am  Owain,  a  gyf- 
eiria  at  hyn  o  beth.—  Camhuanawc :  Hanes  Cjrmru,  616. 

Cyfeirio  llythyry  to  direct  or  address  a  letter. 
Cyfeirio  cararau,  to  direct  one's  steps. 

Tua*r  dadleudv  y  ejffeiriodd  ein  crwydryn  ei  gamrau 
lluddedig.— ^/-y^Atm,  ill.  14. 

Cyfeirio  y  traed,  to  guide  the  feet. — Lite  L  79. 

Cyfeiriog,  a.  that  is  directed. 

Cyfeiriol,  a.  1.  that  directs,  directing,  directive, 
directory ;  direct ;  guiding ;  referring,  refer- 
ential ;  leading  (to) ;  allusive. 

Ni  bydd  rv  gadam  amam, 

Ni  ry  hawl  gy/eiriawl  gam.—Ioic  Ooch,  i'r  Llafnrwr. 

Nodau  cyfeiriol,  notes  or  marks  of  reference. 

Llyfr  Gweddi  Gyffredin,  gyd  A  nodau  cy/ririol  at  adnodau 
yn  yr  Y^rythyr  LAn.    (Bnw.) 

2.  opposite,  over  against. — Gtuent. 

Cyfeirioldeb,  am.  directness. 

Oyfeiriwr,  wyr,  am.  one  who  directs  or  refers 
(to) ;  a  director,  a  guide. 

Cyfeimod,  -au,  am.  a  note  or  mark  of  refer- 
ence ;  a  mark  to  guide  or  lead  (to) ;  a  point 
or  object  aimed  at  or  referred  to. 

Tri  chy/fimod  ymgais  a  diw3rdrwydd :  byw  glfln ;  gwy- 
bodau  doethineb ;  a  ohynneddfoldeb  dwyfawl. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  264. 
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Hwn  fydd  prif  gyfeimod  yr  E^lwys  Gristionogol  hfd 
ddiwedd  anwer.— TA.  Jiowland:  Pregethau,  57. 


awdd  teithio  diwmod  i  unrhyw  gyfrimod  . ,  .  heb 
gael  gafael  ar  bersonau  ^pwya^.—Adolygyd'd^  iii.  625. 

Oyfeimodawl,  a.  containing  references  or  direc- 
tions ;  haying  marginal  notes. 

Cyfeiryd,  «m.  [cyfair]  an  opposite  place,  situa- 
tion, or  position. 

TmddenfTTB  i  Wrtheym  Gwrtheneu  draws  afaelyd  yn  y 
rhan  honno  o'r  wlad,  yr  hon  oedd  mewn  modd  neillduol 
yn  perthjrn  i*r  Rhnfemiaid  yn  y  deheudir ;  sef  y  wlad  ar 
yyj^ryd  tir  Q&\.—Camhuana%cc :  Hanes  Cymru,  247. 

Ar  gy/eiryd=Ar  gy/er, 

Cyfeiryd,     )  v,  to  direct,  refer,  or  point  to ;  to 
Cyfeirydu,  j  lead  to ;  to  make  toward. 

Pwyll  am  kyveiryd  or  Oreaudyr  or  cyd. 

Meilirnb  Gwalchnuti:  M.A.  i.  324. 
Efe  a  gafaa  freniniaeth  ar  Gantref  Qweunllwg  y  dan  y 
terfynau  a  gyj'eirydwyd. — Jolo  Mss.  18. 

Cyfeisieu,  *m.  [eisieu]  mutual  want  or  need. 

TreulvwB  vyg  grutyeu  cofyon  kyueisayeu 
Kyneteu  "kYMoeA.yati.—  Cynddelw:  M.A.  i.  238. 

Oyfeisor,  sm.  [eisor]  an  equal,  match,  mate,  or 
fellow. 
Cy/nsor  Edidor  ach  drylwyn 
Tnlliw  ei  lafnawr  tretuyn  jrvwydawr. 

GwaUhmai:  M.A.  i.  201  (cf.  70,  206,  219). 
Na  wna  gyf eillach  ond  &*th  gy/eisior. 

Dofthineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  9. 
O  braidd  peidiaaai  dul  eyf eisor  gwiw  y  fam. 

Qwyliedydd^  iv.  123. 

Cyfeisor,  a.  equal ;  similar,  like ;  collateral. 

Cyfeistedd,  -au,  sm,   [eistedd]   1.  a  seat;    a 
session ;  a  committee. 

Men  y  mae  peryw  hael  iny  daer  kyueisM. 

Lly/r  Du :  A.B.  ii.  9. 

Y pen-cyfeisteddy  the  chief  seat. —  W, 
2.  the  seat,  breech,  or  fundament. 

Pedeir  gwythen  a  daw  or  aun  yr  kyfeisted. 

Meddygon  Myddfaiy  i.  16. 

Cyfeistedd,  v.  to  be  seated  together ;  to  sit,  to 
sit  down,  to  be  seated. 

A  chy/eisted  a  wndych  yn  y  lie  a  dewissych  yn  neuad 
Arthur,  oe  gwarthaf  nyt  y  gwkel&wt.—Jfabinogion,  103. 

A  grwedy  kyueisted  pawb  onadunt  herwyd  y  anryded 
Arthm*  a  dywawt  ual  hyn. 

Brut  Gr,  db  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  828. 

Cydeisteddfa,    -oedd,    feydd,    «/.    a    council 
chamber ;  a  committee  room. 


Yr  amlygiadau  a  wnaed  gan  y  swvddog  dros  achosion 
tramor  yng  nghy/eisteddfa  gyfrinaohol  ystafell  y  dirprwy- 
wyr  [yn  PtknB].—LUuad  yr  0<w,  ii.  247. 


Cyfeisteddfod,  -au,  a/,  a  session ;  a  committee. 

Gydei8tedd/od^  trysorydd,  ao  ysgrif enydd,  a  bennodwyd  i 
ddwyn  ym  mlaen  61  gweitlurediadaa.  .  .  Cyfarwyddwyd  yr 
yiagnf enydd  i  hyspyBu  iddynt  fod  cv/eisUdd/od  wedi  d 


Deallwnfo* 


ffurfioyngNi     .  ..,  ,  ^- 

edd  yn  coleddu  gobaith  cryf  y  bydd  cy/eisudil/od  cyffelyb, 


yfeisteddfod  Gwyn- 

.     ,     .        ^,  eisUd/l/od  cyffelyb, 

neu  gymdeithasau  oan^enbl,  i  gael  eu'sefydlu  yn  Nyfed, 

"  '"*         * Eielodau  y  cy/- 

I  yny  nghyfar- 


neu  gymdeithasau  oan^enol,  i  gael  eu  sef  ydlu  yn 
PowvB,  a  Owent.  .  .  Di^wylir  y  bydd  i  aelodau 
eUttddfodau  taleithiol  gad  hawl  i  bleidleisio  yn^  n^,.. 
fodydd  cyfeistedd/od  lAxmdBiia.—Seren  Gonur^  xii.  26. 

Cyfeisteddiad,  -au,  sm.  a  sitting  together,  a 
sitting ;  a  joint  sitting ;  a  committee. 

Cyfeisteddiad,  -iaid,  am,  an  assessor. 

Oddi  yno  wrth  d  Eab  d  oraedd  ef 
T  eyfeisuddiad  y  deehreuai  hyn. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  vi.  746. 

Cyfeisteddle,  -oedd,  am.  a  seat,  a  chair. 

Moeflwdi  ganiat&u  peth  i'r  cyfeiateddie. 

Moms  OyjgHn :  Diff.  vi.  21. 


CyfeiHeddle  Pedr  Apostolj  the  chair  of  Peter  the 
Apostle. 

Nid  oes  achos  jm  y  byd  o  ffrostio  a  riiodresa  cymmaint 
yng  nghylch  enw  a  chy/risteddU  Petr  Apostol. 

Mom*  <  'yffin :  Diff.  vi.  22. 

Oyfeisteddog,  -ion,  «m.  an  assessor. 

Cyfeisteddol,  a.  sitting  together;  pertaining 
to  a  sitting  or  session ;  sessional. 

Cyfeisteddwr,  wyr,  «m.  an  assessor ;  one  of  a 
committee. 

CyfeiateddioyTy  assessors;  members  of  a  oom- 
mittoe ;  a  committee. 

Penderfynodd  y  cyM^t^dHwyr  fod  i*r  beirdd,  &c.,  gud 
trwyddedau  rhad  i'r  eisteddf odau.— Gwy/WytW,  ii.  S56. 

I  ba  rai  y  rhoddodd  y  cyfnswdtlwyry  gyda'r  hyfrydwdi 
mwyaf ,  jt  eititcddleoeda  a  f)arotoi«id  iddynt  hwy. 

SrrrH  Gonur^  xi.  25. 

Cyfeistyddiad,  -au,  am,  a  seating  a  company ; 
a  placing  in  order ;  arrangement  as  to  seats. 

Cyfeistyddio,  v.  1.  to  assign  to  every  one  his 
proper  seat  or  place ;  to  place,  to  seat ;  to  set 
m  order ;  to  arrange. 

Yno  y  dyly  y  pentoulu  eiste,  ae  law  asaeu  ar  y  tal  ddrws 
ay  deulu  ganthaw  mal  y  mynno  y  eyfeUtyddyato. 

CyfrtUhiatt  Cymru  ^  ii.  586. 
Gwedy  gosper  kyueisiydyaw  a  oruo  ygyt  ae  deudec  ebestyL 

r  Groglith,  \  f. 

Cyfeiatyddio  llyay  to  assign  to  each  his  proper 
seat  or  place  m  court. 

Ohonunt  oil  brenhinolaf  yw  yr  etlig  cannys  ef  aleheir 
yny  lie  ygwrthtrychir  toymas  ohonnaw  vrth  gy/ueistydyaw 
Uys.—Cyfreithiau  Cymm,  i.  350  (cf.  L.W.  i.  ix.  8). 

2.  to  sit  down  (before  a  place),  to  besiege,  to 
beleaguer. 

Castell  ysayd  ar  vynyd  amlwc.  ac  yn  hwnnw  y  mae 
morwyn.  ac  yn  y  gyvetstydyaw  yd  ydys. — Mahinogwn^  233. 

Ac  Agunemnon  a  due  y  boll  lu  yr  tyr  or  IImtcu  ynteu  a 
gytievitydytvys  y  kestyll. — Dares  Phrygius :  Ll.C.H.  li.  19. 

Cyfeistyddiwr,  wyr,  am,  one  who  reg^ulates  the 

seats  or  places  (at  court). 
Cyfeiatyddiivr  llya^  a  regulator  of  the  seats  in 

court  or  a    place  of  state;    master  of  the 

ceremonies. — IF. 
Cyfeithrin,  v.  [meithrin]  to  rear,  bring  up,  or 

cherish  together ;  to  foster ;  to  nurture. 

Myfi  a  ^lurais  bob  troeU  ymadrawdd  a  ffugr  ar  enghraff- 
oedd  o'r  Yagr3rthyr  L&n,  er  mwyn  cy/eithrin  gwir  ^ef  ydd 
Cristionogawl.— -««mri  Perri:  Egl.  Fir.,  Rhag.  6. 

Cyfeithrinol,  a.  rearing  or  cherishing  together; 

cherished  together. 
Oyfelin,  -au,  a/,  [elin :  C.  cevelyn ;  Br.  queffdin 
(Cath.),  ke/elin,  kefilin]  1.  the  length  from  the 
elbow  to  the  point  of  the  middle  finger,  a 
cubit,  half  a  yard. 
Or  tereu  dyn  ryd  dyn  caeth  talet  deudec  keinawc  idaw 
ohweoh   dros  teir  kyurlin  o  urethyn   gwyn   tal   pentan 
wrth  lad  eithin  idaw  yn  defnyd  peis ;  teir  dros  lawdwr; 
un  droB  guaraneu  a  dymuoleu  ac  un  dros  wd3rf  neu  dros 
raff  deudec  kyuelin  neu  dros  uwyall  os  coetwr  uyd. 

CyfreWiiau  Cymru,  i.  696  (cf .  ii.  94). 
Gleif  Penntirec  yny  law.  kyuelin  d(^yn  gwr  o  drwm  hjrt 
AMrch.—Mabinogiotif  102  (cf.  271). 

Cynnull  coed  c^ll  neu  gerdin  yn  y  gauaf  amcan  hyd 
ey/elin.—Iolo  Mss.  207. 
Cymmer  goed  by  chain  pedryoUt  yng  nghylch  hyd  cy/elin. 

Barddas,  i.  142. 

Pwya  y  cyfdiuy  a  stone  of  wool. — P. 

Meaur  cy/din^  a  cubit  measure;   the  length 
of  the  fore-arm  and  the  middle  finger. 


Derf  ydd  am  y  mtsur  cyfdin  a  phwys  y  garreg. 

Cylchm 


^ykhgraum,  iL  20. 
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2.  a  measure  equal  to  two  yards  and  a  half,  a 

Welsh  ell.— P. 
Cyfelinaid,  eidiau,  5/.  a  cubit  in  length. 

^:Sfg,   )    -of  a  cubit's  lenga.. 

Dros  raff  deudeo  kyuelinyatoc. 

Cyfrtithiau  CymrUy  i.  696. 

Cyfelfydd,  a.  [cf.  elfydd  for  eilfydd]  consistent, 

compatible,  agreeing. 

Y  mae  gidr  grefydd  yn  gy/el/ydd  k  grwir  ystyrbwyll. 

Dafydd  Thomas, 

Pethau  cyfdfyddy  things  that  agree  in  their 
nature ;  consistent  things. 

Cyfelri,  sm,  [corr.  of  cymkelri  f]  trouble,  per- 
turbation, affliction. 
Ie«u  ar  ei  bum  gweli  yn  dwyn  o  bob  cyftlrhi.—M.A .  i.  182. 

Ydd  foi  yn  ymlawenychu  yng  ngorthrymderon  [•tryblau, 
trallodau,  eyfeiri].—  W,  Saleshury :  Rhuf.  v.  8. 

Cyfelydd,  a.  [cy-+mal]  equal,  alike. 

Hawg  a  ddylid  d  lidion, 

A  hpad  gy/dydd  o  "Fon.—Llytpelyn  ab  Edny/ed. 

Cyfen,  sm,  [colloquial  contr.  of  cyfenw.  For 
the  loss  of  the  final  Wy  cf .  arddel  for  arddelw  ; 
gvxirchad  for  gwarchadw^  &c.'}z^Cy/enw, 

Cyfencyd,  am.  [encyd]  equal  distance  (of  space 
or  time);  distance;  meanwhile,  interim. 
A  throi  i  mewn  idd  ei  wrando  a  wnaeth  Danwyn.  ao  arcs 


odjn.—Ioh  Mas.  169. 
Ond  safant  ar  gy/encyd  yn  Uonydd  yn  eu  lie. 

Brythan^  iii.  16. 

Cyfeimyd,  «m.  the  same  or  an  equal  space  of 
time. 
Dod  mewn  llestr  pridd  mewn  ffwm,  brydni  bara,  a 
chras  gyfmnyd  ft  chramad  har&.—Meddygon  3fydd/ai,  ii.  666. 

Cyfennyd,  a,  being  at  the  same  time ;  simul- 
taneous. 
A'r  Uafar  (enw)  yn  drillais  dri  Uafar,  3m  gydlef  gy/ennyd. 

Barddas,  i.  46. 

Oyfenrhcuth^rheithion,  am,  a  common  or  mutual  | 
friend ;  a  friend ;  an  associate. 

Tri  tutodiyT  eyfenrhaith :  hael ;  tangnefus  ;  ac  ewyllyagar. 
Trioedd  Doethinch:  M.A.  iii.  273. 
Ef  elly  ebai  yr  archangel  gau, 
Ao  iaisai  ei  ymryniad  mall  i  iron 
Ddiamgall  ei  gy/enrhaith.—  W,  0.  Piighe:  C.G.  v.  760. 

Oyfenw,  -au,  am,  [enw]  1.  a  surname,  a  cogno- 
men; a  denomination;  an  epithet. — Act,  xii. 
12. 

Pwy  heb  y  brenhin  yw  dy  gyvenw  di.—St.  Greal^  \  128. 

Ac  yg  kyjtenu  jT  undyd  ym  penn  y  vlwydyn  y  deuthant 
i  lya  Arthur. — Mahinogion^  128. 

Ac  y  kywento  dywiev  divod  iti 

Ac  imlat  in  taer  am  dvylan  Tjwi.—Myrddin :  A.B.  ii.  27. 

Ym  moreu  eu  hanes  oyfrifid  y  farf  o  gymmaint  pwys 
nes  aeth  ei  hansawdd  yn  gyftnw  i  un  o'u  breninoedd. 

CylcJigrawn^  i.  359. 

Chwi  a  ellwoh  ci  hadnabod  hwynt.  nid  yn  unig  wrth  yr 
enwau  a'r  cy/emoau  a  roddir  iddynt,  ond  hefyd  wrth  eu 
nodau. — lertmi  Owen^  77  (cf.  124). 

Llawer  o  gyfentoau  hynod  a  roddid  i'r  Uusem  ddisglaer 
hon  o'r  nos. — Lleuad  yr  Oesy  ii.  646. 


Ar  gy/enw  Vr  amser  ytna,  as  at  this  time. 

Yr  Hwn  ar  gy/enw  i*r  amaer  yma  a  ddy^r^ust  galonau  dy 
ffyddlonion.— X<ir/r  Gweddi  Oyffredin  (SulgwynJ. 

Ar  gy/enw  yr  amser  a'r  diwmod  yr  halogaflai  y  Cenedl- 
oedd  hJ,  y  gosoded  hi  i  fyny  o  newydd.— 1  Mace.  iv.  64. 


At  gyf&nw  i  heddyw^  as  on  this  day ;   on  the 
corresponding  day  in  a  certain  year. 

Hwn  yw  ey/enw  y  dydd  y  gwnaed  Marthin  yn  esgob. 

Sum  Tre/or:  Buohedd  Marthin. 

2.  a  title,  name,  or  style 

Mawr  ystdd  larll  y  Mars  doeth, 
Mawr  y  cy/enw^  mwy'r  cyfoeth. 

loU)  Gochy  i  Byr  B.  Mortimer. 

CyfmvxiuurMu>      |  tiUes  of  honour. 
Gyfenwau  urddaaol^  ) 

3.  a  namesake. 

Da  Lywarch  cyfarch  cy/enw  iawn  urddas. 

OwUym  Ddu  Ar/on  :  M.A.  i.  411. 
Yr  oeddwn  ar  y  lOfed  wedi  myned  . .  .  i  edrydi  am 
V  anwyl  gyfaill  a'm  cydwladwr,  a'm  cy/enw^  Mr.  Edward 
Owen.— ^onw^  Owain,  800  (cf.  64). 

Mewn  Uythyr  o  gynghor  i'w  gy/enw.— Cylehgrawn^  i.  63. 

Cyfenwad,  -au,  am,  a  sumaming ;  a  denomina- 
tion ;  an  appellation. 

F  cyfenivadau  cre/yddolf  the  religious  denomi- 
nations. 

Cyfenwadol,  a.  denominational. 
Cyfenwedig,  a,  sumamed;  denominated. 
Cyfenwedigol,  a.  denominatiye. 

Oyfenwi,  v.  1.  to  surname. 

Hwy  a  osodasant  ddau  ger  bron,  loseph  yr  hwn  a  enwid 
Barsaoas,  ac  a  gy/enwid  Justus,  a  Matthias. 

Act.  i.  28  (cf .  iv.  86 ;  x.  6, 18 ;  xii.  26 ;  xv.  22,  37). 

2.  to  give  an  epithet  to. 

3.  to  denominate. 

Cyfenwol,  a,  cognominal,  sumominal;  having 
the  same  or  the  like  name. 

Cyfenwydd,  -ion,  am,  a  namesake. 

Cyfer,    )pl,  cyfeiriau,  am.  [C.  cever ;  Br.  AA;er, 

Oyfair,  j  kS/er,   Jcenver ;   Ir.   comhaivy   comhar ; 

Ga.  comhair]  1.  direction  (towards  a  place  or 

object);    an  opposite  situation  or  position; 

way,  course. 

Pa  gyiteir  heb  y  Gereint  yd  eir  yma.    Na  wn  i  heb  yr 
Owein  namyn  y  gyueir  y  mynnych.— i/<iM/i<>^ton,  293. 

Sef  ky/eir  oe  gyuoeth  a  vynnei  y  hela  Glynn  Cuch. 

Mabijwgion,  1. 
Kyvarwyd  y  gwnaeth  kyveiryeu  dragon. 

Rhiserdyn:  M.A.  i.  486. 

Ym  mhoh  cy/er,  in  every  direction. 

£u  rannu  a  wnaethant  ym  pob  kyueir  hyt  y  mor. 

MabinogioTiy  28. 
A  chredu  or  bobyl  ym  pob  ky/eir. 

Buchedd  Slargrtt :  C.B.8S.  220. 

Ar  gyfer  (1),  in  front  of;  over  against;   op- 
posite to ;  facing,  fronting ;  towards. 

Arhyt  yr  ochyr  bet  ar  eyueyr  bhiin  Cjmbron. 

Liber  LandavensiSy  188  (cf.  187, 198,  200,  246,  250). 

Mynet  a  oruc  y  iarlles  ae  Uawuorynyon  y  orymdcith  gan 
jrstlys  llynn  a  oed  yn  y  pare  hyt  ar  gy/eir  y  ohanawl. 

Mabinogion,  188  (cf.  280,  231). 
Duw  hefyd  a  wnaeth  y  naill  ar  gy/er  y  Uall. 

Preg.  vii.  14. 
Meibion  Esau  ...  a  wersyllasant  yn  y  mynydd-dir  ar 
gy/er  Dothaim.— /t«i«M  vii.  18  (cf.  3 ;  Esth.  v.  1). 

Ar  gyfer  lerichoy  over  against  Jericho;    op- 
posite to  Jericho. — loa,  iii.  16. 

(2)  in    provision    or    preparation    for;    for; 
against ;  with  regard  or  reference  to. 

A  rodi  aoruc  y  brenhin  pedeir  ar  hugein  idaw  peunyd  yg 
ky/eir  y  dreul.— -Brtti  y  Tywysogiotty  104  (cf.  148). 
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At  ein  cy^eVy  )  opposite  to  us ;  for  us ;  with 
Yn  ein  cyfety  ]  reference  or  regard  to  us ;  oon- 
ceming  us. 

Ni  a  orfenwn  dial  ar  wyr  Ruvein  eu  traha  ac  eu  Keirieu 

divanwedjc  en  an  kyvcir  en  keiflsiaw  dwyn  an  rydit  y  genym. 

Brut  Gr.  nb  Arthur:  M.A.  U.  343. 

Digon  ar  gufer  yr  holl  fyd^  enough  for  the 
whole  world. 

Ar  gyfer  %  heddyw,  )  even  with  this  day ;  as  on 
Cy/er  i  heddyw,       ]  this  day. 

Cael  ei  ben  ar  ei  gu/er,  to  have  oue*s  own  way ; 
to  go  unchecked. 

Yng  nghy/er,  opposite  to ;  over  against ;  in  a 
straight    course,    straightly;    for;    against; 
instead  of. 
Rodetehun 

atelir  aphedeir  kejnnawc  yffkyunr'jpoi)  kymhwt  or  a 
6T08ta,W.—Cy/rtithiau  Cymru,  i.  612  (cf.  708). 

A  drwB  y  pebyll  a  welei  yn  a^ret.  ac  aoallen  a  oed  yjf 
kyueir  drwi  y  pebyll.— iTafriMo^Kw*,  293. 

At  teith  lysewyn  yssyd  yg  kyueir  pob  un  o*r  rei  bjmny. 

Mfddygon  Mydil/ai,  i.  12. 
Hwn  a  elwir  ▼  Cyntedd  neu  y  Portb,  ac  yn  ei  gy/air  .  .  . 
go0od  maen  a  dwir  Maen  gorsaf .-  lolo  Mss.  60. 

Ef  a  trigywys  tcir  biyned  yg  kyueir  y  trimiB. 

Mahiiini/ioii^  183. 

lechonTas  hefyd,  a  Bamaias  ...  a  roddasant  i'r  I^^Aaid 
yno  nghy/er  y^  pBJW  bum  mil  o  ddefaid,  a  seith-gant  o 
■  uonan.- 


y  Iw  vg  kyufir  pob  dyn  or  a  dylybo  tygu  y 
Pedefr  arhugeint  yggobjrr  diiFryt  droKtaw 
:  kejnnawc  yg  kyueir  poD  kymhwt  or  a  kerdaw 


9. 


}fng  nghy/er  y   Pa* 
aidionau.— 1  E»d.  i. 

Yn  ei  gyfer ^  opposite  to  or  in  front  of  him; 
straight  before  him;  in  a  straightforward 
course;  headlong. 

T  meudwyeit  a  aethant  adref  bawp  yn  y  gyifir  ar  ol  eu 
gwasBanaeth.— 5f.  Greal,  {211  (cf.  1^). 

Odyna  y  holet  ynteu  o  Gernyw.  ac  y  gyrrwyt  yr  mor  yn 
y  gyueir, — Mahinogion^  141. 

Wynt  a  doethant  pawb  yn  y  gtffrir  o  nadunt. 

Yntoria  Brm.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  139. 

il  The  older  form,  as  will  be  seen,  is  cyfair 
(cy/eir);  but  cv/er  is  now  the  common  pro- 
nunciation and  the  more  usual  orthography. 
Most  of  the  derivatives  are  formed  from  cyfair. 

Cyfer,  pi.  cyferi,  cyfeiriau,  «m.   [la*]=C^/ai>, 
Cyfar. — 1  Sam*  xiv.  14. 

Oorug  Coll  ab  Collf rewi, 

Rhag  ymgjrrch  amgymhelxi. 

Yd  yn  ftr  a  chyferi.—Iolo  3/m.  283. 

Cyferbyn,  a.  [erbyn]  opposite,  facing,  fronting. 

Sdth  tan  Yuelin  seith  kad  kyuerhin. 

^.5.ii.  4(M.A.i.49). 
Adeilawd  deu  gastell  yndi.  nyt  amgen  vn  gy/<rbyn  a 
lian  Badam  yn  ymyl  aber  jr  auon  a  elwir  Ystwyth. 

Brut  y  I'ywysogion  :  Ll.C.H.  ii.  289. 
Njrt  oed  yn  y  pebyll  namyn  vn  vorwyn  yn  eisted  y  mywn 
cadeir  eureit.  a  chadeir  arall  gyrierbyn  a  hi  yn  waac. 

Mabinogion^  293  (cf.  10). 
Ue  T  penkynyd  ar  kynydyon  gantaw  yn  neuad  y  brenhin 
i«  y  oolouyn  gyuerbyn  ao  et.—Cy/reithiau  Cyrnru^  i.  650. 

A  honno  a  dygwydawd  yg  kedemit  aruen  y  brenhin 
gy/erbyn  ae  gtdon.—Brut  y  Tywysogion^  148  (cf.  104). 

Odyna  y  daeth  Efrawc  ac  yd  adeilwys  Kaer  Aldut  gyu^ 
erbyn  ao  Yacotlont.— 1  «(<M*ia  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  63. 

Coronog  Faban,  oeir  ef  gyf erbyn ^ 

Angeidd  y  llew  a  llif  dyffryn.— /o/o  M»s.  267  (cf.  214). 

CoUir  golwg  ar  y  bwthyn  gau  y  pala«  uydd  gy/erbyn. 

Blackwell :  Ceinion  Ahm,  177. 
A*r  brenin  oedd  jm  eistedd  ar  ei  deymgadair  yn  y  brenin- 
dy  gy/erbyn  k  drw8  y  t^.-   Ksth.  v.  1. 

Cyferbyn  d  [ag\  opposite  to;  over  against; 
facing;  towards,  for. 


Cyferbyn,  -iau,  am.  that  which  is  opposed  to 
something  else ;  a  remedy,  a  preservative,  an 
antidote. 

Nid  oee  cyferbyn  [•rhwymedi]  well  yn  erbyn  tafodau 
drwg,  na'n  harfogi  ein  hunain  &  goddefgarwch,  UaryeifUi- 
dra,  a  diirtawrwyad.— Aifir.  lames:  Hom.  i.  191. 

Cyferbyn  rhag  gwenwyn^  an  antidote  against 

poison. 

Cyferbyn  arbenig,  a  sovereign  remedy. 

Nid  ofnent  alw'r  swper  hwn,  rhai  o  honynt,  yn  eli  an- 
farwolaeth,  ac  jm  gy/erbyn  arbeuig  yn  erbyn  angeu. 

Juiw.  lames:  Horn.  iiL  92. 

Cyferbynedd,  sin.  oppositeness. 

Cyferbyniad,  -au,  sm.  1.  a  placing  over  against 
or  in  opposition;  contraposition;  contradis- 
tinction, opposition;  contrast. 

Yn  yr  un  modd  ag  y  mae  yr  awMtol  yn  KO0od  delw  yr 
Adda  cyntaf,  mewn  cy/erbyniad  i  ddelw  jt  au  Adda. 

Geo.  Levns :  Drych  Yagr.  86. 

Arosol  mewn  cyferbyniad  Vr  hyn  sydd  pi  myned  heibio 
ac  yn  darfod.— 7>/-.  L.  EdtcanU:  Traeth.  l)uwin.  162. 

Yr  oeddynt  wedi  eu  trefnu  yn  gywraint,  a*r  cy/erbyniad' 
an  wedi  eu  cadw  yn  ofalua,— ^ru/JM.*  Ninefeh,  248. 

2.  (in  astronomy)  opposition. 

A  ohan  fed  y  ddaiar  y  pryd  hwn  rhwng  yr  haul  a*r 
lleuad,  dywodir  eu  bod  mewn  cy/erbyniad. 

El/fHitu  Seryddiaeth^  xiv.  (cf.  XV.) 

Oddi  eithr  i'r  goleuadau  ddygwydd  bod  mewn  rtiyw 
gy/erbyniad  neillduol  i'w  gilydd. — Cykhgravm^  i.  136. 

Mewn  cyferbyniad  t ,  in  opposition  to ;  in  con- 
trast to ;  as  distinguished  from. 

3.  (in  rhetoric)  antithesis. 

Cy/erbyniad  sy  ddull  ymadrodd  trwy  ba  un  y  goaodir 
pethau  anghymharol  neu  wrthwynebol  jmg  nghya ;  a  hyny 
er  dangos  y  gwahaniaeth  yn  fwy  amlwg.  .  .  Cy/erbyniad 
hefyd  yw,  pan  oaodir  pethau  gwrthwynebol  mewn  un 
ystyr  yn  gydunol  mewn  un  arall. 

Bobert  Davie*:  leith.  Cymr.  107. 

4.  revolution  ? 

Yr  haul .  .  . 

Bu  o  nef  nchaf  ei  hynt  f  ynediad 

Ai  gy/erbyniad  hyd  uchdder. 

V.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  661. 

Cyferbyniad,  iaid,  am,  an  opponent  or  anta- 
gonist; he  who  or  that  which  is  placed  in 
contraposition  to  another;  an  opposite;  a 
counterpfikrt. 

Madawc  a  Meilir  gwyr  gortymeid     treis 
TroB  gyverwyr  gyverbynieid. 

Owain  Cy/eiliog:  M.A.  i.  266. 

Cyferbyniaid,  opposites. 

Rhaid  eu  bod  yn  amrafael;  aef  lie  b6nt  gy/erbyniaid ; 
rhag  bod  Uef  y  sillau  yn  rydebyg.— Cy/rinac*  y  Beirdd^  66. 

Mewn  tripheth  y  gwelir  ansawdd  pob  oelfyddydau  a 
gwybodau ;  aef  yn  eu  hegwyddorion ;  yn  eu  cy/erhyniaid  ; 
ac  yn  eu  peiriadau.—£a r(/<ia4,  iL  146. 

Cyferbyniad,  )  v.  [erbynied]  to  go  against ;  to 
Cyferbynio,    j  meet ;  to  meet  hostily ;  to  op- 
pose or  resist;   to  counteract;  to  intercept; 
to  attack. 

Yna  y  danuones  Marodud  uab  Bledjrn  ychydic  o  saeth- 
ydyon  ieucinc  y  guuerbynyeit  y  brenhin  mywn  gwrthallt 
goedawc  ynyal  fford  ydoed  yn  ayuot. 

Brut  y  Tywysogion^  148  (cf.  66, 186). 
Ar  rei  o  wyr  Qruffud  ae  ky/frbynynwd  ar  y  bont. 

Brut  y  Tytoysogion:  Ll.C.H.  ii.  800  (cf.  130,  288). 

Gwelaf  ddeddf  arall  yn  fy  aclodau,  yn  gwrthladd  [fym- 
ladd,  cy/erbynied]  deddl  fy  meddwl. 

W.  Salesbnry:  Rhuf.  vii.  23. 

Cyferbyniol,  )  a.  opposite ;   standing  in  con- 
Cyferbynol,    ]  trast ;   contradistinctive ;   anti- 
thetic; parallel. 
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T  mae  y  gwirionedd  eyferbj/nioljm  oael  ei  ddal  allan  yn 
ainlwff  merwn  amryw  f anau  yn  yr  Ysgrythyr. 

Dr.  L.  Edwards:  'ftaeth.  Dawin.  31  (cf.  126, 127). 

Lleoedd  cy/erbyniol,  (1)  opposite  places.      (2) 
parallel  passages. 

Y  mae  yn  'eglur  i  bawb  a  graff o  ar  yr  amrywiol  amgyloh- 
iadau  a  aaroaair  .  .  .  aca'u  cymharo  Ci'r  manau  cyffrbyniol 
yn  yr  Ef enyylwyr  ereill,  mai  swper  y  Pa«c  oedd  hwnw  ar 
ol  pa  un  y  golduKld  Crist  draed  ei  ddisffyblion. 

S.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  490. 
Arianrodau  oy/erhyniol  a  ymffurflent  yn  fwau. 

GwUym  Iliraethog :  Caniadau,  280. 


«m.  oppositeness ;  con- 
trast; parallelism. 


Cyferbynioldeb, 
Cyferbyniolrwydd,    J 
Cyferbynrwydd,        / 

Cyferbynu,  v.  to  set  or  place  in  opposition; 

to  contrast ;  to  compare  (with). 

Pan  eir  i'w  cyferbynu^  y  mae  pob  eyfartalwch  a  chyflelyb- 
rwydd  yn  darfod.— Z)r.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  200. 

Cyferbynydd,  -ion,  )  «7h.  an  opponent  or  op- 
Cyferbyniwr,  wyr,   j  poser ;  one  who  contrasts. 

Cyferchryn,  a.  [cryn]  mutually  trembling. — P. 

Cyferchryniad,  -au,  am.  a  mutual  trepidation, 
trembling,  or  shivering. — M\A.  i.  60  (cf.  A,B, 
ii.  96). 

Cyfercliryxiol,a.  trembling  together. — P. 

Cyferchrynu,  r.  to  tremble  together. — P, 

Cyferchydd,  -ion,  sm.  [cyfarch]  a  greeter  or 
saluter.— .4.J?.  ii.  231. 

Cyferchyniad,  -au,  «m.  [cyfer+cwnnu]  a 
rising,  ascending,  or  uplifting  together. — P. 

Cyferchynnol,  a.  mutually  rising. — P. 

Cyferchynnu,  v.  to  ascend  or  rise  together. — 

P. 
Cyferdwy,    -on,    am.    [cyfer-|-twy]    prodnct, 

complete  preparation. 

Khyfel  ef e 
A  aelai,  rhyfel  ar  gyferdwy,—  W.  O.  Pughe :  CO.  vi.  22. 

Cyferddawn,  ddoniau,  ddonau,  «m.  [cyfer  or 
cy£r-+dawn]  1.  virtue;  efficacy;  medicinal 
quality;  a  remedy;  a  charm. 

Y  mae  cy/erddonau  ar  y  dwfr  hwnw.— (/f.) 

Cy/erddoiwn  rhag  y  fam,  a  Rhiwallon  Feddyg  a'i  dodes  i 
'    '  "  '     '  '^^     I  ab  Oroffudd  ab  Rhys  ab  Tewdwr. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  806  (cf.  802,  804). 


WySyl  ferch  Rhys  ab  Oroffudd  ab  Rhys  ab  Tewdwr. 
Meddygon  Mydd/ai^ ; 
Ooren  cy/erddawn  hynawsder  tmgarawg.— if.^.  iii.  92. 

Ti  ordeiniaist  an 
Diod,  eli,  a  chy/t 


Ti  ordeiniaist  amryw  lysian, 
hyferadom 


■onau. 
Rhya  Prichard:  C.  y  C.  cxvii.  2  (cf.  18). 

2.  quality  (of  mind);  endowment,  gift,  talent. 

Owedi  hyny  oafwyd  mai  Urien  Rheged,  brenin  G^yr  ac 
AberUyehwr,  oedd  tad  Elphin,  ac  Urien  a'i  drgodd  i  lys 
Arthur  yng  Nghaerllion  ar  "Wysg,  lie  gwelwyd  amo 
gampau  a  gwybodau  a  chy/erddonaujgjntBl  ag  y  gwnaed  ef 
yn  Irarchog  Aurdafodawg  o'r  Ford  Gron.— 7o/o  Msn.  73. 

Tri  chy/erddawH  doethineb :  digonedd  bydawl ;  diddan- 
wch  meadwl ;  a  gwynfyd  tragwyddawl. 

Trioedd  Doethineb:  UJi.  iii.  265  (cf.  262). 

Oyferddawn,  a.  gifted ;  endowed;  that  is  freely 
given,  bestowed,  furnished,  or  contributed. 

Tair  pheth  rhydd  i  fardd  eu  cymhortha  yng  nghylch 
dera ;  sef  ydjmt  y  tri  phrif  osymadaith ;  nid  amgen,  yd  ; 
blith ;  a  me\ }  ac  nid  iawn  i  farad  gymhortha  gosymdaaith 
namyn  y  tair  osymddaith  yyfrrddawn;  can  nas  gellir 
amgen  iddynt  a  fo  gosymddaith  yn  nawdd  Duw  a'i 


Gwledd  gyferddawny  *  a  feast  of  endowment,*  a 
free  banquet. 

Tair  gwUdd  gyferddawn  a  fyddant  yn  nawdd  beirdd  Ynys 
Prydain  . .  .  ac  ynddynt  cael  rhoddion  or  tair  ced  gy/er- 
ddaum  ;  aet  jw  J  rhai  hyny,  yd ;  a  blith ;  a  mdl. 

Barddaa,  i.  364  (cf.  866). 

Aweii  gyferddawn,,  a  highly-gifted  genius. 

A'i  ewythr  brawd  ei  fam  .  .  .  yn  gweled  awen  gy/erddavm 
ynddo,  a'i  cymmerwys  ato.— /o/o  Mas,  93. 

Cyferdder,      \  pi.  cjrfyrddyr,  -on;  «m.  a  second 

Oyferddyr,      -  cousm.     Also  written  cyfyrder 

Oyferdderw,  )  and  cyfyrdderw. 

Tri  ohydetiveddion  gwr:  brawd;  oevnderw;  a  chyver' 
dderw.—Cy/reUhiau  Cymru,  ii.  530  (cf.  94,  686). 

A  goresgynydd  ei  hendad  yw  ev.  a  hevyd  goresgynydd  ei 
orhondad,  a  goresgynydd  ei  ewythredd,  a'i  gevnaerwydd, 
a'i  gyvtrddyron.—Cyfrcithiau  Cymru^  ii.  606  (cf.  638). 

Oyferdderes,  -au,  «/.  a  Tfemale)  cousin  in  the 
second  degree,  a  secona  cousin. 

Cyferddonawl,  )  a.  having  efficacy  or  virtue ; 
Cyferddoniol,    j  efficacious ;  endowed. 

Llyma  gy/erddonoUon  a  gorchestolion  o  feddyginiaethan 
a  gafwyd  o  rad  Duw,  a  gwybodau  doethion  a  duwiolion  yr 
hen  amseroedd ;  nid  amgen,  y  cyferddonau  a  ddangoair 
JTOA.— Meddygon  Mydd/ai^  ii.  802. 

Cyferddoniad,  -au,  8m.  an  endowing  with  some 

quality  or  virtue. 
Oyferddoniant,  em.  virtue,  efficacy. 

Cyferddonio,  v.  to  endow  with  virtue  or  efficacy; 
to  endow  or  bestow. 

Oyfergyd,  -ion,  sm.  [ergyd]  concussion;  col- 
lision; coincidence,  concurrence. 

Oyfergyd,  a.  striking  together,  colliding;  co- 
incident, concurrent ;  happening  or  occurring 
at  the  same  time. 

Ereill  a  wedant  taw  Einigan  Gawr  a  wnaeth  lythyr 
gyntaf ,  a  Uun  enw  Duw  oedd  hyny,  pan  y  oafas  ef  ei  hunan 
yn  fyw  ac  jrn  bod  yn  gyttrym  gy/ergyd  &'r  Uafar. 

Barddaa,  i.  46. 

Cyfergyd  &'r  amseroedd  hyn  y  bu  Cwstenin  Amherawdr  yn 
ymherodraethu  yn  Ynys  Prydain.— /oto  Maa.  42  (cf .  43, 44). 

Cyfergydiad,   -au,   «m. 
collision,  concussion. 

Cyfergrydio,  v,  to  strike  together,  to  collide. 

Oyfergyr,  sm.  [ergyr]  a  rencounter;  conflict; 

collision;   direction  to  a  particular  point  or 

object;  aim,  intention,  purpose;  impulse. 

Dygorfu  Cymry  trwy  yyferayr. 

Golyddan:  M.i 


a  striking  together; 


A  mab  Bywallawn  rwyf  myr, 
0*T  gy/ergyrnjd  aduer.— Jf^wtr 


[.A.  i.  158  (cf .  11,  224). 


nef.     Ac  o'r  tair 


go8ym< 
leddoed( 


ang- 
ddaith  gy/erddawn   y  bydd  pob 


air:  M.A.  i.  192  (cf.  289, 265). 

Tri  chyfergyr  doethineb:   gwerinaw  gwlad  a  chenedl; 

tangnefou  meddwl   a  chynneddf;    a  medru  ar  wynfyd 

tragywydd.  .  .  Tri  ehyf ergyr  awen  :  harddwch ;  deall ;  a 

llesoldeb.— rruHScW  Doethineb:  MJi..  iii.  267. 

Oyfergyriad,  -au,  sm.  a  striking  or  driving 
together;  collision;  conffict. 

Oyfergyriol,  a.  striking  together  or  against; 
coUimng,  clashing ;  setting  upon. 

Cyfergyru,  v.  to  strike  together;  to  collide; 
to  assail ;  to  set  upon. 

Cyferlyn,  v.  [erlyn]  to  pursue  together;  to 
prosecute  jointly ;  to  follow  together  (after); 
to  rival. 

Cyferlyn,  -au,  sm.  a  joint  pursuit  or  prosecution. 

Cyferlyniad,  -au,  sm.  a  jointly  pursuing  or 
prosecuting ;  joint  prosecution. 
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Cyferlynol  (y),  «.  jointly  pursuing,  prosecut-    Oyfesgar,  )  gcraint,  am.  a  mutual  or  common 
ing,  or  following.  ,  Oyfjrsgar,  )  enemy  or  opponent. 

Oyfermygiad,  -au,  am,  [ermyg]  mutual  organ-  I       Kyn  dirrawr  gyywmur  gyvtfsgar 

isation  or  relation.  '         ^yn  nom  duyn  yn  diued  garchar.  „  ^    .  ,,^ 

A'u   donparthu  ar   y  (?oeIbren,   llwrw  on  cenedloedd      /^•-Aa.,,-^     \„    "u«,^««  «   r.r.^^^^  «««^«..   "U«« 

porth  Uef  a  iiafar,  a'u  cfjfei^vjfjuuiau.-BarddaB,  i.  74.  uyiesgar,     a.  having  a  common  enemy ;  hav- 

Cyferod,  -au,  sm,  season  or  time  ?  Cyty*^,  i  ing  a  mutual  foe ;  hostile. 

Ml  a  fum  dn  chy/^rod  ynghaer  Einanrhod.  Ysglyuyon  yaglyuynt  Uurw  bar. 

7V»/*..«N ;  M.A.  1.  19.  Uywarch  ab  Llyw€lyn  :  MjI..  i.  298. 

Cyferth,  a.  [berth]  thoroughly  fair  or  beautiful ;  I        Yr  Madawg  ys  man  marth  goflau  gyffsgar. 

holy,  sacred.  (ixckuhmai:  MJL  i.  soi. 

Oyferthi,  sm,  great  beauty;   beauty,  comeli-  \  Cyfesgor,  «m.  [esgor]  a  divulging ;  disclosure; 

ness;  holiness. — M,A,  iii.  209.  explanation. 

Reen  riodauc  niyso  kyterthi  \  Yn  amnt^r  Dyfnwal  Moelmud  .  .  .  y dodwyd  archafael  nn 

Rex  ryngTif  oth  rod  ruydvot  voli  I  rhif  ar  bymtheg  ar  doriadau  awgrym  iaith  ac  ymadrodd,  a 

Riain  eiryan  araut  traetliaut  t<*ithi.  '  dodi  cyf's,jor  amynt,  a  ffurf  newydd  i  bob  nn  yn  amgen 

Mnlir  ah  Owalchmai:  M.A.  i.  3*28.  |  nag  y  mac  ar  y  deg  pwnc  awgrym  cyfrinach  ao  ane^^^rawl. 

Oyfertliiad,-au,«m.  a  sanctifying,  sanctification.    ^   ^  ,  .  .  Barddn^,  i.  ei. 

^   ^    ,,    ,     .      ,    ,  -  ,    -  !  03riesgvn,  )  -au,  sm.  a  lomt  or  mutual  nsmi? 

Cyfer^ol,   j  a.  holy,  sacred;  consecrated;  con-    Cyfysgyn,     up ;  a  mutual  upHfting ;  a  gen^ 
Oyferthu.,  )  secratory.  rising ;  a  tumult. 

At  fore  teg  is  Cefn  y  Maes  wyf  weithion,  I         _.        ,   .     ,         .    . 

Ac  at  Lya  Owain  af,  yyferthtis  olion.  I         J^^v  y  bet  ydan  y  bnn 

(;ioi//iiV)MV'W.-  BriaUen,  15.  Bet  gurgurt  yg  A.vN.^f./i 

^ g.  _.., ,•  x^A       1.   T  J  Bet  Kinon  mab  Clytno  Idm. 

Cyferthrwydd,  am,  sanctity,  holmess,  sacred-  /./i/r/>u.- A.B.  ii.  29  (MJLi.  79). 

ness;  punty.  '  Oyfesgvniad,  -au,  am,  a  rising  or  ascending 

Cyferthu,  v.  to  make  holy  or  sacred ;  to  sanctify ;  I      together. 

to  consecrate.                                                          Oyfesgynol,  a.  ascending  or  rising  together. 
Oyferthwch,  am,  [erthwch]  a  panting  together,     --_.    >      x      •  j  x       xi_        x 

palpitation.    Hence  probablyVthe  imme' Rhiw    Cyfe.gynu,     r.  to  rise  or  ascend  together ;  to 

Oyferthwch    yn    Arfon,»    mentioned    in    the    Cyfesgyn,     j  raise  or  uplift  simultaneously. 

Triads. — LLC.H.  i.  308.  I  Cyfesgus,  -on,  am,  a  mutual  excuse. 

Cvferthy chain,  v.   to  pant,   to  heave,   to  pal-  1         Ydwnantbennaetheugeu^y/Mi^wjr  [•gamgyfesgys]. 

pitate.  I  Myrddin  :  M.A.  i.  161. 

Oyferthychol,  a,  panting,  heaving,  palpitating,  i  ^^^*^'  ''^'  t"^^*^]  *  °^"*^  ^*^^^  • 

^«__ff  i*  r       A   T      u  XX     •  -1  I         Creth  gwarae  cit/WA  gwyr  a»i  cyfyd. 

Oyferwen,  -au,  af,  [gwenj  a  flattenng  smile.  Madog  Dwygmig:  mjl.  i.  490. 

Cyferwen,  a.  [gw^n]  that  smiles  or  flatters ;    Cyfethl,  -au,  am.  [methl]  mutual  embarrass- 
accustomed    to    flatter    smilingly    or    smile        ment. — P, 
flatteringly.  j  Oyfethliad,    -au,   am,   a  mutually  foiling   or 

Mor  vryi  hyglen  uarto  ueirt  Ogyruen  embarrassing. 

Mor  wyf  gwyn  gyfrwyf  nid  wyi  gy/yncf». 

ry,tdiiriw:  M.A.  i.  230.     Cyfethlu,  V,  to  foil  or  embarrass  mutually. 

Cyferwenol,  a,  apt  to  flatter ;  flattering.  I  ^_-  ...        ^      v  1    x  x       xi_ 

•^  »        x-  o  Cyfethol,  v,  to  choose  or  elect  together. 

Cyferwenu,  v,  to  smile  flatteringly ;  to  flatter.  ' 

^   „ .   -         r    -i.     •  XT  1   •       '     .1^      Cyfetholiad,  -au,  am,  a  selecting  or  electing 

Cyferwyntol,  o.  [cy^f +R^t]  W  m  the  ,     ^together;  a  joint  election  or  sel^tion. 

direction  of  the  part  to  which  the  wmd  blows ; 

leeward.  1  Oyfetholwr,  wyr,  »m,  an  elector ;  a  constituent. 

Yr  Ynyaoedd  CyferwyntoJ,  the  Leeward  Islands    Cyfewin,  a,  [ewin]  1.  having  the  nails  com- 
(in  the  West  Indies).  plete  ;  perfect  as  to  the  nails  or  claws. 

Y  rhai  a  ddosperthir  yn  Ynyttofdd  r,^f>not/titoL  1         m  •*.!-•     *u  v  *  ^  ^    ^  n       *  ejt     u  j 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  271.  ^eithi  cath  yw  y  bot  yn  gjfglust  gyflygat,  gyfdanhed. 

^ -     r     *      T  •    .      -x       ....  gyflosgwm,  firy^nri/i,  ac  yn  diuan  o  tan. 

Cyferwyr,  a,  [gwyrj  imquity,  injustice.  i  Cy/reUhwu  Cymru,  i.  728. 

Camdreulio  fy  mhum  synwyr  mewn  cfj/Ttcyr  a  thraha.         2.  very  careful ;  stingy ;  grasping,  griping. 

TaHesin:  M.A.  i.  100.     i  -^r-  jut  ^^..  x.  •     ■     i.  i.    j      i. 

Tros  gyvtrwy,-  gy verbynieid.  '         ?l£^/^'* /°  l\^,  ^''-^'T"  ^"^  M/*  \  ^°^-  V^ 

Owain  Cyfeiliog:  M.A.  i.  266.  "g^^frifon  dy  Edifeu^^eh.    .   .   Arwydd  o  b^l  canad,  a 

_-_  r<.  -!•.         <!  i      pnarodrwydd  mewn  cref ydd  yw  mesurau  cv/runn  a  gobnn. 

Oyferyd,  am,  [cyfer,  (j.v.j  an  opposite  place,  '  ^/w  »>n;  Rh.B.8.,  Rhag.  4  (cf.ioi). 

point,  or  direction.  ffen  wraiy  gyfewin,  a  g^rasping  old  woman. — 

Argyferydy  opposite  (to),  over,  against;  facing,        N,  W, 

confronting.  |  Oyfgaened,  )  -au,  af,  [caen]  complete  armour, 

A'r  tri  maen  hyny  a  elwir  Meini  gorsaf ;  ac  jrng  nghanol      Oyfg^enad,  j  panoply, 
y  cylch,  maen  arall  o  faint  mwy  na'r  Ueill  ar  gy/eryd  orpffit    I  t——  xr  j 

y  tri  maen  gorsaf.— 7b/o  Mss.  61.  ;         Breninoedd  am  war  yno  arweddheynt 

^y.  f     y..      ,    .        1  !•  t>      i>        '         Bob  un  ei  giwed  wadnawg,  rhysiaid  mewn 

Yng  nghyferydy  in  place,  room,  or  lieu  of;   for.  ,         ry/Vrt^nr^dduragrymynthefydbawb 
ir     y.         7     /.       J  -x    X  i!     •  I         Y'cribawgben.— W'.  0. /^y^;  Pal.  29  (cf.  41). 

1«  Aw  «v^v/e^y«»  opposite  tome;  facmg  or  con- '        „,         ^     ,        .     .    1    . 

£  i   *^^l^^       »    If  >  e>  Efe  mewn  ry/>a^na</ nefawl  arfawg  oil 

trontmg  me.  O  Urin^  Uatbuid  dwyfawl  waiUi,  a  fyg 

Cyferydig,  a,  being  opposite;  being  or  lying         Eegynai.-Jf'.  o.Pughe:  c.O.vi.843. 
over  against.  j  Oyfgaened,  a.  completely  armed,  panoplied. 
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Cyfgain,  a.  very  beautiftQ  or  fine. 

Qwledic  g-wd  [al.  gyd]  gt/ffgein  nef  enjn  Brydein. 

A7ifurin:  Gododin,  162  (A.B.  ii.  67). 

CytghiBty  a.  complete  or  perfect  as  to  ears; 
even-eared.     Cf.  8.v.  Cy/ewin, 

Cyfhaol,  a.  [cyfa]  tending  to  make  whole  or 

sound. 
Cyfhau,  v,  [cyfa]  to  make  whole;  to  renew; 

to  become  whole  or  sound. 

Cyfhogi,  V,  [hogi]  to  sharpen  equally ;  to  make 
keen,  acute,  or  pointed. 

Cyfhogi  maen  Tnelin,  to  give  acuteness  to  a 
millstone,  to  peck  a  millstone. 

Cyfhogiad,  -au,  am.  a  sharpening,  acuation. 

Cyfhwrdd,  v.  [hwrdd]  to  meet;  to  come  in 
contact ;  to  touch.     See  Cwrddy  Cyhwrdd. 

Cyfhwrdd,  «m.  a  meeting,  a  meet ;   contact, 

touch. 
Cyfhyrddiad,  -au,  8m.  a  meeting;  a  coming 

together  or  in  contact. 

Cyfhyrddol,  a.  meeting;  touching. 

Oyfiach,  o.  [iach=iachu8]  quite  well  or  healthy. 

Ots  arall  achaws  cudd  a  roddes  eu 
Hachi^Baeth,  tra  y  cadwom  gyfiach  em 
Heddyliau  ac  ein  deall  da,  ginia  iawn 
Tmchwiliaw  a  chynghori  amlycau. 

W.  O.Paghe:  C.G.  vi.  486. 

Oyfiach,  J  -au,  «/.  [iach,  ach]  etymology ;  the 
Cyfach,   )  origin  or  pedigree  of  words. 

C^^^dd,'  1   -^^^^  '^-  ^  etymologist. 


Y  xnae  y  pethau  h^od  ao  anarferol  a  amiygir  yn  ei 

tetb,  acianiK 

Cym.  HI.  vi. 


hadeiladaeth  . .  .  jm  ddigon  i  sef ydlu  ystjrriaetb,  ac  i  annog 
ymohwil  y  eyfiaehydd. — lacuic  Jones :  Gram.  " 


Mo.  Peaawl  rhan  arbenig  sydd  i  ramade^ !  Gr.  Pedair, 
a  rhai*n  a  dwir  pedair  oolofn  gramadeg :  iawnsgrif enydd- 
iaeth,  cyfiachyddiaeth^  cystrawiaeth,  tonyddiaeth. 

Dr.  Or.  Roberts:  Gram.  9  (cf.  93). 

O  ieithyddiaeth  y  mae  pedair  rhan ;  nid  amgen,  iawn- 
^sgrifenyddiaeth,  cy/aehyddiaeth^  cyatrawiaeth,  ceirddwr- 
laeth.  .  .  Cy/aehyddtaeth  yw  yr  ail  rhan  o  ymadroddiacth, 
yr  hon  a  yspvaa  natur  y  geiriau  ar  eu  i)enaa  eu  hunain, 
allan  o  gymbletb  ymadrodd,  ac  a  chwilia  dadogaeth,  banes, 
a  threigl  pob  gair  yn  ei  iawn  ach  neu  gyfle. 

Dosparth  y  Saith  Gtl/yddyd. 

CyfaehyddiaetA  oedd  gaeth  Kynt, 

Cair  i  bob  gair  ei  geryni.—Aieing  Da/ydd. 

gS^Wdot  1  -  etymological. 


gledd* 


.  yn  tarddu  oddi 


A  ydyw  y  gair  Cymraeg  'i 
wrth  y  parth  hwnw  o*r  byd  a  oreswylid  o'r  dechreu  gan 
frawd  Gomer,  sydd  bwnc  perthynol  i  ymof yniad  cy/achydd- 
ol. — Choyddoniadur  Cymretg^  iii.  89. 

Oddi  yma  hefyd  y  tardd  y  sicrwydd  sydd  yn  canlyn 
ymchwiliadau  eyjiachyddol  yn  jt  iaith  hon  yn  fwy  nag  un 
arall.— /moc  Jones:  Gram.  Cym.  in.  vi. 

Oeiriadur  cyfiachyddol,  an  etymological  dic- 
tionary, an  etymologicon. 
Cyfiachyddu,  )  v,  to  search  into  the  origin  of 
Cyfiaohyddu,  )  words,  to  etymologize. 

Cyflad,  iaid,  «m.  [cyf-]  an  equal,  a  coequal. 
Dywedimai 
Anffhyflavn^  Uwyr  anghyflawn,  o  fod  rhwym 
Crneithiau  i  rai  rhydd,  a  ehyfiad  ar 
Yeyfiaid  gael  teyrnasn. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  V.  896  (of.  871). 
O  ti,  fforetiioliad  nef,  yr  hwn  a  gyfunaaant  meibion 
dynion,  ay  gyfiaid^  i  dderchafu  i  oruchelder  gallu. 

W.  O,  Pughe:  Einloes  Dyn,  v.  4. 


Oyflaith,  a.  [iaith]  of  the  same  language ;  ver- 
nacular. 

Yr  holl  ieithoed  yasyd  gennyt.  a  chy/yeith  wyt  ar  rd  or 
adar  ar  aimiueileit. — Mabinogion^  129. 

A  phan  adnabu  Aigolant  yr  ymadrawd  Arabic  adywawt 
Chyarlys  rj'ucdu  aoruc  allawen  uu.  oe  vot  yn  gyfytith  ac  ef . 
Yst.  de  Carolo  Magno^  ool.  393. 
Neud  caith  Beirdd  cyfiaith  am  eu  cyfedd. 

Gto.  Ddu  Ar/on:  M.A.  i.  406  (cf.  107,  199,  346,  468). 

Cyfiaith,  ieithoedd,  8f,  a  vernacular  language ; 
common  language. 

Ny  cheri  y  gynenin  gyvieith. 

Taliesin:  M.A.  i.  60  (cf.  18,  86,  87,  107). 

Tair  dud  ddychwd  y  wdd :  ceraint ;  cyvar ;  a  chyviaith. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  476  (cf.  474). 

Oyfiaw,  V,  to  make  equal  or  even ;  to  equalize. 

Ail  wydle  didrif  didwrf  gyfiaw 

Adawd  ym  g^wrthrawd  grwrthred  hodiaw. 

Gwalchinai:  M.A.  i.  196  (cf.  223,  324,  423). 
Hwyrach  cryfach  seirch,  a  chad 
Ffrowysach  seri  neeaf  pan  f ydd  cyrch, 
A  wna  well&d  i  ni,  o  gan  waetliiiu 
Ein  gal,  neu  gyfiaw  hyn  y  rhyngom  a 
Wna  ragor.— ir.  O.  Pughe:  C.G.  vi.  481. 

Cyflawn,  a.  [iawn]  1.  just,  right;  righteous; 
upright;  equitable. 

Erchi  y  Owein  dyuot  y  gyt  ac  ef .  a  dywedyt  y  talei  idaw 
a  vei  gyjyawn.—Brut  y  Tywyaogion:  Ll.C.H.  ii.  294. 

A  fo  baloh  dulliaw  o  dull  cjffiawn 
A  fo  traethadur  traethed  ei  dawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  206  (cf.  174.  300,  827). 
Cyfiawnach  wyt  td  na  myfl.— 1  Sam.  xxiv.  17. 

Ni  chadwodd  ef  ond  ambell  un  o*r  Pherisoaid  beilchion, 
cyfiaumion,  dysgedig.— £Si.  lames:  Horn.  i.  18. 

Y  cyfiaivji  {pi.  cyfiawnion),  the  just  one,  the 
righteous  man ;  the  just  or  righteous. 

Ycyfiawn  a  fydd  byw  trwy  d  ffydd. 

Hab.  ii.  4  (cf.  Heb.  X.  38). 
Gan  ddiBgw^l  v  mabwydad,  sef  prynedigaeth  ein  corff, 
yr  hwn  a  roddir  i  ni  yn  adgjrfodiad  y  cyfiawnion. 

Nicander:  Dyaga  Parw,  61. 

2.  meet,  fit,  proper,  suitable ;  right ;  correct. 

Y  i>ethau  a  barant  eglur  Gymraeg  yw  perffaith  idthydd- 
iaeth,  a  chyfiavm  eirweddiad,  a  threfnus  ffurflad. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  18  (cf.  12,  14,  20). 

Cyfiavm  acen  pob  silltaf  yw  aoen  ddyrchafedig. 

Pum  iJy/r  Cerddwriaeth,  47. 

3.  symmetrical,  proportionate,  shapely,  well- 
formed. 

Briddia  gwrdc  Agamemnon  oed  ffurudd.  nyt  ocd  hir.  a 
chnawt  gwyn.  a  gwallt  mdjm.  ac  adeu  duon.  a  llygeit 
llathreit  advwyn.  a  ohorff  kyfyaum. 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  13. 

Cyfiawnadwy,  a.  justifiable;  vindicable. 

Cyfiawnder,  -au,  am.  1.  justice ;  righteousness ; 
equity,  right;  justness,  uprightness;  just  or 
upright  dealing. 

Tri  chj-vrwym  brodoriaeth  a  chenedl :  trwydded  warant- 
edig;  breiniau  cydgynneddv ;  a.  chyviawnder  cyvTeitbmxi. 
Cy/rrithiau  Cymru,  ii.  488  (cf.  634,  650). 

Gwyr  Groec  yn  eu  kestyll  a  gwynassant  Palamides  oe 
gy/yawnder  ae  OBueom.— Dares  Phrygius:  L1.C.H.  ii.  27. 

Tri  awdurdawd  cerdd  dafod  y  sydd :  cyfiawnder  iuith  a 
chaniadaeth ;  . .  .  cyfiaumder  ystyr  a  dadgan ;  .  . .  a  braint 
goraedd.— i^artWa*,  li.  80. 

Mi  a  ddechreuaf  ar  gyfiawnder.  .  .  Cufiawndergochelgai 
yw  ^dio  &  gwneuthur  cam  neu  niwaid  i  neb.  Cyfiawnder 
gweithredawl  yw  gwneuthur  uniondeb  ft  phawb. 

Ed.  Samuel :  Holl  Ddyleds.  Dyn,  202. 

Bam  a  chyfiamnder,  judgment  and  righteous- 
ness; judgment  and  equity. — ler.  iv.  2;  ix. 
24 ;  xxii.  3 ;  Esec.  xviii.  27. 

CyfiaumderaUy  acts,  deeds,  or  works  of  right- 
eousness.— Bam.  V.  11 ;  1  Sam,  xii.  7. 
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Cyfiawnderau     y    ddeddf^    the     righteousness 
[8t#ccuw/xaTa]  of  the  \&w.  -  l^huf,    ii.   26    (cf. 
Dan.  ix.  16,  18). 
2.  right,  just  claim. 

Hi  a  anuone«  kcnnat  att  y  chwaor  y  d>'w<K!iit  idi  vot 
ygyt  a  hi  varchawc  a  amdiffynno  y  fff/Ofau'u-l'r  auory. 

.SY.  (;,^4i/^  J  39. 

Yng  nghyfianmder  ei  uTaig^  in  right  of  his  wife. 

Ar  ol  ei  fanrolaeth  ef  y  dacth  y  larll  Robort  yn  dywysog 
neu arlwydd  Murganwg  .v««/  mjUiinnwixU-r  *■>  nr<ii,j. 

loin  Ms-,.  16(cf.  17). 

Cyfiawnedig,  d,  justified ;  rectified. 

Oyflawnedd,  )  8m,   justness  ;    justice,   equity  ; 
Oyflawndra,  j  correctness. 


Beth  yw  cyjinu-nfild  f  .  .  .  Rhinwedd  yw  ci/fiauntfiltl,  vn 
rhoi  i  bawb  yr  eiddo.  .  .  Pa  mi  yw'r  rhinwcddau  ffwrt^- 
wynehavrlif/i/jinunrddf—n.  Smit/i :  %lurh&d, "290  (cf.  291). 


Marchog  ar  air  y  gwir  \ti  rhwydd, 
Lledneisrwydd  a  chyjiawntdd. 

Kdmuml  I'ryn:  8ahn.  xlv.  4. 

OyflawnhAd,  am.  justification ;   vindication.^- 

Rhuf,  V.  16,  18. 

Cyfiavtnihdd  trwy  ffydd^  justification  by  faith. 

Y  mae  yr  Ysgrj'thyrau,  yn  gyflTredinol,  yu  son  am  g;if- 
iawnhddtrwy  ffydd.—  Gen.  /.--itm  ;  Drj'ch  YBgr.  269  (cf.  2b7). 

Cyfiawnhaol,  a.  that  justifies,  justifying,  justi- 
ficatory. 
Ffydd  gyfiawnhaol,  justifying  faith. 

Wrth  ffydd  yyfinwnhaol  jrr  ydym  deall,  Owaith  yr  onaid 
yn  dt'rbjTi  ( 'riat  a'x  g>-flawuder. 

Geo.  Lfwia:  Drych  Y^r.  266. 

Cyfiawnhau,  v.  to  justify ;  to  vindicate. 

Pa fodd y cyjinufttfoh- dyn  gyd &  Duw !— /oA  ix.  2 ;  xxv. 4. 

A  ehyfiavmhau  i  ddynion  Iwybrau  Duw. 

If.  O.  Pughe :  C.G.  i.  28. 

Oyflawnh&wr,  wjt,  am,  a  justifier;  a  vindica- 
tor ;  a  rectifier. 
Cyflawni,    )  v.  to  justify ;   to  render  just  or 
Oyfiawnu,  )  equitable;  to  rectify;  to  do  justice. 
I  brydu  omu  ceinwawd  gyfiawni.—ifah  Cryy :  M.A.  i.  656. 

Qostwng  galon  dan  fron  fry, 

Cofla  imwaith  cyJiawnu.—D.  ab  Gicilym^  cdvi.  39. 

Ond  condenmio'r  anwireddus, 
A  chyfiawnVx  gwiriou  ywedduH. 

Ilhys  Prhhn  d:  C.  y  C.  clxv.  6. 

Cyfiawniad,  -au,  sm,  a  justifying,  justification; 
rectification ;  a  rendering  equitable. 

Cyfiawnol,    )  a.  tending  to  justify,  justifica- 
OyflawnuB,    j  tory;  vindicative. 

Ffydd  gyfiawnoU  justifying  faith. 

Beth  yw  y  ffydd  gyjinwnol  ond  cred  yytlawn  ywbl-sicr  o 
gariad  enweoQgol  Duw  tua^  atom. 

n.  Lhcyd:  Llwybr  Hyffordd,  429. 

En  haddef  a*u  e^mmeryd  amom  fal  gwcithredoedd 
iawnua  a  chyjUawmm^  o  wir  ystyriaeth.— Jf.  (^yffin :  Diff .  i.  6. 

Yn  gyfiawnuSy  justly,  rightly ;  deservedly. 

Ydd  ^  ni  yn  yyfiawnm  [*haeddus]  yma,  can  ys  ydd  fm. 
ni  yn  derbyn  y  pet)iau  a  haeddawdd  ein  gwoithredoedd. 

If'.  Salesbury:  Luc  xxiii.  41. 

Cyfiawnwr,  wyr,     j  «m.  a  justifier ;   one  who 
Cyfiawnydd,  -ion,  j  sets  to  right ;  a  rectifier. 

Trwy  .  .  .  ein  unig  Brynwr,  a*n  Ceidwad,  a  Chyjiawuydd, 
lean  Qriet.—Ed.  lamrs:  Horn.  i.  33. 

Cyfieithad,    )  -au,   sm,    [cyfiaith]   translation, 
Cyfieithiad,  j  version ;  interpretation.  —1  Cor. 
xii.  10;  xiv.  26. 

Onid  yw  [y  Bibl]  wodi  dygwydd  i  chwi  oddi  wrth  boen 
UafuruB  y  gw^T  dyagedig  a  gymmerasant  amynt,  ac  a 
orphenasant,  amryw  gyfirithadnn^  trwy  wir  orchest  a  dir- 
fawr  ddyrysni  t—leremi  Owen,  96. 


Nid  oe«  genyf  fl  ddim  i*w  ddjwedyd.  oe  drwg  yw»r  cj//- 
irithind,  nad  amaf  fl  yn  11  wyr  y  mae*r  bai  yn  aefyll. 

leuan  Brydydd  Hir:  Dias.  de  Bardia,  ICfl. 

Os  yw  ereill  yn  feddiannol  o  gyjirithndau  cywirach  o'r 
Yt^nythyrau  Santaidd  i*r  Oymraeg  cyn  o^  y  Diwygiad, 
byddai  yn  llawenydd  genym  glywed  am  danynt. 

GuuiUur  Mf chain:  Gwaith,  ii.  190  (cf.  191—235). 

Cyfleithedig,  pt.  a.  translated ;  interpreted. 

Cyfleithog,    )  a.  [cyfiaith]  of  the  same  speech 
Cyfleithiog,  ]  or  language. 

Cyfleithion,  s.pl.  translations,  versions. 

Cyfleithol,    )  a,  being  of  one  speech ;  translat- 
Cyfleithiol,  j  ing. 

Cyfleithu,  v.  to  translate ;  to  interpret. — Matt, 

i.  23. 

D(x^r  Wiliam  Morgan  a  gyjinthotid  y  Beibl  dywyddi  jm 
hwyr  o  aniser.---Voruj  Cyffn :  Diffyniad,  Rhag.  (1670.) 

Tri  pheth  a  wnaeth,  na  chyfirithwyd  y  Psalman  bendigmid 
ar  yr  un  o'r  pedwar  mesur  air  hugain.— iWw.  Prys. 

Cyfleithwr,  wyr,     )  sm.  a  translator ;  an  inter- 
Cyfleithydd,  -ion,  j  preter. — Oen,  xlii.    23 ;     1 
Cor.  xiv.  28. 

Er  bod  .  .  .  y  r^finthnyr  dysgedicaf  wedi  eu  hethoL,  a 
rhan  pob  cyji'ithydd  wcdi  ei  bennodi. 

Gwi'/iT  Mtch'iiu :  Gwaith,  ii.  222. 

Pa  fodd  y  mae  ei  (f/firithifdd  yn  medru  ei  ddeongli  mor 
hyfedr  I— I.  D.  Hir:'  Disa.  de  Bardis,  106  (cf.  lot). 

Cyfleuad,  -au,  $m.  [iau,  ieuo]  1.  a  yoking  or 
joining  together ;  conjunction ;  conjugation. 

2.  epizeuxis,  a  rhetorical  figure  which  consists 
in  the  energetic  repetition  of  a  word  by  way 
of  emphasis :  e.g.  2  Sam,  xviii.  33. 

Cyfi'tiad^  neu  c«nrnwUt,  sy  lunwedd  geiriawl,  pui  Inoaogir, 
neu  pan  ogyssyutir  yr  un  sain,  neu  y  gair  yn  ddigyfrwng, 
yn  fynych,  yn  amnaid.  3m  yr  un  araeth  frawddeeawl,  er 
mwyn  gurlenwi,  ac  anghwane^  grjrm  a  nerth  ymadrawdd. 


Henri  /V/Tt;  Egl.  Pfr.  XX  (cf.  xix,  xxi). 

Cyfleuaeth,  -au,  sf.  conjugation. 

Cyfieuaeth   perwyddiaid^    the    conjugation    of 
verbs. 

De  Conjugatione.    Cyjinuuth.—Dr.  I.  D.  Rhy» :  Gram.  90. 

Cyfleuenctyd,  )  «c. common  youth;  comtempor- 
Cyfleuenctid,  ]  ary  or  coetaneous  youths. 

Tra  yr  oedd  im  neu  ddau  o'i  gyfoedion  fyth  ar  dir  y  byw, 
i  alw,  trwy  ymbwyll,  ar  gof,  ddyddiau  chwareugar  eu 
cyjiruenciyd.—  Tnlusin  nb  Mo :  Coeloren  y  Beirdd,  2. 

Cyfleueb,  af.  epizeuxis. — Diets, 

Cyfleuo,  V.  to  yoke  together ;  to  conjugate. 

Gwclwch  ogyssylltu  a  chyfieuo  yr  un  gair  yn  fynych  yn 
jrr  un  frawddaeg,  er  mwyn  dangos  grym  y  nwydau,  wrth 
eu  llafaru  yn  f uan  ac  yn  ddiaros. 

HhiH  Prrri:  Egl.  Ffr.  xx.  (cf.  xxi). 

Oyfieuog,  a.  yoked  together;   conjunct,  con- 
joined; conjugated. 

Cyfieuol,  a,  tending  to  conjoin. 

Cyfleuwr,  wyr,  sm.  one  who  yokes  together  or 

conjoins. 

Cyfiewin,  a.  [cyfiaw]  equal,  like,  similar ;  even. 

Caraf  Rodri  draws  dreis  g5*f redin  ei  enw 

Yn  Bfrai  ac  yn  Jj'adin 

Ac  ym  mhob  cytieith  yn  yyjiewin. 

Gwalch.iun:  M.A,  i.  199  (cf.  21,  846). 

Cyflng,  a.^Cyfyng, 

Cyfin,  am.  [min]  a  being  mouth  to  mouth;  a 

whisper. — P. 
Cyfio,  V.  layi-^^zCyJiuw. 
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Oyfiol,  [cyf-]  a,  equal ;  just. 
Gandeymasu 
Yn  ben  o  guM^^  ^  gyjiolion  rai. 

W.  0.  Pughe:  Xi.G.  v.  911  (cf.  66,  67,  72 ;  ix.  685). 

Cyfion,  a.  by-form  of  CyfiawUy  q.v.* 

Cgfion  mewn  glyn  d'emjm  di.—D.  ab  Gvrilym^  cx3cx.  8. 

Derfld  anwiredd  y  rhai  drwg  ; 

Qwna*ii  amlw  ffordd  y  ctijion : 
Can*8  union  wrd,  a  chraff,  Dduw  en, 

Tn  chwilio  dentn'r  galon. 

E.  Prys:  Salm.  vii.  9  (cf.  ix.  4 ;  cxi.  8;  cxix.  88). 

Y  cufiwi  a  dry  Ion  draw, 

Dda  hil,  ar  ei  ddehenlaw.— Crowtry  Owain,  96. 

O  dri  pheth  y  mae  Duw :  y  galluocaf  o  bob  amgyffred ;  y 
esifiofio/o  bob  amgyffred ;  a*r  tmgarocaf  o  bob  amgyffred. 

Barddas,  i.  292. 

Y  rhai  yn  gyjion  a  haeddant  eu  galw  Cynhauaf  Ysprydol. 

leremi  Otcen^  14. 

Cyfionder,   -au,   am,   by-form  of   Cyfiawnder, 

The  substantive  is    less    common  than  the 

adjective  cyfion, 

Manegeifl  dy  gyfionder  yn  y  gynnulleidfa  fawr. 

lAy/r  Otoeddi  Oyffredin  1667  (Salm.  xl.  9). 


Oyfisol,  a.  of  the  present  month,  instant. 

Prydnawn  dydd  Gwener,  y  6med  cyfisoL  oaf  odd  gjm- 
hebrwng  teilwng  o*i  fywyd  a'i  lafnr.— zTcn,  Medi,  12, 1890. 

Ar  y  cyntaf  cyfiaol  dygwyddodd  cythrwfl  yn  HungarL 

Dry  eh,  Mai  7, 1891. 

Cyfladd,  v.  [Uadd]  1.  to  coincide;  to  fit,  suit, 
or  match. 
Ony  chyfiad  y  rd  hynny  nicheiff  kyftreith  y  hennw. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  422  (cf.  874,  684). 

Hi  a  tynghaf  dynghet  itt  na  chyjlado  dy  ystlys  wrth 

wreic.  hyt  pan  geffych  Olwen  mcrch  Yspadoden  Pennkawr. 

Mabinogiony  102. 

2.  to  dash ;  to  collide. 

Hao  angerd  y  kwn  wrth  eu  kynllauann.  ao  yscwydeu  y 
taryanen  yn  ymgy^'"''^  y  ?yt.  ft  pheleidyr  y  gwaewar  yn 
kyflad.  a  gweryrat  y  meirdi  ac  eu  pyutylat.  deffroi  a  wnaeth 
yr  amherawdyr.— JfaWwo^fon,  86. 

Cyfladd,  a.  1 .  coincident ;  fit,  meet,  suitable.  *  It 
is  a  word  used  of  such  things  as  agree  exactly 
one  with  another.*  (i>.  ra  B,)  2.  mutually 
killing;  killing.— JJf.^.  i.  261. 

Cyfiadd,  -au,  am,  1.  mutual  slaughter,  killing, 

or  fighting. 

Lie  y  gweler  mai  o  les  a  thrugaredd  i  fywydolion  y  peria 
Duw'r  cyfymladd  a*r  cyfiadd  y  sydd  y  rhyngddvnt. 

Barddaa,  i.  852. 

2.  a  preparation  (of  suitable  ingredients). 

Cyflaith,  cyfiadd  ar  ddefnyddiau  yn  does  yn  fwydlwnc. 
Meddygon  Mydii/ai,  296. 

Cyfladdiad,  -au,  am,  a  coinciding ;  coincidence; 

correspondence. 

Y  cyfiaddiad  neu'r  cyffelybrwydd  y  mae  rhaff  yn  ei  ddwyn 
i  eAe^ru—Gwyliedydd,  ii.  147. 

Cyfladdol,  a,  tending  to  coincide ;  fitting. 

Oyfladdrwydd,    am,    coincidence;    congruity, 

fitness. 
Cyflafan,  -au,  af,  [Uafan:   cf.  Uafanddrwg]  a 
heinous,  villainous,  or  foul  deed,  an  atrocious 
act;    an  outrage;    crime,  felony;    massacre, 
slaughter. 

Ny  wnaethpwyt  neuad  mor  orchyman 
Mor  vawr  mor  oruawr  y  gyvlavan. — Aneurin :  God.  846. 


O  deruyd  y  dyn  adaw  da  y  arall  yr  i 
gar  idaw,  neu  y  gymodawo  idaw,  ae  llosci  y  tei,  ae  llad 


neuthur  drwc  y 

„      ,  ,  „.  sci  y  tei,  ae  llad 

yscrybyl,  ae  llad  dyn,  a  rodi  mach  ar  y  da  hwnnw,  a 


gwneuthur  y  gy/ulauan  o  honaw ;  a  bot  negydyaeth  gan  y 
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dyn  am  dalu  y  da ;  adynot  y  dyn  awnaeth  y  gyfulavan 
honno  aboli  ymach  am  y  da ;  iawn  yw  idaw  yna  enwi  pa 
ar  yr  aeUi  yn  mach,  a  phy  achos  .  . .  aa  dyn  awnaeth  y 
gy/ulauan  yn  eneit  uadeu. 

Cyfrcithiau  Cymru^  ii.  120  (cf.  606). 
A  wely  di  dryoket  y  gyfiauan  a  orue  Kei  ar  y  mackwy 
hwnn.—Mabinogion^  219  {cf.  19). 

Tri  gwythwr  ynja  Brydein  a  wnaethant  y  teir  anuat 
gyfiauan.  Llofuan  Haw  Diffro  a  ladawd  Uryen  uab  Kyn- 
uarch.  liongat  Grwm  Uargot  Eidin  a  ladawd  Auon  uab 
Talyeesin.  a  Heiden  uab  Euengat  a  ladawd  Aneirin 
Gwawtryd.— IWo«dd:  Ll.C.H.  808  (cf.  M.A.  ii.  9,  66). 

Ao  yna  eiasyoes  galw  aoruc  attaw  kiwdawtwyr  liundein 
kanys  yno  y  gwnathoedit  y  gyfiafan  honno.  ac  erchi  udunt 
daly  y  bratwyr  hynny.  ac  oayna  eu  dihenydyaw  am 
wneutnur  kyfiafan  kymeint  a  honno. 

Tstoria  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  130. 
Anuon   kenadeu   awnaeth   Madawo   at  Ric^ert   escob 
Uundein  . . .  y  erchi  idaw  ef  ytir  y  gwnathoedit  y  %/- 
lafaneu  hynny  ymdanaw. 

•    Brut  y  Tytoysogion :  Ll.C.H.  ii.  291. 

Cyflafan  ddybrydy  a  heinous  deed  or  crime. 

Oderuyt  egureyc  huriauo  gueneutaur  kafiauan  dehrit. 

Cy/reitkiau  Cymru^  i.  86. 

Gyfiafan,  am,  hairweed  [Conferva), — H,  Daviea : 
Welsh  Botanology,  120,  178. 

Oyflafanad  (a),  -au,  am,  a  committing  felony 
or  a  great  crime ;  a  massacring  or  slaughter- 
ing. 
Chwi  Wyndyd,  undeb  a  brawdol  gariad, 
Gwrthodeoh :  cyflawn  fael  cyfia/anad  /—  F  Oreal,  178. 

OyflaflEmaidd,  a,  of  the  nature  of  felony ;  felon- 
ious. 

Cyfiafanog,  a.  guilty  of  felony  or  a  great  crime ; 
felonious. — W, 

Cyflafanogiony  felons,  murderers. 

Cyfiafanol,  a.  felonious,  criminal. 

Oyfiafanu,  v,  to  commit  felony;  to  outrage; 
to  massacre,  murder,  or  slaughter. 

Y  rof  i  a  Duw  Gei  drwc  y  medreist  kyfiauanu  ar  uackwy 
ual  hwnn  jt  na  lUlei  dywedut.— J/aftiwoyton,  219. 

A  chynn  kyfiauanu  o  neb  amaw.  neur  daroed  y  Arthur 
lad  y  benn. — Mabinogion,  268. 

Cyfiafanwr,  wyr,  am,  one  guilty  of  a  heinous 
crime,  a  felon ;   a  murderer,  one  who  mas- 
sacres. 
Pwy  bynnag  a  droseddo  yn  hyn.  a*r  sawl  a'i  cynnorthwyo, 
neu  a'i  cefnogo  yn  hyny,  a  ystyru*  jm  gyflafanvrr. 

Seren  Qomer,  iii.  169. 

Oyfiafar,  a,  identical  in  speech  or  utterance ; 
consonous,  harmonious ;  mutually  conferring 
or  parleying. 

Oed  llachar  kyulauar  Imilauan 

Oed  yscuid  o  Trjruruya  o  tryuan. — Lly/r  Du :  A.B.  ii.  3. 

A'r  tair  ciwdawd  hynny  a  hanoeddynt  o  eyBsefln  genedl 
y  Cymry,  a  chyflaith  cyfiafar  y  tair  ciwdawd. 

rWottW;  M.A.  ii.  58. 

Gan  eu  cadw,  man  a  chydfan^  yn  gyfiafar  gyfundon  A'u 
gilydd.— ^ir/r«nrt<:A  y  Beirdd^  160. 

Cyfiafaredd,  )  -au,    af,    [cyf- +llafar]  a  con- 
Cylafaredd,  ]  ference,  a  parley ;  a  meeting  for 
consultation,  or  settling  of  differences;  dis- 
cussion ;    arbitration ;    mutual   discourse   or 
conversation. 

Nim  gad  i  gan  gyvla/artdd 
A  thi  wrth  i  frywn  yd  wedd. 

Gwyddno:  M.A.  i.  166  (cf.  471,  480). 
Ao  onym  agheu  y  aghenved  daear 
Kyn  an  war  kyfar  kyfiauared 
Ny  dervyd  awen  y  ar  darwed  treul 
Tra  fo  lloer  a  heul  ar  y  rodwed. 

Phytip  Brydydd:  M.A.  i.  378  (cf.  480). 

Hawdd  f yddai  gwneuthur  cymmod  a  chyfia/artdd  rhyng- 

ddynt  hwy  a  ninnau.— Jf.  Cyffin :  Diff.  vii.  6  (cf .  vi.  20, 23). 
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Bam  cyla/areddy  arbitrament,  arbitration. —  W, 

Se/t/U  nrth  fam  cyflafareddy  to  agree  or  stand 
to  arbitration. —  W, 

Oalw  neu  wahodd  i  gylafaredd^  to  beat  or  sound 
a  parley. —  W, 

CyflafSareddiad,  )  -au,  6m,  arbitration ;  a  par- 
Cylafareddiad,  j  lejong. 

Cyflafareddol,  k  a.  conferring,  parleying ; 
Cylafiureddol,  J  tending  to  settle  differences; 
Cylafareddus,    )    conciliatory. 

Cyflafareddu,  )  v.  to  parley,  to  confer ;  to  ar- 
Cylafareddu,   )  bitratt^ ;    to   decide,  reconcile, 

or  settle  a  difference ;  to  discom-se  or  discuss 

together. 
Cyflafareddwr,  )  wyr,  sm.  an  arbitrator  or  ar- 
Cylafareddwr,   j  biter ;  an  umpire ;  a  referee ; 

a  peace-maker. 

CyflafSariad,  )  -au,  «7/i.  a  parleying  or  confer- 
C^lafariad,  )  ring ;   a  speaking,   discoursing, 
or  discussing  together;  decision  of  a  differ- 
ence. 
Cyflafariad,  iaid,  »m,  a  diphthong. 

Ereill  a  fvnant  ddan  yng  nghyd  o'r  Uafariaid,  a*r  cyfryw 
a  elwir  cyjln/ariaidy  achos  bod  dau  lafariad  yn  cydlafaru 
er  dadgan  un  sain  unaill ;  fal  y  mae  coel,  cail,  owyl,  cawl, 
Uiw^  cyw,  plow,  Duw,  Ion ;  a'r  cyfryw  gifflnj'ariaul  dcnisain. 
Ereill  a  fydd  ^yjlafariaid  trisain;  fal  y  mae  oadwaoth, 
etwacth,  cadwaist,  llenwaist,  lluniaeih,  bywiof^,  Uuniaidd, 
atoorion,  glewion,  prydyddion,  bedyddio,  lliwiau,  leuan, 
bojrw,  gloyw,  gwaew,  maiw.— /v/<?notrr  J/».  46. 

Cyflafarog,  )  a.  holding  a  parley  or  con- 
Cylafarog,     j    ference. 

Cyflafaru,  v.  to  confer,  to  parley;  to  discuss 

together. 
Cyflafurio,  v.  to  labour  or  work  together. 

Llimiaw  tansucfedd  llifran  gwahan  gwedd 
Braint  cjrflafaredd  eyflnfuriais. 

Or,  ab  Dafydd  ah  Tudur:  M.A.  i.  480. 

Cyflaid,  cidiau,  «/.  [=:coflaid]  armsful. — P. 

Cyflaifl,  leisiau,  «7w.  unity  of  voice,  harmony. 

Cefais  o*i  ben  cyfiai*  awen. 

Ith.  Goeh  ab  lihieert:  lolo  Mss.  238. 

Cyflaifl,  a.  harmonious  in  voice  or  sound ;  sym- 
phonic, harmonious. 

Oyfiaith,  sw.  1 .  a  confection ;  an  electuary ;  toffy, 

lolipop. — Meddygon  Myddfai^  296. 

Mis  Whevrawr  dlwng  waet  ar  uawt  y  Uaw  aaseu.  keis 
gyfleith  a  medyglyn.— J/wWy^on  Jfydd/ai^  i.  76  (cf.  11). 

A  hwn  a  elwir  glas  yyjlaith  y  llech. 

Meddygon  Afydd/ai,  ii.  160  (cf.  78,  606). 

2.  the  name  of  some  plant. 

Elebiarni,  cyJtaith.^JUeddygon  Mydd/ai^  284. 

Cyflaith,  leithiau,  em.  piaith]  mutual  death  or 
dissolution. — P. 

Cyflam,  -au,  sm.  an  instantaneous  or  simulta- 
neous spring,  leap,  movement,  or  impulse. — 
BarddaSj  i.  38. 

Duw  a  Toddoa  ei  enw  ar  lafar  ...  a  chyda'r  pair  cyjlam 
yr  boll  fydoedd  a'r  boll  fywydau  o*u  hanfodoldeb  i  fod  a 
oywyd. .  .  A  obyda  ehyflam  gwynfydolion,  pob  bywydolion. 

lolo  Mas.  46. 
Ck)lly88ant  oil  coll  cyfi^xm 
Cenetloet  eu  kcin  amam. 

Prydydd  Byehan:  M.A.  i.  387  (cf.  418,  426,  427). 

Cyflam,  a.  moving  simultaneously. 

Kyrcb  kyfrwyt  kyflwyt  cyflam. 
'  (hcain  Cy/eiliog:  UJL,  L  268. 


Cyflan,  a.  [gl&n]  all  clean,  fair,  or  pure. 

Colofn  O  Wr  ryjfan  wvd, 

Caredig  i'r  cor  ydwyd.— 5>r  Oruffydd  FyeMan, 

Cyflanw,  sm,  a  complement ;  fill ;  fulness. 

Cyflaw,  -iaid,  [llaw]  a  partner;   a  fellow  or 

associate.  — Ms. 
Cyflaw,  a,  [blaw]  being  uttered  in  concord. — P. 

Cyflawdon,  «/.  [cyflaw -|-t^n]  symphony. 

Mwy  no  rwy  o  rei  kybytyon 
Ym  om  dawn  om  daw  kyflawdon 
Am  olud  termud  te>Tnon 
Vyn  tauawd  yn  vrawd  ar  Vrytbon. 

I.hfwairh  ah  Uytcvfyn  :  M.A.  i.  283. 

Cerdd  gyjiawd(m,  a  song  of  harmonious  utter- 
ance.--P. 

Yfr  Kaer  yn  Amon  yg  kfrt  g>/finwdon 
Ac  yg  Kaer  Uion  uy  llyw  dyoi. 

Llyxcai'ch  ah  IJi/v^rlyn  :  M^.  L  308- 

Cyflawiaeth,  -au,  «/.  partnership;  fellowship. 

Cyflawn,  a.  [llawn]  full,  replete;   complete; 
perfect. 
Hid  attad  y  daetb  rad  kyulaun.—TJyft  Du:  A.B.  ii.  S. 

A  Lawnslot  a  welas  y  mab  yn  gyflawn  o  bop  daeoni. 

St.  Greal^\2. 
Diheu  oed  gantaw  na  welsei  eiryoet  nn  nonryn  gyflawnaek 
o  amylder  pr>'d  a  goeked  a  theleoiwrwyd  no  hi. 

Mabiuagum,  251  (cf.  86,  105,  117). 

Mis  cyflaum,  a  fuU,  complete,  or  entire  month. 

Ac  y  velly  y  parhaawd  mi»  kyflawn. 

Bourn  0  Hamtwn^  |69. 

Cyflawn,  -au,  sm.  plenitude ;  accomplishment ; 
perfection. 

Tri  pheth  y  sydd  ar  bob  byw  parth  hunandawd  ac  anian 
arbemg ;  lef  cyflmcn  o*r  peth  ag  ydyw,  ac  nis  gellir  ail 
iddaw,  gan  nas  gellir  dau  cyflawn  ar  ddim.— Anrt/fM^,  i.  190. 

Mair  forwynaidd,  myr  addf wynaidd, 
Mair  gyflawnaidd,  myr  gyflattnau. 

I.  ah  Bk.  ah  I.  Uwyd:  lolo  Mas.  312. 

Cyflawnadwy,    a.    that    may    be    fulfilled; 
capable  of  being  completed. 

Cyflawnaidd,  a.  tending  to  be  full  or  complete. 
—Mo  Mas.  312. 

Cyflawndeb,  sm,'=.Cyflaxvnder, 

Ni  fedr  efe  lefam  gormod  er  clod  iddo,  wrth  bawb  a 
chwennychant.  gael  braint  vn  ei  radroddedigaeth,  d 
gyflawndeb^  a'i  eneithiolaeth  ef. — Jeremi  Otcen,  98. 

Cyflawnder,  -au,  am.  fulness;   completeness; 
plenty,  abundance. 

Dywedassant  wynteu  nat  oed  gantnnt  namyn  hyflawnder 
o  lewenyd  a  gogonyant  gan  Mwp  o  nadunt  am  dynot 
Gereint  y  gymryt  en  gwrogaeth.— JtfaWaoytojB,  267. 


Tri  chyflawnder  Duw :  cyflaumder  bjrwyd ;  cyflawnder 
(Wybodaeth:  a  chyriawnder  nerth  a  gaUu:  ac  o'r  tri 
hyflatender  hyn  J  oaw  cyfiawndn'  pob  daioni  ym  mhob 


rhyw,  a  rhan,  a  rhith,  a  dcall  a  ddichonawr  aniaw. 

Barddasy  i.  330. 
Tri   chyflawnder   cerdd :     cyAawnder   iaith ;    cyflawnder 
dychymmyg ;  a  chyflawnder  celfyddyd. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd^  46. 

Cyflaimider  yr  aniser^  the  fulness  of  the  time. 
—Oal.  iv.  4;  Eph,  i.  10. 

Cyflawnedig,  a.  fulfilled ;  completed ;  accom- 
plished. 
Amser  cyflawnedig ^  perfect  tense. 

Mae  yma  eto  wall  aiall;  sef  dodi  y  perwyddiad  mewn 
amner  cyflawnedig^  ao  nid  y  gogyflawnedig. 

Seren  Oomer,  iiL  137. 

Cyflawnedigol,  a,  suppletory;  that  serves  to 
supply  a  deficiency. 
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Cyflawnedd,  )  «m.    fulness,    plenitude ;    com- 
Cyflawndra,  j  pleteness. 

Can  ys  rhengawdd  bodd  i'r  Tad,  bod  ynddo  ef  drigo 
oil  gyfiawnedd.—  W.  Saleshury :  Ck)l.  i.  19  (cf.  ii.  23). 

Cyflawnhau,  v,:=zCyflatvnu. 

Dodes  heddwch  ith  derf ynau  a  da 

O  fraader  y  ewenitb  ef  ath  gyflawnhaa. 

D.  Ddu  Hiraddug :  M.A.  i.  672. 

Tra^wyddawl  Dad,  yw  tau  i  ddeddf u,  mau 
Dyfyn  yn  Nef  a  Daiar  gyfiatenhau. 

W.  O.Pughe:  C.G.  x.  69  (cf.  xi.  303). 

CyfLawni,   )  v.  to  fulfil ;  to  accomplish ;  to  per- 

CyfLawnu,  [  form ;  to  discharge ;  to  complete ; 

Cyflewni,   )  to  supply,  to  make  up ;  to  finish 

or  end;  to  make  complete. — Gen,  xxv.  24; 

ix.  28;  1.  3. 

At  anuonhedic  lu  hwnnw  gan  lorwoerth  gan  gyflewni 
gonhymyn  lorwoerth  a  anreithasant  gjrfoeth  Robert  y 
aiglwyd.— .Brut  y  Tgtcysogion:  U.C.H.  ii.  276  (cf.  322). 

Nes  eyfleumi  'r  mil  o  fljmyddau.— r*.  Hiut :  Dad.  xx.  3. 
Cyflawnu  addewidy  to  fulfil  or  redeem  a  promise. 
Cyflawnu  dyledawydd,  to  perform  or  discharge 
a  duty. 
Oyflawniad,  -au,  sm,    1.   a  fulfilling,  accom- 
plishing, or  performing;  fulfilment,  accom- 
pUshment,    performance;    completion;    con- 
summation; perfection. 

Y  aawl ...  a  allant  ddimad  jm  hyspys  eu  bod  hwy  yn 
irweled  cyjtatcnind  o  addewidion  yr  Ysmthyrau. 
^  Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  262. 

Lie  mae  eneidiau  y  ffyddloniaid  yn  gorphwys  oddi  wrth 
ea  Ilafnr,  hyd  oni  ddelo  cyjlawniad  jwb  peth. 

Gronwy  Owain^  174. 

Y  pryd,  wedi  tynn  ymaith  y  gorchudd  sydd  ar  eu 
hwynebau,  y  caffont  gyda  ni  weled  eglur  gyjtaumiad  y 
gytraith.—Edto.  Samuel:  Grotiiw,  v.  1. 

Cyflaxmiadau  crefyddoly  religious  performances 

or  exercises.  j 

2.  that  which  fiUs  up  or  completes. — Matt  ix. 

16;  Jtfarc  ii.  21.  I 

Cyflawniadol,  a.  tending  to  fulfil,  complete,  | 

or    accomplish;    supplemental,    completory, 

expletory,  suppletive. 
Cyflawniedydd,  -ion,   \  sw.  one  who  fulfils,  ac-  ' 
Cyflawnwr,  wyr,  ^  complishes,    or   com- 

Cyflawnydd,  -ion,         ;  pletes ;      an    accom- 

plisher,  a  performer,  a  discharger ;  one  who 

renders  complete. 

Mearys  bellach  ymddo  fe,  a  thrwyddo  fe,  y  gellir  palw 
pob  Qiristion  yn  gydatenwr  y  ddeddyf :  jn  gymmaint  a 
«larfod  i  gyflawnder  Christ  gyflawni  yr  hyn  oedd  ddi£fygiol 
yn  eu  gwendid  hwy. — Ed.  lanua:  Horn.  i.  28. 

Danfonodd  gynnyg  i'r  cynghor  am  gyd^erdd  leisiawg  ac 
offerynol,  gran  gynnyg  dwyn  prif  gyjlawmedyddion  y  Gym- 
deithas  Gerddorol  i  waered.— /o«.  Harris:  Qweith.  240. 

Pan  wneir  ef  yn  ayjlawnydd  ewyllys  ei  g:yfaill,  ofc  a  dAl 
y  dyledion  a*r  ewyllys-roddion  — /f>«.  Harris :  Gweith.  93. 

Cyflawnrwydd,  8m.=.CyJlavmd€r. 

Ef  a*i  eneinwyd  ef  ag  enaint  uwch  ben  pob  enaint,  sef  & 
chyfiavmrwydd  graa  yr  Yspryd  Glikn. 

M.  Oynog:  Athraw.  Gnat.  6. 

CyflawnuB,  a.  tending  to  fulfil  or  accomplish ; 

expletory. 
Cyfle,  -oedd,  «m.  [lie]  1.  a  convenient  or  suitable 
place ;   a  place ;   a  precinct. — E%a.  xxxv.  7  ; 
Biich,  X.  6. 

Yn  orwac  hayach  yd  ymchoelassant  eithyr  cael  an  uol- 
yanus  anrcith  o  gyjleoed  Beint  Dewi  a  Phadam. 

Brut  y  Tywysogion :  Ll.C.H.  284. 

A  phawb  y  am  hynny  a  vedrawd  y  gyM- 

^  ^  '  St.  Griai;\8I  (cf.  142,  176). 


Pa  un  o*r  hoU  hen  dadau  a  ddymodd  i  chwi  gyfranu  a 

chyfroddi  Gwaed  Crist,  a  haeddedigaethau'r  merthyron 

gwynfydedig,  a  gwerthu  dch  pardynau,  a  holl  ystafellau  a 

chyJUoedd  y  purcum,  megys  marsiandYaeth  yn  y  f arohnad  ? 

MormCyffin:lim.y,7. 

2.  place,  position,  room,  stead. 

GJan  orchymmyn  iddo  ef  ddwyn  poaith  y  Uestri  hvnv, 
a'u  gosod  hwynt  o  fewn  y  Demi  yn  lerusalem,  ac  adeiladu 
Teml  yr  Arglwydd  yn  ei  chyfle.—l  Esd.  vi.  19. 

Ai  y  Pab  yn  unig  a  ddaeth  yng  nghyfit  Petr  Ai)08tol  \ 
.  .  .  Ym  mha  un  pwnc  buchedd  y  daeth  y  Pab  yn  ei  gyjle 
ef  ?— IfortM  Cyffin:  Diff.  vi.  21. 

3.  convenience,  opi)ortunity. 

Nyt  kyjie  ynni  trigyaw  jmBL.—Mabinogion,  62. 

A  cheiasaw  amser  a  ehyjie  a  wnaeth  y  gyflenwi  y  ewyllys. 
Brut  y  Tywysogion,  106  (cf.  36). 
Bleid  creulawn  enwir  a  oedd  yn  keisayaw  kyJle  a  chyflwr 
ar  y  bugeil  ar  aniveileit  y  eu  llad. 

Doet?,ion  Rhufain,  }20  (cf.  31,  33). 

Yng  nghyfle  yr  amseroedd  hyny,  in  the  oppor- 
tunity afforded  by  those  times ;  during  those 
times ;  in  those  times. 

Yn  HghyHe*ramseroedd  hynny  ymluyddes  Owain  Cyfeiliawc 
yn  erbyn  Rhys  ab  GrufTydd. 

Brut  Aberpergwm:  MJl.  u.  578. 

Cyflead,  -au,  am,  collocation;  position;  lo- 
cation ;  a  sta^ouing ;  a  contrivance. 

Dal  sylw  ar  gyf ansoddiad  eu  cyr£f ,  a  ch^fiead  eu  haelodau 
a*u  cymmalau. — Edw.  Samuel:  Grotius,  iv.  6  (cf.  11). 

Amryw  garennydd  a  pherthjmasau  un  i>cth  at  y  llall  a 
ddangosir  yn  y  tri  modd  hyn :  yn  gyntaf ,  trwy  gyjlead 
enwau  yng  nghyd,  yn  unig. 

W.  O.  Pughe :  Cad.  laith  Gymraeg,  ii.  i.  6. 

Goreiriau  cyflead^  adverbs  of  place. 

Cyfleadol,  a.  relating  to  collocation  or  position ; 
being  placed  togettier ;  locative. 

Cyflechiad,  -au,  am,  a  hiding  together;  a 
skulking  together. 

Cyflechol,  a.  hiding,  lurking,  or  skulking  to- 
gether. 

Cyflechu,  v,  [llechu]  to  hide  or  conceal  to- 
gether ;  to  skulk  or  lurk  together. 

Ryuet  eithyr  Gwynet  gwenwyngawt  kywlad 

Kyn  kyjlechwy/  rynnawt 

Uym  myw  am  uy  ll3rw  nym  llawt. 

Gwilym  Ry/d :  M.A.  i.  274. 

Cyflechwr,  wyr,  am,  a  skulker,  a  lurker. 

Cyfled,   a.    [cyf--l-lled]   of  equal  breadth  or 

width ;  as  broad,  as  wide ;  equal  in  breadth 

or  width ;  co-extensive, 

A  chlawr  cur  kyjiet  ae  wyneb.— ifaWwoyuwi,  30. 

Gyflcd  ei  chae  a  daear, 

Cyfliw  gwersyUt  gwyllt  a  gw4r.— Z>.  ah  Gwilym^  civ.  53. 


Gwrthwyneb  a*i  hwyneb  hi ; 

Ac  nid  eyfied  gweled  gwir 

At  ei  wyneb  a'r  an wir.— /or.  Fynglwyd. 


Cyjled  ag  y  rhed  yr  haul.— (? ronton  Owain,  31. 

Cyfled  a  chyhyd,  )  equal  in  breadth  and  length; 
Cyhyd  gyfledy       ]  of    the    same    width    and 
length;  as  broad  as  long. 

Cyjled  a  chyhyd  erw  o  dir  gwael  ag  erw  o  dir  da.— /)iar«&. 

Nid  yw  terfvnau  Morocco  y  dvdd  heddyw  yn  hollol 
gyhyd  gyfled  k  Mauritania  yr  hynaflaid.— ^ry<A<m,  iii.  46. 

j  Cyfledol,  a.  co-extensive. 

Cyflediad,  -au,  am,  a  making  of  equal  breadth ; 
1      co-extension. 

Cyfledu,  v,  to  make  of  equal  breadth  or  width ; 
I      to  expand  together. 


Digitized  by 


Google 


Cyflekdio 


1068 


Cyflkth 


Oyfldedig,  pt  a,  [cyfleu]  placed,  situated,  sta- 
tioned. 

Yny  gyjlffdic  eistedua  y  Uaunrya  y  dyrchauel. 

Brut  dr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  267. 

Oyflef,   a.    [Uef]   agreeing    or   harmonious   in 
voice ;  symphonious,  harmonious. 

Arddclw  kevn  f >Td  kyrd  kyji*-/ 
Vrddedic  wledic  wlat  nef . 

liUddi/n  Fnnld:  U.A.  i.  366  (cf.  277). 
Ednod  nef  ct/dlf/eu  ckn.—Deui  Wt/n :  Blod.  Arfon,  46. 

Oyflefain,  u.  to  cry  or  shout  together.  I 

Oyfleflad,  -au,  8m,  a  crying  or  shouting  to- 
gether*; conclamation. 

Oyflegr,  -au,  am.  [?]  a  gun  (of  any  size) ;   a  , 
cannon.  I 

Nid  ydyw  oodw  cyAfgr  yn  unig,  heb  ei  arfor,  yn  weithred. 

GwnUter  .Vfctuiin :  Gwaith,  ii.  ftl  (cf.  65).     I 
Pan  welodd  y  llywydd  na  thyciai  gciriau  i'w  hanfon    , 
jrmaithj  gorchymmjmoad  i*w  dd>iiion  agoryd  y  f^yndyllau,    ' 
a  thanio  wyth  neu  naw  o*r  cytiegrmt  mawrion  amynt.  .  . 
Trowyd  rhai  o'r  certi  gan  anadl  y  cg/^t/mit. 

Caxcrdaf:  Meudwy,  24. 
Taranaa'r  awjrr  mewn  trin  a  mant,  1 

Ail  ryflfgrau  ar  gadau  ergydiant.  ' 

Hkisiart  Pmcel:  T>Tnin.  17.     ' 
Amddiffynfa  o*r  cgjtrgrau  hyn  a  fyddai  yn  anorchfyg- 
adwj.—Srren  Gamrr\  XV.  266. 

Oyflegrad,    )  -au,  sm»  a  cannon^e,  a  caimon-  I 
Oyflegriad,  j  ading ;  a  cannoneering. 

Oyflegrog,  a.  cannoned ;  having  the  sound  of  | 
a  sustained  discharge  of  cannon. 

Dims  uwch  rhawd  djrfnderoedd 
AmI-ddrylliawg,  gyflfgmwg  fl(x>dd. 

Dewi  Wyn :  Blodau  Arfon,  32. 

Oyflegru,  v.  to  discharge  a  gim  or  cannon  ;  to  I 
fire  with  guns ;  to  cannontwie. 

Curo  ar  gaatell  &  mawrion  ynnau  rhyfel,  neu  &  magnolau ; 
saethu  &  chyflegr,  cyjl'-gru,  mangnolu. 

IVnltem,  s.v.  'Cannonade' 

[HwyJ  a  elwir  felly,  am  eu  bod,  gan  mwynf,  yn  trigo 
ym  mnlith  y  llwyni  mawrion  a'r  prysgwydd  blodeu()g  Hydd 
yn  helaeth  yn  eu  gwlad,  o  ba  rai  y  cyjt'-'irnut  eu  saothau 
gwenwynig  at  ddyn  ac  anifail.— 2Vy«o//a  (IH'il),  iv.  92. 

22*?^^!i  ^^^*     {  6m,  a  imnner,  a  cannoneer. 
Cyflegrydd,  -ion,  )  ®  ' 

Oyfleh&d,  «m.  a  placing;  a  locating;  colloca- 
tion. 
Cyflehaol,  a.  placed  together ;  collocating. 

Cyflehau,  v,  [cyfle]  to  place,  to  locate,  set,  or 
put ;  to  collocate ;  to  arrange. 

Yd  oed  y  brenhin  wedy  ry  gyjlehau  yny  kymhemed. 

Campau  Cfuirlymaen,  \  2. 

A  rodi  y  uantell  aoruc  am  vynwgyl  y  tjrwyseawc.  ae 
gyjlehau  y  cistcd  yn  enrydedus  y  tu  deheu  idaw  ydan  yr 
oliwyden. —  Ystoria  de  Carolo  MngnOy  col.  470. 

Oyfleidiad,  -au,  am,  [cyflaid]=Cq/ZeiWiarf. 
Oyfleidio,  v,-=iCofleidio, 
Cyfleidiol,  a,-=^Cofltidiol, 
Oyfleidiwr,  w>'r,  9m,'=iCofleidiiur, 
Oyflen,  -i,  -au,  «/.  [Uen]  a  universal  veil  or 
covering. 
Harddach  ban  fain  na  chyjien  gain 
Blawd  o  gylchon  ar  ddrain  gwynion. 

m.  Goch  ab  Rhicvrt:  lolo  Mmi.  244. 

Cyflenwad,  -au,  am,  fcyflanw,  cyflonwi]  com- 
pletion; supply;  fulfilment;  supplement. 
PwijUyor  cyflenivady  a  committee  of  supply. 

Ymffurflodd  y  t^  yn  hwyllgor  cyjifniwad. 

Lltin^  Meh.  6,  1891. 


Oyflenwadol,  )  a,  that  tends  to  supply ;  sup- 
Cyflenwol,       j  plementary  ;  suppletive. 

Treuliwyd  y  gweddiU  o  eisteddiad  no«  Lon  mewn  pwyll- 
gor  cyd'^Hwadot.—Llan,  Mawrth  20,  1891. 

Oyflenwi,  v.  [cyflanw]  to  fill,  to  supply,  to 
replenish;  to  fulfil,  to  accomplish;  to  com- 
plete. 

At  Saceson  a  duga«sei  Gilbert  kynno  hjmny  jgy^ntci  y 
wlat  yr  honn  kyn  no  hynny  o  anamylder  poblcMxL  aoed 
WVLC.—Brttt  y  Tywysogion,  130. 

Ac  gwedy  kyjlmwy  deu  ugeyn  mlyned. 

Bnit  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  140. 
A  chyfrelyb  fyddai  i  ddodrefn  t<'  a  fai  yn  eyjlenwi  lie,  heb 
hagcn  fudd  o  hooo.—H.  /'trri:  Efel.  Ffr.  zxiii. 

Cyfleo,  v,'=.CyflrUy  Cyftehau, 

Mewn  d>'falgordd  dylid  cyflawn  gyffelybu,  ^weddnodi, 
llyfelu,  cyjtio^  ac  am«eru  pob  peth.— C'^r.  y  Bnrdd^  30. 

Cyfleol,  a,  placing  or  putting  in  a  position  or 
station;  succedaneous. 

Cy/ieawi  yma  (lylwi  fod  ym  mhlith  jrr  Aiabiaid  dradd- 
odia^  am  aeronydd  celfydd  o'r  enw  Edna. 

Camhuanatcc:  Hanes  Cymru,  S8. 

Cyfleoli,  t;.  to  collocate;  to  place,  to  put,  to 
set. — Barddaa^  i.  256. 

Oyfleoldeb,  am,  posture,  disposition,  arrange- 
ment. 

Ac  yn  hyn  o  gijjifold*>h  ar  bob  daionus,  y  bydd  rhyddjrdi'r 
Cymry  yndragywydd.— /'ro;;Aifyrfo/id«'tA  Gildns. 

Oyfles,  am,  [lies!  mutual  good,  benefit,  or  ad- 
vantage ;  gooa,  benefit. 
Un  cynghyd  cyfan  parth  trefn  a  chyjies.—Barddas^  i.  190. 
Oyfles,  a,  of  equal  benefit;  mutually  advan- 
1      tageous;  useful. 

I         Kad  gy,rf''jf  yw  llyw  llafyn  hir 

I         Ked  gyflwyd  gwaranrwyd  gwir. 

j  IJywdyn  Br.  Hodnant:  M.A.  i.  412  (cf.  239). 

Ac  fal  na  ommcddais  ddim  a'r  oedd  nyjlfs  [  *f  uddiol],  am- 
yn  ei  fanegu  i  chwi. —  W.  Saltsbury :  Act.  xx.  20. 

I  Cyfles^d,  am,  a  mutually  benefiting;   mutual 
I      or  relative  advantage. 

'  Oyflesaol,  a,  mutually  beneficial  or  benefiting ; 
of  equal  benefit  or  advantage. 

Cyfles&u,  )  V,  to  benefit  mutually ;    to  make 
Oyflesu,    j  equally  beneficial. 

Cyflesiad,  -au,   )  am,   a  mutual  benefit ;    an 

Oyflesfa,  -oedd,  feydd,  af,  a  place  or  assooia* 
tion  for  mutual  benefit ;  a  club.  **" 

Oyflesol,  a,  of  equal  benefit,  usefulness,  or 
utility ;  of  reciprocal  benefit. 

Cyjf^^nwlf  08  yw  yno  dir,  ac  o  drigolion  do. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  viii.  166. 

Cymdeithaa  gyflesoly  a  benefit  society  or  club. — 
Gwaith  G,  Mechaiiiy  i.  310. 

Cyflesoldeb,  am,  equality  of  benefit;  relative 
utility  or  usefulness. 

Ei  argeisiadau  ar  gyjfe^oldeb  oeffylau  ac  ydhain,  i*r 
tyddynwr,  a  olrheinid  yn  dra  gofalus. 

Aneurin  Owen:  Amoethydduteth,  16. 

Cyfleswr,  wyr,  am.  one  who  mutually  benefits 
or  confers  good ;  a  benefactor. 

Oyfleth,  a,  [lleth]  as  flat,  as  level. 

A  phan  ddaeth  ef  i  bon  y  mynydd,  ef  a  welai  rynto  a*r 
m6r  ddyffryn  wastad  werddlas,  /a  gyjUth  ag  wyneo  y  llyn 
VLanjda.—Llanover  Ms.  4,  267. 


Cyflesiant, 


equal  benefit. 
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Cyfldh  cuf  wyneb  y  ford^  as  flat  as  the  surface  of 
the  table ;  as  flat  as  a  pancake. 

Cyfleth  a  llyn  yr  aftmy  as  flat  or  level  as  a 
stagnant  pool  in  the  river;  as  flat  as  a  flounder. 

Cyflfiu,  V,  [cyfle]  to  collocate ;  to  place ;  to  set 
in  a  place  or  station ;  to  station ;  to  put ;  to 
dispose;  to  lay;  to  deposit. — (/en.  xlvii.  11. 

Fy  Arglwydd  cyflwydd  am  cyJUa. 

lor.  ah  y  Cyriog  :  M. A.  i.  536. 

Cyfleu  geirtauj  to  collocate  or  arrange  words. 

Ni  fedrwn  ni  gyjiifu  ein  geiriau  gan  dTwyllwch. 

lob  xxxvii.  19. 
Ob  cyjlrir  enw  priawd  ac  enw  galwedig  3m  gyfymlyn,  yn 
anig,  yr  olaf  yw  y  dosparthiadawl. 

W.  0,  Pughe:  Cad.  laith  Cymr.  11.  i.  6. 

Cyfleuer,  a.  fUeuer^lleuf er]  of  the  same  lustre ; 
of  equal  splendour ;  equally  lustrous  or  splen- 
did. 
A>/«u«"  g-wawr  dyt  pan  dwyre  hynt 
Ky^w  drv  gorwynn  gorwyt  Epynt 
Rin  wolcith  woletyf  woleu  dremynt. 

Cynddelw :  M.A.  i.  216. 

Oyfleuer,  -au,  am.  equable  lustre  or  splendour. 

Cyfl.eueru,  v,  to  cast  a  mutual  lustre;  to  il- 
lume universally. — P. 

CyflSuB,  a.  [cofle]  convenient ;  suitable ;  op- 
portune; commodious. 

Ovfleusdra'  '*^*  I  *^*    convenience ;    oppor- 

r^^^^^A^A     o«  >  tunity;    commodiousness ; 

CyfleuBdod,  -au,  i  suitableness 

Cyfleusrwydd,  )  s^^^^^Aeness. 

Da  iawn  oedd  genyf  y  fath  gyjieusdm  i  f yned  i  Fon. 

Grontcy  Otoain^  162. 

CyfleusderaUf  opportunities,  conveniences. 

Perthynol  i  gyjieusdemu  a  breintiau  corfforol  yn  unig  yw 
erlidigaeth.— /«>».  Harris. -  Gweith.  61  (cf.  119). 

Cyflewni,  v.-^^Cyfldwni, 

Ac  velle  yr  oed  y  gwynnvydic  nefawluab  yn  kyjlntmi  y 
pymp  synnwyr  o  senm  yradeu  ef  ehun.—Llyfr  Ancr^  97. 

Cyfldwr,  pL  cyflewyr,  svi,  [cyfle-|-gwr]  one 
belonging  to  a  place;  an  inhabitant  of  a  place. 

Nyni  ac  ereill  [•o'r  cyfewyr]  odd  yno  a  atolsrgeaam  iddo 
nod  elai  i  fyny  i  Gaersalem.—  W.  Salesbury :  Act.  xxi.  12. 

Oyflewych,     )  -au,  «m.    fllowych,   llewyrch] 

Cyflewyrch,    j  equable  light  or  reflection  (P.); 

twilight. 

Yr  awyr  fydd  tro«ti  oil  yn  Ued-oleu,  ac  yn  lled-dywyll, 

goleuni  a  thywyUwch  yn  ymgymmysg  &'u  gflydd  yn  gyf- 

Iwfyrch  trosti  oU,— Robert  Uwyd:  Llwybr  Hyff.  16. 

Oyflewych,    )  a,  of  the  same  light :   of  equal 
Cyflewyrch,  j  light,   lustre,   or  resplendence ; 

twilight. 
Oyflewychiad,    )  -au,  am,  a  shining  equally ; 
Oyflewyrcliiad,  j  resplendence. 

Oyflewychol,    )  a.  shining  together ;  of  equal 
Oyflewyrchol,  j  lustre  or  splendour ;  twilight. 

Cyfle wychu,    )  v.  to  shine  equally;   to  beam 
Cyflewyrchu,  )  together. 

Cyflewydd,  -ion,  sm,  [cyflaw]  a  comrade,  a 

fellow ;  a  confederate,  a  partisan. 

Buasaint  y  C^mry  yn  ynnill  eu  braint  a'u  ooron  vr  amaer 
hyny,  oni  fuasai  brad  rhai  o  bmdeflgion  Cymni  yn  dynoethi 
amcanion,  ac  yn  gwrthf  ynu  cynnarbodau  Owain  a*i  gyjUw^ 
yddion. — Cy/rinac/i  y  Beirdd,  238. 

A  chyn  iddogael  \t  ystAd,  fe  f u  yn  un  o  yyjUw yddion 
Yagolffor  yr  Holl  £neidiau  yn  lUiydychen  .  .  .  ac  yn  y 
flwyddyn  1620,  a  fu  yn  ucbelfaer  neu  sirydd  Sir  Forganwjj:. 

Edward  Gamau, 


Cyflewyn,  -au,  am,  reflection :  a  gleam  or  glow. 

Cyflewyn  [nl.  kyflewynt]  Saessawr  yngawr  ynghledd 
Y  cynnif  Cadwaladr  ar  lor  Gwynedd. 

Taliesin:  il.A.  i.  32  (cf.  A.B.  ii.  212). 

Cyflewyr,  am,  radiancy ;  twilight. — Ma, 


Oofynnawd  y^en  o  gyfrin  awen, 
Py  dyddi^  ymgen  nog 


Fy  dyddi^  ymgen  nog  ym«U8  gordden, 
Cyflewyr  ym  penn  am  pwy  dyagywen. 

Cywydd  Teilo  (Cambr.  Joum.  2R.  i.  28). 

Cjrfldydd,  -ion,  am,  [cyfle]  he  who  or  that  which 
supplies  the  place  of  another;  a  substitute, 
a  succedaneum. 
Cy^n,       )  -au,  af,   [Uin]  a  parallel  line ;   a 
Cyflinell,  )  parallel. 

Y  mae  yr  albatross  i'w  ganfod  yn  ehedeg  ar  wyneb  y 
cefnf or  wrth  fel  yr  agoseir  at  y  40fed  gy^inelt  o  ledred. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  264  (cf.  246). 
Dichon  y  deall  a  y  bydd  y  linell  dybiawl  yn  gwyro  i'r 
gogledd  oddi  wrth  y  gy/in  ledredawl. 

Seren  Gomer^  xv.  272  (cf.  248). 
Coflwch   mai   eyHinau   Uedred,  eyftineUnu  lledred,   neu 
gyfredlinau  lledred,  y  gelwir  y  cylchau  tybiedig  ar  wjmeb 
y  ddaiar. — El/enau  Seryddiaeth,  x. 

Mewn  ^lad,  fel  Arglwyddiaeth  Canada,  yn  ymeslyn 
tua'r  gcMrledd  o*r  42fed  gy/inelt  Uedred  .  .  .  y  mae  yr  hm, 
fel  y  gellid  disgwyl,  yn  amrywio. 

JJawly/r  Canada^  14  (cf.  16). 

Llin  a  chyflin,  line  and  parallel ;  a  direct  line 
and  a  collateral  line ;  lineally  and  collaterally. 

Ac  o  hyny  braint  Cymro  cynhonid  i  bob  hynaif  iddaw 
llhi  a  chyjiin  hyd  at  yr  aillt  adlaw;  a  hwnw  a  saif  ym 
mraint  Cymro  cynhenid  o  f onedd  ym  mraint  ei  oreagynydd, 
a  boneddig  pob  un  o*r  epil  Uin  a  chyJlin  o  y  pryd  ydd  aeth 
daua  damdwng  yn  wr  g^wlad  ac  arglwydd.— 7o/o  Mss.  75. 

Cyflin,  a,  [Uin,  Uinach]  1.  collateral;  parallel. 

Rhaid  i'r  ddwv  grawen  o  bobtu  i'r  wal  fod  yn  ddidolc, 
heb  un  main  na  bo  yn  gyfymwaag,  gyjtin,  a'r  llall. 

Dr.  Gr.  Roberta:  Oram.  266. 

Car  cyflin  {pi,  ceraint  cyflin),  a  relative  in  the 

same  line ;  a  collateral  relation  or  kinsman. 

Efe  a  roddes  freniniaeth  Glewysvg  idd  ei  gdr  cajHm  Mor- 
gan Morganwg,  a  elwir  Morgan  Mwynfawr.— /ofo  Mm.  18. 

2.  set,  placed,  or  arranged  in  parallel  lines. 
Coronf^  fab,  medd  Taliesin, 
Ac  y  lleir  yn  llyfrau  Merddm  j 
Gwae  a  g&nt  r^^ddaw  ruthr  ei  elin, 
Ban  dyadwg  yn  wlad  ei  gad  gyflin.—Iolo  Msa.  267. 

Cyflino,  v.  to  set  so  as  to  be  parallel  or  col- 
lateral ;  to  set  together. 

Cyjlino  cae  o  flaenion, 

Cadair  fraint,  y  coed  o'r  tton.—D,  ab  GwUym,  zliii.  13. 

Cyflith,  a,  [blith]  milch,  in  milk. 

Yr  un  flwyddyn  y  daeth  Edgar  hyd  ',_„  _.„ 

ar  Wysg,  ac  y  tret  n  wyd  heddwch  cadam  rhyngtho  a  Morgan 


Yr  un  flwyddyn  y  daeth  Edgar  hyd  yng  Nghaerllion 
ir  Wysg,  ac  y  tret  n  wyd  heddwch  cadam  rhyngtho  a  Morgan 
Tywysawg  Morganwg  ac  ammod  i  Foigan  dalu  oanmuw 
gyjiith  i  Edgar  bob  blwyddyn. 

Brut  Ab^rpergwm :  M.A.  ii.  492. 

Cymmer  frandir  iachus  pyw  . . .  por  ef  &  def aid  (arymion 
cyjiith^  ac  &r  3m  hydref.— ^Awwir<  Swn  Huw. 

Cyflith,  a,  [Uith]  united  in  reading  or  respond- 
ing (in  the  Church  Service). 

Dewis  bethau  yt  hen  Fardd  IJwyd  o  Forganwg.  .  . 
Eglwysgor  cyjiith^  haelioni  trylith. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  123—4. 

Cyfliw,  a,  [lliw]  of  the  same  colour ;  equal  in 
hue ;  of  the  same  complexion  or  general  ap- 
pearance. 

Kyjiiw  dy  benn  ac  aryen     gaeaf 

Gwares  puw  dy  angben 


Pwy  wledyoh  wedy  Uryen. 


Cyfoesi  Myrddin  :  A.B.  ii.  220. 


Tonn  wenn  orew3m  wychyr  wrth  dreuyt 
Gyjiiw  ac  arien  awr  yd  gynnyt. 

//.  ab  O.  Gwynfild:  M.A.  i.  277  (cf.  45,  163,  216). 


Owenn  o  hoyw  yw  hon  gyjfiw  ertrai  tonn 
Pan  fydd  eglur  froun  a  lion  ei  llais. 

Gr,  ab  D,  ab  Tudur:  M.A.  i.  480  (cf.  220,  416;. 
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Cyjliw  fflur  ao  eglur  wawn.— •/>.  ah  Owilymy  bnrii.  6  (cf. 
xzxv.  12 ;  liv.  26 ;  civ.  54 ;  ocxii.  3). 

Dvlai  fod  yn  uniawn  gryfansodd,  a  chyfnaws,  a  chyjliw,  a 
chyflun,  ft'r  sylfon  a  gpaner  iAAo.—Cy/rinnch  y  Bnrdd^  16. 

Cyjiiw  goleuni  a  grwynlliw  dydd  yw  gwirioncdd. 

Barddas,  ii.  28. 

Cyflixu  gwr  a  llwyUy  an  epithet  for  the  twilight. 

A  phan  oed  gyjlho  gwr  a  Uwyn  y  doethant  yno. 

Ystoria  Brtn.  Dryt :  Ll.C.H.  ii.  179. 

Yng  nghyfliw  givr  a  llwyiiy  in  the  twilight ;  in 

the  dusk. 

OyfLiw,  -iau,  sm,  a  tint ;  a  colour,  a  hue. 

Hetiw  ym  Jcyflito  yt  ym  kyflut  Gwen 

Gwynn  y  kawt  ar  vygTut.—Cytiddelw :  M.A.  i.  268. 

0*r  man  y  gallai  hoff  syllu  ar  brydferthion  yyffhriau  y 
ffurfafen  yn  uchder  echwydd.— ^/tty/t></y'W,  viii.  259. 

Tri  ehyjliwiau  dwyfoldeb  a  dedwyddyd :  doethineb  gwy- 
r;  a  chyf        '      ' 


bodgar;  yrabwyll  _ 
eddgar.— rruxtW  Doethineb: 


yflawnder  trugar- 
:.A.  iu.  268. 


Oyfliwiad,   -au,   sm,   a  tinting,   a  colouring ; 
coloration. 
T  rhai  a  fyneaynt  ei  anharddu  k  chelwydd,  a'i  lygru  k 
thwyll  gyjiiwiad.—lolo  Mas,  164. 

Cyfliwiaidd,  a.  of  the  same  hue,  tint,  or  com- 
plexion. 

Ceidwad  goruwch  llygad  llyn, 

Cyjiiwiaidd  cofl  o  ewyn.— Z).  ab  GuHlym^  cxc.  23. 

OyfLiwio,  )  v.  to  make  of  like  hue,  colour,  tint, 
Oyfliwo,    ]  or  complexion. 

Oyflo,  pL  cyfloion,  a.  [llo]  in  calf,  with  calf. 

Buwch  gyfloy  a  cow  in  calf. 


Oderuyt  y  dyn  prynu  hue  I 
1  Tdau  rody  lla  ebukcyl  ar  i 
>lle8. — Cy/reithiau  Cymru^  i. 


trjTQu  buc  kejlo  akoUy  y  kaflodaut  reyt 
gureyc  ae  godroho  nad  eno  e 
272. 


'  yn  iddynt  deirgwaith  yr 
idy  neu  ffald  g     *       '      * 
gwaith  a  gwartheg  cyfioion.—Llanover  Ms. 


Ych  gwaith  a  huwch  gyjio^ 
wythnos  yn  Ebrill.  .  .  Bend; 


neu  ffald  gynhes  i  ychen 


Cyfload,  -au,  «m.  a  being  in  calf ;  impregnation. 

Oyfloca,  V.  [cyflog]  to  take  hire ;  to  covenant ; 

to  hire. 
Cyfloclii,  V.  [Uochi]  to  give  general  refuge  or 

protection ;  to  defend  or  protect  equally. 

Llary  deym  kedjrrn  yn  cadw  gwesti  kyrt 
Kerioryon  gyjiochi.—Lly gad  Gwr:  M.A.  i.  344. 

Cyflocliiad,  -au,  am,  a  giving  general  refuge 
or  protection ;  a  guarding  equally. 

Oyflodawd,  sm,  [cyflo]  a  cow's  conception  or 
foetus. 

Tranoeth  dwy  keinawc  or  tymhor  aphedeir  keinyawc  oe 
chyjlodtiwl  adyrcheif  ami. 

Cyfrfithiau  Cymru,  i.  706  (cf.  272,  710). 

Cyfloddi,  v,  [lloddi]  to  congratulate. 

Pan  oedd  efe  yn  cyjioddi  ^  meifitr  am  ei  feddiannau, 
atebodd  yntau  Kydag  ochenaid.  .  .  *  Twyllodrua  yw  ym- 
ddangosiadau  afianol.'— /fa««<;/a«,  xz. 

Cyfldedig,  pt.  [cyfloi]  being  in  calf. 

Cyfloew,  a.  thoroughly  clear  or  bright ;  pellucid ; 

quite  evident. 

A*r  Awl  a  chwHant  lyfrau  yr  hen  feirdd,  a  welant  yn 
gyjloew  a  thrywel  mai  hon  yw'r  fam  a'r  ddosparth  gyfiawn 
ar  gerdd  dafod  a'i  pherthynaaau. 

Edward  Da/ydd:  Cyfrinach  y  Beirdd,  3. 

amgjrffred 
gyjloew 
,     .„  aroddo 

L  ffyddlon  ufudd-dod  iddi. 

Owalltfr  Me^hain :  Eglur  Olygiad,  1. 


ddidwyll  gred 


Oyfloflad,  -au,  em,  [Uofiad  (llawf=:llaw) :   cf. 
(/ar//o/?:=darllaw]   organization ;    instrumen- 
tality, agency. 
A  pha  gyjfojiad  neu  gydbar  y  gwnaeth  Duw'r  pethata 
hyn  f—DanUUis,  i.  258. 

Oyflog,  -au,  am-/,  [Hog]  1.  a  mutual  covenant, 
compact,  or  engagement. 
Oumeuthur  cyflog  guHiSy  to  hire  a  servant. — C.jS^- 

A  tvnaethoch  chwi  eich  cyflog  f  have  you  hired 
out  yourself  ?  have  you  engaged  yourself  for 
service? — C,S, 
2.  hire,  wages,  stipend,  salary. — Gen,  xxxi.  7,  8, 
41;  xxix.  15;  xxx.  28. 
Ai  cyflog  sydd,  was  gaflhir, 
I  ti,  y  drwg  hudi^  hir  ?— />.  ah  GwUym^  dzxi.  86. 

Cyjiog  pechod  yw  marwolaeth.— //Am/,  vi.  28. 

A'r  arian  yn  brin,  a'r  cyjlog  yn  gwta,  a'r  cegau  yn  ami. 

Gronwy  Otpatn^  178. 
Heb  boeni  dim  yn  rhagor  nag  sydd  anghenrhddiol  tu  ag 
at  iddynt  ynnill  y  gyjiog.—Ieremi  Owen^  78. 

Y  gyjiog  ydyw  deugain  punt  yn  y  flwyddyn. 

1.  D,  Hir:  Gwaith,  226. 

Dyn  ar  gyflog^  a  man  on  hire,  a  hired  person. 

Givas  cyflog  {pi,  gweision  cyflog),  a  hired 
servant;  a  hireling. — Lucjly,  17,  19.* 

Y  mae  y  gwas  cyjtog  yn  ffoi,'.o  blegid  mai  gwas  cyjlog  yw. 

loan  X.  13  (cf.  12). 

Morwyn  gyflog  {pi,  morwynion  cyflog),  a  hired 
(female)  servant  or  domestic,  a  h£red  maid- 
servant. 

Un  llaia  wyf ,  yn  lie  safai, 

A'r  gog,  morwyn  gyflog  Mai. — Z>.  ab  GwUym^  cxix.  31. 

Gwetnidog  cyHog^  a  hired  or  stipendiary  minis- 
ter ;  a  hired  servant. — Lef,  xxv.  6,  40,  50. 

Milmyr  cyflog,  hired  soldiers ;  mercenaries. 

Gwr  cyflog,  a  hired  man ;  a  stipendiary. 

Cyflog  diwmody  a  day's  hire,  a  day's  wages. 

IF  Cyflog  is  generally  masc.  in  N.  W.  and  fern. 

inS.W. 
Cyflogaidd,  a.  of  the  nature  of  wages ;  venal, 

mercenary. 
Oyflogawd,  am.  condition  of  a  covenant;  wages, 

stipend,  hire. — P, 

A  fydd  mai  ar  Fenai  crei  gyflogmcd 

At  fydd  mwy  ar  Gonwy  crcith  gwynieith  gwnahawd. 

Taliesin:  M.A.  i.  ft!  (cf.  189). 

Oyflogawl,  a.  being  under  covenant  or  engjage- 
ment;  of  or  belonging  to  hiring;  hireling, 
mercenary. 

Cyflogddyn,  -ion,  am.  a  hired  person ;  a  hired 
servant ;  a  stipendiary. 

Megys  y  dvheua  gwas  am  gyepod,  ac  y  di^wyl  cyflogddyn 
wobr  ei  waith.— /o/>  vii.  2  (cf.  Marc  i.  20). 

Oyflogedig,   a,   hired;    engaged    for    wages; 

hireling. 

Byddaf  dyst  cjrflym  . .  .  yn  erbyn  camattalwyr  oyflog  y 
cyflogedig. — Mat.  iii.  6. 

Cyflogedigion,  hired  ones,  hirelings;   mercen- 
aries. 
Cyflogeiddrwydd,  am,  mercenariness,  venality. 

Cyflogi,  V.  to  hire ;  to  take  to  hire ;  to  covenant ; 
to  engage  for  service. — Matt,  xx.  1,  7,  9. 

leetin  ai  danfonodd  i  Lundain  i  gyflogi  cynhorthwy  gan 
y  brenin  Wiliam  Goch.— /cuan  Brechfa :  M.A.  ii.  627. 

Ffair  gyflogi ,  a  hiring  fair. 
Oyflogiad,  -au,  am,  a  hiring ;  a  hiring  out. 
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sm.  one  who  hires,  a  hirer. 


CyB,ogwaMy  weision,  am,  a  hired  servant;  a 
hireling. 

A  thithau  Aohior,  eyjlogtoaa  Ammon  .  .  .  ni  chei  weled 
mwyach  fy  wjmeb  i  o  heddyw  allan.— /ud«M  vi.  6. 

Ojrflo^wr,  wyr, 
Cyflo^dd,  -ion, 

Cyflogyn,  mn,  a  hireling,  a  mercenary. 

Cyfloi,  v.  [cyflo]  to  become  with  calf ;  to  im- 
pregnate a  cow.  *Dicitur  de  vacca  prsBg- 
nante.  et  active  de  tauro  vaccam  impreeg- 
nante.* — D, 

Y  mae  eu  tarw  hwynt  yn  cyjloiy  ac  ni  chyll  ei  had ;  d 
fuwch  ef  a  fwrw  lo,  ac  nid  erthyla.— /o6  xxi.  10. 

Cyflosg,  o.  [llosg]  conflagrant,  conflagrative ; 
blazing,  being  in  a  blaze  or  conflagration. 

Derchafa  yna  oc  y  cyfloag  swth, 
Teredig,  Daiar  newydd,  newydd  Nef . 

W.  0.  Pughe:  C.G.  xii.  610. 

Cyflosg,  -au,  sm,  a  conflagration,  a  blaze. — W, 

Cyflosgfa,  feydd,  «/.  a  conflagration;  a  com- 
bustion. 

OyfloBgiad,  -au,  «m.  a  burning  together,  con- 
flagration, combustion. 

Oyflu,  -oedd,  8m,  [Uu]  a  united  host ;  a  combined 
force. 

Nef  oedd  ao  achl&n 
Cyfiuoedd  ser  a  ddiaspedent,  ar 
Eu  gorsaf  y  gwrandawent  hwynt  y  mwth 
Bhinedau.— IT.  O.  Pughe:  C.G.  vfi.  654  (cf.  i.  602). 

Oyfludwad,  -au,  «m.  [lludw]  a  burning  or  re- 
ducing to  ashes,  incineration. 

Cyfludwd,  V,  to  reduce  or  bum  to  ashes,  to  in- 
cinerate. 
Cyfludwdg,  a,  incinerated. 
Oyfludwydd,  -ion,  sm,  one  who  incinerates. 

Anrhaith  gyfluttoyt  taeawg  yn  nhy  ei  gflydd. 

Diareb.  (Hengwrt  Ma.  202 :  cf.  M.A.  iii.  148.) 
Ef  goren  rieu  rec  ouyt  a  wn 
Eryr  snawtm  aer  gyjludwyi 
Gad  a  wnaeth  cadun  ymgeryt. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  344. 

Cyfludd,  -ion,  am,  [Uudd]  an  impediment  or 
hinderance. 


lijrwelyn  hyddyn  haedd  am  par  cywlad 
Cyjtuddion  Udd  Keaaax.—Elidir  Sais:  T' 


M.A.  i.  846. 

Cyfludd,  a,  being  a  mutual  hinderance;  ob- 
structive. 
Cyfluddiad,  -au,  am,  a  hindering ;  obstruction. 
Oyfluddio,  v.  to  obstruct,  to  hinder. 

Cuftuddiwyd  Owen  men  y  mae 

T  mae  heb  ohwarae  na  chweiriaw  ei  wyr 

Och  wir  Ddaw  am  danaw. 

lAywelyn  Ooeh:  M.A.  i.  621  (cf.  263). 

Cyfluddiog,  a,  obstructed,  hindered. 
Cyfluddiol,  a,  obstructive,  hindering. 

Cyfluddiwr,  wyr,  am,  an  obstructor  or  hinderer; 

an  opposer. 
Cyfluedd,   -au,   am,    [lluedd]    joint    warfare ; 

union  of  forces ;  warfare ;  contest. 

Tra  fu  fyw  f y  Uyw  Uew  gyAuedd 

Nid  oedd  raid  of  bhiid  bfooan  Owynedd  dad 

Nac  amman  golud  nac  amgeledd. 

Or.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  439. 

Cyflug,  am,  [Uug]  twilight. —  W, 

Cyflun,  a.  [Uun]  1.  uniform ;  conform,  of  the 
same  form ;  conformable ;  corresponding, 
suitable. 


Er  y  bamaf  y  gellid  er  lies  grynoi  llawer  iawn  o'r  draifh 
a'r  vmadrodd,  a^ii  gwneuthur  wrth  hyny'n  twy  bvwiog  ao 
yn  fwy  cyjUun  &'r  meddwl  a'r  ystyr ;  eto  dewiaais  beido. 

Ed,  Dafydd:  Cytr.  y  Beirdd,  4  (cf.  15). 

2.  organic,  organical. 

Y  mae  y  gronynau  cyflun  hyn,  yn  ol  ei  fam  ef ,  yn  waogar- 
edig  trwy  natur  oVL.—  Y  Ddatar  a'r  Creaduriaid^  i.  142. 

Cyflun,  -iau,  am,  a  form,  a  figure,  a  shape. 

Pencerdd  gwlad  ]pr  a  ennillo  dair  oadair  ym  mam  eis- 
teddfodau  cyfreitmawl ;  ac  iddo  y  mae  arwain  v  tlwi 
euraid  neu  ariannaid  ar  ei  yagwydd ;  sef  y  bydd  hyny 
eyjtm  cadair.— T  Oreal,  883. 

Cyflunedd,  am.  uniform  equality ;  organism. 

^ebogiaid  .  .  .  y  rhai  ydynt  gynllunian  perffaith  o  gy/- 
lun^l  a  chrjrfder. — Owyddoniadur  Cymrtig^  ii.  254. 

Cyfluniad,  -au,  am,  configuration,  conforma- 
tion; delineation;  organization;  figuration. 

Tri  rhyw  bardd  y  sydd :  cyntaf ,  prif ardd,  a'i  addyag  yw 
cAn  a  chof  llafar ;  ail,  arwyddf ardd,  a'i  adayi 


a  chymhwyll  cyjluniadau;  tiydydd,  ; 
yw  darllain  Cymraeg  a'i  yagnfenn.— 


V  arwyd 
^sfardd,  a'i  addyag 
irddoji,  a.  158. 

Gyflawned  y  rhoiat  gyjluniad  diwael, 
O  ddawn  gyflawn  i  gael,  wr  hael  rtiad ! 

Dafydd  ab  Owilym^  ccscxxiii.  39. 

Deil  yr  olaf  gyjluniad  rhagordeiniedig  yn  y  gwahanol 
waedoliaethan  a  darddaaant  o'r  on  ffynnonell. 

Owyddoniadur  Cymreig^  iii.  91. 

Cyfluniaetli,  -au,  am,  a  portion  or  allowance 
of  food ;  a  meal,  a  repast. 

Pwy  yw  y  ffomcbwyliwr  ffyddlawn  a  phwyllog,  yr  hwn 
a  eaya  ei  axvlwydd  ar  ei  deiuu,  i  roddi  cy/uniaeth  iddynt 
mewn  pryd  i— Xuc  xii.  42. 

Dygwyd  y  euHuniaeth  cyfft«dinol  Arabaidd  i  ni  yn  fuan 
wedi  ein  dyfodiad.— ^ruhM.*  Ninefeh,  69. 

Oyfluniaidd,  a.  uniform ;  conform ;  well- 
formed,  shapely,  symmetrical. 

Tn  ofer  y  rhoddodd  anian  wddf  cyfluniaidd  i'n  morwyn- 
ion,  tra  y  mae  y  cluatdau  hirion  hyn . . .  yn  cuddio  en 
harddwch.—CyteAy mum,  i.  274. 

Cyfluniant,  iannau,  am,  organization. 

Mor  fore  a'r  flwyddyn  1666  yr  oedd  ganddynt  drefn  a 
ehy^uniant  eglwyaig  cynawn  ao  eang  dros  Poland  a  Lithu- 
ania.—^Mmu^ia«iA  yr  Eglwya,  417. 

Oyfluniedig,  pt  a,  organized ;  conformed ; 
configured. 

Oyfluniedyddi  -ion,  am,  an  organizer ;  a  con- 
structor. 

Cyflunio,  v,  to  make  uniform,  to  configure,  to 
conform ;  to  organize,  to  construct ;  to  model. 

Y  neb  a  fyno  ddeall  geiriau  Crist  yn  hoUawl  ao  vn  ber- 
*'  ,  „_      *  ^o  cy/nnio  d  fuchedd 


ffaith,  rhaid  iddo  yn  anad  dim 
&  buchedd  Christ.— Jynnr  Owen 


I.  i.  2. 


Hoffaf  ^^ddo  ef  gwyai  oulion,  am  nas  cyfiunier  ei  ereidr 
onid  i  droi  y  gwya  naw  modfedd  o  led. 

Aneurin  Ouren  :  Amaethyddiaeth,  41. 

Cyfliiniodraeth,  -au,  a/,  organization. 
Cyfluniog,  a,  organized ;  configured. 
Cyfluniol,  a,  organic;  constructive. 

Y  mae  ef e  yn  tybied  mai  nid  anif eiliaid  gwirioneddol  yw 
y  rhai  hyn,  ond  gronynau  cyflun,  v  rhai,  gan  eu  bod  yn 
ayml,  naa  gellir  dywedyd  eu  bod  yn  gyfluniedig  eu 

hnnain,  ond  eu  bod  yn  myned  i  ^         " 

eyjiuniolf  o  ba  foth  bynnag  fyddo. 

rr '  ■ 


i  wneyd  i  fyny  bob  corff 


Ddaiar  a*r  Oreaduriaid,  i.  142. 

Cyfluniwr,  wyr,  am,  a  constructor,  an  organ- 
izer. 

Oyfltlydd,  -ion,  am,  a  combined  army ;  a  united 
host  or  force ;  an  assembled  army. 

Bu  truan  gyuatoan  gyvluyd.— Aneurin :  Oododin,  107. 

Cynnull  olau  dull  y  deillion  efrydd 

'"         1uydd. 

Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  672. 


Cynnal  ith  ardal  ardeml  gy. 
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Cyflwyn 


Aeth  Magrn* . . .  o  Vanaw  y  diffeithiaw  tervynev  TJychlyn. 
ac  y  kyuodefl  y  Llychlyn  wyr  yn  gyjiuhtt  ac  ymlit  yr 
anreith  ac  ymoMiwes  ac  wynt. 

Bnit  y  Safson:  M.A.  ii.  536. 

CyfltLyddiad,  -au,  am,  a  warring  or  fighting 
together ;  a  mutually  arming. 

CyfltLyddiaeth,   -au,    «/.    joint   or   combinea 

warfare. 
OyfltLyddol,  a.  warring  or  contending  together. 

OyfltLyddu,  v,  to  carry  on  or  wage  war  in 

concert. 
Oyflw,  pL  -on,  cyflyoedd,  cyflyedd,  «m.  [Uw]  a 

mutual  oath ;  a  mutual  assignation  on  oath ; 

conjuration.-^3f.^.  i.  373. 

At  hyn  nachaf  dec  fforestwr  ar  dec  emys  yn  aruawc. 
wedy  ry  dygu  kyjiyoed  y  rygthtint.  a  duunaw  ar  lad  Bown 
yny  achub. — Bown  o  Hamttcn,  }8. 

Ceraia  gael  gwan^tryn  mewn  Uwjm  a  llannercb ; 
Oeraia  gael  cAn  adar  mfin  i'm  annerch, 
Gael  oed  dydd  hyfryd  gwynfyd  A  gwenferch, 
A'n  cyjiw  medruaaidd,  cyflym  drascrch. 

Thomft$  Lewyn :  Cyf rinach  y  Beirdd,  88. 

Ac  yn  hwnnw  hwynt  a  ymgadamhymant  drwy  kyflytd 
yd  eynt  y  ryuelu  yn  erbyn  Varali  vronhin  yr  Yspaen. 

Cnmimu  i'harlymntn,\W. 
Os  efe  yr  hwn  a  rwymai  cyjiw  caoth, 
Cyd-nwydau  a  chya-gynghor.—  W.  O.  Pughe:  C.G.  i.  98. 

Cyflwch,  lychau,  am,  [llwch?]  1.  a  falling  or 
coming  together ;  contact. — P. 

Dymcyvarwyddiftd  Ynhwch  dywal 
Baran  yn  nyhwlwrh  [al.  kyouluch] 
Om'cII  yd  lladd  nog  yd  ydolwoh. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  103  (cf.  A.B.  «.  267). 

2.  probably  the  same  as  cyflwg :  cf .  cyflychwyr, 

Oyflwg,  lygon,  am,  [Uwg:  cf.  amJivg^  cf/Zw^, 
aolwg^  *  a  mutual  view  or  appearance ;  *  twi- 
light—J5arrf(/a«,  i.  420. 

Cyfivog^  rhwng  gwawr  a  chodiad  haul.— /oto  Glossary. 

Dmw  yw  ynn  dryked  an  buchet 
Eil  orwo  yn  ki/jlwc  an  kyflyet. 

Gruffyddab  Gvrrgeneu:  M.A.  i.  373. 

Cyflwg,  a.  being  mutually  manifest. 

Ced  ^lur  cedeym  gur  gyrtbiad 

Cad  dJxAyr^  crai  cyjlwg  cymltuSL.—Gwalchmai:  M.A.  i.  202. 

Oyflwng,  a.  that  swallows  up,  overwhelming. 

Ar  draethell  ny  draethwyd  neges 

Mot  orvlwg  aynhvg  gynaercs 

Ar  bonn  Rodri  Muu  mwyn  daearwres. 

Llywarch  nb  Llywelyn  :  M.A.  i.  284. 

Oyflwnc,  am,  [llwnc]  a  fasting,  abstinence. — P, 

Oyflwnc,  am,  [Uwnc]  a  notch  or  groove  cor- 
responding to  another;  a  mutual  or  corre- 
sponding notch. 

Modd  cyfrwym  arall  y  ^dd  ar  y  cyffon  hydladd  a  tbros- 
ladd,  nid  amgen  na  tbori  Uwnc  naill  banner  ar  bob  pen  yr 
bydladd  a'r  cyfryw  Iwnc  ar  bob  pen  taroalath  .  . .  a'r  llwnc 
ym  mhob  un  hyd  banner  y  pren,  a  dodi'r  cyffon  trosladd 
yn  llwnc  yn  llwnc  4'r  rhai  hydladd  yn  dynon,  ac  ar  draws  y 
cyflvme  rhwymyn  dyn  A  llinyn  cwyraid.— i/anWa*,  i.  120. 

Oyflwr,  pi,  cyflyrau,  am,  [=:cyflwrw]  1.  state, 
condition;  plight;  disposition,  temper;   the 
constitution  or  complexion   (of   the  body); 
opportunity. 
Goror  maendwr  gTrir  benydiwr  gwael  f y  nghyjlwr. 

Gronwy  Ddu:  M.A.  i.  509. 
Tri  chyfivhr  banfod  bywedigion :  cyjiwr  abred  yn  annwn ; 
cyJtufT  rhyddyd  yn  n^dod ;  a  chyjtwr  cariad,  set  gwynfyd, 
yn  y  net.—Barddas^  i.  172. 

Tri  arwyddion  hin  a  gwrthin :  gwedd  y  goleu ;  cyjtwr  y 
gwynt ;  a  gwaith  yr  anadl.— 7"ricw!rf</  y  Lut/urwr. 

A  phan  ddyger  hyn  yn  gwbl  i  ben,  yr  ydym  mewn  Uawn 
feddiant  o'r  cy^wr  nefol.  -los.  Tomas:  Buch.  Grist.  53. 


Pob  q/fltvr  a  gradd  o  ddynion^  all  sorts  and 
conditions  of  men ;  all  persons  of  all  condi- 
tions.— Llyfr  Oweddi  Oyffredin, 

Ceisio  peth  ar  ryw  gyflior^  to  procure  a  thing  on 

some  terms,   condition,    or  consideration. — 

Owent, 
Ni  chavm   ganto  ar  un   cyflwry    I   could  not 

prevail  upon  him  on  any  consideration. — 

Gwent, 

2.  a  case  (in  grammar). 

Cyjlior  enumdoly  nominative  case. 

Cyflivr  gwrthddrycholy  objective  case. 

Arferir  y  sain  vsgafn  yn  nechreu  geix4an  ar  ol  pcrwyddiad 
gweithredawl  o  boo  modd  ac  amser,  eithr  y  modd  sjmher- 
fynadwy  ;  hef yd  ym  mhob  cytlwr  ywrtKddrychatel^  om  bydd 
y  cyfoiriad  neu  y  cyjlwr  enwuilnwl  rhyngo  a  pherwyddiad  a 
fyddo  yn  y  blaen.— jr.  0.  Puyhe :  Cad.  laith  Gym.  i.  ii.  2. 

CyflwTW,  am.  [llwrw]=:C^y?tiv. 

O  ddichwoiniau  amserau,  a  newidiau  byd,  a  bywyd,  a 
chyvlwrtv. —  Ctj/rnUiinn  Cymru^  ii.  498. 

Ac  adaw  idaw  o  delei  oe  wlat  pan  vei  gyjlwrw  idaw  yd 
aey  yr  Yspaen  y  ymlad  ar  pagannyeit. 

Campau  Chnrlymaen,  \  4. 
Fal  ag  y  bo  eyjiwrw  yr  ymadrodd  yn  gofyn.— lf«. 

Y  buchod  a  oeddynt,  yn  y  dull  o*r  blaen,  yn  dioddef 
oaledi  yn  y  gauaf ,  ac  mewn  cyjlwru-  gwael  ar  Oalanmai,  a 
droaid  I'r  gweirdir  i  fod  yno  hyd  ben  Oalanmai. 

Anrurin  Oufti :  Ajuacth.  15  (cf.  7). 

Cyflwybr,  gl  [llwybr]  that  is  a  common  or 
mutual  path. 

Llwybr  cyjtwybr  cyfle  difwydig. 

lYyWfl  Ystoryn:  M.A.  i.  616. 

Oyflwydd,  a,   [llwydd]   fortunate,   felicitous ; 
successful ;  prospering,  prosperous  ;  conven- 
ient. 
Kyrch  kyfrwyt  kyfiwyt  cyflam 
Kylcb  Kymry  kymerassam. 

ihoain  Cyjeiliog:  MJ^,  i.  268  (cf.  190,  412). 

Tair  gwarant  ac  awdnrdawd  oadair  wrth  gerdd  ac 
eisteddfod  beirdd  y  sydd,  o  bydd  ei  chynnal  yn  yr  im  a 
fyner  a  fo  eyjfwydd  o'r  lleocdd  breiniawl  Ggored  yng 
ngoleuni  hsiMi.—Barddas^  ii.  126. 

A  chyda  hyn  i  gyd,  bydd  cyfiawn  a  ckyjlwydd  eglurdeb. 
Cy/rinach  y  Beirdd^  15. 

Arglwydd  cyflwydd,   propitious  Lord. — M,A, 

i,  535. 

Oyflwydd,  -au,  am,  prosperity;  a  proper  or 

praiseworthy  aim  or  object. 

Ny  char  Dovyd  diobeith 

Goreu  kyjiwyt  yn  gyweith.— ///«/o«/;  A.B.  ii.  308. 

Kyvltcyd  ffawt  salym  dalym  dylwyth. 

Casnodyn  :  M.A.  i.  422. 

Tri  chyjiwydd  bardd  a  barddoniaeth :  addwvnhau  a 
gwerinaw  cenedl;  cyfanneddu  gwlad;  a  gwellau  gwy- 
Dodaxx.—Barddtis,  ii.  142. 

Cyflwyddiad,  -au,  am,  a  prospering  together 

or  mutually. 
Oyflwyddiant,  am,  prosperity,  success ;  luck. 
Cyflwyddo,  v.  to  be  prosperous ;  to  prosper. 

Had  wallaw  anaw  yn  oed  awyt  kyrt 

Cawt  amaw  ny  gyflwyt.—  Cyndddw :  M.A.  i.  214. 

Gmffut  eur  dilut  duylau  egored 
Guaur  Maelaur  drefred  ged  gyjiut/tau. 

Ll'ygad  Gtcr:  M.A.  i.  340. 

Cyflwyddog,  a.  prosperous;  fortunate,  felici- 
tous. 

Cyflwyddol,  a.  prospering. 

Cyflwyn,  -ion,  -au,  ain,  [llwyn]  a  present,  a 
gift,  a  donation;  an  offering. — M.A,  i.  334. 

Yna  y  due  losep  y  mab  y  temyl  yr  Ai^lwyd  ac  y  duo- 
pwyt  kyulwyn.  a  deu  bar  o  golomenot.— 2^t/cAfdd  Mair^  \  16. 
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Otflyohwyb 


Mai  y  tri  brenin  diflin  yn  dwyn, 

Yn  ou  tai*  ooflaid,  y  tn  eyfiwjfit.—L.  <7.  Co<W,  in.  lii,  27. 


-      ^  y  dylid  en  hystyried  yn  ddwyabwyll  cyn 

cymmeiyd  bwydydd.      Y  cyntef,  ai^  prydferth  ac  iawn 


Tri  pheth 
ymmeiyd 
fyddai  eu 


•  T^  gyfl^y^  o  flaen  Duw,  mal  pei  y  cym- 
merai  ef  o  Benynt  rhag  cyfiawnder  eu  caffaeliad. 

Barddas,  i.  326  (cf.  60). 

Cyflwyn,  a.  dedicated,  presented,  eidiibited; 
dedicatory. 

Ym  mben  nndydd  a  blwyddvn  ^edi  marw  Emigan 
y  gwelea  Henw  ab  y  Tdrgrwaedd  dan-  grwialen  yn  tvf u  o 
eneu  Emigan,  ac  amynt  yn  gyflwyn  gwybodau  deg  Uyth- 
jTea.—Bardda8,  i.  48. 

Llythyr  cyflwyn^  an  epistle  dedicatory. 

Chwyl  gyfltm/n,  a  dedication  festival. 

Oyflwyna,  v.  to  make  presents;  to  visit  and 
present  gifts. — Gwent 

Oyflwynadwy,  a.  presentable;  that  may  be 
dedicated. 

Oyflwynai,  eion,  sc,  one  who  presents  or  dedi- 
cates ;  a  presenter ;  a  dedicator ;  a  medium. 


decb- 


yr  oedd  barddomaeth  wedi  bod  vn  gyfiwynat  f  g 
thraddodiad,  drwy  riidau  dilynol  yr  amaeroedd, 
renad  y  hy^.—Adolygydd^  i.  206. 

Oyflwyneb,  -au,  sf,  a  note  of  introduction;  a 

dedicatory  note. 

Y  mae  y  oelwydd  fBaidd  ac  yageler  hwn  wedi  ei  nmnyg 
gan  rai  f el  eu  cyfiwywh  eu  bod  wedi  eu  galw  a'u  nanfon 
gan  Dduw  i  bregethu  yr  eieagjl.—Adolygydd^  iii.  398. 

Cyflwyuedig,  a.  presented ;  dedicated. 

Tcyflwymdig,  the  presented,  the  presentee. — 

Oyflwyiiedigol,  a.  dedicatory. 

Oyflwyiiiad,  -au,  em.  presentation ;   present- 
ment; dedication;  consecration. 

Cyflwynxad  Crista  the  presentation  of  Christ. 

Cyfiwyniad  Crist  yn  y  Demi :  yr  hyn  a  elwir  3m  gyffre- 
dinol,  roredigaeth  y  Fendigedig  Fair  Forwyn. 

LI,  Q.  Qyffrtdin, 

Cyflwynxad  lly/Vy  the  dedication  of  a  book. 

Cyflwynxad    %  fywoliaethy   presentation    to    a 

benefice. 

Oyflwyniadol,  a.  dedicatory. 

A  thanyagriflr  y  llythyr  cyflwyniadol  fel  hyn. 

Lly/ryddiaeth  y  Cymry^  498. 

Oyflwyiio,  V,  to  present;  to  dedicate;  to  ad- 
dress (to). 

Hwy  a*i  dygaaant  ef  i  leruBalem.  i*w  gyfiwyno  i'r  Ar- 
glwydd.— /.«<: li.  22  (cf.  Col.  i.  22,  28). 

Ni  thybiaifl  fod  neb  yn  absen  y  Llew  a'i  cuHwyitai  i 
wnouthar  dim  Ues  ft  hi.  .  .  ac  odid  y  ooflai'r  larll  mai  fi  a 
ffrybwyllaaai  y  Llew  wrtho,  oni  bai  iddo  ef  ei  hun  ei  chyf- 
Iwyno. — Oronwy  Choainy  822. 

Cyflwyno  llyfr,  to  dedicate  a  book. 

Ni  bftm  yn  hir  yn  myfyrio  i  bwy  y  cyj^wynum  yr  ychydig 
Awdlau  syad  yn  canlyn.— /.  B.  air:  uiaa.  de  BarcUB,  97. 
Efe  a  gyfitoynodd  ei  ly/r  i'r  archeagob.—  Waiters. 

Cyflwyno  at,  to  address  to. 

Mae  y  rhan  fwyaf  o'r  Epiatolau  wedi  eu  cyflwyno  at 
eglwysi  neillduol  neu  ddynion  enwedigol. 

GwalltKr  Mechain:  Eglur  Olyg.  148  (cf.  167). 

Oyflwynol,  a.  dedicatory ;  donative. 
Llythyr  cyflxvynd,  an  epistle  dedicatory. 

Oyflwynwr,  wyr,     )  am,  one  who  presents  or 
Oyflwynydd,  -ion,  j  dedicates ;  a  presenter ;  a 
dedicator. 
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Cyflwyr,  a.  [Uwyr]  entire,  total,  utter,  com- 
plete; exact;  perfect. 


•  Tri  pheth  a  ddangoaant  ddjm  yn  gythranl  eyjlwyr: 
balohder  ar  ddrwg ;  twyll  diyniull ;  a  drygu  diniwra. 

Triocdd  Dotthineb:  M.A.  iii.  264. 
Dygwyddodd  i'r  Farddoniaeth  Gymraeg  yn  gyfiwyr  y 
peth  a  ddyewydd  i  bob  dyag  o'r  byd,  unwaith  y  ooller 
cyfiawn  bwyll  a  sylw  amo. 

Ed,  Dafydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  6  (cf.  8, 11,  46,  66,  69,  70). 


Bywyd 


Beth  yw  Duw!     Bywyd  eyfltDyr  cyflawn.  , 
cyflwyr  yw  Dnw.— 5ardda»,  i.  206  (cf .  172,  228). 

Efe  gyntaf  a  drefnodd  faroho^ion  . . .  er  cadw  golwff 
ar  wlad  a  gelyn,  a  threfnu  hyapvaiad  cyflwyr  mewn  gwlaa 
o  bob  cyflwr  a  dygwydd,  herwyad  rhyfel  a  chyfraith. 

Mo  Mm.  11  (cf.  67). 
lawn  iti  'n  gyflwyr  ufuddhau, 
lawn  iti  'n  glau  'n  gwasanaeth. 

lolo  Morganwg :  Sahnaa,  11.  oix.  6. 

Fn  gyflwyr,  totally,  entirely,  &c. ;  quite. 

Oyflwyrdeb,    )  em,  entireness,  entirety,  total- 
Cyflwyrder,    )  ity,  completeness. 

Oyflwys,  a.  [glwys]  holy,  haUowed,  sanctified ; 
pure ;  fair  or  beautiful  in  the  extreme ; 
solemn. 

Tair  rhagorgamp  ar  gerddor :  crflawn  ddynodiant  ar 
bob  peth;  cyflwyr  fanegiant ;  a  eAjf/«ryjt  ganiadaeth. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  46. 
Oan  ymryddhau  oddi  wrth  bob  chwant, 
Na  weddo'n  gyflwya  ar  dy  blant. 

loio  Morganwg:  Salmau,  11.  ozlyii.  8. 

CyfLwysedd,   )  am,  holiness,  sanctity ;  beaute- 
Cyflwysder,    j  ousness;  purity. 

Oyflwyth,  -i,  -au,  am,  [llwyth]  compressure. 

Cyflwjrth,  a,  of  the  same  kindred,  tribe,  or 
nation;  familiar. 

Am  hwn  yn  gyfan-eglur  ein  eyflwyth  ni  Emiiua. 

Dr.  Qr.  RoherU:  Gram.  894. 

Cyflwythiad,  -au,  am,  compression ;  a  pressing 
upon ;  a  loading. 

Cyflwythog,  a,  having  a  load,  laden,  loaded ; 
compressed. 

Cyflwythol,  a,  that  presses  upon ;  compressive. 

Cyflycliiad,  -au,  am,  1.  a  yielding,  giving  way 
to,  or  complying ;  resignation ;  tiie  incuba- 
tion of  a  disease. 

2.  plight,  case,  condition. 

Ni  ddylid  gweled  gwraig  (ar  ol  ei  marwolaeth)  yn  y 
cyflychitid  jTia. — Mawddwy. 

Cyflychol,  a,  yielding,  complying;  beginning 
to  l>ecome  unwell  or  sick. 

Cyflychu,  v.  [cyflwch  (P.);  corr.  of  de/ychu  or 
claff/rhu  .-?]  1.  to  comply  with,  to  yield,  to  give 
way. — P, 

Ar  hyn  blinodd  y  brenin  yn  ymgtiro,  a  chyflyehodd  i  roddi 
rhydd-did  a  heddwch  i'r  rhai  creryddol  a  weddillasid  drwy 
l^frainc  oil.  —GhnrUa  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  161. 

Adda  Iwyd 
O'i  f uchedd  y  cyflychwyd.—Da/ydd  Nanmor, 

2.  to  begin  to  be  affected  (by  some  malady, 
complaint,  or  indisposition);  to  begin  to  be 
sick  or  unwell ;  to  ail. 

Cyflychais  pan  welaia  wen, 

Pcnydiaia  er  pan  adwen.— S>/>y»i  Cy/eitiog, 

Gwraig  yn  cyflychu,  a  woman  beginning  to  be 
in  labour. 

Oyflychwyr,  am,  [Uychwyr]  the  evening  twi- 
light, dusk;  the  close  of  day;  the  time  be- 
tween sunset  and  the  darkness  of  night. 
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A  phan  doethant  yno :  yd  oed  yn  gvHyfhvyr. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  «93. 


JJywedet  welet  y  dvn  or  pann  vo  golea  y  dyd  hyt  pann 
r  lledrat  gantaw. 

Cyfrnthiau  Cymru,  i.  418. 


▼o  pryt  kynlychtcr  ar  iledrat  gantaw. 


Dynesai  weithion  aranl  hwyr.  a  Uwyd 
Gyjiychwur  a  duddasai  yn  ei  fiw 
Cynnefln  bob  rhyw  beth. 

W.  O.  Puyhe:  C.G.  iv.  658  (cf.  v.  702;  vi.  13). 

^^  y  ^yfly^^^Wy  ^  ^^  evening  twilight ;  in 
the  diiSk. 
Oyflyfelu,  v.  [llyfelu]  to  devise,  to  design. 
O  ba  beth  y  gwnaeth  Du"ve*r  byd  a  by^rydolion?    0*r 


meidion,  a*u  cynnull  o*r  meithion  anfeidrol  yn^  nghyloh  y 

a  odd 
.    ^     ..hylc"    .  .    ' ,' .  ,      '.''     '".         .     , 

anianoedd,  heb  na  rhif,  na  phwyg,  na  memir  arnadd>^t, 


oeugant.  a'u  cyfleoli'n  drefnus  ac  yn  g-vftawn 
yn^  ngh;  '  * 


_-^ rf  -r., fdoaparthua 

Ich  y  Owynfyd,  yn  fydoedd,  a  bjrwydoedd,  ac 


allai  feddwl  a  deall  amgen  nag  cf  ei  bunan  eu  cynnarbod 
nou  eu  cyffyf^ht,  pei  oeaoedd  anorpbenadwy  cylch  y  ceugant 
y  meddai.— ^<ireWo«,  i.  258. 

Oyflyflr,  -au,  sin,  [llyfr]  a  volume,  a  tome. 

Yn  nechreu  pob  cyfiyfr^  rhydd  jt  awdur  olygiad  ar  ag- 
wedd  y  mroeda  lie  bu  yn  ymwelea. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Uen.  389  (of.  82,  508). 

Oyflym,  a,  [Uym]  1.  sharp,  keen,  acute. 


redd. 
hi/ydd  ab  Gunlym,  clxxiii.  39. 


Cyfiym  achlAn  ei  dannedd^ 
Coel  gwarth,  cyd  bo  cul  ei  i 

2.  equally  sharp  or  keen. 

A  phob  gair  yn  gyjiym  gyfliw  A  pha  beth  bynnag  a*r  a 
ddichon  meddwl  dyu  a  deall  bardd  olygu  amo. 

Cy/riu<ich  y  Reirdd^  18. 

3.  swift,   quick,   nimble,   speedy,   rapid,    fast, 
fleet. 

Ony  daw  yn  gyjlym  nya  arhoaf  i  euo. 

MabiHOffion,  198  (cf.  48,  66,  210). 
Ewch  yn  gyfnlym  a  dywedwch  y  di^n^bkm  ac  y  Beder  y 
rygyvody.—  1'  Groglith^  \  14. 

Ac  yn  gyjiym  kyrchu  gwyr  Tro. 

Yatoria  Brtn.  Bryt:  Ll.C.H.  ii.  45. 
Cyfiym  ydd  &  rym  yr  oes, 
Duw  anwyU  fyred  einioea  I—Oro.  OuHiin^  39  (cf.  96). 

Mi  a  droais,  ac  a  welais  dan  haul,  nad  yw  y  rhedfa  yn 
^A^OY  cyJlym.—Preg.  ix.  11  (cf.  vii.  9). 

Addeflr  y  gall  yr  estrjra  gerdded  yn  fuanach  na*r  march 

cyjlyma/. —  Cylchgrawn^  \.  iW4. 

Tyst  cyflym^  a  swift  witness. — MaL  iii.  5. 
Camelod  cyfiym^  swift  camels;  dromedaries. — 

Esa,  Ix.  6  (cf.  1  Bren.  iv.  28). 
Ffrwd  gyflyra,  a  swift  or  rapid  stream. 
Cyflym  ar  droed,  swift  of  foot,  swift-footed. 
Mor  gyflym  aV  gwynt^  as  swift  as  the  wind ;  as 

swift  as  an  arrow. 

Cyflymair,  a.  of  ready  words ;  speaking  rapidly. 

Un  o*r  priodolaethau  penaf  a'r  sydd  yn  perthyn  i 
areithiwr  ffraethlawn  a  pharabl-ddoeth  yw,  bod  o'i  dafawd 
yn  weiagi,  yn  gyjjlymair^  yn  drobelydr.  ac  yn  arferawl  o 
draethu  a  honni  pethau  i  gynnyddiu  areithwriaeth  a 
ffraethineb.— /^«»ri  Perri:  Egl.  Ffr.  xlv.  1. 

Cyflymder,  ]  sm,     keenness,     sharpness, 

Cyflymdra,  /  acuteness;  swiftness,  rapid- 

Cyflymedd,  I  ity,     qui(^ess,     fleetness; 

Cyflymrwydd,  J  celerity,  velocity. 

Yr  estrys  .  .  .  ni  wnawn  yn  awr  ond  son  am  ei  gyjiymder. 
.  .  .  Pan  y  byddo  yr  helydd  gwedi  peri  i*r  ysKlyfaeth 
gyfodi,  gesyd  ei  farch  ar  garlam  esmwyth,  digon  i  gadw 
yr  estiyB  mewn  golwg  ;  ac  eto  heb  ei  ddychrynu  a*i  yni  ar 
ei  gyjtymdra  mwjat.—Cylchgraum,  i.  284. 

Oyflymdroed,  a.  swift-footed,  swift  of  foot. 

Cyflymiad,  -au,  sm,  acceleration. 

Cyflyxnred,  a.  that  runs  swiftly  or  rapidly ;  of 
a  rapid  course ;  fast,  swift,  rapid,  fleet. 

Fy  nyddiau  ydynt  gynt  na  chennadwr  cyflymred. 

Dr.Th.  Briacoe:  Ujtr  lob,  ix.  26. 


Cyflymu,  v,  to  sharpen  or  accelerate  pace ;  to 
accelerate,  to  speed,  to  hasten ;  to  make  speed 
or  haste. 
f^yjfyma,  bryda,  na  saf.— 1  Sam.  xx.  88. 

Cyflyn,  a.  [glyn,  glynu]  sticking  or  adhering 
together;  coherent,  sticky,  adhesive,  agglu- 
tinative. 

Oyflyniad,  -au,  am,  cohesion,  agglutination, 
adhesion. 

Cyflyniadol,  a.  conjunctive,  connective,  copu- 
lative. 

Y  perthynaaau  hyn  a  drefnir  yn  ddwy  ran  arbenig  ;  aef 
cyjlynuidauf  a  gwahaniadawl. 

W.  O.  l^yht:  Cad.  laith  Oymr.  in.  \y.  1. 

CyflyniadoUoUy  conjunctives,  connectives,   co- 
pulatives. 

Y  cyjiyniadolion  a  allant  gydiaw,  yn  gystal  &  phazhan,  en 
perthynaaau.—  W.  O.  Pugtu:  Cad.  laith  Gymr.  in.  ir.  2. 

Oyflynol,  a.  cohesive,  adhesive,  agglutinative. 
leithoedd  cyftynd^  agglutinative  languages. 


j  Oyfl.ynu,  \\  to  adhere  or  stick  together;  to 
adLere ;  to  conjoin,  to  connect. 

Y  parhadolion  yn  unig  a  gyjlynant  y  rhanan  hyny  o 
ddywediad  a  fyddo  iddynt  gyfyVtyr  anianawl. 

W.  O.  Ihiykt:  Cad.  laith  Oymr.  in.  iv.  2. 

Oyfljrriaetli,  -au,  sf,  [cyflwr]  condition,  state. 

Ac  ni  welid  yn  un  man  o*r  byd  gastell  ei  gyffdyb  o  barth 
maint,  a  gl&n  agweddiaeth,  a  gwych  gyfiyrxneih. 

MarcAog  jf  7%^. 

Cyflys,  a.  courtly,  courteous,  polite,  com- 
plaisant. 

Mai  y  rhoddasom  yn  yyjfys  k*r  llythTr  aiddangos  hwn 
i*r  dyledogion  a'n  cywiriaid  ym  mr^yroref  Cynffig. 

lololffts.  223. 

Oyflysaidd,  a.  court-like,  courtly. 

Oyflysdod, 
Cyflysrwydd; 

Oyflythyr,  a.  consisting  of  or  expressed  by  the 
same  letter  or  letters ;  alliterative. 

Oyflythyru,  v.  to  join  or  unite  letters;  to 
spell. 

Acho8  hyny  y'u  gelwir  yn  ailltau  llostogion,  sef  hyny, 
cynffonogion;  a  Uyma'r  geiriau  ;  nid  amgen,  croyw.  hojrw, 
Ifloyw,  gloyw,  gottoyw,  cloyw,  soyw,  gwavw,  mayw,  broyw ; 
a  rhai  a  ddywedant  mai  fal  hyn  y  dVlid  cyflythyru  *r  geir- 
iau hyn ;  nid  amgen,  croew.  hoew,  moew,  gloew,  gottoew, 
oloew,  8oew,  gwaew,  maiw,  oroew.— L/tf»<wer  Ma,  46. 

Cyflywodraeth,  -au,  «/.  a  federal  government. 

Cyflywydd,  -ion,  «m.  [Uywydd]  a  joint  director; 
a  federal  president. 

Oyflywyddiaeth,  -au,  sf,  a  federal  government ; 
united  states. 

Cyfiiabyddiaeth,  -au,  sf,  mutual  knowledge 
or  acquaintance. 

Llythyrau  cy/nabyddianh  at  offeiriaid  yr  Eglw3r8  a  fydd- 
ont  yn  aroe  mewn  un  parth  o*r  Gogledd-Orllewin. 

Ha*olyfr  Canada^  61. 

Cyfhai,  neiaint,  sm,  [nail  a  nephew  in  the 
second  degree,  a  grand  nephew;  a  third 
cousin. 

Sef  yw  alltut  kenedylawc,  alltut  a  ry  vo  y  rieni  yg  Kymry 
yny  ordiwedir  onadnnt  brodyr  achefyndjrw  achyueroyrw 
a  chyfnyetHt  a  nyeint  o  bop  vn  o  hynny. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  94. 

Cyfnaid,  a,  [naid]  leaping  together  or  simul- 
taneously; of  one  leap;  simultaneous;  im- 
mediate. 


18771.  courtliness,  courtoousnees, 
courtesy,  complaisance. 
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Tri  chyjneit  [al.  chysDeit]  kysnar  [a/,  kysmar] 
Chwerw  vyegynt  eBgix.—Aneurin :  Oododin,  188. 

Pan  oeddwn  yn  sefyll,  ac  yn  Ayf eddu  gyfyngred  y  tyUad, 
mi  'welwn  hen  wiber  yn  myned  i  mewn,  ac  yn  gy/naid  yn 
dyfodjm  ei  hoi  yn  gymewydd  ac  yn  iefanc. 

Marchog  Crwydrad^  ii.  8. 

Cyfiiawdd,  «m.  [nawdd]  mutual  protection. 


Tri  deivnogion  cywladoldeb:  c; 
gwybodau a chelvyddydau ;  ad 


zyvnawdd 
_    .  ...  nhau  cynneddyau  ac 

arverau  tangnevgar. 

Cy/reiihiau  Cymru,  ii.  490  (cf.  476,  514). 

Cyfoaws,  a.  of  the  same  nature,  kind,  dis- 
position, or  temper ;  homogeneous. 

Dylai  [y  iaith]  fod  yn  uniawn  gyfansodd,  a  ekyfnaws.n. 
chyfliw,  a  chyflon,  ft'r  sylfon  a  ganer  iddo.  .  .  SS  modd 
y  grwneir  iaiui  fai  hyn  yn  eglur,  yw  Uwyr  ymwrthod  & 

Shob  anghjrfnaws,  a  phob  oamansawdd  yn  yr  jrmadrodd,  a 
ew8  pob  cy/na%os  at  laith  a  gwrthddrydi. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  15. 
liawenydd,  yn  gy/nawa  &  diniweidi  a  gwylder,  a  derylla 
yn  ei  grolygon.—  W.  O.  Pughe :  Einioes  Dyn,  i.  8. 

CyfoawSy  -au,  «wi.  a  common  nature  or  kind ; 
the  same  nature. 

Oyfiiawsiad,  -au,  ^m.  a  tempering. 

Cyfnawsol,  a.  homogeneous;  congenial. 

Oyfiiawsu,  v.  to  temper;  to  make  homogeneous 
or  congenial. 

Oyfiieirthiad,  iaid,  «m.  [neirthiad]  a  strength- 
ener,  a  supporter. 


Am  hyny  tra  trwy  wyl 
Diagynwyf ,  hyd  eich  fforad  yn 
Nghyfndrthiatd.—  W.  O.  Pughe, 


r  wyll 

Q  hawdd,  at  f  y 
e:  C.G.  X.  892. 


Cyfheitliiad,  -au,  em.  a  betrothing ;  a  mutually 

pledging. 
Cyfiieithio,  v.  to  betroth ;  to  pledge  mutually. 

Cyfiieithiol,    a.    betrothing;    pledging    one's 

troth. 
Cyfheitliydd,  -ion,  «m.  a  betrother. 

Cyfiierth,  -oedd,  am,  [nerth]  1.  support;  aid, 
assistance,  help. 


ac  Amallt 


yn  en  her 
Harowrt, 


a  Ncl  Vegwut,  ac  eraill  o  leirll  a 


►yw, 
-U  a 


Thywyaogion  y  Ffrancod  yn  gyfnerth  i  Rhobert  ab  Amon  ai 
wyr.—BnU  Aberpergum :  M.A.  ii.  530  (cf .  470,  478,  492,  520). 

Yna  danf ones  lestyn  ab  Gwivan  at  Robert  ab  Ammwn 
a*r  Ffrancod  am  gy/nerth  yn  erbyn  Rhys.— fo/o  Mss.  216. 

Tri  chy/nerth  awen :  cyfarwyddyd ;  cof ;  a  Uwyddiant. 

Triofdd  Doethineh:  M.A.  iii.  287. 
Cawn  gantho'n  rhodd,  garedig  Dad, 
£i  gyfnerth  rhad  gwaredol. 

lolo  Morganwg:  Salman,  ii.  ciii.  4. 

2.  firmness,  steadiness. — D. 

Cyfiierth,  a.  auxiliary;  assisting,  supporting. 

Oed  Crist  1069,  aeth  Caradawo  ab  J^iydderch  ab  lestin, 
a  chydag  ef  In  cyf nerth  o  Normaniaid  Wiliam  Fastardd,  yn 
erbyn  Meredydd  ab  Owain. 

Brut  Aberpergtom:  M.A.  ii.^18. 

Cyfiierthedig,  a.  supported,  sustained;  tend- 
ing to  make  strong  or  firm. 

Cyfnerthedigiony  restoratives  (in  medicine). — P, 

Cyfiiertliedigaeth,  -au,  0/.  the  act  of  sup- 
porting, assisting,  or  strengthening. 

Cyfiiertliedigol,  a.  strengthening;  corrobora- 
tive; restorative. 

CyfnerthedigoUony  restoratives. — TT. 

Oyfiierthedd,  )  «m.  firmness,  steadiness ;  com- 


Cyfiiertlii, 


I  pactness ;  assistance,  support. 


Nest  3niy  hadawd  wennwawd  weini 
Yt  wyf  pryderus  nal  Pryderi 
Pryderwawd  kendawd  kyfmrthi  ny  wnn. 

Einion  ah  Otoalchmai:  M.A.  i.  329. 

Cy&ertliiad,  -au,  sm,  a  strengthening;  con- 
firmation, corroboration. 

Ceisiai  am  gryfhftd 
O  gwsg,  a  ddelai  yn  ddisyfyd,  mal 
Cyfnerthiad  nawd.— IT.  0.  Pughe:  C.G.  viii.  634. 

Cy&erthiad,  iaid,  «m.  a  strengthener,  a  sup- 
I)orter. 

Tri  chyfnerthiaid  djni  deddf ol :  Duw ;  cydwybod  ei  bun ; 
a  mawl  pob  doeth.— ^arcMas,  i.  182. 

Cyfiierthol,  a.  strengthening;  corroborative, 
confirmatory;  powerful. 

Am  hyny  y  Cufner^hawl^  y  Tad  mawr 
Tragwyadawi.  .  .  wrth  ei  Fab  llafarai  hyn. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  vii.  601. 
Fel  y  mae  cryfion  saethau  llym 
Gan  wr  o  rym  cy/nerihol.~Nicander  :  Sallwyr,  czxvii.  4. 

Cyfnerthrwydd,  sm,  steadiness,  firmness; 
compactness;  support. 

Kyn  dyuod  kyunod  ny  kyfnerthrtoyt 
Kennadeu  aghen  yn  gynarwyt 
Kyn  boed  ym  oerglat  Doed  ym  Arglwyt 
Ry  dalwyf  yawn  yn  radlawn  rwyt. 

Einion  ab  Gtoalchmai:  M.A.  L  338. 

Oyfiierthu,  v.  to  support;  to  aid,  assist,  or 
help;  to  strengthen;  to  confirm,  to  corro- 
borate. 

Am  hynny  ymrwymaw  i  Edgar  gy/nerthu  Morgan  ym 
mraint  teyrnedd  Moi^anwg. 

Brut  Aberpergtom :  M.A.  ii.  492. 
Trwy  yr  hyn  y  eyfnerihwyd  ef  yn  ei  sefyllfa. 

Camhuanatve:  Han.  Cym.  501  (cf.  396). 

Oyfiierthwr,  wyr,     )  em,  a  supporter,  assister, 
Oyfiierthydd,  -ion,  )  or  aider ;  a  strengthener ; 
a  confirmer. 

Cyfries,  am,  one  that  is  near  or  next  to  a  person; 
a  comrade  or  associate. 

Pan  wrth  ei  gy/nes  gwedai  Gabriel  hyn. 

W.  0,  Pughe:  C.G.  iv.  862. 
Tra  wrth  ei  gy/nes  gwedai  Satan  hyn. 

Gwyliedydd^  vii.  8S!. 

Cyfnes^d,  am,  [nes^d]  approximation. 

Cyfnesaf,  -ion,  a.  1.  next,  ne£u*est  in  place; 
neighbouring,  contiguous. 

Gwedy  adassaf  enryded  y  genedyl  e  hun,  a  gwedy  klot- 
uorussaf  ac  atnewydossaf  ganmawl  y  gyfneseavyon  genedl- 
o^.—Brut  y  Tytoysogiont  64. 

2.  next  of  kin,  nearly  related. 

Cyfhesaf,  pi,  cyfneseifiaid,  cyinesafiaid,  ac,  1. 
the  next  of  kin ;  a  near  relation ;  a  kinsman 
or  kinswoman ;  a  relation. 

Kefreyth  adeueyt  nadele  greyc  oonuyll  guedy  blodeuho 
onys  dyheurha  hy  kefneaafyet.—Cyfreithiau  Cymruy  i.  102. 

Erchis  vdont  rod!  amen  Achelarwy  a  phob  peth  or  a  oed 
eidaw  ef  gyt  ahynny  o  dlysseu  a  da  araU  y  Aiax  ky/nessaf 
y  Achelarwy.— Z>arM  Phrygius:  L1.C.H.  ii.  82. 

Gwedy  diruawr  distrywedigaeth  Normandi  ae  chy/nea- 
aajyeit  wledyd.— Brut  y  Tywyaogion^  224. 

A  ehy/neaaaf  oed  hi  idaw  ef. 

Brut  y  Saeson:  Ll.C.H.  ii.  389. 
Os  gwatta  ffwaded  ary^tweryd  arhugeint  oe  gy/neaaei- 
ueit. — Cyfreitniau  Cymru^  i.  568. 

Am  hynny  y  dylyei  yr  estrawn  dial  hynny  amaw  yn 
gystal  or  ky/ntsaaf.—St.  Grealy  \  222. 

O  achaws  fy  mrodyr  i  a*m  cyfneae\fiaid 


Y  traethwn  dangnefodd  am  danat  yn  honnaid. 

D.  Ddu  UU-addug:  M.A.  i.  568  (cf.  486,  560). 

Chwaerdydad:  cj^/n««a/dy  dadywhi. 

L«/,  xviil.  12  (cf.  6, 13, 17 ;  xxv.  26). 
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Fy  ngharedigion  a*m  cyf eOlion  a  safent  oddi  ar  gyfer  tj 
mhla ;  a'm  c^/nMeijiaid  a  aafent  o  hirbell. 

Salm.  xxxviii.  U. 
Yr  ydya  arferol  o  fyned  i*r  tafam  gyda  chyfneseijinid  y 
r.—Serfu  Gomer,  iv.  182. 


2.  (=cyfne8eifiaid ;  or  the  adj.  used  substan- 
tively for  the  pi.)  kinsfolk,  kinsmen,  near 
relatives. 

Fy  nghyfneaaf  a  ballaaant,  a'r  rhai  oedd  o*m  oydnabod 
a'm  hanghoflasant.— /o6  xix.  14. 

Cyfhesafedd,  «m.  nearness,  contiguity,  vicinity. 

Cyfhesafiad,  iaid,  8m.'=.Cy/nesafy  sc. 

Cyfhesafiaeth,  -au,  «/.  nearness,  closeness ;  re- 
lationship, kmdred,  affinity. 

Cyfhesafrwydd,  am,  nearness,  closeness ;  con- 
tiguity, proximity,  vicinity. 

Gvedy  galw  o  Gedinor  ab  Gronw,  a  Howel  uab  Idnerth, 
a  Thrahayam  ab  Ithel,  y  rei  a  odjnit  yn  dynnemaa  o  gyf- 
nevsa/rwjfd  gerennyd. 

Brut  y  TywysogioH,  126  (U.C.H.  ii.  298). 
Edxyoh  di  o  hyim  allann  dyuot  ti  3rxi  an  vnolvaeth  ni.  ac 
ny  eili  an  ky/neasa/rwyd  ni  angwahana  vyth  bellach. 

Yatoria  de  Carolo  Magno^  col.  474. 

Cyfhesaol,  a.  approximate,  approximative. 

Cyfnes&u,  )  v.  to  approximate,  to  approach,  to 
Cyfnesu,    )  draw  near. 

Cyfnesiad,  -au,  «w.  approximation,  approach- 

ment. 
Cyfiiesog,  a.  approximated. 

Cyfiiesol,  a.  vicinal,  bordering,  adjacent, 
neighbouring,  contiguous. 

Minteioedd  a  ruthrasant  ar  y  Urit^^uethau  cyj'nfmwl 
Lloegraidd,  ac  a*u  hanrheithia^ant. 

Camhuanawc:  Hanes  Cymru,  706  (cf.  392). 

Cyfhesoldeb,  am,  adjacency ;  nearness. 

Cyfhewid,  -iau,  -ion,  am.  [newid]  1.  a  mutual 
change;  change,  exchange;  mutation. — Matt, 
xvi.  26;  Marc  viii.  37. 

Odyna  y  daw  baed  ygyfnewit. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B)  :  M.A.  ii.  263. 
Anory  minneu  a  dangossaf  gy/ntuit  am  danimt  wy. 

Mabinogwn^  61. 
Och,  o*r  ct/fnemd!—Grotiwy  Oumin^  168  (cf.  29*2). 
Cy/newidiau  a  rhyfel  sydd  i*m  herbyn.— /o&  x.  17. 
Byd  o  gyftiemdiaily  a  world  of  vicissitudes. 
Cy/neundiau  y  lleuady  the  changes  of  the  moon. 

2.  exchange  of  merchandise,  commerce,  trade, 
traffic;  merchandise. 

Dy  lytu  Teliau  eyfno/ut  ha  bathoiiayth  ynn  Lanntaf . 

Liber  Landavensis^  113. 

Kadwgawn  ac  Owein  a  foassant  y  log  aoed  yn  Aber  Dvfl 

a  dathoed  o  Iwerdon  yohydic  kynno  hynny  a  ckyfnewit  yndi. 

Brut  y  Tywysogion^  88. 

O  amryuaelyon  negessea  a  cky/newidyeu  a  diwyllodraeth 

y  daear.— r^torta  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  121  (cf.  40). 

Tri  banog  freiniolion  gwla^ 
chy/newid.—BarddaSf  ii.  8B. 

3.  a  bargain ;  a  contract. 

A  holo  dylyet  o  vreint  kyfnewit  holet  trwy  vach. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  698  (cf.  ii.  176,  590,  598,  702). 

Cyfiiewid,      \v,   1.  to  change,   exchange,  or 

Cyfiiewidio,  )  interchange ;  to  commutate ;  to 

transform;  to  be  changed.— Z>an.  iv.  16,  23, 32. 

Pedwaredd  ffordd  dywedut  y  brynu  eann  arall,  neu  y 
gy/iiewydyaw  ac  arall  a  bot  neicheu  sef ydloc  ar  hynny. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  702. 

2.  to  barter,  to  traffic ;  to  make  a  bargain,  to 
bargain. 


Tri  banog  freiniolion  gwlad :  ysgolheigiaeth ;  crefft ;  a 
chy/newid.—Barddas,  ii.  8B. 


Llyma  rydit  ytti  am  y  geir  a  drweddst  neithwyr  am  y 
moch  naji  rodut  ac  naa  gworthut.  titheu  a  dly  gyifitewityatm 
yr  a  no  ^yreH.—Mabinogion,  62. 

Cyfnewid  &  had.— Z>iarf 6.  (M.A.  iii.  162.) 

Cyfnewidfa,  -on,  -oedd,  fau,  feydd,  «/.  1.  a 
place  for  the  transaction  of  business;  an  ex- 
change, a  change. 

Y  Oyfnewidfa  Freninoly  the  BoyeJ  Exchange 
(in  London). 

Hyd.  28  [1844],  agorwyd  y  Gyfnewid/a  Freninol  newydd, 
yn  Uundam,  gyda  rhwyag  anarferol.— CumiiW,  iL  191. 

2.  merchandise,  trade,  commerce,  traffic. 

Chwytheu  oedewch  wedyllyon  Ueec  agkyvrwys  ar  emlad. 
kany-B  arvcr  arall  a  dyskassanch  nyt  amgen  amraTaelyoo 
ky/nnvyUvaeu  a  dywylleu  edayur. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  227. 

Cyfiiewidiad,  -au,  am.  a  changing  or  exchang- 
ing; change,  exchange;  mutation,  com- 
mutation, iteration;  transformation;  vari- 
ableness.— loh  xiv.  14. 

Oyd  &'r  hwn  nid  oes  gy/newidiad,  na  ohyigod  trOedigmeth. 

lago  i.  17. 

Cy/newidtadati  y  byd,  the  changes  of  the  world; 
the  vicissitudes  of  the  world. 

Cyfnewidiadan  UythyrenaUy  changes  or  muta- 
tions of  letters. 

Cyfiiewidiadwy,  a.  changeable ;  mutable. 

Cyfiiewidiaeth,  -au,  a/.  1 .  change ;  alternation, 
altemity;  permutation. 

2.  trade,  commerce,  traffic. 

Tri  pheth  ammraint  i  fardd  jrmdrafod  &  hwynt.  .  . 
Trydjrad  yw  cy/newidineth,  can  mai  gwr  wrth  gynneddf  a 
ohyflawnder  jrw  efe.—Barddas,  ii.  82. 

Tair  celvyddyd  ddinesig  y  sydd :  meddyginiaeth ;  cyv- 
neufidiaeth;  allongwriaeth.  .  .  "&£  cyvii&wdd  eyvne%indiaetJkaH 
dospeurthoa,  yn  mraint  cyviawnder. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  614. 

Oyfiiewidial,  v,  to  alternate;   to  reciprocate; 

to  be  changeable,  inconstant,  or  fickle;  to 

change  often. 
Cyfhewidio,  v.^^Cy/neivid, 
Cyfnewidiog,  a.  alternate ;  full  of  changes. 
Froeat  cyfnexoidiog :  see  Froeat. 

Cyfhewidiol,  a,  changing,  changeable,  mutable, 
variable,  inconstant ;  commutative ;  alterant, 
alternate;  reciprocal,  mutual. 


Tmhob  on  or  tri  lie  hynny  yr  oedd  2400  o  wyr  crefyddol 

dwl  bob  awr  or  24  yn  y  dydd  ar  nos. 

Trioedd:  M.A.  ii.  17. 


ac  or  rheini  100  cy/nevndwl  "bob  awr  or  24  yn  y  djdd  ar  nos. 


T  mae  pob  creadur,  yn  ei  natur,  yn  gy/newidiol. 

Geo.  Lewis :  Drych  Tagr.  14. 

Cydaeiniuid  cy/netvidiof,  mutable  consonants. 

Treigliadau  eydseiniaid  cy/newidiaiol  yn  nechreu  geinan. 
W.  0.  Pughe:  Cad.  laith.  Gymr.  i.  ii.  2. 

Cyfhewidioldeb,       \  am.  changeableness,  mu- 
Cyfiiewidiolder,        >  tability,       variableness, 
Oyfaewidiolrwyddy  ;  commutability ;  recipro- 
city. 

Beth  yw  banogion  nodau*r  marw?   Trymder,  oezder, 
tywyllwch,  a  llygredd,  sef  cy/newidioldeb. 

Barddas,  i.  242  (cf.  194). 

Cyfnewidiwr,  wyr,  am,  a  changer;   a  trader, 
dealer,  trafficker,  or  merchant. 

Namyn  Kechmyn  Catwaladyr  ai  gy/newidwyr. 

Golyddan:  M.A.  i.  159. 

Cyfnewidiwr  ariaUy  a  money  changer. 

Am  hyny  y  dylesit  ti  roddi  f y  arian  at  y  ey/ne%eidvfyr. 

Matt,  ZZT.  27. 
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Cyfhewidwriaeth,   -au,    «/.    a   ohanging;    a 
trafficking  or  trading ;  commerce,  trade. 

Nid  oes  unrhyw  wlad  dan  haul  yn  sef yll  mor  rhagorol  at 
gyfnewidwriaeth  a  Buseda.— ^.  Roberts :  Daearyddiaeth,  39. 

Oyftiewitty,  tai,  am.  a  house  of  exchange  or 

merchandise ;  an  exchange,  a  change. 

Oddi  nrrth  y  eufnewiUy  sydd  ynddi  y  portrewyd  cyfneuntty 
Uundain.— i?.  RoherU:  Daearyddiaeth*  128. 

Y  Cyfnewitty  Breninoly  the  Royal  Exchange. 

Aryiuffwyd  yn  Llnndain  .  .  .  ger  llaw  i'r  CyfnewUty 
Brtnmol. — leremi  Owen^  1. 

Cyfaewyddf  a,  renovated,  renewed ;  new.     Cf . 
s.v.  Cyfnaid, 

Cyfiiifer,  a.  of  equal  number;   as  many,  so 
many. 
Seith  wyr  ser  gyfnifer  am  ner  a  vu. 

Gwynfardd  Brycheiniog^  M.A.  i.  269. 
Cyfnifer  cof,  a  nwyfiant.— i>.  ah  Gtoilyiu^  xlii.  29. 

Cyfhifer,  -oedd,  am,  an  even  number. 

GvHireu  cyfnifer  ^  a  play  in  which  the  youths 
of  both  sexes  seek  for  an  even-leaved  sprig 
of  the  ash ;  and  the  first  of  either  sex  that 
finds  one,  calls  out  Cyfnifer^  and  is  answered 
by  the  first  of  the  other  that  succeeds;  and 
these  two,  if  the  omen  fails  not,  are  to  be 
joined  in  wedlock. — P. 

Cyfniferedd,  sra,  evenness  of  number. 

Cyfhiferog,  a.  consisting  of  even  nimiber  or 

numbers. 

Y  ^eddill  o*r  rhanau  cyfniferog  ym  mhob  trefffordd  a 
ddelir  yn  gwbl  gan  y  Uywodraeth. — Llawlyfr  Canada^  25. 

Cyfhiferu,  v.  1.  to  make  of  even  number;  to 
become  of  equal  number. 

2.  to  number  or  reckon  (with). 

Ac  o  gydsyniad  y  eyfni/erwyd  ef  gyd  &*r  un  ar  ddeg 
Apostolon.—  W,  Salesbury :  Act.  i.  28. 

Cyfhiferydd,  -ion,  «m.  quotient. 

Cyfraner  y  ganrif  y  bvddo  y  blwyddyn  ynddi  wrth  4,  a 
lluosoger  y  gweddill  wrth  17,  ac  at  y  daill  hwnw  atddoder 


a  gadwyd.— -Seren  OomeVf  xvi.  147. 

Cyfoith,  -oedd,  sf  [nith]  a  grand  niece,  the 
daughter  of  a  cousm.     Cf.  Pughe,  s.v.  Tras. 

Cyfoith.,  a.  neat,  elegant,  decent,  nice. — Bedo 
BrwyrUlya, 

Cyfoither,  \  -oedd,  sf  [Br.  comnidder  (Bre- 
Cyfoitherw,  [ton  Glosses,  24,  227);  Mintervy 
Cyfiiithderw,  )  kiniterv  (Le  Gonidec) :  cf .  nitK\ 

a  (female)  cousin  german,  the  daughter  of  an 

tmcle  or  aunt. 

Kadwgaum  uab  Bledyn.  a  Gwladua  aerch  Riwallawn 
mam  Ne«t  aoedynt  gefynderw  a  chefnUherw. 

Bruty  Tywysogion:  li.C.H.  ii.  281  (cf.S88). 

Llyma  Elabeth  dy  gy/nithdeno  gwedi  ymddwyn  mab  yn 
ei  henaant.— Z>a/^(U  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  682. 

Honno  [Anna]  oed  ge/nnitherw  y  Vdr  Wyry,  mam  Orist. 
Buchedd  Beuno:  C.B.88.  21. 
Olawedawg  feinawg  fwynaf  ey/nithderw. 

Mab  Cryg  :  M.A.  i.  558. 
Cy/nither  net  yw'r  dref  draw  I 

Da/ydd  ab  Owilym^  cxxxviii.  22. 
Cyfniiher  ydyw'r  seren, 
O  nef  fry,  i  larll  Penfro  wen.— Z/.  O.  Cothi,  i.  iii.  23. 

Cyfnod,  -au,  am,  [nod]  a  period ;  a  conjuncture ; 
a  specified  portion  of  time ;  an  appointed  time, 
an  appointment ;  an  epoch. 


Gwna  oet  a  chyfnot  y  del  Biannon  yth  o\.—MaUnogiony  17. 

Dyuod  y  gyfnod  y  Gadwallawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  218  (cf.  198,  291,  324,  330). 

Tri  chyfnod  amser  sydd :  gynt;  yn  awn;  rhag  llaw. 

Dosp.  y  Saith  Gelfyddyd, 
A  droed  llwybr  y  tair  wybren, 
Bhodau  cy/nodau  y  nen  l—Ffowe  Prys. 

Tri  chyfnod  gwynfydig  dyn :  cafPael  bywyd,  mal  cael 
enaid  yng  ngenedigaeth,  neu  adf ywydaeth  o  lewyg ;  rhoddi 
bywyd,  aef  cenedlu ;  a  newid  bywyd,  sef  marw. 

Barddas,  i.  196  (cf.  ii.  128). 
A  hyny  hyd  ym  mhen  cyfnod  deugain  diwamod. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  239. 

Yn  y  cy/nod  canlsmiadol,  hyd  600  oed  Crist,  bu  galw  ar 

adgof  hen  a  ohyssefin  drefn  a  gwybodaeth  beirdd  Ynys 

Prydain.— /o?o  Morganwg:  Cyfrinach  y  Beirdd,  Bhagdd.  8. 

Y  Cyfnod  Criatioiwgol,  the  Christian  Era. 

T  Cyfnod  Cristionogoly  neu  flwyddyn  genedigaeth  ein 
Harglwydd  lesu  Grist,  a  ddechreuodd  ar  y  dydd  cyntaf  o 
lonawr,  yng  nghanol  y  bedwaredd  flwyddyn  o'r  194 
Olympiad.— ^rutcM.'  Bmtusiana,  618  (cl.  612,  614). 

Cyfiiodedig,  a.  appointed;  connoted;  stated, 

regulated. 

Emkynnullaw  a  gwnaethant  en  erbyn  y  dyd  kyfnodedic 
hwnw.— 5ru/  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  288. 

Cyfiiodiad,  -au,  am,  a  fixing  a  period ;  connota- 
tion. 
Cyfnodiadur,  -on,  am,  a  periodical  publication, 
a  journal. 

Y  mae'r  Cadfridog  Brings,  yng  Nghyfnodiadur  y  Gym- 
deith  Asiaidd,  yn  nodi  fod  y  cynfrodorion  yn  gwahan- 
iaethu  oddi  wrth  eu  gopchf  ygwyr  Aryanaidd  yn  y  pethau 
oanlynol.— CredooM  y  Byd^  ii.  201. 

Cyfiiodiedydd,  -ion,  am,  one  who  regulates  or 
arranges ;  a  commentator. — P, 

Cyfnodol,  a,  periodical,  periodic. 

Ni  a  gawn  d  fod  ef ,  a  chwech  o'i  gydysgolheigion  ieuainc, 
yn  cyhoeddi  papyryn  cy/nodawL— Seren  Gomer^  xi.  2. 


Cyfnodoliony  periodicals. 

Cyhoeddir  ami  gyfnodolion  yn  y  Gymraeg.  .  .  Darllenir 
y  ey/nodolioH  hyn  gan  y  Uech-gloddwyr  a'r  masnachwyr. 

Adroddiad  Dirprtoywyr  Addyag  (1848),  iii.  99. 

Llmoriaeth  gyfnodol,  periodical  literature. 

Cyhoeddiad  cyfnodoly  a  periodical  publication. 

Y  mae  3m  hen  sylw  fod  y  rhan  fwyaf  o  ddawn  awdxirol 
yr  oes  hon  yn  rhedeg  i'r  cyhoeddiadau  cyfnodol.  .  .  Gwelir 
eu  bod  oil  wedi  cyssylltu  eu  hen^u  wrth  ryw  gyhoeddiadau 
cyfnodol.— Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  Lien.  628  (cf .  605, 510). 

Oyfiiodoldeb,  am,  periodicity. 

Cyfnodolyn,  j)l,  cyfnodolion,  am,  a  periodical. 

Cyfnoddwr,  wyr,  am,  a  protector,  supporter, 
or  patron. 


Cjrfergyd  ft'r  amseroedd  hyn  y  bu  Cwstenyn  ymherawdr 
1  gyfnoddxor  y  ffydd  yng  Nghnst.— /o/o  Mas.  43. 


yn 

Cyfnofanty  am,  [cf.  ^cyf'mfvJty  s.v.  Cyf newid] 
*  a  mutual  enjoyment  or  treasure ;  a  common 
stock,  contribution.* — P, 

Duw  merchyr  gwelys  wyr  yg  kyfnofant 
Dyfleu  bu  gwartheu  a  amugant. 

Taliesin:  A.?,  ii.  170  (cf.  98). 
Pan  gedwis  i  wyneb  heb  gywilyt 
Cutynt  cyfnofant  cant  cyfoedyt.— Jftfi/ir ;  M.A.  i.  191. 

Dugost  y  Wytgruc  a  Dygant  y  dreis 

A  c&yssei  kyfnouant. — Llywardi  ab  Llywelyn :  M.A.  i.  299. 

Cyfiios,  -au,  am,  [nos]  the  evening  twilight,  the 
fall  of  the  evening,  the  beginning  of  night ; 
dusk. 
Lladded  holl  dyrfa  cynnuUeidfa  Israd  ef  yn  y  cyfnos. 

Ees.  xii.  8  (cf .  zzix.  88 ;  xxx.  8). 
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Megys  y  bydd  yr  awyr  ar  y  cyfddydd,  neu  yn  y  cy/noa^ 
nid  yn  llwyr  oleu,  nac  yn  llwyr  dywyll. 

R.  Lltcyd :  Llwybr  Hyff .  16. 
Ni  egyr  yn  agos  on  t^  ond  Nanteos, 
A  d&l  yn  y  cyfnos  ei  ddangos  i  ddyn- 

Ed.  Hi.'hard :  Bugeilgerdd,  ii.  60. 

Oy&osfwyd,  -au,  sm,  a  light  meal  or  repast 
between  mid-day  dinner  and  supper ;  an 
evening  meal ;  '  bever : '  in  some  places  called 
Bwper  fach, 

Ac  yno  cael  gwelcd  arlwyaw  ein  cy/no.s/wyd  o'r  goreuon 
o  bob  v^kr  a  grwyllt,  ac  o  tx)b  adar  a  physgod.  .  .  Byddai 
well  iti  gy/uo.t/wyd  o'r  pcnsoeg  drewBur,  a  boreufwyd  o 
flawd  y  ceubren  .  .  .  na  gwraodo  snuoxa-.—AraUh  Qwgan. 

Cyfnosi,  v.  to  draw  towards  night ;  to  grow 
late  in  the  evening ;  to  become  night. 

Tr  haul  sydd  yn  ymachlnddo, 
Ac  yn  codi  byth  yn  gjrfrdo ; 
A'r  dydd  beimydd  yn  cy/uosi^ 
Ac  yn  gwawrio  eilwaith  ini. 
Ein  haul  ni  unwaith  pan  fachludo, 
CJodi  byth  ni  wna  ar  untro : 
A  phan  gyjtnoso  dydd  ein  byw3rd- 
Yn  noe  i  ni  bydd  byth  bob  ennyd. 

Elis  Lewis:  DroxeliuB,  11. 

Cyfiiosiad,  -au,  sm»  a  drawing  towards  night; 
a  becoming  night. 

Cyfnosol,  a.  relating  to  the  evening ;  growing 
late  in  the  day ;  evening. 

Cyfnwyd,  a.  of  the  same  nature  or  disposition ; 
congenial;  kindred. 

Uunio  a  geirioli  pob  ystyrbwyll  yn  llwyr  oleudrem,  a 
chy/iiwyd  A'r  sylwedd  a'r  hyUon.—Cyfrinach  y  Beirdd^  14. 

Cyftiydd,  a.  [nydd]  entwined  or  tested  to- 
gether; intertwined,  intertwisted ;  combined. 

Oeiriau  cyfnyddy  compound  words. 

Cyfhydd,  «m.  dodder  {CuscuUi) :  also  called 
llinclwm,  llindag^  and  llindro, — Hugh  Davies : 
Welsh  Botanology,  134,  178. 

Cyfiiyddiad,  -au,  am.  a  twisting  or  entwining 
together ;  an  intertwining. 

Cyfnyddol,  o.  intertwining,  twisting  together. 

Cyfnyddu,  v.  to  twine  or  twist  together,  to 
intertwine  or  intertwist ;  to  combine. 

Jiyn  ohwantan'r  cuaw^ gy/nyddu*ng  nghyd 
Dy  nefol  air  a  bodd  y  byd. 

lolo  Morgantog:  Salmau,  ii.  zxlii.  8. 

Cyfiiyw,  -iau,  aw.  [nyw]  constitution,  disposi- 
tion, temperament,  nature;  characteristic; 
ardour. 

Cyfnyw^  hefyd  cv/nywydd,  y  gnif  a  fytho  mewn  dyn,  neu 
greadnr  byw  arall,  nc     '  .     -         - 

y  rhinwedd,  neu'r  gyf< 
Bm&w.—Meddygon  Mydd/ai^  296. 

Dadwrdd  cariad  heb  un  iaith, 

Ond  cy/nyw  gwailh  golygon ; 
Adrodd  iti'm  serch  a'm  cwyn, 

A  chael  dy  Bwyn  yn  dirion.— r#WM  Sioned^  29. 

Cyfnywydd,  -au,  «m.  [cyfnyw]  temperament, 
disposition,  constitution,  nature ;  'humour  (in 
the  old  medical  sense) ;  ardour,  fervour. 

Tii  cky/nywydd  oeudawd:  dychynuny^;  deongli;  a 
chyfarwyddaw.— rru>«dd  Doethinth:  M.A.  iii.  267. 

Yn  eu  dirfawr  gyfnywydd  a'u  tra-gorfoledd. 

D.  Fychan :  Efengyl  NioodemuB,  i. 

Chwi  welwch  wrthi  [yr  ach]  fod  y  tylwyth  hyn  o  oes  bwy 
gilydd  wedi  bod  jrufenwog  am  lawer  haedoiant,  yn  enwedig 
am  y  mawrllee  a  wnaethant  o  amaer  bwy  gilydd  i  genedl 
y  Cymry  cvn  belled  ag  y  cyrhaeddai  gy/nywydd  eu  ham- 
oanion  a'u  owriadau. — Edward  Qnmait. 


neu  lysewyn,  neu'amgen  o  be'th';  sef 
'erdoawn,  neu'r  natur,  a  fo  iddaw  ac 


LlyniA  ddangos  oedair  elfen  dyn,  ac  o  honynt  y  pedwar 
cy/nywydd  neu  bed  war  ardymm3rr  dyn :  cyntaf,  y  gwaed- 
rjrar ;  ail,  yr  uliar ;  trydydd,  y  geri ;  pedwerydd,  y  ducg. 

M^ddyyon  3(yddfni,  ii.  799  (of.  800,  801,  802). 
Hwy  a  fyddant  diffrwythach  na  phobl  o'r  cyfuyvyddAo. 
ereill.—MaUyynn  Myddfai,  ii.  800. 

Cyfnywydd gwaedryar,  )  sanguineous  tempera- 
Cyfnywydd  gwaedlawriy  ]  ment  or  constitution. 

I  adnabod  pobl  o'r  cy/nywydd  gwhedryar  neu  vaediaum. 
Un  a  fo'n  waedryar  neu  o'r  cy/nywydd  gwafdkiicn^  a  fydd 
tew  natiiriol.  .  .  £f  a  fydd  t^  o  naturiaeth  ei  gy/nyteydd. 
.  .  .  Mynych  y  daw  yn  wall  amaw  ohwerthin  ao  ymgroes- 
anu,  am  naa  gwypo  gan  chwiwder  a  gwylltineb  y  cy/nywydd 
gwaedryar.—yifdilygon  Mydd/ai^  M.  799  (cf.  801). 

Cyfnywydd  yr  uliar  ^     )    phlegmatic  tempera - 
Cyfnuwydd  oW  uliar ^     ]    ment  or  constitution. 

MeddygonMyddfai,  ii.  800. 
Cyfnywydd  yr  ogeTy  )  choleric  temperament,  or 
Cyfnyufydd  oV  agety  )  vapourish  constitution.— 

Meddygon  Myddfaiy  ii.  801. 
Cyfnywydd  y  ddueg,     )  melancholic    tempera- 
Cyfnywydd  oW  ddueg^  }  ment  or  constitution. 

Llyma  ddangos  adnabod  naturiaeth  a  ehyfnywydd  y 
ddu^g,  ac  ardymmyr  y  bobl  a  fyddant  dduegawi.  Un  a  fo 
&'i  gy/nywydd  o*r  tUiueg  a  fydd  iur  ac  anfoeaol. 

Meddygon  Mydd/ai,  h.  802. 

(^yf^y^'^f^  y  g^y     )  choleric  temperament  or 
Cyfnywydd  oV  geri^  }  constitution. 

Un  a  fo  i'i  dymmer  o'r  ager  neu'r  geri  a  fydd  am- 
mhwyllog  .  .  .  ao  im  a  fo  o'r  cy/ny^cydd  hwn  a  fydd  dra 
chwcnnychgar  i  gael  uchelder  ac  urdda«.  .  .  Ac  o'r  pedwar 
ry/>'>/ii'i/dd  mewn  dyn,  hwn  yr  anhawsaf  ei  welliiu,  a  gyru 
moddoldeb  axTUiyr.— Meddygon  Mydd/ai^  ii.  801. 

Cyfochel,  -ion,  am.  [gochel]  a  mutually  avoid- 
ing, shunning,  or  eschewing ;  caution. 


Pan  na  bo  toddaid  ar  ddechreu  pennilL  eithr  ar  ei  ddi- 

"  /ocAf/ a  hyn. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  151. 


wedd,  nid  rhaid  wrth  y  cyf ryw  gy/ocful  t 


Cyfochr,   a.   [ochr]   side  by  side,   collateral ; 
parallel. 

A'r  banner  arall  a  genir  fal  dau  bennill  yn  gy/ochr  o'r 
hupynt  hir,  a'i  gyf ochii  fal  y  mae  y  pennill  hwn. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  181. 

Rhedeg  yn  gyf  ochr  d  (a^),  to  run  parallel  with 
or  to. 
Cyfochrad,    )  -au,  am,  a  making  parallel  or 
Cyfochriad,  j  collateral;  a  putting  side  by  side. 

Nid  rhaid  cynnal  cy/ochmd  ar  yr  odlau,  fal  y  beim 
Dafydd  ap  Edmwnt  ac  crcill,  herwydd  defod  a  barn  Oor- 
sedd  Oaerfyrddin.— C'/t/"WnacA  y  Beirdd,  132. 

Cyfochrawdl,  )  p/.  cyfochrodlau,  af  [cyiochr-J- 
Cyfochrodl,     j  awdl]  a  collateral  or  parallel 
rhyme ;  an  ode  with  a  double  rhyme ;  double 
rhyme. 

Nawf ed  yw  cy/odirodl ;  aef  yw  hyny,  awdl  ddwyaill  yn 
cyimal  unodl  cyfiawn  o  barth  cydisain  a  llafariad,  ar  y 
ddwyaill  ddiweddaf  o'r  geiriau  cyfodledig.  .  .  Hupynt,  ar 
y  man-fanau'n  gy/ockrawdL  fal  hyn. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  53  (cf.  54,  182,  184,  186). 

Cyfochrawdl,  )  a,  having  a  parallel  rhyme  or 
Cyfochrodl,     )  rhymes ;  having  double  rhymes ; 
as  in  the  following  example : 
Naf  yittolion  nef  wiag  heiliawdr, 
Erdda  seiliawdr  urddasolion ; 
Oen  urddolion  yn  aur  ddeiliawdr, 
I  Fair  seiliawdr  fu  rasolion. 

Lexcys  Morgantog:  Cyfr.  y  Beirdd,  134. 
At  y  i>enuill  yma  gweler  hefyd  ffordd  o  ^^iaxx^nr  gy/ochf 
odl.— Cy/rinach  y  Beirdd,  136  (cf.  184). 

Cyfochredig,  a.  made  parallel  or  collateral. 

Cymmeriad  cyfochredig^  a  parallel  connection 
(a  term  in  prosody). — P. 

Cymmeriad  cyfochredig  synwyrol  a  fVdd  pan  fo  aain  cy/^ 
ochredig  yn  deoareu  y  ban. — Cy/rinach  y  Beirdd^  187. 
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C3rfocliredd,  em,  a  collateral  or  parallel  state ; 
parallelism,  collateralness. 

Cjrfocliri,  v.  to  make  parallel ;  to  run  parallelly 
or  collaterally. — Cj^r,  y  Beirdd,  181. 

Tm  mhob  parth  o'r  ddaiar,  pan  y  byddo  yn  dynodi  pel 
gryfartal,  xnae  oylch  dyddiol  symmudiad  yr  haul  yn  cyfochri 
yn  wastad  &  therfyngyloh  y  cyfryw  le. 

R.  Roberta:  Seryddiaeth,  96. 

Cyfochrodlaetli,  -au,  «/.  a  parallel  or  con- 
nected rhyme. — P. 

Oyfochrodli,  v.  to  rhyme  in  parallel  lines;  to 
rhyme  together. 

Lie  bo  dewis  evfoehrodli,  nis  gellir  ei  famu  yn  fai  gan  ei 
orchestoled  parth  celfyddyd.—CAr/rtMflM  y  Betrdd^  132. 

Oyfochrog,  a.  side  by  side,  parallel,  collateral ; 
equilateral. 
Llindlau  cyfochrog,  parallel  lines. 

Oyfochrogi,  v.  to  make  or  become  parallel ;  to 

parallel. 

Oyfochrol,  a.  collateral,  parallel. 

At  ei  dwy  ochr  yr  oedd  daman  cochion  o  gleinf aen,  yn 
ffniflo  llinellan  cy/ochrol,— Brutus :  Ninefoh,  348. 

Oyfochroldeb,  am,  parallelism,  collateralness. 
Oyfod,  -au,  am.  a  rise,  a  rising. 

Maelogyg  mwynnawr  mynw  gyuod  y  gad. 

Cynddelw:  U.A.  i.  234  (cf.  SH). 

Cael  cyfod  ar  uny  to  catch  a  sight  of  one;  to 
find  one  out ;  to  discover  one^  hiding-place 
or  abode. 
A  wdost  ti  pa  le  y  keir  kyuot  ar  vaed  coet. 

Bourn  0  Hamtum^  \  2. 
Ni  chawn  dy  gp/od^  tro  trig 
Didro,  mwy  na*r  brawd  Oaxig.—Da/ifdd  ab  ChoUym.  (/).) 

Cad  cyfod  at  ysgafamogy  to  start  a  hare. 
Oyfod,  em,  [=cyfog]  an  emetic. 

Na  diymer  gyuot^  kanys  oeruel  a  vftc.  .  .  Mis  Ebrill 
ellwng  waet,  kyiner  ysgawn  gyuot. 

Meddygon  Myddfai,  i.  77,  78  (cf.  12). 
Cyfod  da  i*r  pen  a'r  eylla.    Cymmer  dair  Uwvaid  o  sudd 
bitton  dri  bore  o  restr,  a  bwrw  &  bon  aweU  yn  dy  ffroenau, 
a  hyny  a  fydd  cyfod  da  i'r  pen  ao  i*r  cyUa. 

Meddygon  Myddfai,  ii.  290. 
I  \iencyfod^  eet  bwrw  allan  a  f o  jrn  y  cylla. 

Meddygon  Myddfai,  ii.  770  (cf.  462). 

Oyfod,  v,-=.Cyfodu 

Kyfot  yn  ebrwyd  or  ty  Ue  ydoed  ef  ae  gedymdeithon  a 
wnaethant. — Brut  y  Tyteyaogion :  U.C.H.  297. 

Ao  eissoes  gwedy  kyuot  vyfy.  my  aoh  raculaenaf  chwi 
yg  Oalilea.— F  Groglith^  \S. 

Oyfodadwy,  a.  that  may  be  raised  or  Kited; 

that  may  rise. 
Oyfodedig,    pt    a,    raised,    lifted,    elevated, 

risen;  movable. 
Da  cyfodedig^  movable  properly. — C.C.  iL  392, 

570. 
Oyfodedigaeth,   -au,  sf,  a  being  raised  up; 

elevation;  the  act  of  raising  or  rising  up; 

resurrection. 
Ni  a  adolygwn  iti .  . .  ein  dwyn  ninnau  felly  drwv  ei  grog 

ai  ddioddef  1  ogoniant  cy/odedigaetfi  ein  cnawd  trwy  ein 

Harglwydd  ni  lemi  Grist.— Z>.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  568. 

Yno  y  daeth  y  Saducaiaid  ataw,  y  rhai  a  ddywBid  nad 

oes  cyfodedigaeth.  .  .  Yn  j  cy/odedigaeth  [*adg3rfodiad]  gan 

hyny,  pan  adgyfodant,  gwraig  i  bwy'n  o  naddynt  fydd  ni  T 

W.  Saleabury:  Maroxii.  18,  23  (of.  Matt.  xxii.  23,  28). 

Cyfodedigaeth  o  feirwy  a  rising  from  the  dead ; 
resurrection  from  the  dead. 

Ac  odyna  y  oyfodedigaeth  o  ueinc.  Pa  delw  y  gelllt  credu 
y  gyuodedigaeth  ef  heb  y  kawr. 

Yatona  de  Carolo  Magno^  ool.  406. 


Cyfodedigaeth  y  meirWy  the  resurrection  of  the 
dead. 

A  phan  glywsant  son  am  gy/odedigaeth  y  meirw^  rhai  a 
watwarasant.— >K.  SaUabury:  Act.  xvii.  83  (cf.  18). 

Cyfodedi^ol,  a.  tending  to  rise;  raising,  ele- 

vatory,  elevating. 
Cyfodedyn,  a.  that  may  be  raised ;  movable. 
Da  cyfodedyUy  movable  property,  movables. 
Cyfoden,  -au,  sf  [cyfod-i]  a  pimple ;  a  blister. 

Cyfodi,  vn,  1.  to  rise  or  arise ;  to  get  up ;  to 

swell  or  swell  up;  to  heave;  to  spring  up; 

to  start ;  to  advance. 

O  kuuodi  pilgeint  adeueint 

Duhunau  ac  y  meitunav  ar  wmnt.—Hyfr  Dn  :  A.B.  ii.  44. 

Ar  bore  txannoeth  kyfodi  a  omgum.— Jfa^ino^uTn,  166. 

Gwedy  llesgu  lieon  jkyuodea  teruyso  yrug  y  kiwtawt- 
wyr  ehunein.—  Yatoria  Bren.  Bryt.:  L1.C.&.  il.  63. 

Dnw  Sul  dwysaf  cof  awr  y  cyfyd  haul 

Cyfodea  o*i  myd.—Elidir  Saia:  MJL.  I  849  (cf.  877). 

Doe  y  kyuodea  yr  heul  yny  dwyrein.  ao  y  dygwydwys 
yny  gorllewin.—  Yatoria  de  Carolo  Magno^  ool.  404. 

Ni  chyfyd  ynof  oof  cerdd.— Z>.  ab  Otcilym^  cczxvii.  21. 

Cyfodi  o  feirWj  to  rise  from  the  dead. — loan 
ii.  22  (cf.  Eph.  v.  14). 

Cyfodi  if  yny  y       )  to  rise  np;  to  get  up;  to 
Cyfodi  ifynyddy    ]  uprise. 

Kyuodi  awnaeth  vn  o  nadunt  y  vynyd. 

Yatoria  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  49. 
Kwso  yma  heno  heb  ef .  a  ehyuot  yn  uore  y  uynyd. 

MaMnogion,  166. 
Yna  y  kyuodea  un  o*r  doethon  y  vyny, 

Doethion  Rhufain,  |30. 

2.  to  raise;  to  raise  or  lift  up;  to  elevate;  to 
start ;  to  put  up. 

Ar  esoob  drwy  dagreu  ae  kyuodea. 

Brut  y  Saeaon :  Ll.C.H.  ii.  391. 
Cyfododd  fl  hefyd  o'r  pydew  erohyll.— So/m.  zL  2. 

Cyfodi  0  feirwy  )to  raise  from  the 

Cyfodi  oddi  wrih  y  meirwy  )  dead. — Rhuf  vi.  4; 
viii.  11 ;  Act,  xiii.  30. 

Cyfodi  o^r  meirw,  to  raise  from  the  dead. — 
Act,  xiii.  34. 
Cyfodiad,  -au,  sm.   1.  a  rising  or  rising  up, 
uprising ;  a  raidng ;  the  act  of  lifting  or  get- 
ting up;  elevation;  advancement. 

Cystal  oof  Eidal  cyfodiad  oerddau. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  482. 
Ti  a  adwaenost  fy  cisteddiad  a*m  cyfodiad. 

8aim.  cxxxix.  2  (cf.  Luc  ii.  34). 

Cyfodiad  haul^  the  rising  of  the  sun,  sunrise, 
sunrising. — Bam,  xxi.  19. 

Cyfodiad  y  wawty  the  rising  of  the  morning, 
the  dawn,  daybreak. 

O  gyfodiad  y  wawr  hyd  gyfodiad  y  ser.— AlsA.  iv.  21. 

2.  a  rising ;  resurrection. 

O  addysff  y  bedyddiadan.  a  goaodiad  dwylaw,  a  ehufodiad 
y  meirw,  aT  fam  tragwyddawl.— £!0^o&  Daviea:  Heb.  vi.  3. 

Er  trymed  dy  gtir  tramawr, 

Penllad  yw*tii  gyfodiad  ta.wr,—Gronwy  Owain,  39. 

Cyfodiadigaeth,  )  -au,  sf,  a  rising  or  uprising ; 
Cyfodiedigaeth,  j  resurrection ;  a  raismg. 

Ac  e  ddaw  allan.  y  rhai  a  wnaetiiant  dda,  i  gyfodiad- 
igaeih  bywyd ;  a*r  rnai  a  wnaothant  ddrwg,  i  gyfodiadigaeth 
bam.— v.  SaUabury :  loan  v.  29  (cf .  xi.  24,  25). 

Cyfodiadigaeth  y  meirWy    )  the  rising  or  the 
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ead. 
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Cyfodiedigaeth  y  meirWy    j  resurrection  of  the 
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Am  obaith  a  ehy/odiadig<uth  y  meino  y'm  bemir.   .  .  Y 
Tsadacaid  a  ddfwedant  nad  oen  dim  cy/wliadiganth, 
W.  SaUsbttry :  Act.  atxui.  6,  8  {cf .  xxiv.  15,  21 ;  Rhuf .  1. 4). 

Wele  yr  apostol  yn  dwyn  ar  ddeall  i'r  sawl  ni  choelient 
y  deuai  cy/odiedigafth  y  meino.—H.  I'^rri:  Egl.  Ffr.  xlii. 

Cyfodlaetli,  -au,  «/.  connected  rhyme;  corre- 
spondence of  sounds ;  rhyme. 

Cyfodlaidd,  a,  of  the  nature  of  rhyme ;  rhym- 
ing together ;  tuneful. 

Y  mae  [y  Gymraeg]  hefyd  yn  nodedig  o  ran  amledd  d 
geirian  cyfodlaidd.— Sam.  Rohertt:  Oweithiau,  606. 

Cyfodledig,  a.  rhymed  together ;  rhyming  to- 
gether; rhyming. 

Nawfed  yw  Cyfochrodl :  sef  yw  hyny,  awdl  ddwyaill  yn 
cynnal  onodl  cvflawn  o  barth  cydsain  a  Uafariad,  ar  y 
ddwysQl  ddiweddaf  o'r  geiriau  cy/odUdig. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  63. 

Cyfodli,  V.  to  rhyme  together;  to  rhyme;  to 
harmonize. 

Dywedir  yn  ateb  i  hyny  mai  o  ddamvain  a  dygwydd  y 
oafwyd  banan  yn  ey/odli. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  70  (cf.  62,  184). 
dywais,  Uawenais,  o'r  Uwyni,  adar 
Yn  odiaeth  gy/odli. 

Morgan  Qrnffydd:  Cyfrinach  y  Beirdd«  148. 

Cyfodliad,  -au,  «m.  a  rhyming  together ;  a  con- 
tinued rhyme. 
Cyfodligy  a.  rhyming  together ;  rhyming. 

Dau  fraieb  cyfodlig  o  nutb  edllaf  bob  nn  a  wna  bennill  o 
ffowydd  .  . .  Peaawl  ma^  sydd  ar  f reichian  cyfodlig  f 

Dr.  Gr.  Roberts  :  Gram.  297  (of.  811). 

Cyfodol,   a.   [cyfod-i]  rising,   rising  up,   up- 
rising; raising,  elevatory,  lifting  up. 

Oyfodwr,  wyr,     )  «m.  a  riser ;  a  raiser,  a  lifter, 
Oyfodydd,  -ion,  J  an  elevator. 

Cyfodd,  a.  [bodd]  agreeable,  content,  satisfied. 

Oyfoddawl,  )  a.   compliant,  accommodating; 
Cyfoddus,     )  agreeable,  complacent. 
Cyfoddiady   -au,   sm,  a  mutual    pleasing;    a 

being  mutually  agreeable. 
Oyfoddiant,  sm,  agreeableness,  complacence. 

Cyfoed,  a.  [oed]  of  the  same  age,  coetaneous, 
coeval,  contemporaneous,  contemporary. 

Dywedwyt  wrthaw  nat  oed  reyt  y  wr  kyvoet  ac  ef  un 
lluo680wgrwyd  y  gyt  ac  ef . 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  182. 
Ac  ef  yn  gyfoet  a  phymboes  pjnnhoet. 

Talienn :  A.B.  ii.  160  (ef .  M.A.  i.  160). 

Boed  eyfoed  dy  rad  a'th  wlad  a'tb  wawd. 

OwUchmai:  M.A.  i.  200  (cf.  224,  281,  366,  874). 

Booh  gyfoed  Vt  baicb  gwiail.— IWur  Aled. 

Meddwl  a  orug  mai  goreu  fyddai  iddaw  briodas  &  hen 
weddwes  adwerydd  gyfoed  &*i  hunan.— 7o/o  Mm.  188. 
Cyfoed  fydd  da  a  dedwydd.— Z>«a»vft.  (M.A.  iii.  162.) 
Oyfoed,  -ion,  5c.  one  of  the  same  age  (as  an- 
other), a  contemporary. — Gal,  i.  14. 

Ac  ony  dart  en  erbyn  y  keuoet  kemeynt  deg.  arageynt 
adeleyr  y  talu  eny  teythy  sef  yu  y  kydwedaac  y  kyuoet 
kemeynt  y  dody  eny  erbyn.— Ci(/rei/Aiau  Cymru^  i.  274. 

Nead  ei  hoed  ar  ei  gyfoedion. 

D.  Benfraa:  M.A.  i.  316  (cf.  283). 
Am  ei  fwynder  a*i  haelioni  yn  amgenu  ar  bawb  o'i  gyf- 
oedion.—lolo  Mas.  12  (cf.  16). 

Dyneehaws  ei  gyuoed  attaw. — Brut  y  Saeson :  M.A.  ii.  472. 

Nid  awn  er  lliw  gwawn  i  goed, 

Ni*m  cafas  neb  ©"m  cyfoed. — D.  Uwyd  ah  LI.  ab  Oruffydd. 

P»le  mae  cyfoedion  bore  cu  fy  oea  ?— 7%.  Lloyd  Jones. 

Ei  gyfoedi&ny  those  of  the  same  age  as  himself ; 
bis  contemporaries. 


Cyfoedi,  v,  to  live  at  the  same  time  or  as  long 
as  (another). 

Ym  die  katwedic  kendawt 

A  mi  kyvoedi  kof  Awt.— &r.  ab  Meredydd:  ALA.  i.  464. 

Cyfoedydd,  -ion,  «m.  one  of  the  same  age,  a 
contemporary. — M.A,  i.  191. 

Cyfoen,  a.  [oen]  with  lamb. 

Dafad  gyfoeuy  a  ewe  big  with  lamb. 

Cyfoes,  a.  [oes]  of  the  same  age,  coetaneous, 
coeval;  contemporaneous,  contemporary. 

Cyfomon^  contemporaries. 

Cyfoeaion  i'r  heretioiaid  drwededJff,  megp  hefyd  i  St. 
loan,  oedd  ymbleidwyr  ereill,  a  elwid  Sabeaid. 

Owyliedgdd,  iii.  827. 

Cyfoesi,   sm,    'a  continuing    through    ages;' 
*a  theme  of  ages';  synchronism;  chronology. 


Cafaa  fod,  c^foesi  fydd, 
Yn  benaf  o*r  nint  beonydd. 

leuan  ab  Rh.  ab  I.  Uwyd  :  lolo  ] 


.800. 


* Kyuoessi  Myrdin  a  Owendyd  v  Chwaer *;  the  title  of  a 
chronological  poem  attributed  to  Myrddin. 

A.B.  ii.  218  (of.  428;  M.A.  L  138). 

Cyfoesii  v,  to  live  at  the  same  time  or  in  the 
same  age ;  to  be  contemporary. 

Cyfoesiad,  -au,  sm,  a  living  contemporaneously. 

Oyfoesol,  a,  of  the  same  age;  contemporaneous, 
contemporary. 

Y  mae'n  ymddangos  iddo  ffael  ei  c^anaoddi  naiU  ai  gaa 
lob  ei  hun.  neu  allan  o  goffadwriaetnau  cyfoesol  a  yagriron- 
wyd  ganddo  ei  hun  neu  gan  ei  gyfeillion. 

(hoaUter  Mechain  :  Eglur  Olyg.  114. 

CyfoesoUoTif  contemporaries. 
Oyfoesolydd,  -ion,  sm,  a  contemporary. 

Ni  raid  i*n  cyfotsolydd  ofni  y  gwneir. 

Haul,  2  C.C.  Tii.  169. 

Cyfoesolyn,!);.  cyfoesolion,  sm,  a  contemporary ; 
a  contemporary  paper  or  journal. 

Diammheu  y  darllenir  yr  ysgrif  flnmlynol,  allan  o  gyf- 
oesolyn,  gyda  ayddordeb.— 6hoaaa,  Ebr.  16, 1891. 

Cyfoeswr,  wjrr,     )  sm,  one  who  lives  at  the 
Cyfoesydd,  -ion,  )  same  time  with  another;   a 
contemporary. 

Oyfoeth,  -au,  -oedd,  sm,  [C.  covaith;  Ir.  cu- 
macctf  comhachd;  (ia.  cumhachd]  1.  a  district 
or  region  under  one's  rule  or  authority ;  a 
territory,  a  dominion. 


Qfwt  yssyd 
ryuelu  amaf  .- 


(Tuerbyn  y  gyuaeth  am  kyuoeth  yniMU  yn 
WabiHogion,  2  (cf.  1,  8,  6,  7,  44,  198). 


Hu  . . .  yn  dy^wedut  y  rodei  wrogaeth  y  vrenhin  Ftremc. 
ac  y  darestyngei  ac  ef  ae  gyuoeth  oe  benndevigaeth. 

YstoHa  Charles,  col.  628. 
Sev  yw  Cymru  penbaladr,  hoU  grynsyrth  cenedl  y  Cymry 
yn  eu  noil  gyvoethau.  dan  eu  tervynau,  gymmraint  a  cnym- 
mrawd,  un  ac  arall,  yn  mhob  un,  ac  yn  mhob  arall  o*r 
cyvoethau. .  .  A  Chymro  pob  cynuvynawl  o  genedl  y  Cymry 
yn  mhob  gwlad  a  chyvoeth  yn  Nghymru. 

Oyfreithiau  Cymru^  ii.  602. 
Hygyrchaf  lie  yn  y  gyuoeth  oed  Gaer  Uion. 

Mabinogion,  244  (cf.  47,  108, 129). 

Yna  y  gwledychawd  lorwoerth  uab  Owein  urawt  Morgan 

dir  Caer  Xlion  a  hoU  gyfoeth  Owein.  .  .  Rodi  dryll  o  dir 

£g  kyfoeth  pob  barwn  o  amryuaelon  uarwneit. . .  Ygkyfrwg 
ynny  y  due  Gwallter  Clinort  anreith  o  gyfoeth  Bys  ao 
GruflPud.— 5r«< y  Tywysogion:  Ll.C.H.  ii. 320  (cf . 41, 62, 68). 

Wrth  lywyaw  y  kyuoeth  gwedy  y  dat.  .  .  Gwedy  gwelet 
o  honaw  y  gyuoeth  yndagnouedoB  ef  a  adeilw^  dinas 
yggogled  yr  ynye. 

Ystoria  Bren.  Bryt:  Ll.CH.  ii.  63  (cf.  262—264). 

Wedy  chydic  o  amser  gwedy  hynny  y  gwnaethpwyt 
kyureith  yg  kyuoet  Ceear.  ac  yn  gyntaf  ^  kyuoeth  Syria. 

Buchedd  Mair,  \  13.. 


Digitized  by 


Google 


Cypoeth 


1081 


Cyfoethbwydd 


Hwnw  oedd  un  o'r  tri  marchogr  anrhaith  ar  ddeg  a 
ddaethant  i  Forgunwg,  yn  amser  lestyn  ab  Gwrgan,  i  wlad- 
ychu,  sraii  ddwyn  y  freniniaeth  oddi  ar  lestyn,  a'u  cyfofih- 
oedd  oddi  ar  a'u  perchenogaint. 

lolo  Mtis.  27  (cf.  M.A.  ii.  240). 

Ni  hir  safant  y  coedydd  yng  nghtffoethnu  Caradawc  a'i 
QymxY.—Iolo  Mss.  186  (cf.  63,  64, 186,  187). 

Ym  mhob  Uys  a  Uan  yn  y  cyfoeth^  a'i  rhoi  wrth  raith 
^lad  a  chenedl ;  sef  yw  hyny,  Llw  trichannyn  o  gywir- 
laid  gwlad  a  ckyfoeth.—Bnrddas^  ii.  68. 

Wedy  daroedd  i'r  President  ei  ddarllen,  a  gofyn  o  ba 
gy/oeth  [cTTttpx"*?]  ydd  hanoedd. 

W.  Saleahury:  Act.  xxiii.  34  (cf.  xxv.  1). 

Arglwydd  y  cyfoethy  the  lord  of  the  territory ; 
the  lord  of  the  manor. 

Gorsedd  brenin,  neu  arglwydd  cyvofth,  a'i  vrawdwyr,  a'i 
yngnaid,  a  breyriaid.— C^//ri7Aiau  Cymru,  ii.  494  (cf.  486). 

Owedy  dvfod  arfer  ar  bais  arfan,  y  beirdd  cadeirogion  a 
wi^ynt  arfau  arglwydd  y  cy/oeth  y  beyut  ynddi. 

/ote  Mas.  219. 

Qornhwysle  pob  ariandlws  srw  llya  arglwydd  y  cyfotth  y 
bo  ynado  yr  eisteddfod.—  Y  Grml^  56. 

h,  [tranaf.]  subjects. 

Ar  da  hwnnw  a  rannei  Owein  y  varwnyeit  ae  uarchogyon 
h^  nat  ocd  vwy  gan  y  gyfotth  garyat  dyn  or  byt  oil  nor 
eidaw  ef.—Mabinogion,  179. 

Yssid  lad  yny  wlad  a  mad  a  meint 
Yg  gyfotUi  Dewi  difefyl  gereint. 

Gwyn/ardd  Brychriniog:  M.A.  i.  270. 

2.  power,  puissance;  dominion,  jurisdiction. 

Gwedy  dywedut  y  gras  y  wreic  a  gyuodes  y  fyny.  ac  yno 
y  bu  y  mab  yny  yttoed  y  chyuo^th  ar  ewyllys  y  vam. 

St.  GreaJ,  \  1&4. 

A  phan  wybn  mat  o  gyfotth  [cfovcrtas]]  Herod  yr 
hanoedd,  ef  a'i  danfones  at  lierod. 

Tf '.  Snhsbury :  Luc  xxiii.  7. 

Cyfoethau  nef  a  daiaVy  the  powers  of  heaven 
and  earth. — M.A.  ii.  181. 

A  thygu  awnaeth  hitheu  y  gyuoetheii  y  nef  nr  daear  na 

allei  hi  dywedut  ar  y  thauawt  icureyd  pa  veint  y  karei  hi  euo. 

Yst.  Brcn.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  65  [cf.  M.A.  ii.  132,  144). 

Y  Rhufeiniol  gyfotth ^  the  Roman  power. 

A  mjnegy  hevyt  udnnt  na  chymmercy  Buvfynynwl  kyvoeth 
e  mynych  luedau  henny  ar  blynder  ar  perygyl  on  kerdet  mor 
a  thjrr  en  emlad  trostnu.— i?/-«f  GV.  ab  Arthur  :  M.A.  ii.  226. 

Cyfoeth  Duw^  the  power  of  God. 

Cyuoeth  Duu  an  dug  ygguynuyt. 

Cynddelw:  M.A.  i.  246  (cf.  182,  577). 

3.  weal;  state. 

Y  cyfoeth  cyffrtdiny   the  common    or    public 
weal. 

Pa  faint  y  tlodir  ac  y  trallodir  y  cyfofth  cyffredin  trwy 
buteindra  ^—Ed.  lames :  Horn.  i.  165. 

4.  wealth,  riches,  opulence ;  affluence.    (Now  the 
usual  sense.)  i 

Gwedi  dygwydd  cyfoeth  iddo,  efe  a  wnaeth  iavn  i  bawb 
am  yr  aniawn  a  wnaethai  ef  iddynt .  .  .  gan  gyfrif  cyfoeth 
ac  urddaa  byd  yn  ddim  wrth  Dduw  a  duwioldeb. 

loh  Msa.  172. 

Fy  nerth  fy  hun,  a  chryfder  fy  llaw,  a  barodd  i  mi  y 
cyfoeth  hwn.— /)cMt.  viii.  17. 

Nid  cyfoeth  ond  boddlonrwydd.— Z>ta/6Z». 

Cotter  it'  guro  cyfoeth 

Solyf,  y  mdanbryf  doeth.-^/w.et-/,  Owain,  61  {of.  33, 113). 

Cyfoeth  tiriogy  landed  property. 

Gwedi  marw  o  Lewi's  Morganwg  yn  Brwmiarth,  lie  ydd 
aeth  ef  i  fyw  o  Forganwg,  i'r  cyfoeth  tiritncg  a  brj-nasai  efe 
yno.— Y  Great,  103. 

Cyfoeth  a  goltul^  riches  and  wealth.— Pre^.  v. 
19;  vi.  2  (cf.  2  Cron.  i.  12;  Salm.  cxii.  3). 

Cyfoeth  gogonianty  riches  of  glory. — Eph.  iii.  16. 
136 


c.  B.cl.  (probably  influenced  by  Eng.  riches 
(frichesse)  assumed  to  be  a  plural),  riches. 

Y  mae  trueni  blin  a  welais  dan  yr  haul,  cyfoeth  wedi  eu 
cadw  yn  niwed  i'w  perchenog. — Preg.  v.  13. 

Cyfoethiad,  -au,  am.  a  making  rich,  an  enrich- 
ing, enrichment. 

Cyfoethog,  a.  [cyfoeth:  C.  chef ui doc  (C.V.); 
Ir.  cnmochtach]  1.  powerful,  mighty,  puissant. 

Yn  nesfiaf  y  hwnnw  yd  anrydedwn  y  dwywea  gyuoethockaf 
or  dwyweaseu  yr  honn  aelwir  Effraem. 

Ystnria  Bren.  Bryt:  Ll.C.H.  ii.  182  (cf.  62). 
Ar  gnyuer  edeinauo  a  oruc  kyuoethauc. 

TAyfrDu:  A.B.  ii.  7  (cf.  9). 
Gwr  kyuoethawe  yw  [Arthur],  ac  ny  daw  ef  yrot  ti. 

MaUnogiony  126. 
Prydu  nyd  anoeth  y  gyuoethawc. 

Llyw.  ab  Llywelyn  :  M.A.  i.  304  (cf.  247,  341,  346). 

Hence  hoU  gyfoethog  or  hollgyfoethogy  almighty, 
omnipotent. 

Y  ulwydyn  honno  yrodes  3rr  hoU  gyfoeihawc  Duw  dinaa 
Damiet  yn  yr  Eifft .  .  .  y  lu  y  Cristonogyon. 

Brut  y  Tywysogion,  .%4. 
Yr  holl  gyuoethawc  Duw  yth  orchymynwn. 

Purdan  Padrig,  \  9. 
Brenhin  holl  vrenhined.  holl  gyuoeihflwc  kanhorthwywr 
Cristonogyon.—  Yat.  de  Carolo  Magno,  ool.  499. 

Oi  a  Duw  holl  gyuoethawc  gwae  ni  heb  ef.—Jfabinogiou,  44. 

2.  wealthy,  rich,  opident ;  costly. 

Kyuoethawe  vydut  bellach  o  drysor  y  gwr  du  a  ledeist. 

Mabiiwgion,  223  (cf.  13,  43). 

Y  cyfoethocaf,  y  neb  ni  chwennycho  ddim  ar  gam  o  eiddo 
ereill. —Z)wr«6. 

Nid  cyfoethog  ond  a'i  cjmmcTO.—Diareb.  (M.A.  iii.  169.) 

A'r  pedwerydd  a  fydd  cyfoetfiocach  na  hwynt  oil. 

Dan.  xi.  2. 

CyfoethogioUj  rich  or  wealthy  persons,  the  rich, 

the  wealthy. 

Onid  yw  y  cyfoethogion  yn  eich  gorthrymu  chwi  ? 

logo  ii.  6. 

Cyfoethogi,  v.  1.  to  make  rich,  wealthy,  or 
opulent,  to  enrich. — Gen.  xiv.  23. 

Tidi  arglwyd  heb  ef  am  kyuoethogeht  i. 

Ystonn  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  134  (cf.  56). 

CyySlJ^I-  f;  1  *«>  «'^<*  ^*^  '•  ^  *'°'^°^- 

Y  brenin  a  gyfoethoga  hwnw  d  chyfoeth  mawr. 

1  Sam.  xvii.  26  (cf.  Salm.  Ixv.  9). 
Minneu  ach  kynlialyaf  chwi  yn  erydedus  ym  teymas  ac 
awch  kyuoelhogafo  amryuacl  rodyon. 

Ystorin  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  132. 
Deuth  y  BaeB8<9n  drachefyn  drwy  uudugolyaoth  wedy  y 
kynoethogi  o  yspeil  y  Kymry.— /Jrwfy  Tywysoghn,  262. 

2.  to  grow  or  become  rich  or  wealthy. — Dad. 
iii.  17;  xviii.  19. 

Cyfoethogiad,  -au,  am.  a  making  rich  or  opu- 
lent ;  enrichment ;  a  becoming  wealthy. 

Cyfoethogol,  a.  enrichi\jg;    tending  to  make 

wealthy. 
Cyfoethogrwydd,  am.  wealthiness,  opulence, 

richness,  affluence;  copiousness;  wealth. 

Or  mynny  di  hob  ef  vyg  gwassanaethu  i,  mi  a  rodaf  ytt 
holl  gyuoeth/pgru'yd  y  hyt.—St.  Ureal,  }39  (cf.  222). 

Hon  sydd  yn  arwyddociiu  na  ddaw  cyfoethogrwydd  wrth 
ysmudaw  o'r  naill  fan  i'r  Uall  yn  ddiystyr. 

//.  I'erri:  Egl.  Ffr.  xv.  8. 

Cyfoethogwr,  wyr,       \    am.   one  who   makes 
Cyfoethogydd,  -ion,    j    wealthy,  an  enricher. 

Cyfoethol,  a.  tending  to  enrich,  enriching. 

Cyfoethrwydd,  am.  power,  might ;  opulence. 

Ni«  rydraeth  ryuetev  kyvoeth  ruytev  douit. 

IJyfr  Du:A.B.  ii.  9  (M.A.  i.  184). 
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Cyfob 


Oyfofhi,  r.  to  cause  mutual  fear. — A.B,  ii.  94. 

Cyfog,  -au,  sm.  [=cyfod,  which  may  be  the 
original  form]  1.  an  emetic,  a  vomit. 

Gorphenaf  .  .  .  dio<l  o  In^-th  a  dwr;  drwg  hallt  a  braa; 
gochel  gwaedu  a  charth  a  .  //-y  roi/,  oni  bydd  aohoa  eadam. 

]Jn.,v,r,- JJn. 

2.  nausea,  a  qualm. 

Girvch  o  gcfnoced  mac  fy  n;rwTaig  a'i  thri  Chymro  bach 
yn  dal  allan,  heb  na  clilefyd  y  mor  na  chyuuj. 

Grouw;^  Otcnin^  332. 

Codi  cyfog,  to  cause  a  nausea  or  vomiting. 

Cyfog,    )  V,  to  vomit,  to  disgorge,  to  cast  up ; 
Cyfogi,  )  to  retch. 

Koelvein  brein  Brynoich  <7}/"'^'f* 
Kelennic  bnmea  bcrthles^iortiu 
Kilyaw  ny  oruc  yr  caledi  gawr. 

Lli/i/ad  Gtcr:  M.A.  i.  844. 
Oni  cbeir  phyaigwrioeth  nofol,  a  elwir  edifeirwch,  i  gyfog 
y  drwg  mewn  pryd. — Klis  Wynn :  liardd  Cwag,  21. 

Oyfo^ai,  eion,  sm.  an  emetic. 
Cyfogawl,  a.  emetic,  vomitory. 

Oyfogbair,  a.  causing  vomiting;  emetic,  vomi- 
tive.— ir. 
Cyfogiad,  -au,  am,  vomiting,  vomition. 
Cyfogledd,  a.  [gogledd]  arctic,  northern. 

At  fln  IJyn  yr  Arth  Mawr,  lie  >t  oedd  pob  angbenrheid- 
iau  a  allai  y  wlad  hyfforddi,  wetii  ei  drj'sori  tu  ag  at  eu 
cynnal  trwy  himos  gauaf  cufo.jir.hl. 

K„ry,awu  Mn„,  i.  236  (cf.  234). 

y  cylch  cy/ogledd,  the  arctic  circle. 

Cylchoodd  seryddiaeth  a  daiaryddiaoth  ydjmt  chwcch  o 
rai  mawriou,  a  pbedwar  o  mi  bychain.  .  .  Y  lleiaf  ydynt, 
trofoydd  y  crane,  tit)f«'ydd  yr  afr,  y  r>/fvh  ri/fnyf^M,  a*r 
cylch  cyfddeheu.— ^.  Ilobrrts :  Serydaiacth,  ttH. 

}'  mor  cy/ogleddf  the  arctic  sea. 

I'r  gogledd  y  mae  yn  ymuno  ft'r  mrfr  cyfoiflnld. 

Ji.  linhrrts:  Daearyddiaeth,  2  (cf.  9). 
Hwn  yw  y  tir  diweddaf  a  ddarsylwiwyd,  oddi  gerth  y 
tiroedd  rhewlyd  yn  y  moro<'dd  cyj'o<jhdd. 

EurffraxcH  Mon^  i.  12. 

Cyfoglyd,  a.  subject  to  vomiting. 
Cyfoglyxiy  -au,  «w.  [cyflog-J-Uyn]  an  emetic. 

Oyfoglys,  am,  asarabacca  {Asarum) :  also  called 
llysiau  y  cyfog, — H,  Davies :  Welsh  Botan- 
ology,  133,  178. 

Cyfogwr,  wyr,  am,  one  who  vomits. 

Cyfogwydd,  -au,  -ion,  am,  [gogwydd]  con- 
vergence; obliquity. 

CyfognJjryddawd,  am,  inclination ;  convergency. 

Cyfogwyddiad,  -au,  am,  a  converging ;  a  tend- 
ing to  one  point ;  inclination. 

Cyfogwyddo,  v,  to  incline  or  tend  to  one  point; 
to  converge. 

Cyfogrwyddol,  a,  convergent. 

Cyfongl,  -au,  a/,  [ongl]  a  right  angle. 

CyfongI,         )  a.  having   equal  angles,   equi- 

Oyfonglog,    j  angular,  right-angled. 

A'r  hoU  furiau  oeddvnt  yn  yyf'onyl,  neu  gyfochrol  i'w 
gxlydA—Jirutus :  Ninefeb,  330  (cf.'tijj. 

Oyfoladwy,  a.  commendable,  laudable. 

Oyfolawd,  am,  commendation,  laudation. 

Cyfoledigaeth,  -au,  af,  a  praising  together, 
commendation,  laudation. 

Cyfolediw,  a,  worthy  of  general  praise. 


Oyfoli,  t'.  [moli]  to  praise  together ;  to  join  in 
praise ;  to  commend,  laud,  or  praise. 

Ef  dyrran  dyt  kalan  cadrweh 
Ked  eirchyon  yr  kedawl  crchwch 
Ef  dyryt  hoityt  a  hcitwch     anaw 
Ef  anant  ki^uofuxh. 

Ll,jw.  ab  IJyutlyn:  M.A.  i.  280  (cf.  34,  ISS). 

Cyfoliad,   -au,    am,    [ol]    consecution,    conse- 
quence. 

Y  cy/oliad  iawn  ac  addas  a  drefnodd  Duw,  mewn  anian 

pethau,  cr  cospedigaeth  ar  y  cyfrai  a  ddifenwant  ei  roddicn. 

IF.  O.  I'ug}^:  E.D.  L  8. 

Cyfoliaxmu,  v,  to  praise  together ;  to  unite  in 
praising  or  lauding. 

Oyfoliannus,  a,  commendatory;  laudable. 

Oyfoliant,  )  am,  universal  praise ;  united  lauda- 
Cyfolwch,  j  tion. 

Oyfolwg,  ygon,  am,  [golwg]  1.  general  appear- 
ance, aspect,  sight,  look. 

Brjrsia'n  ol,  a  dywed  imi 

Pa  fodd  y  mac'r  cyfoltrg  ami ; 

A  dwg  y  Borch  o  Wreiddiau'm  calon, 

A'i  gunu  ganwaith  i  liw'r  hinon.—  Wnttin  Dnfydd. 

2.  a  general  view,  a  sjmopsis. —  W, 

Cyf'olivg  ar  y  planedau.— AV/VnrtM  Stryddiaeth^  xxiii. 

Oyfolygiad,  -au,  am,  a  collective  view,  a  synop- 
sis. 

Ymddcmr?'s  yn  y  r>//nr>/,jiad  yna  ar  y  deaebion,  mor 
wahanol  a  ovr  yw  y  naill  ra^or  y  llall. 

J.  !»'.  Thomas:  Elfenau  Rhifyddiaeth,  M. 

Cyfolyg^ol,  a,  synoptic,  sjmoptical. 

I  Cyfoll,  a,  [oil]   entire,   complete,   all,  whole ; 
perfect;  universal. 

A  chadarnau  iawn  a  braint  i  vrodorion  gwlad  a  ohvwlad 
a'u  gwahanredolion,  ai  aillt"  ai  Cymio,  gan  gyspwyU  hyd 
a  lie  nad  eler  yn  erbyn  y  cyd  cyvoU. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  49i. 

Tri  banogion  Duw :  bywyd  cyr'oU ;  gwybodaeth  cy/oll ;  a 
chademyd  cyfolL—BonUins^  i.  170  (cf.  198). 

Y  cyfoll,  the  whole ;  the  entirety. 

Trefnodd  Miltiades  y  cy/oll  yn  y  modd  cyflawnaf . 

bysgtdydd,  Ebr.  184S,  101. 

Oyfollder,  am,  entireness,  completeness;  uni- 
versality. 
Cyf oligarch,  «.  reaching  or  extending  to  all; 
embracing  or  comprehending  all ;    general, 
universal. 

Gwybod  o  bob  bywydawl  a'i  bennodoldeb  a*i  arbenig- 
rwydd  ei  hun,  herwydd  bodd  ac  amcan  ac  ewyllys  Duw,  cr 
,      daioni  cyjolUjyrrh.—BortUUis,  i.  192. 

I  Oyfollwng,  a.  [gollwng]  loose,  free. 

[         Lie  nntnriol  yr  jrmadrodd  mewn  iaith  gyffredin,  gfyfrydd, 

I      gy/ollu'itg. —  Cy/rinach  y  Beirdd^  74. 

I  Cyfor,  -au,  am,  [or]  1.  that  which  is  even  with 
I      the  edge;  the  outward  edge;  border,  edge, 

brim. 
I         HwyliaiB  a  chefais,  a  chy/or  durfing. 
!         Hail  diogyflng  hael-deg  If  or.— />.  ah  Gtcilym^  vi.  43. 

I         Rhag  im'  gam-dd'wedyd,  gosod  ddor 

Ar  gy/or  f y  ngwefusau.—  Kdm.  Prys :  Salm.  cxli.  8. 

Yng  nghyfor,  in  contact,  touching,  or  bordering 
together ;  at  the  edge  or  border. 

Hawddfyd  i  ddydd  yr  Awen 
dd^ 


Pan  oeddwn  gynt  yn  fachgen, 
A  chyda'r  adar  canu'n  fwyn 
Vng  nghy/or  Uwyn  yn  llawen.- 


-JknnUl, 


Cewch  yr  un  a  fynochy  at  y  cyfor y  ai  y  periy  you 
shall  nave  which  you  like,  a  strike  measure, 
or  a  heap  measure. — C,S, 
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2.  (=cyfer)  that  which  is  adjacent  or  opposite ; 
an  opposite  place. 

Mordwyaw  a  wnaetham  odd  yno,  a  dyfod  trannoeth  ar 
gy/oT  [•gjrferbyn]  Chios. 

W,  SaUsburt/:  Act.  aoc.  15  (cf.  xxvii.  12;  Marc  xi.  2). 

3.  that  which  covers;  a  multitude,  a  host;  a 
flock. 

Oed  gyr  ban  brofed  cyfred  eufor. 

Cynddelw:  M.A.  i.  205  (cf.  200,  279,  861). 
Gwaldi  ywjrm  amyl  y  niuer 
Gwalch  euxvalch  aergtin  gyuor. 

Prydydd  Bychan  :  M.A.  i.  381  (cf.  428). 

Cyfor  0  adaVj  a  flock  of  birds. 

Cy/or  llyfTy  the  cover  or  binding  of  a  book. 

4.  (=cyforddwy)  an  expedition. 

Tri  chyfor  a  aeth  or  ynys  hon  ac  ni  ddoeth  yr  un  dra- 
cbefyn  o  naddynt.— 2Vio«rfrf.-  M.A.  ii.  9. 

Cyfor,  a.  even  with  the  edge ;  full  to  the  brim, 
brinaful;  full,  replete. 

Cyf crawl,  a,  tending  to  be  even  or  full.-  -P. 

Cyforben,  a,  finished,  concluded;  perfect. — Ms, 

Oyfordy,  dai,  sm,  an  assembly  house,  a  meet- 
ing-house. 

Cyforddawd,  ddodau,  sm,  [gorddawd]  con- 
currence ;  accordance ;  a  maxim. 

O  hyny  y  mae*n  arfer  gan  y  beirdd  gcinmygu  amser  cof 
a  cbynif  yng  nghy/orddawd  vug  oedran  Crist. 

Darddaa,  i.  406. 
Uyma  gy/orddodau  y  Bardd  Glas  o'r  Gadair. 

Doethxneb  y  Cymry :  M.A.  iii.  142. 

Ynddi  yr  oedd  geiriau  a  chynvhancddion  cjrfaddas  i 

awenau  tlyslon  Tudur  Aled,  W.  Lmi,  a  Goronwy  Owain 

,  . .  i  gyfnrddodau  crefyddol  Sion  Cent ;    i  amgyffredion 

nwyfus  D.  ab  Gwilym.— ^tocAweW  .•  Ceinion  Alun,  222. 

Oyforddwy,  -on,  «/.  [cyf - -H  gorddwyj  a  com- 
bined or  joint  expedition ;  an  expedition. 

Tair  cyforddwy  a  aethant  o  Ynys  Prydain :  cvntaf ,  ^  un  a 
aeth  y  gan  Ur  ab  Erin.  .  .  Ail  cyforddwy  a  dayweiniwyd  y 
gan  Gaswallawn  ab  Bdi.  .  .  Titydydd  cyforddwy  a  ddy- 
wdniwyd  o'r  ynys  honn  y  gan  Elen  LUyddawg.  .  .  A 
thair  traha  gadam  cenedl  y  Cymry  y  gelwir  y  tair  cyfor- 
ddwy  ymsL.—Trio€dd:  M.A.  ii.  59. 

Oyforddwyn,  sm.  [cyfor-|-dwyn]  synecdoche. 

Yr  ail  gangen  o'r  ail  rhyw  droell  vmadrawdd  a  elwir 
cuforddwyn.  Cyforddwyn  yw  pan  rodoir  y  cydawl  yn  Ue  y 
ihan :  neu  y  rhan  yn  lie  y  cydawl. 

H.  hrH:  Egl.  Ffr.  xiv.  1  (cf.  2.  8,  4). 

Cyforddwynol,  a.  synecdochical. 

Cyforddyl,  -iau,  s^n,  [cyfor-|-dul-io]  a  clapping 
of  hands ;  applause,  plaudit ;  a  rejoicing. 

Oyfore,  o.  [bore]  early,  with  the  dawn;  very 
early. 
EryrEli^orymda     ooet 
Kyuore  kmyawa. 

Uywarch  Hen:  A.B.  ii.  283  (M.A.  i.  109). 

Oyfori,  v,  to  cover,  to  overspread  the  surface. — 

Oweitt, 
Oyforiad,  -au,  sm,  a  making  full  or  brimful. 

Oyforio,  v,  [cyfor]  to  fill  to  the  brim ;  to  cause 
to  overflow. 
Gwalchmai  ym  gelwir  grelyn  y  Saeson 
Er  ilea  gwledig  Mon  gweint  ym  mhlymnwyd 
Ac  er  bod  Uywy  Uiw  eiry  ar  goed 
Fan  fu  aer  rag  caer  cyforiaia  wacd. 

Uwnlchmni:  M.A.  i.  194. 

Cyforiog,  a.  full  to  the  brim,  brimful;  over- 
flowing. 
Anf onwch  yn  galonog 
O  gylch  y  fail  gyforiog  ; 
A  bydded  llawnaer  heb  ddim  trai 
Ar  oeai  gorisgellog.— 7V/^»«i^io«,  57. 


Llestri  cyforiog^  vessels  full  to  the  brim ;  over- 
flowing cups. 

CivjHin  cyforiog^  a  brimful  cup,  a  brimmer. 
Cyforllwyn,  v,  to  conduce,  to  superinduce. 

Darfu'r  gair  nwyn  a*r  cyforllwyn.— lolo  Mas.  237. 

Cyforllwyn  iV  un  pethy  to  conduce  to  the  same 
thing  or  end;    to  superinduce  to  the  same 
effect. 
Cyfosiad,  -au,  sm,  [osio]  induction. 

Nis  gwyddom  fod  modd  i  ni  gyrameryd  gwell  llwybr 
tuag  at  brofl  ein  gosodiad  na'r  un  a  gymmerauwywyd  gan 
Bacon  a'i  ganlynwyr,  sef  trwy  gyfosiad. 

Dr.  L.  Edimnls:  Traeth.  Duwin.  126. 
Yr  oedd  ei  gymhwysiad  o  gyfoaiad  yn  gloff  iawn. 

Adolygytldy  iii.  147. 

Cyfosiadol,  a.  inductive ;  inductional. 

Cyfoslef,  a.  [goslefj  unisonant,  harmonious, 
symphonious. 

A  gwybod  dosparth  mcRurau  ccrdd  gadair  ...  a  gwybod 
celfvddyd  un  deuluaidd  a'i  harwest,  sef  ei  herddygan^  a 
medru  cerdd  arwea^  yn  ganiadaidd,  a'i  chanu  yn  gyfosltf  & 
cherdd  ^atixt.—LUinover  Ms.  57. 

CyfoBod,  V,  [gosod]  to  put  or  place  together; 
to  collocate;  to  construct;  to  combine;  to 
arrange. 

Gochelwch  gufosaial  yn  y  ddull  hon  uwch  law  pump  o 
raddau.— //.  Perri:  Egl.  Ffr.  xxv. 

Cyfosod,  -au,  sm.  a  placing  together ;  colloca- 
tion ;  combiniation ;  synthesis. 

0*r  lluniau  hyny,  a*r  cyfoaod  amrafaelryw  amynt,  y 
jfwnacth  Menyw  ddeg  llythyren.  .  .  A  ddangoswch  chwi 
uni  nerth  a  rbmwedd  y  tair  llythyren  gysseflu,  a  lluniau  y 
deg  llythyren  a  wnathoedd  Menjrw  o  gyfoaodau  amrafaelion 
y  tair  l—Barddaa,  i.  262. 

Synthesis,  dull  ymadrodd  pan  gyasyllter  ' 
nulledig  o'r  rhif  unig  &  berf  liosawg,  cyfoaod.— Di 

Cyfosod  0  ddillady  a  suit  of  clothes. —  W, 

Cyfosod,  a,  placed  together,  collocated;  co- 
ordinate; synthetic. 

Mewn  ccrdd  bennilliog  caner  pob  pennill  o*r  gerdd  yn 
ffynnifer  banau ;  ac  yn  gyfunhyd  banau :  ac  yn  gyfosod 
ban  ac  awdl ;  ac  yn  gyflwyr  gyfansawdd,  herwydd  colof n, 
ac  awdl,  a  gosodiad.— C>/rtna<:A  y  Beirdd^  73. 

Cyfosodawl,  a,  conjoining;  synthetic. 

CyfoBOdi,  v.=iCyfosod, 

Gwrtaith  yw  vr  offeiyn  cadamaf  yn  llaw  y  tyddynwr, 
as  y  gofal  a  rodoid  at  ei  gasglu,  ei  barotoi,  ac  ei  gyfoaodiy 
y  sy  ran  bwysfawr  yn  y  gelf yddyd  ar  ei  law. 

Aneurin  Owen:  Amaeth.  20. 

CyfoBodiad,  -au,  am.  1.  a  placing  together; 
composition;  collocation;  synthesis. 

Synthesis,  cyfosod ind,  fyddryw 
ansoddedig  drw^dlaidd,  a  bair 
gorchestol  no'r  llall.— Aim  TJyfi 

Cyfosodiadol,  a.  synthetical. 


'  enw  cyn- 
-DavicSy  s.v. 


is,  cyfosodindy  f ydd  ryw gyf adail  gvfaddas  gyf- 
drw^dlaidd,  a  bair  glybod  y  naSl  air  yn  fwy 
lo'r  llall.— Aifw  lAyfr  Cerdd.  120. 


Y  mae  Kant  vn  myned  ym  mlaen  i  egluro  y  gwahaniaeth 

rhwng bamau  dosranol  a  chufoaodiadol.  .  .  Yn  yr  amgylch- 

I      iad  cyntaf  yr  ydym  yn  galw  y  fam  yn  ddosranol,  yn  yr 

t      ail   yn  ayfoaodiadol.  .   .  Y  mae  ^chwanegiad  y  cyfryw 

fyn^iad  yn  rhoddi  bam  ayfoaodtmlol.     Mae  yn  amlwg 

mai  bamau  cyfosodiadol  sydd  yn  eangu  ein  gwybodaeth. 

I)r.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  216. 

Cyfr-,  an  intensive  prefix  (apparently  short- 
ened from  cyfor)y  denoting  completely y  wholly y 
utterly y  very, 

Cyfrad,  -au,  sm,  [brad]  a  conspiracy. 

Heb  reith  heb  gyfreith  heb  gyfrad  a  gwan. 

LlywarcJi  ab  Llywelyn  :  M.A.  i.  279. 

^aSS^'   j"g«wiou8,  moral. 

Anfonaf  hedd  a  oholodd  i  bob  cyfradhn.—X, 
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C^fradus,  }  "•  1^^^^  conspiring,  plotting. 

Cjrfradu,  v,  to  conspire,  to  plot. 

Cyfradw,  a.  [bradw]  mutually  vanishing  away. 

Kynran  mnn  g^-fran  fft/urmlw  wellvp  hart. 

Cj,.<lMw:  M.A.  i.  224. 

Cyfradwch,  8m.  a  conspiracy,  a  plot. 

Gnnwd  oe  law  lawrfeirt  fjunmduxh 
Gwan  o  acr  a  gwin  o  evrviwch. 

Llyw.  nh  Ll'jtr,tyn :  M.A.  i.  280  {cf.  227). 

Oyfradwr,  wyr,  sm.  one  who  joins  in  treason  or 
conspiracy ;  a  traitor. 

Oyftradd,  -au,  «/.  [gradd]  an  equal  rank  or 
degree. 

Y  giff  ruddy  the  equal  degree  (in  Welsh  gram- 
mar). 

Cyfradd,  a.  of  equal  rank ;  co-ordinate. 

Cyfraddiad,  -au,  sm.  co-ordination. 

Cyfraddol,  «.  equal  in  rank  or  degree;    co- 
ordinate. 
Cyfraddu,  v.  to  make  equal ;  to  divide  equally, 
to  allot. 

Owody  emkynnullaw  paub  hyt  eno  y  Kuheljm  Arch- 
escop  e  kyrrad'io/t  CT  amadrawd. 

'Brut  dr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  227  (of.  237). 

CyfVae,  sm.     See  Cf/freion,  Ct//reiau. 

Cyfraglach,  sm.  [cf.  yfigra<jlarh]  something 
woi-thh^ss ;  a  uselos.s  thing ;  a  corner  of  a  lichl 
grown  wild ;  a  worthless  fellow.  Often  used 
as   a   term    of   abuse :    '  Yr   h(?n   gyfruglach 

Cyfragod,  -au,  sm,  [rhagod]  an  ambush  or  am- 
buscade. 

Clod  tj^raqiitl  corf  pvfarfod  rhod  gl«><l  gludaw. 

Sris.jU  Hn/jfu''ch :  M.A.  1.  'SilQ  (cf.  »l,  2.38,  248). 
Dyfynt  hynt  trcmyiit,  trnrawy  beirdd  Owynedd 

I  i/!//""J'"'^'  gwledd.— .S'//< y«.     ( /'. ) 
Cyj'i-aijod  ^nad  tnulof.  —  Z^.  nh  (iivUym^  xxx.  3. 

Cyfragod,  v,  to  waylay,  to  ambush;  to  lie  in 
wait ;  to  intercept. 

Cyfragodfa,  feydd,  «/.  an  ambush  or  ambus- 
cade ;  a  waylaying. 

Cyfragodwr,  wyr,  «m.  a  waylayer,  an  ambus- 

cader. 
Cyfragor,  am.  superiority?    Cf.  cydragor  (*kyt 

ragor')— ilf..4.  i.  239. 

Yn  twryf  yn  tonioet  hudoet  Lyder 
Ynahyftaaor  fflyw  am  eu  g-lewdcr. 

CifHiUUIw:  M.A.  i.  229. 

Cyfrang,  -au,  8f.-=.Cy franc. 

Cyfrangfa,  -oedd,  5/.  [cyfranc]  a  place  of  con- 
test or  conflict ;  a  field  of  battle. 

(Jihracma  behct  hirmain  Ouidawc. 

Liber  iMHdavtnHiSy  272. 

Cyfrangu,  v.  to  contest,  combat,  or  encovinter. 

Pan  gu/rdng  f^wayaur  a  guyr.—  f'ynddelw:  M.A.  i.  2.30. 

r,/frni,ff€nt  felly  fryn  a  bryniau  hwnt 
Ac  at  yn  wybr  a  tfy.-^ffid  o  dra  hyll 
Erffj'diad,  mal  i»  duiiir  gwncynt  patiiu 
Mcwn  engyr  hudd.— ir.  O.  PifjU:  C.G.  vi.  72J». 

Cyfrai,  a.  a  form  which  Dr.  Owen  Pughe  at- 
tempted to  introduce  instead  of  cy/ryw  (q.v.) 
when  it  qualifies  plural  nouns,  just  as  he  in- 
vented amrai  for  amryw  in  a  similar  position. 
In  the  case  of  amrai  he  has  had  some  fol- 


lowers, but  ^y/rai  seems  to  occur  only  in  bis 
own  Mrri tings.  Neither  cy/rai  nor  amrai  finds 
place  in  his  Dictionary.     See  Amrai. 

Cyfraid,  reidiau,  sm.  [rhaid]  that  which  is 
ntHicssary,  requisite,  or  needful ;  a  necessary ; 
need  ;  a  competency. 

O  k>  tf  rp<lyn  kyirhor  y  doethvon  y  kymyrth  Bmtnft  Gtreyn 
dcwin  a  dcu  dcKW>-r  or  j^wyr  hyn&f  y  gyt  ac  ef  ac  vd  aeUi- 
ant  >T  iPinhyl  a  pob  k</vre>jt  kanthunt  or  a  ood  reyt  y 
aberthu  ac  vf.-nrut  6V.  nh  Arthur:  M.A.  iL  102. 

Er  IIps  na  oUwnf?  o'th  llaw     dy  <f>/frni/t, 
Digyfrif  b<Hl  hebddaw.— J/or«/««  Hrrlprrt  (Y  Greal,  258}. 

Rho'i  wrth  raid  f/f/fmut  i  gant.—Gro.  Chmia^  51  (cf.  162). 

A  Phriaf  a  dywawt .  .  .  na  bvdei  amunt  hwy  eisseu  *y/- 
rtuhu.—Dnrts  i'hrtjghut:  Ll.C.H.  ii.  8. 

r'v/rr/V/mM, necessaries;  requirements;  supplies. 

— Act.  XX.  M\  Hhuf.  xii.  13. 

Yna  y  pons  y  brcnhin  palw  ar  yr  offeiiyat  ae  ^jficmsa  a 
g^oieuthur  cwbwl  oe  gt/n^itljcu  yn  6a.— St.  Grral^  174. 

CyAraid,  a.  necessary,  needful,  requisite. 
Cyfraidd,  v.  [rhaidd]  to  push  with  a  pike. -P. 

Arvcid  ym  k'/rrrid  ym  kyffroi. 

Mrilirnh  (i tmlchnuti :  M.A.  i.  .324. 


Oyftrain,  reinion,  reiniau,  sm.  [rhain]  junction 
of  spears ;  a  battle  or  conflict  with  spears. — P. 

Yn  A  Ik  rtviuy  tew  oet  urein  vch  benn 
Yny  il(»ft  jxrolifn  piiri'lius  gi/ur'-iii. 

K'.r.nn  nh  <;.fj.>„:  M.A.  i.  .321  ^cf.  68,  117,  199,  232). 

Cyfrain,  v.  to  fight  or  battle  with  spears. — P, 

Cyfrain,  a.=.CywraiH, 

Gorucr  Grtrmou.  frwr  mwyn  of, 

"W'aith  c'/fioiu  cain  ryfystref. —  lofo  Mita.  263. 

G(»nig  Alawn  fardd  Prj'dain, 

GofitKliiu  clau  cltMlyspjiiu, 

Cod  cyd  celfyddyd  cyj.oiH.—lnlo  J/m.  263. 

Cyfraith,  reithiau,  sf.  [rhaith]  1.  law. 

Pwy  bynnac  a  vynnlio  dyt^u  kyjrtUh  reit  vyd   idaw 

wybot  both  yw  k./fifith  kans  kyfreith  yssj'd  ossodedigaoth 

gj-liawu  wnne>'tli>Tt'dic  o  ffyfyimdeb  y  brenhin  aea  denyr- 

niw,  a  dyall  y  doythouu  y  doniMirth  kynnhenneu  amrymon 

kyfrwp  '  hawlwr  ac  amdiffynnwr  tr^y  gyfaruodedigaeth 

I      pod  war  jjoth,  arglwyl  kyffrotlin,  yjruat  kadeiriawc,  a  dwy 

:      bleit  gyndrjehawl  ac  >'nn  nessaf  y  gollit  y  wiryoned. 

I  CyjrciOiiau  Cymru^  li.  428  (cf.  2—742). 

I  2.  a  law  (of  any  kind). 

I         Lymma  y  apart  ith  ha  bryeint  eocluys  Tellau  o  Lanntaf. 

Lib^r  LandavtnsiSy  113. 
Pa  diaspettych  di  bynnac  am  gyfrntheu  llya  Arthur,  nyth 
ellyngir  di  y  mywn. — MnbinogioHy  104  (cf.  66;  ii.  60). 

I    Cyfraith  y  tvlad,  the  law  of  the  country ;  the 

I      common  law. 

j         Ac  y  dechreuis  cu  hy^pnuenu  yn  teir  rann  ac  yn  gynntaf 
kyureith  y  llys  pennydyawl  [peunydyawl] ;  yr  eil  kjfureith 
I      y  wlnt ;  y  trydeu  aruer  o  bop  vn  onadnnt. 

Cyfrrithiau  Cymru^  i.  338. 

I     Cyfraith  y  Uya  a  chyfraith  y  wlad^  the  law  of 
I      the  court  and  the  law  of  the  country. — C'.C. 

ii.  434. 
'    Cyfraith  eghvya,       \  the  law  of  the  Church ; 
I     Cyfraith  yr  eglwys^  /  ecclesiastical  law,   canon 
(h/fraiih  eghvysig,    )  law. — Canoiiau  Eglwysig^ 
i27,  128. 

Ar  vn  ysgolheic  huotlaf  o  Gj-nmr  oil  y  ysgrifenu  y  gyf- 
I      roith,  ac  y  edryeh  rac  gwneyth3?T  dim  yn  erbyn  ky/rcilh  eg- 
fu-yti  na  chyfreith  yr  amherodyr. 

Cy/rfiOiiau  Cymni,  i.  340  (cf.  ii.  666). 
Yn  y  sened  honno  y  kadamhaawd  kyj'reith  yr  e^fltcya  drwy 
yr  holl  deymaA.—Jintt  y  Tyu-ysogion^  260. 

A  pheth  cyfai-wyddyd  ganddo  yn  y  gy/raith  fydol  ac 
rglwysig. — Cn/tonau  Kgiwyiyy  128  (cf.  127). 
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Cyfraith  fyd,     \  civil  law. — Catuynau  Eylwi/sig,  I  Cyfran,  a.  equally  shared  or  divided. 
Cyfraithfydoly)VlH,  '         Mor  </v/raw  gyfred  y  donyon. 

Bias  drwy  sufraithM,  Padrogl  drwy  gyfmith  arfau;     |  ^_^  ^  .     ^  Cyndd.Au,: ^. A.  L  261(cf.  321). 

I  Chatwg  drwy  gyfralth  Duw  a'i  egiwys.  i  Cyfranadwy ,  a.  that  may  be  shared  or  divided ; 

Do^th.  y  Cymry:  M.A.  iii.  3.         distributable,  divisible. 

C3rfranai,  eion,  sm,  1.  a  participle  (in  grammar). 


.  y  Cymry: 
Y  gy/raith /ydol  sy  ganolig, 
A'r  gyfraith  eUwaith  flfydd  gatholig. 

L.  G.  CoUd,  I.  xi.  29. 

Nad  yw'r  gy/raith  fydol  na'r  gyfraith  eglwys  yn  ^osod    ,  ...  ■   r      k 

dim  cospedigaeth  (neu  ychydig  iawnj  ar  lawer  o'r  beiau  a    |  Cyfranair,  eiriau,  8m,  [cyiran-l-gairj  a  vote  or 
henwydo'rblaen.— i?.  L/ttv/rf;  LlwybrHyff.232.  .     -^      - 


2.  a  divisor  (in  arithmetic). 


suffrage. 


Cyfraith  y  hyd,  the  law  of  nations. —  W. 

Cufraitk  crefvdd       \  '  ^yirang,  )  an  encounter,  rencounter,  SKirmif 

Cyfraith  qrefydd  the  law  of  religion,  canon  ;      combat,  contest,  or  engagement;  an  affair 


!  Cyfranc,  j  »/.cyfrangau,«/.[rhanc:  Ir.  cornhrac] 

"    ?.]  

C^'mith  y  grefydd,  )  ^^'  e«cle8iastical  law.      |      concera.-^.^.  ii.  151. 


Cyfraith  adgas^  an  odious  law. 

A  honno  a  elwir  yn  gy/raith  adgas.  Sef  yw  cy/railfi  adgns, 
yn  y  lie  y  dyweto  yr  amddiflynwr  y  brawf  y  gan  yr  hawl- 
-WT  yn  ei  eiddaw  ei  hnn ;  f al  jrmchoelu  y  gyfraith  yn  y 
ywrthwyneb  yw  hyny,  ac  wrth  hyny  y  gelwir  yn  gm 
gy/raxih. — Ltgta  Wallicae^  v.  ii.  37. 

LZfiSA    ]  the  rigour  of  the  law.-TT. 

Khag  iddaw,  yn  erbyn  ei dadawlgariadserch, orfod  arfer 


A  llyma  y  gy/rane  ual  y  bu  oe  datkanu  oil  o  Bwyll  udunt. 
Mabinogion,  7  (cf.  6,  20,  21,  23,  42). 

Yna  Peredura  dywawt  yrgwr  y  gy/rane.— St.  Great,  528. 

Ympob  ky/rauc  y  bydei  orfydawdyr  drwydunt. 

Ystoria  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  136  (cf.  10). 

Einyoes  drang  Hew  gy/rang  llawr. 

Llyw.  ab  fJywelyn:'M.A.  i.  291  (cf.  169,  203,  .^12,  418). 

O  gyurang  gwyth  ac  aagen 

Trengis  ny  diengis  Bratwen.— ^I/i<rMrt« ;  Oododin,  412. 

Sef  a  omc  Gereint  o  hynny  all&n  caru  carw  twmeimciut 
a  chy/rangeu  calet.—MaMnogion,  263,  (of.  98,  99,  204}. 

Lie  cyn  no  hyny  gwaith  coed  ydoedd,  a  mynych  a'i 
llosged  yng  ughy/rangnu.—Iolc  Mas.  41  (cf.  49). 


Khag  iddaw,  yn  erbyn  ei dadawlganadse: 
o*r  gasgy/raith.—  W.  Salesbury :  2  Cor.  Arg. 

Cyfraith  ypastvm,  \  the  law  of  the  cudgel,  club- 

Cyfraith  y  bastwriy  j  law,  lynch-law. 

C'i//raiYAar/aM(l.),thelawof  arms;  martiallaw.    Cyfrandal,  -ion,  em.  [t^l]  a  part  payment;  com- 

•^*'  -^      ^    -"  position. 

(2)  the  law  of  (heraldic)  arms  or  heraldry.  i  CyfrandaHad,   -au,  am,  a  paying  in  part,  a 

Cy/raith  ac  yscythriat  aruce  oi  dyscriat  ai  dosparth.  |        compounding ;    composition. 

Cy/raith  Ar/au  (Ms.).     .  ^ ^        j    i  .  .       i  j 

Gyfrandalu,  v,  to  pay  a  part ;  to  compound  a 
debt. 


Cyfraith  mihoyr,  martial  law. 


Pe  cawsai  Gwalchmai  y  gw^T 

Baith  moliant  gy/raiQi  milwyr. — lorwtrth  Gyriog. 


Cyfrailh  y  tir^  the  law  of  the  land. 

Fan  nas  gallo  gael  iawn  ar  ei  wrthwynebwr  trwy  gy/raith 


Cy/randalu,  sef  yw  hyny,  cyttuno  &'i  echwynwyr  ar  dalu 
o  Jiono  gyfran  aefydledig  i  bob  un  am  nas  geul  dalu  y  cwbl. 


Walters. 

I  Cyfranddaliwr,  wyr,  am.  [ddal]  a  share-holder. 
y  tir.—  Walters.  '  j  Cyfranddwyn,  am,  [cyfran-fdwjm]  synecdoche. 

OmneiUhur  cyfraith,  (1)  to  make  a  law.     (2)  to  ;  o  hyn  y  dygwydd  fod  yr  Ysgrythyrau  yn  arfer  o  enw 

join  issue. — Leges  Wallicae^  563.  Duw,  mewn  dwy  ffordd,  un  ai  eylweddol,  ac  yno  yn  ar- 

{  wyddociiu  y  tri  rherson  ^ogyd  &*u  gilydd,  ai  personol,  ac 

Y  avfraith  f =V  ddeddf ),  the  law  fas  opposed  yno  drwy  gy/randdwyn  md  yw  yn  arwyddocSu  ond  un  o*r 
.Z^^^. ^„J.^1>        \T  Ti  tri  Pherson  yu  y  Duwdod. 

to  the  gospel).— iV.  T.  jf^  Vaughan :  Ymarfer  Duwioldeb,  9. 

Cyfraith  Moaea,  the  law  of  Moses,  the  Mosaic    CyAranedig,  pt,  a,  shared,  parted,  divided. 
law.-Afa/.  iv.  4 ;  Heb.  x.  28.  Cyfranedigol,  a.  distributive. 

Y  gyfraith  aW  prophtvydi.  the  law  and  the    ^   „         .  _,         ._  ...,,. 
prophets.— Afatt.  vii.  12.                                      ,  CyfraneiUB,  a.  [cyfranai]  participial;  havmg  a 

,  .  .    ,  tendency  to  particimte. 

3.  a  lawsmt,  a  process  in  law. 

Ithoi  cy/raith  ar  un,  to  take  legal  proceedings    Cyfr«^8«  («-ff).  «•  communicative;  distribut 


or  bring  an  action  against  one;    to  sue  a 
person. 

Cyfraith  yr  idr  aV  mynawyd,  the  lawsuit  of 
the  hen  and  the  awl;  an  absurdly  frivolous 
lawsuit. — D,  Manuel, 

Cyfran,  -au,  «/.  [rhan]   a  portion,  a  part,  a 
share;  a  quantity;  a  propoiiion,  a  rate;  an 
*    allotment. 

Kcfreissiaul  eu  ydau  ef  ke/ran  pop  amscr. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  158. 
Cy/ran  o  burdan  y  byd 
Yw'r  oes  hon  er  ys  ennyd.— /).  Llwyd  Oorhch. 

Boed  im*  gy/ran  o'r  g&n  gXk.—Gronwy  Owain,  99. 

Tair  cy/ran  gyfnrdd  y  dylid  i  bob  Cymro  cynhenid.  .  . 
Tair  cy/ran  anghynrydd  y  sydd.— ^anWtw,  ii.  90. 

lihan  a  chyfran^  part  and  portion;    part  and    Cyfraniadol,  a,  1.  participating,  participative; 
parcel. — Act.  viii.  21.  communicative;  contributory. 


ing;  generous. 
Cyfrangarwch,  am,  communicativeness. 

Cyfraniad,  -au,  am,  1.  contribution;  communi- 
cation; distribution;  division;  participation. — 
2  Cor,  ix.  13 ;  Philem,  6. 

A  hyn  o  gy/raniad  ansawdd  &  thraethodyn. 

Cy/rinaeh  y  Beirdd,  91. 

2.  {pi,  iaid,  -au)  a  pcuHiciple. 

Y  gair  a  gordia  a'i  gy/raniad  mewn  nifer  a  pherson. 

Pnm  Lly/r  Cerdd.  111. 
O'r  ddwy  y  tyf  cynghanedd  bengoll,  ftil  cy/ranind  o  henw 
a  hcrt.—Cy/rinach  y  Btirdd,  188. 

Dull  cyffredin  y  cy/ranvul  y w  arfer  y  cynnorthwyolion. 
yn,  a  gwedi,  o  fiaen  y  perwyddiaid  o  ddull  y  modd 
annherfvnadwy,  am  y  cyfrnnind  cynnrychawl. 

W.  0.  Puglu:  Cad.  laith  Gym.  iii.  i.  5. 
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NId  moladwy  unpeth  a  fo  cyffredin,  a*r  hvn  a  fo  pawb  a 
phob  peth  yn  ei  feadu  ac  yn  gy/rauindol  ynddo. 
*^  Cyfnnach  y  Bfinld,  32. 

2.  participial. 

Syhveddeiriau  cyfraniadoU  participial  substan- 
tives. 
CyfVaniaeth,  -au,  s/.  division. 

C'ffraHtneth  a  dyna  i  lawr  yn  pydrifol,  yn  ol  rhifnodau 
ffwrhanul  y  cyfranydd,  yn  gyfatebol  i  adeilwaith  y  Uu- 
osydd.-J.  H'.  Thomas:  Elfenau  Rhif.  60  (cf.  47). 

Cyfranog,  a.  that  participates  or  shares ;  par- 
ticiimting,  partaking.— 1  Cor,  ix.  10,  12 ;  x. 
17,  18,  20. 

A  chy/ranog  yw  nerth  ac  anghen.— C^/n'nacA  y  Bnrdd,  78. 

Cyfranog,  -ion,  ac.  a  participant,  a  partaker; 
a  partner ;  an  accomplice. 
Dy  dywysogion  sydd  gyndyn,  ac  yn  gy/muoyioii  h lladron. 

Km.  i.  23. 

Cyfranogaeth,  -au,  ef.  peui^icipation ;  the  act 

of  sharing ;  contribution ;  partnership. 

Hwy  a  elwir  yn  gyf urddolion  o  gysaefln  a  chyflTredin,  a 
ehy/ranoyarth  aiddximanL—Cy/nnnch  y  Beii-dd,  76. 

Cyfranogi,   i'.  to  participate,  to   partake;   to 

communicate ;  to  impart. 

Cyfraniad,  neu  rangymmeriad,  a  elwir  felly  am  ei  fod  vn 
ddull  neillduol  ar  y  porwyddiod,  ac  yn  dwyn  ei  enw  oddi 
wrth  ei  fod  yn  cyfranogi^  nid  yn  unig  o  anian  a  phriodol- 
eddau  parwyddia^,  eithr  hefyd  o  eiddo  enw  gwan. 

la.  Jones:  Gram.  Cym.  in.  iv.  6. 

Cyfranogiad,  -au,  am,  a  i)articipating  or  shar- 
ing; participation  ;  a  getting  a  joint  share. 

Cyfranogol,  a.  tending  to  share ;  communica- 
tive; communicable. 
Priodoliaethau  cyfranogoJ,    communicable    at- 
tributes. 

Cyfiranogrwydd,  sm.  participation. 

Cyfranogn'^)  "^^T^^     )  ^'"^*  *  partaker,  a  partici- 
Oyfranogrydd,  -ion,  )  pant,  a  participator. 
Cyfranol,  a.  sharing,  dividing,  or  partaking; 

participative. 
Oyfranor,   -ion,   «m.   a  divider  or  sharer;    a 

divisor. 
Cyfransawdd,  soddion.  em,  a  dividend. 
Cyfranu,  t?.  1.  to  divide;   to  share.— if. ^.  i. 
222,  228. 
Odyna  a  gaffont  hyt  nawuetdyd  o  Racuyr  nys  kguranant 
ar  brenhin.— (7ic/r«7Aiau  Cymm^  i.  6M  (cf.  ii.  638). 

Cy/raner  y  rhif  rhoddedig  ft'r  daill  hwnw,  ac  oe  bydd 
irweddill  eufraner  o  ft'r  daill  neaaf  i'r  diweddaf . 
*  "^  J.  W.  Thomas:  Elfenau  Rhif.  46. 

2.  to  communicate,  to  impart,  to  contribute ;  to 
distribute. 

Cyfranu  gwybodadh,  to  communicate  or  im- 
part knowledge. 

Cyfranu  ariarij  to  contribute  money. — loh 
xxvii.  17. 

Cyfranu  aury  to  contribute  or  distribute  gold. 

Mawr  deym  kedeym  kyd  gyumnnu  tur 

Ac  ariant  ym  pob  tu.  . 

Llyviarch  ab  Llywclyn:  M.A.  i.  297. 

3.  to  assign  a  place  to ;  to  consign ;  to  lay. — 
M.A.  i.  7,  73,  404. 

Cyfranwr,  wyr,  am.  one  who  shares  or  divides ; 

a  communicator ;  a  contributor. 
Cyfranydd,  -ion,  am.  a  divider  or  sharer;    a 

contributor;    a  communicator;    a  divisor. — 

M.A.  i.  342. 


Oyfrau,  )  p/.cyfreuau,«in.and  a.cl.  ornament, em- 
Cyfreu,  )  bellishment;  a  requisite;  requirement; 
accomplishment ;  a  strain,  lay,  or  song. 

Nid  endeueiste  kiwnv  beirt  gouec  higlev. 

Lly/rDa:  A.B.  8  (cf.  13). 
.    Coc  lauar  agan  gan  dyd 
Ku/ren  eichyawc  yn  dolyd. 

Llyunrck  Hen :  A.B.  U.  285  (cf.  121,  130,  161). 

Cyiuirchaf  ym  ren  cyuarchnawr  awen 


Cynreu  Kyrridwen  rwyf  bartoni 
Yn  didl  Talyctwin  yn  dillwg  Elil 
Yn  dyllcst  l»rtrin  beirt  uannyeri, 


Yn  didl  Talyctwin  yn  dillwg  Elftn 
"est  l»rtrin  beirt  uannyeri. 
Uyw.  oh  Uyu>^lyn :  M.A.  i.  303  (cf .  124, 1G5, 331). 


Tri  chyfrfH  Ceridwen :  cadair ;  pair ;  a  deddf on. 

Llatiovfr  Ms.  1. 
Oonig  Gwron  gy/reuau^ 
A  threfn  lefn  ar  lef  odlau, 
A  chyfawd  gorddawd  goreuau.— 7o/o  Mas.  262. 

Cyfrawd,   rodau,   am.    [rhawd]    an    onset    or 

attack.— 3f.vl.  i.  200. 
Cyfrben,    a.    [cyfr-    (cyfor)-f-pen]    complete; 
perfect. 
Madawc  mur  kyhoet  niueroet  nenn 
Meidrj-ad  cad  aulyr  dor  car  cor  kyuyrhenn. 

Cynddflw ,-  U.A.  u  ItSl. 

Gwell  dyag  no  golud  cy/rbf^n.—M.A.  iii.  l>6. 

Cwynaw  am  wen  fain  fynyglwen, 

A'm  ia«  i'm  pen  gwallgof  cy/rben.—Iolo  M$s.  246. 

Cyfrbeniad,  -au,  am.  a  completing;  a  perfect- 
ing; consummation. 
Cyfrbenu,  v.  to  complete ;  to  consummate. 
Cyfrbwn,  a.  wholly  laden.— i*. 
Cyfrbwyll,  a.  of  sound  mind ;  reasonable. 
Cyfrbwyll,  am.  sound  reason  or  mind. 
Cyfrdal,  am.  [t41]  equal  or  equivalent  value, 

equivalence. 
Cyfrdan,  -au,  am.  [tan=taen  ?]  discord,  vari- 
ance.— P. 

A  garw  disgyrr  gwyr  a  gwyth  erwan.  . . 
Fal  y  bu  ym  Mangor  am  ong3rr  dan 
Pan  wnaeth  dau  deym  uch  cyrn  cyvrdan. 

0.  Cy/eitiog:  M.A.  i.  266  (cf.  92,  266,  386). 

C3rfrdanc,  am.  complete  peace  or  tranquillity.— 

lola  Maa.  263. 
Cyfrdelaid,  )  a.  altogether  graceful  or  elegant ; 
Cyfrdelid,    )  very  beautiful;  elegant,  beautiful. 
A  thitheu  aryf  kadeu  kydlid 
A  thrugar  kertgar  kyuyrddid. 

Uyw.  ab  Llywdyn:  M.A.  i.  287  (cf.  IW,  377). 
Am  twf  mirein  mein  kein  ky/yrddid. 

lor.  Fychan :  M.A.  i.  414. 

Cyfrdeleidio,  )  v.  [telaid,  telid]  to  make  grace- 
Cyfrdelido,      )  ful,  to  render  elegant. 
Cyfr  do,  a.  [to]  entire,  whole ;  complete ;  com- 
pact. 

Un  wdl  na'r  hollfyd  cyfrdo. 

Elxs  Wynn :  Bardd  Cwsg,  50. 
Myfl  a  glywais  hefyd  ddywedyd  yn  ddiweddar  fod  dau 
Sais  arall  yr  Sir  Drefaldwyn  .  .  .  yn  darllen  Seisoneg  yn 
gyfan  yic/>^  drwy  gydol  y  flwyddyn. 

/.  B.  Hir:  Gwaith,  202. 

Nifer  cyfrdoy  a  complete  or  round  number ;  a  set.^ 

Mae  ni/er  cyfrdo  o  argraff-lythyrenau  yn  yr  iaith  honno 
yn  cael  ei  barotoi.— rr^»<>r/o,  ii.  48. 

Cyfrdoi,  V.  to  make  quite  complete. 

Cyfrdost,  a.  very  rigorous  or  severe. — M.A.  i. 
247. 

Cyfrdrefri,  -au,  af.  complete  order  or  arrange- 
ment. 

Cyfrdrefn,  a.  being  in  perfect  order  or  arrange- 
ment; systematical. 
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Cyfirdrefiiiad,  -au,  am,  a  setting  or  arranging 

in  complete  order. 
Cyfrdrefiiu,  v.  to  set  or  arrange  in  complete 

order ;  to  systematize. 
Cyfrdrist)  o.  very  sad  or  pensive ;  very  heavy 
or  mournful. 
Kygeudon  adau  o  diovryd  Crist 
Eygavauo  kyvrdrist  kyvrdost  benyt. 

Cyndddw:  M.A.  i.  247. 

Cyfirdwy,  «.c?.  [cyfr-+twy]  royal  moon  wort, 
Osmund  royal  {Osmunda  regah's):  also  called 
rhedyn  cyfrdwy^  and  Uoer-redyn  cyfrdwy. — 
Hugh  Davies:  Welsh  Bot.  97,  178,  230. 

Cyfrdwyth,  -au,  am.  complete  elasticity ;  ready 
spring. 

Kywyrdoeth  ryu  gogrel  brat  annel  bryt 
Kyvyrduyth  kyvavyrduyth  prifuyth  prifuyd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  248. 

Cyfrdwyth,  o.  very  elastic,  full  of  spring. 

Cyfrdwytho,  v.  to  make  elastic;   to  become 

springy. 
Cyfrddoeth,  a.  very  wise. — M.A,  i.  248. 
Cyfrdy,  dai,  am.  an  assembly-house;  a  meeting- 
house. 
Kynn  bum  kein  uaglawc  bum  hy 
Am  kynnwyasit  yg  kyuyYdy 
Powys  •pax&dwys  Gymry. 

Llyvmrch  Urn:  A.B.  ii.  258  (cf.  266;  M.A.  i.  129). 

Cyfrddawn,  ddoniau,ddonau,«m.=Cy/erd(ZaM;n. 

Cyfrddwyn,  v.  to  bear  wholly. 

O  Pemiwaet  Dyfneint  dim  nyd  f vc 

Hvd  PeutJr  Gafran  yd  gyfyrduc 

Alaeth  y  pemiaeth.— L^^^w.  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  280. 

Oyfre,  a.—Cyfref^—M.A.  i.  202. 

Cyfred,  -ion,  «/.  [rhed]  a  running  together  or 
in  the  same  direction;  concurrence;  a  con- 
course; coincidence. 

Cyfred,  a.  1 .  of  equal  speed  or  course ;  as  swift 
(in  running) ;  of  equ^  pace;  concurrent,  una- 
nimous. 

Nyt  oed  neb  ky/rtt  ac  ef  yn  yr  ynys  homi. 

Mabinogion^  114. 
Cant  grorwydd  cyfred  ariant  eu  tudded. 

Taliesin:  M.A.  i.  168  (cf.  124,  205,  227,  260,  261). 

Hyt  na  wnaeth  Duw  vn  Uwdyn  arall  ky/ret  ac  ef . 

Cnmpau  Charlymnen,  \  62. 

Cyfred  a  gwylaiiy  as  swift  as  a  sea-gull. 

Vy  march  melimgan  ky/ret  a  gwy  an. 

Talumn :  A.B.  u.  148. 

Cyfred  gynghoTy  unanimous  counsel  or  advice. 

Ac  o  gy/red  gygltor  y  wyrda.    Llud  uab  Beli  a  aeth  at 
Leuclis  y  vrawt. — Mabinogiony  95. 

2.  parallel;  collateral. 

Y  peiriadolion  a  ddodant  beiriadau  yn  gy/red  h  gweith- 
rediadau.— H'.  O.  Fughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  iv.  2. 

Llinell  gyfredy  a  parallel  line. 
Cyfredeg,  v.  to  run  together ;  to  run  (with). 

Hcnbedestyr  ny  cbauas  ae  Jcy/retiei  o  dyn.  nac  ar  uarch. 
nac  ar  dxoet.—Mabinogion^  108. 

Cy/redeg  &  chweg,  chwerw  hir  ennyd.— /)Mir«6. 

Oyfredlin,       \  -au,  sf.  a  parallel  line,  a  paral- 
Cyfredlinell,  j  lei. 

Coflwch   mai  .  .  .  cyflinellau   lledred,    neu   gy/rtdlinau 
lledred,  y  gelwir  y  cylchau  tybiedig  ar  wyneb  y  ddaiar. 

El/fiian  Srryddvtethy  x. 

Cyfrediad,  -au,  am.  1.  a  running  together;  con- 
currence, coincidence. 

Tri  chyfrediad  a*r  tri  anf  eidrolion :  daioni ;  galluoldeb ; 
a  chariaa. — BarddaSy  i,  344. 


2.  {pi.  iaid)  the  gerund  (in  grammar). — W.  0. 

Fughe :  Cad.  laith  Gym.  III.  i.  7. 
Cyfredol,   a.   running  together;    concurrent; 
parallel. 

Yr  ydych  yn  sylwi  bod  y  cylchau  cy/redol  yn  yr  arddrych 
ogleddol  &'u  rhanau  mwyaf  yn  y  goleu. 

Ef/enau  Seryddiaethy  x. 

Cyfref,  a.  [rhef]  of  equal  or  the  same  thickness; 
as  thick,  equally  thick. 
Arched  yr  yngnad  iddaw  dyngu  i'r  crair,  ryweled  o 
honaw  y  lleidr  hwnw  liw  dydd  ^oleu,  a*i  enwi  ef ,  a'r  lledrad 
a  ddy  wawd  yr  hawlwr,  yn  gyfliw  ag  y  dywawd,  ac  yn  gym- 
maint,  ac  yn  gy/r^/  a'r  haul  yn  uchel  yn  echdywynu,  ac  ef 
yn  ei  arddelw. — Leges  IValiicae,  in.  iii.  96. 

Ni  f amwn  un  yn  yy/re/. 
Fordwy  glas,  i'th  fawrdeg  lef. 

D.  ab  Gwilymy  xli.  21.     {D.) 
Cy/re/ydyw  ef  &  dau.— Z).  Llwyd  ab  LI.  ab  Gruffydd. 

Cyfreidiad^  -au,  am.  [cyfraid]  the  act  of  making 

necessary. 
Oyfreidio,  v.  to  equip ;  to  furnish. 

Ac  en  e  lie  y  ky/reulwyi  lleng  o  wyr  arvawc  udunt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  226. 

Cyfreidiol,  a.  necessary,  needful. 

O'th  drugarcdd,  Arglwydd  Dad, 
Eho  imi  rad  cy/retdiatol.—T.  LI.  D.  ab  ffywel. 

Nid  yw  yn  anwybod  i  neb  &  ronwyr  jm  ei  ben,  mor 
anhebgor,  mor  gy/reidioly  a  gweixhfawr  yw  y  swUt  a*r 
anwyldlws  yma.— i)r.  Th.  Wiliams  (Y  Greai,  62). 

Cyfreidrwydd,  am.  the  state  of  being  necessary. 

Cyfreion,  )  a.pL  [rhae]  chains  (oi;  other  fasten- 
Cyfreiau,  J  ings)  for  joining  together,  as  dogs 
or  other  animals ;  couplings,  bracers,  leashes. 
Preit  preitwyr  preitwalch  gyureUu 
Priodawr  Piydein  prein  preitjreu. 

Cynidelw:  M.A.  i.  228  (cf.  227,  243). 
Mai  cwn  gan  gy/reion.—Diareb.  (M.A.  iii.  164.) 

Cyfreitha,  v.  to  litigate,  to  go  to  law. — S.  W. 

Cyfreithgar,  a.  [cyfraith]  1.  litigious;  conten- 
tious, quarrelsome. 

*Mae,'  ebr  ef,  *Athrodwr,  a  Medleiwr,  a  Checryn  Cy/^ 
TtxthgaTy  wedi  tori'r  carcharau.' 

Elxs  Wynn:  Bardd  Cwag,  98  (cf.  65). 

2.  loving  law,  right,  or  justice ;  law-loving. 

Un  Argluyd  kyvruyd  kyvreithgnr  Uledig 
A  uledych  heb  a\n,r.—Cynddelw:  M.A.  i.  249  (cf.  348). 

Cyfreithgarwch,  am.  litigiousness ;  barratry. 
Cyfreithiad,  -au,  am.  litigation. 

Cyfreithic,  v.  to  go  to  law ;   to  litigate ;   to 

engage  in  a  lawsuit. 
Cyfreithicl,  a.  legal ;  lawful ;  legitimate. 

Ac  en  henny  o  heebey t  hyd  kalangayaf,  edely  uod  dcudeg 
coluyth  Ice/reythyaul  en  er  nedhod. 

CyJ'reithiau  Cymru,  i.  38  (cf.  ii.  64). 

Mei  rac  wjmeb  y  daeth  Dauyd  ab  Uywelyn  .  .  .  hyt  yg 
Kaer  Loyw  y  wrhau  jrr  brenhin  y  ewythyr,  ac  y  gymryt  y 
gantaw  y  gyfoeth  yn  gy/reithawl.—Brut  y  Tywysogiouy  828. 

Cyfreithioldeb,  am.  legality,  lawfulness. 

Cyfreithioli,  v.  to  legalize. 

Cyfreithiolrwydd,  am.  legality. 

Cyfreithiwr,  )  wyr,  am.  a  lawyer ;  a  solicitor  or 
Cyfreithwr,    )  attomey-at-law. — Matt.iaai.'ib. 

Yno,  yn  rhan  y  cy/reithwry  y  gosodwyd  ef . 

J)eut.  xxxiii.  21. 
Cynghor  diffaith  cy/reithwr. — Gronwy  Owauiy  66. 

Cyfreithlawn,  a.  lawful ;  legal ;  legitimate. — 

Matt.  xiv.  4. 
Oyfreithlondeb,    )    ani.  lawfulness,   legality; 
Cyfreithlonedd,   j    legitimacy. 
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Cyfreithloni,  r.  to  make  lawful  or  legal,  to 
legalize ;  to  legitimate,  to  legitimize.  j 

Cyfreithlonrwydd,  am,   lawfulness,   legality;  I 
legitimateness.  | 

Cyfreithus,    a.    legal,    lawful;    legitimate.— 
Marchog  Crwydrad^  iii.  4. 

Cyfreithwra,   )  v.  to  follow  the  profession  of  the 

Cyfreithwrio,  )  law ;   to  practise  the  law ;   to 
play  the  lawyer. 
Oni  bai  ni  a'n  Uid  a'n  cjmhea  tu  aj?  at  ein  gilydd  .  .  .  ef 


a  allai  llawer  stwr  yn  byw  wrth  j?yfmith  fjned  i  gy\oT& : 
ai  i  fwyara,  yn  He  eintj/rriihivra. 

Dr.  I.  i).  Ilhtfs:  Oram.,  Rhag.  7. 


ac  oe  mynai  i  fwyara,  yn  1 


Cyfreithwriaeth,   -au,   «/.   the  profession  or 
practice  of  the  law. 
Yr  un  8ut  y  mae  ffraethineb  yn  dys;^  ffraethebu,  ao 
areithiaw  yn  nyawdl,  mewn  duwindeb,  meddyginiaoth, 
ejf/reithwriaethy  milwriaeth,  ac  ym  mhob  cyttro  ym  mhlith 
dynion.— //.  Perri:  Egl.  I'fr.,  Ehag.  4. 

Cyfreithydd,  -ion,  am,  a  lawyer,  a  solicitor. 

Ci  a  frath  yw  cy/reithydd.—G.  Meehain :  Qwaith,  L  261. 

Cyfreithyddu,  v.  to  follow  the  law. 

Oyfiren,  s,-=.Cyfran?—M.A.  i.  348. 

Oyfrenin  (#),  a.  [cyfran]  participant ;  mutually 
sharing. 

Mi  a  wna  vi  Aneurin  yn  gwyr  Talyessin 

Oveg  kywretihin  neu  cneing  e  Ododin 

Kynu  gwawr  dyd  dSHn.—AnfuHn :  Oododin,  446. 

Ffreuer  wenn  brodyr  ath  uu 
Pan  glywynt  t/i/wreninn  llu 
Ny  echjruydei  ffyd  ganthu. 

Llyumrch  Hen:  A.B.  ii.  286  (M.A.  I.  111). 

Cyfrenin,  am.  a  sharing  or  dividing. 

Bydd  wrth  wann  gyfran  ffi/wreinin. 

k'fiUh-  Sah:  M.A.  i.  346  (cf.  40). 

Cyfreolus,  a.  subject  to  rule;  regular;  manage- 
able. 

O'r  corfanau  hynawsion  rhai  ydynt  gy/rMlus,  ya  ef, 
gcllir  eu  dodi  lie  myner  mewn  ban  a  chyughonedd ;  . .  . 
ereill  ydynt  afreolua.— Cy/n'mzcA  y  Bnrdd,  211. 

CyfVes,  -au,  -i,  «/.  [rhes]  1.  *  contexture,  tex- 
ture.'— P,     2.  a  series ;  a  list. 

Cy/res  o  wyth  o  bregethan  a  draddodir  yn  flynyddol. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  349. 

Yn  fuan  ar  ol  Melito,  oawn  gy/res  o  lyfrau  yr  Hen  Des- 
tament .  .  .  gan  Origen.  .  .  Ar  ol  hyn  y  mae  fluaws  o  yy/- 
resau  yn  dilyn  en  gilydd  gan  y  pnf  ysgrifenwyr  a'r 
cjn%hoT&M,—Gvxyddoniadur  Cytnreig,  ii.  201. 


Ymddengya  i  mi  (eb  efe)  oddi  wrth  y  cyfretd  hirfaith  o 
ymresymiimau . . .  y  rhud  i  Wb  ^eth  8y*n  dyiod  o  f 

lewn  cyfrfi 
Adolyyyddlm.  147. 


.  y  rhaid  i  bob  peth  sy'n  dyf  od  o  f ewn  cylch 
gwybodaeth  ddynol,  ddilyn  eu  gilydd  mewn  cyfrts  gyffelyb. 


Cyfresol,  a.  serial ;  relating  to  a  series. 
Cy/resolion^  serials. 

Oyfirestr,  -au,  -i,  «/.  [rhcstr]  a  range  or  row; 
a  series. 

Cyfrestriad,  -au,  sm.  intertexture,  contexture. 
—P. 

Cyfrestrog,  a.  being  interwoven ;  placed  seria- 
tim; ranged. 

Oyftrestrol,  a.  being  ranged  together. ^P. 

Oyftrestru,  v.  to  interweave  or  intertwine;  to 
work  together;  to  knit,  fold,  or  wrap  to- 
gether. 

Cae  o  frys  rwym,  cyfrwys  rodd, 
Cyfrwyadra  a'i  cyjrtstrodd. 

D.  ab  Edinwnty  i'r  Cae  Bedw. 

Cyfrestrwr,  wyr,     )  em,  one  who  interweaves 

Cyfrestrydd,  -ion,  j  or  ranges  together ;    one 

who  ranges  in  order ;  a  marshal,  a  marshaller. 


Cyfreswxn,  ymau,  am,  a  syllogism. 


Arbwylleg,  yr  hon  a  ddengys  i  ni  y  gallwn  gymyOtn  dn 
thynu  casgliad  oddi  wrthynt,  mewn  tair  ffordd. 


aef  drwy  ddf^fnyddio  rv/r'jnrm  annibynol,  yr  ammodol,  neu 

""    ol.      '  '  '        "     ■'   '^ 


bamau,  a  t 
aef  drwy  d< 
y  dadg>-ssylltiol.— -^/o/^^^(W,  iii.  161. 

I  Cyfresymiad,  -au,  am.  a  syllogism. 

Y  mae  yn  rhaid  cael  tri  goaodiad  i  wneyd  un  rheaymiad. 
yr  hwn  pan  ysprifenir  ef  yn  gyflawn  a  elwir  cy^fresyttund. 
Dr.  L.  Kdu^rds:  Traeth.  Lien.  606  (cf.  607,  606, 606;. 

Bellach  m'  a  geisiwn  ddangos  beth  jrw  ymresyrzuad,  neu 
gyfrenymiad^  neu  gyfre^wm—Huw  Tegai:  Rheeyine^,  28. 

C^J^g,  j  **•  syllogistic,  syllogistieaL 
Cyfiresymu,  v.  to  syllogize. — DicU, 
Cyfresymwr,  wyr,     )  am.  a  syllogizer,  one  who 
Cyfresymydd,  -ion,  j  reasons  sySogisticaally. 
Cyfireu,  s^-^zCyfrau, 

Cyfrgain,  a.  very  fair,  elegant,  or  beautiful; 
altogether  splendid. 

Am  Ywein  gy/yrgfin  gyuyrglod  itaw 
Am  aerwalch  haolualeh  hawt  jrw  wylaw. 

liUiUiyn  Fardd:  M.A.  i.  367  (cf.  234). 
Ardwyreaf  hael  hwyl  gyfrgain  yg  cad. 

Cynddelw:  M.A.  i.  206  (of.  207,  246,  261). 

Cyfrgair,  a.  of  i)erfect  utterance  ? 

Ac  am  gwy  geir  kyj'yrgeir  y  am  peurllyn. 

Oolyddan:  A.B.  ii.  125  (M.A.  i.  157). 

Cyfrglod,  sm-f,  perfect  fame,  unsullied  fame. — 
M.A,  i.  367. 

Cyfrglod,  a.  of  complete  or  perfect  fame. 

Cyfrgoll,  sm-f.  total  loss,  perdition. — M,A,  i. 
234,  464. 

Ac  ual  hynny  gwybydent  a  attaly  o  kymun  y  meirw  eu 
^t  yg  kyfyrgoU  trjig)'wydawl. 

Yst.  lie  Carolo  Magno^  col.  386. 

R<?it  yw  yti  yn  eill  ae  gwneuthur  agheu  yn  anghen  yn 
wrawl  diddarpar.  ac  titheu  trwy  lesged  mynet  dy  eneit  ath 
gorflf  yg  kyJyrgoll.—Purdan  Ihidrig^  \Q  (cf.  19). 

Mah  y  cyfrgoll^  the  son  of  perdition. 

Ni  choUwyd  yr  un  o  hanynt  anyd  y  mab  y  c^JtrgoU. 

W.  SalMbury:  ioan  xvii.  12. 

^f  ffy/rgolly  lost,  astray. — Ecs,  xxiii.  4. 

Nyni  a  aethom  ar  gyf  eiliom  allan  o'th  ff  yrdd  di  f el  defaid 

ar  gyfrgoU.~U.  G.  Gyffredin. 

O  herwydd  eu  bod  yn  Uawn  o  eiriau  aydd  yr  awron  wedi 
mynod  ar  gyj'ryoll.—I.  B.  Hir :  Disa.  de  Baidia,  103. 

Oyfirgoll,  a.  utterly  lost ;  lost. 

Ac  yna  yd  edrychwya  uffemn  ar  Satan  a  dywedut 

wrthaw  gan  y  angreiffyaw  yn  diruaur  o  tywyaauc  kyuyrgoU. 

Llyfr  Gvtyn  Rhydderck^  63. 

Cyfirgolladwy,  a.  that  may  be  utterly  lost. 
Cjrfrgolledig,  a.  quite  lost;  lost.— ifatt.  x.  6. 
CyfrgoUedigaeth,  -au,  a/,  the  state  of  being 
utterly  lost;  total  or  complete  loss;  perdition. 

Eissyoes  y  kythreul  yttoed  ef  yn  keiasyaw  aom  amaw.  a 
chyfyrgolhdigaeth  ar  y  eneit.— ^<.  Grml^  {25  (cf.  64). 

Cyfirgolli,  v,  to  lose  utterly  or  totally;  to  perish; 
to  be  undone ;  to  be  lost. — Matt,  xviii.  14. 

Yr  adar  a  welcist  dithcu  a  ellir  eu  kyffelybu  yr  bobyl 
dynawl  a  oedynt  yna  yn  y  byt.  a  gwedy  eu  kyvyrgolU. 

St.  Grealf  \  43. 

Cyfrgrwn,  m,  )  pL  cyfrgrynion,  a.  quite  or  per- 
Cyfrgron,  /.    j  fectly  roxmd ;  circular,  spheri- 
cal, globular. 

Y  lleuad  sydd  gorflf  cy/rgnvn  tywyll. 

Goleiiad  Cymru  (1821),  ii.  266. 
A  chan  fod  y  ddaiar  yn  gy/rgron^  byddai  ei  diyagod  yn 
drolyuog,  pe  byddai  yr  ham  a'r  ddaiar  o'r  un  mamtioli. 

R,  Roberta:  Seryddiaeth,  30. 
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Oyfrgwbl,  a,  entirely  oomplete;  entire,  com- 
plete. 

Mae  rhai  jm  dyiredjd  fod  yn  meddwl  yma  7  nifer  eyfr^ 
gwU  o  fll  o  flynyadoedd. 

GwQifm  ab  lerwerth :  FMgethan  Bnasel,  168. 

Oyfiri,  frt'au,  «m.  [bri]  honour,  renown,  glory. 

Benet  teymet  ti  bieu     7  drds 
At  draws  nalch  gufrieu. 

JJytP.  ab  Uywayn:  MJL.  i.  993  (cf.  206,  227). 

Oyfrif,  -on,  sm,  [rhif :  Ir.  comrin]  1.  an  account; 
a  reckoning;  a  number;  style. — M.A,  i.  189. 

Pw7  bynnao  a  VTimei  gufri/  ef  a  nffd  herwyd  iawn 
yj(/H/mae  hediw  yw  y  Smgwyn.— ^<.  Oreal^  \  2. 

A  ekufrifmk  messor  ny  eUit  ar  hjonj.—Mabinogion^  63. 

Byr  9iifr\f(m  a  baJr  hir  gyfeillion.— TXared. 

-4r  gyfrify  on  account. 

-4r  JoJ  cy/rt/,  on  every  account ;  by  all  means. 
Bhoddi  cyfrify  to  give  an  account. — Lw  xvL  2. 
-^*"  y  ^'"^f  ^y^Vf  on  that  account. 
Tir  cufrify  register  land;  land  liable  to  pay 
yearly  rent  to  the  king  or  prince. 

O  deroyd  manr  dyn  o  Hr  \yfrxf  heb  vab  idaw,  ny  dylyir 
idaw  ebediw.— (7.C7.  ii.  66  (cf.  12,  48,  66,  64,  680). 

ToLu  y  cyfrify  to  pay  the  reckoning  or  soot. 

Tr  Hen  Gyfrif,  the  Old  Style. 


flwyddyn  1763. 


ddyn 
.     ,  .  Tmaeyr  Hen  GuJr{fynftjiaihYfh  yn 

BhymiA.—El/enau  SergddUuth,  ziii. 

Y  Cyfrif  Neuyydd,  the  New  Style. 

A'r  ovfitiewidiad  a  wnaeth  efe  ym  mis  Hydref,  1682,  a 
roee  f odolaeth  i*r  hyn  a  dwir  yr  amser  nea 


BrutuB: 


cyfrif  newydd. 
inuoana,  616. 


neu  V  Cyfrif  Ifewydd.    Yn  ▼  wlad  hon  m  ddedhreuwyd 
cyfrif  yn  ol  y  Cy/rif  Kewydd,  nyd     "      ""■      '  "~ 


Gah^rd  y  flwjrddyn  o  h^y  allan  y  flwyddyn  Oregoraidd^ 

y  flwyddyn  1762. 
Elfenau  Seryddiaeth,  xiii. 

F  cyfrif  cyffrediny  the  common  or  vulgar  era. 
Y  cyfrif  Cristionogoly  the  Christian  era. 

T  Cyfrif  Cristionogol  cyflredinol,  neu  amser  genedigaeth 
Criat  yn  (U  ^  cyfr\f  cyffrtdin, 

a,  Uoyd:  Amseryddiaeth,  18  (cf.  16, 17). 

Amseroedd  cof  a  chyfrif  periods  of  oral  tradi- 
tion and  chronology. — BarddaSy  i.  406. 

Uyma  amseroedd  cof  a  chyfryf  herwydd  hen  ddosparth 
beivdd  Ynya  I^ydain  Kt  gof  acKy'"  "    ' 


ekyftifi 


m  Frydain  ar  go/  a  ehyfrif  cyn  oaifa 
ifyda  yng  Nghnst ;  agwedihynyy 
maer  dyf odiaid  Crist  yng  nghnawd.— 


oaifael  o  l 

cof  a 
lolo  Mas,  36. 


Cyfrif  tgiwy%y       |   the    computation    of    the 
dyfnf  eglwysig,    ]   Church;  ecclesiastical  com- 
putation or  chronology. 


Barddas,  i.  406. 

2.  account,  relation,  narration. 

E  fyddai  gymhwya  rhoi  i  ohwi  ryw  gyfHf  o*r  wlad  o'm 
hamgyloh.— &nmi^  Otoain^  199. 

3.  account,  esteem,  consideration,  worth. 

Owneuthur  c^rif  o,  to  make  account  of;  to 
hold  in  estimation;  to  esteem. — Fh.il*  ii.  29 
(cf.  Esa.  liii.  3). 

Hi  a  gymmeraf  yr  odf a  hon  i  ddiolch  i  ohwi  ...  am  y 
eyfrif  vSSaoag  a  tonaethoek  o  h.ODoi.—Ier.  Owen,  6. 

Owneuthur  cyfrif  mawr  0  un,  to  hold  one  in 
high  estimation;  to  make  much  of  one;  to 
esteem  one  greatiy  or  highly. — 1  These,  v.  13. 
137 


Heb  fatur  gyfrif  o  Jiono,  not  much  esteemed ; 
little  esteemed;  not  much  thought  of. 

4.  account,  accountableness,  responsibility. 

Po  leiaf  fo  y  meddiant,  Ueiaf  fydd  y  cyfrif;  a  nho  leiaf 
fo  y  cyfHf  Ueiaf  fydd  y  gofal.-ir.^.  iii.  106. 

Oyfidf ,  V,  to  count,  to  reckon ;  to  tell,  number, 
or  enumerate;  to  reckon  up;  to  reckon  as; 
to  take  for ;  to  compute ;  to  impute ;  to  ac- 
count, to  esteem. 

Kyfrivwch  awoh  treul  yr  pen  doethawch  yma. 

jidbinogioHf  228. 
Nia  cywriv  nebawd  na'r  hoU  vedysawd.  .  . 
A  wnaetJi  ein  rhian  o  anryveddodan. 

M,A.  i.  97  (cf.  206,  326). 
Adwaenwn  frawd  iddo  . . .  naa  mynai  er  dim  ei  gyfrif  yn 
Qjmro.—Gronwy  Ovoain,  268. 

OyfTifyn  deilvmgy  to  deem,  consider,  or  esteem 
worthy. — Act,  v.  41. 

Cyfrif  iy  to  coimt  or  impute  to;  to  reckon  or 
number  among. — Ehuf  iv.  3,  6,  8. 

Cyfran  a  gaf  o'u  oofrestr, 

A'm  cyfrif  t'w  rhif  a'a  rh&Ar.—Oronwy  (hoain,  2. 

Oyfidfadwy.a.  that  may  be  reckoned  or  counted ; 
countable,  numerable. 

Oyfrifeb,  -au,  sf  a  census ;  a  return. 

Nid  anllai,  credaf,  ac  ystyried  pob  peth,  i'r  eyfrifebau 
gael  en  gwneuthar  gyda  tnegwcfa. 

Tegid:  Adrodd.  Dupr.  Addyag,  94  (cf.  104, 121). 

Yn  y  flwyddyn  1888-9,  yn  ol  y  cufi/ifebau  diweddaf,  yr 
oedd  y  rhoddion  g^nrf oddol  a'r  gwaadoliadau  yn  cyrhaedd 
dros  ddwy  flliwn.— i^ton,  Hyd.  31, 1890. 

Cyfrifdy,  dai,  9m.  a  counting-house. 

Diangodd  y  rhai  oeddynt  nwoh  deogain  troedfedd  oddi 
ar  y  cfawareofa,  yn  d  gyfrif dy.^Gwyliedydd,  vL  96. 

Tybiodd  y  gwr  goladog  na  ba  un  amaer  yn  debyoach  o 
f3rw'n  hir  na  phan  edrychodd  ar  ei  yagnborlao,  ao  eiatedd 
yn  d  gyfrif dy  i  rif o  d  godeidiau  anr. 

Nicander:  Dyaga  Earw,  196. 

Oyfrifed,  6m.  numerousness ;  a  great  number; 
plenty.— 3/.^.  i.  65  (cf.  191). 

Oyfrifedi,  «m.  a  united  number ;  a  number. 

Bef  vydea  hynny  kymeint  ao  vn  or  kyfriuedi  a  yd  yn 
kynnal  y  tir  ynny  etbYxm.^Cyfreithiau  Cymruj  iL  432. 

Gyfrif edig,  a,  1.  reckoned,  coimted ;  esteemed. 
— Luc  xii.  7. 

2.  counted,  included ;  inclusive. 

Taflen  i  gael  Dydd  Paao,  o'r  flwyddyn  1900  hyd  y 
flwyddyn  2199  gyfr{fedig,—Ll.  G.  Oyjfiredin  (Tteflenaa). 

Oyfrifedigaeth,  -au,  sf  the  art  or  act  of 
reckoiling. 

Oyfrifedigoly  a.  numerary;  imputative,  im- 
putable; estimable. 

OyfHflad,  -au,  am.  a  reckoning,  a  counting; 
calculation,  computation,  imputation,  enu- 
meration ;  a  census ;  esteem,  repute. 

T  peth  crntaf  yw,  bod  yr  apoatol  wedi  bod  yn  ymdrin  Vx 
athrawiaetn  o  gyflawnhld  trwy  gyfrifiad  o  gyflawnder 
CWat.— Z>r.  Geo,  Lems:  Dryoh  Yflgr.  86. 

Mae  Uawer  iawn  o  ddnllian  gwedi  bod,  ac  ynbod,  i  gadw 
eyfri/ladau  a  dhyfnodau.— i^rtOtM  .*  Brat.  612. 

Oyfrifiadur,  -iaid,  «m.  an  abadst,  a  calculator. 

--Dicta, 
Oyfrifiaeth,  |  -au,  sf,  the  art  of  reckoning  or 
Oyfrifaeth,  )  computing ;    computation ;   esti- 
mation. 
Tr  hyn  aydd  o  gyfr\faeth  yn  un  o  brif  orchestion  caniad- 
aeth.— 0!s(/H»a«A  y  Betrdd,  186. 
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Y  nifer  a  ddioddefodd,  yng  n^hyd  A'r  amiTwiol  ffyrdd  y 
poenydid  hwynt,  sydd  uwch  law  ryf,iti'ifth. 

Cylchijrmvn  Cymrcieg  (1793),  37. 

Cjrfrifiant,  Bm,  a  reckoning ;  account. 

Ac  eur  a  ched  a  chyfrifed  a  chf/frifiant. 

TnlifMn :  M.A.  i.  56. 

f^yfrifinnt  yw  y  modd  a*r  drefn  i  gr^^'l  frwybod  rhif  un- 

rhyw  bt'th  neu  bt'thau.— J.  W.  Thomas:  Elfonau  Rhif.  19. 

Cyfrifiedydd,  -ion,  sm,  a  reckoner,  an  account- 
ant.—H^ 

Oyfriflech,   -au,   «/.   a   calculating    table,   an 

abacus. — Diets. 

Cyfriflyfir,  -au,  em,  an  account-book. 

Nis  STill  yr  nn  dyn  ddywpyd  pa  un  ai  tlawd  ai  cyfoothog 
yw  wrth  droi  ei  giifrilfufi-.—Golud  yr  Oes,  i.  loi. 

Cyfriflys,   -oedd,  em,  a  court  of  account  or 
reckoning;  a  court  of  judgment. 

y  diwedd-acho8  penaf  o'i  ddjrfodiad  ef  fydd  i  (rynnal 
f:if/''iff>/'*y  i  alw  pawb  i'w  cyfrif  am  wt>ithro<l(Mxld  neillduul 
pob  dyn,  ac  i  dalu  iddynt  yn  ol  eti  prweitliivdooild. 

It.  IJu-yti:  Llwybr  Hyff.  401. 
Cyfrifo,  v.-=zCyfrif, 

Cais  wr  ffyddlawn  cywir  i  gyfnfo  rhwng  y  dymwr  a*r 
cemorwyr.— Crt/o  Cymrotg  (Y  (ircal,  200). 

Cyfrifol,  a.  1.  of  account,  accounted,  reputed. 

2.  reputable ;   held  in  esteem,  respectable,  re- 
spected.—(?«/.  ii.  2,  6. 

Oa  dygwydd  i  chwi  fod  yn  (n^dnabyddua  ft  nob  cyfrifol 
yn  y  wlad  >'na  a  ewyllysiai  yru  ei  blcntyn  i'r  ysgol  i  Loegr 
.  .  .  byddwch  cyn  fwyned  a'i  gyfarwydao  ef  yma. 

(rroiiwy  Ownin,  229  (cf.  164). 
Tua  diwedd  teymaaiad  Dafydd  ab  Owain,  bu  farw  am- 
ryw  bendeflgion  a  dynion  ey/ri/mcl  yng  Nghymni. 

Canihunnntcc  :  Han.  Cym.  610. 

3.  accoxmtable,  responsible,  answerable. 

Y  mae  dyn  yn  gyfrifol  am  ei  holl  weithredoedd  ...  a  pha 
both  bynnag  a  wnelo,  y  mae  yn  cario  ei  gyf  rif  oldeb  gydag 
ef.— />r.  L.  Edicai^a:  Traeth.  Lien.  614. 

Cyfrifolaeth,  -au,  «/.  reckoning ;  computation. 

Yn  ol  eu  cyfrifolafth  hwynt,  amaer  codiad  3rr  haul  gyda 
hwynt  yng  nghylch  chwocn  y  boreu  oedd  dechreu  en  hawr 
gyntaf  hwynt.— AJ.  Samud:  Qweddi  Gyffredin,  26. 

Cyfrifoldeb,    sm,    accountableness,    responsi- 
bility, amenableness. 

Nid  ydynt  yn  ei  gweinyddu  mewn  cyM/oldeh  i'r  eglwjrsi. 
Dr.  L.  Edwards:  IWth.  Duwm.  289. 

Po  mwyaf  y  breintian,  mwyaf  y  cyfrifoldtb.—C.S. 
Cyfrifolder,  -au,  8m.z=.Cy/rt/oJdeb. 

Oyfirifor,  -ion,  sm.  an  accountant,  a  reckoner. 

Pan  fych  yn  dri  chyfrifawr^ 

O'r  tn  i*r  un  y  troi'r  awr.— 5ton  Cent. 

Oyfrifus,  a.  numerical,  numeral ;  responsible. 

Cyfrifwr,  wyr,      )  sm.    one    who    counts    or 
Oyfrifydd,  -ion,   )   reckons ;    an   accountant ; 
a  reckoner ;  a  numberer. 


y  mesur  amaer,  troa  yr  hwn  y  poenir  y  drygionua. 

B.  Llwyd:  Llwybr  Hyif.  418. 

Cyfri/ydd  parody  a  ready  reckoner. 

Cyfrifyddiaeth,  -au,  sf.  the  art  or  act  of  num- 
bering or  reckoning ;  the  science  of  numbers ; 
numeration;  enumeration. 

Arddangosiaeth  ...  o'r  hon  j  mac  i>edair  cainc ;  nid 
amgen.  cyfrifyddiaeth^  mesu^ddiaeth,  wylnyddiaeth,  can- 
ydcuaeth. — Dosparth  y  Saith  Utlfyddyd, 


Pe  bai  holl  am^lchiadan  y  nefoedd  wedi  en  y«iifwm 
trostynt  &  rhifluniau  cy/rifyddiatth^  o'r  dwyrain  Vr  got- 
llewin,  ac  o*r  gorllewin  i'r  dwyrain  eilwaith :  er  hyny  ni 
allai  T  cwbl  gynnwyi  yr  amaer  annherfyncu,  a'r  aaeirif 
flynyddoedd  yn  y  rhai'n  y  dioddef  vr  anghredadvy  banyd- 
ian  tiagwyddol.— i?.  Llwyd:  LlwySr  ILytt.  414. 

Cyfrill,  a.  [rhill]  placed  in  a  row,  rill,  or  smes ; 
serial. 

8cf  y  gellir  rholo'r  ebillion  yn  ffaagell,  a  ttbljma  i'r 
llinyn  cy/rilL—BardiioM,  i.  120  (cf.  122,  158). 

Oyfrill,  -au,  ef.  a  parallel  row  or  series;  a 
series ;  the  alphabet. 

Ereill  a  wedant  nad  oedd  r  ac  w  yn  jhtii  n/riU^  namyn 

o  y  rhoddid  yn  lie  p  ao  w,  ao  o  hyny  on  Uythyren  ar  bym- 

I      theg  ;  ac  ereill  a  wedant  nad  oedd  amgen  na  hyn  yn  y  gyf- 

rill,  sef  pedair  llafariad,  a,  k,  i,  o  ;  ac  wyth  mndiiUd. 
I  Uanover  Ms.  54.  94. 

Oyfrillo,  1'.  to  place  in  a  row  or  series ;  to  join 
or  frame  together. 

Bhwyddach  dattod  ac  attod  a  qyfrUUr  i  phflhrydd  dan- 
hannerug  na*r  un  a  yy/nlUr  &  phiUwydd  oyiain. 

JtanldaSf  i.  ISS. 

Cyfirin,  a.  [rhin]  1.  privy ;  secret ;  that  is  in  the 
secret  or  confidence ;  conscious ;  confidant. 

Nac  ef  arglwyd  heb  y  Gwenwlyd  kannoed  ky/rin  ef  am 
ageu  Rolant.—  >'»/.  J*-  (farolo  Magno^  col.  487. 

Sef  o*i  gynghor  ef  yn  gy/rin  a'r  Saeaon  y  llaa  dyledogion 
y  Cymry  agos  oU  yuo.—Triordd:  M.A.  ii.  61. 

Coelbreni  rhin  ydynt  ebillion  bychain  hyd  bya,  &  lUntan 
amynt,  fal  y  trcfner  rhwng  dau  neu  amgen  a  fyddant 
gyj'rin ;  ac  0*11  goaod  a'u  cyasylltu,  herwydd  y  bo  cyfrim^  y 
gwneir  y  geiriau  a'r  ymadroddion:  ao  o'u  ffaag^u  yn 
eiriau,  herwydd  cyfrinach,  y  gwneir  llythyr  anfon  ag  wynt ; 
a  llyfrau  cy/rin,  nas  gwypo  neb  eu  gofeg  namyn  a  fAnt 
gyf  tin. — Barddns^  i.  164. 

Cyfrin  pen  i  chalon.— Z>Mre&.  (MJL  iiL  168.) 

Cyfaill  cyfrin^  a  confidential  friend. 

Bhydd  eamwythAd  i'r  enaid  blin, 
Bydd  gy/aill  cyjrin  ini. 

lolo  Morganwg:  Salmau,  ii.  Izzzii.  3. 

Coelhren  cyfrin^  a  secret  alphabet  (of  the  bards). 
See  Coelhren. 

Y  beirdd  a  gawaant  ar  eu  coelhren  eufrin  ddennaw  ar 
hngain  o  hen  gadw  a  chof  cyfrin,  a'u  dwyn  ar  arfer  ao 
adwaith.— /o/o  Mm.  206. 

Nod  cyfrin,  the  secret  or  mystic  symbol  (of  the 
bard8)=/|\. 
Cyfrin  o  bechod,  conscious  of  sin. 

Cyjhor  cyfrin,     |   ^  privy  oouncQ. 
Cyfrin  gynghor,    )   «*  i*'  ^>  wuuwx. 

Newidiwyd  rhai  cyfreithiau  oaled  yn  Ffrainc,  sef  dflen 
rtiwys^  ormeaol  y  goron,  a  chyfleu  y  gallu  yn  y  aenedd  ac 
y  cy/nn  gynghor.—kurgraum  Mon,  1826,  1. 

2.  mystic ;  mysterious ;  esoteric. 

Y  fynachlog  gyfrin,  the    mystic    convent. — 
Brytkon,  iii.  361. 

Cyfirin,  -ion,  «m.  1.  one  who  is  privy  to  or  in 
the  secret  of  (anything) ;  a  confidant. 

A  Llawdden  Ftauxld,  gwr  o  Landeilo  Tal  y  Bont  ynff 
Ng^yr,  ar  uchaf  diwamod  yn  Abermarlaia  gyda  ei  gftr  a*i 
gyfnn  uruffydd  ap  Nicolaa.— C?'j(/WnacA  y  Beirdd,  2OT. 

Na  fid  dy  wraig  dy  gyfrin.^Iolo  Msa.  961. 

2.  a  secret;  a  mystery. — M.A»  i.  27. 

Tair  deddf  gyasefln  y  sydd  ar  fardd  parth  ag  at  a  wnelo 
ei  bun :  oadw  ei  air ;  oadw  ei  g^^rin  ;  a  chadw  heddwch. 

Barddas,  ii.  140  (cf.  L  144). 
Tri  pfaeth  y  dylai  Cymro  en  cadw  a'u  hamddiffyn  hyd 
farw :  ei  gledd ;  ei  gy/rin;  a'i  gyfaill. 

Trioedd  Doetkintb:  M.A.  iii.  S68. 

Cyfrinion,  secrets;  mysteries;  esoterics. 
Oyfrinsch,  -au,  sf  1.  a  secret. — Oen,  zlix.  6. 

Megya  y  rodes'Duw  pennaduryaeth  oe  gedymdeithaa  ac 
oe  gy/rinacheu.—Yst.  de  Carolo  Magna,  col.  406, 
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A  gelyn  blin.  heb  gy/rinach^ 
Yw^  gwrda  Vr  Bwa  Bach. 

D.  ab  GwUym,  Izzz.  43  (of.  dz.  60;  clyrxix.  15). 


a  chademyd  adduned,  nis  geUir  da^rin  ar  y  cyfrinach 
iddo.—Barddiu,  i.  264. 

Tng  nghy/rinachf  )  in  secret ;    in  confidence ; 
Mewn  cyfrinach,    ]  privately  ;  in  private. 

Teir  kmtrynaeh  yssyd  well  eu  dywedut  noc  eu  kelu 
colledn  dy  ar^lwyd ;  a  chjmllwyn  a  llad  o  dyn  y  dat  ot 
ade^MT  yg  kyfnna^.—Gy/reiihiau  Cymru,  i.  780. 

Bbodocua,  o  la  yr  laddewon.  a  ddadgnddiodd  y  cyfrin- 
achau  Vr  gdynion.— 2  J/acc.  xiii.  21  (cf.  2  Esd.  xii.  36). 

Nid  ey/rvuuh  ond  rhwng  daa. — Diareh. 

Cadw  cyfrinachj  to  keep  a  secret ;  to  keep  coun- 
sel.— Oro,  Owain,  272. 

Dudgvddio  cyfrinachy  to   disclose,    reveal,    or 
divulge  a  secret. — Ecd,  xxii.  22. 

2.  a  mystery. 

CyfrUuuh  yw  Arch  Noah  i'nr  ddaoffos  i  rai. 

M.  Llwyd:  Tri  Aderyn,  4. 

Cyfrinach  y  ffydd,  the  mystery  of  the  faith. 
Cyfrinach  duwioldehy  the  mystery  of  godliness. 

Bhaid  hefyd  bod  y  deconiaid .  . .  yn  dala  cyfrinach  y 
ffydd^  mewn  oydwybod  pur. . .  Mawr  yoyw  cyfrinach  duunot- 
taeth.-^Bfig.  R.  Dairies:  1  Tim.  iii.  9,  16. 

3.  secret  or  confidential  intimacy  or  friendship. 

4.  a  private  meeting  or  society. 

Dydd  Mercher,  am  11,  cadwyd  cyfrinach  gan  y  gweinid- 
ogion. — SertH  Oomer^  iiL  216. 

Cyfrinachiad,  -au,  em,  a  making  a  secret  of; 
a  talking  of  secrets. 

Oyfirinachol,  o.  private ;  secret ;  privy. — /er. 
zxxvii.  17;  xzxviii.  16;  ad.  15. 

Eal  y  gaUai  £f  ddangos  i  ddjmion,  ddirgeledig  a  chyfrin- 
etchol  ewyllya  d  Dad.— Jf.  Cyffin :  Diffyniad,  ii.  2. 

Herod  yn  gyfrinaehol  a  alwodd  y  doethion. 

W.  SaUabury:  Matt.  ii.  7  (cf.  Rhuf.  xvi.  26). 

Tr  hon  y  bu'r  enaid  yng  nghlwm  mewn  cyfathiadi 
gyfrinaehol  a  hi. — ler,  Owen^  51. 

Llythyr  cyfrinacholy  a  private  letter. 

Yn  gyfrinaehol,  privately ;  in  J)rivate. 

OyfrinachUi  v.  *  to  talk  of  secrets ;  *  to  talk  or 
discourse  of  secret  things;  to  associate  secret- 
ly, privately,  or  closely. 

Oyfrinachiis,  a,:=-CyfrinachoL 

Nyt  rdt  innynegi  vneb  onnyt  y  gyfrinachus  getymddth  o 
gretjdvrYr.—Llyfr  Ancr,  101. 

Ac  3mo  y  gordwys  y  brenhin  attaw  hoU  ieirll  Lloegyr  yn 
gyfrinachus  j  gymryt  cynghor  am  wyr  Denmarc. 

Brut  y  Saeson:  M.A.  ii.  497. 

Cyfrinachwr,  wyr,  «m.  1.  one  who  talks  secrets, 

or  deals  in  secrets. 
Cftryxf  nych  cyfrinachtor.—D.  ab  GtoUym,  oxcv.  6. 
2.  an  intimate  friend  or  associate ;  a  confidant. 

—loh  xix.  19. 

Tr  hwn  a  wrthdrddd  gyfrinachwr  y  brenin  i'r  grefydd 
Inddewaidd.— »r.  Lewes:  Dwy  Daith,  93. 

Am  ba  aohos  y  rhoddwyd  ef  aM  gyfrinachwyr  i  farwolaeth. 
S.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  318. 

Oyfrinaidd,  a,  of  a  secret  nature ;  private. 

Mae  ▼  cywylltiad  agos  rhwng  bywyd  cyhoeddua  a  bjrwyd 
cyfrinaidd  yr  Aasyriaid  a*a  crefydd  yn  cad  ei  brofl  i*r  am- 
lygrwydd  mwyaf  yn  y  ll^nnian. 

Brutus:  Ninefeh,  834  (cf.  835). 


CyfrinfiEt,  -oedd,  feydd,  «/.  a  place  of  private 
or  secret  communicaidon ;  a  lodge  (of  Free- 
masons, and  the  like). 

Y  cyfanaoddiadau  buddugol  i  fed  yn  dddo  Cyfrinfa 
Uywarch  Hen.— Z>rycA,  Mawrth  6, 1891. 

Cyfirin-gynghor,  -au,  sm,  a  privy  council. 
Cyfidniad,  -au,  sm,  mystification. 
Cyfriniaeth,  -au,  «/.  1.  mysticism. 

Yn  y  chweched  ainrif,  ymddangosai  cyfriniaeth  yn  gryf 
yn  jr^ifeniadau  Dionysiua  yr  Ai^pagiad. 

Credoan  y  Byd,  i.  615. 
Gwelir  ar  unwaith  y  fath  swyn  sydd  mewn  cyfriniaeth  i 
feddyliau  o'r  tueddfryd  hwn.      Dwg  cyfriniaeth  hwy  i 
anadlu  mewn  awyr  ysprydol. 

Owyddoniadur  Cymreig^  ii.  717  (cf.  713—719). 

2.  (nrchwedloniaeth)  mythology. 

Can  y  cynnwysa  Cyfriniaeth  yr  Arabiaid  lawer  o  hancsion 
am  Solomon,  rhai  yn  rhamanta,  ond  ereill  yn  cyfunaw  ag 
yr  Ysgrythyr ;  ef dly,  anaddaa  a  f uasai  bwrw  neibio  boo 
crybwylliad  am  deaxo.—  W.  0.  Pugfie:  Pal.  17. 

Cyfrinio,  v.  to  be  mystical;   to  mystify;  to 

secrete. 

C3rfriniol>   )  a,  mystic,  sacredly  secret;  mys- 

Oyfrinol,     |  terious. 

Gellir  d^sparthu  bam  yr  y^rifenwyr  cyfriniol  i  ddan 
bwnc.  .  .  Ystyr  y  gair  cyfrinxol  ydyw  ouddiedig. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  691  (cf.  27,  117,  692). 

Cyfrinolion,  mysteries. 

Cyfri notion :  gwyliau  cyfriniol  ym  mysg  yr  hen  ba;;^niaid. 
.  .  .  Gyfrinolion  enwocaf  yr  hen  Roegiaid  oedd  y  Cabdra 
a'r  Eleufidnia.  Yr  oedd  cyfrinolion  ereill  iaraddol  vn 
perthyn  i  wahanol  dduwiau,  ac  mewn  gwahanol  leoedd. 
Proflacwyi  *  .    .     •   -.  .... 

nyrpaXnib 

iBiia  gyfrinolion  t 

hyd  yn  oed  y  defodan  cyfrinol  oedd  yn  gyssylltiedig  &  rhai 

gwyliau  yn  amlwg  o  darddiad  estronol. 

Credoau  y  Byd,  i.  514. 

Nid  oes  ond  ychydig  o  yagrif eniadau  cyfriniol  yn  yr  iaith 
Oymreig :  y  rhai  penaf  ydynt  eiddo  Morgan  llwyd. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  719. 

Cyfriniolaeth,  )  sf.    mysticism ;    obscurity  of 
CyfiHjioliaetli,  j  doctrine  or  creed. 

Cyfrinioldeb,  )  aw.  mysticalness ;  obscurity  of 
Cyfrinoldeb,    )  meaning. 

Cyfrinioli,  v,  to  mystify. 

^ygP^'  j  pL  cyfrinwyr,  am.  a  mystic. 

Cyn  y  Diwygiad,  yr  oedd  Uawer  mwy  o'r  gwirionedd  gan 
y  cyfrinwyr  na  chan  unrhyw  blaid  arall  yn  Egl^iys  Rhufain. 
.  .  .  Ni  fagodd  y  deymas  hon  ond  ychydig  o  gyfnnwyr. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  718  (cf.  716,  717,  719). 

Cyfirinog,  -ion,  sc,  a  mystic. 

Cyfrinoliaid,  s.pl,  mystics. 

Cyfrinolwr,    )  wyr,  em,  a  mystic,  one  of  the 
Cyfidniolwr,  )  mystics. 

Cododd  i  fyny  blaid  o  ddynion  a  broffesent  eu  bod  yn 
meddiannu  mwy  o  oleuni  tumewnol  ao  y^rydol  na'r 
cyffredin,  y  rhai  a  ymroddent  i  fywyd  ddufol  yn  unig. 
Gdwir  y  rhai  hyn,  Cyfrinolwyr. 

D.  Morgan :  Hanes  yr  Eglwys,  i.  225. 

Cyfrlog,  a.  [cyfri]  illustrious,  honourable. 

Llywelsm  Uary  rwyf  kyuryawc 
liuyteu  beri  ri  rutuoawc. 

Llywarch  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  804. 

Cyfrlol,  a,  [cyfri]  tending  to  honour  or  dignify. 

Cyfrith,  -iau,  am,  [rhith]  show,  colour,  pre- 
tence, semblance,  appearance;  image,  form. 
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Ax  ddull  hAwl  M  ateb  y  trefnir  7  gerdd.  ffwrth  a  phlald,  { 
plaid  a  phlaid,  a  fwrth  Tog  ngwrth.  moaa  7  bo  ar  lun  a  , 
ckg/ritk  gwix  vm  7  bod  a^r  djgWY^.—Ioh  Mm.  86. 

Cyfrith  duvnofdeh,  the  show  or  form  of  godli-  ' 
ness.  I 

A  ofaaiith7Dt  gu/ritk  [*eflim]  duwoidthy  dthr  7mwadu  &*i  1 
17m  a  wnaethont—  W,  Sahabury :  3  Tim.  iii.  6. 

Oyfrithiad,  -au,  ^m.  a  seeming  or  appearing. 

Oyfritliiant,  am.  seeming,  appearance,   show, 

semblance. 
Oyfrithio,  v.  1.  to  appear,  to  seem ;  to  show. 
2.  to  cause  to  appear ;  to  represent ;  to  appoint. 

hjTf  wydd 

ar  ddydd- 

oarfaeth. 

Henri  herri:  IgW  Pfr.  vi.  6. 

Oyfrithiol,  )  a.  seeming,  appearing ;  specious ; 
Oyfrithol,   )  symbolic,  typiod. 

Wrth  7  gair  7ina,  teml ,  hira  7W  7  srlfon,  7  deallir  711 
arwTddociui  7  gnHreithredoedd  dawiawl,  a'r  rwaaanaeth 
cit/ritkawlt  oedd  deilwDg  ao  addas  o*a  ffwneutnur  7  pr7d 
h7n7  7  mewn  7  deml.— if.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  v.  2. 

Oyfrithyn,  8m,  little  semblance  or  appearance ; 
a  trace ;  a  particle. 

Dir  7w  Kenp  mai  o  Dduw  7  gwneir  jpob  daioni,  ao  nis 
gellir  o  ddiafol  7r  nn  cyfrithyn  bach  o  ddaioni. 

D,  Fyekan :  Bfeng.  Nioodemos,  i. 

Oyfrodaidd,  o.  [cyfrawd  (P.):   cyf-+rhawd?'] 

concurrent,  uniting. — P, 
Oyfrodawl,  a.  tending  to  concur. 

Oyfrodedd,  a.  [cf .  brodiOt  hrwyd :  L.L.  hrodatus] 
1.  twisted  or  twined  together;  twined, 
twisted,  intertwined. 

Oadarnaoh  7W  yt  edau  711  gyfrodedd  nag  711  ungorn  (on- 
got).— Dwntrft.  (MJL  iii.  160;  lolo  MaaTwS,  16©T 

Fel  7  gwelir  ei  rwersi  hi  wedi  m7ned  711  ail  natur  711 
gff/rodedd  trw7  eu  BoU  fedd7liaa. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwflg,  88. 

Lliain  main  cyfrodedd^  fine  twined  linen. — Ec9, 
xxvii.  9,  16,  18  (cf.  xxvi.). 
Edau  g^rodeddy  twisted  thread ;  twist. 
2.  even,  equal,  uniform,  regular. 

Hau  maes  yn  gyfrodeddy  to  sow  a  field  evenly 
or  uniformly;   to  scatter  seed  uniformly  all 
over  the  field.— .S.PF. 
Oyfrodeddiad,  -au,  sm,  a  twining,  twisting, 
intertwining,  or  intertwisting. 

Oyfrodeddig,  )  a.  twined,  twisted,  intertwined, 

Oyfrodeddog,  )  intertwisted. 

Oyfrodeddol,  a.  twining,  twisting,  intertwining. 

Oyfrodeddu,  v.  to  twine  or  twist  together ;  to 
twine,  twist,  or  intertwine. 
Yna  peris  7r  hen  wraig  idd7nt  gy/rodeddu  yt  hoU  belleni 
7n  un  Thatt.—Iolo  Ma*.  168. 

Draffaaant  7  Rhufeiniaid  hef 7d  7  modd  i  gy/rodeddu  jt 
edaiedd  7n  ol  arfer  7  Ciasxwjn,—Owyliedyddy  x.  140. 

Cyfrodeddwr,  wyr,  am.   a  twister,   one  who 

twines  or  twists. 
Oyfrodeddydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  which 

twines  or  twists,  a  twister. 

Oyfrodd,  -ion,  a/,  a  mutual  gift;  a  contribution. 
Cyfroddawl,  a.  contributory ;  aiding. 
Oyfroddi,  v.  [rhoddi]  to  contribute ;  to  apply. 

Herw7dd  nid  ^waitii  7r  offeiriad  offerenll7d,  eithr  ein 
ff7dd  ni  ein  hunain,  87'n  cyfroddi  oroee  a  marwolaeth  Crirt, 
er  badd  a  lies  i  ni. 

M,  Cyffin :  Diff.  ii.  17  (cf .  iv.  19 ;  v.  7 ;  vi.  11). 


Ojrfroddiad,  -au,  am.  contribution;  applioatioiL 
Oyfroddwr,  wyr,  $m,  a  contributor. 
Oyfrol  (0),  -au,  a/,  [rhol]  a  volume,  a  tome. 

Fan  7  tr7  droaodd  d  ^X/ro^aii  mavrion  ar  bethan  eglv7iig. 
/>.  Morgan  :  Hanes  7r  EglwTS,  L  4SL 
C7boeddw7d  hw7nt  mewn  tair  o  gyfrolau  nnpl7|P. 

Dr,  L.  Sdwarda:  ThmSL  Ufln.  88B  (cf.  MBf). 

Ygyfrol  sandaiddy  the  sacred  volume. 

OyfirsangUyV. = CyfarBangu,  Cywarmngu.  --M.A. 
u.  267. 

Cyfrudd,  a.  [rhudd]  ruddy  all  over;  crimson- 
tinted  or  -coloured. 

Owiraf  a  haelaf  ehelaeth  fadd, 
Qidiwfaetharfaetharfaaex/iWd.— JEmltmOiWrta^  {P.) 

Cyfhigl,  a,  rubbing  together ;'  very  rife. 

Oyfiruglad,     )    -au,  $m.  a  rubbing  together, 
Cyfhigliad,    )    friction. 

Oyfiruglo,  V.  to  rub  together. 

Oyfrwch,  pL  cyfrychau,  $m.  [brwoh]  a  meeting; 
an  interview  or  conference;  intercourse. — 
M.A.  i.  280. 

Tri  ehy/urwck  dirgel  a  d7l7  7  brenhin  7  gaffd  heb  7 
7gnat :  g7t  ae  wreic ;  a  6h7t  ae  off eirat ;  a  dift  ae  Tedjc 
Cy/reUhiau  Cymru^  i.  448. 
Deuth  un  or  Ff7cht7e7t  a  r7wiiaaw7  en 


bud.— ^rM(  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  886  (cf.  S68, 667). 

Oyfrwch,  V,  to  meet ;  to  encounter ;  to  commu- 
nicate. 

Dos  7  gy/rweh  ax  dyn  tmooa.—Mahmogiony  116. 

Drret  titheu  attaw  ef  ar  d7  dmgeiniiet.  or  roi  tea  ditheu 
7n  aagnouedui  7  ggfrwch  ac  ef . 

Yat.  dt  CJaroto  Magno^  col.  868. 
Tna  7dd  anvones  GmffTdd  ramadea  ar  W7r  ICon  ag 
Arf on  . .  .  i  erchi  uddunt  dd7f od  ar  fnrs  i  gyfrwek  ag  ef . 

Buchedd  Gr.  ab  Cynan:  MJLlL  667. 
Cany  ddylr  neb  f 7net  v  mewn  7n  7  ardier  eith7r  7  tri 
d7n  rh7dd  aadunt  gy/neck  ar  brenin  pan  f7no7nt. 

CyfrtUkiau  Cymru^  IL  604. 

Oyfirwng,  pL  cyfryngau,  am.  [rhwng]   1.  an 

intermedium ;  a  m^um ;  a  mean  or  means ; 

intervening   space    or   thne;    an   interval; 

space ;  intervention,  interposition. 

Ac  vn7  ky/ncg  h7nn7  Alexander  a  deuth  at  7  dat  ae 
anreitn  vawr  gantaw.— Z>ar««  Fhrygiua:  LLCJI.  u,  U. 

B7nnag  pa  ameer  7  dTweto  Tad  7r  ynir7doedd  7  gair 
hwn,  Dychwelwch,  feibiofi  d7nion,  7r  noil  gyfryngau  a*r 
moddion  ag  a  feidr  oelf7dd7d  djfn  eu  ohwmo  allan  ni 


thalant  ddim. 


oelf7dd7d  djrn 
-ler.  Owen,  61  (cf.  67,  61,  72,  78,  92). 


hebddki 


Owelwoh  7ma  g7n7llta  7r  on  gair jmg  nffh7d, 
cyfrvmg  rhyiigdd7nt. — Henri  Perri :  Egl.  Pfr.  zx. 

Cyfrwng  gwyhodaeth  {pL  cyfryngau  gwybod- 
aeth),  a  medium  or  vehicle  of  knowledge. 

Cyfrrvng  dwy  leuad,  the  moon  in  conjunction. 

—IT. 
Bam  gyfrwngy  interlocutory  degree. — Canonau 

Eglwy%ig,  97. 

Yiig  nghy/rvmoy  in  the  interval,  in  the  mean- 
time, meanwhile,  in  the  interim. 

Tgkyfrwg  hvnn7  amaethu  a  wnaeth  Madawc  gwneathnr 
brat  lorwoertn. 

Brut  y  Tywyaogiony  106  (cf.  68,  94,  96, 100, 110, 112). 

Gwr  cy/rwngj  mediating  or  middle  man,  an 
intermediary,  a  mediator. 

Tei8bant7le.  sef  7W  hwnw  gwr  eyyncnoy  jn  lljrs,  ac  7n 
llan,  ac  7n  nghammawn,  ao  7n  mhob  pellenigaeth. 

Oy/rettkiau  CfmrUy  iL  616. 
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Chwareu  cyfrvrng^  an  interlude. — TF. 

2.  an  interim  (of  Charles  Y.). 

Dygai  yr  amheraTrdwr  ym.  mlaen  d  ymdrechiadaa  gyda 

l]awaohel,af 

iaid,a*a  ~ 

«rlwyai: 

Cj/fnong^ 

D,  Morgan :  Hanes  yr  Eglwya,  ii.  816  (of.  316—892). 

3.  in  the  midst  of ;  amidst,  among. 

Bendigaid  vyt  vnghjffrwng  y  gwragedd. 

D.  Ddu  Siraddttg :  M.A.  i.  662. 
Naohaf  irn  Meiryoimyd  yqkyfrwg  mynyded  ao  ynyalwch 
yn  dwyn  y  Dydin  gyweir  yn  Kynraot. 

BnU  y  Tgwyaogion^  100. 

Yn  ein  cyfrumg,  among  or  afnidst  us. 

dmawryn  ein  ey/rumg  [•plith,  mysgl. 
ury:  Luc  yii.  16  (of.  28 ;  Marc  ix.  86). 

Oyfrwng,  prep,  between ;  among. 

Nea  dagnonedn  galanas  kg/nog  dwy  genedyl. 

CufreithSiu  Cgtnru,  ii.  872  (of.  858,  870,  428,  884). 
Cgfrwng  mor  a  glaa. 

Talie»m :  M.A.  i.  81  (cf .  50,  202,  868,  417,  541). 

A  mi  disooganatie  haf  guithlonet 

Kgwrug  biodoryon  brad  o  Winet.— JfynWtii ;  A.B.  iL  28. 

h,  with  a  pronominal  suffix. 

T  udrch  kann  kyfran  ky/rgngoeh. 

Cyndddw:  M.A.  i.  222. 
Kwyn  kynran  kyfran  kyfryngthut. 

Cynddeho:  ^. A,  i.28S. 

Oyfirwy,  -au,  «/.  [rhwy  ?]  a  saddle. — Le/»  xv.  9. 

Ef  addy  e  caponea  glaa  ebrenyn  ay  hen  ke/ruyeu  llyu  en 
pna[i.—Cu/TeiUnau  Cymru^  i.  80  (cf.  804,  684). 

Kyrchu  Uoegyr  a  (nmgant.  a  dyoot  hyt  yn  Henfford.  a 
chymmt  amnnt  gimeuthnr  kyfrwyeH. 

Mabuwgion,  47  (of.  48, 102, 194, 195,  228,  224). 

Ef  a  rydd  gyfrwy  iddo.— i^.  O,  Cothi,  iii.  xxzJii.  26. 
Mwy  na*r  cy/rwy  i*p  hwch.— C^t/rtoy  i  fvLwish,—Cy/rwy  ax 
gefn  cL—Diartbion, 

Cyfrwy  urduog^  a  side-saddle. 

Ceffyl  cyfrwyy  a  saddle-horse. 

Cyfrwyaiddi  a.  saddle-shaped. 

Cyfrwydd,  o.  [rhwydd]  expeditious ;  prosper- 
ous; easy,  facQe.— if.^.  i.  243,  245,  268,  270. 

Y  gair  teyrnwialen,  sy  arwjrdd  teymogaeth,  sy  yn 
dwyn  ar  ddeall  yn  hyddyag,  ac  yn  gy/rwydd^  y  fteninawl 
awdnrdawd.— if.  PtrH:  Egl.  Ffr.  vi.  8. 

Owyn  fyd  y  genefa  yn  gyfrwydd  gjtrm.—Ioio  Mas.  81. 

Oyfrwyddawd,  odau,  «m.  facilitation ;  a  mak- 
ing dear. 

Oyfrwydd-der,  sm,  facility;  prosperousness, 
prosperity. — M,A,  i.  475. 

Cyfrwyddiad,  -au,  em,  1.  facilitation ;  a  mak- 
ing dear ;  a  prospering. 

OyfrwyddOi  v.  1.  to  facilitate ;  to  expedite ;  to 

dear  the  way ;  to  make  prosperous. 

Kyrarehaf  i  Dduu  dnynanl  ueini 
Kyvaichael  a  del  y  daeoni 
Kyrdra  eyvruyd  cyytet  am  auvd 
Kyvamyd  ym  llayd  ym  Unvr  deithi. 

Meiltr  ab  Gtealchmai:  MJL.  i.  824. 

2.  sometimes  contractedly  and  erroneously  used 
for  cyfarwyddo  (q.v.). 

Yn  ddiddau  ein  rhydd  wyllys  nid  ydyw  yn  cufrwyddo 

Gras  Daw,  ond  Oias  Daw  yn  eyfrwyddo  ein  rnyddwyuys. 

Marchog  Crwydradf  if.  2. 

Rhan  o  ramadeg  i  gy/rwyddo  dyn  i  adnabod  iawn  d6n,  a 
dhymhwys  fesuraa  ymadroad.— i>r.  Or.  Robert* :  Gram.  10. 

Oyfrwyddol,  a.  facilitating. 

Oyfrwyddwr,  wyr,  am,  one  who  facilitates  or 
expemtes. 


Oyfrwyddyd,    )    «m.    1.   facility,    fadleness; 
Cyfirwyddid,     j    expedition, promptness;  that 
which  expedites ;  guidance. 

Ai  hi  dy  Ddaw,  mal  iddi  afaddh£it 
O  flaen  ei  lais,  nea  hi  gy/noyddid  mwy  t 

W,  0.  Pughe:  C.G.  x.  145. 

2.  often  used  incorrectly  for  cyfarwyddyd  (q.v.). 

Yr  hon  a  ddiflanna  gan  bechodaa,  ao  a  amlhi  gan  gyf- 
noyddyd  a  gwybodaa  a  nmcteiddrwydd. 

Cyfrinaeh  y  Beirddf  172. 

Oyfirwyf,  a.  [rhwyf]  equal  in  grade,  sway,  or 
authority  ? 

Mot  wyf  hyglea  oart  o  aeirt  Ogyraen 
Mot  wyf  gwyn  gyt/rwy/njd  wyf  gyfyrwen. 

CynddeUo:  M.A.  i.  280. 

Oyfirwym,  -au,  «w.  [rhwym]  1.  a  bandage ;  a 
fastening,  a  tie,  a  ugature. 


Tri  <^yvnoym  oelfyddyd : 
ioldeb.— TVioecM  Doethineb: 


.A.iii/ 


laoldeb;  abadd- 
(of.  266,  269). 


2.  a  mutual  bond ;  a  bond,  a  compact. 


Tri  cA  tf/rttrym  gwladoldeb :  gwybodaa ;  .brawd ;  aUaTur- 
,—Cyfr«imau  Cymru,  ii.  548. 


iaeth. 


Tri cAj(/rti^m gwlad :  barddas;  yngneidiaefch ;  atheym- 
edd.—Barddas,  u.  70  (cf.  186). 

Cyfrwym  brodoriaethy  a  social  compact. 

Tri  ehyvrvfum  brodoriaeih  a  chenedl :  trwydded  waran- 

tedig  ;«breiniaa  oydgynneddv ;  aohyriawnderiTvr^thiaa. 

CyfrtUhiau  Cymru,  ii.  488  (c^.  486,  548). 

Cyfrwym,  a.  boimd  or  united  together;  bound ; 
federate,'confederate ;  united. — Ido  Mas,  46. 

Tri  pheth  a  ddylynt  yod  yn  ddevnyddion  pob  oyrraiUi 
gyvrwym:  oademyd;  iawn;  aohydwybod. 

CyfreUAiau  Cymru,  ii.  488. 
Y  pillwydd  cyfrwym  a  elwir  tzoalathaa.~J3ard(la«,  L  ISO. 
Nawdd  gwlad  a  dhenedl,  a  nawdd  cyfrwum  oywlad. 

BarddM,  ii.  184  (of.  i.  118). 
Oeraint  cyfrwym  y  gelwir  y  beixdd.— iff. 

Oyfrwymiad,  -au,  am.  a  binding,  tying,   or 
bracing  together;  constriction;  a  ligature. 

Cyfrwymo,  v.  to  bind,  fasten,  or  tie  together; 
to  connect. — M,A,  i.  95. 

PobtwU 
Qyfrwymaw  'n 


led  am  golyn  cyft  yn  dyn.  ao  f al  hyny 
y  cwbl  yn  gyrfln  ar  daall  dwyd. 

Barddasy  i.  118. 


Addased  deaoedd  y  cyfrwymaist  hw^t. 

W,  0.  Pughe:  C.G.  viii.  459. 

Cyfrwymol,   a.  binding,   tying,    bracing,    or 
connecting  together. 

Cyfrwymydd,  -ion,  «m.  a  binder,  a  bracer. 

Cyfrwymyn,  -au,  am,  a  bracer,  a  binder. 

Oyfrwynan,  a,  [brwyn  P]  grief,  pain,  distress, 
or  anxiety  ? 

Troflsed  trwy  gymwed  a  gyuieran 

Trannoeth  heb  gyf oeth  heb  gyvrtoynan 

Trawt  angea  verea  vedea  vydan.— Casnodyn :  M. A.  L  428. 

Oyfrwynain,  v.  to  grieve,  throb,  or  smart  P 

Chwedl  am  daw  dolor  ei  goflain 
Chweddl  dirfawr  dirfaroh  gyfrwynein, 

Seisyll  Bryffwrch:  M.A.  i.  888. 

Oyft"wyo,  V.  [cyfrwy]  to  saddle,  to  put  a  saddle 
on. — 2  Sam.  xvi.  1 ;  xvii.  23 ;  xix.  26. 

Cyfnoya  yy  march  yn  da  a  dabre  ac  ef  yr  fford. 

Mabinogion^  10. 

Cyfrwyog,    a.    saddled;    accustomed    to    the 
saddle ;  well  or  firm  in  the  saddle. 

r  byddai  y  brenin  yn  holy  gwylltion 
eufrwyaw^f  ti*i  ^fwn  oynuyfan 

^/UawL—Selyfa  Marcholj 


A  dydd  gwaith  fal  y  bye 
fwystflled^  a'i  feirch  cufi 
a*i  wfr  arfawg  .  .  .  iei  y 


.  a*i  arwn  oynllyfanawg, 
ef  yn  ddisyf yd  i  ddrws  t*^ 
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Oyfirwys,  -iau,  «/.  [cyfr- +  ^p^js]  a  general 
summons  or  citation ;  a  full  invitation.     {rU,) 

Cyfirwys,  a.  [rhwys  ?]  1.  trained ;  instructed ; 
taught,     {sps.) 

Ci  cyfrwySi  a  trained  dog. 

Nachustc  hun  bore  nachlat  im  priw 
Rac  dyuod  Ryderch  Hael  ae  cvn  kyfruya. 

'LlyfrDu:  A.B.  U.  S4. 
Gwerth  gellgy  e  brenyn  punt  en  kefmyn :  chuengeynt  en 
agkcfmys.  .  .  Mylky  e  brenhin  o  byt  he/ruya  chueugeynt : 
o  Dyt  agnefruyB  trugoynt. 

Cy/reUhiau  Cymru,  i.  280  (cf.  28,  498). 

2.  skilled,  skilful,  dexterous,  expert,  experi- 
enced; cunning  (in  its  earlier  use). — Cy/- 
reithiau  Cymru,  ii.  426;  M,A,  ii.  282. 

Ual  V  gwelit  wynt  yn  digwydaw  gan  y  gledyf  ual  y 
dygwydei  yt  y  kynnayaf  gan  veaelwr  kyfnofs. 

Yat.  de  Carolo  Mag  no,  col.  481  (of.  3»1). 

3.  wise,  prudent,  astute,  circumspect. 

Doethaf  a  ehyfrvoyaaaf,  ymrwydyr  y  marchawo  gwychaf . 

Campau  (^harlyniaen,  \  63. 

A  ohanys  tiuethwjrs  Gildas.o  hynny  yn  Uwyr  y  peideia 

ineu  rac  hacrau  om  tlawt  ethrylithyr  ymadrawd  gvr  mor 

huawdyl  kyfrwya  a  bwnnw. 

Yatoria  Brtn.  Bryt:  Ll.C.H.  ii.  60  (of.  17). 

A  thewysogion  kyvrwya  doeth  kadarn  a  rodes  Arthur 
em  blaen  pob  bydin. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  866  (cf.  147). 

4.  cunning,  crafty,  wily,  artful,  subtle,  sly. 
(The  ordinary  current  sense.) — Gen,  iii.  1. 

Nid  cyfrwya  ond  ept^—Diareb. 

Chtoedlau  cyfrwySy  cunningly  devised  fables. — 
2  Pedr  i.  16. 


Oyfrwystri,  am.  obstruction,   hindrance,  im- 
pediment. 
Archwn  bawb  I  Ddnw  Celi. 
Arglwydd  yr  boll  aivlwyddi, 
£r  lemi  a*i  bum  wdi, 
Ein  dwyn  dnry  bob  ey/rwyatri.—M.A.  iii.  4. 

Cyfrwyswaith.,  am.  crafty  work,  cunning  work. 

An  gogan  wdtb  an  ky/ryfyaweith  an  kyfrysaed. 
^      Gr.  Gryg:  MLA.  L  686. 

ojfr^dd.'^k,  j  •"*•  [oyfr^]  »  "-ddler. 

Ac  or  gweith  hwnnw  tra  geffit  gan  Uanawydui.  ny 
pbrrnit  gan  gy/rwyyd  dros  wyneb  Heufford  na  cbtxoi  na 
chyfrwy.  ac  yny  aonaba  bop  nn  or  ky/rwyydyon  y  not  yn 
kolli  oe  henmll  Hakir^r.—MabiiwgUmt  47. 

Mr.  Prosser  y  cyfrwywr,  gwr  gonest,  geirwir. 

I.B.  Hir:  Gwaith,  221. 

Oyfiychiad,  -au,  am.  [cyfrwch]  a  meeting. 

Oyfirychol,  a.  meeting,  coming  together. 

Oyfirychu,  v.  [cyfrwch]  to  meet ;  to  encounter; 
to  communicate. 

Ecuba  a  ddyfod  y  gwnai  hi  hyny,  o«  Priaf  a'i  o«^ni«iihiii ; 
ao  crchi  a  orug  i'r  ^ennad  ymchwelyd  drachefn  tn  cAjc/*- 
rychai  hithau  i  Phnaf  am  hyny.—  Yatori  Dared,  71. 

Oyfiryd,  am.  [bryd]  unanimity. 


Oyfirwysder, 
Cyl^wysdra, 
Oyfirwysedd, 

Goren  cyfrwyadra  goneftrwydd. 


6m.  cunning,  craft,  subtleness, 
craftiness,  artfulness,  wiliness, 
artifice.— 3f..4.  i.  637. 

-Diartb.  (MjL.iii.  188.) 


Ni  arferodd  Ffabiua  Kazimua  ddim  o'r  cyfrwysedd  hyn 
gyd  ft  mwy  o  Iwyddiant  yn  erbvn  Hannibal,  nag  y  dichon 
Cnation  yn  erbyn  ei  bechod  neiUduol. 

loa.  Bees:  Hunan-Adnab.  40  (cf.  44). 
Cy/rwysder  sydd  ddoethineb  gwyrgam. 

Cylchyrawn,  i.  164. 

Oyfirwysdro,  -ion,  am.  an  artful  turn,  a  quirk  | 

or  quiddity. 
Oyfirwysddrwg,  a.  craftily  bad  or  wicked. 

A  pha  gynghorion  cy/noyaddrtog,  ac  ymosodiadau  grym- 
uslawn,  a  arferwyd  yn  erbjrn  pob  cjmnyg  ar  ddiwygio  ? 

leremi  Owen,  21. 

Yr  wyf  yn  clywed  mai  llwyno^od  henffel,  cy/rwyaddrwg, 
dichellgar  ydynt.— ffrouu?^  Owatn,  200. 

Cyfrwysgall,  a.  craftily  wise,  subtile,  wise  and 
wily;  crafty,  wily. 

Y  crydd  cyfrwyagaU.—Gwyliedydd,  vi.  875  (cf.  iv.  230). 

Oyfrwysgar,  a.  given  to  craft  or  cunning ;  full 

of  stratagem. 

Ffranc  uyth  udt  kyfranc  kyfrwysgar  gwersyll.  l 

Prydydd  Bychan  :  M.A.  i.  891. 

Cyfrwysgryf,  m.  )  a.  craftily  strong,  cunning 
Cyfirwysgref,  /.  j  and  strong. 

*  Llawer  achos  tvwyll,'  eb  yr  angel,  '  sy  rhwng  y  tri  phen 
cyfrwyagry/hYaa/ugil7dd.*—Elia  Wynn:  Baidd  Cwag,  26. 

Cyfirwyslym,  m.  )  a.  craftily  sharp,  cunningly 
Cyfrwyslem,  /.    j  acute. 

Cyfrwyso,  v.  to  make  more  cunning  or  wily; 

to  become  crafty  or  artful;   to  grow  more 

cunning. 
Cyfirwystr,  -au,  sm.  [rhwystr]  a  let,  hindrance, 

or  obstruction. 


Y  mae  y  gymdeithaa  nchod  yn  ymdrechn  crea  cyfryd  ym 
mhlith  y  Cymry.— 5er«»  Gomrr,  xv.  121. 

Oyfryd,  a.  being  of  one  mind,  unanimous. 

Hyf  rys  emys  ymwau  darpar ; 

Hyfryd,  cyj'ryd,  cyfred  aoar.— ftnioit  Offeiriad. 

Oyfiydd,  a.  [rhydd]  free;  loose;  not  terse  or 
precise. — Cy/r,  y  Beirdd,  33,  74. 

Tair  cytran  gy/rydd  y  dylid  i  bob  Cymro  ciiihenid. 

Barddas,  iL  90. 

Cyfryddid)  am,  [rhyddid]  liberties  (of  a  place). 

Y  rhan  a  gymmerth  Syr  Rhobert  iddo*i  hnn  oedd  rfaan 
lestyn,  aef  penaduriaeth  a  breniniaeth  Morganwg,  a*r 
cestyll  a*r  tiroedd  a*r  cjrflawnder  a  bertiiynai  ar  y  than 
hyny ;  sef  Costell  Caerdyt  a'r  tir  perthyn,  a  ChasteU  Cyn- 
fflg  a'r  tir  perthyn ;  hefyd  breiniolaethau  Tir  larll  a  Glyn- 
rhodne;  a  chyda  hyny,  maenoldir  y  Bont  Faen,  a*r  ey/ryddid^ 
a  maenoldir  Tref  Beferad  a  IJanilltad  Fktwr,  a*r  cyfryddid. 

lolo  Maa.  16. 

Oyfiryfel,   9in.   [rhyfel]  mutual    or    combined 
warfare. 
Kylchwy  kyuryud  kyureith  orden  rwyf 
Kynnygyn  glwyf  glod  urden. — Cynddelw:  M.A.  i.  222. 

Cyfryngai,  eion,  sc.  that  which  intervenes  or 
interposes ;  an  intermediary ;  a  medium. 

Gwelir  yn  f ynych  mewn  ymadrawdd  gromiadau  fal  hyn 
(  )  yn  cynnwyi  geiriau,  a  euir  eu  galw  yn  gyfryngai. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  i.  iii.  4. 

Cyfiyngaidd,  a.  [cyfrwng]  apt  to  intervene  or 
interpose. 

Cyftyngdafl)  -au,  sm.  an  interjection  (in  gram- 
mar). 

Cyfryngdod,  -au,  am.  [cyfrwng]  mediation, 
interposition;  mediatorship. 

Cyfryngdod  Criat^  the  mediatorship  of  Christ. 

Yn  y  modd  hyn  yr  oedd  cyfryngdod  Criat  yn  amddiffyn 
anrhydedd  y  dwyiol  lywodraeth. 

Geo.  Lewis:  Pregeth  (1804),  44. 

Cyfiryngder,  -au,  am.  mediateness. 

Nis  geUir  ar  tmpeth  mewn  bod^  ao  heb  dreiglo  canoldeb 
a'r  cyfryngder  rhwng  y  bach  lleiax  a'r  mawr  mwyaf . 

Barddaa,i.24&.    , 

Cyfryngedigaeth)  -au,  a/,  intermediation,  in- 
tervention, mediation. 

Cyfryngedigol,  a.  intervenient,  mediating ; 
interceding. 
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Cyfrysiol 


Oyftynges,  -au,  «/.  a  mediatrix. 

Oyfryngfam,  -au,  «/.  an  umpire's  award  or 
decision. 

Cyfryngiad,  -au,  sm.  mediation,  interposi- 
tion; intervention;  an  interjection. 

Owirionedd  yw  grwreiddyn  bum ;  oydwybod  yw  gwreiddyn 
eyvrynffiad, —  CyfreitMau  Cfftnru^  ii.  6S4. 

A  rhoddi  i  ni  y  cyf  ryw  ddaioniu  bethau  nad  pm  deilwng 
i*w  gofyn,  ond  trwy  ryglyddon  a  chyfryngiad  lesu  GMst. 

lA,  G,  Oyffrtdin. 

Cyfryngiaeth,  -au,  sf,  intermediation,  media- 
tion, interposition. 

Oyfrynjgrol,  a.  intermedial,  intermediate,  medi- 
ate, intermediary,  mediatory,  intervening; 
mediatoriaL 

T  rliai,  pe  cynnyddent,  a  allent  f od  vn  niwddiol  i  ni,  yn 
gy/ryngol  neu  ddigyfrwng.— 64r^2te(f^(M,  vii.  173. 

Cyd-ddywedasai  athronwyr  yn  gjrffredinol .  . .  nad  oedd 
dargaaf odJad  dynion  o  f yd  allanol  yn  ddi^yf rwng,  ond  yn 
gUfryngol.—Adolygydd^  fii.  876. 

Yr  oedd  gweithrediadau  ey/ryngol  Criiit  yn  weithred- 
iadaa  cyfunol  ei  ddwy  natur. 

Jiicander:  Dwyfol  Oradau,  83. 

Swyddau  cyfryngcly  mediatorial  offices. 

Oyfryngoli,  v.  to  interpose,  to  intervene. 

Cyfryngoliad,  -au,  sm,  a  mediating,  mediation. 

Oyfryngoliaeth,  -au,  mediation,  mediatorship, 
intervention,  interposition. 

£i  sel  dro8  fywyd  monachaidd,  ei  barch  i  weddUlion  y 
merthyron,  a*i  ol/giadan  ar  gy/ryngolwfth  y  saint  meirwon, 
a  ddengys  yn  ddigon  eglnr  nad  oedd  ganddo  olwg  gywir 
ar  athrawiaeth  yr  ef engyL 

n,  Morgan :  Hanes  yr  Eglwya,  i.  416. 

Oyfiryngrwydd,  am,  a  mean  state,  mediateness. 

Cyfryngu,  v,  to  mediate,  to  interpose ;  to  place 
or  put  between;  to  intercede. — M,A,  i,  573. 

Bendigedigr  a  fyddo'r  Duw  mawr,  a'n  Hachabwr,  y  sydd 
weithiaa  yn  e^rynguy  trwy  d  Yspryd  a'i  ras,  ao  yn  rhoddi 
ambell  ffwyl  I'r  gdyn  mfleinig  hwn.—leremi  Owen^  120. 

Oellir  eMfrungu  geirian  ereill,  i  wahann  riiwng  gooail  a 
Ikhenryddiaa  a  gwTthddrych. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  i.  8. 

Oyftyngwr,  wyr,     )  am,  a  mediator,  an  inter- 

Cyftyngydd,  -ion,  }  mediary,   a    go-between ; 

an  umpire ;  an  intercessor. — Oal,  iii.  19,  20. 

Trwy  ein  hnnig  Gy/ryngwr  a*n  Dadleuwr,  lesn  Orist  ein 
Harglwydd.— X;.  G,  Gyffredin. 

Un  Daw  tydd,  ao  on  ey/ryngurr  hefyd  rhwng  Daw  a 
dynion.— 1  Tim.  n.  6. 

Ym  marwolaeth  y  Cyfryngw  y  mae'r  pethaa  hyn  i*w 
gweled  yn  eglar.— (?«o.  Lewi9:  Pregeth  (1804),  87. 

Oyfryngwraig,  wragedd,  af,  a  mediatrix. 

Y  mae  Hair  yn  ovmmeryd  Ue  yr  Arglwydd  lean  f el  y 
gyfryngwraig  bnodoL — GtoyddoHxadur  Cymreig^  ii.  786. 

Cyfryngwriaethy      )  -au,  a/,  mediation,  inter- 
Cyfiyngyddiaeth,   j  vention,      interposition, 

mediatorship. 
Oyfryng^ddes,  -au,  a/,  a  mediatrix. 
Oytryngyddolf  a,  mediatorial,  intermediary. 

Oyfrym,  a,  [grym]  equipollent,  of  equal  force ; 
equivalent! 

Bhaid  d  bod  yn  fawmerth  gyfrym  &g  dthaf gyrdi  meddwl 
a  sdwedd  heada.^Cyfrinach  y  Seirdd^  13. 

Oytnm.9  am,  equality  of  force  or  power,  equi- 

poUence. 
Ojrfryxniady  -au,  am,  confirmation. 

Oweinyddwyd  cyfrymiad  yn  Eglwyv  Maohynllaith  ar 
ddydd  Hereher,  yr  16fed  oyflsol,  gan  Swob  Bangor. 

Zton,  Ebr.  86,  1880. 


ddigion  a  diyffrediniaid, 
1  duawd  a  thant,  o  f ewn 


Oyfrymio,  v,  to  confirm ;    to  strengthen  or 
ratify. 

Bydded  hyspys  i  bawb  o  fonedd 
fod  Eisteddfoa  ar  w^  wrth  gerdd  d 
tref  Gaerwys  . .  .  i  gadamhaa  a  ehyfrymiaw  y  penoerdd- 
iaid,  a'r  sawl  a  gafas  radd  yn  y  blaen.—  Y  Grenl^  276. 

Tudor  Aled  a  ganiadwyd  ac  a  gy/rymied  yn  athraw 
oadeiriawg.—  F  Greai^  277. 

Oyfrymiol,  a,  confirmatory ;  corroborative. 
CyfrymiiS)  a,  equipollent,  of  equal  force. 
Oyftyn,  am,  [rhyn]  *  mutually  excited  intellect.* 

O  dri  pheth  y  mae  oyvraith :  anffhenion  didiweiniau : 
deall  cjfvryn  y  doet^ion ;  a  diyvundeo  oenedl  a  theymedd 
yn  rhaith.— cV/reitAiau  Cymru^  ii.  644. 

Oyfirys,    )  am,  [gwrys :   cf .  ciprya']  contention, 
Cywrys,  )  strife,  discord. 

Kyngen  gywrsmet  am  gywrys  deheu. 

Cyndddw:  M.A.  i.  269. 

Cyfirysedd,    J  -au,    am,     [gwrys]    contention, 
CTwrysedd,  J  strife,  struggle,  discord,  quarrel. 

Dfunwennvws  y  rwng  deu  neyeynt  yn  tyru  kytn-ysed  am 
wudogolyacth  . . .  ao  yn  kyorysfd  hwnnw  eysyoes  syrthjraw 
ney  y  orenyn  ar  y  dedyf . 

Bntt  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  181. 

Arthur  a  beris  y  bawp  pddyaw  ar  gwareu  hwnnw  rac 
iyuu  kyufryssed  y  ryngthunt.— A't.  Gr^al,  \  6. 

8ef  oedd  honno  Camlan,  a  honno  a  wnaethpwjrd  o  gyf- 
Trioedd:  M.A.  ii.  11  (cf.  4). 


rytsfdd  Owei^wyfar  a  Qwenhwyadi. 
TH 
Cyflawn  frawd  taf awd  Deifr  gyfrysedd, 

Gr,  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446  (cf.  9,  13,  78,  86,  626). 

A  gyru  tanc  a  chymmod  lie  y  bydder  yng  nghyfryaedd. 

Barddas,  ii.  46. 

Tair  dyled  vmgais  y  sydd  ar  f ardd :  cynnull  dywg  a 
gwybodau;  auirawiaethu  anwybodus;  a  heddychu  lie  y 
DO  eyxoryaedd  ac  ymdxva.—Barddas^  ii.  164  (cf.  80, 142). 

Kyvtrysaet  Brydein  y  sy  bryder  ynn  y  ty  brid  i  lawor. 

Cynddtlto:  M.A.  i.  282  (cf.  113,  206,  269). 

Fa  faint  mwy  gallu  torf  yn  erbyn  torf 
Airif ed  hyll  gyfryaedd  i  gyffroL 

W.  0.  Pughe:  C.G.  vi.  246. 

IF  Cyfryaedd  and  cywryaedd  are  simply  differ- 
ent forms  or  spellings  of  the  same  word, 
both  being  almost  equally  common. 

Oyfirysedd,    )  v.  to  contend,  to  strive,  to  strug- 
Cywrysedd,  )  gle,  to  quarrel. 


Nyt  ksrwreint  y  neb  kywryssed 

Yn  ryvyc  gujrthloned.— <7yw<W<j/u> 


amruyt 

' '  ■      M.A.  i.  240. 


Oyfryseddiad,    )  iaid,  am,  a  contender,  a  strug- 
Oywry»eddiad,  j  gler,  a  quarreller. 

Tri  meib  Giluaethwy  Ennwir.  tri  chenrys»edat  [al.  cheu- 
ryssedat]  kywir.— ifaWno^n,  67  (cf.  ed.  1869,  iii.  199). 

Cyfryseddol,    )  a,    contentious,    quarrelsome, 
CTwryseddol,  j  discordant. 

Oyfiyseddwr,    )  wyr,  am,  a  contender,  a  strug- 
Oywryneddwr,  J  gler,  a  quarreller,  a  wrangler. 

Cyfrysgyn,  am,  [?]  a  kind  of  spectre  or  appari- 
tion, apparency  peculiar  to  the  folklore  of 
Gwent. 

Tr  oedd  enwau  yr  yn>rydion  yn  amrywiol,  f d  d  swyddi ; 
megys  y  Ddryohiolaeth,  y  Ganwyll  Oorff,  y  Cyfrysgyn^ 
Own  Bendith  y  Ifamau  ...  a  lluaws  o  f4n  enwau  erdll. 

Brython,  v.  847. 

CyfryBiad,    )  -au,  am,  a  contending  or  striving 
CTwrysiad,  |  together,  a  quarrelling,  a  wrang- 
ling; contention. 

Oyfirysio,    )  v.  to  contend,  to  struggle,  to  strive 
Oywrysio,  j  together,  to  wrangle. 

Oyfkysiol,    )  a,  contending,  wrangling,  stmg- 
Oywrysiol,  )  gling. 
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Oyflryw,  a,  [cyf-+rhyw]  1.  such;  like;  of 
that  or  the  like  kind;  the  same  as  that; 
similar. 

Dywedaf  wrttiTt  heb  hi  na  drwedeis  ys  blwydyn  y 
gymeint  yn  y  kg/rjfw  le  a  hwnn.— JtfrtWwoywn,  7  (cf.  209). 

T  mendwy  yna  a  due  udant  y  knfrjfw  rwyt  ao  aoed 
ganthaw.— A.  Ch-eal,  (96  (cf.  183). 

F  cy/ryw  un  (pL  y  cyfryw  rai),  such  a  one; 
Bucn  a  person. 
Tmaith'&'r  cyfryv)  un  oddi  ar  y  ddaaar. 

^ef.  xzii.  22  (cf.  2  Oor.  z.  11). 
Ni  a  ddylem  gan  hyny  dderbyn  ▼  cyfryw  rai. 

8  loan  8  (cf.  2  Oor.  zii.  20). 

T  cyfryw  hethy  such  a  thing. 

Y  cyfryw  bethau,  such  things ;  such  like  things. 

Y  cyfryw  ddyn  {pi,  y  cyfryw  ddynion),  such  a 

man,  such  a  person. 

Ts  dyhed  a  beth  gadu  dan  wynt  a  glaw  y  kyfryw  dyn  a 
dywedy  dL—Mabinoyion,  106  (o^  196). 

Y  cyfryw  wraig  {pi.  y  cyfryw  wragedd),  such 
a  woman. 

Pa  gyfryw  wr  f  what  sort  of  man  ? 

Pa  qyfryw  wr  yw  aweh  tat  ohwi  pan  alio  UeaMU  pawb 
XuSljl—MabinoffioHf  221. 

Pch  cyfryw  beth,  every  such  thing;   all  such 

things ;  all  things  of  the  kind. 

Eur  ao  euryant  a  Uogeu  a  phoh  ky/ryw  beth  or  auo  rdt  y 
hynt  wrthaw.— FfloHa  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  60. 

Y  cyfryw  a  {ag),  such  as. 

Bu  rai  o  honynt  hwy  gyfryw  ag  a  adawaant  en  w  ar  eu  hoi. 

Ecd.  xliv.  8. 
Yn  gyfryw  ag  wyf  fl.^Aet.  xxvi.  29. 

h,  with  omission  of  the  particle  of  comparison. 

A  ryued  yvl  gan  Walohmei  mdnt  j 
korr  yny  wneuuiur  idaw.  a  mvnychet 
ar  eu  ky/ryw  wy.— 5t.  Greal,  \  101. 

Ka&Tt  oed  y  kywryw  gi  hwnnw  yn  oes  Hywel  Da. 

OyfrtUhiau  Cymru,  i.  600. 

Dy  gyfryw  wr  di  (=cyfryw  wr  a  thi),  such  a 
man  as  thou. — 8t,  Cfreal,  §  6. 

Dywedaf  ywch  hagen  nac  yfuaf  vy  bellach  o'r  kyfryv 
win  hwnn.—  Y  Qrogm,  \  2. 

AW  cyfrywy  and  such ;  and  the  like ;  and  so  on. 

Bhaid  yw  canmawl  teymoedd  am  eu  doetbineb,  crefydd, 
oyflawnder,  trugaredd,  tiriondeb,  rhagweledigaeth,  hael- 
ioni,  aV cyfryw— H,  Pnri:  Bgl. Ftr.  xviii.  1. 

FeUy  hefyd  nis  doedir  fyth,  sydd  neb  yn  t^,  na  mae  neb 
yn  t^  T  eithr  oea  neb  yn  t^ !  are.  [=a.r.c.j 

Dr.  Or,  Roberts:  Gram.  144  (cf.  61,  62). 

c.  without  the  article. 

Oni  ddial  fy  enaid  ar  gyfryw  genedl  a  hon  t 

ler.  V.  9  (of.  Matt.  iz.  8 ;  Ugo  iv.  18 ;  Bhuf.  ii.  2). 

Dyro  i  ni  ras  i  ymirf  er  &  chyfryw  ddirwest. 

Llyfr  Gweddi  Gyffrcdin. 

d.  used  substantively. 

Kymena  weld  a  diifwyt . . .  ny  rywetoei  eiryoet  y  gyfryw. 

Mabinogion^  83. 
Nyt  hawd  oredu  na  thybygu  cael  y  gyfryw  gwedy  ef . 

Brut  y  Tywysogion^  62. 
Kanyt  oei  neb  kyfryw  rym  nao  anaawd  y  gallem  ni 
yynet  ygkylch  CasteU  Tindagol. 
'         "  Yst,  Bren.  Bryt.:  li.CH.  ii.  178. 

Ao  y  titheu  arglwyd  y  gyfryw  heb  hitheu.— 5<.  Grtal^  \  77. 
Gwr  tradoeth  heb  ei  gyfryw.— lolo  Msa.  268. 

Bf  a  darlleir  rygladu  or  kythreuleit  lawer  or  kyfuryw. 

Llyfr  Aner,  49. 
Yn  erbyn  y  cyfryw  nid  oes  ddeddf .— €W.  v.  28. 

It  Oyfryw  generally  precedes  the  word  which 
it  qualifies;   and  its  initial  is  not  usually 


A  ryued  tu  gan  Walohmei  meint  y  llewenyd  yr  oed  y 
H. —  li *-- ^  oed  welet  mileindra 


softened,  as  is  the  case  with  most  adjectives 
when  the  succeeding  noun  is  of  tiie  feminine 
gender:  but  usage  is  not  quite  uniform  in 
these  respects. 

A  mab  ir  orwyr  hwn,  oh-  briodas  gyvryw^  a  gyrdi  hyd 
yn  mraint  y  nawred  Bxih.—Cs/reitMiau  Cywuru,  ii.  606. 

Sonied  bardd  am  a  f o  tirion,  a  theg.  a  gwvufyd-ddwra, 
tal  y  mae  hin  dirion,  wybren  glaer,  oaiar  fiodeoog,  aaar 
oamadgar  caniadlaia:  a  phethau  cyfryw^  o  dirioowch  a 
mawrhoirder.— C?|/rtjirt«*y  Beirdd,  18. 

A  ohael  bendith  y  neb  eyfryw  a  garot.— JT.^l.  iti.  106. 

Nid  oea  a  wel  botd  o*r  byd 

A  rydd  i  ddyn  byw'r  gyfryw  ged. 

Ed.  Da/ydd:  Cyfr.  y  Behdd,  IIS. 

Oyfrywiady  -au,  am.  assimilation. 
Oyfirywiaid,  9,pL  congeners. 

AW  cyfrywiaidy  and  things  of  the  same  kind, 
sort,  or  nature ;  and  the  congeners ;  and  the 
like. 
Cyflrywiaeth,   -au,    $f,    homogeneity,    homo- 
geneousness. 

Oyfrywio,  v.  to  make  homogeneous ;  to  oongen- 
erate ;  to  become  of  the  same  kind  or  nature. 

Oyfrywiol,  a.  homogeneous,  congeneric. 

Oyfieryddiad,  )  -au,  9m,  [cyf-  +  ser,  oydser]  a 
Oydseryddiadi  )  constellation,  an  astensm. 

Cy/seryddiad,  nif er  o  eer  yn  gyfagos  i'w  gflydd,  y  rhai  y 
mae  seryddion,  i'r  diben  o'n  ocmo,  yn  eu  cylch-gau  &  Uun 
anifail  neu  ryw  beth  arall. 

B.  Boberts:  Soryddiaeth,  60  (ef.  14, 16,  66-76). 

Ao  felly  yr  aeth  Coma  Berenioee,  aef  Qwallt  Berenice,  yn 
un  o'r  cydseryddiadau^  fel  y  mae  hyd  heddyw. 

Simon  Lloyd:  Anuerjrddiaetfa,  844. 

03rftich,  a.  [uch,  uwchj  of  equal  height,  as 
high,  so  high. — M,A,  i.  150. 

Yny  no  keuuc  y  troet  atal  y  deu  lyn. 

Cy/reithuiu  Cymru,  i.  68  (cf.  64). 
A  thonrat  pedawlfurvf  ar  y  gwallt  ar  y  dal.  ac  yn  gy/uek 
ac  y  gweUt  Uawer  o*r  kluBteu.— Z^Ju/r  Aner^  92. 

A  oes  gennyt  ti  onyt  yn  gadaw  ni  ar  dyd  kyvueh  a  hediw. 

8t.  Greal,\l. 
Ef  a  tebygei  vot  y  mynyd  yn  gyfwik  ar  awyr. 

Jra««vi«»,  83  (cf.  286). 

03rftich,  0m.  [cy--|-much]  gloom;  darkness. — F, 

03rfticliiad,  -au,  am.  a  making  of  equal  height ; 

a  levelling  or  equalizing. 
03rfticliio,  V.  to  make  of  one  or  equal  height ; 

to  make  even  or  level ;  to  equalize ;  to  level. 

Mae'n  gryn  gymmwrnas  frae-nithio  y  rhai  muraf 
ymaith.  i  wneyd  y  Ueiaf  yn  amlwg  . . .  p^tai  hwn  doim 
ond  gns  at  gyfuehio  y  llyfr  neeaf  &  chywirdeb  ieithoedd 
ereill.— JPK«  ffynn:  Bhag.  Ii.  G.  GyfTredin  1710. 

CyAin,  a.  [cyf--|-un]  united;  agreeing,  of  one 
accord,  accordant,  concordant;  common,  co- 
equal ;  simple ;  joined,  conjoint ;  unanimous. 

Tri  ac  un  cyvun  mor  yw  cyytOL—Casnodyn  :  M.A.  i.  428. 

Sev  Cymro  y  bydd  Cymro  yn  mhob  grwlad  a  chyvoeth 
yn  Nghymru,  a  ehyvun  a  chyvuwch  ei  vraint  oymmrawd  yn 
un  cyvoeth  ag  yn  arall  pa  un  bynag. 

Cyfreithiau  Cymru,  iL  600. 

Fawb  onadunt  a  gytsynnyawd  yr  kygor  hwnnw  yn  gywn. 

Campau  Oharlymaeny  \  82. 

Ar  rei  hynny  oU  yn  gyfun  a  gywdraasant  y  bydinoed  y 

Aber  DyuL-JSriU  y  Tywys.  166  (cf .  ISO,  180,  200,  242,  832). 

Un  y  clyw  a'r  gweled,  un  eyfwn  Uun  a  Uais ;  ao  un  cyfun 
k*T  Uun  a'r  Uais.  bywyd ;  ac  un  cyfun  &'r  tri  hpi,  nUn ;  a*r 
gaUu  hwnnw,  Duw  Tad.  A  ohan  tair  un  cyfun  oob  un  o^r 
rhai'n  y  dealles  mai  un  cyfm  k  Duw  pob  Uaftur  a  ohlyw, 
a  byw  a  bod,  a  golwg  a  grweled. 

Barddas,  i.  16  (cf.  186,  288). 
Oed  dydd  ni  chaf ,  na'i  nawdd  aniaf , 
Na  heddwch  bun,  na  gair  cy/uM. 

Bhya  Goeh  db  BkieeH:  lolo  SCtt.  288. 
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equal  in  respect,  esteem,  or 


Glwysemyrc^ _ 

Yw  ffydd  gyfun  deuadyn  ^.—Morgan  Pytoa. 

Eiddo  arglwyddi  creill  a  oeddynt  gy/un  ag  ef . 

Camkuanawc:  Han.  Cym.  611. 

T  maent  o  ddau  ryw ;  sef  y  cyf union  a  gn>VTthymchwel- 
BTwa.  Y  rhai  cyfunion^  a  wahanant  yn  anig,  ynt  y  canlyn- 
awl.— IT.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  iv.  8. 

Cyfun  a  chyfuwch^  common  and  equal. 

Cfymro  y  bydd  Cymro  yn  mhob  ^lad  a  chyroeth  yn 
Ngnymro,  a  chgvun  a  chgwwch  ei  yraint  cymmrawd  yn  un 
cyvoeth  ag  yn  arall  pa  un  bynag. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  600. 

Cyftin,  -ion,  sm.  union,  unity;  coincidence. 

Tri  chyfun  gy'n  eynnal  pob  peth :  cyfun  oariad  a  chyfiawn- 
der ;  ey/un  gwir  a  chrebwyll  (dychymmyg) ;  a  chyfun  Duw 
a  dygiwydd.— J5ard<iaj,  L  342. 

Tn  y  cyfuiiy  in  the  concrete. — W. 

Cyfiuiawd,  sm.  agreement,  accordance ;  union, 

combination. 
Cyfiuibarcli, 

reverence. 
Cyfurddas,  cyfunbwvB,  cyfunbarck,  a*u  bemir,  gwedi  ydd 

elont  wrth  radd  gorsedd  gyfallwy.— /ofe  Jfss.  69. 

Cyfiuibarth,  a.  placed  or  located   together; 
united  as  to  paits. 
Ue  bo  gofyn  mwy  na  deg  ebill,  a  llai  nag  ugain,  cjmnif er 
ebill  ag  y bo  gofyn,  yn  un  peithynen  gyfunbarth  gyfimgorff. 

Mo  Ms8.  207. 

Cjrftmbwys,  a.  of  equal  weight,  eqidponderant; 
of  equal  importance ;  of  the  same  status. 

Tri  bardd  cyfunbwys  y  sydd  ...  a  chufunhwys  a'u  gelwir, 
am  nas  gellir  gwell  ar  y  naill  na*r  Uall  o  henynt. 

Barddas,  ii.  56. 

A  chadw  3rr  hoU  bennillion  yn  gydwastad  gyfunwedd 
gyfunbwya.—Cyfr.  y  Beirdd,  169  (cf.  102, 117,  160). 

Cyftindab,  «m.  a  N.W.  variant  of  Cyfundeh^  q.v. 

Gvedi  ein  dyfod  yng  nghyd  o  gyfundab. 

W.  Sal^i^bury :  Act.  xv.  25. 

Cyfundeb,  -au,  sm.  1.  imity,  union;  concord, 
agreement ;  a  confederacy ;  a  treaty ;  a  com- 
pact. 

Gov  cyvundeb  dwyblaid. — Cyfreilhiau  CymrUy  ii.  658. 

With  ffyd  Grist,  ac  an  kyuundeh  ninneu. 

Campau  Charlymaen^  585. 
Ac  ymaruoU  ygkyt  awnaethant  hyt  na  wnelei  un  heb  y 
gilyd  na  thangneied  na  chyfuud<'M  ae  gdynyon. 

Brut  y  Tywysogion,  114  (cf.  212,  280,  364). 
Tri  hrodyrcy fundfh:  deallus;  hjrwedd;  a  dwyfawl. 

Trioedd  Doethineh:  M.A.  iii.  274. 
M^ys  y  ffwna  tywysogion  Christionogawl  yn  eu  cyf- 
undebau  hoddwch.— JSii.  lames:  Horn.  i.  89  (cf.  156). 

Yn  ol  eyfundeb  y  ddinas,  hwy  a  fuant  foddlon  i'r  peth. 

2  3Iacc.  xii.  4. 
Trwy  ^y/«nd«6  a  chydgyfarch.— Z.^  G.  Gyffrcdin. 

Ym  mhob  dychymmyg  dylai  fed  iawn-berthynas,  a  chyf- 
undeb  cywaith  rhwng  yr  amryw  geindau  a  cholofnau  o 
heni.— C7y/r»iMicA  y  Bdrdd^  17. 

O  gy/undehy   in   concert;    with    one   accord; 
unitedly. 

A  megys  y  dywedassant  y  velly  y  gwnaethant  oy  kyUmn' 
deb.— Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  li.  111. 

2.  a  connection ;  a  religious  sect  or  denomina- 
tion. 

Yr  ^  yn  deall  fod  eyfundeb  yr  Arlwyddes  Huntingdon 
yn  meddwl  anfon  tu  i^  Otahite,  yn  y  Deheufor. 

Cylchgraum  Cymraeg  (1793),  18. 

Mae  y  eyfundeb  hwn  hefyd  yn  gwrthod  awdurdod  y  Pab. 

Adolygydd,  i.  613  (cf.  614—618). 

OyfUndebiaeth,  -au,  «/.  unionism;  denomina- 

tionalism. 
Oyfunder,  -au,  sm.  the  mode  of  being  imited  ; 

imity;  sameness,  identity. 

Beth  a  gaia  arall,  ao  a  geisia  efe  ei  hun  gan  arall,  a  bod 
cyfunder  cuchwain.— £ardtfa«,  i.  192. 
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CyfUndod,  -au,  sm.  unity,  agreement,  concord  ; 
a  combination ;  a  connection. 

Am  rotwy  rwyf  nef  rwyac  awdurtawd     kert 

Y  uoli  liuib  Duw  dibeonawd 
Bibechdoeth  kyuoeth  kyuundawd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  226  (cf.  34,  41,  610). 
Nid  ydynt  (y  cyfryw  gyfundodau  ban,  aoen,  a  phwys,  a 
mesur)  hyfrydlef  ar  gerdd  draith.— CV/r.  y  Beirdd^  171. 

Y  mae  hon  yn  gyfundod  o  wybodau. 

Gtoyddoniadur  Cymreig,  iiL  840. 

Oyfandon,  a.  symphonious,  harmonious;  agree- 
ing in  sound. 

Cofler  cjmnal  j  cyfryw  neilliogaeth  yn.yr  un  manan  ym 
mhob  un  arall  ot  pennillion ;  ^an  eu  cadw,  man  a  chyd- 
fan,  yn  gyflafar  gyfundon  4'u  gilydd.— Cit/"r.  y  Beirdd^  160. 

Oyfundon,  -au,  sf.  [t6n]  harmony,  symphony. 

Neud— dyw  gyfundon  adar  m&n 

Yn  pynciaw'ng  nghylch  eu  deildy  gl&n. 

OwyUedydd,  ii.  219. 

Oyfondraeth,  -au,  )  sf.  [traeth-u,  traith] 

Cyfundraith,  dreithiau,  )  a  system. 

Oyfundraithf  traethawd  oyfannedd  (cyfanaawdd),  cyfan- 
gorff . —  Walters. 

Yr  oedd  urdd  o  ddynion  ym  mhlit^  y  Cymry,  yn  radd  o*r 
un  gyfundraethy  a  elwid  yr  Arwyddfeirdd. 

Camkuanawc:  ^mes  Cymru,  52  (cf.  27,  29). 

Ei  chwyldroad  chwal  drwodd 

Ein  cyfundraith  maith  bob  modd. 

Dewi  Wyn:  Blodau  Arfon,  198. 

Os  yw  ein  cyfundraeth  yn  wirionedd,  pa  ham  y  rhaid  i  ni 
ofni  goleimii.  .  .  Pa  gyfundraeth  a  gymmerwn  fel  ein 
safon  1— 2?r.  L.  Edwards:  T^ucth.  Duw.  19  (cf .  124, 127, 702). 

Hyny  yw,  yr  holl  gyfundrahh  heulaidd ;  er  mor  fawr 
ydyw  V  cyfundraith  yma,  nid  yw  ond  megys  brvcheuyn  pan 
y  oymharom  ef  i^  helaethrwydd  y  greadigaeth. 

LUuadyr  Oes,  i.  208  (cf.  902). 

Cjrfondraethol,  )  a.  relating  to  a  system  or  sys- 
Cyfundreithiol,  )  tems ;    systematical ;    meth- 
odical.— W. 
Cyfundrefti,    a.    [cyfun -|-trefn]    systematic; 
methodical,  orderly. 

Os  oenir  unrhyw  fesur  pa  bynnag  o*t  pedwar  ar  hugain 
ar  aoen  wastad,  drwy  gadw  yn  gyfundrefn  g^yfunbwys  yr 
holl  fanau  a  phennimon  herwydd  pwys,  aoen,  gair,  ymad- 
rodd,  a  gorphwysfa,  yn  ol  y  dylid  ei  wneutiiur  ar  ddyrif : 
yna  syrth  y  cyfiyw  fesur,  pa  unrhyw  bynnag  y  bo,  i 
ansawdd  ac  arbenigrwydd  ajTH.—Gyfrinaeh  y  Beirdd^  160. 

Cyfundrefii,  -au,  sf.  a  system. 

Er  hardded  y  dichon  fod  gwahanol  ranau  unrhyw  gyfun- 
drefn.—BlacJnvell :  Ceinion  Alun,  247. 

Yn  ol  ei  ddysgriflad  ef  y  mae  cyfundrefn  yr  lawn  yn 

gyffelyb  i  oruchwyliaethau  cvfFredin  Duw  tuag  at  ddynion. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  8  (cf.  19,  81, 124, 127). 

Os  dadlenir  y  fath  allu  mewn  un  haul  ao  xm  gyfundrefn 
o  f^doedd,  mor  fawr,  tu  hwnt  i  bob  amgyfn^  ydyw 
eff  eithiau  y  nerth  hollalluog  hwnw;  sydd  wedi  creu  miioedd 
a  miliynau  o  heuliau  a  chyfundrefnau  ereill  7 

Dosparth  Heulawg^  ii.  158. 

Oyfondrefiiol,  )  a.   systematical ;    methodical, 
Oyfundrefiiua,  )  orderly. 

Wrth  dduwinyddiaeth,  yn  yr  ystyr  cylfredin,  ao  fel 
ewyddoniaeth,  y  deallir  cyfundrefn  o  aduwinTddiaeth,  nen 
dduwinyddiaeth  gyfundrefnol  neu  athiawiaethol. 

Gwyddoniadur  Cymretg^  iii.  726. 

Hir  y  buwyd  yn  edrych  ar  hvn  oil  fel  ifeithiau  digysswlt, 
heb  xmwaith  feddwl  fod  unaeb  cyfundrefnol  rhyngddynt 
a'u  gilydd,— *Vtcanrf#r;  Dwyfol  Oradau,  214. 

Cyfundrefnu,  v.  to  systematize. 
OyfondrefQwr,  wyr,     )  sm.   one  who  reduces 
Cyfundre&iydd,  -ion,  )  to  a  system ;  a  systema- 
tizer,  a  systematist. 

Wrth  enwi  Dionysius  Thraz  fel  yr  ymchwilydd  a*r 
eyfundrefnydd  cyntaf  yn  y  gelfyddyd  ramadegol  ao  ieitJi- 
-ndol,  md  ydym  yn  anghoflo  fod  gramadegwyr  ereill  mewn 


cwr  arall  o'r  byd.  .  .  Yr  oedd  y  eyfundrefwwyt  yma  yn  y 
cyf an,dir  ao  ym  Mhrydain  yn  amaduaid  o  ffdthiau. 

Gtoyddoniadur  Oymreig,  v.  680,  681. 
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OyAinddawdy  sm,  synthesis. — Llaiwver  Ms. 
OyAinddawd,  a.  synthetical. 
Yn  gyfunddatody  synthetically,  by  synthesis. — 
Llanover  Mb, 
OyAinddully  a.  of  the  same  form ;  uniform. 
Nid  riiaid  bod  hoU  bennillioii  clu^yruach  o  anghen  yn 

gytJOnbwyB  gg/undduU. —  Cy/rinack  n  B'ndd,  117. 

OyAinedd,  am.  unity,  connection ;  combination. 

OyftrnfAinty  a.  equal  in  size  or  bulk;    of  the 
same  dimension. 

jL*n  nadda'n  bedryfto,  eef  yn  bedwar-ochrog,  hyd  cyf din, 
a  ehyfunfaint  lied  a  thrwch.— /?rtr<^/flj»,  i.  56. 

Cyfiuifiatliy  a.  of  the  same  sort ;  similar. 

Tripheth  anhawdd  cael  ar  arall  eu  cyfunfnth:  wyneb; 
llafar;  adeall.— 2Vio«W  Cyfarwyddjd. 

OyAinfod,  a.  consistent ;  uniform. 

A'r  cjfrjm  bethan  a  ddangoaant,  nid  y  cadam  yn  ci 
fodedigaoth.  eithr  yn  ei  ryw,  a'i  anian,  a'i  liw,  a'i  lun,  a'i 
ragor,  peth  bynnag  y  bo  hyny  rhag  arall  njfu.,fud  a^  ef. 

Edttjfu:  Dosp.  21. 

OyAinfoddy  a.  of  the  same  way,  manner,   or 
fashion;  uniform. 
A*i  bod  yn  cyttnno'n  gyflwyr  gufunffHid  4'r  peth  y  sydd 
ar  gof  a  ofaiadw  o  waith  yr  hen  a  chyssetin  fcirdd. 

Ed.  Da/ydd:  Cyfrinach  y  Beirdd,  3. 

OyAinfjrd,  a.  [byd]  of  the  same  station  in  life. 

Oi^oyfunfyd  A  dy  hun, 

A  nonno*n  fun  ber  f wynaidd, 
Heb  liw  bolohder  yn  ei  gwawr, 

Heb  draohwant  mawr  cybjrddaidd.— //yto*-/  Lfwifd. 

!(n-flr),  a.  tied,  braced,  or  fastened 
together. 

Yn  on  wedd  yn  y  cwbl  o  henynt  yn  en  cymminedd 
cy/unghom. — Barddas^  i.  250. 

Bydd  brithodl  y  gerdd  drwyddi  draw  fal  ta^ethodyn.  ac 
yn  afl  hwnw  o  fesur  yn  gyfungorff  gy/intylwm  ammhon- 
nilliog.— Cy/r»i*acA  y  Beirdd^  106. 

Dychymmyg  a  Chrebwyll  a  wn&nt  gyfiawn  gasgl  o'r 
pethaa  a  fyddont  hardd  a  Aagorwerth,  a^u  rhoddi^n  yy/mi' 
glwm  gytUDgartl.—Cy/'rinach  y  Btirtld,  17. 

OyAingorff  {n-g),  a,  united  in  a  body ;  being 
one  body. 

Ao  niB  gdlir  amgen  na  cherdd  uiz/'ni^nrfcyfanymsg. 

Cyfrinach  y  Beinkl,  9H  (cf.  17,  105,  106). 

Oyfungyrch  (n-^),  o.  tending  together  to  th(i 
same  end  or  purpose;  having  the  same  aim 
or  tendency. 
Tri  pheneiflaid  y  byd  sy'n  gy/ungyrch  at  gariad. 

Barddas,  i.  308. 

Oyftmhawly  a.  having  the  same  right  or  claim. 

A  ehy/unhawl  ydynt  oil  herwydd  en  braint  a'u  bonedd. 

Cyjrinach  y  Beirdd,  70. 

Oyftmhyd,  a.  of  equal  length,  as  long. 

Hewn  oerdd  bennUIiog  cancr  pob  pennill  o'r  gcrdd  yn 
g3rnnifer  banau;  ao  yn  gyfunhyd  banau ;  ac  yn  gyfosod 
ban  ao  awdl.— Cy/nnocA  y  Btirdd,  73  (cf.  101, 106, 11«J,  133). 

Oyftmliyd,  am.  equal  length. 

Oyfunhydfany  a.  having  lines  of  equal  length. 

AralL  eyfunhydfan,  ax  y  gynghanedd  wastad. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  133. 

OyfunhydfiEkn)  -au,  am.  a  verse  of  equal  length 
with  another. 

Oyfiiniad,  -au,  sm.  a  joining  or  uniting  to- 
gether; combination,  conjunction,  connection, 
union. 

Tri  nod  priodoldeb  oelfyddyd :  iawn  achos ;  lawn  ym- 
dxetn;  ac  iawn  gyfuniad. — Cyfrinach  y  Beirdd^  44. 

Oyfiiniawni,  )  v.  to  make  right  or  straight ;  to 
OTftmiawnU)  )  rectify. 


Hwy  piau  eyfnnimcni  aohoBion,  a  hwynt-hwy  ydynt 
Ef^lwys  Dduw.— .V«r*«A  ('yffit :  Diff.  vi.  8. 

Oyfunllais,  j  a.  agreeing  in  sound  or  voioe; 
Cyfunllef,    j  symphonious,  harmonious. 

Yna'r  >rw<T  a'r  gwragodd  a  iachawyd  gan  ein  Arglwydd 
a  RTochwaf-ddasant,  mogya  yn  un  gyfunfUf  gyfunlloiM^  Hn 
Anrlwydd  losu  Grist  a  wnaeth  mawrion  o  wyrthiau  a 
rliyicddolion  o  weithrt'doedd. 

Dn/^M  Fychan :  Efengyl  Nioodemoa,  t. 

Hef  y  dylai  bob  pennill  fod  yn  j^-facen,  ffyfunU/iis,  gydred, 
gydbwys  A'u  gi\ydd.—  Cy/rif,(tch  y  Brirdd,'  15Q. 
r.,fu„Urf  k*T  c<tr  nefawl 
Y  canwh,  fyrddiwn,  dy  fawl. 

loto  Morganu^ :  Salman,  iL  296. 

Oyfunllais,  lleisiau,  m.   )  a.  1.  unity  of  voice  or 
Cyfunllef,  -au,  /.  j  soimd ;    symphony ; 

harmony;  unisonance. 
2.  sameness  of  sound,  monotone,  monotony. 
Nid  da  gormodd  arfor  crnynt  ar  bennillion  cyfain,  rfaag 
eu  t<»byced  yn  eu  c;/funl'ffi  gin  y  gwcwg. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  77. 

Gwell  yw  aoen  anwastad  amrafaelryw,  a'i  chynunYSf;  jn 

delyg  i  pan  ch>s;    yn  llawn  amrafaeUain  hyfrydl&u;  a 

rhwyddincb  a  naturioldi^b  Uafar  yn  fw>'  amlwg  emi  na*r 

c;,t'"iUois  ))an  ac  acen  ag  y  mac  ton  neu  gainc  arwest  yn 

gofyn.-  (  /fnnach  y  Bnrdd,  171  (cf.  159,1. 

Cyfunlliw,  a.  of  the  same  colour;   uniform  in 
colour;   concolorous. 

A'r  wiKg  yn  oleulas  gufttnUiw,  yn  nod  ac  arwydd  gwirion- 
edtl ;  canyH  cyfunlliw  trm'dtlaw  a  throstaw  oil  o  fan  i  fan 
ac  o  belli  bwy  gilydd,  y  bydd  gwiriouedd.  .  .  Gwisg  der- 
wy»M  yvr  gwyn  r>,f»>t!iiH\  am  lendid  moes  ac  addyi^  a 
dwyfuldeb  ;  Hef  cyf'»u/fiw  gwyn  a  goleuni,  a'i  nod  arwydd 
ef.  -lolo  M.si.  62  (cf.  217). 

Cyfuno,    V.  to  unite;  to  combine;   to  agree, 
accord,  or  assent. — M.A.  i.  341,  350. 

Pob  rjrw  gjim^ith  vwriuenetUc  amy  bo  gwrthwyneb  idi 
ynnysgriuerntlir  adylvir  ychadw  hyt  pan  oynnnout  ypcnn- 
douie  ae  wlnt  y  dileu  honno  (jan  ossot  arall  auo  teuygach 

yuy  lie.  -('uTrrithinu  (^/mcu,  I.  692. 

Yua  cyfiinau'd  Llywelyn  ab  lorwoerth  a  Bodri  nab  Owein 
.  .  ,  jm  erbyn  Davyd  uab  Owein. 

lirut  y  Tywjsofjion  :  Ll.C.H.  ii.  338. 

Ojrfunodl,  a.  having  the  sameriiyme;  rhyming. 

A  chyda  hyn  o  unodli  yn  gymmodd  A  geiriau  cyfnuodl  y 
fraieh  g>TitAi,  y  mae'r  fniii'h  o  ben  bygilydd  yn  gynghanedd 
groes  gwbl-berffaith.  —  Cyfrinach  y  Brirdd,  68. 

Oyfonol,  a.  I.  united;  combined;  allied. 

Penderfyuodd  y  cynghreirwyr  y  byddai  i'w  lluoedd 
cyfnnol  gyfarfod  &'u  gilydd  yn  yr  laeldiroedd. 

Gtvylifdyddy  vii.  1«6. 

}'  deyrna^  ijyftuioU  the  United  Kingdom. 

O  fewn  y  parthan  hyny  o'n  TeymoA  Oyftenol  a  elwir 
Lloegr  ac  Iwerddon.— Z*/.  u.  Gyffredin. 

Eglwya  Ogfunol  Llocgr  ac  Iwenhlon,  the  United 
Church  of  England  and  Ireland. — LI.  G.  Gy- 
ffredin. 

Y  Tahithiau  Cyfunol,  )  the  United  States   (of 

Y  Cyfunol  Daleithiau^  )  North  America). 

Cyhoeddasant  hefyd.  erthyglau  cyfammod  oyffredinol 
rhwng  y  taleithiau  a'u  gilyad,  gan  roddi  yr  enw  amynt, 

'  T'll'  ithitiu  Ctffunawl  America.' 

)i.  Roberta:  Daearyddiaeth,  879  (cf.  380-404). 

Tra  yr  oeddym  yn  lore  Newydd,  yn  y  TaUiihiau  Cyfvn- 

au/,  cawsora '^  *^  ^       '      "'  ' 


Idym  yn  lore  Newydd,  yn  y  TaU 
i  bob  parch  a  cliaredigrwyda. 

Eurgraum  Mon,  1886,  S36  (of.  886). 

Ym  mhlith  y  pcthau  na  wyddys  yn  gyffredin  y  mae  y 

ffaith  nododig  hon ;  sef ,  bod  mwy  o  dir  jmg  N^ogledd 

America  yn  perthyu  i  Brydain  Fawr  nag  y  sydd  I'r  Tai^ 

dthiau  Cyfunol. — Rrython,  i.  120. 

Er  ys  peth  amser  a  aeth  heibio  camddywedwyd  fod 
llawer  iawn  yn  ymfudaw  o  Canada  i'r  Taleithiau  Cyfuiwl, 
.  .  .  Naturiol  yw  bod  cryn  symmudiad  pobl  rhwng  Oanada 
a'r  Taleithiau  Cyfunol.—LUiwlyfr  Canada,  18. 

2.  agreeable,  accordant. 

Yn  gyfunnwl  &  hyn  y  dywedodd  un  o  hen  ddoeihion  y 
Cymry. — Serm  Oomer,  iv.  78. 


Digitized  by 


Google 


Cyfunked 


1099 


Oyfwawe 


C3rfii2ired,  a.  parallel,  collateral;  concurrent. 

Oyfiinrhjrw,  )  a.  homogeneous ;    of  the  same 

Oyfumyw,     )  kind,   nature,    or    sort ;    same ; 

similar;  tmiform. 

Gellir  gwnenthur  yn  hyn  o  beth  yr  iin  a  fyner  o*r  ddeu- 
beth,  sef  canu'r  holl  bennillion  yn  gyfnnrtfw,  neu  ynte'n 
amrafaeliTW.— Cs/nnncA  y  Beirdd,  117  (cf.  146,  160). 

Nid  oedd  a  wnelent  &  chywydd  nac  awdl  gyfxinrhtfw  reol- 
ai/Mu—GtoaUUr  Mechain:  Gwaith,  ii.  499. 

CyfUnrin,  a.  being  in  the  secret  (with  one). 
Tn  gyfunrin  ag  e/,  in  the  secret  with  him. — 
Hanover  Ms, 

CyftinBail,  a.  having  the  same  basis  or  founda- 
tion ;  on  the  same  basis. 

DroB  fyth  aii^hyfnewidiol  yw, 
Cy/unsaU  &'r  tragwyddol  Dduw. 

lolo  Morganwg:  Salmau,  i.  cliii.  6. 

CyftuiBain,    seiniau,   «/.   sameness   of   sound ; 
unisonance. 

Yn  y  fraich  hon,  heb  law'r  dehead  yn  f ai  o  drymder,  y 
mae  frormodd  cyfunmin  boealiaid  yn  ddigyfnewid. 

Cy/rinaek  y  Bnrdd,  211  (cf.  119). 

OyfunBain,  a.  having  the  same  sound ;  sound- 
ing alike ;  unisonant. 

Y  mae  y  ddau  flaenaf  nid  yn  uni^  yn  ^ystyr,  ond 
braidd  yn  gyfunsain  hefyd,  &'r  gair  Lladin. 

AlhrawiaeUi  yr  Eglwys,  .386. 

CyfiuiBawdd,  a.  agreeing  in  quality ;   of  the 

same  nature. 
CyfiuiBaf,     )  a.  [saf,  sefyll]   standing  on  the 
CyftmBawf ,  j  same  basis ;  standing  unitedly  to- 
gether. 
O  gyfonwedd  acen  parth  pwys  gair  a  gorphwysfa,  ym 
mbob  man  a  f ytho'n  cyf ateb  i  fan  arall,  cy/unsawf  ag  ef , 
ar  bennill.— Cy/nnacA  y  Beirdd^  160. 

Oyfiinwaith,  a.  united  or  uniform  as  a  piece  of 
work ;  of  the  same  workmanship. 

A  gofaln  am  gy/unwaiUi  drcfn,  a  pherthynas  y  rhunau. 
Cyj'i-inach  y  Brirdd^  38. 

Oyfiinwasg,  a.  of  the  same  stamp ;  uniformly 
pressed  or  compressed. 

Am  fod  yn  rhaid  iddjmt  gymhleth  cyfunwasg  o'r  banau 
a*r  oolofnau  a  dyfont  o  amrafaelion  gyhydeddau. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  72. 

Cyfdnweddy  a.  having  the  same  form  or  ap- 
pearance ;  uniform ;  equal ;  regular. 

Dylai  fod  un  gy/unwedd  athrylith  yn  treidd-lenwi'r  gerdd: 
ao  un  brif-amcan  yn  dwyn  oil  o'r  dychymmyg  emi,  ac  oU 
o'r  myfyrdod.— Cy/rinacA  y  Beirdd,  22  (cf.  160,  169). 

Mai  y  mae  on  cyfymrediad  cy/untoedd,  trwy  dreigliadao, 
yn  bod  o  hyny.— H^.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  i.  2. 

Er  pa  OS  Daiar  yw 
Ond  cjagA^d  Nef ,  a  phethau  ynddjmt  mwy 


Pughe :  C.G.  v.  622. 


Cy/utnvedd  nog  yw  ar  y  ddaiar  dyb  1 

Oyftmyd,  -au,  sm,  a  continent. 

Ac  ar  eu  penaa  Iluchid  garthau  tir 
Cy/unyd,  o  gysgodi  yn  yr  wybr. 

Cyfunyd  nef,  *  the  continent  of  heaven.* 

O  hanom  i>wy  a  sylwa  wyneb  cain 
Y  tud  nwyfrcas  man  y  saf wn,  hwn 
Oyfunyd  eang  Sef,  yn  bcfr  o  w5'dd. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  vi.  518  (of.  vii.  364). 

Cyfiirddy  o.  [urdd]  equal  in  rank,  status,  dig- 
nity, quality,  degree,  state,  or  position. — M.A, 
ii.  114. 

Ao  aweda  y  wr  kyfurd  a  thitbeu  yr  vn  helym  oreu  aueth 
am  benn  dyn  eiryoet. —  YbI.  de  Carolo  ilagnoy  col.  472. 

Ny  weleis  i  eiryoet  dyn  kyuurd  ar  hwnn  yssyd  yn  drws  y 
pOTth  yr  awr  honn.— Jtfofc.  104  (cf.  29,  66,  66, 144, 160, 197). 


Ai  mewn  gwledd  gwr  cyfurdd  a  hwnw  y  perthynai  bod 
bwyd  mor  fumheilwng  a  gwaddawd  t 

Dammegion  (Y  Greal,  327). 

Cyfurddaint,  a.  that  has  been  dignified  or 
honoured;  honourable. 

Gorujg  Mor  ab  Morien  fraint 

Ar  dir  Cymru  gyfurddaint^ 

Arad  yn  rhydd,  a  ffydd  saint.— /oto  Mss.  264. 

Cyfurddas,  a.  equal  in  rank,  position,  honour, 
or  dignity. — lolo  Mas,  59. 

Cyfiirddedigaeth,  -au,  af.  equality  in  rank  or 
dignity;  coequality;  co-ordination. 

Oyfurddiad,  -au,  am,  a  making  coequal;  co- 
ordination. 

Cyfurddo,  v,  to  make  coequal  or  co-ordinate; 
to  raise  to  an  equal  rank  or  dignity ;  to  be  the 
compeer  of. — M,A,  i.  205. 

Oyfurddog,  a.  holding  equal  rank  or  position. 

Cyfurddogion^  equals  in  rank,  compeers. 

Cyfurddol,  a.  of  equal  rank  or  dignity ;  equally 
honoured;  coequal,  co-ordinate. 

Cy/urddolioTiy  compeers,  equals. 

A'r  rhai  hyn  a  elwir  yn  py/urddoUon.  .  .  Cy/krddolum  o 
gymhleth  ansawdd  y  gelwir  yr  holl  adlawiaid  ereilL 

Cy/rinach  y  Beirdd,  72  (cf .  68,  76,  7«). 
Ar  frys  y  cyfurddoUon  ffysgient  odd 
Eu  cynghor  hudd.—  W.  0.  Pughe:  CO.  x.  466. 

Cyfurddoldeb,  am,  equality  of  rank  or  order. 

Cyfurddor,  -ion,  -iaid,  am,  one  of  equal  rank 
or  dignity ;  a  compeer ;  a  peer. 

Cyfurddores,  -au,  af,  a  female  of  equal  rank ; 
a  peeress. 

Oyfurddoriaeth,  -au,  af,  equality  of  rank, 
honour,  or  dignity ;  peerage. 

Cyfuwch,  a,  [uwch]  of  equal  height,  as  high, 

so  high^ — loh  xi.  8 ;  Salm,  dii.  11. 

Cais  ddillad  yn  anad  neb, 

A  th&n  ey/uwch  a'th  wyneb  \—D.  ab  OwUpmy  cxoviii.  76. 

Cofier  nad  oes  neb  ey/uweh, 

Nid  oes  radd  nad  yw  Syr  uwdi.—GroHwy  Otoaim,  76. 

Cyf  uwch  aV  heutweriy  as  high  as  the  sun. — M,A. 
iii.  6. 
Oyfuwchder,  am,  equality  of  height,  altitude, 
or  elevation. 

Cyfwasg,  a,  pressed  or  squeezed  together,  com- 
pressed; united. 
Cyfwasgedig,  a,  pressed  together,  compressed. 

(jh>reu  yn  fy  mam  i  oedd  eu  hyagrifenu  nhwy  yn  gy/- 
wasgedig.  .  .  Mae  llawer  a  ellir  eu  hysgrifenn  yn  gyfwaag^ 
edig,  neu  yn  wahanedig.— i>r.  Or.  RoberU:  Oram.  271. 

Oyfwasgiad,  -au,  am.  a  pressing  or  squeezing 
together,  compression. 

Cyfwasgol,  a,  compressing,  compressive. 

Cyfwasgu,  v.  to  press  together,  to  compress. 

Weithiau  e  ellir  cy/wasgu  dwy  sillaf  yn  un. 

Dr.  Gr.  Roberta:  Oram.  271. 

Cyfwastad,   a,   equally  flat    or    level;    even, 

equal,  level. 

Fo  arferir  y  ddull  yma  ar  gymhariad  cyfardal  nea 
gyfwastad  ddwy  ffordd.— J^.  PtrH:  Egl.  Ffr.  xvi. 

Y  radd  gyfwastad^  the  equal  degree. 

Cyfwawr,  a,  [gwawr]  having  the  same  or  a 
similar  hue  or  cast.     Cf .  gtuawr  angeu. 


Digitized  by 


Google 


Oyfw^dd 


1100 


Cyfyno 


Kyn  dinraur  gyvxcaur  ^yvyRgar 
Kyn  nom  dayn  ym  diued  garchar. 

Cyiidddw:  M.A.  i.  219. 

Oyfi^edd,  -au,  «/.  resemblance,  similarity. 

Oyfi^eddiady  -au,  am.  simulation  ;  comparison; 
association;  accordance. 

Oyfi^eddol,  a.  similar ;  accordant,  consistent.     | 

Oyfi^eddu,   v.   to  resemble  one   another ;    to  I 
accord ;  to  assimilate.  | 

Oyfi^edduB,  a.  similar ;  accordant,  consistent. 

Oyfi^erth,  a.  equal  in  value  or  worth ,  equivalent. 

Oyfv^ertheddy  «m.  equivalence.  | 

Oyfii^erthiady  -au,  sm,  a  rendering  equivalent.  I 

Oyfii^erthu,  v.   to  make  of  equal  value ;    to  ^ 
render  equivalent.  i 

Oyfv^lad,  a.  of  the  same  coimtry.  i 

Cyd-ddixuudaid  {*cy/tclad]  &*r  Hoinctau.  i 

W.  Sahshttry  :  Eph.  ii.  19.     | 

Oyfwng,  pL  cyfyngau,  cyfyngoedd,  sm.  [wng, 
wnc]  1.  intermediate  space  or  distance ;    an  | 
interspace;   an  interval;   juncture,  conjunc-  i 
ture ;  a  strait  or  difficulty.  I 

Ooboith  a  nerth  in'  yw  Duw  had  ;  | 

Mae'n  help  i*w  gael  mewn  cy/wng.  • 

Kdm.  I'ryu:  Salm.  xlvi.  I. 
Anfeidrol  f ydd  eu  pris  a'u  gwerth, 
Wrth  gae  yr  anferth  gyj'wnq. 

EUs  Wynn:  Bardd  Cw8g,  69. 
Tra*r  oeddwn  3m  y  cy/wny^  mewn  Bvndod  mawr  dros  ben, 
Yn  edrych  bob  mynydyn  am  weled  rhwygo'r  lien. 

L,  Hopciii :  Mel-gafod,  37. 
Gwylltiaaint  rhif  y  cantoedd, 
Cy/wng  o  byd  enbyd  oedd.—Iago  Trichrug :  Y  Mdr  Coch. 

Yn  y  cyfxvng  humwy  in  that  jimcture. 
2.  a  narrow  place,  a  pass,  a  defile. 

Hyd  oni  ddaeth  i  le  cyfvng  k  mynyddoedd  uohrl  o  boh 
tu,  yn  ag08  i  Thermopyifp  yn  Bopotia.  Amddiffynodd 
Leonidas,  brenio  Sparta,  y  '-y/tony  hwn,  k  thri  chant  o'i  w5t 
ei  hxm.—Sim.  Lloyd:  Amseryddi  leth,  287  (cf.  28^,  326). 

Cyfwlch,  o.  [bwlch j  1 .  used  to  or  familiar  with 
a  breach  (in  a  wall). 
Ym  byfryd  yn  cvmryd  cylch 
Gan  llyw  cyfed  Uew  cy/wfch 
Marchogwni  marohogaeth  falch 
Marchogion  meirch  gweilwon  gweilch. 

Cynddtlw:  M.A.  i.  210. 

2.  convenient,  fit,  suitable,  proper,  opportune, 

commodious. 

Cot  emdor  urdas  diwyllic 
Car  kyyar  kyvtdch  barnedic. 

«r.  ab  Merrdydd:  M.A.  471  (cf.  457). 

Oyfwlch,  pL  cyfylchau,  «m.  a  gap,  breach,  or 
opening;  interspace;  conjuncture;  a  space  or 
interval  (of  time). 

Yng  nghy/ylchau^r  amseroedd  hyn  daeth  Gruffydd  ab 
Bhys  ab  Tewdwr  o*r  Werddon  i  Gymru. 

leuan  Brechja :  M.A.  ii.  663. 

Cyfwrdd,  a.  [gwrdd]  of  equal  strength  or  power. 
Cyfwrdd,  v,:=zCy/hiur(id,  Cyffiordd.  | 

Cyfwrdd,  8m,=.Cwrdd, 
Oyfwriad,  -au,  sm.  a  joint  project;  a  mutual 

design. 
OyfwriadUy  v.  to  design  together ;  to  combine 

together. 
Oyfwrw,  V.  [bwrw]  to  throw,  cast,  or  project 

together ;  to  throw ;  to  pour. 


Cyfwychu,  r.  to  embellish,  to  adorn. 


Neu  er  cyffroi  o  bell  eich  byddin  nos, 
Ac  ar  ryw  dref  gy/wrw  anrhaith  cad. 


W.  Owen  Fughe :  Pal.  12. 


Hyderwj-f  y  gall  y  Bnid  a  Sylwydd  ymgynnal  o  bono  ei 
bun.  ac  na  fvdcl  na  gwarth  na  dirmyg  1  un  cyhoeddiad  ag 
sydd  eto  wedi  cy/tcychu  y  G>Tnraeg,  ymgyiwylltu  ag  cf. 

3eren  (Jonur^  xi.  20. 

Cyfwydd,  a.  [gwydd]  opposite,  confronted, 
front  to  front ;  presented. 

A  rhag  i  mg  yn  ff>/nr>/dd  sofynt  hwy 

Yn  larau  erthyll  gethin  hyd.—  W.  O.  Puyhr :  C.G.  vL  116. 

Cyfwyl,  a?/*.  [gw}i=:gwel :  cf .  cyfyt]  presence. 

Cyfwyl,  a.  opposite ;  confronting. 

Cyfwyneb,  a.  face  to  face,  confronted. 

Cyfwyneb,  a.  being  face  to  face,  confronted; 
opposite. — P. 

Cyfwynebiad,  -au,  sm,  a  confronting,  a  stand- 
ing face  to  face. 

Cyfwynebol,  a.  opposite ;  confronting. 

Cyfwynebu,  y.  to  confront. 

Cyfwyrain,  sm.  a  rising  up  together ;  universal 
exaltation ;  elevation. 

Dy  ganrrd  dy  god  dv  yy/wyrain 
Dy  gynnif  dylif  dedlid  gyinuin. 
j  Gualchmai:  M.A.  i.  199  (cf.  66,  280,  321,  446). 

Ardw>Teuf  hael  hwyl  gyfrgain  yg  cad 
Hwrd  gltifliiii  feidiud  Uaid  rt/t'io^niin. 

Cynddtlw:  M.A.  i.  204  (cf.  222,  289,  280,  86d,  462). 

Oyfwyrain,  v.  to  rise  up  together;  to  rise,  to 
arise,  to  rise  up  ;  to  raise. 

I         Aeleu  fflam  lydan  cy/wyrrin  mawrdan. 

TalU^in:  M.A.  i,  168. 

Cyfwyre,  sm.  &  rising  up  together ;  a  rising. 

'         Ban  disgynnxrya  Owein  rac  biw  y  tat . .  . 

Rae  ix^ir>'dan  dande 
I  Ej\c  kadam  yy/wyrf  .  .  . 

Kychwedyl  am  dodyw. 
I  Tafifinn ;  A.B.  U.  163  (cf.  M.A.  i.  ISO). 

Cyfwysg,   sm.    [wysg]    direction    towards  an 
'      object;  presence. 

I  Ni  el  lid  ynddo  a  ofnai  Arthur ;  a  gwrandaw  ar  gin  yr 

adar  a  wiuii,  onid  oetld  yr  banner  dyn  yn  ei  gy/wyay,  yn  ei 
gyfarch  yn  Uyn.—Iolo  Mss.  166. 

Oyfychwin,  sm.  [?]  universal  light;  inteUectual 
Ught.— P. 

I         Gwr  a  wnaeth  llewych  o'r  ^rllewin 

Haul  a  Uoer  addoer  addef  lessin 
I  Am  gwnel  radd  uchel  rwyf  cy/ychnnu 

C^-flawn  awen  awydd  Fyrddin 
I         I  ganu  moliaut  mal  Aneirin  gynt 
I         Dydd  y  cant  Ododin.—Da/ydd  Btn/ras:  M.A.  i.  808. 

I  Cytydio,  V.  [bydio]  to  live  together. 

j  Ni  chy/yd  diriaid  k  d&.—Diarfb. 

Cyfyfed,  v.  [yfed]  to  drink  together. 

Gnawd  yth  lys  lyssoit  gynnired 
Gorulycneu  gan  valch  yy/yued. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  342  (cf.  378). 

Cy^rfed,  sm.  a  drinking  or  tippling  together ; 
compotation.— ^.fi.  ii.  116  (M.A.  i.  28). 

Cyfjrfed,  a.  [cyf-aefed  (for  aeddfed  or  addfed .?)] 
mature,  ripe. 

Amser  cyfyfed^  full,  mature,  high,  or  proper 
time. — Owent, 

Oyfyng,  a.  [cyfwng  (P.):  Ir.  cumang^  cumhang : 
cf .  ing^  '^f>yig'\  narrow,  strait ;  close ;  straitened, 
distressed,  perplexed;  difficult. 

Pan  delei  Arthur  ae  luoed  y  uronn  llifdwr  7  keiadt  lie 
kyuing  ar  y  dwviyr.—Mabinogwn,  109  (cf .  160) . 

Ac  nyt  oed  gyuyghach  y  gadeir  udunt  ell  den  noc  yr 
uorwyn  e  hun.—Mabinogion,  86  (cf.  167, 188). 
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Po  cy/yngafwn  ddvn,  ehangaf  gan  Dduw. 

^^         Z>w«6.  (M.A.  iii.  175.) 
Y  bwlch  ydoedd  gyfyng  i  ddau  wr  o'r  mwyBi.—ItuUth  iv.  7. 

Lie  cyfyng^  a  narrow  place. — Num,  xxii.  26. 
y  mae  yn  gyfyng  amaf^  I  am  in  a  strait ;  I  am 
distressed  or  perplexed. — Phil,  i.  23. 

Y  porth  cyfynQy  the  strait  gate. — Matt  vii.  13, 

14  ;  Luc  xiii.  24. 
Amgylchiadau  cyfyngy  straitened  circumstances. 

Cyfyng  gyngkoTy  )  perplexity ;    embarrassment 
Cyfyng-gynghoTy  ]  of  mind;  anxiety;  difficulty. 
Luc  xxi.  25. 

Yna  yn  y  hyuyng  gynghor  y  kawasant  gwneuthur  ystauell 
haeam  oM.—Mcibinogion^  82. 
Ef  a  weld  gr^byl  or  llys  a  ehyving  gyngor  mawr  ganthunt. 

St.  Oreal,  \  180. 
Oan  y  riiai  yr  oedd  arfer  o  gael  ateb  ym  mhob  cyfyng^ 
gynghor. — Morut  Cyffin :  Diff .  iv.  28. 

Yr  ydym  mewn  cyfyng-gynghoTy  we  are  in  per- 
plexity ;  we  are  perplexea. — 2  Cor,  iv.  8. 
Cy^^g,  -au,  -oedd,  »m-/.  perplexity,  distress ; 
a  strait,  a  narrow  place. 

Fy  erglyw  *nhgy/yng  yn  ing  a  wna. 

lor.  ah  y  Cyriog :  M.A.  i.  635. 

Mae  dynion  yn  y  ey/yngofdd  byny  yn  rhyeffro  i  gymmer- 

yd  en  pendifadn  gan  Bagrith.— £.  Wynn :  Bardd  Cwsg,  109. 

Efe  a  ddaeth  ar  gyfer  Eadraelon,  yn  gyfagosat  Ddothea, 
gyferbyn  ft*r  gyfyng  hir  i  ludea.— /wd«<A  iii.  9. 

Cyfyngaid,  Bm,'=-CyfyngdeT, — MorxM  Clynog. 
Cyfyngder,  -au,  )  sm.  narrowness,  straitness ; 
Cyfyngdra,  )  a    strait,  distress,   anguish, 

perplexity,  difficulty. — Gen.  xxxv.  3;  xlii.  21. 

Ym  mhob  dewis  y  mae  cy/yngder.—Diareh.  (M.A.  iii.  178.) 

Drygau  lawer  a  chy/yngderau  a  ddygwyddont  iddo. 

Deut.  xxxi.  17,  21. 
Pan  fych  di  mewn  trailed  a  ehy/yngder^  nid  Duw  yw'r 
trallod  a'r  ey/yngdei\  ond  mae  ei  gariad  ef  yno  jm  dy 
ddwyn  di  allan  o'r  ey/yngder  i  Dduw. 

Morgan  Llxoyd:  Ymroddiad,  78. 

Cyfyngderus,  a,  distressed,  distressful. 

Pan  ystyriom  doeturi  mawr  Mab  Duw  tu  ag  at  gyflwr 
ey/yngderM  dyn.—Nicander:  Dysga  Fyw,  134. 

Cyfyngdir,  -oedd,  am,  a  narrow  strip  of  land, 
an  isthmus. 

Yn  y  culfor  eydd  jm  cael  ei  lunio  gan  y  cy/yngdir  bwn 
a'r  gyfran  ogleddol  a  deheuol,  y  mac  lluaws  o  ynysoedd 
ffrwythlon.— i?.  Roberts:  Daearyddiaeth,  368  (cf.  452). 

Bhan  o'r  Aipht  Isaf  oedd  gwlad  Goscn,  ar  ochr  ddwjrr- 
einiol  i'r  Delta,  ar  Ian  y  Nilus,  rhwng  hyny  a'r  M6r  Coch, 
ar  y  cyfyngdir  vydd  yn  imo  Asia  ag  Affrica. 

Sim.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  70  (cf.  306). 

Cyfyngdwr,  8m,z=iCyfyngder, — M.A.  i.  511. 

Y  ulwydyn  rac  wyneb  y  bu  diruawr  varwolyaeth  ar  y  Uu 
.  .  .  o  aohaws  cyfyngdurr  o  newyn.— Brut  y  Tywynogion,  216. 

Cyfyngfa,  -oedd,  feydd,  «/.  a  narrow  place  or 

piwsage,  a  strait. — W. 

OytyngfOTf  -oedd,  am.  a  narrow  sea,  a  strait. 

Gan  nad  oes  ond  eyfyngfor  o  ychydig  fllltiroedd  rhyngom 
a  Ffrainc  mewn  rhai  manau,  hwy  a  rwyfosant  drosodd  ac 
a  diriagant  yn  Ynys  Prydain.—  Ystori  y  Llong  Foel. 

Hwy  a  allent  fyned  .  .  .  trwy  gyfynafor  Darian  neu 
Arrian  i  America.—  W.  Lewes :  Dwy  Daith,  87. 

Y  rhai,  yn  y  drydedd  flwyddyn,  a  ddychwolasant  adref 
heibio  i  gyfyngfor  Gibraltar,  trwy  For  y  Canoldir. 

Sim.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  196. 
AeUiant  yn  ystod  cbwech  wythnos  trwy  y  cyfymjfor  i 
F6r  mawr  y  De.—LUuad  yr  Oea^  i.  36  (cf.  84). 

Cyf^ngflbrdd,  fpyrdd,  «/.  a  narrow  way,  road, 
pass,  or  passage,  a  strait,  a  defile. — W. 

CyfVng-gynghor,  -ion,  am.  See  s.v.  Cyfyngy 
adj. 


Cyf^rngi,  8m,=Cy/yngder. 

Dirwest  a  chred  a  gweddi  a  orf ydd  ar  bob  eyfyngi. 

Doethineb  y  Gymry :  li. A.  iii.  3. 

Oy^ynghau,  v.zizCy/yngu, 

Cyfyngle,  -oedd,  am.  a  narrow  or  comfined 
place,  a  strait. 

Y  Ue  hwnw  oedd  anhawdd  ei  gwmpasn,  a  dyf od  i  mewn 
iddo,  o  achoB  y  cyfyngUoedd  o  bob  tu.— 2  Mace.  xii.  21. 

Oytyngolf  a,  straitening,  narrowing,  limiting. 

Cyfyngrwydd,  am.=zCyfyngder, 

Edrych  amaw  ar  y  geniuer  kyuyngnoyd  a  vo  amat. 

St.  arealyUdA. 

Oyfyngu,       )v.   1.  to  narrow  or  straiten,  to 
Cyfyxighauy  )  limit;  to  confine;  to  curtail;  to 
make  or  become  narrower. — Eaa,  xi.  13. 

Am  ei  bod  yn  cyfinghau.  *t  synwyr  a'r  myfyrdod. 

Cyfrinach  y  Beirddy  69. 
Yr  oedd  yn  g3rnnw]raedig  o  rodfeydd,  a  grisiau  o'r  naill 
rodfa  i'r  lliul,  yn  cyfyngu  o'r  gwaelod  i'r  cwr  uchaf . 

Simon  Llcyd:  Amaer.  836. 

Cyfyngwedd,  a.  of  a  narrow  form  or  appear- 
ance; narrow-seeming. 

CJrist  Keli  bwyf  kduyd  agwar 
Kyn  dywet  gyuygtoet  gyuar. 

Llywarch  ab  Llywdyn  :  M.A.  i.  297. 

Oyf^ngwedd,  -au,  am,  a  narrow  form  or  ap- 
pearance. 
A  thori  buchedd,  a  chjrnawl  orwedd, 
A  chyfyngwtdd  bedd,  bid  oU]mgiad  I 

D.  ab  GtoUymy  ccxlv.  101. 

Cyfyl,  «m.  [byl:  cf.ym;^/]  the  state  of  being  near, 
proximity,  contiguity,  nearness  ;  presence. 

Ny  doethant  wy  yg  kyuyl  y  Mjs.—Mahinogiony  66. 

Yr  haf .  ni  chelaf  f y  chwyl, 

Ni  chai  fyned  i'w  chyfyl.—D.  ab  GhoUymy  olziy.  17. 

Ef  a  ovynnawd  yr  pump  marchawc.  adeuynt  wy  jrng 
kyfyl  y  twmeimant.— 5<.  Grealy  \  100  (cf.  16,  77,  126,  220). 

Dygychwyn  gennad  gyuyl  mordwy     gwyrt 
Gordyar  y  gylchwy 
Dywan  yr  traean  tramwy 
Dywed  y  down  Ardudwy. 

Owain  Cyfeiliog:  M.A.  i.  267  (cf.  679). 
Ac  ni  ddaw  drwg  yn  dy  gyfyl.^Edm.  Prys:  Balm.  xci.  7. 
Nid  wyf  yn  dyfod  ar  cu  cyfyl. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  68. 

Q/w  <^yfyl  *'^  flwyddyny  before  the  end  or  ter- 
mination of  the  year. 

Kyn  kyuyl  yr  ulwydyn  yd  oed  ef  yn  hoUiach. 

Mabinogiony  79. 

Ar  gyfyly  )  nigh  or  near  to ;  by,  htuxi  by; 
Yng  nghyfyly  ]  over  against ;  in  the  presence 
(of) ;  near  to  and  in  sight  of. 

Na  do«  ditheu  yn  y  gyvyl  ef  rac  dy  lad  o  honaw. 

Mabinogiony  204. 

Ni  bu  ef  ar  ei  chy/yl,  he  has  not  been  near  her. 

Ni  ddaeth  ef  Vm  cyfyly  he  did  not  come  near 
me ;  he  did  not  come  to  my  presence. — M,A. 
ii.  287. 
Cyfylched,  -au,  am.  [cyfwlch]  a  space  of  time, 
an  interval ;  a  conjuncture. 

Yng  nghyfylched  hynn  o  amser  bu  farw  Gruffydd  ab 
Cynan.— /f urtn  Brtchfa :  M.A.  ii.  667. 

Cyfylchig,  a.  [cyfwlch]  having  the  form  of  a 
gap,  noteh,  or  indentation,  engrailed;  crescent- 
shaped. 
Y  lleuad  gyfylchigy  the  homed  moon. 

Mae'r  lUuad  yn  grythog,  i.e.  nid  yn  gyfylchig.—  WalUrs. 

Oyf^lchu,  V.  to  indent,  to  notch ;  to  engrail. 
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Oyfyldon,  am,  [cyfyl+ton]  a  side,  edge,  or 
margin. 

Cyfyldon  y  ffordd  faiur^  green  slips  of  grass  on 
tiie  sides  ot  the  high  way. — Gwent 

Cyfjrlfln,  a.  [gylfin]  being  beak  to  beak,  bill 
to  biU,  or  edge  to  edge. — D,  ab  Gwilym^ 
cxxxIy.  29. 

Ojtyms^x^  eiriau,  sm.  [gair]  a  dialogue,  a  con- 
versation.— Gwent, 

Oyfyinall,  «7?i.  [gall-u]  energy,  vigour,  power. 

Mae  digon  o  gyfymaU  ynddoy  there  is  plenty  of 
energy  in  hini. 

Oyfymbleidio,  v,  to  confederate,  to  league  to- 
gether ;  to  adhere  to  a  party  or  faction. 

Efe  hefyd  a  fty/tfmhlnid  a^  ef  a  throstaw  ef,  hyd  nafl  gwel 
y  dylid  ei  olaith.— /^.  Fychnn  :  Efeufo^l  Nieoderama,  iv. 

Oyfyinblitli,  a.  mixed  together,  intermixed, 
commingled;  involved. 

Soddai  Satan  yn  y  ffnrd 
I  lawr,  a  derchai  Ktuiddi  fry  yn  niwl 
Cy/ymhUth.—  W.  O.  l^iyhe:  C.G.  ix.  68. 

Oyfymborth,  «m.  [ymborth]  a  joint  mess  or 

meal. 
07fyml>ortliawl,   a.    jointly  messing,   eating 

together;  commensal. 

Oyfymborthi,  v,  to  eat  or  mess  together. 

Oyf^mbwyll,  »m.  [pwyll]  mutual  reasoning, 
conversation,  communication,  intercourse  in 
speech;  ratiocination;  reason. 

Ujnna  gy/ymbwyll  y  dys^bl  a*i  athraw.—Brt  r<W«M,  i.  398. 

Un  4*i  ymarwedd  jn  y  nef , 

Ym  mnob  cy/ymbwyll,  ydoedd  Ef . 

Jo'lo  Morganwg:  Salm.  ii.  xv.  3  (cf.  i.  xix.  4). 

Ni  chwili  am  gyfymhwyll  addwyn. 

W.  0.  Pughe :  C.G.  viii.  499. 

Cyfjnnbwyllo,  )  v,  to  reason  together ;  to  con- 
Cyfymbwyll,    )  verse ;  to  ratiocinate. 

Na  chais  gy/ymltwyll  ond  &'r  doethion. 

Dotthiittb  y  Cymry:  M.A.  iii.  7. 

Cyfymbwys,  am.  [pwys]  equipoise,  equipon- 
derance  ;  correspondence ;  proportion. 

Cyftrmbwyso,  v.  to  equiponderate ;  to  equi- 
liorate ;  to  be  an  equipoise ;  to  correspond. 

CyfJ^mbwysol,  a.  equiponderant ;  correspond- 
ent; proportionate. 

Oyfymdaeredd,  sin.  mutual  eagerness  or  ve- 
hemence.— M.A.  i.  220. 

Gyfjandaith,  deithion,  sm.  a  companion,  fellow, 
or  comrade. 

En  cyfymdfUhion  goreu,  iechyd  clau, 
A  diniweidrwydd  gl4n  neb  golyn  g^wrae. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  167. 

Oyfymdanc,  sm.  mutuad  amity  or  peace. 

O  dri  pheth  y  cyll  Cynaro  vraint  ei  wlad  a*i  genedl :  cwbl 
gargychwyn  i  wlad  estron ;  cwbl  gyvymdanc  ag  cstron  a  vo 
yn  rhyvel  a  chenedl  y  Cymry ;  a  ehwbl  ymrodd  i  lu  gor- 
trech  gorwlad  ar  genedl  y  Cymry. 

Cy/reiUiiau  Cymru^  ii.  618. 

Oyfymdanc,  v.  to  join  in  mutual  amity. 


Oyfymdawr,    sm.    mutual   concern ;    concern, 
interest. 

i  phrif  gy/ymdawr  byd :  dwyfoldeb  j  gwybodau  mol- 
iB ;  a  diwy^rwydd  rnag  myned  yn  i^rawd. 

Barddast  i.  820. 


Trii 
iannuB; 


Cyfymdeithio,  )  v.  [ymdeithio]  to  accompany; 

Cyfjrxndaith,     |  to  attend  or  escort. 

Dio^'el  lie  bo  anni'oif  el,  am  nas  bydd  arf  yn  ei  erbyn  nac 
yn  erbyn  a'i  cy/yimiaUh. — Barddat^  ii.  74. 

Cyfjnndrech,  -ion,  am.  a  mutual  struggle,  ex- 
ertion, or  effort. 

Cyfjnndrecbiad,  -au,  am.  a  mutually  striving 
or  contending. 

CTfymdrechol,  a.  mutually  contending  or 
striving, 

Oyfymdrechu,  v.  to  strive  or  struggle  together 
or  mutually ;  to  make  a  united  effort. 

Oyfymdro,  a.  intervolved ;  involved. 

Iddo  «lr.iw  y  serawl  rod 
()  fflau  blantnl  ai  \c  o  wadal  Hor 
Yn  ei  holwvm  ui  <»11  t  bycaf  dull, 
Dyrysawl  wil.  -  ;.  . .     IreiKliadawl,  a 
Chy/ynuiro,  *tn  >  ii  tUvinusaf.  — IT.  0.  Pughf :  CO.  T.  673. 

Cyfymdyst,  -ion,  sm.  a  witness  present  on  the 
occasion  to  wiiich  his  statement  or  evidence 
refers;  an  eye-witness. 

Adolwyn  eich  at<»b  aVh  ci/t'findyst. 

D.  FycUan:  Efengyl  Nieodemus,  ii. 

Oyfymddal,  v.  to  hold  mutually  or  recipro- 
c^y ;  to  uphold. 

A  chais  gy/ymddnl  cyfeillach  yn  dangnef^ar  a  charedig 
A  gwy'r  call  gw>bodu8  a  welaant  lawer  o  droion  y  byd. 

Oato  Cymraeg  (Y  Groal,  193). 

Cyfymddoeth,  a.  united  in  wisdom. — M.A.  L 

220. 
Cyfyrnddwyn,  am.  a  bearing  with ;  conformity; 
tolerance. 

Tri  chyflawnder  gwjmf yd :  cyfran  ym  mhob  anawdd, 
ac  im  cynawn  yn  peuu ;  cyfymddwyn  &  phob  awen,  ao  im 
3m  rhagori ;  cariaa  at  bob  byw  a  bod.— ^aroMtw,  i.  178. 

Cyfjrmddwyn,  v.  to  bear  with ;  to  conform. 

Cyfjrmeirio,  v.  to  discourse  together ;  to  con- 
verse or  confer. 

Cyfymgais,  geisiau,  am.  a  joint  effort,  a  united 
endeavour;  emulation. 

Tri  chy/ymgait  cariad :  addoli  Duw  o  gariad  amo: 
Uesau  d>'n  o  gariad  amo;  a  boddhau  hunan  er  caiiad 
at  Dduw  a  dyn.—Bartidas,  i.  308. 

Cyfymgerdd,  -au,  -i,  a/,  a  poem  in  the  form 
of  a  dialogue ;  a  dramatic  poem,  a  drama. — 
Llanover  Ma. 
Cyfymgerdd,  a.  having  the  form  of  a  dialogue; 
dialogistic;  dramatical. 

Mi  a  glywais  ffjm  ei  gerdd  gadwynog  ef ,  a'i  ymddiddan- 
au  cyj'ymgerdd  dcuair,  a'i  ddoeUiion  ymadroddion  difai. 

Araith  Gwgan. 

Oyfymglo,  a.  mutually  closing  or  connecting; 
locked  together. 

Ym  mysg  y  cvsseiniaid  cy/ymglo,  ni  wasanaetha  i*r  un 
fod  heb  ei  cnymhares. 

Dr.  Or.  Robtrts:  Oram.  266  (cf.  262,  266). 

Oyfymgload,  -au,  am.  mutual  junction  or  con- 
nection. 
Cyfymgloi,  v.  to  join  or  lock  together. 

Cyfymgrynu,  v.  [crwn]  to  conglomerate  or 
conglobate. 

At  Iwch  y  cyfymgrynant  ddefui  o  iwrth 
Y  sych.-  IF.*  O.  Puyhe:  C.G.  vii.  337. 

Cyfjnngyd,  a.  mutually  united,  connected,  or 
conjoined ;  conjoint ;  being  in  unison. 

^y/ymgyd  a  tbripheth  y  dylai  fod  pob  peth  a  wnelo  ac  a 
goisio  dyn :  aef ,  k  gorchymmj'n  Duw  a  chydwybod ;  ac  o'r 
goreuon  a  ellir  gan  feddwl  a  deall  dyn ;  ac  &'r  peth  a  ellir 
ei  gydfod  tros  fyth  yng  nghylch  y  gwynf yd. 

£ard<ia«,  L  338  (cf.  282). 
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CyliTm^yrch,  am.  mutual  attraction. 

CyiJ^m^yrch,  a.  mutually  attracting  or  at- 
tractive ;  having  a  reciprocal  tendency ;  con- 
curring in  tendency. 

Tri  pheth  cydfyn  cyfymgyrch  &  phob  daioni. 

Barddas,  i.  806  (cf.  184). 

Cyfymgyrcliiady  -au,  am,  mutual  attraction; 
attraction. 

Dvn  o  athnrlith  a  dy^  •  •  •  7  ^ydd  yn  gwiriaw  bod  mewn 
afriied  o  gomoroedd  gyttaedaiad  at  eu  gilydd,  yr  hyn  a 
eilw  jm  gyffredinawl  cy/ymgyrckiad ;  a*r  peth  bpinag  a 
eill  ei  ddosparthu  at  yr  anaawdd  hwnw,  fe  dyb  ei  f od  yn 
rhoi  amcan  cywir  am  dano;  ac  efelly  y  mae  yn  amlygn 
acbaws  llanw  y  m6r  yn  ol  cyfymgyrchiad. 

Cylchymwn  Cymrneg  (1793),  204. 

Cyfym^yrchol,  a.  mutually  attracting;  at- 
tractive. 

CJyfymgryrchu,  v,  to  attract  mutually ;  to  at- 
tract. 

Cyfymladd,  -au,  am.  a  mutual  slaughter  or 
fighting;  mutual  warfare. — Barddaa,  i.  352. 

Dyf eisiaw  gallai  beiriant  o  un  f ath 
Er  blinaw  meibion  dynion  o  ran  pech, 
Ar  rjrfel  a  ehyfymladd  yn  rhoi  bryd. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  vi.  566. 

Cyfymlenwi,  v.  to  fill  reciprocally. 

A  hwn  a  gy/ymienwa  tnry  hoU  ang 
Ar  led,  y  ter  amredawl  awyr  gan 
Oofleioiaw  y  ddaiaren  araul  hon. 

W.  0.  Paghe:  C.G.  vii.  106. 

Oyfymliw,  \  v.  [ymliw]  to  chide  or  upbraid 
Cyfymliwied,  |  mutually ;  to  •  reproach  one 
Oyfymliwio,  )  another ;  to  expostulate  mu- 
tually. 

A  glywaist  ti  chwedl  Gwynlliw 

PttD  Glywia  yn  eyf ymliw  f 

Cymhwyll  ag  yniyd  nid  gwi'W.—Iolo  Mm.  256. 

Cyfymliwiad,  -au,  am,  a  mutually  upbraiding, 
chiding,  or  accusing. 

Cyfymliwiol,  a.  apt  to  chide,  charge,  or  up- 
braid one  another ;  upbraiding. 

Cjrfymlyn,  o.  [glyn,  glynu]  mutually  adherent; 
cohesive,  adhesive ;  connected,  joined. 

Cenedl  yn  ol  ei  nodwedd  ymadroddawl  sydd  vn  peru 
ami  gyfnewidiad  ar  ddull  vr  enw ;  ac  hefyd  ar  dduU  yr 
anaawdd  damweiniawl  a  fyddo  yn  gyfymlyn  ag  efo. 

W.  O.  Ptighe:  Cad.  laith  Gym.  ii.  i.  4  (cf.  6;  in.  ii.  i). 

Cyfymlyniad,  -au,  am,  cohesion ;  adhesion ; 
connection ;  combination. 


KDSBLyr^di.—  Cylchgravm  Cymraeg  (171' ; 

Arddodiadau  rhagenwawl,  o  i'.'nvytM  eu  cyfluniad,  a 
gjmnwysant  ynddynt  en  hunain  y  llywolnieth,  neu  y  cyf~ 
ymlynuid^  a  arwyddo  lurddodiadau  godiduw  gydag  enwan, 
nen  ragenwau.— IF.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  hi.  ii.  4. 

Cyfymlynol,  a.  mutually  adherent. 

CyfymlynUf  )  v,  to  adhere  together ;  to  cohere 
Gyfymlyn,     j  or  adhere ;  to  connect,  to  join. 

Synwyreb  gjiiansawdd  a  gynnwys  ddwy  neu  ragor  o 
synwyreban  tmigol,  wedi  eu  cyfymlynu  ag  un  o*r  cyasyllt- 
iaid  neu  berthynaaolion. 

D.  E.  Jojus :  leithadur  Seiaoneg,  86. 

Cyfyinxnod,  a.  having  a  mutual  or  concurrent 

motion. 

Fy  nghalon,  hon  o  rin  oyssondeb  vw 
Oy/ymmod  ag  y  tau.— IT.  O.  Pughe :  C.G.  x.  866. 

Oyfymnawdd,  j  v,  to  be  mutually  protecting 
Oyfjrmnoddi,    )  or  sheltering ;  to  teuce  shelter 
together. 


Gwynf yd  y  83rdd,  byth  ni  dderfydd,  / 

Yn  cy/ymnawdd  yn  un  ansawdd. 

Bh.  Qoch  ab  Rhicert:  lolo  Mas.  248. 

Cyfymran,  a.  having  an  equal  share  or  portion. 

Cyfymraniad,   -au,  am,   a   proportioning    or 

adjusting  equally. 
Cyfymranol,  a,  proportionate,  proportional. 
Cyfymranu,  v,  to  proportionate. 

Cyfymrawd,  -au,  am,  [rhawd]  a  concourse,  a 
crowd,  a  throng. 

Gwedi  hyny  gwelais  gyfymrawd  o  ddynion  bychain  & 
chanddynt  yn  eu  dwylaw  nodau  a  changenau  oliwydd  yn 
canu  rhag  ei  fron  a*r  ffordd  y  cerddai. 

Dafydd  Fychan:  Efengyl  Nicodemus,  i. 

Cyfymred,  a.  [rhed-eg]  running  together,  con- 
current; connected,  united. 

Gwedda  ragenw  i  ragflaenu  neu  i  ^inlyn  perwyddiad,  pa 
yr  un  ai  yn  imig  ai  yn  gyfymred  &  geiriau  ereill. 

\V.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  ii.  ii.  8. 

Cyfymrediad,  -au,  am,  conjugation;  inflection. 

Tr  holl  berwyddiaid  a  ddi^ynant  i  un  dull  cyffredin  yn 
eu  hamrjrw  dreigliadau,  trwy  yr  holl  foddau  ereill,  ac  eu 
hamserau;  mal  y  mae  un  cyfymrediad  cyfunwedd,  trwy 
dreigliadau,  yn  bod  o  hyny.— Damweiniau  y  perwyddiaid 
o  luniaethir  trwy  ddau  gyfymrtdiad.  .  .  Y  cyfymrediad  a 
wnelir  gan  gynnorthwyouon  yw  o  fod  y  cyfryw  berwydd- 
iaid yn  cymmeryd  y  treigliodau  oddi  ar  y  perwyddiaid 
arbenig. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  i.  2  (of. 4, 6, 6, 7). 

Y  cynnorth wyolion  dynweddiadol  ydynt  o  un  cyfymrediad 
ft  phaxwyddiaid cysaefln.— /«.  Jones:  Gram.  Cym.  in.  iv.  8. 

Onid  yw  ei  symledd  ...  a  chyfymrediaid  ei  pherwyddiaid 
.  .  .  yn  eglur  brofl  ei  henaflaeth  l—Owyliedydd^  ii.  ^6, 

Cyfymredu,  v.  to  conjugate. 

Gyfymrin,  v,  to  whisper  together;   to  speak 

softly  or  secretly. 
Ni  chflnt  eithr  am  y  parod  ar  law ;  a  lie  delo  ataf  ar  oddeu 

cyfymrin  ft  mi ...  m  wnaf  na  chyd  na  chyfrin  ft*r  goren  o 

henynt.  —lolo  Mas.  181. 

Cyfymryn,a.  [rhyn]  aU -pervading,  *co-sentient. ' 

A  chyfymryn  ft  phob  bywydawl.— J5arrW<M,  i.  212. 

Cyfymsawdd,  a,  of  the  same  state,  condition, 
or  quality. 

Ail  yw,  eithaf  gwirionedd  a  chsrwirdeb  rhyw,  rhith,  ac 
ymsawdd,  can  naa  dylid  amgen  na  gwir  a  chywir  ao  iawn- 
der  cyf ymsawdd  ft  cnelfyddoldeb  ar  a  wneler  gan  a  f etro'r 
goreu  ar  bob  gwneuthur. — Barddas,  i.  828. 

Oyfymwaith,  am,  joint  work,  united  operation, 
co-operation. 
Nid  oes  ond  y  drwg  o  bob  rhyw  herwjrdd  y  bo  aohos 
iddo,  ac  a'i  cynnail,  ao  nid  llai  iddo  d  waith  no  chynnal 
pob  drwg,  anhebgor  iddo  hyny  o  gyfymwaith  ag  a'i  cynnail 
yn  ei  aiisa.Mrdd.—Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  106. 

Cyiymwasg,  am.  united  pressure,  compression. 

Sef  yw  oalaa,  yr  awyr ;  ac  o  hanaw  jiignghyfymuMug 
pob  corfforoldeb  a  Uiw  a  Unn.—Barddasy  i.  878. 

Cyfymwasg,  a.  compressed ;   firmly  or  dosely 
united. 

Yr  hon  gyssylltiad  ay'n  arwyddo  •  •  •  y  grfundeb,  a*r 
ymglymiad  cj////mica«^  sydd  rhwng  Crist  tJr  Eglwys. 

B.  Smith :  Eglurh&d,  270. 

Nia  gellir  na  rhif .  no  phwys,  no  mesur.  ar  nac  un  nac 
arall  err  tri  hyn,  na  odnt  gyfymtoasg  ft*u  gilydd. 

Barddas,  i.  380. 

Dwy  o*r  mftn  [golofnau]  dan  ymwaag  mewn  un  o'r  rhai 
hirion ;  aef  dwy  o'r  fer  mewn  un  o'r  wastad,  a  dwy  o*r 
gaeth  mewn  un  o*r  wen,  a  dwy  o'r  dro^l  yn  gyfymiwasg 
mewn  un  o'r  l^.—Oyfrinach  y  Beirdd,  71. 

OytyrdeTy  -on,  dyr,  )  am,  a  second  cousin.     See 
Ojriyrderw,  dyrw,    j  Cyferder, 
Nid  cenedlog  ond  cyfyrdyr.—Diareb. 
O  deruyd  e  den  holy  tyr  a  daear  o  kyuran  brodyr  neu 
keuynderw  neu  kyuyrderu  yaun  yu  dynot  ar  e  tyr  a  dywed- 
uyt  o  hanau  ef  y  naul. 

(7.(7.  ii.  164  (cf.  14,  20,  68,  870,  290,  666). 
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Ojrfyrlid,  -au,  8m,  [from  Eng.]  a  coverlet. 

Tna  vynt  a  baramant  dwyn  ynfn'aff  ndunt.  yn  yr  honn  y 
gwnaethant  gwely  tec  adumedic  o  7 '/./"'/'/"''■'<  sidan. 

St.  GrenI,  }60  {ci.  Vi,  116,  125,  176,  216). 

Oyf^s,  ^5m.    [ys-u]    a  universal  devouring  or 

eating;  havoc. — P. 

Llathrei  lafyn  oe  law  ar  y^"//5 

TJachar  glaer  yn  aer  dyrys.— r^«<i/^/ic;  M.A.  i.  259. 

OytySj  a,  devouring,  voracious ;  gnawing. 

Wythuet  lloscus  [nt.  locust ]  Uydan  eu  clust 
Blodou  kyjya.—  T.iVusin:  A.B.  ii.  171  (M.A.  i.  41). 

Oyfyflgar,  sm.     See  Cyfestjar,  &c. 

Oyfysgrif,       )  -au,a/-7n.  [ysgrif]  a  transcript,  a 
Oyfysgrifen,  j  copy,  an  apograph. 

Y  mae  genyf  ayfu^grif  arall  o  Drioodd  y  Sais  a  Thrioedd 
y  Cymro.  .  .  O  r'Llyff  Coch  o  Horyost  y  tynwyd  y  cyf- 
yxgrif  CYnXM.—Iolo  Morgnnwg  (M.A.  iii.  26.'>). 

Cyflrithid  rhwng  Medi  19  a  Hydrof  2.  1821.  Y  cyfysgnf 
hwn,  Hydref  3,  4, 1821.—  W.  O.  Ihujht :  I>al.  39. 

Y  mae  yn  y  Gywrcinfa  Brydeinig,  yn  Llundain,  ddwy 
gy/y^grif  o'r^chwedl  flaenorol.  .  .  Y  ma©  y  ddwy  gujy'*gri/ 
a  nodwyd  3m  gwahauiaethu  o  ran  hynaflaeth. 

Brython^  iii.  94. 
Byddwn  ddiolch^rar  iawn  i  Gwilym  Owain  am  roddi 
darfoniad  o'r  hen  lyfr  a  pollwyd  o*r  Henjirwrt,  ac  aui^hraifft 
o'r  cy/ysgri/o  hono  sydd  ar  oU—Senm  Gouwr,  v.  80. 

Oyfjrsgrif,  a.  1.  being  a  copy  or  transcript; 
transcriptive ;  manuscript. 

Y  mae  yr  araith  hon  yn  argralfedig  yn  y  Cydymaith 
Diddan,  eithrnid  jmgwblf^^./'v^ynV  li  hwn. — lolo  MorgaHwg. 

2.  conscript,  enrolled. 

Y  cyf ysgrif  dadau^    )    the   conscript   fathers 

Y  tadau  cyfysgrif,     )    (patres  conscripti). 

Na  synwch,  chwi  gufyHgrif  dn<Uxu  doethion, 
Fod  yr  Etruriaid,  fu  i  chwi'n  elynion, 
Yn  awr  yn  erfyn,  mewn  enbydrwydd  caled, 
A  chyni  trwch,  eich  buan  ffafr  a'ch  noddM. 

Siaimhr:  BrennoB,  ii. 

copy,  to  transcribe;   to 
)  over  again. 

A  minnau,  lolo  Morsranwg,  a'i  cy/ysgriffnais  yn  ofalus  o 
lyfr  y  Wiliam  Bona  uchod. 

lolo  Mnrganwg  (Meddygon  Myddfai,  298). 

Oyfysgrifol,  a.  transcriptive ;  manuscript. 

Ojtju^itwry  wyr,     |  «m.  a  transcriber,  a  copier, 
Oyfysgrifj^dd,  -ion,  J  a  copyist. 

Oyfysgryd,  «w.  tremor,  a  shivering. 

C3rfysgwn,  a.  mutually  rising. 

Cyfyttgwr,  a.  [ysgwr]  *  covered,  sheltered : '  ap- 
parently a  misreading  for  hyvysgujr  (q.v.), 
which  IS  the  lection  of  the  Ll.C.H.  {A,B,  ii. 
307).  The  reading  in  the  M.A.  (i.  155),  which 
Pughe  adopts,  is:  *Ny  by  Kyvysgur  heb 
noeth,*  and  which  he  translates :  '  The  covered 
with  armour  will  not  floe  without  the  naked,* 
whatever  that  may  mean. 

OjfjBgyrjd.^  V,  to  shake  together  or  simidta- 
neously ;  to  quiver. 


Oyfysgrifenu,  )  r.  to 
Oyfysgrifo,       j  write  ( 


Oa  lied  ysgrydwir  penau  y  Uysiau,  nou  y  manwydd,  uwch 
y  tarth,  gwelir  eu  llun  he' 
migidi.—  Owyliedyddf  i.  401. 


tarth,  gwelir  eu  llun  hefyd  yn  cy/ysgwyd  yn  y  dwfr 


Oyfysgyn,  -au,  am.     See  Cyfesgyn,  &c. 

Oyfysiady  -au,  «m.  [cyfys]  a  devouring  or  eat- 
ing; corrosion. — P, 

Oyfyslwyd,   a,   [cyfy8-|-llwyd]    marked   with 
grey ;  hoary,  grey. 

Weldy  raooo  ef  yn  eisted  heb  ef .  y  gwr  kyfyslwyt  ar  varjrf 
TAWr.  ar  wiao  da  ymdanaw.— Campau  Oharlymaen^  {66. 


QjtyBOif  a.  devouring;    'oontagious  by  fire* 

or  burning ;  corrosive. 

Efelly  meddai  efe,  a  chilwg  mwya 

Na  Hwynion  serch  ni  oedai  droi,  a  da 

Dcallai  Efa,  a  lluchedai  d&n 

Cy/ysowl  oc  ei  threm.— IT.  O.  Pygke:  CO.  ix.  lOll. 

Oyfyftoldeb, 
OyfyBOlrwydd, 

Cyfyspryd,  -ion,  -oedd,  em,  [yspryd]  a  fellow 
spirit,  a  sister  spirit. 

Ancrolion,  clywal  palwant— •C.v/y.'»jr>ryd,  bryma  di, 
A  deua  i  ogoniant  diorphen  gyda  ni.* 

SHlwad  enjryl  sy,— 
ia,  dyred  fry. 


sm,  corrosiveness. 


W.  O.  Pughe:  Manion,  61. 

Clywa !  stilwad  enj 
Cii/y'<vr>jd,  brj'sia, 

Th.  LU>yd  Jones :  Ceinion  Awen,  189. 

Cyfjrstawd,  )  pi.   cyfystodau,   cyfystodion,   «/. 
Oyf^rstod,     J  [ystawd]    a    parallel    range    or 
course ;  a  harmonious  strain. 

Adar  cywed  o'r  ooedydd, 

Cy/y-tauHl  eu  gwawd  mewn  grwjdd. —Bctio  Bncynllys, 

Oyfjrstlys,  a.  collateral,  side  by  side ;  equilateral. 

Mae  ynglj-n  oyntaf  R.  D.  yn  beroiddiach  fyth,  ond  i'r 
darlleuydd  wj-bod  fod  Uwch  Hnw  Monw  yn  gt>rphwy8  mewn 
boddrawd  cyty.-iUjs  k  mur  ddeheuawl  Efflwys  Silin. 

GwaUter  Mechnin  :  (Jwaith,  ii,  689. 

Cyfystlysiad,  -au,  am,  a  placing  collaterally, 
a  putting  side  by  side. 

Oyfystlysol,  a.  collateral,  side  by  side. 

Oyfystlysu,  i\  to  place  collaterally. 

Oyfystrawd,   -odau,   am,    'a  saddle  with  its 
furniture.* — P. 

Gan  vawrdraws  arplwyd  rwyt  ym  roted  .  .  . 
Kyut/strowd  eurgalch  myfryrualch  myged 
MyKodiiwc  uarchawc  veiroh  yn  ched. 

Cyuddflw:  M.A.  i.  220  (cf.  186). 

Oyfystred,  -i,  af.  [ystred]  neighbourhood ;  the 
•environs  of  a  place. 

O&r  hefyd  dy  well,  a  dittgelwch  a  gui  yn  dy  wlad  a'th 
gyfyslrtd .— Dorthiyieh  y  Cymry  :  M.A.  iii.  106. 

Oyfystred,  a,  relating  to  a  neighbourhood  or 
vicinage,  neighbouring. 

Y  Duw  a  wasanaethai  a  drefnodd  iddo  foddion  diangfa ; 
canys  trwy  Ryfryngiad  a  thaer  ymyraeth  uchelwr  cy/ystrrd, 
cafodd  ei  ryddhau.— 6V/-e«  Gomer^  v.  97. 

OyfyBtref,  -i,  -oedd,  af,  a  residence,  a  homestead. 

Oorup  Garmon,  ^wr  mwyn  ef , 

Waith  cyf  rain  cam  c;//>/siref^ 

Saint  jrng  nghdr,  yng  ughacr  addef.— /oto  Mms.  263. 

Cyfjrstrin,  am,  [ystrin]  mutual  strife ;  conten- 
tion, quarrel. 
Oair  enllib  ni  ddaw  byth  o'i  fin, 
Nfic  iaith  ey/ystrin  balchder. 

lolo  Morganwg:  Salm.  ii.  ocv.  8. 

Oyfjrstyr,  a,  [ystyr]  having  the  same  mean- 
ing, synonymous. 

Odid  o  air  trw^l  o*r  byd  nas  ceir  gair  Uyf n  eglurlais  yn 
nnbwyll  unbwya  gy/ystyr  ag  ef ;  ac  nid  oee  o*r  Oymraeg 
bmidd  un-gair  heb  air  neu  ddaa  yn  unbwyll  gy/ystyr  ag 
ef. — Cyfriitach  y  Bfirdd,  27. 

Tri  chyf ystyr  doethineb :  rheidioldeb:  moddoldeb;  a 
buddioldeb.— i)o«rMj«<;6  y  Cymry:  M.A.  iii.  89. 

Oeiriau    cyfyatyr    {ag,   gair   cyfystyr),   syno- 
nymous words  or  terms,  synonyms. 

Tair  ffordd  vdd  amlhcir  iaith:  amrafaelu  gririau  cvf" 
ystyr;  amryfodd  gylmeiriau ;  ac  amrywddull  ymadroddT 
Cy/rinach  y  Brirddj  44. 

Cy/yatyroHy  synonyms,  synonyma. 

Y  mae,  yn  ol  ei  addefiad  ei  htm,  yn  gadael  llnawi  mawr 
o*r  cy/ystyron  mwyaf  prydferth  heb  eu  oyffwrdd. 

Traethodydd,  zxriii.  78. 


Digitized  by 


Google 


Otftsttbiad 


1106 


Oytf 


Oyjystyriad,  -an,  9m,  a  beooming  of  like 
import ;  sameness  of  meaning. — P. 

OyfVsiyriaeth,  -an,  af,  'sameness  or  likeness 
of  import';  synonymy. 

Oyiysiyrio,  )  v.  to  express  the  same  meaning 

Oyjystyru,  j  in  different  words ;  to  synonymize. 

Oyfysiyriol,  )  a,  of  the  same  meaning,  syno- 

Cyiystyrol,  Jnymous. 

Oytymiy  v.  [ysu]  to  devour ;  to  consume. 

Oytymyddf  -ion,  am.  a  devourer  or  consumer; 
a  corrosiYe. 

Oyff,  -ion,  -on,  tm,  [L.  cippua:  cf.  Br.  A»jf] 
1.  a  stock,  stem,  or  trunk ;  a  block ;  a  stump ; 
the  trunk  or  body  (exdusiYely  of  the  limbs); 
a  box. 

Kemeynt  ahene  oil  ar  e  kg/  ehun  sef  en  e  fcy/  epen  ar 
oorf  ar  gale  kanya  en  henny  egeyll  er  enevt  vod. 

Cif/reithtati  Cymru^  i.  81S. 

A  phenn  y  gadwyn  giredy  y  gosaot  ymywn  kyff  ynymyl 
y  porth.--ft.  Ortal,  J  247  (of.  183). 


Cronell  a  wnaeth  y  crinwaa, 
Cyff  diaw  yn  dygwyddaw  gwaa. 

D,  ab  ChoUym,  odiii.  87  (of.  cdv.  86). 

NM  ttn  heb  gyff.—Diareb. 

(Sfffpren  {ph  cyffion  coed,  oyffion  prenau),  the 
stem,  trunk,  bole,  stock,  stump,  or  stub  of  a 
tree. — ler,  x.  8 ;  Eaec,  xxxi.  13. 

A  hanner  tremiad  y  gwelir  yn  union  eglnr  mai  cangenau, 
a  daiL  a  ffrwythau,  ydynt  ar  eorif  a  ehyff  un  pren ;  a  hyny 
yn  eglnr  olygwel ;  ao  mai  nid  i  amrafael  gyffon  a  oonaa  y 
perthynant.— Cit/r.  y  Beirdd,  84  (cf.  86). 

Cyff  a  gefyn,  stocks  and  fetters. 

Mi  a  fumyn y  Gwynfryn  yn llys Cynfelyn 
Mewn  eyffa  gefyn  nndydd  a  blwyddyn. 

Taiusin:  M.A.  i.  80. 

Cyff  dusen^  a  chest  for  alms,  an  alms-box ;  a 

poor  box. 
Cyff  Beuno,  Beuno's  Chest;   a  charity  chest> 

made  of  one  piece  of  oak,  preserved  m  Clyn- 

nog  Church,  Carnarvonshire,  of  which  Beuno 

is  uie  patron  saint. 

Cyffgwenytiy  a  beehive. 

Cyff  0  vfenyn,  a  stock  of  bees. — W, 

Cyffpandy,  a  box  for  fnUing  doth. 

Cyff  0  go/rdiau,  a  pack  of  cards. — W. 

Cyffgwn,    )  the  stock  of  a  gun  or  musket. 

Cyffdrylh  i—W. 

Rhoi  cyff  dan  wn,  to  furnish  a  gun  with  a  stock. 

Cyff  Nadolw,    (1)   a    Christmas-box.      (2)   a 

Christmas-log,  a  yule-log. 

Hwdiwoh  atoch  ddwr-f ooh  ddig, 

Dflyn  eich  eyff  NadcUg.—IAywtlyn  ah  ChUyn, 

Clo  cyff,  a  stock-lock. 

Cyffeingion,  )the  block  which  supports  the 
Cyff  gofy        )  smith's  anvil,  an  anvil-stock. 

CyffUm^  stocks. — loh  xiii.  27;  xxxiii.  11 ;  Act, 

xvi.  24. 

2.  (transf.  and  fig.) 

T  dttwiol  a  flodeua, 

A  gafTo  dwf  o  gyff6A.—L  B.  Hir:  Gwalth,  21. 

Aaglodyn  o^r  hm  gyffy  a  chip  of  the  old  block. 
Cyff  0  ddyn,  a  block  or  blockhead. 
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Cyffgair,  the  stem  or  theme  of  a  word. 

Trwy  gynnorthwy  y  f erf  sylweddawl  a  chyjf  v  f erf  el 
hnnaa  gyoa  hi.  .  .  Cyjf  berf  yn  y  Gymraeg  yw'r  modd 
annher^^wl ;  oanys  o  hwn  y  ma^r  lleill  i  gyd  yn  bagluro 
allan,  megys  oangan  o'r  boncyff. 

Dr.  Or.  BoberU:  Oram.  148. 

Cyff  cdn,     )  the  subject  of  a  poem,  the  theme 
Cyff  cerdd,  J  of  a  song. 

Cyff  cyf eddy  a  toast  (in  drinking). 

Cvff  ymryaon,  the  subject  of  contention  or 
dispute ;  a  bone  of  contention. 

A  pbob  nn  yn  ei  radd  aM  flrvflwr  lledritb  yn  ymryson  ag 
arall  yng  ngwrtb  neu  ym  mhiaid  yr  hyn  a  ddodir  yn  gyff 
ymryson  rhyngddynt.— /oto  i/a».  85. 

Cyff  cdtvydd,  a  great  liar. 

Cyff  gwatwcTy  a  laughing-stock ;  an  object  of 
derision  or  ridicule. 

Cyff  cyffro,  a  stock  of  impulse  or  agitation ;  an 
impulsive  stock. 

A'r  naw  hyn  a  elwir  Cyff  cyffro  beirdd  bedydd  Tnys 
Prydain.— /o£>  M$8.  79. 

Cyff  ci/nnadl,  *  the  stodc  of  competition  or  con- 
nection.' 
Tri ehyff eynnadl :  bardd;  ynad;  athegym. 

Barddat,  ii  70. 

Cyff  cler,  the  butt  of  bards ;  a  butt  of  ridicule ; 
a  laughing-stock. 

[After  their  nuptial  feast,  a  peneerdd  was  constitated 
cy//  eler,  or  pillar  of  the  cUr,  and  seated  in  a  chair  sur- 
rounded bv  the  other  bards  standing,  who  made  him  the 
subject  of  their  merry  and  ludicrous  oompoaitions,  to  raise 
miith  in  the  company.  He  was  that  dav  to  make  no  reply: 
but  on  the  next,  he  was  to  divert  the  hall  at  the  expense  oi 
the  inferior  bards :  and  was  also  to  compose  a  poem  upon 
a  subject  given  idm  suitable  to  his  dignity.— /¥nmm<.* 
Tours  (ed.  1810),  ii.  108.] 

Ac  yn  y  wledd  anrhydeddus  honno  [eiddo  yr  Arglwydd 
Bhvs  yn  Aberteifl]  y  ffwnaethpwyd  rheol  ar  g^ff  eter.  8ef  y 
bydd  cyff  cter,  nencerod  o*r  goreu ;  ac  ef  a  roddir  tcstun  amo : 
ac  iawn  yw  effod  o  beth  na  f ai  g-wir,  rhaff  peri  cywilydd 
a  gwarth  argyweddus  ar  y  peneerdd ;  a  dviid  testun  a  fai 
digrif  a  diwladaidd  ar  a  wnelid  o'r  prydyddion  yn  gyffeUr; 
a*r  prydyddion  creill  i  ganu  amo  yn  destungar ;  a  unan- 
noeth  diuigaws  a  dadgan  eu  oerddi  ger  bron  yr  orsedd,  ar 

'  r  a  chlyw,  er  llawenhau  a  digrifliau  a'u  clywont.  Ao 
_  Jyb  y  peneerdd  iddynt  y  dythwn  hyny;  eithr  tran- 
noeth  y  daw  ef  ft'i  atebion  i  bob  un  o*r  prydvddion  a 
ganasant  ar  y  testun  eyff;  ac  yna  dwv  rodd  iddo  ym 
mraint  ei  swydd ;  a*r  hyd  y  bo  cyff  eistedd  a  thewi  yn 
ollawl  a  wna ;  a  sefyll  a  wna  y  prydvddion  a  ganont  iddo ; 
a  phan  etvb  yntau  iadynt,  eistoad  a  uiewi  a  wn&nt  wyntau. 
Ac  am  a  fo  yn  deetun  eyff  ac  a  ganer  amo,  nid  rhydd  ei 
rif enu,  na  chof  Uyfr  am  dano ;  can  mai  ffogan  y  bydd, 
icfjrd  nid  gwir ;  ao  nid  rhydd  i  brvdydd  ododi  ar  gof  a 
chadw  y  peth  na  bo  gwir,  nac  ychwaith  a  f o  gwan. 

xOtMlf  888. 

Tewch  fi  soi^  rhag  of n  cael  eich  dychanu,  a  bod  yn  gyff 
eler  i  hoU  brydyddion  Cymru. 

Dr.  Gr.  Bobertt:  Gnunadeg,  878. 

Nid  yw  yr  arslwydd  yma  ond  megys  cyff  eler  rhyng- 
thynt,  a  phawb  Iri  grap  nmo.—E.  Wynn:  Bardd  Cw^,  86. 

Od  wyt  gyff  der  a  bustl  i*r  byd, 
Fe'th  gy»yd  i  foddlonrwydd. 

Granwy  Owainy  118  (cf.  888). 

Cyff  cenedly  the  stock  of  a  nation,  tribe,  kin- 
ored,  or  family;  descent,  origin;  a  progenitor. 
—C,C.  ii.  20. 


CV/T  nchel  oedd  Hywel  hael, 
8ion  efo  sy  un  afael  - 
Sion 
A 


an  o'r  hen  gyffton  yw*r  gainc, 

&  ddeu-oed  gw$'dd  ieuainc— X.  O.  CotH,  i.  zzrii.  I 

Coffa  bri  ethol  cyff  y  Brython.— OVwhc^  Otmiiii,  181. 


Dywedir  mai  ei  hiliogaeth  ef  yw  Teulu  Oldenbwig,  y 
eyff  y  mae  breninol  deuluoedd  presennol  Denmaro  a  Bwssia 
3rn  hianu  o  hono. — Brythotiy  iii.  96. 

T  pethan  a  gafodd  Abraham  mewn  addewid,  sef  ifodyn 
gyff  eenedl  i*r  Hesriah. 

8.  Lloyd :  Amseryddiaeth,  66  (of.  88, 89). 
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Crn  trol  taa  y  gogledd,  tebygrwn  7  gwahukjv^t  lUo^ 

oddi  wrth  gyfy  ffntedl,  y  gan  gyfeinaw  idd  yr  Eidal  a  Gal. 

W.  O.  Fughe :  H.Cr.  60. 

Cyff  achau,  (1)  the  stock  of  a  family  or  tribe. 

Pwy  bynnag  ynte  a  fyno  holi  tit  o  ach  ac  «iryf ,  dangoied 
ei  ach  hyd  y  eyf  ydd  benyw  o  haoaw. 

'     '  Leges  WalUcae,  II.  XV.  1. 

(2)  a  genealogical  tree,  chart,  or  table. 
Cyffteymedd,  a  stock  of  sovereignty,  a  sover- 
eign stock. 

I  benbaladr,  yr  hynaf  o*r  tri  thywyiawg 

fan    UgrTfiedd : 

f  deymedd  yn 
iobuno*rtair 
talaith.— /oto  Mss.  31.  " 
Cyffcy/ri/{pL  cyffion  cyfrif),  an  epoch. 
Cyff  cynnalaivdVy   )  in  the  Laws,  the  original 
Cyff  cynnaliatvdr,  ]  stock  of  a  person  holding 
tenure,  or  possessor  of  land,  from  whom  the 
litigants  for  a  real  estate  claim  descent;   a 
common  progenitor  or  ancestor. 
Os  kyfrwys  vyd  y  dyn  a  vyro  y  ffygyr  enwedic  ychot, 
pan  vo  marw  dyn  o  vn  or  teir ach  o  gorff  y  kyffktfnhalawdyr 
yn  di  etifed  oe  fforff,  ef  a  wyr  pwy  a  dyly  kaffel  tirhwnnw 
herwyd  kyfreith.— 6'i/m*Aw«  Cymm,  ii.  428  (cf.  480,  462). 

Cyffitethy  8m.=.Cyffaith, 

Cyffikid,  eidiau,  «Tn.  the  quantity  of  doth  that 
fills  the  box  of  a  fulling  mill,  which  in  quan- 
tity of  wool  is  7  ptvya  cy/elin,  or  7  stones. — P. 

Cyffikitli,  ffeithiau,  «m.  [L.  con/edio]  a  con- 
fection; a  mixture  of  enriching  liquids  or 
substances ;  a  mixture  of  manure ;  a  fiquor  or 
preparation  for  tanning  and  dressing  leather. 

Cyffaith,  defnyddiau  llynoraid  yn*  nghymmysg  k  phyl- 
orau  neu  ereill  o  bethau  a  ellir  ar  ddiawdlwnc. 

Meddygon  Myddfai^  296. 

Gaia  wraidd  y  glyf .  aef  y  felotai,  a  ffigya,  a  marphalan 
pylondd,  aef  y  ™raidd,  a  gwna'n  quffaiOi  gyda  m^l. 
*^'         ^        '  B  'M^dygon  hydd/ai,  u.  386  (of.  838) . 

Y  maent  heb  gyffaith  ]*amoomoi.  t.  yn  ddi  frych,  yn 
ddi  fan.  yn  ddinam,  ddifai]  gair  bron  trwn  Duw. 

Tk.  Huet:  Dad.  xiv.  6. 

Anghenrhaid  yw  am  waaanaeth  oelfyddyd  i  wneuthur 
cy ffeithiau  llymdost.  bwydydd  a  diodydd  cryflon  iddynt, 
cyn  y  gallont  gael  bias  axnynt.—Owyltedydd,  xiv.  112. 

Cyffaith  rhisg,  decoction  of  bark,  tan. 
Cyffaith  anisery  the  working  or  action  of  time 
(on  a  substance);  the  seasoning  of  time. 

Cynnnll  coed  cj;ll  neu  gerdin  yn  y  gauaf  . . .  a'u  cadw 
nes  baent  gan  gyffaith  atnter  yn  sych  0  gwbl.— /oto  Mss.  207. 

Cyflkwd,  8m,  [flEawd]  mutual  joy  or  pleasure. 
Cyffbysg,  -od,  «.c/.  the  torpedo  or  cramp-fish. 
Cyfldy,  dai,  sm,  a  block-house,  a  log-house. 
Rhyf edd  f el  y  mae  cyffyrddiad  dyn  mawr  yn  cyssegra  ac 
yn  enwogi  pob  peth,  hyd  yn  nod  hen  y^^Jai^^  ^.  ^^  ^^ 

Oyffeithdy,  dai,  «w.  a  confectionery;  a  place 
of  dressing. 

Cyffeithdy  crwyn,  a  tan-house. — TT. 
Oyffeithiad,  -au,  sm.  a  confecting  or  preserv- 
ing; an  enriching  confection. 
Oyffeithiedydd,  -ion,  em,  a  confectioner;    a 

dresser. 
Cyffeithio,  v.  to  conserve  or  preserve  (fruit); 
to  conf  ect ;  to  enrich ;  to  cultivate ;  to  dress ; 
to  tan. 

Cyffeithio  crwyn,  to  dress  skins. 
Cyffeithwlkdr,  to  dieosle&iher;  to  tan  leather. 
Cyffeithio  tir,  to  dress  or  manure  land. 


Cyifeithiol,  a.  tending  to  enrich  or  cultiTate; 

conserved,  candied. 
Oyffeithiwr,  w^,    |  «m.  a  confectioner ;  a  oon- 
OyfPeitliyddy  -ion,  j  server ;   one  who  dreeoes, 

enriches,  or  prepares ;  a  cultivator. 
Cyffeithiwr  crtoyn,  a  dresser  of  skins ;  a  currier ; 

a  tanner. 
OyfTelyb  (e),  a.  [cyfal,  cyhafal]  like,  similar, 

alike. — Matt.  xiii.  24 — 47. 

Ny  chlywywynt  eiryoet  twryf  a  chawat  kgffdjfb  j  rei 
hjnnj.—Mahiuogion,  180  (cf.  99, 166). 
Pob  cyffdyb  a  ymgais.— /)iair6.  (M.A.  iii.  176.) 

Hawdd  yr  ymgynnuU  cyffelyb  k*i  gyffelyb. 

Dr.  Or.  Roberts:  Onun.  891. 

Yn  gyffelyb,  likely,  similarly;  in  like  maimer; 
probably. 

Ac  yn  gufffiyp  J  hynny  tra  uu  y  gygreir  o  gyttredin 
gyghor  y  daeth  Agamemnon,  a  Nestor,  ac  Achelarwy  yn 
annoc  ac  yn  adolwyn  idaw  ef  dyuot  yr  ymlad. 

Darfs  Phrygius:  Ll.C.HL  ii.  29  (cf.  12). 

Mae  yn  gyfftlyb  eich  bod  chwi  yn  deall  yr  ieiUioedd 
hyny.— (/row try  ihcuin^  171  (cf.  289). 

AW  cyffelyh,  and  the  like,  and  such  like;  and 
so  on. 

Nid  i  grybwyll  am  y  dawiesau  ffymig  a  elwid  y  Gryd 
poeth,  a  DigywUydd-dra,  a*r  eyffeiyb.  nid  oedd  y  goiva  o 
honynt  ddim  amgen. — £d.  Samwl :  Crrotins,  iv.  7. 

Am  y  pethau  hyn,  aV  cyffeiyb^  j  mae  eu  holl  feddyliaii, 
geiriau,  a'u  grweithredoedd.— /f.  Llwyd:  liwybr  Hyff.  21. 

Yn  y  cyffelyb  faddy     |  in  like  manner;    in  the 

Mewn  modd  cyffelyby  )  same  manner;  similarly, 

alike. 

Oyffelyb,   -ion,   sm,  a  person   or  thing  that 

is  like  or  similar  to  another;  a  like ;  likeness. 

— £!c8,  vii.  22 ;  ix.  14. 

A  oee  yth  wlat  ti  neb  ar  kyffelyb  honno  namyn  tydL 

St.  G?rMi,»136(of.2). 
Neu  dechrea  kyfreith  gwedy  banner  dyd  prouedic  trwy 
uot  hyspys  ae  kyffelybyon,    Ar  kyfryw  argaedigaeth  boon 
ae  cheffelyb  a  elwir  yn  argaeedigaeth  amseroed. 

Cy/reithiau  CytnrUy  ii.  876. 
Bachyl^reit  da  vyd  y  rei  hynn.  or  bydant  vyw.  ao  yd 
ymerbynnant  ac  eu  kyffdybyon.—Bown  0  Uamtwn^  \  62. 

AW  cyffelvbiony  and  similar  things;  and  the 
like ;  ana  so  on. 

Megis  treis  lledrad  ac  aghyf arch  ae  kyffeiybycn  odieathyr 
gwcithred  ki  kyndeiriawc  ar  cyffelybyon. 

Cg/reithiau  Cymru,  iL  440. 

Cyffelybair,eiriau,«m.ametaphor;  acompaiison. 

Tri  chynnorthwy  iaith :  trefn;  nwyf;  &  ehyffdybair. 

Cy/rinach  y  6eirdd,  46. 

Oyffelybedig,  a.  likened,  compared;  similar, 
like. 

Bot  yn  ryuygus  yr  golut  bydawl.  neu  vonhed.  men 
gampeu  da.  ar  [ao  I]  y  kyffelybedtgyon  weitliredeu. 

Haith  Pbchawd  Marwawl,\A. 

Oyffelybiad,  -au,  em,  a  likening  or  comparing; 
comparison. 

Cyffelybiaeth,  -au,  af,  a  comparison;  a  simili- 
tude, likeness,  or  resemblance. — Hoa.  xii.  10; 
Bhuf,  viii.  3;  Phil,  ii.  7. 

Ychydig  nifer  oeddynt  meim  eyffdybuuth  i'w  gdynicm. 

Gh.  Jidfoards:  Han,  y  Ffydd,  129. 
Ac  yn  ol  hyn  o  gyffdybaeth^  am  bob  dyn  ym  mhob  ihyw 
gyflwr  a  ddidion  dyn  ei  ddwyn  a'i  oddef . 

Cy/nnach  y  Beirdd,  36. 

Gyffelybiaethiad,  )  -au,  am,  a  making  a  oom- 
Cyffelybiaethad,  )  parison,  adrawing  a  simile; 

a  comparing. 
Cyffelybiaetliol,  a.  metaphorical,  parabolical, 

figurative,  typical. 
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Amlwg  yw  fod  y  mir  yn  myned  tan  yr  anryddocid 
cyffeltfbiaethol  troellaida  hwn.— 7er.  Owen,  12. 

AwgTjrmir,  gan  fod  ein  Harglwydd  yn  ddian  yn  defn- 
yddio  iaith  gyffelyhiaetkol  ar  amaerau  ereill,  y  gall  ei  fod 
yn  gwneathur  hyny  y  pryd  hwn.  .  .  Cymmerwn  y  dywed- 
ladan  eyffeljfhieuthol.—Athratoiaeth  yr  Eghoya,  162. 


to  form  a  oomparison;  to 


Oyffelybiaethu, 
draw  a  simile. 

Oyffelybiaid,  a,pl,  those  that  are  alike;  com- 
rades, compeers. 

Ml  a  brofais  yr  angel  penaf  o'r  hoU  engylion  . . .  yr  hwn 
. . .  a'm  cymmerodd  i  yn  Uywodiaethwreog  amo  (ac  teily 
gwaaeth  llawer  o'i  gyffdyUaid).  .  .  Bf  a  ddrychafodd  ei 
nnnan  i  amcanu  bod  vn  ^dymaith  gogyf uwch  &  Duw. 
Am  y  balchedd  hyny,  ef  a*i  gyffelybiaid  a  yrwyd  o'r  nef . 

Marchog  Gnoydrad^  i.  5. 

Oyffelybol,  a.  similar,  like;  likely,  probable; 
figuratiYe,  metaphorical. 

Uae  ereill  yn  Tmresymu  yn  f wy  cyffdyholy  pan  ddywedant 
fod  afPdthioiaeth  y  ser  yn  gyntaf  yn  oyohymi  yr  awyr,  a*r 
swyr  ein  cyrff  ninnau. 

Edward  Samuel:  Orotins,  iy.  11  (cf.  iL  28). 

Nid  gwaith  anhawdd  fydd  dangoe  fod  amddiffynwyr  jrr 
otwg  gyffelybiaethol  nid  3m  unig  heb  ennill  dim  mantais 
yrrtb.  appello  at  iaith  gyffdyhol  addefedig  yr  Yai — ^*— 
end  yn  cael  en  heuogfamu  gan  yr  iaith  gynelyb] 
hnn. — Athrawiaeth  yr  EglwySf  162. 

Oyffelybrwydd,  am,  similitude ;  likeness ;  simi- 
larily,  resemblance. — Eeec.  i.  5,  26,  27 ;  x.  21, 
22. 

Ar  awT  y  gumelei  ef  hynny.  ac  ygwnaei  y  tvwyuM^fyou 
ereill  oil  y  kyffelybrwyd.— Dares  FluT/glm:  IJ.Cf.H.  ii.  26. 

Ooohelwch,  wrth  ymarfer  ft'r  droell  hon,  roi  anghyffelyb- 
rwydd   dros  gyffelyhnoydd   cydweddawl.    .    .  Gochelwoh 
d  rhag  benthyciaw  neu  gyrchu  y  ( 
an  a'r  nas  adnebydd  y  gurrandawr. 

H.  PtrH:  Bgl.  Pfr.  xii. 
Tn  ol  cyffelybnoydd  Melohisedec 

Esgoh  B.  Daviea:  Heb.  vii.  16. 
Megys   y  twyllid   drwy  ryw   eilun,   a  ehyffelybrwydd 
gwix.—Morus  Cyffln:  Diff.  iy.  17. 

Gyffelybu,  v.  to  compare,  to  liken;  to  assimi- 
late.—ifatt.  vii.  24,  26;  xi.  16. 

8ef  a  ome  Perednr  aenyll  a  chyffelybu  duet  y  yran.  a 
girynder  yr  eiry.—Mabinogion^  211  (cf .  177). 

Grymnster  y  uedwl  a  gyffelybawd  wrth  y  genedyl. 

Brut  y  Tyioysogiorif  244. 
Tri  j^eth  a  bair  iawn  ddyfalu :  iawn  ddewiaar  air ;  iawn 
ieithyddu ;  ao  iawn  gyffelybu,—Oyfr.  y  Beirdd,  46. 

OyffelybuSy  a,  like,  similar;  likely,  probable. 


beiyd  rhag  ben^yciaw  neu  gyrchu  y  cyffelyhrwydd  o  ryw 
bethati    "  -    •    -- 


Achoaion  pa  ham  yr  arf  erir  y  droell  hon.  .  .  Er  mwyn 
cynnorthwTOW  yr  ofaeg,  neu  i  ddal  yn  sicrach  yr  ymad- 
xawdd  benffygiawl,  ar  araeth  druedig  gyffdyhus. 


H.  Perri:  Bgl.  Ffr.  xii. 
Oyfftiyhua  yw,  y  dygant  lawer  enaid  gyd  &*r  eiddynt  en 
hnnatn  I'r  nefoead.— /ermnt  Oio«n,  121. 

Tmddadlen  ac  ymrafael  a  wnaent  ym  mhlaid  pethau 
cyffe^bua  i  wir.— Jf.  Cyjffln:  Diff.  iy.  17  (cf.  i.  16 ;  y.  4). 

Oyffelybwr,  wyr,  em,  one  who  compares. 

Oyffelybwriaetli,  -au,  a/,  comparison,  mmili- 
tude,  similarity. 

T  xhai  nid  oeddynt,  os  gad  a  fydd,  na  mwynieithns  nac 
hyroyaawl,  ac  a  yxnarf eraeant  &'r  geiriau  echwyn,  yn 
gyaital  0  adiaws  trefnuarwydd  a  ehyffetybumaeth. 

H.  Pern:  Egl.  Ffr.  i.  (cf.  xii.) 

OyffeTy  -i,  am,  [modf.  of  cyffyr,  or  formed  as  a 
sing,  from  cyfferC]  an  ingredient ;  substance, 
matter ;  a  drug  or  medicine. 

Oyffer£aen,  f eini,  fain,  am,  pharmacolite. — Dicta, 

Oyfferiy  a.jpl,  [=cyflfyriau]  confects;  drugs, 
medicines. 

T  mae  Aflia  yn  rhagori  ar  Ewrop  ac  Affrica,  yn  eangder 
ei  thiriogaethau,  lunonrwydd  yr  awyr,  ffrwythlonrwyad  y 
ddaiar,  danteithrwydd  y  ffrvnrthau,  perarogledd  y 
lyiian  a'r  planigion,  iaohusrwyad  y  cyfferi  meddygin ' 

.  Oharit»f  s.y. 


Trethi  ar  y  blashm  sydd  yn  mwythuso  chwant  dyn,  a'r 
eyfferi  83rdd  yn  ei  eofrya  1  iechyd. 

Bobert  Owen:  Oweith.  301. 

Oyfferiadur,  -on,  am.  a  pharmacopoeia. — Dicta, 

OyfferXaeth,  -au,  af,  pharmacy;  pharmaceutics; 

chemistry. 
Oyfferiedydd,  -ion,  )  am,  a  pharmaceutist,  apo- 
OyfferXwr,  wyr,         j  thecary,  or  druggist. 

Oyfferlol,  a,  pharmaceutic. 

Cynnelir  Cynnadledd  Gyfferiol  lloegT  yng  Nghaerdydd 
ar  y  17fed  o'r  mia  hwn.— (Twalta,  Awst  12, 1891. 

Oyfferyddiaetli,  -au,  af,  chemistry. 

Eg^lur  yw,  gan  hyny.  na  ddichon  fod  oynnydd  mewn 
duwmydoiaeth  cyfatebol  i'r  hyn  sydd  yn  cymmeryd  Ue  yn 
barhEus  mewn  eyfferyddiaeth,  daiareg,  a  morwriaeth. 

Athrawiaeth  yr  Eglwys^  447. 

Cyffes,  -au  -ion,  af,  [Br.  ooff  (Catholicon);  Ir. 
ccyihae^  cohaia;  L.  confesaio]  a  confession;  an 
acknowledgment;  a  profession. — M,A,  i.  256, 
284,  430. 

Owedy  kymryt  penyt  a  chymyn  a  chyffet  ao  abit  y 
orefyd  ymdanaw.— £rut  y  Tytoyaogion^  310. 

Cymmun  a  chyffes  a  lies  llyftau. 

Or.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  401  (cf.  114, 163,  430). 
A  Theodric  ynymadaw  ac  ef  yn  7  gyff^* 

Yat.  de  Carole  Magno^  c.  489. 

TBtyriwch  Apostol  a  Archoffeiriad  ein  eyffea  ni. 

Heb.  iii.  1  (cf .  x.  28 ;  2  Cor.  ix.  18). 
Eal  pe  gallai  ddyn  fod  3m  dduwiolach  ac  yn  berffeiddiach, 
wrth  gadw  rheolau.  traddodiadau,  a  chyffeeau  dynion,  nag 
wrth  gadw  aancteiddiaf  orohymmynion  Duw. 

Ed.  latMs:  Hom.  i.  76. 
A  chyssondeb  eyffeaau  blynyddoedd  diweddarach. 

Catumau,  Eglwyng^  80. 
Am  nad  oedd  yn  credu  en  eyffesau  hwynt. 

Cylchgrawn  Cymraeg  (1793),  93  (cf.  27, 29). 

Tr  hyn  beth  a  ddengys  jn  eglur  nad  yw  eich  geiriau 
hygoel,  a'ch  glftn  guffes,  ddun  amgen  ond  ihagrith  a  chel- 
wydd.— i?.  Llwyd:  IJwybr  Hyff.  88. 

/  Dduw  y  dygaf  fy  nghyffeay  I  confess  before 
God;  I  protest  to  Goa. — Mabinogion,  7  (cf. 
19,  39,  64,  56,  69,  268,  271,  289). 

Tm  eyffea  a  ddygaf  i  ^',  I  confess  to  thee ;  I 
protest  to  thee. 

Cyffea  gluait  {pi,  eyffesau  dust),  auricular  con- 
fession. 


Fa  ham  mae'r  Canomatiaid  yn  dywedyd  ddarfod  or- 
^.Cyjffln:  Diff.  iii.  6. 


ifltiaid  yn 
gyfraithd 


Cyffea  geneuy  oral  confession. 


deinio  y  gyffee  glust  drwy 


Cyffet  geneu  ac  iawnwaith  gweithred. 

B.  Smith:  EglurhAd,  267. 

Sffe,  )  8J^^««d«'  Shrove-Tueeday. 

Cyffea  ddirgd,  a  private  or  secret  confession; 
auricular  confession. 

Y  Pab  Leo  I. . . .  yn  y  flwyddyn  460.  a  gyfnewidiodd  y 
brofPee  neu  y  gyffes  gyhoeddus  ...  1  gyjfea  ddirgel  ger 
bron  yr  aS€ixiM.,—Gwyddoniadur  Cymreig,  li.  780. 

Cyffea  ffydd  {pi,  eyffesau  flfydd),  a  confession  of 
fai' 


faith. 
Nid  5 


'8  yr  egwj(^OT  hon  o  eiddo  yr  Annibynwyr 
anghyi 


mewn  tm  mood  3m  anghysson  &  rhai  ymadroddion  yng 
^ghyffet  F/ydd  Cymmanfa  y  Duwinyddion. 

Gwyddaniadur  Cymreig^  ii.  688. 

Soniai  am   ffawlu   yr  hoU  gyffesion   efengylaidd,   a 
gwneyd  un  gyfftBffydd  o'r  cwbl. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Uen.  130. 

Ownetdhur  ei  gyffea,  to  make  one's  confession ; 
to  confess  one  s  self- (to  a  priest). 

Derbyn  cyffea  un,  to  receive  a  person's  con- 
fession ;  to  confess  one  (as  a  priest). 
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(harandaw  cyffeSf  to  hear  confession;  to  con- 
fess. 

IF  The  pi.  cyffesion  has  not  been  found  before 
the  time  of  Pughe,  who  was  very  partial  to 
the  term.  -ton. 

Cyifeafiay  faoedd,  feydd,  af.  a  confessional. 

Oyffesgell,  -oedd,  -au,  «/.  a  confessional. 

Pan  wndr  y  gyffes  yn  y  ff  urf  yma,  dywedir  ei  bod  dan 
sel  y  gyfftsgell.—Crtdoau  y  Bydy  i.  441. 

Yn  Efflwye  St.  Pedr,  yn  Rhufain,  y  mae  lluaws  o'r 
cyffesgeliofdd  hyn. —  Gwyddoniadur  Cymrrig^  ii.  730. 

Oyffesiady  -au,  «w.  a  confessing,  acknowledging, 
or  avowing ;  confession,  acknowledgment. 

Y  mae  yn  natoriol  yn  d  ddewiii  mcffya  y  oyfle  mwyaf 

addaa  i  ddwyn  ger  bron  Duw  ei  chyffc^iadau  gostyn^eidduif . 

AOirawiatth  yr  kglwySy  222. 

Oyffesol,  a.  relating  to  confession ;  confession- 
ary;  confessed. 

Ac  y  gyt  a  hynny  vn  wir  gyffestawl  ydoed. 

St.  Grtal,  \  1)6  (cf .  6). 
Cvffesedperohen  bedvdd 
Cjffffol  dlfarwol  fydd.— 2>.  ab  Mer.  ah  Tudur, 

Canya  wyf  eyffesol  ao  edifeirioL~/o2o  Ooch. 
OyfPesUy  V.  1.  to  confess,  acknowledge,  own,  or 
avow  (in  a  general  sense). — loan  L  20;  xii. 
42  ;  1  loan  iv.  2,  3,  15. 
2.  to  confess  (as  a  penitent  to  a  priest) ;  to  shrive. 
At  yr  esoob  y  deuth  yd  oed  y  puidan  yn  y  eaoobawt  y 
gyffttu.—Purdan  Padrig^  \  7. 

Yna  y  kyfffcned,  ao  y  dywawt  y  ewyllys. 

Bourn  o  Hamtwn^  \  71. 


Oyffiedigrwydd,  sm.  numbness,  torpidity. 

Oyffiedyddy  -ion,  «m.  1.  the  torpedo  or  cramp- 
fist.     2.  a  torpedo. 

CyfBlny  -iau,  -ydd,  «m.  [ffin:  L,  confine,  con- 
finium]  a  limit,  confine,  bound,  boundaiy,  or 
frontier. — M,A,  i.  75. 

Cyffiniau,  confines,  frontiers,  xnarohes,  joint 
limits,  adjacent  parts. — MaU,  iL  16;  iv.  13; 
Marc  vii.  24. 

'dawl  oe  enw  ef  Kaer  Jjofw.  ae 


Ao  nemdaroed  y  Rolant  ydyd  hwnnw  gymryt  corf  y 
Aivlwyd.  a  ehuffes»u  yn  llwyr  wrth  eff eireit.  Kanys  hynny 
oed  en  deoawt  y  dyd  yd  elynt  y  vrwydr  kyffe^u  a  chymryt 
kymmnn.— r«l.  dt  Carole  Magno^  o.  487. 

Mi  a  aethjm  at  y  brawd 

I  gyj^esu  fj  mheobawd.— 2>.  ab  GwUym^  oxlix.  6. 

3.  to  confess  (as  a  priest);  to  hear  one's  con- 
fession ;  to  shrive. 

A  phan  aeth  Bawtwin  ymeith.  y  deith  attaw  ynteu 
Deodno.  ae  gyffttu  ae  dysgn  y  ymei^rairl  a  Daw. 

Y$i.  de  Carolo  Jfagno^  C.  487. 
A*r  prior  a  ddyly  ei  gymmeryd  ato  i'r  fvnachloff ,  a  bod 
ynddi  i>ymtheg  niau  ar  fara  a  dwfr  bob  dydd,  9>*\  gyffesu 
bob  dydd.— P»irrfan  Padrig  (Y  Gieal,  386). 

Na  chymer  ▼  gyllell  om  oorff  yny  darffo  vyng  kyffessu. 
Yna  y  peria  y  orenhin  galw  ar  yr  offeiryat  ae  gy/esttu. 

St.  Great,  \74  (of.  126,  242). 

Oyffeswr,  wyr,    )  sm,  1.  one  who  confesses  or 
Oyffesydd,  -ion,  j  acknowledges. 

2.  a  confessor ;  one  who  hears  confessions. 

A  Sernt  Alban  hagen  o  irres  kymerwedyo  cardawt  a 

kyiuyrlo  Amphybal  ylcyffestDr  ef  o  law  er  rey  ae  merthyrey. 

Brut  Qr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  206. 

Gofyna  yr  Eglwys  Babaidd  ar  i'r  hwn  y  cyffeeer  iddo,  y 
tad  gyffeaufr.  fod  yn  ofFciriad  ordeiniedig.  .  .  Yn  gym- 
maint  a  bod  y  sollyi^dod  maddenol  sydd  yng  ngl^  & 
chyifesiad  yr  figiwrs  Babaidd  yn  oynnwys  ynddo  fod  gan 
y  tad  gyffeaydd  awdurdod  gyfreithiol,  dodwyd  i  bob  nn  o'r 
dynion  yma  randir  pennodol  o  wlad. 

Gwyddoniadur  Cymrtig,  ii.  726. 

3.  a  confessor;  a  martyr  for  the  truth. — Llyfr 

Oweddi  Gyffredin, 

Yr  oedd  rhyw  yofaydigynau  o  oleuni  yn  saethu  i  mewn 
iddo,  yn  awr  ac  euwaith;  yn  enwedi^  oddi  ar  amaer 
Wiclin,  y  prif  gyffeswr  yntan,  a  diwygiwr  hynod  yn  ei 
ddydd.— 7er.  Owen,  21. 

Silin,  abad  a  chyffeswr,  oedd  wr  o  Athen  o  ran  genedig- 
ae^.—GwylUdydd,  vi.  260. 

Cyfflad,  -au,  em,  [cyff,  cyffio]  a  becoming  rigid 

or  numb ;  a  maMng  stiff  or  numb. 
Oyffledig,  a.  numb,  torpid,  stiff,  benumbed. 


A  jralw  hwnw  yn  dragwydawl  a 
yn  qi/ffi'iyd  rwff  Kymry  a  Llooger  ; 
lanHafren.— r«(.  Bren.  Bryt.:  U.i 


Yroedd  yCymryyni 
mewn  model  txa  dinystriol. 


y  mae  y  dinaa  hwnnw  ar 
Bryt.:  U.CM.ii.VS, 

Hon  ao  Arf on  a  lieyn  a  oantref  oedd  cyffinydd  i  LoeigTr. 
Buchedd  Gr.  ab  Cynan:  MJL  iL  668. 

Ptolemaifl  a*i  ehyjininu  yr  ydwyf  fl  yn  ei  rhoddi  yn  rhodd 
i*r  Cyseegr  sydd  yn  leroBalem.— 1  Mace.  x.  89. 

O  yno  y  cyfodea  ef ,  ao  ydd  aeth  i  gyffin^dd  Tynu  a  Sdon. 
.  .  .  Ac  ef  a  aeth  drachefn  ymai^  o  mniaa  Tymi  a  Sidon, 
ao  a  ddaeth  hyd  Fdr  Oalilea  trwy  berfedd  eyjfimiau  j 
Dectref .—  W.  Saleshury :  Maro  viL  24,  SI. 

Yr  oedd  Owalchmai,  ei  fab,  yn  flaenor  cad  yng  nyhg^M" 
ydd  Uoegr  a  Chymm.— /.  B.  Hir:  Diss,  de  Bardia,  106. 

Olyn  Cyfin  yw  terfyn  Owynedd  a  "S^MWjn.—lkmes. 
Arglxjoyddi  y  cyffiniaUf  lords  marchers. 

Cyffiniau  Cymru,  the  marches  or  frontiers  of 
Wales. 
CyfBbidiry  -oedd,  sm,  a  confine  or  frontier  land, 
a  border-land,  a  march. 

rhau  i  ddiff  eithio  y  eyffindiroedd 
Carnhuanawc:  Hanes  Cymro,  688  (cf.  489). 

Oyfflndirol,  a.  relating  to  frontiers,  marches, 
or  confines. 
Arglwyddi  cvffindirol  («gf.  arglwydd  cy£Bndirol), 
lords  mardaers. 

Yr  oedd  gwahaniaeth  yn  nhrefniadan  oytreithiol  yr 

arglwyddi  cyffindirol  ao  arglwyddi  Uoegr. 

Carnhuanawc:  Hanes  Cymm,  490  (of.  491,  483,  649). 

Arglwyddia^h  gyffindiroly  a  lordship  marcher. 

Yr  oedd  hefyd  wahaniaeth  rfawng  yr  arglwyddiaetkau 
cyffindirol  ao  arglwyddiaethan  Uoegr. 

Carnhuanawc:  Hanea  Cymm,  491. 

Oyfflni,  sm,  a  bound,  limit,  or  limitation. 

Rhoi  fy  min  heb  gyffini. 

Main  ei  hael,  wrtn  ei  min  hi.— Z>.  ab  OwUym,  dxr.  9. 

Oyfflniad,  -au,  sm,  a  bounding  upon;  a  bor- 
dering or  abutting. 

Oyfflnidy  sm,  abutment ;  a  boimdary. — P. 

Oyfflniden,  sf,  [TBr.  kefnideny  kSoniden,  ki/nidmt 
kiniden']  a  spider.  A  Breton  'rather  than  a 
Welsh  word,  for  it  does  not  seem  to  occur  in 
the  latter  language.  Cyffniden  is  given  by  Dr. 
Davies  as  a  Breton  word,  which  he  explains  by 
*  aranea; '  but  Dr.  Pughe's  form  is  cyffiniden,  to 
which  he  gives  the  additional  meaning  of  '  a 
cobweb.* 

Oyfflnio,  v,  [cyffin]  to  bound,  abut,  limit,  or 
border. 

Gwlad  Canaan  sy'n  cyffinio  ar  y  dwyrein-ran  o'r  Hdr 
Canoldir.— CA.  £<fioar«i«.-Hane8  y  Ffydd,  36. 

Amlder  o  bobl  a  dieithriaid  dyf al,  y  rhai  a  gyffiniant  o  nn 
tuedd  o'i  amgyloh.— IT.  Ltwes:  Dwy  Daith,  166. 

Cyffinio  d  {ag),  to  border  on ;  to  adjoin. 

Oyfflniol,  )  a,  bordering^,  bounding,  adjacent, 
CyfBlnol,   j  adjoining,  abutting ;  having  a  com- 


mon boundary  or  nontier. 


Digitized  by 


Google 


Oyfhniwb 


1109 


Gyffbxdin 


Bartholomeofl  a  fordwyodd  i  Aimenia  a*r  ^wledydd 
ej/ffiniol  Yno,—Theo.  Bvaru:  D.P.O.  ii.  1  (178). 

Amlwg  yw  mai  talaith  gyffinM  ydoedd  hi. 

Otoyddoniadur  Oymreigy  v.  188. 

Cyjfinolion,  abuttals,  Umits,  borders. 

Cyfflniwr,  wyr,   )  am.  *  one  who  places  limits ;  * 

CyfQjiydd,  -ion,  j  one  whose  land  borders  on 

anouier's ;  a  borderer,  a  marcher. 

,  yn  anad  neb,  sydd  yn  rhoi  peunydd- 
ghor  Cyffinyddion  Cymru. 
Dr.  /.  D.  Rhys :  Gram.,  Bhag.  7. 

Cyffio,  V.  [cyff]  to  numb  or  benumb ;  to  become 

stiff,  benumbed,  or  torpid. 
Cyfflog,  a.  numbed,  torpid,  stiff. 

Cyffiol,  a.  benumbing,  numbing,  stupefactiye, 
torpent. 
Wedi  dadebm  ychydig  o*t  syndod  eyffiol  a*m  daliodd. 

Gawrdaf:  Meudwy,  25. 
Cyfflestr,  -i,  sm,  a  hulk. 

Er  Uymdosted  yw  y  driniaeth  ar  fwrdd  y  cuffiestri^  fe 
welir  Ilawer  o*r  oarcharorion  ...  3m  dvchwelvdrdraohefn 
at  ea  hen  gastiaa.— &ioy2tM2^<2d,  x;  116  (cf.  114). 

Cyfflyd,  a.  numbed,  benumbed,  torpid,  stiff, 
torpescent. 

Cyfflydrwydd,  sm,  numbness,  stiiB&iess,  torpid- 
ity. 

CyfEhiy  am,  numbness,  stiffness,  torpor. 

Braidd  y  gallai  gerdded  gan  gyffni  yn  ei  aelodau. 

M.  BoberU :  Daearyddiaeth,  575. 

Oyffoden,  -od,  «/.  [cyd+bod  (2>.);  cyffiawd 
(P.)]  a  concubine,  a  mistress. — Qro,  OwaiUy 
333. 

Gwr  y  god  ft  chyffoden^ 

Ammoa  a  wnaem  &*m  dyn  wen.— G^utoV  Glyn, 

Collais  heb  glod  gyffoden  ; 

Ni  ohoUodd  a  gafodd  gwen.— 6^.  abl.ab  LI,  Fyckan, 


P^  cawn  ei  hail,  arail  eiriau, 
Pwyn  gyffoden  glaerwen  glau  t 

L.  Morys:  Diddanwch  Tenl.  180. 

Oyffodiad,  -au,  am.  [cyffftwd]  a  becoming  mu- 
tually happy  or  fortunate. — P. 

Cyffodio,  V.  to  happen  fortunately. — P. 
Oyffodiog,  a.  mutually  prosperous  or  fortunate. 

—P. 
Oyffirau,  a.pl.  [ffrau:  cf.  argyfreu\  endowments, 
qualitiesr 

ATduiratue  DeT  yari  yn  a  den 
Tad  tri  hep  ey  hep  haut  y  amhev 
Awnaeth  miith  aneu  af on  amriff reu 
Dun  y  env  in  deu  dnyuam  y  kyffreu. 

LlyfrDu:  A.B.U.  13. 

Cyffiraw,  pi  cyflfroau,  am.=Cyffro. 

Oyffirawd,  fi&odiau,  am.  [ffrawd]   1.   impulse; 
influence;   impetus;  motion,  agitation;   ex- 
citement. 
Manred  gymmined  mor  fa  dafawd 
A  gafas  Cynddylan  cynriian  eyffrawd. 

*  '  Mit^anl:  M.A.  i.  169  (cf.  41). 

Mae  yn  rhaid  i  ohwi  gael  eich  dyrdhafu  gan  yr  awyr,  oa 

gellwch  adnewyddu  unrhyw  gyffrawd  ami  yn  g[yflymaoh 

nag  y  geill  yr  awyr  giliaw  o  afad  y  peth  a  fo  yn  ei  gwasgu. 

Hauly  C.C.  xiv.  47. 
Dylai  hyn  roddi  mwy  eyffrawd  jrx  y  dalaith  nag  a  deiml- 
odd  erioea  o*r  hlaxsa.—Llawlyfr  Canada^  48. 

2.  a  supposed  influence  moving  slowly  in  a 
zigzag  line  or  belt  from  east  to  west,  and 
a^ctmg  the  destiny  of  nations. 

[From  thefle  facta  therefore  I  infer  that  there  is  a  certain 
innaenoe  to  which  I  have  applied  the  term  Kyffrawd^  ana- 
logons  to  that  of  electricitv,  toaversing  tiiis  line,  or  belt,  at 
the  above  named  rate  of  progress,  and  actinff  upon  the 
nerves  and  ocgans  of  intellect  m  a  manner  similar  to  that 


in  which  electricity  acts  npon  those  grosser  elements  of 
our  composition  . . .  exciting  tiie  mind  to  greater  activity, 
and  causing  a  higher  develox)ement  of  the  intdleotual 
powers.—?*.  Price.  \Oarnkwinawc\ :  Empire  and  Civilisation 
(1847),  7  (cf.  2-26).] 

Yn  y  dyfyniad  a  ganlyn  cawn  ddy^riflad  manwl  o  Iwybr 
y  Oyffrawd  yn  ei  holl  droiadau. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  860  (cf.  846—863). 

Cyffirawdd,  am.  [fi&awdd]  activity,  impulse. 

Greid  gyfred  gyfrawt  nawt  gywir 

Gryd  gyffryd  gyflro  ny  toix.—Cyndddw:  M.A.  i.  280. 

Cyffre,  -oedd,  a/^  [cyf--|-rhe=:rhed :  cf.  cyffred] 
pervasion ;  a  blending  together. — P. 

CyfOre,  a.  pervasive,  pervading. — P. 

Astrus  chwedl  rr  chweiris  i  Oymry  . . . 

Ail  yrth  ail  syrth  se 

Ail  gawd  gne  gnawd  gyfre.—Choalchnuu:  M.A.  i.  202. 

CyfOred,  -ion,  am.  [cyf--|-rhed,  /  becoming  ff 

before  rh  (see  Zeuss,  G.C.  902):  Br.  kSvret, 

kSvredy    kS/ret;    C.   cyffrya]   comprehension"; 

conception;    a  whole,   entirety,  or  fulness; 

cause,  reason;  concurrence. — M.A.  i,  68,  77, 

163,  191,  324. 

Ni  raid  ymddiried,  euffred  cu, 
Nao  erchi  <md  i  gyrcaa.—Iolo  Goch. 


chi 


Tri  ehyj 


bywyd:  oorff;  enaid;  a  biaint.  .  .  Tri 
ddyd :  dosparth  gywair ;  cyflawnder  cadam ; 
'  ■  awrabwyll  yn  ymarfer  ft  hi. 

Barddas,  i.  874  (cf.  872). 

Pump  cyffrtd  pob  peth:  daiar;  dwr;  awyr;  tftn;  ac 
enaid.— £ard(ia«,i.  878. 

£r  ar  yr  un  pryd  na  f edrant  sUliadu  braidd  un  gair  yn 
ei  le,  nac  ysgrif enu  mewn  iaith  bur ;  nac  ychwaith  wiqgaw 
eu  meddviiau  ft  eeiriau  priawd,  ao  eu  cyffrtdion  ag  iaith 
gyfymrea.— IV^ia.-  lawn-lythyreniad,  16. 

Trwy  gyffired  y  fltuyddytij  through  the  whole 
course  of  the  year ;  tliroughout  the  year. 

Trwy  gyffred  einioeay  through  the  whole  course 

of  life. 
Trwy  gyffred  y  dydd,  throughout  the  whole 

day ;  all  the  day  long. 

Dyfod  ar  gyffred,  to  become  general. — Barddaa, 

i.  164. 

Gyffired,      )    v.  to  comprehend;  to  comprise; 

Cyffiredu,    )    to  embrace. 

Nid  Duw  ond  yr  hyn  nis  gellir  ei  gyffred;  nid  nis  gellir 
ei  gyffred  ond  Duw.— 5a«Wa*,  i.  214. 

lie  rhoed  gwell  drych,  pa  beth  ei  ddefnydd  ef  t 
I  ganf  od  briwion,  nid  cyffredu  *r  nef . 

Bobert  Owen:  Oweith.  270. 

Gyffired,  a.  [C.  cyffrya,  cefnya]  general;  com- 
mon; universal;  whole. — m.A.  i.  168. 

Yn  gyffred,  together ;  all  under  one ;  at  once. 

Trwy  y  dydd  cyffred,  through  the  whole  day. 

Gyffiredadwy,  a,  comprehensible;  intelligible. 

Gyffirediad,  -au,  am.  comprehension ;  comprisal; 
inclusion. 

Gyffirediaith,  a/,  communication;  a  rhetorical 

figure,  in  accordance  with  which  one  turns  to 

his  hearers,  and,  as  it  were,  allows  them  to 

take  part  in  the  inquiry.     See  Oen.  xliv.  16 ; 

Muf.  xiii.  3. 

Cyffrediaiik  yw  ffugr  lunweddawl,  pan  fo  yr  areithiwr, 
ar  ei  ymadrodoiaith,  yn  ^ofyn  cynghor  i  ereill ;  naill  eu  i*r 


gwrthbleidiawg,  ai  ynte  I'r 
ddyl( 


llaw, 
.zlL 


„  ,  .        .  beth  a  wneir  rl 

neu  beth  a  ddylesid  ei  wneuthyd.— J^.  Perri :  Egl. 

Gyffiredin,  -ion,  a.  [cyfl^ed]  1.  common;  gen- 
eral;  usual. 
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Bithand  hyffrtdiu  rf  ^nxogKa.—Liy/r  Du:  A.B.  ii.  6. 

Gwedy  g^eithaw  y  vrwydyr  a  ffwneuthur  Icyffrtdh 
O  bop  txi.—Brut  y  TywyBogion:  li.C.H.  366. 

Y  hdhl  gyffredin,    )    the  common  people,   the 

Y  cyffredin  hohly     ]   commonalty. 

BhoeB  gped  i'r  bobl  gt/ffredin^ 

Rhoes  rn  plith  gwenith  a  gwin.— /).  ab  Ovrilym,  ocxl.  81. 

Yny  vu  Tarw  axmeiryf  or  bobt/l  guffrfdin^  a  dinessured  or 
bonedigyoQ  ar  tywyseogyon.— jBrwi  y  Tywysogion^  244. 

Oweddi  gi/ffredifif  common  prayer. 

Y  mae'n  ej^lur  ddigon  wrth  y  qwfddfau  cyfr^din  yn  yr 
Eglwys,  y  rhai  a  elwir  yn  aathrodig,  Gwaaanaeth  Duw. 

U.  G.  Gyffrtdin. 

Llyfr  G^veddi  Gyffredt'ny  the  Book  of  Common 
Prayer. 

Cyffee  gyffredin,  a  general  confession. 
Synwyr  cyffredin,  common  sense. 

Yr  iaith  gyfredin,  the  common  or  vernacular 
language ;  the  vulgar  tongue. 

Cyn  jrynted  a^  y  medro  ddywedyd  y  CJredo,  Oweddi*r 
Arglwydd,  a*r  Dengair  Deddf,  yn  yr  iaith  qyffredin. 

U.  G.  Gy'jfrtdxn  (Bedydd). 

Yr  adgyfodiad  gyffredin,  the  general  resurrec- 
tion.—/i^.  (?.  Oyffredin  (Cladd.). 

Tir  cyffredin,  common  land,  land  in  common ; 
a  common. 
Yr  vn  hwnnw  ageiff  y  tir  kyffrtdin  oil. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  646. 

Y  lies  cyffredin^  the  common  good;  the  com- 
mon or  public  weal. 

Pan  fo  lies  cyffredin  y  wlad  yn  gofyn  hyny. 

Ed.  Samuel:  Grotine,  ▼.  7. 

Er  y  Iks  cyffredin,  for  the  public  or  general 
good. 

Yllye  cyffredin,  common  pleas. — W. 
Cyffredin  hynafiatd,  common  ancestors. 

Oddi  Tfrth  y  cyffredin  hynafiaid^  y  D^rwyddon,  yr  hanyw 
pob  on  o*r  ddjeu-ddawn.— <?*witry  Oioatn,  260. 

Mesur  cyffredin,  common  metre. 

Ypris  cyffredin,  the  current  price. 

Yn  gyffredin,  commonly,  generally;   usually, 
ordinarily ;  in  common. 

Mi  a  uydaf  wrth  dy  gyghor  di  yn  11a wen  ^an  dy  not  yn 
gyffredin  ar  y  iawnder  y  Tyugham.—Mabinoffion,  267. 

Hwnnw  adyly  bot  yn  gyffredin  rwg  y  dwy  genedyl. 

Cy/reiihiau  Cymru,  i.  790. 

Fob  peth  yn  gyffredin,  all  things  in  common ;  a 
community  of  goods. — Act,  ii.  44 ;  iv.  32. 

Yn  y  cyffredin,  in  general,  generally;    com- 
monly, usually ;  in  most  cases. 
CenecU  gyffredin,  common  gender  (in  grammar). 

Tair  oenedl  henw  y  sydd :  gwryw,  a  benyw,  a  ckyffredin. 

Eieym  :  Dosp.  22. 
Enwan  o  genedl  gyffredin^  er  hyny  ...  a  droir  yn  amlaf 
naill  ai  yn  wrywolion  neu  jn  fenywolion. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  Iaith  Gym.  ii.  i.  4. 

Enw  cyffredin,  a  common  noun  or  substantive. 

Cyffredinion,  common  things ;  things  that  are 
common,  usual,  or  general. 

Tri  chy/redinion  cywlad  a  gorwlad.  .  .  Tri  chy/redinion 
gwlad :  cammawn ;  dadlau ;  a  golychwyd :  canys  gwvs  a 
saiv  ar  bawb  iddynt  o  Gymry  cynnwynawl^  ser  a'u  gelwir 
y  tri  chyitdl  cy/redin.—Cy/reUhiau  Cymru^  ii.  616  (cf.  492). 


Nid  moladwy  onpeth  a  fo  cyffredin^  a.*T  hyn  a  fo  pawb  a 
I  el  f  eddu  a< 
megys  awyiaw  a  llygaid ,  .^  ,     ,    , 

neu  oethaa  a  ddicnonant  bawb  eu  cael,  megys  cyfoetli  a 


Dhob  peth  yn  d  f eddu  ac  yn  gyf raniadol  yuddo  ac  o  hano ; 
'    siawally      ■       ' "  ' 


I  dwylaw  a  llygaid ;  a  deall  wifth  bethau  cyffredinion^ 

ethau  a  ddicnonant  bawb  eu  cael,  megys  cyf    " 

meddiant  o  gyffredin  ennill.— (7K/ruuieA  y  Bevrdd,  82, 


2.  common,  ordinary;  inferior,  commonplaoe ; 
vulgar. — 1  Sam.  xxi.  4,  5. 

Y  pethan  a  lanhaodd  Dnw,  na  alw  di  yn  gyffredin. 

Act.  X.  15  (cf.  14,  28). 

3.  (=:cyf&edinol}  universaL  In  this  sense 
cyffrediTiol  is  now  generally  used,  a  distinction 
tmt  should  be  observed. 

4.  just,  impartial;  not  favouring  one  party  more 
than  another.     Ci.  Anghyfff^in2. 

Arglwydd  gwir  cyffredin,  lord  of  impartial 
justice  or  rectitude :  *  Dominus  inter  utramque 
partem  medius  justitiae  minister.' — Wotton, 

Hawlwr  sefydlawg  yn  holi  ac  yn  cynhebrwng;  ac  am- 
ddiffynwr  sefydlai^  yn  amddiffyn ;  ao  arglwydd  gwir  cy- 
ffredin yn  gwrandaw.— Z^M  WaUicae^  iv.  ccLouii.  23. 

Cyffiredin,  b,cI,  commonalty,  the  common  people; 

the  public  at  large ;  commons. 

Yna  y  vorwyn  aoed  gyt  ar  elor  Teizch  adoeth  t  oryn  yr 
kyffredin  pwy  oreu  yn  y  twmeimant.— 5<.  Greal^  f  168. 

Yr  vdyi  yn  Uefain  .  .  .  ein  bod  ni  yn  bwriadn,  ac  rn 
cciaio  Dwrw  i  lawr  f raint  llywodraethwvr  a  breninoedd,  fel 
y  gellid  ymchwdyd  y  owbl  dan  reoledigaeth  yr  anwadal 
gyffredin.— Morua  Cyffin:  DifP.  L  6. 

Crogir  y  Uofmdd  . . .  i  ddio^a  meddiannan  a  bywydan 
y  cyffredin.— las.  Harris:  Gweith.  61. 

Cas  cyffredin  heb  gyfaaith.— 2>»artf6. 

Ty  y  Cyffredin,  House  of  Commons. 

Cyffiredinder,  )  sm,  commonness ;   generality ; 
CyfOredinedd,  j  communion ;  publicity. 

A  bod  yn  hon,  Ion  loew-lwys, 

I'r  da  gyffredinder  dwya,— Z>r.  Gr.  Boberts:  Gram.  S82. 

Cyfflredineby  «/.  the  public ;  the  community. 

Yma  y  mae  yr  apoatol  yn  ymgynghori  i*r  guffredineb,  pwy 
edd  y  mae  i  ddyn  ymddwyn  tuag  at  y  swyddog. 

jy.  Am ;  Bgi.  Pfr.  xlL 

CyfQrediniad,  -au,  «m.  a  rendering  common  or 

general. 
CyfOredinisd,  iaid,  am,  a  commoner,   one  of 

the  common  people ;  a  common  one. 

Fc^jfre(2tniat(2, commoners,  the  common  people ; 
the  common  or  ordinary  ones ;  the  vulgar. 

Bai  yw  gormodd  o'r  gwaelder  a*r  baader  aathredi^  ar  y 
Gymraeg,  nerwydd  arter  gwladaidd  yr  annyagedigion,  a 
siarad  y  cyffrediniaid.—Cy/rinach  y  Beirdd,  12. 

Y  maent  yn  fynych  yn  ayrthiaw  i  waelder  mwy  cywil- 
ydduB  na  baader  aathreoig  a  gwladaidd  yr  annyagedigion, 
neu  aiarad  y  cyffr^iiniaid. — Cylchgrawn  Cymraeg  (17^),  106. 

£r  mwyn  y  cyffrediniaid  annyqgedig. 

DTNic^  (Y  Talieain,  i.  93). 

Gwedi  hyny  dodi  pedwar  ar  hugain  ar  rif  y  cyffrediniaid. 

lolo  Mm.  206. 

CyfE^diniaeth,  -au, «/.  1.  generality;  common- 
ness; commonalty. 

Bhaid  i'r  gair  a  ddiweddo,  yn  y  ffugr  hon,  f od  yn  nerth- 
awg  i  arwyddoo&n  cyffrediniaeih. 

H.  Perri:  Egl.  Pfr.  zzriii.  3. 

2.  Catholicism;  universality. 

Yr  ydym  jm  vweled  fod  y  gwrthwynebiadau  i  Gyffredin- 
iaeth  neu  Gatholiciaeth  yn  yr  eglwys  jn  driphlyg. 

Gwyddontadur  Cymreig^  ii.  732. 

CyfOrediniaitli,  ieithoedd,  sf,  the  common 
speech  or  vernacular  language  (of  a  coimtry); 
the  vulgar  tongue. 

Niferoedd  o  eirian  detholedig  yn  gystal  o'r  hen  Frytan- 
iaith  gynt,  ag  o'r  gyfft-ediniaith  arferedig  jm  yr  oes  hon. 

Dr.  Th.  WUiatns  (Y  Greal,  62). 

Tri  chvttundeb  a  ddylai  fod  ar  ^erdd :  rhwng  amraf ael- 
iant  a  chyfnndeb;  rhwng  rhagormith  a  chpffredUdaHh;  a 
chWDg  rhyfoddol  a  f^mx.—Cyjfimich  y  Beirad,  46. 
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SflwyddTi^  er  pan  neawdd  Dnw  y  byd^  1666,  y 
yr  HoUaUaqe  dduaw  eyffredinol  i  foddi  dyn  ao 
Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (6). 


Oyffredino,  v,  1.  to  make  general  or  oommon ; 
to  have  or  hold  intercourse;  to  publish, 
promulgate,  or  proclaim. 

Chrahardedic  yw  ynni  bawb  or  Brytanydt  hyt  na  chyffred- 
ino  neb  o  honam  m  a  chwchwi  nac  o  vwyt,  nac  o  cuawt, 
nac  o  nerth,  nac  o  ganhorthwy.— Brti<  y  Tyioy$ogion^  98. 

Kyn  ^eirio  y  pleidyev  y  gwnaethbwyt  plait  yr  arglwyd 
ac  y  keffredinwyt  y  gwyrda.— Cj(/mMuzu  Cymru^  ii.  246. 

Nyt  oes  neb  nrw  da  kyndrychawl  ar  helw  Rolant  nys 
Jh/fredino  y  bawD  o  drvzor  a  swllt  a  meiroh  ac  amen,  a 
tfiTyssen.— Krt.  d«  Oarolo  MagnOt  c.  468. 

2.  to  make  or  call  common  or  trivial ;  to  depre- 
date. 

Y  pethan  a  garthodd  Daw,  na  chaff redina  [*haloga]  dL 
WTSaUtbury:  Act.  x.  16. 

Cyffiredinog,  -ion,  ac,  a  commoner. 
Oyfl^edinol,  a,  universal;  general;  catholic. 

Aflonydda  heddwoh  cyffrtdinol  a  thangnef edd  gwastadol 
yr  Eglwys.— If.  Cyffin :  Diff.  i.  6. 

Ac  yn  , 
danfonod( 
anifaO 

T  ffydd  gyffredinol  (=y  fifydd  gyffiredin),  the 
common  faith. — Titus  i.  4. 

Yriachawdivriaethgyffredinol  {^jr  iachawdwr- 
iaeth  gyffiredin),  the  common  salvation. — 
Iuda$  3. 

Tr  Eglwya  Chyffredinol^  the  Church  Universal 
or  Catholic. 

A  theflyngu  o  honot  gadw,  rheoli,  a  Uywodzaetha  dy 
L&n  Eglwys  Oyffredinol  yn  y  ffordd  union. 

LI.  a,  Gyffredin  (1841+). 

Y  btidd  eyffredinol,  the  common  or  general  good. 
— 2  Mace,  xi.  15. 

Yr  Epistolau  Cyffredinol,  the  General  or. Cath- 
olic Epistles. 

Qweddi  gyffredinoly  universal  prayer. 

Yn  gyffredinol,  generally ;  universally. 

O  blegid  f od  y  Cymmrodorion  i  ^d  yn  gyffredinol .  .  .  yn 
3rmofyn  am  le  i  mi. — Gronwy  Owatn^  808. 

Cyffredinoliony  universals. 

CyfQredinoldeb,  )  am.  generality,  universality, 
Cyffredinoldery  )  universalness ;  catholicity. 

Credu  yr  ydym  . . .  nad  oes,  ac  na  ddichon  bod  nn  dyn 

.      "•        •      *^'  oruchaBaettiaxh.ynoayffrediHoUieb. 

M.  Cyffin:  jym.n.  6. 


daiarol  a  efll  gael  cwbl  or 


Cyfflredinoli,  v.  to  make  general  or  universal ; 
to  generalize. 

Am  ei  waaanaeth  offerynol  i  sefydln  ao  i  gyffredinoli 
oymdeithanu  Gymreigyddol  a  Chymmrodorol  drwy  y 
pedair  talaith.— d.  Meehain :  Gwaitb,  ii.  600. 

Dylid  sylwi  y  gellir  eyffrtdinoli  geiriau  daneoddol. 

Dr.  L,  Edwards:  Traeth.  Uen.  606. 

CyfQredinoliad,  -au,  am.  generalization. 

Dyma  y  ddwy  brif  ffynnonell  o*r  rfaai  y  mae  y  mynegiadau 
yn  tarddu,  sef  eyffrtdinoUad  a  danaoddiad. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Hen.  606. 

CyfOredinoliaid,  a.pl.  catholics;  universalists. 
Oyffredinoliaid  Rhufeinig,  Boman  Catholics. 

Crefydd  Eglwys  Bhufain ;  aelodau  yr  hon  a  elwir  Cy- 
ffredindiaid  Rkufeinig^  nen  Babyddion. 

Owyliedydd,  m.  282. 

Oyffiredinoliaeth,  af,  universalism,   Uie  doc- 
trine of  the  Universalists. 

CyfOredinolrwydd,  am.  generality,  universal- 
ity ;  the  community. 

Ymofltyngodd  jcyffredinolrwydd  o'r  taleithiau  i'r  buddug- 
oUaethwr.— iff.  Lloyd:  AmMoydd.  811  (of.  47). 


Daionus  gyffredinolrwydd,  the  public  weal  or 
wealth ;  the  public  good. 

Er  mawr  ddianrhydedd  Dnw,  ac  anfddrol  gabledd  enw 
Crist,  er  cyhoeddos  ddistryw  gwir  nef ydd,  a  llwyr  ddJn- 
jBtr  daionus  gyffredinolncydd.—Ed.  lamfs:  Horn.  i.  164. 

CyfBredinolwr,  wyr,  am.  a  Universalist. 
Cyffredinoltvyr,  Universalists. 

Ck)leddid  y  srniad  neillduol  a  berthyna  i*r  Cyffredinolwyrt 
ac  S3rdd  hedFyd  wedi  achljrsuro  yr  enw  y  gelwir  hwynt 
wrtho,  gan  Origen,  yn  y  dj^dedd  ganrif . 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  740  (cf.  741—748). 

CyfBredinrwydd,  am.  commonness;  generality; 
publicity;  community;  that  which  is  oommon 
or  characteristic. 

Y  mae  pob  eyfrjrw  gamarf er  yn  tynn  ymaith  y  eyffredin^ 
rwydd.—Nohert  Llwyd:  liwybr  Hyff.  61. 

Cyffredinrwydd  y  aaint,  the  communion  of 
saints  {aandorum  communio). 

Beth  wyt  ti  yn  ei  ddeall  wrth  ddoedyd  cyffredinrwydd  y 
saint  f—Morya  Clynog :  Athraw.  Grist.  19  (<rf.  18). 

Credaf  yn  yr  Yspryd  Gl&n,  yr  Eglwrs  l&n  Gatholig, 
cyffredinrwydd  y  sainct^  maddeuant  pedioaan. 

AUwydd  Paradtoys^  7. 
Beth  yw  ystyr  cyffredinrwydd  y  saint  t  .  .   .  Nid  ar  y 
ddaiar  3mm  yn  unig  y  mae'r  cyffredinrwydd  h]m. 

B.  Smith :  Eglurhftd,  71  (cf.  66,  74). 

Cyffredinwch,  am.  commonness;  generality; 
the  state  of  being  in  common. 

Ny  phellir  ytti  yn  vy  Uys  i  o  gyffredinwch. 

St.  Greal,  1146. 

O  daw  pleidiau  i  ateb,  gater  iddynt ;  a  herwydd  yr  hawl 

ao  yr  ateb  oamer  cyffredinwch^  a  chosper  y  neb  a  ddygwyddo. 

YstatHd  ShuddHan.    (P.) 

Cyffirediniwry  wyr,  «m.  a  commoner. 


Cjrfran  0  wlad  ex 
Nyniai       * 


dinwyr  yn  rhad 

u—Qorddodau  Myrddin  :  "hLA.  1.  680. 


wyr^  . 

wneuthur  c       , 

hoU  galonan.— ^.  Llwyd:  Liwybr  "AyH.  264. 

CyfOredoly  a.  universal ;  whole ;  entire. 
CyfOredoldeb,  am.  universality,  generality. 

A*r  gair  hyn  y  dadgenis  Dnw  ei  fodoldeb,  a'i  f ywydoldeb, 
a*i  alluoldeb,  a'i  dragwyddoldeb,  B.*i  gyffredoldeb. 

BarddaSf  i.  18. 

CyffredUy  v.=Cyffred. 

Cyffreuad,  -au,  am.  [cyffre  (P.):  cy--|-ffirauP 
See  cyffrau]  a  flowing  together;  a  commu- 
nication.— F. 

CyfOreuedigaetli,  -au,  af.  communication. — P. 

OyfBro,     )^?.  cyflEroau,  am.  [cy--ffl&raw]  agi- 
Cyffiraw,  j  tation,  commotion ;  excitement ;  m- 

citement,  excitation,  instigation;  a  motion; 

a  stir ;  concussion. 

Tri  chyffro  dial  yssyt:    diaspodein  oaresseu;    agwelet 
elor  en  car ;  a  gwelet  bed  eu  car  heb  ymddiffyn. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  442  (cf.  648,  778). 

liyma  y  dywd  twryf  ygkylch  y  ty  megys  kyffro  ar  yr 
holl  dajBX.—Purdan  Padrtg^  \  10. 

Ar  dyn  kyntaf  a  delei  yr  llynn  hyffro  j  dwf yr,  o  pa  heint 
bynnac  a  vei  amaw  ef .  y  caffei  waret  a  lechyt. 

E/sngyl  Nicodemus,  \  10. 
A  glywaist  ti  ehwedl  Crallo, 
Lie  nid  oedd  dim  yng  nghyffrol—Iolo  Mss.  266. 

Y  mae'r  holl  fyd  yn  oyfaddef  y  gwneir  mwy  o  gyffro 
amom  trwy  eaampl  na  thrwy  orchymmyn. 

Ihremi  Owen,  106. 

Cyffro  daiar,  an  earthquake. 

O  gyffro  daear  o  gyffryd 

O  garchar  anghlaer  anghlyd.— JT/uiir  Sais:  H.A.  i.  849. 

Comor  y  cyffro,  the  ringleader  in  a  commotion 
or  tumult ;  the  leader  of  a  faction. 


Digitized  by 


Google 


Oykfho 


1112 


Otffbwt 


Cyjfro  gwlad,  the  agitation  of  a  country. 

Tair  breninaeth  y  sydd :  tywyaai^  hynar  ei  oreagryn, 
yn  benteymedd ;  arglwydd  cyvoeth  goraeddawir.  yn  vrenin 
yn  ei  lys ;  a  phen  oenedl,  yn  rhcol  a  chyvnawdd  ei  ffcnedl 
a'i  geraint:  a  braint  cy/ntw  gwlad  i  bob  un  o*r  tri  brenin 
hynjr;  sev  yw  cu/mwuu-faii^  lluniacthu  rhaith,  lie  nis 
gellir  iawn  yn  nghyvraitn  yn  amgen  o  vodd. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  528  (cf.  496,  498). 

At  h"wnw  j  bydd  y  cuffmw  cadam ;  a  gair  ei  air  ef  ar 
bob  gair  arall  J^  nghyffrnw  gwltid. 

Trioedd  Dy/ntcal  Mo^lmud:  M.A.  iii.  291. 

Llyi  cyffro,  the  court  of  agitation. 

A  Uys  12  cywiriaid  a  f o  f al  y  dvwespwyd.  a  elwir  Uy$ 
eyffro  a  chyffro  ffwlnd,  can  nas  gallant  wrth  y  rhaid  a*r 
adaos  amgen  na  chyffro  'r  llys  a'r  oraedd  a  fo  achoa  wrthi. 

Barddas,  ii.  86. 

Da  eyffro,  movable  goods  or  property. 

Ny  dyly  talu  prit  drostaw  ac  ny  dyly  gollwg  dim  o  da 
kyffro  aoraiwedbo  ar  y  tir  yr  kynnhalawdyr. 

Cyjrtithuiu  Cymru^  i.  648  (of.  660). 

Ny  dlir  gwarantu  vn  da  kyfro  na  digyfiTro  adyccer  yn 
erbynkyureith.— c>/m/Aittu  Cymru^  i.  4ai. 

%  In  the  older  language  eyffro  is  the  more  usual 
form:  cf.  A.B.  ii.  82,  107;  M,A.  i.  226,  260, 
340,  349,  371,  372,  437,  438,  501,  568.  A 
portion  of  the  second  volume  of  the  Welsh 
Laws,  in  which  eyffraw  occurs,  is  taken  from 
the  third  volume  of  the  M.A.,  whose  ortho- 
graphy has  in  every  part  been  altered  by  the 
editors. 
OytttOy  v.-^Cyffroi. 

OylBroad,  -au,  im,   1.  a  moving,  stirring,   or 
agitating.     2.:=,Cyffro, — Ileb,  iii.  8. 

A  hyny  yn  wrthwynebol  i  ddeddf au  eyffroad. 

leremi  Owen^  46. 

Ar  7  pedwerydd  dydd  efe  a  addnmodd  y  nefoedd  A*r 
hauL  y  I^oad,  a'r  aer,  gan  ordoinio  eu  eyffroad  a'u  sym- 
mudiadau,  fel  arwyddion  o  gyfnewidiad  tymmoran. 

Hugh  Jones :  losephoB,  6. 

Tstyriwn . . .  y  gall  oorff  fod  yn  Uonydd,  neu  mywn 
qfffroad.  .  .  Y  marn  oanlyn,  nad  yw  eyffroad  yn  hanfodol 
i  gorff .  .  .  Corff  mewn  eyffroad  ni  saif  byth  oni  attelir.  Y 
oorfT  lleiaf  mewn  eyffroad  a  rydd  gyffroad  i*r  oorff  neu*r 
cyrff  mwyaf.— 2>.  Letcys:  Oolwg,  atix.  10. 

Oyffiroadwy ,  a.  movable ;  that  may  be  moved, 
stirred,  disturbed,  or  agitated. 

OyfQroawly  a.  moving,  exciting;  impulsive. 

Oyffirdedig,  a.  moved,  agitated,  actuated,  dis- 
turbed; roused. 

A  phan  welas  y  gwr  hi  hynny  llidiaw  a  oruc  yn  vwy  no 
mdnt.  a  heb  g^anhat  yn  gyffroedic  adaw  y  Uys  yn  diannot. 
Yal.  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  177  (cf.  8). 

Yn  gyffroedie  o  dolnr  am  y  wyr  ac  am  y  gollet. 

Brut  y  Tywysoffion^  180. 
Ffriw  adwyth  gyffr'dedig 
Ax  drwst  earf,  a  rhodres  dig.—/.  B.  Hir:  Gwaith,  64. 

Da  eyffroedig,  movable  goods  or  property. 

Tri  dyn  yssyd  agdff  da  ky/roedic  adylyet  kyfroedie  o 
▼arwolaeth  perchen  yghyfreith  etiuedyon. 

Cy/nsithiau  Cymru,  iL  390  (cf.  892). 

Cyffirdedigaethy  -au,  sf,  agitation,  stir;  per- 
turbation ;  motion,  movement. 

A  phan  ytoedd  ef  felly  yn  ymhoffi,  gan  gyffr'dedigaftk  y 
gwynt  ef  a  gwympodd  on  o*r  dail  crinion  o  flaen  y  pren 
taa*r  ddaiar.— />aw«<y«wi  (Y  Oreal,  824). 

Bydded  eyffrikdigaeth  tyner-nwyf  jm  llenwi*r  gerdd. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  40. 

Yn  y  rhai*n  y  gorweddai  Uuaws  mawr  o  gleiflon  . . .  yn 

diagwyl  am  gyffrSedigaelh  y  dwfr.— W.  SaUsbury :  loan  r.  8. 

Oyffirdedigol,   a.   tending    to    move,    agitate, 
rouse,  or  stir ;  moving,  stirring. 

Oyffiroi,  )  1.  va,  to  move,   agitate,   excite,   or 
Oyffiro,   j  stir ;  to  stir  up ;  to  rouse ;  to  awake 


to  disturb,  perturb,  or  trouble;  to  raffle,  to 
flurry;  to  provoke;  to  move  (in  a  matter), 
to  commence. 

Nyt  yr  mynnu  ymlad  y  doetham  ni  yma.  nao  yr  kjfffroi  y 
gwyr  raooo  yn  dy bryt  ]m  an  herbvn  heb  achawa. 

Yst.  Bren.  Bryt. :  U.CH.  iL  US  (cf .  66, 126). 

Ny  dylyei  neb  kyffroi  marchawo  nrdawl  y  ar  y  medwl  y 
bei  amaw  yn  aghyfuartal.— Jfo^'no^um,  212  (cf.  289). 

Dolor  kwyn  ae  kyffry. 

Einion  Wan :  M.A.  1.  884  (cf.  226,  824,  969,  464). 
C!orff  yn  llonydd,  ni  ehyffra  byth  oni  ehyffrv. 

D.  Leteya:  Qolwg,  six.  10. 

Cyffroi  llu,  to  set  an  army  in  motion ;  to  move, 
l^d,  direct,  or  raise  an  army. 

Yna  y  kyffroes  y  Ffreinc  lu  y  Went.  .  .  Owedy  hynny  y 
Pfreinc  a  gyffroamnt  lu  J  Vrycheinyawc. 

Brut  y  Tywytogion,  68  (cf.  42,  60,  U2. 186). 

Cyffroi  gwlad,   to  agitate,  excite,  or  rouse  a 

country. 

O  davawd  neu  air  on  nea  arall  o*t  tri  hyn  y  egfroer 
gwlad  a  chywlad.— Cy/rrilAwy  Cymrv,  iL  642. 

Cyffroi  hawl,  to  commence  or  institute  a  suit 
or  action ;  to  urge  a  claim. 

Uyma  val  y  dyleyr  holy  tyr  o  ach  ac  edryf .    Kyntaf  yw 
kyfroy  hatol  yn  y  nawnyer  gwedy  kalangaeaf . 

Cyjrrtthiau  Cymru,  ii.  272  (cf.  L  130,  142). 

Am  hyny  y  bemid  hwynt  yn  ystyfnig,  ao  yn  haedda 
oosp,  rhag  idaynt  gyfroi  hawl  i  frenxniaeth. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  76. 

Cyffroi  %  ddigo/ainty  )  to  provoke  or  excite  to 
Cyffroi  i  ddig,  ]  anger. — Diar,  xx.  2 ;  Hob, 

xii.  14. 
2.  vn.  to  move ;  to  be  moved ;  to  be  troubled, 

agitated,    or    disturbed. — Salrn,    ^rm\it.    2; 

Ixxvii.  18. 

Deall  rhai  yr  h]m  a  lefaro  ereill  wrth  graffa  ar  eu 
gwefuaau  yn  eyffro.— D.  Lewys:  Qolwg,  viii.  1  (2). 

Y  don  flin,  erwin.  orwyllt, 

Effro'i  nawB,  gyffroai  *n.  wyUt  . .  . 

Sy  heddyw,  mewn  naws  addien, 

Yn  lie  eyffro  'n  gwiago  gwdn.— CWed/ryn  .•  Qaniadan,  33. 

CyfBrduBy  a.  moving,  exciting,  stirring,  affect- 
ing, touching,  agitative ;  turbulent ;  excited ; 
provoked;  excitable,  nervous. 

Hwythan  yn  ebrwydd  a  f ament  ac  a  yatyrient  y  rhai  hyny 
.  .  .  yn  ddynion  blin  c^/rtfiM. 

M.  CyffUk :  DifT.  i.  18  (cf .  i.  2). 

Bydded  eich  awdl  ]m  f er  a  chynnwysfawr . . .  areithian 
eich  milwyr  yn  gyffrowt^  rhyfelgar,  natoriol,  a  byrion. 

BlackweU:  Ceinion  Alun,  277  (cf.  221). 

Oolwg  gyffrouB,    a  moving  or  affecting  scene, 
sight,  or  spectacle. — C,8, 

Rheswm  eyffrotUf  a  moving  reason. — W. 

Dyn  eyffrous,  an  excitable  or  nervous  person. 

Yr  oedd  ef  yn  gyffrota  iaum,  he  was  very  ex- 
cited ;  he  was  greatly  moved. 

OyfBr6wr,  wyr,  «m.  one  who  moves,  excites,  or 
agitates ;  a  mover  or  exciter ;  an  agitator. 

Ef  a  oed  . . .  eyffrihor  yn  ryfdoed.  kyweirwr  yny  byd- 
inoed  ae  reolwr.— ^rwl  y  Tytoyaogion^  244. 

CyfOrOydd,  -ion,  sm,  one  who  or  that  which 
moves ;  a  mover  or  inciter ;  an  agitator. 

Oyfflrwd,  sm,  [cf.  siffrwd,  aihrwd]  a  rumour,  a 
report ;  a  general  or  public  whisper. 

Cyffrwd  gwlad,  the  whisper  of  the  country; 
the  common  talk  or  rumour. — Owent, 

OyflVwy,  -on,  «m.  [ffrwy  {PA:  cyflfrwyth?] 
'  mutual  aid; '  that  whidi  conauoes ;  support 
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OyttrwyOy  v,  to  oondnoe;   to  contribute;  to 
prodnce. 

Adttwyn  gmer  yiqrdd  ae  hygrwy  kedea 
Oed  men  y  nrdea  Adewiaswn. 

TaUesin:  A3.  iL  109  (HJL  L  68). 

Oyifrwyol,  a.  oondnciye;   haying  a  tendency 
to  promote  or  produce,  bringing  on. 

Oyffirwyoldeb,  «m.  oondudveness. 

OyfPrwyUi,  -au,  tm,  [ffrwyth]  produce,  product. 

Ni  wnaeth  ef  gyffrwyth  heddyWy  he  has  done 
nothing  to-day. — Dyfed, 

Oyttrydf  9m.^Cyffred, 

Na  diaffed  y  mwyth  grvd  ddoluriaw  a  blinaw  dy  ma 
hwa  . . .  nae  yn  awr  gyndrychol,  nao  yn  tin  amaer  andl 
yng  nghyffryd  d  fywya  a*i  dnioes  yn  y  byd  hwn. 

MeddygonMydd/ai,iL8(». 

Oyffiryd,  -ion,  -iau,  «m.  protection. — P, 

G^rdd  gyfred  fgytmvfi  nawt  frn^ 
Gryd  gyfryd  gy^tro  ny  f oir. 

Cynddelw:  MJL  L  SOO  (of.  849). 

Osrfflrydiad,  -au,  9m.  a  protecting  or  defending; 
protection. 

03rfflrydiad,  iaid,  sm.  a  defender,  a  protector. 

Ergin,  gyffredin  d  guj^diaid  trin, 

Ergin a ry  grwin  i raigwdniaid.— Z.  O,  Cothi^  i. xxri.  11. 

CyfEtydiol,  a.  defensive,  protective. 

03rfflrydio,  v,  to  defend,  protect,  or  shelter. 

lie  ni  ddaw,  cj/frydiona  ttrwjtb, 

Na  diawl,  nao  nn  o'i  dylwyth.—/).  ab  Onoilym,  oozl.  48. 

Osrfflrydiwr,  wyr,  am.  a  protector,  a  defender. 

Tarawt  nn  arawt  Aneniin  gwawtelaer 

Too  kyfrytywr  aer  td  kfttroahL—Miaerdyn  :  M. A.  i.  488. 

OyfQrydu,  v.  to  defend  or  protect. — P. 

Oyffryn,  -au,  $m.  [rhyn]  agitation ;  stir. 

OyfQrynol,  a.  agitating,  shaking ;  apt  to  tremble. 

Oyttarty  a,  ^ffwrf]  having  the  same  form  or 
shape,  equiform,  conform,  similar. 

CyAirf,  -iau,  a/,   form;    conformation;    con- 
figuration; arrangement;  convenience. 

A  gndet  mynet  i  nef  ogonet 
T  lanl  a  gaffet  ar  ^/Wr/da. 

Slidir  8ai8  :  HJL  L  8&2  (of.  200,  841). 

Ao  odyna  y kdsiwyi  ynten  [ludas]  hyfuryfnx  y  rody  ef . 

T  OTogli(h,\%, 

OyAirflady  -au,  am.  conformation,  conformity ; 
oonfig^uration. 

OyAirfio,v.  to  conform;  tomakeoomformable; 
to  assimilate ;  to  configure. 
Fal  y^  cyfur/er  Vi  angeu  ef .— W.  8aU$bury :  Phil.  iii.  10. 

CyffvTrdd,  v.  [cyf-+hwrdd]  1.  to  touch;   to 
come  in  contact. — loh  vi.  7. 

Am  gygwrddf  llew  agwxdd  llld, 
Awon  arf,  yn  lie  ni  onerid. 

Z>.  ah  ChoUym,  oorzxvi.  37  (of.  obczriii.  6). 

Cyj^dd  d  (ag),  to  touch,  to  come  in  contact 
with. 

Na  ckyffwrdd  d  mi,  touch  me  not. — loan  xx.  17. 
2.  to  meet ;  to  come  together. 

Dedizea  son  am  en  goegorddan  arfogion,  a  diadarned 
pob  nn  pd  i  gdyn  y  eyfyrddai  ar  d  ymrawd. 

lolc  M»9, 197  (of.  96,  346). 

Cyffvrdd,  9m,  a  touch,  a  contact ;  a  coming  in 
contact ;  a  meeting,  a  meet. 
140 


Oyfl^'ddy  a.  [ffjrdd]  of  the  same  faith. 

'  O  phydd  eyphydd,  a  ddoedir  oy  phphydd,  einademfldd 
aodna.'— i>r.  Or.  Bobertt:  Gram.  190. 

Oyfl^loca,  V.   [cyffylog]  to  go  in  search  of 
woodcock ;  to  catch  or  shoot  woodcocks. 

Adarwr  a  Chyldiwr  a  aethant  i  go^  y  &darwr  i  gy^ 
ffyloea^  a*!  oylohwr  i  gynnnll  ifyn  cylohau.— /(ofo  Mu.  166. 

Oyfl^log,  -od,  9m,  PC.  cyvelac ;  Br.  hivilek,  Mfe- 
lek"]  1.  a  woodcock. — lolo  M99,  166. 

T  eyffylog  Uidiog  llwyd. 

D,  db  GwUym,  xcviii.  84  (cf.  IxxiL  S;  ooz.  86). 
Nid  with  d  big  y  mae  prynu  eyfylog. 

Diartb,  (MJL  iii.  171:  cf.  M.) 
Pe  bnasai  genyf  synwyr  eyffylog  .  .  .  ffwdl  a  fnaaai 
genyf  ddilyn  Ehinwead,  ao  ymaao  &  Owadder. 

Marchog  Crwydradf  L  T. 

Cyffylog  y  mor  (Br.  k^fSI^-vSr),  the  fin-footed 
runner. — P, 
2.  a  pointed  instrument  with  legs  or  supporters, 
used  by  carpenters  to  mark  cogs  and  wheels 
for  paring,  sawing,  and  finishing. — N.  W. 

OyflirlogyTi,am.[dim.]  a  woodcock. — Mawddwy. 

Cyflyil,  -ion,  9m,  [cyfT]  a  stock,  a  stem. 

Acfaroeeycymellir:  brnduw:  ameohniaeth;  aoheynoo 
baladyr ;  a  ohyfarch  eyffyll ;  a  llw  ^weilydd ;  a  phob  peth 
ny  bo  fFordd  yw  holi  o  gryrchn  cyfreith. 

Cyfrtithiau  Cymru,  iL  716  (of.  18,  90). 

CyflyUiog,  a.  [*  fifyll  *]  *  abounding  with  wilds.' 
{P. )  Known  only  as  the  name  of  a  church  and 
parish  situated  among  the  hills  or  wilds  of 
Denbighdiire. 
Oyfiyniant,  a,  equal  in  prosperity,  equally 
successful  or  prosperous. 

O  fTyniant,  eyffynianL  dyn  oymmaint  d  ffyniant  a'r 
Hall.— 2>r.  Or.  Roberts :  Gram.  190. 

Cyflyr,  -iau,  9m.  [cyffyii  P]  1.  substance,  matter, 
material;  ingredient. 

Tri  phrif  gyffyr  gorwyddawd  beirdd  Tnys  Prydain: 
gw^dd,  sef  ooelbren;  a  choelfain*,  a*r  ddan  tayny  oyn 
caffael  y  ff ydd  yng  Nghrist ;  a  gwedi  caffad  hyny  y  cafwyd 
deall  a  gwybod  ar  v  tryd;^dd,  nid  amgen  na  phlagawid, 
sef  hyny  oroen  ysgroDl  trimedig  a  dwir  memrwn. 

Barddaa,  L  162. 

T  farohnad  f awr  a  ddai  ganddynt  i  mewn  a  allai  f od  yn 
achodon  i  ostwng  y  farohnad  ar  bob  cyffyriau  a  ofadfi  a 
ddai  oddi  froe  y  moroedd.—  W.  Letce* :  Dwy  Daith,  162. 

Y  mae  [y  dwfr  mwyaf  tynerj  yn  tynu  riiinwedd  yn  wdl 
o  bob  math  o  gyj^  na  dwtt  oeiiea. 

Cylckgrawn  Oymraeg  (1798),  40. 

Cyffyriau  meddygoly  )  medicinal     ingre- 

OyJ^riau  meddifginiaetk,   ]  dients;  medicines, 
drags;  remedies. 

Moeswch  glywed  hefyd  both  yw^  cyffyriau  meddyginiaetk. 
B.  lAwyd:  Uwybr  Hyff.  218  (of.  108, 166). 

6.  (=cyffjrr  meddygol)  a  medicine,  a  drug. 
Clwyfant  yn  gyntaf ,  ao  yno  ^orohymmynant  Qlfffyriau, 

T  dai  hwn  sydd  yn  fnddiol  nid  yn  nnig  i  ddiddod 
llongau,  ond  i  iaohfiu  cyrff  dynion :  yn  ganlynol  f e*!  oym- 
myagir  4  Uawer  math  o  gyffyriau. 

Hugh  Jone»:  loseiAns,  896. 

Addefodd  ▼  meddyg,  nad  oedd  eyffeiriau  da  i'w  cad  ond 
am  brifl  uohel  iBLwn.—OwyUedyddf  i.  406  (cf.  298). 

2.  em  instrument  or  tool ;  that  by  which  work 
is  performed. 


Fan  ddyroir  ar  ymadrawdd  ardthiawl,  nen  bryd  vddawl, 
,  vdthiawl  neu  y  gyffyr  dios  y  llywodraethawl  nen  y 
grwnenthuriawl,  trawaenw  y  ddarymaawdd  fydd.    Can  nad 


yw  cyffyriau  o  duddrych  y  gwneuthuriawl  yn  y  wdthred, 
neu  yr  arwdnydd,  ond  darymaawdd  arlnniawg. 

H.  Pern:  BgL  Ffr.  vi.  4. 

3.  means;  way;  manner. 

Medylyaw  a  oruo  py  wed  y  galld  gaifd  kyffur  y  ym- 
didan  ae  Trawt~r«<.  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  186. 
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Ar  bob  cyffyr,  by  all  means ;  in  any  way. 

Of  amgen,  ar  hob  cyffyr^ 

Ai  cam  ai  cymhwya  fo, 
Myn  aar,  tj  mab,  myn  olnd, 

A  chadw'n  dyn  dan  glo.— /o/o  Morganwg. 

Er  un  cyffyTy  by  any  means ;  on  any  acooont ; 
in  any  way. 

Cynnygiwyd  bywyd  a  rhvdd-did  fddo,  ot  efe  a  beidiai  4 
ohadtr  Bibl  yn  ei  a^ ;  ona  ni  cheid  hyny  gantho  «r  ttn 
cyffyr. — Dafydd  Thomas. 

Cyflyrddiady-aa,«7n.  [cyffwrdd]  contact,  touch; 

a  touching ;  a  meetrnfc. 

Pftn  ddygid  hwy  i  gygynldiad  K  natiir,  nil  gallent  ddal  y 
prawf .—Z>r.  L.  Edteards:  Tr.  Duwin.  72. 

CyfCyrddol,  a.  touching,  in  contact ;  meeting. 

CyfCyrddus,  a.  [from  E.  comfort :  L.  con/orU)] 
comf ortable. — C.  8, 

Oyffyrty  -iau,  sm.  [fifyrf :  cf.  cyfft/r  2]  an  instru- 
ment.—iJf.^.  i.  341. 

Molwoh  yr  Arglwydd  ar  y  delyn :  cenwoh  iddo  ar  y  nabel 
ao  ar  ffv/fur/ dectant. 

Ll.  6.  Qyffredin  1667  (Salm.  xxxiii.  2). 

OyiCyrfiad,  -au,  sm,  confirmation. 

Yftyr  y  gair  conf irmatio  . . .  yw  cytrymiad,  cyffyrfiad, 
neu  ^tAixTkh^A.—Athrttunaeth  yr  Eglwyt^  886. 

Ov^^^au     I  ^'  *^  confirm ;  to  corroborate. 

Nid  068  i  ni,  i  ddifym'r  ffotdd  byd  adref,  and  eyjfyr/hau 
y  pethau  a  ddoedasoch.— />r.  Or.  JiobrrU:  Oram.  1^. 

Oyifyriaeth,  -au,  sf,  medicine. 

Amgenach  na*r  Dwyrain  a'i  balmaidd  gyffyriaeih. 

I.  a.  Geirwnydd :  Gdr.  260. 

OyffyTOly  a.  material;  corporeal. 

Ojrflyroldeb,  «m.  materiality;  instrumentality. 

Tri  ohysseflniaid  nob  peth :  cyffyroldeh ;  modoldeb ;  a 
bywydoldeb.— i^anWiw,  i.  198. 

Oygly,  em,  the  sense  of  hearing  (P.).     See 

Cyglyu. 
Oyglyu,   V,   [cy-+clyw]   a  modernization  of 

cigleUy  cigle/y  or  cigle  (q.v.). 

Oygnen,  -au,  af.  a  knot ;  a  ganglion. 

Tna  diflgynant  tn  ol  i*r  cylla,  lie  yr  ymledant  i  fforfio  y 
gygnen  fawr  laametcrou.—Owyliedydd^  ix.  330. 

Oygnog,  a.  [cwgn]  full  of  knots,  knotty, 
Imotted. 

Traed  nufwr  eygnog^  arwydd  ynfydmrydd  a  cham  aar- 
badan.  .  .  Oliniau  cygnog^  arwydd  grander  a  meddalwch 
oorff  yv. — AlesdoUys  i  Aleysander  Afawr  (B.M.  Ms.). 

Hwn  ydyw  y  gi  cygnog  neu  gyfoddefol. 

Owyliedydd,ix.390, 

Coed  cygnog,  knotty  trees  or  timber. 

Oygnogrwydd,  am.  knottiness. 

Cygnoi,  v.  [cnoi]  to  devour,  or  to  consume. — 
P,     See  Cynghnoiy  the  more  regular  form. 

Ail  cygnoea  flPrwytii  coed  a  maes.— To/u'^'n ;  M.A.  i.  40. 

The  reading  in  the  Book  of  Taliesin  {A,B.  ii. 
171)  is  hygukaea  {cygnhaea  .^);  and  the  rhymes 
show  that  the  last  syllable  should  be  -aea. 

Cvgwn,  pi,  cygnau,  am,z=.Cwgn, — M.A,  i.  45; 

A,B,u,  182;  (7.(7.  i.  698. 
Cygydio,   v,    [=cynghydio:    cy--|-cydio]    to 

conjoin ;  to  fasten  together. 
Cygynted,  a,  (=cyn  gynted)  as  soon,  so  soon. 
See  (7y-. 
lU  y  boifont  bawb  y  gerdd  cygynted  ag  a'i  dywont. 

CyJriMck  y  Beirdd,  82. 


Cyngall,  am,  [gall]  *  a  co-operative  po^wer.' — P. 

Oyngan,  af,  [cy-+yngan  (P.)]  *  speech  <w  dis- 
course* (P.):  *loquela,  sermo*  (/>.)•  This 
can  hardly  be  any  other  than  the  word  now 
more  usually  i^Titten  cynghan  (cy-+cftji),  q.v. 

Oynganu,  v.  *  to  talk,  or  to  discourse '  (P.) : 
*  idem  quod  cynanu  *  (Z>.).     See  Cynghanu, 

Oyngelyn,  -ion,  «?n.  [cy-+gelyn]  a   mutual 
foe,  a  common  enemy. 
Dragon  rwyf  nryt  walch  gygelyn, 

CynddelMf:  UJL.  L  298  (cf.  »«). 

Cyngelyn,  a,  mutually  hostile  or  inimical. 

Oyngeni,  a.  [geni]  coeval  with  the  birth ;  ocm- 
genital. 

Ban  cyngent,  )  a  mole  on  the  skin,  a   birth- 
Atan  cyngeni,  ]  mark. 

Oynghad,  -au,  a/,  [cad]  *a  ooncourse.' — P. 
The  same  as  cyncad  (cyn+cad)?  See  Cy- 
nghwydd, 

Oynghadw,  v.  [cadw]  to  keep  or  preserve  mu- 
tually. 

Osrnghadwyn,  -au,  -i,  af,  [cadwyn]  *  a  joint  or 
continued  chain;  catenation ;  *  ooncatenation. 

Oynghadwynad,     )  -au,  am,  a  linking,   to- 

Oynghadwyniad,   ]  gether,  concatenation. 

Oynghadwyno,  v.  to  concatenate,  to  inter- 
chain, to  link  together. 

Oynghadwynog,  a.  concatenated;  linked  to- 
gether. 

Oynghadwynol,  a,  concatenating;  linking 
together. 

Oynghaeliad,  -au,  am,  [cael]  a  finding ;  attain- 
ment, acquisition,  acquirement. 

Da  oedd  geimo^r  modd  perffeiddiaf  bob  amoer:  onia 
gellir,  rhaid  bod  yn  fodlawn  i*r  nesaf,  ne*r  ail,  ne  i*r  try- 
dydd,  ac  weitbiau  i*r  pedw^rdd,  yn  gynt  no  goUwncr 
ymaith  ddychymmyg,  ne  gynghaeliad  odidawg. 

Dr.  Gr.  Robert*:  Oram.  810. 

Oynghaf,  -au,  am,  and  a,cl,  [cy- +caf  (P.) ;  per- 
haps gafadj  from  its  tendency  to  ding  to 
objects]  burdock,  clotbur  {Arctium),  See 
Cynghaw, 
Cynghaf  maivr,  burdock,  clotbur  {Arctium 
lappa),— H,  Daviea:  Welsh  Bot.  75,  179. 

Cynghaf  bychan,  smaU  burdock,  lesser  burdock 
or  clotbur  {Xanthium  atrumarium), 

Cynghaf  mdn,  fruit  of  sbgrimony  {Agrimoniae 
fructua), 

Oynghafaidd,  a,  resembling  burdock ;  cling- 
ing together ;  entangled. 

Oynghafan,  am,  cleavers,  goosegrass  {Galium 
aparine), — H,  Daviea :  Welsh  Bot.  16,  179. 

Cynghaf  an  mawr,         \  German  madwort,  great 
Cynghafan  mwydf       |  goosegrass      {Aaperugo 
Cynghafan  gorweddol,  )  procumbena), — Hugh 
Daviea:  Welsh  Bot.  133,  179. 
Cynghafog,  a.  abounding  with  burs,  like  burs; 
clinging  tofi;ether ;    intricate ;    embarrassed ; 
thick-brancned. 
Gwedy  kygauawc  keig^yeu  y  dyndid 
Ovedy  md  ymlid  yn  ymlateu 
Oorpwyf  y  gan  Duw  vry  gwedy  gwydyeu 
Goruod  gomowya  baxuawys  ben. 

Ein.  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  881  (of.  247). 

Yr  hwn  a  godes  y  bwyeill  ar  y  prenau  cjfnghiffog  [Hew- 
ion].— Z^.  Q,  Gyffrtdim  lOSl  (Sabn.  IxxiT.  5). 
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Cynghafog,  «?»-/.  1.  bindweed  {CcmvolvtUus), 

Troer  allan  o'r  llwvbr  am  dliad,  a  byddwch  jn  mathru 
fflacbys,  a  llewrr  y  buudd,  eynghafog^  drewlys,  pig  yr  aran, 
a  blodau  fgyrfluxm.—Hanea  y  Cymry^  20. 

Cynghafog  maivTy  )  great  or  greater  bindweed 
Cynghafog  favjTy   ]  (Convolvulus  eepium), 

Cynghafog  hychan^  )  small  bindweed  {Convolvu- 
dynghafog fechan^  ]lus  arvemis), — n.  Davits: 
Welsh  Bot.  21. 

Cynghafog  arfor^  sea  bindweed,  seaside  bind- 
weed {Convolvulus  Soldanella). 
2.  sm,  tliat  whicb  is  intricate,  a  complexity  or 
intricacy.     See  Cynghaioog, 

CynghafogioUy  intricacies,    complexities,    per- 
plexities. 

Tri  chyghyauttwe  kyfreith . . .  sef  achos  ▼  gelvnr  hwy 
ydly,  rac  anhawsaet  eu  dwyn  ar  gof  ac  ar  ettirylith. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  834. 

CynghaAi,  v,  to  ding  or  fasten  together;  to 
emburass,  to  perplex. — P, 

Cyngliafiis,  a.  clingy,  cleaving,  clinging. — P. 

Cynghain,  a.  [cain]  very  fair,  beautiful,  em- 
bellished, ornamented. 

Cynghain,   einion,  sm,  ornament,   embellish- 
ment. 
Bhywogaetb  oedrws  rhwydd  swydd  Sipressws 
O  gefaurian  pinwB  ar  ei  gyngain. 

Gr.  ab  Meredydd:  MJk.  i.  462. 

Oynghais,  a.  [oais]  mutually  seeking;  com- 
peting ;  of  the  same  aim ;  aiming  at  the  same 
object. 

Nid  eynahai*  oybydd  i^  anghawr,  mwy  na'r  twrch  yn  ei 
fodredoi  &'r  gog  gaaiadgar  ar  y  gangen.— /o2o  Mss.  166. 

Cynghall,  a.  [call]  very  wise  or  cunning. 

Bygolli  maur  Dnu  mor  dybryt  y  neb 

KyghdU  imy  goheb  oegynvebyt.— CVn<W«/«'.*  M.A.  i.  947. 

Cynghalleny  -od,  sf  a  wise  or  cunning  one; 
a  wizard  or  enchanter;  an  enchantress. — P, 
The  word  may  be  a  personal  name. 
Nea  vi  aledeia  cant  pen 
Ken  yi  arodeis  i  Henpen 
Clydyfawr  goroawr  gyghalUn. 

Talietin:  A.B.  ii.  208  (of.  204). 

Kyntoranr  yasyd  ys  ef  ancryd 
KyghaUen  dilenn  oiflen  orfnyt. 

Cynddelw:  M.A.  i.  247  (of.  231,  268). 

Cynghan,  -au,  «/.  [cy--|-c3ai:  cf.  L.  corwino, 
concenius'}  harmony,  consonance ;  concord. 

Gan  mor  ber  mae'r  delyn  yn  arllwys  cynghan. 

BlackweU:  Ceinion  Alun,  248. 

Cynghan,  a.  harmonious,  concordant,  accord- 
ant; rhythmical. 
Erbyn  pan  oed  y  dyd  yn  goleuhan  yd  oed  geniwcir  ao 
ntkym.  a llenein  yn  y  wlat  yn  gyghan.—Mabinogiony  72. 

Ganed  a  seinied  pob  aant     ao  angel 
Yn  gynghan  wiw  f oliant. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  60. 
Yr  awen  a  fn  rywiog, 
A'i  ohAn  yn  gynghan  Vt  gog.—Iolo  Morganwg, 

Clo   cunghan    {pL    doion    cynghan,     doiau 
cynghan).    See  Clo, 

Twyll-gynghanedd  a  fydd  pan  fo  oonsonanB  neu  ddwr 
yn  V  naiu  ran  o'r  do  cynghan^  ncu  o'r  eUAau  cynghan^  heo 
a'i  oatebo  yn  y  rhan  arall. 

Cyfr.  y  Beirdd,  197  (cf.  188, 180). 
Ar  yr  ymyl  aaw  yw  rhai  y  mao*r  clo  cynghan  amynt. 

Dr.  Or.  RoherU:  Oram.  281. 

Cynghan,  v,=zCynghanu, 
Ac  adar.  In  mwynwar  mftn, 
Ar  gangau  yn  per  gynghan. 

Gw.  Hiraethog:  Ganiadau,  176. 


Cynghanaidd,  a.  alliterative;  harmonious. 

Melnaaf  o  lawer  i'm  dust,  ao  vn  ganlynol,  i'm  bam  L 
yw  yr  hen  farddoniaeth  gynghanaxdd^  a  goreu  yw  er  cynnal 
a  deall  ein  hiaith.— Z>a/y(M  Nicholas  (Y  Taliesm,  i.  92). 

Cynghanedd,  -au,  sf,    1.   harmonv,  concord, 
symphony,  consonance,*-  harmomous  music; 
metre,  verse, 
^e  A  gljwtd  gynghanedd  [^(rvfJUff}Q}VUi^']  adawndo. 

Luc  XT.  25. 

Y  cantorion  hefyd  a  glodforent  &'a  lleisiau,  ao  a  wnaent 
gynghanedd  felus  trwy  eu  hamiyw  seinian.— JScc/.  1. 18. 
A  ninnan  yn  iawn  annerch 
£i  salm,  ar  gynghanedd  serch.— Z>.  aib  Otnlym,  ody.  81. 

Fa  ham  i  f ardd  dinam  doefh  . . . 

Ofyn  oftn  a  chynghanedd 

Gan  ddigrain  was  main  nas  medd  1—Gro.  Owain,  67. 

Pob  tant  wedi  ei  droi  i  gynghanedd  perffaith. 

Io8.  Tomas:  Booh.  Grist.  66. 

(Mi]  a'u  cyfanaoddais  ar  draethod  cynghanedd. 

Ed.  Samuel:  Grotius,  i.  1. 

2  [ph  -ion).  *In  Welsh  versification  it  is  a 
peculiar  kind  of  consonancy,  where  the  ac- 
cented parts  of  one  pause  have  echoes,  cor- 
respondmg  sounds,  or  letters,  in  the  following 
one.  It  is  perfectly  different  from  what  is 
meant  by  alliteration  in  English  verse. 
There  are  three  kinds  of  it  which  again 
branch  out  into  many  varieties.' — P. 

[Neither  Alliteration  nor  Bhyme.  strictly  speaking,  is  the 
prosodial  characteristic  of  our  welsh  verse,  eQ>eciaIIy  that 
which  obtained  from  the  fifteenth  century  to  our  time ;  but 


a  compound  scale,  partaking  in  some  decree  of  botii,  oalled 
Cynghanedd  (Ckmcentns,  yei  Symphoma  Gonsonantlca). 
Ilus  Cynghanedd  has  been  improperly  styled  AUiteraUon, 


by  writers  not  well  acquainted  wiu  its  oharacteristics. 

W.  Domes  (G.  Mechain) :  English  Works,  188.] 

Cynghanedd^  in  this  sense,  has  no  precise  Tg"gl^a>'  equi- 
valent the  nearest  being  alliteration ;  but  that  word  only 
partially  explains  it ;  for  while  most  ipecies  of  cynghanedd 
are  characterized  by  alliteration,  the  former  denotes  a 
much  greater  intricacy  of  composition  than  is  generally 
understood  by  the  latter.  The  whole  system  is  elaborately 
elucidated,  by  diagrams  and  otherwise,  by  Dr.  I.  D.  Rhys 
in  his  InstUutiones  (1692),  166—284;  and  the  subject,  in  its 
various  subdivisions,  is  fully  explained  in  Cy/rinach  y 
Beirdd,  64—69 ;  187—196 ;  Pum  Llyfr  Cerddwriaeth,  74r-91. 

Cunghanedd  yw  eiliaw  a  phlethu  braich  o  bennill  ar 
gerdd  dafod.— IT.  Midleton:  Barddoniaeth,  68. 

Cynghanedd  ywplethu  ao  eiliaw  braich  o  bennUl,  drwy 
gydateb  oydseiniaid  a  chyfnewid  lla&riaid. 

Bheolau  Barddoniaeth  (1816),  62. 

Tair  cynghanedd  y  sydd  o  brif  ansodd :  cynghanedd  lusg ; 
cynghanedd  win.  \  a  chynghanedd  groea.—Cy/r.  y  Beirdd^  46. 

Cynghanedd  groes  yw  yr  oreu  o'r  cynghaneddion. 

Cy/rinach  y  Bdrdd,  187. 

Yr  hen  f eirdd  a  ganent  yn  f  oelawdl . . .  ac  nid  oedd 
cynghanedd  ond  o  ddamwain. 

Robert  Davies:  leith.  Cym.  119. 

Ar  gangenau'r  gynghanedd.— Tudur  Aled:  G.B.C.  261. 

Pumryw  gvnghanedd  y  sydd:  nid  amgen,  cynghanedd 
groes  neu  gydbwys ;  cynghanedd  lam  neu  draws ;  cynghan- 
edd gadwjnog ;  cynghanedd  lusg  neu  flrymmysg ;  a  chy- 
nqhanedd  sain  neu  unodl ;  ac  amrafaelu  y  maent  ar  ea 
gilydd  lawer  iawn:  ao  o'r  pumryw  gynghanedd  hyn.  y 
mae'n  aneirif  modoion  a  rhywiau  yn  llwyr  mmratl^i  j 
naill  wrth  y  lleill,  herwydd  sain  ao  acen. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  26  (cf.  66). 

Wrth  gynghanedd  y  dyellir  cydatebiad  y  oydseiniaid 
mown  braich,  neu  linell  farddonol.  .  .  Y  mae  saith  hyd 
gwahanol  yn  perthyn  i  linellau  barddonol  neu  gynghan- 
eddion.—Caled/ryn :  Drydh  Barddonol,  89  (cf.  40—47). 

Efe  hefyd  a  waharddes  broestiaw  ar  y  cynghaneddion, 

r  Great,  eo. 

3.  (indefinitely)  rhythm ;  rhyme ;  concert. 

Cynghanedd,  a.  harmonious,  melodious. 

Gwrolaoh  wyd  na'r  eryr,  a  theoaoh  a  gwydhaoh  na'r  paun, 
a  dy  Uis  yn  gynghaneddach  nag  eiddo'r  eos.— /oto  Met,  178. 
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Oynghaneddiad,  -an,  am.  a  harmonizing;  a 
forming  a  consonancy ;  a  metrical  rendering 
or  version. 

Cynghaneddiad  rtaydd  o  Weddi  A^r^r. 

Gwyli^dydd^  xiii.  &48. 

Efe  a  ddiweddodd  ei  awdl.  yr  hon  sydd  yn  farddonawl 
yn  d  dyohTmmygiad,  rheolaidd.  rhwydd,  a  llithrig  yn  ei 
ehjfnghaneddiad. — O.  Jfechain:  Grwaithf  i.  480. 

Oynghaneddgar,  a.  symphonious,  symphonic, 

harmonious,  melodious. 

Awdl  Trjrohineb  . . .  yr  hon  a  wnaethai  efe  yn  orchestol 
iawn,  ao  yn  gynghaneddgar  dr06  ben.— Jf .  Cyjin :  Diff .  i.  16. 

Oynghaneddog,  a.  characterized  or  distin- 
guished by  (Welsh)  alliteration;  alliterate; 
having  consonancy. 

Oynghaneddol,  a.  pertaining  to  (Welsh)  al- 
literation; alliterative;  harmonious,  accordant. 

Tri  rhyw  ^ymmeriad  y  sydd;  nid  amgen,  oymmeriad 
llythTtenol ;  oymmeriad  cynghaneddol ;  a  chymmeriad  syn- 
— roL  .  .  .  Cymmeriad  llythyrenol  cuughaneddol  a  fydd 
I  to  dedueu  y  banan  yn  cynghaneddu  &'a  f^lydd. 

Pum  Llyfr  CenidwriaeOi^  73. 
Cymmeriad  eunghaneddol  a  fydd  pan  f o*r  geirian  cyntaf 
ar  fanan  penniU,  nea  grwpl,  yn  croeaf^ynghaneddu. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  68. 
Pa  beth  I    Awdl  gynghaneddol  yng  ngwaelod  y  god  dan 
drymlwyth  o  wyth  o  gathlau  digyngbanodd. 

6.  Mf chain :  Qwaith,  i.  606. 

Cynghaneddoldeb,       )  sm,  consonancy ;   al- 
Oynghaneddolrwydd,  j  literativeness ;   corre- 
spondence of  sounds  or  letters. 

Oynghaneddu,  v.  to  compose  alliteratively ; 
to  constitute  (Welsh)  alliteration;  to  conca- 
tenate ;  to  harmonize. 

A'r  wedd  hon  ar  awdl  a  arferir  ar  y  man-golofnau'n 
ctp^ghoHtddu  ar  brydian. 

Cyfr.  y  Beirdd,  63  (cf.  188, 18B,  197). 

Cungkaneddai  eirian  cyfanaawdd  yn  ei  odlau  yn  dxa 
mednu.— (7.  Mechain:  Owaith,  i.  444  (of.  ii.  699). 

Oyn  gh  aneddwr,  wyr,  am,  one  who  alliterates, 
an  aUiterator. 

Oorea  o  ggnghaneddun-  yng  Nghymm  y  bemid  Llawdden. 
Cyfrinach  y  Bdrdd^  240. 
Tmae  yr  awdwr  a  roddee  y  gynffon  hon  wrth  ei  englyn- 
ion  yn  gynghaneddwr  cywir  a  chryno. 

CaUd/ryn:  Dryoh  Barddonol,  168. 

Oynghaniad,  -au,  am,  a  harmonizing;  modu- 
lation. 

Er  mor  faoh  yw  yr  ymdrech  ag  sydd  anghenrheidiol  gyda 
yr  yohrdig  nodauCa  arfera,  eto  pan  ddelo  canol'neu  ddiwedd 
Mehemi,  colla  ei  ehynghaniad^  deua  yn  gryiglyd,  ao  nid 
ymdreoha  ganu  mwy  am  y  tYxajnm.--CylcAgraum,  i.  94. 

Oynghanlyn,  v,  [canlyn]  to  follow  together; 
to  follow  iu  company ;  to  accompany. 

Oynghanlyniad,  -au,  am,  a  following  together; 

accompanying. 
Oynghanlynol,  a.  consequent ;  succeeding. 

Cynffhanrwydd,  am,  propriety;  fitness,  suit- 
ableness. 
Oynghant,  am,  [cant  ?]  *  a  mutual  circle.* — F, 

Pedwar  pwnn  broder  am  buant 
Ao  y  bopun  gorwrf  nwyvant 
Ny  wyr  Tren  perchen  kugant. 

Llywarch  Hen:  A.B.  ii.  291  (M.A.  i.  113). 

Oynghanu,  v,  [cynghan]  to  harmonize;  to 
agree  (with);  to  be  fit,  meet,  suitable,  con- 
venient, or  consistent ;  to  suit,  to  fit. 

Ny  ehyngdn  gwat  yn  ol  damdwng. 

CyfrtUhiau  Cymru,  ii.  670  (cf .  872, 412, 430, 688, 718, 736). 

Tri  pheth  ni  ckynghan  mewn  oerdd:  anwadalwch;  ac 
yimalh&wch ;  ao  angfaerddwriaeth. 

Triotdd  Cerdd:  MJL  iiL  196. 


Beodigeid  Uran  ?T  mntwt  i  heb  hi  oed  hwnnw  yn  dyoot  y 
neis.  nyt  oed  log  y  kyghanei  ef  jn/AL—Mabinogiot^  80. 

Eu  oerdd  a  gyngfin  en  gwawd  a  jrsoain. 

TaluMn  :  M.A.  L  63  (cf.  67, 194,  904,  960). 
O  chygein  hael  vt  hwyl  ym  ynni 
A  chygor  angor  ym  agori. 

Llyw.  ab  lAytodyn:  MJk.  i.  988  (of .  968,  892,  866). 

Ni  chynghain  gan  gennad  gywilydd. 

Diar^.  [UJl.  iiL  167.) 

Oynghar,  a.  [cy+c^]  tending  to  ding  to- 
gether. 

Oynghar,  am,  burdock  {Artium  lappa)',  the 
same  as  cynghaf  or  cynghaw,  Qi,  caredicaf 
(q.v.),  one  of  the  names  for  cleavers  or  goose- 
grass,  so  called  from  its  clinging,  cleaving, 
or  adhering  tendency. 

Oyngharant,  pi,  cvngheraint,  am,  [o&r]  a  mu- 
tual or  common  mend ;  a  correlative. 

Trea  denvor  kyngor  kyngharant.— Camtodym  :  HJL  i  499. 

Oyngharu,  v.  to  love  mutually. 
Oynghas,  am,  [cas]  mutual  hatred  or  enmity. 
Cynghaa  gcUon^  mutual  enmity  of  foes. 

Prydein  anghrngein  am  gyngeu  galon 
£f  golofyn  teymas.— L^yw.  ab  Llywelyn:  MJL  L  808. 

Oyngliasaol,  a,  apt  to  make  odious  or  hateful ; 
mutually  hating. 

Oynghasftu,  v,  to  hate  mutually;  to  hate  one 

another. 
Oynghasedd,  am,  mutual  hatred  or  enmity. 
Oynghau,  v,  [cau]  to  dose  or  shut  together. 

Oynghaw,  am,  and  a,cl,  [cy  -  -(-caw :  cf .  cynghaf^ 
burdock,  dotbur  (Artium), — Hugh  Daviea: 
Welsh  Botanology,  75,  179. 

Caia  y  Uysewyn  a  elwir  oam  yr  ebol  ddnmaid,  a  ohTm- 
maint  o  ddail  cynghaw^  a  phwya  nhwy,  a  cnymmyw  nhwy 
4  Uaeth  buwoh  unlliw.— ir<xi<fy^<m  Mydd/ai,  ii.  468. 

Cynghaw  mawr,  burdock,  dotbur  {Arxiium 
lappa), 

Cynghaw  bychan,  small  burdock  {Xanihium 
atrumarium), 

Cynghaw  mdn^  fruit  of  agrimony  {Agrimcniae 
fructua), 
Oynghaw,  a,  entangled,  intricate,  complicated, 

interlaced. 
Oynghawg,  pi,  cynghogion.     See  Cynghog, 
Oynghawg,  o.    See  Cynghog, 

Oynghawiad,  -au,  am,  a  dinging  or  adhering 
together;  entanglement. 

Oynghawog,  a,  full  of  intricacy  or  peri>lexity, 
complicated,  intricate. 

Cynghawog  cyfraith^  the  perplexity  or  per- 
plexities of  law ;  *  the  quirks  ftnd  quilletiB  of 
the  law.*  'Metaphora  a  globis  lapparum 
sumta,  qui  adhaerentes  vestimentis  ambulan- 
tium,  illos  impedire  solent.' — Gloaa,  in  Legea 
Wallicaa,  564. 

Tri  chungkawawg  eyfraith  :  rhaniad  galanas ;  a  gwerth  da 
a  dodrem ;  a  dadl  maoh  a  chynnogn.  Sef  achoa  y  gelwir 
y  tri  hyny  yn  gvnahatcawg  cyfraU\  riug  anhawsed  en  dwyn 
ar  gof  ao  ethrylita.— Iitf^M  WaUicae^  iv.  lyiii. 

Oynghawr,  am,z=Cynghor  f — M,A,  i,  261. 

Oynghaws,  -au,  am,  [cy-+caws  {=Ij,  causa): 
cf.  L.L.  coticauaa']  1.  a  lawsuit,  a  cause,  suit, 
action,  or  process  at  law. 
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GeodyBt  yng  ngkynghaws,  t)anni*n  anhynawB. 

Dodhineb  y  Cymrp:  MJk.  iii.  11. 


KygauB  a  vyd  trana  a  Ted 

Cyndddw:  M 


bmdth. 

.  i.  S47  (of.  826,  2S8,  618). 

O  iia*m  goaodid  i  yn  famwr  yn  y  wlad,  f d  y  ddai  ataf  fl 
bob  gmr  a  fyddai  ganddo  hawl  neu  gyngkawal 

S  8am,  XV.  4. 

2.  a  contest;  a  competition;  an  encounter. 

Am  ff If  ghaut  undyd  rif  myrd  a  syrthyant.— IT.^.  L  181. 

Gyrthiai  Bingl  yng  nghynghaws.—Se/hyn, 

MiadybygaisinainidgweddiiBiiiL  vCymrVt  yrhaimrdd 
frenym  fferadi  awdmaidd.  gortienaida,  o'r  conom,  f od  yn 
Uwyr  dcuymdro  yn  y  cynghmp$  hwnw. 

/.  B,  Hir:  Dial,  de  Baidis,  101. 

3.  an  advocate,  ooonsel,  or  pleader. 

Ena  y  may  yann  iregnat  ffonin  byr  banlnr  pfuy  de 
Jeeghaua  di  a  puy  de  Vanllan.--  Cy/reUhtau  Cymrv,  i.  146. 

Nyt  rbeit  gwnentbur  eyngatos  a  chanllaw,  eitbyr  am  dir  a 
daear  a  breint.— Bf  a  ellir  gwueytbor  cyngatoa  am  bob  petb 
a  boler  o  gytrdth.— Ny  didiawn  olafwr  fot  yn  gyngatos. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  734  (cf.  866.  7a&-732). 

t[%  ehyngavw  hvryU  eohyngiad, 

Gr.  ab  Meredydd:  HJL.  L  442. 


Na  ohyngor  mydr  regor  m&d, 


lydri 


Goiea  eynghaw$  gWM  diog.— Diareft.    {D.) 

Osrngliawsaeth,    )  -an,  «c.  a  cause,  action,  or 
Cynghawsedd,     )  process  at  law,  a  lawsuit ; 
law  pleadings;   the  point  or  points  at  issue 
(in  law). 
Tna  y  gallei  not  kyghawsted  y  rwg  y  hawlwr  ar  kynogyn. 
Ou/reUhlau  Cymru,  ii  192  (of.  28, 184,  284,  666). 

Cyngkawaedd  gwedy  brawd. 

Cyfremau  Oymru,  ii.  204  (of.  MJk.  iiL  162). 

Ac  yna  y  mae  terayn  ar  y  gyghawued:  ac  yna  biawt 
lyuyr  ymae  y  niawt  aoylyir  am  y  gyghawsted  bonn. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  194. 

Cynghawsiad,  -an,  «m.  a  taking  legal  proceed- 
ings; a  pleading;  a  joining  of  issue. 

CyngliawBol,  a.  relating  to  a  lawsuit. 
Cynghawswr,  wyr,     )  sm.  a  pleader,  advocate, 
Cynghawsydd,  -ion,  j  or  counsel. 
Cynglieiniol,  a.  [cynghan]  accordant,  harmon- 
ious; consistent. 

Canyt  kygheinawl  carcbam  flrym  iawn  anyanawl  yn  llwrw 
gwrthrydi  emQl  perchenogaetn.— Cj(/r«t(Matt  Cymru^  ii.  888. 

Cynghel,  -ion,  am.  concealment;  privacy;  a 
secret. 
Aohyflawn^ 
ein  awr,  wedi 

wneir  yn  amlwg 

Cy/rinaeh  y  Beirdd,  48. 
Cynghd  o  belyg  gangan 
OwyrddUs  o'u  owmpas  yn  can. 

Bobert  Owen:  Gwdtb.  176. 

Cynghel,  a.  [eel]  hidden,  concealed;  private. 

Cynghelog,  a.  concealed,  hid. 

Oynghelu,  v.  to  conceal,  to  hide. 

Cynghell,  -au,  -oedd,  8/,=zCanghell. 

Oynghellor,  -ion,  -iaid,  =:  Can^A«//or.  In  the 
Laws,  in  this  and  the  following  word,  whidi 
are  of  frequent  occurrence,  the  first  vowel  is 
usually,  but  not  uniformly,  y, 

Oynghelloriaeth,  -au,  $/.z=:CanghelloHaeih, 

m  Tnir  cangen  yagolbeigiaeth :  barddoniaetb ;  yngneid- 
iaetb ;  a  ehyngheU<nriaelh.—Barddaa,  ii.  88. 

Oynghenedl,  a.  [cenedl]  of  the  same  nation  or 
Idndred. 

Tri  llw  fl[wared :  llw  penoenedl  a*i  aaitb  bennriaid  ey 
nghtnedl;  uw  benwiaid  eynghenedl  yn  dri  aeitbwyr :  a  llw 
giriad  yn  ddengwr  a  deagtin.^Cyfi'eHhiau  Cymru^  iL  688. 


n  ffjnnrychiaid  ar  y  oyfan  o'r  petbau  byn.  ac 
di  bod  erioed  yn  rnin  a  ehtmghel  y  beirdo,  a 
Iwg  ar  goedd  i  bawb  o'r  byd. 


Oynghenedlig,  a.  intemationaL 

AjBBimboia  ...  a  der^nir  ar  y  dehen  gan  y  derfynfa 
gynghenediig.—Llawly/r  Canada^  28  (of.  24). 

Oyngherdd,  -au,  -i,  «/.  [cy-+oerdd]  a  con- 
cert, a  musical  entertainment. 

Aetbym  gydag  ef  [Handel]  ar  ol  byny.  nid  yn  unig  i 
glywed  oiganan,  corau,  a  ehyngherddau^  ond  gwnaetbym  ef 
yn  gydnabyddna  ag  amryw  ysgolheigion. 

Ghoyddoniadur  Gymrng^  y.  886. 

Cyngherddol,  a.  relating  to  a  concert,  concert-. 

Adodan  proffesedig  o  Gymdeitbaa  Oyugherddol  Gaer- 
baddon.-/o«.  Uarria:  Gwdtb.  238  (cf.  240). 

Oyngherddor,  -ion,  am.  [cyngherdd]  a  sineer 
or  performer  at  a  concert;  a  member  of  a 
choir. 

Darllenwyd  y  gwaeanaeth  gan  y  Fftrcb.  Mr.  Beyers,  a 
chanodd  y  cungherddorion  amrai  emynau  ac  antbemau  gyda 
medmsrwydd  ^pencerddol.—Seren  Oomer^  vi.  846. 

Cyngherth,  a.  [certh]  1.  overhanging,  over- 
spreading; imminent,  impending;  diHBadful, 
frightful.— Jlf.^.  i.  504. 
Marchog  bedw  oa&gog  eyngherth, 

D,  ab  OwUymt  dzxzix.  & 

Neud  berth  a  ehyngherth.  wrth  angor     deym-laa, 
Nid  baa  a  gaf as  rywiog  If  or. 

D,  ab  Gvrilym,  yi,  27  (of.  cobdL  28). 

Gwidl-dwf  newydd  neoadd  imi, 
Qw&l  dan  frig  cyngherih  berth  bedweni. 

Bhya  Gach  mb  Bhieert:  Jok)  Mm.  841. 
Mae'm  llodies . . . 
Tn  berth  glauar,  gyngherth^  gled. 

Owain  ab  Llywelyn  MoeU 

2.  imminent,  impending ;  dreadful. 

Feredur  gyatal  parawd  och  gyng^rth 

Bhac  angen  ai  folocb.— JUjrMw'yn  Ooeh:  ILA.  L  621. 

Bloedd  gyngherthy  a  loud  or  terrible  shout. 

id  gynget 
S^/kyn: 

Oyngherthaidd,  a.  of  an  overspreading  nature ; 
apt  to  spread  or  hang  over. — P, 

C^rnghertbiad,  -au,  am.  a  hanging  or  spread- 
ing over ;  imminence. 

Oynglierthol,  a.  overspreading;  imminent. 

OyngbertliUy  v.  to  overspread  or  overhang. 

Oyngbest,  -ion,  a/,  [cf .  cest  in  gorched]  *  a  dos- 
ing together ;  a  contact  state.' — P. 

By  dirllid  u  vg  cert  yg  keinyon    o  net 
Tg  kyntet  teymon 
Yg  kyghawT  gwawr  a  gwron 
Yg  kyghast  gorobeit  goidiordyon. 

Cynndelw:  Mji.  L  961. 

Oyngbetheman,  9m,  [cy- -(- cethem]  -pande- 
monium. 
Y  mwth  lateion ...  a  gyboeddynt  trwy  y  llu 
Ar  w^s  o  ddala  oynghor  yn  ddioed 
Ar  Gynghethemaiit  priflys  Satan  ac 
Ei  gyfurddolion.— v.  0.  Pughe:  C.G.  i.  786  (of.  x.  426). 

O  flryldi  oaer  Cynghetheman^  dtnaa  falch, 
A  uys  Golenddwyn. 

7.  D,  F/raid:  CoH  Gwynfa,  x,  480  (cf.  i.  904). 

Oyngbeudon,  a.  f  The  word,  which  may  be 
read  cyngheudon  or  cyngheuddouy  is  known  to 
occur  oiily  in  the  following  passage : 

KyghaUen  dilenn  oilf  en  orffryt 
Kygeudon  adau  o  dioyryd  Crist 
Kygavauc  kyvrdriat  kyvrdost  benyt. 

Cynddelw:  M.A.  i.  247. 

Dr.  Pughe  (s.v.  Cy/rdrist)  renders  it  *  an  op- 
pressed sigh,'  as  if  from  cy'+cau+ton. 

Oyngheusaetli,  )  -au,  a/.  [cynghawsj^Cyti^- 
Oyngheosedd,    )  katudodhy  Cynghawsedd. 


Dyn  doethbwyll  didwyll  dodais/otftU  gyngtrth, 

"  r  M.A.  L  604. 
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Ao  gaedy  darfo  Tdant  eoduT  kf* 


eoduT  kegheuBsayth  .  .  .  gooenet 
^^IXxeutLMh-gheussayth.  .  .  Guedv 
egnat  dadkanu  e  any  keghfs»aiOi 


[er  egnat]  udimt  auemumt 
e  Fader  emay  yann  yr  egnat 
eylweyth.— Cy/rftMiatt  Cymru,  i.  148, 

8ef  yw  hvimy  rwarandaw  cyitghfu*»fddeu  o  bob  parth ; 
oadw  yn  gofyaw^nr.  sef  yw  hynny  cadw  y  ddwy  gvnyhnu' 
aaeth  j  edrych  a  lo  amrafael  ynddut  wrth  amon  geir 
oyfaxt^—  Cyfreithiau  Cymru,  ii.  732  (cf .  28, 248, 260, 284, 728) . 

Oyngheuseddu,  v.  to  plead  in  a  lawsuit;   to 

act  as  oounsel  or  advocate. 

Kyfreith  adyweit  nat  araot  dim  a  djrwetto  hawli^  ao 
amdiffjnmwr  rac  bronn  ygnat;  kyt  kyyhena$edo  ereill 
diostunt  wynteu  rac  bron  ygneit,  anolo  yw  adywettont. 

Cy/rrUhuiu  Vymru^  ii.  70. 

OynghlOy  a.  locked  together ;  closely  pressed ; 
serried;  compacted. 

Nodau  cynghlOf  brackets. 

Yrhyn  a  velir  vma  rhwiis  nodau  cyughlo  [fal  hyn],  ao 
mown  manaa  ereill,  geiriau  Edward  Daf ydd  ydyiit. 

8ton  Bradford:  Cyfrinach  y  Beirdd,  68. 

Oynghlo,  -an,  -ion,  sm.  [do]  1.  a  conclusion; 
a  oorrollary ;  a  recapitulation ;  end,  dose. 

Cynghlo  araith,  the  peroration  or  oondusion  of 

a  speech. 

2.  a  moment  or  minute  ? 

Pet  gyglovt  yn  dyd.  pet-dyd  ymblwydyn. 
Pet  paladyr  ygkat.  pet  do§  ygkawat. 

*^  TatU^nH:  A.B.  U.  136  (M.A.  i.  36). 

Oynffhload,  -au,  am.  a  oondusion;  a  winding 

up. 
Oynghloadwy,  a.  that  may  be  conduded  or 

inferred. 
Oynghloawl,  a.  oondusive ;  oonnectiYe. 
Oynghloi,  v,  to  condude;   to  lock  together; 

to  wind  up. 
Ao  o  herwydd  hyny  dechreoaaant  bennodi  a  chyngfdoi 

na  ddaethai  (W.—  W.  Lewes:  Dwy  Daith,  109. 

Oynghludy  a,  aggregate,  concrete. 

Ao  yna  oedd  penorion  eyn^A/uJ,  a 
Thaiianau  oynghlo  afru  haen. 

W,0.  Pughe:  CO.  i.  672  (c£.  x.  298). 

Oynghlud,  sm,  [dud]  *  joint  mote;'  *a  con- 
gregating together.' — P. 

TriQhomeynghludjgyAd:  comcynhauay;  oomdadlan; 
a  ehom  goljohwyd.—Oy/rcUhiau  Cymru^  ii.  478. 

Cynghlwrn,  lymau,  sm,  [dwm]  a  mutual  tie ; 
a  connection,  conjunction,  or  union ;  a  knot,  a 
joint;  a  group,  a  duster. — Cyfrinach  y  Beirdd^ 
152. 

Tri  chynghhem  oywladoldeb:  oyviaith:  oymxnrawd:  a 
ohymmraint.  .  .  Tn  chynghlwm  r«rladoldeb:  oyvnawdd; 
cyvar ;  a  ohyrraith. — Cy/reithiau  Cymru^  ii.  490. 

T  mae'r  oyntaf  yn  peri  oynnydd  meddiant,  a  gwybodau, 
a  dedwyddwoh.  yn  bendant  drwy  gyf  undeb  eerohutdau,  a 
ehynghlwm  coru  a  deall.— /oto  Morganwg, 

Oynghlwm,  a.  tied,  fastened,  or  knotted  to- 
gether; involved;  intricate. 
Oeiriau  cynghlwrrij  compound  words. 

O  myner  iaith  lithrigber  ao  ^lorlwys,  na  ryarfeorer  or- 
modd  i  geiriau  eynghlwm. — Cyfrinach  y  Beirdd^  12. 

Cynghlwyd,  a.  [clwyd]  matted  thickly  to- 
gether. 

Oynghlwyf,  -au,  am,  a  contagious  disease;  a 
contagion ;  a  malady ;  a  wound. 

A  digoneisy  o  gam  o  guglwu/dilri 
Y  Duw  a  Dewi  y  diwykwyf . 

Gwyn/ardd  BrycAeiniog:  MJL.  i.  271  (of.  216). 

Oynglilwyfedd,  am.  contagiousness,  infectious- 


Oynghlwyfiad,  -au,  am.  contamination. 
Oynghlwyfo,  v,  to  infect ;  to  taint  with  disease. 
Oynghlwyfoly  a.  infective ;  conts^ous. 

Oynghlymiad,  -au,  $m,  a  tying  or  fastening 

together. 
Cynghlymol,  a.  tying  or  bindings    together; 

connective. 
Cynghlymu,  v.  to  tie  or  bind  together. 
Oynghlymwr,  wyr,  9m*  one  who  ties  together. 

Oynghno,  am.  [cno,  cnoi]  a  devouring,   con- 
suming, or  gnawing  together. — P. 

Oynghnoad,  -au,  im.  a  gnawing,  devouring, 
or  consuming  together. — P. 

Oynghnoi,  v.  to  devour  or  gnaw  together,  to 
consume.     See  Cygnoi, 

Cynghog,  -ion,  sm»  [cynghaw]  *  a  complicate 

metre,  one  of  the  secondary  metricities ; '  so 

called  from  its  complexity. 

Cynghog  jw  rfayw  arbenig  ar  feaur,  a  wndr  o  gryngblinn 
amrafaelryw  golofnau  mesuron  a  daniaa  memutm  yitt 
nghyd,  yn  gysBylltedig  gyfungorff ;  ao  a  elwir  felly  am  a 
debyced  i  gwlm  o'r  cynghaw,  a  ffydymgydiant  y  oaill 
yn  y  llall,  oni  byddont  yn  on  fFaageU  ndam-goifT :  ao  ar 
gynghog  bvdd  mwy  o  gymmysg  anaoddan  nag  ar  nnibyw 
fesur  arall . . .  ac  ansodd  anghen  cynghog  a  aaif  yn  yr 
arbenigrwydd  o  roddi  dan  neu  ychwaneg  o  feaoron,  nea 
ddaman  o  f eauron,  fal  y  dyweapwyd,  yng  nghyd  yn  gyfnn- 
goilf  mewn  un  pennill. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  152  (cf.  70,  154—169). 

Kygogion  Elaeth  ae  c»lA.—Uyfr  Du:  A.B.  ii.  36. 

Cynghogaidd,  a.  complicate,  intrioated,  com- 
plex ;  resembling  the  metre  called  cynghog. 

Uyma  rywiau  cynghogaidd  ar  bwinfllion  Dyri. 

Cyfrimack  y  Beirdd,  106. 

Oynghogi,  v,  to  complicate,  to  render  intricate. 

Cynghos^Lad,  -au,  sm,  a  rendering  complicate; 
a  blending  together. 

Oyngholly  m.  )  a.  a  total,  utter,  or  com- 

Oyngholled,  -ion,  /. )  plete  loss. 

Neud  kyghoUed  ym  ooUi  rwrf  Mechein 

Bwym  achaws  oe  gygklwji.—Cynddelw:  M.A.  i.  216. 

OynghoUi,  v,  to  lose  altogether. 

OynghoUiad,  -au,  )  am,  a  losing;  a  loss;  priva- 
OynghoUiant,        )  tion. 

Oynghor,-ion,am.  [cy— l-c6r?]  1. oounsel,  advice. 

Bf  adely  uod  em  pop  lie  enen  blayn  ao  na 
dym  namyn  kany  kaghor  ef. — Cy/reithiau  Cymru,\  14. 

le  heb  y  Pwyll  mi  a  wnaf  dy  gyghor  di  am  danaw  ef. 
Uyma  djoyghor  di  heb  y  Riazmon  yna.  .  .  liinneu  ae  ky- 
meraf  yn  11a wen  heb  y  Pwyll  gan  aynghor  Bneyd  a  Riannon. 
Kynghor  yw  hynny  y  gennym  ni  heb  wynt. 

Mahinogion,  16. 

Y  rei  hynny  o  gyghor  gwyr  da  a  ranaannt  y  kyooeCfa  yn 
deu  banner.— Pru<  y  Tywysogion,  832. 

Nid  oea  on  eynghor  ond  un.— 2).  ab  Cheilym,  czv.  S6. 

Nid  drwg  dim  a  wneler  drwy  gynghor. 

Diareb,  (MJk.  iii.  170.) 
Cynghor  gwraig  heb  ei  ofyn. — Diartb. 

Mynych  y  dywaia  mai  llawer  gwell  vw  derbyn  na  rhoddi 
eynghor,  Ceir  eynghor  weithiau  gan  Dob  dyn.  A  phwy 
bynnag  a  wrthodo  gynghor  gan  wr  a  fo  yn  rhoddi  iheewm 
teg  am  ei  gynghor,  mae  hyny  yn  arwydd  eglur  o  falohdeq^ 
a  chyndynrwydd.— ifttio  Oy>en :  Diljriuad,  i.  ix.  8. 

Ni  wnel  gynghor  ei  fam,  gwnaed  gynghor  d  hrafam. 

Diareh.  (MJL  iii.  169.) 

Erchi  eynghor,  to  ask  advice  or  counsd. 

Ef  a  doetii  att  Lad  y  vrawt  y  erchi  cynghor  a  north  idaw. 

Uahimogiom,9^ 
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Cymmeryd  cynghor,  to  take  advice;  to  take 
counsel ;  to  be  adviBed. 

Bwoh  ohwi  draohefyn  altref  heb  yr  iax lies,  a  minneu  a 
gjfmera/ ffjfffhor,—Mabinoffiont  178  (cf.  80,  49). 

Ar  Ffrdnc  yna  yirmertuMnl  gygkor  agalw  pennaethea 
7  wlat  attant.— i^ml  y  Tyvfytogion^  134. 

Oofyn  cyngTior,  to  ask  oounsel  or  advice;  to 
advise  (with). — Num»  xxvii.  21. 

T  ouyn  hyngor  itti  arglwyd  ydodwyf  beth  yw  dy  gynghor 
am  daoair.— JVoMno^ion,  S46. 

Go/yn  gynghor  i  bob  on  gynwyrol,  ae  na  wrthod  nn 
epngkor  budmoL—  Tohit  vt.  18. 

Rhoddi cynghor,  )(1^  to  give  advice,  to  ooun- 
Dodi  cynghoTy      ]  sel,  to  sulvise. 

BkofW  gynghor  rhagorawl.— G^omoy  Owain^  76. 
md  bawdd  dodi  eynghor.—M.A,  iii.  66. 

(2)  to  indnce,  to  persuade,  to  instigate;  to 
exhort. 

A'r  ail  yw,  rhoddi  cynghor  Vt  dyn  a  laddo  y  llall,  i'w 
Udd.— i>^M  WaUieae^  in.  i.  8. 

Cynghor  y  gohennydd,  the  counsel  of  the  pillow. 
—M.A.  iii.  152. 

Cyffredin  gynghor ,  general  oounsel  or  advice. 

Jkaogyjfrtdiingyghor  Again«*nnnn  a  ganhatwys  y  heneiteu 
y  Booba  ao  y  Andranaon. 

Dares  Phrygiut:  LLC.H.  iL  88  (cf.  29). 

Cad  yn  ei  gynghor,  to  come  to  one's  determina- 
tion or  condusion;  to  take  measures  after 
consultation;  to  agree  in  coundL — M.A.  ii. 
267. 

Sef  a  gawMont  yn  m  kyghor  kanhadu  tdi  giria  o  le  anil. 
Mabinogiony  178  (cf.  48). 

Cymmeryd  cynghor   gem  anghm,   to   make   a 
virtue  of  necessity. 
Cynghor  meddyg,  medical  advice. 

5.  counsel;    purpose;    design;    will;    decree; 
determination. — M*A,  i.  157,  578. 

Hwn,  wedi  ei  roddi  trwy  derfynedig  gynghor  a  rhag- 
-wybodaetli  Duw,  a  gyinineraaoch  chwi. 

ile<.ii.28(of.iy.28;  zx.  27). 

Ae  yna  ydedewis  MagnuB  vrenhin  drwy  deiasyfyt  kyghor 
temyneu  y  ^dat.— J7rtt<  y  Tywysogion^  82. 

c.  a  counsellor  or  adviser. 

Bod  yn  gynghor  yn  ei  genedl.— Jf.^.  iii.  00  (cf.  141). 


Ei  fam  oedd  ei  gynghor  ef  i  wneuthur  drwg. 

2  Cron. 


di.  8. 


2.  {pL  -au)  a  council;  an  assembly  met  for  con- 
sultation,   deliberation,    or  advice. — Act,   v. 
27,  34,  41 ;  Marc  xiii.  9. 
Yn  aber  Sor  yt  nyd  kyghor,— Myrddin  :  A.B.  ii.  236. 

Fa  aehaws  y  ducpwyt  gvnui  ky  ienanghet  yg  kyghor  gwyr 
kymrd  ar  rei  lacko.— Jtfo^'noyion,  160. 

Tna  Friaf  aalwawd  y  gyahor  attaw. 

Dare$  Phrygiu*:  U.C.H.  28  (cf.  21,  26). 

Yn  y  Grawys  yd  ymgynullawd  kyghor  hyt  yn  Llundein. 
.  .  .  Owedy  meithryn  cynbwryf  y  rwg  arciieioob  Keint  ao 
aroheeoob  lore  y  temyagwyt  y  kyghor.  kanvs  ydyd  kyntaf 
or  hi/qor  yd  aohnbaawi  archesoob  lore  eisteaua  y  gadeir  or 
tn  ddiea  yr  cardinal.— £ru<  y  Tyvfysogion^  228. 

Pia  ham  y  cymmerant  amynt  roi  hyder  yn  awdordod  yr 
hen  dadau,  a'r  eunahorau^  j  rhai  j  maent,  pan  fynont  h^, 
weithian  ereill,  neb  wnentnnr  pns  am  danynt  T 

M.  Cyffin :  Diff.  v.  6. 

Cynghorau  Eglwysig  Ug,   cynghor  eglwysig), 
Bcdesiastical  Councils. 
Cynghorau  cyffredinol,  ecumenical  councils. 
Cynghorau  cyffredtUy  general  councils. 

Cynghorau  Oyffrtdin  nia  gellir  en  caaglu  yng  nghyd  heb 
anhymmyn  ae  ewyllys  tywysogion. 

U,  G,  Oyffrtdin  (Brth.  21). 


Cynghor  Trent^  the  Council  of  Trent  (A.D. 
1645—1563). 

Yn  ol  penderfyniad  Cynghor  Trent,  dylai  abadei,  ar 
amaer  ei  netholiad,  f  od  o  leiaf  yn  ddengain  mlwydd  oed, 
ae  wedi  ymgyaeegra  er  ye  wyth  mlynedd.  <. 

CylchgrauM;  i.21A. 

Argltvyddi  y  Cynghor,  lords  of  the  Council. — 
LI.  G.  Oyffredin  (litani). 

g^i^C;  1  ^^->^ 

Llywydd  y  cynghor,  president  of  the  council. 

Cynghor  trtfcH,  town  council. 

Cynghor  sirol  {pi,  cynghorau   sirol),   county 
council. 

Y  mae  cynnygiad  er  ffmflo  Cymdeithaaftk  Cynghorau 
Sirol  droa  Oymni  a  Sir  Fynwy  yn  awr  dan  ystyriaeth  holl 
gynghorau  y  Dywysogaeth.— &«oaUa,  Awit  6,  1891. 

Cynghor  cyjfredin,  common  council. 
Ystafdl  gynghor,  a  council-chamber. 

%  In  the  older  language  the  distinction  be- 
tween cynghorion  and  cynghorau  is  not  always 
observed. 

Tro  dy  bwyll  at  gynghorau  \=cynghorion\  doethion. 

M.A,  QL  66  (of.  ii.  74). 

03rnglioradwy,  a,  advisable;  that  may  be  ad- 
vised or  counselled. 
Oynghoraidd,  a,  of  the  nature  of  advice  or 
counsel;  advisory. 
Ceing  hiraer  orf od  cynghoraidd  nen  gw^. 

Da/ydd  y  Coed:  ICA.  i.  494. 

Cynghorawr,  am,=iCynghorwr, — M,A,  L  580. 
An  deliit  kynllwyt  y  ar  gynghorewr.—Aneurin  :  Ood.  887. 
Cynghordiad,    -an,    «m.    concord,    harmony, 
agreement. 

Cunghordiad  a  llonyddwoh  yw  Uawenydd  a  choron  v  bobl 
a*r  bngaO  hetyd,—Iago  ah  Detei:  Llonyddwoh,  96  (of.  76). 

Cynghordio,  v,  to  accord,  agree,  or  harmonize. 

Oynghordiol,  a,  accordant,  harmonious. 

Oyn^hordioledd,  am,  accordance,  agreement, 

harmony,  concord. 

Flan  fynwyf  gael  genthynt . . .  gynghordioledd  gnunadeg. 

Dr,  Gr.  Roberts:  Gram.,  Bhag.  6. 

Cynghordy,  dai,  «m.  1.  a  council-house. 

Hwy  a  aethant  i  Bofain,  ae  a  ddaethant  i*r  cynghordy, 

1  Mace.  zfl.  8. 

Er  mwyn  bod  ganddo  ef  yr  on  cynghordy  ag  lydd  i  Orist. 

MoruM  Cyffin:  JUSt.  vi.  90. 

2.  a  house  of  exhortation,  a  preaching-house. 
See  Cynghorwr  2. 
Cynghordy  jt  oeddyd  hef yd  yn  arfer  galVr  tf  owrdd. 

lolo  Morgan^, 

Oyn^horddoetliy  a,  wise  in  counsel  or  in  council. 

Tri  marchog  Cunghorddoeth  Uya  Arthur  . . .  ac  ni  ohaid 
amgen  na  Uwvdd  i  bob  cynghor  o'u  heiddaw  a  wnaed,  ac 
aflwydd  a  gaid  Ue  bynnag  nas  gwneid  yn  ol  eu  oynghoren. 

Trioedd:  M.A.  ii.  74. 

OynghorfSa,  faoedd,  f^ydd,  fau,  $/,  a  place  of 
consultation ;  a  counoiL — Act,  iv.  15. 
Tegid  ab  Baran  ...  a  barodd  adf eriant  o*r  hen  ddyqg  a 
gwybodaeth  oedd  wedi  mvned  ar  ledgoll,  ac  a  wnarai 
gynghor/a  beirdd  a  darwyodon,  fal  y  bnaaai  gynt. 

lolo  M$t,  7. 

Oan  vr  ymherawdwr  ac  ofTeiriaid  Honffari  yr  appwynt- 

iwyd  ef  i  fod  yn  rtiaglaw  drostynt  i  Gynghor/a  Trent.  .  .  . 

Flan  adroddodd  Dndith  hanee  ▼  gtfnghor/a,  yr  oedd  Fferdi- 

nand  yn  dra  boddlon  i'w  yrnddynad. 

Cylehgrawn  Gymraeg  (1798),  28  (cf.  64). 
Y  mae  nifer  y  cynghor fdu  yr  ydym  i'w  hyutyried  fel  o 
wir  nodwedd  ao  awdurdod  eyffredinol  yn  fater  y  mae 
anghyttundeb  o  berthynas  iddo. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  762  (of.  747—761 ;  iii.  1—14). 
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Cynghorfa  gyffredindy  an  ecumenical  council. 


Owjfddoniadur  Cjfmrrig^  iii.  8. 

Cynghorfa  JUwraxddy  council  of  war. —  W. 

Oyngliorfen,  -au,  -oedd.  $f,'=,Cynghorfyn, 
Duw  Merchyr  dyd  kyghorfm 
T  treuljawr  llafnawr  ar  oenn 
OodyAiit  den  ygkreu  Kyghenn.— ifynM in  .*  A.B.  U.  186. 

Oynghorfyn,  -au,  )  «m.    [cy- -|- gorfyn  P] 

Oynghorfynt,  fynnau,  )  envy ;  malice,  hatred, 

enmity;  grudge.— 3f.^.  i.  326,  400,  468. 

A  blwydyn  uelly  a  treulwji  ef  yno  yny  oed  y  crydyon  yn 
dala  kynoigen  a  dtygKoruynt  wrtha-w.—Mabinoffion^  63. 

Bdth  pechawt  manrawl . . .  sef  ynt  y  rhai  taynnT.  iybcr- 
wyt.  lleiddJat.  kamgret.  glythineo.  kynghorvynt,  Ue«^edd. 
a  diogi.  a  Uedrat.— /po^,  i  9. 

A  i^ian  gigleu  y  Fflemiateit  hynnj  ennynnn  awnaethant 
o  gaaiawl  gyghoruynt  yn  erbyn  Owein. 

Brut  y  Tywysogiont  136  (of.  138). 
Kyghoruyn  Badwm  wren  a  dygrwyd. 

Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  U.  967  (cf.  813,  861). 

Di^gwylid  y  bjrddai  i*r  f ath  drefn  gynnyddu  mwy  o  nndeb 
a  brawdgarwoh,  yn  Ue  grwgnaohrwydd  a  chynghorfynt. 

O.  iieckain  :  Owaith,  i.  408. 

Oynghorfjrniad,  -au,  «m.  an  envying ;  a  bear- 
ing malice  or  hatred. 
Oynghorfynol,  )  a.  envious ;  malicious ;  apt 
Oynghorfyxinol,  )  to  grudge. 
Oynghorfjmu,  )  v.  to  envy ;  to  bear  hatred, 
Oynghorfyxinu,  j  malice,  or  grudge ;  to  be 
envious. 

Ifi  a  dalaf  it  yn  gymeint  ao  r  hyghorvunho  pawb  oth 
gmedyl  wrthyt.— Pml  y  Tyurytogton^  116  (cf.  86). 

Ac  wady  taynny  Twm  brenyn  Bwytyl  a  kygkorvynnwa 
nrChan  ao  a  ymladus  ag  ef . 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  U.  88  (cf.  858,  264,  888). 

Cynghorfynus,       )     a.    envious;    malicious; 
OynghorfynnuB,     )     jealous;  apt  to  grudge. 

Ymdangoflsea  •  •  •  y  tyghetuennoed 
wynio  neithoed  yn  eroyn  y  veint  ardei 


r  kygoruynnui 
hawc  dywyssawo. 
Brut  y  Tywywgion,  344. 
Kyuhorvynnus  ch'vrennyohawl  oedd  jntBU.—lpoti*^  i9. 

$m,  an  envier;  one 
who  bears  malice, 
hatred,  or  ill-will. 


Oynghorfy u  wr ,  wyr, 
Oynghorfjnmwp,  wyr, 
Oynghorfynydd,  -ion, 

Oynghorflbl,  a.  incorporate ;  tmited  in  body. 

Owedda  Angea  mai  a  mi 
Tragwyddawl  fm.  eynghorffawl  fm  dn  dan. 

W,0.  Pughe:  C.G.  x.  807. 

Cynghorgais,  a.  seeking  advice,  counsel-seek- 
ing. 
Y  mae  ef  yma  yn  adrawdd  wrthynt  hwr  tm  gynghorgah, 
beth  a  wneynt  rhag  Uam,— Henri  Ptrri :  Bgl.  Ffr.  xli. 

Oynghori,  v.  to  advise,  to  counsel ;  to  exhort. 

Kyntaf  yw  kygkori  myne^y  loeci. 

Cy/reithiau  Oymru,  i.  412. 
Ny  ehynghoraf  i  adaw  y  dref.  namyn  llad  y  taeogyon 
mooa,—Mabimogion,  47  (of.  141,  270,  293). 

A  ehyghori  a  wnaethant  y  en  tjrwysflawc  mrnet  yr  demyl. 
Yiloria  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  61  (cf.  14). 

Dnw  belladi  a'm  cynghorol—D.  ab  GwUym^  cxdL  87. 

Gas  gan  ynfyd  a*i  eynghoro. 

Diartb.  (MJL  iii.  181;  cf.  141.) 

Cynghoriady  -au,  «m.  a  counselling  or  advising; 

exhortation. 
Oynghoriady  iaid,  8m.  a  counsellor,  an  adviser. 

—Dan,  iii  24,  27 ;  iv.  36;  vi.  7. 
Tri  ekynghoriad  f archog  Llys  Arthur,  Cynan  ap  C^dno 

Eiddnn,  Aron  ap  Cynfarch,  a  Llywardh  Hen  ap  Midir 

Lydanwyn.— IVto«(i(i ;  M  JL  ii  18. 


A  thrwy  annoglad  d  gynghoriaid  arao  ef  a  roes  ei  dad 
iddaw  dynniad  y  gored  y  flwyddyn  hoono. 

ffants  Taliasim  (M  JL  L  18]. 
Mae  nn  mal  r  dymnnwyf, 
Brawdyn  ym  i  brydn  nwyf ; 
Cymhorthiad  o*m  oariad  oaeth. 
Cyngkoriad  oangan  hiraeth.— Z>.  ab  ChoUjrm^  ziM.  A. 

Oynglioriaeth,-au,«/.  connsellorship,  advocacy. 

Oynghoriant,  «m.  advisement,  consultation. 

Oynghorol,  )  a.  advising,  oounsellingy  advisory; 

I  Oynghorxui,  j  exhortatory;  preceptive;  advised; 

I      considerate,  cautious. 

Tair  ■ylfaen  dwrfoldeb :  oyflawnder  gwefthredAwl ;  gvir- 
ionedd  cynghorawl;  a  ohariad  ynnXawL— AireUof,  L  318. 

Qwr  cynghorus,  a  man  of  counsel. 

Hi  a  wn  mai  gwr  eynghoru*  yw  efe— 1  Maec.  iL  66. 

Oynghoriawdr,    iodron,    «m.    an    adviser,    a 

counsellor. — M»A.  i.  633. 
Oynghoroldeb,        j  ^m.advisednefls;  caations- 
Oynghorusrwydd,  )  ness ;  advisableness. 

Cynghorwr,  wyr,  «m.  1.  a  oounsellor,  an  ad- 
viser ;  an  advocate  or  counseL — 1  Cron,  xxvi. 
14;  xxviL  32,  33. 

Bac  gwybot  or  genedyl  honno  yatyr  t  nera.  nae  o  nab 
dyeithyr  y  brenhin  ae  gynghcrwyr.—Mabmogum,  96  (ef .  101). 

A  Phriaf  a  elwis  y  gyghorwyr  attaw. 

Dart*  Pkrygius:  U.C.H.  iL  84  (cf.  »). 

2.  anexhorter;  a  lay  preacher;  one  who  preaches 
(among  Nonconiormists),  but  perfonns  no 
other  ministerial  functions.  The  word  in  this 
sense  has  partly  fallen  into  disuse. 

Na  ad  i*r  gan  frodyr.  fy  ngh&r,  na  ehyngkorwyr 

Disynwyr  Dehendir  dy  nndo. 

Edu).  Bichard:  Bugeilgerdd.  ii.  40. 

Cynghoncyr  jt  oeddid  yr  amser  hyny  yn  galw  y  preg«th- 
wyrUeyg;  a  hef yd  a  bregethent  mewn  nti  annedd.  .  .  A*r 
enw  hyn,  sef  cynghorwyr  [a  roid]  i*r  Presbyteriaid,  y  Bed- 
yddwyr,  y  CJwaceriaid  yn  gystal  a*r  Ueill.— /oto  Moryamwg, 

Oynghorydd,  -ion,  «m.  1.  a  counsellor,  an  ad- 
viser ;  an  exhorter,  a  persuader ;  an  advocate. 

A  ddarfn  am  dy  gynghorydd  f—Mieah  ir.  9. 

2.  a  consul. 

goroh- 


Ymladdwyd  brwydr  Baphia  yn  yr  un  amser  a 
f ygodd  Hannibal  y  eynghorydd  Rfanf einig  Fflam 

SUnon  Ltoyd:  Amseryddiaeth,  348. 
Yn  ebrwrdd  wedi  i  mi  gjrhaedd  yno,  eynghorydd  lioegr 
bnodd  ei  yagrifeni^d  gyda  march  i*m  cyrchn  vw 
anneddle.- 


a  anfonodd  ei  yagrifen^^d  gyda  march 
-Gwylieiydd,  yiii.  18S. 


Cynghoryddiaeth,  -au,  «/.  connsellorship. 

Cynghraff,  am,  [craff]  perception;  sight; 
view;  perceptivity. 

Hi  a  aanaf  get  bronn  Hn  pan  to  yn  Idnnawn.  a  mi  a 
▼wyttaf  ygyt  ac  ef .  ac  a  yfuaf  heb  gygraf  amaf . 

Campau  Chartymaen^  i  12. 

Oynghraff,    a,  very  keen,    acute,   or  quick- 
sighted;  acuminous. 
Cynghraffeddy  am,  perceptivity. 

Cynghraf&ad,  -au,  am,  perception;  a  getting 

sight  or  hold  (of). 
OynghrafEbl,   )  a.  perceptive;  percipient;  acu- 
CynghrafEUSy  )  minous,  acute. 
Oynghrafltiy  v,  to  perceive,  to  ken. 

Kygreif  diaul  kygul  kyuYd.—Cynddtlw:  M.A.  i.  247. 

Cynghraffvnr,  wyr,  am,  a  peroeiver. 

Cynghraiff,  am.  [craiff]  commiseration,  com- 
passion, pity.— P.  In  the  following  passage 
we  should  probably  read  cynghraif,  Cf. 
Creifiaint,  and  also  M.A.  i.  466,  473. 
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CyngliraifEt,  ei£Ftdau,  «/.  [craifFfc]  an  example 
or  specimen. 
Tna  diwedd  amser  LI jwelyn  ab  Gniffadd  yr  yagrif enodd 
Edejrm  Dafawd  Aur  ei  Ddosparth ;  ao  yn  hwnw  y  inae*ii 
dangos  rhcolau  cjrwydd,  a  derayn  bychan  o  gyi^d  yn 
gynghraifft  o'r  mesur. — lolo  Morganwg. 

Cyn^hrain,  pi.  cynghreinion,  a.  [crain]  lying 
together;  prostrate  together;  mixed  together. 

Gwelais  ar  Saeeon  tryohion  troain 
Cyn  dyd  difedyd  fedel  c»ngrain. 

Cyndddw:  M.A.  i.  204  (cf.  220,  228,  260,  261). 

Tn  nherfyag  yn  nherfyn  Saeson 
Yn  nhorfoed  cyhoed  cyngrtinon. 

Cynddtluf:  M.A.  i.  209  (cf.  106,  265,  267). 

Cynglirain,  jpL  cynghreinion,  am,  a  prostrate 
or  mixed  group?     The  word  seems   to  be 
sometimes  confounded  with  cynrain  or  cynran, 
Yr  aelwyt  honn  neus  cud  drein 
Mwy  gordyfnaasei  y  chyngrein 
Kymwynaa  kyweitnas  Owein. 

JUywarch  Hen:  A.B.  ii.  272  (cf.  M.A.  i.  266). 

Cynglirair,  pL  cynghreiriau,  «7n.  [from  crair^ 
a  relic,  on  which  oaths  were  formerly  ad- 
ministered, and  over  which  solemn  engage- 
ments were  made.  See  "Welsh  Laws,  and  cf. 
Crair]  1.  a  covenant  or  agreement  by  oath ; 
a  league,  covenant,  compact,  or  treaty;  a 
truce;  an  alliance. — Oen.  xxi.  27,  32;  xxvi. 
28 ;  Deut,  xxix.  12,  14. 

A  Uirannoeth  ygkylch  awr  ecliwyd.  a  chygreir  y  iyg- 
thynt  y  ymdreidyaw.  y  doeth  Aygolant  ar  Charlymaen. 

Campau  Charlynnim,  J  39  (cf.  44). 

Erchi  kygreir  aoruc  y  Bolant  with  gjagu.  .  .  Diogel  oed 
idaw  ^teu  kanjrs  amot  aoed  y  rydunt  na  christawn  a  nxlei 
gygreir  y  Sarassin  na  Sarassin  aerodei  y  g^stawn  y  chadw 
yn  gywyr.  A  phwy  bynhac  a  dorrei  y  gygrrir  yn  dirybud 
y  lad  awneit  idaw. 

Ystoria  de  Carolo  Magno^  col.  400  (cf.  895). 

Yna  yd  erchis  Kadyrieith  mab  Saidi  rodi  kygreir  y  Osla 
GyllellwawT.  .  .  Ac  yn  oet  y  gygreir  tain  eu  kanu  udunt. 

Mahinogion^  160. 

A  thrannoeth  adolwyn  awnaeth  fwyr  Groec  kygreir  dwy 
vlyned.  .  .  A  thra  yttoed  y  gygreir  ny  o^fl^8^y8wy8  Pala- 
midea.— Z)arc«  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  19  (cf.  21-29). 

Anuon  a  wnacth  attunt  genadeu  y  erchi  udunt  dyuot 
attaw  drwy  gygreir.— Brut  y  Tywyiogion,  148  (cf .  70,  92, 194). 

Ni  char  gwilliaid  hix gyngrair.—M.A.  i.  15;  iii.  166. 
Byr  gynghraiVy  a  short  truce,  an  armistice. 

Crybwyllasom  yn  eln  rhifyn  diweddaf  fod  hyr-gynghrair 
wedi  oyttuno  arno  rhwng  Ibrahim  Pasha  a'r  gallnoedd 
cynghreiriol.— 5^r«i  Goine.r,  x.  478. 

Y  Cynghrair  Santaidd,  the  Holy  Alliance  (rati- 
fied at  Paris,  Sept.  26,  1815). 

Mae  yn  debyg,  o  hyn  allan,  na  chaiff  neb  pwy  bjmnag 
sefydlu  un  ffui^ywodxaeth,  na  newid  dim  ar  eu  cyfreithian 
(ond  er  gwaeth)  heb  gennad  y  Cynghrair  Santaidd. 

Seren  Gomer,  vi.  176  (cf.  176,  177). 

2.  a  vow,  a  solemn  religious  promise. 

Tri  dyn  nid  gair  eu  gair  ar  ddim  yn  y  byd :  golychwyd- 
wr  awedi  y  toro  ei  gynghrair:  tyst  a  gavwyd  yn  anudon 
a  ddywed  yn  Uys.  neu  yn  arall  o  fan,  ar  grair;  a  lleidr 
cynnevodig  cyhoeddgwbl. — Cyfreithinu  Cymnt,  ii.  524. 

Cynghreffin,  a.  fcynghraff]  very  keen,  acute, 
or  quick-sightea. 

Orddawr,  cjmghraffwr  eyngkreffin  ar  bryf , 
O  bryf ed  cyntefln.  - Cynddelw  f    (P.) 

Oynglireiddig,  a.  [craidd]  concentric. 


Y  mae  wedi  cad  ei  ddarganfod  fod  y  bwa  cylohol  sydd 
.rn  amgylchyuu  Sadwm  yn  gyfansoddedig  o  ddwy  fodrwy 
gynghreiddig,  a  ch3rfwng  o  yn  agos  i  ddwy  fll  o  nUtiroeda 


yn  amgylchyuu  Sadwm  yn  gyfansoddedig 
gynghreiddig,  a  ch3rfwng  o  yn  agos  id'' — 
rikyDgddynt.—Doaparth  Heulnivg^  ii.  63. 

Cynghreiddigrwydd,  am.  concentricity. 

Cynglireiiiaint,  «m.  [cf.  cynghrain]  depression, 
dejection;  humiliation;  despondency. 
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O  dyna  y  daeth  Adaf  hyt  y  glyn  Ebron  ygyt  ac  Eua  y 
wreic.  ac  yno  y  diodeuawt  lawer  o  lauuryeu  trwy  chwys  a 
chygreineitit  y  gfallon.  . .  A  phan  adnabu  &ayn  nat  edrychei 
yr  Arglwyd  ar  y  aberth.  Ihttyaw  aoruc  ao  o  gyghreineint,  a 
llad  Auel  y  vrawt.—E/angel  Nicodemus^  \  1. 

Cynglireiniad,  -an,  «?n.  a  wallowing  or  lying 

down  together ;  prostration. 
Cynghreinio,  v.  to  wallow ;  to  roll  together. 
Cynglireiniol,  a.  prostrate  together. 
Cynghreiriad,    -au,    sm,    a    covenanting;    a 

making  a  truce ;  confederation. 
Cynghreiriad,  iaid,  «m.  a  confederate  or  ally. 

HoU  nif er  llongau  y  cynghreiriaid  yn  y  frwydr  hon  oedd  26. 

Gwyliedydd,  v.  350. 
Dyma  fel  y  cyflawnwyd  y  bwythiad  .  .  .  sef  oe  byddai 
i  gyfLegT  gael  ei  danio  ar  y  cynghreiriaid  y  byddai  dychwaen 
yr  holf  lynges  Dyrcaidd  wedi  ei  eefydlu. 

Lleuad  yr  Oett^  i.  656. 

Cynghreirio,  v,  to  covenant;  to  confederate; 
to  league;  to  enter  into  treaty;  to  make  a 
truce;  to  capitulate'. — M,A,  ii.  148. 

Qtwedjkygreiryaw  o  nadunt dyuot  Aigolant ae luoed  or 
gaer.—  Yst.  de  Carolo  Mngno^  col.  892. 

Cynghreiriol,  a.  confederate;  allied. 

Ar  ol  marwolaeth  Antigonus,  y  pedwar  tywysog  ey- 
nghreiriol  a  ranasant  y  gwledydd  ag  oedd  dan  ei  lywodr- 
aeth  rhyngddynt. 

Simon  Lloyd:  Amseryddiaeth,  326  (cf.  327). 

Ymddsrgodd  y  Uyngeswyr  cynghreiriol  gyd  t*r  arafwch  a*r 
ymattaliad  myryai.—Gwylirdydd,  v.  350. 

Cynghreiriwr,  wyr,  sm.  a  confederate,  an  ally. 

Ni  fVnai  goelio  nad  oedd  hyny  wedi  cymmeryd  lie  trwy 
wybyddiaetn  ac  annogaeth  y  cynghreirwyr. 

Gwyliedydd,  v.  380  (cf.  381). 

Faun  a  wneir  y  parotoadau  hyn  gyda  bwriad  i  wrth- 
eefyll  y  cynghreirwyr  .  .  .  nid  oea  moad  i  wybod. 

Seren  Gomer,  x.  448  (cf.  478). 

Bhaglawiaid  pyrth  uflPem,  a'u  gwaedlyd  gynghreirwyr. 
I.  G.  Geirionydd:  Geir.  241. 

C3nigliroe8,  a,  [croes]  intersecting,  crossing; 

crossing  each  other. 
Cynghroesbwnc,    bynciau,    sm.    a    point    of 

intersection. — W. 
Cynghroesedd,  sm,  the  state  of  intersection. 

Cynghroesffordd,  ffyrdd,  «/.  an  intersecting 

road,  a  road  which  crosses  another. — Z>. 

Ac  or  diwed  ef  a  doeth  y  gygroysfford.  ac  yna  yd  aeth  ar 
didro.  a  chymryt  yr  unfford  tracheuyn  a  wuaeth. 

Bourn  0  NamtwMf  \  19. 

Cynghroesi,  v.  to  intersect,  to  cross. 

Cynghroesiad,    -au,    am.    intersection;     the 

crossing  or  cutting  of  each  other. 
Cynghroesol,  a.  intersecting. 

Cynghrwm,  m,  I  a.  [crwm,  /.  crom]  convex ; 
Cynghrom,  /.    j  rising  or  swelling  on  the  sur- 
face.—  W, 

Convex  .  .  .  pethcrwm  {^amgrwuif  cynghrwm). —  Walters. 

Cynghrwn,  m.  )  a.  [crwn, /.  cron]  equioonvex; 
Cynghron,  /.    j  conglobate,  glomerate,  spheri- 
cal, globular;  round. 

Ac  ygkylch  y  nefawl  drwyn  hwnnw  jrdoed  deuglaer 
wynnyon  gannheitbryt  wyneb  kjngrynnyon. 

Llyfr  AncTy  98. 
Aer  gyngrwn  ysgwn  aesdwn  eisdor. 

Cynddelw:  M.A.  i.  205  (cf.  222,  223,  243). 

Neud  man  melynddwn  orchfain  cyngrwn. 

Llywarch  y  Nam :  H.A.  1.  606  (cf.  650). 

Cynghron  dorch  cangrwn  dyn. 

Hywel  D.  ab  leuan  :  lolo  Bias.  803. 

Bhaid  i'w  ddull  fod  yn  gynghrwn,  neu  yn  berffaith 
groneH.—Gwylutdyddy  iv.  174. 
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Oynghxydysm,  [cryd]  mutual  tremor  or  sliaking. 

—M.A.  i.  36. 

Ys  cu  krn  eithyd  yds  kygryn  Itygryt. 

Tnliesin :  A.B.  ii.  188  (MJL  i.  86) . 

Oynghrymedd,  am.  convexity. —  W, 

Oynghrymiad,  -au,  am.  a  making  convex;  a 
bending  together. 

Crymeddf  amgrymedd,  rynghrymedd^  gwedd  y  tn  allan  i 
beth  can  (cynghrwn).—  WcUurs. 

Oyn^urymol,  o.  convex :  convexed. 

Cyngluymu,  r.  to  bend  together;  to  make 
convex. 

Oynghryn,  a.  [cryn]  mutually  shaking,  trem- 
bling, or  agitated. — A.B,  ii.  188. 

Diueuyl  djrdwyn  yffwaet  Gwyden 
A  weles  Llwyuenya  vdyd  kygryn. 

TalifMn:  A.B.  tt.  190  (M.A.  L  67). 

Oynghrynaidd,  a.  roundish,  like  a  sphere  or 

globe. 
Oynghrynedd,   )  sm,    roundness,    sphericity, 
Cynghrynder,    )  globularity. 

Oynghrynli&dy  «7n.  conglobation. 

Oynghrynhau,  v.  to  conglobate,  to  round. 

Oynghryniad,  -au,  sm,  [cynghryn]  a  shaking 
or  trembling  together. 

Cynghrynol,  a.  [cryn]  mutually  shaking,  trem- 

blmg  together. 
Oynghrynu,  v.  [cr}^]  to  tremble  together,  to 

shake  mutually. 

Oynghudd,  a.  [cudd]  concealed,  hidden. 

Oynghuddiad,  -au,  sm,  concealment,  a  hiding. 

Oynghuddio,  v,  to  conceal  or  hide ;  to  inter. 

Och !  mor  drwm  yw  eich  marw  draw ! 

Och  I  loi  giredd  i'ch  cynghuddiaw !—Rhi*%art  lonoerth. 

Oynghuddiol,  a.  tending  to  conceal  or  hide; 

concealing. 
Oynghwl,  am*  [cyn-|-cwl]  original  or  first  sin. 

Kygreif  dianl  kygul  kyuyd.— CywcWe/ir;  M.A.  i.  247. 

[Diabolo  tribuunt  poetee.— Daws.] 

Oynghwll,  pi.  cynghyllau,  $m»  [=cyn+cwU] 
the  upper  part  of  the  stomach;  the  cud. — P. 

Ojmgliwydd,  «m.  [cwydd]  a  prostrating  or 
faUing  together. 

Cynghwyddy  a.  prostrate ;  prostrated. 

Glew  gloywxad  gloyw  grynsrad  gynghwyd 
Cyn  canfeircb  o  diich  oeircn  cynnwyd. 

Cynghwyddiad,  -au,  «m.  a  falling  together; 
a  happening  simultaneously ;  consecution. 

Cynghwyddo,  v.  to  fall  down  together;   to 

prostrate  together. 
Oynghwyddol,  a.  falling  together. 
Oynghwyn,  -ion,  «7n.  [cwyn]  condolence. 
Oynghwyno,  v.  to  condole ;  to  grieve  together. 
OynghwySy  -au,  $f,  [cwys]  a  rabbet  (in  joinery). 
OynghwyBiad,  -au,  «m.  a  rabbeting,  a  grooving. 
Oynghwyso,  v.  to  rabbet;  to  groove. 
Oynghwysol,  a.  rabbeting ;  grooving. 
Oynghwyswr,  wyr,  «m.  one  who  rabbets. 


Oynghyd,  -ion,  «iw.  [cy--l-cyd]  a  conjunctore ; 
a  combination,  connection,  or  union;  com- 
munion ;  a  meeting  together ;  a  convention. 

Hoian  a  parchellan  nym  dawe  kingid 
O  dybod  Ueia  adar  duwir  dyar  er  grid. 

Myrddin:  A.B.  iL  28. 

Tri  ehynghyd  anhebgor  abred:   angfayfraith,   gan  naa 

gellir  amgen;    dianc  angea  riiag  drwg  a  chytliraal;  a 


chymiydd  byiryd  a  daioni,  gan  ymddlcwg  l*r  drwg  yn 

'       o  gariad  Duw  yn  gafaela  mr  bob  peth. 

Bardda*,  i.  172  (cf .  174,  190.  198,  378). 


niaincangeu:  ahynofi 


Efe  ei  htm  ymffadwai  yng  nghylch  y  oen^mnt.  Ue  y 
gwelynt  y  gwynfyaolion  ef  yn  tin  eynghyd  gogoniant. 

/eUo  Jf**,  46. 
Tri  ynnloldeb  pob  peth :  plaid ;  gwrth ;  a  ehynghjfd. 

TrioeddDoethineb:  MJ^.  in.  989. 

Oorsedd  eynghyd  cynncU,  *  a  session  of  federate 

support ;  *  *  a  convention  of  federation. ' 

'  a 
a 


eyunal,  nil)  gellid  braint  na  chadam  ar  un  b*r  ddwy  orsedd 
ereill.  .  .  Ac  yn  nawdd  gorsedd  eynghyd  cynnal^  y  cawaant 
gyntav  eu  bramt  a'u  oademid  goneddan  arglwydd  eyroeth 
tJi  wlad,  a  goneddan  beirdd. 

Cy/rHthiau  Cymru,  iL  494  (cf.  49S,  496). 
Gorgfdd  eynghyd   cyunai,  sev   yw  hono,  gorsedd  ddy- 
gjnnu\l.—Cy/reithiau  Cymru^  ii.  492. 

Cynghyd,  a.  conjoined,  united ;  compoonded. 
Oair  cynghydy  a  compound  word. 

Tri  rhyw  gair :  gair  cyascfln,  f al  y  mae  dyn ;  gair  tzv^l- 
edig,  fal  y  mae  dyndawd,  dynoliaeth ;  a  gair  eynghyd^  fal 
y  mae  dr^gddyn.  .  .  Tri  enw  gwan  y  sydd  :  gwan  cyasefln ; 
gwan  treigl ;  a  gwan  eynghyd.— Trioedd  {MmT). 

Cynghydiad)  -au,  $m.  a  becoming  joined  or 
united;  conjunction. 

Oynghydio,  )  v.  to  conjoin,  to  unite ;  to  com- 

Cynghyd,      )  bine ;  to  participate. 

O  Dduw  y  bu  hyim  er  dial  y  tair  traha  gadam  oenedl  y 
Cymry,  can  naa  gellid  o  gyflawnder  en  eynghu* ' 


M.A.  ii.  60. 

Tri  pheth  nia  gall  namyn  Duw:  dioddef  bythoedd  j 
ceugant ;  cynohyd  i  phob  cyflwr  heb  newidiaw ;  a  rhoi 
gwm  a  newydd  ar  bob  peth  heb  ei  roi  ar  goU. 

Sarddas^i.  178. 
Ar  brin  gynghydiaw  ar  en  banner  oyidi 
Y  gwyliaid  hyny.— »r.  O.  Pughe:  C.G.  ir.  988. 

Cynghydiol,  a.  conjunctive,  connective;  oon- 

jimct,  united. 
Oynghyflwr,  $m,  [cyn-+cyflwr]  a  primitive 

state  or  condition. 


Oynghyfodd,  a,  [cy--|-cyfoed]  primarily  coe- 
val, 
ous. 


taneous;   coeval,  coetaneous,  contemporane- 


Oynghyt'oed,  -ion,  $m.  a  primitive  contempo- 
rary ;  one  that  is  coeval  or  contemporaneous. 

Tri  chynghyfoedion  y  sydd :  dyn ;  rhyddyd ;  a  golenni. 

Barddat,  i,  174  (cf.  184). 

Oynghylus,    a.    [cwl]     mutually    culpable; 
equally  blameworthy. 

Oynghylla,   -on,  «m.  [cyn-l-cylla]  the  upper 
part  of  the  stomach ;  the  cud. 

Cynghywair,  o.  [cywair]  being  in  complete 

order ;  that  is  in  full  harmony. 

Mawr  beir  kyghwoeir  kynuarchawc  yghad 
Mawretus  dy  wlad  rad  redegawc. 

Llygad  Owr:  MJL.  i.  841  (cf.  191). 

Cynglan,  -au,  lenydd,  «/.   [cy--|-glan]   1.  a 
parallel  bank ;  an  adjoined  bank  or  margin. 

Eiry  mynydd  eygUmydd  af  on 
Hwyrweddawg  yngnynydd. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  MJL  i.  6S1. 

2.  (in  botany)  «/.  startip  {Jungermannia), 
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Cynglenydd  yr  afon,  river  startip  {Jungermannia 
epiphyUa).—H,  Daviea :  Welsh  Bot.  109,  179. 

Uyma  y  Uyssen  hynny.  yr  wrino.  a  doddt,  ar  diwythyl, 
»*r  ieodawt,  a'r  gynglenyd.—Meddygon  Myddfai^  i.  17. 

Cyngliniad,  -an,  »m,  [gUn]  a  kneeling  together. 
Cynglinio,  v»  to  kneel  together;  to  kneel  down. 

Cynglon,  a.  [cy-+ongl]  having  right  angles. 

—P. 
Cynglwr,  wyr,  «w.  [congl+gwr]  a  sneaker  or 

skulker  in  comers,  a  comer-man. 

Ni  -irft  eiddiff,  yn  addoed, 
Gynghor  cawdd,  pa  gongl  i*r  coed. 

D.  ah  Gwilym^  Ixxxrii.  56. 
Oyngkmion  [al.  oenglynion]  yn  y  fron  fry, 
Doraor,  megys  daiardy.— /olo  Goch :  G.B.C.  76. 

Oynglwysty  -on,  em,   corr.   or  metathesis  of 
cyngwystt,  q.v. 
Oyn  oael  eynghhcuat  rbaid  ymdrechn, 
C^  cael  cynog  rhaid  gwas'naetha. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  xxi.  49. 
Mae'r  ewyllys  sydd  wedi  ymroi  i  Dduw,  yn  ei  orcbfygu 
6twj  ei  nerth,  ao  yn  gwiago  cynqlwysi  buddugoliaeth  yn 
rhyieddodau  i  allel  etifeddu  y  mabwysiad. 

Morgan  Llwyd:  Ymroddiad,  v.  9. 

Cynglvn,  a.  [glyn]  conjoined,  connected,  or 
coupled  together;  clinging,  adhering,  or 
sticking  together;  conglutinate. 

Nid  oellwair  &  dim  a  fo  eynglyn  ag  aagen. 

M.A.  iii.  6  (cf.  i.  554). 
Yst4d  anghymmyag  k*T  byd,  eithr  yng  nghynglyn  h.  Duw. 
E.Wynn:  Rh.B.S.  09. 
LlacSn  eu  teddi  eynglyn  nid  oedd  fael. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  vi.  661  (cf.  650). 

Cynglyn,  -ion,  «m.  conjunction,  connection. 

Cynglyniad,  -au,  em,  a  joining  or  adhering 
together;  connection,  conjunction,  conglu- 
tination. 

Episynaloephae,  Conglutinatio,  Cynglyniad  neu 
Gyasylltiad,  sydd  ar  ddwy  silltaf  yn  xm^  fal  y  mae: 
gwaran  tros  gwaryan;  gw&n  tros  gwanan,  gw^dd 
&0B  gwehydd.— Pmwi  Lly/r  Cerdd.  114  (cf.  113). 

Oynglynol,  a.  joining  or  adhering  together ; 
uniting,  copulative,  oonglutinative. 

Cynglynu,  v,  to  adhere  or  ding  together;  to  | 
conglutinate.  ' 

Cyngobrwy,  -on,  -au,  sm,  [gobrwy]  a  joint 
recompense  or  reward. 

Cyngobrwyady  -au,  am.  a  rewarding  jointly; 
joint  remuneration. 

Oyngobrwyo,  v,  to  recompense,  reward,  or 
remunerate  jointly. 

Oyngobrwyol,  o.  jointly  rewarding  or  remu- 
nerating. 

Oyngoddefy  v,  [goddef]  to  suffer  or  bear  mu- 
tually ;  to  sympathize. 

Oyngoddefiad,  -au,  )  sm,  a  mutually  suffering, 
Oyngoddefiant,        j  bearing,    or    enduring ; 
fellow-feeling,  sympathy ;  compassion. 

Oyngoddefoly  a.  mutually  suffering  or  endur- 
ing; sympathetic. 

CyngofjEd,  -on,  sm,  [gofal]  mutual  c€u^,  solici- 
tude, or  anxiety. 

Oyngofoliad,  -au,  sm,  a  being  mutually  care- 
ful or  cautious. 

CyngofjEklu,  V,  to  have  mutual  care. 

Cyngofwy,  -on,  am.  [gofwy]  a  joint  visit  or 
visitation. 


Oyngofwyad,  -au,  sm,  a  jointly  or  mutually 
visiting ;  a  joint  visitation. 

Oyngofwyo,   v.  to   visit   mutually;    to    visit 

jointly  or  together. 
Oyngofwyol,    a,    mutually   visiting,    visiting 

jointly. 
Cyngofyn,  v,  to  ask  or  seek  mutually. 

03rngof^riiiftdy    -au,  am.  a  mutual  asking  or 

demanding. 
Cyngoflynol,  a.  jointly  asking  or  seeking. 

Cyngogwydd,  sm,  [gogwydd]  a  bending, 
leaning,  or  inclining  together. 

Cyngogwyddiad,  -au,  am.  a  bending  or  lean- 
ing together. 

Cyngogwyddo,  v.  to  bend  together ;  mutually 
to  incline  or  bend. 

Cyngogrwyddol,  a,  bending  together ;  mutually 
inclining. 

Cyngoludd,  sm,  [goludd]  a  mutual  let  or 
hinderance. 

Oyngoluddiad,  -au,  sm,  a  hindering  or  stopping 
mutually. 

Cyngoluddio,  v,  to  obstruct  or  hinder  mu- 
tually. 

Cyngorchest,  -ion,  sf,  [gorchest]  a  joint 
achievement ;  mutual  or  joint  emulation. 

Cyngorcbestol,  a,  mutually  competitive;  emu- 
lative. 
Cyngorcbestu,  v,  to  emulate ;  to  compete. 

Cyngorcbestwr,   wyr,   sm,   a  competitor,   an 

emulator. 
Cyngorcbudd,  sm,  [gorchudd]  total  obscurity. 
Cyngorcbuddiad,  -au,  sm,  total  obscuration. 
CyngorcbuddiOy  v.  to  obscure ;  to  overwhelm. 

C3nigorcbuddiol,  a,  altogether  obscure;  mu- 
tually obscuring;  overvmelming. 

C3nigorfod,  sm,  [gorfod]  a  joint  conquest. 

Cyngorfod,  v,  to  overcome  together;  mutually 
to  overcome  or  conquer. 

Cyngorfodaetb,  -au,  sf,  a  joint  overcoming  or 

V6uiquishment. 
Cyngorfoledd,  sm,  [gorfoledd]  mutual  joy  or 

gladness. 
Oyngorfoleddiad,  -au,  sm,  a  jointly  rejoicing 

or  exulting. 

Cyngorfoleddu,  v,  to  rejoice  together;  to 
exult  or  rejoice  mutually. 

Cyngorlludd,  sm,  [gorUudd]  mutual  hinder- 
ance or  obstruction ;  a  joint  impediment. 

Cyngorlluddiad,  -au,  sm,  a  mutual  hindering 
or  obstructing ;  obstruction. 

Cyngorlluddio,  v,  to  obstruct,  to  hinder. 

Cyngorlluddiol,  a,  obstructive,  hindering. 

Cyngormes,  -au,  -ion,  sf,  [gormes]  a  joint 
oppression  or  molestation. 

Cyngormesol,  a.  jointly  or  mutually  oppressive. 

Cyngormesu,  v,  to  oppress  mutually  or  jointly ; 
to  molest  mutually ;  to  tease  or  plague  jointly. 
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Oyn^rmeswr,  wyr,  sm.  a  mutual  or  common 

oppressor. 
Oyngorphen,  am.  [gorphen]  a  conclusion,  a 

completion. 

Teymuaat  teynmyr  Kyufrenn 

Kynnydujrs  kynnif  k'/yorfffnu.—r^dd^lw:  M.A.  i.  245.      j 

C3nigorphen,  v.  to  conclude,  to  end. 

Cyngorphenol,  a.  conclusive.  | 

Cyngosod,  y.  [gosod]  to  place,  set,  or  put  to-  | 

gether. 
Cyngosodawl,  a,  placing  or  setting  together ; 

constituent. 
Cyngosodiad,  -an,  am,  constitution ;  a  placing 

or  depositing  together. 

CSyngrabad,  sm,  [=cynrabad]  'general plenty.* 

— P.     See  Cynrabad, 
Oyngran,  8.-=.Cynran  / 
Eryr  aixyfrain  er  yn  f)!f»«jrnn 
Ergyrwayw  cyncad  ar  feirch  oyncan. 

Cynddflw:  M.A.  i.  211  (cf.  108,  261). 

Cyngre,  -oedd, «/.  [ere  ( P. ) :  gre  ?]  an  aggregate. 

Cyngre,  cyfloaeth,  oydgasglaoth.— .V». 

Cyngreawd,  am.  an  aggregation. 

Cyngreawdr,    odron,    sm.    one  who   or   that 

which  aggregates  or  collects  together. — P. 

Djnnhunis  t6n  mor  y  ra«>rweryd 

()  Abermenai  mynych  dyllyd  | 

Dy  troglad  gweny^  grwyn  g,vuffiratcd;/r  fynyd 

Mona  iUaned  Maelgwn  neb  yd.  —  (iv-nlehmai:  M.A.  i.  196. 

Oyngreddf,  -au,  «/.  [cyn+greddf]  instinct;  in- 
tuition. 

Nia  Uud  llu  cyngred/dedl  DyfnwallawQ 
DyfnwaUaw  anaw  anewig  dawn. 

Cyndddw:  M.A.  i.  206  (cf.  205,  209,  269). 

Cyiigreddf    gynneddf^    instinctive    quality,     a 
natural  gift  or  endowment. 

Run  gyggredyf  gynnrdyf  gynnevjiut  orcu 

Run  boreu  rod  baraut.— '^V<'<''*'»^"  M.A.  i.  243. 

Cyngreddfol,  a.  instinctive;   acting  by  com- 
mon instinct  or  natural  impulse. 

CyngreddfU,  v.  to  give  instinct  to. 

Cyngres,  -i,  -au,  «/.  [cy-4-rh(?8]  1.  a  united 
rank,  row,  or  line  ;  a  combination. 
Katam  gygrts  y  varanres  ny  bu  werthuor. 

ra/»Vsm  ;  A.B.  200  (cf.  141).     ] 
Brwydyr  gygrwu  gygr^s 
BryusywBDwyd  \)nxi\iG».~Cynddclw :  M.A.  i.  222. 

Yn  Ue  ymostwng  i  fam  y  fath  frawdlye  Fabilonaidd  a'r 
gyngre*  anghyngwedd  uchod,  deuaf  yn  gymhwys  at  yr 
unig  awdurdod  a  ddylid  ei  gyfaddef  ym  mhob  dadl  gref- 
yddol. — Camhuanaufc  (Seren  Gomer,  xvi.  40). 

2.  (appcirently  influenced  by  Eng.  congress)   a 
congress. 
Cyngres  Eylwysig,  a  Church  Congress. 

Prif  ddjrgwyddiad  yr  wythnos  hon  ydoedd  cynnaliad  y 
Oyngrt*  Eylwytig  yng  Nghaerdydd. 

Jimier  Cf/oini,  Hyd.  9,  1889. 
Daeth  y  Oyngres  Eglwysig  i  Gymru  gyda'r  amcan  o  godi'r 
Eglwys  yng  Ngbymru  i  sylw.— G-'o/^'MaJ,  Hyd.  10,  1889. 

Y  mae  Arche«|^b  Caergaint  ac  E«^ob  Ripon  wedi  cyd- 
synio  i  draddodi  y  progethau  agonadol  yn  y  G  yng  res 
Eglwysig  yn  Rhyl.  "SHer  y  testyiiau  yn  y  gyngres  fydd 
deg.—  Cy/aUl  Eglwysig,  rh.  296.  224. 


Oyngrwn,  a. :  see  Cynghrvm^  &c. 

Cyngwara,  sm,  [gw4r  ?]  consolation ;  bliss. — P. 

Bedyd  gygteara  hyt  rrodip  yt  para. 

Ttili^siH :  A.B.  ii.  216  (M.A.  i.  «). 

Am  haual  teymed  py  hyt  eu  kygwara, 

Tali^ain :  A.B.  ii.  182  (M.A.  i.  35). 

Cyngwarcbadw,  )  sm,  prior  possession  or  oc- 
Cynwarchadw,     )  cupancy,  preoccupancy,  pre- 


defondimtV  anpeMtom,  nad   unjustly  ejected  him   or  his 
ancf ston*  by  force  or  by  fraud  out  of  nia  estate.— Cf.  Glo*». 


Oyngresol,  a.  *apt  to  blend  together'  (P.); 

congressional. 
OynjgrenMy  v,   *to  combine,  to  mix'  (P.);  to 

assemble,  congregate,  or  congress. 
Cyngrod,  -au,  a/,  [rhod]  a  winding-reel. 


occupation;  * preconservancy.' 

In  the  r^aws,  it  is  used  in  cauneB  concerning  real  estates, 
when  the  plaintiff  complains  that  the  defendant,  or  the 
ha* 

in  Lf'jes  W'nlliitis,  564. 

Tri  pheth  a  padamha  dyn  ar  y  ddylyet :  meddyant ;  ac 
iawn  ffort'sfryn  ;  a  cfiynwnrrhndtr.  ,  .  Tri  chyntcnrcJuidw  cyt'^ 
reithiawl  Hydd :  o  dyn  a  thy  ac  esjrubawr. 

C'/frrithiau  Cymnt^  ii.  630. 

Ac  wedy  braint  kygwarchotiw  biev  tervynr  aef  yw 
h'liiicnrchudw  at  diffaith  ty  ac  odyn  ac  ysgyDor.— O  byd 
yTnr>'88on  am  dervyn  y  rwg  dwydref  m  vraynt  k^tpoar- 
chndw  biev  tervynv. —Cyn-eithinn  Cymru,  ii.  294  (cf.  i.  156). 

Sef  yw  gwr  dyfod,  gwr  a  ddel  trwyddo  ei  hun  ar  dir.  ac 
ni  bo  neb  o'i  geuedl  cyn  nog  ef  ar  y  tir.  Ac  felly  y  cerdda 
eu  braint  herwydd  y  bo  eu  cynwai-chadw. 

Legett  Wallicae^  ii.  x.  84. 

Cyngwarchadw,  )  r.   to   establish  prior  pos- 
Cynwarchadw,     )  session    or    occupancy;    to 
preoccupy. 

Gwell  yu  bre>-nt  pryodaur  ar  a  gipnentrhatvo  [a/,  gyn- 
warchadu]  tyr  noj?  yt  [al.  uyd^  un  newyd  dyuot. 

CyjifithinH  Cymm^  i.  176. 

Cyngwasg,  sm,  [gwasg]  compression. 
Cyngwasgadwy,  a.  compressible. 

Cyngwasgar,  «.  [gwasgar]  quite  dispersed  or 
scattered. 

Gwlad  gwhidiadon  gyngwasgaVt  a  country  whose 
inhabitants  eire  scattered. 

Esgud  ei  angad  i  eKglywu  gwl  id  gwleldiadon  gyngwaagar. 
Gwnlchmai:  M.A.  i.  201. 

Cyngwaagariad,  -au,  sm,  a  scattering  alto- 
gether, dispersion. 

Cyngwasgaru,  v.  to  disjicrse  or  scatter. 

Cyngwaagol,  a,  compressive. 

Cyngwasgiad,  -au,  sm,  a  pressing  together, 
compression. 

Cyngwasgu,  v,  to  compress. 

Cyngwasgwr,  wyr,  sm,  one  who  compresses. 

Cyngwaatad,  a.  [gwastad]  even,  level,  uni- 
form, equable. 
Moladwy  vn  Duw  vn  diffynyad  yaayt 

Y  Meiryonnyt  ryt  rot  gugwnsiad. 

Llyw'flyn  Fonld:  M.A.  i.  361  (cf.  236). 

Argled>T  tir  a  gwir  a  gwennwlad 

Y  sjTny  or  kynghor  kygwastntk 

Einion  nh  (Jwgon :  M.A.  i.  321. 

Cyngwedd,  sf,  [gwedd]  uniformity,  conformity. 

Cyngweddiad,  -au,  sm,  conformation,  con- 
sistence, congruity;  correspondence. 

G  wedi  cael  ei  chondemnio*r  dydd  gynt  ger  bron  y  frawdle 
yu  Pan8  .  .  .  o  fod  yn  cadw  cyngweddind  k  gelynion  y 
wladwriaeth.— 6>/cA^rauni  Cymraeg  (1793),  287. 

Cyngweddol,  a,  consistent,  congruous,  com- 
patible, harmonious. 

Cyngweddoldeb,  )  sm.  consistence,  congruity, 

Cyngweddolder,  j  suitableness,  compatibility. 

Cyngweddu,  v,  to  suit,  to  beseem,  to  become; 
to  make  compatible ;  to  correspond. 

Cyngweini,  v,  [gweini]  to  serve;  to  administer; 
serve  together ;  to  aid  mutually. 
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Oyngrweixiiaiit,    )  am.  Igwka,  gwann  ?]  oontii- 
Cyngweiniaint,  )  tion,  repentance,  penitence ; 
remorse. 
Duw  Arglwyd  eiglyn  dy  volywit 
Dun  a  Toddyat  a  rydd  kyngueinyant. 

Meilir  ab  OwaUhmai:  M.A.  i.  S27. 

Ha  wyrda.  heb  ef .  pei  na  bei  brouedio  gennyfl  lawer  grweith 
Tch  fpmjdxi  diwi.  mi  a  gablwn  yen  methyant.  ac  ych 
aasTenoed.  ^  ny  ohredwn  eu  bot  o  gy^weinyeint.  ao  ediuar- 
wcA.  nunyn  o  lyuyrder  ac  ofyn. 

Campau  Gharlymaen^  \  101. 

Yr  ysBweinyet  ac  auei  aruea  udunt.  anrdwys  [Charly- 
maenj  yn  naxchoffyon  yn  anrydedus.  ac  awahanysaei  o 
gyf yawnder  y  wrthaw.  o  gyngweinyeint  caryat  Duw  a  ym- 
choeles  ar  y  gedymdeithas.— r»<.  de  Carolo  Magno^  ool.  390. 


Cyngwerth,  «m.  [gwertli-]  an  equivalent. 

Pa  beth  a  rydd  dyn  yn  ymdal  [*gungwtrtk]  droa  ei  enaid ! 
W.  Saleabury:  Marc  viii.  86. 

Cyngwerth,  a.  equal  in  value,  equivalent. 
Cyngwertholy  a.  equivalent;  exchangeable. 
Cyngwerthu,  v.  to  barter,  to  exchange. 

Cyngwerthwr,  wyr,      )    «m.    a    barterer,    an 
Cyngwerthydd,  -ion,   )    exchanger,  a  mutual 

seller. 
Cyngwrys,  sm,  [gwrys]  contention,  strife. 
Cywrysedd,  «m.  contentiousness ;  turbulence. 

Caddr  gyngwry$edd.—M,A.  i.  39  (A.B.  il.  140). 

Cywrysiad,  -au,  sm.  a  contending,  striving,  or 

fighting  together. 
Oywrysu,  v.  to  contend,  to  strive. 

Cyngwydd,  «wi.  [g^dd]  mutual  presence;  the 
state  of  being  confronted;  presence. 

Owastad  yf  oancad  yg  kyngwyt     galon 
Gal  omd  yn  rodwyt. 

Llyw.  ab  Llywlyn:  M.A.  i.  296  (cf.  61,  83). 

Oyngwyt,  -au,  -ion,  «/.  [gw;^s]  a  mutual  sum- 
mons or  citation;  a  mutual  challenge;  a 
challenge. 

Oyngwysiad,  -au,  sm,  a  mutually  citing;  a 
challenging. 

Cyngwyso,  v.  to  cite  or  challenge  mutually. 

Apostoliaid  lesu  Orist  oedd  gwedy  ymarfogi  eu  hunain 
k  Grymuader ;  y  rhai  nid  oeddynt  yn  orni  cyngwyso  doeth- 
ineb  y  rhai  doethion,  a  gorchfygu  v  rhai  oeddynt  mewn 
uchel  leoedd.— ifarcAo^  Crtoydrad^  iii.  7. 

Oyngwysol,  a.  mutually  citing ;  challenging. 

Cyngwy8tl,-on,  sm-f.  [gwystl]  a  mutual  pledge ; 
a  pledge,  a  gage ;  a  wager,  a  bet ;  a  stake. 

CyngwysU  a  wnawn  heb  gynghor 

(Lliw  ton  geirw  pan  felrw  ar  fdr), 

Nid  byw*r  Cristion  credadun 

A  gai  le  bai  ar  liw  bun  \—D.  ab  Ounlym^  xxix.  85. 

Ni  bu  gongl,  o  bai  gyngwyaU^ 

"Wr  gyital  &  gwaew  er  gwystl.— /fuw  Cae  Llwyd. 

Ar  awr  angen  yr  ydym  yn  taflu  yr  ergyd  diweddaf  am 
dra^ry^7y<^<^<''^®^  o  ddedwyddwch  neu  drucoii ;  a  pha  gym- 
mamt  y  mae'nperthyn  i  ni  daflu'r  ergyd  hwnw  yn  dak,  ar 
ba  un  y  mae*r  fath  gyngwygti  mawr  yn  sefyll ! 

loa.  Tomas:  Bnch.  Griat.  804  (of.  116). 

Y  mae*r  gamp  a'r  gungwystl  yma  wedi  ei  gosod  i  fyny  i'r 
rhai  a  redo.— i)r.  Davtet:  lAytr  y  Ees.  i.  x.  22. 

DcU  cyngwystly  to  lay  stakes ;  to  bet. 

Cyngwystledd,  am,  betting,  wagering. 

Cyngwystliad,  -au,  am,  a  mutual  pledging ;  a 

betting. 
Cyngwystlo,  v,  to  pledge  mutually,  to  bet,  to 

wager,  to  lay,  to  wage. 

A  oea  amoch  chwi  chwant  eyngwytUo  f—  Waltera. 


OyxLgyryvtlwT^  wyr,  am,  a  mutual  pledger;  one 
who  bets,  a  wagerer. 

Oyngwyswr,  wyr,  am,  [cyngwys]  a  mutual 
citer  or  summoner ;  a  challenger. 

Cyng^d,  am,  [cf.  L.  cundcUio]  1.  intent,  in- 
tention, purpose;  disposition. — M,A,  i.  281, 
404,  412 ;  iii.  58. 

Ef e  a  fu  Iwyddf awr  ei  orchwyl  a  doeth  ei  qynghyd  a  cfayf- 
iawn  ei  ymgais.— i9ru<  Aberpergwm:  M.A.  ii.  502. 

Ni  chyf yd  ynof  oof  oerdd, 
Gyngyd  Uawen  ac  angerdd. 

D.  ab  QwUym^  ccxxvii.  21  (of.  ooxzi.  19;  oczzxii.  87). 

A  dyma  i  chwi  {V  anrheithi  a'm  anwyliaid)  j  meddwl,  a*r 
amcan,  a'r  cyngyd.  a  oedd  ganyf  fl  wrth  geimo  gwneuthur 
hyn  o  waith.  .  .  A  chan  nas  gwelwn  ohwaith  fath  gyngyd 
ao  amcan  ynddynt  o  f ywn  hyn  o  amser. 

Dr.  I.  D.  Rhys:  Gram.,  Bhag.  2. 


Gildas  .  . .  yr  hwn  nid  yw  deilwng  ei  gyfHf  yn  haneeydd ; 
» herwydd  nid  dyna  ei  gyngyd  a'i  fympwy. 

/.  B.  Sir:  Diss,  de  Bardis,  102. 


Er  cyfFroi  y  meddylfryd  ar  gydseinio  &  chyngyd  yr  areith- 
iwr.—H.  Perri:  Egl.  Fft.  i. 

Dangoswch  i  ni  gyngyd  a  diwedd-bennod  ei  ddyfodiad 
ef.— /?.  Uwyd:  Uwybr  HyiT.  401. 

Ar  gyngyd,   purposing,   intending;    with  in- 
tention, on  purpose. 

Ao  falydd  oedd  Paul  ar  gyngyd  [*  &'i  fryd]  i  agori  ei 
eneu.— IT.  Saleabury:  Act.  xviii.  14. 

Ni  bAm  erioed  ar  gyngyd  na*u  bwyta,  na'u  hyfed,  na'u 
gwerthu.— 6f«).  Owatn^  327. 

Ar  gyngyd  ateh,  purposing  to  answer;  intend- 
ing to  reply;  about  to  answer. 
2.  hesitation;  delay. 

Y  mae'r  byd  mewn  cyngyd  oaeth, 

Wdthian,  yn  myned  waethwacth.— fT.  Cynwal. 

Efe  a  sicrhawyd,  ac  a  gyssylltwyd  ataf  fl  yn  fy  amcan  da, 
ao  heb  ddim  cyngyd  traUodus. 

Dr.  Daviea:  Llyfr  y  Bes.  ii.  i.  36. 

Cyng^daidd,  a.  intentional ;  intentioned. 

Yn  gyngydaidd,  intentionally,  purposely,  de- 
signedly ;  in  purpose  or  design. 

Mi  amcenais  yn  gyngydaidd  ac  a  ryfygais  yn  ehawn  .  .  . 
dori  y  rhua.— 77.  Perri :  Egl.  Ffr.,  Bhag.  1. 

Cyngydiad,  -au,  am.  a  purposing;  intention; 
hesitation ;  a  delaying,  a  Imgering. 

Cyngydio,  v.  1.  to  purpose  or  intend;  to  at- 
tempt, try,  or  endeavour. 

A  phan  welaa  Branwenn  y  mab  yn  booth  yn  y  tan.  hi  a 
gyngytywya  bwrw  neit  yn  y  tan  or  Ue  ydoed  yn  eisted 
rwng  y  deu  uroder.— J/aWno^tow,  89. 

2.  to  hesitate,  to  delay,  to  linger,  to  prolong 
time. 

3.  to  cogitate,  to  muse. — P, 

Oyng^diol)  )  a.  purposing, intending;  delaying, 
Cyngrydus,  j  hesitating ;  cogitative ;  musing. 

CunctabnnduB,  eyngydiol,  ar  ei  gynghor,  diog,  anni- 
ben,  araf ,  ar  gyngyd.— 2)avf«#. 

Cyng^dioldeb,       )  am,  hesitancy;  deHberate- 
Oyngrydiolrwydd,  j  ness;  studiousness. 

Cyngydiwr,  wyr,  am,  one  who  hesitates,  de- 
lays, or  pauses;  a  loiterer;  a  contemplative 
or  studious  person. 
Oyiigyr^     )  «in.r*cy—t-gyrn*  a  mutual  chasing 
Cynghyr,  j  or  drawing.* — A     In  some  cases, 
I      if  not  in  all,  the  word  is  intended   for  a 
I      plural  of  cynghor, 
I         Diebyrth  e  gerth  e  gynghyr.—Aneurin :  God.  869. 

I        Brython  ar  gyghyr  j  Vrython  dymbi. 

(  ^4.5.  U.  208  (MJL.  i  76). 
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Od  wyt  U  gyuwyrol,  ystyria  dr  n^flwr  tnt  caffeoh  amser 
.  .  .  oanlyn  gyngyr  yr  Apostol,  hola  dy  wdthredoedd  a'th 
ifjrrdd.— Z)r.  Davif* :  Llyfr  y  Bea,  i.  iii.  9. 


F/aw  gyngyr  ffwyty  a  glorious  following  after  , 
in  the  flight—P.  I 

Favo  gynghyr  fvoyr  wft  fynndyawn.  I 

CynddfXw:  "ilLJL,  i.  267  (cf.  965).     I 

Cyhadvan,  $,  a  fixed  place  ?  The  meaning  is 
obscure,  and  the  reading  of  the  only  passage 
in  which  the  word  is  found  is  by  no  means 
certain. 

Noc  ao  ewyo  canec  Ud.  carreo]  vurraiTO  [al.  vur  vawr] 
7  chyhadvan{al.  ohahyavan]. 

Aneunn:  God.  362  (cf.  A.B.  U.  78;  MJL.  i.  66). 

CyhafEd,  a.  [cy-+hafal:  C.  ceTiaval;  Ir.  cosmail 
{^ux^'Samaily  com-$amail).  Cormac^s  Gloss.  33] 
similar,  like,  resembling;  even. 

Pwybynac  a  vei  aravach  ao  echedio  nea  i  ram  rwirioned. 
hwDW  me^ys  gelyn  enys  Prydein  a  digtrywyl.  Ac  or 
diwed  pob  peth  or  a  gu?ei  Duw  ac  or  a  gassaei  o  kyhavnl 
▼rawt  e  ffwneynt.  onyt  bot  en  oaruach  kanthimt  er  hyn  a 
kasMd  thXW.—Bna  Or.  nb  Arthur:  M.A.  ii.  376. 

Tri  marchawo  dywal  tri  chat  [a/,  chant]  guhaual. 

Antrim:  God.  186  (cf.  671). 

Ni  ddigones  neb  o  bechawd  cyhawal  i  mi  hun. 

Meigant:  M.A.  i.  160  (cf.  260,  382,  418,  436,  681). 

Khodd  yw,  eyha/ai  rhuddanr.— (Tro.  Owaitif  8. 

h,  followed  by  the  prep.  t. 

Cyhafal^  trwy*j  ardaloedd, 

/Lywarch  Hen,  Talarch  oedd.— Z>.  G,  Cothi,  i.  ii.  39. 

OyhafaUi&d,  sm,  a  making  similar ;  a  likening. 

Cyhafitlhau,  v.  to  make  like  or  similar;  to 
compare ;  to  liken ;  to  resemble. 

Cyhedd,  a.  [app.  the  same  as  cyhoedd]  public. 

Y  frawd  gyhedd,  the  general  judgment;   the 
laist  judgment. 

Heb  fryd  i*w  gael  hjd/raufd  gyhfdd. 

Da/ydd  Benfnu:  UJi.  L  816. 

Teirif ordd  y  denant  etifedd  ar  Ddnw 
Yn  y  ddyfydd  pawb  Vt/raxod  gyhedd. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  348  (cf.  439). 

Oyhefelydd,  sm,  that  which  resembles ;  a  Uke- 
ness;  a  type. 

Nym  gorff  eiich  morwyn  mor  wyf  vayd 
Oorflamliw  kywiw  kyhewJyd 
Oofflyo  rawt  wenyc  ryt  Denrennyd. 

lorwerth  Fyehan :  M.A.  i.  416. 

Oyheuraeth,  s,=:Cyhyraeth, 

Oyhoeddy  a.    [hoedd,   hoeth]   public;    open; 
notorious;  common. 
Can  ffertau  cyhoet  oet  arterohawo  . . . 
Gruff  at  grym  eyhoet  nid  oet  ^tiaw6. 

McUir:  M.A.  i.  190  (cf.  821). 
Dewiaaf  oedd,  guhoedd  ged, 
Bi  diano,  rhag  ei  d&ed  \— Da/ydd  ah  GhoUynit  d.  27. 

Tri  dyn  y  dylit  eu  oadw  rhag  airau :  caeth :  mab  cyn 
pedwar  ar  ddi^  oed ;  ao  ynyyd  eyhoedd  ar  byst  gwlad  ae 
arglwydd.— C7.6\  ii.  624. 

^r^ry^oecW,  (1)  publidy ;  in  public;  openly. — 
loan  vii.  26;  Act.  xx.  20;  Col.  ii.  15. 

Ae  gwbyl  weithredoet  ar  gel  ar  gyhoei. 

Llyw.  ab  Llytoelyn:  ^.A..  L  304  (cf.  296). 
Dymgwaliofles  bod  bnd  ar  gyhoed. 

Owalchmai:  M.A.  i.  199. 

Ar  gyhoedd  y  hyd^  publicly  before  the  world; 

before  the  whole  world;  in  the  face  of  the 

world. 

(2)  published ;  made  public. 

Gobeithio  y  oawn  ni  weled  j  trysor  mawrwerthiog  yma 
ar  gyhoedd.— I.  B.  Hir:  DiM.  de  Baidis,  96. 


IV'r^yLa,  j  publicly;  openly.-/oa„^4. 

Cany  dylT  gwrthdwg  Tod  euthnr  ar  yadi  am  grndylyed 
erthur  macii  ael  yghyoed  gwaded  drwy  dedryd  gwmd. 

Cyfreiihiau  Cymru,  h.  8M. 
Gwahoddwyd,  ar  gyhoeddion^ 
Luoedd  heirdd  at  y  wledd  hon.— A'lmnil  FycKan. 

Btdydd  cyhoedd^  public  baptism. — LI,  O.  Off' 

ffredin. 

Gweddi  gyJioedd,  public  prayer. — Canonau  Eg- 

Iwysxgy  98. 
Cyhoedd  masanaeth  Duw,  the  public  service  of 

God.— LI.  G.  Gyjredm. 

Yspryd  cyhoedd,  public  spirit. 

Cyhoedd,  sm.  and  d.  public. 

Y  cyhoeild,  the  public. 

Tn  oadw  rao  kyhoet  anlloet  Enlli. 

Llywelyn  Fardd:  MJl..  i.  809  (cf.  866). 

Cy ffredin  gyhoedd  Bhu/ain,  the  common  Bomaa 
public ;  the  general  Roman  community. 

Ac  evelly  e  kewylydyt  kyffredyn  gyhoed  Bnveyn. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  916  (of.  908,  906). 

0  flaen  y  cyJioedd,  before  the  public. 

Oyhoeddedig,  a.  published,  promulgated,  pro- 
claimed, announced;  public,  open. 

A  gwedy  y  gyhoededicka  danUywychedic  dwyll  hoono  ny 
beidawd  neb  or  Kymry  ymdiret  yn  Ffreinc. 

Brut  y  Tytoyogiont  296. 
Gan  ateb  yn  gywir  ao  yn  ayhoeddedia  i*r  pethau  a  rodd- 
wyd  yn  gyhoeddedig  ao  yn  gyhoddedig  rn  horbyn. 

^^M.  CyJBUn:  Diif.  L  10. 

Cyhoeddedig  ac  argraffedig,  published  and 
printed. 

Oyhoeddedigaeth,  -au,  s/.  publication,  pro- 
mulgation, proclamation,  announcement. 

Cyhoeddfa,  -oedd,  a/,  a  place  of  publishing  or 
publication ;  a  public  place. 

Dywed  .  . .  nad  yw ond cykoed4fa.7n ol ei  yttyr cyneAn 
gan  y  Groegiaid.— iSeren  Gomer^  iy.  84  (of.  44). 

Cyhoeddfrydedd,  sm.  public-spiritedness. 

Cyhoeddfrydig,  a.  public-spirited. 

Cyhoeddi,  v.  to  publish,  proclaim,  or  promul- 
gate; to  announce ;  to  declare ;  to  divulge  or 
disclose ;  to  make  public. 


Ar  wled  honno  a  gyhoedet  vlwydyn  kyn  y  gwneuthnr  ar 
nyt  Kymry  a  LJoegyr  a  Phrydein  [al.  'PnTyara]  ao  Iwerdon. 
Brut  y  Tywytogion,  988. 
Yno  nid  oedd  gyhoeddi 
Un  eegos  medroa  i  mi.— Z>.  ab  GvHyrnt  di.  66. 

Cyhoeddi  llyfr,  to  publish  a  book. 

Oyhoeddodd  ei  ly/r  cyntaf  nan  nad  oedd  ond  deonaw  oed. 
CylchgrawH  Cymraeg  (1703),  94. 

Cyhoeddi  rhyfd,  to  declare  or  prodabn  war. 

Cyhoeddi  heddivch,  to  proclaim  or  publish  peace. 
—Deut.  XX.  10;  Bam.  xxi.  13. 

Cyhoeddi  gosieg,  to  proclaim  silence ;  to  make 
proclamation  (before  a  court). 

Cyhoeddi  gwyl,  to  proclaim  a  festivaL — Lef, 
xxiii.  2,  4,  21. 
Cyhoeddiad,  -au,  sm.  1.  a  publishing  or  an- 
nouncing; publication,  promulgation,  declara- 
tion, eumouncement.  2.  that  which  is  pub- 
lished ;  a  publication ;  a  declaration. 


Cyhoeddiad  hreninol,  )  a  royal  proclamation  oi 
Cvhoeddiad  y  brenin,  j  dedaration,     a     king*i 
declaration. 


or 
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A  afl-«ignffw7d  trwr  orchinnmyn  ei  EaTrrhydi,  syd  &*! 

frettinol  avhoeddiad  o*U  olaen  tkwyn.t.—Ctfhoeddiad  v  Brmin. 

U,  G.  Gt/ffredin  (1841). 

Anfonodd  allan  ddaa  gyhoeddiad^  nn  at  fllwyr  a'r  llall  at 
doymas  Poland.— &wy<iedy<l(l,  viiL  89. 


Cyhoeddiad  misol,  a  monthly  pnblication. 

T  mae  hyn  yn  d 
y  Qwyliedydd,  na 


T  mae  hyn  yn  dangos  difr&wch  a  segnrdod  yn  nerbynwrr 
"  "   "*  *  lerthynant  i  tin  cyhoeddiad  misol  arall. 


.  Mechain:  Gwaith,  ii.  847  (of.  600,  680). 

Cyhoeddiad  cyfnodol^  a  periodical  publication. 

Mawr  oedd  dn  Uawenydd  wrth  ddeall  ein  bod  wedi  dyf od 
o  taTd  Vt  cyhoeddiad  eu/nodol  oyntaf  a  argraffwyd  erioed  yn 
yr  Ukith  Oymraeg. 

Dr,  L,  Edteards:  Traeth.  Uen.  606  (of.  623). 

Cyhoeddiant,  $m,  publication ;  indiction. 

Cyhoeddog,  a.  public;  open;  notorious. — M,A. 
i.  304,  341. 

Ny  dylir  kredy  en  tyetolyaeth  yn  yn  Ue  euthnr  y  gadel  y 
maes  o  gyfrath  onys  yynnant  gan  y  pab  near  eegob  drw 
boiyd  kyhoedaufc. 

Cyfreithiau  Oymru,  ii.  406  (cf.  468,  028 ;  i.  422). 

Ai  o  anudon  cyhoeddawg^  ai  o  yspaU  cyhoeddatog. 

Leges  WaUicae,  iv.  xtIy.  10. 
Doe  yn  yagrwier  yn  golerog, 
A  heddyw  'n  arglwydd  yn  gyhoeddog, 

L  G,  Cothi,  I.  ryi.  61. 

Cyrch  cyhoeddog^   a  public  assault,   an  open 
attack. 


Ny  ellir  kyrch  kyhoedaue  o  lei  no  nawwyr.— Y  wadu 
kyreh  kyhoet' 
-  •    d  raiti 

*y  - 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  420  (of.  594,  692 ;  ii.  190). 


\  kyhoedaue  y  rodir  Uw  d^wyr 
nyd  raitb  mywn  bawl  kyrdi  kyh< 
g^dthret  ynj  kyrdi. 


it— Nythyf 
ie  nyt  enwer 


Pwy  a  'Ayr  rifedi  y  niwddion  a'r  anfodlonedd  ny'n 
dygiryddoinibeanydd  odd!  wrth  ein  cymmydogion!  .  .  . 
Tin  yn  ein  blino  ni  k  chasineb,  on  araU  &  chynfl«ren,  on 


\J»A      jrU     C«A«      ttMAtMJ     MM*     a     V1IHWHW>W,       UU     fm*f»MM,     a.     \,UJ  MMMM^^fMAf      IMMM, 

arall  &  gweniaith,  tin  arall  ft  tnwyll,  un  arall  ft  dial,  on 
arall  ft  oham  dystiolaeth,  ac  no  artul  ft  ehyreh  eyhoeddog  ac 
ft,  brwydr  gyfaddef. -Z>r.  Dames:  Llyfr  y  Ees.  ii.  iii.  46. 

Lledrad  eyhoeddog ^  notorious  theft. — (7.  C  i.  422. 

Ynfyd  eyhoeddog,  a  public  idiot.— C.  (7.  ii.  328. 

Oylioeddogrwydd,«m. publicity;  notoriousness. 

Tri  lie  y  rodir  maoh  yndnn  ny  dyly  y  wadu :  kyhoedogrwyd 
plwyf ;  agoraedgyfrdthawl;  neu  rac  bron  anrlwyd :  '" 
vot  y  tri  lie  hynny  yn  tri  kyhoedogrwyd  oyfrdthawl. 


oraedgyfrdthawl;  neu  rao  bron  anrlwyd :  wrth 
^, .   .     ',y,.,pydcyfrdtiQawl. 

Cyfi-eithiau  Cymru,  ii.  894. 

Oyhoeddol,  a.  public;  manifest;  open. 

A'r  llyfr  yn  d  grynswrth  ym  mheU  gomwch  oil  a  fn  o'i 
flaen,  yn  nrddae  a  diymmwynas  i'n  tenlnoedd,  ao  yn  hwyl- 
nader  a  harddwdi  i  gyhoeddawl  Wasanaeth  Daw. 

Elie  Wynn:  Bhag.  i'r  U.  G.  Oyifredin  (1710). 

Mertfayron,  ddewx^llu'r  ffydd  ddiffoant, 
Mewn  gwawl  cyhoeddawl  y  oyweddant. 

'  7.^.J7ir:Gwaith,24. 

Cyhoeddoldeb,  «m.  publicity;  openness. 
Cyhoeddor,   -ion,   -iaid,  am.  a  publisher;    a 
prodaimer,  a  promulgator. 

OyhoeddoreSy  -au,  $/,  a  female  proclaLmer  or 
publisher. 

Yr  Arglwydd  a  roes  y  gair,  y  eyhoeddoreaau  oeddynt  lu 
ami.— i>r.  Th.  Briscoe:  Llyfr  y  Salm.  Ixviii.  12. 

Cyhoeddus,  a.  pubHc ;  open ;  general. 

Yapryd  cyhoeddus,  public  spirit. 

Y  Cristion  tlotaf  a  gwaelaf  a  all  f od  yn  ddefnyddiol  yn 
hyn,  ao  ymddangoa  yn  wr  o  yspryd  eyhoeddus. 

ler.  Oweny  140. 

Y  maent  yn  dra  diiiygiol  o  yspryd  eyhoeddus. 

Cumtwl,  ii.  160. 

Addoliad  {cuidoliant)  cyhoedduBf  public  worship. 

Ni  ddylai  na  rhwyitro  nao  ymryson  ft'n  haddoUant  ey- 
hoeddus.—Ed.  Samuel:  Athraw.  yr  JBglwys,  146. 

Ni  ddidum  neb,  heb  beohod,  a  oholled,  a  pherygl  mawr, 
eweolnao  on  rhan  o'r  addoliad  eyhoeddus. 

Griffith  Jones:  Galwad,  86  (of.  84,  86). 

Yn  gyJweddiMf  publicly ;  in  public. 


Oyhoeddusrwydd^sm.  publicity;  notoriousness. 

Oyhoeddwr,  wyr,     )  »m.  a  publisher ;   a  pro- 
Cyhoeddydd,  -ion,  )  daimer,  a  promulgator; 
a  herald. — Dan,  iii.  4. 

Tybiodd  y  evhoeddydd  mai  priodolaoh  fyddai  iddo  bddio 
ft'n  nodi  ft  gwahamywlythyrenaa. . .  Cymmerodd  y  eyhoedd- 
ydd  y  drafferth  amo  i  attalnodi  y  gwaith  drwyddo  yn 
gyflelyb  i'r  Salman  sydd  yn  y  Beibl. 

G.  Mechain :  Gwaith,  ii.  600  (of.  699). 

Cyhoeddwyr  oyntaf  yr  ef engyl  a  ragwdsant  d  dirywiaeth. 

Cglchgrawn  Cymraeg  (1798),  18. 

Cyhoeddwr  llyfr ,  the  publisher  of  a  book. 

Nid  wyf  heb  wybod,  barchedig  gyhoeddwyr^  f od  y  rhan 
fwyaf  o'r  beirdd,  a  arf erant  gyf ansoddi  ar  y  cynghaneddion 
oaethion,  yn  ea  hoffi.— <?.  MeeKain:  Gwaith,  li.  .368. 

Cyhoeddwr  heddwch,  a  proclaimer  or  herald 
of  peace. — Nah,  i.  15. 

Cyhudd,  -ion,  am,   [hudd]  an  imx>eachment, 
accusation,  or  charge ;  information. 

Pedaeryd  en  e  ryghyll.  .  .  Ao  ef  addy  koeaeu  er  echen 
ar  goartheo  akafer  oy  kuhud  el.— Cy/reithiau  Cymru^  i.  64. 
A  minnaa  ym  eyhud  heb  gywilyd. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  196  (cf.  197,  201,  846,  409). 

Pe  rhoddai  Bratos  neu  rywon  arall  ^^AtuMynd  herbyn. 

Gwyliedydd,  iy.  278. 

Ctuyn  a  chyhudd,  complaint  and  accusation. 

Annaa  a  ChaifPas . . .  ao  ereill  amrafaelion  o'r  laddewon 
a ddaethant  at  Bilad,  ^    '  -     --  - 


ddygaaant  gwyn 
mhethaa  amrafaelion.- 

Cyhtldd,  am,  [hudd]  shade,  shelter  from  the  sun. 

Yn  y  cyhuddy  in  the  shade. — 8,  W, 
Cyhuddadwy,  a.  accusable,  chargeable. 
Cyhuddeb)  -au,  af,  an  indictment. — Dicta, 
Cyhuddebu,  v,  to  indict. — Dicta, 
Cyhuddedy  -au,  af,  [C.  cuhudha^']  an  accusation, 
an  impeachment. 
Na  char  a  mi  mdth  gytkam 
Ao  na  ohred  guhuted  gam. 

Einion  Wan:  H.A.  i.  886  (of.  889,  402). 
Na  ohred  yn  ormodd  gyhudded  dy  wraig  ar  neb. 

Doeth.  y  Cymry:  MA.,  iii.  104. 

Trwy  gam  gyhudded,  by  false  accusation. 
Cyhuddedig,  a,  accused,  charged,  indicted. 

7  cyhuddedig  {pi,  cyhuddedigion),  the  accused, 
the  indictee. 
Cyhuddedigaeth,  -au,  af,  accusation,  impeach- 
ment, crimination. 

Cyhuddeg,  -au,  af,  [cf.  Br.  cohudic]  an  indict- 
ment.— Dicta, 
Cyhuddes,  -au,  af,  a  female  accuser. 

Wyf  edif  ar  o  f  ath  wall  i  mi  a  droee 

Yn  fai,  a  thi  gyhuddes.—  W.  O.  Pughe:  C.G.  ix.  1160. 

Cyhuddgar,  a,  apt  to  accuse  or  impeach ;  ad- 
dicted to  accusing ;  accusing,  accusatory. 

Ni  bwjrf  gyhuddgar,  ni  bwyf  ymladdgar, 
Ni  bwyf  anhygar  yn  hogi  gaa. 

Gr.  Tnad  Coch:  M.A.  i.  401. 
Gwell  pren  oyhnddiad  no  dyn  cyhuddgar. 

Diareb.  (MJL  iii.  160.) 

Cyhuddgarwcli,  am,  addictedness  to  accusing 

or  impeaching. 
Oyhuddgwyn,  -ion,  am,  a  charge,  accusation, 
impeachment,  or  indictment. 

Fe  nad  drwg  wdthredydd  ef e,  nis  dodasan  yn  dy  law 
di,  ao  nifl  dygaaan  gyhuddgwyn  yn  ganlyn  amaw. 

D.  Fychan:  Efengyl  Nioodemna,  ii. 

Ao  o  na  bai  genyf  y  gyhuddgwyn  a  yagrifenodd  fy  ym- 
.    ddadlenwr  \—Dr,  Th.  Bntcoe :  Llyfr  lob,  thA,  86. 
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Oyhuddiad,  -au,  «w.  an  accusing;  accusation, 
crimination,  arraignment,  charge. 
Am  y  cyhuddiad  yn  erbyn  Padrig,  d&ngoser  yn  ryntaf 
dratioUeth  ddiwrthryn,  fod  gan  y  Gwyddelod  lyfrau  i'w 
lloii^  yn  nechreuad  y  bummed  ganrif . 

Ov}allUr  Jfechain :  Gwaith,  U.  268. 

Cyliuddiad,  iaid,  sm.  an  accuser. 
Botawc  y  rodawc  y  rodyaw  toruoet 
Twryf  kyhpet  kyhutytid.—CifioliUlw:  UJi,  I.  Ml. 
Bit  guhudyat  keieyat  bit  gnifiat  gwyd. 

Llyrcarch  Hen  :  A.B.  ii.  246. 
Nid  gau  gyhuddiaid^  nid  wody  ymroi  i  win  lawer. 

W.Sale^bury:  Tit.  ii.  3. 

Oyhuddiadol,  o.  accusatory;  accusative. 
Oyhuddiant,    «m.    accusation,     arraignment, 
charge. 

Oyhuddiedydd,  -ion,  «m.  an  accuser,  an  in- 

dicter. 
CyhuddOy  V.  [C.  cuhudhe;  Ir.  cascuoidim  (from 
sb.  casaoid) :  (>a.  ccwatrf]  1.  to  accuse;  to  im- 
peach ;  to  charge  (with  a  crime  or  fault) ;  to 
blame. — Act.  xxiv.  2;  xxv.  5,  11. 
A  ekyhudaw  Uchtrut  a  wnaethant. 

Bmt  y  Tywyaoffion,  90  (of.  112,  118,  162). 
Cykudda  dy  ban  ac  nid  arall.— if.^.  iii.  69. 
Doe'n  eyhuddauf  heddiw*n  trei«iaw  bawdd  i»n  troacd. 

.    _         „  Orontoy  Ddu  :  M.A.  i.  609  (cf.  aeo). 
GAr  yn  eyhuddo  arall ! 

Hawidd  i*r  Uaw  gyhuddo  *r  UaU.—  Tudur  AUd. 
8ef  a  ladd  a  gyhndd.—Diareh.  (M.A.  iii.  176.) 
Cyhuddo  ar  gam,  to  accuse  falsely;   to  bring 
false  accusation. 
2.  to  bewray  or  betray.— ilfott.  xxvi.  73. 

Oyhuddog,  a.  [cf.  C.  cuhuthudioc  (which  should 
he  cyhttthudioc).  See  Zeuss,  G.C.  1081;  Nor- 
ris,  Cornish  Drama,  ii.  346]  apt  to  accuse  or 
impeach. 

Oyhuddol,  a.  1.  accusatory;  accusative. 


the  accusative  case. 


Yr  achos  cyhuddcl,    ) 

Y  cyflwr  cyhuddol,   ] 
Achos  cyhuddd  sydd  yn  gosod  allan,  neu  yn  eglur  gy- 

hoeddi  gweithred  unrhyw  wrthddrych. 

Robert  Dairies:  leith.  Cym.  ii.  i.  2. 
Yr  achos  eyhuddol  neu  wrthddrychol  a  ddynoda  wrth- 
ddryoh  berf  weithredol  neu  arddodiad. 

D.  E.  Jones:  leithadur  SeiBoneg,  21. 

Y  eyhuddol,  the  accusative  (case). 
2.  [=cyhuddedig]  accused,  charged. 

I*r  rhai  yr  atebaisL  nad  oedd  arfer  y  Rhufeinwyr  roddi 
neb  rhyw  ddjna  i*w  ddyfetha,  nes  cael  o'r  eyhuddol  ei  gy- 


-Act.  3 


V.16. 


hnddwyr  jrn  ei  wyneb. 

Ym  myw  y  rhai  hyn  yr  oedd  Ptolemy  a  Spinnius  yn  gy- 
huddol. — Ifugh  Jones :  losephus,  676. 

Oyhuddolydd,  -ion,  «m.  the  accusative  (case). 

Enwedigydd  a  weithreda  y  peth.  .  .  Cyhuddolydd  a  gy- 
hoedda  y  peth— flo6*r<  Davies:  leith.  Cym.  ii.  i.  2. 

Oyhuddrwydd,  sm,  denouncement ;  announce- 
ment. I 

Y  cyntaf  fu,  er  mynu  mawl, 

Y  seren  deg  fesurawl,  I 
A  weled  gynt  o  wlad  gain,  , 
Yn  nod  aur,  yn  y  Dwyrain,  I 
Yn  arwydd  cyhuddrwydd  ced, 

Geni'r  Brenin  gogoned.— /o2o  Goch:  G.B.C.  84.  i 

Oyhuddwr,  wyr,  «m.  an  accuser;   an  indicter 
or  impeacher;   an  informer. — Act,  xxiii.  30,  I 
35 ;  loan  viii.  10.  I 

Tri  dyn  a  ddinystriant  wlad  a  chenedl :  arglwydd  twyll-  { 

gar ;  ynad  anghyriawn ;  a  chyhuddwr  cyvlog.  j 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  532.  ' 

A  ohredu  a  oruo  y  brenhin  bot  pob  peth  or  a  dywawt  y  I 
kyhudwr  yn  wir.— 5«a  y  Tywysogion,  112. 


I    Cyhnddwr  y  brodyr,  the  accuser  of  the  breth- 
■      ren. — Dad.  xii.  10. 

I         Oofla  hrn,  O  Gyhuddwr  y  hrodyr^  mai  yn  dy  wlad  di  y 
(      dyogais  i  bechu.— TVmYA  y  Ptrerin  (1720),  78. 

Cyhuddydd,   -ion,  «r».   an  accuser;    the  ac- 
;      cusative  (in  grammar). 

Trefn  gyffredin  y  Opnraeg  ydyw  xhoddi  vr  enwedigydd 
'      o  flaen  y  ferf,  ac  yna^r  cyhuddydd,  neu  arfer  arddodiad  i 
ddangos  y  gweHhredydd.—Blackwelt :  Ceinion  Alun,  228- 

I  CyhwfiEm,  v,  and  «. ;  see  Cwhw/an,  &c 
Cyhwng,  a.  [cy-+wng]  near  together,  adjoin- 
ing, in  contact. 
Arueu  briw  trilliw  trillu  gyhwa. 

Einum  ah  Madog:  M.A.  L  991. 

Cyhwng,   sm.    [=cyfwng:    cy+wng]   space; 
delay. 

Ac  i  honno  ehonan  ed  anvonrt  er  anr^yon  ar  gwirodea 
ar  annerchion  heb  orffowys  heb  kyhvmg. 
I  Brut  Gr.  ah  Arthur:  ILA.  ii.  289. 

Cyhwrdd,  v.  fhwrdd]  1.  to  touch,  to  come  in 
contact  (with) ;  to  hit. 

Gwybyd  yn  lie  gwir  y  kyhwrd  y  dedyf  hwnnw  yn  kyn- 
nesact  itt  ao  nas  mynnnt  yr  kaateU. 

St.  tfrea^,  13  (cf.  39,  44). 
loaep  a  tygawd  na  ehyhyrdassei  a  hi  eiroet. 

Buchedd  Mair^  \  11. 
Ni  chyhvfrddant  ddim  ag  ef ,  o  blegid  fe  aeth  ymaith  oddi 
wrthynt.— J&/.  lames:  Horn.  i.  101  (cf.  97). 

2.  to  meet,  to  meet  with. 

Mynet  i  anvon  e  archarorion  i  Baria  rac  kyhwrd  gwyr 
Ruvein  a  hwynt  ar  e  ford. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  iL  340. 
Ef  a  gehyrdawd  ac  ef  gwr  gwineu  mAwr.—Mabinogion,  228. 

Yna  y  cyhyrdawd  ar  iarll  yn  dilesc,  ac  ef  ae  ganhorthwy- 
-WJT.—Brut  y  Tywyifogion,  80  (cf.  78,  88). 

A  nhei  gwnelut  ti  vyghygor  ny  ehyhyrdei  a  gyhyrdaird  o 
galedi  a  thi.—Mabinogion,  290  (cf.  200). 

Na  chyrhaeddu*r  haul,  na  chyhtordd  A'r  rhod. 

L.  G.  Cothi,  I.  xvi.  S3. 

Dywedei  na  chyhyrdyssei  ao  ef  eiryoet  yr  eilgwr  kyn 

dewret  ar  llall.— Fa*.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  214  (cf.  288). 

Na  chyhtcrddufch  ddim  aflan.—  IV,  Salejthury:  2  Cor.  \i.  17. 

Cyd  bai  petrua  ganto  gyhwrdd  &'r  eryr.—  1  *«n  Sioued,  70. 

Cyliwrdd,  pi.  cyhyrddau,  «m.   a  meeting;  a 

coming  in  contact ;  a  touch. 
I  Cyhyd,  I  a.  [cy--|-hyd]  a.  1.  (of  space)  of  equal 
'  Cyhyd,  )  length,  as  long,  equally  long. 

I         Saith  afallen  ber  {al.  bereint]  a  aaith  ugaint 

I         Yn  gyf oed  gjrfuch  gyhyd  gymmaint. 

I  ,  Myrddin:UJL.\.\m. 

'         A  guyalen  eur  kehyt  ac  ef  ehun. 

CyfreithiaH  Cymru,  i.  6  (cf.  94,  234). 
■         O'r  ddftr,  ac  o  wraidd  ereill. 

Y  daw'r  Uwyn  cyhyd  a'r  lleill.— L.  G.  CotM^  r?.  xvi.  17. 

Cyhyd  hef yd  a  hwyf ell.— Drio  ah  leuan  Dit :  G.B.C.  187. 

Gwelwch  cyhyd  y  Uythyr  a  ysgrifenais  atoch  k*m  llaw  fy 
hun.— 6^rt^.  vi.  11. 

Ni  wedd  bod  cerdd  alar  gyhyd  ag  a  ellir  hanesgerdd,  neu 
fawlgerdd,  neu  ddyfalgerdd.— C7y/r.  y  Beirdd,  40. 

2.  (of  time)  so  long,  equally  long ;  while. 
Ederyn  yn  yr  awyr.  kyhyt  ac  y  discyno.  ydd  escyn. 

Campau  Chariyimaen,  \  48. 
Am  Tf  mot  yn  gyhyt  ac  y  bum  y  gyt  a  chwi. 

Mabinogion,  204  (of.  223,  254). 
Kyhyt  a  hjmn  y  dylyir  gwarohadw  coet  cadw. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  40. 

Cyhyd  o  amser,  so  long  time. — loan  xiv.  9. 
Cyhyd  a  {ag),  as  long  a  as,  so  long  as. 

Pwybvnnao  aofynnho  dvlyet  trwy  gwyn  kynn  yr  oet 
kyhyt  a  hynny  y  dyly  ef  bot  hebdaw  gwedy  yr  oet. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  426. 

Pa  gyhyd?  how  long  ? 

Pa  gyhyd  y  bu  yn  gwneuthur  pob  pethau  oorfforolion  ? 

Barddas,  i.  264. 
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Cyhyd  a  chyfled,  as  long  and  as  broad;  equal 
in  length  and  breadth. 

lioflg'wn  ein  coedydd  gykyd  a  chyfled  y  gwelir  dolen  o*u 
twf,  hyd  naa  galler  brigyn  i  groei  cnwaxmen  o  geulan 
Hafren  hyd  yn  afon  Tjrwy,  trwy  nyd  a  lied  y  cerddynt 
gyf oethan  "EesfXlv^.—Iolo  Mss.  186. 

3.  cyhyd  yn  {=ihyd  yn)^  as  long  as;    as  far  as 
{tuiquead).     Cf.  Zeuss,  GM.  691,  692,  1060. 

Jlor  elin  cihutun  hitorr  (==oV  elin  cyhyd  yn  y 
dor),  from  the  elbow  to  the  pabn  of  the 
hand.— Oo/orc?  Gloss,  iv.  23. 

Tali  fo8  cihitan  Clouuric  didour. 

Liber  Landavfnsiit^  115  (cf.  09). 

CyhydaUy  s,pL  [cyhyd]  the  equinoxes. 

Gtvyl  Fair  y  Cyhydau  (=Gwyl  Fair  y  Cyhyd- 
edd), the  Festival  of  St.  Marj'  of  the  Equi- 
nox=Lady-day. 

Hyd  yn  bvn  yng  nghylch  em  croesaw  cyntaf  yng  Nghaer- 
aalem,  yr  hyn  a  f a  y  25  o  Fawrth,  dydd  Qwyl  Fair  y 
Cyhydau  yn  y  Grawys.— FT.  Lnoes:  Dwy  Daith,  11  (cf.  6). 

Cyhydedd,   -au,    sm,    [cyhyd:    Br.    quehiddl 
(Catholicon),   kedez,   kided^   kiidel']    1.    equal 
length;  equality  or  comparative  equality  of  , 
length;  coextension;  equation;  equivalence; 
an  equivalent. 

O  self  e  keitueit  or  dueplcit  kehedet  yy;  ar  lie  e  bo 
kehfdet  denhanner  vit. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  156  (cf.  154, 160,  260  (L.W.  130). 

Tir  cyhydedd  (1),  land  of  equal  value. 

Ny  dyly  nep  kychwyn  oy  tydyn  kyureythyaul  o  geyll 
cafael  kyhydet  amdanau  o  tyr  axsSl. 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  168. 

(2)  land  equally  divided  amongst  relatives  of 
the  third  descent. 

Tri  pbrifraniad  a  fydd  ar  dir:  rhan  rbwng  brodyr; 
adran  rhwng  oefnderw ;  a  chyhyckdd  rhwng  cyferdderw. 

Leges  WaUicae^  iv.  ecliv. 

Cyfraith  cyhydeddy  the  law  of  equation,  equity, 
or  equal  division.  The  appucation  of  tlus 
law  took  place  when  the  weight  of  evidence,  or 
the  amount  of  damages,  losses,  or  trespasses 
on  both  sides  was  equal:  in  such  cases  the 
subject  of  action  was  equally  divided  between 
the  plaintiff  and  the  defendant. 

O  byd  ereyll  gwedy  esgynnu  yn  bryodoryon  yn  eu 
berbyn  dylyu  kyurtyth  kyhydet  yrygthunt. 

Cyfreithiau  Cymru^  i,  172. 

Tri  lie  j  rann  ky/reith  3m  deu  banner.  .  .  Trydyd  yw, 
or  damweina  bot  ynys  rwg  dwy  anon  ao  na  bei  nes  yr  vn 
noe  gilyd ;  rannv  deu  banner  a  dylyir  am  pop  pcth  kyhyde4^ 
ac  nelly  yw  honn :  a  aef  jrw  kyhyded^  pop  dadyl  a  bebryger 
yn  gyhyt  ac  yn  gYVtal.— Cyfreithiau  Cymru,  ii.  330. 

Felly  y  mac  cyfraith  cyhydeAld. 

Leges  Wallicae,  iv.  clxviii.  3  (cf.-ii.  xv.  1). 

2.  the  equator,  the  equinoctial,  the  equinox. 

Nid  oee  lledred  yn  ] 
gorweddc" 

graddan  I , 

hydedd  mae  graddau  lledred  f  wyaf . 

R.  Roberts:  Seryddiaetb,  92  (cf.  93,  94,  95). 

Ym  mbob  man  ar  wyneb  y  ddaiar  y  mae  un  banner  o'r 
cyhydedd  yn  y  goleuni,  a'r  banner  araJl  mewn  tsrwyllwcb. 
Effenau  Seryddiaelh^  x. 

Llinyn  y  cyhydeddy  the  equinoctial  line,  the 
equator. 


lie  gallasent  ffordd  arall  ymsjrmmud  yn  rhwyddacb  byd 
tinyn  y  cuhydedd^  ni  a  welwn  fod  iddynt  hwyl  amgenach 
mewn  cylch  gwyrgam  ar  osgo.— .Ki.  Samuel :  GrotiuB,  i.  7. 


Cylch  y  cyhydedd^  )  the  equinoctial  circle,  the 
Y  cylch  cyhydedd,  ]  equinoctial  or  equator. 
Pertiiynol  (i>riodol)  i'r  cylch  cyhydedd.— Walters. 
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Cyhydedd  dydd  a  nos^  the  equal  length  of 
day  and  night;  the  equinox  or  equinoxes. 

Y  gwanwvn  sy'n  dechre  ym  Mawrth,  pan  dd^l  gogyfal 
baul  a  gwrth-baul,  sef  cyhydedd  dydd  a  nos. 

Barddas,  i.  420. 
Perth jTiol  (priodol)  i  gyhydedtl  dydd  a  no's.— Walters. 

Y  cyhydeddaUy  the  equinoxes. 

Gwyl  Fair  y  Cyhydedd,  the  Feastof  St.  Mary 
of  the  Equinox=the  Annunciation  or  Lady- 
day  (March  25). 

Y  vlwydyn  rao  wyneb  gtayl  Ueir  y  gehyded  y 
nawd  Gruffud  ab  Maredud  ...  a  Kys  ab  Maelgwn 
Aber  Ystwyth. —^ru<  y  Tywysogion,  372. 

Diw gwyl  Faria  fawr  Cyhydedd.— M. A.  i.  538  (cf.  652). 

Cyhydedd  y  gwanwyn,  the  vernal  or  spring 
equinox. 

Cyhydedd  y  mesyryd,    ^  .,  .  , 

dhldeddlrhydre/:  ^^^^    *^*^^^    ^^^'' 

Cyhydedd  hydre/y         )  ^®^- 

Yr  hen  Oaldcaid,  y  Mediaid,  y  Persiaid  ...  a  ddecbreu- 
ent  y  flwyddyn  gynt  o  ddeutu  cyhydedd  y  gwanwyn, 

Sim.  Lloyd:  Ameer.  7  (cf.  8). 

Tri  amseroedd  effored  y  sydd,  ac  amynt  rhydd  yw  oyn- 
nal  cadair  ac  eisteddfod :  un  ydynt,  tri  phrifgyfnod  haul ; 
sef  y  dyddiau  a'u  gfwylau  a'u  tradwyau,  y  delo*r  haul  i 
^yfnod  cyhydedd  y  gwanwyn,  ac  i  gjrfnod  hirddydd  haf,  ac 
1  gyfnod  cyhydedd  y  mesyryd,  ac  i  gyfnod  byrddydd  y 
gaMAt.—  Barddns,  ii.  128. 

Yr  Aiphtiaid  a*r  luddewon  ar  y  cyntaf  a  ddechreuent  eu 
blwyddyn  o  ddeutu  cyhydedd  hydref. 

Sim.  Lloyd:  Amser.  7  (cf.  8). 

3.  (sf.)  the  length  (according  to  the  number  of 
syllables)  of  a  line  in  poetry.  Dr.  Owen  Pughe 
translates  the  word  in  tlus  sense  by  *  metri- 
city,*  and  others  have  rendered  it  *autometre* 
(after  I.  D.  Rhys's  autometron).  These  cy- 
hydeddau  are  nine  in  number,  and  are  thus 
denominated :  cyhydedd  fer  (consisting  of  4 
syllables,  cyhydedd  gaeth  (5),  cyhydedd  drosgl 
(6),  cyhydedd  lefn  (7),  cyhydedd  wastad  (8), 
cyhydedd  draws  (9),  cyhydedd  wen  (10),  cyhyd- 
edd laes  (11),  cyhydedd  hir  (12).  See  Cyfrin- 
ach  y  Beirddy  48 — 66  (cf.  172,  where  a  different 
system  is  propounded);  Gwallter  Mechain, 
Gwaithy  iii.  150  -15o;  Dr.  I.  D.  Rhys,  Insti- 
tutiones,  151 — 234;  Pum  Llyfr  Cerdd.  73; 
Edeyrn,  Dosparth,  29—31.  Two  others  are 
sometimes  added :  namely,  cyhydedd  gotay  of  3 
syllables;  and  cyhydedd  orlfaes,  of  13  or  14 
syllables. 

Yn  gyntaf  sonier  am  gyhydcdd.  Naw  cyhydedd  y  sydd : 
ac  ynddynt  y  gwreiddant  boll  gulofnau  cerdd  dafod ;  ysef 
y w  cyhi/dcdd,  y  rbif  o  sillau  a  rodder  mewn  ban,  neu  fraich 
o  bennill,  er  gwneuthur  ei  byd ;  a  byn  a  fydd  o  bedair  sill 
i  ddcudd^  o*r  cyssefln  gyhydeddau.—  Cyfr.  y  Beintd,  48. 

Dyagybl  jrsp&s  a  ddylai  wybod  dosparth  y  silltau  a'r 
ymadroddion  nerwydd  llyfrau  dosparth  y  cyhydeddau. 

Barddas,  ii.  104. 
Ygyhydedd  gota,  sef  >t  un  deirslll,  a  gwan  ac  anghadam 
ydyw,  ac  nis  gellir  pennill  emi  rhag  d  gwaeled. 

Cyfrinach  y  Belted,  50. 

Cyhydedd  orllaes,  neu  hwy  na  hir,  ao  arfer  hon  mewn 

tra^odyn  ar  brydiau,  yn  brinwaith  .  .  .  a'i  hyd  o  sillau 

yn  f  wy  na  rbif  dcuddeg ;  sef  yn  dair  neu  bedair  ar  dd^. 

Cyfrinadi  y  Beirdd,  50. 

Cyhydedd  gyrchz=.Ban  cyrch.     See  Ban, 

Meeur  cyhydedd  gyrch,  yr  un  &'r  Salmau  Cymreig. 

lolo  Morganwg. 

4.  quantity,  the  measure  or  length  of  a  syllable. 

Hyd  neu  gyhydedd  y  sillafau,  a  fydd  herwydd  mcsur  o 
lythyr  ac  amseroedd  gosodiadau  a  f  o  ynddynt.  A  lluawa 
amscr  a  fydd  i  sillaf  mr,  ac  un  i  sillaf  fer. 

Dr.  I.  D.  Rhys:  Gram.  144. 
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T  mae  i  hob  un  o*r  llafariaid  min  hir  a  sain  fer ;  a  phen- 
derf ynir  ei  hyd  ne'i  chyhydrdd  gan  y  gydaain  neu  y  cydaein- 
iaid  DOHaf  ar  ei  hoi. 

D.  Silvan  Evans:  Llythyraeth,  J35  (cf.  58,  63,  69.  80). 

5.  verse,  metre,  poetry,  poetical  composition. 

Gnawd  tryg^anct  gnawd  h>if,i>Ut  axjrset  metvoith. 

Cnh-lyn:  M.A.  i.  164  (cf.  243,  497). 

Cyhydeddiad,  -au,  sm,  a  rendering  of  equal 

length;  coextension. 
Cyhydeddol,   a.   equatorial;    equinoctial;    of 

equal  length  or  extension. 

Ar  y  dyddiau  ryhi/dnldol  ya  unig  mae  yr  haul  yn  oodi 
yn  union  jti  y  dwymin,  ac  yn  mat'hlud  yn  y  gorllewin,  i 
lK)b  parth  o*r  byd.  -Koh.  ItnUrtu:  Soryddia^th,  }»ft. 

Mi  a  fcmiiig  nad  yw  jm  angcnrhoidiol  cymratryd  njiw 
o'r  f?wahaniiieth  byohnn  rhwng  tnfowir  pogynol  n  r////- 
A yf /»./</«/ y  dilaiar.     Miiiyrd<^lnu  N^rvfy,  iM4. 

Cylch  cyhydeddol^  equatorial  circle. 

Cyhydeddu,  v.    1.  to  divide  equally  or  into 

equal  portions;   to  coextend;   to  equate,  to 

equalize. 

Ni  ddyly  na  nai  nac  ewyrth  na  rhanu,  nao  adrano,  na 
chyhydrddu.—lMfye*  IVal/irae^  iv.  ccliv.  4. 

O  herwydd  pa  ham  y  cyhydeddir  graa  a  thangneddyf . 

layn  nb  Dru-i :  Uonyddwch,  2. 

2.  to  compose  poetry,  to  versify,  to  poetize. 

Cyhydeddu  caid  addyag, 

Nyddu,  cyfrodeddu  dysg.—  H'.  Phylip. 

Gwiw,  hoew,  a  diddan  gyhydfddu.—  Gro.  Owain^  10. 

Cyhydfan,  -au,  0/.  the  equinoctial  point;  the 

equinox. 
Cyhydgoes,  a.  equicrural,  isosceles. — Diets, 
Oyhydiad,  -au,  sm,  a  making  of  equal  length ; 

coextension;  equalization;  equinox. 

Ni  bu  draha  na  bai  gyhyduid.—IHareb.  (M.A.  iii.  186.) 

Yr  hyn  a  wna,  a  chyfrif  rhagfynediad  y  cyhydindau^  yn 
tm  gradd  mewn  72  o  nynyddoedd.— //j/Nrv»o/i  Cymr^iy,  202. 

Cyhydiaith,  «/.  'the  paroimoion,  a  term  in 
prosody.* — P,  Cyhydiaith^  with  paroimoion 
for  its  equivalent,  occurs  in  the  short  glossary 
of  rhetorical  terms  prefixed  to  Perri's  Egluryn 
F/raethineb  (1595),  but  it  is  not  found  in  the 
body  of  the  work.  It  is  not  quite  clear 
what  word  is  meant  by  *  paroimoion;'  but 
most  probably  it  is  intended  for  2)aromvean 
{irap6fWLov)i  which  signifies  alliteration,  Cf. 
Forcellini  Tot,  Latin.  Lexicon^  s.v. 

Cyhydlef ,  a,  unisonous,  sjTnphonic,  harmonious. 

Cu  eu  hodlau  e.yhydlr/^ 

Gwynion  delynorion  uei,—  Gro.  Ownin^  53. 

Cyhydlin,  sm,  the  equinoctial  line,  the  equator. 

Dyna  linyn  y  cyhydedd,  neu  y  cyhydiin. 

Eijrttau  Seryddiaeth^  iii. 

Cyhydlinol,  a.  equinoctial ;  equatorial. 

Cyhydlwybr,  -au,  am.  the  ecliptic  way,  the 
ecliptic ;  the  equinoctial  line. 
Dwyrain  a  phob  gwlad  araul, 
Cvffed  ag  y  rhed  yr  haul, 
Hyd  gyhydlwybr  yr  wybren, 
Lle'r  ft  wawl  noil  awyr  wen.— O^ro.  Oiroin,  81. 

Oyhydnos,  -au,  «/.  equinox. 

Y  cyhydnoaau,  the  equinoxes. 

Dylai  yr  heulfynag  &'r  eloc  gyttuno  ar  y  cyhydnoaau. 

El/ejinu  SeryddiaetAf  xii. 

Cyliydnosol,  a,  equinoctial. 

Cyhydol,  a.  of  equal  length. 

Heb  hyn  gwcnasai  irain  dwf 
Ar  ddaiar  byth  4  gwyrfain  flodau,  dydd 
A  nos  cyhydawl.—  W,  O.  Pught:  C.G.  x.  677. 


Yn  ged  gyhydyr  gad  hydjrr  hy. 

JJy 


Cyhydr,  a,  [hydr]  of  equal  power  or  strength; 
of  equal  right. 
Yn  gert  gyduod  rod  rylir 

' jrdjn     . 

Jywarch  tib  lAyvftlyn  :  M.A.  L  30S. 

Oyhydreg,   -au,  $f,   [cyhydr]  a  striving  to- 
gether;  a  coming  in  contact;   a  contest,  a 
struggle. 
Get  temryn  Ywein  tyrua  rec  eurrut 
KjTi  oervet  guhi/di-ec. 

Ih-ydydd  Bychan:  M.A.  i.  884  (of.  272,  421,  44«,  473, 490). 

Daethant  y  cennadon  yn  ol  idd  eu  gwlad;  jruk.  galw 
eyft'idr^g  ac  vmladd ;  a  gwfr  Rhufain  a  ddodaaaint  gadau 
ar  faeB  ffordd  y  treiglai'r  gwynt  am  bedrjrfanoedd  byd. 

loin  Ms^.  IW- 

Oyhydreg,  )  r.  to  come  together  or  in  contact ; 

Cyhydru,  j  to  encoimter  or  rencounter,  to 
meet  (for  a  hostile  purpose) ;  to  strive,  strug- 
gle, or  contend;  to  cope. 

G  bydd  i  ddjm  iselfraint  gyhydreq  A  dyn  uofaelfraint.  o 
gwna  yr  uchelfraint  waed  ar  yr  iselfraint,  ni  ddyly  ei  dai- 
wyn,  am  na  ddylai  gyhydreg  ag  un  uch  ei  fraint  ag  cf . 

Cy/raitk  Cjnog.     (P.) 
Am  dewis  gydran  gyhydrtc  a  bun 
A  bod  yn  gyurin  am  rin  am  reo. 

H,  ah  O.  Gwynedd:  M.A.  L  277. 
Amwythic  wlodic  wlat  om  hydyr  y  brdnt 
Am  ud  breiec  ny  chykydyr.—Cynddelw:  M.A.  i.  240. 

Ac  gwedy  gwelet  o  Veli  nad  oet  nep  yn  y  teymaa  a 
ky/iytrey  ac  ev  nac  a  urthwyneppay  ydaw  namyn  bot  yn 
eydaw  ef  yr  holl  ynys  or  mor  pwy  gylyd.  ef  a  kadambaua 
yna  y  kyvreythyeu  rywnathoed  y  tat. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  146. 

Nid  digawn  oadr  cyhydrtg  4  thi.—Or0.  Otcain^  129  (cf .  28). 

Cyhydriad,    )    -au,    em,    contention;    strife, 
Cyhydrad,     )    struggle. 

Oyhydrwydd,  $m,  [cyhyd]  equality;   propor- 
tionateness. 
Heb  gyhydrwydd  medd  heb  gyhydreg  lies. 

^ladog  Dwygraig:  M.A.  i.  490. 

Cyhydu,  v,  [cyhyd]  to  make  of  equal  length ; 
to  equalize. 
Trwy  hyny,  dyagi  wir  aroynedd,  er 
Cyhydu  hocni  ag  ofn  a  galar  myg. 

IF.  O.  Pngke:  C.G.  xi.  363. 

Cyhyfal,  a.  [cy+hy+mal]= CyAa/a/. 

A  hefvd  nid  cyhyfal 

Neb  i*r  dyn  wyneb  aur  dal.— ^.  D.  ah  leuan. 

Cyhynt,  a.  [hynt]  of  the  same  coiu^e;   con- 
comitant. 
Cyhynt  ei  glod,  concomitant  is  his  fame. — P. 

Cyhyr  (;y),  -au,  sm,  a  muscle ;  muscular  fiesh, 
muscle,  brawn. 

Ac  wrth  heny  arveru  aoruc  o  kelvydyt  newyd.  trychu 
druU  o  kyhyr  y  vordwyt.  a  dodi  hwnnw  ar  vcr  ae  bobi  ae 
dwyn  yr  brenhin. 

Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  372  (of.  .373). 

Ei  gryf der  jrw;  ychydig  eagym  wedi  cu  cylymu  yng  nghyd 
&  Uinynau  sychion  o  gyhyrau.—Skander :  Dyaga  Farw,  89. 

Y  eyhyrau  ydynt  beiriannau  nerth  ac  ysgo^iad. 

Gwyhedydd^  ix.  871. 

Y  mae  yn  rhaid  fod  eyhyrau  gwrthgyferbyniol  ym  mhob 
un  o'r  attegion  hyny.— Dr.  L.  Edwards  :  Traeth.  Duw.  128. 

Oyhyr  y  fraichy  the  brawn  of  the  arm. 

Cyhyraeth,    )  -au,  sf,  [cyhyr]  1.  the  muscular 
Cyheuraeth,  j  system. 

2.  {8m,\  a  skeleton ;  an  object  that  is  mere  skin 
and  Dones ;  a  sloven. 

Cyhyraeth  o  ddyn^  a  man  that  is  mere  skin  and 

bones,  a  mere  skeleton. 

Dim  end  y  croen  a'r  eegym,  eyhyraeth,  yspyttrych. 

WaUert, 
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O  ^rwxuketh,  ffphpraeth  gerynt, 

Bnodas  ag  oer-was  gvnt, 

Ti^rared,  hoen  blaned  haf , 

A*i  gwr  oer,  lliw  gwawr  ant.—D.  ah  Gwilym^  ocliv.  19. 

Ac  er  eiUukf  cof  imi,  hen  gyheuraeth  oedd  y  dylluan. 

/otoJfM.  189. 

Yr  hen  gyheuraeth^  the  old  skeleton!   the  old 
goblin!— C.iS. 

3.  a  spectre,  apparition,  ghost,  sprite,  or  wraith; 
a  spectre  funeral. 

A*r  mab  a  aner  Tar  y  pmnmed  dydd  o*r  mis]  ami  y  gw5'l 
y  cyheuraeth.  ao  anhawdd  ei  faffu. 

Anian  Dyddiau  y  Flwyddyn  (Y  Taliesin,  ii.  199). 

Anfonedig^  i*r  un  diben  [A  chwn  wybr  ac  aderyn  y  corff] 
yw  y  cyhiraeth  ;  sef  rhy w  y^rechian  truenus  a  glywir  gan 
on  o  berthynaaau  agoaaf  y  trengedig  ychydig  amaer  o  flaen 
ei  farw61ajeth,—GwyUedyddt  iv.  14. 

Ereill  a  goelid  gynt  mor  hygred,  sef.  .  .  Ail  oleuni 
{eyhyraeth)  E^gobaeth  Dewi. 

OwallUr  Mechain:  Gwaitb,  ii.  348  (cf.  267). 

Yr  hyn  a  olygir  wrth  y  naiU  a*r  llall  ydyw  ] 
ddrychiola 


liolaeth  angladd,  deddedigaeth,  neu  _ 
Oelwir  yr  anddrychiolaeth  hefyd  yn  gyheuraeth  mewn  rhai 
manaa  o'r  Dywyvogaeth.— y«<^/}  Sioned,  9. 

Mae  tanbeidrwydd  y  Seren  yn  dalln  ysprydion,  jm 
diffodd  canwyllan  cyiff,  yn  tarfu  y  gyhiraelh^  ao  yn  goleuo 
yr  ofnos. — Seren  Oonur^  iii.  86. 

Cyhyrblwxn,  am,  leaden  muscle  or  muscles. 

Ci  hir-bla  oehyr-Uvm.—Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  496. 

Cyhyrddiad,  -au,  am.  [cyhwrdd]  a  coming  in 
contact;  a  touching;  a  meeting;  contctct. 

Oyhyrddol,  a.  touching;  meeting;  contiguous. 

Cyhyrddoldeb,  am,  contiguity;    the  state  of 
being  touching  or  meeting. 

Cyliyrddu,  v.  [cyhwrdd]  to  come  together,  to 

meet;  to  touch. — M.A,  i.  307. 

Wrth  not  yn  gymeint  gewilyd  ittd  arglwyd  kyhyrdu 
kewUyd  a  miui  ao  a  thy  ban.— Mabinogion^  261. 

Ond  profi  y  pren  hwn  nis  cavn,  nac  ei  gyhyrddu. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  ix.  626. 

Cyhyredd,  am,  muscularity,  brawniness. 
Cybyren,  -au,  «/.  [cyhyr]  a  muscle. 

Y  galon  hefyd  sydd  gyhyren  nerthol  i  yru  y  gwaed  i 
bellfaoedd  y  oortt. —Gwyliedydd,  ix.  327  (cf.  829,  871). 

Cyhyrgig,  am,  muscular  flesh,  muscle,  brawn. 
—W. 

Cymmeradwyir  cyhyrgig  bob  amser,  am  ei  fod  yn 
cynnwys  blorai.— D^ycA,  Ion.  6, 1871. 

Cyhyrgig  y/raich,  the  brawn  of  the  arm. — W, 

Cybyrod,  a,pl,  flesh-flies. — W, 

A  thra  fo  dy  enaid  di  fal  b3m  oddi  fewn  allan  o  bob  tref n 
a  thangneddyf,  dv  blant,  dj  wraig,  a'th  gyfeillion,  a'th 
syfrdanant  .  .  .  rhai  yn  ceuio,  rhai  yn  twyllo,  rhai  yn 
tooturio,  rhai'n  cysuro,  oil  mfgys  cyhyrod  i*th  frathu,  o  lan 
peri  i*th  ofid  fod  yn  fwy  gofldua. 

R.  Vaugtian:  Ymarf.  Duw.  41. 

Cyhyrog,  a,  full  of  muscle,  muscular,  brawny. 

Y  mae  yr  anifail  hvrn  yn  rhagori  mewn  maintioli  ar  y  ei 
mw>'af ,  ac  3m  fwy  eyhyrog  a  chadam-gryf . 

(Jicylmlyddy  ii.  301. 

1^  cyhyrog,  the  brawn. 

Cyhyrogrwydd,  am.  muscularity,  brawniness. 

Cyhyrol,  a,  pertaining  to  a  muscle  or  to  the 
muscles,  muscular,  brawny. 

Y  mae  o  ddeutu  200  o  gyhyrau  ym  mhob  oohr,  hyny  yw, 
400  yn  jrr  hoU  gorff:  felly  mae  y  drefn  f/yhi/mwl  yn  dra 
eang  a  phwysig.  .  .  Yr  amgauad  c^A^ro/ sydd  yn  amgylchu 
y  cyU&,—  Gwyliedyddt  is.  871. 

Oyhyroldeb,  am,  muscularity,  brawniness. 


Cyhyrwaew,  am,  pain  in  the  muscles,  mus- 
cidar  pain,  myalgia. 

Er  saeth  na  bo  gwaeth  na  draig  wen,  na  gl  iif 

Neu  gledd  ac  ysgien. 

Na  glin  march,  nac  olwyn  men, 

Na  chyhyrwaew,  na  chwarren. 

Da/ydd  Xanmor  (lolo  Mss.  318)  ? 
Ni  ohiriai,  lie  bai  ben, 
(ryhyrwaew  gan  gae  hirwen. — lolo  Goch^  i  Fodrwy. 

Cyhyrwch,     am,     muscidarity,     brawniness; 

strength;  firmness. 
Cyhyrwst,  af,  [cyhyr-|-gwst]  pain  or  affection 

of  the  muscles,  muscular  rheumatism. 
Cyhyryn,  -au,  am,  1.  a  muscle;    a  piece  of 
lean  flesh ;  a  strip  or  piece. 
Trydydd  cyhyryn^  hydd  brenhin. 

Cy/reithiau  Cymnt^  ii.  728. 
Penwyn  gyhyryn  hiraeth.— /).  ab  Gwiljm^  i'r  Galon.  ( D.) 
Adneu  cyhyryn  gan  gath. —Z)iar«6.  (M.A.  iii.  146.) 

Cyhyryn  canaatr :  see  Canastr, 

Cyhyryn  y  dagrau,  the  lachrymal  gland. — W, 

2.  {pi,  cyhyr,  cyhyrod)  a  flesh-fly. — W, 

Cyhys,  a,  [hys]  that  jointly  stirs  or  strives. — P, 

Cyhysaidd,  a,  of  a  contentious  nature. — P. 

Cyhysed,  /.      )  -iou,  a,  [=cyngheu8edd  h]  con- 
Cyhysedd,  m.  j  tentiou,  debate,  strife. 

Perchen  gwir  a  thir  a  theymged 
Post  Prydein  vrtein  wrt  gyhussed 
Pennyadur  Ilafjmdnr  llaw  egored. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  342. 

Cyhyseiddio,  v.  to  be  contentious. — P, 

Cyhyseiddiog,  a,  contentious,  quarrelsome. 
Owae  a  ymtiried  wrth  f vd  bradawc 
Ni  wyl  [al,  wyr]  cychwil  feirt  cyhuseeitiawc. 

Mfilir:  M.A.  i.  190. 

Cyl  (;y),  -au,  am,  [L.  culina ;  A.S.  cybi]  a  kiln  ; 
a  furnace. 

Dewisodd  tri  chant  yn  Carthago  eu  bwrw  igyl  poeth,  yn 
hytrach  nag  aberthu  i  eilun.— CA.  Edwards:  H.  y  Ff.  96. 

Cylafaredd,  -au,  af.    See  Ctjflafareddy  &c. 
Cylbar,  am,=iCyIfar? 

A  gljrwaist  chwedl  Hu  Arddiur, 

Yn  ymddiddan  &*i  gylbar  f—Iolo  Jlst.  268. 

Cylch,  -au,  -oedd,  -ion,  -on,  am,  [Br.  heWh ; 
L.  cyclua ;  Gr.  kvkXos]  1.  a  circle;  a  cycle; 
a  zone ;  a  round ;  a  noop ;  a  compass  or 
brim ;  a  circuit ;  a  circumference ;  precincts ; 
a  course  or  turn ;  a  sphere ;  a  period. 

Yd  wyf  heb  ynteu  yn  dyuot  o  wlat  brenhines  y  kyhh  eur. 
yr  honn  y  kyuaruu  a  hi  gouit  mawr.  kanys  mab  y  wreic 
wedw  a  enillawd  y  kylch  eux.—Sl.  Greal^  \  202. 

Yno  y  bwyta  pellenigyon.  a  mabyon  gwladoed  ereill.  nyt 
ergjrttyo  kylch  yn  llys  Arthur.— Jlabinogion^  103. 
Ym  hyfryd  yn  cymryd  ri/fch. 

Cynddeltc:  M.A.  i.  210  (cf.  206,  .'ftW}. 
Ef  a  gydamhaawdd  ct/lch  y  ddaiar. 

D.  Jhlu  Hivnddvg:  M.A.  i.  563  (cf.  32). 
Un  esf^d  i'w  dud  ydwyf ; 
O'i  dm  a'i  gylch  diawg  wyf.~L.  O.  Cothi^  vi.  iv.  10. 

DroB  gylchoedd  moroedd  mawrion.— />rtMiV/  /></*/,  2U3. 
Rhodiodd  rai  cylchon  yn  ffyrdd  duwioldeb. 

Wallers^  8.V.  *  Period.' 
Tri  chylch  hanfod  y  sydd.— i?art/Ja»,  i.  170. 

Cylch  amaer,  a  cycle  of  time;    the  course  of 
time. 

8cf  yw  cylch  nmn^r  cyfan,  undydd  a  blwyddyn,  a  phedair 
wythnos  ym  mhob  mis,  a  tiuimis  ar  ddog  yn  y  tlwyddyo. 

BarddtiA,  i.  410. 

Yr  oedd  y  24  cylch  yn  durfod  ar  y  Babboth  cjn  gwyl  y 
Pasc  .  . .  parhaodd  y  cylcho^dd  yn  ddiammheu  o  hyd,  hyd 
loflgiad  y  deml.— 5Jm.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  104. 
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Cylch  aniaUt  the  course  of  nature.  | 

Ci/ich  yr  abred :  see  Aired, 

Cylch  ambaivr :  see  Ambnu^,  \ 

Cylch  y  deuddeg  arwyddy  the  circle  of  the 
twelve  signs,  the  zodiac. 

Cylch  y  ceuyaiit :  see  Cemjant. 

Cylch  clera:  see  Clera,     Cf.  C.C,  ii.  476;  lolo' 

M88.  58. 
Cylchau  Cymriiy  the  Circuits  of  Wales. 

Ejrljmyon  a  frant  Teulu  Ywein  Kjrveilyawc  i  (iylchynu 
Kyviry.—M.A.  i.  267. 

Kylch  KymryVymer&ssam.—  Owain  <"yfnliog:  M.A.  i.  268. 

Cylch    ywybodaeih^   the   circle  of  knowledge;  \ 
the  sphere  of  (one's)  knowledge.  ^ 

Barddiuif  neu  gyfrh  gxri{ho<huth. 

Cylcfi'jrau-u  Cyiiumg  (17»3),  60  (cf.  203). 

Cylch  y  niilody  the  circle  of  the  animals,  the 

zodiac. — ir. 
Cylch  y  diffygioHf  the  circle  of  the  eclipses,  the 

ecliptic. 

Y  llincll  Hvdd  yn  darlimiu  ei  thro  blynyddol,  a  elwir 
Cylch  y  Vijfygion. — Heuad  yr  Ors,  i.  246. 

Cylch  y  lleuad,  \  the  cycle  of  the  moon,  the 
(.^ylch  y  lloeTy  >  lunar  cycle ;  the  circle  of  the 
Y cylch  lleuadol,  )  moon. — M.A.  i.  23. 

Cylch  y  II f  II  ad  taladwy, 

C>imwyllion  hinon  ^'  nhwy.— />.  ab  GuHym,  ccviii.  61. 

Oclwir  y  cyfnod  hwn  yn  gyhh  ih  nadni. 

(rwyddotihulur  Cymreig,  iii.  240. 

Cylchau  y  «er,  the  circles,  orbits,  or  revolutions 
of  the  stars. 

Y  mae  cynhvrfladau'r  sor  sy'n  ymsymmud  o  fcwn 
cylchau  8cr  ereill,  yn  arwyddion  ejflur,  nid  o  ryra  naturiol 
eu  dcfnydd,  eithr  o  ddoeth  rt»olaeth  rliyw  Lpviawdr. 

Ed.  Samnd:  Grotiua,  i.  7  (cf.  2). 

Cylch  yr  hauly  the  cycle  of  the  sun,  the  solar 

cycle. 
Cylch  8ere)iy  the  circle  which  a  star  describes  in 

its  orbit. 

Cylch  yr  loyhreUy  the  circle  of  the  sky. 
Cylch  y  PasCy  the  paschal  cycle. 

Ciilch  y  hisc,  oylchdroad  o  532  o  flynydd<)edd,  a  geffir 
wrth  luosogi  cylch  yr  huul  28,  a  chykh  y  Ih  mul  19. 

Ji.  JiohrrU :  Ser>'ddiacth,  09. 

Cylch  y  nefoeddy  the  circuit  of  heaven. — lob 
xxii.  14  (cf.  Diar.  viii.  27). 

Y  cylchaedd  pegynoly  the  polar  circles.  j 

Ym  mhob  lleoedd  yn  union  dan  y  eylchoed*l  p^'g/znol 
mae*r  haul  yn  yraddaiijfos  bob  dydd  yn  ei  og^ddiad 
mwyaf.— <^. /fo&e/"^;  Seryddiaeth,  94.  ' 

Cylchau  y  tylwyth  tegy  fairy  circles  or  rings. 

Cylch  cyvghrahy  *  a  circle  of  convention ; '  a 
conventional  circle;  tlie  bardic  stone  circle: 
also  called  cylch  arnhairry  cylch  gt/raeddy  cylrh 
(p'^yngily  ci/lch  rt/l/'n'rddy  and  cylch  cylj'ar 
\jolo  Mas.  my  61)."  ■  Cf.  Cylfar. 

Y  cylchocdd  (mewn  daiaryddiaeth),  the  zones. 

Y  cylchoedd  add(/er  {oerllydy  oer/elog)y  the  frigid 
zones. —  [K. 

Y  cylchoedd  tymmerus  {tirioiiy  tawd-glaer)y  the 
temperate  zones. —  \V. 

1"  cylch  poeth  {craahotthy  chwilboeth)y  the  torrid 
zone. — ir. 
Awn  yn  noeth  i'r  cylch  poetklosg, 
Hynt  y  Uym  ddeheuwynt  Uobg.—  Oro.  Ouain,  31. 


Cylchau  lla/uriaethy  rotations  of   crops. — loio 

Morganwg, 
Cylch  cyfareddy  a  circle  of  charm,  a  charmed 

circle. 

Dim  ond  blwyddyn  frron  ocdd  tymmor  eu  harociad  o 
fewn  y  cylch  cy/tirfdd.—Sl.  David^a  ColUge  Magcuimty  iL  19U. 

Cylch  llestry  the  hoop  of  a  vessel. 

F/oii  cylch  )  {pL  ffyn  cylch),  a  stick  or  sapling 
F/(m  gylch  j  for  making  hoops. — Tola  Mm,  156. 

1'  cylch  y  bo  un  yn  trot  ynddOy  the  circle  or 
sphere  in  which  one  turns  or  moves. 

Cylrh  cy/newidy  vicissitude,  alternation,  rota- 
tion, interchange;  revolution. 

Ar  tvedd  cylch y  in  the  manner  or  form  of  a 
circle,  circle-wise. 

Mae  hi  wedi  taflu  ei  chylchaUy  she  has  thrown 
off  all  restraint ;  she  has  given  the  bridle  to 
her  passions. — N,  W, 

2.  a  circuit,  a  progress ;  a  course ;  a  yearly 
custom  of  provision,  or  other  things,  paid  to 
the  king's  officers,  or  servants,  by  those  who 
held  land  imder  him:  such  were  the  cylch 
cwtiy  cylch  dyfrgwny  cylch  greoriony  cylch  neb^ 
ogydiUoHy  and  cylch  yatahvyn.  In  the  Extent 
of  Anglesey  the  terms  cyich  rhaglatvn  and 
cylch  rhaglawd  occur,  which  seemingly  im- 
plied a  court-leot.  See  Leges  Wallicaey  564; 
H.  Rowlands,  Mona  Antigua  (ed.  1766),  128 
—130;   C,C,  i.  andii.,fq. 

Kyle  n^eif  meirch  y  brenhin  ar  vrenbinea  ar  gwaaaan- 
naetiiwyr  ygayaf  ar  tayugeu  y  brenhin. 

Cy/reithiaH  CymrUy  i.  486, 

Tri  c/iylrh  c>'f roithiawl  a  ddylvir  y  wlat :  un  yw  rhirin- 
y.'/Ick:  oil  yw  cylch  mawr  wedy  Nodolic;  trydyad  cyUh  y 
swyddog  y  Uys.—Cy/reithiau  Cymruy  ii.  604. 

Efe  a  ddyly  gylch  y  fpan  y  brcnin  jfwedy  gwahano  ag  cf 
y  Nydolijr,  efe  a'r  teulu.  .  .  A  hyd  tra  lo  ef e  ar  y  cylch 
hwnw,  ef  a  ddyly  bod  swyddwyr  iddaw.  .  .  Ac  wedy  darffo 
y  cylch  hwnw,  dcucd  ef  ar  y  brenin,  a  thriced  y  gyd  ag  ef 
hyd  >'m  mhen  y  flwyddyn.— L^^m  Wallicae^  i.  xii.  23,  24. 

Penteulu  a  ddyly  cylch  mawr  wedy  Nodolic  ef  ae  deulu. 
Cy/'reithiau  CymrUy  iL  606. 

Ny  ddylyir  gosod  ar  y  maenolydd  ihydd  na  macr  na 
chynghellawr,  na  chylch,  na  dofraeth,  na  macwyaid,  na 
dim  u<imyn  a  ddywedasam  ni  uchod.  eithr  cjfleh  mawr  y 
teulu  bob  gauaf.— Z,e^M  WalUcae^  u.  zxiii.  3. 

Naw  cylch  cwn  a  meirch  a  doftueth  a  fydd  o  dref  gy&if . 
Leges  H'oWico^,  ii.  xii.  9. 

3.  with  a  preposition  (forming  a  compound 
prep,  governing  the  radical  sound). 

Yng  nghylchy  about ;  round,  around ;  with  re- . 
spect  or  regard  to ;  concerning,  respecting. 

Beth  byiinac  awneler  yykylch  jrtri  gweithret  hyn  affeith 
yw  vrth  lad  nou  lose  neu  lotrat.— rv/rfi/Aiaie  Cymru^  i.  401. 

A  gwjrda  y  am  hynny  ual  y  gwedei  ygl-ylch  brenhin. 

Mahinogiony  26. 
Yiiy  iiyhyhh  y  pr>d  hwu  y  fory.— 2  lirrn.  vii.  1. 

Yng  nghylch  diririonedd  y  Grefydd  (hristiom^gol 
=Do    Veritete   Religionis   ChristiansB. — Ed- 

tvard  Samuel. 

Yng  nghylch  taxr  blyneddy  about  three  years. 

Yng  nghylch  machlud  hauly  about  sunset. 

Yttg  nghylch  deg  ar  y  glochy  about  ten  o'clock. 

Yng  nghiflch  y  tvlady  about  the  country;  all 
round  the  country. 

Beth  yr  ydych  yn  ei  gylch .?  what  wre  you  about? 
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Ar  gylchy  by  turns,  by  rotation,  alternately, 
periodically. 
A  roddy  i  Gymry,  ar  gylck. 
Uu'r  Deau  *n  Uwyr  a'i  diylch.— Zr.  O.  Cothi^  i.  xx.  11. 

Honno  a  alwn  ni,  ar  gylch^  y  seren  fore  a'r  seren  hwyr. 
Myfyrdodau  Hervey^  317. 

h,  "with  the  poss.  pronouns :  yn  fy  nghylchy  yn 
dy  gylchy  yn  ei  gylchy  yn  ei  chylch,  yn  ein  cylch^ 
yn  etch  cylch,  yn  eu  cylchzziahout  me ;  around 
me ;  concerning  me,  &c. 

Edrych  a  wnaethant  yn  eu  kylck.—Mabinogion,  133. 

c.  o  gylchy  round,  around,  about ;  surrounding. 

Ond  dy  swydd  hyd  y  flwyddyn 

Yw  troi  o  gykh  y  Twr  Qwyn.—Gro.  Ovoain^  60. 

Taithogylch  y  hyd,  a  journey  round  the  world. 

O  gylchon,  all  around,  rOund  about,  around. 

Codau  heddyw  gyda*r  haul, 

A'r  boreu*n  araul  dirion, 
I'th  roesawu. 'r  serdiog  Haf, 

A'th  wychder  braf  o  gylckon. — Morgan  Pywd. 

A*r  ton  a'r  coed  o  gylchon  o  beraidd  flodau'n  11a wn. 

W,  LleweltfH. 
lUioes  E,  'n  lle'r  nos,  olenni  mawr, 
Mae*n  ddydd  yn  awr  o  gylchon. 

lolo  Morganwg:  Salm.  ii.  x.  3  (cf.  Ti.  1). 

Myfl  ffawn  rodio*r  wlad  o  gylchon 
Gyda*r  on  a  gftr  f  y  nghalon.— A^ 

With  the  poss.  pronoims :  o'm  cylch,  oHh  gyJch, 
6*i  gylch,  oH  chylch,  o*n  cylch,  o*ch  cylch,  6*u 
cylch, 

d.  i  gylch,  to  or  into  a  circle;  about,  around. 
With  the  poss.  pronouns :  Vm  cylch,  i*th  gylch, 
Vw  gylch,  i*w  chylch,  i*n  cylch,  i^ch  cylch,  Vw 
cylch,  around  me,  about  me,  &c. 

Mwy  noc  y  gyfoeth  gwyr  ereill  yn  kylch. 

Brut  y  Tywysogion,  98. 
A  thynnu  gobennydyeu  amhyl  a  thudedeu  or  bliant  eoch 
udont.  y  danam  ac  yn  kylch.— MaUnogion,  164. 

Minhea  a  eistedaf  yndi  yny  rewho  ym  kylch. 

Campau  Charlymaen,  \  12. 
Gwiflgaf  €m  eylch  rhag  asgen 
Oroes  Duw.— /ewan  Dyji. 

Cylch,  prgj.  about,  round,  around;  concern- 
ing, with  respect  or  regard  to. 

Kathyl  gwae  canhator  kylch  Prydein  amgor. 

Talicsin:  A.B.  ii.  209  (M.A.  i.  76). 
Calchdoet  seith  rivet  stt 
Cylch  vy  ruyf  yn  y  rechtyr. 

Cynddelw:  M.A.  i.  240  (cf.  270,  271,  338). 
Fal  gwyddfld  eylch 


'lidir  Sais:  M.A.  i.  347  (cf.  153,  477). 

Dafydd,  cylch  dolydd  Dwylais 

Ydyw  ei  wlad,  a  hyd  Lais.— i.  G.  Cothi,  iii.  x.  39. 


Cymylau  dwfr  eylch  wybr  yn  gwau, 
A  meUt  fal  saethau  enbyd. 


Im.  Prys:  Salm.  Ixxvii.  17. 


A  rhodia'm  my£^  v  rhedyn 
Gylch  y  Dd6l,  gwilia  wych  ddyn. 

Rhys  Goch  Eryri:  G.B.C.  91. 
(}wrandawaf  y  wenynen  sydd 
Yn  8iaw  eylch  y  rhoalwyn  hardd. — Telynegion^  42. 

Cylch  ty  Dduw,  about  the  house  of  God. 

Ac  yn  gaeedic  yn  y  gylch  o  gylch.— St.  Great,  \  91  (cf.  101). 

Ac  yn  y  chylch  ogylch  yd  oed  mynwent  vechan  dec. 

8t.  Greal,  \  126. 

Cylchaidd,  a.  of  a  round  form,  circular. 

Cylchanfon,    v.    to   send  round,    around,    or 
about ;  to  circulate*. 

Llythyr  cylchanfon,  a  circular  letter. 


Cylcharwain,  v.  to  lead  about;  to  be  carried 
about. — Eph,  iv.  14. 

Dyro  i  ni  ras,  f el  na  byddom  mepys  plant  yn  ein  cylch- 
arwain  gan  bob  awel  o  wag  ddysgcidiaeth. 

LI.  G.  Gyffredin  (Dydd  8.  Marc). 

Cylchftu,  V.  to  encircle,  surround,  or  encompass. 

Ar  gynghaneddion  maws  o  lawenhad 
Cylclirwch  ei  orsedd.—  W.  O.  Pughe :  C.G.  v.  172. 

Cylchdaith,  deithiau,  «/.  a  circuitous  journey, 
a  circuit ;  an  orbit. 

Y  planedau  nesaf  i*r  haul  ydynt  nid  yn  unig  yn  gorphen 
eu  cylchdathiau  yng  nghynt,  ond  maent  yn  symmud  ya. 
gyflymach  nag  y  rbai  pellaf  oddi  wrtho. 

R.  Roberts:  Seryddiaeth,  6. 

Unodd  [Wesley]  bymth^  neu  ugain  o  eglwysi,  mwy 

neu  lai  .  .  .  a  galwodd  hwynt  yn  gylchddthiau,    Yn  y  gyn- 

nadledd   fiynyddol,  pennodai  ddau,  tri.  neu   bedwar  o 

bregethwyr  i  ofalu  am  bob  ua  o'r  cylchdexthiau  hyny. 

Gwyddoniadur  Cymretg^  iii.  126. 

Cylchdaith  planed,  the  orbit  of  a  planet. 

Y  mae  hi  yn  un  rhan  o'i  chylchdaith  yn  flaenaf  yng  ngor^ 
ymdaith  y  nos.— My/yrdo'iau  Hervcy^  317. 

Cylchdeithio,  v,  to  go,  pass,  move,  or  travel 
round ;  to  go  a  circuit ;  to  go  roimd ;  to  cir- 
cuit ;  to  make  the  circuit  (of) ;  to  circulate. 

Cylchdeithiol,  a.  going  in  or  on  a  circuit; 
itinerant;  circuitous;  circumrotatory. 

A  wyddjra  am  amseriad  neu  dymp  cylehdeithiol  y  ser  cyn- 
ffonog  gweledig  i'r  llygad  noeth ! 

GwalUer  Mechain  :  Gwaith,  ii.  261. 

Bamwr  cylehdeithiol,  a  circuit- judge,  an  itiner- 
ant judge. 
Cylchdeithiwr,  wyr,  |  «w.   one  who  is  on  a 
Cylchdeithydd,  -ion,  j  circuit ;  a  circuiteer. 

Cylchdor,  -ion,  am,  a  round  or  circular  cut,  a 
cutting  around. 

Cylchdoriad,  -au,  am,  circumcision. 

Canys  cylchdoriad  ydym  ni,  y  rhai  a  addolwn  Dduw  yn 
yr  yspryd.— ir.  Salcshury:  Phil.  iii.  3  (cf.  Act.  xi.  2;  Bhuf. 
if.  25;  XV.  8). 

Cylchdreiglo,  v,  to  roll  round,  to  circum- 
gyrate;  to  circulate. 

Ei  f ya  ef  sydd  yn  cylchdreiglo  *r  tymmorau. 

MyJ'yrdodan  Hervey,  116. 

Cylchdro,  -ion,  am,  a  circular  motion ;  a  revo- 
lution; an  orbit. 

Diwmod  naturiol  yw  yr  yspaid  hwnw  o  amser  y  mae 
y  ddaiar  yn  j^mmeryd  i  wneuthur  un  eulchdro  ar  ei 
phegynau.  .  .  Y  mae  y  cylchdro  hwn  yn  cael  ei  wneuthur 
mewn  24  awr,  yr  hyn  sydd  un  dydd  ac  un  nos. 

Sim.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  1. 

Cylchdro  y  lleuad.  y w  yr  amser  y  sydd  o*r  naill  newid  i'r 
llall.— /f.  Roberts:  Seryddiaeth,  69. 

Pwy  sy  wedi  caniatau  i  ni  edrych  ar  y  nefoedd,  eylchdro  'r 
llocr,  a  lluaws  y  ser  l— Meander:  I>y8ga  Fjrw,  195. 

Cylchdro  planed,  the  revolution  of  a  planet ;  the 
orbit  of  a  planet. 

Gwelodd  [Galileo]  fynyddoodd  y  lleuad  a  ser  y  llwybr 
llaethog,  ysmotiau'r  haul  a'i  droad  ar  ei  eohel,  modrwyau 
Badwrn,  a  chylchdro*r  planrdnu  o  gwmpas  yr  haul. 

O.  M.  Edwards:  Tro  yn  jt  Eidal,  86. 

Cylchdroad,  -au,  am,  a  turning  round;  revolu- 
tion; circumvolution,  circimirotation. 

Dan^osodd  Syr  Isaac  Newton  fod  yr  holl  fydoedd  sydd 

yn  troi  oddi  amgylch  yr  haul  yn  cael  eu  cadw  a'u  llywodr- 

aethu  yn  eu  cylcMroadau  gan  ddau  allu  gwrthgyferoyniol. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwiu.  127  (cf.  141). 

CylcMrofulau  hydoedd.—Gwylmlydd,  xi.  303. 

Cylchdroawl,  a,  circumrotatory,  circumgyra- 
tory,  revolving. 
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Cylchdroi,  v.  to  turn  round,  to  circumvolve, 

to  rotate,  to  revolve. 

Ei  phellder  oddi  wrth  yr  haul  yw  96,173,000  o  fllltiroedd, 
a  thrwy  >/i/frhflroi  58,000  o  fllltiro«pdd  yn  >t  awr,  y  mae  hi 
yn  cyfliawni  ei  thro  blynyddol  mewn  365  o  ddiwmodiau, 
6  awr,  a  49  o  tyayd&VL.— IJtuad  yr  Ofs,  i.  248. 

Cylchdroiog,  a.  full  of  turns ;  revolving. 

Cylchddydd,  -iau,  am.  [=dyddgylch]  a  daily 

course,  a  periodical  course. 

Yn  nyddiau  Herod  frenin  ludaea.  ydd  oedd  rhyw  offeir- 
iad  .  .  .  o  ijulduhiyild  Abia.— W.  Salisbury:  Luc  i.  6. 

A  weddai  i  gf/lchddfnllinu  parchcdiKaeth  tywyeogion  y 
petbau  aydd  anweddol  ar  ddyddiau  ereill  ? 

Ck.  EdwnnU:  Han.  y  Ffydd,  85. 

Oylched,  -au,  «/.  [cylch:  Ir.  colcaid;  L.  cul- 
cita]  1.  that  which  surrounds  or  encloses;  a 
cover  or  covering  (of  a  bed,  couch,  and  the 
like) ;  a  vestment  or  garment;  drapery;  cur- 
tains, hang^gs,  bed-coverings. 

Cilcet^  pi.  riichrtnn  (<//.  tapiseta,  stratoriura,  vela). 

Oxford  iHoss,  ii.  5« ;  V.  44  (Zeuss,  O.C.  1056,  1063). 

Ef  a  barawd  Rrwreic  Selyf  g'wneuthur  grwely  tec  yndi.  a 
roi  kylchedeu  tec  amaw.— AV.  Grfal,  }63  (cf.  101,  201 ). 

Yna  yd  enwis  y  brenhin  swmp  o  da.  nyt  am^en  no  chan 
meirch.  a  chan  pwnn  amunt  o  eur  ac  aryant.  a  thry- 
chant  g-wely  o  eur  ac  ar>'ant.  a  chymoint  orail  o  gylck^deu, 
a  chlustogeu.— .Aoirn  o  Hamtwit^  \Q\. 

Kynn  bu  vyg  kylchet  croen  neu  rauyr  galet. 

Llywarch  Uen:  A.B.  ii.  287  (M.A.  i.  111). 

Y  noa  y  c&r  f  y  niayn 

Fwrw  ei  led  ar  gylched  gwya.—L.  G.  Cothi,  v.  x.  39. 

Pan  f^BfTO  pawb  ar  gi/^ched,  ni  ehwsg  Duw  pan  rydd 
wared— IMnreh.  (M.A.  i.  123;  iii.  176.) 

Gwely  aH  gyJchedau,  a  bed  and  its  furniture. 

2.  a  circle  or  cycle ;  a  circumference ;  a  circuit 
or  compass, 


Ac  ym  mhen  hyny  o  gvlch  adnewrddu  pob  poth,  hyd  ym 
mhen  naw  cylched  nevryddiaot.  a  elwir  nawradd  nei.  Ac 
jnm  mhen  pob  cylched^  dechre  o'r  newydd.— J?rtrd</rt»,  i.  106. 

Yg"  kylcliet  ymi>erued  rwg  deulin  teymed. 

Talifsin:  A.B.  ii.  142. 
A  chjrmmaint  ag  a  farchc^i  o  gylrh^d  yn  y  dydd  hwnw 
a  fyddai  yn  noddia  iddo  ef  hyd  ddydd  brawd. 

Buchedd  Colhn  (Y  Greall,  841. 
Trwy  gylched  fawr  y  Nef.— IK.  0.  Pughe :  C.G.  v.  606. 

3.  a  frame. 

ystafell  He  yr 

•ylchrdav,  wedi 
fawrwychedd 


Cylcheddytfm.  adrcomferenoe,  circuit,  oompass, 
or  ambit. 

A  deithiodd  angylion  y  cylchedd  maith  ? 
I  Mg/^rdodau  Herv^jf,  3S7. 

I  Cylcheddol,  a.  circumferential. 

I  Cylcheiddrwydd,  am.  circularity. 

Cylcheiriog,  a.  [cylch-|-gair]  circumlocutory. 

.  Cylchen,  -au,  sf.  a  small  circle,  a  circlet ;  a 

circuit  or  compass ;  a  little  hoop. 

On  nad  mwy  iawn  i  wawr  dy  dras,  dir  wystl 
I         Dydd,  yn  coroni  4  dy  gylehtn  befr 
I         Y  bore  gwenawl.—  H'.  O.  Pughe:  C.G.  r.  177. 

.     Yng  iighykhen  tair  hlynedd,  in  the  compass  or 
i      course  of  three  years. 

'  Cylchfardd,  feirdd,  sm,  a  cyclic  poet;  an  iti- 

I      nerant  bard. 

Cylchfesur,  -au,  -on,  am*  girth,  circumference' 
Cylchfesuriaeth,  «/.  cydometry. — DicU, 

Oylchfordwyad,  m.     j  -au,  s,  a  sailing  round, 
Cylchfordwyaeth,  /.  )  circumnavigation. 

Cylchfordwyo,   v,  to  sail  round,   to  drcum- 

navigate. 
Cylchfordwyol,  a.  circumnavigatory ;  circum- 

navigable. 

glcSoS^T'  1  -a drcuxunavigator. 

A  phe  fyddai  i  ryw  gylch/ordwytor^  megys  yr  enm^ 
Anson  neu  Owe,  i  amgylchynu  y  byd  .  . .  b^dai  y  cylch  a 
wnai  &'i  ben  yn  fwy  na'r  hwn  a  wn&i  &'i  draed. 

Srrtn  Gomer,  vi.  146. 
Tra  yr  oedd  y  wlad  yn  diaon^l  vn  ddyfal  am  banes 
llwyddiant  y  cytch/orwr  enwog  nwn,  daeth  Uytiijrr. 

EurgrawH  Mon,  i.  26  (cf.  25). 

Cylchfrith,  m.     )  pi.    cylchfrithion,    o.    ring- 
Cylchfraith, /.    )  streaked,  marked  with  rings. 

Yn  y  djrdd  hwnw  y  neillduodd  efe  y  bychod  eyUhfrithUm 
a  mawrfrithion,  a*r  holl  eifr  manfrithion  a  mawrfirithion 
.  .  .  ac  a'u  rhoddee  dan  law  ei  feibion  ei  hun. 

Gen.  zxx.  35  (cf.  39,  40;  zzxi.  8). 

Cylchgan,  -au,  sf,  a  roundelay. — Ms. 


Dyywyddodd  i  mi,  yn  ddiweddar,  fyned  i 
jdd  amryw  ddarlunian  yn  grogediff  mewn  < 
I  iroreuro  aur  coeth.    Wrth  weled  y  fath 
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yn  y  cylchednu,  gordybiais  y  cawawn  yno  weled  ffwaith  y 
celfyddwr  yn  ei  berffeithrwydd  mwyat.  .  .  Yr  oedd  rhai  o 
honynt  yn  rhy  f ychain  i'r  gylchud,  a'r  gwacle  wedi  ei  wneyd 
i  fyny  orwy  ludio  papur  diles,  fel  y  byddo  iddo  ateb  I'r 
gylchedy  ac  ereill  yn  ormod  i'r  gylchfd. 

G.  Mechain:  Owaith,  ii.  360. 

Cylched,  prep,  about,  round,  around. 

Ac  yna  y  cyfarf a  ef  A'r  march  yn  y  He  a  elwir  Bhysfa 
Cadftutih,  ac  a'i  marchoges  ef  gylchad  ei  blwyf . 

Buchtdd  Colhn  (Y  Greal,  341.) 

Cylchedigaeth,  -au,  sf.  revolution,  rotation; 
vicissitude,  change. 

Yr  un  cyhhedigncth  a  ddamwain  i'r  cyfoethog. 

Cnto  Cymraffj  (Y  Greiil,  l&l). 

Cylchedlen,  -i,  sf.  a  curtain,  hangings. 

Mae  yma  deml  wych  .  .  .  ac  yn  ei  lie  sancteiddiolaf  mae 
arch  Mahomet,  jrn  orchuddiedig  &  lleni  o  aur,  dan  gylch' 
edUji  o  arian  a  meini  gwerthfawr. 

If.  Roberts :  Daearyddiaeth,  256. 

Cylchedu,  v.  to  measure  in  girth  or  circum- 
ference. 

Llostwj'dd  mawrion,  cyfchedant  rai  o  honynt  8  droedfcdd, 
^ryda  60  o  uchder,  yn  paladru  yn  llathraidd  a  chymhwys 
lawn.— /o/o  Moryanwg. 

Cylchedydd,  -ion,  sm,  a  circumferentor. 


Cylchgrawn,  gronau,  sm.  [cylch-fcrawn  (croni): 
'  cf.  eurgrawn]  a  magazine;  a  periodical  mis- 
j      cellany. 

Oddi  wrth  yr  h3rn  a  ddywedais,  gellwoh  ddeall  fy  mod 
'      yn  ewyllyaiwT  da  i'r  CyUhgrawn.   .   .   Hefyd  yr  wyf  yn 

Kweled  y  arall  y   Cylchgraxon  fod  yn  foddion  i  dueddu 
I      dyuion  at  ddarllen. 

loan  Gry ffydd:  Cylchgrawn  Cymraeg  (1793),  69. 
I  Dangoswyd  mewn  rhif ynau  ereill  o'r  un  eylchgraum  .  . . 

,      mai  grwaith  bardd  y  bymthegfed  meant  ydyw. 
'  '  Llyfryddiaeth  y  Cymry^  516. 

]         Yr  w>'f  yn  erf  yn  cennad  i  annog  ar  fod  1  ddosparth  o'ch 
I      cylchgratcn  nrael  ei  ncillduo   yn   gwbl  at  waaanaeth  yr 

Ysgolion  Sabbathol.— &o^u<id  Cymru^  ii.  263. 

Yrnddengya  wyth  neu  ddeg  o  qylchgronan  miaol,  yn  bre- 
I      aennol,  yn  ein  pUth.—  H'.  Jonts:  Nodweddiad  y  Cymry,  112. 

Addefa  pawb  na  bu  un  cylcJtgraum  tebygf  i  hwn  o  ran 
hynodrwydd  ei  gyxaiyrfmBA.— Cylchgraxon  (1834),  i.  363. 

Nid  disodli  neb  o'n  cylchgronau  yw  ei  amcan. 

Brython^  ii.,  Rhag.  3. 
Byddaf  ddiolchgar  i  chwi  am  roddi  He  yn  eich  cylchgrawn 
buddiol  i'r  sylwadau  hyu.—G.  Mechain:  GwaitJi,  ii.  357. 

Rhai  cangenau  o  wybodaeth,  nad  ydynt  wedi  cael  ond 
ychydig  eto  o  sylw  y  Cymry  trwy  un  cylchgrawn. 

Seren  GomcTf  xi.  20. 

Cylchgrawn  misoly  a  monthly  magazine. 

Y  fath  lyf rau  a  hyn  ...  a  rhai  o'r  cylchgronau  misd,  a 
wnant  lyfrgell  tuddioh— Cylchgrawn^  i.  104. 

Wrth  ddarllen  cyldtgrawn  misol  rai  blynyddau  yn  ol, 
gwelaia  esponiad  ar  yr  adnod  uchod. 

OwylUdydd,  i.  366  (of.  877,  404,  403). 
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iT  The  first  Welsh  magazine  bearing  this 
name  was  Cylch-grawn  Cynmraeg  (or  Gylch- 
gravm  Cymraeg),  the  second  periodical  pub- 
Hahed  in  the  language,  which  appeared  in 
1793.  This  is  probably  the  earliest  instance 
of  the  word.  It  is  found  in  Walters  (119-^), 
but  in  few  subsequent  Diets.  Cylchgraum 
Cymru  appeared  in  1814 ;  and  Cylchgrawn  y 
Q-yradeithas  er  taenu  Otuybodcteth  Fuddiol  was 
commenced  in  1834. 

Yn  y  Tbifyn  cyntaf  a*r  ail  gelwir  ef  *  Cylch-arawn  Cyn- 
mraeg ;  *  ond  yn  y  trydydd,  gadewir  allan  yr  N  yn  y  gair 
Cynmraeg,  a  gelwir  ef  'Cylchgrawn  Cymraeg/ 

Dr,  L.  Edwardu  :  Traeth.  Lien.  548  (cf .  640—584). 

Cylchgronawl  (d),  a.  relating  to  magazines  or 

periodicals. 

TAencTtaeth  gylchgronawly  magazine  literature ; 

periodical  literature. 

Beth  a  ddywedwn  ni  am  lenyddiaeth  newyddiadurol  a 
ehylchgronawl  yr  Eglwys  yng  Nghymru  ? 

Tywyaogaeth^  Hyd.  1879. 

OylchgTwy&r,  -au,  am,  a  wandering  about; 
drcumambulation.  — P. 

Cylchgrwydraiy  eion,  «c.  one  who  wanders  or 
rambles  about ;  a  wanderer. — P, 

Cylchgrwydro,  v.  to  wander  about. 

Cylchgrwydrol,  a.  wandering  about,  rambling. 

Cylchgyfarchwyl,-ion,«7n.  a  surveying  around ; 

a  patrolling. 
CylchgryfSarchwyliady  -au,  «m.  a  surveying  or 

watching  all  round. 

Cylchgyfiiewid,   v,   to  interchange,   to   reci- 
procate, to  alternate. 

Cylchgyfiiewidiad,  -au,  am,  vicissitude,  inter- 
change, reciprocation. 

Y  maent .  .  .  yn  rhana  eylchgi/fnewidiadau  defnyddiol  y 
tymmorau  oljnol.—Mj^yrdodauHerveif,  398. 

Cylchgyfhewidioly  a.  interchanging,  changing 
alternately,  reciprocal. 

Trwy  yr  hwn  gymmundeb  cylchgy/newidiol  o  hyfrydwch 
a  chanadoldeb.— if^/jyrrforfa«  Herveyy  397. 

Cylchiad,  -au,  «rw.  a  circling;  the  act  of  making 
a  circle ;  a  hooping. 

Cylchiadol,  a.  circumferential;  circling,  sur- 
rounding; circulative. 

Cylchias,  -au,  «/.  [cylch-j-ias]  a  paroxysm. 

Pe  y  rhesymech  k  hwy,  a  dangos  iddynt  eu  bod  yn  myned 
ym  nuaen  mewn  Uwybr  cyf eiliomua,  nid  y w  yr  argyhoedd- 
lad  hyny  yn  gweitluredu  amynt  ddim  hwy  nag  y  daw  y 
gylchias  nesaf  o  syrthni  neu  yspryd  bydol  i  ymaflyd  yn- 
ddynt.— ./.  MUU:  Hyfforddwr,  47. 

Cylcliig,  -au.  «/.  a  circlet,  a  small  circle. 
Cylchig,  a.  cyclic;  circular. 
Cylchlif,  -au,  sm,  a  circling  flood. 

Cylchlifeiriad,    -au,   am.   a   flowing   aroimd; 

circumfluence. 
Cylchlifeiriaiit,  iaint,  am,  circimifluence. 

CylchlifeiriOy  v,  to  flow  round ;  to  surround  by 
water ;  to  circulate. 

Cylchlifeiriol,  a.  flowing  round,  circumfluent, 
circumfluous,  surroimding  as  a  flood. 

Oylchliflant,  am.  circumfluence. 

Cylchlifol,  a,  circumfluent,  flowing  round. 


-,^,^,  ,^"^!   i*"'       i  am.  an  outline  or  contour. 
Cylcnluniad,  -au,  j 

A*r  He  y  gellid  gweled  o  hono  holl  gylchluniad  y  myn- 
yddoedd  prydferth.— F  Bryniau  Pell,  73. 

CylcMwybr,  -au,  am,  a  patli  of  revolution ;  an 
orbit. 

Y  mae  eu  eylchlwybrau  yn  gogwyddo  mwy  o  lawer  at  yr 
heulrod  na'r  planed  .u  ereill.  .  .  Y  mae  eylchlwybrau  rhai 
o'r  planedau  hyn  yn  croeei  eu  gilydd.  Y  mae  hyn  yn  am- 
gylchiad  tra  hynod  ac  anegluradwy  mewn  pcrthynas  i 
gylchlwyhrau  planedol. 

Dogparth  Heulawg,  ii.  26  (cf.  14,  25. 147). 

CylcMwybro,  v,  to  move  in  an  orbit;  to  re- 
volve. 

Cylchlys,  -oedd,  am.  a  circular  or  itinerary 
comi;. 

Oylchlythyr,  -au,  -on,  am,  a  circular  letter, 
a  circular. 

Owedi  hyny  anfonodd  yr  esgob  gylchlythyrau  at  ei  offeir- 
iaid. —  Crwyliedyddy  iii.  45. 

CylcMyn,  -au, 
circulated. 


-oedd,   am.  liquor  frequently 


Ib  Duw  Dad  yn  rhad  ion  rhyw  ami  gylchlyn 

I'w  galchlys  ger  TviVrf.—Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  493. 

Cylcho,  V.  to  surround,  comp«iss,  or  encircle; 
to  mate  a  circuit ;  to  hoop. 

A  dechreu  awnaethant  kylchaw  Dyuot  ae  hela. 

Mabinogion^  46. 
Trigyaw  y  gylchato  y  wlat  a  wnaethant.— ira6ino«/io»,  65. 

Cylcho  lleatriy  to  hoop  vessels. 

Cylchog,   a,  marked    by  a  circle  or  circles, 
circled;  circular;  hooped. 
Cloch  cjrwydd  cylchog  haiam. —  W.  Lleyn^  i  Fen. 

Yn  ol  hanesyddiaeth,  yr  oedd  ^iaiau  cylchog  o*r  tu  allan 
iddo  i  eagyn  i'w  nen.— /o».  Harris:  Gweith.  25. 

Cylchogrwydd,  am,  circularity. 
Cylchol,    a,   circling;    circidar;    roundabout; 
orbitual ;  periodical,  itinerant. 

Yn  y  teithiad  cylchatcl  yma  llwyddasant  i  ennill  yng 

nghylch  tair  mil  o  filwyr  i  ymresu  ym  myddinoedd  y  groee. 

Carnhuanawe:  Hanes  Cymru,  602. 

Nes  idd  y  bore,  a  effrOid 
Gan  y  cylcholion  Oriau,  ffraw  adgloi 
A  breilw  law  orddoran  gwawl.—  W.  0.  Pughe :  C.G.  vi.  8. 

Cylcholdeb,  )  am.  circidarity,   roundness ; 

Cylcholrwydd,    j  circuitousness. 

Cylcholwg,  ygon,  am-f.  a  view  around,  a  round- 
about or  circular  view  or  prospect. 

Cylcholygiad,  -au,  am.  a  view  round. 

Cylcholygu,  v.  to  look  round  or  about;  to  take 

a  circidar  view ;  to  patrol. 
Cylchonydd,  -ion,  am.  [cylchon  ?]  an  itinerant 
or  wanderer  ? 
Harri  Fflemin  .  .  . 
Trwy'r  wlad  bron  mae'n  gyhhonydd 
Ar  ei  ol  pob  ffol  heb  ffydd. — Edward  Dn/ydd. 

Cylchrawd,  rodau,  am.  circuitous  course,  cir- 
culation, circumfluence. 
Ff  ynnonau  .  .  . 

A'u  cylehrawd  heb  balldawd  byth, 
Trwy  ogofau  tragyf  j^.—Bobfrt  Owen :  Gweith.  275. 

Cylchred,  -ion,  -au,  am.  a  circular  or  circuit- 
ous course ;  circulation. 

Cylchredeg,  v,  to  run,  move,  or  flow  round; 
to  circulate. 

Cylchredfa,  -oedd,  af,  a  circuit ;  an  outline. 

Nid  oes,  yn  awr,;eymmaint  a  chylchrtdfa  muriau  y  fon- 
went  jm  wybodua.— Zla/.  ab  lolo:  Qlyn  Nedd,  67. 
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Cylchrediad,  -au,  sm.  drculation ;  circumvolu- 
tion, revolution. 

drwy  ddconglyd  iddjmt  ddeddfau  %fr/,r.,lio,{  v  plaLliii 
oiwydrwydd  manylaf.— AVrr«  ^'omk-/-,  xvi.  41. 
n«j!Tf"\?*^  '•y'-A,v./,V«/  maMiaoh,  a  ffrwst  celfyddyd,  wedi 

Cylc^fdiad  y  givaed,  circulation  of  the  blood. 

ni.?fl*?7  ^^^  fod  meddygon  deaUuj.  wrth  holi  a  chwilio  y 
cloiflon  >T  ymwolont  a  liwynt,  boi.  nmsrr  vii  syUi  ar 
U!l '•■'*'■'■< i i' I'i  fj  'jnHtf.l.  -C;/irhff,awn,  i.  'J*!?  ,ff.  ii."  4,S,  i<;j. 

Cylchrediad  newyddindnr,  the  circulation  of  a 
nowspajK^r. 

Cylchrediadol,  a.  circulating;  circulatory. 

Cylchredol,  a.  circulating;  alt^mat<>. 

Y  maont  yn  creu  cyfnewidiadau  e;,Uhrf,h,i  dydd  a  no8. 

Cylchrod,  -au,  5/.  a  revolving  wheel  or  globe, 
a  sphere,  an  orb. 

Nid  yw  ccrddoriaeth  ycf/Irhrndan  mor  hyfryd.  na  llaia  vr 
eo8  mor  beraidd  !-  If.  Jo,,t.^ :  Barn  a  Darfelydd,  69. 

Cylchrodiad,  -au,  am.  a  walking  round  about, 
circnmambulation.  — Dicta, 

Cylchrodiad,  -iaid,  sm.  a  circumambulator,  a 
peripatetic. 

Cylchrodio,    v,    [cylch-frhodio]    to    walk    or 

move  about,  to  circumambulate. 
Cylchrodiol,  a.  circumambulating,  peripatetic. 
Cylchrwy,  -au,  -on,  sm.  a  circle  or  fillet. 

(]f(lchru^y  aur,  ^da  llun  wyth  o  ddail  mefus,  rhwnjr 
wyth  perl,  yw  coronigdug.  -axryddnnindur  Cymrtig,  ii.  481. 

Cylchwedd,  a.  having  the  form  of  a  circle; 
circle- wise. 

Cochwet  yn  eu  cylehictt  yn  eu  cylchwyn. 

Myrddin:  M.A.  i.  136  (cf.  A.B.  ii.  28). 

Cylchu,  V.  to  circle,  encircle,  or  encompass ;  to 
surround,  to  enclose  in  a  circle;  to  form  a 
ring  or  circle  round ;  to  hoop. 

Pebyrdor  pedrydant  pebror  gylchn. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog :  M.A.  i.  269. 
Cylchir  y  Ue  gan  ffos,  dri  chant  a  thriugain  a  naw  o  latheni 
yn  QX  chwmitas.—Cykhgrawn,  ii.  5. 

Ac  wedi  cyfchu  'i  ben  &  choron  ddail. 

Deu'i  Mon :  Alcestis,  761. 

Cylchu  haril,  to  hoop  a  barrel. 

Cylchwaliedig,  a.  surrounded  with  a  wall; 
circum vallate ;  walled. 

Bernard  Niwmaro  a  ym^adamhaes  ym  Mrechoiniawc,  ac 
eraill  a  gymmerasant  diroedd  mown  partliau  eraill  o 
Gymru,  ac  ym  mbob  mann  gwueuthur  ccHtyll  a  dinasoedd 
cyirhwah'-dic  rhag  eu  niwedu  gan  wyr  y  wlad. 

Brut  Abrrprrgieni:  M.A.  ii.  526. 

Cylchwalio,  v.  [cylch-|-gwalio]  to  surround 
with  a  wall  or  rampart,  to  circummure;  to 
circum  vallate. 

Oed  Criat  1111,  cylcfiwahtya  Robert  dinas  Caerdyf. 

Jintt  Aberpergwm:  M.A.  ii.  541. 

Cylchwerthwr,  wjt,     )  em.  an  itinerant  seller, 
Cylchwerthydd,  -ion,  j  a  pedlar,  a  hawker,  a 
petty  chapman. 

Gwelwyd  ef  ddiweddaf  .  .  .  ar  Fwlch  Oerddrws,  lie  y 
tagodd  ere  ryw  gylchwrrthu-r.—  Owy/icdydd,  iv.  248. 
Cylchwerthydd  pysgod  o  Ferthyr. 

Llnu  y  Wl(ui,  Gorph.  23,  1876. 

Cylchwy,  -on,  am.  [cylch]  1.  a  round  shield,  a 
shield. 

YgyUhtoy  dan  gymwy  bn  adenawc.—^ ntfunit ;  God. 861. 


Llaohar  fy  nghledan  Unch  yd  ardwj  glew 
UowychMisr  aur  ar  fy  u'fh,,ichvii. 

UwnUUumi:  M.A.  i.  lirj  ,ef.  217,  222,  267,  576,  578*. 
Atwyn  march  ac  enrgalch  gi/lrhwif. 

Tnlvftin:  A.B.  ii.  117  (cf.  144, 182,  278). 
Owawr  ofrwy  kyhhwy  calchdoed. 

Cymldrlw:  M.A.  i.  223  (cf.  46,  229,  30i). 

2.  a  circle,  a  round,  a  circuit,   a  compass;   a 
border ;  a  circumference. 

Gorwyn  ffawd  tafawd  Teifl  ger  gylchwy 
Goronwy  ardwy  aerdorf  sengi. 

Gt:  ah  Mernlydd:  M.A.  i.  448  (cf.  121,  2S7). 
Ac  a  roisant  id(l)Tit  r,,,}chxr,,  yn  ol  pob  un  o'r  fair  wyl 
arbenig.  -  Yf^uHud  dr.  >ih  1  \/>in,t. 

Yr  haul,  y  ll.jor,  i'r  m-fol  Fod 

DyhnliiM  jrlcid  a  gjimmt ; 
Mvnltli\  miu'r  s<^r.  dn^y'r  fyfrhtri/  maith, 

IMd^tnant  iaitli  ei  folia nt. 

Ifdn  Mnrgan'rg:  Salm.  I.  liii.  3  {pf.  CXXXiv.  4\ 


/'m  cylchwy^  about  or  around  me. 


Ni  bydd  i*m  ryfrhny  un  bardd  nis  gwypwyf. 

I/an^s  TnlifMn  (Mab.  iii.  341  J. 

Cylchwybr,    -au,  sf.  the  round,   concave,   or 
circumambient  sky.  , 

Hardd  gweled  y  planodau, 
A'u  llwybr  yn  y  yylrhwyhr  gtiu.—  Grontcy  Oieain,  37. 

Cylchwyl,  -iau,  »/.  [cylch -|-gwyl]  an  anniver- 
sary. 
Cyh'hu-yl,  festum  sua  vice  redienA,  annivcmrium. 

DavifSf  8.V. 
Oyfarfu   y  gymdoithas  hon,  i  gynnal  ei  phedwaredd 
gy'chwyt^  no8  Iau  y  c>-ntaf  o  Fa  wrth  diweddaf  [ii^Ii]. 

(iwylifdydd,  v.  169  (cf.  in.  189,  190). 
Gofala  am  osod  allan  yr  Efengyl  yn  yr  unig  agwedd 
Ysgrj-thyrol  hon,  trwy  ei  chorfTon  yn  ei  chylchtcyliau  blyn- 
'^aaol.—Athraicinfth  yr  Eglwys^  12. 

Cylchwylio,     )  v.  [cylch-|-gwylio]  to   go   the 
Cylchwy  lied,  j  rounds  as  a  guard  or  watchman ; 
to  patrol. 

Fe  allai  fod  llnoedd  o'r  bodau  anweledig  hyny  yn  cwfcA- 
u^ylioW  gilfach  hon— My/yrdodau  Herwy,  235. 

Cylchwyn,  m.  i  a.  [cylch+gwyn]  surrounded 
Cylehwen,  /.    )  with  white ;  having  a  white 
border  or  rim. 
Mair  a'i  gwaith  pr  y  mur  gwyn, 
Dan  y  calch  doniog  cylchwyn.— D.  ah  Gwilym,  ccvii.  19. 
Lloegyr  gylehwyn  ae  mynn  ae  mod, 
Llywelyn  llyw  teymed. 

Cyndddw:  M.A.  i.  241  (cf.  186, 142,  246). 

Cylchwym,  a.  [cylch-f-chwym]  active  or 
strenuous  all  round;  full  of  activity  or  ra- 
pidity. 

Arveu  hulchwym  ervei  deym 

Eryl  gedyrn  arjTil  Gadwy.— irAwmfyn  .•  M.A.  i.  436. 

Cylchwynt,  -oedd,  am.  periodiccJ  wind,  mon- 
soon. 

Yno  y  mae  y  trafnidwynt  mawr  cyflfredinol  yn  chwythn 
o  r  dw>Tain.  Y  mac  y  cylchwyutotdd  hyn  yn  chwythu  ar 
wahanol  dymmorau  yn  yr  oil  o'r  ddwy  India. 

Y  Ddaiar  « V  Crcaduriaid^  i.  113. 

Cylchydd,  -ion,  sm.  a  hooper,  a  cooper. 

Enw  tad  gwrthddrych  ein  coflant  ydoedd  Morris  ab 
Khiaiart  Morris,  yr  hwn  ar  y  cyntaf  a  ddilynai  yr  alwedig- 
aeth  isel  o  gyldiydd.—Beimladur  Cymreig,  i.  171. 

Cylchymadrodd,  -ion,  sm.  circumlocution,  a 
periphrasis,  a  roundabout  expression. 

Cylchymadrotld  yw  amlygu  un  gair  ft  llawcr,  a  hyny  er 
harddu,  sicrhau,  neu  estyn  yr  ymadrodd. 

I«aac  Jones :  Gram.  Cym.  165. 
Cylchymadroddi,  v.  to  use  circumlocution. 
Cylchymadroddol,   a.    circumlocutory,    peri- 
phrastic. 

Cylchymdeithio,  v,  to  travel  round  or  about. 

Dwthwn  ei  gylchymdrithio  oedd  hirfaith. 

Otc.  Hirattkog:  Oan.  192, 
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Oylohyn,  -an,  -oedd,  «m.  1.  a  small  circle,  a  cir- 
clet ;  a  circle,  a  compass. 
A  dvtwo  i  Bofat  waywmtelyn 
Owia.  a  gwvdyr  goleu  vn  ei  ffplchun, 

O.  Oy/eUiog:  Td.A.  i.  266  (of.  182,  890). 

Tng  fiqhylchyny  in  a  circle  or  compass ;  about, 
roimd,  around, 
Menertr  g^welnd  dy  galchdoed  kyngrdn 
Tnghylehjpt  Ewein  gylchwy  envir. 

0.  Cj/feilioff:  M.A.  L  267. 

Tn  ei  gylckyn  {ph  yn  eu  cylchyn),  about  him, 
around  liim. 
En  byddin  yngiraedlin  yn  eu  cylchyn. 

Qolyddan:  M.A.  i.  167  (cf.  161, 166). 

Ts  angraiff  angred  yn  ei  gylehyn, 

Elidir  8aU:  UJl.  i.  360  (cf.  362). 

Ar  gylehyn,  by  turns,  by  rotation,  alternately. 
Gnawd  vdi  knawd  knndoet  ar  gylehyn 
Arllwybyr  llawr  neod  Uawer  bfwvtyn. 

Cyndddw:  MJL.  L  228. 

Pw  gylehyn  {pi,  i*w  cylchyn),  about  or  around 
him,  round  about  him. 
Y  ▼oirt  yn  yrtyoet  yth  gylehyn, 

lAyw,  ah  Llywelyn  :  M.A.  i.  801. 

O't  gylehyn  {pi,  o'u  cylchyn),  from  about  him ; 
about,  aroimd,  or  round  about  him. 
id  arfen  arfeidd  erlyn     lioegr 


Bhnd  ^ 
Uiawsi 

Cyndddw:  M.A.  i.  268  (cf.  271). 
Dewr  yth  wnaeth  vn  Duw  yn  vn  dyn  haelaf 


thndderen  ei  i 

Jiaws  Dardd  o't  gylehyn. 


Hyd  a«th  henl  oe  gylehyn, 
Llyu:  ab 


•  H.A.  L  801  (cf.  60). 


jlyte.  ab  lAywelyn 

2.  prep,  about,  roimd,  around. 

Cylchyn  Bhyd  Odjm,  fy  »«Wr, 

Caionnsad  Pare  wuulor.— X.  O,  Oothi,  in.  x.  41. 

U  The  quantity  of  the  vowel  in  the  dim.  term. 
-yn  (f.-cn)  is  usually  short;  but  in  cylchyn  and 
its  derivatives,  it  is  long  {-yn) ;  as  cylchynol, 
cylchynu,  amgylchynUy  &c.  The  ending  -yn  is 
also  long  in  a  few  other  words,  as  gelyn,  emyn, 
tdyn,  ierfyn ;  but  these  cannot  be  considered 
dimunitives.  Cf.  Llythyraeth  yr  laith  Gym- 
ro^,  §82. 

Cylchynady  -on,  aid,  em,  [cylch+ynad]  a 
judge  of  a  circuit. 

Oylchyndod,  wn,  circularity;  circuity;  a  cir- 
cuit ;  a  circumference. 

Deg  yw  oyloh  cyflawn^  a  deg  o  f ewn  d^,  nea  ddcg  am 
ddeg.  a  fyda  tn  fewn  a  thu  faes  i'r  cylehyndod.  cyldi  yur 
nghyldihydfythbythoedd.-/oZo.  Jfw,207. 

Cylchyned,  -au,  am,  revolution,  rotation. 

Meddwl  am  rod  a  ehylehyned  y  ffurf edden,  a  threigl  y 
flwyddyn,  ao  oes  dyn,  ac  oesoedd  y  byd.  Chrd  gylchyned 
yt  wybren,  a*r  modd  y  try.— Cato  Cymraeg  (Y  Greal,  193). 

Cylchyniad,  -au,  em,  a  surrounding,  a  going 
roimd  or  about ;  circuition ;  environment ; 
circumscription;  rotation. 

Cylchynoly  a,  surrounding,  encompassing,  en- 
vironing, circling,  circuitous;  circumambient; 
circular;  periodical;  circulating. 

Cyhoeddiad  cylchynol,  a  periodical  publication. 

Ao  hyd  nod  yn  cynnal  eyhoeddiadau  evlehyml  ynddi. 

Camhuanawe:  H.  Cymrn,  794  (cf.  48). 
Noddwn  ein  eyhoeddiadau  eylehynol.—Cvmwl,  ii.  161. 
Cylchyndliony  periodicals. 
Cylchynoldeb,    em,    circularity,    roundness; 

environment;  drcumambency. 
Oylchynu  {y),  v,  to  surround,  to  encompass, 
to  environ,  to  encircle,  to  circumscribe. 
143 


Sef  a  wnaeth  Wlkeoar  kyUhynu  y  mynyd  ae  Iw  a  mynnn 
gwarchae  Kaswallavn  yn  y  lie  honno. 

Brut  Or,  ah  Arthur:  M.A.  ii.  183  (of.  263). 

Ba  yn  eylehynu  cylch  enaid. 

Gr,  ah  D.  ah  Tudw:  M.A.  i.  477  (cf.  81,  67). 
Ae  ehylchynu  nelly  hi  ae  den  geneu.— JToMno^n,  182. 

Y  nlwydyn  rac  wrneb  y  kylehynawd  larll  Unool  a  Boaer 
Mortymer  gastell  Dol  Yorwyn. 

Brut  y  Tywysogion^  864  (cf.  68,  78,  180). 

Byd  mawr  pob  un  o*r  diaglaer  In, 
Sy'n  hardd  gylehynu  'th  orsedd. 

lolo  Morganwg :  Salm.  i.  xo.  4. 
Colnmbna,  yn  ol  pob  hanes,  oedd  y  oyntaf  a  antoriai 
ddywedyd  tod  moda  eylehynu  y  ddaiar. 

Eurgrawn  Mon^  i.  41. 

CylchynwT,  wyr,  em,  one  who  surrounds  or 
circumscribes ;  a  drcumscriber. 

Cylchysol,  a,  consuming  round  or  about. 

Oylchysu,  a,  to  consume  or  eat  all  around. 

Cyldy,  dai,  em,  [see  Gylfar]  a  college  or  hall. — 
lolo  Morganwg, 

Cyl&r,  -au,  em-f,  1.  *  a  cluster;  an  assemblage 
of  many  things,  persons,  &c. ;  a  multitude.' 
— Llanover  Me, 

[Hence,  probably  the  ancient  monasteries  of  Llanilltnd, 
Uanoarfan,  &c.,  are  in  old  Mb.  historiea  termed  Gylfar 
IlUud,  Cyl/ar  Cadcg,  C^/l/ar  Dewdtor^  &c.  A  field  in  Llan- 
oarfan,  where  the  vostigies  of  the  ancient  monastery  still 
remain,  is  to  this  day  csuled  Ca^r  Oyl/ar ;  in  TSnglirfi,  The 
Culver  Hay. — lolo  Morganwg.] 


2.  a  sacred  space,  area,  or  circle. 

Cylch  cynghrair  a  elwir  Cyleh  eyl/ar  mewn  rai  hen  lyfkuu ; 
a  bfu^  o  hyny  a  elwir  bardd  eyl/ar  a  ehyl/ardd,  f al  yn  y 
Trioedd  yma.— /o2o  Morganwg. 

F/on  gyl/ar  (=iflEbn  gynghrair),   the   bardic 
wand  or  rod, — lolo  Morganwg, 

3.  a  monastery,  a  convent. 

Arthfael  yr  ^  ab  Oweirydd,  a  gafks  fwy  o  Iwyddiant 
na'i  dad,  ac  ef  a  ddyrwys  y  Baeson  yn  gwbl  o'r  wlad.    Yn 


uier  ef  y  Uosfces  yr  estroniaid  y  Oulfar  f awr  yn  Llan- 
elltud,  ac  nis  codwyd  fyth  wedi  hyny 


maint  a'i  thegfwch ;  a  liosrwyd  gyda  honno  y  rban  'fwyaf 
csohynyir "    " 


o*r  tai  a'r  oeUoedd ;  ac  o  l^yny  allan  t  daeth  o  nn  gwith- 
gael  i*r  llall,  ym  mhob  nn  ef  ronyn,  ddman  ac  adfail  ar  QAt 
Elltud,  yr  hon  a  fu  ben  ar  bob  cdr  yn  Ynys  Brydain  mewn 
maint  a  pharch  a  buddiolder ;  ao  o  bedalr  cell  ar  hngidn 
ni  ellwyd  adfer  ar  amgen  na  thair :  a'r  tair  hyny  a  gwbl 
ddif awyd  yn  niwedd  amser  lestyn  ab  Owrgan. 

Llanover  Ms.  29. 

4.  a  cell  or  apartment  (in  a  monastery). 

nitud  a  wnaeth  saith  eglwys,  ao  a  ddodes  saith  mintai  at 
bob  eglwys,  a  saith  eyl/ar  ym  mhob  mintai,  a  saith  sant 
ym  mhob  eyl/ar.— lolc  Mas.  160  (of.  268). 

Ty  cyl/ar,  a  religious  house ;  a  cell. 

Illtnd  Sant  a  wnaeth  ynael  Hodnantwythngain  cell  ao 
wjrth. . .  Ylltud  a  wnaeth  wyth  ugain  ao  wyth  ap  eyl/ar.  ac 
ynddynt  ddwy  fil  o  saint  a  awyfolion  yn  cynnal  gwybooau 
Crist'nogolion  a  daionus.— /o2o  Mas.  144. 

Cylfardd,  feirdd,  em,   [modf.   of  eel  or  cil^ 
bardd?  cf.  cyl/ar']  a  bard  of  the  cloister,  a 
conventual  iMurd  P    By  some  cyl/ardd  is  con- 
sidered identiccJ  with  bargac^ardd  or  bargod- 
/ardd  (q.v.) ;  and  by  others  the  same  as  pri' 
/ardd  or  ^/-/ardd.   Writers  seem  to  have  no 
dear  notion  as  to  the  meaning  of  the  word 
or  of  the  status  of  the  bard  so  denominated, 
as  will  be  seen  by  the  following  quotations. 
The  word  may  in  some  cases  be  intended  for 
a  personal  name. 
Tri  difanooU  Ynys  Prydain :  cyntaf  Oaftan  ab  Aeddan 
a'i  w^  a  aethant  I'r  mor  ynghyroh  y  Gwerdonau  Llion. 
ac  ni  chlywyd  mwyach  am  danynt;  ail  Merddyn  bardd 
Emrys  wledig  a'i  naw  Beirdd  Cyl/eirdd  a  aethant  i'r  mor 
yn  y  Ty  Gwydrin,  ao  ni  bu  son  i  ba  le  ydd  aethant ;  y 
trydyda  Maoa^  ab  Owain  Gwynedd,  a  aeth  i'r  mor  a 
thridiannyn  gyoag  ef  mewn  deg  llong,  ao  ni  wyddys  i  ba 
le  ydd  aethant.--7Wo«U ;  M. A.  li.  69. 
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Am  hjnj  j  mlwid  bardd  wedi  y  oaffai  radd  penoerdd  Tn 
f ardd  oaw ;  a  thri  bardd  caw  y  oyfrifld  y  piif ardd,  yr  of ydd. 
s'r  derwyddfardd ;  neu,  o  fodd  andl,  prifardd  neu  fardd 
glas,  arwyddfardd  neu  wynfardd.  a  baivadfardd  a  ehuU 
fardd.-lolo  Mss.  217. 

Cul/ardd  oeinad  rwy,  oadwoampniallwy.— ra/i««iii.  {/*.) 

Coronog  Faban,  medd  Aneorin, 

Wrth  seinniaa  cyl/eirdd  c6r  Llanfeithin. 

loio  Mm.  266  (of.  276). 
Mi  biau  bod  yn  benoerd 

O  iawn  llin  iawn-llwyth  eul/ard.—CjfndtUlte :  M  Jl.  L  210. 
Ni  wnai  Dydain  Dad  Awen 
Na  wyddiad  Gul/ardd  hardd  hen. 

loh  Goeh^  am  Lywelyn  Ooch. 
Tri  rhyw  belrdd  y  «ydd :  prif eirdd ;  cyl/Hrdd ;  a  bargad- 
feirdd,  a  elwir  beiidd  'Be\i.—Da/ydd  Llwyd  Mathew. 

Tri  rhyw  beirdd  y  tydd :  sef ,  yn  gjntaf ,  prif  eirdd  Ynys 
Frrdain,  a  hwnw  o  dn  rhyw ;  prydydd,  ofydd,  a  derwydd. 
Ail  yw  y  baivadf eirdd,  sef  y  eul/drdd:  trydydd  yw 
beirdd  Beli,  a  elwir  v  posfeirdd,  eef  y  prydyddion  y  >ydd 
yn  awr  yng  Ngwynedd.— (/un7ym  Tew. 

Tri  rhyw  beirdd  y  sydd:  y  prif  eirdd;  y  epl/eirdd;  a 
beirdd  Beli ;  lef  beirdd  Beli,  y  rhai  sydd  yn  awr. 

Rhys  Brydydd. 

Tri  rhyw  beirdd  y  irdd :  y  prifeirdd,  a  elwir  cyl/eirdd ;  a 
bargodf eirdd  ...  a  beirdd  aeii.—Hywel  Sterdwai. 

Tri  rhyw  beirdd  y  aydd:  y  prifeirdd;  y  eyl/drdd;  a'r 
burgodfeirdd.— ^A^«  Aanmor. 

Tri  rhyw  beirdd  Ynys  Prydain :  y  prifeirdd ;  y  cyl/eirdd ; 
a*r  oferleirdd :  aef  y  prifeirdd  ydynt  y  orntaf  er  yn  oe«- 
oedd ;  tk'Tcyl/eirdd,  a ddechreawTd  gan  Owain  Finddu ab 
Macsen  wledig;  a*r  of  erf  eirdd,  y  Brenin  Arthur  a*u 
dechreuwys.  Ereill  a'u  galwant,  y  prifeirdd,  yr  oferfeirdd, 
a  beirdd  Beii.—LlaHover  Mt.  41. 

Cylfln,  -iau,  sm,  [oorr.  of  gylfin]  a  beak  or  bilL 

En  cylfin  sydd  o  ddeutu  nith  modfedd  o  hyd. 

Gwyliedydd^  Ti.  14. 

Cylfln,  -iau,  «m.  the  left  handle  or  stilt  of  a 

plough.    Perhaps  the  word  should  be  written 

cilfin.    It  is  not  known  at  present  as  any  part 

of  a  plough. 

CUuin  {gl.  baris=buriB  ?). 

Oxford  Gloss.  V.  42  (ZeuM,  G.C.  1062). 

CylAi,       J  v.   [cwlf]  to  cluster ;   to  grow  in 
Cylfynu,  j  bunches  or  clusters. — Mo  Olosa, 

Cylfyn,  -au,  9m.  [dim.  of  cwlf]  a  small  bunch 
or  cluster. 

Cylffo,  17.  [owlff]  to  cut  in  a  mangling  or  bun- 
gling way ;  to  mangle. 

Cylffo  torth,  to  cut  a  loaf  awkwardly  (as  with 
the  hand) ;  to  mangle  a  loaf. — ;S^.  W, 

Cylion,  8,pL  [C.  celionen  (sg.);  Br.  kelienen  (pi. 
kelien)\  Ir.  cuil^  cuilevgy  cuileuy  ctUenn;  L. 
ctUex]  flies  (comprising  several  species). 

Ptme  loe  lo  leuawg  ei  grynffon 
Aasen  i  gylion  ys  «y'n  goliawg. 

Madcff  Dteygraig :  M.A.  i.  485. 
Cylion  a  dynant  at  y  mdl.— /Mareft. 

Y  wylltu  ednot  neu  gylyon  ;  ddt  y  gannwreid  yn  y  lie  y 
bdnt,  ac  wynt  a  fLotOit.—Meddygon  Myddfai,  i.  144. 

Danfonwyd  troaodd  flloedd  a  miloedd  o  bobi  yr  Ital,  y 
rhai  a  ymwthiasont  i  bob  man  hyfryd,  mBgY%  haid  o 
gylion  gwancus  yn  dyru  i  badell  o  ddwfr  a  mdl,  ac  yn  soddi 
ynddo.— r/iw.  Evans:  D.P.O.  i.  2  (47). 

Cnwd  o  gylion f  a  swarm  of  flies. — A,B.  ii.  171. 

Duw  y  cyliony  the  god  of  flies ;  a  translation  of 
Baalzebub  or  Beelzebub,  a  name  apparently 
imposed  on  the  *  god  of  Ekron,'  not  for  the 
reason  assigned  in  the  flrst  of  the  subjoined 
quotations,  to  which  Davies  and  Pughe  refer, 
but  because  he  was  considered  the  protector 
from  flies,  these  insects  being  a  great  pest  in  hot 
climates:  cf.  'ATrofivto?,  *Averter  of  flies,'  an 
epithet  of  Zeus  and  Heracles. 


Afl  ima  y  dywawt  T  kythreol, '  Diahrr  yw  T7  enw  i,  t 
Belaebub/  aef  oedd  hwnnw,  Duw  y  eylyon^  rae  meint  o  gpljon 
a  d^wyddynt  ar  y  delw  ef ,  o  aehawa  gwaet  yr  antneuest 
a  ledit  yn  aberthu  rao  y  rtxm  ef . 

Buchedd  8.  Margrei:  C.B.8B.  2». 

Ahajdah  ...  a  errthiodd  trwy'r  dellt .  . .  ac  anfooodd  i 
ymgynghori  &  du^r  eyliou.—Ftter  Wiliiawu:  2  Bren.  L 


Bruhu:  Ninefeh,  83. 


Ystyr  y  gair  Beelzebub,  yw  duw  y  eyiion. 

Dr.  Th.  PkiUipt:  £q>onlad  TJi'.  SI. 

Cylion  paradxvya,   Spanish   flies,   blister-flies, 
cantharides. 
Cylion  y  iywody  sand-flies. 

Blinid  fl  gan  y  swybed  a  ohan  gyUon  y  tywod^  a  diwyf - 
lent  ar  noiwaith  dawel  uweh  ben  yr  afon. 

Bruhu:  V"     '  "     " 

SuoSJS;  m.  !^-  '^'i*"^  'v'- » fly- 

Yagwydd  cvlionyn  iagell 
Yagawd  o  fewn  bargawd  bwth. 

Justus  Lhpyd:  UJL.  L  666. 
Y  gylionen  gynt  oedd  yn  efaedeg  dan  ganu  gan  ystly* 
mur,  a  hi  a  arganfu  yr  adrop  yn  ei  lochwea  yn  gocphwya. 

Dammegion  (Y  GroU,  807}. 
Un  yw  morgrugyn  ctrfrwys  call, 
Cylionyn^  meddaf,  yayw*r  Uall.— 5^rffi  Gowier,  xL  S3. 

Cylionog,  a.  abounding  with  or  full  of  flies. 
Cylionwr,  wyr,  «n.  a  fly-catoher;  an  angler. 

Gwilia  yno  aylionwr^ 

Galw  o'r  geU  gywely'r  gwr.~/>.  ab  GwUym,  hacr.  9Bw 

Cylmael,  -iau,  «/.  [cwlm  (cwlwm)-fael]  1.  the 

1'oining  of  the  eyebrows,  the  brow ;  the  fore- 
lead. 

liawer  gwaith  rhoea  (hawddammawr  ior  had) 
Eurawg  helm  ar  y  eylmael.—Ioto  Ooeh. 

2.  a  wreath,  a  garland. 

Cylmel  o*r  banadl  melyn 

Am  ei  phen,  bryd  Olwen  deg.~/>.  Ltwyd  Matkew, 

Cylmair,  eiriau,  «m.  fowlm-fgair]  a  compound 
word;  a  compoimd  epithet.  Cf.  s.y.  A^n^ 
ryddtUL 

Cyfiawn  ac  iawnfkurn  arf er  ar  awlwuiriam  Cymreig  a  bair 
ardderohog-lwys  a  chyflawn-lwydd  ymadroda. 

Cy/r.  y  Beirdd,  12  (cf.  44). 

Oylmedig,  a.  [dymu]  tied,  knotted;  united, 
connected;  clustered. 

A'r  ddawn  eneidfawr  .  . .  wedi  ymddioag  yr  hen  goiff 
adfeiledig,  ac  wedi  oanu*n  iach  i  orseda  beirdd  Ynyi 
Prydain,  a'r  eisteddfodau  eylmedig. 

Ted.  ah  loh :  Cyft.  y  Beirdd,  Rhagdd.  8. 

Cylmog,  sf,  a  knotted  plant,  bindweed. 

Helxine,  y  berthlyi,  y  gynghafoe,  cwbn  y  gwfdd, 
cwlm  y  coed,  y  gylmog.—Jueddygon  Mydd/ai,  288. 

Cylmog,  a.  knotty,  knotted ;  entangled. 

Oylmu,  V.  [cwlm=:cwlwm] :  see  Cylymu, 

Oylor,  8,pl.  earthnuts,  kipper :  see  CloTy  &c 
Onawd  i  vanw  vagu  hor 
Onawd  i  Toch  tunaw  cylor.—Llywareh  Hen :  M.A-  i.  129. 

Cylora,  v,  to  gather  earth-nuts :  see  Olora, 
Cyloren,  pi,  cylor,  «/.  an  earth-nut. 

Cylu,  V.  [cwl]  to  flnd  fault  with,  to  blame ;  to 

vex.— P. 
Cylus^a.  [cwl]  culpable,  blameworthy;  blamed; 

blameful;  criminal. 
Tri  geir  cylus  yssyd :  geir  ybo  gwely  tanot  ymdanaw;  a 

gwallawgeir  yn  Uys;  athauotrudjraeth  am  lad  neu  loee 

neu  letrat.— (7ic^ret<Auitt  Cymru,  i.  456  (cf.  418,  426). 

Bac  y  gynnal  yn  gylus  y  gan  y  brenhin  herwyd  kyfreith. 
Brut  y  TywysogicH,  106  (cf.  98). 
Bu  gylus  g^waith  Mab  Owilym, 
A'i  gerdd  gref,  agwrdd  ei  grym.—Cfronwy  OmnHh,  87. 

Cylusrwydd,  9m,  oulpableness,  blamableness. 
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Oyl-wydd,  a.  [=cyflwyddP]  prosperous,  suc- 
oesjhil,  fortimate  ? 
Ganva  yno  ydd  esffynnawdd  Uwyth  yr  Anlwydd 
Tyfltiolaeth  Israel  yn  oyffeflsu  yn  gylwydd. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  668. 

Oylwyddog,  a.  causing  or  bringing  prosperity 
or  success? 
If awdd  addfwvn  oraswyn  cysson  eu  gpweddi 
Trophwydi  C^  eylwyddogion. 

Oruffydd  Tnad  Cock:  UJL,  L  999. 

Oylymiad,  -au,  sm.  a  tyin^,  binding,  or  knot- 
ting ;  a  tie,  a  knot ;  culmination. 
Oylymog,  a.  knotted,  knotty;  entangled. 

Biau  cydwybod  enawg     effroftidd 

Sy  ttnnfrjn  ffylymawff.—Ieuan  Ueyn :  Ganiadau,  21. 

Oylymogrwydd,  am.  knottiness. 

Oylymu,  )  v.  [cwlwm :  C.  cdmyy  cylmy,  colma] 
Otymuy    ]  to  tie,  to  bind,  to  knot,  to  fasten. — 
Ik$.  xxvi.  11 ;  Eith.  L  6. 

Cylyma  hwy  am  dy  wddf.— /Har.  iii.  8  (of.  Esec  t.  8). 
Owedi  ei  ddetbyn,  eylymodd  y  bardd  gireinyddol  ysnoden 


Yneb  aladho  kyUeU  brenhin  talet  tri  buhyn  oamlwrw  yr 
ai^Iwyd.  .  .  Deudec  mu  atelir  dros  y  kylMc  oil  pan  gyt' 

dwython 


las  am  ei  fraich  ddehea.— /m.  Harri*:  Owdfli.  342. 

Cylymir  hwynt  yn  f eiohian,  a  dygir  hvfjnt  i*r  felin. 

Oylehgravm^  i.  141. 

Oylyn,  -au,  -od,  «m.  [cyl]  a  kiln ;  a  furnace. 

Hehddyn  gylvn  gelain  henbaia  ledr 

A  ledai  dan  tn.  €SdB.—Madoy  Dtoygraig  :  M  JL  i.  488. 

ecUch  (^odyn   galch),    a  lime-kiln. — 


W. 
Oyll,  a.  pL  of  CcU,  Collen,  q.v. 

Coed  cpily  hazel-trees. 

Ar  aUavr  laa  hefliaw  barddas, 
O  gangan  epu,  gwyrddion  defyll. 

Jihyg  Goch  ah  JtMcert:  lolo  Mas.  288. 

Ac  yn  y  ooed,  dan  gnau  epUj 

Ffntai  dan  wyrddion  fentyll.— £'Jon  Tudur, 

Oylla,  -on,  cyllaau,  sm,  [cwU]  the  stomach; 

the  maw.— 1  Tim,  v.  23. 

CyUa  diawl  mewn  oenawl  owm. 

D<^fydd  y  Coed:  M.A.  L  496  (of.  488). 

Or^klywy  dolnr  yth  yygg,  a  thrymder,^  dot  lawer  o  dillat 
'  firyn  gwrea 
iwydn  yr  af 
,  an  bwyt  a  .    _ 

fywyt  a  waetha  y  kyUa;  kanya  heb  dreolaw 


.  Uanur  y 


ym  danat  y  dwyn  gwrea  yr  ki     ,        ,  .    , 

nynny  a  bar  chwydn  yr  afliachaswer  a  no  ytii  guUa.    Bod- 
yaw  llawer  cynn  bwyt  a  wreeoca  y  kytla.  Bodyav 
fywrt  a  waetha  y  kyUa;  kanya  heb  dreolaw  od  U 
■yrth  y  waelawt  y  kylla. 

Meddygon  Mydd/cU,  i.  188  (of.  188, 186, 186, 187). 

Tn  yr  adar  aydd  yn  gigweiniol,  ni  effeithia  y  nodd  hwn 
■ydd  yn  en  cyUaon  ar  rawn.— TA.  OharU*,  a.v.  *  Cylla.* 

Mywn  adar  eflwaith  y  mae  anuyw  gylidau;  aef,  mae  on 
ewUa  i  dochi  a'r  llall  i  dreulio*r  ymborth.  .  .  Fe  geir 
dywed  y^cjrtta  nea*r  laaog  yn  main  mywn  eryrod,  a  mai 
olwg,  X.  2. 


r  laaog  yn  main  mywn  erjrod,  i 
.  Lewyi:  Goh 


dywed  y  cjrtta  i 
adar  erdll.^Z). 

A  phan  Uadder  j  ddafad  at  ymborth,  pa  gig  aydd  fwy 
moeuraa  a  iachna  vr  eyOaf—Cylehgraum  Cymraeg  (1793),  88. 

Claf  oV  cyllay  sick  at  the  stomach ;  that  has 
the  stomach-ache. 
Cylla  gvry fly  the  paunch. — P, 

Oyllaeth,  -au,  am.  [cwU+aeth :  cf .  argyllaeth, 
edgyllaeth]    melancholy,    depression,    grief, 
sorrow. 
Can'a  Dnw  ai  ihoea  gloea  ar  gyllaeth. 

Taliesin:  M»A..  L  26. 
Marw  f  y  march ;  mawr  f u  i  mi 
O  gyltaeth  gwedi  ei  golli.— lolo  Goeh, 

Oyllagwst,  sm,  [cylla-|-gwst]  pcdn  in  or  sick- 
ness at  ihe  stomach ;  griping  of  the  stomach. 

Fan  diwyf  yn  erbyn  allt  atuyd  ygder  dwyuron  amaf 
weithon.  a  ekyUagwMt.  a  mynyoh  IfmLwyt.—Mahinogion^  119. 

Cyllaig,  pi.  cylleigion,  sm,  a  stag  in  season,  a 
hart  of  grease. 


Ny  byd  kylleic  brenhin  onyt  tra  no  golm 
-J yj  Qjyj^  jjy^  galan  gayaf. 

Jy/rrithiau  Cymru,  i.  734  (of.  ii.  618). 

Cyll^ig,  a.   [cylla]  relating  to  the  stomach, 
gastric. 

€anfyddir  Tn  fynyoh  nifer  o  f ftn  godenan  . . .  y  rhai,  yn 
gyffredin,  a  elwir  yn  godau  cyWHg. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  Iii.  27. 

CylXell^pl,  cyllyll,  cylleill,  sf,  [C.  coUel,  collan; 
Br.  hontel ;  (>a.  golaidh :  from  L.  ctdtellus']  a 
knife. 
CuUa  {gl.  artnnm).  ceUell  {gl.  colter). 

Oj^ord  Gloss,  v.  42  (Zeoaa,  G.C.  1062). 
Tri  pheth  nythelir  kynn  [kyt]  ooUer  yn  ranty :  kytUU ; 
adiledyf;  allawdyr. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  460  (of.  486,  686,  726). 
A  phenneu  eor  ar  y  pelydyr.  a  chulltiU  a  llafneo  eor 
ndont . .  .  ao  wynteo  yn  aaetho  eo  kyUeill. 

Mob.  164  (of.  166, 110,  186, 127,  216). 
Uyma  y  gylUU  jt  honn  yaayd  yn  vyngoorff  hyt  y  cam. 

8t.  Great,  \  74. 
A  aef  oed  hynny  yg  Kymraec  krmerwch  awch  kylleill. 
Ao  ar  hynny  aef  awnaeth  y  Saeaon  oiapeilaw  eo  kylleiU. 

Yst,  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  189  (cf.  126). 
I'm  bron  mae  dirfawr  ddolor, 
Eal  blaenao  nodwyddao  dor ; 
A'm  oalon,  er  a  aoniant, 
Sy'n  aefyll  ar  gyUyll  gant. 

D.  ab  GwUym,  dii.  46  (cf.  dxatxv.  16;  cxdv.  41). 
Owna  i  ti  gyUyll  llymion. 

To».  V.  2  (cf.  8;  1  Bren.  zviii.  28). 
Yn  y  flwyddyn  1663  y  gwnaed  cyllyn  gyntaf  yn  lioegr. 
Gwyddoniadur  Cymreig^  m.  80. 

Cyllell  glun,  a  dagger ;  a  skean. 

KelleU  dun  on  keynnyaoc.  KelMl  kell  on  keynnyaoo 
kyfreith.— (7jf/mlAiau  Cymru^  i.  806. 

Cyllell  gdl,  a  knife  for  household  purposes,  *  a 
house  knife ; '  a  cook*s  knife. 

Cyllell  faelieregy  a  chopping  knife. 

Uithr-ddagran  byd  man  bod  chweg,  och  allel, 

A  ehytiell /aeliereg /—Da/ydd  ab  QwUym^  cozxxii.  86. 

CyUdl  gam^  a  curved  knife  (for  scooping). 

Cyllell  hinauy  a  penknife. 

Cyllell  waiVy  a  hay-knife. 

CylMl/rathUy  a  stabbing  knife ;  a  bowie-knife. 

Cyllell  Wyddely  a  spring  clasp-knife ;  a  bowie- 
knife. — Mawddwy, 

Cyllell  luddeWt  a  Jew's  knife;  probably  the 
large  and  rather  peculiar  knife  used  by  the 
Jewish  butchers. 

Goleo  yw  hon  f el  bagl  hir, 

A  gloew  ydyw  fal  glodir ; 

lieiddiad  fal  cuOell  luddewy 

A  thra  Uym  fal  yagythr  llew.— Z.  O.  Cothi,  v.  iii.  45. 

Cylldl  ysgrifenyddy  a  writer's  knife,  a  penknife. 
—ler,  xxxvi.  23. 
Cyllell  ysgythruy  a  pruning,  knife. 
Brath  cyllelly  the  stab  of  a  knife,  a  knife-stab. 

Tna  T  Uaa  Rickert  abit  derynawt  mjrwn  manaohlawo 
yn  ymyl  Beinya  y  gan  neb  vn  anfydlawn  nynaoh  o  vrath 
hylUU.—Brut  y  Tywysogiony  226. 

Ar  ei  gylldly  on  its  edge,  edgewise;  perpen- 
dicularly. 

Cadw  wrth  fin  y  gylleiUy  to  keep  on  short  al- 
lowance. 

Brad  y  Cyllyll  Hirion :  see  8.v.  Brad. 

Ac  eu  kylleill  hirion  yn  Uadaaaant  oU  onyt  mohonan. 

r$t.  Breu.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  160. 
T  mae  ef e  yn  aior  mai  Cyllyll  Hirion  canlynwyr  Hengiat 
ydynt.— /Sltrm  Oomety  vi,  860. 
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Oyllellaiddy  a.  in  the  form  of  a  knife ;  like  or 
resembling  a  knife ;  as  sharp  as  a  knife. 

Hwj  a  ymftffUnt  y  nftfll  yn  j  IbUl  4'a  hTn^ythr-ddaint 
bachawg  cylUUaidd.—Gwyliedydd^  iv.  833  (cf.  336). 

Cyllellan,  -au,  «/.  a  small  knife ;  a  penknife. 

Pui  gymmetnTd  ei  gylUUan  oddi  wrtho,  dywedodd  fod 
hyny  yn  hoUol  WfidixA.—GwylUdydd^  ii.  266. 

Oyllellawd,  odau,  am.  a  cut  or  stab  with  a 

knife. 
Oyllellawr,  a.  *  a  knife-man,  or  one  who  uses  a 

knife.*— P. 

Ny  wan  cylUUawr  dedyfavr  mdwyr  (= those  armed  with 
knires  will  not  «tab  those  bearing  swords) . 

Talicsin :  A.B.  ii.  300  (M.A.  i.  76). 

The  word  is  probably  an  old  plural  of  cylldly 
as  dtddyfawr  is  of  cleddyf,  Pughe's  transla- 
tion of  the  preceding  passage  is  as  follows : 

The  swords  of  the  men  of  conflict  will  not  stab  the  puny 
dagger  drawer. 

Cyllellbren,  -an,  8m,  *  probably  two  flat  pieces 

of  wood  put  together  m  the  form  of  tweezers;  * 

wooden  tweezers. 

Njrt  oes  yn  y  byt  kynllynan  a  dalyo  Dmtwyn  kenen 
Oreit  nab  Bri.  namyn  kynllynan  o  oarjrf  y  gwr  a  welj  di 
racko.  ac  ny  mwynhaa  heuyt  onyt  yn  ryw  y  tynnir  a 
ehylMlpremneu  oe  uaraf.  .  .  Tra  vttoed  ef  yn  hynny  y  bn- 
ant  wynteu  yn  gwneathnr  kylleHbrenneu.  .  .  A  tharaw 
dymawt  amaw  anudtrawl  y  neint  a  oruc  [kei].  ae  wascu 
vn  y  pwll  hyt  pan  daroed  udunt  y  gnithiaw  yn  llwyr  ar 
kyUeWfrtnneu  y  uaryf.— Jfa6tno^n,  ife  (cf.  184, 128). 

Cyllellflawr,  a.  having,  carrying,  or  armed 
with,  a  large  knife. 

Osla  OylUll/aivr,  Osla  of  the  large  knife. 

Ac  Osla  gylUUuawr,  a  ymdygei  bron  llanyn  Terr  Uydan. 
pan  delei  Arthnr  ae  luoed  y  uronn  llifdwr  y  keissit  lie 
Kyning  ar  y  dwnyr.  ac  y  dodit  y  gyUell  yn  y  gwein  ar 
draws  y  Uifdwr.— Ifo^uu^n,  109  (cf.  160). 

Oyllelliad,  -au,  am.  a  cutting  with  a  knife. 

Oyllellog,  a.  having  or  carrying  a  knife;  sharp 
or  pointed  as  a  knife ;  full  of  knives ;  armed 
wim  knives. 

Dechnmu  a  omgant  y  brenhinedd  eissioes  pan  welsant  y 
torfoedd  buddnsawl  amrafael,  a  byddinoedd  Graffudd 
frenin  ae  arwydoOion  yn  eu  herbyn,  a  gwyr  Denmaro  ac  eu 
bwyeill  deuflniawc,  ar  Owyddyl  gaflachawc,  ac  eu  peleu 
haiamawl  cylltUawcy  ar  owyndyt  gleiflawc  tariannawc. 

Buckedd  Gr.  ah  Cynan :  M.A.  ii.  5d3. 

T  mnrjan  oedd  anfad  greigiau  o  ddiemwnt  eirias;  y 
Uawr  yn  nn  gallestr  gylkUog  anoddef . 

E,  Wynn:  Bardd  Cwag,  85. 

Cyllellu,  V.  to  cut  with  a  knife;  to  cut  up 

(with  or  as  with  a  knife). 

T  neb  a  oylleUo  anyreil  marw  y  dyn  arall  talet  annyueil 
mryw  ac  ef  drostaw  a  thribuhyn  oamlwrw  yr  brenhin. 

CyfrtUhiau  Cymru,  i.  568  (cf.  782). 

Oyllellwr,  wyr,     )  am.   a  cutler ;    a  dealer  in 
Oyllellydd,  -ion,  j  knives. 

Oyllen,  -au,  a/,  a  chopper. — P, 

Cyllestr,  a/.     See  Callestr,  &c. 

Cyllid,  -au,  -oedd,  am,  [L.  collatio;  Br.  collof] 

1.  income,  revenue,  finance,  rent,  tax,  geld, 

tribute. 

Teir  dvlvet  a  ddvly  arglwydd  yw  wr  heb  wneuthur 
anghyfreith  yn  y  eroyn :  un  yw  eyllid  y  cyfoeth  iddaw  ae 
deolu  a  hwnnw  a  ddamweinia  o  lawer. 

Cy/reiihiau  Cymru,  u.  60i  (cf.  208,  574;  i.  168). 

Ac  odyno  kynny  y  kudyedygyon  goUidoed  a  sswllt. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  i.  109. 

Gwedv  rodi  idaw  o  nadont  kael  y  tir  yn  ryd  heb  na  threth 
na  ckyUU  na  ohastell  yndaw.— ^rK<  y  Tywysoghn^  116. 


Gorthrymder  drwy  gymmeryd  gormod  cuUid  blaenUaw. 
B.  Llwyd:  llwybr  Hyff.  202. 

Y  mae  yn  rtudd  addef  fod  y  cyllidau  yn  drymion  iawn. 

G.  Uechain  :  Owaith,  iL  67  (cf.  <S). 

Canghdlydd  y  Trysorlys  a  ddjrmunai  nawdd  y  tf  tra 
dodai  ger  eu  bron  drefniadau  gweinidoffioa  ei  fawxhydi  o 
barth^  cyUidau  *r  deynuM.—Gwyludydd,  rvL  92. 

CyUid  brenin,  king's  rent. — 5. 

Cyllid  a  thra/nid,  finance  and  commerce. 

2.  tithes  paid  in  kind. — Ar/on, 

Cyllideb,   -au,   a/,   a   financial   statement,    a 
budget. 

Cynnygiodd  can'^\e]lydd  y  trysoriys  ail  ddarlleniad 
mesur  y  gyUideb-  /./an,  Meh.  5, 1891. 

Cyllidfa,  -oedd,  feydd,  a/,  a  revenue  office  or 
department. 

Y  mae  o  gylch  8000  o  ddynion  yn  hwylio  ysgraffau  a 
chychod  ar  yr  af on  Tafwys  yn  unig  .  .  .  ao  o  gylch  1200  o 
swyddogion  y  gyllid/a  yn  feanTdai<^  ami  yn  oyflawni  ea 
dyledamyddaM.—Gwyliedydd,  xiiL  64. 

Cyllidfawr,  a.  having  a  large  income;  wealthy, 

opulent,  rich. 
Cyllidiaeth,   )    -au,    a/,    the    department   of 
Cyllidaethy     ]    revenue,  taxes,  or  customs. 

Caniateir  gan  gynghor  y  gyUidiaeth A  hob  math  o  ydau 
a  fyddo  wedi  cael  mwed  yn  y  meusydd,  gad  eu  syohu  ar 
odynau  perthynol  i  frsgdai. — Seren  Garner^  it.  848. 

O  blegid  nad  yw  jt  yohydig  a  dderbynir  i'r  gyUidaetk 
trwyddedau  yn  wertn  en  cjxnhm.—Gioyliedydd^  ny.  112. 

CyllidlySy  -oedd,  em,  exchequer. 

Cwnsyllt,  Cwnsallt,  nen  Cynsyllt,  sef  tal-dir  y  brenmnfeu 
y  cyllidlys. — Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  399. 

Oyllido,  V.  to  pav  rent ;  to  pay  a  tax,  duty,  or 

geld ;  to  contribute  to  the  revenue. 

Pwrbynhac  atalho  tir  mlanas  kyUidet  drostaw  yr  ar- 
glwya  kanys  ryd  ydyly  y  or  not  yr 


neb  ytalher  idaw. 
Cy/reithiau  Cymru^  L  794  (cf .  iL  676). 


Cyllidog,  a,  having  income  or  revenue ;  having 
or  receiving  a  large  income,  wealthy,  opulent. 

Heb  law  swm  rifedi  o  gyUidawg  gennadan. 

G.  M«ehain :  Qwaith,  iL  67. 

Cyllidol,  a.   relating  to  income  or  revenue; 
financial. 
Ysgrif enydd  cyllidol  y  trysorlys.—  Gwalia^  Hydr.  28. 1891. 

Cyllidus,  a,  paying  rent  or  tax ;  geldable. 

Tir  cyllidusy  land  liable  to  pay  rent ;  geldable 
land. 
Fob  erw  o  tir  kyUidu*  atal  kymeint  ae  gilyd. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  656  (of.  168). 
Tir  cyUidut  hagen  ni  ddylyir  d  ranu  herwydd  brodyr, 
namyn  maer  a  chynghdlawr  a  ddylyant  d  ranu. 

Uges  WaUicae,  u.  xiL  7. 

Cyllidusionf  collectors  of  geld  or  taxes;  revenue 
officials. 
Yr  hoU  wrthrychydt  ar  gwyr  ryd  ar  kyUidussan  yn  Uety 
yr  edlig  y  bydant.— C>/r«<Aiau  Cymm,  i.  626. 

Oyllidwr,  wyr,     )  sm,  a  collector  of  taxes,  rents, 
Oyllidydd,  -ion,  )  or  custom-duties;  a  revenue 
or  excise  officer. 
Gwrnig  a  morwyn  mewn  gwindy,  fd  yr  oeddynt  yn 
cuddio  mod  gadam  oddi  ar  ffordd  y  eyUidydd. 

Cylchgrawn  Cymraeg  (1798),  240. 

Tra  byddir  yn  sychu  yr  ydau,  rhaid  i'r  eyUidydd  perth- 
ynol ymweled  t*r  cyfryw  fragdy  bob  dydd. 
I  Seren  Garner^  iv.  848. 

I  Cyllig,  a,  *  separating,  parting*  (P.):   sad  or 
mefincholy?    cf.  cyllaethy   argyllaethy   edgylU 
I      aethy  &c. 


Ck>lli  cun  cyUig  Gwynedd, 

Gall  a  glew,  ouall  d  gledd  l—Ioto  Goch, 
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CyUiBgeg,  -au,  »/.  [cwU  (cylla)+i8+oeg]  the 

lower  orifice  of  the  stomach,  the  pylorus. 

Ymegyr  y  cjrUa  i'r  ooluddion  yn  ▼  pen  dehea  iddo  trwy 
dwU  nea  a^^nad  arall  a  elwir  y  gullisgeq.  .  .  Gorwedd  yr 
agorfa  ddiweddaf,  aaf  on  y  ayu%$geg^  braidd  yn  is  na*r 
gyntaf.— (TtoycMonuufttr  Cymretg^  iii.  25  (cf.  26,  27). 

Oylliso,  sm,  a  shroud,  a  winding  sheet. — Arch. 

Brit  215. 

Cyllitty,  tai,  9m,  [cyllid=ty]  a  custom-house. 

Dyfethwyd  y  Haerdy,  y  CyUiUy,  a  Fhalas  yr  Eagob,  ao 
yspeuiwyd  a  noddwyd  ar  din  lawer  o  dai  annedd. 

Ciflchgraton,  ii.  78. 

Cylltor,  -au,  am.  [=cwUtr:  L.  cutter']  a  coulter. 
Cylltrog,  a.  [cwlltr]  furnished  with  a  coulter 


(as  a  plough 
CywyUtir 
Oall-drem 


Cywyll  tir  sf^ydd  rhwydd  y  rhawg. 

"  "  '        [al,  -drefn]  nrddedig  eylUrawg, 


lolo  Ooeht  Vt  Aradr. 

Cylltvd,  -au,  sm.  [L.  coUaiio?  cf.  L.L.  collata 

in  Du  Cange]  a  tenure,  a  holding. 

A  chan  en  oyasylltn  hwy  4^1  hewobaeth  o  Rufain,  ncu 
L  rhoddi  buy  i  ddidthriaid  V^  dala  dan  yr  Eglwys  neu 
-ob  Bhufam  megys  in  capita,  ao  megjn  dan  yr  nchel 


arglwyddi  o  honyn^  yn  yr  hwn  gyUtyd  y  maent  yn  dala  y 
it  hyd  y  dydd  beddyw. 

Edtoard  lames:  Horn.  iiL  292. 


rban  fwyaf  bonynt  byd  y  dydd  beddy 


Cyllu,  V.  to  make  a  separation. — P. 

Cylluan,    )  -od,  a/,  [corr.  of  dylluan  f]  an  owl. 
Cyrlluaiiy  J  — Owent. 

Olanaf  mercb  yn  y  byd  mercb  cyUuan^  medd  ei  mam. 

Diartb, 
Olftn  y  gwel  pob  cyUuan  ei  cbyw  ei  bonan.— /Kareft. 

Oylluanaidd,    )a.  like  an  owl  (in  look  and 
Cyrlluanaidd,  j  habits),  owl-like. 

Cylluanes,    )   -au,   af.   a  she-owl,   a   female 

C^lluanes, )  owl. 

Cyllwewyr,  am.  pain  in  the  stomach,  colic. 

Bhag  yeyUwetoyTf  sef  y  ooUc—Meddygon  Mydd/ai^  ii.  772. 

Cyllwst,  am.  [cwll-|-gwst]  pain  or  indisposi- 
tion of  the  stomach ;  heartburn,  gastralgia ; 
dyspepsia. 

Da  yw  ym  mbob  achoe  attal  ar  ddwr  a  Ilvnor  yn  y  oorff, 
a  rbag  y^  cyUto»t  a*r  tostedd,  o  gymmeryd  ei  sndd  ef . 

MeddygoH  Mydd/ai,  iL  789. 
Bhag  gwaew  o  natur  y  cyllwst  nea*r  tostedd. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  493. 

Cyllwat  wyntt  pain  in  the  stomach  caused  by 
flatulence;  ^tulent  dyspepsia. — Meddygon 
Myddfai,  ii.  1. 
Cymy  [L.  c(na]  a  prefix  in  composition :  see  C^-, 
Cyd',  Cyf^.  *  It  is  commutable  with  Cyf^  the 
chcmge  depending  on  the  connection  which 
either  has  witii  8ie  succeeding  letter,  pro- 
ductive of  harmony;  and,  like  Cyf,  it  gives 
that  force  to  words  which  denotes  a  mutual 
act,  quality,  or  effect*  (P.).  Cym  is  prefixed 
to  words  beginning  with  a  primary  m,  as 
cymmaint  (maint),  cymmeaur  (mesur) ;  with  &, 
which  it  assimilates,  as  cymmod  (bod),  cym- 
mraint  fbraint);  and  witn  p,  in  which  case 
the  oomoination  (m+p)  becomes  mh  or  mmh, 
as  cymhorth  (porth),  cymhtvya  (pwys),  which 
some  write  cymmhortkt  cymmhwya.  In  a  few 
instances  it  softens  the  mitial  of  the  follow- 
ing mutable  consonant  as  in  ordinary  com- 
pounds, as  cymdaith  (taith),  cymwedd  (gwedd). 
Like  cyf't  it  sometimes  conveys  the  notion  of 
unity  or  mutuality,  and  sometimes  that  of 
equality.    Cf.  Zeuss,  O.C.  206,  207,  902. 


Cyma,  adv.  lo  here,  look  here,  behold  here; 

here  is  or  are.    It  has  the  same  force  as  dyma 

and  llyma^  but  is  of  rare  occurrence. 

Ac  wedy  gwybot  o  Iloassar  ystyr  yr  ynyi  ar  bobl  oed  yn 
y  chyfanbedy  a  dywedyt  a  oruc  eyma  yn  oenedl  ni  gwyr 
Byfain.— ^rv<  TysUio :  M.A.  ii.  171. 

Yn  union  {cyma  fraint  a  mil  idd  ei 
Engylion  ceidrion  a  roes  Duw)  i  ffwrdd 
Y  bwrient  eirf.-  W,  0.  Pughe:  C.G.  Ti.  700. 

Cymbleth,  -au,  af.  [cym-+pleth]=(7ymA^A. 

Wrtb  ddarllen  cymbUth  a  cbymbendod  en  bymadrodd 
hwy.— Morus  Cyffin :  Ditt.  i.  6. 

Cymblethiad,  -au,  ^m.  intertexture;  complica- 
tion; composition. 

CymhUtkiad  yw  cyfansoddiad  geiriau  cymbletbedie,  nen 
argymbletbedig,  o'r  rbai  aengl.— Z>o«p.  y  Saith  Gel/yddyd, 

Cymblethu,  v.  [cym-|-plethu :  L.  complic6]^z 
Cymhlethu. 

Cymdaith,  deithion,  am.  [cym- + taith:  per- 
haps a  oontr.  of  cydymdaith,  q.v.]  1.  a  com- 
panion, a  comrade,  an  associate. 

Ar  gael  o  bonynt  eu  bamddiffvn  eu  bunain  a*u  cymdeith- 
ion  yng  ngolwg  ac  ar  oateg  y  bya.— Jfonc«  Cyffin :  Diff .  i.  7. 

Pethau  crefyddoL  cyfreitblawn.  a  pbecbadnnu,  ▼w'r 
nnig  gymdeithion  iydd  gan  eu  medavlian  i  gadw  oyfeiUadi 
&  bwynt.— /(M.  Tomas:  Bacbedd  Onst  240. 

Cymdeithton  da,  good  companions;  good  fel- 
lows ;  boon  companions. 

Oni  allaaeeb  weled  petb  o'r  oerf d  ulTemol  yng  ngbaredig> 
rwvdd  yr  oferwr  .  .  .  yn  addewidion  yr  anllad ;  neu  yng 
ngnoeaau'r  cymdeitMoH  da^  yn  ffem  tan  eiob  byrddan  t 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  93. 

O  eisieu'r  goftd  yma  [bwy]  a  anturiaaant  i  gyfeillach 
cymdeithion  da,— Ed,  Samuel:  Holl  Ddyledfl.  Dyn,  190. 

Y cymdeithion,  the  companions;  the  company 
(with  reference  to  the  number  constituting  it). 

2.  {pi.  cymdeithiau)  company,  society. 

Mewn  gweddi  mae  y  saint  i  gyd 

Yn  uno*n  ffyddlawn  bytb, 
Tra  gyda*r  Tad  a'i  Fab/ng  ngbyd 

Mewn  cymdaith  gl&n  dilytb.— Ctomir;,  ii.  81. 

Na  fyddwcb  byth  yn  ITrystgar  a  dadyrddns  mewn  cym- 
daith; ac  OS  tneddir  eiob  cymdeitbion  i  fod  felly,  nao 
onwcb  4  bwynt  yn  byny.  .  .  Nac  ailadroddwdi  nnpeUi  yn 
yr  on  cymdaith.— J,  MUU:  Hylforddwr,  92  (cf.  82). 

Mor  boff  im'  weitbian  rodio  Uwybran  glwys, 
Mewn  bunan-fyfyr,  neu  mewn  cymdaith  dwys. 

Blodau  leuainc,  40  (cf.  68). 

Cymdeithaidd,    )  a.   social,   sociable,  apt  to 
Cymdeithiaidd,  j  associate. 

Cymdeithas,  -au,  af.  [cymdaith]  1.  society,  fel- 
lowship, association,  communion. — 2  Cor.  viii. 
4;  Phil.  i.  5;  ii.  1 ;  iii.  10;  1  loanl  1,  6,  7. 

Gan  fod  ffeiriau  wedi  eu  bordeinio  nid  i  mi  diben  arall 
ond  i  arwj^dooiia  ein  meddwl,  a  bod  yn  offeryn  o*n  ma»- 
nacb  a*n  cymdeithas  A'n  gilydd,  y  mae  gan  bob  un,  yr  bwn 
sydd  yn  aelod  o  gymdeithas  ddynol,  bawl  i  gael  ein  meddwl 
wedi  ei  arwyddocau  yn  gywir  iddo  trwy  ein  geiriau:  a 
pbwy  bynnag  sydd  yn  dywedyd  celwydd,  neu  eirtau  o  doau 
ddeall,  wrtb  araU,  sydd  trwy  byny  yn  gamweddus  yn 
dwyn  oddi  arno  bawl  naturiol  cymdeithas. 

losua  Tomas:  Bucb.  Qrist.  180  (of.  181—148). 

Cymdeithaayr  Yapryd  OldUy  the  fellowship  of 
the  Holy  Gho8t.--2  Cor.  xiii.  13. 

Adod  0  gymdeithaat  a  member  of  society;   a 
member  or  fellow  of  a  society. 

Aelod  o  Gymdeithas  Coleg  lesu,  Bbydycbain. 

Daniel  Ddu,  1. 

2.  a  society  or  association. 

Dyma  i  cbwi  y  cjrwydd  fal  y  mae.  ac  os  boddia*r  Gym- 
deithas [= Cymdeithas  t  Cynmm>dorum],  nid  wyf  yn  am- 
mheu  na  ohewoh  glywea  yobwaneg  o  son  o  Londain. 

Gro.  Owain,  196  (cf.  102,  239,  840). 
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Y  cymdeithasau   crefyddol,    the   religious    so- 
cieties. 

Y  Oynuletthas  Freninol,  the  Royal  Society. 
3.  society,  companionship. 

Chwi  gaech  groeflo  calon  i*r  peth  Bjrdd  yma,  a  diolch 
mavr  am  eich  cymdtitha».—Gro.  (hoain^  822  (cf.  169). 

Oymdeithasfa,  faoedd,  feydd,  «/.  an  associa- 
tion, a  society. 

Ooaodir  yma  rai  o*i  aylwadau  o  blaid  y  ffred  gyffrediii- 
awl  fod  y  nef  yn  lleawl,  yn  ff.vmdeithas/a  o  ysprydion 
gwynfydedig.— (7.  Mf chain:  Owaitb,  ii.  447. 

Cofnodau  o  G yindeithas/a  a  fcynnaliwyd  ym  Machynlleth, 
EbrOl  16  a'r  16.  \196.—  Try$or/a  Ytprydol  (1799),  L  164. 

Y  Fasc  diweddaf  crimaliwyd  Ct/mdeiihas/a  flynyddol  y 
Trefnyddion  Oalflnaidd  yn  liandain.— 6Vreii  Gomer^  iiL  185. 

Dyma  gymdritfuts/ao^d  a  chyffea  flydd,  yn  hoUol  o*r  un 
natur  a'r  un  diben  k  Chymdeiihaa/aoedd  a  Uhyffes  Ffydd  y 
Trefnyddion  Calflnaidd. 

Dr.  L.  Edward*:  Traeth.  Duwin.  286. 

Cymdeitlias£BU>l,  a.  associational. 
*    A  hwyihau  mewn  canlyniad  yn  talu  yn  ol  trwy  ysfrrifenn 
yn  wastadol  yn  erbyn  pob  llywodraeth  gymdritknu/aol  a 
phob  cyffes  ffydd.— -Or.  L.  Edwarda:  Traeth.  Duwin.  708. 

Oymdeithasgar,  a.  social,  sociable,  disposed  to 
associate,  companionable. 
Yr  wyf  yn  deall  fod  yr  hen  Frytahiaid  yn  bobl  go 
gymdeithasyar  ]ma  yn  Llundain. —  Gronwy  Owain^  170. 

TeymaMi  tangnefedd  ar  fyd  cymdtithasgar. 

Robert  Owen :  Gweith.  283. 
GeUi  fod  yn  aobr,  oneot,  a  chymdrithasgar. 

Tryaor/a  Vtprydol,  i.  144. 

OymdeitluMgarwchy  tm.  sodableness,  sociality. 

Na  ad  i  rith  moet  neu  gymdeithasgarvreh  dy  hudo  i  aros. 

Elis  Wynn:  Rh.B.S.  66. 
Gdlw  Solomon  yma  ar  bobl  ieuainc  i  wylio  ar  y  tuedd 
dymunol  o  gyrmMihasgarwcIi, 

Joseph  Harris:  Gweith.  48  (cf.  47). 

Oymdeithasiad,  -au,  $m,  1.  association,  associa- 
ting. 

Cymdeithasiad  delfrydau  (neu  feddylrithiau), 
association  of  ideas. 

2.  an  association,  a  society ;  a  connection. 

CymdeUhatiad  Llanrwat,  Rhafffyr  29,  80,  1814.  .  .  An- 
nogwyd  pawb,  a  gai  ar  ei  feddwl,  i  yigrifenu  cyffee  o*i 
ffytid,  a'l  dwyn  i  Gymdeithaaiad  j  Bala,  fel  y  gellid 
gwneuthur  un  gyffea  gyffredinol  i*r  noU  gorff . 

Trysorfa  (1823),  iv.  36  (cf.  87,  38). 

Cynnaliwyd  Cymdeithasiad  y  Bala  y  flwyddyn  hon  [1821] 
ar  y  18, 19,  a  20  o  FeheiLa.—GoUuad  Cymru,  ii.  244. 

Ein  goTchwyl  yn  benaf  f ydd  ymofyn  pa  Iwybr  sydd  yn 
uighenrheidiol  tu  ag  at  eu  cyflawni,  a  dangos  mai  y  llwybr 
hwnw  yw  undeb  gwahanol  ^Iwyai  mewn  Cymdeithasiad 
Henadunaethol.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  276.        i 

Cymdeithasiadol,  a.  associative. 
Cymdeithasog,  a.  sociable ;  socialised. 
Cymdeithasol,  a.  social,  sociable. 

Creadur  cymdeithasol  yw  d^.  .  .  Nid  yw  pechod  wedi 
distrywio  yr  egwyddor  greadigol  o  gymdeithaagarweh. 

los.  Harris:  Gweith.  47. 
Bhinwedd  gymtieithasol  sydd  yn  sefyll  mewn  ymddygiad 
addas  i  gyflwr  creaduriaid  rhesymol  mewn  peithynaa  k*n 
cydgreaduriaid.— /o«.  Tomas:  Buch.  Grist.  46. 

Crefydd  gymdeithasol,  social  religion. 

Addoliad  cymdeithasol ^  social  worship. 
Gellir  golygu  yr  addoliad  hwn  hefyd  naill  ai  yn  bersonol  neu 
yn  qymdeithasol. .  .  Nid  oes  dim  yn  f wy  amlinv  na*r  anghen- 
rheidrwydd  o  addoliad  cymdeithasol.    V  mae  dyn  yn  greadur 


Cymdeitliasrwyddy  «m.  sodableness,  sociality. 

Cymdeithasu,  v,  to  associate ;  to  keep  company 
or  have  intercourse  (with);  to  consort 

Cymdeithasu  d  {ag\  to  associate  with ;  to  keep 
company  with. 

I^ict^m  perygl  mawr  gyf odi  o  ^yminiAiiM  d  dynkm  drwg. 
los.  ffarru:  Gwoith.  61  (of.  48,  fiO). 

Cyxndeithaswr,  wyr,  $m,  one  who  associates; 

one  who  joins  in  society ;  an  assodator. 

Ueih^  eu  gofid  mewn  adfyd  trwy  gydymdeimlad  ea 
cymdeithaswyr. — los,  Harris :  Gweith.  47. 

CyxndeitluMwraig,  wragedd, «/.  a  female  com- 
panion or  associate. 

Cymdeithftu,  v,  to  associate;   to  be  in  fel- 
lowship. 


Prnnag  le  y  eymdeith^ynt 
Mewn  gwyn,  dyfryaent  f eibioa  g 
Yr  uohel  w^s.-  W.  0.  Pwghs:  C.G. ».  81 


lent  feibion  gwawl,  ar  gyreh 
-^  Pwghs:  C.G.xi.81. 

«/.   a  female  associate  or 


-au, 


cymdeithasol ;  ac  y  mao  addoliad  cymdeithasol  wedi  ei  drefnu. 
.  .  .  Y  mae  addoliad  cymdeitltasol  i  gael  ei  gadw  i  fyny. 

Geo.  Lewis:  Drych  Ysgr.  493. 

Cymdeithasoldeb,    )  «m.  sociality,  sodalness, 
CymdeitluMolder,    j  sociableness,  associable- 

ness. 
Oymdeitliasoli,  v.  to  socialise. 


Cyxndeithes, 
companion. 
Ni  ddylai  ef e  onnflsa  ar  ei  gywuUithes,  na*i  baflonyddu  hL 
lagoob  Dtwi:  liooyddwdi,  56. 

Gwelwn  w^n  wawdna  ar  wyneb  ei  oymdeithes.  .  .  Yna 
gwelodd  dynged  ei  gymdeithes.—Cysgod  y  Oroes,  66,  67. 

Y  mae'r  chwedl  yng  nghylch  Ursula,  a*r  un  111  ar  ddeg  o 
wyryf on  oedd  yn  gymdetthesau  iddi,  yn  hyspys  ddigon. 

Brython,  iii.  167. 

Oymdeithfk,  faoedd,  «/.  an  association. 
CyxndeithfiEU)!,  a.  associational. 
Oymdeithgar,  a.  social,  sociable ;  friendly. 

Er  ei  fod  Ef  erioed  gyda  thL  nid  wyt  ti  eto  gywuMthgar 
ag  Ei.^Morgan  Llwyd :  Gwaedd,  6. 

Y  mae  ganddo  galon  dirion,  meddid  bodlon.  Uygad 
caredigol,  tafod  addfwyn^  Uaw  heddyohol,  agwedd  gyw^ 
deithgar.—Iago  ah  Dewi:  Llonyddwch,  8. 

Da  genyf  en  gweled  mor  gymdeOhgar, 

Joseph  Harris:  Gweith.  25. 

Gafodd  y  dywenydd  o  fod  mewn  amryw  gyfarfodydd 
cymdetthgar  er&H.—Gwyliedydd^  viL  98. 

Cymdeithgarwch,  «m.  sociality,  sociableness, 
companionableness. 

Cymdeithiad,  -au,  am.  a  joining  or  associating 
together,  association,  consociation. 

Cymdeithio,  v.  to  associate ;  to  consort. 

CymdeitliiocAu,  )  v,  to  join  in  company,  to  as- 
Cymdeithiogi,     )  sodate ;  to  consort. 

O  pob  parth  ydaw  e  kymdeythokaws  llawer  o  -rarehogyon. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  i£  218. 

Ni  th&l  dim  gwraig  a  gymdeitkioco  k  phob  gWT.^J>iaTtb. 

Cymdeithiog,  a.  having  a  mate  or  companion ; 
mated,  associated. 

Cymdeithiol,  a.  sojourning  or  travelling  to- 
gether; social. 
Cymdeithiwr,  wyr,   )  $m,  an  associate,  a  com- 
Cymdeithydd,  -ion,  j  panion,  a  comrade. 

Cymdeithwys,  -au,  8,cl.  a  company  (for  com- 
mercial or  other  purposes). 

Am  beth  amser  bu  ymryson  rhyngddo  a  Chymdeithwys 
Gweithiau  Cemyw.  .  .  Yr  oedd  y  fath  gydweithrediad 
rhwng  pleidiau  mor  gryflon  yn  tueddu  i  ddlnyBtrio  yr  boll 
f  An  gymdeithwysau  trwy  y  deymaa.  .  .  Darfu  1  hyn  sym- 
bylu  cymdeithwysau  Bimungham. 

BrythoH,  in.  147  (cf.  iL  196). 

Cymddeithas,  -au,  «/.  by-form  of  Cymdeiihoi, 
q.v. 
Pa  gymddeUhas  sydd  1  wiredd  ao  anwiredd  ? 

TF.  Saltshury:  2  Oor.  ▼!.  14  (of .  tUL  4 ;  Aot  >▼.  88). 
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Oyrnddiddan,  -ion,  «m.  [(^-+yindiddan:  cf. 

yrnddiddan"]   a   conyersation ;    a  dialogue. — 

Cwmwl,  ii.  136. 
Oymgsdwrimeth,  a/.  [oy-+ymgadwTiaeth]  self- 

control,  continence,  abstinence. 

Cumffodtoriaeth.  ne  ymattaliMth,  continentia,  aut  absti- 
nentia.— if«9ry«  ulynog:  Atliraw.  Crrist.  68  (cf.  66). 

Cymliar,  heiriaad,  hariaid,  harion,  sc,  [cym-4- 
par:  C.  cepar ;  Ir.  copoTy  comparaid;  Ga. 
coimheart;  L.  ccrmpar]  a  partner,  a  mate,  a 
fellow;  a  companion;  a  consort;  two  alike, 
or  corresponding  to  each  other ;  a  hnsband  or 
wife  {conjux)\  a  similar;  an  equal.  Some- 
times writt^  cymmhar  and  cymmaVf  and  by 
some  recent  writers,  cydmar  (q.v.). — Esa, 
xsxLv.  Id,  16. 

A  dierdet  a  oroo  atref.  a  rodi  y  aaneo  att  y  gymhar  j 
gBdw.—Mabincgion,  116  (of.  101). 

O  aaen  y  Addaf  y  gwnaefh  Era.  ao  ai  riioddet  yn  gymkar 
yddaw  ymhaiadwys.— ijpoCu, )  6. 

Ny  Ira  Ur  gwedT  y  mynet  yny  ddyffry  y  girr  . . .  ryved- 
vu  ganfhaw.  dybot  y  wdy  yn  wag  oe  gymmar. 

Doethion  Rhufain^  \  16. 
Fob  edn  a  edwyn  d  gymmar. 

Engl,  y  Miaoedd:  MJL.  i.  16  (cf.  174,  641). 

Nid  hawdd  hardd  beb  iddaw  yymM^- 

Engl,  Eiry  Mynydd:  MJL.  i.  646  (cf.  S96,  438). 

Sef  a  oroo  bl  galw  y  ehymar  attei. 

Mabinogion,  100  (of.  101, 116). 
Cymheiriaid  camau  birion.— JTitw  Cm  lAwyd, 
*Nidfl  TW^eyntaf;  maeimiddigono^ymA^triauf:'  ao 
felly  gireli  eu  bod  yn  cad  digon  o  gymhoHaid,  i  wirio  eu 
gejnaa,  ao  i  obwanega  eu  gcM, 

SU^Wynn  :  Bardd  Cw^gr,  77  (cf.  98). 
£r  d  bod  yn  gymhar  i  ti,  ac  yn  wndg  dy  gyfammod. 

Gwybyddwoh  fed  iyrobod  y  maee  yn  cam  en  cymharon. 
Peter  WiUtams:  Can.  Sal.  ii. 

OymJtariaid,  comparatives  (in  grammar). 
Oymharadwy,  a.  comparable. 

Cynihareb,  -ion,  a/,  the  symbol  of  comparison 

(in  arithmetic).— V.  W,  Thomas :  Elfenau  Rhif- 

yddiaeth,  61. 
Cymharedd,  9m,  comparison. — M,A,  i.  521. 
Cyxnhares,  -au,  a/,  a  female  partner,  mate,  or 

companion;    a   fellow   (used   of   inanimate 

objects). 

Mae  br&n  i  fkan,  a  gmdcb  i  wakbes, 

A  dylluan  Vwchyv^res.—Diareb.  (M.A.  iiL  186.) 

A  pbeobn  y  mae  yn  erbyn  d  wraig,  yr  hon  sydd  gymhares 
iddc— J?.  Llwyd:  liwybr  Hyff.  66. 

Cymliariady  -au,  am,  1.  a  comparing;  com- 
parison, collation ;  the  comparative  degree. 

Odrian  gweinion  a  gymmerant  gymhariadf  a  geirian 
oedym  nis  cymmerant:  sef  yw  cymmeryd  cymkariad^ 
mwybau,  nen  leiban  yn  y  synwyr  oyntaf  i*r  air. 

Edeym :  Deep.  22. 

Oraddau  cymJian'ad,  degrees  of  comparison. 

Tair  gradd  eymhariad  y  Vf^xL—Edeym  :  Deep.  22. 

Y  gureirian,  a  arferir  i  ddangaws  graddau  eymhariad^ 
yntoan,  mor,  mwy,  mwyaf. 

W.  0.  PHghe:  Cad.  laiih  Gym.  ii.  iii.  4. 

2.  a  bracing,  coupling,  or  joining  together;  a 
paring,  a  mating. 

If  W.  Midleton  {Barddoniaeth  (ed.  1710),  59— 
61)  uses  eymhariad  for  what  most  other 
writers  on  Welsh  prosody  call  cymmeriad.  See 
Cymmeriad  (4),  CymJiaru, 

Oymhariadol,  a.  comparative. 

CymhaHadoliony  comparatives ;  oomparates. 


T  mae  dan  ryw  o  bonynt;  befyd  ju  ymiann  yn  dd^ 
gainc;  lef  yr  annibynawi,  a  chymhariadaid ;  y  dicbonawi, 
ac  annicbonawl.  .  .  Y  eymhariadolion  ynt  y  rhai  byn. 

W.  O,  Pughe:  Gad.  laitb  Oym.  in.  ir.  8. 

Oymhariaeth,  -au,  a/,  a  comparison;   simili- 
tude ;  a  simile. 

Bbaid  i  obwi  ddeall  yn  bwyllawg,  jjan  gymmerer  cymkar* 
iaeth  rbwng  nnig  a  llaoflawg,  mai  at  y  dduU  yma  y 
pertbyn.— ^.  Perri:  Egl.  Ffr.  xir.  2  (cf.  xii.). 

Gymharituth  ar  enw  gwan,  neu  anaawdd  damwdniawl,  a 
ellir  o  dair  ffordd  amryfol. 

W.  O.  Pughe:  Cad.  laiib  Oym.  ii.  iii.  4. 

Ob  ymfoddlonwob  i  gymmeryd  cymhariaeth—9i*\  cbym- 
meryd  yn  nnig  fd  eymhariaeth. 

Dr.  L.  Edwards:  Traetb.  Duwin.  84  (of.  144). 

Yn  ol  y  cyaaon  gymhariaeth  sydd  yn  bod  rbwng  y  naQl  a*r 
Ilall  drwy  yr  boll  grecuinriaetb. 

O.  Mechain  :  Eglur  Olygiad,  9. 

Graddau  eymhariaeth^  degrees  of  comparison. 

Treiglir  ef  i  ddynodi  y  graddau  eymhariaeth. 

D.  E.  Jonee:  Idtbador  8eis.  29. 
Meum  cymhariadhy  in  comparison,  compara- 
tively ;  as  compared  (with). 

Yobydig  meum  eymhariaeth  vw*r  rbai  sy'n  dyobwdyd  at 
yr  Aiglwydd  mewn  gwirionead. 

loan  WaUter:  Dwy  Bregetb,  10. 

Ei  ben,  mewn  eydmariaeth  i*w  gOTff,  lydd  ^rohan  a  biigul. 

Chcyltedydd,  vii.  886. 

Tu  humt  i  bob  cyntJiariaeth,  beyond  all  com- 
parison; beyond  or  past  compare. 

Oymhariaetliiad,  -au,  am,  a  comparing,  com- 
parison. 

Cymhariaethiad  y  denryw  fwybAd  a  Ueib&d. 

J.  W.  Thomas :  Elfenau  Rbif .  60. 

Oymliariaethol,  a,  comparative. 

Nid  008  i  ni,  gan  byny,  ffymmeryd  y  gdrian  mewn  ystyr- 
iaetb  ddioblyn,  ddiammodol,  ond  mewn  ystyriaetb  ti'riiJMt 
a  ehymhariaethol. — ler.  Owen^  100. 

Oolwg  gymhariaethol  ar  y  Oymraeg  a'r  Saesneg. 

Joseph  Harris:  Owdtb.  67. 

Oymharogy    a,  havine  a  partner,    mate,    or 

fellow ;  mated,  pairea. 
Cymharoly  a,  1.  comparative. — M,A,  i.  541. 

Y  cyntaf  a  ddengys  systadledd ;  y  neeaf ,  eymharawl 
fwyb&o,  nen  leibAd :  vr  oiaf  a  ddengys  radd  oraood  y  cyf- 
ryw  anaawdd  ag  a  f yodo  vp.  y  radd  gysaefin. 

W.  O.  Pughe:  0»d.  laith  Oym.  ii.  iiL  4. 

Y  radd  gymharol,  the  comparative  degree. 

Y  ganolradd,  nen  radd  oymharolt  aydd  yn  ; 
neu  yn  Ueiban  y  gair  cyasefin  mewn  arwyddoo&i 

Isaac  Jones:  Oram.  Cym.  in.  ii.  6. 

CymharolioUy  comparatives;  comparates. 

2.  paired,  coupled,  joined. 

Cymharthy  -an,  am.  [parth]  a  compartment. 

CymharUy  v,  1.   to  make  even  or  equal;   to 
compare ;  to  put  in  comparison ;  to  liken. 

Y  geiriau  ucbod,  er  byny,  a  gymharir  yn  gyfTredinawl  yn 
afre^ua.-  W.  O.  Pughe :  Cad.  laitb  Oym.  ii.  iii.  4. 

Y  canlynolion  a  gymharir  yn  afreolaidd. 

D.  E.  Jones:  leitbadur  Seia.  24. 
Cyflyrau  galarua  y  cyfryw  rai  nid  ynt  yn  baeddu  en 
eymharu  4*r  dddom  ni.— ler.  Owen^  25. 

Cymbariad  yw  eymharu  pob  braieb  o*r  pennill  i  gydateb 
A*r  gyntaf .  .  .  Cymbariad  llythyrenol  yw  eymharu  y  llyth- 
yren  wreiddiol  ag  un  oM  rbyw  yn  gyaaefln  pob  braiob 
trwy'r  pennill.—  W.  MidUton :  Barddomaetb,  69. 

Ob  cymherir  d  {ag),   )if  or  as  compared  with ; 
OH  gymharu  d  {ag),  )  in  comparison  with. 

2.  to  collate ;  to  bring  or  lay  together  for  com- 
}>arison. 

Da  iawn  . . .  y  gwnai  d  bercbenog  adad  i  ryw  wr  dyag- 
edig  d  gymharu.— I,  B,  Uir:  Diaa.  de  Bardia,  102. 
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3.  to  oonple  together ;  to  couple,  unite,  or  join ;  I 
to  pair  (as  birds),  to  mate. 

Y  gog  nW  yw  yn  cymharu^  fel  y  rhan  amlaf  o*r  adar 
et&H.—  GtPjflifdj/dd^  IT.  206. 

Cymharwr,  wyr,     \  am.  a  comparer ;  one  who 
Cymharydd,  -ion,  )  assorts ;  a  coupler ;  a  col- 
lator. 
Oymliedeirranuy    v,    [pedeirran]    to    quarter 
mutually,  to  quarter  (with). 

Oymlieiriad,  -au,  iaid,  $m,=:Cymhan'ad, 

Beth  yw  eymheiriadf  Teir-^radd  cymhfinaid  ^rmydd. 
.  .  .  Pft  ffurf  jrr  adnabyddir  cyntheirUiid  f     Cymheinaid  yw 

yr  enw  gwan  a  wnel  fwyedigaeth  nea  leiedigacth. 

Pum  Llyfr  Cerdd.  48. 

Pe  «iwl  ^radd  cymkeiriad  y  BrddT  .  .  .  Ym  mha  ryw 
hoiwau  y  oeir  y  tair  gradd  rymhetriadf 

Dr.  Gr.  Rohertg:  Oram.  117  (cf.  118,  119). 

Oymlieiriant,  iannau,  8m,  [pelriant]  organisa- 
tion. 
Oymheiriannu,  v,  to  organize. 

Oymhelgyd,  am,  [helgyd]  anxious  or  painful 
pursuit;  anxiety,  trouble,  tribulation. 

Swrddoffaethaa  »y  f elu» ;  er  hyny  yn  enbydus ;  oyf oeth 
sydda;  efthr  yn  llawn  c^m^/cid. 

//.  Ptrri:  Egl.  Ffp.  xxxiii.  8. 

Oymhelriy  «m.  [cf.  pelre]  trouble,  tribulation, 
turmoil,  perturbation,  commotion,  disturb- 
ance, hurly-burly ;  anxiety. 

Qwrot  dy  Gymry  y  ghymflH. 

TaliesiH:  MJL  I.  67  (cf.  70,  168,  192,  281). 

Er  ymwared  o  bob  rhwyitri,  a  hir  gymhell  eymheiri. 

M.A.  iU.  8. 
Yno  gwae  Saeton  ahi  hoU  gj/mhari, 

loh  Mm.  266  (of.  274). 

Y  mae  aniaf  gymhelri  [•  faich,  pryiordeb,  ymbenbleth, 
oyni]  mawr  beonydd. 

W.  Saiesbury:  2  Cor.  xi.  28  (of.  Rhuf.  t.  8). 

Hab  Hywd,  goohel  gyrch  cymheM.^Oro.  Owain,  128. 

Cymhelri  cad,  the  commotion  or  excitement  of 
batUe. 
Pan  ddiagryiud  yn  nghymhdri  edd  oelanedd  a  laddai. 

Llyufarck  Hen:  MJL.  L  107  (cf.  282,  328,  864). 

AmBer  cymhelri^  the  time  of  trouble. 

Fa  ham  y  seA.  cyn  belled  oddi  wrthpn,  Aii^wydd,  ac  yr 
ymgnddi  yn  amser  cymhelri! — H.  Pern :  Egl.  Fft.  xxxi.  6. 

Oymhell,  v.  [L.  compello]  to  urge,  to  press;  to 
compel  or  constrain  ^now  only  by  moral  sua- 
sion) ;  to  induce,  incite,  impdi,  or  instigate ; 
to  offer ;  to  force ;  to  drive. 

A  gwedy  hynny  yr  arglwyd  bieu  kymell  y  nechni  dros  y 
mMXW.—Oy/reithtau  Cymrv,  i.  480  (cf.  ii.  208,  372). 

Ao  yna  gwrUilad  y  dreic  ooch  ac  chymell  hyt  ar  eith- 
auoed  j  llyn.  A  dolurraw  aoruc  hitheu  a  llidyaw  yn  vawr 
a  ekymhetl  y  dreic  wen  drachefyn. 

Vst.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  144. 

Kwynvane  Brytanyeytenydangosyramherawdyrao . . . 

en  myn^y  ydaw  bot  eu  gelynyon  yn  eu  kymmell  wynt  yr 

fTareui    ' 


mor  ar  mor  yn  eu  kymmell  ar  eu  _ 
Brut  Gr. 


lyon. 

Arthur:  M.A.  U.  231. 


Ar  ny  del  yn  vuud.  kymhelUr  o  nerth  oledyfeu. 

Mabinoyion,  6  (cf.  11, 134, 194,  219,  225,  260). 

Na  chymell  di  vyui  oe  wneuthur.— ^<.  Greal^  \  230  (cf .  192). 
Y  Rufeinwyr  a  gymellassawch  ar  ffo. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  221  (cf.  220). 

A  gorohymyn  udunt  drwy  yscymundawt  kymell  brenhin 
Uoegyr  y  dyuot  y  lya  Rufem  y  wneuthur  iawn  am  ageu  yr 
archeseoD.— ^r««  y  Tytrywyion,  208  (cf.  110,  144,  242). 

Canys  cymhellid  hwynt  i  addoli  ei  lun  ef . 

Ch.  Edteards:  Hanes  y  Ffydd,  54. 

Yr  wyf  yn  taer  gymhell  y  gofyniad  uchod  i  sylw  beirdd  a 
llenyddion  y  Dywyaogaeth.— (?.  Mechain:  Owaith,  ii.  866. 


Ac  ein  cymhfflir  Vw  ganlyn  ef  yn  y  petham  iiea*r  cjr»- 
neddfau  da  hyn.— /min  H^allter:  I>wy  Bregeth,  25. 

Cymhell  brwydr,  to  offer  battle. 

A  thrannoeth  pan  emdangomea  e  dyd  dyrot  aome  e 
Saeson  allan  or  gaer  a  ehymhtll  brwydyr  en  erbyn  e  Bry- 
tanyeit  ymhell  or  dyd.— 5rwr.  Gr.  ab  Arthtir:  M.A.  n.  287. 

1[  In  the  N.T.  cymhell  translates  four  differ- 
ent Greek  words:  *ayyap€v«i>  (Matt,  ▼.  41; 
xxvii.  32 ;  Marc  xv.  21),  Wayico^w  (Jforc  vi 
45;  Luc  xiv.  23;  Oal.  ii.  14;  vi.  12),  mi^- 
Pidiofjuai  {Luc  xxiv.  29;  Act,  xri.  15),  and 
<rwc^u»  (2  Cor,  ▼.  14). 
Oymliell,  -ion,  9m,  1.  constraint,  pressure,  com- 
pulsion; instigation,  incitement;  an  offer;  a 
motive. 

Nyny  adeguedun  nac  o  uod  nac  o  kamOl  edel  hyd  na  dele 
ef  dym  or  aardha  hebdau. 

CyfrtiAiau  Cymru,  i.  820  (ef.  iL  588). 

Cyfraith  a  ddjrwaid  nad  aafedig  dim  ar  a  wnder  trwy 
gymh^ll^  Can  ys  yw  cymhell  cyttal  a  thraia.  .  .  Yr  hrn  a*r 
petli  a  wneler  trwy  gymhell^  y  felly  y  dylyir  ei  edfTyd  dia- 
chetn.—Leget  Wallicae^  v.  iv.  8. 

A  fyno  gymhell,  bid  glaf.-Z)iaf«ft.  (M.A.  iii.  146.) 

Nid  yn  athriat,  neu  trwy  gymhell.— 2  Cor.  ix.  7. 

Beth  oedd    ei   gymhelHont      What   were   his 
motives  or  movings  ? 

2.  in  the  Laws,  the  distress  or  seizure  of  goods; 
distraint.— Z.  W,  664. 

Cymhell,  a.  that  is  urged,  pressed,  or  con- 
strained; forced. 

Ni  fawr  ddiolohir  thodd  gymmeU. 

Englynion  Eiry  Mynydd:  MJk.  i.  645. 

Gwasanaeih    cymhell,    compulsory    or    forced 

service. — D, 
Bargen  gymhell,  a  forced  bargain;   a  bargain 

in  which  the  seller  is  the  principal  mover. 

Oymlielladwy,  a.  that  may  be  urged,  pressed, 
or  instigatea ;  compellable. 

Oymhellai,  eion,  sc,  1.  a  spur,  a  stimulus. 

2.  a  motive ;  an  incentive. 

Oymhellawl,  \  a,  that  urges  or  presses ;  oom- 
Oymliellig,  |  pulsive,  compelling;  impulsive, 
Cymhellus,    j  pressing,  instigating,  inciting, 

incentive,    stimulant,    stimulative,    moving, 

motive. 
Nid  hir  barb&UB  beth  eymheUus.—Diareb.  (MA.  iiL  187.) 

Ni  a  welwn  yma  fod  yr  Apostol  yn  dangos  i  ni,  mai  ei 
ras  anhaeddiannus  cf,  a  bodlonrwydd  ei  ewyllys,  yw'r 
achosion  cynhyifol  neu  gymhellig  o*n  hetholediga^h. 

J^.  Llwyd:  liwybr  HyVordd,  825. 

Rhaid  yw  edrych  yn  of alus  ar  fod  rhyw  achaws  gymhellig 
i  beri  arfer  y  ddull  hon.— J^.  Ptrri:  EgL  Ffr.  zzxnL  2. 

Oymhelled,      )  a,  [=cyn  belled,  mor  bell]  as 

Cymmhelled,  j  far,  so  far,  equally  distant. 

Mae  yn  rhaid  ymgadw  rhag  tyngu  eymheUed  ag  y  galler. 
Ed.  SamwU:  Grotiua,  ir.  12  (cf.  fq). 

Cymhellgar,  a,  tending  to  urge,  press,  or  in- 
cite ;  incentive,  stimulative ;  persuasive. 

Yr  annogaeth  daer  a  gwreeog^  i  ddychweliad  neu  drOedig- 
aeth  at  Dduw,  a  roddir  i  ddymon  yn  t  geiriau  cymheUgar 
YmaL.—  Ioan  Wallter:  Dwy  Bregeth,  5  (cf.  17). 

Oymhelliad,  -au,  sm,  an  urging,  pressing, 
impelling,  or  instigating;  inducement,  insti- 
gation, incitement;  a  motion,  movement; 
a  motive ;  a  spur  or  stimulus. 

A  chymhellyat  cadamdrut  gwrawl  milwryeid  a  omc  ef 
amaf  i  hyt  YmA.—Mabinogi<m,  260. 
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Te  gorffddai  ar  ddyn  ewyllysio  yn  ol  y  cyf ryw  gymkdliad^ 
ofer  ac  anfuddiol  fyddai  y  rhydd-aid  a  roddwyd  yn 
enaid  dyn  i  ym^ynghori  a  dewis. 

Ed.  Samuel:  Grotiofl,  iv.  11. 
"DjmA  afftnh^Iliad  yn  cyfateb  o  ran  ei  natur  i  natnr  sanct- 
eid^iiryad.    Ac  y  mae  yn  ymddangos  i  mi  mai  dyma  gi/- 
mhelliad  arbenig  y  grefydd  Gristionogol. 

-Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  94. 

Cyxnliellwry  wyr,  «m.  one  who  urges,  presses, 

impels,  actuates,  or  instigates ;  an  instigator. 

A  Uyna  y  lie  y  bydd  eymhellwr  y  mach  ar  dda  iddaw  ei 
hnn.— i>^e»  WaUicae^  ii.  iv.  38. 

Cyxnliellydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  which 
urges,  &c. ;  an  instigator,  a  mover ;  a  stimu- 
lus ;  a  motive. 

Cyxnlien,  a.  [cy-4-pen]  1.  complete,  compact, 
finished,  accomplished;  neat,  tidy,  trim; 
proper,  appropriate ;  discreet. 

A  phan  gigleu  ef  Walchmei  yn  dywedut  nelly  ef  a 
nedylyawd  en  bot  yn  wyr  hymen  ar  beth  bydawl. 

St.  Greal,  \  86  (cf.  101.  142). 
Ar  Bnfeinwyr  kymhennaeh  y  gwneynt  wy.  kanys  Petrius 
megys  tywyasawc  da  ae  dysgd  wynt  yn  doeth. 

TsUma  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  216. 
Na  thygyawdd  yr  brenhin  ddim.  rac  hymhennet  y  gwyr  o 
vywn  yn  cadw  en  dinas.— 2>o«Mum  Bhufain^  \  19. 

Cymhermaf  yw  i  ddyn  cyn  ei  ddiwedd 
Cymmodi  a  Duw  cjni  mnd  ym  medd. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  348  (cf.  179). 
Gvra  wnaeth  gwen  gymJun  gall, 
Gwiriwyd  hi  *n  wraig  i  arall. 

D.  ah  GwUym^  Ixx.  86  (cf.  Wiii.  18;  cxcviii.  66). 

Yn  Uwyd  a  brwnt  e*i  grmaed  o  bridd, 

Heb  gynimal  iddo  'n  gymhen.— Daniel  Ddu^  232. 

Nid  wyf  ddim  cymhenach^  I  am  not  a  whit  the 
better ;  I  am  no  better. 

2.  discreet,  wise,  astute,  acute. 

A  glywaist  tj  chwedl  gwr  cymhen^ 

A  wyddaisyrth  tyngedfenf— A>;o  Mss.  259  (cf.  262). 

3.  eloquent,  fluent,  voluble. 

T  gwas  ienanc  hymhennaft^  doethaf  a  wneir  yn  y  teymaa 
honn.    Adaon  nab  TelGBem.—Mahinogion^  150. 

Out  kymrnen  penn  Uen  y  Uenodron. 

Casnodyn:  M.A.  i.  430  (cf.  245,  259,  485). 

Ta/od  cymheuy  a  voluble  tongue. 
Nerth  derwr,  u^fod  e^mJun. 
Nerth  cymhen^  athrylithrwydd. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  12. 

Cymhent  an  advocate  (in  the  law  courts). — Lly/r 
Cock  Asaph, 

4.  pert,  flippant;  nice. 

Nid  caaach  gan  Ddofydd  yr  ynfyd  jia*r  cymhtn. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  6  (cf.  .39). 
Ni  bydd  cymhen  neb,  oni  bydd  ynfyd  gyssefln. 

Dmreb.  (M.A.  iii.  166.) 
Tri  pheth  y  sydd  aflawen : 
Ba<mgenyn  yn  rhy  gymhen; 
Perchen  dyag  yn  porthi'r  moch  ; 
A  raerch  yn  grooh  ei  chrechwen.— /Vnnj//. 

Oymlienai,  eion,  «c.  a  pert  one,  a  scold. — (hvent. 

Oymliendod,  -au,  «m.  1.  completeness,  perfect- 
ness;    accomplishment;    discretion;    ability; 
compactness;    neatness,    tidiness,   trimness; 
conceitedness. — M.A,  i.  226. 
Kanys  ef  a  velsei  lawer  kymhendawt  y  genthi. 

St.  Greal^  }  53  (cf.  52,  226). 
Ac  nyt  yn  y  kaerwyr  ar  dinaswyr  yd  oedd  gedemit  y 
ddinas.  namyn  yn  doetnineb  y  gwyr  ae  cymhendawt. 

Doethion  Bhu/ain^  \  19. 
Aivlwydd,  megys  brenin  neu  amherawdr.  neu  dvwysawg 
neu  larll,  neu  farwn.  neu  benaeth  arall,  a  lolir  o'i  gadem- 
yd,  a'i  ddewredd,  a'l  filwriaeth,  a'i  allu  or  w^r,  a  meirdi, 
ac  arfau.  a  chyfoeth,  a  tbraul,  a'i  ddoethineb,  a'i  gymhen- 
Anod  yn  Ilywiaw  gwlad  a  thejmaa.— /*«»*  IJyfr  Cerdd.  101. 

Myned  i'r  bwytty,  dyagu  yr  oeddid  yno  werai  o  gymhendod 
minolws  wrth  twyt&,—£li«  H^ynn:  Bardd  Cwag,  32. 
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2.  eloquence;  fluency  of  speech;  forcible  lan- 
guage. 

Kymendawt  tavawt  etived  Iwydyant. 

Bhitterdyn:  M.A.  i.  433  (cf.  226,  336,  448,  469). 
Bardd  coedlwyn  yn  gorllwyn  gwawd, 
A  mwynder  i*w  gymhendnwd.—D.  ah  Gwifym,  cell.  .35. 

Tr  hwn  arcfaesgob  [loan  Casa]  ...  a'i  gosododd  cf  allan  ft 
geiriau  o'r  fath  sertnaf,  mewn  cyvihendod  melltigedigr. 

M.  Cgffin :  Diff.  iv.  4  (cf.  i.  6). 

3.  pertness,  flippancy;  witticism;  conceit;  con- 
ceitedness, affectation ;  pert  or  conceited  talk. 
—M,A,i,  269,  511. 

O  wrando  cymbendod  coegenod  cei  gas. 

Edward  ftichard:  Bugcilgerdd,  ii.  8. 

Pa  Bawl  pwya  o  gymhendod  a  werthi  di  am  geiniog? 
How  many  pounds  of  affectation  will  you  sell 
for  a  penny? — C,S, 
Cymhendraws,  a.  cynical ;  captious ;  surly. 

Kymhendraxcs  kyghaws  kygretyf  morgymlawt 
Kymhentawt  canclawt  uar  ulawt  ulaen. 

Gwynfnrdd  Brycheiniog:  M.A.  i.  269. 

Cymhenddoeth,  a.  wise  and  discreet,  eloquent 
and  wise;  witty  and  wise;  smartly  acute; 
fine-spoken.— Jf. J.  i.  269. 

Dinas  gyvoethawc  gadam  a  oodd  yn  y  dwyrein.  a  seith- 
wyr  kymhenddoelh  synhwyrus  a  oeddynt  >'n  cadw  ac  yn 
llywyaw  y  ^dixmB.— Doethion  Bhn/ni/t^  }  19  (cf.  24). 

I         Uawer  hefyd  oeddynt  ryfeddol  o  blogid  cymhenddoeth 
areithyddiaeth.— JFd.  sSamiiet:  Grotius,  ii.  22. 

(Jan  ei  bod  hi  yn  llawn  o  ddychymmygion  cymhenddoeth. 
Vagerhwd  jinninnidd,  65. 

Cymliengoeg  (n-g)y  o.  smart  and  saucy. 

Ai  ibaid  awen  gymhennoeg 

O  drum  Parnassus  gwlad  Eoeg!— 6Jro.  Owain,  85. 

Cymheniad,  -au,  em.  completion,  a  finishing; 
a  being  smart  or  pert;  a  tidying;  adorn- 
ment ;  a  trimming  or  dressing. 

Cymlienigy  a.  pert,  flippant,  malapert;  con- 
ceited. 

A  llawer  co^  gymhenig 

A  ateb  wr  boneddig.— jTryaor/a  Gwyhodaeth  (1770). 

Cymlienllydy  a.  apt  to  be  pert  or  captious; 
conceited;  vain. 
Oes  gymhenllydy  a  conceited  age. 

Y  maent  mor  ddiwerth  gan  yr  oes  gymhtnVyd  hon,  nad 
oes  neb  a  anturia  eu  hargraffu. 

Gwallter  Mechain :  Gwaith,  ii.  304. 

Cymlienol,  )  a,  apt  to  be  pert,  smart,  or  cap- 
Cymhenus,  J  tious ;  vain. 
Cymhenrwydd,  sm.  neatness,  tidiness;  accom- 
plishment; smartness,  pertness. 

Mawr  benn  Cymru  wenn  ai  chymmhenrhwydd. 

D.  Ben/ras:  M.A.  i.  311  (cf.  207,  269,  333). 

Cymlienu,  v.  1.  to  complete,  finish,  or  con- 
clude ;  to  make  neat  or  tidy,  to  put  in  good 
order,  to  tidy ;  to  trim  or  deck,  to  set  off. 

Mae  y  ddull  hon  yn  gwasanaethu  yn  hylwydd  i  bt- 
ddangos  cydfryd  i  beri  rhyfeddu  am  ryw  both,  neu  i 
gymhenu  yr  araeth,  neu  y  wejthred. 

H.  Pern:  Egl.  Ffr.  xxxii.  8. 
Mi  a  gyvihena/ heth&n  ar  fyr,  ac  mewn  trefn. 

B.  Uwyd :  liwybr  Hyffordd,  78  (cf.  393). 
Mi  a  rois  y  Psalmau  pres  ar  ( 
adcwaial     *  '  '      ' 

gallo 
wnaethym  c 

Edward  Cyffin :  Rhag.  Hhan  o  Psalmau  Dafydd. 

2.  to  discourse  smartly  or  pertly;   to  trim  or 
dress ;  to  rail  at ;  to  detract. 
IJwjrd  yw  awyr  y  dwyrain. 
Jjlwyd  fydd  dechreu  Ueuad  fain  .  .  . 
Ac  am  hyn  a  gymhtnwud, 
Nid  gwiw  gwneuthur  lliw  ond  Uwyd. 

Bhys  Goch  Eryri:  O.B.C.  89. 


a  rois  y  Psalmau  pres  ar  eyfer  y  cynghanedd,  ac  a 
aifl  le  rhwng  pob  vers  a'u  giiydd  o'r  cynghanedd,  f  el  y 
rhai  celfyduach  gymhenu  a  pherffeithio  yr  hyn  a 
thym  o  fnusnaddiad. 
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Cymhenwaith,  sm,  finished,  complete,  ornate, 
or  elegant  work. 
Tn  ein  benutith  fwnawn  gymhmMyiith.—Gro.  Owain,  102. 

Cymhenwr,  wyr,  am.  one  who  makes  neat  or 
tidy,  one  who  adorns,  or  sets  oflF;  a  wit. 

Cymliercyn,  a,  [here]  walking  limpingly, 
lamely,  or  tottenngly  (as  from  the  effect  of 
ag(i);  limping, halting, hobbling, lame;  feeble, 
infirm. 
Dyn  cymhercyn,  a  person  that  walks  limpingly, 
infirmly,  or  hobblingly ;  a  hobbler,  a  limper. 

Oymliercyiirwydd,  )  am,  a  limping  or  tottering 
Cyxnhercvndod,       j  state ;  lameness ;  feeble- 
ness, infirmity. 

A  phe  baech  chwi  3m  ymroi  o  wir  ddifrif  i  ystyried  eich 
diwedd.  chwi  alleoh  yn  wir  ac  yn  deimladwy  yn  eich  calon- 
AQ  fedawl  am  henaint,  cymh^rc/nnrydd^  clefyd,  eioh  gwely 
an^u,  anadl  byr,  rhwys  oorllyd,  prwewyr  raarwolaeth  a 
griddfan."-iSntn.  Williams :  Auuer,  138. 

Cymherchen,  a.  [perchen]  that  jointly  holds 

or  possesses. 
Cymhercheni^,  )  a,  jointly  owning  or  posses- 
Cymherchenol,  j  sing ;  jointly  or  reciprocally 
possessive. 
Jifiayenwau  cymherchejiig,   reciprocaUy  posses- 
sive pronouns. 

Am  eu  bod  nhwj  yn  cydweithio  i  berchenof^  *r  peth,  ef  a 
ellir  eu  ^w  perchenogawl  cyweithaa,  ne  rhnghfuuHiu  cyiw 
hfirh^nig.—Dr.  h'r.  liobrrtM:  Gram.  l'i*2. 

Cymherfeddy  -au,  «m.  [perfedd]  a  centre ;  the 
middle ;  the  mean  or  medium. 
Ae  ^yroha  yntev  a  goaeot  amaw  yn  y  gyvihTrtrd. 

Mnhiuogion^  272. 

Yd  oed  y  brenhin  wedy  rvffyfl^bau  yny  kytnhrrued.  .  . 
Ar  tryded  eistedua  ardec  yg  Xymhentfd  y  rei  hynny. 

Campau  Ckarlymnm^  W8,  4. 
Yny  ckymherued  hagen  y  mae  petheu  da.  a  phethau  drwc. 

Purdnn  Ikulrig,  \  2. 

Arifltotles  a  ddyweit  may  y  cymh^rfedd  a  ddylir  y  ethol. 

Cy/rfithiau  Cymni^  ii.  646. 

Neur  aeth  tnrm  hirfaeth  [hiraeth  ]  trwy  gymmh^rffdd  bron. 

Gr.  ab  Merfdydd:  Irf.A.  i.  439. 

Y  defnyddian  pwyidg  a  middamnt  i'r  canolbwynt  neu'r 

cymhtr/fdd.—Eurgrawn  Hott,  i.  (IK26),  229  (cf.  280). 

Bod  oorfforolion  yn  ymdneddu  tu  ft  chymherfedd  y  ddaiar 
ni  feddylir  ryfeddawd  yn  y  byd,  gan  ei  f od  yn  Vth  a  welwn 
yn  waatadawl ;  ond  o  rod  idaynt,  mewn  grym  Uai  yn  ol  yr 
achomon,  yr  un  fath  jrmfyrcniad  tu  ag  at  qyttihtrffdd  y 
lleuad,  a  ymddengys  yn  beth  anhawdd  ei  ddimad,  a  thy- 
wyll,  i*r  rhan  fwyaf  o  ddynion. 

Cylchgmum  Cymraeg  (1793),  204. 

Yng  nghymherfedd  afonydd^  in  the  midst   of 
rivers. — Arch,  Brit,  237. 

Cymherfedd,   a,   central,   centric,   concentric, 
middle. 

At  y  creireu  kyssegredic  y  newsawys  y  brenhin  bonhedic 
yn  11a wen.  ac  y  gt>rffoyflHwy8  ychydic  gan  eisted  yn  y  gudeir 
gymherufdaf. —  Cnm-pau  Chirlymaen^  \  4. 

Ylcty  yTi  cty  muyhaf  enetref  a  kem^nudnf. 

Cyj'vnthiait  Cymni,  i.  12  (L.W.  16). 

Cymherfeddiad,  -au,  am,  a  making  central,  a 

centring. 
Cymherfeddol,  a,  concentric,  centrical. 
Cymlierfeddu,  v,  to  concentrate,  to  centre. 

Cymlierfeddwr,   wyr,   am,   a  middle  man,   a 
mediator. 

Owahawd  rei  o  honunt  wy  yn  wyr  ytti  ac  yth  lys  yn  was- 
tat.  mal  y  bont  kymhentedwyr  y  rot  ti  ae  kenedyl  wy. 

Yfd.  Drtn.  Bryt.:  Ll.O.H.  ii.  128. 

Cymherthynas,  -au,  af,  mutual  relation,  con- 
nection, or  correspondence ;  connection. 


Oymhibau,  a,pL  [pib]  1.  the  bronchial  tubes ; 
the  bronchi. 

Qwcdy  yd  adueir  er  y  deuyt  or  kymhibeu  ueUy,  rodi  kynoC 
yr  dyn  erbyn  penn  y  nawuetryd.— J/frfrfy^on  Mjfdd/ai^  L  U. 


Da  yw*r  edlyn  hwn  rfaag  hen  b^wch^  a  rhag  y  oolie,  ae  i 
.1--^, i-i \- — ^^^au  ereill  yr " 

Mfddygon  . 


helaethu  y  cymmhibau  a  chwythYau  ereill  yng^  V  g*n^^^ 

on  MjfdJ/ai^  " 


Da  f ydd  i  ollwng  gwaed  bob  amser,  rhag  clefyd  ejfmhibttu^ 
a  rhag  pob  rhyw  glefyd. 

AHitiH  Dydiiian  g  FlvyddyH  (Y  Talieain,  iL  199). 

Yr  olwyn  wrth  y  pydow,  y  cymhibnu  neu*r  pibellan  gwynt 
3mdiffygio.-  /Xt  wini,tm«:  Preg.  zii. 

Y  eymhilHtu^  breuant,  com  breuant,  pistyll  yr  yagyfaint, 
pibell  wynt.—  Waltrrs^  s.v.  '  Artery.* 

2.  the  windpipe,  lights,  and  liver.     These  were 

reckoned  one  of  the  twelve  lawful  pieces  of  a 

stag  in  season. 

Deudec  f^lwyth  kyfreithawl  auyd  yndaw:  nyt  amgen 
tauawt,  tn  ffolwyth  y  mynwgyl,  hmihru^  callon,  deolvyn, 
iar,  tumon,  hydgyllen,  herwth,  auu. 

Cy^fMihiaH  Cymru,  i.  784  (cf.  494). 

3,  haemorrhage  ?  In  the  Glossary  appended  to 
*  Logos  Wallicae  *  f  564),  the  word  is  thus  ex- 
plained: *Cymmhibeu,  haemorrhagia :  De 
puorporis  dicitur  a  Medicis  Mothoviensibus,' 
But  in  the  *  Meddygon,'  as  known  to  us,  it 
cannot  bear  that  meaning.  Dr.  Davies 
renders  it  fiatulafy  and  derives  it  from  cyn  and 
pihau, 

Cymhibiog,  )  a,   [cymhib-aul   *  having  tubes 
Oymhibog,   j  j.oined;  abounding  with  pipes;* 
interlinked;  bespangled. 

Mynet  a  oruc  y  mab  ar  orwyd  penn  lludilwyt  pedwar 
gajraf  gauyl  gygwng  kam  gragen.  a  ffrwyn  ear  kjfmUnaMx 
yn  y  benn.  a  chyfrwy  eur  anllawd  y  danaw. 

Mabinoffiony  102. 

Osnnhill,  am,  [pill]  joint  aid  or  assistance;  con- 
vergence. 

Clud  gymhilly  a  mote  of  convergency,  a  con- 
vergent movement. 

Tair  dud  gymhill  y  sydd,  a  govyn  cyn^hlnd  ar  bob  dyled- 
awg  cynnwynawl.— r^ir/rrttAiatt  Cymru,  li.  480. 

Oymhlaidy  eidiau,  af,  [plaid]  a  league  or  con- 
federation ;  a  party ;  a  faction,  a  clique. 

Achoa  hyny  nia  caid  na  beirdd  oadeiriog  na  beirdd  teulu, 
drwy  wybod  i'r  brenin  a'i  gymhlaid.—Cyfr.  y  Bf^rdd^  239. 

O  hyny  allan  msmed  waethwaeth  ar  Owain  a*i  gyvMaid. 
lofc  Mm,  68  (cf.  99). 
Oil  o'u  cymJtMdiau  *n  marw  yn  awr ; 
I  Iwch  y  11a wr  dychwelant. 

lolo  Morganwg:  Salm.  ii.  xcr.  4. 

Yng  nghymhlaid  gwirioii^ddy  on  the  side  or  in 
the  interest  of  truth ;  in  defence  of  truth. 

A  theymaa  i  mi  teymas  nef ,  sef  gan  Dduw  Dad  a*i  caf 

achawB  myncd  o  honof  yn  dyst  yng  nghymhlaid  gvnrfonedd. 

D.  Fychnn :  Ef .  Nicodemua,  ii. 

Cymhiaid,  a,  confederate,   allied,   being  of  a 

party,  partisan. 

A'r  holl  amser  y  bu  ef  yno,  ydd  oedd  y  Brmin  Harri'r 
Bummed  yn  lladd  ac  jn  gormesu  pob  un  a  femid  yn  gy 
mhlaid  ag  Owain.— /o/o  Msg.  199. 

Y  Gwasgwyniaid  a'r  Sararaniaid-,  y  rhal  oeddynt  yn  ^y- 

mhlaid  &'u  gilydd.— /?rv«A/)/j,  iii.  98. 

Cymhlanfa,  -oedd.  feydd,  af,  [planfa]  a  nursery 
for  plants  or  trees,  a  plantation,  a  nursery. 

Cymhlegyd,   )  am.  [plegyd,  plegid]  a  cause,  a 

Cymhlegid,     )  concern ;    reference  or  respect 

(to) ;  the  way  or  manner  (of), 

Chiae  a  el  ygkam  yg  kymUgyt  Kayn. 

MHlir  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  328  (cf.  836,  466). 
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^  ^.   because 

with  respect  to,  regarding. 


of, 


Cyxnhle^d,  J  preT^,   concerning, 
Cymlilegid,   j 

Differ  vi  ry  ri  niyf  ygprydaul 

Deni  Arglwyd  hylwyd  hael  budugawl 

Diyei  Dat  rac  brat  breuaul  gymUgyt 

Dyffn  enbyt  benyt  boen  uffemawl. 

Elidir  Snis:  M.A.  i  354  (cf.  413). 

Cymhleidiaid,  s.pL  confederates,  allies,  parti- 
sans. 

Cyxnlileidio,  v.  to  confederate,  league,  ally,  or 
ooUeague ;  to  unite  in  a  mutual  covenant ; 
take  sides,  to  side  (with);  to  make  common 
cause  (with). 

Llawer  iawn  o  wyr  gorau  y  wlad  a  gymmhlndiamnt  ag  ef . 
Brut  Aberpergwm:  MJL.  ii.  621. 

Yn  ei  anuer  ef  y  daeth  y  Ddraig  Estron  i  Ynya  Prydain 
a*r  Werddon;  ac  yn  Ynya  Prydain  y  cgmhhidiaaant  &*r 
Rhofeiniaid  er  brad  i*r  Cymry.— /oto  M»s.  6. 


Fan  oedd  oed  Crist  yn  fll  a  phedwar  cant  a  pbedwar 
blwydd  ar  ddw  y  dadgyf oethwyd  f onachlog  Penrhys  achos 
cymhleidio  ag  Owain  Glyndyrdwy.— /?rtrtWa«,  i.  92. 


Cyxnhleidiol,  a.  confederate ;  partisan. 
Oyxnhleidiwr,  wjrr,    )  «m .  a  confederate,  an  ally, 
Cymhleidydd,  -ion,  )  a  X)arti8an. 

Anrbdthiawl  Lleyn  a  debynog  [Chelynog]  Fawr  a 
^raaethant,  a  tborri  yr  Eglwyai  yn  aruthr,  a  dilygeidiaw 
llawer  o  ggmmhlddgddion  lago. 

Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  496. 
Beth  bellach  a  fyneeh  chwi  imi  a  wnelwyf  6'r  leso,  yr 
hwn  a  eilw  ei  ggmmhieidyddion  y  Crist  ? 

D.  Fychan:  Efengyl  Nicodemus,  v. 

Cymlileth,  a.  [pleth :  L.  complectoTy  cwnphdo] 
complex,  complicate;  twisted  or  woven  to- 
gether, intertwined;  intricate,  involved. 

Nis  gellir  cynnal  golender  sjmwyx,  pan  fo  ry  gymhleth  yr 
amcan  a*r  dydmmnytr ;  a  chyda  hyny,  rhy  gymhleth  tro- 
ellau  *r  ymadrodd  partn  y  iaitn  a  pharth  y  ceinmyged. 

Cy/r.  y  Beirdd,  12  (cf.  70,  72,  76,  144,  167). 

OwiaU  cymhUth  nwch  cain  eneth. 

Bh.  Goch  ah  BhUert:  lolo  Mas.  243. 

Oeiriau  cymhlethy  compoimd  words. 

Pan  arf erer  geiriau  oydnydd  (y  rfaai  a  eilw  rhai  athrawon, 

geiriau  cumhleth^  a  geirian  cynghlwm)  mewn  oerdd,  cym- 

mered  y  bardd  gwbl  a  thryl^^  ddamod  a  sylw  ar  ansodd 

y  geiriau  herwydd  eu  gwraidd  a*a  tyfiant. 

Cyfr.  y  Beirdd,  12. 
Ond  pellach  ffordd  nid  oedd,  mor  gymhleth  dew 
FW  nnyd  brysg.— JF.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  197. 

Cyxnhleth,  -au,  -ion,  sf.  intertexture,  con- 
texture ;  intricacy,  complicacy,  complexity. 

Oomwch  o  ran  bonedd  yw*r  i)eth  a  saif  ar  under  hanfod 
ac  ansawdd,  ar  bob  cymhUth  hanfod  ac  anaawdd. 

Cy/rinaeh  y  Beirdd^  69. 
Pan  ydd  eler  wrth  friduw.  rhoddi'r  ddwylaw  jm  gy- 
mhleth  bysedd  y  naill  yn  y  UaXi—Barddas,  H.  80. 

Oyxnliletliadwy,  a.  that  may  be  intertwined 

or  interwoven. 
Oyxnlilethedig,    a.    intertwined,    interwoven ; 

complicated;  compoimd,  complex. 
Cyldiau  cymhUthedig  (yn  cymhtethu  t'u  gilydd)  &  gwahan 

ganiolbwynt  i  bob  un  o  honynt.—  W, 

Oymhletliiady  -au,  $7ii,  an  interweaving,  a 
twisting  together ;  a  folding  together ;  inter- 
texture, contexture,  complication,  combina- 
tion. 

Ond  i  ddychwelyd  at  gymfilethiad  Or.  ab  leuan,  ac  ereill 
yn  y  16fed  ganrif .— <?.  Mechain :  Owaith,  i.  470. 

Meindeg  anghvmharol  yw  cymhUthiad  y  wo  ar  yr  hon 
niae*r  trysorau  disglaer  hyn  yn  cael  eu  harddangos. 

My/yrdodau  Hervey,  124  (cf.  400,  440). 

Oymhlethiadaeth,  -au,  sf,  combination. 

Oymhletliig,  a.  interwoven;  intricate,  com- 
plicate, involved. 

T  mae  brawddegau  hirion  a  chymJUethig  yn  anhyfryd  i*r 
glust,  ao  yn  aahawdd  eu  coAo.^  Owyliedydd^  v.  882. 


Cymhlethog,  a,  interwoven,  intertwined;  com- 
plex; complicate,  complicated. 

Coiier,  o*r  holl  ffurflau  o  lywodraeth  eglwysig,  mai 
henaduriaeth  .  .  .  yw*r  fwyaf  cymldeUiog.  .  .  Dengya  yx 
adnabyddiaeth  leiaf  o  honi  mai  cyf undrefn  bur  gymhieUwg 
ydyw.—Athrawiaetfi  yr  Eglwys,  377. 

Oymhlethres,  -i,  -au,  «/.  a  complex  row  or 
series. 

Wele  yma  arwyddluniau  aneirif  marwoldeb  . .  .  y  bcdd- 
feini  yn  dra  ami,  cyinhfethrfs  gymmysgedig  o  bob  oedran, 
gradd,  galwedigaeth,  a  gwasanaeth.—  r/try/iw/^A/,  iv.  172. 

Oymhlethu,  r.  to  intertwine,  interweave,  or 
intertwist ;  to  combine. 

Y  mae*r  tair  cfin  uchod  wedi  eu  cymmyagu,  ncu  eu  cy- 
mhlrttin^  yn  un,  mewn  llawer  llyfr.— /ote  Mas.  271. 

Y  mae  ooel  yr  hancsydd  wedi  ei  gynMethu  yn  yr  hancn. 

Stren  Gom^r,  v.  10. 

Y  mae  lleisiau  anian  a  chyfaredd  acrch  wedi  eu  cymhUUtu 
yn  ei  halawon  mwyn. —  Y  uenedl  Gymreig^  Ebr.  5,  1882^ 

Cymhlethwe,  -oedd,  sf,  a  tissue. 

Cumhlethwe  o  bechodau  o'i  ben  i'w  gilydd  yw  rhyfcl. 

Drych,  Ion.  19,  1871. 

Cymhlith,    a,    [plith]    blended,    mingled,    or 
mixed  together,    intermixed,    intermingled; 
combined. 
Meillion  yn  frith,  manddail  cyuMiih^ 
Minnau  a  gwen  ]rno*n  Uawen. 

Bhyg  Goch  ab  Bhieert:  lolo  Mss.  217. 

Pa  leisiau  cymhlith  esmwyth  ar  fy  nghlyw 
A  lithrant  l—Gwyliedydd,  iv.  252. 

(Jan  orlathriad  liwiau  cymhlith. 

W.  O.  Pughe:  CO.  iv.  170  (cf.  i.  603;  vi.  272). 

Boed  unwedd  glod  ac  enw  Ifor  Had, 
Dihafal  achles  dawn,  a  noddwr  cerdd, 
Yn  gymhlith  &'n  galargan  ar  ei  dranc ! 

Th.  Lloyd  Jones:  Gwyneddion  (1832),  141. 

Cymhlith,  -ion,  sm.  a  blond,  a  blending;  a 
mixture ;  a  compound ;  a  combination. 

Nid  da  yw  cvmmyagu  oalch  a  thail  j  canys  llunia  hyny 
gymhlith  ansoddadwy,  nid  ellir  ei  faluno. 

Aneurin  Owen:  Amaeth.  28. 

Pob  rhyw  sain  ar  rig  gan  dant 
Neu  euraid  wifr  a  erddyganent  fawl, 
O  gymhlith  c6r  neu unig  lef.—  W.  O.  Pughe:  C.G.  vii.  696. 

Cymhlithiad,  -au,  sm,  a  blending  or  mingling 

together;  commixture;  combination. 

Pferyll  cyffredin  a  roddasai  ateb  mwy  cjmnwysfawr  - 
mai  cymhlUhiad  o  hallt  leisw  Uudw  Uyaieu-losg  ag  olew  neu 
wer  anifail,  yw  sebon.— Cr.  Mechain:  Owaith,  ii.  491. 

Cymhlitho,  v,  to  commix,  commingle,  inter- 
mingle, or  intermix ;  to  blend ;  to  combine. 

Qwyddai  y  cymhlit/mi  efo 
Amrjrwion  hyfryd[,  o  amlygu  dadl 
Oudd  gan  gydweddawl  fwyuder. 

**      **  If'.  O,  Pughe,:  C.G.  vui.  60. 

Megys  cydgenedl,  tan  goron  liundain,  ym  mraint  vr 

hon  y  cymhlma  bramt  y  (5™JT.  7  deua  iddynt  gyfran  odd 

y  gogoniant  a  deilyngir  i  Unbeniaeth  Prydain. 

'  "^  W.  O.  Pughe:  H.G.  76. 

Cymhlithol,  a,  tending  to  blend,  intermix,  or 

combine. 
Cymhlwyf,  a.  [plwyf]  of  the  same  parish. 
Cymhlwyf,  -iaid,  sm,  one  of  the  same  parish, 
a  fellow  parishioner. 

Hen  wr  o  gardotyn  dall  a  thlawd,  a  paid  yn  f  ynych  yn 
eiatedd  yn  fwy  na  banner  noeth  ar  ymyl  y  ffordd  yn  gofyn 
cardod ;  ac  er  cacl  gan  ambell  arall,  byth  nas  colai  gan 
yr  arglwydd  mawr  cyfoethog,  ei  gymhlwy/.—Iolo  Mhs,  180. 

Cymhlyg,  a,  [plyg:  L.  am  pi  ex]  complex; 
folded  together;  complicate,  intricate,  in- 
volved. 

O  gelfydd  wellftd  ar  arddun  ae  ardduniant,  v  cafwyd 

gyntaf  ddeall  ar  adlawiaid  a  chymMyti  fesurau  cerdd  dafod. 

Cyjr,  y  Bdrdd,  71  (cf .  72.  283, . 
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Oymhlyg*,  -ion,  -laid,  sm.  that  which  is  com- 
plex or  complicate;  a  compound;  a  fold; 
complexity,  a  combination. 

Nid  am>r<'n  nncr  y  tyfant «»  yv"*'''//'?  un  oslof  o<lidoff  aj?  un 
amll  a  fo  yn  odido^r  ar  lafar  amtrf'n.  .  .  roHcr  h>ii,  mai 
iiid  r'/i)ihf-/!/i<ri</  nou  Ihsldfon  yw  jrwyr,  ffw^d,  (fwvfh,  pw^n, 
Kwjidd,  a'r  cyfryw;  a*r  un  p<'th  aiii  irw>'n,  g-wyllt,  gwj-nt, 
am  Dad  oes  <j'/mhhf<j  ar  oslellaid  ynddjiit, 

<  'n/r,  y  neinhl,  233. 

Cymhiygiad,  -au,  %m,  a  folding  together  or 
up;  complication;  inflection. 

Y  mae'r  Wonhwyspj?  .  .  .  yn  amlach  ac  yn  fwr  cyfreol 
jTiff  iKjh'iinliJ'/ii'uuhiH  new  ohonyddion  oi  pharw>'ddiaid  nag 
un  llafariaith  arall  o'n  gwlad.  — /o/o  Monjnnuuj. 

Cymhlygiaelh,  -au,  af,  complication,  com- 
plicacy; the  state  of  being  folded  together; 
modification ;  inflection. 

Cymhlygol,  a.  apt  or  t<*nding  to  fold  together; 
complicative ;  inflective. 

Cymhlygu,  i\  to  fold  together;  to  fold;  to 
complicate;  to  bend  together;  to  modify;  to 
inflect. 

Braidd  iawn  y  gwyddya  yng  Ngwynodd  hyd  y  dydd  hedd- 
yw  y  mcKld  y  riimfit  /.fir  ac  y  gobenyddir  yr  cnwau  a'r  par- 
wyddiaid. — Joio  MoKjanwg. 

Cymhorth,  -ion,  -au,  sm.  [porth :  L.  comjxyrto] 
help,  aid,  assistance,  succour;  supjwrt. 

Duv  in  kymhoTth  in  north  in  porth  in  canhorthuy. 

Ut,/r  Du :  A.B.  U.  39. 
Kymorth  y  drindawt  fo  ym  keimyat. 

rasnoilipi:  M.A.  i.  429  (cf.  430,  436,  483). 

Tair  dud  gymhorth  y  sydd. — Cyfrrithiau  Cymru^  ii.  476. 

Mae  iti  yma  ffi/mhorthion  ao  arfau  parod  at  ynnill  pob 
gras.— AVm  Wynn:  Rh.B.S.,  lUiag.  2  (cf.  3). 

Ni  a  ddylcm  hcfyd  irj-nimoryd  y  cyfryw  f/'/mhorthion  ag 
a  drefnodd  Rhagluuiact)!  Duw  i'n  cyfarwj-ddo. 

J-Jd.  i;amiirl:  Athr.  yr  Eglwys,  216  (cf.  222). 

lihoi  ri/mh(trih  t\  to  give  help  or  assistance  to ; 
to  aid,  assist,  or  help. 

Oalw  cymhorthy  to  pray  in  aid. 

Maen  y  cymhorth,  the  Stone  of  help  (=Eben- 
ezer). — 1  Sam,  vii.  12. 

Cinriv  cymhorth^  ale  of  contribution  or  assist- 
ance;  *  bid-ale.*  *It  is  customary  for  poor 
people,  in  Wales,  to  brew  ale,  or  to  provide 
any  other  entertainment,  and  invite  the  neigh- 
bourhood to  partake,  when  a  collection  is  made 
on  the  occasion;  and  they  have  apn'odaa  gym- 
harth,  or  marriage  of  contribution,  to  which 
every  guest  brings  a  present  of  some  sort  of 
provision,  or  money,  to  enable  the  new  couple 
to  begin  the  world.' — P.  These  customs  are 
believed  to  be  now  obsolete. 

Cymhorth,  v,  to  help,  aid,  or  assist;  to  sup- 
port. 

Ac  ebun  ae  kymhorthf«.—St.  Grfal^  \  101. 

Ac  ar  hynt  y  gwiscawd  ef  ymdanaw  dillat  ac  arueu.  heb 
neb  ae  kymhorthei  onyt  ebunan.— ^own  o  Ifnmtun,  \  19. 

Ef  tmmpnrtfoHUl  yn  fawr  y  rhai  a  gredosynt  drwy  rad. —  TC. 
s,t!rshu,y:  Act.  xviii.  27  (cf.  Matt.  3cv.  25 ;  Marc  ix.  22, 24). 

Duw  a'i  cymli'irth  ar  y  wawrddydd 
A  phreswylfeydd  perffaitb.— AV/m.  Pry»:  Salm.  xlvi.  6. 

A  cbymhorth  bychan  y  eymhortkir  hwynt.— 2)a«.  xi.  34. 

A'i  chymbar  yn  ei  chymfiorth.—D.  ah  Gicilym,  cxcviii.  40. 

Cymhnrth  fl,  od  wyd  cymbcn. — />.  ab  Gwilym^  cxcviii.  66. 

Cymhortha,  r.  to  seek  the  assistance  of  the 
neighbourhood  by  contribution;  to  take  a 
'  brief '  or  begging  i>etition  round  a  district. 


BOm  bortb  iddo  i  gymhorthn, 
BOm  ddig  na  bai  mwy  ei  dda. 

Dafydd  I.lwyd  ah  IJ.  ab  Grufpdd, 

Tri  pbetb  rhydd  i  fardd  eu  n/mhortkn  yng  nghylch  clem; 
aef  ydynt,  y  tn  phrif  or^mddaitb  ;  nid  amgen,  3rd,  With,  a 
ni«''l :  ac  nid  iawn  i  farad  yyttJiortha  gosymddaith  nunyn 
y  tair  osymddaith  gyferddawn.— ZfarcUos,  ii.  86. 

A  cbyn  hir  gwelwn . . .  Lewi8  Olyn  Cothi  yn  cymhortka  tr 
hyd  y  'V\»A.  —  (anihunnav>c:  H.C.  772. 

Y  mae  Uyfrau  ystatud  IJoegr  3m  Ilawn  o  gyfreithiaa 
creulon  i'w  herbyn,  ac  yn  gwarafun  yn  gaeth  iddjnt  jrm- 
arfer  o'n  hen  ddefodau  o  glera  a  chymhorthn. 

I.  B.  Hir:  Diw.  de  Bardis,  107. 

Cymhorthaiddy  a.  tending  to  assist  or  support 
Cymhorthftu,  v,=iCymh(trth. 

Cymmerth  waed  in  rymh-  'liiiu, 

A  chnawd,  heddwch  eneiJiau.— />uj^»  Morgantog. 

Cyinliorth.&wr,  wyr,  sm*  one  who  seeks  aid  or 
help;  one  who  asks  for  contributions  to  repair 
a  loss ;  a  petitioner.     Cf .  Cymhortha, 

IJawen  f yddai  gw^  bob  gwr 

Wrth  Ddeio  gymhovtliHwr.—Deio  ab  Ituan  Du. 

Cymhortliiady  iaid,  »m,  a  helper,  aider,  or 
assistant,  an  auxiliary,  a  supporter,  an  abettor. 

Ac  wynteu  agyfaruuant  a  Howel  a  Maredud  a  mdbon 
Kadwgawn  ae  ki/mhorthrit. 

Brut  If  Tywyaogion,  142  (cf.  1S2,  136). 

Cyuihorthtfid  o'm  cariad  caeth, 
:         C>nigburiad  cangau  hiraeth.— Z^.  ah  GtcUyui,  xlii.  7. 

,         Yny  lie  ydoed  Razon  Yatiwert  ae  gymhortheit  gyt  ac  ef . 
Brut  y  Tywysogion:  LJ.C.H.  ii  299. 

i  Cymliorthiad,  -au,  sm,  a  helping,  aiding,  as- 
I      sisting,  or  succouring ;  assistance,  aidance. 

Cymliorthus,  )  a.   tending  to   aid   or   assist ; 
Cymhorthol,  j  helpful,  succouring,  aiding. 

Marthin  a  fo  gymhorthus.—  Guto*r  Glyn. 

Cymhorthwr,  wyr,     )  sm,  a  helper,  aider,  as- 

Cymhorthydd,  -ion,  j  sistant,     supporter,    or 

I      succourer ;  an  auxiliary. — 2  Mace,  x.  16. 

Y  ulwydjrn  rac  wyneb  y  bu  gouadwy  deruysc  y  rwjr  Henri 
urnihin  ac  Etwart  y  uab.  ae  kyv%horthwyr  or  netUtn.  ar 
ieirll  ar  barwneit  or  to  arall. 

Brut  y  TywysogioH,  U.C.H.  ii.  877. 

Ymborth  ar  dy  gymhorthydd^ 
'  I'th  galon,  drwy  ff yddlon  ttydd.—Hywel  Dafydd  ah  lenan. 

I  Cymhorthwy,  -on,  -au,  sm,:=-Cymhorih,  Cyn- 

I      northwy, 

I         A'r  rhai  meflrys  ag  attegion  ac  &  chymhortktcyau  duwiol, 

!      yr  ydysyncodi  aoyncynnalgwendideinnatur  ddynolm. 

I  AUwydd  Bttnuheys,  207. 

Trwy  eu  hawdurdod  a*u  gorchymmrn  hwynt  y  mae 

dy  esgobion,  trwy  gymhorthtcy  WiUlam  SalabuiT,  Tn  dwyn 

yt'  yn  Gymraeg,  ac  yn  brint,  yr  YHgrythvr  Lftn  (dy  ^yn- 

nefln  gynt)  a  gynnwyair  o  fewn  corff  y  Biol  Cyasegredig. 

I  Esg.  R.  Davie*:  Epistd. 

'  Cymliortliwyo,  v,'=-Cymhorth^  Cynnorthwyo, 

O  golchawdd  hi  draed  y  saint,  o  cymhorthu^atcdd  hi  y 
I      rhai  fyddent  mewn  adfyd. — Esg.  B.  Davus :  1  Tim.  v.  10. 

Cymhorthwya  ni,  O  Dduw  ein  Ceidwad. 
i  AUwydd  Paradwy$,  231  (cf.  368,  359,  864,  869). 

I  Cymliorthwywr,  wyr,  8m,z=:Cymhorthtvn,  Cyn- 
I      northwy  11^, 

O  Dduw,  OS  digi  di,  pa  gyinlwrthwywr  a  geisiaf,  ncu  pwy 
a  gymmer  drugaredd  ar  fy  anwiredd  ? 

AUwydd  Paradwp»^  289. 

Oymhraff,  a.  [praff]  of  equal  or  uniform  thick- 
ness, equal  in  thickness,  equally  thick,  as 
thick. 

Gofala  bod  pob  Uythyryn  parth  ei  rynt  yn  o  gpmhraff^  08 
amgen,  anharad  y  bydaant  rr  olwg.— ^ar<Wo#,  1. 148. 

Ceigier  pren  naw  modfodd  o  hyd^  ac  yn  gymhraff  hyd  i 
fodfedd  oadi  wrth  ei  flaen,  gan  ei  bi^einio. 

Anturin  Owen:  Amaeth.  82. 
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Cymhraffder,  »m.  equal  thickness,  equality  of 
thickoess. 

Oyrnhrain,  sf.  and  d.  [prainP]  *a  family  or 
society*  (P.);  a  social  state  or  order,  a  com- 
munity. 

Nid  cymkrain  ond  brodyrdde.— 3/.-4.  iii.  62. 

Gomg  Ha  Oadam  gymmhrain 

Ar  Gymry  Ynys  Prydain, 

I  ddj«ryd  o  Ddeffro  Bain.— /oZo  Mas.  262. 

Glyw  cu  i  amryw  o'r  cymhrain^     addas 
Wyneddwr  mewn  cydsain. 

OwaiUer  Mechain :  Owaith,  i.  419. 

Cymhrawf,  ofion,  am,  mutual  proof. 

Tri  anhebgor  pob  tin  o*r  tri  hyny :  pwyll  o  gymhrawv 
didnrdnian,  &o.—Cy/reUAiau  Cymruy  ii.  489. 

Oymhrif,  a.  [prif]  primary,  original ;  intuitive. 

Ac  ymbwyll  o  gynihrifolw^  a  chlyw  a  geid  yn  anesgorol, 
modd  naa  gellid  amgen,  parth  ag  ynddo  ef  yr  byn  a 
ddamiinai  .—lolo  Mat.  148. 

Cymhriodas,  -au»  «/.  intermarriage.— Pym*/iey 

Llwyth  Owynedd, 
Cymhrofl,    v,    [profi]    to    prove    entirely    or 
clearly. 
Hawd  y  bo  balch  Gymro  a  gymrofa/. 

Uywetyn  Fardd:  M.A.  i.  859. 

Cymhrudd,  a.   [prudd]  universally  dejected, 
very  sad. 
Kymysc  Gwydelieith  yn  aer 
A  Chymio  a  ehymrud  daer 
£f  yw  arglwyd  wyth  prifgaer. 

Myrddin:  A.B.  iL  226  (cf.  274). 
Aer  gymrud  vud  yyddinawr 
Oer  gymraw  ar  Gymry  vawr. 

BU-^yn  Fardd:  M.A.  i.  366. 

%  The  word  may  also  be  sometimes  used  to 
denote  reddened   (with  blood),  gory  [from 
cym"\-rhiLdd], 
Cyxnhrwy,  -au,  em,  [prwy]  a  general  advan- 
tage or  benefit. — P. 
Ef  goreu  vn  gwron  ym  pleid 
Kymry  vawr  kymncy  gynnyroheid. 

Llyw,  ab  Llytoelyn:  M.A.  i.  286  (cf.  44,  63,  61, 136). 

CyxnhrwyOy  v,  to  cause  general  benefit  or  good. 
—P. 

Pan  gymncy  rynel  ry  boffir 

Pan  gymer  glewder  yd  glywir. — Cyndd^lw:  M.A.  i.  260. 

Cymhryd,  a.  [pryd]  as  fair,  so  fair,  of  equal 
beauty,  so  b€«utiful. 

Yr  bwnn  a  giglefl  y  vot  yn  gum^ 
digrif  gan  a  edrycbo  amaw  attd  et 

Campau  Charlyma«n,  \  1 


Ar  lann  Konwy  kymw  dnw  Mercbyr.— ^.f .  ii.  222. 

Y  gylcbwy  dan  y  gymwy  bu  adeuawc 

Aneurin:  A.B.  ii.  74. 
Gwelais  ar  lawr  maes  Togwy 
Byddinawr  a  gawr  gymmwy 
Oynddylan  oedd  cynnorthwy. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  114  (of.  289,  523). 

Cymhwyad,  -au,  sm.  a  beating  or  pounding 
together ;  a  troubling  or  vexing. — P. 

Cynddylan  cymmtoyad  [ai.  oymoytl  wyt. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  108. 

Cyxnhwyaid,  a,  afflictive,  vexatious. 

Am  jrnys  gymhwyeid  beid  a  dderf ydd. 

Cfolyddan:-Mi.A.i,lB9. 

Cymhwyedigaetliy  -au,  af,  the  act  of  afflicting 
or  tormenting ;  vexation. 

Cymhwyedd,  em,  vexatiousness ;  trouble,  af- 
fliction. 

Ar  Britbon  haelon  bil  kymuyet, 

Myrddin:  A3,  u.  26  (cf.  M.A.  I.  218). 

Cymhwyll,  -ion,  -au,  sm.  [pwyll]  argument, 
reason ;  a  discourse ;  a  mention ;  a  principle ; 
meaning,  import. 

Tair  aafl  gadam  oywladoldeb  :  eymhwyll  amlwg  a  tbrywd 
.  . .  braint  gadam  ...  a  brawd  gadarn. 

Oy/rrithiau  Cymi-u^  ii.  488  (cf.  492). 

Mamynogi  draig  drud  yw  ei  gymmwyll. 

Llyw.  ab  Llywtlyn:  M.A.  i.  807  (cf.  948,  824). 

Trydyt  twyll  berwyt  kymwyll  carawet. 

Gr.  ab  Owrgeaeu:  M.A.  i.  873  (cf.  898,  401,  480). 


glefl  y  yot  yn  gumryt  a  bot  yn  didan  ac  yn 
ydio  amaw  atal  en  golwc  amaw. 

ffetwnrmtt 


Gwedi  lloer  Gymry  lliw  eiry  gymryd. 

Or.  ab  Meredyd^:  M.A.  i.  455  (cf.  618). 

Ni  fiunwn  neb  yn  gymhryd  A  thi  a'th  iesinwycb  deolu. 

lolo  Maa.  173. 

Cymhryder,  »?/».  [pryder]  anxiety,  solicitude. 
Cymhryderoly  )  a.  ybtj  anxious  or  solicitous ; 
Cymhryderus,  j  *  mutually  or  jointly  anxious.' 
Cymhrydoldeb,   sm.   [pryd=amser]   contem- 
poraneity, contemporaneousness. 
Tri  ehymhrydoldeb  barddaa  beirdd  YnvB  Prydain :  bedd- 
wob ;  cuiad ;  a  gwirionedd.— J9ar(f<ia9,  i.  840. 

Oymhryderu,  v.  to  care  mutually ;  to  be  very 

solicitous. 
Cymhwy,  -au,  -on,   sm.   [pwy-|-o]  affliction, 

vexation,  grief,  trouble,  sorrow ;  torment. 

Gwerin  wcrid  gwedy  clevid  end  a  ehymvy. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  40  (of.  74). 
Digawn  o  gymtaeu  a  gouutyeu  3r8iiyd  ar  y  gwr  yn  lie 
sarbaet  y  uorwyn  y  gann  y  corr.—MabtHogionf  265. 


darllain  Cymraeg  a'i  hyBgrIfenu.-^J3ar(Ma«,'iL  158  (cf.T  22). 

Caaddynion  Catwg  Ddoeth.  .  .  Call  bob  gymkwyttau. 

Doeth.  y  Cymry  :  M.A.  iii.  58. 

Gair  cymhwyll^  a  motto. 

Tna  daetb  Edgar  ato  ef ,  a  rboi  Uaw  ^  garedig  iddo,  ac 
ymbywedd  amo  bod  yn  g&r  a  chyfaill  iddo:  a  hvny  a  fa ; 
ac  o  nyny  maes,  gair  cymhwyll  a  ddelaint  o  weitbfoed  a  f u. 
Ofner  na  ofno  Angen.  .  .  A'r  gair  cymhwyll  yn  air  cymbell 
ar  y  darian. — lolo  Maa.  90. 

Cymhwyll,    )  v.  to  argue  or  reason,  to  ratiodn- 
Cymhwyllo,  )  ate ;  to  discourse ;  to  declare  the 

mind  or  will;   to  intimate;   to  mention;   to 

call  to  mind ;  to  meditate. 

Gwyr  a  aetb  Gatraetb  veduaetb  nedwn 
Fyiyf  frwytblawn  oed  cam  naa  kymhwyllwn. 

Aneurin:  God.  7-1. 
Gorff  en  digvnnen  da  yw  gennvf 
Gymmwyll  dyic  ffyeo  ffer  nyt  tcr  Kaerdyf . 

Caanodyn:  M.A.  i.  430  (cf.  196,  803,  361). 

Cymhwyll  ag  ynfyd  nid  gyriw.—Iolo  Maa.  256. 

Di  gam  yw  Duw  oM  gymhwyll^ 


I  byd,  diochr  ei  bwyll  .—5ion  CetU. 

iddaw,  cam 
am  ei  oil  ryfeddodau. 


Cenwcb  iddaw,  canmolwoh  ef ,  a  chymhwyllwch  [ •soniwcb] 
■     ■      •  LI.  G.  Gyffredin  1686  (8alm.  cv.  2). 


GiSryr  y  brenin  am  y  netbau  byn,  ger  bron  yr  bwn  hefyd 
ydd  wyf  yn  cymvwyJ  ['ymddidaan,  amadroddl  yn  hyf. 

W.SaUabury:  Ad.  xxyi.W. 

Fal  y  eymhwyUwyd  o*r  blaen.— Qir/r.  y  Beirdd^  147. 

Cymhwylliad,  )  -au,  sm.  a  reasoning  or  argu- 
Cymhwyllad,    j  ing ;     ratiocination ;     a    dis- 
coursing. 

Cyn  pellaoh,  angbenrhaid  yw  gosod  ar  lawr  amrafaelion 

gymhwylliadau  ar  Dctbau  a  berthynant  yn  o  gyffredin  ar  y 

oolofnau  a'r  meaiirau ;  neu  ar  ami  un  o  benynt  o  gyflawn 

ymbwyll  a  syl wedd  emjmt.    CymhwyUiada  u  ar  y  gorcbanau . 

Cy/r.  y  Beirdd,  69  (cf.  71,  73,  77). 

Cymhim/Uiadau,  reasons,  arguments;    reason- 
ings; disquisitions. 


Nid  oes  jrma  le  genyf  i'm  cymhwyUiadau. 

lolo  Morganwg :  Salman,  I 


Bbag. 


Troy  gethreu  a  g^»^/2:T.  i.  252  (cf.  221, 227, 266).   |  Cymhwyllawl,  a.  argumentative,  reasoning. 
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Oymliwylliad,  -iaid,     )    srn.    a    reasoner    or 
OTmliwyllor,  -ion,        j    arguer;  adiscourser. 

Ef  (?og^l  (TOfran  pifmhtpt/Utful 

Ef  ffotfawn  j?lvw  k&mawn  keimhyeid 

Ef  goirwyt  KAlon. 

Uyw.  ah  Uywelyn:  M.A.  i.  285  (cf.  60  ;  A.B.  ii.  96). 

A  jflywaist  ti  chwedl  Huail. 

Mab  Caw,  dimhwuUind  ami  I ! 

Mynych  y  syrth  mefl  o  {^eaail.— /o/*>  3/5*.  253. 

Cymliwyllianty  «m.  ratiocination,  argumenta- 
tion. 
Oymhwyllig,  «.  argumentative,  ratiocinative. 

Wedi  hyny,  o  fff/mhifyHh/  ymbwyll  beirdd,  ao  athrawon 
o  feirdd  caaeiriogion,  dygwjd  ar  fraint  ac  arfer,  jran 
wellau  y  goelbren,  ddeunaw  llythyren  ar  huKaiii  ar  w(  dd. 

loh  Afss'.  201. 

Cymhwyllo,  v.-^Cymhim/ll, 

Cymliwyllog,  a,  argumental,  containing  argu- 
ments or  reasons. 

Cymliwyllus,  a,  ratiocinatory,  argumentative. 


Cymhwyllwr,  wyr,     )  $m, 
Cymliwyllydd,  -ion,  j  or  a 


a  reasoner,  arguer, 
arg^umentator;  a  dis- 


putant ;  a  discourser. 

Cymliwyllwriaeth,    )  -au,  «/.  *  the  deduction 
Oymliwyllyddiaetli,  ]  of  a  reasoner ;  *    argu- 
mentation, ratiocination. 

Can  cljnr  am  oenyw  kffmkujfUuriafth 
Cein  lljmyatidjrr  creaudyr  crediin  ry  wnaoth 
Caud  oatuent  pressent  presHuylyaeth  anhydyr 
Canys  breu  mal  guydyr  hydyr  hudolyaeth. 

Cynddflw:  M.A.  i.  248. 

Cymliwyo,  r.  [pwyo:  cf.  L.  coinmoveo]  to 
afflict,  to  vex,  to  torment. 

Pymtheg  mfl  drostaw  yn  ei  gt/mhwyaw. 

Talifsin:  M.A.  i.  27  (cf.  A.B.  ii.  116). 

Oymliwyog,  a.  vexed,  irritated. 

A  dieneu  vab  Coel  bydei  gymwyawc  lew 

Kyn  astalei  owystl  nebawt.— JWu-xtn;  A.B.  ii.  180. 

Oymliwyol,  a.  afflictive,  vexatious. 

Cymhwyor,  -ion,  )  sm,  an  affliicter,  a  vexer,  a 
Oymhwywr,  wyr,  j  tormentor ;  an  impeller. 

Blaidd  Rhtm  rhydaith  gwaith  ffymwynwr. 

Gorddodau  Myrddin :  "SL.A..  i.  629. 

Oymhwys,  a.  [cy--f-pwys:  C.  compos;  Br. 
kompeZy  kompoez]  1.  of  the  same  weight,  equal 
in  weight. 

Efo  yn  gymhwyHy  o  phwysir 

A  bwyaa  wyth  o  boo  sir.— A.  G.  Coiki,  v.  xii.  11. 

Cymmaint  cymhwys,  of  the  same  quantity  and 
weight. 

2.  proper,  meet,  suitable,  convenient;  qualified; 
applicable;  congruous;  equal;  adapted,  ap- 
posite, appropriate;  commodious;  fair,  just, 
equitable;  exact,  precise. 

Nid  cymhwyn  i'r  nef  oa  fo  trech  ar  a'i  gordden. 

Dof.tk.  y  Cymry :  M.A.  iii.  6. 

Dwyael  geimion,  delw  yymhwya. 

D.  ah  Gwiiyni,  viii.  19  (cf.  ccxlv.  168). 

Byw'n  gymhwy$,  heb  hen  gamau, 
A  beir  i  hil  gwr  barhau.—  W.  Lleyn. 

Chwi  a  ddywedwch,  Nid  cymhwyn  yw  ffordd  yr  Arglwydd. 
.  .  .  Onid  yw  gymhwys  f y  ffordd  i :  onid  eicn  ffsrrdd  chwi 
nid  ydynt  gymhwys f~Esec.  xviii.  26  (cf.  29 ;  xv.  6). 

Cymkwys  fydd  y  gwall  y  rhyddynt,  can  cyd-dalant. 

J>^M  HW/icrti",  III.  iv.  18. 

Tybied  y  maent  mai  digon  cymhv:>iH  a  ehymmedrol  ydyiv. 
J/.  Cyjffin:  Diff.  i.  11  (cf.  12). 


Amgehdd  cymhwys,  a  help  meet  (for  a  person); 
a  helpmate. 

Ownaf  iddo  amgeltdd  cytnhwya  iddo.—Gtn.  ii  18  (cf.  20). 

Yn  yymhwySy  properly,  &c.;  exactly,  precisely. 

Y  mae'r  Yagrythyr  cyn  Uawned  ar  y  pen  hwn,  ag  nas 

&  chalon  onest  am 


fcMldwl  Duw,  lai  na  gweled  mai  dyma  yn  gymkwyt  fel  y 
"    d.— /«r.  Owen,  127. 


gall  un  dyn,  a  chwilio  )rn  ofaloa  ao  i 
fcMidwl  Duw,  lai  ni 
mae'r  peth  yn  bod.- 

Cymhwysder,   \  sm,    propriety,    fitness,    con- 
Cymhwysdra,  |  gruity ;  suitableness,  adapted- 
Cymhwysedd,  )  ness,moetness;  equality;  quali- 
fication; adaptation. 

GoUir,  gyda  ch  »/mhwy»tifr  cyflawn-fam,  gyfrif  y  tmethawd 
hwn  ar  fanlduniaeth  G>'mraeg,  a  llenfeimiadaeth  mydr- 
yddawl,  fal  seren  y  wawr. 

lolo  Morganwg:  Cyfr.  y  Beirdd,  Rhagdd.  IS. 

Tcimlad  o  gymhwyaedd  a  barodd  i  Awdwr  nator  i  gym- 
meryd  sylw  or  pethau  Meied.—AdtAygyddy  iii.  886. 

Nid  fel  y  byddai  eonwythdra  i  ereilL  a  chystadd  i 
chwithau ;  eithr  o  gymkwyadra  ...  fel  y  byado  cymhwyadm. 

2  Cor.  viii.  13, 14- 

CymhwyaderaUy  qualifications;  qualities. 

Mae  yn  amlwg  fod  ynddo  gymhwyaderau  natnriol  mwy 
na  cbyffredin  :  ond  am  ansawdd  y  cymhwyadcrau  hyny  nid 
oeo  genym  ond  hyspyirwydd  ammherffaitn. 

Dr.  L.  Edwarda:  Tmeth.  Lien.  490. 

Nid  oedd  o'r  un  cyiuhwyad^rau  t*i  dad  i  lywodrmethu  y 
deymaa.— />.  Ptter:  H.  Crefydd,  646. 

Cyinhwyaderau  'r  cywyddau  a  adewir  allan. 

Qro.  Owaifiy  267. 
Nac  nn  dyn  a  ddichon  drefnn  a  llywodraethu*T  cwbl 
mewn  cyflawnder  a  chymhwyadrr.—M,  Cyffin :  DilT.  ii.  6. 

Cymhwysiad,  -au,  «m.  adjustment;  a  fitting 
or  adapting;  application;  adaptation;  regula- 
tion, disposition ;  qualification. 

Pel  y  8oniw>'d  yn  ▼  bennod  o*r  blaen  . .  .  am  gymkwya- 
indau  J  rhai  oedd  i  aoerthu  ao  oflTrymu :  felly  y  Boair  yma 
am  gymhwysiadau  'r  pethau  oedd  i*w  haberthu. 

Piter  WiUiama:  lai.  zxii. 

Nid  yw  pawb  yn  yr  eglwys  ddim  yn  meddiannu  jr  un 

cymhwyaiadau,  ao  fe  ddichon  na  all  pob  nn  a  fyddo  yn 

feddiannol  ar  gt/mhwyaiadnu  djrmunol,  ddim  oael  amaer  i 

ymdrin  i'r  naill  achos  a'r  Uall. 

Gto.  Lewia:  Drych  Yagr.  492. 
Owed!  darfod  i  mi  fel  hyn  ateb  y  pedwar  holiadau  yma; 
yr  wyf  yn  myned  ym  mlaen,  weithian,  at  y  eymhwyaiad. 

LluH  Agrippa  (1779),  130. 

Cymhwysiad  yr  athrawtaeth  mewn,  pregtth^  the 
application  of  the  doctrine  in  a  sermon. — W, 

Cymhwysiadol,  )  a.  fitting,  suiting;  applica-< 
Cymliwysol,        j  tory ;  aoaptative,  adaptive ; 
applicable;  that  is  by  way  of  application. 

Cyfyngir  aeryddiaeth  yn  llwyr  i  ddeddfau  y  bedyasawd 
gweledig  a  ayl  weddawl,  heb  fod  yn  y  lleiaf  yn  gymhwysiadawl 
at  yr  hyn  sydd  anweledig  ac  ansylweddawl. 

G.  Mechain :  Owaith.  ii.  447. 

Cyfeirir  at  hyn,  am  ei  bod  yn  banes  adnabyddus,  yn 
gystal  a  chymhwysiadol. — Sam.  Bowen:  Yr  lawn,  81. 

Cyn  terfynu  yohwanegaf  air  neu  ddau  yn  gymhwuaiadci. 
Eag.  Thirlwall:  I^ethao,  47. 

Cymhwyso,  v.  1.  to  adapt,  to  suit,  to  fit;  to 
qualify;  to  apply. — Heh.  x.  5. 

Pymtheg  mil  drostaw  >'ny  gynihwyaaatc. 

Taiieain  :  A.B.  ii.  116. 
Neum  kymwya  droic  Bowys  trwy  barch 
Neum  arwar  neum  rar  neum  oyuarch. 

Cyndddw:  MjL.  L  266. 
Koffa  eu  kympwyaaaw  ymi  ac  aghev  Rolant  a  phar  y  vot 
yn  geitwat  ar  yr  ol.—  Vat.  de  Carolo  Magno,  col.  474. 

Y  mae  yn  amlwg  y  gellir  cyjnhwyao  yr  egwyddor  at  holl 
weithredoedd  dymon—Dr.  L.  Edwarda:  "Tr.  Duwin.  20. 

Mor  wreaog-lym  y  cymhwyaai  efe  ei  ymadrodd  at  am- 
ry  wiol  gyflyrau  ei  wrandawyr  I  -  -  IValtera. 

Duw  o'r  diwedd,  gun  duaturio  wrth  ei  hir  gaethiwed  ef, 
a  gyvihwyaodd  y  geiriau  hyn  ato.— •  Yagerbwd  Armiiundd,  68. 
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2.  to  straigliten ;  to  make  straight,  proper,  or 
equal;  to  adjust;  to  correct. 

Nid  hawdd  eymhwyso  pren  ar  ol  iddo  dyfa  dros  hir  o 
amaer  yn  gam.— £ii.  Dafydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  4. 

A  chyn  mynet  yr  eglwys  y  gwiaoawd  y  brenhin  y  goron 
am  y  bemi.    A  Bown  ae  kjrmhwysawd  am  y  bemi. 

Bowt^o  Hamtum^  )46. 

Naill  ai  i  achab  pennill,  ai  ynte  i  gymkwy$au;^  ac  i  hajrdda 
sain  ae  oalef  yr  araeth.— /T.  Perri :  £gl.  Ffr.  xxii. 

Cymhwyswr,  wyr,  «m.  an  adapter,  adjuster, 
or  applier ;  a  qualifier ;  an  applicator. 

Cynimaetli,  a.  [maeth]  nourished  or  fed  to- 
gether.—^.5.  li.  19. 

Cyzninaetliiad,  -au,  9m.  a  nurturing  or  nourish- 
ing together. 

Cynimaetlilu,  -oedd,  sm,  and  s.d.  a  family 
reared  together ;  a  family. — Dr.  Th,  Wiliams. 

Cymmaethol,  )  a.  rearing  or  nourishing  to- 
Oymmaethus,  )  gether. — P. 
Oymmaethu,  v.  to  rear  or  nourish  together. — P. 
CyrnmaJTi,  a.  [cymmaint]  of  equal  size,  bigness, 
or  number ;  as  large  or  great ;  as  much.  See 
Cymmaint, 

Nyd  keladwy  dreio  dragon  gyngein 
Nyd  kalan  kyman  gwr  y  gymein. 

Einion  ah  Gwgon:  M.A.  i.  821  (cf.  199). 
Ni  bvdd  eymmaim  main  mynor 
Un  Uaw  mwy  yn  Uiwio  mhr.—Llywelyn  ah  Oulyn. 

Nid  cymmain  ar  y  min  man 

Blys  gwin  a  bias  d  genau !— Z>.  ah  Otailym^  dvii.  85. 

A  phan  oero,  dyro  gymmain  o  bylor  Bwlifwr  ag  o*r  tos 
a*r  nujStic.—Mfddygon  Myddjai^  ii.  662. 

Cymmain  un,  each  one  in  x>articular;  every 
(individual  of  a  number)  regarded  separately; 
all  (considered  individually; ;  all  without  ex- 
ception ;  every  one ;  each  one ;  each ;  each 
and  all. 
8ef  y  dywedasant  gymmain  un  k  Uais  a  lief  mal  o  un 

genen. — lolo  Mss.  185. 

Ac  ual  ydoedvnt  ac  eu  gwrthrwm  ueicheu  gantnnt 
dynot  udunt  brenbin  Cordibi  a  nineroed  mawr  or  Sarasdo- 
▼dt.  gantaw  a  f  oessynt  or  urwydyr  ac  a  uoassynt  yn  llechu 
nyt  yna.  ac  eu  llad  kym^nt  yn. 

Yatoria  de  Carolo  MagnOy  ool.  897. 
Bin  blaenoriaid  ni  .  .  .  a  ^ia«uit  ymaith  yn  hyn,  eym^ 
main  un,  o*u  gwaith  eu  hunam. 

if.  Cyffin :  Diff.  vi.  23  (of.  iv.  16). 
Mi  a  glywais  roi  y  llanees  hon  i  aaith  o  wfr,  a  marw  o 
honynt  cymmain  un  ynyr  ystafell  briodas. 

Tohit  vi.  13  (cf.  Eph.  v.  83). 

Cjrmmaint,  a.  [maint:  C.  cemmySj  cymmys, 
cemya;  Br.  kement;  Ir.  cemeif]  1.  of  equal  size, 
greatness,  largeness,  bigness,  or  quantity;  as 
great,  as  much ;  as  large,  as  big ;  so  great,  so 
much.  Used  as  the  equal  degree  of  maiur 
and  llaiver. 

Kammeint  ac  adeuedassam  ni  vchod. 

('y/reitkiau  Cymru^  i.  118. 
Kymeint  ac  a  ymgyrbaedo  karrd  y  damgylohynn  oe 
hunty.— r*/.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  134. 

Hediw  nyt  oes  kymmeint  kneuen  o  honei  heb  dreulaw. 

if  ah.  129  (of.  7,  17,  110,  131,  169). 
Saith  afallen  ber  [at.  bereint]  a  aaith  ugaint 
Yn  gjrfoed  gyfuoh  gyhyd  gymmaint. 

Myrddin  :  M.A.  i.  160. 
"ShA  cymmaint  Bleddyn  aM  drw8t.~/>uir«>6.  (M.A.  iii.  169). 

Cymmaint  a  chymmainty  so  much  and  so  much ; 
a  large  proportion. 

Mi  a  gollaii  gymmnint  a  chymmaint  o  amaer. 

Io9.  Reft:  Hunan-Adnab.  166. 

Cymmaint  a  chynnifetj  so  great  and  so  many. 

Yr  hwn  a  wyddost  ein  bod  ni  wed!  ein  gosod  mewn  eym- 
maint  a  ehynni/er  oherjglan.—U.  G.  Gyffrtdin  (YstwyU,4). 


Tn  ol  cymmaint  a  chymmaint^  in  proportion, 
proporfionately,  proportionally,  proportion- 
ably. 

Y  mae  mwy  o  (Irist'nogion  ynff  Nghymm,  yn  oi  cym^ 
maint  a  chymmaint^  nag  yn  un  wlad  tan  haul. 

Ystori  y  Llong  Foel, 

Cymmaint  tra  chymmaint,  so  much  for  so 
much ;  as  much  of  the  one  as  of  the  other ; 
in  equal  parts ;  in  proportion. 

Cjrmmer  sudd  hidledig  isob  ac  yagol  Eair,  gymmaint  tra 
chymmaint.  a  chvmmyag  i*r  un  faint  o  wjm  wiau,  ac  yf  yn 
unig  ddiod  dri  aiwamod. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  440  (of.  419). 

Yn  gymmaint,  as  much,  so  much,  so  in  much. 

— Mdbinogion,  94. 
Yn  gymmaint  a  {ag),  as  much  as ;  in  as  much 

as;    so  great  as;    forasmuch  as;    whereas; 

seeing  that,  since. — Zuc  i.  1 ;  Diar,  i.  24. 

Er  cymmaint  (1),  for  so  much. — Act,  v.  8. 
(2)  ever  so  much ;  much  as. 

Er  cymmaint  fyddo,  )  be    it    ever  so 

Bydded  gymmaint  ag  y  byddo,  j  much  or  g^reat; 
much  or  great  as  it  may  be. 

Bydded  gymmaint  ag  a  fyno,  be  it  ever  so  much, 

great,  or  large. 
Pa  gymmaint  bynag  fyddo,  be  it  ever  so  much ; 

much  as  it  may  be. 
Gymmaint  a  hyn,  thus  much ;  as  much  as  this; 

so  much. 
Cymmaint  a  hyny  yn  well,  so  much  the  better, 

all  the  better. 

0  gymmaint  a  hyny,  by  so  much ;  as  much  as 
•  that. 

2.  used  of  numbers  when  regarded  as  an  aggre- 
gate {zizcynni/er);  of  equal  number;  as  many, 
so  many. 

A  gwedy  llosgi  y  tei  a  llad  kymeint  ac  a  gawssant  or  an- 
nifeileit,  a  ehymeint  ac  a  gawssant  a  dugant  [al.  duosant] 
gantunt^  ac  a  ymchoelassont  fford  y  Keredigyawn. 

BriU  y  Tywyaogion,  102  (cf.  142,  228). 

Owedi*r  ymladdau  hyny  lie  y  Uas  cymmaint  o'r  Caiaar- 
iaid.— /oto  Mas.  187. 

Gwedy  gwybot  or  Brjrtanyeit  ry  dyuot  nifer  kymeint  a 
hwnnw.— r*'.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  139. 

A  hyn  yw*r  peth  a  barodd  i  gymmaint  o  Oristionogion  da, 
oc  i  gymmaint  o  ferthyron  sanctaidd,  fod  mor  gywair  a 
pharod  i  ddioddef  i>ob  math  ar  arteithiau  neu  f arwolaeth 
a  fynid.— -BT/m  T^evda:  Drexelius,  121. 

Y  rhai  a  hynododd  Duw  drwy  gymmaint  o  wjrrthiau. 

M.  Cyffin:  Diff.  i v.  27. 
Beth  am  gymmaint  o  bobl  sydd  yn  oerdded  o  fan  bwy 
gilydd  i  gael  golwg  ar  weddillion  semtiau  ? 

ffuw  Owen :  Dilyniad,  iv.  i.  5. 
A  pha  gymmaint  o  w^T  urddasol  ...  a  waredwyd  oddi 
wrth  gythreuliaid  a  doluriau  ? 

Ch.  JCdwanU:  Hanes  y  Ffydd,  92. 

Cymmaint  un^^Cymmain  un, 

Oedd  cymmaint  un  meetig 
Bar  anwar  wanar  wenwynig. 

S^'inyU  Bryffwrch :  M.A.  i.  389. 

Nid  oes  yma  gymmaint  ag  un,  there  is  here  not 
as  much  as  one.     Cf.  1  Cor,  vi.  5. 

3.  added  to  numeral  words,  denoting  multipli- 
cation. 

Cymmaint  arall,  as  much  again;  twice  as  much; 

twice  as  many. 
Cymmaint  ddtvywaith,  twice  as  much;  as  much 

again ;  twice  the  number. 
Cymmaint  ddegwaith,  ten  times  as  much  or  as 

many;  tenfold. 
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i*w  maentaenio  eu 
niHfs:  Horn.  ii.  212. 


Dau  gymmaint,  \    twice  as  much ;    as  ! 

Dau  cymmaint^  J    much  again ;  double  ' 

Cymmaint  ddwywaith,  )  the  quantity,  size,  or  ' 
space;  twofold,  double.--  Airf.  xviii.  6. 

Dm  kymeint  rif  aeithrif  aer.—Einion  M'an :  H.A.  i.  337. 

Sef  yw  hyimy.  nat  elhont  y  ^ennyf  yny  hilyont  eu  dru 
kymtint. — Mahinogion^  61. 

Y  mae  ei/mmaint  ddwjjwaith  o  fO'^wng  rhwDK  Gwener  a*r 
Ddaiar^  ag  sydd  rhvngddi  a  Merchyr ;  cymmniut  ddtv>/unith    • 
o  yspaid  rhwng  cylch  y  ddauir  a  chyloh  Mawrth,  ai?  sydd    ' 
rfayng^ddi  a  Gwener.    Hefyd,  y  ma*'  n/mmnint  tl-lw/ifnth  o 
gjriwng  rhwng  Sadwm  ac  Uranus  bell,  a^  »ydd  rhyiig^ddi 
ac  lA\X.—Cylchgrnwn^  ii.  101.  i 

Oais  ddail  y  geidwad^  a  phwva'n  f  Al,  a  chymmer  y  ddau    \ 
gymmaint  o  \alen,—Meddt/gon  MydH/ni^  ii.  663. 

Can  cymmaint y  a  hundred  times  as  much  or  as 
many;  a  hundredfold. — Gen.xxYi,  12;  2  Sam. 
xxiv.  3;  1  Cron.  xxi.  3;  Mat,  xix.  29. 

Cjnmnaint,  sm,  an  equal  quantity ;  as  much. 

Yr  hynny  ual  kynt  yd  oed  ef  megys  y  gymeint  or  dayar. 

SI.  Grrnl,  »  64. 

Oymxnal  (5),  -au,  sm.  [mal:   cf.  meilyn]   1.  a 

joint,  an  articulation;  a  knuckle;  a  limb. — 

loh  xxxi.  22 ;  Heh.  iv.  12. 

Mae  ereiU  yn  antiirio'r  cymmal  goreu  i' 
hunain  mewn  dillad  gwychion.-  A'/.  Inm* 

Cryd  cymmalau :  see  Cryd, 

Rhyw  gaethwas  truan,  yr  hwn  a  f wriasai  i  lawr  ei  gad- 
wynau,  a  gymmerodd  i  fjrny  y  rryd  cymmnlnu  yn  eu  lie. 

CylchyraxcR  Cymi-arg  (1793),  192. 

C?3rfriflr  hwynt  yn  feddyginiaethol  i'r  cryd  cymmnlan. 

Gwyludyddy  iii.  75. 

Chfyd  y  cymmalau^  )  disease  of  the  joints, 
Clwyf  y  cymmalauy    )    arthritis,  gout. 

Cymmalau  llystau^  the  joints  or  articulations 
of  plants. 
Olin  bach,  cymmal  neu  gwlm  pelydr  Uysiau. 

Davien^  8. v.  *  Oenioulom.' 

Cymmal  cynnaliaeth,  a  joint  of  supply  or  sup- 
port— Eph.  iv.  16. 

Bob  yn  gymmal,  limb  by  limb;  joint  by  joint. 

Tori  yn  gymmalauy  to  cut  or  divide  (a  carcase) 
at  the  joints ;  to  joint ;  to  dismember. 

2.  a  clause,  a  member  or  part  (of  a  period  or 
sentence) ;  a  short  sentence;  an  article;  a  part, 
apiece. 

Y  mae  yn  weddua  i  mi  wneuthur  pob  cymmnl  yn  eglur  i 
ddealltwnaeth  pob  math  o  ddyn.—  Theo.  Evan.t:  Vm^ethy  6. 

Bid  hefyd  y  myfyrdod  yn  drynerth,  a  chyflym,  ao  yn 
dwyn  ac  yn  bwrw  iJawn  olwg  ar  bob  cytn mnl  o'r  dychymmyg. 

(\fr.  y  Beirdd,  18. 

0  gymmal  i  gymmdly  )  article  by  article;  clause 
Boh  yn  gymmal ^  j  by  clause. 

Cymmal  o  araith,  a  clause,  or  part  of  a  sen- 
tence.— W. 
Cymxnalaidd,   a.  like  a  joint;   resembling  a 

knuckle  or  knot. 
Oymmaliad,  -au,  am.  articulation;  a  jointing,  a 
forming  of  joints. 

Gellir  eu  trefnu  hwynt  oil  dan  dri  phennawd ;  sef,  y  rhai 
hyny  a  ffurflant  gymmnliadnn  ansymmudol,  symmudol,  a 
ckymmaliadau  cymmysg. 

Gwyddoniadur  (^ymrdg^  iii.  87  (of.  38). 

Cjnmnalog,  a.  jointed,  having  joints,  articu- 
late, full  of  joints ;  having  prominent  joints ; 
knotty;  large-limbed;  clumsy,  awkward, 
rough,  rugged. 
Cymmcra  dduU  pibonwy,  neu  gomcni  cymmalog,  ymlyn- 
edig  i'r  pTen.—  Cylchgrawn,  ii.  26. 


Deicyn,  cyw  melyn  eymmnl/%g.—Jt\ys  Jones:  Gwaitii.  188. 
A  brsToh  yw*r  gwryw  fyth  fel  hyn, 

A  melyn  a  chymmaJog^ 
A  lliryn  o  eithin  ar  ei  en, 
l8  law  y  talcen  tolciog.— /)<i»u>/  /></«,  232. 

Darllen  yn  gymmalog^  to  read  inaccurately,  im- 

I)erfectly,  blunderingly,  or  awkwardly. — *S.  IT. 

Gwelir  a  chlywir  bod  .llawer  bachgenyn  o  bymtbeg  i 
ddeunaw  oed  yn  dechrcu  pregethu,  a  hwnw  heb  fedra  ond 
prin  darllen  yn  gymm-^iog  ei  Fibl  Cymreig. 

BrutuM:  Brat.  41. 

ChwetU  gymmalogy  an  incoherent  tale,  a  clumsy 
story. 

Y8t6l  gymmalogy  a  joint-stool. — IT. 

Cymmal ogion,   \   articulata,     articulated     ani- 
Cymmnlogody     )  mals. 

Cymmalu,   i  r.  1.  to  joint;  to  be  jointed;  to 
Cjnnxnalo,    )  join  or  connect  with  joints;  to 
articulate. 

A  gofalu  am  gyfunwaith  drefn  a  pherthynaa  y  riiaiMui ; 
a  rhwydd-eglur  gymmnlu  a  dosparthu  ar  y  myfyrdod. 

Cy/r.  y  JMrdd,  38. 

2.  to  move  the  joints ;  to  move,  to  stir. 

^^  ^/  bron  ffaelu  d  chymmaloy  I  am  scarcely 
able  to  move ;  I  can  hardly  stir. — S,  W, 

Cymmalus,  a.  *  tending  to  joint;*  jointed,  ar- 
ticulate. 


Oymmalwst,  sf,  rc3rmmal-(-gwst]  pain  of  the 
joints ;  gout,  arthritis  ;  rheumatism. 

Ck>rff  pa  UDL  cyn  ei  farw,  oedd  aflachus  o*r  gymmahpst^  a 
chlwyfau  ereill.—  W,  Lewfs:  Dwy  Daith,  122. 

Fa  beth  yw  y  feddyginiaeth  orea  rhag  y  aummalwHf 
Byddwch  fyw  ar  ohwe  cheiniog  y  dydd,  ao  ennufwoh  hi. 

CyehgrawHf  i.  36. 

I>acw*r  gymmatvfst  ar  aelodau  ei  ymherodraeth. 

BUuJcwfJl:  Ceinion  Alun,  949. 

Llyaiau  y  gymmalwsty  goutweed  {Aegopodium), 
—Hugh  Davies:  Welsh  Bot.  133,  212. 

Cymmalystog,    )  a.  gouty,  arthritic;  rheum- 
Cymmalwstog,  )  atic. 

Cymman,  a.  [man]  complete,  entire,  perfect; 
whole ;  that  is  together. 

Trychant  kalan  ley  man  dotuawr. 

TalUsin:  A.B.  ii.  168  (of.  169). 

Yn  gjrmhen  yn  gymhan  ygneid 

Y  gn'nmeth  liuw  deifnyawe  ar  honneid. 

Llytc.  ablJywelyn:  M.A.  i.  286  (cf.  226,  249.  846). 

Nyd  kalan  kyman  gwr  y  gymein. 

Ehiion  ab  Uwgon:  M.A.  i.  321  (cf.  400,  428). 

A*m  dolur  a*m  nych  a*m  gadewia.  nes  cael  o  honof  yn 
gwbl  gymm<in  fy  hun  gorff  ac  aelawd. 

D.  Fyckan :  Ef .  Nioodemus,  v. 

Ni  fydd  ef  cymman  fythy  he  will  never  be 
sound,  whole,  or  well. — (hvent, 

Cymman  «w,  one  and  all;  all  in  one  and  the 
same  place. — 0,  V, 

Cymman,  -au,  «/.  an  assembly,  assemblage,  or 
gathering ;  a  toum. 

Ys  deupo  kynnwys  yg  kyman 
Can  dnndawt  en  undawt  gjruan. 

Aneujnn :  God.  307  (cf.  616,  022,  826). 

Pwybynao  a  gynhalio  tir  a  daear  un  dyd  a  blwydyn  ac 
o  luyd,  a  chymnn,  athreth,  ac  o  pop  peth  a  del  arno  . .  .  ef 
a  dyly  talu  ir  gorcheitwat  gob3rr  gwarchadw  tir. 

Cy/reithiau  CymrVy  Ii.  120. 

Tri  chyffredin  gwlad  yssyd  kyman  dadleu  a  eglwys. 

CyfreUhiau  Oymru,  ii.  406. 
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Oymmanfo,  -oedd,  feydd,  fau,  -on,  a/,  [oymman 
4-ina]  1 .  an  assembly,  a  congregation ;  a  convo- 
cation ;  a  convention ;  a  synod ;  a  council. 

Tri  ryw  waasanaeth  yssyd  ar  dir  11yd  a  dadleu  a  ehymanva. 
Cyfrtxthinu  Cymru^  ii.  402. 
(>n  cyrohu'r  ddalfa  cwbl  fawr  cymmanfa 
Ni  thyooia  yna  on  flryfrwysedd. 

D,  Ddu  Hiraddug:  MJl.  i.  687  (cf.  661,  662). 

Onawd  tervysg  yn  nghymmanva. 

Uywareh  Hen:  MJl.  i.  129  (cf.  163). 
GaaeaiB  a  ffieiddiais  eich  giwrliau,  ac  nid  aroglaf  yn  eicii 
eymmanfaoedd.—Amos  v.  21  (cf.  Esa.  iv.  6). 

Ad  ywoh  yn  ymofyn  dim  am  bethau  ereOl,  ei  terfynir 
mewn  eymyn/a  [•  oynnulleidfa]  gyfreithlawn. 

W.  SaUshury :  Act.  xix.  89  (cf .  29,  41). 
Cymmanfa  a  chynnulleidfa  y  rhai  cyntafanedig. 

Mor  fynyoh  y  oadwesid  eu  cymmanfaoedd  hwynt  I 

ler.  Choen^  80. 
T  mae  f e  hefyd  yn  t  grnnulleidfa  ym  mhlith  eymman- 
f'iydd  y  ninot.— ^m.  WuXxam» :  Amaer,  66. 

Dygyrchai  efe  yn  ami  en  eymmanfaon. 

W.  O.Pughe:  C.G.  xi.  721. 

Cymmanfa  aanctaidd,  a  holy  convocation. 

Gwyliau  yr  Aiglwydd,  y  rhai  a  gyhoeddwch  yn  gym- 
manfifydd  »aneUtidd.—Lef,  xxiii.  2  (cf.  3, 4, 7, 8, 21, 27, 86, 87). 

Cymmanfa    {eglvfyaig),    convocation    (of    the 
clergy). 

Erthyglan  a  gyttonwrd  amynt  gan  Arohesgobion  ao 
Eflgobion  y  ddwy  Dalaith,  a'r  holl  Offeiriaid,  yn  y  Gym- 
THonfa  a  gynnaliwyd  yn  Llnndain  yn  y  flwyddyn  1662. 

Llyfr  Oxoeddi  Qyffredin. 
Fa  ham  y  maent  yn  gwahaidd  breninoedd  Cristionogol  a 
thywysogion  duwioi  o'u  cymmanfa  f 

M.  Cyffin :  Diff.  vi.  8  (cf .  1,  3,  4,  7). 

Yr  amherawdwr  yn  nnig  oedd  yn  peri  galw  a  dyfyn  cyni" 
manfSau  eglwyeig.— Jf.  Cyjffin:  Diff.  vi.  11. 

Fe  gynnaliwyd  yma  amryw  gymmanfJtyddy  nen  eisteddfod 
o  esgoDion  a  gw^  eglwysig  ereill. 

Thee.  Evans:  D.P.O.  ii.  2  (217). 

Cymmanfa  Caergaint,  the  Convocation  of  Can- 
terbury. 
Cymmanfa  Caerefrog^  the  Convocation  of  York. 

Cynnwysai  Cymmanfa  eglwysig  Caergaint  ddau  d^.  .  . 
Yng  Nqhymmanfa  eglwysig  Caerefrog  ni  chyfanaoddai  (neu 
ni  diyfansodda')  jt  boll  aelodau  ond  un  t^.  .  .  Yr  oedd 
Cymmanfaoedd  eglwysig  Caerffaint  a  Chaerefn^  yn  gwbl 
azmibynol  y  nailfar  y  UaXL.—Gwyddoniadur  Cymreig^  in.  39. 

Cymmanfa  Dort,  the  Synod  of  Dort  (held  in 
1618—19). 

Cymmanfa  Trent  (=Cynghor  Trent),  the  Coun- 
cil of  Trent  (1545—1563). 
Oalwyd  yng  nghyd,  i*r  perwyl  arbenig  hwn,  Gymmanfa 

Oyffredinol  yn  Treat.— Gwy lied ydd,  iU.  33. 

Cymmanfa     duwinyddiouy     an     assembly     of 
divines  (especially  that  which  met  at  West- 
minster during  the  Commonwealth). 
Cymm^nfa-gynghoTy  j  a    deliberative    council, 
Cymmanfa  gynghoVj  j  an  ecclesiastical  council, 
a  council  (of  the  Church), 
Y  mae  eto  i'w  gweled  y  pryd  hyn  reoledigaethan  yivnf- 
enedig  yn  y  cymmanfa-gynghorau  a  gynnaliwyd  yn  y  dinas- 
oedd  rhyddion  ...  a  hyny,  fel  y  mae  rhai  yn  tybied,  eyn 
dywed  crybwyll  yn  y  byd  am  y  gyffredin  gymmanfa-gynghor 
fawr  yn  Nicea.— Jf.  Cyffin :  Diff.  vi.  17  (of.  1—19). 

Fel  y  tystiolaetha  hanesion  pob  oes  a  llyfrau*r  Christ'nog- 
ion,  goflodigaethau  cymmanfiiau  eynqhorion^  aV  hen  dia- 
ddodlad  sydd  eto  ym  mhlith  y  oenhedloedd  gwylltion. 

Ed.  Samuel:  Orotius  (1716),  ii.  21. 

Cymmanfa  gyffredinoly  a  general  assembly. 

Cyferfydd  y  gymmanfa  gyffredinol  bob  blwyddyn,  jrm  mis 
Hai. — Qwyddoniadur  Cymreig^  iii.  40. 

2.  a  place  of  assembling,  a  resort. 

Mor  weddw  (yn  awr)  y  lie  hwn,  wedy  ei  osod  yn  drigfa 
dyllnanod,  ac  jn  gymmanfa  Vt  ellyllon  i  lama  ynddo. 

Dr.  Th.  Pmptl:  Cerbyd  lechydwriaeth,  37. 
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%  In  the  O.T.  the  term  cymmanfa  is  usually 
restricted  to  meetings  of  a  religious  character, 
and  differs  from  cynnxdleidfa  in  that  the  latter 
admitted  political  and  legal  matters. 
Cymmanfaol,  a.  relating  to  an  assembly,  con- 
gregation, convocation,  or  convention;  con- 
gregational. 

I  eglwysi  cymmanfaol  Crist  ym  mhlith  pa  rai  yr  wyf  yn 
Uafurio. —  I'agerbwd  ArminaUdy  3. 

Beth,  cjmnorthwyo  y  gwirionedd,  ac  ychwanegn  at  ei  aw- 
durdod  drwy  ddeddfau  seneddol  ac  erthyglan  cymmanfaof! 

Adolygydd.  i.  609. 
Yn  y  trefedigaethan  ac  ymddibyniadau  ereill,  y  rhifedi  o 
gynnorUiwyol,  oangenol,  a  ehymmanfaol,  yw  88. 

Lleuadyroesyi.  601. 

CymniaiifElu,  r.  to  congregate;  to  gather  or 
wind  into  one  body;  to  bring  together;  to 
throng ;  to  glomerate. 

Dirwyn   (dirynu)  yn  grwn  nen   yn  beUen.   pellenu; 
twy^fo,  cymmanfSu. —  Walters^  s.v.  *  Glomerate.* 

CymmanfawT,  a.  [cymman-l-mawr]  thronged, 
crowded,  multitudmous  ? 
Nid  ai  ddoethineb  ni  ddoeth  Wynedd 
Cymmanfawr  enrwawr  arwedd  i*r  dangnef 
Eur-lyw  werin  nef  ar  laweredd. 

Madog  Dwygraig  :  M. A.  i.  481. 

Cymmant,  sm,  [cymman?]  greatness,  entirety, 

perfection  ? 

Duw  yw'r  mwyaf  a'r  anfeidrol  ar  bob  cymmant. 

Barddas.  i.  216. 

Cymmaran,  a.  [bcu'an]  opposite  one  another; 
confronting. 

Kyn  na  phar  kyfwyrein  kymardn  tauaw  [al.  taraw] 

Gwas  y  orws  gwarandaw  py  trwst  ae  dayar  a  gryn. 

I  Taliesin  :  A.B.  ii.  188  (M.A.  i.  66). 

Cymmath,  a.  [math]  of  the  same  sort  or  kind, 
similar,  resembling,  alike. 
Nid  digon  cadr  i  oddef  cymmath  wedd. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  viii.  622. 
Digon  yw  hyna  o  eglurhfld  ar  y  gwaith  yn  y  rheol  hon, 
siadylleill. 
J.  W.  Thomas:  Elfenan  Rhif.  47. 


gan  mai  cymmath  yw  trosiad 

a.  that 


may  be  assorted  or 


ormeswyr. 
:.  Cymru,  26. 


Cymmathadwy, 

assimilated. 
Cymmathedigy  a.  assimilated;  assorted. 
Cymmatliiady-au,  sm. assimilation;  assortment. 

Gwedi  en  dwyn  i'r  cyfryw  gymmathiad  &*n  j 
Carnhuanawc:  i 

Cymmathol,  a.  assimilative. 
Cymmathu,  v,  to  assimilate. 

naill  yn 
th  yw  cym- 
...  .  .  UalUmodd 

y  byddont  ddwy  gias  neu  ddwy  feddf . 

/?.  Silvan  Evans:  Llythsrraeth,  }  288. 

Y  maevn  un  o  effeithian  calch  ar  y  gwerydau  i'w  rhoddi 

mewn  C3rnwr  y  gallo  llysiau  eu  cymmathu. —  YTaliesiny  ii.  89. 

Cymmawredd,  sm,  [mawreddp]  greatness  or 
grandeur  ? 
Gwann  fry  yw  Cjrmry  cymawredd  dyfr 
Gwenwyn  Deifr  ei  tflamgledd. 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  441. 

Cymmaws,  a.  [maws]  mutually  affable,  kind, 

or  complacent;  complaisant. 
Cjrnunaws,  sm,  complacency. 

£f  ym  myd  ym  mawruryd  ym  Mon 
Yg  Kemeis  yg  kymaws  aeon. 

Llywarch  ab  Llytoelyn :  M.A.  i.  288. 

Cymmed,  -au,  «/.  [med  ?]  a  stile  (over  a  fence): 
also  called  camfuy  esguteUy  and  ystigl. — Owent, 

Cymmediw,  -au,  -iau,  sm,  [from  L.  commendo: 
cf.  cymmynediw]  1.  a  command,  command- 
ment, behest,  injimction,  or  precept. 
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CymmediuHin  yr  Eghrys,  the  ordinances  of  the 
Church. 


Tri  dyn  y  saif  tafodiawg  absen  drostynt.  .  .  Ail  yw,  dvn 
ddamohwoinai  iddaw  wnouthur  gweithred  hjd  na  allai 

hau  ^n  y  l*ab. 


raffc'l  cf/mmffliunn  J-^lwys  Dtluw  hyd  pan  gaffai  ci  r>'dd- 

/<7^j»  n'alliifto,  IV.  cvii.  1,  2  fcf.  C.C.  ii.  :}84). 

Ppel  idiaid  crof yddwyr  a  folir  mcjjrys  proladiaid  ereill  .  .  . 
o'u  hystadau  oplwy«i>,  a'u  doethiiiVb,  a'u  <  ytlawnder  yn 
cynnal  c)-frcithiau  yr  Ejjrlwys  a'i  ch>/iiii>u<liiri-nt. 

I'tnn  J.'njr  renld.  100. 

2.  complement,  completion;  that  which  com- 
pletes; requirement. 

Tri  chymmnliu'uiH  trffn  a  dopparth:  rhif;  pwys;  amesmr. 
Dorth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  272. 

3.  a  gift ;  a  favour ;  a  benefit. 

Bid  amat  ci  ofn,  a  chofia  p^adw  ei  (fymraynoddau  ef,  a 
bydd  ddiolchgar  ao  addol^^r  iddo  am  bob  rhad  a  chym- 
nuiiiw.—  Cnto  Cymraey  (Y  Ureal,  193). 

4.  a  yearly  custom  or  gift  presented  by  a  tenant 
to  his  landlord. 

Cymmediw,  chief  rent  (in  Maelienydd,  Radnor- 
shire).— E,  Lhwyd. 

5.  something  that  is  given  above  what  is  stipu- 
lated; a  complimentary  gift,  a  present,  a 
gratuity ;  a  token  of  respect. 

6.  a  compliment. 

A'r  CBgob,  yn  dymuno  talu  yn  ol  y  rymw^diw  i  Rhjrs,  a 
ddjrwed,  6cc.—  ("nnifn/ntmur:  Han.  Cym.  (J13. 

Gwedi  g'orphen  o'r  diwedd  ft'r  fymmflitciau,  ymddiddan- 
aaom  ar  bynciau  cyflfredinol.— Ar»fMx.-  Ninefeh,  67  (cf.  68). 

Talu  cymmediwy  to  pay  a  compliment. 

Ymddenffyn  tod  rhai  pobl  yn  ystyried  cu  bod  yn  tnhi  r ym- 
m^diw  nid  bychan  i'r  Frtminos  VieUiria  wrth  ei  chymharu 
i'r  Wyryf  Frenines  Eiimxbeih.—flryffioii,  ii.  94. 

Ovmeuthur    ei   gyimnediwiauy    to    make   one's 

compliments. 

Cyminediwaidd,  a.  complimentary. 

Yna  yr  anfona  y  com  yn  yr  un  modd  at  amryw  wronion, 
wrth  eu  henw,  jfan  draothu  rhj-w  f<yfarol»iad  rymmnliwaidd 
i  bob  un. — Carnhuaitawc:  Han.  C>Tnru,  676. 

Cymmediwo,  v.  to  compliment. 
Cjnmnediwol,  a.  complimentary. 

Cymmedr,  -oedd,  sm.  [medr]  knowledge,  skill; 
attainment;  commensuration,  proportion,  sym- 
metry; commensurateness. — Jiarddas,  i.  22. 
Nid  cymmtdr  ond  brodyrdde.— Jf.-4.  iii.  63. 
Cael  cymmedr  ar  htthy  to  attain  to  the  know- 
ledge of  a  thing ;  to  acquire  skill  in  a  thing. 

Da  ei  gymmedr^     i    well-proportioned ;      sym- 

Tey  ei  gymmedr,    )    metrical. 

Drwg  ei  gymmedr,  ill-proportioned;    unsym- 

metrical. 
Cymmedr,    a.    proportionate,    commensurate; 

quadrate ;  fit,  fitting ;  simultaneous. 

8ev  hyny  dogncd.  gi/mm^dr  ag  achaws,  y  gan  bob  teulawg 
o'rgencdl. — (Jy/itithUm  Cymnt,  ii.  548. 

Yn  gymmedr^  proportionately,  &c. ;    simulta- 

neoiisly;  immediately,  instantly,  directly. 

Yn  ffymntfdr  &  hyny  Uyma  wr  arall  o  Iddcw  yn  cyrchu 
ger  bron  Pilad,  gan  adrawdd  modd  y  bu  anmw  yn  llyn. 

/>.  Fychan :  Ef .  NicodemuB,  v. 

cy 
"  a 


Cymmedriad,  )  -au,   sm*   a   proportioiiing   or 
Cymmedrad,    ]  adjusting;  regulation;  adjust- 
ment. 
Cymmedrol,  a.  [cymmedr]  moderate;  temper- 
ate;    proportionate,    proportional;     propor- 
tioned, suited,  fitt*Ki;  competent. — loel  ii.  23. 
Val  e  gwclsant  bot  yn  qi/mf^dmwl. 

liiut  (Sr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  366  (cf.  343^ 
Mae'r  dyn  cymmedrol  yn  orciiwylua.  .  .  Mae'r  cymmrdroi 
yn  ymddwyn  yn  bwyllog  bob  anuser. 

AVm  H'ynn:  Rh.B.S.  61. 

Cymmedrol  o  faint,  of  moderate  or  middling 
size;  middle- siztni. 
Kyt  bei  kymh^drawl  y  ueittt  garw  wrth  y  elynyon. 

Brnt  y  Tytcysogion,  234. 

V  qwreqtjs  ct/mmedroL  )    .i     .  . 

Ycylch  cymmedrol,       ]    ^^^  t««npe™t«  'one. 

Ewrop  .  .  .  sydd  &  phob  rhan  oM  gwyneb  (oddigerth 
ychydig  o'r  cwr  gogledaol)  yn  y  gwrfyya  rymmrdrol. 

Ji.  Ho}>rrU :  Dacar.  3. 

r  radd  gymmedroly   the   positive   degree    (in 
grammar). 

Tair  gradd  :  1.  y  gymmedrol;  2.  y  rbagorol ;  3.  yr  e'thafol. 
I)o«p.  y  Saith  Gflfyddyd. 

Cymmedrolaeth,  -au,  «/.  proportionality;  ad- 
justment ;  orderly  state,  regularity. 

Creaduryeu  nef  naud  dialaeth  eeint 
CjTTcivieint  gymmeint  gymm^drolnrth. 

Cyjiddtlw:  M.A.  i.  24a 


Cjrmmedrolder,  j  ness ;    temperance. — 2  Pedr 


Cjrmmedroldeb,  )sm.  moderation,   moderate- 
"     ■"   r,  )] 
i.  6. 

A  threulaw  y  nos  aonigant  drwy  gymodrofdrr  o  gerdeu 
a  didanwch  ac  3mididaneu  a  diwall  wassanaeth. 

MabinogioH,  246. 

Ar  dyd  hwnnw  a  dreuhumant  ar  nos  honno  drwy  gymedr- 
older  o  esmwythtra.— ^V<i/'i«Myion,  266  (cf.  267). 

Ac  felly  yr  aeth  sobrwydd  i  arwyddocau  eymmedroldrr 
faiewn  diod.— AV.>  H'ynn:  Uh.B.8.  62. 


Sobrwydd  yw  ffrwyn  Trachwant;  a  Chymmedrofdeb  yw 

Ifrwyn  sy  megys  penwar  yn  aafn  dyn  i'w  attal  rliag 

gormodedd  o  fwyd  a  diod.  .  .  Yn  yr  enaid  y  mae  gwreidd- 


genfi 


brwy( 
a'r  ffi 


Yno  y  dugenont  ef  ataw:  ac  yn  gymmrdr  ^•er  cyntcd,  < 
gjmtcd  j  ag  y  canfu  yr  yspryd  ef,  e'i  drylliawdd,  ac  ef 
gwympodd  i'r  llawr  ar  y  ddaiar. 

W.  Salisbury:  Marc  ix.  20. 

Cymmedredd,  sm,  proportionateness,  commen- 
surateness. 


yn  cymnudroldfb.~J£luf  WyHn:  Hh.B.S.  68  (cf.  69,  61). 
CymmfdroUhb  \  g^ymmesuTO  pleeerau. 

Eil.  Samufl:  OrotioB,  ir.  7. 

I  Cymmedroledd,    am,    moderateness,   modera- 
tion; proportionateness. 
Llodncisrwydd,  rymmrdroledd^spryd  llonydd,  ac  yapryd 
I      addfwyn.— //.  Uivyd :  Llwybr  Hyff.  66. 

1  Cymmedroli,  v.  to  moderate;  to  proportion; 
I      to  adjust;   to  regulate;  to  fit,  to  adapt;  to 
modify;  to  arrange. 
Teym  i  defjrm  od  fi, 
j  Ei  dranl  a  gynnwdrola.  ^Ilyicel  Do/ydd  ab  I^uan. 

I  Erefl  yw  gcnnyf  na  uedrut  gymrdroii  ax  wneuthnr  e»- 

I      gidyeu  wrth  nemxr.—MnbiHogion,  70. 

Nid  arosaf  i  }rmholi  pa  un  a  of  yn  amgylcbiadau  gymmedroli 
manwl  ystyr  ci  ymadrodd. 
I  Alhrawinrth  yr  Eglwyx,  11  (cf.  424). 

I    Cymmedroli  dilledyn^  to  fit  a  garment. 
Cymmedrolrwyddy  sm,  moderateness,  modera- 
I      tion. 

I  Cymmedrolwr,  wyr,     )  sm,  1.  a  moderate  per- 
Cynunedrolydd,  -ion,  )  son ;  one  who  makes  or 
advocates  moderate  use  of  (not  total  absti- 
I      nence  from)  intoxicants. 

Am  drnnl  y  rytnmedrolwr     nac  ammheu ! 
Mae'n  gjrmhwys  i'w  gyflwr ; 
Mae  cwrw'u  amgen  i  henwr 
Na  gormod  o  ddiod  ddwr. 

ElKH  Fardd:  Gweith.  79  (cf.  80,  81). 

12.  a  moderator ;  a  regulator. 

Dygir  goruchwylion  y  cynnadleddau  ym  mlaen  yn  rheol- 
I  nidd  a  thrcfnus  drwy  wasanaeth  cymmedroltcr  ac  ysgrifen- 
I      ydd. —  Gwyddouiadur  Cymrtig^  iii.  36. 


Digitized  by 


Google 


Cymmedru 


1155 


Cymmeradwyo 


Cymmedru,  r.  1.  to  proportion;  to  adjust;  to 
quadrate ;  to  regulate. 

Ac  yn  ^ymmedi*  ft  chof  dyw,  cof  y  golwg ;  a  ehymmrdru 
fal  hyn  ym  mhwyll  arwydd  pob  ymlefllafar  jm  weledig  i'r 
llygad,  hyd  y  dichonai  clust  glywed  a  lafarai  tafawd,  ac  y 
medrai  awen  o  Dduw.— J?ard</«*,  i.  22. 

Nid  oee  i  ni  ddim  ond  cumnwdru  ein  gwrthryin  yn  ol 
dwysder  y  gwahanol  sylweddau  yr  ydym  i  fyned  trwy-    , 
ddynt. — Rasselaa^  vi.  i 

2.  to  direct,  conduct,  or  guide. — M,A,  i.  193. 

Trwy  galondid  trugaredd  ein  Duw,  gan  yr  hon  y  j^i-wj' 
awdd  y  tywyn  haul  o'r  nchelder,  i  dywynu  i'r  rluu  a  eis-    , 
teddant  mewn  tywyllwch,  ac  yng  ngwa^rftwd  angeu,  or 
cymmedru  ^•cyfeiriaw,  Uywiawj  ein  traed  i  ffordd  tang- 
neddyf .—  W.  Saleshury :  Luc  i.  79. 

3.  to  reach ;  to  attain. 

Ya  eymmedr  [•caiff'  dy  law  ar  dy  oil  elynion,  a'th  dde- 
heulaw  a  feidr  [•gaiff  j  iu*  dy  ddygasogion.  \ 

LI.  G.  Gyffitdin  1667  (Salm.  xxl.  8).    i 

Oymmeidr,  -au,  «m.  [meidr]  proportion ;  sym-  ' 
metry.— FF. 

Cymmeidraeth,  -au,  «/.  proportion;  propor- 
tionality. 

Cymmeidrol,  a.  proportionate,  commensurate. 

Cymmeidrolaeth, /.  ) «.  proportionality;  pro- 
Cymmeidroledd,  m.  j  portion ;  symmetry. 

Cymmeidroli,  v.  to  proportion,  to  symmetrize; 
to  adjust. 

Cjrmmeiniad,  -au,  sm,  [cymmain,  cymmaint] 
a  making  of  equal  magnitude,  quantity,  or 
size;  a  proportioning  or  equalizing;  a  pro- 
portion ;  a  coequal.  I 

Teir  cynuiniat  sarhaet :  gwaet ;  a  chleis ;  a  bonclust. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  644. 

Cymmeinio,  v,  to  equalize ;  to  co-equate.     In 
the  Laws  it  signifies  to  divide  real  estate  the 
,  third  time,  or  between  relatives  in  the  fourth 
degree. 

Ac  ony  byd  da  gan  y  kyujrrdyru  y  gyuran  auu  y  rug  eu 

tateu  wynteu  a  allant  kym^.ynnyau  mal    y  keujmderw; 

agwedy  y  rann  honno  ny  dyly  nep  na  cyuran  na  chymeynyn  u . 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  168  (L.W.  140). 

Cymmeiniog,  a.  of  the  same  quantity,  magni- 
tude, or  number ;  coequal. 

Tri  eymeimoc  cyllid :  amobyr ;  ebediw  a  gobyr  ystyn :  fal  i 
y  naill  y  bydd  pob  un  lie  teXet.— Cy/reithiau  Cymru^  ii.  674. 

Oymmeiniol,    )  a,  proportionate,   proportion- 
Cymmeintiol,  j  able;  symmetriccd;  equalizing.  ' 

Cymmeintiolaeth,  -au,  «/.  evenness  of  pro-  | 
portion  or  magnitude ;  equalization ;  propor-  , 
tionality;  proportion. 

Y  mae  y  diffyg  lleiaf  jm  yr  arddawn  hon  yn  debyg  o 
effeithio  mewn  cymmHntiolaeth  yn  annymunol  ar  ei  Iwyad- 
vaxit.—Adolyyydd^  iii.  884. 

Cjrmmeintioli,  am,  sameness  or  equality  of  size 
or  magnitude ;  proportionateness. 
CymmeintioU  y  corff^  the  proportions  of  the 
body,  the  symmetry  of  the  body. 

Cjrmmeintioli,  r.  to  make  equal  or  propor- 
tional ;  to  proportionate ;  to  equalize. 

Cymmennu,  v,  [L.  commetido;  C.  cymmyny']  to 
commend,  to  commit.     See  Cymmynnu, 

Y  Tad,  i'th  ddwylaw  y  cymmennaf  fy  yspryd. 

W.  Saleahury :  Luc  xxiii.  46. 

Cymmer,  -au,  «m.  [mer :  (cf .  a6er,  yn/er) :  Br. 
kemjfer']  1.  the  junction  or  imion  of  two  or  more  | 
streams ;  a  confluence,  a  conflux. 

Mal  ym  cant  o  bob  cant  cymer  ' 

Am  nirwnaeth  hiraeth  hiramaer.  j 

Cynddelw:  M.A.  i.  209  (cf.  822). 


Cymmer  deu'ddw/r,  the  confluence  of  two 
waters  or  streams.  In  the  following  quota- 
tion it  appears  to  denote  a  tract  of  land 
between  the  Efyrnwy  and  the  Severn,  in  the 
parishes  of  Llandyssilio  and  Llandrinio,  end- 
ing at  Cymmerau  Hafren^  the  jimction  of 
these  two  rivers. 

Caraf  yr  eaws  ar  wyryaws  wyt 

Yg  Kytner  deu  dyfyr  dyffrynt  iolyt. 

H.  ah  Owain  Gwynfdd:  M.A.  i.  277. 

2.  {'^g.)  a  junction,  conflux,  or  meeting ;  a  mu- 
tual engagement  or  conflict. 

Ban  Jlathcr  y  SacKson  y  kimerev  trin 
Guin  ev  bid  vy  Kimri  kimrvy  werin. 

Myrddin:  A.B.  ii.  24. 
Pann  llaa  y  gwyr  yny  kymertu  oed  hynny. 
'  Brut  y  TywyHogioii,  »42. 

I  1[  Several  places  in  Wales  have  the  appella- 
tion of  Cymmer  or  Cymmerauy  from  their 
situation  on  the  confluence  of  rivers. 

CymmeTy  unlike  aber  (q.v.),  is  seldom  called 
by  the  name  of  either  of  the  rivers  that  form 
it,  especially  if  they  are  of  about  the  same  size, 
but  generally  both  lose  their  name,  and  a 
new  appellation  is  given  to  the  imited  streams 
below  the  junction.  Cymmerau  Hafreriy  the 
confluence  of  the  Efyrnwy  and  the  Severn, 
is  an  exception. 
Cynimeradwy,  a.  [cymmer-yd]  acceptable; 
estimable ;  accepted,  esteemed,  regarded ; 
welcome;  worthy  of  regard;  current. — Lcf, 
xxii.  20,  21,  23,  25,  27. 

Mam  a  thad  cymmeradwyo 

Mair,  a'i  Thad,  a*u  cymmerth  hwy. 

L.  a.  Cothi,  1.  xii.  67. 
Y  mae  pob  dyledswydd  a  wneler  gan  gredadyn  yn  gym- 
meradwy  gan  Dduw.—Llun  Ayrippa  (1779),  88. 

Myfl  [Rhinwedd]  wyf  oil  yn  oil  gyda'r  engylion ;  myfl 
wyf  gymmeradwy  gvda  gwpT  daionus;  hebof  fl  ni  wneir 
dun  yn  y  nef ;  a  hebof  fl  ni  ellir  gwneuthur  dim  daioni  ar 
y  ddaiar. — ifarchog  Crwydrad,  i.  6. 

Detholaia  allan  o  athrawon  hen  a  diweddar,  y  rhesjinau 
goreu  a  chymmeradwya/ genyt.—Ed.  Samuel:  Grotius,  i.  1. 

Rhodd  gymmeradwy  iawn  yw  hon.— Gro.  Owain^  233. 

Amser  ajmmeradwy,  acceptable  time. — Salm, 
box.  13;  2  Cor.  vi.  2. 

A  rian  cymmeradwyy  current  money. — Geii.  xxiii. 
16. 

Owneuthur  yn  gymmeradwy y  to  make  accept- 
able;   to  recommend;  to  commend. — 1  Cor, 
viii.  8;  Eph,  i.  6. 
Cymmeradwyady^au,  sm,  a  making  acceptable; 
recommendmg,  recommendation. 

Fy  nhad  Mathias  .  .  .  ydoedd  ag  uwch  cymmeradwyad 
iddo  o  herwydd  ei  gyttawnder. 

Hugh  Jones:  loscphus,  1187. 

Cymmeradwyaeth,  -au,  «/.  the  act  or  action 
of  making  acceptable ;  acceptance ;  recom- 
mendation ;  estimation,  esteem,  regard ;  ap- 
probation;  api)lause. 

Heb  ystyried  mai  unig  gymmeradwyneth  yr  anrhcg  oodd 
hanfod  o  honaw  i  law  yr  awdwr.— (/j-o.  Owain,  169. 

Efe  a  ^yr  fod  y  gwasanaeth  hwn  yn  fhydd  ac  ar- 
dderchog  .  .  .  cyn  bod  yn  sicr  o  gymmermluynrth  yr  hwn 
sydd  yn  ffurfio  pob  calon  ddedwydd  o'r  newydd. 

I(M.  Hams:  Gwcith.  97. 

Cymmeradwyo,  v,  to  make  acceptable;  to 
recommend ;  to  approve. 

Efe  a  gymmeradwya  bob  peth  mewn  dyn  arall. 

los.  Harris:  Gweith.  96  (cf.  96). 
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Cyxnmeradwyol,    a.    commendatory^    recom- 
mendatory, approbative. 

Rhoddwch  i  mi  dystiolaeth  gymmtrn/itcyol  wrth  ymada<»l. 
yicandfr :  Dysga  Farw,  95. 

Llythyr  cymmeradwyoly  a  commendatory  letter. 

Cymmeradwyoldeb,  sm.  acceptableness ;  com- 

mendableness. 
Cymmeredigy  a,  taken;    accepted,   received; 

acknowledged;  acceptable. — M.A,  i.  508;  ii. 

212. 

Tri char  llywedroc  »ydd :  mab  (illtud  o  Gvmraes ;  a  thayoc 
cumrrftlic  yn^waKHHnaoth  dyn ;  ac  anllodafXJ  o  dref  tadawc 
ar  dir  djm  ajnM.—Cy/rrithiau  Cymru^  ii.  638. 

Kymexnt  uu  y  dawn  yn  eu  plith,  ao  ydoed  garedio  a 
chyineredlc  y  gan  y  brenhined  ar  tywyf*8o>rvon. 

Yst.  Bren.  DryL:  Ll.C.H.  ii.  42  (cf.  111). 

Madawc  uab  Maredud  . .  .  jrr  hwnn  a  ffuruawd  Duw  o 
gymmeredic  tegwch.— //rM<  y  Tywystoyiou^  194  (cf.  196,  300). 

Ef  oed-wrkymedrawl  o  gorflf  coch  arderchawc.  kymertdic. 
hegnr.—Darfs  Phryyius:  Ll.C.H.  U.  12. 

Tr  yd  daionus  a  orwedd  yn  iael  .  .  .  ac  a  ddodir  i  gadw 
yn  gymmertdig  gan  bawb. — Marchog  Cncydrad^  i.  10. 

Cymmeredigaetli,  -au,  sf,  taking;  aasumption; 
capture;  reception,  acceptance,  acceptation. 

Kariat kelwyd a thwyll.  a  brat,  k/mfrfdiqa^th  drwc tros da. 
Brut  dr.  ub  Arthur:  M.A.  ii.  374. 

Yr  hwn  a  ddiwreiddia  ansawdd  yr  boll  dda,  »ef  yw  hwnw, 
Cas  gwirionedd,  yng  nghyd  &'i  amddiffynwyr,  Cariad  oel- 
wydd,  a  thwyll,  a  brad,  Cymnurtdiyatth  drwg  tros  dda. 

Marchog  Crwydrad.     {P.) 

Cymmeredigol,  a,  receptive ;  assumptive ;  ap- 
prehensive. 
Cymineredd,  sra,  acceptance ;  reception. 

Cjnmneriad,  -au,   «m.    1.  a  taking;    capture, 

seizure;  undertaking;  assumption. 

Cymro  dirusiant  CTjrmry  drosodd 
1^  o*r  cyme  rind  er  cymmaredd  ior. 

Uywelyn  Goch :  'U.Jl.  i.  621. 

Ni  chafodd  Antiochus  ei  foddloni  k  chymmfrind  annia- 
gwyliadwy  y  ddinas.— /^u^A  Jone^:  losephus,  709. 

Danfonodd  Tartan,  un  o*i  gadbeniaid,  i  gymmeryd  Aadod 
.  .  .  o  gymnuriad  pa  un  y  prophwydodd  Esaiah. 

S.  Lloyd :  Amaeryddlaeth,  183. 

Cyirnneriadau     cyfreithlawiiy     lawful     under- 
takings. 

2.  reception,   acceptance,    acceptation,    accept- 
ableness. 

Dyma  1  chwi  Gywydd  y  Fam,  ac  odid  na  fydd  ryfedd  (a 
gwaeled  y  gwaith)  gael  o  bono  gymmaint  cynmuriad  yn  y 
byd.  Ond  os  mawr  iawn  ei  gymmeriad^  mwy  yw'r  genngen 
sydd  gan  rai  wrih.o,—  Gronwy  Owain,  169  {cf.  162). 

Y  gair  hwn  sy  wir,  ac  ym  mhob  modd  y  haeddai  gym^ 
meriad.—Esgoh  R.  Davits:  1  Tim.  iv.  9  (cf.  1.  16). 

3.  esteem,  estimation,  repute,  reputation,  char- 
acter. 

Cymmeraist  ocfaist  cymmtriad  ufydd. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  672. 

Y  mae  llawer  poth  (fel  y  djrwedodd  un)  mewn  parch  a 
chymmeriad  er  mwyn  darfod  eu  rhodd-offrymu  unwaith  i 
demlau'r  duwiau  paganaidd.— J/.  Cyj^'n :  Diff.  v.  10. 

Yma  y  dengys  >t  Yspryd  Gl&n  fod  balchder  yn  rhag- 
flaenu  rnyw  gwyinp  tra  mawr,  naill  ai  trwy  anair,  neu  goUi 
ei  gymmeriad. — Robert  Llwyd :  Llwybr  Hyff.  37. 

Tri  pheth  a  ennillant  barch  a  chymmfHad  arlwydd. 

Trioedd  y  Lla/urwr. 

Mcgys  pc  byddai  teby^liaeth  dychweliad  pccbadur  yn 
ymddiDynu  ar  ei  gymmenad  blaenorol. 

los.  Harris :  Gweith.  137. 

Y  mae  efe  yn  pechu  hefyd  yn  crbyn  ei  cnw  da,  neu  ei 
eirda  a'i  gymnuriad  yn  y  byd. 

Robert  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  66  (cf.  38). 


Dyn  o  gymmeriady  a  man  of  reputation,  char- 
acter, or  account. 

Dyn  o  fychan  gymmeriady  a  person  of  small 
account. 

Mae  hi  mewn  cymmeriad  mawr,  she  is  in  great 
esteem  or  high  repute. 

CymmeriadaUf  characters. 

Yr  oedd  Erigena  yn  on  o'r  cymmeriadau  enwooaf  yn  ei 

oe:—Jiryihon^  iii.  266. 

4.  (in  prosody)  resumption,  the  repetition  of 
woras  or  letters  at  the  beginning  of  several 
lines  or  vers-^s.  Cf.  Dr.  I.  D.  Rhys,  Institu- 
tiones,  250;   Cy/r.  y  Beirdd,  66—69,  186,  187. 


Cummeruid  yw  yr  un  gydsain  ar  ddechreu  pob  brai*^  o*r 
gerdd,  neu'r  pennill,  neu  ar  fagad  o  henynt,  gan  gmdw 
Uafai 


ianadau  ar  ddechreu  *r  banau. 

Cyjrinach  y  Bcirdd,  66  (cf.  67,  68,  69). 

Dyagybl  dyngyblaidd  a  ddylai  wybod,  heb  law  a  ^yr 
dvHgybi  ygpas,  dosparth  y  me-iurau  a*r  cymmeriadau^  a 
c&anu  ar  y  naw  mesur  cyaseflnion. — Barddas,  ii.  lOt. 

The  princii)al  varieties  of  cymmmcki  are:  cym- 
meriad Ilythyrenoiy  cymvieri<id  cynghaneddoiy 
cymmeriad  synwyrol ;  to  which  some  addw»- 
meriud  lla/ariaid,  and  cyrch  gymmeriad.  These 
curiosities  or  peculiarities  are  not  much  at- 
tended to  in  modem  versification. 

Ni  ofelir  cymmaint  y  dyddiau  h]m  am  gymmeriad  ag  j 
buad  yn  yr  oesoedd  gynt.—  Cy/r.  y  Beirdd,  69. 

Tri  rhyw  gymmeriad  y  gydd ;  nid  amgen,  cymmeriad  Uytk- 
yrenol ;  cymmeriad  cynghaneddol ;  a  chymm^rtad  synwyrol, 

Cy/r.  y  Beirdd^  186. 

5.  recognition,  acknowledgment.  *Usurpatur 
de  filiis  clandestino  genitis  quos  patres  pro 
suis  agnoverint.' — Qloss,  in  Leges  WallicaSf  564. 

O  derf ydd  i  dad  roddi  da  er  meithrin  mab,  ni  ddyly  ei 
wadu  wedy  hyny;  canys  txydydd  cymmeriad  yw  ar  ftJ) 
roddi  da  er  ei  feithrin. — Lfge^  H'allicaCt  u.  xxx,  80. 

Cymmeriad,  iaid,  )  em.  a  taker;   an  ac- 

Cymmeriawdr,  iodron,  j  cepter    or    receiver. 

Cf .     Rhoddgymmeriad,  rhoddgymmeriawdr. 

Cymmeriadol,  a.  receptive ;  characteristio. 

Cymmeriadoldeb,  sm.  receptivity;  acceptable- 
ness; characteristicalness. 

Cymmeriaeth,  -au,  sm,  1.  the  action  of  taking 
or  receiving ;  acceptableness ;  estimation,  es- 
teem, regard,  account. 

Er  mwyn  clod  a  chymmeriaeih  i*w  cref  ydd,  mae*r  Fagan- 
iaid  yn  arferol  o  ddadleu  fod  rhyfeddodau  yn  en  plith. 

Ed.  Samuel:  Grotiua,  iv.  8. 

Tra  buant  ar  y  ddaiar,  hwy  a  c 
iaeth.^Huw  Owen:  Dilyniad,  1. 1 


iwaant  bureh  a  cAymaMr- 

L6. 


2.  undertaking;  assumption. 

Prynu  ei  ddyag.  .  . 
,  A  gwedi'n  wir  gwadu  a  wnaeth 
'  Y  m6r  a*i  holl  gymmeriaeth. — Thomas  Pty». 

Cymmeru,  v.  [cymmer]  to  flow  or  run  together 
(so  as  to  form  one  stream);  to  fall  (as  one 
river  into  another). — Ma. 

Cymmerw,  a.  [berw]  *  that  boils  up  together;  * 
boiling  or  boiled  together ;  ebullient. 

Cymmerw,  sm.  a  boiling  together ;  ebullition, 
ebullience. 
A  phan  treio  y  mor  y  wyda  ynten  megys  mynyd  mawr 
tan  taflu  toneu  a  chymerw. 

Brut.  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  310. 

Cymmerwad,  -au,  am.  a  boiling  together ;  ebu- 
llition; concoction;  elixation. — W. 
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Cymmerwedig,  a.  boiled  together;  concocted; 
elixated;  fervent,  ardent.  ^ 

A  Seynt  Alban  hagen  o  wres  kumerwedyc  cardawt  a  kym- 
yrth  Amphybal  y  kyffeswr  ef  o  law  er  rey  ae  merthyrey. 

Brut.  Or.  ab  Arthur:  M.A.  U.  206. 

Cymmerwi,  v.  [berwi]  to  boil  together ;  to  boil 
-  up ;  to  boil ;  to  concoct. 

Avon  Wyac  drwy  seith  mia  y  kymerwa. 

Yst.  Bren.  Bryt:  U.C.H.  148. 
Tr  oedd  yr  afon  yn  cymmerwi  megvu  t&n. 

Breuddwyd  Pawl,     [P.) 
Lie  y  dywedip  bot  eira  y  pdoed  dreinic  yn  kymfrwi. 

Hanes  Pontius  PilaluSy  \  8. 
Chwythaf ,  eymmerwaf  y  m6r, 
A  rwygais,  mi  wnaf  ragor ; 
Tynal  y  oeistyll  tonnau 
Ax  goryn  y  gelyn  gau.—laffo  Trichrug :  Y  M6r  Ck>oh. 

Cymmerwr,  wyr,  am,  a  taker ;  an  undertaker ; 
a  contractor ;  a  tenant. 

*  Wel,'  ebr  Ludifer,  *  ti  a  wnaethost  i  mi  wasanaeth  digon 
da,  ThwDg  peri  lladd  y  perchenogrion  yn  yr  India,  a  lladd  y 
cymmerwyr  A  glafoerion.— £^.  Wynn :  Bardd  Cwog,  108. 

U&vrerogymmertpur  tlodion,  o  lafurwyr  tlodion,  o  fugeO- 

iaid  Uodion,  o  wdthw^  tlodion  ...  a  ddychrynant  ac  a 

grynant  pan  dddl  y  bleiddiaid  gwancUyd  hyn  i  rodio  allan. 

S.  Llwyd:  Llwybr  Hyflfordd,  207. 

Cymmeryd,  v.  [cym-(cyd)+ber=L.  fero,  Gr. 

<f>€pio :  cf.  ad/eru,   &c. :  C.  cymeres^   cemeres  ; 

Br.  kimSroutf  kemeref]  to  take ;  to  accept ;  to 

receive. 

Ahunna  en  edyn  ae  kemfir  ac  nys  tal. 

Cy/rtithiau  Cymru^  i.  102. 
Bawb  megys  y  rannei  y  tyghetuen  iduw  ae  kymerei. 

Yst.  Bren  Bryt.:  li.C.H.  u.  180  (cf.  49,  129,  180,  179). 

O  gwely  vwyt  a  diawt  or  bjd  reit  itt  wrthaw  .  .  .  kynur 
dy  hun  ef.  .  .  Or  gwely  tlws  tec.  kymer  ef . — Mob.  196. 

Cumnurais  ei  aur  a*i  ariant  attaf . 

Llywtlyn  Fardd:  M.A.  i.  356. 

Ni  cheir,  ddsm  l&n,  oM  hanfodd, 

A  bun  ni  *m  cymmer  o'i  bodd  1— Z>.  ab  Chmlym^  ccix.  9. 

Bydd  fodlon  i  gymmeryd  ychydig  boen. 

Dr.  Davtes:  Llyfr  y  Res.  i.  ix.  10 

Cymmeryd  ar^  (1)  to  take  upon,  assume,    or 
undertake. 

Adaw  Uawer  a  wnaeth  Henri  Vrenhin  idaw  o  chymerei 
amaw  dala  Grufud  uab  RyB.— Brut  y  Tywysogion^  12U. 

Pan  gymmeraist  amat  waredu  dyn.  ni  ddiystyraist  tm  y 
WjTjt.—IA.  G,  Oyffrtdin  (TeDeum). 

(2)  to  take  upon,  assume,  or  arrogate. 

Y  mae  yn  cymmeryd  aormodd  amo,  he  assumes 
too  much  to  himself. 

(3)  to  put  on,  pretend,  or  feign ;  to  dissemble. 

Fta  gelaydyt  heb  y  Fryderi  a  gymerwn  ni  amam. 

Mabinogion^  48  (cf.  47). 
Os  cynimerud  amynt  dewi  a  wnaent,  a  banner  cyfaddef  y 
camweddau  nyn.— if.  Cyffin :  DifP.  i.  7. 

Y  rbai  byn  hefyd  a  gymm^aaant  amynt  eu  bod  yn  cael  en 
gym  ymaith  trwy  orfod. — Hugh  Jones :  loeephns,  916. 

Cymmer  amo  ei  fod  yn  glaf^  he  pretends  to  be 
01 ;  he  feigns  sickness. 
Cymmeryd  trugaredd  ar,  to  have  mercy  upon. 

Cymmer  drugaredd  ar  JT  boll  Eglwys.— L?.  O.  Qyffredin. 

Cymmeryd  arfau^  to  take  or  take  up  arms. 

Cymmeryd  calon^  to  take  heart  or  courage ;  to 
be  of*  good  cheer. 

Fy  mab,  cymmer  galon^  cred  ynof  fl. 

HutP  Owen:  Dilyniad,  iii.  xxx.  8. 

Cymmeryd  ifyny^  to  take  up,  to  assume. 

Cymmeryd  y  traedy  ]  to  t€ike  to  the  heels  ; 
CymTneryd  y  gwadiuxu^  [  to  show  the  heels ;  to 
Cymmeryd  y  coesau^  f  betake  to  flight;  to  run 
Cymmeryd  y  goes,  )  away;  to  give  leg-bail. 


Cymmeryd  ei  draed  (=:cymmeryd  ei  daith),  to 
commence  one's  journey;  to  go  on  one's  jour- 
ney.    (A  Hebraism.) 
Ac  lacob  a  gymmerth  ei  draed,  ac  a  aeth  i  wlad  meibion  y 

dwyTom.—Esgob  Morgan:  Gen.  xxix.  1. 

Cymmeryd  lie  (1)  to  take  a  place;  to  gain 
possession  of  a  place.  (2)  to  take  place ;  to 
occur  or  happen ;  to  come,  to  come  to  pass. 

Mae  gwyriadau  tra-gresyn  wedi  cymmeryd  lie  yn  yr  ei»- 
teddfodau  a'r  gorseddau.—  Cy/r.  y  Beirdd,  Khagdd.  18. 

Arferir  yr  amser  anorphenol  pan  grybwyllir  am  un  petb 


yn  cael  ei  wneuthur,  neu  ei  oddef,  neu  yn  cymmeryd  lie,  ma 

lel  ei 

mser. 

G.  Mechain :  Owaitb,  i.  648. 


gyfeirio  ar  yr  un  nryd  at  ryw  both  arall  oedd  yn  cael 
.,  iodd(  ' 


wneuthur,  neu  ei  oddef,  neu  yn  cymmeryd  lie  ar  yr  un  amser. 
G.  Mf.chain :  Owaitb,  i.  648. 

Cymmeryd  taithy  to  take  a  journey. — Luc.  xv.  13. 

Cymmeryd  at  heth,  to  take  to  a  thing ;  to  take 
fancy  or  liking  to  a  thing. 
Cymmeryd  ynddo,  )  to  be  affected ;  to  take  to 
Cymmeryd  aiOy       ]  heart. 

Cymmeryd  a  ddely  to  take  what  comes ;  to  take 
one's  chance. 

i[  In  M.W.  the  infinitive  form  almost  always 
is  cymryd  (cymryt,  kymryt,  kymrut)^  and  is  still 
the  prevailing  colloquial  pronunciation ;  but 
the  conjugations  are  formed  from  the  trisyl- 
labic cymmeryd.  The  third  pers.  sing,  of  the 
past  tense  is  often  cymmerth  (and  sometimes 
^cymyrth  or  jikymyrth)  for  cymmerodd ;  and  in 
the  Bible  €uid  contemporary  literature  both 
forms  are  used  indifferently,  and  are  more  or 
loss  so  still.  In  this  word,  as  in  most  others 
of  the  kind,  the  m  is  seldom  doubled  in  the 
older  language. 

A  kemret  macb  arnan  ac  na  kemerer  mach  ar  erariant .  . . 
kanimin  ef  muynau  emach  emit  ydau  ar  e  peth  e  kemirth. 
Cyfreith%au  Cymru,  i.  126  (cf.  158). 

Duu  andiffirtb  ban  kymirth  cnaud.— Jf.^.  i.  676. 

Ac  y  kymerth  ynteu  y  ffuryf  ehun  ae  drych. 

Jtab.  6  (cf.  5,  9,  46,  47,  95, 100,  119). 

Ae  gymryt  a  oruc  yn  Uawen  ae  dallu. 

Brut  y  Tywysogiony  112  (cf.  120). 

Ny  chredasaant  kymryt  o  honaw  gnawt  dyn  .  .  .  ao  ny 
chymerassant  vedyd  yn  enw  Duw  .  .  .  ac  ny  ehymerassant 
gymm. — Lly/r  Ancr,  152. 

Cjnnxnerydd,  -ion,  «m.  a  taker;  an  undertaker; 
a  contractor. 

Oynunes,  -au,  eni.  [cf.  mes-  in  mesur  (L.  Tnen- 
sura,  from  metior)  J  a  mean  or  medium ;  suf- 
ficiency, enough ;  equity,  justice. 

Rodri  mawr  rwym  llawr  rym  Uoues 
A  ryt  but  y  bawb  y  gymhes. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  284  (cf.  45). 
Tri  rhyfedd  byd  :  cam  rbyfel  yn  fwy  no  heddwch ;  cam 
gormes  yn  fwy  no  chymmes;  a  charu  gau  jm  fwy  no  srwir. 
Doeth.  y  Cymry :  M.A.  ui.  89. 
Oes.  ebai  Michael,  os  iawn  sylwi  raith 
Na  byddo  ry.  o  gymmes  gan  gael  dyw, 
Am  fwyd  a  diawd.—  W.  O.  Pughe :  C.G.  xi.  627  (cf.  811). 

Cynunes,  a.  mean,  sufficient ;  equal. 

Mi  Veilyr  Brydyt  bererin  i  Bedvr 
Porthawr  a  gymmedyr  gymhra  delthi. 

Heilir:  M.A.  i.  193  (cf.  150). 

Cynunesol,  a.  commensurate;  equal;  moder- 
ate; equable. 

Cymmesur,  a.  [mesur]  commensurate;  equal, 
adequate,  competent ;  suitable,  proper,  meet, 
fit.— Jf.^.  i.  65. 

At  gymmesur  ['anghenrheidiol]  draul  y  Cywegr. 

1  Macr.  X.  39. 
Nid  yw  gymmesur  i  ni  adael  gair  Duw,  a  gwasanaethu 
byrddau.~^c<.  vi.  8  (cf.  Tit.  ii.  2). 
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O'i  tlndawl  ofal.  ef  a  rydd 

Yr  liyn  y  sytM  tryrariuilrol 
O  hftwadfyd.  adfyd,  u-chyd,  our: 

Ond  da'i  gumiarxur  funtol ! — (iinwpn  Owai»,  113. 

Gwin  yw'r  mfnldyplyn  j?oreu  (ptin  frynuncrir  of  yn  y.y/«- 
mrsiir)  i  lawcnhnu'r  >a4lon. 

Mi^.sfM  WiUftms:  Cydymaith  i'r  Allor,  21. 

At  dy  hon  dy  hiin,  nou  A  chymdpithion  cjntnit^ur  u^yd  k 
thi,  bydd  farw  modd  y  dylit.  -LUs  M >;i*< :  Uh.B.S.  131. 

C3nnxne8uradwy,  a.  coinmeusurable. 
CymmeBuraidd,  a.  sufficient ;  in  a  comiuesurate 
or  moderate  degree ;  moderate. 

Atobaf  i  cliwi :  wf  fod  yn  rhydd  ac  yn  tryfroithlon  i  ni 
drin  ac  arfer  a  mwynliau  aiir,  ao  arian  a  ph«'thau  bydol  yn 
f/i/iHiu'-sitraiilil,  yn  g^ymmtHlri)!.  no  vn  dduwiol. 

Ji.  Lhvud:  Uwybr  Hyflf.  102. 

C3nnxne8urdeb,   )  sm.z^f^t/inmesurin/dd,  Ci/m- 
CyxmneBiirder,    )   vw$ured<l. 

Xyui  a  acthom  Xny^  d('rf>'n  j^^wcfldcidd-dra  a  chi/mmfsur- 
deb.  -Ji.  Lfwijd :  Uwybr  Uj-ff.  48  [cf.  55). 

Myfl  Paul  aU)lvffaf  iwch  er  grwarder  a  rfi>/min'surd<xb 
Christ.—  }y.  Satrshury :  2  Cor.  x.  1  (cf.  Act.  xxiv.  25). 

Doethder,  ojinmf.tKnirr  mm. 

Selef,  a  phryd  Absolon. — Sion  Tttdur. 

Cymmesuredig,  a.  made  commensurate ;  com- 
mensurate. 

Cymmesuredigraeth,  -au,  sf.  commensuration, 
commensurableness ;  equal  proi^rtion. 

C3nnxne8uredd,  sm,  commensurateness ;  pro- 
portion; moderateness;  equableness. 

Un  oc  y  menywod  ammoreiddiaf  yn  ei  h(K»R ;  ynddi  hi  y 
dynnid  ttvwch  prvd,  meddwl  wedi  ei  ffwrtoithio  yn  dda, 
tymmer  liyfryd  a  lion,  ajf  y  cyinme.surfdd  mwyaf  perffaith 
yn  ei  holl  ranau,~6Vrr/«  Oomfr,  iii.  3  8. 

Nis  ffallt'sid  cacl  ^well  enw  ar  yr  E)?wyddorion  hyn,  pan 
eu  bod  bob  anxMcr  yn  cynnw>'B  rhyw  faint  o  <ji/iiuitt.sur*-dd. 
Ih:  L.  Kdirards:  Tracth.  Duw.  21. 

CymmeBiiriad,    -au,   sm.   commensuration;    a 

fitting  or  adapting. 
CymxneBuro,  )  v.   to  make  commensurate :  to  i 
CymmeBur,     j  proportion;    to  adjust,  suit,  or 
fit ;  to  equalize ;  to  moderate ;  to  make  suit- 
able ;  to  be  commensurate. 

Ef  a  ymhoolea  y  brenhin  bonhedic  ar  y  niuer.  ac  eu  han- 
noc  y  f?erdet.  mal  y  pellynt  pwplau  eu  llauur  a  chymfs'iuraw 
diwamodeu.  ac  eu  hymdeitheu.— Cam/^aw  Charlymam^\  3. 

Ei  wybodaeth  Ef  yn  unig  a  ddichon  gymnifsur  y  goep  i'r 
trosedd.— 6'flwiu«/  Boutn:  Yr  lawn,  81. 

CymxneBiirol,  a.  commensurate,  commensur- 
able; proportional;  proportionate;  moderate. 

Cjragu  yn  iachua  a  gaiff  yr  hwn  a  fwytao  yn  gumnunnrol. 
EccL  xxxi.  20  (cf.  27}. 

CyxnxneBuroldeb,    \    em.     commensurateness; 
CymxneBurolder,         commensurability,  mod- 
CyxnxneBurwydd,     )    erateness,     moderation ; 
fitness,  appropriateness ;  sufficiency. 

Beth  a  dAl  cynghanedd  heb  synwyr,  cymmesuroldeh^  a 
phriodoldeb  ?—^rro.  Ou'ain,  320. 

Pa  lawcnydd  a  fydd  i'th  enaid  di  y  dythwn  hwnw  .  .  .  ijan 
osoder  ar  lawr  yn  y  Hcnedd  a'r  j^ymmaufa  anrbj'dcddus 
honno,  dy  holl  weithredoedd  da  di  .  .  .  a'th  holl  ddianwad- 
alwch  jm  dy  adfyd,  a'th  holl  gymmodrolder  a'th  y'/mm^aur~ 
wydd  mewn  bwyd  a  diod  I— Dr.  Dnvvn :  Uyf r  y  Res.  i.  x.  16. 

Bod  iddynt  ymdrwaiaw  mewn  dillad  gweddus,  gyda  Ued- 
neisrwydd  a  chymme«urwydd  [=8obrwyadl. 

Ksyob  li.  Davies:  1  Tim.  U.  9  (cf.  15). 

Qras  0  gymmesurwijddy  grace  of  congruity. 

Nid  (-nt  chwaith  yn  gwneuthur  dynion  yn  addas  i  dderbyn 
gran,  neu  (fel  y  dywed  yr  Ysgol-ddiflnwyr)  yn  haeddu  gras 
o  gymmenurwydd. — I'^y/r  Gweddi  Gyffrtdin  (Erth.  13). 

%  The  u  being  long  (m)  in  cymmesurwydd 
[cyrnmt8ur-\-'rivydd)^  one  r  is  omitted.  See 
Llythyraeth  yr  laith  Oymraeg^  §§177,  178. 


Cymmichdan,  i'.  [mich;  cf.  O.Ir.  mug^  much] 

to  squeal  or  squeak. — Arch,  Brit.  215. 
Cymxnid,  a.  *  darting  or  moving  together.* — P, 

Llaa  Asser  aerllew  aerllid  uuelyar 

Aerbeir  bar  baet  eruid 

Llyw  glyw  glewdraws  yg  gouid 

Llew  toryf  taryan  eur  gymid.—Cynddelw :  HJL  L  225. 

Marw  Einyawn  mawr  anaw  dibrid 
Myrt  ry  wneith  yn  Brvupeith  gymid 
Mab  Tegwared  hael  bawl  dremid  galon 
Oal  ac  ef  ny  borthid. 

Llyuarch  ab  Llywfly» :  M.A.  i.  287  (cf.  301). 

H  The  word  is  of  rare  occurrence,  and  the 
meaning  is  not  clear.     It  may  be  a  substan- 
tive denoting  a  mutual  conflict  or  engag^e- 
ment.     Cf .  vi  id^  a  list  or  place  of  combat. 
Cymmig,  am.  [mig]  envy,  malice,  spite. — Diets. 
Both   the  reading  and  the  meaning  in   the 
following  quot.  are  doubtful. 
Redeint  goruyd  ruyd  pob  traeth 
Kymic  [al.  kyimic]  mynauo  marchogacth. 

LU/oed:  M.A.  i.  155. 

CjniiTninad,  -au,  am.  [min]  a  meeting  of  edges; 
a  contact  of  blades. 

Yn  Uongborth  gwelais  gymminod 
(Jwyr  j-n  nyryd  a  gwaed  ar  iad 
Hhag  (ionimt  mawr  mab  ei  dad. 

Llywarch  Hen :  M.A.  i.  101  (cf.  81 ;  A.B.  33,  »75). 

Cymminawd,  odau,  am.  a  striking  of  edg^es 
togt^ther ;  a  cutting  at  one  another ;  a  conflict 
with  blades. 

Terwyn  fydd  dy  rynn  fudd  drawd  gelyn-gawdd 
Ynghymmwy  ansawdd  ynyhymminntca. 

lAytc^lya  Oock:  M.A.  1.  623. 

51  Cymminawd^  Cymmitwd^  or  Cwminod^  is 
also  a  place-name,  where  apparently  a  great 
battle  was  fought ;  and  the  poets  frequently 
allude  to  it  much  in  the  same  way  as  they 
refer  to  Cors  Fochno  (cf.  Cora),  and  both  are 
sometimes  mentioned  together.  Cymminav^g 
seems  to  be  the  same  place,  apparently  in 
Powys,  or  on  its  immediate  borders.  But,  like 
Cors  Fochno,  it  may  be  simply  an  imaginary 
place  of  a  decisive  battle.     See  A.B,  ii.  335. 

A  mi  ddisgoganaf  fi  cad  ar  y  don 

A  chad  Machawy  a  chad  afon 

A  chad  Cors  Fochno  a  clCGad  ym  Men 

A  chad  Cymminawd  a  chad  Caerlleon 

A  chad  Abei^waith  a  chad  laethon. 

ilyrddiu:  U.A.  i.  137  (cf.  161, 163;  A.B.  ii.  27). 

Amgylch  Kyminntoc  kymynd  Saesson. 

CjfnddeXw:  M JL  L  220. 
Llawer  ymliw  a  cherydd 
Am  dano  yng  Nghors  Fochno  fydd : 
Darogan  Khuddmn  bod  rhai 
O'i  dylwyth  a'i  dialai: 
lawn  am  dano  fo  oeda  fod 
Ymwanu  yng  Xghwminod.—L.  G.  Cothi,  vi.  i.  45. 

Yng  nghyfrwng  mwng  Mongymry 

A  ChymiuodhYnodL  hy. — lolc  Goch  (B.M.Ms.). 

Owna  drwy'r  haf,  gwn  droi'r  rhod, 

Oymmynu  brwydr  Gwminod.—Iolo  Goch:  O.B.C.  84. 

Cymmined,  -au,  af.  [min]  conjuncture. — P. 
Cymminedd,  am.  [min]   1.   a  junction  of  the 
edges  of  weapons ;  a  conflict  or  battle. 

Gwlyd  wrth  wlyd  wrth  wlad  gyfanned 
Garw  wrth  arw  wrth  awr  gymined, 

Cynddelw:  M.A.  i.  208  (cf.  6,  228,  283). 
Ynghymynad  aer  y»ghymi»edd. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  4^. 

2.  an  aggregate,  aggregation,  collection,  or  as- 
semblage. 

A  Duw  hef  yd  ym  mhob  un  o  henynt, . . .  ac  vn  un  wedd  yn 
V  cwbl  o  henynt  yn  eu  cymminedd  cyfungwlm;  am  hyny 
Ilafar  Duw  llafar  i>ob  mendidyn  o*r  manred. 

Bardda*,  i.  200. 
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Cymminio,  v.  [min,  minio]  to  border,  to  con- 
fine, to  be  bounded. 

Edwart  heb  Dir  7  gelwid.  .  .  Ac  yn  ei  ol  yntau  y  g^led- 
Tchodd  Erallt  ab  Godwin  larll  Cent,  chwe  mifl ;  a  Wiliain 


Bryteniaid)  a  ddaeth  i  Lowr,  ac  a'l  Uaddoda,  eei  i^jraui;; 
a»r  Wiliam  hyn  a  elwir  Wiliam  Faatardd,  a  Wiliam  y 
Cwncwerwr,  a  Wiliam  Orthrechydd ;  ac  ef  wledychodd  yn 
ei  le. — lAawjvtT  M».  1. 

Oymminog:,  a.  [min]  *  having  edges  together;' 
bordered. 

Oymminog:,  -an,  «m.  [cf.  ammin\og\  a  boun- 
dary, frontier,  or  border.— P.  In  the  subjoined 
passage,  quoted  by  Pughe,  the  word  appears 
to  be  a  place-name.     See  Cymminawd, 

Oetin  diffreidanc  ar  Eidin  Cymminaue.  .  ^  ,.  .. 

Lly/rDu:  A.B.  ii.  61. 

Cymmlawdd,  a.  [blawdd]  *  mutually  active;* 
full  of  commotion  or  tumult;  greatly  agitated, 
tumtdtuous. 

Cynnetyf  y  Bowys  benn  ymadrawt     gwyr 

vch  gwiraud  eur  gymlawt 

Yn  nep  llys  yn  nep  Ue  anhawt 

Nad  ef  daw  ar  en  flaw  Ue6c&wt.-Cynddelw :  M.A.  1. 267. 

Cymmlawdd,  am,  commotion,  tumult,  agita- 
tion, turbulence;  that  which  overwhelms. 
Amgylchoedd  moroedd  mawrion,  a*u  cymmlawdd, 
lawn  y  dangOBawdd,  nid  anghysson.— (rro.  Owatn,  120. 

Honno  hwyl  cjrmylai  Hn 

Mai gorcheut iddo gyrchu  ,,  ... 

Nawdd  rhag  blawdd  y  cymmlawdd  blin       „  „  ,^ 

Oer  sawdd  ar  fyd  cyaaefln.— FT.  0.  Pughe:  H.G.  12. 

Pa  bryd  yr  ai  ef e  i  wern  , 

Y  fall,  uffemawl  gymmlawdd  f — lago  Tnchrug. 

At  dir  nefolain  safent,  ac  oddi  ar 

Y  Ian  araylwent  hwy  yr  enfawr  ddwfn 
Anfeidrawl  gymmlaivdd  fal  pe  mdr,  yn  wyll. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  vii.  245  (cf.  i.  86;  iii.  476). 

Cymmle,  -oedd,  sm,  [ble]  a  common,  a  com- 
mon field  or  piece  of  land. 


in  rayuu  »  i^nvi  cu  pun  u  luau,  ^ 

Heb  un  nac&d  i'r  gwan. — Seren  Gomer,  xxi.  106. 

Cymmloedd,  a.  [bloedd]  with  united  or  simul- 
taneous shout;  shouting  together  or  unitedly. 

Yn  gyttrem  ag  ef  y  tarddes  mal  mellten  yr  hoU  f ydoldeb 
i  fod  a  oywyd  yn  gymmlofdd  gynghan  ag  enw  Duw  ar  lafar, 
yn  un  cyfun  c&n  orfoledd  a  llawenydd.— /?rtrrf</<w,  i.  18. 

Cymmod,  -au,   em.   [hod]   1.  concord,   agree- 
ment, harmony,  accord. 

Gan  nod  hir  gymod  heb  gam  ynni 

Oan  ddidwyif  ^^wylf  «™odj.  ^  .  ^  ^^^  ^^  ^^^ 

Trydydd  yw,  arail  tanc  a  chymmod  rhwng  brodor  a  brodor, 
a  rhwng  brodor  a  goraillt.— ^anirfrt*,  ii.  46. 

2.  reconciliation,  reconcilement;  atonement,  ex- 
piation.— Ec8.  XXX.  10,  15,  16. 

Uaw  ar  gled  arall  ar  gro^ 
Gogelet  bawp  y  einyoea 
Gan  Oyndaf  kymot  nyt  oes. 

Myrddin :  A.B.  ii.  230  (cf.  M.A.  i.  147,  165,  263). 

Gwrda  gwna  gymviod  yryngod  a  mi. 

*  mAlir:  M.A.  i.  192  (cf.  301,  323,  330). 

Rhown  aur  i  wen^  rhif  yr  dd, 
At  ei  cham,  am  ei  chymmod  ! 

D.  ah  Gwilym,  clvn.  23  (cf.  27). 
Hawdd  cymmod  He  bo  carmd.— Tola  Mss.  258. 

Nid  ydym  ni  ychwaith  yn  gwrthod  cymmod  a  heddwch. 

Morua  Cyffin:  Diff.  vii.  4  (cf.  vi.  20). 
Dy  gellwair  a  bair  ym'  barch, 
Dy  gymmod  rhag  dig  ammharch. — Math^w  BromjffUd. 

Dnw  gwyn  a'm  diwy^o  i, 
A  chummod  heddwch  md 
A  dai^l.—  Gronwy  Owain^  66. 


Tatic  a  chymmody  peace  and  concord. — BarddaSy 
ii.  46,  152. 

Dydd  y  cymmody  the  day  of  atonement  or  ex- 
piation.— Lef.  xxiii.  27,  28;  xxv.  9. 

Qwyl  y  cymmody  the  feast  of  atonement  or  ex- 
piation.— Lef.  xvi.  (Cynn.) 

Saith  niwmod  cyn  Gwyl  y  Cymmod  y  neillduid^  ef  [yr 
archoffeiriad] ;  ac  ar  y  dyddiau  hyny  arferai  gyflawni 
rhyw  ran  o  waith  yr  offeiriaid  yn  y  cyss^r  ac  wrth  yr 
aUorau,  mewn  ffordd  o  ymbarotood  erbyn  Dydd  y  Cymmod. 


Ar  y  d«fed  dydd  o'r  mis  hwnj  yr  oedd  Gwyl  y  Cymmod. 
.  .  .  Y  niai  dinalog  a  ddeuent  i  ijmy  yn  y  dyddiau  rhw 
Gwyl  y  Cymmod  a  Gwyl  y  Pebyll. — Givylitdyddy  ii.  297. 


Gweinidogaeth  y  cymmody  the  ministry  of  recon- 
ciliation.— 2  Cor.  V.  18. 

Gwneuihnr  cymmod,   to  make   atonement,  to 

atone;  to  reconcile. — Lef.  xvi.  6 — 34;  Num. 

xvi.  46,  47 ;  xxxi.  50 ;  Dan:  ix.  24. 

Hawdd  fyddai  gwneuthvr  cymmod  a  chyflafaredd  rhyng- 
ddynt  hwy  a  ninnau.— J/.  Cyffin :  Diflf.  vii.  4. 

3.  [=cydfod]  coexistence ;  concomitance. 

AchoB  hyny  un  pob  goleuni,  ac  nid  un  o  gwbl  gymmod 
ond  yr  hyn  nis  gelUr  dau  amaw,  nac  o  hanaw. 

Barddasy  i.  254  (cf.  200). 

Oymmod,  v. •^Cymmodi. 

C3nnmodadwy,  a.  reconcilable;  atonable,  ex- 
piable. 

Oymmodaeth,  -au,  sf.  reconciliation;   atone- 
ment, propitiation,  expiation. 

Megys  y  pryd  hwn-y  y  derbyniaist  a^mmodarthy  ac  y 
gorchymmynaist  i'r  angel  dinystriol  beidio  &  chospi. 

Lly/r  Gwcddi  Gyffredin. 

C3nnmodawg,  a.  reconciled;  tending  to  recon- 
cile or  atone. 

Cymmodedig,  a.   reconciled;    atoned,   propi- 
tiated, appeased. 

Oymmodedigaeth,  -au, «/.  reconciliation;  pro- 
pitiation, appeasement. 

Cymmodfa,  -oedd,  feydd,  sf  a  propitiatory  or 
mercy-seat. 

Hwn  a  osododd  Duw  yn  iawn— yn  drugareddfa,  neu 
gymmodfa. — Gwyddoniadur  Cymreig,  lii.  42. 

Cymmodi,  )  v.  to  reconcile ;  to  propitiate ;  to 
Cymmod,    )  atone,  to  expiate ;  to  be  or  become 
reconciled,  appeased,  or  propitiated ;  to  con- 
cord, to  agree. 

A  gwedy  kymot  y  gwyrda  a  hynny  uelly.  y  kauas  Arthur 
Mygdwn  march  Gwodw.— J/n6inoyion,  1£^. 

Gwell  i'r  fun,  myn  llun  f y  Uaw, 
Gymmotii  nag  ymadaw !  .  .  . 
Ail  haf  ni  byddaf  i'r  byd, 
Na  chwe  mis,  oni  chymmyd  ! 

D.  ah  Gwilym,  clvii.  21  (cf.  ocxlv.  161,  169). 

Hawdd  iawn  ydyw  cymmodi  a  llonyddu  gwr  o  gydwybod 
dda.— //»/ur  Owen:  Dilyniod,  11.  vi.  3. 

Cymmodi  d  {ag)y  to  reconcile  to  or  with;  to 
conciliate;  to  be  reconciled  to  or  with. — 2 
Cor.  V.  18,  19,  20. 

Yg  kyfrwg  hynny  o  damwein  y  kymu 
Beinald  y  Brewys  ar  brenhin. 

Brut  y  Tywysogiouy  298  (cf.  164). 

Cymmodi  a  Duw  cyn  mud  ym  medd. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  348  (cf.  196,  217). 

A  than  ammod  aragenach  na  hyn,  ni  chymmyd  ef  ddim  d 
hyni.— J/oru«  Cyffin :  Diffyniad,  vi.  20. 

Efe  a  gymmyd  drachefn  d'l  weision.— 2  Mace.  vii.  33. 

Ni  chymmydd  dedwydd  d  d&dXan.—Iolo  JUas.  257. 
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Ni  chymmu  ef  d  mi^  he  did  not  become  re- 
conciled to  me. 

'Sy%rh>/mu  rwyf  llu  allaw  jfyprhor  ygawr 
Ny^chiyTnyrth  aessawr  yr  vn  oisffyor. 

Llywrlyn  Fnrdd:  M.A.  i.  861. 

Cymmodiad,  -au,  «m.  a  reconciling,  reconcilia- 
tion, reconcilement,  conciliation;  appeasing, 
apjx^asoment. 

Yr  hyn  nia^jrall  olyj^i  t'in  rf/mmoifiml  ni  h  Duw,  neu  ein 
dychweliad  ato. — liwydtlnuiailnr  Cyinrriy,  iii.  43. 

Oallwn  feddwl  iddo  adael  ci  fuchedd  w>llt  yn  y  coed- 
ydd,  a  dychwelyd,  a  chad  cymmodind  ft'r  brrnin  hwnw. 

('(inthuifHfurr :  H.C.  363. 

Cymmodlawn,  a.  1.  atoning,  propitiatory, 
expiatory,  reconciling. 

Mae  Crirt  yn  ddifrif,  yr  hwn  a  dywalltodd  ri  gymmodlawn 
waed  ^Xomm.—  Cylchgrawn  Cymrofff  (1793),  8«. 

Nifl  grallwn  ddadleu  gc»r  bron  Duw  ond  yn  nnig  yr  un 

farwolttoth  tfymtno<{latcn.    .    .    Mejrys   yr  un  woithred  o 

ffariad   cymmmllnwii.    .    .    HylwtHiu   y  dvb  abertholy   Run 

nyny.  yw,  darfod  i  Oriat  ordeinio  coffadwriaeth  ddifrifol 

[  .o'i  aingou  rymmodlnum  por  bron  Duw. 

AUimiciatth  yr  Kghcys,  241  (of.  22*2,  244). 

Aherih  cymmodlaivny  an  atoning  or  expiatory 
sacrifice. 
Addef  fod  yr  oflferon  yn  aberth  cymmodlawn  dros  y  byw 
a*r  vanrw.—GwyliedyiU,  iv.  2. 

2.  reconciled ;  appeased,  pacified,  satisfied. 

Ond  ym  mhabell  y  cyfarfod, 

Mae  fe  yno'n  llawn  o  hedd, 
Yn  Dduw  cymmotViiwn  wedi  ewtedd. 

Heb  ddim  ond  heddwch  yn  ci  wood. 

Ann  Griffiths:  Hjrmnaa,  ix.  2. 

Cymmodlon,  a,  contented ;  agreeable. — P, 

Cymmodlondeb,       ]  sm.    reconcilement,    ap- 

Cymmodlonedd,        /  peaseraent ;  pacification, 

Cymmodlonder,        \  satisfaction ;    contentod- 

Cymmodlonrwydd,  )  ness;  complacency;  afEa- 

bility.— 3f.^.  i.  537. 

Ac  o  gi/moiVoneit  y  kymerth  Ma^Iawn  tywysaawo  yr 
Alban  Lyr  attaw.— !'«/.  Brm.  Bryt.:  Ll.C.H.  li.  66. 

Wedi  iddo  roddi  ^wahoddiad  iddynt  y  dydd  o*r  blaen,  i 

ddyfod  i  anunodau  o  yyinmodfotudd,  trwy  losephus,  ni 

fedrodd  y  pryd  hyny  gael  un  atebiad  cymmedrol  ganddynt. 

Hfigh  Joiirs :  losephus,  915. 

Oyxnxnodloni,  v.  to  reconcile,  to  conciliate;  to 
appease,  to  propitiate. 

Cyxnmodloniad,  -au,  em.  reconciliation,  ap- 
peasing, appeasement ;  pacification ;  propitia- 
tion. 

Cymmodlonus,  o.  reconciliatory ;  able  or 
tending  to  reconcile  or  appease. 

Oyxmnodlonwr,  wyr,  8m:&  reconciler,  appeaser, 

or  pacifier. 
Oymxnodog,  -ion,  »m.     See  Cymmydog^  &c. 

Cymmodol,  a.  1.  reconciling,  reconciliatory; 
atoning,  propitiatory,  expiatory. 

Trwy  dori  i  lawr  y  gwahanfur  rhwnaf^cyflwr  cymmodol  ac 
anghynunodol. — Camhuanawc:  Han.  Cym.  42. 

Offrwm  cymmodoly  an  expiatory  or  conciliatory 
offering. 

Mewn  ffordd  o  offrwm  cymmodol. — Brutus:  Ninefeh,  235. 

Aherth  cymmodol^  an  atoning,   expiatory,   or 
propitiatory  sacrifice. 

2.  (=cydfodol)  coexistent ;  compatible. 

Tri  phrif  gymmodolion  cylch  yfewynfyd :  cariad  hyd  y  bo 
ei  angnenofvn  :  trefn  hyd  nis  gellir  gwell ;  a  gwybod  hyd 
y  geUir  meddwl  a  dirDBid.—Barddas,  1. 192  (cf .  198). 


Cymmodoldeb,  sm.  1.  reconcilement;  propi- 
tiousness ;  reconcilableness ;  amicableness  ; 
compatibility. 

2.  (^cydfodoldeb)  coexistence ;  concomitance. 

Tri  angheneddyl  Duw  o  brif  gymmodoldeb:  j  mwysf 
parth  bywyd  o  bob  peth ;  a*r  mwyaf  parth  ner^  a  galla  o 

bob  peth.  -B'tnld'iM^  i.  198. 

Cymmodolder,        )  em,  reconcilement ;  reoon- 
Cymmodolrwydd,  j  cilableness ;       propitious- 
ness;  amicableness. 

Cymmodroddawl,  a.  appeasing,  pacificatory, 
conciliatory. 

Cymmodroddi,  v,  to  endeavour  to  reconcile; 
to  appease,  to  pacify;  to  reconcile,  to  con- 
ciliate. 

C3nnxnodroddiad,  -au,  am,  an  endeavouring  to 
reconcile  or  appease. 

Cymmodroddwr,  )  wyr,  am.  a  reconciler,  ap- 
Cymmodreddwr,  |  peaser,    mediator,    or    ar- 
bitrator ;  a  p)eacemaker. 

Yna  yd  hodyohawd  gwyr  y  dref  a  Llywdyn  drwy  Ry« 
leuanc  oed  gymeredic  gymodrodwr  y  ry^rtont. 

Brut  y  Tywysogion^  298  (of.  354). 
Yn  diwed  y  vlwydyn  honno   y  bu  narw  Danid  nab 
Bulyen  escob    Mynyw.  y  gwr  aoed   gymodr^wr   y  rwg 
Gw5med  a  Phowya  yny  tmiysc  a  oed  y  rygtunt. 

Brut  y  TywyHogion  :  Ll.C.H.  ii.  307  (cf.  312). 

%  Cymmodreddtvr  may  be  a  variant  of  Cym- 
mrodeddwr  (q.v.)  or  oi  Oymmodroddtvr, 

Cymmodwr,  wyr,     )  am.  a  reconciler,  appeaser, 
Cymmodydd,  -ion,  j  conciliator,  arbitrator,  or 
mediator ;  a  peacemaker. 

A*T  Hebreaid  eu  hunain  a  gydnabyddant  y  gelwid  y 
Messiah  Isch  Copher,  iief,  rj/mnuxfter i wneut^ur  iawn 
tros  bechodau. — ^/.  Samuel:  Orotiua,  v.  15. 

Cymmon,  a.  [modf.  of  cymhen  f  cf.  L.  compono] 
compact,  being  in  good  order,  tidy,  neat, 
orderly,  regular. 

Anhwymp  yw  gwelet  gwr  kyfurd  kymoned  a  thidi  yn 
crogi  y  ryw  bryf  hwnnw.— J/aWifo^n,  64. 
Dculu  yd  ant  byddant  gysson 
Yn  un  reddf  un  eir  cyweir  kymon. 

Talif4tiH  :  M.A.  i.  78  (cf .  A.B.  ii.  205). 

Afae  ef  yn  gymmon  iavm^  it  is  in  very  good 
order ;  it  is  very  tidy  or  compact. 

Cymxnondeb,  )  am,    compactness,    orderliness, 
Cymmonedd,  )  tidiness ;  order,  regularity. 

Cymxnones,  -au,  af,  a  mistress,  a  concubine. 

Cymmoni  (o),  v,  [L.  compono]  to  set  in  order, 
to  dispose,  to  adjust;  to  put  together;  to  make 
compact,  tidy,  or  orderly ;  to  compound,  to  mix 
or  mingle  together,  to  intermix. 

Darfod  imi  er  ys  mwy  no  deg  mlynedd  ar  hngain  .  .  . 

bentymi  ca«glfa  ddirfawr  o  ciriau  Crmraeg  henion  a 

newyddion,  er  mwyn  cymmoni  a  chvfansoadi  Dictionarium  a 

Oeiriadur  Brytanaec  i  gadw  yr  iaith  einom  .  .  .  yn  dragfyth. 

Dr.  Th.  Wiliams  (Y  Greia,  61). 

Eb  gyfattiil  y  pen,  o*r  hwn  y  mae  yr  oU  gorff  wedy*r 
drefnu  a'i  gomponi  gan  gymmalau  a  chyfrwyraau,  yn  oyn- 
nyddu  gan  gynnydd  Duw.—  W.  Salcsbury :  Col.  ii.  19. 

Cymxnoniad,    -au,    sm.    a    making    compact, 

orderly,  or  tidy ;  composition. 
C3nnmonwr,  wyr,  am.  a  disposer,  regulator,  or 

arranger. 
Cymmrad,  -au,  «m.  [brad]  a  conspiracy,  a  plot. 

Cymmradw,     )  a.    [bradw,  bradwy]   decayed, 
Cymmradwy ,  |  wasted,   faded ;   broken,  torn, 
rent,  demolished;  fragile;  perishable;  ruin- 
ous ;  rough,  rugged. 
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Tudwed  to  yd  edrith  fyth  fyd  Cymry 

A  chymri  a  chymrwyii 
A  chymradto  a  hu^^ulw  hirgwyn. 
A  hiigur  o  dolur  ei  dwyn. 

Owalchmai:  M.A.  i.  201  (of.  328). 

1[  In  the  subjoined  passage,  cymradw  seems 
to  be  a  misprint  for  cymrawd  or  cymmrawd 
(cf.  M.A,  i.  294,  447) : 

Ardwjrad  cadeir  oadyr  yth  welaf  heno 

Arwreit  Oymro  gymradw  Mordaf . 

Llytotlyn  Fardd:  MJL.  i.  368. 

Cymmradwch,     am.     decayedness,     fragility, 

perishableness. 
Cymmraeg,  «/.     See  Cymraeg,  &c. 

Cymmraiiit,  a,  [braint]  having  equal  privi- 
lege ;  of  equal  rank  or  status ;  equally  privi- 
leged. 

O  demyd  vmderaynti  y  rug  den  or  gymreynt  am  tyr  a 
dayar  ar  neyll  rey  yn  teruynu  hyt  racu  ar  Ueyll  hyt  yma  a 
tyga  o  bop  rey  yna  y  mae  yaun  yr  gynreyth  rannu  deuhan- 
ner. — Cyfreithiau  Cymru^  i.  196. 

Sev  jyr  Cymru  penbaladr  holl  grynsyrth  oenedl  y  Cymry 
yn  eu  noU  gyvoet^u,  dan  en  tervynau,  gymmminta.  ohym- 


mrawd,  nn  ac  arall,  yn  mhob  un,  ac  yn  mhob  aiall  o'r  cy- 
▼oethau.  .  .  Ser  yr  nn  gyvraith  a  daylit  yn     '    * 
yn  Nghymm ;  a  ehymmraint  a  chymmrawd. 


▼oethau.  .  .  Ser  yr  nn  gyvraith  a  ddylit  yn  mhob  gwlad 
—  -Kt^x. -1. ._*  „  "^-ymmrawd. 

Cyfreithiau  CymrUy  ii.  602. 


Ei  gymmraint  Uaid  o  Gymry 

A  hoedd  arweiniai  yn  hy.—  W.  0.  Pughe:  H.G.  46. 

Cymxnraint,  mreiniau,  mreintiau,  sm-f.  equal 
privilege ;  identity  of  privilege  or  prerogative. 

Tri  chynghlwm  oywladoldeb:  cyriaith;  cymmrawd;  a 
ehymmraint. — Cyfreithiau  Cymruy  ii.  490. 

CymmrsiBg,  a.  [braisg]  equal  in  size,  bulk,  or 
thickness ;  stout,  powerful,  potent. 

Un  a  yn  haelaf  o  haelon     Kymry 
Un  kymreiac  y  rotyon. 

Cynddelw:  M.A.  i.  233  (cf.  294,  808,  317,  381). 

Oet  kymreiac  oet  Kymry  dyleith 

Oet  ywwnn  oet  twnn  taleith  y  da^ran 

Oet  caoam  kyuarweith. 

Dan.  Lloagwrn  Mew:  M.A.  i.  268  (cf.  218,  346,  380). 

Cymmraw,  awi.  [braw]  consternation,  terror, 
fright. 

Gwedy  yr  ymadrodyon  hynny  yd  aeth  y  marw  ymeith. 
ac  y  deffroes  y  byw  o  gymraw. 

Yst.  dt  Carolo  Magno,  c.  386  (cf.  478). 

Kymryt  kymraw  aoruc  Charlymaen  gan  yr  ymadrawd 
hwnnw. — Campau  Charlymaen^  J 14. 

A  phan  wd^t  y  Ffreync  hynny  kymraw  a  chythrud  a 
aeth  yndynt  o  tebygu  bot  yn  wwy  noc  oed  y  llu. 

Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  111. 
Am  vrddas  adas  eiddunvryd  Kymry 
Boeth  kymraw  a  tiiristyd. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  864  (cf.  226,  840,  346,  366). 

Cymmraw,  v,=.Cymmraum, 

Cymmrawd,  mrodyr,  am.  [brawd,  m.]  a  co- 
brother,  a  confrere;  a  coequal;  a  fellow 
member  of  a  community,  society,  or  fraternity; 
an  associate ;  a  fellow  (of  a  college,  and  the 
like) ;  a  comrade.     See  Cydfrawd, 

Cjrmryd  gwr  eymrawd  Geraint 
Cymro  braiqg  Cymry  ai  braint. 

Or.  abMeredydd:  M.A.  i.  447  (cf.  216,  296,  448,  464). 
Run  gymrawt  Gymry  ouyged. 

Uyw.  ah  Llywelyn:  M.A.  i.  294  (cf.  296). 

Oariad  gorchymmynawl  yw  i  ddyn  garu  ei  dad  a*i  fam. 
a*i  gymmrawd,  a*i  dad  ysprydawl,  a'r  estron,  a*r  tlawd,  a'i 
gynunodawg,  a'i  elyn.— if.^.  iii.  100. 

Tra  yn  eagob  Tt  Ddewi,  efe  a  sef ydlodd  ac  a  adeiladodd 
GolegSt.-^'  .       "  .        ^   ,  .  .  . 

' "    '"   '  nn  j}unt  ynwyaaynj  a  pnennoaodd  eaith  gym- 


r,  yn  ymyl  yr  Eglwys  Gadeiriol ;  a  gwaddol- 
odd  ef  A  chan  j}unt  y  nwyddyn ;  a  pbennododd  saith  gym- 

'io  ynddo. 
Brython,  iii.  266. 


mrawd^  k  th5*  i  bob  un  o  honynt  i  bretiwylio  ynddo. 


A  llyma  diwai  atebai  ei  gymmrawd  hyf . 

W.  0.  Pughe:  C.G.  L  142. 

X4a 


Cymmrawd,  mrodiau,  «/.  [brawd]  (^.v.)*  /•]  *^ 
polity,  a  social  compact,  community,  social 
union;  confraternity;  mutual  legislation  or 
judicature ;  a  communion  of  judicial  rights : 
common  justice  or  equity;  right  or  justice 
between  man  and  man. 

Tri  pheth  nid  gwlad  lie  nas  byddont :  cyviaith ;  osrvraith ; 
a  chyrardir :  canys  heb  y  rliai  hyn  nis  gellir  ymgynnal  yn 
heda  a  chymmrawd. 

Cyfreithiau  Cymru,  U.  490  (cf.  476-506,  640,  662). 

Tair  dud  gymmrawd  y  sydd.— M.A.  iii.  288. 

Gorug  Khodri  ap  Merf yn 

Frych  ei  wyneb,  gwr  terwyn, 

Oymmrawd  ar  Gymm  derfyn.— Joto  M$9.  264. 

Neud  cymmrawd  al  y  Cymry 

Ger  oer  ftro  ogleddawl  fry.—  W.  0.  Pughe:  H.G.  68. 

Brawd  a  chymmrawd^  judgment  and  equity. 

A  chyntaf  o  beth  a  wnaetiipwyd,  tref nn  teymedd,  nid 
amgen  no  dodi  ar  bencenedloedd  y  Cymry  gynnal  brawd  a 
chymmrawd;  ac  ar  a  gaid  yn  ben  bonedd,  dodi  hynaflaeth 
tejpmedd.—Iolo  Ms*.  47  (cf.  46). 

Dyfnwal  Moel  Mud  ai  diff oddes  drwy  wneuthnr  doeparth 
gjrflawn  ar  frawd  a  chymmrawd,  ac  ar  deym  a  chjrtteym, 
ac  ar  wlad  a  gorwlad.— Tn'oedrf.*  M.A.  ii.  69. 

Cyfraith  a  chymmrawd^  law  and  equity. 

Tri  achaws  taio^aeth  y  sydd  ar  wyr  annosparthus,  na 
bont  yn  wyr  cyvratth  a  chymmrawd. 

Cyfreithiau  Cymru,  ii.  604. 

Cymmrawd,  a,  that  is  a  fellow  brother,  asso- 
ciate. 

Dos  yng  nghynghor  dy  wlad  a*th  ppenedl,  hyd  y  bo*th 
gymmrawd. — Doeth.  y  Cymry  :  M.A.  iii.  102. 

Ovrr  cymmrawdy  a  social  man,  one  of  the  com- 
munity. 

O  dri  pheth  y  mae  tyat  cyrreithawl :  gwr  cyyallwy ;  gwr 
fydd ;  a  gvir  cymmrawd.— Cyfreithiau  Cymru,  ii.  660. 

Cymmrawdd,    am.    [brawdd]    confabulation, 
conversation. 
Am  bryd  ar  gymryd  gymraut  am  nuyf 
Kyuarus  mynnus  mai  y  kaffuyf . 

Meilir  ah  Owalchmai:  M.A.  i.  325. 

Cymmrawiad,  -au,  sm.  [cymmraw]  a  terrify- 
ing or  frightening. 
Cymmrawu,  )  v.  to  terrify,  to  frighten ;  to  be 
Cymmraw,    j  in  consternation ;  to  be  tenified 
or  aflPrighted.— Jlf.^.  i.  377. 
A  phan  welas  y  Freinc  hynny  kymraw  awnaethant  o 
dybugu  bot  yn  vwy  y  llu  noc  ydoed.  a  ohymryt  eu  ffo. 

Yatoria  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  67. 

A  hynny  a  gymrawod  y  Freinc.  ar  darogan  eu  hangeu. 

Yatoria  de  Carolo  Magno,  c.  488. 

A  chymraw  aoruc  Charlymaen  am  y  damwein  deiasjruyt 
hwnnw. — Campau  Charlymaen,  \8. 

Cymmrawus,  a.  terrified,  frightened. 

Cymmre,  pi,  cymmreydd,  am,  [bre]  *a  hill 
joined  to  another;*  *a  region  of  connected 
mountains.  * — P» 

Edewis  eurwas  clas  Cymreyt 
Canawon  Mordai  mynogi  nrt 
Dydwyreo  Owain  Emgl  didudyt. 

Meiiir:  M.A.  i.  191  (of.  62,  86). 

H  Some  see  in  Cymreydd,  in  the  preceding 
passage,  a  pi.  of  Cymro,  or  rather  of  Cymra 
(as  indicated  in  Cymraeg,  Cymraes,  Cymreig), 
and  translate  it  thus : 

The  illustrious  one  of  the  land  of  ihe  Cymry  (the  race  of 
Mordai,  of  lavish  generosity)  did  promise  that  an  Owain 
should  arise,  the  expeller  of  the  Ei^lish. 

Pughe's  version  is  to  this  effect : 

The  gay  wight  of  the  r^on  of  connected  mountaina  pro- 
mised uie  sons  of  Mordai  of  liberal  manners,  that  Owain 
should  be  raised  up. 
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The  reading  Cymre  in  M,A,  i.  62,  85,  is  not 
quite  certain ;  for  the  corresponding  passage 
in  A,B,  ii.  99  is  cynire  {'gynire^)^  the  only 
other  known  instance  of  its  occurrence ;  but 
the  latter  work  is  all  through  vtTy  carelessly 
edited  and  inaccurately  printed ;  and  in  most 
cases  the  readings  of  the  M.A.  are  more 
trustworthy.  See  Arc/ntttfhujiti  Cdinbrensis^ 
4  8.  iii.  yOH. 
Cymmref,  a.  [bref]  lowing  together  (as  cattle). 

But  l«imw«l  Imi-an  gwynt  hydrt'f 
ltu;;<il  >>yil  biu-  pjTiirvd  fi</iitf^f 
C'oi>  1  ki'Uidoryf  tuu  Jothwyfy  adif  f. 

I'ymhh^w:  M.A.  i.  227.     ■ 

Cymmref,    \  v,  to  low  togt»ther,   to  bellow 
Cymmrefan,  J  simultaneously. 

A  chimr^'nn  biv  am  rid  Voohnvy.  , 

JJ/y/r  l)u  :  A.B.  ii.  17  (of.  M.A.  i.  678). 

Cymmri,  pi.  cymmriau,  suk  [bri]  high  repute, 
great  est^eem  ;  renown.  ' 

A  raffdaw  rewya  dwys  dyf ysf^i 
A  re  win  a  thnn  a  tlirano  r;tmri. 

linnichmni:  M.A.  i.  1»7  fcf.  199,  201).     , 

Cynimri,  a.  having  universal  regard,  honour-  ' 
able,  estimable. 
Mor  yw  ^wael  ei  Rt>loi 
A  ffwbwl  O-mru  mor  gt/mri 
Nyd  mod  mau  dcwi  hfb  honni  pwy  oedyiit 
Prj-nesynt  eu  moW. —  Ihcnhhinai :  M.A.  i.  198  (cf.  219). 

Llewaidd  arwraidd  eryr  cymmn.—  diomry  Ouain^  129. 

Cymmrlad,  -au,  sm.  dignification ;  exaltation ; 
reputation. 

Cymmrlo,  r.  to  make  of  high  esteem  or  pri- 
vilege ;  to  dignify  or  honour. 

Cymmrlol,   a.   that   is   of   high   privilege    or 
dignity;  honourable;  honorary.  I 

Cymmriw,   -iau,   sm,   [briw]    a   contusion,    a 
wound;  contrition. 

Kyunedyf  yr  orsed  yw.  pa  dylywlawc  bynnac  a  eiatedo 
amei  nat  a  odyno  heb  vn  or  donpeth.  ao  k'/mriw  ae  arch-    | 
oUeu.  neu  ynteu  awelei  ryuedawt.    Nyt  oos  amaf  i  ovya 
kael  kyniriw  neu  archolleu  ymplith  hyun  o  niuer.  | 

Mnbinoijion^  8. 

Heb  gael  mewn  eirf  ei  ail,  yn  rhodiaw  trwy 
Yr  ymgyrch  hyll  o  gi^mmriw  g^ymhlith  frwydr 
Beraphion.-  W.  O.  ^Payht :  CO.  vi.  271. 

Cymmriw  colon ,  contrition  of  heart. 

Cymmriw,  a.  broken,  shattered,  bruised. 
Neud  afrwydd  neud  ef rydd  gobaith 
Neud  Cymru  cymriw  ei  chyflaith. 

StiKyll  Bryfficrck:  M.A.  i.  338. 

Cymmriwel,  -au,  sm,  a  mortar. 

Cymmriwel  a  phmyodr^  mortar  and  pestle. 
Cymmriwiad,  -au,  tm,  a  bruising  together; 

contusion. 
Cymmriwo,  v.  to  bruise  together;   to  bruise, 

break,  or  shatter ;  to  become  broken. 

Hwnn  a  due  ragor  ragoch  wyr  K}'mry 
Kymritvti  dur  vochuoch 
Pan  vu  lew  Loegrwys  voloch 
l^an  oet  Uif  Ceiryawc  lliw  ooch. 

JJywnrrh  ah  Uywelyn:  M.A.  i.  291. 


Cymmrodedd,  -au,  »m.  1 .  arbitration ;  recon- 
ciliation, pacification;  concord,  agreement. 

Tri  Rchoa  s>'dd  y  wnenthur  defawt :  tm  yw  y  wellhan  ar 
gyfivith  rhjir  gorthrymet  cyfrcith  am  Horhadeu,  »ef  yw 
hymiy  ^ymrtHifdd  a  fo  drwy  wjt  cytnro'f"l<i. 

C^ijifithiiu  Cymrn,  ii.  628. 

Dy  buHnt  y  gyd  yn  vn  orsset 

Y  I'^n-ui  ur  l><wi  da  y  vuchet 

Y  Kymiyd  l)iwi  dy  'i>jiiin)<i>t. 

<iHyuj<>,.i<l  nrych'iuioy:  M..\.  i.  273  (of.  328,'. 

IKK'thdor  t>iyr  ar  ^v"/  vfhihK 

lurtr,.(h  l.hvtjii:  M.A.  i.  W)7  'cf.  471}. 

Ach  >-m  mrwydr  a  chymmrwUiUL—Iihys  (ituih  Eryri. 

2.  that  which  is  even  or  equal;    one  who   or 

that  which  is  an  equal  or  fellow ;  a  coequal. 

Ny  choif  8<'ifl  y  dreis  y  droeduet     oe  vro 
NyH  ^nyt   oes  o  Oyraro  y  'lumrodet. 

IJyijiul  Gicr:  M.A.  i.  343  (cf.  344). 

Ni  buo  Oymro  ei  gymrodedd.—D.  Henfraa:  M.A.  i.  317. 

Drwg  fu  dwyn  draig  llu  Llyr  g;tmro'l^ft. 

Ur.  ab  Mrrrfiydd:  M.A.  i.  439. 

Cymmrodedd,  a.  pacific,  peaceful ;  social. 

Llywelyn  iirddyn  urddan  hynaf 
I^Iaweiiydd  Cymru  yf/mro^Milnf'. 

Da'fydd  lit^nfraa:  M.A.  i.  317. 
O'i  g>Tbwyll  ac  crbyn  cl^r  "Wynedd 
Ac  amil  y  geiriau  cymrodedd. 

Dnfydd  y  Coed:  M.A.  1. 497. 

Cymmrodeddiad,  -au,  »m,  arbitration;    con- 
ciliation. 
Cymmrodeddol,  )  a.  tending  to  conciliate  or 
Cymmrodeddus,  )  reconcile ;  conciliatory. 

Cymmrodeddu,  v.  to  arbitrate,  to  settle  differ- 
ences ;  to  reconcile,  pacify,  or  appease. 

Cymmrodeddwr,  wyr,  am.  an  arbitrator,  an 
umpire ;  a  conciliator ;  a  peacemaker. 

Tri  theruyn  bawl  kyureithawl  yiwyd  ...  oil  yw  teruynn 
gos8odedic  trwy  yyinrodrdwyr  rwg  pleideu. 

(^y/rtithinu  Cymrn^  i.  466, 
Kymrodedwr  hedychawl  amryuaelon  genedloed. 

Brut  y  Tyu'ysoyhn  (B),  166. 

Cymmrodiad,  -au,  em.  consociation,  confedera- 
tion, association. 

Cymmrodiaeth,  -au,  «/.  a  fellowship. 

Cafcxld  f/r/mturoflinrth  yng  Ngholeg  Lincoln,  a  chai)eliaeth 
larlles  BcdSord.—JJy/ryMia^'th  y  Cymry,  501. 

Cymmrodial,  v,  to  associate ;  to  be  social. 

Pryde«teu  Kymry  kymrodyal     kynhelw 

Neud  Kynddw  ae  kynnhal.— C^nA/^-^if;  M.A.  i.  260. 


Tydi  a  gymmriu-inist  yr  Aipht,  fel  un  lladdedig, 

fJr.  Thomas  Briscoe:  Salman,  Ixxxix.  11. 

Cymmriwol,  a.  tending  to  bruise,  bruising. 
Cymmro,  pi.  Cymmry,  am.    See  Cyrnro. 
Cymmrodaidd,    a.    [cymmrawd]    of    a   social 
nature  or  disposition ;  social ;  pacific. 

Y  cymmrodeiddiaf  oV  dynion^  the  most  pacific 
of  men. 


Cymmrodog,  a.  peaceful,  sociable. 

Affleu  dihedd  dihun  grynu 
Cymrotiauc  auyd  cymradu  y  vri. 
I  Mrilir  ab  Gwalchmni:  M.A.  i.  328. 

Cymmrodol,  a.  social,  sociable. 
;  C3rmmrodoliad,  iaid,  0771.  a  socialist. 

I         Er  fed  llawer  ag  y  raae  y  Breintleniaid  yn  ei  hawb'o  vn 
cyfatob  i  ofynion  y  Cymmro<iolinid,  eto  ychydig  ac  anaml  a 
I      fu  nifer  amddiffynwyr  cymmrodolintth  yn  y  wlad  bon. 

Gwyddoniaditr  Cymrrigy  iii.  88. 

Cymmrodoliaeth,  -au,  sf.  socialism. 

I         Mewn  perthynaa  i  banes  cydfeddiannaeth  a  chymmrodol- 
I      iafth^  y  mae  yn  ein  cyfarfod  mewn  dwy  ffurf. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  79  (cf.  78—86). 

I  Cymmrodor,   -ion,   am.    [cyn--|-brodor=cyn- 
frodor]  one  of  the  original  inhabitants  of  a 
I      country',  an  aborigin. 
I    Cymmrodorioriy  aborigines. 

Aborigines,  Cymro.  sing,  h  ryn  &  ftro.  Cymrodori<my 
I       cynnhrigofioft  gwlad.— DavUs  (1632),  8.V. 
j  Bam  gan  benrbaitb  gyvunrodaunr, — lolo  Mat.  263. 
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Cymdeithaa  y  ^ymmrodorion^  a  society  estab- 
lished  by  Welshmen  residing  in  London  in 
1751,  which  still  exists,  was  so  called  by  its 
founders  on  the  assumption  that  the  Welsh 
or  Britons  were  the  earliest  inhabitants  of 
this  island,  and  they  translated  the  name  by 
*  Society  of  Aborigines,*  In  this  case  Cym- 
mrodorton  is  simply  a  euphonic  modification 
of  Cyn/rodorion, 

Vt  diben  yma  y  mae  crvn  nif er  o  w^t  wedi  eu  geni  o  fewn 
Tywysogaetn  Cyinru,  sydd  yn  awr  yn  drigiannol  yn  Lliin- 
dain  ac  o'i  hamgylch,  o  wir  gariad  ar  eu  gwlad,  ac  er  parch- 
edjgaeth  i  enwr  Brutaniaid,  ar  fedr  isef ydlu  C^'indeithas 
Gyffredinol  i  ymgyfarfod  tinwaith  bob  mis,  tan  wahan- 
re^ol  Alwedigaeth  ac  Enw  Cymmrodorion  [*  neu  Cyn-frodor- 
uwi]. — tthaglytliyr  y  (iymdei^as  (1765). 

The  same,  as  given  in  English  on  a  sub- 
sequent page : 

To  thifl  end,  a  considerable  number  of  persons,  natives  of 
the  Principobty  of  Wales,  now  residing  m  and  about  Lon- 
don, inspired  with  the  love  of  tiieir  common  country,  and 
consnlting  the  honour  of  the  British  name,  propose  to  es- 
tablish a  general  Monthly  Society,  distinguished  by  the 
name  and  title  of  Cymmrodorion  [•or  Aboriyines], 

Cydunwn,  Gymmrodoriott^ 

A'n  gilyda  ^n  un  galon. 

I  ganu  clod  i'n  gwlad  a*n  iaith, 

Dewisol  waith  cymdeithion.— Can wd  y  Cymmrodorion, 

Mi  tdva.  yn  cael  Uawn  hwdo  ar  wneuthur  rhyw  Gywydd 
i'r  Oymdeithas  o  Gymmrodorion  yn  Llundain. 

Gro.  Owain  (1753),  194  (cf.  99,  210,  242). 
Ym  myag  ereill,  y  mae  Cymdeithas  y  Cymmrodorion^  yn 
Llundaho,  yn  rhoddi  mawrbarch  iddynt. 

/.  B.  Hir:  Diss,  de  Bardis  (1764),  107. 

Pobl  wychion  odidog,  mi  rof  i  chwi  fy  ngair,  yw'r  Cym- 
mrod4yrion.—Gro.  Owain,  308  (cf.  281,  315,  321,  329). 
A*a  Bwydd  am  danat  fydd  son, 
Dewr-walch  y  Cymmrodorion/— I.  B.  Hir:  Gwaith,  46. 

Er  coleddu  ein  hen  iaith,  deallwn  y  rhodda  Cjnndeithas 
Cymmrodorion  Llundain  ddau  arobryu  o  aiiandlws  am  y 
goreuon  o  draethodau  Cymraeg  a  ddelont  dan  eu  bam. 

Sercn  Gomer,  iv.  374. 

Some  later  societies,  with  similar  objects,  as- 
sumed the  same  name,  as  Cymmrodorion  Fowy 8 y 
Cymmrodorion  Merthyr  Tydfdy  and  others; 
but  they  are  defunct. 
Cyimnrodor,  -ion,  am.  [cym-(cyd)-|-brodor,  or 
cymmrawd]  an  associate,  consociate,  fellow, 
'  or  comrade ;  a  fellow  countryman. 

Er  pe  Rhi  y  Nef  a  hwyliai  ar  dy  edyn,  a 
Thi  plith  dy  gymmrodorion  yn  gweddhau 
Yriau.— ir.  O.  Fiighe:  C.G.  (1819),  iv.  1053. 

Ystjrr  y  gair  Cymmrodoriony  yn  fy  mam  i,  yw  cyd-f  ro- 
dorion,  sef  cyd-f rodyr,  cyd-gymdeithion,  cyd-gyfeillion. 

Gwyliedyddy  ii.  244. 

Nid  yw  y  rhagdeym  a  deymasa  ar  y  Werddon  yn  lleihau 
iirddas  brenin  Ynys  Prydain,  ond  yn  peri  iddo  fwy  o  fri 
no  phe  Usrwodraethid  y  werddon  yn  daig^rfrwng,  neu  heb 
ragdeym,  yr  hwn,  ond  drwy  ei  swydd,  md  yw  uwch  nog 
ereill  o  gymmrodorion  yr  ynyia  hon. — Sfr/m  Gomer^  vi.  116. 

%  This,  it  will  be  seen,  is  a  later  word  than 
the  preceding,  and  seems  to  have  originated 
in  a  misapprehension  of  its  meaning. 

Cymmrodoriad,    -au,    sm.    confratemization, 

association,  consociation,  confederation,  aiHlia- 

tion.— P. 
Cjanmrodoriaeth,    -au,   sf.   confraternity;    a 

civil  community. 
Cymmrodorol,  «.  [cymmrodor  1]  aboriginal;  j 

relating  to  the  (Society  of)  Cymmrodorion.        ' 

Bydded  hef yd  ^oflf Sd  teimladwy,  hyd  ddi wedd  amsor,  am     ] 

LGwir  Barchedij?  Esgob  sydd  yn  brcstmnol  yn  arwedd    | 
igl  Dewi,  am  ei  wasanaeth  offerynol  i  sefydlu  f^'mdcith- 
asau  Cymreigyddol  a  Chymmrodoml  drwy  y  pedair  taluitli.     I 
G.  Mf chain:  Gwaith,  ii.  500.     | 
Yrnddenffys  bod  awdwr  y  Llyfr  Cymmrodorol  yn  deall  y 
peth  hwn  fel  y  dyagrifiaf  ef.—Stren  Gomery  zv.  197. 


C3nnxnrodorol,  a,  [cymmrodor  2]  coufratemal; 
socialistic. 
Nid  y w  yn  rhyf edd  na  chafodd  geudybiau  cydf eddiannol 
a  cA^wmrorforo^  y  Cyfandir  erioed  nemawr  dderbyni 
nac  ond  ychydig  enaith  amom,  ni  ym  Mhrydain. 


fandir  erioed  nemawr  dderbyniad  gyda, 
)m,  ni  ym  Mhrydain. 
Gwyddoni/uiur  Cymreig^  iii.  86. 

Cynunrwd,  sm.  [brwd?]  mortar;  plaster. — 
M.A.i.  454. 

Y  cymmruHl  a  wneid  o  dom  gwartheg  wedi  ei  gymmysgu 
ft  thjrwod. — Cylchgrawn,  i.  41. 

Cttfwyd  ein  bod  wedi  myned  i  ystafelloedd,  muriau  pa 
rai  oeddynt  wedi  eu  gwneuthur  o  briddfeini  crasedi^  yn  jt:  ■ 
haul,  wedi  eu  gorchuddio  &  haen  o  gymmrwd^  a'u  Uiwio  ag 
arlvmiau  ac  addumiadau.  .  .  Yr  oedd  yn  gofyn  Y  gofal 
mwyaf  i  dynu  yr  y^arthion  oddi  wrth  y  muriau,  heb  ar  yr 
un  pryd  i  symmud  y  cymmrud. 

Brutus:  Ninefeh,  242  (cf.  243). 

Y  rhai  Bhuf  einig  ydynt  wedi  eu  murio  yn  dda  &  cherryg 
neu  briddfeini,  ac  a  chymmrwd  calch. 

Carnhuanawc :  H.  Cymru,  101. 

Cymmrwg,  sm,  [brwg]  a  place  ovemm  with 
brushwood  or  thickets ;  a  wild  place. 

Cymmrxcgy  lie  gwyllt  coediog.  Rhiw  Gymmrwg,  a  Phen 
Bkiw  Gymmrwg.  lieoedd  ar  ocnr  neu  lethr  mynydd  serth 
coedwyllt  ym  mhlwyf  Merthyr  Tydfil  ym  Morganwg. 

Llanover  Xlss.  55. 

Cymmrwth,  sm.  [brwth]  tumult;  contention. 

Cyimnrwyn,  a.  p^rwyn]  altogether  grievous, 

very  distressing ;  sorrowful. 

Goleu  y  dug  Duw  ein  diebryd  fry 
Am  freenhen  Cvmry  eymrwyn  ergyd. 

D.  Benfras:  M.A.  i.  812  (cf.  279,  296,  373,  384). 

Beunydd  y  cerddwn  I'm  cymmrwyn  dristwedd. 

Da/ydd  Ddu.     (Z>.) 

Cymmrwyn,  sm,  grief,  sadness,  sorrow. 

Cymraw  Lloegr  eymrwyn  lliwed 
Cyman  ced  wychran  weithred. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  346  (cf.  201,  227). 

Cymmrwyniad,  -au,  sm.  compunction,  *a 
grieving  or  afflicting  universally;  vexation.* 

Cymmrwyniant,  sm,  compimction. 

Cymmrwynog,  a,  sorrowful,  sad;  grievous; 
vexatious. 

Trydydd  torment  torf  gymrwynawg.. 

SriJtyll  Bryffwrch:  M.A.  i.  340  (cf.  87). 

Cymmrwynol,  a,  apt  to  grieve  or  vex. 

Cymmrwys,  -au,  sm,  [brwys]  a  imiversal  lux- 
uriance or  abundance ;  general  plenty. — P. 

Yngorphowys  can  rychedwys 

Parch  a  chymrwya  a  medd  meueddwys. 

Talienin:  M.A.  i.  65  (cf.  A.B.  ii.  185). 

Cymmrwy8g,a.  [brwysg  (P.)]  enormous;  over- 
bearing; overwhelming;  plentiful. 

O  diua  uy  rwyf  yn  ry  dristlawn 

Gwedy  gwawr  Cymry  cymrcisc  gwrth  nawn 

Kymrwysc  rwysc  rwyf  gawr. 

Cynddtlw:  M.A.  i.  218  (cf.  492). 

Cymmrwysgiad,  -au,  sm.  a  bearing  down  or 
overwhelming. 

Cymmrwysgo,  v.  to  bear  down,  to  overwhelm. 

Cymmrwysgol,  a.  tending  tt)  overwhelm ;  over- 
whelming. 

Cymmrwysiad,  -au,  sm.  [cymmrwys]  a  becom- 
ing or  rendering  luxuriant. 

Cymmrwyso,  v.  to  yield  abundantly;  to  lux- 
uriate. 
Cymmrwysog,  a,  abundant;  luxuriant. 
CymmrwyBol,  a.  apt  to  yield ;  luxuriating. 
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Cymmryd,    a.    [bryd]    being   of   oue    mind; 
unanimous. 
Treia  gffwrjfd  lewgryd  lofmt 
TroB  Oymry  traws  Kynureisc  vt. 

Ujfio.  al  Uytetlyn :  M.A.  i.  294  (cf.  199.  2S7). 

Cymmryd,  -iau,  sm,  unity  of  mind,  unanimity. 

Am  hyfryd  kj/mryd  Kymry  ben  baUdyr. 

Gvoyn/ardd  Brychttniog:  M.A.  i.  270  (cf.  210,  218). 

Cymmrydiad,  -au,  «m.  [cymmrwd]  a  plaster- 
ing ;  a  daubing  or  mixing  with  mortar. 

Cymmrydu,  v,  to  plaster;  to  parget. 

Cjrfeilir  7  rhai'n  yn  dra  chelfydd  A  phridd,  oerryg,  a 
gwiail  syth-gydiedig,  a  chymmrydir  yn  cleg  y  pared  oddi 
Ta.evra..—  GwyUedydd[  iii.  10. 

Cymmrydwr,  wyr,  «m.  a  plasterer ;  one  who 

mixes  mortar. 
Cymmrys,   a.    [brys]    very    hasty,   quick,    or 

speedy. 


Hyfro  Gvmro  gymmrys  ei  bftr, 
Hyftiryor,  aer{ 


,  aergrwydr  ergryd  amfar. 

EiuioH  Offeiiiad.     (P.) 

Cymmudd,  9m,  [budd]  mutual  benefit  or  ad- 
vantage. 
Tri  pheth  a  ddifynant  wladoldeb :  oariad ;  ovn ;  a  chym- 
mudd.—  Cy/reithiau  CymrUy  ii.  482. 

Oymmun,  «m,  [L.  cymmunio ;  Ir.  comaoin ;  Ga. 
comunn}  1.  the  Communion  or  Eucharist,  the 
sacrament  of  the  Lord's  Supper. — 1  Cor.  x.  16. 

Y  nlwydyn  rac  wrneb  y  bn  uarw  Madawc  uab  Maredud. 
.  .  .  Gwedygwneutnuriachwyawlbenyt  a  ohymrytAry mmun 
oorff  Crist,  ac  olew,  ac  aghenn. 

Brut  y  Tyw.  194  (cf.  156,  160,  166,  206). 

Kymer  gymun  kynn  agbeu.— J/yrtUtn ;  A.B.  ii.  233. 

Cymmun  a  chyffes  a  lies  llyfran. 

Or.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  401  (cf.  10,  71.  162). 

A  chymmuH  fy  Rhi,  a  chymhwys  weddi, 
A  chymmod  a  Thi— Tri,  trwy  gariad ! 

Dafydd  ab  Owilym^  oczlv.  157. 

Bu  ereu  eu  cation  fu  A;y mux = their  heart's  blood  was  their 
sacrament.— 6Vnd(^/u7 :  M.A.  i.  228. 

Y  Cymmun  Bendigaid  {Bendigedig,  Saittaidd)^ 
the  Holy  Communion. 

Trefn  Oweinyddiad  Swper  yr  Arglwydd,  neu  y  Cymmun 
Bendigaid.  .  .  Cynnif er  ag  a  fyddo  yn  amoanu  bod  yn  gyf- 
ranogion  o*r  Cymmun  Bendigidigy  a  hyspysant  eu  henwau 
i'r  Curad  ryw  amser  y  diwmod  o'r  blaen  o'r  llciaf . 

H.  O.  Gyffredin  (Cymmun). 
A*"  hyny  o  bai  neb  a  f ynai  ddim  onid  edrych  ar  y  Cym- 
mun Sanctaiddy  heb  fod  yn  gyfranog  o  bono,  hwnw  a  gai 
ei  esgvmmuno  g^n  yr  hen  I)adau  ac  Eagobion  Rhufain  yn 
y  Bnf  Eglwys,  megjrs  dyn  echryslawn  heb  gred  ganddo. 
Morut  Cyffin :  Diff.  ii.  14. 
T  Cymmun  Sanctaidd  srdd  yn  cynnrychioli  y  pethau 
mwyaf  difrifol,  a  dirgelaidd. 

Cykhgraum  Cymraeg  (1793),  87. 

Qwamnaeth  y  Cymmun,  the  Communion  Ser- 
vice, the  Communion  Office. 

Yna  y  cenir,  neu  y  dywedir,  Gwaaanaeth  y  Cymmun^  gyd 
i*r  Colect,  yr  Kpistol,  a'r  Efengyl,  fel  y  mae  yn  canlyn. 

LI.  G.  Gyffredin  (Ffurf  Urddo). 

Y  Cymmun  yn  y  ddau  ryw,  the  Communion  in 
both  kinds. 

Yna  y  Gweinidog  a  gymmer  y  Cymmun  yn  gyntaf  yn  y 
ddau  ryWy  ei  hun.— L/.  G.  Gyffredin  (Cymmun). 

Fan  dd^l  y  bobl  i  gymmuno,  fe  ddylid  rhoi'r  Sacrament 
iddynt  dan  y  ddeuryw.—M.  Cyffin :  Diff.  ii.  14. 

Bwrdd  y  Cymmun^  the  Commxmion  table. 
Cwpan  Cymmun,  a  Communion  cup,  a  chalice. 
SiU  Cymmun,       )  Communion  Simday,  Sacra- 
Sul  Cymmundeby  ]  ment  Sunday. 

Gof alai  yn  arbenig  am  fod  yno  unwaith  bob  mis,  ar  8ul 
y  CymmuHOeb.—Dr.  L.  Edward*:  Tr.  lien.  490. 


Amser  Cymmun,  Communion  time. 

Y  bwrdd  ar  amser  Cymmun,  k  lliain  gwrn  teg  amo,  a  aaxf 
yng  nghorff  yr  Eglwys,  neu  yn  y  gangh^. 

lA.  G.  Gyffrtdxn  (Cymmun). 

Cymmeryd  Cymmun,  to  take  or  receive  the 

Communion. 

Hynny  oed  eu  deuawt  y  dyd  yd  eljnt  y  vrwydyr  kyffessa 
a  chymryt  kymmun. —  Tst.  de  Carolo  Magna,  c.  487. 

2.  (^cymmundeb)  communion;  fellowship  or 
intercourse  (especiidly  of  a  religious  character). 

Pa  ^ymddeithas  sydd  i  wiredd  ao  anwiredd !  a  fiha  g^nn- 
mun  ^*gTffredinrwydd,  gyfraniadj  sydd  i  olueni  a  thy- 
wyllwch  :—  W.  SaUsbury:  2  Cor.  vi.  14. 

A  pha  ham  na  dderbyniai  hi  hwynt  i*w  chymmanfa  a'i 
chymmun  ar  eu  gair  7 

Th.  Wiliatus:  Ymadr.  Bueh.  336  (cf.  836). 

N^  a  ddvlem  gilio  o  gymdeithas  rhai  drwff  o  ran 
cyfeillach  neillduol,  ac  nid  o  ran  cymmundeb  cyhoead. 

lago  ab  Dewi:  lionyddwoh,  106. 

Cymmun  y  Saint,  the  Communion  of  Saints 

(Sanctorum  Commxmio). 

Credaf  yn  yr  Yspnrd  Gltn;  yr  Eglwys  Lin  Gatholig ; 
Cymmun  y  Saint;  Maddeuant  i)echodau;  Adgyfodiad  j 
cnawd ;  a*r  Bywyd  tragwyddol. — Credo  yr  Apo»tolion. 

Credu  Cymmun  y  Soinct,  yw  credu  fod  hoU  ffyddlon  boU 
Ddaw  wodi  eu  cyduylltu  yng  nghyd  (ag  anwelediff  rw3rm- 
vn  ffydd  a  chariad)  k  Chnst  eu  Pen ;  ac  &'u  gilydd  (un  a*r 
Uall)  gan  gydfeddiannu  dirgeledigaethau  *r  Eglwys. 

Dr.  Thomas  Pouitl:  Cerbyd  lechydwriaeth,  25  (cf.  4). 

Cymmundeb,  -au,  am.  1.  communion;  fellow- 
ship, xmion,  intercourse,  communication ;  a 
connection. — 2  Cor,  vi.  14. 

Pobl  dduwiol  grefyddol  a  aent  beunydd  iddynt  ar  yr 
oriau  hyny,  i  g^iawni  eu  duwiolswyddau,  fel  y  gallent 
wrth  hyny  gadw  cymmundeb  gyda'r  Eglwys  yn  Jerusalem, 
a  bod  hcfyd  yn  gyd-gymmuniolion  yn  yr  aberthau  a'r 
arogldarthiiadau  a  offrymid  yno  ar  yr  oriau  hyny. 

Ed.  Samuel:  Gweddi  Gyffredin,  38. 

[Diben  y  rosodiad]  i  fod  yn  gyfrwng  cymmundeb  rhwng 
Duw  a*i  bobl.  .  .  I  gynnal  a  meithrin  cymmundeb  riiwng 
fforddolion  Sion.— Geo.  Lewis:  Drych  Ysgr.  513. 

2.  Communion ;  participation  in  the  sacrament 
of  the  Lord's  Supper. 
Cymmundeb  agored,  open  Communion. 
Cymmundeb  rhydd,  free  Communion. 
Cymmundeb  caeth,  strict  or  close  Communion. 
Cymmundeb  cymmysg,  mixed  Communion. 

Darlleni^is  lythyr  Iwan  dros  Gymmundeb  cymmysg, 

los.  Harris:  GwJth.  281. 
Gelwir  7  cymmundeb  vn  agored,  pan  y  d^bynir  ]^wb  yn 
hanlaeth  a  geisia  hyn 
lau  o'r  un 
personan  o  wahanol  enwadau. 


ddiwahaniaethageisiabyny        

i  aelodau  o'r  un  en  wad;  ao  yn  gymmysg,  pan 


yn  gaeth,  pan  y  cyih^ir  ef 
y  derbynir 

Gicyddoniadur  Cymreig,  iiL  115. 

^  These  distinctions  obtain  principally  among 

Baptists. 

Cymmundebwr,  wyr,  em.  a  communionist. 

Cymmundod,  -au,  am,  communion. 

Cymmundod  y  Saint=:Cymmun  y  Saint 

Yr  wyf  yn  credu  ...  fod  gan  Dduw  Eglwvs  L&n 
Gatholig,  wedy  ei  gwasgaru  trwy'r  hoU  fyd,  yr  hon  yw 
Cymmundod  y  Sainct. 

Dr.  Th.  PoKel:  Cerbyd  lechydwriaeth,  37. 

Cymmuniad,  -au,  am,  a  communicating,  com- 
munion. 

Clywaf  un  .  .  .  yn  son  am  ddirgel  gymmuniad  gan  Dduw 
ei  hun.i— CarnAuanatrc:  H.C.  472. 

Cymmuno,  vn.  1.  to  communicate;  to  partake 
of  or  receive  the  Holy  Commxmion. 
Guiryon  val  geuauc  a  gymmunant.—M.J,  L  181. 
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Pan  fo  pawb  wedi  cymmuno,  j  Gwemid(»  a  ddychwel  at 
Fwrdd  yr  Arglwydd,  a  thrwy  barch  a  esyd  amo  a  fo  yng 
ngweddlll  o'r  Elfenau  oyssecpredig. 

Liy/r  Oweddi  Ojffredin  (Cynmmn). 

OorohsrmmTiuoii  jrr  Eglwys  yw.  .  .  Cirmmuno  o'r  hyn 
Udaf  unwaith  yn  y  flwyddyn,  a  hyny  ar  y  Pasc. 

AUwydd  Paradwys,  11. 
Mor  wastadol  y  gweddlem  ac  y  cymmunem  I 

Moses  Wiliams:  Uawlyfr,  41. 

2.  va.  to  communicate ;  to  administer  the  Com- 
munion to. 

Qwedy  offeren  vore  kymuner  y  pcnnydjrwr  hwimw. 

Purdan  Padrig,  \Q  (cf.  8). 
Mi  a  bereis  gyrchu  meadwy  oe  ffyffessu.  ac  oe  gyvxunaw. 

St.  Grfat,\ldS. 
Ny  chsrmmeraf  gymun  gan  y8g3rmim  uyneich 
Ac  en  twyveu  ar  eu  dun.  am  kymuno  Duw  e  hun. 

Myrddin:  A.B.  ii.  283  (cf.  M.A.  i.  149). 

Yn  y  gwledydd  hyn  y  mae  crefvdd  Mahomet,  a'r  luddew- 
aidd,  aT  Gnstionogaidd  yn  ol  arfer  y  Oroegiaid,  gan 
gymmuHo  plant  ar  olei  bedyddio  uwch  ben  t&n. 

CharUs  Edwards:  H.  y  Ff.  36. 
£r  nad  y  gwir  Oorff  a*r  Gwaed  hjrn  ydynt,  eto  eu  Cymmim 
ydynt ;  o  herwydd  f *  a  gymmunir  neu  f*  a  gyfrcnir  pob  un 
o*r  ddau  i  ni  yn  y  Sacnunent  hwn. 

Ed.  Samuel:  Mynych  Gymmuno,  83. 

Cymmunol,  a.  relating  to  the  Communion; 
communicating;  sacramental. 

Ky  ddaw  angheu  deisiVTjrt  yt  y  dydd  hwnnw.  or  brddy 
varw  y  gwdycn  breint  kummunawl  a  vydd  amat  y  aydd 
hwnnw.  a  hynny  o  achos  kymryt  y  bara  offeren. 

Rhintceddau  GiveUd  Corff  Crist. 

CymmunoHoriy  communicants. 

A'r  ffydd  yma  yng  nghyd  k  diolohgarwch  am  y  fath 
ddirfawr  drugaredd  a  ddylem  ei  harf er  trwy  'r  holl  amser 
y  bo'r  eymmunolion  yn  deroyn, 

Ed.  Samuel:  Mynych  Gymmuno,  16G  (cf.  86, 152, 156). 

Cymmunwr,  wyr,  »m,  a  communicant. 

At  amser  gweinjrddiad  y  Cymmun,  a*r  eymmuntour  wedi 
eu  cyfleu  yn  weddus  i  gsrmmeryd  y  Sacrament  beodigedig, 
yr  offeiriad  a  ddywed  y  Cynghor  hwn. 

TJy/r  Gweddi  Gyffrtdin  (Cymmun). 

Fal  y*n  derbynier  gan  Dduw  megys  Cymmunwyrt&lwn^. 

Moses  WUiams:  Cydymaith  i'r  Allor,  10. 

Cymmunwraig,  wragedd,  0/.  a  female  com- 
municant. 
Cymmunydd,  -ion,  sm,  a  communicant. 

Cymmurthiad,  -au,  sm,  [burth]  a  disturbing, 
molesting,  or  chasing;  molestation,  repulsion; 
a  repulse. 
Cymmurthio,  r.  [burthio]  greatly  to  disquiet, 
harrass,  or  molest;  to  attack,  repulse,  or 
repeL 
Ac  nelly  o  bop  tu  yd  oedynt  yn  kymhurthaw  y  Ffrdnc. 

Brut  y  TyvfysogioUf  278. 

Cymmurthiol,  a.  apt  to  disturb ;  harassing. 

Cymmurthiwr,  wyr,    sm,   one    who    attacks, 
repulses,  or  molests,  a  repeller. 

Cymmwd,  )pl,  cymmydau,  sm,  [cym-  (cyd) 
Cwmmwd,  j  -)-bod  (D.):  Br.  combat y  compot]  a 
subdivision  of  a  hundred,  a  commot,  a  wapen- 
take. Two  commots  generally  form  a  can- 
tref  or  hundred,  but  it  sometimes  contains 
three  or  more.  The  word  is  of  frequent 
occurrence  in  the  Welsh  Laws.  A  very 
copious  list  of  the  *  Cantreds  and  Commotes 
of  Wales*  will  be  found  in  Ll.CH,  ii.  407— 
412  (cf.  433,  434).  The  catalogue  entitled 
*Parthau  Cymru'  appended  to  the  second 
volume  of  the  M.A,  (606—628)  is  not  so 
complete  and  accurate. 

Heuel  Da  ...  a  deuenus  atau  ohueguyr  o  pop  hemut  eny 
tehuysokaot.— C7|(A*«^^«  Cymru  i.  2. 


Deudeg  maynaul  a  dujrdrew  ym  pob  kymut.  .  .  A  chy- 
meynt  ac  a  dywedasmm  ny  uchot  oil  a  uyd  yny  kymhut 
SLnul.—Cy/reithiau  Cymru^  \.  186. 

Odyna  y  kyrchwyt  ac  ef  kymwt  arall  ac  y  talwyt  ebolyon 
idaw.  yny  uu  gwbyl  idaw  ydal.  ac  wrth  hynny  y  dodet  ar  y 
kymmwl  hwnnw  o  hynny  allan  Tal  Ebolyon. 

Mabinogion^  31  (cf.  62). 

Yna  y  goreskynnawd  Rys  a  Maredud  .  .  .  drwy  dwyll 
gastcU  Dinef  wr  a  chastell  y  Kantref  Byohan  drwy  gytsyn- 
nedigaeth  gwyr  y  kymhydeu. 

Brut  y  Tywyaoghn,  240  (cf.  290,  372). 

A  chvnnal  dygynnuU  ymhob  cyfoeth.  a  ehwmmwdy  a 
chantref  yn  Ynys  Frydain  a*i  rhagynysoedd. 

Trioedd:  M.A.  ii.  63  (cf.  266,  267,  650). 

Ac  ynnynt  rhoddion  y  eymmwd  a'r  genedl  hyd  y  nawfed 
SLch.—Barddas,  i.  866  (cf.  ii.  84). 

Cymmwedd,  )  v,  [cym-  (cyd)  -)-  mywedd  ?]  to 
Cymhwedd,  j  jest  or  joke;    to  dally,  toy,  or 
trifle ;  to  dilly-daUy. 

A  bod  y  gwr  hwnw  wedi  ei  hurtio,  a'i  faglu,  a*i  rwydo  er 
hyny  cyn  belled  .  .  .  ag  y  treuliai  ei  amscr  yn  cellwair  ac  yn 
eymhwedd  &'r  fudrog  honno. 

Dr.  Daoies:  Uyfr  y  Res.  ii.  i.  22. 

Cymmwedd,  \  -au,  sm,  a  jest,  a  joke;  dalliance; 
Cymhwedd,  j  trifling;  scofifijig. 

Tru  mo*r  angall  dall  dull  aneirjran 
Troaaed  trwy  gymwed  a  gymeran. 

CasHodyn:  M.A.  i.  428  (cf.  313). 
Cymmttedti  corrach  a  simach  [al.  sinach]. 

IHareb.  (M.A.  iu.  152.) 

Cynmiweddwr,  )  wyr,  sm.  a  dallier;   a  trifler. 
Cymhweddwr,  j  — W, 

Oymmwyd,  a,  [bwyd]  *  living  or  eating  to- 
gether;' commensal;  participant;  social. — 
M.A.i,  233,  261. 

Kilyd  mab  Kelydon  Wledic  a  uynnei  wreic  ki/nmwut  ac 
ef.  Sef  gwreic  a  vjmnawd  Goleudyd  merdi  Anlawd 
Vnedic—Mabinogion^  100. 

Oymmwyd,  sm,  participation. 

Dere  i  maes  oddi  yna  ar  f rys,  ac  na  ohiria  ff rjrsto ;  caeth- 
furch  yw'r  acw  a  weli,  i  gwynf yd  pa  un  a  chwennychi 
gymmwyd. — Tolo  Mss,  175. 

%  The  reading  cynmwyd  in  the  Mah,  is  pro- 
bably a  misscript  for  cymmwyd  ;  for  the  com- 
bination nm  is  rare.  Cymnwyd  would  suit 
the  passage ;  but  mn  is  equally  uncommon. 

Cynunwyn,  a,  [mwyn]  1.  yielding  enjoyment 
or  contentment,  entertaining;  productive, 
profitable. 

UawT  Oruffut  llary  ut  11a wen  gymwyn  ysb 
Llawer  osb  nad  ydwyd. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  280  (cf.  123). 

A  hwyaf  amaf  emywed  .  .  . 

A  hi^ur  o  dolur  ei  dwyn 

Ac  i  Duw  o*i  dawn  yd  arohaf  i  arch  iawn 

Awdl  frwythlawn  frwyth  gymmwyn. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  201  (cf.  8S). 

2.  (=cyfoen)  big  with  lamb. 

Dafad  gymmwyn,  a  ewe  big  with  lamb. 

Cynmiwynas,  -au,  sf.  [cymmwyn]  an  act  of 
kindness,  a  good  turn,  a  kind  deed,  a  kind- 
ness, a  benefit,  a  favour. — Act,  xxiv.  27. 

Nyt  atwaenat  cf  neb  na  nob  ynteu.  ual  y  gallei  ef  gaffcl 
kymmwynaa  o  arueu  ae  o  veufflc  ae  ar  wystyl. 

Mnhinogion,  260. 
Kymmwynaa  kyweithas  Owein. 

Llywarch  Hen :  A.B.  ii.  272. 
Crist  Arglwydd  I  biKMl  rhw>dd  y  trai 
Caa,  a  chymmwynns  Menai. 

V.  ab  Gwilym,  xxxiii.  15  (cf.  clxxviii.  3). 
Myfl  a  gaf  ryw  gymmwynas  a  gofal  mawr  gyd  ag  ef. 

lago  ab  Detci:  Lk)nyddwch,  21. 
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Cyxmnwynasedd,  em.  benij^nity;  kindness. 

Deuddepr  flfrwyth  yr  Y^pryd  Olfin  :  oariad  perffaith,  llew- 
enydd,  hf^dwch,  g-oddpffnld,  yinan>«rwydd,  daione«M,  r,/in~ 
vtuifHntfdd,  f?ware«ld,  flfydd,  mmldu*Mlra,  cyniK^adwriaeth, 
diweirdeb.— J/ory/i  Clyuoy:  Athraw.  Urist.  6«>  {of.  63). 

Cymxnwynasgar,  a.  disixised  to  do  a  kindness, 
favour,  or  benefit ;  beneficent,  good-natured ; 
kind;  courteous;  obliging;  favourable. — 
Salm.  cxii.  5. 

Ac  etto  nyt  oed  gymtcynansgar  y  pwynt  udunt. 

Unit  y  Tyicysoyion^  216. 
Byddwch  yymmwyuaxyar  iVh  pilydd. 

Kph.  iv.  32  (cf.  1  Cor.  xiii.  4). 

Oyxmnwynasgarwch,  sm.  kindness ;  bene- 
ficence ;  active  kindness ;  courteousness, 
obligingness,  complaisance. — Gal,  v.  22;  Eph, 
ii.  7. 

Tri  pheth  hardd  eu  prwelod :  cyttundeb  rhwnp  brodyr ; 
cyjH/HiryiifiMf/anvch  rhwiiK  cymmtxiDffion ;  a  chariad  ffydd- 
lon  rhwng  gwr  a  gwraig.— J/.-*^.  iii.  2<)6. 

Gorchymmjmir  g-orchwylodd,  p>'mmedroldeb,  tiriondeb, 

addfwynder,  a  chymmwynasgartrrh, 

Ed.  Snmuel:  Grotius,  ii.  18. 
Nid  oes  genyf  amat«n  (a  pha  raid  7)  i'w  roi  i  chwi  na 
bendith  I>duw,  a  diolch  am  cieh  carodigrwj'dd,  a'ch  cym- 
tnwynasgfiru'ch,  a'ch  gofal  am  damif. —  <V/-o.  Ouftin,  174. 

Cyxnmwynasiad,  -au,  am.  benefaction;  'a ren- 
dering courteous  or  complaisant.' 

Oyxmnwjrnasol,  a.  beneficent ;  useful,  fit. 

Nid  yw  ef  wrteithus  [*gyminu'yuaaol]  nac  i  dir  nac  i 
domen.—  W.  SaUsbury :  Luc  xiv.  36. 

Mil  iawnacb  i  ni  ddynion 

Barchus  goflo,  blaen  ac  ol, 
Y  gyniiiiwynasol  nosoD. 

Elis  Wynn:  Prif  Addyag  y  Crl8tion,  181. 

CymxnwynaBU,  v.  to  act  kindly;  to  confer 
benefits  or  favours ;  to  benefit. 

8ef  difrodwr  yr  heap  na  phlantodd,  yr  hwn  i'r  weddw  ni 
chymmwynasodd.—Dr.  T.  Jirincor  :  IJyfr  lob,  xxiv.  21. 

Cymxnwynaswr,  wyr,  sm.  a  benefactor. 

Dirmyjm  a  diyBtyru  mor  ddirfawr  cymmaint  eyntinwyn~ 
aatcr. — AUwydd  Pnnidwys^  109. 

Pwy  bynnag  oedd,  bu  yn  gtimmwyimsicr  da  i'w  genedl. 

Owallter  Mechuin:  Owaith,  ii.  804  (cf.  218), 

Cymmwynaswraig,  wragedd,  «/.  a  bene- 
factress, a  female  benefactor. 

Cymmwytli,  a.  [mwyth]  mutuaUy  complacent; 
flattering. 

Cymxnwythach,  sm,  *  mutual  flattery'  or  com- 
placency; dalliance. 

Cymmu'jlhach  corrach  a  simach. —  Z>wr*6.  (M.A.  iii.  162.) 

Cymmwytliiad,  -au,  sm,  a  flattering;  a  dallying. 

Cymmwytho,  v,  to  flatter  mutuaUy;  to  dally 
or  trifle. 

Cyxnmwytliol,  a,  apt  to  flatter;  daUying, 
trifling. 

Cymmychau,  s.pl,  grimaces,  distortions  of  the 
countenance. 
Oirneuthur  cymmijchaUy  to  make   grimaces  or 
wry  faces. — C.S, 

Cyxmnydaetli,  -au,  «/.  vicinity,  neighbour- 
hood. 

Cymmydai,  eion,  sc.  [cymmwd]  a  neighbour; 
a  companion,  associate,  or  comrade. 

Ychydig  o'th  gymmyd'^on  a'th  Rremint,  er  maint  y'th 
gerynt,  a  thi  yp  fyw  yn  y  byd,  a  fai  yn  hawdd  ganthynt 
edrych  arnat  ti  heddyw,  a'th  eugym.  yn  friwedig,  a'r  ben- 
glog  yn  friwdoU. 

Ymryaon  Cotff  ac  Enaid  (Brython,  ii.  216]. 


C3nnxnydeithiad,  -au,  sm,  [cymmydaeth :  cf. 
!      ci/di/mdaith'}    a    rendering    neighbourly;     a 
j      dwelling  together. — P, 
I  Cymmydeitliio,  v,  to  become  a  neighbour. — P, 

Cymmydeithiol,  a,  neighbouring,  neighbourly. 

Cymmydeithiwr,  wyr,  sm,  a  companion,  part- 
I      ner,  or  comrade. 

'  C3nnxnydeitliwraig,   wragedd,    sf.    a    female 
neighbour,  companion,  or  partner. 

Oeodd  Duw  gi/mm'/driihivraig  i  Adda  O  hono,  ac  ei  gelv» 

Et&.—Dflwyliyd.    "(/'.) 

Cymmydiad,  -au,  sm,  a  living  or  dwelling  to- 
gether ;  cohabitation. 
Cymxnydio,  v.  [cyd-|-bydio]  1.  to  live  or  dwell 
together ;  to  conabit. 

Tri  pheth  nia  gellir  yn  iawn  heb  wybodau :  cymmydio  yn 
danguef u« ;  amddiffyn  bywyd ;  a  deal!  cyfiawnder. 

Trioedd  Dofth.:  M.A.  iii.  271. 

2.  (=cymmodi)  to  reconcile  or  appease ;  to  be- 
come reconciled. 

Yn  yr  amser  hwnnw  y  lIoi^«8  eglwys  Lan  Badam  Vawr. 

ac  y  kymydawd  Llyweljn  ab  OrulTud  k  (iruffud  ab  Madawc. 

Brut  y  Tywyfogion^  344. 

Cymmydog,  )  -ion,  sm,  a  neighbour. — M,A.  i. 
Cymmodog,  j  270,  328. 

Nessaf  kymodnwc  yw  ytti  an^heu. — St.  Giral,}  45. 

Gwr  a  wna  treis  ac  annod  ar  y  gymodngyon. 

Mabinogion,  221  {cf.  IW). 
A  mjmu  elchwyl  ymlad  yn  ethyn  Arthur  o  ganhorihw  y 
gymodogyon. —  Yat.  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  197. 

Car  Duw  ath  gymodogyon.— Amlyn  ac  Amig^  1088. 

Gwell  yw  cymmydog  yn  agos  na  brawd  ym  mhell. 

Diar.  xxriL  10. 
CJkr  dy  gyiitmtxlnwg  jrn  gymmaint  a  thi  dy  hnnan  .  .  .  ac 
o  hyny  y  cai  di  Dduw  iti  yn  gymmodawg  agos. 

Doftk.  y  Cymry  :  M.A.  iii.  100. 

A'i  hoU  gymmydngian  o'i  amgylch  vn  ei  garu  .  .  .  onid 

edrychai  efe  allau  yn  fynych  trwy  dyllau  a  ffenestri'r  twr, 

i  edrych  a  ddoai  ei  garedigion  a'l  gyinnuxlogion  i'w  helpiu 

ai  na  ddaent  I— Dr.  Davifs:  Uyfr  y  Res.  i.  viii.  6. 

Uonyddwch  rhwng  cymmo^lng  a  rhymmodog  yw*r  nndeb 
a'r  cynghordiad  hyny  ag  a  ddylai  fod  rhwng  un  rymmodog 
i'r  llall :  yc  hwn  sy'n  ymddangos  yn  hyn,  pan  f ydd 


toy  a  rhymmodog  yn  cyttuno  i*u  gUydd  yn  gyfeillgar. 

1,1101     •■ 

fago  ab  Dnci:  Llonyddwch,  108  (cf.  47). 


Pub  un  yn  ei  lo  yn  ymegnVo  i  gynn«u  heddwch, llonyddwch, 
a  Uwyddiant  ei  gymmodog. 


If  The  older  form  appears  to  be  cymmodog 
(from  cymmod  2),  and  is  the  prevailing  pro- 
nunciation in  S.W. ;  but  cymmydog  {irom 
cymmwd,  itself  apparently  from  bod)  is  now 
the  more  usual  literary  form,  as  well  as  the 
colloquial  pronunciation,  in  N.W. 

Cymmydogaeth,     )    -au,  sf,  neighbourhood, 
Cymmodogaeth,     j    vicinity,  vicinage. 


Tri  hrodyr  cymmodogaeth:  cymm^ 
a,  ciiyjuiodaia.wl.— Trioedd  Vofth: 


:;  trywyngar; 
t.A.  iii.  274. 


Kan  due  piunwhan  Criat  pumoos  o  gaeth 

O  yg  O  gyvyg  gymmydogarth.  —  Cynddf.lw :  M.A.  i.  218. 

Y  mae'r  llonyddwch  eymnodogol  yma  mor  anghenrheid- 

iolag  naall  dim  rymmodogoeih  neu  gyfnewid  fod  heb  hyny. 

Jugo  ab  Dttffi :  Llonyddwch,  103. 

Pohl  6*r  gymmydoynethy  people  of  the  neigh- 
bourhood, a  neighbouring  j)eople. 

Tref  yn  y  gymmydogaeth,  a  neighbouring  town. 

Cqmmydogaeth     dda,     good     neighbourhood, 
friendly  feeling  between  neighbours. 

Khan  i  chwilio  achwynion  eu  deiliaid,  neu  anghenion  eu 
cymmydogion.  neu  i  wneuthur  heddwch  lie  byddo  anghyd- 
fud,  neu  i  feitnrin  cariad  a  chymmydogarth  dda  ym  inhlith 


y  rhei'ny  ag  gydd  yn  agoi  iddynt,  neu  danj 
lo*,  Tonuu, 


It. 
Inch.  Christ.  24a 
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Cyxnmydogaethgar)  )  a.     attached    to    one's 
Cyxninodogaethgar,  j  neighbourhood ;  neigh- 
bourly; social. 

Gw^  wrth  gerdd  a  ddylynt  ymarfer  d  defodau  daioous 
...  a  bod  yn  garedig,  ac  yn  ofudd,  ac  yn  gymmydogaethgnr. 

Barddas,  ii.  112. 

Cyxnmydogaethol,  )  a.   relating  to  a  neigh- 
Cymmodogaethol,  j  bourhood;  neighbouring. 

Yr  oedd  yr  Ismaeliaid  hef yd  ar  y  cyntaf  yn  gcncdl  gym- 
mydogatthol  i'r  Midianiaid.— 5"^.  Lloyd :  Amserydd.  76. 

Y  mae  y  chwyddiadau  yn  rhy  f ycham . . .  i  achmi  iinrhyw 
derfyag  o  bwys  yn  y  rhanau  cymmydogaethol  o*r  oorff .  _ 

Cylchgrawtt^  i.  83. 

Cyxnxnydogaidd,  )  a.  neighbourly;  becoming 
Cyxnxnodogaidd,  )  a  neighbour. 

Tri  pheth  o  barth  bnchedd  y  dylai  llafurwr  fod:  yn 
drefnns ;  yn  gymmydogaidd ;  ac  yn  gadam. 

Trioedd  y  Lln/urwr. 

Gwr  priod  a  folir  am  ei  bwyll  a*i  ^^ineb  .  .  .  a'i  gym- 
modogaiddioeH  ac  arter.—Cy/r.  y  Beirddy  86. 

Cymmydoges,  )  -au,  «/.  a  female  neighbour ; 
Cyxnxnodoges,  j  a  neighbour  (when  a  female  is 
referred  to). — Luc  xv.  9. 

A  chael  doedyd  ei  banes  i*w  banwyl  gyvimydoges. 

D,  ab  Gwilym,  clxxxv.  35  (cf.  24). 

Pob  gwraig  a  fenthycia  gan  ei  ehymmydoges. 

Ec3.  iii.  22  (cf.  xi.  2). 
Mae'r  feinir  fi'i  bryd  ar  ei  fawredd  a'i  fonedd  ef ,  modd  y 
caffo  hi*r  blaen  ar  lawer  o'i  chymmydogeaau. 

ElU  Wynn :  Bardd  Cwag,  35. 

Oymmydogol,  )  a,  neighbourly ;   neighbour- 
Cymmodogol,  j  ing;  neighbour-. 

Hyfforddiadan  neilldnol  i  gadw  y  llonyddwch  cymmodogol 
yma  a  f ydd  i  ni  ddal  aylw  amynt  yn  gyflawnach  yn  y  lie 
priodol  iA.^YD.t.—Iagoab  Dnoi:  Llonyddwch,  104  (cf. 8, 103). 

2Ve/  gymmydogoly  a  neighbouring  town. 

Cymmydol,  a.  [cymmwd]  relating  to  a  commot 
or  wapentake ;  neighbourly ;  social. 

Whechrvw  gariad  y  sydd  yn  y  byd ;  nid  amgen,  nn  jw 
caimd  nefawl ;  ail  yw  cariad  uffemawl ;  trydydd,  canad 
naturiawl :  pedwerydd,  cariad  gorchvmmynawl ;  pummed, 
cariad  corfforawl ;  chwechfed,  cariad  gymmydawl. 

Doeth.  y  Cymry :  M.A.  iii.  100. 

Cymmydoldeb,  am,  community. 

Gwedi  caffael  hyny,  buant  y  Cymry  yn  hir  o  amser  ac  yn 
aneirif  oesoedd  ar  draill  a  chymmydoldtb  byd  wyneb 
gwledydd  tramorion.— /o/o  i/««,  47. 

Cymmydr,  a.  [mydrj  metrical,  being  in  verse 

or  metre. 

Goni^  Plennydd  ab  Hu  hydr 
Arwam  ooel  cylman  eymmydry 
Awgrjrm  oof  cyfawd  ar  glydr.— /o7o  Mss.  284. 

Cymmydu,  v,  [cymmwd  ?  cf .  cymmydio]  to  as- 
sociate together. 
Cymmyg,  -ion,  am,  [myg  ?]  fancy,  imagination, 
invention ;  an  enigma. 
Redeint  goruyd  myd  pob  traeth 
Kymic  mynauc  marchogaeth.— ^fe/ofrf;  M.A.  i.  165. 

I  ddeall  dihareb  a  ^rcbest.  a  geirian'r  doethion,  a'n  eym~ 
mygion.—Dr,  Th.  Bnscoe:  Diarebion,  i.  6. 

Cymmygiad,  -au,  em,  a  fancying  or  inventing; 
a  rendering  enigmatical ;  fancy,  invention. 

A'r  gerdd  honno  a  ddylai  arwain  celfvddyd  iaith  ac  vm- 
adrodd  herwydd  dyledawgrwydd  a  cbyssefln  fonedd,  a 
phwyll,  a  dosparth  y  Gymraeg,  a  hoU  ddosparthau  dy- 
chymmyg  ar  ystyrau  a  myf  jrrdodan,  a  synwyrau  y  cym- 
mygiadau^  a  gloewineb  a  doetnineb  pwyll  ac  ymadrawdd  ar 
y  myfyrdodau. — lAanover  Ms.  67. 

Cymmygol,  a.  enigmatical ;  fanciful. 

Cyxnmygu,  v.  1.  to  enigmatize. 

2.  to  suggest ;  to  propose,  intimate,  or  mention. 


Cadair  Tir  larll  a  gedwir  ym  mraint  pendeflgaeth  Mor- 
ganwg  ar  bob  un  o*r  gwyliau  arbenigion,  yn  warant'edig  o 
fraint,  heb  hawl,  heb  arynaig,  dan  osteg  a  rhybudd  undydd 
a  blwyddyn,  parth  ag  at  y  trafod  a  gymmygtr  ger  ei  bron. 

lolo  Man.  211. 

Cyminygwr,  -wyr,  «m.  an  enigmatist,  one  who 
speaks  enigmatically;  one  skilled  in  enigmas; 
a  suggester. 

Cymmyn,  -ion,  mn,  [see  verb]  a  testaiueutary 
bequest,  a  legacy. 

Tri  da  nyt  reit  mach  amnnt :  da  arodho  arglwyd  y  dyn; 
a  chymyn  a  gymero  offeira  ty  gan  ymarw ;  a  da  a  gymero 
medyc  ygan  y  neb  a  vedyccinnaetho. 

Cyfrrithiau  Cymru^  i.  462  (cf.  84). 

Chwechet  yw  y  dd3rfot  yr  dyn  y  da  o  gymynn  gan  arall  a 
alio  cymynnn  y  da  ae  hro&.—Oy/reithiau  Cymru^  ii,  702. 

Cymmyn  y  meirWy  the  legacy  of  the  dead. 

A  pharhyw  agreifft  a  dangosscs  Duw  3mni  oil  yna.  am 
yrei  aatalyo  gantunt  kymun  y  nunrw. 

Yst.  de  Carolo  Magno^  c.  386  (cf.  386). 

Llythyr  cymmyn   {pL   llythyrau   cymmyn),   a 
will  or  testament. 

Esgeuluso  yn  fawr,  neu  beidio  yn  hollawl,  cjrflawni  eu 
llythyr  cymmyn  hwynt. — Allwydd  Parndwyg^  89. 

Y  maent  hwy  mor  ofalus  yn  eu  llythyr  cymmyn  troa  gig 
a  gwaed.— Z)r.  Davits:  Uyfr  y  Res.  ii.  v.  12  (cf.  i.  viii.  5). 

Son  yr  oeddid  am  ei  bethau,  ac  am  ei  lythyr  cymmyn^  neu 
am  ei  achau.— J?/m  Wynn :  Bardd  Cwsg,  34. 

Nid  anfynych  yr  enwai  penteulu,  yn  ei  lythyr  cymmyn,  y 
Bibl  t&vX\iAyf\.—QwylUdydd,  v.  63. 

Rhodd  gymmyn  {pL  rhoddion  cymmyn),  a  be- 
queathed gift,  a  bequest,  a  legacy. —  W. 

Ysgri/en  gymmyn  [pi,    ysgrifau  cymmyn),   a 
will,  a  testament. 

Anian  y  pymthegfed  dydd,  da  y w  i  wneuthur  ysgrifun 
gymmyn. — Atdan  Dyddiau  y  Flwyddyn. 

Cjrxnxnyn  (v),  -au,  sm,  [L.  comminuo?  cf.  Zeuss, 
G.C.  967 J  a  cut,  a  cutting,  a  hewing ;  a  cut- 
ting off;  excision. 

Callonvleit  wreit  wrt  elyn  yg  gawr 
Gwrtlew  Uawr  llaw  gymyn. 

Cynddelw:  "M.A.  i.  263  (cf.  161,  228,  301). 

Yn  lew  Loegyr  gymyn  yn  Yoruertb  y  hyn 
Yn  lary  Lywelyn  o  lin  fiodri. 

Llywarch  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  304  (cf.  417). 

Bwydl  gymmyn,  a  felling  or  hewing  axe. 

Cymmynad  (^),  -au,  sm.  the  stroke  of  an  axe ; 
a  cutting  down,  hewing,  or  felling. 

O  Gatraeth  o  gymynat 

O  vrynn  Hydwn  pynn  caffat. 

Gwedy  med  gloew  ar  anghat 

Ny  weles  vrun  edeit.— A  neu rin :  God.  316. 

Ban  ddeuaf  o  gat  a  chymynad 
Mawr  ag  aesawr  in  anffbad 
Briwint  pennavr  peleiarad. 

Gwyddno:  M.A.  i.  166  (cf.  221,  225,  417). 
Yn  Llongborth  grwelais  gyminad 
Gwyr  yn  ngryd  gwaed  ar  iad. 

llywarch  Hen:  M.A.  i.  101  (cf.  113,  464). 

Cymmynad,  aid,     j  am,  one  who  hews  or  cuts, 
Cymmyniad,  iaid,  )  a  hewer,  a  feller,  a  cutter. 

Gweilch  Hirfryn  terfyn  torf  gymmynad. 

Trahaiam:  M.A.  i.  600. 
Ef  vlawt  kyfrieu  ef  vleityad  yn  dygyn 
Ef  kynnygyn  kymynad. 

Llywarch  ab  Llyioelyn:  M.A.  i.  279  (cf.  60). 

Deu  fab  Lywelyn  lew  gymynad 
Diofelynt  n  o  feirch  ffysciad. 

Da/yild  Ben/ras:  M.A.  i.  316  (cf.  138,  417). 

Cymmynai  (;y),  eion,  «/.  that  which  hews  or 
fells,  an  axe. 


Digitized  by 


Google 


Cymmynedd 


1168 


Cymmtnu 


Cymmynedd  (,y),  am.  excision ;  destruction. 

Eurdwm  oet  y  lauyn  yny  loflen 

Eurglet  kym>/»et  kymynei  \icnn,—Cyndildw:  M.A.  i.  231. 

Cymmynian,  v.  to  hew,  to  cut  down. 

Cyniinyimedd,  -au,  sm,  a  command,  command- 
ment, or  behest. 
Bid  arnat  ei  ofn,  a  chofia  gadw  ei  gymmynneddnu  ef. 

Cato  Cymrary  ( Y  Ureal,  1^3). 

Cymmyxmaeth,  -au,  «/.  a  bequeathing  or  be- 
queathment ;  a  legacy. 

Cynmiyiinai,  eion,  «c.  one  who  commends  or 
bequeaths ;  a  testator  or  testatrix. 

C3nnmyxmedigaetli,  -au,  «/.  a  commendation ; 
a  bequeathing ;  a  testament. 

Cymmynnediw,  -au,  sm.  [L.  commendo:  see 
commendare  and  commandare  in  Du  Cange] 
a  command,  commandment,  injimction,  or 
behest ;  a  demand. 

Ac  gwedy  darvot  yr  Ruveynwyr  rody  e  dyso  hwnnwar 
kfpnmfudyw  wynt  a  archasaant  kynnullaw  cmladwyr  enya 
Prydeyn  hyt  en  Llundein. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  227. 

A  Phn'af  adywawt  y  mynnei  ef  darpam  llogeu  y  vynet 
y  Roec.  ac  na  bydoi  arnunt  hwy  eiiweu  kyfreideu  . . .  na  dim 
or  avci  reit  veit  j-n  jinladeu  wrthynt.  a  hyt  pan  uuudheit 
J  gymeuediweu  y  brenhin.— /^arrs  Phryyius :  IJ.C.H.  8. 

Kymor  Duw  jm  datt  itt.  ac  yn  llywyawdyr  arnat  y  gwr 
ny  bvd  marw  vyth.  a  gwna  y  ytjmfunluv^u  a  chadw  y 
gynghoreu  yn  graff  yn  dy  ^\\on.—Amlyn  nc  Amig,  lOrtH, 

Gwedy  kymryt  bendyth  y  jpwr  hwnnw  brynsyaw  a  oruo 
pawb  y  witigaw  eu  harueu  ymdanunt.  ac  ufudhau  y  gym- 
fnfiliwrn  yr  archescob. 

Yst.  Brfn.  liryt.:  Ll.C.H.  a.  189  (ef.  205). 

Ny  dylyir  ebcdiw  yr  ygnat  llys;  kanys  ryd  yw  o  bop 
kymiinfdiw  y  gaa  y  axglwjd.—Cy/reUhiau  Cymru^  ii.  84. 

Cany«  y  nini  y  mae  Mahumet.  jrr  hwnn  a  vn  anvonedic  y 
gan  Duw  ynni.  ay  gymynnediw  a  gadwn.  ac  a  g^halywn. 
Campau  Charlymaeu^  \  37. 

Ac  eissoes  o  gymynrdiw  yr  Arglwyd  jfwedy  hynny  y  deuth 
Adaf  att  y  wreic.—Lly/r  Uwyn  HhydtUrch,  62. 

Ac  eilweith  o  gymynedyw  y  gan  Duw  y  bu  achawB  ydaw 
a  hi. — Efangtl  Xic<»lrmug,  \  1. 

Cymmynniad,  -au,  «m.  [cymmynnu]  a  be- 
queathing; commendation.  2.  a  command- 
ment, behest,  or  injunction. 

Meddylia  am  ddioddefaint  leeu  Grint  erot ;  a  ch&r  ef  yn 
fwyaf  dim ;  a  bid  arnat  ei  ofn,  a  chadw  ei  gyvimt/nniadnu. 
Cato  Cymnug  (Y  Oreal,  145). 

Cymmynnog,  -ion,  «m.  an  executor. — Diets, 
C3nnxnyxinoge8,  -au,  «/.  an  executrix. — Diets, 
Cyxmnynnol,  a.  commendatory;  bequeathing. 
Gweddi  gymmynnol,  a  commendatory  prayer. 

Gwrddi  gymmynnol  dros  ddyn  claf  ar  dranoedigaeth. 

Llyfr  Gweddi  Gyffredin. 

If  Often  misprinted  *  Gweddi  OymynoV 
i^gymynol)  in  modem  editions  of  the  Prayer 
Book,  but  not  so  in  the  earlier  ones, 
dymmyxinu,  v.  [L.  commendo ;  C.  cemynyy  cym- 
myny ;  Br.  kernenna;  Mx.  chymnee :  cf.  gor- 
chymmyn]  1,  to  commend;  to  order,  to  com- 
mand, to  enjoin. 

Y  titheu  Arglwyd  y  kymynnaf  yaxievL  vy  eneit. 

Y»t.  (U  Carolo  Magno^  c.  487. 

At  vrenhines  a  gymynnatcd  y  chorff  oe  gladu  yn  y  ymvl 

Qi.—St.  Grtjxl,  \  216.  /     /  /     ^ 

Dy  Dduw  a  gymmynnawdd  [•orchymmynawdd]  dy  nerth. 
LI.  G.  Gyffredin  1567  (Salm,  Ixviii.  28). 
Yr  Arglwydd  a  gymmynnws  ei  ddefaid  i  Bedr=the  Lord 
commended  his  sheep  to  "Peter,— Mynegai  y  BeiM,    (Z).) 


2.  to  bequeath ;    to   leave,   give,   or  devise  by 
will ;  to  devise. 

Ny  dele  eclaf  k^mmnu  dym  namen  e  daerct  ecluys  ac  an- 
gluyt  ae  deleedyon  akcd  a«  kemeno  emab  aeyll  lorry  e  kemer 
uhunu  aoluyr  y  mab  anunar. 

CyjWithmH  Cymru,  i.  81  (cf.  320,  760;  ii.  254,  702;. 
Ac  ef  a  gymyna.viei  y  urcnhinyaeth  y  Leu  y  nei. 

Yst.  Brtn.  Bryt. :  Ll.C.H.  u.  196  (cf.  232). 
Ac  wrth  y  aghen  y  tcymynnnwd  [Fcironydl  y  Varedud  y 
vrawt.— ;?r«<  j^  Tywysogion,  160  (cf.  Ll.C.H.  li.  232). 
^Kanys  kymmynnng  \.  vynda  ytti.  y  rodi  rac  Ty  eneit  drw 
vympechawt.—  Yst.  de  Carolo  Magno^  c.  385. 

Ni  ellir  cymmynnu  ychen  a  f o  yn  y  cyfar,  heb  gyngbor  y 
c>farwyr;  can  ni  ddyly  neb  gymmi/Hnu  namyn  yr  hyn  a 
f^ilo.—Leg^s  Wailictw^  III.  ix.  23. 

Cymmynnaf  dy  gorff  adref 

I'r  nen,  a'th  enaid  i'r  nef.— /).  nh  Gwilym,  cxxxf.  29. 

A'r  hiraeth,  cywyddiaeth  cawdd, 
I  minnau  a  gymmynnawdd 

JJyicffyn  Gnch :  Md.  Lleucu  Llwyd. 
Ymadrodd  o  aur  i  gadw  digof aint  i  lawr,  y w  yr  on  ag  y 
mae  Seneca  yn  ei  gymmnnn  [gymmynnu], 

lago  ab  Detci/  Uonyddwch,  148. 
Trefn  ag  a  gymmynnwyd  gan  amryw  o*r  moesolwyr 
cenodlig  enwocaf.— /osJ^A  lieea:  Hunan-Adnab.  124. 

Cymmynnu  eiddo,  to  bequeath  or  will  property. 
— 0.0.  1.  Z\)a, 

^  It  is  remarkable  how  most  writers  confuse 
the  three  words,  cymmuno,  to  communicate, 
cymmynnu,   to   bequeath,  and   cymmynu,   to 
hew,  though  they  have  no  relation  whatever 
either  in  origin  or  meaning,  and  the  forms, 
though  similar,  are  sufficiently  distinct.     Dr. 
Davies,  with  his  usual  accuracy,  fully  differ- 
entiates them.     The  n  in  the  second  word 
should  be  doubled,  not  only  because  the  pre- 
ceding vowel  is  short,  but  also  in  order  to 
distinguish  it  from  the  third  verb,  in  which  the 
penultima  is  long  (y). 
Cymxnynnwr,  wyr,      |  sm.  a  commender;    a 
Cymmynnydd,  -ion,   )   bequeather,  a  testator. 
Y  neb  a  oaoder  gan  gynunynntpr  i  gyflawni'r  erthyrian 
cynnwysedig  yn  ei  lythyr.—  WaUfrs. 

Crymmynog  {y),  a,  cutting  or  striking  with  an 
axe;  hewing,  felling. 
Pan  el  Hys  yn  rwysc  y  arueu 
Arvawc  kymynnuK  kymened  osswyt 
Oea  vdut  nyd  tyghed. 

Llyw.  ab  Llytoelyn :  M.A.  L  293  (cf.  225,  804). 

Cymmynog,  -ion,  sm,  one  who  cuts  with  a 
hatchet,  or  with  a  battle-axe ;  a  hewer. 


Gwastad  gymynad  gymynogyon.—Cynddtlw:  M.A.  L  220. 

Cymmynol  (y),  a,  hewing,  felling ;  hewn. 
Cymmynrodd,  -ion,  sf,  a  bequest,  a  legacy. 

G^adawodd  Abraham  gymmynroddion,  ao  fdly  y  gwnaeth 
'D^.iyM.—KicaHder:  Dysga  Farw,  110. 

Oyxmnynu  (y),  v,  to  hew,  to  fell,  to  hew  or 
cut  down. — id.  A,  ii.  339. 
Mai  brwyn  gomynei  gwyr  nyt  echei.— ^nevrin  .*  God.  96. 

En  Llogporth  y  ^ueleise  y  Arthur 

Guir  deur  kymymnt  a  dur. 

Llyfr  Du:  A.B.  38  (cf.  M.A.  i.  102). 

Pv  dcruyn  bynnac  y  caffer  bydaf  yndaw,  kyfreith  ady- 
weit  bot  yn  iawn  yr  perchenuawc  kymynu  y  pr^m  o  pop 
-perth.—  Cy/rrithiau  Cymru,  ii.  96. 

Brwysg  lafnau  y^  crau  yg  crai  celaned 
Cymined  cymynax 
Gwyrd  heli  Teifl  tewychai 
Gwaedlan  gwyr  a  Uyr  ai  llanwai 
Gwyach  rud  gorfud  goralwai 
Ar  doniar  gwyar  gonoflai. 

Cyndddw:  M.A.  i.  208  (cf.  129,  181). 
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Cjmgen  gymmynid  gwytflt  wrjrt. 

MeUir:  M^.  i.  191  (cf.  220,  231,  298). 
Pan  gytnifn  yg  kad  pan  gymyac  Iluoet. 

Cynddelw:  U.A.  i.  260  (cf.  269,  444). 

Yn  Uem  ar  ei  hyagemydd, 

Yn  hir  i  gymynu  hydd.— (JutoV  (?iy«,  i  Gyllell  Goed. 

Onid  gwaith  Uafurus,  dybyvwch  chwi,  yw  cymmynu  a 
naddu  y  oyfryw  ddefnydd-goed  ? 

B.  Litoyd:  Uwybr  Hyffordd,  876. 

A  ymffrofltia  y  fwyell  yn  erbyn  yr  hwn  a  gymmyno  ft  hi  7 

Esa.  X.  16  (cf.  ler.  x.  3;  xlvi.  28). 

Mae  Dnw  yn  tori  ac  yn  cymmynu*t  hen  Adda  gnycus 

drwy  y  gioee,—Buw  Lewya:  Perl,  49. 

Cymmynu  coedy  to  hew,  cut  down,  or  fell  trees. 

—1  Bren,  v.  6;  2.  Cron.  ii.  16. 
Cvmmynu  %  /awr,  to  hew  down,  to  fell,  to  cut 

down. — Zwc  iii.  9. 

Cymmynweinydd,  -ion,  «m.  an  executor. 

Yr  oedd  swyddoffion  y  llrwodraeth  yn  oeisio  ei  chym- 
meryd  ar  hyd  fforad  anghynoedd,  a*i  ehymmynweinyddion 
hithau,  a*r  gwerin,  eisieu  ei  chymmeryd  yn  gyhoedd  drwy 
y  ddinas. — Goleuad  Cymru,  ii.  247. 

CymmyTiwr,  wyr,     i  sm.  a  hewer,  a  feller,  one 
Cymmynydd,  -ion,  j  who  cuts  down. — 1  Cron, 
xxii.  Id;  2  Cron,  ii.  2;  Esa,  xiv.  8. 
Cymmyntvr  C4>edy    )  a  hewer  of  wood,  a  feller  of 
Cymmynydd  coedy  j  trees  or  timber. 

O  gymmynydd  dy  goed  hyd  wehynydd  dy  ddwfr. 

Deut.  xxuc.  11  (cf.  ler.  xlvi.  22). 
losoa  a*u  rhoddodd  hwjmt  y  dwthwn  hwnw  yn  gymmyn- 
teyr  coedy  ac  yn  wehynwyr  dwfr.— /o*.  ix.  27. 

Cymmynwr  y  coedy  the  woodpecker  (in  ornith- 
ology) :  also  called  ddor  y  derw  and  cnocdl  y 
coed.—D, 
Cymmyr,  -ion,  sm,  [*  niyr '  ?]  confidence. — P. 

Cymmyrraeth,  /.  i «.  [allied  to  cymmeryd  (i>.)?] 
Cymmyrred,  /.      1 1.  (in  fav< 
Cymmyrredd,  m,  )  teem,  est 
honour,  dignity,  acceptance. 

Ryhir  yydei  meneg  kymyrred  pob  un  or  rei  hynny  ar 
wahan.— ^ru<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  821. 

Cwn  i)ob  parth  a'i  cyfarthai, 

Cymmyrred  na  ched  ni  chai.— 2>.  ab  Qvnlym^  ccxxx.  8. 

Cymyrret  a  met  a  meirch  crychrawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  218  (cf.  188,  261,  426). 

A'm  rodes  rad  anr  aymmyred 

Ab  rodwy  Trindawd  tnx^Jc^.—Cyndddw:  M.A.  i.  206. 

Cyt  boet  gyranned  bydaul  gymmyrred 
Craledd  guneir  enrhyded  uned  a  una. 

Elidir  Saia:  I/L.JL.  i.  861  (cf.  464,  618). 
£r  dy  ddaioni  rhif  rhwydd  gymyrredd. 

D,  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  637  (of.  626,  668). 

Deng  ml^medd,  cymmyrredd  cyloh, 
Ar  hngam  yw  ei  rhygylch. 

Ed.  ah  JRhys  Maelory  i  Sadwm. 
Tri  brodyr  cymmyrred  :  cyweithaa ;  telcdiw ;  a  dyledgar. 

M.A.  iii.  274. 

2.  (in   unfavourable   sense)   assumption,    arro- 
gance, self-esteem,  conceit. 

Item,  aetiv^,  arrogantia,  *c^i3ioiroi7/o'lS»  quia  plus  sibi 
aasumit  qu&m  par  est.—Davify  s.v. 

O  ba  le  y  mae  balchder  a  chymmirredd  yn  dyfod,  ond  oddi 
wrth  awdwr  pob  drygioni  t—Llanover  Ms. 

Uchder  meddwl  (bryd),  traha,  tra,  trahausder.  rhyfyg, 
balchder,  eymmyrredy  eymmyrreddy  cymmyrraeth^  rhodrcs. 

Walters^  8. v.  *Arroganoe.* 

Cymmyrreddiad,  -au,  em,  resx)ecting,  honour- 
ing; assumption. 
C3nnmyrredda,  )  v.  1.  to  honour,  esteem,  or 
Cymmyrredd,    J  dignify. 

2.  to  assume  or  arrogate ;  to  interfere,  inter- 
pose, or  meddle. 
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1 1.  (in  favourable  sense)  es- 
)  teem,  estimation,  respect. 


Ac  o  ddywedyd  y  ^wir,  ni  byddai  waeth  i  ddyn  ddwm- 
wasBU  llyffant,  a  themilo  neidr,  na  ehymmyrredd  ag  un  o'r 
rhai  hyn.— iif.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  86. 

Yna  y  tybygem,  na  byddai  yr  un  Duw,  neu  fod  o 
honaw  yn  segur  vo  y  nefoedd,  ac  na  wnai  na  da,  na  drwg, 
na  ehymmyrredd  dim  ym  materion  y  byd ;  megys  y  breudd- 
wydiodd  rhai  o'r  Epicureaid. 

R.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  174. 

C3nnmyrreddu8,  )  a.  1.  honourable;  respected, 
Cymmyrreddol,  j  honoured ;     estimable,    ac- 
ceptable, welcome. 

A  chymryt  attau  tryugeyn  marchawo  ac  eu  kyweyryaw 
yn  hard  kymyrredus  o  veyrch  a  dyllat  ao  arveu. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M»A.  iL  184. 

2.  assuming,  arrogant ;  officious  ;  wrangling. 

Rabula.  djm  prysur,  dyn  cymmyrreddu»y  baldarddwr, 
rhnadwr,  siaradwr.— Z)a««M,  s.v. 

Cymmyrreddusrwydd,  sm,  1.  estimableness, 
respectability.  2.  arrogance,  assumptuous- 
ness;  officiousness. 

Cymmyrru,  v.  to  esteem,  to  honour;  to  confide. 

Kymymos  y  hoedyl  y  hyder 
Yg  gorwyt  ^lasure  rac  glasuer 
Yn  trymgleiB  yn  treis  yn  trymder. 

Cynddelw:  U.A.  i.  282  (of.  86,  811). 

Llai  eymmyrravfdd  cawdd  yn  ooddi  na  chaeth, 
liywodraeth  a  wnaeth,  a  maeth  i  mL 

Dafydd  ab  Gwilymy  ccxxxi.  16. 

Cymmysg,  a,  [mysg:  C.  cymmyscy  commiac; 
Br.  kemmesg;  lT,cu7nasg:  cummaisCyComhmeaag; 
cummQy  coimeasy:  see  verb]  mixed,  mingled, 
commixed,  commingled,  blended;  compound, 
composite;  confused;  motley. 

Nao  aed  am  danat  ddilledyn  eymmysg  o  lin  a  gwlan. 

Le/.  xix.  19. 
Tywyaoges  Un  iawn  yr  olwg  oedd  hon,  ft  gwin  eymmysg 
yn  y  naill  law,  a  ohrwth  a  thelyn  yn  y  UaU. 

S.  IVynn:  BarddCwv,29. 

Pohl  gymmysgy  a  mixed  or  mingled  people. — 
ler,  XXV.  20,  24  (cf .  Ecs.  xii.  38). 

Lluaws  cymmysgy  a  mixed  or  heterogeneous 
multitude. — Num,  xi.  4. 

laith  gymmysgy  a  mixed  language. 

Yngymmyagy  )    mixed  together,    mixed, 

Yng  nghymmyagy  )  blended,  compounded ; 
mixedly;  in  a  mixture  or  compound. — loan 
xix.  39. 

£r  fod  Uawer  o  ynf ydrwydd  a  gan  f  rwdfirydedd  yn  gym^ 
myag  i*r  cyffroadau  hyu.  .  .  Hyn,  yng  nghymmysg  ft  hir- 
aetmad  am  glod  milwraidd,  a  gyff roai  y  pendefigion. 

Camhuanawe:  H.C.  606. 

Dau  heth  yng  nghymmyagy,  a  mixture  of  two 
things ;  two  tlungs  commixed. 

OyiDinyBgf  -oedd,  -ion,  am,  1.  a  mixture,  a 
commixture,  a  compound;  variety;  a  con- 
fusion ;  a  chaos. — 8aJm,  Ixxv.  8. 

Kymyac  Owydelieith  vn  aer 
A  Chymro  a  chymrud  daer. 
Ef  yw  arglwyd  wyth  prifgaer. 

Myrddin:  A.B.  ii.  226  (of.  M.A.  i.  148). 

Dedyf  redyf  rein  o  vlaen  dyd  arwvlin  gymmyse, 

Bhiserdyn :  H.A.  L  482. 

Yn  y  lie  V  bd  bwll  dros  vyuwyyl  y  troet  yd  aei  y  dyn  gan 
gymyac  dwfyr  a  thrwnc  y  gynxiaeo.—Mabutogion,  146. 

Nid  yw  y lleill  eu  gyd  ond  cymmyagyinegyB  y Saemeg, 
Ffrangeg,  mnpuieg.—Theo.  Evana:  D.P.O.  i.  1  (8). 

Dyfelid  d  gruddian  yn  harddaoh  na  xhos,  ym  mha  lai  y 
gwelir  pob  eymmyag  o  goch  a  gwyn. — lolo  Mas.  168. 

Y  mae  yn  mlaru  am  gyflwr  yr  eglwys  ddiwygiedig  yn 
Poland,  *  yr  hon,'  eb  efe,  *  sydd  yn  debyg  i  gymmyag  y 


d,  yn  dwym  ao  oer,  gwlyb  a 
^eJatfiolaeth.'— C7|r<cA^rai(m  Cymraeg  (: 


yn  ymryson  am 
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Cymmysg  trachymmysg^  )  what    is    thoroughly 
Cymmysg  trychymmysg,  j  mixed  together;  con- 
nision  worse  confounded. 

Chwedlau  diaddyagr  gymmyng  traehymmysg. — M.A.  iii.  11. 

Gwna'n  gyffaith  gyda  m^I,  a'i  faeddu  yn  dda  gymmygg 
dra  chymmyag  mewn  mortyr. — Mtddygoit  MydJ/ai^  u.  336. 

2.  junction ;  a  union,  meeting,  or  blending ;  a 
border. 
Uol  K^  yn  gwrthlat  kewilyt 
A  welei  Lywelyn  lewenyt  dra^n 
Yff  gymysc  Aruon  ac  Eityonyt. 

Llygad  Gter:  M.A.  i- 844. 

Cymmysg,  v.'=-Cymmysgu, 

Nid  riiydd  i  amgen  na  bardd  cadeirlawg  eu  ffwiagaw,  ac 
nid  iawn  iddaw  eu  cymmysg.—JlarddaM^  ii.  140. 

Cymmysgadwy,  a.  mixable,  blendable,  com- 
poundable;  mixed. 

Hi  hefydj  jrng  nghyttundeb  y  oenedloedd  eyvtmysgadwjf 
mewn  drygrioni,  a  adnabu'r  cyflawn.— A>orfA.  x.  6. 

Cyinmy8gbla,blaau,  blau,  «m.  [cymmysg+pla] 
a  mixed  plague.  Cymmysghla  is  the  name  given 
in  the  Welsh  Version  of  uie  Bible  to  the  fourth 
plague  of  Egypt  {Eca,  viii.  21 — 31;  Salm, 
Ixxviii.  45;  cv.  31),  which  in  the  English  A.V. 
appears  as  *  swarms  of  flies '  and  *  divers  sorts 
of  flies,'  the  Welsh  marginal  reading  {heidiau 
ednog)  being  to  the  same  effect.  In  an  old 
poem  on  *Plaau  yr  Aipht*  attributed  to 
Taliesin  {M.A.  i.  40;  A.B,  ii.  171),  the  same 
plague  is  described  as  ^  cnwd  cylion,*  The 
translators  treat  the  com^und  cymmysghla^ 
as  well  as  the  simple  pla^  in  most  cases,  con- 
trarily  to  prevailing  usage,  as  feminine ;  but 
in  the  case  of  j>la  (TrXi/yiy,  plaga)^  and  several 
other  words,  they  seem  to  have  been  influenced 
by  the  gender  of  the  word  in  the  languages 
(Greek  and  Latin)  which  they  had  before 
them,  or  from  which  they  translated. 
Ni  symmudir  y  fath  gymmysghla  a  fv  afiechyd  i  &  melua- 
fwyd  neu  chyriogod.—  Trysor/a  Ysprydol^  i.  163. 

Cymmysgair,  eiriau,   am.   a  hybrid  word,   a 

hybrid. 

Ni  cheir  yma  ond  y  cymmyagair  digrif  a  diawdordod  a 
dwir  *  Derwyddfardd.*— (rurycUonuufur  Cymreig^  iii.  44S. 

Oymmysgedig,  a.  mixed,  mixt,  commixed, 
commingled;  blended;  compounded. — M.A, 
ii.  278. 

T  maent  wedi  'u  rfaanu  yn  amryw  flnteioedd  neu  Iwythan, 
wedi  ea  cvduno  tan  vr  on  llywodraeth  a  ohymmundeb  ym 
mhob  peth  oddi  gertn  priodaaau  eymmysgedio. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  78. 

Oymmyagedd,  -au,  am.  a  mixture,  commixture, 
or  compound;  a  hodgepodge,  a  farrago, 
a  chaos;  a  confusion. — Lef.  xviii.  23;  xx.  12. 
Mae  Traethawd  Saesnev  y  Fftrch.  Wallter  Dafls  . . .  vn 
amlygru'r  gwirionedd  yn  deg,  gan  ddangos.  yn  dra  chelf- 
ydd.  eymmyggedd  annhrefnus,  a  chamsyniaaau  mawrion  y 
naill,  yng  nghyd  ag  ^wyddorion  a  gofynion  oywir-aail  y 
Uall.—Cy/r.  y  Beirdd,  Bhagdd.  17. 

IVbia'r  dys^rediff  mai'r  Hebraeg  ydoedd  yr  unig  daf od- 
iaith  ym  mhlith  dynion  o  ddechreuad  y  byd,  hyd  y  cym- 
myagedd  yn  BabeL— CA.  Ed%oard* :  H.  y  Ffydd,  366. 

Oymmyagfia,  feydd,  fau,  «/.  a  place  or  state  of 
confusion;  a  chaos;  confusion;  disorder;  a 
mixture. 

*  Dynut  yr  agendor  fawr  sy  rhwng  Abraham  a  Difes,'  ebr 
ef,  *a  elwir  y  Oymmytg/a  Ddidrefn :  hon  yw  gwlad  y 
defnyddian,  a  greodd  y  Creawdwr  gyntaf ;  a  dyma  Ue  mae 
hadau  pob  peth  byw.'  .  .  .  TrprT*r  Gymmyagfa  fawr 
arBwydno,  ni  a  doraaom,  o'r  diwedd,  lulin  i'r  Uaw  chwith. 
Elia  Wynn:  Bardd  Cwsg,  72. 

Heb  iTWOdiaeth,  ni  byddai'r  byd  ond  cymmyagfa  o 
annibendod.— C^feA^raint  Cymraeg  (1793),  4S  (of.  29). 


[di 


wrth  yymmyagiad  yr  ieithordd. — Mynegai  y  Beibi^  C.C.  5 

Cymmysgiaith,    ieithoedd,    «/.    a    mixed   or 
heterogeneous  language. 

A  chan  fod  gw^  Owaagwvn  yn  arfeni  eymmyagiaitk  o 
Ffrdnig  a  rhyw  hen  iaith  araU,  mi  a  dybiais  nad  of er  iawn 
'     -^  ...      -  ydiif  fv  hiail 

Brit.,  Bhag. 


Cymmysgfiab,  feibion,  am.  in  the  Laws,  the 
son  of  a  Welshwoman  by  an  alien  or  for^gner. 
— OloM.  in  Leges  Wallicas,  564. 

O  bvdd  llofmdd  y  cymmyag/ab  hwnw,  oenedl  ei  fun  a 
d&l  oil  yr  alanaa  gantaw.— i>ir««  WalUeae,  ii.  L  72. 

Cymmysgfodd,  -au,  sm,  a  mixed  state,  mode, 
or  condition ;  variety. 

Owelir  mwy  o*r  fath  gymmyagfodd  ar  b«nniU  yn  noiinrtb- 
au  Cynghog  a  RupYnU—Cy/r.  y  Beirdd,  169. 

Cymmysffgi,  gwn,  sm,  [d]  a  mongrel  dog,  a 
mongrel. 

Cynunysgiad,  -au,  $m,  a  mixing,  commingling^, 
comminglement,  or  blending ;  mixture,  com- 
mixture; confusion. 

Cymmysgiad  ieithoedd^  the  confusion  of  lan- 
guages. 

Hiliogaeth  Nimrod,  yng  nghyldi   yr  amser 
dcrhreu  adeiladn  dinas  a  th^r  Babel,  a  enwyd^eUy 


rdnig  a  rhyw  hen  iaith  arall,  mi  a  dTbiais  nad 

2  aminherthynaaol,  edryoh  yohydig  i*w  hiaith. 

Jld.  Lkmyd:  Arch.  Br 

A*ii  hymadrodd  yn  gymmyagiaitk  o  Tflpaeoaeg  ac  Italaeg. 

Brutma:  Bmt.  3^ 

Y  rhai  sydd  yn  gorfod  gosod  rhyw  gymmyaoiaiik  o  an- 
■ynwyroldeb  i  lanw  gwagle  synwyr  a  rheeymoldeb. 

lo*.  Harria:  Oweith.  19. 

Cynunysgliw,  a.  of  various  or  mixed  colours, 
motley-coloured;  motley;  brindled. 

Cymmysgliw,  -iau,  sm*  a  motley  colour. 

Cyinmyaglyd,  a.  of  a  mixed  quality;  confused ; 
disorderly;  chaotic. 

T  mae  yu  nodedig  mai  t  diweddar  Mr.  Aneorin  Owain 
oedd  y  cvntaf  a  ainlygoda  ammheuaeth  yn  gyhoeddus  o 
hyna&tetn  y  Trioedd  cymmyaglyd  a  diawdnrdcSl  hyn. 

Qteyddcniadur  Cymrrig^  iii  448. 

Olan  eithaf  y  byd  cymmyaglyd  ao  annhrefnus  hwn  o  her- 
wydd  pechod.— I'Jjyf^r&wd  Arminaidd^  9. 

Cymmysgodl,     )  a,  having  a  mixed  or  variable 
Cynunysgawdl,  )  rhyme. 

Oymmyagodlaeth,  -au,  «/.  mixed  or  hybrid 
rhyme. 

Yn  hyn  o  fodd,  aef  y  eummyagodl^  bydded  y  ddeofan 
cyntaf  yn  broest  ar  aoen  dderohafedig.  .  .  A  bndnt  nolh 
o  barth  odli'n  gjrdgyfran  i  Thriban  Mflwr  y  srdd  i'r 
mesur  hyn,  sef  ei  unodUeth,  a'i  broeatodlaeth,  a'i  gym- 
myagodlaeth. — Cy/rinack  y  Beirdd^  102. 

C3nnmy8graitli,  reithiau,  sf,  a  mixed  or  party 
jury,  a  jury  part  natives  and  part  foreigners. 
—  rr. 

Oymmysginrw,  a.  of  a  mixed  breed  or  kind; 
mongrel,  hybrid;  heterogeneous. 

Mr.  CJariad  Cyffredinol,  yspryd  cymmyagryw^  o  rui  yn 
ddynol,  o  ran  yn  fwystfllaidd,  ac  o  ran  yn  nffernol. 

Yagertnod  Arminaidd,  299. 

Ci  cymmysgryw,  a  mongrel  dog. 

Clefyd  cymmysgrywy  a  co'tnplicated  disease. — 

Cynunysgrywiaeth,  -au,  «/.  hybridity,  hy- 
bridism.— Diets, 

Oyxxunyagu,  k;.  to  mix,  to  commix,  to  mix 
togeUier,  to  compound,  to  blend ;  to  confuse 
or  confound. — Qen,  xi.  7,  9. 
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tan  ydoedvnt  gwedy  gOMot  eu  bydynoed  o  pop  parth 
k^myacu  nayach  jmacbaf  y  mam  ylldeu  oedT  vyw 
ettwa  yn  bryaeyaw  ac  yn  kerdet  trwy  y  gossodedygyon 
▼ydynoed.— ^n«l  (?r.  ah  Arthur:  M.A.  li.  149  (cf.  228). 

Kymyagei  greu  gwyr  a  gwyrt  heli  mor. 

Cynddeho:  M.A.  i.  219  (cf.  88,  251,  260). 

Cyxmnysgrwaith.,   weitbiau,   sm,   a   mixed   or 
confused  work ;  a  farrago,  a  medley. 

Ptm  wdwn  gymmygwmth  fel  hyn. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  200. 

Cymmyggwr,  wyr,     )  am.  a  mixer,  blender,  or 
Cymmysgydd,  -ion,  j  compounder. 

Cymraeg,  )  sf.  [cf.  Cymrd]  Welsh,  the  Welsh 
Oymrfteg,  j  language. 

Ao  yr  hynny  hyt  hediw  y  gelwir  y  borthoa  honno  North- 
amtwn  yn  Saesnec  a  Phorthua  Hamo  yg  Kymraec. 

Y»t.  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  iL  96  (cf.  79,  1U6,  139,  249,  256). 

A  yetro  ar  lyrr  a  llythyr,  ac  yagrivenu  a  darllen  y  Gym^ 
raeg  yn  gY^ha,^m.—Cy/reithiau  Cymru^  ii.  512. 

Cnhelin  doeth  Kymraee  coeth  kyroeth  awyrUav. 

Ltyfr  Du :  A.B.  ii.  6  (cf.  5). 

Kanyt  idiw  ganthunt  hwy  e  llyryr  Kymraee  hwnw  er 
hwn  a  emchwd  WB  O  wallter  archdiaon  Byt  Ychen  o  Ladin  eg 
Kymraee  ...  a  henny  oU  a  datemchweleis  inheu  o  Gymraec 
en  Uadin.— ^rtt<  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  889. 

T*dr  llafarwedd  y  sydd  ar  y  Oymmeg:  y  Wenhwyseg ;  y 
Ddeheubarthcs ;  a'r  Wvndodeg.  A  chyflawn  ar  gerdd 
ymarfer  6  phob  un  o*r  talr  yng  n^hvmmysg,  blith  draplith, 
yn  ol  bam  ao  awdnidod  y  prif  feirdd.— Cy/r.  y  Beirdd^  45. 

Mewn  cerdd  dafod,  y  Oymraeg  a  ddylai  fod  jn  bur 
a  dianaf  herwydd  ei  threiglad  a4  thadogacth.  .  .  Ni  ddylai 
bod  gair  yn  ammhor  Gymraeg.—Cyfr.  y  Deirdd^  11. 

Nid  ynt  na  Uadin  na  Oroeg,  ond  Cymraeg  l&n  loew. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  5  (149). 

Ni  dderfydd  Cymraeg  nee  darfod  y  ddainr. 

Tegid:  Owaith,  184. 

%  Usually  Cymraeg  and  Cymraes  are  dissyl- 
lables, with  the  stress  on  the  idtima;  but 
sometimes  they  are  made  trisyllabic,  with 
the  accent  on  the  penultimate. 

waneo 
Qymraec. 

L.  i.  277  (cf.  216,  272,  814). 
Hyd  V  mae  iaith  Gymrdeg, 
A  nya  y  tyf  hadau  teg. 

D.  ab  GwUym,  L  29  (cf.  zdi.  60;  ooz.  16). 

Syr  Huw,  dda  ei  Gymrneg^ 

lolo  o  dir  Elfael  deg.— Z.  G,  Cothi^  iv.  xxiv.  5. 

Pa  ham  am  gam  Gumrdegy 
Na  w^l  mab  Ardnd^yl  deg 
Pwyywef? 

Gruff ydd  Gryg  (Owaith  D.  ab  Gwilym,  cxxii.  47). 

Bioar  da  ei  GymrHeg^ 

Merthyr,  rhwng  dwy  yogyr  deg. 

Hywd  Dafydd  ab  leuan  ab  Rhys. 
Troia  Haelawr  GymriUg 
Yw*r  tir  am  yagwier  teg.— L.  G.  Cothi,  vii.  viii.  18. 

Bardd  ieuano,  beiaidd  awen, 

Coeth  yn  y  Gymrdeg  hen.— 7.  B.  Hir:  Owaith,  102. 


Dewis  yw  genn3rfy  hartliv  g^ 

Y  doeth  yth  gyuoeth  dy  goett 

H.  ab  0.  Gwynedd:  M. 


Yn  iach,  Meirion  diriondeg, 
A  roai  im*  bur  Gymrdeg.— Tegid: 


liarsia  firynt,  Cymrdes  gall, 

Ar  ddwy-iaith  a  ro  *i  ddeaU.-/^.  G.  Cothi, 


Owaith,  111. 

i.  15. 


Genaiat  foUant  fal  nad  attreg  ym'  fawnt. 

Dy  foli,  pryffwntpraff  Gymrdeg.— Gro.  Owain,  68. 

5[  The  subs.  Cymraeg  often  stands  in  the  place 
of  an  adjective  (:=Cymreig)  when  the  refer- 
ence is  to  language  (word,  book,  idiom,  poem, 
name,  discourse,  and  the  like). 

Yr  iaith  Gymraeg,    )  the  Welsh  language,  the 
y  iaith  Oymraeg,     ]  Cambrian    tongue,     the 
Welsh. 

BhTW  rai  diddyag,  diaynwyr,  a  ddoedant  ddarfod  i'r  ieith- 
oedd  hyny  fenthycio  gan  y  Gymraeg.ac  nid  yr  iaith  Gymraeg 
genthynt  hwy.— if.  CyJJin:  Diff.  (ed.  1671),  Bhag.  (cf.  fq.) 


Ail  vw,  oynnal  yr  iaith  Gymraeg^  a'i  haddvagu  herwydd 
ei  hanfod,  a*i  hanaawdd,  a'i  dosparth.— ^areMa«,  iL  120. 

£r  bod  yn  oaodedig,  fod  pob  peth  a*r  a  ddarllenir  ao  a 
genir  yn  yr  Eglwya,  yn  yr  taith  Gymraeg  .  .  .  er  hyny  nid 
ydys  yn  meddwl  pan  ddywedo  neb  Bly^ain  a  Oosper  gar- 
tref,  na  ddichon  efe  eu  dsrwedyd  ym  nma  iaith  bynnag  a 
ddeaUo.-L/.  G.  Gyffredin  (Rhag.) 

Teilyngdod  y  iaith  Gymraeg  yn  amgen  i  iaith  o*r  byd,  yw 
cyflawn  a  pheiriBTaith  north  a  gallu.— C^/r.  y  Beirdd^  11. 

Cadw  a  chynnal  y  iaith  Gymraeg  yn  ddilediaith. 

Barddast  ii.  102. 

Oair  Cymraeg  {pL  geiriau  Cymraeg,)  a  Welsh 
word. 
Y  Beibl- Cymraeg,  the  Welsh  Bible. 

£f  a  fynai  i*r  bobi  ddTsgu  Saeaonaeg,  a  cholli  eu  Cymraeg, 

rddoedyd  yn  mheliaco  na  wnai'r  BHbl  Gymraeg  ddim 
-M.  Cyffln:  Diff.  (1671),  Bhag.  (cf.  fq.) 

Qeirlyfr  Cymraeg,     )  a  Welsh  dictionary,  a  dic- 
Qeiriadur  Cymraeg,  ]  tionary  of  the  Welsh  lan- 
guage. 

Yr  oedd  jrr  hen  gorff,  dman,  yn  cwyno  yn  ei  Bagymad- 
rodd  rhag  byred  yw  hoedl  d  vn  I  ac  yn  mynegi  pa  aawl  evn- 
nyg  a  roiaai  lawer  o  w^  dyagedig  ar  wneutbur  Gtinyfr 
Gymraeg.-^  Gro.  (hoain,  261. 

Fregeth  Oymraeg,  a  Welsh  sermon  or  discourse. 
Oramadeg  Cymraeg,  a  grammar  of  the  Welsh 
language,  a  Welsh  grammar. 

A  pheth  sydd  i  mi  yn  fwy  nog  i  chwithau  ymyrraeth  ar 
Ramadeg  Cymraeg ! — Dr.  I.  D.  Rhys:  Oramadeg,  Bhag.  4. 

Cyfaddefedig  yw,  i  Oeraint  yagrifenu  Gramadeg  Cymraeg, 
Tal.  ab  lolo:  Coelbren  y  Beirdd,  22. 

Hob  na  medru  darllen,  na  cheiaio  myf  yrio  dim  a  f ai  A 
ffrwyth  ynddo  yn  Gymraeg.— Morus  Cyffln:  Diff.  (Bhag). 

Yr  hwnn  a  ymchoelea  Owallter  archdiagon  Byt  Ychen  o 
Vrytanec  yg  Kymraee.— Ystona  Bren.  Bryt. :  U.CH.  ii.  266. 

Bhoddir,  yng  Nghymraeg  a  Saesneg,  y  cyf arwyddyd  oan- 
lyniadol.— /ofo  Msa.  290. 

Oyxnraegu,  v.  ^  Cymreigio, 

Uyma  medd  Beda  byd  i  f eddu 

Fv  rhi  ail  weddi  Celi  ef  ym  oelu 

Ai  aynwyr  yw'r  llwyr  llwrw  traethu  gof eg 

Herwyda  ei  fadreg  Gymraegu.—M.A.  i.  639. 

Oan  fod  Ilyfr  gair  Duw  wedi  ei  Gymreigu  a*i  brintio,  nid 
gwiw  i  neb  o  buuit  diawl  bellach  geisio  tywyllu  goleuni 
Cymry,  gwnelonteu  gwaethaf.— J/oru»  Cyffln:  Diff.,  Bhag. 

Cymraes,  )  -au,  -i,  «/.  a  Welshwoman,  a  Welsh 
Cymrftes,  j  female. 

Oderuyt  roy  Camaraes  valldut  vrth  vreint  egur  et  aha 
eaaraet  eny  uo  maru  eralldut.  .  .  Oderuyt  roy  Camaraes 
yalldut  abot  plant  meybyon  vthunt  eplant  aaele  treftat 
ouamuya.  .  .  Teyr  graget  adele  eu  meybyon  vamuya  her^ 
wyd  kenreyth  mab  Camraes  a  rodher  esalaut,  &c. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  96,  96  (cf.  176,  210,  750). 
Oa  Kymraes  yyd  a  bot  plant  idi  vr  arglwyd  bieinydant 
o  hennyd  ymam  otir  yr  arglwydiaeth. 

C.C.  ii.  100  (cf.  188,  286,  502,  604,  524,  554, 688,  666). 
Sev  y  gellir  hyny  ar  ei  bedwerygwr  o*i  epil  o  briodasau 
teiljmgion  a  Ohymraesi  cynnwynawl.— (7.C7.  li.  604. 

Sef  achoe  aM  gelwir  yn  oreagynnydd,  ei  fod  yn  goreagyn 
braint  Cymro  cynhenid  o'r  nawf ed  ach  ym  mraint  priodaaau 
&  Chymraesau  cjmhenidion.— /o^o  Mas.  74. 

Ahyn,  rhag  myned ar ledach,  ao aillt,  ao alltud a thaiawg 
difraint,  y  f raint  a*r  nawdd  naa  dylid  i  ddyn  o'r  byd,  namyn 
i  Oymro  dyledawg,  neu  Gymraes  gynnwynawl. 

Barddas,  ii.  120  (of.  122). 
Ac  eiaioea  dan  enw  Cymro  y  cauir  ar  Gymraes, 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  602. 
Yr  oedd  Cymraes,  a  anwyd  ac  a  fagwyd  yn  y  wlad  hon,  k 
Uaw  yn  y  gwaith  o  ddanfon  8.  Paul  yma. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  ii.  1  (184). 

Cymreig,  \  a.  Welsh ;  pertaining  to  Wales,  to 
Cyxnrdig,  )  its  inhabitants,  or  to  its  language ; 
Cambrian. 

Def nyd  ac  achos  vynghwyn,  nyt  amgen  no  bot  y  kytrych- 

awl  Bya  ap  Uewelyu  ap  Howel  yn  camwreakynny  meint 

hyapya  o  vreheyrdir  Kymreie  or  ty  yywn  y  cwmwt  Hirvryn. 

Cy/reithiau  Cymru,  U.  456  (of.  450,  4M). 
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Tn  ag  at  am  newid  trefn,  a  newvdda  Uwrbr  jagrifenydd- 
iaeth  Gymreig.—M.  Cyffin:  Diff.  (1671),  Rhag. 

Cyflawn  ac  iawnfom  arfer  ar  frylmeiriAU  Cymrrig  a  bair 
ardderchog-Iwys  a  chyflawn-lwydd  ymadrodd. 

Cyfrinnc.h  y  Beirdd^  12. 

Y  rhai  hyn  jn  ddiammheu  a*u  cyffelyb,  megys  frelvnion 
i*r  laith  Gymrrig^  a  fyddant  barod  ddigon  i  ^n^fod  I  la  we 


IT  laicn  uymmg^  a  lyddant  barod  ddigon  i  ranrod  iiawer 
bai  yn  jr  llyfr  hwn.— /)r.  /.  D,  lihys:  Oramadeg,  Rhag.  1. 

genvm  y  dylai  boll  ddynion  da  y  Dywysog- 
Vu  boll  egni  i'w  ddQou  o  bob  llj^r  (^ymrfig. 
Bd  a  feddyliodd  fod  eiueu  dwy  iaith  Gymrrig  • 
I  o  eiriau  Cymrrig^  y  naill  at  waaanaeth  pool 


gair  Cymreig),   Welsh 


Diammhea  gcnvm  y  dylai  boll  ddynion  da  y  Dywysog- 

aeth  rmoaod  C'u  boll         " 

.  .  .  Fwyerioedi 
neu  ddau  fath  o 
dduwiol,  a*r  llall  er  budd  i  ddynion  digrofydd  T 

Inttrph  Hnn-ia:  Oweith.  249. 
Ammhosibl  yw  dechreu  a  pherffeithio  ar  onwaith,  on  peth 
mor  galed  ag  yw  Gramadog  Cymrfig. 

Dr.  1. 1).  Jihys :  Oramadt^,  Rhag.  2. 

Yn  Ue  gadael  i*ch  gwaed  Cymreig  ferwi  yn  eich  gwythi. 

Ownlltrr  Meehnin :  Gwaith,  il.  246. 
Llythjnraeth  Gymrrig,  tan  nawdd  Cymreigyddion, 
A  osodir  ar  sylfaen  na  syfla  gelynion. 

T^gid:  Gwaith,  184. 

Y  Cy/reithiau  Cymreig,  the  Welsh  Laws. 

Geiriau    Cymreig  {sg. 
words. 

Cymreigaidd,   )  a .  of  a  Welsh  character,  Welsh  - 
Cyxnreigiaidd,  j  like ;  resembling  Welsh. 

EngljmionCoffadwriaeth  alarusCymdeithaa  Gymrrignitld 
Corwen,  am  ei  diweddar  gyfaiU  ao  aelod. 

Gwyliedydti,  Y.  188. 

Os  credwn  jr  banes  Cymreigaidd  am  Onerdroia,  rhaid  i 
ni  gredu  . . .  fod  gweddulion  en  cledds^faa  yn  agoe  i  gan 
miL—G.  Mechaift:  Gwaith,  ii. 636  (cf.  476,  641). 

Nid  wyf  yn  d  famu  yn  bollol  Offmreigaidd. 

Serm  Gomer,  iii.  180  (of.  196). 

BAm  vn  ddiweddar  mewn  p&rth  mor  Gymreigaidd  ag  un 
yng  Nghymru.— /a*.  Harris:  Qweith.  114. 

Cymreigeiddio,  r.  to  render  Welsh  or  Welsh- 
like; to  become  Welsh  or  Welsh-like;  to 
*Wallicize.» 

Tybir  mai  yr  achoe  penaf  am  y  gwahaniacth  a  welir  yng 
nghvstrawenJad  v  ddau  argraffiad  ydyw,  bod  y  Dr.  Morgan 
wedl  dal  yn  gaethach  at  ddulliaa  a  nodweddiudau  yr  ieith- 
oedd  rwreiddiol  na'i  ddilynwyr ;  a'u  bod  bwy  wwi  cym- 
yd  y  rhjrddid  i  Ggmreigeiddio  ei  Hebraegiadau  ef . 

G.  Mtchain :  Gwaith,  ii.  230. 


meryd 


Cymreiges,  -au,  »/.  a  woman  skilled  in  Welsh. 

Cymreighau,  )  v,  to  translate,  render,  or  turn 
Oymreic&u,     j  into  Welsh. 

A  hyny  yn  enwedig  o  ran  Cymrtie-hau  cord  yr  Yagrythnr 
lAn.— -Dr.  /.  D.  Dhy$:  Gramadeg,  Rhag.  1. 

Cymreigiad,  )  -au,  am,  a  rendering,  turning, 
Cymreigad,   )  or  translating  into  Welsh ;    a 
Welsh  rendering  or  version. 

Cymreigiaeth,  -au,  «/.  a  Welsh  idiom,  a  *  Wal- 
Hcism ;  *  a  Welsh  peculiarity  or  characteristic. 

Owadu'n  hvf,  er  ei  gymreigiaeth^ 

Ow!  hen  wlad  ei  enedigaeth.— TV^.*  Gwaith,  162. 

A  ydyw  Cymrtigineth  trigulion  Caerdroia,  neu  amgylch- 
iadau  marwoUeth  Hector,  ac  amryw  ereili,  yn  gysson  A 
Homer?— (?.  Mechain:  Gwaith,  ii.  535. 

Eiddynt  bwy  yn  yr  oes  hon  yw  cydweithio  yn  bybyr  & 
phob  ymdrech  canmoladwy,  er  noddi  Cymru  a  Ckymreig- 
uteth.—Gvyliedydd,  i.  Rhag.  4. 


Cymreigiaith,  «/.  [Cymreig-|-iaith]  the  Welsh 
language,  the  Cambrian  tongue. 

B'le  mae  *n  byw  yr  hen  Gumrtigiailh  f 

O !  yng  ngwlad  fy  ngenedigacth.— /:><in>>;  Ddu^  240. 

Cymreigio,  r.  to  render,  turn,  or  translate  into 
Welsh ;  to  give  the  Welsh  equivalent  for  (a 
word  or  expression) ;  to  make  Welsh. 

Oellir  Cymreigio  enw  hwn  [Mynydd  Mynnau]  i  Barwyn. 
G,  Mechain  :  Gwaith,  ii.  408. 

Cymreigio  llyfr,  to  translate  a  book  into  Welsh. 


Oymreigiol,  a.  tending  or  disposing  to  be 
Welsh;  rendering  into  Welsh ;  Welsh. 

Eich  ^gaia  llafnms  chwi,  a*ch  brodyr  Cywtrrigimel  yn 
liundam,  dros  fiynyddoedd  lawer,  oedd  dwyn  i*r  goleQ 
. .  .  bob  dim  sydd  yn  haeddn  parch  a  chred  yn  ein  ben  y»- 
grifeniadau.— (r'tcaZ/fCT-  Mfchnin:  Gwaith,  ii.  640. 

Cymreiglyd,  a.  resembling  Welsh;  Welsh- 
like;  having  a  Welsh  appearance  or  quidity; 
affecting  Welsh. 

Oymreigrwydd,  «m.  Welsh  characteristicalneas 
or  peculiarity. 

'  Oymreigwr,    )  wyr,  am.  one  who  translates  or 
Cyxnreigiwr,  )  renders  into  Welsh ;  a  translator 
I      (of  a  work)  into  Welsh;    one  sldlled  in  liie 
I      Welsh  language. 

Er  dy  fod  di  yn  raedm  darllain  a  deall  Cymracg  yn  ibag- 
orol^  nid  oea  i  ti  gredu  y  galli  di  ddeall  y  cwbl  yma . . . 
pcttit  ti  y  Cymrtigtor  goreu  yn  y  wlad. 

AUwgdd  I^aradtegt^  216. 

Cynhyrfer  y  cywrain  Gymrtiawyr  i  o»od  gcr  ein  bronan, 
naturiol  anrawad,  crynodeb,  belaetbrwydd,  a  bylithredd 
yr  iaith  Qjua%e^.—  GoUuad  Cymru^  ii.  216. 

Cyxnreigydd,  -ion,  am,  one  skilled  in  the  Welsh 
language ;  a  critic  in  the  Welsh ;  a  cultivator 
of  the  Welsh  language;  a  Welsh  scholar  or 
critic ;  a  translator  (of  a  work)  into  Welsh. 

Ac  o  hyny  ei  galw  Cadair  Tir  larll ;  a  llawer  o  brydydd- 
ion  a  Chymreigyddion  gorcheatolion  a  fuant  ym  mraint  y 
Gad<iir  hon,  lie  nis  gellid  hyny  ar  neb  o  brydydd  neu  Gym- 
reigydd  nas  cawsai  y  naill  ai  [ci]  eni  neu  ynte  ei  facwyaeth 
ym  mraint  y  Gadair  hon,  gan  ymgadeiriaw  ynddi. 

lotc  Mm.  211. 

Ofni  *r  wyf  hefyd  y  bydd  Beirdd  a  Chymrrigyddiom  j 
wlad  yn  hir  cyn  y  delont  i  weled  gwirionedd  a  ohyflawnder 
yr  addyag  a  xt)ddir  yn  hyn  o  lyfr. 

Edward  Da/ydd:  Cyftr.  y  Beirdd,  4. 

At  Bendeflgion,  a  Boneddigion.  a  Fhrydjrddion,  a  Ckym^ 
reigyddion^  ac  at  ereili  o*m  Aiawyliaid  o  Genedl  Gymry,  ao 
ereiUl  amgen  no*r  rhai*n,  Annerch  a  Uwyddiant. 

Dr.  I.  D.  Rhy»:  Gramadeg,  Rhag.  1  (af.  2). 

Ei  fab  oedd  hynafiaethydd  a  Gkymrngydd  tra  chelfydd- 
gar. — Llyfr  Ben  Simon. 

Iaith  vr  hen  Gymry,  tan  nawdd  Cymrtigyddion^ 
Fydd  ^yw  ar  y  tafawd,  tra  thafawd  gan  ddynion ; 
Darllonir  Cymraeg  yng  ngwaith  y  Cymrrigydd^ 
Tra  llong  ar  y  m6r,— tra  blodau  ar  feusvdd. 

Tegid:  Gwaith,  184. 

Nid  ywpob  Cymro  yn  Gymreiggdd^  na  phob  Cgmreiggdd 
yn  Qjmro.—D.S.E. 

Cymreigyddion  Caerluddy  )  a  society  established 
Cymreigyddion  Llundain^  j  in  London  in  1792 
for  the  purpose  of  cidtivating  the  Welsh  lan- 
guage and  kindred  objects.  Li  the  earlier 
half  of  this  century,  a  considerable  number  of 
provincial  societies  with  mmilRr  aims  adopted 
the  name  of  Cymreigyddion. 

Oymreigyddes,  -au,  «/.  [f.  of  Cymreigydd]  a 
female  skilled  or  learned  in  the  Welsh 
language. 

Cyxnreigyddol,  a.  relating  to  persons  skilled 
in  Welsh,  or  belonging  to  societies  established 
for  the  cultivation  of  the  language. 

Y  Dyagedigion  Cymreigyddol,  a  bydded  eu  serchawgrwydd 
a'u  ffyddlondeb  yn  achos  eu  hiaith  yn  dingleirio  tra  byddo 
haul  yn  tywynu  ar  hen  fynyddoedd  Cymru.  .  .  Y  Beirdd 
Cymreig yddol^  a  bydded  awenyddiaeth  Gymreig  yn  Ujrwodr- 
aethu  ar  boll  Awenau  y  byd. 

Seven  Corner^  iii.  77  (cf.  r.  122,  164). 

Yr  oedd  o  gylch  yr  amser  hwn  amryw  ddynion  o  wlad- 
garweb  gwremg  a  doniau  llewjrchus  .  .  .  yiig  nghyd  ag 
amrai  ereili,  myfyrwyr  ac  yagrifenwyr  Cgmreigyddol. 

Camhuannvc:  H.C.  48  (of.  49). 
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Cymdeithasau"  Cymreigyddoly  societies  whose 
professed  objects  were  the  cultivation  of  the 
Welsh  language  and  the  inculcation  of  patri- 
otism. These  societies,  the  outcome  of  the 
revival  of  the  Eisteddfod,  were  numerous  in 
the  Principality  in  the  third  and  fourth  decades 
of  this  century,  but  they,  as  well  as  the  Lon- 
don society,  are  all  now  extinct.  See  Oivaith 
Qwallter  MechaiUf  ii.  243. 

Cymro,  pL  Cymry,  am,  [see  note]  a  Welshman, 
a  Cambrian. 

Ual  hynny  y  dylyir  duyn  mab  y  Gymro.—Cyfrtithiau 
Cjfmru,  i.  S06  (cf.  152,  506,  512,  530,  616,  694). 

Kymry  Eigyl  Owydyl  Prydyn 

Kymry  kyfret  ao  asoen. — Talutsin:  A.B.  ii.  209. 

Guin  ev  bid  ye  kymri  or  arowun.— ^.J?.  ii.  19  (of.  39). 

Ghriffert  Petit  y  geilw  y  Pfreinc.  ar  brenhin  bychan  y 
gdlw  y  Kymry  et.—Mabinogion,  281  (cf.  303). 

Gwyn  eii  byd  i  gyd  a  gkr  y  Cymro^ 
Owae  nhwy  Ue  rhoddo  efo  ei  f fir. 

L.  G.  GoOiiy  I.  xviii.  35. 

Nid  mad  gwr  na  bai  Gymro.—Iolo  Mss.  252. 

Ef  a  dry'r  Cymry  at  wr  a'u  cAr.— L.  G.  Colhi^  i.  xviii.  46. 

Ae  g^ell  Franc  na  f rawtus  Gymro  f 

Llywardi  ah  LlytoHyn  :  M.A.  i.  299. 

Kymro  adwyn  kaf  oe  drdadwyn  kof  o  dristyt. 

Bhiaerdyn :  M.A.  i.  434. 
Gwr  rw  Syr  Risiart  ag  a  ry  win ; 
Enaid  cenedl  Gymry,—L,  G.  Cotkiy  i.  xix.  1. 

Gorea  deddvwr  o  genedl  y  Cymry  ydoedd  er. 

Gyfreithiau  Cmyru^  ii.  668. 
Tair  camp  ganmoladwy:    haelioni    Cymro;   syberwyd 
Ffranc ;  a  hyder  QttM.—M.A.  iii.  223. 

Am  hyn  o  amser  y  bu  haint  mawr  yn  Tnjrs  Prydain  yn 
ddial  Duw  am  bediodau  y  Cymry.— lolo  Msa.  44. 

Aeth  Cymry  i  gyd  o*r  byd  i'r  bedd. 

L.  G,  Cotki,  VIII.  X.  64. 

%  Cymro  seems  to  be  formed  of  cyd  {cy-  or 
cym-)  and  brOf  and  to  have  originally  signified 
a  compatriot  or  fellow-countryman.  If  used 
in  early  times,  it  postulates  a  form  (in  the 
plural)  like  Combroges,  as  opposed  to  AUo- 
broges  or  Allobrogaey  inhabitants  of  another 
country,  foreigners,  with  which  all/ro  may  be 
compared.  Cf .  the  early  English  use  of  WeUh 
(A.S.  wodiacy  weliac,  from  tuealhy  a  foreigner), 
foreign ;  the  Welsh  being  foreigners  or 
strangers  to  the  Saxons;  and  '  tha  well  see 
menn*  (in  the  Saxon  Chronicle)  is  used  for 
the  Normans;  that  is,  foreigners  or  strangers. 
See  Zeuss,  O.C,  (ed.  1871),  207;  Prof.  Rhys, 
Lectures  on  Welsh  Philology  (2nd  ed.),  116; 
Celtic  Britain^  137—144;  Prof.  Evander  Evans, 
in  Archaeologta  Camhrenais,  4  S.  iii.  306;  Eger- 
ton  Phillimore,  in  CymmrodoVy  xi.  95 — 101. 

Zeuss  (I.e.)  quotes  the  following  note  found 
in  an  ancient  scholiast  on  Juvenal : 

AUobrogae  Galli  sunt.  Ideo  autem  dicti  AUobrogae.  ^non- 
iam  hrogne  Galli  agrum  dicunt,  alta  autem  alitui,  dicti  igitur 
quia  ex  alio  loco  /uerant  translatL 

Dr.  Owen  Pughe,  in  his  first  edition,  writes 
CynmrOy  deriving  it  from  cyn-^-brOy  and  ex- 
plaining it  as  denoting  *one  of  the  first  exist- 
ence, or  that  is  primogenious;  one  of  the 
Cynmruy  or  a  Welshman.  The  name  is  most 
generally  written  Cymro  J*  But  in  the  second 
(1832),  he  has  CymmrOy  of  which  his  defini- 
tion is,  *that  is  original  with  the  country; 
an  aboriginal  native,  a  Welshman.'  The  un- 
euphonic    CynmrOy   Cynmryy    Gynmraegy  and 


their  derivatives,  never  occur  before  the  time 
of  Pughe,  nor  is  the  m  in  them  ever  found 
doubled. 

if  It  was  customary  at  one  time  (especially 
after  the  publication  of  Pezron's  Antiquities  of 
Nations  (Englished  in  1706),  to  derive  Cymro 
from  OomeTy  the  son  of  Japheth ;  and  hence 
the  language  was  pedantically  called  Oomeraeg 
by  some  writers ;  and  the  practice  became  very 
prevalent  in  the  first  half  of  the  present 
century. 

Y  mae*r  enw  y  gelwir  ni  yn  gyflfredin  amo,  sef  yw 
hvny,  Cymro  . . .  yn  yspygu  yn  cglur  o  ba  le  y  daethom 
aUan;  canys  nid  oes  ond  y  dim  llciaf  rhwng  Cymro  a 
Gomeroy  fel  y  gall  un  dyn,  Ye,  &  banner  llygad,  giuifod  ar  yr 
olwggyntaf.-TAM.  Eistns:  D.P.O.  (1740)  i.  1  (7). 

Cyffelyb  i  hyn  ydyw  ein  hymddygiad  tu  ag  at  vr  iaith 
Omeraeg.  .  .  I^id  dim  diffygiolrwvdd  perthynawl  i*r  iaith 
Omeraeg  vdyyr  yr  achos  fod  cyTiniior  yn  goeod  urddenwau 
Sacsonaidd  ar  eu  cwn  a'u  meirch. 

Gwyluidyddy  v.  145  (cf.  142,  144. 146). 

%  In  form  these  words  have  at  different  times 
been  considerably  distorted  by  the  Trojan 
legend,  according  to  which  Brutus  had  three 
soils,  one  of  whom  was  called  CambeVy  who 
had  for  his  share  of  the  island  the  country 
west  of  the  Severn,  which  was  after  him 
called  Cymry  or  Cymru, 

Ac  yna  y  rannwyt  y  deymas  oe  veibon  jmteu.  .  .  Ac  y 
kymcrth  Kamber  or  tu  amll  y  Hafren  yt  hen  a  elwir  oe 
enw  ef  Kymry.—  Yst.  Bren.  Dtyt, :  Jjl.C.H.  ii.  60. 

Ac  y  mynwys  Brutus  galw  yr  ynys  oenw  ef  Br^rttaen.  ar 
gene<^l  yn  Vrytanyeit.  Ac  o  hynny  allan  y  ieith  aclwit 
gynt  leifcn  Dro  neu  Gamroec.  a  elwit  gwedy  hynny  Brytaen 
ial.  Brytanec]. 

Y$L  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  58  (cf.  M.A.  ii.  112). 

Oil  Synnwyr  pen  Kembero  y  gyd  Wedjr  gynnnll  ei 
gynnwys  ae  gyfansoddi  mewn  crynodab  ddosparthuB 
athrefnodidawo  drwy  ddyual  ystryw  Gruffyd  Hiraethoc 
prydydd  o  Wynedd  Li  Conwy.— Enw  LAyfr  (ab.  1550). 

*  Nid  yw  hyn  yr  un  peth  k  Camrtug  neu  Camro^g^  fel  y 
galwai  hen  awduron  ein  hiaith  ni.*    Felly  y  dywed  W.O. 
G.  ilechain:  Gwaith,  ii.  541. 
Iaith  Gambr  yn  ann^rch  yr  hygar  ddarlleydd. 

Dr.  Gr.  Boberts:  Gamadeg,  Rhag. 

B.  yn  Saesonec  (b)  yn  Cnmhemte  ynt  vnllais  val  yn  y 

geirieu  hynn.  .  .  Ac  ni  newidir  b,  Seisonic  am  lythyren 

aran  val  y  gwnair  a  (b)  Gymberaec.    C.  wrth  i  darllen  yn 

Sasonec  a  Chambraec  sydd  yn  vn  lief. 

W.  SaUabury:  Diet.,  Pref.  (cf.  fq.) 

Y  mae  yn  dra  «mi1w  genyf  dy  welet  ti  wlat  Cemhru  .  .  . 
yn  dyvot  yn  olaf  ynghyfryw  ardderchawc  oruchaflaeth  a 
hynn  . . .  deffru  dithe  bellach  Gymbro  glan. 

E»yob  B.  Davies:  Epistol  (1567),  1. 

Cambereigiad  ao  Cflgrifen  Uaw  Eagob  Davis. 

Gioytaney  M$. 
Perl  mewn  Adfyd  ...  a  eecrifennwyd  yn  ^yntaf  mewn 
Dwitch  .  .  .  ac  a  droed  i'r  Saesonaeg  gan  D.  Miles  Coverdal, 
ac  JT  awrhon  yn  hwyr  ir  Gambra^g  gan  H.  L. 

huw  Letoys:  Perl  (enw). 

Cymroaidd,  a.  pertaining  to  or  characteristic 
of  a  Welshman ;  Welsh. 
Ewein  arwyrein  aur  wron    Kymry 
Kymro^.yd  archordyon.— Cynddelw :  M.A.  i.  224. 

Dy  lyfrau  (eto'n  Gymronidd)  ysgol, 
Wrth  reol,  ydynt  wir  athrawaidd. 

L.  G.  Cotkiy  1.  xxix.  51. 
Ni*m  gad  gan  mad  gad  Gymroaidd. 

D.  ah  Gwilymy  ccxxviii.  18  (cf.  xdi.  60). 

Diau  fod  gwaed  Cymroaidd  yn  drechaf  ym  mhob  un  o*r 
cyfr3rw. — Gronwy  Ouni/i,  260. 

Ni  chefais  ond  prin  grocsi  Clawdd  Offa  nad  dyma  fl  o 
fewn  dyw  areithwyr  y  Cymdeithasau  Cymroaidd. 

G.  Mechain:  Gwaith,  ii.243  (cf.  147). 

Ai  yn  yr  anrhydeddus  Oymdeithasau  Cymroaidd  y  dysg- 
odd  efe  lefani  iaith  glodfawr  py^odwra^edd  Forth  Beli  1 
Gwyliedyddy  v.  146  (cf.  42,  61,  88,  118). 

A  oes  rhyw  eisteddfod  neu  gymdcithas  Gymroaiid  yn 
gwadu*r  gosodiad  ?— /o».  Harris:  Oweith.  844. 
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Taenir  yr^'egwrddorion  hyn  ym  mhellaeh  byth  dan 
nawdd  y  Oymdcithaa  Gymroauid.—Sertn  Gomer^  t.  866* 

Pel  y  byddai  i'r  plentyn  fwynhau  genedigacth  Cymro- 
aidd.—Camhuanawc:  H.C.  46  (cf.  48). 

Cymroawl,  a.  portaining  to  a  Welshman  or  to 
the  Welsh;  Welsh. 
Yr  oedd  y  beimiaid  yn  rhoddi  y  fUCTioriaoth  i  dAn  Gym- 
reig  yn  ei  theithi,  yn  cjmnwys  mwynder  erddygan,  a  chyf- 
ansoddiad  CymroauA. — Gwyli^dydd^  ii.  306. 

OymrOig,  a.-^-Cymrcig, 

Bvdded  tra  ^falus  rhag  bod  o*r  cyffelvbiaothau  nac  yn 
angnyfaddas  .  .  .  nac  yn  dwyllodrus ;  mal  y  mae  llawer  o'r 
brudiau  Cymrdig^  neu  yn  hjrtrach  y  cwbl. 

H.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  XT.  2. 

Oymru,  «/.  [cf.  Cymro]  Wales,  Cambria. 

Kynan  Kadwaladir  Kymri  penbaladir. 

Jjyfr  Du:  A.B.  ii.  46  (cf.  19,  24,  89). 

Kychwyn  a  omgant  hwy  ar  y  mor  parth  a  Chymry. 

Mabiiiogion,  187  (cf.  84,  806). 
Hywel  Dda  frenhin   Cymbru  a   [i]   ddylyedotryon  ay 
fforythawdd  o  ddoethineb  y  calonneu  ae  corffeu  ennnein. 
Cy/ieithiau  Cymru,  ii.  628  (cf.  666,  684). 

Y  teir  aghywlat  hyanj  ywyd  yg  Kymry. 

Cyfrrithiau  Cymru,  iL  204  (cf.  864,  661). 

Yna  yd  hedychawd  arbrenhin  boll  dywytwogyon  Kymry. 
Brut  y  Tywysogion,  268  (cf.  264,  258,  844,  366,  864). 

TywyBogaeth  Cymru,  the  Principality  of  Wales. 
Cymru  a  Lloegr,  Wales  and  England,  England 
and  Wales. 

Oallaf  hyny  yn  eich  gwledydd  chwithan,  un  ac  ereill, 
gallaf  Gumru  a'lAoegr.  a  gadael  fy  nghywinaid  bob  on  yn 
ei  fan  a'i  anaawdd.— /o/o  M»s,  197. 

A  native  is  apt  to  name  his  own  country  first; 
but  in  the  written  language  the  case  is  some- 
times otherwise. 

Wedy  tremygu  y  llw  ar  arooll  a  rodamei  y  djrwyasogyon 
lAoegyr  a  Chymry. — Br%U  y  Tytcysogion^  290. 

Tair  sir  ar  ddeg  Gymru,  the  thirteen  counties 
of  Wales.— C\5. 

Cyfreithiau   CymrUy  the  Laws  of  Wales,  the 
Welsh  Laws. 

Mvnyddoedd  (Jymru,  the  mountains  of  Wales, 
the  Welsh  or  Cambrian  mountains. 
%  The  orthographical  distinction  between 
Cymryf  as  the  name  of  the  people,  and  Cymru, 
as  the  name  of  the  country  (both  pronounced 
alike),  is  a  comparatively  recent  one,  the  older 
form  being  Cymry  for  the  country  as  well  as  its 
inhabitants,  as  may  be  seen  in  several  of  the 
preceding  quotations ;  and  it  is  probable  that 
CymrUy  the  country,  is  only  a  variant  of 
Cymryy  the  people,  parallel  to  the  later 
English  use  of  Wales  (A.S.  Trctt7(M= Welsh- 
men), as  the  name  of  the  country.  The 
distinction  is  now  fully  established:  but 
some  writers  as  late  as  the  loth  and  16th 
centuries,  and  sometimes  later,  for  the  con- 
venience of  rhyme,  or  for  want  of  discrimina- 
tion, occasionally  use  Cymru  for  the  people, 
as  well  as  Cymry  for  the  country. 
Henel  Da  uab  Kadell  tewyeauc  Kemry  [= Cymru]  oil 

anelles  e  Kemry  [= Cymry]  en  kam  arueru  or  kefreythyeu. 
Cy/reUhinu  (fymru,  i.  2  (cf.  214,  838,  840,  620). 

Tri  ryw  vrawdwyr  yaeyd  yg  Kymry  herwyd  kyureith 
Hywel  ba,.—Cy/reithiaH  Cymru,  i.  468  (cf.  666). 

Ei  fawl  yng  Hymry  a  fydd. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  496. 

Y  dynion  anudonair 

Felly  drwy  Gymry  a  gair.— Z).  Llwyd  ab  LI.  ab  Gruffydd. 

Yn  amser  Hywel  Dda  brenin  Cymry  [==Cymrul  oU,  y 
brdniwyd  pymtheg  Uwyth  o  brif-lwjrthi  Ynys  Prydain  ym 
mraint  oeneol  y  Cymr^ . . .  acefeynfrenin  Cymry  r=Cymral 
oil.— /oto  M»s.  87, 


Owladna  Ddn,  ar  Gywum  gynt, 

larUes  oedd  er  Ilea  iddynt— L.  G.  Cotki,  i.  i.  S. 

Yr  wyljn  oofio  am  nn  Awdor  Seianig^  (a  eflw*r  Cjfimru 


Owilym 


jT  hwn  a 


ddywed  gael  mewn  ogof  yn 
Lloegr  .  .  .  fachgen  ao  herlodes  o  liw  gw3rrdd  dieiUir  an- 
ferthol.— rAw.  AWiu;  D.P.O.  (1740)  i.  1  (4). 

A  oeodwyd  allan  fn^taf  yn  Saesonae^.  .  .  Ac  a  gy1~ 
ieithiwyd  yr  awriion  I'r  Oymraeg  er  daiom  i'r  Cymrm. 

Sam.  WiUinwu:  Amaer  (1707),  1. 

Cymruaidd,    )    a.    relating    to  Wales,    Cam- 
CTmruain,     j   brian,  Welsh. 

Pan  wybn  y  brenin  am  t  dygwyddiad  hwn,  oanfyddodd 
enbydrwydd  sefyllfa  ei  feddiannan  Cymruaidd^  a  pbender- 
f ynodd  fyned  i  Gymru  yn  ddioed  ei  bun. 

Camkuanawc:  H.C.  760  (of.  167,  616,  749,  783). 

Cymry,  s.  pi.  of  Cymro,  q.v. 

Cymryaidd,  a.  of  or  relating  to  the  Welsh 

people;  Cymric;  Welsh. 

Y  rhai  a  wadant  waedoliaeth  Cymryaidd  j  Piotiaid. 

Camkuanawe:  H.C.  121. 

Cymryig,  a,  pertaining  to  the  Cymry,  Cymric, 
Welsh.     An  unusual  word. 

O  blith  cantoedd  o  eiriau  Cymryig  mor  dryfrith  yn  def n- 
yddiaw  en  hiaith.— 5«r«^  Gomer,  iy.  147. 

Cymryd  (Cymryt,  Kymryt),  v.  the  usual  infini- 
tive for  Cymmeryd  in  Hie  older  langoag^e. 
See  Cymmeryd, 

Cymwaew,  a,  [^waew]  *  that  teems  with  pain 

or  throbbing ;    *  tempered  with  pain.* — P. 

Kynn  bum  kein  vaglawc  bom  eiryan 

Oed  k'tmwano  vympar ; 

Oed  kynnwyf  kenyngrwm  wyf  trwm  wyf  tman. 

Uywanh  Hen:  A.B.  ii.  259  (cf.  M.A.  i.  114). 

Cymwawd,  -au,  sf,  [gwawd,  /.]  comedy. 

Bonia  Ariatopbanes am  y  ddnwiee bon  [Bendial;  a  ehaa 
crybwylliad  am  dani  yn  ei  gymwawd  ar  *  Wra^edd 
LOOS,*  y  mae  yn  debyg  iddi  ^pad  ei  baddoli  rywbryd  yn 


fod 

Lem 

ynyaLeinnos.- 


>  yn  debyg 
•Crtdoau  y  . 


y  Byd,  1.  816. 


Cymwawdwr,  wyr,  \  «m.  [gwawd]  aoomedian; 
Cymwawdiwr,  wyr,  a  comedist;  a  writer  or 
Cymwawdydd,  -ion,  '  an  actor  of  comedies. 

Dylai  areithiwr  fod  yn  llym ;  treiaawdwr  yn  fawr ;   a 
ehymwawdwr  yn  ddigrif .— J?ry<A<m,  iii.  160. 

Gymwedd,  -au,  sf,  [gwedd:  cf.  eydwedd]  1.  a 
connection ;  the  marriage  of  a  native  with  a 
foreigner.     {R,  and  P.) 
i[  Cymweddi  is   the  reading  in   the  Welsh 
Laws.     Richards  refers  to  the  Glossary  ap- 
pended to  Wotton's  Leges  Waliicae  ;  but  Cym- 
wtfldi  is  the  word  found  there,  as  well  as  in 
the  body  of  the  work  (of.  88,  664) : 
Cymweddi,  conjugium;  Wallae  scilicet  &  Advenae. 
2.  conviviality? 

Madawo  mor  maenwyt.  Madawc  kyn  bn  bed 
Bu  dinas  edryased  o  gamp  a  eMymwedd. 

Taliesin:  A.B.  u.  197  (cf.  229;  M.A.  L  69, 146). 

Cymwedd,  )  v.  to  unite  together ;  to  assimi- 
Cymweddu,  j  late,  connect,  or  blend  together. 

Y  mae  heneint  yn  kymwed  ami 

Om  gwallt  ymdeint. 

Llywarch  Hen :  A.B.  ii.  260  (M.A.  i.  116). 

Canys  ydiw  henaint  yn  cymwedd  a  thi. 

Gr.abArUkur.    (P.) 

Cymweddi,  Yau,  sf,  [gwedd:  cf.  eydwedd,  dy- 
weddi"}  a  connection,  conjunction,  or  union; 
a  connection  by  marriage ;  the  marriage  of  a 
Welshwoman  with  an  tdien  or  foreigner. 

Ac  or  ryw  gymwedi  honno  y  nestir  gwarthec  dyfach  y  eu 
tain  dros  alanaa.— (7/(/Vft(Atau  Cymru,  L  662. 

O  rboddir  Cymraes  i  alltud,  ei  pblant  a  gaiff.ran  o  dref 
eimam.  .  .  Or  j^ymiMdfit  honno  y  daw  gwartheg  difaoh. 
J>ge9  WaUieae,  ii.  L  72. 
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Cymweddiad,  -au,  «m.  a  uniting  together; 
oonsodation ;  conjunction. — P. 

Cyxnweddol,   |  a.   conjunctive ;    united ;    mu- 
Cymweddus,  j  tually  assimilatdve. — P. 

Cyxnweddu,  v,^zCymv;edd, 

Cyxnwl,  pL  cymylau,  9m,=:CwmwL 

Bro  y  cymylaUf  the  region  of  the  clouds ;  doud- 
land. 

Tm  mro'r  eumplau  dawnsia'r  dydd  yn  lion, 
Ymwelf  yr  hwyr,  draohef n  &'r  ddauur  gitm. 

Jilodau  leuainCt  20. 

Cymwrn,  a,  [mwm  ?]  hot,  fiery,  or  suffocating  ? 
If  the  principal  element  is  mtum,  the  more 
regular  orthography  would  be  cymmwrn.  The 
word  is  known  to  occur  but  once. 

Kyrohawd  Crist  Naf  tro6  veioh  Adaf  treis  yuohedawl 
Pomoes  o  f  f  wrn  y  bau  gymwm  ny  bu  gamawl. 

Or,  ah  Mertdydd:  ^.A.  i.  487. 

Cymylaidd,  a.  [cwmwl]  cloudy ;  resembling  a 

doud. 
Cyxnylau,  «.  pi.  of  Cwmwl, 
Cymyledd,  sm,  cloudiness ;  gloominess. 

Cymyliad,  -au,  «m.  a  clouding;  a  darkening 
or  obscuring ;  obfuscation. 

Pwy  a oaododd  yn y  dugymyliad ddoethineb ? 

br,  T,  Briacoe:  lAjtx  lob,  xxxviii.  86. 

Cymylni,  tm,  cloudiness. 

Cymylog,  a.  cloudy,  clouded,  full  of  clouds; 

overcast;  gloomy. 

Dhrmod  tywyll  do,  diwmod  eumylo«  a  niwJog,  fel  y 
wawr  wedi  ymwaaffaru  ar  y  mynyddoeda. 

/Mrf  ii.  3  (of.  Emo.  zzx.  8 ;  xxxir.  IS). 

Cyxnylogrwydd,  8m,  cloudiness ;  obscurity. 

Cyxnylu,  )  v.  to  doud ;   to  overshadow,  dim, 
Cymylo,  ]  obscure,or  darken;  to  become  doudy 
or  overcast. 

Os  gellir  neefiu  y  rfaai  ydynt  ohwannocach  i  wybod  y 
gwirionedd  nag  (pan  fytho  ef  goleu  ddigon)  i  ymryson  yn 
•     ei  gyloh,  a  thrwy  jmrysongar  ac  jrmddaloB  ddadl,  rw 
gymylo  {^ggmylu]  a'l  dywyl^p  ef . 

Edward  lames:  Horn.  i.  85. 

Os  yw  gwdthredoedd  dyn  a  fyddo  yn  tardda  oddi  ar 
ddiben  cywix  yn  tnedda  i  gvmylu  graa,  nid  yn  nnig  rhaid  i 
ni  beidio  gwneuthur  ffTdd  yn  (^eryn  gweithgar.  eithr 
am  yr  on  xneswm  rhaid  i  ni  beidio  gwneutnnr  dim  oil. 

Joseph  Harris:  Gveith.  2fi8. 

Oymylyn,  «m.  a  little  cloud,  a  doudlet. 

O^,  pL  cynion,  «m.  [L.  cuneus:  cf.  gaing]  1.  a 
chisd. 
A  minnen  neut  ydydynt  yn  ggngon  boneu  vy  esgyll. 

MabinogioHy  180. 
liUf  fras,  a  chwmpas,  a  chpn,—Oro,  Owainy  116. 

Efe  a'u  oymmerodd  o'n  dwylaw,  ao  a'i  Uoniodd  k  chgn, 
ae  a'l  gwnaeth  yn  Uo  tawdd.— £*<».  xxxii.  4. 

Cyn  cerfiOj  a  chisd  for  graving,  paring,  or 
sculpturing ;  a  sculptor's  chisel. 

C$n  llwy,  a  gouge. — N,  W, 

2.  a  wedge. 

Cfn,  mewn  gallofvddiaeth,  ydyw  dam  o  bren  neu  fettel, 
yn  dew  yn  d  ben  achaf ,  ao  yn  deneu  yn  ei  waelod. 

Gnryddoniadur  Cymreig^  iii.  116. 

Oyru  y  cyn  a  gerddo^  to  spur  a  free  horse. — 
Diareb,  (M.A.  iii.  161.) 

Cyn  0  auVy  a  wedge  of  gold. 

Ownaf  ddyn  yn  werthf awrocach  nag  aur  coeth ;  Te,  dyn 
na  ehpn  o  aur  Ophir.— £m.  ziii.  IS. 


Cyn  {y)y  -au,  «m.  [Ir.  and  Qa.  ceannl  the  first  or 
foremost  part;  a  head.  Found  mostly  in 
compounds,  and  in  place-names,  in  which  it 
sometimes  occurs  as  cen:  cf.  Ceniarth:=zPen- 
iarth ;  Ce?iar<A=Penarth ;  Cennant  (Cynnant) 
=Pennant. 

Aerwy  ser  o  ros  enraid 

Yw  hwn  o*r  Dyttwn  ei  daid; 

A  Uuoedd  swydd  Oaerlleon 

I'n  eyn  ydoedd  lancyn  Don.— i>.  nb  Edmwnty  I T.  BalabrL 

O  flaen  y  fragad  orddu  ar  fin  gerwin  brwydr 
O  gyn  cyd,  gan  fraiag  gamre  yn  drah&OB 
Yn  orohawn  delai  Satan  y  mewn  oellt 
Ac  aur  yn  arfawg.—  W.  0.  Pughe :  CO.  vi.  116. 

Cyn,  prep,  [C.  kyns ;  Br.  A:e7ifc=W.  cynt"]  before 
(in  time),  ere,  previous  to,  preceding  (in  time). 
This  prep,  often  has  the  sentence  following 
for  an  object;  and  is  followed  by  the  pri- 
mary sound  of  the  mutable  consonants. 

Bet  pann  disdn  inidair  ctn  cirobu  Taf. 

Liber  Landavensis^  247. 

Neu  cheing  e  Ododin  kyim  g^wawr  dyd  dilin. 

Aneurin:  God  418  (cf.  101,  2»6,  682,  712). 

A  ehynn  oaffel  o  neb  wybot  pwy  yd  y  doey  y  garchar 
dracheuyn.— J/a^inoyion,  239  (ex.  269). 

Os  kyn  e  seythuet  rullydin  edescarant. 

Cy/rnthiau  Cymru^  L  82. 

Nys  beidei  kyn  hedychu  Rys  ar  brenhin.  .  .  Owedy 
hynny  dydgweith  kyn  kalan.  Meheviu  y  doeth  y  Ystzat 
Meuruc— ^rut  y  Tywysogion^  190  (of.  224). 

Colli  y  clustiau  eyn  cael  y  cfm^—Diartb.  (M.A.  iii.  181.) 

A  ckynn  y  dyuot  ef  y  lys  Arthur,  ef  a  dathoed  marohawo 
arall  y  lys  AruiTrc—Mabinogiony  197. 

Sef  oed  yn  eubryt  y  nos  kyn  j  brat,  dewis  y  nifer  dewraf 
yn  Troea.— />are*  Phrygius:  II.C.H.  ii.  81. 

A  ddaethost  ti  yma  i'n  poeni  ni  cyn  yr  amser? 

MaU.  viii.  29. 
Cyn  gwneuthur  y  mynyddoedd.  a  Uunio  o  honot  y 
ddakr  a*r  byd.— ^o/m.  xc.  2  (of.  Diar.  viiL  22—26). 

Cyn  dechreuad  y  hydy  before  the  beginning  of 
the  world. 
Cyn  dydd,  before  day ;  before  daylight. 

A  chyn  y  dyd  kyuodi  a  omgant  a  gwiscaw  ym  danunt. 

Mabinogumy  268. 

Cyn  no8,  before  night. 

Ar  morgrugyn  clolT  a  doeth  a  hwnnw  kynn  y  nos. 

Mabinogxony  182. 

Cyn  navm,  before  noon,  in  the  forenoon  (ante 
meridiem). 
Cyn  pob  peth,  before  all  things. 

Cyn  hyn,  before  this  (time),  before  now,  ere 
now. 
Cyn  y  pryd  Ayn,  before  this  time,  before  now. 

Cyn  hyny,  before  that  (time),  before  then; 
previously. 
Y  ddaiar.  ag  oedd  eyn  hyny  o  un  iaith  ac  o  un  ymadrodd, 

a  glywai  &.  tnrigolion  yn  awr  yn  narad  ^ 

thri-ugain.— 7A«o.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (6). 

(^y^  y  P^^  ^ynyt  before  that  time,  before 
then,  previous  to  that  time. 

Cyn  a  gwediy    )  before  and  after ;    previoudy 
Cyn  ae  wedi,   ]  and  afterwards. 

Na  chyn  na  gwedi,  ndther  before  nor  after. 

Er  cyn  cof,  from  time  immemorial. 

Cyn  gent,  before  birth ;  ante-natal. 

Man  cyn  geni,  a  congenital  mark  (on  the  skin), 
a  birth-mark,  a  mole. — 8,  W, 
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Cyn,  adv.  1.  as,  so,  equally.  Cyn  in  this  sense  is 
placed  before  adjectives  in  the  comparative 
degree  of  equality,  and  is  followed  by  the 
soft  or  medial  sound  of  the  mutable  conson- 
ants; as  cm  (heed  (teg),  cyn  goched  (coch),  cyn 
hardtled  (hardd),  cyn  laned  (glan),  cyn  rhated 
(rhad).  The  letter  //  is  an  exception,  and 
retains  the  primary  sound:  as  cyn  Uawned 
rilawny.  cyn  llatvened  (Uawen),  cyn  llwyred 
(llwyr). 

Dieu  oed  gantaw  na  welsei  dremdnt  kj/n  decket  a  hi  dr- 
yoet  ar  arall.—Jtfrt Wwoyion,  206  (cf.  211,  283). 

Reith  Ueidyr  adylyant  tygu  en  bot  3ni  gi/n  neasct  idaw  ac 
7  dylyont  talu  galanas  ae  chymrytygyt  ac  ef . 

Cyfreithiau  Cymm,  ii.  70. 
Kyn  eadamet  oedjrnt  yll  tri.  ac  Adaf  e  han.  .  .  A'yM  dec- 
ked oed>iit  yll  tri  ac  Ada/  e  han.  .  .  Kyn  doethet  oedynt 
eU  tri  ac  Adaf  e  hun. 

-  Triordd:  Ll.C.H.  i.  297  (cf.  i.  44.  1«4,  169). 

A  tho«t  yw  gennyf  welet  ar  was  ki/n  uonedicket  a  thi.  y 
dihenyd  a  vyd  amat  auory.— J^aii/<oyion,  216  (cf.  7,  268). 

Owdet  ohonat  gwyrth  y  Greal  yn  gifu  eglai-et  ac  y  gwd- 
eia  ixmeu.—St.  Greal,  \  69  (cf.  170). 

51  Since  the  early  part  of  the  present  century 
it  has  been  usual  with  some  writers  (following 
Pughe)  to  substitute  can  for  cyyi  in  this  sense, 
a  practice  much  to  be  deprecated,  as  can  does 
not  imply  any  comparison,  which  cyn  (with 
its  vaiieties  ry-,  ci/ci-,  cyd-y  cym-^  ^V^')  does. 
This  perverted  use  of  can  is  unknown  in  the 
older  language. 
2.  earlier,  sooner,  at  an  earlier  time,  previously ; 
rather.  Formerly  this  use  of  cyn  was  regu- 
larly followed  by  the  particle  of  comparison 
no  (nog^  noHy  wo*m),  than ;  but  in  the  modem 
language  it  is  usually  omitted,  and  the  prep. 
cyn  takes  the  place  of  the  adverbial  phrase. 

Cyn  nOy    )  sooner  or  earlier  than ;  previous  to; 
Cyn  nogy  ]  before. 

O  aohawB  djruotyat  Bwrt  a  Lionel  y  rd  ny  buaasynt  yr 
ystalym  o  amser  cj/n  no  hynny  jrn  Uya  Arthur. 

St.  GtmI,  \  2. 

Py  dyduc  aghen  kyn  no  Chenixi.ea..—^Talie9iH:  A.B.  ii.  146. 

Goruc  wyr  lludw  a  gwraf^ed  gwvdw 
Kyn  noe  angheu. — Anettrin  :  God.  244. 

Y  gwr  ny  chyfodawd  yn  yr  oessoed  cad  y  gyffdyb  kyn 
noe  ei.—Brut  y  Tyw.:  Ll.C.H.  ii.  273  (cf.  274,  291,  298). 

Kyn  noe  argynrein  e  waet  e  \&wr.—Aneurin :  God.  64. 

Kyn  noe  y  daw  rwng  y  dwylaw  y  gfwesgeryd. 

TaHesin:  A.B.  ii.  281. 

Cyn  no  hyny  (=cyn  hyny),  before  that  or  then; 
previously. 

A  dechreu  amouyn  a  gwyrda  y  wlat  beth  uuaasd  y  ar- 
glwydiaeth  ef  amaaunt  nwy  y  vlwydyn  honno.  y  wrth  ryu- 
oassei  kyn  no  hynny. — Mabinoyion^  7. 

Neut  oed  seith  mljrned  kyn  no  hynny  yr  pan  welaei  ef  na 
dyn  na  mil. — Mabinoyion^  65  (cf.  197). 

A  tiiri  meib  a  vuassd  y  Wxtheym  kyn  no  hynny. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  136. 


Cwyn  Merddin  am  frenin  fry, 

Cwyn  No  hen  cyn  no  hyny. — L.  O.  Cothiy  in. 


.26. 


Cyn  noH  fyned  (=:cyn  ei  fyned),  before  he 

goes;   before  he  went;   before  his  going  or 

departure. 

Cyn,  con,  though,  although,  even  though;  be 

it  that ;  since ;  inasmuch  as.     Cf .  can,  cyd, 

Tri  pheth  ny  thelir  kynn  ooUer  yn  ranty. 

CyfrdUnau  Cymruy  i.  450. 

Aekyn  bd  drat  hynny.  ny  bu  hir  yn  ym  byrrywyt  i. 

MabinoffioHy  160. 


h.  with  a  negative. 

Or  gwely  wreic  dec.  gordercha  hi.  kyn  nyth  uynno. 

Mabinoyion^  196. 
C*'H  ni  bai  ammod  dyfod  i*m  herbyn. 

Cynddflw:  M.A.  L  263. 

Myn  vyg  cret  kyn  nys  gellyoh  mi  ath  garaf  yn  vwyhaf 
gwr. — MabinoyioHy  220. 

Cyn,  px,  [allied  to  cyn  (Ir.  ceann)  and  cyni"]  a 
prefix  denoting  first,  chief,  head,  fore,  fore- 
most, principal,  primo-,  proto- ;  prae-,  pre-; 
excellent;  singular.  Hence,  in  some  words 
cyn  is  used  intensively  to  enhance  the  main 
idea  (cf .  L.  prae  in  praeclaruSy  praediveSy  prae^ 
validtis);  before  (as  compared  with)  others, 
very.  It  is  generally  followed  by  the  soft  or 
medial  sound,  except  in  the  case  of  c  and  U, 
which  generally  it  does  not  affect ;  as  cyncud, 
cynllun.  To  d  and  <,  especially  the  former,  it 
sometimes  gives  both  the  medial  and  the  nasal 
soimds ;  and  this  happens  occasionally  in  the 
same  word ;  as  cynddelw  and  cynnelw  (delw) ; 
cyndwf  and  cynnhtvf  (twf ) ;  cyndrigolion  and 
cynnhrigolion  (trigolion).  Before  rh  usage  is 
not  uniform,  some  preferring  the  radical, 
others  the  medial  sound  of  Siat  letter;  as 
cynrhith  or  cynrith  (rhith).  Cf.  Llyihyraethy 
§  104,  5. 

Cyn,  nx.  [L.  con"]  a  mut.  of  cyd  (q.v.)  and  of 
much  the  same  import.  It  mostly  occurs  before 
words  beginning  with  dy  n,  and  t.  It  generally 
assimilates  d;  as  cynnadl  (dadl),  cynnal  (dal); 
and  changes  t  into  its  nasal  sound ;  cynhorjf 
or  cynnhorf  (torf ) ;  as  cynhwrf  or  cynnhwrf 
(twrf). 

Cyn,  px,  formerly,  quondam,  ex-  (prefixed  to 
the  name  of  an  omce);  as  cyn-lywydd  (cyn- 
llywydd)y  ex-president,  former  president ;  cyn- 
weinidogy  ex-minister.  A  very  recent  use  of 
the  prefix. 

Ordeinir  hwynt  i*r  swydd 
dwylaw  y  llywydd,  y  cyn^ 


ryllj 
yd,  a 


gvBsegredig  drwy  arddodiad 
"fa,  yagrif enydd  y  gynnadledd 


ar  y  pryd,  a  dau  ot  hen  weinidogion. 

Gtpyadoniadur  Cymreig^  iii.  187. 

Pan  welom  jr  hen  Gymry  yn  bwrw  hawl  i  unbenaeth  yr 
ynysL  ac  yn.  dimgoe  cofrestr  o  enwau  eu  eyn-freninoedd  . . . 


S; 


"fre 
LUin 


ni  ddylem  wrthod  y  oyfan  mcgys  ffng-wneuuinriad. 

Uamhuanawe :  Han.  Csrm.  64. 

Cyna  (y),  v.  [cwn,  pi.  of  c%]  to  follow  dogs ;  to 

be  in  heat. 
Cynaber,  ph  cynebyr,  cynaberoedd,  «m.  [aber] 

the  head  of  a  stream. 

Llyr  Uwybyr  y  tebyr  dy  var  yg  kynthyr. 

TalUsin :  A.B.  ii.  176. 

Cynach,  «m.  [ach]  a  seedling  plant  or  tree. — P. 

Cynach,  -au,  «/.  [ach]  original  stock  or  pedi- 
gree. 

Cynach,  a.pL  [cwn,  sg,  ci]= CwwacA. 

Cynachos,  -ion,  sm,  the  first  cause. 

A'r  oil  o*r  rhai  hyn,  wrth  bob  tebyg,  yn  llawn  o  fywid- 
ion  galluog  .  .  .  i  fwynhau  haelioni  y  Cynachos  "hLELwr. 

Elfenau  S^yddiaeihy  xxri. 

Cynad,  -au,  sm,  [cwn,  cwnnu]= Cynnad. 
Cynaddafiaid,  s.pL  [cyn— |- Addaf]  Preadamites. 

Cynaddafiaid:  plaid  yn  yr  eilfed  ganrif  ar  bymthcg,  prif 
bwnc  pa  rai  oedd,  fod  yn  rhaid  fod  dvnion  yn  y  b^  cyn 
Adda.  .  .  Galwai  ef e  yr  luddewon  yn  Addaflaid,  a  thybiai 
eu  bod  yn  deilliaw  o  Adda,  a  rhydd  yr  enw  Cynaddafiatd  i*x 
Ceaedloedd,—Gtoyddoniadur  Cymreigy  iiL  116. 
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Ojmafon,  s.pl,=:Cynavxm^  Cenawon, 

A  ehjfna/on  glow  a  diain  nifer. 

Gt.  ab  Mertdydd:  H.A.  L  440  (cf.  464). 

Cynagr,  »m.  a  leader  or  chief  ? 
I>oddyw  nod  enrglod  lor  gwlad  bellaf 
Uoegr  llwyr  i*n  gwenrd  f ]rd  fodrydaf 
Daw  lesa  Anrlwydd  dewikif  gynagr 
Dihagr  dnr  Uinagr  ar  lion  gwympaf . 

Grtiffydd  ah  Mtrtdydd:  MJl.  i  461. 

Ojmaidd,  a.  [oyn]  cuneal,  cuneate,  wedge- 
shaped. 

Cynair,  eiiiau,  am.  [cyn-+gair]  a  primitive 

word,  an  etymon,  a  root- word ;  first  word. 

Kynneir  om  oadeir  cadam  ganu  Rys. 

Qwynfardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  269. 

Cyneiriau,  primitive  words,  primitives. 

T  ffordd  oieu  yw  nodi  7  cyneiriau  byrion  . . .  gan  adael 
y  cyneiriau  hirion  . . .  heb  on  arwydd  i  ddrnodi  yr  aoen. 

Tegid:  lawn-Liythyreniad,  12. 

Cynall,    )  oedd,  sm,  [gall,  gallu]  first  or  prim- 

Cynallu,  J  ary  power ;  first  principle. 

Dylid  gynaU  a  nerth  awen  drynwyf  ar  bethaa  a  wnelont, 
o  gjfi&wn  berthynas,  amryfel  ranau  y  gerdd,  o  barth  son, 
a  nwyf ,  a  dyfaliad ;  eithr  cynaU  yw  eithaf  puider  ao  eglur- 
der  7  gwirionedd  dittuuxt.—Barddas,    ( P.) 

Cynamcaiiiad,  -an,  am,  predesignation,  pre- 
destination. 

Tna  dvn,  yr  hwn  oedd  gwan 
Ei  Inn  deooxeuawL  cynna  bellach  mewn 
Nerth  mawr,  yn  01 7  cynamcaniad  gwiw. 

W,  O.  Pughe:  Ceinion  Awen,  146. 

Cynammod,  -an,  sm,  first  or  original  covenant, 
compact,  or  agreement;  compact,  agreement, 
treaty. 

Y  bleiddiaid  a  daerasant  ar  y  defaid  dori  o  henynt  fErion 
7  cynammod. — lolo  Mas,  174. 

Oynamseri  -oedd,  am,  early  or  primitive  time ; 
antiquity. 
Cynamseroeddf  primitive  times  or  ages;  early 


Yn  yr  hon  ail  ol^ri^  ni  a  ymroisom  i  gadw  yr  nnrhyw 
bwyU  a  welwn  ei  harfeni  ar  y  cyffelyb  achos  yn  y  cynamser- 
oedd^—IA,  Q.  Oyffredin,  Rhag. 


Ym  mhlith  f 


anueroedd^ 


net  eynat 
Tydain  hen.  Tad  Awen  oedd. 

GtcdUter  Mechaiu:  Gwaith,  i.  100. 

Gynamserol,  a.  1.  relating  to  primitive  times 
or  ages ;  primeval,  primitive ;  antemundane. 

J  a  thrwy  Ysgrythyrai 
,  dderyw  i  Dduw 


u 

Luw, 


Dwy  Bregeth.  .  .  Yr  ail 
eglnr  a  rheiymau  diym^ 

trwy  nn  arfaeth  neu  ordinh'&d  gynamserolf  Imiiaethn  nel> 
yn  anochel  i  ddinystr  neu  farwolaeth  dragywyddol. 

loan  Wallter:  Dwy  Brege/h  (enw). 

2.  premature ;  untimely. 

Yr  oedd  .  . .  wedi  bod  yn  ymboeni  yn  ddiwyd  am  gryn 
bump  ar  hugain  o  flynyddoedd  wrth  y  gorchwyl  o  gyn- 
Unnio  a  darpam  yr  offeryn  a  achl^rsurodd  ei  farwolaeth 
gynaviterol  a  disyfyd  et.—Brython^  iii.  129. 

Oynan,  am,  [modf.  of  cynghan  {D,)Y]  speech; 
utterance,  enunciation,  pronunciation. 

Arthur  ardderchawg  eynan 
O  mvnni  o  fyd  gafel  rhan 
Wrth  gadam  gobaith  gwan. 

Ymdd,  Arthur  ae  Eliwlod:  M.A.  i.  177  (of.  185). 

Oynanadwy,    a.    pronounceable,    enundable, 

utterable. 
Oynaniad,  -an,  am,  pronunciation,  enunciation, 
utterance. 

Hyn  yw  y  rheswm  pa  ham  y  gorlwythir  eynaniad  y  Seia- 
oneg  doiweddar  i  raddau  mor  anghyffredin. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  66  (of.  67). 

Cynaniadol,  a.  pronouncing,  enunciative. 
Qeiriadur  cynaniadol^  a  pronouncing  dictionary. 
148 


Cynaniadu,  v,  to  pronounce. — Dicta, 
Cynaniaeth,  -au,  «/.  pronunciation;  orthoepy. 
Cynaniaetliol,  a,  pronouncing;  orthoepical. 
Yr  oedd  dull  ein  tad  a*n  taid  o  ddywedyd  . .  .  yn  ddeall- 
adwy,  er  yn  anghywir  mewn  ystyr  gynaniaethol. 

Gwaliay  Mai  14,  1890. 

Qeiriadur  cynaniaethol,  a  pronouncing  diction- 
ary. 

Peth  cymharol  ddiweddar,  hyd  yr  wyf  yn  ooflo,  yw  geir' 
iadur  eynaniaethol  Cymraeg  a  Saesneg. 

Gvealia,  Mai  14,  1890. 

Oynanol,  a,  pronouncing,  enunciative. 

Er  gochdyd  y  gwallau  uohod  a*r  cyfnrw,  bydd  i*r  efryd- 
ydd  sylwi  yn  f anwl  ar  y  cyf arwyddiadau  jm  nechreu  y  llyfr 
hwn,  ond  yn  benaf  oil  ar  aeiniad  Seism^yddion  cywir,  a 
geirly^u  cynanawl.—D.  E.  J  ones:  leithadur  Seisoneg,  137. 

Cynansawdd,  soddau,  soddion,  am,  [ansawdd] 
primitive  quality  or  condition;  first  principle. 

Cynansoddol,  a,  relating  to  first  principles. 

Cynanu  (a),  v.  to  pronounce,  utter,  or  enun- 
ciate ;  to  speak. 

Qwae  fl  fod  y  gwyn  a  fu,  ^  «  «  ,.« 

Gwen  Einion  heb  gynanu  l—D,  ab  Edmwnt :  G.B.C.  119. 

Nyd  ydyw  yn  fyw  ni  daw  ni  dodyw 

Ni  ehynhan  ni  chlyw  ni  chlud  molawd. 

Gwaldimai :  M.A.  i.  200  (cf .  49). 

Mae  gan  ereill  lafariaeth,  neu  ddull  o  gynanu  geiriau, 
nad  arferant  ar  un  achlysur  arall. — Cwmtol^  ii.  96. 

Agorodd  ei  geirleohrea  fel  y  rhoddai  dderbyniad  i  niferi 
nid  yohydig  o  eiriau  Uoegriaiddj  megys  eu  cynanid  gan  y 
Lloegriaid  eu  \ixaaiiii.—Gwyddon%adHr  Cymrtig^  iii.  66. 

Cynar,  -au,  am,  [kr]  the  first  aration  or  plough- 
ing (of  a  field). 

Cynaraith,  )  pL  cynareithiau,  af,  [araith]  1. 

C^araeth,  )  *  introduction,  preface.* 

2.  an  introductory  discourso  or  speech ;  a  dis- 
course or  sermon  *  on  the  nature  of  a  Christ- 
ian chiuxjh,'  being  the  preliminary  part  of  the 
ordination  or  recognition  service  among  some 
denominations  of  I)issentei*s. 
Yna  y  traddodwyd  y  gynaraeih  gan  y  Parch.  Thomas 
Thomas.— /Semi  Gomer^  iii.  186  (cf.  89,  888). 

Trannoeth  am  ddeg,  dechreuwyd  trwy  f awl  a  gweddi . . . 
a  thraddod wjrd  y  gynaraeih  ar  natur  yr  e^lwye  efengylaidd, 
mewn  modd  goleu  a  ehynnwysfawr.— Dtu^y^'im*,  L  24. 

Oynarawd,  odau,  af,  [arawd]  the  introductory 
part  of  a  discourse ;  an  exordium,  preface,  pre- 
lude, or  prologue. 

Cynarbed,  v.  [arbed]  to  put  by  or  spare  before- 
hand. 

Cynarbediad,  -au,  am,  a  sparing  or  economiz- 
ing beforehand. 

Oynarbedol,  a,  sparing  or  saving  beforehand. 

Gynarch,  eirchion,  af,  [arch]  a  first  or  primary 
request ;  a  prerequisite. 

Cynarchwaeth,  -au,  ani-f,  a  foretaste. 

Cynarchwaethiad,  -au,  am,  a  tasting  before- 
hand, a  foretasting. 

Gynarchwaethol,  a,  foretasting. 

Cynarchwaethu,  v,  to  foretaste. 

Gynarddelw,    )  v,  to  claim  or  affirm  before- 

Cynarddelwii  j  hand ;  to  warrant  primarily. 

Cynarddelwad,  -au,  am,  a  claiming  or  vouch- 
ing beforehand. 

Cynareithiad,  -au,  am,  [araith]  a  speaking  by 
way  of  exordium  or  introduction. 

Cynareithio,  v.  to  deliver  an  introductory 
speech ;  to  prelude. 
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Cynareithiol,  a.  exordial,  prelusive,  prelusory. 

Cynareithiwr,  wyr,  )  8m.  one  who  preludes  or 
Cynareithydd,  ion,  j  prefaces,  a  preluder. 

Cynarfaeth,  -au,  ef.  first  design,  purpose,  or 
intention;  premeditation. 

Cynarfaethiad,  -au,  8m,  predisposition;  pre- 
meditation. 

Cynarfaethol,  a.  predcsigning,  intending 
beforehand. 

Cynarfaethu,  v.  to  predesign,  to  predestinate ; 
to  intend  or  purpose  beforehand. 

Cynarfer,  -ion, «/.  an  original  or  primary  usage; 
a  primitive  custom. 

Cynarfod,  -au,  sf,  [arfod]  an  opportunity 
beforehand. 

Cynarmertli,  «m.  provision  or  preparation 
beforehand ;  a  previous  supply,  provision,  or 
preparation. 

Cynarmerthlad,  -au,  8m*  a  preparing  or  pro- 
viding beforehand. 

Oynarmertliol,  a.  providing  or  preparing 
beforehand;  forecasting. 

Oynarmerthu,  v.  to  provide  or  prepare  before- 
hand; to  forecast;  to  preconcert. 

Oynarpar,  -ion,  «m.  [arpar]  preparation  before- 
hand ;  int  preparation. 

Cynarpariad,  -au.  am.  a  preparing  or  concert- 
ing beforehand ;  predisposition. 

Cynarparol,  a.  providing  beforehand,  prodis- 
podng. 

C^narparu,  v,  to  prepare  or  provide  before- 
hand, to  predispose. 

Cynarwydd,  -ion,  8m.  [arwydd]  an  original  or 
primitive  symbol,  sign,  or  token. 

Yn  yr  Aipht  yr  afano  ac  y  ewyfarch  a  ooddynt  gynat' 
wyddion  am  y  dyli.—  W,  O.  I^Jhe:  H.G.  13. 

Cynauaf,  -au,  8m.'=.Cynhauaf, 
Cynaw,  -on,  8m,:=zC€naw, 

Gellast  yssyd  yman  heb  hi  a  chunawon  genthi.  Uadwn  rei 
or  kynawon  ac  irwn  y  hwyneb  hitbeu  Riannon  ar  gwact. 

Mabinogion^  18. 

Cynawdur,  -on,    )  «m.   a  primitive  or   early 

Oynawdwr,  wyr,  J  author ;   one  of  the  early 

authors  (of  a  nation) ;  a  classic. 

Darilenwyr  y  cynateduron  a  wrddant  nad  ydyw  v  rhan 
fwyaf  o  y^rifeniadau  yr  ocsoedd  diweddar  . .  .  yn  oroflon 
teg  o  alluoedd  y  Gymraeg. 

BlackyotU:  Ceinion  Alun,  228  (cf.  232). 

Diammheu  y  gellid  eglurhaa  llawer  o  fanau  tywyll  mewn 
hanesiaeth,  trwy  orohwylion  ycynnwdwyr  C^mreig. 

Blackwell:  Ceinion  Alan,  283. 

Cynawr^  orion,  «m.  [cwn  (sg.  ci) :  cf.  cynydd] 
a  huntsman ;  a  dog-trainer. 

Cynbech,  |  8ni.  [pech,  pechod]  first  sin 

Cynbechod,  -au,  |  or  crime ;  original  sin. 

Cynbechol,  a.  relating  to  original  sin. 

Cynbechu,  v.  to  sin  or  transgress  first. 

Oynblant,  8.pL  the  firstborn  (of  children). 

A  chunhlant  j  tlodion  a  ymborthant,  a*r  rhai  anghenna  a 
orweddant  mefwn  diogelwch.— J?5«.  xiv.  30. 

Cynblanta,  v.  to  bear  or  produce  a  firstborn. 

Cynblentyn,  pL  cynblant^  8m,  a  firstborn 
child ;  the  first  child. 


Cynbrawf,  brofion,  sm,  a  first  trial  or  essay; 
a  foretaste ;  a  rudiment ;  a  sample. 

Barnaaom  mai  digon  f yddai  hd  yng  nghyd  ychydig  oH 
gyfeiliomadau  megys  cyubraw/ o*r  ueul. 

Gwalfur  Mechain:  Owaith,  ii.  630. 
Tr  hwn  a  ddangoaodd  gynbraw/o*t  pethau  nchod. 

Ueuad  yr  Oa,  i.  634. 

Cynbris,  -iau,  8m,  prime  cost. — W, 

Oynbryd,   -iau,   8m,   [pryd]  a   prototyi>e;    a 
model ;  an  emblem. 
Aed  y  byd,  braw  gynbryd  gan. 
Iddo  reg,  o  ddarogan.— /o7o  Goeh  (cf.  G.B.C.  79). 

Cynhryd  is  also  the  Welsh  form  of  S.  Cuthbert : 
see  W.  Salesbury,  8.v, 

Oynbwyll,  -ion,  8m,  [pwyll]  preconceptaon, 
forethought ;  first  intention. 

Cynbwylliad,  -au,  8m,  a  preconceiving,  pre- 
conception. 

Oynbwyllo,  v,  to  preconceive. 

Oynbwyllog,  J  a,  preconceived,  having  fore- 
Cynbwylliu,  j  thought. 

Cyncad,  -au,  «/.  {cad]  the  front  of  battle,  the 
van. 
Ergyrwayw  eyfirad  ar  feirch  cynoan 
Erlyniad  fleiniad  flaid  cynfaran. 

Cynddelw:  MJl.  i.  811  (cf.  MO). 
T  cyncad^  de  a  ohledd,  arledwch  dal. 

W.  0.  Pugke:  CO.  vi.  61«. 

Cyncan,  a,  white-fronted,  white-headed. 

Mwyn  onyt  y  veirt  y  neiUi  goelvoin  rann 
Meiroh  mygyruann  kynkan  kein. 

Cynddelw:  M.A.  i.  222  (cf.  211). 

Oyncwerwr,  wyr,  9m,'=-Concwtrxvry  Cwncwenor, 

Caredig  i'r  ceirw  ydwyd, 

C&r  yr  iarll,  eynewrncr  wyd.— -TWur  Penttyn, 

Cyndad,  -au,  8m.  [tad]  1.  a  forefather,  a  first 
parent ;  a  primogenitor,  a  progenitor. 


Ar  rey  ereyll  oil  megys  meybyon  a  gweyaeyon  Teneyno 
tedvnt  gwedy  rvlad  en  er  ymladeu  kynUideu  a  nentedeu  er 
rey  henny  lU)  eu  newythred  a  phawb  or  a  wnenynt  urdedye 


a  modyanuus  kyn  no  henny. 

Brut.  Gr.  ah  Arthur:  MJL  ii.  237. 
laphetiaid  ydyw  holl  genedloedd  gorllewin  Europ  .  .  . 
wedi  diagyn  o^r  on  cjndad,  lapheth. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  91. 
Bicrhaaiint  i  ni  . .  .  bod  eu  eyndadau  yn  oofio  hyny. 

Gvfyliedydd,  ix.  303  (cf.  267). 

2.  a  patriarch. 

Hwn  gyudad  mad,  gan  Abraham  ffyddlawn  mewn 
Inwn  bryd,  a  elwlr  fab. 

W.  0.  Pughe:  CO.  xii.  166  (cf.  125;  v.  689). 

Oyndadol,  a.  pertaining  to  a  forefather  or  fore- 
fathers; patriarchal. 
£r  ^  oes  gyndadol  hyd  y  dydd  hwn,  mae  y  naill  do  yn 
cael  ei  ysgubo,  a  tho  aiiall  yn  oymmeryd  ei  le. 

Cwmwl,  ii.  129. 

Cyndaeth,  -au,  «m.  [taeth]  the  first  essence. 
Cyndaid,  deidiau,  «m.  a  forefather,  progenitor, 
or  ancestor. 
Rhyfedd  i  mi  na  chawsid  eich  eyndeidian  a'di  cynneiflaid 
o  dvwysogion  a  phenoriaid,  ao  eagyb  y  gyfraith.  yn  iadULn 
y  rhyw  glefydon  a  dolnron  ag  y  mae  y  ewr  nwn,  leso, 
yn  cu  hiacliau.— i>.  Fychan :  Efengyl  Niooaieffloa,  y. 

DarUenwoh  waith  eich  eyndeidiau. 

Tegid:  lawn-Lythyreniad,  16. 
Ces^lir,  oddi  wrth  v  tyniadan  canlyniadol,  tyniadan  ein 
cyndtuiiau  ar  y  pai  nwn. 

2'alUsin  ab  lolo:  Coelbren  y  Beirdd,  6. 

nol  meddwl  mai  y 
odd  ein  eyndeidiau  i  ddofl  yr  aderyn  i 


Kid  yw  yn  af  resymol  meddwl  mai  y  Bhnf einiaid  a  ddyag- 

~ "         '      a  hwn. 

Qwyliedydd^  Ti.  862. 

Cyndardd,   -ion,  «m.   [tardd]  a  first  spring, 
shoot,  or  bud. 
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Cynddail 


Cyndarddiad,  -au;  am.  a  first  springing;  a  first 

budding. 
Cyndarddol,  a.  shooting  of  first  buds. 

Cyndarddu,   v,  to  shoot  the  first  buds;    to 

spring  beforehand. 
Cyndaredd,  $/,z=Cynddaredd.—S.W, 

Cyndaro,    *m.     perplexity,     embarrassment, 

difficulty. — Owent, 

Cyndeiriog,  a,:=.Cynddeiriog, — 8.  W, 

Tair  olad  ymlid  7  sydd :  blaidd ;  rwylliaid ;  a  chi  cyndeir^ 
iog.—Triotdd  Doeth.:  MJL.  iii.  281  (cf.  271). 

Bhag  cnoad  (brath)  d  cyndeiriog. 

Meddygon  Myddfai,  ii.  82,  62,  496. 

Cyndeiriogi,  v^-^Cynddeiriogi, — 8.W. 

Cyndeiriogrwydd,    9m,^=-Cynddeiriogrwydd, — 

S.W. 
Cyndeb,  -ion,  -au,  «w*.  [teb]  a  prototyx)e  or 

archetype;  a  model. 
Cyndedyn,  8m,^=:Ce/ndedyn, 

Cyndeym,  -edd,--oedd,  sm.  a  chief;  a  supreme 
head  or  ruler.  Also  a  proper  name  (Eng. 
Kentigem;  Lat.  KerUigemus), — M,A,  ii.  3. 

Cyndod,'«m.  priority,  precedence,  antecedence. 

Oyndoriad,  -au,  sm,  a  first  cut  or  cutting. 

Cyndrigiant,'  «m.    a   preyious    habitancy   or 

dwelling;  pre-existehoe. 

Ob  jw  gwrthddadlau  Mr.  Belsham  711  erbyn  awdurdod  yr 
Ywrythyrau,  yng  nghylch  nef  tmfodawl,  a  ehyndrigiant 
Cnst  ytio  oyn  go«od  Bylzemi  7  bydoedd,  yn  wirionedd  I 

G.  Mechain :  Owaith,  ii.  i48. 

Cyndrigolion,  8*pL  first  or  original  inhabitants; 
aborigines.     Cf.  Cynnhrigolion, 

Amazonia  yw  y  rhan  honno  o  Ddeheubarth  America  y 
gydd  hyd  heddyw  ym  meddiant  y  eyndrigolum. 

R.  RoherU:  Daear.  670. 
Geir  gweled  fod  ▼  Cymiv,  neu  gyndrigolion  Llo^r,  wedi 
1  gym  i'r  rhui  orllewinol  o'r  ynys  droii  Haft«n. 

Seren  Gomer^  i.  286. 

Cyndrogrwydd,  *m.  [corr.  of  cyndeiriogrwydd 
or  cynddeiringrwyddj^=^Cynddeiriogruwdd, 

Fr  dyn  Uidiog  y  perthyn  y  dryfeddau  hyn :  poethfan 
eidozi,  oigofaint,  cyndrogrwydd^  dial,  a  ohynllwyn,  a'r  fath 
bethau  hyny .—JfarcAoy  Crwydrad,  i.  10. 

Oyndrwch,  drychion,  sm.  [trwoh,  trychu]  the 
first  cut,  slab,  or  dice.— P.- 

Cyndrychiad,  -au,  am,  [cyndrwch]  a  fore-out- 
ting,  a  prescinding. — P^ 

Oyndrychiol,  a.  a  form,  though  given  by  Davies, 
and  occurring  in  some  editions  of  the  A.W.V. 
of  ihe  Scriptures,  is  quite  contrary  to  analogy, 
and  should  be  written  cynddrychid  (or  cyn- 
ddrychol)t  q.v.  Cynnrychol  or  cynnrychiol  is 
an  equally  legitimate  compound. 

Oyndrychol,  a,  [trwch]  prescinding. — P, 

Cyndrycliu,  v.  [trychu]  to  prescind. — P, 

Cyndwf)  p/.  cyndyfion,  em,  [twf]  first  or  early 
growth,  first,  budding.  It  is  doubtful  what 
word  is  intended  in  the  following  passage, 
which  is  quoted  by  Pughe  as  an  example  of 
cyndw/: 
Ef  uniaeth  daear  eyn  dyum  i  fron 
Fry  o  nef  i*n  c&ami.—Elidir  Sais:  M.A.  i.  360. 

Oyndwrf,  dyrfoedd,  dyrfau,  6m,=^Cynhwr/, 

Owarant  kyndwrw/  twrwf  taroei  eetronyon. 

ITtUirn:  lC.A.i.418. 


en  gym 


Oyndy,  dai,  «m.  [own  {ag.  ci)-|-ty]  a  house  for 
dogs,  a  kennel. 

Yr  oedd  y  own  yn  cad  eu  porthi  jrn  y  cumdy.  .  .  Ar  ol 
portiii  y  own,  mi  edrychais  i  mewn  i*r  cwndy^  trwy  dwll  ag 
oedd  yn  y  drws.— Cy/cAyrfltm,  ii.  132. 

Cyndyn,  a.  [cyn  (=pen)-|-tyn]  obstinate,  stub- 
bom,  headslrong,  self  willed,  wilful,  perverse, 
froward,  refractory — Deut,  xxi.  18,  20. 

Dynion  cyndynion  dinerth, 

Hyllion,  erchyllion,  a  cherth.— L.  G.  Cothi. 

Cyndyn  o*r  fath  gyndynaf  ydynt.— 7«rr.  vi.  28. 
Goraang  y  cyndyn  gwarsyth.— (?ro.  Otoain^  73  (cf.  86). 
Yr  ewyllys  sydd  gyndyn  a  gwrthdrofaus.— /er.  Otcew,  112. 

Oyndyniad,  -au,  sm,  the  action  of  becoming 
obstinate  or  stubborn. 

Cyndynio,  v.  to  become  obstinate;  to  act  stub- 
bornly. 

Cyndyniog,  o.  stubborn,  obstinate;  contuma- 
cious.— A,B,  ii.  280. 

Ob  mab  i  mi  uyd  kyndynnyawc  uyd. — Mabinogion^  109. 

Naw  cad  cyndynniawg. 

D.  Ben/ras  :  M.A.  i.  318  (cf .  87, 190, 841). 

Caledrwydd  calon  y  genedlaeth  gyndyniog  drofaus  honno. 

W.  Lnvf$ :  Dwy  Daith,  76. 

Mwy  3rw*r  i)entwr  y  mae  ef e  yn  ei  ga^glu  yng  nghyd  i'n 

herbyn  ni,  os  ni  a  barh&wn  yn  gyndyniog  yn  ein  pechodan. 

Dr.  Davie*:  lAyh  j  Bes.  ii.  iv.  4. 

Gyndyniog,  -ion,  sc,  an  obstinate  or  contu- 
macious one. 
Tri  ckyndyrmiawc  Y.P.  Eiddilio  Corr.  a  Gweir  Gnrhyt 
fawr,  a  Dryitan.— TrioeiW;  MJL  ii.  19. . 

Cyndyniol,  a.  apt  to  be  obstinate. 

Cyndynrwydd,  sm,  obstinacy,  stubbornness, 
perverseness ;  contumacy. — icr.  ix.  14;  xi.  8; 
xvi.  12. 

Weithian  ereill,  o  wir  gynhen  a  chyndynrwydd^  yn  cabin 
cyfraith  Ddnw.— Jf.  Cyffin:  Diff.  i.  2. 

Cyndynu,  v,  to  grow  or  become  obstinate ;  to 

act  stubbornly  or  contumaciously. 
Oyndynwr,  wyr,  sm.  an  obstinate  person. 

Cynddadgan,    )  v,  to  recite  or  r^earse-before- 
Cynddadganu,  j  hand. 

Cynddadgan,  -au,  sm,  a  recital  beforehand,  a 
rehearsal. 

Cynddadganiad,  -au,  sm,  a  primary  recital  or 
rehearsal. 

Cynddadgudd,  a,  revealed  beforehand,  pre- 
viously revealed. 

Cynddadguddiad,  -au,  sm,  a  revealing  before- 
hand, a  primary  revelation. 

Cynddadguddio,  v,  to  reveal  or  disclose  before- 
hand. 

Cynddadl,  -au,  sf,  a  first  debi),te  or  dispute. 

Cynddadliad,  -au,^m.  a  debating  or  disputing 
beforehand ;  a  previous  arguing.  : 

Cynddadlu,    )  v,  to  dispute,  debate,  or  argue 

C^ddadleu,  j  beforehand. 

Cynddangos,  v,  to  show  or  exhibit  beforehand; 

to  premonstrate. 
Cynddangosiad,  -an,  sm.  a  premonstrating ;  a 

showing  beforehand. 
Oynddail,  $g.  cynddeilen,  s.jjI.  the  first  leases 
or  foliage ;  the  leaves  of  the  first  spring. 
Coed  wedi  eilio  pob  cainc, 
Cynddail  o  wiail  ienainc 

Da/ydd  ab  Gwilytn,  xlrii.  29  (of.  oolii.  28). 
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Cynddant,  ddaiut,  ddannedd,  »m,  [dant]  the  first 

tooth. 
Cynddar,  a.  [cyn  (:=pen)-|-dar :   Br.  kounnar'\ 

distracted  in  the  head ;  mad,  furious. 

Cynddarbod,  -au,  «m.  provision ;  forethought ; 
preconception. 

Cynddarbod,  v.  to  provide  or  contrive  before- 
hand ;  to  preconceive. 

Cynddarbodaeth,  -au,  $/.  provision  or  pre- 
paration beforehand;  a  forecasting;  a  pre- 
concerting. 

CynddarbodiiB,  a,  provident,  forecasting. 

Cynddaredd,  «/.  [cynddar  (Br.  ctttmarei):  cf. 
penddaredd]  1.  rage,  fury,  madness,  distraction, 
violence;  frenzy;  raving  madness. — Halm* 
Ixxvi.  10;  Ixxviii.  49. 

Am  na  allei  y  Uogeu  a  newidyeu  yndunt  vordwyaw 

attunt  y  gayaf,  orwy  y  dymeetlawl  gnndnred  mor  Iwerdon. 

linit  y  Ttfwytiogion^  216. 

Pan  littiai  i'n  herbyn  eu  cfjnddar^dd. 

D.  Ddu  llimddug:  M.A.  i.  669  (cf.  464). 


Cynddaredd  ryfeddol  vdyw  calon-Kalcdwch ;  ac  nid  heb 
aohoB  y  cyffelyba'r  prophwyd  hyny  i  wenwyu  a  chynddartdd 
nrfX.—Dr.  Davirs:  Llyfr y  Res.  ii.  vi.  23  (cf.  24;  i.  vii.  11, 15). 


Yr  lesu  a  larcnddiodd  anwesog  lidlawgrwydd  a  chyfeil- 
ioxnus  gynddaretld  y  ddau  apoHtol. 

Ed.  Samuel:  Buch.  yt  Apost.  162. 

2.  madness,  hydrophobia,  rabies,  canine  madness. 

Ood  Crist  943,  y  bu  farw  Marchlwys  Esoob  Llandaf ,  ac  y 
bn  cynddaredd  ar  y  cwn  oni  orfu  llaad  y  maint  ac  oedd  yn 
y  vihjA.—Brut  Aberpergtcm:  M.A.  ii.  488. 

Bu  farw  o'r  diwedd  o  wallgof  a  chynddartdd. 

lolo  M»8. 16. 

Y  gynddareddf  rabies,  canine  madness,  hydro- 
phobia. 


Y  mae  gradd  bennodol  o  gynnyddiad  w  gymll^tredd  yn 

— 1 J *_  A nimadwy  a  rnyfeddol. 

G.  M(chain:  Gwaith,  ii.  283. 


peri  yn  y  oreadur  ofn  dwr  annimadwy 


Llysiau  y  gynddaredd,  common  cudweed  (Ona- 
phalium  Oermanicum), — Hugh  Davies :  Welsh 
Bot.  78,  185,  212. 

Cynddarmerth,  -au,  am.  a  provision  or  supply 

beforehand. 
Cynddarmerth,  v,  to  provide  beforehand. 

Cynddarmertliiad,  -au,  «m.  a  providing  before- 
hand ;  a  preconcerting. 

Cynddarpary  -au,  am,  predisposition;  a  previous 
regulation  or  order. 

Cynddarpar,      )    v.    to    prepare    or    provide 
Cynddarparu,    )    beforehand ;  to  predispose. 

Oynddaru,  v.  [cynddar :  cf .  penddaru]  to  mad- 
den or  distract;  to  infuriate;  to  become  furious 
or  outrageous ;  to  become  or  nm  mad. 

Llefarodd :  ac  er  cym'radwyaeth  myrdd 

0  lafnau  gloew  allan  dynid  gan 

Y  llu  Cerubaidd,  a  disgleirio  wnaent 

1  bdlder  maith  tnry'r  dwfn,  cynddartnt  hwy 
Yn  erbjm  y  Qoruxhai.—Uwylkdydd,  viii.  23. 

Cynddawd,  ddodiaid,  ddodion,  «?n.  [dawd,  dodi] 
a  prefix,  an  inseparable  preposition. 

Cynddawn,  ddoniau,  am.  an  inherent  gift  or 
endowment ;  a  leading  trait  or  characteristic. 

Oynddeall,  am,  first  knowledge,  a  preconception. 

Cynddeall,  v,  to  preconceive. 

Cynddealliad,  -au,  am,  a  preconceiving. 


Cynddeddf,  -au,  af,  an  original,  primary,  or 
inherent  law ;  instinct.     S^  Cynneddf, 

Cynddeddflad,   -au,   am,    an   endowing  with 

instinct. 
Cynddeddfol,  a,  having  an  instinct,  instinctive; 

habitual. 
Cynddefhydd,  -iau,  -ion,  am,  original  matter 

or  material ;  primary  material  or  substance ; 

fundamental  principle;    raw  materiaL      See 

Cynne/nydd. 
Cynddefiiyddiol,  a.  relating  to  first  or  primary 

matter,  or  fundamental  principle. 

Cynddefod,  -au,  a/,  an  original  or  primary 
custom,  usage,  or  ceremony;  a  fundamentu 
rule  or  precept.     Cf .  Cynne/od, 

Cynddefodi,  v,  to  originate  a  custom  or  usage ; 
to  initiate  a  ceremony ;  to  preconstitute. 

Cynddefodawl,  a,  relating  to  an  original  usage 
or  ceremony;  ceremonbd,  ritual. 

Cynddeilliad,  -au,  am,  original  derivation  or 

emanation. 
Cynddeillio,  v,  to  spring  or  emanate  originally. 

Cynddeiriog,  a.  [cynddar]  mad,  rabid,  furious, 
outrageous,  frantic,  infiuiate,  raging,  raving. 
—M.A,  i,  107  (cf.  A,B,  ii.  280). 

Yna  Kei  a  dynnawd  dedyf  ao  a  hwylyawd  idaw  mfigys 
Uew  kyndeiryawc.—St,  Oreal,  \  217. 

Pa  wynio  eynddeiriog  sydd  rai  iddo  d  oddef  f 

Dr.  Davifs  :  Llyfir  y  Rei.  i.  TiiL  5. 

a  eynddeiriog  (pi.  cwn  eynddeiriog),  a  mad  or 
rabid  dog.— Af  aft.  120. 

Pa  tari  dyn  bonhedio  ^wirjron  nyt  oe«  sarhaet  na  galanai 
udunt:  un yw dyn alado anyudl ;  adjrnaladoH&jrndemnpc; 
a  dyn  alado  pr^m  yny  bwrw  gan  y  rybudyaw. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  2ia 

Amlhaant  ych  plith  kribddeiledigyonn  vleiddea.  a  ckwn 
kynndeiratog. — Breuddwyd  Powl^  \  10. 

Y  mae  pocr,  neu  ysnafedd  genen  ei  eynddeiriog  . . .  yn 
effcithio  ar  \yu  neu  nodd  y  com  a  frethir,  pa  nn  bynnag  a 
f  yddo  ai  dyn  ai  anif ail. 

GxoalUer  Meehain :  Gwaith,  iL  863  (cf .  882,  884). 

Bleiddiau  eynddeiriog  {ag.  blaidd  eynddeiriog), 
ravenous  wolves. 


Ac  val  yd  oed  yn  bdy  dywyniawt.  .  .  Ymkynnnllaannt 
lluoaaowgrwyd  o  vleydyeu  kyndeyri 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  181. 


Tonnau  eynddeiriog  y  mor,  the  raging  waves  of 
the  sea. — ludaa^  13. 

Rhuthr  eynddeiriog y  a  furious  assault,  a  violent 
onset  or  attack. 


At  hynny  y  gwyl  llewpart 


y  wrth  yr  Yqpaen. 


ac  yn  dwyn  rulMur  gandeirawc  idaw. 

Ysi.  de  Cardo  Magna,  e.  476. 

Cynddeiriogawl,  a.  tending  to  enrage,  enrag- 
ing, infuriating;  maddening. 

Cynddeiriogi,  v,  to  become  mad,  furious, 
outrageous,  enraged,  or  raving ;  to  nm  mad ; 
to  madden,  to  enrage,  to  infiuiate,  to  exas- 
perate ;  to  ma^e  mad  or  rabid. 

Y  cerbydau  a  gynddeiriogant  yn  yr  heolydd. 

Xah.  iL  4  (cf.  Neh.  ir.  1). 

Y  dditug,  er  cynddtiriogiy 
A*n  wir  pan  fyno'n  Duw  ni. 

/.  B.  Hir:  Gwaith,  39  (cf.  116). 

Cyttuna  meddygon  yn  y  fam,  mai  poer,  neu  ysnafedd 
geneu  d,  neu  unrhyw  anifail  eynddeiriog,  yn  cad  d 
oUwng  i'r  briw,  yw  yr  unig  achos,  a  wyddir  eto  am  dano, 
a  eff^thia  i  gynddeirtogi  dyn. 

dwalUer  Meehain:  Gwaith,  iL  886. 
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Cynddeirio^iad,  -au,  am.  a  becoming  mad  or 
furious;  a  maddening;  enraging,  enragement. 

Cfynddeiriogrwydd,  em,  madness,  furiousness, 
outrageousness,  fierceness;  rage,  fury. — 2 
Bren,  xix.  27 ;  Em,  xxxvii.  28. 

Pa  un  ai  rhyw  gunddeiriogrwydd  dynion  yn  ynf yda  . . .  ai 
nid  ef,  3rd7ir*r  ffydd  yr  hon  a  gaffant  ei  rwelea. 

M.  Cyffin :  IMff.  i.  17  (cf.  iii.  11). 

CynddeiriogTwydd  ct,  the  madness  of  a  dog, 

canine  madness. 

Cymmaint  ag  a  gesglais  i  wrth  glybod  a  darllen  am 

aoaawdd  cynddeirioprwydd  ci  yw  hyn.  .  .  Dywedir  hef yd, 

mai  perthynol  i*r  Ynya  hon  jrn  tmig  yw  eynddeirinqrwydd  ci. 

G.  ifechain:  Gwaith,  ii.  283  (cf.  284). 

Cynddeiriogwyllt,  a,  madly  or  furiously  wild, 
raving  mad,  stark  mad. 

Gwedi  flfoi  o  St.  Petx  er  gochel  cynddeiricgwyUt  greulonder 

yr  luddewon,  dywedir  f yned  o  honaw  i  Galatia  a  Phontus. 

Ed.  Samud:  Buch.  yr  Apost.  60  (of.  103). 

Yr  eigion  cyTtddmriogwylU 

A*i  doimau*n  gwau  yn  dftn  gwyllt.— i>a/y<W  lonawr,  162. 

Cynddeirus,  a,z=Cynddeiriog, — N,  W, 

Cynddelw,  -au,  sm.  the  original  pattern  from 
which  copies  are  made;  an  arcnetype,  pro- 
totype, exemplar,  or  model;  an  example. — 
M.A.  i.  205,  222. 

Ffyddlondeb  Ittai  i  Ddaf ydd  a  ddylai  f od  yn  gyndddw  i 
ni  i  gynnorthwyo  ein  Uywooraethwrr  yn  ffyddlawn. 

lago  ah  Devn:  lionyddwch,  94  (of.  122). 

Yr  ail  siampl  yw  Cain,  eyndddw  y  rhai  drygionus. 

Peter  WiUiams:  Gen.  iv. 

Dangosodd  ei  f od  f el  cynddelw  o  Anghrist. 

Sim.  Lloyd:  Amser.  861. 

Dy  blant  dy  hanan,  er  parch  i  dy  gynddelw^  a  dalant  i  ti 
yn  ol  dy  fwynder  gan  ganad  mabawl. 

W,  O.Pughe:  E.D.  iv.  8. 

Cynddelwad,  -au,  «m.  prefiguration;  exempli- 
fication ;  a  model  or  pattern. 

Oynddelwi,  v,  to  prefigure ;  to  follow  a  model 
or  pattern ;  to  imitate ;  to  sketch ;  to  plan. 

Cyndderbyn,  v,  to  receiye  beforehand. 

Oyndderbyniadi  -au,  am.  a  first  receiving  or 
reception. 

Cyndderbyniol,  a.  first  taken  or  received. 

Oynddethol,  v.  to  elect  or  choose  beforehand. 

Oynddetholiad,  -au,  8m,  a  selecting  or  elect- 
ing beforehand,  pre-election,  first  selection. 

Oynddewifl,  v,  to  choose  or  select  beforehand. 

Oynddewifliad,  -au,  am,  a  choosing  before- 
hand, a  primary  choosing. 

Cynddewisol,  a.  choosing  or  chosen  before- 
hand. 

Cynddiluwiad,  iaid,  am,  [cyn  -  -t-diluw]  an  ante- 
diluvian.   Used  mostly  in  the  plural. 

Bamwyd  eisoes,  yn  ol  y  trstiolaethau  goreu  a  ellid  en 
oad,  fod  blwyddyn  y  eynddiluwiaid  yn  dechreu  o  ddeata 
yr  amaer  v  mae  yr  haol  vn  dyf  od  i  linyn  cyhydedd  yr  hyd- 
ref  yn  ol  hyny.— ^<m.  lAoyd:  Amser.  84  (of.  8,  29). 

Byddant  gan  hyny  yn  wastadol  mewn  eyflwr  o  iechyd, 
a  ohyhyd  eu  bywydan  a'r  eynddiluunaid. 

Hugh  Jone»:  losephus,  1188. 

A*r  holl  gynddUttwiaid  i'r  Ian,  vn  aneirif. 
A  ddeoant  o  f eddan  gorddyfzuon  y  dylir. 

/.  O.  Oeirionydd:  Geir.  261. 

Braidd  y  gellir  dvwedyd  ein  bod  yn  meddiannu  mwy  o 

Sbodaeth  am  grerjrdd  a  defodau  y  Derwyddon,  nag  am 
do  7  etfnddUumaid.—Camkuanawe:  H.C.  42. 


Cynddiluwiaeth,  «/.  the  state  or  quality  of 
being  antediluvian;  an  antediluvian  charac- 
teristic. 

A  pha  un  ai  o  wnenthnriad  Babel,  nen  ddam  o*r  eyn" 
ddiluwiaeth  ydyw,  bemwch  chm.—Seren  Gomery  viii.  62. 

Cynddiluwiaidd,  \  a,  before  the  Noachian 
Cynddiluwaidd,  Deluge,  antediluvian,  an- 
Cynddiluwiol,       )    tediluvial. 

Lloerigion  gynt  a  f reuddwydient  mai  blwyddaa  lleoadol, 
o  gylch  naw  cQwrnod  ar  hngain  a- banner,  oedd  y  blwyddaa 
eynddilutouA.—G.  Meehain:  Gwaith,  ii.  405. 

Ym  mha  le  yr  oedd  ein  hynaflaid  ninnau  .  .  .  pryd  y 
dygwyd  y  gospedigaeth  drom  grybwylledig  ar  breowylwyr 
annheg  y  byd  cynddiluwaiddf — Gwytvdydd,  iii.  86. 

Oynddimad,  -au,  am,  a  disceming  or  compre- 
hending beforehand;  a  surmise  previously 
formed. 

Cynddimad,  v,  to  discern,  surmise,  or  compre- 
hend beforehand. 

Oynddimadol,  a,  previously  disceming;  dis- 
cemed  beforehand. 

Cynddodiad,  iaid,  iadau,  am.  a  prefix,  a 
prepositive  particle. 

Cynddoniant,  am,  [cynddawn]  first  or  primary 
endowment ;  a  pre-endowment. 

Cynddonio,  v.  to  endow  beforehand,  to  pre- 
endow. 

Cynddor,  -au,  am,  [dor]  the  first  or  outer  door; 
threshold,  entrance.     See  Cynnor, 
Diryeit  o  eirch  meirch  yg  kyndor. 

Gorchan  Madderw:  A.B.  ii.  101. 

Cynddosparth,    -au,    am,    an    arrangement, 
demonstration,    or    illustration   beforehand; 
a  primary  division  or  analysis. 
Cynddosparthiad,    -au,    am,    distribution    or 

elucidation  beforehand. 
Cynddosparthu,  v,  to  arrange,  divide,  or  distri- 
bute beforehand. 
Cynddosparthol,  a,  arranging,  illustrating,  or 

demonstrating  beforehand. 
Cynddrwg,  a,  [drwg]  as  bad,  equally  bad,  so 
bad  or  evil. 
A  thithea  a  vuost  gyndnoc  gwae  ao  y  gedeweist  ef . 

St.  Great,  \19, 
leetin  ab  Gwivan  .* .  .  eynddrwg  ei  gampaa  ydoedd  fal 
nas  cerid  gan  neb  a  gaid  yn  wyr  da  diargywedd. 

Brut  Aberpergivm :  M.A.  ii.  606. 
Ni  feddyliaiB  i  erioed  fod  y  oamlleidr  o  Langwm  eyn- 
ddrwg.—I.  B.  Hir:  Gwaith,  208. 

Cynddrwg  a  (o^),  as  bad  as,  so  bad  as. 

Bior  yw  fod  gormod  gofal  eynddnog  a  gormod  diofalwoh. 
Gro.  Owain,  184  (of.  107). 
Cynddrwg  oV  fad  felea. -Diareb.  (M.A.  ilL  162.) 

A  thitheu  yn  tain  y  nynheu  yn  gyndrwe  a  hynn. 

BrtU  y  Saeson  :  M.A.  ii.  605. 

Cynddrych,  -au,  -iaid,  am,  [drych]  an  object 
presented  to  the  view;  that  wmch  is  in  sight; 
an  object ;  an  example  or  specimen. 

Cynddrychedig,  a.  that  is  present  or  in  view ; 
represented. 

Cynddrychedigol,  a,  representative. 

Cynddrychiad,  -au,  am,  representation;  pre- 
sentment. 

Cynddrychiol,  )  a.  present  (in  time  or  place) ; 

Cynddrycliol,    j  bemg  in  sight  or  at  hand. 

Ir  dywededig  N.  y  bn  yab  nid  amgen  no  N.  cyndryehavl 
ar  or  parth  arall  y  bn  Tab  priodawl  nid  amgen  no  N.  yr 
hwn  7  sydd  gyndryehawl  ao  yn  oamgvnnal  y  dywededig  cur 
yn  erbyn  oyvutwnaer  y  cyndryehawXlS, 

Cyfrdthiau  OymrUy  ii.  472  (cf.  460—470). 
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O  honno  yd  adnabydir  damweinen  a  thyghetuenneu  rac 
Uaw.  a  chyudrychatol  da  a  drwc  ympob  lie. 

Yst.  d«  Carolo  Magno,  c.  496  (cf.  392,  406). 

Gwedy  klybot  o  honaw  yn  dyeu  hot  y  Tronanwyssyon 
yn  kyndrifchnu'l  jm  y  lie  honno  ny  orffwyssus  ef  na  ayd  na 
noe  yn  kerdet  hyt  pan  dyru  hyt  yno. 

Brut  Gr,  ah  Arthur:  M.A.  ii.  109. 

Y  mae  ein  meddyliau  a*n  grym  yn  cael  eu  ^w  ymaith 
oddi  wrth  eu  trallodion  ^n  orchwylion  presonnol,  neu  eu 
difyru  gan  hyfrydwch  cynddrychol.—  Y  Byd  a  Ddaw,  17. 

Amser  cynddrychioly  )    present  time ;    present 
Amser  cynddrychol y'  ]    tense. 

Tri  amaer  godido^  gydd  i  barwyddiad ;  sof,  cynddryehioL 
gorj)henol,  a  dyfodol.  .  .  Amf^er  cynddrychiol  eyad  yn  gonod 
grweithred  neu  ddamwain  allan,  fel  yn  myned  droeodd  yn 
yr  amser  y  crybwyllir  am  dani. 

Isaac  Jones:  Gram.  Cym.  ni.  iy.  4. 
Cynddrychol  ddrwg^  present  evil. 

Dyro  i  ni  gael  ein  rhyddhau  oddiwrth  bob  rhyw  gt/n- 
^.—D.  Ddu  Hiraddug:  MJL.  i.  674. 


Cynddwyre,  v.  to  riae  before  or  beforehand. 
Cynddydd,  -iau,  «m.  1.  daybreak,  dawn;  early 
morning;  old  time. — Lvlc  xxiy.  1. 


drychawl  ddrug  a  pherygl.— Z>.  Ddu  Hiraddug:  M. 

jyn  ory  _    __       »    |  ^^    presence;    present- 
I  ment. — Esa.  Ixiii.  9. 


Yn  y  dydd  oyntaf  o'r  wythnos,  ar  ▼  c^nddpdd  [•yn  fare 
glais  y  dydd]  y  daethant  i*r  fonwent. 
ilegbury:  Luc  xxir.  1  (cf.  Marc  i.  36 ;  loan  rm.  1). 


Cynddrycholdeb, 
Cynddrychiolder, 


Cynddrychioli,  )  v, 
Cynddrycholi,   j  tl 


O  pa  tal  vyg  karodyg  verch  y  Uavasaf  y  rac  kewylyd 
kyrchu  dy  kyudryrhyolarr  o  acbaws  ry  aorry  o  bonaf  fy 
WTthytiy.—Brut  Ur.  ah  Arthur.-  M.A.  li.  133. 

A  brdd  y  gochelynt  kyndrycholder  y  gwyr  ehunein. 

Brut  y  Tywysogion,  98  (cf.  66,  120). 

Ath  eflgynnu  ar  y  nef  y  Ue  nyt  edeweist  eiryoet  o  yy«- 
drycholder  dy  allu  di.—  Vst.  de  Carolo  Magno,  col.  488. 

to  represent;    to   supply 
the  place  of  (another). 

Cynddrychiolwyd  ei  arglwyddiaeth  yn  y  modd  mwyaf 
rhagorol  gan  Arg*  Et^rob  Tyddevi. 

losf^ph  Harris:  Qweith.  236. 
Cefaia  fel  hyn  gyfleusdra  i  weled  tair  o  genedlaethau 

'dd,  y  rhai  oedd- 

a  def  odau 

Nid  ydoedd  yn  cynddrychioli  ben  Ninef^. 

Brutus:  Ninefeh,  12. 

Cynddrycliiolwr,  <  wyr,  am,  a  representative ; 
Cynddrycholwr,   )  a  deputy. 

Arfer  yr  luddewon  yn  eu  hachau  oedd  enwi  yn  unig  y 
tadau,  neu  eu  cynddrychiolwyr  yn  olynol. 

Sim.  Lloyd:  Amaer.  482  (cf.  483). 

Huw  Cadwaladar  oedd  gynddrychiolwr  cenedlaeth  ddi- 
weddarach.— (?u>y/ie<2^(i<i,  iv.  238. 

Cynddry  chicly  dd,  )  -ion,  »m.  he  who  or  that 
Cynddry cholydd,   )  which  represents ;  a  repre- 
sentative ;  a  deputy. 
Cynddrygedd,   «m.  [cynddrwg]  evil  propen- 
sity or  disposition ;  mischief ;  discord. 

Diawl  a  bar  bob  cynddry gedd. 

Englynion  y  Misoedd  :  M.A.  i.  16. 
Holl  gynddrygedd.  chwerwedd,  chwaut, 
Oedd  mnion,  a  dniflannant.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  18. 
Bu  yntau  yn  ddiniwaid  ddigon  ac  addfwyn  tra  y  parha^ 
odd  yn  wan;  eitlir  pan  ffryfhaodd,  dangosodd  ei  gyn- 
ddrygedd anianoL  ac  a  laddodd  y  plentjm. 

Gwyliedydd,  iii.  268  (cf.  863). 

Cynddrygen,  «/.  [cynddrwg :  perhaps  influ- 
enced in  form  oy  cynfigeri]  narm,  injury, 
damage. 

Efe  a  dderbyniodd  heddwoh.  ar  ammodau  iddo  ef  dyngu 
na  chynnygiai  ef  fyth  rhaf  llaw  ddim  cynddrygen  yn  eu 
herbyn.—  W,  Lewes:  Dwy  Daith,  90. 

Cynddull,  -iau,  am,  a  first  or  primary  figure ; 
an  original  form ;  prefigurement. 

Cynddulliad,  -au,  am,  a  designing  or  forming 
beforehand;  prefiguration. 

Cynddullio,  v.  to  form,  figure,  or  plan  before- 
hand, to  prefigure,  to  foreshadow. 

Cynddwl,  pL  cynddyliau,  am,  [dwl]  a  first 
idea  or  impression ;  a  fore-notice. — P*^ 


glsMj  ar  glais  y  dydd]  y  diuethant  i*r  fonwentT 
}y .  Saiegbury  :  LdUC  1    ------ 

Oynddyl,  -au,  a  coat  of  mail.— JET.  Saleabury 
(Arch.  Brit.  217). 

Cynddylan,  am,  [cynddwl]  *  a  premonisher.'— 
P.  The  word  is  well  known  as  a  proper 
name  {M,A,  i,  79,  107—114,  159,  160);  but 
it  is  doubtful  whether  it  ever  occurs  as  an 
appellative ;  and  the  meaning  can  hardly  be 
anything  but  matter  of  conjecture. 

Cynddyled,     )  -ion,  a/,  [dyled]  original  debt, 

Cynddylyed,  j  first  debt,  first  obligation. 

Ny  ddyly  gwrthdwng  fod  eithr  ar  fach  am  gynddyled. 

Leges  WaJlicae,  iv.  dzix.  4  (C.C.  li.  334). 

Cynddyledd,    am,    [cynddwl]    'premonition; 

persuasiveness.' — p, 
Cynddylifiad,  iaid,  am,  [dylif]  an  antediluvian. 

Bu  rhai  o'r  cynddylifiaid  fyw  yspaid  chwaneg  na  naw 
cant  o  flwyddi.— CVinic/,  ii.  129. 


Pa  wybodaeth  bynnag  o*r  oelfyddydau  a  Uenoriaeth  a 
feddai  y  cynddyl\fiaid,  jT  oedd  lapheth  a*i  feibion  wedi  der- 
byn  yr  unrhyw  wybodaeth  gan  No« 


Gvsyddoniadur  Cytnrrig^  iii,  ST. 

Gynddylifol,  a,  antediluvial,  antediluvian. 
Oynddylig,  a,  [cynddwl]  *  influential,  apt  to 

bias.* — P,    As  a  personal  name  it  occurs  in 

A,B,  ii.  32,  61,  87. 
Cynddylu,  v,  [cynddwl]  *  to  persuade.*— P. 
Cynddysg,   am,    ancient   learning;    primitive 

lore. 

Dyna'r  difrod  a  achlysurodd,  mor  alaethns,  wad-fref 
gwrthwynebwyr  ein  cynddysg, 

Taliesin  ab  lolo:  Coelbren  y  Beirdd,  22. 

Cynebrwydd,  a,  [ebrwydd]  as  quick,  as  soon, 

equally  quicdc,  as  early. 
Cynecliwydd,  am,  [echwydd]  the  earlier  part 

of  the  evening. 
Cynedigaeth,  -au,  a/,z=zCynnedigadh, 
Cynegrid,  -iau,  am,  [egrid]  protoxide. 


Dadgyf ansoddir  yr  halenau  rhagddywededig,  gan  en  tioi 
'r  cynegrid  du-liw  i  dryegrid,  yr  hwn  sydd  goohlxw  a 
iniwaid  i*r  cnydau.—  Y  Taliesin^  iL  80. 

neirchiad,  iaid,  am,  one  i 
quests,  or  demands  befordOi 
Cymry  rhag  goeir  breyr  ag  imbya 
Cyneirchicid^  cyneilweid  unraith  cw; 
Un  gor  im  gyngor  yn  eiason  ynt . . 


Cyneircliiad,  iaid,  am,  one  who  requires,  re- 
quests, or  demands  beforehand. 


cwynyn 
\  gyngor  yn  eiason  ynt . . . 
Cymry  cynyrcheid  cyftm  ddullyn  .  .  . 
Cymry  cyneirchaid  enaid  dichwant. 

GolyddoH.'  M.A.  i.  167. 

Cyneiriadur,  -on,  )  am,  a  dictionary  of  primi- 
Cyneirlyfir,  -au,     j  tive  words ;    an  etymolo- 
gical dictionary,  an  etymologicon. 
Gwelwch  yn  dda  hyroysu  .  .  .  mai  dywenydd  fyddai 
genyf  weled  ei  Gyneirly/r  gwerthfawr  wedS  dyfod  allan. 

Seren  tiomer,  yi.  145. 

Oynel  (v),  m,   )    -au,  a,  [cwn]  a  kennel  (for 
CyTieU(y),/.    (    dogs). 

Draw  dyna  leidr  adwaenwn ; 

Diflgwyliwch,  cedwch  rhag  hwn ; 

Na  oai  ar  gudd,  bp  wiw'r  gel, 

Am  y  cwn  m^wn  ■^'  cynel.— Gruff ydd  Hiraethog. 

Cynelfydd,  -ion, 
element. 


-au,  am,  [elfydd]  a  primary 

A*r  tri  chynel/yddion  y  gelwir  y  rhai  hy 


AT  tn  cAynel/yddton  y  gelwur  y  rhai  hyn.  .  .  Tri 
fyddion  y  gydd :  dwfr  y  dechreu ;  ffwedy  hyny  y  ma 
a diwedduyny  t&n,  ac yna annaxfod.— £ard<2a«,  i. 


Trie&jrneJ- 
ymaedaiar; 
'  840. 
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Oynelw,  $m,  [elw]  the  first  profit. 
Oynenid  U)y  a,  [cyii-+geni]  primogenial,  first- 
bom.     See  Cynhenid, 

Tn  erllyt  kynnyt  kynnyenid  ridn 
Yn  arllwybyr  arwdn  mein  mererid. 

lonoerth  Fychan:  M.A.  i.  414. 
Ac  nid  adnabu  ef  ▼  U  hyd  pan  eagora^dd  hi  ar  hei  mab 
epnenid  [*cyntafaneaj.  ac  ef  alwodd  ei  enw  ef  lesu. 

IK.  SaUahurjf:  Matt.  i.  25  (cf.  Bhuf.  viii). 

Cynenideddi  «m.    primogeniture,   priority  of 

birth. 
Cynenw,  -au,  «m.  [enw]  the  first  name,  the 
praenomen;    the    Christian    name    (as    dis- 
tinguished from  the  surname) ;  an  original  or 
primitive  name. 

Cefwch  ohwi  ao  yntaa  doh  maedda  mor  ohwerw  ddibaroh 
aff  7  oafodd  eidi  eynenwau  eu  trin  gvnt  ym  maes  Philippi. 
GvHOUer  MeehaU:  Owaith,  ii.  246. 

Cynenwad,  -au,  sm,  a  giving  the  first  name, 

prenomination. 
Cynenwi,  v,  to  forename,  to  prenominate. 

Cynerclii,  v.  [erchi]  to  require  or  ask  before- 
hand. 

Cynesgor,  -au,  sm,  [esgor],  a  first  delivery; 
the  birth  of  the  first  cbold. 

Cynesgor,  a.  relating  to  the  first  birth  or  con- 
finement. 

Qwraig  gynesgor^  a  woman  in  childbed  of  her 
firstborn.— IF. 

Cynethol,  v.  to  choose  or  elect  beforehand ;  to 
pre-elect. 

Oynetholiad,  -au,  «m.  pre-election. 

Oynfab,  feibion,  «m.  [mab]  the  firstborn  son; 
the  firstborn  child ;  the  firstborn  (when  a  son 
is  refenred  to). — Oen,  xlvi.  8 ;  xlviii.  14,  18 ; 
xlix.  3. 
Kyhanal  anyan  Dnrstan  dieistir 
Kyrtuab  Oruffud  na  a  odenir. 

Uywelyn  Brydydd  Hodnant:  M.A.  i.  412. 


Minnaa  a*i 


yntaa  yn  gynfab^  gomwoh  breninoedd 
Izzxix.  27. 


Yn  gi/nfah^  hoew  arab  had, 
Bhoddaf  yntao,  goreu  i  gyd. 


Balm,  bcxzix.  27. 


,MidUUm 
Titan,  cyi^ab  Nef,  ac  iddo  anferth  hil. 

W.  O.Pughe:  C.G.  i.  636. 

OynfEietli,  am.  first  nourishment,  aliment,  or 
food. 
Troa  y  gam  arraeth  Ttynvaeih  kwynyan. 

Camodyn  :  M.A.  i.  428. 

Oynfaethiad,  -au,  am.  a  nourishing  beforehand. 

Oynflaetliol,  a.  previously  nourished. 

Oynfaethu,  v.  to  nourish  beforehand;  to  enter- 
tain. 

Arw3rTain  Owain  cain  oenitor 
Arglwyd  a*m  cynfaeth  cyn  fy  hepoor. 

^yiiAWir.-M.A.i.206. 

Cynfai,  feiau,  am.  [bai]  original  fault,  crime, 
or  sin. 

Cynfaint,  pi,  cynfeinnoedd,  8m,^=.Cenfaint. — 
M.A.  i.  679. 

Oyn^Ekint,  a.  [maint]  of  great  extent,  very  ex- 
tensive. 

Oynfalant,  sm,  the  first  budding  or  sprouting. 

OynfiEtin,  -au,  a/,  the  first  mother ;  the  original 

or  primary  mother;  the  mother  of  all. 

Ni  bn  fawr,  Duw  gwawr  a*i  gwjl  I 

Fa  ham  ?  CyT^am  j  oyntjL—Shyt  Ooeh  Eryri, 


Cynfaran,  -au,  sm,  [baran]  the  foremost  rank, 
the  forefront ;  the  presence. 

Gwroan  gynuaran  Ojrnuelyn  angert 
Angnt  gert  gart  elvn 
Aer  deruTBC  am  y  aeru^n 
Amaeth  naelonae^  Heilyn. 

Cyndddw:  M.A.  i.  224  (cf.  88,  211,  266,  862). 

Cynfardd,  feirdd,  sm,  a  primitive  or  eariy  bard ; 
one  of  the  early  or  eanier  poets. 
Y  cynfeirddy  the  earliest  or  earlier  (Welsh) 
poets;  the  name  ^nerally  given  to  the 
poets  who  fiourished  from  the  6th  to  the 
12th  century,  including  Aneurin,  Taliesin, 
Uywarch  Hen,  Myrddin,  and  others  of 
minor  note.  Those  poets  who  lived  between 
the  12th  and  the  end  of  the  14th  century  are 
usually  termed  gogyn/eirdd;  and  those  who  have 
flourisned  from  that  date  to  the  present  time, 
are  considered  modems  {beirdd  diweddar). 
The  works  attributed  to  the  cyn/eirdd  are 
printed  in  the  first  volume  of  the  M,A,  1 — 
188.  The  gogyn/eirdd  begin  with  Meilir, 
whose  date  is  from  about  1120  to  1160;  and 
their  poems  occupy  the  remaining  portion  of 
that  volume  (189—574).  The  word  itself  is 
not  old. 

Y  mae  yno  lawer  iawn  o  waith  y  beirdd  diweddar,  ond 
ychydig  o  waith  y  eyn/eirdd.—I.  B,  Hir  (1761) :  Gwaith,  167. 

A  yw  efe  yn  gysaon  k  choflaethau  hybarch  yr  hen  Qymry 
eu  hunain— y  Irioedd,  a'r  cyn/eirdd  1 

Q.  Mechain:  Owaith,  U.  640. 

Y  mae  odlau  ein  cynfeirddy  drwy  y  f arddoniaeth  dlysaf , 
yn  anfarwoli  coifadwriaethau  gwroniaid. 

BlackuMsll:  Ceinion  Alun,  232  (cf.  221). 

Y  mae  yn  debv^l  fod  yr  effeithiau  yn  ganfodadwy  ym 
daiadan  y  cyn/eirdd  ar  y  pryd. 

Camhuanawc:  H.C.  27  (cf.  19). 


mhlith  cyf aneoda 


Y  cyn/eirdd  jno  canf um, 
Ao  un  o*i  feirdd  gwan  a  1 


gwan  a  f Am. 
O.  Mechain:  Gwaith,  ii.  426  (cf.  178, 184). 

Dan  yr  ammhenaeth  h^  both  a  ddelai  o  hawl  y  cyn^ 
feirdd  a>  goff ynf  eirdd  I'r  cyfansoddiadau  a  gair  oan  eu 
nenwau.— 7*a2.  ab  lolo:  Coelbren  y  Beirdd,  11  (cf.  12). 

Ceir  mynych  son  am  yr  eryr  yn  odlau  y  cyn/eirdd  a'r 
gogynf  eirdd.— CyfeA^raum,  i.  46. 


argraffwyd  yn  liundain  yn  1801  [ac  18071. 

Seren  Gonury  it.  276  (cf.  46,  74). 

Cyn/eirdd  Oroegy  )  the  early    or    earlier 

Y  cyn/eirdd  Qroegaiddy  ]  Qreek  poets. 

Sylwadau  ar  Oyfanrnddiadau  y  Cyn/eirdd  Oroegaidd. 

GwalUer  Mechain:  Owaith,  il.  446. 

Oyn£aMy  -au,  sm,  [E.  canvaSy  from  L.  cannabii] 

1.  canvas,  the  cloth  or  material  so  called. 

Ystyria  pa  orweddle  sy  wedi  ei  barotoi  i  ti  yxiy  pwll 

diwaeiod  hwnw  o  drueni ;  pa  wely  pin,  pa  gan/asau  aouaxd. 

Gr.  Wynn :  Yityr.  202. 

March  cyn/aSy    )    a    stalking   horse,    a   sham 
Ceffyl  cyn/aSy     ]   horse. 

Nid  oedd  ef  ond  maixh  cyn/<u  i*r  llall.— iHared. 

Hamer  a  Sechen,  a  holl  w^  y  ddinaa,  am  geiaio 
gwneuthur  Duw  a  chref ydd  yn  farch  cyn/a*  \  ennill  meich 
lacob  yn  wraig,  a  laddwyd  i  gyd  A  min  y  deddyf . 

Bytoyd  Mr.  Drygddyn  (1782),  83. 

2.  (a/.)  a  canvas  sheet;    a  sheet;    a  winding 
sheet.— i\r.  IF. 

A*i  chyn/aa.  a*i  chiys  braa^rau, 

A*i  chae  hitwm,  a'l  chlytiau.— ibto  Goch,  i  Hemdin  Hogl. 

Bhai ...  a  wnaethant  y  ddaiar  eu  gwely,  a  saohllain  eu 
cy^/a*y  a  maen  eu  gobennydd.— ^/u  I«ura«.'  Drexelius,  207. 

Y  wael  gelain  druenus . . .  mae*r  neoaf  a'r  mwyaf  rhwym- 
edig  o  geraint  yn  ei  symmud  ar  lawn  frys  allan  o*r  t^,  a 
oh  wedi  ei  hamdoi  mewn  rfay  w  gyn/a*  fraa,  yn  ei  thafln  i'r 
bedd.— (?rH^y<W  Wynn:  YstynacQiau,  68. 
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Lien  o*r  ffurfaf en  a  f ydd 

Mai  cynjM^  mil  a*i  oenfydd.— Gfronwy  Otcain^  88. 

Cannaid  gynfa»  a*u  cynnwys.— TVyid .-  Owaith,  22. 

Taenai  yr  hwyl  fcl  eyn/a$^  a  gt)rweddai  arnl  ar  ei  gefn. 

Ci/lchffratvn,  i.  71. 

Cynfiasen,  pL  cynfasau,  «/.  a  sheet  of  canvas 
doth;  a winno wing-sheet;  abed  sheet. — N,W, 
Cynfebyd,  am,  early  age,  youth. 

^rgoUi  maur  Duu  mor  dybryt  y  neb 

Kyghall  nay  goheb  oe  gynvthyt.—CynddelM} :  M.A.  i.  247. 

Oynfebydd,  -ion,  am,  [mebydd]  a  bachelor  of 
early  times,  a  primitive  bachelor,  or  unmarried 
person. 

Tri  Chynfehydd  Ynjrs  Prydain :  Tydain  Tad  Awen,  Menyw 
Hen,  a  Owrhir  bardd  TeOaw  yn  IJan  D4f :  a  thri  mdb 
beiidd  oeddynt.— rn'o^dd;  M.A.  ii.  71. 

Oynfed^dd,   -iau,   am.  first  baptism   (as  dis- 
tinguished from  hedydd  eagob,  or  confirmation). 
Cadwallawn  gedawl  o  gyn/edyt 
Cyntaic  ar  grtuin  calan  weinyt. 

Meilir:  M.A.  1.  191  (of.  199). 

Cynfeddy  -au,  af-m,  [medd-u]  original  bias  or 
temperament;  quality;  disposition,  inclina- 
tion, trait,  idiosyncrasy. 

Tri  chynfedd  ddrwg  eu  bod  ar  ddyn:  balchedd  heb 
haelioni;  iFachvant  heb  gryflawnder ;  allidhebdrugaredd. 


Trioedd  Moes:  M.ATiii.  198. 
Dyn  ffwyllt  ordeinlwyd  i  grwrs, 
Ystudgar  anwastad-g-wn. 
Pond  rhyfedd  prif  gj/n/fdd  gwr 
Tref  anghall  tra  fo  umg^n.—Sil*  ab  Sion. 


Tair  eynfedd  anweddns  ar  ddyn :  bod  yn  daer  i  geiaiaw ; 
bod  yn  galed  i  roi ;  a  bod  yn  ddrwg  ei  dyb. 

Triotdd  MotM:  M.A.  ill.  191. 
Yn  cyflenwi  unrllya  diawl, 
Heb  un  ysprydawl  gyn/edd.—Hopcin  T.  Phylip, 

Cynfeddiannu,  )  v.  to  take  possession  of  before- 
Cynfeddu,  |  hand ;  to  prepossess,  to  pre- 

occupy. 
Cynfeddiannydd,  -ion,  am,  one  who  prepos- 
sesses or  preoccupies;    a  first  possessor  or 
occupier. 
Cynfeddiant,  iannau,  am.  prepossession,  pre- 
occupation. 
Oynfeitbiol,  o.  [maith]  of  great  extent,  very 
extensive ;  immensely  large. 
Arbennic  wiedic  wlad  gynvnthyawl 
Arglwyd  Dat  nam  gat  gyllestngawl     dan 
Yny  may  poethuan  petn  uffemawl. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  872. 

Cynfeliad,  -au,  am,  [fel,  fal,  mal]  a  first  model; 
a  model,  tyi)e,  or  specimen. 
Llawer  iawn  o  ddulliau  a  modd  y  sydd  ar  y  rhan  fwyaf 
o*r  adlawiaid  ...  fal  y  gwelir  wrth  y  cynnrychau  a'r  cyn- 
fdiadau  yn  nosparth  pob  nn  o  honynt. — Cyfr.  y  Beii-ddy  72. 

Cynferch,  -ed,  af,  a  firstborn  daughter. — IF. 
Cynferth,  a.  [berth]  first  in  beauty;  very  fair 

or  beauteous. 

Anghlaer  ben  caer  cjrfaroh  trengi, 

Cynferih  o  le  anferth  terfy^.— Gwiym  Ddu  Ar/on,   (P.) 

Oynferthyr,  -on,  am,  the  first  martyr,  a  proto- 
martyr ;  one  of  the  early  martyrs. 

CaniatA  i  ni  .  .  .  ddysgu  cam  a  benditbio  ein  herlidwyr 
trwy  eaampl  dy  gynferthyr  Semt  Stephan.— 2^.  G,  Gyffredtn. 

Am  mai  ef e  a  roddwyd  i  farwolaeth  gyntaf  o  aohos  yr 
efengyl,  gelwir  ef  Stephen  y  cyn/erthyr. 

Th.  Charles:  8. v.  *Stephan.* 

Oynflgedd,  -au,  am.  [cyn— |-mig]  malice,  envy, 
hatred.  . 

Cynfigedd^  chwerwedd,  a  chwant.— 5ion  Cent, 

Oynfigeddus,  a.  envious ;  envied. 

Ac  yelly  y  byd  y  neb  ath  geiff  ditheu  •  • .  7  mae  ar  y  neb 
kynuygedus  llawer  o  Ftreino.— Campau  Chartymaenf  \  09. 


Oynfigen,  -au,  »/.  [cyn  (=:pen)-(-niig?].    See 

Cenfigeiiy  &c. 
Cynfil,  -od,  am,  [mil]  a  monster. 

Tnxeni,  eaaill  einym.  a  dwyn  aoh 
O  hanom  i  hwn  waelawn  fyd,  ar  ol 
TraUodoB  einioea  abwy  rfaaid  en  bod 
Ar  dalm  i  frynted  cynfil.—  W.  O.  P^gke:  C.G.  x.  973. 
Djrwedant  yn  yr  India  i  Budha  ddifa  y  ejinfil  a  beral  y 
dyll.— H'.  0.  J^ghe:  H.0. 18. 

Oynfllaidd,  a,  monstrouB. 
Oynflnol,   )  a,  [min  ?]  foremost  with  the  edge, 
Cynfinog,  j  bla<ie,  or  sword  P    The  words  are 
known  to  occur  only  in  the  following  obscure 
passages: 
Yr  ae  kaifo  kpnuimaurl  vo  yn  dragywyd. 

TaiieHn :  A.B.  ii.  292  (M.A.  i.  50). 
Ny  cheiif  cyvoetbano  vot  yn  hir  hoedlauc 
Vuy  no  chynwinaue  na  chynhenna. 

Etidir  8ais:  M.A.  i.  361. 

03nifl80l,  a,  relating  to  the  month  preceding 
the  present. 
Ar  y  degfed  cynfiaoi,  on  the  tenth  ultimo. 
Oynfiaen,  -au,  am,  [blaen]  the  foremost  part ; 
the  front ;  a  point. 
Hydyr  vlodrjrt  gynnyt  gynulaen  Uiwed 
Hygyrcn  oct  y  lya  les  trwyted  oy  fut 
Ae uetgym kyfyved.— L/y^od  Gwr:  M.A.  i. 373  (cf.SSS). 

Oynflaen  cadau,  the  foremost  place  or  point  in 
batUe;  the  van  of  battle. 

Kyuoethawc  kjmnif  kynulaen  eadeu. 

Llygad  Ow:  M.A.  L  345. 

Oynfiaidd,  fleiddiau,  am,  the  foremost  wolf  (in 
battle). 

Owaew  kynolawt  kynvlfU  kynulaen  rwyd 
Owaew  yagwn  eagud  ym  plymnwyd. 

Cyndddw:  M.A.  i.  233. 

Cynflas,  am,  a  foretaste. 
Cynflasu,  v,  to  foretaste. 
Cynflawdd,  a,  first  in  activity;  foremost  in  the 

engagement.     See  s.v.  Cynflaidd, 
Oynflith,  -ed,  af,  [blith]  a  cow  that  has  calved  but 
once ;  a  heifer  or  young  cow ;  a  milch  heifer. 
Llyma  y  Ueoed  y  mae  pedeir  keinhawe  heb  ardrychafei : 
am  lo  kyf^jfiUhf  ae  theth,  ae  chorn,  ae  llygat,  ae  lloagwyn. 
Cyfreithiau  Cymru,  n.  94  (cf.  i.  394,  562,  794). 
Nid  iawn  daly  y  teirw  o  Awst  hyd  Wyl  Fair  gyntaf, 
canys  yna  y  bydd  terf  onydd  y  eynjlmed. 

Leges  WaUieae^  in.  x.  29. 

Oynfody  -au,  am,  [bod,  m.]  pre-existence. 

Sef  yw  hyny,  enaid;  a  phob  byw ac enaid  o Dduw  y  mae. 
ao  yn  Nuw  ei  f od  o  gyn/od  a  ham  od ;  oanys  nid  cyn/od  <»d 
yn  Nuw.— -BartWot,  i.  256. 

Oynfod,  v,  to  pre-exist ;  to  exist  before  some- 
thing else. 
Cynfodol,  a,  pre-existent,  pre-existing. 


Y  mae  y  bod  deallawl  evnfodol  a  dybir  yn  yr  athrawiaeth 
hon  yn  cael  ei  gymmysgu  i'r  fath  raddau  a'r  oodau  de^lawl 
ereill  a  elwir  yn  angelion.— (^j^iiciontadur  Cymretg,  iii.  124. 


Cynfodolaetli,    )  -au,    af,   pre-existence ;    the 
Oynfodoliaetli,  j  (supposed)   existence  of  the 
soul  before  its  union  with  the  body. 

CynfodoUuth  lesu  Orist,  neu  ei  f odolaeth  C3rn  ei  ymgnaw- 
6Lo\M.—Gwyddoniadur  Cymraeg^  iii.  122  (cf.  123,  124). 

Cynfodoli,  v,  to  pre-exist. 

Ymddengys  f  od  anghenrheidrwydd  am  i  enaid  Crist  gyn- 
fodoli.  fel  y  cawsai  f antaia  i  gydsynio  yn  flaenond  i  ymgym- 
meryd  &  gwaith  pwysig  y  prynedigaeth. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  123. 

Cynfodoliaid,  a.pl,  those  who  believe  the  soul 
to  have  existed  before  its  union  with  the  body. 
Cynfodoliaid:  enw ar  y  rhai  a  gredant  yng  ngfaynfodol- 
aeth  eneidiaa. — Gwyddoniadur  Cymreig^  iu.  124. 

Cynfoes,  -au,  af,  a  primitive  manner. 
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Oynfoesoly  a.  of  primitive  or  simple  mamiers. 

Oynfor,  -oedd,  «m.  [cyn-  +m6r]  an  archipelago. 
The  more  usual  term  is  Ynysfor, 

AntipaKM  iydd  ynys  anenwog,  yng  nghylch  16  fllltir  o 
rl^,  ac;  ~ 


for.—GwyliekySd^  zi.'68. 


milltir  o*r  jnyn  Paros  yn  y  Cj/n- 


Cynfraint,  freintiau,  freiniau,  «/.  a  prerogative. 
Oynfiraint,  a.  priviledged ;  having  a  prerogative. 

Difro  wyf  hep  rwyf  hep  rotsron 
Hep  Bwein  hebawo  kynureinon, 

Hgtod  Foel:  H.A.  i.  893  (cf.  256,  816). 

Cynfrawd,  frodyr,  sm,  the  first  brother. — P. 

Cynfrith,  m.   )pl,  cynfrithion,  o.  of  variegated 
Cynfiraith,  /.  )  or  spotted  front. 


Brad  emgrwydyr  gynurwydyr  gynurt 
Tn  aerwan  yn  eQnt^\^,—Cynddelw : 


i«rn(A  y  daryan 
M.A.  i.  216. 


Oynfro,  pi,  cynfrovdd,  «/.  the  first  country;  the 

first  region  (so  far  as  known)  inhabited  by  a 

people  or  race. 
Oynfirodor,  -ion,  sm,  one  of  the  first  inhabitants 

(of  a  country),  an  aboriginal  inhabitant.     Cf. 

Cymmrodcrion, 
CynfrodoTton^   the  original  inhabitants  (of  a 

country),  aborigines. 

Ferf eddwlad  Pi^dain  a  f eddiennir  gan  y  rhai  a  gyfrif ant 
en  hunain  yn  aynJrodUtrion  yr  yn; 


Cymiaeg  l 
gwlad,  neu  y  Cymry . 


Mechainf  GwJS^  ii.  824  (of.  i.  166,  240). 

•)  a 


7dda    iaith   eyn/rodorion 
'  'onAlim,229(cf.282). 


Hil  freninol  y  Brython,  o  bur-waed  eyn/rodoricn, 

Y  Ortal,  184. 

Ymae  traddodiad  ym  mhlith  tynfrodonon  Awetralia.  fod 

7  Chineaid  wedi  ymweled  fc'r  lie,  ao  wedi  cael  eu  Uof roadio. 

Adolygydd,  iii.  263. 

Cynfirodorol,  a.  aboriginal;   primitive;   indi- 
genous. 
Tybir  am  Iwytiiau  cyrsfrodorol  Hindwitan,  cyn  belled  ag 
▼  maent  wedi  cael  eu  harchwilio  hyd  yn  hyn,  eu  bod  o 
haniad  Mongolaidd.— (7redoau  y  Byd^  ii.  201. 

Cynfrwch,  o.  [brwch]  blustering,  boisterous, 

turbulent. — P. 
Oynfirwydr,  -au,  a/,  [brwydr]  the  front  or  van 

of  battle.    See  s.v.  Cyn/rith, 

Oynfwriadu,  v.  to  predesign,  to  foredesign ;  to 

plan  or  dengn  beforehand. 

Yn  jr  America  Ddebeuol  y  mae  yr  af onydd  mwyaf  yn 
TT  holl  fyd  ...  f el  ped  f aent  hwr  widdi  en  eynfwriadu  gan 
Natur  i  ffnrythloni  y  ddaiar,  ao  i  rwyddo  macnaoh. 

Owyliedydd,  v.  287. 

Oyntyd,  -oedd,  am,  [byd]  1.  the  old,  ancient,  or 
primitive  world ;  the  olden  or  former  times ; 
*urwelt.' — ScUm,  Ixzviii.  2. 
A  glywaiflt  ti  chwedl  y  cy^/ydf—Iolo  Mu.  252. 

Kia  gallwn  hebgor  heniaith  y  Brytaniaid  o'r  eyn/yd. 

Dr.  Th.  WiliatM  (Y  Oreal,  62). 
Oedd  hyddyqg  yn  idthoedd  hen  ddoethion  y  eyn/yd. 

Daniel  Ddu,  400  (cf.  893). 

OV  cyn/ydt  of  old  time ;  from  early  times ;  in 
times  or  days  of  yore;    of  old,  of  yore. — 
Qromoy  Choainy  26. 
Mi  wn.  medd  lob,  oV  cynfyd  cndd, 
Mai  byir*m  Qwaredydd  hawddgar. 

Eli$  Wynn:  Emyn. 
Chwi  a  glywaoch  mal  y  dywedpwyd  wrth  y  rhai  o*r  cyn- 
fyd.—W.  SaUsbury:  Ma^  v.  88  (of.  27). 

2.  the  old  world,  the  antediluvian  world. 

Nyni  a  welwn  pan  oedd  amaer  dyn  wedi  d  ddirsmu  cyhyd 

yn  y  ey^fyd  gynt,  fod  ei  ddrygioni  ef  hefyd  mor  anoddefns. 

Ti,wUiam9:  Ymadr.  Buch.  144. 
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Cynnwysir  jr  holl  bethau  a  welodd  yr  Aiglwydd  yn  dda 
i  diWlwyddo  i  ni  am  y  cyj{/ud  a*r  diluw  yn  yr  8  bennod 
gyntal  o  QeneoB.—Sim.  Lloyd:  Amaer.  22. 

Dyma  derfjrn  y  eyn/yd,  dyma  ddiwedd  ei  breswylwrr. 

IMuad  yr  OeSy  i.  579. 

Cynfyi,  $m.  [cyn-  -f-byl  (=bel  ?)]  strife,  conten- 
tion, discorjd. 
Yr  Ervr  barabl  difustul 
Ath  ofynaf  heb  gyn/yl 
Ai  da  oael  gwaaanaeth  Sul. 

Ymdd.  Arthur  ac  Eliwlod:  M.A.  i.  178  (cf.  618). 

Byohan  fydd  mam  y  eyn/yl.—Diartb.  (M.A.  iiL  150.) 

Ni  bu  fawr,  Duw  gwawr  a'i  gw^l : 

Pa  ham !    Gynfam  y  ey^/yl.—Rhya  Ooch  Eryri, 

Gwna  lyngea  ffain  o  longwyr, 
O  gyrtfyl  cFwyddyl  a'u  gwfr. 

lolo  Qoch'i  Owain  Glyndwr  (G.B.C.  88). 

il  Dr.  Owen  Pughe  gives  to  cynfyl  another  and 
quite  different  meaning:  'The  first  boundary; 
a  native  place,  home,  or  habitation;*  and  ad- 
duces in  illusla^tion  the  last  of  the  preceding 
quotations,  which  he  translates:  *Make  a 
lair  fieet  of  seamen,  from  the  confine  ot  the 
Gwy.ddelians,  and  from  Gwyr ;  *  but  it  does 
not  seem  necessary  to  understand  the  word 
in  this  sense.  The  poet  urges  the  patriot  to 
take  advantage  of  the  disaffection  of  the  Irish, 
and  man  a  fieet  with  them  to  attack  England. 
*  Gwyr*  (^Gwyr,  generally  Om;W),  meaning 
Gower  in  Glamorgan,  as  Pughe  takes  it,  cannot 
properly  rhyme  with  llongwyfy  the  one  being 
a  sparsison  and  the  other  a  rotundison.  lolo 
Gk>ch,  in  another  poem,  which  is  addressed 
to  the  Earl  of  March  (Roger  Mortimer), 
associates  cynfyl  with  Gwyddyl : 

Ffrancod,  Saeeon,  wychion  weilch, 
Gwyddyl,  mam  cyn/yl,  oeinfeilch. 

Cynfferyllt,  -iaid,  sm.  one  that  is  first  or  chief 
in  chemis^  or  alchemy,  an  *  arch-chemic' 

Pa  ryf edd  ynt«  os  gororion  vnt 
Yn  taenn  allan  yma  odrwytn  pur, 
A  bod  af  onydd  anr  yf ad^  yn 
Amlifaw,  pan  o  un  gwyrth  yrthiad  y 
CuTiffervUt  Haul,  mor  bell  oddi  wrthom  ni, 
Y  tardda  yma,  plith  daiarawl  nwyd. . . 
Ogoned  liw,  a  godidooed  nawd ! 

W.  0.  Pughe:  C.G.  iii.  082. 

Oynflbn,  -au,  af,  [cyn-  -f-bon]  1.  a  tail. — M,A.  i. 

485,  486. 
A  Samson  ...  a  drodd  gynjfon  at  gynffon,  ao  a  oaododd 
un  ffagl  rhwng  dwy  gynffon,  yn  y  canol.— ^am.  xv.  4. 

Gyda'r  d  y  oerdd  ei  gynffon.—Dutreb,  (MJL.  iii.  161.) 

Ni  chariodd  d  erioed  ei  gynffon 

Wrth  fodd  pawb,  mae'n  hyspys  ddigon. 

Rhys  Jones:  Chraith,  207. 

Cynffon  llythyren,  the  tail  of  a  letter. 
Cynffon  y  gyfraithy  a  bumbailiff. 
Cynffon  dilledyUy  the  skirt  of  a  dress. 
Cynffon  cwchy  the  stem  of  a  boat. 
Cynffon  y/eddy  the  last  of  a  company  of  reapers. 
Siglo  {yagwydy  chwareu)  ei  gynffon^  to  wag  the 
tail. 

Nid  wy'n  malio  am  y  trawslon 

Mwy  na*r  gath  By*n  nglo'i  ehynffon. — Hen  BennUl. 

(hvarygynffony   |    the  rump  (of  an  animal). 
Bon  y  gynffony      )  *^  ^  ' 

Clef  yd  y  gynffoUy  the  rump  evil  (in  cattle). 

^^^^2^^/^»   1  the  Bump  Parliament. 
Senedd  y  Gynffon,     )  ^ 
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Sertfi  y  gynffon^ 
Sereii  gynffmi^ 


a  star  with  a  tail,  a  comot 
Sermachyuffm,   )  =^^<=re^^  9y"ff<^nog. 

Yn  y  flwyddyn  228  y  g^elwyd,  yn  y  raisoedd  Tachwedd 
a  Rha^>T,  ncr^-n  y  iffuffon  yn  eHt)'n  ei  phelydr  megys  tin 
lladuir.— 7'AfO.  Kvau!*:  D.P.O.  i.  2  (6<)). 

Fo  allai  y  daw  arren  y  gynffou,  neu  amryw  o  sn-  d  cht/n- 
£fonaii^  i  amprylchynu  y  dduiar,  ac  i  wneuthur  ei  gwaith  hi 
i  g-yd  ar  unwuith.— /^r.  Owen^  46. 

Yr  oedd  Risiart  Da  vies  yn  ddog  ar  hugain  oed  pan  welwyd 
y  aereu  dV  gyuffun  gooh  yn  IMl. 

G.  Meduiin:  Gwaith,  ii.  266  (cf.  266). 

Cynffon  yr  Arth^  the  Bear*8-tail,  Arcturus. 

Yr  wyf  yn  coflo  ini  sylwi  yr  un  petb  neithwyr  (Mawrth  1 ) 
gyda  golwg  ar  Gynffon  yr  Arth.—Klf^^nau  Sr ryddiarth^  vii. 

2.  (in  botany).     Cf.  H.  Davies,  Welsh  Bot,  5,  45, 
84,  135,  176,  177. 

Cynffon  y  cabwlU:  see  CabwlU, 

Cynffon  y  ceiliog^  great  wild  valerian  ( Valeriana 

officinalis), 
Cynffon  y  gath  (1),  cat*8-tail,  reed-mace  ( Typha), 

— Meddygon  mydd/ai,  294. 

Cynffon  y  gath  fivnjaf^  greater  reed-mace  or 
cat's-tail  {Typha  lati/olia). 

Cynffon  y  gath  leiaf,  lesser  reed-mace  or  cat's- 
tail  ( Typha  angtistifolia), 

(2)  a  cat's-tail,  a  catkin. 

Cynffon  llygoden^      \  mouse-tail  {Myosurus  mi- 
Cynffon  y  llygoden^  \  nimus), — Meddygon  Mydd- 

fax,  289. 
Cynffon  titWf  weld,  dyer's  weed,  dyer's  rocket, 

dyer's  yellow-weed  {Beseda  luteola). 

Cynffondrwst,  a.  rattling  with  the  tail. 
Neidr  gynffondrwst,  a  rattle-snake. 

Yn  neeaf  i'r  neidr  uynffondrwst  a*r  morgi  gwyn,  y  cas 
mwyaf  sydd  genyl  yVr  gwalch  neu'r  hebog. 

Cylchgravm,  i.  142. 

Oynffonfain,  feinion,  a.  having  a  slender  tail, 
slender-tailed. 

Htvyad  gynffonfain^  pintail  duck. 

Cynffonfyr,  m.   )  pL  cynffonfyrion,   a.   short- 
CynfTonfer,  /.     )  tailed,  bob-tailed. 

Oydffongi  (n-jr),  g^wn,  sm,  a  fawning,  mean, 
cringing  fellow ;  a  fawner  or  flatterer. 

Cynffonliir,  a.  having  a  long  tail,  long-tailed. 

Gim/lan  gynffonhir^  arctic  gull. 

Oynffoni  (tf),  v.  1.  to  turn  tail. 

Byddwch  dirion  wrth  y  defaid. 
Cwnnwcsh  lef  yn  ol  y  bleiddiaia : 
Mwvnder  a  wna  i'r  ddaf ad  bori, 
Lleiain  a  wna  i'r  blaidd  gynffoni. 

Jihys  Prichard:  C.  y  C.  civ.  80. 

2,'^Cynffonio, 

Cynffonio,  v,  to  wag  the  tail;    to  fawn,  to 
flatter  meanly,  to  cringe. 

Ni  wna/  fi  gynffonio  iddo,  I  will  not  flatter 

hhn.^N.W, 

Cynffonion,  s,pl,  fawning,  cringing,  or  servile 

followers;  toadies. 

*Mae  yma^*  ebr  yntau,  *bedair  rhywogaeth  benigamp  o 
ferched,  neblaw  eu  cynffonion.*— E.  Wynn:  Bardd  Cwqg,  81. 

Cynffonloni,  v.   [cynflPon+Uoni]  to  wag  the 
tail  (as  a  dog);  to  fawn;  to  toady. 


Conffonloni  ar,  to  wag  the  tail;  to  fawn  upon. 

Pan  oedd  yno  yn  bwrw  ei  ludded,  daeth  d  yn  c^f^ffonUmi 
amo,  A  phwn  o  arian  jrn  ei  a^a.—Trugaredd  a  Bam,  114. 

Dywed  yr  Eagob  Heber  iddo  ef  . .  .  weled  Hyaena . . . 
yn  canlyn  ei  feiatr  fel  ci,  ac  yn  eynffonlohi  ar  bawb  a  ad- 
yneoax.—  Cyldigrawn,  i.  351. 

Dan  gynffonloniy  wagging  the  tail ;  fa^^ningly. 
Cynflbnloniad,  -au,  sm,  a  fawning. 
Cynflbnllyd,  a.    fawning,  meanly  flattering, 

currying  favour. — N.  W, 
Oynftonog  (tf ),  a.  having  a  tail,  tailed ;  long- 
tailed. 
Sfren  gynffonog  {pL  ser  cynffonog),  a  comet. 

Oed  Crist  1105,  gwelwyd  teren  gynffonog  rhyfeddawl  ei 
maint  ai  goigedd.— 5rM<  Aberpergum:  ICA.  ii.  588. 

Owelwyd  tair  seven  gynffonog  oddi  fewn  yr  nn  hannar 
blwyddyn. 

Charles  Edwards:  H.  y  Pf.  1«7  (cf.  107,  122. 128,  163). 

Y  mao  y  ser  cynffonog  hefyd  vn  perthyn  i  gjrfanaawdd  yr 
haul.— .V.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  8. 


Nid  vw  jrmddangoaiad  sertn  gynffonog 
gwyddmdau  i  ddyfod,  mwy  na  diffyi — 
Ueund.— (;.  Mechain:  Owaitb,  ii.  268  (c 


1  arwyddo  dy- 
vu  JT  hanl  aT 

261). 

Cynffonwas,   weision,  sm,  a  fawner,   a   base 

flatterer,  a  low  menial ;  a  lackey,  a  flunkey. 

Na  fydd  gynffonwas  lie  gellyoh  dy  ragor.— If.^.  iiL  9. 

Owas  brenin,  gwaa  i  was  eynffonwas  j  gwaelaf  o  weision 
ci  coch  y  brenin.— /o/o  Morganwg, 


pL  cynffonwynion,  a.  white- 
tidied. 


Cynflbnwyii)  m, 
Oynftonwen,  /. 

Cynffonwyn  fadyn  yw  to.— Rhys  Jones:  Owaith,  191. 

Ygynffontven,  the  wheat-ear  (in  ornithology). 

Yr  eryr  cynffonwyn,  the  white-taUed  eagle. 

Cynffonwr,  wyr,  sm,  a  fawner,  a  mean  flatterer. 

--|-ffordd:    cf.  cen- 
iway. 


Cynffordd,  flfyrdd,  «/.  [cyn- 
fforddy  ce/nffordd]  a  highwi 

Yn  Ue*r  gwir,  ar  gywir  gais, 

Yraaelyd  y  mae  malais ; 

Ofer  grefydd.  rhydd  y  rhed, 

A'i  fin  ym  mlaen  wrta  fyned ; 

Ac  anffod  ar  y  gynffordd 

Yn  ffeat  yn  ei  harwain  i  ITordd.— Sitoord  Deifgdd, 

CynfEHirytli,  -au,  sm,  firstfruits,  first  produce. 

Aethym  yn  fynyoh  i  leroaalem  ar  y  gwyliau  nodedig, 
gan  ddwyn  gyd  k  ttdaynffrwyih  a  degwm  cynnydd  yr  am- 
leiliaid,  a'r  cyn-gnaii.— ro6t<  i.  6. 

Dirybudd  genir  yma, 

Yn  gynffrwyth  Yepryd  deua.— /o^o  Triehrug, 

OynflUrf,-iau,  sf,  [cyn  -  -(-fFurf  ]  a  pattern,  model, 
or  exemplar. 

OynflUrf,  a,  [cyn-(-ffurf]  cuneiform,  wedge- 
shaped. 

Darganfyddwyd  rhai  Uinellaa  yn  y  llythyrenau  egnffur/, 
yn  cynnwys  enwau  tri  brenin. 

Brutus:  Ninefeh,  226  (cf.  7,  9, 10, 18). 

Oynffwrd,  sm,  [from  Eng.]  comfort. 

Y  daioni  hyn,  j  eynffwrd  hyn,  t  diddamgylchynedig  beth 
hyn,  ni  ellir  enwi  yn  ddlyeduB  ddigon. 

Marchog  Onojfdrad,  iiL  1. 

Cynliafiad,  a,   [cf.  hafog']  familiar,   common; 

abundant. 
Cynhafol,  a,=zCyha/al,—A,B,  ii.  103  (cf.  Ood, 

423). 
Cynhafdardd,  sm,   early  summer  vegetation: 

one  of  the  old  names  of  April,  written  Can- 

hafdardd  (q.v.)  in  BarddaSy  i.  412. 
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Cynhafog,  a.  [hafog]  very  abundant  or  boun- 
teous; luxuriant  or  richly  spreading. 

Digrif  mewn  haf  cyrOuifog 

Ddnlio  gwr  am  ddal  y  gog.— />.  ab  OvMym^  o.  11. 

Cynhaid,  heidiau,  «/.  [cyn-(cynt)-|-haid]  the 

first  or  virgin  swarm  (of  beesj.     Cf .  Cyntaid, 

Kankeit  vn  arbymthec  atal.  .  .  Heit  adel  or  gynheit  deu- 
dec  keinnawo  atal.  .  .  Modrydaf  gwedy  ydel  y  gynheit  o 
honei  vg«mt  Vktel.—Cjifrciihiau  Cymruy  i.  600—2. 

Cydles  plaid  cynhaid  riiaid  anrhydedd. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446. 

Cynhaig,  a,  [cyna,  cwn]  apt  to  follow  dogs, 
in  heat,  salacious. — M,A.  i.  500.     (Cf.  Bardd 
Cw$g,  81.) 
Cynhaiog,   o.    [taiog]  altogether  blunt,  very 
uncivil. — P. 
Eayawo  cynkaiawg  [al.  kynhorawo]  men  y  delhei 
Diffun  ymlaen  bun  mod  a  dalhei.— ^neurtn;  God.  21. 

Cynhanes,    -ion,    «/-m.    early    or    primitive 

history. 

Hyd  yn  nod  y  Groegiaid,  y  callaf  o  ddynion,  edryohwn 
ar  eu  cynhanes;  byddai  yn  warth  i  burt^  geni  ffurflo  y 
fath  ddychymmynon  gwael  a  pblentynaidd  sf  a  geir  yn 
hanedon  y  Groegiaid.— (7amAuanaurc.*  H.C.  26  (of.  80,  54). 

Cynhanesol,  a.  prehistoric. 

Yn  enw  hoU  lostlydanod 

Nant  Ffranoon  o  gynhanesol  son. 

Bobert  Owen:  Gweith.  312. 

Yr  oedd  y  Groegiaid  yn  arfer  cyfleithu  geirian  cynhanesol 
&  geirian  cyfystyr  yn  en  hiaith  eu  bunain. 

Gtoyddoniadur  Cymreig^  in.  89. 

Amseroedd  cynhanesoly  prehistoric  times. 

Cynhanfod,  -au,  sm.  pre-existence. 

Cynhanfod,   |  v.  to  pre-exist ;  to  exist  before 
Cynhanfodi,  j  something  else. 

Cynhanfodol,  a.  pre-existent. 

Cynhaniad,  -au,  «m.  an  original  emanation  or 

efflux ;  an  attribute. 

O  dripbeih  y  oeir  deall  adnabodawl  ar  Dduw  a'i  ewyllys : 
Bimeuuiur  a  wnelai  Dduw,  gan  a  weddai  iddaw  pi^th  ei 
ddwyfolder  a*i  gynhaniadati  anghen-bwyll ;  cam  a  gand 
Dduw  o*i  ddwyfawl  gariad  porffaith,  aef  naa  gaU  perffaitb 
gam  ammberffaith ;  a  bam  a  a  famai  Dduw  o'i  fawr  allu, 
a'i  gyfiawnder,  a'i  gniiad.—BardcUu,  i.  820  (cf.  322). 

Cynhauaf,  -au,  sm.  [cyn--(-gauaf :   C.  cyniaf] 

1.  *  fore- winter;*   harvest;   autumn,  harvest 

time.— Jlf.^.  i.  464,  486. 

Amgylob  frwyl  Ueir  gyntaf  yny  kynhayaf  y  kyffroes 
Uywelyn  nab  lorwoertn  In  o  Fowya  y  dareatwg  Gwen- 
wynwyn  idaw. — Brut  y  Tywysogwn,  256. 

Natohaf  y  kynnhaeaf  yn  dynot.—Mabinogion^  63. 

Cyrihauaf  o  fraidd  goren  yw'r  haidd.— iHarei. 

Y  mae  y  gair  Cynhauaf  yn  dwyn  amrywiol  ystyriaethau 
yn  yr  Ysgrythyr.— /er.  Oiowi,  11. 

Amstr  cynhauaf  y  harvest  time ;  autumn. 
Cynhauaf  yd,  corn-harvest. 
Cynhauaf  gtvaiVy  hay-harvest. 

Chwledd  gynhauafy   )    harvest -feast,     harvest- 
Cfvn/l  gynJiauafy       j    home. 
Cynhauaf  mediy  reaping-time,  corn-harvest. 
Lleuad  gynhauaf  harvest-moon. 

Dywedwyd  wrthym  fod  hyd  yn  oed  ein  cyfeillion  o  ran- 
dir  lal  wedi  gwneutbur  yn  ddiweddar  Itiuad  gunhaua/ 
newydd  iddynt  eu  hunain,  yn  He  y  ileuad  ddiweddar,  yr 
bon,  o  ber^^d  anfedrusrwydd  a  hwyredd  y  trigolion,  a 
alwai  ein  tadau  Lleuad  GwJt  lal.— Gwyliedyddy  Ti.  280. 

Cynhauaf  y  gwiuy  )  vintage. — Esa,   xxiv.    13 ; 
Y  gwin-gynhauafy  ]  8ech,  xi,  2. 


Y  gwin-gynhaua/  sydd  amser  o  lawenydd  cyffredinol.  . 
Yn  amser  y  cynhauaf  gwin  y  mae  dyn  yn  sryntaf  yn  tori  ; 
cangenau  canol  rbwng  un  llwyn  a'r  Ileal. 


Cylchgraum,  i.  266. 

Cynhauaf  grawmviny   grape  harvest,  vintcige. 

Pres  gynhauafy  busy,  bustling,  or  quick  har- 
vest ;  the  bustling  or  busy  time  of  harvest. 

2.  bustle  (as  of  harvest),  hurry  and  noise,  hurly- 
burly. 

Y  mae  ynfawr  ei  gynhauaf  he  is  full  of  bustle. 
—C,8. 
CynhauafEt,  j  v,  to  harvest;  to  reap  and  gather 
Cynhauafu,  J  in ;  to  get  in  harvest. 

Y  prenau  a  roddant  flrwyth,  a  pbwy  a'u  cynhaua/a  hwy  1 

2  E«i.  xvi.  26. 
Ac  o  baedd  gwiw  hoddiai  Hu 
Yrbaf  i  gynhauaf n.—  W.  0.  Pughe:  H.G.  19. 

Cynhauafa  gwaiVy  to  make  hay. 
Cynhauafdy,  dai,  am,  an  autumn  house. 

Gwerth  Icynhafdy  i>edeir  arageint  atal  or  byd  twU  taradyr 
jnd&w.—CyfretPiiau  Gymru,  i.  720  (cf.  292,  678). 

Cynhauafiad,  -au,  sm.  a  harvesting. 
Cynhauafos,  a.  harvested;  well-harvested. 
Owair  cynhauafuSy  well-harvested  hay. 

Cynhauafvr,  wyr,  m.  )  «.  a  harvester ; 

Cynhauafwraig,  wragedd,  /.  j  one  who  har- 
vests.— Eccl,  xxxiii.  16. 

Digrifwcb  a  cbaniadau  difyr  a  ysgafnhftnt  laf or  y  cynhau- 
afvoyr  gwin.—  CyUhgraumy  i.  266. 

Cynhas,  -au,  sm.  [tas]  a  mutual  tie  or  band. 
—P. 

Cynhasedd,  em,  an  investiture  fee  payable  to 
a  lord  on  receiving  possession  of  land,  the 
payment  of  which  exonerated  the  successor 
of  the  payer  from  render  of  ebedtw  or  heriot : 
the  same  as  gohr  estyn, 

Y  neb  atalbo  kynnassed  otir  nythal  bwnnw  ebediw  pan 
vo  marw  aef  yw  kyghaased  gobyr  estyn . 

Cyfreithiau  CymrUy  i.  546  (of.  ii.  60, 1118). 

Cynhasoly  a.  that  is  mutually  binding. — P, 
Cynhaw,    sm.    [taw]    great    calm,    profound 

silencer 
Cynhawel,  a.  [tawel]  universally  calm  or  still, 
very  silent. — God,  423. 
Neud  aelaw  kwjmaw  neud  kynhawd 
O  Uerrwyn  byd  uawr  Hirddywel. 

Llygad  Owr:  M.A.  i.  373. 

Cynhawelu,  v,  to  silence  totally. — P. 
Oynhawelwch,  em,  total  calmness. — P, 
Cynhawr,  horion,  sm.     See  Cynor, 

Oynhebrwng,  bryngau,  sm,  1.  an  accompany- 
ing; a  funeral  procession;  a  funeral.  See 
Canhehrwng, 

Yn  y  cyf amser  yr  ydjrm  yn  darllen  beddargrafBadau  rbai 
ereill,  ao  yn  dilyn  cynhebryngau  rbai  cyfeillion  anwylgu. 

Xicandcr:  Dysga  larw,  93. 

2.  a  spectre  or  wraith  funeral  (in  the  folklore 
of  N.W.);  the  same  as  the  toeli  of  S.W. 

Cynhfbrumg  sydd  fatb  arall  o  ragfynegiad  marwolaetb. 
.  .  .  Gwelir  beiyd  j  cynhebrwng^  ax  rai  prydiau,  ond  heb 
glywed  y  swn  lleiaf.  yn  araf  prychwyii  tua'r  eglwys  yn  y 
diefn  fwyaf  rheolaiad.— Gwyliedyddy  iv.  14. 

A'r  trydydd  a  welsai  gynhehrwng^  a  gwyddai  pwy  oedd 
yn  yr  angladd  ffugiol  byn  oil.— /o«.  Harris:  Gweith.  142. 

Oynhebrwng,  t;.  1.  to  accompany;  to  attend; 
to  convey  or  escort ;  to  put  forward,  to  pro- 
ceed, to  prefer. 
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Ac  Wy  a*i  cynhebryngtsant  i*r  llong. 

W.  Salisbury :  Act.  XX.  88. 
Pwy  bynnac  a  gynhebrygho  ygrkyfreith  fformed  ar  vrawt- 
wr  y  ^lledu  trwy  ryw  vn  or  pynkeu  a  dywespwyt  vchot 
ef  a  dyly  caffel  oof  neu  detryt  yn  diohir. 

Cy/rrithiau  Cymru^  ii.  366  ^cf.  670). 
Yr  hwn  y  mae  yn  eynhfhrwng  i  ddeiayv  yma  heddyw  o 
dair  buwch  dan  eu  harddyrchav. 

Cy/reithiau  Cymru^  iL  474. 

2.  to  carry  out  to  burial. 

Nachaf,  draed  y  rhai  a  ^laddcsont  dy  wr  ynt  wrth  y 
drws,  ac  wy  a'th  cyfubryngant  ti  y  allan. 

W.  Salr^bury  :  Act.  T.  0. 

Oynhebryngiad,    -au,    «m.     accompaniment; 
guidance. 

Owybodaeth  jrw  ifwreiddyn  rynhebryngind  a  threigl  hyd 
yn  nhenryn. — Cy/rrithiau  Cymru^  ii.  534  (cf.  422). 

Oynhebryngiad,   laid,   sm,  one  who  accom- 
panies, a  guide. 

Chwedlen  y  wrth  y  gaer  ti  a©  keffy.  a  chynhebrygyeit  amat 
trwy  gyuoetn  vyn  tat  a  threul  digawn.— J/aWno^Jon,  289. 

Oynhebryngol,  a.  funeral,  funereaL 
Defodau  cynhebryngolj  funeral  rites,  funereal 
obsequies. 

Wrth  hyn  gallwn  gaafflu  nad  jrw  df/odau  cynfubrynaol 
daddedigaeth  addaa  a  fiular  cymmedrol  ddim  yn  anwedaus 
ym  mhlith  y  rhai  a  ddylent  wneuthur  pob  peth  yn  wedd- 
aidd  ac  mewn  ttetn.—Sicander :  Dysga  Farw,  174. 

Oynliebyg,  )  a.    [tebyg]    similar,    like,    alike, 
Oynhebig,  j  mucli  resembling. 

Am  hynny  yr  wyt  gynhehic  di  yr  prenn  marw  drewedic. 

St.  Ureal,  \  19  (cf.  169,  216). 
Ae  gwnaallt  yn  gynhebic  y  on  ordiuant. 

Yat.  de  Carolo  Magno,  ool.  460. 

Kynkfbue  yw  yr  neb  a  waagarei  gemeu  mawrweirthyawo 
dan  drael  moch. 

r««.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  122  (cf.  73,  77). 

Chwegwyr  cynnifwyr  cynntbigion. 

D.  Ben/raa:  M.A.  I.  816. 
Bhith  arall  ar  edryd  ay  gynhebyg,  pan  ddechreno  llawer 
o  eiriau  ar  yr  nn  Uythyren.— i/.  Perii:  Bgl.  Ffr.  xacvi.  4. 

Yn  gynhebyg^  in  like  manner,  similarly. 
Oynhebyg,     )  am,    '  paroemion,'    a    figure    in 
Oynnhebyg,  j  rhetoric,  which  takes  place  when 
several  words  begin  with  the  same  letters 
successively.     Cf.  Cyhydiaith, 

Paroemion,  Assimile,  cynhebyg,  a  fydd  pan  dd©- 
chreuo  llawer  o  eiriau  ar  yr  nn  Uythyren  ol  yn  ol,  fal  hyn : 
O  lite  tute  tati  Ubi  tanta  tiranne  tulisti. 

Pum  Llyfr  Ctrdd.  116. 

Oynhebygawdl,  )  odlau,  8f,  the  fig^e  hom- 

Oynhebygodl,     )  oeoptoton  in  rhetoric,  which 

consists  in  the  use  of  words  of  similar  endings. 

—Pum  Llyfr  Cerdd,  115, 

awgL ,_ ^. — 

r  llythyiau  diweddaf  i  bob  un ; 
-.,        „„       ,„        -  ,         'y^  mywn  ] 
Tadmaeth,  mammaeth,  llaeth,  a  llo. 

H.  Pern:  Egl.  Ffr.  (ed.  1695),  xacvii.  1. 

Oynhebygiad,   -au,    8m,   a  comparing,   com- 
parison. 

Oynhebygiaethy-au,  sf,  similitude,  comparison. 

Cynhebygol,    a.    comparative;     comparable; 
similar. 

Cynliebygrwydd,    «m.    similarity,    likeness; 
probability. 

Ac  val  ydoed  yn  Icerdet  y  dywei  twryf .  a  ehynhebrteyd  jt 
twryf  hwnnw  nye  ryglywBsei  evryoei.—Mabinogion,  146. 

Oynhebygu,  v.  to  compare. — M,A.  i.  233,  322. 

Ena  e  dywawt  Arthur  na  chawsei  ef  eirioet  er  eil  gwr  a 
gynhtbyeri  i  nerth  i  hwnw  er  pan  viuusei  en  cmlad  a  Kitta 
gawr  am  i  hilia.—BnU  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  836  (cf.  319). 

A  thei  eureit  megys  nat  oed  yny  teymassoed  tref  a 
gynkebyekyt  y  Bufein  o  ryodres  namyn  hi. 

Tat.  Bren.  Bryt. :  li.CH.  iL  199. 


Pan  fo  yr  araeth  yn  lluoflawg  o  eiriau  yn  vr  un  trei^l,  ac 
yn  unodl ;  neu'n  gyffelyb  ▼  llythyiau  diweddaf  i  b  " 
Cynhebygodl  y  gelwir ;  fal  hyn  mywn  prydyddiaeth : 


Oynhefln,  9m.=:Cyntefin. 

Oynheica,  v.  [cynhaig]  1.  to  be  in  heat  (pro- 
perly of  dogs). 

2.  (transf.).— F«torui  Brm.  Bryt. :  L1.C.H.  ii  148. 

Oynheigdod,        )  $m,  the  state  of  being  in  heat ; 
Oynheigrwydd,  j  salaciousness,  salacity. 

Oynhen,  \  -au,   $/,   [L.    contentio]    contention, 
Oynnen,  )  strife,  disKX)rd,  variance,  quarreL — 
M.A.  L  77,  80,  312. 

Owedy  llawer  o  gynkmeu  a  dadlea  y  tagneredwrt  drwy 
gedymdeitbon.— r«t.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  71  (of.  230). 

Ergyr  waewawr  treis  traua  y  gynkenn. 

Cynddrlw:  M.A.  i.  281  (cf.  S46,  947,  896,  XTa) 
Naw  ynyi  a*U  cynhenofdd 
A  fwrw^r  Twrch,  ef  a'i  arwydd.— Z..  G.  Cotki,  rni.  iii.  17. 

Pa  ham  y  maeefe,  pan  fyno  . . .  ynaflonyddu  yrboD  fyd 
drwy  gynhwrf  a  chynhmau  f 

M.  Cyffim:  Diff.  It.  14  (cf.  L  5;  liL  6). 
Cynhen  sy*n  fam  i  fwy  o  gytiireuliaid  nag  on  anU  o 
wragedd  y  diawl.— Dtarei. 
Na  fjrdded  cynnen^  atolwg,  rhyngof  fl  a  thL 

<?«.  xiii.  8  (of.  7). 
Efe  yw*r  hwn  ag  sydd  yn  taflu  asgwm  roynhen. 

logo  ab  Devn:  Lumyddwch,  140. 

Cwd  y  gynhcuy  )  one  who  excites  contentions 
P^  y  gynfi^n,  j  and  quarrels,  a  make-bate. 

ITeb  na  chas  na  chynhen,  without  hatred  or  con- 
tention.—if.  id.  i.  245. 

Cynhm  tafodau,  the  strife  of  tongues. — 8alm. 

xxxi.  20. 
Dyfroedd  y  gynhen  ($g.  dwfr  y  gynhen),  the 

waters  ot  strife=tne  waters  of  Meribah. — 

Salm.  cvi.  32 ;  Num.  xxvii.  14. 

Do8parthu  cynlienau,   to    determine  or   settle 
disputes ;  to  investigate  plaints. 

Tri  pheth  abcrthynn  vth  vrawdwr  ...  eil  yw  datoaan  a 
doaparth  Icynnhenneu  ymjrw  lljrs. 

Cy/reitkiau  Cymru,  i.  872  (cf.  L.W.  889). 

Com  y  gynhen^  the  leader  of  a  faction. 

Oynhena  (#),  v,=iCynhenu. 

Oynhenaidd,  a.  apt  to  be  contentious,  quarrel- 
some, cantankerous. 

Oynhendrwst,  $m,  the  bustle  of  strife,  the  noise 
of  contention. 

Oynhenffar  (n-^),  a.  contentious,  quarrelsome, 
cantankerous,  bickering. 

Oynhengarwch,  «m.  contentiousness,  quarrel- 
someness, cantankerousness. 

Cynhenid  (e),  a.  [cyn-  (cynt)-|-ffeni  or  hanu] 
connate,  innate,  inborn,  inbred,  congenital, 
connatural;    inherent;    native;     congenial; 
natural. 
Dym  dotyw  edliw  ac  edlid 
Am  haelon  haelder  kynkenid. 

Llyw.  ah  JJytoeiyn :  M JL.  i.  287. 

A  dodi  amynt  naa  gellid  braint  Cymry  cynhenid  iddynt 
hyd  ym  mhen  y  nawfed  ach. — Trioedd:  M.A.  ii.  56. 

O  ran  dewrder  eynhenid  lUiys,  y  mae  d  hoU  fnchedd  yn 
tystiolaethu.— <7ar7iAi«7»uiM?c;  H.C.  613. 


O  ryw*r  awdl  y  daw*n  benaf  jfunhenid  anoawdd  hyn  o 
fesur.  .  .  Nid  oes  antrhen  cynhentd  amgen  na  hyn  ar  y 
meeuT.—Cy/r.  y  Beirdd^  110  (cf.  109). 


Cynhenid  oedd  i'r 
ion,  gadw  yr  arf er  gynl 


,  megys  pobl  a  garent  hen  arfer- 
ymgasglu  yn  y  plygain. 
Gwyliedydd,  ru  869  (cf.  18). 


T  mae  trysorfa  gynhenid  yr  iaith  yn  ddigon  i  ateb  pob 
wiihoB.-'BlackwtU:  Ceinion  Alnn,  228  (of.  229). 
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EstroneB  gynhenidy  a  natural  alien  woman. 

G-wr  cyfallwy  . .  .  na  fytho  briod  ag  estrones  ggnhenid, 

lolo  Mas.  31. 

Man  cynTienidf  a  con^nital  mark  (on  the  skin), 

a  birih-niark,  a  mole. 
Dall  cynhetiidy  blind  from  birth,  congenitally 

blind. 

Etf  a  ranfu  ddyn  dall  o'i  enedigaeth  [*  fabddall,  ddall 
ejfnkenia]. — W,  SaUsbvry:  loan  ix.  1. 

Cymro  cynhenidy  a  native  Welshman,  a  Welsh- 
man by  birth  and  parentage,  a  genuine  Welsh- 
man.— lolo  Mm,  76.  (cf.  31). 

Bcnedd  cynhenidy  innate  nobility  or  nobleness. 
Tri  breiniog  tiriawg  y  sydd :  Cymro  gan/OTM^  evnA^nul, 

■ef  hynj,  o'r  nawfea  aoh  yn  Oymio.  .  .  8ef  y  dyUd  tir  a 

braint  Cymry  cjfnhenid  iddYnt.-^Barddas^  ii.  90. 

Oynlienidedd,        )  sm,  innateness,  oonnatur- 
Cynlienidrwydd,  )  ality;  congeniality;  inher- 
ence. 

£f  a  ddylai  wrthf aedda  pob  ammoneddf  a  phob  ammraint, 
a  phob  camfcamt,  a  phob  anneddf  ac  umefawd,  rhag 
Uygra  oenedl  y  Cymry,  a'u  breiniau  a'u  defodau  moliannnis 
aSi  hiaith.a'ix  cyimwynolder,  a'u  cynhmidrwydd  molianntut. 

Barddas,n.m. 

Cynlienllyd,    a.     contentious,     quarrelsome; 
wrangling,    cantankerous;    apt  to    dispute, 
wrangle,  or  contend. 
Pwy  sydd  yn  fwy  eynhenllydt 

/ago  ab  Dewi:  lionyddwch,  166  (cf.  184). 
Cefais  lythyr  arall  digon  eynhenUgd  o  W^nedd. 

lolo  Morganwg:  Cyfr.  y  Beuxld,  Bhagdd.  7. 

Heb  ddefnyddio  rhai  ymadroddion  a  gyfriflr  yn  bigog  a 
chynhenUyd  gan  y  blaid  wrthwynebol. 

Joseph  Harris:  Owdth.  S8e. 

Cynlienog,  a.  contentious,  quarrelsome,  wrang- 
ling.—C.  (7.  ii.  346. 

Na  haedd  f elltithion  dynion  y  ddaiar ;  oanyi  Grist  ei  hun 
a  ddvwed,  A  felltigir  ar  y  ddaiar,  minnau  a'l  melltigaf  yn 
ynef  . . . nidamgen, treiiwyr,  alladron, a chThuddwyr . . . 
a»r  twyllwyr  o  bob  ibyw,  a*r  athrod^ryr,  tJr  cynhenogiony 
a*r  beudiion.— I><M<A.  y  Cymry:  M.A.  iu.  103. 

Gynlienu  (^),  v.  to  contend,  quarrel,  or  wrangle. 
— Dtut,  XXX.  8 ;  Diar,  xxv.  8. 

Tm  plyth  j  gwareea  hynny  ef  a  daxnwennyws  den  was 
yeneync  . . .  «jfiiA«Riitt  yn  gware  palet. 

Brut,  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  180  (cf.  686). 

Elan  hynny  kynhennu  ny  gwnant. 

lAyw.  ab  Llywelyn  :  M.A.  i.  399  (cf .  180,  269). 

Ni  all  ef  nn  ameer  fod  yn  Uonydd  heb  gynhenu. 

lago  ab  Dewi:  Llonyddiroh,  168. 

Cynbienus,  a.  contentious,  quarrelsome,  turbu- 
lent; contending;  disputed. — Dt'ar.  xxvi.  21; 
Rhuf.  ii.  8. 

Tri  pheth  a  ddirly  gwarant  ddiball  y  wneuthyr  yn  Uys : 
ffwrtheb  yn  ddionur  ddiorsaf  droetaw  ehnn  a  throe  yr  am- 
odiffynnwr  a  throe  y  da  cynhennus, 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  674. 

Fe  fydd  ei  galon  ef  bob  amser  vn  dychvmmvgn  meddrl- 
ian  drwg,  ei  lygaid  ef  ydvnt  feil(Jiion  a  thrahkna,  ei  daiod 
yn  gelwyddog  ac  vn  enlliboa,  ei  ddwvlaw  yn  derfyqgns  a 
ehynhenus.—Iago  (A  Dewi :  Uonyddwcn,  40. 

Cynhenuaion,  contending  parties;  disputants. 

Oynhenusrwydd,  am,  contentiousness,  quarrel- 
someness. 

Cynhenwr,  wyr,  am,  a  contender ;  a  quarreller 
or  wrangler ;  a  disputant,  a  litigant. 

T  neb  ae  datkannawd  ynny  Uts  rwg  y  kynnhennwyr  trwy 
gyuundeb  gwyr  y  VLj^—Cy/reUkiau  Oymru,  i.  470. 

Efe  yw  y  cynhenwr  mawr  ac  aivlwydd  yr  afreolaeth  yn  y 
byd. — lago  ab  Dewi:  Llonyddw(m,  140. 

Cynhes,  v,  [tes]  1.  warm  (in  a  physical  sense), 
moderately  hot. — M.A.  i.  487. 
Fan  agorir  drws  Tstaf ell  aynhes,  troir  y  tarth  sydd  ynddi 
yn  elia  gan  yr  awel  odd!  tiiuai.—Gtoyliedyddy  vi.  16. 


Dillad  cynheSy  warm  clothes,  warm  clothing. — 
lob  xxxvii.  17. 
Nid  eynhes  dillad  benthyg.— CyfeAymiwi,  i.  48. 

Tywydd  cynhea,  warm  weather. 
Dw/r  cynJies,  warm  water. 
Lie  cynheSy  a  warm  place. 

Af alien  beren.  beth  ath  bores 

A  impais  a'm  llaw  mewn  Ue  eynnes. 

Madog  Dwygraig:  MJL.  L  487. 

2.  warm,  cheering,  comfortable ;  warm-hearted. 

Nyd  kynnwys  y  In  nyd  eyn?ies  y  lid. 

Llyw.  ab  Llywelyn :  MJL.  i.  S84  (cf .  422). 

Crair  Cawres  gynhes  sy  genyd.— i.  G.  Cothiy  vi.  ii  1. 

Anwylyd  oleu-biyd  l&n, 

Angyles  gynhes  eigwdn.— <?ro.  OtooM,  29. 

Ga^m  fvw  mewn  tes  yn  gynhesy  Owen, 

A'n  byd  yn  hufen  hafaidd.— 2)ai«t«2  Dduy  284. 

Gwiw-rodd  er  mwyn  goren-Dduw, 

Gynhes  weinidoges  Du.w.—Gro.  Owainy  60  (cf.  68). 

Cynhea  yn  y  hydy  easy  in  one's  drouinstances, 
in  easy  circumstances,  well-to-do. 
Med  dy  wenith  ar  y  tes, 
Trin  dy  wair  tra  phery*r  rwres ; 
Ac  yn  y  gauaf  oer  ei  ddyad 
Dy  gell  a  fydd  yn  gynhes.— JPenniU  Tywyddol. 

Derhyniad  cynheay  warm  or  cordial  reception. 

Oynhesfawr,  a.  of  much  warmth,  very  warm; 

very  cheering  or  comfortable. 

Tng  nghanol  y  f ath  ryndod  ac  oerf el  cnrffredin,  od  oes 
allor  o  dan  cynhesfawr  yn  llosgi  yn  ddibaid  oddi  mewn,  a 
hefyd  yn  ifaglu  allan  ar  bob  aohlysar  . . .  ai  rhyfedd  bod 
tyn  ac  ymgyrch  llaweroedd  at  honno  ? 

i7i»JFyiin.- Eh.B.S.,Cyfl. 

Oynhesiad,  -au,  am.  a  wanning ;  a  cheering. 

Cynhesol,    a.    tending  to  warm;    wanning; 

cheering. 

Ganwn  garol  heno'n  siriol 

O  gynhesoly  frawdol  tryd.— Daniel  Ddu,  426  (cf .  107). 

Oynhesrwydd,  am,  warmth,  warmness. 

Dos  nesnes  i*r  eynhesrwuddy 
I*r  adail  gled  rhed  yn  xliwydd. 

L.  Morys:  Diddanwch  T«aL  116. 

Oynhesu,  v,  to  warm;  to  make  warm;  to 
become  warm ;  to  cheer  or  comfort. — 1  Bren, 
i.  1;  iii.  26;  2  Brm,  iv.  34. 

Cawsom  wres  i'n  cynhuuy 

Eirian-ddydd  a  11  wyr  hindda.— 7%oina«  DerUysg. 

Hwyaymgynhesant;  ondyrQnig,pafoddyevnAeMefeT 

Preg.  iv.  11. 

Oynlieswr,  wyr,  am,  a  warmer. 

C^nhesydd,  -ion,  am,  one  who  or  that  which 

warms ;  a  warmer. 
Oynheulu,  -oedd,  am,  [teulu]  a  joint  or  united 
family. 
Hnitrenit  dair  einteiluuat. 

Gorchan  MaOderw:  A.B.  ii.  106  (M.A,  i.  87). 

Oynhewi,  v,  [tewi:  cf.  cynhawy  cynhawd : 
Zeuss,  G,  C,  162]  to  keep  silence ;  to  be  silent ; 
not  to  sp 


KunheuH  a  onic  ynten  o  nlinder  wrthi  hi  am  nat  arohyssel 
idi  dywednt.— JfoMnoyton,  276  (of.  18). 
Cynhewi  a  thristan 
Gan  bres  y  Wyddeles  ddu.— i>.  ab  Gwilym  f 

Oynhewin,  am,  the  same  as  Cynhefin  (q.T.)»  ^^^ 
of  the  old  names  of  April. — BarddaSy  i.  412. 

Cynliewyd,   am,   [taw,   tewi]    silence,    silent, 
calm,  quiet. 

Caid  yng  nghynhewyd  ooedydd 

Le  da  drwy  gydol  y  dydd, 

I  gam  meron,  a  gur  mwyn, 

A  weddai  a  iii  aiodwyn.— /o<o  Morganwg. 
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Cynhewydd,  «w.  [haw,  hewydd]  early  maturity. 
—P. 

Bendith  navrat  nef  jmy  dref  yt 

Bendigoid  a  deith  oe  fo-weith>'t 
'^       '      ■        '  thbei 


Pan  doeth  yr  kyuoeth  I 


unocth  betmyt. 

Ll:juflyn  Fardd:  M.A.  i.  360. 


Cynhil,  sm,  first  offspring  or  progeny. 
Hawddammor,  Iwys  Oleuni !  avhU  nef  ! 

/.  D.  F/rnid:  Coll  Owynfa,  iii.  1. 

Oynholi,  v.  to  pre-examino,  to  examine  before- 
hand. 

Oynholiad,  -au,  am*  first  or  previous  examina- 
tion. 

Oynhon,  -au,  «/.  [cyn-  (=cyd) -|- t<in]  con- 
sonance, harmony.  Cf.  cytUm,  the  preferable 
form. 

Oynhonedd,  -au,  9m,  agreement  of  sound,  con- 
sonancy.     Cf.  cyttonedd, 

Oynhor,  -au,  «/.  [cyn--|-dor]=Q//j«or. 
Oynhorawg,   a.   [cynor!"]  leading,    principal, 
foremost. — P.     See  Cyiiorog, 
Kacawc  kynhorawc  aruawc  eg  ^i^vn. 

Anfurin:  God.  46  (cf.  21,  89). 

Oynhorawr,  «m.  a  principal  one,  a  leader. — P. 
According  to  Davies,  a  porter  or  door-keeper 
(from  cynnor)y  which  is  not  probable. 

Arglwyti  gyntwryf  gyntorawr  yn  toryf 

Yn  teruyac  bytinawr.— cV«<W€/ir ;  M.A.  i.  214. 

Oynhordy,  dai,  «m.     See  Cynnordy. 

Oynhoriant,  am,  [tori]  contrition. 

Tri  i>heth  sydd  anghenrhaid,  Oygtudd,  Cynhnrinnt,  neu 
Oyd-friw  calon,  cyffea  geneu,  ac  iawn-waith  gweithred.  .  . 
Bethywcy8tudd,ru;iAorui/«(,  neugyd-friwcaloni  .  .  .  Dau 
beth  cnwedig  sydd  mid  wrthynt  i  fod  ran  ddyn  Gynhor^ 
iant^  neu  Gyd-friw  calon.— if.  Smith:  Eglurh&d,  267. 

Cynhowlen,  sf,  [corr.  gwenwialen  or  gweniolcn .?] 
common  maple  {Acer  campestre). 

Biaaamwydd  lleiaf,  cunhmvlfn  (N.W.),  gwenwialen 
(8.W.).— //.  Davies:  Welsh  Bot.  38  (cf.  178). 

Cynhraw,   -on,   am.   [traw]    a   similar  form; 

congruity. — P. 
Cynhrawedd,  «m.  conformity ;  connection. 

Trydyt  gnawd  cannrawd  kynrawtt  o  ueirt 

Am  y  vwrt  kyuannhet.— Z./yw.  ab  Llywfiyn :  M.A.  i.  293. 

Cynhrawiad,  -au,  am,  configuration,  con- 
formation, a  forming  together. — P. 

Cynhrawu,  v.  to  configurate;  to  conform. — P. 

Oynhrwy,  sin,  [trwy]  a  universal  pervasion. 
—P. 

Cynhrwyo,  v,  to  pervade  or  penetrate  univer- 
sally.—P. 

Oynhrwyol,  a,  pervading  universally;  pene- 
trating generally. — P. 

Oynhugl,  -au,  am.  [Ir.  ceintictd  or  cintecaV]  some 
article  of  clothing,  or  a  covering  of  some 
kind;  *a  plaited  or  matted  work.* — P.  The 
translator  of  Cy/reithiau  CymrUy  who  writes 
it  *  cynnyglf*  suggests  a  gamhUoUy  which  was 
*a  wadded  coat  worn  under  a  coat  of  mail 
to  make  it  sit  easy;  a  wadded  coat  or  frock 
for  defence.*  The  definition  in  Cortnac*8 
Glossary  seems  to  connect  it  with  blanket  or 
blanketing. 

[  Ceinticul  [cinUcal  B)  i.e.  Welsh  was  corrupted  there,  i.e. 
cenical  [ccinecal  B):  it  ia  to  this  then  is  the  name  of  this 
thin^  amonff  the  Britons,  i.e.  to  wool  whereof  they  make  a 
blanket,  unde  dioitur,  *  thou  hast  made  a  cenntical  {emUcol 
B)  of  it.*    ( Cormac*s  Qlos»,  42). 


This  U  the  Middle  WehOi  kenku^k^  the  Old  Wcisli  foot 
of  which  was  probably  a(»ne  form  like  coiOectd  (•«»- 
ttgHtumJ).—  WhiUfy  Stokes^  I.e.] 

Kenhughel  damdug. — Cy/reithiau  CymrUf  i.  308. 

Oynhwrf,  hyrfoedd,  hyrfau,  sm,  [twrf :  cf.  L. 
corUurhd]  commotion,  agitation,  disturbance, 
tumult,  uproar,  stir,  noise,  bustle;  trouble; 
motion;  impulse. — Ifr,  x.  22;  xi.  16. 

A  hynny  yw  ystyr  kynnwry/  y  llu.  .  .  Ar  hynny  nacfaaf 
y  llu  yn  arafhau  ar  kynnwryfjn  pddaw. 

Mabinoffum^  162  (cf.  238). 
Owedy  hynny  y  danuones  y  gedymdeitiiion  y  wnenthnr 
kyrch  a  chynntcrtc/  ar  gastell  a  oed  yn  ymyl  Aber  Tawy. 
Brut  y  Tyw.  122  (cf.  00,  UO,  228). 

Ac  y  maent  felly  yn  bresennoL  fel  nad  ydynt  ddydhym- 
mygion,  meddyliaa,  lluniau,  a  ckynkyr/au. 

R.  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  SS3. 

Pe  ymgymmyagaiV  tir  a*r  dwfr, 
Nid  oniwn  gynkwr/  riiuad.— JSUm.  Prjfa:  Sahn.  zItL  S. 

Cynhwrf  meddwly  agitation  or  disquiet  of  mind; 

mentcd  disturbance  or  perturbation ;  emotion. 

Nid  bod  yn  rhaid  i  Grist'nogion  ddyfod  yn  Stoidaid.  rhoi 

heibio  bob  cynhwrf  meddwl.—Iago  ab  Dnei:  Llonyddwch,  14. 


Oynhwyth,  -ion,  sm, 
or  elastic  force. — P. 


[twyth]  mutual  spring 
detyf 


Wythued  Iwyth  gynnwytk  gynwan  en 
£u  dewis  gyidauan 
TJawer  dorjrf  am  gorjrf  gyupdan 
Llaurotyon  llofrutyeid  garthan. 

CynddHw:  H^.  i.  256. 

Cynhwyth,  a,  springing  together. — P. 

Cynhwythiad,  -au,  sm,  a  springing  together; 
a  being  elastic  altogether. — P. 

Cynhwythig,    )    a.    having    elastic    quality; 
Cynhwythol,    j    springing  together. — P, 

Gomodes  ef  gledyf  ar  glawd  meiwyr 
Budic  c  ren  env  Annavd  wledio 
Y  gynnwithie  Kynlas  kynweis. 

Gorchan  Madthno:  A.B.  ii.  96  (MJL.  L  61,  85). 

Oynhwytho,  v,  to  spring  or  bound  together. 

—P. 
Oynhyrfedig,  o.  [oynhyrfu]  agitated,  moved, 

disturbed ;  excited ;  in  motion. 

O  hwnnw  y  kerdant  sdUi  llew  ychen  kitnkyruedie  o  ben- 
neu  bycheu.— r#<.  Bren.  Brj/t.:  li.C.H.  U.  162  (cf.  176). 

Cynhyrfedigaetli,    -au,    sf,    agitation,   com- 
motion, disturbance. 
Cynhyrfedigol,  a.  agitative,  moving,  exciting. 

Cynhyrfgar,  a,  given  or  disx>osed  to  agitation ; 

incentive. 
Cynhyrfgarwch,  sm,  addiotedness  to  agitation 

or  £sturbance. 
Oynhyrfiad,  -au,  sm.  a  moving  or  agitating; 

citation,  commotion,  perturbation;  motion; 

excitement;   impetus,  impulse;   an  incentive 

or  motive. — loan  v.  3. 
Tri  pheth  a  wn&nt  brvdydd : 

nhyrfiad.—Cy/r.  y  Beirdd^  43. 


awen ;  gwybodaeth ;  a  cAjr- 


awen ;  a  chynh^rfi.ad, 
at  hardd  a  daionus;     , 
a  chanmoliaeth  djmion  da 


Tri  pheth  ni  ellir  oerdd  daf  awd  hebddynt :  gwybodaeth ; 

Tri  chvnhvrfiad  oerdd :  serch  tuaff 

'     bodolder  dyled ;  a  gobr  o  ged 

oethinebgar. —£ard<i(u,  ii.  144. 

Nid  jrw  yr  annw^rdau  .  .  .  ond  rhyw  gynhyrfadau  yn  y 
rhan  honno  o*r  enaid,  sydd,  o  herwydd  y  gwaeo,  yn  f  wyaf 
cyssylltedig  &'r  cortt.—Kdward  Samuel :  Qrotius,  iv.  7. 

CynhyrfiadaUf   commotions,  disturbances,  tu- 
mults. 
Cynhyrfiad  meddwl^=.Cynh\vrf  meddwl, 

Cynhyrfiadol,  a.  moving,  stirring,  agitative, 
exciting. 
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Cynliyrfiedydd,  )  -ion,    $m,  he  who  or  that 
Cynhyrfydd,        )  which  agitates ;  an  agitator, 

instigator,  mover,  stirrer,  or  disturber. 
CynhyTfol,     )    a,  moving,  agitating,  stirring, 
Cy^ihyrfiol,    J    exciting;    excited,    agitated; 

motive ;    provocative ;   turbulent ;  noisy. 

Bodlonrwvdd  ei  ewyllys  yw^  achoaion  cynhurfol  neu 
^ymhellig  oti  ethaledigaeth.—B.  lAwyd:  Llwybr  Hyff.  826. 

O  olivg  gynhurfiol!  yng  nghyd  gwel'd  eich  d'od 

O  EwTop,  o  AfMg— pot)  man  ia  y  rhod.— Z>anM^  Ddu^  188. 

Cynhyrfii,  v.  to  agitate,  move,  or  stir;  to 
actuate;  to  excite,  to  provoke;  to  trouble; 
to  hurry;  to  convulse ;  to  be  agitated  or  moved. 
— Sdlm,  xviii.  7 ;  Ixxvii.  16. 

Ac  yr  hynny  dBsoes  ny  ckynhuruatod  Arthur  dim. 

Yst.  Bren.  Brgt,:  Ll.C.H.  ii.  214  (cf.  107,  111,  166). 

Wrth  weithio  edifdrwoh  difrifol  cynhyrfa  Daw  gyn- 
neddfau  yr  emtid  i  wneathor  eu  swjrddau  priodol. 

Ch.  Edxoarda:  H.  y  Ff.  288. 

Tair  swydd  iaith  :  adrodd ;  eynhyrfu;  a  dyfalu. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  46. 

Hyn  a  ddylai  dn  eynhyrfu  igymmeryd  grofal  na  syrthiom 
i*w  maglau  enbydua  yn  dairyoudd. 

/,  B.  Hir:  Pregethau,  i.  274. 

CynhyrftiB,  a,=iCynhyr/ol. 

A  x>han  welaa  I 
xAyrvtM  yr  kastdl 

Nid  ydyw*r  nel     .  _     _  , 

dyfeiagar  ganddynt  yn  cam  Ilonyddwch  un  amser. 


A  x>han  welaa  Howd  a  Ghynan  hynny  dwyn  kyrch  A;^- 
"  awnaethant.— i^nii  y  Tyw.  174  (cf .  132). 


Nid  ydyw'r  neb  aydd  ft  phenau  eyrihyrfua  ao  ft  siolau 
ra  IIonTddwch  un  amaer. 
lago  o6  Devd :  lionyddwch,  170. 

Dyn  cynhyr/uBf  a  turbulent  person,  an  agitator. 

Gynhyrfwr,  wyr,  am,  an  agitator,  mover, 
disturber,  or  stirrer;  an  instigator;  a  dis- 
turber, a  turbulent  person. 

Cynhyrfydy  sm,  agitation,  commotion;  trouble. 

Y  dyn  a  enir  o  wraig,  byr  yw  ei  einioea,  a  llawn  cy- 
nhyrfyd.—H.  Pwrri:  BgL  Ffr.  xiv.  2. 

Cynliywyll,  a.  [tywyll]  altogether  dark. — P. 

Cyni  (y),  «m.  [gni]  distress,  anguish,  anxiety, 
perplexity,  trouUe. — 8alm,  cvii.  39. 
Atwen  leueryd  kyid, 

Uywurch  Hen:  A.B.  ii.  266  (cf.  MJL.  i.  62, 119, 189). 

Qwr  gonaf  g-wrhaf  gwrt  y»  hyni, 

(?yii3(Ww.lk£.A.  i.  219  (cf.  844,  366.  448). 

Chrir  yw,  Duw  a'm  swaredodd  i 
(yxa  eyni  a'm  tralTodion. — Edw.  Pryt:  Balm.  liv.  7. 

Oyni  a  greayni  aydd.— fl^ro.  Owaht^  6  (cf.  126). 

Cyniad,  iaid,  am,  [cyn :  cf.  ctm]  a  principal,  a 
chief,  a  leader. 

0*r  gynniyer  anhun  a  borih  cynnieid 
Nia  gwyr  namyn  Duw  ac  ai  dywaid. 

Owain  Cy/eUiog:  M.A.  i.  286  (cf.  66,  166). 

Cyniaith,  ieithoedd,  «/.  [iaith]  an  original  or 
primitive  language ;  the  first  language  (of  a 
country  or  race) ;  *  ursprache.' 

Ymddengya  fd  pe  dymunai  i  ni  gredu  .  .  .  tai  dam  o 
gyniaUh  Ewropa  Y^r.—Camhuanawc  (Seren  Oomcr,  iv.  146). 

Oynial,  v.  to  rise  or  ascend  ? 

Ya  hynyal  Cunedaf  kyn  kywya. 

Talie*in:  A3,  ii.  201  (M.A.  i.  71). 

Oyniaxmol,  a.  giving  precedence. — P. 
Oyniannu,  v.  to  take  precedence. — P. 
Cyniant,  «m.  priority,  precedence. — P. 
Oynif,  9m.z=iCyn%, 

Lladd  oannaid  a'm  Iludd  eyn\f!—D.  ab  OtoUym,  cbd.  49. 

Oynixdon,  B.pl.^iCinynion. 


Cynic,  v.  [c^]  to  wedge,   to  ^fasten  with  a 

wedge  or  wedges. 

Cynient  hwy  ag  ebillion  o  ddur  gwynifta. 

E.  Wynn:  Bardd  Cwsg,  81. 

Oyniol,  a.  cimeal,  wedge-shaped. 

Oynlladd,  a.  cutting  off  the  head  or  top,  head- 
chopping. 

Gwaew  kynllew  kynllnt  y  annwyd 
Qwaew  kynulawt  kjmyldt  kynulaen  rwyd 
Gwaew  yaarwn  eagud  jrm  plymnwyd. 

Cynddelw:UJ^,L2aS. 

Cynllaeth,  $m,  the  first  milk. — 8, 

Oynllaith,  Ueithion,  am,  *the  source  of  wet;' 

humidity,  moisture;  vapour. 

Onawd  dydd  a  thanllwyth  yn  nghynUaUh  gauav 

Cynreinion  cynrwyddiaith 

Gnawd  adwyd  ddifydd  yn  ddifaith. 

Uywareh  Hen :  MJL.  i.  129. 

Gynllaith,  a.  humid,  moist;  soft,  mild.     Cf. 
Canllaith, 

Rheidiawl  i  ddal  yr  hudau 
Ar  araith  goeth,  gynllaith^  gtM.—Hertri  Salesbury, 

Cynlleiddiad,  iaid,  am,  the  first  murderer,  the 
proto-murderer. 

O  nawd  eu  blaenawr,  y  cynlleiddiad  Cain. 

W.  O.  Pughe:  Ccinion  Awen,  146. 

Cynllewych,  -ion,  am,  *a  first  tint  or  ray  of 

light.' 

Ach  llywy  o  gynlleteyth  hua  [n] 

Air  yd  gyf^ohlud.— (?MMacAmas;  ULJl,  i.  194. 

Oynlliw,  -iau,  am,  the  first,  primary,  principal, 
or  ground  colour;  a  first  tint. — W, 

Y  cynUiwiau  a  ddewiair  yn  waatad  mor  ddoeth,  fd  y 
maent  yn  ychwapegu  llewyroh  y  lluniau  arddodiadol. 

My/yrdodau  Hervey^  128. 

Cynlliwio,  v,  to  lay  on  the  first  colour,  to 

prime. — W, 
Cynllog,  -au,  am,  first  interest,  common  interest. 

Cynllug,  am,  [cyn--f-llug=L.  lux:  cf.  Hug  y 

dydd]  the  first  or  early  light,  the  dawn. — 

Gwent, 

Cynllun,  -iau,  am,  [Uim]  a  pattern,  a  model,  an 

I      exemplar;  a  sample,  example,  or  specimen; 

j      a  plan,  a  scheme ;  a  design,  a  project. 

Exemplar  . . .  eynllun^  cyndddw,  eilun.— i><iW««,  8.v. 

Dyf dir  bod  cerdd  dant  yn  f oreuach  yn  y  byd  na  cherdd 
dafawd :  canys  nid  oedd  gran  y  prvdydd  cynti^  un  athraw 


daiarol  rw  hyfforddi  yn  ei  gelf yaayd  :  tra  yr  oedd  oerdd- 
orion  ^  s:oedwig,  yn  bwvr  ac  yn  foren,  yn  pyndo  eynltuniau 
tonau  i  noffwr  peroriaeth. 

GvfaUter  Mechain:  Gwaith,  ii.  165. 

Yn  yr  ymadroddion  aydd  yn  y  cynlluniau  oanlynawl. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  Iaith  Gym.  lu.  L  8. 

Gwd  ym  mlacn  gynUun  o  waatad  mynydd  y  deml. 

Sim.  Lloyd:  Amaer.  161  (of.  166, 167, 168, 17o). 

Yna  nid  yn  un^  y  gorphenwyd  ei  waith  cyfkyngol,  ond 
fe  ffyflawnwyd  heryd  gynllun  pCTaith  o  rinwedd  a  aanot- 
eidorwydd  dynol.— iE»^.  Thirltoall:  Pregethau,  187. 

Mae'r  lluniedydd  oywrain,  pan  fyddo  am  wneuthur 
darlun  manol  o  ryw  gynliun  hardd,  yn  ymegulo  &'i  hoU 
f edruarwydd  i  wneuthur  y  llun  tebycaf  ag  a  bo  modd  i*r 
eynllun  hwnw.  Buchedd  uriat  yn  nyddiau  ei  gn&wd  yw*r 
cynllun  aydd  o'n  blaen  ninnau. 

Nicander:  Dyaga  Fyw,  Bhag.  81. 

Oynlluniad,  -au,  am,  a  first  forming,  fashion- 
ing, or  sketching ;  a  planning,  a  scheming. 

Cynllunio,  v,  to  plan,  design,  or  project;   to 
scheme ;  to  model ;  to  sketch. 

Pryd  wrth  ben  y  f ynedfa  yma.  a  phan  oeddwn  yn  eyti- 
Uunio  darluniad  o*r  ogof ,  un  o*m  nebryngiaid ...  a  wacddai 
allan,  gan  erfynu  arnaf  ei  ganlyn  et.—Seren  OofMr^  iii.  4. 
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Cynlluniol,  a.  planning,  designing,  or  model- 
ing ;  fit  for  a  copy ;  exemplary. 

Oynlluniwr,  wyr,  »m,  one  who  makes  a  pattern 
or  model;  a  planner,  designer,  schemer,  or 
modeller. 

Anwyd  ddyry  ei  werai     i  enaid 

Cynllunw^r  dxygioid.—Ifw/a  Afon :  Qwaith,  190. 

Oynllwst,  pi.  cynllystau,  am,  [cwn  {$g.  d) 
-l-Uwst]  a  dog-kenneL 

Keneu  gellgi  brenhin  tra  uo  oayet  7  ly^t  pedeir  am- 
geint  atal.  vny  growrn  vyth  a  deugeiiit  atal.  yny  gynUw$t^ 
un  ai  pymtnec  aphedwar  u^int  atal. 

Cj/frtitkiau  Cymru,  i,  728  (cf.  498). 

Fan  symmudwyd  Tmaith  y  llaid,  g^irelwyd  f od  gwaelod 
yr  o^f,  fel  pe  buaaai  waelod  cunllwat  [Hf  ownj  wedi  ei 
wyneb-daenu  o  ben  bwygflydd  &  damau  aneirif  o  adannedd 
ao  eagjtu. — Otoyliedydd^  ii.  1S9. 

Oynllwyd,  o.    [cyn    (=pen)+llwyd]    hoary- 
headed,  grey,  hoary. 
An  deUit  kynllwyt  j  ar  ^ynghorawr 
Gorwyd  gwareua  nth  tux  ych  eurdorchawr. 

Aneurim  :  A.B.  ii.  76  (God.  887). 

Oynllwyn,  -ion,  «m.  [cyn--|-llwyn:  cf.  B.  am- 
btuh  and  its  cognates  in  the  Romance  lan- 
guages, all  ultimately  from  L.L.  boecus,  *  silva, 
foresta.* 

Ac  gwedy  dyvot  y  nos  eynyoes  y  kantwant  gwyr  Tro  yn 
y  kygfior  mynet  Coryneua  ae  wyr  kanthaw  allan  hyt  y  mewn 
Uwyn  koet  ker  en  Uaw  a  llechu  yno  hsrt  y  dyd. 

Brut,  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  110.] 

1.  an  ambush  or  ambuscade,  a  waylaying,  a 

lying  in  wait  or  in  ambush. — L.  W.  ill.  ii. 

T  neb  awnel  kynUwyn  talet  dirwy  deudyblyo  yr  brenhin. 
.  .  .  T  neb  awatto  kynllvfyn  neu  uordwrn,  neu  gvrch  ky- 
hoedawo ;  rodet  Iw  degwyr  heb  gaeth,  a  heb  alltut. 

Cy/reitMau  Oymru,  L  412  (cf.  660,  694,  692,  780). 

Nid  oedd  na  rhyfel  na  maea  nas  ynnillynt  Ue  ni  bai  frad 
a  chynUwyn.—Trioedd:  M.A.  iL  63  (cf.  i.  14, 149). 

Tri  chjrw  *r  un  eryr  yn  tryohu  cynUwyn; 

Tri  derwlwyn  adawyn  yn  oynnyddu. 

L.  G.  Cothi,  I.  xiii.  69. 

Oe  yng  nghynUtoyn  y  oeffid  dal  tin  neu  arall  o*r  eetroniaid, 
d  lougL—Iolo  Ma$,  187. 

A'r  Saeson  a  laddaiant  ei  hoU  blant  ef  o  frad  cynUwyn 
yn  nyfnder  heddwch  a  rhwng  tangnef  oywlad.— /oto  Mss.  19. 

YeynUwynioHeL*ncajDiIljiiMiit.—0,Mechttin:  Gwaith,i.401. 

Cynllwynion  dia/ol,  the  wiles  of  the  devil. — 
Eph,  vi.  11  (cf.  EccL  xi.  29). 

Mum  a  chynlltoyn,  murder  and  waylaying. 

O  dri  adiawB  y  cyll  gwr  drev  ei  dad :  rhybuddiaw  gor- 
wlad  rbaff  eddyl  arglwydd  ei  genedl;  brad  arglwydd,  neu 
3mad ;  a  Dadd  dyn  o  vum  a  chynUwyn. 

Cyfreithiau  Cymru,  iL  660. 
Ail  am /um  a  ehynllwyn,  a  myned  yn  rhyfelwr. 

AireiAM,  ii.  116. 

Mewn  cyfiHwytiy  in  ambush. — 1   Mace,  x.  79 

(cf.  80). 
GoBod  cyrdlwyn^  to  lay  an  ambush. — los,  viii.  2 

(cf.  14;  ler.  ix.  8). 

Gwneuthur  cynUwyn^  to  lay  in  ambush ;  to  am- 
bush or  ambuscade;  to  waylay;  to  lie  in 
ambush.— C.C.  i.  412. 

2.  concealed  murder ;  murder. 

Caraoala,  y  pedwaredd  ar  bymtheg  amberawdr  o  Ruf- 
ain  ...  a  laddodd  ei  frawd  Getta.  Heb  law  hyn,  fe  briodes 
cd  lysfam,  ao  a  ddeisyfodd  ar  Pompinion  . . .  'wneuthur  ei 
esgus  ef  am  y  eynllwyn ;  yr  hwn  a  atebodd  ac  a  ddywad 
nad  oedd  ef  mor  wyllysgar  i  gelu  eynlltoyn  ag  oedd  idd  ei 
gyhoeddi.— ifarcAtf^  Orwydrad^  i,  6  (cf.  11). 

3.  an  imp  (in  a  bad  sense),  a  little  devil  or 
demon :  a  softer  term  than  cythratdy  and 
much  more  so  than  diawL — 8,  W\ 


Y  cyrHlwyn  drwg !  the  vile  imp !  the  wicked 

or  vile  fellow ! 
Pa  gyrdlwyn  $ydd  amat  ti  f  what  the  deuoe  is 

the  matter  with  you  ? — S.  IT. 

%  Satan  comes  from  a  verb  which  signifies  to 
lie  in  wait,  to  obstruct  another's  wav :  hence 
cynlltvyn^  intentionally  or  otherwise,  is,  in  this 
sense,  a  fair  translation  of  the  Hebrew  word. 

Cynllwvn,  v.  to  lie  in  ambush  or  ambuscade, 
to  ambush,  to  ambuscade ;  to  lie  in  wait ;  to 
waylay ;  to  lurk. 
Tyred  gyd  A  ni,  eynUwynwn  am  vaed,  ymguddiwn  yn 
erbyn  y  gwirion  yn  ddiaohot. 

Diar.  i.  11  (of.  18;  xiL  6;  zzfr.  IS). 

T  mae  efe  yn  eynllwyn^  gan  droi  y  da  yn  ddr^.  .  .  Dyn 
pechaduruB  a  gynUwyn  am  moA^—Bcd.  xi.  81,  SB. 

Ei  ddigllonedd  ef  a'm  rbwygodd  ac  a*m  cyidhoynadd, 

Dr,  Th.  BrUooe:  llytr  lob,  xtL  9. 

CynUwyn  i  dwyllo^  to  lie  in  wait  to  deceive ;  to 
use  wiles  to  deceive. — Eph,  iv.  14. 

Oynllwyziila,  f§ydd,  «/.  an  ambush  or  ambus- 
cade ;  a  lurking-place. — 1  Mace,  i.  36. 

Y  mae  efe  yn  eiatedd  yn^  nghynUwyn/a  y  pentrefydd.  .  . 
Efe  a  gynllwyna  mewn  dirgelwch  mcgyt  llew  yn  ei  ftwa. : 
eynllwyn  y  mae  i  ddal  y  Uawd.— &i/m.  z.  8,  9. 

Oynllwyngi    (»-^),    gwn,   «m.    a   lurcher   (in 

hunting). 
Oynllwyniad,  -au,  $m,  the  action  of  lying  in 

wait;  a  waylaying;  a  forming  an  ambuscade. 

Oynllwyniaeth,  -au,  «/.  the  action  of  waylay- 
ing; ambuscade. 
OynUwynig,  a.  wicked ;  devilish. 
OynUwyniog,  a.  full  of  ambuscades. 

Oynllwynwr,  wyr,  «m.  1.  a  waylayer,  a  Her  in 
wait,  an  ambuscader;  a  lurker. — Bam,  ix. 
25;  xvi.  9,  12;  xx.  29,  36,  37,  38. 

Tri  dyn  ny  m- 
I)edeir  keinawo  1  . 
y  Teistir  a  bradwr 

Bhag  syrthio  o  honot  o  flaen  y  eynlltpynwr. 

Ecd,  xxviu.  S6  (of.  1  Mace.  xi.  69). 
A  phan  welaasant  hynny  ei  frodyr  Meredydd  a  Bbyt, 
oyrohu  Owyr  a'u  lluoedd,  a  galw  am  y  cynawywwyr. 

Brut  Aberpergwm:  M.JL.  ii.  664. 

2.  a  murderer. 

Y  gwr  hwn  oedd  gynOwpnwr^  f e  laddodd  ei  wndg  a'i  ftun, 
a  Uawer  o  ddynion  da  ereill. 

Marchog  Crwydrad^  i.  6  (cf.  10, 14). 

Oynllwynydd,  -ion,  Bm,=zGynllwynwr, — W, 

Oynllyfan,  -au,  «m.  [cwn+Uyfan]  1.  a  leash,  a 
leading  thong  or  string  for  dogs,  a  slip. 

Ef  adely  kemryt  y  kun  ay  cjm  ay  kenlUuttneu  amenet 
yhele  enychet.  .  .  Bey  adeneyt  nadely  ef  teghu  namyn  tu 
kom  ay  kardeuaHeu.—C.C.  i.  86  (cf.  900,  684,  664,  724). 


Nyt  oes  yn  y  byt  kynlluuan  a  dalyo  Drutwyn  kenea 
Greit  uab  Bri.  namyn  kvnUyuan  o  uaryf  y  gwr  a  wely  di 
raoko.  .  .  O  dyna  yd  aetbant  ell  deu  hyt  yg  Kelli  wic  yg 
Kemyw.  a  ehynUyuann  o  uaryf  DilluB  uanutwc  gantont. 
.  .  .  KywnUyuan  a  oruo  Kei.  o  uaryf  Dillus  uab  Eurri. 

Mab,  133  (of.  123, 124,  184,  226). 

08  daw  neb  i  hely  a*i  gvnllyfan  am  dano,  oni  f eldr  roi  ateb 
am  y  naw  helwriaeth,  ef  a  gyll  ei  gynllyfan.  Ond  ef  a  all 
f od  a'i  gynUyfan  am  ei  fraidi  yn  ddlddlal. 

YNaw  Heiwriaeth:  M.A.  iii.  196. 

Er  bod  Griflt  yn  rhwymo  Satan 
Wrth  ei  gadwyn  a*i  gynUy/an. 

Bhya  Prichard :  C.  y  C.  olxzTi.  2. 

2.  oppression. — P,  The  word  is  sometimes  used 
as  a  term  of  abuse,  with  no  very  definite 
meaning;  as,  yr  hen  gynllyfan!  Cf.  Cyn- 
Uwyn 3. 


Digitized  by 


Google 


Cykllyfanog 


1193 


Cynnaf 


Cynllyfanog,  a.  leashed,  tied  together,  held 
by  a  string.     See  s.v.  Cyfrwyog, 

Cwn  cynlhjfanog,  leashed  dogs,  dogs  held  by 
a  leash  or  string. 

Oynllyfanu  (5),  v.  to  leash ;  to  lead  (dogs)  by 
a  leash ;  to  fasten  or  tie  together. 

D^  i'm  rhan  gynUyfanu 

Oi  o*r  Uys,  doed  g^llaes  du.—Hiftoel  ReinaUt :  G.B.C.  166. 

Oyrdlyfanu  hytheuaidy  to  leash  hounds. 

Cynllyfanwr,  wyr,  »m.  one  who  leashes  or 

leads  dogs. 
Cynllyfr,  -au,  am,  the  first  book,  a  primer. — W, 
Cynmyged,  $m,^Ceinmyged. 

Cynna,  a.  [cyn+da]  of  equal  goodness,  equally 
good,  as  good,  so  good. 

Ny  dyfu  yma  gwledic  dy  gynna 

Ny  dyfu  ny  dyf yd  neb  kystal  a  Donyd. 

ra/i«<«:  A.B.ii.ll8. 
Ny  wded  o  gred  a  betyt 
Etwa  y  gintna  gyatetlyt. 

Dan.  ab  Llo»ffwm  Mew:  MJL.  i.  268  (cf.  288). 

Daw  mal  ef  nef  Ner  bennaeth 
Dyn  kunna  nys  gwna  nys  gwnaeth. 

X/yv.  ab  Uywdyn:  M.A.  i.  302  (cf.  281). 

Cynnabyddiaeth,  -au,  8/,z=.Cydnabyddiaeth, 
Cynnach,  adv,  [=:cynt]  sooner,  earlier;  quicker. 

Aduwynaoh  kynach  kennjrf  boed  rwyt 
Keinuoli  Kell  kalonnogrw^. 

Eiuton  ab  Owalehmai:  M.A.  i.  33S. 

Cynnadgan,  -au,  «m.  a  recital  or  relation 
beforehand,  a  rehearsal;  a  prediction. — P, 

Cynnadgan,    )  v.  to  recite  or  rehearse  before- 
Cynnadganu,  j  hand;  to  predict. 

Cyxmadganiad,  -au,  $m.  a  primary  recital  or 
rehearsal. 

Oynnadgudd,  a.  revealed  beforehand,  pre- 
viously revved. 

Oynnadguddiad,  -au,  $m.  a  revealing  before- 
hand; a  primary  or  first  revelation. 

Cynnadguddio,  v.  to  reveal  or  disclose  before- 
hand ;  to  rev^  before  something  else. 

Cyxmadl,  -au,  -oedd,  «/.  [dadl]  1.  colloquy; 
converse,  conversation,  intercourse;   a  con- 
ference. 
Bitaud  ey  kinatii  aedmyccanr. 

Myrddin:  A.B.  ii.  25  (cf.  221,  268). 

Drystan  mab  Tallwch  a  getwis  moch  March  mab 
Meiruiiawn  tra  aeth  y  mdchiat  y  erchi  y  Easyllt  dyfot  y 
ggnnadl  ac  et.—  Trioedd:  M.A.  ii.  6  (cf.  256 ;  iii.  58). 

Cvnadl  a  wna  Crist  wedi  crogwedd 


GwTffan  ...  a  ddodes  nawdd  a  braint  i  bob  gwr  a  laftuiai 
dir  er  dwyn  yd  a  fifrwythau,  sef  gair  iddynt  ymhob  cyunadl 
gwlad.— //n/<  Ahfrpfrgwin :  M.A.  ii.  506. 

Tri  chyff  eynnndl  a  chvnnal  gwlad  a  chenedl:  bardd: 
ynad;  a  theym  [a/,  barddas ;  yiigneidiaeth ;  atheymedd.J 

Trioedd  Cyjarwyddyd. 

Cynnadla,  v,  to  confer,  to  converse,  to  talk 
together ;  to  hold  conference. 

Cynnadlawd,  sf.  a  mutual  discourse. 

Cynnadledd,  -au,  sf.  a  conference. 

Dybit  seith  ganllog  o  ynt  gran  wint  goglet 
Ac  in  Aber  Dev  eu  kinaUet 

Myrddin:  A.B.  ii.  28  (M.A.  i.  136). 

Scint  Iwerton  a  Mon  a  seint  Gwynet 
Seint  Dyfneint  a  Cheint  a  chtfmintlet. 

G.  Brycheinwg:  M.A.  i.  273  (cf.  184,  199). 

Ceduis  dreie  dragon  gynnadlcd. 

Cyuddelw:  M.A.  i.  244  (ef.  249,  446). 

Post  cenedl  er  ct/nnndlftU 

Ydoedd  Hu  o  du  yr  hedd.—  W.  O.  Pughe:  H.G.  44. 


Cynnadledd  flynyddol  y  bobl  a  elwir  Trefnyddion. 
Tybiodd  mai  doeth  a  fuasai  eu  galw  yng  ngtayi 
manfa  neu  gynnadUdd  flynyddol. 


i  eu  galw  yng  ngtayd  i  gym- 
ddol. 
Gwyddoniadur  Cymrtig^  iii.  126. 

Cynnadleddiad,  -au,  «m.  a  holding  conference 
I      or  discussion ;  a  conference. 

'  Giraldus  Cambrensis  a  j^fianna,  fod  Rhys  ar  un  tro  . . . 
wedi  cyrchu  i  Henffordd,  i  gynnal  cynnadUddiad  fryda  Bald- 
win, Ajtshesgob  Caergaint.— 6'rtmAi/aiia«;c  /  H.  Cymru,  613. 

Cynnadleddol,  a.  of  or  relating  to  a  confer- 
ence, conferential ;  dialogistic. 

Traethawd  cynnadleddol  ar  ddefnyddiad  y  lythyrcn  H 
mown  ysgrifenyddiaeth  Gymraeg. 

G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  176. 
Dos  a  dywed  wrth  y  Clnsiaid 
T  gyrwn  at  gadfridog  y  barbariaid 
Gennadon  cynnadleddol.— Nicander:  Brennos,  ii. 

Cynnadleddu,  v,  to  confer,  to  hold  conference. 

Tra  yr  oedd  saith  fel  hyn  o  bob  tu  yn  cynnadleddu. 

D.  Morgan :  Hanes  yr  Eglwys,  ii.  800. 

Oynnadlfa,  faoedd,  feydd,  «/.  a  place  of  con- 
ference or  fwsembly;  an  assembly  house. 

Gwalch  kenneytylnalch  kynnatyhia. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  889. 
Cynnadl/a  anant  borthiant  berthedd. 

Grnffydd  ab  Mer^dydd:  M.A.  i.  446. 

Oynnadliad,  -au,  sm.  a  conversing  or  con- 
ferring; colloquy,  conversation,  collocution; 
a  dialogue. 

Mae  Idriaon  hefyd  3m  erchi  crybwyll  i  Ol3rgvdd  y  Seren, 
jn  J  rtiagymadrawdd  hwn,  *  y  galla  y  cynnadUad  hwn  fod 
yn  gynllun  i  ereill.' 

lago  Trichrug  (Seren  Gomer,  iii.  242;  cf.  315,  379). 


Cynadl  a  wna  Crist  wedi  crogwedd 
dynnadloedd  pobloedd  pawb  i'w  oraedd. 

El.  Sais:  M.A.  i.  848  (of.  212, 


228,  245,  858). 


Bhodd  ehofn  ddlof n  ddehau  ciwdodoedd 
Begoedd  oenedloedd  au  cynnadlau. 

Or.  ab  Meredydd:  UJL.  i.  446  (cf.  290,  686). 


Cynnadl  dan  anadl,  da  yw  I 

D.  ab  Qvrilym,  ccii.  28  (cf .  dv.  22 ;  dxii.  10). 

Cynnadl  taiawg  yn  ei  d.^.—Diareb.  (M.A.  iii.  152.) 

Yn  y  gynnadl  Iwyi  oruchel.—  W.  0.  Pughe:  C.G.  viii.  532. 

Ar  hyn,  terfynodd  y  gynnadl. 

Gwallter  Mechain:  Owaith,  ii.  269. 

2.  a  place  of  meeting  or  assembling ;   a  place 
of  conference. 

Ao  ar  hynny  ef  a  gerdwvs  parth  ae  gynnadyl.  ac  a  doeth  y 
Lyn  Cach.—MabiHogion^  6  [n.  8). 

Ao  yn  erbyn  kalan  Awst  bot  eu  kynadyl  oil  y  gyt  ymporth 
Barberfloi.— F«(.  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  Ii.  209. 
150 


Y  mae  Plato  yn  neillduol,  yn  un  o'i  ^ynnadlindau  rhwng 
Socrates  ac  Alcibiados,  yn  cffluro  i  m  ei  feddwl  yn  lied 
helaeth  ar  y  pwnc  dan  sylwad  genym.—  Cwmwl^  ii.  82. 


Edrychais  ym  mlaen  yn  ammhwyllus  am  y  cynnadliad 
nemi.—Sertn  Garner^  iv.  79. 

Cynnadlu,  v.  to  converse  or  talk  together;  to 

hold  conference. 
Cynnadlydd,  )  -ion,  8m,  a  coUoquist,  a  dis- 
Cynnedlydd,  J  courser,  a  collocutor. 

Ond  nad  rhydd  gynnedlydd  gftn, 

Gwir  oil  honni'r  gair  allan.— Z>.  ab  Gwilym^  czvii.  89. 

Cynnadlyddiaetfa,  -au,  ef.  a  dialogue,  a  col- 
loquy; conference,  conversation ;  dialogism. 

lustin  Martyr^  yn  ei  Gynnadl yddiaeth  ft  Trypho,  luddew, 
a  rydd  y  darluniad  hwn.—  Qwylirdydd^  r.  76. 

Oynnaf,  a,-=iCyntaf, 


-Lege* 
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Cynna^,  adv.  [=L.  cunque :  cf .  pynnagy  hynnag] 
soever;  whatever. 

A  chyinmg  pwy  fyddai  yn  cael  byw,  neu  pwy  fyddai  yn 
marw,  buddu^Hwl  oeddyut  hwy.  Felly  yr  Apostolion: 
ri/nitmj  pw>-  fyddai  >'n  byw  drwy  grt-du,  ncu  pw>'  fyddai 
farw  drwy  anghredu,  ar  y  cwbl,  yr  oedd  yr  Apostolion  yn 
fuddugawl  gyda  Christ.— -SVren  (Jomer,  iv.  46. 

Cynnag  jmy^   whoever,  whosoever,    whomso-  i 
ever ;  whatever  person.  | 

Cynnag  pa  bethy  what  thing  soever,  whatever 
thing. 

51  As  in  the  case  of  several  other  words,  cynnag 
often  occurs  with  a  soft  initial  (gynnag)^  even  , 
when  it  is  not  affected  by  a  preceding  word. 

Gynuag  pwy  fo  byw*n  jt  amaer,  I 

Fe  geir  gweled  hyn  ar  fyrder.— //<fw  Grrdd  Fmt. 

Cariad  a  wna  ein  cyfooth,  ffif»rtng  p*un  a  fo  genjrm  ai    , 
ychydig  ai  llawer,  yn  gymmeruidwy  f^n  Dduw. 

Murchog  Crwydrad^  ill.  6. 

By  recent  writers  ofunag  or  gynnag  is  wane-  \ 
rally  corrupted  to  can  nad  or  gan  nad,  which,  . 
properly,  hias  quite  another  meaning.  In  the  ' 
first  of  the  following  quotations  the  word  ap- 
pears in  the  state  of  downward  transition :  { 
Gan  a^  pa  un  ai  bod  hyn  yn  bod  neu  beidio,  y  mae  Uawer  i 
o  bethau  ereill  rn  tori  yraaith  bob  gobaith  o  fyn'd  b;rth  at 
ddan  begwn  hyd.—Dajyld  Lrwys:  (iolwg  (1726),  xvii.  10.      ' 

Dilys  genyf  hef yd  nad  oe«  ddyn  o  fewn  terf ynan  y  Dy- 
wysogaetli,  can  nad  beth  ei  alwad  a*i  nefvllfa  . .  .  a*r  nad 
yw  gwybodaeth  o'r  Gymraeg  yn  fanteisioi  iddo. 

lostph  llarria:  Oweith.  353. 

Amlwg  yw  nad  ocs  dim  genyf  yn  erbyn  yr  yegrifenydd, 
gan  nad  pwy  ydyw. — Sften  Gomer^  iii.  8. 


Oynnail,  v,=zCynnaL 

Rhoed  cennad,  rhaid  yw  cynnnU 

Khydd  myn  y  dydd  mewn  y  dail.— /o/o  Goch, 

A*r  Gymraeg  a  gt/imnfiwyd  droe  y  Dwr  Diliw  gan  Siabeth 
ab  No  aen—Cy/r.  y  Beirdd,  29. 

Tri  pheth  a  hir  ay u nail  ddirieidi  ar  ddyn :  moddwdawd ; 
godincb ;  ac  ymladdgarwch.—  Triotdd  DoeUi. :  M.A.  iii.  206. 


Caniad  yw'r  nwyf  a'm  eynnail. 
Cam  'da  wyf  mewn  caer  o  ddail.- 


-D.  ab  Gtcilym^  clxiT.  i. 


A*r  Ddoeparth  hon  a  f amwyd  yn  gyflawn . . .  ac  a  gadam- 
hawyd  yn  yr  orsedd  wrth  gerdd  dafod  a  gynufilwyd  jm  y 
Bewpyr.— <"y/r.  y  Beirdd,  1  (cf.  7). 

Cynnal,  v.  [cyd+dal]! .  to  support,  sustain,  hold, 
or  uphold;    to  bear,  hold,  or  keep  up;    to 
maintain ;  to  underprop ;  to  keep ;  to  retain. 
(Conj.  -10.) 
Py  gynheil  y  byd  na  syrth  yn  eisaywyd. 

TaluMn:  M.A.  i.  26. 
Vyg  gwyrda  kywir  .  .  .  nyt  oea  ansawd  ymi  ych  kynnal 
chwi  bellach.— J/«i6««oi?/o«  5  (cf.  24,  89,  84,  218). 

Kynnal  eiryoet  hyt  y  galljrssei  a  wnathoed  yn  erbjm 
Arthur.— ^f.  Grml.\  196. 

Gwr  a  gynnheil  nef  gwir  addef  gwar. 

Bl€ddyn  Fardd,:  M.A.  i.  866. 

A  hwnnw  a  gynhellis  llywodraeth  ar  y  Brytanyeit  wjrth 
mlyned  a  deugem.— -Bru/  y  Tyu-ys.  2  (cf.  46, 48,  54,  80.) 

Triammodoldebysyddarbrydydd:  cynnaliMthyCymry; 
eynnal  cof  achau  a  neithiorau;  a  chymnU  oof  addysg  am 
freiniau  a  gwybodau  cenedl  y  Cymxy. —Bardda*^  ii.  150. 

Clywed  gwoslef  merched  merch  Mai, 
Cwn  a  hel,  a'm  cynnaliai, — lolo  Goch. 

Cynnal,  heb  anwadalu, 

Crefydd  a  bedydd  y  hn.—Ieuan  Brydydd  Hir,  hf. 

Oofal,  yn  lie  cynnal  cin.—  Oronwy  Owain^  40. 

Eglur  yw  wrth  hyn,  fod  ganddynt .  .  .  hawl  nid  jn  waig 
Vr  hyn  a'u  cynnalio  hwvnt  cu  hunain,  ond  i  gymmamt  ag  a 
gynnalio  CU  tylwyth  hefyd.— /<rr.  Owen,  126. 

Cynnal  hraint  llySy  to  maintcdn  the  privilege 
of  acourt.— C.C.  i.  364. 

Cynnal  gwyU  to  keep  a  holiday;  to  keep,  ob- 
serve, or  solemnize  a  festival* 


Cynnal  gwUddy  to  hold  a  feast  or  banquet. 

Yna  kyrihafyauHi  JT  arglwyd  Rys  u?Ud  arbennic  yn  cutell 
Aber  Teiui.— 7?ru/  y  Tywysogion,  228. 

Cynnal  defody  to  keep  up  or  observe  a  custom. 

B'le  mae  cynnal  a\kn  ddrfodau, 

lawn  a  didwyll  ly  hen  dadau  I— Daniel  Ddu^  i40. 

Er  mwyn  cynnal  yr  hen  dde/ml  \  fyny. 

loacph  Harru:  Owotb.  14&. 

Cyntutl  pen  yr  iau  (1),  to  hold  or  support  one 
end  of  the  yoke  (as  an  ox  in  ploogmng) ;  to 
support  the  yoke. — C.C,  L  316. 

(2^  to  bear  a  part  of  the  burden ;  to  share  in 
tne  cares  and  troubles  of  life. — C.S. 

Cyniuil  cy/eddachj  to  keep  a  feast  or  entertain- 
ment; to  preside  at  a  banquet. — C.C,  i.  8. 

1    Cynnal  lieddtvchy  to  maintain  peace. 

Ac  ynteu  drwy  gynhal  heddtcch  ar  brenhin  a  dsrwawt. 

Brvt  y  TywysogtoH^  146. 

Cynnal  y  ffytldy  to  hold  or  maintain  the  faith. 
—LI,  G,  Oyffredin. 

Cynnal  addewid,  to  keep,  fulfil,  or  perform  a 
promise. 

Lkkwer  o'r  bobl  pan  f  Ant  gleifion  nen  mewn  perigl . . . 
pan  ddiangont  o  hyny  ni  chynnaliant  ddim  o*u  kaddewid. 

lolo  Mu.  166. 

Cynnal  ammody  to  perform  a  covenant,  agree- 
ment, or  contract. 

BrwyMg  oeddwn  i  yna,  ac  am  hyny  ni  ehynnalia/  fl  awumod 
yr  awr  hon.— lolo  Mss.  166. 

Cynnal  teiduy  to  maintain  or.  support  a  family. 

2.  to  hold ;  to  keep ;  to  be  well  off. 

A  ydych  yn  cynnal  mtwn  arian  yn  awr  f  are 
you  well  off  as  to  money  just  now  ? — OwetU, 

Cynnal,  -ion,  em.  1.  that  which  upholds,  sup- 
ports, or  sustains ;  a  stay  or  support. 
Tri  chynnal  barddoniaeth  a  barddas.— ZTardtiM,  L  346. 

Tri  chynnal  gwladoldeb :  barddaa ;  yngneidiaeth ;  a 
Uafuriaeth.— J^arddo*,  ii.  78. 

2.  a  holding;     the  seat  (of    government,   au- 
thority, or  jurisdiction) ;  the  place  where  the 
ruler  of  a  oistrict  or  territory  held  his  court 
and  had  his  residence. 
Ereill  a  ddywodant .  . .  mai  am  hynv  y  caf as  ef  deymedd 

Swlad,  a'i  galw  Bheged,  a  ffwoeuthur  oastell  a  thref 
dinesig  yn  Aberllyehwr,  lie  ou'r  cynnal  hyd  ym  mhen 
y  aaith  genedlaeth.— /oto  Mm.  69. 

Cynghyd  cynnal :  see  Cynghyd. 

Llya  cynnaly  royal  or  princely  residence;  the 
seat  of  government. 

Urien  Rheged  ...  a  gafaa  gan  Arthur  y  wlad  a  elwid 
Rheged  . . .  a'r  llys  cynnal  yn  Aberllyehwr.— /oto  J/m.  71. 

Cynnalbren,  -au,  -i,  )  «m.  a  supporting  piece 
Cynnalbost,  byst,       ]  of  timber ;  a  stanchion, 
prop,  support,  or  supporter. 

Am  nat  diogel  itt  gael  ffrwyth  y  prenn.  tra  to  y  geing 
racko  3m  ysgynbren.  ac  yn  gynhalbren  drygddynyon  a 
lladron. — Dotthion  Rhu/ain^  \  18. 

Cynnalfa,  faoedd,   feydd,  $f,    1.   a  place  for 
holding  a  court,  meeting,  or  assemoly;   the 
principal  place  of  resort ;  the  residence  of  a 
prince  or  ruler. 
Prif  gynnalfuy  principal  seat;  head-quarters. 

A  Charadawc  ab  Oruffydd  ab  Rhydderoh  ab  Icstin  yn 
dywysawg  ar  y  cyfoetheu  yng  Ngwent  a  Owaen  Llwg  a'r 
cynnal  yng  Nghaer  Llion  ar  Wysg,  lie  y  buasaai  cyn  no 
hynny  brifgynnalfa  Morganwg  a  Ghrent,  parUi  teymedd  a 
dygynnull  gwl&d.— ^rul  Aberpergwm:  M.A.  ii.  &96, 
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2.  a  stay  or  support;   that  which  upholds  or 
supports ;  a  prop. 

Efe  yw  Atteg  a  Chanolbwynt  yr  hoU  greadigaeth,  yr 
hon  syad  barod  i  gael  ei  malurio,  y  Gyimalj'a  dragywyddol 
eydd  yn  ei  dal  ar  ei  y^r^ryddau. 

Io9.  Tomas:  Buch.  Griat.  112. 

Gynnaliad,  -au,  sm.  1.  a  supporting,  holding, 
upholding,  sustaimng,  maintaining,  or  bear- 
ing; sustentation,  maintenance,  support. 
Yr  eiddo  ef  ydynt  o  ran  eu  cynnaliad  a'u  goraefylliad. 

lev.  Oioen,  49. 
Diau  y  gwyddai  FOwain  Cyfeiliawo]  3m  dda  nad  oedd 
eynnalind  y  rhyfeloedd  hyn  ym  Mhalestina,  ddim  yn  hoUol 
y  fath  ag  a  ddadganid  gan  y  pregethwyr  yma. 

Camhuanawc :  H.C.  602. 

2.  a  8upi)orter,  sustainer,   maintainor,   or  up- 
holder.     Of.   cynneiliad. — 2   Sam,   xxii.    19; 
Salm.  xviii.  18. 
Odid  o  fil  nn  drwg  nad  gwraig  ddrwg  a  fu  3m  achos  iddo, 
y  naill  ai  o  gynhyr&d  ai  o  gynnaliad. 

Doeth.  y  Cymry :  M. A.  iii,  103. 

Cynnaliadwy,  pU  a.  supportable,  maintainable, 
sustainable. 

Yr  wyf  yn  cydnabod  fod  rhyfel  weithiau  yn  gyflawn, 
weithiau  yn  anghenrhaid,  ac  yn  fynych  yn  brofedig  a 
chynnaliadwy  gan  awdurdod  Duw. 

lago  ah  Dewi:  Uonyddwch,  83. 

%  Most  Diets,  give  the  participles  (or  parti- 
cipial adjectives)  of  cynnal  as  cynTudadmy  and 
cynnalediq  ;  but  cynnal y  like  its  primitive  dal^ 
follows  tne  conjugation  of  verbs  in  -to,  the 
participles  of  which  are  formed  in  -iadtuy  and 
-iedig ;  while  verbs  in  -u  and  -o,  and  such  as 
follow  their  conjugation,  have  their  participles 
in  'Odvry  and  -edig,  Cf.  Llythyraeth^  §313. 
Cynnaliaetli,  -au,  sf-m,  maintenance,  susten- 
ance, support,  sustentation;  a  bearing  or 
staying  up. 

TnehynnaHaethKyreix:  Uwyddiant;  cydnabyddiaeth ;  a 
chanmouaeth. — Oy/r,  y  Beirdd^  47. 

Wele  yr  Arglwydd  ...  a  dyn  ymaith  o  lerusalem,  ac  o 
ludah,  y  cunnaliaeth  a'r  ffon,  holl  gynnaliaeth  bara,  a  boll 
gynnaiiaem  dwfr. 

Esa,  iii.  1  (cf.  1  Bren.  v.  11 ;  Salm.  cv.  16). 

Tu  ag  at  am  y  gynnaliaeth  a'r  amddiffyniad  a  rydd  efe 
iddynt. — ler.  Owen^  49. 

CyxLoaliaethol,  a.  supporting,  sustaimng,  up- 
holding. 

Cefaifl  ami  lymeidvn  cjrsarol  a  chynnaliaetholy  i  gadw  fy 
yBpryd  egwan  rhag  llesmeirio. 

TryBorfa  Y»prydol  (1799),  i.  163. 

Cynnaliawd,  5m.  supjwrt;  a  bearing  or  hold- 
ing up. 

Oynnaliawdr,  iodron,  ^m.  a  holder,  supporter, 
sustainer,  or  maintainor,  an  upholder. 
Ny  dyly  gollwg  dim  o  da  kyffro  a  ordiwedho  ar  y  tir 
kynnhalatodyr,—Cy/reitAiau  Cymm,  i.  648  (cf.  ii.  426). 

Farchns  Yadauc  deivnawc  doeth 
Fob  kynhalyawdr  llywyawdr  Uwyth. 

Casnodyn  :  M.A.  i.  426. 
Ar  ol  i  bawb  gael  en  digoni,  diolchwyd  i'r  Cynnaliatodr 
am  ei  holl  drugareddau. — aeren  Qomer^  xv.  87. 

Cyff  cynnaliawdr :  see  Cyff. 
Cynnaliawdr  ne/,  the  Supporter  of  heaven. 
Cyrinaliedigaeth,  -au,  sf,  the  act  or  action  of 
holding,  upholding,  or  supporting;  supx>ort. 
Oe  hamdiffyn  wynteu  ae  kanhaUdigaeth  yd  oed  ef  yn 
kynhal  y  gyfran  or  wlat  adathoed  3m  ran  idaw. 

Brui  y  Tyioysogion^  142. 

Cynnaliodraeth,  -au,  a/,  a  holding  (as  of  a 
court);  a  proceeding;  a  session;  support, 
maintenance. 

Nybydei  diogelrwyd  y  ganalodraeth  honno  Tdunt  hwy, 
nac  yr  gotwed&WQ.—Cy/reithiau  Cymru^  ii.  362. 


Lliw  eiry  cynnar  i 
Lloer  bryd  Iwys  f 


Cynnaliol,  a.  supporting,  sustaining,  or  up- 
holding. 

Tynodd  ymaith  y  ddeddf  hon,  ynff  nghvd  ft*i  law  attaliol 
a  chynnaliol.—Sim.  Lloyd:  Amseryddiaetb,  30. 

Cynnaliwr,  wyr,  «m.  one  who  upholds,  supports, 
or  sustains;  a  supporter,  maintainer,  or  sus- 
tainer.— Esa,  Ixiii.  5. 

A  Christ  a  fo  Awdur  a  Chynhdwr  {^Chynhalmr^  yn 
h3mny,  ac  nit  Diana  nac  Apollo. 

Buchedd  Gr,  ah  Cynan :  M.A.  ii.  586. 

Mjrnych  y  gelwir  efe  yn  yr  Y^rrythyr,  Yr  Arglwydd  ein 
Pryniawdwr  a*n  Hachubwr,  yn  gystadl  ag  y  gelwir  ef  yn 
Greawdwr  ac  yn  Gynnaliwr  i  ni. — ler.  Oivm^  61. 

Cynnalydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  which 
upholds  or  supports;  a  supporter,  sustedner, 
or  maintainer ;  a  prop,  stay,  or  stanchion. 

Moeewch  i  mi  yn  yr  un  modd  gymmeryd  golwg  f er  ar  ei 
gynnalyddion  ei. — logo  ah  Devn  :  IJonyddwch,  178. 

Y  Bod  anfeidrawl  a  HollaUuawg  I  Creawdwr  a  ChynnaU 
ydd  pob  peth  l—Gwyliedydd,  vi.  861  (cf.  vii.  144). 

Maent  hwy,  trwy  y  weithred  hon,  gwedi  peri  i*r  Bhag- 
luniaeth,  eu  cynnalydd  hwy  a  ninnau,  fod  yn  eijn  iddynt. 
Camhuanaioc :  H.C.  676. 

Cynnar,  a.  1.  early.— 3f.^.  i.  365,  381,  416. 

Q  Aran 

•d  o  l^'s  Frftn. 

H,  ah  E.  Lygliw:  MJL.  i.  612. 

Awn  &'n  cerdd,  pob  dyn  a'u  c8r, 

Awn  i  ganu  yn  gynnar. — L.  G.  Cothi,  iv.  xv.  53. 

Cynnar  ddiifoddwraig  canwyll.— /).  ah  GwUym^  xxvii.  14. 

A  mi'n  gynnar  yn  aros 

Gwen  yn  y  nant,  gan  y  nos.— i>.  ah  Gwilym,  cUx.  26. 

Goreu  cynnar^  cynnar  og ; 

Qwacthaf  cynnar,  cynnar  cog. — Diareh. 

Yn  cin  gwlad  yn  awr  mae*r  adar 

Yn  darparu  canu  cynnar, 

A  llais  didwyll  gwynfyd  odiaeth 

Yn  eu  diddan  ganiadyddiaeth. — Hen  BenniU. 

Yn  lie  mwynhau  ei  benaf  wrthddrych  aerch, 
Ei  charwr  gwel  ei  chynnar  doi  k  pluidd. 

Ceinion  Awen  y  Cymry,  125. 

Ffrtvyth  cynnar f  early  fruit. 

Llywelyn  llyw  Prydein  ae  phar  . .  . 
Uab  Ywein  frawtyein  frwyih  hynnhar. 

Llyw.  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  298. 

Ffigysen  gynnar  {pL  ffigys  cynnar),  an  early 
fig. — Esa,  xxviii.  4. 

Y  gwlaw  cynnar  oV  diweddary  )  the  early 

Y  cynnar  wlaw  aV  dhveddar  ivlaw,  )  and  the 
late  rain;  the  former  and  the  latter  rain. — 
Deut,  xi.  14;  ler.  v.  24;  Hoa,  vi.  3;  lod  ii. 
23. 

Cynnar  yn  add  fed,  cynnar  gan  hryfed,  soon  ripe, 
soon  rotten. —  W. 

Yn  gynnar t  early;    soon;   betimes;    in  early 
times. 
Awenyddol  iawn  oeddynt, 
Yn  gynnar,  medd  Caisar  gynt.— (7ro.  Owain,  14  (cf.  81). 

Yn  gynnarach  neu  yn  ddiweddarach,  earlier  or 
later;  sooner  or  later. — W. 

2.  seasonable;  timely. 

IT  Cynnar  (which  does  not  seem  to  occur  in 
any  of  the  cognate  dialects)  may  be  from  the 
subs,  cyn  and  the  adjectival  termination  -ar; 
as  in  diweddary  hyddar^  clauar,  llafar  (lief), 
soniar  (son). 
Cynnaraidd,  a.  somewhat  or  rather  early; 
rather  soon. 
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Cynnarbod,  v.  [darbod]  to  prepare  or  provide 
beforehand ;  to  foresee ;  to  premeditate. 

O'r  moidion,  a'u  cynnull  o*r  meithion  anfeidrol   yng  ! 

nghyloh  y  ceujfant  .  .  .  heb  na  rhif,  na  phwys,  na  mesur  ' 

amuddynt  a  allai  feddwl  a  deall  amg^cn  niv  ef  ei  hunan  ' 

eu  ct^nnnrbod  neu  cu  cyHiyicXxx.  —  lifirddas,  i.  2J6.  t 

Cynnarbod,  -au,  sm,  previous  dosipi,  contri- 
vance, plan,  or  arrangement ;  premeditation ; 
provision ;  intention. 

Oni  fua«ai  brad  rhai  o  bcndoflfn»n  Cjrmni  jm  dynoethi 
aincanion,  ae  yn  gwrthf>-nu  cynnarbotUtu  Owuin. 

Cy/rinnch  y  BrinM,  238. 

Oynnarmerth,  -au»  sm.  [cyn-  +  darmerth]  pro- 
vision or  preparation  beforehand  ;  a  previous 
provision,  preparation,  or  supply. 

Cynnarmerth,      )  v.   to  provide  or    prepare 

Cynnarmerthu,  j  beforehand ;  to  forecast,  to 
preconcert. 

Cynnannerthiad,  -au,  sm.  a  providing,  pre- 
paring, or  supplying  beforehand. 

Cynnarpar,  -au,  -ion,  sm.  first  provision,  pre- 
paration, or  regulation. 

Cynnarpeuriad,  -au,  sm.  a  providing,  supply- 
ing, or  preparing  beforehand ;  a  preconcert- 
ing; predisixjsition. 

Cynnarparu,  v.  to  prepare  or  provide  before- 
hand ;  to  prodisjKJse,  to  preconcert. 

Cynnaru  («),  v.  to  be  early  or  forward. 

Tyf u  o  f^oed  diofer 
Y  bu,  fal  pob  afal  per : 

()  rynniira  cyn  hirtH'*^ 

Ni  ddeil  yn  niwcdd  ei  (»e«. 

Tiidnr  Alrd  (Florea  Poet.  Brit.  15). 

Cv^arddd  '   (*''*•  ©arliiiess ;  seasonableness. 

OynHarwch  cywion  eryr.—D.  ab  GwUym, 
Cynnau,  adv.  [cynt]=(?ywneu,  Oi/ntieu. 
Oynnawd,  sm.  [cyn-  -|-  nawd]  original  nature, 
disposition,  trait,  or  character ;  a  primary  or 
natural  characteristic ;  characteristic,  charac- 
ter, temperament,  idiosyncrasy. 

Yr  ysnryd  anorchfvgtidwy,  yr  hwn,  ar  ol  pedwar  can 
miynedd  o  lywodraeth  Khufeinig,  a  ymddangosodd  dra- 
chefn  yn  ei  gynteflg  yynnawd, 

Carnhuanawc:  H.C.  26  (cf.  30). 

Cynnawdd,  sm.  [nawdd]  first  or  early  refuge ; 
early  protection. 
Cywloidiadon  cyhoed  nerth  oed  nawd 
Cun  yyiinitwd  gynmAAd..  —  fJ watcht/uti :  M.A.  i.  202. 

Cynnawn,  noniau,  sm.  [dawn]  a  leading  endow- 
ment, trait,  or  character. 
Cynnaws,  -au,  -ion,  sm.   [naws]  a  prevailing 
or  primary  disposition,  inclination,  bent,  trait, 
or  character. 
,  Trystan  gynneddfau  cglur 

(>n  rynnntca  lliawa  llafur 
Na  wrthod  >ti  gar  Arthur. 

Ymdd.  Otoalchmai  a  Thrystaa  :  M.A.  i.  179. 

Cynnaws,  a.  connatural;  of  the  same  nature 
or  disposition. 

Cynne,  -au,  sm.^^Cynneu. 

Cynnead,  -au,  sm.'='Cynnetvad. 

Cynneall,  sm.  [deall]  preconception,  previous 
understanding  or  apprehension. 

Cynneall,  v.  to  understand  or  apprehend  before- 
hand. 

Cynnechxe,  8m.z=.Cynnechreu. 

Cynnechread,  -au,  sm.^Cynjiechreuad, 


Cynnechreu,  sm.  the  first  origin  or  beginning; 
the  first  cause ;  commencement,  beginning. 
Kynarchaf  y  Dduw  dawn  oruolet 
Kynntfhreu,  donyeu  dinam  rawret. 

Uygnd  Gwr:  M.A.  i.  S43  (cf.  51.  «2,  «8}. 

Qofunet  dyagogan  yg  kyMchrtu.—Talietin  :  A-B.  iL  211. 


Tri  braint  cyflwr  dyn :  cydbwys  drwv  a  da,  ac  yna  <y- 
mhariaeth;  rhyddid  wrth  ddewia ;  ac  o  hyny  \mxn  a  dcwM; 
a  chuimechre  gallu,  ym  mraint  bam  a  oeww;  g«a  en 
rhaid  cyn  dim  arall  o  wneuthur.— ^anf(^«,  i.  176. 


Cynnechreu,  v.  to  give  a  beginning  or  origin 

to ;  to  originate ;  to  begin  or  commenoe. 
Cjmnechreuad,  )  -au,  sm.  first  beginning ;  the 
Cjmnechread,     j  very  beginning ;  commence- 
ment, beginning ;  origin ;  first  cause. 

Cjmnechreuol,  a.  *  tending  to  originate;  relat- 
ing to  first  cause  ;*  beginning,  commencing. 

Cjmned,  a.  [cynt]  1.  as  soon  or  early:  rf. 
cyniiaf  for  cyntaf. 

2.  as  fast,  swift,  or  quick. — Gwent, 

Owae  fl  na  bawn  dy  gynned 
I  rcdeg  at  ail  Loned, 
Rhosyn  Cred  o*r  merohed  mwjn.—Da/ydd  Xicvias. 

Cyn  gynned  aV  gtvynt  (=cyn  gynted  a*r  gwynt), 

as  swift  as  the  wind. 

Cynnedigaeth,  -au,  s/.  [cwnnu]  exaltation. — P. 

Cynnedwydd,  a.  *  causing  or  diffusing  general 

happiness ; '  universally  happy ;   very  happy 

or  blissful. 

Meith  arwyrein  Icein  kynedwyd  forwyn 
Mein  wyf  yn  gorllwyn  gorllewenyd. 

lonctrtk  Fychan  :  UJL.  1 415. 

Cynnedwyddwch,  sm.   universal   or   general 
I      happiness  or  bliss. 
Cynnedd,  «/.  natural  quality. — P. 
I  Cynneddf,  -au,  s/.  [cyn— |-deddf]  a  natural  en- 
I      dowment,  gift,  or  talent;  faculty;   quality; 
disposition,  nature ;  condition ;  manner,  cus- 
tom, usage,  habit ;  qualification,  instruction ; 
a  peculiarity  or  characteristic;    property. — 
M.A.  i.  257,  258,  446,  482. 
Teir  negon  a  gahat  o  Bowys.  vn  o  nadunt  tw  kyrdiu 
Myngan  o  Veigen.  hyt  yn  Uan  Silin.  erbyn  anterth  dian- 
nueth  y  gymryt  kyunrdueu  y  gan  Gadwallawn  Vendigeit. 
rriottW;  L1.C.H.L  302. 
Teir  kyuwduf  a  oed  ar  y  trywfr  hynny.  .  .  A  chymnedg/ 
a  oed  ar  y  gyUeU.-J/ofc.  106  (cf.  8,  81.  36, 109.  281). 

Tri  phriv  gynnrddmu  gwladoldeb  gadam :  oelvyddydan 
breiuiawl ;  g^wybodau  doethineb ;  ao  arddoriaeth :  eanya 
o'r  tri  h^  y  teirdd  pob  cynnedtlvau  ereill  ar  wladold^ ;  a 
chyn  priv  aynueddvau  nis  vellir  adgynneddvau ;  achawa 
hyny,  anlie^orion  gwladoldeb  yw  cadamau.  yn  TTeinied% 
a  dosparthuB,  y  tri  phriv  gynneddoau. 

CyfrtUkiau  Cymr^  ii.  490. 

Gorcu  cynneddf  yw  oadw  moea.— /c/tf  M$«.  261. 

Cynneddf  hwn  neb  niu  oenjrw. 

D.  ab  Gwilym,  ccii.  27  (cf.  odyi.  18). 

Can  mai  trafodaethau  gwell&d.wrth  danc  a  ckwnneddf  tw 
y  rhai  hyny.  .  .  Can  mai  gwr  wrth  gynneddf^  cJiyflawnaer 
yw  efe.—Barddaa,  ii.  82  (cdt.  i.  346). 

Taircym«»M/ddwyfawlarddyn:  bodyndrugar;  bodyn 
irgar :  a  bod  yn  wybodgar. 

rrioeddhoeth.:  M.A.  iii.  264  (cf.  282,  266). 

Chwi  a  glywBOch  son,  nid  wjrf  yn  ammhcu,  am  ryfeddol 
gynneddfau  yr  ehedfaen. — Gronwy  ihoain,  169. 

Cynnedd/aUy  qualities;  faculties;  parts,  abili- 
ties, powers;  endowments. 

T  mae  iddjmt  naturiau,  a  chynneddfau^  a  swyddau  gwrth- 
w>'neb  i'w  gilydd.— /)r.  Daviet:  Llyfr  y  B«8.  i.  ix.  10. 

Cynneddf  y  llySy  the  custom  or  usage  of  the 
court. 

Kynntdyf  y  Uy$  a  oed  jytSlj.—Mabinogiomt  S97. 
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Cynneddfau  da  neu  ddrwy^  good  or  bad  qualities. 
Cynneddfau  yr  enaid,  the  faculties  of  the  soul. 

Wrth  wdthio  edifeirwcb  difrifol  cynhyrfa  Duw  ^yn- 

"aiur eu  swyddaiipriodol. 

Ck.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  288. 


i»edd/au*r  enaid  i  wneuUiur  en  swyddaifpribdol. 
Hdtoards:  Hai 


lor  hael,  Fe  sy'n  rheoli 

Cjfnnedd/au*ti  heneidiau  m.—Dafydd  lonawr^  168. 

GynneddfEdd,  a.  that  is  in  acoordance  with 
nature,  custom,  or  usage;  habitual;  funda- 
mental; established. 

Tri  pheth  a  gadamaant  ar  wladoldeb :  nerth ;  nawdd ;  a 
chosp  o  gyriawxider  cyrraith  gynneddvaid. 

Cufndthiau  Cymru,  ii.  482  (M.A.  iii.  286). 

Cynneddfiawd,  fodau,  «m.  disposition,  tempera- 
ment, temper,  nature,  inherent  quidity. 

A*r  Saeson.  er  wedi  miido  yn  hir  o*r  ardal  honno,  eto  a 
gadwant  eu  oanianawd  cyasefin,  yn  eu  hagwedd  allanol, 
yn  gystal  yn  nhegwch  a  grrynder  eu  orwyn  ag  yn  eu  etfn^ 
nedd/atcd  oeraidd,  yn  ddigyfnewid. 

Camkuanawc :  Han.  Cym.  642. 

Cynneddflad,  -au,  sm.  an  endowing  or  qualify- 
ing; endowment,  qualification,  habituation. 

Cynneddfol,  a.  relating  to  qualities,  nature, 
temperament,  or  disposition;  natural;  habi- 
tual; customary;  fimdamental;  moral. 

Tri  pheth  y  dylai  ynad  ymarfer  ag  wynt  yn  wa«tad : 
ffwirionedd  cynneAdvawl;  trugaredd  cydwybodawl ;  a  gwy- 
Dodau  oedeimbwyll.—  Cufreithiau  Cymru,  ii.  481. 

Tri  pheth  y  dylai  pob  Cymro  eynnedd/ol  eu  gwneuthur : 
ei  araa ;  ei  lyfr ;  a*i  gyfnuUi. 

Trioedd  Doeth.:  M.A.  iii.  252. 
Ni  bydd  ry  gadam  amam. 
Ni  thyr  bawl,  gynneddfatol  gaia.—lolo  Goch. 

Ni  all  attal  oddi  wrtho  yr  hyn  sydd  ddyledus  iddo,  perth- 
ynol  idd  ei  deilyngdod  cgnneddfawl, 

Camhuanawe:  Han.  Cjrm.  616. 

Cynxxeddfoldeb,  em.  naturalness;  qualifiedness; 
morality. — M,A.  iii.  264. 

Bardd  trwyddedog  cynnwynol  neu  brvdydd,  wrth  fraint 
a  defod ;  bardd  ofydd  wrth  ddysg  awenbwyll ;  a  derwydd- 
fardd  wrth  bwyll  dwyfolaeth  a  chynntdd/oldeb. 

BarddoMy  ii.  fi6. 

Cynneddfoli,  v.  to  endow,  to  qualify;  to  render 
natural  or  habitual ;  to  habituate,  to  accus- 
tom ;  to  become  habituated. 

Cynneddfoli  moesau^  to  render  morals  habitual. 

Er  cyranneddu  a  gwerinaw  gwlad  a  chenedl,  ao  er  ejrn- 
neddvoli  moesau  ac  arverau  syb^wyd  a  doethineb. 

Cg/rtithiau  Cymru,  ii.  606. 

Cynneddfa,  v,  to  endow,  to  qualify. 

Duw  yn  unig  a  ddichon  gynnedd/u  gw^  yn  ddigonol  at 
waith  y  weinidogaeth.— /er.  0%cm^  72  (cf.  73.  81,  104, 109). 

CynneddfiiB,  a.  endowed,  qualified;  capable; 
moral. 

Tri  pheth  a  ddangoaant  wybodaeth :  ymddwrn  haelionua ; 
buchedd  gynnedd/uM;  ac  ymgynnal  yn  anrhydeddus. 

Trtoedd  Doethineb:  M.A.  iii.  268. 

Cynnef,  adv.z^Cynneu,  Oynneu, — S. 

Cynnefin,  a.  [cynnaf  (^cyntaf)  ?  Cf.  cyntefin] 
accustomed,  used,  wont,  wonted ;  customary, 
habitual,  usual;  familiar;  conversant,  ac- 
quainted. 

Da  digawn  yw  gennyfi  yy  march  yy  bun  yd  wyf  i  yn 
gynneuin  ao  ef . — MabiHogion^  26B. 

Oordyar  eawB  awdyl_ffwi«<j/Iii. 

Gwatehmai:  M.A.  i.  198  (cf.  12,  60,  191.  224,  308). 
Xny  oedynt  gyn^n  ac  ef.—Mabinogion^  183. 

Celfvddyd  gyrwydded  ei  deall,  nis  gellir  eynnefinaeh  o^r 
wjTolead.—Cg/rinacA  y  Btirdd^  46. 

Abraham  ...  a  liarada  &  ni  am  ei  gynnefin  gyfrinacfa  t 
Daw.— Don.  Or\§Uh :  Angeu  a  Nefoedd  (1790),  168. 


Cynnefin  d  ddwr,  acquainted  with  grief. — Eea, 

liii.  3. 
Cynnefin   bran  d  chanu^=jo\i  know  as  much 

about  it  as  a  raven  does  of  singing. — Diareb, 

Cynnefin,  -ion,  sm.  a  place  with  which  one  is 
well  acquainted  or  accustomed;  a  home, 
homestead,  resort,  or  haimt;  a  habitat. — 
Esec.  xxi.  30. 

Pan  ddM  ef  i*w  aynnefin 

I  gwr  ei  bias,  fal  gwr  blin.— 2>.  ab  GwUym^  cxcvi.  81. 

Can  tref  yw  ei  gynnefirty 

Can  tai*n  Uawn  can  tynnell  'mn.— Thomas  Derllys. 

Ni  ddo'i  f yth  ei  dda  efo 

0*u  eynnefin  i*w  cneiflo.— S'yr  Hhys  o  Gamo. 

Owell  oedd  genjrf  fl  fy  mod  i'm  llochea  yn  y  ddaiar,  ac 
i*m  cynnefin. —  Y  Grealy  323. 

Yn  ei  gynnejiny  in  his  usual  haunt  or  abode ;  at 
home. 
Cynnefin  Uysieuyny  the  habitat  of  a  plant. 

Cynnefinad,    )  -au,  sm.  an  accustoming;  habi- 
Oynnefiniad,  j  tuation ;    a  becoming  used  or 

accustomed. 
Cynnefinder,    \  sm.  customariness,   habitude, 
Cynnefindod,   >  habitualness,  inurement,  cus- 
Cynnefindra,  j  tom,  usage;    acquaintedncss ; 

acquaintance. — Ileb.  v..  14. 

Tripheth  a  ddybryn  cydnabyddiaeth :  caredigrwydd ; 
oelfyadgarwdi ;  a  ehynnefinder.—Cy/rinach  y  Beirddy  47. 

Cynneflnhau,  v.'=iCynnefino. 

Jl<^  3my  lie  gwedy  kynruinhau  ac  ymadnabot  achwynt.  a 
phawb  ac  ynteu.— ^ru<  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  87. 

Oynnefino,  v,  to  accustom,  habituate,  or  inure; 
to  be  or  become  accustomed,  habituated,  in- 
ured, wont,  or  used ;  to  habituate,  accustom, 
or  inure  one*s  self. 

Cynnefino  a  {ag)y  to  accustom,  inure,  or  habi- 
tuate to;  to  be  used,  inured,  or  accustomed  to. 

Dechreu  a  wnaeth  kynneninaw  a  hela  pyscawt  a  Uydnot 
ar  eu  gwal  yno. — Mabinogiony  62. 

Mi  a  gospwyd,  fel  Uo  heb  ei  gynnefino  <iV  iau. 

ler.  xxxL  18  (cf.  ii.  24 ;  xiii.  23). 

Cynnefinol,  a.  habitual,  customary,  usual,  or- 
dinary; tending  to  habituate ;  normal. 

Yr  ydym  ni  yn  gweled  gwneuthur  pethau  mawrion  trwy 
dfin  uferol  a  chyunefinol.—Ier.  Owen,  43  (cf.  62). 

Yii  ei  gynnefinol  iechyd,  in  his  usual  or  accus- 
tomed health. 
Cynnefinoldeb,  )  sm.   usualness,  customarili- 
Cynnefinolder,  j  ness,  habitualness,  wouted- 

ness. 
Cynnefinwch,  sm.:=iCynnefinder. 

Yr  iaith  Oymraeg,  yoff  ughynnefinweh  ei  hymodrawdd,  a 
ddyly  i  amnwdd  damwemiawl,  vn  ei  radd  gysac^  fod  yn 
canlyn  y  cademyd  y  perthyno  iddo. 

W.  O.  Fughe:  Cad.  Iaith  Gym.  ii.  iii.  6. 

Cynnefinwr,  wyr,  sm.  one  who  is  accustomed 
or  habituated. 

Cynnefiiydd,  -iau,  -ion,  sm.  [defnydd]  1.  first- 
or  original  matter;  primary  material  or  sub- 
stance ;  first  principle. 

Llynna  saith  gynnefnyddiou  byd.  .  .  Ac  o'r  saith  cynnt/n- 
yddioH  J  mae  poo  bod  a  b]rw :  a  jphoed  ar  drefn  Duw  y 
oyfan  oU.— Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  109. 

Tri  chynne/nyddion  pob  peUi :  tAn,  aef  goleuni ;  dwr :  a 
daiar.-SanWa*,  i.  840. 

on  un  eynne/nydd  a  rjrddonied  ag 
Amryfalluniau.— IT.  O.  Pughe:  CO.  v.  606. 
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2.  the  stuff  or  fabric  of  which  anything  is  made; 
raw  material. 

Trethi  ar  y  cynnfjumld ;  trethi  ar  bob  frwerth  a  chwaneffir 
ato  trwy  ddiwydrwydd  dyn.—Iiohert  Otcn :  Gweith.  301. 

Cynnefod,  -au,  af.  [defod]  a  ceremony,  a  rite ; 
custom,  usage,  use. 

Tair  cynnevntcd  gadwadwy  y  sydd:  c,t/nnn'fncd  a  orlid 
pyvraith;  ail,  cynnrvawd  a  ra^vlaena  gyvraith,  ^n  gyy- 
lawnder  .  .  .  ta'ydydd,  un  a  ragvlaona  gyvraith  o  ddichwain 
anianawl. — Cyjrtithiau  Cymru^  ii.  560. 

Epchi  udunt  uvudhau  wrth  y  gyuf/oiot  ar  gyfreith  oed 
osBodedic  yr  y  dechrcu  yndi. 

Y$t.  Bren.  liryL:  U.C.H.  ii.  132  (cf.  62,  184,  202). 

A  bod,  trwy'n  cynue/o^l  ni, 

Diolch  i  Dduw  a  Dipfii.—Gromry  Owain,  72. 

Oynnefod,  a.  customary,  habitual,  usual;  ac- 
customed. 

Yr  llys  y  doethant.  a  jfwedy  ymolchi  pawb  aaeth  y  eist^d 
jrw  gyunfjntct  \G.—St.  Greal,  }3. 

Oynnefodawg,  a.  that  follows  usages  or  cus- 
toms; ceremonious. 

Oynnefodawl,  a.  customary,  usual,  habitual; 
ceremonial,  ritual,  ritualistic. 


Gwr  oedd  ef e  a  garai  heddwch  a  Uywodraeth,  ao  ynHrneid- 
iaeth  pryflawn,  ac  a  bona  adnewyddu  trcfn  a  llvwoaraeth 
gyunfjoiiawl  yn  ei  wlad.— /^rwt  Ai^rjtfrywm:  M.A.  ii.  4d4. 


Oynnefodedig,    a.     accustomed,    habituated; 

customary,  habitual. 

Gwyn  i  fyd  bod  gwledig  clodbwyll 

Mewn  cnif  didwyll  cyttw/oilfdig.  «,  .    . 

Oro/iwy  Gyriog:  M.A.  l.  626. 

Cynnefodgar,  a.  given  to  ceremony,  addicted 
to  ritual  observances,  ceremonious. 

Cynnefodgarwch,  «m.  ceremoniousness. 

Cynnefodi,  v,  to  habituate  or  accustom ;  to  be 
habituated;  to  render  ceremonial  or  ritual- 
istic, to  ceremonialize. 

Lie  gwna  rhiain  gain  gynnffmU 
Llaryeiddiaf  merch  mam  a4  llaw  roddi. 

Madog  Duygraig:  M.A.  1.  484. 

Cynnefodiad,  -au,  am,  a  becoming  habituated 
or  accustomed ;  habituation. 

Cynnefodiaeth,  -au,  af,  ritualism,  ceremon- 
ialism. 

Oynnefodig,  a.  accustomed,  habituated ;  usual, 
customary,  common. — M,A,  i.  508,  519. 

Y  tnigarockaf  or  brenhined  y  gwr  yaej'd  gynne/odic  gan- 
thaw  difeu  enwired  a  chamnawl  kywirdeb.  y  gwr  ni  elBr  y 
drossi  y  wrth  gywirdeb.— ^w/i^H  ac  Amig,  1097. 

Y  rac  dywededic  uarwolyaeth  a  newyn  ar  gunefodic 
teniyac  yrydunt  ehunein.  a  wahannysaei  y  bobyl  syberw  yn 
gymeint  ac  na  ellynt  gwrthwynebu  eu  gelynyon. 

Cynhee  ydyw'r  f ynwea  fau 
Ganfwydau  cynne/oiUg.—  Gtityn  Owain. 

a  cymiefodig,  a  habituated  dog,  a  dog  accus- 
tomed to  bite. 

Ki  kyvnruodic  a  rwyoo  dyn  teir  gweith  onys  Had  y  ar- 
glwyd  o  kyfreith  y  rwymir  wrth  troet  j  arglwyd  dwy  ry- 
chwant  y  wrth&w. —Cy/reithiau  Cymru,  i.  732. 

Llwyhr  cynnefodig,  an  accustomed,  usual,  or 
common  path. 
A  chroea  ar  ben  llwybyr  rhac  y  gerddet  nvt  rheit  bot 
wrthi  cyt  ardder  y  tir  os  llwybyr  cyne/odic  fydd. 

Cy/rtithiau  Cymru^  ii.  716. 

Lleidr  cynne/odig,  a  habitual  or  notorious  thief. 

C.(7.  ii.  524. 
Cyjinefodig  wasanaeth  Duw,  the  usual,  custona- 

ary,  or  accustomed  service  of  Godi.—M,A,  ii. 

196,  376. 


Oynnefodwr,  wyr,      )    «m.  a  oeremonialist,  a 
Cyzinefodydd,  -ion,   )    ritualist. 
Cynnegol,  a.  [cyn-  +  nag  (as  in  negyddy  negyf- 
iaeth)]  primarily  or  directly  negative;  negative. 
Cynnegdion^  negatives. 

Y  deaddeg  prif  gynnegolion. — Barddtu^  i.  216. 

Cyxineifiaid,  )  a,j>L  [cynnaf=cyntaf]  ancestors, 
Cynneiflon,   j  progenitors,  forefathers. 


Nid  oedd  a  garai  Ie«tin  ab  Gwrgan  ai  wdielyth,  i 
y  oer>'nt  ryiei  yn  well  na  heddwch  yn  amgen  nag  a  wndynt 
eu  cynnrijiaid  o*r  welygordd  honno. 

Brut  Aberpergtem :  M.A.  ii-  621. 

Rhyfedd  i  mi  na  chawsid  eich  cyndeidian  a*ch  eynneifiaid 
o  dywyBogion  a  phenoriaid,  ac  eagyb  y  gyfraith,  yn  iacliaa 
y  rnyw  o  glcfydon  a  doluron  ag  y  mae  y  gwr  hwn  lesu  vn 
eu  hiachau.— /).  Fychan:  Efengyl  Nicodemus,  v.  (cf.  iv.J. 

Yng  ngherddi'r  beirdd  yn  oesoedd  11^ 

CSiid  addyi^  hen  dderwyddon ; 
Un  Duw  cyhoeddent,  hyn  heb  wall 

A  gredai'n  call  gynnfiJioH. — lolo  Morganwg, 

Yr  un  modd  A*n  cynnrifinid  y  Celtiaid,  croesaaant  y 
Bosporus  Cimmerius  o  Atria  i  Ewrop,  ond  yn  ddiweddarach. 

Brjfikon^  iii.  79. 

Cynneiliad,  iaid,  am,  [cynnail,  cynnal]  a  sup- 
porter, maintainer,  or  upholder ;  a  patron. 

Kynhfilynt  diurat  gwared^tt  gwir 
Kyhood  dewr  llytwoed  nyd  arUwysir. 

Llyu-elyu  Br.  Hodaant:  MJL.  i.  412  (cf.  416,  444,  613). 

Ef  a  oed  ki/nnheilynt  yr  anghanogyon  ar  tlodyon  ar  ea- 
aewydyon.— BrMf  y  Tytcysogion^  324. 

Mi  a  golleis  fy  Uewenyd  am  kytJt^'dyat. 

St.  Grml,\ia5{ct.  17S). 
Enwawg  dsrwysawg,  ein  dewisiad  oedd 
Dy  gaelyn  yynnrUiad.—Tfgid:  Gwaith,  81. 

Pan  yw  pob  crediniaethau  ereill .  .  .  naill  ai  wedi  diflannn 
yn  llwyr  pan  gyntaf  y  collaaant  Q^mhorth  ac  awdordod  y 
penrhcolwyr  oedd  yn  (/t/nn^iliaid  iddynt. 

Ed.  Snmnfl:  Grotiua,  i.  14  (cf.  IT.  10). 

Cynneiliad  nef,  the  Supporter  of  heaven. 

I  ti'r  archaf,  Naf,  nff  Gynneiliadf 

D.  ab  Gunlym^  ocxIt.  Ul. 

Cyxmeiliaeth,  -au,  af,  [=cynnaliaeth]  support, 
maintenance,  sustenance  j  provision. 

Ar  roi  i  ni  fara  a  chynneiliaeth  oorfforawl  a*r  bunt  yspryd- 
BMl.~Morys  Clynog :  Athr.  Griat.  26  (cf.  4). 

Y  mae  cynneiliaeth  gweinidogion  ynte  wedi  ei  rhwymo. 

/«•.  Owtn,  127  (cf.  106,  128). 
Naoaodd  roddi  dim  cynneiliaeth  iddo. 

Trugartdd  a  Bam  (1722),  38. 

Y  nef oedd  i  ymsymmud  oddi  amgyloh,  y  ddaiar  i  ddwyn 
cynneiliaeth  Vr  creaduriaid  byw. 

Dr.  Davie* :  Uyfr  y  Ree.  i.  vii.  6. 

Cyxineiliawdr,    iodron,    am.    a    holder,    sup- 
porter, sustainer,  or  maintainer. 

Canllaw  yvi  hil  Siancyn  Llwyd, 
Cynneiliawdr  naw-can  aelwyd. 

I^iewis  Glyn  Cothi^  iv.  vii.  11. 

Oynneiliedydd,  -ion,  am,  a  supporter,  a  main- 
tainer.— W. 
Cynneilio,  v,^:^Cyn7ialf  Cynnail, 

O  hjmy  i  maes  y  cynneiliodd  y  tair  gwlad  hyn  f am  yn  un- 
raith  ungamp  ar  gerdd  a  gorsedd  wrth  gerdd. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  9  (cf.  153). 

Cynneiliog,  a,  supported,  sustained. 
Cyxineilwad^  waid,  am,  [cynnelw]  one  who  is 
an  example  or  pattern ;  an  origmal. 

KynhcUtfod  Pi^dein  wyd  priodawr  clod 
Ac  wyd  clo  byddinawr. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  290  (cf.  251,  252). 

Cyxineilwog,  a,  that  is  an  example,  exemplary. 

—P. 

Ni  wyl  cychwQ  feirt ...  ~.       , 

Delw  yt  am  gyrrwyf  bwyf  eynheilwawg  [al,  cynheiiiawcj. 
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Cynneilydd,  -ion,  )  sm,  [cynnal]  a  supporter,  ' 
Cynneiliwr,  wyr,  J  maintainer,   or  upholder ;  i 
a  stay,  a  8upx>ort. 

Duw  a  f olir . . .  yn  Dad  y  Byd ;  Amddiffynwr,  CynneUiwr^ 
a  Giraredwr.— Cjt/HiMicA  y  Beirdd,  34. 

O  herwydd  bod  y  Diddanvdd  (yr  hwn  a  allasai  fod  yn 
Oynneiludd  i*w  heneidiau  dan  anhawsdra  a  digalondid 
en  gwaith)  yn  aroe  ym  mhell  oddi  wrthynt.— /er.  Owen^  87. 

Efe  ydoedd  ein  hunig  gynneilydd-,  he  was  our 
only  stay  or  supx>ort. 

Cynneilyddiaeth,  -au,  $f.  sustentation,  main- 
tenance, supx>ort;  abetment. 

CynneiUio,  v,  [deillio]  to  proceed  or  issue 
beforehand. 

Cynneiriog,  a,  [C.  conerioc]^=-Cynddeinog, 

Ci  cynneiriog  (=ci  cynddeiriog),  a  mad  dog. — 
Owent. 
Cynneiriogi,  v,^=.Cynddeiriogi, 
Cynneiryd,  sm,  [deiryd]  relation. 

Tri  anaawdd  y  eydd  ar  bob  peth :  amser :  lie ;  a  chyn- 
ndryd  [al,  a  pherthynas]. —Do«<A.  y  Cymry:  M.A.  iii.  286. 

Oynnelw,  -an,  em.  [cyn- -f- delw]  the  original 
pattern  or  model  from  which  copies  are  made ; 
an  archetype,  prototype,  exemplar,  or  model ; 
an  example.  Cf.  cynddeiwy  another  form  of 
the  same  word. 
Hard  e  vard  vod  3rth  ardelw 
Hawd  yr  byt  gennyt  gynnelw, 

Einion  Wan:  M.A.  i.  836  (cf.  86,  41,  206,  290). 

Kan  raledych  gnledic  eur  gylchuy 

Kylch  huan  Icynnar  [al.  Kynnanl  nyu  kannuy 

Kynheilwat  kynheilwet  vnyvuy 

Can  Gyndelu  kynhelu  Icannorthuy. 

Cynddeiw:  MJL.  i.  262  (of.  270,  340). 

Cynneiw  cinyn  gan  gadechyn.— i>wir«6.  (M.A.  iii.  162.) 

Owneir  Gehenna  mewn  amryw  fanau  yn  y  Testament 
Newydd  yn  gynnelw  o  nffem. 

/.  D.  Ffraid:  CoU  Gwynfa,  .380. 

Cynnelwad,  -au,  em,  a  forming  a  pattern  or 
model ;  an  exemplar.  | 

Hawd  kynnelw  uy  rwyf  rwyd  oueo  Mordaf 
Rwyfic  mawrdon  wrth  garrec. 

Einion  Wan  :  M.A.  i.  836  (cf.  377). 
Cynnelwad  hwyrach  o  gydraddiad  iawn.  j 

W.  0.  Pughe  :  CO.  vii.  666  (cf .  v.  993).    | 

Cynnelwi,   r.   1.  to  imitate;   to  resemble;  to 

compare. — A,B,  ii.  106. 

Teithi  oerddorion  eynnelwi  o  hadon. 

Meigant:  MJL.  i.  161  (cf.  196,  262,  262,  264,  877.  534). 

Mi  Qyudeivr  H  gynnelw  geimwiiii— Cynddeiw :  M.A.  i.  227. 

Efelly,  o  gynnelwi  mawr  wrth  wael. 

W.  0.  Pughe:  CO.  x.  304. 

2.  to  support  or  sustain. 

Tenia  Twain  lain  lonyddwch  i'm  cerdd 
I'm  cynneiw  yd  fyddweh. 

Llyweiyn  Fardd:  M.A.  i.  357  (of.  376). 

Cynnen,  -au,  sf^^iCynhen, 

Cynnerbyn,  v.  [derbyn]  to  receive  mutually  or 
together. — P. 

Cynnerbyniad,  -au,  «m.  joint  reception;  a 
receiving  together. — P. 

Cynnerbyniol,  a.  mutually  receptive;  jointly 
receiving. — P. 

Cynnerchafael,  )  v.  [derchafael,  dyrchafael]  to 

Cynnerchafu,  j  exalt  or  uplift  jointly  or  to- 
gether ;  to  uplift ;  to  raise  up  together. — P. 

Cynnerchafiad,  -au,  am.  joint  preferment,  ad- 
vancement, or  exaltation. — P. 

Cynnerchedd,  8m,  the  state  of  being  jointly 
raised ;  mutual  exaltation. — P. 


Cynnerchiadol,  a.  elevating,  raising;  elevated; 
cheered. 

Trijphetii  y  dylai  gwesteion  fod  wrth  ymadael :  yn  ddi- 
wallaid  o  fwyd  a  llyn ;  yn  fforddiadol  eu  hymdaith ;  ac  yn 
gynnerchiadol  o  barch  a  syberwyd. 

Doethineh  y  Cymry:  M.A.  iii.  280. 

Oynnerchog,  a.  mutually  exalted;  having  a 
joint  uprising. — P. 

Oyiinerchogi,  v.  to  exalt  together. — P, 

Oynnertli,  -oedd,  8m,  [nerth]  first  or  primary 

power. 
Cynnest,  8m.  a  covering.     The  reading  of  the 
only  passage  in  which  the  word  occurs  is  im- 
certain. 

Kyn  cynnest  [al.  k^eec.  cyuest,  cyweet]  daear  kyn  gorwed 
But  orftin  Gododin  hea.—Anextrin :  God.  712. 

Cynnethol,  v.  [dethol]  to  elect  or  choose  before- 
hand, to  pre-elect. 

Oynnetholiad,  -au,  «m.  pre-election,  a  primary 
choosing  or  selecting. 

Cynneu,  v.  [cf.  cynnuy  cvmnu:  L.  accendo]  to 
kindle,  to  ignite,  to  set  fire  to,  to  set  on  fire ; 
to  light;  to  inflame;  to  bum;  to  fire;  to  con- 
flagrate.—Jlf.^.  i.  257. 

Cynneu  idny  to  kindle  or  light  a  fire. — Eea,  xl. 
16;  1.  11;  /er.  vii.  18;  xxi.  14. 

Ar  uorwyn  ae  due  y  ystauell  eamwyth.  a  chynneu  tan 
idaw  ae  adaw  yno.—Mabinogiony  184  (cf .  39, 146, 174, 176). 

Hep  dyn  y  gynneu  tan. — Cy/reithiau  CymrUy  i.  200. 

Cynneu  tdn  yn  lie  hen  danllwyth.— i^.  C.  Hergeat. 

Nid  hawdd  i  neb  gynneu  tdn 

Tn  y  don,  ac  nid  anian.— /^.  O.  Cothiy  iv.  zxii.  18. 

Cynneu  Hid  (neu  ddig)  wn,  to  kindle  one's 
anger  or  wrath ;  to  inflame  one's  passions. — 
Oen,  XXX.  2 ;  Num.  xxiv.  10 ;  Salm,  cvi.  40. 

Cynneu  mellty        )  to  burst  forth  or   dart  as 
Cvnneu  dreigiauy  ]  lightening,    to   lighten,    to 
flash. 
Cynneu,  )  -on,  «/-m.  a  burning ;  a  great  fire, 
Cynne,     j  a  bonfire,  a  conflagration. 

Ynherwyd  hen  gynefawt  kynneu  a  wnaethpwyt  teir 
kynneu  yr  tri  Duw. 

Yet.  Brtn.  Bryt.:  li.CH.  62  (cf.  M.A.  ii.  102). 

Am  hyn  gwar  uorwyn  liw  gwawr  uoro 
Klywaf  uyg  callon  tonn  val  tande 
Yn  Uoagi  yrdi  ar  detyf  kynne. 

Llyw.  ab  Llyweiyn:  M.A.  i.  292  (cf.  180,  208). 
A  chynnau  o  dan  a  defni  brwmstan. 

Gr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  898  (of.  461,  478). 
Ac  ef  a  weld  yno  kynneu  uawr  o  tan.— JfaMnoyJon,  190. 

Uyma  ganiad  y  trimaib  yn  y  gynneu  dan:  AnnniM 
Azarias,  a  Misael.— Jf.^.  i.  664. 

Hwy  a  gynnenaaant  iddo  ef  gynneu  mawr  iawn. 

2  Cron.  xvi.  14  (of.  xxi.  19). 
Yr  oeddech  fel  pentewyn  wedi  ei  achub  o'r  gynneu  d&n. 

Amos  iv.  11. 
Cynneu,  adv,  [cynt,  gynt :  C.  agyneou}]  a  while 
since,  a  little  while  ago ;  just  now;  not  long 
since;  lately.  It  genei^y  occurs  in  the 
modified  or  inflected  form  gynneu, — M,A,  ii. 
185. 

Kywirha  y  geir  a  dywedei«t  gynneu  ac  a  edeweist  wrthyf 
i.—Mab.  222  (cf.  160,  196,  247,  262,  272,  273). 

Y  bel  haiamn  a  welaawch  chwi  gynneu  ger  bronn  y  nenad. 
.  .  .  Y  pUer  mawr  a  welaawch  chwi  gynneu  yn  kynnal  y 
neuad.  mi  a  ymavaelaf  ac  ef .  ac  ae  tynnaf  oe  le. 

Campau  Gharlymaeny  H 10,  11. 

I  leohu,  gwadu  mae  gwen, 

Yr  aeth  gynnm  i'r  gawnen.— /man  Dy^fi, 
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Cyfaill  ncni  ddau  a*m  coflant, 

Prin  ddau,  Ue'r  oedd  g.'/muiu  gtknt.—Gro.  Owain^  58. 

Darfu'r  urdd  oedd  ami  yt/uuru^ 
Prin  y  deil  dan  wlith  j  borcu. 

lilnrhtefU:  Ceinlon  Alun,  204. 

Gynneu  fachy  but  just  now;  a  little  time  ago. 

Pwy  oedd  i/ma  gynneu  ?  who  was  here  a  little 
while  ago  ?  who  was  here  just  now  ? 

Cynneuad,  -au,  sm,  a  kindling,  ignition;  a 
burning  pile  or  heap. 

Ei  chynneuad  sydd  dAn  a  choed  lawer. — Em.  xzz.  88. 

Cynneufa,  faoedd,  feydd,  «/.  [cynneu+ma]  a 
burning  place;  the  mouth  or  crater  (of 
a  volcano). 

Ym  mhlith  y  ovfrifon  aneirif  a  roddwyd  am  Etna — ei 
adfeiliadau,  v  wlau  amgylchiadul,  yng  nghyd  &  hjmaflaeth  y 
gifuuriifn  ei  nun,  a  barant  i  ddyn  fod  yn  ymdreohj^ar  am 
wybodaeth  gywirach  yn  eu  oylch.— <^>/c5kyraMw,  i.  76. 

Cynneuog,  a.  [cynneu]  kindled,  ignited;  burn- 
ing, blazing. 
Yr  aelwyt  honn  neus  cud  Vein  vieri 
Coet  kynnfunwc  oed  \A\.—IJtfUHirch  Hen:  A.B.  ii.  872. 

Cynneuol,  a.  that  has  tendency  to  kindle  or 
ignite;  kindling,  igniting,  conflagrative,  in- 
flammatory. 
Oynneuwr,  )  wyr,  «m.  one  who  sets  on  fire,  a 
Cynnfiwr,     j  kindler,  a  conflagrator. 

Cynnewis,  v,  [dewis]  to  elect,  select,  or  choose 

beforehand,  to  pre-elect. 
CynnewiB,  «m.  pre-election. 
OynnewiBol,    a.    that    is    pre-elected ;     pre- 

elective. 
Oynnhaeth,  sm,  [cyn- +  taeth]  prime  essence. 

—P. 
Oynnhafad,  a.     See  Cynha/ad,  &c. 

[For  several  words  sometimes  written  Cynnh', 
see  Cynh','} 

Cynnhais,  a.  [tais]  flat-headed,  flat-pointed. 
—P. 

Oynnhedd,  -au,  em,  [=cyntedd,  j.v.]  a  gate- 
way, an  entrance. 

Oynnhefig,  a.  [=cyntefig]  primitive,  pristine, 
primary;  original. 

Cynnhefig,  -ion,  am.  a  principal. 

Mesurau  a  gydweddo  ag  hwynt  fal  ctfnnhtjig. 

Barddas.     (P.) 

Oynnheittref,  -i.  -oedd,  $f.  [cyn- -|- taid-|-tref] 
one*s  ancestral  home  or  native  place. 

Carod  pob  nn  ei  gynnheiUrtf.—Diareb. 

Cynnherfyn,  a.  having  the  same  termination 
or  ending. 

Modd  gorch'mynawl  amaer  cynhyrohiawl  ac  arddyfodawl 
3m  gynnher/yn  ym  mhob  person. 

Dr.  Gr.  Boberta:  Oram.  146  (cf.  147). 

Cynnherfyn,  -ion,  am.  the  preterite,  perfect, 
or  past  tense. 

Oynnherfynol,  a,  preter-perfect,  preterite, 
preteritive,  past. 

Cynnherfynu,  i'.  to  conclude,  determine,  or 
finish  beforehand ;  to  predetermine. 

Oynnherig  (^),  o.  [cwn-|-terig]  following  the 
dogs,  salt. 

Cynnheymasu,  v.  to  reign  previously  or  before- 
hand. 

Llawenhau  a  wnaethant  o  ageti  y  brenhin  a  gynhemaamn 
en  anfflwydiaeth.— -Bnil  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  206. 


Oynnholi,  v.  [toli  or  doli  ?]  to  repeal  or  revoke 
beforehand ;  to  prescind. — P, 

Cotedic  yt  wyf  o  dielloni 

Ra^r  Tut  heb  gut  heb  gyntoli 

Rec  ouyt  oetwn  oe  daeoni.— CVrnM^itr:  M.A.  i.  219. 

Cynnholiad,  -au,  am.  a  taking  off  beforehand; 
a  diminishing,  diminution. — P, 

Oynnhorf,  -oedd,  «/.  [cyn--J-torf]  the  van  of  an 
army;  the  advanoe  guard. 

Nent  mawr  awr  ocbein  am  loryf  i;jriMon/kein 
Kent  af  i  lerein  nyt  wyf  lavar. 

Gmffgdd  ab  Mertd^:  IdLA.  i.  438. 

Ojmnhraul,  af,  [traul]  great  expense  or  out- 
lay; lavishment. 

lomerth  Rut  gannerth  gyt  gynnor  kynran 
Kynreul  euT  a  phorffor. 

Uywarck  ab  IJgweiyn  :  M JL.  i.  296. 

Oynnhref,  -i,  -oedd,  «/.  [tref]  the  first  abode 

or  home. 
Oynnhrefedig,   a.  first  inhabited,  settlea,   or 

oolonized. 

Oynnhrefedigion,  «.p/.  first  inhabitants,  ab- 
origines ;  first  colonizers. 

Oynnhreth,  -i,  -oedd,  af,  [treth]  tribute ;  con- 
tribution. 

A  Theflo  a  Dewi  a  drefnwys  i  freidn  Morganwg  dalu 
cynnkretk  i  frenin  Unndain,  ao  ni  chelai  frenin  Gwynedd  y 
dreth.  .  .  Pan  roddwrd  unbenaeth  ar  Yn3rs  Prydain,  t 
riioddwyd  i'r  boll  frenlnoedd  a  thywysogion  dalu  cvnnAraU 
i  frenin  Uundain,  mal  y  nllai  gynnal  rhyfel  &  phob  selyn- 
ion.  Ac  o  herwydd  rhoddi  cynnkrtth  Morganwg  i  freain 
Unndain,  y  daeth  wedy  hyny  lawer  o  ymdynu  rhwng  brenin 
Morganwg  a  brenin  Owynedd.— -Brfowrd  GamaU. 

Oynnhrethol,  a.  tributary,  paying  tribute. 
Oynnhrethu,  v.  to  exact  tribute ;  to  tax. 

Oynnhrig,  a.  [trig-o]  first  inhabited  or  settled. 

—P. 
Oynnlxrigol,  a.  first  inhabited  or  settled. 

Cyzmhrigolion,  a,pl,  the  first  inhabitants  (of  a 
country),  aborigines.     See  Cyndn'golion. 

Aborigines  .  .  .  cynnkrigolion  gwlad.— i>aWc«,  m.y. 

Cymmrodorion,  cynnhrigotioit  gwlad. 

H'a/t<Tt,  «.v.  'Inhabitant.' 

Oynnhwf,  pL  cynnhyfion,  am,  [twf]  first  or 
early  growth,  first  budding. 

Rho  dwf,  rho  ^^ii4«>/Qwanwynj 

A  ohynnull  dy  wull  i  dwyn.— /M/jrdd  ab  Owilgm^  odx.  63. 

Cynnhyfiant,  am,  the  first  budding  or  growth. 

Cynnhyfol,  a,  that  shoots  out  or  buds  first. 

Cynnhyfti,  v,  to  bud  first;  to  grow  first;   to 
grow  or  bud  early. 

Cynnhynged,  -au,  af,  common  destiny;  equal 
fate. 

Tri  ehynnkynged  pob  dyn :  un  dechre ;  iin  dreigl ;  ao  im 
gorphen.— BanWa*,  i.  292. 

Cynnlebryd,  v.  [diebryd]  to  frustrate. 

Ny  rogotwyf  rwyf  1  _ 

Nyd  iwyt  wy  gynnygyn  gyndiebryt 


Ny  rogotwyf  rwyf  rjrm  gweryd  o  dygyn 
lygyn  gyndiebrya. 

jAywarch  ah  LlytPfJyn  :  M. A.  i.  306. 

Cynnif,  -ion,  am,  rcyd--J-gnif]  1,  a  conflict; 

martial  strife,  fighting. 

Kyflewynt  aeseawr  yggawr  jrgcled 
Y  gynnxf  Kadwaladyr  ar  ior  Owyned. 

TalUtin:  A.B.  U.  212  (cf.  83.  211). 

O  gynn\f  o  ^mnhal  iawnder 
O  gyngredf  o  dedf  o  dyfnder. 

Cynddelw:  MJL.  i.  209  (cf.  206,  214,  222,  846). 
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Msbyd  rwyf  ffwihyd  rkwvdd  fu  ci  gyntrif. 

LI.  ab  lAywlyn:  M.A.  i.  806  (of.  884,  294,  804). 

Tra  Tn  ddyt  Davyt  difefyl  ddylif  oad 
Oet  oadam  y  gynnif. 

BUddyn  Fardd, :  M.A.  L  871  (cf.  158, 160, 194,  848). 

Uywyawdyr  amerawdyr  mor  a  Ueaver 
T  dyUf  kymti/  kynebyker. 

Einwn  ab  Ovgon:  M.A.  L  822  (cf.  816,  420). 

Onid  ihyf edd,  blin  ea  traf od, 

Ooh!  anafodacAynnt/fon.' 
Drrgaa  cyf edd.  dn*^  yw  oaf  od 

Geiriau  'i  dafod  i'r  gwfr  dofloo. 

Edward  Da/ydd:  Cyfr.  y  Bdidd,  185. 

2.  [=cym]  trouUe,  anxiety,  anguish. 

Cynnif,  v.  to  conflict,  to  contend,  to  fight;  to 
toil ;  to  molest. 
A  bytinawr  grwrt  gorlyfuvad  kynnygyn 
Tn  kynnifi  ysdrad  . .  .  kedwitt  Duw. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  L  279  (cf.  199). 

Fla  oed  ar  gyhoed  ar  grytcam  cynnygyn 
Eg  cymtj/  rywnagtham. 

Cyndddw:  M.A.  i.  241  (of.  261,  288,  285). 

Cynnifer,  a,  [cyn-  (cyd-,  cyf-)+nif er :  C.  cyntver, 
cynyfer,  eeni/er]  1.  as  many,  so  many;  so  great 
a  number;  of  even  or  equal  number ;  even. 

Nvt  oed  hawd  y  neb  taiiethu  nac  adrawd  y  ginniuer  anreo 
aoed  yno.  neu  y  ginniuer  amryw  drythyllwcn  aoed  yno  o 
Twyt  a  Uynn. — Campau  ChaHymaen^  \%  (cf.  2). 

Ar  geniuer  dyn  a  doeth  yno.  ny  dodjrw  vyth  dracheuyn. 
MaMnogion,  291  (cf.  99). 

I  gynni/er  a  hyny  v  mae  hen  hanesion  yn  mynegi  ddarf od 
cjTomynga.  y  famiaith  yr  Hebraeg. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (7). 

Cynnifer  gwaithy  so  many  times,  as  many 
times ;  as  often. — 1  Cor.  zi.  25,  26. 

Cynnifer  a  (o^),  as  many  as ;  so  many  as ;  so 
numerous  as. — loan  i.  12 ;  Heh,  xi.  12. 
Cyitni/er  ag  y  gydd  yma  yn  bresennol.— £1.  O.  Gyffredin. 

Cynnifer  un^  each  one,  every  one;  each  and 
cJl ;  all  (taken  individually). 

Yna  yr  wylodd  cynnifer  un  ag  oedd  yn  d  chylch  hi. 

Tatort  Suaanna^  83. 

2.  an  equal  or  even  number ;  a  number,  a  cer- 
tain niunber ;  as  or  so  many.  (The  adjective 
used  substantivally.) 

Heb  gannerth  heb  gynni/er,— Gr.  Y.  Cock:  M.A.  i.  899. 

Beth  yw  hyny  rhwng  cynnifer  f— loan  vi.  9. 

Onid  yw'n  rhyfedd  fod  yr  on  pridd,  yn  ein  golwg  ni.  yn 
dwyn  cynnifer  Th.jw  o  bethau !  Cynnifer  rhyw  o  wellt  a 
grwair ;  cynnifer  rhyw  o  yd ;  cynnifer  rhyw  o  goed,  yn  dwyn 
cynnifer  rhyw  o  ffrwythau ;  cynnifer  rhyw  o  Ijrsiau,  o  gynnifer 
rhjrw  o  rhiweddan,  a  chynnifer  o  honynt  jm  wrthwyneb 
i'w  gflyddT— 2).  Lewya:  Golwg,  xvii.  8  (cf.  4,  5). 

Ai  cynnifer  ai  anghynnifer  ydyw  f  is  the  num- 
ber even  or  odd  ? — W» 

Chwareu  cynnifer  ac  anghynnifer  {amnifer)^  to 
play  at  even  and  odd;  to  play  a  game  of 
chfljice. — W* 

Cynniferedd,  am,  evenness  of  number. 

Cyxmiferiant,  iaint,  em,  quotient  (in  arith- 
metic). 
Dymtmwn  wybod  pa  faint  yw  y  oyfranydd  hwnw.  yr  hwn, 
pe  y  rhifranid  onrhyw  ddyranmwdd  wrtho,  e  fyddai  y 
cynniferianl  yn  gyfartal  i  ddaill  y  cyfryw  ddyranaawdd 
wedi  ei  looai  wrth  625.— ^«reit  Ocmer^  xvi.  148. 

CMraner  o  &*r  daHl  neaaf  i*r  diweddaf ,  ac  os  bydd  y 
daiu  hwnw  yn  fwy  nag  y  gweddill,  rhodder  goddim  yn  y 
deif  neu  gynniftriant. 

J.  W,  Thoma$:  Elfenau  Bhif.  45  (cf.  47). 

Cynniferog,  a.  having  an  equal  number ;  being 

of  equal  niunber. 
Oyxmiferol,  a.  of  equal  or  even  number. 
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Oynniferwcli,  sm.  evenness  of  number. 

Kyniuertoch  a  rif  y  ser 
Kvnhebycker  y  niuer 
£f  yw  y  mackwy  den  banner. — Myrddin :  A.B.  ii.  225. 

Oynniferydd,  -ion,  «m.  quotient  (in  arithmetic). 

Dosparther  y  swm  ft  19 ;  a'r  cynniferydd  fydd  rfaif edi  y 
cvlchau  lleuadol  a  aethant  heibio  er  genedigaeth  etn  Har- 
fiwydd.—Gipyddoniadur  Cymreig,  iii.  240. 

A'r  cynni/erydd  a  dardd  o  hyn,  rhaid  ei  gyfranu  ft  24,  aef 
nifer  yr  onan  mewn  diwmod.— jF(/eMaa  Seryddiaeth^  xviii. 

Cynniflad,  iaid,  )  em,  [cynnif]  one  who.  con- 
Oyxmifiwr,  wyr,  J  flicts,  contends,  molests,  or 

harasses ;  a  combatant ;  a  toiler,  molester,  or 

harasser ;  a  conqueror. 

Kaeawc  kynnivyat  kywlat  erwyt 
Ruthyr  eryr  en  ebyr  pan  llithywyt. 

Aneurin :  A.B.  ii.  68  (cf.  129,  280,  290). 

Ardwyreaf  naf  yt  neirthyeid  frydein 
Prif  deym  kynnifyeid. 

Hywarch  ah  Llywelyn :  M JL  i.  286. 

Keimeit  kynniuyeit  disgynneit  yn  trin. 

Mabinogion,  68  (cf.  186). 
Kynifwr  kynnif  nid  dioner 
Kynnifyad  kynnetyf  Alexander. 

Cyndddw:  M.A.  i.  229  (of.  224,  242,  866,  818). 

Maredut  mnr  Dinefwr 

Dunawd  gynnefawd  gynnifwr  ar  ro8 

O  lin  Rys  ab  Tewdwc—Prydydd  Bychan :  M.A.  i.  882. 

Chwegwyr  cynnifwyr  cynnebigion. 

D,  Benfra* :  M.A.  i.  815  (cf .  221,  888). 

Cynnifiawd,  «m.  a  conflicting  or  combating; 

molestation. 
Oynniflo,  v,^=-Cynnif 

Cynniflol,  a.  conflicting,  combating,  molesting, 
harassing,  toiling. 
HoU  awyr  yna  gweddai  fod  yn  dftn 
Cynnijiawl  B,W(ih.—  W.  0.  Pughe:  C.G.  vi.  267. 

Cynnil,  o.  [dil]  1.  skilful,  expert,  dexterous, 
ingenious,  condnnate;  *  cunning;'  careful; 
gentle,  delicate. 

A  gwedy  rac  vedylyaw  or  eecob  yn  gynnil  y  achwyason  ef 
heb  rodi  mcssur  ar  hynny  y  oedi  a  omc. 

Brut  y  Tywyaogion,  108. 
loruerth  essiUyd  arnogyon  y  hil 
Hael  gynnU  gynreinyon 
Gwae  ni  Wynet  orchordon 
Gweled  llawr  ar  lljrw  mawr  Mon ! 

Einion  Wan :  M.A.  i.  885. 

Nyt  hoff  honno  y  glanet  y  wr  ky  gynniU^fkynnrd  a  thydi. 

Mabinogion^  52. 
Nid  oes  un  mesur  3m  gotyn  cynnilach  amrafaeliant  ar  yr 
acenion  a'r  erddygan  na'r  gyhydedd  lefn. 

Cyfnnach  y  Beirdd,  75  (cf.  33,  35,  86). 

Nid  cynnil  ond  a'i  oano.— G^.  Owain^  103  (cf.  29, 102). 

Yn  gynnU  deg,  ganol  dydd, 
Debre  i  oedi  ay  brydydd. 

D.  ab  Gwilym,  odvi.  29  (cf.  xliiL  4 ;  ocxlviii.  15). 

T  gynnil-tetdi  ganolfain.— DanieZ  Ddu,  128. 
Llaw  gynnil,  a  skilful  hand. 

Cymmeryd  peth  yn  gynnil,  to  take  a  thing 
gently. 

Trin  yn  gynnil,  to  handle  gently,  lightly,  ten- 
derly, or  delicately;  to  use  frugauy,  econo- 
mically, or  sparingly. 

2.  frugal,  economical,  saving,  thrifty,  sparing. 

Pan  f yddo'r  ^wr  yn  llafurus  ac  yn  gynnil,  edryched  y 
WToig  na  bo  hi'n  segurlled  a  threulfawr:  pan  fyddo't 
wraig  yn  gynnil,  ni  ddylai'r  gwr  fod  yn  afradlon. 

lago  ab  Dewi :  Llonyddwch,  62. 


mae  pobl  gynnil  a  elwir  oybyddion.— CVfeA^raum,  L  102. 
Cynnilion,  savings. 
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Oyda  y  d^ediad  hwn  y  bwriadai  rhyw  ddyn  do<»th 
addysffu  y  difoddwl  ynpr  nffhyloh  jfwerth  c;/uniUon  bychain. 
.  .  .  Anfynych  y  casjflir  K"1»<1.  pan  y  ^fwneir  h>'uy  vu 
onest,  ond  ifwy  gtjiituHon  byohan  ar  y  e>-ntnf;  nc  ni  cllir 
caKglu  cynnihnn  heh  fod  jti  me<ldu,  vn  pttydlof:,  yr  arfcr- 
ion  o  fod  yn  ddiwyd  ac  yu  gymmcHiroi.— '  y'uUynucn,  i.  nn. 

Ariandy  cynnilian,    )  •         v     i. 

SyHttycynnilim,      ]   «a^mg8-bank. 

Y  mae  ^i/ffttai  ri/tmUion  wedi  rael  en  »efydlu  yn  apos  yn 
holl  brif  drofl  Cj-mru.  .  .  (iall  ariandai  mawrion  dori.  ond 
ni  all  y  si/Httni  ryitnilion  f(Kl  mcwn  dun  pcryjfl.  .  .  (iwn  am 
sylltty  cyiiuilion  wedi  ei  wtydlu  racwn  tref  Ut'd  bobU»Kaidd 
jTig  Nghymru  er  ys  tu  a  deng  mlyntnld  yn  ol. 

(yfchi/rau-n,  i.  11  (of.  335). 

Yfl^rifenwyd  yr  englynion  hyn  o  gylch  vr  amser  yr 
oeddtd  ya  sefydlu  ariandy  cyunilion  yn  Llanfyllin. 

Gu-aith  G.  Mt,/,'iin,  ii.  407. 

Cynnilad,  sm.  a  using  skill;  a  saving  or  econo- 
mizing, economization. 

Cynnildeb,  8m,   1.  skilfiilncss,   ingeniousnoss, 
ingenuity,  skill,  exiK^rtnoss,  accuracy. 

A  thra  ydooddynt  yn  cynflff<'nu  wrth  oroill.  rha^^  >nn- 
gyfarfod  o  neb  o  honynt  a'u  Kwyb(nbu'th  ac  a'u  <//„./'/»/> 
nwy,  y  lladdmld  miH^ron  ei  ith<n'b»ii.  .  .  Ac  o'r  aihaus 
hyuy  .  .  .  ac  i'r  IJcill  gymrj*!  gormod  balebedd  o'u  oywn  iu- 
rwydd  a'u  cynuiUhh. 

Dr.  1.  D.  Hhyt:  Oram.,  Rhag.  3  (cf.  6). 

Beiddiaf  ateb  drontynt  o  barth  nwon,  a  dysg,  a  chyuuiUhh 
go\euyvel.—  (  y/rinac/t  y  Jltinld,  5  ;cf.  24,  .%'}. 

Rhai  a  dybiant  raai  o  gelfydd  >iy»uihi,h  y  sax-tbyddion 
oedd  hyny.— /«»/o  Mt),yauwy  (^liiyihou,  iii.  U)».>j. 

2.  frugality,     thriftiness,     8i)aringncss,     thrift, 
economy. 

Byddai  beicbiau  trymion  oin  gwerin  yn  llawor  ysgafmieh, 
pe  dysgent  ychwaneg  o  yynnilUtb,  -ryU/tyrau-H,  i.  3.J6. 

Da  i  bawb  cynnildfh  yw, 

A  thad  i  gyfoeth  ydyvr.—  T^gid:  Owaith,  91. 

Cwd  y  cynnildeb^  a  very  saving  person ;  a  nig- 


Cynnilder,  -au,  Bm.-^iCynnildeh, 

Mae'r  cybydd  byd  ei  farw 

Yn  fawr  am  gadw'i  god, 
Ei  wynfyd  yw  cy/mifdt ,-, 

A  glewdor  yw  ei  glod.— Inyo  Trichrug. 

Cynnildra,  sin.'zzCyiinildeb  (2). 

Cynniledd,  8'm,-=.CynniJdeh  (2). 

Cynnilen,  -au,  «/.  [cynnil]  a  large  basket. 

Cynnilgerdd,  -au,  -i,  a/,  an  ingeniously  or 
skilfully  constructed  poem;  au  elaborate 
poem. 

Tu  ag  at  am  y  prydydd  da  a  ehvwrain,  iawn  yn  wir  iddo 
gael  ei  ddylyedi^^  glod  a'i  haeddedig  dragwyddol  bjirch  am 
ei  gyunilyerdd  a' I  gywrein-gerdd. 

Dr,  I.  D.  lihys:  Oram.,  Rlmg.  6. 

Cynniliant,  s^n.  economy,  frugality,  saving. 

Addodau  cynniliant  {eg.  addawd  cynniliant), 
depositories  of  savings,  savings-banks. 

Mae  addotlnn  cynniliant  wedi  eu  sefydlu  trwy  drefniad,  a 
than  nawdd  Uywodraeth  eiu  gwlad.  .  .  Dil»en  sefydliad 
addodau  cynniliant  yw  galluogi  y  werin  i  osod  ar  log,  ac 
mewn  diogelwch,  yr  hyn  a  allaut  roddi  beibio  o  ffrwyth  eu 
U&fuT.—  Gwyiiedydd,  x.  47  (of.  4S). 

Cynnilo,  v.   1.  to  use  skill  or  ingenuity;   to 

elaborate. 
2.  to  economize;  to  be  frugal,  thrifty,  or  saving; 

to  spare  or  save. 

Yng  ngeneu  y  each  y  mac  cynnilo^r  blawd. — Diarth. 

Attaliodd  ei  haclioni  i'r  tlawd  er  rynniln  i'w  fab. 

Ch.  Edwards :  Hanes  y  Ffydd,  104. 

Ariandy  cynnilo  (:=ariandy  cynnilion),  a  sav- 
ings-ban^K. 


Bydded  hyRpys  i*n  darllenyddion,  fod  j  w«thred  seneddol 
ddiwctldaf  mrwn  pertbynaa  i'r  ariandat  cynnilo^  wedi  poi- 
di-rfyuu  na  fydd  y  IKig  .  .  .  dros  '2^c.  y  dydd  am  gran  punt. 

LUuad  yr  Oes,  ii.  M4. 

Ymffurflodd  y  t('  yn  bwyllgor  ar  fesur  yr  ariandai  cynnHn. 
Linn,  Ma  wrth  26,  ls9i. 

Cynnilrwydd,  sin.-^zCyfinildeb, 

Tri  pbotli  a  bair  caru  corddawr:  cyttundeb;  cynnilrwydd; 
a  obloilturi  dynion  dA.—JJorO,.  y  Cymry:  M.A.  iii.  137. 

Cynnilwaitli,  sm,  curious,  ingenious,  or  *  cun- 
ning* work. 

Y  mae'n  amlwg  y  deallcnt  waith  gof,  pan  y  medrent 
wneutbur  y  fath  gynnJwaith  a  tbypph  aur. 

Thfo.  Emns:  D.P.O.  i.  6  (156). 

Cynnilwch,  sm.'^.Cynnildeh. 

Cybydd-dod  a  eilw  hi  cynnilwch. 

E.  n'ynn :  Bardd  Cwsg,  106. 

CynnXoddef,  r.  [dioddef]  to  suffer  first  or 
bofore. — P. 

Cyzinloddefwr,  wyr,  sm,  a  first  sufferer,  a  proto- 
martyr.-  I\ 

Cynnired,  v.  [cj-n-  (cyd-)-f-dyred]  1.  to  resort; 
to  visit  oftru;  to  haunt;  to  gather  or  crowd 
together  ;  to  pass  to  and  fro. 

Y  ddfilrn  hon  ntm'«  rymiirtd     gwynt 
(jwae  bi  o'i  tbyngitl 

111  hon  t'leni  y  >rau«Hi. 

JJyu:,,ch  Wn:  M.A.  i.  115  (cf.  75,  114,  201). 

A  llawor  o  wyrdra  a  oed  darestygedic  idaw  y  gvt  ar  ueint 
danii'rtli  a  rAy/u/vr  muly«»*^l  a  meirych  megy*  ydoed  dyrya 
eu  dalkauu.—  r.s/oriu  Jinn.  Dryt.:  Ll.C.H.  ii.  "21)1. 

Y  mamt  wy  yn  cyuniral  gan  yr  hwyr:  y  macnt  yn  ym- 
gyfarth  fal  own,  ac  yn  aiugylcbynu  y  dinaa. 

JJ.  G.  Gyffrtdin  1567  (Sahn.  lix.  5). 

Yno  ydd  oodd  yr  oil  publicanod  a'r  pechaduriaid  yn  cyn- 
nii*d  ato  i  wraiulaw  a  maw. 

W.  Snlfsbury:  Luc  XV.  i  (of.  Matt.  xrii.  22). 

O  daw  gofyn  pwy  a'i  cant, 

Vn  maMT  oi  cbwant  \"w  'r  prydydd, 
Caol  cyuuiri't  uiaes  a  rhiw. 

Tan  ddelo  lliw  boreddydd.— A^^wv/yn  JJantrisant. 

Cynnired    i   da/arnaii,    to   haunt   or   frequent 
public-houses. 

Cynnired  at  un,  to  resort  much  to  a  person, 

2.  to  milk.— A 

Cynnired,  sm,  a  resorting,  a  frequenting;  a 
passing  to  and  fro,  a  moving  about;  visita- 
tion ;  a  concourse  or  gathering. 

Preit  preitwyr  proitiwr  yg  kynirfd. 

ryu,hUlw:  M.A.  i.  217  (cf.  76,  220,  631). 

Pand  digrif  yw  i  brifardd 

Welud  hoew  yynnirrd  hardd.— D.  ab  Gwilym,  iv.  61. 

Can  ys  y'n  poryglir  rag  ein  argyhoeddi  am  y  derfysg 
heddyw;  erwydd  nad  oea  un  achos  y  gallwn  roi  rheewm 
am  y  cymiind'hya  o'r  pobl.— It'.  Salcaburif:  Act.  xix.  40. 

y  mae  mawr  gynnired  atOy      )   he  is  much  re- 
I  mae  Uawer  o  gynnired  ato,  j   sorted  to. 

Cynniwair,  v.  1.  to  resort,  to  frequent,  to  repair, 
to  haimt ;  to  go  or  hover  about ;  to  go  in  and 
out;  to  cruise. — Esec.  xiv.  17;  xxvii.  19; 
xxix.  11 ;  xxxix.  14,  15;  Dan,  xii.  4. 

A  gwedy  crwydraw  llawer  o  leoed  onadunt.  wynt  ae 
kaw88ant  ef  ^g  wlat  Euaa.  ar  Ian  Ifynawn  Galabes.  kans 
yno  y  gruotaei  ycnniwcir. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  276. 

Ewch,  cynniwririwch  o  borth  i  berth  trwy*r  gwereyll. 

Eos.  xxxii.  S7. 
Fcl  V  byddom  .  .  .  yn  ddiogelwch  i'r  sawl  a  gynniweiriant 
ar  hyd  y  moroedd.— L/.  G.  Gyffrtdin, 

2.  to  gather,  collect,  or  amasa. 
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At  noBwaith  yn  fy  nghwsgr,  myfi  a  debvgwn  ynof  fy 
lirm  fy  mod  i  yn  sefyll  ar  ftiea  mawr  llydan,  yr  hwn  a 
-welwn  i  yn  llawn  o  gameddau  cerr>'g  bychain  eu  sum, 
ac  ambdl  gameddau  mawr  ym  myn^  y  rhai  bychnin. 
A  myfl  a  welwn  aniferoedd  mawr  o  bobloedd  yn  cynniunir 
y  cerryg  o'r  cameddau  m&n,  ac  yn  eu  bwrw  yn  y  rhai 
mawr  yn  ddiyspaid.  Ac  eto  er  nynny  ni  welwn  if  (i) 
yr  un  or  ddau  na'r  cameddau  bychain  yn  lleibau,  er  raaint 
a  welwn  i  o  bobloedd  yn  eu  cynnhvair  o  honynt ;  na'r  cam- 
eddau mawr  yn  mwynau,  er  maint  y  pryaurdeb  a  welwn  ar 
y  bobloedd  yn  cywain  y  'cerryg  o'r  cameddau  bychain,  ac 
yn  eu  bwrw  yn  y  cameddau  mawr. 

Ymddiddan  Merddin  a  Gtvenddydd  (1640). 

Cynniwair,  ph  cynniweiriau,  cymiiweirion,  sm, 

a  resorting,  frequenting,  or  repairing  (to  a 

place);    a  wandering,  a  hovering  about;    a 

cruising;  a  resort;  a  concourse. — M,A,  i.  45, 

210,  302,  311,  420. 

Erbyn  -paxx.  oed  y  dyd  yn  goleuhau  yd  oed  geniwrir  ac 
utkym.  a  lleuein  yn  y  wlat  yn  gyghan.— J/aftiVw/^ion,  72. 

Llyngergynniwairy  a  cruising  fleet  or  squadron. 

Teir  Uynghes  gynnixodr  Ynya  Prydein.  llynghes  Lary  uab 
ITryf .  a  llynghes  Dignif  uab  Alan,  a  llynghea  Solor  uab 
XJmach.— rno«W;  fi.C.H.  i.  301. 

Cynniweirfa,   -oedd,   feydd,   -on,   fau,    «/.   a 

place  that  is  frequented  or  haunted ;  a  place 

of  resort;   a  resort,  a  haunt. — 1  Sam,  xxiii. 

22;  Salm,  xvii.  11. 

A'u  gwragedd  a'u  gw^  ieuainc  a  ballasant  gan  syched, 
ac  a  syTtbianant  yn  heolydd  y  ddinas,  ac  yng  uyhynniwer- 
feydd  y  pyrth.— /ut/fM  vii.  22. 

Lilcoedd  trigiannol  y  Crocodil  yw  amryw  barthau  o  Asia 
ac  Affrica,  a'u  ci/nniw^irfaoedd  dewisedig  yw  glenydd  afon- 
ydd  mawrion  y  gwledydd  hynj.— Gu?y I irdydd,  iii.  236. 

•Y  prydnawn  hyn,  jrr  ydwyf  yn  cyfnewid  cynniweirfdu 

cynnuion  celfyddyd  am  diwareuiwrdd  ardderchog  Natur. 

Jly/yrdodau  JJervey,  309. 

Oynniweiriad,  -au,  am.  a  resorting,  haunting, 
or  frequenting ;  a  going  in  and  out  or  to  and 
fro ;  a  hovering. 

Cyxiniweirio,  v.:=iCynniwatr» 

Cynniweiriol,  a,  resorting,  frequenting,  haunt- 
ing ;  hovering ;  wandering  about. 

Dysga  hyn  i  ti  nas  priodola  Duw  i  le 
Mor  gleindid,  os  nas  dygir  3mo  gan 
Ddyuolion,  eynniweiriawly  neu  yn  bod. 

W,  0.  Pugh<-:  C.G.  xi.  840. 

Cynniweiriwr,  wyr,   )  sm,    one    who    resorts, 
Cynniweirydd,  -ion,  j  frequents,  or  haunts ;  a 

resorter,  a  frequenter;  a  wayfarer;  one  who 

passes  to  and  £x>. 

Ni  bydd  cynniwcrydd  trwyddi  byth  bythoedd. 

Esa.  atxxiv.  10  (cf.  xxxiii.  8 ;  Ix.  16). 

Cynniiiweirle,  -oedd,  6m,  a  place  of  resort;  a 

resort  or  haunt. 

Yn  gjrmmaint  ag  y  gochela  bywion  ereill  eu  cynniweirle- 
oedd^  y  maent  yn  gallu  aros  heb  ymborth  dros  dalm  mawr 
r.—Gwyliedydd,  iii.  362. 


Cynnod,  -au,  sm.  [cyn-  +  nod]  a  primary  or 
principal  mark,  trait,  or  characteristic. 

Tri  chynnod  anian  a  hanfod  ;  lie  nis  gellir  gwell ;  He  ni 
ellir  amgen ;  a'r  lie  nid  rhaid  am^en.— Tri  chymmd  lies  celf- 
yddyd :  ei  hoffi  gan  y  byd ;  ei  rhmwedd  >'n  xwellau'r  byd ; 
a'i  ph^tfeith-gamp  yn  cjrnnal  ei  hun.— CyyV.  y  litirdd^  44. 

Cynnodeb,  -au,  «m.  1.  the  mark  of  addition, 
plus  (4-).—.^.  W,  Thomas:  Elfenau  Rhif.  61. 

Cynnodi,  v,  [cyn-  (cyd-)+dodi]  1.  to  add,  to  put 
together. 

Cynnoder  colofn  y  degau  o'r  gwaelod  i  fyny.  .  .  Cynnodrr 
colofn  7  cannoedd,  gydag  yr  hyn  a  garier  o  golof n  y  degau, 
yr  unmodd. 

J,  W,  Thomas:  Elfenau  Rhifyddiaeth,  64  (of.  6S— 77). 


2.  [cyn-  (cyd-)-|-nodi]  to  connote;  to  mark  with 
or  in  addition  to. 

Cynnodiad,  -au,  sm.  the  act  of  adding,  ad- 
dition. 

Yr  un  yw  cynnodiad  arddun  a  ehynnodiad  symion.  .  . 
Mown  cynnodiad,  rhoddir  amryw  sumau  bychain  neu  fawr 
i  gael  un  sum.  .  .  Sail  a  phrawf  cynnodiad,  gydd  eglur  yn 
y  wireb,  mai  cyfortal  yw  y  cyfan  i  sum  ei  holl  ranau. 

J.  W.  Thomas:  Elfenau  Rhif.  62  (cf.  63—78). 

Cynnodiad,  -au,  sm,  [cynnod]  a  character- 
izing, characterization ;  *  a  giving  a  primary 
mark.' 

Cynnodiad,  -au,  sm.  [cynnawd]  disposition, 
character;  characterization;  connotation. 

Afresymol  fyddai  gwadu  yn  hoUol  draddodiadau  cyn- 
oesawl  ym  mhlith  y  Cymry,  yn  enwedig  pan  ystynom 
gynnodiad  greddfol  y  genedl. 

Camhuanawc:  Han.  Cym.  44  (cf.  26). 

Cynnodiadol,  a.  1.  additive,  adding,  addititious. 
2.  connotative. 

Cynnodiadur,  -laid,  sm,  [nodiadur]  a  pro- 
thonotary. 

Cynnodiaeth,  -au,  sf.  addition  (in  arithmetic). 

Cynnodiaeth  sydd  o  ddeuryw  fath,  eef  arddun  a  chys- 
sawdd.— ./.  W.  Thomas:  Elfenau  Rhif.  62  (cf.  1,  60). 

Cynnodiaeth  symion^  addition  of  integers. 

Cynnodiaeth  symion,  yw  y  rhool  a  arddengys  y  moddion 
amryfal  i  threfnus  sydd  i  gynnull  amryw  sumau  neu  rifau 
cyfeuwol  yng  nghyd  yn  un  sum. 

J.  W.  Thomas:  Elfenau  Rhifyddiaeth,  62. 

Cynnodiaeth  arddun^  simple  addition. 

Cynnodiaeth  gy/ansawdd  (neu  gyssawdd\  oom- 
poimd  addition. 

Cynnodiedydd,  -ion,  sm,  a  prothonotary. 

Cynnodol,  a,  1.  additive ;  additional.  2.  con- 
notative. 

Cynnodoldeb,  sm,  ohsu^acteristicalness. 

Cynnoder,  sm.  [c3rn-+godor  ?]  an  old  name  for 
March. — BardcUiSy  i.  410. 

Cynnof,  \    sm.   [cyn- -|- nof =nodd  ?]  old 

Cynnofed,       >    names  for  the  month  of  April, 
Cynnofydd,    ;    or  of  a  part  of  March  and 
April ;  the  month  of  vegetation. 

Cyuno/ed,  Ebrill ;  sef  pan  gyntaf  yr  ymddengys  nof  yn 
y  coed,  y  llysiau,  Scq.— Hanover  Ms. 

Alban  cynnof ^  the  vernal  equinox. — Llanover 
Ms, 

Cynnog,  -au,  sm,^=.Ctinnog, 

Cynnogn,  pL  cynnognau,  cynnygn,  sm,  [dogn] 
the  original  debtor;  the  debtor  as  distin- 
guished from  the  surety  or  bail ;  the  princi- 
pal. A  term  of  frequent  occurrence  in  the 
Laws.  Cf.  C.C.  i.  112—132,  398,  400,  426— 
432,  610,  789;  ii.  178—188. 

Pa  fach  bynnag  a  wrthdyngo  ar  y  cynnogn,  bid  rydd  o'r 
hawl,  ac  o'r  fechni ...  pa  fach  bynnag  ynte  a  wrthdyngo 
ar  y  cynnogn,  tolcd  ei  hun  yr  bawl. 

Leges  Waliicae,  ii.  ir.  6  (cf.  1 — 61). 

A  arbeto  ei  fach,  arbetod  ei  gynnogn. 

Diareh.  (M.A.  iii.  146.) 

Much  a  chynnogn^  surety  and  debtor. 

Cynnognaeth,  sf.  a  fixing  or  settlement  of 
debt ;  the  state  of  being  the  original  or  prin- 
cipal debtor ;  debtorship. 
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Nyt  adefeis  i  vymot  yn  jrynnogyn  ac  ny  holcist  titheu 
vinheu  trwv gynuocnaeth :  kyrinogen  arall  aholeist  ti,  a  min- 
heu  a  adefieist  [«/.  dywedeist]  vymot  yn  vach  itt :  acbyn 
dywettvn  i  vy  mot  yn  vach,  y  kynogryn  awadavd  hyt  nat 
oedvn  vach  inheu,  a  kyfreith  a  uamavd  vot  yn  iavnach 
gvat  y  kynnof^yn,  nom  gyrr  i  amav  ef  ar  kynnogyn  a  oiifafl 
y  wat :  a  chan  gvadavd  y  kynnog yn  viui  trvi  wir  a  kyfreith 
nyt  vyf  uach  iimeu  a  chanyt  vvi  na  mach  na  kynnogyn  ny 
dylyaf  inhen  na  thaln  na  Kynmell. 

Cyfreitkiau  Cymru^  iL  178. 

Cynnogni,  v.  to  make  one's  self  a  debtor;  to 
bail;  *to  adjust  concerns;  to  strike  a  balance* 
(P.) ;  to  arrange  or  settle. 
Ker  Aber  Congwy  kynnognes  dwy  dreio 
Den  dragon  yn  ygres. 

lAyvcarch  ab  Liywelyn  :  M.A.  i.  284. 

8ef  awnaeth  [Oswi]  kynnogni  duw  ac  ef . 

Brut  Gruffydd  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  383. 

Cynnogniad,  -au,  am,  a  settling  or  adjusting 
matters ;  a  striking  a  balance. — P. 

Cynnoniad,  -au,  em.  [cynnawn]  endowing,  en- 
dowment; characterization. 

Cynnonio,  v.  to  endow ;  to  characterize. 

Oynnoniol,  a.  characteristic. 

Oynnon,  sm,  [cyn]  the  first  Being. 
Ener,  Muner,  Ner,  Naf  ydyw,     heb  au 
Fob  bywyd  a  wneddyw ; 


Cunnon^  neb  un  nis  eenyw, 
dodor  y  byd  am  du'r  byw.— -S 


Modor  y  byd  am  du'r  6yw.— -Sron  Ctnt:  lolo  Mas. 
Cynnor,  -au,  «/.  [cyn --f  dor]  1.  an  outer  door, 
an  entrance  or  entry;  an  avenue ;  a  doorway; 
a  porch;  a  threshold.— ilf.^.  i.  194,  205. 

Ao  yg  kynnor  Un  lUwet  di^ln 
En  amwyn  called  a  med  Eidin. 

Qorchan  Maelderw:  A.B.  il.  102  (cf.  86,  106,  107). 

Crwth  can  annel  oroth  cynnor^ 
Ci  du  a  ♦yp  cadw  y  dor : 
Porthor  ar  gynnor  y  gell . .  . 
Marohlyffan  ar  darian  dor, 
A'i  gonyn  yn  ei  gynnor. 

Hywel  Da/jfdd  ab  leuan^  Vt  Olo  Pren. 
0*r  yd  gyrwyi  yr  adar, 
O  rad  Duw  nef ,  i*r  t^'n  wftr ; 
Ac  yno,  rhwng  dwy  gynnor^ 
Y  bnon*  ddydd  heb  un  ddor. 

Rhi$iart  ab  Rhy$,  i  8.  Catwg. 

2.  a  door-post,  a  door-frame,  a  side-post  of  a 
door. 

Bhaid  iro*r  eunnorau  &  gwaed  un  Mab  Duw, 
Cyn  pasio'r  dinyftrydd  a*n  gadael  yn  f yw. 

Rh,  Prichard:  C.  y  C.  xi.  14  (cf.  Eos.  xii). 

Dodwch  y  fhrwyn  am  y  bach  sydd  wrth  y  gynnor^  a  deu- 
wch  i'r  i^.—Haul,  CO.  ix.  272. 

Cynnordy,  dai,  «tn.  [cynnor+t^]  a  lodge  (be- 
fore a  house),  a  court-house,  a  house  in  a 
court. 

Cynnortli,  -au,  «wi.  [cyn-  (=can  ?)  +  porth  ? 
cf.  O.Ir.  fortiagy  fortacM]  =  Cynnorthwy*  Cf . 
Cannerth, 

Eny  lias  Madawc  mur  dygyuorth  uar 
Meu  auar  oar  kynnorth. — Cyndd^lw:  M.A.  i.  226. 

Cynnortliiant,  em.  aid,  assistance,  help. 

Yna  Caradog  ab  Gruff,  ab  Rhydderch  ab  lestyn  a  ^asgl- 
odd  lu  mawr  o  w^  Gwent  a  Morganwg,  ac  a  geisiaaant 
e^da  hyny  gynnortkiant  gan  Harallt  a  Thosti  ei  frawd. 

lolo  Mas.  21. 

Cynnorthwy,  -on,  -au,  «w.  help,  assistance, 
aid,  succour;   support,  maintenance;   relief. 
Cannorthwyy  formerly  common,   is  now  the 
less  usual  form. 
Yyn  kunorthwy  mawr  vynkein  neirthyat. 

Camodyn:  M.A.  i.  422  (cf.  114, 177,  808,  559). 

NiB  gellir  d^ynnull  heb  Itmineth  o  le,  ac  amaer,  ao 
amcan,  a  bwyd,  a  llyn,  a  gwasgawd,  a  gorphwys,  a  than,  a 
ehynnortkufyon, — Cy/reitkiau  Cymntf  ii.  ^8. 


Tri  ehynnorthwy  iaith :  trefn ;  nwjt ;  a  chyffdybair. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  4S. 
Yr  hwn  a  gosodant  i  fyny,  ac  a  wnaethant  gpnncrihwsfm^ 
gan  wregysu  y  Uong  oddi  tanL— ^c<.  zxvii.  17. 

Hyny  sydd  i'w  ddeall  yn  briodol  am  bawb  ag  afn  rbai 
eu  hymddiried  penaf  mewn  eynnorthwwiH  bydoL 

Dr.  Davies:  Ujtr  j  Bee.  n.  i.  21  (cf.  i.  viiL  6;  n.  i.  4). 

A  rhai  yn  wir  a  osododd  Duw  yn  yr  eglwys ;  yn  gyntal 
apogtolion,  yn  ail  prophwydi,  yn  drydydd  athrawon.  yna 
gwyrthiau,  wedi  hyny  doniau  i  iachau,  cjfnnorthwyau,  Uyw- 
odraethau,  rhywogaethau  tafodau.— 1  Cor.  xii.  28. 

Gwelir  beunydd  mor  rheidiol  a  Ueaol  yw  arfer  pwyll  a 
chynHorthtcyau  i  bob  gwaith  uwysfawr. 

Ch.  Edward*:  Hanea  y  Ffydd,  SST. 
O  chawn  nerth  a  ehynnorikwy.—Qro.  Owain,  108. 

i*n  cefnogi  yn  yr 
lef  am  yn  ei  le  priodol 
46. 

Oeiriau  cynnorthwy,  auxiliary  words. 

Eu  harbenigion  sydd  yn  deillaw  o  arfer  amryw  etnaa 
cynnortAwy,  neu  oreiriau. 

W.  O.  Pught:  CJad.  Iaith.  Gym.  in.  L  4. 

Cymhorth  a  chynnorihwy,  support  and  assist- 
ance. 

Ar  ei  benoenedl  y  bydd  y  o^fraw  teymedd,  a  Uuniaethn 
gan  gymhorth  a  cMynnorthioy  ef  genedl  a*i  ddoethion. 

CyfreitMau  Cgmru,  iL  486. 

Cynnorthwyad,  -au,  -on,  »m,  a  helping,  aiding, 
assisting,  succouring,  or  supporting;  assistance, 
help,  aidance. 

Bod  i  ni  ddefn^ddio  yn  ofUus  yr  holl  amaer,  a'r  holl 
gynnorthwyadau  ydys  yn  ganiadhau  i  ni.— /eremt  (hcen^  60. 

Cynnorthwyad,  aid,  adon,  sm,  an  auxiliary, 
helper,  or  assistant. 

Y  rhan  arall  o'r  lluawa  luddewig,  ni  adawaant  o*r  neilldti 
eu  cweryl  ag  Alecsander,  wedi  i*r  eaniuMHhwyadon  dieithiol 
fyned  ymaith.— i/uyA  Joms:  loaepinua,  716. 

Cy^orthwyadwy,  a.  that  may  be  helped, 
aided,  or  assisted. 

Oynnorthwyawdr,  odron,  em,  a  helper,  an 
aider,  a  suocourer. 

Arglwydd  fy  nahynnorikwyawdr 
Tydi  yw  fy  mrhyniawdr. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  MJL.  L  561. 

Oynziortliwyedigaeth,  -au, «/.  the  act  or  action 
of  helping,  assisting,  or  sucoouiing. 

CjmnortliwyOy  v.  to  assist,  help,  aid,  or  succour; 
to  support;  to  second. — los,  i.  14;  x.  6,  33. 

Ena  ydd  adolyarws  vnten  oe  holl  ynni  nddnnt  hwyi  gytt- 
nortktoyo  i  gaffael  tref  ei  dad. 

Buchedd  Or,  ab  Cynan:  M.A.  ii.  687. 

Teilynguohonotnerthny  rhai  sydd ynsefyU;  aohynuo 
a  chynnorthwyo  y  rhai  sydd  &  gwan  galon. 

LI.  Q.  Qyffredin  (litani). 

Y  mae  Efe  bob  amaer  yn  barod  i*n  eynnorthwyo  nL 

los.  Tonuu:  Buchedd Grist.  876. 

Cynnorthwyol,  a.  helpful,  helping,  assistant, 
assisting,  auxiliary,  lending  or  affording  aid, 
aiding;  subsidiary;  conduciye. 

Mae  pob  rhyw  ddyageidiaeth  ddynol  yn  edrych  yn  ddy- 
munol,  cyn  belled  ag  y  mae  yn  gynnortJneyol  tu  ag  at  allu  o 
honom  ddyall  yr  Yagrythyrau.— /er.  Oteen,  94. 

Y  mae  yn  hyspya  f  od  y  Pendaid  yn  gynnortkwyol  iddynt 
yn  y  gorchwyl  hwnw.— Simon  Lloyd:  Amaer.  822. 

CynTiorthivyolion,  auxiliaries;  assistants. 

Y  perwyddiaid  cyas^n  ....  a  arf erir  rn  ami,  yng  nghyd 
ag  ansawdd  damweiniawl.  yn  gynnormyoUoH^  gyda  neu 
heb  arddodiad  rhagenwawl. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  Iaith  Gym.  lu.  i.  6  (cf.  2). 

Y  eyiMorthtopolion  dynweddiadol  ydynt  o  on  cyfymrediad 
A  pharwyddiaid  cyasenn. 

Itaac  Jotue:  Gram.  Gym.  m.  ir.  8. 
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Perwyddiad  cvnnorthrvyol^    }  an  auxiliary  verb, 
Berf  gynnortnwyolf  j  an  auxiliary. 

Mo.  A  oea  xaifer/  gynnorthtoyawl  ond  y  ferf  sylweddawl 
yn  unig  ?  Gr.  Mae  dwy  fath  ar  ferf  qynnorihwt/awl,  tin 
mor  anghenrhaid  ag  na  ellir  bod  heDddi,  o  mynir  treiglo 
berf  trwy  bob  modd  ao  amser ;  ao  a*i  gelwir  eynnorthwyaiol 
anhebgor.  .  .  Mo.  Moeswoh  yn  gyi^taf  dim  dreigl  y  ferf 
ffjfrmorthwtfttwl  anhebgor. 

X>r.  Gr.  Roberts:  Gram.  142  (cf.  148, 144). 

Y  verwjfddiaid  eyKnorihtoyatol  ynt  o  ddan  ryw ;  eef  y  dyn- 
weddiadawl,  ao  yr  annynweddiadawl. 

W,  0.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  i.  6. 

Cynnortliwywr,  wyr,      )  «m.  a  helper,  aider, 
Cynnortliwyydd,  -ion,  j  assistant,    or    suo- 
courer. 

Ef  a  eddewifl  bot  yn  gifnnorthwytor  iddaw. 

Buehedd  Gr.  ab  Cynan:  MA.  ii.  687. 

Dano  ef  y  cryma  cynnorthwywyr  balchder. 

lob  ix.  13  (cf.  zxix.  12). 

Cymiorihwva  fi.  yr  bon  ydwyf  unig,  ao  beb  gynnortkwy- 
ydd  genyf  ond  tjfoL—Btther  {Apoer.)  xiv.  4  (of.  14). 

Cynnos,  -au,  «/,  the  quantity  of  com  sent  at 
one  time  to  -flie  mill  to  be  ground,  generally 
enough  to  serve  for  family  purposes  for  the 
greater  part  of  the  year. — 8.  W, 

CynnoSf  maliad  o  yd  i  barbau  y  tymm.oT.—Hengtort  Me. 

The  same  word,  printed  cwynoSy  is  probably 
intended  in  the  following  proverb : 
Melina  tiawd  ei  gwynos.—Diareb.  (M.A.  iii.  168.) 

Cynnoaparth,  -au,  am,  [dosparth]  *a  mutual 
illustration,  exposition,  or  arrangement;'  the 
first  division,  portion,  or  distribution. 

Tri  ehynnoeparth  add^rvnder :  lletty ;  cywirdeb ;  a  char^ 
iud.—Doeth.  y  Gymry:  M.A.  iii.  279. 

Cynnosparthiad,  -au,  am,  a  redprocally  eluci- 
dating, or  separating  of  parts. — P. 

Oyxmosparthol,  a.  'mutually  illustrative;  mu- 
tually analogous.'^— P. 

Cynnosparthu,  v.  '  to  analyze  jointly;  to  eluci- 
date jointly;*  to  arrange  together. — Ido  Mss. 
46. 

Cyimrwg,  a.  [drwg]  as,  so,  or  equally  bad;  of 
equal  badness  or  wickedness. 

Na  phlaaan  cynnnag^  na  ffalaach  dynion. 

L.  G.  Gothi,  V.  Ti.  8©. 
£r  eynnrwg  temmestloedd  y  byd, 

Er  ymdorf  y  drygaa  'm  mhob  riiyw, 
Cywodf a  oaf,  rbagddynt  i  gryd, 
Yn  hyfryd  gynteddan  fy  Nnw. 

lolo  Morgamog:  Sabnau,  ii.  oxx.  1. 

Cynnrych,  -au,  -iaid,  «m.  [cyn--l-drych]  an 
example,  specimen,  pattern,  or  model. 

Rhodder  yma  gynnryehiaid  ar  y  rhyw  ar  englyn  a  elwir 
Hir  a  Thoddaid.— Ci(/r.  y  Beirdd,  143  (cf.  48, 168, 170). 

Nid  oes  acboe  jn  y  byd  ini  osod  ar  lawr  yma  fwy  o 
gynnryehau.—Gyfr.  y  Beirdd,  160  (cf.  140, 141, 148). 

Llawer  iawn  o  ddnllian  a  moddau  y  sydd  ar  j  rban  f wyaf 
o*r  adlawiaid  . . .  f al  y  gwelir  wrtb  y  cynnryehau  a*r  cyn- 


feliadan  yn  nosparth  pob  un  o  benynt.— Cjc/r.  y  Beirdd^  72. 
Pennillion  cynnrych^  specimen  verses. 

Nid  oedd  wrth  raid  ac  acboe  ym  mbob  man,  banner  digon 
o  fesuran  a  phenniilion  cynnrych  a  golygwel  er  dyagu'r 
meeaxnu.^Oy/rinaeh  y  Beirdd,  2  (cf.  6e,  12^  142, 168). 


Ar  gynnrych,   for  example,  as  an  example; 
presented  or  exhibited  to  view ;  exhibitea. 

Bbodder  yn  awr  ar  gynnrych  yr  eibryw  fodd  a  dnll  parth 
gOBodiad  ar  englyn  Byr  a  Tnoddaid.— Cj^/V.  y  Beirdd,  142. 

Cynnrych,  a.  present,  in  presence;  exhibited. 


Ojrxinrychedigaeth,  -au,  «/.  the  state  or  con- 
dition of  being  present  or  represented;  exhi- 
bition; representation. 

Cynnrychedigol,  a.  representative;  exhibitory. 

Cynnrychiad,  -au,  am,  1.  representation;  ex- 
hibition. 
2.  {pi,  iaid)  a  specimen  or  example. 

H^  a  fydd  ar  ddoll  cwpl  Cywydd  yng  ngbysswllt  i 
ninbanToddaid;  felhYn  o  gynnrychiad. 

Gyfrinaeh  y  Beirdd,  142. 

Ojmnrychiadoly  a,  representative;  exhibitive. 

Oynnrychiol,  )  a.    [cynnrych=cynddrych]    1. 
Cynnrychol,   j  present  (in  place). 

Cwyn  Madawg  ab  Uywdyn  . . .  rbag  Gatrin  f erch  lenan 
ab  Uywelyn  ab  Madawg,  u^elwr  o'r  dywededig  gymmwd, 
yr  bwn  y  sydd  gynnrychtawl  ar  y  bar.—JT  Great,  281. 
Cynnrychatol  odd  y  cyntaf  oeddit  Ti. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  i.  21  (cf.  x.  650). 
A  phawb  ae  srwelant  yn  gynrychawl  a  drwc  a  da  onadunt 
yn  y  dyd  diwetnaf. —^an^e^  Nicodemua,  \  11. 

Hoff  iawn  oedd  genyf  glywed  yr  banes  o'cb  bod  yn 
bwriadu  rboddi  allan  y  cyboeddiad,  o*r  pa  un  y  mae  y 
dalenan  cynnrychawl  yn  ddeohrenad. 

Gylehgraum  Cymraeg  (1793),  8. 

2.  present  (in  time). 
Amaer  cynnrychol,  present  time;  present  tense. 

Mo.  Pa  ryw  ameer  yw'r  presennol  ?  Gr.  Ef  a  elwir  bwnw 
eynhyrchiawi,  ne  gynrhychiawl,  ao  a  ddengys  naill  ai  bod 
peth,  ynte  ei  wneuthnr  mewn  amser  presennol. 

Dr.  Gr.  Robert* :  Gram.  187  (of.  148, 146—168). 

Pom  ameer  yserdd  i  ferf;  nid  amgen,  eynhyrckiol,  am- 
mberffaith,  perffaitb,  mwy  no  pherffaitb,  a  ffntr. 

Pitm  Llyfr  Oerdd.  61  (cf.  62—68). 

Tri  ameer  godidawg  y  sydd  i  berwyddiad :  eynnrychatol 
yw  yr  bwn  sydd  vn  awr,  fal  y  mae,  carwyf ;  gorpbenedig 
yw  yr  bwn  aeth  beibio.  fal  y  mae,  cerais ;  a  dawedadwy 
yw  yr  bwn  a  dd61,  fal  y  mae,  oaraf.  .  .  Geill  y  dawed- 
adwy cyntaf  adrawddgweithred^^RT^cAaw/.  . .  Arferiryr 
amser  bwn  yn  gyffredin  i  ddangawe  gwdthred  gynnrychanol 
y  modd  myn^adwy. 

w7o.  Pughe:  Cad.  laitJli  Gym.  in.  i.  8  (of.  6—7). 

%  It  has  been  almost  the  rule,  and  not  the 
exception,  to  confound  cynnrychiol  or  cyn^ 
nruchol  with  cynnyrchiol,  a  word  of  a  widely 
different  meaning  (though  both  may  possibly 
be  of  the  same  origin) ;  and  the  error  reaches 
back  as  early  as  some  codices  of  the  Welsh 
Xiaws.  Dr.  Davies,  followed  bv  Walters  and 
other  lexicographers,  treats  the  two  words 
as  synonymous;  and  in  the  Bible,  from  the 
editions  of  W.  Salesbury  (1567)  and  Bp.  Mor- 
gan (1588),  until  some  decades  of  the  present 
century  had  expired,  the  verov  rov  €^€<rro>ra 
of  Act,  xxviii.  2,  appeared  as  *  y  gawod  gyn- 
nyrchioV  or  *  gynhyrchiol,*  which  signifies  the 
productive  shower.  Cf .  Cynddrychioly  another 
form  of  the  same  word. 
Cynnrychiolaeth,  )  -au,  a/,  representation; 
Cjmnrycholiaeth,   j   presence. 

Ni  a  welwn  f od  iddynt  hwyl  amgenach  mewn  cylcb  gwyr- 

gam  ar  osgo.  fel   y  gallai   eu   llesfawr  gynnrychwlaeth 

gyrbaedd  i  ycnwaneg  o  bartbau*r  ddaiar. 

Ed.  Samuel:  Grotins,  i.  7. 
Gall  web  fod.yn  sicr  fy  mod  yn  parhau  i  ewyllysio  cael  ei 

benderfjmu  trwy  y  cyfryw  ddi^giadau  yn  j  gynnryehioUtetk 

ag  a  ganfyddir  yn  angnenrheidiol.— (Twy^i^iiydd,  viii.  348. 

Cynnrychioldeb,  )  am,  the  state  of  being  pre- 
Cynnrycholdeb,    j  sent;  presence;  representa- 
tion. 

Pa  fodd  yr  aetb  ef e  1  fewn  i  babell  Dnw,  ac  y  bwytaodd 
dorthau  y  cynnrychioldeb. 

J.  WUliama:  Oraolau  Bywiol  (Matt.  xii.  4). 

Cynnrychiolder,  )  -au,  am,  the  condition  of 
Cynnrycholder,    j  being  present;  presence. 
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Cjmnrychioli,  )  v.  to  represent ;   to  act  as  a 

Cynmycholi,    j  substitute  or  representative. 

Yr  oodd  Adda,  yn  y  cjrfammod  o  weithredoMd,  yn 
c;/uuri/chioii  ei  holl  hiliogaeth.  Yr  ydym  yn  cael  fod  y 
rhieni  yn  cynnrychioH  eu  hiliog-aeth  mewn  cyfammodau 
GteHh—Ofo.  Lewis:  Drych  Ysgr.  76  (cf.  77). 

Yr  wyf  fl  yn  ninnrffchinJi  corff  Iluosog'  a  duwiol  o  G^^iBt- 
i(mo^on.—GuyHtdydd,  viii.  338  (cf.  27,  122), 

gS^choUad;    j  representation. 

Prif  Ddadleuwr  yrJAlban  a  amlyrai  ddiffy^^adau  ansawdd 
presennol  y  cynnryckioliad  yn  y  wlad  honno. 

GwylkduiUl,  viii.  124  (cf.  123). 

Os  yw'r  drefn  i  fod  yn  ^yffredinol,  ar  fryfer  cynnrychioUad 
y  rhai  hyn  mewn  cymmanfaoedd  taleithiol. 

Athrawiadh  yr  Effltcys^  377. 

Os  bydd  rhai  yn  teimlo  eu  hunain  yn  ammharod  i  roddi 
derbjmiad  ar  unwaith  i'r  meddylddrych  am  yynnryrhioliad 
a  chyfriflad.— Dr.  Ltwis  Edwnrds:  Tra«th.  Duw.  208. 

Cy xmrycliiolwr,  )  wyr,  am.  one  who  represents ; 
Oynnrycholwr,    j  a  representative,  a  deputy. 


Bellach  y  mae  yn  eglur  mai  y  wladwriaeth  sydd  yn  ei 

i  nun,  ac  nad  ydyw  y  cyllf  * 
,    ,  „  ir  r 
perthynol  gynnrychiolwyr. 


threthu  ei  hun^  ac  nad  ydyw  y  cyllidau  yn  orthrymder,  ond 
ewyllysgar  roddion,  trwy  gydsyniad  y  wladwriaeth  jm  eu 


GwallUr  Mechain :  Owaith,  11.  68. 

Oolyfi^Ai  mil  nid  priodol  oedd  i'r  trcfydd  mawrion  fod 
heb  gynnrychiolwyr;  a  chcfnog'ai  unrhyw  gynllun  o  ddi- 
wygirtd  a  dueddai  roddi  iddynt  y  fruint  o  ddethol  cyn- 
nrychiolwyr.—  Gtvylitdydd,  viii.  27. 

Yn  y  wedd  neu  y  flfurf  yma  yr  oedd  cyflawnder  dwyf ol 
yn  ffolygru  y  berthynas  rhwn^  Crist  a'r  rhai  yr  oedd  efe  yn 
sefyll  dro8t>Tit  fel  eu  c/tinrychinlwr. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  209  (cf.  206,  2»4). 

Ty    y    cynnrychiolmyr^    the    house    of    repre- 
sentatives or  deputies. 
Cynnrychiolydd,  )  -ion,  am,  he  who  or  that 
Cynnrycholydd,    )  which  represents ;  a  repre- 
sentative. 
Trwm  g«nyf  na  alluo^  yr  oraaf  leenyddawl  hon  i  mi 
ad-dalu  yn  rhagorach  y  cymmeradwyaf  th  jsrwrewawg  j? yda'r 
hwn,  fel  cynnrychiolydd  fy  nghyfaill  hoff,  y  bu  gwiw  genych 
fy  nerbyn.— fi/ficA-Mf//.-  Ceinion  Alun,  261. 

Y  nesaf  a  ymddangosodd  fel  cynnrychiolydd  ei  frodyr, 
oedd  pregethwr  enwog. 

Gwyliedydd,  viii.  337  (cf.  123,  190). 

Cynnrychu,  v.  to  represent;   to  present;  to 
exhibit. 

Dygwn,  cynnyrchvm  [cynnr>'chwn]  cu  annerchiad. 

GroHwy  Otcain^  112. 

Cynnrychydd,  -ion,  am.  one  who  or  that  which 

represents;  an  exhibiter;  an  exemplar. 
Cynnrygedd,  «m.    [cjmnrwg]   mischief,   evil; 
malice;  discord,  strife. 
Dros  firain  genedl  am  draws  fawredd 
Neud  hiraeth  am  gwnaeth  gaeth  gynnrygedd. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  453  (cf.  454). 

Mynega  ei  fryd  o  rad  iddo,  gan  na  gyrthiai  trwy  ei  gyn^ 
nrygedd &.h\xn.—  W .  0.  liighe:  CO.  iii.  Defn. 

Cynnu,  v,  [rrcwnnu]  to  rise  up ;  to  rise. 

Y  bore  Duw  Sadwrn  kat  uawr  a  uu 
Or  pan  dwyre  heul  hyt  pan  gynnu. 

Talitain:  A.B.  ii.  180  (cf.  282). 
Dyn  cynna  bellach  mewn  nerth  mawr. 

W.  O.  Paghe :  Ceinion  Awen,  148. 

Cynnu,  v.'=zCynn€u. 

Hawdd  cynnu  t&n  yn  hen  aelwyd.— Z>iar«6.  (M.A.  iii.  161.) 
Ac  un  tin  a  gynnynt  hwj.—LlauHlden. 

Pan  ddiffoddai  y  ganwyll,  arwydd  o  anniweirdeb  mewn 
merch  fyddai,  os  na  allai  ei  chwythu  igynnu  ar  unwaith. 
Joseph  Harris:  Gweith.  144. 

Ein  pechodau  ni  sydd  yn  chwythu  ac  yn  cynnu  y  tAn 
tragwyddol.— ZTuw  Owen :  Dilyniad,  i.  xxiv.  3. 

Haws  y  cifnn  daa  dewyn  nag  un.— Diareft. 


Cynnud,  am,  and  c/.  [allied  to  cynnu,  cynneu  ? 
C.  cunya^  cinnia;  Ir.  condud,  connud;  Br. 
heuneudy  kened,  Cf.  Zeuss,  G.C.  844]  1.  fuel, 
firing,  firewood. — loa.  ix.  21,  23;  ler.  v.  14; 
vii.  18. 

Ef  adely  opmp  pirn  h'nud  a  del  truy  eporth  escberen 
atenno.— ( Vf''^"««  f-ymru,  i.  66  (cf.  70,  682). 

A  phan  uu  barawt  y  tan  gan  Owein.  yd  oed  gan  y  llew 
dogon  o  gynnut.  hyt  ym  penn  teimoA. — Mahinogion,  187. 

Kynran  llawn  yt  gyfarch  kynut.—Talitsin :  A.B.  ii.  209. 

A  chael'genyt  gymhorth  1  gynnull  yr  yd,  a'r  gwair,  a*r 

ctpinud.—Iolo  Mss,  156. 

Y  mae  cynnud  [•lanwydd]  irion  o  honynt  eu  hanain,  yn 
anhawdd  ganddyut  longi,  eithr  o'u  goeod  ar  dfin  yn^  n^hyd 
fi  sychwydd,  hwy  a  losgant  yn  gystal  a  hwythau. 

It.  Llwyd:  Uwybr  HyfTordd,  S46. 

Y  gwr  a  rodei  gan  myw  bob  Sadwrn  jrgherwyn  enneint  yn 
Talhaearn.  ae  trewis  a  bwyell  gynnut  yn  y  phenn. 

Mabinogion^  3D4. 
Wedi  cael,  yn  ei  gywair, 
Ei  gynnyd,  a'i  yd,  a'l  wa^.—Da/ydd  ab  Choiiym,  cxcii.  17. 

Nid  oes  ganddo  yno  ond  chwi  yn  gynnud  ar  y  t4n. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  41. 

Heh  na  than  na  chynnudy  without  fire  or  fuel. 

—as. 

2.  (fig.)  fuel;  anything  that  serves  to  increase 
heat  or  excitement. 

Ni  ddarfyddal  i*r  cnawd  osod  dim  rhwystr  yn  ffordd  y 
crc-dadyn,  oni  bai  i'r  byd  ei  gynnyagaeddu  A'i  foethau,  a  i 
deganau,  a  phob  peth  sydd  jn  gyunud  i*w  felu«chwantau. 
Esgob  Thirlwall :  Pregethau,  93. 

Cynnull,     )v.   [cyd--f  dull  ?]   C.  cunUll ;    Br. 

Cynnullo,  ]  kutul.kntula;  lr,con7iaUyComkdhail: 
cf.  Zeuss,  G.C.  901]  to  gather,  to  collect ;  to 
gather  or  bring  together;  to  gather  up;   to 
assemble,  to  congregate. 
Crei  kyrchynt  kynnuUynt  reiawr.— Jn^vHa ;  God.  124. 

Kynnullaw  Uu  o  Wythyr  uab  Greidawl.  a  dyuot  y  ymlad 
a  Gwynn  mab  Nud.— J/ai.  134  (cf.  49, 7e^  134, 136, 193, 266} . 

Ef  a  anuones  kwynwyr  drwy  holl  Roeo.  ao  y  gynnuU 
kedymdeithon  megys  y  gellynt  hwy  ryuet  yn  hyborth  y 
ymlad  a  gwyr  Troea. 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  11  (of.  %  17). 

A  thristau  awnaeth  y  brenhin  yn  vawr.  a  chynnuUaw  Uu 
y  dial  agheu  y  geuat  arnadunt. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  54. 

A  gwedv  kynuuUaw  Uu  diruawr.  duot  aoruc  hyt  yg  Eaer 
Agenni.—  Yst.  dt  Carolo  Magna,  c.  888  (cf.  390,  454,  499). 

Yny  y  kynnullauxl  yr  arglwyd  Rys  lu,  ao  y  kyrdiawd  Kaer 
Yyrdm.—Brut  y  Tyw.  240  (cf.  68,  76,  98,  104). 

Y  Haw  a  rydd  a  gynnull.— Diareb.  (M.A.  iii.  178.) 

Tri  achos  anghen  abred :  cynnull  defnydd  pob  ansawdd : 
cynnull  gwybodaeth  pob  peth ;  a  chynnuil  nacih  er  goifod 
pob  gwrth  a  chythraul.— 5arrfd<w,  i.  172. 

Yr  wyf  wedi  cynnull  nodau  yma  a  thraw  allan  o  amryw 
awduron  tuag  at  ei  osod  allan. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  176. 

Na  chynnuU  loffion  dy  gynihauaf.  Na  loffa  hefyd  dy 
winllan,  ac  na  chynnuU  rawn  gweddiU  dy  winUan. 

Lff.  xix.  9,  10  (cf.  xxiii.  39 ;  3txv.  20). 

Medi  a  chynnullj  to  reap  and  gather  (com). 

Par  fedi  dy  yd,  a'i  gynnull  yn  gall. 

Cato  Cymraeg  (Y  Greal,  200). 

Cynnull  yng  nghyd^  to  collect  or  gather  together. 

H  In  medieval  use  (in  prose)  the  infinitive 
has  generally  the  verbal  termination  (cyn- 
nulla iv);  but  in  the  modem  language  the 
reverse  is  more  usually  the  case  {cynnull), 

Oynnull,  -ion,  am,  a  collection,  a  gathering; 
ingathering. 

Kynnwys  wyr  kynnes  wiiawt 
Kynnull  ffyd  kannwyU  y  ffaut. 

Cdmodyn:  M.A.  i.  43i  (of.  221,  283,  246,  261). 
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CynntUl  yd^  the  ingathering  of  com. 
Otoyl  y  cynnullf  the  feast  of  ingathering. 

Teirgwaith  yn  y  flwyddyn  y  cedwi  wyl  i  mi.  Gwyl  y 
baracroew.  .  .  A  gwyl  cynhaxuif  blaenffrwyth  dy  lafur,  yr 
hwn  a  heuaiat  yn  y  maes :  a  ffiojf^  y  cynnull  yn  niwedd  y 
flwyddyn,  pan  gynnullech  dy  lafur  o'r  maes. 

Ec».  xxiii.  14—16. 

Am  hyn  y  gelwir  yr  wyl  hon,  Chcyl  y  Cynnull  yn  niwedd 


Am  hyn  y  gelwir  yr  wyl  hon,  6 
y  AwydOYa.—  Gwylifdydd,  ii.  800. 


Tn  ol  y  flwyddyn  honno  yr  oedd  fftoyl  y  cynnull  .  .  .  o 
ddeutn  amaer  mynediad  alla^,  neu  ddiwedd  y  flwyddyn. 

Simon  Lloyd:  Amscr.  8. 

Cynnulladwy ,  a.  that  may  be  collected .  or 
gathered,  collectable. 

Cynnullaid,  eidiau,  am.  [C.  cujitellet :  cf.  cun- 
tuUet  {gl,  coUegio)  in  Gloss.  Luxemb.  ap. 
Zeuss,  G.C.  1064]  a  collection,  a  gathering; 
an  accumulation ;  an  aggregate. 

Canjrs  eynnuUaid  yr  annuwiol  a  a  jm  ddiffrwythdawd. 

Dr.  Thomas  Brvtcoe:  Uyfr  lob,  xv.  34. 

Gynnullawd,  odau,  am,  a  collecting  or  gather- 
ing, collection,  aggregation. 

Vy  dewis  kinvllaud  vy  Devs  Domenvs  menaud. 

Llyfr  Du:  A.B.  ii.  14  (of.  M.A.  i.  677). 

Cyxmullawl,  a.  collective ;  aggregate ;  inferen- 
tial.—2>r.  Gr,  Roberta :  Gram.  180. 

GynnuUdy,  dai,  am.  house  of  convocation. — 
Dicta, 

Cynniilledig,  a.  1.  collected,  gathered,  aggre- 
gate ;  collective,  aggregative. 

Enw  cynnulledigy  a  collective  noun. — Edeym: 
Dosparth,  22. 

Dan  enw  unig  y  sydd :  enw  unig  ei  buuan.  ac  enw  unig 
cynnuUediq.  .  .  Enw  unig  cynnulltdig  jyr  yr  nwn  y  byddo 
cjmnuUeidfa  ynddo.  berwydd  synwyr,  fal  y  mae  11  u, 
pobl,  torf,  cenedl,  a  chyfryw  eiriau.  Dau  ryw  enw 
eynnuUedig  y  sydd :  tnw  cynnuUedig  unig,  ac  ttnw  cynnulltdig 
lliosawg.      En%o  cynnulUdig  unig,  fal  y  mae  llu,   torf, 

f»obl,  cenedl;   axi  enw  eynnuUedig  lliosawg,  fal  y  mae 
luoedd,  torfoeda,  pobloedd,  cenedloedd. 

W.  O.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  ii.  i.  6. 

2.  composite,  mixed. 

Rhai  [mesuraul  a  aafant  ar  ddyblyg  a  ehynnulUdig  an- 
aawdd.— Cy/rinacA  y  Beirdd,  78. 

Cynnulledigaetli,  -au,  af,  the  act  of  collecting 
or  gathering;  collection,  aggregation,  con- 
gregation. 

Cynnulledigol,  a.  aggregative,  collective. 

CynnuUeidfa,  -oedd,  -on,  -eydd,  «/.  a  congre- 
gation; an  assembly,  assemblage,  gathering, 
company,  or  multitude. — Num.  xvi.  2 — 47. 

A  cherdet  racdaw  a  oruc  ef  ar  pump  marcbawo  y  gyt  ao 
ef .  a  Uawenyd  mawr  ganthunt  am  vot  Owalchmei  yn  dyuot 
yr  gynnulleitiuL  gyt  ac  yrynt.—St.  Qreal^  \  100. 

Kychwyn  a  wnaeth  ynteu  ef  ac  Asaaracus  ar  hoU  gyn- 
nuUeitua  or  gwyr.  ar  gwragod.  ar  meibon  ar  anreitbeu 
gantunt.— r«r.  Sren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  43  (cf.  60,  64). 

Y  vlwydyn  rac  wyneb  yrodes  kynnulUUua  o  dylyedogyon 
Kymfy  Iw  ffydlonder  y  tywelyn  ab  Grufud. 

Brut  y  TywyBogioHy  844. 

Gwedy  bedydyaw  yr  Idew.  a  galw  kynnulMtua  y  dinas  y 
vynet .  .  .  parth  ar  EglwjB.—Campau  Charlymaen^  \A. 

Sillaf  yw  cynnulUid/a  lliawB  o  lythyr  jrng  nghyd. 

Edtym  :  "Doftp.  18. 
Eglwys  weledig  Crist  yw  CynnuUridfa  y  Ffyddloniaid. 

LI.  G.  Gyffredin  (Erlh.  19;  cf.  21,  28,  24). 

A'r  hoU  gynnulleid/aon  a  orchymmynwyd  dan  eu  gofal 
hwfut.— Llyfr  Gweddi  Gyffredin. 


Yn  y  flwyddp  1639,  efef  Wroth;!  a 
nuUmd/a  gyntai  o  Ymneillduwyr  yng  ifghymru. 


jgyn- 
Try'sorfa'Ysfrydol  (1799),  i.  166. 


Gorchymmynwn  i  bob  gweinidog  .  .  .  annogi  a  chynhyrfu 
eu  eynnulUid/aon  neillduol  i  jrmarfer  &  duwioldeb  a  rhin- 
-wedd.—Seren  Gomer^  iii.  171. 

Ar  ddydd  8ul  yn  g^yffredinol  oil  y  gwnawn  ni  ein  eynnulU 
eid/Uu.~Ck.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd  (cf.  ed.  1684),  67. 

Mae*r  were  yma  o  lonyddwch  yn  bregeth  addas  i'n  boll 
gynnullridpydd  m.—lago  ab  Dewi:  Uonyddwch,  100. 

%  In  the  Welsh  version  of  the  Bible  (O.T.),  cyn- 
nuUeid/a  (pi.  cynnuUeid/aoedd)  translates  two 
different  Hebrew  words  (HTJ/  ^^^  /tlp)> 
and  is  of  very  frequent  occurrence.  Cf. 
Cymm^n/a, 
CynnuUeidfaol,  a.  1.  of  or  belonging  to  a 
congregation,  congregational. 

Addoliad  cynnuUeidfaoly  congregational  wor- 
ship. 
2.  Congregational,  of  or  pertaining  to  Congre- 
gationalism. 
Am  yr  cglw>'8  yr  wyf  fl  yn  pcrthyn  iddi,  hi  a  elwir  yn 
gynnuUtid/aol.—Seren  Gomer  (1820),  lii.  46. 

Cynnaliwvd  y  flwyddyn  hon  y  gjrmmanfa  flynyddol 
perthynol  i'r  eglwyai  cynnulUui/aol  yn  swydd  Dreialdwyn 
a  Meirionydd  ym  Machynlleth. 

Dysgedydd,  1822,  283  (cf.  848). 

.T3ig  .  .  .  ydyw  yr  un  Annibsmol, 
GynnullfQ/aol. — Adolygydd^  i.  616. 


neu  y  dren 

Yr  Undeb  CynnuUeid/aol,  the  Congregational 
Union. 

Mewn  cyfarfod  o'r  Undeb  CynnulUid/aol,  a  gvnnaliwyd 
yn  Llundain  ym  mis  Mai,  1832,  penderfynwyd  a  threfnwyd 
y  RTfres  Kanlynol  o  «rwyddorion. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  181. 


Y  ffurflvwodraeth 
era  ( 


Cynnulleidfaoliaetli,  -au,  a/,  Congregation- 
alism. 

Ystyrir  mai  efe  ydoedd  tad  CynnuUeidfaoliaeth. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  180. 

Oynnulleidflaolion,  a.pL  Congregationalists. 

Y  mae  Cynnull^d/aolion  ac  Anymddibynwyr  wedi  bod 
yn  cacl  eu  harfer  f el  dau  enw  ar  yr  un  blaid. 

Gwyddoniadur  C'ymreig,  iii.  130  (cf.  129, 181). 

Cynnulleidfaolwr,  wyr,  am,  a  Congregation- 
alist. 

Yn  i)ertbyn  i*r  olaf,  sef  yr  Annibjnol,  y  mae  y  Cynnull- 

eid/aotwyr  a^r  Bedyddwyr,  a  rhai  pleidiau  ereill  llai  pwysig. 

Adolygydd,  i.  613  (cf.  517). 

Cynnulleidf&wr,  fawyr,  am,  a  Congregation- 

alist ;  an  Independent. 

Mae  yr  achos  sanctaidd   yn  myned  rhagddo   gyda*r 
CynnulkidJUwyr  yn  yr  ynys  hon  [Mon]  yn  dra  chyflym. 

Dyagedydd,  1840,  286. 

Cynnulleitty,  tai,  am,  [cynnullaid-|-ty]  a  con- 
gregation-house. 

Oynziullfa,  -oedd,  feydd,  af,  a  place  of  resort 
or  assembling ;  an  assembly;  a  resort;  meet- 
ing-place ;  a  synagogue. 

Safodd  yr  boll  gynnull/a  ennyd  yn  fud  ddigyffro. 

/fau7,  C.C.  XV.  866. 
Efe  a  aeth  idd  eu  cynnull/a  hwynt. 

J.  Williams:  Oraclau  Bywiol  (Matt.  xii.  9). 

Cynnullfan,  -au,  af,  1,  &  place  of  gathering  or 
assembling ;  a  resort ;  a  synagogue. 

Yr  oedd  gwastadedd  yn  well  cynnuU/an  na  mynydd. 

Jos.  Harris:  Gwdth.  26. 

Lloagasant  boll  gynnull/anau  Duw  yn  y  tir. 

Dr.  T.  Briscoe:  Salman,  hcxiv.  7. 

2.  a  depository. — P, 

Cynnullgar,  a,  disposed  to  collect  or  gather; 
congregating;  ooUective. 

Cynnulliad,  -au,  am,  a  ^thering,  collecting, 
or  assembling ;  a  collection ;  an  assemblage. 
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Ato  ef  7  bydd  cjfnnutliad  pobloedd. 

Oen.  zliz.  10  (cf.  Em.  zzziii.  4). 

Yr  oedd  Owjlj  Paac  ar  ddechren  y  cynbanaf,  a  Owyl  rr 
Wythnona  ar  ddiwedd  y  eynhauaf  yd  a  dechren  y  ifrwyth- 
au,  a  Owyl  y  Pebyll  ar  ddiwedd  eynnuUiad  y  ffrwythau. 

Gwylii-dydd,  ii.  800. 

OynziiLlliad,  laid,  «m.  a  collector,  a  gatherer, 
an  assembler. 
Cadam  Afarwy  oedym  fwriad 
Cain  allawr  yngherdd  cynnullind  olodfaith. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  483. 

Cynniilliadol,  a.  tending  to  collect,  gather,  or 
bring  together ;  collective. 

Enw  cynnulliadolf  a  collectiye  noun  or  name. 

CynnuUiadolion,  collectives. 

Bhai  o  honynt  ay  beiriadawl.  ac  erdll  >y  gynnuUiadawl 
.  .  .  y  cynmiUiadolion  a  ddodant  weithrediadau  wrth  beir- 
iadau.—  H'.  O.  Pughe :  Cad.  laith  Gym.  in.  iv.  2. 

OynziiLllion,  B.pL  collections,  gatherings,  col- 
lectanea. 
OynziiLllio,  v,^=zCynnulIf  Cynnullo. 

Mi  a  ddanfonaf  dy  aelodau  cyn  peidiaw 
A'th  eppil  a'th  bad  gan  gynhuUiaw. 

Htinin :  JrLA.  i.  663  (cf.  IL  816). 

Cynnullo,  v.^Cynnuli, 

Oynnullog,    a.    gathered,   collected;    that    is 
brought  or  gathered  together;  congregated, 
assembled. 
CynnuUawg  jw*r  amaer  gwelir 
A  Uoegr  rr  liew  a  ore^yngir.— /Trt/iin ;  M.A.  i.  668. 

CynnuUog,  -au,  $/,  a  synagogue. 

Bwrw  allan  o*rgynnuUog  I 

Giradai  rbai  Eneiuiog  nen 
Oynt,  rhag  tynu  digter  llidiog 

Y  gynnullog  am  eu  pea.—Haui^  C.C.  xri.  66. 

Nid  oefl  dim  neiUdnol  o  ryf edd  yn  t  peth  a  roddwyd  allan 
i*w  ganu  yn  tm  o  gynnullogau  AdwyT  Clawdd. 

TywyaogatUh,  Oorph.  29, 1881. 

OynnuUoldeb,  »m.  coUectiveness,  collectivity. 

Oynnullwr,  wyr,     )  em,  a  collector,  a  gatherer; 
Oynnullydd,  -ion,  j  an  aggregator. 

Pe  daetbai  eynnuUwgr  grawnwin  atat,  oni  weddillasent 
nkWnt—ObadUih  6. 

Oynnullyddiaeth,  -au,  «/.  collectorship. 

Cynnuta,  v.  [cynnud]  to  gather  fuel  or  fire- 
wood. 
Ef  adely  ano  reyd  urtb  ken»ta  en  ellys.  .  .  Ef  adely  kadu 
marcb  e  kenut ...  a  maxxsbokaet  amau  en  menet  e  kgnuta. 
Gyfreithiau  Cymru,  i.  70  (cf.  864). 
Oawaant  wr  yn  cynnuta  ar  y  dydd  Sabbath.— iV^um.  xy.  82. 

A  fflywaist  ti  cbwedl  y  Cwta 
Cyiarwydd  wrtb  gynnutaf—Iolo  M$s.  258. 

Ar  hindda  y  mae  cynnuta^ 

Rhag  annwyd  y  gaua'.— Z>iar«d.  (M.A.  iii.  148.) 

Oynnutai,  eion,  «c.  one  who  gathers  or  provides 
fuel;  a  woodman.  He  was  the  seventh  of 
the  secondary  class  of  officers  in  the  king's  or 
or  prince's  household. 

Seythuet  en  e  kenuUv.  .  .  Ny  dely  ef  manelu  e  kenut  or 
anaaud  ydoto  ar  emarcb  guedy  edel  adref . 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  70  (cf.  8,  80,  864). 

Cynnutwr,  wyr,  «m.  one  who  gathers  or  pro- 
vides fuel  or  firewood :  the  same  as  cynmUai, 
— Nam,  XV.  33. 

Ar  kynntuwr  adyly  kynnen  tan  idaw  a  chayu  y  drysaeu 
guedy  ydd  yr  etlig  y  gyscu. 

Cy/reithiau  Cymru,  L  848  (of.  854,  626). 

Oynnwll,  am,  distance,  space,  interval. 

Sef  aome  y  mackw^  yna  yggynnu  ar  y  march,  a  chynn 
daruot  idaw  ymgyweiryaw  yn  y  gyfrwy.  neur  ry  adoea  hi 
heibyaw.  a  eh^nwU  y  ryngtunt.— ifoMito^a,  10. 


Ar  gynnwlly  at  a  distance. 

Lawnalot  yna  a  edrychawd  oe  idaen  ao  a  axi§pKnira  diaM 
ar  gynnwU  y  wrthaw.— 5t.  Grtal^  \  189. 

Ef  a  welei  ar  gynn^M  y  wrthaw  ty  anoroa.— A.  Gr«al,  |  SS. 

Y  gwaa  aedryohawd  ao  adywawt  y  gw«lei  dmn  mawr  «r 
gynnwU  y  wrthaw.— 5f.  Orwl^\  196. 

Heh   gynnwU t  without  an  interval;     without 
intermission. 

Ac  ymlad  yn  dnmig  wyohyr  a  wnaethant  o  bop  partii 
yny  nu  aerua  rawr.  O  bop  tu  y  djawiiU— int  llawer  o 
Tilyoed  a  keb  gynnidl  yn  y  byt  yrydnnt.  heb  orfy  wye  yr 
ymladanant  pedwar  ugein  niwamawt  bennyd  y  onta  yn 
Tawrrydus.  [Fit  ma^na  ccedes.  acriter  ntrinooe  poffnator, 
multa  miUia  nine  et  inde  oadunt :  nee  differeDatiir  pogna, 
ita  ut  oontinuis  octoginta  diebus  pngnatnm  mLU] 

Dare*  Phrygius:  LLC.H.  iL  SI. 

%  Dr.  Davies,  and  those  who  have  adopted 
his  explanation,  seem  to  haye  misunderstood 
the  meaning  of  this  somewhat  uncommon 
word. 

Cynnwll,  Sudum,  ft  tranalaUti^  Opportonitas.  rid. 
YigynnwU.— D.  •.v. 

Sudum,  hinon,  hin  deg,  eynnwU^  syoh-hin  wedi  glaw. 
Banner  gwlyb,  quad  Semiudum.— Z>.  a.r.  *  Sudum.' 

Cynnwll,  fair  weather,  the  clear  dnr,  the  dear  flnn»- 
ment  without  clouds ;  and  metaphorically,  opportunity. 

7^  Rickards,  a.T. 

Pughe's  definition  is  to  the  same  effect: 

Fair  weather,  or  dear  iky;  season,  opportunity. 

Welsh  Diet,  S.T. 

In  accordance  with  this  assumed  aooeptation 
of  the  word,  a  poet  of  a  century  ago  employs 
it  thus: 

Per  impiau,  a  Uydau  lion. 

Trwy  y  gerddi  tra  gwjrrdoion, 

A  welaf  yma'n  wiwlon 

Ac  iawn  eu  lliw  'r  gynnwU  hon. 

B.  FMoel:  Tymmorau  (1798),  10  (of.  17). 

Oynnwyd,   -au,  am,   [nwyd]    prime   essenoe; 

primary  nature,  quality,  or  characteristic. 

Tri  phrif  gynnwyd  tir  da :  bod  yn  dryohus  o  ddaiar ;  yn 
hculog  o  oeoduid ;  ac  yn  syoh  d  waelod. 

Trioedd  y  JJa/urwr. 

Oynnwydd,  -au,  am.  [nwydd]  a  primaiy  sub.- 
stance,  stuff,  or  material ;  raw  material. 

Oynnwyf,  -au,  am,  [nwyfj  a  first  or  primary 
passion;  first  love. 

Cain  crnnwyre  gwynt  am  Iwyf , 
Onawd  gwynfya  gwr  ei  gynnwyf. 

Doeth,  y  Cymry:  M.A.  iii.  141. 

Oynnwyll,   -ion,   am,  a  guide,   conductor,  or 
director? 

Syber  fuan  ymddangos 

Ser  i  ni.  yn  seirian  noe : 

Gloew  ui  y  goleu-faint, 

Qwreichion  goddaith  aaith  o  aaint . . . 

Cylch  y  lleuad  taladwy, 

Cynhwyllion  hinon  ^*  nhwy.— 2>.  ah  Owilym^  ocriiL  47. 

Oynnwyllo,  v,  to  lead,  guide,  or  direct  ? 

A  llawenhau  a  omc  meddwl  y  norwyn  yna.  a  ehunnhwyU- 
aw  Oereint  a  oruc  Owalchmei.  ar  byt  yfford  yr  Ue  yd  oed 
Arthur  yn  pebyUaw.  ae  uackwydt  yn  tjmnu  pebyll  yn 
ystlys  y  ftoT^.—Mabii\ogion^  286. 

Cynnwyn,  am,   and  cL  [dwyn]  first  produce; 
first  fruits,  rath  fruits;  the  first  crop;  annates. 

Perthynol  (a  berthyn,  yn  perthyn)  i*r  eynmoyn  nen'r 
blaen-gnwd.— fra2(er«,  8.V.  *  Irimitial  * 

Cynnwyn,  v,a,  [dwyn]  to  bring  or  bear  first ; 
to  be^  foremost. 


Dy  gludawr  waewawr  gooh  leaa  krnnygyn 

Tn  kynmoifn  nUaaiMJ^—lAyw,  ah  Lluwelyn:  H.A.  i. 
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Cynnwynol,  a.  primitial;  primitiye;  original; 
natuial,  native,  innate,  congenital ;  genuine. 
Canhujfnaul  o  Powya  nf  dyly  mamnys  y  Quynet  nao  o 
Vyned  y  Powys  ao  y  oelly  yn  Deheupailh. 

CyfreWiiau  Cymruy  i.  176. 
Bam  yw,  nas  gellir  nad  derwydd  cvnnioynawl  yw  pob 
prydydd  o  brifarad  cyasefin  . . .  sef  o  hyny  prif ardd  cyn- 
ntoynawl  y  bydd  et.—Iolo  Ms8. 69  (cf.  206). 

Boneddig  cynnwyncly  an  innate  gentleman,  a 
gentleman  by  birth,  one  who  is  nobly  bom. 
See  Boneddig,— Ct  C.C.  i.  178,  210,  508. 

Cymro  cynnwynol  (/.  Cymraes  gynnwynol),  an 
innate,    native,    or    genuine    Welshman;    a 
Welshman  by  birth  and  parentage, 
lawn  i  bob  Cymro  eynnwynatol  ei  raith  . . .  ac  i  bob  Cymro 

eynnwynawl  hyny,  yn  nawdd  braint  ei  bencenedl.    A  Uw 

trichannyn  o  wyr  cyrraith,  sey  dyledogion  o  diro^on,  a 
'  lelaifi  "'       '   ' 


gadamaaawn( 
eynnwynawl  yn  na^ 


raith  ffwlad  o  gyf raw  gwr  o  Oymro 
it  ei ' 


d  a  braint  ei  bencenedl. 

C.C.  ii.  498  (of.  602—620,  626). 

Er  ei  fod  yn  Oymro  cynnwynol  o  dad  a  mam. 

Oro.  Owain^  288. 

natural  fool,   an  innate 


Tnfyd  cynnwynol,  a 
idiot.— (7.(7.  i.  596. 


Pwy,  oddi  eithr  ei  fod  yn  ynfyd  cynnwynol^  a'i  tryfrathai 
ei  hun  mewn  cynnif er  o  fanau  ar  unwaith ! 

R.  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  67. 
Nid  gwiw  mo'r  jrmresymn  &'r  fath  yy^^dton  cv;nnt0^no^. 

Morus  Cyffin :  Diffyniad,  Ithag. 
A*r  unrhyw  achoe  sy'n  peti  i'r  vvifr  doetha'n  v  byd  gael 
eu  erfrif  ger  bron  Duw  a  dynion  da,  yn  u^ad  ff yliaid  ao  yn 
waeth  nag  ynfydion  cynnwynol;  am  eu  bod,  a  hwytiian  yn 
adnabod  gorwagedd  y  byd  . . .  er  hyny  301  oanl3ai  y  byd  yn 
gymmaint,  a  ohyn  Ueied  eu  harswyd  i  bechn. 

Dr.  Davies:  Uyfr  y  Bes.  i.  iL  13. 

Owenwyn    cynmvynol^    genuine    poison,    rank 
poison. 

Oanys  ywenwyn  cynnwynol  yw  y  rhai  hjn  oil. 

S.  Llwyd:  liwybr  Hyff.  36. 

Alltud  cynnivynol,  an  innate  aJien. 

Tri  rhyw  wr  y  sydd:  aUtttd  eynnwynawl^  aer  hwnw 
estron  o  gsrsevin  nanyod  . . .  mab  aillt  mamwysawl,  sey  a 
TO  ei  vam  yn  Gymraes  gynnwynawl  .  .  .  neu  Gymro  eyn- 
nwynawl ar  aillt  o  vamwya  eynnwynawl. — C.C.  li.  626. 

Cd/yddydau  cynnwynolf  native  or  innate  arts. 

Tri  rhyw  y  sydd  ar  gefvyddydau  eynnwynawl  cenedl  y 
Cymxy. —Cyji-eithiau  Cymru,  li.  612. 

Oynnwynoldeb,    )  am.    genuineness,    innate- 
Oynnwynolder,    )  ness,  connaturality. 

Bhag  Uygru  cenedl  y  Cymry,  a*a  breiniau  a'u  defodau 
moliannuB,  a*u  hiaith  a^u  eynnwynolder,  a'u  cynhemdrwydd 
m.ohajmnB.—Bardda8,  ii.  96. 

Cynnwyrain,  v.  [dwyre]  to  lift  up  in  front;  to 

rise  in  front ;  to  arise. — P, 
Cynnwyrain,  a.  *  lifted  up  in  front ;  arising  in 

front;  uplifted*  (P.);  early  rising. 


Aigl^n^d  fflew  aerllew  ydan  eurllain  ffle 
Q\ed.jtiX  gynnwyrain.—  Cynddelw:  M.. 


i.  207. 


Cynnwyre,  a.  *  first  rising  up ;  *  early  rising. 
Duw  Bul  gwyn  yw  hyn  hynt  gynwyre     glyw 
Hynt  a  dyoco  glew  gloew  dydwyre. 

Llyw.  ah  Llywelyn  :  M.A.  i.  292. 

Cynnwyre,  -au,  am.  first  or  early  rising;  an 
early  gathering;  a  levee;  advancement,  ele- 
vation. 

Oorug  Cynwyd  Cynwydion 

Cynnwyre  cam  ddefnogion, 

Ac  ar  gorau  deddfau  aoethion.— /oto  Msb.  263. 

Cynnaliwyd  Cynnwyre  yn  ddiweddar  gan  y  brenin,  yn  yr 
hwn  y  cyflwynwyd  llawer  o  annerchiadau  o  ffyddlondeb  I'r 
llywodraeth. — Seren  Qomer^  iv.  91. 

1[  There  is  preserved  {M.A.  iii.  141,  142 ;  cf. 
203)  a  collection  of  triplets,  thirty  in  number, 
mostly  of  an  adagial  character,  attributed  to 
152 


YstyfGan  Bardd  Teilo,  each  beginning  with 
*  Cain  CynnMryre  ; '  but  this  repeated  expres- 
sion has  nothing  to  do  with  the  remaining 
part  of  the  verse.  In  like  manner  we  have  a 
considerable  number  of  verses  all  beginning 
with  *  Eiry  Mynydd  *  {M.A.  i.  543—551);  and 
similarly  a  poem  bearing  the  name  of  Meigant 
{M.A.  i.  159,  160),  of  which  all  the  stanzas  ex- 
cept the  first  begin  with  *  Manred  Gymined.' 
The  stanzas  called  *  Y  Gtorwynion*  {M.A.  i. 
122;  A.B.  ii.  251)  belong  to  the  same  class. 

Cynnwyreog,  a.  *  that  rises  first ;'  early  rising. 

Cynnwyreol,  a.  *  that  rises  first ; '  early  rising, 
raising,  or  uplifting. 

Cynnwys,  v.  [cyd-+dwy8]  1.  to  contain,  to  com- 
prise, to  comprehend;  to  consist;  to  compa<5t, 
to  take  in ;  to  include ;  to  compress;  to  make 
compact. — loan  xxi.  25 ;  Rhuf.  xiii.  9. 

liorf  didwyll  Llyr  bwyll  Hawr  bedd  a'i  cynnwys. 

Or.  ah  Meredydd:  M.A.  i.  468. 
Y  mae  yr  Ysgrythyr  Lftn  yn  cynnwys  pob  peth  anghen- 
rheidiol  i  iachawdwnaeth.— L^  0.  Gyffredin  (!Erth.  6). 
-    Gkm  ddywedyd  fod  oferedd  yn  yr  Ysgrythyr  L&n,  a*i  bod 
yn  cynnwys  peuiau  amlwg  amiiafaelus. 

Morus  Cyffin:  Difl.  i.  2. 


A  chynghor  yr  Apostol,  wedi  ei  eeluro  yn  llyn,  sydd  yn 

1  hyny  o  foddion. 

losua  Tomas :  Buoh.  Grist.  48. 


cynnwys  ynddo  y  ddau  fath  hi 


Cynntoys  dy  goes,  move  thy  leg  (says  the  milk- 
maid to  the  cow). 

Cynnwys  y  goes  a  gerddo,  to  inove  the  leg  that 
goes. — Owent. 
2.  to  admit,  to  permit,  to  allow,  to  suffer;  to 
receive. 

A  Uyma  megys  y  doeihant  ao  a  kynhwysswyt  yn  gyntaf 
yn  yr  ynyshonn.— r«<.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  99. 

Hael  Archaeddon  gan  engylion  cynwysseUer. 

Taliesin:  M.A.  i.  70  (cf.  18.  69,  67,  114). 

Tri  pheth  a  fu  achaws  gorchfygu  Uoeffr,  a*i  dwyn  oddi- 
ir  y(^mry:  cynnwys  dieithriaiu,  rhyddhau  carcharorion, 


ac  anr%  y  Gwr  ^ool.—Trioedd :  M. 


ir 


70. 


Breint  gwhit  baradwys  am  kynhuyso. 

Meilir  ah  Gwalchmai:  M.A.  i.  826. 

Caridwen  ei  fam  a  f eddylioedd  nad  oedd  ef  debyg  i  gael 
ei  gynnwys  ymplith  boneddigion  rhag  ei  hagcred  oni  bai 
amo  ryw  gampau  neu  wybooau  urdd&sol. 

Hanes  Taliesin  (Mab.  iii.  321). 

Pam  gan  hyny  y  mae  Duw  yn  cynnwys  i'r  fath  gynhen  ao 
ymryson  ynyr  amser  yma! 

Morgan  Llwyd:  Ymroddiad,  109. 

Duw  sydd  yn  cynnwys  gwneuthur  y  fath  ryfeddodau  yn 
unig  i  brofl'r  bobl.— iW.  Samuel:  Grotius,  v.  6.  (cf.  6). 

Cynnwys,  -ion,  sm.  1.  content,  contents. 

Beiddiwn  ddywedyd  ym  mhellaoh  fod  cynnwys  eu  hjra- 

grifeniadau  yn  eu  jrwneyd  yn  worth  eu  darllen  yn  fanwl 

ym  mhob  oes.  .  .  Gwyddent  hwy  yn  dda  nad  oes  modd  i'r 

dull  fod  yn  deilwng  oa  bydd  cynnwys  yr  y^rifen  yn  wad. 

Ih:  L.  Edtoards:  Traeth.  Lien.  29. 

2.  admission,  admittance,  leave,  license,  allow- 
ance, sufferance ;  adoption. 

Ya  deupo  kynnwys  yg  kyman 

Can  Dnndawt  en  Undawt  gyuan.— -<ln*«rin ;  God.  307. 

Goreu  rhan  rhoddi  cynnwys.— Diareb.  (M.A.  iii.  168.) 

Llythyr  cynnwys,  a  letter  of  permission,  license. 

Mi  a'i  oeisiaf,  ebe  Gruffudd.    Efe  a'i  ceisiodd,  ac  a'i 

oafas ;  a  gwarant  a  braint  diogelwoh  dyfod  a  dychwel,  dan 

nawdd  llythyr  cynnwys  y  brenin,  y  s  ef  Marri  Sant  o  Winsor. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  239  (cf.  240). 

Mah    cynnwys    {pi.    meibion    cynnwys),    an 
adopted  son. 
Merck  gynnwys,  an  adopted  daughter. 
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Cynnwys,  a.  close,  confined,  straitened,  small, 
narrow;  compact,  well-set;  concise. 
Bit  ^n^udyat  keisyat.  bit  gniflat     gwyd 
A  bit  gynnwyn  dillat 
A  garo  bard  bit  hard  rodyat. 

Llywarch  Hen:  A.B.  iL  246  (cf.  167). 
Nyd  kynnwya  j  \u  nyd  kyxmhea  y  lid 

Y  lochi  nyd  B&eB.—Llyw.  ab  Llywtlyn :  M.A.  i.  284. 

Po  mwyaf  y  chwythai'r  gwynt,  tynaf  y  daliai'r  riwrndwr 
ei  gochl,  ac  y  tyxuu  hi  yn  gynnwysach  yn  ei  gylch. 

Dr.  Davies:  Uyfr  y  Res.  ii.  ii.  6. 

Lie  cynnwyB  yw  hum,  this  is  a  small  or  confined 
place. 
Mae  yn  o  gynnwy$  amo^  he  is  rather  straitened 
for  room. 
Oynnwysadwy,  a.  that  may  be  contained  or 
comprised,    containable,    comprisable,    oon- 
finable ;  admissible,  admittable,  permissible. 
Oynnwysder,  )«m.l.  compactness,  conciseness, 
Cynnwyfldra,  j  terseness. 

Nid  yw  [y  Oymraeg]  yn  ol  i  neb  o'r  ieithoedd  mewn 
grymuarwyad,  cynnwysder,  amlygrwydd,  ac  hynaflaeth. 

Io$eph  Harris :  Oweith.  28. 

2.  admittance,  allowance,  sufferance,  tolerance. 
Pan  oeddid  eto  ag  amvnedd  mawr,  yn  ol  gorohynunyn 
yr  Apostolion,  yn  gadael  cynnwy$dra  i  bawb  oeddynt  yn 
anghjrttuno,  heb  anrheithio  gwir  dduwioldeb. 

Edw.  Samuel:  Orotias,  iii.  10. 

Oynnwysdrem,  -iau,  «/.  a  concise  view,  a 
synopsis. 

Oweler  mwr  am  hyn  yng  nghynmcysdrtm  y  cynghanedd- 
au,  ac  yn  eu  doapartii  hefyd. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  236  (cf.  228,  232). 

Oynnwyseby  -au,  a/,  a  table  of  contents,  an 
index. 

Owelir  wrth  y  gynmoyaeh  bon  fod  llawer  iawn  o*r  liyfr 
Coch  yn  aroa  hyd  yn  hyn  heb  d  BxgTattn.—Brython,  ii.  214. 

Oynnwysedig,  a.  contained,  comprised,  com- 
prehended; consisted;  consisting  (of);  ad- 
mitted; permitted;  condensed. 

Y  rhinweddau  nefol  hyny  ag  aydd  gynnwysedig  yng 
nghrefydd  y  diben.— /m.  Tomas :  Bud^.  Griat.  36. 

Yr  ydoodd  yn  gyrnnoyaedig  o  feini  gwynion. 

Hugh  J  one* :  losephna,  996. 

Cynnwysedigaetli,  sf.  the  act  of  containing, 
comprising,  or  confining;  comprehension; 
admission;  compressure;  inclusion. 

Cynnwyfledigaidd,  a.  tending  to  contain  or 
include;  indusive. 

Y  mae  pedair  gradd  o  breeennoldeb  Duw :  y  gyntaf  sydd 
gyffredinol,  drwy'r  hon  y  mae  Duw  ym  mhob  lie,  yn  llanw- 
eoigaidd,  eithr  nid  yn  unlle  yn  gynnwyaedigaidd. 

E.  Vaughan :  Ymarfer  Duwioldeb,  19. 

Cynnwysedigol,  a.  inclusive;  comprehensive. 
Oyiiziwy«£ab,  feibion,  «m.  an  adopted  son. 
Cynnwysfawr,  a.  comprehensive. 

Gan  fod  ganddynt  nid  yn  unig  ddealltwriaethau  cynntoy- 

fawT  iawn  a  heladii,  ond  hefyd  nator  dda  bezflaith,  a  char- 

iad  cyflawn.— /o«.  Tomaa:  Buch.  Orist.  23. 

GoBodir  y  cwbl  oil  mewn  talfyriad  cynnw^a/awr^  fel  v 
llo  yr  annye$;;edi^  gaffael,  mewn  ychydig  einau,  pa  both 


bennaf  sydd  iddo  ei  giedu  a'i  wneuUiur. 

Gtoyliedydd^  vL  369. 
Yn  ail,  ei  wneuthor  mor  fyr,  eglur,  a  chynntoyafawr  ag 
y  medrwn.— rAojiuM  OharUa:  Hyfforddwr,  Khag. 

Bydded  eidi  awdl  yn  fer  a  chynnwya/awr, 

BlackufeU:  Ceinion  Alun,  277  {cf.  231). 

Cynnwysfiawredd,  sm,  comprehensiveness. 

{Rhafforai  Ridley  ar  y  rhan  fwyaf  o*i  gyfoeewyr  mewn 
floewaer  donian  a  chynnwjfsfawrfdd  ac  amrywiaeth  ei 
eenyddiaeth,— (riryZitfdycW,  iii.  864. 

Peth  arall  sydd  yn  gwneuthur  yr  iaith  o  dan  sylw  yn 
addaa  at  bob  achlysur  ydyw  ei  chynnwyafawrtdd. 

BlachweU:  Ceinion  Alan,  222  (cf.  219). 


Oynnwyaferch,  -ed,  «/.  an  adopted  daughter. 

Oynziwysiad,  -au,  «m.  1.  (act.)  a  containing  cs 
comprising ;  comprehension ;  inclusion ;  ad- 
mission, permission,  leave,  license;  encourage- 
ment. 

Ni  all  an  o  honynt  oU  symmnd  bys  Daw  heb  gynmwpautd 
Immanoel.— £.  Wynn :  Baidd  Cwag,  44. 

Ba  wedd  bynnag,  trwy  gynntpyaiad  fy  mam,  yao  y  glynait 
hyd  oni  ddy^^aia  eonill  fy  mywyd. 

Onmwy  Ov>ain^  167  (ef.  296). 


Yn  amser  Owain  Glyndwr  y  oawaant  ychydig  < 
hynnxcysiad  i  ganu.  .  .  Yn  amaer  ei  fab  Haiii^  WyUifed, 
a'r  Frenines  Elisabeth,  y  rtiai  a  hanoeddynt  o  waed  Cym- 


reig,  y  oawaant  gynnwyaiadau  i  gynnal  Biateddfodaa. 

leuan  Brydydd  Hir:  Diaa.  de  Bardia,  107. 

2.  (pass.)  that  which  is  contained  or  comprised); 
contents,  content. 

Yr  ydym  yn  bama  mai  oTmhwyaach  faaaai  xhoddi  ey»- 
nwyaiad  y  Cywydd  yn  yr  iaitn  Gymraeg. 

Gte.  Meckain  :  Owaith,  iL  668. 

Cynnwy$iad  llyfr^  the  contents  of  a  book. 

Er  mwyn  denu  y  Cymry  Seisnig  i  ddarllen  Qymzae^  . . . 
rhoddaia  y  cynnwyaiadau  yn  Saeaonaeg. 

Letoia  Morya  (Y  Greal,  lU). 
Y  mae  hyn  yn  ddigon  am  gynnwysiad  y  Uyfr. 

Car^uanttwe:  H.C.  6. 

CynnuTysiad  llythyr,  the  contents  of  a  letter. 

Oynnwyso,  v,=CynnwyB,—M,A.  L  326. 

Oynnwysol,  a,  comprehensive ;  inclusive ;  sum- 
mary ;  tending  to  admit  or  allow. 

Gweddi  gynntoyaol  yw,  yn  amgyffred  cymmaint  oil  ag  a 
all  dyn  ddeuyf  ar  law  ei  Ddiiw.—Eagob  GrUftth, 

Cjmnwyswr,  wyr,  am.  one  who  makes  com- 
pact ;  an  admitter ;  one  who  takes  or  receives 
to  himself ;  a  receiver. 

A  leau  fo  eynnwyawr 

I  Laned  wen  o  Hyn  Dwr  1— £.  O.  Cotkif  t.  zL  67. 

Oynnwyth,  -au,  -ion,  am,  [cyn-+nwyth]  a 
leading  peculiarity,  singularity,  or  fancy;  a 
whim,  a  singularity. 

Wythaed  Iwyth  gynmoyth  gynwan  eu  detyf 
En  dewis  gyflaoan.— CV^i^ic;  M.A.  L  266. 

OynnwytMad,  -au,  am,  a  rendering  fantastic, 
singular,  or  eccentric. 

Cynnwythig,  )  a.  of  odd  disposition ;  eooentrio, 
Cynnwythoi,  )  odd,  singular,  whimsical. 

Annayd  wledic  y  gynnwytkie.—Aneurm :  A.B.  ii.  96. 

Cynnwytho,  v.  to  be  singular  or  eccentric. 
Cynnyar,  a.  [dyar]  tumultuous ;  noisy. 

Yn  eraid  yn  arood  abar 

Yn  aruen  ba  kenea  kynnhyar. 

Liywarch  ab  Uywdyn  :  H  JL  i.  296. 

Oynnydd,  am,  [cyn- +  tydd-u=tyfu  P]  1.  in- 
crease; growth;  increment;  enlargement; 
proficience;  progress,  advancement;  a  grow- 
ing, rising,  or  becoming  larger. — 1  Cor,  vL 
6,7. 

Yn  ol  hynny  y  cynydwya  txi  chantref  Ystrat  Tywi.  a 
phedwar  cantref  Keredigyawn.  .  .  Ac  ar  y  kynnyd  hwnnw 
y  bu  ef  Pryderi  aab  Pwyll  Penn  Annwn  yny  doeth  yn  y 
vryt  wreicka. — Mabinogion^  26. 

Qolw^  y  perohen  yw  eynnydd  y  da. 

Diarth.  (M.A.  iiL  167.) 

Tri  diben  prvdyddiaeth :  eynnydd  haloid  \  cynnjrdei  deall ; 
a  chynnydd  aiadaxLWCh.— Cy/rinach  y  Beirddy  43. 

Ar  gynnyddy  on  the  increase;  increasing;  in- 
creasingly ;   in  a  state  of  progress  ;  progres- 
sing. 
Saeson  ar  ddiwrddd  beirdd  ar  gynnydd, 

Myrddin:  MJL.  L  168. 
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Tripheth  srdd  ar  ea  eynnvdd:  t&n,  sef  goleuni:  deall, 
set  gwirionedd ;  ao  enaid,  sex  bywyd ;  a  gon od  a  wn&nt  ar 
l>ob  peth,  ao  yna  diwedd  abred.— ^anUa«,  i.  178. 

A  gano'r  gog  ar  gynnydd^ 

Ax  Y  gainc  a  a  i*r  gwydd.— X.  G.  Oothi,  iv.  xv.  67. 

JHvned  ar  gynnydd^  to  increase,  grow,  or 
thrive;  to  make  progress  or  proficienoe;  to 
progress,  to  advance. 

Dechreuad  a  chynnydd  crefydd  yn  yr  enaid. — 
The  rise  and  progress  of  religion  in  the  soul. 
^Enw  Llyfr  (1788). 

Cynnydd  y  lleuady  the  increase  of  the  moon. 

Plana  dv  roewvdd  toa  ohanol  C!hvefh>l  ar  gi/nnydd  p 
lUuad. — Rhitiart  Sum  Huw, 

%  In  the  subjoined  x>assage  cynnydd  seems  to 
be  an  error  for  cynneddf: 
Gorea  kynngd  kadu  moea.— if. ^.  i.  172. 

Compare  the  following  versions  of  the  same 
adage: 

Qoreu  cpnneddfau  oadw  mo&a.—M.A,  iii.  167. 
Gorea  cynneddf  yw  oadw  moem,—Iolo  Mas,  261. 

2.  valour,  personal  bravery;  prowess. 

OraesMiw  yrrthjt  unbenn  heb  yr  Arthur,  a  ohyt  a  mi 
y  trigyy.  a  phei  gwypwu  Tot  dy  gynnyd  oal  y  bu.  nyt  aut 
y  wruiyfl  pann  aethost.— Jfo^uio^ion,  216. 

Cynnyddeb,  «/.  the  figure  auxesis:  the  same 
as  cynnyddiaithy  q.v. — H,  Petri :  Egl.  Ffr.  xv. 

Oynnyddfawr,  a.  of  great  increase  or  growth ; 
greatly  advanced  or  increased;    very  profi- 
cient. 
Bhwydd  wawr  eynnydd/awr  oynneddfau  diwag. 

Gruffydd  ab  Meredydd:ilL.A.  i.  446. 


Am  y  dyn  d  hoedl  ni'm  dawr, 

Ao  yn  addfod  gynnydd/awr.—D,  db  Ovnlym^  3 


.43. 


Oynnyddgar,  a.  favouring  or  encouraging 
progress. — M,A.  L  522. 

Oynnyddiad,  -au,  am,  an  increasing  or  grow- 
ing; progress,  advancement;  augpoientation ; 
a  progressing  or  advancing ;  am^ification. 

Fe  bai  Pabav  Rhofain  yn  . .  .  meddylio  wrthynt  eu  hnn- 
ain  am  hoU  gyflwr  yr  aohos,  ac  am  ddechreoad  a  chyn- 
nyddiad  ein  d^efydd.— If.  Cyjffln :  Diff .  i.  8. 

Mae  y  trinydd  tir  yr  awron  yn  oyfrif  ei  yqgnbaa;  a 
fedrwn  ninnan  gyfrif  graddaa  ein  cynnyddiad  mown  graa  a 
daioni  1—G.  Meehain :  Gwaith,  ii.  865. 

Cynnyddiadol,  a.  increasing,  growing;   aug- 
mentative. 
Oynnyddiaith,  $/,  auxesis,  amplification. 

T  gyntaf  a  elwir  Oynnyddiaith  ;  a  hon  yw  ff orf  ymadrodd 


aant; 
gwrbaloh 


meroh  Ian  yn  angel;  rod  gwrbaloh 
dwyn  yn  fochyn j  fod  cybydd  yn 
udd.-k  PerH:  Bgl.  Ffr.  xvi.  1. 


pan  fo*r  areithiwr  yn  amlhan  wrth  osod  y  eair  mwy  am  y 
'  "^  «  1  .^  5.  ,  -  ,  ^ynoB,  yn  aant;  fod 
tnes  vn  ddiawl ;  fod  meroh  l&n  yn  f       

yn  Lucmer;   fod  meddw 

dorgeg;  ac  ocrwr  yn  flaid< 

Daldisolwar  ei  Anzesis  ef  (sef  ei  anghwanegiad)  neu 
ei  gynnyddiaith  ef  a  mwyedigaeth. 

£lis  Lewis:  Drexelius,  294. 

Cynnyddiant,  am,  progress,  advance,  advance- 
ment. 

Mae  yn  oefnogi  evnnyddiant  ao  autoriaeth,  ao  yn  pleidio 
addyag  i'i  hoU  egnL—Brythont  ii.,  Rhag.  2. 

Cynnyddol,  a.  increasing;  growing;  advanc- 
ing, progressing,  progressive,  augmentative. 

Gyda  bri  a  mawredd  anrhydeddos  a  chynnyddawl. 

CanUiuanaxoc:  Han.  Cym.  49. 
Er  oalonogi  yr  amaethydd  yn  ei  lafor,  a*i  annog  i  ddilyn 
ei  alwedigaeth  gyda  diwydrwydd  eynnyddmol. 

8am,  Boberta:  Owdth.  18. 


Oynnyddu,  v.  to  increase ;  to  grow ;  to  thrive ; 
to  augment;  to  grow  larger ;  to  be  increased ; 
to  move  forward,  to  advance. — lob  x.  16; 
xxxix.  4. 

Dyfot  hyt  ar  Alan  a  omc  y  adolwyn  porth  iddaw  y 
geiflsaw  kynydu  y  gyfoeth  drachefyn. 

Brut  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  264  (of.  112,  236,  266). 

Tri  pheth  a  aynnydd  awen :  ei  hiawn  arfer :  ei  mynyoh 
arfer ;  a  Uwydcuant  o'i  harfer. — Cyfr.  y  Beirdd^  43. 

Kynnytws  brenhinet  breinhyea 
Oynnyhoa  Powys  per  uolyant  yr  pell 
Kyd  pall  yr  digonmant. 

Oyndddw:  MA.,  i.  257  (cf.  218,  214,  248). 

Ni  elwir  oywrain  ni  gynnydd, 

Diareh,  (M.A.  iii.  168 ;  of.  160.) 
Mawr  ddloldi  iehwi,  moddai'r  blaidd, 
A  boed  i'oh  praidd  gynnyddu.— Daniel  Ddu,  189. 

Oynnyddwest,  -au,  «/.  [cynnydd-l-gwest=L. 
veatia]  *  a  child's  vest.* — T,  Richarda, 

Kynnyddwestf  oryaome.—  FT.  Salesbury^  8.V. 

Cynnyddwest,  infantium  retitiM,—DavieSf  s.t. 
^  Chriaom  ('crysomeM,  anciently  a  white 
cloth  laid  over  the  heaa  of  a  newly  baptized 
child  as  a  token  of  innocence,  whicn  seems  to 
be  the  meaning  intended  by  Salesbury.  See 
Du  Cange,  s.v.  ChriaincUe,  Davies*s  explana- 
tion is  less  definite.  The  word  cynnvddweat 
might  be  in  common  use  in  the  time  of  Sales- 
bury  (1547),  but  Davies  wrote  nearly  a  cen- 
tury later  (1632). 
Cynnyddwr,  wyr,  am,  one  who  increases;  an 
augmenter ;  one  who  thrives. 

Cynnyddwyr  kynnif  lcygorttenji,—Oynddelw  :  M.A.  i.  246. 

Oynnyfod,  v.  [dyfod]  to  come  or  become  first. 

Cynnyfodiad,  -au,  am,  a  first  coming  or  aj)- 

pearance. 
Oynnyfodol,  a.  coming  first,  being  foremost. 

Cynnyg,   -ion,   am,    [cyn--l-twg?]    an   offer, 
proffer,  proposal,  or  overture;   an  attempt; 
a  bid  or  bidding ;  a  tender. 
Ooflgordd  dor  am  gor  am  gynnig. 

SeisyU  Bryffwrch  :  M.A.  i.  383  (of.  826,  626,  627). 

Diolch  i  chwi  am  eich  cynnyg.— Gronicy  Otoain^  241. 

A  pha  gynghorion  oyfrwysddrwg,  ac  ymooodiadau  grym- 
nalawn,  a  aiierwyd  yn  erbyn  pob  cynnyg  ar  ddiwygio. 

ler.  uwen^  21. 

Nid  oedd  dim  hai  ar  y  cynnyg,  the  attempt  was 

not  amiss ;  no  fault  can  be  found  as  to  the 

attempt  or  offer. 
Nid  oea  genyf  gynnyg  iV  dyn,  I  have  a  strong 

disUke  to  the  man;  I  cannot  bear  or  abide 

the  man. 
Gwnevihv/r  cynnyg,  to  make  an  attempt;    to 

attempt,  to  endeavour ;  to  bid. 
Rkoi  cynnyg  ar,  )   to  make  an  attempt 

Gwneuthur  cynnyg  ar,   ]  upon;  to  attempt,  tiy, 

endeavour,  or  essay. 
Dyro  gynnyg  amo,  make  an  attempt  on  it; 

attempt  or  try  it. 
Mae  yn  ddigon  er  peri  i  galon  o  gallestr  wylo'r  hid! 

ddagran  wrth  weled  fal  yr  oedd  yr  hen  gorff,  druan  . . .  yn 

mjmegi  pa  sawl  cynnyg  a  roiaai  lawer  o  w^  dvigedig  ar 

wneuumr  Oeirlytr  Cymraeg.— (Mmicy  Otoain,  261. 

Yr  ucha/  ei  gynnyg,  the  highest  bidder. 

Cynnyg,  v,  to  offer,  proffer,  or  tender ;  to  pro- 
pose; to  attempt;  to  make  an  overture;  to 
essay;  to  bid;  to  move.    (Conj.  -id.) 
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Ac  nyt  aeth  heb  gynnic  idaw  y  tlysseu  teccaf  ar  meirch 
goreu  ar  cwn  hoBa.i.—Mahinoyion,  25  (cf.  144,  226,  234). 

Ban  in  dyfynnw^rd  i  gynwyd  gadfor 

Ein  cyngor  cynmgiwyd.—Cynddelw:  M.A.  i.  212. 

Odyna  kynuic  kygreir  y   Rys  a  omgant  ao  ynteu  ae 
kymerth. — Brut  y  Tyu-ysogion^  ISW  (cf.  174). 

Ni  ohanaf  gcrdd,  na'i  chymtyg^ 
I  goed  mwy  na  diwyn  a  gwyi;^. 

D.  ab  Gtcilym^  cdzii.  17  (cf.  ccxxL  88). 

Na  chwsg  awr  i  chas  gwiriawn, 
O  gwnai  gam,  heb  gynnt/g  iawn. 

Tudur  AUd  (Flores  Poet.  Brit.  19). 
Uawer  dyn  a  wna  gynnyg  drwg  droH  dda. 

Diartb.  (M.A.  iii.  163.) 
Efe  a  gymmerodd  glymaid  o  saethau,  ac  a'a  eynnygiodd  i 
bob  un  o'l  blant,  un  ar  ol  y  Hall. 

lago  ab  Dewi :  Llonyddwch,  67. 
Cynnygiai  eu  c4n  hoew-gcrdd.— (/ro.  Owaitu,  80  (cf.  161). 

Er  cynnyg  o  honi  yn  deg  lawer  gwaith. 

Irr.  Owtn,  26  (cf.  30). 
Mi  a  gunnygaf  rai  yatyriacthaa  difrifol  er  eu  cynhyrfu  i 
ddychwelyd  yn  ddioed.— /wi/i  Wallur:  Dwy  Bregeth,  7. 

Cynnyg  t,  to  offer  to  or  proffer ;  to  propose  to. 
—Mai,  i.  8  (cf.  Luc  xxiii.  36;  Act.  viii.  18). 

Cynnygiad,  -au,  »m.  a  proffering,  offering, 
proposing,  or  attempting ;  an  offer,  proposi- 
tion, proposal,  or  overture ;  a  bid  or  bidding. 

Cynnygiad  am  beth,  a  bidding  or  offering  for  a 
thing. 
Oynnygiadol,  )  a.  that  is  offered,  proffered,  or 
Oyiinygiol,       )  proposed ;  propositional. 

Oynnygiadwy,  a.  that  may  be  offered,  pro- 
posed, &c. 

Oynnygiedig,  a.  offered,  proffered,  tendered, 
attempted,  proposed. 

Oynnygiwr,  wyr,  )  am,  one  who  offers  or  pro- 

Oynnygydd,  -ion,  )  ffers ;  a  proposer,  a  pro- 
ponent ;  an  attempter ;  a  mover. 

Gwyr  Prydain  adwvthein  yn  lluydd 

Owen  Tetrad  ystadl  cad  gynnygydd. — Taliegin:  M.A.  i.  62. 

Oynnygl,  -au,  8m,=.CynhegL 

Cynnyg^,  8,pL   [cyn- -f  dygn  ?]  enemies,  ad- 
versaries, opponents,  antagonists. 
Cyunygn  fy  llyw  oedd  11a wer 

Cwyddynt  yiignif  seithrif  acr.—Cyndddw:  M.A.  i.  262 
(cf.  208,  214,  216,  222,  248,  267,  261,  262). 

Riuet  syr  syrthyamant  yg  creu 

Oth  gynnyyyn  oth  gynneuodou.— L/.  ab  Llywelyn :  M.A. 
i.  2fl3  (cf.  199,  279,  286,  290,  293,  300). 

Och  Dduw  a  ddaw  ef  etwaeth 

I  ystwn^  treiswyr  tsreiswnaetli  cynnygn 

Ynghymf  pryssuriaeth. 

Elidir  Sais:  M.A.  1.  348  (cf.  241,  281,  372). 

Cynnygniad,  -au,  am.  [dygn]  a  toiling  together; 
a  conflicting  or  combating. — P. 

Oynnyg^ol,  a,  toiling  together. — P. 

Cynnyg^u,  v.  to  persevere ;  to  keep  close  to ;  to 

toil  greatly. — P. 
Cynnyg^wr,    )  sm.  one  who  joins  or  perseveres 
Cynnygnydd,  }  in  toil ;  a  toiler  in  conflict;  a 

toiler;  a  combatant. — P. 
Cynnyled,  -ion,  «/.  [dyled]  original  debt,  first 

debt ;  primary  duty  or  obligation.     Cf .  (7yn- 

ddyled, 
Oynnylediui,  a.  originally  or  primarily  due. 

Cynnyrch,  -ion,  sm.  and  cL  [dyrch  (P.):  modf. 
of  cynnrych  (drych)?]  produce,  product;  a 
production;  increase,  growth;  emblement. 
— Deut,  xiv.  22;  xxii.  9 ;  zxzii.  22;  xxziii.  14. 


To  gweunydd,  tew  ei  gynnyreh^ 
Fr  t^  gwair  y  cair  ein  cyrch. 

D.  ab  OwUym^  odv.  13  (cf.  ocziL  7). 
Fob  on  ag  sydd  . .  .  yn  dymuno  gweled  c^nnyrek  ar  d 
deymaa.— /rr.  Owen,  80. 

Cynnyrch  y  ddaiaVf  the  produce,  product,  in- 
crease, products,  or  productions  of  the  earth. 
—Lff.  xxvi.  4,  20. 

Y  mae  ei  dadf oriadau  yn  gynnwysedig  o  g^nnyreMiem. 
trefedigaethol,  nwyddau  gwneuthoredig,  halen,  a  pbyigod 
sychion. —  Gteyddoniadur  Cymrrig^  iii.  2S2. 

Cynnyrchion  llenyddol,  literary  productions. 

Nid  ydys  yn  gwybod  am  ddim  arall  o*i  gynngrchion  Zfaw- 
yddol  ef  ei  hna.~  Gv>yddoniad*r  Cymrrig,  m.  378. 

Y  cynnyrch y  the  product  (in  arithmetic). 
Oynnyrchadwy,  a.  producible. 
Oynnyrchafael,  «m.  elevation,  advancement. 

Tri  chf/nnyrcha/ael  oelfjrddyd:  crfarwyddyd  y  gan  a*i 
metro ;  dcall  uweu-gyrch  er  cvinhwyllo ;  ao  achawi  angbea- 
bar  ei  deinyddio.—Barddas,  i.  374. 

Oynnyrchaflad,  -au,  am,  [dyrchafiad]  a  rising 

up  together ;  elevation. 
Oynnyrchafol,  a,  rising  together;  raising  or 

lifting  together. 
OynnyrchafU,  t;.  to  rise  or  raise  together. 
Cynnyrchaid,  a,  productive ;  fertile. 

Ef  goreu  vn  gwron  ym  plcid 
Kymry  vawr  icymrwy  gynnyrcheid. 

Llywarck  ah  Llytoeljfn:  MJL.  L  88S. 

Oynnyrchedig,  a.   produced,   yielded;   made 

fruitful. 
Oynn^chedigaeth,  -au,  a/,  the  act  of  pro- 

ducmg  or  increasing,  production. 
Cynnyrchiad,  -au,  am,  production. 

Cynnyrchiad  sain  cariad  oawdd.— i>.  ab  OicilyMf  xlii.  14. 

Cynnyrchiol,    )    a.    productive;     increasing; 
Cynnyrchol,     )    fructiferous;    fertile;    abun- 
dant; flourishing. 
Cynnyrchiol  mewn  oaa  archoll.— 2>.  ah  OwUym^  oacz.  89. 

A  darfu  wrth  ban,  i  beth  sjrrthio  ar  fin  y  ffordd  ...  a 
pheth  arall  a  syrthiodd  mewn  tir  da,  ac  a  roddea  ffrwyth 
tyfadwy  a  chynnyrchol. — Mare  iv.  8. 

A  phetb  a  syrthtodd  mewn  tir  da,  ao  a  roddes  £Erwyth  tyf- 
adwy a  chyiihyrchiol. — Eagob  Morgan :  Marc  iT.  8. 

Pa  Tjyr  lawen;^dd  calon  fydd  i  chwi,  wrth  weled  effcith- 
iau  bendigaid  eicb  gweddlau  yng  nghyflwr  cynngrekiol  a 
I  Dduw  t—Ier.  Owen,  140. 

boaf  ,  ein 


iwys  Dduw  t—Ier.  Owen,  140. 

A  ddarfn  i  hinon  haf,  neu  gynnyrchiol 
gwneyd  ni  yn  well  t—0.  Mechain :  Gwaith,  i 

Ar  faes  lied  gynnyrchiol  o*a  heiddo  eo  hnn. 

Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  Lien.  469. 

Cynnyrchiolaeth,  -au, af,  production;  effectua- 
tion. 

Cymhwys  oedd  cyd-ddwyn  &  rhyw  bethan,  a  ddiwygid 
,        „,...  ,      .^  *  .  '  Duw  y     " 

prrd  [ 
allanc 


gyflawnach  gynnyrchwlaeth  ei  Lftn  Yspryd  [vi  SpiritusT, 
gasglu  pobl  newydd  briodol  iddo  ei  hun,  aUan  o  bob  c 


ac  ^a  adnewyddid  drachef n  ixan  welai  Duw  yn  dda, 

„  .  hun.  allai 

oed^.— Edward  Samuel:  GrotiuB,  v.  6. 

Oynnyrchioldeb,  )  am.  productiveness ;    ferti- 
Cynnyrcholdeb,   )  lity ;  a  state  of  increase. 

Cynnyrchioli,  )  v.  to  make  productive;  to  cause 
Cynnyrcholi,    j  an  increase. 

Cynnyrchu,  v.  1.  to  produce;  to  increase;  to 
grow;  to  bear,  to  bring  forth  (fruit,  &c.). 

T  gwenith  a  heuir  ym  mis  Tachwedd  a  aynnyrcha  ddeg 
ar  hugain  am  un  yn  y  mis  Mehefln  canlynoL 

Oylckgraton,  i.  898. 
Teilyngu  o  honot  roddi  i*th  boll  bobl  ychwaneg  o  raa,  i 
wrando  yn  ufudd  dy  air,  ac  i'w  dderbyn  o  bur  ewyllya,  ao 
i  gynnyrchu  ffrwythau  yr  Tspryd. 

LI.  Q.  Qyfredm  (litMd). 
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2.  to  present;  to  dedicate;  to  produce. 

Ac  ynui  jnr  fm  yn  offrwm  ac  yn  eynnyrehu  i  ti,  O  Ar- 
^Iwyddf  ein  hmiain,  ein  heneidiau,  a'n  cyiff,  i  fod  yn 
aberth  rhesjrmol,  sanctaiddf  a  bywiol  i  ti. 

Llufr  Gweddi  Gyffredin  (ISeZ— 1840). 

Oynnyrchwr,  wyr,  «m.  a  producer;  one  who 
causes  increase ;  a  presenter,  a  dedicator. 

Oynnyrchydd,  -ion,  »w.  one  who  or  that 
which  produces ;  a  producer ;  a  presenter. 

Cynnyrddan,  v.  [tyrddan,  twrdd]  to  raise  a 
tumult  or  distmrbfijice ;  to  bluster. 

Cynnyred,  «.  and  v.z^Cynnired,  The  spelling 
cynnyred  does  not  occur  before  the  time  of 
Dr.  Owen  Pughe. 

Cynnysg,  am,  [dysg]  first  instruction  or  learn- 
ing ;  first  or  primary  endowment. 

Cynnysgaedd,  sf.    See  Cynnyagaeth,  &c. 

Cynnysgaeth,  -au,  sf,  [cynnysg]  an  endow- 
ment;   a    portion,    a    marriage    portion,    a 
dower ;  a  fortune. 
Cynhj/sffoeth  Dofyd  i  gynnif  Dafyd  i  gynnal  ei  deithi. 


Jimai:  M.A.  i.  199. 
CkModwch  amaf  fl  ddirfawr  gynnyagatth  a  rhodd. 

Oen.  xzziv.  12  (cf.  xxx.  20;  1  Sam.  xviii.  26). 

Ystyriwch  pa  ryw  gynnysgae^  neii  ddiwalliad  sydd  ai> 
nynt  en  heiaieu.— /«r.  Owm^  94  (cf.  102, 103). 

Ovmeuthur  ei  gynnyagaeth,  to  make  one*s  for- 
time. 

Od  oes  gaoddo  ddim  arian  neu  werth  arian,  digon  tebyg 
y  ceiair  g^mddo  chwareu  am  donynt  .  .  .  neu,  ef allai,  y 
oeiair  ganddo  uno  mown  rhyw  auturiaeth  wyut,  byddea 
onest  neu  beidio,  yn  yr  hon  y  dyvredir  wrtho  y  bydd  yn  sicr 
o  vmeuthur  ei  gynnyagaeth^  a  myned  yn  gyfoethog  iawn. 

Llawlyfr  Canada,  7. 

Cynnyagaeth  gturaig,  a  woman's  dower,  mar- 
riage-portion, or  jointure. 

%  Davies  gives  cynnyagaedd  as  a  by-form  of 
cynnyagaethy  but  it  does  not  appear-  to  occur, 
and  seems  to  have  been  formed  by  a  sort  of 
analogy  from  the  verb  {cynnyagaeddu),  which 
may  be  a  colloquial  form  of  cynnvagaethUf 
just  as  in  the  spoken,  and  occasionally  in  the 
written  language,  perffeiddto,  perffeiddiach, 
perffeiddrwyddy  are  sometimes  met  with  for 
the  more  regular  and  usual  forms  perffeithiOy 
perffeithiachy  perffeithrwydd,  Oynnyagedd  may 
also  have  had  some  influence  on  these  words. 
Excepting  cynnyagaethy  none  of  the  the  forms 
with  th  are  known  to  be  older  than  the 
present  century. 
Oyxmysgaetliedig,  )  a.  endowed ;  portioned, 
Oynnysgaeddedig,  j  dowered. — W, 

Cynnysgaethiad,    )  -au,  am,  an  endowing  or 
Cynnysgaeddiad,  j  endowment;   a  portion- 
ing ;  an  enriching  or  enrichment. 

T  cunnysoaeddiadau 
ar  ei  law  ef  ei  hunan. 
fod  . . .  ar  ddwylo  rhai  ereill.— /«r.  Otveny  102. 

Oynnysgaetliol,     )    a.    endowed;    enriched; 
Oynnysgaeddol,    )    dowered;  qualified. 

Cynnyagaeddol  o,    )  endowed    with ;    enriched 
dynnyagaeddol  dy  ]  with. 


rhagddvwededig  y  maent  lawer  iawn 
.  .  Ond  y  gynnyogaeth  hon  ddichon 


Ganiat&  fod  i  bwy  bsmnag  a  ( 
■wydd  a'n  gweinidoffaeth  ni,  fo 
rinweddau  nefol.— ZmC.  Q.  Oyffrtdin  ( 


'  yma  i  ti,  trwy  ein 
^d  yn  Qifnnyagaeddol  o 

Anrhydedd  . . .  nid  yw  ddim  ond  bam  neu  dyb  dda  pobl 
erafll  am  ddyn,  megys  cynnyagaeddol  d  rhinwedd. 

JMward  Samuel:  Grotdufl,  iv.  7. 


Y  rhai  oeddynt  yn  gynnyagaeddawl  o  gariad  gwresog  at 
eu  hiaith  a  gwlad  eu  genedigaeth. 

GtoaUter  Mechain  :  Owaith,  ii.  499. 
Ond  gwir  aydd  dda,  ni  thfil  i  ddyfetha  prydyddiaeth 
wrtho,  oddi  gerth.  y  ceid  rh3rw  lipryn  cynnyagaeddol  o*r  un 
dawn  ag  Elis  ei  hun. — Gronwy  Owain,  272. 

Oynnyflgaethu,  )  v.  to  endow,  to  endue ;  to  in- 
Cynnysgaeddu,  j  vest;  to  supply;  to  enrich;  to 
portion. 

Mi  a  deuaf  yaerthu  ef .  ae  gynyacaydu. 

Bourn  o  Samtwn,  \  49. 

Y  mae  ef  yn  barod  iawn  i*w  gadw,  ac  \*yr  gynnyagaeddu  i 
gogoniant  tragwyddol.— Z>r.  Davies:  Llyfr  y  Res.  i.  iv.  13. 

Fe'i  eynnyagaeddtoyd  hi  A'r  gair  nefawl. 

Jf.  Cyffin:  Diff.  (1671),  97. 
Cynnyagaeddodd  Duw  fyfi  &  chynnyagaeth  dda. 

Gen.  XXX.  20  (cf.  Ecs.  xxii.  16). 
A*m  holl  olud  bydol  y'th  gynnyagaeddaf. 

LI.  G.  Gyffredin  (Priodaa). 
Oynnyagaedda  hi  yn  helaeth  &  donian  nefol. 

LI.  G.  Gyffredin. 
Qan  ei  fod  wedi  ei  gynnyagaeddu  &  gwybodaeth  o  wahan- 
iad  rhwng  daB  drwg. — G.  Mechain:  Owaith,  ii.  4. 

Y  mae  hjm  yn  dangos  .  .  .  na  raid  i  neb  feddwl  nas  gall 
bregethu  yn  elTeithiol  er  nad  yw  wedi  ei  gynnyagaethu  & 
dawn  i  ganu  nac  i  floeddio. 

Dr.  Lewis  Edwards:  Traeth.  Lien.  490. 
Pan  gyfarfyddir  A  dvnion,  mewn  sefyllfa  isel,  wedi  eu 
cynnyagaethu  ft  galluoedd  rhagorol  iawn. 

Cylchgratony  i.  136. 

Cynnyagaeddu  eglwyay  to  endow  a  church. 

Yr  aneirif  o  eglwrsi  a  adeiladwyd,  ac  k  gynnyagaeddwyd  k 
helaethf awT  gyfoeth  i  gynnal  eu  gweinidogion. 

Dr.  Datnea:  Llyfr  y  Res.  i.  iv.  10. 

Oynnyflgaethwr,  )  wyr,  am.  an  endower ;   an 
Cynnysgaeddwr,  j  enricher. 
Cynnysgaethydd,  )  -ion,  am.  one  who  endows ; 
Cynnysgaeddydd,  j  an  endower ;  an  enricher. 

OynnyBgedd,  -au,  am.^Cynnyagaeth, 

Yma  gellir  yspvsu  a  dangos  gogoniant  yr  adgyfodiad, 
a'r  cyrtt  gogoneddus,  a  ehynnyageddau  *t  eneidiau. 

Morya  Clynog :  Athrawaeth  Grist.  20. 

Oynnyweddi,  liau,  a/,   a  connection  or  con- 
junction. 
Naw  kynywedi  teithiawo :  priodas,  agwedi,  caradas,  deu 
"  thlut 


lysuab  Jiathlut,  Uathlnt  golen,  llathlut  twyll,  beiohogi 
twyll  rwng  Uwyn  a  fferth,  kynewedi  ar  liw  ac  ar  olei,  twyll 
vorwyn. — Cy/reithiau  CymrUy  ii.  346. 

Oynoddef,  v.  [goddef]  to  suflEer  the  first. — P. 
Cynoddefol,  a,  that  first  suffers. 
Cynoddeflad,  -au,  am.  a  suffering  first,  early 

suffering. 
Cynoddefwr,  wyr,     )  am,    a   first   sufferer   or 
Oynoddefydd,  -ion,  j  martyr,  a  protomartyr. 

CynoeB,  -oedd,  -au,  a/,  [oes]  first  age,  primitive 
time ;  ancient  time,  antiquity. 
A  hynny  o  vreynt  a  hen  dylyet  yr  kynhoea  yr  hen  wyrda. 
Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  180  (cf.  248;  i.  881). 
Duw  a*u  gostwng  hwynt,  ac  a'm  dyw, 

8ef  Brenin  yw  er  eynoes.—Edm.  Prya :  Salm.  Iv.  19. 
Tair  crefydd  wirioneddol  sydd  wedi  bod  er  deohreuad  y 
byd;  sef  crefydd  j  aynots  (neu  o  flaen  y  diluw),  yr  ludd- 
ewig,  a'r  Qrist'nogol.  . .  Nid  hir  y  bu  crefydd  y  gynoea  . ,  . 
heb  ei  llygru.— Cy^^rraMm  Cymraeg  (1793),  16. 

Y  cynoeaoeddy  ancient,  olden,  or  early  times ; 
early  ages ;  antiquity. 

Yr  oedd  y  rhan  fwyaf  o*r  gwledydd  dwyreiniol  yn  y 
cynoesoedd  yn  arfer  blwyddyn  o  12  mis. 

SiTnon  Lloyd:  Amser.  7. 
Yr  oedd  trigolion  Asia  yn  fwy  gwareiddiawg  yn  y  cyn- 
oesoedd na  phreswylwyr  Ewrop. 

Gwyliedyddy  iii.  831  (cf.  303). 
Y  mae  jn  brofadwy  mai  Cymraeg  oedd  iaith  ardaloedd 
Lloegr  yn  gyflfredinol  yn  y  eynoeaofdd. 

Camhuanawc:  H.C.  92  (of.  19,  42,  46,  219,  242). 

Oeinion  y  cynoeaoedd,  the  beauties  of  ancient 
iimes.Seren  Gomefy  iv.  40,  76, 172,  240,  302. 
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CynoeBol,  a,  hein^  of  the  early  ages  or  times ; 
primeval;  primitive. 

Y  Oododin  yw  y  cyfaoBoddiad  prjrdyddol  hwyaf  o  waith 
y  beirdd  cynof^^awl. 

Carnhuanatcc:  H.C.  356  (cf.  1,  12,  44,  356,  393). 

Nid  oes  unrhyw  woddillitm  ryiu^^ol  o'r  Ocmywaeg  ar 
gad.  .  .  Nid  oee  dim  o  Lydawaeg  y  cynoesoodd  ar  g^lawr. 

Jirython,  iii.  64. 

Moesau  cynoesoJ^  primitive  mamiers. —  W, 

Cynoesoldeb,       \  em.  the  state  of  being  pri- 
Cynoesolrwydd,  |  meval ;  primitiveness. 

Cynoeswr,  wyr,     )  sm.  one  who  lived  in  early 
OynoeBydd,  -ion,  j  or  primitive  times ;  an  early 
ancestor. 

Y  mae  clefydau,  yn  ein  ham«er  ni,  y  rhai  ni  wyddai  y 
cynof.sM-yr  luddewaidd,  Oroeffaidd,  a  Khufcinaidd,  ddim 
am  danynt,— ^*'»i'i^/iWy<^/,  vi.  1(3  (cf.  v.  77). 

Cynofy'dd,  -ion,  sm,  [ofydd]  an  early,  primeval, 
or  original  teacher  or  instructor;  a  *  prime 
architect.' 

Tri  chynofytll  cenodl  y  Cymry :  Ha  Oadam,  a  wnaeth 
af  a 


Cynor,  -laid,  -ion,  «m.  a  leader,  a  chi^,  a  com- 
mander, a  principal. 
Kynor  trin  nyd  nry  ediuar.— if.^.  L  4S0. 

Braich  Cymry  wrth  Groesdy'r  Qrogr, 

Bar  a  chynor  Brycheiniog.— L.  Q.  Cothiy  i.  iL  91. 

Cynnydd  y  Dref  Newydd  nen, 

Cynor  gwjT  deutu  Cennen.— £«2o  PhtfUp  Back, 

Tri  chynt>rimd  do«>thineb :    dispaid ;    dispwyU ;    a  do»- 
ptLiib.—  TruKdd  Do^Otineb:  M.A.  lii.  871. 


Oaned  i  nimiau  gynnwr^ 

Un  a  haedd  gin,  maban  mawr  !- 


■Or<mw$  Owatn^  8B. 


glad  a  gosKordd  pyntaf  ar  grnodl  y  (>^Tiiru ;  a  Dyfnwal 
Moel  Mud,  a  wnaeth  ddospiirth  Kyntaf  ar  jryfrcithiau,  a 
breiniau,  a  defodau  gwlad  a  choneal ;  a  Thydain  Tad  Awen, 
a  wnaoth  drt'fn  a  aosimrth  >r\'utaf  ar  gof  a  cliadw  cerda 
dafawd  a*i  pherthymisau.— JV/oi-rf*/;  M.A.  ii.  67. 

Ci/no/ydd  cerdd  bun  un-flwydd ; 
Coeg  yw  im  dyflad  cyw  gvtydd. 

Dafyild  ab  GwiJym^  CXXX.  3. 
O  Dad,  y  sawl  orchcstion  eiddot  ti, 
Ynt  tau  y  ceinion  clod,  a  sylwi  fal 
Pe  amgcn ;  eu  cyunjydd  ac  ou  saiL 

W.  O.Pughe:  CO.  X.  362. 
Cynofydd  cain  ei  ofaeth, 
Rhag  o  ffrawd,  oedd  ef ,  a ffraeth.—  W. O.Pughe :  H.0. 41. 

CTnog,  -ion,  sm.  [cyriy  with  the  vowel  length- 
ened ?  cf .  cynor]  a  chief,  leader,  or  principal. 

Mae  Satan  fyth  yn  hudo'i  weision, 

Rhai  jm  f  wTddwyr,  rhai  yn  lladron, 

Ac  yn  en  harwain  idd  eu  colli ; 

Efe  yw  cynog  pob  drygioni.— i'AtVip  Thomas  (1772). 

Osmolwg,  ygon,   sm,   [golwg]    first    sight  or 
view. 

Cyfaddefwyd,  ar  y  cynolwg,  burdeb  y  iaith,  cademid 
eglurdyb  y  geiriau  cyfansawdd,  cywirdeb  diledryw,  a  chyf- 
lawnder  cynnwyabwyll,  y  ddosparth. 

( 'y/r.  y  Beirdd :  Rhagdd.  4. 

Cynon,  -laid,  sm,  a  canon  (of  a  cathedral  or 
a  collegiate  church). 

Canon ,  cynhon^  canonwr,  cyiihonwr :  pi.  canoniaid,  canon- 
W3rr,  cynhonwyr.—  Walters. 

Cynoniaid  mygedoly  honorary  canons. 
Cynonaidd,  a,  canonical. 
Oynonawl,  a.  canonical. — P, 
Oynondy,  dai,  sm,  a  canon-house,  a  canonry, 

the  residence  of  a  canon. 
Cynones,  -au,  sf,  a  canoness. 
Oynoniaetli,  -au,  sf,  a  canonship,  a  canonry. 

Cynonwr,  wyr,      J  sm,  1.  a  canon  (of  a  cathe- 
Oynonydd,  -ion,   )  dral). 

Hanner  y  punoed  hynny  adaw  yr  abat  os  kyureithawl 
vyd  ac  eglwyssic  a  llythyrawl  ar  hanner  arall  adaw  yr 
offeireit  ar  kynnonwyr  a  vwynt  yn  gwassanaethu  Duw  yno 
yrjrw  rann  honno  avyd  y  rwg  yr  abbat  ar  kynnhojiwyr  or 
ymlad  awnel  y  nawdwyr  a  gymerwynt  nawd  ygan  yr 
offeireit  ar  abat. — Cy/tdthiau  Cymru^  i.  432  (cf.  ii.  10). 

Rei  mcgys  escyp.  ereill  megyw  archesgyp.  ereill  megys 
abbadeu.  ereill  megya  kynhonwyr.  myneion.  ac  effeireit. 

Purdan  Padrig,  }21  (of.  4,  6). 

2.  a  canonist,  one  skilled  in  the  canon  law. 

Oa  yr  amrysson  or  deu  erbyn  yn  erbyn  avyd  jrgkyfreith 
yscriuenedic :  y  dosparth  yna  adodir  ar  y  kynnkoRnwyr. 

Cy/TtUhiau  Cymru,  i.  474  (of.  ii.  866,  870,  404,  480). 


Ei  wddf  ardderchog  oedd  o  naddiad  marmor, 
Urddaa  eisteddai  ar  boll  wedd  y  cynor. 

Nicnnder:  Brennoa,  L  (cf.  ii.  5). 

1[  In  cynog^  cyium,  and  cynor y  the  y  is  long  (t/), 
though  probably  formed  from  cyn  (Ir.  cean), 
which  we  now  pronounce  short ;  but  cynon  maj 
be  a  modf.  of  canon  (a).  In  the  personal 
names  Cynog  and  Cynon  the  first  vowel  is, 
and  always  has  been  long  (cf.  M,A,  i.  78,  79, 
81,  86;  ii.  73;  Mah,  162—172,  179,  180). 
For  cynor  Dr.  Davies  writes  cynnor,  appar- 
ently in  order  to  identify  it  with  cynnor 
{■=4:ynddor)j  a  threshold  or  entrance ;  but 
there  seems  to  be  no  ground  for  assuming 
their  connection. 

Oynor  {y\  -ion,  -iaid,  sm,  [cwn]  a  huntsman: 
the  same  as  cynydd.     See  Cynawr, 

Cynorawg,  a,  [cynor]  leading,  principal,  ohief, 
foremost.     See  cynhoratvg,     Cf.  Gododifiy  21, 
39,  46. 
Oynordy,  dai,  sm,  [cynor  (cwn)-l-t]^]  a  dog- 
house, a  kennel. 

Meybyon  eyllyon  y  bn-nhyn  a  dylyant  gwneuthnr  aeyth 
ley  yr  brenhyn  sew  jn  y  reyn  hynny  y  neuad  ar  bnytty  a 
chegyn  a  hundy  a  marchty  a  chynorty  a  ty  byohan. 

Gy/reithiau  Cymruy  L  192. 
Naw  tai  a  ddylv  y  taiognu  en  gwnenthur  i*r  Ineoin; 
neuadd  ac  ^Estafell,  ccgin  a  chapel,  yagubawr  ao  odyndy, 
peirant  ac  ystabl  a  ckynhordj.— Leges  WaUicaty  n.  xxr.  8. 

Cynoresgrynydd,  -ion,  «m.  first  invader  or 
conqueror. 

Yn  ol  tystiolaeth  y  cynnresgynydd.  Iwl  Caiaar  .  ,  .  jt 
I      oedd  Essyllwg  yn  rhagori  vm  mhell  ar  daleithiau  ereill 
,      Cymru  mewn  cyrhaeddiadau  hywedd.  ao  ymegniaeth  gwlad- 
gar.— TVii.  ab  lolo:  Qjir.  y  Beirdd,  Rhagdd.  9. 

Cynorsaf,    -au,   -oedd,   sf,   [gorsaf]    the   first 

I      stage  or  station. 

Llwyni  Academoa,  cynnrsa/ dy  Iw^ddiant, 
Lie  gwridaiat  wrth  glod  y  dysgedig  a'r  gw&r. 

BlaekweU:  Ceinion  Alan,  188. 

Cynofl  [y)y  s.pl.  [cwn]  little  dogs,  puppies. 

Cynosod,  -au,  sm,  [gosod]  a  first  laying  on; 
a  first  placing  or  setting;  a  first  attack  or 
onset. 

Yg  kynnossod  clod  daer  dyleith  bytin 

Ny  bytnd  wrth  gYni^th.—Gynddelw :  M.A.  L  256. 

Bagod  gynnossod  kyhoetawo  oolofyn. 

Llygad  Otcr:  M.A.  i.  341. 

OynOBod,  V,  to  lay  on  first ;  to  make  the  first 
attack,  onslaught,  or  onset ;  to  premise. 

C^nnetyf  y  Bowys  kynno—od  yn  aer 
Yn  aroB  eu  raclod 
■  Ym  blaen  oadeu  cadw  araod 
Ac  yn  ol  diwetwyr  dyuoA^—Cynddelw :  M.A.  i.  267. 

Cynosodiad,  -au,  sm,  a  first  laying  or  setting 
on ;  a  making  a  first  onset ;  the  first  attack ; 
the  first  proposition,  a  premiss. 

Cynoflodwr,  wyr,  sm,  one  who  places,  sets,  or 
lays  first ;  one  who  premises. 


Digitized  by 


Google 


Oykrabai) 


1215 


Cynbithio 


Cynrabad,  am,  [grab  ?]  happiness,  good  fortune ; 
prosperity. 

Kynwan  caryt  rac  toryf  twryf  elyflu 
Kynrabad  kyncad  wlad  wletycha. 

Ovjynfardd  Brj/cheinioff :  M.A.  i.  269. 

Untedio  nyshert  y  nghynrabad 
Unvydon  a  berthon  nexth  ac  attad 
liawen  Duw  Douyt  dyt  yd  gaffad  Cadaann 
Agored  y  wann  y  wenn  aghaid. 

Uywdyn  Fardd:  M.A.  i.  361. 
Cynralad,  Sartan.—O.V, 

Cynradd,  -au,  a/,  (gradd]  1.  the  first  degree ; 
a  bachelor's  degree  (at  a  university). 

The  first  degree,  ejfnradd^  j  gynradd.—  WaUera, 

2.  the  positiye  degree  (in  grammar). 

Cynraddiaeth,  -au,  a/,  the  standing  of  a 
bachelor  of  arts,  &c. ;  bachelorship,  bacca- 
laureate.— W. 

Cynraddol,  a.  relating  to  the  first  or  primary 

degree. 
Cynraddol  yn  y  cet/yddydau^  a  bachelor  of  arts, 

—W. 
Cynraddwr,  wyr,  am,  one  who  has  taken  his 

first  degree ;  a  bachelor. — W, 

Cynraib,  reibiau,  a/,  [rhaib]  a  curse;  vile 
betwitchment. 

Y  mae  rhyw  gynraih  arno  yn  waatady  he  is 
always  under  some  curse  or  other;  there  is 
some  deuce  the  matter  with  him  always. — 

Oynraid,  reidiau,  am,  [rhaid]  a  prerequisite ;  a 
distinguishing  trait  or  character,  a  cuiaracter- 
istic. 

Anghenrhaid  yw  lawn  ddyfaln  athrylith,  ao  anian,  a 
theiuJ,  ac  ansawdd,  o  gyiiryw  a  ehjfnraid  y  dyn  neu*r  peth 
a  tclex.—Cu/rinaeh  y  Beirdd^  29. 

Cynrain,  pL  cynreinion,  am,  and  cl,  [cf.  A.S. 
cynren^  cynryn']  a  family,  stock,  or  kindred. — 
P.  Dr.  Davies  (on  the  authority  of  W.  Lleyn 
and  Br.  D.  Powell)  renders  it  familia ;  but 
in  most  cases  of  its  occurrence  it  is  difficult  to 
distinguish  it  from  the  following  entry.  Cf . 
M,A,  i.  62,  68,  117,  159,  160,  189,  191,  212, 
233,  258,  275,  296,  356,  361,  365,  421,  446, 
447,  481,  522,  550. 

O  na  bai'n  nos  arosavl, 

Dymunwn  na  welwn  wawl, 

Nei  im'  dawel  ddychwelyd 

At  fy  ngbain  gynrain  i  gyd  I— AncyWon,  i.  98. 

Cynrain  and  Cynran  occur  also  as  proper 
names:  cf.  God,  196;  M,A,  i,  172,  224. 

Plvjyf  cynrain^  people  of  family. 

Mwyaf  gwyniaith  ar  hhoyf  ej/nrain.-^  Taliegin :  M.A.  i.  41. 

Cynrain,  )pl,  cynreinion,  am,  a  head  or  chief 
Cynran,   j  (of  a  tribe),  a  leader,  a  chieftain ;  a 
hero,  a  warrior. 

Seith  gnaew  gowanon.  adth  loneid  awon 
O  guaed  kinreinon  y  dylanuan. 

Taliesin:  A.B.  iL  4  (cf.  248). 
Keredic  caradwy  gynran 
Keimyat  yg  cat  gonaran.— yf  n<nirin  .*  A.B.  ii.  72. 

Dedeuho  kynrein  o  am  tir  Buf ein.—  Tnliesin :  A.B.  ii.  148. 

Yn  LloDgborth  gweleis  drablnd 

Br  uein  Srein  ar  golnd 

Ac  ar  grann  kynran  man  rud. 

Llywarch  hen:  A.B.  iL  276  {UJi.  i.  101). 

Gnawd  gan  gynrhan  eirian  arf . 

Engl.  Eiry  Mynydd:  TJL.Jl,  i.  660  (of.  172). 


loruerth  esaillyd  aniogyon  y  hil 
Hael  gynnil  gynreinyon. 

Einion  Wan:  M.A.  i.  335  (cf.  283). 
Pennoeth  doetii  dethol  gynran 
Peunyd  y  ryd  ac  y  ran. 

Einion  Wan:  M.A.  i.  387  (cf.  356). 

Cynraith,  reithiau,  a/,  [rhaith]  a  first,  pri- 
mitive, or  fimdamental  law;  a  command- 
ment, a  precept ;  a  maxim,  an  aphorism. 

Gayar  van  vaith  [al.  gwyalvan  weith]  er  cadu  eynrheith 
[al.  CYYTeith].—Taliesin:  M.A.  i.  21. 

Yn  ffordd  dy  gynrtithiau  yr  ymhyfrydaia,  te,  gomwch 
pob  cyfoeth.— i>r.  7*.  Briscoe:  Salman,  cxix.  14  (cf.  2—168). 

Nid  yn  y  rhagymadroddion  hyn  yn  unig  y  oanfyddir 
cydffmmd  &*r  gynraith  hon. 

Camhuanawe:  Han.  Cym.  61  (of.  29,  43,  207). 

Cynran,  -au,  a/,  [rhan]  the  first  part,  portion, 
or  instalment ;  the  primary  or  principal  part. 

Tair  cynran  celfyddyd :  anian ;  lies ;  a  pbriodoldeb. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  44. 

Y  flwyddyn  nesaf  daeth  cynran  o  gospedigaeth  Daw, 
mallhaint  or  yr  ydau,  gan  Ian  y  mdr,  trwy  holl  wlad  Leyn, 
fal  y  bu  newyn  tost.— r  Great,  287, 

Cynranol  (Zf),  a,  that  is  first  divided ;  pertain- 
ing to  the  first  part. 

Cynranu,  v,  to  divide  the  first. — M,A,  i.  224. 

Cynreidiad,  -au,  am,  [cynraid]  a  previously 
necessitating,  preordination,  predestination. 
—P. 

Cynreidio,  v,  to  preordain. — P, 

Cynreidiol,  a,  previously  required,  prerequisite. 

Cynreidrwydd,   am,  first  necessity,  previous 

necessity. 
Cynreithiad,  -au,  am,  [cynraith]  a  precept,  an 

injunction. 
Cynreithio,  v,  to  make  a  precept;  to  form  a 

first  principle. — F, 

Cynreithiol,  a,  preceptive ;  aphoristic. 

Nid  yn  anfynych  y  byddai  i*r  beirdd  ddwyn  arfan  gyda'n 
oydwlaidwyr.  a  chydymladd  &  hwy  yn  erbyn  en  geljmion, 
can  roddi  iddynt  anghraifft  weithredawl  o  wladgarwch  a 
dewrder,  yn  gystal  ag  annogoeth  cynreithiol. 

Camhuanawe :  Han.  Cym.  50. 

Cynrenin  (^),  a.  [cynran]  having  a  primary 
share  or  portion. 

Kywyrein  ketwyr  eynrennin  [al.  kywrennin] 
E  Gatraeth  gwerin  fraeth  fyHgyolm 
Owerth  mea  yg  kynted  a  gwirawt  win. 

Aneurin:  God.  626  (of.  532,  640). 

Cynri,  pi,  cynriaint,  am.  a  first  parent. 
Gwrthebai  iddo  gynri  dynawl  ryw. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  v.  646. 
Mown  amser  y  rhybuddid  yna  ein 
Cynriaint  dawetd  eu  cudd  elyn. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  6  (cf.  831 ;  iii.  70. 

Cynrieni  (e),  a,pl,  first  parents. 

Cynrif,  -au,  -ion,  am,  [rhif]  a  prime  number. 

—P. 
Cynrifol,  a,  that  is  first  numbered ;  relating  to 

the  first  number. 
Cynrith,  -iau,  am,  preception,  preconception; 

notion,  idea. 

Dylai'r  ymadrodd  ddyfod  yn  anianol  rywdeg  o  gryflawn 
gynrith  y  deaU  a'r  ■pwyU.—Cy/rinach  y  Beirdd^  14. 

Cynrithiad,  -au,  am,  a  first  appearing  or  ap- 
pearance; preconception,  preception;  pre- 
nguration. 

Oni  chanfyddir  yn  y  pethau  hyn  flaguriad  y  bryd,  a 
chynrithiad  y  meddwl ! —  Camhuanawe :  Han.  Cym.  26. 

Cynrithio,  )  v.  to  appear  before ;  to  present  to 
Cynritho,   J  view ;  to  preconceive. 
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Cynritliiol,  )  a.  that  appears  before  or  first ; 
Cynritliol,   j  present ;    presenting  (to  the  eye 
or  the  mind) ;  perceptible. 

Pwy  a  gymmcr  amo  chwiliaw  vn  UwyddumnuB  yr  Arab- 
iaid  a'r  Orywiuid  phyBygwyr,  heb  y  aunwrll  yma  yn  gyn- 
rUhawl  o'u  blaen  ?— //.  Pfrri:  Egl.  Ffir.,  Rhag* 

C^^ok     I  ^^'  cynronyn,  $.pl  [cyn-+rhonP] 
Cynrawn,  )   mag^<^  *  grubs,  worms. 

Ef  a  welei  yr  hwoh  yn  pori  kic  pwdyp  a  ch^/nron. 

Mabinogitm^  78. 
LlyfTaint  braint  brydnod  a  chynrhawn  diglod 
A  phryfed  hynod  nod  a  nadredd. 

D.  Ddu  Hiraddug:  MJl.  i.  636. 

Oronyn  yn  gynrhonyn  rhwyd. — Sion  Bnrynog. 

Cyn  wired  a  bod  cynron  mewn  caws.— />tar«6. 

Yr  oedd  yUech^n  brwnt  yn  ddiswydd  ddigon  i  ddyfod 
yma  ifyda'r  rynronyn  coesgam  hwnw  o  fachgen  i  hel 
'  nredJau.  '"  " 


chwe< 


-Orouwy  Ou-aiu,327. 


Cynrhoiiyn  melynwyu  mawr,  A  phen  ooch  iddo. 

GwylUdydd,  viiL  206. 

i!r:^;,r;.,  1^0^  »•*«»*«. -*^*y- 

Y  Uvffaid  glwymon  yn  dyllau  crynion 
Yn  tlawn  o  gynfOH  myn  y  gwirionedd. 

/?.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  686. 

Oynronaidd,      )  a.  resembling  a  maggot  or 
Cynrhonaidd,  |  grub ;  being  in  the  state  of  a 
maggot  or  caterpillar. 

Ychydig  flynyddoedd  yn  ol,  difawyd  cnwd  mewn  rhanau 
. .  .  g^an  y  trychfll  hwn  pan  yn  ei  gynrhonaidd  gyflwr. 

Owylifdydd,  viii.  207. 

Cynronawg,      )  a.  maggoty,  full  of  maggots 
Cynrhonawg,    j  or  worms. 

Cynroni     )  (o),  v.  to  breed  maggots;  to  become 
Oynrhoni  )  maggoty. 

Bbag  yn  y  tymmor  gyneeog  iddynt  lygm  a  chynrhoni. 

Gwylifdydd^  vi.  188. 

Oynronllyd,     )  a,  maggoty;  apt  to  breed  mag- 
OynrhonUyd,  j  gots. 

Oynronyn,      )  em,  sg.  of  Oynron  or  Cynrhon, 
Oynrhonyn,   j  q.v. 

Oynryfelog,  a.  that  first  rebels,  primarily  re- 
bellious. 
Onae  a  el  yglcam  ygkymlogyt     Eayn 
Kynryvdoc  lygryat  enbyt. 

MeUir  ah  Gwalchmai:  M.A.  i.  328. 

Cynrysedd,  *m.  [rhysedd]  superfluity;  luxury. 
— //.  SaleshnryXArch,  Brit.  215). 

Cynryw,  -iau,  sm,  [rhyw]  essence;  a  primary 

or  original  quality. 

Ni  ddylai  fardd  un  amser  wedyd  oelwjrdd  mewn  oerdd 
Oymraeg;  eithr.bydded  pob  g&ir  yn  wirionedd  perffaith 
.  .  .  ac  yn  llwyr  g^yflawn  o  berth  myfyrdod  ar  ddoethineb 
a  synwyr,  a  bam  ar  bethau  herwydd  rhyw  a  daioni ;  ac  o 
ffanlyn  gwir  a  chynryw  ansodd  a  chynneddf.  .  .  Nis  geUir 
orwg  ao  anwir  o  bwyll  wrth  gynryto.  .  .  Wedi  hirtod  o 
amser  yr  anghred  a*r  drwg  a  dyfaaant  yn  ein  plith.  a 
lljrgru  Awen  a  wnaethom,  a  ohael  ar  arfer  bethau  ni  day- 
hunt  fod,  herwydd  bodd  Duw  a  chynryw  gwir  a  chyflawn- 
det.—Cy/rinach  y  Beirdd^  80  (cf.  29). 

Oynrywiad,  -au,  «r».  origination. 

Oynrywio,  v,  to  originate. 

Oynrywiol,  a.  original ;  essential ;  congenial. 

Y  Groegiaid  gynt  .  .  .  a*i  galwent  hi  .  .  .  Tywysog  yr 
enaid;  o  achos  gallu  jrmadrodd  ci/nryuHoI  ac  aratth  gy- 
mhenffraeth  feflrys  gwyro  a  phlygu  mcddylf ryd  y  gwran- 
dawyr  i  gyttueudu  a'u  meddwl,  ac  i  wneuthur  ar  eu  hoi. 

//.  Ferri:  Egl.  Pfr.  (ed.  1596),  L 

Cynsaig,  seigiau,  sf,  [saig]  the  first  course;  the 
first  mess  or  dish. 


Oynsail,  seiliau,  sf.  [sail]  1.  a  first  or  funda- 
mental ground;    an  original  foundation;  a 
proposition  or  thesis ;  a  tiieme ;  a  premiss. 
Y  mae  cyn$riliau  en  baiddoniaeth  hwy  yn  ddychymmy^ 
awl.— I*'.  Jones:  Bam  a  Darfelydd,  18  (cf.  14,  16). 

2.  a  sub-plinth  (in  architecture). — /*. 
03rnBaiii,  seiniau,  «/.  the  first  sound  of  note; 
a  prelude. 

Mae  Uyfran  Uydain  brawdle'r  nef 
Yn  afror  wrth  ei  amnaid  Ef , 
Braidd  na  chlywn  gyntain  udgoni  Dow. 

Nicander:  Blwyddyn  Eglwjtig,  4. 

Oynsallt,  $m,^CtvnsalU. 

Ac  ar  uchaf  hynny  quire  diogel.  a  ehvnsaOt  hamunm 
Uoryc.  a  chrimogen  am  y  dimet  ay  yqgdred. 

Bawn  o  Hamtwn^  \  9. 

Oynsawdd,  soddion,  «m.  original  stock,  oapitaL 

Cyn«efVdliad,  -au,  «tn.  a  first  or  original  es- 
tablishment or  foundation;  pre-eetablish- 
ment;  predetermination. 

Cyn«ef^dlog,  a.  pre-established,  established 
beforehand ;  having  a  primary  settlement. 

Oynaef^'dlu,  v.  to  pre-establish,  to  establish  or 
settle  beforehand. 

Cynsef^ll,  v.  to  stand  or  stop  before,  first, 
foremost,  or  in  front ;  to  be  pre-established ; 
to  be  settled  or  established  beforehand. 

Yna  marchogaeth  aomc  ef  drwy  y  fforeat  yny  doeth  yny 
thewdwr.  ac  yna  kynse/ytl  ychydic  aoruc— 5<.  Greal^  \  M6. 

Oynseiliad,  -au,  em,  [cynsail]  a  laying  a  foun- 
dation ;  a  premising. 
Oynseilio,  v,  to  lay  a  foundation ;  to  premise. 

—P. 
Cynsylw,  «m.  a  primary  observation;  foresight, 

prescience. — P. 
Cynaylwad,  -au,  «m.  a  foreseeing;  a  primary 

or  introductory  observation. 
Cynsylwi,  v.  to  observe  or  notice  beforehand ; 

to  foresee,  to  forecast. — P. 
CynBymmud,  v.  to  move  the  first. — P. 
Cynsymmudiad,  -au,  »m,  a  first  moving  or 

movement ;  a  primary  motion. 
Cynaymmudol,  a.  first  moving. 
Cynsymmudvdd,    -ion,    «m.    a   first   mover, 

primum  mooile. 

Mewn  llawn  o^niant  y  tywynai  Nef 

Ar  hyn,  a  threiglai  ei  hymmodan,  mal 

Eu  rhawd  a  chwylid  gyntaf  o  gan  law 


Ar  hyn,  a  threiglai  ei  hymmodau,  mal 
rhawd  a  chwylid  gyntaf  o  gan  law 
Y  Cy»8ymmudydd.—  W.  O.  Pughe:  C.G.  viL  680. 


Cynayniad,  -au,  «m.  a  thinking  or  surmising 

beforehand,    a    surmise   previously  formed; 

preconception. 

Cynsynied,  )  v.  to  surmise  beforehand;  to  pre- 

Cynsynio,    )  conceive ;    to    form    a    previous 

notion  of. 
Cynsyniol,  a.  preconceiving,  surmising  before- 
hand. 
Cynt,  adv.  [cyn:   C.  cyTW,  cem;  Br.  keni;  Ir. 
ceud,  ceady  cet;  Qa,  ceud]  1.  of  old,  formerly,  in 
time  past,  of  yore;  heretofore;  before.    Lake 
some  other  adverbs,  cynt  chiefiy  occurs  in  the 
infected  or  secondly  sound  {pynty  q.v.) ;  but 
the  mutations  foUow  the  original  form  {cynt), 
Ac  yr  hynny  nyt  oed  dywyllach  amadunt  no  chynt, 

8i.  Grtal,\Z, 
Gwell  gwr  a  phenedigach  yth  wna  o  hynny  no  chynt. 

McUnnogioHf  196. 
Cyrd  cerdynt  mal  eynt  Gelliwig. 

Cynddelw:  MJL  i.  806  (cf .  30). 
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Cyntaf 


as  before,  as  in  former  times. 


3£i  a  num  gynt  jg  Kaer  Se  ao  Asse.  .  .  Mi  a  nnm  gynt 
yn  yr  India  Uawr.  ar  India  Vechan.  ...  Mi  a  vum  gi/nt 
yn  ymlad  Deu  Ynyr.  .  .  Mi  a  tram  gunt  yn  yr  Effrop. 

MahinogUm^  104  (cf.  8). 
Nid  068  on  cynt,  nen  gwedi  en  gilydd. 

Oredo  S.  Athanasius. 

Na  chynt  na  gwedi,    )  neither  before  nor  after ; 
Na  chynt  na  chwedi,  j  neither  before  or  since ; 
before  nor  after. 

A  hyspys  yw  gennyfl  Gei.  na  eJtvnt  na  gtoedy  na  diiglef  i 
kerd  kyrtal  a  honno  eiryoet.— ifofrtno^^,  168. 

Ny  bu  na  chyn%  na  gv/edy  y  gystal  na  y  gan  fuanet. 

Bown  o  Hamtuntf  \  9. 
Na  chynt  na  chtoedy  y  hynny  y  buant  veirw. 

Lueidar,  \  113. 
Ni  aned,  eynt  na  ehtoedy^ 
larll  na  dug  mor  llawn  ei  df.—L,  O.  Cothi^  i.  zix.  8. 

Y  fath  ddirmyff  a  diystyrwch  ar  fraint  a  mawredd  ty- 
wysog  ni  chlywyd  son  am  dano  mewn  nn  o€8  yn  y  byd,  na 
ehynt  na  chwedi,—Morus  Cyffin:  Diff.  ir.  16. 

F^^cu^    '  I  as  fonnerly,  as  of  yore,  as  of  old, 
Fd  cynt, 

Yna  dyfroedd  yr  lorddonen  a  ddychwelasant  i'w  He,  ao 
a  aethant,  megya  eynt,  dros  ei  holl  geulenydd.— /o«.  iy.  18. 

Ofl  ben  nyt . . .  kammereth  panp  er  eidiau  vol  kmt. 

Cyfreithiau  Oymru,  i.  110 
Ob  y  lad  a  derw  yr  aglot  a  gerda  wU  kynt. 

Mabinogion,  199  (202). 

Er  cynty  from  ancient,  old,  or  early  time;  since 
the  days  of  yore. 

Pwy  a  draethodd  hyn  er  cynt  f—Esa.  zly.  21  (of.  zlvL  10) . 

T  no8  gynt,  the  former  or  previous  night. 

A  llawenach  unw3rt  wrthyf  y  noe  bonno.  nor  noa  gynt.  a 
gwdl  ym  parth.et,—Jiiabinogion,  169. 

2.  sooner;  earlier. 

Kynt  y  waet  elawr  nogyt  y  neiihyawr 

Kynt  y  ywyt  y  yrein  noc  y  argyurein.— ^n«tinn  .*  God.  13. 

Cynt  y  cwrdd  dan  ddyn  na  dan  fynydd  (na  dwy  Ian).— 
CyrU  y  cwymp  d&r  na  miaren  o  flaen  y  gwynt.—Diarebion. 

Nid  cynt  y  dywcdwyd  nag  y  givnaed,  )  no  sooner 

Nid  cynt  gair  na  gweithred,  j  said  than 

done. — W. 

Gynt,  a,  faster,  swifter,  quicker.     Used  as  an 

irregular  comparative  of  buan  {=zhuanach), 

— loan  XX.  4. 

Kymryt  Belisent  gyt  ac  ef .  ar  geuyn  mul  o  Hvngri  oed 
gynt  y  rygyg  noc  y  kerdei  y  herwlog  gyntaj  ar  v  mor. 

Campau  ChaHymaen,  \  71. 
Farabl  mab  a  f  ydd  tra-baloh, 
Cyd  bo  eynt  no'r  gwynt,  neu'r  gwalch. 

D.  db  GwUym,  ooxv.  6. 
Cynt  meddwl  na  gwdthred.— 2>»ar«&. 

Nid  cynt  yw  y  gwynt  ja.  gwan, 

Nid  eynt  y  gwynt  nog  yntan.— F  Qreal^  315. 

Ei  hynt  a  fydd  eynt  na'r  <A.—Grontoy  Owaxn,  106. 

Yr  wyt  na  mi  yn  llawer  eynt, 

Dydd  da,  rhwydd  helynt  xM.— Daniel  Ddu,  282. 

Crntaf    I   ^^*  ^^*  behold,  look,  look  here,  see. 

Ac  ar  hynny  "kyntaf  yr  iarlles  yn  dynod  nn  o'r  gwragedd 
grwyobaf  a  gwisgokaf  a  thekaf  a  welaai  neb  erioed.  .  .  . 
Ar  bynny  kyntaf  dee  or  fforestwyr  ar  dec  megis  yn 
aruawc—  Yatari  Bourn,    (Ms. ) 

Cyntacli,  a.  [=:cynt]  swifter,  faster,  quicker. 

Cyntach,  adv,  sooner;  earlier. 

Nid  eifntaeh  yn 
Yr  arch  y  cemr  ef  a  nwynt  i  fod 
Yn  fyw.— IT.  O.  Pughe:  C.G.  xi.  826. 

Cyntad,  -au,  8m.^Cyndad. 

Y  traohwant  yma.  a'r  tuedd  natnriol  sydd  vnom  i  bechu. 
3rr  hwn  sy  wedi  ei  aoael  ynom  m^ys  gweddiUion  o'n  dwyi 
natnriol  yn  gospedigaeth  am  bechcxl  ein  eyntad  Addaf, 
hwnw,  meddaf ,  sydd  wedi  ei  adael  ynom  ni  ar  ol  ein  bed- 
yddio.— X>r.  Daviea:  Llyfr  y  Eea.  i.  iv.  7. 

153 


Oyntaf,  pL  cynteifion,  a.  [superlative  of  cynt  : 
C.  censa,  cynsa;  Br.  kenta,  queniaff  (C&ih.);  Ir. 
cetne,  ceudna"]  first.    Used  as  the  ordinal  of  wn. 

Kyntaf  QM  onadont  e  dysteyn.— C^reiMtatt  Cymru,  i.  60. 

Ny  cheffit  vyth  dim  o  honaw.  namyn  a  trenlit  yr  vn  noa 
gyntaf.  ar  dwy  ormes  ereill  nyt  oed  neb  a  wyppei  pa  yrtvr 
oed  uddtrnt.  Ac  wrth  hynnv  mwy  gobeith  oed  kaffel 
gwaret  or  gyntaf.  noc  oed  or  dl  neu  or  diyded. 

Mahinogion,  94  (cf.  5,  8). 

Cyntaf^  og,  eyntafei  gTyraan.—Diareb,  (M.A.  iii.  162.) 

Tr  achos  cyntaf,  the  first  cause. 

Y  mae  efe  yn  pw^w>,  nid  yn  gryffelyb  i'r  corff,  ar  ail 
achosion,  ond  yn  ddigyrrwng  ar  yr  Aehoa  Cyntaf,  Achos 
yr  holl  achodon!— /<er.  Owen,  61. 

Yn  gyntaf,  first,  firstly,  in  the  first  plewje. — 
Matt.  v.  24;  vi.  33;  Heh.  iv.  6;  vii.  2,  27. 

Tn  gyntaf  Y  traethwn  ni  o  wyr  Groeo. 

Darea  Phrygiua:  Ll.C.H.  ii.  12  (cf.  19). 

Ac  atuyd  awch  [chw]  aer  chwi.  a  vynnwn  yn  gynntaf, 

Mabinogion,  226. 

Yn  gyntaf  oil,     )  first  of  all ;  first  and  foremost ; 
Yn  gyntaf  dim,  ]  in  the  very  first  place. 

Yng  nghyrUaf,  first,  in  the  first  place. 

Ac  yng  nghyntafy  mae  traethawd  bawl  ac  ateb  Bardd  ac 
Awenydd.— BarrfAw,  i.  224. 

Ygenedigton  cyntaf,  the  first-bom. 

Rhag  i*r  hwn  ydoedd  jn  dianyddu  y  genedigon  cyntaf 
gyffwrdd  ag  wynt.— ^«^o6  Jt.  Daviea:  Heb.  xi.  28. 

Y  cyntaf  aW  penaf,  the  first  and  foremost. 

Y  cyntaf  a  V  diweddaf,  the  first  and  the  last. — 
Dad.  i.  11;  xxii.  13. 

Y  dydd  cyntaf,  the  first  day. — Gen.  i.  5. 

Y  dyn  cyntaf,  the  first  man. — 1  Cor.  xv.  47. 

Y  waith  gyntaf,  )  the  first  time;  the  first  course 

Y  tro  cyntaf,       ]  or  turn. 

Ar  y  cyntaf,  at  the  first ;  at  first ;  originally. 

Siloh,  lie  y  gosodaia  fy  enw  ar  y  cyntaf.— ler.  vii.  12. 
OV  cyntaf  at  the  first;    at  first;    from  the 
first  or  beginiiing. 

lie  yr  allor  a  wnaethai  efe  yno  o*r  cyntaf.— Oen.  xiii.  4. 
^  Cyrdaf  generally  leaves  the  initial  of  the 
substantive  following  unafiEected.     The  plural 
is  rare.     Cf .  Cynneifon. 

Svnwyrolach  fuasai  y  noill  ai  profl,  yn  gyntaf  peth^  fod 
en  Duchedd  hwy  en  hnnain  yn  dda;  neu  ynte,  guddio  en 
buchedd,  a*u  beiau.— Jf.  Cyffin:  Diff.  iv.  6. 

A*r  cyntaf  peth  i'w  sylw  ddaeth 
Oedd  blodau'n  ffraeth  Ymgomio.—Telynegion,  14. 

Rhaid  bod  y  rhagwant  yn  wastad  ar  y  bummed  sill,  a'r 
gwant  yn  imodl  A'r  rhagwant  ar  yr  un  a  fyner  o'r  i>edair 
sill  cynteifion. — Gyfrinach  y  Beirdd,  96. 

Cyntaf,  adv.  first,  firstly,  in  the  first  place. 

Tydi  eneit  yr  pann  yth  weleia  gyntaf.  a  gereis  yn  vwyhaf 
fgyn.— "Mabinogion,  216  (cf.  202,  224). 

Cyfaddef  yr  ydym,  hwyn  gyntaf  v^a  y  oododd  yr  Efengyl, 
godi  hef yd  yn  y  byd  sectau  newyddion. 

Morua  Cyffin:  Diff.  (ed.  1671),  iii.  8. 
Efe  gyntaf  tk  ddychymmygwys  gerdd  dafod  Gymrti^. 

Barddaa,  ii.  40. 

Y  trethiad  yma  a  wnaeth^wyd  gyntaf  pan  oedd  Cyreniua 
yn  rhaglaw  ar  Syria.— Zrtic  li.  2. 

Cyntaf,  a.  [superl.  of  cynt,  adj.]  swiftest,  fast- 
est, fleetest,  quickest. 

Kymrjrt  Belisent  gyt  ao  ef.  ar  geuyn  mul  o  Hwngri  oed 
gynt  y  rygj^  noc  y  kerdei  y  herwlog  gyntaf  Kt  y  mor. 

Campau  Charlymaen,  }71. 
Karw  yssyd  yno  a  chyn  ebrwydet  yw  ar  adeinyawc  ife^n- 
taf, — Mabinogion,  241. 

Y  cyntaf  ar  ei  droed,  the  swiftest  of  foot,  the 
most  swift-footed. 


Digitized  by 


Google 


Cnn'AF 


1218 


Otnteddfa 


Cyntaf,  adv,  most  swiftly,  rapidly,  or  fleetly. 

Brathu  Arwndcl  ar  yspardunea  a  ch;/nt  v  redawd  y 
danaw  noc  yd  e  hettci  y  Uemysten.  neu  yr  walcn.  pan  ehet- 
tynt  gyntaj. — Down  o  Hamtwn,  \  11. 

CyntaiSEkxiedig,  a.  [cyntaf4-ganedig=genedig] 
first-bom,  primogenial,  primigenous. 

Ac  ar  banner  noe  y  tarawodd  yr  Aiylwydd  bob  cyntaj" 
anedig  yng  nffwlad  yr  Aipht,  o  gyntaf-anedig  Pharaoh,  yr 
hwn  a  eisUnidai  ar  ei  freninfainc,  hyd 


gaethee  oedd  yn  y  carchardy ;  a  phob  cyittaj 
Ecs.  xii.  29  (cf .  12       '   " 


gyutnf-anfdig  J 
hg  i  anifail. 


Y  cyjdafaiiedig  i  ant'/aily    ) 

Y  cynta/anedig  o  anifail ^  ] 


.5;  xiu.  2,  12.13). 

the   first -bom    of 
beasts ;  a  firstling. 

Na  phryn  gyntaf-anfdig  o  eidion,  neu  gyntaf-anedig  dafad, 
neu  gyntaf-anedig  gafr. 

Num.  xviii.  17  (cf.  16;  Lef.  xxriL  26). 

Yrhai  cynta/anedig  ^the  first-bom. — Heb,  xii.  23. 

OyntafSanedig,  -ion,  $c,  the  first-bom. 

Myfl  yw  Esau  dy  gyutaf-anedig. 
Gen.  zxYii.  19  (cf .  32 ;  xxzv.  23 ;  zxxvi.  16 ;  zzzriiL  7). 

Cynta/anedigioUy  the  first-bom ;  firstlings. 

CyntafSanedigaeth,    -au,    $/,    primogeniture, 
priority  of  birth. 

Yna  yr  eist^daaant  ^r  ei  fron  ef ,  y  cyntaf-anedig  yn  ol 
ei  gyntaf-aufdiga^th^  a'r  ieuangaf  yn  ol  ei  ieuenctid. 

Gen.  xliii.  33. 

Cyntafeiiid,  )  a.  first-bom,  primogenial,  primi- 
Cyntafaned,  j  genous. 

A  hi  a  eagorawdd  ar  hei  mab  cynta/enid.  ao  y  crynoawdd 
ef  mewn  cadachau.— fT.  SaUsbury:  Lao  ii.  7. 

Hyd  pan  eegorawdd  ar  hei  mab  oynenid  [*eyntafaned]. 

W.  SaUshury :  MatU  ii.  26. 

Y  cynta/anedig  oddi  xvrth  y  meirw,  the  first- 
bom  from  the  dead. — Col,  i.  18. 

Cyntaid,      )  eidiau,  «/.  [cynt-|-haid]  the  first 
Cynt-haid,  )  or  virgin  swarm  (of   bees),   the 

honey  of  which  was  considered  purer  and 

more  delicious  than  that  of  later  swarms. — 

Ymlxyrth  yr  Enaid,  §  23,  29. 
Gnert  kenuyd  un  arbymthec.  .  .  Heyd  e  kenteyd  dendec 

oeynnyaucatal.— C>/r«Mui«  Cymru^  i.  284. 

Mel  a  no  chwechach  naw  mod  no  mel  kyntrit.  heb  wychi 
ao  heb  wenyn  yndaw  a  vynnaf  y  vragodi  y  wlcd. 

Mabinogion^  181. 
Llaw  didawl  grrrawl  ^wr  ny  dyweid     nao 
Uy  negea  yw  synnhyeid 
Yn  ervr  ar  llawr  wyr  lleityeid 
Yn  adon  medwon  met  kyntHd. 

Ltywareh  ab  Llywelyn :  M.A.  L  286. 

Ager  g-win  oM  m  a  gaid. 
Fal  gwynt  o  f^l  y  gyntaid. 

Tudur  AUd^  i  Ffynnon  Gwenfrewi. 

rth  hen  deidiau  ^dd  oedd  bleidiau 

O'r  eynt-heidiau,  lor  can  tudwedd.— ^imiciil  Fyehan. 

Ctvyr  y  gyntaid^  virgin  wax. 

Cyntair,  im,  [cynt-|-gair]  a  prognostic,  sign, 
or  omen. — P,    A  doubtful  word. 
Ac  ef  jn  arbennic  yn  omchel  wledic 
Bellenic  yn  dniad  cyntair  Lloegrwys  ei  gwyddiead. 

Taliesin :  M.A.  i.  61. 

Cyntanedig,  a.  first-bom,  primogenial. 

T'rawodd,  e  laddodd,  ni  wnaeth  lai,     nododd 
Oyntanedig  pob-rhai.— YT.  MidUton :  Salm.  cv.  96. 

lehofah,  hwn  mewn  nnnoa,  ar  y  daith 

0  dir  yr  Aipht,  a  f  wriai  ar  un  gwth 
Eu  eyntanedig  ac  eu  dnwiau  bref 

1  lawr.— IT.  0.  Pughe:  C.G.  i.  611. 

Cynianedigumf  the  first-bom ;  firstlings. 
Oyntanedigaeth,  -au,  «/.  primogeniture. 
Oyntarfti,  v,  to  scare,  to  dismay. 

Gnawd  kynteirj//  kyntwryf  yn  aman. 

Cynddelw:  MJL,  i.  S61.    j 


Cyntedy  adv.  [cynt]  as  soon;  as  early;  as 
quick,  fast,  or  rapidly. 

CynUd  a*r  gwynU—CynUd  a*r  KWtl.—Cynled  b.*t  meth. 

Diartbkm, 

Cynted  ag  y  galloch,  as  soon  as  you  can. 

Cyntedd,  -au,  -oedd,  $m,  rcyn--|-tedd  (P.): 
cynt  ?  Cf .  cyn<or=cynnorJ  a  oourt  (before  a 
house) ;  a  fore-court ;  an  entry,  entrance,  ot 
entrance-hall;  a  lobby;  a  porch;  an  open 
space. 

A  phan  denthant  y  kynud  y  ty  y  gwelynt  parthea  Uydhlyt 
g^letlwm. — Mabinogion^  146. 

Atnyn  mad  yg  kynted  j  gerd*wr. 

TaluJn:  A.B.  iL  117  (of.  67,  74,  87, 110). 


Gwyn  ei  fyd  yr  hwn  a  ddewiaeoh,  ao  a  nwiech  atat,  id 
dy  gynUddofdd. 
IxT.  4  (cf.  xdi.  18;  zcri.  8;  czvi  19;  cxxzr.  S). 


y  trigb  yn  dy  gynuddoedd, 

Salm. 


Gwell  yw  diwmod  yn  dy  gynteddau  di  na  miL 
Salm,  iTTTJT.  10  (of.  2;  0.  4;  ] 


L12}. 

Yn  ei  gynteddau  mdweh  ef.— Aim.  iVyt;  Salm.  c  4). 

CynUdd  Uxiaa.  mwynion  manwrdd 
Ar  lawr  meillion  gleiaion  gloayod. 

Bk.  Goek  ah  Rkietri:  lolo  ICab  SS8. 

Un  o  gynteddau  yr  adellad  hwn  a  ddefnyddid  UA.  carebar. 

CyUhgtxtwn,  iL  14S. 
Mewn  eang  gyntedd  bwriadol,  efe  a  fttfdiogfli  mewn 
rhwyag  i  ddangoe  ei  fawrhydi  i'r  didthriaid. 

Gvaliter  Mechain:  Gwaith,  iL  13. 

Cyntedd  yr  offeirxaid,  the  oourt  of  the  priests. 
—2  Cron.  iv.  9. 

Cyntedd  y  Cenedloeddf  the  court  of  the  (Gentiles. 

Y  oyntaf  oedd  egntedd  y  Oenedloedd,  .  .  Yr  ail  a  ehrid 
cyntedd  Israel.  ,  .  Y  trydydd,  cyntedd  yr  offmiaid. 

Tk.  Charle*,  b.t.  *  Cyntedd.' 

Cyntedd  neuaddy  the  entry  or  lower  part  of  a 

haU. 

A  cherdet  raodaw  a  wnaeth  y  mab.  yny  vyd  ygk^nui  y 
neuad. — Bourn  o  Hamhcn^  \  6. 

Fan  nynho  y  brenhin  warandaw  kerd,  oanet  y  penkerd 

den  oanu  yg  kynted  y  neuadf  un  o  Duw,  ao  arall  or  £eymed. 

Cy/reitkiau  Gymru,  L  078. 

le  y  cyntedd,  below  the  entrance ;  in  the  lower 
part  of  the  hall. 

Uwch  y  cyntedd,  above  the  entrance;  in  the 
upper  portion  of  the  hall. 

Efe  a  ddyly  draean  dirwy  a  wnder  is  y  eynudd.  O 
derfydd  i  ddyn  wnenthur  oam  uwek  y  cynudd.  a*i  ddala 
o  hanaw,  neu  o  un  o*i  deulu.  yn  ffo,  traean  et  ddirwy  a 
ddyly  y  penteuln.— i>^««  WaUieae,  i.  xii.  10  (cf .  C.C.  i.  12). 

{^An  entrance  into  the  hall  is  here  alluded  to,  whioh  ad- 
mitted of  a  panage,  through  the  ride  widl,  to  that  part 
where  the  Bcreens  and  ftre-place  divided  the  haU  into  two 
portions :  consequently  offences  committed  *  below  the  eo- 
trance '  occurred  in  that  part  where  the  chief  of  tiie  house- 
hold was  assi^ed  a  place ;  ' above  the  entrance*  was  the 
station  occupied  by  the  king,  and  his  principal  officers. 

Cyfrfiikiau  Cymru,  L  18  n,] 

Cyntedd  y  llavrr,  the  open  or  unoccupied  part 

of  the  ground  floor ;  the  middle  of  the  floor. 

—8,W, 
Cynteddan,  «m.  a  little  oourt ;  a  small  entry. 

—W. 
Cynteddfia,   faoedd,   feydd,   fav,  «/.  a  court, 

entry,  or  entrance. 

Gwna  gyntedd/a  y  tabemad  ar  y  tn  deheu,  tu  i*r  dehen : 
lleni  y  cyntedd/a  a  fyddant  liain  main  oyfrodedd,  o  gan 
cufydd  o  hyd,  i  un  ystiys.— -Km.  zzviL  9. 

^  In  the  Bible  this  word,  contrary  to  analogy, 
and  for  no  apparent  reason,  is  made  a  mascu- 
line. Cf.  Ed,  xxvii.  9,  12,  13,  16,  17,  18, 
19;  XXXV.  17,  18;  xxxviii.  9,  15,  16,  17,  18, 
20,  31 ;  Num,  iii.  26,  37;  iv.  26,  32, 
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Cynteddlys,  -oedd,  $m.  the  entry  of  a  oourt  or 
hall ;  an  entrance  or  fore-court. 

Petr  oedd  711  eistedd  allan  yn  7  cynteiddlya;  a  daeth 
morwyn  uXo.^AUwydd  FuradwySf  418  (cf.  487). 

Cyntefig,   a.   [cyntaf]    1.    primitive,   pristine, 
primary;  original;  early. 

Tri  ohynteflgaeth  Cjnao  ar  bob  oenedl  arall  vn  Ynys 
Fxydain:  cunUAg  o  briodawr;  eyntefig  o  frodoxiaeth;  a 
ehynUjUg  0  GristionogaeUi. 

Triotdd  DoethiMb:  M.A.  iii.  253. 

Tri  un  cynUjfig  y  sydd,  ao  ti<«  gellir  amgon  naff  un.  * .  . 
Tripbeth  taiddo*r  tniiney»<«/t^.'  pobbywyd;  pobdaaoni ; 
a  ^ob  gaUu.— AinMcu,  i.  196  (cf.  168). 

Ac  vn  yr  amser  hynir  7  def odwyd  ac  7  breiniw7d  7  tri 
of7ddion  epnt^g.—Barddas,  ii.  166. 

Tri  pheohod  eynt^g  7W  balchder,  ereolondeb,  ac  an- 
wiredd.— -BaniAw,  i  188. 

Yr  oedd  711  adiodd  -wrth7f  banesion  a  tb7iiged  brenin- 
oedd  biliogaetb  ggnt^g.— Brutus:  Ninefeh,  8  (cf.  84,  246). 

Y  mae  peth  o  olion  7  ddinas  gynt^g  i'w  rweled  eto. 

Cj/tchgraumt  i.  217. 
Ni  cbvrbaeddodd,  ao  ef  allai  naa  gellir  diBgw7l  iddi 
g7rhaeda,  ei  gW7cbaer  cynUfig. — Cylekgraton,  ii.  142. 

CyntefigioHy    primitives;     originals;     primary 
ones. 

TrieAynteA 
aOwron. 


bejrdd  Y117B  Pnrdain :  Flennydd,  Alawn, 
M.A.  ii.  67  (cf.  Barddas,  fi.  24,  40). 

Y  geiriau  o  ddoll  neoaf  i  gynUfigion  fal  b7n  a  ddaw  o 
g7faniwddi  dan  neu  dri  o  honynt  7119  ngb7d.  .  .  Nid  7W  7 
geiriaa  07faiuoddawl  bvn  ond  o  nn  bTd  amser  eu  sam  ag 
7d7W  7  cyntefigion;  a  nil  7W  7r  enw  priawd  am7nt. 

W.  O,  Pught:  CM.  laitb  G7m.  i.  iii  1. 

C^ndefigitm  y  Gymraeg,  the  primitives  of  the 
Welsh  language. 

Traethawd  ar  elfenau  neu  gynteflgiony  Gymraeg. 

Owrgant:  GrTnoad,  99  (of.  1, 102, 106, 104). 

Yr  eglwys  gyntefig,  the  primitive  church,  the 
early  church. 

T  CruHonogion  cyntefig,  the  primitive  or  early 
Christians. 

Bhydd  7  ll7tb7Tau  h7n  olwg  foddns  iawn  ar  svmledd 
addouad  a  gwamnaeth  cref 7ddol,  a  aancteiddrvrydd  7mar- 
weddiad  7  Cristionogion  eyntefig. 

D.  Morgan:  Hanes  7r  EglwTS,  i.  124. 

2.  primitive,  simple,  plain. 

Y  bobl  gynufig  a  thawel  (Morafiaid),  o  baniad  Almaen- 
aidd,  a  gjnumeddant  7  dref.— Cy2cA^atm,  ii.  87. 

Cyntefigaeth,    )  -au,  sf,   the  state  of  being 
Cyntefigiaeth,  )  primitive  or  original ;  primi- 

tiveness;  origination. 
Tri  ehynt^aaeth  gwYnfyd :  annrwg ;  aneisieu ;  ac  an- 

oarfod.— ^nMM,  i.  176. 

Tri  ehynt^gaeth  cyBwT  djn :  C7nnnll  cyntaf  ar  w7bod- 
aeth ;  oariaa ;  a  nerth,  beb  angeu.— ^ardda«,  1. 174. 

Triehyn^/lgaethpoh'peth:  deall;  nertb;  achariad. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  222  (cf.  268). 

8ef  7dd  fint  bob  pethan  at  en  dechrenadan  a'u  eynt^g- 
eietkaUf  Ue  7  gorpbw7sant.— Asrddtw,  i.  886. 

%  CynUfigaeth  is  the  more  usual  as  well  as 
the  more  analogical  form;  thotigh  cyntefig- 
iaeth  is  the  only  form  given  by  Pughe. 

Cyntefigrwydd,  em,  primitiveness ;  a  primary 
state  or  condition. 

Oyntefin,  em.  [cynt+hefin :  cf .  Ir.  ceideamhainy 
May^  the  beginning  or  early  part  of  summer ; 
the  time  from  the  vernal  equinox  to  the  sum- 
mer solstice. 

Or  pan  decbreohont  hel7  7n  7  kynteuin  bjrt  7mpen 
nawnet  d7d  o  Mei  7  neb  ae  bolo  n7  cbeiff  dim  onyt  8W7dawc 
U78  a7d.— C^ettAtait  Cyimru^  i.  666. 

Galanganay  garw  bin 
Amiheb7g  i  gyntevin. 

Llywareh  Hen:  ILA.  i.  124  (A.B.  ii.  249). 


Fell7nig  f7  ngbof  7*  n^Ayn<«/In. — Owalchmai:  M.A.i.  193. 

CynUfin  oeinaf  amaer.— <?r.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  394. 

Gnawd  cathlen  oogeu  cyntejtn. — Elidir  SaU:  M.A.  i.  846. 

•Prydain  ab  Aedd  Ma-vr  a  aned  ar  foren'r  Alban  Eilir, 
aef  n7n7,  7  nawfed7dd  o  Fawrth  herwydd  CTfrif  gwyr 
Bhufain :  am  hyny  7  dodwyd  ddechreu'r  flw7dd7n  ar  ei 
dd7dd  ef ,  7n  da7ad  ffwledd  a  gorddavd,  fal  7  mae  f7th 
b7d  hedd7w :  a*r  d7da  cjmtaf  o'r  cyntefin  a*i  gelwid  7n  7r 
hen  amser ;  a  diwedd  eyntefin^  K^fT^  jr  Alban  Hefln ;  ac  o 
h7n7  h7d  7r  Alban  Elfed  Hat  a'i  gel)*ir,  a  hef7d  C7n- 
hauaf ;  ac  o'r  Alban  Elfed  h7d  Alban  Arthan,  Mea7ryd  a*i 
gelwir,  oc  oi7na  b7d  7r  Alban  Eilir,  Oauaf .— BartMtu,  1. 404. 

Tair  rhan  7  flir7dd7n:  amser  Haf,  o*r  Oyntefin  byd 
gralan  H7dref ;  Oauaf ,  o  galan  H7dref  b7d  gaLm  Chwefr- 
or ;  Gwanw7n,  o  galan  Cnwefror  i'r  CynUfin.  .  .  Rhai  o*r 
ben  f eirdd  a  ranant  y  flw7dd7n  fal  hTn :  CTnbanaf ,  Qanaf , 
Owanw7n,  a  Chyntefin.—Barddas^  i.  418  (cf.  414). 

Oyntefin  is  also  said  to  have  been  one  of  the  old 

names  for  the  months  of  April  and  May. — 

Barddas,  i.  412,  416. 
Cyntefin  hafy  the  beginning  or  early  part  of 

summer. 
Cyntefin  dydd,  the  early  part  of  the  day,  the 

morning. 

Fal  yr  oedd  Arthor  7n  rbodio  yng  nghunUJin  dydd^  ao 
7n  nydd  cynuAn  ha/^  ar  h7d  dol7ad  gwyrleiHion  meilbon- 
ddail  arogleuDer .  . .  ef  a  velai  rTwbeth  o  led-hirbell  7n 
d7fod  tmi  ato.— /oto  Mss.  164. 

Cyntefin,  a.  [cyntef]  primaij,  primitive,  pris- 
tine, original,  primordial;  nrst. 

Kiglen  k7nn  dirien  devawt  gynUvin 
Kant  avar  v7V7rdawt.— (?r.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  464. 

TnigGtfog  Frenin,  wyt  Tri  crff redin, 
Ao  Un  eynUfin,  Devin  diwad  I 

D.  ab  GwUymf  ooxly.  1  (cf.  183). 
Mae*r  Esgob  C^ier  711  d7fod  i  gadw  ei  3/inol7giad  cyntefin 
jn  Nerpwl  7r  22  o'r  mis  Tma.— tfro.  Owainy  264. 

Pe  dewisai  7  07ntaf,  d7gir  ef  i  uchder  cynUfin  bwlanod. 

Owyliedydd^  iy.  13. 

Oyntefin,  -iaid,  am,  1.  an  original,  primordial, 
or  origin. 

Tair  prif  xywogaeth  b7W7dolion :  d7frolion ;  aw7rolion ; 
a  nefohon :  eef  d7frolion  7  cyntefiniaid  b7W7d,  a  bw7  a 
gawsant  eu  bunain  gTntaf ,  ac  7n  7  moroedd  C7n  bod  tir 
8fcii.—BarddaSt  i.  848. 

2.  {pL  -ion)  a  first  bud,  shoot,  or  sprout ;  a  bud. 

Mae  f e*n  iawn  TstTried  ei  beohodau  o*r  gwraidd  decbreuol 
a  ll7gad  7  ff7nnon,  gan  ddeall  fod  eu  gogV7ddiadau,  eu 
cymbelliadau,  eu  cynbyrfladau,  eu  brathau,  eu  cynt^n 
r*blaendardd],  eu  blodau,  eu  ceindan,  eu  sothach,  eu 
ll7gredigaethau,  eu  bias,  eu  cbwaeth,  eu  naws,  a'u  baroglau 
bw7,  7n  aros  ao  7n  para  7n  wastad  Tnddo. 

Edward  lames:  Horn.  i.  17. 

Cyntefin,  a.  amphibious. — P. 

Pry/ed    cyntefin^    amphibious    animals. — Cyw- 
ddelw.     (P.) 

i^^ed  cynjf«j/!n,  sef  rbai  7n  gallu  bTW  ar  7  tir  ac  7n  7  dwfr. 
Anianyddiaeth  Ysgrythyrol^  90. 

Cyntefin,  -od,  «m.  1.  an  amphibious  animal, 
or  one  that  lives  in  different  elements. — Owent* 

Mae  7mln8giaid,  meg78  geneugoegion,  crwbanod,  nadr- 
oedd,  a  ehynufynod^  megjrs  7  llyffant  a*r  fadfall,  a  bar- 
b&nt  i  f7W  ac  i  ysgogi  yn  wirf oddol  ar  ol  iddynt  ffoUi  7r 
7men7dd,  ac  b7a  7n  nod  ar  ol  colli  7  pen  yn  bollawl. 

Anianyddiaeth  Yagrythyrd^  90. 

2.  a  person  noted  for  the  singularity  of  his  dis- 
position ;  an  original  genius. — lolo  Morganwg, 

CyntSig,  a.  [cynta'  for  cyntaf?'}  primal,  prime, 

original,  principal ;  first. 

Bet  Mor  maurbidic  diessic  unben 

Poet  Idnhen  kinteie 

Mab  Peredur  Penwetic.— J3<Mic2au  MUwyr:  A.B.  ii.  30. 


Yn  ninas  pellenig  7n  oeiniad  cynCHg, 
Taliesin:  M. 
Oadwallawn  gedawl  o  g7nf edyt 


A..  L  61  (cf.  80, 131). 
Cyntaic  ar  cafan  wetojil—Meiiir :  ILA.  i.  191. 
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Oyntenid,  a.  [cynt+goni]  first-bom,  primo- 
genial,  primigenous. 

Fal  y  byddai  yn  gunUnid  ym  mhlith  brodcr  lawer. 

W.  Stde.Hbury:  Hhuf.  viii.  29  (cf.  Col.  i.  16, 18). 

Oynt-hiin,  em'/,:=iCy7Uun, 

Cyntor,  -au,  sm.  [cyn-  (or  cynt)  +  dor]  the 
outer  door;  a  porch,  doorway,  entry,  or 
entrance.     See  Cynnitr. 

Gynnor,  apud  antiquos  ecribitur  ct/ntnr. 

bavirs^  8.T.  •  Cynnor.* 
Perthes  gwr  ^wrualch  yg  kyntor.—Cynddflw :  M.A.  i.  222. 

OyntorawT,  sm.     See  Cynhorawr, 

Kynloraur  yssyd  ys  ef  ancryd. 

Cynddflw:  M.A.  i.  847  (cf.  214). 

Cyntorf,  -oedd,  sf.zrLCynnhorf, 

Yn  eurdwr  vn  eurdorchoj^^on 
Yn  eurdoryi  Ayntory/ kjmreinon. 

Llyv;.  ab  Uywelyn:  U.A.  i,  283  (cf.  258). 

Cyntun,       )  -au,  am-/,  the  first  sleep ;  a  short 

Oynt-hun,  |  sleep  or  slumber,  a  nap,  a  doze. 

Kymer  dythco  amat  pwys  y  neges  bon  oc  am  pryt 
kyntun  or  not  bon  doe  ragot  hyt  ar  y  gwylwyr. 

Bi-ut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  if.  96  (cf.  i.  180). 

Noffweitb  yd  oed  y  brenbin  yn  gorwed  gyt  ar  vrenbines 
gwedy  kysgu  kyntun  .  .  .  doeth  or  ystafcll  byt  ar  un  o 
ffenostri  y  neuad.— 5<.  Greal^  \  163. 

Yno  y  daetb  organ  yn  canu  yn  ei  glustiau,  ac  ar  ben  y 
cyntun  cyntaf  a  gysgodd^  ef  a'i  gwelai  ei  bun  yn  oerdded 
prif-ffoixld  gan  ystlys  pnf  afon. 

Breuddwyd  Gruffydd  ab  Adda/  (Y  Oreal,  342). 

Cynt  y  clybn,  bryd  cyntun, 

Oerwm  fu,  y  gwr  na^i  tun.^D.  ab  Oveilymy  olxadT.  88. 

Pan  f ycb  o  f ewn  pen  y  fun, 

Antur  na  tbor  ei  chyntun.— Thomas  Prya, 

Wythau  a  dybiesont  mai  am  gysgiad  cynthun  y  dywedesai 
ef .—  W.  SaUsbury :  loan  xL  18. 

Pob  oadam  galon  a  ymroes, 
Ac  ni  ddenroes  o'i  gyntun.—Edm,  Prya :  Salm.  Ixxyi.  5. 

Y  oyn-gwsig,  yr  bun  gyntaf,  y  gyntmn. 

Walters,  8.T.  *  Bleep.' 

Cyntuno,      )  r.  to  have  a  short  sleep ;  to  nap ; 
Cynt-hiino,  j  to  doze  or  slumber. 

Oyntwrdd,  tyrddau,  9m,  [twrdd]  commotion, 
tumult,  agitation,  disturbance. 

A'r  gwynt  yn  daer  ei  gyntwrdd, 

A  lief  gertb  gan  y  llif  gwrdd.— D.  ab  Otdlym,  ocxlix.  23. 

Cyntwrf,  tyrfoedd,  tyrfau,  8m.=:.Cynhtvr/, 

Kalan  byturef  tymp  dyt  yn  edwi  . . . 
Kyntwry/jT^  ebyr  llyr  yn  llenwi. 

Llyioarch  ab  Llytcdyn:  M.A.  i.  281. 

Oynu,  v,=:Cynnu. 

Cynudiad,  -au,  9m,  a  howling. 

Oynudo,  v,  [cwn-|-udo]  to  howl,  to  yell. — N.  W, 

Coinc  a  nad  d'n  cynudo.—Dewi  Wyn :  Bl.  Arfon,  120. 

Oynwad,  -au,  9m,  [gp«rad]  a  first  denial  or 
refusal  P  In  the  subjoined  passage  the  word 
may  be  a  place-name. 

Can  rot«B  ym  rann  ueirob  oann  kynwad. 

Llywdyn  Fardd:  M.A.  i.  361. 

Cynwaew,  af,  the  point  of  a  spear  or  lance; 
first  pain  or  agony. 

Cynvoayw  gwytb  gweith  fudig  arglwyd. 

Cyj^UUlw:  M.A.  i.  207  (ef.  114). 

Oynwaith,  weithiau,  8m,  [gwaith]  1.  the  first 
work,  action,  or  operation  ;  the  first  time. 

2.  a  term,  in  the  Welsh  Laws,  for  an  ox  that 
ploughs  the  first  year.     See  Allwaith, 

Ac  yu  gynicaith  ei  ddodi  yn  yr  aradr  nawfedydd  Cbwefr- 
a.WT,^Leges  WallUae,  m.  t.  iL  46. 


Cynwalch,  weilch,  9m,  a  lectding  hawk  or  hero. 

Kynwiilch  ralch  uygyrdor.— CVneW^/io;  MJL  L  228. 

Kynnwaich  muner  nev  nertbawo. 

J'rydydd  Byehan:  MJl.  L  881. 

Cynwan,  -au,  «/.  [gw4n]  the  first  opening; 
the  first  attack  or  onset. 

Hywel  bo**wal  pob  eircbyad 
Hil  Kynan  bwyl  k'/nwan  cad. 

LI.  ab  Llyutlyn:  UJl,  i.  294  (cf.  49,  297  299,). 

Rntbyr  arutbyr  eryr  dibTwyd 
Butbyr  kynusm  Kynan  ab  Kjmwyd. 

Cynddflw:  M.A.  i.  233  (cf.  207,  266,  860,  871,  886). 

Kynwan  coryf  rac  toryf  twryf  elyflu. 

Gwyn/anld  Brycheiniog :  M.A.  i.  269  (cf.  299.  881). 

Cynwaneg,  -au,  «/.  [gwaneg]  the  first  course 
or  drift ;  the  first  or  foremost  wave. 

Ar  boywvun  lud  bun  boen  gyntpanec  maen 
Pan  wise  tonn  vrwyscvlaen  gaen  am  garec. 

Casnodyn  :  M.A.  L  421. 

Cynwanegu,  v.  to  move  on  first  or  foremost. 

Cynwaniad,  -au,  9m,  a  first  opening,  piercing, 

or  penetrating. 
Cynwanu,   v,   to  make  the  first   opening  or 

entrance  ;  to  pierce  or  penetrate  first. 

Digrawn  ar  uyg  grut  dagreu  am  Vorgant 
Neum  kyntcant  clwyfyant  cleu. 

Prydydd  Bychan:  MJL.  i.  886. 

Cynwarchadw,  a,  and  v.    See  Cyngwarchadw. 

Cynwarchae,  am,  [g^archae]  foreclosure,  pre- 
vention.— P, 
Cynwarch&edigaethy   -au,  af,  a  foreclosing; 

preclusion. 
CynwarchAu,  v,  to  foreclose;  to  preclude;  to 

preoccupy. 
Cynwarcheidwad,  aid,  am,  a  preoccupant ;  one 

who  prepossesses  or  preoccupies ;  an  original 

keeper. 
Cynwas,  weision,  am,  [gwas]  a  principal  ser- 

vent  or  minister;  an  overseer,  overlooker,  or 

superintendent. — A.B,  ii.  98. 

Cynwawl,  am.  the  first  light. 

CynwawT,  af,  [gwawr]  the  first  dawn. 

Cynwe,  -oedd,  -au,  af,  [gwe]  the  warp  (in 
weaving);  that  which  is  woven  together. 

Molawt  Tw  ygnif  mal  ym  danure 
Edeinueircb  a  seirob  ser^yl  kynnwt. 

lAywarch  ab  Llywdj/n  :  MJL.  i.  288. 

Oynwedd,  af,  [gwedd]  'the  first  or  foremost 

appearance ;  presence ;  *  an  example. 

Ond  un  dyn,  unig  fab  goleuni  mewn 
Oes  dy well,  da  yn  erbyn  cynwedd,  bud, 
Cynnefawd,  byd  o  gas.— IT.  0.  Fughe :  CO.  xi.  818. 

Cynweddiawn,  am,  *  a  presence.' — P.  In  the 
subjoined  extract,  which  is  quoted  by  Pughe, 
the  word  may  possibly  be  a  proper  name. 

Angerdawl  f  y  marcb  ym  maes  Caeaw 

£r  [al.  ar]  Ilea  ner  Cyiian  cynwediaum  fav. 

Gwakhmai:  M.A.  i  196. 

Cynweifliad,   iaid,  am,   [cynwas]   a   chief   or 
prime  minister. 
Y  aeitb  bynny  a  dricywys  yn  seitb  kynweissat  y  aynnjaw 
ar  3rr  ynysbonn.    A  Cbradavc  uab  Bran  yn  bennaf  ii^|^llM- 
wcissyat  HTUunt. —Mabinogion,  36  (of.  98). 

Tri  chynnwnasjeit  Ynya  Brydein.  Gwydar  nab  Run  uab 
Beli.  ac  Owein  uab  Maxen  Wledio.  a  Cbawrdaf  uab 
Kradawc— Trio^A/;  Ll.C.H.  i.  802  (cf.  M.A.  iL  4,  64). 

Pwy  y  try  ehynweiasad  a  werobedwii  gwlad. 

Taiuain:^LA,i,eS, 
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Oynwel,  -ion,  «m.  a  first  sight  or  vision ;  fore- 
sight. 
Cynweled,  am,  foresight,  prescience. 

Gwyn  y  uyd  y  urjrd  a  vawrhaed  yndi 

Ual  Eglwys  Dewi  digoned 

Eglwys  gadyr  Qaduan  gan  gjfnweled. 

lAywelyn  Fardd:  VLJl.  i.  860. 

Oynweled,  v.  to  foresee. 

Oynwelediad,  -an,  sm,  a  foreseeing;  foresight. 

Oynweledig,  a.  foreseen. 

Oynwelwg)  sm,  foresight,  prescience. 

A  phoed  felly  y  darfFo  i  bawb  a  fo  cyn  fyred  eu  eyntcflwg 
a'r  defaid  hyny.— /o/o  Ms*.  174. 

Cynwerthyddio,  v.  [=:cywerthyddio]  to  esti- 
mate, to  value,  to  appraise,  to  be  worth. 

Nid  yw  yn  anwybod  i  neb  &  bynwyr  yn  ei  ben,  mor  anheb- 
gor,  mor  gyfreidiol^  a  gwerthf awr  yw  y  swUt  a*r  anw^ldlws 
yma;  nis  gellir  ei  gymoerthyddio  i*r  trybelid  areithwyr 
tra  doethion.— 2>r.  rX.  WUianu  (Y  Greal,  62). 

Cynwybodaeth,  -au,  «/.  primitive  knowledge ; 
ancient  or  early  knowledge ;  prescience. 


fydd,88. 
P. 


Ddwuedau  neu  Bamadegaa. 

Taltesin  ab  lolo:  Coelbren  y  Beirdd,  6. 

Cynwyd,  -ian,  8m.  [gwyd]  primary  evil,  vice, 

or  mischief. — P, 
Cynwyd,  a,  evil,  destructive. 

Seithuet  taryan  kynllyao  a  than  a  glaw  hynwyd. 

Taliain:  A.B.  ii.  171  (M.A.  i.  40). 

Oynwyddy  «m.   [gwydd]   land  ploughed   the 
first  tune* 
Oyrnbyddy  Mx  g^ydd  pan  aidder  gryntaf. —DoviM,  B.y. 

Cynwyl,  a.  [gwyl]  modest,  bashful. 

Oynwyleddy  sm,  modesty,  bashfulness. 

Tna  jx  ymadewir,  nid  i  flnteioedd  yr  ymladdan,  nao  i 
ruthro  i  drythyllwcn,  eithr  i'r  un  gofal  am  yynwyUdd  a 
diweirdeb,  megjB  rhai  &  gymmerasent  nid 
swper  ag  o  reolaeth.— (7A.  Edtoards:  Hanee  y 

Cynwyn,  em,  [gwyn]  perturbation.- 

Oynwyran,  )  am,  [gwrr]  old  names  for  the 
Cynwyron,  )  month  of  May. — Barddas,  {,"^12, 

416. 
Cynwyre,  v.    See  CynnwyTe^  &c. 

Oyiiwyatl,  -on,  am,  [gwysti]  a  first  or  pri- 
mary pledge. — P.  Probably  a  misreading  of 
cyngwystl,  q.v. 

Cynwystliad,  -au,  am,  a  pledging  or  depositing 
beforehand. — F, 

Cynwystlo,  v.  to  pledge  beforehand. — P, 

Cynydd,  -ion,  am,  [cwn,  pi.  of  ct]  a  huntsman. 

Onedy  henny  rannu  ecniyn  en  deuparth  atxayan  ar  deu- 
parth  yr  kmedyon  ar  trayan  yr  brenyn.  O  deuparth  e 
kenedyon  duy  ran  y  kynyt  kellky  ao  un  y  hynyt  mylky.  Ar 
penkenyt  adely  duyran  ykan  kenethyon  kdlcoun  ac^ny  ran 
ykan  kenetyon  mylchun.— CV/r«t<Atau  Cymru,  i.  88  (cf.  360). 

Ef  a  golles  y  "wrthaw  y  gwn  ae  gynydyon  ae  hoU  wyr 
namyn  un  kevynderw  idaw.— -S't.  Grtal^  |60. 

Dywan  ar  Oynan  gynydd. 

Otoain  Cy/eUing:  M.A.  i.  267  (cf.  258,  296,  469). 

Milgwn  yn  Whitnai,  can  bytheuad ; 

Cynyddion  ddigon  yn  ddiwjrgiad.— L.  O.  Cotki^  i.  ix.  87. 

Nyt  ymgeffylypo  Eolant  vyth  y  gynyd  tra  gaffo  ef 
TTwydyr.  kany  byd  y  gynyd  namyn  o  lef  y  gom  galw 
bwyitrileit  o  Iwyneu.— Fttona  de  Carolo  Magno^  ool.  476. 


Tri  j^eth  a  g&r  y  barwn : 

Gweflch,  hyddf  a  chynydd^  a  chwn. 

Gutyn  Ovoain :  G.B.C.  207  (of.  91). 

Ni  cheisir,  ni  belir  hydd, 

Na  chwn,  na  gweilch,  na  chynydd. 

Wiliam  LUyn:  G.B.C.  299. 
Dai  Salmon  ac  Einon  y  eynydd.—Danid  Ddu^  268. 

Cynyddiaeth,  -au,  a/,  the  occupation,  office, 
or  calling  of  a  huntsman ;  huntsmanship. 

Nyt  oes  yn  y  byt  kynyd  a  digono  kynnydyattk  ar  Id 
kwnnw,  onjrt  Mabon  mab  Modion.—Mabinogion,  124. 

Tn  iach  helwyr  a  chynnaliaeth  .  . . 

Na  gwedlch  i*w  harwain.  na  gwalchwriaeth, 

Na  chwn  awyddus,  na  atynytUlitieth. — 2'udur  AUd, 

Cynysgrif,       )  pL  cynysgrifau,  «/.  an  original 
Cynysgrifen,  j  writing  or  manuscript ;  an  ori- 
ginal document  (from  which  others  are  or 
may  be  taken). 

Yr  hwn  gyfleithiad,  o  aohoe  dinystr  lerusalem  a  gwas- 
gariad  yr  luddewon,  a  ddaeth  yn  fuau  mewn  mwy  cyffr^ 
dinol  arferiad  na'r  eynyagrifen  Ebraeg. 

GwoUUt  Mechain:  Eglur  Olyg.  189  (cf.  185). 

Dywedir  .  .  .  fod  Uawer  o  gynyggrifan  neu  adyegrifau 
o*i  lythyran  yn  Llyfrgrawn  y  Pla«  Gwyn,  ym  Mon. 

Beimiadur  Cymreig^  i.  174. 

Nid  yw  celfvddyd  byth  yn  cynnyg  eu  cyfurtalu,  ond  yn 
goaod  ei  hoU  oeilyngdod  yn  efelychu  y  eynysgrifiau  tlyrion 
hjn.—Myfyrdodau  Herotyy  171. 

Cypliad,  -au,  am,  [cwpl,  cyplu]  a  coupling  or 

joining. 
Cyplysair,   eiriau,  am,  a  connective  word,  a 

copula. — Dicta, 
Cyplysiad,  -au,  am,  [cwplws]  a  coupling. 

Cyplysnod,  -au,  am,  [cwplws-|-nod1  1.  a  con- 
nective mark,  a  hyphen:  also  called  cydnod 
and  cyaaylltnod, — W» 

2.  a  brace. 

Cyplysnod  (<-«-«)  a  arferir  i  grdio  geirian  neu  linellau 
yng  xighyd,  a  fyddo  yn  cvnnwys  rnyw  achoe  perthynol  i'w 
gilydd.— i?o&er<  Davits:  leith.  Cym.  89. 

Cyplysol,  a.  coupling,  joining;  connective. 

Cyasylltiaid  oydiadol  a  elwir  felly,  am  en  bod  yn  cys- 
sylltu  pethau  o'r  un  defnydd  ac  arwyddoc&d  yn  gyplyolf 
ac  yn  l^haol,  mewn  ymadrodd. 

Bobert  Dames:  leith.  Cym.  ii.  vL  (68). 

Cyplysuy  V,  [cwplws]  to  couple,  to  join  to- 
getiier. 

Cynylltnod  (-)  a  arferir  i  gyplusu  dau  air  gwahanol  yn 
gyfansawdd.— iJo6«r(  Davits:  leiui.  Cym.  88. 

Cypreswydd,  )  («^.-en,/.),«.j3Z.[Gr.KV7rapMr<ros; 

Oypryswydd,  )  Li.    cypreaauay    cupreaaua,  -|-  W. 

gv^dd]   cypress- trees,   cypress  -  wood ;    the 

cypress    {Cupreaaua), — Hugh    Daviea :    Welsh 

Botanology,  179. 

Fel  oedym  Libanus  y  dyrchafwyd  fl,  ac  fel  cypresufydden 
ym  mynyddoedd  Hermon. 

Eccl,  zxiv.  18  (cf.  L  10;  Eaa.  zUy.  14). 

O  amgylch  y  llys  yr  oedd  rhai  coed,  ambell  ywen  wen- 
wynig,  a  cypreswyddtn  farwol. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  59. 

Tra  y  bu  hi  yn  chwareu  ar  ei  chwibanogl,  diwythwyd 
eypryswydden  fawr  i  lawr  gan  y  gwynt.—  YBryniau  /Wi,  46. 

Oyr,  a,  a  pi.  of  c6r, — lolo  Morganwg, 

0*r  cprj  rho'i  y  carwr 

A  dyn  dyn  dan  y  dwr.— 7«tan  Du*r  BUwg, 

CfTy  am,  contr.  of  Cyhyr,  q.v. — S, 

Cyraf,«m.  deletion;  forgiveness. — P,  Probably 
a  word  inferred  from  cyreifiant, 

Cyrafol,   )  a,pl,  a  variant  of  criafoLy  criawoly  or 
Cyrafon,  j  cratuol  (q.v.),  berries;  the  berries  of 
the  mountain-ash. 
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Cyrafolen,  «/.  the  mountain-ash  or  quicken- 
tree  {Pyrus  aucuparia), 
Oyrafonllwyn,   -i,   am.   the  service-tree,   the 

quicken-tree. 
Oyrafti,  v.  to  blot  out ;  to  forgive. — P. 
Creaudir  y  creadurev  perthider  mayhaw 
Kj/rraw  [al.  maddeaj  de  imi  ry  greu. 

Myrddin:  A.B.  ii.  42  (M.A.  L  18S). 

Oyraith,  reithiau,  «/".  [rhaith]  a  fate. — P,    The 
reading  in  ^.^.  (li.  95)  is  dyrreith. 
At  deuin  duyar  cyrrfUh  grad  voiyon 
Adan  vordnyt  lutelon  cyuret  c^  uylyon. 

Oorchan  Oyn/dyn:  M.A.  i.  60. 

Oyrau  (y),  «.  pi.  of  Ctvr,  q.v. 
Cyrawel,  \  («5r.-en,  f,)^s,pL  1. berries;  especially 
Cyrawol)  [  the   berries   of    the   mountain-asn 
Cyrawaly  )  and  the  service-tree.     See  Crawd, 

Criafoly  Criaxvol, 
2.  the  mountain-ash  {Pyrxis  aucuparia), 

Qorwyn  blaen  kyraiedl.  gnawt  gonal  ar  hen 

A  gwenyn  yn  ynyal : 

Namyn  Daw  njrt  oea  dial. 

Llywarch  Hen:  A.B.  ii.  254  (M.A.  i.  128). 

Cyrbibion,  Bg,  cyrbibyn,  B,pl,  pieces,  shatters, 
shivers,  flitters,  dribblets,  splinters. 

Hjrfrydwoh  gwirioneddol  yw  edryoh  amo,  &*i  baatynffon 
anfOTthol,  yn  oiiro  i  lawr  ddelwaa  nryUodrus  yr  oes,  ao  yn 
eu  maluno  yn  gyrbUnon  min. 

Dr.  L,  Edward*:  Traeth.  Lien.  14. 
Yn  rhyw  fodd,  megys  o  flc  i  ddryganian  yr  aderyn, 
daethpwyd  i  dir,  nid  yn  unig  yn  ddiaii^l,  ond  yn  droed- 
■ych,  ao  neb  wlycba  oymmaint  ag  un  cyrbibyn. 

Y$tin  Sionedf  60. 

Tori  yn  gyrbibionf  to  break,  dash,  or  cut  in 

pieces;    to  break  into  shatters;   to  shiver, 

shatter,  or  fritter. 

Tyn  hyna  yn  gyrbibiim,  pull  that  all  to  pieces. 
Nid  oea  ganddo  gyrhihyn  i*w  roi  am  danOy  he 

has  not  a  rag  to  put  on* — 8,  W. 
Cyrbwyll,  v.  and  «. :  see  Crybwyll,  &c.    This 

is  the  more  usual  form  in  the  older  language, 

but  now  the  less  common. 

A  phan  gigleu  y  brenhin  kyrbwyli  Mercnrins.  drychafel 
y  wyneb  a  oruc. —  Fstoria  Bren.  Bryt. :  li.G.H.  ii.  132. 

Oyrcydiad,  -au,  em,  [cwrcwd]  a  squatting  or 

cowering. 
Cyrcydol,  a.  squatting,  cowering,  squat. 

Cyrcydu,  )  v.  to  squat,  sit,  or  cower  down  on 
Cyrcydo,  j  the  h&mB  or  heels ;    to  squat  or 
cower. 

Hir-gym  oedvm  cyreydan*  rbag  d'eirian, 
A  gwiw-lym  fachau  Qwflym  Fychan. 

L.  Morya:  Diddanweh  Teoluaidd,  138. 

A  ohan  gtcraodo  vn  gylch  oddi  amgyloh  y  t&n  .  .  .  ym- 
barotoiflant  i  dreolio  ▼  gweddill  o*r  aiwnu>d  mewn  ofer 
siarad.— ^rurtM.-  Ninefeh,  268. 

CyrcydwT,  wyr,  am.  a  squatter. 
Oyrch,  -au,  «m.  [allied  to  L.  drcuB,  circof  C. 
cercK]  1.  the  place  or  point  to  which  anything 
tends    or    gravitates;    tendency   towards    a 
centre;    gravity,   gravitation;    a   centre;    a 
goal,  point,  or  mark  (for  which  one  makes) ; 
a  resort,  a  haunt ;  recurrence. 
Tair  dad  freiniawl  y  sydd :  cylch  brenin,  nea  riaint  yn  en 
cyfoethaa ;  cyrch  beirdd  yng  ngorsedd  ^allwy ;  a  chyreh 
dwyfolioQ  yng  ngolychwvd.    Ac  yn  rbai  Uyfraa  ftd  byn : 
cyrch  yngneimaeUi ;  cyrch  beirdd  a  chler ;  a  ehyrch  golych- 
wyd.— ^tir  cludgyrch  fteiniawl  o  addwynder  gwarantedig 
" "        .  cyrcA  cennad  gorwlad :  «v^ 


oenedl  y  Cymry  y  sydd 
*   *  "   ^)rwlaay 

ain;  acAyre ,_ 

a'i  dangnef.— rn(M&  Doeihineb:  MJL.  iii.  284. 


beirdd  gorwiad  yng  ngorsedd  wrth  fraint  a  def awd  beirdd 
Ynys  liydain :  a  cAyreA  eiUion  ynjiedd  ao  yn  nawdd  Daw 


Qnawd  y  bo  cydwyr  y  bydd  cyrek.—Diareb.  (ILA.  ifl.  157.) 

Tna  bwrw  yn  gyrch  yn  ei  amoan  gwneathor  taldb^  ae 
adeilad  carohar  i'r  eigym  byn.— /oto  Mas.  187. 

Pr  tf  gwair  y  oair  ein  cyreh,—D,  ab  OwUym,  odw.  14. 

Y  mae  Uawer  o  Gristianogion  yn  y  brd  . . .  nad  ymroant 
hwy  on  gronyn  i*r  oaia  a*r  cyrch  a  rodawrd  amynt. 

Dr.  DavUs:  lAjfr  j  Bea.  n.  L  1. 

Cyrch  golychwyd^  a  resort  of  worship ;  a  place 
of  worship. 
Ym  mhob  llys  ynad  a  cbyfraith,  ae  ym  mhob  qprek  fo- 

lychwyd.—Barddaa,  ii.  86  (cf.  84). 

Cyrch  a  dardan,  reach  and  extent;  far  and 
near. 
Uoagwn  ein  coedydd  gybyd  a  chyfled  y  gwelir  dalen  o*n 
twf.  hyd  naa  galler  bngyn  i  grogi  obwannen,  o  gealan 
Harren  hyd  yn  af on  Tywy,  hyd  a  Ued  y  oerddynt  grf oethan 
EasyUwg.  cyrch  a  dardan  yr  hoU  diroedd  ar  ein  nelw  a*n 
hesnr.—Iolo  Ma*.  18S. 

Ennill  trwy  gyrch,  to  take  by  assault. 

Ckitr  cyrch,  a  word  of  recurrence,  a  recurrent 
word ;  a  term  in  prosody.  See  I.  D.  Bhys, 
Institutionea,  166,  214;  Cyfrinach  y  Beirdd, 
137. 

A*r  oair  cyrch  a  gwblhi  t  ban.  .  .  a*r  cyreA  at  ei  or- 
phwysfa  o'r  ban  cjnitA ;  a  nyn  a  fydd  o  didea-f odd ; 


modd  yw  eyrcA  anodl ;  eef  y  brdd  gorpbwyof a,  nea  oiv 
pbwyiHikir,  jt  ail  fan  yn  anodli  &*r  g<t*r  cyrch  yn  y  ban 
cyntaf.  .  .  Modd  arall  ar  y  cyrcA  a  fydd,  pan  fo*r  gair 
cyrth  yn  oroea-gyngbanedda  &*r  rhan  gyntaf  o*r  ail  fan. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  1S7. 


Englrn  onodl  oniawn  a  ferarir  o  bedair  braidi,  ac  o 
ddeg  nil  ar  hugain ;  eef,  deg  yn  y  ban  nea*r  Ilinell  gyntaf, 
a  chyfrif  y  gair  evrchy  ohwecn  yn  vr  ail,  a  nith  ym  mhob 
on  o'r  ddwy  linell  olaf  .  .  .  ao  iddo  y  perthyn  rhagwant, 
ffwant,  prifodl,  a  cAyrcA.  Am  ddearyw  yyrcA  onodl  un- 
uiwn,  ■ex  cyreA  cynghanedd  a  cAyrcA  awdl. 

Bobert  Davie*:  leith.  Cym.  123  (of.  124). 

Llythyren  gyrch,  a  letter  which  takes  the  plaoe 
of  another  in  the  beginning  of  words ;  as,  b 
for  p,  d  for  t,  g  for  c,  and  the  like.    The  same 
letters  are  sometimes  called  goreagyniaid,  or 
invaders. 
Ni  all  f od  i'r  un  gair  ond  on  wreiddiawl,  ond  e  fydd 
weithiau  lawer  o  lyihurmau  cyrch  iddo.     Mo.  Beth  yw 
Uythyren  gyrch  f    Or.  Y  llythyren  a  ddM  yn  lle*r  wreiddtol 
wrth  gystrawena'r  gair  mewn  ojrmhleth  ymadiodd:  mal 
yn  Ue  p,  e  ddaw  weitniaa  b,  weithiaa  ereill  ph,  ao  weithiau 
mh.— ^r.  Gr.  Boberta:  Gram.  36. 

Cyrch  a  chwta,  *  a  kind  of  stanza,  a  pause  of 
recurrence,  and  ending  with  a  line  shorter 
than  the  preceding  ones;'  generally  con- 
sidered the  18th  of  the  24  peculiar  Welsh 
metres,  attributed  to  Dafydd  ab  Edmwnt.  Dr. 
Hhys  renders  it  *  Bracmsagogicum  carmen.' 
See  I.  D.  Bhys,  Institvtionea,  214. 

Cyrch  a  ehwta^  englyn  yw  a  elwir  felly  am  t  gwneir  ef  i 
ban  cyroh  o'r  gyhydedd  lefn,  yng  nffhysawllt  i  thoddaid 
cwta  yn  unodllag  ef ;  sef,  Ue  y  bydd  y  ban  cyreA  yn  ran 
diweddaf  yr  englyn ;  cyreA  a  thoddaid  j  geilw  rbai  ef ;  a*r 
pedwerydd  rhyw  ar  englyn  ydYW.—Cy/rutach  y  Beirdd,  148. 

Cyrch  toddaid, — Cyfrinach  y  Beirdd,  59. 

Triban  cyrch,       )  the  same  as  Triban  Morgan^ 
Cyhydedd  gyrch,  ]  wg, — Cyfrinach  y  Beirdd,  49. 

2.  an  attack,  assault,  onset,   or  onslaught;   a 
charge ;  an  inroad,  incursion,  or  invasion. 

Ual  gwyr  a  deld  o  yyrcA  ac  anreith  gantunt. 

Campau  Chartymaen,  \  113. 
Ac  wynteu  heb  dybyaw  dim  wrthynt  ar  y  cyrcA  cyntaf  y 
ffoaasant.— ^rt(<  y  Tywyaogian^  100. 

Mad  gyrchaud  garohar  alldaded 

Kyrch  oyylaun  cyvle  divroed. 

Oynddelw:  M.A.  i.  248  (of.  262,  290). 

Madauo  ...  a  dewiaaawd  y  le  y  bebyllyaw  rwv  Ilu  y 
brenhin  a  UuOwein  oal  y  gallei  erbynyeit  y  ibvreA«it  kyntaf 
a  wneld  y  brenhin.— i^rul  y  Tywyaogion:  LLCH.  ii.  819. 
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Holy   Thursday,    As- 


Ystryw  a  ehyreh  j  oythranl. 

JJiifr  Gweddi  ayffredin  (1607—1840). 

Y  dorf  ar  ffpreh  (dirfawr  gad  I) 

A*!!  union  get  bron  Ynad.— (?ro.  Otoain,  94. 

Cyrch  no9,  a  night  attack ;  a  night  sally. 

Avanry  vap  Uud  ae  dngaseey  hyt  y  Ue  bonno  wynt  y 

keysyaw  dwyn  kyrch  noa  yn  dirybud  am  penn  Kaswallawn. 

Brut  Gr.  db  Arthur:  UJL.  ii.  182  (cf.  94). 

Yna  y  duo  Ornifnd  ab  Bys  kprch  no*  am  ben  y  oastell. 

Brut  9  Tjfwyogion^  126  (cf.  106). 

Cyrch  cyhoeddog :  see  Cyhoeddog. 

Dwyn  cyrch,  )  to  make  an  attack  or  as- 

Cfwneuthur  cyrch,  ]  sault ;  to  attack,  to  assault, 
to  set  upon ;  to  make  an  incursion. 

Anvonee  Maredud  nab  Bedyn  y  teulu  y  neb  un  gynhwryf 
y  tir  IJywaroh  uab  Trahaeam  y  dwvn  eyreh. 

Brut  y  TywyaogUm,  110. 

Xy  due  neb  Icyrek  uraeth  noc  a  dngum  i  yma. 

Mabinogion^  39. 

Ynten  a  due  kyreh  anhegar  aniben  y  Ffreinc  ar  Flemhis- 
yeit.  .  .  A  ffwedy  hynny  v  danuonea  y  gedymdeithon  y 
umeuthur  kyreh  a  chynnwrwx  ar  gastell  a  oed  yn  ymyl  Aber 
Ttkwy.^Brut  y  Tywysoyion,  123  (cf.  110, 126). 

OyrchafSael,  sm.  ascension. 

DyddlauCyrcha/ad,  \  ^^.j^^nsion    Thursday, 
Dyw  lau  Cyrchafad,    I  —  -      —        -  - 

lau  Cyrchafad,  i  cenmon  Dav 

Dyfiau  Cyrchafad,        )  <5^^<>°  ^*y- 

Megys  ydoed  Arthor  diuieu  kyrehaud  ynghaerllion  ar 
Wyso.  gwedr  damot  bwrta  a  chvuodi  yn  eu  sefyll.  ef  a 
•wdei  y  yrenninee  yn  dnst  yedylgar  yn  eiated  yn  ymyl 
tteBmbjT.—St,  Oreal,\7i, 

Yna  .  .  .  y  diffeithwyt  Ynys  Von  gan  y  kenedloed  duw 
leu  Kyrehaud,— Brut  y  Tywyaogion,  30. 

%  The  word  occurs  in  at  least  four  different 
forms,  and  it  is  not  certain  which  is  the 
original  and  most  accurate;  as,  kyrehaud 
(I.C.),  kyuarchattad  [Yst,  de  Carolo  Afagno,  c. 
496),  cyfachaud  {Campau  Charlymaen,  §120), 
kyvarchavd  {M,A.  ii.  498),  and  hychaud  or 
Iwchafd  {LLC.H,  ii.  263;  Brut  y  Tyw,  362). 
T?he  correct  form,  however,  appears  to  be 
tyrchnfad,  as  given  in  fiff.  Oreal  and  in  one 
passage  of  BrvX  y  Tywysogion.  Dr.  Pughe 
mi  both  editions)  most  unaccountably  renders 
Dydd  lau  Cyrchafad  'Ash-Wednesday ; '  and 
most  later  lexicographers  have  followed  him. 

OyrchaflEiel,  v.   *to  raise  up,  to  elevate;'   to 

ascend. — P, 
Cyrchaidd,  a.  tending  to  approximate. — P. 

Oyrchedieaeth,  -au,  sf,  a  resorting  or  repair- 
ing (to);  a  coming  upon,  assaulting,  or 
attacking ;  an  attack  or  onset. 

Oyrcliell,  -au,  «/.  [cf.  L.L.  circdlum ;  L.  ctrcu- 

lus,  cirdus]  a  circle.     It  is  a  river-name  in 

M,A.  (i.  455). 
OyrchfSa,  -oedd,  fau,  «/.  1.  a  resort;  a  place  or 

point  of  attraction;  a  much  frequented  place; 

a  haunt ;  a  goal. 

Kolli  kyrckoa  bonndt  utra  bynn  nent  atryt. 

BMserdyn  :  M.A.  i.  434  (ef.  486). 

Cyfaddef  yr  ydym  . . .  nadoeegenym  nodded  naeAyreA/« 
aiaU  i  ddiano  ati.— Jf.  Cyffn :  Diff.  ii.  21. 

Hyn  ddylai  f od  eyreh/a  a  cbanolbwynt  ein  boll  orohwyl- 
ioKL—Elis  Wymt:  Bbag.  Ii.  G.  Gyftredin  1710. 

Ghwennychim  ifoi  eyrehfaoedd  }ln,—Tdynegion,  26. 
Cyrchfa  llj/thyren,  the  modification  which  the 
mutable  initial  of  words  undergoes  in  certain 
positions;  a  letter-change. 


Mo.  A  gyreh  nn  Uythyren  o'r  naill  denln  at  un  o  denln 
— 11 r %-        i^__  -_ja  _i- ^^-- -'TuntenluT 

;  lythyren 
,  na  ohwaitii 

taflodawl  onid  at  daflodawl.  Mo.  Peaawl  cyrxhfa  a  eill  fod 
i*r  nn  wreiddiol  J— />r.  Gr.  Roberts:  Oram.  41  (cf.  86—92). 

2.  a  fetch,  a  spectre  funeral. — Pembr. 

Oyrchfan,  -au,  sf,  a  place  of  resort  or  attrac- 
tion ;  a  resort,  a  haunt. 
Cyrchfawr,  a.  of  great  resort ;  much  or  greatly 
frequented. 
Kyrehuawr  Uawr  yn  kyrohu  Uaryet. 

Uywareh  ab  Llywelyn:  MJL.  i.  292  (of.  268). 

Cyrchiad,  -au,  am,  a  resorting  or  frequenting ; 
approachment ;   an  assaulting  or  attacking, 
a  setting  upon ;  an  assault  or  attack ;  a  fetch- 
ing or  reacning. 
Gvyr  bydreit  gwreit  am  nro  Oeri 
Gwyr  kyrehyadjg  kad  yg  galedi  blwng. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  364  (of.  284,  200,  870,  498). 

Yn  ei  loedon  wrth  drengu  gwnaeth  fyr  hebog]  gyrchiad 
ftYTiag  at  fy  nghlust  aswy,  ond  metboad  yn  ei  gjmnyjg. 

Cylehgrawn^  i.  142. 

Cyrchiad,  iaid,  Bm,  1.  an  assailant,  assaulter,  or 
attacker. 

£f  gyrehyad  naor  gurehueid  rao  owys 
Wy  Loegrwys  lofratyeia. 

LI.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  286  (of.  226.  261,  279,  883). 

2.  a  seeker ;  a  searcher. 

Dychanaf  y^m  naf  ym  neirthyad  Ywein 
Feir  Prydem  preit  gyrehyad. 

Oynddeho:  MJL  L  281  (of .  298,  868). 

Oyrchlam,  -au,  sm,  a  resort,  a  haunt. 
Gmffnt  enr  dilnt  dnylan  egored 
Gnanr  Maelanr  drefred  ffed  grflnytan 
Ooren  kyrehlam  ym  kyrcnn  attau 
Kanyd  nart  y  oart  nod  y  nrtban. 

Uygad  Gun-:  MJL.  L  340  (of.  626). 

Oyrchle,  -oedd,  am.  a  place  of  resort,  a  fre- 
quented place ;  a  haunt  or  resort. 

Ym  mbell  o  gyrehleoedd  dynobrvw  a'n  ori, 
Bhowoh  ddistaw  neillduedd  y  ayfftyn  i  mi. 

Telynegicn,  29. 

Cyrchnaid,  neidiau,  a/,  a  leap  of  assault  or  at- 
tack; a  leap,  a  bound,  a  spring.     The  word 
occurs  also  as  crychnaid. 
Ar  gyrchnaid,  at  a  bound. 

OyrchneidiOy  v.  to  bound  or  leap ;  to  advance 
with  leaps  or  springs. 

Mi  a'm  el^wn  fy  hnn  yn  cynbesn  oddi  mewn,  a'm  oalon 
yn  eyrehneitw  yn  t;^  nghorff  o  wir  lawenydd  \iTth  mando 
ar  draethu  Bmtaniaitn  yn  yr  Eidal. 

Dr.  Gr.  Boberts:  Oram.  93  (cf.  394). 

Cyrchneidioly  a.  bounding,  leaping,  bouncing. 
Cyrchol,    a.    assailant,    assailing,    attacking; 

approaching. 
Cyrchu,  v.  [cyrch:   C.  cerchea;  Br.  kerc^Jund; 
L.  circo;  Fr.  chercJier"]  1.  to  resort,  repair,  or 
go  to ;  to  enter ;  to  make  for  or  toward ;  to 
march ;  to  approach ;  to  tend  or  gravitate. 
Marehano  a  gireh  y  dinaa 
Ae  onn  girimon  ae  oim  bras. . . 
Marobauch  a  kireh  ix  aher.—Llyfr  Du:  A.B.  ii.  66. 

liynabeb  ef  y  Uysar  kynoethythnedyant.  acAyrcA  yllys 
nyt  oes  yndi  neb  nytb  adnapo.  .  .  Kyrchu  y  Uys  a  omc 

Jnteo.  .  .  Ao  yr  nenad  y  kyrehwya  j  ^arohenu.  .  .  Ao  ar 
ynny  y  ymolcuii  yd  aetbant.  a  ehyri^u  y  byrdeu  a  orogant. 
Mob,  8,  4  (of.  6,  9,  28,  46,  47,  48-62). 

Ny  lanaasaannt  gyrehu  y  tir  ar  eu  torr.  namyn  ymcboel- 
ut  eu  bwyleu.— F»/.  Bren.  Bryt.:  li.CH.  ii.  97. 

Ar  hyd  erw,  ar  draws  denr-goed, 
Y  eyrehais,  oerddais  i*r  ooed. 

D.  ab  GwUym,  zovi.  40  (of.  dz.  68 ;  ooyiii.  88). 

Nid  Uai  eyrehir  drwg  na  dA.-Diartb.  (of.  MJL  iii.  170.) 
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Cyrchu  aty  to  make  for  or  toward ;  to  resort  or 
repair  to ;  to  press  on  toward. 

Cyreh  at  lya  glin  rianedd, 
Paradwya,  mamwys  f 7  medd. 

D.  ah  OvAlym,  olzxxvii  9  (cf.  xxriii.  16). 

Yr  ydwyf  yn  cyrchu  at  y  nod. 

Pha.  iii.  14  (cf.  Ltuj  viiL  4). 

Cyrchu  allan,  to  set  out ;  to  sally  out  or  forth. 

A  gwedy  gwelet  o  Weiryd  y  warchae  ef  uelly.  kyweiryaw 
a  oruo  ef  y  lu  yn  vydinoed.  a  ch>/rchu  allan  wrtn  rodi  kat 
ar  vaes.— i?rul  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.;ii.  190. 

2.  to  set  upon,  to  attack,  to  assault. 

"M-efun  y  deljmt  hwy  yn  ansynhwyrawl  dros  y  bont  y 
gallet  uarchofryon  llurugawo  en  kyrrhu  yn  deiasyfyt  ae 
nachub.  A  phan  welaa  y  Brytanyeit  y  aaethydyon  mor 
lew  yn  kyrchu  yr  bont  yn  anayiibwyrus  y  redassant  yn  y 
erbyn  gan  ryueau  paham  mor  amdirodus  y  bcidynt  kyrchu 
y  bont.  Ac  ual  ydoed  y  neill  rci  yn  kyrchu  arxei  ereul 
nethu«  yua  y  kyrchatod  marchawc  lluruj^wo  yn  gynhpi 
y  bont.    A  rei  o  '        -----    - 


,,  yua  y  kyrchatod  marchawc  lluruptwo  yn  gynhyrati 

.    A  rei  o  wyr  Oruffud  ae  kyferbynyawd  ar  y  DonI 

Ac  jmtea  3m  amaetnueu  kyrchu  wynteu. 


11  yn 
Gruffud  ae  kyferbynyawd  ar  y  Dont, 
Brut  y  Tyw,  132  (cf.  96,  238,  240,  242). 

Y  kythreul .  .  .  avu  anhawd  grAQthaw  dy  gyrchu  rao  mor 
aruawo  oedat  yny  erbyn.— 5<.  Greal^  \  31. 

Nid  oalonog  ond  a  gyrcko.—IHareb. 

3.  to  go  and  bring,  to  fetch,  to  bring ;  to  reach ; 

to  go  or  lead  to. 

Yna  yd  erohia  Beano  y  weiMon  kyrchu  ych  ienanog  yr 
myufd.—Lly/r  Ancr,  121. 

Denwch  i  wared,  a  chyrchwch  hi  i  fyny  atoch  chwi. 

1  Sam.  ri.  21  (cf.  xvi.  11 ;  zx.  31 ;  2  Sam.  xir.  2). 

Y  rhai  byny  hefyd  sy  raid  i  mi  eu  cyrchu. 

/oan  X.  16  (of.  EaulTi.  12). 

Am  talym  or  ooet  ef  a  welei  ochyr  oarrec  lem.  ar  iford 
yn  kyrchu  ochyr  y  garreo.— if aWno^ion,  216. 

Gwalchmd  yna  a  gerdawd  racdaw  drwr  y  fforest  dan 
wediaw  Duw  ar  y  danuon  tn  ar  ff ord  a  gyrckd  y  lys  brenhin 
Peleur.— 5<.  Grtal,\VI. 


Cyflym  y  cyrchir  ooflyfr, 
A  daw  i*w  ddwy  1 


r  law  ddau  lyfr.— &ro.  Owain^  96  (of.  30). 

Cyrchu  anadly  to  fetch  breath. 

Cyrchu  godaith^  to  fetch  or  take  a  walk. — IF. 

Cyrchu  naidy  to  fetch  a  leap. 

Cyrchu  ochenaid,  to  fetch  a  sigh. 

Cyrchu  yr  ochenaid,  to  fetch  the  (last)  breath ; 
to  breathe  one's  last  (said  of  a  person  dying). 

Cyrchu  dwfr  dros  afon^  to  fetch  water  over  a 
river^to  carry  coeds  to  Newcastle. — Diareb, 

Ni  chyrcha/  ddurr  dros  afon^ 

Er  bod  rhyd  i'r  byd  ar  hon.— /;..  O.  Cothi,  vi.  iii.  29. 

Cyrchwr,  wyr,     )  am,  one  who  resorts  or  re- 
Cyrchydd,  -ion,  j  pairs,  a  resorter,  a  frequenter; 
a  fetoher ;  an  assailant  or  assaulter. 

Cyrcliwyledd,  am,  [corr.  of  gorchioyledd  f] 
modesty. — Arch.  Brit,  217. 

CyrcliwyluB,  a.  modest,  diffident. — P. 

Cyrchyd,  -au,  am,  a  circuit. — P, 

Oyrchyn,  am.  [L.  circinua']  *a  tendency  to  a 
centre ; '  that  which  surrounds,  a  compass,  a 
circuit. 

Bet  circhinn  ix  guolleuni.— Codex  Juvmcus^  84. 

Cyrchyxiad,  -au,  am,  a  resorting;  a  frequenting. 

Cyrchynawd  (y),  am.  a  drawing  towards;  a 
rencounter. 

Burtbyad  cad  kyrchyad  kyrchynatod 
But  beirtyon  barteir  om  tauawd 
Briwgoch  bzio  ongyr  hTyiha.vd.—Cynd<Ulw:  M.A.  i.  226. 


C7rch3ni£Btrdd,  feirdd,  am.  *  a  bard  of  resort  ;* 
an  itinerant  bard  or  poet. 
Kyrchaf  Rjrs  uab  Rvi  om  rrnet 
Kjrrchyad  cad  Cadell  ediaet 
Kyrchynueirt  kyrchant  wy  onet. 

Llyvfarch  ah  Uywelyn  :  M.A.  L  292. 

Cyrchyni&d,  iaid,  am.  a  resorter;  a  frequenter; 
a  visitant. 
Angerd  Uryen  ys  agro  gennyf 
Kyrchynat  ympob  hro.—Llyw.  Hen  :  A.B.  ii.  272  (cf .  288). 

Onawd  cyrchyniad  ym  mhob  bro.— Diareb. 

CyrchTniog,  a.  resorting,  visiting. — P. 

At  hwn  jr  af  tan  yr  wyl 

Gyrchyntawg  eirchiawg  OTcbwjl.—Llyvmrek  BentwreM, 

Cyrchyniol,  a.  approaching ;  resorting. — P. 

Cyrchynu  (^),  v.  *to  resort,  to  visit;'  to  sur- 
round or  encompass. 
CyrdeddUy  v.:=:Cordeddu,  Cyfrodeddu. 
Cyrdd,  a.  an  old  pi.  of  Cerddy  q.v. 

Cyrddell,  -au,  af,  [cwrdd]  a  line  of  meeting  or 
touching,  a  tangent. — Dicta. 

Cyrdd&WT,  a,  highly  celebrated  in  song. 

Cyrddyd,  v.-=.Cv)rddydy  Cwrdd, 

Oyreiflad,  -au,  am.  [cyraf]  a  forgiving  or  par- 
doning.— P, 
Oyreiflant,  iaint,  am.  forgiveness,  pardon. 

Kerrei/ant  om  karedeu.— 7bite«m:  A.B.  ii.  168. 

Ew  keiff  new  a  chirreiveint. 
Kyrreiweint  a  geiff  a  gofiThao  Duv 
Ac  nlB  tirmycoo  a  new  y  nos  y  tragfao. 

.    Jilaeth:  A.bTu.  36,  36  (MJL  L  162). 

Ath  roto  Creawdyr  kyrreiuyeint 
Ath  Iwyto  mawruro  a  mawroreint. 

h.  ab  Llywelyn:  M.A,  i.  286  (cf.  66, 160,  244,  248). 


Haeddaf  om  cerdd  eyrreifiant. 

Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  367  (of.  270,  826,  881). 

Nat  anghallder  Ner  yn  dyd  ym  krei/yeint. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  L  478  (cf.  364). 

Cyreiflo,  v.  to  forgive  or  pardon. 
Cyrf,  a.  pi.  of  Corf,— M.A.  i.  518. 

Mae  enaid  gwr  mewn  dy  gyrf.—Tudur  AUd. 

Cyrfaidd,  a.  [cwrf]  *  round  or  circling;*  curve, 

crooked,  bent. 
Cyrfawdy  am.  [cwrf]  a  curveting ;  a  curvet. 

Cyrfdy,  dai,  am.  [cwrwf  (cwryf,  cwrw)-t-t^] 

an  ale-house,  a  public  house,  a  tavern. 

Y  6ed  o  I^wrth,  1822,  oyfarfa  Cymdeitfaaa  Cymieigydd- 
ion  Dinbych  jn  Nghyr/dy  y  Ooron  a'r  Angor. 

Seren  GomtTy  y.  122. 

Cyrfen,  -au,  -i,  af.  [corf:  cf.  carfan^  carfeny  cwrf^ 
1.  a  character,  a  symbol,  a  letter.  Cf.  8.v. 
Awgrym. 

OoffTrfen  (k  oorf)  y  gelwid  Uythyr  cyn  amser  ered  a 
bedydo,  a  gogyrfen  a*i  gelwir  f yth  ar  y  goelbren  o  enw  c^- 
iawn;  ac  ereul  a'i  geilw  cyrf  en;  a'r  hen  w^  o  bnf- 
athrawon  a  ddodaint  ar  gerdd  dafawd  rif  peJydrenan  pob 
cyr/«i,  a'u  cadw  fel  hyny  ar  gof  a  pwybod.— Qwedi  cael 
puigawd,  aef  hyny,  crwyn  y^mblaid  owyredig,  dodwyd 
arfer  ar  ysgrifenn  &  du,  sef  ag  ingc ;  a  o  hyny  dygwyd  ar 
arfer  yugrifenn  ag  ingc  ar  y  goelbren  a'i  hebillion,  yn  Ue 
tori  cyrj'enau.—Barddoiy  i.  68  (cf.  114). 

Yn  amaer  Ujrr  Uediaith  y  deallwyd  llo^'r  evr/mi  & 
noteym,  aef  haem  i  bob  llythyren,  a'i  boethi*n  goch. 

Barddas,  L  164. 

2.  a  dialect  or  idiom. 

Tair 
honno 
dodeg,  aef  y 


eyr/eu  y  aydd  i'r  Oymraeg :  laf.  y  Wonhwysgy ,  a 
yw'r  hynaf ;  21.  y  Ddeheubartheg ;  8dd.  y  Wyn- 
aef  y  Oymraeg  newydd :  ac  i  bob  un  ei  braint  a'i 


harfer  yn  warantedig,  herwydd  barn  j  doethion. 


laith  ae  Ymadndd. 
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a  Meredvdd,  mmbion  Omffydd 
Hywel  ab  Owain  Owynedd  yn  j 


Oyrfln,  a.  [corf,  cyrf]  constructed,  conloined, 
put  togetner,  framed ;  skilfully  formed;  con- 
trived. 

Oed  Crist  1146,  vnnilled  Castell  Gwys  ffan  Oadell  a  Rhys, 
Dion  Omffydd  ab  Rhys  ab  Tewdwr,  a 
Owynedd  yn  gyfnerth  idd]mt,  ao  ef e  a 
wnaeth  beiriannaa  eyrfin  a  doirai  muiian  mewn  modd  rby- 
f eddawl,  ac  a  fwriai  gertig  mawrion  i*r  Castell. 

BrtU  Aberpergvm:  M.A.  ii.  662. 

Ac  fal  hyny  oyfrwymaw'n  gadam  y  ewbl  yn  gyrfin  ar 
ddnll  dwyd.— £anUa«,  i  118  (cf.  134). 

Cyffion  cyrfiny  the  posts  or  billets  forming  the 
mime  of  the  Peiihynen:  also  osXieA.  pillwydd. 

Cyntaf  o  beth  a  wneir  yw^  piUwydd^  wet  j  cyjfon,  eyrfin^ 
pob  oyir  yn  ddaa  banner.— AsnUu,  L  116  (cf.  118, 144). 

Tatol  gyrfin,  a  joint-stool. 

Oyrflxiy  -au,  «/.  a  frame ;  frame- work. 

Owed!  hjnj  oymmer  bedwar  pren  at  y  pillwydd,  sef  pHl- 
wydd  y  gelwir  y  coed  byny,  ac  o  bonynt  j  gwnai  amn^ 
ym  mtea  nn  y  ibestrir  yn  dretnns  ao  yn  ddiogel  yr  ebillion 
Uytbyredig.-AznMM,  i.  144. 

CyrflnOy  v,  to  construct,  to  frame,  to  put  to- 
gether, to  conjoin. 

Bhill  y  gelwir  y  maint  a  gyrfinir  yng  nghyd  o'r  ebUl- 
wydd,  mynyobaf  pedwar  ar  bnffain,  a  rbai  a  gyrfinant 
obwech  ar  bugaint,  ereill  saith  ar  bngaint,  sef  y  tri  naw. 

Barddas,  i.  126. 

Owed!  dymn'r  owbl  fal  byn  ynff  ngbyd  yn  gyrfinedig^ 
gelwir  y  Uyfr  a  wneir  yn  byn  o  f odd  Fettbynen. 

lolo  Mm,  207. 

Ac  fal  byny  eu  cyr^nmo  ynff  ngbjrd.  pillwydd  ac  ebillion, 
ar  ddnll  dwyd.  .  .  Modd  arall  y  sydd  ar  gyrfinaw  Codbren 
y  Beiidd.-iaMM<w,  i.  118. 

Cyrflnydd,  -ion,  am,  a  constructor,  framer,  or 
inventor. 
Tri  mad-gyrfinydd  Ynvs  Frrdain :  Corflnwr  bardd  Ceri 
Hir  Lynjgwyn  .  .  .  Moradal  CPwr  Gweilgi  ...  a  Cbod  ab 
Cyllin  ab  Oaradawg  ab  Brin  ...  a  tbri  meib  beirdd  oedd- 
jnU—Trioedd:  MJL  iL  71. 

Oyrflin,       )  -au,  «/.  [cwrf-fllin,  Uinell]  a  curve 
Oyrflinell,  j  line,  a  curve. 

Os  olrbeinir  d  rawd  f  d  d  nodir  yn  y  tri  dospartb  mawr 
ddi       '  *  '     "" 
idd 

OwyddoHiadur  Oymreig^  iii.  248. 

Cyrflys,  am,  fcwnvf  (cwrw)-|-llys]  ground-ivy, 
alehoof,  gill  {Qlechoma  Jiederacea), 

Hedera  terrestris,  y  feidiog  las,  Uyslau'r  gerwyn, 
eiddian'r  ddalar,  y  eyrfiya,  y  gerwynllys. 

Meddygon  Mydd/ai,  286. 

Cyrfol,  a,  [cwrf]  'rotund,  circular,  round;' 
curve. — P. 

Oyrfjjrddy   -ion,   am,    [cwrwf,    cwrw]    an   ale- 
brewer,  a  brewer. 
Dan  gyr/ydd,  pobydd  gwaitb  per.— L.  G.  Cotki,  ii.  ii.  27. 

Pobydd,  a  chur/udd,  a  obog, 
A  droee  iddo'ii  dri  swyddog. 

Dafydd  Nanmor:  O.B.C.  149. 

Ef e  [y  meddwyn]  yw  gomdiwyliwr  y  eyr/ydd;  cjrmmwyn- 
aswr  y diotty ;  cyfaOl y  cardotyn;  poen  yr  beddgeidwad. 

Serm  Gomer^  xi.  280. 

Cyrf^ll,  -od,  am,  [corf,  cyrf]  1.  a  trunk,  a  stump; 
*a  body  without  a  head.' — D,  Davies  con- 
siders it  a  dim.  of  cyrf, 

Oer  llaw  i'r  fan  yr  ymrysonent,  yr  oedd  derwen  fawr, 
cyrfyll  yr  bon  oedd  geuol  gan  henaint.— (TtomtoJ,  iL  102. 

2.  a  trunk,  stump,  or  block :  used  as  a  term  of 
abuse. — N.  W, 


o*r  cefnfor,  gan  ddeobren  ar  oobr  ddwyreiniol  y  Tawelog. 
canfyddir  y  ifnrfla  ayrflin  afreolaidd,  yn  myned  rbagddl 
tua'r  dwyrain  o  Faobwy  Panama. 


Cyrf  anffyrf  anffawd  oadwedig 

(fyrfy:  •         - 


CyrfyU  byll  obwedryll  chwydrefir  pennig  meirob. 

Hywi  Ystoryn:  MJL.  1.  618. 

Oyrfl;  a.  pi.  of  Corff. 
154 


Cyrhaedd,  ]  v,  [cyrch-|-haeddu  ?  [cf .  haeddu] 
Cyrhaeddyd,  /  to  reach ;  to  attain  to ;  to  ac- 
Cyrhaeddu,  |  quire ;  to  fetch ;  to  extend,  to 
Cyrhaedded,  )  extend  to ;  to  arrive  at ;  to 
come  to. 

Or  aawl  yt  gyrhaedei  dy  dat  ty  ae  giowein. 

^«i««Hii;  God.  868. 
Carennyt  y  syt  berwyt  trined 
I  Qristiawn  ys  iemai  gyrrhaeted.—Meair:  M.A.  i.  191. 

0  gyrhaeddf  oaia  gyrhaedd  deall. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iiL  60. 
Nid  bawdd  rbif o*r  ser  ay  ddisperod ; 
Nadalagwynt;  nadHeuiaacdd: 
Na  chyrhaeddu  *T  baol,  na  cbybwrdd  &'r  rbod ; 
Na  diq;>yddu*r  mdr  da  byd  ei  dywod. 

L.  &,  Cothif  I.  zyL  81. 
Bi  bam  a  gyrhaeddodd  i'r  nefoedd. 

S$gob  Morgan:  lev.  Ii.  9. 
Os  mewn  un  modd  y  gallwn  gyrhaeddyd  adgyfodiad  y 
meirw :  nid  f d  pe  bawn  wedi  d  gyrhaeddyd  eiaoes. 

PhU,  iii.  11, 12. 
Hiroes  i  wftr  Qalsar  go, 
Diom  oea  i  deyrnasu: 
A  pban  roddo  bdbio  bon 

1  gyrhaedd  nefol  goron.— ^ro.  Owain^  86  (of.  106). 

Er  eyrhaedd  pa  un  yr  arf erwyd  bwynt. 

loan,  WaUter:  Dwy  Bregetb,  22. 
Dyma'cb  llytbyr  wedi  eyrhaeddyd  byd  yma. 

Gro,  OiMrin,  169  (of.  81). 

Cyrhaedd  lie,  to  reach  a  place;  come  to  or  arrive 
at  a  place. 

Cyrhaedd  priSy  to  fetch  a  price. 
Cyrhaedd  anadl,  to  fetch  breath. 
Cyrhaedd  gwyhodadh,  to  acquire  knowledge. 
Cyrhaedd,  am,  reach ;  attainment ;  extent. 

Ystyriwn  betb  tw  maint  a  mesur  d  ddigllonedd  ef  yn 
erbyn  peobodj^a  pnetb  yw d  ehyrhaedd,  a  pbetb  yw  d  tiier- 
fynau.— Z>r.  Damet:  lAjtt  j  Bes.  i.  vl.  6. 

Cyrhaedd  drylly  the  reach  of  a  gun. 

Allan  0  gyrhaeddy  out  of  reach. 

0  fewn  cyrhaeddy  within  reach ;  in  reach. 

Gyrhaedd  meddwly  reach  of  thought. — W, 

Nid  oea  dim  cyrhaedd  ynddo  {ganddo)y  he  has 
no  reach  (of  intellect). 

Cyrhaeddadwy,  a,  that  may  be  reached;  at- 
tainable. 

Oyrhaeddbell,  a,  far-reaching,  far-extending; 
wide-spreading. 

Gan  d  bamled  a'i  belaetbgyrcb  gyflawnder  eyrhaeddbeU 
yn  d  geiriau  a'i  hymadroddion.— Cj^/ruuicA  y  Beirddy  11. 

Hyd  oni  obafas  efe  dderwen  fawr  o  frenlnbren  gangen- 
fawr,  gyrhaeddbM.  gaeedfrig,  wasgawdlen,  a  Qiani  y 
gwnaetb  ef  g6r  a  obyxoh  golyohwyd.— ^rdciM,  i.  266. 

Cyrhaeddedig,  a.  reached;  attained;  acquired. 

QwT  mawr  d  ddoniau  eyrhwddedig  .  .  .  gwr  godidog  o 
ran  dyqg  a  doniau  cyrhaeddedig,—  Walters. 

Cyrhaeddedigaetli,  -au,  af,  a  reaching;  reach; 

attainment;  acquirement;  acquisition;  a  state 

of  contact. 
Cyrhaeddedigol,  a,  tending  to  reach  or  attain; 

procuratory;  acquisitive. 

Cyrhaeddfa,  fau,  af,  attainment,  acquirement. 

Gwr  rboddf awr  d  gyrhaedd/Oy 
Qwrol,  dewr,  ar  gweryl  da. 

Huw  Moms:  Eos  Cdriog,  ii.  2. 

Oyrhaeddiad,  -au,  am,  a  reaching  or  attaining; 
reach ;  attainment,  acquisition,  acquirement ; 
extent. 

Tmof yniad  am  fttm  Eglwyt  Loegr  yng  n^ylcb  cyrhaedd" 
iad  y  Bnmedigaetb  GriiAianogol,  nea  rmwedd  marwolaeth 
Crist.— /ooA  ffralUer:  Dwy  Bre^Bth,  82. 
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Cyrhtuddiadauy    aoquirements,     attainments; 
talents,  abilities. 

Yr  oedd  EmjUw?  yn  rfaagori  ym  mhell  ar  daldtbau 
ereOl  Cymm  mewn  cMrkaeddiadau  njwedd,  ae  jmegrnXaeth 
fwUdgmr.— C7jcAniMeA  y  Beirdd^  Bhagdd.  9. 

Hor  fynTeh  7  oafodd  ymgdaydd  fel  hyn  ei  wfnu  aM 
'    wrth  weled  noddad  a  pharch  yn  myned  heibio  ei 


5lK^ 


pharch  yn 
rhyw  un,  ; 


[dm,  ao  yn  oartrefu  gyda  rhpr  un,  yn  ei  dyb  ef,  yn 
Uawer  llai  a  ddawn  a*i  gyrhaeddiodnu  nut  efe. 

BlackwM:  Ceinion  Alan,  301. 

Owr  mawr  ei  gyrhaeddiadauj  a  person  of  great 
acquirements  or  attainments. 
Oyrhaeddol,    a.    reaching;    acquisitive;    ex- 
tensive ;  that  may  be  reached. 

Fe  bai  dwr  Lethe  yn  gyrhamidol^  da  a  frddai  iddo  gael 
traflwnc  o  hoiua.^  GwaUUir  Mechain:  Owaith,  iL  884. 

Oyrhaeddwr,  wyr,  $m,  one  who  reaches  or  at- 
tains ;  an  attamer. 

Oyrhaeddydd,  -ion,  ^m.  he  who  or  that  which 
reaches,  attains,  or  extends;  an  attainer. — W, 

Oyriad,  -au,  «m.  [cwr]  a  moulding  round. — P. 

Oyriawllwyn,    -i,    «m.    [cyrafol+Uwyn]    the 

mountain-afdi  or  quicken-tree. 

Gweddol  ym\  f al  y  ipryddodi, 
Gael  dwyn  y  ejfrtoipOvjrw  ooch. 

Intan  I>u*r  Bihog:  O.B.CieS, 

Oyriawol,  a.pl.^Criafol,  Cyra/ol, 

Oyrid,  <m.  [c7--|-rhid]  'copulation  of  the 
sexes.* — P.  A  word  probably  coined  by 
Pughe  to  account  for  the  name  Cyrridwen^ 
Cerridiveny  or  Ceridwen,  sometimes  called  the 
British  Venus,  which  he  accordingly  defines 
as  '  the  f airprocreator ;  the  name  of  the  first 
woman.'  Tne  medieval  poets  seem  to  have 
regarded  Ceridwen  as  the  goddess  or  inspirer 
of  poetry.  Cf.  M.A.  i.  17—20,  24,  230,  290, 
303;  ii.  16;  A.B.u.  5. 

Oyridiad,  -au,  <m.  copulation,  union  of  sexes. 
^DicU. 

Oyridio,  v.  to  copulate ;  to  unite. — P. 

Oyridioly  a.  copulative. 

OyriOy  v.  [cwr]  to  limit ;  to  mould. — P. 

ogy  a.  having  a  limit,  rim,  or  border; 


'bordered;  having  comers. — P. 

Oyriogii  v.  to  border,  to  rim. — P. 

Oyriol,  a.  that  is  limited  or  bordered. — P. 

Oyrlluan,  -on,  «/.  [of.  cyUuan:  b6th  cyrlluan 
and  cyUuan  appear  to  he  corruptions  of  dyll- 
ucm,  which  in  some  parts  is  mispronounced 
darlluan]  an  owl.— Owent  (lolo  Glossary). 

Oyrlluanaidd,  a.  owlish,  owl-like. — lolo  Olosa- 

ary. 
Oyrlluanesy-au, «/.  a  female  owL — Ido  Oloasary. 
Gym,  «.  pL  of  Com,  q.v. 
Cymady  -au,  9m.  [cym]  a  blowing  a  horn;  a 

trumpeting;  a  growling. 
Py  yr  toyt  ti  vn  cadw  cymad  f  why  dost  thou 

keep  a  growlmg  P — Mon. 
Oymadu,  v.  to  blow  a  horn ;  to  growl,  to  howl. 
Paid  d  chymadu  o  hyd,  do  not  howl  continually. 

— Mon, 
Oymaid,  neidiau,  «/.  [cwr-^naid  (P.);  cyrch- 

lutid  P]  a  bound,  a  prance,  a  curvet,  a  bounce. 


Ojrmaidd,  a.  shaped  like  a  horn;  horn-like; 
conicaL 

Ojrmedeclity  «/.  [?]  a  whirl,  gyration,  or  rapid 
rotation. 

A  phan  nesiawdd  y  pymawn  y  peidawdd  t  girynt,  ae  y 
gorjimwyaawdd  y  ggmedeckt^  ac  y  gwaatatawdd  y  neoad. 

r$t.  Siarlymatn  (Henfrwrt  Ms.}. 

The  reading  of  the  Bed  Book  of  Hergest  in 
the  corresponding  passage  is  trofa.  See 
Campau  Charlymtien,  §8;  Ytioria  Charles,  p.  9. 

Ojrmeidio,    )  v.  to  bound,  to  prance,  to  leap, 
Oymeitio,    j  to  bounce. 

Oymeidioly  a.  rampant;  bounding;  prancing. 

Oymen,  -au,  -i,  «/*.  [cwm]  a  cone;   a  round 
stack  ;  a  conical  neap. 

Cymen  o  yd,  a  round  stack  of  com. 

Cymen  buddai,  a  sort  of  hollow  cone  placed  on 
the  lid  of  a  cJium,  throtigh  which  the  chum- 
staff  passes. 

Fadell  f awT,  a  phadell  f  eohan, 
Crochan  pres  nen  efydd  purlan, 
Piaer,  buddai,  hidl,  egrmem, 
Baid  en  oael  oyn  byw'n  dnianghen.—Jft. 

Oymenaidd,  a.  cone-shaped,  oonicaL 

Oymenu,  v.  to  pile  or  heap  up;    to  form  a 
pinnacle  or  spire ;  to  stack. 

Cymenu  yd,  to  stack  com. 

Oymer,  -iaid,  am,  [cym]  a  horn-blower  P 

Cifmtr  a  fref ,  fal  ooniawr, 

Cgmer  foel  fal  oaer  ner  fawr.— 2>.  ab  (Ttmlym,  ezUL  SI. 

Oymisd,  -au,  $m.  projection  like  that  of  a  horn. 

Oymiad,  -iaid,  <m.  [cym,  com :  0.  cl^emiixQ  a 
horn-blower. — Z). 

Oymicyll,  -iaid,  am.  a  cuckold,  a  comuto. 

Cymig,  a.  [cym]  homed,  having  horns,  oor- 
nigerous ;  corneous,  homy. 

lie  y  berwir  barf  y  bwoh  cymig, 

Hywel  Yttoryn:  MJL  L  619. 
DawUid... 

Daw  llu  uffem,  gem  gymig, 
Daw'n  ddwya  am  wneathur  I>air*n  ddig.— ^SVm  Oemt. 

Da  cyrnigy  homed  cattle. 

Dylluan  gymigy  the  homed  or  long-eared  owL 

OymiST*  -od,  «/.  [cym]  the  homed  viper  or 
serpent.  Cerastes. 

Oedd  engyr  twrf  y  tfad  yn  y  IIts 

Yn  hain  o  anferthoUon  oymhlith  ben 

A  llooffwrn  weithion,  ai  oolwiber  hyU, 

Amwibon,  rhwyen.  egmigf  dyfrig,  ai 

Mudfll  eroh,  a  madsyoh.—  W.  0,  Pughe:  C.G.  x.  634. 

Oymig,  -ion,  am.  a  cuckold. — W, 

CymiOy  v.  [cwm]  to  pile,  to  heap,  to  stack. 

Oymiog,  a.  homed,  comigerous. 

Dylunia  Nonnut  y  Centanrion  vn  gjmtiawgy  ac  yn  gym- 
deithion  i  Dionoaos.— )F.  O.  Pughe:  H.Q.  14. 

Oymioly  a.  projecting  like  a  horn. — P. 

Oymiogyn,  )  -au,   am.    [cymiog]    a   piffgin, 
Oymogyn,    |  a  small  wooden  vessel  with  an 

erect  handle. 
Ojrmogyn,  am.  rampion,  round-headed  ramp- 
ion  {PhyteuTna  orbictdare). — H.  Davids;  Welsh 
Bot,  136,  179, 
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Oymyny  -an,  em.  [cwm]  a  oone;  a  cone-shaped 

object. 

Cyrayn  ffawydd,  a  fir-cone. 

Fob  brenin  a  ddiljnaid  gan  arlnn  adeiniog,  a'r  cjfmjp^ 
ffawydd^  a'r  baaged.— ihruitM :  Ninefc^  94. 

Tair  rbes  o  arltmiati  ademiog,  ]m  dwyn  cwmynau  j/  ffawydd 
ac  arwyddion  crefyddoL— SruitM.*  Ninefeh,  800. 

Oyrrith,   a.  frhithP]  sparing,  saying,  sordid, 
niggard,  stingy,  covetous. 

Dod  yn  eu  plith,  na  fydd  gyrrith, 
Bif  defoi  gwlitb,  er  tj  mendith. 

Bh.  Goch  db  Skieert:  lolo  Has.  83S. 

Ehai*!!  gwario,  a  rbai*!!  gyrrUh^ 

A  rhai*!!  meddwi'm  mhob  rhith.— iTuur  Roberta. 

Yr  ail  arwydd  o  gybydd-dra  yw  oadw  yr  eiddom  ein  hun- 
ain  yn  rtiy  ggrrith^  ao  yn  grintaohlvd. 

B.  lAwyd:  liwybr  Hyffordd,  76. 

Wyf  ben,  aeUi  V  awen  ar  f  eth, 
A'r  gorhoen  yn  riiy  gvrrith, 

Morgan  Pyvoti:  Cyfp.  y  Beirdd,  111. 

Ac  yn  hynr  v  gellJr  cyffelybu'r  byd  i*r  twyllwr  eyrrith 
annYolchgar  Laban.— 2>r.  Davie$:  liytr  y  Bes.  u.  iii.  84. 

Am  y  bawai  gan  Ddonglas  ggrritk, 

Gro.  Owain,  227  (cf.  199). 

Oyrrith,  «m.  frugality,  niggardliness,  cupidity. 

En  oegan,  geirian  garwedd,    o  gyrriih^ 

Eal  agored  hen-f edd.—  W,  MidUton :  Balm.  y.  9. 

Oyrrithrwyddy   9m,   niggardness,   sordidness, 

stinginess. 
Cyrrithus,  a.  of  a  sordid  disposition,  stingy, 

niggardly,  penurious. 

Cyrs,  «.  pL  of  CoTBy  Corsen. 

Brig  sirig  yn  gyn  enraid.— £.  O.  Ootki,  i.  zzziii.  26. 
Cyrsacli,   a.    contracted,    compressed   {8,W,)* 
— Daviea,  s.v.  *  Contractus.' 

Oyrtlaidd,  a.  [cwrt]  courtlike,  courtly. 

Dy  gwppfwrt,  dy  gwit  ay  gyrtltndd. 

L,  a.  Cothi^  I.  xzix.  49. 

Cyrtiwr,pZ.  cyrtwyr,  $m,  [cwrt+gwr]  a  courtier. 

Oyrtimr  af on  oartreflg, 
Cyrhaeddai  byag  rbwydd  i*i  big. 

Gruffydd  Hiraethog,  i  Alarch. 
Aed  teir-oee  y  gatterwen 
I'r  eyrther  hir  o  frig  Tren.— Z.  G,  Cothi^  iii.  xviiL  69. 

Marchogea,  Bhodreswr,  a  Dyfdai-vr;  ao  o*r  tn  arall, 
AthrodwT,  CyrHwr^  a  Medleiwr. 

ElU  Wynn:  Baidd  Cwag,  96. 

Oyryddy  «n.  [cwr]  what  enwraps  or  covers. — P. 
Oyryddol,  a.  tending  to  enwrap. — P, 
Oyryddwcli,  «m.  an  enwrapped  state. — P, 
Oyryglwr,  wyr,  «m.  [cwrwgl]=C7ory^/wT. 
Oys-,  px.  a  prefix,  which  has  the  same  force  as 
<^<^>  cufi  cy^  (I'*  con\  with  which  it  is  cognate. 
It  only  occurs  before  certain  consonants,  the 
initial  of  which  it  generally  leaves  unaffected; 
but  in  some  cases  it  changes  a  flat  into  its 
corresponding  sharp.     In  some  loan-words 
cy9'  or  cysa-  represents  the  Lat.  con-s-;   as 
consecroy  cyssegru;  consilium^  cyssyl. 

Oysbody  V.  [bod]  to  coexist ;  to  endure. 

Na  ehyabutum  nod  beb  ysbytawd 
QwennwUd  nef  yn  aduwyndawd. 

Einion  ab  Gtoalchmai:  M.A.  i.  882. 

Oysbod,  8m,  coexistence. — P. 

Oysbodawl,  a.  coexistent ;  suffering. — P. 

Oysbodiad,  -au,  «n.  a  coexisting ;  endurance, 
sufforanoe,  toleration. — P, 


Oysgady  )  -au,  9m,  a  sleeping;   the  state  of 
Oysgiad,  )  resting  in  sleep. 

Ac  inrtbau  a  dybiesont  mai  am  gyngiad  oynthim  y  dy- 
wedeaai  ef.— TF.  Salubury:  loan  zL  18. 

Oysgadaidd,  a,  drowsy,  sleepy;  lifeless. 

ICor  beniael  a  Uwfr  yr  ymddangoaent,  ac  mor  ddiamn, 
dibwyalaia,  a  chyggadatdd^  y  aeinient  eu  geiriaa. 

Seren  Gomer,  ri.  220. 

Cysgadlydy    )  a,  sleepy,  drowsy,  somnolent; 
Cyagiadlyd,  )  lifeless. 

Na  ddyweder,  tra  y  mae  enwan  ereill  yn  effko  a  Uafnnu, 
bod  yr  e^wys?ryr  yn  gytgadlyd  a  diofol. 

GwyUedyddy  T.  167. 

C^giadoi,  1  "•  «>Porifio»  indudng  sleep. 

Oysgadrwyddy   )  9m,    sleepiness,    drowsiness, 
Cysgiadrwydd,  j  somnolence;  lethargy. 

T  mae  rtiai  o  honynt  bwythan  yn  deolmu  ymy^gwyd 
o^n  cyggadnoydd  a*u  oitatenroh.— .wylAon,  ii  220. 

Cyagadur,  )  -iaid,  9m,  [cys^ :  0.  cu8cadur]  a 
Oysgiadur,  j  sleeper. — Ion,  i,  6. 

Deffh),  gytgadw  diftrwjttL—Gromoy  Owabt^  7. 
Y  eysgadur^  cais  godi  I— 2>.  Ddu  Eryri :  Oocff  y  Gaine,  148. 
T  9a%th  gyagaduTt  the  seven  sleepers. 

Pathew  . . .  on  o'r  aaith  qfsgadur. — WdUen, 


Cyfrifai  tt  hen  Gymry 
yr  ymadrodd  *  •aUh  gya^ 


\  yn  aaith.    Y  mae 
^  eto  ar  lafar  cylhedin. 

ayUlirman^iL4», 
Ymloagiaid.  hediaid,  a  phob  hydd, 
A  gAnt  vn  rfawydd  en  penau'n  rhydd, 
A'r  acdth  eyagadur  Tn  gofladnr, 
Cyflawn  gywir,  ddlfyr  ddydd.— ^aa  Grujj^fdd. 

Sonir  am  aaith  gyagadur:  ond  nia  gwn  i  pa  rai  ydynt. 
Enwir  y  goff,  y  wennol,  tmwen  y  oerryg  (oloor  ' 
ryg),  y  nyddwr,  y  neidr,  y  felwo&n«  a'r 


r  oerryg  (ofoohdar  y  c 


Elia  (horn:  Cell  Meodwy,  i  71. 

%  The  legend  of  the  Seven  Sleepers  of 
Ephesus  may  have  contributed  to  fix  the 
number. 

Ar  amherawdyr  ae  hanuonea  wynt  att  eaoob  y  kyfle  y 
dangoa  udunt  lie  ydoed  y  aaith  kyaeadur. 

Brut  y  Saeaon:  li.C.H.  ii.  896. 
Cymmer  gom  gafr,  ac  yagrif ena  enwan  y  aaith  gyagadur 
mL—MeddygomMyd<^fa{,iL9m. 

Y  mae  hanea  y  Saith  Gyagadur  yn  ihagori  ar  7  chwedlau 
ereill  o  barlh  prydf erthwdi  dyohymmyg,  ac  aroderohawg- 
rwydd  aAdjtg.—Gwyliedydd,  rii.  184. 

Gyagadur,    a.    sleepy,    drowsy,    somnolent; 
sleeping. 

Ac  ygyt  ar  kledyreu  noethyon  deffroy  a  oragant  yr  ritey 
kyaeadur  a  rody  agheoawl  dymodyeo. 

Brut.  Gr,  ab  Arthur:  UJi.  ii.  96  (cf.  287). 

Tri  pheth  ni  wn&nt  wr  yn  olndawg :  gwraig  gyagadur; 
merch  Duteinllyd ;  amabtringar. 

Trioadd  Doeth. :  M.A.  iii.  280  (cf .  116, 190). 

Tri  hyborth  aerohog :  himoa  dawd-eedh ;  a  drwa  tawel- 
ddor ;  a  thylwyth  eyagadur,— Pum  Uyfr  Oerdd.  106. 

Tri  pheth  a  gaiff  dyn  eyagadur:  oywilydd;  afleehyd;  a 
methiant.~i>o«<A.  y  Cymry:  M.A.  iii.  141  (cf.  140). 

PwT  bynnaff  a  arfero  yfed  yn  ddvfn  ac  ymlenwi  yn 
.  .  re  a  ddaw  arn^t  dryingwag  a  eh^agadur  r*a 

lynunynlon 


ormood  ...  re  a  ddaw  arnynt  drymgwag  a  ehm 
ohyaglydl  angfaof  aanotaidd  ewyllya  a  gorcn; 
"Djxw,— Edward  lamea:  Hom.  ii.  198. 

Ni  wneir  dim  i  dii  eyagadur, 
Ni  wneir  dim  A  gweiaion  aegur. 

Bhya  Priehard:  0.  J  0.  dr.  86. 
DeffrSwn  yr  oea  f arwaidd  a  ehyagadur  hon  yr  ydym  yn 
byw  ynddi.— i?.  Llwyd:  liwybr  Hjitf.  874  (cf.  268). 

Yagwydwn  ymaith  y  awyn  eyagadur  y  mae'r  onawd  a'r 
anwydau  yn  adael  ar  ein  meddyliau. 

loa,  Tomaa:  Booh.  Oriat.  61. 
Chwi  bobl  gyagadur  a  diofal  I 

Sam,  waiiama:  Amaer,  226  (of.  229). 
Deall  di,  Natnr,  nad  wyt  end  peohadnr, 
Mewn  cyflwr  eyagadur,  ac  ammhnr  i  gyd. 

ffuw  Morua:  Boa  Oeiriog,  iL  80. 
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Otbgodiad 


Oysgadurus,  a.  sleepy,  drowsy,  somnoleut. — 8. 
Y  mae  llawer  yn  gwaaanaethn'r  bjrd  a*r  cnawd  trwjr*r 
dfdd,  ac  yn  rfaoi  Duw  heibio  tug  johrmg  eirum  nea  weddiau 
cjfagaduru*  pan  el  hi'n  nom.— Samuel  WiUiawu:  Anuer,  86. 

Gysgadwr,  wyr,  em,  a  sleeper. 

Nac  ammheaer  hi«tori*r  Cyggadwgr,  y  rhai  a  fn  yn  yr 
ogof  drichant  o  flynyddoedd. 

C'A.  Edward*:  Hknes  y  Ffydd,  118. 

Oysgai,  pL  cysgeion,  am,  a  soporific,  an  opiate. 

Ooohdwdi  er  dim  ddefnyddio  y  oyfferi  a  werthir  fel 
meddyginia«th  rtiag  anhunedd  dan  yr  enw  o  gj/sgeioR.  .  . 
Y  mae  pob  on  a  terhao  i  eymmeryd  cysanon  yn  graddol 
ddinystrio  eu  cyftmaoddiadan.  .  .  Tuedd  nxuongyrohol 
eg$geiom  . . .  ydyw  gwanhau  ao  attal  dadbljr^iad  gaJluoedd 
oynhenid  y  com,  a  phyla  en  cynneddf an  deaUawL 

Darlunydd  (rh.  28),  Mawith,  187& 

Oysgaid,  «m.  sleep,  dormancy,  quiescence,  rest. 
Ooegort  Yynytawo  am  en  cgsgeid 
Kawaiant  y  hadrawt  caa  vlawt  rleinieid. 

Owain  Cg/eiliog:  M.A.  i.  M6  (cf.  6). 

Oysgaint,  «m.  an  opiate,  a  soporific 

Beriglai  en  Uwyr  ddull  o  lygaid,  mwy 
liioaawg  no  cban  Argw,  a  mwr  deff rOna 
No  hepian,  o  vwyn  mwyn  buffeilut  gom 
Gan  uermee,  neu  d  ggagaintlywg. 

W.  0,Pught:  C.Q.xi.iaO. 

Oysgawd,  odan,  odion,  9m.^Cy$god. 
Oysgbair,    beirion,    beiriau,    am,   that  which 
produces  sleep,  a  soporific;  a  narcotic. 

Owir  yw  fed  myglya,  fel  yr  boll  gyaghtiriau^  i  raddan  yn 
colli  d  oFaith  ar  y  cyfryw  aydd  yn  ymarfer  ag  ef. 

Seren  G<mer^  iii.  97. 

Oysgbair,  a.  soporific,  somniferous;  narcotic; 
opiate. 
Fan  fyddo  gwcuwyn  eyaabair  wedi  snddo  i  mewn,  mae 
yn  lladd  y  planigion  heb  doangoe  d  f od  yn  dfdthio  ar  y 
meinwe.—ifrytAoM,  iiL  lil. 

Oysgar,  geraint,  «».  [dLr :  of.  C.  ccscer]  a  mu- 
tiial  friend. 


Fe  cait  ladron.  herwrr  dnon, 

ryndilidaea 
Bhoddi  Uetty  i*r  rwfr  hyhy, 


Bhoit  aur  i 


leacynnal, 
.  t^hyny, 

I*r  rhyw  adar  yn  ben  eyagar. — Bhya  Llwyd  Brydydd, 

Oysgedydd,  -ion,  tm.  a  sleeper. 
Oy8gfiei,-oedd,0/.l.a  sleeping-room,a  dormitory. 

2.  sleep;  slumber. 

Agor  fy  llygaid,  rfaag  en  oan 

Yng  ngkyig/a  angan  ddigUon.— JSrfm.  Prya:  8alm.  xiii.  8. 

3.  numbness,  torpor. 
Cysgiad,  -au,  »m,'=-Cy»gad. 

Gyagiadyr,  tm.  I.  nightshade  {Sdanum), — H, 
Davies :  Welsh  Bot.  179.     2.  the  poppy.— P. 
Gysglyd,   a.    1.   sleepy,   drowsy,   somnolent; 
sluggish;  dulL 

A*r  manna,  pe*i  ibenid,  yn  rbwydd  er  oyriiaeddjrd, 
I  a  ehyaglyd  ni  cnnylai. 


Ed.  Riehard:  Bngeilgerdd,  i.  98. 


Yrynfyd 

2.  numb,  torpid. 
Oysglydrwyddy  «m.  sleepiness,  drowsiness, 
somnolency;  sluggishness. 
Gofydna  yw  meddwl,  gyd  i  chymmaint  o  ayaglydrwydd 
a  marwddd-dra,  y  mae  y  rban  f wyaf  o  wrandawyr,  yn  ein 
dyddian  ni,  yn  gwrandoT  oirahoddiad  oariadoB  a  chysurua 
oddi  wrth  yr  Arglwydd.— /oa»  WallUr:  Thrf  Bregeth,  13. 

Gysglyn,  -au,  «m.  [cwsg-|-llyn]  laudanum. 
Nid  doeth  mewn  unrhyw  feddyg,  pa  mor  gyfarwydd 
bynnag  y  gall  fod,  ydyw  rnoddi  eyaglyn  1  glaf . 

Baner  Cymru^  Hyd.  14, 1891. 

Oysglys,    -iau,  am,   [cwsg-l-llys]  poppy  {Fa- 
paver), 

Cvaglya  yr  yd,  common  red  poppy,  com  rose 
(papaver  rhaeaa), — Meddygon  Mydd/ai,  290 
(cf.  289). 


Oysgod,  -au,  -ion,  am,  [cy--|-ysgod  (=C.  vt- 
c6d,  acod;  Br.  akeud;  Ir.  acaih;  Ga.  9giaih;  Or. 
o-Koros}]  1.  a  shadow,  a  shade ;  a  ahelter ;  a 
screen. 

Hithen  a  annooes  att  Bonw.  ac  a  erefaia  id»w  not  y 
ghyacawt  j  brynn  a  dwir  wdtlion  Biynn  Kimen^yr. 

Mairimogum,  76  (cf.  S9i). 
Cedawl  kadw  Ti  yth  gyagawd. 

Minion  Warn:  M.A.  i.  896  (cf.  ICl). 

Un  yw  a  dyngwn  d  nod, 

Wych  oagedd,  wrth  d  ehyagod.—D.  ah  Oimlfw^  oazhniL 
17  (cf.  dviii.  26;  cdv.  8;  carr.  4. 11). 

inabodbebddi. 

Diartb,  (MJL.  iff.  160.) 


<}weU  yng  ngkyagod  y  gan 


Yn  d  chyngod  taweL  ac  yn  d  monwea  botfwal  hi,  j  wai^ 
chwi  oU.-i;.  Wynn  rBaidd  Cwag,  110. 

Oawr  noa,  cyagodion  ufFem,  ac  y  trwat 

A  dora  hun  y  marw.—  W.  O.  Fugha  :  IW.  17. 

Cyagod  angeu,  the  shadow  of  death. 

Y  rfaai  a  dateddent  ym  mro  a  ehyagod  angeu, 

Mau.  ir.  16  (cf.  lob  xxxtuL  17 ;  Salm.  zadiL  4). 

Cyagodau  yr  htvyr,  the  shadows  of  the  evening, 
the  evemng  shades. 

Cyagodau  yr  hwyr  a  ymestynaaant.— /er.  tL  4. 

Cyagod  rhag  gwrea,  a  shadow  or  shelter  from 
heat. — Eaa,  xxv.  4. 

Yn  y  cyagod,  in  the  shade ;  in  the  shelter. 

Y  cyagodion  iaod,  the  shades  below. 

2.  a  shadow;   a  type,  an  emblem,  a  mystioal 
representation,  a  symboL — Col,  ii.  17;    J3<s6. 
viii.  5;  X.  1. 
Yr  oedd  lonah  yn  gyagod  hynod  o*r  Arglwydd  lean. 

Th.  Charletf  B.y.  *  lonah.' 
Nid  yw  rjrfedd  fod  yn  bwrw  ymaith  y  Unniau  a'r  cygod- 
•OM,  gwedi  gorpben  y  gwaitb  a  amcanedd  ac  a  bortaofawd 
wrtbynt.— iMuwrrf  Samuel:  Orotiua,  y.  11  (cf.  vL  11). 

Y  ayniad  mwyaf  cyffredln  am  y  cyagodau  jdjw,  nad 
oeddynt  ond  cyagodau  yn  nnig. 

GwyddoniadurCymreig,  iiL  IM  (ef.  14»— 160). 

Oysgodaidd,  a,  shadowy;  umbrageous,  shady; 

sheltering. 
Cysgodedig,  pi, a,  shadowed,  shaded;  sheltered. 

OysgodHa,  feydd,  faoedd,  af,  a  shade,  a  shelter; 
a  sheltered  place. 


Cyaood/a  caf  rbagddynt  i  gyd 

Yn  hyfryd  gyntoadau  f t  NaT« 

lolo  Mor 


Morgastwg:  Balman,  ii.  ozx.  1. 

Cj/agod/a  y  Uwyni  canadfiig,  a  dad  y  min  Itrydian  gri»- 
„  laidd,  ac  odlaa  cantorion  yr  awyr  . . .  oedd  yn  oynhyrfa 
awenan  grymuaol  y  pen-beirdd. 

Samwd  Boberta:  Gwdthian,  SI. 

Cysgodfowr,  a.  abounding  with  shades;  shady; 
well-sheltered;  sheltering. 
Ef e  a  (urwedd  dan  goedydd  cyago^awr.  .  .  Ooed  qftgodf 
faxor  a'i  gorohnddiant  i'n  cyagod.— /o6  xl.  SI,  SS. 

liecha  yn  en  brigau  cyagod/awr,  ac  ymbortha  ar  en 
ttrwjth.-Gioyliedydd,  vi.  265. 

Oysgodi,  V.  1.  to  shadow;  to  shade;  to  over- 
shadow; to  shelter,  to  screen. — Luc  i.  36; 
ix.  34. 

A  glywaiat  ti  diwedl  y  bi, 

Ue  'dd  oedd  nyth  i*w  ehyagodi  f^Iolo  Maa.  SOO. 

Y  cwmwl  a  gyagododd  droe  y  g  wenjU.^Doeih,  zix.  7. 

Fd  o*r  hyn  Ueiaf  y  ey»godai  cyagod  Fetr,  pan  dddai 
heibio,  rai  o  honynt.— ^c«.  y.  16. 

2.  to    typify,   emblematize,    or   symbolise;    to 

foreshadow. 
Oysgodiad,  -au,  am,  a  shading,  shadowing,  or 

sheltering ;  a  shelter. 


Oaidd  i minnau^fforeu ddymnniad^ 
A  gwaagawdrwydd  o  wi" 


wiw  gyagodAad,^Onmmy  (hooin,  9. 
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CrsotJ 


Oysgodig,  a.  umbrageous,  shady;'  sheltermg. 

Oysgodigrwydd,  am,  umbrageousness,  shadi- 

ness. 
Oysgodlawn,   a,  fall  of  shades,  shady;  um- 
brageous; sheltermg. 

Ownflnt  eu  nyth  mewn  oeubren,  nen  yn  agoa  i  waelod 
rhyw  Iwyn  cysgodlavm.—Ovjjfliedyddy  yii.  274. 

Cysgodle,  -oedd,  «m.  a  place  of  shelter,  a  shel- 
tering plaoe ;  a  shade. 
Oysgodlen,  -i,  «/.  a  soreen. 

Fe  gafwyd  711  ymyl  y  oorff  ddillad  plentyn  a  chygodlen 
tiapyr  heb  unrhyir  ni^vaid  amynt. 

Gwyliedydd,  vii.  262  (of.  159). 

Tr  oedd  y  trydydd  yn  gnddiedig  mewn  rhan  gan  gyagod- 
len  oedd  wedi  ei  goeod  ar  gadair. 

Bruius:  Ninefeh,  266  (cf.  821). 

Yr  oedd  y  golofn  d&n  fel  eysgodUn  droe  wenyll  Israel, 
yn  ei  gyagodi  rhag  y  gafod.— /o«.  Harris:  Oweith.  466. 

CyagocUen  Uyg,  a  folding-screen. — W, 

Oysgodlwyn,   -i,  am,  a  shady  or  sheltering 
grove ;  a  sheltering  bush. 

Mae'r  adajr  hyf rvdlafs  yn  cann  eymmndlaiB 
Bhwng  oangan  (cais  gydlais)  cytgodlwyn. 

Edward  Richard:  Bngeilgerdd,  ii.  9. 

Oysgodlim,  -iau,  am,  fcysgod-l-llun]  an  em- 
blem, a  type,  a  symbol. — W, 

Cysgodktn  o*r  Duwdod.— BnUtw;  Ninefeh,  299. 

Pa  fath  wrthddryoh  gogoneddns  yw  yr  Haul!  .  .  .  y 
eytgodlun  gweledig  mwyaf  seirian  0*1  Qreawdydd  addol- 
•dwy,—LUmad  yr  Oe»,  ill  222. 

Ystyrid  y  rhai  hyn  fel  eysgodluniau  o*r  Duwdod,  delwau 
y  Creawdwr,  a  pherohid  hwy  fel  t  oyf^yw. 

Otcyddoniadur  Cymreig,  iv.  266. 

Gysgodogy    a.    shady,    umbrageous;     giving 

shelter. 
Lh  cyagodog^  a  shady  plaoe;  a  well-sheltered 

place. 
Gysgodogrwydd,  am,  umbrageousness,  shadi- 

ness. 
Oysgodol,  a,  1.  shadowy,  shady,  umbrageous ; 

sheltering;  sheltered. 

Yma  mae  tai  teg,  a  gerddi  tza  byfryd;  perllanan  llawn- 
ion;  Uwyni  eysgodol^  cymhwys  i  bob  diigel  ymgyfarfod. 

£,  Wynn :  Budd  Cwag,  80. 

Cyagodolioriy  shades;  phantoms. 
2.  typical,  emblematical,  figurative,  symbolic. 


Bth'  a  ymla«gen(  i  gyfondraeth  grefyddol  yr  Indd- 
. . .  a  ddarlunia  ddyianwad  yr  ABsyriaid  fel  nyn. 


Y  propbwyd  hwn,  pan  yn  dangos  yn  gjfs^wiol  y  U; 

,    .         .ddooaolvrai 
wrth  en  hyatyr  eyagodolf—Qwyddoniadur  Cymreigy  ill.  168. 


^^  kTluhia  ddyianwad  yrAnyriaid  fel "byn. 

Brutus:  Ninef eb,  298. 
Beth  oedd  ystyr  arwyddooaol  vr  aberthau,  ar  wahan  oddi 


Oytgodolrwydd,  am,   1.  shadiness,  umbrage- 
ousness.   2.  typicalness. — W. 

Oysgodrwydd,  am,  shadiness,  umbrageousness. 

Cysgodwr,   wyr,   am,   one   who    shelters;    a 
shader. 

§^:|^J^*'^J..,/.d.ady  or  Bheltermg  trees. 

Lie  rfaaid  im*  yf ed  o  fndivnant  na  wenis  yn  wyneb  haul 
erioed  a  rylif  dan  gysgodwydd  ddHgoU.—Iolo  Mss.  174. 

Tan  gysaavfdtoyddy  irwydd  iaoh, 
Mwyn  oyflant  ym  min  Dwyfaoh. 

n.  ab  GwUym  Ddu:  Qardd  Eiflon,  133. 

Oytgodydd,  -ion,  am,  he  who  or  that  which 

shades,  shelters,  or  screens ;  a  shader. 
Oysgodyn,  am,  a  shade ;  a  mere  shadow. 

Nid  oee  ynof  gysgodyn  digalondid  am  y  oanlyniad. 

G,  MeehJn:  Ghratth,  iL  246. 


Cysgog,  -ion,  am,  [cy--|-ysgog-i]  a  concussion, 
a  sh^e,  a  shock. 

Oyagog  ar  y  byd,  a  concussion  of  the  world; 
the  world  in  a  tremble. 


Brattau  leasn  ac  ef  vn  creda 
Dayar  yn  crynu  ao  eluyd  3 
A  chyseoe  ar  y  byt  a.  hi 


gardu 

!ra  argfryt. 
aliesin:  A.B.  ii.  197  (M.A.  i.  69). 

Cysgogawl,  a,  concussive,  tremulous,  shaking. 
Cysgogi,  V,  to  concuss,  to  agitate,  to  shake. 

Ny  mwy  gysgogU  wit  nab  Peithan.— iiiumrui  .*  God.  368. 

Nv  ehwag  y  gywlad  ny  chyscoges  glew 
Glyw  Prydein  rwy  pronee. 

lAytoarch  ab  lAywelyn:  M.A.  i.  284. 

Oysgogiad,  -au,  am,  concussion,  agitation. 

Y  eysgogiad  a  chwalai  y  bera,  a  fygythiai  ddinystr  i*r 
cyfandir.— J?aM«^,  zxzi. 

Oysgogrwydd,  am,  tremulousness. 

Gyagogwr,  wyr,  am,  one  who  causes  concussion 
or  agitation;  an  agitator. 

Cyagordd,  -au,  am,  [cy- -|- gosgordd  ?]  e.  clan; 
a  retinue. 

Nid  eysgordd  ond  brodyrdde. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  68. 

Cyagota,  v,  [cysgod]  to  seek  the  shade  (as 
cattle  do  in  hot  weather);  to  take  shelter. 

Cysgotty,  tai,  am,  [cysgod-|-tj^]  a  house  for 
shelter,  a  shed. — 8, 

Cyagrodiad,  -au,  am,  [cwsg-|-rhodio]  soninam- 

bulation. 
Cysgrodiaeth,  -au,  a/,  somnambulism. — Dicta, 
Cyagrodiwr,  wyr,  am,  a  somnambulist. 
Cyagrwydd,  am,  [cwsg]  drowsiness,  sleepiness. 

Cyagrwyddiad,  -au,  ain,  a  cessation  or  suspen- 
sion; an  impediment. — Arch,  Brit  215. 

Gyagu,  V.  [cwsg:  C.  cuage,  ceagy,  coace:  cf.  L. 
quieaco]  1.  to  sleep. 

Y  lety  eu  eetauell  ebrenyn  er  hon  ebo  en  kescu  endy. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  26. 
Ha  wyr  pei  nam  goganewch  heb  ef  mi  a  gyskum  tra  uewn 
yn  aros  yy  mwyt ...  a  chyscu  a  oruo  yr  amherawdyr. 

Mabinogiony  162. 


sUy  vm      ....        .     ._ 

yna  adywawt  yd  aei  y  gysgu  yr  gwely .-— 5i.  Greal^  \  68. 

Nv  allaf  i  heb  ef  yr  dim  rao  blinder  na  ehysgwyf.  a 
gwylha  ditheu  y  meiroh  ao  na  chwsc  ...  a  ehyscu  a  oruc 
]mtea  yny  arueu. —iToMno^'on,  274. 

Ni  ehwsg  Duw  pan  ry  wared.— /o/o  Mss.  265. 

Owna  bellenau  ag  ef,  a  dyro  i'r  daf,  a  Ilynoed  un,  ao  ef 
A  ffV99  !  Mi  oni  ckysg  wrth  un,  dvro  un  arall  ac  un  aradl  yny 
yysgo  ;  ao  aroe  dwy  awr  deu  dalr  i  weled  ai  cysgu  ai  naa  ef 


u—MeddygoH  Mydd/ai^  iL  693. 

Y  rhai  a  gysgant^  y  nos  y  cysgant.—l  Thess.  ▼.  7. 

Drwg  yw  eysgu  ar  y  tywod. 
lie  mae'r  mor  yn  lurfer  d]rf od ; 
Owaeth  yw  cysgu  mewn  whwyldeb 
Ar  fin  oeulan  tragwyddoldcb. 

Rhys  Prichard:  C.  yC.  Ixxxiz.  rh.  2. 

Cyagu  yn  drvrm^  to  sleep  soundly. 

Oyagu  ymaith  ei  o/cUon,  to  sleep  away  one's 
cares. — W. 

2.  (fig.)  to  repose,  to  rest,  to  keep  quiet,  to  be 
silent. 

Oysga  *n  dawel  ar  dy  dywod. 

BlacIaoeU:  Geinion  Alun,  208. 

3.  to  be  numbed  or  benumbed. 
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CyngVLy  8m.  a  sleep;  quiescence,  rest. — Diar,  vi. 
10 ;  xxiv.  33. 

Ni  oheir  da  o  hir  gysgu.—Diareh. 

Caa  nyd  o  gy$gu  j  daw  ^was^wd. 

hiiiion  ab  Gwalchmai:  M.A.  L  882. 

Gytgwal,  -au,  «/.  [cwsg+gwAl]  a  place  to  lie 
down  to  sleep ;  a  dormitory ;  a  bed. 

Oysgwr,  wyr,  em,  a  sleeper. 

Cytgwrdd,  sm,  a  contact,  conflict,  or  onset. 

Wybrenwynt  g^irrdd  i*th  daer  ymwrdd. 
Lied  elych  ffwrdd,  llew  ynj?  ngktfsffwnid. 

Jih.  Goch  ab  lihkfrt:  lolo  Has.  246. 

Cys^wydy  sm,  [cwsg]  sleep ;  rest. 
Oytgrwyd,  v.  to  sleep ;  to  doze. 

A  wdoBtti  ^th  wyt  pan  yych  yn  kynncyt. 
Ae  oorff^ae^eooit  ae  argel  (»mhwyt. 

Taliemn:  A.B.  H.  146. 

Oysiady  -au,  8m,'=.Ci/8gady  Cysgiad,  A  doubt- 
ful word. 

Cyslafen,  -i,  «/.  a  linnet. — P.  This  imaginary 
word  seems  to  have  originated  in  misreading, 
and  consequently  misinterpreting,  the  follow- 
ing entry  in.  Thomas  Richards  s  Dictionary 
(1753),  which  is  taken  from  Lhwyd's  Arch, 
BHL  215  : 

Cyflafan,  Llinos  y  dwr,  V.  duckwted^  dufV$  meat. 

Apparently  Pughe  mistook  the  first  /  in  cyf- 
la/an  for  the  tall  f,  common  in  the  last 
century,  reading  it  cyslafan;  and  translated 
llinos  (y  dwr)  by  Unnetj  and  thus  a  botanical 
was  converted  into  an  ornithological  term, 
Uinos  being  the  Welsh  name  of  the  linnet. 
The  spelling  in  Lhwyd  is  cyvlavan,  LHnoa 
(y  dwr),  in  botany,  is  a  corruption  of  Uinhesg, 
The  torm  -an  was  probably  cnanged  into  -en 
in  imitation  of  colomen^  drudwtn^  mwyalchen^ 
and  the  like;  though  instances  oi  birds* 
names  in  -an  are  not  wanting,  as  dylluariy 
gwylan,  garan,  Gyslafen  does  not  occur  in 
the  first  ed.  of  Pughe's  Dictionary  (1803). 

Cyslyd,    a.    [=cysglyd]    somnolent,    drowsy, 

sleepy. — P. 
Cyslydrwydd,  ^m.  somnolence. — P, 

%  Cyalydy  cyslydrwyddy  cysiad^  cysni^  are 
doubtful  words,  and  may  be  only  corruptions 
of  cvaglydt  &c.  Cysui  occurs  in  Arch,  Brit, 
(215),  on  the  authority  of  Henry  Salesbury. 

Cyslynedd,  9in,  [corr.  of  cystlyn€dd']=zCysU 
lynedd,—Iolo  Mas,  247. 

Cy8mer,-iaid,  «m.[E.cti«<om€r.]  See  Cti;«mer,  &c. 

Cytmeres,  -au,  «/.  a  female  customer. 

Da  iawn  sydd  vanddi  gael  cystal  eysmrrca,  mor  hygoelua, 
ac  hefyd  mor  gytoethog.—Owyliedydd,  ii.  239. 

Cysnar,  am,  *a  mutually  odious  one.' — P,  A 
doubtful  word  both  as  to  form  and  meaning. 

Tri  chyflieit  [al.  chysneit]  kyanar  [al.  kyamar] 
Chwerw  vysgyntcBgar.— ^nfurtn;  God.  188  (A.B.  68). 

Cysni,  sm,  [cf.  s.v.  Cyslydrwydd']  drowsiness, 

sluggishness,  sleep. —P. 
Cytol,  a.  soporific;  sleepy. — P. 
Cytolaeth,  -au,  »f,  privation. — P. 
Cysoldeb,  »m,  soporiferousness. — P. 
Oysoli,  v.  to  lay  to  sleep. — P. 


Oyson,  a.     See  (7yMon,  &c 

Oysor,  -ion,  9m,  a  soporific,  an  opiate. — DicU. 

Oyspaid,  «m.  [paid]  mutual  oessatioii. 

Cyspar,  a.  [par:   C.  chetpar"]  coequal;    of  the 

same  power  or  importance. 

Tri  chyfrin  cygpar  oerdd:  awen;  dyqg;  a  tdiynnedCaa 
daionus.— ^anit^fM,  ii.  144. 

Oyspeidiad,    )  -an,  am,  mutual  cessation ;  con- 
Oyspeidiant, )  cession ;  dedstanoe. 

Oyspeidio,  v,  mutually  to  desist  or  diacontintie. 

Gytpeidioly  a,  concessive ;  desisting. 

Cyspell,   a,   [pellj  close  together;    compact; 
snug;  condensed,  terse. — M,A,  L  33. 
A'n  pair  cy»peU  yw  fdly 
Yn  yymmnnol  freiniol  trj.—Iolo  0<Kk,  Vt  Off«a 


Y  mae*r  cylchon  raegjn  gardd. 

Fob  tegwch  bardd  yn  gyrean. : 
Awn  hyd  yno,  *r  gannaidf  wen, 

Dan  frig  y  pren  i  gani : 
Mae'n  lie  cyspelL  ao  yn  babell, 
HynawB  dyflad,  lal  yirtafell.— Laioy«  WUiam  (ab.  1670). 

Maent  yn  hyw  yn  gyapeU  iaum,  they  live  Tery 
compactly  or  snugly. 

Cyspelliad,  -au,  tm.  a  rendering  compact  or 
dose ;  concentration. 

CyspellUy  V,  to  concentrate. 

Oyspellua,  a.  concentrate,  oonoentrated ;  con- 
centric 

Oysportli,  -sm,  [porth]  a  contribution ;  aid. 

Cysporthi,  v,  to  contribute,  to  aid. 

Cysporthiady  -au,  9m,  a  contributing,  contribu- 
tion; aidance. 
Cyapwy,  -on,  em,  [pwy,  pwyo]  a  combat. 

Oypwyad,  -au,  am,  a  beating  together;    a 

combating ;  a  wrangling. 
Cyapwyll,  -au,  am,  [pwyll^  1.  consideration; 

ratiocination;  reason;  rationale. 

A  lie  ydd  eler  ]m  erbyn  hyny,  o  bwyll  a  ekjf§bwjfU^ 
overion  y  gelwir  y  gwybodau  byny. 
Cyj 
Ser  gan  y  rhyw  gyajtwyUau  bemir  yr  eillion  eetron  a'n 
Bpil ;  cyswynvab  a  water  a*i      "        '  .   -    . 

hepil,  hyd  yn  mhen  y  nawred  i 

Cyfnitkiau  O^wtru^  ii.  MM. 

nawdd  eywiriaid;  ooap  dyhir- 

Doeth.:  lLA,Ui,»i, 


Cyfreitkiau  O^mru,  ii.  600. 
oev  geux  j  rajw  gyapvyuam.  bemir  yr  eillion  Cfltron  a'n 
hepil ;  cyswynvab  a  water  a'i  epil,  a  drygwyr  cywlad  a'n 
dach. 

Tri  ehy$ptoyU  teyinedd :  i 
iaid;  a  diyflawnder  i  bawb.- 

2.  a  consultation ;  a  conclave. 
Yr  arlwyddi  mawrion  o 
Seraphiaid  a  Cherubiaid  yn  y  dl 
Eisteddynt  mewn  qyfrinawl  gyspwyU  yn 
Odduwiau  fil  ar  seddau  aur.— >r.  O,  htghe:  CO.  L  8B9. 

Cyspwyllad,    )  -au,   am,    ratiocination,  argu 
Cyspwylliad,  j  mentation,  reasoning. 

TriDl 
budreddair ;  a  beiaw  neu  achwyn 
gan  wr  na  chan  aohaws  a  gorf od  o  ntmoyu 

TrioJdboetk.:  MJL  iiL  882. 

Cyspwyllawd,  odan,  am,  a  syndicate,  a  com- 
mittee. 

Ymddengys  i'r  ydiydig  Unellau  o'r  eiddof  fl  o  berthTnas 
i'r  cytpwyllawdy  a  ymddangoaodd  yn  8eren  [Oomer]  Bha^ 
fyr,  1896,  effeithiaw  yn  neilldnol  ar  y  eyfeillion.  .  .  Nid 
cK?dd  un  cyfeiriad  yn  fy  llythyr  atynt  hwy,  na  ohrybwrll 
o'u  bodoliaeth,  ond  yng  nghyd  &  ehyapwylUned  Ctuacluad. 
.  .  .  Buasai  aelodau  y  cyapwyllawd  yn  liundain  wedi 
cyhoeddi  ffrwyth  eu  llafur  er  ys  talm  .  .  .  pe  buaaai  ea 
llafur  wedi  dwyn  ifrwyth.— ^eren  Oomert  xx,  199  (cf.  900). 

Oyspwylledd,  am,  ratiodnation ;    argumenta- 
tiveness. 


Tri  Dbeth  anf  erth  ar  laf ar  gan  weiateiaeth :  oelwyddau ; 

.i_ -s^  .         .^_. .^ ar  arall,  Ue  naa  gof yner 

•Uad. 
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Tri  haiddweh 
trefnmder 


Idweh  ffwesteiaeth  ao  addwynder: 

teuluaiod;  oc  ymddwyn  ejfspwylius, 

Trioedd  DoeUUneb:  M 


OyspwyllfEi,  -oedd,  f§ydd,  «/.  a  place  of  oon- 
saltation  or  deliberation ;  a  conaLave. 

Yn  rhiniredd  7  pennodiad  hwn  7  maent  711  maddu 
awdurdod  711  7  gy»ptoyU/a  i  dderbyn  vinweliadaa  oddi 
"nrrth  iTBgftimadon,  a  rhoddi  gwrandawiaa  i  Tiiadon. 

Credoau  y  Byd,  i.  400. 

Oyspwylliant)  em,  ratiocination,  argumenta- 
tion, deliberation. 
Oyspwyllo,  t;.  to  ratiocinate,  to  reason,  to  argue. 

Oyspwyllns,     )  a.  ratiocinative,  argumentative, 
Cyspwyllawly  ]  deliberative ;    rational ;     con- 
siderate. 

ao  addwTnder :   araf woh ; 

.iii.281. 
Oyspwyllwr,  wyr,  em,  a  reasoner,  an  arguer, 

one  who  ratiocinates ;  a  syndic ;  a  member  of 

a  committee  or  syndicate. 
Cyspwyo,  v.  [cyspwy]  to  beat  together;    to 

contuse ;  to  combat. 
Cyapwyol,  a.  contusing,  beating  together. 
OyspwySy  -an,  9m,  [pwys]  an  equipoise. 

OyapwySy  a.  equal  in  weight,  equilibrious,  equi- 
ponderant. 
Oyspwysedd,  9m.  equiponderance,  equilibrium. 

Oyspwysiad,  -au,  »m,  an  equal  balancing  or 
weighing,  equiponderation,  equilibration. 

Oyspwyo,  v.  to  equipoise ;  to  equilibrate. 

Oyspwyol,  a,  of  equal  weight,  equilibrious. 

Oyspwy  wi'y  wyr,  «n.  [cyspwy]  a  combatant,  a 

pugilist,  a  boxer. 
Gyssaf,  a.  [cyn  or  cynt-|-saf ,  sefyll]  that  stands 

first  or  foremost ;  primary. 
Cyssangu,  v,  [sangu]  to  tread  together  or  at 
the  same  time. 
I  uehaf  nef  derchafo  ef e  ei  law 
Pteninawl,  a  ehygtanga  dir  a  mdr. 

W,  O,  Puffhe:  Falertma,  87. 

Oyssaigy  seifi;iau,  sf.  [saig]  a  joint  mess,  or 

dish  of  food ;  a  mess. 
Cyisaig,  o.  messing,  eating  together. 

Oyssail,  seiliau,  sf,  [sail]  a  joint  basis  or  foun- 
dation ;  a  constituent  part. 

Cyssain,  seiniau,  sf,  [sain :  L.  consona,  conaonus] 
1.  consonance,  harmony,  harmonious  sound. 

Pa  nn  bynnag  ai  grw7nt  ohwiban,  ai  hvfiydaidd  nin  adar 
jmmjwg  7oaiiig«naa  tewion,  aicyMom  dwfr  711  oerdded  711 
chimn ...  7  pethan  h7n  a*u  d7ohr7Dai  hw7. 

Doeth,  xrii.  18, 19. 
2.  {pi,  cysseiniaid),  a  consonant. 

Beth  a  wnaeth  ichwi  newidio  hernrau  rhai  o'r  cysseiniaid, 
.  .  .  Am  fod/n  haws  jrw7bod  wrth  tt  henwau  7ma,  pa  rai 
o  hon7iit  ■7ad  fadiaid.  a  pha  rai  87dd  hanner  seiniaid 
.  .  .  a*r  cysseiniaid  ereiU  87aid  711  fadiaid. 

Dr,  Gr,  Roberts:  Oram.  19  (cf.  81,  311—813,  225—272). 

Oyssain,  a.  agreeing  in  sound,  harmonious,  ac- 
cordant, consonant. 


Oyssawd,  sodau,  sm,  [sawd:  cf.  go$od]  a  junction 
or  connection ;  a  composition ;  a  system. 


Oanfrddwn  ddoethineb  7  Per7f  mawr  711 7  eyssawd  Thjd- 
irelSawl  a'r  gw7thlawl  7iig  nghylehdroad  7  gwaed  I  .  .  . 
Y  cyssawd  rh7dweUawl  a  gWTtmawl . . .  S7aami  eyssatod 


welSawl  a'r  gw7thlawl  7iig  nghylehdroad  7  gwaed  I 
Y  cyssawd  rh7dwelXawl  a  gWTtmawl ...  87  —  * 
mawr  a  6tytttei^iiol,—0wyliedydd^  ziy.  48. 

D7Xia  gyssawd  o  feirdd  na  ohl7waii  i  erioed  ddim  am 
daoTDt.— Bry<A<m,  It.  166, 


Cy8Bawd  yr  Juudy 
Y  cyaaawd  heulog, 


the  solar  system. 


Oelwir  ef  7  Dosparth  Heulog,  Doeparth  tt  Haul,  7  Gyf- 
tmdrefn  Heulog,  7  Cyssawd  Neulog,  7  Oyfundiueth  H< 
og,  a  Deaeb  YTHa,vl,—El/enau  Seryddiaeth^  v.  (cf.  ii.). 


,  7  Cyssawd  Htulogy  7  Oyfundiueth  Hcul- 

~      •  ■     •        (cf.  ii.). 

cf.   cyfan- 


Cyssawdd,  soddion,   am,   [sawdd: 
aawdd]  a  compound. 

Cyaaoddioriy  compounds ;  compositions. 

Gyssawdd,  a.  compound. 

Cynnodiaeth  svdd  o  ddeuryw  fath.  sef  arddun  a  ehys' 
sawdd.— J.  W.  Thomas:  Elfenaa  Rhif7ddiaeth,  62. 

Cyssedd,  -au,  af,  [sedd]  a  sitting  together;  a 
committee. 

Oysseddfia,  -oedd,  feydd,  «/.  a  committee-room. 

Cysseddiad,  -au,  am,  a  sitting  together.  . 

Cysseddiad,  iaid,  am,  a  member  of  a  committee. 

Cysseddwr,  wyr,  am,  a  committee-man. 

Oysseddol,  a.  sitting  together. 

Cysseddu,  v,  to  sit  together ;  to  sit  as  a  com- 
mittee ;  to  commit. 

Oyssefin,  o.  [cyssaf]  primary,  primitive,  pris- 
tine, original,  primordial ;  nrst ;  chief. 

Y  Jcysseuin  djd  o  Vawrth  e  gesseuyn  ▼7thnos  o  Uavrth. 

Cyfreiihiau  Cymru^  i,  22. 
K7BS7llta  cann  Jcysseuin 
Kert  uolTant  nal  7  oant  Mertin 
Yr  gwraget  ae  met  U7  martrin  mor  hir 
Mw7r  wetawc  Tnt  am  rin. 

H,  ab  0,  Owynedd:  M.A.  i.  278  (of.  200,  271). 

Owirawd  gyssevin  o*r  gwin  gwineu. 

Owain  Cy/tUtog:  M.A.  i.  266  (cf.  6, 11, 12). 

Cof  arall  a  dd7wed,  dan  ar  hugain ;  a  h7n7  87dd  0  l7th7T- 
enau  eyss^nion  711 7  G7mraeg. 

lolo  Mss.  209  (of.  188,  204,  206). 
Yna  7d  7moboelawd  ar  7  gyssevin  aoBawd. 

Brut  y  Tywysogion,  196. 
Tri  8W7ddaTi  eyssefinion  bardd :  07mial  heddwch  a  thang^ 
nef  J  07imal  a  ffwell&a  def odaa  daioniis ;  a  chymial  oof  am 
ddaioni,  a  gW7Dodaa,  a  gweithredoedd  moliaimua. 

Barddas,  iL  140  (of.  166). 
E  ffurf  hSir  hwn  o'r  eyssefin  beraon,  o'r  ardd7fodawl  am- 
ser,  711 7  managawl  fodd.— />r.  Or,  Roberts:  Oram.  166. 

Mvn'd  yn  ol,  0711  marwolaeth, 

I  Fon,  ein  eyss^n  faeth.— &ro.  Owain,  62  (of.  78). 

Harddwch  yr  iaith  tw  bod  ei  geiriau  7n  dan^ws  ei 
defii7dd  eyssefin  yn  amlwg  .  . .  heb  na  mw7  na  llai  o  17th- 
7renaii  nog  a  f  7ddo  7n  ei  ranan  eyssefin  ar  wahan. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  Iaith  G7m.  i.  iii.  1. 

Cyaaefin  hla^  the  first  plague  (of  Egypt). 

Cyss^n  bla  p7soawd  ddifa.— roZtMin;  M.A.  i.  40. 

Yr  iaith  gyaaefin,  the  original,  primitive,  or 
first  language. 

Qw7n  ei  f7d  7  geneu  3m  gyfrwydd  g7fkin 

A  lefair  tri  g^  o'r  heniaith  gyssefin, 

lolo  Mss,  81  (M.A.  i.  149). 

C7mmeraaant  [7  Cynuy]  at  ea  mamiaith  gyssefin  yn  lle'r 
Lladin.— /o2o  Mss.  206. 

Geiriau  cyaaefin  {ag,  gair  cyssefin),  primitive  or 
original  words,  primitives. 

Y  Qvmraeg  87dd  7n  llioeawg  iawn  o  eiriau  cysstfin. 
,  .  .  Mieie  llawer  o  eiriau  cyssufin  yn  gweini  tair  swydd.  .  . 
Y  geiriau  tarddedig,  nen  y  aydd  yn  hanu  o  rai  eyssfAn,  ]mt 
yn  amrywiaw  7n  eu  oyfazumadiad  mewn  llawer  modd. 

W,  0,  Pughe:  Cad.  Iaith  07m.  i.  iii.  2. 

Cyaaefinion,  originals,  primitives. 

A'r  deuddeg  eyss^nion  a'u  bemir,  am  en  bod  o'r  nn 
orwdd  gyss^n  ;  ao  o  honynt  y  oafwyd  gyntaf  tair  87rth 
beirdd  Ynys  Prydain.—Barddas,  iL  166. 

Yn  gyaaefin,  originally,  primarily,  primitively; 
first,  at  first. 
Aohelarw7  yn  gyssevin  a  wiflgw78  y  W7r  ef  yn  barawt. 

Pares  Phrygius:  I4.C,H.  ii.  29, 
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Cyssefln,  adv.  first,  in  the  first  place ;  at  first. 

Pan  gyuaruum  gtinsrmn  a  mAin  y  uorwvn  honno. 

Mabowgiou  121  (cf.  101). 
Er  pan  oreu  Duw  dyn  gysse^n 
Ni  wnaeth  ei  gystal  traws  airial  trin. 

D.  Ben/rag:  M.A.  i.  808  (cf.  29,  81). 

Nyth  elljTiifir  di  y  mywn.  yny  elwyfl  y  dywedat  y  Arthur 

gysnfuin. — Mabinogion^  104. 

Gysseflnawd,  «m.  origination. — P. 
Cyssefindeb,  i  sm,  primitiveness,   originality ; 
Cyssefinder,    J  the  state  or  quality  of  being 
Oyssefindod,  ;  first  or  primary. 

Oan  fod  hyn  o  nerth  anig-fodd  ar  unrhyw  beth  yn  peri 
eyssfjintler  amrafaolryw  amo  rha|y  pob  peth  arall  .  .  .  o 
hyn  y  cyf  yd  cyaitefin  anaawdd  rhai  or  mosurau. 

Cy/rinach  y  Beinld,  79  (c£.  110). 

Duw  a*u  dodee  yn  y  trefn,  sef  eu  cysaefindaujd  yng 
nghylch  y  gwynfyd.— /oto  J/m.  46. 

Oon  pu  bod  o  birth  en  melnsbor  lafar,  a*n  goramlwg 
ffi/ssffiudod,  a  npill Juolder  ansawdd,  yn  arbenig  ragorol  ar 
eTeiU.—Cyfrinach  y  Beirdd,  149  (cf.  147). 

Hwynt  yn  cu  cyssejindfb  gwrU  y  dwfn 
A  rodda  ini  llawn  o  angar  mam. 

W.  0.  Pughe:  CO.  vi.  689. 

Oyssefindra,  sm.-^^Cyssefinder, 
CyssefindduU,  -iau,  «m.  a  primitive  form ;  the 

original  form  (of  anything). 
CusnefindduU  odl  yw  unodlaeth,  ac  erni  j  mae  cyflwr 

ardduniant. —  Cy/rinach  y  Beirdd,  70. 

Cysteflniad,  iaid,  em,  an  original;  a  primitiYe ; 
a  primordial ;  an  origin. 
Cysaefiniaidy  primitives,  originals,  primary  ones, 
primaries. 

Nia  deallwvd  y  dylid  cyfrinach  damdwng  ar  amgen  na 
deg  o  henynt,  a  elwaint  y  deg  cyn.^ffiniaid^  a*n  dodi  dan 
luniau  gyfrinach  ddamdwng.— /oA>  J/m.  '208. 

Tri  rhys9fjiniaid  pob  peth :  oyffyroldeb;  modoldeb;  a 
bywydoldeb.— ^ar<W<M,  i.  198. 

Tri  chyasefinUid  beirdd  Tnya  Prydain:  Flennydd;  ao 
Alawn ;  a  QwcKmi.—Bardda*^  ii.  184. 

Herwydd  trefn  ao  awdurdod  yr  hen  feirdd  eyMffiniaid. 

Cyfrinach  y  Beirdd ^  7. 

Oyssefiniaeth,  -an,  »f,  primitiveness,  original- 
ity ;  primitive  state. — P, 

Cysseflniaith,  ieithoedd,  sf,  a  primitive  or 
original  language. 


Ar  hyder  y  mawrhi  ein  Crmrv  ni  eu  priawd  ymadrawdd 
eglur-loew  yn  well  o  hyn  allnn. 
Dr.  Th.  WUiams  (Y  Oreal.  66). 


a*u  cyaattfiniaUh  hoewdeg  eglur-loew  yn  well  o  hyn  allnn. 


Yr  hon  iaith  yw  cyaaifiniaith  Ynjra  Prydain,  a'i  Rhaff- 
ynysoedd,  a  gwh^  Lydaw,  a  Owaagwyn  ;  ao  et&Dl  wledyad 
yn  Ffrainc.— Cjt/HnacA  y  Beirdd^  11. 

GyssefinOy  v.  to  originate. 


Gyssefinog,  a. 
primordial. 


primitive,    primary,   original. 


A'r  tri  thriwp  hyn,  y  gyd  t'r  tri  chynteflgion.  a  fnant  y 
deuddog  etfnxfjinogxon  oeirdd  gorseddawg  wrth  fraint  a 
def awd  beirdd  Ynjra  Prydain ;  t»ef  o  gyssennder  ydynt,  rhag 
nad  oedd  o'u  rhyw  a'u  syrth  rai  o'u  blaen  hwynt. 

Barddas^  ii.  166. 

A  cht^aaejinogion  ydynt  y  naw  gorchan  o  arddun  ddull  ao 
ansodd.— (7y/r.  y  Beirdd,  70  (cf.  76,  76). 


Oysseflnol,    )  a 
Cytseflniol,  j  ei 


primitive,  pristine,  original; 
early. 


A  phob  gair  sydd  un  o  ddwy  ffurf :  naill  ai  cysatfinaxel,  ynte 
goferedigawl.  Pob  gair  a  fo  megys  gwreiddyn  ne  £Pynnon. 
hcb  na  thyfu,  na  tharddu  allan  o  un  arall,  sydd  o'r  ffurf 
gysaefinawl.—Dr.  Or.  Bobtrta:  Oram.  102  (cf.  103,  123). 

Yr  eglwys  gyssefinol,,  the  primitive  church. 
Yr  ydys  yn  arf er  arwydd  y  grog  Un  o  ddeehreuad  y  gya- 

aejiniawl  eglwys.—Morya  Clynog :  Athr.  Orist.  10. 

Cyssefinoldeb,       ]  em,  primitiveness,  primari- 
Cyssefinolder,  ness;  original  state  or  con- 

Oyssefinolrwydd, }  diton. 


OysseiyU,  v.  to  stand  together;  to  be  together; 
to  consist ;  to  stand. 

Sef  awnaethant  kyaaeuylt  a  gwarandaw. 

Fat.  d€  Carolo  Magno,  col.  429. 
A  thu  ar  Ilys  yd  aeth  ef  a  chyaeuyll  yn  emyl  y  Uys  a 
wnaeth.  heb  rynet  y  mywn.— Bo«m  o  HawUwn,  |24. 


A  phan  welea  Dewi  y  wreic  . 


.  eyaae/yU  a  oruc. 
■    '* Dewi:  C.B.66.  IIS. 


OysseiyUiad,  -an,  «m.  a  standing  together; 

consistence,  congmity. 
CyssegT,  -oedd,  -an,  em,  [apparently  the  sob- 

stantive  is  from  the  verbj  a  holy  or  sacred 

place ;  a  sanctuary ;  a  sanctnm. 

A  dyooo  da  kyssegredio,  neu  da  arall  o  gy»»egyr. 

Cy/reitkiau  Cymru,  L  8B6. 

Wrth  hynny  y  haedhawdh  yntaa  y  vwrw  ymaee  o'r  eymer. 
ao  am  hjrnny  y  dywedir.  a  ▼■gymmuno  y  hy*»tgr,  ef  a 
^  odhieithyr  y  kyaaegyr.—Lucular,  \  25. 


Kynghoranant  y  brenhin  tynnr  oorf  Harald  or  kysmgyr 
a  llad  y  ben  ay  vwrw  yn  Themya. 

Brmt  y  Saeson:  MJL  U.  60O. 

OoUwng  di  njnoi  att  yn  harglwyd  oe  dwyn  t  gy—tgwr. 

St,  (7rM/,U44. 
Yr  oedd  yn  gynllwynfa  yn  erbyn  t  cgttegr,  .  .  Fd  hyn 
y  tywalltaaant  waed  gwirion  o  amgfldi  y  eyaaegr. 

IMace.  L  86,  87  (ef .  80,  46). 
Wrth  gyaafgr  yr  arwyddooeir  Ue  wedi  d  neilldno  a*i 
gysaegru  i  gyhoedd  addoliant  a  gwamnaeth  yr  Hollalluog 
Vdnvr.^Sdw.  Samuel :  Athrawiaeth  yr  ^Iwyi,  184. 

Gwnaf  eioh  dinaaoedd  yn  anghrfknnedd,  ao  a  ddinyiMaf 
eioh  eyaaegroedd.—Lef.  zxTi.  81  (of.  xzi.  88;  Eaeo.  YiL  S4; 
zzi.S;  xxvilLlS). 


Uobelf^jrdd  Isaac  hefyd  a  wnair  yn  anghyfaimedd,  a 
ehyaaegrau  Israel  a  ddyfethir.— .imM  wiL  9. 

Y  cyeeegr  eanctetddia/^     )  the  holy  of  holies  (in 

Y  cyeeegr  eandeiddiolafy  ]  the  Jewish  temple), 

the  most  holy  place  (Sanctum  Sanctorum). 

Yr  offeiriaid  a  dd; 
i'w  lie  ei  hun,  i  gal 


lygaaant  arch  cy^unmod  yr  Arglwydd 
„  fdl  y  tt,  i*r  cyaaegr  aaneUk' "   ' 
adenydd  y  cerubiaid.— 1  Bren.  viiL  6  (a.  tIL  60). 


i*r  eyaatigr  aancuiddia/,  dan 
•■   "  iL  60). 

Ac  yn  ol  yr  aO  l^i,  yr  oedd  y  habell,  yr  hon  a  elwid,  Y 
eyasegr  aancUiddiolaf.  .  .  A*i  Yspryd  G14n  yn  hyspyiu  hyn, 
nad  oedd  y  ffordd  rr  eyasegr  aancteiddiola/jn  mgcitd  etc. 
Heb.  ix.  8,  8  (of.  1  Bren.  vi.  16). 

Cyeeegr  hychan,  a  little  sanctuary. — Eeec  zi.  16. 

Gtvyl  y  cyeeegr  (^cyssegrwyl),   the  feast  of 
the  dedication  (of  the  temple). 

Ao  ydd  oedd  hi  yn  wyl  y  e^Me^  [*adnewyddiad]  yn 
Caenualem.— If \  StUesbury:  loan  x.  82. 

Yepeilio  cyeeegr,  to  rob  a  sanctuary ;  to  commit 
sacrilege. 
Oyasegr,  a.    sacred,   consecrate,   consecrated, 
hallowed. 
Ti  a  f  egaiat  ao  a  borthaiat  a  byrCh  dvnion 
Ar  laetb  goran  eyaaegr  fronnan  frenm  doethion. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug  :  M.A.  i.  666. 

Rhaid  i'r  neb  a  gychwyno  hyn  o  orehwyl  cyaaegr^  deall 
amryw  ieithoedd  dywedig. 

M.  Cyffin :  Diff .,  Bhag.  18  (of.  ii.  16 ;  tL  9). 


Bylfeini  hon  {mt  Seion)  aydd 
Ar  gyaatgr  fynydd  ucho.— if.  Pryt: 


Salm.  IzzxriL  1. 


Tra  bo*n  hyspryd . . .  gyda'r  holl  gynnnllaidfa  nef ol,  mewn 
modd  mor  gyaaegr  ac  mor  augylaidd,  yn  addoU  ac  yn 
mawrhau'r  Tragwyddol  Ddnw. 

Ed.  Samuel :  M]myoh  Oymmuno,  148. 

Cysaegraidd,  a,  of  a  sacred  nature  or  character. 

Cysaegranrhaith,  rheithiau,  em,  [cyssegr-|* 
anrhaith]  a  robbing  of  a  sanctuary;  sacri- 
lege.—#. 

Cysaegredig, a.  consecrated,  consecrate;  sacred, 
holy.— Zr«/.  V.  16;  X.  10;  xix.  8. 

Pa  ynvydrwrd  a  wnaeL  jtti  rarchogaeth  yn  gy  dmttet 
ac  y  hysteynei  y  dwfVr  or  ryt  am  penn  Arthur,  ar  eqgob 
kyaaegredic, — Mabinogion^  160, 
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Megyt  Ihedrat  oedh  Ofjoxji  da  dros  wahardh  yn  Ihe 
cysegrtdie, — Ludditr,  \  S6. 

O  gyaaegrediekaf  VTdin  ymladwyr  Crist. 

Yat.  de  Carole  Magno,  ool.  896  (cf.  489,  492). 

A  dygirydftw  yggwedi  no  Inronn  y  creiren  eysaegradie. 

Yatoria  CharUa,  14. 

Y  eyaaeoredig  fan  mwyn,  rhydd. 

Bead  Gelart  fydd  ei  enw.— 2>afiie;  Ddu^  ses. 

Urddau  cyaaegredigf  holy  orders. 

KyfMth  a  deweid  na  elUr  kymell  Tn  dyn  eglwyaeic 

'  rwymedio  wrih  vrdeu  kyaygredic  nen  wrih  grefyd  arall  y 

atteb  y  neb  o  vaes  oe  lenea  or  dwedir  dryo  weithred  axnaw. 

Oy/reithiau  Cymru,  ii.  404. 

Yna  yn  diannot  y  kynodes  y  gyaaegredic  Veir  or  bed. 

Hyfr  Ancr^  86. 

[Oweddi]  yn  Wythnoean  v  Cyd-gorian,  i*w  dywedyd  bob 

dydd  droe  y  rhai  a  fyddant  i  doerbyn  Urddau  Cysaegredig, 

Llyfr  Qwtddi  Oygrtdin. 

Credent  f od  yp  df enau  eyaaegredig  yn  y  Saoraf en,  yn  wir 

gorff  a  grwaed  ein  Prynwr.— <?.  Mechenn:  Qwaith,  ii.  74. 

FetTiau  cyssegredig^  sacred,  holy,  or  hallowed 
things.— Zc/.  xxi.  22 ;  ttji.  2,  3,  4,  14. 

Dinae  gyssegredig,  a  sacred  or  holy  city. 

Hwynt  a  doefhant  yr  dinaa  kyaaegredie. 

Campau  CharlynuteHf  \  8. 

Cyssegredigaeth,  -au,  a/,  consecration. 

Yna  y  bn  uarw  Snlyen  eeoob  Mynyw  .  .  .  y  petwar 
ngeinnet  rlwydyn  oe  oes.  ar  nnvet  eisseu  o  vgein  oe  gya^ 
aegredigaeih  nos  galan  lonawr.— £r«(  y  Tywyaogion^  64. 

Yr  hwnn  awnaeth  nef  adayar  heb  y  Bolant.  ao  a  an^wys 
pob  peth  o  dim.  eno  a  Trnaetn  y  nab  yn  dyn.  heb  aefnyd 
dyniawl  namyn  oe  gyaaegredigaeth  yspiyt  ef . 

Yat.  de  Carolo  Magno^  ool.  402. 

Onid  rbaid  wrih  ddim  amgen  namvny  Ue  a  ehyaaearedigaeth^ 
yna  ynte  Mnnninoh  a  ddygwyddoddyn  lie  y  Brenin  Daf ydd, 
a  Chainphaa  yn  lie  Aaron.— if.  Cyffin :  Diif.  vL  21. 

Oyssegredigol,  a.  oonsecrative,  consecratory, 

consecrating. 
Cyssegredigrwydd,  sm,  sacredness,  the  state 

of  l^ing  consecrated  or  sacred. 

Cyssegredd,  «m.  [Ir.  coureacadh]  sacredness, 

consecratedness. 
OTSsegrfia,  -oedd,  af,  a  sacred  or  holy  place;  a 

place  of  sanctuary;  a  sanctuary. 

Weithiau  y  gwaharddai  aberthn  allan  o'r  gyaaegr/a; 
weithian  y  bodlonai  i  hyny .—£tl.  Samuel:  Grotins,  t.  0. 

Y  rhan  gyssegredig  o*r  tir  fydd  i'r  offeiriaid,  y  rhai  a 
iraaanaethant  y  oyssegr,  y  rhai  a  nes&nt  i  wasanaethu  yr 
Arglwydd ;  ao  efe  a  fydd  iddynt  yn  lie  tai,  ao  yn  gyaaegr/a 
Vx  cywegr.—Saee.  xlv.  4  (cf.  xlviu.  21). 


Danfon  iddynt  grymhorth  o*th 


gyaaegr/a. 
LI.  G.  Gyi 


Gyffredin  (Priodaa). 

Fel  y  gadewid  i  ni  wreiddyn  ac  enw  yn  dy  gyaaegr/a. 

1  Ead.  viii.  78. 

Oweinidog    y   gyaaegrfay    a    minister    of    the 
sanctuary. — Heh,  viii.  2. 

Cyssegriad,  )  -au,  am,  a  consecrating,  conse- 
G^ssegrad,  j  oration. — Lef,  vii.  37 ;   viii  28, 
31,  33. 

Efe  a  ddywed  Weddi  y  Oyaaegriad.  fel  y  mae  yn  oanlyn. 
Lly/r  Gweddi  Oyffredin  (Cymmun). 

Yng  Ngweddi  y  Oyaaegriad  yngrNffwaaanaeth  y  Cymmun. 
loan  WaUUr:  Dwy  Bregeth,  83. 

Oyaaegriad  eagohf  the  consecration  of  a  bishop. 

Ni  roddir  y  llw  hwn  ar  gyaaegriad  arohewob. 

Ll.  O.  Oyffredin. 

Mae  Llyfr  Cyaaegriad  Archengobion  ao  Eagobion,  ao 
Urddiad  OfTeiriaid  a  Diaooniaid,  a  oeodwyd  allan  yn  ddi- 
weddar  yn  amser  Edward  y  Chweohed  . . .  yn  oynnwys  yn- 
ddo  bob  peth  anghenrheidiol  i  gyfryw  gyaaegriad  ao 
urddiad.-^  G.  Gyffredin  (Brthygla6). 

Oyssegriadol,   )   a,  consecratory,  oonsecratiye, 
C^ttiegradoli    )   consecrating. 
166 


Cyssegrladrad,  )  -au,  am,  the  stealing  of  sacred 
Cyssegrledrad,  j  things;  sacrilege. 

Peth  diffaith  a  chyaaegrledrad  yw  Q[wahana*r  Cymmun, 
dan  gymmeryd  y  naill  ryw,  a  pheidio  A*r  Uall.  ...  A 


thrwy  hyn  y  maent  hwy  yn 
euog  o  gyaaegrledrad. — M.  Ct 


leuthur  eu  hoffeiriaid  yn 
Diir.  V.  6  (cf .  iii.  1). 


Ooeod  gadwraeth  o  flaen  fy  Uyraid  a*m  dwylaw;  na 
haloger  hwynt  fyth  &  ohiibddail  a  chyaaegrledrad. 

Moaea  Wiliama:  liawlyfr,  9. 
Euog  o  gyaaagrladrad.—Waltera, 

^S^S^l^^^^dd'  "(  «•  sacrilegious;  guilty 

Os  efe  ni  ddyry  le  i  bob  ysu  cyaaegrledradaidd  ar  bethau 
sanctaidd,  efe  a  oganir  megys  gelyn  i  lonyddwch,  yn  wr  o 
yspiyd  terfysgus,  yn  brelad  balcn,  ac  yn  ddrygddyn  cy- 
bydduB,  ac  yn  wr  ymrysongar. 

lago  ah  Dewi :  Llonyddwch,  97. 

Cyssegrladradgar,   )  a.   given   to   sacrilege; 
Cyssegrledradgar,  ]  sacrilegious. — W, 

Cyssegrladrata,  )  v.  to  commit  sacrilege ;   to 
Cyssegrledrata,  j  steal  what  is  sacred. 

Cyssegrladratwr,  )  wyr,  am.  one  who  commits 
Cyssegrledratwr,  )  sacrilege,  a  sacrilegist. 

Cyssegrlan,  a.  [cyssegr-l-gl^n]  sancto-sacred ; 
consecrated  and  ho^;  holy,  sacred,  conse- 
crate. 

Yr  hyn  bethau  ydynt  yn  anghyttunus  iawn  &'r  gorohwyl 
cyaaegrlan  hwn.— /«•.  Otoen^  107. 

F  Beihl   Cyaaegrlan^  the  Holy  Bible. — Eagoh 
Morgan. 

Y  Bin  Cyaaegrlan^  yr  hwn  yw  rheol  fawr.— 7er.  Oiwn,  92. 

Derbyn  a  ohofleidio  yr  ydym  yr  hoU  Yagrythyrau  Oya- 
aegrlan^  o*r  Hen  a'r  Newyad  Destament. 

M.  Cyffin :  Diff.  ii.  10  (cf.  v.  14). 

Beth  er  gallu  o  honynt . . .  adrodd  ewaith  y  rhai  hyn  yn 
fynyohach,  ao  yn  fwy  cyfannedd,  na*r  YsgiTthyiau  Cya- 
aegrlan  t—Ieremi  Otoeny  74. 

Cyaaegrlan  fucheddy  consecrated  and  holy  life ; 
holy  life  or  conduct. 

Ac  veDe  y  teruynha  y  llyuyr  a  elwir  Ymborth  yr  Eneit  yr 
hwnn  ysyd  drydyd  lljruyr  or  llyuyr  a  elwir  Kyaaegyrlan 
Uuched.— Lly/r  Aner^  108. 

Y  Uyf  yr  hwnn  yw  y  tryd; 

rYi  " 


Ian  Vuchedh^  a 


or  Uyver  a  elwir  Cyaecr- 
yrEnait. 

Cyaaegrlan  Fucheddy  \  1, 

Cyssegrol,  a.  tending  to  consecrate  or  hallow ; 
devoted,  consecrated;  sacred,  holy. 

Hwn  a  ymddengrjrs  ei  fed  yr  amser  cyntaf  i'r  brwdfryd- 
wyr  anturio  halogi  y  cyntedd  eyaaegrol  hwn  o'r  d^nl. 

Hugh  Jonea:  loeephus,  907. 

Oyssegrsanct,  a.  sacro-sanct,  sancto-sacred. 

Uyma  Gyaaegraanet  Efangel  leeu  Christ,  yn  ol  Maro. 

W,  Saleabury. 
Cgaaegraanct  Efangel  lesu  Chnst  erwydd  Luc. 

W.  Saleabury. 

Cyssegfu,  v.  [L.  conaecro]  to  consecrate;    to 

dedicate. 

Yn  y  kyfryw  lestyr  a  hwnnw  y  mynnei  yr  Arglwyd 
kyasegru  y  gortt.—St.  Grealy  5211. 

Ny  dylu  vn  ewob  gyaeory  vn  tir  ar  ni  vo  kyaaegredie  at 
blaen  hep  geima  yr  arglwyd  nau  dywyn  dan  ardelw  ^- 
lw7mac.—Cy/reilhiau  CymrUy  ii.  408. 

A  geiriau*r  Drindawd  a*u  cyaegra. 

AwdlFraitk:  M.A.  i.  08. 
Ao  allawr  y  Jubiter  ae  delw  a  gyaaegrwya  ef  yno. 

Darea  Phrygiua:  li.C.H.  ii.  6. 
Ao  y  honno  y  kyaaegrawd  yn  rieni  ni  y  chweohet  dyd  or 
wythnoe.— r«torta  Bren.  Bryt.:  LLC.H.  ii.  132. 

Cyaaegru  eglwya,  to   consecrate  a  church;    to 
dedicate  a  church. 

Ao  y  kyaaegrtayt  eglwya  Lan  "Vihaggel. 

Brv4  y  Ty¥fy$ogiony  4. 
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CyMegru  esgob^  to  consecrate  a  bishop. 
Cysaegru  yn  esgoby  to  consecrate  bishop. 

Tn  7  Ue  y  Icyssegmwd  lessu  Grist  loaep  oab  loaep  o 
Arimathia  yn  escob.—St.  Oreal,  \  68. 

Ffurf  urddo  neu  gyufgru  archeogob,  nen  esffob. 

Llyfr  Gwtddi  Oyffredin, 

Cyssegru  yn  freniny  to  consecrate  king. 

Ac  with  hymiy  ny  chahat  vn  eagob  a  gymerei  aniaw  y 
gyaaegru  ynteu  yn  vrenhin  wrth  y  dsmnu  or  creuyd. 

Ystoria  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  it  127. 

Kymmer  yr  olew  bendigedig  i  gysatgry  rai  o  frenhinoedd 
Ynya  Brydain.— Fr  OUw  Bendiyaid,  \A. 

Cyssegrwertli,  $m,  simony. 

08  cybydd-dod,  a  serch  i  arian,  yw  ^wreiddyn  pob  drvg- 
ioni :  wrth  hyny  gwreiddyn  geudiiuwiaetli  ydyw,  gwreiad- 
yn  Uofruddiaeth,  gwreidd^  Uedrad,  gwreiddyn  tyngu, 
gwreiddyn  celwydd,  gwrt-iddyn  cysarynverth  [•simoni], 
gwreiddyn  Kwobniu,  gwreiddyn  oometh  ...  a  gwreiddyn 
pob  ymgecrueth  ac  ympynhenu  mewn  gwlad. 

Bob^rt  Uwyd:  Uwybr  Hyff.  78  (cf.  79). 

Cyssegrwr,  wyr,  «m.  a  consecrator. 

Cyssegrwyl,  -iau,  «/.  a  feast  of  consecration  or 
dedication. — loan  x.  22. 

Os  gofynir  pa  wyl  oedd  hon  yr  oedd  yn  myned  iddi,  y 
mae  yn  rhaid  ateb  mai  y  gysaeyru-yl  ydoedd. 

Sim.  Lloyd :  Amser.  488. 

Cyssegrydd,  -ion,  sm,  he  who  or  that  which 
consecrates ;  a  consecrator. 

Cyssegryspail,  ain.  spoil  taken  from  a  sanctu- 
ary or  saci'ed  place ;  sacrilege. 

Fe  aeth  ein  cyrff  ni  yn  demlau  i'r  Yipryd  Glftn  i  bres- 
wylio  ynddynt,  ac  aflendid  wrth  hyny  yn  gyaargryspail  a 
halogi  teml.— A/w  Wynn:  Rh.B.8.  71. 

'  Dynodai  yr  eglwys  gynteflg  chwcch  o  wahanol  fathau  o 
gyssegryspail. — Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  162. 

CyBsegryspeilgar,  a.  sacrilegiously  disposed, 
sacrUegious. 

Cyssegrladradawl,  cyssegrladradaidd ;  oyssegrladradgar, 
cynaegrysptHlgar^  C3raBCgranrheithgar.—  H'allKi-a. 

Yn  ddiau  y  mae  lesuitiaid  cyssegryspeilgar  yn  waeth 
ddwywaith  na  mynach.—  Vsgrrbwd  Arminaidd^  62. 

Cyssegryspeilgarwcli,  sm»  disposedness  to 
commit  sacrilege;  sacrilegiousness. 

CyssegryBpeiliad,  -au,  8m.  the  commission  of 
sacrilege;  spoliation  of  a  sanctuary,  church, 
or  holy  place. 

Y  mae'n  llawer  mwy  t«bygol  fr  brenin  ddioddef  hyny  o 
herwydd  ei  gyssegryapeiliad  o'r  deml  yn  lerasalem. 

Hugh  Jones:  losephns,  421. 
Crybwyllir  yn  y  rhan  hon  o'r  llyfr  yn  fynych  iawn  am 
gyaaegryaptHiadau  y  pendefigion. 

ChvallUr  Meckain  :  Gwaith,  ii.  624. 

Cyssegryspeilio,  v.  to  commit  sacrilege;  to 
rob  a  sanctuary  or  church. 

Yr  hwn  wyt  yn  ffieiddio  delwau,  a  gyasegrysprili  di  ? 

Bhuf.  ii.  22. 

Digon  o  rybudd  yn  ddiammheu  i  bob  rhagrithwyr  cel- 
wyddo^,  ac  i  bob  carliaid  cnntach,  oybyddlyd;  ac  yn 
enwedig  i'r  sawl  a  ryfygant  dori  eu  haddunedau,  neu 
gyssegryspeUio  Duw  o*r  hyu  a  gyssegrwyd  i  wasanaeth  ei 
eglwys  ex.— Ed.  Samuel:  Buch.  yr  Apostoiion,  38. 

Cyssegryspeiliwr ,  wyr,    )  sm,  one  who  commits 
Cyssegryspeilydd,  -ion,  ]  sacrilege,    a    sacri- 
legist. 

Y  mae  genym  esamplau  o  amryw  gyaaegryapeilwjfr  yn  cael 
eu  cospi  yn  y  byd  hwa.— Gwyddoniadur  Oymreig^  iii  162. 

CyBseigiad,  -au,  sm.  a  messing  together. 

Cysseigio,  v.  [cyssaig]  to  mess  together;  to 
eiccommodate. 


Ac  yna  ▼  dywawt  gwr  balch  telediw .  . .  bot  yn  ryued 
^ysaeigaw  Uu  Icymeint  a  hwnn  yn  Ue  ky  gyf  yghet  a  hwnn. 

Mabinogion,  160. 


Cysseigiol,  a.  messing  together. 

Cysseigiwr,  wyr,  «m.  a  messmate, 
eats  with  another. — P, 


one  who 


CyMeiliad,  -au,  ) 

Cysseiliant,  annau,    ) 
foundation. 


9m.  [oyssail]  a  oonati- 
tuting;  oonstitiition;  a 


OyMeilio,  v.  to  constitute ;  to  establisli. 

Yn  y  gorseddan  a  ayueilwud  ym  mraint  yr  mrwdnrdod 
hyn,  y  rhoddwvd  ar  fam  a  defod  y  dylid  gjuaml  yr  ben 
drefn  a  dosparth  a  phwyll  ar  gerdd.—CufritMck  y  sArdd^ ». 

Cysseiliwr,  wyr,  sm.  one  who  constitixtes,  es- 
tablishes, or  connects. 

Cysseiniad,  iaid,  sf.  [cyssain]  a  consonAnt. 

Cysseixiiant,  9m.  consonance,  concord. 

Cysseinio,  v.  to  be  consonant  or  accordant ;  to 
harmonize,  to  concord. 

Cysseiniol,   a.    harmonious,    accordant,     con- 
cordant, symphonious. 

Cysseinioldeb,        j  sm.  consonance;  harmon- 
CyMeiniolrwydd,  j  iousness. 

Cysseliad,  -au,  sm.  [selu]  a  syllabus,  compen- 
dium, or  abstract. —  W.  O.  Pughe:  Hu  Gadam, 
1,  31,  58. 
Cyssellt,  -au,  sm.  [sellt :  ci.cysswllt]  conjuncture ; 
convenience;  opportunity,  fit  time. — M,A,  i. 
496.  5oo. 
Cefais  genyd  gael  cyssellt^ 
C'lomendy  y  gwely  gwellt. 

Dafydd  ah  OwQywi^ 

Rhai  a  geisiodd  rhjrw  gysaelU, 
Khawd  fuan  ihuthr  nudldan  mellt, 
Maith  wg,  i'n  dwyn,  mi  a  thi, 
Moel  hagr,  i  ymhalogi.— i^yuw/y»  Moel. 


Daliaf ,  dangoeaf  gyaa^JlL 
Dan  ben  y  iau  wen  o  wellt.- 


■  Gruff ydd  ab  Dafydd  Fgckan. 


Eflgob  wyd,  mawr  ei  oegordd, 
Khag  lladron  ffvmigion  ffordd  . . . 
Khog  cas  y  bobl,  rhag  cysaelU 
Rhag  cenllyag  ym  mysg  y  mellt. 

lolo  Goch^  i  Eagob  Llandwy. 

Oysselltiad,  -au,  sm.  a  suiting,  a  fitting. — P. 
Cysselltol,  a.  suitable,  opportune,  fitting. 
Oysselltu,  v.  to  make  convenient. 

[Cyaaelltedic  in  U.C.H.  ii.  282,  ia  for  ey»tym«dic=cn- 

sylltedig.]  ' 

Cyssewyr,  9m.   [sawyr]  fragrance,   sweetness 
of  smell ;  sweet,  pure,  or  fresh  air. 

Chwychwi,  y  rhai  ...  a  anadlwch  arogi  Uydenog,  ao  a 
bereiddiwch  yr  awyr,  4'ch  eyaatwyr  hyfrycDawn. 

Myfyrdodau  Heroey,  203  (of.  Ml). 

Cysseivyr  ha/y  the  fragrance  of  summer. 

Mae  cysservyr  hyfryd  heddyw  ;  nid  oes  dim  yn  y 
byd  mor  iachus  a  chyssewyr  y  bore,  there  is  a 
pleasant  gale  to-day ;  there  is  nothing  in  the 
world  so  healthy  as  the  fragrance  of  the 
mommg.—Owent.     (P.) 

Cyssewyraidd,  a.  fragrant;  aromatic. 

Y  mae  ein  cdfyddyd wyr  blagurog  o'r  alwad  gynewyraidd^ 
o  leiaf  y  rhai  tyneraf  o  honynt,  yn  vmddangos  yn  boitf aith 
ystyriol  o  ganlyniadau'r  fath  ymdaygiad. 

My/yrdodau  Hervey,  147. 

Oyssillafiaeth,  -au,  sf.  [sillaf]  syllabification, 
syllabication. 

Doedwchbethyn^nghylcheyMt^^otflA.  .  .  CystUlaJUutk 
a  ddengrys  pa  r>'w  sillafau  a  ysgrifenir  yng  nghyd,  a  pha 
lai  a  roir  yn  wahr  -  -  ^^  - 


^.  Bob^U:  Gram.  72  (cf.  61,  62, 88). 
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Cysaillafti,  v.  to  form  into  syllables,  to  syl- 
labicate ;  to  spell. 

Sniafa  yw  o*r  llTthyrenau  yn  gymhwys,  jfwneuthnr  aill- 
af au ;  ond  eysiUa/u  f  bydd  un  pan  f o  yn  ffwneuthor  gair 
o  gjmwUt  amnifael  sillafaa. 

Dr.  Gr.  Roberts:  Oram.  72  (of.  82). 

Oyssodawl,   a.   [oyssawd]   component;    oom- 

IK>sing. 
Oyssodedig,  a.  [cyssodi]  composed ;  connected 

together;  constituted;  compounded. 

Cyssodedigaeth,  -au,  sf,  the  act  of  combining 
or  joining  together ;  composition. 

Cyssodi,  v.  [cyssawd]  to  compose;   to  set  up 

(type);  to  constitute. 

Am  ei  fod  wedi  ei  gyaaodi  yn  ol  trefn  olea  ^lor  yr 
Yagrythyrau  am  yr  EnfjB.—Gwyliedydd,  vU.  406. 

Gyssodiad,    )  -au,  am.  a  composing,  composi- 
Cyssodiant,  j  tion ;  combination. 


Yn  ol  sain  y  Ujrthyreniia  a  chysaodiad  y  ffeiriau  yn  yr  hen 
oeaoedd,  rhyw  f ath  ddarlleniad  bs  sy 'n  ctkmjn  sydd  berthyn- 
aaol  iddynt  yn  breaennol.— •£</.  Lhwyd:  Arch.  Brit.  221. 


Mewn  manau  oyflens  at  galch  .  .  .  anian  py  un  yw,  i 
gjmhyrfa  grym  marwaidd  y  tir  i  weithredu,  gan  fywiogi 
sylwedd  tin,  a  pheri  cyaaodiadau  newyddion. 

Awntrin  Otoen :  Amaethyddiaeth,  9. 

Ni  a  gawn  sylwi  ar  gystrawiad  a  chyaaodiad  ein  hiaith. 

Owyliedydd^  iii.  47. 

Cyssodwr,  wyr,  «m.  a  composer;  a  compositor. 

Py  meddwl  i  yw  (eb  efe)  mai  gwobrwyo  cyaaodwyr,  ao 
nid  ojrfleithwyr  ac  asiedyddion  o  waith  ereill,  ydyw  diben 
yr  eii^;eddfod  hon.—Owyliedyddf  vii.  406. 

Cyssodydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  which 
composes ;  a  compositor. 

Os  bu'r  cyaaodyddjn  rhy  anniben  gwedi  hyny,  o  herw3rdd 
fod  gwaith  rhai  ereill  tan  ei  ddwylo  yr  un  amser,  nid  aniaf  . 
fi  . . .  yr  oedd  y  bai  hwnw. 

Edward  Lhwyd:  Arch.  Brit.,  Rhag.  2. 

08  daw  aUan  ynddiwall  oddi  wrth  y  cyaaodyddion^  e  fydd 
ilod  i*i 


.  ynbeth  clo< 


I  gwlad  a'n  hiaith. 

LB.Hir:  Owaith,  176. 


Os  ymddiriedwch  i*r  gromfach  .  . .  nid  oes  genych  dcr- 
wydd  na  doma  y  eyaaodydd  chwi,  drwy  eagculuao  y  grom- 
fach.—&ioa//<er  Mechain:  Owaith,  ii.  183. 

Oyssodyr,  -on,  «m.  a  composing-stick. 

Cyssoddawl,  a.  [cyssawdd]  tending  to  blend. 

Cyssoddedigaeth,  -au,  sf.  the  act  of  combin- 
ing, blending,  or  coalescing. — P, 

Cyssoddi,  v.  to  blend,  to  coalesce ;  to  compose. 

Gwybydded  hef yd,  fod  yng  ngalluoedd  y  beimiaid  gya- 
aoddi  deuddeg  englyn  rh^orach  ar  gyfeillgarwch  na*r 
eiddo  Ab  Dunod.—Gwytiedydd,  ii.  247. 

CyModdedigol,  a.  of  a  coalescing  quality; 
tending  to  blend  or  combine. — P, 

Cyssoddiad,  -au,  am.  a  blending ;  combination; 
composition. 

Cyssoddiant,  sm.  coalesence,  union,  combina- 
tion.—P. 

CyModdiedydd,  -ion,  am,  a  combiner;  one 
who  blends  together. — P. 

OyModdwr,  wyr,  am,  a  combiner,  a  blender; 
a  composer. 

CyMon,  a.  [son:  L.  cajtaonual  agreeing  in  sound; 
sounding  together  in  harmony;  accordant, 
harmonious;  congruous;  agreeable;  agree- 
ing; regular;  constant,  consistent,  compatible, 
consonant ;  fit,  suitable ;  imiform. 

Tnid  imi  deir  cadeir  cyweir  cyaaon, 

Talieam:  iiJL.  i.  67  (of.  2S0,  880,  471). 


Pa  beth  a  ddichon  gynnal  yr  ; 
trwy  ddylanwad  a  '" 

yr  hyn  yw  I 


Ac  et  oed  e  kwvennoed  en  kanu  pob  tu  ndynt  o  amry- 
arael  gywydoliaetheu  ac  organ  or  pynkeu  teckaf  a  chyasonaf 
or  a  eUyt  i  gafel  ar  e  daiar. 

Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  322. 

Cyflon  mewn  glyn  d'  emyn  di, 
Cyaaon  o  union  ynni. 

D.  ab  Gwilym,  cxzz.  3  (cf.  oc.  40 ;  cdi.  16). 

Nid  oedd  en  tystiolaethan  hwy  yn  gyaaon.—Marc  xiv.  66. 

A  phwy  brnnag  a  ddarlleno  y  Gramadeg  Gwyddelaeg,  a 
wel  rod  tueadiad  a  natur  eu  hiaith  hwy  yn  gofyn  newid 
Uythyrenau  yn  nechreu'r  geiriau,  yn  gwbl  gysaon  A*r 
Oymraeg.— !%«>.  Eoana:  D.P.O.  i.  1  (12). 

Cyssonaidd,  a,  somewhat  harmonious  or  con- 
sistent ;  tending  to  harmonize. 

Cyssonawl,  a.  tending  to  harmonize;  con- 
sistent; regular;  constant,  continual. 

a  ddichon  gynnal  yr  yaprvd  namyn  anadl  Dnw, 
mwad  gyaaonol^  ac  dBTeithiolaeth  ddibaid  a  bythol, 
bywyd  yr  enaid  \—Ier.  Owen^  60. 

Oyssondeb,  am,  1.  agreement  of  sound  or  voice; 
harmony,  concord,  concordance,  agreement; 
consistency,  congruity;  analogy;  regularity. 
—2  C(yr,  vi.  16. 

A  chyflon  ar  y  Brython  a  ehysondeb, 

Gorddodau  Myrddin:  M.A.  i.  631. 
Heb  law  cyaaondth  yr  iaith,  ystyried  im  dyn  netted  yw 
teymas  Ffrainc  i  Loegr.— r^ro.  Evana:  D.P.O.  i.  1  (11). 

Cyasondeh  y  ffyddy  the  proportion  or  analogy  of 
the  faith.— 7?Am/.  xii.  6. 

Cyaaondeb  y  pedair  E/engyly  the  harmony  of  the 
wur  Gospels. 

2.  connection,  union. 

Os  oth  uod  y  gwney  ditheu  yrof  i.  kgaaondeb  tragywyd  di 
wahan  a  uyd  yrom  tra  uom  ryw.—Mahinogion^  278. 

CysBonder,  -au,  )  0771.  consistency,  agreement, 
Cyssondra,  j  congruity,  harmony. 

Wrth  ymchwilio  yn  hir  ac  yn  amynedd^ar,  yr  ydya  o*r 
diwedd  yn  cacl  gafael  ar  gyn9ondrrau  'r  gwirionedd. 

yicander:  Dwyfol  Oradau,  262. 

Cyssonedd,  am.  accordance,  concord,  agree- 
ment, consistence. 

Cyssonf^r,   a.   short  and  uniform,   regularly 
short. 
A  cherdet  yn  nchelnalch  drybelit  ffraeth  gyaaonuyr  a 
wnaei  y  march.— JfaW»o^um,  247. 

Cyssoni,  v,  to  make  harmonious  or  consistent ; 
to  harmonize,  to  accord,  to  agree ;  to  render 
consonant ;  to  reconcile;  to  adjust;  to  compose. 

Gw^dd  meinion  a  gyaaonai^ 

Gwyn  ei  fyd,  a  gwae  na  fai  \—D.  ah  Gioilym,  xliiL  35. 

Ac  wrth  [*k]  hyn  y  eyaaona  geiriau  yr  Prophwydi. 

W.  SaUsbury :  Act.  xv.  16. 

A  oet  dim  modd  fod  y  ddau  08odiad  yn  gywir,  er  nad 
oeddjrnt  hwy  yn  medru  eu  cyssoni  9 

Dr.  L.  Edwarda:  Traeth.  Duwin.  126. 

Cyssoniad,  -au,  am,  a  making  consistent  or 
congruous;  a  harmonizing;  adjustment;  re- 
conciliation. 

CyMoniad,  iaid,  am,  harmonic  sound. 

Cyaaoniaid,  harmonics. 

OyBSoniaeth,  -au,    j    af,   consonance,   accord- 
Cyssoniant,  j    ance,     harmony ;     con- 

sistence, agreement. 

Tr  hon  ...  a  fedrai  .  .  .  yagwyd  ei  thafod  i  lefam,  a'i 
bysedd  i  wau,  mewn  eyaaoniarth  cwbl  bcrffaitii. 

Gwyiiedydd,  iy.  238. 

CyBSoniedydd,   )   -ion,   am,  he  who  or  that 
Cyssonydd,         j  which  harmonizes ;    a  har- 
monizer  or  harmonist ;  a  reconciler. 
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Oyssonoldeb,  am,  harmoniousness. 

Oyssonwr,  wyr,  «m.  one  who  harmonizes ;  one 
who  makes  consistent;  an  adjuster;  a  re- 
conciler. 

Cyssul,  )  -ion,  am.  [L.  consilium;  C.  cuatd;  Br. 

Cyssyl,  j  kuzui ;  Ir.  constall  1.  counsel,  advice. 

A  chussil  arotafe  y  "Wenabuy. 

Lli//r  Du:  A.B.  ii.  25  (cf.  102,  127.  128,  279). 
O  gmsyl  mab  YsKyrran 
Ye^wydawr  angkyuan.— ^M<unn;  G<^.  44  (cf.  619). 

Deu  unben  dengyn  dwys  eu  cu8nyl. 

Golyddan :  M.A.  i.  168  (cf.  167). 
Cussul  a  rodaf  itt  oe  ajruo\\y.—3iabinoffio»^  118. 

A  fflvweisti  a  ^ant  Kynrein 

Pen  kifssut  [al,  pen  eyiigor]  Ynys  Prydein  ? 

Englttnion  y  Clywfd:  M.A.  i.  172. 

Ath  rodaf  gy$sul  heb  gas  yndau. 

Mritir  ab  Gwnlchmai:  M.A.  i.  828  (cf.  840). 

Rhvngodd  ei  fodd  A'i  nfuddion     swyddau, 

A  chwys  ei  aeliau,  a  chyitsulwn.—  Grontcy  Owain^  119. 

Onawd  cyssul  dedwydd  yn  ddoeth.— Ergyd  yn  llwyn 
cy$stil  heb  ercin.— Cyssul  hen  ni'th  addwg  [nl.  attwgr\ 

DiartbioH  (M.A.  ui.  162,  166,  166). 

2.  reconciliation,  propitiation,  atonement. 

Ymlawenychu  ydd  (to  hef yd  rn  Nuw  trwy  ein  Arglwydd 
lesu  Christ,  can  yt  hwn  yt  awr  hon  y  derbynieeam  y  cyssyl 
[*cymmod,  heddycbiad]. 

W.  Saltshury:  Rhuf.  V.  11  (cf.  iii.  26). 

CyssTiliad,  | -au,  sm,   1.  a  counselling;    con- 
Cyssyliad,  ]  sultation. 

2.  propitiation,  atonement. 

Ac  efe  yw'r  cpssyliad  [•cymmod]  tros  ein  pechodau. 

W.  Salisbury :  1  loan  fl.  2  (cf.  iv.  10). 

Cyssuliedig,     )    a.    counselled,   advised;    de- 
Oyssyliedigy    j    liberate. 

Or  cjrffeaa  dju  yn  Uwyr  gwbyl  y  bechodeu.  ny  ddial  Duw 
y  weitnredoedd  kysauledig  amaw. — Ipotis,  \  16. 


S-,j;;S 


lyssul:  Ccusulye;  "Br.kuzulia] 
counsel,  to  advise. 


Cyssulio, 

Cyssulied; 

Cyssul. 

A  gljrweisti  a  gant  Ourgi 

Yn  kysaul  mewn  kunsli 

Nyt  reit  y  detuyd  namyn  y  eni. 

Englynion  y  Clywed:  M.A.  L  174. 

2.  to  reconcile,  to  conciliate. 

As  pan  oeddem  elynion  ein  cyssylled  i  Duw  gan  angeu  ei 
Fab  OT,  mwy  o  lawer  wedy'n  cyssylio^  y*n  iacheir  gan  ei 
fywyd  ef.— fr.  SaUsbury:  Khuf.  v.  11  (cf.  Eph.  ii.  16). 

Can  ys  rhengawdd  bodd  i'r  Tad,  bod  yndo  ef  diiffo  oil 

gyflawnedd,  a  Uurwyddo  ef  gyssyliaw  pob  dim  iddo  ei  nun. 

W.  SaUsbury:  Col.  i.  19. 

3.  to  consult,  to  ask  euivice  of. 

Anfonaaant  gennad  i  gyssuiio  gwyddonfa  Ian  Aromon. 

Cwmwl^  ii.  82. 

Cvasvlim'  I  ^"^*  *^*  *  counsellor  or  adviser 

Boed  mor  bood  angor  en  eyaaulwyr. 

Golyddan  :  M.A.  i.  168. 

Cyssulw,  )  -au,  sm,  [cyssul]  deliberation ;  de- 

Cyssylw,  )  sign,  purpose ;  advice. 

Tri  chyfnerth  deall :  trefnuurwydd ;  ystyr ;  a  chyssulw. 
Trioedd  Doethuteb:  M.A.  iii.  267. 

Nob  yw  mam  y  eyssulwau. — Diareb. 
Cysswllt,  pL  cyssylltau,  sm,  [apparently  from 
the  verb  cyssylltu:  L.  consolido]  1.  a  junction, 
juncture,  union,  or  connection;    a  point  of 
union. — M,A,  i.  37. 

8ef  y  gwelei  trwy  gysswllt  y  dor  heol  pyf arwyneb  ac  ef .  ac 
yatret  o  tei  o  bop  tu  yr  heoL—MabinogwH^  172. 


Bod  y  Qymraeg  yn  loew,  eglorlan,  a  thrylwydd,  o  bur  a 
chyflawn  dadogaeth,  a  diwall  dreiglad,  a  ckusswllt^  a 
chyfeUiad.— Ci(A»»««*  V  Beirdd,  16  (cf .  87,  96, 147). 


Mwyfwy  son  y  mae  fy  Bwllt 

Mewn  cuaan  minau  cysswlU.—Da/ydd  ab  BdwuemL 

O  gysswllt  en  tri  llaf ar  y  Uaniwyd  pob  Ua£araa  emll. 

Barddas^  L  4ft. 
Cynghanedd  aeingroea  gydgysswllt  a  fydd  pan  to  cjf^ 
stcUt  y  sain  a  chyssuilt  y  groes  yng  nghyd. 

Cg/r.  y  Beirdd,  194  (cf.  16,  27,  96,  147,  148:. 

Cysswllt  cerrygj  *  the  joinings  of  the  stones.' — 

Ecd,  xxvii.  2. 
Cysswllt  y  forddwyd^  the  junction  of  the  thigh 

(with  the  trunk);  *the  hollow  of  the  thi^' 

(J?.r.).— Gen.  xxxii.  32. 

Yng  nghysswllt  d  (a^),  in  connection,  con- 
junction, or  union  with;  connected  or  oon- 
joined  with ;  joined  to ;  coupled  with. 

Y  mae  ar  Ddo«parth  Caerfyrddin  f eenr  a  elwir  C3rwydd 
deuair  f yrion ;  a  mesnr  diifrwyth  yw,  eithr  yng  nghysnctU  d 
rhyw  golofn  arall.— Cy/rtnacA  y  Beirdd^  81  (cf.  147). 

Cysswllt  dvmffforddy  the  junction  or  meeting  of 
two  rocuis ;  a  place  where  two  roads  or  ways 
meet. 

Wy  aethant  ymaith,  ao  a  gawsont  ebaid  yn  ifawym  wrth 
y  drw8  oddi  allan,  mewn  eysnoUt  dwyffordd, 

W,  SaUsbury  :  Maro  xL  4. 

Cysswllt  ffordd  fuiiam,  a  railway  junction. 

Cysswllt  yr  haxU  a*r  lloer,  the  conjunction  of 
the  sun  and  moon. 

Ystol  gysswllt,  a  joint-stooL — W, 

2.  a  point  of  meeting ;  that  by  which  different 
parts  (of  a  building)  are  separated  or  divided ; 
a  partition. — N,  W, 

Cysswr,  am,  [cf.  argyavmr]  contempt. — P, 

Oysswr,  a,  scornful,  disdainfuL — P, 

Oysswrw,  am,  despite ;  scorn. — P, 

Cysswrw,  a,  sullen,  sour,  morose. — P, 

Cysswy,  -on,  sm,  regulation;  connection. — P, 

Pan  fo  R  las,  gas  gyssw^. 

Amrwyg  ddain,  ym  mng  y  ddwy.— JF.  ab  Rhys  Maelor, 

Cysswydd,  -au,  sf,  a  joint  office,  a  joint  em- 
ployment.    See  Cydswydd, 

Cysswyddog,  a.  holding  a  joint  office. 

Cysswyddog,   -ion,  sm,   a   brother-officer,  a 

colleague. 
Cysswyddogaeth,  -au,  sf,  a  joint  or  united 

office;  colleagueship. 

Cysswyn,  -ion,  sm,  [L.  consensus']  consent,  ac- 
cord, agreement;  mutual  charm;  oonf^er- 
acy,  treaty,  compact ;  connection,  combination ; 
charge,  accusation,  imputation. 

Cnawd  gwarth  o  fynych  ay«*wyii. 

Englynion  y  MUotdd:  M.A.  L 14. 

Tri  ekysstoyn  golychwyd :  gweddi ;  dioloh :  a  mawL 

Barddas,  i.  834. 


Ni  cheisiodd  ond  ei  ehytswun, 

Na  merch  deg,  na  march  i*w  dwyn. 


Dafydd  lAwyd  Oorieeh. 


achos 


iaeth,  a'i  nawdd  cywlad  ym  mraint  cysneyn  oywlad  breain- 
oedd  y  Cymxy.—Barddas,  ii.  116. 

Cysswyn  paladr,  spear  charge,  spear  money. 

O  dri  pheth  y  oafant  drwvddedogion  ea  eyfarwya : 
erwi  rhyddion :  a  Ue  nia  gemr  hyn^  gan  ddichwaint,  obuimw^ 
arad;  a  lie  nis  gellir  hyny,  oeiniog  baladr,  neu  gytvyn 
paiadr;  aoY  hyny  dogned,  gymmedr  ag  achawa,  y  gan  bob 
tenluawg  o'r  gmedl„—Oyfitithittu  Cymru^  iL  648. 
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OysBwyn,  a,  consentient;  oonsensnal ;  combined, 
confederate;  reputed;  imputed;  charged. 

Nawdd  addfwvn  evaaumn  c^sson  en  gweddi 
Frophwydi  Celi  cylwyadogion. 

Qruffydd  Ynad  Coch:  Vi.JL.  i.  899. 

Etifedd  cyssvoyn,  a  reputed  heir. 

Mah  cy88wyn  {pi,  meibion  cysswyn),  a  reputed 
son. 

Tri  etiredd  y  eydd :  mab  o  briodas  g^yimwviiawl ;  mab 
eysun/n  a  gvmero  y  tad  ar  ei  Iw  er  cael  etivedd,  eev  m  saiv 
luiwla daof ar vonedd cyswynvab a gvmerawr ar Iw t&d ;  a 
mab  o  genedl,  Ue  na  bo  na  mab  priodas,  na  chyswyntfab. 

Cy/reitkiau  Oymru,  ii.  628. 

Oair  cysstoyn  {pi,  geiriau  cysswyn),  a  motto. 

Wedi  dychwelvd  Rhys  ab  Tewdwr  o  lye  yr  amherawdr 
ynff  NghonstinoDl,  oyttonasant  i  ssrlfaenu  oadair  gerdd 
dafod  ynff  Nghastell  Medd  . . .  a'r  gair  cysstoyn  a  ddodwyd 
oedd  Head  Duw  a*i  Dangnef.— Jo^o  M$s.  68  (cf.  61). 

Oair  cyaawyn  y  gadair  hon  oedd  Gwir  yn  erbvn  y  byd,  yn 
Enw  Dqw  a'l  dangnef .— Oyfrinack  y  Beirddf  Rhagdd.  9. 

Odriau  cysswyn  gwahanol  gadeirian  beirdd  Ynys  Fryd- 
ain.— /oto  Mss,  68. 

Lledrad  cysatvyn,  charged,  reputed,  or  imputed 
theft. 

Ueidyr  am  Utrat  kysawynn  or  palla  reith  gwlad  idaw 
dirwyoB  vyd  o  gyfrdtn.— Qt/r«£tAiott  Cymru^  i.  484. 

Lleidr  cvsswyn,    a  reputed  thief;    a   person 
chargea  with  theft. 


Ny  dyly  rot  reith  ar  Mdur  kyuwyn  hyny  [cyny]  bo 
aniaw  yngyntaf  ymywn  llys.— C7j(/retWiatt  Cymru^  1.  418. 

Cysswynblant,  B,pl.  reputed  children. 

OysswynblanL  fllii  dandestino  geniti.      Cysawjfnfahf  is 
[uem  Lat.  Ck>dloe8  vocant  Filinm  qui  clam  adqtiintar. 


quern] 


iquic 
Olosaarium  in  Leges  ' 


raUicas,  666. 


Tri  gwad  eystoynblant:  tad,  00  byw,  ar  ei  Iw  ei  hamm ; 
lie  bo  marw  y  tad,  pencenedl,  a  seitlilw  cenedl,  gantho  a'u 


oymer  ac  a'd  gwad ;  Ue  na  bo  penoenedl,  llw  dengwr  a 
dengain  o'r  genedl  a'u  gwad ;  a  ohyswynfab  a  wedir  mab 
aillt  a  ohaeth  a'i  bemir  hyd  ei  bedwerygwr,  neu  hyd  oreegyn 
miWYedydd.— Q(/rei<Atatt  Cymru,  ii.  626. 

Cysswynbwyll,  «m.  saving  consideration,  mi- 
tigating or  extenuating  reason. 


Tri  ehvswynbwyU  y  sydd  dros  gwared  Uys  ao  ynad  ar 
goep  gaoam :  mam  vn  gwared  ei  phlant ;  mab  cyn  barv ; 
ao  esoon  anghTriaith,  a  wnelo  yn  erbyn  oyrraith  a  brodor- 
iBi6\h.^Cyfrmkiau  Oymru,  ii  486. 


CysBwynfab,  feibion,  am,  a  reputed  son;   an 
adopted  son ;  an  illegitimate  son. 

Tri  phrawT  djn  ar  ei  Iw  ei  hunan:  gwraiff  am  draii  gwr ; 
bwrdd  a  ohynm  anghyvarch  ar  ddyn ;  a  uiad  yn  gwadn, 
neu  yn  cymeryd,  mab  aer  eyswynvab, 

Oy/reUhiau  Cymru,  ii.  628  (of.  604,  626). 

6ev  yw  eyswynvab^  mab  i  arall,  neu  vab  Uwyn  a  pherth, 
a  gymerawr  yn  gyvreithawL  er  cad  mab  o  etivedd. 

Cufreithiau  Cymru,  ii.  664  (cf.  604). 
Eiddig,  cysnoyisfab  Addaf , 
Ni  ddaw  nwn  oni  ddaw  haf.— Z>.  ab  Ovnlym,  cci.  81. 

Cysswyniad,  iaid,  am,  a  confederate,  an  ally. 

Tri  achaws  taiosaeth  y  sydd  ar  wyr  annosparthus,  na 
bont  yn  wyr  eyvralth  a  chymmrawd :  rhagvlaenu  brad  gan 
estronion  a'u  cyswyniaid:  thB%  oafael  o  alltudion  tirodd  y 
Gymry  oynnwynawl ;  a  rhag  anmhriodasau. 

CyfreUhiaMOymru,  ii.  604  (cf.  M.A.  iii.  894). 

Gan  mai  weithion  troeid  oU  un  f ath,  i  seirff 
Oil  fal  eysswyniaid  i  hwn  derfyag  drud. 

W,  0,  Pughe:  C.G.  x.  622. 

Cysswyniady  -au,  am,  a  combination  or  con- 

f eration ;  an  agreement. 
OyMwynO)  v,  to  combine,  to  confederate;  to 

charge,  to  impute. 

Eil  yw  proA  y  f ot  y  nos  v  cystwvner  y  weithxed  amaw 
yn  y  ^  ar  tf,'~Oyfr«wiiau  uymru^  VL  088. 


Cyaatayno  lledrad  ar  ddyn^  to  charge  a  person 
with  theft ;  to  impute  theft  to  a  person. 

Tri  lledrat  ▼  disgrn  reith  amdanaw :  cyawynaw  ar  ddyn 
ledrat  mynet  dan  renh  pallu  y  reith  ny  ohat^dim  yn  y  law 
gwirion  oe  ben  e  hun. 

CyfmUhiau  Cymru,  iL  618  (cf.  i.  484;  iL  680). 

CysBwynoly  a,  confederate. 

Cystlwn  teg  eyaatoynawl  rfawng  oynreiniau  breiniawl. 

W.  Wynn^  Vr  Tywysog  Ffrederig. 

CyBBwynwj:,  wyr,  am,  a  confederate,  an  ally. 

Oysswyo,  v,  [cysswy]  to  regulate,  to  manage. 

—P. 
Oysswyol,  a,  tending  to  concert. — P, 

Cyssycliiad,  -au,  am,  [sychu]  a  drying  up  to- 
gether, constipation. — P. 

Cyssycliol,  a,  tending  to  dry  up,  desiccative. 

Cyssychu,  v.  to  dry  up;    to  constipate;    to 

desiccate. 
Cyssyl,  -iau,  am.    See  Cyaaul,  &c. 

Cyssylwedd,  -au,  am,  [sylwedd]  a  union  of 
substances,  consubstantiality. 

Cyssylweddiad,    -au,    am,    consnbstantiation. 

See  Cydaylweddiad, 
Cyssylweddol,  a,  having  the  same  substance 

or  essence ;  consubstantial. 

Cyssylweddoldeb,  am,  consubstantiality. 

Cyssylweddu,  v,  to  consubstantiate. 

Cyssylweddwr,  wyr,  am,  a  consubstantialist. 

Cyssylltair,  eiriau,  am,  [cysswllt-l-gair]  a  con- 
nective or  conjunctive  word,  a  connective, 
conjunctive,  or  conjunction ;  a  copula. 

Cyssylltedig,     \  ppt,    connected,    conjoined, 

Cyssylltiedig,    )    conjoint,  conjunct,  joined, 

united,  combined. 

Hi  aeliarwedawd  ef  hyt  yggeudy  aoed  gyaayUtedic  wrih 
y  caatell.— -BnU  y  Tywyaogion,  84  (Ll.C.H.  if.  888). 

Mawrfawl  swllt  didawl  cyaayUtedig, 

Meurig  ab  lonoerth :  H. A.  i.  607. 

Tm  mhedair  congl  y  orntedd  yr  ydoedd  gynteddaa 
cyasylUedig.  o  ddeugain  cufydd  o  hyd,  a  deg  ar  hugain  o 
led.— Esgob  Parry:  Eseo.  xlvi  22. 

Capel  cywir-ddail  irion, 

CyaayUtedig  uwch  brig  bron.— Z).  ab  OvfUym^  czxzii.  41. 

T  ddwy  rinwedd  .  .  .  ydvnt  mor  agos  o  garennTdd,  ao 
mor  gysayUtedig  yng  nffhyd  mewn  cymdeithas,  fal  y  cy- 
mhorth  bob  amser  y  naul  y  Uall.— ZTuio  Lewys:  Perl,  198. 

^  CyaayUtedig  is  the  past  participle  of  cya^ 

aylltu,  and  cyaaylltiedig  that  of  cyaaylltio,  now 

and  always  the  less  usual  form  of  the  verb. 

No  early  instance  of  cyaaylltiedig  has  been 

found. 

CyBsylltedigaeth,    )  -au,  af,  the  act  of  unit- 

Cyssylltiedigaetli,  j  ing  together ;  the  action 

of  conjoining;  conjunction,  connection,  union. 

Cyssylltedigol,    \  a,   conjunctive,   connective, 
Cyssylltiedigol,  )  copulative,  conjoining. 

Cyasylltedydd,    )  -ion,  am,  he  who  or  that 
Cyssylltiedydd,  )  which  conjoins  or  unites;  a 

con  joiner. 
Cyssylltiad,  -au,«m.  1.  conjunction,  connection, 

adjunction,  union,  combination. — 1  Bren,  vii. 

29,  30,  36  ;  xxii.  34. 
Mewn  cyaayllUad  d  {ag)y  in  conjunction  with, 

in  oonneetion  with ;  connected  with. 
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2.  {pi,  laid,  -au)  a  conjunction  (in  grammar); 
•'  a  conjunctiTe,  a  connective. 

CyngyUtiad  sydd  ran  o  ymadrodd  yn  cljrmu  geiriaa  a 
chlawaau  jng  nghyd. 

Dr.  Or.  BoUrts:  Oram.  178  (cf.  96,  180,  181). 

Ansawdd  a  swydd  cysayUtiadau.  Y  ey$sylltuid,  jn  ol  d 
enw,  a  ddodir  rhwng  rhanau  brawddeg,  neu  rhwng  brawdd- 
egau  cyfan,  er  dangaws  eu  hanuyw  bertbTnaaan. 

W.  O.  Puyhe:  Cad.  laith  Gym.  in.  iv.  1  (cf.  2—6). 

Cyssylltiad  gydd  ran  o'r  iaith  a  roddir  i  ^iwylltn  geiriaa 
ao  jrmadroddion  yng  ns-hyd.  .  .  Cyfranir  cyasylUiaid  yn 
ddau  fath ;  sef,  cydiadol  a  grwahaniaothol. 

Robert  Davie* :  leith.  Cym.  II.  Tl. 

('i/ssylltiad  cydiadol.  \  ,   . . 

CyJymiadcy^lyniadol,  )  "ectiye  eonjuncbon. 

Cyssylltiad   gwahaniadol,   a    disjunctive    con- 
junction. 

Y  perthynaaan  hyn  a  drefnir  yn  ddwy  ran  arbenig ;  aef , 
7  cynglynol  aft  gtoahaniadol. 

laaae  Jones:  Oram.  Cym.  ii.  ix. 

Cyssylltiadol,  a.  connective,  conjunctive,  con- 

nectival,  conjunctional;  adjunct,  connected. 

Rhai  a  haerant,  fe  allai,  dan  gynhyrfladau  eiddigedd, 
mai  yn  amser  Eisteddfod  CaerfTradin,  cylch  1460,  y  djrfeia- 


wyd    Barddas   Morganwg,    aU    llenonaeth 
gynUf.— CV/r.  y  Beirdd,  Biiagdd.  8. 


gyssyllHadd^ 

Owelwyd  f od  vr  boll  ffeithiau  gwaagaredig  hyn  yn  gyuylU- 
iadol  A*u  gilydd.— A'ica»id«r.'  Dwyfol  Oraclau,  214. 

Cyssylltio,  v,=:Cy8sylltu, 
Cyssylltiog,  a,  connected,  conjoint,  united. 
Weithiau  arall  ef  a  sengir  rhwng  y  geiriau  cya»yUtiawg^ 
wahanaangiad  heb  dynn  ymaith  ddim  o  synwyr  y  frawddeg. 
jy.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  xxii". 

Cyssylltiol,  )  a.  conjunctive,  connective,  con- 

Cyssylltol,   j  jimotional;  conjunct,  conjoined. 

Pan  rodder  a,  ^  cynnylUiawl  cyasylltedig,  o  flaen  y  gair 
hwnw.— Z>r.  Or.  Bobrrts:  Oram.  42. 

A  gwneyd  cyflawnder  i'r  gyfran  a  ddetholai,  ao  4  defn- 
yddiau  ercill  eyMytllol.—Seren  Qomer,  xi.  20. 

Y  llech  gyfmi/Utiol^  a  ffurflai  fur  cyfongl  l*r  Uedlnnian 
hyn,  ydoedd  o  faintioU  dirfawr.— ^ru«a#--  Ninefeh,  86. 

Ymodd  cyssylltiolf  the  conjunctive  mood. 

Y  cy$»ylUiol  /odd  a  gy wylltir  lief  y  gyd  ag  efo,  mal  hyn : 
Pan  garer,  neu,  oa  oenr.— P««m  Lly/r  Cerdd.  109  (cf.  108).        I 

Cysflylltu,   )  V.  [L.  consclido]  to  connect,  join,  ; 

Cyssylltio,  )  conjoin,  join  together,  unite,  or  ; 

combine;  to  couple. — Esa,  v.  8;  ix.  11.  i 


Dyagwn  ni . . .  y  wers  hon  gan  henaflaeth.  nad  y 
dros  un  amaer  hir  wahann  del  waddoliad  oddi  wrth  ddel  wmn, 
onid  megyB  cyssyUtyn  diwahanedig,  nen  megya  y  aanlTn  7 
cjaffod  y  corff.— JErf.  lame*:  Horn.  u.  122  (cf.  91). 


Oyssymaith,  meithion,  $m,  a 
fellow,  a  comrade. 


companion,    a 


Yr  unrhyw  gjrffelybiaeth,  ayMymotcA,  yw  aerdi. 
Huuf  Monu:  Boa 


Oeirioff,  i.  149. 


Oan  Ty  oallon  i  mor  dm 
Kf/»»yUtu  yatyllot  da 
Owv-aniTnawt  Kyndylan 
Llywareh  Hen 


oanlln. 
,B.  ii.  281  (cf.  M.A.  i.  878). 


A  dyn  a  dylyo  herw^d  kyf  reith  braint  penadyryaeth  ao 
awahano  kyfrath  abremt  dyn  a  gyaaylltier  ao  ef . 

Cy/reithiatt  Cymru^  ii.  404. 
Ac  yr  awr  y  kyt$ylUwut  j  neill  dryll  wrth  y  llall,  ef  a 
gyvannawd  diun  yn  gynhawaaet  ac  y  bn  ganthaw  dorri. 

St.  Oreal,\60{<it.  16). 
Megya  y  cyf addef  yr  Eagob  o  Awgnata . . .  a*r  gwaith  Tri- 
rtwuM«  7  ■7dd  wedi  ei  gynsylitio  wrth  yr  ail  gyfran  o'r 
C7nghonon.— ir.  CyJUn:  Ditt.  ii.  9. 

Moeawch  weled  belladi  T  modd  aydd  i  gyssyUtio  *t  breidi- 
iaa  i  wneuthur  pennilL— Z>r.  Or.  Boberta:  Oram.  267. 

Cyssylltu  y  naill  wrth  y  llall,  to  join  one  to 

another. — Esec,  i.  9,  11. 
Cyssylltwr,  wyr,  am.  one  who  oonnects  or  oon- 

joins,  a  connecter ;  a  joiner. 
Cyssylltydd,  -ion,  am.  one  who  or  that  which 

connects ;  a  connecter,  a  oonjoiner,  a  joiner. 

OysayUtyn,  $m.  a"  conjunction,  a  conjunctive, 
a  connective;  an  adjunct;  somethmg  con- 
nected with,  adhering  to,  or  inseparable  from 
another. 


Oyssymaitli,  )  sm,  [cf.  goBymmaith']  provisions, 
Cyssymaetli,  j  sustenance,  maintenance. 

Tri  braint  bardd :  ooelio  ei  air  a*i  wediad ;  cg»*ymae4k 
man  jdd  elo ;  ao  nad  elo  o*i  anfodd  wrth  raid  a  awydd 
gwhkd.— Barddas,  ii.  146. 

Oyssyniad,  -au,  am,  [syniad]  consent,  oonaen- 
sion,  agreement. 

Cyssynio,  v.  to  consent,  to  agree  (to). 

Owed7  kyssjfnhyaw  kydyaw  kadea. 

Einion  ab  Owalchmai:  M.A.  i.  SSI  (ef.  980). 

Cyssyniol,  a,  consentient,  consentive,  consen- 
taneous, agreeing,  consenting,  agreeable. 

Y  maent  grwedy  eu  gwnenthur  yn  boraidd  ao  rn  an- 
farwol.  yn  gyasyniol  ag  addewid  ein  Harglwyad  a'n 
Ceidwad.— JfarcA/>^  Orwydrad,  iii.  8. 

Cy— yriad,  -au,  am,  [cysswr]  a  growing  scorn- 
ful.—P. 
Cyssyra,  v.  to  become  soomfuL — P, 

Cyssyth,  a,  [syth]  very  steep  or  precipitous; 
perpendicular. 

la  cyssyth  Caaoaa  oeiaynt 

Arwain  hwyl  o  erwin  hynt— IT.  0,  Pugke:  H.O.  40. 

Oyst&d,  a.  [cy-  -l-yst^d]  equal  in  state,  quality, 
or  condition ;  equal. 

Can  na  allant  farw  mwyach.  o  bletd  en  bod  yn  gymmedrol 
[•ogyfuwch,  gystdd]  Vt  angelion. 

W.  SaUsbury :  Luo  XX.  36  (cf .  loan  t.  17). 

Cystadfen,  -au,  a/,  [L.  conatitutumt  conatitutio'] 
institute,  precept,  maxim. — Dr,  Or,  RoherU: 
Gramadeg,  194. 

Cystadfenu  (^),  v,  to  constitute;  to  institute, 
to  establish. 

Bhaid  gwybod  f od  Uawer  peth  ym  myag  y  beiidd  heb 
reewm  i'w  roi  drosto,  ond  darf  od  iddTnt  hwr  yn  en  heiatedd- 
fodau  a*u  cymmynna,  ei  gystad/enu  a*i  aafedlu. 

Dr.  Or.  Bobsrts:  Oramadeg,  272  (cf.  196). 

Cystadl,  a,  [cy-+ystadl  or  hystadl?  The 
meaning  seems  to  have  been  affected  by  dadl 
and  by  cyakU,  the  verb  which  might  oe  ex- 
pected to  be  formed  from  the  latter  beinff  ap- 
parently supplied  by  it]  equal;  as  go<KL,  so 
good,  equally  good;  of  the  same  value  or 
worth;  comparable. 

Ky  wnenthoat  di  nam  y  neb  dadyl 
Ny  oruc  Duw  dy  gjfstadyl. 

Llywareh  ab  lAifwelyn  :  M JL  L  290. 

Fal  wrth  hyny  y  manegent  i'r  hoU  fyd  pa  dybygaeth  a 
bri  goatyngeaig  uiel  oedd  ganthynt  am  danynt  en  hnnain. 
a  pha  gystndl  [Maed]  3rr  oeddjmt  yn  ooflo  yr  enw  a*r  tital 
a  ddywedaaom  ni  o'r  blaen. 

Ed.  James:  Hom.  L  18  (cf.  79,  8S,  86; 


;  ii91). 

Hyn  a  ddywedaf  wrthych  .  .  .  na  wnaethpwyd  ermoed 
ddim  yn  y  byd  yma  yn  gyn  gystndted,  neu  jn  gyn  berffeith- 
ied.  naa  gallai  ryw  ddjm  oynflgenua  .  .  .  gymryd  amo  an- 
urddo  7  peth  da  h7n7  &*i  eirian  dnon. 

Dr.  J.  D.  Bkya:  Oram.,  Bhag.  8. 

Yn  gyatadl  (=yn  gystal),  equally,  as  welL 

Yn  gyatadl  a  {ag),  as  well  as,  equally  well  as, 
as  good  as. 

Bhaid  iddo  gael  gair  da  gan  7  diif  7dd,  ya  ggstadl  a  chan 


.— /«r.  Owen,  109  (of.  66,  86, 106, 189), 


106,] 
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Oystbool 


Cystadlaetli,  /.  )  -aa,  s.  oomparison ;  oompe- 
Oystadledd,  m,  j  tition ;  disputation. 

Tr  on  dAn  hagr  oedd  fyth  yn  bjrtheirio  yn  ea  safnau, 
nad  oedd  dim  eysUxdUdd  rhwBg  ea  cyflog  a'r  grwasanaeth 
oeddent  hwy  yn  ei  wneothor. 

Tkeo,  Evan»:  D.P.O.  i.  4  (101). 

Cystadles,   -an,  «/.   a  female   competitor,    a 
oompetilress. 

Cystadleu,  v,=^Cy^adlu, 

Cystadleuaeth,    -an,   a/,   competition;    com- 
petitorship. 

Ni  fwriadai  gaa  allan  gTfanaoddisdaa  yn  y  mydran 
oaethion  o  gystadUnaeth, 

W»  Jones:  Barn  a  Darfelydd,  81  (cf.  28,  32). 

Cystadleuol,  a.  competitive,  oompetitory. 

Cyfarfod  cystadleuolf  a  competitive  meeting; 
a  minor  eisteddfod. 

Cystadleuwr,  wyr,     )  em,  one  who  competes, 
Cystadleuydd,  -ion,  j  a  C4 


competitor,  a  compe- 


titioner. 
Tma  y  mae  yn  frenin  heb  un  cystadUuwr. 

Dr.  L.  Edwards:  Tiaeth.  Uen.  68. 

Cystadlhau,  v.  to  equalize;  to  divide  or  share 

equally. 

Etyued  y  brant  yenaw  adyly  cyatadylhau  ao  edjruet  yr 
brawt  hynaw  dewyssaw.— C,K/r«itAiaK  Gymru^  L  168. 

Cystadliad,  ) -au,   em,   competition;    a  'dis- 
Cystadlad,  j  putation.' — P. 

Cystadlrwydd,  am.  competitorship,  competi- 
tion. 

Cystadlu,  v.  1.  to  compare;  to  compete,  to  vie 
(with) ;  to  match ;  to  equal. 

Ueiddiad  digiliad  galon  erynn 
Uaw  roddea  nodded  Nudd  gystadlu. 

Qr.  ab  Meredydd:  U.X.  i.  444. 

Nid  oee  dim  a  gy stadia  ryfaill  ffyddlon,  ac  nid  oee  a  ^d- 
bwyaa  ei  d^wch  et.—Sccl.  Ti.  15. 

Nid  aur  a  griaial  a'i  cystadla  'iA.—Iob  xxviiL  17. 

Cystadlu  d  {ag\  to  compare  with ;  to  compete 
with ;  to  rival. 

Pwy  yn  y  nef  a  gystedlir  d*r  Arglwydd  ? 

Sahn,  b^cdx.  0  (cf.  Galar.  iL  18). 

Oystadlant  hwy  ein  heglwysi  ni  d*u  hefflwyri  en  hun. 

Marus  Cyffin:  DiiT.  v.  14  (cf.  ir.  7). 

Gadewch  i  ni  bellach,  yn  hyn  hef yd,  gystadlu  crefyddau 
ereill  d  Chrittianogeiddrwydd. 

Edward  Samuel:  Grotins,  ii.  28. 

Dyfod  i*w  gystadlu  d  (a^),  to  come  in  compe- 
tition with. 


2.  to  equalize ;  to  divide  equally. 
A  gwedy  bo  marw  y  brodyr,  y  cef  nderw  a 


0  mynant.    Sef  fal  v  dylyant,  etifedd  y  brawd  ieuaf  a 
* '  "  etifedd  yr  hynaf  ddewisaw ; 

'  y  ieuaf. 

Leges  WaUicae,  ii.  xii.  6  (C.C.  i.  168). 


ddyly  gystadlu^  ac  etifedd  yr  hynaf  dde' 
hynaf  i  hynaf  hyd  ar  y  ieuaf. 


gystadlu 

ieuaf  a 

ac  y  felly  o 


3.  to  countervail,  to  compensate. 

Pe  Bwerthand  ni  yn  gaethweision  ac  jn  gaethf  orwynion, 
mi  a  aawswn  &  son,  er  nad  ywy  gwrthwynebwr  yn  eystadlu 
ooUed  y  bream.— Esth.  yii.  4. 

Cystadlwr,  wyr,  am.  a  competitor. 

Cystadlyd,  v.=iCyatadlu. 

A'i  fanrolaeth  yn  evstadlyd 

A  marwolaeth  pawb  o'r  hollfyd. 

Rhys  Priehard:  C.  y  C.  viii.  49. 

Cystadradd,  -au,  af.  the  degree  of  equality  (in 
grammar),  the  equal  degree. 


Cystal,  a.  [cy8--t-t&l:  cf.  cyatacU]  of^the  same 
or  of  equal  value ;  equal,  equivalent^  as  good, 
so  gooa,  equally  good. — Mait,  xx.  12 ;  loan 
V.  18. 
Kystal  oed  y  awch  ao  Tn  gyllell  lem. 

Fst.  de  Carolo  Magno,  col.  418. 

Hyspys  yw  gennyf  i  Gei.  na  ohynt  na  gwedy  na  ohiglef 
i  temlqfstal  a  nonno  eixyoet. 

Mabinogion^  168  (of.  6,  7,  28,  40,  206). 
Nid  eystal,  trwm  of al  trais, 

Y  goleu  ag  y  gwelais  I 

D.  ah  Otnlym,  ozori.  9  (cf.  czzv.  49). 
Cystal  modfedd  o  led  a  modfedd  o  hyd. 

Diare*.  (M.A.iii.l62.)i 

Yn  gystal^r-Cysitaly  swiv. 

Yn  gystal  ar  lea  y  corff  a'r  enaid.— Z^.  Q.  Oyffredin. 

Cystal,  adv.  as  good,  so  good,  equally  good, 
as  well,  so  well. 

Maer  a  chyghellanr  a  dylyant  rannu  arody  y  baub  kystal 
*y  ffylyd  yny  trew  . . .  y  rannw  or  maer  ar  kyghellaur  yn 
gywedyn  y  baup  kystal  ay  gylyd. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  168. 
BTwed  y  deuai  bobloedd,  o  bob  cenedl  ac  ieithoedd,  ac  oj 
wledydd  anghyspell,  i  ddwyn  ofPrwrn  i»r  Arglwydd,  cystal 
a  meibion  Israel.— £.  Samuel:  Qrotius,  ▼.  8. 

Megys  nas  gall  y  rhai  ay  yn  rhodio  mewn  niwl,  weled  y 
niwl  cystal  a'r  rhai  sy'n  aefyU  ar  fryn  ennyd  oddi  wrtho : 
felly  y  mae  am  adnabod  y  byd. 

Dr.  Davies:  Llyfr  y  Bee.  ii.  iii.  86. 

Cystaled,  o.  and  adv.  lcystal]=iCy8tled. 

Ac  oni  bydd  gantho  yr  edifeirwch  a*r  bryd  hwn,  er  cym- 
maint  y  djrwedo  wrth  yr  offeiriad  eu  bod,  ac  er  cystaUd  y 
Uafaro'r  ofTeiriad  (gan  ei  goelio  ef )  .  .  .  eto  ni  chaifT  ef 
ddim  rhyddhid  o'i  hechod&VL.—Aawydd  Paradwys^  70. 

Cystawcast,  eist,  af.^zCoatawcaat. 
Cystawcd,  pi.  cystawccwn,  am.z^Coatawcci. 

Math  ar  gystawcwn  pengam,  pengaled,  bydoliaid  dilee, 
yw  y  rhai  hyn.— Seren  Gomer^  iii.  67. 

Cystawd,  pi.  cystodau,  am.  [cys— |-dawd,  dodi: 
L.  cuatodia]  a  keeping;  custody. — Dicta. 

Cystedlydd,  -ion,  am.  [cystadl]  a  competitor; 
a  rival ;  an  equal,  a  match ;  an  equiv^ent. 

Yflgwn  na  aned  ych  cystedlyd. 

lorwerth  Fychan :  M.A.  i.  416  (cf.  44,  200). 
Ny  weled  o  gred  a  betyt     etwa 

Y  gynna  gystetlyt. 

Dan.  ab  Llosgwm  Mew:  M.A.  i.  268  (cf.  66,  60). 
Am  dripheth  y  srrth  bardd  o  athraw  cadeiriawg  i  radd 
dyagybh&eth  ffysaedn  .  .  .  trvdydd,  lie  naa  gallo  gadw  a 
chynnal  ei  gadair  yn  erbyn  ei  gystedlyddion. 

Barddas,  ii.  118  (cf.  100). 

Cystedlyddes,  -au,  a/,  a  competitress ;  a  rival. 

A'r  hwn  y  gallai  yn  fynych  ganfod  ei  f od  yn  oael  ei 
ddanffos,  nid  yn  gymmamt  Vw  foddhau  ef ,  ag  i  boenl  cys- 
tedlyddes.—Rasselas^  xzzix. 

Cystedlyddiaeth,  -au,  af.  competition. 
Cystedlyddol,  a.  competitive,  competitory. 
Cysteg,  -au,  af.  [cwst]  aflliction,  trouble,  toil, 
pain,  painful  labour,  grief,  misery,  sorrow. 

Ny  chafiu  dyn  gystee  nwy  noc  a  geneis  yn  eu  gyrm  y 
mywn. — Mabinogion,  194. 

Odyna  y  dywat  vrth  Eua.  am  dy  gam  annoo  ar  y  pech- 
awt.  tither  a  rydyy  dan  oruthyr  gwr.  a  ehysUgeu  gofualus. 
„  ^  .  .  I^Wr  Ancr,  182. 

Cefaist  gost,  oefaist  gystea^ 

Yn  nochreu  d'  oee  yn  wychr  deg.— /oto  OocK,  i  Edward  iii. 
Mein  virein  riein  gein  Oymraec 
Mwyn  Torwyn  hundwyn  hoendygyn  gystee. 

Casnodyn:  M.A.  L  421. 

Cystegiad,  -au,  am.  a  toiling  or  labouring. 

Oystegol,  a.  causing  toil,  trouble,  or  affliction, 
afflictive. 
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Oyategu,  )  v.  to  aflflict,  to  trouble ;  to  toil,  to 
Oyategio,  j  labour. 

Oaa  diffanr  i*m  cy$Ugi^ 

Cwyt  dewgur  i'r oostogi(m.—Da/ydd  y  Coed:  M.A..  i,  466. 

Oyategwr,  wyr,  )  *m.   an  afflicter;    a   toiler, 
Cystegor,  -ion,    j  one  who  undergoes  fatigue. 

Cystal  Nudd  am  fudd  f edd  gorhoffedd 
CyaUgtor  byddin  drin  drachjrwedd. 

Gruff ydd  ab  Meredydd:  M.A.  L  446. 

Cest  gftwl  garl  fol  Tombarlwm 
Oy$tega%Dr  dawr  amner  olwm. 

Da/ydd  y  Coed:  MJl..  i.  496. 

Cystig,  a.  [cwst]  afflictive ;  severe,  rigid,  aus- 
tere; cruel. 
Herot  gyitic  ny  bu  godic  t  goleadon. 

Taliesin :  A.B.  iL  176  (M.A.  L  42). 

Oystled,  a,  and  adv,  [cystal,  q.d.  cysUUed]  as 
good,  so  good,  equally  good,  as  well. 


r  cyaUed  y  bo  margen  ar  bob  cyfrif on  ereill,  eto  hi  f ydd 
1  dros  ben  08  cyst  hi  i  ddyn  ei  ddiniweidrwydd. 

Mose9  WUiams:  IJawIyfr,  12. 


T  Puritaniaid  a  dybient  f od  yr  Tagrjrthyrati  yn  Uuman 
dyigyblaeth,  cyatUd  a  rheol  Ifydd. 

D.  Peter:  Hanes  Crefydd,  462. 
Cpi  gyaOed  yr  haedda  hi  ei  galw  yn  Efengyl  dragy< 
yddol;  o  blegid  fe*i  pregethwyd  hi  ym  BChaxadwyi  ya 
'.—ler.  Owen,  68  (of.  98, 112). 


wy< 
neohreaad 


yn 


Oystlwn,  »/.  cystlynau,  am,  [oy--|-y8tlwn^ 
Is.  elonct]  connection,  alliance,  a&Ditj,  kin- 
dred; intercourse,  commerce,  commumcation. 

Tri  gwarthrod  kelein :  on  onadunt  yw  pan  ladher  y 
geiein  drychaf  a  goasot  arnei;  eil  yw  y  hyspeilaw ;  trydyd 
yw,  y  gwan  a  throet  pan  ovynher  y  chystlum. 

Cy/reitAiau  Cymru,  ii.  40. 

Ni  a  vydwn  gynarwyd  itt  arglwyd  heb  wynt  ar  ror  ao  ar 
tir  hyt  y  lie  t  mae  t  wreic  nnrhaf  a  gery.  a  ni  a  wdam  y 
henw  ae  chyaUumaLewmed.—Mabinogion,  88  (cf.  226). 

Oorea  yw  hwn  kyn  kyaUwn  kerennyd. 

AneuHn:  God.  101  (A.B.  ii.  66). 

Y  rd  adywedy  ditheu  en  bot  oil  ar  gyatiwn  dy  Dnw  ao 
yn  genadeu  idaw.— Fsf.  de  Carolo  ifagno,  col.  896. 

Fiev  y  bet  da  y  cyaUun 

A  wnai  ar  Loegir  Iv  kignm.— £«d<2att  MUwyr:  A.B.  iL  29. 

Ky  phyrth  gwarth  gorthmm  y  gystlvm. 

Cynddelw:  M.A.  i.  223  (of.  283,  262,  829,  887). 

Handid  uyg  ayatlvm  nas  gwn  nas  gwys 
O  veirt  yroydeid  yipeid  yapys. 

lAywtlyn  Fardd:  M.A.  i.  358  (cf.  879,  883.  423). 

Cystlwn  cywlady  a  confederacy. 

Wrth  y  drefn  a  wnaeth  Dydain  y  cynnaliwyd  cerdd 
dafawd  a  baiddoniaeth  droe  hir  o  amaer,  hyd  pan  y 
gwnaeth  Brydain  ab  Aedd  Mawr  gifatlwn  eywlad  ar  Ynys 
frydain  a*i  chenedloedd.— i^rddo^,  u.  162. 

Cystlvnaeth  (y),  -au,  af,  a  state  of  affinity; 
kindred;  alliance. — P» 

Cystlyxian,  a/,  a  family,  a  tribe,  a  race. 

CyaUynan,  oenedl.— O.F. 

Cystlyned,  /.      )   a,     relationship,     alliance, 
OTStlynedd,  m.   j   affinity,  connection. 

Yd  grstlynei  xiawb  oe  gyatlyned 

Yd  oleithid  gwr  gwrt  ry  WEiied,—Cytiddeho:  M.A.  i.  220. 

O  gystal  a  naw  o*i  gyaUynedd. 

Madog  Dioygraig:  M.A.  L  481. 
CyaUynedd  Owynedd  i  gyd.— /o2o  Goch, 

CystXynedigol,  a.  of  a  social  nature. — P, 

Cystlyniad,  -au,  am.  alliance,  connection, 
union,  combination. 

A'r  Saeson  yn  gweled  ^endid  y  Cymry,  a  droeeant  yn 
fradormes  drwy  gyatlyniad  y  Gw3rddyl  Ffichti  ar  gwyr  di- 
frawd  a  hwynt.—Trioedd :  M.A.  iL  60. 

OTstljmol,  a.  allied,  connected,  related;  having 
relation  or  alliance;  kindred;  oongeniaL 


Oystljmolrwvdd,  )  «m. relationship;  oon^penial- 
Cystlyurwydd,      j  ity,  congenialnefls. 

Oystljmu  {jf)y  V,  to  join  in  alliance;  te  ally;  to 
join  or  unite ;  te  congenialize. 

Tair  gormes  gadam  Ynya  Prydain  a  ggUynaaant  jm  un. 
Trioedd:  KJL  iL  60  (ef.  68). 

Handid  om  kynoeUi  om  kynaroh  pan  wyf 
Om  rien  cnn  rwyf  ry  gyaUynir. 

Cynddelw:  M.A.  L  SIS  (ef.  890). 

Oystodfa,  faoedd,  feydd,  af,  [cystawd]  a  place 
of  keeping  or  preserving;  a  depository,  a 
dep6t. 

Cystodi,  V.  te  preserve  or  secure;  te  place  in 
custody;  to  deposit. 

Cystog,  -ion,  am,  a  drudge;  a  slave. 

£r  yr  hwn  nwoh  ben  y  sydd 
Ac  ar  y  pryd  a  ohwardda  amat  ti 
A  wyt  yn  gyatavfg  i  wneyd  yr  hyn 
A  fyn  ei  f &r,  a  euw  efe  yn  lawn. 

W.  0,  Pughe:  C.G.  iL  766L 
Ei  gyatawg  i  gyilawni  yr  oU  a  fyn. 
Ei  lid.-/.  D.  F/raid:  CoU  Gwynfa.  ii.  886. 

Oystog,  a,  [cwst]  toiling,  laborious,  toilsome. 
Oystoges,  -au,  af,  a  female  drudge ;  a  slave. 

A'r  garreg  hen.  gorog  [al.  garogl  gan, 

Gyatogea  curwigl  gyategau.— />.  ab  Gunlym^  oziiL  8. 

Nid  i  fod  yn  gyatogeaau  a  chaethweinyddion  idd  y  gmyir- 
iaid.— Ser<n  Gomer,  iv.  68. 

Cystogi,  V,  to  drudge,  to  slave,  to  toil. 
Oystogiad,  -au,  am,  drudging,  toiling. 
Oystogwaith,  am,  drudgery,  slavery. 

Oystotty,  tai,  am,  [cystawd+t^]  a  house  of 
deposit ;  a  depository. 

Cystrain,  am,  [train  P  cf.  cyatrin]  construction  ? 

Tairymad^oddyByddparthrh7waeA|r«(ralii;  ymadrodd 
gyflawn  [al.  rywiawg];  ymadrodd  addom;  ao  ymadrodd 
Drydiad.— Ltonotwr  Ma, 

Cy straw,  -ion,  am,  *  criticism.' — P,  Probably 
a  back-formation  from  cyatratven,  as  the  word 
does  not  appear  to  ooour. 

Cystrawen,  -au,  -i,  af,  [L.  conatruo,  ger.  am- 
atruendum^  syntax,  construction. 

baid  yw  gwybod  gwahanu  rhwng  eyatrawennau^ 

donMTtha  rfayngthynt.    0*r  eifatrawennaut  rhu 

faith  o  synwyr,  ao  ammherffaith  o  lef .  .  .  O'r 

""uth  o  lef  ao  o  synwyr  i  gyd^  rhai  y 

8vdd  angherdaedig.     Cerddedig  ; 

ithred  y  lerf  yn  myned  o  berson  1  b 

dedig  y 

f  erf  yn  myned  o  berson  i  I 


Bellaoh  rhaid  yw  gwybod 
ftdygallerdoa 
y  aydd  berffaith  o  synw; 
eyatrawennau  perffaith  o 
gerddedig,  a  rhai 

gyatrawenjhogyreii 

arall.  .  .  Angherddedig  rw  y  gyalrawn  ni  bo  gweithred  y 
i  berson  arall. 

Pum  Llyfr  Oerdd,  60  (cf.  68,  SO). 


rhai  y  sydd 
*  *•     yw  y 


Cyatrawen  a  ymdrin  &  chyssylltiad,  crdweddiad,  a  Uyw- 
odraeth  geirian,  neu  syuwvreban.  .  .  Cyatr 
ddwy  ran— cydweddiad  a  Uywodraeth. 


Cyatrawen  a  gynnwjra 


D.  E.  Jonea:  leithadur  Seisoneg,  86, 86. 

Y  mae  ei  gyatrawen  yn  anghymreigaidd. 

Dr.  L,  Bdwarda:  Traeth.  Lien.  64. 

Cystrawenol  (^),  a,  syntactical. 

Gwelir  yn  hon  eto  wall  cyatrawenol.—Seren  Goner,  vL  114. 

Cystrawenu  (*),  v,  to  construct;   to  compose 
sentences. 

Ymadrodd  nen  gaatrawenu  yw  cyfansoddi  geiiian  i  gyd 
yn  weddus.— i\im  Lly/r  Cerdd.  68. 

Wrth  y  oyrchf&u  hyn  y  mae  ini  roi  rheoledigaethau  1 
fyatrawenu  ao  i  ddoedyd  y  geiriau  Cymreig  yn  gynghord- 
lawl  ac  yn  ddilediaith. 

Dr,  Or,  Boberta:  Oram.  61  (of.  10,  62, 86), 
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*  Cystwng 


Oystrawenwr,  wyr,     )  »m.  one  skilled  in  the 
Cystrawenydd,  -ion,  j  syntax  or  construction 
of  a  lang^uage;    *a  grammarian;   a  philolo- 
gist.'—P. 
Cymhen  o  gystrawemcr 
Cryno  g\iaL,^D<\fifdd  Bmwyn, 

Oystrawiad)  -au,  9m,  conslruction,  syntax. 

AmiTW  berthynaoau  enwau  mewn  eyatravriad  a  gfynnwjrsir 
yn  7  rheolau  oaiilynawl. 

W.  0,  Puffhe:  Cad.  laith.  Gym.  ii.  1.  6. 

Cyrtrawen  neu  gy$trauriad  yw  cyf ansoddiad  joreiriaa  yn 
gywir  mewn  ymadrodd.—^ofrert  Davies:  leith.  Gym.  it.  i. 

Cystrawiaeth,  -au,  $/,  syntax,  construction. 

Mo.  Peeawl  rhan  arbenig  svdd  i  ramadeg  7  Gr.  Pedair, 
a  rhai'n  a  elwir  Fedair  oolofn  gramadeg :  lawn^agrif en- 
▼ddiaeth,  Cyflaohyddiaetb,  Cystrawiaeth^  Tonyddiaeth.  .  . 
Mo.  Betn  ^w  eystrawiaeth  9  Gr.  Rhan  o  ramiadeg  yn  hy- 
ffoiddi  un  i  gyssyllta  yn  iawn  ac  yn  grason  ymnif ael  ranau 
o  ymadrodd  yng  n^yd  wrth  y  oynghordiadaa  a'u  perth- 
ynaa.— 2>r.  GrTltoherU:  Gram.  9  (cf.  47,  48,  52,  86,  86,  92). 

Bod  y  Gymraeg  yn  loew,  eglnrlan,  a  rhwydd^  a  thry- 
Iwydd,  o  bnr  a  chvAawn  dadogaeth,  a  diwall  dreiglad  . . . 
ao  athrcmiaeth,  a  chystravnaeth.— Cy/r.  y  Beirdd,  16  (cf.  199) . 

Cyttrawiaeth^  cost  ar  awen, 

Cywir  byth  y  oeir  o*i  hea.—Meirig  Da/ydd. 

Cystrawiaeth  yw  y  drydedd  ran  o  ieithyddiaeth. 

Dosp.  y  Saith  Gel/yddyd, 

Cystrawiedydd,  -ion,  sm,  one  skilled  in  syntax 
or  composition;  *a  grammarian;  a  philolo- 
gist.'—P. 

Oystrawu,  v.  to  construct ;  to  form. — P. 

Oystref)  -i,  «/.  [tref]  a  hamlet,  a  yillage. 


k  weiai  Eidwyll  yn  aflan  ei  ynag  a 


A'r  ffw^  hyn,  ar  ndiaf  diwamod  o  haf  ar  f aes  eu  cystrefy 
yn  Uaad  gwa&,  Eidiol  a  ^ 
Dratiog.— /o/o  M»»,  161. 

Oystrig,  «w.  [trig]  cohabitancy ;  cohabitation. 

Oystriffiad,    -au,   %m,   a  living   or   dwelling 
together;  cohabitation. 

Oystrigo,  v.   to  dwell  or   live  together;   to 

cohabit. 
Cystrigol,  a.  dwelling  together. 

Oystrin,  -ion,  «m.  [cy-,  ust-f rhin  ?]  a  secrecy; 
a  secret. — P. 

Cystrin,  cyfrinach.— O.F. 
Oystrin,  am,  [cf.  cystrain]  composition,  com- 
bination ;  a  coinpound. 

Tri  ohyfnerth  iaith:  eyatrin;  aralliad;  a  mwyedigaeth. 
— Tri amlhAd  iaith :  attardd;  eyatrin;  a  chynn^nrs. 

Llanover  Ma.  44,  170. 

Qeiriau  cystrin,  compound  words,  compounds. 

Tri  ohyf nerthyddion  y  Gymraeg :  hen  eiriaa  o  gyesefln 
Gymraeg ;  geiriau  eyatnn^  sef  hyny.  dau  air  neu  fwy  yng 
nghyd  yn  un  gair ;  a  geinau  mwyeoig  [al.  mwyedigionj. 

Llanover  Ma.  44,  167. 

Cystudd,  -iau,  «m.  [L.  custodia :  cf .  C.  ctUhya, 
from cuJthoTctietK]  1.  affliction;  misery,  distress, 
trouble,  grief. 
Tflsym  ut  aryfrut  kyatut  kedeym. 

Einion  ab  OwUchmai:  MJk.  i.  380  (cf.  842,  408,  452). 

CJBt  o  ddenr.  eyatudd  irad  I 

A  gudd  gwaloh  y  gerdd  fklch  fad  I 

D.  ab  Gvfilym,  oxxviii.  49. 
Cefais  gyatudd  Vm  gruddiau, 
Oer  aniu  oedd  i*r  6n  fau  l^Gro.  OwUn,  20. 

Ti,  yr  him  a  wnaeth  i  mi  weled  ami  a  blin  gyatuddiau. 

Salm.  had.  20. 
Y  mae  eyatudd  a  phrofedigaeth  yn  dangos  both  sydd 
mewn  djn,—Hmo  Owen :  Dilyniad,  i.  xiii.  8. 

Cystudd  colon,  affliction  of  heart,  heart-ache, 
contrition. 
Ni  obel  gmdd  gyatudd  cdhn,—Iolo  Mas,  254. 

166 


Gyatudd  meddwl,  affliction  or  tribulation  of 
mind,  mental  anguish. 

Fan  ydym  ninnau'n  gwded  ao  yn  teimlo  both  yw,  ao  a 
fydd,  oyflwr  ein  Babilon  hon.  ief  poenau  oorff  a  ehvatudd 
meddwl,  nyni  a  ddylem . . .  f eddylied  am  amaer  ein  gollyng- 
dod  a'n  gwaredigaeth  oddi  wrthynt  oil. 

Nicander:  Dyaga  Etfw,  77. 

2.  (from  tudd,  tuddedf)  a  covering?     In  the 
subjoined  passages  and  references  the  word 
seems  to  have  a  different  meaning  from  its 
usual  acceptation. 
Od  uoh  lied  Uadei  a  llavnawr 
En  gyatud  heym  dur  arbennawr. 

AneuHn:  God.  128  (cf.  806). 
Garaf  eilon  mygr  maith  amadud 
Eiliwed  asserw  a  eeirch  eyatud. 

GicakAmai:  M.A.  i.  194  (cf.  81,  81,  409). 

Cystuddiad,  -au,  am,  an  afflicting  or  tormenting. 
Cystuddiaeth,  /.  )  a,  affliction;  vexation, 
Cystuddiant,   m,     j    misery. 

Uawer  o  beryglus  ddolurau  a  chlefydon  o  bob  amryw 
wahanawl  gyatuddiaeth  a  fag  ao  a  breswylia  mewn  corff  dyn 
x>  wenwyn  ao  angerdd  y  manwynon. 

Meddygon  Mydd^ai,  U.  664. 

Cystuddiedig,  ppt.  afflicted,  distressed;    con- 
trite.—JS^aa.  Ivii.  15;  Iviii.  10;  Ixvi.  2. 
CoZon  gyatitddiedig,   a  contrite  heart. — Salm, 
K.  17. 
Cystuddiedigaeth,  -au,  a/,  the  action  of  af- 
flicting, tormenting,  or  distressing ;  affliction. 
Cystuddiedigol,  a,  afflictive,  afflicting. 
Cystuddiedydd,  -ion,  am,=^Cyatttddiiur, 
Cystuddio,  v,  to  afflict;  to  trouble;  to  vex, 
grieve,  or  distress;  to  torment. — M,A,  i,  136, 
437,  485. 
Gwedy  y  gyatudyaw  ae  gymell  adef  aoruoy  vot  yn  agon. 
Brut  y  Tywyaoghn,  110. 
Cyatuddiwyd  fi  yn  ddirfawr.— &>Im.  ozix.  107  (of.  71,  75). 

Cystuddiol,  a,  1.  afflicted,  distressed,  distress- 
ful, grievously  affected. — lob  vi.  14;  xxxiv. 
28;  ScUm^ui,  12. 

O  ba  gyflwr  eyatuddM,  nid  oes  ond  y  oyfaill  tirion  hwnw 
Angeu,  a  ddichon  roddi  iddo  ollyngdod. 

0.  Meehain :  Gwaith,  ii  6. 

2.  afflictive,  afflicting;  painful,  distressing. 

Tri  pheih  a  gaiff  dyn  o  ddflyn  hir-ddrwg :  oarchar  eva- 
tuddiawl:  a  newyn  poenydiawl :  ao  uffem  dragwyddawl. 
Tnoedd  Moea.U.k.  iiL  190. 

If  The  word  in  form  is  active,  but  it  more 
usually  occurs  in  a  passive  sense  {^r^cyatuddn 
iedig), 
Cystuddiwr,  wyr,  )  am,   1.   an  afflicter, 

Oysstuddiedydd,  -ion,   j  an  oppressor,  a  tor- 
mentor, a  vexer. — Eaa,  U.  23 ;  bt.  14. 
2.  one  who  bears  affliction ;  a  penitent. 

£b  dyddiau  bOm  gyatuddiwr: 

Ni  ohdl  y  grudd  grystudd  gwr : 

Ni  allai'r  grudd,  fy  lloer  non, 

Gelu  eyatudd  y  gaian.—Hywel  Da/ydd  ab  leuan, 

CyBtuddlawn,  a.  full  of  affliction ;  contrite. 

Aberth  i  Dduw  yw  y^ryd  eyatuddlawn  :  oalon  gystudd- 
iedig  a  goetyngdddlon,  O  Dduw,  ni  ddiystyri  di. 

AUwydd  Faradwya,  288. 

Oystuddua,  a,  afflicted,  distressed. 

Tna  Caradawo  a  draetha  am  dderohaflad  y  tywysog 
allan  o'r  cyflwr  cyatuddua  jmA, 

Camhuanawc:  Hanes  Cymm,  546. 

Oystwng,  am,  r(^-+g3rstwng]  repression,  check, 
restraint,  subdual. 
Gwaith  dedwydd  yw  dadolychu. 
Cyn  eyatumg  dwyi  oyfrwng  daddu 
Chrn  gweryd  gorober  digu. 

iWi*r  &»*»;  MJL.  i.  861  (of.  446). 
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Oysubol 


Oytwm,  ymau,  «m.  [E.  custom;  L.L.  coatvma; 
Br.  kustum]  custom. 
Madws  nnrnet  yr  ymdiot 
A  chelavdeit  am  geluydyt 
A  chanolwm.  kughom  kywlat. 

Talitsin:  A.B.  ii.  116  (MJL.  i.  87}. 

Tmdrechwoh  i  ddalft  i  fynj,  jn  ddflys, 

Bawb  oil  yr  hen  ffwrtwm^  nid  yw  yn  rhy  goetos. 

Daniel  Ddu^  279. 

Cystwy,  -on,  «m.  [see  verb]  chastisement,  cast- 
igation,  correction;  reproof;  affliction. 


Dipryderant  di  ysoanmt  no  y  dibvy 
Dihev  itttmt  trallaud  kyitut  a  chur  kyUvy. 

LlyfrDu:  A.B.  il.  88. 

"ewT 

Lleidyat  adaf  yn  adwy 
'dyd  ke*twi 
Lljfwareh  Hen:  A.B.  ii.  378  (M.A.  i.  121). 


r  itttmt  trallaud  kyitut  a  cbmht/»tv^. 

Uueflt  Gkttwallawn  ar  Dawy 
Lleidyat  adaf  yn  adwy 
Clotryd  keissydyd  ke*twy. 


Rut  bareu  a  beir  yn  adwy 
'''••"  ffestyll  gy$    ^ 

Cynddelw:  M.A.  L  221  (cf.  280,  678,  670). 


Ryt  bebyll  rynnjfiBstyll  gyatwy. 

Cynddel       "  ' 


Gan  faint  y  dir  annhiriawn, 
Amddifaid,  rvreiniaid,  a  gawn 
Oil  o*n  flfynid,  myrdd,  a  mwy, 
Tn  gostwng  dan  flin  gyttwy. 

lolo  Morgemwg:  Balm.  ii.  223. 

Cystwyad,  -au,  «m.  a  castigating,  chastising, 
or  correcting ;  castigation,  chastisement. 

Y  mae  yn  ddiammheu  ym  mvag  nifer  bugeiliaid  ein 
'    '      *  '"    Q  haeddu  y  cy«<uv/ad  llym  yma. 

lago  ab  Dewi:  Llonyddwch,  97. 


Hisrael  ni,  rai  ag  y  sydd  yn  haedd 


Oytwyaeth,  -au,  «/.  correction,  chastisement. 

Cystwyedigaeth,  -au,  af,  chastisement,  cast- 
igation, correction. 

A  bamwyr  y  mae  ef e  yn  eu  hynfydu;  cyttwyediga^th 
breninoedd  efe  a  ddettyd,  ao  a  rwym  gadwyn  am  eu 
Dwynau.— i>r.  T.  Briscoe :  Llyfr  lob,  xii.  17, 18. 

CystwyliAd,  Bm.-=iCy8twyad, 

Wi  I  math  chwant,  tra  ehyshoyhdd 
Yn  enaid  y  Gormeisiaid  am  rudd  drais  I 

W.  0.  Pughe:  Pal.  84. 

Oystwyo,  v.  [L.  castigo]  to  chastise,  castigate, 
or  correct ;  to  punish ;  to  reprove ;  to  chide, 
to  censure,  to  rebuke. — 1  Mace,  iv.  30. 

Py  gadam  hojrw  fam  hyfoch  o  Benllyn 
A  gyatwy  Ellmyn  hyd  Oastell  Moch. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  482. 

Am  hynj  caf odd  ei  gyatwyo^  a  chollodd  y  wlad  a  halogodd. 

Charlts  Edumrds:  H.  y  Ffydd,  199  (cf.  206,  342). 

Trowch  gyda  mi  i  gystwyo  'r  terfyegwyr  ereill. 

£.  Wynn :  Bardd  Cwag,  97. 

Y  mae*r  Apostol  yn  cystwyo  'r  ddefod  gyffredin  yma  o 
ymgyhreitha  a'u  gUydd,  fel  peth  cywilyddus. 

lago  ab  Dewi:  Llonyddwch,  186  (cf.  78, 149). 

Y  ffordd  fwy  cyfTredinol  o'u  eystwyo  eu  hunain,  oedd  yn 
gyntaf  bigo  eu  oefnau  a'u  hystlysau  &  drain. 

fT.  l^ftoes:  Dwy  Daith,  127. 

Ni  byddaf  byth  yn  eystwyo  own  bach,  fel  ▼  gwelais  rai 

bedigyn  mawr  yn  euro  rhai  oychain. — Cymru^r  Plants  i.  88. 

Oystwyol,  a.  castigator^r,  chastening,  cor- 
rective, punitive;  reproving. 

Ho,  odd  y  gwely  draw,  lie  mae  y  crsrf 
Gan  gryf acn  yn  gysttouatol.  megys  mil 
A  heUwyd,  nea  ei  ddal.— /o^o  Trichrug:  Y  Bedd. 

Ufuddhif  i  Nef,  pa  mor  gystwyawl  bynnag. 

#.  0.  Pughe:  C.G.  xi.  876. 

Cystwywr,  wyr,  «m.  a  castigator,  a  chastiser; 
a  reprover. 

Y  mae  bagad  vn  y  byd  o*r  fath  gostwywyr  ag  yntau,  na 
chaiff  neb  lonydawdi  ganddynt. 

Robert  lAwyd:  Llwybr  Hyffoidd,  309. 

Oystyngu,  v.  [cystwng]  to  bring  down,  to  re- 
press, to  restrain  or  check. 

Eastell  Gwia  kyatyngeiat  yn  glen 
Ac  Arberth  gosymerth  goleu. 

JAjrw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  298. 


Oym,  v.  'to  assuage  or  calm;  to  deep.' — P. 
The  word  is  supposed  to  occur  in  the  lollow- 
ing  obscure  triplet  found  in  the  Ck>dex  of 
Juvencus  (Lhwyd,  Arch,  Brit.  221;  A.B.  iL 
2;  Arch.  Camhr,  4  8.  iii  214;  Whitley  Stokea, 
in  Proceedings  of  the  Philological  Society  for 
1B60—SU  p.  204). 

Nicanu  niguardam  nicusam 

Henoid  cet  iben  med  nouel 

Mi  amfrano  dam  anpatel. 

This  Dr.  Owen  Pughe  modernizes  and  trazis- 
lates  as  follows : 

Ni  chanaf ,  ni  chwarddaf .  ni  ehysa/^  henoeth, 

Crd  T'mhen  medd  nywelL 

Mi  a'm  ffrano  daf  o*n  padell. 

I  will  not  aing,  I  will  not  laugh,  I  will  not  sleep  this 
ni^ht,  though  there  should  be  the  Tigour-giving  mead  in 
mme,  and  in  my  servant's  head,  pure  from  the  pan. 

Cysur,  -on,  sm,  [cy-  or  cys--j-8ir  (sirio,  siriol) 
=B.  cheerf^  comfort,  consolation. — G^cn.xxx:vii. 
35;  zxxviii.  12. 
Mi  goUais  y  feinais  ferch, 
Un  deg,  oedd  fy  ngwynfyd  <dl ; 
Aeth  weithon  cysuron  serch 
A'r  byd  im*  i  gyd  ar  goll. 

LUisioH  1/an :  Cyfr.  y  Beirdd,  166. 
Dyma  gysur  pur  heb  ball.— (/ro.  Oumm,  84  (of.  Ill,  114). 

Cymmeryd  cysur,  to  take  comfort;  to  be  of 
good  cheer  or  comfort;  to  be  comforted. — 
MaU.  in.  2 ;  xiv.  27;  loan  xvi.  33. 

Cofla  hyn,  a  ehymmer  gyaur^ 

Mai  gwell  goddef  cam  na'i  wneuthur. 

lago  ah  Dewi  :  Dyrifan. 

Cysuredigaeth,  -au,  sf,  the  act  or  action  of 

comforting  or  consoling ;  consolation. 
Cysurfawr,  a.  of  great  comfort,  very  consoling' 
or  comfortable. 
O  na  .  .  .  wnaethwn  y  gweithredoedd  da  a  allacwn  ea 
gwneuthur ;  mor  felus  ac  mor  gysur/ator  fuasent  hwy  1  mi 
yr  awT  hon.— i)r.  Davies:  lAjfr  y  Res.  i.  viii.  13. 

Cysuriad,  -au,  sm,  a  consoling  or  comforting ; 
consolation. 
Ni  a  gawn  hyfrydwoh  cydwybod  dda  yn  y  bywyd  hwn,  a 
sail  sicr  o  obaith  a  hyder  pan  f dm  yn  ymaidael  odd!  yma, 
a  phan  hallo  pob  cymhorthion  a  ehysurtadau  ereill. 

Ed.  Samuel:  Athiawiaeth  yr  Egl.  SSI. 

Cysuriaetli,  -au,  /.    )    s.    consolation,    solace, 
Cystiriant,  m,  ]    soothing. 

Pwy  rydd  imi  bob  cyauriaetk  t—Tegid:  Gwaith,  163. 

Cysurlawn,  a,  full  of  comfort  or  consolation; 
comfortable,  consoling. 

Am  ei  ddydd  cysurlaum  hardd, 
BylJi  bydded  iti'r  mawl. 

lolo  Morganwg:  Salman,  ii.  ocriii.  1. 

Megys  pe  buasai  coifa  am  yr  amser  i  ddyf od  yn  tynu  ein 
serch  .  . .  i  ddisgn'^yl  yn  gysurlawn  am  dano. 

Nieander:  Dyaga  Rirw,  61. 

Cysuro,  v,  to  comfort,  to  console ;  to  solace,  to 
cherish;  to  be  comforted  or  consoled. — Esa, 
xii.  1;   xxii.  4;   xl.  1;   xlix.   13;    Ii.  3,   19; 
lii.  9;  Ixi.  2. 
Disgyn,  oferddyn,  wna  fo, 
Awchus  wr,  i'w  chyauro  ! 

GwatUer  Mechain:  Gwaith,  i.  431. 

Cysurol,  a,  consolatory,  comforting,  consoling, 
cheering ;   comfortable ;  being  of  good  cheer. 

Ac  yr  oeddynt  bawb  wedi  myned  yn  gyaurol, 

'  /        /    y*       ^cl.  xxvii.  38. 

Dyma'r  holl  ddaioni  a  allwn  ni  ei  gyrhaeddyd  yn  y  byd ; 
sef  cymmeryd  mwyniant  cjrmin^broL  eyawrol  o  bethau  y 
bjrwyd  yma. . .  Rhodd  ragorol  gan  Dduw  yw  eu  harfer  yn 
weddol  ac  yn  gyaurua.—E.  lAwyd:  Uwybr  Hyff.  102. 

Dy  galon  a  fydd  yn  wastad  yn  iach  ao  yn  aysurol. 

ffuw  Owen:  Duyniad,  m.  sliL  1, 
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Cysoroldeb,  sm,  comfortableness. 

CysuruB,  a.  comfortable;  giving  comfort; 
cheerful,  of  good  cheer. — Act,  xxiv.  10;  xxvii. 
22. 

Ha  feroh,  bydd  gysurua.—MaU.  ix.  22. 
Gobeithio  y  caf  ateb  eyaurus.—Gro.  Owain^  178. 

Amgylchiadau    cyaurtis,    comfortable    circum- 
stances. 

Tp  cyauruB,  a  comfortable  house. 
Cysurusrwydd,  am,  comfortableness. 

Cysxirwr,  wyr,     )  «m.  a  comforter,  a  consoler. 
CyBurydd,  -ion,  j  —loh  xvi.  2 ;  ScUm,  Ixix.  20. 

Pan  dawo  hoU  guaurwyr  dydd. 

Hi  lyna  yn  ffyddlonaf.— ^(odhoe^;.-  Ceinion  Alan,  199. 

Cyssyl,  -ion,  am.    See  Cyaaul,  &c. 

Cysymaith,     )  eithiau,   af,   [ymdaith]  an  ac- 
Cysymdaitli,  )  companiment ;    a  journey   to- 
gether; concomitancy. 

Moea  dy  gynghor  o'r  mdr  maith, 

A  ges  im' o  gyiymaith. — leuan  ah  Qruffydd  Leiaf. 


Cysymeithiad, 
Oysymdeithiad, 


-au,  am.  a  going  together ; 
concomitance. 


Cysymeithio,     )  v.  to  go  or  travel  together, 
Cysyxndeithio,  j  to  accompany. 

Cysymeithiol,     )  a.   travelling   or   going  to- 
Cysymdeithiol,  j  gether,  accompanying,  con- 
comitant. 
Oysyniad,  -au,  am.    See  Cyaayniad^  &c. 
Oytiad,  -au,  am.  [cwt]  abbreviation. 

Oytio,  V.  to  abbreviate,  to  shorten,  to  cut  short. 

—P. 
Oytio,  V,  [owt=:out]  to  put  into  a  hut,  hovel, 

or  sty. 

Cytiol,  a,  abbreviating,  shortening. 

Oytta,  am,  [cyd+da]  joint  property. 

O  derayd  bot  kutda  y  rwng  Uaver  o  dvnyon,  ae  dwyn  yn 
lledrat . . .  kyfreith  aayweit  nos  dylyant,  namyn  gwneutn- 
nr  Tn  o  nadunt  yn  berchennawo.— C^ic/'m'Aiau  Cymru^  ii.  78. 

Oyttadoliaeth,  af.  [tadoliaeth]  compatemity. 

Cyttaeniad,  -au,  am.  [taenu]  a  mutual  spread- 
ing ;  a  jointly  expanding. — P. 

Oyttaenoly  a.  jointly  spreading;  jointly  ex- 
panding. 
OyttaenUy  v.  to  spread  or  expand  together. 

Oyttaeriad,  -au,  am,  [taeru]  a  jointly  debating; 

a  joint  debate. 
Oyttaerol,  a.  mutually  debating. 
Oyttaeru,  v.  to  debate  together. 

Oyttafliad,  -au,  am.  [taflu]  a  mutual  throwing, 
a  throwing  together. 

OyttaflUy  V,  to  throw  at  the  same  time;    to 
throw  or  oast  together. 

Oyttafodog,    a.    [tafod]    speaking   the   same 
tongue;  using  the  same  tongue  or  language. 

CyUafodogiony  those  who  use  or  speak  the  same 
language. 

Ar  ol  i  Gomer  a'i  gyttafodogion  ddyfod  o  Ada  i  Enrop,  y 
mae*r  hen  wrif enyodion  yn  helaetn  rhagorol  yn  aon  am 
ea  gwxoldeo,  a*Q  medr  i  dnn  arlau  rhyfel. 

Thto.  Evan»:  D.P.O.  L  1  (8). 


Cyttal,  V.  [cyd-l-dal]  to  dwell,  live,  or  inhabit 
together ;  to  cohabit ;  to  have  intercourse,  to 
converse,  to  associate. 


Cydnabyddwch,  f y  meibion,  tra  foch  ohwithaa  vn  eyttaJt 
yng  nffhyd  mewn  cwlwm  tangneddyf  a  chariad  bra^ " 
nad  all  neb  eich  gwradwyddo. 


fhyd  mewn  cwlwm  tangneddyf  a  chariad  brawdol, 
'     *  '  "      Mo. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  i.  2  (40). 

Cyttal  a  {ag\  )  to  live  or  dwell  with;  to 

Cyttal  gyda  {gydag)^  }  cohabit  with;  to  converse 
or  associate  with. — Eara  x.  2,  10,  14,  17. 

Ni  ehyUal  gofal  d  chkn.—IHartb.  (M.A.  iii.  187.) 

yf  fl  gyttal  d  llew,  ao  ft  draig,  na  ehyUal  d 
"    •  16  (c£.  xlii.  10). 


Gwell  genyf  « 
gwraig  darwg.—Eccl. 


i_yn 
fDn^ 


gyUai  gyd  d  'Du.w.—Doetk.  viii.  3  (cf.  9,  16). 

Lle'r  oedd  Dnw  megys  yn  cyttal  ag  ef^  mor  gariadas 
gyfeillgar,  ag  mae'n  dra  rhyfeddol  ei  ystyned. 

Dr.  Davie*:  lAjtr  y  Res.  ii.  ir.  8. 

Ao  wedi  ymgynnull  [*eyttal^  neu  gydfwyta]  gyd  d  hwynt. 

Act.  1.  4. 

Cyttal,  am.  cohabitancy;  intercourse,  converse. 

Cyttaliad,  -au,  am,  [cyttal]  cohabitation ;  con- 
versation. 

Cyttcdmiad,  -au,  am.  mutual  impression;  a 
mutually  afiEiecting. 

Cyttalmu,  v.  to  make  mutual  impression;  to 
affect  mutually. 

Cyttaniad,  -au,  am.  conflagration;  a  joint 
firing. 

Cyttanio,  v.  [tanio]  to  conflagrate. 

Cyttanol,  a.  conflagrant ;  firing  together. 

Cyttaraw,  )  v.  to  strike  together ;  to  collide ; 

Oyttaro,     j  to  coincide,  to  concur;  to  suit. 

Qan  fod  y  Uindlan  yn  cyttaro.  rboddaf  ef  wifh  oohr  y 
cjmeBn.—Camhuanatcc:  Hanes  Cymm,  803. 

Oyttarawiad,  -au,  am.  a  striking  together; 
collision;  coincidence,  concurrence. 

Cyttardd,  am.  [tardd]  a  joint  or  simultaneous 
springing  up ;  a  springing  up  together. 


A  chyda*r  llafar,  taidd  y  goleuni,  a  bywydoldeb,  a  dyn, 
a  phob  [pethl  araU  bjrwydol,  sef  cyUardd  un  ao  arall  o 
h(mynt.—Bardda$t  i.  16. 


Cyttarddiad,  -au,  am.  a  springing,  budding,  or 
growing  together. 

Cyttarddol,  a.  springing  up  together. 

Cyttarddu,  v,  to  spring  up  together  or  simul- 
taneously. 

Cyttarflad,  -au,  am.  mutual  trepidation;  a 
frightening  mutually. 

Oyttarftx,  v.  [tarfu]  to  scare,  frighten,  or  chase 

mutually. 
Cyttawdd,  toddion,  am.  [tawdd]  a  Ynelting  or 

thawing  together. 

Cyttawdd,  a,  melted  together. 

TasiglTain,  m^l,  owyr,  ao  ymenyn  eyttavfddf  rhag  ohwydd 
a  digoxaint.— Lfafuwer  M*. 

Cyttechu,  v.  to  lurk,  hide,  conceal,  or  retreat 

together. 
Cytteixnlad,    -au,    am.    [teimlad]    sympathy, 

fellow-feeling;  'commiseration. 

Tstyriwn  gytteimUuty  oynondeb,  a  ohynghanedd  yr  hoU 
^artt.—Dafydd  Lewy$:  Oolwg,  iv.  80. 

Oytteimlo,  v.  to  sympathize;  to  feel  with  or 
for. 
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Y  mae  pob  rhan  yn  anffhenrheidiol,  a  phob  ran  yn  cui^ 
UimlOf  yn  cydofalu,  yn  cyoiAwenhau,  ac  yn  cjd-ddioddef . 
Dajydd  Lewya :  Oolwg,  iv.  80. 

Cytteimlo  mae  4'n  natur  wan, 
F©  ♦yr  mor  egwan  ydyw. 

Dafydd  Jones:  Hymnaa  "WatU,  i.  cvi.  8. 

Cytteimlo  mae  cin  Ceidwad  cu 
A'r  rhai  ay  dani'n  griddfan.— ^^odau  leuainc,  60. 

Oytteithi,  a.pl.  [teithi]  innate  qualities. 

Carafy  mer  ualchweith  or  Gyuylchi . . . 
Anwar  don  lauar  leuawr  wrtni 
Dewisle  Ljrwy  loyw  gydteithi 
Olaer  gl(tew  y  dwyre  o  da  gweil^. 

Hywel  ab  Ovmin  Gwynedd:  M.A.  i.  375. 

Kemer  Lywelyn  lyw  kydeiihi. 

lAywarch  ab  Llywelyn :  M.A.  i.  304. 

Oytteithiad,  -au,  em,  [taith]  a  journeying  or 
travelling  together. 

Cytteithio,  v,  to  travel  or  journey  together. 

Cytteithiol,  a.  travelling  together. 

Oytteithiwr,  wyr,  sm.  a  fellow-traveller,  a 
companion  on  a  journey. 

Oytterf^n,  -au,  em,  [terfyn]  a  joint  boundary, 
an  abutment. 

Cytterf^n,  a.  conterminous,  conterminal ;  con- 
tiguous ;  bordering  upon. 

M^is  ydd  amddeffynnws  ludaa  Maoabeos  gwlat  yr 
IflraeT  y  gan  y  brenhinedd  paganieit.  ar  oenedloedd  cyd- 
'der/yttf  a  mthrei  yn  en  plith  yn  fynycn. 

Buchtdd  Gr.  ab  Cynan :  M.A.  ii.  069. 

Cytterfjniiad,  -au,  «m.  a  bounding,  terminating, 
or  abutting  together. 

Oytterfynol,  a.  conterminous. 

Oytterfynu,  v.  to  abut  together;  to  be  con- 
terminous; to  end  together  or  simultaneously. 

Oytterfynwyr,  a.'pL  borderers,  persons  whose 
lands  abut. 

Ef  adi  mawriiaayn  bennach  no  neb  och  kyttirogyon  ac 
a  gyghorvynna  wrlhjrwch  ych  kyt  teruynwyr  och  hoU 
genedyl.— ^r««  y  Tyioyaogion^  86. 

Oytterfysg,  -au,  -oedd,  em,  [terfysg]  a  joint 
tumult  or  commotion. 

Oytterfysgiad,  -au,  sm,  a  bei^g  mutually 
tumultuous  or  agitating. 

Oytterfysgol,  a.  jointly  stirring  or  agitating. 

Oytterfysgu,  v.  to  agitate  or  stir  mutually ;  to 
be  mutually  tumultuous  or  disorderly. 

Oyttestun,  -au,  «m.  [testun]  a  context. 

Chwyohwi  a*i  oewch  yn  Gal.  vi.  6,  7,  yng  nghyd  i'r 
cyttestunau  ym  mlaen  ac  yn  ol.—Ier.  Chpen^  180  (cf.  128). 

Oytteulu,  -oedd,  em,  [teulu]  a  joint  or  united 

family. 
Oytteuluad,  -au,  em,   the  figure  in  rhetoric 

called   Synoecioeie    ((rwoacctaxrts),   by   which 

contrary  qualities  are  united. 

CytUuXuad  jm  fPugr,  pan  fo  yr  ardthiwr  yn  cyfansoddi 
I>ethau  am^eilus  a  gwrthwynebuB ;  er  mwyn  gwrthladd 
meddwl  cylnedin  y  rhan  fwyaf,  neu  yn  hytraoh  y  cwbl. 

H.  Petri:  Egl.  Ffr.  xliv. 

Cytteuluaidd,  a.    mutually   domestic,   living 

together. 
Cytteulueddy  em,  association. 
Oytteuluol,  a,  of  the  same  family ;  associative. 

Cytteym,  -oedd,  -edd,  em,  [teym]  a  joint 
monarch  or  sovereign ;  a  fellow  sovereign. 


Byfhwal  Mod  Had  ai  diffoddes  dnry  wneathar  dospaiHi 
gyflawn  ar  f rawd  a  chymmrawd^  ac  ar  deym  a  ehjfUejfm,  ac 
ar  wlad  a  gorwlad.— rn'oe^M;  ICJL.  iL  60. 

Cytt^m  yw  coed  teymaidd 

Cynfyn  a  Bleddyn  a  Blaidd.— (?tttoV  Olyn, 

Oyttifedd,  -ion,  em,  [tifedd]  a  joint  heir  or 
inheritor,  a  coheir,  a  coheritor. 

Ae  gyltivtdyon  a  gaffant  timyan  y  alanaa. 

Cy/reitMiau  Cywtru^  L  ilC 

Oyttifeddes,  -au,  ef,  a  coheiress,  a  joint  heiress. 

Oyttir,  -oedd,  em,  [cyd-|-tir]  joint  land,  land 
held  in  common ;  a  common, 

Pob  kyttir  adylyir  y  gynhal  a  Uw  ac  a  da. 

Cy/reithiau  Cymru,  iL  68. 


Owain  ab  Madawc  Aiglwydd  Cyfeiliawo 
gawn  Arglwydd  Cyfoeth  Elystan  Olodrydd. 


Oed  Crist  lieo,  bn  ymladd  a  diffeithiaw  cydtiroedd  riiwng 

Id  Cyfeiliawo  a  Hywel  ab  Oadw- 

lystan  Olodrydd. 

Brut  Aberptrf^vm  :  M.A.  iL  660. 

Cyttir  cenedly  land  equally  enjoyed  by  relatives, 

according  to  their  degrees  of  Idndi^Bd. 

Ni  ddyly  gaffel  ateb  namyn  eyttir  cenedl, 

Legei  WalUcae,  iv.  ccUr.  4. 

Oyttiriad,  -au,  em,  1.  equal  possession  of  land ; 
division  of  land  in  common. — P,  2.  a  land- 
ing together. 

OyttiriOy  v.  1.  to  share  land  equally. — P.  2, 
to  land  together,  or  at  the  same  time. 

Cyttirog,   )  a,  having  joint  land;  sharing  land 
Cyttiriog,  ]  in  common. 

Wng  cyttirog,  the  name  of  an  ancient  tune. — P. 

Oyttirog,     )  -ion,  em,  a  joint  proprietor  or 
Cyttiriog,   )  possessor  (of  LEuid). 

Ni  dele  kidiiriaue  talu  oe  killet  tir  ny  bo  said  ohonau  en 
lie  tir  ebo  suyd  ohonau  onit  ehun  aemin. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  166. 

Cyttirogion,     )  e,pl,  1.  joint  possessors,  pro- 
Oyttiriogion,  )  prietors,  or  owners  of  land, 
co-inheritors. 


Nyt  rheit  amser  y  rannu  tir  rhwng  eytiryogyon  a  ddljroent 
y  ruinn  o  bydant  duhnn  wynt. 

Cy/reithiau  Cymru,  U.  602  (of.  688). 

Ny  ddyly  cyttiriav:^  dalu  i*w  gilydd  dir  ni  bo  owydd  o 
honaw.  .  .  Os  cyttiroqion  a  hola  dir  o  gyttundeb  . . .  godor 
yw  hyny  ar  ei  gymdeithion.— Ze^M  WaUicae^  n.  x.  88,  39. 

2.  persons  whose  lands  adjoin ;  borderers ;  near 
neighbours. — M,A,  ii.  406. 

Ae  gyttirogyoH  o  wybot  hynny  yn  oamderwynnn  wrthaw. 
ac  yn  chwennychu  y  dir  ae  gynoeth.— ifa6uw>^i<m,  864. 

Cyttirol,  a,  sharing  land  equally. — P. 

Cyttiwedd,  em.  [diwedd]  joint  end,  sameness 
of  end,  *  co-ultimity.* 

Tri  phetb  nis  gellir  amgen  na'u  bod  ar  bob  byw  gan 
gyflawnder  Daw:  cydymoddef  yn  abred;  .  .  .  oyuan 
oydfraint  yng  nghariad  Duw ;  a  chytthoedd, 

Barddas,  L  172. 

Oyttoddawl,  a,  [cyttawdd]  colliquative. 

Oyttoddi,  v.  to  melt  or  fuse  together. 

Oyttoddiad,    -au,    em.    a    melting  or  fusing 
together;  fusion. — W, 

Oyttoliad,  -au,  em,  a  diminishing  or  lessening 

together. 
Cyttolio,  V.  [tolio,  toli]  to  diminish  together; 

to  spare  or  economize  together. 

Cytton,  -au,  ef,  [t6n]  concord,  harmony. 

Oyttonawl,  a,  agreeing  in  sound,  harmonious, 
concordant,  oonsonous. 
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Cyttonedd,  sm,  agreement  of  sounds,  harmony, 

consonance. 
Oyttoni,  v,  [t6n]  to  accord  or  agree  in  sounds, 

to  harmonize. 
Cyttorchawl,  a,  wreathing  or  plaiting  together. 
Oyttorclii,  v,  [torch]  to  wreathe  together. 

Oyttorcliiad,  -au,  am,  a  wreathing  together ;  a 

plaiting  together. 
Oyttorf,   -oedd,   -an,  «/.   [torf]    a   throng,    a 

multitude ;  a  party,  a  company. 

T  mae  pob  eyttorf  a  ddav  i  mewn  [i  Lanwrtydl  yn  cyn- 
nwysUawero  breg^thwyr.  .  .  GwelaisyyWoi/weoidyfodi 
lawr  axa.  yohydig  o  oriau  o  Landrindod  . . .  ond  yn  foan 
aethant  o'r  golwg.— ^att/,  C.G.  zziv.  870). 

Oyttori,  v,  [tori]  to  cut  or  break  together. 

Oyttoriad,  -au,  am,  concision;  circxmicision. 

Gochelwch  g^  gochdwch  ddrwg-veithwyr,  gochelwoh 
7  eyd-doriad,^PhU.  ilL  2. 


Ooachelwch  y  cwn : 
yrdh.  rhag  y  cydtoriad,— 


wch  ddrwgweithwyr:  goohel- 
try;  rhil.  iii.  2. 


.  SdUabury 
Gochelwoh  rhag  cydtoriad, — Eagoh  Morgan  :  Phil.  iii.  2. 

OyttOBturi,  am,  mutual  pity,  compassion,  sor- 
row, or  commiseration. 

OyttOBturiad,  -au,  am,  the  act  of  commiserating, 
commiseration. 

Oyttosturio,  v,  to  commiserate ;  to  condole. 

Oyttosturiol,  a.  oommiserative. 

Cyttraethiad,  -au,  am.  a  joint  recitation;  a 
reciting  together. 

Cyttraethol,  a,  jointly  reciting  or  rehearsing. 

Cyttraethu,  v,  to  recite  together;  to  utter 
simultaneously. 

Oyttrafferth,  -ion,  af,  mutual  toil,  trouble,  or 
anxiety. 

Oyttrafferthu,  v.  to  toil  together. 

Oyttragywyddol,  a,  coetemal. 

Oyttragywyddoldeb,  am,  coetemity. 

Cyttrain,  pi,  cyttreiniau,  am,  [train]  a  context. 
— lolo  Morganwg, 

Oyttrais,  pi,  cyttreisiau,  am,  [trais]  joint  op- 
pression, tyrajmy,  or  despotism. 

Oyttraith,  treithiau,  am,  [traith]  a  context. — 

lolo  Morganwg, 
Oyttramgwydd,  am,  a  joint  fall  or  tumble ;  a 

mutual  offence. 
Cyttramgwyddiady  -au,  am,  a  jointly  falling  or 

stumbling ;  a  mutually  offending. 

Cyttramgwyddo,  v,  to  fall  or  stumble  together; 
to  offend  together  or  mutually. 

Oyttramgwyddol,  a,  falling  or  stumbling 
together;  jointly  stumbling;  offending  to- 
gether. 

Oyttramwy,    )  v.  to  walk  or  travel  together; 

Oyttramwyo,  )  to  ramble  or  perambulate  to- 
gether. 

Cyttramwy,  -on,  am,  joint  travel;  a  walk  or 
ramble  with  another  or  others. 

Oyttramwyad,  -au,  am,  a  walking,  travelling, 
journeying,  or  rambling  together. 

Oyttramwyol,a.  walking  or  travelling  together. 


Oyttranc,  am,  joint  destruction  or  extinction. 

Cyttras,  -au,  am,  [tras]  consanguinity,  relation- 
ship, kinship,  cognation. 

Oyttras,       \  a. consanguineous ;  cognate;  kin- 
OyttraBol,   )   dred,    allied,   related;    akin   in 
origin;  correlative. 

Nid  iawn  f yddai  vsgrifenu  y  fath  driau  a*r  rhai  canlyn- 
awl,  ond  yn  y  modd  y  maent . . .  gan  eu  bod  yn  treiglaw  o 
eiriau  yn  gjrfansoddawl  &  Uythyrenan  euUras  yn  ymgyf- 
newidiaw  y  naill  i  anaawdd  anghen  eu  gi^dd. 

Cylchgraum  Cymraeg  (1798),  4. 

Y  mae  cyfansoddiad  pob  nn  o'r  cenedloedd  eyitrasol  hyn 

yn  gofyn  gwahanol  hinaoddau,  a  gwahanol  dduUian  o  fyw. 

Choyddoniadur  Gymreig,  iii.  91. 

Dylid  gwahaniaethu  rhwng  geirian  cyUraa  ag  ieil^oedd 

ereiu  a  geinau  tarddedig  o  honynt. 

D.  Silvan  Evans:  liythyraeth,  )247. 

Oyttrasedd,  am,  consanguinity;  relationship, 
kinship,  affinity,  cognateness. 

Po  mwyaf  yr  ymchwilir  i  gyfanaoddiad  ac  egwyddorion 
hoU  ieithoedd  dynoliaeth,  mwyaf  amlwg  y  gw^ir  eu  e^(- 
trasedd  a'u  perthynas.— TVoetAotfycM,  xxy.  233. 

Cyttraserch,  am,  mutual  love. 
Cyttrasol,  a,=zCyttraa, 

Oyttraul,   treuliau,  am,  joint  expense;    joint 

consumption. 
Oyttraw,  -ion,  arru  [traw]  congruity. — P. 

Oyttrawiad,  -au,  am,  a  being  congruous ;  con- 
gruity. 

Cyttrawiaeth,  -au,  a/,  congruence,  congruity; 
congruism. 

Cyttref,  a,  [tref]  of  the  same  town,  home,  or 
abode. 

Oyttref,  -i,  -ydd,  af,  a  joint  dwelling  or  resi- 
dence ;  a  common  town. 

Oyttrefiad,  -au,  am,  a  residing  in  the  same 
town;  a  living  in  the  same  dwelling;  a  re- 
siding together ;  domiciliation. 

Cyttrefiadu,  v,  to  dwell  or  reside  together ;  to 

domiciliate. 
Oyttrefig,  a.  of  the  same  home  or  dwelling; 

of  the  same  town ;  inmate. 

Na  ddatxin  rin  dy  gyUr^gion. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iiu  7. 

Cyttrefh,  -au,  af,  [trefn]  arrangement ;  a  sys- 
tem; syntax. 

Syntaxis,  cyrtrawen,  eyttrtfn;  caagl*— 2>atn««,  s.v. 

Heuliau,  gan  hyny,  yn  ol  pob  tebygolrwydd,  jw  j  mae 
sefydlog ;  y  rhai,  f el  em  haul  ni,  a  wasanaethant  i  oleuo, 
cyimesu,  a  ohynnal  eyttrefnau  o  blanedau  ereill  a'u  goe- 
gorddion  ymddibynol. — El/enau  Seryddiaethy  xxri. 

Oyttrefii,  a,  systematic,  regular. 

Cerdd  arwest  yw'r  un  a  ffenir  ar  aoen  gyttre/n.  a  chvd- 
bwys  y  banau  oyfateb  ym  mnob  pennill.  er  cvdgyfateb  Dob 
un  o  henynt  i'r  gainc— /o^o  Morganwg  (Brython,  iii.  814). 

Oyttrefinad,  -au,  am,  a  joint  regulation  or  ar- 
rangement; co-ordination. 

Oyttrefhu,  v,  to  regulate  or  arrange  together. 

Cyttrefog,  a,  of  the  same  town;  dwelling  in 
the  same  place* 
Cyttrefogion,  fellow  townsmen. 

Oyttrefol,  a,  dwelling  or  residing  together; 
residing  in  the  same  town. 

CyttrefoU&ii,  people  of  the  same  town,  fellow 
townsmen. 
Oyttreft&di  tadau,  af,  joint  patrimony. 
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Oyttreftadog,  a.  jointly  inheriting. 

Oyttreftadog,   -ion,  em,  a  joint  heir  or  in- 
heritor, a  coheir,  a  oo-inheritor. 

Oyttreftadu,  v.   to  inherit  together  or  con- 
jointly. 

OyttreAi,   v.   [cyttref]  to  dwell  or  reside  to- 
gether;   to  te^e  up  one's  abode  with;    to 
inhabit. 
Tmhen  ychjdig  wedi  hynnj  daeth  Madawc  ab  Bhirid 


o*r  Werddon  i  Gymm  a  chydag  of  ysf^ymTniaid  o  wiT 
Qwyddeligj  ac  ym  Mhowys  y  cyttrffa»ant  yu^  nKhyfoeth 
lorwerth  ei  ewythr.— -Brw<  Aberptrgwrn:  M.A.  li.  639. 

Oyttrefwr,  wyr,  *m.  [cyttref+gwr]  a  fellow 
townsman. 

Kyflym  oed  eu  ffweith  wynteu  a  diueimur  a  wneljut  ao 
nelly  y  buant  yny  dyfrwydawd  yw  kytdrcfwyr  raodunt.  ao 
yny  datmasaant  argeissaw  eu  YiiA.—ilahinogion^  48. 

Cydona  4*th  gyUrtfwyr.—Gwyliedyddy  ix.  9B7. 

Oyttrengiad,  -au,  am.  a  dying  or  perishing 

together. 
Oyttrengol,  a,  dying  or  perishing  together. 
Oyttrengu,  v.  to  die  or  perish  together. 

Oyttreiddiad,  -au,  am.  a  penetrating,  per- 
meating, or  passing  together. 

Oyttreiddio,  v.  [treiddio]  to  penetrate  or  per- 
meate together. 

Cyttreiddiol,  a.  penetrating  together,  jointly 
penetrating.  * 

Oyttreiglad,    )  -au,  am.  a  turning  or  revolving 

Oyttreigliad,  )  together ;  convolution. 

OyttreiglOy  v,  [treiglo]  to  turn,  roll,  or  revolve 
together ;  to  move,  go,  or  wander  about  to- 
gether. 

Peth  anhawdd  iawn  yn  wir  yw  cadw  llooTddwoh  .  .  .  o 
blegid  bod  y  diaf ol  yn  gyfryw  aflonyddwr  diwyd  ...  a  bod 
llawer  o  ddynion,  gyd  &'r  rhai  yr^  beunydd  j-      ■     •  • 
wedi  ea  hannos  a'u  diof rydu  i  rod  yn  aflonydd. 


llawer  o  ddynion,  gyd  &'r  rhai  yr^  beunydd  yn  cyitrtiglo, 
'•      '  •     "•  "   rdu  i  foa  yn  aflonydd. 

liigo  ab  Detoi :  LJonyddwoh,  106. 


Oyttreisiad,  -au,  em.  a  tyrannizing  jointly  or 

together. 
Oyttreisio,  v,  to  oppress  jointly  or  together. 

Cy:ttreisiol,  a.  [cyttrais]  jointly  oppressing  or 

tyrannizing. 
Oyttrem,  -iau,  a/,  [trem]  a  coinstantaneous 
glance  or  look;  an  instant,  a  twinkling  (of 
an  eye),  a  mopr^Mt. 
Cyttrem,  a.  coinstantaneous,  exactly  simul- 
taneous, occurring  at  the  same  instant  or 
moment;  present. 

Yna  rfaoi'r  ffon  wen  a  wnaethoedd  vn  Uaw  An^harad, 
ao  yn  gyttrem  A  hyny  hi  a  welai  yr  ellvll  a  welaai  hi  o'r 
blaen  yn  bendeflg  hardd-bryd  uradasol,  yn  anghenfll  an- 
feidrol  ei  anferthweh.— /o/o  Mtt.  179. 

A  glyba  neppeth  o  f yw  y  llaf ar  pereiddlef  hyny  T  Clybn ; 
ao  yn  gyttrem  k'r  Uafar  gwelid  nob  grwybodan  a  phob  gwy- 
boaawl  yn  eu  oademyd  diddarfod  diddiwedd  o  fod  a 
bjirjd.—Barddas,  i.  268. 

Nawdd  arglwrdd  7  oyf oeth  a  ellir  o'r  a  geffir  o  dan  ei 
law  yn  waiantedig,  lie  na  bo  epttrem  ete.—BarddaSy  iL  196. 

Oyttremiad,  -au,  am,  an  instant  glancing;  a 
twinkling,  a  glancing. 

Cyt^remiOy  )v,  1.  to  glance ;  to  snatch  a  mo- 


Oyttremu,  j  mentary  view, 

Ac  Tna  rwng  dicher  a  llit  taraw  ym  plith  y  Uygot  a 
wnaeth.  a  mwy  noo  ar  y  gwydbet  nea  yr  adar  yn  yr  awyr 
ny  ehptdremm  ef  ar  yr  un  o  haawaL—MaHnogiomf  64. 

2.  to  gaie  or  look  together. 


Oyttremiol,  a.  glancing;  taking  a  momentary 
look. 

Cyttremygiad,  -au,  am.  a  mutually  overlook- 
ing, scorning,  or  disdaining. 

Oyttremygol,  a.  mutually  disdaining  or  de- 
spising. 

Cyttremygu,  v.  [tremyg]  to  slight,  disdain,  or 
despise  mutually. 

Cyttreth,  -i,  a/,  [treth]  a  joint  tax  or  rate. 

Oyttretliiad,  -au,  $m.  a  joint  assessment   or 

contribution. 
Cyttrethol,  a.  contributory,  contributive. 
Oyttrethu,  v,  to  levy  tax  or  contribution. 

Cyttreuliad,  -au,  $7n,  a  consuming  or  wasting 
jointly  or  together. 

Cyttreulio,  v.  [traul]  to  spend,  waste,  or  con- 
sume jointly  or  together. 

Cyttrigiad,  -au,  sm,  a  dwelling  together,  co- 
habitation. 

Oyttrigiannol,  a.  dwelling  or  living  together, 
co-inhabiting. 

Cyttrigias,     j  a.  cohabitation ;   a  dwelling  or 

Oyttrigiant,  )  living  together. 

Cyttrigo,  v.  [trigo]  to  dwell,  reside,  or  live 
together ;  to  cohabit. 

O  hyn  allan  derfydd  israddoliaeth  rfayngom,  ao  ni  a 
gyttrigtcH  fel  cyfeillion  a  chydranogion.— J7<um{(U,  viii. 

Fe  glywMd  fod  llawer  o'r  rhai  a  ddiangaaent  gynt  o 
lenualem  a  Macherua,  yn  ej/tlrigo  yno. 

Hugh  Jonet:  loaephoa,  981. 

Cyttrigol,  a.  living  or  dwelling  together;  in- 
habiting the  same  place. 

Cyttrigolion,   s.pL  inhabitants   of   the  same 

place  or  countiy;  fellow  inhabitants. 

Nid  ydyw  cWreithiau  da  yn  gwahardd  ini  yr  on  ran  o 
ryddidamanol  (faly  1  *    '  '        '  *  


ini  ein  hunain, 


wir),  ond  yr  un  a  fo  yn  niweidiol 
a'n  cyd-drigolum, 

GwaUter  Medunn  :  Qwaith,  iL  4. 


Fel  y  nerthaii  srlfeini'r  bjrd, 
Oedd  rydd,  a'l  gyttrigolUm.—Bdm,  Prjfi 


Oyttrist&u,  v,  to 


Salm.  IxzT.  8. 
sorrow,  grieve,  lament,  or 


mourn  together ;  to  unite  in  sadness. 

Anhawdd  fyddai  goddef  yohydig  drallodion,  oni  boaaai 
fod  ereill  yn  eu  gweled,  ao  mewn  raan  yn  cgurutiiu, 

'    .Harris:  Gwdth.  47. 


I09. 

Mi  unig  wyf .  heb  gyftdll  olan 

I  loni  'ng  ngnyd,  nen  i  gyUrittHu.—Tsljfnegion^  S8. 

Cyttro,  -ion,  9m,  [tro]  intercourse,  dealing, 
commerce;  conduct,  course,  or  manner  of 
Hfe. 

ClywBoch  son  am  fy  nghyttro  [  *fy  nhreigl,  fj  ymarwedd- 
iad,  fy  ymddygiad,  fy  muchedd,  fy  helynt]  i  gynt,  yn  y 
ddeddf  luddewig.— n^.  Salaburg:  Gal.  i.  13. 

T  mae  ffraethineb  yn  dyagu  ffraethebu,  ao  aieithiaw  jm 
hyawdl,  mewn  duwindeb,  meddyginiaeth,  oyfreithwriaeui, 
nmwriaeth,  ao  ym  mhob  egttro  ym  mhlith  dynion. 

H,  PtrH:  EgL  Ftr.,  Bhag.  4. 

Oyttroad,  -au,  am,  a  leading  a  course  (of  life) ; 
intercourse,  conversation. 

Oyttrosglwyddiad,  -au,  am,  a  transporting, 
conveying,  or  carrying  over  together. 

Cyttrosglwyddo,  v.  to  tran8x>ort,  convey,  or 
carry  over  together. 

Oyttrosi,  v.  to  convey  together;  to  drive  to- 
gether. 

CyttrugarliAd,  am.  a  oommiserating,  com* 
miaeration. 
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Oyttmgarliaa,  v,   to   oommiserate,    to  sym- 
pathize ;  to  have  mutual  pity. 

Oyttrwch,   a.    having   the    same    cutting   or 

incision ;  cut  together  or  in  one. 

Bhaid  yw  riiaiha  t  ommdau  ar  hyd  pob  on  o'r  ebfllion 
liyd  7  mynyglaii,  fef  nad  elo  doriaa  llythyr  ar  un  wyneb 
yn  un  nefa  yn  oyttrwch  &  Uythyrau'r  wyneb  arall. 

Barddat,  i.  11%, 

Oyttrwcli,  «m.  syncope  (in  rhetoric). — W, 

Syncope,  Conoisio,  C^MnccA, Byddtfagrwrthwrnebaa 
ei  natur  i  ymaang ;  cans  trycha  dam  i  foea  o  berf eod  gair 
a  wna.— Pkm  Llyfr  Cerdd,  118. 

Oyttrwydded,  -au,  «/.  mutual  liberty  of  coming 

and  going ;  mutual  license. 
Oyttrwyddedog,  a.  having  liberty  of  egress 

and  regress ;  having  freedom  of  coining  and 

going. 
Oyttrwyddedu,  v.  to  obtain  mutual  liberty  of 

passing  and  repassing. 

Oyttrycli,  a.  [cyd-  +  d^ch]  present. 

Ber  bynag  o  yan  neu  dy  y  bwynt  y  tri  ynghyd,  braint 
llya  ar  y  Ue  hyny,  oyd  na  bai  eyttrych  y  brenin. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  524. 

Cyttrychiad,  -au,  sm,  concision. 

Oyttrycliiiieb,«m.mutual  misfortune  or  disaster. 

Oyttryclini,  sm,  mutual  bad  luck. 

Oyttrycliol,  a.  [eyttrych]  present.  Cf.  Cyn- 
nrycholj  Cynddrychol, 

Tri  ryw  Tamn  tremyo  yssjrd  . . .  efl  yw  brawt  arother  ar 
dyn  kjfttryehawl  trwy  orthxymder  obleit  y  brenhin  neu  y 
brawdwr  neu  wyr  llys. 

Cyfrmthiau  Oymru,  i.  478  (cf.  426,  470,  474). 

Cyttrydioldeb,  sm,  presence. 

Oyttrychu,  v.  [oyttrwch]  to  cut  together;  to 

cut  off. 
Cyttrym,   )   -iau,    «m.    [^cyttrem]    a    coin- 
Oyttryn,    j   stantaneous  glance;    an  instant, 

moment,  or  twinkling. 
Cyttrym,  )  a.  coinstantaneous,  exactly  simul- 
Cyttryn,  j  taneous,     instantaneous,     instant ; 

present. 
Dnw,  pan  nad  oedd  mewn  na  byw  na  bod  namyn  ef  ei 

Pa doadgenifl ei enw,  ac  yn gyttrum  &*r  nir  vn  floedd 
oledd  pob  byw  a  bod  yn  gwoledig  a  melnaaf  a  fflywid 
erioed  ar  verdd  y  Uafar  hyny;  ac  yn  gyUrym  4'r  llafar, 
goleuni.— JMrdiJM,  L  46. 

Yn  gyttrym^    )    coinstantaneously,    instantly, 
Tn  gyttryrif     j    instantaneously;  as  soon. 

Ac  vn  gyttrym  ag  yr  eegjmeaont  i  fynydd  o'r  dwfr,  ydd 
aeth  Tapryd  yr  Arglwydd  k  Philip  canthaw. 

W.  SaUabury  :  Act.  viii.  89. 

Chwi  a  gewoh  rai  yn  qyttrym,  ag  y  gwelant  af on  Hafren, 
neu  glochdai  Ymwythig  ...  a  ddeohrenant  ollwng  eu 
Cymraeg  droe  gof.— Dr.  Or.  BoberU:  Oram.,  Rhag. 

Khag  ei  frytted  ef  ai  trewia  yn  ei  ben  ac  yn  gytrym  ac  y 
trewisy  defnjmnau  ^wyrthfawrnynnyyn  ei  ben  efe  a  wyddai 
bob  peth  ar  a  ddelai  rhag  llaw. 

Hanet  Taliuin:  M.A.  L  17  (cf.  Mab.  iii.  822). 

Cyttrymiol,  )  a.  instantaneous,   instant ;    im- 

Oyttrynol,     j  mediate. 

Oyttuedd,  -au,  am,  [tuedd]  mutual  bias  or 
inclination. 

Oyttueddiady  -au,  «m.  a  mutual  bias,  inclina- 
tion, or  tendency ;  convergence. 

Cyttueddol,  a.  having  the  same  bias ;  conver- 
gent. 
Bid  ef  &  nod  amo  megya  Cain,  ail  i  ddieflyn  orwydredig, 
beb  na  gwlad,  cartref ,  na  chyf  eillach  eyttueddoi  ag  ef . 

S9renQ<mer,m.m. 


Oyttueddu,  V.  to  incline  or  tend  to  one  or  the 
same  point;  to  converge. 

OyttiUi,  a.  ^cyd-|-dyun]  unanimous;  of  one 
mind  or  will;  with  one  accord  or  consent; 
agreeing,  agreeable,  accordant;  united;  peace- 
able, quiet. — Act.  i.  14 ;  ii.  1 ;  v.  12 ;  viii.  6 ; 
XV.  25. 

Ac  wrth  hynny  wynt  yn  gyttttun  a  denfhant  3rgyt  ac  ef  a 
Uu  dimawr  y  vednt  gantnnt. 

Ytt.  Bren.  Brut.:  U.C.H.  ii.  288  (cf.  289). 

Ac  gwedy  gwelet  o  wyrda  y  teymaa  hynny  ny  allaaant  y 
dyodef  a  vey  hwy.  namyn  en  kytduun  kyrody  yn  y  erbyn 
ae  wrthlad  o  kadeyr  y  teymaa. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  161  (cf.  147, 208.  866, 867). 

Kychwyn  a  wnaethant  y  gyt  yn  hyfryt  gyttuun  parth  ar 
lie  yd  oed  Aithxa.—Mabinogion,  214. 

Ni  bydd  cyttun  bun  a  haint.— Jf.^ .  i.  548. 

Nid  eyttUn  ffortun  &  ffol=a  fool  and  hia  money  are 
Boon  parted.— Z>tare&. 

5F  The  poets,  for  the  sake  of  metre,  some- 
times accent  the  word  on  the  first  syllable, 
which  is  contrary  to  general  usage ;  but  this 
mav  be  owing  to  a  confusion  between  cyttun 
and  cyttyn,  which,  in  a  secondary  sense,  has 
nearly  the  same  meaning. 

Ac  ateb  c&n  yn  gyttun^ 

Daiar  a  nef  a  dry'n  \m.—Oro.  Otoain,  82. 

Mwy  eyttun  &'r  henddyn  jrw'r  hindda. 

Edtoard  Richard:  Bugeilgerdd,  iL  10. 

Cyttiindeb,  -au,  am,  agreement;  unanimity; 
concord;  an  arrangement,  covenant,  com- 
pact, contract,  or  treaty. 


nidawf 


lynny  o  gyttundeb  ieirll  a  barwneit  a  marchogyon 
l.—  Yst.  Bren.  BryL:  Ll.C.H.  74  (cf.  292). 

Ac  aroaethu  o  gyttundeb  mynnn  dilen  yr  hoU  Yrytanyeit 
o  gwbyl.— jBrut  y  Tywysogion^  112. 

O  gyt  dyundeb  hwynt  a  ordaaant  Cadyaii  vab  lago  vab 
Beli  en  vrenhin  amadnnt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  MJL.  iL  867. 

Tri  chuUundeb  a  ddylai  fod  ar  gerdd :  rfawng  amrafael- 
iant  a  chyfundeb :  rhwng  rhagoriaith  a  chyft'cdiniaith ; 
a  rhwng  rhyfeddol  a  ^yrvc—Cyfrinach  y  Beirdd^  46. 

Gvmeuthur  cyttundeby  to  make  an  agreement. 
Cyttunedd,  sm,  agreement,  concord,  harmony. 

Mynu  cyttynn  mewn  cyttunedd. — Simwnt  Fychan. 

Oyttuniad,  -au,  sm.  the  action  of  agreeing; 
agreement;  consenting. 

Oyttuniaeth,  -au,  sf,  agreement,  accordance. 

CyttunO)  V,  to  agree;  to  coincide;  to  corre- 
spond, to  tally;  to  consent  or  assent  (to) ;  to 
bargain ;  to  become  appeased  or  pacified. 

Ac  adaw  Uawer  idaw  ae  dwyllaw  y  gyUunato  ac  wynt. 

Brut  y  Tywytogion,  Ll.C.H.  ii.  298  (cf.  162). 

A  llawer  o  deulu  Arthor  a  gyttunatod  ac  ef . 

Mabinogion^  288. 
Ac  yn  hynny  kytdyhvnnw  a  omc  Eynon  an  Cadwgon  a 
Omf ud  ap  Moredad.~^rtt(  y  Saeson :  M.A.  ii.  652. 

Ue  y  maent  yn  cyUuno  A  nyni.  yno  dOys  yw,  mai  hen 
Oymraeg  ddiledryw  yw  y  geiriau  byny. 

Tkeo.  Evans:  D.P.O.  i.  1  (18). 
Erbyn  cyttuno  h  phercfaenog  y  llong. 

Oro.  Owain,  881  icf.  162). 

Cyttunol,  )  a.  agreeing,  agreeable ;  accordant, 
Oyttunus,  j  harmonious ;  peaceful. 

Byw  yn  gyttunus,  to  live  peaceably  or  har- 
moniously together. — C,8, 

Oyttunwr,  wyr,  sm,  one  who  agrees ;  a  party 
to  an  agreement;  a  bargainer. 
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Oyttwf,  tyfion,  «m.  1.  what  grows  together;  a 
concrete. — W, 
Yn  y  cyttw/,  in  the  concrete. 

2.  (in  botany)  bird's-nest  {Monotropa  hypopitts), 
H.  Davies:  Welsh  Bot.  136,  178. 

Oyttwf,  a.  growing  together;  formed  by  con- 
cretion; concrete. 

Oyttwng,  «m.  [twng]  a  mntnal  oath ;  a  plot  or 

conspiracy. 
Oyttwng,  a.  sworn  together,  mutually  sworn. 


Tair  f ordd  ▼  dialltuder  dyn :  tad  u*  ei  Iw  ei  hunan,  lie 

1  hi  '  

ieitliwyr<„ 
oenedl  a  deugain  ar  Iw  gan  ryn  pwyll  a  chydwybod;  ao 


ni  bo  y  tad  hwnw  yn  vrodawr  o  Gymro  oynnwynawl ; 
r  cy  Mirnj? ;  ac  ar  a  ddywetont  aengwr 


penoenedl  ar  ei  seith' 

oenedl  a  deugain  aj        ^        .     .    , 

yna  brodorawg  Ijdidi.—  Cyfrtithian  'Ci/mru,  ii.  628. 

Oyttwr,  tyrrau,  sm,  [twr]  a  congeries,  a  mass,  a 

heap. 
Oyttwyll,  «m.  [twyll]  collusion;   joint  deceit 

or  fraud. 
Trtvy  gyttwyll^  by  collusion,  coUusively. 

Oyttwylliad,  -an,  «m.  the  action  of  colluding ; 

*  joint  deception.' 
Oyttwyllo,  v.  to  collude ;  '  to  cheat  one  another ; ' 

to  conspire. 
Oyttwyllwr,   vryr,  «m.   one  who   colludes,   a 

coUuder. 
Oyttwyth,  «m.  ^twyth:  cf.  C.  cettotK]  adjoint 

spring  or  elasticity. — P. 
Oyttwythiad,    -au,   «m.    a   spring   together; 

combined  elasticity. — P. 

Oyttwytho,  v.  to  spring  together. 

Oytty,  tyau,  tai,  «m.  [t^]  1.  a  joint  house;  a 
house  inhabited  by  more  than  one  party. 

2.  fellowship  in  one  house. 

Guto  myn  gytty  &  mi. — Bywtl  Da/ydd  ah  Teuan, 

3.  a  cohabitant,  an  inmate;    one  who  dwells 
with  another  or  others. 

Gytty,  a.  dwelling  together,  or  in  the  same 
house;  cohabiting. 

Bod  yn  gytty  ag  un,  to  cohabit  with  a  person. 

Gyttyad,  -au,  em.  cohabitation. 

Gyttyaeth,  -au,  $/,  fellowship  in  one  house; 

^oint  household ;  cohabitation. 
Oyttyb,   -iau,   sm,   [tyb]  a   joint  opinion  or 

sentiment ;  a  united  or  unanimous  opinion. 

Gyttybiad,  m.    )   -au,  s.  a  being  of  one  or 
Oyttybiaeth,  /.  )   unanimous  opinion ;    coin- 
cidence in  opinion. 

Gyttybied,  )  v.  to  be  of  one  opinion ;  to  con- 
Gyttybio,    )  cur  or  agree  in  opinion. 

Gyttybiol,  a.  of  the  same  opinion ;  concurring 

in  sentiment. 
Oyttyciad,   -au,    sm,    [tydo]    a   profiting   or 

succeeding  jointly. 
Gytty ciant,  am.  joint  or  mutual  prosperity. 

Oytty cio,  v.  to  prosper  mutually;  to  succeed 

together. 
Gyttyciol,  a.  mutually  prosperous. 

Oyttydd,  -ion,  em.  [cytty]  one  who  lives  in  the 
same  house  with  another ;  an  inmate. 


Dal  dy  gyinddthM  tth  wnUff  yn  grllawn  a  dhaxiadaa 
. .  .  ac  a*th  gerir,  ao  a'th  berdur  gan  bawb  o'th  erlch,  a 
pbawb  o'th  gywlddiaid  a'th  gyttyddion. 

Cato  Cymnug  {Y  Qreml,  195). 

Oyttyflad,  -au,  am.  [cyttwf]  a  growings  to- 
gether; concretion;  concrescence. 

Oyttyfol,  a.  growing  together;    of   the  same 
growth;  concretive. 

Oyttyfti,  V.  to  grow  together.— G^.  5.  (7.  267. 

Oadfwoh  i*v  ddan  gyd^yfu  hyd  y  oynhanaf . 

UaU.  xiH.  SO. 

Oyttyngiad,   -au,  am.  a  swearing  together; 

conjuration. 
Oyttyngol,  a.  united  by  joint  or  mutual  oath. 

Oyttyngru,  v.  to  swear  together;    to   take  a 
mutual  oath. 

A  gwedy  kynullav  ev  Iluoed  ygyt  wynt  a  doethant  hyt  yn 
Tatrattywi:  ac  a  gyttygha^ant  nat  adaweint  na  g"wr  lut 
gwreic  na  mab  na  merch  heb  lad  ford  y  kerdynt. 

Brut  y  Safson:  M.A.  U.  561  (cf.  547). 

Oyttyngwr,  wyr,  am.  one  who  unites    in   an 

o&th. ;  a  compurgator. 
Oyttylwvth,  -au, am.  and  d.  [tylwyth]  kindred; 

kinsfolk,  relations,  relatives;  persons  of  the 

same  household  or  family. 

Efe  a  ymadawodd  rn  lied  iefano  Vi  wlad  ei  hnn.  ac  a 
dramwyodd  yn  gyntai  at  ei  gyttylwyth  yn  Llydaw,  oddi  yno 
i'r  Ital  ac  i  Qaenalem. 

Th€o.  Evan»:  D.P.O.  n.  «  (290  ;  cf.  SB). 
Tr  fm  ninnan  yn  gyttylwyth  k  Daw. 

Bits  Wynn :  Bh.B.S.  30. 

Oyttjrn,  a.  [tyn,  tynu]  drawing  together  or 
umtedlv;  unanimous,  agreeing;  harmonious, 
concordant,  agreeable. 

A  Onto  nid  wyf  gyttyn,—Hyufd  De^fydd  ab  letutn, 

OyttynhAd,  am.  a  constricting  or  drawings  to- 

geUier;  constriction. 
Oyttynhaol,  a.  drawing  together;  constringent. 

Oyttjrnhau,  v.  to  tighten  together;  to  con- 
strict, to  oonstringe. 

Oyttyniad,  -au,  am.  a  drawing  or  pulling  to- 
gether; acting  unanimously  or  unitedly; 
agreement,  harmony. 

Nid  oes  ddim  harddach  a  gweddusach,  i  grefydd,  mi^ 
nndeb  a  chytlyniad.—M.  Cyffin:  Diff.  (1671),  61. 

Oyttynol,  a.  drawing  together;  pulling  una- 
nimously; acting  m  concert;  harmonious, 
agreeable. 

Oyttynu,  V.  to  draw  or  pull  together;  to  act 
umtedly  or  unanimously ;  to  unite  in  action 
or  effort ;  to  concur,  to  agree ;  to  harmonize. 

O  chaid  hyn,  o  ehyttynynt. 

Fe  ai  tros  gof  y  trais  gyni— TWmt  Aled:  O.B.C.  237. 


Cyttftn  fyth  y  cy«y 
*      ddc; 


►eA, 


Can  miynedd  cyn  Wld  y  boch.— /rtioa  ffeiliarth, 

I>a*r  ardd  ychen,  mewn  pen  pant, 
A  ohyttOn,  o  ehyttynant, 

W.  LUyn:  (Floies  Poet  Brit.  8). 

Digia'r  naill  frawd  wrth  y  llalL  oni  ehyUynant  at  anwir- 
edd.— C%.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  283. 

Atolygaf  i  chwi  . . .  gyd-dynu  k  myfl  &  chalon  bnr,  ao  & 
Ueferydd  ootyngedig.— Z/yyV  Chotddi  Oyffredin. 

CyUynent  yr  ia,u.—Iago  ah  Dewi:  lionyddwoh,  62. 

OyttynwT,  wyr,  am.  one  who  draws  with  an- 
other or  others ;  one  who  concurs  or  agrees. 

Oyttyo,  V,  to  live  or  dwell  in  the  same  house ; 
to  cohabit;  to  unite  in  house-keeping  or 
domestic  management. 
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Oytlyrradwy,  a,  [oyttwrl  tliat  may  be  heaped 
together  or  accumulated. 

Gyttyrriad,  -au,  am.  a  heaping,  piling,  or 
crowding  together;  accumulation;  a  con- 
geries. 

Oyttyrrol,  a.  accumulatiye,  heaping ;  concretive. 

Oyttys,  am.  converse,  intercourse,  affinity. 
Oona  c]fUy§t  cffUya  pentan.— ZMortffr.  (HCA.  iO.  188.) 

Oyttysedd,  «m.  intercourse,  commerce,  con- 
verse. 

Oyttyseddol,  a.  commutative. 
Cyfiawnder  cyUyBeddol,  commutative  justice. 
Cyflawnder  cydyyfuewid  (maanachol,  eyUyi 


Oyttysg,  tm,  [dysg]  sameness  or  equality  of 

learning. 

Bwriwyd  eyUyag  braird  Gatwn. 

Huw  ah  Dafydd^  am  Dudnr  Aled. 

Gyttywallt,  v.  [tywallt]  to  pour  together. 

Oy  ily  walltiad,  -au,  awi.  a  pouring  out,  empty- 
ing, or  voiding  together. 

Oyttywr,  -wyr,  «m.  [cytty]  a  cohabitant,  an  in- 
mate ;  a  joint  householder. 

Began  eai^  rhianedd, 

Outo'r  mawl,  gyuywr  medd, 

Ifibian'rhug;  amabBhyi 

A*i  rho*i  ym',  wr  hoew  omys.— /««an  db  Hyteel  SwrdwaL 

Cyttywys,     )  v.  [tywys]  to  conduct,  guide,  or 
Oyttywyso,  )  leaH  together. 

Oyttywysiad,  -au,  «m.  a  leading,  conducting, 

or  guiding  together. 
Oyttywysol,  a.  leading  or  conducting  together. 

Oythell,  pi,  cythyll,  «/.  [=cylleU,  L.  cvltdlwi] 
a  knife ;  a  whittle.  Many  persons  pronounce 
the  word  usually  written  cyllell  as  cythell,  and 
sometimes  as  cylleth, 

Oythelliad,  -au,  9m.  a  cutting  with  a  knife,  a 
slashing. 

Oythellu,  v.  to  cut  with  a  knife,  to  slash. 

Oythgais,  am.  voracity,  voraciousness. 

Oythgam,  «m.  an  intentional  perversion  of 
ctfthraul  (q.v.)»  or  a  mincing  way  of  pronoun- 
cmg  it.  To  the  same  category  belong  cyth- 
gvm  and  ctfthrwm, 

Y  mae*r  cythgam  ynoch,  the  deuce  is  in  you. — 
N.W. 

Tro  d*r  cythgam^  )  a  fiendish  act,  deed, 

Tro  dW  cythgam  ynddo,  ]  or  trick. — N,  W, 

Oythgamaidd,  a.  fiendish,  fiendlike,  devilish. 

Oythgiy  pi.  cythgwn,  em.  a  wicked  fellow;  a 
fiend. — lolo  Oloesary, 

Cythgwm,  am.  [cythraul]=Cy*%am. 
Tn  fflen-wedd  hyn  pan  glywais, 
Y  glwyd  ar  f  ol  mi  ^eaak; 
I  maes  ohr  sir  mi  ffois  yn  ijrth, 
A  chythywm  byth  dychwelais.— /S'tencyn  oV  Crurys. 

Oytliiady  -au,  am.  [cwth:   cf.  coiht]  ejection, 

expulsion. — P. 

Cythlwng,  )  am.  [cwth  (coth)-t-llwng,  llwnc] 

Oythlwnc,  j  a  fast ;  fasting ;  hunger. 

Toxaaant  fylobau  yn  y  Clawdd,  Uaddasant  y  oddwaid,  , 
Uoegaaant  y  tref ydd,  bwytaaant  yr  anif eUiaid,  ond  odid  yn  ' 
ammrwd  yn  eu  srwano  a'a  cythlvma. 

Theo.  Evan$:  D.P.O.  i.  8  (801). 

167 


Ar  gythlwng,  fasting ;  in  a  state  of  abstinence 
from  food.— Afott.  xv.  32  ;  Marc  viii  3 ;  Act. 
xxvii.  33. 

Oythol,  a.  tending  to  throw  off  or  eject. — P. 

Oythraul,  pi.  cythreuliaid,  am.  fX.  contrariua: 
cf.  Br.  contrdl  (Cath.),  controll  (Lhwyd,  Arch. 
Brit  199),  eontrel  (Zeuss,  G.C.  157) :  cf.  also 
Heb.  8atan=zcorUrar%ua']  a  demon,  a  devil ;  a 
fiend. — Lef.  xviL  7 ;  8alm.  cvL  37. 
A  gwedy  y  beym  nedw  y  dead  y  kytkrmd  a  Men  y  Uya 
honn.  ao  y  lladei  an  gwyr  oU.—Mabmoffion^  191  (of.  96, 108). 

Mini  yasyd  yn  dywedat  na  dyly  Mahumet  y  anrhydedu 
ny  chlyw  ny  wyl.  ao  oa  byw  y  kythreul  yn  oiTern  y  mae  gyt 
ar  kythreuleu  ereill.— r»(.  de  Carolo  MagnOy  ool.  444. 

A  thybyaw  a  wnaeth  y  TOt  yn  gythreul. 

8t.Orwa,\9)ict.90). 
Mihangel  pan  d^l  i  dala  droetaw 
Tn  erbyn  eytkraul  oythmdd  syniaw. 

D,  Benfnu:  M.A.  i.  810  (of.  881,  617). 

Tn  y  dydyea  hynny  o  annoo  y  kythreul  y  magwyt  teruyso 
y  rwg  meibon  Oroffud  ab  Llywelyn. 

BnU  y  7)fwy$ogicn,  888. 
Bao  gorthrad  kythrat  kyihreulyeU. 

Cynddelw:  M.A.  L  261  (of.  810,  406). 

Tri  Ilee  y  sydd  ogythraul:  difant  ar  ddrwg;  golwg  ar 
ddaioni ;  a  gonoledd  gorfod  ar  •wrthleB.—Baradaa,  L  818. 

Tewch  yn  fuan ;  nid  oee  o'rjrhai  hyny  end  ^tkreuUaid, 

Tri  phetb  Bjrdd  o  ay(Af 
wybooaeth.— BarddM,  i. 


Buchedd  CoUen  (V  Greal,  389). 
Tri  pheth  sjrdd  o  aythraul :  anghydf od ;  odwydd ;  ao  aa- 


Cythraid  cynnorthtoy,  an  aiding  or  auxiliary 
d.emon. 
Fawb  a  dybygynt  y  not  yn  gythreul  eanhorthwy. 

MabinogioH,  106. 

Cythraul  meum  cnawdy  a  devil  incarnate. 
Pa  gythravl  aydd  arnoch?  what  the  deuce  is 
the  matter  with  you  P 

1[  In  the  N.T.  cythraxd  is  used  to  translate 
SaifiovLov  or  Seu/ixov,  except  in-  one  passage 
{Dad.  ii.  10),  where  it  represents  8ta)SoXos  of 
the  original,  of  which  the  ordinary  rendering 
is  diafol. 
Oythrawl,  a.  [L.  cordrarita :  cf .  cythraul]  con- 
trary, adverse,  cross. 

Haig  erchyllig  .  .  . 

G'WOTin  cythrmol  gwawl  yaplennydd. 

Em.  ab  Gwalckmai.    (P.) 
Gomg  Sef  yr  add  waath  cain, 
Ar  draws  droe  Tnys  Prydain, 
Rhag  gwerin  gythrawl  gpwawl  fain  {ai.  Tain]. 

lolo  Mm,  968. 
Owynt  cythrawl,  an  adverse  or  contrary  wind. 
Ac  nal  yd  oedynt  predy  eu  dyuot  vn  gyf agoa  y  draeth 
liydaw  naobaf  vfynt  kythrawl  yn  gwrthwyneba  adont. 

Tstoria  Br«n.  BryU:  L1.C.H.  ii.  119. 
Ac  val  yd  oedynt  velly  yn  ymlad  naohaf  toynt  kythrawl 
gwrthwyneb  yn  gwaagam  eu  Uogeu  pawb  y  wrth  y  gilyd. 
Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M  JL.  ii.  148  (ol.  888). 

Tyst  cythrawl,  an  adverse  witness. 
Erbyn  vi  vy  Ilyu  yn  lie  dedTauI 
Ouyrtheu  yr  dy  dost  gethreu  ath  dy$t  gythrauU 

Elidir  Sat*:  li.A.  i.  864. 

Gythrawl,  am,^=LCythraul. 

Ar  oethri  oaglamr  ar  eythrawl  oemiawg 
Ar  cym  llym  sodiawg  ar  d  sodlau. 

Or.  Tnad  Ooeh:  MJL.  i.  400  (cf.  880). 
Erbynneist  keueist  kynawl  eneiden 
Tr  agheu  gethreu  y  gan  gythratol. 

BUOdyn  Fardd:  MJL.  i.  878. 

Oythreulaidd,    a.    like    a   demon    or    devil; 

develish,  fiendlike. 
Oythreulawl,  a.  demoniacal;  diabolic;  devilish. 
T  neidr  kythreulawl  a  ddywawt  yna  wrth  Ddnw.  kenvigeik 
oedd  gennyf  veddu  o  honnntwy  ar  lewenydd  paradwya. 

Ipotis,  \10. 
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OythreiUdeb,  )  tm.  deTilishness,  diabolicalness, 
Oythreuldod,  j  fiendishness. 

OythreiUeg,  «/.  demonology. — Diets. 

OythreiUes,  -su,  sf,  a  sbe-devil,  a  female  fiend, 
a  devil  in  petticoats. 

Cythreuleas,  a.  odious  as  a  demon  or  devil, 

devilishly  hatefuL 
Gythreuliaeth,  )  -au,  «/.  demonology;   devil- 
Oythreulaeth,   )  ism;  demonism;  devilishness. 

Nft  anrneigya  yr  ellyll  gerd.  na  ehyihreulyaeth.  luunyn 
ffWBJBtat  di&fyraawl  xda^er. 

Yttoria  de  Caroto  MagnOy  ool.  488. 
Keiflswyd  kj/threulaeth  gwaeth  gweithreden 
Ny  allwyd  ft  ajnnwyd  methlwyd  wynton. 

Gwynfardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  278  (cf.  260). 

A  gwedy  y  grflenwi  o  gythreulaeih  ao  o  gsreat  y  wieio  y 
doetA  ef  y  nos  honno  amb^  y  oastell. 

Brut  y  Sanson:  M.A.  iL  689. 

Cythreuliaeth:  traethawd  ar  gythreuliaid,  nea  yiprydion 
Ian. — Owyddoniadur  Cymrtig^  iii.  186. 

Dichon  mai  nid  aafuddiol  fyddai  i  rywnn  sydd  t  ham- 
dden  ganddo,  yagrifean  nx  gythreuliaeth  a  dewiniaeth  Oymru. 

Adolygyddy  L  296. 

Cythreulig,  a.  1.  demoniac,  demonicbcal ;  pos- 
sessed by  a  demon  or  devil. 

.  Hwy  a  ddygaaant  ato  lawer  o  rai  cythreulig :  ac  efe  a 
fwriodd  allan  yr  ysprydion  &*i  air. 

MaU,  Tiii.  16  (cf.  iv.  24 ;  ix.  82 ;  xii.  22). 

2.  devilish,  fiendish. — logo  iii.  15. 

Tri  pheth  cythreulig  ar  ddyn :  twyll ;  cynhen ;  ao  enUib. 
Trioedd  Doethineh:  M.A.  iii.  268. 
Hewn  brya  a  fPwdan  o'r  mwyaf  y  oychwynais  o'r  fangre 
gythretOig  yn  y  gogledd  wcw.—QroniDy  Owain^  814. 

Drwg  am  dda  lydd  dra  ehythreulig^ 

Da  am  ddrwg  lydd  fendigedig.— /o^o  ab  Dewi:  Dyiifau. 

Oythreulig,  -ion,  «/.  a  demoniac,  one  possessed 
by  a  demon. 

A*r  rhai  a  welnat  a  fynegaaant  iddynt  pa  f odd  y  buaaai 
Vr  eythrtulig^  ao  am  y  moch. 

Marc  T.  16  (cf.  16;  Luc  vili.  86). 
CythreuHgion^  demoniacs. 

Oythreulig^rwydd,  am.  devilishness;  fiendish- 
ness; devilry. 

Triarwydd diriald :  ymwynf^a mewn drwg ;  ynegnTaw 

i  niweda ;  a  myfyriaw  eythreultgrwydd  o  bob  rhyw  a  rhith. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  281. 

Oythreuloniaeth,  -au,  «/.  demonology. 

Oythriad,   )  -au,  $m.  [cythru]  ejection;    ex- 
Oythrad,    )  pulsion. 

Oythru,  v.  [cwthr]  to  eject;  to  cast  off  or  out; 
to  throw  out  from  within. — P, 

Oj^thrudd,  -iau,  -ion,  *m.  [L.  conirudo]  trouble 
of  mind,  perturbation,  provocation,  annoy- 
ance; disturbance;  anguish;  horror. 
Kyn  goarthmd  kythrud  kyfhi«ulaeth. 

Cynddeho:  MJL.  i.  260  (cf.  288,  26i;  268,  295). 
Gwryaf  gorofyn  Lloegyr  ae  ehythrut. 

Llygad  Qwr:  M.A.  i.  842  (cf.  263,  310,  864,  889). 
A  phan  weLsant  y  Fftwync  hynny  kymraw  a  ckythrud  a 
aeth  yndynt.— -Brut  <?r.  ah  Arthur:  M.A.  ii  111. 

lawn  fab  Oruffudd,  cythrudd  cad. 

D.  ah  OwUym  xiv.  2  (cf.  v.  8). 
Dellten  o'i  gethrra  gythrudd, 
Dam  grin,  a  doiai  »n  y  grudd.— r«d«tr  Aled:  G.B.C.  234. 

Cuddia  fl  rhag  oyfrinaoh  y  drygddynion,  a  rhag  cythrudd 
[•cadfa,  terfyeg]  gweithredwyr  enwiredd. 

LI.  G.  Gyffredin  1667  (Salm.  Ixir.  2). 
Tcbygwyf  y  oanfyddir,  pan  eglnrir  petban  yn  iawn,  fod 
cythrudd  Ounhuanawo  . . .  yn  hollol  alreidiol. 

Seren  OomeTf  xi.  19. 


OTthruddadwy,  a.  that  may  be  prcrroked; 
irritable,  irrascible. 

Oythruddedig,    )  a.  provoked,  perturbed,  agi- 
Cythruddiedig,  j  tated.— Af.^.  L  472. 

Oythruddedigaeth,  -au,  s/,  the  action  of  pro- 
voking, perturbing,  or  disquieting ;  provoca- 
tion, perturbation,  disquieliide. 

Oytbruddgar,  a.  apt  to  be  provoked  or  agitated. 

Na  bom  gythruddgar  na  bom  athroddgar 
Na  bom  uihygar  erbyn  angau. 

Oruffydd  Tnad  Coch  :  M  JL.  i.  61& 

Oythruddiad,  -au,  am.  provocation,  perturba- 
tion; commotion  of  the  mind  or  of  the 
passions. 

Oythruddiedydd,  -ion,  $m.  he  who  or  that 
which  provokes  or  perturbs ;  a  provoker. 

Cythruddo,    )  v.  [X.  cwUrttdo]  to  provoke,  per- 

OTthruddio,  j  turb,  agitate,  ruffle,  vex,  annoj, 
or  trouble;  to  be  provoked  or  angry;  grieved, 
disquieted,  troubled,  or  moved. — 1  Sam,  i.  6, 
7 ;  Salm.  cvi.  33 ;  1  Cor.  xiii.  5. 

Gan  gethri  parawd  yn  eythruddaw  cnawd 
Ef  nfwnai  Seohawd  nai  rybuchaw. 

Gr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  897  (cf.  896,  404). 
Beth  a  ofynhd  di.  ae  ofn  y  sydh  amat  ti  dy  gythrudJkiaw 
am  dy  weithredoedh.— ZiM;t<iar,  { 136. 

Eu  drycdyghetnenneu  a  gythrudyatod  en  newenyd  y  gan 
gymysgn  gwrthwyneb  ao  en  nyrw^?^der. 

Yet.  de  Oarolo  Magno,  ool.  482. 

Tna  T  cythruddodd  y  brenin,  ac  y  parodd  dwynmo  pedvll 
a  pheiilau.— 2  Mace.  rii.  8  (cf.  1  Maoo.  tI.  69). 

Hi  a  gythruddir^  ao  weithian  hi  a  gynhyiflr  i  ddlsrio 

wrthaw.—Huw  Lewys:  Perl  (1694),  41. 

Wrth  y  geiriau  hyn  gwelid  yr  hoU  erchyllion,  le,  Laciffer 
ei  htm,  yn  crynn  ao  yn  cyihruddo. 

Eli*  Wynn:  Bardd  Cwag,  99. 
Hyn  a  gythruddodd  Caesar  yn  fwy  nag  erioed. 

Hugh  J  ones:  loeephna,  683. 

Delirynddrddn  . . .  A  dam  o  frethvn  fllamgooh,  yr  hwn, 
dybygid,  sydd  yn  ei  ehythruddio  i  frathu. 

G.  Mechain:  Gwaith,  iL  897. 
A  bod  ei  ohydwraig  yn  ei  chythruddo  hi. 

lago  ab  Dewi :  Llonyddwdli,  69. 
Mi  a  gervddais  y  cyfrvw  nn  gyd  t  gonnod  o  rydd-did ; 
trwy*r  hyn  beth,  yn  lie  ei  wella  ef ,  mi  a'i  cythruddai*  ef . 

losiah  Bees :  Honan-Adn.  125. 

Oythruddol,  )  a.  provocative,  provoking,  vexa- 
Cythruddus,  j  tious,   annoying ;    disturbed  in 
mind,  disquieted. 

Pa  faint  mwy  torcalonus  i  chwi,  a  chythruddol  Vt  plentyn. 
gael  ei  enaid  wedi  ei  ysgaru  oddi  wrth  Dduw ! 

Myfyrdodau  Hervey^  19. 

Cythruddwr,  wyr,  sm.  a  provoker,  a  disturber, 

an  annoyer. 
Oythrwbl,  pi.  cythryblau,  sm.^=.Cythrwfl. 

Yn  y  cyfamser  hyny  y  cyfodes  cythrwhyl  nid  bychan  o 
bleid  y  ifordd  honno.— ?r.  Saleebury:  Act.  xix.  28. 

Y  eythrublau  rhagenwedig  yng  Ngwent  ...  a  gyfMdd 
ddigter  Henn  yn  erbyn  y  Cymry. 

Camhuanawc :  Hanes  Oymru,  696. 

Cjrthrwfl,  pi.  cythryflau,  cythryfloedd,  em.  [L. 

contribuhy  contrihulatio]  commotion,  tumult, 

disturbance,  uproar,  trouble,  stir,  confusion, 

motion. — Act.  xix.  29 ;  xx,  1 ;  xxi.  34. 

A*n  teymaa  oedd  feohan,  a  llawn  cythrwfi. 

2  Eid.  xii.  2  (cf .  Tobit  iv.  18). 

Yn  y  te^sg  a'r  cpihrwfl  yma,  f e  ddygwyddodd  i  ryw  wr 
mawr  a  elwid  Meurig  gael  ei  yspeilio  o'l  gyfoeth  a*i  awdur- 
dod.— 2%w.  Evans:  I)J>.0.  i.  2  (41). 

Cyrhaeddodd  dref  Orleans  pan  oedd  y  dinaayddion  mewn 
eythrwfl  mawr  yng  nghylch  dewiaiad  esgob. 

liedydd,  Ti.  200. 
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IT  Formerly  often  written  cythryfwh 

Gwelais  gythryfwl  mawr. 

Esgoh  Morgan:  S  Sam.  xviii.  29. 

A  Uanwyd  yr  holl  ddinas  o  gythry/tol. 

Esgob  Parrjf:  Act.  six.  29  (cf.  xx.  1 ;  zzi.  84). 

Tmaenodd  Ahab  ag  EUtas  . . .  gan  daem  mai  ef  oedd  yr 
him  oedd  yn  blino,  neu'n  codi  cythrufiol^  yn  Israel. 

Ed.  Samuel:  GrotiuB  (1716),  v.  20. 

T  mae  eyihryfvfl  mawr  yn  ty  ng hyd wybod  wrth  goflo  beth 
a  ttm.,—R.  lAwyd:  LIwyDr  Hyff.  428. 

Os  gwnei  hyn,  eythryfwl  dy  enaid  a  oetega. 

Huvt  Owen :  Dilyniad,  lu.  lyiL  2. 

A  hyny  a  barodd  y  cythryfwl  mawr  yma. 

E.  Wynn:  Bardd  Cwsg,  99  (cf.  90,  96). 

Osrtbrwm,  «m.  [cythraul:  cf.  cythgamyB,  demon 
or  devil,  a  fiend,  the  deuce. — C./S. 

Oythryblaeth,  -an,  sf,  [cythrwbl]  disturbance, 

commotion,  tumult. 

Kid  068  awdurdod  mwy  gan  ddiaf ol  ar  amser  y  byd  yma, 
ond  yn  y  cynbwrf  mawr  aT  gythryblaeth. 

Morgan  Llwyd:  Ymroddiad,  Ti.  6. 

CSarea  eythryblaeth  yw  anwybodaeth. 

Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  48. 

Oythryblu,  \  v,  [L.  contrihuJd]  to  disturb,  to 
Cytliryblo,  >  trouble,  to  disquiet,  to  distnust, 
Oythryblio,  ;  to  vex ;  to  move  or  stir. 

Tydi'r  goganwr  diras,  8y*n  Ilonio'n  gas  y  g&n. 
CythryUu  plwyf  yw*th  ymffrost,  a*i  yra*n  dost  ar  dAn. 

Dafydd  1/an  Sion, 
Yn  Ue  ffynnon  o  afon  redegog,  wedLei  ehythryblu  A 
gwaed  llychlyd.— i>o«<A.  xL  6. 

Ef e  a  erlidiodd  y  rhai  drwg,  gan  chwilio  am  danynt ;  ao 
a  loegodd  y  rhai  oedd  yn  cythrybUt  ei  bobl  ef . 

1  Mace.  iii.  6  (cf.  lad.  xvi.  10). 

Opthryblaist  hefyd  y  dyfroedd  k*ih  draed. 

E»ec.  xxxii.  2  (cf.  lob  xxiii.  16;  Lao  i.  12,  29). 

F^  pyllau  drewllyd  maent  yn  aawrio  mwy,  ao  yn  llwydo 
yn  waeth,  wrth  ea  cythryhlu. 

Ch,  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  288  (cf.  65). 

T  mae  y  dynion  hyn  . . .  yn  Ilwyr  gythryblio  ein  dinas  ni. 

Act.  xvi.  20. 
Cythryblwyd  Simon  gan  ddirfawr  gynddaredd. 

Ed.  Samuel:  Bach,  yr  Apostolion,  67  (cf.  62). 

Gweithred  lonydd  yw  honno,  pan  y  mae  heddwoh  ereill 
heb  gael  ei  gythryblo.—Iago  ab  Dewi :  Llonyddwch,  83. 

Beth  bynna^  a  wnaethooh  mewn  teymasoedd  ereill,  ni 
fynaf  fl  mo'oh  gwaith  yn  eythryblio  fy  nheymas  i. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  91. 

CythrybluBy  a.  1.  troublesome,  turbulent. 

Cyn  hit  oymmer  rhyw  ddamwain  gythryblus  le. 

My/yrdodau  Eervey^  298. 

Nid  oes  dim  mvnyohach  gyd  t  dynion  cyihruUua^  y  rhai 
nid  adwaenant  ffordd  tangnefedd,  na  bod  bob  amser  yn 
anfoddlon  ac  ymryaongar. 

Nieander:  Dysga  Farw,  Bhag.  82. 

2.  troubled,  disturbed,  disquieted,  vexed. 

Mi  a  welaf  ei  fod  efe  yn  drist  eigalon.  ao  yn  gythryblus 
yn  ei  feddwl.— J?.  Llwyd:  Uwybr  ^tfordd,  428  (cf.  426). 

Y  noson  honno  ni  chlywyd  dim  trybestod  pi  yr  ystaf ell 
gythryblus^  nac  mewn  on  man  KtsM.—Ysttn  Sumed,  27. 

Oytbryblwr,  wyr,  am.  a  disturber,  a  troubler; 
one  who  causes  commotion,  tumult,  disturb- 
ance, or  disorder. 

Oythrym,  -iau,  «m.  [=cyttrym,  cyttrem]  that 
whidi  is  coinstant^eous ;  an  instant,  a  mo- 
ment, a  twinkling  of  an  eye. 

Hewn  eythrym  byr  ohwym  deflaiit  hwn  o*i  sedd. 

Robert  Owen:  Gweith.  298. 

Oytl^yIn,  a.  instantaneous,  instant. 

Medyr  Tab  Methredyd.  a  uetrei  y  dryw  yn  Esgeir  Oerael 
yn  Iwordon  trwy  y  dwy  goes  yn  gythrymhet  o  Gelli  Wio. 

Mabinogion,  112. 

Ae  araoll  a  oroc  Bedwyr  ae  odif  yntea.  a  gwan  Yspadaden 
Pennkawr  trwy  anal  y  garr  yn  gythrymet^—Mabinogion,  118. 


Yn  gythrym,  instantaneously,  instantly;  simul- 
taneously. 
Oythrymedd,  «m.  instantaneousness. 

Onawd  grwaewawr  gwryawr  gwythlonet 
Gwan  trwywan  trwydun  gythrymet. 

Llywarch  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  298. 

Oythrymedd,  am.  [cy— f-trwm:  cf.  Ir.  conthrom] 
equity  of  weight,  equiponderance. 

Cithremmet  {gl.  libra).— OipeUa  Glosses^  64. 

Cithremmet  {gl.  'libra')  is  compoonded  of  ein-  (Zeoss,  901) 
and  *lremmetf  a  derivative  from  trumm  (now  writien  fneni)a 
Ir.  trommt  *  heavy.*— Whitley  Stokes. 

Cythrymol,  a.  instantaneous,  instant. 

Y  mae  [yr  lorddonen]  yn  llawn  o  byagod,  am  nad  oes 
neb  yn  pysgota  ar  hydnddi ;  ea  himig  berygl  vw  oael  ea 
oario  i*r  M6r  Marw,  yr  hyn  a  fyddai  yn  farwoketh  gytJ^ 
rymd  iddynt.— 2%.  Charles^  s.v. '  lorddonen.* 

Cythu,  v.  [cwth]  to  cast  off,  eject,  or  expeL — P, 

Madganet  mab  brith  cyih  mor  radlaon.— if.^.  i.  180. 
Oythwm,  jpl,  cythymau,  am,z=.Cwthwm, 
Oythwr,  wyr,  am,  one  who  ejects. — P. 
Oythwy,  -on,  am,  expulsion. — P. 

Oyiin,  a,  [un]  united;  of  one  mind;  accordant, 

harmomous. 
Oyiindeb,  )  am,  unity,  concord,  harmony,  con- 
Oyiindod,   )  sent. 
OyiinfraiTit,  a,  of  equal  right  or  privilege. 

Tir  a  daiar  rhwnv  gw^  cyunfraint  a  ohyhyd  eu  gwar- 
ohadw,  a  renir  yn  ddan  banner.— Z««^m  Wauicae.    (P.) 

Cyunfraint,  am,  equality  of  right  or  privilege. 

—P. 
Oyiiniad,  -au,  am,  a  joining  together;  union; 

agreement. 
Oyiino,  V,  to  conjoin,  to  unite  together. 
Oyunol,  a,  joining  together ;  accordant. 

Oyuwchy  V,  [=:cyfuwch]  as  high,  equally  high ; 
equal. 
Enaid  hir  oywir  eyutoch  weithred. 

Da/ydd  Benfras:  MJL.  L  820. 

Oyw,  -ion,  am,  [cf.  Gr.  kvos,  Kvc<t>,  in^/ia]  1.  a 
chicken,  a  chick;  the  young  of  the  domestic 
fowl  and  other  poultry. 

Cyfrif  y  cywion  cyn  ea  deor. 

Diareb.  (M.A.  iiL  181 ;  cf .  185 ;  L  486.) 

Cywion  hack,  little  chickens,  young  chickens. 

Cyw  idr  {pi,  cywion  ieir),  a  chicken,  a  young 
fowl. — MaU,  xxiii.  37 ;  Luc  xiii.  34. 

Llew  ydwyf  onrf ,  Uo  ydwjrt  I 

Cyw*r  eryr  wyf ,  eyv^r  idr  wjt !— 2>.  ab  Owilym^  oxxiv.  68. 

Cyw    gwydd    {pi,    cywion    g^dd,    cywion 
gwyddau),  a  yoimg  goose,  a  gosling. 

Coeg  yw  an  dyflad  cywaitydd, 

D.  ah  QwUym^  oxxL  4  (of.  dxxxiii.  4). 

Cynnyddn  fel  cyw  yr  iBydd.— Diareb, 

Cyw  hwyad  {vl,  cywion  hwyad,  cywion  hwy- 
aid),  a  duckling,  a  young  duck. 

2.  the  young  of  any  bird. — Deui.  xxii.  6,  7. 

Cyw  'n  y  dail  yn  oana*n  deg, 

Oaniadar  aoen  hoewdeg ; 

Oyw  &*r  holf  lef ,  cywair  fflwoh, 

Oyfeilydd  cAn  oof  elwoh.— 2>.  ah  OwUym^  oolix.  5. 

Cyw  aderyn^  a  young  bird. 

CNryn  y  gwel  y  frin  ei  chyw.^Diareb,  (HjL  ilL  188.) 


Digitized  by 


Google 


Cyw 


1252 


Oywaih 


Cywion  adar^  young  birds. 

A  daw.  ar  oohaf  blaen  dAr, 
CaniAOaa  cyvnon  adar. 

D.  ah  Gvnlifm,  and.  19  (of.  oolx.  15). 
dywaii  adUds  odlaa  oynnar 
(momxl  oediaeth  eyirum  adar. 

Charles  BwUion  :  Cyfr.  j  Beirdd,  59. 

Cywion  brain,  young  crows. 

Cfwion  brain  yn  ymgrdniaw, 

Cured  yn  ymglywed  gwlaw.— 2>.  db  Gwilym^  oxzxiz.  85. 

Cyw  harcut,  a  young  kite. — W. 

Cyw  cdomen  {pL  cywion  oolomenod),  young 
pigeons  or  doves. — Lef,  i.  14;  v.  7,  11;  xii. 
6,8. 

Cyw  ceiliog,  a  young  cock,  a  cockerel. 
Cyw  eryr  (pL  cywion  eryr,  cywion  eryrod),  a 
young  eagle,  an  eaglet.— ZWar.  xxx.  17  (cf. 
lob  TXTJT.  30). 
Tna  dotWM  ar  genea  bleidd  ao  ar  fjfvf  eryr. 

Trioedd:  M.A.  ii.  6. 
Tna  ydd  aeth  j  frAn  ac  a  laddodd  nvnon  yr  eryr^  ao  a*u 
hytodd  hwjnt.—Dammegion  (Y  Oreal,  826). 

Cywion  ygi^ran,  young  ravens.— 5aZm.  cxlvii.  9. 
Cywion  yr  estrye,  the  young  of  the  ostrich. — 

ler.  1.  39  (cf.  Lef.  xi.  16;  DetU,  xiv.  15;  lob 

xzx.  29). 
Cyw  dryw,  a  young  wren,  the  young  of  the 

wren. — D,  ab  Chvilym,  ccxxviii.  32. 

3.  extended  (in  North  Wales)  to  other  animals. 
(Cf.  Lat.  cattduB.) 

Cyw  butvch,  a  calf. 

Cyw  cath,  a  kitten,  a  young  cat. 

Cywca$eg{l),A{oal.    (2)  a  filly. 

Cy^  ceffyl,  a  colt. 

Cyw  cwningen,  a  young  rabbit. 

Cyw  ga/r,  a  young  goat,  a  kid. 

Cyw  neidvy  the  young  of  a  snake. 

Cyw  yegafamogy  a  young  hare. 

4.  transferred  to  other  objects,  and  sometimes 
used  somewhat  derogatorily  of  a  human  being, 
especially  a  child ;  a  youngster ;  a  petty  fellow.' 

Coeg  adgom,  eyw  gwag  adgas.— i>.  ab  Owilym,  olix.  59. 

Tomaa,  wr  mnlein-iras  mul, 

Fyohan,  gjpo  egwan  ^Qisvl.So%oland  Vaughan. 

Deioyn,  eyv  melyn  cymmalog.— J?Ay9  Jones  :  Gwaith,  188. 

Cod  arian.  j  cyw  diras, 

Yw  orefydd  y  oybydd  CM.—Oro.  Ownn^  Tl  (cf.  178,  871). 

Cyw  haid,  a  mock  sun ;  a  rainbow. 

Cyw  drycin,  a  rainbow. — Lleyn, 

Cyw  oV  un  nyth,  a  chick  of  the  same  brood ;  a 
Ship  of  the  old  block. 

Ycyw  mdyn  olaf,  the  last  of  the  brood;  the 
youngest  (and  pet)  child,  the  pin-basket: 
also  called  cyw  gwadod  y  nyth. 

Cywion  Alts,  the  progeny  of  Alis,  the  English 

brood.    See  Alis, 
Cyw  arglwydd,  an  unfledged  lord,  a  young 

lord,  a  loroling. 

Am  gin  arwyrain  y  Cyw  Arglwydd,  ni  thybiau  fed  ueb 
yn  abflen  y  Ltew  a'l  oyflwynai.— &ro.  Owain,  8M. 

Cyw  blwydd,  a  servant  that  remains  but  one 
year  in  the  same  place.— 5.  W, 


C^i'ddLy]  »  devil's  imp. 

Creehwen  oer  mown  crochan  ia, 

Cir  eiddiorwg,  eyw*r  ddera  I—D.  ab  GwUym,  ^ifw   37. 

Oywaeth,  am.  [corr.  of  cyfodh  or  cyti?oeth}= 
Cy/oeth, 

A  thri  ogdnwrr  o  etholediglon  o  Degeingyl  o  ffywaedk  j 
Bhobert  a  enwya  odiod. 

Buehedd  Gr.  ah  Cynam:  IdF  JL    ji.  ssB. 
Diglo,  digryno,  digrxmiad     eywutk 
Digotx  ehelaeth,  da  gynneOiad.— IW«r  AUd. 
Cecpaoth  am  gywaeth  y  gwT.—Sion  Tudur. 
Oni  ddygwydd  i  ddyn  fed  yn  ymberodr  o  gywaeik. 

Qro,  Owe^bt^  278. 

Oywaethl,    )  -au,   $m.   [gwaethl]  oontention, 
Cywethl,      f  struggle,  contest,  quarrel,  strife. 

Oywaethly  )  a. striving,  struggling  (for  victory); 
Oywethl,    )  contentious,  quarrelsome. 

Cywaethledd,  )  sm.  contention,  oontest,  stmg- 
Oywethledd,    )  gle ;  variance. 

OywaethlfEtn,  -au,  $/.  a  place  of  contest  or 

struggle. 
Oywaetliliad,  -au,  am.  contestation ;  a  striTin^, 

contending,  or  fighting  together. — P. 

Cywaethlu,  )  v.  to  contend,  strive,  straggle, 
Oywaethl,    )  contest,  or  quarrel. 

Yr  hyn  megyi  y  Uglea  a  deohrewyi  kywetkyl  ao  Ati^**.^^ 
paham  y  llaoaMd  dyuot  y  Boeo. 

Dans  Pkrygitu:  Ii.C.H.  ii.  6. 


Or  diwed  y  kywaethiaj  Uew. 


^storia  Brsn.  BryL:  IJ.C.H.  ii.  158. 
ieaano 


Kycbwrnn  a  wnaeth  Amfflmaoua  mab  Ptiaf  gwaa 
dewr  a  chytoaethyl.  ao  A"*m*ot  ...  a  ohabln  y  g< 
wnaeth.— Z>arM  Phrygius:  LLC.H.  ii.  84. 


OTwaethlydd,  -ion,  «m.  a  contender,  antagonist, 

or  opponent. 
Oywaethogy  a.  [cywaeth]=Cj(/be<%. 

Owth  y  gler,  cywaethog  Ijw.—D.  ab  GwUym,  i.  16. 
Cywaethog  y*m  oair  inithixm.—lk{/ydd  ah  BdmmnU. 
Cawn  o  ddawn  a  eiddnnwyf. 
Cywaethog  ao  enwog  wji.—D.  ah  OwUymt  iii.  96. 


aelt 


oedd  o  gnawd,  a  mawr  a  grymna  ei 
'stoH  Dared,  4/[>, 


\  a  phradd,  a  ehywaethogpeSi^. 


Oywain,  a.pl.  [cyw'\:=zCywion, 

Mi. .  .abrynaf  gywiAr;  honnoaddwgimivybobdydd. 

^ ,  erthaf  y  wvau,  ao  a  gadwaf  ynvynnil  cynail  am  a 

gaffw^  am  danynt;  a  rhai  a  ddodaf  dan  v  i&r:  a  phaa 


.  Gwerthaf  y  wvau,  ao  a  gadwaf  yngynnil  cynnil  am  a 
_     "wjf  am  danynt;  a  rhai  a  ddodaf  dan  7  " 
eiateddb  hi,  a'u  deor  yn  qywain  imi;  a  pb 
faint,  mi  a*a  gwerthaf  am  bris  hyn  a  hyn.— /o<o  Mss.  181. 


phan  ddelont  i 


Cywain  bach  (=cywion  bach),  yoimg  chickens. 
Oywain,  v.  [gwain:  cf.  anvain,  dyweinio]  to 
carry,  to  convey;  to  carry  in  (as  com,  hay, 
and  the  like). 
Ae  govein  gan  e  gein  gyweithyd. 

Aneurin:  God.  119  (A.B.  ii.  66). 
Of er  fn  gywain  y  polion  a'r  drain. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  486  (of.  866). 
Bhai*n  llefain,  rhai*n  cywaAn  cswjt. 

Tudur  AUd:  O.B.C.  834. 
Pa  both  pe  oeisid  ganto  gywain  llwyth  o  lanoeaau  hyd 
jmAt—Gronwy  Otoatn,  270. 

Cywain  yd,  to  carry  com  (into  a  bam  or  a 

com-yajpd). 

Nid  ydynt  vn  hau,  nao  yn  medi,  nac  yn  cywain  i  ywnbm^- 
ia,xi.—MaU.  VI.  26. 

Cywain  gwair,  to  carry  hay. 

A  Biannon  a  uydoi  a  mweiren  yr  easyn  wedy  bydynt  yn 
kyvftin  gweir  am  y  mynwgyl  hitheu.— JfoMn^^n,  58. 

Cywain  ymaith,  to  carry  away;  to  cart  away. 
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Oywair,  pL  oyweiiiaa,  sm,  [of.  gwair,  adj. :  Br. 
guera]  1.  order;  agreement;  proper  state  or 
oon<utioii;  equipment,  accoutrement;  trim; 
repair,  reparation,  restoration. 

Ac  odyna  Idawo  a  gymerth  Bonabwy  ig  y  gil.  ao  y  ky- 
ohwTimyasont  y  Un  mawr  hwnnw  o  bop  byoin  yny  ehjftimr 
parta  a  Cheryn  Digoll.— JfoMno^ion,  161. 

Ao  ena  ffwedi  kafd  o  Arthur  OTudygoliaeth  e  i>eri8  gwa- 
haau  oorforoed  i  wyrda  ef  i  wrth  gonbroed  gwyr  Buvein. 
afferi  eu  hanvon  i  Tanaohlonrd  en  urdaaeid  drwy  agteeir 
brenhinawL— fnU  Gr. ab  Arthur:  M.A.  ii.  861  (of.  288, 806). 

Ef  e  a  oaododd  Inddewon  yno,  ao  a  ooododd  yno  ba  bethaa 
bynnag  oedd  gymhwys  i'w  cjnoair  hwynt.—l  Maec,  ziv.  84. 

Cywair  Hang,  the  trim  of  a  ship. 

Mi  a  tvnei  chytvair  hi,  I  know  her  trim. 

Mewn  ofiuair  da,  in  good  order;  in  fi;ood  re- 
jpsir;  m  good  trim;   well  equipped  or  ac- 
coutred. 
2.  a  key  (in  music). 

Bhaid  jw  Bom  bellaoh  am  y  eyiMtrum,^  y  rhai  s^  jrn. 

nm 
irt 
gwaexLttkux  a  fyner  o  gyweiriau. 

M,A,  m.  488  (of.  488-446,  686— aS7). 

Breiniol  gytoair  Q 

Lleddf  gywair,  a  flat  key  P 

Cra$  gywair,  a  sharp  key  A 

Oo-gywair,  a  minor  key,  a  secondary  C  key; 
the  third  above  the  key  note  is  made  a  flat. 

Is-gywair,  a  lower  key  C 

Bragawd  gywair,  a  mixed  key    B 

Dylod  gywair,  D 

Eglur  gywair,  E. 

Cf.  Owen  Pughe,  s.v.  Cywair. 

Ar  y  cywair  hwnw,  on  that  key. 

{h)  tune,  strain,  note,  sound,  modulation. 

Myn  y  mae  kertorion  in  hyveir  kyason.— ^l.P.  ii.  9. 

Hal  yr  &  heboff  at  hebogydd 

Awn  at  ^TfT  Emion  i'r  twt  onwydd, 

I  gann  eytootr  o  gan  oywydd ; 

I  ganu  awdTfal  y  gwnai  wawdydd.— Z.  O.  Cothi^  ui.  i.  27. 


Mevm  cywair,  in  tune;    in  right  or  proper 
disposition ;  in  fit  temper  or  humour. 

Tripheth  ffweddna  i  wr  en  bod  yn  ei  d^ :  ei  wndg  yn 

ddiwair ;  ei  dylwyth  yn  ddianair ;  a'i  delyn  yn  d  ehywtir. 

Doeth.  y  Cymry :  MjIl.  iii.  76. 

Meum  cywair  uchd,  in  a  high  key ;  in  a  high 

strain  or  tone. 

3.  mood ;  temper  or  frame  of  mind ;  humour. 

Na  ddiflgwyl  fod  bob  anunr  yn  y  oyfryw  gytoair  nef olaidd. 
Suw  Owen:  Dilyniaa,  in.  vi.  2  (of.  rv.  x.  7). 


Qwna  neddwoh  t'tn  gydwybod  dy  nun,  ao  yna  y  byddi 
mewn  ctnoair  hwylna  i  wneuthnr  heddwoh  ym  myar  dy 
gymmydogion.— iTttio  Otoen :  Dilyniad,  ii.  iii.  1  (of.  viu.  6). 

Wedi  derohafa'n  oalonau  oU  yng  nfhyd.  a'ogosod  mewn 
eyvfakr  oymhwys  i  ddadgan  goroohel  f oliadau  Daw. 

Ba,  Samuel:  Mynyoh  Gymmono,  147. 

4.  («/.)  a  oorrective,  correction,  or  chastisement; 
a  beating,  dressing,  or  thrashing. 

Bhoi  cywair  dda  i  un,  to  give  one  a  good  dress- 
ing or  thrashing. — C,8, 

5.  rennet;   that  which  coagulates  milk,  a  oo- 
agulator. 


Cywair  y  llaeth,  cheese-rennet,  yellow  bed- 
straw  (Galium  verum), — H.  baviea:  Welsh 
Bot.  15,  160,  179. 
Cywair,  a.  1.  orderly,  in  order;  complete  (for 
some  purpose);  accoutred,  equipped,  attired, 
arrayed,  dressed,  furnished,  well-ordered; 
tuned;  attuned. 

Owiflgaw  a  omc  Qwein  ymdanaw.  ac  eegynnn  ar  y  yarch. 
a  mynet  ymdth  a  den  uackwy  gryt  ao  ef  yn  gyweir  o  veiroh 
ao  Tuea.—Mabinogum,  186  (of.  166,  288,  272). 

A  heny  ea^yuteir'o  arveu. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  H.A.  ii.  848. 

Ae  kyrohu  awnaeth  Onifad  yndiaimot,  a  bydinoed  l^poeir 
gantaw.— PrK<  y  Tywytogion,  42. 

Gwedy  gwelet  y  llongea  o  agoe  diheu  oed  gantont  na 
welsynt  llongea  gyvmryaeh  y  hiuiaawd  noo  wimt. 

Mabinogion,  27. 
Uyna  y  gwdd  ef  teoln  a  niaeroed.  ar  niner  hardaf  a 
ehyweirya/ at  a  welad  neb  yn  dyaot  y  mywn. 

Mabinogicn,  4. 


Ts  cyweir  fv  ns hadeir  yngbaer  Sidi 
Nis  plawdd  haSnt  a  henamt  a  f o 


yndi. 
Taltesin:  M.A.  i.  67  (cf.  247,  464,  478,  479). 
Nadolig  a  Phase  gan  delyn  gyuHnr^ 
Calan  gaoaf,  Solgwyn.— JD.  Q,  OotM,  i.  zi.  67. 
Deall  a  wnair  aywair  gAn 
.  O  honaw  ef  ei  honan.— /oto  Ooeh:  O.B.C.  79. 

Ooeod  pob  peth  yn  ei  le  priodol,  a*i  adrodd  yn  gywir  ao 
yn  gywair^  herwydd  modd,  amaer,  ao  adhoi. 

Oy/rinachyBHrdd,  21, 
O  gywair  dant,  a  gyr  di 
Awr  orhoen  i  Eryri.— ^ro.  OwaiH,  88  (cf.  80). 

2.  repaired,  corrected,  amended,  restored,  mend- 
ed ;  prepared ;  whole ;  safe  and  sound. 

3.  well-aiTanged,  well-formed,  regular. 

Polixena  gwreio  hirwen  ffaradd  vynwglhir.  a  Uygeit 
aduwyn.  a  gwallt  melyn  hir.  ao  aelodaa  kyureir  [oompositis 
membriajabyaeedhiryon.— Z>arcfi%ry^iaM.-  Ii.C.H.n.167. 

Oywair,  9m,=:Cywer, 

Cywaith,  «m.  [gwaith :  C.  cotoah]  joint  work, 
act,  or  effort ;  associateship. 
Oorwynaao  drythyll  gortyfyn  dy  gyweith, 

Oynddelw:  M.A.  1.  217. 

Cywaith,  a.  co-operative,  working  or  acting  to- 
gether; worked  together,  interwoven,  plaited, 
intertwined;  well-prepared. — ^^.^l.iii.  129. 

Oorea  kyflwyt  yn  gyweith.— Lle/oed:  A.B.  ii.  808. 

Y  deogreir  gyaeir  gyweithon.—Cynddelw:  M.A.  i.  247. 

Cywaith  yw  oae  o  waith  hon. 

D.  ab  Bdmwnt,  i'r  Oae  Bedw. 

Ym  mhob  dyohymmyg  dylai  fod  iawn-berthynaa,  a 
onyfandeb  cywaith^  rhwxig  yr  amryw  geinciaa  a  oholofnaa 
o  heaL—Cyfrinaeh  y  Beirdd^  17. 

Cywaith,  j^;.  cyweithion,  sm,  a  co-operator;  a 
companion,  an  associate. 
Nym  arwar  na  char  na  ehyweith, 

Daniel  ab  Liosgwm  Mew:  M.A.  L  268. 

Cywala,  $m.  [allied  to  cyfal  or  cyhc^falf]  a 
fellow,  an  associate ;  an  equal, 
liyw  fflyw  a  glywir 
liyw  doeth  ooeth  gywir 
liawhir  ni  weUr  eigywala. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  818  (cf.  70,  408). 
Gwilym,  Lawnalot  gywala.—Bhye  Ooeh  Sryri, 
Pawb  a  g&r  ei  gywalassUkeneaB  is  the  mother  of  loTe. 

Biareb.  (M  JL.  iii.  176.) 

Cywala,  a.  similar,  like ;  equal. 

Cywala  gweddw  gwraig  onben.— ZHarefr.  (M.A.  UL  162.) 

Cywall,  am.  [g^all]  misfortune. — P. 

Cywall,  a.  [gwall]  unfortunate,  unlucky;  blun- 
dering. 
Ni  bwyf  hoedyl  gywaU  o  weitfaxed  araU. 

Or,  Tnad  Ooeh :  ILA.  i.  401. 
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Oywally  am,  misfortune ;  *a  thorough  opening.' 

—P. 
Oywallo,  V.  [cf.  gwaUo,  gwallofi,  dywallo]  to 

pour  or  draw  out;  to  empty. 

Gwell  y  g^yr  gywallaw  gwin 

Gar  bron  nag  y  g*yr  brenin.— G^MtoV  Olyn. 

Oywan,  $m,  [gwan :  cf .  dyivan]  distribution  ? 
Ti  goren  rieufrut  mac  ar  lied 
O  gyuHM  amws  ar  y  gKane^.—Llygad  Gwr:  li.A.  i.  S42. 

Oywan,  pi.  cywain, «/.  [cyw]  a  chicken ;  a  pullet. 

Oywarch,  em,  [C.  cuer;  Br.  kouarc*h,  koarc'h; 
G^a.  corcach]  hemp  {Cannabie), 

Gogol  arch  gogr  cywarch  cau 
Oagawg  orajff  oaeawg  crefftau. 


T  f erch  a  welir  yn  f au. 


Hywel  Ystoryn :  M. A.  i.  690. 

A  gwr  Eaayllt  dan  groeaau  I 
A  nofl  gau,  a  phais  gywarch^ 
A  gwemen  fel^i  yn  tarcb.— ^.  ah  OwUyn^  bczzix.  87. 

Cywarch  henyw,  female  hemp. 

CyvKLTch  gmrywt  male  hemp. 

Had  cywarch,  hemp  seed. 

CaiB  had  cywareh,  a*u  pwyo*n  f&l  mewn  mortyr  pres,  a 
rwneathur  gwyagon  ag  ef  drwy  ddwr  gUn. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  347  (cf.  846). 

Llinyn  cytvarch,  a  hempen  string. 
Gardd  gywarch,  a  hemp-garden. 
Oywarch,  -au,  sm,  an  element,  a  constituent. 

Manredf  cyssefln  fodwedd  yr  boll  ddefnyddau,  neu  boll 
gywarchau^  sef  yr  elfyddenau ;  a  meirw  oeddynt  y  ped^ 
-   •  ■        '  •   -     ,a'rufeLl 


cyntaf  o*r  pump ;  sef  y  calas,  y  gwyar,  a'r  ffun, 

oni  chyffi t^—  ~i«— •  j— ~  -i  -~—  - 

ynifyw*n 


[war 
byd 


oni  chyffroes  Duw  nbwy  drwr  yngan  ei  enw,  a  cbyda  nyny 
Tyw^  orf oledd  en  cui,  a  dadgan  eu  oyflwr. 


Barddas,  i.  «70  (cf.  872,  882). 

%  Can  it  be  that  cywarch,  cywarchan,  cy- 
warchen  (which  also  occur  as  cy/arch,  cyf- 
archan,  cy/archen)  have  originated  in  mis- 
reading c  for  t  {tywarchy  tywarchan,  ty warchen), 
which  are  very  Hke  in  oldf  Mss.  P  And  cywarch 
and  tywarch  are  found  in  the  same  work,  and 
have  precisely  the  same  sense,  as  if  the  one 
were  only  a  variant  of  the  other.  Cf .  Barddas, 
i.  368,  370,  372,  376,  378,  380,  382,  384,  394. 

Oywarcliaidd,  a.  like  or  resembling  hemp; 
hempen. 

Oywarchan,  )  -au, «/.  [cl.cywarch']  an  element  or 

Cywarchen,  j  constituent. 

Tfl  ef  a'n  gimespwvd  o*r  manred ;  sef  y  eytearchenau  yn 
eitbafoedd  eu  m'^n  lid-in  a'n  befnynau  lleiaf . 

^ard<2a4,  i.  260(cf.844). 

Tair  eywarehen  msefln  j  lydd,  ao  o  henynt  pob  arall  o 
ddeftiydd  corfforol  a  bandid  oywydoL— ^nlda«,  i.  378. 

Pomp  eywarchan  y  sydd:   ao  o  benynt  a*a  cyngbyd, 

S[>b  peui,  a  byw  a'r  marw ;  sef  ydynt,  y  oalas,  y  gwyar,  y 
un,  yr  ufel,  a'r  nwyfre.— ^rcWo*,  i.  382. 

Oywarchen,  a/,  a  hemp  plant;  hemp. — ff, 
Daviea:  Welsh  Bot.  179. 

Oywarchlen,  -i,  ef,  course  hempen  doth;  a 
canvas  sheet  or  covering. 

Cyvxjtrchen  rwyllog,  cushion-canvas. — W. 
Oywarchog,  a.  consisting  of  hemp ;  hempen. 
Oywarsang,  -au,  «/.     See  Oyfaraang,  &c. 

SZS^S'  I  ''•=Cy>''«"^«'  Cyfarsengi. 
Oywasg,  a.  [gwasg]  pressed  together,   com- 
pressed. 

Byohan  budd  i  f edydd  a  fain 
Oer  gyvHug  gywiflg  pridd  a  main. 

SeissyU  Bryffwrdd:  M.A.  i.  888. 


Ojrwasgisd,  -au,  «m.  compression;  oontraction; 
systole  (in  rhetoric). 

Systole,  Contraotio,  ^^vioMffiad, nea f yrii&d  arddvy 
ailltaf  o  natnriaeth  yn  nn.— A<m  Uyfr  Cerdd.  114  (cf .  113). 

Oywdod,  -au,  «.     See  Ciwdod,  &c 

Oywed,  s,cl.:=Ciwed.'-Af,A.  i.  77. 

Oywed,  a.   [g^ed,   gwedyd]  unisonous,    har- 
monious, symphonious. 
Onytb  gyman  yn  llan  yn  llnyr  gywet, 

Cynddelw:  M.A.  i.  240  (ef.  77). 
Adar  cyvted  o'r  ooedydd, 
Cyf yttawd  eu  gwawd  mewn  gwfdd.— Bado  BrwynOys. 

Oywedd,  a.  [g^edd]  of  like  or  similar  aspect ; 
conform,  conformable;  similar;  harmomous. 

Cytctdd  y  oAn  ednaint  ^i<^d%" 
Clywyddau  lerob  owbl  gyf annesdk. 

Rky  Ooch  ah  Bkicert:  lolo  Mm.  MS. 

Oywedd,  «m.  conformity ;  harmony. 

Eurgledd  gwr  gyu>edd  gwyar  gywain. 

Uywelyn  Fardd:  MJL.  L  866. 

Tri  pbeth  ni  ddylai  oerddawr  eu   celn:   gwixionedd: 

diMX-gywedd  ;  a  bam  ar  gerddwriaetb.— Tkomat  Prps.     (P.; 

Oyweddawdr,  sm,  [of.  argyivedd]  venom., 
poison,  baneP  The  reading  of  tne  corre- 
sponding passage  in  M.A,  (iL  262)  is  ctr- 
gyivedawdyr, 

Gwedy  profo  bonno  bop  keluydyt.  oe  banadyl  ehun  j 
■yoba  y  ffynbonnen  or  gywedawdyr. 

YsU  Bren.  Bryt.:  U.G.H.  149. 

Oyweddgar,  a.  'apt  to  assimilate  together;' 
uniform;  harmomous. 

Cyweddiad,  iaid,  $m.  a  colleague. — F. 

Oyweddol,    )  a.    'conformable;    oompHant;' 
OywedduB,   )  agreeable,  consonant,  accordant; 
consistent.     Cf.  Cydtveddol, 

Oyweddoldeb,    em,    conformity;    consonance, 

accordance. 

Cyweddu,  v.  [gwedd]  1.  to  convey  or  carry. 

Ac  y  daetb  Peredur  byt  lie  yd  oed  keffylea  a  gytoedei 
gynnud  ndunt.— JfaAino^um,  19o. 

2.  to  conform,  to  assimilate ;  to  agree,  accord,  or 
harmonize. 

Ni  wn  i  ti  gyweddant  &*r  mesor  ai  peidio,  o  berwydd  nad 
wyf  yn  deal!  miwsig.— /«uan  Brydydd  Hir:  QHwaitb,  296. 

Oyweddwr,  vryr,  «m.  a  conformer,  a  conform- 
ist ;  an  associate. 

Cyweg,  a.  [gweg]  fluctuating;   flckle,  weak, 

unsteady. — P, 
Oyweiniad,  -au,  am.  [cywain]  a  carrying  or 

conveying;  conveyance. 

Oyweiniedydd,  -ion,  \  am.  one  who  carries  or 
Oywein^dd,  -ion,        >  conveys ;    a  carrier ;    a 
Oyweiniwr,  wyr,         ;  conveyer ;    a  co-opera- 
tor. 
Oyweiniol,  a.  tending  to  convey;    carrying, 

conveying. 
Oyweinyddiad,  -au,  am,  co-operation;   joint 
working  or  effecting. 

Oyweinyddol,  a,  co-operative. 

Cyweinyddu,  v,  to    work   together,   to    co- 
operate. 
Oyweirdab,  -au,  am,'=iCyweirdeb, 

Ar  bynny  llyma  Peredor  yn  dynot  yr  nenad  ar  gelfyl 
bryobwelw  a«gyniio.  a  ckywirdabau  muigxell  amaw. 

MaXrinogion,  197  (of.  196). 
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Oyweirdant,  dannao,  «m.  [oywair-|-tant]  1.  a 
key  string ;  a  key  note. 
T  tyniad  oroes,  fr  hirfyB  tro«  7  tennaa  a*r  bvB  yn  ei  le  ei 


»  y , 

eyweirdannau  uohod  yn  dyniadau ;  ao  weithian  bydd  rhai 
o*v  tyniadau  uohod  yn  pmoeirdannau. 

Jf^.  iii.  438  (cf.  439,  626,  026,  627). 

OjfUfeirdannau  prif,  a  ddeohrenir  t*r  mynefffys  yn  y  brag- 

odgywair,  a  chjpoeirdant  y  fawd  §*r  gnteniys  yn  ei  le  ei 

bun.  ahr  hlrfys  tan  fwrdwn  j  cyweirdant^  a'r  bys  bach  tan 

fwrdwn  y  cftoetrdant  iaaf.— ir.^.  iii.  627. 

2.  (fig.)  a  criterion,  a  standard. 
Cjwinch  oeddyd  na  neb, 
<fjf%eeirdant  y  cywiideb. 

Dc^fydd  ab  G^riZym,  cadr,  6  (of.  oexzzil.  108). 
Brawd  yw'n  medm  tynu  tant 
I  gywlrdeb  A*i  gyvmrdant.^L.  O.  OotM^  vn.  t.  29. 
Ojnoeirdant  aow  i  wyrda, 
Au  i  Eidiol  o  Lydaw.— X^yioareA  Benhoreh. 

Oyweirdeb,  am,  [cywair]  1.  accuracy,  correct- 
ness. 

2.  completeness ;  order;  good  repair;  equipage, 
accoutrement,  equipment,  furniture. 

Ky  weda  ynl  dynot  yn  ddasyfyt  am  eu  pen  namyn  yn 
eglor  dyd  gyt  ao  nrdasBawo  gyvmrdeh  nif er. 

Brut  y  Tywysogion^  90. 
Too  y  mae  cptoHrdeb  o  vein. 

Tatoria  Bren,  Bryt. :  U.CH.  iL  166. 

CyweirdebaUy  accoutrements,  equipments,  trap- 
pings. 

IJyma  yr  aehaws  na  wyr  neb  y  vreidwyt.  na  bard  na 
cbjrfarwyd  beb  lynyr.  o  achaws  v  eeniuer  lliw  a  oed  ar  y 
meiroh  a  hynny  o  amraoael  liw  ooioawc  ao  ar  yr  araey  ao 
en  kyweirdebau.—ifabinogion^  161  (of.  196). 

Amovyn  a  omc  yn  llwyr  beth  oed  y  kytoeircUbeu  a  welei 
ef  ar  y  gwyr  ar  meiroh.— JfaMjio^iofi,  194  (of.  196). 

3.  good  repair,  rex>aration,  preparation. 

Cyweirdeb  btoyd,  the  dressing  or  preparing  of 
food;  cookery. 

Dihen  oed  iti  Oei.  na  welds  i  eirmoet  bwyt  na  llynn  ny 
-welwn  yno  y  ffyffelyb.  dthyr  bot  yn  well  kyweirdeh  y  bwyt 
a*r  llynn  a  welds  i  yno  noo  yn  Ue  arall  eirvoet. 

Mabinogton,  166  (cf.  174). 

4.  a  mending,  repairing,  or  reparation. 

5.  the  state  of  being  laid  out  as  a  dead  body. 

Gwedy  ^wneuthnr  y  gytotirdeb  ae  wasanaeth  yn  y  lys.  ef 
a  ddncpiwyt  tn  ar  Uan  y  gladdu.— i7o«(Aton  Rhu/ain^  \  24. 

6.  rennet ;  a  coagulator. 

Oyweirdebus,  a.  being  in  good  repair,  re- 
paired, mended;  accoutred,  equipped,  fur- 
nished, arrayed,  caparisoned. 

Cyweirfa,  feydd,  «/.  1.  good  order,  repair.    2. 
a  correction;  a  beating,  dressing,  or  chastise- 
ment. 
Rhoi  cyweirfa  dda  %  tin,  to  give  one  a  good 
dressing  or  beating. 

Oyweirgom,  gym,  «m.  a  tuning  instrument; 
a  tuning  key.    Also  used  figuratively. 
Teyr  telyn  kynreythvawl  e  syd:  telyn  e  brenhyn;  a 
thdyn  ])enkerd;  a  thdyn  gnrda;  gnerth  e  dne  gyntaf 


Deall  sUlau  sy'n  grwau'r  gerdd 

Yw  eyv/eirgom  cywir-gerdd.— /ouan  ab  ffytoel  Svfrdwal. 

Bgwyddor  y  riuU  gwiw-ddoeth, 


A  flynnon  oerdd,  a  phen  ooeth ; 
Achywei: 


_  Ayweirgom^  ddiom  dda. 
A  ohyweirdant,— ooh  wyrda  I 

Da/ydd  ab  OvHlym,  czxriii.  16. 
Crmhar  yw'r  oae  ym'  a  roed, 
Cfyweirgom  oaeau  Irgoed.— 27.  ab  Sitmcnt^  Vr  Gae  Bedw. 


EbiOion  gwynion  ar  gin, 

A  ehytpeirgam  uwoh  organ.— 2>a/^cW  Tre/or. 

Tri  chytpeirgom  oadwediff  cerdd  dafawd:  oalon  i  feddyl- 
iaw ;  cendawd  i  gadw ;  a  tnaf awd  i  draethn. 

Doeth,  y  Cymry:  MJL.  iii.  187. 
P6b  ebm  Ul  gwimbni  gwrn, 
O  nerth  y  tannau  wrlhyn^; 
Oyweirgom^  do  cywlr-gerddL^ 
Arian,  a  gaf  ar  nn  gerad.— TT.  Lleyn» 

Oyweiriad,  -au,  em,  1.  correction,  emendation, 
reparation;  modulation;  tuning. 

hwn  y  cyroh- 
chann;  aoef 
,  „  .         oedd  neb  a*l 

medrai  ond  Qwgaxi.—AraUh  Gwgan, 

Cyweiriddau,  corrections,  emendations. 
Cyweiriad  llafar,  modulation  of  the  voice. 
2.  a  beating,  dressing,  thrashing,  or  hiding. 

Rhoddaf  %  ti  gvwttriady  I  will  give  thee  a  dress- 
ing ;  I  will  thrash  thee. 
Cyweiriaith,  $f,  correct  or  elegant  language. 
Na  ladd  dy  fardd,  na  ohwardd  ohwaith 
Am  ei  gar,  em  gytodriaith/ 

Da/ydd  ab  Gwilym^  ccxlvii.  26. 

Cyweiriawd,  am,  completion ;  order. — P. 
Oyweiriawdr,  iodron,  am,  one  who  puts  in 
order;   an  arranger;   a  corrector,  an  emen- 
dator;  a  corrective;  a  modulator,  a  tuner. 
Bhan  darfu  o*i  lu  roi*n  wd^d^ 
Cyvfeiriawdr  i  bawb  o*r  oywuriaid. 

Leuns  Glyn  Cothi^  in.  xxii.  18. 

Oyweiriedigaeth,  -au,  a/,  the  action  of  putting 
in  order ;  completion ;  correction. 

Oyweiriedigol,  a.  corrective,  emendatory;  cor- 
rectional. 

Oyweirio,  v.  [cywairl  1.  to  put  in  order;  to  cor- 
rect, mend,  amend,  improve,  repair,  or  re- 
store; to  make  reparation;  to  equip,  to 
accoutre,  furnish,  namess,  or  array;  to 
provide  with;  to  prepare;  to  make;  to  dress; 
to  tune ;  to  modulate. 

A  ehytoeirauf  y  wreio  yn  gyweir  o  TBXch  a  dillat  gyt  ao  ef 
y  lys  Arthur.— JfoWno^ion,  204. 

Qwedy  kyweyryata  a  Uunyethu  pop  peth  ar  hyt_yr  ynys 
yn  tagneredos  .  .  .  kysku  a  omc  &iitas  gyt  ao  Ygnogen 
y  wi&e.— Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  116. 

Anor  wyf  fl'n  cyweirio  d  fedd. 

Da/ydd  ab  Gvnlym^  czlyiii.  13  (cf.  ocviii.  61). 
Owedy  damot  idaw  kuweiraw  pob  peth  or  a  oed  reit  idaw 
yn  ysgawnaoh  noo  7  greUit  y  gredu  y  diodes  ef  y  mein. 

Yst,  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  168  (of.  168). 

Y  nlwydyn  honno  y  kyvmrawd  Ion  y  Brewys  gastell 
Aber  Tawy.— -Bmi  y  Tywytogion,  310  (of.  144). 

Gwell  y  g^yr  Sion  oddi  wrth  gyweiriaw  swch. 

Diareb.  (M.A.  ill.  188.) 
Oyweiria  di*r  sawl  sydd  yn  edifarus.— L^  G.  Gyffredin, 

A'r  beirdd  ar  d  ol  ef  [y  Bardd  Olas]  a*a  eyweiriatant, 
gan  eu  gwdUu  a*u_diwygio  dan  nawdd  Tywysogion 


a'u 
Cymm. — Cy/rinach  y  Beit 


Cyweirio  addeund  (=cywiro  addewid),  to  fulfil, 
perform,  or  redeem  a  promise. 

Mi  a  gyweirqf  itt  bop  peth  or  a  edeweis  it. 

Brut  y  Tywysogion :  Ll.C.H.  ii.  294. 

Cyweirio  archolly  to  dress  a  wound. 

Cyweirio  cUeb,  to  prepare  an  answer ;  to  make 

a  reply. 

Arglwyd  heb  wy  kyweira  atteb  a  uo  gwell  at  Yendigeit- 
nran. — Mabinogion^  87. 

Cyweirio  ar/au,  to  repair  arms  or  armour. 

A  thra  uuwyt  yn  y  vedeginyaethu  ef  y  peris  y  Brenhin 
Bydian  kyvoeiryaw  j  arueu  ynj  oedynt  gyital  ao  y  baa«ynt 
oroa  eiryoet.— ifodmo^ion,  291  (cf.  279). 
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Cyweirio  hordau,    )  to  lay  tables ;  to  prepare 
Cyrveirio  byrddau,  }  tables. 

Ar  UrII  a  doeth  yr  netutd  yn  eu  herb jn.  ao  a  erohii  kg-- 
•Mtfycno  p  hordeu.—Mahinogion^  292. 

Cyweirio  hyddinoeddy  to  set  armies  in  array; 
to  draw  up,  array,  or  arrange  troops  or 
forces;  to  lead  or  direct  troops;  to  rally 
troops. 

Ar  rei  bynny  oil  yn  gyfun  a  ffytteirassnnt  if  hydinoed  y 
Aber  Djm.—Brut  y  Tywysogion,  158  (cf.  130,  174,  300). 

Cytveirio  btvyd,  to  prepare  or  dress  food:  to 
cook. 

Cyweirio  cdn,  to  indite  a  song;   to  compose 
song  or  poetry. 
'Ddiry'n  ddifraw*n  eyweMtnc  erf*, 
Tn  tirdd  by  mewn  t^,  min  tin. 

Da/ydd  o*r  Kant:  Cjtt.  J  Bdxdd,  161. 

Cyweirio  corff^  to  lay  out  a  corpse. 

A  drnot  hyt  v  lie  yd  oed  y  wrdo  yn  narw'. . .  a  dia^ynnn 
y  oorif  a  wnaetn  ef  ae  oeaot  ar  t  11a wr  yn  araf  ...  a  medyl- 
yaw  y  dealt  oe  bamdoi  ao  oe  ehyweiryaw  gwedy  yd  elei  ef 
ymeith.— 5t.  Great,  \  104. 

Cyweirio  crwyn,  to  dress  skins. 

Cyweirio  deally  to  improve  or  correct  the  un- 
derstanding. 

ijm  er  amlygnhr  gwir;  cyweirio  dmll;  cyn- 
iD ;  a  diddanu'r  galon.— Ty/r.  y  Beirdd,  87. 


A'r  pethau  h; 
nyddn  doetbinei 

Cyweirio  dillad^  to  mend  clothes. 

Cyweirio  diod,  to  brew  ale ;  to  brew. — Pemhr. 

Cyweirio  ffyrdd,  to  mend  or  repair  roads ;  to 

mend  (one's)  ways. — ler,  ii.  33. 
Cvwfiirio  galanas,  to  make  reparation  or  satis- 

raction  for  homicide  or  for  murder. 
O  derf^dd  bod  arglw^d  a  ohenedl  jn  cymhell  yJanaa, 

rvddiaeth  y 

_.   —  ^ , ,  „. ,    dloedd  yng 

nghyd  i  roddi  ateb,  ao  i  gyweiriaw  yr  alanas. 

Leges  Wallicae^  iii.  1.  86. 

Cyweirio  gwair,  to  make  hay. 
Cyweirio  ^ely^  to  make  a  bed. — loh  xvii.  13 ; 
8alm,  zli.  3  ;  cxxxix.  8. 

Gwedy  daruot  idaw  y  ^yaw.  kyweiryaw  a  omc  y  uorwyn 
y  gwely. — Mabinogion,  176. 

Cyweirio  gwcUlty  to  dress  the  hair. 

Cyweirio  gwallaUy  to  correct  errors  or  mistakes. 

Cyweirio  lledr^  to  dress  or  curry  leather. 

Nyt  ymyrrwu  ar  gyweiryaw  lUdyr  namyn  j  pryna  yn 
parawt  a  gwneathor  yn  gweiUi  o  honaw.— Aa2nno^u>n,  48. 

Cyweirio  march,  to  accoutre,  equip,  or  harness 
a  horse ;  to  make  a  horse  ready  (for  the  rider). 

Heb  y  Peredur  kyymrer  y  minnen  vy  march.     Yna  y 
vareh  a  gyvmrwyt  y  Beredor.— JfoMrtoyion,  206. 

Ao  yna  y  kyvmrywya  Owein  y  uarch. 

MabiHogion,  188  (of.  269). 
Fan  jmdangoaeefl  gwawr  dyd  kyuodi  awnaeth  Chralchmei 
a  ohael  y  varch  wedj  y  gyvmryaw.—St.  Oreal,  \  96. 

Cyweirio  neuadd,  to  prepare  or  arrange  a  hall ; 

to  set  a  hall  in  order ;  to  dress  up  a  hall. — 

Mah.  4,  12,  16,  38. 
Cyweirio  pabeUy  to  set  a  tent  or  pavilion  in 

order ;  to  prepare  or  arrange  a  pa^nlion. 

A  ehwciryaw  y  pebylUu  ar  palleu  a  wnaethant  ndnnt.  ar 
ureint  kyweirdeb  neu&d  a  mynet  y  vyta.— JfoMno^ion,  80. 

Cyweirio  rhwydau,  to  mend  nets. — Matt.  iv.  21. 

Cyweirio  tdyuy  to  tune  a  harp. — M,A,  iii.  197. 

Cywdritoeh  delyn  yn  gcrddgar.^Ston  Tudur, 

Ganu  telyn,  Hopcyn  had, 

A'i  ehyweirio  'n  glooh  oraeL—Jv.  (7.  Cothiy  i.  zzzvii.  13. 


Cyweirio  ysta/ell,  to  dress  up  a  room ;  to  pre- 
pare a  chamber ;  to  make  a  room  ready. 

Kymer  attat  Edem  nab  Nnd  a  phar  gywetram  yMmmtO 
Sdaw.— JfaMno^i<m,  961. 

2.  to  cure,  conserve,  or  preserve. 
Cyweirio  penweig,  to  cure  herrings. 
Cyweirio  ymenyn,  to  make  butter. 

3.  to  coagulate,  curdle,  or  set. 
Cyweirio  Uaeih,  to  coagulate  or  set  milk. 

4.  to  correct,  beat,  chastise,  or  dress ;  to  check. 

Llawenhaed  y  oenhedloedd  oanya  oyflawn  amTnt  j  beny 

Trnddryohafentybobloeddoanyayoenhedloedaa^jrvcwirj. 

D.  Ddu  Hiraddug:  MJL.  L  664. 

Ca/odd  ei  gyweirio  yn  dda,  he  had  a    good 
dressing. 

5.  to  castrate,  to  geld ;  to  emasculate. 
Cyweirio  mock,  to  geld  or  spay  pigs. — y,  IF. 

6.^=.Cy/eirio, 

Yn  y  tywrllwofa  a  ginugawd  angau 
Ao  igytoetriaw  ffyidd  ein  traed  ninnan. 

D.  Ddu  BiraddMg:  MJL.  L  607. 

Oyweiriol,  a.  corrective,  emendatory,  rectifying. 

Rhaid  i*r  gair  cvweirUttei,  a  roddir  yn  y  ddoll  ham,  fod  yn 
rymntaoh  na*r  gair  anniben ;  aef  a  fo  ^  Uaeoori,  nea  yr 
on  a  gyweirir  yn  olaf .— if.  Ptrri :  Egl.  Ffr.  zzxiiL  S. 

Oyweiriwr,  wyr,  $m.  one  who  puts  in  order, 
amends,  &c.  (in  the  different  senses  of  the 
verb) ;  an  arranger ;  a  corrector. 

Ef  a  oed  .  . .  kyiTrowr  yn  ryfeloed.  kgtoeirtvr  yn  j  bydin- 
oed  ae  reolwr.— ^ni<  y  Tywy»ogion,  i44. 

Cywtiriwr  (ar  anifeiliaid),  a  castrator,  a  gelder. 
—N.W. 
OTweimod,  -au,  sm.  a  key  note. 

Dylld  egloTO  beth  a  feddylir  wrth  gywdmod,   .    .   Y 
cyweirnod  yw  y  brif  sain  ar  ba  nn  t  niae  pob  erddygan  yn 
" '"  .  Y  mae  y  cyweirnod Vt  erodTgan  yn  debyr 

faeni'radeilad.  .  .  Ymaepoooyfanaoddiaa 
yn'pwyao  ao  yn  dibynu  ar  y  cyweirnod. 

J.  MUU :  Oram.  Cerdd.  89  (cf .  40, 70). 


Teimlai  Uawer  ei  fod  wedi  taro  rr  tawn  gjfweimod^  wrth 
agoryd  yr  adnodau  hyn.— TVoeCAoaydd,  zmii.  M7. 

Oyweith&dy  «m.  [cywaith,  cyweithau]  co-opera- 
tion; aid. 

Cyweithfted,  9m.  co-operation. 

Oan  lleng  engylyon  kein  llinet  obeith 

Cyn  lleith  rhac  kvvreith  kyveithaei  [al.  kyreilhaet] 

Caifavf  o  yoli  Criat  Keli  ket 

Kaffel  yn  adef  naud  nef  nodet.— (7yn<Ue^;  H.A.  i.  948. 

Oyweithaol,  a.  co-operative ;  aiding. 

Oyweithas,  -au,  $/.  Fcywaith:  C.  cowetJuui] 
society,  fellowfl^p,  alliance ;  company;  a  re- 
tinue, a  train;  commerce,  intercourse,  dealing. 

A  llawer  o  amlaw  djrnyon  a  oed  yg  kyweiiMas  Arthur  a 
ladawd  y  gawat.— JfoMn^ton,  180. 

Megys  kyweitha*  o  giwtawt  bobyl  digygor  heb  lywyawdyr 
amunt.  y  kymeroMnnt  en  hynt  pu^  a  ehairtell  Aber 
Ystwyth.— Brul  y  Tywyaogion:  LJ.C.H.  iL  299. 

Pommed  yw,  cyweithas  &'r  dyn  a  laddo  y  UaU. 

Leges  Watticae,  in.  L  7. 
Hiraythawo  vyg  kof  yg  kytoeithas 
Hoet  yrddi  a  mi  genti  yn  gas. 

If.abO.  Owynedd:  HJL  L  276  (cf.  107,  M8). 


A  minhen  mynnaf  gyweithaa 
Bot  Duw  ym  a  diano  oe  gas. 
LI.  ab  lAywelyn : 


M.A.  i.  289  (of.  800,  372). 


Nid  baa  cyweiihaa  gwr  urddaaaidd. 

D.  ab  Owlytn,  OGKZriiL  S6. 
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Cywbnaidd 


CyweithKU  brenin,  a  king's  retmue. 

Yn  dyn  axpymtheo  arageint  u*  ueirch  ysBTd  iawn  yr 
brenin  en  kyimal  yny  gywtUhat  [al.  kedymdeitbas]. 

Cji/reithiau  Cymru^  i.  626. 

Com  cyweiihca :  see  8.v.  Com» 

Oyweithas,  a.  social;  gentle,  courteous,  com- 
plaisant, civil,  kind;  convenient,  suitable, 
agreeable;  competent,  capable. — M.A.  i.  477. 

Oae  ir  tw  hwn,  Cari  hael  I 

Oyweithatf  fal  cae  Ithael.— i>.  ab  Edmwnty  i'r  Cae  Bedw. 

Geiliog  bronfrahh  cjfwtithoM 
Oedd  uwoh  fy  mhetn  ar  len  las. 

D.  ab  OwUifm^  ooxii.  6  (of.  Iviii.  19 ;  ocxzxiz.  SO). 

Tair  dadl  nia  dylH  ond  ger  bron  yngnaid  a  brawdwyr 
eyioeithas.—Cn/reWkiau  Cymru^  ii.  552. 

Owedi  caifoel  pap>T  ef  a*i  arferwyd  yn  lie  orwyn,  fal  y 
m  awr ;  a  ehjfv^eUhataf  o  bob  ffordd  ar  lyfr  ac  ysgrifen 
lol  parth  hawsder  a  mogelder  ei  ohadw  a'i  dwyn. 

Barddaa,  i.  150  (cf.  146). 

Nid  eyweitkas  ond  brawd.— />uire6.  (M.A.  iii.  169.) 

T  gweision.  byddwoh  ddarostyn^edig  gyd  k  phob  ofn 
i'ch  meifltriaia ;  nid  yn  onig  i'r  rhai  da  a  chywrithas^  eithr 
i'r  rhai  anghyweithas  hefyd.— 1  I^dr  ii.  16. 

T  neb  a  fyno  ymadael  &  thelyn  rawn,  a  bod  yn  gerddor 
cyvjeUhaSf  24  a  ddyly.— Z>. 

Cynghor  cytoeithdB,  a  social  advice. 


leyni 
rrhol] 


A  glTwaist  M  chwedl  y  Bardd  Olas 
Yn  rhoi  eyni '  ...     -     -  .    -^ 


i  eynghor  eyweithasf—Iolo  Mas.  256. 

Oyweithasgar, a.  social;  gentle,  kind,  gracious. 


fod 


Dywedwch  hyn  oddi  wrtbyf  fl,  a  dywedwch  ef  yn  hyderoa, 
>d  I>uw  yn  gwneuthnr  yn  gyvftitiuugar  ft  dyn. 

CharU$  Edvoarda:  Hanes  y  Ffydd,  165  (cf.  166). 

Oyweithasgarwcli,  «m.  sociality;  gentleness,. 

oourteousness. 
Oyweithasiad,  -au,  $m,   association;    mutual 

interoourae ;  a  being  gentle  or  courteous. 

Cyweitliasol,  a.  social ;  courteous,  civil,  com- 
plaisant ;  relating  to  society  or  intercourse. 

Oyweithaarwydd,   )  am.   sociality;    courtesy, 
Oywdithasder,         )  complaisance,    obliging- 
ness, urbanity,  civility;  agreeableness ;  con- 
venience. 
Ni  wedd  parth  egweithaader  fod  droa  o  bedwar  i  ddeg  ar 
hngain  o  ebillion  yn  yr  un  gKttesk.—Barddaa^  L  146. 

Oyweithasu,  v»  to  associate;   to  use  courtesy 

or  civility. 
Oyweithaswr,   vryr,   «m.   a  sociable   man;    a 

courteous  person. 
Oyweithftu,  v,  to  co-operate ;  to  aid. 

Cyweith&wr,    wyr,    «w.    a    co-operator;     an 

auxiliary,  an  assistant. 
Cyweithi,  9m,  co-operation. 

O  gyfrano  barwn  byr  ei  ggumthi.—Adda  Fras.    ( P. ) 

Cyweithiad,  -au,  ]  em,  [cywaith :   C.  cowethy- 
Oyweithiant,        )  ana)  co-operation ;    co-effi- 
ciency.— P. 
CTweithias,  -au,  Bf,'=LCyweiiha», 
Bao  pobloed  poen  eu  kyueUhyas 
Poet  ef  vyn  Duu  nef  vo  vyn  dinas. 

Meilir  ab  Owalchmai:  M.A.  i.  323. 

Oyweithiedydd,  -ion,  em,  a  co-operator;  an 

auxiliary,  a  helper. 
Cyweithio,  v.  to  work  together,  to  co-operate. 

Cyweithiol,  a,  co-operative ;  auxiliary,  assist- 
ant, aidant. 
Oyweithioldeb,       )  $m.  a  state  of  co-opera- 
Cyweithiolrwydd,  j  tion ;  joint  efficacy. 
158 


Oyweithioli,   v.   to  make   coefficient;    to   be 

auxiliary. 
Oyweithiwr,  wyr,   )  sm,  a  co-operator,  assist- 
Oyweithydd,  -ion,  j  ant,   or  supporter.— Cj^/"- 
'  reithiau  Cymru^  ii.  346. 

Oyweithydd,  »,pL  [cywaith]  companions,  com- 
rades ;  a  company,  a  number,  a  multitude. — 
.4.5.  ii.  66. 

Val  y  bydant  yn  kerdet.  llyma  ^ytotUhud  yn  kynaroot  ao 
wynt  o  wyr  a  gwraged.— ifaWno^um,  41  (cf.  116, 126). 

Dybi  o  Lydaw  prydaw  gywithydd  .  . . 
Dyderpi  angeu  ir  dn  gyweithydd, 

Golyddan:  M.A.  i.  168  (ef.  43,  64,  67, 106). 

A  chyrchwn  Fflamddwyn  yn  ei  Inydd 
A  lladdwn  ag  ef  ai  gytoeithydd. 

Talufsin:  ^LA.  i.  63  (cf.  60, 164, 191,  860). 

Mawr  doryf  daryf  gyuanrf  gyxoeithyt 
Madogyon  Madawc  essillyt. 

Cynddelw:  UJL.  i.  266  (of.  269,  271). 

Oywely,  -on,  sc.  [cy--f-gwely]  a  bedfellow;  a 

partner,  a  consort. — M.A,  i,  61,  84. 

Cywely  a  fynnat  pan  eintti  i  orwedd. 

Myrddin:  M.A.  i.  186  (A.B.  a.  24). 


Cywely  fPwl  yn  doi  ffordd. 

D.  ab  OwilyiMf  odiii.  40  (cf .  < 


.6;  dlxzTiii.  10). 


Yna'r  Eryr  a  weles  y  gallai  ef  ei  phriodi,  a'i  chymmeryd 
ataw  yn  gytcely,  heb  ddwyn  ar  ei  genedl  na  llwgr  na  Ued- 
ryw.—Iolo  M»9. 190. 

Fy  nghalon  I  f  y  nghy%o€ly  ! 

Atad  fy  neisyflad  sy. — Da/ydd  lonawr^  62. 


Fy  nghyvfely,  f  y  nghalon, 
Fy  mhriod  bynod  yw  hon. 

Da/ydd  Ddu  Eryri  (Cylchgrawn  Cymraeg,  226). 


A'th  gywdy  ddoeth  galon 

Yw  santes  ym  mynwea  Mon. —  W.  LUyn. 

A'r  Arlwyddes  Nwyflant  hefyd  a  of ynodd  i  mi,  p'nn  a 
fynwn,  ai  cyagu  fy  hnnan,  ai  oael  cywely  ym'. 

Marchog  Crwydradf  i.  8. 

Cywelyes,    )  -au,  sf,  1.  a  female  bedfellow;  a 

OywelyfeSy  j  consort. 

A  theilwng  ao  iawn  y'th  etholea 

Iddo  i'w  lywio  yn  gjpotigts. — lolo  Goch^  i  Fair. 

2.  (in  a  bad  sense)  a  concubine. 

Dilynodd  arfer  arall  drwy  ^ymmeryd  dynes  o  liw  yn 
gytvelyes.—Beimiadur  Cymreig^  i.  68. 

Cywelyfa,  v.  [gwelyf]  to  occupy  the  same 
bed;  to  sleep  together;  to  cohabit;  to  as- 
sociate. 

Tri  pheth  ni  chyvftlyfant  fyth :  owag  roawr  A  gwybodau ; 
golud  ft  haelioni ;  a  frydd  yn  Nuw  &  Dydoldeb^_ 


Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  269. 

a,  having  a  bedfellow;    having 
a  consort ;  concubinary. 

Cywelyogach»  sm,  a  lying  together,  cohabita- 
tion; concubinage. 


Oywelyog,    )  < 
Oywelyfog,  j  i 


Tri  amobjrr  a  ddyly  brenhin  echos  gwneathor  ey  defnydd 
mghyfreithiawl :  un  yw  cyvfelyogach  oyhoeddoo ;  eil_dwyn 
plant  or  gwely  deddfawl ;  trydydd  llathlutta. 


anghyfreithiawl :  un  yw  cytoelyogt 

plant  or  gwely  deddfawl ;  trydydd  llathlutta.  .  .  Tri  cy^ 

icelifogach  cyhoeddoc  y  sydd. 

Cy/rfUhiau  Cymru^  ii.  610  (cf.  336;  L  94). 

Yr  hen  wyr  a  wnant  gyvelogach  ar  morynyon. 

Prophwydotiaeth  Siblif  \  11. 

Oywelyogaeth,  Bf,^=:^Cywdyogach, 

O  dri  modd  y  dylyir  amobr  i  wraig :  o  rodd  ac  y»tyn, 
03m  ni  f o  cutoetcgaeth ;  ail  o  ^yicetopaeM  gyhoeddawg . . .  a'r 
trydydd,  o'i  beichogi. 

Lege*  WaUicae,  iv.  cxcvii.  8  (cf .  4 ;  C.C.  ii.  16). 

Cywelyogi,  v.  to  cohabit. 

Oywen,  -od,  «/.  [cyw]  a  pullet,  a  young  hen. 

Cywenaiddy  a.  like  a  chicken  or  pullet. 


Digitized  by 


Google 


OrwKWAir 


1258 


ChrWTLYDD 


Cywenan,  |  -od,  «/.  a  jroimg  hen,   a  pullet. 

Cywenen,  j  Cytvenen  is  in  common  use  in  Car- 
<^ganshire,  and  probably  elsewhere;  but 
though  a  diminutive,  it  is  never  used  for  *  a 
little  chicken,'  as  explained  by  Pughe.  The 
pi.  cywenod  (sg.  cywen)  is  equally  common, 
and  always  signifies  pullets  or  young  hens. 
In  fact,  cywenod  is  generally  used  as  the  pi. 
of  cywenen  or  cywenan, 

Cywenig,  «/•  a  little  chicken.-— P. 

Cywer,  -au,  *m.  the  sole  or  share-beam  of  a 

plough,  a  chep.     Sometimes  written  cywair : 

also  called  gwadn  aradr, 

Cywer,  afn.=zCywair  (4). 

Oywerth,  a.  [gwerth]  equivalent ;  of  the  same 
value ;  of  equal  value. 

Rhoi  piyf  hwyr  carnwyr  ceirnion  pry»r  berth 
Anferth  nid  cytoerth  un  o'r  cywion. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  486. 

Oywerth,  am.  equivalence,  equal  value. 
Cywerthiad,  -au,  «m.  valuation,  appraisement. 
Oywerthol,  a.  equal  in  value,  equivalent. 
Cywertholdeb ,         \   $m.  equivalence ;  equality 
Cywertholrwydd,    >   of  value,  worth,  or  im- 
Ojrwerthrwyad,      ;   portance. 

Oywerthu,  V.  *to  bargain  together; '  to  appraise. 
Cywerthydd,  -ion,  am,   1.  an  equivalent;   an 

equal;  compensation;  requital;  value.— Af.^. 

i.  165. 

Vn  dyn  adidno  o  kyfreith  a  chuwerthyd  tri  ugeint  ar  ▼ 
keayn  o  kio  a  ohioen  yn  lledrat  heo  seith  punt  heb  oosp  heb 
dial  heb  eneit  uaden.—  Cy/reithiau  Cymrn^  ii.  200. 

Owell  gan  lonrerth  gyvoertkydd 
Ei  wawd  nog  anrheg  o  w^dd. 

Dafydd  ab  GvoHyta^  czlrii.  17. 
8ef  oed  hrnny :  tri  chant  punt  o  areant,  ney  ev  kuwerthuth 
o  beth  arall.— finil  y  8<u»on :  M.A.  iL  568. 

Gxnjf dd,  gwoerthydd  Arthur, 

Ab  Hywel  deg  kW  pawl  dur.— Z.  G.  Cothi,  m.  xxxi.  8. 

Wrth  gyfrif  en  gwerth,  ei  oahad  yn  gywrikydd  ptoip 
myrdd  o  fothau  ariant.—  W.  8aU»hury :  Act.  xix.  19. 

2.  a  dealer,  trader,  or  merchant. — lolo  Morganwg, 

Cywerthydd,  a.  of  equal  v.Jue,  equivalent. 

Dwy  yapardun  oydynt  gytoerthy  I  a  rjrw  gastell. 

Campau  Charlymaeri,  \  64. 

Oywerthyddiad,  -au,  am.  valuation,  appraise- 
ment. 

Oywerthyddio,  v.  to  be  worth;  to  be  equi- 
valent to ;  to  appraise,  to  estimate ;  to  set  a 
value  upon;  to  value. 

Ac  yr  kyndrychol  Vorgan  d^ot  a  bwell  gynyt  o  dor  a 
haram  a  thorn  dwy  o  gat  deri  a  gtorthudyH  hweugein  or 
keinogeu  cwttaon,  pob  vn  o  honunt ;  a  ^udec  o  wyngyll  a 
gywerthyei  pymthec  or  keinogeu  cwttaon  pop  vn  o  honunt ; 
a  hwech  o  dudrain  a  gyvoerthydyei  seith  a  dimei  pop  vn  o 
honunt;  a  naw  o  heuo,  ao  ynn,  a  gwom,  a  ywerthydyei 
hweoh  keinoc  or  keinogeu  cwttaon  pob  vn  o  honunt. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  460. 

Ac  val  hynny  y  kytoerihydyei  ef  y  gollet  o  gwerth  yr  irat. 

Historia  ludas,  \  14. 

Bodwch  y  Chyarlys  wyrtlon  oc  awch  meibon.  a  rodwoh 


lawer  o  da  ual  na  aJler  j  gytotrthydyaw, 

Fst.  de  Carolo  Magno,  col.  471  (cf.  486). 

Oywerthyddiwr,  wyr,  am.  a  valuer,  an  appraiser. 
Oywerthyddol,a.  compensative,  compensatory. 
Cywes,  -au,  a/,  [cyw]  a  young  hen,  a  pullet. 


Oywest,  -au,  $m,  [gwest]  a  connection.— P. 

Kyn  eyicwt  [oZ.  cyue«t,  kywe«x]  daear  kym  fforwod. 

Cywestach,  a/.  1.  connection  or  uxiioo ;  inter- 
course ;  sexual  connection  or  intercourse. 

j,P^,^  syniaiat  halogrwydd  corff 
ddioddefl  gwahan  dy  gnawd  yn  y  bedd. 

Buch^d4i  Mair,  (/>.; 
Yr  hyn  sydd  yn  fwv  hynod  eto  ydyw,  o«  dytrwrM  i 
ysgythnon  y  baedd,  o  ddamwain  neu  yn  fwruulol  gad  en 
ton  ymaith,  fod  creulondeb  a  chyv;^^taek  yr  mni^ai^  m  Uoa- 
yddu,  a  bod  yr  effaith  yn  gyfryw  ar  ei  gyfte&soddmd  a  pbe 
buaaai  wedi  ei  ddyspaddu  mewn  ^wirionedd- 

¥  Ddaxar  a'r  Creaduriaid^  L  SSL 

2.  a  wife.— Af.^l.  iii.  163. 
O^r  dy  gyweatach,  love  thy  wife.— Ccrfo  Cymraeg. 

Cywesti,  am.  famib'arity;    intercourse. — Af.A. 
1.  321. 

Cywestiad,  -au,  sm,  association. — P^ 
Cywestol,  a.  connective;  connected. — P, 
Oywestrwydd,  am,  familiarity. — P, 
Cywestu,  v.  to  associate  together;  to  cohabit. 
Oywestwch,  am,  association ;  cohabita^tion. 
Digawn  llawryded  kywentwch  %  bed. 

Taliesi.i:  A.B.  ii.  M7  (M.A.  i.  84). 

Cywestwr,  wyr,  am,  one  who  is  connected;  as 
associate. — P, 

Cywethl,  a.  and  a,:=.CywaethL 
Oyyrng,  a,  [cy-  -f-wng :  cf .  cyhumg}  near  or  cloae 
together,  adjoining,  united,  in  contact.     See 
Cyhwny. 

Creamda,  gwraig  deg  oedd  a  bechan;  A  gwaUt  melyn 
m&n  iddi,  ao  aeliau  cyumg,  a  Uygaid  teg.—  Frtwi  Dartid,  \U, 

Cywildra,  am,  speed,  haste,  hurry. 

-"^ry  gywildra,  in  full  speo^—Owent, 

Cywilydd,  -iau,  am,  [gwyl:  cf.  yamH  1.  shame. 
— C.C.  i.  456.  ■•  . 

Ac  ym  pennrynnawdhiae  gwefd  . . .  yn  kyf odi  v  nrnvd 
ac  yn  edrych  ar  y  gnawt.  a  chymryt  kewiyd  a  orac  mor 
hagyr  oed  y  delw  a  oed  amaw. 

Mabinogion,  184  (cf.  $9,  80,  961,  8M). 

Ac  eissoefl  Erkwlff  Qadam  tywyseawo  o  Roec  a  gymerth 
yn  drwm  aniaw  y  ketcUid  ar  gwaratwyd  a  wnaethoydit  y 
Ia«on  ae  gedymdeithyon.— 2)ar«  Pkrygws:  LLC.H.  u.  3. 

Heiniar  celwydd  eywUydd.—Iolo  Mas.  260. 

Tri  pheth  a  gaiff  dyn  oysgiadur :  evvnlycU;  ao  afleohyd  : 
a  methiant— TVwedd  Moes:  M.A.  iiL  190:  «««"/»* . 

Owell  angeu  no  chywilydd.—Diartb.  (M.A.  iii.  184.) 
Llai  cytnltfdd  oedd  iddaw 

Ddial  fy  lUd,  ddal  fy  Uaw.— Z>.  ah  Ovnlym^  cxxvii.  11. 
Cywilydd  pobloedd  yw  pechod.— Dtai*.  xlv.  84. 
Bhag  cywilydd,  for  shame.— if.^.  i.  42. 

11  -^^^kyfes  a  dy^af  itti  Qei.  mae  ryued  na  thodeis  yn 
llynn  towd  rae  keunlyd.  gan  a  gefeia  o  wattwar  gan  y  gwr 
Qxx.—Mahtnogion^  169.  * 

Ffei  rhag  cywilydd!  fie  for  shame! 

Er  cywilydd,  to  one's  shame. — 1  Oor,  xv.  34, 

Yr  ydym  . . .  er  cytrt/y<W  i  ni,  yn  gwrthod  Bara  y  Bywrd. 
pan  gynnyger  i  nL—Jfo*M  fr«ia»w;  Uawlyfr,  XV. 

Y  mae  cywilydd  amo,  he  is  ashamed ;  he  is 
bashful. 

Mae  yn  gywilydd  genyf,  )  I  am  ashamed.—Jg'afo 
Cywilydd  yw  genyf,         5  viii.  22;    ix.   6;    M 
Mae  amaf  gywilydd,      J  xix.   3;    Rhuf.  i.    16 
(cf.  Qm,  ii.  26). 
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Bod  d  chywilydd  amo,  to  be  ashamed. 
Feri  (codi)  cywilydd  ar  un,  to  make  one  ashamed ; 
to  sjiame  a  person. 
2.  bashfulness,  excess  of  modesty,  shamefaced- 

ness,  shyness. — CO,  i.  456. 
Oywilyddgar,  a.  apt  to  be  ashamed  or  bashful ; 
shamefa^,  bashful,  modest,  shy. 

GntB  ar  raa  jw  gwraig  gywilyddgar  a  ffyddlon :  ac  nid 
068  <^iwi  a  ddichon  Rydbwyso  ei  diwair  feddwl  hi. 

Ecd.  xxvi.  16  (cf .  «U.  M). 

Mi  a  ddryohefais  fy  nffolyeon  tua'r  neT  drwy  waagu  fy 
nwylo  yn  gjpoUyddgar,--litaraiog  Crtoydraa^  ii.  1. 

Cywilyddgarwcli,  «w.  shamefacedness,  bash- 
fulness,  shyness. 

Oywilyddiady  -au,  wn.  a  shaming,  a  making 
asluuned.  * 

Cywilyddig,  a.  relating  to  shame;  shameful. 

Nid  060  a'th  fawl,  y  diawl  dig. 
C^wf^&wt  eytoUyddig.—Tegid :  Gwaith,  96. 

OywilyddiOy  va.  1.  to  shame;  to  make  ashamed; 
to  fill  witili  shame;  to  cause  to  blush;  to 
abash ;  to  conf  oimd. 

Oia  wr  pa  doi  amat  ti  vyg  hnoUgdgaw  L — Mahinogum^  09. 

Hyt  nat  araerei  wyr  Groeo  o  gywUydyaw  gwyr  Troea. 

Darea  Phrygius:  Ll.C.H.  li.  6. 
Erelly  e  kewylydyt  kyffredyn  gyhoed  Ruveyn. 

Bnit  Or.  ah  Arthur :  M.A.  U.  216. 

Dychweler  a  ehywilyddier  hwynt  yn  ddiBymmwth. 

Salrn.  vi.  10  (cf.  XXXV.  4,  26;  Ixx.  2 ;  Ixxi.  13). 

Hi  a*m  eywUyddiodd  drofl  hjth.—Gro.  Owain,  246. 

2.  tm.  to  be  or  become  ashamed;  to  feel  asheuned ; 
to  blu^. 
A  chewQydyaw  yn  ua^rr  aoruo  Chyarlys. 

Tst,  de  Cardo  MagnOt  ool.  414. 
A  phan  welas  y  kenbadeu  y  brenhin  eissoes  yn  dryoh 
Gorloia  yn  eistcd  ar  neillaw  y  Eigyr.  kytoylydato  a  wnaethant 
yn  Tawr.— -BnK  Or.  ab  Arthw^) :  M.A.  ii.  294. 


A  hvy  a  ddisgwyliaaant,  n6s 
Bam.  iii.  25  (cf .  2 


Uyddio  o  honynt. 

x.  6 ;  1  Cron.  xix.  6). 


Cywilyddicaant  oil,  they  were  all  ashamed. 
Oywilyddioly  a.  tending  to  shame ;  shaming. 
Oywilyddiwr,  wyr,  sm,  one  who  shames ;  one 

who  is  ashamed. 
Oywilyddus,  a.  1.  shameful,  scandalous,  dis- 
graceful.—Jf.il.  ii.  297. 
Am  hynny  kuwdydyus  uu  gantaw  ef  yr  hedwch. 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  17  (cf.  18). 

Ac  ef  Perednr  ae  byrywye  yn  gywelydyus. 

Mabinogion,  200. 
Onid  ydym  ni  gan  hyny  yn  annlolohgar  cywUyddus,  y 
rhai  a  ommeddwn  was'naethn  Duw ! 

Mosss  WUiams:  Uawlyfr,  xiv. 

Oytmlyddus  gan  {un),  ashamed  of. 
Cardota  sydd  gywilyddus  genyf,  to  beg  I  am 
ashamed. — Lxlc  xvi.  3  (cf.  Heb.  ii.  11). 
Tn  gywilyddus,  shamefully,  &c. ;  with  shame ; 
in  disgrace. 
Yna  yd  ymlwelawd  y  brenhin  y  Loegyr  yn  gewilydyus. 

Brut  y  Tytoysogion,  816. 

2.  [=cywilyddgar]  bashful,  shy. 

Brisidia  gwreic  Agamemnon  oed  ffomeid  ...  a  Ilygeit 
Uathreit  adrwyn.  a  chorfl  kyfyawn.  a  dywedwydat  daer 

kywUydyus.  ao  anwyt  mul  gwar.  , ,, 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  18. 

Cywilydduflrwydd,  sm.  shamefulness,  disgrace- 
fulness,  scandalousness. 

Oywir,  a.  [gwir]  correct;  true,  faithful,  just, 
upright,  honest,  sincere;  loyal. 


Vyg  gwyida  kywir  hbb  yr  Hafgan  dygwoh  vi  odvma. 

Malnnogum,  6  (ex.  61,  80)  • 
AchawB  a  chanye  credaf  i  dy  not  ti  yn  gywiraf  gwr  ymL 
mi  a  vynnaf  dy  not  ti  yn  dywyssawc  Uu  gyt  am  mab  L 


Cywir  wyf  yn  y  crefydd^ 


Brut  y  Tywysogion,  184  (cf.  140). 

i^yunr  wyi  yu  j  urvajruJ,  ,  •    «* 

Cywir  yw  bun,  caru  y  bydd.— 2>.  ab  OwUym,  m.  16. 

Cywira/cydjmBdth  priod.— iWarefc. 

A  fo  cadamaf  a  chyunraf  ei  gof  a'i  gdfydd  Tyd]  'Wigi 
gof  a  chadw  yw  awenydd  trofedig  o  brydydd.— /oto  Mas.  e». 

Nid  oydwyboduB  ond  eyvrir:  nid  eyvoir  ond  nwddylgar. 
Doeth.  y  Cymry:  M.A.  ilL  19. 

Efe  a  roes  i  nl  feddwl,  fel  yr  adoabyddom  yr  hwn  eydd 
gywir;  ao  yr  ydym  yn  y  Oywir  hwnw.— 1  loan  t.  20. 

Y  pethan  hyn  y  mae  y  Sanctaidd,  y  Oywir,  yn  eu 
dywedyd.— 2>aa.  iii.  7  (cf.  xix.  11). 

Chupr  cywir,  true  men ;  loyal  men. 
Gwyr  cywir  ydym  ni,  we  are  true  men. — Gen* 
xlu.  11  (cf.  19,  31,  33,  34). 
Bod  yn  gywir,  (1)  to  be  true,  &c. 
(2)  to  be  true  to  a  promise  or  engagement. 

Ac  wrih  hyny  oni  fydd  cy«otr  y  cynnogn,  y  myn  yr  hawlwr 
y  gan  y  madi  fod  yn  gyvnr.— Leges  Wallieae,  y.  ▼.  82. 

Oywirdeb,  sm.  correctness,  accuracy,  accurate- 
ness;  uprightness,  integrity,  sincerity,  faith- 
fulness, fidelity,  honesty,  trustfulness;  loyalty. 

Gauael  gadam  a  geueist  ar  gedymdeith  yn  herwyd  ymlad 
a  phrouefigaoth  y  gorfl  a  chadw  kyvnrdeb  wrthyt  titheu. 
*^  •©  '  o  Mabinogion,  7  (cf.  61,  214,  288). 

A  rodi  y  wrogaeth  ae  gywirdeb  yn  Uaw  Bown.  y  dalei  o 
hynny  allan  y  £ui  Ermin.— ^<n<m  o  Hamtwn,  \  11. 

Cynnal  gywirdeb  ao  enw  ao  wyneb.  ,,  .    •  ^^ 

'  Qr.cA  D.  ah  Tudur :  M  JL  i.  478. 

•  Kanon  tyurirdtffc  yw  keneu  Tudyr.  „  *  .  ^«« 

{  Bhiserdyn:  ^.AA.486. 

Cyweirdant  pob  eywirdeh.—D.  ab  Gwaym,  ooxxxii.  108. 

O  gywirdeb  y  galon  y  dywed  y  gwirion. 

Dtareb.  (MJL  iiL  174.) 

Dangoflir  iddynt  brydf efthwch  a  gwobr  eywirdeb  ao  ym- 

arweddiad  da  mniwaid.  ,    «    ..  «  ,^  _.  «x 

Edward  Samuel:  Grotms,  t.  6  (cf.  vi.  8). 

Ar/y  nghywirdeb,  upon  my  honour. 

Adolwyn  yw  gpnnyf  i  y  ti  heb  y  Perednr  peri  y  mi  varch 
ac  arueu  y  vynei  y  diagwrl  ar  y  gyfranc  ar  vyg  kywirdeb 
ynheu  dyuot  ym'oarchar  orachevyn. — Mabinogion,  238. 

Cywirdod,  )  sm.  correctness,  accuracy ;   recti- 
Cywirder,  )<*ide;  justice;  faithfulness. 

Gogoniant  me4diant  meddydd  cywirdawd 
rrdrindawdiiidawdundudpreawylydd. 

I  D.  Ddu  Hiraddug  :  M.A.  l.  678. 

CywirfSam,  -au,  sf,  right  or  correct  judgment. 
Cywirfam,  a:  of  right  or  correct  judgment; 
judicious;  oirthodoz. 

At  ol  Lewys  Morganwg,  cododd  Meurig  Dafydd,  o  gylch 
1640,  bardd  eithaf  cyi«>y&m  a  diwyd-bwyU. 

•  Cfe/HiuwA  y  iJeirdd,  Bhagdd.  11. 

Oywirgalon,  a.  true-hearted ;  honest,  sincere, 
faithful.  { 

Hi  a  ardhodd  . . .  gael  ywttuidewyd  ar  ei  gweddXau  droe 
fyth  ym  mhlaid  aeichogion  cywirgalon.  .  .  A  phob  cywir^ 
galon  a'r  a  weddXai  ami,  a  gai  y  naill  ai  ymwared  o'i  serch, 
ai  meddiannn'r  oariad-odyn.— /<>2o  Mss.  84. 

Cywiriad,  -au,  sm.  a  correcting  or  rectifying; 

rectification,  correction. 
Cywiriad,  iaid,  sm.  a  faithful,  sincere,  just,  or 
upright  one ;  a  loyalist.    Mostly  used  in  the 
plural. 
Tri  phethaddengTs  ffyw<ria<{.*  geneu  tawedawg;  llyg«d 
diymdawr;  ao  wyneb  dmraw.  „  *   ^.  «^ 

Doetkineb  y  Oymry:  MJk.  iii.  81. 
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Cywiriaidf  just,  honest,  or  faithful  persons; 
loyal  subjects,  loyalists ;  the  faithful. 

Tair  priv  ddyledswydd  teyniedd :  oainyinKTimal ;  cadani- 
aa  addysg  at  wybodau  grwladolion  ...  a  chadamau  nawdd 
ejfwiriaid  j  genedl  a*r  rrodoriacth. 

Cy/reilhiau  Cymru,  ii.  4&1  (cf.  491). 

Ar  yt  afon  honno  7  mae  pont,  ac  ar  byd  y  bont  honno  yr 

6  eneidiau  y  bobl  dda  gyvoiriaid^  a  hyny  yn  ddibryder. 

lolo  Mat.  191  (cf.  69). 
C!hwarddent  ladron  hyA  Fon  faith, 
Wylent  gyvnriaid  eilwaith.— t/train  ah  GvrUym. 

Pan  el  lladron  i  ymgyhnddaw  y  caiff  eynnrutid  en  da. 

Diareb.  (M.A.  iii.  174.) 

Oallaf  dramwT  fy  ngrwlad  man  y  mynwyf  beb  ofni 
gelyn  ...  a  gadael  fy  nghywiriaid  bob  un  yn  ei  fan  a'i 
attMiwdd.— /oto  J/**.  197  (cf.  53,  67). 

O  ddawn  cywiriaid  o  eeraint  a  chyfeillion. 

Trioedd  Doeth.:  M.A.  ui.  264  (cf.  286,  2W). 

Ycywiriaidf  the  loyalists  (in  the  civil  wars  of 
the  17th  century). —  W, 

Cywiriaid  gwlad  a  chenedl,  true  and  loyal  men 
of  country  and  nation ;  loyal  subjects. 
Hal  T  gellir  addysg  a  ddylid  i  bawb  o'r  genedl,  ac  i  bawb 
a  gyrcnont  ynff  nghadair  a  goraedd,  can  y  dylid  addysg 
gn^wn,  gyfanmn,  a  chyfanbwno,  i  bawb  o  gytoiriaid  gwlad 
a  chenedl.^Barddas,  ii.  60  (cf.  76). 

Oywirio,  v.=^Cytviro, 

Arferant  fath  o  ef  ydd,  ac  anr.  a  modrwyau  haiarn,  gwedi 
en  eytnriaw  at  bwyaaa  neilldaol,  yn  lie  bathau. 

Cartthuanatoe :  Hanea  Cymra,  40. 

Oywiriwr,  )  wyr,  «m.  a  true,  upright,  or  sincere 
Oywirwr,    }  man ;  a  corrector. 

Oywirlawn,  a.  full  and  accurate ;  correct  and 
complete. 

Heb  law  Uaweroedd  o  eirian  a  gwerd  ao  adnodan  ay  yn 

7  Saeaonaeg,  Lladin,  a*r  Oroeg,  ao  a  adawdd  allan  yn  y 
Llyfrau  Cymraeg  i  f^d  oil,  a  arddodwyd  yma'n  gyunrlawn. 

Elia  Wynn:  Rhag.  U.  G.  Oyffredin  1710. 

Oywiro,  v.  1.  to  correct,  to  rectify;  to  fulfil  or 
perform  (a  promise  or  trust);  to  make  good ; 
to  make  straight  or  even. 
Tna  7  mae  reit  7r  eneit  olaf  waret  ae  gywiraw  o  rywn. 

Pwyll  y  Pader,  \  6. 
Dy  eUydi  gywiraw  h7nn7  heb  7r  \MxM.—Mabinogu>n^  289. 

Iil7goden,  eywira  gred. 

D.  ab  Owilym,  olxxzi.  23  (cf .  27  ;  cItL  42). 

md  ergyd  ni  gywirer.—Diartb.  (M.A.  Ui.  170.) 

Oaa  a  addawo  bob  peth,  ao  ni  ehyvnro  ddim.— Diareb. 

Cywiro  addeund,  to  fulfil,  perform,  or  redeem 
a  promise ;  to  make  good  one's  promise. 

Axglwyd  heb  hi  trio  yn  iaoh  a  choffa  gywraw  dy  ednoit. 
Mabinogion,  12  (cf.  222,  280). 

O  ckymri  di  er  hyn  wyt  en  i  adaw  i  mi. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  S81  (cf.  282). 

Owedy  gweled  o  Rys  ab  Oroffud  nat  yttoed  7  brenhin  7n 
kyunravo  mm  wrthaw  or  a  adaweei . .  .  kyrchn  a  wnaeth  yn 
wrawl  am  benn  oyfoeth  Boaeer  iarll  Clar. 

Brut  y  Tywysogion^  198. 

Ar  brenhin  a  gyvrirawd  idaw  pob  peth  ar  a  edewia  idaw. 

Brut  y  2'yw.:  li.C.H.  294. 

Cywiro  gair^  to  make  one's  word  good  or  true ; 

to  fulfil  one's  word  or  promise. — M,A,  iii.  81. 

Nid  gwr  end  a  gywiro  ei  air. 

Ymdd.  Arthur  a  Choenkwyfar :  M.A.  i.  176. 

Hwde  di'rtoryn  cywair. 

Heno  i  gywiro  d'  air,—D.  ab  GwQym^  oIzxxt.  48. 

DeuweU  it',  i*m  deaU  i, 

Lunio  mewn  coed  elem 

Oed  k  morwyn,  nod  mawrair, 

A  alio  gywiro  ei  gair. — Huw  Pennant, 

Bellach  fe  geir  gweled  a  gyunrodd  fy  hen  chwegr  ei 
geiriau.—Oro.  Otoatn,  824  (cf.  234). 

Cywiro  guxtUau,  to  correct  or  rectify  errors  or 
mistakes. 


Cywiro  oed^  to  fulfil  an  assignation;     to   be 
faithful  to  one's  promise  of  an  interview. 

Owell  gan  feinir  gywiraw 

Ofd  ar  wair  glaa  wedi'r  gwlaw.— 2>.  ab  GwHym^  odr.  8S. 

2.  to  be  sincere,  honest,  or  upright ;  to  become 
just ;  to  become  perfect. — P, 

Cywirol,    )  a.  tending  to  make  correct,  aocurate, 
Cywiriol,  j  or  perfect ;  rectifying,  oorrectm^. 

Oywirsail,  seiliau,  sf,  a  true  or  safe  foundation. 


Herwydd  ein  bod  yn  gyflwyr  ddyledua  i  feirdd  ucdielfr^ 

^Iwedig.  ar  ^yutrmil^trnxtb  addyeg  i 
mydryddiaeth  pnf  feirdd  Ynys  Prydain. 


r  honno  am  gymmaint  ag>  ▼  syod 


diwyd-bwyll  yr  hen  gad 

uiwedig.  ar  ^yuirmil^jmrth  add]^ ar  farddoniAeth  a 


Cy/r.  y  Bdrdd,  Rhagdd.  a 

Cywirwas,  weision,  fiu  a  faithful  youth. 

Tr  gadwyn  tromlaa  ky%drw<u  ae  ketwi. 

TalieHn:  A3,  ii.  181  (MJk.  i.  46J. 

Cywirwedd,  a.  of  a  just  form ;  weU-formed. 

Oywisg,  a.  fgwisg]  completely  dressed,  dothed, 
or  coverei 
Oer  gywaag  gywisg  pridd  a  main. 

SeisyUBrgfwrck:  MJL  i.  888. 

Oywiw,  a.  [gwiw]  well  or  very  worthy ;  big;M7 
deserving;  worthy. 

Telediw  gad  gywiw  gyf yeith. 

Llygad  Gwr:  M.A.  L  846  (of .  862,  483,  663). 

Nid  cywiw  a  Uwf yr  dwfyr  Dyfyrdonwy. 

Llyw.  ab  Uywtlyn:  MJL.  L  808  (of.  416,  489). 

Breint  gwlat  baradw78  am  k7nhn7S0 
Brenhinjraeth  gyuiu  gynir  honno. 

Mriiir  ab  Gwaickmai:  MJL.  L  896  (of.  486). 

O  goed  7  rhiw  canai'n  gywhe. 

Bh.  Ooch  ab  Bkieert:  lolo  Maa.  288. 
Bun  gywiw.—Da/ydd  ab  Gwilym^  xlvi.  8. 

Bitd  vn  gywiw  gan^  to  vouchsafe ;  to  please  or 
condescend  to  grant. 

A  diolwch  7  Duw  a  wnaethant  hot  7n  gywiw  aantkaw 
anuon  anrec  kystal  kyndecket  a  honno  oo  en  porthi. 

8t,  Greal,  (6. 

Cywiwdeb,  sm,  worthiness,  condignity,  desert. 

Cywlad,  wladoedd,  wledydd,  «/.  [^wlad]  a 
federate  or  united  country;  a  bordering  or 
adjoining  country. 

Tri  deivnogion  teymedd :  angen  gwlad  a  ekywkid  ;  pwyil 
doetbion ;  a  dedvryd  rhaith  gwlad  a  ohymmrawd. 

Cv/reithiau  Cymru,  u.  486  (of .  486,  490,  496). 

Kaeawo  kynnivyat  kywlat  erwyt.— uliMunn :  God.  30. 

Oorsedd  ddvgrynnnll  cywlad  a  gan  yn  erbyn  pob  araU  o 
vraint,  a  gaUu,  a  ohyyraith,  ao  awdurdawd,  na  Tont 
gymmrawd  a  hi. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  494  (cf.  480,  482,  486,  600). 

Tri  6h3rfredinion  cywlad  a  gorwlad. 

Cy/reitkiau  Cywtru,  iL  616. 
Nyt  ameecut  y  Gaw  y  kywlat, 

TnlifMn:  A.B.  ii.  194  (of.  100,  121,  268). 

A*i  nawdd  eywlad  ym  mraint  cysswyn  eywUtd  breninoedd 
7  Cymry.— -Brt/tWo*,  ii.  116  (cf.  64, 184, 186, 162). 

Bron  hyged  hygawt  y  gywlad. 

Cynddelw:  M»A..  i.  821  (of.  238,  827,  848.  961). 

Dawn  kyflawn  kywlad  ormee 

Dauyt  Duw  ytty  ae  rotes.— (Ttci/^fii  Byfel:  M.A.  i.  874. 

lawnder  greddf  ar  ddeddf  cywlad.— lolo  M$s.  862. 

Cywlad,  pL  cywleidion,  sm.  1.  one  who  is  of 
the  same  country  with  another,  a  compatriot, 
a  fellow  coimtryman. 

2.  apparently  a  neighbour  or  a  borderer  (in  a 
ho^e  sense).     Cf .  some  of  the  references  8.v. 
Cywlady  sf. 
Dy  gywlad  nyd  lledrad  7  Uaa. 

Llyw,  ab  Uywayn:  M.A.  i.  800. 
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Llywelyn  hyddyn  haedd  am  par  cjftolad 
CjtLudaion  udd  Kt 


'midir  Sais:  M.A.  i.  346  (cf.  284). 
Ynym  ut  aryfrut  kystut  kedeyni 
Estypyad  kywlad  kTOawn  deym. 

Sinion  ah  Gtoalchmai  :  M. A.  i.  830. 

Cywlad,  a.  1.  of  the  same  country;  compatriotic. 

Bod  yn  gywladj  to  be  present  in  a  country ;  to 
be  compatriotic. 

Ao  o  bydd  yntaa  heb  holi  flwyddyn  amaw  can  ea  bod  yn 
fftfdtolad.  a*r  bawl  i  fod  yn  bawl  diablwyddyn,  ac  yn 
ddifTodd-edig  yng  n^byfraitn.— i>^e«  Wallicae^  ii.  zvii.  10. 

2.  relating  to  federate  countries ;  international. 

A'r  Saeson  a  laddaaant  ei  boll  blant  ef  o  fftid  cynllwyn 
yn  nyfnder  heddwcb  a  tbwng  tangnef  cywlad.— lolo  Ms*.  19. 

Cywladog,  a.  of  the  same  country. 

Cywladogaidd,  a.  of  the  same  country ;  rela- 
ting to  one's  own  country;  national. 

Tair  dyledswydd  gywladogaidd  bardd:  moli  daiona9; 
addyag  a  diynghor ;  a  obynzud  cof  a  cbadw  ar  a'i  dirper. 

JBardAM,ii.70. 

Cywladol,  a.  of  the  same  country;  compatriotic. 

Ni  ddiliu:  peobawd  dy  greulawn  fam  di,  na  pbechawd  y 
t[wfT  a  fuant  jng  ngbyn^cnr  ag  yr  enwir  ffreulawn  bonno, 
neb  ddirfawr  ollyngedigaeib  gwaed  y  eywladolion. 

BrutySaeson.     (P.) 

Oywladoldeb,  «m.  a  federate  community;  a 
state,  a  commonwealth,  a  community;  the 
body  politic. 


ehytoladolddt.—Tri  anbeSgor  eywladoldeb :  teymedd  ben- 
adur ;  rbaitb  gymmrawd ;  a  barn  dygynnnll  cywlad. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  488  (cf.  482,  490). 

Tri  pbrydf ertbwcb  eutoladoldtb :  gwybodau  moliannus ; 
syberwyd  cariadus ;  a  cbymmrawd  adospartboB. 

Trioedd  Doeih.:  M.A.  iii.  289. 

Idd  ei  Ucbelder  Breninawl  George  Tjrw^rsawff  Cymni, 
Bbaglyw  Cuwladoldeb  Ynys  Prydain.  y  Cyfleitbiad  bwn  .  .  . 
a  gylwyned.— fT.  0.  Puyhe:  C.G.,  Cyflwyniad. 

Oywladu,  v.  to  naturalize;  to  settle;  to  colonize. 


Gwedy  caffael  byny,  buant  y  Cymry  yn  bir  o  amaer  ao 
■  ""  **         '    '        lebgwledydt 

loio  Mss.  47. 


yn  aneirif  oesoedd' . .' .  hyd  wyneb 
o'r  diwedd  eywladu  yn  Neffrobani, 


gwledydd  tramorion ;  ac 
sef  Gwlad  yr  Haf . 


Oywladwriaeth,  -au,  am.  a  federal  community; 

a  state. 
Oywledd,  -au,  -oedd,  «/.  [gwledd]  a  banquet, 

a  feast. — P. 

C^wleddu,   1  V.  to  banquet  or  feast  together. 

Oywleidiad,  -on,  iaid,  «m.  [cywlad]  a  com- 
patriot, a  fellow  countryman,  a  countryman 
(of  the  speaker  or  writer). 

Ced  eglnr  cede^m  giir  g3rrtbiad 

Gad  anilwg  crai  cyflwg  cywlad 

CywUidiadon  cyboed  nertb  oed  nawd 

Gun  gynnawd  gynnifiad. — Gwalchmai:  M.A.  i.  202. 

Os  cam  a  gaf  man  y  bwyf ,  braidd  ei  glywed  gan  f y  nghy- 
tUeidiaidy  cyn  a'u  gweler  yn  arf og  ao  ar  ymrawd  partb  y 
b6nt  a'm  camweddaint.— /oto  Mss.  197. 

Hoff  y  rbagdremiais  befyd  ar  y  dyddiau  y  cwnnai  ef e  i 
daenu  goletml  parbaus  a  gogoneddua,  er  cyf arwyddaw  ei 
fvwleiduxdon  i  dreiddiaw  d&gelion  gwybodaetb  lleeawl 
iddynt.— 5«-*n  Qomer,  vii.  67. 

Oywleiddiad,  -on,  «m.  [=cywleidiad]  a  fellow 

countryman,  a  compatriot,  a  countryman. 

Goleuodd  wedi  ei  gytoleiddiadon 

A  gwir  byfforddiant  geiriaa  boff  beirddion. 

Orontoy  OwaiH^  123. 

IT  The  explanation  given  by  Dr.  Pughe,  who 
deriyes  the  word  from  gwledd,  is:  *a  com- 
panion in  the  banquet;  a  convivialist;'  but 


Dr.  Davies,  who  considers  it  to  be^the  same  as 
cywleidiady  undoubtedly  gives  the  right  mean- 
ing. The  form,  which  in  either  case  is 
somewhat  irregular,  may  have  originated  in 
reading  cy  wlei diadem  in  Gwalchmai  B^cywleidd- 
iadon.  Gronwy  Owain,  in  the  preceding 
quotation,  probably  took  the  word,' from 
Davies,  and  certainly  he  employs  it^inthe 
sense  of  countrymen. 

Oywoed,  a.  [corr.  of  cyf  oed,  by  vocalization  of 
/:  ci.  cywoeth  for  cyfoetK]  of  the  same  age, 
equal  in  age,  coetaneous,  coeval. 

Boob  yywoed  A'r  baicb  gwiail.— IWur  Aled. 

Cywoeth,  -au,  «m.  [corr.  of  cy/oeth:  cf.  cy- 
VKuth"]  =1  Cy/oeth. 

Rboee  gytooeth  yn  rbwysg  leuan, 

Ac  yn  y  rhwysg  bwn  a'i  rhan.— i.  Q.  Cothi,  ir.  xxviii.  59. 

Cywoethog,  a.^=iCyfo€thog. 

Cywrain,    )pl.  cywreinion,  a.  skilful,  skilled, 
Cywraint,  j  expert,    ingenious ;    curious ;    ac- 
curate, correct. 

Yna  y  peria  y  brenbin  galw  ar  ArcuH  saer  kywrein  ao 
ercbi  a  wnaetb  idaw  gwneuthur  11<«  deckaf  a  allei  bmyd 
ewyllys  lAaon.— Dares  Phrygius:  LLC.H.  1. 

Deutbpwyt  a  Cbei  byt  ym  pcbyll  Arthur,  ac  y  peris 
Artbnr  dwyn  medygon  kyunremt  attaw.— Jfafrmo^um,  212. 

Keinmygir  pob  kywreint.—Llyioarch  Hen  :  A.B.  ii.  261. 

A  riywaist  ti  chwedl  Geraint, 

Mab  Erbin,  cy wir,  cywraint  f—Iolo  Mss.  266. 

Cywraint  bob  ddwy  cyweiriwyd. 

Cad  Gamlan  wybr  lydan  Iwyd.— i).  ab  QioUym,  ocviil.  61. 

Uaruc  a  wnaetboed  Butor  lurygyd  diBgybyl  Galiant  y 
gwr  kytortina/  a  vu  or  grefft  bonno  yn  y  oes  et. 

Vst.  de  Carole  Magno,  col.  416  (cf.  418,  474). 

Tripbetb  blodeuog  ar  gerdd:  ystyrbell  iaith;  golenber 
synwyr ;  a  chywrain  gelfyddyd.— C^t/r.  y  Beirdd,  46  (cf.  86). 

Gwell  cynnil  na  ehywraint.—Diareb. 

Gobeithio  .  .  .  y  daw  rbsrwun  cytorHniaeh  i  ddiwygio  yr 
byn  sydd  ammberffaitb. 

/.  B.  ffir:  Diss,  de  Bardia,  96  (cf.  108). 
Nid  cywraint  ond  a'i  caro.— G^ro.  Owain,  103  (cf.  87,  68). 

Owaith  cyvrraint,  'cunning  work;*  an  ingen- 
ious or  curious  piece  of  work. 

A  cberubiaid  o  waith  cywraint  y  gwnei  bi. 

Ecs.  XXVI.  81  (cf.  xxviii.  6,  8, 16). 

Chwr  cywraint,  a  skilled  or  ingenious  man. 
Crefftvrr  cywrain,  a  skilfid  or  ingenious  cirtificer; 
*a  cunning  workman.* — Ecs.  xxxviii.  23;  Esa, 
xl.  20. 
Cywreinbeth,   -au,  sm.   a  curious   thing;    a 
curiosity,  a  rarity;  a  toy. 
Heb  law  bod  y  planieyn  bwn  yn  gywreinbeth.  ac  yn  bardd 
iawn,  y  mae  befyd  yn  ddef nyddiol  at  lawer  acbos. 

Cylchgrawny  i.  126. 

Cywreinbwyll,  «m.  ingenious  wit. 

Ni  wedd  cywreinbwyll  ar  wr  annuwiol. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  86. 

Cywreindeb,  am.  skilfulness,  skill;  ingenuity; 
dexterity,  expertness ;  accuracy;  curiosity. 

Gwybydwcb  ae  nertb  yssyd  drecbaf .  ae  yntea  etbrylitbyr 
a  chywreindeb.—  Yst.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  168. 

Tri  pbetb  a  gydfreiniant  ymadrawdd,  ac  ei  teUyngant : 
ebudrwydd  parabl :  a  chywrrindeb  gynwyr ;  ac  anianawl 
ddeail  y  dadganiad.—  Trioedd  Cerdd. :  M.A.  iii.  194. 

Fferyllt  a  folir  am  gywreindeb  ei  waitb  fal  y  bytbo  ei 
aXvnd.— Cy/rinach  y  Beirdd,  83. 

Na  ddiagwyliwn  yno  ffraetbineb  na  ehywreindeb  ymad- 
TQdd.—Huw  Owen :  Dilyniad,  i.  v.  1. 
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Oni  bai  (/ywreindeh  Rhafrritb.  pa  fodd  7  cai  yr  tin  o  hooMn 
ddim  maamch  mewn  on  cwr  o'r  byd  ? 

E.  Wynn :  Bardd  Cwag,  106. 

Cytvreindeb  //aw;, dexterity  of  band;  manual  skill. 

Nis  djrlid  fyth  son  am  ei  fonedd,  a'i  fryfo^h,  a  ehf/wrein- 
deb  Uaw^  nac  am  lendid  cortt. —(\frinach  y  Beirdd^  86. 

Cywreinder,  -au,  8m,z=Cytvreindeb, 

Cytvreinderau^  curiosities. 

Hon  yw  cell  ei  chj^wrnndemu.  He  mae  bi  yn  grroesawa  ei 
cbyfeilUon  cyfrinachol.— J/i//s/r<forfau  Urrvry^  118. 

Cywreindyb,  a.  of  ingenious  mind  or  sentiment; 
of  accurate  or  correct  opinion. 
Gwr  cywrfindyb,  bywiog-ddawn^  oedd  Uywelyn  Sion. 

Cy/rinacJt  y  Beirdd^  Rhagdd.  IS. 

Cywreinddoethy  a.  ingenious  and  wise ;  witty 
and  wise. 

Mi  a  welaii  befyd  .  .  .  lytbyr  tig  ynddo  tjw  nlfer  o 
englynion  eywreinddofth. —  Oronwy  Oirain,  184. 

Oywreinfa,  -oedd,  feydd,  «/.  a  depository  of 
curiosities  or  rarities ;  a  museum. 

Fy  marn  yw,  y  dylid  goBod  Sylwedydd  yng  nghywrein/a 
y  greadigaeth. — Scren  Gomer,  xv.  208. 

y  Oywreinfa  Brydeinig,  the  British  Museum. 

Y  mae  yn  y  Oj/tcrrin/a  liry dainty,  yn  LJnndain,  ddwy 
flTTfrwrrif  o'r  cbwedl  flaenon)!. 

Brython,  iii.  94  (cf.  187,  941.  861,  416;  iL  216). 

Oywreiniad,  -au,  am,  [cywreinio]  a  rendering 

accurate;  elaboration. 
Oywreinin,    )  a.   elaborate;    accurate;   well- 
Oywrennin,   j  formed;  ingenious,  skilful,  ex- 
pert.— D, 
Kywyrein  ketwyr  kywren  n  in . 
'  Aneurin :  God.  626,  682  (cf.  447,  679). 

Y  ardwyaw  deu  geneu  yn  cywrhenin. 

Myrddin :  M.A.  i.  186  (cf.  29. 121,  166). 

Oywreinio,  v.  to  work  skilfully  and  curiously; 
to  use  slalfully;  to  fashion  skilfully  or  in- 
geniously; to  elaborate;  to  improve;  to  make 
accurate ;  to  adjust ;  to  finish  or  complete. 

Pan  .  .  .  y*ni  eywrriniwyd  yu  iselder  y  ddaiar. 

Salm.  ozxxiz.  16. 

Yna  disgynnn  Bown  y  ar  y  varch.  rac  kyuamot  drwo  ar 
mar<ib.  a  chywreinynw  y  daryan  ar  y  yagwyd  asseu.  a 
thsmnn  y  gledeu. — Bown  o  Hamium^  |80. 

Da,  ddyn  fain,  y*th  gyvfreinwyd.—Gronwy  Oteain^  6. 

Cywreinio  caUy  to  elaborate  a  poem  or  song ; 

to  compose  verse. 

Ooreu  o'r  g^r  am  beri 

Cytereinio  cdn  yw  oroen  d. — Oronwy  Otoatn,  116  (cf.  184). 

Oywreiniol,  a.  tending  to  make  accurate;  ela- 

borative;  ingenious. 

Yr  ail,  eydd  gymhwys  mewn  ceifladau  cywreiniol. 

^    '  OicylUdydd.y.eS, 

Cywreinion,  a.pL  1.  curiosities. 

Arf erai  4  llanw  ei  oriau  rhyddion  yng  nghyloh  eywreinion 
ceUjddjd.—Sfren  Oomer,  v.  863. 

Cyvrreinion  Uenoriaeth^  curiosities  of  literature. 

—Brython,  iii.  108,  157. 

2.  skilful  or  ingenious  persons ;  experts. 

Ym  mhob  gwlad  acbwyniad  chwith 

O'i  ran  ym  mblitb  cytoreinion. — Oronwy  Owain^  117. 

Oywreiniwr,  vryr,  «m.  one  who  makes  accurate; 
an  improver,  an  elaborator;  a  skilful  or  in- 
genious person,  a  man  of  skill. 

Y  mae  yr  edrycbydd  bron  &  pbenderf vnu  mai  hon  yw  oes 
cywreinrwydd,  ac  mai  jyAdX  ni  yn  unig  y  ganwyd  y  cyw- 
reinwyr.—Otpyliedyddf  xiii.  185. 

Cywreinrwydd,    |  am,  1.  skilfulness,  skill,  ex- 
Cywreintrwydd,  j  pertness,  ingeniouaness;  ac- 
curacy; curiosity. — M.A,  iL  126. 


Ny  orfwyiBwyt  o  dyohmygn  kywreinrtoyd  yny 
adaned  idawebon.—  r*t.  Bren.  Bryt. :  LLCfl.  iL  64  (cf .  174). 

Ti  a  distryweist  geyryd  Oerieo  beb  ganborthir3r  dynavL 
beb  gywrcinrwyd  neb. —  Y$t.  de  Carole  MagnOy  ool.  496. 

Ae  dwm  a  oed  o  raen  gwerthnawr  wedy  jraCTinemia 
Uythyr  o  ear  drwy  gywreinnoyd  jndaM.—St.  OmU,  i  8. 

Owr  crwraint,  nen  fferyllt,  a  folir  am  gyvreinrwrpiid  m 
cb^nnildeb,  a  pbob  peth  moliannnt  ao  ardoocho^  ar  gyw- 
ram  wjbooAU.—  Cy/rinach  y  Beirdd,  38. 

Ow^  eicb  byd  cbwi.  ao  ereiU  o'cb  bath,  aydd  . .  .  yn  ym- 
greiniaw  mewn  eangder  a  digonolrwydd  o  bob    eg 
rwydd, — Oronwy  OtMnn,  171. 

Y  gair  diweddawl  yma  avdd  yn  arwyddoo&u  < 
rwydd  y  meddyg,  a*r  gwyboaaeth  y  sydd  ynddo. 

H,  Arri:  Egl.  Pfr.  zxviii.  ft. 

Boddloni  cywreinrwydd^  to  satisfy  curiosity. 

2.  'cunning  work;'  an  ingenious  performaiLoe. 

—Eca,  xxxi.  4 ;  xxxv.  32,  35. 
Oywreinwaith,  weithiau,  am.  '  cunning  iprork ;' 

an  ingenious  or  curious  work;  curious,  fine, 

or  exquisite  workmanship. 

Ugein  miyned  a  deu  cant  a  mil  o  oat  Crist  pan  dyrdaaf- 
wyt  oorff  Thomaa  UerthTT.  y  gan  Ystyffan  arobescob 
Keint.  a  chardinal  o  Rufein.  ao  y  dodet  yn  enrTdedns 
ymywn  yacrin  o  gyvfreinwHth  ear  ao  aryant.  a  main  gwertlft- 
oawr  yn  eglwyi  y  Drindawt  yg  Keint. 

Bruty  Tywytogion:  li.CH.  ii.  861. 
Oweithydd  pob  cytormHwaith  pres  a  haiam. 

Otn.  iv.  22  (of.  Eos.  zztL  1 ;  zxxr.  86). 

Cae  o*r  unwedd,  eywrrinwaitK, 

Ydyw'r  mau,  nid  o  aur  maith.— 2>.  ab  OwUym^  ezlrii.  9. 

Hae'n  debjrg  nad  yw  draian  a  welaooh  cbwi  o  gywreim^ 
waith  ein  hynafiaid  ardderobog. — Oronwy  Otoota,  266. 

Bu  Hiram  t  Uaw  yn  boU  gywreinwaith  y  deml. 

8,  Llcyd:  Amavyddiaeth,  155. 

Cywreinwych,  a.  ingenious  and  elegant;  ex- 
quisite. 

Y  mae  llygaid  ao  aeliau  rhai  o*r  cyrif  wedi  en  harliwio 
yn  gyMrrtutwych,—Owyliedyddy  Til.  46. 

Oywres,  -au,  af.  [cy--|-g^rre8:  *  quasi  dicaa  oo- 
uxor  *]  a  concubine. 

Eil  yw  bwrd  gwreic  wryawo  ynny  ehywyre*  ae  dwylaw 
yny  gyfuarflPoynt.— (7|c/rrt<Atau  OymrUf  I.  452. 

Cywres,  a.  [cy-  -f-  gwres]  warm ;  well-sheltered. 

Owyddeli  oarant,  eywret  ymgyrob.— /oto  Mm.  242. 

Cywrys,  am.  [gwrys]:  see  Cyfrya,  Cyfryaeddy 

and  derivatives. 

Cywrys  am  fwyd,  oarant  am  ofld.— iHareft.  (M.A.  iiL  168.) 

Pan  ymddiddanwn  ag  bwrnt  ym  gwrtfaleddynt  mai  trwj 
gywrysedd.^D.  Ddu  Hvaddug:  MjL  i.  668. 

Oywyd,  -iau,  am.  [gw^d]  1.  temperament;  dis- 
position; passion. — F.  According  to  Gwilym 
Tew  and  Dr.  Th.  Wiliams,  the  same  as  cyf- 
eillach  (D. ) ;  but  according  to  a  Havod  Ms. ,  tibe 
same  as  iechyd,  health. 


Dywynnyc  dy  wir  dy  wynnvaa 
Dy  wynnuyd  ym  kywyd  nyd  kaa. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  289  (cf.  187, 144,  685).. 

Nawdd  y  Tad  ar  Mab  rbad  rbof  am  galon 
Nawdd  y  Olan  Yspryd  cywyd  ooflon 
Nawdd  y  lesu  oaru  ooron  tangnefedd. 

Or.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  899  (of.  247,  412,  478). 

2.  the  same  as  cywydd,  a  poem  or  song  P — D. 
Nyd  ef  y  oanaf  can  digyofeint     ujrm  mryd 
Namwyn  mi  ae  pryd  kywyd  kywreint. 

Ovfyi\fardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  270  (of.  186,  638). 

liuTtid  ayg  kyuyd  yg  cynir  gred 
Yg  kreuyt  yn  fjrt  yn  Iau  ganred. 

M^Ur  ab  OwalcktMi:  U.A.  i.  828  (cf.  826,  675). 

Cywydiaeth,  -au,  $f.  temperament,  condition, 

or  habit. — P. 
Cywydio,  v.  to  habituate;  to  give  way  to  a 

passion,  impulse,  or  desire. — P. 
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Oywydiol,  o.  temperamental. — P. 

Oywydd,  -au,  «m.  [cy- +  gwydd :  C.  cotvaid]  1. 

a  poem,  a  song,  a  metrical  composition,  a 

piece  of  poetry ;  verse,  poetry. 

Ac  yna  7  kenynt  wy  kywydeu  idaw  ef  ar  hyt  yr  heoljdd. 
ITst,  Brtn,  JBrjft,  .*  LJ>C.S.  ii.  129. 

A  geiff  a  gaffer  yn  diatneir 

O  aywjft  a  gneith  a  gnych  geUneir. 

MeUir  ab  Qvmlchmai :  M.A.  i.  828  (cf .  684) . 

Qweaiat  gy%oydd  llawn  Uawenydd.— ^loard  Dafydd. 

Atiinnl  a  '^rjT  ffffuwddpevt 
A phawb a  #yr  eibader. 

D.  ab  GvxUym^  ozlix.  79  (ef.  86;  zUL  89;  oxzi.  6). 

Oaoant  a  f ediant  o  f awl 

Drwy  gyvjyddau  'n  dragwyddawl. 

W.  Midleton:  Salm.  v.  11. 
Y  rhai  a'i  hofnant  ef  yn  l&n, 
A  ganan'  yr  on  cywydd.—Edm.  Prys  :  Salm.  cxviii.  4. 

Diod  o  ddwr,  doed  a  dddl, 

A  ehywyddf  ao  iach  awel.— fltromry  Otoatn,  00. 

Canm  ninnan  gvda*n  gilydd 

lionwych  awen  ikn  a  ehywydd. — Daniel  Ddu^  254. 

"Df  aywyddau  da  gweddynt, 

A*tn  fawl ;  buost  gedawl  gjnt.—OTo.  Owainy  68. 

Canu  cywydd  gan  dant,  to  sing  to  the  harp  (or 
any  stringed  instrument). — M,A.  iii.  197. 

Canu  heb  gywydd,  to  sing  without  measure. 
{P.).—M.A.  in.  160. 

2.  a  species  of  metre,  which  is  a  continuous 
composition,  with  rhyme  and  consonancy,  as 
distinguished  from  such  poems  as  are  divided 
into  stanzas;  a  *homoeostich.'  There  are  three 
varieties:  cyvnfdd  deuair  (subdivided  into 
cywydd  deuair  fyrion  and  cywydd  deuair  hir- 
ion\  cywydd  lloagymog^  and awdlgywydd.  See 
I.  D.  Khys,  Iristitutiones,  153 ;  W.  Midleton, 
Barddoniaeth,  68—70;  Cy/rinach  y  Beirdd, 
104 ;  Eobert  Davies,  leithadur  Cymraeg  (ed. 
1826),  \ZO\.RuleB  of  Welsh  Poetry,  appended 
to  Th.  Richards's  Thesaurus  (ed.  1815),  70. 

Tri  rhyw  gytoydd  y  ssrdd :  cywydd  deuair^  ao  atodl  gywydd^ 
a  ehywydd  Uoagymiawg, — Dau  ryw  gytoifdd  deuair  y  gydd  : 
eywydd  deuair  hirioHj  a  ehywydd  deuair  fyrion, — Cywydd 
deuair  hirion  a  feminr  o  aaith  sillaf  pob  iin  o'r  ddeuair.— 
Owwydd  deuair  fyrion  a  f esurir  o  beoair  sillaf ,  pob  un  o'r 
doan  %ir.—Awdl  gywydd  a  fesurir  o  bedair  sillaf  ar  ddeg,  a 
chyrdi  ynddaw,  ao  tmawdl  y  bjrdd  y  cywydd  oVi.— Cywydd 
Uosgymiawg  a  fesurir  o  ddeuair  neu  dri,  neu  bedwar,  o 
wyui  sillaf  pob  un  o  honynt,  a  phennill  hoegymiawg  yn  ol 
■aith  iillaf  ynddaw.— /^m  Llyfr  Cerddwriaeth^  82,  83. 

By  cywvddy  without  any  qualification,  is  now 

Sncotilly  understood  cyuwdd  deuair  hirion, 
ost  of  the  poems  of  Dafydd  ab  Qwilym,  and, 
with  very  trifling  exceptions,  the  works  of 
Dafydd  lonawr,  are  written  in  this  metre. 

1[  Pughe  says  (s.v.)  that  cywydd  *is  also 
written  coioydd,  with  equal  propriety  as  to 
etymology  and  sense.'  The  statement  is  mis- 
leading, as  cowvdd  is  simply  a  mispronuncia- 
tion of  cywyddy  just  as  howydy  towydd,  towyll, 
and  the  like,  are  sometimes  heard  for  bytoyd, 
tywyddy  tywyll,  and  occasionally  they  are 
found  so  written. 

[Cywydd  (cyd-fgw^dd),  h.y.  y  gw;^  yn  un  A'u  gilydd, 

C\  oanlyn  yn  grfangorff ;  sef  beb  ef  ranu  yn  bennulion— 
b  ei  ddospannu  yn  bennilliog.— Zrtonover  M».  57.] 

Oywydd,  «m.  [g^w^dd]  knowledge;   the  con- 
science; reason;  revelation. — P, 


Nif  er  a  uu  ao  a  uyd 

Yoh  nef  is  nef  meint  yssyd 

Ar  meint  a  gredwys  ygkywyd 

A  gredis  trwy  ewyllis  Dofyd.— TVi/fenn;  A.B.  ii.  114. 

Gad  Oeredigiawn  gyflawn  gywyt. 

Mfilir:  MJL  i.  191  (cf.  278). 

Cywyddaid,  eidiau,  sm,  metrical  composition ; 
poesy ;  song,  verse. 
Eneit  Owein  ap  Vryen  gobwyllit  y  ren  oe  reit 
Beget  ud  ae  cud  tromlas  nyt  oed  vas  y  gywydeid, 

Taliesin:  A.B.  ii.  199  (M.A.  i.  69). 

Cywyddaid,  sm.  knowledge ;  skill ;  ability. 

Cywyddawd,  sm.  rationcination  (P.);  composi- 
tion of  verse. 
Oywyddawdl,  )pL  cywyddodlau,  sf.   couplet 
Cywyddodl,     )  rhyme ;  a  composition  in  which 
the  rhyme  is  of  the  same  character  as  in 
cywydd  deuair, 

Tn  ail,  eywyddawdl.  Ansodd  anghen  yr  awdl  bon  yw 
un  o*r  geinau  gobenydd  yn  dderchafedig  parth  acen,  a'r 
Uall  yn  ddisgynedig.  .  .  Cyicyddawdl  a  wna*n  benaf  an- 
sawda  anghen  y  meeur  cerdd  a  elwir  Cywydd. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  61  (cf.  79, 104). 

Oywyddawdl,  )  a.  rhyming  in  the  manner  of  a 
Cywyddodl,     j  cywydd,  that  is,  having  an  ac- 
cented and  an  unaccented  syllable  rhyming 
together ;  having  a  couplet  rhyme. 

Cywydd  a  wneir  &  dwyfraich  o'r  gyhydedd  lefn,  yn  odli'n 

Sywyddodl:  sef  yw  cywyddodl,  un  o'r  banau'n  odli'n 
Iderohafedig  acen,  a'r  llall  yn  ddisgynedig ;  ac  yn  unodl 
ft'u  giljdd.—Cyfrinach  y  Beirdd,  101  (cf.  79,  102,  106). 

Cywyddiad,  iaid,  sm,  one  endowed  with  ra- 
tionocinating  powers ;  a  casuist  P 

Cywyddiad,  -au,  sm.  versification,  versifying, 

poetizing. 
Cywyddiadaeth,  3/.  casuistry. 

Cywyddiadaeih :  oydwybodiant ;  esponiad  achodon  neu 
ammbeuon  cydwybod.  .  .  1  gywyddiadaeth  yj)erthyn  pen- 
derfVnu  pob  anhawsderan  a  gyf odant  yng  nghylch  pa  beth 
sydd  yn  gyfreitblawn  neu  yn  anghyfreitblawn  i  ddyn  i'w 
eyflawnu.  .  .  Y  mae  cywyddiadaeth,  fel  cyfundrefn  wyr- 
droawl  o  foesoldeb  Cristionogol.  yn  dra  adnabyddus  yn  y 
hjd.—  Owyd€loniadur  Cymreig,  iii.  190  (cf.  191). 

Cywyddiadwr,  wyr,  sm.  a  casuist. 

Y  mae  y  manylder  dibwys  yr  ymgeisia  eywyddiadwyr  ei 
ddwyn  i  mown  i  byndau  na  oddefant  hyny,  yn  eu  harwain 
o'r  braidd  yn  anocheladwy  i  gvfeiliomadau  peryglus. 

Owyddoniadur  Cymreig,  in.  191  (cf.  190). 

Cywyddiaeth,   -au,   sf.   poesy;    versification, 
metrical  composition ;  recitative  verse. 

Cywyddiaeth,  -au,  sf.  knowledge;  conscious- 
ness; reason;  conscience. 

Sef  yw  hwnw,  gweitbred  cydgnawd  rbwng  gwr  a  gwiaig 
yn  funxnhriawd,  neu  ewyUys  ar  weithredn,  neu  gwreiceuad; 
tori  priodas  neu  forwyndawd;  trcisio  gwraig;  pechu  yn 
erbyn  cywyddiaeth  neu  grefydd,  neu  a  dyn  diofry&wg,  neu 
ddyn  ag  urddau  oyssegredig.— i/en^t^rt  Ms.  860. 

Cywyddodl,  a.=iCywyddawdl. 

Cywyddodlaeth,    -au,    sf.    [cywyddawdl]    a 
rhyining  in  couplets. 

Cywyddodl!,  v.  to  compose  in  couplet  rhymes 
(as  in  the  metre  called  Cywydd). 

Cywyddodliad,  -au,  sm.  a  couplet  rhyming. 

Pal  y  bydd  traethodyn  cywyddodl ;  sef,  er  ei  gywydd- 
odliad,  nid  yw'n  gyfun  ansodd  A  ehywydd. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  79. 

Cywyddol,  a,  poetical,  metrical;  harmonious, 
musical. 
Prydydd  wyt,  medd  prophwydi, 
Cywyddol,  manol  i  mi. 

Da/ydd  ab  OwUym,  czzx.  19  (of.  xtL  6). 
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D»  y  gireddai  dan  ^y^^y'f'/o^ 

Mewn  twm  ffetrt  mae'n  taro'n  ttoL—Htpotl  Swrdwal. 

Cyfeiria'r  wrbr  oyfarwj'dd, 

(JywydiUtwl  dir  Owyndir  g^'dd.— /).  ah  OvciJym^  XCT.  39. 

Cywyddoliaeth,  -au,  a/,  poetical  composition ; 
poesy;  harmony;  music;  strain,  song. 

Ac  y  gjt  a  hynny  Uawer  o  irwfenoed  amryfarlon  rrdaa- 
soed  yn  eu  proccsHio  o  pt»p  partjj.  yn  ol  ao  yin  bin  on  yn  kanu 
amryfaelon  g^fv^'iii^lifth'^H  nc  otvaQ>  .  .  Kyndeokct  a  chjm 
digrifet  y  konit  v  knir>,,ioin^th*>i  ar  organ  ac  na  wydjmt  y 
marchogyoQ  py  le  gyntaf  y  kyrcliynt. 

Y.ft.  lir^n.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  201,  202. 

Bugelyd  a  oed  yny  chylch  hynny  a  gotemheynt  rywplrt 
ohonunt  egylyon  berued  y  nos  yn  disgynn  or  nef .  gan 
gann  ymneu  a  chywydolarth  yn  mou  Duw.  ar  jTiy  vendigaw. 

Burhrdd  Mair,  \  16. 

Wynt  a  gorda8ennt  parth  ac  jmo.  dan  ganu  ympneu  a 
chywydolyafthfu. —  Campaii  Charlymam,  \4  (of.  8). 

Gwedy  daunaw  pawn  ar  hynny.  Ptnier  a  gyraerth  yr  elor 
yny  blaenn  a  deohrt'n  kanu  a  dy#iHlut  kyu-^^d^f'/nr'th  tec  ar 
vofyant  yr  Mab  ar  Tat  ar  Yiqjryt  Olan  .  .  .  ar  ybestyl  yn 
canu.  ar  engylyonn  yn  kyt  ganu  ac  wy.  ao  yn  kwpplaw 
arwylyiuinev  Mab  yr  Arglwyd.  yny  oe<i  g>'fulawu  y 
dayar  O  digrifuwch  ki^wydohinflh^v.—Lbj/r  Ancr,  HI  ^cf.  82). 

A  thrwy  y  rci  hrnny  y  dyollir  pedwar  nerth  a  berthyn  ar 

Loorff.  ac  wyth  obrwy  yr  encit.  ac  boned  (k*  dcchrcu  a  ga- 
it o  gywydolyarth  egylyon.— }'«/.  dc  Carolo  Mnytto,  ool.  4M. 

Hwynten  ...  a  gerdaasant  ac  of  ymywn  dan  ganu  ky- 
wydolaetheu.  a  cherdeu  ny  chlyiTBit  eiroet  eu  kyffelyb. 

Pvrdan  Piidrig,  522. 
Qwae  ddiles  gyvyddoliarth^ 
Giroe  fydd  or  awcnydd  waeth.—^  roniry  Owain^  11. 

Cywyddolion,  «.p/.  minstrels,  singers,  musicians. 

Hwaryeu  y  chwaryydyonn.  kyrrydolaetheu  y  kywydolyon  o 
aghlyedigyon  veesurcu  keinn«ult'th. 

Campau  Chart ymaen^  \  8. 

Cywyddu,  v.  to  compose  poems  or  songs;  to 
poetize,  to  versify. 
Or  daun  ry  loneiBt  ry  lauarujrf 
Yn  affleu  y  geu  a  gyuytuyf. 

MeUir  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  386. 

Oywyddwr,  wyr,  )  sm,  a  writer  or  composer  of 
Oywyddor,  -ion,   |  verse,  a  versifier,  a  poet ;  a 
writer  of  cywyddau  (2). 


Goseod  kvwydntcr  aonio  vndaw  a  rodi  kyfreithcu  a  brein- 
eu  udunt  orwy  yrei  y  gellynt  bnchedockau  drwy  hedwcb 
a  thagneued.— IVrorm  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  11.  60. 

Ac  ny  bu  yn  yr  oessoed  kywydwr  kystal  ac  ef . 

Vstoria  Brett.  Bryt. :  Ll.C.H.  82. 
Cytpyddwr  a  ddwg  weddi 
Heno  fyth  i  hwn  wyf  tL.—L.  G.  Cothi,  iii.  xxi.  7. 

Cywyl,  a.  [gwyl=gwel]  all-seeing;  omniscient. 
Na  obeithied  chwaitb 
Dy  hunan-ddychymmygion  bethau  nas 
Dadgiiddied,  gan  yr  auwoladwy  Ner, 
Y  cywyl  uniK,  yn  geledig  tan 
Hudd  noB.—  IV.  O.  Pughf. :  CO.  vii.  142. 

Oywyll,  «m.  [cf.  diwyll,  diwyllio]  culture,  cul- 
tivation; tillage. 

Cywyll,  s^pL  [gwull?  cf.  ysgeimjll']  young  twigs 
or  shoots  of  trees:  the  same  as  yagewylL — 
Otuent, 

Cywy Iliad,  -au,  j  em.  cultivation,  culture;  hus- 

Cywylliawd,       j  bandry. 

Cywylliawdr,  iodron,  am.  a  cultivator. 

Gywylliodraetli, «/.  cultivation,  improvement; 
husbandry. 

Bwriedir  i'r  ffordd  fforehogi  wrth  Lyn  Winnipeg  .  .  .  ac 
fel  hyn  agorir  tramwyaeth  o'r  Mor  Wcrydd  i'r  Mor  Tawel. 
a  rhoddir  maes  agos  gymmaint  a  holl  Ewrop  yn  a^red  i 
ddiwydrwydd  a  chytcylliotlmeth. — Brython^  i.  214. 

Oywylliwr,  wyr,  em,  a  cultivator;  a  tiller  of 

the  ground. 
Cywyllu,  V.  to  cultivate,  culture,  or  improve ; 

totilL— P. 


Cywyllu,  r.  [gwull  P]  to  sprout  or  shoot  oat  as 
twigs. — Oivent. 

Cywyn,  sm.  [^cychwyn]  *  a  rising  or  swelling 
up ;  *  a  start,  a  setting  out  or  forth. — M.A,  L 
52. 

Oywynad,   )  -au,  sm,  [:=cychwyniad]  '  a  rising 

Oywyniad,  )  up ; '  a  starting  or  setting  off ; 
commencement. 

Cywynedigaeth,  -an,  sf.  *the  act  of  rising^  up; 
"exaltation;*  a  starting  off;  motion,  move- 
ment; commencement. 

Cywynu  (jf),  v.   [=oychwyn,  cychwynu]   *to 

rise  or  mount  up;'  to  start;  to  set  out,  forth, 

or  forward ;  to  move ;  to  begin  a  journey. 

Diolwch  a  wnaeth  yn  vawr  vdunt  hynny.  ac  orhi  momc 
udunt  not  yn  barawt  erbyn  panuei  amaer  y  gy^ekynnu  parth 
a  Cholcoa.— />arM  PhrygiuB:  Ll.C.H.  ii.  2. 

Yno  y  bu  of  teir  wythnos  ar  mtu.  ac  yna  dewig  y  nardi 
ae  ameu.  a  chywynnu  rmoiAW.—Mabimogion^  211. 

Gwedy  daruot  bwyta  a  rhywynnn  y  ar  y  byrdeu.  allan  o 

dieilhyr  y  dinas  y  daethant  y  chware  amryfayion  chwaryeu. 

Fstoria  Brtn.  Bryt,:  L1.C.H.  ii.  iOS. 

Arglwyd  heb  y  8abaot.  Terri  vy  mab.  ac  Soopart  a  ant 

gyt  a  thi.  a  chywynnu  a  orugant.  ao  yr  mor  yd  aethant. 

Botim  o  Hamtwn^  \  49  (of.  69). 
Nyd  ef  rif  kynnif  kyuynne* 
Ny  wtant  owt  ant  rwy  cotes. 

Llywarch  ab  Hifwelyn  :  M.A.  L  984. 

Cy  wy  rain,  )  v.  [=cyfwyrain,  cyfwyre]  to  rise 
^^^y^'^y'^i      )  together;   to  start  or  march  to- 
gether. 
Kywyrfin  ketwyr  kywrennin 
£  Uatraeth  gwerin  fraeth  fyagyolin. 

Aneunn:  God.  SS6  (of.  &S2,  640,  544,  608). 

Cy  wy  rain,  a.  *  mutually  rising  up.' — P, 
Eurgolofyn  arwr  yn  arwein  eurgrwydyr 
Yn  eurgreir  gywyrrin.—  Cynddelw:  M JL.  i.  214  (cf .  86, 246). 

Ojrwyreog,  a.  mutually  rising  up. — P, 
Cywyreol,  a.  rising  up  together. — P. 
Cywyro,  v.  [gwyro]  to  bend  together ;  *  to  tend 

together.*— P. 
Cywyrol,  v.  apt  to  tend  or  incline  together ;  of 

a  common  bias. — P. 
Oywystl,  -on,  8m.  a  mutual  pledge  or  obligation. 

Cywystlad,    )  -au,«m.a  giving  a  mutual  pledge; 
Cywystliad,  j  a  leaguing  or  confederating. 


Cywystlaeth,    ) 


-au,   af,  a  state  of  mutual 
Cywystliaeth,   j  pledge;  confederation. — P. 

Cywystledig,  a.  united  in  a  league,  leagued 

together. 
Cywystlo,  v.  to  confederate,  to  league. 
Cywystlog,  a.  confederate ;  pledged  together. 
Cywestlor,  -ion,    )  am,  one  who  gives  mutual 
Cywystlwr,  wyr,  J  pledge ;  one  who  unites  in 

a  league ;  a  confederate,  a  leaguer. 

Dafydd  a  ddiengis  rhag  cynghorf ynt  y  eyvjytUoritm. 

Bane*  yr  Yagrytkyr,     {P.) 

Cywyth,  a.  [gwyth]  mutual  wrath. 
Cywythiad,  -au,  am,  a  maddening  or  raging 

mutually. — P. 
Cywythiawn,  a.  full  of  fury,  infuriate,  enraged. 
Kychwetyl  am  dothyw  am  dwvthualch  ri 
Kywythyavm  am  dawn  om  dielwi. 

Llywarch  ab  Uytoelyn:  M.A.  L  281. 

Cywytho,  v.  to  become  enraged  or  infuriated. 
Cywythog,  a.  full  of  rage  or  fury,  enraged, 

furious. 
Oywythol,  a.  outrageous,  infuriate,  raging. 
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CH,  «/.  the  fourth  letter  and  the  third  consonant 
in  the  Welsh  alphabet,  is  a  guttural  spirant 
i^X)*  ^^^  both  an  immutable  radical  and  a 
secondary  letter.  As  a  radical  it  is  invariably 
followed  by  Wy  and  the  trigraph  chw  might 
w^  be  represented  by  one  symbol.  In  the 
spoken  language  of  South  Wales,  chw,  as  an 
initial,  has  partly  been  softened  into  hw;  but 
rarely  in  other  positions.  The  same  pecu- 
liarity frequently  obtains  in  the  medieyal 
writings  of  ttiat  part  of  the  Principality;  and 
to  this  tendency  such  modifications  as  ym- 
ckodyd  and  ymhodyd  for  ymchwelyd  must  be 
attriouted.  A  similar  change  occurs  in  late 
Cornish.  Most  languages  are  softer  in  the 
south  and  rougher  in  the  north  of  the  countries 
in  which  they  are  spoken.  Dr.  Davies  notes 
this  difference  in  the  treatment  of  chw  which 
prevails  in  the  two  portions  of  the  country; 
but  the  cause  of  it  lies  much  deeper  than  that 
which  he  seems  to  suggest. 

Porro  Ch  Demetee,  Anglomm  eemoli,  leviasoule  profer- 
tmt,  ut  WhaeTy  pro  Chtoaer;  Wharae^  pro  Ohtoanu,  ut  Mai 
owymp  pan  ymwhelo  cBiXt.—Rudimenta  (1809),  29. 

h.  In  Irish,  the  sound  which  corresponds  to  that 
of  the  Welsh  cA,  is  generally  expressed  by  ah, 
as  in  lough  (=Wel8h  llwcK)\  and  in  Qaeuc, 
which  is  followed  in  Lowland  Scotch,  by  cA, 
as  in  loch;  but  the  Welsh  cA  is  a  stronger 
guttural. 

c.  When  secondary,  ch  is  the  aspirate  mutation 
of  c,  and  may  occupy  any  position  which  c 
may  do. 

d,  Chy  with  very  few  exceptions,  lengthens  the 
vowel  which  immediately  precedes  it,  both 
in  monosyllables  and  polysyllables;  as  bach, 
brechy  gvnchy  coch,  puch,  cwch,  rhych;  achos, 
iechydy  dichelly  cochiy  uchdy  wchu.  The  ex- 
ceptions are  very  few,  and  seldom  occur ;  as 
ccA  (the  name  of  the  letter),  fflachy  llachy  moch 
(=li.  mox),  tych,  Cf.  Llythyraeth  yr  laith 
Qymraegy  §§38,  72. 

Chwa,  -on,  -oedd,  a/,  a  current  of  air;  a  puff 
of  wind ;  a  blast,  a  gust,  a  gale,  a  breeze. 

Prif  baw  braint  chwiflaw  brwnt  ehtoa. 

Madog  Dwygnug :  MJL.  i.  489. 

Daeth  anffel  marwolaeth  ar  edyn  y  ehwa, 
Oan  dazmyd  anadlu  i'w  gwersyll  ei  bla. 

Samuel  Roberts:  Caniadan  Byrion,  x.  4. 

Er  chwyttiQ*r  ckwaoedd  peraidd 

Dro6  YnTfl  Cerlon  boeith, 
A  phob  golTgfa'n  Uonaidd, 

Tn  umg  ayn  sy  noeth. 

Robert  OtMn;  Qiraith.  S88  (of.  278). 

Mewn  glynoedd  hedd  a  llennirroh  cudd, 

Ar  hwyl  ramantawl  orw3rdro  wnaf , 
A  jfwibiaf  drwy  wasgodion  gir^dd, 

lie  yigafn  onwareu  ehwaon  hai,—Telynegiony  42. 

Chwa  o  wynty  a  gust  or  puff  of  wind ;  a  blast 
of  wind. 

A  lie  y  rwelaist  yn  dyf od  allan  o*i  Mifn  ef  f el  cAiM  0  wyfU, 
a  thin,  a  thymmestL— 2  Std,  ziiL  27. 


Y  mae'r  pryf  oopyn  .  .  .  yn  llafario  troa  lawer  o  ddydd- 
iau  yng  nffnyd  i  wan  ei  we,  ac  yn  y  man,  pan  ddarffo  iddo, 
fe  ddaw  ehtoa  o  wynty  neu  ryw  beth  araU,  ac  al  tyr  hi'n 
gandryll.— Z>r.  Davie* :  lAyfr  y  Res.  ii.  iii.  42. 

Nid  oedd  un  chwa  o  wyrd^  there  was  not  a 
breath  of  wind. — Dyfea» 

Ohwad,  «m.  a  quick  gust,  jerk,  or  start  (P.);  a 

slap,  a  pat. 
Ohwado,  V,  to  beat,  thrash,  or  cudgeL — 8,W. 

Cf.  Chwatio. 

Chwaedd,  -au,  8m,^Chtvaeth, 

Chwaeddu,  v,=^Chwaethu. 

Mai  y  bai  iddo  ef  trwy  ras  Daw  brofi  [*ckufaeddu]  maxfol- 
aeth  dros  \)a.wh.—E»gob  R.  Davies:  Heo.  ii.  9. 

Chwaeg,  $/,  [chwa]  a  gust,  a  taste,  a  relish. 
—P. 

Ohwaen,  -au,  chweiniau,  $/,  that  which  comes 
Kuddeidy  or  unexpectedly;  chance,  hap,  ac- 
cident; a  very  snort  time,  an  instant,  a 
breath ;  an  event  or  incident ;  an  attack,  fit, 
stroke,  or  bout  (of  illness) ;  a  gust ;  a  start ; 
a  sudden  act,  action,  impmse,  or  motion. 

A  bl^han  a  oroo  Bown.  a  ^wnenthnr  ekwaenVtrKogheiA 
ifrwytniawn.  yssigaw  y  yynwgyl.  a  Uad  y  beon. 

BeHon  o  HamtWHy  1 87. 

Sef  a  omgant  pawb  or  teoln  ffoatwnff  en  pennen.  rao 
adolwrn  y  un  rynet  y  dial  aarhaet  Gwennwyfor.  a  thebr;- 
olyaetn  oed  gantnnt  na  wnaei  neb  ckwaen  ky  ehofnet  a 
hynny.— JfoMnoyioR,  197. 

Tri  anferthwch  gwledd:  meddwdod;  ymiyaonan;  a 
ohrooliwerthin  am  ben  byohanigion  o  eJiwei$uau, 

Trioedd  Doetkineb:  HJL  iii.  269. 

Da  y  hadwaen  deym  diwym  ekwaen 
Dreoh  enw  ymlaen  drychan  mlynedd. 

lorwerth  LUoyd:  UJl,  i.  607  (of.  468,  481,  S18). 

Duw  a*n  oeidw  rhaff  dirieid-<:A«mi«»; 
Down  i*w  blaid,  a  Dnw^  y  blaen ! 

Dafydd  ab  OwUj/wi^  oezL  8. 

Pybyr  ekwaeny  pawb  adwaen  pwy, 
Ol&n  arf  Deifr-darf  Olyn  Dyfrdwy. 

lolo  Goch:  O.B.C.  79. 
Ooraedda  Nos,  cynteflg  ar  bob  peth  . . . 
T  Demo^orgcm,  neaaf  Son  a  Ohwaen 
A  Therfyag  ao  Annhrefbiad  Uawn  o  gnr.-rTT.  0.  Pughe: 
CO.  if.  1011  (of.  957  (of.  iv.  686, 782,  984, 1084;  xi.  768). 

Fob  chwaeny  llywiad,  nad  wyt  yn  gwel'd  ei  bri. 

RobeH  Owen:  Gweith.  272. 
Mor  ddiflaa  olywed  Uais  y  iawl 

Heb  riniau  seroh  a  hapiant|rwrdd 
Trwy  ehwaen  neu  gyfoetn,  nrdd  neu  hawl, 

I  oreulio'r  ddifyr  awr  i  jfwrdd  \—Telywgiony  25. 

Chwaen  amranty  the  twinkling  of  an  eye. 

D.  Fa  gyhyd  y  bu  Daw  yn  gwnenthnr  pob  pethan  eorif- 
orolion !  A.  Chwaen  amranty  ao  yna  bod  a  byw,  golea  a 
gwelBd.—Bardda*y  i.  254. 

Ar  y  chwaeriy  forthwith,  immediately,  directly, 
at  once. 

Ar  y  ehwaen  yr  ymddiddanodd  ag  wynt. 

IK.  AilMdiiry ;  Maro  vi.  60  (of.  Tiii.  10. 

Chwatn  dday  good  luck,  good  chance. 

Yn  lion  oyfrana  ei  chwaen  dday  i  ddyn 
Diayniawl  ^aill.— IK.  0.  Pughe:  C.Q.  iz.  748. 

Chwaen  doet,  a  severe  or  sad  event. 

Chwaen  ddnoay  a  bad  turn  or  incident ;  a  mii- 
chanoe,  ill  chance. 
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Chrvaen  hylU  a  dire  chance ;  a  dreadful  thing. 

Chwaen  o  anmoi/dy  a  fit  or  attack  of  cold. 

Chwiien  o  ylefijdy  an  attack  of  illiu^ss. 

Chrvani    Dduy     (^hwaen     Oi*chy     (^hunien    Htn^ 
Chwaen  Weii^  place-names  in  Anglesey. 

Ohwaenad,  sm.  a  happening  or  occurring. — P. 

Ohwaenol,  a.  incidental,  casual. — P. 

Chwaenu,  v.  to  come  abruptly;  to  happen  or 

chance.  --/*. 
Ohwaer,  ;>/.  chwiorydd,  fchwiorodd,  a/.  [C.  hoer, 

hoary    hinir,  hoer^    hur ;    Br.   r^haor;   Ir.   9nir; 

aiuTy  seithur;  L.  6oror^  1.  a  sisttT. 

A  chynnif  a  wnarthan*  wynt<Ti  idaw  yr  vn  a  vynnynt  oe 
teir  chuioi :fd  yn  briawt.-  Mnhtuixjiou^  22<;  (cf.  36,  21U). 

Erchi  idaw  awnaoth  anuon  E«)nja  y  i-hna<'r  y  Briaf . 

Daren  I'hr;r.ii<,s:  Ll.C.H.  ii.  5  ;cf.  6,  8,  12,  17). 

Ponyt  cennat  y  dhau  vrodaur  priodi  y  dhwy  rhvwrr.ih. 

Luri.l.ir,  {7;i  vof.  74). 
Oan  dobygni  bot  yn  wa*'th  dy  diwod  noth  uhit>r'/<I  omll. 
Vst.  lirrn.  liryt.:   Ll.C.lI.  ii.  OS. 

Elenua  unh  Priaf  ao  dwy  rhwiond  Tassandra  ac  Andro- 
m&ccA. -D'lifH  Phrf/.jiHs:  Ll.C.lI.  ii.  30. 

Ni  char  Piiddiff.  dditr  ddojrni, 

I'w  chuuifi-  yinddidtLiu  a  thwi.     D.  ah  (iivilym^  colvii.  11. 

Yna  y  priodcs  y  bnnUin  l>  luyd  hwnnw  Dnm  Km  rhunrr 
y  vronliin  LIoi-Ktr-  -Hint  y  Ti/ui/Hoyiouy  224  (cf.  226). 
Kunya  y  nei  uab  y  chwacr  whI. 

Ynlorut  itf  f^nroh  Mnyno^  col.  463. 

Nid  amgt^ledd  ond  chuHin-.—]H4trrh. 

A  chwatr  dy  chwiorydd  ydwyt.— AVc.  xvi.  45. 

Am  hyny  yd  anfonawdd  y  chwiorydd  of  ataw. 

ir.  Salfsbtir)/ :  loan  xi.  3. 

Ghvxier  faeth  {pL  chwiorydd  maeth),  a  foster- 
sister. 

Chwaer  yng  nghyfraith    (/>/.    chwiorydd    yng 
nghyfraith),  a  sister-in^law. 
Dy  ehwofr  yng  nghyfraith  a  ddychwelodd  at  ei  phobl. 

Jiuth  i.  16. 

Chwaer  yn  y  yyfraithy  a  sister-in-law. 

A|r  Brenin  8ion  o  I^oegr  a  grrwydrodd  i  Oymru  at  ei 
wraig  a'i  chwaer  yn  y  gy/mith. — Jofo  Hhs.  66. 

Chwaer  efelly  a  twin  sister. 

Manner  chwaer y  a  half  sister;  a  sister  by  one 
parent  only. 
Y  Chwaer-  VnySy  the  Sister- 1 sland^Ireland. 

Mae  aflonyddwch  ao  anprhydfod  rhyfeddol  yn  barhaus 
ym  mUith  trigolion  y  Chwaer-  Yttya. 

Serrn  Gom^,  viii.  221  (cf.  29). 

Heb  sylwi  ar  ymddypiad  y  I*abyddion  yn  y  Chwaer- 
Ynys.—Ioarph  Ilarria:  Gwcith.  6.3  (cf.  64). 

2.  sister,  as  a  term  of  endearment. 

Dywet  vy  chwaer  heb  y  Peredur  pa  diaspedein  yssyd 
arnat.— 3f«W/io«7i>>«,  203  (cf.  204,  206,  215). 

Dygaist  fy  nghalon,  fy  rhtpan-  a'm  dywc?ddi.  .  .  Mor  deg 
yw  ay  gariad,  ty  chwaer  a'm  dyweddi  I 

Can.  Sal.  iv.  9,  10  (cf.  12;  v.  2). 

3.  a  sister,  a  woman  of  the  same  faith  or  society. 
—Rhuf,  xvi.  1. 

%  Pughe  gives  the  plural  as  ^chweiryddy 
but  mostly  chunorydd  from  chw'iawry  and 
chweiorydd  (chwai);  but  no  other  plural  t!  an 
chwiorydd  or  chvnoredd  is  known  to  occur. 
Chwaen'orydd  is  occasionally  heard  in  the 
spoken  language,  which  may  be  simply  a  cor- 
ruption of  chwiorydd;  and  chwaioryddygiyen  by 
.  Davies  as  being  sometimes  used,  is  the  same 
as  Pughe's  chweioryddy  and  is  but  a  slightly 
variant  spelling  of  the  same  word. 


OhwaerfiEieth,  -od,  «/.  a  foster-sister.  An  im- 
proper compound  (for  chwaer  faeth\  like 
hrawdniaethy  mabmaethy  mammatth,  merch- 
faeihy  tad  maeth, 

,  At  corr  ar  gorrwi  a  weleist  yn  llj«  Arthur,  oorreit  dy  dat 

ti  atb  uam  oedynt.  a  chwaeruaeth  itt  wyf  ynnea. 

Mabinoffion,  904. 

Chwaerol,  a.  sisterly;  like  or  becoming  a  sister. 

Chwaeroliaeth,  -au,  sf.  a  sisterhood;  the  office 
or  duty  of  a  sister. 

Chwaeroriaeth,  -au,  «/.  [^hwaeroliaeth]  a 
sistorhood. 

Y  iiiftt'  i  ni  eto  ddal  snlw  ym  mhcUach,  fod  menywod 
hefyd  vn  KglwvA  Hufain  yn  ohwennych  dangaa  eu  hunan- 
yniwfidiad.  .  .  Cunys  hwynt^bwythau  a  ymgajtgUknt  yn 
liiitt'itMild  ac  yn  chwirroritttihnu,  ac  a  wnftnt  aadoned  i  fyw 
yn  wiijfl,  ac  a  d<lil>Tiant  ffurf  o  ddix^vblaeth. 

Sim.  Thomas:  H.  y  Byii  a'r  Amaer.  198,  199. 

Chwaeru,  t\  to  be  active  or  moving;  to  operate^ 
— /*.  This  explanation  seems  to  be  founded 
on  th(»  (groundless)  supposition  that  chtraer 
is  connectt^d  with  chwai.  In  the  following 
quotation,  the  instance  given  by  Pugbe,  the 
word  ap]x»ars  to  be  a  form  of  chware, 

Ny  diiTK-r  p«'byll  ny  ssyll  pali 
Nrj)  }i  rwy  fjiirwy  yn  uwy  noti 
IVi  chunrrri  y  })ut  yr  bardduni 
Ncbuwd  uuMWcith  y  byddwn  nessaf  iddi. 

Hywtl  ab  Ownin  Gwynedd:  M.A.  i.  275. 

Chwaeth,  -au,  am-/,  taste;  savour;  rt^lish; 
gustation.  Formerly  frequently  written 
chwaithy  and  the  adv.  chvHiith  is  often  found 
as  chwaeth, 

A  ryuedu  a  wnaeth  na  rygasiiei  eiryoet  y  ryw  cktceitA  a 
bias  y  g-ywssei  ar  y  golwyth  nvmnw. 

Brut  Or.  ab  Artftur  (B) :  M.A.  ii.  S73. 

A  phawb  r3rw  safwyrber  bias  a  chwrith  amynt. 

Lig/r  Ancry  04. 

Osglawc  blaen  derw  chwerw  chwriUi  oxm.—A.B.  ii.  268. 

Ni  digawn  dyuot  odyno  chwtith  melyvtra.— <8t.  Greal,  \  19. 

A  phnol  hefyd,  gwynfyd  gwfVy 

Chwiifh  ar  aroith  yr  Eryr.—IthyB  Gcch  Sryri.    (Z>.) 

Y  mae  yn  dangos  sylw  treiddgar,  teimlad  crefrddol,  a 
chwartu  goethedig.— />r.  Ijcwis  Jutwards:  Traeth.  LJeiL.  670. 

Yr  oedd  y  lanfa  wedi  ei  chau  i  mewn,  n'i  baddnrao  i 

chwaHh  m&yn.—  ldrisyu:  Dalenau,  211. 

Diffyg  chwaeth  yw  yr  achos  o  arferu  geirian  ao  ymadrodd- 
ion  i«el  mewn  darlimiadau.—  Caledjryn :  Oram.  Cym.  197. 

Yr  oedd  y  gwaith  hwn  yn  hollol  at  ci  chwaexh. 

Jteimiadur  Cymreigy  i,  171. 

Chwaethiad,  -au,  sm,  a  tasting  or  relishing; 

gustation. 
Cliwaethol,  a,  gustatory;   gustful,  palatable, 

tasty,  savoury. 

Chwaethu,  v,  to  taste ;  to  savour. 

Yn  wir  y  dywedaf  i  chwi,  fod  rhai  o*r  aawl  ay  yn  aefyll 
yma,  a'r  ni  chwnethant  [•flaaant,  phrofant]  angeu  nes 
iddynt  weled  Mab  y  dyn  3m  dyfod  yn  ei  deymaa. 

ir.  Salesbury:  Matt.  xvL  28  (cf.  Luc  xir.  24). 

Ch  waeth wch  [  •bleswch,  profwch]  a  gwelwch  mor  dda  yw*r 
Arglwydd.— L/.  G.  Gyffrcdin  1667  (Salm.  xxziv.  8). 

Chwaethus,  a.  tasteful,  tasty;  palatable,  gust- 
ful, sapid. 
Cliwaethusrwydd,  sm,  tastefulness ;   gustful- 

ness,  sapidity. 
Chwaf,  -oedd,  »/,  [cf.  chutMi]  a  breeze,  a  gentle 
gale. 

Tra  crwydra  If  an  gar  y  Uwyn, 
Llawn  awydd  elywed  meinlaia  mwyn. 
Nabyddus,  gyda'r  chwa/,— Robert  Owen  :  Ghreith.  SS2« 
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Ohwaif  (A),  -iau,  sm,  [cf.  chwap:  C.  whaff^  a 
blow:  cf.  Prov.  Eng.  uHiff]  a  moment,  an  in- 
stant ;  *  a  quick  gust.' 

Chwaff,  adv,  instantly,  immediately,  in  a  mo- 
ment. 
Mi  a*i  gwnaf  ef  chwaff,  I  will  do  it  instantly ; 
I  will  do  it  at  once. — Givmt, 

Chwai,  cp,  chweiach,  chweiaf,  a.  quick,  brisk, 

swift,  speedy,  alert,  active. 

Nid  o  chioai  dafod  y  daw  mwjraf  doethder. 

Doeih.  y  Cymry :  M.A.  iii.  7  {cf.  i.  428). 

Mai  ojoydd,  ohwarc'ydd  cAicat, 
Am  Iwdn  gwyllt  a  ymlidiai. 

Da/ydd  ab  GxcUym^  xlvi.  16  (cf.  CCXXZ.  241. 

(Jan  y  Cymry  yynt  yr  oedd  breuanau  a  droai  yn  chwai^ 
wedi  y  gosodid  i  gferdded. — Davua^  8.y.  *'Breuan.' 

Ar  doriad  y  wawrddydd  ar  foreu  o  Eai, 
A*r  adar  yn  neidio  trwy'r  ooedydd  yn  chwai, 

Danid  Ddu,  217. 
Chweiaf  aden  o  dy  fwth  gennadon. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  iii.  248. 

Chwail,  8,pL  [E.  quail;  Br.  kaol;   Ft.  caiUe] 
quails. 
O  chawn  t  petris  a*r  chwail 
O'n  anneadau  mewn  addail.— 5k>/i  Cent. 

Chwain,  sg,  chwannen,  s.pL  [Br.  c'hoenn^  sg. 
c^hoancn:  see  ChimnneTi]  a  flea. — M.A,  i.  488, 
490. 

Tri  pheth  ni  f  ydd  neb  well  o*u  oael :  chwain  yn  ei  wely ; 
drain  yn  d  iwd ;  a  chymmwynason  Sais. 

Trioedd  Doelhineb:  M.A.  iii.  266. 

Owedy  y  goualn  or  chwein  ar  annesmwjrthder. 

Mabinogum^  146. 
Dewi  ni  ymlid  Iwain ; 
Ts  chweoh  fwy  na  chwech  o  chwain. 

Dewi  Wyn :  Bl.  Arf .  196. 
Tri  pheth  a  iawn  wneir  ar  frys :  ffoi  riiag  pla ;  diano 
rfaag  ymrafaelion ;  a  dal  chwain. 

EurgraMm  Gymraeg  (1807),  26. 

Chwain  y  ddaiar,  the  turnip  fly,  the  turnip 
black-beetle. 

Chwain  y  mor,      )  sand-hoppers :    also   called 
Chwain  y  traethy  ]  morchwain, 

Chwain  y  gof,      )  sparks  or  flakes  that  fly  from 
Chwain  yr  e/ail,  )  red-hot  iron  when  hammered. 

Llysiau  y  chwain y  )  fleawort  {Cineraria) :    also 
Llewyg  y  chwain,  ]  called  chweinllys,  q.v. 

Ohwaith,  adv.  [C.  whath,  wheth;  Br.  c^hoaz; 
It.  f OB ;  Ga./ea<A<w<]  neither;  much  less;  nor 
.  .  .  either;  nor-.  .  .  on  the  other  hand.  The 
word  is  often  written  ychwaithy  with  the  stress 
on  the  last  syllable. 

Ef  a  aeth  anobeith  ynot  ual  y  tybyeiiit  na  wnaei  Daw  a 
thi  chweith  trugared.— 5/.  Greai,  \  34  (cf.  22). 

Ni  oheiBiaii  wall  ar  V  anrfaaith ; 

Pe  oeinwn,  ni  chawswn  chwaith.—D.  ab  Gwilym,  cii.  26. 

Na  hithan,  na  chwithau  chwaith.—L.  O.  Cothi. 

Oocholwch  ar  vmadrodd  dyngu  i  ddim  ond  i*r  Creawdwr ; 
na  thyngu  chwatth  i  gyfla^mi  anuniawndeb. 

H.  PerH:  Egl.  Ffr.  xxxii.  7. 
md  yw  hyny  fpnmtm  A*n  crefydd  ni,  ac  ni  weddai  fod 
chwatih  i'n  lledneisrwydd  a'n  gwladeiddrwydd  ni. 

M.  Cyffin :  Diff .  iv.  2. 


Nid  ynt  chwaith  yn 
byn  gras.— L/.  G.  Gyj 


nthur  dynion  yn  addas  i  dder- 
lin  (Erth.  18). 


A  f^lnftT  TW  f y  mftTiVHhi, 

Nid  gwledig,  na  chwithig  ehwaith.—Gronwy  Owain^  160. 

Ni  leinant  ehwaith  &'a  gwddi.—Salm.  cxv.  7. 

Na  enwCT  ehwaith  yn  eich  plith.— JS^iA.  v.  3. 

Nid  ydynt  yn  en  gwneuthur  mewn  ffydd  .  .  .  nao  yn 
Uawen  ehwaith.— It.  Uwyd:  Llwybr  HyfT.  7. 

Naphryd  hyny  ehwaith^  nor  then  either. 


Chwal  (fl),  -ion,  am.  a  spread ;  a  dispersion ;  a 
scattering;  broken  up. 

Ar  chwal y  spread,  scattered,  dispersed;  in  a 
state  of  dispersion;  scatteringly ;  in  a  scattered 
or  dispersed  maimer. 

Chwilio'r  iaith  ar  chwal  jt  oedd.— Jam.  Prya. 
Chwaliony  scatterings,  scatterlings. 

Chwal  (fl),  a.  spread,  scattered;  loose;  light; 
friable;  easily  crumbled  or  pulverized;  crum- 
bling. 

Tir  chwal^  rhya.  a  thywodlyd,  goreu  iti  haidd  a  phys 
ynddo.— ^Ai5ia/'<  Sinn  Uuw  (1591). 

A  phan  fo  sycb  dwg  dail  chvMil  ar  yr  egin,  a  gwasgar  ef. 
Cato  Cyviraeg  (Y  Orcttl,  200). 

Pridd  chwal,  friable  or  light  soil ;  loose  earth. 
—S.  W. 
Chwaladwy,  a.  that  may  be  dispersed,  spread, 
or  scattered ;  easily  crumbled. 

Ohwalcys,  s.pl.  [E.  whelk;  A.S.  weolc']  whelks; 
species  of  small  molluscs. 

Digiaw  am  danaw  dyniun  a  chwilcais 
Mai  am  chwnlcya  yngwimmon. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  486. 

Chwalder,  -au,  sm.  the  state  of  being  spread, 
scattered,  or  dispersed ;  dispersedness. 

Ohwalderu,  v.  to  spread,  scatter,  or  disperse ; 
to  break  in  pieces ;  to  batter ;  to  demolish. 


Owedyd  iddynt.  k  nerth  hyll, 
Chtcnldrru  costyll  mawrion, 
Bhoi*n  gelanedd  ar  y  llawr 


ChwnUlrru,  costyll  mawrion, 
Bhoi*n  gelanedd  ar  y  llawr 
Laweroedd  mawr  o  sioJU—Ehys  lAwyd  Brydydd, 

Chwaldod,  am.  [chwal]  idle  talk  or  chat,  tattle, 
chatter,  prattle,  tattlery. 

Chwaldodach,  a.pl.  nonsensical  talk,  babblings. 

Tri  pheth  anferth  i  glust  Cymro :  rhinc  llif  yn  ei  hogi ; 
bonllef  yspryd  Mallt  y  Cwd ;  a  chwaldodach  Saia. 

Ti-iordd  Doelhineb:  M.A.  iii.  264. 

Chwaldodgar,  )  a.  fond  of  or  given  to  gossip  or 
Chwalgar,         j  idle  talk,  tattling,  gossiping. 

Chwaldodi,  v.  to  prattle,  tattle,  prate,  or  chat- 
ter, to  talk  idly,  to  babble. 

Chwaldodog,  )  a.  fidl  of  prattle,  tattle,  or  idle 
Chwaldodus,  j  talk ;  gossipy ;  prattling,  bab- 
bling; rattlepated. 

Blin  yw  gwrando  dyn  chwaldodog, 
Anwybodus,  a  chelwyddog ; 
Dyn  &'i  ^lust  yn  swn  ei  ffoledd ; 
Ar  y  dram  bydd  hwnw'n  gorwedd. 

Hen  Bennill  (Brython,  iii.  27). 

Chwaldodwr,  wyr,  am.  a  tattler,  chatterer, 
babbler,  prattler,  jabberer,  or  gossiper. 

Chwaldota,  v.  to  prate,  prattle,  tattle,  babble, 
or  chatter. 

Chwaledig,  a.  [chwal]  spread,  scattered,  dis- 
persed.— M.A.  i.  518. 

Chwalfa,  feydd,  af.  a  spread,  dispersion,  or 
scatter ;  a  scattering ;  a  confusion ;  a  rout. 

Hynod  yw  hyn,  mai  i*r  bedd  a*r  ddaiar  yr  i'r  cnawd,  a*r 
anaol  cnawdol  i'r  ehwalfa ;  y  corff  a  broflr  yn  ffwm  y  bedd, 
yr  enaid  a  ymlyn  wrth  yr  yspryd. 

Morgan  lAwyd:  Cyfarwyddyd,  16. 

Didolir  holl  blant  Adda,  bydd  yno  chwalfa  chwith. 

GwallUr  Mechain :  Gwaith,  i.  861. 

Terfysgwyd  yn  y  fan  y  march  a'i  farchog ; 
Un  chwalfa  wyllt  yn  awr  yw'r  Uu  byddinog  .  . . 
Tn  ol,  ym  mlaen,  ar  nrlch,  ar  draws  en  guydd, 
Tn  chwaJfa  WfMt.—Nicander :  Mote*,  x. 


Digitized  by 


Google 


Ohwalfp 


1268 


CnwAinBGioN 


Tn  ebrwydd  vnol  7  ckwdlfa  hon,  dliodd  7  CTnghreirwyr 
o  belL  i  fTned  iSr  taleithiau  eu  hunain. 

GMfyliedydd,  tL  164. 

Chwalff,  -an,  «m.  a  shapeless  piece,  a  fragment, 
a  piece,  a  lump. 

Yn  chwalffauy  piecemeal,  by  pieces,  in  frag- 
ments, in  pieces. 

Un,  i'i  giukwd  yn  chwalffau.  a*i  waed  711  ffrTdio  fel  pistyll. 
Thto,  Evans:  D.P.O.  264. 

Ohwalflb,  V.  to  mangle,  to  cut  bunglingly;  to 
fall  off  in  pieces  or  fragments. 

Chwaliad,  -au,  «m.  [chwalu]  a  spreading,  scat- 
tering, dissipating,  or  dispersing ;  dispersion, 
dissipation;  a  demoUshing  or  shattering;  de- 
molition ;  a  breaking  up. 

NyohA  eOan  o  ekwaliad 

Oorea  ftri  girr,  E'i  fawrhid.— iToftert  Oteen:  Gwdth.  121. 

Ohwaliedyddy    -ion,    «m.    one    who    or  that 
which  spreads,  scatters,   or  strews;   a   dis- 
perser,  scatterer,  or  spreader ;  a  demolisher. 
Ohwalpen,  -od,  $/.  [E.  whefpf"]  a  good-sized 
person  or  thing. — S.  W, 

Chwalpeti  0  lodes,  a  good-sized  girl,  a  strapping 
lass.— 5.  FT. 
Ohwalu,  V,  [chwal]  1.  to  spread,  scatter,  strew, 
dissipate,  or  disperse;  to  disentangle;  to 
cause  to  crumble,  to  demolish,  to  batter,  to 
shatter ;  to  pidverize. 

Igkaer  pedr7nan  pedTr  7  ehwelyt.—Tatiesin :  A.B.  ii.  181. 
CktMK  hw7nt  fd  ektcalu  mw^.—8alm,  bnriii.  2  (of.  i.  4). 

Pa  fodd  na  bai*r  moroedd  711  ekwalu  WTneb  7  ddaiar  yn 
djwod.—Dafydd  Levy 8:  Oolwg,  xvii.  9. 

Am  h7nT  07staddiw7d  ef  a'i  ddil7nw7r  gan  7r  Ek1w7»- 
W7r  Fabaidd,  a  ekwalwyd  hwTnt. 

Ch.  Bdwardt:  H.  7  Ffydd.  194. 

Ohwalufyd  7  wal  wedi  h7ii7,  a  chafw7d  7nddi  ddau  ben- 
ador  a  thn  hanner  peDMdoi.—Owyliedydd,  rii.  202. 

Ar  h7nt  7  riraad-WTnt  rhvdd, 

Gadaxn,  ehwUodd  trig  ooeajda.—D<\fydd  lonawvt  67. 

Daiar  a  chwiliodd  drw7  ei  ohalon, 

Okwalai  a  ohloddiai  ei  dioluddion.— 6^rtmtry  Otoaim^  120. 

Ckwelir  ei  m7n7ddaQ  mawrlon, 
S7rthiant  711  efn7iiau  mftn. 

loh  Morganiog:  8alm.  11.  oziz.  4. 

Chtvalu  gwair,  to  spread  or  ted  hay. 

Chwalu  gwlauy  to  spread  and  disentangle  wool; 
to  make  wool  reaiiy  to  be  combed ;  to  dress 
wool. 

Chwalu  caeraUf  to  demolish  walls. 
Chufolu  a  chmliOt  to  sift  and  search;  to  analyze 
and  investigate ;  to  rummage. 
2.  to  talk  idly,  prattle,  tattle,  or  babble. 
Chwalu  chtoedlauy  to   spread   or  disseminate 
tales;  to  tattle,  prate,  or  gossip;  to  talk  idly; 
to  blab. 
Chwalurio,  v.  to  scatter ;  to  demolish. 
Ohwalurion,  «.j>7.  [chwal :  formed  in  imitation 
of  malurion]  things  scattered,  strewed,  bat- 
tered, or  thrown  about ;  scatterings. 
Brbrn  goleu  rw7ndd7dd. 
Owelid  7  oefnf or  711  el  nerth  711  llon7dd, 
A'i  wrneb  ll7daQ  gan  7  C7rff  711  drrfriui. 
T  gwp:  a'r  meiioh,  eh%oalurion  dwyrol  felitdth. 

Nieander:  Moees,  x. 

ChwalwT,  wvr,  sm,  a  scatterer,  strewer,  or  dis- 
perser;  a  demolisher. 
Daeth  7  ckwalwr  i  tynj  o  flaen  d7  wjneh.—Nah.  H.  1. 
Chwalwr  chwedlau,  a  spreader  or  disseminator 
of  tales;  a  blab. 


Ohwan,  $m,  [apparently  a  back-formation  from 
chuxineg^  *  an  impulse,  a  tendency '  (P.).  The 
word  does  not  occur. 

GhwanecftUy  v.  [chwaneg]  to  increase,  to  aug- 
ment, to  add ;  to  multiply. 
T  rei  h7im7  a  rodes  ef  7  Duw  ar  aeint  711  diagTwydawl. 


gan  eu  chwa'neekaujn  uawr  o  dir  a  dayBr  a 
noduaeu  a  rydit.—  fst.  Bren.  Bryt, :  U.C.H.  ii.  102. 

£r  chtoaneccau  da  ndhxint.  ao  er  eadw  en  da.  7  gwnant 
Wf  h7nn7  o\h.—Lucid*ir^  \  76. 

Qwrandaw  ar  glerwriaeth  orwag  ac  of ergerdd,  i  leihan 
aynwyr,  ao  i  ekwanecUu  peohawd.— F  (?r<a/,  226  (cf.  326). 

Chwanedig,  a.  [chwanegedig]  '  augmentative ' 

(P.) ;  added,  augmented. 
Chwanedigaeth,  -au,  «/.  [for  chwanegedigaeth'] 

addition,  augmentation. 

Am  h7n7  7  rtiodd  ef  7  chtoantdigaeih  hxn, 

H.  Petri:  Egl.  Ftr.  (ed.  1506).  xvi. 

Chwaneg,  a.  more;  greater  in  quantity,  de- 
gree, amount,  or  number;  additional. 

Ni  ddTiredwn  ni  ddim  ehwaney.—M,  Cyjffin:  Diff.  iv.  3. 

A  pha  awdurdod  chwaneg  am  unrh7w  beth  a  dd7ginrdd- 
odd  7n  7  dyddiau  gynt  na  bod  ooflyfraa  neu  groniclaa*r 
oeeoedd  yn  t78tio  hyny  \—Theo.  Evans:  D.P.O.  7. 

Chwaneg  na  (no^),  )  more    than ;    in    addition 

Chtvaneg  i,  J  to ;  above. 

Nicanor ...  a  ddanf onodd  chwaneg  i  bnm-oant  o  ryf elwyr 
i*w  ddal  et.—Esgob  Parry:  2  ICaoc.  xir.  89. 

Yn  chwanegy  in  addition,  additionally ;  added ; 
more. 

Oe  chw7ohiri  a  diwennych  weled  peth  yn  chwaneg  o'm 
barddoniaeth,  gadewoh  -w7bod  pa  ddaman  a  welsoch. 

Gronwy  Owain,  170. 

Ohwanegi  -ion,  «m-/.  more;  a  greater  quan- 
tity, amount,  or  number;   an  addition;   an 
additional. 
Chwaneg  ni  ohawn  er  ehwennTch. 

Da/ydd  ah  Owilym,  xlix.  10. 
Bhag  i  chwaneg  nag  nn fyned  at  wr  o  ddeg  punt  7flw7dd- 
7n,  nea  ddau  at  wr  o  ugain. 

GwaUter  Mcchain:  Owaith,  ii.  141  (cf.  192). 

Ohwanegedigaeth,  -au,  sf.  addition,  augmen- 
tation. 
T  mae  7r  apoetol  7n  7  geirian  h7n  .  .  .  7n  orohafna  7n 
dangot  f 7n'd  clod  7  Bhufeinw7r  7  pr7d  h7n7  7m  mhell  ar 
f7d ;  ao  am  h7n7  7  rhodd  ef  7  chwaneaediaaeth  hyn. 

JSr.  Ptrn:  Egl.  Ftt.  (ed.  1807),  rri. 

Chwaneghau,  v,z=iChwanecdu. 

Chwanegisd,  -au,  «m.  addition,  augmentation; 
an  appendix  or  appendage ;  the  act  of  adding 
or  increasing. 

Chwanegiad  sydd  yn  arwyddoc&n  arddigonedd  neu  ormod- 

edd,  yr  hyn  a  fycm  trwy  chwanegiad  Uythyren  neu  sill 

mewn  gair,  neu  chtoanegiad  sair  neu  twy  mown  ymadrodd. 

Chwanegiad  Uythyren  neu  sm  mewn  gair  srdd  dair  ffordd. 

Bobert  Davie*:  leith.  Cym.  it.  t.  2. 

Chwanegtadau,  additions. 

Tna  cadamhau  nn  awgrym  ar  bymtheg  yn  rhai  cyffredin 
o*r  dechreuad,  a  chwanegiadau  a  ni  at  hyny  o  rif  o  bryd  i 
gilydd  hyd  amser  y  Bardd  Olaa.— i9ar^(ia«,  i.  136. 

Chwanegiadol,  a.  additional;  additive;  sup- 
plemental; augmentative. 

Ohwanegion,  $,pl.  additions ;  addenda. 

Am  ddiwygiad  jr  hoi  a  ohyfleithiad  y  chwanegion  new- 
ydd,  wedi  mun  oydwybod  ar  ffyddlondeb  V  Tmgais,  rhaid 
ffadael  vr  affaith  a*r  arwydd  sy  ar  anaawdd  gwaitii  dan 
fam  7  ddw7lyw  gryfFredin. 

Elis  Wynn:  Bhagymadiodd  lA.  O.  Oyffredin  1710. 

Yn  1696,  daeth  allan  ei  argraffiad  newydd  a  diwygiedig 
o  Anacreon,  bardd  Groeg,  yr  hwn  a  adaxvraffwyd  yn  1710, 
gyda  llawer  o  chwanegion  a  gwdliadau.  Yn  1701,  cyhoedd- 
odd  argraffiad  o  Horas,  7r  hwn  a  adargraffw7d  gTda  MiMm- 
egioH  jn  1725.— Cttmup^  L  129. 
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Oliwaneglen,  -i,  -au,  «/.  [chwaneg+llenl  a 
sheet  or  list  added  or  attached  to  another 
document;  a  schedule ;  a  supplement. — PT. 

Cliwanegoly        )  a.  additional,  adscititious,  ad- 
Cliwaiiegiadol,  )  ditive ;  supplemental. 

Perthynasau  chtoanegol^  additive  ratios. 

Chwanegolion,  additions;  appendices;  addenda. 

Ynchwanegoli,     |  j^  addition  to. 
Yn  chuxinegol  at,  j 

T  mae  yma  genym,  yn  ehwanegawl  at  lawer  un  arall^ 
brawf  nad  oeda  y  Cymry  o*r  oeeoedd  cyn  y  Diwyviad  oddi 
wrth BabyddiaeUi znor  anwybodus ag  y myn rhainaeru eu 
bod. — loio  MorgetMcg. 

Ohwanegu,  v,  to  add ;  to  add  to ;  to  increase ; 

to  augment ;  to  put  to ;  to  supplement. 

Owrnedd  noh  Conwy  lie  y  crnnydda  . . . 
A  ektoaneau  breint  ger  bro  Asm. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  319. 

Fel  hyn  y  grsmelo  y  dnwiau,  ac  fel  hyn  y  ehwanegont. 

1  Bren.  xix.  2.  (cf.  2  Sam.  iu.  9,  85;  xix.  18). 

Chwanegu  ar,  to  add  to ;  to  increase. — 1  Sam, 
xii.  19;  1  Bren,  xii.  11,  14;  2  Cron,  xxviii.  13. 

T  mae'r  cyfryw  anwybod  ag  s^d  o  wirfodd  calon  d^, 

flr  d ' 
.8. 


yn  hytrach  yn  chtoanegu  ar  j  peohod,  ao  ar  ddrwg  gynwr 
y  pediadur.— 2>r.  Domes :  lAjh  y  Bea.  i.  '  " 


Dyma  chwanegu  ar  araith,  a  mwyhau  gwirionedd  y  peth 
amgenach  nog  ydoedd  ar  wir  iaith. 

H.  Perri:  Bjl.  Ftr.  xri. 

Chtuanegu  atf  to  add  to ;  to  increase ;  to  aug- 
ment.— lob  zxxiy.  37  ;  Eea.  xxiv.  1. 

Na  ehtoanegweh  at  y  gair  yr  ydwyf  yn  ei  orchymmyn  i 
chwi.— i?«fu<.  iv.  2  (cf.  xu.  82 ;  acxix.  19 ;  Matt.  vi.  27 J. 

T  mae  genyf  lawtf  i  ekuxuvgu  at  y  sylwadaa  hyn. 

Sereti  Oomer,  viii.  40. 

Ohwanegr^r,  wyr,  sm,   one  who  adds  to  or 

augments,  an  augmenter. 

Mae  vn  ymddangos  yn  debygol,  nad  oedd  efe  end 
estynyda  nen  chwanegtor  yr  hB3X&B.—Gwyliedfjdd^  xii.  22. 

Chwanegydd,  -ion,  tm,  he  who  or  that  which 
adds  to,  an  augmenter ;  a  continuator. 

Chwannen,  ph  chwain,  af,  [C.  htuannen;  £r. 
c*Aoan«n,   c  hoSnen]  a  flea.       See   Chtvain, — 
1  Sam,  xxiv.  14 ;  xxvi.  20. 
Tri  pheth  y  sy  yn  ymborth  ar  waed :  ckwannen  ;  rhjrfelwr 
cyflo^  a  Sais.— 7VuM(M  Dotthineb:  M.A.  iii.  253. 

Nid  mwy  no'r  ehwannen  or  erchwyniawg. 

Madog  Dwggraig:  M.A.  i.  485. 

Hyd  naa  galler  brigyn  i  grogi  chtoannen  o  genlan  Hafren 
hyd  yn  afon  Tjwy.—Iolo  Ms».  186. 

Cymmer  fwrniant  v  peth  ay  genyt,  tra  bo  y  oybydd  yn 
blingo  y  diawl  am  lai  na  ohroen  ehwannen.— Diareb, 

Magi  chtoannen^  fleawort  {Cineraria). — Hugh 
Davits:  Welsh  Bot.  79,  215. 

If  For  the  change    of    ai  into  a,   comx>are 
rhiain^  rhianedd;  gtoraigy  gxvragedd, 

Ohwannog,  a.  [chwant:  C.  whansec;  Br. 
c^hoantek]  having  a  strong  desire  or  inclina- 
tion; desirous;  ambitious;  covetous,  avid; 
apt,  inclined,  given,  or  disposed  (to) ;  ambi- 
tious.—if.^.  iu.  152,  181. 

A  thranoeth  Agamemnon  a  wyaejrwys  y  bobyl  ygyt.  ao 
a  drwadawd  na  du  eiryoet  chwanawc  yr  anmerooraeth 
hoimo.— Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  24  (cf.  10). 

Owr  ienanc  drythyU  oedwn  i  yno.  ao  rao  ry  ehwannocket 
y  vrwydyr  y  tervyagelB  y  rjgtant.—Habinogion^  147. 

Kanya  chwanawc  oed  y  warandaw  petheu  enryfed. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  188  (cf.  74). 

A  chw]mn  bedw  yn  ckwannog. — D.  eU>  OwUym,  o.  18. 

Bit  ckwannawc  jnrft  y  chwerthin.— J.27.  iL  946. 


Hawdd  y  gwel  llygad  ckwannog.— lolo  Mss.  167. 

Nid  ydych  chwi  mo'r  dynion  a  fvnech  mor  chwannog 
gael  eidi  cymmeryd.— Jf.  Cyffin:  Din.  iv.  21. 

Ohwannog  i  fara,  diog  i  hela.— Z>uxr€ft. 

Byohan  teymas  i  chtoannog. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  644  (cf.  72,  126). 

Ohwannog^  fal  blaidd,  i  haidd  hir, 

Ac  i  redyn  a  grodir.— /fuw  Arwyatli,  i  Facdd. 

Dan  aohos  pendifaddeu  sy'n  peri  i  ddjmion  fod  yn  ehwan" 
nog.  .  .  Hawdd  yw  dimad  yr  achoe  pa  ham  yr  ydys  mor 
chwannog  Vr  pethau  bydol  hyn. 

B.  Llwyd:  Llwybr  Hyflfordd,  77. 

Dafydd  Llwyd,  ofydd  y  Un, 

Oedd  cftufannog  i  ddychanu. — Llywelyn  ab  Gutyn. 

Y  chtoannocaf  \  gael  breinian 

Yw'r  ysgawnaf  ei  feddyliau.— /a^o  ab  Dewi. 

Chwannog  i  elw,  greedy  of  gain. — Diar,  i.  19 

(cf.  XV.  27). 
Chtvannog  i  ymladd^  apt  to  fight ;  inclined  to 

fighting;  pugnacious. 

Chwannog  i  gyfoeth^  desirous  or  greedy  of 
wealth;  covetous  of  riches. 

Alexander  gwr  hirwyn  kadam.  a  Uygeit  tec.  a  gwallt 
melyn  man.  a  geneu  adf  wyn.  a  Uef  hsmaws.  buan  oed.  a 
chwannawc  oed  y  gyuoeth. — Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  18. 

Dyn  chtoannog^  an  ambitious  man ;  a  covetous 
or  avaricious  person,  a  miser. 

Fa  le  yr  ydym  ni  yn  gweled  oospi  dyn  balch,  nen  ddyn 
chwannog^  neu  ddyn  trows,  neu  dyngwr,  neu  ddyn  oel- 
wyddog,  nen  segurwr  ? 

£.  Llwyd:  Llwybr  HyfT.  282  (cf.  103). 

Aradr  chwannooy  a  plough  that  inclines  too 
much  to  the  left  hand,  and  cuts  too  broad 
a  plit. 

Chwannogion,  ambitious  ones;  covetous  persons. 

Yn  chwannogy  with  avidity ;  willingly,  readily. 
— loan  vi.  21. 
Chwannogaeth,  -au,  «/.  appetence;  covetous- 
ness,  avarice,  cupidity. 

Ohwannogi,  y.  1.  to  incline  or  dispose;  to 
make  covetous  or  ambitious. 

Chwannogi  aradr,  to  regulate  a  plough  so 
as  to  incline  it  towards  the  unploughed  soil. 
Cf.  Anchwannogi,  the  reverse  process. 

2.  to  become  lustful  or  craving;  to  become 
ambitious. — P. 

Chwannogol,  a,  exciting  desire  or  inclination  ; 
incentive. 

Chwannognrwydd,  em,  tendency,  proneness, 
disposition,  propensity;  covetousness,  cupi- 
dity; ambitiousness. 

Ahab,  am  droseddu  3m  erbyn  y  d^fed  gorchymmyn, 
drwy  ehwannogrwydd  ao  anfodlonrwydd,  a  ddyfethwyd. 

Bobert  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  392  (cf.  76, 101,  103). 

Chwannwch,  \  sm,     [chwant]     concupiscence, 
Ohwannwg,    j  lust,  ardent  desire. 

Chwant,  -au,  sm,  [C.  whans;  Br.  c*hoant;  Ir. 
saint f  sant;  Qa.  sannf]  desire;  longing;  in- 
clination ;  appetite ;  lust ;  concupiscence. 

Kynnhebig  yw  chwant  bydawl  i  olwya  benn.  gwr  yn  y 
ienegtit  yn  ennill  campeu.  a  cblot.  ac  yn  ymroddi  oU 
y  gynghorvynt.  a  chwant. — Ipotis^  \  13. 

Ai  gwir  dy  fod  yn  gwra 
(Ochenaid  tost  I )  o  chwant  da  ? 

Da/ydd  ab  Gwilym,  Ixvi.  8  (cf.  zxxii.  8). 

Nyni  a  ddilynasom  ormod  ar  amcanion  a  chtoantau  ein 
oalonan  ein  hunain.— L/.  G.  Gyffredin. 

Dydd  chwant  tros  beiriant  pwylL— Z>iar«ft. 
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MarwhA  fy  chwnniou,  daroatwng'  fy  ngwyniau,  a  diddyfna 
fl  oddi  wrth  y  byd  hvrti.—Mosts  Wilinms:  Uawlyfr,  ii. 

HoU  bechadurufl  chwattiau  *t  cnawd. 

LI.  a.  Gyffredin  (Cat.). 
Chwaut  chw>'dd<'<li^  i  anrhydodd ; 
Chtvaut  ftflw>'saidd  i  frluswedd ; 
(^huaiit  diwala  i  fudrelwa  : 
Trindod  byd  yw'r  tri  chwnnt  yma. 

Lhm  Afjrippn  (1779J,  162. 

Chwant  bivi/d,  desire  for  food,  hunger. — Matt. 
xii.  3;  xxi.  18. 

Oat  heth  o  rhua tit  Invyt  amat.  .  .  Or  bwytey  heb  cAwanr 
yr  Ifwyt  aruat.  rewi  a  wna  y  gwres  annyanawl. 

Meddyyon  Myddfai,  i.  18H. 

Chwantau  cnawdol,  carnal  desires,  fleshly  lusts. 
—1  Pedr  ii.  11  (cf.  2  Pedr  ii.  18;   1  loan  ii. 

Chwantau  ieuendidj  youthful  lusts. — 2  Tim.  ii. 

22. 

Chivant  ar,    )  desire  or  inclination  for ;  lust  of ; 

Chivard  amy  ]  a  craving  for. 

Fe  grynnydda  ynddo  fawr  eft  want  ar  bethau  nefol. 

JSd.  lanies  :  Horn.  i.  6. 

Y  mae  ^falon  y  byd  hwn^  a  hndoliaeth  Kolud,  a  chionnUiu 
am  bethau  ereiU,  yn  dyfod  i  mewn,  ac  yn  tagu'r  jjrair. 

Marc  iv.  19. 

Chwant  i\  desire  to  or  for. — Phil.  i.  23. 

Mae  arnaf  chtvant  mynedy  I  have  a  good  mind 
to  go ;  I  am  inclined  or  disposed  to  go. 

Chwant  a  di chwant ^   inclination  and  declina- 
tion,   terms   applied    to    the    regulating    of 
the  plough:    cf.  Chwannogy   Chivannogiy  and 
Anchwa7inogi. 
Chwanta,  v.  to  lust,  to  covet,  to  list. 
O  chwanta  Eua  efnys  hawl. 

Llyw.  ah  Llywelyn :  M.A.  i.  280. 

Chwantach,  9m,  concupiscence,  lust ;  pleasure. 

Bradwyr,  rhai  gwaadwyllt,  rbai  bolchwydd,  rhai  yn  cam 
chwantach  yn  fwy  nag  yn  cam  Duw. 

W.  Saltabury:  2  Tim.  iii.  4. 

Chwantio,  v.^zChuxiTitu, 

Chwantaidd,  a.  of  the  nature  of  lust;  con- 
cupiscent, lustful. 

Ohwantlyd,  a.  given  to  lust;  lustful,  con- 
cupiscent; covetous,  avaricious. 

Fal  hyn  y  gcWir  dywedyd  am  y  Pab  Alissandcr  y 
Chweched,  hwn  oedd  Hispanwr  o  enedigaeth,  ei  fod  of  yn 
ysgelerdawd  i'r  Gristianogaeth ;  yn  gybydd-dra  chwantlyd ; 
yn  ddiawleiddrwydd  . . .  ac  yn  drawslywodraeth  gormes- 
awl.— ^.  Pern:  Egl.  Ffr.  vi.  4. 

Cliwantrwycld,    sm,    covetousness ;    lust,    in- 
ordinate desire. 
Chwantu,    )  v.    to    covet ;    to  lust  after ;    to 
Chwantio,  J  desire  eagerly ;  to  desire. 

Nid  yw'r  gwaethaf  yn  ^eithredu 

Llawer  drwg  y  mae'n  ei  chwantu.—Iago  ab  Dewi. 

Na  ehwanUi  ddim  o  ddaoedd  byd  a  welot  nao  a  glywot 
am  danynt.— /o^o  Mas.  203. 

Ob  credwn  mai  gwirionedd  yw 

Gair  mawr  y  Duw  galluog, 
Pwy  chwantai  *n  vnfyd  iawn  ei  w^, 

Fod  f  yth  yn  ddyn  goludog  f 

lolo  Morganwg:  Salm.  ii.  cxzxiii.  6. 

Os  denodd  glendid  hon  di  i  chwantio  oorff  merch,  nid 
rhaid  iddi  ond  codi  hj%  ar  un  o  awyddogion  ei  thad  ...  a 
hwy  a  drosglwyddant  iti  fenyw  yn  ddiattreg. 

ElU  Wynn :  Bardd  Cwsg,  29. 

Chwantus,  a.  [chwant :  Br.  c^hoantuz]  lustful, 
lusting,  concupiscent,  concupiscible ;  covet- 
ous. 

Ac  o  hyny  allan,  yn  rhith  merch  lAn,  hyd  na  wrthodid 
gan  ddyn  meddw,  a  gwr  ieuanc  chwantus  gwaedwyllt. 

CkwecU  Diawl  y  Dwndwr* 


Ohwantusrwydd,  «m.  concupiscence,  lustful- 
ness ;  cupidity. 

Chwantwr,  wyr,  em,  one  who  covets  or  desires ; 
one  who  lusts. 

Chwaol,  a.  [chwa]  grusty,  puffy,  windy ;  ex- 
plosive. 

Chwap,  -iau,  «7/i.  [cf.  chwaff;  E.  wkay\  a  sudden 
stroke  or  blow ;  a  knock,  blow,  or  slap ;  an 
instant,  a  moment. 

A  dod  wArtp,  megys  clap  dedd.— /).  ah  Gwilymy  cxcvi.  61. 

Chwap,  adv.  instantly,  iramodiatoly,  directly, 
at  once,  in  a  moment. 

Mi  a  warantaf  y  twylla  hi  bawb,  ac  y  dalla  hi*r  cy- 
mrhoriaid,  a'r  milwyr,  a'r  hoU  twrddogion  gwledig  ao 
eglw>'sig,  ac  a'u  tyn  hwy  vma  rn  flnteioedd  chwap^  a'r 
mwgwd  symmudliw  ar  eu  llygaid. 

Eli*  Wynn :  Bardd  Cwag,  106  (cf.  62,  92, 108). 

Byna  fo  chivapy  there  it  is  at  once. 

Dere  yn  ol  chwap^   come    back    soon,  return 
immediately. — *S.  W. 

Chwapiad,  -au,  am,  a  striking. — P. 

Chwapio,  V.  to  strike  smartly ;  to  beat. 

Chwar  (5),  )  v.   [C.   hioary,  eJuxiry,   huare;    Br. 
Chweir,       j  c*hoan"\    3rd   pers.    sing,    present 

and  future  of    chware  or  chwara^chuxireu, 

chwareuay  chwery, 

Chwara,  -on,  sm.  play,  sport,  pastime. 
Chwara,  v.=iChwarey  Chwareu, — P. 

Rao  ual  ym  ootidy  yn  llys  Ogymann 
Chweris  oc  hadaw  h  adoed  kynrann. 

Hywd  ab  Choain  Owynedd :  M.A.  i.  276. 

Chwara^  ac  na  friw ;  oeUwair,  ao  na  chywflyddia. 

Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 

Chwarae,  v.znChwarCy  Chwareu. 

Oe  genetyl  nyd  chwetyl  chuarae 
.  Ae  blant  oa  gwytant  ys  gwae. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  889. 

Coeliwr  dig,  er  cael  awr  daw, 
Khan  oo<la  mi  ai  rhown  iddaw  ; 
Rhag  dryoed  weddw  dynjred  wae, 
Ei  gwr  chwerw  y  g^yr  chwarae. 

D.  ab  GwUym^  xx.  49  (cf.  ccxxxiii.  16). 

Yno  y  mae'r  leflathan,  yr  hwn  a  luniaist  i  chwafe  jn- 
ddo.—Ksyob  Parry:  Balm.  civ.  26. 

Lief ain  yw  bref  of erfardd ; 

Uwyr  wae ;  ni  chwarae^  ni  chwardd ! 

D.  ab  Ovrilynty  ocxzziiL  16. 

Chwarae,  -on,  8m,=Chware,  Chwareu, 
Chwarau,  pi.  chwareuon,  sm.-=.Chwareu, 
Chwar&wr,  wyr,  am.'^Chwareuwr,  Chwarewr. 
Chwardd,  -au,  sm.  laughter,  a  laugh. 

Ef e  wrth  hyn  yn  ddig,  i  chwi 
Yn  achaws  chwardd.  a  fwriodd  ei  Ddyn  hofl 
Ac  hefyd  yr  holl  f ya,  yn  rhaib  i  Bech 
Ac  Angeu.— IF.  0.  Pughe:  C.G.  x.  488. 

Chwarddedigaeth,  -au,  af,  the  act  or  action  of 
laughing ;  laughter ;  ridicule. 

Chwarddiad,  -au,  am,  a  laughing ;  laughter. 

Ghwarddiad  dwfr  dan  ia.— Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 

Ni  haeddai  y  fath  haeriad  plentynaidd  gwell  triniaeth 
na  ehuHirddiad.—Seren  Gower^  Iv.  284. 

Chwarddu,  v,  to  laugh;  to  rejoice.  The  in- 
finitive is  more  usually  chwerthin,  q.v. 

Ny  dialaf  vy  ordin.  ny  ehwarda/  j  ohwerthin. 

Aneurin:  Qod.4S6, 
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Axglwydheb  Idawc  betii  a  ehwerdy  di.—Mahinosion^  149. 

Pwy  ni  chwardd  pan  fo  hardd  haf ! 

D.  ah  Gwilym,  oci.  16  {cf .  13 ;  cxxviii.  27. 

Man  lie  ehvxtrdd  y  bardd  yn  ber. 

Dafydd  Llwyd  Mattheto, 

Yna  y  ehwardawd  Bown.  ac  y  chwardyssant  pai^b  oe 
gedymdeithon.  a  breid  na  dygwydyeaant  yr  Uawr  rac 
chwerthin.— Bourn  o  Hamtum,  \Al. 

Chwcrddid  biyd  wrth  a  gBxer.—Diareb.  (MJV..  iii.  162.) 

O  Oeredigion !  pwy  a  chwardd 

Yn  ol  y  newydd  am  dy  fardd  t—Tegid, :  Gwaith,  216. 

Am  byny  y  chwarddodd  Sarah  rhyngrddi  a  hi  ei  bun. 

Gtm.  xviii.  12  let.  13, 16;  xvii.  17). 

A  ckxoarddant  am  Iwyddiant  a  ymladdwr. 

Ed.  Hxchard:  Bngeilgcrdd,  ii.  6. 

Chwarddu  lie  rhaid,  lie  ffallwn  fod  yn  gun : 
Ond  iawn  amddiff yn  holl  ffyrdd  Duw  at  ddyn. 

Jtobert  Owen:  tiweith.  266. 

Chwarddus,  a.  exciting  laughter;   ridiculous, 

laughable. 
Chwarddwr,  wyr,   am.   a  laugher;    one  who 

laughs  at  or  ridicules ;  an  amuser. 

Na  boch  heb  fardd  na  chvoarddwyr; 

Na  boch  gaeth,  na  neb  o'ch  gw5'r.— "Sio/i  Tudur, 

Ch^GU  )  "^^^  ^^'  t^^-  ^'^^  chwar']  a  play, 
Pii  o  r  game,  sxwrt,  diversion,  or  pastime ; 
ChwSy  '    1    a  just  or  tat.   Ct  Qware,  Oimreu. 

Allan  o  dieithyr  y  dinas  y  dacthant  y  chware  amryfaylon 
chuxtryeu.  ,  .  Ax  gwraged  y  ar  y  muroed  ar  byleheu  yn  ed- 
rych  ar  y  chtvare.—  Vst.  Dren.  Bryt.:  U.C.H.  li.  203. 

Sef  kyfryw  chumre  a  wneynt.  .  .  Pawb  ual  y  delei  a 
ovynnei  pa  chtoare  a  wnewch  chwi  uelly. 

Mabinogion,.16  (of.  167, 164). 

Chteare  Cymro,  digrifwch ;  chware  Sals,  angeu.— i>wre6. 

Crntaf  ytr  .  . .  nad  elont  i  dafamau.  a*r  He  bo  chwareon 
anghyfreithlawn  .  .  .  ac  na  wuelont  eu  huuain  nac  ymarfer 
A  cktcnreuon  anneddfolion  mcgys  cardiau  a  disiau,  ac  na 
chwareont  y  cyfryw  chicareuon  am  nac  arian  nac  am  un- 
rhyw  dda  neu  ged  ao  ynnill  yn  y  byd. 

Barddas,  ii.  110  (cf.  150). 

Tripheth  a  arwain  ddyn  i  dlodi :  chwanuon;  glythineb ; 
a  phuteindra.— Z>oeM.  y  Cyviry:  M.A.  iii.  72. 

Da  chware  !  well  done ! 
Chware  teg^  fair  play. 

Chxcareu  Ug  i  ereill  yn  gystal  ag  i  Daliesin. 

GwttUt*^  Mrchain:  Gwaith,  ii.  296. 

Er  mwyn  cael  ehwareu  teg  i  famu  yn  ei  gylch. 

Semi  Gomer^  viii.  870. 

Cam  chware^  unfair  play,  foul  play. 

Chware  brwnty  foul  play. 

Chwareu  gwr  a  gorwydd,  a  tournament. 

Pan  jrr  oedd  pob  gwr  o  waed  a  bonedd  yn  cael  ei  addysgu 
yn  fllwr  o'i  febyd,  nid  oedd  dim  mwy  naturiol  na  chwareu 
gwr  a  gorwydd,  neu  chwareu  gw^T  Troia,  trin  y  cleddyf 
deuddwm,  neu  lafota  y  ffon  ddwybig. 

U.C.  W,  Magazine,  iii.  161. 

Chwareu  pel  /arch,  the  game  of  polo. 

Chwareu  trmn,  )   ^  tournament,  a tUting match. 
Chioareu  twrn,   )  ® 

A'r  Siarl  y  Maen  hwnw  a  wnaeth  drefn  gyntaf  ar  chwarau 
trvm  .  .  .  ac  o  byny  ydd  aeth  chwnrae  tncn  yn  ben  urddas 
HC  jm  brif-orchest  ar  bob  camp  chwarau.— /o/o  J/»#.  76. 

Chwareu  damivain,  a  game  of  chance,  lottery. 

Yn  y  peth  yma  yr  ydym  mor  esgeulus  a  phe  na  byddai'r 
CWbl  ond  chuHtreu  damwain. — Nicarider:  Bysga  Farw,  16. 

Chwareu  dynuxiredoly  a  dramatic  play;  drama. 

Chwareu  hud  a  lledrithy  a  play  of  illusion  and 
phantasm;  dramatic  performance  or  enter- 
tainment; drama. 


Chware, 
Chwareu 
Chwarae 


;) 


r.  1.  to  play ;  to  sport ;  to  disport ; 
to  gambol ;  to  game ;  to  play  or 
act. 


A  wypei  chware  a  ffonn  a  tharyan  jm  da.  ef  a  wybydei 
ymlad  a  chledyf .  .  .  Kjrfodwch  weisson  heb  ef  y  chware 
a  ffynn.  ac  a  tharyaneu.  Ac  yna  y  chwart  a  ffyn  nyd  aeth> 
ant.  Dywet  eneit  heb  y  gwr  pwy  oreu  or  gweisson  dybygy 
di  a  a  chware.  .  .  Peredur  a  gyfodes  a  mynet  y  chtoare  ar 
gwaa  melyn.— ifaiinoywi,  201  (cf.  193,  230,  236). 

Ni  chyrch  hon  goed  y  fron  fry, 
Ni  char  a'i  cAr,  ni  chwery; 
Ni  chair  Morfudd  i  cJiwarae, 
Na  ob^ir !  cam  Mair  y  mae. 

D.  ab  GwUym,  xxxi.  13  (cf.  ccxxxi.  26;  ccxzxiii.  16. 

Yn  y  lie  yd  oedem  yn  chware  ac  yn  amryason  am  1am- 
hystaen. — Mabinogion,  260. 

Ympenn  gwers  pan  aeth  pawb  allan  y  chware.  agori 
kibuaen  aoed  yn  tal  y  pcnntan  a  oruc  y  wreic. 

Mabinogion,  116  (cf.  16,  163). 

Rhai  i*r  twmpath  chwareu,  ac  i  ddawnsio ;  rhai  i  chwareu 
pel  droed.— i?.  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  127. 

Yr  hwn  osodaist  di,  Ue  mae 

Yn  cael  ei  chwarae  ynddo.— A'c/w.  Prys:  Salm.  civ.  26. 

A  hwy  a  alwasant  am  Samson  o'r  carchardy,  fel  y 
chiearruai  o*u  blaen  hwynt  .  .  .  Ar  y  nen  yr  oedd  yng 
nghyleh  tair  mil  o  w5'r  a  gwra^dd  yn  edrych  tra  ydoedd 
SdmJ9on  yn  chwarae.— Barn.  xvi.  25,  27. 

Eryr  or  wybyr  ay  wyr  wharfu.-—Myrddin :  M.A.  i.  163. 

Eisteddodd  y  bobl  i  fwyta  ac  i  yfed,  ac  a  gyfodasant  i 
chwarKu.—l  Cor.  x.  7  (cf.  Ecs.  xxxii.  6). 

A  heolydd  y  ddinas  a  lonwir  o  fcchgyn  a  g^enethod,  yn 
chwarae  yn  ei  heolydd  id.—Bsgob  Parry :  Sech.  viii.  6. 

Chwareu  et  ran,  to  play  one's  part. 

Y  mae  y  rhai  sydd  wedi  myned  ymiith,  wedi  darfod 
chwareu  eu  rhan.—Nicander  :  D]n9ga  Farw,  12. 

Chwareu  Haw  wen,  to  play  a  safe  game;    to 

prevaricate. 

Chwareu  ffon  ddvryhig,      )  to  play  at  quarter- 
Chwareu  y  ffon  ddwybig,  j  Btaa;    to   play   fast 

and  loose ;  to  prevaricate. 

Ni  ddysgaifl  erioed  chware  ffon  ddibybig. 

Gronwy  Owain,  190. 

Chwareu  hudoUaeth,  to  play  tricks  by  sleight 
of  hand ;  to  juggle. — S, 

Chware  ei  chware  yn  fedrua,  to  play  one*s  game 
well ;  to  act  one's  part  well. 

Chwareu  y  gwr,  )  to    play    the    man ;    to    act 
Chwareu  y  dyn,  )  mai^ully. 


Ni  ch4r  dy  wr  chwarm  dyn. 

Dajydd  ab  Gwilym^  cclvii.  7  (cf.  ccv.  8; 


26). 


Chwareu  mi  trech,  to  play  roughly,  or  at  horse 

play. 
Chwareu  ar  un,  to  befool  a  person;  to  make 

game  of  one. 

2.  to  move ;  to  cause  to  move  irregularly ;  to 
shake,  to  totter;  to  play;  to  wave. 

Mae'm  march  yn  din-deneu,  a*r  llif  dros  y  dolau, 
Yn  chwareu  pcntonau  Pout  Eiuion. 

Edw.  Bichard:  Bugeilgerdd,  i.  24. 

3.  to  work  (as  yeast),  to  ferment. 

Chwaread,     {  -au,  sm,  a  playing,  a  play ;   a 
Chwftreuad,  j  working,  fermentation. 

A*r  plant  annelant  i  fod  yn  eilydd 
I'w  tadan  yn  eu  chwareuad  dedwydd. 

/.  G.  GHrionydd:  Geirionydd,  109. 

Chwarel,  -au,  am.  [E.  quarrel;  O.Fr.  quarrel, 
mod.  carreau;  L.L.  quadrellum'}  1.  a  quarrel, 
a  square-headed  crossbow  bolt;  a  bolt,  a 
dart,  a  javelin.  See  Cwarel,  another  form  of 
the  same  word. 
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Tri  mwy  yVr  eog-UiH  tra  mawr  giglaa 

Tri  phenyd  pnlnr  rhar  tra  phoenau 

No  chwerw  alaeth  bruu  gan  chwnrftau  dur. 

dr.  ah  Mrrfdydd:  M.A.  L  461. 
Pan  ddM  ospel  [nt.  j^wasfrnr]  i'r  eagym, 
Antfau  a'i  chimr^tou  chwym, 
Dirfawr  fydd  htx-dl  ar  derfyn.— Z>.  ah  Gteilym,  cxix.  64. 

2.  a  pane  of  glass,  a  quarrel,  a  square. 

Chwarel,  -au,  -i,  -ydd,  «m.  [L.L.  quadraria; 

E.  qtmrrt/y  Prov.  wharrel;  ¥r.  carrtere'}  1.  a 

quarry. 

Efe  ei  hun  a  drodd  (Midi  wrth  y  chwarelau  oedd  yn  Oil- 
gal.— /?«r7<.  iii.  19  (cf.  26). 

Yma  wrth  hyn  y  mao'n  rhaid  ein  cyweirio  ni,  a'n  naddo, 
a'n  gwncuthur  yn  tfymhwys  i  waith  y  Demi :  yma,  medd- 
af,  yn  chxvard  a  maenglawdd  y  byd  hwn. 

Dr.  Varies:  Llyfr  y  Res.  ii.  ii  26. 

Chicardau  Uechau^  slate  quarries. 

Chimrel  cerryg,  a  stone  quarry. 

Chwsrel,  -au,  sm,  1.  a  kernel  or  moving  lump 
under  the  skin,  a  gland. 

2.  a  lump  from   the  curdling  of  milk  in   the 
breast.  I 

3.  the  curdling  of  milk,  the  milk  fever. — P.  | 

Chwarelaidd,  a.  like  a  dart ;  moving  like  a  i 

kernel. — P. 
Chwareliady  -au,  8m,  the  motion  of  a  dart,  a  j 

darting ;  moving  like  a  gland. 

Chwarelog,  a.  having  darts;  glandular,  glan- 

dulous. 
Chwarelu,  v.  to  move  as  a  dart,  to  dart,  to 

fling  a  dart ;  to  kernel ;  to  curdle. 

Llaeth  yn  chwarelu,  milk  becoming  curdled. 

Chwarelu,   r.   to  quarry;    to    dig  out    of    a 

quarry. 
Chwarelwr,  wyr,  9m.  a  quarryman. 
Chwaren,  -au,  «/.     See  Choarren,  &c. 
Chwareu,  -on,  sm.^Chware. 
Ohwareu,  r.     See  Chtvare,  &c. 
Chwareuad,  -au,  am.zizChtvaread. 

Chwareuaeth,  -au,  $/,  a  diversion,  merriment,  or 
amusement;  a  playing  or  acting;  histrionism. 
Chwareubeth,  -au,  em,  a  play-thing,  a  toy. 

Glendid— ti  g^in  chtvarfub<th,  anwyl  dwyll  1 

Ingo  Trichrug  :  Y  Bedd. 

Ohwareudy,  dai,  «m.  a  play-house,  a  theatre. 

Offeiriad  a  ofynodd  i  chwarenydd  pa  fodd  yr  ocdd  en 
chwareudai  hwy  mor  llawn,  a'r  eg'lwysydd  mor  wag. 

Cylchgiawn  Cymraeg  (1793),  21. 

Cyffelyb  ydyw   v  byd  hwn  i  chwnrt^wly,  dynion  ydyw  y 
chwareuydoion,  e*u  bucheddaa  ydyw  y  chwareuydaiaeth. 
Gw.  Mcchain  :  Gwaith,  ii.  100. 

(Jwelir  yno  [yn  Laodioea]  yn  awr  un  chu-^reudy,  chwareu- 
fa,  dyfrffoa.  a  Uawer  o  adeiladau  ereill.  .  .  Ty^>*i8  yn 
werth  fy  syiw  ddcall  fod  y  ctnoartudy,  gydd  eto  yn  arcs, 
wedi  ei  jfodi  yn  fuan  gwedi  yr  amser  yr  ysgrifenodd  St. 


loan  Lyifr  y  Dadguddiad.— 6'if^^W^(/(/,'v.  866. 

Wrtii  wedd  ac  ystum  hwn  y 
Yn  y  chwareudy,  gyda  baull< 


Wrtii  wedd  ac  ystum  hwn  y  chwarddai  torf 
dlef  groch. 


Jngo  Trichrug:  Y  Bedd. 

Chwareues,  -au,  a/,  a  female  player;  an  actress. 

Chwareufa,  faoedd,  fau,  feydd,  «/.  a  place  for 
plays  or  games ;  a  theatre. 
Mis  Awst  molwynog  morfa  .  .  . 
Amlach  das  na  chtcnr^u/a  — Engl,  y  Hisoedd:  M.A.  i.  16. 

Augustus  ...  a  OBododd  allan  bedair  gwaith  ar  hngain 
ohwareuon  a  ohampan  chwartufiydd. 

Eli*  Lewis :  Drexdinfl,  6S. 


auuita,  n  u]r«ryu»i  gyutt  uit^it'irucu  uiwy  yupien 

dr^rhau  anllad  a  ymddangosant  ar  v  chtcarfu/u 
brith  addumo  &'r  teganau  gwychaf.  .  .  A  phi 
mi  glywed  araith  barhaus  ar  aestun  tebyg  i'r  rh 


Ai  nid  oedd  serch  at  ddifyrwch  y  ekwaret^fa^  yn  vn  o*r 
achoaon  penaf  i  ddistrywio  ysprydolrwydd  y  Laodioeaid. 

Gwylied^dd^  t.  366. 

A*r  bobl,  fal  y  doedodd  Socrate^  yn  gwnenthnr  girawd 
a  gwatwar  cyhoedd  am  eu  penaa  nhwy  yn  y  cAtcamt/auitc,  o 
blegid  eu  cynhenaa  a*n  we^n.—Mom*  Cjtffin :  Diff.  UL  5. 

Aethym  i*r  ehtcareu/a  mewn  tref  azmll. 

GMtyliedydd,  yn.  17. 

Ooflodwyd  un  o*r  oolofnau  i  frny  yn  ▼  Chwareu/a  fawr, 
a'r  llall  ar  Fryn  Mawrtb.— CV^^Aifmirx,  i.  289. 

Chwareulian,   -au,  sf,  a  place  for  games;   a 
theatre ;  a  circus. 

Pan  T  darfu  i  Salome  ao  Aleosas  gaaglu  y  milwyr  yng* 
nghyd  i'r  ehwareu/an  cwmpaaog  yn  lerid&o. 

Hugh  J  one* :  losephua,  606. 

OhwareufiEkol,  a.  relating  to  a  theatre ;  theatrical; 
dramatic;  histrionic. 

Ohwareufwrdd,  fyrddau,  am,  a  platform  for 
playing  or  acting ;  a  stage. 

Chwareuwyr  ydym  yn  awr  ar  cMtoareu/wrdd  r  byd  hwn. 
Nicandtr:  Dysga  Farw,  12  (cf.  41,  164). 

Y  chwarfufwrdd  sydd  yn  porthi  y  glust  a'r  lly^md.  .  . 
Duwinyddiaoth,  yr  hon,  yn  ddiymwad,  o'i  gwi«go  yn 
addas,  a  dywynai  gyda  diflgleirdeb  mwy  ysplennjrdd  n«*r 

•u/terdd,  er  eu 
phe  byddai  i 
rrhaia  drinir 
ar  f  chwarrtifwrdd  .  .  .  XT  wvf  yn  hydenis^y  byddai,  nid  rn 
unig  yn  fwy  anhyfryd,  eitnr  yn  gwbl  warthus  a  gwrtii- 
odedig.— (f'it'i//»>rf^<W,  t.  333. 

Chxvareufwrdd  amser,  the  stage  of  time. 

Chwareugan,  -au,  )  a/,  a  dramatic  poem, 

Chwareugerdd,  -i,  -au,  j  a  drama ;  a  play. 

Yn  y  chwarfugan  hon  mae  Cassandra'r  brophwydea,  jr 
'•  '  ion  adref  i  A^gos 

if  gan  ei  wraig 
,  191  (of.  186). 

Holwyd  hwynt  hefyd  yn  ehwarengerdd  testun-drist  So- 
phocles, a  elwir  Edipus  Tyrannua.— &rfn  Oomer,  rUL  219. 

Un  o  brif  ddefnyddiolderau  astudio  ekwareuffanau  j 
beirdd  Groeg,  yw  dysgu  pa  fodd  i  gyf anaoddi  pre^etb. 

Haul,  CTC.  xii.  330. 

Nid  yw  y  bardd  brodorol  byd  yn  b^  wedi  dyign  gwn«yd 
chwareugerdd.—H.  Elvet  Leu/is:  Ceinog,  xi. 

Chwareugar,  a.  playful,  sporiaye;  blithesome. 

Hardded  yw  golenni'r  heulwen  I 

Ow^n  y  bore'n  byfryd  iawn  I 
Tes  chwaregar  yn  yr  wybren, 

Haf  a'i  aerch  o'n  cylch  a  gawn. 

lolo  Morganwg :  Salm.  II.  czxxi.  1. 

Os  siaradent  am  ryw  ddigrifwch,  brddai  ei  ymadroddion 
mor  fwyiog  a  chwareugar.— GwylUdydd,  L  324. 

Lie  bo  cyrchfa  dynion  hawddgar, 
Crwth  a  thelyn,  camp  chwareugar^ 
Pob  llawenydd  mwyn  diniwed  ; 
Dyna'r  man  y  carai  fyned.— Hen  BenniU. 

Chwareugarwch,  am.  playfulness;  sportiveness. 

Chwareule,  -oedd,  am,  a  place  for  play  or  for 
games;  a  playground;  a  theatre  (in  a  loose 
sense);  arena. 

Y  mae  cf  e  yn  ddigon  o  ehwarae-le  a  dryoh  iddo  ei  bun. 

loirna  Tomaa:  Buoh.  Grist.  12. 

Cauodd  amynt  yn  y  Circus,  math  o  ehware%tU  crwn,  a 
muriau  uchel  o'i  amgylcb.— ^.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  421. 

Chwareuol,  )  a,  sportive,  playful ;  blithesome, 
Chwareol,    j  blitheful,  blithe ;  dramatical. 

Chwareuoldeb,  )  am.  playfulness,  sportiveness; 
Chwareoldeb,     j  blithesomeness. 

Cliwareus,  a.  playful,  blithe,  blithesome,  sport- 
ive; humorous. 

Y  geneu  gweddna  a  fu  ehwareua 
A  fu  ryfygUB  yn  oer  ei  agwedd. 

D.  Ddu  Biradduf:  MJL  L  UW. 
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Anmeidiaw  a  ohwerthin  a  geiriea  digryf  ckwareua. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  289. 
Ao  yno,  em  y  genedl. 
Oo^inQi,  ehioar^us  onwedl, 
Tori  fy  Uygaid  terwyn 
At  dy  hyd,  Tanwylyd  fwyn  I 

D.  ah  Qvfdym,  xlviii.  16  (cf.  bcxzyiil.  25). 

Ckwarhu  yn  awr,  nid  chwarhia  ym  mlwyddyn. 

Diareb.  (U.A.  iii.  152.) 
Nid  ckwtrius  ond  oolwyn.— Z>oe<A.  y  Oyiary :  M.A.  iii.  22. 

OliwarSusrwydd,  «m.  playfulness. 

Oliwareuwr,  wyr,  )  am.  a  player ;  an  actor ;  a 
Oliwardwr,  wyr,     ]  gamester. 

Tr  oedd  ooriToriaetliaa  y  tref ydd  nofaod,  a  Uawer  o  dief- 
3rdd  ereill,  yn  talu  y  costan,  sef  oyflogau  y  ehtoareuwyr,  a 
gvella  y  priagoedd  a'r  def&yddian  aoffenrheidiol  iddynt 
at  ea  gwamu — Cheyddoniadur  Oymreig^  id.  196. 

Ohwareuwraig,  wragedd,  $/.  a  female  player ; 
an  aotress. 

Ghwardwriaeth,  -au,  a/,  play ;  gaming. 

Ghwardydd,     )  -ion,  am.  a  player;  an  actor; 
Ghwareuyddy  j  a  gamester. 

Hwarsren  y  chtoaryydyonn.—Oampan  Charlymaen^  \  8. 

Ymdrwsi  eto  ft'th  dympanan,  ao  a  ai  allan  gyd  ft'r 
ckwareuyddion  dawns.— /er.  xzxi.  4. 

Y  mae  yn  ddaliad  sulw  cyflawn  . . .  mai  ohwarenfa  yw'r 
l>y  wvd  drnol,  ao  mai  dynolryw  yw*p  chwar'iyddion,  y  rhai 
aydd  i^n  hamrywiol  ranan  \redi  eu  ffosod  iddynt  gan  feistr 
y  ohwarenfa. — lot.  Bees :  Hnnan-Adnabyddiaeth,  W, 

Ohwardyddes,     | -au,    a/,   a    female    player; 
ChwarduyddeSy  j  an  actress. 

Ohwardyddfa,     )  -oedd,  -on,  f^ydd,  a/,  a  place 
Ohwareuyddfa,  j  for  play  or  games ;  a  theatre. 

Mewn  rhai  manau  cyflogid  oerddor  droe  y  tymmor  haf , 
i  gann  i  dorf  o  ynfrdion  gwammal  a  ymdyrent  i  ryw  lan- 
nerch  d€w,  ar  fynydd,  nen  ryw  gyttir  aralL  i  synnal  math 
o  gyfarfod  annnwiol,  a  elwid  Twmpath  ohwaren,  neu 
Chwareuydd/a  gam^n.—DrycA  yr  Amaeroedd  (1820),  45. 

Hwy  a  ddyvasant  yr  adyn  hwn  i»r  ehvfareuydd/a,  ao  a*i 
goflodaaant  ex  ar  eedd  ucihel.—Owyliedydd,  t.  79. 

Dilys  yw  fed  yr  apostol  yma  yn  cyfeirio  at  ddrychau 
cyhoedd  y  ehwareuyddpfydd.  .  .  Yn  v  ehwareuyddfSydd  hyn 
goeodid  tmeiniaid  o  ddynion  i  ymladd,  nid  ag  anif dliaid 
yn  nnig,  ond  hefyd  y  naill  k*r  }lall.—OwylUdydd,  vi.  281. 

Ohwareyddiaeth,    ) -au,    a/,    play;    acting; 
Ohwareuyddiaeth,  )  stage-playing,    histrion- 
ism. 
Dyma  ekworeuyddiaeth  olaf  y  chwareufwrdd. 

Nicander:  Dysga  Earw,  164. 
Os  dioddefwn  ao  oe  oymmeradwywn  gelwydd  mewn 
ckwartifddiaeihau  er  ein  difyrwch,  nid  nir  y  bydd  nee  y  myn 
le  yn  em  gorchwylion  mwyaf  pwysfawr. 
...       .  Ovyliedydd^  iv.  186. 

I  bob  oedran,  diddan  daeth, 
Byw  addas  eJwareuyddiaeth.—Tegid:  Gwaith,  125. 

A  dewr  ohwedyn  en  hymdrecMadan, 
Ar  ddwthwn  m  chwar'^ddiaethau, 

I.  O.  Oeirumydd:  Geir.  109. 

Ohwardyddol,    )  a.  relating  to  games ;   dra- 
Ohwareuyddol,  j  matic ;  theatric^. 

Ownaetbpwyd  yn  ddryoh,  hyny  yw,  drych  ckwareuyddol. 

Gv^yliedydd,  vi.  231. 

Ymddengys  fod  yr  holl  gvfansoddiadau  ehwar'iyddol . . . 
y  pryd  hyny  yn  yr  iaith  Ladin. 

Owyddoniadur  Cymreig,  iii.  197. 

Ohwarf  -au,  a/,    [cf.    ckwerfan]    a   whirl,    a 
fosee. — F. 

Ohwarfan,  -au,  a/.^^Chtuerfan. 

Chwarel  gawg  ohwirligwgon, 
A'i  oherflo*n  greoh  ehvfoirfan  gron. 

Gruffydd  Hiraethoy,  i  Ftoi  Melin. 
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Chwarfynnwr,  wyr,  am,  [chwarf-j-gynnwr]  a 
fusilier. 

Y  chwarfynmoyr  Cymreig  ar  drawd  drwy  Gymra. 

Boner  Gymru^  Awat  24, 1892. 

Chwariaeth^  -au,  af.  play;  a  game. 

A  pharai  en  ehwariaethau  lawer  gw^ 

Y  Uanoian  ehwai  a  f oddient  y  gwfr  hen. 

Th,  Uoyd  Jones:  Ceinion  Awen,  156. 

Ohwarian,  a.  [chwar-e]  slow;  leisurely;  gentle, 
placid,  soft,  calm,  mild. 

Eyfuarchaf  o  echlyssor  byt 

Am  dyweit  y  ehwaryan.—Myrddin:  A.B.  ii.  222. 

Mae  efe  yn  ehtoarian  i  ddigio  a  pharod  i  faddeu. 

Marchog  Crwydrad. 

Ef  yn  ehwarian  ydyw'n  tarian  a'n  dawn  tirion. 

W.  MidUton:  Balm,  xlyii.  9. 

Ei  thawel  hynt  a  gyrcha  ehioarian  rawd  - 
O  ehwymu  ar  ei  hechd  fwyth. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  viii.  190. 


Nid  oedd  y  waith  gyntaf  ond 


iprys  ehwarian, 
.  Evans:  D.P.O.  267. 


Nid  oeddwn  yn  meddwl  fod  un  diben  i  rywnn  ehwarian 
fel  efe  i  wneyd  cjxmjg.—Hnul,  C.C.  xv.  30. 

Yn  chwariany  slowly ;  leisurely ;  gently. 

Cerdded   yn    ehwarian^     to    walk    slowly    or 
leisurely ;  to  go  with  a  soft  pace. 

Chwarien,  a.z=iChwarian. 

Cerddediad  chwarien  (araf).  .  .  Myned  (oerdded)  yn  araf 
neu'n  ehwarien.—WalterSy  8. v.  'Faoe.' 

Chwariena  (tf),  v.  to  go  or  move  slowly;  to 
grow  slower  or  soft^;  to  become  soft  and 
gentle ;  to  loiter  or  linger ;  to  slacken. 

Ohwarienach  (^),  v.  to  be  slow  or  calm. — P. 

Ohwarienaidd,  a.  somewhat  slow;  of  a  slow 
nature;  sluggish. 

Chwarieniad,  )  -au,  am,  a  becoming  slow ;   a 
Ohwarienad,   j  slackening ;  a  becoming  calm 
or  tranquil ;  tranquillization. 

Chwarienu  (e),  v.  to  become  slow,  gentle,  or 
calm ;  to  tranquillize. 

Ohwarienus  {e\  a.  slow ;  tranquil,  calm. 

Ohwarienwr,  wyr,     )  am,  one  who  is  slow ;  a 
Ohwarienydd,  -ion,  )  lingerer  or  loiterer. 

Chwario,  v.  to  play;  to  act ;  to  sport,  to  gambol ; 
to  wave ;  to  shake. 

My  a  hwarua/jn  gyntaf  heb  y  Charlymaen.  .  .  Gan 
gannyat  Charlymaen  mi  a  ehumryaf.  .  .  Mmheu  a  htoaryaf 
weithon,  heb  y  Gwilym  o  Oreins. 

Campau  Charlymaen,  \  10  (cf.  8, 17). 

Aha  waa  heb  y  P^redur.  ny  ehwaryei  weisaon  vy  mam  a 
mivi  yelly.    Minneu  a  ehwaryaf  a  thitheu  uol  hynn. 

MabinogUm,  199  (of.  286). 

Fe  g^rynodd  Theomemphna,  fe  ehioariai  eiliniau*ng  nghyd. 
W.  WiUiams :  Theom.  i.  67. 

A  ehwarient  en  telynan  yng  nghyd  &*r  aaint  yn  nn. 

W.lViUiams:  Hymnau,  ocxciii.  1. 

Uwoh  yr  Arabiain  ddwfn  y  chwariai  frig. 

W.  0.  Pughe:  Pal.  14. 

Yr  oen  y  trefna'th  loddeat  heddyw  i  drano, 
Pe  gwyadai'th  fryd,  a  chumriai  *n  lion  ei  brano  7 

Bobert  Owen:  Gweith.  268. 

Chwariwr,  pi.  chwarwyr,  am.  a  player;  a 
gamester ;  one  who  sports  or  amuses. 

Chwarren,  -au,  af.  1.  a  gland;   a  kernel;  a 

concretion  in  the  flesh. 

Efe  a  gaiff  iachfld  o'r  chwarren  a'r  gwlybwrwat. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  794. 
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Yr  oedd  rhinwedd  yn  hon  [ffon  faglog  8.  Curigl  i  Uchiu 
dafadenau,  y  chiomren,  y  manwynon,  a  phob  rhyw  chwydd 
yn  y  gwddf  a'r  ceaeiliau.— rA^-o.  Ecana :  D.P.O.  276. 

At  y  tu  allan  i'r  coesau  y  mae  cnwc  o  flew  melvn,  a  than- 
ynt  gilchwym  neu  chwarren^  lie  cedwir  math  o  olcw. 

Owyliedydd,  L  4M. 

Yr  wyf  eisioea  wedi  sylwi  fod  math  o  ehwarr^nau  yn  yr 
hoU  anifeiliaid  o  rywogaeth  j  wenci,  sydd  ynrhidio  syfwedd 
arogluB.  .  .  Y  mae  y  sylwedd  a  gedwir  yn  y  chwamnau 
hyn  . .  .  yn  arogli  yn  hyfryd  iawn. 

Y  Ddainr  a'r  Creaduriaid^  i.  389  (cf.  890). 

2.  a  boil,  ulcor,  or  sore. 

Deallcr  wrth  yr  bancs  hlaenorol,  bod  llawproedd  yn  manr 
heb  i  chwarrtnau^  neu  gomwydydd,  dori  allan  ar  eu  cyrff. 
(Jwaliter  Mechain:  Gwaith,  il.  881. 

Nid  anf ynych  y  dyg^ryddodd,  pan  fyddai  y  llawfeddygon 
▼n  art<»ithio  y  ch%carr*uaa  colyd  &  chyllyll,  neu  yn  eu  go- 
I08gi  &  phoethlyn,  i'r  trueiniaid  ddianc  oddi  amynt,  a 
rhedeg  yn  noethion  i'r  hoolydd. 

Gwallt^  Mechain :  Gwaith,  ii.  389. 

3.  an  eruptive  disease  or  plague ;   a  plague  or 
pestilence.     Cf.  hiint  y  nodau,  and  cornwyd, 

Mor  ddiffnriad,  mor  aflawon, 
Ydyw  iruirw'n  Uvn  o'r  rhunrren. 

Uh.  Prirhnnl:  C.  y  C.  ex.  61  (ef.  62,  69,  77,  78,  80). 

Fe  ddarfu  i  wr  dyspcflijr  y  tu  draw  i'r  mflr  yn  amacr  y 
chtrnrr^n,  osod  colyrnaid  o  (idwfr  jii  B^ored  i'r  awyr  droa 
noswaitb  .  .  .  &c.  crbyn  y  b<»rcu  yr  oodd  huon  deneu  o  r3rw 
hufen  ar  ei  wynoh.—Ifn/.  Ltwtfs:  Gulwg,  iv.  23. 

Chwerw  benwynwyn  ffwrthwyneb, 
Chwarvn  fach  ni  eiriach  neb. — Ifuan  Gethin, 

Ohwarrenaidd,   a.    like   a   gland,   glandular, 
gland-like,  adenoid. 

Ohwarreniad,  -au,  sm.  a  forming  into  glands ; 
glandulation ;  a  kemelling. 

Chwarreniaeth,    -au,    sf,    glandular    state; 
glandulation;  adenology. 

Ohwarrenig,  sf,  a  small  gland,  a  glandule. 

Ohwsrrenog,  a.  full  of  glands,  adenous,  gland- 
idous ;  covered  with  botches. 

Chwarrenol,  a.  ralating  to  glands ;  glandular. 

Yn  y  rhai  aydd  yn  byw  ar  gig,  a  nylweddau  maethlon 
cyffelyb,  y  mae  [y  cylla]  yn  fynhan  ao  yn  chivnrmsol. 

Y  Ddaiar  a'r  Crtaduriaid,  i.  222. 

Chwarrenu,  v.  to  form  into  glands;  to  con- 
crete ;  to  generate  pustules. 

Cliwart,  -au,  «m.  [L.  quartus ;  L.L.  quarta ;  E. 

quarf]  1.  a  quart. 

Pedair  ffiolaid  a  wna  un  paeol,  aef  chwart.  Fed  war 
chwart  neu  baeol  a  wna  un  galwyn.—Meddyffon  Myddfai^  296. 

Cais  cktoart  o  wine^  ooch,  a  phwya  ddymaid  o  gennin 
drwy'u  barfau  a*u  dail. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  276  (cf.  191,  246,  274,  368). 

Mewn  rhai  manau  yn  Switzerland,  dyry  buwoh  gym- 
maint  a  denddeg  chwart  o  laeth  yn  y  dydd. 

Cylehgraum^  u.  108. 

2.  a  quarter  (of  a  yard). 

Llathen  a  chwarty  a  yard  and  a  quarter. 

Ohwarter,   -au,   -i,    -ion,  «m.   [E.    quarter]  a 
quarter,  a  fourth  part. 

Mae  i  Syr  Kisiart,  yn  dri  chwarter, 
Lewod  1  orf od  yn  nn  arf er. 

L.  O.  Cothi,  1.  jdx.  27  (cf.  V.  L  63). 

Hiraeth  am  y  mab  maeth  man 

A*i  tores  yn  chvoarUrau. — Bhya  Goch  Glyndyfrdwy. 

Yn  7  perwyl  hyn  arf erwch  nn  o  haiam,  &  modf  eddi,  han- 
nerau,  a  chwarteri.  wedi  nodi  ar  d  hochrau. 

W.  0.  Pugfu:  C.P.  84  (cf,  88). 

Llwm  iawn  a  f ydd  amom  y  ekwarUr  cyntaf . 

Gro.  Oioain,  200. 


Chwarter  hlwyddyn^  quarter  of  a  year. 

Fft  beth,  dybygeoh,  a  gefaia  gmnddo  ciaoea,  miewB  qa 
ehwarter  blwyddynt—Gronwjf  OwedH,  226. 

Dydd  pen  y  chwarter ^  quarter-day. — W, 
Ohwarteriad,  -au,  «m.  a  quartering. — W, 
Ohwarterog,  a.  quartered. 
Ohwarterol,  a,  quarterly;  relating  to  a  quarter. 

Cyfarfod  chtoarterd,  a  quarterly  meeting. 

Cyhoeddiad  chwarteroly  a  quarterly  publication. 

Chivarterolum,  quarterlies. 

Ohwaxteru,  v,  to  (quarter ;  to  divide  into  four 
equal  parts ;  to  disjoint. 

Ohwarter,  -ion,  -au,  am,  a  quarter. 

Ohwartorio,  v.  to  quarter;    to  cut  into  four 

pieces ;  to  cut  up ;  to  disjoint. 

Deued  Un,  a  chrog,  a  dannedd  anifeiliaid,  a  ^'llio  fj 
eagym,  a  rhwnrtoria  fy  aelodau,  ac  yasigo  fy  nffhom,  a  hoO 
boooau  uffcm  amaf  i  gyd  ar  nnwaith,  o«  oaf  fl  fwynhaa  j 
tryaor  nefol  yma. —iJr.  Davits:  Llyfr  y  Rea.  i.  x.  18. 

Cliwarth,  am.  *a  quick  turn  of  the  voice,  a 
laugh.* — P.     Cf.  Chxvarddy  Chwerthin, 

Ohwartham,  -au,  $m,  [cf.  chttKirthor]  a  quart- 
em,  a  gill,  the  fourth  part  of  a  pint. — Diets, 

Ohwarthol,  -ion,  «/.  [=gwarthafl]  a  stirrup. 

Eto  f e  ddywed  rhai,  ei  fod  ef e  heb  gwU  yrnddercbAfu, 
ond  ei  fod  megys  ag  un  droed  yn  yekwarthol, 

Theo.  Evans  :  D.P.O.  2SO. 

Ohwarthor,  -ion,  -au,  »m.  [L.L.  quarterium ; 
E.  quarter']  a  quarter;  the  fourth  part  (of 
anything). 

Ony  deuant  y  kynj^dyon,  naret  y  breyr  blygaw  yr  hyd  a 
llithyet  y  kwn  ar  y  kic,  a  achymeret  y  own  ar  croen,  ar  afa 
ar  chwarthawr  ol,  achadwet  vr  kynydyon,  adyget  j  kwn 
gantaw  at  dref.  .  .  Pwybjmnac  aladho  nyd  ar  tir  djm 
arall,  roddet  chtoarthawr  y  perchennawe  y  tir  y  Uatber 
amaw  onyt  hyd  brenhin  nyd  can  ny  byd  ckwartkawr  yn 
hyd  brenhin.— ^'jt/rriMiau  Cymru^  i.  736. 

Nachaf  y  uorwyn  yn  dyuot  a  gwas  y  gyt  a  hi.  a  dKMtrei 
ar  y  geuyn  yn  llawn  o  ned  gwerth.  a  ckwartkawr  eidon 
ieuanc.  ac  y  rwn^  dwylaw  y  nomyn  yd  oed  talym  o  nara 
gwyn.—Mrtbinogion^  251. 

Ohwarthor    rhag   a  chwarthor    dylwr^    a  for© 
quarter  and  a  hind  quarter. 

O  deuant  wynteu  kyn  defnetyan  ykyc  rodher  ekuarikaur 
yr  nep  pyenfo  etyr  .  .  .  e  atartaur  dylur  y  pop  perdien 
penhecen  e  percbennauc  e  tyr  ar  ckuartaur  roe  j  pop 
perchen  kella. — Cy/reithiau  Cymru,  L  286. 

Chwarthorau  y  lleuad^    the    quarters  of    the 
moon. — W, 

Y  chwarthor  cyntaf ^  the  first  quarter. — W, 

Ohwarthor  awr^  quarter  of  an  hour. — W, 

Ohwarthor  esgidy  quarter  of  a  shoe. — W. 

Ohwarthoriad,  -au,  sm,  a  quartering. 

Ohwarthorio,  v.  to  quarter ;  to  disjoint. 

ChwartkoriOf  tori  (rhann)  yn  bedeiixan  neu  yn  ohwaxtb- 
orion—  Walters. 

Ohwarthorol,  a.  quarterly. 
Ohwarthu,  v,^zChwarddu,  Ohwerthin, 
Gafr  ekwarth  yn  gyfawch  wrthc— fi^ntoV  ^jm, 

Ohwarw,  a.  playful,  sportive,  playsome. 

Llnohient  boarogUu  odd 
Y  W]rdden  dirf ,  yn  ehtoarw.  nea  ednaat  nos 
A  nwyfaa  guMd  ei  dyweddi- fr.  0.  AvA« .- CO.  viiL  en. 
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Ghwarw,  $m,  play,  disport,  amusement,  di- 
version. 
Ohwarwen,  -an,  a/,z=C?¥wer/an, — Otuent. 
OhwBTwtBLf  fan,  faoedd,  $/.  a  theatre. — P. 

Ohwarwr,  wyr,  «m.  a  player ;  one  who  sports ; 

one  who  diverts  or  amuses. 

Dan  heliwr  oalonog.  hy,  eaawog  eu  banian ; 
Dan  ehwvwr  pel  oemog,  dro  bywiog  a  bnan. 

D^dd  o'r  Kant:  Cyfr.  y  Bdrdd,  181. 

Ohwarwriaeth,  -an,  sf.zriChwareuaetK, 

Ohwarwyady  -au,  «m.  a  playing;  a  disporting; 

diversion. 
Ohwarwyfia,  -oedd,  -on,  feydd,  «/.  a  place  of 

entertainment;  a  theatre.     Cf.  Ghtuareu/a, 

Ferthynol  i  ohwareon  dynwaredol  nen  i'r  ckwarwyfa; 
chwarwyftu)!,  obwareyddiol.— IFa2<«r«,  lt.  'Dramatic' 

Ghwarwyfaol)  a.  theatrical ;  dramatic ;  histri- 
onic.— W. 
OhwarwyOy  v.  to  play;  to  disport;  to  game; 
to  act. 
Fai  9iit  i  fanr !    O !  giraeth  no  meddwaint  yw, 
I  wael  farwolion  mewn  oeUweirua  f odd, 
Chtoanoyaw  ar  otoadwy  fin  y  byd 
Tragwyddawl  yn  ddi  ofn.— Jo^o  Triehrug:  T  Bedd. 

Ohwarwyol,  a.  playful,  sportive,  gamesome. 

Ohwary,   -on,   am.   play;    disport,   diversion. 

See  Chtuare,  Chwareu, 
Ohwary,    -au,    «w.    play,    sport,    t>astime. — 
LLCH.  203. 

Athra  yttoednnt  odidtyr  y  gaer  yny  ehwaryeu  bynny. 
yd  oed  y  gwraged  mwyaf  agerynt  ar  van  y  gaer  yn  edrycb 
aniadunt.— ^mt  Or.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  824. 

Ohwaryaeth,  -au,  8/,=.Chtvareuaeth, 

Ckwargaeth  anffbyfrdtblon  nen  angbymmedrol  ydynt 
twhodan  o  fawr  oranl  amser. 

Samuel  WOUams:  Amaer,  83  (of.  84). 

Ghwarydd,  -ion,   am.  a  player;   a  gamester; 
an  actor.     Cf.  Chwareuydd, 

Ooobel  fod  yn  ekwarpddiony  ao  na  wnelir  bargeinion 
aagbyfreitlilon.— Jfo7y«  Glynog:  Atbrawaeth  Grist.  44. 

Allan  yr  ydyob  yn  ehwarydd  mawr,  yn  rbodreswr,  yn 
afiradlon,  yn  yrwr,  yn  dramwywr  taf amao,  ac  yn  bntein- 
iwT.— -B.  Uwyd:  liwybr  HyfTordd,  277. 

CQiwaryddes,   -au,  sf,  a  female   player;    an 


Ohwaryddfla,  -oedd,  -on,  fgydd,  a/,  a  theatre;  a 
playground. 

Yn  nbeymaaiad  TbeodoaioB  yr  Ail,  nn  Moses  o  Crete  a 
chirarodd  allan  ran  gan  laohawdwr  ar  ehwarydd/a  *t  byd, 
gan  roddi  allan  mai  ef  oedd  yr  ail  Moesen. 

W,  Lewea :  Dwy  Daith,  76. 

CQiwaryddiad,  -au,  vm,  a  playing  or  acting; 
gaming. 

Ohwaryddiaetli,  -au,  a/,  play;  sport,  pastime, 
amusement,  diversion;  histriomsm,  stage- 
playing;  gaming. 

Ni  chAr  Eiddig  ehwu^ddiaeth,—D,  ab  Gvrilym^  Itttjt.  18. 

Tair  nrif-gamp  dyn  ffol :  glythineb ;  chwaryddiaeth ;  ao 

ymddaaln  ag  tin  a  fo  Uai  nog  ef  ei  bun  mewn  gwybodaetb. 

Woedd  Doethineb:  mX  iii.  829. 

Yn  y  flwyddyn  1408,  y  bu  ymgystadlu  ekwaryddiaeth 
tbwng  cbwech  ugain  o  w^  Morganwg  a  diynnifer  nn  o 
nfr  Owent;  a  gw^  Monanwg  a  ddygasant  y  bel  yn  y 
ckwarjfddiat»h,—I6lo  M»$.  66. 

Brdded  i  ni  ao  ith  boll  bobl  ymgadw  y  dydd  bwn  odd! 
mrtn  bob  chwarjfddiaeth  a  difyrwcb  bydol. 

Dr.  JBdwardWynn:  Tre&i  Ymanreddiad  (1788-4),  79. 

md  yw  oU  ond  cktoari/ddiaetk  troell  ymdreehgar  natnr- 
UuiOi.'-Morgm  lAnagd:  Ymroddiad,  t.  8. 


Na  diymmer  ddifyrwcb  mewn  chvtaryddiaeih  \  canys 
nid  yw  byny  yn  oyttuno  &  duwioldeb. 

Huw  Owen:  Dilyniad,  i.  six.  4. 

Y  mae  ehtoaryddiaeth  .  .  .  yn  dreisiwr  ac  yn  waatraffwr 
o'n  hamser.— ^m.  WUlianu:  Amser,  83  (of.  84). 

Ohwaryddol,  a.  dramatic ;  histrionic ;  playfuL 

Ohwat,  -iau,  a/,  [cf.  E.  whap^  thwacky  whctck'] 
1.  a  slap ;  a  pat,  a  gentle  blow. — 8.  W. 

2.  a  sort  or  kind. 

Chwat  0  dwla  mawTy  a  big  bulky  fellow. — S,  W. 

Ohwatio,  V,  to  slap;  to  x)at;  to  beat;  to 
thwack.— 5.  W. 

Ohwaw,  -iau,  a/,  [cf.  chiua]  a  blast,  a  breeze, 
a  squall. — H.  Saleshury  (Arch.  Brit.  215). 
ChtoaWy  diwyth  gwynt.    Ohwawio,  cbwythu.— 0.  V, 

Yfory,  blin  cbwefrin  chtoaw^ 
Ecbwith  drwst,  a  chwyth  drostaw. 

Jiobert  Owen :  Oweitb.  121. 

Chtvaw  0  wynty  a  squall  of  wind. — W, 

Ohwawiad,  -au,  8m,  a  puffing  or  blowing. — 
Arch,  Brit.  215. 

Chwawio,  r.  to  blast,  blow,  or  puff. — Arch, 

BHt  215. 
Chwawiogi  a.  gusty,  squally,  stormy. 

Ohwawiogrwydd,  8m,  the  condition  of  being 
gusty  or  stormy. — P, 

Ohwawioly  a,  relating  to  gusts  or  squalls; 
squally;  blustering. 

Ohwe,  a  [contr.  of  chwechy  q.v.]  six.  It  is 
followed  by  the  aspirate  of  c,  py  t ;  it  often 
coalesces  with  the  word  which  it  qualifies ; 
and  perhaps  it  should  properly  be  used  only 
before  a  consonant  initial  (cf.  Em,  vi.  2); 
but  such  is  not  always  the  case  in  practice. 
It  is  sometimes  followed  by  the  singular  and 
sometimes  by  the  plural. 

8ef  en  ysaraet  chue  byu  a  chue  oflreyn  oaryant  kan  y 
arderchauael.  ygnerth  eu  ehue  byu  a  chue  ugeyn  myu  kan  y 
arderchanael.— Qi/rtft'^^x  Cymruy  i.  28. 

Ef  a  las  ae  chtoe  meib.— HoMno^ion,  198. 

Ckwe  diwmod  y  gweitbi,  ao  y  gwnei  dy  boll  waitb.  .  . 
Mewn  ehwe  diwmod  y  gwiuetb  yr  Arglwydd  y  nefoedd  a*r 
ddaiar,  y  m6r  a*r  byn  oU  sydd  ynddynt.— £^.  xx.  9, 11. 

Y  owbl  wyf  ft  yn  d  gael  vdyw  yng  n^hylcb  chv>e  pbunt 
neu  saith  yn  y  flwyddyn.— &ronti;y  Owainy  209. 


Heuel  Da ...  a  deuenus  atan 


chueguyr  o  pop  kemut. 
Cjf/reithxau  CymrUy  1.  2. 


Ef  a  welei  dwy  vanaobes  yn  dynot.  a  chostrel  yn  Uawn 
o  win  gan  y  Ueill.  a  elmethorth  o  vara  oann  gan  y  llall. 

Mdbinogiony  206  (of.  193). 

Dynot  KasBwallawn  am  eu  penn  a  Uad  y  chwe^yr, 

Mabtnogiony  41. 

Ohweb,  a,  strong  P    (Cf.  Diar,  xxx.  30). 

Llew  eh%oeby  ni  thry  neb  yn  oh—Sion  Cent. 

Ohweban,  -au,  sm,  [chwe  (chwech)  +  ban]  a 
stanza  of  six  lines  or  verses,  a  sextain. 

Ohweban,       )  a.  1.  consisting  of  six  lines  (in 
Ohwebanog,  )  poetry). 

0*r  ffolofn  bon  o  grwbl,  nen  mewn  rhan.  y  mae*r  Cyngbog 
yn  dyrod  a  elwir  ar  Ddospartb  Caerf yrddin  Crrch  a  Cbwta, 
sef  pomill  chweban  Gorchan  a  Ban  Cyrch  ar  ca  ddiwedd. 

Cji/rinaeh  y  Beirddy  84. 

Bnglyn  proeet  ehweban.—G.  Mechain :  Owaith,  i.  61. 

2.  having  six  poetic  feet,  hexametrical. 
ChwebcMogiofif  hexameters. 
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Ohwbohtk 


Chweblwydd,  a.  sexennial,  of  six  years,  six 
years  old. 

A  chyn  ureiaf^et  oed  a  mab  chwthlufyd.-—Mabinogioiu,  21. 
Chweblwyddol,  a.  sexennial. 

Ohweblynyddol,  a.  lasting  six  years ;  happen- 
ing once  in  six  years ;  sexenniisd. 

Chwech,  a.  [C.  wheh^  hiveh  (and  other  variants) ; 
Br.  c^houech,  c'houeac^h;  Ir.  and  Ga.  8e;  Mx. 
shey;  L.  sex;  Gr.  1^]  six. 

Canys  a  wnenthur  ohonaw  ef  y  chwfch  pcchawt  marwawl 
yn  vr  un,  am  hynny  y  treiglawdh  ef  y  chwfch  oes  yn  ol  y 
anghau.— Luct^r,  \  24. 

Ny  byd  an  taered  ni  an  whech  wrthi  hi  e  hnnan. 

Mahinogion^  18. 
Yn  ehtowh  diwanawt  y  gwnaeth  Daw  nef  a  docar. 

Eboatol  y  Sul. 
Chwech  adain  ydoedd  i  bob  xm.—Esa.  vi.  8. 

Chtvech  ar  hugairiy  six  and  twenty,  twenty- 
six,  26. 

Chtoech  ugaitiy  six  score,  one  hundred  and 
twenty,  120. 

Chwech  ugain  a  deg^  six  score  and  ten,  one 
hundred  and  thirty,  130. 

Chtvech  a  thrugain,  six  score  and  six,  sixty-six, 
66. 

Tn  hwnnw  y  mae  chtMch  mardiawc  a  thmgeint  a  phnm- 
oant  o  varcho^on  yrd&wl.— if abinogion^  233. 

Chwech  mily  six  thousand. 

Ohwech,  -au,  ac.  1.  six,  the  number  six. 

Uyna  ehuec  ohaerv  erbin  braud.— -4.B.  ii.  44. 

A  ehwfch  o  nadont  a  g^erth  ny  march  ac  am  diarch- 
enwys  innea.  a  chwfch  ereill  o  nadunt  a  iiryn^^rth  vy  arueu 
ac  ae  golohaasant  y  mywn  rol  yny  yttoedynt  gyn  wynet  ar 
dim  gwynnaf.  Ar  trydyd  chwech  o  nadunt  a  dodassant 
Uieineu  ar  t  byrdeu.  ac  a  arlwydauant  vwyt.  ar  pedwyryd 
chwech  a  oiooassant  yy  llutedic  wise.  .  .  Ac  eisted  a 
orugam  yna.  ar  chwfch  o  nadunt  a  frymerth  ry  march  ae 
gorugant  yn  diwall  oe  holl  ystam.  yn  in^staU  ar  ysweineit 
goreu  yn  Ynys  Prydein.— iTaWno^iow,  164—6. 

Y  chwech  ereill  a  ymchoelant  3m  gym  bnelyn. 

Yat.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  149. 

Moes  chtoech  i  minnao,  fy  chwaer. 

Da/ydd  ah  Gvnlym^  Ixxxvi.  6. 


Tri  chwtch  arbenig  y  sydd ;  sef  chwech  oes  v  byd ;  a*r 
\wech  cherwyn  maen  a  dioM  yr  Ie«u  y  dwr  oedd 

yn  win  3m  neithiar  I  ' 

dyn.— ^artWo*,  i.  386. 


chwech  cherwyn  maen  a  droes  yr  Ie«u  y  dwr 

— L  win  3m  neithiar  leuan  £f angylwr ;  a  chwech 


id  Tnddynt 
thremyn 


Ac  yr  oedd  gwr  oorffol,  A  chvmeh  o  fysedd  ar  bob  11a w 
iddo,  a  ehweeh  o  fyeedd  ar  bob  troed  iddo.— 2  Sam.  zxi.  20. 

Dwyn  chtvech  am  un,  to  yield  six  for  one;  to 
bring  forth  or  produce  sixfold. 

Chwech  0  ddynion,  six  men. 

2.  (short  for  chwecheiniog)  a  sixpence. 

Talu  yr  hen  chwech,  to  quit  old  scores ;  to  pay 
one  in  his  own  coin ;  to  give  one  tit  for  tat. 

Chwech  a  chwech,  six  and  six;    six  shillings 
and  sixpence. 

Chwechadeiniog,   a.  having  six  wings,   six- 
winged. 

Y  llygeidic^  Gerubiaid  a'r  chwechadeiniog  Seraphiaid. 

Athratciaeth  yr  Eglwya^  233  (of.  232). 

Chwech  a  dimai,  sixpence  halfpenny  (6^.). 

Ohwecbaint,  am,  [chwech]  sextile  (in  astro- 
nomy). 

Qoflodentidd 

Y  welw  loer  ei  swydd.  i  ereill  bump 
Eu  bed  planedawl  a  tnremiadan  mwys 

Mewn  chwechaint^  pedraint,  triaint,  ao  mewn  gwrth 
O  nawd  niweidiawl.— fF.  O.  Pughe:  CO.  x.  666. 


Ohwechan,  «m.  a  sixpenny  piece,  a  sixpenoe. 

Chwechanfed,  a.  six  hundredth,  hundred  and 
sixth. 

Yr  hyn  oedd  yng  nghylch  y  ehwechtu^ed  a*r  drydedd 
flwyddyn  ar  ddeg  ar  ol  geni  Criat.— If.  Cyjftn  :  Diff.  ii.  6. 

Y  chwechanfed,  the  six  hundiedth,  the  hundred 
and  sixth. 

Ohwechant,  s,  [chwech -|-cant]  six  hundred. 

Pedeir  mil  o  rlynyddoedd  a  chwechani  a  pheddr  blynedd 
a  seithawr.— /j>o/i», )  11. 

Yna  goosot  a  wnaethant  hwynten  drwy  dmdee  bydm  o 
yarchogyon  a  phed;rt  yn  hexwyd  Rnfemawl  denawt  o 
ohwegwyr  a  thrugemt.  a  ehwechant  a  chwemiL  ym  pop 
bydin.— r«(oria  Bren.  Bryt,:  Ll.C.H.  iL  223  (of.  2dD]. 

Ohwechant,  a.  six  hundred. 

Uwch  yw  ach  WUiam  no  ektoechant  cadair. 

L.  G.  Cotii,  I.  niL  S6. 

Ohweched,  a.  sixth. — M,A,  i.  541. 

Y  ehwechet  a  diwreida  mnroed  Iwerdon. 

T$t.  Bren.  Bryt.:  Ii.C.H. iL  147  (ef.  18S). 

E  hueehet  yw  e  ^engvaaitxtML—Cyfreithiau  Oymru,  L  28. 

Y  ehwechet  yw.  Dnw  Gw«ner  y  merthyrwyt  Yityphan 
rerthyr.— /potw, )  19. 

Chweched  i  dramwy  chwechad  yn  adwy. 

Z>.  Be^fi^u:  HJL  L  S18. 

Yr  hwyr  a  fa,  a*r  bore  a  fu  y  ehwech«d  dydd.— G«a.  L  81. 

Y  chweched,  the  sixth.— C.C.  i.  274,  276,  714. 

Megys  y  mae  llyfr  oyntaf  tt  Homiliaa,  a  ooodwyd  allan 
yn  amaer  Edward  y  Chweched.—Ll.  G,  Gyffredin  (loth.  85). 

Dwyn  ffrwyth  ar  ei  chweched,  to  yield  six  for 
one ;  to  yield  fruit  sixfold. 

Ohwechedran,  -au,  «/.  a  sixth  part 

Ohwechedwaitb,  af,  the  sixth  time  or  turn. 

Ohwecheiniog,    -au,    ef,    [ohwe    (ohwech)+ 
ceiniog]  a  sixpence. 


Byrthiodd  eu  gwerth  i  chwecheiniog. 

GwyUedydd,  ri. 


107  (cf.  108). 


Chwech  cheinawc  yw  grwerth  llo  neajw  or  pan  anher  hyt 
kalan  Baxuyr.—Cy/reithiau  Cyntru,  i.  708  (cf.  712). 

Chwecheiniogau,  sixpenny  pieces  or  coins,  six- 
pences. 

Llyfr  chwecJieiniog,  a  sixpenny  book. 

Prie  chwecheiniog,  price  sixpenoe. 

Ohwechfed,  a.  sixth. 

Chwechwet  yw  Ihadh  oelain.— Iruciior,  )  25. 

Whechryw  gariad  y  sjrdd  yn  ▼  byd ;  nid  amgen,  nn  yw 
cariad  nefawl . . .  ehweehfed.  canad  gymmydawL 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  100. 

Am  hwyl  y  ehwech/ed  dydd  llafarai  Ker  . . . 
Am  hyny  ar  y  chwech/ed  dydd,  ar  hwyr 

Y  chwech/ed  mil  o  flixnrddaa,  crflawnhif 

Lwyr  gread  dyn.— fr.  0.  Pughe:  Ceinion  Awen,  148. 

Y  chwech/ed^  olaf  ddydd  y  cread  mawr, 
Ddwyreai  gyda  hwyr  a  bore  gin. 

/.  Z>.  Ffiaid:  Cdn  Owynfk,  vii.  648. 

Y  chwechfed  waith,  the  sixth  time  or  turn. 

Cbwechochrog,    a.    having   six   sides,   hexa- 
hedral;  cubic. 

Ohwechongl,       )  a.  having  six  angles,  hexa- 
Cbwechonglog,  j  gonal. 

Ohwechyn,  am.  a  sixpenny  piece,  a  sixpence. 

Pan  roddo  f y  mam  chwecheiniog  i  ml  i  fyn'd  I'r  Ifair. 
Gwilia,  medd  hi,  ei  wario  na'i  roddi  am  ryw  beUi  Uai  nal 
werth :  hawdd  genyf  finnan  bron  bob  amaer  .  .  .  gael  o 
honof  werth  fy  chtotchyn,—Gvfyliedydd,  ▼.  246. 
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Chwedl 


Ohwed,  «m.  'the  faculty  of  utterance  or  speech; 
a  saying  or  expression.' — P.  The  word,  if  a 
word  at  all,  does  not  occur,  and  it  was  pro- 
bably deducisd  by  Pughe  from  chwedl  {^chwed- 
yl)\  but  it  may  be  compared  witn  gwed^ 
gwedvd,  just  as  chtuare  and  gtvare  are  con- 
Yertiole  forms. 

Ghwedeg,  a.  [chwe  (chwech)+deg]  sixty. 

Chwedegfed,  a.  sixtieth. 
Y  chwedegfed,  the  sixtieth. 

Ohwedegfedy  $c,  the  sixtieth  part. 

Chwedegol,  a.  sexagenary,  pertaining  to  the 
number  sixty. 
Chfvedegolion,  sexagesimals ;  sixties. 

Chwedegrwaith,  a.  of  sixty  times ;  sixt3rfold. 

Ohwedelcwr,  wyr,   «m.   [chwedl]  a  talker,  a 
babbler,  a  prattler. 
A  rhai  a  ddywedent,  Ba  beth  sj  jm  mrrd  y  siaradwr 
[Mywedydgar,  ekwedelewr]  hwn  ei  ddywedyd. 

W.  Sdteshury:  Aot.  xriL  18. 

Chwedi,    )adv,  and  prep,  [corr.  of  gwedi  or 

Cliwedy,  )gv)€dy]    after;    afterwards;    since; 

then.    It  occurs  only  after  a  and  na.    See 

S.V.  Cynt. — Matt,  xxvii.  29 ;  Marc  vii.  14. 

A  chwedi  )  [==a  gwedi,  ac  wedi]  and  after;  and 

A  chwedy  )  afterwards ;  and  then ;  and  since. 

Tn  oet  degmlwydh  ar  hugeint.  na  ohynt  na  ehtoedy. 

Xttcidar.lUS. 
A  ekwtdi  J  dan  ddydd  hynv  yn  ddiigel  arfered  f dstrol- 
aethan  a'i  gywreindeb  fal  y  [do]  perthynasawl. 

MeddygoH  Mydd/ai,  ii.  790. 
A  chwedi  hynny  lladd  Gwrthefyr  Fendigaid. 

lolo  Mat,  44  (of.  8,  6). 
A  chwedi  edn  hamgylohu  &'r  holl  brofedigaethau  oddi 
f ewn  ao  oddi  allan  ...  a  chwedi  ein  goaod  em  htmain  yn 
llyn  yng  nghanol  oaledi  orefydd. 

Io$,  Toma» :  Bndh.  Grist.  174. 
T  mae  Eglwya  Ddnw  wedi  d  gro«>d  mewn  lie  aohel  am- 
hrg.  ar  ben  bnn,  a  chwedi  ei  hadeiladn  ar  wadnau  a  syl- 
fdni  yr  Apoetolion  a'r  Prophwydi. 

Morus  Oyffin:  Di£f.  ir.  86. 
A  chwedi  dyfod  i  ^ydd  Awstin,  ni  bu  gwiw  gan  y  gwr 
ywog  o*i  gadair  mwy  na  phe  bnaaai  wedi  ei  hodio  witni. 
Theo.  Evans:  D.P.O.  ii.  8  (250;  of.  279). 

A  chwedi  i*r  offeiriadan  en  oeryddn  . . .  hwy  a'u  rhoddent 
i  fyny  i  ddiafol.— Gt«MiU<«r  Mechain :  Owaith,  ii.  82. 

Ohwedl,  -au,  sm-f,  [G.  w?iet?d,  hwedhel;  Br.  kd^ 
kSdt  kecU,  queheziou;  Ir.  egeol;  Ga.  sgetW]  1.  a 
saying,  a  sentence;  a  common  saying ;  a  pro- 
verbial expression. 

Chwedlau  y  doethion,  the  sayings  of  the  wise. 
—Mo  M$B.  251—261. 

Ni  ddoedaf.  ni  fynaf  ft 

Chwedl  onid  Daw  a  Chadi  \—D.  ab  Owilytn,  cxcix.  67. 

Ooren  chwedl^  gwirionedd.— Do«<A.  y  Cymry:  M.A.  iii.  40. 

Tra  bAm  Vm  Uaw  yn  rhydd  {chwedl  pobl  Mon),  nen  heb 
briodi,  byw  yr  oeddwn  fel  gw^  ieuaino  ereill. 

Gronwy  (hoain,  162  (of.  296,  982). 

Br&n  a  gftnt  chwedl  yn  nyffryn, 
Wrth  chwiliaw  am  ei  oronyn : 
Kid  dyqg  dyqg  heb  ei  ddilyn. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  Iii.  98  (of.  99). 

2.  a  story  (true  or  false) ;   a  tale ;   a  fable ;   a 
fiction. 
Ar  chwedyl  hwnn  a  elwir.  Brendwyt  Maxen  Wledio. 

Ifctbinoyion^  92. 
Ar  chtaedyl  hwn  a  elwir  chwedyl.  lariles  y  Ffynnawn. 

Mdbinoyion^  192  (of.  12). 
Bfe  a  gymerth  hynny  yn  lie  chwedyl.  ao  a  djrwawt  y 
mynnei  wybot  beth  oed  hynny  yn  ehegyr.— «.  Greal,  \  22. 

Bn  eaith  dhoeiti  i'r  genedlaeth 

A  gadwai  mab  gwedi  maeth.— L.  O,  Cothi,  m.  xxxir,  29. 

T^reoliaaom  ein  Uynyddoedd  fd  cAiMcU.— ^^ifat.  ze.  9. 


Nid  oee  na  llateiaeth,  nao  athrod,  na  ohelwyddaa,  na 
chwedlau.  i  yra  rhai  benben,  nad  amaf  fi  y  bwrir  y  rhan 
fwyaf  o  honynt.— i?.  Wynn :  Bardd  Cwag,  68  (of.  102). 

Chwedlau  j  gwragedd  yn  y  f elin.— Z>iar«d.  (M.A.  iii.  162.) 

Gwylied  neb  goelio  pob  gair  a  chwedl  a  glywo. 

Huw  Owen :  Dilyniad,  i.  !▼.  1. 

Dyma'r  fath  chwedlau  ofeivoelas  (gyda  ohannoedd 
jrchwaneg  o*r  un  oyffelyb)  a  grsdid  yn  amaer  Fabyddiaeth 
yng  Nghymru.— rA«».  Evans:  D.P.O.  280. 

Wedi  gym'r  fath  chwedlau  a'r  rhai'n  ym  mhenau  brenin- 

oedd  a  thy  wysogion,  hwythau  a  laddasant  brophwydi  Daw, 

M.  Cyffin:  Diflf.  i.  8  (of.  iv.  22). 

Mi  a'i  gyrais  &  chwedl  parod  ganddo.— (Tro.  Owain^  290. 


chwedl  o  yht)  na  <myboeddwyd  eto_yn  edn  hiaith  ni. 
Thet     "  ~  ' 


theo.  Evans:  D.P.O.  184. 


Yr  wyf  yn  awr  yn  myned  i  adrodd  chwedl  mawr  (ond  eto 
'  •       chyh 

O  fwyn  chwedl  anf on  i  chwi 

Bhyw  damaid  mae*n  rhaid  imi.— Daniel  Ddu,  108. 

A  glywaiat  ti  chwedl  f aoh  y  Dryw 

Yn  ei  nyth  lle»dd  oedd  yn  byw  ^—lolo  Mss.  260. 

Y  mae  Tn  deb  vgol  mai  oddi  wrth  y  Rhof  einiaid  y  derbyn- 
iwyd  y  chwedl  hon.  .  .  Y  mae  yn  amlwg  hefyd  i*r  chwedl 
estronaidd  hon,  ar  ol  ei  mabwyeo  ean  dn  hynaflaid,  gad 
d  chorffoli  ft  hen  draddodiadan  ao  hanesion  ein  oenedl. 

Camhuanawc :  Han.  Gym.  2. 

Chwedl  gwrachy       )  an  old  woman's  fable ;  a 
Chwedl  hen  wrach^  ]  tale  of  a  tub. — W, 
Chwedlau  hen  wraeh  ehad-lorf.— ^romoy  Oioatn,  109. 

Chwedl  wir,  a  true  story. 

Chwedlau  gwrachtaiddy  old  wives'  (old  women's^ 
fables.— 1  Tim.  iv.  7. 

Am  yr  hwn  y  mynegwyd  ckwecU  torachlaidd  o  oes  i  oee. 

Owyliedyddf  ▼.  232. 

Chwedlau  yr  aelwydy  fireside  tales  or  stories. — 
Gwyliedyddy  xi.  86,  117,  161,  182,  238,  267, 
340,  369. 

Chwedlau  pen  gwlady  common  or  current  stories, 
popular  tales ;  town-talk. 

Chwedlau  gwneuthur  {sg,  chwedl  wneuthur), 
fictitious  tales ;  devised  or  concocted  stories ; 
devised  fables;  feigned  words;  fables. — 2 
Pedr  ii.  3. 

Oa  pleeeraa  dychymmygol,  a  hardd-deff  ddyfeiaiadaa  a 
chu>edtau  owneuthur  a'i  boddha  ef  yn  benaf ,  yna  yr  mae  yn 
yr  enaid  duedd  yagafn  a  gwag. 

lotMi  Bees:  Hanan-Adn.  67. 

Nid  oes  air  o  wirionedd   yn  hvn;   dim  ond   chtoedl 
gwneuthur  a  dydiymmyg  y  monachod  er  mwyn  dw. . .  Ym 
0  nynyddoedd  ar  ol  hyny,  y  monachod 
wedlgwneuth- 


Chwedlau    luddewaiddt    Jewish    fables. — Tit, 

i.  14. 

Coeg  chwedl^    \  an  idle  tale ;    a  worthless  or 

Ovxig  chwedl,  J  frivolous    story ;     vain-speak- 

Chwedl  wag,   )  ing. 

Darllen  v  mae'r  gw^  hyn  yn  ea  heglwyn  y  pethaa  y 
gwyddant  nwy  ea  hunain  mai  odwjrddan  a  choey  chwedlau 
ydynt.— Jf.  Cyffin :  Difl.  t.  6. 

Adrodd  chwedl,  to  tell  a  tale;  to  relate  a  story. 

Arwain  chwedlau,  to  tell  or  carry  tales. 

Chwedl  a  rhamant,  fable  and  romance. 

Chwedl  oer,  )  a  sad  or  dismal  story ;  bad  news, 
Oer  chwedl,  ]  sad  news. 

Chwetyl  oer  y  euroab  Ywein 
Ae  gyfoeth  a  doeth  oe  dwyn. 

Prydydd  Bychan:  MJL.  L  887. 

Chwedl  hen  bye,  a  made-up  or  groundless  story. 

Chwedl  dy chummy g,       )  a  fabulous    tale ;    an 
Chv)edl  ddychymmygdy  )  invented  story. 
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Ohtwiedlkuoab 


Chwedl  drw8,  a  story  related  from  door  to  door 
or  house  to  house ;  a  common  talk. 

BOm  ehwfdl  dnos  i  gryf  a  thlawd, 
Pr  meddw'n  wawd  i*w  harfer. 

Edm.  Prjf$:  Balm.  IxiaL  IS. 

Chwalu  chwedlau :  see  Chwalu, 

Hel  chwciUau,   to  gather  tales  or  stories;   to 

gossip ;  to  go  about  gossiping. 

Tr  oedd  y  llechgi  bnmt  yn  ddi«wydd  ddigon  i  ddyfod 
yma  .  .  ,i  ful  chwedlau.— Gro.  Owain^  327. 

Trychu  chwedl^  to  speak  brokenly. 

Mae  hi  yn  dywedyd  chwedlau^  she  is  telling 
tales  or  stories ;  sne  is  gossiping. 

Adrodd  chwedl,  to  tell  a  tale  or  story. 
Arweinxwr  {anveinydd)  chtuedlau,  a  tale-bearer; 

a  tell-tale ;  a  tale-teller. 
Gwir  y  bo  dy  chivedl,  may  your  story  prove 

true ;  may  what  you  say  come  to  pass. 

3.  news,  tidings,  report,  intelligence,  account; 
rumour ;  w£it  is  reported  as  true. 
A  oee  ehxeedUu  o  newyd  gennyt  tL  .  .  Dywet  ti  dy 
ckwedleu  heb  yr  Arthur. 

Mabinogion,  846  (cf.  99,  50,  77,  104,  178.  887). 

Bydibit  attanme  ehuetil  dyfridano. 

Myrddin  :  A.B.  ii.  88  (cf .  88). 
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Hwynt  a  fflywnant  ehtoedlru  ereill  rylad  ngein 
evL  Freino.— r«(.  de  Carolo  Magno,  ool.  410  (cf.  448). 
Onawt  gouyn  chtcMrJ  y  ddoeth. 

Gwemeg  ab  Clydno:  M.A.  i.  898  (of.  808). 

Yna  y  chwHigl  a  aeth  at  Math  nab  Mathonwy.  Trym- 
nrvt  a  goucUeint  a  gymerth  Math  yndaw.  .  .  Arglwrd 
heb  y  Owydyon  ny  orffowynaaf  uyth  yny  gaifwyf  ekwedUu 
y  with  uy  nei.—Mabinogion^  77. 

Ar  ehvcfdyl  hwnnw  a  aeth  yn  gynbellet  ac  yny  wybu 
Moradrins  brenhin  Barraa  hynny.— ^<.  Greal^  \  88. 

A  gwedy  kaffel  o  Veil  y  chw«dyl  hwnnw.  aef  a  wnaoth 
ynteu  ef  ae  lu  y  nos  honno.  eu  pydyaw  hwyntea  y  mywn 
glyn  dyrys  aoed  ar  en  ford. 
YBt.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  Ii.  76  (of.  74, 88. 94, 108, 116. 160). 

Medylyaw  a  wnaeth  nat  vmchoelei  vyth  draegeryn  j 
wlat.  yny  gaffei  chwedUu  hysoys  ywrth  y  gyueillt. 

Amiyn  ac  Amig^  ool.  1000. 
Teg  pob  chwedl  heb  wrthwyneb. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  108. 
Nid  oedd  neb,  hyd  y  cyrfaaeddodd  y  fath  chwedl  galama. 
onid  oedd  ei  natur  yn  gerwino  ao  yn  cyffroi  wrth  glywea 
son  am  weithred  mor  giaidd.— rA«o.  Evan* :  D.P.O.  868. 

Onawd  i  ddyn  ofyn  chtoedleu.—Diareb. 

Bryma.  na  hir  rodia  ryd, 
Dwg  em  chwedleu  da  genyd  I 

D,  ab  Gwilym,  oorl.  86  (of.  oxzriii.  88 ;  ozoL  90). 

Chwedl  drwg,  )  evil  tidings ;    bad  news ;    evil 
Drwg  chtvedly  j  report. 
Nid  ofna  efe  rhag  ckwedl  drwg. 

Salm.  oxii.  7  (of.  ler.  zlix.  83). 
A  phan  glywodd  y  bobl  y  drwg  chwedl  hwn,  galam  a 
athant.— r 


-Ec8.  xzkiiL  4. 

Llawen  chwedl ^  joyful  tidings,  good  tidings, 
good  news. 

Yawnhaf  yw  hwnnw  heb  y  Pwyll.  kymrrt  enw  y  mab  y 
wrth  y  geir  a  dywawt  y  nam  pan  ganas  uawen  ehwedyl  j 
wrthaw. — MaMnogion^  84. 

Y  dydd  hwn  By  ddydd  Uavoen  ehtoedl.—i  Bren.  Til.  9. 
Chwedl  newyddy  fresh  news ;  tidings,  news. 

Or  maint  a  dyfu  ar  en  edryt 

A  due  oe  gadau  chwedlau.  newyt. — JfeUir:  MA.  i.  191. 


Ofni  rhag  y  chwedl  a  glywir  yn  y  wlad :  a*r  naill  flwydd- 

Jn  y  daw  chwedl  newydd^  ac  ar  ol  hyn^  chwedl  newydd  y 
wyddyn  arall.— /<«r.  U.  46  (cf.  Eaec.  xm.  7). 


H  Formerly  chwedl  was,  with  very  rare  ex- 
ceptions, treated  as  a  masculine;  but  now, 
except  in  imitation  of  earlier  usage,  it  is 
always  considered  a  feminine. 


A  double  plural  sometimes  occurs  in  the 
modem  lang^uage.  Cf .  negetauy  negaeuau,  and 
negeseuon, 

O  gylch  dechreu  mia  Medi,  1684,  bn  i  mi  ae  ereOl  o^ 
oymmrdogion  . . .  glrwed  drwy  ckwedUtum  bod  y  oorowyd 
'i  aychwelyd  i  Holand.-  --    —   •   •      " 


wedi  dychwelyd  i 


-G.  Mechaim  :  Gwaith,  iL  X 


Y  mae  Hu  Gadam  yn  oael  el  ddartnnio  j 
chwedlaidd^ieHvaxeDM 
a  heddyohlondeb.- 


E  ohwyddai  gobaith  hoff  fy  mynwea  lawn, 
Oael  denu  Uu  j  poitref  ar  brrdnawn 
O  gylch  fy  nh&n,  i  adrodd  iddjmt  hwy 
Chwedleuon  pleeer  na  feddiannfr  mwy. 

Tk.  Lloyd  Jonea  ;  Oeinion  Awen,  166  (ef.  166). 

Rhyw  fatii  debygion  tybiaf  nel  oo  ein 
Chwedleuon  neithwyr.  yn  dy  Ireuddwyd  hwn. 

W.  O.  Pughr:  CO.  v.  182  (cf.  iv.  «S). 

Dygwyd  i  mewn  gant  o  dnwedUmon  a  hanenon  difynw. 

Haul,  8  C.C.  ViiL  ai& 

Ohwedla,  v.  to  talk ;  to  chat ;  to  gossip. 

Ohwedlai)  eion,  ac.  a  tattler,  a  prattler;    a 

gossip. 
Ohwedlaidd,  a.  fabulous ;  fictitious. 

idam  yn  oael  el  ddartnnio  yn  y  trioedd 
D  enwog  iawn  mewn  doethineo.  oynawnder, 
.— i).  jPet^r:  Hanea  Crefydd,  14. 

Chwedlfiiff)  a.  [chwedla]  much  given  to  talk 
or  prattle;  gossiping,  chattering,  babbling; 
loquacious,  talkative. 

Ohwedleua,  v.  [chwedlau]  1.  to  talk,  to  con- 
verse ;  to  discourse ;  to  confabulate  ;  to  com- 
mune. 

Ar  hynny  naohaf  un  or  maokwydt  yn  dynot  yn  ol 
Gwalohind  y  chwedUua^—Mabinogiony  886. 

Ni  ohAr  galar  onnodd  ehwodUua  ao  ymadrodd. 

Cyfrinack  y  Bwrdd,  40. 

Efe  a  guaanodd  ei  hoU  fkt)dyr,  ao  a  wrlodd  wrthynt,  ac 
ar  ol  hyny  ei  frodyr  a  ckwedUuatant  ag  ef. 

Etgoh  Morgam:  Gen.  zIt.  15. 

Oweddlwn  ar  Ddnw . . .  ar  ini  allel  ehwedUua.  meddwl, 

oredu,  byw,  a  myned  oddi  yma,  yn  ol  eu  gwir  athrawaeth. 

Edward  latne*  :  Hom.  i.  18. 

Nid  oes  dim  yn  belpu*r  oof  tu  fwy  na  meddvlied,  y»> 
grifenu,  neu  chwedUua  am  y  petnau  hrny  ag  y  dymunedh 
en  ooflo.— /oHoA  Re«*:  Hunan-Adn.  81. 


Yn  fy  erbyn  y  ehwedleuai  y  xhai  a  eirteddent  yn  y  porth. 
Salm.  Izix.  18  (cf.  86;  Izziii.  8;  hayii.  18). 

Ao  yohydig  en  ehwedUua  hwynt  o  aohoa  en  hoerfel. 

Meddygon  Myddjaiy  ii  809. 

2.  to  chat,  to  chatter,  to  gossip. 

Ohwedleuach,  $,pL  trifling  fables,  frivolous 
stories,  idle  gossip. 

EichllTfrau  ofer  yn  llawn  gwegi,  ekwedleuaeky  ooegni,  a 
ohelwydd,  a  chwanegent  yn  hytrach  fy  ngofidi,  ae  abarent 
fwy  triatyd  i*m  calon. 

B.  Uwyd:  Uwybr  Hyifordd,  421  (of.  190). 

Chwedleuaeth,  -au,  «/.  a  familiar  talk,  con- 
versation, confabulation,  chat ;  a  gossiping. 

Ohwedleuaidd)  a.  fabulous;  mythic;  fictitious. 

Y  mae  yr  hanedon  hyn.  y  riiai  a  haerant  darddiad  o 
Oaerdroia,  mor  ckwedltuaiddy  ac  mor  anghyaaon  ag  h«nee 
yddiaeth  awdnrdodol  . . .  f el  na  fyddent  yn  haeddiannol 
o  Bylw  yn  y  dyddiau  hyn  o  eglurder  hynaflaethol,  oddi  eithr 
am  y  derbyniad  cyfTredinol  a  gawsant  yn  yr  oeaoedd  gynt. 
Camhuanawe:  Han.  Gym.  1  (of.  858). 

Ohwedleufowr,  a.  full  of  gossip;  gossiping, 

garrulous,  talkative. 

Ofl  o'r  wybren  Tbydd  defnydd  dyn],  yegaini,  ao  anwadal, 
a  geiriolua  ckwedMufawr  y  hj^.—Bardda*,  L  888. 

OhwedleugaT)  a.  disposed  to  ^much)  talldng; 
fond  of  conversing;  talkative,  loquaoioiiB, 
garrulous ;  addicted  to  gossiping. 

Fob  ynfyd  a  wna  ekwedleugar,  ifaaid  gwr  doeih  i  dewL 

DofO.  y  (^^mry;  MJ^.  iiL  65  (of.  68, 97ft). 
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Pe  gwelfti  ekwedleugar  annoethiiieb  ei  ddadwrdd,  ef  a 
gadwai  ei  dafawd  i  oeri  ei  grawl. 

Doeth,  y  Oynwy:  U.A,  iii.  68  (of.  66,  263). 

Dyn  chwedleugar,  a  person  fond  of  gossip; 
one  given  to  gossiping ;  a  blabber. 

Ohwedleugarwch,  9m,  addiotednessto  talking 
or  gossiping ;  gaxrolonsness,  loquacity. 

Ohwedleuo,  v.  1.  to  talk,  to  converse,  to  con- 
fabulate, to  chat. 

2.  to  chatter,  tattle,  or  gossip. 

3.  to  bring  news  or  tidings ;  to  report. 


Mai  y  bont.  kymhenxedwyr  y  rot  ti  ae  kenedyl  wy  mal 
t  ekwedleuaw  ytti.  a  gwjhat  medwl  ea  kenedyl. 

Ystoria  Bren.  Bryt. :  li.CH.  128. 


ygallonte 


Ohwedleuog,  a.  full  of  chat  or  gossip ;  gossip- 
ing; talkative,  garrulous. 

Tn  f  ednu  mewn  ekwtdieuog  ddyagr, 

Difyrai*r  oriau  maith.— 7/y«au  Barddoniaetk  Stisnig^  99. 

Ohwedleuol,  a.  relating  to  tales  or  fables;  per- 
taining to  chatting  or  gossiping ;  conf  abula- 
tory;  garrulous. 

Ohwedleuwr)  wyr,     )  em.  a  talker,  a  confabu- 

Chwedleuydd,  -ion,  j  lator,    a    discourser ;    a 

chatterer ;  a  gossip. 

Tri  dyn  gorea  pa  bellaf  y  bdnt :  g'wenieifh'WT  tnithgar ; 
athrodwroynhengar;  a  eAire(U««icrr  celwyddgar. 

Doeth,  y  Cymry:  UJL.  iii.  88. 

Chwedliad,  -au,  sm,  a  conversing  or  dis- 
coursing, conversation. 

Ohwedliaeth,     )  -au,  sf.  news,  tidings,  intelli- 
Chwedyliaeth,  ]  gence. 

Crwytraw  yr  ynys  a  wnaeth  Peredur.  y  geioaaw  chwtdyU 
yaeth  y  irrth  y  uorwyn  du.— JfaWnoywi,  286. 

T  ckw«dylyaeth  a  aeth  ar  Erot  yrenhin. 

Buchfdd  Mair,  \  17  (of.  11). 
TmysG  hynny  wynt  a  glywsant  chwedylytutk  y  wrth 
Biannon  ao  am  y  pboen. — Mabinoifion,  22. 

Chwedlig,  -ion,  </.  a  short  tale  or  story. 

T  mae  chtcedlig  debyg  i  hon  ym  mhlith  Chwedlau  y 
Tylwyth  Teg  gan  y  Brodyr  Grimm.— F«<A«  Sioned,  92. 

Ohwedlofydd,    -ion,    $m,   [chwedl-|-ofydd]   a 
mythologist. 
Gofynir  i'r  chwtdlo/uddion  i»  beth  a  welodd  y  ddan  ddyn 
hyn,  neu  pa  beth  y  tybiaaant  iddynt  d  weled. 

YsUn  8ion«d,  14. 

Chwedlofyddiaeth,  -au,  «/.  a  system  of  myths; 

mythology. 

Ohwedlofyddol,  a.  mythological. 

Y  mae  chwedloniaetb  Oroeg  a  Rhufain,  ym  mhob  yst^, 
yn  dwyn  Uawer  mwy  o  debygolrwydd  i  Arwr-€idaoliad 
ekwedlo/yddol,  nag  y  gwnai  cref yddau  boreuol  y  oenedloedd 
dwyreiniol.— CV«fl(oaK  y  Byd,  i.  661  (of.  666). 

Ohwedlofyddu,  v.  to  mythologize. 

Chwedlog,  a.  full  of  talk,  loquacious,  gar- 
rulous, talkative ;  full  of  tales ;  fabulous. 

Chwtdlawc  trwydedawc  traeth     dyd 

Temed  y  gwned  nwys  med  mat 

Tebic  henlhaf  bnenyd  aoned  gan  mwyhaf. 


Temed  y  gwned  nwys  med  mat 

Ihaf  bnenyd  aoned  gan  mwyh  _ 

Talietw:  A.B.  VL  194  (H.A.  i.  66). 


ljKwn—<kwedlawg  mab.— ZHarefr  (M.A.  iii.  102.) 

Ohwedlogrwydd,  «in.  garrulity;  fabulousness. 
Ohwedlon  (5),  -au,  «/.  a  myth. 

T  mae'n  rhyfedd  meddwl  mor  bell  yr  ymledaenodd 
ekwedlonau  jrr  hen  amseroedd  o'r  gwledrdd  y  oawaant  eu 
oyohwyn  ynddynt.— Oerfoau  y  Byd\i,  682. 

T  mae  y  mwyafrif  o  bonom  ar  hyn  o  bryd  yn  synn  i'n 
tadan  yng  Nghymra  lynu  oyhyd  o  ameer  wrth  ofergoelion 
a  cAwedtonaa.— Xton,  Medi  80, 1882. 


Ohwedlonaidd,    a.    of   a  mythic   character; 
mythical;  fabulous. 

Mewn  oesoedd  ehvtedhnaidd,  yr  oedd  iaith  yn  llawnach 
o'r  elf  en  fuddonoL — Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  2U6. 

Ohwedloneg,        j  "^^^  '^^  mythology. 

Y  mae  Hamilton  yn  gwnenthnr  hyd  yn  nod  i  ehwedl- 
oniaeth  Bhufain  a  Oroeg  blygra  i'r  gwasanaeth  pwysig  o 
brofi  geirwiredd  y  Bibl.— TVaetAodydd,  zxviiL  69. 

Y  mae  ehtoedloniaeth  yr  hen  fyd  yn  on  o  feosydd  mwyaf 
dyddorol  ymohwiliaeth  ddynol. 

Credoau  y  Byd,  i.  560  (of.  569-664). 

Bod  iaith  farddonol,  yn  ei  barliwiau  cryflon  a*i  theim- 
ladan  bywiog,  yn  cyffwrdd  &  therfynau  tinogaeth  ehwedU 
oniaethf  sydd  amlwg. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  204  (of.  199—207). 


i ddmi,  wediS  yq^enu  yn  Oymrae^  yng nghylc^ 


dys  yn  grwyl 


neu  lai,  o  elfenau  chwedlonol  yn  amlwg  ynddvnt. 
Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  201 


nid  oes  dim,  neu  ond  y  peth 
mu  yn  Oymraeff  yng  nghylch 
y  rhan  y  mae'  milod  yn  ^  ohwaren  yn  ehwedUmiaeth  oenedl 
y  Cymry.—  YsUn  Sioned^  60. 

Neithdar.  diod  y  duwiau  anfarwol,  yn  ol  chwedloniaeth 
y  Groegiajd  a'r  Bhofeiniaid. 

/.  D,  F/raid:  CoU  Gwynfa.  890. 

Ni  ohadd  [y  diafol]  un  o  enwau*r  hen  chwtdlonituth. 

Cymru,  iii.  100. 

Un  o  gyf eillion  oynhes  y  Cymry  ar  y  C?yf andir  ydyw  ef ; 
oftr  ein  mynyddoedd  a*n  chwedlauj  medr  ein  hiaith,  a  cha 
ein  hen  wlaa  yn  ami  le  mawr  yn  ei  erthyglaa  dysgedig  ar 
ieitheg  a  chwedloneg. — Cymru^  iv.  36. 

Chwedlonol,    a.    mythological,    relating    to 

mythology. 

Ymddengys  i  ni  f od  ymwrthod  &'r  naill  f el  y  llall  yr  on 
mor  ehnd,  o  herwyda  eu  bod  wedi  eu  hamgyldiu  ag 
awyi^loh  ehvtedlonol,  .  .  Am  fod  rhyw  gymmaint,  mwy 

.  201  (of.  207). 

Sylwir  yma  ar  y  feimiadaeth  ddiweddar  ar  y  canau 
chtotdlonol.  .  .  Y  mae  y  ddau  awdwr  hyn  yn  orynoi  y 
oanau  yn  ddau  ddosparth,  y  rhai  a  alwant  y  Chwedlonawl 
a'r  BanenoL—Beimiad^  Bh.  46, 142. 

Yr  oedd  yn  anghenrheidiol  bod  yn  hyddysg  yn  y 
gwreiddeiriau,  yn  y  cyfeiriadau  daiaryddol,  hanesyddol,  a 
ehwedlonawl.—Brytkon^  iiL  104. 

Yr  oedd  yn  naturiol  i*r  ehwedlonwyr  .  .  .  adrodd  y»- 
toriaudifyr. 

B,  /.  Pry§:  Hanes  lienydd.  Gymreig,  268  (of.  281, 288). 

A'r  un  ehwedlonydd  doniol  a  genedlodd  Arthur  yn  anghyf- 
reithlawn,  trwy  swyngyfaredd  Myrddin. 

B.  /.  Prys:  Hanes  Uenyddiaeth  Gymreig,  269. 

Ohwedlu,  V.  to  fable. 

Ohwedlwall,  -au,  am.  catachresis  (in  rhetoric). 

Ohwedlwall,  a.  faulty  in  speech ;  loose  in  dis- 
course.— P. 

Na  bdm  yn  chwedlwtM  o  weithred  arall, 

Na  b6m  ry  anghall,  erbyn  angeu.— ^.  Tnad  Coch,    (P.) 

Ohwedlwr,  wyr,     )  am,    1.    a   talker,    a   dis- 
Ohwedlyddy  -ion,  j  courser ;  a  reporter. 

2.  a  fabulist ;  a  fabler. 

Ohwedlwraig,  wragedd,  $f,  a  female  talker  or 
chatterer ;  a  gossip. 

Ohwedran,  -au,  «/.  [contr.  of  chwechedran  or 
chweched  ranf'\  a  sixth  part,  one-sixth. 

CymmCT  bunt  o  gwyr  heb  weithio,  banner  punt  o  roeyn, 
a  ehwedran  punt  o  dua,  a  phunt  a  banner  o  wer  myharen. 
Meddygon  Myd^fai,  ii.  42. 

Ohwedy,  adv,  and  prep,='Chwedi. 

Chwedyn,  adv,  [contr.  of  chwedi  (gwedi  or 
gtvedy)  ht/ri]  afterwards;  after  that;  then, 
since.  It  occurs  only  (like  chwedi  or  chtoedy) 
after  a  and  na. 
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GhrelUM  fuohedd  wrth  fodd  Duw,  | 

A  chu>edyn  byw  hcb  bechod. 

Rhys  Frichard:  C.  J  C.  XO.  12S. 


Berw  7  cyfan  yn  dda  ar  din  araf .  a  chioedyn  ei  hidlo,  a*i 
yfed  y  bore  a'r  xuM.—Meddygon  Mydd/ai,  ii.  140. 

Tflffat^dd  gan  lawer  o  ddynion  a  thetduoedd  na  weddl- 
aaanf  ona  ydiydig  grynt  a  chtordyn. 

Sam.  WiUiams:  Amaer,  147. 

Chwedd,  *m.  *the  faculty  of   utterance.* — P, 

Cf.  Chwed,  Owed. 
Ohweddl,   -au,   s/.^Chwedl.      This,    wilh  its 

derivatiyes,  is  the  usual   colloquial  form  in 

the  dialect  of  S.W. 

Chwefrawr  mis  chweiria  chwedtlyl 
Diargel  mawr— marw  Gruff ut  vap  Hywel. 

Uywarch  ab  Llywtlyn:  M.A.  i.  291. 

Chwedl  am  daw  dolor  ei  goflain 
Chwtddl  dirfawr  dirfarch  gyfrwynein 
ChwediU  rhyhir  rhyhydr  ei  yssum 
Chweddl  agarw  manr  mawrfab  Owain. 

SeUtyll  liryffwrch:  "ilLJL,  i.  888. 

^i  vyyddwn  mo*r  chweddl,  I  had  no  notion  or 
suspicion  (of  what  was  to  occur);  all  of  a 
sudden;  suddenly,  unexpectedly. — 8,W, 

Hen  chweddl,  an  old  tale  or  story. 

Chwefir,  o.  [L.  sei^erus]  severe,  austere,  rigor- 
ous, harsh,  violent. 
Chwefir,  «m.  severity,  violence. 
Ohwefirad,  -au,  «m.  a  raging. — P. 
Chwefiraidd,  a.  rather  severe ;  sharp,  harsh. 
Chwefirdan,  «m.  comfrey  ? 

Owrdd  y  ehwe/yrdan  a  gwreid  y  tauol.  a  Uyaseu  Oadw^ 
awn.  ao  emenyn.  a  hen  ulonec.  a  brwmstan  .  .  .  hynny 
yssyd  da  rac  y  crugjn.—Meddygon  Mydd/ai,  i.  26. 

Chwefiredd,  am.  severity,  austerity,  sharpness. 

ChwefHn,  a.  severe,   rigorous,   sharp,  harsh, 
violent,  raging. 
Einyoea  drang  Hew  gyfrai^  Uawr 
Anyan  ehwe/rin  dan  Chwemiwr. 

Llyw.  ab  Uywdyn :  U.A,  i.  291. 
Llit  vrwyso  tan  choeivrwyso  chwevrin  yw  lenan. 

Casnodyn:  M.A.  L  423. 
Chwerthid  bryd  o  bryder  chtoeHrin, 

Eiidir  Sais:  M.A.  1.  846  (cf.  66,  179). 
Twrf  tarf  tan  chwtfrin  drin  dremynu. 

Gruffydd  ab  Mertdydd:  H.A.  i.  444. 

Mis  Chwefror  ehwe/rin  creignant, 

(}nawd  eiry  gwyn  ar  fryn  a  ilhant,—Engtynion  y  Muoedd. 

Chwefrog,  a.  severe,  violent,  raging,  furious. 

Mor  gynddeiriawg,  ehufe/rawg,  chwym. 

Tn  oodi  *n  fflamau  oedyml—Powytion,  ii.  144. 

Ohwefirol,  a.  severe,  violent. 

Ohwefirol,  $m,  [chwefr?  C.  HwevrcU]  February. 

Ni  saif  eira  fia  Chw/rol 

Mwy  nag  wy  ar  ben  tro8ol.---^«»  BenniU. 

Trosblana  goed  ieuainc  3m  wythnos  ddiweddaf  y  lleuad, 
"  '  *  * '  Fo 


gwedi  ei  djriod  i*r  Hwrdd,  neu'r  FantoL  neu'r  Forwyn ; 
a  hyny  ym  mia  Medi,  neu  fls  Hvdref ,  neu  ns  Taohwedd,  nen 
fls  Cktoefrol.    Plana  dy  winwydd  yn  Chior/rol,  neu  Fawrth, 


MiB  Chwefrol,  the  month  of  February. 

Ohwefror,  «m.  [chwefr? Br.  ChovAvrer,  C^houSv- 
rear]  February.— C.  C.  i.  272,  562,  566,  708, 
712. 
Mis  Chwefror,  the  month  of  February. 

Mia  Chwefror  anaml  ancwyn ; 

Llafurua  pal,  ag  olwyn.— J?n^/^nion  y  Misoedd:  M JL.  i.  14. 

Twrwf  torredwynt  mawr  mis  Chwe/rawr  chwym. 

Einion  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  880  (cf.  291). 

lonawr  a  dery  i  lawr, 

Chwefrawr  yspail  cawr.— /ofc  M»8.  224. 


GweU  itith  fam  ar  dor 

Na  thjrwydd  teg  yn  Chwefror: 

Diflannedig  iawn  t  bydd 

A  ddol  cyn  dydd  ei  dymmor.— j/en  BenniU, 

Chwefrawr  chwyth  neidr  o*i  nyth.— ZKarefr.  (M.A.  iiL  168. } 

Os  ym  mis  Chwefror  7  tyf  y  pawr. 

Trwy'r  flwyddyn  w«dyn  ni  thyf  ef  fawr.— /«fo  Mm.  SS5. 

Cjrfriflr  mis  Chwefror  f el  y  mwraf  ansiriol  o  flsoedd  y 
flwyddyn.—/.  G,  Oeirionydd:  Geirionydd,  491. 

%  Of  the  Welsh  names  of  the  months  six 
are  undoubtedly  native  (Mehefin,  Gorphenaf^ 
Medi,  Hydref,  Tachtvedd,  Rhagfyr);  and 
five  are  unmistakably  borrowed  from  Latin 
{lonawr,  Mawrth,  Ehrill,  Mai,  Awst),  Chwefr^ 
or  or  Chwefrol  is  the  only  one  with  regard  to 
which  there  can  be  any  reasonable  question* 
It  was  usual  at  one  time  to  derive  it  from  L. 
Februarius  (in  the  inscriptions  sometimes 
written  Febrarius) ;  but  as  Latin  /  is  not 
known  to  become  ch  or  chw  in  Welsh,  a  L.L. 
Vebrarius  has  been  assumed ;  and  as  this 
supposed  form  is  not  known  to  occur,  it  is 
improbable  that  the  Welsh  word  could  have 
been  derived  from  it.  Cf.  Chwe/ri  or  Chwefr^ 
wy,  the  name  of  a  river  in  Breoonshire. 

Ohwefiru,  v.  to  affect  severely ;  to  be  violent. 
Oorwyn  blaen  mynyded  hydyr  oenrel  gaeav 
Crin  oawn  crwybyr  a  ved 
ChtoefrU  gwall  yn  alltuded. 

Uywarch  Hen:  MJV..  i.  122  (A.B.  ii.  262). 

Chwefri*  mis  mjrsseing  diennig. 

Hywa  Tttoryn:  MA.  i.  618. 

Ohwefirydd,  -ion,  «m.  a  severe,  austere,  surly, 

or  violent  one ;  a  chider. 

Gorwyn  blaen  anaU  amgall  pob  dedwyd 

Wheueryd  y  arall 

A  gwedy  kam  gada  gwall.— L/yioareA  Hen:  A.B.  ii.  ^3. 

Ohweg,  cp.   chweced,   chweoach,  chwecaf,  a. 

SC.  hwec,  hweg,  whec ;   Br.  c^houek']  1.  sweet 
to  the  taste),  dulcet,  luscious. 
Mel  a  110  ehwechaeh  naw  mod  no  mel  kynteit. 

Mahino^ion,  121. 
Oflglawc  blaen  derw  chwerw  ohweith  onn 
Chwec  vnrt  chwerthinat  tonn. 

Uywarch  Hen:  A3,  ii  368. 
Chweg  medd  pan  yfer,  chwerw  pan  daler. 

Diareb.  (of.  M.A.  iii.  162.) 

2.  pleasing  (to  any  of  the  senses),  sweet,  plea- 
sant, delectable,  agreeable. 

Tec  a  chuee  y  dywedi.— JWjt/V  Du :  A.B.  ii.  67. 
Chweg  wrth  chweg  wrth  chwedl «  fawred 
Chwerw  wrth  chwerw  wrth  chwant  oywrysed.  < 

Cynddelw:  M.A.  L  208  (of.  261,  262). 

O  Tot  bryd  a  bronn  o  brydest  ehwec. 

Gwynfardd  Bryeheiniog:  M.A.  i.  272  (cf.  164,  421). 

Kyyredec  a  chuee  a  chneru  hir  omhyt. 

Cynddelw:  M.A.  i.  248  (cf.  122,  261,  490). 
Cloch  aberth  y  serohogion, 
Claer,  chweg,  a  theg  yw  ei  thdn !— Z).  ab  GwUym,  cadr,  36. 

Araf  iait^  aaserw,  diohwerw  chweg  awen. 

Oronwy  Oiootii,  28. 
Owartheg  arall  yn  adnau. 
Pan  fo  chweeaf  ni  bydd  taxL—Diareh.  (MjL.  iiL  168.) 

Peris  ei  gof  ym  ofal, 

Por  cAwtf^,— pand  ocdd  deg  ei  dal ! 

D.  ab  GwUym,  cczzxriL  87  (ef.  zcriiL  28). 

Pruddhaodd  difrod  dy  ardalau  chweg. 

Th.  Lloyd  Jones :  Ceinion  Awen,  168. 

Heddyw  yr  wyf  yn  ihoddi 

Y  lie  chweg  yn  eich  llaw  chwi.— /.  G,  GtirUmgdd:  Oeir.  68. 

Mae*n  haf ,  a  chwardd  y  bore  teg, 

A'r  awel  hwyr  anadla'n  chweg. — Telynegion^  10. 

Aroglau  ehwea  anadla  breilw'r  ardd 
Ar  fore  hefin  i  adloni  bardd. 

Blodau  leuamc^  88  (ef .  81, 88). 
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Ohweithaoh 


Ghwe^^dd,  a.  of  a  luscious  taste,  sweetish. 
Chwegii^d,  -au,  sm,  duldfication. 

Swec§?;  1  *^-  [ckweg+Uys]  beet  (Beta). 


I  Ohwegryfochr, 

I  Ohwegryfoclirog. 

,      sides,  cubic,  cubical. 


)  a.    [chwe    (ohwech)+cyf- 
j  ochr]    having    six    equal 


-W. 


Beat  a, )  melged,  sewlys,  y  ehweclya. 


f 


•I       - 
Beta,    /  Meddygon  Mydd/ai,Q8H, 

ChwegnuTi  am,  [ohweg+nur]  glycerine. 

T  i^oae  y  chvoegnur  jn  ddymunol  i'r  golwg,  yr  arogl,  a*r 
archwacth.— G^wotM  Eisteddfod  1888,  466. 

Chwegnwyddauy  a,pl.  groceries. 

Wedi  Vt  diflynTidd  dderbyn  gorehymmyn  i  dala  am 
chvftgnwyddau  n^iUdaol  a  ddOTbyniaaai. 

Gwalia,  BhBg.  7, 1892. 

Chweg^wyddwr,  wyr,  am.  [chweg+nwydd] 
a  grocer. 

Dyrwyd  ym  mla^i  gynghaws  gan  ehwegnwyddtpr,  er 
oodi  lawii  am  golli  gwaaanaeth  ei  chwaer. 

Owalin^  Awst  10, 1892. 

Ymddangosai . .  .  i  wneyd  cais  ...  am  drwydded  ehweg^ 
nwyddwr. — Baner  Cymru^  Medi  21,  1892. 

Chwegol,  a.  of  a  sweetening  tendency,  dulci- 
fying, sweetening. 

Chwegr,  -au,  «/.  [C.   hweger;   L.  aocrus;    Gr. 

iKvpa]  a  mother-in-law. 

Ni  char  gwraig  ehwegr  na  Ilysblant. 

Engl.  Eiry  Mynydd :  M.A.  i.  646. 

Anrhydedda  dy  ohwegnrn  a*tli  ehtoegr.—Tobit  x.  12. 

Ac  Orpah  a  guaanodd  ei  ehwegr. 

ItHth  i.  14  (cf.  U.  11, 18,  19,  28 ;  iii.  1, 16). 

A  garo  ei  gwr,  oared  ei  chwegr,— Diareb.  (MJL.  iii.  147.) 

Cbiregronos,  $,pl,  [ohweg-|-grawn]  all-spice. 

Oirenith  India,  pob  math  o  rawn  Ewropaidd  . . .  papyr, 
ehioegronoa. — Owyddoniadur  Cymreig,  iii.  278  (of.  278). 

Chwegrwn,   gryniaid,   am,    [C.   hioigeren;    L. 

aocer;  Qtr,  cicvpo?]  a  father-in-law. — J^c«.  xviii. 

1,5,7,8,  12,  14,  15;  17,  24,27. 

Ny  memiWB  g^wrawl  gwadawl  chwegrwn. 

Aneurin:  God.  82  (A.B.  ii.  65). 

Tair  aelwyd  a  ddvly  wneathur   iawn  troe  na  bo  ar* 
glwyddoddev:  tad;  orawdhynav;  a.  ehwegrttm. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  680  (cf.  400). 

O  gvflredin  gyngfaoref  ae  gedymdeithyon  y  kymearth 
kennat  y  chwegrum  ae  wreic. — Amlyn  ac  Amig^  col.  1091. 

Tna  aflonydu  a  omc  y  brenbin  ieuanc  ar  gyuoeth  y  dat 
drwy  nerth  y  whegrwn.—Brut  y  Tywyaogiotif  222. 

Ni  welcB  dda  yn  nh^  ei  dad,  a  hofTes  dda  yn  ah^  ei 
ehitmgnan. — Diareb.  (M.A.  iii.  169.) 

Merck  dy  chwegrvm^  thy  father-in-law's  daugh- 
ter (=:thy  wife). 

Na  chred  fyth/«r«A  dy  ehiotgrwn.— Diareb.  (M.A.  iii.  166.) 

Chwegrwydd,  am,  sweetness ;  fragrance. 
Chwegu,  v.  to  sweeten,  to  dulcify. 

Chwegr^Taith,  a.  [chwe  (chwech)-|-gwaith]  six 

times. 
Chwegwaith,  ac,  six  times  or  turns. 

G9rv7egwraidd)  8.  [chweg-|-gwraidd]  sweet 
root;  liquorice  {GUjcyrhiza  glabra), — Htigh 
Daviea:  Welsh  Bot.  179. 

Chwegwryw,  a.  hexandrian,  hexandrous,  hav- 
ing six  stamens. 

Y  genedl  chwegwryw^   the  class  hexandria. — 
H.  Daviea :  Welsh  Bot.  32. 

YUvfyth  chegwryw,  the  order  hexandria. — H, 
Daviea :  Welsh  Bot.  67,  94. 
161 


Chwei,  int,  a  word  formed  in  imitation  of  the 
neighing  of  a  horse. 

At  bob  sain  yr  udgom  fe  ddywed  efe  *  ChwH.* 

Dr.  T.  Briscoe:  Llyfr  lob,  xxxix.  25. 

Chweiady  -au,  am.  [chwai]  a  giving  velocity  to, 
a  moving  quickly ;  impiusion. — P. 

Ohweiedd    }  ^^'  *^^*y»  briskness,  agility. 

Chweifrwysg,  a.  [chwai+brwysg]  wild,  im- 
petuous, or  violent. 
Llit  vrwysc  tan  ehueimtoyac  chwevrin  yw  leuan. 

Camodyn:  M.A.  i.  428. 

Ohweina,  v,  [chwain]  to  look  for  fleas;  to 
catch  fleas. 

Ohweinfagl,  a/,  [chwain-|-magl]  fleawort  (Ctn- 
eraria)^Magl  chwannen, 

Ohweiniad,  )  -au,  am.  [chweina]  a  catching  or 
Chweinad,    )  killing  fleas ;  flea-catching. 

Ohweinial,  v.  to  leap  about  as  fleas. 

Pe  caid  y  nots,  pe  oaid  nef , 

A  d^ig-awr,  wiach  ddidaiignef, 

Un  awr  mewn  gw&l  chweinial  ohwpn 

Ni  chwBg,  am  nad  iach  esgym. — £>.  ab  GtoUym^  cviii.  16. 

Chweiniog,    )  a.  1.  full  of  or  aboimding  with 
Chweinllyd,  j  fleas ;  breeding  fleas. 

A  phan  edrychwyt  y  dyle  nyt  oed  arnei  namyn  byr- 
wellt  dysdlyt  chweinllyt.  a  ooneu  gwryso  yn  amyl  tnprydav. 

Mdbinogidn^  146. 

2.  fidgety,  restless  (as  if  troubled  with  fleas) ; 
itching;  impatient. 

0  mor  ckwdnUyd  annSoddef gar  yv  Uawer ! 

Morgan  Lltoyd:  Tri  Aderyn,  72. 

Ohweinllydrwydd,  am,  the  state  or  condition 
of  being  full  of  fleas ;  abundant  of  fleas. 

Chweinllys,  am,  [chwain -f-llys]  fleawort  {Cin- 
eraria), — H,  Daviea :  Welsh  Bot.  79,  179. 

Herba  pulicaris,  y  ehweinUys^  Uysiau'r  chwain,  llewyg 
y  chwain.— JfwWy^on  Mydd/ai,  ^. 

ChweinUya  ar/or,   marine  fleawort  {Cineraria 

maritima), 
Chweio,  V,   [chwai]  to  give  velocity  to ;    to 

quicken;  to  accelerate;  to  hasten  ;  to  become 

brisk  or  active. 
Chweiol)  a,  apt  to  quicken ;  accelerating. 

Ohweithach,  adv,  [oomp.  of  chwaitK]  much 
less,  so  much  the  less,  still  less  ;  not  to  speak 
of;  not  to  say;  rather;  especially;  on  the 
other  hand. 

Ar  gyfreith  a  ddyweit  may  i 
fam  nas  gellit  y  cJuoaetlMch  | 
nae  alltuoaw  nae  gwadu 

Na  digrifwoh  nao  ymdidan  nao  ymchoelyt  o  honat  dy 
wyneb  attaf  i  yn  chwufthach  a  uei  vwy  no  hynn  or  bu  yrom 
m.—MaUnogion,  7  (cf.  108,  150). 

Llawer  mnraen  oedd  yno,  na  wyddai  pa  sat  i  agor  ei 
gwef nsau  i  siarad,  chweithach  i  fwyta. 

Elia  Wynn :  Bardd  Cwsg,  23  (cf.  79). 

Chweithach  hyn  yw  ein  haddysg  a'n  hathrawiaeth  ni. 

Morua  Cyffin :  DifT.  iv.  16. 

Ni  wasanaetha  mo'ch  tro  yn  jrr  achosion  hyn  -pe  bai  genych 
bymtheg  synwyr,  ckwdthach  pump. 

R.  Llw9d :  Uwybr  Hyff .  168. 

Lie  gwelais  innau,  ar  y  golwg  cyntaf,  fwy  nag  a  all 
calon  dyn  ei  ddvdiymmyg,  chweithach  tafod  ci  draethn,  o 
arteltbian  a  dir6oenau.~2:.  Wyim :  Bardd  Cw9g,  74. 


reit  may  gwir  yw  hvnny  pe  byw  j 
tlMch  gwedy  y  marw  nwyraoh  y  gdlur 
du.— Cy/reithiau  Cymru,  ii.  786. 
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Chweithach  na  {nag),  rather  than ;   maoh  less 
than ;  in  preference  to. 

Hynj  a  wna«th  i  mi  .  .  .  ddewii  eioh  annerdi  A*oh  an- 
rhegu  yn  Qyinxmeg,  eMweithach  nag  mewn  un  iaith  arall. 

M.  Oxfin:  Diffyniad,  Bhag.  (cf.  ▼!.  8). 

Ohwely  -ion,  $/,  [=chwyl :  of.  dychwd,  adchwtC] 
a  tmii ;  a  course. 
Kan  kafka  ▼  ioA«2  noh  eln^ 
Hal  Tehoidt  gwynt  with  onwyd.— roUMin :  A3.  II.  900. 

Byinrytc  ckua  mel  nryf  naf  deym 
SwTm  kedym  oat  womaf . 

Ph^Up  Bryd^dd:  U.A.  i.  876  (of.  877). 


oyloh  pariiiawl 

Y  rwawl  a  gwrll  ar  ehvel  ao  adohwd  dzo. 

W.  O.Pugke:  CO.  ri.  7. 

Ohwelan,  a.  changeable,  fickle,  unsteady. 

Fan  fo  7  galamad  yn  Uai  nag  yVr  achaws ;  mal  y  gwna 
dynkm  choOan  diofai.— J7.  Perri:  Egl.  Ffr.  zxzii.  4. 

Ohweledigaethy  -au,  «/.  a  rotatory  motion  ;  a 

revolution. 
Ohweliad,  -au,  «m.  a  turning,  a  rotation. 

Ohwelidydd,  |  -ion,  <m.  [chwalu]  he  who  or 
Ohweledydd,  )  that  which  overturns ;   a  dis- 
perser,  spreader,  or  disseminator. 
Tngmdth  y  Waedoir  ofairerw  ekwdidyt, 

MeiUr:  M.A.  i.  IW. 

Chwdidydd  chwedlau,  a  disseminator  of  tales 
or  stones ;  a  blab,  a  blabber. — W. 
Ohweliedydd,  -ion,  «m.  [chweliad]  that  which 
causes  rotation  or  turning ;  a  rotator. 

Ohwelogy  a.  having  turns ;  rotate. 

Ohwelpyn,    vl,    chwelpod,    chwelpynod,    «m. 
[K  whelp  /J  a  good-sized  one. 

Chwdpyn  o  fachgen,  a  good-siced  boy. — 8.  W. 

Ohwelwr,  wyr,  im.  one  who  turns  or  changes. 

Ohwelyd,  am»  a  turn  back,  a  return,  a  detour. 

Ohwelyd,  v.  to  turn ;  to  overturn. 

0  fan  y  ehwdijgwn,  a  gwn  y  man 

Yr  eUt.— fF.  O,  Pughe:  CO.  xii.  676  (cf.  Til.  19). 

Ohwelydr,  -au,  «m.  that  which  turns  or  over- 
turns ;  the  mould-board  of  a  plough. 

Ohwemydrog,  a.  [chwe-(-mydr]  hexametrical, 

hexameter. 
Ohwen  (^),  a/,  [E.  whimf]  a  whim,   an  odd 
fancy;  humour. 
Bhai  sy'n  ohwerthin  am  f  y  mhen. 
Am  fod  yn  ■obr,  heb  fawr  ehtpen. 

Bh^t  Priehard:  C.  y  C.  iTii.  19. 
ICab  WT'n  ohwennyoh  yn  fy  ekwen, 

1  draeukQ  pennill  mwyn  o'm  pen. 

I/an  Or^ffydd:  Blodau  Dyfed,  896. 

Y  Fab  yw'r  nnig  nn  anifaeledig, 
A  hwn  o*i  ryfyg  sy'n  dal  fkth  diwithig  cAioch. 

'-      —  "V*;Dflia 


Ynteiiyifydyn«oA«Njrekvin«^ 

r«<.  ihw.  J&fyl..- U.C.H.  iL  »  (cf.  118). 


IJan  Thtma$  Bhjfs 

!oti»wchwilio'ndj 
Hai  yn  y  gwrthwyneb  daw'tb  freud 


Qiau*r  Awen,  26. 


Ond  §rwdi,  pan  elot  i*w  ohwilio'n  dr  ehufen^ 

*   uddwyd  i  ben. 

S^m  OomeTf  ZT.  57. 


Ohweneng,  a.  [chwe  (chwech)-|-deng=deg] 
six  and  ten,  sixteen.  An  irregular,  tentative 
formation. — Barddaa,  i.  96. 

Chwennych,    )  v.  [chwant]  to  desire;  to  wish; 

OhwennychUy )  to  covet ;  to  long  for  or  after ; 
to  lust  after. 

liefrith  a  vfhennyck  rti—Matrinoffion,  193  (cf.  964). 

Kanny  ekw^nyck  neb  dim  mwy  noo  a  brynno.  megys  na 
ckwenifeh  y  troet  Tot  jn.  Uygat.  nar  llaw  vot  yn  gijut  neu  y 
gwr  Tot  yn  wrdo.  kanny  pe  cAtoenjrcAjmt  wy  mwy  no 
dylyet  ny  dieffynt  wy  gyfnlawn  lewenyd. 

Llg/r  Anor,  73  (cf.  Luddar,  1 188). 


A  ekwennyekit  U  d  rwdedt  ebe'r  gwr  gwyn.    Cku 
nyehvm.  ebe  Einion,  yn  fwyaf  o  boll  beChan  a  gwynfydan'r 
byd.— /oto  M$9, 177. 

A  ehwennychu  bwyt  a  beir,  a  ohadarahan  y  kylla. 

M9ddyg<m  Myddfai,  L  180. 
Chwaneg  nl  diawn,  er  cAtoenMjreA.— 2>.  ah  OwUgm,  zlix.  la 

Ni  eMwennyeh  morwyn  fynaoh  baglawg. 

Diareb,  (M.A.  iii.  l«r.) 
Od  yw  neb  yn  ehwennyek  iwydd  e^gob,  gwaith  da  y  mae 
yn  ei  ektoenngeh.—l  Tim,  UL  1. 

Na  ehwennyek  df  dy  gymmydog,  na  ehwennyeh  wraig  dy 
gymmydog.— JBm.  zz.  17. 

Chwennychadwy,  a.  that  may  be   desired, 

wished,  or  ooveted. 
Ohwennychedigaetliy  -au,  af.  the  action  of 

desiring  or  wishing. 
Ohwennycligar,  a.  desirous,  wishful;   long- 
ing;   di8p<Med,   addicted;    coveting,    covet- 
ous; anxious. 

Hwynt  a  fyddant  aatndawl  a  myfrrilyd,  a  myfyzgar,  a 
ekwennyehgar  a  fyddant  i  fod  yn  nn^  ao  ar  en  penan  en 
hnnain.  .  .  Hwy  a  fyddant  astnd  o  f eddwl,  a  ehoutdnriaid 
da,  ao  anhawdd  en  gwaoanaethn,  a  obenflgenos  a  cAwm- 
njfchgar^  ao  a  wntnt  yn  ddrwg.  acbaws  gwendid  a  bair  naa 
gallant  yn  dda  f al  y  ohwennyoiiant. 

Mtddygon  Mydd/ai,  ii.  802  (cf .  801) . 

Ohwennyehiady  -au,  am,  a  desiring,  wishing, 
longing,  or  coveting ;  a  desideratum. 

Ni  welodd  Dnw  fod  yn  dda  daflu  oymmaint  o  olenni 
ami,  ag  a  foddh&  ehwennyekiadau  aflonydd  ac  ymofyngar 
yr  enaid  am  ei  hadnabod. 

/(M.  BeM:  Hnnan-Adnabyddiaeth,  16. 

Chwexmycliol,  a.  wishful,  desirous,  longing; 
coveting,  covetous;  desirable;  pleasing. 

Kygkinrynt  yw  pediawt  ekwenyehawl.  a  drwg  yw. 

/;H>ii»,  U9  (cf.  13). 

Chwexmvclioldeb^  am.  the  quality  of  being 
wishful  or  desirous ;  wishfulness ;  appe- 
tency; desirableness. 

Chwexmycliu,  v,=zChtuennych, 

Ohwennychwr,  wyr,  am.  a  desirer,  wisher, 
or  coveter ;  one  who  longs  after. 

Ohweoclir,  -on,  am,  [chwe  (chwech)-|-ochr]  a 
six-sided  figure,  a  hexahedron ;  a  cube. — P, 

Chweoclir,       )  a.  having  sides,  six-sided,  hexa- 

Ohweochrog,  j  hedral ;  cubic 

Qan  nad  ydyw  y  ddaiar  yn  cynnwys  braidd  cynnifer  o 
fodfeddau  ekweochrog.—Seren  Gomer,  riiL  64. 

Ohweocliraidd,  a.  six-sided,  hexahedral. 
Chweochri,  v.  to  make  six-sided  or  hexahedraL 

Chweochriad,  -au,  am,  a  making  or  becoming 

hexahedral. 
Ohweochrol,  a.  six-sided,  hexahedraL 

Ohwepyn,  «m.  [chwap]  a  sudden  pat  or  blow; 
an  instant.     See  Chwap,  Chwipyn, 

Doa  yn  chvfepyn,  go  instantly  or  directly ;  go 
at  once. 
Ohwephlyg,   a,   [chwe  (chwech)4-plyg]   sex- 
tuple, nxfold. 
Ohwephlvgy  -ion,  am,  that  which  is  sextuple 
or  sixfold. 
Chwephlygion  Origm,  the  Hexapla  of  Origen. 

Ohweraflal,  -au,  am,  [chwerw-Halal]  bitter 
apple,  bitter  gourd. 
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Chwerfian,  -an,  «/.  [ohwarf]  a  fusee;  a  whirl 
for  a  spindle  or  for  a  pulley ;  a  pulley. 

Tn  mhlith  j  Uedlaniaa  mwyaf  dyddorol  tt  oedd  y  rhai 
canlynol  .  .  .  brenin  y  palas  firogledd-orllewmol  yn  ei 
gerbyd  yn  vmladd  &'r  gelyn ;  rwaichaead  oastell,  yn  yr 
nwn  yr  arddangond  ystwc  yn  glymedig  with  ehwerfan, 

Brutus:  Nincf eh,  255. 

(hverthyd  a  chwerjuriy  spindle  and  whirl,  parts 
of  a  common  spuming- wheel. 
Chwerfan  dro,  a  pulley. — W, 
Chwerfell)  $/,   [ohwerw:    cf.    chtoer/wr]    cu- 
cumber {Cucumis  aaiivus), 
Gochlearia,  chwerfwr,  y  ckwerfeU^  golofan. 

Medaygon  Mydd/ai,  288. 

Ohwerfiad,  -au,  «i».  [chwarf]  a  whirlhig. — P, 

Ohwerfol,  a.  tending  to  whirl  round,  whirl- 
ing.—P. 

OhwerAi,  v,  to  whirl,  to  turn  round  rapidly. 

Chwerfwr,  am.  [cf.  chwerfell,  chwerwddwr]  cu- 
cumber {Cucumis  aativua), — Hugh  Daviea: 
Welsh  Bot.  179. 

Cummer  y  ckwtrfwr^  a  elwir  vn  Lladin  cwcwmbri,  a 
Uynaa  Mair,  a  phyoyr  mewn  ^wm,  ac  yf  hwn  naw  pryd 
yn  mg,—Meddyffon  Mydd/ai^  ii.  178. 

Ohwerf^sgu,  v.  [chware  (or  chwerw)-|-mysgu  ?] 
to  play  tumultuously  together;  to  mi£e  a 
confusion. 

Tri  81  [al,  ohwe]  ohatrarohawo  Eidyn  enruohawo 

Tri  Un  Unrogawc  tri  enr  deym  dorohawc  . . . 

Tri  oh]nneit  kymar  ehwerfy$gynt  [al.  ohirarw  vysgynt] 


%—Aneurin :  God.  182 

Chweriady  -au,  eta,  a  playing  about. — P. 
Chwerian,  a.  l.^zChtuarian. 

Kynaichaf  o  echlyesur  byt 

Ym  dywet  yn  chweryan,—Myrddin :  A.B.  ii.  288. 

Pan  dynaaont  y  wiag  yma,  ni  cheiriaaont  ddim  o'i  thynu 
yn  araf  d^,  yn  chweriant  ond  yn  ammharchui. 

Drych  Cristianogawl  (1684),  82. 

In  the  subjoined  quotation  chtveriau  should 
probably  be  read  chwerian : 

Astros  ohwedl  ry  chwdris  i  Oymry 

Tstryw  ohwerw  nid  ckweriau  i  ryle. 

Choakhmai:  M.A.  i.  202. 

2.  brisk,  lively,  active.    This  meaning  probably 
originated  in  misapprehension. 
Ac  yna  creiriau  a  phaderau  ac 
Amrywion  yonifladan  swydd,  gan  wynt 
Yn  cAiomon.— FT.  O.  Puyhe:  C.Q.  iii.  588. 

Ckwerian,  hdnif.— TT.  O.  PugKe:  CO.  868. 

Ohwerigi  a.  [chware :  cf .  chtuarian,  chtvariena] 
1.  leisurely,  slow,  gentle. 

Owiagaw  a  wnaeth  Owalohmei  ymdanaw.  a  cherdet  rao- 
daw  yn  ehweric  ar  gam  y  vardi.  paith  ar  Ue  rd  oed  Peredur. 

MabinogioHf  218. 

2.  playful,  playsome,  sportive ;  dramatic. 

Chvedd  chwerig^  an  actor-like  form  or  appear- 
ance.—Dr.  Th.  Williams,    (Z>.) 

Chwaryddion  chtuerig,  dramatic  performers, 
stage-players,  actors. 


Ac  vn  y  moddion  hjn  y  rhedodd  i>eUiau  mor  riiyf eddol 
'r  ynirdrwydd  eithax  yn  Smyrna,  ym  mhlith  yr  luddewon. 
a'r  fatn  favnredd  nad  oedd  fath  ar  chwaryddion  ehwerig  abl 


i  ddangofl  allan  y  fat^  watwoigerdd  a  haerUngrwydd  a 
oedd  yno*n  gydryohioL—  W,  Lewes :  Dwy  Daith,  182. 

If  Lady  Ch.  Guest's  translation  of  the  quota- 
tion given  under  the  first  sense  is  misleading. 
Gwalchmai  rode  leisurely  (*  yn  ehweric ')  and 
at  a  walking  pace  of  his  horse  ('ar  gam  y 
varch ')  to  the  place  where  Peredur  was;  and 
not  'hastily,*  as  the  two  expressions  are 
rendered  in  that  work. 


Ohwerio,  v.  [chware]  to  plfiy  or  sport  about; 

to  disport. — P. 
Chweriol,  a,  playing  about ;  sportive. — P. 

Cliwerllys,  )  »m,  fcontr.  of  chtoerwlys]  worm- 
Ohwerlys,    )  wood  {Artemisia), 

Chwerlys  yr  eithiny  wood-sage  {Teucrium  scoro- 

donia), 

Ohwermwd,      )  sm,  [B.  wormwood]  wormwood 

Chwerwmwd,  }  {Artemisia), 

Tri  thwf  nis  gwelir  ond  ar  dir  iachns:  y  dderwen  feodig- 
aid ;  chwerwmwd;  ao  ysgaw. — Trioedd  y  Lla/urwr, 

Nia  oaf  odd  ond  y  buatl  i  yf ed  ar  y  £rroea, 

Y flnegr  a ehwermwdt  pan  tany  (mwerwaf  loee. 

W,  WiUUiiM:  Theomemphua  (1764),  ▼.  67. 

Ohwem,  a,  fem.  of  Chwyrtiy  q.v. 

Ohwerryn,  -au,  sm,  a  gland.    See  Chwarren, 

Chwerthin,  v,  [chwardd-u]  to  laugh. 

Sef  a  onto  yr  iarllea  ckwerthin,—Mabinogiony  185. 

Gefaia  werth,  gwnaeth  ym'  chwertkiH, 
Gan^BwUt  amarc,  ownaallt  min. 

Dafydd  ab  GwUyifi^  ooii.  18. 
Oddi  yno  ni  aethom  Ue  dywem  drwat  mawr,  a  ohnro  a 
dwndiio,  a  chrio  a  ehwerthin.  a  bloeddio  a  <dianu. 

E.  Wynn  :  Bardd  Owag,  81  (of.  82,  89, 91, 108). 

A  pheth  bynnao  a  dywettei  Ferednr  wrthi.  ckwertMn  a 
wnay  hithen  yn  vchel.  mal  y  oljrwei  pawp  or  Utb. 

Mahiuogionf  237. 

Chwerthin  gwatwarf  to  laugh  to  scorn;  to  ridi- 
cule; to  deride;  to  mo<£;  to  make  fun  of; 
to  treat  with  mockery  or  contempt. 

Chwerthin  am  ben,  to  lauffh  at;  to  laugh  to 
scorn ;  to  ridicule ;  to  make  fun  of. 

Tri  ekwerthin  fPol :  am  ben  y  drwg ;  am  6ei»  y  da ;  ao  am 
ben  nia  gii^yr  beth.— if .^.  iii.  86. 

lawn  a  ohymhwya  oedd  ekwerthin  ameiben. 

B,  lAwyd:  liwybr  Hyff.  81. 
Hae  pawb  o'r  merohed  mwynion 
Yn  chwerthin  am  ei  ben,—YttSn  Sioned,  49. 

Chwerthin  am  ben  un  nes  cywilyddiaw  o  hono, 
to  laugh  one  out  of  countenance. 

Olas  chwerthin,  to  laugh  a  little;  to  simper,  to 
smirk. 
GUu  chwerthin  digiua  engiriawl  ohwerw  a  orao  Gereint. 

Mabinogion,  274. 
A  gUu  chwerthin^  ffwedd  hinon, 
Gwen  gain,  hawdo,  a  gawn  gan  hon ! 

Dafydd  ab  OvUym,  oozy.  89. 

Chwerthin  yn  iachtu  {o  wir  ewyllys  colon,  d*i 
holl  galon),  to  laugh  heartily. 

Chtoerthin  dan  ei  gadach,  to  smirk;  to  laugh 
in  one's  sleeve ;  to  laugh  slily. 

Chwerthin  yn  ei  lawes  {ynddo  ei  hun,  rhyngddo 
ac  e/  ei  hun,  yng  nghU  ei  foch,  dan  ei  ddan-' 
nedd,  yn  ei  ddwm,  yng  nghil  ei  ddwm,  yn  ei 
fynwes),  to  laugh  m  one's  sleeve;  to  laugh 
privately  or  unperoeived. 

Mi  wn  eiaya  y  bvdd  rhal  yn  barod  i  ekwerthin  yn  eu 
dwm,  a  dywedyd,  Nid  yw  hyn  ddim  and  ffiloreg. 

Theo.  Evant  :I),T.0. 148. 

Dan  chwerthin,  laughing;  laughingly;  with 
laughter. 

A  thraohenyn  y  doeth  ef  dan  chwerthin.—St.  Greedy  \  196. 

A  dywednt  deaeir  dan  chwerthin  a  wnaeth  wrthaw. 

r$t,  de  Carolo  Magna,  ool.  429  (of.  417, 449, 460). 

Daniel  a  ddywedodd  dan  chwerthin,  Na  thwyller  di,  O 
tnahL—Bel  a*r  Ddraig,  7. 
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forms  its  finite  tenses 
is  seldom  found  in  the 


1[  Chwerthin  generall 
from  chuHinid'Uy  whic! 
infinitive. 
Y  marcfa  ieuanc  a  fttom'chtoerthwya.—Iolo  Ms$.  176. 

Myfl  a  wylaf,  a  thithau  a  chu^nhy. 

Dr.  loitn  Dafydd  Hhy8 :  Oram.  66. 
Chicerthweh^  chwrrlhwcht  ebe  rhjmr  ddyn  wrth  y  niaradydd. 
CUwatddodd  yntau  yn  groch. —  Gwylirdyddy  vi.  240. 

Ohwerthin,  am.  a  laugh,  laughter ;  laughing. 
Na  ohyffroa  ti  yf?  gorwac  chwerthin. 

y$t.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  167  [cf.  IW,  183J. 

Ny  chwardaf  y  chtcrrthiu.—Aueurin  :  Ood.  436. 

Hi  a  ddywedais  am  chwrrthin^  Ynfyd  yw.— /Vty.  ii.  2. 


Ami  yn  dyfod  allaao'rgilfach  nfeddol  honno, mi glywn 
gryn  siarad ;  ao  am  bob  gair  y  fath  hyll  grechwen  a  phed 
fuaaai  yno  bumcant  o'r  cythreuliaid  ar  fwrw  eu  cym  gan 
chwerthin.— E.  Wynn :  Bardd  Cwsg,  78. 

Nerth  ynfyd  yn  d  chwerthin. 

Doethineb  y  Cymry  :  M.A.  iii.  13. 

Crock  chwerthin^  loud  laughter,  g^reat  laughing. 

Chmrtiangwatu'ar,      )  ridicule;deri8ion.-ir. 
Chwerthtn  gwativaruSy  )  ' 

Chwertliinbair,  a.  causing  or  exciting  laugh- 
ter; ridiculous. — ir. 
Chwerthineb,  «/.  ridicule. 

ChwerthinebydY^maen  prawf  ffwirionedd.  .  .  Dymchwel- 
wch  chwtrthiufh  tTwy  ddifrifoldeb,  a  difrifoldeb  trwy 
chtoerthincb. —  Gwyddouiadur  Cymreiy^  iii.  208. 

Chwerthinebus,  a.  ridiculous;  ludicrous. 
Chwertliixiedd,  sm,  laughableness. 

Chwerthingar  (n-y),  a.  apt  to  laugh ;  given  or 
addicted  to  laughing ;  risible. 

Nia  gellir  esguaodi  y  fath  gyfansoddiodau  a'r  demyn 
uchod  mewn  rhyddiaitn,  am  y  dynesa  y  darluniadau  yn  or- 
mod  at  ddigrifiaitb ;  a  thueddant  i  gjnhvrfu  y  galluoedd 
cJiutrthinyar.—  IV.  Jones:  Bam  a  Darfelydd,  16. 

Chwerthingarwch,  sm.  addictedness  to  laugh- 
ter ;  a  laughing  disposition ;  risibility. 
Chwerthiniad,  )  -au,  sm,  a  laughing ;  laugh- 
Chwerthinad,   |  ter ;     a    laugh  ;     derision. — 
Freg,  vii.  6. 

Yn  angcynartal  eu  chwcrthinat.  ac  yn  dhideimlawdyr  eu 
tristit.— /.uciiirtr,  \  80. 

Chwtrthiniad  byr,  owta,  uohel,  fel  y  gwyddooh,  fyddai 
chwerthiuiad  Dewi  Wyn.  Yr  wyf  fel  pe  bawn  yn  ei  fflywed 
y  mynyd  hwn  jm  chwerthin  un  o'i  chu-erthiniadau  oyrion, 
cyflym,  uchel.— ZJrytAon,  iii.  82. 

£r  chwerthiniad  gariad  gael, 

A'i  munud  ar  ei  meinad.— Z).  ah  Gvnlym^  chucxvii.  87. 

Chwerthiniad  y  danneddj  a  laughing  from  the 
teeth  outwards ;  excessive  laughter. 

Owiag  gwr,  a  chtotrtMniad  y  dnnnedd,  a'i  ^erddediad,  sydd 
yn  dangos  yr  hyn  sydd  ynddo  et.—Kcci.  xix.  80. 

Ac  o'r  llye  gwerin  yn  chwrthinifui^ 

Ac  o'r  t^  cannwr  neb  gaol  cennad.— I/.  G.  Cothi,  i.  ix.  41. 

Ohwerthinial,  r.  to  be  continually  laughing ; 

to  laugh  in  a  silly  manner. 

Ymattal  rhaff  chtcerthiuial  ya^oewon,  gwammal,  pen- 
egored,  i^hag  gToddest  a  chellwair  annhrefnus,  siarau  yn 
udiel,  gwatwar,  a'r  cyfryw  weithredoedd. 

iiVw  n'ynn:  Rh.B.8.  100. 

Ohwertliinio,  t\  to  cause  laughter. — P, 
Ohwerthinllyd,  a.  given  or  addicted  to  laugh- 
ing, apt  to  laugh ;  joyful. 
Dysg  yw  hyn  i  rieni  ddwyn  eu  plant  i  f yny  yn  ofn  jrr  Ar- 

Slwydd,  nid  i  fod  yn  chuerthinUyd  ac  yn  ^blwyr   o'i 
rophwydi  ef.— Daniel  Botoland:  Pregethau,  vii.  90. 

Chwerthinog,    \  a.  apt  to  laugh ;  of  a  laughing 
Chwerthiniog,  j  disposition;  laughing;  merry; 
playful. 


WherthinavK  tu  cTOic  Ner  nyt  yat«reio. 

Talietin  :  A.B.  ii.  141. 
Yn  ddyn  glaerwen  yrolenydd, 
Yn  lloer  deg,  unlliw  t'r  dydd  I 
A'i  chlaer-wm  fin  chwerthtnog^ 
A'i  grudd  fal  rtiosyn  y  grog.—Da/gdd  ab  OwUywi^  xxr.  8. 

RhoddaiA  fy  nghaa  ar  iaith  hen-waa  chwerthinoff^ 
Ymrenais  erioed  i  morwyn  outAog.—BMdgn  Sion. 

Duw,  gwel,  dioerfel  wyd  arfawg,  i'n  tir, 

A'n  tarian  chwerthinawy.—  W.  MidUton  :  Salm.  IzxziT.  11. 

Plant  dan  Fenus,  dynion  diffrif, 
IJawien,  hawddgar,  ac  anniinf , 
Cam  oerdd  chvrtrthiniog^  ^y»1T^H, 
Owych  eu  Uaiis  a  da  eu  harogliad. 

Morgcm  Ltwyd:  Owyddor  Ucbod. 

Mae'r  dyn  difyr  chwerthinog  allan  o'i  gof  ei  hun. 

Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  81  (ef.  S4). 

Chwerthinogrwydd,  sm,  risibility;  laughable- 

Tiess. — W, 
Ohwerthinol,   )  a.  tending  to  laughter;  laugh- 
Chwerthiniol,  )  able. 

Ohwerthinus,  a.  lauehable,  risible;  ridiculous; 
given  to  much  laughter. 

Tri  brodyr  ffolineb:  diymdawr;  gencforwth;  a  chwrih' 
inua.—  Trioedd  Doethineb:  MJL  iii.  378. 

Ohwerthiniisrwydd,  am,  laughableness,  risi- 
bility; ridicidousness. 

Chwerthinwatwar,  |  v,  to  ridicule ;   to  make 
Ohwerthinwawdio,  j  game  of ;  to  laugh  at. 

Ohwerthinwawd,  sm,  ridicule. — W. 

Ohwerthinwr,  wyr,     \sm,    a    laugher ;     one 
Ohwerthinydd,  -ion,  )  given  to  (much)  laugh- 
ter. 
Ohwerthlef,   -au,   sf,  a  loud  laugh,  a  horse- 
laugh ;  a  roar  of  laughter. 

Ac  yno  wvlo  ac  udo,  a  chan  mfl  o  grthrenltald  yn  ea 
gwitwor  i  cnroch  chwtrtkUf  yagymyglyd.— /olo  Mm,  191. 

Chwerthwr,  wyr,  sm,  one  addicted  to  laughter, 

a  laugher. — P, 
Ohwerw,    -on,    a.    [C.    hwero,    wherow ;    Br. 

clwuero;   Ir.  «er6,   searh;    Ga.  searbh;   Mx. 

sharroo]  bitter ;  sharp,  severe. 

Llyna  gwedy  dangos  ytti  pa  delw  ydwyt  yn  galedach  nor 
maen.  ac  yn  chwerunich  nor  prenn.— ^.  Grmt^  (19. 

Chwertc  en  trin  a  llain  en  emdullyaw. — Aneurin :  God.  56. 

Ynteu  Perednr . . .  ae  kyrchawd  yn  lUtyawodmt  engir- 
yawl  chweno  awydualch.—JfodMo^um,  220  (cf.  266,  281). 

Hir  y  cnoir  tamaid  chweno. — lolo  Ms*.  854. 

Ni  cheir  y  melus  heb  y  chwerw.—Diareb  (M.A.  iii.  107.) 

Os  o'r  geri  fydd  y  cymmysg,  chtceneon  a  surion  fyddant. 
MeddygoH  Myddfai,  ii.  802. 
Y  rhai  a  osodant  chweno  am  fdus,  a  melua  am  ehwerw. 

Eta,  T.  20. 

Dagrau  chwerwoHy  bitter  tears. 

Chwym  digruthyr  chwervton  dagrtu. 

Bhiserdyn :  UJL  i.  482. 

Dw/r  chv^erw  {pi.  dyfroedd  chwerwon),  bitter 
water. — Num.  v.  18,  24  (cf.  Eos.  xv.  23). 

Geiriau  chwerwon,  bitter  words. — Salm,  Ixiv.  3. 

Lhf  chwerwy   a  bitter  cry. — Esth,  iv.    1   (cf. 

Gen.  xxvii.  34). 
Chwerwad,  -au,  sm,  a  making  or  becoming 

bitter. 
Oliwerwaidd,  a.  of  a  bitter  quality ;  somewhat 

or  rather  bitter ;  bitterish. 

Ni  chwardd  neb  gan  cAioencauM  nyoh. 

Bhjft  Jones:  Gwaith,  86. 
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Chwerwan,  6m,z=.Chw€rv}yn  (in  botany). 
Chwerwder,  )  «m.  bitterness ;  sharpness;  tart- 
Chwerwdod,  |  ness. — lohyn.  11;  ix.  18;  x.  1; 
zxi.  25. 
Ef  a  roes  ar  groes  gryBseu  gollet  breo 
Y  waet  y  redec  bu  ohwec  ehtoerwder. 

Gr.  db  Meredydd:  M.A.  i.  476. 

Drjro  aimian  yw  ardhangos  ar  wyneb  ac  jmdhygiat 
gwarthaedio,  ehtoerwder  marwolaeth  medhwl. 

YmborOi  yr  Enaid^  \  10. 
Ckwertoder  marwolaeth  yn  ddiau  a  aeth  ymaith. 

1  Sam,  XT.  82. 

Chwerwdost,  a.  bitterly  severe;  very  bitter; 
exceedingly  severe. — Matt.  xxvi.  75. 

A  ffwedy  bot  brwydyr  ektoenodost  ar  Saeson  beb  allel 
godef  kynwrwf  y  Brytanydt,  yd  ymcboelasaant  ar  if  o. 

Brut  y  TytpysoyioHf  42. 

Chwerwddig,  a,  bitterly  angry;  exceedingly 
wrathful. 
Pwy  g&n,  i  ddyn  Un  o  liw, 
Gywydd  dan  boew-wydd  beddiw ; 
Kao  anghlod,  mwy  nog  englyn, 
I  EiddiK,  ehwerwddig  ddyn  \—D.  ah  Owilym^  czxviii.  48. 

Chwerwddwr,    )  am.  cucumber  {Cucumia  m- 
Ohwerddwr,       j  timi8),—Eugh  Davies :  Welsh 
Botanology,.  179. 

FfrwTthan'r  wlad  yn  enwedigyw'r rhai'n  . . . oymmyig 
yd,  afalau  euraid,  chtoerwddtpr,  mgjSf  manna,  peraroglau, 
afalau  gronynog,  if enigl,  y  fedwen  chwerw,  ao  winwyn. 

W,  Lewes:  Dwy  Daith,  00. 

Ohwerwddyfrllys,  «.c/.  cucumber. 

Chwerwedd,  em,  bitterness;  acerbity,  sharpness. 

Beth  bToao  a  bechawdh  drwy  dhynawl  yreuoliaeth.  ef 

a  vadhealr  ydhaw  drwy  ehwerwedh  ei  angau.— Xucufar,  \  93. 

A  dattot  wrthaw  chwerwed  y  uedwl  ual  hyn. 

Yet,  de  Carolo  Mayno,  col.  464. 
T  mae  callineb  yn  amlhau  chwtrwedd,—Eccl,  xzi.  12. 

Tyner  ymaith  oddi  wrthych  bob  chwenoedd,—£ph,  iv.  31. 

AohoB  ager  y  berw  amgyloh  y  galon  a  cJnoerwtdd  y 
bustl  mewn  dyn.—Meddygon  Mydd/a\  ii.  801. 

Wele,  yn  fy  ngoiphwys,  fy  chwertcedd  sy  chwerwaf . 

M,  Cyffin :  DiflT.  iv.  23. 

Qwreiddyn  chwenvedd,  the  root  of  bitterness. — 
Heb.  xii.  15. 
Chwerweidd,  -dra,  am,  bitterishness. 

Ohwerweiddiad,  -au,  am.  a  becoming  or  grow- 
ing bitter  or  bitterish ;  a  making  bitterish. 
Ohwerweiddiol,  a.  tending  to  embitter. 
Chwerwi,  v.  to  make  bitter,  to  embitter;  to 
acerbate ;  to  become  or  grow  bitter ;  to  snarl 
or  growl. 

Velhy  y.  chtoerwa  ac  y  poena  chwerwa  elyniaeth  y  Ihailh. 

J^ueidarf  \  142. 
Qellwoh  brofl  hvn  .  .  .  trwy  ladd  y  neidr,  a'i  manwl 
ohwilio,  trwy  yr  nyn  y  perwch  i*r  dynion  chwerwi  yn 
fawr  iawn.— C^^^raum,  i.  88. 

Chwerwiail,  a,cl,  [chwerw  +  gwiail]  worm- 
wood (Artemiaia). 

Chwerwlid,  am.  [chwerw+llid]  bitter  anger, 
wrath,  or  enmity. 

Bu  dional  ny  bn  dioflt 

Oan  golof yn  Kymry  camp  ddiodit 

Plan  wu  yn  ryuel  gat  ohwel  ehwerwlit. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  377. 

Ohwerwlys,  -iau,  am.  [chwerw-l-llys]  worm- 
wood {Ariemma). 
Chwerwlye  fljrs  heb  flas  dewisig. 

Hywel  Yatoryn:  M.A.  i.  618. 

Chwerwlya  yr  eithin,    wood-sage,   wood-ger- 
mander (^Teticrium  acorodonia). 

Abroiianwm,  chwerwlye  yr  eithin,  Uyaiau'r  bntwn. 

Meddygon  Mydd/ai^  281. 


Chwerwlya  arfor,   )  sea- wormwood    (Artemisia 
Chwerwlya  y  mor^  ]  maritima). — Hugn   Daviea : 
Welsh  Bot.  77,  179. 

Ohwerwlyslyn,  a7n,  a  decoction  of  wormwood, 
wormwood  ale. — Dicta. 

Cliwerwinwd,  am.^Chwermwd. 

Ohwerwol,  a,  tendine  to  make  bitter ;  tending 
to  become  or  grow  bitter ;  embittering. 

Ohwerwon,  a.pl.  [chwerw]  bitters. 

Ond  y  ehwerwon  amlYoeynt 
Eu  rhiniau  hagron  bellach  yn  eu  grym. 

W,  O.  Puffhe:  Dadeni. 

Ohwerwyn,  am.  [chwerw]  1.  that  which  is  bitter; 
a  bitter;  a  bitter  herb;  wood-sage. — ff. 
Daviea :  Welsh  Bot.  179. 

Cymmer  hen  floneg,  a  gwor  bwdb,  a  gwer  dafad,  a  ehwyr 
melyn,  a  ohymmer  y  ehteerwyn^  a  phriellau,  a  mortyra 
nhwy*n  ddA,— Meddygon  Mydd/ai,  ii.  180. 

Chwerwyn  yr  ardd,  )  common   feverfew  {Pyr- 
Chwerwyn  gwyn,      J  ethrum  parthenium), 

Caia  ddymaid  o  rosmari,  a  dymaid  o  iaob,  a  d^maid  o*r 
geidwad,  a  dymaid  o*r  chwerwyn  gwyn^  a  dymaid  o  fFunel 
oochon,  a*u  pwyo'n  ddsi.— Meddygon  Mydd/ai^  ii.  147. 

Caia  y  ehtoerwyn  gwyn^  a'r  chwerwyn  Uwyd^  a*r  rhisgl  neoa* 
i*r  pren  o'r  cmea,— Meddygon  Myd^fai^  ii.  812. 

Febrif  uga,  tormwyth,  chwerwyn  gwyn^  yr  amranwen. 
Meddygon  Mydd/ai,  286. 

Chiverwyn  y  ctvn,  horehound  {Mamtbium). — 
lolo  Morganwg. 

Chwerwyn  llxvydy  common  wormwood  {Arte" 
misia  ahainthium), 

Philochares,  chwerwyn  Uwyd^  llwyd  y  cwn,  Ilwyd  y 
fSBl^en.— Meddygon  Mydd/aiy  291. 

Chwerwyn  y  mor,  sea  wormwood  {Artemisia 
maritima). — H.  Iktvies :  Welsh  Bot.  77. 

Scriphiwm,  chwerwyn  y  m6r. — Meddygon  Mydd/ai^  298. 

Chwerwyn  y  twyn,     )  wood-sage,    wood-ger- 
Chwerwyn pentwyn,   ]  mander {Teucrium acoro^ 
d(mia).—H.  Daviea:  Welsh  Bot.  56,  179. 

Cymmer  ehwerwun  y  tieyn^  a*r  murlys,  a  bran  gwenith,  a 
thorn  buwch,  a  halen,  a  berwa  nhwy  mewn  aesel  g^win  neu 
oaaL— Meddygon  Myddfai,  ii.  41  (cf.  718,  722). 

Cymmer  ^ohydig  o  floneg,  a  chymmysg  ef  A  dymaid  o 
raw  pwyedig,  a  dymaid  o  chwerwyn  pentwyn  yn  bwyedig. 
Meddygon  Mydd/ai^  ii7d48. 

2.  (/.  chwerwen),  a  bitter  or  sharp  one,  a  tartar. 

Tsgrifenwyd  ato  ef ,  a  gwrthododd;  yogrifenwyd  efl- 
waith,  ac  efe  a  drodd  yn  chwerwyn  amynt. 

GwaUter  Mechain:  Gwaith,  iii.  466. 

Dal  chwervjyn^  to  catch  a  tartar. 

Ohwesill,      )  a.  [chwe  (chwech)  -|-  sill]  of  six 
Ohwesillaf,  )  syllable ;  having  six  syUaoles. 

Anffhen  y  gyhydedd  droagl  jw  ban  chweeUl.  .  .  A*r  tair 
gybydedd  hyn,  sef  yr  un  bedeirsill,  a*r  im  bumail],  a*r  un 
chwfMU^  a  elwir  y  mangolofnaa.— CV/WnacA  y  Beirdd^  82. 

Ohwesillog,      )  a.  consisting  of  six  syllables ; 

Ohwesillafog,  )  having  or  containing  six  sylla- 
bles. 

Ohwetheg,  a.  [==chwe  a  deg:  cf.  C.  whettag; 
Br.  c'houezec;  Ir.  aedeag;  L.  aedecim']  six  and 
ten,  sixteen. 

Ohwethegfed,  a.  sixteenth. 

Ohwethro,  a.  [chwe  (chwech)  -|-  tro]  sextuple 

sixfold. 
Chwethroawl,  a.  sextuple,  sixfold. 
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Chwethroed,        )  a.  [chwe+troed]  consistiiig 
Ohwethroediog,  j  of  six  (poetic)  feet,  hexa- 

metrical. 

Hexameter,  g^era  ehtcethroed,—Davu$,  i.v. 
Oliwfiu,  V.  [chwa]  to  grow  sharp  or  sour. 

Ohweugain,    )  a.  six  score,  one  hundred  and 
Chweugaint,  j  twenty,  120. 

Punt  yw  ^werth  gwestua  brenhin  chtceugeint  jg  kyiieir  i 

ban ;  trogeint  y  kueir  enllyn ;  a  trugein  dros  y  lyn.  I 

Cyjreithiau  Cymru^  i.  768.  | 

Beth  yw  galazuM  breyr  diswydd  T    Ae  chwe  byw  a  chwe  i 
ugeinmuw  T   Chwfug>-in  muw  yw  yr  alanas  ar  chwe  buw  yw 
yr  aarfaaet  oelein.— C>/r«ttAtai/  Cymru^  ii.  692. 

Tri  axvlwrdd,  cAioeM^-nn-mlwydd  gynt,  I 

Chraed  iddo  i  gyd  oeddynt.— A.  <?.  Cothi,  in.  xv.  iS. 

Tstrrid  en  crwyn,  yn  dl  oyfreithiaa  Hywel  Dda,  yn  y 
degfea  cant,  yn  werth  chweuyain  ceiniog. 

Otoyliedydd,  iii.  78. 

Chweuyain  punty  six-score  pounds,  £120. 

Ohweugain,  'i  pi,  chweugeiniau,  «m.  1.  six  , 
Ohweugaint,  |  times  twenty,  six  score,  one  i 
Ohweugant,  ;  hundred  and  twenty. 

Ac  ympob  bydin  or  naw  diwegwyr  a  chweugeint  a  chwe-    i 
chant,  a  chwemll.—  Ystoria  Brtn.  Bryt. :  Ll.C.H.  230.  ' 

Drw^*r  bais,  a*r  dur  o*r  Basil, 

Ugain  myrdd  a  chweuyain  mil.— L.  O.  Cothi^  ii.  viii.  60. 

Uwch  ydd  &  gwrda  o  ddau  gyweirdant 

Nog  o  w^  milain  chweuyain  a  chant. 

L,  Q.  CoUti,  I.  xxii.  21.     , 

Xeu  chweuyain  o  faichogion.— £.  G,  Cothi,  i.  zzxiv.  SS. 

Un-post  ao  un-pen,  fal  Cjrstenin, 
Yw  ef  ar  chwtuyant  o  farohogion. 

L.  O.  Cothi,  I.  xTiii  117. 

2.  Uf.)  the  sum  of  six-score  or  120  pence,  ten 
shillings. 

Amober  mere  maer  chuegeynt.  Amober  merch  penkenedel 
ckufuyeynt  a  pont.    Amober  merch  vckellur  chuegeuut. 

Cy/reiihiau  Cymru,  i.  94  (cf.  288). 
Offer  gof  chweugaint  atal.  i 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  682  (cf.  282,  496,  612).     | 

Lie  bo  nid  rhydd  iddo  erohi  droa  chtcevgain  o  rodd  neu 
o  dda.— ^anUa*,  ii.  118. 

Nawdd  yw.  na  bo  i  wr  wrth  gerdd  erohi  dru«  gwerth 
ch*oeugain  o  dda  yn  y  byd.—  Y  Greal,  347. 

Fenoerdd,  ei  rodd  yw  pedwar  ugaint,  a  rhydd  iddo  erohi 
chtceugaint.—  Y  Grral,  360. 

Rhyw  goron  neu  chweugein  a  fyddai  yn  ddigon  genyf  fl 
wario  am  lyfrau  Arabaeg.— (/roniry  Owain,  171  (cf.  190). 

Gwell  oeiniog  f ach  trwy  if ordd  ddimmwedd, 
Ka'r  chweuyain  aur  trwy  drais  a  fffUstedd. 

Ithya  Prichard :  C.  y  C.  cbd.  2. 

Bemir  bebog  cbwyldro,  oa  bydd  yn  beiffaith  wyn,  ac 
wedi  ei  ddysgu  yn  dda,  yn  werth  tair  a  chweuyain,  neu 
fwy.— (?ir/t«3ydd,  viL  118. 

Dwy  chweuyain  a  wna  bunt.-  C.8.  \ 

Fy  hunan  e's  neithiwr  i  glydwyoh  d^  gwladwr.  .  .  I 

Am  fenthyg,  dan  anghen,  rhag  a  biOl  rhyw  ddiben, 

I*m  chweuyain  o*i  goden,— e*i  gwadodd.— Z>ani«;  Ddu,  270.     i 

Pump  a  chvyeugain,    five    (pounds)    and    ten 

(shillings). 

Ohwi,  pr.  [C.  wht/y  hiveiy  htm\  chut;  Br.  c^houi, 

hOf   huy ;    Ir.   at&A,   0t6,  si;   G^.   sihh ;    Mx. 

shiu;  1L.  V08]  1.  you,  ye:  the  second  personal 

pronoun  plural  (masc  and  fem.). 

Ys  iawn  a  beth  yw  y  chwi  diolwoh  yr  gwr  a  nn  y  gyt  a 
ehwi. — Mabinogion,  7. 

Ownewch  chun  a  wneloch. 

Mabinoyion,  140  (of.  116,  126.  147,  190,  292). 

O  chwi  nefoedd,  synwch  wrth  hyn.— /«r.  ii.  12. 

Rhoddaf  i  chwi  galon  newydd,  yspryd  newydd  hefyd  a 
roddaf  o'ch  mewn  chwi;  a  thynaf  y  galon  garreg  o'ch 
cnawd  ehwi^  ao  mi  a  roddaf  i  chwi  galon  gig. 

&ie.zsz?L26. 


Chwi  etch  hunainy 
Chun  eich  hun^ 


ye  or  you  yourselves. 


A'r  arogldarth  a  wnelMh,  na  wnewch  i  ckmi  tkh  hmmam 
ei  fat^  tt.—Ecs.  zzx.  37. 

Ao  o  honoch  chwi  etch  hunain  j  oyfyd  gwfr  yn  UeCam 
pethau  gwyrdrawa.— ilc<.  xx.  80  (of .  2  Cor.  xfli.  6). 

2.  commonly  used  (as  a  'pronomen  reverentiae  *) 
in  the  ordinary  language  ^or  the  secona 
person  singular  {ti)t  like  you  in  Englifth,  but 
not  quite  to  the  same  ext^t. 

Chwi  a*i  oewoh  A  if onod  ar  eich  oefn. 

Diareb.  (MJL  iiL  181.) 

Chwithau  Aamodai,  mae  jn  gof  genym  oU  eich  gwaaan- 
aeth  mawr  ehwi  grnt;  nid  oe«  neb  lewach  am  padw  et 
garcharoricm  tan  fflo,  na  neb  mor  ddig^ydd  a  ehwt.  , .  Nid 
oedd  wiw  i  chwi  ddisgwyl  gan  nn  gweithiwr  nao  astodiwr 
Uafunu.— £Vu  Wynn:  Banid  Cwag,  108. 

Chwi  eich  hun,      )  you    yourself;     your    own 
Chwi  eich  hunatiy  }  self. 

*  Yn  wir,  Syr,'  meddai'r  oodog,  *  ni  fynacwn  i  er  a  feddaf , 
fod  amoch  eiaieu  dim  a*r  aallwn  L  at  ymddangoa heddyw 
yn  debyg  i  chwi  eich  hunan.—EUt  Wynn:  Barda  Cwag,  84. 

IF  Sometimes  the  prep,  i  coalesces  with  the 
first  and  second  personal  pronouns  in  both 
numbers ;  as  imt ,  iti,  »ni ,  ichwi  (=t  mi,  i  <t, 
t  niy  i  chun) ;  and  sometimes  the  last  vowel 
is  elided;  and  in  that  case  ichwi  becomes 
iuKh  (often  erroneously  written  i*uKh  or 
iw^ch), 

Myn  Taiglwydd !  mae  dwy  iwydd  deg 

Iwch  ei  hnn ;  ond  oe«  chwaneg.— X>.  O.  Cothi^  iii.  xxxi  7. 

Gwnewoh  iwch  galon  newydd,  ac  jsbryd  newydd. 

Eay.  Morgan :  Boec  xriii.  81. 
Dnw  a  roddo  iwch  iechyd  i  wded  ei  orphen. 

/.  B.  Hir:  Gwaith,  202  (cf.  210). 

Ohwi,  -on,  8m,  *  a  swift  turn,  a  whirL' — P, 

Chwiawr,  $,  [cf .  cychtviawr]  a  fellow  or  equal  P 

The  word  does  not  appear  to  occur  without  the 

prefix  cy-,     Pughe  gives  it  as  a  fem.  noun 

with  pi.  chwioryddy  and  defines  it  as  *  one  who 

turns,  or  moves  about  briskly;    a    sister:' 

but  for  this  there  does  not  seem  to  be  any 

authority. 

Chwior,  Eetimant  Sorortm  irigniflnare,  ^oia  in  pi. 
didmns  Chwiorydd.    Ego  nunqnam  legi.— i>avt««,  s.t. 

Ohwib,  -au,  sf,  a  pipe,  a  tube ;  a  whistle. 
Chwythu  y  chunhy  to  play  on  the  pipe  or  fiute. 
Chwythu*r  chwiby  chwarae  ar  y  ohwfbanogl.—  Waltert, 
Ohwiban,   -au,   8m,   [chwib:    C.  unban;    Br. 
c'houiban]  1.  a  whistle,  a  whistling ;  a  trill; 
a  shake. 

Cloch  aberth,  olau  a  chunban.—Da/ydd  ab  Gwilym,  xlr.  28. 
Chwiban  y  ywynt,  the  whistle  or  whistling  of 
the  wina. 
2.  («/.)  a  whistle,  a  small  pipe. 

Chwiban  i  f^ban,  arad  i  wr.— Diareb. 

Chwiban,  v,  to  whistle ;  to  hiss. 

Mi  gerddwn  dan  chwiban  at  Ned  o*r  Dre%  dman, 
Cawn  hwn  wrtho'i  hunan  mewn  oaban  main  cul. 

Edward  Richard:  Bugeilgerdd,  L  21. 

Cerdd  i  chwiban  ysgadan,  go  and  cry  herrings. 
—Dyfed, 

Y  mae'r  pwnc  gan  hyn^r  wedi  ei  benderfynn,  ac  aed 
Cuvier,  Oweic  a'r  cyfryw,  i  *  chwiban  yyadan^*  o«  mynant 
hwy.—  Ysttn  Stoned,  66. 

Cerdd  i  chwiban  Lladin,  go  and  chant  Latin  :  a 
Protestant  gratuitous  advice  to  a  Roman 
Catholic, — a  taunt  which  may  have  had  its 
origin  about  the  time  of  the  Keformation. 
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Mae  y  gwyrd  yn  chwihan,  the  wind  whistles. 
Ma«  o4ii  y  wig  tt  on  t  ohynt, 
A  bytii  jrr  un  ekwOtana^r  gioynU—Telynegionf  28. 

Chwibanad,   \  -su,  «m.  a  whistling,  a  whistle ; 


i,) 


Chwibaniad,  )  a  hissing. — M,A,  ii.  266. 

Ae  ehyndrrdiolder  j  lAwervon  natred  a  tystfr  o  amthjr 
wkibanat.—  Yst.  Bren,  Br^t.:  Ll.C.H.  ii.  158  (M.A.  ii.  M6). 

Ac  oal  J  harganna  Bolant  hwf  v  dechrenwys  ehwibanat, 
TsLdeC      '    "  '    — 


;  Garolo  Magno^  ooL  481. 


Ba  ITW  ddim  a  fa  beraon 

Blethiad  ei  ehunhaniad  bach.— Z>.  ah  Owilifm^  ooxix.  18. 

Tdiydedhboen  yw  prjruet  annarwawl  o  seirph  a  drddeu 
amthr  o  olwo  a  chwQtanat.—Lueidar^  >  101. 

I  wneathiur  eu  tir  yn  anghyfannedd,  ao  yn  ehyoibaniad 
byUi.-/*r.  xTiii.  16  (cf.  xjtv.  9 ;  IL  87). 

Chwihani€^d  seirfft  the  hissing  of  serpents. — 

Doeth,  xvii.  9. 
Ohwibanell,  -an,  «/.  a  flageolet. 
Chwibaniedydd,  -ion,  am.  a  whistler. — W, 
Chwibanllyd,  a.  apt  to  whistle  or  to  hiss;  that 

hisses  or  whistles ;  whistling ;  hissing. 

8eirff  chwibanllyd,  hissing  serpents. 

Ohwibanog,    |  a.  whistling ;  quavering ;  hiss- 
Ohwibianog,  j  ing. 

T  Bhobin  rhvdog  driol,  serchog, 

Bardd  ehwibanog  ar  y  berth^ 
Per  yw'th  ganiad  llawn  o  ganad, 

Nwyf  ennyniad  yn  ei  north.— T^onuu  Morgan, 

Y  mae  y  Oanolfor,  yr  lorddonen,  ao  hyd  yn  oed  o6r 

chwQfianog  gwigoedd  Carmel,  yn  cael  eu  goeod  dan  wa- 

harddiad  tra  byddai  efe  yn  darlnnio  erehyUdod  dialedd 

dyneeol  y  nef  ar  ddinas  a  phobl  wedi  en  diofmu  i  ddinystr. 

Q,  Mechain:  Owaith,  i.  687. 

Chwibanog,  -au,  sf,=.Chw%hanogL 
Canasam  ehwibanog  imStk^  ao  ni  neidieeooh. 

W.  SaUabury:  Matt.  zi.  17. 

Ohwibanogl,  -au,  «/.  [C.  wxhonouX]  a  whistle ; 
a  flute,  a  flageolet;  a  pipe. — Dan,  iii.  5,  7, 
10,  16. 

Ghwaer  Cnhelyn,  befr-ddyn  bach, 
Ckvribanogl  ohwe  buanach. 

D.  ab  Gvdlgm^  <adr.  41.  (cf.  dxziT.  2S). 

Heolydd  oyf ain  a  welid  yn  annhrigiannol . . .  ff enestri  yn 
ehwibanoglau  i*r  gwynt,  o  ddiffyg  dwylaw  i*w  can. 

Gwallter  Mechain:  Gwaith,  ii.  992. 

Megya  mynn  o  honaw  ef  i'r  hoU  freninoedd,  a*r  tvwyi- 
ogion,  pwy  oynnag  ydvnt,  a  pha  le  bynnag  y  maent,  fod 
yn  weision  ehwibanogl  iddo  ef.—M,  Cyffin :  Diff .  ir.  18. 


to  whistle;   to  hiss. — 1   Bren, 


Chwihanogl  adaVy  a  fowler's  whistle  or  caU. 

Tebyg  i  nniad  j  forf orwyn,  yr  hwn  yw  diatnrw  y  mor- 
wyr :  neu  rel  chvnbanogl  yr  adarter,  yr  hon  yw  marwolaeth 
yr  adar.—Bobert  lAwgd:  liwybr  Myffordd,  170. 

Chwihanogl  fynydd^  \  the  curlew :  also  called 
Chwihanogl  y  mynydd^  >  gyJfinhir,  which  is  now 
Chwihanoglig  fynydd,  )  the  usual  appellation. 

Pa  dyd  bynhao  y  dalyo  yr  hebogyd  orychyd,  nen  bwnn, 
nen  chwibonogyl  uynyd  tri  gwaasanaeth  a  wna  y  brenhin 
idaw.— Cj/miAian  Cymru^  i.  660. 

Chwibanogli,  v.  to  play  on  a  flute  or  pipe ;  to 

pipe ;  to  play  the  flageolet. 
Ohwibanogliad,   -au,   «m.   a   playing  on  the 

pipe,  flute,  or  flageolet ;  a  piping. 

Chwibanoglig,   «/.    \jS^m,y=iChwihanogl  (/yn- 
ydd). 

"TrigwaaMuinaethadylyy  brenhin  en  gwnnenthnryr  heb- 
ogyd ydyd  y  caffo  wkibow^lye  twnyd^  nen  gryohyd,  neu 
y  own,  oe  hebogydyaeth.— (^(/mwiai*  Cymrv^  i*  8W. 

Ohwibanol,  a.  whistling ;  hissing. 

Ohwibant,  $m,  a  whistling  or  hissing  ? 

O  dyna  y  byd  pyeeawt  yn  y  mor.  yr  hwnn  atalwedio  o 
ehwibant.—Yat.  Bren,  Bryt,:  li.CH.  ii.  168. 


Chwibanu, 

ix.  8. 

Nadredd  yn  niwedd  y  nant 
Uwoh  ei  ben  a  ehmbanant.—D.  lAwyd  Qorleeh, 

Chwibanu  am^  \  to  hiss  or  whistle  to  or  for. — 
Chwihanu  ar,   j  Em,  v.  26 ;  vii.  18 ;  Sech,  x.  8. 

Chwibanwr,    )  wyr,  »m.  a  whistler ;  a  piper ; 
Ohwibianwr,  j  one  who  hisses. 

O  thry  i*th  ogylch,  iaith  ddmd, 
Treiglwr,  chwibianw  traglud. 

Dafydd  ah  Owilym,  IxTJi.  21. 

Owas  i  was  ehwibanwr.^Diareb.  (M.A.  iii.  168.) 

Chwibanydd,  -ion,  «m.  1.  a  whistler;  a  piper; 
one  who  or  that  which  hisses.     2.  (in  omith- 
I      ology)  the  bullflnch. 
Ohwibell,  -au,  -i,  af,  a  pipe,  a  tube. 

I  Chwibellwydd,    s.pL   [ohwibell-|-gw;^dd]   sy- 

I      ringa;  pipe-trees,  lilac. 

;         Syr  ing  a,  pibellwydd,  pibwydd,  ehwibellteydd. 

'  Meddygon  Mydd/ai,  298. 

Chwibenydd,  -ion,  am.^^Chwihanydd, — W, 
Ohwibiad,  -au,  sm,  a  trilling,  a  quavering. 
Chwibiander,  am,  a  hissing  disposition. 

Ac  ym  pen  y  llew  y  coronheir.  y  dechxeu  a  dareetwng  y 
tokihiander.—Brut  Or,  ab  Arthur  (B) :  MwA..  ii.  268. 

Ohwibianu,  v,^=iChwihanu, 

Bhai  wedi  myned  yn  Ilyffaint ;  ihai  yn  ddreigian ;  rhai 
yn  seirff,  yn  noflo  ac  yn  ehwibianUf  yn  glafoerio  ac  yn 
ymdoldo  mewn  merbwU  drewUyd. 

Elit  Wynn:  Bardd  Cwig,  81. 
Chtoibianai  amryw  dooan,  a  ohanai  lawer  o  ganiadan. 

Gwyii^Sfddt  vi.  240  (of.  241). 

Ohwibio,  V,  to  trill,  to  quaver. 

Ohwibiol)  a.  trilling,  quavering;  of  a  trilling 

quality. 
Chwibl,  a,  sharp,  tart,  sour,  add;  flat,  insipid. 

Chwiblad,   -au,  am,  a  making  or   becoming 

tart. 
Ohwiblaidd,  a,  of  a  sharp  quality  or  taste; 

tartish. 
Chwibledigaeth,  -au,  a/,  a  turning  sour,  tart, 

or  acid ;  acidification. 
Ohwibledd,   am,  tartness,  sharpness,  acidity; 

flatness. 
Chwibleian,  -od,  -edd,  af,  [cf.  chvnmJeian']  1. 

*a  nymph  who  appears  and  disappears;     a 

sibyl. 
Ui  a  Wendyd  wenn  mawr  adraadfl  gogan 
Chicipleian  a  ohwedleu  atkaa. — Lly/r  Coch  Hergett^  680. 

Diigogau  chxoibUian  oyfan  ohwedlan 
Dyddiau  arwyddion  brithfyd  ddiau. 

Myrddin:  M.A.  i.  160. 
Nid  ai  i'r  t^  er  dim  a  seirient  ganddi,  ond  i  ffordd  draehefn 
f el  chwihUian  na«  gwyadid  i  ba  le.—  Y»iin  Siontd^  2. 

2.  a   nymph ;    a    goddess    of   the    mountains, 
forests,  waters,  or  meadows. 

O  wedyd  hyn,  o  law  ei  gwr  ei  Uaw 
Tn  lleddf  a  dynai,  ao  yn  vigafn  f al 
ChwibUianj  ai  o  f  ynydd  ai  o  goed, 
Dyfrysiai  idd  y  llwyni.  ond  mwy  gwymp, 
Mai  dawies,  oedd  no  Delii^gynt  d  hun. 

W.  O.Pughe:  CO.  ix.  867. 

Ohwiblen,  af,  [chwibl]  sour,  tart,  or  flat  drink; 

small  beer. 
Chwiblni,  am,  tartness,  acerbity. 

Ohwibloer,  a,  [ohwibl-|-oer]  sour  and  cold ;  of 
a  flat  taste,  inidpid. 
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Chwiblsur,  a,  sharp  and  sour;  harsh  and 
haggard. 

Fel  y  ^welwch  chwi  ^ywion  yr  i&r  >ii  crjna  rimg  barcut 
ehuribisur^  egr,  yn  gwibio  oddi  fry  amynt. 

Theo.  Evnng:  D.P.O.  87. 

Ohwiboly  -au,  «/.  [chwib]  a  tube,  a  pipe. 
Aff  areitheg  ryw  wyth-oed, 
Ckmbat  o  fikwn  oh  we  blwydd  oed. 

Dnci  Wyn :  BIodftQ  Arfon«  190. 

Ohwibolaidd,  a.  having  the  form  of  a  tube ; 

tubular. 
Ohwibolawg,  a.  furnished  with  a  tube  or  pipe ; 

tubular. 

PontchwiM,         I  a  tubular  bndge. 

Chwibolen,  -au,  «/.  a  small  pipe  or  tube,  a 

tubule. 
Ohwibon,  -iaid,  »m.  [ohwib:  Br.  c*huibon,  stoi^] 

the  stork.     Apparently  it  originally  meant 

the  curlew.     See  Davies,  8»v, 
Chunbon,  fryUnhir.—  0.  V. 

Yno  yr  eryr  ac 

Y  ckuribon  ar  glogwyni  ao  ar  frig 
Yoedrwyddnythant.— W.  O.  Pughe:  C.G.  rii.  4». 

Ym  mhlith  ooelion  y  Rhufeiniaid,  jt  oedd  dyfodiad  y 
ckioibon  yn  arwyddo  tmdeb  a  chyfundod. 

Anianyddiofth  Yayrythyrof^  88  (cf.  86). 

Yr  cryr  cryf 
A*r  ekwibon  yno  ar  glogwyni  crog 
A  brig  y  cedrwydd  praff  eu  njrthod  wnint. 

/.  D.  F/raid:  Coll  Qwynfa,  rii.  514. 

Do*  idd  y  diffaith ;  sylwa  chwibon  ienano  jrr  anialwofa ; 
llefared  ef  i  dy  galon ;  dyga  ei  riant  hen  ar  ei  adenydd, 
tefydla  ef  mewn  oiogelwoh ;  ac  a  d  diwalla  i  bwyd. 

W,  O.  Pughe:  E.D.  ir.  8. 

Y  chwibon  gtoyn^  the  white  or  common  stork. 

Y  ehuribon  gwyn  jm  y  rfaywogaeth  twj%i  adnabyddus. 

Anianyddiaeth  Vagrythyrol,  84. 

Y  chwibon  du,  the  black  stork. 

Mae  y  chwibon  du,  yn  ei  dueddiadau  mewn  anuyw  bethau, 
moir  wahanol  i'r  gwyu  ag  ydyw  jn  ei  liw. 

Anianyddiaeth  Y$grythyrol^  86. 

Chwibwm,  a.  [gwib?]  reeling;  light-headed, 
dizzy,  giddy.  Cf.  gwibwruy  another  form  of 
the  same  word. 

Ybtndro  chwibvom^  the  reeling  giddiness  of  the 
head;  cracked  brain. 

Mae  ef  yn  wyllt  chvnbtvrtiy  he  is  stark  mad. 

Meddw  chwihwrn^  reeling  drunk. 

Ohwibwm,  «m.  a  reeling  about ;  light-headed- 

ness. — P. 
Ohwid,   -ion,   <m.   a  quick  turn;    a  turn;    a 
coil ;  a  twist ;  a  sleight. 
y  neidr  ffel,  pa  ryw  bynnag  ehundion  ni 
Ammheuai  neb.— If .  O.  Pughe:  C.G.  ix.  86. 

Chwid,  -iau,  am.  [im.]  a  small  tremulous  noise; 
the  note  of  birds,  a  twitter,  a  twittering. 

A  ehieid  yr  adar  achl&n, 

A  llys  irgoed  llais  orgaa.—£dtcard  Da/ydd. 

Ac  ym  mid  chund  iach  adar. — Sion  Thomas  Philip. 

Chwidial,  v,  [chwid]  to  twitter ;  to  warble. 

Hoew  ehwidinl  mewn  gvrial  gw5^dd, 

Heb  boen,  yr  ydwyt  beunydd.— Z-?flnoi'«»r  Jf«. 

Adar  ym  mid  yn  ehwidial. — Ann  Da/ydd. 

Ohwidl,  a.  giddy,  turning  round,  reeling. 

Troi  yn  chttndl,  to  turn  quickly,  sharply,  or 
gidmly;  to  whirl  about. — Lleyn, 
Ohwido,  v.  *to  move  quickly;*  to  play  tricks, 
to  juggle. 


Ohwidog,  -ion,  sm,  a  juggler ;  a  soicerer. 

Ohwidog,  a.  full  of  tricks ;  juggling. 

Ohwidogaeth,    -au,   «/.   jugglery,    juggling; 
sleight  of  himd ;  sorcery. 

Chwit  chwit  ehundogrith 
Gochanwn  gochenyn  wyth  geith. 

Aneurin:  Ood.  @86  (A.B.  ii.  90]. 

Ohwidogi,  V.  to  practice  jugglery,  to  juggle. 
Ohwidogl,  a.   unsteady,  inconstant,   shifting. 

Magi  drwB  yw,  mwygl,  dyryi,  hen, 
'M.xL  chwidogl  gom  malohweden. 

Hywel  Da/ydd  ab  leuan,  i»r  do  PKQ. 

Chwidogol,  a.  juggling. 

Ohwidr,  a.  giddy,  fickle,  flighty,  craz^,  hair- 
brained,  rash,  wild,  unsteady ;  precipitate. 

Yr  oedd  hwn  mor  ehwidr  a  phrrsur  yn  €orddio*r  UeiO, 
nad  oedd  e'n  cael  mo*r  ennyd  i  ateb  trosto  ei  hnn. 

E.  h'ynn :  Bardd  Cwag,  65  (cf.  42). 
Odid  V  oanfu  adyn 
ChwidracM^  anwadalach  dyn.— ^nmieir  Oioam,  6. 


A*r  wennol  ekundr  aeth  drwy*r  Uen, 

'     TUodd. 

Rowland  Vaughan  :  Ujtt  CRTolail,  171. 


A*r  'ogrifen  a  dywrUodd. 
Boi 


Ond  gan  gam^diaw  dullian.  pera  ami 

O  droion  chwtdr^  a  mewn  breuddwydion  mwy. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  v.  119  (cf.  ix.  770). 

0*r  rhwyddaf  im*  y  rfaoddech 

O'r  lladron  ehwidronjamw  chwedi.— (rroniry  Oaoatn,  47. 

Chwi  chwidron  lifeiriaint,  rai  chwai  a  gorddyfnioii. 

Gylckgrawm,  i,  184. 

Ohwidra,  r.  to  be  flighty,  fickle,  or  giddy ;  to 

act  rashly ;  to  whiffle. 

Ni  chei  bennydd  on  dydd  da, 

N;  chei  edryoh  na  ehwidra.—Tkowui*  Pry», 

Ohwidrad,  -au,  sm,  a  fickle  motion ;  a  moving 
unsteadily ;  a  becoming  giddy. 

Ohwidredd,  »m»  giddiness ;  fickleness ;  wild- 

ness;  precipitancy. 

A  chyda*r  fath  chwidredd  engyrth  yr  aethant,  fel  ag  y 
treiddiaaant  jrr  afon  heb  ddim  ond  penau  y  llengwyr  aUan 
o'r  dwfr.— (?t«iZ//*r  Mechaim :  Gwaith,  ii.  827. 

Ohwidrfirys,  a.  precipitant,  giddy ;  over-hasty. 

—P. 
Ohwidro,  r.  to  move  giddily;  to  become  giddy ; 

to   go    or   dart   backwards;    to   whiffle,    to 

trifle ;  to  precipitate. 

Chwimmwth  y  rwelwch  yma, 

Chwidraw  a  neidiaw  a  wna,— T*.  Prya^  i  Gwch. 

A  ffwrdd  A  hwynt,  gan  eres  chwidraw,  mal 
Pe  am  gorelwi.— IT.  O.  Pughe:  CO.  vi.  676. 

Chwidrog,  a.   full  of   wild  motion;    full    of 
quirks;  giddy;  precipitant. 

Chwidrol,  a.  flighty,  giddy;  precipitate. 

Chwidrwr,  wyr,  sm,  one  who  darts  about;  a 
flighty,  giddy,  fickle,  or  hairbrained  person. 

Chwidryn,   sm.  a  giddy  or  crazy  fellow;    a 
fickle  one ;  a  whiffler,  a  trifler. 

Chwidw,  -on,  sm,  [chwid :  cf .  chwidog']  *  a  sor- 
cerer ; '  a  juggler  ? 

Chioidaw,  a  sorcerer.—^.  Saleabtiry  (Arch.  Brit.  216). 

Ohwidwen,  -od,  sf,  1.  a  sorceress. — P,    2.  a 
coquette.  — Diets, 

Ohwidwena,  v,  to  coquette,  to  flirt. 

Chwidwenwr,  wyr,  sm,  a  filghty  man ;   one 
who  coquets. 
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Chwif,  -isu,   «/.  [of.  gwif^  chwyf^    chunxu]   a 
whirl,  a  turn ;  a  move,  a  motion. 

%  Chwif  and  chwyf  appear  to  be  variants  of 
the  same  word. 

Chwif,  -iau,  «/.  a  whistle. 

Chwif^  %  whistle.—^.  Salesbwy  (Arch.  Brit.  S16). 

Chwiflad,  iaid,  em,  one  who  moves  about;  a 
stroller,  wanderer,  vagrant,  or  vagabond. 

fft  a  uyd  bryt  wrth  dillat 
jrghawB  Ai^lwyd  maer  ehwiuat 


OwacUaw  bard  nard  eff eiryat 
Diaannwawr  gwyr  lletawr  g'wat. 

Qwaagargerdd  Myrddin  (li.CH.). 

Chwifladol,  a.  waving;  flying. 

Ar  y  muriaa  hyn  j  planwn  ni  ei  llnmanaa  eh%e\fiadol. 

Seren  Oomer^  iiL  340. 

Chwifiedig,  a.  that  flies  about ;  vagabond. — P. 

Chwifledydd,  -ion,  )  vm,  a  rambler,  wanderer, 
Clxwiflwr,  wyr,         j  strayer,  or  roamer. 

Chwiflo,  V.  to  fly  about;  to  wander,  ramble, 

or  roam ;  to  wave. 

Frif  baw  biaint  chw{fia%o  brwnt  ohwa. 

M.  Dtoygraig:  U.A.  i;  489. 

Fan  y  byddo  yn  ewyllysio  Bymmad  o  on  lie  i*r  Uall . . . 
ef e  a  dyn  allan  yr  edeuon  o*i  ddidenan,  a  hwy,  yn  chvnfio 
yn  y  jfwynt,  a  lynant  wrth  y  Uwyn,  y  goeden,  neu  y  mur, 
cyfafi^  iAAo.—GwyUedydd,  !▼.  8S4  tof .  viii.  31). 

Ghwiflog,  )  a.  apt  to  move,  fly,  or  stray  about; 
Chwiflol,   )  full  of    motion ;    wandering,  va- 
grant, strolling ;  waving. 

Chwifleian,  -od,  af.:=Chunmleian,  Chvnmpleian, 

Chwiff  (I),  -iau,  «/•  [">!•]  »  whiff,  a  puff;   a 

hiss ;  a  sibilation. 
Chwiffell,  )  -au,  sf.  a  whistle,  flute,  or  pipe. — 
Chwiff,       jO.V. 

Chwiffiad,  -au,  «m.  a  whifiBng ;  sibilation. 

Chwifflo,  V.  to  whiff;  to  puff;  to  smoke;   to 
hiss ;  to  quaff. 
Os  meddwyn  wyt,  vn  arfer  ehwiffto 
Gwin,  a  chwrw,  a  tnobaooo, 
lief  am  ras  ar  Dduw  yn  fnan 
I  orchfygn  meddwdod  aflan. 

Ehyt  Priehard:  C.  y  C.  Ivli.  1  [d.  10;  czzxri.  80). 

Owneir  tri  defn^d  o*r  ftwgyn.—Y  mwyaf  cyffredin  o 
lawer  ydyw  ei  chunffiOf  ac  am  nyny  gelwir  ef  weithiau  yn 
f  yglys,  ym  mhlith  y  CYTDXj.—Oylehgravm^  i.  287. 

Nia  gall  neb  cydnabyddos  ag  afleohyd  ammheu  fod 
ehwiMo  anghymmedrol  .  .  .  yn  dra  niweidiol  i'r  oorff  a'r 
meddwl.— ^rylAon,  iii.  198. 

Arfered  chw\fHo  mvglTS  am  ddeng  mlynedd  ar  hngain, 
' "  agofl  mor  hawdd  i  hwnw  fyw  heb  wefus  a  byw  heb 


,—Adolygydd,  li.  96. 

Tnry  gyfrwng  y  fProenau,  oofler,  y  byddai  pobl  yn 
ehwiffio  yn  Ewrop  ar  y  cjvAAi.—Brython^  ii.  196. 

Chwiffio  cwrwy  to  quaff  beer. 

Owae  f o  cryf  i  ehunMo  cwrw. 

Ac  i  gymmyag  diodloew.— My« Priehard:  C. y  C. Ivii. 82. 

Chwiffiol,  a.  whiffing,  puffing;  sibilant,  hiss- 
ing. 

Chwifflwr,  wyr,  «m.  one  who  whiffs,  a  whiffer, 

a  puffer ;  a  smoker ;  one  who  hisses. 

Aeth  y  Osar  o  Bwasia  oyn  belled  a  thori  trwynau  y  aawl 
a  gymmerent  drewl wch ;  a  gwnai  Uywodraethwyr  Mahomet- 
aU[d  ddirboeni  pob  ehwifiwr.'-Brython,  ii.  196  (cf.  iii.  196). 

Ohwifflyn,  $m,  something  weak  and  unsubstan- 
tial; a  trifle.— ^.  IF. 
162 


Ohwiffw,  $m,  what  is  weak,  light,  or  unsub- 
stantial; a  mere  shadow,  a  phantom;  a 
trifle ;  a  weakling,  a  piddler. — S.  W. 

Yr  hen  chwijfw!  the  old  fribble! 

Rhyw  chwiffw  o  ddyn,  a  mere  phantom  of  a 
man ;  an  apology  for  a  man. 

Bhyw  chwiffw /el  yna,  such  a  trifle  as  that. 

Chwig,  em.  darifled  whey,  a  kind  of  drink 
made  of  whey  with  sweet  herbs,  by  fermen- 
tation.— P, 

Chwiffw  diod  a  wnair  a'r  afalan;  gwinegr  a  wnatr  o 
ffrwyth  afalan  sorion ;  maidd  snr.— O.  V, 

Chwig^  clarified  whey.— Henry  Saleebury  (Arch.  Brit.  216). 

[  Whig,  whey  kept  for  drinldng.  If  aoffered  to  become 
sour,  aromatio  herbs  are  steeped  m  it. 

Cumberland  Glossary  (E.D.8.),  S.T.] 

Chwig,  o.  fermented;  sour,  sharp. — P. 
Chwigl,  -au,  em,  an  add  or  tartar. — P. 
Chwiglen,  -od,  ef,  a  sharp  one ;  a  tartar. — P. 
Chwigws,  em,  whey-drink. — P. 

O  bydd  crach  amat,  gwna  swgan  o  wraidd  hylyf  wedi 
en  beiwi  mewn  ehtoifftotf  a  dod  ei  wrth  y  orach. 

Llanover  Mm,  4. 

Chwigws,  a,  sour,  acid,  sharp. 

Chwigyn,  am,  fermented  whey-drink. — P, 

Chwil,  -od,  sf,   [C.   hvnlen;   Br.  c^houil;   Ir. 

cuit]  a  beetle ;  a  chafer. 

Yna  V  doant  kylyon  mawr  a  ehwiloi,  ao  y  bwytant  yr 
holl  'w^a.—Prophwydoliaeth  Sibli,  \  11. 

Chwl  gan  nos.— iXarefr.  (MJL  iii.  162.) 

Cawell  teiimH  o  chvnlod. 

D<nfydd  ah  ChoUym,  IxT.  81  (cf.  clix.  46). 

T  chwU  gynt  a  ehedodd  mewn  perllan,yn  yr  hon  yr  oedd 
amryfeilon  flPrwythan  boneddig.—  T  Oreal,  %i6. 

Tma  neb  peth  byw 
Ni  ddelai,  ednant,  milyn,  ektoU.  na  phryf . 

W,  O.  Puffhe:  CO.  ir.  769. 

Chunl  y  hwm,    j  the  dung-beetle,  bumble-bee, 
Chwil  y  bwmpt  ]  bum-bee,  or  humble-bee. 

Mae  ehtaU  y  htom  yn  canu, 
Cawn  dywydd  tee  ef ory : 
Nid  oes  fawr  goel  ar  ehwU  y  baw; 
Gall  fod  yn  wXaw  serch  hynv. 

Hen  BenniU  (Tstdn  Sioned,  89). 

Chrvil  y  haWy  )  the    dimg-beetle   or   tumble- 
Chunl  y  domy  ]  dimg. 
Chivil  y  bawaiy  the  may-bug  or  cockchafer. 
Chwil,  a,  1.  whirling,  twirling,  reeling. 
Meddw  chwily  reeling  or  topingly  drunk. 

Yn  llys  Dinbych  y  djrdd  o*r  blaen,  dywedai  j  maer  . . . 
fod  dan  o  hedoffeidwaid  y  dref  yn  feddw  ehuni  o  ddenta 
un  ar  ddeg  o'r  gloch  un  noson  yn  ddiweddar. 

Tywysogaethf  Chwef.  20, 1880. 

2.  preflxed  to  some  words  it  has  an  intensive 
force :  thorough,  highly,  very. 

Chwil,  -ion,  a  search  or  scrutiny. 

Oan  wedyd  hyn.  am  bob  twyn  llaith  ai  sydh, 

O  isel  luagaw  fal  niwl  dn,  parhfti 

Ei  chwil  nos,  pa  le  cyntaf  oaffai  efe 

Y  sarflf.— fr.  0,  Pughe:  CO.  ix.  171  (of.  X.  442). 

Owarani  chwily  a  search-warrant. 

Chwilach,  e,pl,  gleanings,  pickings;  fragments; 

frivolities. 
Chwilast,   )eist,    ef,    [gast]    one   who   pries 
Chwiliast,  )  about ;  a  gadder. 
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Ohwilbawa,  v.  [chwil-io+baw]  to  trifle  awsy 
time  under  the  semblance  of  searching  for  or 
doing  something ;  to  piddle. — S,  W, 

Ohwilbob,  a.  [chwil+pob-i]  highly  or  thor- 
oughly baked ;  well-baked. 

Cais  gig  wedi  ei  flingo,  a  thor  e'n  dafelli  bychain  fel 
golwTthon  chvnlbob,  a  dod  with  y  dolur. 

Meddygon  Mjfdd/ai,  iL  268. 

Chwilbobiy  r.  to  bake  highly. 

Chwilboetli,  a.  scorching  or  burning  hot,  very 
hot,   piping;   hot-spurred,  hot-headed,  vio- 
lently enthusiastic. 
Tafod  aimoeth  yn  d&n  ehunlbofth.—Tolo  M$$.  227. 

Y  rhai  anllad  a  mwythns  a  gint  en  mygn  &  phyg  chwiU 
boeth  a  brwrnstan  drewUyd. 

Huto  Oxpen :  Dilyniad,  i.  zxiv.  8. 

Petii  rhjrfedd  nad  yw  eu  siopaa  .  .  .  yn  myned  yn  cAtnT- 
hotth  am  eu  penau.— i?.  Llwyd :  liwybr  Hyff .  178. 

Mae  0  yn  chwilboeth  greision^  it  is  a  burning  hot 
cinder. — P. 

Chwilboethedd,  sm,  wild,  violent,  or  hot- 
headed enthusiasm ;  frenzy. 

Fel  enghraifft  o  chwilboHhedd  annheymgar,  darllener  a 
ganlyn.—G' tto/ia,  Ion.  12, 1892. 

Ohwilboetliiad,  iaid,  Bm,  a  wild,  furious,  or 
hot-headed  enthusiast ;  a  firebrand. 

Yatyria  .  . .  ef  yn  wrthwynebydd  cryf  a  pherygluB,  a 

gall  y  pleidleisio  beri  i*r  cftwilhcthiaijl  agor  eu  llygaid  yn 
etach  nag  arfeT.—Gwalia,  Oorph.  6,  IWrj. 

Chwilcais,  am.  a  himting  or  searching  after. 
See  S.V.  Chvxdcys. — M,A,  i.  486. 

Chwilcath,  am,  [chwil+cathP  cf.  chtviltath,  of 
which  chwilcath  may  be  a  corruption]  one 
that  pries,  a  prier,  a  prying  fellow. 


Owar  gpirroat^,  gwydn  chunlcoth  chwai. 
D.  ah  Gwilym^ 


.  24  (of.  77). 


Pam  nad  &*r  hen  chwilr.ath  Vt  byd  arall,  fal  y  cawn 
ddyfod  yna  yn  ei  le,  i  ddial  fy  llid  ar  chwiwgwn  fal 
BpttTKCU  ao  ereiU  T  Melu*  yw  dial.  PTe  mae*r  chwilcath  9 
Ki  chlywaf  11  son  am  ei  ddrwg  na'i  dda. 

Lewis  Mory»  (Uythyr,  Bhag.  24,  1753). 

Ohwilcath,  v,  to  search  for  or  hunt  after ;  to 
pry ;  to  search  hero  and  there. 

Ohwilcena  (^),  v,^=-ChvnIena, 

Ef  a  allai  7  cyferf ydd  y  llyfr  yma  ar  brydiau  A  rhyw 
fath  o  ddymonaoh  anneallus;  y  rhai  ni  cheisiant  well 
iwydd  nog  vmroi  i  chwilio  am  y  bai  yma  a'r  bai  acw,  ar 
hyd  oorflf  ▼  llyfr  yma ;  ar  eulun  dynion  a  feynt  yn  chwii- 
eenna  am  Ian  ar  ddillad  marchog  urddol. 

Dr.  I.  D.  Rhys:  Gram.,  Rhag.  7. 

Ohwildarw,  deirw,  am,  [chwil-|-tarw  ?  Br. 
c^houil'dero]  the  dragon-fly:  also  called 
gwadl  y  neidr  and  gtvaa  y  neidr. 

0*r hoU  wybed  . . .  nid  oesim  yn  dangos  mwy  o  hardd- 
woh  ac  amrywiaeth  na'r  gwaell  neidr,  neu  y  chwildarw. 

Gwyliedydd^  iv.  169. 

Ohwildro,  -ion,  am,  a  rapid  or  dizzy  turn;  a 
quick  rotation,  a  twirl,  a  whirl. 

Trot  vn  chvnldro,   to  turn  round  rapidly  or 
dizzUy,  to  twirl,  to  spin. 

Ohwildroad,  -au,  am,  a  turning  or  revolving 
rapidly ;  a  twirling ;  a  revolution. 

Ohwildroi,  v.  to  turn  rapidly  or  dizzily;  to 
twirl  or  whirl ;  to  spin. 

Fforf af en  draphen  a  droe, 

Uobel-dmm  nef  a  ehtaUdro*,—€hro,  Owain,  80. 


Oil  ehwildr9ynt  trj  ao  hwnt 
Tros  gH  T  byd  ym  mhell  1  Euigre  c 
A  Owynxa  yr  Ynfydion  gttwidhaa, 

W.0,PHgh4:C.Q,iiL6m, 

OhwildrOus,  a,  giddy,  dizzy ;  thoughtless. 

Yn  ol  y  ddull  hon  r  dywedwn  am  y  byd,  tef ,  ei  fed  . . . 
yn  elyn  i'r  cynnyroniawl ;  diatry  wtwi  pob  mawr  betli; 
oynhyrfwr  pob  peth  gwael ;  nreswylfa  perorinioa ;  mardn 
nadf a'r  chwildrifua  ;  ac  yn  yna  pob  petn  Ilygradwy. 

Ohwildueddy  -au,  am.  a  prying  or  ourioua  dis- 
position. 

Gooheler  chwilduedd  a  newyddian  gyda  phethan  orefydd. 
Beirmiadur  Cymrtig^  L  1S7. 

Ohwilddu,  a.  quite  black,  very  black. 
Ohwilen,  pi,  chwilod,  chwilenod,  af.  [chwil]  a 
beetle,  a  chafer. 

ChwiUn  bed  uwch  heolydd, 

Ao  yn  y  dom  cyn  y  dyad.^Sum  Tudur. 

GwyddyB  y  gwna  rhai  cMwUod  oddef  en  Uowi  yn  Mitd 
wrtii  din,  heb  symmnd  un  oymmal  yn  y  cyflwr  nwn. 

Gwyliedydd,  ir.  334. 

Nid  yw  yn  anghenrhddol  dywedyd  bod  llawer  math  o 
chwiUnod.  .  .  Fe  ddywed  anianyddion  fod  uwch  pedwar 
ugnin  math  o  chwiUnod,  .  .  Os  sylwir  ar  wneuthnriad  y 
chwiUnod,  fe  geir  bod  eu  heogym  yn  allanol. 

Owyliedydd^  viiL  906. 

Oni.chlywir  ambell  chwiUn 

Yn  ehedeg  heibio*n  chwym.— Z).  Davi$:  Telyn  Dewi,  S9. 

Daw  lluoedd  o  chwilenod^  a  phryfed  y  gluat  i  oleonL 

Cykhyrawn^  iL  132. 

Chrvilen  ddu,  the  black  beetle  or  cockroach. 
Chvnlen  gorniogj  the  great  homed  beetle. 

Chwilen  y  dom,  )  .,     dnnir-hefitle 
Chwilen  wyllt,    ]  ^^  d™g-beetle. 

Chwilen  Mai,  the  may-bug  or  dung-beetle. 

Oelwir  hi  gan  rai  dhaUm  Mai^  chwilen  y  bwmp^  j  ooIbL 

Gwyliedydd,  yiiL  S06w 

Chwilen  y  hwmp  (=rchwil  y  bwm),  the  dung- 
beetle  or  bumble-bee. 

Y  chwilen  gluat,  )  the  earwig :  also  called  pryf 
T  chwilen  cluat,  ]  dust,  pryfyn  duat,  and  pry/ 
duatiog, 
Oofal  mamol  y  chwilen  ylust. — Cylchgrawn,  i.  96  (of.  96). 

Chwilen  ruozziChwilen  y  hwmp, — Penllyn. 
Chvnlen  waed,  the  black  beetle. 
Chwilen  dea=.Chvnlen  y  hwmp, 

Mae  chwilen  yn  ei  hen,  he  has  a  bee  in  his  head 
or  his  brains ;  he  has  a  bee  in  his  bonnet. 
Chwilena,  v,  [chwilen]  to  search  here  and 
there  (as  if  for  beetles);  to  pry  about;  to 
pick;  to  pilfer,  to  fildi,  to  practise  petty 
theft. 

Me^ys  haid  o  frain  yn  myned  allaa  o*a  nyihod  1  cAaoiZaNa, 
ac  i  gipio'r  had  oddi  ar  wyneb  y  maes. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  69  (of.  68). 

Cadw  o  honof  fy  nwrlaw  riiaff  chwiiena  a  Uadrata,  a'm 
tafod  rhag  dywedyd  oelwydd,  cableinaa,  na  drwg  absen. 
^    '        '  '^  Li,&,  Gyffrtdin  (Oat). 


Hi  a  fynwn  wybod  a  ddarfu  i  ohwi  erioed  chwUena^  a 
damguddio,  nea  ledrata  rhyw  f An  bethau  oddi  ar  eidh 
oymmydog.— £o6«r<  Hwyd  :  Liwybr  Hyff.  369. 


Nid  digon  f^  Bhys  oedd  chwUkna  eiddo  deiliaid  y 
brenin. — Gwyliedydd^  v.  282. 

Neu  chwannog  chwai  Iwynog  yn  ehwiUna. 

D9wi  Wyn  :  BL  Axf .  6& 

Ohwilenai,  pi.  chwileneiod,  ac  one  who  pries 
about;  aplferer. 

OhwilenUy  v,:=zChwilena. 

Wrth  f &n  chwiUnu  hyd  frynian'r  fro, 

Yr  oedd  Satan  fyth  o'i  dcteuta  fo.--itMle«f«rM,  MS. 
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Chwilenwr,  wyr,  am.  a  pilferer;  a  picker;  a 
prier. 

A  dewr  yn  allt,  dorwyn  wr, 
A  chftlonog  ehtoilentor.—Jikifa  Ooeh  Eryri:  G.  B.C.  90. 

Nid  hawdd  i  ehwiitsnwr  gaddio  yr  hyn  a  fenthyda  yn 
Uedndaidd  oddi  ar  arall. 

GtoalUcr  Meehain:  Owaith,  ii.  226. 

Ohwiler,   -od,   am.   fche  chrysalis,   aurelia,    or 
pupa  of  an  insect. 


Gelwir  hwy  gan  rai  yn  ehwUerod.—ChoylUdydd,  ir,  804. 

Ar  ol  gorphen  y  belen,  mae  y  llindysen  yn  troi  i*w  ohyf- 
Iwr  neoaf .  aef  yn  ehuriler,  pan  y  gorphwysa  oddi  wrth  ei 
Uaint.—Gwyliedjfdd,  x.  140  (of.  138). 

Ohwiler3ni>  pi*  chwilerod,  am.  1.  a  chrysalis;  a 
maggot  or  grub. 

Magn  chwUeryn  ym  mynwee.— ZHartffr.  (H JL.  iii.  164.) 

Meithrin  chwiieryn  gwyn  gw&r 

I'm  mynwes  o  aerch  meinwar— 2>.  ab  Gvrilynt^  xxxyiii.  19. 

Y  svmmudiadan  hyn  a  lidiant  fwy  neu  lai  ar  y  parthan 
amgylchiadol  i*r  nyth,  a  hyny  a  ychwan^a  v  crawn,  er 
maeth  a  chynnaliaetii  y  ehwUeryn.—Gwyliedydd^  iy.  804. 

2.  a  swelling,  a  blister,  a  weal,  a  pimple. — P. 

3.  a  little  busy-body:  applied  to  a  little  child 
that  is  continually  prymg  into  every  comer. 

—a.E.w. 

Ohwilfa,  f gydd,  faoedd,  af.  a  searching  or  seek- 
ing about;  a  pry;  a  search,  a  research,  a 
scrutiny. 

Mae'r  wyllyB  yn  myn*d  er  hyny  ym  mlaen  mewn  hunan, 

■ef  yn  ei  wwUfa  d  hunan,  ao  fe  mi  brofi  y  gwaelod  canol. 

Morgan  lAwjfd:  Ymroddiad,  i.  14. 

Chwilfatan,    )  v.  to  pry  about ;  to  pilfer,  to 
Ohwilfatacli,  j  pick. — Gwent. 

Ohwilfeddw,  a.  reeling  or  topingly  drunk. 

Ohwilfriw,  a.  [chwil-|-briw]  broken  small; 
broken  into  shatters,  fragments,  or  pieces; 
all  to  pieces ;  shattered,  smashed. 

Lie  y  byddai  eu  baelodau  yn  gymmyag  blith  draphlith 
t  thalpan  chwU/nw  yr  adeilad  I 

Th«o,  Evans:  'D.V.0.10&. 

Yn  chunl/riw,  all  to  pieces;    to  pieces;    in 
pieces;  into  shatters. 

A'r  oeiryg  a  friwyd  yn  ekwU/riw  gan  y  tin. 

lolo  Mb9.  5  (cf.  65,  182). 
Ar  bwy  bynnag  y  lyrthio,  efe  a'i  m&l  ef  yn  ehwiJ/riw, 

Matt.  xxi.  44. 
l^rfl  . . .  a*i  drylliwn  ef  yn  ehwil/riw. 

Theo.  Evans :  D.P.0. 117. 

Mae'r  pnteiniaid  a^i  cymdeithion,  a  myrddiwn  ereill  o 
hen  geramt  a  ohyfeillion  gynt,  wedi  syrthio  aUan  yn  ehvril' 
Jriw,—Eli8  Wynn :  Bardd  Cwag,  96. 

T  rhai  ni  ohynhyrflr  vn  awr  wrth  wrando,  a  f elir  yn 
chwUfirho  ryw  ddydd  wrth  ddioddef . 

E.  Uvjyd :  liwybr  Hyff .  68. 

Ohwilfiriw,  -iau,  am.  a  broken  or  shattered 
piece,  a  small  fragment. 

Tr  oedd  ei  phen  yn  chunl/riwiau.—Otoyliedydd,  vii.  368. 

Ohwilfiriwiad,  -au,  am.  a  breaking  in  pieces; 
a  shattering,  a  smashing. 

Chwilfriwo,   )  V.  to  break  in  pieces ;  to  dash 
Ohwilfiriwio,  )  into  fragments   or   pieces ;    to 
shatter;  to  smash. 

Hi  a  ifrydia  yn  rhaiadr  vwyllt  droa  yr  ystuio.  ao  a 
drelgla  ao  a  cAiirt{/Hioa  pa  beta  bynnag  a  aaif  ar  ei  ffordd. 
Theo.  Evans:  D.P.O.  67. 
Uaddwyd  y  oeffyl,  a  chwUfriwiwyd  y  dxol. 

ewyUedydd,  vii.  868  (of.  884). 


Cliwilfrydedd,  )  am.    P^ryd]    curiosity, 

Cliwilfrydigrwydd,  j  curiousne8S,inquifiitive- 
ness. 

Fenderf ynais  f oddhau  fy  awydd  penaf ,  a  thrwyyfed  o 
ffynnon  gwybodaeth,  dori  sychea  chunl/rydedd  a  chywiein- 
rwydd.— -Ra<«eia*,  viiL 

Oliwilfirydig,  a.  curious,  inquisitive,  prying. 


Ef  allai  mai  at  t  dnedd  chwUfrydig  sydd  yn  y  nator 
ddynol,  y  mae*r  diafol  yn  cyfeirio  y  rhtui  fwyaf  o'i  demtaa- 
iynau,  er  y  cwymp  yn  Eden  hyd  yn  awr. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  lien.  224. 

'Fft  both  a  wna  hwn7'  ydoedd  ymofyniad  y  dyogybl 
chwU/rydig. — Anianyddiaeth  YsgryOiyrol^  139. 

Chwilfy'ddyii,  am.  a  particle,  a  bit,  a  morsel, 

a  fragment. — Mawddtoy. 
Chwilfwnwg,  )  am.   [mwnwg]  the  neck-joint 
Oliwiltynwg,  )  or  scrag  of  a  carcase. 

Ohwilfwnwgl,  )pl.  chwilfynyglau,  am.  [chwil 

Chwilf^wgl,  )  -1-mwnwgl]  a  neck- joint,  on 

which  the  head  moves. — P. 

Nob  f yddit  i  dori  on  o  bedwar  piler  dy  gorff,  neu  goffwm 
dy  ehwufumwgl^  neu  aegwm  dy  f ordd^^,  cyn  dy  dayf od 
OT  fan  Ue*r  wyt  ti  hyd  y  man  Ue'r  wyf  n. 

Araith  Owyan  (Cydymaith  Diddan  (1821),  51). 

Oliwilgar,  a.  apt  or  disposed  to  search  or 
inquire;  inquisitive,  inquiring,  searching; 
curious;  scrutinizing. 

Y  chwilgar  a  gaiff  ei  hun  ym  mhlith  dyagedigion. 

Doeth.  y  CymryTiLA..  iii.  10. 
Ti'r  chwilgar  doeth,  By*n  aryru'th  ftyd 
Drwy  f eithder  mawr  gwycodau'r  byd, 
O I  dywed  I  beth  a'i  gelwir  Ef. 
Gwnenthurwr  mawx«dd  hardd  y  nef  ? 

lolo  Morganwg:  Salman,  i.  Ivii.  1. 

Y  mae  [y  gigfran]  yn  ddiwyd,  ehwUgar^  a  hyf . 

Qwyliedydd^  rii.  14. 
Tri  nod  Ilddr:   tafawd  holgarj    llygad  chwUpar;   ao 
wynebpryd  brawychus.— i)o«tA.  y  Cfymry :  M. A.  iii.  81. 

Holiedydd  manwl  ydyw, 
Chwilgar t  a  ohyrhaeddgar  yw. 

/.  G.  Oeirionydd:  Geir.  104. 

Ohwilgarwcli,  am.  inquisitiveness ;  curiosity 
(to  learn  what  is  not  faiown),  curiousness. 

Toflturiai'r  prydydd  wrth  ei  anwybodaeth.  carai  d 
gywreindeb  a*i  ehiailgarwch^  a  difyrai  ct  o  ddydd  i  ddydd 
ag  addyag  a  newyddion. — EaaselaSf  vii.  (cf.  xn). 

Ohwilgi,  pi.  chwilgwn,  am.  a  prying  or  search- 
ing dog ;  a  prying  fellow ;  a  busybody. 

Y  tiroedd  a*r  trethi  a  dorodd  ein  dyri, 
n  ein  huchel-gan 

Iward  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  29. 

Nes  i  chwilgwn  llym  o  annwn,  oil  vmunaw. 
O  bair  tAn,  i  ben  t?rrf,  mawr  gynnwrf,  mOr  o  gwynaw. 

Jv^id;  Owaith,61. 

Tr  hen  chwilgi  brwnt !  O  you  nasty  old  pilfer- 
ing dog ! — P. 
Oliwilgom,  gym,  am.  a  whirling  cylinder  or 
horn.— P. 
Chwilgom  gwddf,  the  neck-bone, 

Chvnlg<ym  y  gwynty  \  the  lapwing  or  peewit. 
Chunlgom  y  tuaen,  |  Cf .  comchungl,  comicylU 
Chwilgom  llwyd,      )  com  y  wich;  all  refemng 

to  the  tuft  of  feathers,  resembling  a  horn,  on 

the  bird's  head. 

Chunlgom.  y  twyn,  )  the  golden  plover :  also 
Chwilgom  y  mynydd^  ]  called  civtiad  llvjyd. 

Oliwilgom,  a.  reeling,  wheeling,  staggering. 

Chunlgom.  feddw,   )  reeling   drunk,    topingly 

Meddw  chunlgom^   ]  drunk. 

Myned  i*r  Eglwys  ar  fore  Sul  yn  chwilgom  feddw. 

Jronwy  <hMin,V». 


A  chwmni'r  hen  chtoilgi  ein  huchel^^an. 
Edwa .    « 
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Tm  mhlith  ▼  meddwon,  neb  mwy  lion  ei  gerdd, 
Na  neb  yn  diwilgom  ftddw  mwy  no(?  ef . 

lago  Trichmg:  Y  Bedd. 

Mae  efe  yn  ftddw  chwilgom^  he  is  reeling  or 
topingly  drunk. 

Oliwilgrwt,  grytiaid,  <m.  a  stripling,  a  hobble- 
dehoy.—(7.5. 

Chwiliaoli,  v.  to  search  or  pry  about;  to  pilfer. 

Ohwiliad,  -au,  Bm.  a  searching,  a  seeking  after; 
a  search,  investigation,  inquiry,  or  scrutiny. 

Hae  yr  banes  uchod  yn  dra  rbyfcddol,  ac  yn  baeddu 
yohwaneg  o  chwUiad  iddo.— C  Mfxhain:  Owaitb,  ii.  397. 

Oan  gydnabod  wedi  manwl  ekwiliad^  naa  gallaswn  ragori 
anio.— IT.  0,  Pughe:  C.P.  42. 

Llysoedd  y  chwiliady  courts  of  inquisition. 

Yn  y  fl.  1260  t  dycbymmygwyd  oarcbarau  creulon  mewn 
amryw  wledjdOf  yn  enwedig  jn  Rhufain,  Yspaen,  a  Pbor- 
togal,  a  elwid  Uyso^dd  y  Chunliad  neu'r  Ymoryniad. 

Gwallur  Mechain :  Owaitb,  ii.  80. 

Ohwiliadlys,  -oedd,  $m,-=,Chwil'lys, 

Ohwiliadlysoly  a.  inquisitorial. 

Ohwiliadlyswr,  wyr,  im,  an  inquisitor. 

Ohwiliadol,  a.  seeurching,  inquiring,  investi- 
gating, scrutinizing,  exploratory. 

Ohwiliadwy,  a.   searchable,  scrutable,  inves- 

tigable. 
Ohwiliaiy  pi,  chwilieiod,  ac,  a  prier;  a  searcher. 
Chwiliai  y$tlom,  a  prier  into  filth. — P, 

Chwilied,  v,  to  search ;  to  examine ;  to  inves- 
tigate. 

Ni  byddai  gweiaion  ffyddlon  Crist  leva  yn  chwiiied  am 
•lilKathi'rcnawd. 


nndifyrwobi 


Huto  Owen :  Dilyniad,  i.  zzii.  4. 


Owelir  Ilnoedd  mawr  o  bonvnt  yn  ehedeg  oddi  gartref  yn 
y  boreu  i  ekwilied  am  eu  hirja.—Oioi/lUdyddf  ix.  867. 

Cliwiliedydd,  -ion,  am,  a  searcher,  an  inves- 
tigator, a  scrutator,  a  seeker. 

Chwilio,    V.    [chwil:    C    whelaa^    whele;    Br. 
c*houil%a\  to  search,  to  seek,  to  look  for ;  to 
investigate,  to  scrutinize,  to  examine. — loan 
V.  39. 
Tair  fPordd  sydd  i  chwUiaw  oalon  Ajn.—Barddcu,    {P. ) 

Perys  William  chvniliaw  yr  boll  manachlogoed  or  a  oed 
yny  deymaa.— ^ru(  g  Saeson :  M.A.  ii.  619. 

Ar  nnbennea  ae  chwUgwga  ygkylob  y  eis  ac  ymbob  kyueir 
idaw  rao  kael  obonaw  vratb  neu  dymawt. 

Ystoria  de  Carole  Magno^  ool.  442. 
Gorengwaitb  pob  gwybod, 
CkwUiaw  ei  galon  a'ibadnabod.— /o^o  Mas,  262. 

Wrtb  jratyrio  yr  aoboa  yn  wdL  a'i  chunlio  yn  fanylacb. 

M.  Cyjln:  DM.  iii.  7. 
Ymofyn,  a  cAun^to,  a  cbais  yn  dda.— Z><!t(<.  ziiL  14. 

Chwilio  am,  to  search  for  or  after. — lob  xxxix. 
29. 

Br&n  a  gftnt  ohwedl  yn  nyffryn, 
Wrtb  ehurUiaw  am  ei  gronyn. 

DoetHneb  y  Cymry:  M.A.  iii.  96. 
Chwiliai  ef  yr  ucbelion, 
Ymdr,  a  tblr,  am  wyrtb  Ion.--<?ro.  Owain^  52  (cf.  31, 32). 

Chwilio  am  baul  ganol  dydd  wrtb  olcu  oanwyll.— Z>tare&. 
Dufal  chwilio y         )  to  search  diligentlv  or  as- 
Chwilio  yn  ddyfcU,  ]  siduously. — Salm,  Ixiv.  6 ; 
Ixzvii.  6. 

Betb,  ar  ol  eu  dy/al  chwilio^  a'a  manwl  chwaln,  o  oheir 
gweled  yn  y  diwedd,  nad  yw  yr  boll  betbau  byny  gan 
mwyaf  ond  petbau  newydd  ^—Morus  Cyffin :  Bitt.  v.  2. 

Chunlio  allan,    )  to  search  out ;  to  find  out. — 
Chwilio  %  maee,  )  lob  xzxvi.  26 ;  Salm,  xliv.  21 ; 
Iziv.  6. 


Bod  yn  ystyrgar  i  ymrrnn  yn  geadodawl  &*r  gwiriooedd, 
a'i  chwilio  i  maes  o'i  DwyU  oysscfln  ei  bunan. 

Trioedd  Doeth. :  KJL  iiL  286. 


O  ryf  eddol  ac  anf  eidrol  ddaioni,  ag  sydd  yn  abl  1  ckwOio 
alUiH  fywyd  o  farwolaetb ! 

Daniel  Rowland:  Pregetban,  ir.  15. 

Manwl  chwilioy   to  search  carefully  or    dili- 
gently.—1  Pedr  i.  10. 

Chwiliog,   -ion,   am,  one  possessed  with  the 
spirit  of  prophesying  or  divination;  a  seer; 
a  magician,  a  diviner. — D, 
Ohwiliogaeth,   -au,  af,  *the  act  of  prying; 

divination;'  sorcery. — P, 
Oliwilioges,  -au,  af,  a  female  diviner  or  sooth- 
sayer, a  divineress. 
Yr  wrf  vn  ateb  fod  Bawl  mewn  perjrgl,  ac  yn  anesmwyth 
nghylcb  y  <      '     '   '      ' 
liofjrf,  trwy  c 
wel.—6'<  ren  Uomer,  y.'lf.' 


yng  ngbylcb  y  oanlyniad  o  bono,  Tn  gofyn  cynnortbwy 
chwUiotjf*^  trwy  ei  swyngyfaredd,  i  alw  i  fyny  yipryd  Sam- 


1[  Apparently  chwiliog  and  chwiliogea  are 
Cornish  words,  from  a  form  corresponding  to 
W.  coel.  In  the  Ck>mish  Vocabulary,  Augur 
is  glossed  by  chuilliocy  and  phitonissa  by 
cuillioges,  Davies  (followed  by  Bichards, 
Pughe,  and  others)  nas  inserted  both  in  his 
Dictionary  as  words  occurring  in  the  *Lib^' 
Landavensis,'  which,  as  understood  by  him, 
is  no  other  than  the  *  Yocabularium  Ck>micum,' 
first  published  by  Zeuss,  G,C,  1065.  Cf.  Nor- 
ris,  Aricient  Comiah  Drama,  ii.  339. 

Chwilior,  am,  a  searcher ;  a  prier. — P. 

OliwilioreS)  -au,  af,  [Br.  c^houiliorez]  a  hornet. 
—D, 

Ohwiliorsrn*  -od,  am,  a  maggot. 

Ohwiliwr,  wyr,  am,  a  searcher,  an  investigator, 
an  inquirer,  a  seeker,  a  scrutinizer;  an  in- 
spector ;  a  prier. — ler,  xi.  20. 
Ond  Dnw  nid  chwUiwr  calon.— /o^o  M$$.  256. 

Chwil-lys,  )  -oedd,  am,  1.  a  court  of  inquisi- 
Ohwilys,     j  tion ;  the  inquisition. 

Y  mae  Vergerins  yn  profl  fod  y  ehwilyt  mewn  deog 
mlynedd  ar  bugain  wedi  ainystrio  pymtbeg  oan  mU. 

Cylchgrawn  Cymraig  (1703),  212. 

Y  Rbof einaidd  lewaidd  lys, 

A  obaled  fam  y  ChwU-ly».—0.  Mechain:  Owaitb,  1.  217. 

Efe  a  gafai  d  f anrn  yn  euog  o  drooedd  yn  erbyn  y  Pab 
a  gorucbel  aiglwyddi  y  Chwil-fys, 

O,  Mechain :  Ghraitb,  iL  80  (cf.  76,  81). 

Llaw  golenni  yn  Ue  gelyniaetb 

Dirymai'r  chunUys.—Da/ydd  Ddu  Eryri:  C.  y  O.  41. 


Sef  yw  byny,  na  fyddai  rhydd-did  i  un  o  bonynt,  eitbr 
bvddai  oarcbaraa  erdiyll  y  ChuHl-lya  melltigedig  yn  barod 
iddynt  oil,  yn  daledigaetb  am  eu  gorcbestion  a*u  gwaed. 

Joseph  Harris:  Gweitb.  64. 

Arweiniwrd  bwynt  gan  ^wyddor  wyi^am  i  sefydla  y 
peiriant  crdiyll  o  greulondeb  Uawn-rbwysg  eglwysig— y 
ChwiUya.—H.  RoherU:  Daearyddiaetb,  148, 

Y  mae  y  chwU-lys  yn  parbau  byd  y  dydd  bwn. 

Qwyddoniadur  Cymreig,  iii.  214  (cf.  210,  211,  212,  218). 

liidiodd  y  swyddosr  bwnw  yn  erobyll  yn  erbyn  Lutber ;  a 
bygytbiodd  amo  bollddycbrynfeyda  y  ChwU-lya  Pabaidd. 

Owyliodydd,  L  197. 

Yn  Barcelona  a  manau  ereill  y  mae  y  ChwH-lyt  wedi  oael 
ei  ddiddymu.— 5er«ii  Oomer^  iii.  128. 

2.  a  court  of  inquiry  or  scrutiny  (in  a  favourable 
sense). 
Yna  f e  daena  fal  dydd 
Ei  dvner  bardd  adenydd : 
Ac  o^i  ddeuta*r  Gloew-bur  glin 
A  fesura'r  Nef  seirian. 
Lon  acbelum  y  ChwH-lya, 

Y  dirfawr  oleu-wawr  Ijn.—Da/ydd  lonawr,  161. 
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Ohwil-lysol,  a.  inquisitorial. 

Fft  Gymro,  a  haeddai  yr  enw^  ao  711  medda  bam  ddi- 
dnedd,  a  all  edrroh,  heb  gyffroi^  ar  ymdrechiadau  ehwiU 
lyaol  rfaai  o  hil  Oomer  am  ffyfyngru  gwybodaet^  ein 
oydwladwyr  at  bethaa  crefyddofyn  unig ! 

Ovfyliedydd,  vii.  214. 

Ohwil-lyswr,  wyr,  am,  an  inquisitor,  a  member 
of  the  court  of  inquisition. 

Dywedai  jntau  y  bvddai  i  hyny  gael  el  benderf ynu  gan 
y  ehwU-lyswyr  Bajiiabaiad.—Gwyiudyddf  xii.  145  (of.  144). 


^  v.  to  search  here  and  there ; 
1,  [  to  seek  curiously;  to  search 


Gefnogai  v  chtoil4y9wyr  y  castian  drygionus  hyn  hyd 
eiUiaf  eu  gallu. . .  Os  ceid  y  cyhuddedig  yn  euoff  ym  mam 
y  ehwU-lytwvr^  neu  gan  dystion,  nea  ar  ei  addemid  ei  hnn, 
dedfrydid  ex  yn  ol  maint  y  trosedd.— Cri«(2oau  y  Byd^  i.  666. 

Meddyliwn  am  Paul,  neu  Pedr,  nen  loan,  jrn  ehwU-lyswyr^ 
yn  oeisio  troi  y  byd  trwy  loagi  pechadunaid,  ao  ar  yr  xm 
pryd  yn  eadw  pateindy  Uawn  o  foethau.  o  dan  yr  enw 
'Ujrs  asaxotedddJ—Owyddcniadur  Cymreiy,  iii.  211. 

Chwilmanta, 
Ohwilmantaclij 

Chwilmantan,    )  every  hole  and'  comer ;    to 
rummage ;  to  pry. — C,8. 

Gwnaeth  seren  newydd  y  Dr.  Hersohel  lawer  o  yst^r  yn 
y  brd,  a  braidd  y  cyhoeddwyd  ei  hanf odiad,  nad  aeth  lloaws 
o  ddynion  o  wananol  wledydd  i  ehwUmant€ich  yr  wybren  i 
edryoh  am  blanedan  newyddion.— ^er«n  Gomer^  viii.  38. 

Chwilog,  a.  that  twirls  about,  whirling. — P. 

H  In  M,A,  i.  321,  Chwilog  occurs  as  a  per- 
sonal name;  and  there  is  a  place  of  this 
name  in  Carnarvonshire. 

Chwilog,  -od,  «m.  the  lesser  guillemot  (in  or- 
nithology). 
Chwilor,  -ion,  «m.  an  inquisitor. 

Qoflodwyd  chwiloriony  meddygon,  a  ohladdwyr,  ym  mhob 
dosparth  o'r  ^^JsiBa.—Gw<Mter  Mechain :  Ghroith,  li.  886. 

Chwilota,  V.  fchwilod  {eg,  chwil) :  Br.  c'houiUta] 
1.  to  catch  beetles;  to  search  for  beetles. 

2.  to  pry;   to  search  often ;   to  seek  here  and 
there ;  to  rummage ;  to  pilfer. 

Owna  yr  holt  chwilota  yn  ffrwd  fas  ei  feddwl  d  hon. 

W,  0.  Pughe:  B.D.  v.  1. 

Chwilio  a  chwilotay  to  search  and  rummage. 
Chwilotai,  eion,  «c.  a  prier ;  a  busybody. 
Chwilotwr,  wyr,  «fn.  a  prier ;  a  pilferer. 

Ffriw  cythrel  panel  mewn  pAn,     a  chlytiawg 
Ohwilotwr  pob  cwpan.— ^urn  Tudur. 

Chwilserth,  a.  precipitate;  facetious;  satirical. 

Eal  hyn  y  gellir  galw  gwr  hyfdbwyll  yn  Gato ;  gwr  cyf- 
iawn  yn  Ariitides;  gwr  doeth  yn  Selef;  ymifrostiwr  yn 
Thraao ;  oenflgenwr  yn  ZoOhb  ;  Wwr  chwilserth^  rhodre»- 


gar,  yn  Fomus;   gwil^hdeym  3m  Nero;   a  dyn  bolgar, 
rhnmenbooh,  yn  Epicurus.— ^enn  Perri:  Egl.  ftr.  xiv.  2. 

Ohwiltath,  v.  [freq.  of  chtoilio]  to  search  often; 
to  pry  about;  to  search  for  some  small  ob- 
jects ;  to  seek. 

A  glywaist  ti  chwedl  y  Oath 

Am  y  Uyvod  yn  ehwUtaihf 

Onawd  1  bob  rhyw  ei  gydfath.— /ofo  Mbb.  260. 

*  Pa  beth  sydd  yna'n  chwilttUhf  * 

Tyngais  i'm  oyffais  mai  oath.— Z>.  ab  Owilym^  dviii.  48. 

Ohwiltatli,  am.  *  something  so  small  that  can 
onlv  be  found  by  close  searching ;'  any  small 
trine ;  a  bauble. 

Ohwiltethyn,  8m,  [dim.  of  chwiltatK]  *the 
least  thing  that  can  be  f  oimd ;  *  a  very  small 
thing ;  a  particle ;  the  merest  trifle. 

Cofla  I  ni  ad  Dial  ehwiUethyn  ar  ei  ol  na  fyddo  dan  nod 
Cyflairxider.~/>iare6. 


Chwilydd,  -ion,  sm,  [ohwil-io]  a  searcher;  an 
investigator. 

Tna  xm  o*r  afanown  a  afosaodd  yn  ochdgar  at  y  dryll- 
iad,  ffan  tyned.  a  dychwdyd  fel  chwilydd^  ac  o'r  diiredd  ef e 
a  aeth  ar  y  dxjUiBA.—Gwyliedydd^  iii.  72. 

Chwilyn,  -od,  sm.^iChtmlen. 

Blaguryn,  chwilyn^  blodyn,  perth, 

Ynt  dystion  odd  ei  ryfedd  nerth.— C?arr/a«u«:A. 

Chwim,  a.  quickly  moving;  agile,  active,  brisk, 
quick,  nimble ;  speedy ;  light. 

Cymmer  hi  rhag  cam  ar  waith, 
Yn  eAte;Jm  yr  doch  ymaith. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  110. 

Bhydd  naid  yn  chwim^  a  ohlyw,  neu  tybia  y  dyw, 
6wn  rhywbeth  fal  yn  suaw  wrth  d  sawdl. 

lago  Trichrug:  Y  Bedd. 

Ff  o^it  yn  drwm  o  flaen  eu  ehwim  erlidwyr. 

Nicander:  firennus,  iv. 
I  un  a  droediai  dddl  a  bryn 

A  cham  mor  ehwim,  yn  hoewaf  merch, 
Py  doeth  y  f ath  newidiad  syn  ? 

A!  holer  hyn  gan  Feddrod  serch  \—Telymgion^  7. 

Pwy  ehtpiriMch^  fywiocaoh  ftrdd ! 

Dewi  Wyn :  Blodau  Arfon,  67. 

Tra  ar  dy  ben  yr  eistedd  bythol  oleu, 

Ac  ar  dy  rudd,  pdydron  ehwim  yn  chwareu. 

O.  W.  Jones :  Myrddin  Wyllt,  xxiv. 

Bhyfedd,  rhyfedd  fod  tafodan*n  medru  symmud  mor 
chwim.— Owen  M,  Edwards:  Bala  i  Genera,  173. 

Chvjim  awyr  iaoh  y  mdr  rhsrdd, 

A'i  lenydd  a'oh  adlonant.— /.  G,  Geirionydd:  Geir.  106. 

Tr  ysgafn  droed  mewn  dawns  neu  hynt, 

A  ehwim  gordwai*n  ddiddan  wedd, 
A'r  tegwoh  pryd  a  weddai  gynt, 

Sy'n  nan  ar  darf  yng  nghell  y  bedd. 

Gwyliedydd,  Tii  860. 

Chwim,  -iau,  «m.  1.  motion;  impulse. 

Heb  cAiirtm,  oes  dim  mewn  damwain ! 
•  Nac  oes,'  medd  rhai.    Wyf  o'r  rhai'n. 

GwalUer  Meehain :  Gwaith,  i.  428. 

Nid  0€8  ronyn  0  chwim  ynddoy  he  is  quite  motion- 
less ;  it  is  absolutely  immovable. — Qwtnt, 

Ar  chunmy  on  a  sudden,  suddenly. 

Ar  ehwim  doai  amat  gur 
Tost,  pwl  dy  lygaid,  ac  yn  chwiwiaw  mewn 
Syfrdandawd.— >r.  0,  Pughs:  C.G.  ii.  790. 

2.  something  fleeting  and  evanescent ;  a  whim, 
a  freak,  an  odd  fancy. 

Deallaf  wdthion^  bynnag  beth  yw'r  fProst, 
Nad  ydyw  cyfaill  ond  trem  ham  ar  host, 
Ao  nad  yw  cyf eillgarwch  bsrd  ond  chwim^ 
Neu  megys  gwagnod  yn  arwyddo  dim. 

Blodau  lettainCy  84. 

Chwimder,    )  «m.  agility,  nimbleness,  brisk- 
Chwimdra,  j  ness,  quickness. 

Y  maent  oU  yn  cyttimo  yn  newrder  eu  hyspryd.  badi(^- 
rwydd  eu  pig,  teryUdra  eu  Uygaid,  ehwimdra  eu  nediad,  a 
chrjrfdwr  eu  haden  a'u  hyspagau. 

Gwyliedydd,  vii.  116  (of.  116). 

Chwimiad,  -au,  -on,  «m.  a  moving  or  stirring ; 
motion,  movement. 

Chwip,  ^n  droion  chwym  olwynion 
A'u  chwimiadon^  chwai  ymhedajit. 

/.  G.  Geirionydd:  Geir.  106. 

Chwimiedydd,  -ion,  )  «m.  one  who  moves ;  a 
Chwimiwr,  wyr,         ]  mover ;  a  stirrer. 

Chwimio. 
Chwimiad, 

Daeth  i'r  berllan  yn  d&n  dig, 

A  ehwimiodd  pob  dychymmig.— ^ion  Centf 

Och  I  am  yd  ni  ehwimiaivai.—L€wy§  Man,  i'r  MaenHelin. 

Bloeddiais  er's  banner  blwyddyn, 

Ni  chwimiais  y  d&we-mis  hyn.—/.  B.  Bhr,  \f. 


imio,    )  v.  to  move ;  to  be  in  motion ;  to 
imied,  |  stir. 


Digitized  by 


Google 


Ohwimioo 


1294 


Ohwjjitah 


Rhoddodd  ei  enaid  i  law  Ddmr,  ar  ol  i'w  ^orff  ef  ddi- 
oddef  angerdd  v  tin  dri  ohwarter  awr  heb  cAunmio. 

Ch.  Edwards:  H.  y.  Pf.  146. 

Trhyn  a'm  doffodd,  fel  nas  gallwn  ehwimUd  o*r  unlle 
well  na  phythefnofl.— /?Auuzr(  Morgs  (Enrgrawn  Mon,  L  8). 

O'i  orchymmyn,  i  wyraw  ni  chwimiodd^ 

Da  fu  y  rheol,  edifarhaodd.— (?ro.  Owaint  68. 

Policarp  a  ddsrwedodd  .  .  .  y  byddai  i'r  Daw  hwnw  a 
roddes  iddo  ralondid  hyd  yn  hyn,  roddi  iddo  amynedd 
hefyd  i  ddioddef  angerdd  y  ika  heb  ehwimio. 

Theo.  Eviuu:  D.P.O.  889. 
Oddi  ar  y  ddaiar  yma  chtoimiant^  ac 
Hyd  Iwyr  laith  ofer-grwydrant  yma. 

W.O.Pughe:0,Q,m.b(A, 
Ac  yn  ddOai  dvlai  dyn 
ChwimMw  'n  of  deg  gorohymmyn. 

Pedr  Fardd:  UA\  Awen,  107. 

Byth na cAtinmtuw/[=byth na  ohyfltwyf],  may 
I  never  stir. — Is»  W» 

Ohwimioff,  o.  'haying  power  to  move;'  full 
of  motion ;  brisk ;  agile. 

Chwimiol,  a.  motive,   moving;  brisk,  active, 

stirring. 
Ohwiml,  -au,  «m.  motion. — P, 
Chwimlad,   -au,  9m,  a  moving  or   stirring; 

motion. 
Chwimleian,  -od,  «/.  [cf.  chwiUeian^  chunrnp- 
leian]:=z  Chwibleian, 
Oian  a  parchellan  a  parohell  gnin 
Bymdywod  huimleiaH  chaetil  am  echrin. 

Myrddin:  A.B.  ii.  88  (H.A.  i.  186). 

Diflgogan  ehwimleian  ohwedlea  o  ddyfyd. 

Myrd^n :  M.A.  i.  16«. 
Oian  a  parchellan  a  pharohell  dyhed 
Run  dymxeid  huimUtan  chwetyl  enryuet. 

Myrddin:  A.B.  ii.  S8. 

Chwimlo,    )  v.  to  move ;  to  be  in  motion ;  to 
Chwimled,  )  stir  (in  any  degree). 

Prin  y  gallaf  chwiffHed^  I  can  scarcely  move  or 

stir.— a.3. 
Ohwimllyd,    a.    whimsical,    fickle,    freakish, 
capricious. 
ChwimUyd  jw*T  byd  ar  ei  ben, 
Chwerw,  a  sur,  a  ohramen.— /ewaii  Tew. 

Ohwimmwtli,  a.   [chwim+mwth]  light    and 
quick    in   motion;    quick,    nimble,    brisk, 
speedy,  active,  swift. 
A  phan  welea  ef  Walohmei  yn  dynot.  ef  a  gynoydea  yn 
ehwimwth  y  vyny.—^l.  Great,  \  118. 

Yn  ehat  hwimwth  y  dodes  dros  y  ben  am  y  yynwgyl. 

BowH  0  HanUwrif  \  38. 
Na  cham  aeroh,  ni  chemaU  i 
Yn  chwiinmwth  xm  braich  imL— Z>.  ab  Ovrilym,  zii.  41. 

Ef  a  fydd  ffel,  ao  yn  ehwimmwth,  ao  annoeth  ei  ystryw 
a*i  ddychymmyg.— ife<M^yon  Myddjai,  ii.  801. 

Hwylufl  yw,  o  fawr  leeAd, 

A*i  throediog  chwxmmwth  rodiad. 

/.  a,  Geirumydd,  Oeir.  104. 

Chwimmytlider,  )  sm,  quickness  or  celerity  of 
Ohwimmytlidra,  )  motion ;  nimbleness,  brisk- 
ness, quickness,  celerity,  velocity. 

Chwimp,  -au,  -iau,  $m,  *  a  turn,  a  hap ;  *  a 
whim,  a  freak,  a  freakish  humour;  a  capri- 
cious fancy  or  conceit. 

Llawenydd  ohwaer  ddedwydd  chwimp. 
Da  anrheg  deg  yw  dy  dymp. 

leuan  ab  Bhyddereh  ab  I,  Ltwyd, 

Toet  yw'r  ehwimp  na  ohaid  impiwr 

0*r  byd  ar  gedfyddyd  gwr, 

A  feini  impiaw  awen 

Ar  foncyir  prif-fardd  hardd  hea[i,—Qwilym  ab  Sefnyn. 

Tori  fy  nghzimp,  oael  ckwimp  chwith. 

i>.  ab  OwUyvi,  ooliiL  SI  (cf.  ookt.  86). 


Nid  Tw  en  helynt  hwy  yn  hyn  o  beth  ddim  onid  gvst- 
warwch,  a  ckwimp  paganaidd,  ac  ynfydrwydd. 

M<mu  CyJIU:  Diff.  iL  17. 

Hegya  y  gallwn  ionan  elfyddu  xiiyw  beth,  o  deoai 
ckwimp  OT  fath  honno  i'm  pen. 

letian  Brydydd  Bit:  Owaith,  2K. 

A  phan  darawo'r  ckwimp  yn  ea  penao. 

Tk.  WiUiama:  Tmadroddion  Budieddol,  148. 

£r.  yigatfsrdd,  na  ohyfriflr  hyn  ond  megyt  dupimp 
o  roores  gan  gantorion  mwy  syber. 

leuan  Olan  Onrionydd:  Oeir.4SS. 

Ohwixnpleian,    -od,    $/.    [ehwimp  +  ll6ian]:= 

Chwibleian,  Chwimleian. 

Oian  a  parchellan  a  pharchell  dyhed 

Rym  dyweid  ckwimbUian  chwedel  anrhyfed. 

Myrddin:  MJL  L  186w 

Chwimpus,  a.  whimsical,  frealdsh,  capridoua. 

Ohwimpyn,  9m,  a  whim ;  a  capricious  fancy  or 
conceit ;  a  freak. 

Blinffar  ar  imp  ei  ckwimpin 
Creonwen-fain  g'oedd,  a'i  floedd  flin. 

Da/ydd  ah  Owitym,  cxiL  S8. 

Chwimai,  Iau,  9m,  [E.  whimy  whimaey']  a  sort 
of  capstan,  generally  worked  by  horse  power. 

Ooxmod  o  awrdd  >ydd  amynt  i  oaod  ar  gin  yr  hyn  a 
wyddant,  i  gael  hamdden  i  ddroga  yr  hyn  na  wydidant ;  ao 
fellT  parhAnt  drwy  en  hoet,  feloaryl  mewn  ekwiam^  yn 
troi  byth  a  hefyd  yn  yr  on  man. 

J,  Sky§  (Cjmmrodor,  iL  179). 

Chwin,  -ion,  $m.  activity ;  toiL — P,  Probably 
evolved  from  chunn9a/  or  chwimang, 

Chwinsa,  9m.'=zChwin9a/, 

Chwinsaf,     )  -au,  9m,  rA.S.  (xfensang,  mod.  E. 
Ohwinsang,  j  evensong  f]  1.  evensong,  vespers. 

2.  the  time  of  evensong  or  vespers;  the  evening ; 

tiie  close  of  the  evening. 

Beit  yw  ymi  heb  ef  vynet  y  wiiewninthn  amaw  ef  y 
ckwinsaf.  Doe  heb  yntea  ao  annerch  y  gennvf  i  ef .  a  dywet 
idaw  mi  a  af  y  ymwelet  ac  ef  y  ekwin*c{f,—Mabin0fiom,  2n, 

Ha  wrreic  y  neb  pien  y  gelein  ti  ae  gwely  yma  y  ekwi^ 
»af.—Mabinogion,  116. 

Pan  wo  nos  i  ckwinmw  de  Tinet  ti  i  twillaw  egwHwir 
gwir  Qroec  eni  delint  ar  taUm  odiwrth  ilia  im  erbini  ral 
SsafwiY  idiwetha.— .Brut  Or,  ab  Artkwr  (A) :  M.A.  ii.  94. 

A  gwedy  hynny  mi  ae  briwaf  mywn  morter.  ay  sod  yn 
ehelf^th  a  uyryaf  yn  y  tunellea  gwin.  a  ffan  to  Gani 
yckwinMa  yn  swpem  dechren  nos.  mi  a  waaaaaaethaf  amaw 
ae  gedymdeithon  or  gwin  hwnnw  yn  ehelaetii  didlawt. 

Bown  o  HanUwn,  187. 

Chvxire  chvnnaaf,  a  merry  night  or  dance: 
also  called  noaioaith  lawen  and  twmpaih 
chvxire. — P. 

[The  ooontary  lasses  danoe  in  the  churchyard  after  even- 
song.—Ov«r6yry,  1618.] 

Chwintan,  -au,  «m.  [E.  quintain,  ^quintaine, 
whintaine:  Fr.  quiriaine;  L.L.  quintana']  a 
quintain:  *a  hymeneal  game  thus  acted:  A 
pole  is  fixed  in  the  ground,  with  sticks  set 
about  it,  which  the  bridegroom  and  his 
company  take  up,  and  try  their  strength  and 
activity  in  breaHng  them  upon  the  pole.'— P. 
The  word  is  not  Welsh,  nor  does  the  game 
appear  to  be  of  Welsh  origin.  The  ordinary 
and  colloquial  form  of  the  word  is  cwinien,  as 
given  by  Walters. 

Saethu  civinten,  to  run  at  quintain. — W, 
With  the  view  of  giving  it  a  more  decided 
Welsh  form  or  appearance,  it  has  sometimes 
been  written  gwynJtyn  (as  if  connected  with 
gwynt,  wind). 
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T  mwyaf  anwydna  o  bob  azthawsder  a  ddyfeiaiwyd  i'w 
rhwyatro  yn  ▼  blaen,  oedd  7  Qwyntyn;  jt  hwn  a  wnelid  o 
boat  ayth,  ar  ben  yr  h-wn  yr  oedd  troaol  yn  troi  oddi  am- 
gyloh  yn  hawdd  ar  begwn. 

Hyw^fion  Offmreiff  (1888),  111  (of.  119, 194). 

Salesbnry's  orthography  is  chwintyn : 
OhwifUyn  i  daro  wr^  a  qnyntyne. 
Cliwiog,       )pl,  chwiogod,  sf,  a  cake;  a  muffin; 
Ohwiogen,  )  a  manchet ;    cake-bread,    sugar- 
bread«     *  In  Hon,  it  is  a  wafer  made  of  milk, 
flour,  and  sugar,  used  by  the  Bomamsts  in 
the  oommunion,  and  made  more  particularly 
on  new-year*s  day.' — P. 
Ckwiogen  farlya  ulaidd,  a'i  ohrasn  dan  y  llndw.—^.  W. 
Ckwiogen  grai,  an  unfermented  cake. — 8,  W* 

Ohwiongl,  -au,  sf,  [chwi+ongl  (P.)]  *  a  sudden 
turn;*  cunning,  craft,  intrigue. 

Ao  ef  a  ddyaUawdd  en  dichell  \J^€kmongt]  y 
'\ahui 


AriAunongl  yn  j  oonglau, 
p  ^iroed  mown  llwylw  gau.— 


W.  StUesburjf :  Lac  xx.  28. 
A'i  llabir  gyhed  mewn  llwybr  gaxi.—Seren  Qomer,  iii.  316. 
Chwiorawl,  a.  having  activity  or  life. — P. 
Ohwiori,  v.  to  move  or  turn  briskly ;  to  whirl. 
—P. 

Nid  068  neb  a'r  adawodd  d^,  nen  froder,  nea  cJnoiorydd^ 

nea  dad,  neu  fam,  nen  wraig,  nen  blant . . .  a'r  nis  derbyn 

ar  y  canfed  yr  amr  hon  y  pryd  hyn:  tai,  a  broder,  a 

ehukoreddf  a  mamau,  a  phlan£  a  thiredd,  gydag  erlidiaa. 

W,  Salesburp:  Marc  x.  29,  80. 

Yr  hen  wragedd,  mal  mamau,  y  rhai  iefainc  mal  chwior- 
edd.—S$ff,  R.  Davie*:  1  Tim.  ▼.  2. 

Anyd  yw  d  ehwioredd  oil  y  gyd  &  nyni  1 

W.  SaUsburjf :  Matt.  xiii.  66  (of.  xix.  29 ;  Luc  ziv.  26). 

Mae  achreth,  hiraeth,  a  haint, 

I'w  chwiorydd  a  cberaint.— JETtoi;  Morus:  E.G.  i.  8. 

Chwip,  -iau,  am.  a  quick  turn ;  a  sudden  mo- 
tion; a  flirt. 

Ch/da  chwip  y  dydd,  with  the  early  dawn ;  at 
tiie  peep  of  day. — S.  W, 

Chwip,  a.  quick;  sudden,  instant,  immediate. 

Chwip,  adv,  quickly,  instantly,  immediately. 

Bydd  di  gynnil  ar  dy  geinic^ ; 

Okwip  yr  &,  hi  ddaw  yn  ddiog.— ZHareft. 

Y  Uanw  ckuAp  a  dreia.— /Tuw  Boberts  Linf 

Mae  rhai  yn  oreda  gallan^ 
Trwy'n  gwaith  a*u  gweddi  en  hxm  . . . 
Gael  diajie  poenau  uff em, 
A  dringo  ehwip  Vt  net. 

Rky»  Priehard:  C.  y  C.  xiL  11  (cf.  cvL  40,  66). 

Daw  a'm  rfaagflaena  innan  churiv; 
Oaf  wded  trip  i'm  gdyn.— JEam.  Prya:  Salm.  liz.  10. 

Chwip,  -iau,  «/.  [from  E.  whip]  a  whip. 

Fal  Y  mae  oertweiniwr  yn  euro  ei  feirch  ft'i  ehurip  ne'i 
fSangell,  ao  vn  en  baeddu*n  doet,  pryd  na  thynant  .  .  . 
felly  Daw  a^n  curiif.  ao  a*n  fflangeUiif  ninnau  pan  na 
wnelom  yr  hyn  a  ddylom.— i7ui«  L«wya  :  Perl  (1694),  46. 

O  herwydd  y  ael  hon  yr  ymlidiodd  ein  laohawdwr 
Christ,  I  fflangell  nen  cAuno,  y  prynwyr  a'r  gwerthwyr 
allan  o'r  deacDl.—Ed.  lames:  Horn.  L  198  (cf.  iii.  61). 

Ni  chyflyma  gw^  y  chvnp  ddim.  .  .  Y  mae'r  oerbydwr 
yn  eithaf  parod  i  glecian  ei  chvnp. 

O.  M.  Bdwarde:  Tro  yn  yr  Eidal,  89,  90. 


Chwipiad,  -au,  «m.  a  moving  briskly,  nimbly, 

or  sudd^y ;  a  whisking ;  a  whippmg. 
Chwipio,  )  V.   to  move  quickly,  speedily,  or 
Chwipo,    j  briskly ;  to  whisk ;  to  whip. 

A'r  oythraol  sy'n  wr  cethrin 

Fw  chwipio  dan  floeddio'n  flin.— rA.  Pry$. 

A'r  Apoatolion,  er  darfod  en  ehwipo  a'n  fflangella  hwy 
y  dydd  o'r  blaen  .  .  .  eto  hwy  a  ddaethant  dxannoeth  yn 
fonn  i'r  demL— JU.  lamaa :  Horn.  ii.  7. 


Chwipsur,  a.  very  sour  or  tart;    as  sour  as 

vinegar. — 8.  W. 
Ohwipyn,  «m.  *  a  sudden  turn,'  an  instant. 
Chwipyn,  a.  quick,  instant,  immediate. 

Yn  chwipyriy  instantly,  immediately,  quickly, 
at  once,  forthwith. 

Ac  ar  hvny,  dyma'r  sawdwyr  en  gyd,  xm  ao  axall,  yn 
neidio  'n  chwtpyn  ax  eu  traed. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  86  (of.  107). 

Tra  yr  elai'r  llwynog  yn  llechwnu  i'r  buarth  i  ddwyn  yr 
oen,  yr  hwn,  pan  ei  dygodd  i'w  jrydymaith,  llimprodd 
hwnw  ef  yn  bnr  chunpyn.—Brythofif  n.  201. 

Chwipyn,  adv»  quickly,  immediately,  instantly, 
at  once,  forthwith. 
Tyred,  Arglwydd  lesa,  trred  ehvripyn. 

Morgan  Lhoyd:  Cyfarwyddyd  i'r  Cymry,  1 12. 

Yr  wyf  yn  ofni  y  oollwn  yr  hen  f eddiant  a'n  nin^rr»linftii 
yno  yn  glir,  oni  pnalmantwn  chwipyn  ryw  ffordd  newydd 
yn  dramwyf a  iddynt. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  108  (cf.  19,  56). 

Oddi  eithr  en  bod  yn  . . .  Uosgi  ambell  bentref  yn  awr  « 
phryd  arall,  ao  yno  chwipyn  ar  gerdded. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  78. 

Fe  fydd  ein  henddiaa  chwipyn  wedi  en  dadlwytho  oddi 

wrth  yr  holl  dneddiadaa  drwg  hyny  ag  sydd  mor  f  ynyoh 

yn  dn  gwneathnr  yn  glaf,  yn  ddiorphwya,  ac  yn  aflonydd. 

losva  Tomaa:  Bach.  Oriat.  162. 

Nid  yw  peUen  by  wyd  undyn 

Ond  ber  a  bran,  yn  darfod  chtoipyn. 

Rhys  Priehard:  C.  y  C.  Ixxxiz.  (b)  6. 

Chwired,  -au,  $/.  [chwi  (am. )-|-rhed  (P.):  cf. 
Grs.  cuireid;  E.  quirk"]  'a  sudden  start  or 
turn ; '  craft,  cunning,  deceit ;  a  shift,  a 
subterfuge ;  a  quirk. 

Chwiredu,  v.  to  act  craftily,  cunningly,  deceit- 
fully, or  evasively ;  *  to  play  sly  tncks.' 

Chwiredus,  )  a.  cunning,  crafty,  deceitful,  sly, 
Chwiredol,  j  artful,  tricksy,  evasive. 

Chwiredwr,  wyr,  em,  a  cunning  or  crafty  per- 
son ;  a  trickster. 

Chwiredvn,  em.  a  tricking  or  crafty  fellow,  a 

sly  tricker. 
Chwirligwgan,  ) «/.  [E.  whirligig]  a  whirli- 
Chwirligwgon,  j  gig. 


Cerys  BwU,  megya  am  eigion 

Troad  ehwirligwgon, — Gruffydd 


'hraethog. 


Ac  agwedd  ehwirligwgon 

A  grawn  pyog  ar  wyneb  hon.— 5ion  Tudur. 

Mi  a  glywais  on  A'm  dustiaa  yn  dywedyd  wded  o  bono 


Chwisgi,  sm.  [Ir.  and  Ga.  uisge-heatha]  whiskey. 

Yr  oedd  ganddynt  hen  gist  i  ateb  yr  nn  diben,  a'n  holl 
ymborth  oedd  ycnydig  flawd  ao  yehydig  chtoisgi. 

Cylchgraton^  ii.  16. 

Chwistlen,  )  pL  chwistlod,  chwistlenod,  «/.  the 
Chwistl,      j  shrew,    shrew-mouse,    or    field- 
mouse:    also  called  llyg^  Uygoden  goch;  and 
llygoden  y  maea, 

Y  mae  math  arall  o  chwistlen^  yehydig  yn  fwy  o  ran 
maintioli  na'r  gjntad.—Owyliedydd,  yii.  278. 

ChwiBtrell,    -au,    -i,   $f,    [im.]  a  syringe,   a 
squirt. 

Berw  y  cwbl  yng  nghyd.  Ran  en  oymmyaga  yn  ofalaa  yr 
holl  amaer  tra  berwont,  a  dod  mewn  chwistrell  yn  glanar, 
a'i  ym'n  y  duat  ar  wlan  oenen  ddu. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  90  (cf.  p.  296). 

lYoaglwyddwyd  eaiH  yn  ffymmyagedig  &  gwin  ...  I  fyny 
i'r  oolnddion,  gyda  ehwistreU.—Oykhgrawn^  ii.  7. 
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Chwithaxt 


Chwistrelliad,  -au,  the  action  of  syringing  or 
squirting. 

Chwistrellu,  )  v.  to  syringe,  to  squirt ;  to  in- 
Chwistrello,  )ject. 

Tantwodd  rhai  ef  rAndronicua]  ax  ei  ben  k  ohlwpaod, 
rfaai  a  lanwaaant  ei  ffroenau  &  dom^  ereill  k  chwistrellan 
yn  chicittreltu  yn  ei  wvneb  soffn  torn  dynion  ao  anifeiliaid, 
ereill  yn  gwanu  ei  ysUyaau  k  berau. 

A7m  Lewis:  Drexelius,  162. 

Ohwistrellog,  a.  syringing,  squirting. 

Ohwistrellydd,  -ion,  )  am.    one    who    uses    a 
Chwistrellwr,  wyr,     j  syringe ;    one  who  in- 
jects. 

Chwistringo,  v.-^Chwystringo. — W, 

Chwit,  -iau,  am.  [im. :  Br.  c^houiteT]  1.  a  whistle 
or  whistling. — Gododin,  856. 

2.  [cf.  chtvidf  chvndiat]  a  twitter  (as  of  a  swal- 
low). 

Na  whit  gwennol  Ion  foreuol, 
Yn  y  Iwfer  uvch  y  XAu.—D.  Davis:  Telyn  Dewi,  80. 

3.  (/.)  a  whistle,  a  small  wind  instrument. 

Ohwit  chwat,  a.  [formed  by  reduplication  of 
chwid;  like  Eng.  bibble-babble,  chit-chat, 
riff-raff,  and  the  like]  fickle,  inconstant, 
changeable,  imsteady ;  flighty ;  wavering ; 
shilly-shallying;  silly;  flitting. 

Fob  ehvnt  ehieat  yn  lladrata 

Pennillion  prydyddion  dti.—Sion  Tudur. 

Yr  hwn  sy'n  teithio  mdr  a  thir, 

Er  caif ael  rwir  grf  eillion, 
Owilied  ei  fod  yn  rhjr  chtdt  ehtoat^ 

Bha^  taro  at  elymon ; 
Oan  fod  bleiddiaid,  lawer  Laid, 

Yn  awr  fal  defaid  doflon.— r»<^  Sioned,  111. 

Nid  yw  ef  yn  ehwit  chwat  meddal, 

Deil  yr  un  mewn  dwr  a  th&n : 
Mae'n  ei  feddiant  dirsor  gverthfa'WT, 

Calon  a  ohydwybod  Ikn.—Calsd/ryn:  Caniadau,  233. 

Nid  yr  adar  yn  nnig  a  ddadebrir  ar  y  tymmor  hwn : 
gwelir  yr  ystlum  yn  ehwit  chwat  o  amgylch  yr  ya^bor. 

Cylchgraum^  ii.  122. 

Dyn  ehwit  chwat,  a  fickle  person,  a  whiffler. 

i[  Dr.  Pughe's  entry  is:  *Chwitchwat, 
«m.  [chwid — chwad]  a  sly  pilferer.*  The 
expression,  which  is  adjectival,  is  by  no 
means  uncommon  in  some  parts,  and  is 
usually  written,  and  is  always  pronounced, 
as  two  distinct  words  with  the  stress  on  the 
last.  Sion  Tudur,  in  the  first  of  the  pre- 
ceding quotations,  refers  to  some  fickle  or 
brainless  persons  who  were  in  the  habit  of 
appropriating  to  themselves  the  compositions 
of  superior  poets.  They  were  pilferers  or 
plagiarists;  but  ehwit  chwat  does  not  convey 
that  meaning  at  aU. 

Chwittafad,  sm,  small  drink  or  beer. 

OUdlais  yn  ddinidr  ddihaint, 
Gildiad  mal  goleuad  saint : 
Oildiad.  nid  chwittafad  hallt. 
Oildwyn  ar  fy  nyn  goldwallt. 

Da/ydd  ah  Owilym^  ocziiL  3. 

Chwith,  a.   1.  left;  sinister,  not  right;    left- 
handed. 
Y  llaw  chwithy  the  left  hand. 

Ereill  a  ddodant  yr  ebillion  bob  an  ail  pen  y  bys,  on  at  y 
llaw  ddeau,  a'r  llall  at  y  Haw  ehwith,—Barddas,  1. 146. 

nesaf  i  Ludff er 
106. 


Yna  oododd  Satan,  diawl  yr  Huff,  oedd  i 
JT  ei  2ato  chwith.— £hM  Wynn :  Bardd  Cwag, 


Y  tu  chwith,  the  left  side ;   the  reverse  aide ; 

the  wrong  side. 

Ar  y  tiea  hyny  o'r  ebill  a  fo  drw7*r  garfen  y  pjllwydd,  y 
tu  chwith^  y  gwnieir  rhynt  ei  rif,  ao  xelly  ar  bob  on  ei  rif . 

BanUaM,L  148. 

Y  ochr  ehwithy  the  left  or  sinister  side. 
Lleden  chwith,  a  turbot. 

Bedo  chwith  J  Bedo  the  left-handed. 

Bedo  rhwith  biau  adail, 
Hywel  y  fron  hael  fu*n  afl. 

L.  O,  Cothi,  IT.  xxrii.  5  (of.  zzr.  8 ;  acxrL  8). 

Dafydd  Chwith  ab  Gmffydd  ab  Oaradog.— ^cAow. 

2.  sinister,   awkward,   untoward ;    unpleasant ; 
sad ;  unusual,  unaccustomed ;  strange ;  amifw- 


Teymas  yth  law  lid  Oereint  nyd  ehwUh. 

U.ahUywdyn: 


MJk.Lsaa. 


A  ehwithed  hyny  gantho  oni  boUtM  gan  yr  amgertfa. 

Owaeth  na  gwynt  helynt  bydref . 
0*m  chwyth,— y  mae  yn  chwith  ef  I 

Z>.  ab  GwilytHy  zzril.  23  (of.  dviiL  14). 

Qwaith  mawr,  ond  gwaith  aalw  a  chwith,  yw  adiodd 
helynt  y  Cyxaij.—Theo.  Evans:  D.P.O.  8. 


Chwith  ydyw  pob  peth  a  eler  yn  chwith  yn  ei  gylch. 
Vid  chwith  J 1 


yprydhynyi* 
O'i  bodd  ymarybaedda  a  ohnfu*n  ei  c^rys., 


Diartb, 

Vt  f orwyn  arfem 

_  a  ohrafu*n  ei  ohrya 

Edw.  Bichard:  Bogeilgerdd,  iL  28. 


Ond  fod  hen  flaidd  o  olwg  chwith 

Yn  d'od  i'w  plith  ar  droion.— Z)<j»»ei  Ddu,  138. 

Bydd  yn  chwith  iddo,  it  will  be  awkward  or 
strange  for  him ;  he  will  repent  it. 
Cymmeryd  peth  yn  chwith,     )    to  take  a  thing 
Bod  yn  chwith  gan  un  heth,    ]   amiss ;     to     be 
offended  at  a  thing;  to  take  umbrage. 

Ch  wedl  chwith,  a  sad  tale ;  sad  or  mournful  news 
or  tidings. 

Owae  finnan  fyth  I  mae'n  chwedl  chwith  glywed  yr  hanet 
ynal— (?ro.  Owain,  810  (of.  174). 

Mae  yn  chvnth  am  dani,  she  is  greatly  or  sadly 
missed. 

Mad  enaid !  chwith  am  dani^ 

A  phrudd  hwn  ei  phriddo  hi.— Oro.  Owain,  60  (cf .  19, 06). 

Gniwithau,  pr,  pL  [pron.  chun  and  the  sufiBxed 
syllable  -tau,  which  is  found  affixed  to  all  the 
personal  pronouns  (cf.  Lat.  -met  and  -te, 
added  to  the  personal  pronouns).  It  gives 
prominence  to  those  persons  in  comparison 
with  another  or  others.  It  has  a  conjunctive 
and  sometimes  an  antithetic  force;  and  in 
some  cases  it  cannot  well  be  expressed  in  Eng- 
lish without  some  circumlocution]  1.  you  also, 
you  too,  and  you,  you  (emphatically);  you 
(on  the  other  hand) ;  you  (as  opposed  to,  con- 
trasted with,  or  distinguished  from  others) ; 
yourselves. 

Yn  Uawen  heb  yr  Arthur  a  gwnewch  chwitheu. 

8L  Greal,\6, 

A  chwitheu  dowch  yr  llys. 

Mob.  292  (cf .  24.  66,  67,  72. 116, 118, 187). 

Mi  adlyaf  dief  tat  gyt  a  chuHtheu.—C,C.  iL  786. 

Ao  velly  gwnewch  chuntheu  y  hwn. 

Yst.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  163  (cf.  168,  222). 

Ohwithau  y  adnian  syniooh  am  dangnef . 

Madog  Dwygraiy:  MJL  i  482. 

Nini  a  gadwn  dedfeu  Duw.  a  chteitheu  gorwac  orchTmyn- 
neu  dyn  gorwac.  Nini  a  gredwn  y  Duw  Dat  ar  Mab  ar 
Yapryd  CHAn.  ao  ae  hadolwn.  chwiiheu  a  gredwoh  ao  a  adol- 
wch  y  diawl. 

Yst,  de  Carolo  Magna,  ool.  888  (of.  884, 469,  478). 


Digitized  by 


Google 


Chwithdbb 


1297 


OiiWiwOAST 


A  ehwithau  a  fywhaodd  efe.— ^j^A.  ii.  1  (of.  32). 

Pa  bethaa  bynnag  oil  a  ewjUysiooh  eu  gvneuthur  o 
ddynion  i  chwi,  felly  gwnewch  ekunthau  iddynt  hwy. 

MaU.  vii.  12  (cf.  xx.  7 ;  xxv.  9). 

2.  used  (like  chwi)  in  addressing  the  second  per- 
son singular  {titJiau).    Cf.  Chun  2. 

A  ehwithau,  rhwng  baoan'r  byd, 

A*]!!  rfaif  i'm  hetunaw  hefyd.— //.  G.  Cothi^  i.  zz.  25. 

Pan  aoniwyf  fi  am  geffyl,  soniwch  ehwUhau  am  wmeac. 

Diareh.  (M.A.  iU.  188.) 
*OhwHhtMi  Aamodai,  mae  yn  srof  genym  oil  eioh  gwaaan- 
aeth  mawr  chwi  gynt.'  .  .  *ukwithau  Aamodai,  penaeth 
Anlladrwydd,  beth  a  daleoh  oni  bai  Ddiogi  a  Segoryd  ?  * 

£,  Wynn  :  Baidd  Cwag,  108  (cf.  82,  36,  65,  67). 

Yr  wyf  yn  mawr  ddiolch  iddo  ef  a  ehwithau  am  eich 
caredigrwydd.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  210. 

Chwithder,  \  em,  awkwardness,  untowardness; 
Chwithdod,  |  strangeness ;  astonishment ;  un- 
Oh withdra,  ;  pleasantness ;    sadness;    an  un- 
pleasant feeling;  a  strange  or  queer  sensation; 
a  feeling  of  regret  or  bereavement ;  flatness, 
insipidity. 
Chwitbaf  o  bob  chwith  yw  ehwithder  medidwl.—Diareb. 

Hi  a'n  rhoddaf  hwynt  i'w  symmod  i  hoU  deymaaoedd  y 
ddaiar,  yn  felltith,  ac  yn  ehwithdra.  ao  yn  ohwitMuoiiad,  ao 
yn  warth  ym  myag  yr  hoU  genedloead.— /er.  xxiz.  18. 

Wedl  myned  o»r  olrgfa  ditModd,  dywai  y  gwr  ahr  wiaig 
ryw  gymmiunt  o  ehwuhdad  a  diflaader  yn  dyf od  droetynt. 

Ystin  Sion^^  13. 

Bydd  y  ehwithdod  a'r  golled  yn  fowr  ar  d  ol  yn  esgob- 
a«Ch  Bangor.— i7at(<,  2  C.C.  yiii.  167. 

Chwithiad,  -au,  am,  a  making  sinister;  a  be- 
coming awkward  or  strange ;  strangeness. 

Yna  gadai  ef ,  mal  pe 
Boaaai  ei  (nphwyiiad,  ehwithiad  ban.— Dftr^^rftrr,  iv.  201. 


sinister,  sinistral,  left,  left- 


Ohwithig,  a.  1. 
handed. 

0*r  hoU  bobl  hyn  yr  oedd  aaith  gant  o  w^  yn  chwithig. 

Barn.  zx.  16. 

2.  sinistrous,  awkward,  strange;  untoward,  un- 
couth; inauspicious;  imlucky;  unpleasant, 
sad,  disagreeable;  perverse;  bad;  wrong. 

Perthyna  i  bob  iaith  en  dull  ymadrodd  oyfTredin,  yr 
hwn  a  ymddengys  yn  chwithig  neu  galed  mewn  iaith  arall. 

Owjfliftdydd^  vi.  2  0. 
Chwrthodd,  a  throdd  o  chwithig 
Fyrad  o  ddail  yn  ei  fawr  ddig.—D<^ydd  lonawtf  67. 

Edrych  yn  chwithig^  to  look  askance. 

T  aawl  o'r  Brytaniaid  ag  oedd  k*u  Uygaid  vn  agored,  a 
edrtfchasant  vn  chwithig  ar  y  fath  la  gormesol  o  farbariaid 
arfog  yn  tino  heb  gennad.— TAeo.  Evana:  D.P.O.  99. 

Dyn  chvnthig,  a  dangerous  man ;  a  bad  or  vile 
fellow. 
Tu  chwithig^  the  wrong  side. 

Ohwithigrwydd,  «m.  sinistrality;  awkwardness, 
imcoutnness,  untowardliness;  ugliness;  cha- 
grin; villany. 
Bhwng  ehwithigrwgdd  ac  ammhrydlonwch  yr  hwyliad. 

Eli*  Wjfnn:  Bhag.  Ii.  G.  OyfTredin  1710. 

Chwithlyd,  a.  dull  and  inclined  to  be  chilly 
(as  to  the  weather);  somewhat  insipid  or  flat. 

Mete  hi  yn  chwithlyd  Jieddyw,  it  is  rather  chilly 

to-day.— iS.PT. 
Ohwithni,  sm,=zChunthdod,  Chmthder, 

Daeth  rhew  glew  i'n  gwlad  i'n  irad  oeri, 

A  ehwithni  yn  ei  chwyth-nad.— Cjt/rtnocA  y  Beirdd^  160. 

Ohwitho,   V.  to  be  astonished  at  hearing  or 
seeing  anything  strange  and  shocking;    to 
feel  awkward  or  unpleasant;    to   be   in  a 
163 


dilemma;    to  be  astonislied  or  amazed;   to 
be  unpleasantly  aflEected ;  to  be  annoyed ;  to 
be  flat  or  insipid. 
Ohwithodd  a  lynodd  amaw  weled  eUylL— i?. 
Chwitho  ar  un,  to  be  dismayed. 

Mae  y  ddiod  wedi  chwitho^  the  drink  has  become 
stale  or  insipid. — 8,  W, 

Chwithol,  a.  sinistrous ;  perverse. — P, 

Ohwithrwd,  em,  a  hissing,  a  hiss. 

Mae  ei  ehurithrwd  oyfuwch  ag  y  gellir  ei  glywed  o  gryn 
heVL^et.—Anianyddiaeih  TagryVkyrol^  99. 

Chwithrwd  seirfft  the  hissing  of  serpents. 

Chwithrwd,  v,  [chwyth?  or  im.  P]  to  make  a 
noise ;  to  rustle ;  to  hiss  (as  a  serpent). 

Chwithrwydd,  am,  1.  sinistrality,  awkward- 
annoyance. 


Ac  Einigan  yn  gwded  hyny,  mawr  y  bn  ehunthrwydd 
iddo.— Barddaa,  i.  48. 

2.  an  apparition,  spectre,  or  phantom. — 8,  W, 

Yn  ol  ▼  drych  a  dynid  ar  yr  aelwyd  o*r  chwithrwydd  hwn, 
rh  jw  haid  oeddynt  o  gwn  b^chain,  a  chi  mawr  yn  eu  blaen- 
on,  rhyw  lawer  yn  fwy  na  chenedl  y  bytheuad. 

Brythan,  iii.  22. 

Chwiw,  -iau,  am,  1.  a  quick  or  sharp  turn;  a 
whirl ;  a  sudden  fit ;  a  sudden  disappearance. 

Chwareu  chwiw^  the  play  of  hide  and  seek,  in 
which  the  one  who  hides  himself  calls  out 
*chwiWf^  when  ready  for  the  search  to  be 
made. 

Ar  chwitoiaUy  by  fits. 

Ar  chwiwiau  a  rhuthrau^  by  fits  and  starts. 

2.  a  fit  or  attack  of  any  disorder. 

Chwiw  0  annwyd,  a  fit  of  cold. 

Mae  rhyw  chvnw  amOy  he  has  a  fit  or  attack  of 
some  illness. 

3.  shortness  of  breath. — Arch,  Brit,  215. 

4.  a  fever. — P, 

5.  (cf.  E.  whew)  a  widgeon. 

Chwiwbigo,  v,  [diwiw+pigo]  to  pilfer,  to 
pick,  to  filch.— Tr. 

Chwiwder,  am,  flightiness,  levity,  instability. 

Mynych  y  daw  yn  wall  amaw  chwerthin  ao  ymgroeaanu. 
am  nas  gwypo  gan  ehwiwder  a  gwylltineb  y  cyftaywyda 
gwaedsjHi.—MMdygon  Myddfai^  ii.  799. 

OhwiwdwU,  dyllau,  am,  *  a  hole  to  run  in  and 
out  of;  a  retreat;*  a  lurking-hole,  a  hiding- 
place. 

Chwarren  Iaith  a*i  gwaith  yn  god, 

A  chwiwdwU  yn  ei  onendod.— J/utc  MwhnOy  Vt  Gibwat. 

Chwiwell,  -au,  -iaid,  af,  [chwiw]  1.  a  lively, 
brisk,  or  active  one. 

2.  (in  ornithology)  a  widgeon,  a  whew  or 
whewer  {Annas  Penelope), 

3.  (in  ichthyology)  the  female  salmon,  the 
spawuer:  also  called  ywiwelly  hvjyfelly  and 
hwyddell;  and  in  some  parts  it  is  we  salmon 
in  the  last  stage  but  one  of  its  development. 

4.  a  lively,  sprightly,  or  fiighty  girl:  also  called 
gwiwdl, —  Owent, 

Ohwiwgasti  geist,  a,  fem.  of  Chwiwgi,  q.v. 
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Ohwiwgiy  pi,  ohwiwgwn,  9m,  [ohwiw+d]  a 
prying  dog ;  one  that  is  apt  to  thieve,  a  pQ- 
lerer ;  a  rogue,  a  rascal. 
Byddwch  brbyr  a  nerthol,  O  FtTtaniaid ;  yr  jdjm  yn 
Tinladd  ym  mnlMd  yr  achos  goreu  yn  y  byd ;  i  amddiffyn 
ein  ffwlad  a*n  heiddo  a'n  rbydd-did,  rhag  oarnladitm  a 
chwiwgvm.—TheophUus  Evans :  D.P.O.  46. 

Ofnl  yr  ydwyf  fod  rhyw  cAirtic^'  wedi  difrodi  fy  llytiiyr. 

Gnmwp  OtratM,  S86. 
Ai  ti  yw'r  ehwiicyi  melyn, 
A  f acrwyd  rng  Nghflrbedyn, 
A  gadd  odaei  herm  yn  ddig 
O  aohoa  dg  dau  foohynT— ^en  Bennill. 

Na  oharia  mewn  gyrf a*n  neth 
Mwy*r  cktciwifi  i'th  marchoffaeth. 

bntri  Wyn :  Blod.  Arfon,  217. 

Y  chwivjgi  bach!  you  little  rog^e  (familiarly 
spoken  to  a  child). 

Chtuareu  y  chwiwgi,  to  play  the  rogue. 
Chwiwglaidd,  a.  roguish,  knavish. 

Chwiwiad,  -au,  am,  a  rapid  or  sudden  motion ; 

a  turning  about ;  a  pilfering. 

F^  ekvnwiad  ewyll  elyrob 

Is  baul  oannaid,  oaid  en  cyrob. 

/.  0.  Otirionydd:  Oeirionydd,  89. 

Ohwiwiaid,  $,pL  1.  widgeons.    2.  the  female 

salmon. 
Ghwiwian,  \v.   1.  to  turn  or  dart  about;  to 
Ohwiwan,      fly  here  and  there ;  to  disappear 
Ohwiwio,    )  suddenly;   to  pilfer,  to  filch,  to 
commit  petly  thefts. 
Fe  fyddai  yn  fwy  dewisol  o  lawer  i  ddynion  i  wasgam  a 
dattod  oddi  wrtb  gymdeitbaa  en  gilydd,  a  hjir  ar  neilldu 
fel  y  mae  pryfed  yn  gwneutbur,  wrtb  yspeilio  a  ehteiwio  ar 
en  ffilsrdd,  na  byw  yng  ngbyd,  fel  y  rbaid  iddynt  yn  y  fatb 
—  -n  o  angbynawnder.— /a«ia  Tomat :  Bucb.  Grirt.  133. 


gyflwr  e 


Yn  y  cbwa,  'r  rbai 
Hewn  mawr^ohwyi 


n  ehuHwiot     j  meircb 
yn  prando. 

CaUdfryn:  Caniadan,  188. 


2.  [^chwyfio]  to  flutter ;  to  wave. 

Hae  gwycbion  fritb  ftoerau  yn  ehwiurio  yn  y  gwynt. 

/  G,  OHrionjfdd:  Geir.  297  (of.  196,  296). 

Ohwiwiata,  v.  [chwiwiad]  to  pilfer,  to  pick,  to 
filch,  to  purloin. 

Fa  lai  yn  benaf  yw  y  peobodau  a  waberddir  yn  yr  wytb- 
fed  gorchymmyn  T  .  .  .  Fob  rbyw  ledrad,  a  cbyasegrya- 
pefliad.  .  .  Chwiwiata  petban  bjrobain. 

Griffith  Jones:  Hyfforddiad,  168. 

Ohwiwiol,  a.  apt  to  twirl ;  frisky;  volatile. 

Chwiwladrad,   )  -au,  sm,   small  theft,  petty 
Chwiwledrad,   )  larceny ;  a  pilfering,  a  pick- 
ing, a  filching. 

[Dedfrydwydl  un  arall,  a  gafwyd  yn  enog  o  ekunwUdradf 
dxtM  dri  ndB.—^eren  ^ow^,  Iv.  187. 

Ohwiwladradaidd,  )  a.  of  the  nature  of  x>etty 
Ghwiwledradaidd,  )  theft ;   pilfering ;   apt  to 

steal  or  purloin. 
Ghwiwladrata,  )  v.  to  commit  small  theft,  to 
Chwiwledrata,  j  pilfer,  to  filch,  to  pick. 

Ghwiwladrones,  -au,  a/,  a  female  pilferer. 

Chwiwleidr,  ladron,  sm.  a  pilferer,  a  filcher,  a 
petty  thief,  one  who  pries  about  to  steal,  a 
purloiner. 

Fan  dybiodd  y  ehwiwladron  fod  y  Uon^  wedi  sefyll  ar  y 
traetb,  beidiannt  yno,  fel  gwenyn  ym  mu  Mai. 

Cawrdaf:  Meudwy,  f.  26). 

Ohwiwleidryn,  am,  one  who  pries  aoout  to 
steal ;  a  petty  thief,  a  pilferer,  a  filcher. 

Chwiws,  a.pl,  widgeons. 

T  mae  yma  bwyaid  a  cbolomenod  gwylltion,  ehvnws, 
farondda  y  twynao,  giaob,  tec—GwifUedyddt  tr.  182. 


Ohwiwyll,  -iaid,  am,  a  lively  person ;  a  flighty- 
fellow.  — Owent, 

Ohwycliwi,  pr,  pi,  [chwi-J-chwi]  1.  the  redupli- 
cative and  antithetic  form  of  chtoi:  you  or 
ye  (with  emphasis) ;  you  yourselves  {ywrnti), 
Ao  yma  y  dywawt  ef  ekwehvri  a  welaawob  yr  bynn 
j^oedewob  yn  y  damimaw.  ehvfekwi  eiatyoet  Galaath 
Paredor  a  Bwrt.  nyt  gwelaawob  cbwt  yn  gyngwplet  ae  y 
gwelwcb  racllaw.— £f.  Qrml,  168. 

Yr  Arglwydd  a*cb  cbwanega  obwi  twjtwjt  eKtcgekwi  a'oh 
plant  h&lyd.—Salm.  cxr.  14. 

Ckwpehvn  boll  weitbredoedd  yr  Arglwydd,  benditbiwck 
yr  Arglwydd.—/./.  G.  Gyffrtdin  (Benedidte,  fq.). 

Chipychwi  yn  awr,  bendeflgion.  sy'n  meiatroli  yma,  gor- 
cbymmynwcJi  obwi  gan  byny  iddynt. 

Tkeo.  Bvans:  D.F.O.  277. 

CJiwyrhvri  benaetbiaid  Annwn,  tywyaogioo  y  Fagddn 
aaobaith!— i?.  Wynn:  Bardd  Cwag,  86. 

Ae  ehwichtpi  tvgbetnenneu  pa  le  y  kerdwcb  obwi  droa 
awch  gnotaedic  hynt.— r«l.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  II.  67. 

O  chtcychvn  benbyrddod,  pwy  bynnag  ydyob,  a*r  dybiraf 
a'r  Ueiaf  eicb  yatyr  o*ob  hxn\  genedl. 

Dr.  J.  D.  Rhgs :  Gram.,  Rbag.  8. 

Eitbr  ehurycktci  nid  felly  y  dyagasocb  Grist.— fj»A.  ir.  20. 

ChwycJiwi  drafaelwyr  mdr  a  tbod, 

Y  byd  i  gyd  a*i  gyrao.— iT/u  Wynn :  Bardd  Cwag,  68. 

Chwychwi  etch  hunain^   )  you    yourselves,    ye 

Chwychtvi  etch  hun^        ]  yourselves,  your  own 

selves. 

Chwychwi  eich  hvnain  ydyob  dystton  i  mL—Ioan  iiL  28. 

2.  used  (like  chtvi  and  chtvithau)  in  addressing 
the  second  person  singular  {tydi):  you,  you 
yourself. 

*  Syre, '  elv  yntau,  *  gwybyddwob  mai  fl,  ao  nid  obwi,  yw*r 
Barad  Cwag ;  ac  a  ges  lonjdd  yma  er'a  naw  oant  o  flynydd- 
oedd  gan  l»wb  ond  chwychwi.*— B.  Wynn:  Bardd  Cwag,  66. 

Chwyckwi.  Ddafydd,  a  baeddecb  ucbel  glod  am  roddi  o 
bonocb  angnraifft  mor  wiw  i*ob  cyfeillion.—  Walters. 

Chwychtci^  a*cb  OTffelyb,  ni  cbredweb  ddim  o  air  Dnw, 
ond  yr  byn  a  weloon  obwi  yn  dda. 

Bobert  Uwyd:  Uwybr  Hyff.  160. 

Chrvychwi  etch  hunany  )  you  yourself ,  your  own 

Chwychwi  etch  hun,      ]  self. 

Chtvychun  ytu  ein  penaeth^  you  are  our  captain. 

%  The  change  of  t  into  y  in  this  and  the 
other  reduplicative  personal  pronouns  is  eu- 
phonic. Chwychwi  is  sometimes  erroneously 
written  chwchwiy  chychtm,  and  chychwy, 
Ohwycliwitliau,  pr,  pi,  the  antithetic  and  con- 
junctive extension  of  chwi :  ye  or  you  your- 
selves (also,  indeed,  on  the  other  hsoid) ;  your 
own  selves.  Also  used  in  addressing  the  2nd 
pers.  sing.     Cf.  Chwi,  Chwithau, 

Mawr y  mae gwell y  bwystnileit no  obwi.  y  rdyasyd  yn 
adnabot.  ac  yn  mou  en  Creawdyr.  ao  eu  Hargiwyd. 
hwchwitheu  dynyon  a  wnaethpwyt  ar  flfuryf  Daw  ebon,  ao 
ar  y  werthuawr  dryoh  nya  etwenwcb.— 5«c*«W  Mair,  132. 

The  corresponding   singular  tydithau  is  of 
more  frequent  occurrence. 

Heddsrw,  tydithau  baeddol 

Sydd  ddewraf,  bydraf  o*n  bol. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaitb,  42. 

Chwyd,  -ion,  -au,  am,  ejected  matter,  ejection; 
vomit,  vomiting,  spew. 


Ohwytjw  oymryt  gormodb  bwyt  neu  dbiawt  ony  oipbo 
dradieayn  a  nynny  trwy  obwydu. 

Ymborth  yr  Enaid,  19. 


yatuer 


Chwyd  awyr,    a   gelatinous   substance    often 

found  in  wet  meadows ;  star-shoot,  star- jelly 

{Tremella  meteorica), — H,  Daviea:  Welsh  Bot. 

115,  180. 

Y  waret  dafadennan  kymer  chwyt  awyr  ae  ir  wynt,  a 

bwy  a  ddiflannant.— Jfaidyyiwi  Mydd/aJ,  (HJ).) 
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Sylwedd  a  daflemd  o  ^luddiad  y  ddaiar  nm  chwydiad 
tanUyd  y  pyllaa  a*r  simneiau  llosg.— Caurnia/;  Heni  ~ 


Chwydalen,    pi,    ohwydalau,    «/.    a   watery 

blister ;  a  blister. 
Codi  yn  chxvydalauy  to  rise  in  blisters,  to  blister. 

— /8.IF. 
Ohwydalu,  t;.  to  raise  blisters ;  to  blister. 

Ohwydaw,  r.  [cf.  chwido^  chvndog,  &c.]  to 
gesticulate ;  to  trick. — P. 

Ohwydawiaetli,  -au,  «/.  gesticulation,  buffoon- 
ery, antic  tricks. — P, 

Chwydawydd,  -ion,  am*  one  full  of  antics  or 
tricks,  a  buffoon,  a  merry  Andrew. 

Chwydedigol,  a.  vomitory,  vomitive. — W, 

Ghwydfa,  -oedd,  feydd,  «/.  I.  a  place  of  vomit- 
ing or  ejection. 

2.  vomit,  vomiting,  ejected  matter. — M,A,  i. 
489. 

HUgjB  T  mae  y  d  yn  dychwelvd  at  ei  chwyd/a;  felly  y 
mae  y  ffol  yn  dychwelyd  at  ei  ffolineb. 

Diar.  xxvi.  11  (of.  Esa.  zix.  14 ;  xxviii.  8). 

Bhaid  i  ni  oUwng  trwy*n  genea'r  peth  pan  ei  ^elom 
ar  y  llawr  sy  ffieidcuach  genym  na  bunau  nea  ehtoydfa. 

Elu  Wynn :  Rh.^.S.  88. 

Chwydiad,  )  -au,  am,  a  vomiting,  vomition. — 
Ohwydad,   ]  M,AA,  286. 

Ymcbwel  c^pan   deheolaw  yr   Aivlwydd   atat   ti,   a 
chwydiad  ffwarmiu  fydd  ar  dy  ogoniant. 

iya6.ii.l6(cf.2Pfedrii.22). 
an  chwydiad 
lfendwy,206. 

Chwydiedydd,  -ion,  am,  one  who  vomits. — W, 

Ohwydlawn,     a.     full    of    vomited    matter; 
nauseous,  disgusting. 
Khag  diddawn  chwydlawn  ehwedlau  .  . . 
Kho  ffrwyn  yn  dy  eoaM.—^Sereu  Oomrr^  iii.  62. 

Ohwydlyd,    a.    causing    vomiting,    vomitive, 
sickening,    nauseous,    loathing;    subject    to  I 
vomiting;  glutted;  disgusting. — W, 

Gaagl  giglea  ohwedlau  ehwudlyd  gomettwr.  | 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  490. 

Gas  yw  bloedd  ac  yspleddach     a  ohwedlau  ' 

Y  chwydlyd  ddynionaeh.— /Vdr  Fardd :  M^l  A  wen,  18.  | 

Ohwydlyn,  -au,  am,  a  vomit,  a  puke.  | 

Ohwydog,    a,    inclined    to    vomit;     cloyed, 
glutted. 
Mae  y  farchnad  yn  chwydoy  heddyw,  the  market  i 
is  glutted  to-day.— fif.  W,  \ 

Ymaeyr  yd  wedi  mymd  yn  chwydog,  there  is  a 
glut  of  com. — W. 
Ohwydr,  -oedd,  am,  [chwyd]  ejected  matter, 

what  is  vomited. — P. 
Ohwydrach,    a,pl,    rubbish,    ejected    stuff. — 

Owent. 
Ohwydredd,    -au,    am.    ejected    or    vomited 
matter;  corruption;  rottenness. 
Chwydredd  y  aer^  \  (=:chwyd  awyr)  star-jelly, 
Chxvydredd  aer,     }  star-shoot     ( Tremella     me- 
teorica), — H,  Daviea  :  Welsh  Bot.  115. 
Ohwydu,  V,  to  vomit,  to  spue,  to  eject ;    to 
throw  up;  to  puke. — M,A,  i.  61. 

Yf  dwf yr  twym,  a  hynny  a  beir  chwydu  yr  aflachnster  a 
uoythgylla. 


Mi  a*th  chwydaf  di  allan  o'm  genen. 

Dad.  iii.  16  (cf.  D&r.  xxy.  16 ;  ler.  xxr.  27). 

lie  yr  oedd  o^ifaint  o  fooh  meddwon  meUtigedig  yn 
chwydu  ac  yn  UyncUf  yn  llyncu  ac  yn  chwydu  Uysnafedd 
erchyll  fyth  heb  orphwys. 

B.  Wynn:  Bardd  Cwag,  88  (cf.  62,  96). 

Chwydu  allan,  to  vomit  out. 

Chwvdus,  a.  apt  to  vomit ;  that  causes  vomit ; 

sickening. 
Ohwydwr,  wyr,     j  am,    one    who    vomits    or 
Chwydydd,  -ion,  j  ejects ;  a  spuer,  a  puker. 

Ohwydd,  -au,  am.  r=chwydd:  C.  hwedh;  Ir. 
aiat;  Ga.  aeideadh]  a  sweU,  a  swelling;  in- 
crease; protuberance. 

Bao  chwyd  a  dolur  ygglinyea :  briw  rut,  a  mel  a  halen.  a 
d6t  wrthaw ;  a  hynny  a  weryt  yr  hwyd. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  113. 

Pan  fyddo  yng  nghroen  d  gnawd  ehwydd,  neu  gramen, 
nea  ddiigleiraer.— £e/.  ziiL  2  (of.  28 ;  xir.  66). 

Yn  fy  nghalon  ni  bu  f alch  ehwyddt 

O  Aiglwydd,  na  dim  tynder.— £tfi».  Prys :  Balm,  ozzzi.  1. 

Chvydd  gtvyn,  white  swelling. — Lef,  xiii.  10, 

19. 
Codi  yn  chtuydd,  to  swell ;  to  become  swollen 
or  protuberant. 

%  Chtoydd  (with  its  derivatives)  is  the  onlv 
word  in  the  initial  combination  chw  in  which 
the  w  coalesces  with  the  succeeding  vowel  to 
form  a  'diphthong,  rhyming  wim  hltuydd, 
rhwyddy  awydd,  and  the  like.  In  all  other 
cases  the  w  has  the  force  of  a  consonant. 
A  similar  peculiarity  belongs,  to  some  extent, 
to  the  combination  gw,  the  force  of  which  in 
most  cases  is  consonantal;  but  in  gtcydd, 
gvn/l  (gwyl),  gwyr,  gwyth,  &c.,  the  w  is  a 
vowel  forming  a  diphthong  with  that  which 
follows  it. 

Ohwyddadwy y  a,  that  may  swell  or  be  swollen. 

Chwyddaint,  am,  swelling;  intumescence;  in- 
flation. 

Chwyddall,     )  am,  [chwydd-|-gall,  gallu]  mag- 

Ohwyddallu,  ]  nifying  power  (of  a  telescope). 


Pan  yn  agos  i*r  anuer 

mawr,  gyda  chwyddall  o  (. 

sylwi  drwyddo,  yr  oedd  Mars 
nesu  yn  gyflym  at  eu  gilydd. 


,  cyfeiriwyd  yspiadnr 
wech  again,  at  yllecyn ;  ac  wrth 
a'r  lieaad  yn  ymddangos  yn 
-Sercn  Oomer^  xx.  178. 


Meddygon  Mydd/ai,  i.  188  (cf.  130,  183, 136, 136). 

'  Pei  cai  dwyll  flas  ar  ei  frynti,  efe  a  chwydai  ei  berfedd 
allan.— i>oelA.  y  Cymry :  M.  A.  iii.  62. 

Am  hyny  yr  ydwjrf  yn  ymweled  ft*i  hanwiredd  yn  ei 
herbyn,  zel  y  chwydo  y  wlad  ei  thrigolion. 

L^.  ZTiiL  26  (of.  28;  zx.  22 ;  lob  xx.  16). 


Chwyddedig,  a.  swelled,  swollen;  turgid, 
tumid;  inflated,  puffed  up;  pomx)Ous,  bom- 
bastic.— Num,  V.  21. 

Yna  yd  araaethawd  yn  chwydedic  o  valchder,  ao  o  draha 
yr  anosparthoB  bobyl  ar  ynryt  giwtawt  kyweiraw  hyntoed 
ynvydyon  o  Dyfet  y  Gtereaigyawn.— J9ru<  y  Tywytogion,  126. 

Fel  rhwygiad  chwyddedig  mewn  mar  ochel  ar  eyrthio. 

E»a.  XXX.  18. 

Geiriau  chrvyddedig,  swelling  words,  bombastic 
words  or  expressions. — 2  Pedr  ii.  18  (cf. 
ludas,  16. 

laith  chtvyddedigy  inflated  or  bombastic  lan- 
guage; bombast,  fustian. 
Ohwyddedigaetli,  -au,  a/,  swelling,  tumefac- 
tion, ttirgidity,  inflation ;  bloatedness. 

Ohwyddi,  am,  a  swelling,  a  protuberance. 

Yr  oedd  Uygad  do,  oa  nid  dau,  gan  [hwn],  a  ehwyddi  ar 
an  foch.— Haul,  C.C.  ix.  207. 

Dywedir  yn  fjmyoh  am  ehwyddi  ar  ryw  ran  o'r  oorff,  ei 
fod  wedi  chwyddo  yn  dyrjag.—Cnmict  Oymru,  rh.  171. 

Chwyddiady  )  -au,  am,  swelling ;  inflation ;  a 
Ohwyddadi   )  puffing  up. 
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^wthio  girrthddrvch 
eido  ei  godi  i  sefyllfa 


Ohwyddiadur,  -on,  am,  a  magnifier,  a  magni- 
fying glass. 

Ohwyddiaith,  «/.  bombastic,  inflated,  or  turgid 
language ;  bombast,  fustian. 

Chtcyddiaith  sy  grnnwysediff  i 
CTffredin  a  gwael  o*i  le  priod^,  gan  gei  „ 

omchel ;  neu  drwy  geisio  codi  gwrthddrych  sydd  ynddo  ei 
hun  eisoes.  yn  orucbel,  tu  bwnt  i  bob  terfjmau  natur  a 
pbriodoldeo. 

Caledfryn:  Drych  Barddonol,  124  (cf.  126, 126). 

Gallant  arddangaws  crwirdeb  bam   heb  dywyllni,   a 
pbrydferthwcb  di^elydd  neb  chwyddiaith  na  gonnodedd. 
W.  JoHfi :  Bam  a  Darfelydd,  19. 

Ohwyddiant,  «m.  swelling ;  protuberance. 

Chwyddiannus,  a.  swelling;  apt  or  inclined 
to  swell. 

Ob  bydd  chwyddiannus  dy  aelodao,  golcb  hwynt  I  sug 
neu  wysgell  y  ffeidlyt,  eef  yr  hylithr.— Xtonwrr  Ma.  4. 

Ohwvddieithol,  a.  bombastic,  turgid,  tumid, 

inflated. 
Ohwyddnody  -au,  sm»  crescendo  (in  music). 

Defnyddir  dau  o  addumnodan  yn  gyffredin,  sef  y  sigl- 
nod  a*r  ehwyddnod.  .  .  Yqgrifenir  y  chwyddnod  uwcn  ben 
y  nod  neu  y  nodau  y  bo  i  effeithio  amynt.  .  .  Qoaodir  y 
ehwyddnod  mewn  gwahanol  ddullian. 

J.  MilU:  Oram.  Cerdd.  7  (cf.  8, 191). 

Ohwyddo,  v.  1.  to  sweU,  to  tumefy;  to  increase; 
to  grow  or  become  larger. — Num,  v.  22,  27 ; 
Act,  xxyiii.  6. 
Tri  thir  a  chroyda  heiniar 
Ceaail  brjm  pant  a  tbalar. 

Ei,ifl.  h'iry  3/ynydd  :  M. A.  i.  546. 
Mae*r  iechydwriaeth  f  el  y  mdr, 
Yn  ehwyddo  fyth  i-r  Ian. 

ir.  WiUiaiHs:  Hymnau  (1811),  dodxT.  6. 

Y  Uyifant  du  yn  ymladd  &*r  pryf  oopjm,  cyn  gynted  ag  y 
clywo  ef  ei  hun  yn  dechreu  ehwyddo.  jrmluaga  at  ei  er- 
Uyriad  neu  lydan  y  ffordd,  ac  felly  adferir  ef . 

£lia  Lewis :  DrexeliuB,  227. 

2.  to  be  pu£Ped  up  or  elated ;  to  grow  big. 

Owybodaeth  «ydd  yn  ehwyddo.— 1  Cor.  viii.  1  (cf.  iv.  19). 

Chwyddo  y  mae,  heb  wybod  dim.— 1  Tim.  ri.  4. 

Ofl  oaifT  hon  blanu  ei  phawl  «yth  ynddynt,  a*u  ehwyddo^ 
nid  rhaid  unon  yr  ymostyngaut  i  godi*r  groes. 

E.  iVynn:  Bardd  Cwag,  104. 

Ohwyddog,  a.  swollen,  turgid,  tumid ;  swell- 
ing, rising,  heaving. 
Mae  cariad  pur  fel  chwydtiawg  f6r  eangfaith 
With  ymgreuloni,  hyawdl  yw  ei  araith.— (V.  M'ynH  J  outs. 

Y  wrlaidd  drem,  a*r  chwyddog  fron, 

Fraayohai'r  gwestai  mwyn.— r/y»au  Bardtl.  Srijtnig,  41. 

Chwyddogrwydd,  $m,  tumidity,  turgidness. 
Ohwyddol,  a.  swelling;  inflating. 

Bhai  hyn,  nes  tew  oedd  gwyll  y  wydden  win 
Fagwyawg,  allan  mwlon  ehwyddawl  a 
YmUUirai.— IT.  0.  Pughe:  cf.G.  vu.  868  (cf.  833). 

GHiwyddw^dr,  -au,  »m,  [cbwydd+gwydr]  a 
magnifymg  glass,   a  magnifier. 

Da  fyddai  i  ehwi  gofio,  f od  blaen  nodwydd,  pan  edrrchir 
ami  trwy  ehwyddwydr^  yin  mhell  o  fod  yn  wastad  neu  lyfn, 
ac  yn  llym.— /o«.  Harris:  Oweith.  128.  ' 

Y  ehwytidwydr  a  ddengys  fyrddiynau  o  filynod  ym  mhob 
gwlybwr.  .  .  Dosperthir  milynod  yn  ddwy  ran,  sef,  y  rhai 
a  welir  &*r  Uvgad,  a*r  rhai  ni  ohanf yddir  heb  edrych  amynt 
trwy  y  ckwyddwydr. 

Gwyliedydd,  v.  384  (cf.  886;  ii.  18;  vi.  109, 162). 

Wrth  edrych  amynt  txwy  y  ckwyddwydr^  oeir  eu  bod  yn 
'""'      "  o*r  milionos. 

wyddoniadur  Cymreig^  iii.  301. 

Chwyf,  -ion,  »m.  [:=cliwyf]  motion;   action; 
stir;  agitation;  fluctuation. 
A  phob  oenedl  bryf  cyf rwng  gwan  a  chryf 
Or  a  ddeilyf  cAttrjc^ohwyl  a  doerllydd. 

M,A.  i.  6U  (cf.  846). 


Chwym  d  ckwjff  yn  ttci  o  gyloh. 
W.  0. 


Pughe:  CO.  adL  666. 


Mewn  dynol  waith,  ^an  ymdrafferthu  wnetr, 
£r  chwyfion  fll,  a  braidd  un  diben  geir. 

Robert  Owen :  Oweith.  967. 

^rcAtr^i/,  in  motion;  agitated,  moved;  moTxng; 

waving;  fluctuating,  hovering. 

Y  mae  rfayw  gymmaint  o  awydd  yn  anghenrheidiol 
gadw  bywyd  ar  chwyf.—Ras»ekts,  yiii. 

Hoedda  nwyf  ar  ehwy/ei  ch&n  Ion. 

W.  0.  Pughe:  Baidd,  iiL  3. 

Awelan  flsrdd  y  bore  oedd  or  ehwg/.—'Diwygiwr,  ir.  904. 

Chwyf  a  chwyfi  motion  and  motion ;  moving 
by  degrees  or  step  by  step;  slowly  and 
gently. 

Maen  chtvyf,  a  rocldng-stone,  logging  stone. 

OhwyflEulwy,  a.  that  maybe  moved;  moveable, 

agitable. 
Chwyfleddd,  a,  of  a  moving  tendency. 

Chwyfain,  a.  abounding  with  or  full  of  motion; 
fluctuating,  waving. — P. 

Ohwyfyant,  $m,  plenitude  of  motion. — P. 

ChwyfiEkllu,  -oedd,  sm.  [chwyf+gallu]  a  me- 
chanical power. 

Y  chwt/failuofddy  the  mechanical  X)0wer8. 

Chw3r£an,  -au,  «m.  motion;  a  stirring;  agita- 
tion. 
Maen  ch  uryfaiiy     )  a  stone  of  motion,  a  roddng'- 
Maen  y  chwyf an^  )  stone. 

Chwyfan,   v,  to  move,    agitate,    or   stir;    to 
fluctuate,  waver,  or  hover. 

Chwyflad,  -au,  j  Bm,    a    moving   or    stirring ; 
Ohwyfiant,        )  motion,    agitation ;    fluctua- 
tion. 

Yagydwent  y  bore  eirf  Uachar,  noethedig, 
Anadlent  gynddaredd  dan  ehwyfiad  en  Uoer. 

B.  Owen :  Oweith.  946. 

Chwyflannus,  a.  waving ;  moving  to  and  fro. 

Gwelwn  goruwch  t  gwaliau'n  cAurj^anuiM 

Flaniar  Cyrus,  odd!  xewn  i'r  oaerau.— CV^cA^raMm,  iL  141. 

GHiwyfledig,  )  a.  moved,  stirred ;  put  in  mo- 
Chwyfedig,   j  tion ;     waving. — Cylchgraum,   i. 

345. 
Ohwyfledigaeth,  -au,  a/,  a  state  of  agitation 

or  fluctuation ;  motion,  movement. 

Chwyfledydd,  -ion,  ani,  a  mover;    one  who 
puts  in  motion ;  one  who  agitates. 

Ohwyflo,  i  V,  to  move;  to  agitate;  to  stir; 
Chwyfo,  I  to  fluctuate;  to  wave;  to  be  in 
Ohwyfti,   j  motion ;  to  play ;  to  flutter. 


Gorwac  bechadur  j, 
Owthrus  y  eir  a  chweir  ny  c 

Ef  a 


:ledyf 
yy/. — Caemodjfn 


ardec 


HJL.i.480. 
heb  welet  heb 


cynnwys  gweddilUon  lluoeog  o*r  milionos. 
Owyda 


vvd  pedwar  diwamawt 
fflybot.  heb  Twyta  heb  yuet  heb  allel  chwgfk  na  throet  na 
Uaw.— 5f .  Great,  \  88. 

Caaaf  rholbren  wyd  genyf , 

Ck)m  cod  ni  chyfcKl  na  ehwy/.—Da/ydd  ab  Gvnlgm,    (/>.) 

Mae  'y  nyn  ft  mi  *n  uniaith, 
Ac  ni  chwyf  ei  geneu  chwaith. 

D(^fydd  ab  Sdmwnt:  O.B.C.  118. 
Hi  a  chwufiwyd  mewn  uchaflaeth. 

GwaUter  Mechain  :  Owaith,  i.  73. 

Chwyf  palmwydd  heirdd  ar  Lebanon.— i>.  8,  Evaiu. 

Bhedaint  tanbaid  idd  y  aawl 
A  borant  man jr  chwyf  ant  gregawl  gyra 
Uwoh  glanau  Uahon.— IT.  O,  Pughe:  Balestina,  12. 
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Tr  oeddwn  iniuta  yn  dmufio  fy  llawlian  f el  oydnAbydd- 
iad  ynutdawol  o*u  teymgarwoh.— /druyn;  Dalenau,  210. 

Myn  dy  lywethau  troeUog  sydd 

Yb  chwyfo  yn  yr  awel  ryda.— re/yw^uwi,  8. 

Chwyfo  tvrtht  to  move  against. 

Acny  ehwiifawd  y  Uewot  wrihaw.—St.  Oreal^  )63  (cf.  187). 

Ohwyfloly  )  a.  motive,  moying;  apt  to  agitate; 

Chwyfol,   )  waving ;  moving  to  and  h:o. 

Chwyfog,  )  a.  full  of  motion;  waving;  moving 
Chwyflog,  )  to  and  fro. 

A  choedydd  chwyfiawg  ddawnsiant  ar  y  bryn. 

BlackweU:  Geinion  Alnn,  152. 

Chwyfwr,  wyr,  \  sm,  a  mover ;  one  who  stirs 
Chwyflwr,  wjrr,  >  or  agitates ;  one  who  puts 
Chwyfydd,  -ion,  )  in  motion. 

Ohwyfjrddiaeth,  -au,  sf,  [chwyfydd]  the  doc- 
trine of   motion,   or  of  bodies  in  motion ; 
kinematics;  mechanics. 
Trwy  ekwuf^ddiaethf  trechaf  foddion, 
Agerddawl  beiriaimaa  ffyrddion, 
E  roddir  hynod  arwydaion 
O'r  donian  fa  gan  lai  dynion. 

GwaUter  Meehain:  Owaith,  i.  821. 

Ohwyl,  -iau,  -ion,  «/-m.  [=chw^l :  allied  to  E. 
whiUy  A. 8.  hwilf  and  to  whed^']  a  turn;  a 
turning ;  a  course ;  a  revolution,  a  rotation ;  a 
while ;  an  event. 

Y  gwreid  ar  keigeu  a  symadant  chwyl. 

Y$t.  Brat.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  166.     i 

Ac  ar  y  chwyl  honno  eu  torri  aomgant.— S/.  GrttU^  \  168.     | 

Yr  baf.  ni  obelaf  fy  chwul^ 
Ni  ohai  fyned  i'w  chjrf yl. 

Z>.  ab  Gwilym,  cbdv.  17  fcf.  clxxxix.  82).    I 

Mair  a  Dewi,  a  Mord^ym, 

Y  Thai  a  yrf\  fy  ehwyl  otwym.—D.  ab  GwUym^  odz.  18. 

Yn  bynv  o  chwyl  y  daeth  brawd  maeth  urddaaol  i 
Ddafyda  ab  Owain  Owynedd,  ac  a  ddywaid  f el  byn. 

Araith  Gwgan, 
Try  annoetb  i'r  tmenL 
A  chwyl  ei  dwyll  gochei  dL— /o2o  Morganwg :  Salm.  i.  223. 

Y  ddaiar  a  orphenodd  yn  ffsrddlon  ei  tbaag  am  byn  o 
chwyl,— GwaUter  Jfechain:  Giraitb,  ii.  854  (cf.  180,  575). 

Chwyl  y  hyd  hmn,  the  course  of  this  world. 

Oaniati  .  .  .  fod  i  chwyl  y  byd  Aum,  trwv  dy  reolaetb  di. 
gael  ei  drefnu  mor  dangnefeddol,  fel  y  ^allo  dy  Eglwys  di 
dy  waaanaethu  yn  Uawen  ym  mbob  dnwiol  beddwcb. 

LI,  G.  Gyffredin  (58.  wedi'r  Drindod). 

Wettbiaa  yn  chwtfl  u  bud  hwn  fe  welir  rhyw  Herod  yn 
oymmeryd  amo  addoliY  dyn  bycban. 

Xicander:  Dyaga  Fyw,  88. 

Chtvyl  natutiaeth,  the  course  of  nature. 

Chwyl  y  flwyddyn^  the  course  of  the  year ;  the 
revolution  of  the  year. 

In  chwyl  deny  mlyriedd,  in  the  revolution  or 
course  of  ten  years. 

TcUu  y  chivyl,  to  return  like  for  like;  to  re- 
taliate. 


Ohwyldaith,  deithiau,  $/,  a  circular  course  or 
motion;  a  rotation,  a  revolution;  a  circuit; 
an  orbit. 

My^  f wyn  gaer,  mao'wyr  fer, 

Maitb  o  chwyldaith  ncnelder.— Z).  ab  GwUym,  xcr.  21. 

Y  rbai  byn  ydynt  o  ddau  fatb :  y  cyntaf  yn  chwyldaith 
flynyddol  o  ainffylcb  yr  baul,  mewn  rbod  birgyldhawl,  yn 
ago8  i  gan  milnl  o  fllltiroedd  oddi  wrtbo. 

Gwyliedydd^  Tii.  261. 

Ohwyldeithio,  v.  to  revolve,  to  turn  round. 

Yn  y  modd  byn  cbwyldroa  yn  ddiorpbwsrs  ar  ddiddym,  gan 
chwyldnthio  ar  yr  on  pryd,  yn^  ngbyd  &'i  Uawforwyn  j 


Uoer,  JT  bon  a  chwyldeithia  o'il 


A  gwedi  gwneutbnr  dirf awr  bla  yno,  a  llawer  o  anibeitb- 
ian^icerdd      "     -   "       -•        "         .„      ,  *  ^ 

1  a  ddug  yng  oeitbiwet  ac  y  felly  i  talws  y  chwyl 
i  DniaJBm.—Buchedd  Gr.  ab  Cynan  :  M.A.  ii.  504  (cf.  133). 


an.  iccvddwB  Oruffadd paitb  ac  Arwystli ao i destrywrws 
kc  1  Uaddawddy  gwerin,  ac  i  llosoes  y  tei.  ae  gwrageda  ae 
morwynion  a  ddug  yng  oeitbiwet  ac  y  felly  i  uUws  y  chwjfl 


Poh  chwyl,  every  time ;  at  all  times. 

Credu  a  cbam  pob  chwpl 
Crist  Creawdr  ymerawdr  mil. 

Gruff ydd  Ynad  Cock:  M.A.  i.  518. 

Ohwyl,  adv.  while,  whilst;  as  long  as,  during 
the  time  that. 

Chwyl  {tra,  tro)  y  pery  yr  hinon,  while  the  fine 
weather  lasts;  as  long  as  the  fine  weather 
continues. 


ylob  bitbau  unwaitJ 


bob  mis,  mown  rbod  birgrlcbawl,  yn  agos  i  ddau  cant  a 
banner  o  flloedd  o  fllltiroedd  oddi  wrtbi. 

Gwylicdyddf  Tii.  261. 

Chwyldro,  -ion,  «m.  a  circular  turn ;  a  revolu- 
tion ;  a  rotation ;  a  gyration ;  a  vortex. 

Pan  mae*r  ovloboedd  ym  mba  rai  y  cyflawnant  en  chwyl- 
drown  blynyddol,  yn  esgynedig  i  lawer  can  buna. 

My/yrdodau  Hervty,  866  (cf.  896,  400). 

Teimla  flaen-droediad  baeddiannol,  disymmwtb,  yn  rboi 
iddi  chwyldro,— Dewi  Wyn :  Bl.  Arf .  75. 

Y  Chwyldro  Ffrengigy  the  French  Revolution. 

Ni  ddyrobafodd  newyddianiaetb  ei  pben  bsrd  y  blynydd- 
oedd  a  ganlynent  y  Chvfyldro  FJrengig. 

GwaUter  Meehain:  Owaitb, 

Hehog  chwyldro^  the  gerfalcon. 

Yr  hebog  chwyldro  yw  y  mwyaf  [o'r  bebogiaid].  .  .  Yr 
hebog  chwyldro  a  Martbin,  ac  ereill,  a  nytbant  yn  Uobd- 
diroedd  yr  Alban.  .  .  Y  mwraf  dycbrynllyd  i'r  adar  yw 
yr  hebog  chwyldro.— Gwyliedydd^  viL  116  (cf.  115). 

Chwyldroad,  -au,   revolution,    rotation,    cir- 
cumgyration, drcumrotation,  gyration. 

Deoaf  beUacb  at  fy  nbestun.  gan  ddecbreu  gyda  chwyl' 
droadau  y  ddaiar.— 6^y/tedye(a,  vii.  261. 

Wele  draw  utbr  chwyldroad.—Cawrdaf:  Owdtb.  18. 

Dyma  nn  o*r  chwyldroadan  mwyaf  rbyfedd  mewn  bane»- 
yddiaetb.— ^0ren  Gomer,  iii.  128. 

Y  Chtoyldroad  Ffrengig,  )  the  French  Bevolu- 
Chiayldroad  F/raine,        ]  tion. 

Nid  wyf  yn  gweled  bod  Mpddin  yn  ovfeiliomi  wrtb 
gyssylltu  y  Chwyldroad  F/rengtg  k*T  cbwyldroad  a  amcan- 
wyd  yn  y  Lytbyreg  Oymreig.  .  .  Fe  eitbylodd  y  Chwyl- 
droad F/rengtg  ar  angbenfllod  ercbyll. 

GwallUr  Meehain :  Gwaitb,  ii.  -180. 

O  ddeutu  deobreuad  y  Chwyldroad  F/rengtg^  ymdeitbiodd 
yn  neheu-orllewindir  rtramc—Serm  Gomer,  v.  864. 

Y  mae  Ifan  Of ergoel,  a  Bodo  Benwan  o  Gwm  Cbwedlau, 
yn  dywedyd  yn  sicr.  na  bu  y  f atb  jmndda^rosiadau  yn  yr 
wybrai,  ond  o  flaen  Brad  y  Cyllyll  Hirion,  Kbyf el  America, 
Chwyldroad  F/raine^  a  byd  o  derfysg,  gwaed,  a  galanasdra. 

Gwyliedydd,  yin.  48. 

F  Chvnfldroad,  the  Revolution  (of  the  17th 
century). 

Fe  Iwyr  ddynoeibwyd  cyfundrefn  Ymneillduaetb  nn- 
waitb,  a  pbarodd  y  Chwyldroad  yn  amser  Siarl  I. 

Gwyliedydd,  xiii.  28. 

Chwyldroadol,  a.  revolutionary;  drcumgyra- 

tory. 
Chwyldroawl,  a.  circumrotatory;  revolutionary. 

ChwyldrOedig,  a.  turned  or  wheeled  round; 

circumvolved. 
ChwyldrOedigaetli,  -au,  «/.  circumvolution; 

circumrotation,  revolution ;  revolutionism. 

Chwyldr6edigoly  a.  circumrotatory,  revolving. 
Chwyldroi,  v.  to  revolve,  to  rotate  ;  to  whirl. 

Fan  fu  i'r  cbwyl  bwnw  chwyldroi  penau  llawer  mewn 
gwledydd  ereill,  neb  esgenluso  lioegr  a  Cbymm. 

G.  Meehain:  Owaitb,  ii.  180. 


Ef e  yw  ecbel  f awr  y  nef ,  o  amgrlcb  pa  nn  mae  y  byd  a 

Srfanneddwn  ni,  a  rbodaa  eangacn,  yn  chwpldroi  en  nied- 
u  gowdedig.— JTjc/VrANlau  Hervey,  818  {of.  400). 
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OhwyldrOwr,  wyr,         \  am,   one  who  moves 
OhwyldrOydd,  -ion,       >  about   rapidly;    a 
OhwyldrOedvddy  -ion,  j  whirler ;    a    revolu- 
tionist.— Jv. 

O  dan  ormes  t  ehteyldrotDyr  . .  .  deddid  7  meinr  heb  n& 
ffweddi  na  defod.— CyfeAyraum,  ii.  114  (cf.  1.  846). 

Ohwylfia,  -oedd,  feydd,  «/.  1.  an  orbit.    2.  a 

revolution. 
Ohwylfetol,  a.  revolutionary ;  rotatory. 

Oa  n&  ohjdsYniai  ▼  senedd  &  hjtL,  firorfyddai  aniTnt  cyn 
bo  hir  ymfoddloni  i  arefniadaa  chwi/l/nol,  megys  i  ddeddfan 
hnddxigohBethwr. —Gwjftifjiydd,  viii.  126  (cf.  124). 

Chwylgnaw,  am,  a  mumping  fast. — P. 

Ohwylgnoad,  -au,  #w.  a  mumping. — P. 

Ohwylgnoi,  v.  to  mump,  to  chew  quick. — P. 

Ohwylgylch,  -au,  -oedd,  $m,  an  orbit. 

Chwvlgylch  yw  y  oylch  neu  y  llwybr  a  Innia  planed  wrth 
ch  wy  lo,  troi,  neu  dreiglaw  o  amgylch  yr  haul,  neu  a  Ionia 
lleoad  o  amgvlch  ei  phnf  blaned.  Oelwir  ef  nefrd  cylch- 
Iwybr,  oylchdaith,  oylohdro«  trogrloh,  a  ndelldaitn. . .  Ed- 
rychwoh  ar  ckwylgyUh  j  ddaiar,  a  chwi  a  nnfyddwch  gylcb 
byohan  vn  arddaofos  y  chwylgyUh  yn  yr  bwn  y  oyflawna  y 
Ueuad  ei  miaol  dailh  o  amgylch  y  ddaiar. 

El/enau  Seryddiaetk^  ▼. 

Ohwyliad,  -au,  sm,  a  turning  or  moving  round, 
rotation,  revolution,  drcuition. 

ChwyUadau  dydd  a  noa  •y*n  dangos  mawredd  Dow. 

R.  Owen:  Gweith.  287  (cf.  278). 

Ohwylo,  r.  to  revolve,  to  rotate;  to  turn  or 
wheel  round;  to  run  a  course;  to  bustle 
about ;  to  work ;  to  hover  about. 

Eo  rbawd  a  ehwulid  gyntaf  o  gan  law 

Y  cynsymmodydd.— R^.  O.  Pughe:  C.Q.  viL  682. 

Adar  yn  chtoylaw,  birds  hovering  about. — P. 

Ohwylor,  -au,  am,  the  ridge  of  a  hill  or  moun- 
tain; an  eminence  where  the  water  divides, 
and  flows  in  different  directions. — 8,  W, 

Pen  y  chwyloTy  the  highest  point  or  summit  of 
a  mountain ;  the  turning  point. 

Ohwylus,  a.  rotatory,  rotary. 

Chwylwib,  -iau,  a/,  a  rotary  motion ;  a  whirl; 
an  orbit. 

Chwylwibiad,  -au,  am,  a  wandering  or  stroll- 
ing about ;  circumerration ;  a  wh&ling. 

Ohwylwibio,  v.  to  wander  or  stroll  about ;  to 

wmrl  aroimd. 
Ohwylwibiol,  a.  wandering  or  strolling  about; 

erratic. 
Ohw^,  am,  a  motion,  a  stir,  a  move. 

Chwyn  a  chwyn^  motion  and  motion ;  step  by 
step;  gently  and  do wly;  dowly. 

Chwyn  {^j\  a,cl,  and  pi,  weeds  (literally  and 
figuratively). 
Oes  awen  na  cherdd  heb  ub  na  chwyn. 

L.  G.  Cothi,  ni.  xix.  32. 

Y  chutyn  yn  tyf o  wrth  bob  dwfr,  ac  yng  nglan  yr  af on, 
a  dynir  o  flaen  pob  ^yreilt.—Eecl.  zl.  16. 

Tvfed  fsgall  yn  llegwenith,  a  bolwg  {^chwyn  niwddiol] 

Nid  yw'r  lleill  ond  chwyn  ao  efrau. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  82. 
Method  y  gwenith,  e  dyf  y  chwyn.^Diareb. 

Bhag  bod  yn  on  o'r  chwerwon  chwyn, 
8y'n  tyfo'm  mhlith  y  gwenith  gwyn. 

D,  Ddu  Eryri :  C.  y  G.  824. 

Hewn  ameer  tyfodd  chwyn  eilonaddoliaeth  gyd  &  had 
Oun.— (7ft.  Edwardt:  Haaea  y  Ifydd,  46. 


Chwyn  drynawnu  a  dyfint  y  lie  yba  preoaa  eyfla' 
gynt.— /er.  Owen,  116. 

A*r  barth  perllasog  llawnwyn, 
Heb  ddwyn  ond  chwyn  a  heeg. 

Eli*  Wynn:  Baidd  Cw^r.  ^• 

Tori  y  chtvyn,  to  dear  irom  weeds. 

Chivyn  hallt,  marsh  samphire,  jointed  g^laas- 
wort  {Salicomia):  also  oaUed  Uyrlya, — JJ. 
Daviea:  Welsh  Bot.  1.  180,  209. 

Ohwyn,  am,  a  chaos  or  confused  mass.  Pro- 
bably the  same  as  the  preceding. — Henry 
Saleahury  (Arch.  Brit.  216). 

Ohwynan,  af,  [chwyn]  a  whirler ;  a  fly-wbeeL 

Ohwyniady  )  -au,  am,  [chwynl  a  weeding-,    a 
Chwynad,   j  freeing  from  weeos. 

Ohwyniedydd,  -ion,  am,  a  weeder. 

Ohwynig,  a,  [chwyn]  weedy;  confused. 

Crwydredig,  ehwynig,  a  ohwith.~J>wf  t  Iktron, 

Ohwyno,  v,  [chwyn]  to  move  or  stir  about. 

Ohwynog,  a,  [chwyn]  w;eedy,  abounding  witJi 
weeds. 
r  M6r  Chwynog,  the  Weedy  Sea=Bed  Sea 

( Yam  Suph), 

Rhyfeddodao  yn  nhir  Ham,  pethao  ofnadwr  wrth  y 
m6r  ehicynog.--Dr.  Th.  Briacoe:  Salman,  CtL  21  (cf.  7,  23  ; 


:vi.  13.  16). 

I  Ohwynogion,  a,pl,  vulgar  ones,  the  vulgar. 

I         Traeth  rieo  goleo  haelon 

Nyth  y  ogyfeirch  o  chwynogyon. 
i  Taliesin :  A.B.  ii.  168  (M.A.  L  38). 

Ohwynogl,  -au,  af,  a  weed-  or  weeding-hook, 
a  grubbing  hoe. 

Chuynkokel  fyrlyg  [atal].— Cjr/mfAtaK  Cyntru,  L  296. 

Efe  3rw'r  chwyno^l  o  Frycheiniog ; 

Ef  a  ohwyn  wenn  Feohain  oriog.— L.  O.  Cotki,  i.  xr.  46. 

Burwy  diawl,  yn  dwyn  bir  dyn, 

Braith  chwynogl,  bralh  A  ohonyn.—  W,  LUyn,  Vr  Neidr. 

Ohwynogli,  v,  to  cut  away  or  extirpate  with 
the  weeiding-hook ;  to  grub  weeds ;  to  weed. 

Chwynogliad,  |  -au,  am,  a  grubbing  of  weeds; 
Chwynoglad,   j  a  hoeing. 

Chwynoglydd,  -ion,   am,  one  who  uses  the 
weeding-hook ;  a  weeder. 

Ohwynu  (y),  v,  [chwyn]  to  weed ;  to  flfrub  up 
or  free  from  noxious  plants ;  to  thin  (plants). 

A  chwynu  bedw  yn  chwannog, 

Min  ei  gwallt,  er  mwyn  y  ^o^.—Dafydd  db  OwUywt,  o.  18. 

Par  ehwunu  dy  yd  grwedi  Qwyl  leoan ;  sef  achawa  yw 
hyny,  o«  ehwyni  di  ef  bymtheg  diwamod  neo  wythnos  oyn 
Owyl  leoan,  ef  a  dyf  dri  llyieoyn  yn  Ue  yr  on. 

Cato  Cymraeg  (Y  Oreal,  900). 

Am  hyny  ni  ehwyna  efe  nahr  drain  na'r  y^gall  allan  o*i 
winllan.— Z)r.  Davies:  Uyfr  y  Bee.  ii.  i.  8. 

Chwynwch  eioh  gardd  eich  hon  yn  gyntaf . 

hiareb.  (H.A.  iii.  181.) 

Chwynu  aHan,  to  weed  out. — W, 

Chwynu,  v,  [chwyn]  to  move;  to  have  vital 
action ;  to  quicken. 


O  dero3rd  llygro  o  wreic  oeichawc  y  beichogi  pan  no 
gwyn  trogeint  gwedy  chwyno  yndi  talet  hanber  y  alanae  o 
tat ;  08  kyn  chwynu  trayan  y  alanas. 

Cyfreithiau  Cymru,  ii.  900. 

Chwynyn,  am,  a  single  weed,  a  weed. 

Yagellyn  lydd  ckwynyn  o*t  fath  waelaf . 

Io$^h  Earrit:  Owdth.  841. 
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Cliwym,  m.  )pL  ohwyrnion,  a.  moying  rapidly 
Chwem,  /.  j  (often  with  the  subaudition  of  a 
whirring  or  whirling    noise) ;    rapid,   fleet, 
nimble,  quick,   fast,   speedy;    active,   stout, 
strenuous,  vigorous,  impetuous. 
Colled  gwr  arwr  aruawo  chtoym     yg  oad 
Yg  cadamwiao  heym. 
Prydjfdd  Bychan:  M^.  i.  879  (of.  300,  816,  880, 886). 

Uo  ekwyrn  llwybr  tefyrn,  Ue  beirw  Teifl.— 2>.  ah  GwUymy 
oozzxL  24  (of.  cxix.  M ;  cxxy.  64 ;  oozzz.  87). 

T  Tad  o'r  deohreuad  ch%oym  . . . 

A  lywia'r  hj^—Sion  Cent. 

Pan  f o  ehwym  oedym  yn  oodi     i  ymladd, 

Amlwg  ^tXj^Kmi.—Gruffydd  Phyhp. 

Mia  Hydref  hydraul  echel, 

Chwareufl  hydd,  chwym  awel.— fi'vlyn  Owain  (M.A.  i.  15). 

Ao  yno  hi  a  droid  yn  ekwem^  fal  y  dienyddid  y  Christion 
trwj  loeaon  annhraethadwy.— rA«0.  Evans:  D.P.O.  844. 

Hwy  a  dybiasant  mai  y  t&n,  nen  y  gwynt,  neu  yr  awyr 
>aan,  ne 
nefoedd, 


boan.'nen  grlch  y  aer,  nen  dd^rftr  ehvfym.  neu  oleuadau  y 
" ",  oradynt  ddnwiau  yn  Uywodiuetnu  y  byd. 


Doeth.  ziii.  2. 

Y  »urreg  yn  bur  gsrwrain, 
Oyd  &  neith,  o'i  law  gerth  gain, 
Yn  ckwem  yr  aeth,  dan  ohwymn, 
Yn  bellen  i  daloen  du 

Yr  ynfyd  arwr  anferth.— Da/ytW  lonawr^  110. 

Cyn  attal  rhwjrag  y  difrod  chwym, 

Dinasoedd  oedym  yswyd.— Z>.  Ddu  Eryri:  C.  y  Q.  871. 

Oni  chlvwir  ambell  chwilen 

Yn  eheaeg  heibio'n  ehwym.—D.  Davis:  Telyn  Dewi,  29. 

O  gelloedd  wybren  y  diagyna'n  chwym 

Y  onrwlaw  nerthus  ar  y  mynydd  ban. 

Daniel  Ddu,  61  (of.  68,  56,  60). 

Oair  chwym,  a  hasty  or  harsh  word. 
Am  air  chwvm  oymmerwoh  iawn, 
Myn  degwdi  mwy  na  digawn. 

Tudur  Aled  (Flor.  Poet.  Brit.  18). 

Sain  chtuem,  the  aspirate  (or  nasal)  soimd  (of 
c,  p,  t), 
Arferiad  y  sain  chwem.  .  .  Ar  ol  y  rbagenw  meddiannawl 
my,  neu  f y,  y  bydd  y  sain  ehwem  yn  neohreu  geiriau. 

W.  0,  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  i.  ii.  2. 

Ffrwd  chwem,  a  rapid  stream. 
Chwym,  sm.  a  quick  force  or  motion ;  a  whirl; 

a  whizz ;  a  snort;  a  snarl. — P, 
Chwymady  -au,  anu  a  whirling ;  a  snarling  or 
gnarling ;  a  snoring,  a  snorting ;  a  whizzing. 
Ohwymaidd,  a.  rather  rapid,  quick,  or  fast. 
Hwy  a  nddiant  yn  ehwymaidd  ar  eu  hyaglyfaeth. 

Owyliedydd,  iii.  237. 

Ohwymain,  a.  of  a  rapid  turn ;  whizzing. — P, 
Ohwymder,  \  sm.  rapidity,  fleetness,  velocity, 
Chwymdra,  J  celeril^ ;  activity,  impetuosity ; 
Ohwymedd,  )  strenuousness,  stoutness. 

Y  pryd  hyny  cryfhawyd  y  ffrwd  yn  anniegwyliadwy :  a 
llif oad  ar  yr  olwyn  gyd  a'r  fath  chwymdra,  nes  y  dygodd  y 
trueiniaid  drogti,—Ghvyliedydd,  ziii.  68. 

A  phob  un,  trwy  ehwymder  ei  diwyldro,  a  chwelid  yn 
6Aeym&n.—My/yrdodau  Hervey,  896  (of.  400). 

Ohwymed,   «m.  a  rapid  action;   a  snarling; 

a  bickering,  wrangling,  or  quarrelling. — P, 
Ohwymell,  -au,  «/.  a  whirl ;  a  whirligig. 

Anaf  wenwynig  . . . 

Ldnn  ehwymeU,  Uai  no  chomwyd. 

Tudur  AUd,  i»r  Gibwst. 
Tithau*n  egwan  dv  anwyd, 
Mewn  glwth,  ellyll  mein-gul  wyd, 
Yn  chwirmu  megys  ehwymell. 
Gormodd  bw  1  gwr  meddw  o  ueVL.—Iolo  Qoch. 

Ohwyrnelliad,  -au,  sm,  a  whirling;  a  whizzing. 
Yn  ol  y  gosodiad  o'r  blaen  y  mae  yn  ymddangos  yn 
amlwg,  oa  jt^fnx  y  ddaiar  fel  canolbwno  y  bydoedd.  y 
rhaid  fod  y  Dyooedd  hyny  yn  ohwymellu  gydk'r  cyflymara 
mwyaf  ofnadw7 :  ond  y  mae  oaniat&u  y  fath  chwymelliad 
yn  anghyseon  &  bodolaeth  y  cyftyw  fydoedd  yn  y  lef yllf a 
y  maent. — Beimiadur  Cfymreiy,  i.  51. 


Chwymellog, 
wmrligig. 


a.    whirling;    turning   like  a 


Cyrff .  flloedd  o  wdthian  yn  f  wy  na*n  daiar  ni,  yn  ehedeg 
gydk'r  Duander  o  ddeng  mu  ar  hugain  o  flUtiroedd  mewn 
awr,  gan  gario  gyda  hwynt  oe^rddlu  o  fydoedd  e*w|rn»- 
aioff,  ac  yn  parbau  yn  eu  gyrf eydd  cyflym  yn  ddiymattal 
am  flloedd  o  flynyddoedd. — Dospartk  Jfeulawg,  ii.  167. 

Ohwymellu,  v.  to  turn  rapidly ;  to  whirl ;  to 
hurl;  to  shake  or  toss  violently;  to  move 
with  a  whizzing  or  whirling  noise ;  to  whiz. 
Ao  o'r  arfdy  uff emol  sTdd  ganddo,  efe  a  esyd  ymladd- 
feydd  yn  eu  herbyn,  o  Sai  imi  y  pair  efe  i  gafodydd  o 
saethau,  a*r  rhei*ny  cyn  amled  a*r  oenllyqg,  ckwymeUu  o 
bob  tn  eu  dustiau  hwynt,  fel  na  wypont  pa  ff ordd  1  droi  eu 
hwynebau.— /«r.  Owm,  120. 

Ystormua,  boethwyllt,  ddeiflog  wynt, 
CkwymeUaVx  tonnau  ar  eu  hynt.— /ciam  Gwynedd. 

Ohwymfor,  -oedd,  sm.  a  strong  eddy  of  the 

sea ;  a  vortex,  a  whirlpool. 
Chwymiad,  iaid,  sm.  a  snorer  or  snorter;  a 
snarler. 
Bit  wlyb  r]roh.  bid  uynydi  maoh 
fiit  gwyn  olaf .  bit  lawen  iaoh 
Bit  cAtrym^at  oolwyn ;  bit  wen^yn  gwraoh. 

IMiearcA  Hen:  A.B.  iL  246. 
Y  ci  oedd  yn  trotian  gyntaf  ^  .  .  a  phan  y  byddai  yn 
arafu,  chwymiad  a  wasanaethai  i  brysuro  ei  gamran. 

Owylisdydd,  viL  280. 

Chwymllyd,  a.  apt  to  snarl,  growl,  or  gnarl ; 
snarling,  growlmg;  snorting;  snoring. 
Corgi  chtoyrrdlyd,  a  snarling  cur. 
Ohwymog,  a.  snarling,  gnarling;  snoring. 

Ci  chwymawg,  halawg  ei  bais.— iHareft.  (H.A.  iii.  161.) 

Ghwymogl,  -au,  sf.  a  rattle. 

Chwymogl  meum  gwddwg,  the  rattles  in  the 
throat. 
Ohwymogli,  v.  to  rattle ;  to  whiz. 

S^oK;  1  •-•  *  -«^«=  *  ^'^'^^ 

Chwymol,   a.  "whirring,  whizzing,  whirling; 

hurling. 

Chwymolad,  v.  to  snore,  to  snort ;  to  roar. 

Pla  beth  ynte  yw  hyn  ond  tradewrder.  ac  ynfydrwydd,  a 
gforphwyll,  ao  mewn  gwirionedd  gwir  adirmyg  ar  Dragy- 
wyddolaeb,  i  wr  orwedd  i  lawr  mewn  esmwylhdra  ar  wely 

{>lu  i  gyagu  yn  ddiofal  tan  ohwymu  a  ehwymolad,  ao  i 
ettyu  gfelyn  marwol  'i—Elxs  Letois:  Drezeliua,  220. 

Chwymolad,    )  -au,  sm.  a  snoring,  a  snorting; 
Ohwymoliad,  )  a  roaring. 
Chwymolawd,  «m.  a  snoring  or  snorting. 
Ohwymoli,  v.  to  snore,  to  snort ;  to  rattle. 

Chwymolydd,  -ion,  sm.  a  snorer,  a  snorter;  a 

rattler. 
Chwymor,  -ion,  sm.  a  whirler ;  a  hornet. 
Chwymores,     -au,    sf.    [C.    huirtwres;    Br. 

c^houiliorez]  a  hornet. 
Ohwymu,  v.   1.  to  move  with   rapidity ;    to 

whiz  in  motion ;  to  whir.     Cf .  s.v.  Chwym. 
2.  to  snarl,  to  gnarl ;  to  growl ;  to  roar. 

Ei  ruad  f vdd  fel  llew ;  efe  a  rua  fel  oenawon  llew :  efe  a 
ehwyma  hefyd,  ac  a  ymeifl  yn  yr  jraglyfaeth.— JEm.  v.  29. 

Un  wyneb  tra  ysgeler  at  v  nefoedd.  yn  cyfarth,  yn 
ehwymu,  ac  yn  chwydu  ffieidd-dra  melltigedig  tuag  at  y 
Breninnefol;  wyneb  arall  teg  tua*r  ddaiar. 

E.  Wynn:  Bardd  Cwag,  111  (cf.  88,  97). 
A  phan  ddelir  ef,  arfera  chtoymu  agoa  yn  wastadoL 

Gioyliedydd,  vL  266  (of.  T.  48). 
Bhuthroddj  bygythiodd  y  gwynt, 
A  chwymodd  yn  grooh  Mxnynt.^Da/ydd  lonawr,  67. 

Chwymu  avy  to  snarl  at. 
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3.  to  snore,  to  snort. 

Acygytacy 
y  rot  juKywgn, 


Ac  y  gyt  ao  y  gwvl  ef  hilii  yn  dvnot.  kymryt  idaw  ynteu 
^  a  chwjfnu  yn  nchd  a  wnaeth  ef . 


Ao  06  dygw^dd  iddo  chytymu  peth  dnry  ei  bun.  a 
minrtho'r  enaid  I  cherydd,  troir  ef  ar  y  tu  arall, 
londer  a  emwythao  ar  ei  gystudd. 


Boten  o  Hamtvm,  \  18. 
ac  anes- 

-.  -^  -  .    i,  at  ryw 

gystudd. 

Ch.  Edtcards:  H.  y  Ffydd,  279. 

Ohwymwr,  wyr,    )  «m.  a  snorer,  a  snorter ;  a 
Ohwymydd,  -ion,  )  snarler ;  a  growler. 

Ohwys,  nn,  [C.  hives,  hwes,  whys;  Br.  c'houSs, 
c*M>uSz;  L.  sudor]  1.  sweat,  perspiration  ;  exu- 
dation.—ilf.^.  i.  136. 

A  thrydyllu  y  helmeu  a  briwaw  y  paeledeu  ac  eamgaw  yr 
arueu  a  orugant.  ynv  oed  eu  Uygeit  yn  colli  eu  lleuuer  gaa 
y  chwj/a  ar  gwaet.—Jf oWno^wm,  282  (of.  266,  283). 

Trwy  chwyg  dy  wyneb  y  bwyt^i  fara. 

Gen.  iii.  19  (cf.  Rwc.  xlir.  18). 
Du  oedd  y  dai,  wed!  d  gyweirio  trwy  dda^rau  a  chtpyn. 
E.  Wynn:  Bardd  drag,  69. 

Chwys  gwaedlyd,  bloody  sweat  or  perspiration.  I 
—LI.  Q,  Qyffredin  (Litani).  I 

KrJSJtHe  sweating  «ckne«.  \ 

'ELetj^   haint  y  chtcys^  a  ymwelodd  ft*n  bynyt  naw  o    ' 
weithiau  mewn  yspaid  seith-ddeng  o  flwyddau,  aef  rhwng 
1480  a  1662.—  G.  Mechain :  Qwaith,  ii.  806.  i 

Tplag  chivy 8 J     )    the    sweating    plague,    the  ' 
Flag  y  chivys,      ]    sweating  sickness.  | 

B,  y  bu'r  plaa  chwys  jng  Nghymm,  ar  ' 

Bon  . . .  acni  bu  braidd  Oymro  vn  glaf  I 

I  a  oedd  o*r  naill  banner  yn  Sais.  . 

loIoMss.ei.  I 

Tyllau  y  chivy s,  the  pores. 

2.  (in  botany).  Cf.  H.  Davies,  Welsh  Botandogy, 
49,  55,  180. 

Chwys  Arthur^    meadow-sweet    {Spiraea   ul- 
maria), 
Herba  prati,  ehvfy§  Arthur,  enraint,  melua  y  wann. 

Meddygon  Mydd/ai,  286. 

Chtvys  yr  haul,  sundew  [Drosera), 

Chwys  Mair,  buttercups  {Banunculus  hulbosus), 

3.  that  which  produces  perspiration ;  a  sudorific, 
a  diaphoretic,  a  sweater. 

Cymmeryd  chivy s,  to  take  a  sudorific. — C.5. 

Ohwysadwy,  a.  perspirable  ;  that  may  sweat. 

Ohwysbair,  a.  sudorific,  diaphoretic,  sudori- 
ferous. 

Ohwysbair,  beirion,  beiriau,  sm,  a  sudorific, 
a  diaphoretic. 

Ohwysdartliy  -oedd,  -ion,  sm,  effluvia. 


Yn  y  fiwyddyn  1348,  y  bu'r  f 
y  Normaniaid  a*r  Saeaon  . . 
o'r  aoboB,  onid  y  Bawl  a 


oloaged  a 
i'w  thwymno.— iSer««  Gomer,  iii.  30. 

OhwysdwUy  dyllau,  sm.  a  pore. 

<>minaint  ag  sydd  o  chwyadyllau  ym  mbob  rhan  o'n 
orrff  nL  a'u  cyssylltu  yn^  nghyd,  cymmaint  a  byny  o 
ffenratri  sydd  i  farwolaetb  i  ymlusgo  i  mewn  iddynt. 

ElU  Lttcis:  Drezelius,  232. 

Chwys  yw  y  tawch-leithder  sydd  jm  tartbio  allan  o'r 

m&n  dyllau,  sef  y  ehwysdyllau,  yng  nghorff  dyn  ac  anifail. 

Th.  Charles,  s.v.  •Chwys.' 

Tr  hwn«  dan  dy  ddail  diaddnm,  ao  ym  mhlitli  chwya~ 
dyUau  dy  gangen  .  .  .  sydd  yn  darpam  y  gwlybwr. 

My/yrdodau  Uervty,  202. 

Mae  dyfodiad  cynnulleidfa  i  addoldy,  neu  d J  arall,  yn 
>2tou  yn  cyawdthredu 
£j  sugnir  i  mewn 
J  chwyadyllau. 

Seren  Gomer,  iii.  266. 


Ohwysdy,  dai,  sm,  a  sweating-house,  a  suda- 
tory. 

Ohwysdyllog,  a.  having  pores,  porous,  full 
of  pores. 

Ohwysfa,  -oedd,  f^ydd,  s/.  a  sweating-room, 
a  sudatory,  a  sweating-bath ;  a  sweating. 

Chvoyafa  wedi'r  gr3mfa  gron.— ^^lon  Phylip. 

Erbrn  edrych,  ni  fedrai  un  o'r  brodyr  eu  gostwng  ar  cl 
eu  oooi ;  a  chafodd  y  llall  ehwyn/n  gytbreulig  wrth  drin  ei 
.    ellyllon  ei  han.—Adolyyydd,  i.  'iM. 

Chwysgar,  a.  diaphoretic,  sudoriferous. 

Chwysgell,  -au,  -oedd,  sf.  a  sweating-room. 

Chwyshaint,  heintiau,  sm.  a  sickness  attended 
with  sweating ;  a  sweating  sickness. 

A  thi  a  warcdir  dnry  Ddnw ;  a  da  yw  yn  amwyn  rhag 
y  chvyahaint.—Metldygon  Mydd/ni^  ii.  690. 

Chwysiad,  -au,  sm.  a* sweating,  perspiration; 

exudation. 
Ohwysig,  a.  apt  to  sweat;   sweaty. — M.A,  L 

40. 
Chwysigen,  -au,  «/.  [L.  vesica :  G.   gusigan, 

gyzigan;  Br.  c'houezeget]  1.  a  bladder:   also 

called  gwysigen. 

Tri  theneu  aneaoor  ynt:  pilyonen  yr  emennyd,  a  glaa- 
golud,  a  chwyaaiyen.— Meddygon  Mydd/ai,  i.JL5S  (cf.  140, 141). 

Eiddig  gyw  sarrig  go  sur, 

Uedben  ehwyaigen  segur.— Z).  ab  GwUym,  Ixriii.  81. 

Isob  i'r  ddwyfron,  y  tryw  i'r  ooludd.  y  tormaen  i*r  ckwya- 
igen,  yr  huddigl  i'r  cyViM,.— Meddygon  Mydd/ai,  iL  326. 

Chwythant  trwy  y  pren  nea  Uenwi  y  oroen,  f el  y  gwna 
plant  a  cMoytigen.—Gwyliedydd,  iv.  369  (of.  iiL  374). 

T  mae  ganddynt  hefyd  ehwyaigen  i  ddal  awyr. 

Cylchgrawn,  iL  6e. 
Tmddryllia  f el  ehwyaigen  lawn  o  wynt. 

Anianyddiaeth  Tagrythyrd,  137. 
Y  mae  ennjmfa  yn  cymmeryd  Ue  yn  y  ooluddion,  yr 
arenau,  a'r  ehwyaigen,  yn  Ued  ami.—Gwyliedydd,  x.  141. 

Chwysigen  fivg,  puff-ball,    earth-smoke  {Ly- 

coperdim). — N.  W. 

2.  a  blister,  a  vesicle  or  vesicule. 

Hwy  a  hyloagwyd,  fel  yr  ymddangoeodd  amynt  frych- 
au  ar  y  cyntaf ,  ac  wedi  hyny  ehwyaigenau  bydudn. 

GwyUedydd,  iii.  874. 

OhwyBigenaidd,  a,  like  a  bladder;    of   the 

nature  of  a  blister. 
Chwysigeniad,  -au,  sm,  a  blistering;  a  raising 

a  blister  or  bladder ;  vesication. 

Chwysigenog,  a.  fuU  of  blisters,  having  blis- 
ters, blistered,  blistery,  vesicular,  vesiculous. 

Ghwysigenol,  a,  relating  to  blisters;  blister- 
ing, vesicular ;  apt  to  blister ;  blistery. 

Qwres  chwyaigenol,  tandde,  ennynfa. —  Wallera. 

Chwysigenu,  v.  to  blister,  to  rise  in  blisters, 
to  vesicate;  to  become  blistery;  to  cause  to 
blister. 
Pan  ddodwyd  teneu-wisg  ddu  ar  y  croen,  ni  chwyaigenwyd 
y  croen  mwy. — GwyUedydd,  iii.  374. 

Chwvsigenwraidd,  s.cL  bladderwort,  hooded 
milfoil  ( Utricularia), — H.  Davies :  Welsh  Bot- 
anology,  4,  180. 

Chwysigefiiwraidd  cyffredin,  common  bladder- 
wort  ( Utricularia  vulgaris), 

Chwysigenwraidd  lleiaf,  lesser  hooded  milfoil 
( Utricularia  minor), 
Chwysigl,  -au,  sf,  a  blister. 
Cylion  y  chwysigly  blister  flies,  cantharides. — TF. 
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Chwysiglen,  -au,  sf.  a  bKster. 

Chwysiglogy  a.  blistery,  blistered ;  vesicated ; 
puflEed. 
Bara  chwysiglog,  light  bread,  puff-paste. 

Ohwysi^lydd,  -ion,  em.  that  which  produces 
blistering,  a  vesicant,  a  blister,  a  blistering 
plaster  or  fluid. 

Dodi  chwysiglydd  wrth  (ar)  ryw  ran  o*r  corft. —  Wnltfrs. 

Ohwyslyd,  a.  sweating;  sweaty;  apt  to  sweat 
or  perspire ;  sudatory. 

Yr  haint  chwy$lydf  the  sweating  sickness. 

Oed  Crist  993,  bn  newyn  mawr  yng  Nghyf oeih  Meredydc 
a  llawer  o  farw  ar  ddynion  o  haint  v  Baeeon,  sef  yr  haii 
chwyalyd. — Brut  Aherpergtem :  M.A.  il.  409. 

Ghwyslydrwydd,  ^m,  sweatiness. 

Ohwysogy  a.  full  of  sweat,  sweaty. 

Chwysogl,  ».cl,    )  sharp  dock  {Bumex  aciUus) : 
Chwysoglen,  «/.  j  also  called  trython  and  tafol 
Mair,—H.  Daviea :  Welsh  Bot.  35,  180. 

Chwysol,  a.  perspirative,  perspiratory,  sweating. 

Chwystringo,  v.  to  whip,  flog,  lash,  or  scourge. 

Yr  awr  hon  os  nyni  nis  cuilljrnwn  ef ,  yno  ef  ychydig  a*n 
cur,  ac  a*n  chwystringa  ni  A  fnrialen,  fal  weithian  a  thlodi, 
weithiau  ft  chlefydon,  ne  ddolnriao,  ne  ryw  wrthwyneb 
araU.— /Tttir  Leicya:  Perl  (16W),  38. 

Chwysu,  V.  1.  to  sweat,  to  perspire;  to  exude. 

A  Lawndot  a  roes  y  oledjrf  ar  amdo  ar  y  well,  ar  dym- 
awt  a  dechreoawd  ehwysm  ar  hjnt.—St.  Oreal^  \  238. 

Dod  amot  ddillad  yn  dda  mal  y  chwpsot. 

Meddygon  Mydd/at,  ii.  666  (of.  669,  781,  794). 

Chwysugwaed       )  ^  sweat  blood. 
Chivym  y  gwaed,  j   *^  °''^"»'  "  ^'^^• 

2.  to  weep  (as  stone  floors  do  before  dry  weather). 

Ohwyswr,  wyr,     )  <m.  one  who  sweats  or  per- 
Chwysydd,  -ion,  j  spires ;  a  sweater. 

Chwyth,  -ion,  «m.  [C.  hweth,  wheth;  Br.  c^houez; 
Ir.  gaothy  gaith,  $eid;  Qs,  gaoth,  $eid]  I.  breath; 
a  breathing;  a  puff  or  blast;  a  blow,  a  blow- 
ing; a  gale. 
Mae  yn  perthyn  i  sillaf  dri  pheth ;  nid  amgen,  nil er  y 
llytliyrenau,  acen,  a  ehufylh,—Dosp.  y  Saith  Gel/yddyd. 

Ef  a  roddodd  ynom  ehtpyth^ 

Ef  y  sydd  i*n  oynnal  fyth.— /.  B.  Hir:  Owaith,  112. 

Tra  bo  chwyth  ni  all  fyth  f od 

Ar  ondyn  fwy  o  ryndod.— 2V^.-  Owaith,  171  (cf.  182). 

Ond  ydyw  yn  rhyfeddod 

Bod  aannead  merch  yn  darf od ; 

Ond,  tra  bo  yn  d  genen  chwyth^ 

Ni  dderfydd  byth  mo'i  thafod.— flen  BenniU, 

Ni  ohanaf  aeroh  tra  ynof  ehwyth 

I  riain  byth  ond  hyny.— 5ton  Uyv}el  o  Landa/. 

2.  breath ;  life. 

Bhed  am  dv  chwyth j  grwna  waith  dy  Ddaw, 
Dwg  ffrwyth  yn  rhin  o'r  goren'i  ryw. 

Bhya  Priehard:  C.  y  C.  cvi.  66. 

Anadl  chwyth^  the  breath  of  life. — Qen.  ii.  7. 

3.  that  which  is  blown ;  a  blow. 

Chwyth  cylioTiy  fly-blows,  the  oviposition  of 

flies. 
Chwyth  trwyriy  the  mucus  discharged  from  the 

nose,  snivS,  snot,  blow. 
Chwythad,  -au,  am,  a  breath  ;  breath ;  blast. 


Yn  erbyn  hwnnw  y  kyf yt  ^wynt  y  dwyrein.  ao  o  enwir 
ex  a  gribdeila  y  dxyded  geig. 

r«<.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  148. 


vfhythat  ef  a  gribdeila  y 

164 


Ni  choeliaf  fl  hyny  byth  tra  fyddo  ehwythad  ynof. 

Robert  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  19. 
Fal  ydd  amgena  lais  offeryn  oerdd  ar  lais  a  swn  troed 
yn  cerdded,  neu  ehwythad  anadl.— Cy/r.  y  Beirdd^  17. 

Chwythad  anadl  ei  ffroenaUy  the  blast  of  the 
breath  of  his  nostrils. — 2  Sam,  xxii.  16  (cf. 
Salm.  xviii.  15). 

Chivythad  ttdgorriy  the  blast  of  a  trumpet. 

Ar  h^  dvma  ehwythad  yr  udgom  diweddaf 
Yn  siglo  hoU  anian  i'w  sylfaen  iselaf . 

/.  G.  Geirionydd:  Oeir.  261. 

Chwythain,  a.  having  breath ;  windy. — P. 

Chwythaint,  «m.  wind;  respiration. — P, 

Chwythawdy  )pL  chwythodau,  am,  a  blowing; 
Chwythod,      ]  a  breathing ;  a  breath ;  a  blast 
or  blow. 
Pftn  gasglwyd  y  dyfroedd  drwy  ehwythod  dy  ffroenau  di, 
hwy  a  safasont  mal  cwmwl. 

H.  Perri:  Eglnryn  Pfr.  zxzvii.  2. 

Y  mae  naw  ehwythod  mevm  cathj  a  cat  has  nine 
lives.— C.;Sf. 

Chwythbib,       )  -au,  $/,  a  blow-pipe;  a  blast- 
Chwythbibell,  j  pipe. 

Chwythbren,  -au,  -i,  sm,  a  tube  used  for 
blowing  a  fire ;  a  blowing  tube ;  bellows. 

Chwythedd,  sm,  windiness ;  inflation. 
Chwythell,  -au,  sf,  a  whistle ;  a  whiffle. 
Chwythelliad,  -au,  sm.  a  whistling;  the  call 
of  a  whistle ;  a  shrill  sound. 

ChwythellUy  v,  to  whistle ;  to  blow  or  blast. 

Chwythgom,  gvm,  sm,  a  musical  wind  instru- 
ment (originiuly)  made  of  horn ;  a  comet,  a 
shawm;  a  horn. 

Oann  yn  llaf ar  ao  yn  rhwydd, 

O  flaen  yr  Arglwydd  Frenin, 
Aryr  udgym,  a*r  ehwythgymjireB : 

Fal  dyna  gyifes  ddibrin.— i£am.  Prys:  Balm,  xoviii.  6. 

Ohwythiy  s.pl,  respiratory  organs  ?  The  word 
may  he^gtm/thiy  gtvytktenAu, 

he] 
dodir 

Chwjrthiady  -au,  sm,  a  blowing;  a  blasting; 

a  blast. 

A  nerth  dychrynllyd  ei  ehwythiadau  gwrdd. 

Daniel  DdUy  SISt. 

Ghwythiedydd,  -ion,  sm,  a  blower. 

Ohwythig,  a,  having  wind ;  inflated. — P. 

Ohwythigell,  -au,  sf,  a  blown  bladder. 

Ohwythigen,  -au,  sf,  a  bottle. 

Ohwythlais,  leisiau,  sm,  a  hissing  sound;  a 
hiss  or  hissing. 

Bama  Michaelis  mai  yr  ^ydd  a  feddylir  wrth  y  nir, 
odd!  wrth  ei  ehwythlaUy  nen  ei  hysiad,  pan  gynhyrfer  m. 

Th.  Charlesy  s.T.  '  Ck)gfran.' 

Chwythlyd,  a,  *  full  of  blowing  or  puffing ;  * 
pidffy,  flatulent;  windy. 

Ohwythlydrwydd,  sm,  flatulence,  puffiness; 
windiness. 

Ohwythryn,  -au,  sm,  [chwyth-|-rhyn]  some- 
thing very  light  and  tnvial ;  a  particle,  a  jot, 
a  titUe,  a  wlut. 

Dangoswyd  mewn  rhifynau  ereill  o*r  nn  cylohgrawn, 
tn  hwnt  i'r  chwythryn  Ueiaf  o  ammheoaeth,  mai  gwaith 
bardd  y  bymtbegfed  ganrif  ydyw. 

Llyfryddiaeth  y  Cymryy  816. 
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Chwythry  nty n,  am.  [dim*  of  chwythryn}  the 
smallest  particle;  tne  least  tittle;  a  jot. — 
C.8. 

Ohwytliu,  v.  to  blow ;  to  breathe. 

Oed  Crist  1106,  ckwythayodd  y  ^wyntoedd  y  trwod  rn 
amthxmwl  dros  wyneb  tir  Qal^in  hyd  onid  aetn  yn  for 
dwfn  lie  y  bnawei'r  traeUiau  a*r  tywynau. 

Brut  Aberperffurm :  M  JL  ii.  687. 

Yr  hwim  a  ehtPifth  oc  froenen  y  veint  wybren  yny  tywyllo 
wyneb  yr  holl  ynyi.—  ni.  Bren,  Brpt. :  U.C.H.  ii.  148. 

A  phan  wybawyt  eu  medwi  wynteu  y  dechreuit  kymyscu 
y  tan  ar  glo  am  benn  yr  ystauell.  a  chwythn  y  megincu. 
yny  tyd  y  ty  yn  burwenn  am  en  peaa,—MnbiHogwn^  82. 

T  oom  atbrodM  di  Vryen 
Ae  anrest  eur  am  y  en 
OhwjflM  yndaw  oth  daw  aghen. 

Llytoareh  Hen :  A.B.  ii.  269. 
Nid  hawdd  ehwyihu  tAn  &  blawd  yng  ngenen. 

Diareh.  (M.A.  iii.  170.) 

Y  mae  y  gwynt  yn  ehwyihu  lie  y  myno.— /oan  iii.  8. 

Y  gwynt  a  ehwyth  ym  mhob  gwlad.— ParucA  vi.  61. 

Ni  all  oddef  i'r  gwynt  chwythu  amom. 

Robert  TJwyd:  Uwybr  Hyff.  128. 

Meidr  y  oythranl  chwythu^r  tAn  nff^mol  o'r  cynnud 
erinion  i'r  ooed  ir.— <7A.  JSdwardt :  Han.  y  Ffydd,  343. 

Chwythu  gan  y  gwyniy  to  be  blown  by  the 
wind ;  to  wave  in  the  wind. 

liyna  y  gwelit  y  aawl  ystondard  yn  dyrchaoe].  ar  sawl 
baladyr  un^wn.  arpenaedeu  yn  chwythu  gnn  y  guynt  hyt 
na  wnaeth  Dnw  yn  dyn  a  allei  rif  arnadunt. 

Y»t.  de  Carolo  Mag  no  ^  col.  437. 


Chwythu  hygythiau  a    chdanedd,   to    brenthe 
threatenings  and  slaughter. — Act,  ix.  1. 
Chwythu  mewn  udgom^  \  to  blow  a    trumpet ; 


Chwythu  udgvniy 


jto 


sound  a  tnunpet. 


Chwythtoch  yr  udgym  ar  gopa  Baalsephon. 

BladuBtU:  OeinioB  Alan,  16ft. 

Chwythu  allan,  to  blow  out ;  to  breathe  out. 

Mynegir  am  an  cyfarfod,  lie  y  bu  raid  chwythu.  mUmm  j 

oanwyllkxi.—Gwyfifxlydd^  tL  212. 

Chwythu  i  fynyy  to  blow  up ;  to  puff  up. 


Chwythwyd  fl  t  /yny  gan  falchder  melltigedig. 

Gwyliedjfdd^  -^ 


.  172. 


Chwythwin,  ymau,  sm,  a  sudden  blast  or  gust 
of  wind ;  a  gust,  a  squall. 

Gwynt  ffalwm  ddelo*n  ehvfythwm 

I  droi'r  ty  &'i  wyneb  fjny.—ffen  Ocmu  GwasaH, 

Chwythwr,  wyr,  sm,  a  blower,  a  blaster. 

Ghwythydd,  -ion,  sm,  he  who  or  that  which 

blows ;  a  blower. 
Chwythymog,  a,  [chwythwm]  gusty,  squally. 

Chwythymol,     )  a,    gusty,    blasty,    squally; 
Chwythymus,   j  stormy. 

Myn  rhai  mai  gwynt  cryf  ehwythpnu*  end  poeth  iawn  yd- 

oedd,  yr  hwn  a  gyfodai  Iwch  ac  a*i  Uuchiai  i  wyneb  lonah. 

John  Davies:  Prophwydi  Byrion,  87. 

Chwythyn,  sm,  a  sudden  but  short  blast  of 
wind ;  a  small  blast ;  a  puff,  a  gust. 
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D,  «/.  the  fifth  letter  and  the  fourth  consonant 
in  the  Welsh  alphabet,  has  the  scune  power 
as  the  English  d ;  and  is  (in  common  with  b 
and  g)  subject  to  two  modifications.  As  an 
initial  it  is  changeable  into  dd  and  n;  as 
dafady  a  sheep;  ei  dda/ad,  his  sheep;  fy 
nafady  my  sheep.  It  undergoes  the  same 
mutations  in  composition ;  and  before  t^  and 
sometimes  in  other  positions,  it  is  hardened 
into  t,  or  assimilated  to  it ;  as  rhad^  rhatach, 
rhataf;  troij  dattroi;  tynu^  dattynu, 

D  lengthens  the  vowel  immediately  preceding 
it;  as  tad,  cred^  llidy  body  drud^  cwdy  hyd. 
The  conj.  od,  and  the  adj.  ody  are  exceptions ; 
but  the  latter  is  long  in  composition,  as  odidy 
odidog;  and  the  quantity  of  the  mono^Uable 
is  probably  afEected  by  confusion  with  that 
of  the  Eng.  odd. 

Da,  a.  [G.  (2a,  dah;  Br.  da;  Ir.  deaghy  deich, 
daghy  dag ;  Ga.  deagJi]  1.  good. 

Axglwyd  beb  hi  gnuaaw  Duw  wrthyt.  antur  da  y  tithea 
hebet.-St,  Cfrealy  \1S6. 

Ac  y  gyt  a  hyxmy  ymlad-wr  da  oGd.—Mabinoffiony  98. 

Da  yir  Duw,  a  hir  yw  hjth,—I>iareb.  (M.A.  iii.  168.) 

Da  *n  ieuanc,  €la  'n  hen  tnrth  fendwyaid. 
Da  *n  fychan,  da  *n  f awr  wrth  Fiytaniaid, 
Da  yn  wr,  da  'n  fab  cadwyn  euraid, 
Da  *n  fyw  yn  rhoi  can,  da  *n  farw  y  caid. 

L.  G.  Cothiy  III.  xxii.  66. 
Da  i  -WT  ydyw  arian.— H'.  LUi^n :  O.B.C.  286. 

A  Duw  a  welodd  y  ffoleuni,  mai  da  oedd. 

Gtn.  L  4  (cf.  10, 12, 18,  21,  26,  .31). 

Tegid  ab  Baran  a  fa  frenin  caU>a  bardd  da.—Iolo  Msa.  7. 

Da  oedd  hwn  dyddiau  henwr, 

Day  o  bu  <ia  yn  y  byd  wr. —  Waicyn  Cljfwedog. 

Nid  da  Ue  gellir  gwell.— /o2o  Mag.  62. 

Dyn  da  {pL  dynion  da),  a  good  man. 
Oiur  (2a  (1),  a  good  man. 

Owr  da  yw  hwnw,  ac  &  chennadwriaeth  dda  y  daw  efe. 

a  Sam.  xviii.  27. 
Gwr  da  sy  gynunwynaagar,  ac  yn  rhoddi  benthyg. 

Salm.  cadi.  6. 

(2)  a  man  of  quality ;  a  gentieman ;  a  noble ; 
a  person  of  renown  or  celebrity ;  good  sir. 

Often  in  M.W.  written  (erroneously)  in  one 
word :  gwr  da  ;  pi.  grvyrda, 

Gwreio  yaeyd  da  itti  y  chael.  a  merch  Tssyd  imi  gwiw  y 
bob  yirr  da  yn  J  byt. — Mabinogumy  101  (of.  7,  202). 

Ac  yna  y  dywad  Yspysianjrs :  Oio,  wr  da ! 

Yatori  TeUys  (Brython,  iii.  41). 

Diolch  t  chxoiy  y  gwr  da,  I  thank  you,  good  sir ; 
I  thank  you,  gentieman. — C.*S. 

Ewyllys  day  good  will;  benevolence. — Luc  ii. 
14  (cf.  Deut.  xxxiii.  16). 

Oair  day  a  good  word ;  good  report ;  reputa- 
tion; character. — Act,  x.  22;  3  loan  12. 

Mae  oair  da  iavm  iddoy  he  has  a  very  good 
word ;  he  is  very  well  spoken  of ;  he  is  very 
well  reported  (of);  he  bears  a  very  good 
character. 


lechyd  da,  good  health. 

Da  %  ddimy  good  for  nothing. 

Da  i  beth  ydyw  ?  what  is  it  good  for  ? 

Oweled  yn  ddoy         )  to  think  or  see  good ;  to 

Owded/odyndday  ]  Beem    gCKxl  (to);    to   be 

pleased ;  to  please. — Luc  i.  3 ;  Act.  xv.  25,  28. 

Os  gtoelwch  (fod)  yn  dduy    )  if  you  think  or  see 

0»  bydd  dda  yn  etch  golwg,  ]  good ;   if  it  seems 

good  to  you;  if  it  pleases  you;  if  you  please. 

Off  ffweltoch  yn  ddoy  dygwoh  fy  ngwerth.— ^^cA.  zi.  12. 

Da  {yw)  genyf  etch  gweled,       )  I    am    happy, 
Mae  yn  dda  genyf  etch  gwdedy  )  glad,or  pleased 
to  see  you. 

Kerdet  wrth  vy  negessen  heb  hi  a  da  yw  gennyf  dy  toeUt 
iL-Mab.  11  (cf.  M). 

Da  iawn  oedd  y«nyf  y  fath  gyfleuadra  i  fyned  i  Fon. 

Orotnoy  Owain,  162. 
Ac  ef  a  ofynnawd  aoed  dagantunt  hwy  hyxmy. 

Dart*  Phrygtus:  IJ.C.H.  ii.  14. 

Da  genyf  dy  deg.annerch.— ZV^.*  Owaith,  101. 
Oe  da  gan  DduWy  if  it  pleases  €k)d;   if  Gk>d 


Ob  da  gan  Duw  mi  ae  racvedylyaf  yn  da.— ^/.  Orealy  \  10. 
Gumeuthur  yn  dda  (1),  to  do  well. —if arc  vii. 
37. 
(2)  to  make  good ;    to  perform  or  fulfil ;   to 
maintain. 
Efe  a  vmaeth  yn  dda  ei  fygythion  yn  d  air  yn  ea  herbyn 
hwynt.— /ertfwif  Oweny  20. 

Natur  {anian)  (Wa,  good  nature. 

Da  ei  natur  {anian)y  good-natured. 

Aglywaigt  ti  chwedl  Cynan 

Wleaig,  aant  da  ei  anian  f—Iolo  Mae.  258. 

Dydd  day  good  day  (in  accosting  a  person). 

fd  da  ytt. 

^abinogiony  66  (of.  62,  66,  70). 


Axglwyd  heb  yr  yioolheio  dyd  da  ytt. 
Mai' 


Dydd  da  iti,  'r  f  erch  f onedd^, 

Sy'n  rhodio  ar  hyd  y  goedwig.— J^/oimmt  Ma. 

Dydd  doy  *r  gwrola'  hyd  Ron, 

DewT  giymoB  o  dir  Gannon.— Zr.  Q.  Cothiy  iv.  xxi.  1. 

Dydd  da  fo  i*r  gwcw  loew  \kSL.—Owain  Grujfydd. 

Dydd  day  riiwydd  helynt  iti.— Z>ajii«<  Ddit,  8«t. 

Blwyddyn  newydd  dday  a  happy  new  year. 

Pethau  day  good  things. — Doeth,  viiL  9. 

Traethodd  fy  nghalon  bethau  da. 

Edm.  Pry  a:  Sahn.  xlr.  1. 

Cymmeryd  yn  dda,  to  take  well;  to  take  iu 

good  part.    * 

Dymuno  yn  dday  to  wish  weU. 

Ni  allodd  y  Bhofeiniaid  ond  dymuno  yn  dda  iddynt. 

Theo.  Evana:  D.P.0.88. 

Mae  hum  yn  dda  droB  ben,  this  is  exceedingly 

good. 

Da  ddigony  good  enough ;  well  enough. 

Yr  yttoed  gwedy  y  phebylln  a  llenneu  o  ndan  oU.  ao  yn 
y  pebyll  yd  oed  gwely  dadigawn  y  adnmyat  o  leimea 
goreiueit.-^<.  Gr^,  1 49  (of.  10, 80). 
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Hywd  Ddoy  Hjrwel  the  Good. 

Achaws  daed  ei  gyfreithiau  y  gclwir  ef  Hyu-d  Dda. 

Brut  Aberpergwm:  hi.A.  ii.  487. 

Da,   $m,    1.   good;    goodness;    that  which    is 
good ;  a  blessing. 
Duw  a  rodo  da  ytt  heb  j  Gwawl  a  graetwaw  Duw  wrthyt. 
Mabiuogion,  16  (cf.  21,  27,  02,  245). 
Ych  nryd  ewyllys  chwi  am  ^ynnic  ych  da  ymi  jrssyd 
gymeredio  y  gennyti.—Amlifn  ac  Amig,  col.  low. 
Deuwch,  gan  hyny,  a  mwynbSwo  y  da  tjdd.—Doeth.  ii.  6. 
Y  rhai  o  herwydd  cynneflndra  y  mae  ganddynt  aynwyr 
wedi  ymarfer  i  ddcNipculhu  drwg  a  da. 

Heb.  T.  14  (cf.  Rhuf.  vii.  18;  ix.  11 ;  xii.  9). 
D]rn  a  ran  da-piei  raid ; 
Dqw  a  ran  da  i*r  enaid.— (/wtoV  Glt/n- 
Da  Duw  i  chwi  am  eich  mwynder  a'oh  oariadoldeb. 

Barddas,  i.  400. 

Da  am  tlda  tydd  dra  rheeymol.— /a/70  ab  Dnvi :  Dyrifau. 

A  gaffo  Dduw  a  gaiff  dda. — Sion  Cmt, 

Pob  da  oddi  wrth  y  Oeawdwr ;  pob  drwg  oddi  wrth  y 
oieadar .— />ta  rf  &. 

Qivneuthur  da^  to  do  good. 

Ownaum  dda  i  bawb.— <?a/.  vi.  10  (cf.  Salm.  xxziv.  14). 

Da  a  drwg,  good  and  evil. — Oen,  ii.  9 ;  iii.  5. 
Uumeuthur  {talu)  da  droa  {am)  ddrwg,  to  do 
good  for  evil. 

Talu  drwg  droa  dda,  to  recompense  evil   for 
good ;  to  do  evil  for  good. — /er.  xviii.  20. 
Chwna  fwy  o  ddrwg  nag  o  dda,  it  does  more 
harm  than  good. 
2.  «m.  and  «.c/.  {pL  -oedd),  property,  possession, 
substance;  goods;  wealth;  stock;  chattels; 
cattle. 
Pop  da  heb  perchenau  ydau  e  gyd  dyfeyth  brenyn. 

Cy/rfiUiiau  Cyinru^  i.  78. 
A  dim  00  awch  da  njrB  mynnaf .  ac  nyt  reit  ym  wrthaw. 

Mabhwgion,  223  (cf.  208). 
Ac  yna  Agamemnon  a  ganhatwys  udunt  eu  holl  da. 

Dares  Phryyiu*:  U.C.H.  88. 
A  bot  lened  Ruuein  yn  blinaw  o  dreulaw  eu  <ia  ac  eu 
8wUt  mor  waatat  a  hynny  yn  kerdet  mor  a  thir. 

Ystoria  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  ii.  121. 
Er  cael  da  y  gwyrda  gwych. 
Ceiaio  ydd  wyf  yno*n  fynych.— Z..  U,  Cothi^  iv.  xxiv.  89. 

Er  chwaneocau  da  udhnnt.  ao  er  cadw  eu  da.  y  gwnant 
wy  hynny  oih.—Lucidar,  \  76. 
Wrth  hynny  ny  dylyir  roi  na  chyfnewitiaw  tir  yr  «/a. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  380. 
Holl  dda  ei  f eistr  oedd  dan  ei  law  ef . 

Oen.  xxiy.  10  (cf.  £cs.  xxii.  11 ;  lob  xx.  21,  28). 

Lie  y  byddo  Uawer  o  dda^  y  bydd  Uawer  i'w  ddifa. 

Prey.  v.  11  (cf.  1  Cor.  xiii.  8). 


yn  yd,  ac  yn  wair,  ac  yn  dai. 

BrtU  Aberperywm:  M.A.  ii.  636  (cf.  641). 
Dod  o'th  olud  a*th  ddaoedd  arllad  gyfarwys  i  Dduw  a*i 
dylodion.— £ar(id<u,  i.  286. 

Ti  am  oyflenwaist  i  o  dftaoedh  dy  synnwyr  di  Arglwydh. 

Lucidar,  \  124  (cf.  46,  62,  136). 
Pwy'r  Efa  dda  am  ddaoedd  ?— Z,.  G.  Cothi,  iv.  xv.  41. 

A  phobl  flrymmysg  lawer  a  aethant  i  f yny  hefyd  gyd  A 
hwynt ;  deraid  hefyd  a  gwarthcg,  sef  da  lawer  iawn. 

Ec9.  xii.  38. 

Da  byw,  \  live  stock ;  living  goods  or  pro- 
Da  bywiol,  J  perty :  such  as  cattle,  horses, 
Da  Infwol,  )  sheep,  and  the  like. 
Da  marwol,  )  inanimate  stock  or  property :  as 
Da  marwy  ]  money,  chattels,  clothes,  trees, 
and  the  like. 

Tri  Ueidr  crosadwy  y  sydd :  llddr  da  bywawlj  a  ddaler 
un  llwdn  ar  ei  uw  gantaw :  a  Ueidr  da  inarwawl  a  ddaler 
gwerth  pedair  ceinawg  cnrnaith  gantaw.  neu  a  fo  mwy : 
a  llddr  da  bytcatd  a  adaler  oroen  ar  ei  liw  gantaw,  ao  ni 
ddiheorer  am  y  llwdn  o  gwbl.— Zr«^e«  WaUicae,  nr.  176. 


Da  cyffro :  see  Cyffro,  Cyffroedig, 

Da  digyffro :  see  Digyffro, 

Da  guHihanedia^  divisible  stock ;  property  that 
may  be  divided  into  separate  shares :  such  as 
money,  com,  wine,  oil,  and  other  things  in 
general  which  consist  in  number  or  measure. 

O  dderfydd  i  ddjrn  golli  da  gwahait^di^ ;  nid  amgen, 
ariant,  neu  ddillad,  neu  yafiTubl,  cyd  collai  efe  y  tri  pbeCh 
hyn  yng  nghvd,  ac  na  chalTai  efe  namyn  un  o*r  rhai  hyny 
wrth  y  damdwng,  ni  fam  cyfraith  iddaw  ef.  cyn  ooUai  efe 
luoflogrwydd  o'i  dda,  gaffel  namyn  a  fu  wrth  y  damdwng ; 
canys  da  gteakanedig  yw.—Leg^*  Wallicae^  v.  T.  62. 

Da  ditvahaiif         )  property  which    cannot   be 
Da  diwahanedig,  ]  divided ;  indivisible  stock. 


O  dderfydd  i  ddyn  ddamdwng  da  diwahan  yn  llaw  dyn 
'    '  '  "ryll  o  honaw,  a  dryll  arall  heb  ei  g«ffel 
Sef  vw  da  ditcxLhaia, 
bei  eollui'dyn  eidon,  a  chaff  el  y  croen  wrth  y  damdwn^. 


arall,  a  chaffel  dr 


iryll  .  . 

.  .  .  ni  ddylir  caffcl  y  cwbl  o  honaw.  .  .  Sef  vw  da  ditcoAam, 
bei  eollui  dyn  eidon,  a  chaffel  y  croen  wrth  y  damdwn^, 
ddylyu  o  honaw  y  cwbl  o'r  eidon. — Leges  WtUiicae^  ▼.  ▼.  61. 

Da  bath,     )  monetary  property ;  specie ;  coin ; 

Da  batholy  ]  money. 

Dillad  a  th&n  rhag  annwyd, 
A  da  bath  lonaid  y  byd. 

L.  G.  Cothi,  III.  Tii.  16  (cf.  xzTiiL  S4}. 

Dau  dda  a  lenwis  dwr  dddl, 

Da  byw  wythwaith,  da  bathol.—L.  G.  Cothi,  iii.  xiiL  26. 

Da  byw  a  da  bathol,  live  stock  and  coined  specie. 
Da  a  defaidy  cattle  and  sheep. 

Qwel  dithau,  ebe  Beibiaw.  y  maint  v  sydd  o  dda  a  defaid 
genyf  fl  yn  pori  yn  dy  faes  ai  \—lolo  M*s.  198. 

Nid  oes  yn  wir  ddim  hanes  neillduol  o  blegid  pa  ddryv- 
au  a  wnaeth  y  Brithwyr  a'n  cyf eillion  dros  rai  blynyddoedd 
ar  ol  eu  herlid  j  waith  hon,  oddi  eithr  eu  bod  yn  llediata 
gyr  o  dda  a  defaid,  a  lloflffi  ambell  boitref  yn  awr  a  phryd 
arall.— r/ieo.  Evuhs:  D.P.O.  78. 

Da  a  cheffylau,  cattle  and  horses. 
Da  blithion,  milch  cows. 
Da  duon,  black  cattle. 

Ar  y  banc  mewn  rfaedyn  tewon, 

Rhwng  y  defaid  a'r  da  duon.—D.  Davis:  Telyn  Dewi,  104. 

Da  cadw,  cattle  kept  for  another  owner ;  cattle 
taken  for  agistment  or  pasturage. 

Da  cymig,  homed  cattle. 

Da  hyspion,  barren  cattle. 

Da  bach  (1),  small  or  young  cattle.     (2)  sheep 
as  distinguished  from  bovine  animals. 

Da  carnol,  hoofed  animals. 

Ny  byd  eneit  radeu  y  neb  y  daljrer  da  eamawl  gantaw  er 
marw  y  warant  neu  nallo  dyuot  ido  or  dichawn  ef  ym^- 
bcuraw  trwy  dctryt  gwlat  naa  due  ef  y  da  yn  Uedrat. 

Cy/reithiau  Cymrv,  ii.  892. 

Da  phifog,  \  feathered  animals,  domestic  fowls, 
Da  pluog,    )  poultry. 

Ob  ff>'na  da  blewog,  ni  ffyn  y  da  plu/og.—Diareb. 

Mawr  ddinystr  yn  fynych  a  wna  hi  [y  gath  goed^  ym 
mhlith  yr  4^yn,  y  mynod,  yr  ysgyfamogod,  a*r  da  pluavg 
gwyllt  a  gwkr.—  Gtcyliedydd,  y.  204. 

Da  byd,  \  the  world's  goods ;  worldly  goods ; 
Da  y  byd,  >  the  good  things  of  the  world. — 1 
Da  bydol,  )  loan  iii.  17. 

A  Chain  lofrudd,  brawd  Afel,  a  f ynai  glod  o  dda  byd. 

Barddas,  i.  64. 
Dyn  a  da^r  byd  a  dderfydd, 
l>a  nefawl  tragwyddol  fjdd,—GulyH  Otoain, 
Ni  all  daV  byd.  ennyd  awr, 
Estyn  einioes  ayn  nn-awr. 

W.  Lleyn  (Floree  Poet.  Brit.  24). 

Mae  profiad  . . .  yn  dax^os  nad  tw  trehia  ein  da  b^  ym 
mlaen  Uaw  ddim  yn  peri  i  ni  farw'n  gynt. 

Dyoga  fkrw,  110. 


arw'ngynt 
Nicander: 
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Y  rei  a  waaaimaethei  ndunt  oe  wyn  a  myzmea.  a  gwlan. 
ae  hoU  da  hydawl.  teir  rann  pob  blwydyn. 

Buchedd  Mair,\2. 


Ac  felly  am  na  ohaf as  y  pagan  y  da  ftyrfoZ  wrth  ei  ewrllys, 
dyru  ei  f elltigedig  weision  a  orug  ef ,  a  gorchymmyn  iddynt 
ddwyn  Silfestr  geir  ei  fron  ef  yn  rhwym.—Fs tori  SU/estr, 

Da  amserdt  temporal  good;  temporal  property, 
goods,  or  substance. 
Ofl  esmwirth  yma  gantant  en  da  anuerawl.  y  mae  es- 
mwythach  raolhaw  o  utwer  y  da  tragywyddawl. 

Lucttfar.i  68  (of.  46). 

Da,  adv,  well,  good ;  well  done. 

Djrwedodd  ei  arglwydd  wrtho,  />a,  was  da  a  ffyddlawn. 

JfaU.  xxT.  21  (cf.  23). 
Ac  08  dwg  efe  flFrwyth,  da.—Lue  xiii.  9. 

Da  y  prophwydodd  Eaaiaa  am  danooh  chwi. 

Mare  vii.  6  (cf.  37). 

Da  da,  very  well ;  very  good. 

Da,  int,  (sometimes  of  approval  and  sometimes 
of  entreaty)  well ;  well  done ;  I  pray  thee  or 
you;  pray. 

Da  ddyn  !  well  done  man ! 

Da  yr  eneth  !  that  is  a  good  girl ! 

Da  fachgen  !  that  is  a  good  boy ! 

Tmgeleddwoh.  da  chwithau^  yohydig  o*r  papurau  rhyddion 
yna.  .  .  Ymwrolwch,  da  ehwUhau^  am  daiiynt. 

leaan  Brydydd  Ilir:  Gwaith,  224. 

Byddwch  amyneddgar,  da  chwi.—Gronwy  Otcain^  313. 

Gyrwoh  y  Delyn  gynta'  galloch,  da  ehtoUkau. 

Oronwy  Owain^  264. 
Da  chwif  meddai  y  trydydd,  rhowch  olwg  ami. 

Seren  Gomer^  xi.  14. 

Bwytewch,  da  chtei;  cymmerwoh,  fel  y  mae  y  croesaw 

Bydd ;  mae  cnwaneg  yn  y  cae.—Xicauder. 

Da  diy 

Da  dithauy  j  good  fellow,  my  good  fellow. 

'Madyn  anwyl,'  ebai'r  Blaidd,  *paid,  da  ditkau^  &  bod 
mor  anesmwyth.*— /?ry<Aon,  ii.  201. 

Gwnewch  hyn^  da  chwi,  do  this  I  pray  you ;  do 
this  I  beg  of  you. 

Da  iavMy  very  well ;  well  and  good. 

Dab,  «m.  a  contraction  of  Da/ydd  {or  Z>ai')4-a&» 
sometimes  found  in  pedigrees,  and  formerly 
not  uncommon  in  the  colloquial  language. 
See  Aby  d, 

Yn  Ogof  Dab  Siencyn  y  cafwyd  y  Wr  a'r  crochan  mwyaf 
sydd  yn  Ngwaed  Ir  (Gwedir  yn  vmyl  Llanrwst). 

Papyrau  h.  Lhtoyd  (Brython  iii.  430). 

A  chan  fod  rhai  o  honynt  yn  cael  eu  galw  Dai  yn  lie 
Dafydd,  ac  yn  cydio  yr  ab  &*u  henwau,  yr  oeddynt  yn  cael 
eu  galw  y  Dabiaid.— Brython ^  ii.  109. 

Dabre,  v.  come;  come  hither;  hasten. 

A  thitheu  heb  ef  wrth  was  y  uarch.  kyfrwya  vy  march 
yn  da  a  dabre  ac  ef  yr  iford.  a  dwc  vy  ysparduneu  gpnnyt. 

JUabinogiotty  10. 
Weldyma  Walchmei  dy  damunet  ti.  dabre  attaw  a  gwna 
idaw  lewenyd.— ^«.  Great,  \1Q0  (cf.  29). 

Ac  wrth  hynny  paratoa  lyghesa  dahre  y  gymryt  teymas 
Ynys  Brydem.— F<<.  Bren,  Bryt:  li.C.H.  ii.  126. 

Dabre  genhiw  nym  gwatter  .  .  . 

Dabre  de  genhiw  ir  dinas  .  .  . 

Dabre  genhiw  imtino.— Z,/y/r  Dm:  A.  B.  ii.  66,  57. 

Eithyr  na  dabre  di  yno  Gonners  bilein. 

Vat,  de  Carolo  Magna,  col.  414  (cf.  436,  450). 

Ymhod  ta  ar  maes,  a  dabre  y  ymwan  a  mi. 

Baton  o  Hamttcn,  \  62. 
leasa  a  dywot  wrthaw  yn  ymdidangar.  dabre  heb  ef .  a 
chysBylltwn  y  prenneu  a  gogyhydwn. 

Buckedd  Mair,  (33  (cf.  8). 
Dabre  y  gyt  a  ni  yr  Duw,  ac  yr  bendith  hynny  o  seint. 

BuefuddDewi:  C.B.8S.  111. 


)I  pray  thee;   prithee;    that  is  a 


Dabre,  fy  nghyfneaaf,  i  eisteddfa  buchedd  dragywydd. 

Henywrt  Ms.  360. 
Dthre  *r  nos  ger  llaw'r  rhosvdd, 
Dan  frig  y  goedwig  a'r  gwydd. 

D.  ah  Gwilym,  xvi.  87  (cf.  odvi.  80). 

Dos  a  gwerth  cymmaint  oil  ag  y  sy  iti,  a  dyro  i'r  tlodion 
...  a  debre,  dilyn  fl.—  W.  SaUsbury:  Marc  x.  21. 

Dabre  [•eagyn,  dring]  i  fynydd  yma. 

Th.  Huet:  Dad.  iv.  1  (cf.  xvii.  1 ;  xxi.  9). 

Dahre  etc  edrych  (=tyred  a  gwel),  come  and 

see ;  come  and  look. 

Mi  a  glywais  un  o'r  pedwar  enifail  yn  dwedyd,  mal  be  bai 
trwst  taranau,  Dabre  [•dyred]  ae  edrych. 

Th.  Huft:  Dad.  vi.  1  (cf.  8,  7 ;  iv.  1). 

1[  Like  tyredy  dyred,  dyre,  and  dere,  dahre  is 
found  only  in  tne  second  person  of  the  im- 
perative mood.  Dabred  and  dabredu  are 
assumed  infinitive  forms,  but  they  are  not 
known  to  occur. 

Dabred,    )  v,  [rhed  ?]  to  come,  to  pass  on,  to 

Dabredu,  )  hasten. — P. 

Dabrediad,  -au,  am.  a  passing  on. — P. 
Dabredol,  a.  tending  to  move  or  pass. — P. 
Dabru,  v.  [contr.  of  daehru]=^Dadehru, 

Ac  yn  honno  dabru  com  gwlad  dan  osteg  deugein-nydd. 

Barddat,  u.  86. 

Dacw,  adv»  [dy-+acw?]  there  is  or  are;  yon- 
der is  or  are;  lo  there  or  yonder;  behold 
yonder;  see  there.  Dacw  hsA  the  force  and 
government  of  an  active  verb  in  the  im- 
perative mood,  and  points  to  an  object  within 
view  (actually  or  ideally)  at  some  distance. 
Doco  and  dyco  are  variants  of  the  same  word. 

Dywedai*r  ferch,  nid  dedwydd. 
Deca*  o  ddyn,  *  Fal  dacw  ddydd !  * 

D.  ab  Gtoilym,  lix.  15  (cf.  ocxxxi.  29). 

Dacw  *T  Uwyn  o  f edw  ^leision, 

Dacw  *r  llwyn  sy'n  ton'm  calon. — Hen  Bennill. 

'  Ond  dacw,''  ebr  ef ,  *  rai  o  hen  ail  y  Ddraig  fawr  Lnciffer.' 
Elis  Wynn :  Bardd  Cwsg,  83. 
Dacw  lofrudd  ar  ei  aswy, 
Dacw  leidr  ar  ei  dde.—  W.  Williams:  Hymnau,  cocoxc.  2. 

Dacw  Dom,  doch  drom,  dywch,  draw  yn  rhuo, 
Mae*n  rhywyr  ymadaw. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  118. 

Gan  nerth  yr  ergyd  dacw  'r  cwvn  gwyn 
Yn  tori*n  gandryll,  ac  yn  cilio*!!  ol. 

Daniel  Ddu,  63  (cf.  66,  147,  148,  311). 

Dacw  y  bardd,  hardd  ei  urddas, 

Yn  ei  glog  o  sidan  g\a».—Cawrda/:  Gweith.  56  (cf.  56). 

Dacw  hi,  there  she  is ;  behold  her. 

Dad-,  a  prefix  which  mostly  occurs  before  verbs, 
with  substantives  and  adjectives  derived  from 
them ;  and  answers  to  Eng.  un-  in  undo,  un- 
dress; to  dis-  in  disclose,  disestahlish ;  to  re- 
and  retro-  in  reveal,  retract,  retrograde.  In 
some  words  it  has  the  same  force  as  ad-  (q.v.), 
as  in  dad/eru  {=^ad/eru),  to  restore ;  dadennill 
{^adennill),  to  regain.      Dad-  is  considered 


by  Davies  and  others  to  be  a  compound  of  dy- 

the 
d-, 

Dadadeilio,      j  or  destroy  a  building ;  to  undo 


and  ad-;  but  in  some  words  it  has  rather  1 
force  of  di-'^ad-, 

Dadadeiladu,  )  v,  rdad--f-adaill  to  pull  down 


what  has  been  built. 

Dadaddumo,  v,  to  divest  or  deprive  of  orna- 
ments or  decorations ;  to  unharness ;  to  loose 
from  harness  or  gear. 

Dadaddumo  march,  to  unharness  a  horse. — W. 
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Dadafleteliad,  -au,  sjn,  a  letting  go  a  bold;  a 
loosening,  a  letting  go. 

Dadafiaelu,  )  v.  to  let  go  or  loose  a  hold ;  to 
Dadafael,    )  imgrapple. —  W. 

Dadangori,  v,  to  weigh  anchor,  to  raise  the 

anchor. 
Dadangoriad,  -au,  am.Ck  weighing  of  an  anchor. 

Dadalw,  v.  [galw]  to  recall,  to  call  back ;  to 

revoke. 
Dadalwad,  -au,  sm,  a  recall,  a  revocation. 

O'r  diwedd  dacth  Ujrthyrau  dmfniintd  jtio,  n  rhlud^»Td  y 
Bamta  moM  n  cadMrynau  i  Oarrpyf^tonyn,  ac  ni  sooiwyd  am 
ci  enw  mwynch.—A'as.sr/rt*,  xxjv. 

Dadanhudd,  -iau,  sm.  [anbuddo  =  enhuddo : 
cf.  i4n-  3]  1.  a  disclosure,  a  discovery;  a  re- 
covery; a  reclamation ;  the  process  of  uncover- 
ing; development;  manifestation. — M.A,  i. 
194,  233,  286,  314,  318,  342,  409,  426. 

Ac  undyn  yd3rn* ;  iii*m  oedaint     eun  fudd, 
Ac  un  aailanhudd  am  fudd  fyddaint. 

Dajydd  ah  GtcUyni^  Jtiii.  85. 

Dyfod  Ivn  Dafydd  y  bAm  i  gael  budd ; 

A  i  rudd  dtidanhudd  a  adwaonem  ; 

Dyfod  i'w  ofwy  ^yaX  i  Haiadr  Owy  ; 

Ac  yn  ei  ofwy  gwm  a  yfem.— L.  (J.  ('othi,  iv.  xvii.  26. 

Oalar  sercb  a  f^dd  o  achos  cam  merob,  ac  yn  cael  p^ll  ac 
apgbariad  gantbi ;  ncu  yn  ufni  byny  ;  neu  ya  dwyn  sercb 
dirgd,  bob  allu  dadanhudd  amo  tua^-  oti. 

Cyfrimtch  y  Bfirdd,  40. 

Tri  phrif  ddndnuhiidd  Duw  :  a  ellir  o  Iwvr  nertb;  a 
wneir  o  Iwyr  g^ariad ;  ac  a  Ayr  Iwyr  wybodiioth.  ErcUl  a 
wedant :  'n*i  pbrif  ddndanhndd  Duw  :  Tadolactb  ;  Mabol- 
aetb ;  ac  Ysiirydolaetb. —//<*/. /Ja»  i.  182  (cf.  298,  304). 

Cael  braint  c&n  o  ddndnuhudd, 

A  chler,  er  yn  amsor  Nudd.— trio.  Owain,  63  (cf.  289). 

2.  *  a  term  for  a  peculiar  suit  at  law  for  the  re- 
covery of  patrimony,  formerly  in  the  possession 
of  an  ancestor  of  the  claimant,  founded  on  the 
circumstance  of  the  custom  of  covering  the 
fire  previous  to  retiring  to  rest,  generally  in 
modem  times  with  a  large  turf,  by  which  a 
smouldering  fire  is  kept  up,  and  uncovering 
it  in  the  morning ; '  a  claim  of  recovery. 

Tri  ryu  datankud  y  uyd  datanhud  ar  ac  erodyc  a  datanhud 
karra  daUmhud  h\3m.  a  beycb.  .  .  Ar  dadanhndyeu  bynny 
ny  dylyir  cu  bamu  y  nep  ony  byd  rod  ac  estyn  y  gan  yr 
argluyd  yynt  ary  tyr. 

C.r.  i.  170  (of.  466,  468,  538,  540,  764,  766). 

Ofl  drwy  datannd  y  li.xwl  a  bot  yno  dalannnd  arall  kyn 

noc  of  ny  eill  yr  eil  datannud  gyrru  y  kjrntaf.    Ony  byd 

ynteu  datnnnud  yno  kyn  no  bwnnw  . . .  ny  eill  yr  vn  ohonunt 

gwadu  y  ^Wy^.-O.C.  u.  380  (cf.  106,  130,  140,  144,  276,  278, 

280,  282,  422,  740,  1113). 

Dadl  dadanhudd,    \  a  suit  for  the  recovery  of 
Owyn  dadanhudd,  )  patrimony. — C.  C,  ii.  386. 

3.  a  suitor  who  claims  to  rekindle  the  fire  of 

his  ancestor's  hearth ;  a  claimant  to  a  right 

of  inheritance. 

Ni  ddicbawn  yr  ail  ddiidanhndd  wrthladd  y  cyntaf,  ac  ni 
ddicbawn  un  ammhriodawr  wrtbladd  ammlmoaawr. 

Leyes  WaUime,  ii.  xiv.  7  (cf.  9). 

Dadanhudded,  sf.  a  disclosure ;  elucidation. 

Dadanhuddiad,  -au,  am,  a  disclosing,  a  dis- 
covering; reclamation;  investigation;  mani- 
festation. 


breiniau,  dadleu,  tiroedd,  en  terfynu  a*u  rhanu,  dadan- 
huddiad dadl,  ach  ac  edryd,  obediw,  pencenedlaeth. 

a.  Mechain :  OwBith,  ii.  184. 


Dadanhuddo,  v.  to  uncover;  to  disclose;  to 
discover;  to  educe;  to  reclaim;  to  investi- 
gate a  tide. 

Puebenac  aceako  teymos  gan  gxmjc  w  pan  anhi«W 
etan  eny  dadanudher  tnoiohet. — Cg/reitkiau  Cymruy  L  88. 

Ddeu  o  hanau  ef  dyuot  y  datanhudau  er  aelayt  a  anhndns 
ef  neu  e  tat  kyn  noc  ef.—C.C.  ii.  142  (of.  788). 

Anhuddwyd  aelwyd ;  Daw  a  w<eIo 

Dodi  un  beddyw  a*i  dadanhuddo.—L.  O.  Coikif 

Ar  datanhud]reu  hjrny  ny  dylyir  eu  datanhudau  namya 
or  mab  yn  lie  y  bu  y  tat  j^ynt  neu  yn  y  lie  y  bu  y  ryeoy 
cbuu  g'ynt  kauy  dylyir  datanbud  o  acb  ac  edryu. 

Cy/rrithiau  Cymru,  i.  170  (cf.  ii.  738). 

IhtdanhuiUnrh  hwynt  'll3rfrau  Cymreig]  o  gaethiwed, 
a  11  lid w,  a  11  web,  a  pbylor,  a  mwg,  a  mwnws,  a  Du timid. 

Dr.  I.  D.  Rh^s. 

Dadanhuddol,  a.  apt  to  disclose;  tending  to 
discover;  reclaim^;  disclosed. 

Datannudawl  hawl  yw  hywled  Owein. 

CasnodjfH  :  M.A.  L  4SS. 

Dadanhuddwr,  wyr,  am.  a  discloser ;  one  who 
claims  a  right  to  property  or  inheritance ;  a 
claimant  to  a  patrimony. 

Dadannel,  am.  [annel]  the  state  of  being  un- 
bent ;  an  unstretched  state. 

Biva  ar  ddmlannd,  a  bow  in  an  unbent  state, 
an  unbent  bow. 

Dadanneliad,  «au,  am.  a  relaxing  from  a  strain; 
an  unbending. 

Dadannelog,  a.  unstrung;  unbent. 
Dadannelu,  r.  to  unbend  (a  bow);   to  cease 
from  bending  or  stretching. 

Dadansoddi,  t;.  [ansawdd]  to  cuialyse;  to 
separate  (a  compound)  into  its  elements. 

Nid  bir  y  bu  fferyllwyr  heb  ddarganfod  ffyrdd  i*w  dad- 
ausoddi  a'u  didol.—Gicahh  Eisteddfod  1888,  449. 

A*u  bymgaia  cyntaf  fvddai  tynu  i  lawr  a  dadangoddi  neu 
ysgaru  rhwng  y  naill  bobl  a*r  llall.— /Toe/,  2  C.C.  viii.  30. 

Dadansoddiad,  -au,  am.  an  analysing;  analysa- 
tion ;  an  analysis. 
Er  mwyn  dangos  natur  cynghrair  y  pleidiau,  dodwn  yma 

ddndanaoddiad  o  honynt. 

Amddiffynydd  yr  Eghoy$,  1880,  182. 

Dudanaoddiad  a  chy/oaodiadf  analysis  and  syn- 
thesis. 
Dadansoddol,  a.  analyticcJ. 
Dadansoddwr,  wyr,  am.  an  analyst  or  analyser. 
Dadarfiad,  -au,  am.  a  disarming,  disarmament 

Dadarfogi,  )  v,  [arfogi,  arfu]  to  disarm,  to  un- 

Dadarfu,      )  arm. 

Dadarfogiad,  -au,  am.  a  disarming  or  unarm- 
ing, disarmament. 

Dadasio,  v.  to  unsodder;  to  loosen  what  has 
been  welded ;  to  disjoin. 

Dadawchiad,  -au,  am.  a  blunting. 

Dadawchu,   )  r.  to  blimt ;  to  deprive  of  edge 

Dadawchio,  )  or  sharpness. 

Dadblan,  a.  [plan,  planu]  that  is  displanted; 

unplanted. 
Dadblaniad,  -au,  am.  a  displanting. 
Dadblanu  (a),  v.  to  displant ;  to  root  out. 

Dadbtanu,  diwrdddio,  tynu  planigyn  o'r  gwntidd. 

WaiUrt. 

Dadli^lyg,  a.  unfolded;  unbent. 


Digitized  by 


Google 


Dadblyosdio 


1811 


Dadchwifio 


I>adblyg6dig,  a.  unfolded,  unbent;  developed. 

S&dblygiad,  -au,  am.  an  unfolding;   an  un- 
bending; development. 

Tnry  ddadblpgiad  graddol  y  daeth  yn  greadnr  rhesymol. 
I>r,  L.  Edwards:  Traeth.  Uen.  640. 

T  nute  dadbljfffiad  j  meddwl  yn  golygn  dan  beth— Bod- 
olaeth  nlluoedd  nea  elf enau  yn  y  meddwl,  ao  amgyloh- 
iadau  i  aynu  y  galluoedd  hyny  allan. 

Adolyffi/dd,ii.91  (cf.  88). 

Bydd  y  ffoxdd  genedlaethol  dra  dymanol  hon  yn  ffaith  wir- 
ioneddol,  aM  dylanwad  ar  ddadblygiad  Colombia  Brydeinig, 
a  pharthau  grorllewipol  ereill  Canada,  nb  rail  lai  na  bod  ^ni 
favr  yn  y  dyfodiant  cjfagos.—LUneln/r  Canada^  33. 

Dckdblygol,  a.  unfolding,  unbending;  develop- 
ing, developmental. 

I>adblygu,  v.  to  unfold ;  to  unbend ;  to  relax ; 

to  develop ;  to  disclose ;  to  explicate. 

Tstyriwn  y  roleuni  a  daflasant,  pan  eu  dadblygtoyd  yn 
ddiweddar,  hyd  yn  oed  ar  haniad  ein  oenedl  ein  hunain. 

Btackwell:  Ceinion  Alun,  233. 

I>adblygwr,  wyr,     )  sm.  one  who  omfolds  or 
I>adblygydd,  -ion,  )  unbends ;  an  explicator. 

I>adb06ni,  v.  to  relieve  or  assuage  pain. 

I>adboeniad,  -au,  sm,  a  relieving  from  pain. 

I>adboenol,  a,  tending  to  ease  pain. 

I>adbrawf,  brofion,  am.  a  second  taste  or  relish; 
a  disproof ,confutation,refutation,  or  disproval. 

I>adbriodi,  v,  to  unmarry. 

IDadbrofiadwy,  a.  disprovable,  refutable,  con- 
futable. 
I>adbrofedig,  a.  disproved,  refuted. 
I>adbrofL,  v.  to  disprove,  to  confute,  to  refute. 

Nid  ydoedd  yn  gyfartal  i'r  gorchwyl  o  ddadbrqfi  twyll- 
resymiad  ei  yntbiWyhehwyT.-- GwylUdyddy  xiv.  61. 

I>adbrofLad,  -au,  »m.  a  disproving;  confuta- 
tion, refutation,  disproof. 

Dadbroflant,  am.  refutation,  confutation. 

Dadbrofledydd,  -ion,  )  am.  a  disprover,  a  con- 
Dadbrofwr,  wyr,  )  futant. 

Dadbryn,  a.  that  is  bought  or  purchased  again; 
that  is  bought  back ;  repurchased,  redeemed. 

Dadbryn,  am,  a  repurchase. 

Dadbrynadwy,  a.  that  may  be  repurchased; 

redeemable. 
Ddadbrynedig,  a.  repurchased ;  redeemed. 

Badbrynedigaetb,  /.  )  -au,  a,  a  buying  back ; 

Dadbryniad,  m»  j  repurchase  ;     redemp- 

tion. 

Fel  y  gallai  Efe  yng  nghnawdoliaeth  dyn  gwblhau  dir- 
gelwdi  dn  dadbryniad.^M.  Cyffin :  Diff.  ii.  2  (  of.  17 ) . 

Badbrynedigol,  a.  redemptive. 

Dadbryniedydd,  -ion,  )  am,    one  who   repur- 
Badbrynwr,  wyr,  )  chases ;  a  redeemer. 

Dadbrynu,  v.  to  repurchase,  to  buy  back;  to 

redeem. 
Dadbwythiad,  -au,  am,  an  undoing  of  a  stitch 

or  stitches ;  an  unstitching. 

Badbwytho,  v.  [pwyth]  to  undo  a  stitch  or 
stitches ;  to  unstitch ;  to  rip. 

Dadbyniad,  -au,  atn.  [pwn]  a  disburdening; 

an  unloading. 
Dadbynio,  v.  to  disburden. 


Dadcbwaetlx,  -au,  am,  a  distaste ;  a  disrelish. 

Dadcbwaethiad,  -au,  am,  a  depriving  of  taste, 

savour,  or  relish ;  dislike. 
Dadcbwaetliol,  a.  tending  to  disrelish. 
Dadcbwaetliu,  v,  to  deprive  of  taste  or  relish ; 

to  distaste. 
DadcbwaetliuB,  a.  tending  to  cause  a  distaste 

or  disrelish ;  distasteful. 
Dadcbwaliad,   -au,   am.  [chwalu]  a   putting 

together  what  is  scattered  or  dispersed. 

Dadcbwalu,  v,  to  gather  up  again. 
Dadcbwant,  -au,  am,  disgust,  dislike. 
Dadcbwantu,  v,  to  cause  distaste ;  to  dislike. 

Dadcbwedl,  -au,  am,  detail  or  relation  recapitu- 
lated ;  a  repeat. 

Badcbwedliad,  -au,  am,  a  saying  over  again ; 
recapitulation. 

Dadcbwedlu,  v,  to  recapitulate. 

Dadcbwegiad,  -au,  am,  a  depriving  or  divest- 
ing of  sweetness. 

Dadcbwegol,  a.  that  tends  to  make  unsweet  or 
disagreeable. 

Dadcbwegu,  v,  to  deprive  of  sweetness;  to 
make  unsweet. 

Dadcbwel,  -ion,  am,  [chwel]  a 'motion  back- 
ward; retrogression;  retrogradation ;  return. 

Dadcbweladwy,  o.  reversible. 

Dadcbweledigy  a,  reversed,  turned  to  the 
contrary. 

Dadchweliad,  -au,  am,  retrogressiou,  retro- 
gradation;  reversion;  reduction. 

dwjm  neu  ddadchwelyd  rhifaa 
o  enw  arall  yr  un  ffwerth. 
Annerch  Iruenctyd  Gymnt  (1816),  197. 

Dadcbwelog,  a,  retrograde,  retrogressive. 

Dadcbwelyd,  v,  to  retrocede,  to  retrograde,  to 
go  or  move  backwards ;  to  reduce. 

Dadcbwennycli,    \  v.  to  cease,  leave  off,  or  re- 
Dadchwennycliu,  )  linquish  desiring  or  wish- 
ing ;  to  disincline. 
Dadcbwennychiad,  -au,  am.  a  ceasing  or  re* 
linquishing  to  desire ;  disinclination. 

Dadcbwennycliol,  a,  tending  to  eradicate  a 
desire  or  inclination ;  disinclining. 

Dadcbwerwad,  -au,  am,  [chwerw]  a  freeing 

from  bitterness. 
Dadcbwerwi,   v,  to   divest   of  bitterness,   to 

disembitter. 
Dadcbwerwol,  a,  divesting  of  bitterness,  dis- 

embittering. 
Dadcbwiblad,     )    -au,    am,    a    depriving   of 
Dadcbwibliad,   )    acerbity  or  sourness. 

Dadcbwiblo,  v,  to  deprive  of  acerbity,  acidity, 

or  sourness. 
Dadcbwif,  -ion,  am,  a  motion  backwards,  a 

retrogression. 
Dadcbwifiad,  -au,  am,  a  moving  backwards; 

a  roving  or  rambling  back. 
Dadchwifio,  v,  to  move  back  or  backwards; 

to  retrograde. 


Dadchweliad  . 
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Dadchwil,  -ion,  «/.  a  research. 

Dadchwiliad,  -au,  sm.  a  searching  over  again ; 
a  researching ;  a  research  ;  an  analysis. 

Dymunem  hyflpyira  fod  y  traethawd  yn  rhanedigr  i  dair 
pennod ;  y  jryntaf ,  ar  athiylith  a  barddoniaeth ;  >t  ail,  yn 
cynnwya  dadrhwUind  \  weithiair  y  bardd ;  a'r  drydedd,  ar  ei 
tLihxyhXh.—Adolygyddy  ii.  413. 

Dadchwilio,      j  v,   to  search  again;     to  re- 
Dadchwilied,   j   search. 

Dadchwiliwr,  wyr,  Sni.  one  who  makes  re- 
searches. 

Dadchwimiad,  -au,  sm.  a  moving  back ;  retro- 
action. 

Dadchwimio,  v.  to  move  back  ;  to  retroact. 

Dadchwimiol,  a.  moving  back  or  backwards ; 

retroactive. 
Dadchwixniwr,  wjt,  aw.  one  who  moves  back. 
Dadchwiw,  -iau,  -ion,  «/.  a  whirl  back. 

Dadchwiwiad,  -au,  «m.  a  whirling  or  revolving 
back;  retrogression. 

Dadchwiwio,  v.  to  whirl  back ;  to  move  sud- 
denly back. 

Dadchwiwiedydd,  -ion,  sm,  he  who  or  that 
which  makes  a  retrograde  course ;  a  whirler 
backwards. 

Dadchwydd,  snu  subsidence  of  a  swelling  or 
tumour;  '  a  dispersed  tumour.* 

Dadchwyddiad,  -au,  sm,  the  subsiding  of  a 
swelling ;  the  act  of  dissipating  or  dispersing 
a  swellmg. 

Dadchwyddo,  v.  to  disperse  or  dissipate  a 
swelling  or  tumour;  to  cause  a  swelling  to 
subside. 

Dadchwyddol,  a.  tending  to  disperse  or  dis- 
sipate a  swelling. 

Dadchwyf,  -ion,  em,  a  motion  backward. 

Dadchwyfiad,  -au,  sm,  a  moving  back  or  back- 
wards; retrogradation. 

Dadchwyfo,  v.  to  move  back ;  to  retrograde. 

Dadchwyfol,  a.  moving  backward;  retroactive. 

Dadchwyl,  -ion,  «/.  a  reversed  course. 

Dadchwyliad,  -au,  )  am.  the  act  of  moving  or 
Dadchwyliant,         j  revolving    back ;     retro- 
gradation. 

Dadchwyliedydd,  -ion,  8m.  one  who  makes  a 
retrograde  motion. 

Dadchwylo,  v.  to  retrocede. 

DadchwyluB,  a.  apt  to  retrocede. 

Dadchwys,  am.  [chwys]  perspiration  abated. 

Dadchwysiad,  -au,  am.  a  ceasing  to  perspire. 

Dadchwysol,  a.  apt  to  stop  sweat  or  perspira- 
tion. 
Dadchwysu,  v.  to  abate  i)erspiration. 
Dadchwyth,  am.  a  blowing  back. 

Dadchwythiad,  -au,  am.  a  blowing  back;  a 
renewing  of  blast ;  respiration. 

Dadchwythu,  v.  to  blow  again;  to  blow 
back. 


Dad-,  prefixed  to  a  word  beginning  with  t, 
becomes  daU  by  assimilation ;  and  in  some 
cases  a  similar  change  takes  place  before  dy 
as  in  dattod  (dad- -|- dodi).  Before  other  initials 
it  generally  remains  unaffected ;  but  Pughe, 
apparently  to  avoid  the  necessity  of  the 
hyphen,  writes  dot-  before  d  {dd)\  as  dat^ 
ddaiaru  for  dad-ddaiarn. 

Dad-ddaiariad,  )  -au,   am.   disinterment,   ex- 

Dad-ddaeariad,  )  humation. 

Dad-ddaiaru,  )  v.  to  unearth,  to  disinter,  to 
Dad-ddaearu,  j  exhume. 

Dad-ddaiarol,  )  a,  tending  to  liberate  from 
Dad-ddaearol,  j  the  earth. 

Dad-ddal,  v.  to  desist  from  holding. 

Dad-ddallu,  v.  to  cure  of  blindness. 

Dad-ddanfon,  r.  to  send  back. 

Dad-ddanneddu,  v.  to  deprive  of  teeth. 

Dad-ddansawdd,  soddion,  am.  want  of  order, 
incongruity ;  an  analysis. 

Dad-ddansoddi,  v.  to  analyse. 

Dad-ddansoddiad,  -au,  am.  analysataon,  ana- 
lysis. 
Dad-ddansoddol,  a.  analytical. 

Dad-ddarymchwel,    v.    to    recur;    to    recur 

frequently. 
Dad-ddarymcliweliad,  -au,  am,  a  recurring 

often. 

Dad-ddarymchwelyd,  v,  to  recur  often;  to 
return  a  second  time. 

Dad-ddaryxnred,  v,  to  crawl  back ;  to  wander 

loiteringly  back. 
Dad-ddarymrediad,  -au,  am.  a  crawling  back ; 

remigration. 

Dad-ddedwyddiad,  -au,  am.  a  depriving  of 
happiness ;  a  discomforting. 

Bad-ddedwyddo,  v.  to  discomfort. 

Dad-ddedwyddol,  a.  tending  to  make  un- 
happy; discomforting. 

Dad-ddeddflad,  -au,  am.  the  act  of  annulling 
or  repealing  a  law  or  statute. 

Dad-ddeddAi,  v.  to  annul  or  repeal  a  law ;  to 
re-enact. 

Dad-ddefnyddiad,  -au,  am.  a  making  void  of 
substance  or  material. 

Dad-ddefnyddol,  a.  tending  to  make  void  of 
substance;  immaterialized. 

Dad-ddefnyddu,  v.  to  make  immaterial. 

Dad-ddefodi,  v.  to  abolish  a  custom,  usage,  or 
ceremony. 

Dad-ddeilio,  v.  to  shed  the  leaves. 

Dad-ddenu,  v.  to  allure,  entice,  or  draw  back. 

Dad-dderbyn,  v.  to  cease  receiving. 

Dad-ddewis,  v.  to  choose  over  again. 

Dad-ddieithro,  v.  to  familiarize. 

Dad-ddigio,  v.  to  api>ea8e. 

Dad-ddillio,  v.  to  \mfold ;  to  expand. 
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Bad-ddilliedydd,  -ion,  )  am,  one  who  unfolds 
Bad-ddiUiwr,  wyr,         )  or  expands. 

Dad-ddilliog,  a,  unfolded ;  expanded. 

Dad-ddillynuy  r.  to  deprive  of  prettiness, 
smartness,  or  gaiety. 

Dad-ddinasu,         )  v,  to  deprive  of  citizenship ; 

Dad-ddinasyddu,  j  to  disfranchise;  to  disfran- 
chise a  city. 

Dad-ddireidio,  v,  to  break  off  a  bad  habit ;  to 
leave  off  a  mischievous  course  or  habit. 

Dad-ddirgelu,  v,  to  reveal  (a  secret),  to  dis- 
close, to  diviilge ;  to  discover. 

Dad-ddirprwy,  -on,  «m.  a  revoked  power  or 
commission. 

Dad-ddirprwyaeth,  -au,  sf,  the  revocation  of 
a  deputed  power  or  commission. 

Dad-ddirprwyo,  v,  to  annul  a  deputation  or 
commission ;  to  disauthorize. 

Dad-ddirwyn,  v.  to  unwind;  to  wind  off;  to 

undo ;  to  disentangle. 
Dad-ddirwyniad,  -au,  $m.  an  unwinding. 
Dad-ddirwyo,  v.  to  annul  a  fine  or  penalty. 

Dad-ddodi,  v.  to  place  back,  to  replace;  to 
displace. 

£f  dadodes  arlluyd  pwys  ar  lies  riett. 

AHeurin:  Oododin,  813. 

Dad-ddodiad,  -au,  sm,  a  replacing;  a  dis- 
placing. 

Dad-ddodrefhu,  v,  to  disfumish,  to  unfumish; 
to  strip  of  furniture. 

Dad-ddogni,  v.  to  dissatisfy;  to  render  inade- 
quate. 

Dad-ddoleniad,  -au,  am.  the  action  of  straight- 
ening what  is  curved. 

Dad-ddolenu,  v.  to  uncurve ;  to  recurvate. 

Dad-ddonio,  v.  to  deprive  of  a  gift,  talent,  or 

g^race. 
Dad-ddosparthiad,  -au,  sm.  a  depriving  of 

order  or  arrangement ;  disorganization. 

Dad-ddosparthu,  v.  to  disorganize;  to  deprive 
of  order  or  system. 

Dad-ddringo,  v.  to  come  down  after  climbing; 
to  scramble  back  or  down. 

Dad-ddrychiol,  a.  looking  backward. 

Dad-ddrychu,  v.  to  look  back. 

Dad-ddullio,  v,  to  make  of  another  shape  or 
figure ;  to  disfigure. 

Dad-ddwyn,  v.  to  bring  back ;  to  restore. 

Yna  ooflwyd  a  dad^dyatcyd  ar  arfer  hen-ffordd  beirdd 
Ynys  Prydain.— 5art/dfl*,  i.  134. 

Dad-ddwyso,  v.  to  lighten  what  is  condensed, 
pressed  down,  or  become  heavy. 

Dad-ddwysol,  a.  tending  to  lighten. 

Dad-ddyblyg,  -ion,  sia,  a  fold  turned  back; 
the  being  imfolded. 

Dad-ddyblygol,  a.  recurvate ;  doubled  back. 

Dad-ddyblygiad,  -au,  sm,  an  unfolding,  the 
opening  of  folds. 
165 


Dad-ddyblygu,  v.  to  imfold;  to  oi>en  folds; 
to  expand. 

Dad-ddychlamiad,  -au,  sm,  a  starting  or  leap- 
ing back ;  a  recoiling ;  resilience. 

Dad-ddychlamu,  v,  to  start  or  spring  back. 

Dad-ddychludiad,  -au,  am.  a  carrying  off  from 
a  heap  or  collection. 

Dad-ddychludo,  v.  to  carry  off  or  separate 
what  is  heaped  or  collected  together. 

Dad-ddychweledig,    a,    returned,    reverted, 

turned  back. 
Dad-ddychweliad,  -au,  am.  a  turning  back, 

reverting,  or  returning. 

Dad-ddychwelyd,  v,  to  turn  back,  to  revert, 

to  return. 
Dad-ddyfj^8giad,    -au,    am.    a   becoming   or 

making  separate;  a  becoming  imcompounded 

or  unmixed. 
Dad-ddyfjrsgu,   v.    to  become   unmixed;    to 

make  separate. 

Dad-ddygnu,  v.  to  desist  from  toil. 

Dad-ddylifiad,  -au,  am.  a  flowing  or  running 
back;  refluence. 

Dad-ddylifo,  v.  to  flow  or  run  back;  to  reflow. 

Dad-ddylifol,  a.   apt  to  run  or  flow  back; 

refluent. 
Dad-ddymg3rrcliiad,  -au,  am.  a  desisting  from 

resortmg,  collecting,  or  congregating. 

Dad-ddying3rrc]iu,  v.  to  desist  from  resorting 
together  or  congregating. 

Dad-ddynyddiad,  -au,  am,  an  untwisting  or 
untwining. 

Dad-ddynyddol,  a.  tending  to  imtwist  or  un- 
twine. 

Dad-ddynyddu,  v.  to  untwist,  to  imtwine,  to 
unwind. 

Dad-ddyrysiad,  -au,  9m.  an  imtangling,  dis- 
entangling, unravelling,  or  loosening. 

Dad-ddyrysoly  a.  tending  to  disentangle,  un- 
tangling. 

Dad-ddjrrysu,  v,  to  disentangle,  to  untangle, 
to  loose  from  intricacy ;  to  unravel. 

Ac  megys  na  ddichon  undyn  ddad-ddyry»u  y  dirgelwoh 
eydd  yn  yr  nndeb  a*r  cwlwm  tyn  sydd  yn  myned  rhwnff  yr 
eoaid  a'r  oorff  yn  y  grroth ;  felly  md  oes  undyn  a  ddichon 
adrodd  pa  fodd  y  gwndr  ysgar  rhwng  yr  enaid  a'r  oorff. 

leremi  Owen^  61. 

Dad-ddysgu,  v.  to  unteach ;  to  unlearn. 

Dyag  lygredig  sydd  raid  d  ddad-ddyngn^  a*i  ddattod  oU, 
cyn  cael  cwlwm  y  gwir  ddysff yblion. 

Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  29. 
Dad^dyagu^  dysgu  nn  yn  amgen  nag  y  dysgodd. 

WdlUrM. 
Chwiliwch  eich  dodrefn,  ac  edrychwch  beth  ly  genych 
i'w  ddad-ddysgu. — los.  Bees:  Hunan-Adn.  145. 

^1  a  ddad'ddyagaf  i  ti  dy  ddrwg  foeaau,  I  will 
unteach  thee  thy  ill  manners. — W. 

Dad-ddywediad,  -au,  am.  the  action  of  unsay- 
ing or  recalling  a  word  or  expression;  a 
withdrawing  what  has  been  said;  recantation. 

Dad-ddywedyd,  v.  to  unsay,  to  retract,  to 
withdraw,  to  recant. 


Digitized  by 


Google 


Dadebbiad 


1314 


Dadeni 


Dadebriad,  )  -au,  9m,  reeuscitatioii,  revivifica- 

Dadebrad,    |  tion ;   restoration  of  life  or  con- 

sciousness;  reanimatioii;  areviyal;  awakening. 

Trjdedydd  bu  dad^hriad  "Rn.— Barddtut^  i.  222. 

Dadebrol,   a.  resuscitative,  revivifying,   revi- 
visoent. 


Dadeg^luro,  v.  to  obscure;  to  deprive  of  clear- 
ness or  lustre ;  to  make  indistinct. 

Dadeglurol,  v.  tending  to  obscure. 

Badegnlad,  -au,  «m.  a  ceasing  from  exertion 
or  toil ;  relaxation. 

Dadegnio,  v,  to  cease  from  toil  or  exertion. 


Dadebru,  v.  to  resuscitate,  to  revive,  to  revivify,  |  Badegnlol,  a.  tending  to  relax  toiling, 
to  animate;  to  recover  life  or  animation;  to  .  Badegru,  r.  to  divest  of  acidity  or  stalenees; 
to  recover;  to  be  revived;  to  awake. — 1  Br  en,  \      ^  recover  briskness. 

Dadeiddigeddu,  )  v,  to  cause  to  cease  from 
Dadeiddigo,         (jealousy;    to    ceaae   to   be 

jealous. 
Dadeidduniad,  -au,  «m.  a  ceasing  from  wishing 

or  desiring. 
Dadeidduno,r.to  cease  from  wishing  or  desiring. 
Dadeiliad,  -au,   tm,    the   action   of  imdoing* 

what  is  wattled  or  plaited. 
Dadeiliedydd,  -ion,  )  sm,   one  who  undoes  a 
Dadeiliwr,  wyr,         )  wattling ;   one  who  de- 
stroys what  is  built. 
Dadeilio,  v,  to  undo  what  is  wattled  or  plaited; 

to  undo. 

1  iBM.-Henri  Ptrri':  %i.  Ffr.  iv.  ' '  \  Dadelsiwed,  «m.  relief  from  want. 

Dadecbwyn,  -ion,  »m,  a  loan  that  is  returned.      Dadeisiwo,  r.  to  relieve  from  want. 
Dadeebwyn,  a.  being  lent  or  borrowed  back.       Dadenhudd,  -iau.  Bin,  [dad-4-6iihudd]=2>a(f- 
Dadechwyniad,  -au,  9m,  a  returning  a  loan;  |      (^^^hudd. 
a  lending  back.  Dadenhudded,  sf,  a  disclosure ;  elucidation. 

Dadechwyniedydd,  -ion,  *)  sm,    one   who   re-    Dadenhuddiad,  -au,  8m,^zDadanhuddiad, 

~    ■    ■  u  -    -  -  - 


xvii.  22;   2  Bren,  xiii.  21;    Oaiar,  i.   11,   16, 
19. 

Meffys  ffynnawn  o  dhwfr  melys  yn  dadfhru  Ihanurwyr 
■ycheiiic.  velhy  y  mae  ffeirifle  dy  enau  bendicedio  yn  Ihon- 
Txlhu  Ty  enait  i.—Luddnry  \  135. 

Wedi  iddynt  ddadehru  o'r  gwin,  ni  ddaw  yn  eu  oof  beth  a 
"wnaethant.— 1  Kud.  iii.  23. 
Braint  yw  i'r  rhaith  honno  dadfhru  corn  g^lad. 

Barddas^  ii.  86. 

Dadebrwr,  wyr,     )  sm,  a  resuscitator ;    a  re- 
Dadebrydd,  -ion,  j  viver ;  an  awaker. 

Dadebu,  v,  [ebu]  to  recant,  to  recall,  to  unsay, 

to  revoke,  to  call  back. 

Wrth  y  gair  yma,  of  n,  mae  i  ni  ddeall  y  grwir  Dduw,  yr 
hwn  drwy  yru  braw  ar  Inaac,  a*i  firoluddii»dd  me^s  A 
Ifrwyn,  neu  laddawydd ;  fal  na  ddadehai  y  fendith  a  roeaai 


tiums  what  is  lent ; 


)  a    returner    of 


Dadenhuddiad  a/on,  the  development  of  a  river. 

Dndenhuddiad  at 
yn  cynnwys  ei  boll 


Dadenhuddiad  afon  Tdyw  ei  hyd  o*i  tbarddiad  i*w  genen, 
oil  ddolenau  a*i  tbroadau. 


Sadacliwyuwr)  wyr, 

Dadeebwynydd,  -ion, 

loan ;  a  retaliator. 

DadeebwynO,  v.  to  return  a  loan.  I  Gtcyddoniadur  Cymreig,  m.  249  (Cf.  280). 

•.^  - T •  .       .      XI-  <L     V  I.  •   1     X     Dadenhuddo,  v.^Dadanhuddo, 

DadecliW3niol,  a,  retummg  that  which  is  lent.  ,.,^,^^,   '  r.,,,,, 

'  Dadenhuddol,  a,^DadanhuddoI, 

Dadenhuddwr,  wyr,  8m,^Dadanhuddwr. 

Dadeni,  am,  [dad-  +  geni]  renaissance;  regener- 


Dadedfryd,  am,  a  restoring  or  returning. 
Dadedfryd,  »;.  to  restore  again ;  to  restore. 

Dadedfrydwr,  wyr,  am,  one  who  restores,  a  j 

restorer.  I 

Dadedrycb,  v,  to  look  again ;  to  look  back.        j 

Owedy  hyny  y  ^oeodes  ef  ei  ddwylo  drachofn  ar  ei  lygaid    , 
ef,  oc  y  parawdd  iddo  edrycb  drachefn   *ddadedryrh^. 

W.  Salf^b^ny :  Marc  viii.  26. 

Dadedw,  am,  what  is  recovered  from  a  faded 

or  withered  state.  1 
Dadedw,  a,  recovered  from  a  withered  state;  , 

having  renewed  life.  1 
An  deilas  blaen  bedw 

An  datritb  datedto  I 

An  maglas  blaenderw.— TaZu-jrin ;  A.B.  ii.  141.  < 

Dadedwi,  v.  to  be  recovered  from  a  withered  | 

or  faded  state. 
Dadedwiniad,  -au,  am,  a  recovering  from'  a  { 

faded  or  withered  state.  1 

Dadedwino,  v,  to  recover  from  a  faded  state ;  , 
to  resuscitate.  , 

Dadedwinol,  a.  resuscitative ;  reviviscent. 
Dadefiryddiad,    -au,    am,    a   recovering   from  < 


ation ;    now  birth,  second  birth ;   rejuvenes- 
cence; revival;  restoration. 

Detyf  dy  dad  daeoni  ath  fflyn 

Dadeni  haeloni  Heilyn.— /y/yic.  ab  Lfgurelgn:  MJL  i.  301. 

Djrdi  a  bair,  air  wryd, 
Didwn  ben,  dadeni  hyd. 

D.  ah  GwHym,  clxii.  6  (cf.  cWii.  29). 

Ni  cheir  awen  ddadeni 

Mwy  ar  waith  yn  ein  iaith  ni.—  Tfopein  Tomas  ah  Einion, 

Trwy  len  i  ifyddlonion  blant 

Arwyddion  a  arweddant 

Adanedd  dydd  dadeni.—  W,  0.  Pughe:  Manion. 

Eisteddfod  dadtfit\  a  renascent  or  regenerating 

bardic  convention ;  a  convention  of  restoration. 

A*r  tair  Eisteddfod  Dadeni  y  gclwir  tin  If  or  Hael  ym 
Maesaleg,  ac  un  IJrwelyn  ab  Gwilym  yn  y  Dd6l  Goch  yn 
Emlyn,  ac  un  Mardiwiail  .—/o^o  Mm.  96. 

Pair  dadeni y  the  cauldron  of  renovation. 

Ac  yna  y  dechreius  y  Gwydyl  kynnea  ten  dan  y  pnr 

dateni. — Malnnogion,  39. 

Perllan  clod  y  gwirodydd, 

I'air  dadeni  pob  rhi  rhydd.— i).  ab  Gxcilpm,  CXXXViii.  27. 

Taliesin !  dyw  o  fedd !  clan  o  foddion 
O  bair  dadeni  dydacnant  weithion. 

W.  O,  Pughe:  Btfdd,  iii.  2. 


lameness  or  blemish. 
DadefryddUjV.  to  recover  from  a  disabled  state;    Dadeni,  v,  to  regenerate;  to  renovate;  to  be 
to  recover  from  lameness;  to  cure  of  maimed-        bom  again  or  anew ;  to  be  reproduced, 
ness.  I         Darogan  Mertin  dyuot  breyenhin 

Dadegluriad,  -au,  am,  a  making  obscure  or,       g^^,?"^^ ° ^"^"^^ 


indistinct. 


derw^n  dadeni  haelon 
Oliil  eryron  o  Eryri. — lAgwarch  ah  lAyweljfn  :  M.A.  i.  804. 
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Bydynt  derwyddvon  prydyon  Prydein 

Nes  ^waew  yn  aaein  njt  attygit 

A  bei  gwnawn  or  dawn  a  dadenit 

Penkerd  o  digerd  ny  ddigonit. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  377. 

liawT  ddiolchwn  i  ti,  drugarocaf  Dad,  ryngu  bodd  yt* 
Dod  dadeni  [•ail  genedlu,  dadennill]  y  plentyn  hwn  a'th 
Yspryd  GUn.— Li.  G.  Gyffrtdin  1567  (Bedydd). 

Can  ddarfod  yr  awr  hon,  garedifirion  frodyr,  ddadmi  a 
dodi  y  plant  hyn  yng  nghorff  cynnuUeidfa  Cnst,  diolchwn 
ninnau  i  Dduw  am  ei  ddaioni  hyn. 

LI.  G.  Gyffredin  1686  (Bedydd). 
Y  mae  yn  dda  genyf  glywed  fod   Mona   Antiqua 
Reataurata  yn  cad  ei  dadeni  drwy  law  mor  gelfydd. 

/.  B,  Hir:  Gwaith,  208. 

Dadennill,  )  v,    to    regain,    to    repossess,    to 
Dadynnill,  J  recover,  to  reobtain,  to  reclaim. 

Oed  Criat  1068,  digwyddes  anghydfod  yng  Ngwynedd, 
sef  Meredydd  ac  Ithel,  meibion  Gruffydd  ab  Llywelyn  a 
ddtigasant  gad  ar  faes  yn  erbyn  Bledajm  a  RhiwaUawn ; 
er  dadennili  Gwrnedd. 

Brut  Aherpergwm :  M.A.  ii.  617  (cf.  516,  532,  537). 

Hywel  ab  Edwin,  yn  yr  amser  h3my,  a  geisiodd  ddad- 
ynniU  ei  deymas.  .  .  Wedi  marw  Hywel,  ef  a  amcanasant 
Rydderch  a  Rhys,  meibion  Rhydderch  ab  lestyn,  adynnill 
Deheubarth.— /ofo  M$8.  20. 

Dadennilliad,  )  -au,  sm.  a  regaining  reposses- 
Dadynnilliad,  )  sion,  repossession. 

Dadennylu,  v.  [=:dadannelu]  to  unbend;  to 
relax. 

Poed  yn  ol  dadennylu 

At  ddau  ben  y  radd  y  hn.— Gruffydd  Hiraethogy  i  Pwa. 

Dadennylu  hwa^  to  unbend  a  bow. 

Dadennyn,    )  v.  [ennyn]  to  rekindle ;  to  rouse 
Dadennynu,  )   again. 

A  diolwch  y  Daw  ac  y  lago  ae  du^assei  hyt  yno.  kany 
allassei  kyn  nohynny  uynet.  ar  Galiscyeit  a  bregethassei 
lago  ae  disgyblon  udunt.  a  vmchoelassei  ar  aidTydlawn 
genedyl  paganyeit.  a  daUnuynhwys  o  rat  y  bedyd  trwy  law 
Turpin  wtmescob.—  Yat.  de  Carolo  Mayuo,  col.  383. 

Dadennyniad,  -au,  em,  the  action  of  extin- 
guishing what  is  kindled ;  extinction. — P. 

Dadennynol,  a.  tending  to  quench  or  extin- 
guish; extinguishing. — P. 

D^erbPo,  1  ^-  ^  ^^^^^  ^^^  ^"^  *»^- 
Daderbyniol,  a.  receiving  back. 
Daderbyniwr,  wyr,  am,  one  who  receives  back. 
Dadergyd,  -ion,  8m.  a  repulsion. 

Daderg^ydiad,  -au,  em.  the  action  of  repelling; 

a  throwing  back. 
Dadergydio,   v.  to  throw  or  fling  back;    to 

repel  or  repulse. 
Dadergydiol,  a.  apt  to  repel,  repelling. 

Dadergydiwr,  wyr,  am,  one  who  throws  back; 

a  repeller. 
Dadergyr,  am,  a  push  back ;  a  retort. 

Badergyriad,  -au,  am,  the  action  of  driving  or 
pushing  back  again  ;  a  retorting. 

Daderg3rrio,  v.  to  drive  back;  to  repel,  to 
repidse. 

Daderg3rriol,  a,  tending  to  drive  back;  re- 
pelling. 

Dadesgobi,  v,  to  unbishop. — W, 

Dadesm  wy  thiad,  -au,  am,  the  action  of  making 

luieasy. 
Dadesmwytho,  v,  to  make  uneasy ;  to  cease  to 

give  ease ;  to  cause  irritation. 


Dadeuogi,  v,  to  clear  of  guilt;  to  pronounce 

unguilty. 
Dadeuogiad,  -au,  am,  the  action  of  clearing 

from  guilt. 

Dadeuogol,  a.  tending  to  clearing  of  guilt. 

Dadewyllysio,  v.  to  cease  from  willing,  desir- 
ing, or  wishing. 

Dadfacli,  am.  the  state  of  being  unhooked. 

Ar  ddad/ctcht  unhooked;  unhinged. 

Dadfachelliad,  -au,  am,  the  action  of  un- 
grappling ;  a  disentangling. 

Dadfachellu,  v.  to  cease  grappling;  to  dis- 
entangle. 

Dadfachiad,  -au,  am,  the  action  of  unhooking 
or  unhinging. 

Dadfachu,  v,  to  unhook,  to  unhinge,  to  un- 
hitch ;  to  ungrapple. 

A  chan  ddad/achu  y  rhaff  oddi  wrth  yryatdn,  hi  a  ollyng- 
odd  ei  hnnan  i  l&vrr.—  Gwyliedyddy  v.  255. 

Dadfaddeg^,  v.  to  unbuckle ;  to  unfasten. 

Dadfaglu,  v,  to  free  from  a  snare  or  trap ;  to 
unsnare ;  to  disentangle ;  to  free. 

Dadfagwyo,  v,  to  separate  clusters. 

Dadfaich,  feichiau,  am,  a  lessened  or  lightened 
burden ;  an  inconsiderable  burden  or  load. 

Pe  gwnaethai  un  o  nadd^t  e  fuasai*r  dad/aich  yn 
ysgamach  ac  yn  hyfforddach  I'm  hjrsgwyddau  amdr^ion 
I  gan  henaint,  gofal,  ac  amryw  heinniau  damwemiol  i 
oedran.— Z>r.  Th.  Wiliams  (Y  Greal,  62). 

Dadfario,  v,  to  unbar  or  unbolt ;  to  unfasten. 

Hydraidd  dad/ariai  adref 

Gloiau  y  graig  A'i  law  gret.—Hw/a  Mon :  Gwaith,  869. 

DadfalcMo,  v,  to  cease  to  be  proud ;  to  become 

humble. 
Dadfanol  (d),  a,  tending  to  clear  of  spots  or 

marks;  to  render  immewjidate. 

Dadfancawio,  v.  to  unbind,  to  untie,  to  unlace. 

Dadfantellu,  v,  to  dismantle. 

Dadfanu  {it),  v,  to  take  out  spots. 

Dadfarannol,  a,  disappearing;  evanescent. 

Dadfarannu,  v,  to  disappear ;  to  vanish. 

Dadfam,    -au,    af,    a    reversed  judgment  or 
sentence. 
Asbam  mwy  dad/am  ai  dadfer     yn  iawn 
Na  wnaeth  crawn  crynoder. — Cynddelto :  M.A.  i.  209. 

Llya  dad/arUy  court  of  repeal ;  court  of  cassa- 
tion. 

Dadfamiad,  -au,  am,  a  reversing  a  judgment ; 
revocation  of  a  sentence. 

Dadfarnol,  a.  reversing  a  judgment  or  sentence. 

Dadfarnu,  v,  to  reverse  a  judgment ;  to  revoke 
a  sentence ;  to  re  judge ;  to  recant ;  to  recall. 

Yn  anwf yn  yn  dwf yn  yn  d3rfynder  yd  nam 

Nyd  bart  ae  daduam  bieirt  ae  dadfer. 

Cynddelw:  M.A.  i.  229. 

Na  chymmoder  ef  ond  gan  esgob  y  lie,  neu'r  archeapob, 
wedi  iddo  edifarhau,  a  dad/amu  ar  gyhoedd  ei  gjnjw 
amryfuaedd.— (7anowaii  Eglwygig,  4  (cf.  139,  140). 

Dadfamwr,  wyr,  am,  one  who  reverses  a  judg- 
ment or  revokes  a  sentence;  one  who  re- 
judges. 
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DadfJATweiddiad,  -au,  am,  resuscitation. 

BadfEurweiddio,  v.  to  resuscitate,  to  reanimate, 
to  revivify. 

BadfiEurweiddiol,  )  a.resuscitative,  reanimating, 
BadfEtrwhaol,       )  reviviscent. 

DadfEtrwh&d,  $m,  resuscitation. 

Dadfiftrwhau,  v,  to  resuscitate,  to  revive. 

Dadfiawdd,  em,  emersion,  emergence. 

Dadfedinlad,  -au,  sm,  the  action  of  clearing 
or  exonerating  a  bail  or  surety. 

DadfechnXo,  v,  to  exonerate  a  bail;  to  recall 
or  redeem  a  pledge. 

Dadfeddiannol,  a,  tending  to  dispossess;  tend- 
ing to  deprive  of  possession. 

Dadfeddiaxinu,  v,  to  dispossess ;  to  deprive  of. 

Dadfeddiant,  iannau,  sm.  dispossession;  dis- 
seizin. 

Dadfeddwad,  am,  a  recovering  from  intoxica- 
tion ;  a  getting  or  becoming  sober. 

Dadfeddwi,  v,  to  recover  from  intoxication ;  to 
sober. 
Cysgu  ne$  dadfeddwi,  to  sleep  one*s  self  sober. 

Efe  a  gy$godd  nes  dadfeddwi  o  hono  neu  hyd  oni  ddad~ 
feddwodd,— Walters. 

Dadfeiad,  -au,  am,  exculpation. 

Dadfeichiad,  -au,  sm.  a  disburdening;  a  re- 
lieving of  a  burden  or  load. 

Dadfeichio,  v.  to  disburden,  to  imburtheu. 

Dadfeichiol,  a.  unburdening,  disburdening. 

Dadfeiliad,  -au,  sm.  a  falling  to  ruin ;  a  falling 
down ;  a  decaying ;  decay. 

Dadfeilio,  r.  to  fcJl  to  ruin;  to  decay,  to  waste 
away. 

Ni  adawodd  Daw  mo  hono 
I  ddw^feUio  *n  Uygredd  bedd.— /ewa/*  Gwj/nedd. 

Dadfeiliog,  a.  ruinous,  decayed. 

Dadfeio,  v,  to  clear  from  fault  or  blame. 

Dadfeiol,  a.  clearing  from  fault. 

Dadfer,  -ion,  -au,  sm,  [see  Adfer^  what  is 
brought  back;  that  which  is  restored;  restora- 
tion, restitution. 

Hil  Madgim  Maelgyni^  ener 

Harw  mawrdraig  mawrarwg  y  ti(u{fer. 

Cynddelw:  M.A.  i.  200  (cf.  229). 

Ar  ddadfeVy  in  a  restored  state  or  condition ; 
restored,  brought  back. 

Dadfer,  v.-=.Dadferu,  Dadferyd. 

Dadferedigaeth,  -au,  sm.  restoration. 

Dadferiad,  -au,  sm.  restoration,  restitution. 

Dadferol,  a.  restorative  ;  redditive. 

Dadferth,  sm.  1.  restoration. 

Ar  ddadferth,  in  return ;  by  way  of  restoration. 

2.  revival,  reanimation. — P. 

Dadferth,  v.  to  restore,  to  return;  to  give 
back. 

Os  yng  nghad  ddoiparthus  a'i  delid,  a  ffwelid  gwir  ar 
hyny  gan  faru  Uts,  ei  ddadferth  vn  ol  idd  ei  genedl  am 
Gymro  oymmxaint  a  gaid  ar  ddadferth  am  danaw. 

lolo  Mss.  187. 


Dadferthol,  a.  restorative;  resuscitative,  re- 
visoent. 

Badferthu,  v,  to  restore;  to  revive,  to  re- 
suscitate, to  reanimate. 

Dadferu,  ^  v.  to  restore ;  to  give  or  brin^ 
Dadferyd,  [  back ;  to  return ;  to  make  restitu- 
Dadfer,       )  Hon.— M.A.  i.  209,  229,  232. 

Yny  ryw  ny  rytei  oucr 

Ydt  ranr  y  rart  ae  daduer 

Teilwg  ym  tala  a  roter 

Treth  rolawd  traethawd  nawd  nawsber. 

CynddelMf:  UJL.  i.  Stt  (cf.  223). 

Neud  adwen  i'm  prifbemi  prydaf 
Nead  i  Dduw  mal  t  dadferaj 
Doethineb  8elyf  selwyd  i*m  naf . 

Dnfydd  Be^frtu:  MJL  L  SIT. 

Llawen  nu  Briaf  a  eobeithaw  o  aobaws  y  gordflrchat 
hmmw  y  datuerei  gwyr  Groec  Esonia. 

Dare*  Pkrygiut:  li.CH.  ii.  11. 

Sef  achawg  au  gelwid  y  Gwrddfeichiaid  am  nas  gellid 
nag  ynnill  na  gortrech  amynt  am  ua  o*r  moch  a  gedwynt, 
pitnr  en  dadffr  a  wnaent  ar  eu  llawn  gynnydd  i*r  rbai  an 
^ieMttynt.—  Trioedd  :  M.A.  ii.  78. 

Dadferwr,  wyr,  sm.  a  restorer. 

O  brdd  dat^fencyr  a  ddylyo  doqiarth  dadyl  derfyn  yawn 
TW  bot  wrtb  a  ddywettoent  cyn  bamii  o  grfreith.  .  .  Ony 
Dydd  datferwyr  oxfreith  a  fam  y  gyngwarcnadw  ter^n. 
Cy/reitkiau  Cymru,  iL  742. 

Dadflaeniad,  -au,  am.  a  depriving  of  point ;  a 

blimting. 
Dadflaenu,  v.  to  deprive  of  point ;  to  blunt. 

Dadflasiad,  -au,  sm,  a  depriving  of  taste  or 
.  savour. 

Dadflasu,  v,  to  deprive  of  taste;  to  make 
tasteless  or  insipid. 

Dadfliniad,  -au,  sm,  a  recovering  from  fatigue; 
a  refreshing. 

Dadflino,  v,  to  rid  or  relieve  of  fatigue  or 
weariness ;  to  refresh. 

Mchcfln  y  cyntaf ,  ni  orphwyaaaom  yn  llonydd,  i  ddad^ 
jiino  *n  hunaio,  yn  ol  yr  hynt  i  Fethlehem. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  46. 

CaniatA  i  ni  gyagti  fellv  y  nos  hon  . .  .  f al  y  gallo  ein 
haelodau  Uuddedi^  ni  gael  eu  dadflino. 

Dr.  Eiixcard  Wynn :  Trefn  Ymarweddiad  (1723-4),  56. 

Dadflinol,  a.  refreshing;  tending  to  relieve  of 
I      tiredness. 

Dadflisgiad,  -au,  sm,  [blisg]  a  casting  ofP  the 
shell ;  a  taking  off  the  sheU. 

Dadflisgo,  v.  to  cast  or  throw  off  the  shell ; 
to  unhusk. 

Dadflodeuad,  -au,  sm.  a  casting  off  the 
blossoms  or  flowers;  an  unblossoming ;  de- 
floration. 

Dadflodeuo,  v.  to  drop  blossoms  or  flowers ;  to 
strip  off  flowers. 

j  Dadflynghau,   t*.   to  divest  of   sullenness  or 
I      harshness ;  to  become  mild  or  gentle. 

J  Dadflysio,  r.  to  cease  longing  or  craving. 

j  Dadfoddi,  v.  to  emerge ;  to  rise  up. 

I  Dadfoddiad,  -au,  sm.  emersion. 

Dadfoddol,  a.  emergent ;  tending  to  emerge. 

Dadfoddloni,  t*.  to  dissatisfy ;  to  displease. 

Dadfoddloniad,  -au,  sm.  dissatisfaction;  a 
displeasing. 

Dadfoddlonol,  a.  dissatisfactory ;  displeasing. 
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Dadforawl,  a.  that  is  imported;  importing; 
imported. 

Dadforolion,  imports ;  articles  imported. 
Dadfori,  v,  [m6r]  to  import. 
Dadforiad,  -au,  am.  importation. 

Dad/oriadau,  importations ;  imports. 

Y  moo  ei  dad/oriadau  yn  cyimwyB  cynnyrchion  tref edig- 
aethol,  yn  enwedig  perlysiaii,  coed,  yd,  nwyddau  gwlan  a 
chotwm,  a  nwyddau  metel. 

GwyddUmiadur  Cymreig^  iii.  268  (cf.  266—280). 

Dadforion,  9,pl,  imports. 

Er  y  fl.  1878  y  mae  gwerth  y  dad/orioH  neu'r  nwyddau  a 
ddygwyd  iddi  o  Brydain  Fawr  wedi  cynnyddu. 

Llawtyfr  Canada^  18. 

Dadfraenu,  v,  to  render  free  from  putrescence; 

to  oease  to  be  putrid ;  to  become  fresh. 
Dadfirawd,  sf,  a  repealed  sentence. 

Dedfryd  gwr  goreu  y  bamaf 

Dad/rawd  g^edi  a  ganaf.— Da/><f(i  Ikn/ras:  M.A.  i.  317. 

Dadfreiniad,  -au,  «m.  [breinio,  braint]  a  divest- 
ing or  depriving  of  a  privilege ;  disfranchise- 
ment. 

Dadfireinio,  v.  to  deprive  of  a  privilege  or 
franchise ;  to  disfranchise. 

Dadfireiniol,  a.  tending  to  divest  of  a  privilege 
or  prerogative. 

Dadfreuo,  v,  to  nmke  tough. 

Dadfirlad,  -au,  sm,  a  dishonouring. 

Dadfrlo,  r.  to  deprive  or  rob  of  honour;  to 
dishonour,  to  di^arage. 

Dadfrlol,  a,  disparaging,  dishonouring. 

Dadfirigiad,  -au,  sm,  a  cutting  off  the  top  or 
tops;  decapitation. 

Dadfrigo,  V.  [brig]  to  cut  or  lop  off  the  tops  or 
upper  branches. 

Dadfrochi,  v,  to  assuage  turbulence ;  to  tran- 
quillize ;  to  become  unruffled. 

Dadfrwysgiad,  -au,  am*  a  sobering;  a  becoming 
free  from  intoxication  or  drunkenness. 

Dadfrwysgo,  v.  to  become  sober ;  to  sober. 

Dadfrydiaxinol,    a.    having    a    tendency    to 

become  uninflamed. 
Badfrydiannu,  )  v.    to    deprive   of   heat ;    to 
Dadfrydio,  J  assuage  heat ;  to  become  un- 

inflamed ;  to  abate  throbbing. 

Dadfrydiant,  sm,  defervescence. 
Dadfrythu,  v,  to  assuage  or  quell  a  tumult. 

Dadftiarthiad,  -au,  sm,  an  unfolding;  a  letting 

or  turning  out  of  a  fold. 
DadAiarthu,  v.  [buarth]  to  unfold  (a  flock) ;  to 

let  or  turn  out  of  a  fold  or  pen. 

Dadfyddaru,  v,  to  free  from  deafness ;  to  restore 
the  sense  of  hearing. 

Dadfyddiniad,  -au,  sm,  a  breaking  up  or  dis- 
banding of  an  army. 

Dadfyddino,  r.  to  disband  an  army;  to  dis- 
band. 
Dadfyddino  byddin,  to  disband  an  army. 

Dadfygydu,  v.  [mwgwd]  tf>  immask. 

Dadfynwesu,  v,  to  unbosom. 


Dadfferu,  r.  to  dissolve ;  to  disintegrate. 

Dadfiinio,  v,  to  divest  of  boimds;  to  remove 

bounds. 
Badffoddi,  v.  to  extinguish,  to  put  out. 

Dadffoddiad,  -au,  am,  extinction,  extinguish- 
ment. 
Dadffoddol,  a,  extinguishing. 
Dadffirwyno,  v.  to  unbridle. 
Dadi&wy  thiad,  -au,  sm,  a  making  fruitless. 

Dadffirwyth.0,  v.  to  make  fruitless  or  unfruitful; 
to  make  abortive ;  to  enfeeble ;  to  deprive  of 
vigour  or  power. 

Dadffirydiad,  -au,  )  sm.  a  flowing,  running,  or 
Dadffirydiant,        )  streaming  back ;  a  reflux. 

Dadfiftydio,  v,  to  flow  or  run  back ;  to  ebb. 

Dadffirydiol)    a,    flowing    or    running    bcK^k ; 

defluent;  ebbing. 
I 

I  Dadfliirfiad,    -au,    sm,    a  deforming  or  dis- 
I      figuring ;  deformation,  disfiguration. 

'  Dadfftirflo,  v,  to  deform,  to  disfigure. 

Dadfftirflol,  a,  deformed,  disfig^ured. 

DadgadamhAd,  sm,  disaffirmance. 
'  Dadgadamhaol,  a,  disaffirming;  negative. 

Dadgadamhau,  v,  to  disaffirm  ;  to  annul. 

Dadgadwyniad,  -au,  sm,  an  unchaining. 

Dadgadwyno,  v,  to  unchain;  to  set  free  from 
chains  or  slavery;  to  disenthral;  to  unshackle. 

Dadgadwynol,  Ja.  unchaining;  disenthraUing. 
,  Dadgaddugo,  v,  to  divest  of  darkness;  to  clear 
!      ^P' 

Dadgaeadu,   )  v,  to  take  off  a  lid  or  cover ;  to 

Dadgauadu,  j  imcover. 

Dadgaeniad,  -au,  sm,  decortication. 

Dadgaenu,  v,  to  take  off  a  surface,  crust,  or 

skm ;  to  decorticate. 
Dadgaeriad,  -au,  sm,  a  dismantling. 
Dadgaerol,  a.  dismantling. 

:  Dadgaeru,  v,  to  dismantle  a  fort  or  castle ;  to 
I      raze  a  wall  of  defence. 

Dadgaethiwo,  |  v,  to  disenthral ;  to  free  from 
Dadgaethu,      j  slavery  or  servitude ;   to  set 

free. 
Dadgangenu,  v,  to  divest  of  branches  or  boughs. 
Dadgamiad,  -au,  sm,  a  stepping  back. 

Dadgamu,  c,  to  step  backward;  to  retrace 
one's  steps. 


Nj  feiddiat  o'r  ddwy  fyddin^ 
£r  cenllysg  trwm  o  blwm  biin, 
Er  ing  dwys,  er  angeu  du, 


£r  cenllysg  trwm  o  blwm  1 
Er  ing  dwys,  er  angeu  du, 
Oymhell  troed  i  ddadgamu.^Ttgid :  Gwaith,  116. 

Dadgan,    \  v,  [c&n,  canu]  to  declare,  to  pro- 


Dadganu,  j  nounce ;  to  say,  to  teU ;  to  express; 
to  set  forth;  to  relate,  to  narrate;  to  recite,  re- 
hearse,  or  sing  what   has   been  previously 

I      composed ;  to  say  by  heart ;  to  recapitulate ; 

I      to  recount.— Jlf.i4.  i.  26,  77;  ii.  321. 

I         A  llyma  y  gyf ranc  ual  y  bu  ae  datkanu  oil  o  Bwyll  udunt. 
MaUnogum,  7  (of.  51, 190). 
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Gwedy  galw  attaw  y  kytemdeythyon  datkanu  adunt 
a  oruc  jrr  hyn  Tjyre\mj.—Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  103. 

Ax  hynny  naohaf  ueird  yn  dyuot  y  datkanv  kerd  y  Aribor. 

Mabinoffiou,  160. 
Am  hynny  beich  mawr  gr«rrthrwm  yw  ynni  eu  datkanu 
hwy.  mal  y  da<ikan  Oalafrus  yn  odidawc. 

Vnt.  df  Carolo  Mngno,  ool.  108. 
A  datkan  j  chwedyl  ef  hyt  ya&.—Jfabinogion^  266. 

Ar  gVTBB  a  gerdawd  racdaw.  ac  a  datkannwd  y  Ecaba  yr 
hynn  a  orcbymynyssei  Acbelarwy  idaw.— /Jare*  Phryguu : 
U.C.H.  li.  26  (cf.  4,  6,  10,  11,  17,  21,  25,  26,  27,  37). 

Can  naa  dylai  na  phrif  fardd  na  derwydd  amgcn  na*i 
dadgan  ar  osteg  gan  lafar  goraedd.— /oto  JfM.  184  (cf.  213). 

Dadgfuwn  fawl  i  Dduw*n  gyttCin, 

Benoigwn  Oun  gogoniant. 

leuan  Drydudd  Ilir:  Owaitb,  113. 

Priodoldeb  iaith  gyflawn  yw  perffaith  adrodd  meddwl,  a 
gwir  lunio  j^styr  a  phwyll  a  cnrebwyll,  a  diwall  ddadgan 
amcan;  bwnad,  a  dychymmyg.— Cy/riHacA  y  Bdrdd^  14. 

A  glywdist  ti  chwedl  y  mau 

Owedi  dadgan  pob  cbwedlau  X—Iolo  Mas.  261. 

Y  nefoodd  sydd  yn  dadgan  gogoniant  Duw. — Salm.  xiz.  1. 
Erioed  ni  cblywais  neb  yn  dadgan 

Fawr  o*i  hynod  feiau  ei  honan.— i/«n  Bennill. 

Qvrfr  J  llys  biau  ddadgnnu  pob  dadl  yn  gofiawdr,  cjm 
barnn,  a  gwedy  hyny  y  brawdwyr  i  farnu  ac  i  ddadganu  y 
ddadl  a*r  fam  pan  fo  rhaid.— X,^j^««  WaUicae^  iv.  xxiv.  2. 

Nid  oes  yr  awran  yn  cadw  meddiant  ond  fy  modryb 
Dylluan  hurt,  neu  frain  rheibos  .  .  .  i  ddadgan  campau  y 
perchenogion  presennol.— if.  Wgnn :  Bardd  Cwag,  23. 

Oof  yned  y  dad^iniad  gennad  y  prydydd  cyn  y  dadgano 
ei  gywydd,  neu  ei  awdl.—  Y  Greal,  358. 

Dadgan  gwyrthiau  Duw,  Wr  gorau  ei  dnigaredd. 

Oronwy  Owain^  10>. 

Dadgan  a  myiieyiy  to  declare  and  pronounce. — 

LL  G.  Qyffredin. 
Dadgan  clod  «?*,  to  resound  one's  praise. 
Dadgan,  -au,  em,  a  recital,  rehearsal,  or  reci- 
tation ;  a  declaration. 
A  glTwaist  ti  chwedl  Ffagan, 
Oweoi  dangos  ei  ddadgan  l—Ioh  Mas.  256. 

Dadganadwy,  a.  that  may  be  declared  or 
recited;  declarable. 

Dadganawl,  a.  recitative;  chanting;  declar- 
atory, declarative. 

Dadganedig,  a,  declared ;  recited. 

Dadganedigaeth,  -au,  sf,^zDadganiad. 

Tn  y  ehymherued  hagen  y  mae  petheu  da.  a  phetheu 
y  mae  yr  nynn  y  welir  y  wedu  yr  datkannedigaelh  hwnn 
arw.—Purdan  Padrig^  \  2. 

Dadganedd,  9m,  recitation,  rehearsal;  relation. 
Ao  yd  oed  vlin  a  ryhir  y  datganed. 

lirxt  Ur.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  821. 

Dadgaiiiad,  -au,  sm,  declaration ;  expression ; 
a  recitation ;  a  reciting,  recital,  or  repeating ; 
a  pronouncing. 
Yny  Yo  byrrach  y  datkanyat  adaw  Freinc. 

Ystoria  Ckarlea,  4. 
Darfu  i'r  Duw  Unig-ddoeth  .  .  .  fedru  cael  ifordd  i 
oaod  ei  dygtiolaeth  ei  Hun  yng  ngeneuaw  yr  awduron 
paganaidd,  ac  i  beri  iddynt  hwy  eu  hunain,  jm  ddiarwybod, 
o«)d  eu  gwrthseliad  yn  eu  hyBgrifeniadau  goreu  wrth  ei 
ddadganiadau  dwyfol  £f  ei  bun. 

Xicander:  Dwyfol  Oradau,  58  (cf.  78,  87,  183). 

Y  mae  y  bvd  dan  amrjrw  ddyledion  i  Eglwys  Rhufain, 
ac  er  naa  gall  y  dadganiad  o  hjm  fod  yn  gwbl  gymmeradwy, 
eto  yn  hyn,  megye  ym  mhob  pelJi  aralf,  ceiaiaf  gadw  at  y 
gynraith. — Camhuanaicc :  Han.  Cym.  213. 

Tri  pheth  a  gydfreiniant  ymadrawdd,  ac  ei  teilyngant : 
ehudrwydd  parabl;  a  chywreindeb  aynwyr:  ac  anianawi 
""-  "-  •    '       •    •      -'       '  "      i:  iOLJ    -^^ 


[.A.  iii.  194. 

praise;  to  censure. 


ddeall  y  dadganiad.— Trioedd  Cerdd 

Dadganmawl,   )       .    j. 
Dadganmol,  '  j  ''•  to  dispi 

Dadganmoliad,  -au,  sm,  a  dispraising. 
Dadganmoliaeth,  -au.  sf,  dispraise;  censure; 
blame. 


Dadgaxinertliiad,       )  -au,  «m.  a  depriving  of 
Dadgynnortliwyad,  )  support  or  assistance;  a 
withdrawing  of  support. 

Dadgannerthol,    a.    tending    to    deprive    of 

assistance. 
Dadgannorthwyo,   v,    to  withdraw    help   or 

assistance. 
Dadganol,  a.  [dadgan]  recitative. 
Dadganu,  v.  [canu]=/>a(i5ran. 

Badganwr,  wyr,  \  sm,  a  reciter,  a  rehearser ; 
Dadganydd,  -ion,  |  a  declarer,  an  utterer ;  a 
Dadgenydd,  -ion,  )  relater  or  relator. 

Gwir  a  dywat  y  datkanwr  a  gyif  ylybwya  dynyon  y  wlat 
honno  y  vwystuileit. — Purdan  Padrig^  \Z. 

Diddan  ydyw  c4n,  a  dadgenydd     mwyn, 

A  manol  gerdd  prydydd.—/.  B.  Hir:  Gwaith,  50. 

Dydd  gwyl  Sior  y  Trydydd  y  oanai  mewn  cynnydd 
Bob  hynod  ddadgenydd  am  newydd  iawn  oes. 

D.  Ddu  Eryri:  C.  y  G.  346. 

Dadgarcharu,  t^.  to  free  or  liberate  from  prison, 
to  disincarcerate ;  to  liberate. 

Dadgarcharwr,   wyr,  sm.  one  who  liberates 

from  prison. 
Dadgarddu,  v,  to  recall  from  exile. 
Badgarregu,  v.   1.  to  clear  away  or  remove 

stones;  to  clear  of  stones.     2.  to  unpetrify. 

Dadgasglu,  r.  to  spread  a  heap,  or  what  has 
been  gathered  together ;  to  disperse,  to 
spread. 

Dadgenglu,  i\  [cengl]  to  imgird. 

Dadgeiniad,  iaid,  «m.  [dadgan]  a  reciter,  a 
rehearser ;  one  who  recites  or  sings  the  com- 
positions of  others ;  a  minstrel ;  a  relater. 


Gyraf  ddadgeiniad^  Dafydd ! 

A  mydr  hwn  am  dy  yw  rhudd.— Z. 


Cothi,  y.  ii.  56. 

a*i  hy»- 


Dadgeiniad  a  ddyly  wybod  darllen 
grifenu  yn  gyflawn  ;  ac  ef  a  ddyly  wybod'holl  d« 
a  doflparthiadau  cerdd  dafawd.—  F  Grtal,  356  (cf .  357,  356). 


Y  delyn  fwyn  i 
r  at  eii 


to  y  dadgeiniaid  i)ereidd-Iai8  a  chwaneg- 
aaant  la'wer  al  ein  diddanwch. — Sertn  Oomer,  iv.  58. 

Dadgeiniad  cadair  {pL  dadgeiniaid  oadair), 
a  chair  reciter;  a  reciter  of  songs  exhibited 
before  a  chair  or  convention. 

Rhyw  arall  ar  gerddawr  tafawd  v  sydd,  sef  hwnw  dad~ 
gein iad.  Dau  ry w  ddadgeiniad  y  sydd ;  md  amgen  dadgeiniad 
cadair  a  dadgeiniad  ven  vastum.  Dadgeiniad  cadair  jw*T 
un  a  ddadgano  gerda  a  doangoaer  yng  nghadair,  a  daogan 
hengerdd  y  bo  gof  yn,  a  def  odau  a  bremiau  beirdd  a  cherad- 
orion  a  font  warantedigion  o  gadair  a  bam  gorsedd,  a 
dadgan  pob  galw  a  dosparth  cadair  a  gorsedd,  a  pbob  gair 
trefn  a  damod  a  chyfaxt^. — Hanover  Ms, 

Dadgeiniad  pen  pa^tvm  {vl,  dadgeiniaid  pen 
pastwn),  a  reciter  restmg  on  his  staff,  or 
beating  time  with  it. 

Dadgeiniad  pen  vastwn  yw  a  fetro  ddadgan  cerdd  dafawd 
yn  gyfiawn  ar  gof  a  Uafar,  ac  na  fetro  gerdd  o*i  waith  ci 
nun,  na'r  dosparthau  a'r  dospartbiadau  y  sydd  ar  gelf- 

{rddyd  prydyddiaeth,  ac  na  fetro  a  ddyly  dadgeitiiad  dy- 
edawg  eu  medru.  .  .  £i  swydd  a'i  le  yw  sef yll  yng  ngbanol 
y  neuadd,  ac  yno  curaw  y  mesur  &'i  ffon,  a  chanu  ei  gerdd 
gyda'r  dyrnoaiau.  .  .  Ar  ddadgeiniaid  pen  pastwn  y  aodir 
cychwedl  eisteddfod  dros  yspaid  imdydd  a  blwyddyn. 

r  Great,  867,  868. 

Dadgladdedigaeth,  -au,  af,  disinterment;   a 

digging  up. 
Dadgladdiad,  -au,  em,  a  disinterring  or  un- 

burying;  disinterment. 

DadgladdU)  v,  to  disinter,  to  unbury ;  to  dig 
up ;  to  unearth. 
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Ef  a  dharlleir.  datdadhu  or  osrthreulieit  Ihawer  or  rhai 
hynny.  ao  eu  bvrw  wynt  or  cynecr  ympelli  y  maes. 

Lueidar,\M, 

Ni  floniaf  fi  ddarfod  i  Stephan  Bab  a  Sergina  ddadgladdu 
oorflf  Fformosos.— ^.  Perri:  Eg\.  Ffr.  viii. 

Dadgladdwyd  y  hedd,  the  grave  was  dug  open. 

Dadglo,  8m.  the  state  of  being  unlocked. 

Ar  ddadglo,  unlocked ;  unfastened. 

Mae  y  drws  ar  ddadglo,  \  the  door  is  unlocked ; 
Mae  y  drwe  yn  nadglOy    j  the  door  is  not  locked. 

Dadgload,   -au,   «m.   an    unlocking;    an  un- 
fastening. 
Dadgloadur,  -on,  em,  a  picklock. 

Offeryn  i  agor  oloion,  dadgloadur.— Dr,  W.  Eiehards. 

Dadgloawl,  a.  tending  to  unlock  or  unfasten. 

Dadgloddiad,  -au,  em,  the  action  of  filling  up 
a  pit  or  trench. — P, 

DadgloddiOy  v.  1.  to  fill  up  a  trench  or  ditch. 
—P, 

2.  to  dig  or  trench  anew ;  to  unearth,  to  dis- 
inter. 

Tng  nghorff  Eglwys  Uanbabo,  odr  beddfaen  St.  Fabo, 
yr  hwn  a  ddadaloddiwyd  yn  ddamweiniol  gan  gloohydd  yn 
nheymasiad  Siarla  n.— XZait,  Chwef .  24, 1893. 

Dadgloi,  V,  to  unlock,   to  unfasten;    to  lay 
open. 
Rhoddant  rybudd,  ar  yr  on  prjrd,  i  adar  y  gauaf,  ei  bod 
yn  amser  iddynt  ddychwelyd.  Dod  rhewogydd  y  gogledd 
wedi  dadgloif  a  daiar  yn  rhydd  o'i  chadwynau. 

Cytchgrawn^  ii.  122. 
Bu'n  eiddoch  brophwydi,  ft'u  geneu*n  dadgloi 
Dirgelion  y  nefoedd,  a  Dnw  'n  en  oyffroi. 

Daniel  Ddu,  182. 

DadgolfachUy  v,  to  unhinge. 

Dadgluro,    )  v.  [cluro]  to  make  clear,  to  ex- 

Dadglurio,  j  plain,  to  expound,  to  elucidate. 

Tma  gellir  dangos 
a*r  ffrwythau,  a*r  mawr 
peohod  hwnw.—Moryt  Clgnog 

Dadglymu,      )  v.   to  untie,    to    unbind;    to 
Dadg^ylymu,   j  loosen;    to    disentangle;    to 
dissolve. 


i  a  dadglvrio  peohod  ein  tad  cyntaf  ni, 
nawr  dmeni  gydd  wedi  dyfod  drwy'r 
yt  Clynog :  Athr.  Oriat.  17. 


Pegorch; 
Boddiadc: 


lynai,  neu  attal  ei  rym,  dadgylymid  y  cyfan- 
il. — Myfyrdodau  Nervey^  369. 


A  chafodydd  y  dadglymaUt  hi. 

Dr.  T.  Briaoe :  Salman,  Ixy.  11. 

Dadgldedig,  a,  unlocked. 

Dadgorffori,  v,  to  disincorporate ;  to  dissolve. 

Dywedir  iddo  geisio  gorfodi  y  frenines  .  .  .  i  arwyddo 
gorchymmyn  am  ddadgorffori  y  senedd.— CWrow/,  ii.  12. 

Dadgorfforiad,  -au,  «m.  disincorxx)ration ;  dis- 
solution. 

Dadg&rfforiad    y    eenedd^    the    dissolution    of 
parliament. 

Dadgrafiad,  -au,  em,  erasement,  obliteration. 

Dadgrafu,  v,  to  erase,  to  obliterate,  to  efface. 

Dadgrafiii,  v,  to  ungrapple ;  to  unrivet. 
Dadgraffu  hoely  to  unrivet  a  nail. —  W, 

Dadgrasu,  v,  to  divest  of  crispness;  to  im- 
parch. 

Dadgroeni,  v.  to  peel  off  the  skin  ;  to  skin,  to 
peel. 

Dadgroni  (tf),  v,  to  undam,  to  let  out. 

Dadgrychu,  v,  to  divest  of  wrinkles,  to  un- 
wi^ikle,  to  unrumple,  to  unruffle. 


Dadgrymiad,  -au,  em,  a  straightening  or  un- 
bending. 

Dadgrymu,  v,  to  unbend,  to  straighten,  to 
make  erect ;  to  become  straight. 

Dadgrynhau,  v,  to  divest  of  rotundity;  to 
become  straight. 

Dadgudd,  -ion,  em,  the  state  of  being  re- 
veaJed;  revelation;  that  which  is  revealed 
or  disclosed ;  a  disclosure. 

Gwae  ui  nod  llawryt  Ilawen  vt  gwendoryf 
Gwjmdeym  heb  datcut 
Lloegyr  ormes  rotes  eur  rut 
Rotyat  gra  dillad  GrufPut. 

Uytoareh  ab  Llywdyn:  MJL.  i.  291  (cf.  818). 
Tri  chndd  a  thri  datcudd  Yrnys]  PrFydain]. 

Trio6dd:  M.A.  ii.  11. 
A  hwnnw  uu  y  trydyd  matcnd  p<ui  cudywyt.  ar  trydyd 
annat  datcud  pan  datoudywsrt.— j/aMno^ton,  42. 

Fan  ddelooh  yng  nffhyd,  wrth  f al  y  bo  gan  bob  un  o 

hanoch  psalm,  neu  fod  ganto  ddyageidaeth,  neu  fod  ganto 

dafod,  neu  foa  gantho  ddadgudd^  neu  fod  gantho  esponiad. 

W.  8aU*bury:  1  Cor.  adv.  26. 

Ar  ddadguddy  in  a  revealed  state  or  condition ; 
revealed,  disclosed. 
Dadguddiad,  -au,  em,  1.  a  revealing,  revela- 
tion; a  disclosing  or  disclostu^;  I'evealment. — 
Bhuf,  ii.  5;  viii.  19;  xvi.  25. 

Tn  ol  y  dadguddiad  a*r  addewid  yma,  a  wnaethpwyd  y 
pryd  hynv,  cyffelyb  yw,  mai  yr  un  ag  a  wnaeth  yr  addewid 
y  gwnaeth  hi  yn  dda  dzaohefn.— /«r«mi  Oioen^  58. 

Y  mae  yn  rhaid  fod  holl  ddadguddiadau  Duw  o  hono  ei 
hun  yn  unol  &*u  gUydd.—Cylehgraum^  i.  6. 

2.  that  which  is  revealed ;  a  revelation ;  the 
Apocalypse,  the  Revelation. 

Dadguddiad  lesu  Christ,  yr  hwn  a  roddes  Duw  iddo  ef ,  i 
ddangoB  i'w  wasanaethwyr  y  pethau  sydd  raid  eu  dyfod  i 
ben  ar  fyrder.— Dad.  i.  1. 

L^yff  y  Dadguddiady  the  Book  of  Revelation, 
the  Apocalypse. 

Y  dadguddiad  dwyfoly  the  divine  revelation. 

Peth  d]rmunol  iawn  fyddai  cael  dadguddiad  dwyfol.  .  . 

Y  mae  goleuni  natur  3m  rboddi  lie  i  ddisgwyl  am  ddad~ 
guddiad  dwyfol.— Geo.  Lewis:  Drych  Yagr.  4. 

Y  mae  Dadguddiad  dwyfol  yn  anghenrheidiol. 

yicander:  Dwyfol  Oraclau,  1. 

F  Dadguddiady  the  Revelation,  the  Apocalypse. 

Derbyniodd  loan  y  Dadguddiad  yn  ynys  Patmos.  ^^ 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  282. 

Dadguddiad  Sant  loan  y  Difinyddy  the  Revela- 
tion of  St.  John  the  Divine. — B,C, 

Dadgruddiadol,  a,  apocalyptic;  revealing. 

GwTcs  o  baradwys  yw*r  gwir  ysprydol, 
Nid  yw  guddiedig,  ond  dadguddiadol. 

D.  Ddu  Eryri:  Corff  y  Oainc,  51. 

Dadgruddiadwy,  a,  revealable. 
Dadguddiedig,  a,  revealed;  disclosed. 

yd  ag  E.G.  gynt,  fod  dwy  ewyllys 
iadguddiedig.  ae  ewyllys  ddirgel. 
loan  WalUer:  Dwy  Bregeth,  42. 


Oni  ddywedwn  ni,  i 
yn  Nuw,  sef ,  ewyllys  < 


Crefydd  ddadguddiedigy  revealed  religion. 

Dadguddiedigaeth,  -au,  ef,  the  act  of  reveal- 
ing ;  a  making  manifest ;  revelation. 

Y  mae  yn  cynnwys  gweledigaethau  a  dadguddudigaethau 
ym  mha  rai  y  mae  Imwer  o  dystiolaethau  tufewnol  nad 
ydynt  yn  ysprydoledig.— (7iry/u!dydd,  xiii.  21. 

Y  roae'r  Apostol  yn  cyfaddef  .  .  .  bod  vn  agoa  iddo  ft 
thra-ymdderchafu  tros  fesur  0  herwydd  godidawgrwydd  ei 
ddadguddiedigaethau.-R.  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  41. 

Canys  fel  dynion  yn  unig,  heb  dderbyn  dadguddiedig 
aethau  pennodol  o  un  math  ar  y  cyfryw  bsmoiau,  yr  ysgnf- 
enasant  hwy  gyd  ft  golwg  ar  y  pethau  hyn  a'r  cyffelrb. 

Nicander:  Dwyfol  OnuuaQ,  62. 
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Dadguddiedydd,  -ion,  sm,  a  revealer;  a  dis- 
closer; a  divnlger. 

Dadguddiedydd  dirgeledigaethaUy  a  revealer  of 
secrets  or  mysteries. 

Dad^ddio,    v.    to    reveal;    to    disclose;     to 
divulge ;  to  expose. — Dan,  ii.  22,  28,  47. 
A  hwnnw  uu  y  trydyd  matcad  pan  cudywyt.  ar  trydyd 

anuat  datCUd  pan  datcudywyt.—Mabinogion,  42. 

Llyna  y  tri  anoatkud  pan  datkudywyt.  a  Gwrtheym 
Owrtheneu  a  datkudyawd  oefgym  Gwertheuyr  Uendigeit  yr 
Horch  gwreic.  8ef  oed  honno  Ronnwen  bafranw.  ac  ef  a 
dtttcudyawd  y  dreigeu.  Ac  Arthur  a  dathidyauti  penn 
Bcndigeituran  or  Gwynn  vrynn.—  Trio^dd :  Ll.C.H.  i.  300. 

Yn  y  datgudyfr  y  brenined  cladedic  ygkaer  Lundein. 

Ynt.  Breii.  liryt.:  U.C.H.  ii.  148. 

Pwy  a  ddadguddia  wyneb  ei  wiag  ef  ?— /ofc  xli.  18. 

Dadgitddio  dirgeledigaethaUy  to  reveal  secrets; 

to  unfold  mysteries. 

Y  mae  Dnw  yn  y  nefoedd  yn  dadguddio  dirgeUdigaethau. 

Dan.  ii.  28  (cf.  22). 

Dadguddio  cyfrinach,  to  reveal,  disclose,  or 
divulge  secrets;  to  reveal  or  disclose  a 
secret. 

Ond  am  waradwydd,  a  balchder,  dadguddio  eyfrinach^  a 
djrmod  trwy  dwyll :  am  y  pethau  hyn  y  ffy  pob  cyfaill 
ymaith.— itcc/.  xxii.  22  (cf.  xzvii.  17 ;  2  Maoc.  xui.  21). 

Dadguddiol)  a.  revealing,  disclosing;  apoca- 
lyptic. 

Dadguddiwr,  wyr,  am.  a  revealer ;  a  discloser ; 
a  discoverer ;  one  who  brings  to  light. 

Er  rfaoddi  o*r  Yipryd  Gl&n  iddynt  enwau  anrhydeddus  a 
bri  urddasol;  sef  goruchwylwyr  t^  Duw,  dadguddwyr  ei 
ddirgcledigacrthau  ef ,  cyfranwjr  ei  drysor. 

B.  lAwyd:  Uwybr  Hyff.  142. 

Dadguddydd,  -ion,  sm.  a  revealer;  a  discloser; 
a  divulger. 
Mewn  ^wirionedd  v  gwn  mai  eich  Daw  chwi  yw  Duw  y 
duwiau,  ac  Arglwyad  y  breninoedd,  a  dadauddiydd  dir- 
freledigaethau,  o  herwrdd  medru  o  bonot  ddadguddio  y 
dirgelweh  hwn.— Z>on.  fi.  47. 

Badgydiad,  -au,  em,  a  disuniting,  disjunction. 

Dadgydio,  r.  to  disjoin,  to  disunite,  to  dis- 
sever. 
Dadgrydiol,  a.  tending  to  disjoin;  disjunctive. 

Dadgyfaniad,  -au,  $m,  a  divesting  of  in- 
tegrality ;  disruption,  disintegration. 

Dadgy£anneddiad,  -au,  am,  a  ceasing  to  in- 
habit ;  a  quitting  a  habitation ;  depopulation. 

Dadgyfanneddol,  a.  tending  to  divest  of  in- 
habitants; depopulating. 

Dadgyfanneddu,  v.  to  leave  off  inhabiting ;  to 
deprive  of  inhabitants ;  to  depopulate. 

Dadgyfansawdd,  soddion,  $m.  the  state  of 
being  disorg^anized  or  decomposed. 

Dadg^yfianBoddi,  v,  to  decompose;  to  dis- 
organize. 

Dadgryfansoddiad,  -au,  sm,  decomposition; 
disorganization. 

Dadgryfanaoddiaeth,  -au,  «/.  the  state  of  being 
decomposed;  decomposition;  disorganization. 

Dadgyfanaoddol,  a.  tending  to  disunite  the 
component  parts;  decomposing;  disorgan- 
izing. 

DadgyfiEinu,  v,  to  disintegrate ;  to  dissever ;  to 
disincorporate. 


Dadgjrfartaliad,  -au,  am.  a  rendering  dispro- 
portionate. 
DadgjrfSartalu,  r.  to  disproportion. 

Dadgyflogi,  t;.  to  annul  a  contract  for  hire ;  to 
annul  a  covenant. 

Dadgyfluniad,   -au,    sm,    disorganization;    a 
divesting  of  conformation ;  deformation. 

I  Dadgyflunio,  v.  to  disorganize ;  to  divest  of 
conformation  or  connection  of  parts ;  to  dis- 
figure. 

'  Dadgryfluniol,  a.  disorganizing;  tending  to 
divest  of  conformation. 

Dadgyfherthu,  v,  to  withhold  assistanee;   to 

deprive  of  help. 
Badgyfoethi,  r.  to  deprive  of  property  or  terri- 
I      tory ;  to  despoil ;  to  plunder. 


Pan  oedd  ocd  Crist  ynfll  a  phedwar  cant  a  phedwar 
blwydd  ar  ddeg  y  dadgy/orthwyd  fonachlog  Penrhys  acboa 
oynunhleidio  ag  Owain  Oljmd^^wy.— ^rrfdoj,  i.  98. 


Dadgyfoethiad,  -au,  $m.  despoliation. 
DadgyiVwyo,  v.  to  unsaddle. 
Dadgyfrodeddu,  v,  to  untwine,  to  untwist. 
Dadgyffesiad,  -au,  «m.  recantation,  retraction. 

Y  mae  y  gair  wedi  myned  ar  led  yn  gyffNdin,  bod 
diMTwyliad  i  ddau  wr  o*r  urddas  mwymf  yn  yr  Eglwyi 
Babaidd  yn  yrlwerddon  (ea^bion  tybvvid)  wneuthur  <lad. 
gyffrsiad  cyhoeddus  o  gyfeiUomadan  Eglwys  Rhufain. 

GvplUdpdd,  T.  127. 

Badgylfesu,  v.  to  recant,  to  retract. 

Dadgyffesol,  a.  retroactive,  recanting. 

Dadgynglyniad,  -au,  sm,  disjunction. 

Badgylcliiad,  -au,  am,  an  unhooping. 

Badgylchu,  v,  to  unhoop ;  to  oease  from  cir- 
cling or  surrounding. 

Badgylchynu,  v,  to  divest  of  what  surrounds 
or  encirles. 

Badg^lymu,  v,-=zDadglymu, 

Badgynunaliad,  -au,  am,  a  disjointing,  dis- 
junction; dislocation;  dismemberment;  a 
quartering. 
Badgrsnnmalu,  v,  to  disjoint ;  to  dislocate ;  to 
dismember ;  to  quarter ;  to  break  the  joints ; 
to  become  disjointed. 

Felly  holl  gotfi  y  Cbristion  a  ddirdynid  ac  a  ddadgifm- 
malid  ar  un  waith  gyda  phoen  ddirfawr. 

Theo.  Evans:  D.P.O  344  (of.  197). 

*  Yr  wyf  fl,*  medd  ef,  *Ye,  yr  hyn  yr  wyt  ti  yn  ei  ofyn  a 
ydwyf  fi.    Pam  ynte  y  dadgymnutli  oi  fl  ar  gam !  * 

CharUs  Edtcards:  Han.  y  Ffydd,  78. 

Mae  rn  rhaid  iddynt  oil  gael  eu  rhw^rmo  vng  nghyd  fd 
na  bydao  iddynt  ddadgymmalu.—6teyl\ed^^  MV.  48. 

Mae  y  byd  wedi  ei  ddadgymmaiu. 

Dr.  Lewis  Edwards:  Traeth.  Lien.  9. 

Badgymmysgiad,  -au,  am,  the  action  of 
separating  things  mixed. 

Badgymmysgu,  t^.  to  separate  what  has  been 
mixed. 

Badgynllwyniad,  -au,  am,  the  action  of  break- 
ing up  an  ambuscade. 

Badgynllwyno,  v,  to  break  up  an  ambush; 
to  leave  off  lying  in  wait. 

Dadgynnorthwyo,  v,  to  withdraw  aid  or  sup- 
port ;  to  deprive  of  help. 
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I>adg^3r8ffodi,  v.  to  deprive  of  shelter  or  shade; 

to  render  unsheltered. 
I>ad^y8g:odiad,  «7n.  a  deprivation  of  shelter. 

^adgyssoni,  v,  to  make  dissonant ;  to  render 
inharmonious  or  discordant. 

DadgysBylltedig,  a.  disconnected,  disjoined, 
disunited,  separated. 

I>adgy88ylltiad,  -au,  am,  disconnection,  dis- 
junction; separation;  disunion;  dissolution; 
dissociation. 

Y  mae  amryw,  dracbefo.  o'n  oydwladwyr  yn  bamu  mai 
drwg  y  drygau  yp.  y  wlad  non,  yw  yr  undeb  rhwng  yr  eg- 
Iwys  a'r  wladwriaetb.  ao  mai  yr  unig'  feddyginiaeth  wrth 
reswm  yw  dadgytgylltiad. 

Dr.  J>ma  Edxoards :  Traet^.  lien.  16. 

Mae  T  gweithwyr  yn  gofyn  am  gael  dyn  da,  un  a  aiif 
hyd  eithai  ei  dennyn  dros  ddadgysayllHad  ac  ysgraglyw- 
iaeth  i*r  Werddon.— (^u^o/ta,  Medi  5, 1888. 

Dadgys8ylltiad  y  aeneddy  dissolution  of  parlia- 
ment. 
Dadgyssylltiadoly  \  a,  disjunctive,  disconnect- 
Dadgyssylltol ,        /  ing,  disuniting,  separative, 
Dadgyssylltiol,      )  separating. 

Dadgryssylltu,  v.  to  disjoin,  to  disconnect,  to 
separate,  to  disannex;  to  dissolve;  to  dis- 
sociate. 

.c  am  y  gwledydd  hyny  He  y  maent  wedi  eu  dadgyanyUtUy 
ydym  yn  cael  eu  bod  yn  rnagori  llawer  ar  Loegr. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  JLlen.  16. 

Dadg^yssylltwr,  wyr,  sm,  one  who  disjoins  or 
separates ;  a  separatist. 

Dadgystadlu,  v,  to  cease  from  comi)etition. 

Dadgystuddio,  v,  to  free  from  affliction ;  to 
comfort. 

Dadg^yweiriad,  -au,  $m,  disorganization,  dis- 
arrangement. 

Dadgryweirio,  v.  to  disorganize,  to  disarrange, 
to  put  out  of  order. 

Dadgyweiriol,  a.  apt  to  disorganize,  dis- 
arrange, or  confuse. 

Badhadu,  v,  to  divest  of  seed. 

Dadhalogi,  v.  to  free  from  pollution  or  defile- 
ment. 

Dadhalltu,  v.  to  divest  of  saltness ;  to  become 
fresh. 

Dadhanfod,  v,  to  divest  of  being  or  existence ; 
to  annihilate. 

Dadhanfodol,  a.  annihilating. 

Dadliarddu,  v,  to  divest  of  beauty  or  comeli- 
ness; to  disembellish. 
Dadheddychol,  a.  peace-breaking. 

Dadheddychu,  t\  to  divest  of  peace  or  tran- 
quillity. 
Dadheidio,  v,  to  cease  from  swarming. 
Da41ieifiri09  V.  to  part  or  separate  a  shoal. 
Dadheintiad,  -au,  am,  disinfection. 

Dadheintio,  v.  to  free  from  disease  or  conta- 
gion ;  to  disinfect. 

Dadheintiol,  a.  disinfecting. 

Dadhelaethu,  v,  to  reduce  extent ;  to  straiten. 

Dadheneiddio,  v.  to  divest  of  age;  to  reno- 
vate ;  to  become  young. 
166 


Dadhiraethu,  v.  to  cease  to  long ;  to  console. 

Dadhoffi,  v»  to  cease  from  loving  or  liking ;  to 

dislike. 
Dadholi,  r.  to  examine  over  again ;  to  examine 

anew ;  to  re-examine. 
Dadhualu,  v,  to  unfetter,  to  free  from  shackles, 

to  imshackle. 
Dadhudo,  v,  to  entice  or  allure  back. 

Dadhuddiad,  -au,  «7n.  the  action  of  uncover- 
ing or  disclosing ;  development. 

Yn  y  cyflwr  newydd  hwn,  y  mae  bodolaetii  yn  msmed 
drwy  dri  gradd  o  ddadhuddiad. 

Adolygydd,  i.  164  (of.  169,  170, 171). 

Dadhuddo,  v,  to  uncover ;  to  develop. 
Dadhuliad,  -au,  am,  an  uncovering. 

Dadhulio,  v.  to  remove  a  cover ;  to  uncover ; 

to  clear. 
Dadhunad,  -au,  am,  an  awakening. 

Dadhuno,  v,  to  leave  off  sleeping ;  to  awake ; 

to  arouse  from  sleep. 
Dadhunol,  a.  awakening. 
Dadhwyliad,  -au,  am,  disarrangement. 

Dadhwylio,  v,  to  disarrange,  derange,  or  dis- 
order. 

Mae  dJodydd*a  llynoedd  cryflon  yn  ddnv^  iawn  ar  les  y 
pen ;  ac  08  ymollyngir  gyd  k  hwynt,  hwy  a  ddadltwyliant 
y  corff  a'r  meddwl.— /f  r«iPii  Ou^cti,  106. 

Dadiain,  am,  [iain?]  'a  renovated  condition,' 
renovation. 
Dadiain  cam.  cynnydd  dydd  diwaethaf. 

Gr.  ah  Mertdydd:  M.A.  i.  461  (cf.  447,  466). 

Mab  Gruffudd  didyb  udd  dadiain, 

Llyteelyn  Fardd:  M.A.  i.  366  (cf.  462,  471). 

Pair  dadiain  [cf.  pair  dadeni']^  the  cauldron  of 
renovation  or  renascence. — P. 
Dadiain,   a,  renovated,  renewed;    renascent, 
reanimated. 
Pryduawr  Lywelyn  pryd  dyn  dadyein 
PryduB  dieflgus  csgar  dilein.  .  . 
A  lluoet  yg  gwiagoet  yn  ymosgrein 
Ar  Uimyn  [llinyn]  ar  dynn  ar  dv  kelein 
A  Uinon  rac  bron  rac  bro  Eur^rein. 

Eimon  ab  Gtcgon :  M.A.  i.  821. 

Dadiasu,  v,  [ias]  to  divest  of  a  power  or  quality 
that  pervades  or  affects. 

Dadieuad,  -au,  am,  [iau]  the  action  of  un- 
yoking. 

Dadieuo,  v.  to  unyoke ;  to  loosen. 

Dadieuo  (gollwng)  anifeiliaid  gymith.^  WaUers, 

Dadieuwr,   wyr,    am,    one    who    unyokes    or 

loosens. 
Dadireiddiad,  -au,  am,  divesture  of  moisture 

or  succulence. 
Dadireiddio,  v,  [ireiddio]  to  divest  of  moisture, 

juiciness,  or  succulence. 
Dadireiddiol,  a.  tending  to  divest  of  moisture 

or  succulence ;  apt  to  become  dry. 

Dadl,  -au,  af,  fcf.  Br.  dael  (pi.  dadlou);  Ir. 
ddl,  dail]  1.  a  debate,  dispute,  or  controversy; 
contention,  strife ;  a  subject  of  conversation, 
inquiry,  or  disputation;  a  matter  in  debate; 
a  case  (in  law),  a  plea ;  a  suit ;  a  question. — 
C,C.  i.  20,  28,  62,  158. 

Dadl  Igl.  concio).    Datl  (gi.  foro). 

Oxford  Gloas,  i.  8;  ii.  88  (Zeoss,  G.C.  1061, 1066). 
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Gwedy  Ilawer  o  grynheneu  a  dadleu  y  tugncvedwyt  drwy 
gedymdeithon.— F«r.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  71. 

Llyma  oil  heb  y  Teimon  a  mene^  y  dadyl  oil. 

Mnhinogion^  21. 
Ac  Ecuba  a  ymadrodea  a  Phriaf  am  dadyl  Achel. 

Dar^s  Phryghis:  Ll.C.H.  ii.  28. 
Ni  chymmydd  dedwydd  &  dadlnu.—Iolo  M»s.  257. 

0  deniyd  bot  dadl^  erxtg  deuden  am  tyr  a  dayar  ac  ene 
dyd  kentaf  djrweduyt  or  baulur  uot  bunnw  en  dyd  dy- 
wethaf  ydau  aoen  dyd  coll  a  chaffael.— C.  r.  ii.  126  (of.  fq.). 

Uawer  (rwir,  lle*r  awn  o  gryd, 

1  ddadl,  orwg  ei  ddoedyd. —  Gruffydd  ah  Hywd  ah  Tudur. 

Heb  na  di^or  na  dadl.—\  Tim.  ii.  8. 

Myfl  a  wnaf  allan  o  air  Duw  y  ddadf  (^yffredinol  bon. 

Ed.  lames:  Hom.  ii.  111. 
Mvnwn  gael  dadi  am  ennvd, 
A  bam,  yng  nghylcb  crynon  byd. —  Grontcy  Owain^  106. 

Rhyw  inirus  ddadl  f u  rhyng^om, 

A  ffrwd  lleferydd  rhy  ttrom.—DanM  Ddn,  431. 

Dal  dadly    )  to  hold  a  discussion  or  disputa- 
Dala  dadi,  ]  tion ;  to  maintain  an  argument ; 
to  arguo. 

Yr  on  agwedd  a  phe  bai  un  o'r  rhai  ni  f edrant  ddywedyd 
Tflftdi"  pur  gywir  .  .  .  yn  dal  dndl, — M,  Cyjin :  Diff .  v.  9. 

Meum  dadlf  in  dispute,  in  question ;  disputed, 
debated ;  disputable,  debatable. 
A  pban  ddolai  yr  amser  gosodedig,  deuai  y  brenin  i'r  tir 
oedd  meum  dadl.—  Q.  Mechain:  Owaith,  ii.  137  (cf.  625). 

2.  a    place    for    debate,   consultation,   or   dis- 
cussion ;  a  court. 

A  gwedv  gwnenthur  oet  dadUu  o  nadunt  «r  Ian  Dnlas  v 
draeUiu  o  n^nny.  a  doethon  o  bop  parth  yn  edrych  py  beth 
oreu  a  dylyit  ygkylch  hynny. 

Y»toria  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  240. 

Dadlaesiad,  -au,  sm.  a  ceasing  to  be  drooping 

or  trailing ;  a  curtailing, 
Dadlaesol,  a.  tending  to  draw  up ;  curtailing. 

Dadlaesu,   v,  to  cease  to  droop  or  trail;    to 

curtail ;  to  tuck  up. 
Dadlaethu,  v,  [llaeth]  to  wean. 

Tripheth  nid  da  myned  yn  eu  cylch  mown  brys :  rhjrfela ; 
gwleadoca ;  a  dadlaethu. — Doethineh  y  Cymry:  M.A.  lii.  81. 

Dadlai,  pL  dadleion,  m.  a  debater  or  disputant. 

Dadlaith,  sm.  [llaith]  a  thaw;  a  thawing  or 
melting  (as  ice  or  snow) ;  the  state  of  being 
thawed. 
Dadlaith,  v,=iDadleithio, 
Mae  hi  ar  ddadlaith,   it    is  on  the  point  of 

thawing. — /S*.  W, 
Mae  hi  wedi  dadlaithy  it  has  thawed. — S.  W, 

Dadlam,  -au,  sni,  [11am]  a  rebound,  a  recoil, 
a  step  back ;  resilience. 
lihoi  dadlamy  to  rebound. 

Dadlamiad,  -au,  9m,  the  action  of  rebounding, 

recoilment,  resilience. 
Dadlamol,  a,  resilient,    leaping    or    starting 

back,  rebounding. 
Dadlamu,  v,  to  rebound,  to  bound  or  start 

back,  to  recoiL 
Llurygawc  oed  namyn  treillaw  aoruc  y  saeth  a  datlamu 

drachefyn  yar  y  arueu.— 5r«<  y  Tywysogion,  148. 

A  datiamhv  y  aaeth  yar  gevyn  vn  or  keiriw  yny  uu  adan 
▼ron  y  brenhin.— £r«r  y  Saeson :  M.A.  ii.  633. 

Dadlamwr,  wyr,  «m.    one  who  leaps,   starts 
back,  or  rebounds ;  a  recoiler. 

Dadlanastrad,   )  -au,  sm,  fUanastr]  a  gather- 
Dadlanastriad,  j  ing  together  what  is  spread 
or  in  confiision. 


Dadlanastru,  v,  to  gather  up  or  heap  what  is 
spread  or  strewed ;  to  tidy. 

Badlareiddiad,  -au,  sm,  a  becoming  divested 
of  mildness  or  meekness. 

Dadlareiddio,  v,  to  become  divested  of  mild- 
ness or  meekness. 

Dadlareiddiol,  a.  having  a  tendency  to  be 
divested  of  mildness. 

Dadlathrad,     \  -au,    8m,    a  reflection    of     a 
Dadlathriad,   )  glittering  or  gleaming. 

Dadlathrol,  a,  reflecting  a  glitter. 

Dadlathru,  v,  to  reflect  a  glitter. 

Dadlawch,  sm,  Hlawch]  a  state  divested  of 
protection  or  aia. 

Dadlawd,  sm,  disputation,  discussion,  argu- 
mentation.—  W, 

Dadldraith,  dreithiau,  am,  a  polemical  dis- 
course or  tract. 

Dadlechol,  a.  ceasing  to  hide  or  conceal. 

Dadlechu,  v.  to  cease  from  hiding  ;  to  be  un- 
concealed. 

Dadlediad,  -au,  sm.  a  narrowing  or  straiten- 
ing ;  a  divesting  of  expansion. 

Dadledu,  v,  to  draw  up  what  is  spread;  to 
divest  of  expansion ;  to  straiten  or  narrow. 

Dadleddfiad,  -au,  sm,  a  divesting  of  obliquity 

or  flatness. 
DadleddAi,  r.  to  divest  of  obliquity  or  flatness ; 

to  sharpen  up. 

DaSS^',  I  "'•  ^"^  ""^^^^  '^^^^  ^'^  '^^^y- 
Dadleh&d,  sm,  a  displacing  or  displacement. 

Dadlehau,  v,  to  displace;  to  remove  from  a 

state,  condition,  or  ofl&ce. 
Dadleithiad,  -au,  sm,  a  thawing  or  melting; 

a  resolving  into  liquid ;  dissolution. 

Pa  fath  ddadtfUhiad  a  thawdd  y  S3rdd  yn  awr  yn  d  galon 
edifeiriawl  ?— .sVon  Trtfrtdyn. 

Dadleithio,  )  v,  to   thaw   or  melt  (as  ice  or 
Dadlaith,     )  snow) ;     to    become    humid    or 

moist  again ;  to  dissolve. 
Arddiad  a  barotoa  y  i>ortb  tyfol  i  dreiddio  gwraidd 

llyidau,  wrth  ddarofltwng  tyfolion  i  ansawdd  pydrawl,  a 

dadMthio  ireidion.— »'.  O.  Pughe:  C.P.  40. 

Dadleithiol,  a,  thawing,  melting ;  tending  to 
produce  moisture  again. 

Dadleniad,  -au,  sjh.  an  imveiling  or  unfolding; 
development. 

Dadleniadol,  a,  unveiling,  unfolding,  develop- 
ing. 

Dadlenu,  v.  [dad- -[-lien]  to  unveil,  to  unfold; 

to  develop. 

A  phe  dygwyddai'r  fath  .beth  ag  i  ryw  ddadguddiwr 

'■>  lien  i  gyd  i  fyny,  a  dndUnn  get  gvrdd  ein  lly^:^ 

":hre<yadaQ  Natur  a  Rhagluniaeth,  aiam- 


, an  Natur  a  Rhaffluniaeth, 

mheuol  yw  y  byddai  i*r  olygfa  ryfedd  beri  i  ni  fwy 


boll  ddyfnion  weith 
mheuol  yw  y  bydd 
ddyryswch  nag  ^lurder. 

Sicander:  Dwyfol  Oraclan,  6  (cf.  C2,  66). 

Yr  hug  a  wahardd  i'r  drygau  oerddn, 
Odid  a  lunia,  g^ael  eu  dadUna. 

Ituan  Glan  Geirionydd :  Geir.  69. 

Y  mae  yma  un  gwall  bychan.  trwy  fod  y  cjrferi^yniad 
wedi  ei  golli  rhwng  y  lloer  yn  cooi  mewn  cymylog  urdd,  a'i 
gwaith  3m  y  man  yn  dadUnu  yn  llawn  ei  djgytfelyb  wawl. 
Pr,  L,  Edwards:  qi^th.  lien.  77, 
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I>&dleiiwady  -au,  8m.  depletion. 

I>&dleiiwi,   V.  to  deplete,   to  empty  out,    to 
empty. 
Yn  chwantns,  bueilgyrn  dmiUnwent^ 
Am  heddwch  llawen  ymddiddanent.—  Y  Greal^  179. 

^adlenwol,  a.  depletory,  depletive. 

I>adl6oly  a.  displacing,  removing. 

I>adle8&d,  am.  a  divesting  of  good  or  advantage. 

I>adlesaol,  |  a.  tending  to  divest  of  good  or 

^adleBol,    j  benefit. 

^adlesftu,   t;.  to  divest  of  good,  benefit,   or 

advantage. 
^adlesg^d,  «m.  a  divesting  of  weakness. 

^adlesgaoly  a,  divesting  of  debility;  strength- 
ening. 

I>adle8gftu,  V,  to  divest  of  weakness;  to  re- 
move debility ;  to  recover  strength. 

I>adle8ni6iriady  -au,  am.  a  recovering  from  a 
a  swoon  or  fainting  fit. 

DadlesmeiriOy  v.  to  recover  from  a  swoon  or 
fainting  fit ;  to  be  revived. 

Dadlesmeiriol,  a.  tending  to  recover  from  a 
fainting  fit. 

Dadlesteiriad,  -au,  am.  a  clearing  from  ob- 
struction or  hinderance. 

Dadlesteirio,  v.  to  remove  obstruction. 

Dadlesteiriol,    a.    tending    to    remove    ob- 
struction; deobstruent. 
Dadlesu,  v.  to  deprive  of  benefit  or  advantage. 

Dadleu,  -on,  -au,  sm,  [dadl]  1.  a  debate,  dispute, 
or  controversy;  disputation;  argument;  argu- 
mentation; a  debating,  arguing,  disputing, 
or  pleading. 

Dadleu  mawr  a  un  gan  y  ^wyr  a  oed  allan  am  dyuot 
Bedwyr  a  Chei  y  mjwu.—Malnnoffion,  127. 

DcuUeu  mawr  mynydi  ac  engi  ar  lygroden. 

Diareb.  (M.A.  iii.  153.) 
DadUu  gwedi  barn.— Z>tar«6.  (M.A.  iii.  153.) 

Yn  drydydd  3^  argyhoeddir  ac  yr  atebir  y  rhesvmau  a*r 
dadUuau  a  wnair  i  amddiff]m  ddwau  ac  eilunoa  .  .  .  ac 
felly  can  ar  y  cwhX.—Ed,  lames :  Hom.  ii.  28. 

IkuUeuon,    debates,    disputes,    controversies; 
pleadings;  pleas. 
Bellach  dychwdwn  at  y  peth  oedd  genym  yn  Ilaw  cyn 
syrthio  o  honom  at  y  dadUnon  a*r  yiiu[ecraeth  yma. 

R.  Llteyd:  Llwybr  Hyffordd,  838. 
Odd!  yma  y  mae  mwy  na  banner  y  dadUuon  duwinyddol 
ao  eglwysig  yn  tarddu. 

Dr.  Lewis  Edwards:  Traeth.  Lien.  614. 

Ef  allai  dch  bod  yn  treulio  yr  amaer  mewn  syrthni  wrtb 
y  tAn,  neu  jmte  mewn  dadleuon  gwag  ac  oter  gyda'ch 
tylwyth.— Cy/cA^rotcn,  i.  5. 

lid  de  Orey  a  flinodd  bobl  TegengI  ag  amxywiol 
Ueuon. — Carnhuanawe :  Hanes  Cymru,  710. 

Llya  y  Dadleuon  Cyffrediuy  the  Court  of  Com- 
mon Pleas. 

Cynnygiodd  drachef  n  yn  Llys  y  Dadleuon  Cyffredin^  a  bu 
yr  on  mor  anffodua  ju/o.—Adolygydd,  i.  138. 

2.  [pL  -oedd,  -on)  a  place  of  debate,  dispula- 
tion,   or  pleading;    a  court;    a  tribunal;    a 
council.— (7.  C.  ii.  34,  36. 
Yny  oed  euo  a  lundtheu  negeaaeu  y  dermas.  ac  dos- 
parthei  y  dadleuoed.—  Ystoria  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  74. 

Ny  bwyf  triat  yth  datleu. 

Einion  ab  Gwakhmai:  M.A.  1.  380  (cf.  486). 

Ac  ny  doetb  gan  y  Bnrtanyeit  yr  dadlru  hwnnw  m  aiaf . 
Yst,  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  140  (of.  161). 


Ac  gwedv  marw  Madawc  tervysc  a  kyvodes  y  rwng  y  deu- 
vap  am  e  kyvoeth  .  .  .  ac  eyssyoes  Membyr  a  vynnawd 
dwyn  y  enny  ef  ar  i)erflfeythdawt  ac  wrth  hynny  ef  a 
wnaetb  datleu  o  eskus  gwneuthur  Ilunyeth  ar  tagnheved 
yr  rygthunt.  ac  yn  y  datleu  bwnnw  y  perys  ef  llad  Mael  y 
YTAwt.—Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  120  (cf.  369). 

Wyth  awr  a  rodei  ef  yng  gwedieu  a  dysc  ac  Yagruthyr. 
wyth  ereill  y  lywodraeth  y  kor  ae  dadleuoed. 

Brut  y  Saeaon:  Ll.C.H.  ii.  886. 

Gwody  y  delei  adref  y  dejrmaa.  dyuynnu  yr  boll  bobyl  y 
gyt  y  genedyl  ef .  a  cbenedyl  y  Coranyeit  yr  vn  dadleu.  ar 
•  uedwl  gwneuthur  tagneued  y  rygtimt. 

MabinoffioH,  96  (cf.  34,  82). 

a  wnaetb  dadleu  ae  vrawt  ar  vessor 
Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  62. 


Membyr 
tagneuedu 


acef.- 


Dadleu,  t;.  1.  to  debate,  dispute,  argue,  or 
reason;  to  plead;  to  contend. — 8dlm,  xxxv. 
1 ;  xliii.  1 ;  Ixxiv.  22 ;  cxl.  12. 

Ac  wrth  hynny  nyt  oet  iawn  dadleu  a  miui  ygkam  nac 
yn  enwir.— r«r.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  92. 

A  fo  caled  yng  nghynghaws,  dadleued  ar  bob  achaws. 

Diareb.  (M.A.  iii  146.) 
Yn  eigion  ei  bur-f  ron  ber 
Holocld,  dadleuodd  ]a,vrer.—Da/ydd  lonawTy  86. 

Y  rhai  pe  dadleuasent  eu  mater  ger  bron  y  Scythiaid,  hwy 
a  gawsent  en  goUwng  yn  ddieuog.— 2  Mace.  Iv.  47. 


Dadleu  dadl  U7i,     ) 
h    ] 


to  plead  one's  cause;    to 
Dadleu  cwyn  un,   ]  defend   a   person. — lev,   1. 
34 ;  Ii.  36 ;  Diar,  xxii.  23 ;  Mic,  vii.  9. 

Dadleu  droa,  to  plead  for;   to  contend  for. — 

Eaa,  i.  17. 
Dadleu  gyda  (gydag),  to  plead  with ;  to  plead 

for ;  to  plead  in  one's  behalf. — Galar,  iii.  58. 

2.  to  contend,  wrangle,  or  quarrel ;  to  tattle. 

Dechreu'r  ffrwgwd  diweddar  oedd  dadleu  ac  ymdaem 
fuasai  rhyngddynt.— JF/m  Wynn :  Bardd  Cwag,  31. 

Dadleuad,  -au,  sm,  a  debating,  disputing,  or 
arguing;  disputation;  pleading. 

A  gljrwelsti  a  gant  Lliaus 
Mab  Nuyvre  milur  hynavs 
Dadleuad  ar  bob  achaus. — Engl,  y  Clywed:  M.A.  i.  174. 

Ni  a  allwn  wneuthur  cyfrif  ddarfod  i'n  hacbos  ni  er  ys 
dyddiau  g^l  digon  o  ddadleuad  a  diffyniad. 

M.  Cyffin,  i.  8. 
Mynegodd  amryw  bethau  am  y  cyfryw  ddadleuad. 

Carnhuanawe :  Han.  Cym.  704. 
Ar  ychydig  eiriau,  y  cwbl  o  ddadleuad  Pawl  yw  hyn. 

Ed.  lames:  Horn.  i.  29. 

DadleuadaUf  pleadings;  disputations,  debates. 

Dadleuadoly  a.  controversial,  disputative. 

Dadleuadwy,  )  a.  debatable,  disputable,  coii- 
Dadladwy,      j  trovertible. 

Dadleuaeth,  -au,  a/,  disputation,  controversy; 

advocation,  advocacy ;  polemics. 

Pe  bai  ynddynt  lai  o  ddadleuaeth  grefyddol  ...  a  mwy  o 
sylwadau  ar  lyfeddodau  anian  a  chdfyddyd ;  tueddent  f wy 
at  feithrin  y  ^ymx»/eg.—Blackwell :  Cein.  Alun,  244. 

Nid  jrmddengys  i 
eu  geiriau  rywbr>'d^ 
dadleuneth  yng  nghy 
wiredd.— A'tcander  .•  Dwyfol  O'raclau,  180^ 

Djrma  anghraifft  o'r  gwrthddjrwediadau  gwrthun  ag  y 
mae  rhai  dynion  da  yn  syrthio  iddynt  mewn  dadleuaeth. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  801. 

Dadleudy,  dai,  em,  ^dadleu-j-tf ]  a  hall  or  court 
of  pleadings;  a  judgment-nall;  a  court  of 
justice ;  a  forum.  Dadleudy  is  iiie  rendering 
of  irpoLTtapiov  in  the  following  passages: 
Matt,  xxvii.  27;  loan  xviii.  28,  33;  xix.  9; 
Act.  xxiii.  35.  It  is  supposed  that  dadlt 
(glossed  curia)  in  one  of  the  Oxford  Glosses 
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Daduwiad 


(Zeuss,  0,C,  10o2)  is  intended  for  dddlty 
[dadldt/)^  a  compound  which  would  have  the 
same  meaning  as  dadkudy, 

Ni  chj-furfytldwn  ddim  ag  ef  yn  y  farchnad,  neu  yn  y 
dndUndy,  Uai  o  lawer  yn  y  dafam.— ^t/.  lamrs:  Horn.  u.  10. 

Dadleuedigy  )  a.    debated,    disputed,    contro- 
Dadledig,       j  verted,  argued. 

Dadleues,  -au,  «/.  a  female  disputant  or 
controversialist ;  a  female  advocate. 

Dadleufla,  -oedd,  feydd,  «/.  a  place  of  disputa- 
tions or  pleadings ;  a  forum,  a  court;  the  bar. 

Mc?wn  scncdd  a  dadh  »/»i  nid  oes  un  C3nmygiad  mcwn  grym 
nes  ei  geinogx.—tiwylitdyiUl^  ii.  87. 

Ei  frawd  ...  a  addyn^^yd  yn  y  g^yfraith,  ac  a  anrhyd- 
eddwvd  &  galwad  i'r  ddjdUu/a  gau  Gymdcitbaa  y  Demi 
Ganol. — 6>rr«  Gomer^  xi.  1. 

Dadleugar,  a.  disputatious ;  disputative ;  cap- 
tious. 

Gall  fod  mewn  ysprj'd  ymrafaelgar,  a  tUidUugar^  yn  ym- 
ryson  ag  ereill.— 2'A.  Charlt^^  b.v.  *  Dadl.* 

Banm  .  .  .  mai  Groegiaid  dysgedig  a  dadUugar  yn  benaf 
oedd  y  rhai  hyny.— //r.  L.  Edwatds:  Traeth.  Lien.  660. 

Dadleugarwch,  sm,  proneness  to  dispute,  de- 
bate, or  argue ;  captiousness. 

Dadleuo,  v.'=.Dadleu,  Dadlu. 

Heb  law  hyn,  y  maent  yn  dadlfuo  Ilawer. 

Canihuaitawc:  Han.  Cym.  16. 

Dadleuol,  v.  controversial,  polemical;  dis- 
putative. 

Yr  oedd  yr  ysgol-ddiflnwyr  dyagedig  yn  eu  hyRgrifen- 
iadau  dndhuol  yn  dwyn  ym  mlaen  resymau  'droB  ac  yn 
erbyn*  haeddiant  ^y-a.—Sicandt^r:  Dyaga  Fyw,  61. 

Yrnddengys  y  rhan  fwyaf  o'r  milwyr  mor  amrongo  >ti  eu 
harfau  dudUuol  ag  ydoedd  Dafydd  yng  ngwisgoedu  Saul. 

Scren  Gainer^  vi.  38. 

Dadleuwr,  wyr,    \  snu  1.  a  debater,  disputant, 
Dadleuor,  -ion,      >  disputer,  or  arguer;  a  con- 
Dadleuydd,  -ion,  )  troversialist ;  a  pleader,  an 
advocate ;  a  polemic. 

Y  vlwydyn  rac  wyneb  y  bu  uarw  Sulyen  vab  Riehmarch 
mab  y  Seint  Padam  mab  maeth  yr  eglwys.  a  gwedy  hynny 
athro  arbennic  gwr  oed  aeduet  y  geluyayt,  ymadrodwr 
droa  y  genedyl,  a  dadiruwr  kymodroawyr. 

Brut  y  TywysoyioHy  166. 
CaniatA  hyn,  Arglwydd,  er  anrhydedd  ein  Dadleutcr  a*n 
CyfiTmgwr,  lesu  GrvBlt.—IJyfr  Gwcddi  Gyffttdin. 

Pan  fydder  yng  nghylch  bamu  ereill,  arfei-ant  eu  gencu- 
au  eu  nunain,  a  dadUuwyr  cyflc^edig,  i  ddangos  eu  di- 
niweidrwydd.— C7«.  Edumi-dn:  Han.  y  Fifydd,  77. 

Hwy  a  wybuant .  .  .  fod  eu  cj-mborth  beunydd  yn  egwan- 
hau,  a  bod  amsrnt  anghenrhaid  am  ddadleuydd  jm.  mhlaid 
eu  hachoe.— ^V.  Cyffin :  Diff .  i.  6. 

Yr  wyf  yn  deall  fod  fy  nadlentcyr  i  jm  bwiiadu  aefyll 
Ilawer  ar  awdurdod  a  hawl  y  freninea.— CyteAyraim,  i.  193. 

Yn  ddiweddar  y  dadUuydd  cyfreithiol  enwog  hwnw  . .  . 
a  dorodd  ei  wddf.— Ck^ww/,  ii.  192. 

2.  in  the  Laws,  the  parties  who  litigate  are 
called  Dadleuwyr^  as  well  as  Cynhenusion  and 
Pieidiau.—CC.  fq. 

Ni  ddichawn  efe  ddadganu  y  fam  trwy  ^raith  rhwng 
cynheitugion  [al.  dadfeutvyr].—L.W.  iv.  cxxvi.  6. 

Dadleuwraig,  wragedd,  «/.  a  female  disputant, 

polemic,  pleader,  or  advocate. 
Dadleuwriaethy    \  -au,  a/,  a  pleader's  avoca- 
Dadleuoriaeth,      /  tion  or  profession ;  plead- 
Dadleuyddiaeth,  )  ing,  advocation,  advocacy ; 

disputation. 

Dadleuyddes,  -au  a/.:=iDadleu€S. 

Dadleuyddol,  a.  controversial,  polemical. 

Cymmaint  yw  tyniad  dadUuyddol  Seren  Gomer. 

Seren  Gomer^  vi.  38  (cf.  39). 


Dadlewino,  r.  to  brighten,  to  clear  up,  to  be- 
come fair,  to  grow  lighter;  to  reliune. — 
S.KW. 

Dadlewych,    ( am,    [llewvch,    llewyrch]    re- 
Dadlewyrch,  )  fleeted  light ;   reflection  or  re- 
'      fraction  of  light. 

I  Dadlewychiad,    )  -au,  am.  a  returning  of  light, 
I  Dadlewyrchiad,  j  reflection ;  refraction. 

I  Dadlewychol,    )  a.  refrangible,  reflective,  re- 
Dadlewyrchol,  j  fleeting. 

I  Dadlewydd,  am.  the  close  of  day;  the  evening. 
'      —S.K.IV. 

'  Dadlewygiady  -au,  am,  a  recovering  from  a 
fit  or  swoon. 

I  Dadlewygol,    a.   tending  to  recover  from  a 
'      fainting  fit. 

I  Dadlewygu,  v.  to  recover  from  a  fainting  fit 

or  swoon ;  to  revive. 

Ar  hynny  datlewygu  a  oruc  yr  iarllea. 

MaHnogion,  196  (cf.  281,  289). 

Dadlewynu,  r.  to  brighten,  to  clear  up,  to 
become  clear. 

Mae  yn  dadhwynUy  it  begins  to  clear  up  or 
brighten  (after  a  dark  rainy  day  or  a  storm). 
— lolo  Glossary. 

Dadlfia,  -oedd,  feydd,  a/,  a  place  of  pleading  or 
disputation;  a  forum,  a  court.    Cf.  Dadleufa, 

Heb  mair,  heb  cj'ghellaur,  heb  cyhoitb  datUma  y  meun 
gulat.— Z-ift^r  LanduiftHsis,  113. 

Pwybynhac  adel  y  dadylua  yr  arglwyd  a  hawl  aniaw  a 
dechreu  y  holi  os  y  gygnor  y  da  kyn  rodi  atteb  coUedic 
uyd.—  Cy/rrithiau  Cymru^  ii.  26. 

Dadliad,  -au,  am.  a  disputing  or  debating; 
disputation. 

Ar  ol  i'r  uffemol  ffau 

Lidiog,  wneyd  croes  ddadliadau.—D.  lonawr^  53. 

Dadliadaeth,  -au,  af.  advocation,  advocacy. 

Dadlid,  am.  [Uid]  anger  or  wrath  assuaged. 

Dadlidiad,  -au,  a  divesting  of  auger  or  wrath ; 
an  api>easing  or  assuaging. 

Dadlidio,  v.  to  cease  from  anger;  to  become 
pacified,  appeased,  or  assuaged. 

Dadlitia^  'r  diwyd  latai, 

Hwnt  o*r  Mars,  dwg  hynt  i*r  mai. 

Da/ydd  ab  GwUym^  xi.  1  (cf.  Ixi.  64). 

Er  Duw,  fab  ysgwier  da, 

Du  dileoach,  dadUdia.—Uuan  Deulwyn^  i  Lywelyn  Ddu. 

Dadlidiog,  a.  appeased,  pacified. 

Dadlidiol,  a.  tending  to  appease. 

Dadlif,  -au,  am.  a  reflux,  a  refluence. 

Dadliflad,  -au,  am.  a  reflowing,  a  flowing  back. 

Dadlifiant,  am.  a  reflux ;  a  flowing  back. 

Dadlifo,  V.  to  flow  or  run  back. 

Dadlifol,  a.  refluent,  flowing  or  running  back. 

Dadlithriad,  )  -au,  am.  a  sliding  or  slipping 
Dadlithrad,   j  back,  a  backsliding ;  a  relapse. 

Dadlithro,  v.  to  slide,  slip,  or  fall  back;  to 
backslide,  to  relapse. 

Dadlithrwr,  wyr,  am.  a  relapser,  a  backslider. 

Dadliwiad,-au,«m.  a  discolouring, discoloration. 
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DadliwiOy   )  r.  to  discolour;  to  stain;  to  tinge; 
liwo,     j  to  all 


Dadliwo, 


I  alter  the  colour. 


Dadliwiol,  )  a.  discolouring;  altering  the  colour 
Dadliwol,    j  or  complexion. 

Dadlochi,  v,  to  divest  of  patronage  or  pro- 
tection. 
Dadlochol,  a.  tending  to  divest  of  protection. 
Dsdloewady  -au,  am.  a  clearing  anew. 
Dadloewawl,  a,  tending  or  apt  to  clear  again. 

Dadloewi,  v.  to  clear  again;  to  become  dear 

again. 
Dadlog,  -au,  «/.  [dadl]  a  place  of  debate  or 

disputation ;  a  forum,  a  court  (of  law). 

Datlocou  {gl.  fora). 

Oj^ord  Gloss,  ii.  38  (Zeuss,  G.C.  1056;  cf.  «»,  W9). 

Dadlogi,  V.  [Uogi]  to  annul  a  covenant  or 
agreement ;  to  disannul  a  contract. 

Dadlogiad,  -au,  sm,  the  action  of  disannuling 

a  covenant  or  contract. 
Dadlongi,  v,  [Uong]  to  transship. 
Dadlongiad,  -au,  sm,  transshipment. 

Y  mae  rhai  manteision  yn  perthvn  i  deithred  Canada  o*r 
liynau  i  borthladdoedd  y  dadlongxad. 

Llawly/r  Canada^  17. 

Dadlor,  -ion,  am.^Dadleuivr, 

Dadlores,  -au,  0/.  a  female  disputant;  a  female 

advocate. 
Dadlu,  V.  [dadl]  to  debate,  dispute,  argue,  or 
reason;  topl^id;  to  contend. — M,A,  i.  180, 
578. 

Wedi  i*r  hawlwr  draethu  ei  ffwyn,  ac  ateb  o'r  amddi- 
ffynyddj  holi  y  tystion,  a  chynawn  ddadlu  o  bob  plaid, 
trwy  rybadd  y  rhiiigyll,  yr  ai  yr  ynad  llys,  ynad  cwmmwd, 
a'r  offeiriad,  o'r  neuldu  1  ystyried  yr  achos. 

Gf.  Meckam:  Gwiith,  u.  1.7  (cf.  188). 

Dadludiady  -au,  sm.  a  deglutinating. 

Dadludio,  v.  [glud,  gludio]  to  unglue,  to 
deglutinate. 

Badludiol,  a.  ungluing,  deglutinating. 

Dadluddediad,  -au,  sm,  [Uudded]  a  divesting 
from  fatigue ;  a  refreshing. 

Dadluddedol,  a.  refreshing;  tending  to  untire. 

Dadluddedu,  v,  to  divest  of  fatigue  or  tired- 
ness, to  untire,  to  refresh. 

Dadluniad,  -au,  sm,  deformation,  disfiguration. 

Dadlimio,  v,  to  alter  the  form ;  to  deform,  to 

disfigure. 
Dadluniol,  a,  tending  to  deform,  disfiguring. 
Dadluniwr,   wyr,  sm,  one  who  disfigures,   a 

deformer,  a  defacer. 
Dadlwr,  wyr,     )  sm,  [dadl]  a  debater,  disputer, 
Dadlydd,  -ion,  j  arguer,  or  controversialist ;  a 

pleader,  an  advocate.     Cf.  Dadleutvr, 

Dadlwriaeth,    )  -au,  sf,   disputation,   discus- 
Dadlyddiaeth,  j  sion;  pleading,  advocacy;  the 
art  of  pleading. 

A  Uyna  y  tri  lie  y  eeif  dadyUorya^th  absen  dros  pleideu 
y  gorsedawc  ar  brawdwyr  adyly  y  warandaw. 

Cy/reithian  Ci/mru^  ii.  888. 

Wiliam  Ruffoa  a  ragderfynodd  neu  appwyntiodd  ddadl- 

wria^th  neu  gynnadi  i'w  chadw  yn  Llandain  rhwng  y 

Christ'nogion  a'r  luddewon.  .  .  Y  brenin  a  dderbymodd 

n  dyngu  .  .  .  oa  hwvnt-hwy  a  orchfj 

r  troai  ef  ei  hunan  f  f od  yn  Inddew. 


eu  hanrheg  .  . .  gan  dyngu  .  .  .  os  hwvnt-hwy  a  orchf ygai 

tth.j  troai  ef  ei  hunan  f  fod  yn  Inddew. 

W,  LewtM:  Dwj  Daith,  168. 


yn  y  ddadlteriaeth 


Dadlyddia^th  sydd  athrawiaeth  yn  dyigu  ymddadlea  a 
rhesymu  yn  ddichlyn  ystrywgar. 

Dosparth  y  Saith  Gel/yddyd. 
Aeth  hir  of al  &  Threfawr ; 
Aeth  ei  ddadlwriaeth  i  lawr.— Outo'r  Glyn. 

Dadlwriaetholy    a,    controversial,    polemical, 

disputative. 
Dadlwsrthiad,  -au,  sm,  the  action  of  unloading 

or  disburdening. 
Dadlwytho,  v,  [Uwyth]  to  imload  or  unlade; 

to  disburden  or  unburden ;  to  discharge. 

Dodlwythwyd  hwynt,  a  chwUiodd  Wilhelmaminnauam  y 
blwch  He  yr  oedd  y  ^yloT. —Cylchyraum^  i.  886. 

EnfyB,  a  liwiwyd  ag  amrywiaeth  o  liwiau  ar  y  cwmwl  a 
ddadlwythwyd.—My/yrdodau  Herwy,  440. 

Dadlwytlw  llong^  to  unlade  a  ship. — Act,  xxi.  3. 
Dadlwythol,  a,  disburdening,  unloading. 
Dadlwythwr,  wyr,  sm,  one  who  unloads. 
Dadlydd,  -ion,  6m,-:^Dadl\vr,  Dadhuivr, 
Dadlyddiaeth,  -au,  sf.-=.Dadhorxaeth, 
Dadlyfrhaol,  a.  tending  to  divest  of  timidity 

or  cowardice ;  encouraging. 
Dadlyfirhau,  v,  [llwfr]  to  become  divested  of 

timidity  or  cowardice;  to  give  courage;   to 

encourage. 
Dadlygriad,  -au,  sm,  a  divesting  of  corruption 

or  pollution. 

I  Dadlygroly  a,  tending  to  divest  of  corruption. 

Dadlygru,  r.  to  divest  of  corruption ;  to  depurate. 
I  Dadlymh&d,  sm,  a  blunting. 

Dadlymhaol,  a,  tending  to  blunt. 

I  Dadlymhau,  v,  to  divest  of  point  or  sharp- 
I      ness ;  to  make  pointless ;  to  blunt. 

Dadlymhuniad,  -au,  sm,  a  recovering  from  a 

swoon  or  fainting  fit. 

j  Dadlyxnhuno,  v.  [dad— |-llym-l-huno]  to  recover 

I      from  a  swoon  or  fainting  fit ;  to  revive. 

Hi  a  welai  yr  ellvll  a  welsai  hi  o'r  blaen  yn  bendeflg 
I      hardd-bryd  uradaaol,  yn  anghenfll  anfeidrol  ei  anferihwch, 
I      a  llewy^  gan  ei  ofn  y  gwnaeth  hi,  ac  Einion  a'i  hamgel- 
eddes  hi  onis  dadlymhunes. — lolo  Msa.  179. 

;    Mae  y  Uysiau  yn  dadlymhuno,  the  herbs  revive. 

Dadlyxnhunol,  a,  recovering  from  a  swoon. 

Dadlymhurtio,  v,  to  recover  from  a  state  of 
stupefaction ;  to  come  to  one*s  self. 

Dadlythyriad,  -au,  sm,  [llythyr]  obliteration, 

defacement,  effacement. 
Dadlythyrol,  a,  obliterating,  effacing. 

Dadlyth3rru,  v,  to  erase  letters ;  to  obliterate ; 

to  efface,  to  deface. 

Ar  ein  gwaith  yn  ymadael  o'r  ogof  rjrfeddol  hon,  can- 

I      fuom  aryagrif en  Roeg  ar  graig  wrth  y  drws ;  dthr  yr  oedd 

wedi  ei  dadlpthuru  mewn  rhan  gan  amaer,  fel  nas  medrem 

I      yn  iawn  ei  darUen.— ^rytAon,  ii.  210. 

I  Dadlywiad,  -au,  sm,  a  ceasing  from  guiding 
I      or  steering. 

I  Dadlywio,  v,  to  deprive  of  a  guide. 
Dadmer,  sm,  [mer,  mem]  a  thaw. 

I  Dadmer,    )  v,  to  thaw,  to  melt  or  liquefy  (as 
Dadmeru,  j  ice  or  snow) ;  to  dissolve. 
Mae'r  gaer,  a'r  murian  ...  a'r  to.  ar  ddadmer. 

KlU  Wynn :  Bardd  Cw«g,  49. 
!         Daiar  hen,  drwr  wahanu, 
;         Yn  dadnur  Vr  dyfkider  dn,^Da/ydd  lonaWf  177. 
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Dadmeriad,  -au,  am,  a  thawing,  a  melting; 
dissolution,  liquefaction. 

Dadmerol,  a.  thawing,  melting. 

Dadmerth,  v,  [cf.  dadferth]  to  revive  or  resus- 
citate ;  to  recover. 

Dadnierth  o  lewyg^  to  recover  from  a  swoon.— S. 

Dadnabod,  v.  [=adnabod]  to  know ;  to  recog- 
nize. 

Yd  oedit  yn  tladnahot  twill  Edrich  yn  llyii  y  brenhin. 

Brut  y  Softon :  ^.A.  ii.  608. 

Dadnaid,  neidiau,  sf,  [naid]  a  rebound,  a  leap 
back;  resilience. 

Dadnawdd,  am,  divesture  of  patronage  or  pro- 
tection. 
Dadnaws,  am,  indisposition. 

Dadnawseiddio,  v,  to  become  uncongenial ;  to 
become  divested  of  naturalness ;  to  indispose, 
to  disincline. 

Dadnawseiddiol,  a,  tending  to  divest  of 
natural  propensity. 

Dadnawsiad,  -au,  em,  indisposition. 

Dadneidiad,  -au,  am,  [dadnaid]  a  rebounding. 

Dadneidio,  v,  to  rebound,  to  bound  or  leap 
back,  to  resile. 

Dadneidiol,  a.  resilient,  rebounding. 

Dadnerthiad,  -au,  am,  deprivation  of  strength 
or  vigour ;  enervation,  debilitation. 

Dadnerthol,  a,  enervating,  debilitating. 

Dadnerthu,  v,  to  deprive  of  strength  or 
vigour ;  to  enervate,  to  debilitate. 

Dadnewid,      )  v,  to  change  again  or  anew ;  to 
Dadnewidio,  j  rechange,  to  re-exchange. 
Dadnewidiad,  -au,  am,  a  rechanging. 
Dadnewidiol,  a,  changing  again,  rechanging. 

Dadnewyddiad,  -au,  am,  a  renewing;  re- 
newal, renovation,  regeneration. 

Dadnewyddol,  a,  renewing,  renovating. 

Dadnewyddu,  v,  to  renew  or  renovate. 

Ao  vrth  heni  drwi  e  ^winvidedic  wr  hwnw  e  dadnewiltoid 
[nl.  atnewydwyt]  fit  e  frwir  «nii*tno»paeth  emplith  e  Britan- 
ieid.—Brut  Gr.  ab  Arthur  [A]  :  M.A.  ii.  249. 

Dadnidrad,    )  -au,  am,  a  disentangling,  disen- 
Dadnidriad,  )  tanglement. 

Dadnidro,  v,  to  disentangle ;  to  free. 

Dadnidrol,  a,  disentangling. 

Dadniweidiad,  -au,  am.  a  making  harmless  or 
innocent. 

Dadniweidio,    v,    to    make    harmless  or   in- 
nocuous. 
Dadniweidiol,  a,  tending  to  divest  of  harm. 

Dadnodi,  v.  to  obliterate  a  mark  or  marks. 

Dadnodiad,  -au,  am.  obliteration. 

Dadnoddi,  v,  to  deprive  of  protection. 

Dadnoddiad,   -au,   »m,  a   divesting   of   pro- 
tection. 
Dadnoddol,  a.  depriving  of  protection. 


Dadnoethi,  v,  to  divest  of  nakedness ;  to  cover 
what  was  exposed  or  bare. 

Dadnoethiady  -au,  am,  a  divesting  of  bareness. 

Dadnwyfiad,  -au,  am,  enervation. 

Dadnwyfo,  v,  to  divest  of  vigour ;  to  enervate. 

Dadnwyfol,  a,  depriving  of  vigour,  enervating'. 

Dadnwjrtho,  v,  to  divest  of  whims,  freaks,  or 
oddities. 

Dadnychu,  v.  to  relieve  of  languishment, 
pining,  or  vexation. 

Dadnyddiad,  -au,  am,  an  untwining  or  nn- 
weaving ;  a  becoming  untwisted. 

Dadnyddol,  a,  tending  to  untwist;  unweaving. 

Dadnyddu,  v,  to  untwist,  to  untwine ;  to  un- 
weave. 
Dadobeithio,  v.  to  despair. 

Dadoddef.      ).*»•» 
DadoddefU,   j    ^'.  ^  suffer  or  bear  again. 

Dadoeriy  v.  to  divest  of  cold. 

Dadofalu,  v,  to  divest  of  care  or  solicitude. 

Dadofidio,  v,  to  leave  off  grief;  to  relieve  of 

grief. 
Dadofwyad,  -au,  am,  a  revisiting,  revisitation. 
Dadofwyo,  v,  to  revisit,  to  visit  again. 
Dadofwyol,  a.  revisiting,  visiting  anew. 

Dadogwyddiad,  -au,  sm,  disinclination;  a 
becoming  erect. 

Dadogwyddo,  v,  to  disincline ;  to  straighten ; 
to  become  erect. 

Dadogwyddoly  a,  disinclining ;  making  erect. 

Dadoleu,    )  v.  to  light  anew,  to  relight,   to 
Dadoleuo,  (  enlighten  again,  to  re-illuminate ; 
to  rekindle. 

Dadoleuad,  -au,  am,  a  lighting  anew,  re- 
illimiination ;  a  rekindling. 

Dadoleuol,  a.  lighting  anew,  re-illuminating. 

Dadoliad,  m,     )  -au,  8.  [ol]  obliteration,  effiEice- 
Dadoliaeth,  /.  j  ment ;  forgiveness. 

DadoliOy  v,  to  obliterate,  effetce,  or  expunge; 

to  forgive. 
Dadoload,  -au,  9m,   [golo]  an  uncovering,  a 

developing;  development. 

Dadol6edd,  am.  development. 

Dadoloi,  v,  to  uncover,  to  reveal ;  to  develop. 

Dadolrhain,     )  v,  to  trace  anew  or  again,  to 
Dadolrheinio,  |  retrace. 

Dadolrheiniad,  -au,  am,  a  retracing. 

Dadolrheiniol,  a,  retracing. 

Dadolwch,  ychau,  am,  [iolwch]  satisfaction, 
expiation,  amends ;  appeasement ;  reconcilia- 
tion; deprecation. 

A  gwedy  gorffen  y  salym  y  dechreuis  [Dooid]  adeilat 
temyl  yr  Arglwyd  yn  dadolvxh  am  y  bechodeu. 

Dedwydd  a  gar  dadolwch. 

Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  367  (cf.  178). 

Ny  wrthyd  Mab  Duw  dadolwch 

Dadolweh  Uachar.—Cynddeho:  M.A.  i.  227  (cf. 61, 69, 99). 
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Uys  yry  hy  hoTwblwyf 

Lies  me  de  diglwyf 

Llwya  rwyd  rwyf  delwyf  drwy  dadoltoch. 

Catnodyn:  M.A.  i.  431  (cf.  280,  380). 

Yna  T  dygrwydawd  loachym  yn  dadolweh.  or  hwechet 
a^rr  or  ayd  hyt  brjrt  gosper.—Buchedd  Mair,  \4. 

Dadolycfaiad,  -au,  ain,  a  makmg  amends, 
satisfaction,  or  expiation ;  deprecation. 

Dadolychol,  a.  appeasing,  expiatory,  satisfac- 
tory, atoning ;  deprecatory. 

Dadolychu,  v,  to  appease;  to  give  satisfaction; 
to  make  amends  or  atonement ;  to  deprecate. 
Owaith  dedwydd  yw  dadolyehu 
Cyn  cystwng  dwyf  oyfrwng  daddu. 

Elidir  Saia:  M.A.  i.  861  (cf.  165). 

Dadolychwr,  wyr,  sm,  one  who  appeases, 
atones,  or  expiates;  an  appeaser;  a  depre- 
cator. 

Dadollwng,  v,  to  loosen  anew ;  to  relapse. 

DadoUyngiad,  -au,  am.  a  loosening  anew;  a 

relapsing. 
Dadorbwylliad,  -an,  sm.  a  recovering  of  the 

senses;  convalescence. 

DadorbwyllOy  v.  to  recover  the  senses;  to 
recover  from  distraction ;  to  divest  of  flighti- 
ness ;  to  convalesce. 

Dadorchestiady  -au,  sm.  a  striving  or  contend- 
ing again,  j 

Dadorchestol,   a.  striving  again;    emulating  I 
anew. 

Dadorchestu,  v.  to  strive,  contend,  or  emulate 
anew. 

Dadorchudd,  «m.  development. 

Dadorchuddiad,  -au,  am.  an  uncovering  or  un- 
veiling; a  laying  open  to  view;  a  laying 
bare;  development;  disclosure. 

Yr  ydoedd  pobl  Uanelwy  yn  ystod  oriau  y  g:wa8anaeth 
a*r  dadorchuddiad  wedi  cau  pob  maanaschdy,  ac  wedi  myned 
i  dalu  en  teyrnged  o  barch  i  ffoffadwriaeth  jrr  esffob.  .  .  Yr 
oedd  yr  areithiau,  fel  dydd  y  dadorehutldiad^tieh  yt  un 
cwmwl.— iTau^  2  C.C.  viii.  173. 

Dadorchuddiadol,  a.  uncovering,  unveiling. 

Ar  ddiwedd  y  seremoni  dadorchuddiadol  canwyd  3rr  hen 
emyn,  *I>yma  Feibl  fy  anwyl  lesa.''— Haul,  2  C.C.  viii.  173. 

Dadorchuddio,  v.  to  uncover;  to  unveil;  to 
disclose  to  view ;  to  develop. 

Hwy  a  ddadorchuddiasant  y  Uech  hon,  ond  gan  iddynt 
fetha  &'i  symmud,  hwy  a  roddasant  enw  y  Paslut  ami. 

Brutus:  Ninefeh,  19. 
Diwmod  mawr  yn  hanes  crefydd  Cymm  a  hanes  y  Beibl 
53rmreig  ydoedd  ^dd  Gwener,  yr  22fed  o  Ebrill,  li 
r  darfu  i'r  Eagob  Edwards,  nawfed  olyn^dd  ar  hu^in  }rr 


Csrmreig  ydoedd  dydd  Owener,  yr  22fed  o  EbrilL  1892,  pan 

•     -    ••    "      %  Edwards,  nawfed  ( 

yn  eflgobaeth  hynaf 
ehuddio  oofgolofn  i'w  ragflaenydd  anfarwol 


olynydd 
tb  Morgan  yn  eagobaeth  hynafol  Ijanelwy, 


Haul,  2  C.C.  viii.  172. 

Dadorchuddiol,  a.  uncovering;  unveiling; 
developing. 

Dadorchuddiwr,  wyr,  am.  one  who  uncovers 
or  unveils ;  one  who  develops. 

Dadorchwylio,  v,  to  labour;  to  work  over 
again. 

Dadorddwyo,  v,  to  cease  swaying,  domineer- 
ing, or  tyrannizing. 

Dadoresg^yn,     )  v.  to  reconquer ;   to  conquer 

Dadoresgynu,  j  anew;  to  recover  by  conquest. 

Dadoresgyn,  -ion,       )  am.    a    reconquest,    a 
Dadoresgyniad,  -au,  j  second  conquest. 

Padores^ynoly  a.  reconquering. 


Dadoresg^ynydd,  -ion,  em.  one  who  reconquers. 

Dadorfod,  v.  to  overcome  again  or  anew. 

Dadorfodiad,  -au,  sm.  a  vanquishing  anew ;  a 
compelling  again. 

Dadonneilio,  )  v.  to  cease  to  vex,  oppress,  or 
Dadonnesu,    j  molest. 

Dadormeiliad,  )  -au,  sm.  a  ceasing  from  op- 
Dadonnesiad,  )  pressing,   molesting,   vexing, 

or  troubling. 
Dadorphwylliad,  -au,  sm.  a  recovering  from 

distraction;  convalescence. 
Dadorphwyllo,  v.  to  recover  the  senses;   to 

recover  from  distraction  or  insanity. 

Dadorphwyllog,  a.  restored  to  one's  senses; 
convalescent. 

Dadorseddiad,  -au,  sm.  a  dethroning,  dethrone- 
ment; deposition. 

Dadorseddogy  a.  dethroned,  unthroned. 

Dadorseddol,    a.    dethroning;    divesting    of 

royalty. 
Dadorseddu,  v.  to  dethrone,  to  drive  from  a 

throne. 
Dadorseddwr,  wyr,  sm.  a  dethroner. 
Dadorthoad,  -au,  sm.  an  uncovering. 
Dadorthoawl,  a.  uncovering. 

Dadorthoi,  v.  to  take  off  a  covering;  to  un- 
cover ;  to  expose. 

Dadorthrechu,  v.  to  leave  off  oppressing;  to 
desist  from  vanquishing. 

Dadorthrymu,  v.  to  cease  or  desist  from  op- 
pressing or  tyrannizing. 

Dadosgli,  v.  to  strip  or  lop  off  branches ;  to 

prune. 
Dadosgliad,  )  -au,  sm.  a  lopping  or  stripping 
Dadosglad,    j  off  branches. 

Dadosglog,  a.  having  the  boughs  or  branches 
cut  off;  branchless. 

Dadosgoad,  -au,  sm.  a  desisting  from  flinching 

or  starting  aside. 
Dadosgoawl,  a.  ceasing  to  flinch;  unflinching. 
Dadosgoi,  v.  to  cease  to  flinch. 

Dadosgorddi,  v.  to  divest  of  a  train;  to  de- 
prive of  a  retinue. 
Dadosodawl,  a.  displacing;  disarranging. 
Dado8odiad,-au,  sm.  a  displacing,  displacement. 
Dadrangiad,  -au,  sm.  dissatisfaction. 
Dadrangu,  v.  to  dissatisfy ;  to  displease. 

Dadostegu,  v.  to  break  silence ;  to  cease  to  be 

silent. 
Dadran,  -au,  a/,  [rhan]  a  subdivision,  a  section. 

Bhai'n  ddadranau  tonnau  t&n ; 
Rhai'n  ddrwg  o*r  hen  ddarogan. 

Sion  Tudur,  Vr  12  Arwydd. 

Dadramad,  -au,  sm.  a  subdividing,  subdivision; 
a  dividing  the  second  time. 

Dadranol,  a.  subdividing. 

Dadranu,  v.  to  subdivide;  to  divide  into  smaller 
parts, 
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«fn.  one  who  subdivides. 


Dadranydd,  -ion,  ) 
Dadranwr,  wyr,     j 

Dadred,  «/.  [rhed]  recurrence,  reflux;  recourse. 

Myned  ar  ddadredy  to  fi^  or  move  back;    to 
retrograde.  — Diareh, 

Dadredeg,  r.  to  run  back;  to  retrt»at;  to  retro- 
grade; to  flow  back. 

I^  y  gwyddost,  hob  fostiaw, 

Bedeg  a  dadredeg  draw. —  Thomas  Pryn. 

Tithau,  lorddonen  lathraidd  Um, 
Pam  y  dadredaist  dithau'n  d'  ol  ? 

Edm.  Pryn:  SallD.  cxiv.  6. 

Dadrediad,  -au,  am,  a  running  back ;  a  recur- 
ring; retrogradation,  retrogression;  recourse; 
a  flowing  back. 

Y  rhai*ii,  drwy  (yael  ysprydoliaeth  natur,  ynt  yn  adnabod 
eu  meddyffiniaeth  priodol  eu  hunain,  ac  a  wniat  ddadredind 
atynt  yn  ddioed  ar  bob  achoftion. 

Elis  Lewis:  Drexelius,  227. 

Dadredol,  a.  running  back,  retrogressive ;  re- 
current; refluent. 

Dadredwr,  wyr,  sm,  one  who  runs  back;  one 
who  retrogrades  or  retreats. 

Dadredd,   sm.  [rhedd]  a  torn,  disjointed,  or 

scattered  state. 
Dadredd,     )  v.  to  tear  to  pieces;  to  disjoint;  to 
Dadreddu,  j  scatter  about  (as  a  hen  does  com, 

mould,  and  the  like). — I  oh  Gh^ssary, 
Pob  twTch  a  ddadredd^  rhaid  deallus  i  ddattod.— />m»-^6. 

Dadreddiad,  -au,  «m.  a  tearing  asunder  or  to 
pieces ;  a  scattering. 

Dadreibiad,   -au,    8m,   a   disenchanting,   dis- 
enchantment. 
Dadreibio,  v.  to  disenchant ;  to  unbetwitch. 
Dadreibiol,  a,  disenchanting. 
Dadreibiwr,  wyr,  sm.  a  disenchanter. 
Dadreidiad,  -au,  am,  a  rendering  unnecessary. 
Dadreiddio,  v.  [rheiddio]  to  repenetrato. 

Dadreithiad,  -au,  sm,  [rhaith]  a  depriving  of 
right ;  an  outlawing,  proscription. 

DadreithiOy  v.  to  abrogate  a  law ;  to  deprive 
of  right ;  to  outlaw,  to  proscribe. 

Dadreithiol,  a.  outlawing,  proscriptive,  i)ro- 

scribing. 
Dadresio,  )  v.  [rhes]  to  put  out  of  rank;   to 
Dadresu,   j  disarrange. 

Dadrestru,  v.  to  throw  out  of  rank  or  into 
confusion ;  to  disarrange. 

Dadrew,  )  sm,   the   state  of   being  unfrozen ; 
Datrew,  )  the  condition  of  being  thawed  or 
dissolved  (as  frost  or  ice). 
Hi  a  archodd  yn  gyntaf  ddatrew  ar  Faelon.— /o/o  3fs$.  Si. 

Dadrewi,    )  v,   to   unfreeze;    to   dissolve   (as 
Datrewi,    J  ice). 

Cyd  bai  hawdd  datrnci  rhcw, 

Bydd  anhawdd  datrywiaw  rhyyT. —lolo  Msa.  254. 

Dadrin,      ]  v,  [rhin]   to  divulge  or  reveal  a 

DadriniOy  /  secret ;  to  disclose  secrets ;  to  ex- 

Dadrino,   \  plain  a  mystery ;   to  diviilge,  re- 

Datrino,    )  veal,  or  disclose. — M,A.  iii.  7. 

A  bradychu  Arthur  gan  Iddawc  Com  Prydain  a  ddat- 
rinwys  ei  rin  et.—Trioedd:  M-A.  ii.  62. 


A  Beli  Mawr  a*ti  ipmaetli  yn  on  ar  Tmntbeg.  a*r  drefn 
honoo  amynt,  efe  a*a  datrinfn^  ac  a  wnaeth  naa  dylid  fyth 
wedi  hjmy  oyfrmach  ar  wybodau  Uythyr.— /o/o  Mt*.  S04. 

Yr  hon  gyfrinach  nu  geUir  ei  dntrim  heb  awen. 

Cy/rimacA  y  B^rd*1,  8. 

Xi«  gf'llir  en  da(ri»  yn  amgr^n  nag  i  fardd  dan  ddamdwn^ 
adduned  bywyd  ac  augeu.—BarddAi,  i.  98  (cf.  142.  IM). 

Y  gwynfydolion  ni  welynt  en  digon,  am  naa  oedwynt  mr, 
gof  V  g^irionedd  cyntaf ;  a  chan  amcann  mwybau  g^ryn- 
f yd  dygynt  gyrcii  ar  y  ceiigant,  ar  oddeu  datrimaw  a  geff ynt 
jno.—lolo  .Wm.  46  (cf.  261). 

Dadrin  cyfrinach^  to  divulge  a  secret. — Barddas, 
ii.  116. 
Dadrin,  )  -iau,   am,  disclosure ;   revelation  ;    a 
Datrin,  |  divulg^g. 

Tri  anaddwynder  ni  waeth  cythraul  nog  a*u  gwnelo : 
datrin  pyfrinaoh  ;  ansyberwyd  parth  ag  a  rotho  letty  .  .  .  : 
ac  anniolch  lie  delawr  yn  y  tru  ato  ar  westeiaeth. 

Trio^dd  Dottk. :  M.A.  iiL  281. 

Dadriniad,  -au,  am,  a  divulg^g,  revealing,  or 
disclosing. 

Dadriniaeth,  )  -au,  af,  a  development  of 

Dadriniedigaeth,  )  a  secret  or  mystery ;  revela- 
tion, disclosure. 

Dadrinioly  a.  divulging,  revealing,  disclosing^. 

Dadriniwr,  wyr,  am,  a  divulger  or  revealer  of 
a  secret  or  mystery. 

SadnSlfad     '  "*^»  *"*•  C*"^^'  rhisgl]  a  strip- 
DadriUfladl  )  ping  off  the  bark,  decortication. 

S-?"^?^'    )  t;.  to  strip  off  bark  of;   to  do- 

Sa£2|lo:i^^-^^*^p^^'^^'^- 

Dadrisgol,    )  a,  that  decorticates ;  that  peels, 
Dadrisgiol,  ]  peeling. 

Dadrith,  -iau,  am,  change  of  form,  shape,  or 
appearance ;  metamorphosis ;  a  phantom. 

Dadrithiad,  -au,  am,  a  taking  a  new  form ;  a 
changing  into  another  form ;  transformation. 

DadrithiOy  )  v,  to  change  the  form  or  appear- 
Dadritho,    )  ance ;    to  transform ;    to  change 

back  (into  a  former  shape  or  appearance) ;  to 

disapp>ear ;  to  evanesce. 

Py  rith  y  mae  hi.  Yn  rith  bleidast  heb  ynteu.  .  .  Sef 
a  oruc  Arthur  gymi  ym  Prytwenn  y  long  ar  nor.  ac  ereill 
ar  y  tir  y  hela  yr  ast.  ae  chylchynu  nelly  hi  ae  den  geneu. 
ac  eu  datrithnw  o  Duw  y  Arthur.— -VaW«o^»oii,  132. 

An  deilas  blaen  bedw 

An  datrith  an  dated w.— Ta /»>«»« ;  M.A.  1.  30. 

Ac  y  trewifl  jmteu  hi  a  hutlath.  ac  y  dntrithwyg  hi  yn 
wreic  leuanc  deccaf  a  welsei  neb.— J/rtfcino^ion,  68. 

Dadroddy  -ion,  a/,  a  returned  gift;  a  gift  or 

present  restored. 
Dadroddi,  r.  to  give  back,  to  restore,  to  return. 

Gan  ddadroddi  dyro  ei  wystl  iddo  pan  fachludo  yr  haul. 

Deut.  xxir.  13. 

Yr  un  agwedd  f y  ddai  diagwyl  gan  y  Phariaeaid  a'r  Yagrif- 
enyddion  adnewydda  TemlDduw,  a*i  dndrofidi  i  ni  yn  D^ 
gweddi,  o  ogof  Uadron.— JT.  Cyffin :  Diff.  vi.  6  (cf.  ii.  8). 

Hwy  a*i  dndmddant  i  ti  yn  ffyddlon.  Y  mae  Uawer  o 
honynt  nis  dadroddautj  oni  fyddi  ymogelgar. 

Ch.  JCdicards:  Han.  y  Ffydd,  111. 

Dadroddiad,  -au,  am,  a  giving  back,  reddi- 
tion,  restitution. 

Dadroddol,  a.  redditive,  returning,  restoring. 

Dadroddwr,  wyr,  am,  one  who  gives  back  or 

returns ;  a  restorer. 
Dadroiy  v,  to  give  back,  to  restore,  to  retunL 
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I>adrw7diady  -au,  «m.  a  disengaging  from  a 
net;  disentanglement. 

Dadrwydo,  v,  to  free  from  a  net;  to  dis- 
entangle ;  to  disengage. 

Dadrwydoly  a,  disentangling,  disengaging. 

DadrwyddhAd,         )  am,  a  rendering  difficult 
Dadrwyddiad,  -au,  j  or  uneasy ;  obstruction. 

Dadrwyddhau,  )  v.  to  cause  obstctcles  ;  to  ob- 
DadrwyddOy      j  struct ;  to  render  unprosper- 
ous ;  to  make  oifficult  or  uneasy. 

Dadrwyflad,  -au,  8m.  a  rowing  back. 

BadrwyfOy  v.  to  row  back  or  backwards;  to 
row  contrariwise. 

Dadrwyfol,  a.  rowing  back. 

Dadrwym,  -au,  em.  the  state  of  being  unbound 
or  loosened ;  defeasance. 

Dadrwymedigaethy  -au,  «/.  the  act  of  un- 
binding or  loosening. 

Dadrwymiady  -au,  em,  an  unbinding,  untying, 
loosening,  or  liberating. 

Dadrwymo,  v.  to  untie,  unbind,  or  loosen ;  to 
disengage ;  to  disband. 

Dadrwymol,  a.  unbinding,  untying;   setting 

free. 
Dadrwymwr,  wyr,  am,  one  who  unbinds  or 

loosens. 

Dadrwysgo,  v.  to  divest  of  power,  authority, 
or  sway;  to  cease  swaying. 

Dadrwysiad,  -au,  am,  a  divesting  of  impulse ; 
enervation. 

Dadrwyso,  v.  to  divest  of  impidse;  to  ener- 
vate ;  to  deprive  of  vigour. 

Dadrwystrad,     )  -au,  am.  a  divesting  of  ob- 
Dadrwystriady   )  struction ;    disengagement, 
disentanglement,  disembarrassment. 

Dadrwystro,  v.  to  cease  to  obstruct  or  en- 
cumber; to  disencumber;  to  disengage,  to 
disentangle;  to  extricate. 

Dadrwystroly  a.  tending  to  disembarrass  or 
disentangle;  disencumbering. 

Dadryddh&d,  am.  a  releasing  anew. 

Dadryddhau,  v.  to  release  anew. 

Dadrys,  v.  [dad-ddyrysu]  to  disentangle;  to 
extricate ;  to  free ;  to  unravel. 

DadruSf  dadrya  fy  nghadwynau, 

Oad  rm  hyspryd  fyn*d  yn  rhydd.—  W,  WiUiains. 

Crib  ddadrya :  see  Crib, 

Dadrya  gwallt,   to  disentangle  the  hair;    to 
comb  the  hair. 
Dadrysiady  -au,  am,  disentanglement. 

Dadryi^,  -iau,  am,  deteriorated  or  degenerate 

kind ;  degeneracy ;  dei)arture  from  land. 

Efe  a  ffymmerth  ar  dyb  y  gallai  boxmo  jrm^oddef  ag 
ef .  a  boa  yn  ail  briawd  iddaw ;  ond  cfe  ni  f ynai  ddadryw 
a  ilirgr  ar  ei  waed,  a  difwynaw  ei  epil  o  gael  plant  o  beni, 
a  dodi  lledryw  a  lledach  ar  ei  genedi.— /o2o  M$m.  188. 

Dadryw,  a,  degenerate ;  debased. 

Dadr3rwiady  -au,  am,  a  degenerating,  degener- 


ation. 


167 


Dadrywiedigy  a,  degenerated. 

Cyflxvr  dadrymiedigy  a  degenerate  state,  de- 
generateness. 

Dadrywiedigaeth,  -au,  «/.  degeneration;  de- 
generacy. 

Dadrywio,  r.  1.  to  degenerate.  2.  to  denatural- 
ize; to  make  of  a  diflPerent  kind  or  genus; 
to  deprive  of  kind  or  nature. 

Dadrywio  rhyWy  to  change  kind,  to  alter  na- 
ture, to  denaturalize ;  to  make  the  Ethiopian 
change  his  skin. 

Bydd  anbawdd  datrywiaw  rhyxo.—Iolo  Mas.  254. 

Dadrywiol,  a,  degenerating;   causing  to  de- 
generate. 
Dadsaethiad,  -au,  am,  a  shooting  back. 
Dadsaethol,  a,  shooting  or  darting  back. 
Dadaaethu,  v,  to  shoot  back;  to  dart  back. 

Dadsaf,  -ion,  am,  the  state  of  standing  or 
stopping ;  a  stay,  stop,  or  stoppage ;  a  bound 
or  limit. 

Tri  dataaa/fi^waet  yssyd :  gwaet  o  benn  hyt  gwU ;  gwaet 
o  gwU  hyt  wregys ;  g^raet  o  wregys  hyt  lawr. 

Cy/reUhiau  Cymru^  i.  456. 

The  corresponding  term  in  other  passages  of 
the  Laws  is  argae, 
Dadsafiad,  -au,  am,  a  stopping  or  stoppage. 

Dadsafol,  a,  tending  to  stop  or  obstruct ;  stay- 
ing, stopping. 
Dadsang,  -au,  af,  a  tread  backward. 

Dadsangiad,  -au,  am,  a  treading  backward ;  a 

retreading. 
Dadsangol,  a.  treading  backward ;  retreading. 

Dadsangu,  )  v,  to  tread  over  again ;  to  tread 
Dadsengi,   )  backward ;  to  retread. 

Dadsain,  seiniau,  af,  reverberation  of  sound; 
an  echo,  a  resound,  a  resonance. 

Sef  omc  Gterdnt  yna  datlywygn  o  dattdn  y  diaspat. 

Mabinogion^  889. 
Gwelais  dyrawr  awr  arwyd  dadsain. 

Cyndddw:  M.A.  i.  204. 
Yn  y  rei  nyt  oea  svnnwyr  na  deall  mwy  noc  yn  dataein  yr 
euyd.— i?«M«W  J/air, )  28. 

Dadsardio,   v,  to    cease    from    reproving   or 

chiding. 
Dadsarh&d,  am,  amends  for  an  affront  or  injury. 
Dadsarhau,  v,  to  make  amends  for  an  affi*ont. 

DadsarrugOy  v.  to  divest  of  a8i)erity  of  temper 

or  surliness. 
Dadsathrol,  a,  treading  backward. 

DadsatbrUy  v,  to  tread  backward ;  to  retread, 

to  tread  over  again. 
Dadsefydliad,  -au,  am,  disestablishment. 
Dadsefjrdledig,  a,  disestablished;  unsettled. 
Dadsefjrdlog,  a,  disestablished;  unfixed. 
Dadsefjrdlu,  v,  to  disestablish ;  to  unsettle. 
Dadseiniad,  -au,  am,  [dadsain}  reverberation  of 

sound ;  a  resounding,  an  echoing. 

Dadseinio,  v,  to  reverberate  sound;  to  resound, 

to  echo,  to  ring  again;  to  be  echoed;  to  sound. 

Ual  y  dywit  cwbwl  or  fforeet  ar  maes  yn  daUeinyav?. 

8t.0rtal,\m, 
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Holl  iBracl  a  floeddiaMtnt  i  bloedd  fawr,  fel  y  dadteimodd 
y  ddaiar.— 1  Sam.  iv.  5. 

Nes  oedd  y  dyffryn  yn  dadsnnio  oil. 

Thfo.  Kva»8:  D.P.O.  86. 
Taro  i  dwylo'r  delyn 
Yn  gUUf  daditfinied  pob  glyn. 

/.  B.  Hit:  Gwaith,  69  (cf.  108). 

Dadsrinifd  ffrymuj"  anthem  gref 
OrganauT  nef  ogoned. 

li.  ab  Gwilym  Ddu :  Oardd  Eiflon,  29. 

Dadseiniol,  a.  reverberant,  resounding,  echo- 
ing, reverberating,  resonant. 

DadseirchiOy  r.  to  unharness ;  to  disarray. 

Dadserchu,  v,  to  divest  of  affection ;  to  cease 
to  love. 

Dadsideru,  v.  to  unfringe;  to  strip  of  orna- 
ments. 

Dadsomi,    )  v.  to  undeceive ;  to  free  from  dis- 
Dadsiomi,  )  appointment. 

Dadsomiad,    )  -au,  am,  the  act  of  undeceiving ; 
Dadsiomiad,  j  a  freeing  from  disappointment. 

Dadsomiant,    )  8m,  freedom  from  deception  or 
Dadsiomiant,  j  disappointment. 

Dadsori   (tJ),   i\   to  divest  or  free   from    dis- 
pleasure ;  to  cease  to  be  displeased. 

Dadsoriad,  -au,    )  «m.    a    freeing    from    dis- 
Dadsoriant,  j  pleasure,  disgust,  or  anger ; 

a  softening  of  anger. 

Dadswyniad,   -au,   am,   disenchantment;    the 
brealong  off  charms  or  spells. 

Dadswyno,  v,  to  uncharm  or  disenchant;  to 
free  from  fascination  or  delusion. 

Dadswynol,  a.  disenchanting,  imcharming. 

Dadsylfaenu,  v.  to  undermine,  sap,  or  subvert. 

Nifl  gallwn  lai  na  meddwl  en  bod  trwy  hyny  yn  dad- 
gyljaenu  pob  moesoldeb. 

Dr.  L.  Edwards:  Tracth.  Lien.  662. 

Dadundeb,  am,  disunion,  disunity;  variance; 
separation. 

Daduniad,  -au,  am.  a  disuniting,  disjunction; 
separation. 

Daduno,  v.  to  disimite,  to  disjoin ;  to  separate. 

Dadunol,  a.  disuniting,  disjoining,  disjunctive; 
separative. 

Dadunoldeb,  am.  disunity,  disjointedness. 

Dadurddiad,  -au,  )  am.  a  deprivation  of  orders, 
Dadurddianty         j  degrees,   or  rank ;   degra- 
dation. 

Dadurddo,  v.  to  deprive  of  orders  or  degrees ; 
to  degrade. 

Dadurddol,  a.  depriving  of  orders  or  degrees ; 
tending  to  degrade  ;  degrading. 

Dadwaddoli,  v,   [gwaddol]  to  deprive  of  a 
dower  or  jwrtion ;  to  disendow. 

Dadwaddoliad,    -au,    am.    disendowment ;    a 
depriving  of  dower  or  portion. 

Dadwaddology  a.  disendowed. 

Dadwain,  pi.  dadweiniau,  am.  a  state  void  of 
support ;  a  reserve. — P. 

Py  ddatwein  [al.  datweir]  y  sydd  jm  our  Uiant. 

Taliesln:  M.A.  i.  36  (A.B.  ii.  134). 


Dadwain,  a.  [gwain]  unsheathed. 

Child  dadvxiiuy   an    imsheathed   sword. — Mo 
Oloaaary. 
Dadwarch&d,  am.  a  ceasing  to  guard  or  to 
besiege ;  a  raising  a  siege. 

Dadwarchaoly  a.  ceasing  to  invest  or  lay  siege 

to  (a  place). 
DadwarchAu,  v.  to  cease  to  guard  or  to  besiege; 

to  raise  the  siege. 
Dadwasgodi,  v.  to  unshelter. 
Dadwasgodiad,  -au,  am.  an  unsheltering. 
Dadwasgodol,  a.  unsheltering;  unsheltCTed. 
Dadwasgol,  a.  ceasing  to  press. 
Dadwasgu,  v.  to  divest  of  pressure;  to  cease 

to  press. 
Dadwead,  -au,  am.  an  unweaving  or  unknitting. 

Dadwedd,  am.  a  faded  or  withered  appearance; 
witheredness ;  decadence. 
Owlad  jrddym  y«  agro  ei  maxwedd 
Mai  d&il  o  naen  gwydd  dadwedd. 

Or.  Y»ad  Cock:  M.A.  j.  894  (cf.  680;  A.B.  iL  €i), 

Dadweiniad,    -au,    am.    an    unsheathing;    a 
drawing  from  the  scabbard  or  sheath. 

Dadweinio,  r.  to  unsheathe,  to  draw  fifem  the 

scabbard. 
Diidioeiiiio  cleddyf^  to  unsheathe  a  sword. 
Dadweiniol,  a.  unsheathing. 
Dadweithio,  va.  to  undo  what  has  been  done 

or  worked ;  to  undo. 
Dadweithiol,  a.  unworking;  undoing. 

Dadwenwyniad,  -au,  am.  the  act  of  expelling 

or  counteracting  poison. 
Dadwenwyno,  v.  to  expel  poison ;  to  give  an 

antidote  to. 
Dadwenwynol,  a.  expelling  or  ooimteracting 

poison ;  antidotal. 
Dadwersylliad,    -au,   am.   a   breaking  up  a 

camp ;  a  striking  of  tents ;  decampment. 
Dadwersyllu,  r.  to  break  up  a  camp;  to  re- 
move a  camp. 
Dadweu,   |  v.  to  unweave;  to  iinknit;  to  un- 
Dadwau,  )  do  what  has  been  woven  or  knit ; 

to  undo. 
Dadweuad,  -au,  am.  the  action  of  unweaving 

or  unknitting. 
Dadweuol,  a.  unweaving,  unknitting. 
Dadwib,  -iau,  -ion,  af.  retrogradation ;  a  stroll 

or  wandering  back. 
Dadwibiad,  -au,  ain.  a  wandering,  strolling,  or 

darting  back. 
Dadwibio,  v.  to  dart  or  fly  back;  to  wander 

or  stroll  back. 
Dadwibiol,  a,  moving  or  strolling  back. 
Dadwiniad,  -au,  am.  a  fading,  decaying,  or 

languishing;  languishment ;  consumption. 
Dad  wine,   v.   [cf.   dedwino,   edmino'}    to    fade, 

languish,  wither,  pine,  or  decay ;  to  vanish ; 

to  consume  or  be  consumed ;  to  grow  dim. 

Oalarodd  a  diflannodd  y  ddaiar,  lleagaodd  a  dadwutodd 
y  byd.— ^jfa.  xxiv.  4. 

Dadwinodd  fy  Uygad  gan  6M..—Salm.  zxzi.  9. 
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Dadwirio,  v.  to  divest  of  truth  or  veracity;  to 

prove  to  be  untrue. 
Dadwiflgy  -oedd,  «/.  undress;  disarray. 
Dadwisgad,    )  -au,    sm,    an    undressing,    un- 
Dadwisgiad,  |  robing,  or  disarraying. 

Dadwisgo,  v.  to  undress,  unrobe,  or  disarray ; 
to  strip. 

Digon  gwir  fod  y  daran  a  chwym-daflodd  Demosthenes 
at  ben  Phylip  jn  para  i  ruo  hyd  yn  bresennol,  a  bod  ei  hy- 
awdledd,  er  et  ddadwisgo  o  y^ogriad  a  llafar-ddawn,  ei 
anafu  gan  amser  . . .  yn  ddiaron  grymus  i  gynneu  hcddyw 
yn  ein  mynwesau  ni  y  t&n  a  adiffoddwyd  gan  law  oer  angeu 
yn  y  mynwesau  a  annerchwyd  gyntaf . 

Samuel  RoberUi :  Oweith.  614. 

DadwxBgo  Uong^  to  unrig  a  ship. — W, 

Dadwladeiddio,  v.  to  divest  of  rusticity;   to 

become  divested  of  rusticity. 
Dadwlitho,  v,  to  dry  up  dew. 
Dadwnelyd,  v.  to  undo  or  unmake.     Gionelyd 

and  Dadvmelyd  are  not  found  in  the  infinitive 

mood. 

Tri  daioni  gwarcdigol  a  barant  nef  i  enaid  dyn)  sef  y 
daioni  a  wnelo  wirfodd  a  serch,  ac  nas  dadwnel  0*1  fodd, 
gan  ddeall  ei  ^yn^d,  ac  na  bo  etifar  amo  yn  ei  fywyd 
wneuthur  y  daioni  nyny.'  .  .  A  thrydydd  daioni  a  wnelai 


au  daionus  hyny  ar^air  na  gweithred,  nac  ymddwyn  na 
dymuniad.— ^an/doa,  f 


o  wirfodd  a  serch  ei  galon  .  . .  ac  nas  dadwnetai  efe  y  peth- 
'it  na         ■  *      ' 
.312. 

Dadwneuthur,  v,  to  undo,  to  unmake. 

Pa  fodd  ydd  adnabydder  gwneuthuredig !  Wrth  ddad- 
vmeutkur  a  ellir  amaw ;  sef  a  ellir  ei  ddadmneuthur^  rhaid  ac 
anghen  yw  gwneuthmydd  i*r  dadicfieuthurfdig  hjmy;  sef 
peuiau  nas  gwnaethpwyd  erioed  . .  .  nis  gellir  dadumeutkur 
amynt ;  ac  vn  un  wedd,  nis  gellir  dadufiifuthur  amser,  am 
nas  gwnaethpwyd  erioed.  .  .  Nid  gwneuthuriad  un  i)eth 
nis  gellir  deall  dadictteuthur  ac  anfodoldeb  amaw. 

narddasy  i.  246. 

Nid  ydym  ni  yn  bwrw  ymaith  iau'r  nfndd-dod,  nac  yn 
C]rfrroi  teyniasoedd,  nac  yn  g wneuthur,  nac  yn  dadwneuthur 
breninoedd.— IT.  Coffin:  DiS.  iv.  16  (cf.  15). 

Y  peth  a  wnelont  heddy^v,  mae  rhyw  vspryd  yn  ei  ddad^ 
wnnUhur  yfory. — Morgan  Uwyd :  Tn  Adefyn,  21. 

Dadwneuthuriad,  -au,  am.  an  undoing  or  un- 
making; disorganization. 
Dadwneuthurol,  a.  undoing;  disorganizing. 
Dadwneuthuryd,  v.  to  undo,  to  unmake. 
Dadwneyd,  )  v.  to  undo,  to  immake ;  to  dis- 
Dadwneud,  j  organize. 

Naf .  Awdwr  y  Nef  odiaeth, 

T*  all  wneud,  f  *  eill  ddadtoneud  a  wnaeth. 

Dafydd  lonawr^  82. 

Dadwnlad,  -au,  am,  an  unsewing ;  the  ripping 

of  a  seam. 
Dadwnledydd,  -ion,  am,  one  who  unsews. 
Dadwnledyddes,  -au,  af,  one  who  unsews. 
Dadwnio,  v,  [gwnio]  to  unsew. 

Dadwoddeuy  am,  a  reversing  of  a  purpose,  in- 
tention, or  design ;  revocation. 

Ni  bydd  dadwoddeu  dedwyddyd  mab  dyn 

Oan  Fab  Duw  oi  wynfyd.— ^/idiV  Sais:  M.A.  i.  349. 

Dadwrdd,  pi,  dadyrddau,  am,  [dwrdd,  twrdd?] 
a  stir,  bustle,  bluster,  disturbance,  or  tumult ; 
murmur;  uproar  or  hubbub;  clamour. — 2 
Bren,  xix.  28  (cf.  Esa.  xxxvii.  29). 

Nac  anghofia  lais  d^  elynion :  dadwrdd  y  rhai  a  godant 
i'th  erbyn  sydd  yn  dnngo  yn  wastadol. 

Salm.  Ixxiv.  23  (cf.  Diar.  xxiii.  29). 

Diddadl  yw  y  bydd  hwnw  cadwedig  heb  y  rhedegain 
yma  i  bregethau,  a'r  dadtordd  ynSyd  hwn  am  yr  Ysgryth- 
yrau.— i?.  Llwyd:  Llwybr  HyfT.  27  (cf.  52, 187, 190). 

lie  mae  dadwrdd  gwrdd  geirddadl 

Bhwng puteiniaid a haidnadl.— &ro.  Owain^ 66. 


Dadwrdd,  v,  to  make  a  noise,  stir,  uproar,  or 

disturbance ;  to  hurry  and  bustle;  to  bluster; 

to  clamour ;  to  prate ;  to  rumour  or  whisper. 

Pan  f yddo  gweithwyr  tlodion,  crefftwyr,  a*r  cyflFelyb  .  . . 
yn  chwareu,  yn  gloddest,  yn  tyngu,  yn  llygadrythu,  yn 
ymddyfoli,  yn  ymyfed,  yn  ymgynhenu,  ac  yn  dadtordd. 

H.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  186. 

Wedi  dadebru  hwy  a  floeddiant  fel  dynion  allan  o'u  cof , 
gan  ddadwrdd  yn  eitshyll  yn  erbyn  pob  trefn  a  phrydf erth- 
wch.—Theo.  Evans:  D.P.O.  146. 

Maent  yn  dadwrdd^  it  is  rumoured. — N,  W,  W, 

Dadwregysedig,  a,  ungirt. 

Dadwregysiad,  -au,  am,  the  act  of  ungirdiug; 
the  loosening  of  a  girdle. 

Dadwregysu,  v.  to  ungird;  to  loose  from  a 
girdle ;  to  unbind. 

Dadwreiddiad,  -au,  am,  an  eradicating,  eradi- 
cation, extirpation. 

Dadwreiddiedig,  a,  eradicated,  uprooted,  ex- 
tirpated. 

Dadwreiddio,  v,  to  pull  or  tear  up  by  the 
roots,  to  eradicate,  to  root  out,  to  extirpate. 

Rhaid  llaf urio  yn  Tstig  i  gynnull  atom  ffrwyUi  y  ddaiar, 
ac  i  ddadwreiddio  r  dyrysni. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  341. 

Cydfwriadodd  lluoedd  Austria  a  Russia  yn  ddiweddar  i 
roddi  ym^s  ar  vru  y  caethiwol  Dwrc  o  Ewrop,  a  dad^ 
wreiddio  ei  awdurdod  ar  y  taleithiau  Grocgaidd. 

GwallUr  Mechain :  Gwaith,  ii.  26. 

Cymmaint  grym  y  gwir,  na  ddichon  na  nerth  dynion,  na 
phyrth  uffem,  mo'i  ddadwreiddio. 

M.  Cyffin:  Diff.  i.  8  (cf.  iv.  17). 

Dadwriad,  -au,  am,  emasculation. 

Dadwrio,  v,  [gwr]  to  emasculate,  to  unman. 

Dadwrido,  v,  to  recover  from  blushing. 

Dadwriol,  a,  emasculative. 

Dadwrith,  -oedd,  am,  [gwrith]  change  of  form 
or  appearance ;  disappeeirance ;  that  which  is 
evanescent ;  a  phantom. 

£f  gwrith  ef  datwrith  ef  gwrith  ieithoed. 

Taliesifi :  A.B.  ii.  143  (M.A.  i.  30). 

Dadwrithiad,  -au,  am,  *  a  depriving  of  appear- 
ance ; '  a  taking  a  new  form  or  appearance ; 
a  changing  into  another  form;  transforma- 
tion. 

DadwrithiOy  v,  to  change  the  form  or  appear- 
ance; to  transform;  to  change  back  (into  a 
former  shape  or  appearance) ;  to  evanesce,  to 
disappear. 

Dadwrygiad,  -au,  am,  a  divesting  of  vigour ; 
debilitation,  enervation. 

Dadwrygio,  v,  to  divest  of  vigour ;  to  debili- 
tate, to  enervate. 

Dadwrygiol,  a,  debilitating,  enervating. 

Dadwylltio,  v,  to  divest  of  wildness;  to  tame; 
to  cease  to  be  wild. 

Dadwynebiad,  -au,  am,  a  taking  away  of  the 
surface  or  outside. 

Dadw^ebu,  v,  to  remove  the  surface,  top,  or 
outside ;  to  skim. 

Dadwyrain,  )  am,  exaltation;  exaltedness;  cle- 
Dadwyre,      j  vation ;  ascendancy. 

I  Brydain  yna  y  daw  dadwyrain. 

Taltesin:  M.A.  i.  75  (A     .  ii.  210). 
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C?3mt  yd  awn  am  dawn  am  d<vbryrain 
Cerdoriou  amryw  am  rod  Owain. 

Cuml.Utw:  M.A.  i.  a04  (cf.  29,  181,  207,  338). 

Rybo  Daw  rebydd  ddmhryrnin. 

Llnvelyn  FaHU:  M.A.  i.  35fi  (cf.  laS,  374,  415). 

Dadwyrain,  )  v.  to  raiso,  to  exalt ;  to  rists  to 
Dadwyre,      J  arise ;  to  ascend. 

Py  dndwf/reilh  mwc 

I^  echeuis  drwc—l'nlUsin :  A.B.  ii.  145. 

Dadwyriad,  -au,  «m.  [gwyr]  a  straightening. 

Dadwyro,  v,  to  divest  of  bias  or  obliquity ;  to 

straighten. 
Dadwystlad,    -au,   sm,   the   redeeming   of    a  i 

pledge  or  pawn. 

DadwystlOy  v,  to  redeem  or  discharge  a  pledge 
or  deposit ;  to  take  out  of  pawn. 

Dadwystlog,  a.  unpledged,  impawned. 

Dadwythiad,  -au,  am,  assuaging  of  wrath  or 
anger.  | 

Dadwytho,  r.  to  leave  off  anger.  1 

Dadwythol,  a.  assuaging  wrath  or  anger.  1 

Dad3rniadda8u,  v,  to  disqualify  one's  self ;  to  ! 
become  unfit  or  disqualitieil.  I 

Dadymafaeliad,  -au,  $m,  a  letting  go  one's 
hold  or  grasp ;  a  loosening.  I 

Dadymafaelu,     )  i'.  to  loosen  or  let  go  one's  , 
Dadymafaelyd,  j  grasp  or  hold.  | 

Dadymarbed,  v.  to  desist  from  saving  one's  self.  I 

Dadymarddelwad,  -au,  am.  dereliction.  | 

Dadymarddelwi,  v.  to  desist  from  avouching  j 
or  claiming  to  one's  self.  , 

Dadymbleidio,  v.  to  disconnect  one's  self  from  ' 
a  party,  sect,  or  faction.  ' 

Dad3rnichwel,  -ion,       )  sm,    1.   an  overthrow  | 
Dad3rmchweliad,  -au,  )  or    overturning,   sub- 
version, eversion. 

2.  epanados  (in  rhetoric),  the  repetition  of  a 
sentence  in  an  inverse  order. 

Am  ddadywchvoelind.  Dndymchwel  yw  ffugr,  pan  adioddir 
jrr  unrhyw  sain  yn  nechreu  ac  yng  nghanol  bannod ;  neu 
yng  nghanol  ac  yn  niwedd  bannod. 

If.  JWri:  Egl.  Ffr.  atxix.  1. 

Ball  arall  ar  ddadyntckweliad  y  sydd,  pan  adroddir  geir- 
iau  wyneb  y  gwrthwyneb. 

H.  I'erH :  Egl.  Ffr.  xxix.  2  (cf.  3,  4). 

Dadymchwel,  v,-=:zDadymchn;elyd, 

Modd  y  gallo  drwy  hyny  ddadymrhwel  j  ffydd,  Uygru  y 
gwirionedd,  a  thori  undeb  cglwys  Christ. 

T/ieo.  Ecana:  D.P.O.  216  (cf.  200).     [ 

Dadymchweladwy,  a,  subvertible.  ' 

Dad3rnichw6ledig,  a,  subverted,  overthrown,  ^ 
overturned,  reversed,  upset.  | 

Dadymchweledigaeth,  -au,  sf,  subversion,  | 
overturning.  | 

Dad3rnichweliad,  -au,  sm,  an  overthrowing,  | 
subverting,  or  overturning;  subversion;  revo-  i 
lution. 

Yr  oedd  gweithfaoedd  Ffrainc,  cya  y  dndyuiehvadiad^  yn    j 
dra Uwyddmnnns.— /?.  Rob'^tts :  Daearyddiaeth,  157. 

Daihjmchwehad  y  mynachloyyddy  the  dissolution 
of  the  monasteries  or  abbeys. — W,  \ 

Dadymchwelog,    a.    subverted,    overthrown,  [ 

upset.  j 


Dadymchwelwr,  wyr,  sm,  a  subverter,  over- 
turner,  or  overthrower. 

Ystyried  dndifmchwfhcyr  y  Oymraeg  ganlyniadfta  tebysol 

eu  ThYiyg.—UliicJcHfU:  CVinion  Alun,  238. 

Dadymchwelyd,  v.  to  subvert,  overturn,  or 
overthrow ;  to  upset ;  to  overwhelm ;  to 
reverse ;  to  return ;  to  turn  or  translate. 

A  heimy  oil  a  datemchwttfU  inhea  o  Oymraec  en  TJaditi. 
Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  3»>. 

Owain  a  fpafodd  ysgymmundod ;  eithr  fe  a  roes  iawn  i 
Owain  ab  Morgan,  ac  yna  y  dadymcktpciwgd  yr  3rqgyniniiin- 
dod.—Iolo  Ms3.  14. 


A'r  deg  a  thrugain  a  ddadymcktcfUsomt  y  gyd  i.  llewenydd. 
ir.  Salesburp  .•   Loc  x.  17. 
Pan  ddudymchtctlid  rhyw  rai  gan  ereill,  hwy  a  gr*uieid. 

Hugh  J  one*:  loaephua,  574. 

Yr  hyn  nid  yw  fuddiol  i  ddim  ond  i  ddadyrt^chtrelitd  j 

gwrancuwyr.  .  .  Ac  y  maent  yn  dadjfmchwelyd  fTjrddiTMU. 


2  Tim.  ii.  14,  18. 


Dad: 


lymchwelyd,  sm,  apostrophe  (in  rhetoric), 
diversion  of  speech ;  *  a  changing  the  course 
of  a  speech,  and  addressing  a  person  -who  is 
dead  or  absent,  as  if  present,*  or  a  changing 
of  the  third  person  into  the  second. 

Am  ddadymrJitr^Iyd.  Dadymchwtlyd  yw  ffogT,  pen  ddv- 
gwjddo  i'r  areithiwr  droi  yn  ddisymmwth  oU  ymadpodd 
blaenorawl  i  ymadrodd  arall :  aef,  yn  ol  darfod  iddo  ym- 
ddiddan  am  rjrw  nn,  neu  ryw  beth^  y  mae  yn  ddiattre^  yn 
ynmudo  o'r  trydydd  dynaawd  i'r  ail. 

H,  Perri:  Egl.  Ffr.  xxxvi. 

Dadymchwerwi,  v,  to  divest  one's  self  of  bit- 
terness ;  to  become  mild. 

Dadymchwyddo,  v,  to  divest  one's  self  of 
swelling ;  to  become  free  from  swelling. 

Dadymdaeru,  v.  to  cease  to  dispute,  debate, 
or  wrangle. 

DadymdeithiOy  v,  to  travel  or  journey  back; 
to  retrograde. 

Dad3rnidorcl)i,  v,  to  become  unfolded  or  un- 
coiled ;  to  unwreath. 

Dadjnndrefiiu,  v,  to  disarrange  one's  self ;  to 
become  disarrayed. 

Dadymddangos,  v.  to  disappear,  to  vanish. 

Dadymddangosiad,  -au,  sm,  a  becoming  in- 
visible ;  vanishment,  disappearance. 

DadymddangOBol,  a,  vanished. 

DadymddilladUy  v.  to  disarray  or  imdoihe 
one's  self. 

Dadymddiried,  v,  to  cease  trusting ;  to  divest 
of  confidence. 

Dad3rnifyddiniad,  )  -au,  sm,  a  becoming  dis- 
Dadymfyddinad,    j  banded ;  a  disbanding. 

Dadymfyddino,  v.  to  become  disbanded. 

(m  chwancgu,  i 
y  rhyfel-dymmor 


u  a  ddcrbyniwyd  .  .  .  yn  chwanc|ni,  nad 
1  ar  y  tir  ddim  llai  vn  y  rhyfel-dymmor 
u  bod  cyn  hyn,  yn  ol  en  harfer,  tybygid. 


Y  mae  Uyth; 
oedd  eu  col 

diweddaf  .  .  .  a'u  bod  cyn  hyn,  yn  ( 
wedi  dadymfyddino. —  Gwyliedydd^  iii. 

Dadymffirostio,  v,  to  cease  boasting  or  vaunt- 
ing. 

Dadsrmgrymu,  v.  to  straighten  one's  self;  to 
become  erect. 

Dadsrmguddiad,  -au,  sm.  a  revealing  or  un- 
concealing  of  one's  self ;  a  becoming  unhidden 
or  unshrouded. 

Dadymguddio,  v,  to  disclose  or  uuconceal 
one's  self  ;  to  become  unhidden. 


Digitized  by 


Google 


Dadymoyploqi 


1333 


Daed 


Dadymgyflogiy  v,  to  become  disengaged;  to 
free  one's  self  from  a  mutual  covenant. 

Dadymgymmysgu,    v,    to    become    uncom- 

pounded  or  unmixed. 
Dadymgyrchu,  v.  to  cease  to  resort. 

Dadymgyssylltu,  v,  to  disjoin  one's  self;  to 
become  disjoined  or  severed. 

Dadymlechu,  r.  to  cease  to  hide  one's  self ;  to 

become  unhidden. 
Dadymloni,  v.  to  become  cheerless. 

DadvmlygrUy  v,  to  become  undefiled  or  un- 
polluted. 
Dadymofidio,  v,  to  cease  vexing  or  repining. 
Dadymorchestu,  v,  to  cease  to  vie  or  emulate. 

Dadymranu,  v.  to  cease  to  be  parted  or 
separated. 

Badymrwymo,  v.  to  disengage  one's  self ;  to 
become  liberated. 

Dadymryson,    \  v.  to  cease  to  contend,  wrangle, 

Badynuysoni,  ]  or  quarrel ;  to  leave  off  dis- 
puting or  debating ;  to  become  reconciled. 

Badymsenu,  v.  to  cease  to  reproach  mutually. 

Badymsoddi,   |  r.  to  emerge ;  to  come  out  of 

Badymsuddo,  ]  a  liquid  in  which  the  subject 

has  been  immersed ;  to  come  to  the  surface. 

Badymylu,  v.  to  take  off  the  margin  or  brim. 

Badynnill,  v,=:DadennilL 

Badyrddain,  )  v,  [dadwrdd]  to  make  a  noise, 
Badyrddu,      |  claonour,  or  bluster ;    to  mur- 
mur ;  to  whisper  or  rumour. 

Badyrddiad,  -au,   )  am.   a  making   a    noise, 
Badyrddiant,  j  bluster,    or  damour;    a 

murmuring. 
Badyrddol,  )  a. blustering,  clamouring,  clamor- 
Badyrddus,  j  ous  ;  murmuring. 

Badyrddusrwydd,  em,  noisiness,  olamorousness. 

Badyrddwr,  wyr,  8m,  a  blusterer,  a  clamourer, 
a  murmurer,  a  grumbler,  a  growler. 

Badysgrif,        )  pi,   dadysgrifau,    «/.    a  tran- 
Badysgrifen,  j  script,  a  copy. 

Badysgrifeniad,  |  -au,  am,  a  transcription ;  the 
Badysgrifiad,       )  act  of  copying  or  transcrib- 
ing ;  a  transcript,  a  copy. 

Y  mae  genyf  fi  ddady$arifiadau  o  hen  gopTan  awduraidd 
o  vaith  jrr  hen  fardd  [Laywarch  Hen],  ond  y  mae  ynddo 
lawer  o  eiriau  nad  wyf  fi  yn  eu  deall. 

leuoH  Brjfdydd  Ilir:  Owaith,  248. 

Badysgrifenol,  )  a.  transcriptive ;  relating  to 
Badysgrifol,       )  or  being  a  copy. 

Od  oes  yna  ddim  a  d&l  ei  ddarllen  neu  ei  ddadi/$gri/enu^ 
y  mae  iwch  gyflawn  groesaw  hyd  yr  amser  hwnw. 

/.  B.  Bir:  GwaiUi,  224  (cf.  168, 174,  208,  206,  210,  284). 

Badysgrifenydd,  *ion,  )  am,  a  transcriber,   a 
Badysgrifenwr,  wyr,     j  copyist. 

Badysprydu,  v,  to  divest  of  spirit ;  to  dispirit. 

Badystrywio,  v,  to  leave  off  tricks;  to  cease 
to  practise  cunning. 

Badystumio,  v,  to  unbend;  to  straighten. 


Badystwytho,   v,  .  to    divest  of   pliancy ;    to 

become  stiff  or  rigid. 
Badystyrio,  v,  to  cease  thinking,  considering, 

or  reflecting. 

^  Dr.  Pughe  has  some  hundreds  of  words 
beginning  with  the  prefix  dad,  which  occur 
neither  in  the  written  nor  in  the  spoken 
language.  A  similar  remark  might  be  made 
with  regard  to  words  beginning  with  dam, 
daVy  di,  dy,  and  other  prefixes.  There  can 
hardly  be  any  limitation  to  the  formation  of 
such  compounds. 

Baddal,  -au,  af,  [corr.  of  dadt]  a  debate,  dis- 
pute, disputation,  or  contention. — S,E,  W, 

BaddalUy  v,  to  debate,  dispute,  or  argue. 

Baddoli,  v,  [addoli]  to  praise,  to  celebrate. 

Baddoliant,  am,  commendation,  praise. 

Baddolwchy  am,  praise,  panegyric,  encomium. 

Baear,  -oedd,  af.  See  Daiar,  the  usual  ortho- 
graphy adopted  in  this  work.  Both  forms  are 
old,  but  daiar  seems  to  be  the  older.  I)aiar 
(represented  by  dayar,  y  being  used  for  i) 
is  the  usual  spelling  in  the  Mahinogion, 
but  daear  sometimes,  but  rarely,  occurs  in 
some    other    portions    of    the    Red     Book 

ILI.Cn,);  and  the  same  variation  will  be 
ound  in  the  St,  Qreal,  All  the  earlier 
editions  of  the  Bible  have  daiar ;  and  daear, 
the  present  orthography,  was  adopted  about 
the  middle  of  the  18th  century.  Dr.  Davies 
gives  daear  as  a  leading  word  in  his  Diction- 
ary, and  adds  the  following  note  and  quota- 
tions in  support  of  that  orthography : 

*  Dofar  ease  legendum,  non  daiar  aut  dauar^  docent  hcec : 

*  Cyfled  ei  chae  ar  ddaear,—D.G.  i'r  I^loer. 

*  Y  mae  pryfed  y  ddaear.—L.  G* 

But  in  other  places  in  the  same  work,  as  well 
as  in  his  other  writings,  his  orthography  is 
daiar.  Both  forms  may  be  considered  legiti- 
mate. Cf.  haiam,  traian,  haiach,  daioni, 
formerly  more  ususdly  written  haeam,  traean, 
haeachy  daeoni.  The  poets  often  alter  the 
orthography  to  suit  the  rhyme. 

Bfted,  )  o.   [comp.   of  du]  as  good,  so  good, 
Baed,  )  equally  eood ;  how  good.     Dded  is  the 
regular  equal  degree  of  da,  but  cyatal  or  mor 
dda  is  often  used  for  it.     The  poets  make  it 
sometimes    a   dissyllable    and    sometimes    a 
monosyllable  according  to  the  exigence  of 
the  metre. 
Ym  marddair  mawrddawn  ^yaae&n 
Adrawdd  ei  ddatid  aerdrin  ni  allwn 
Ni  aUai  Dalieasin. 

Da/ffdd  Btn/raa:  M.A.  i.  306  (cf.  217). 

Oorawenn  a  wnaeth  ynteu  wrth  decket  yr  eur.  a  dahet 
gweith  y  k&wc.—Mabinoffion,  60  (cf.  174,  207). 

At  bobyl  a  adawnit  yn  vyw  yno  a  vn  drwc  ganthnnt  y 
varw  rac  y  datt  gwr.— St.  Great,  \  67. 


ged, 

il—D.  ab  GvcUym,  d.  27. 


Dewiaaf ,  oedd  gyhoed< 
Ei  ddianc,  rhag  ei  ddH 

Ni  wyddwn  innau  addef 
I  Dduw  a  dyn  ei  ddaed  ef . 

L.  G.  Cothi,  III.  vi.  63  (cf.  iii. 

Y  ddiod  fedd  ddUed  fu. 

Da/ydd  ab  Qwilym,  xxiii.  16  (cf.  cxci.  48). 


11;  II.  iii.  2;  v.  i.  68). 
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Ny  bu  yn  yr  ocaaoed.  kywydwr  kystal  ac  cf .  ac  r»c  daet 
y  kanei  y  gel  wit  duw  y  gwaryou. 

Yst.  liren.  Hryt. :  U.C.H.  ii.  82. 
Och  fi :  ddafd  oedd  ei  fin ! 

Da/tftltl  ab  Gu'Uymy  ccxxxvi.  44. 
O  Dduw  iev;  I  a'i  ildHfil  d>Ti, 
A  welai  neb  Lywel>-u.— /o/o  Gofh. 
Dat^d  ei  weithred  i  lu  bedydd.— Jf.  J.  i.  MO. 
Dtifd  a  haoled  oedd  hwn.—  W.  Lleyn. 

A  diifd  ydoedd  ef  fal  ei  deidiau. 

H'.  LUyn:  O.B.C.  278  (cf.  281). 
()  did  fvth,  a  dnfd  y  fan, 
Ei  dwyllaw  i  fyn'd  ullan.— 6"»o«  Ttuiur. 

Duw  a'i  dug,  a  dHfd  oedd, 

Fr>''n  iefanc  i  fro  nefocdd.— /.  B.  Hir:  Owaith,  108. 
Mynych  iawn  v  mudant,  heb  fedru  fawr  aro«  yn  y  naill, 
gau  ddded  ganddynt  dywysogcs  vatH  d  arall. 

KlU  n'ynn:  Bardd  Cwag,  2.3. 

Ni  wf/ddirn  i  tUlUed  oedd^  I  did  not  know  how 
good  it  was. 
Daer,  -au,  -ydd,  -oedd,  «/.  [contr.  of  daear? 
C.  doer  fC.V.),  doar,  dor;  Br.  douar]  1.  earth,  i 
the  earth.     See  Daiar, 

y  boll  cyfreith  didi,  ac  idj-thir,  hac  idi  dair,  ryd  o  bop    i 
guaMinaith  breeninn  bydaul  .  .  .  ha  dy  gur  ha  dy  guaa 
ythir  hay  dayr  dy  luyd  dyuuner  dygauayl. 

Li  her  [Mtidavftisis^  113. 

A  phann  vo  [y  Ihew'  yn  marw  cnoi  y  dhatr  a  wna,  a 
gelhwng  dacmu  oe  \y^Q\i.—  ('y/rnith  Arfan. 

Am  nan  govynnawd  y  niae  kwbwl  or  daeryd  gwedy  ym- 
g>'ffroi  yn  xyvLei.—St.  Greal^  J  79. 

Dim  achos  i  ni  ofni  ;  pawb  o  hanon  ni  dan  y  ddner  3rm 
mhcll  cyn  hyny.  —lolo  Mns.  li>l. 

0  ddynion  blin,  oni  wyddwli,  oni  chly wch,  oni  fancgwyd 
i  chwi  o'r  dechreuad,  oni  ddeallwch  wiliad  y  dda^ri 

Ed.  lanus  :  Horn.  ii.  79. 

Bid  ar  y  ddner  tangnefedd  rhad, 

Ewyllys  mad  i  duXynxon.—EinyuaH  yr  L'ybcg.t. 

2.  earth,  the  hole  or  hiding-phice  of  a  burrow- 
ing animal ;  a  den,  burrow,  or  cave. 

^  ?/^^^»      I  the  earth  or  hole  of  a  fox. 

Aeth  y  cadno  Vw  ddaer,  the  fox  has  gone  to  his 
earth ;  the  fox  has  earthed. — 8.  W. 
5[  Daer    {-^.daear   or   daiar)    is   of    common 
occurrence  in  modem  verse,  but  it  is  usually 
written  daeW, 

Daer,  o.  [contr.  of  dyhair  (dy--|-hair)?]  dila- 
tory, slow,  tedious.  -P. 

Daerawd,  «m.  [daer,  Bf,']=iDaiarawd, 

Can  dcryw  darfuam  o'i  laith 

('an  daerawd  darfu  gydymdaith.— CyiKW/i/ir;  M.A.  i.  218. 

Nid  adfarn  certau  nid  gau  dnrrawd  [nl.  daearawd]. 

3/<;.7ir;  M.A.  1.  189. 
Betrawd  an  daerawd  pob  deurut  prydua 
Prydervrn  yn  achlut.-  A'^m?.  ab  Liftwdyn :  M.A.  i.  297. 

Daerawd,  odau,  sm,  *  a  closing  in,  a  fitting,  or 

fixing  to ;  a  claiming.' — P, 

Daered,  -au,  sf.  [daer?]  1.  a  mortuarj'. 

Ny  dele  e  claf  kemennu  dym  namen  e  daeret  yr  ecluys  ac 
ebediw  yr  argluyt  ae  dcleedyon. 

C.V.  i.  84  (of.  18,  106,  254 ;  u.  90,  866). 

Efe  a  ddyly  ddegwm  y  teulu,  ac  a  ddyljr  eu  daered. 

Leges  WaUicae^  i.  xiii.  10  (of.  xvi.  12). 

Arian  daeredy       )  a  mortuary  money  or  pay- 
Arian  daeredau,  ]  ment. 

Bann  gwr  a  gymer  jrr  ygnad  Uys  o  aryant  dayret. 

Cy/reithiau  CymrUy  i.  644. 
Brawdwr  Uys  a  dyly  rann  gwyr  o  arynut  daereteu. 

Cy/reithiau  CytnrUf  i.  368. 

2.  income,  revenue ;  finances. 
Yn  llys  Ywein  hael  hu  anred  y  wir 
Hydyr  y  dir  ae  daered. 

Cgnddelw:  M.A.  i.  224  (cf.  431,  610). 


Myn  na  lleueMnr  dir  oe  daertd 
Men  y  llauamaf  oen  darymred. 

Llywtlgn  Fardd:  M.A.  L  300  {cf.  10,  Se). 

Cyllid  neu  dtlaered  cylTredin  y  wUdwriaeth.     Nid  yw 
cyllid  a  dnertd  ond  enwau  creill  ar  drethi. 

Seren  Oomer,  ^xi.  S3. 

Daeredu,  r.  to  pay  mortuary ;  to  contribute  to 

the  revenue. 

Yn  un  uluyd  arugeint  y  dyly  kymryt  Mr  y  gmn  j  «r- 
glwyd  a  lluydaw  idaw  a  daered*  ual  gwr  o  hyTiny  aUfA. 

Cy/reithiam.  C^tmrn^  iL  210- 

Daeredwr,  wyr,     )  am,  1.  a  collector  of  revenue, 
Daeredydd,  -ion,  )  a  revenue-man. 

Yr  haf  o«  yn  aryant  y  telir  hwnnw  deonaw  aryant  Tyd  y 
tal  a  cheinnawc  yr  swydogyon  sef  yw  y  rei  hynny  y  darret- 

wyr  ae  kjnullo.— Cy/reithiau  Cymru^  i.  634  [h.'W.  177). 

2.  a  financier. 

Daergri,  Yau,  «/.  [daer-|-cri]  a  confined  doleful 

cry. 
Daerhwch,  hychod,  a/,  [^daiarhwch]  a  female 

badger. 
Lla^  ddaerhwch  Uysian  ddiwraidd.— 7My«  Uvrj^d. 
Daeriad,  -au,  am,  a  rendering  appertment  or 

appertaining  to. — P, 

Daerodawl,  a,  tending  to  fix  to. — P. 

Daerodi,  )  v,  to  make  to  belong  or  apx>ertain 

Daeru,      )  to ;  to  assign  to ;  to  decree. — -P. 

Y  gelein  ucinwon  a  oloir  hediw 

A  dan  brid  a  thywawt 

Gwae  fy  llaw  11am  rym  daerawt. 

Liywnixh  Hen :  A.B.  u.  289  (cf.  270). 

Owirawd  am  daeraml  am  daw  gan  rebut 
Am  rybuch  oe  wenllaw 
Pcnnyadur  cad  ked  wallaw 
Penn  oor  penkert  wyf  itaw. 

Cyndddw:  M.A.  i.  284  (cf,  226,  244,  293). 

A  dyfnwys  a  mi  maith  garennyd 
Ac  ym  daeratotl  y  draul  o  dra  newyd. 

Gwalchmat:  M.A.  i.  196  (cf.  264). 

Gortin  mawr  am  dawr  am  daerhawd  .  .  . 
Gwcnglaer  vch  gwengaer  yt  ym  daerhated. 

J/ywel  ab  ChcatM  Gkyntdd:  M.A.  i.  278. 

Daerol,  a.  [=daiarol]  earthly,  terrestrial. 

Ar  y  veint  teilygdawt  honno  ydoed  Ynya  Pnrdein  mejrys 
y  racrlaenei  yr  holl  ynyseed  o  amylder  ear  ae  aryaat  ac 
alafoed  daymwl.—  Y»t.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  202. 

Daerawl  pechodawl  im  god  a  Duw 

A  deweint  duhuned.— l^VfrefA  ;  M.A.  i.  162. 

Ny  welir  y  gytwedu  y  dynyon ny  hanffont  o  dim  daeratd. 

Buchtdd  Mairy  \  29. 

Daeth,  r.  [dy--|-aeth  (Z>.V.  C.  duethy  dutli]  the 
3rd  pers.  sing.  pret.  of  the  verb  whose  future 
is  dawy  and  infinitive  dawad  or  daivedy  usually 
rei>resented  hy  dy/od  (q.v.) :  (he  or  she)  came, 
has  come,  or  is  come  {vrnit),  Doeth  and 
detUh  are  common  medieval  forms  of  the 
same  word ;  but  daeth  is  now  the  usual  form. 

D.  Paham  na  dhaetk  ef  yngcnawt  cynn  diliw.  M.  Ai 
dywedaf .  pai  doethawdh  ef  cynn  diliw.  ef  a  dhywedit . . . 
nai  pan  daethotdh  ef  yn  y  Ihe  wedy  diliw.  .  .  Pai  A'f'*^ 
oedh  ef  yna.  ef  a  dhywedai  yr  Idheuon  mae  y  dhedhyf  ai 
dyHcyssai  hwynt  yn  dogyn.  .  .  Hanncr  nos  y  dofth  ef  oe 
eistedhuau  brenhinawL— Z^Mcuiar,  \20  (cf.  8B). 

Ac  ar  hynny  att  y  kwn  y  cToe/A  ef .  .^  ... 

Ifflft.  2  (cf.  L  4,  6,  7,  9, 12, 14). 

Ac  amser  a  doeih  y  vynet  y  gysgu.— lfaW«oy»oi»,  17. 
Yr  pan  dathoedynt  droB  uor  Iwerdon.  nyt  ymwdaei  ac 
wynt  nyt  yna.— 3/aW«offiVm,  139. 
Ac  Arthur  a  doeth  y  Oamalot  drachevyn.— -5*.  Grealy  \  7. 

Yna  y  rodet  y  march  yr  mab.  ac  y  deuth  hi  att  y  gwa«- 
trodyon. — Mahinogiony  22. 

Naw  cant  mlyned  oed  oet  Criat,  pan  deuth  Igmwnd  y 
ynya  Von.— ^mt  y  TytcyaogioHy  18  (cf.  16,  44). 

Cyd  daeik  ef  nid  aeth  yn  warthegawg.— lf«eoy  Ben/rat, 
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Ac  ar  vrys  y  doeth  y  adoli  y  liAh.—Buchedd  Mair^  \  16. 

Y  dug  a  ddoeth  drannoeth  draw 

O  ael  gwent  a*i  lu  gantaw.— L.  G.  Cothi^  ii.  xi.  32. 

Weitbion  ydd  oedd  hi  yn  dywyllwcb,  ac  ni  ddaethoedd- 
oedtl  lean  atwynt.— IK.  SaUahury:  loan  vi.  17. 

AM  oaod  mewn  vsnoden, 

Fal  y  doeth  o  foled  wen.— D.  ah  QwUym^  xxxv.  31. 

Gwell  gwr  a  ddaeth  ym  mhen  y  flwyddyn  na'r  gwr  ni 
ddoeth  hyth.—Dioreb.  (MJL.  iii.  100.) 

Ni  ddaeth  fy  awr  i  etc.— Joan  ii.  4  (cf.  i.  7, 11, 17,  31,  39). 

A  ddaeth  ef  yrna  f    Daeth :  has  he  come  here  ? 
He  has  come. 

Daeth  yma  ddoe^  he  (she)  came  here  yesterday. 

5[  This  tense  is  not,  as  stated  by  Pughe, 
familiarly  used  for  the  imperfect ;  but  he 
generally  employs  the  imperfect  for  it. 

Daf,  a.  [=:da]  good.    See  Da, 


Traethaf  yt  fardd  daf 
Cyd  cyf anned  o  gof  a'th 
Diymgyd  a  byd  bydaf 


gaf 


Di]rmgyd  a  byd  bydaf 

Bryd  ar  bunaw.— j5«r^am  o  Faelor:  M.A.  i.  554. 

Ac  ar  Dduw  y  gweddiaf , 

A*i  fron  yn  don,  Frenin  da/.—Sion  Cent. 

Owraidd  daf  ac  iraidd  dyfiad, 

Galla  un,  bil  OoUwyn  bad.— /olo  Goch, 

Daf  Owmmwd  tros  dwf  gwymon, 

M^iai,  He  ami  mwnai  Idxm.— Gruff  ydd  Gryg. 

Difai  Awdur  daf  ydoedd. 

A'n  beiau  ni  ei  DO«n  oedd.— Otoain  Gwynedd. 

Wyneb  a'n  dwg  i  ben  daf.— Robert  Leiaf. 

I  wir  ddaf  air  ei  Ddof  ydd 
Didraws  ufudd-dod  a  rydd. 

Hobert  Owen :  Owcithiau,  275. 

Bogail  na  bardd,  dyfn-fardd  dnf 

Na  Doddus  mwy  ni  hyddat.—Iago  Trichrug. 

Daf,  -oedd,  am.  1.  good;  that  which  is  good; 
property. 

Doe  i*r  eigion,  dwys  rwygaf , 

A'th  hil,  a'th  hepU,  a*th  ddaf.Sion  Cent. 

08  oei  ei  ddaf  i*th  af ael, 

Gwae  di  a  gei  gwedi  ei  gael.—Bedo  Aeddren. 

A  ninnau  a  gawn  ein  rbaid  o  Awen  o  Dduw,  o  lynu  wrth 
y  daf  oedd  a*r  dwyf ol  yn  ddiffuant,  ao  o  wir  gariad  ar  bob 
daionus.— i;ar(/(fa«,  i.  240. 

O  ddellni  i*r  dyfodawl  I  tirion  ddaf 
Mai  cadwai  pawb  y  oylch  a  drefnodd  Naf . 

Robert  Owen :  Gweith.  268. 

2.  the  Gk)od  Being,  the  All-Gkwd.     Cf.  MaU, 
xix.  17. 
Duw  Tri,  Duw  Celi,  ooeliwn,  Daf  Eli, 
Dwyf  eilwaith  da  folwn.— ^'on  Cent:  lolo  Bfss.  286. 

Dafad,  pL  defaid,  «/.  [daf?  C.  dauat  or  davat 
(C.V.),  davas;  Br.  davad,  danvad:  Ir.  and 
Ga.  damhy  ox:  cf.  L.  dama"]  1.  a  sheep,  a  ewe. 
It  is  the  name  of  the  species  as  weU  as  that 
of  the  female  of  that  species. 

E  mocb  yr  gur  ar  deueyt  yr  greyc;  ony  byt  namen 
eneyll  (Hiadunt  eu  rannn  yn  deu  nanner:  ao  os  deueyd  a 
geyuyr  auyt  e  deueyt  jrr  gur  ar  geyuyr  yr  greyc. 

uyfreithiau  Cymru^  i.  80. 
Megys  deueit  ymplith  bleideu. 

Yet.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  48. 
A  beusaawr  yn  cadw  y  deveit  ar  benn  gorsedna. 

Mabinogion,  116  (cf.  226). 
Ni  charaf,  mwy  no'r  ddafad^ 
Gwrwgl  byr  gwai^,  a  bad.— L.  G.  Cothi^  iii.  v.  60. 

Diwodd  ben  cadw  defaid.— Diareh.  (M.A.  iii.  154.) 
Mor  wirion  ydwyt,  ddafad  fwyn  \— Daniel  Ddu^  262. 

Defaid  a  geifr^      )  sheep    and    goats. — MaU. 
Defaid  a  geifrod,  )  xxv.  32,  33. 

Rhyfel  a  ddygwyddwys  gynt  rbwng  y  geifrod  a»r  defaid. 

lolo  Ms*.  173, 174. 


Llwdn  dafady  a  sheep. — Deui,  xiv.  4. 

Defaid  a  givarthegy   sheep  and   cattle. — Qen, 

xxi.  27. 
Perchen  defaidy  an  owner  of  sheep,  a  sheep 

master. — 2  Bren,  iii.  4. 

Forth  y  defaid^  the  sheep  gate. — Neh,  iii.  1. 

Defaid  Owenhudwyy  the  sheep  of  Gwenhudwy; 
a  name  or  epithet  given  to  the  waves,  the  sea 
being  called  Mae4  Gwenhudwy, 

Tri  enw  addum  y  Mdr :  Maes  Gwenhidwy,  Llys  Neifion, 
a  Ffynnon  Wenestr.— Tri  enw  addum  y  Tonnau :  Defaid 
Gwenhidwy^  DreigiauV  Heli,  a  Blodau*r  Eigion. 

lolo  Mss.  89. 

Haid  o  ddefaid  Gwenhudwy^ 

A  naw  hwrdd  yn  un  &  hwy.— Rhys  lAwyd. 

The  hivrdd  (ram)  is  the  ninth  wave,  which 
in  popular  belief  is  larger  than  the  others: 
see  Ton.  The  Neapolitans  call  small  waves 
pecore  {^^defaid)y  and  larger  ones  cavaUoni 
{^imeirch:  cf.  meirch  mordiuy^  cesyg^  and 
morgesyg:  see  s.v.  Caseg). 

2.  (fig.  generally  in  pi.)  sheep,  flock. — Salm. 

xcv.  7 ;  loan  x. 

Y  deuait  a  golhes  yw  yr  etholedigion.  a  dbaeth  Christ  oo 
prynnu  ae  angau  ef .  m^ys  y  dywedir.  Mi  a  oasotaf  vy 
enait  i  dros  vyn  deuait .  . .  nyt  ydychi  om  deuait  i. 

Lucidar^  J  78. 

3.  a  wart.     See  Dafaden, 

Dafad  wyllt^  a  cancer,  epithelioma. 
Dafadaidd,  a.  like  a  sheep,  sheepish. 
Dafaden,  -au,  sf  1.  a  wart;  sdrrhus. 

Pwy  bynnac  a  uynno  tynnu  dafattennau.  dodet  wrthunt 
Uygat  y  dyd  wedi  briwer  gyt  a  thrwnc  ki. 

Meddygon  Myddfai,  i.  64  (cf.  18,  165). 

Golch  y  dnfadenau  &  dwr  o'r  bedyddfaen,  llo  y  bcdydd- 
iwyd  y  scithied  fab  i  yr  un  gwr  a  gwrai^  o  briod. 


Meddygon  Myddfai,  ii.  813  (cf.  215,  763). 

Yr  oedd  rhinwedd  yn  hon  i  iaobKu  dafadenau^  y  chwarren, 
y  manwynon,  a  phob  rhyw  chwydd  yn  y  gwddi  a'r  ceseil- 
\B.\i.—Theo.  Evans:  D.P.O.  275. 

Llawn  dafadenau,  full  of  warts,  warty. —  IF. 

Dafaden  ddof    ]    ^  ^^.^ 
Dafaden  wdr,    j    »  ^art. 

Dafaden  wylJtt  a  cancer,  epithelioma. 

Nid  ydyw  f y  awdurdod  traddodiadol  yn  nnair  &'r  awdwr 
uchod  parth  y  dull  a'r  priodoldeb  o  swyno'r  ddnfaden  wyllt. 

Brython,  iv.  393. 

2.  a  young  or  small  sheep;   a  sheep  (in  fond 
language). 

Yn  Cyprus  vmlidiai  y  Blaidd 

Ddafaden  a  Dorai  ar  oror ; 

A  hithau  ddiangodd,  o  braidd, 

I  demi,  eiddo  Polucs  a  Cha»Xor. —Kieander. 

Dafadenan,  «/.  a  little  wart. — TF. 

Dafadeniad,  -au,  ^n,  a  making  or  becoming 

warty. 

Dafadenog,  a,  warty,  full  of  warts ;  scirrhous. 

Y  daU,  neu  yr  yssig,  neu  yr  anafus,  neu  y  dafadenog^  neu 
y  crachlyd,  neu  y  dafrllyd,  nac  offrymwcb  hwy  i*r  Ar- 
glwydd.— J>/.  xxii.  22. 

Llyffant  du  dafadenog^  a  warty  toad ;  a  toad. 
Sometimes  used  as  a  term  of  abuse. 

lAyffaint  dafadenog  duon^ 
Tyicbau  daiar,  dynion  blinion : 
Ond  er  cynddrwg  eu  naturiaetn. 
Help  sydd  mewn  ail-enedigaetb. 

Morgan  Llwyd:  Gwyddor  Uchod  (1766).  156. 

Ni  ymddygodd  un  djru  erioed  mor  giaidd  annhrugart^ 
wrthym  a'r  llyffant  du  dafadenog  o  Granbrook. 

/.  B,  Hir:  Gwaith,  286. 
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Dafadenu,  v.  to  cover  with  warts ;  to  become 
warty;  to  become  cancerous. 

Dafadlys,  sjn.  wartwort,  sun  spurge  {EupJtorbia 
helupscojmt). —  W,  ' 

Dafiadog,  a.  warty,  full  of  warts. 

Daflates,  -au,  «/.  [dafad]  a  flock  of  sheep. 

A  phan  donant  jrm  bmnn  y  frner.  yny  nyd  liana tt^'s  aawr 
a  welynt  hcb  ol.  a  heb  eithaf  idi. —MahtNf^jio/t,  114.  i 

Affomi  efc  ei  lyyuid,  a  >rwelai  faes,  i 

Rhan  Ar,  a  modt-l  o  y.'HrubHU  ar  ' 

Ei  wnrth,  y  Ibill  'A» /'//'»  arno  a 
rhorlanau.— ir.  o.  /'//y/i/-.-  CO.  xi.  428. 

Dafatty,  tai,  «m.  a  house  or  p<^n  for  sheep,  a 
shee|)cot ;  a  sheepf old. 

Ac  yno  y  kyuyt  konwlyl  yn  y  toynuw  a  elwir  Capadoda. 
a  theyrnaH  I^ampilia  a  g«'ithiwant.  >-n  ani^tcr  hwnnw  am  nat    I 
YntTeduxtdrwYdrwByil^tuatti/.—Prophu'jiMinetA  SiNi,  \  lo. 

Dafh,  1)1.  dafuau,  defni,  am,  1.  a  drop  of  any 
liquia ;  a  drop ;  a  particle. 

Ef  a  wj-bjrt  pa  sawl  macn  a  uo  ymbiw  ncu  y  inmiucr    ' 
da/yn  dwf>Tauo  yn  y  ffiol.— }'»(.  tir  Ono'o  Mnj/uo,  col.  4D4.     I 

Prydemn  gjrf nod  djmod  Douyt 

A  ilo/neu  oe  greu  ar  y  gntjruyt.  I 

Mr  Hi  I'  ab  Gwalchmai:  MJL.  i.  324.     i 

Llanwaf  dy  fol  heb  ddiffyj?  '/<»/»»,  ' 

Llcda  dy  aafn  yn  llydan.— A;c/fii.  Pry$:  Salm.  Izxzi.  10.       ' 

Ac  o  honunt  yn  ^wano};ii  m&n  dagreu  oameidlucrch 
moj^ys  manwlitli  mis  Mei,  ncu  van  dtln/ueu  ariant  byw. 

Ymltorlh  i/r  Knaid^  \  28. 

Mi  a  vynnagaf  ytt  hynn  yn  wir.  na  bu  o  amscr  Adhaf  hyt 

ar  Noo  dha/n  ^\a.W.—Lundnr,  J  23  (cf.  1(V>). 

Elin  Octhin  fn*n  wylaw 

Ddefui  g^wlith  yn  ddn/unu  gwlaw.— A.  O.  Cothi^  I.  vi.  41. 

Ymserth  gwraig  «ydd  megys  d^fRi  parhaun. 

Diar.  xix.  13  (cf.  xxvii.  15;  Treg.  x.  18). 


Da/nan  gwaed,    )    .  .  , ,      , 

Da/nau  o  waed,  j   ^^^^^  ^^  ^^^^^' 

Edrych  yr  oedwn  ar  yr  eira.  ac  ar  y  aran.  ac  ar  y  da/nfu 
o  wael  yt  nwyat  a  ladyewei  y  waloh  yn  yr  eira. 

MabinoyioH,  213  (cf.  214). 

Oh,  calon  pwy  ni  ddyfera  dda/nnu  yuntrd  wrth  wrando  ao 
ystyried  y  pethau  hyn  l—iktivanl  Tatnen:  Uom.  1.  173. 

2.  the  yam  of  the  woof  (in  weaving),  the  web  or 
weft :  the  same  as  hwrw,  ] 

Ymae  j)edivar  ede/t/n  ar  hngain  ym  mhoh  dafn^  \ 
there  are  four  and  twenty  threads  in  every  , 
throw. — C,S.  I 

Dafhedigaeth,  -au,  «/.  [L.  damnOy  damnatio]  < 
damnation,  condemnation.  I 

Owelir  yn  eilwp  y  gellir  cadwcdigaeth  bywyd  ar  a  greto 
iddaw,  a  dafnediyarth  ar  a'i  anghreto.  j 

Da/ydd  Fychan :  Efengyl  XicodemuR.    ! 

%  Da/nedigaethy  as  a  borrowed  word,  is  more  ' 
in  accordance  with  the  genius  of  the  Ian-  ' 
g^uage  than  damnedigaeth^  the  word  used  in  ' 
the  authorized  version  of  the  Scriptures ;  but 
the  native  barnedigaeth  is  preferable  to  both. 

Dafni^  '  I  '*^*  *^'  *  <^0PP"^8»  y  *  trickling.      I 
Dafiiog,  a.  having  drops ;  full  of  drops. 
Dafiioly  a.  dropping,  trickling,  drizzling. 
Dafhu,  V,  to  drop ;  to  trickle. 

Dai/n  fy  neigr,  dwfn  fynegais, 
Dwfr  f y  mhen  hyd  ar  fy  miiaiB. 

Da/ydd  ab  (Jwilym,  xviii.  21  (cf.  clxxiT.  21). 

Da/na  bob  grod  gyntaf  gallod ; 

Qyda  Uiw'r  can  aa/na  'tn  arian.— i7A|f«  Hwyd, 


Dafon,  «m.  the  Good  Being,  the  All-good.  Cf . 
Daf  2. 

Criirt,  Rhion^  Dnfon  difeth,     Creawdnr 
Cariadawl  ei  achreth, 
Mab  Mair,  dianair  eneth. 
Pab  byd,  yn  peri  pob  petn.— Sion  Cent:  lolo  Mae.  MS. 

Dafwy,  $m,  [Daf]  one  of  the  Divine  names. 

Dofydd,  Celi,  a  Dofwg^ 

Duw  Ner,  ao  nid  lluner  mwj.—Rky*  Brgdgdd. 

Dafllur,  -au,  sm.  [par,  peri  ?  C.  daffar,  pi.  davtr^ 
a  duty  or  obligation;  a  reward  or  recom- 
pense; an  opi)ortunity  or  convenience;  a 
provision  or  preparation. 

Kynn  cyndud  daear  cyn  [al.  hynn]  affan 

O  diiffar  diffynnei  e  yxai,— AneMrin :  God.  805. 

Duw  am  difero  om  dn/nrtu 

Duv  dwo  ui  atad  y  mawrdad  men. 

Ai/iioM  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  390  (cf.  SOI). 

Yn  affan  pocthvan  peithauc  dmydet 
Yn  daffnr  taervar  tan  aragyffret. 

CyHiUUlw:  M.A.  i.  248  (cf.  249,  296.  578). 

Val  kicvrein  Ywein  awyd  dnffar. 

,      lilrddyn  Fanid :  M.A.  i.  385  (cf .  420.  4»). 

Rhag  tynged  nid  ocs  daffar.—EnglgnioH  j/  MiMoedd  (Ma.). 

Ilawdd  dttffnr  o  drefn.— /)iire6. 

O'u  hiawn  arfer,  ac  o*u  cyflawn  diapkar^  y  oeir  dod  a 
mawl.  — ('3t/''^«"<"A  y  Brirdd,  33. 

Tri  daj^ar  ymborth  dyn:  aryddiaeth;  maeronaeth;  a 
ohyfncwidiaeth.  Neu  fal  hyn  :  Uafaria«th ;  hdwriaeth ; 
acbyfnewjdiaeth.— TVJocdd  Cst/arwydd^, 

DafDEkTy  V.  *  to  be  obliged  to,  to  be  bound  in 
duty,  to  be  incumbent  upon ;  *  to  recom- 
pense, to  reward,  to  make  amends;  to  pro- 
vide, to  prepare ;  to  appoint,  to  institute,  to 
arrange. 

Dycid  Duw,  dafar  o  \Mt,—Duireb.  (M.A.  iiL  154.) 

Owedi  hvny  daphar  oynnadlau  ao  amrysonau  oadair  a 
oherdd  dafawd  a'i  phertbynaaau ;  a  gwedi  a'n  darffer. 
msmed  gan  gynghor  a  rtiin  a  bam  ar  a  gatfed  ger  bron  y 
gadair  a*r  oracdd.— Mo  Mst.  21."*. 

Tri  gobrwy  rfaagoricm  addwjmder:  bodd  Duw;  bodd 
dyn :  a  bodd  calon  a  chydwybod  a'i  daffair. 

Trioedd  Doetk. :  MJL,  iii.  279. 

Dager,  )   -au,  $/,  [according  to  Prof.  Skeat,  of 

Dagr,    )  Celtic  origin:    C.  dagger;   Br.  dag, 

(hger;  Ir.  daigear ;  Old  Ga.  daga.    The  Fr. 

dagtie  is  also  said  to  be  Celtic]  a  dagger,  a 

poniard,  a  dirk. — Bam,  iii.  16,  21,  22. 

Aeth  dig  ocr  waith  dagerau.— D.  ab  GvHlgm.    ( D. ) 

Nao  ofna  fwa,  taib  gwrda  gwyn. 
^'  L  saeth  waed  atgordd,  na  saito,  yd  Watcyn ; 
t  defod  Ffrancod,  na  dyfyn,  na  thrais ; 


Nas 

Na(3 


Na  Dug  o*r  Galais.  na  dager  gel; 


dager  gelyn. 

L,  O.  (  otAiy  I.  xvii.  45  (cf.  xv. 


36). 

Ar  hynny  Uidio  a  wnaeth  gw5  r  Owent,  a  thynu  dagetva, 
a  haem  i  w^  Monganwg  ddfwyn  eu  heiddo*n  arian  ac  yn 
ddillad  amynt.— /oto  Mm.  66. 

Y  grog  Iwyd,  4'i  ddagr  a'i  glodd, 

A  twnai  gryf  i  orwedd.— /,.  G.  Cothi^  iv.  xvi.  3. 

Dagr  gamwen,  gethren  ^ythrawl, 
Neddai  ddu  a  naddai  ddiawl.— /o/o  Gock. 

Efe  a'i  brathodd  fc'i  ddagr  Vi  law  aswy  yn  ei  boten. 
I  Simon  Lfogd ;  Amaer.  118. 

I  Dageran,  -au,  a/,  a  small  dagger  or  poniard, 
j      a  dudgeon. — W, 
Dagr,  pi.   dagrau,   deigr,   am,   [C.   dager  (pi. 

dagroiv)y  dagren;   Br.  diaer  (pi.  daerou);  Ir. 

daeTy  der;  Gr.  Sdxpv,  8a#cpvov;  L.  lacrima  or 

lacryma']  1.  a  tear. 

Oolleehaf  perif  peridydd 
A  beria  deigir  mab  Dauit. 

Meigant :  M.A.  i.  161  (of.  978,  829). 
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Am  rym  llym  y  Ueiim  fj  nagrau. 

D.  Ser^fras:  M.A.  i.  818  (cf.  880,  888). 

A  phan  welas  Tanwen  mam  y  gweisson  y  bydinoed  .  . . 
bryssyaw  a  omc  hitheu  drwy  ergrvnedigyon  gameu  ...  a 
noethi  y  dwy  uron  drwy  daareu  ac  igyon. 

Yst.  Bren.  Bryi. :  Ll.C.H.  ii.  74. 

Dan  gnr  afael  dei^r  Ofydd.— i).  ab  Ovnlym^  cxliii.  7. 

Trofl  fy  ogran,  ledchwelan  lif , 
Try  deigr  am  wr  tza  digrif  I 

Dafydd  ab  GtoUym^  cxxviii.  7. 

Ar  eecob  drwy  dayreu  ae  kyuodes. 

BrxU  y  Saeson :  Ll.C.H.  ii.  881. 

Ao  o  honnnt  yn  gwanegn  mftn  dayreu  oaraeidhserch 
meffyB  manwlith  mia  Mei.  .  .  Ar  dayreu  hymiy  a  elwit 
gwuth  yr  Yspryt  GlAn.—  Ymb&rth  yr  Enaid^  \  28  (cf .  26). 

Dan  wlaw  hagr  o  lawn  ddagrau 

Gyferbyn  A'r  mwynddyn  man.— i>.  ah  GwUymy  xcvi.  13. 

Mae  tonnau  dagrau  digron     i'm  hwyneb 
Am  hynaws  g&r  ffyddlon.— (Tro.  Owain^  116. 

TywaZlt  dagrau,    ]   to  sued  tears ,  to  weep. 

A  than  eUtong  y  dagreu  dynot  racdi  yr  ystanell. 

Mahinogion^  206. 

Pan  griglen  Perednr  yr  ymadrawd  hwnnw  dan  oUtong 
dagreu  ef  a  dywawt  y  gwnaei  ef  hynny  ual  yd  oed  hi  yn  y 
hmj9M.—8t.  Great,  \  69, 

ECerydn  yr  iarll  a  wnaeth  hi  yn  vwy  no  meint  drwy 
oUvmg  dagreu. — Amlyn  ae  Antig,  ool.  1109. 

Dagrau  hidl,       )  copious,  abundant,  or  stream- 

Dcigrau  hidlaid,  ]  ing  tears. 

Owae  ui  heb  hi  ...  a  chan  hynny  ellwng  y  dagreu  yn 
hidleit.^Mabinogionf  269. 

A  gwedy  y  Amio  gaff  el  kennyat  y  gan  y  brenhin  a  gwyr 
y  Uts.  txwy  dagreu  hidleit  o  bop  parth.  kychwyn  a  wnaeth 
racdaw.— -4w»/yn  ae  Amig,  ool.  1096  (cf.  1094). 

Eidl  yw  ei  dagrau,  her  tears  flow  incessantly. 

Dagrau  o  lawenydd,  tears  of  joy. 

Seith  lawenach  pe  galld  oed  yr  arglwydes.  trwy  oUwng 
y  dagreu  o  letoenyd.— Amlyn  ac  Amig^  ool.  1104. 

Llavm  dagrau,       )  full  of  tears,  tearful,  lachry- 
Llawn  0  ddagrau,  }    mose. 

b,  with  a  double  plural. 

Tnyasolyon  dagreuoed  a  gwplaa  yr  ynys. 

Tst,  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  146  (cf.  149). 
Och  maint  o  dacereuoedh  truain  y  mae  ff ynnawn  dy  haol- 
der  di  yn  cymhelh  amafl  en  gelhwng.— Luctdar,  U86. 

A  ohyflroi  a  oruc  Lljrwelyn  wrth  y  dagreuoed. 

Brut  y  TywysogUm,  840. 

Yna  trwy  Twrw  uchenedyeu  praff .  a  gellwng  dagreuoed 
hidleit  yd  erchis  Amlyn  idaw  vynet  y  gfyt  ac  ef  yr  ooet  yr 
oedynt  yn  senyll  yny  jmyl.—At/ilyn  ac  Amig^  col.  1098. 

Mi  ach  goganwn  am  awch  dagreuoed. 

Tst.  de  Carolo  Magno,  ool.  476  (cf.  488). 

Na  hidler  deigrion  erot,  gw&r 
Flodenyn  hanfodi— Jr.  O.  Pughe:  Cein.  Awen,  186. 

2.  in  botany.     Cf.  H.  Davies,    Welsh  Bot.  20, 
136,  180. 
Dagrau  Addaf,  bladder-nut  {Staphylea), 
Dagrau  Mair,  cowslip,  paigle  {Primula  verts). 

DagreuAd,    -au,    «m.    a    shedding   of    tears, 

lachrymation. 
Dagreuaidd,  a.  lachrymose,  lachrymal. 

Dagreuant,    aint,   sm,   a  shedding   of    tears, 

lachrymation. 

Y  mynediaid  a  aent  ac  wylalnt 
Qan  anfon  eu  hadau  yn  nagreuaint. 

D.  Ddu  Hiraddug :  U.A.  i.  670. 

DagreuOy  v,  to  shed  tears ;  to  weep. 

Coed  berth,  yn  llwyni, 
A  ddagreuent  noddion  per  o  arogl. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  iv.  279. 
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Ny  de^yn  dagreuawl  ar  ddwymdd  Tdetari. 
D.S. 


Dagreuogy  a.  tearful,  lachrymose. 

Dagreuog,  -ion,  -au,  sm,   a  lachrymatory,  a 

lachrymary  vessel. 
Dagreuol,  a.  lachrymal;   relating  to   tears; 
weeping. 

"Wrth  hynny  annon  Uythyreu  a  wnaeth  y  Brytanyeit 
hyt  yn  Buuein  a  dagreuawl  gwynuan  yndnnt. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  L1.C.H,  iL  120. 

Dyn  wyf  o*th  aeroh,  wenferoh  wawl, 

Digroewaidd  gwyw  dagreuawl.— D.  ab  GwQym,  xriii.  27. 

A  dywedut  a  oruc  wrth  y  gledyf  nal  hynn  o  ymadrodyon 
dagreuawl.—  Tat.  de  Carolo  Jaagno,  ool.  486. 

Brenddwydion  dydd  dwyfoldeb  prudd,  ai  drwy 
Ei  dawel  fron  ddagreuawl  ias,  a  chan 
Fwy  mwyth  alaethau  awynid  enaid  nych. 

W.  O.  Pughe:  Palestina,  28. 

Nis  nabu  wto  cyfaill  erioed  i'w  airioli, 
-       •*  IdToBi 

Evans:  Telynegion,  20. 

Dagruy  V,  to  trickle  in  tears;  to  shed  tears. 

—P. 
Dagrlawn,  a.  full  of  tears,  tearful ;  moist  with 
tears;  lachrymose. 
Dacrlon  (gl.  nidus  ^UTidna). 

Ojiiford  Gloss,  i.  8  (ZeuBS,  G.C.  1054 :  cf .  167,  827). 

Dangos,  v,  [cf.  Gh:.  Sa/cw/u,  Scikvikd]  to  show, 
to  exhibit;  to  disclose,  to  make  known,  to 
discover ;  to  explain ;  to  expose ;  to  lead  or 
direct  to. 

Ar  klymeu  a  ganey  ar  e  delyn  a  dangoaynt  i  yot  en 
telyniawr.— ^ri/<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  801. 

A  yttiw  Lawnslot  yma  yn  nn  lie.  Yttiw  nnben  heb  yr 
Arthur,  ae  dangos  idaw  a  oruc.— ^<.  Gr»alf  }  1  (of.  11). 

Ao  ef  a  dangosses  yr  yspardnneu  vr  march. 

Mabinogiony  9  (cf.  17,  29). 

Nid  da  dangos  bai  &  bys  bndr.— Diareft. 

Pe  bai  cym  ar  ben  pob  ffol,  fe  gaid  arian  yn  dda  am 
ddangos  gwr  moei.—Doeth.  y  Cymry :  M.A.  iii.  61. 

Yroys  y  dengys  j  dyn 

O  ba  radd  y  bo'i  wreiddyn.— TWur  AUd. 

lawn  y  dangosawddy  nid  anghysBon. 

Gro.  Owainy  120  (cf.  61). 

Dangos  ei  hun,  to  show  one*s  self. — Matt,  viii.  4. 

Dangos  beth,  show  some ;  give  me  some. 

Dangos  y  ffordd,  to  show  the  way. — Neh,  ix.  19. 

Dangos,  -^u,  -ion,  9m,  a  show  or  exhibition ; 
that  which  is  shown  or  exhibited;  an  exhibit; 
a  demonstration. 
Armes  Bos  bla  ddangos  blyc. 

Prydydd  Byehan :  M.A.  i.  880. 

Gwedi  dadgan  j  dysgoganau  a'r  oofanon,  galw  am 
ddangos;  ac  yno  barad  a  fo  gantho  a  chwennyoho  ei 
ddai^oa,  aM  dengys  i'r  gadair.  .  .  Owedi*r  dangosau, 
gwrandaw  hawl  a  Diaint  gan  a'i  dyoo  ger  bron. 

lolo  Mss.  218. 

Cas  bam  heb  ddangosau.—Diareb. 

Os  hwynt-hwy  ...  a  gAnt  wded  yn  hyspys,  f od  yr  hoU 
-ddangosion  henanaeth  .  .  .  wedi  ymyagwyd  allan  o*u  dwy- 
law  hwy.-Jf.  Cyffin :  DifT.  i.  12. 

Myned  i*r  dangos,  to  go  to  the  show. — N,E.  W, 
Rhagenw  dangos,  demonstrative  pronoun. 

Hoc  (y  rhagenw  dangos)  oedd  yn  arwyddocfiu  y  bara 
gwenith.— Jforu*  Cyffin :  Diff .  iii.  6. 

Dangosadwy,  a,  that  may  be  shown  or  exhi- 
bited; demonstrable. 

Ao  hyn  yn  ffawd  ini,  er  amddiifyn,  yn  ddangosadwy,  y 
ddosparth.— C?jt/>-.  y  Betrdd^  Rhagda.  16. 

DangosftUy  v,^Dangos, 

Ym  mhlit^  y  Uuniau  oil,  a  ddangosihoeh. 

Pa  ham  y  pnf  nis  gwelwn  \—Iago  Trichrug:  Y  Bedd. 
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DangOMkwl,  a.  exhibitiye ;  mdicatlve ;  demon- 
strative. 

Dan^seb,  -ion,  </.  that  which  shows  or  ex- 
hibits ;  a  specimen,  example,  or  model. 

Amxywiol  o  siimAa  nea  ddangosehion  adroddedig  a  gryfleir 
yn  wend  dechreuol  yn  y  daflen  iaod. 

J.  W,  Thomas:  Elfenati  Bhif.  12  (cf.  36,  87,  38,  46). 

Dangosebiad,  -au,  ^m.  exemplification;  illus- 
tration. 

Dangosehiad  cyfrifladol  a  rhifol.  hyd  yn  fllfll,  o  ^ynnifer 
ag  a  ffoiflr  o  ddesebion,  a  roddir  isod  yn  gyferbymol. 

J.  W,  Thoma$:  Elfenau  Bhif.  40  (cf.  41,  42,  43). 

Dangosedig,  a,  shown,  exhibited;  demon- 
strated. 

Dangosedigaetb,  -au,  </.  the  action  of  show- 
ing or  exhibiting;  exhibition;  demonstra- 
tion. 

Dangosedigol,  a.  exhibitory;  demonstrative; 
apodictical;  indicative;  showing;  represent- 
ing. 
Rhagenvxiu    dangoaedigolf   demonstrative    pro- 
nouns. 

Dangoseg,  -au,  $/.  an  index,  an  indicator. 
Dangoseg  llyfty  the  index  of  a  book. 

Dangosfa,  faoedd,  feydd,  sf,  a  show,  an  exhi- 
bition. 

Dangosiad,  -au,  «m.  a  showing  or  exhibiting ; 
exhibition ;  demonstration ;  something  to 
show  (as  proof  or  evidence);  an  exhibit;  a 
show ;  a  proof ;  an  example. 

Tri  pheth  a  wna  yosrif enydd  da :  tragwyddawl  goffed- 
igaeth  am  w^  aiddercnawg ;  a  rhoi  dangosiad  i'r  etifed  " 
ar  eu  hoi ;  a  gwneathur  i*w  enw  ei  hun  barhau  byth. 
Trioedd  Mof$:  M.A.  iii. 

Chwi  a  gewch,  o«  byw  f yddwch,  ychwaneg  o  ddangosiad 
hyny  eto. — Oronwy  Uwain,  310. 

, .        'pafat 

fyddai  ar  ei  feddylian  wedi  iddo  ddyf od 


feddion 
198. 


Yr  oedd  yma  hefyd  ddangosiad  pa  fath  dddw  ac  argraff 

ei  f eddylian  wedi  iddo  ddyf  od  yn  fwy  oedranus. 

Dr.  L.  Edxoards:  Traeth.  Uen.  281. 

Dango$iadgvMgogonedduSy  an  ostentatious  show. 
—  TT. 
Dangosiad  am  arian^  a  receipt  for  money. — C.8, 

Dangosiadol,  a.  demonstrative;  exhibitory; 
showing;  indicative;  ostensible,  apparent, 
seeming. 


Efe  hefyd  a  diefnis  awgrym  celfyddyd  erdd; 
lerwydd  llafar,  a  thant,  a  me^in.  fal  mao'n  aaaiigasxa 
T  got  cyfrinach  beirdd  yn3rs  Prydain.— PanWa*,  i.  96. 


Y  bydoedd  mawrion  fry,  a'u  heuUan  oU, 
O  ddangosiadavjl  ddrwg  yn  ymddwyn  da. 

Thomat lAoyd  Jones:  Ceinion  Awen,  178. 

Rhagenvxiu    dangosiadolt    demonstrative    pro- 
nouns. 

Y  rhagentoau  dangosiadawl  ynt  y  rhai  canlynawl. 

W.  0.  Pughe:  Cad.  laith  Oym.  ii.  ii.  2. 

Y  rhagentoau  dangoaiadcl  sydd  yn  nodi  allan  y  gwrth- 
ddrych  am  yr  hwn  y  mynegir  mewn  ymadrodd. 

Sobert  Davies:  leith.  Cym.  ii.  ii. 

Dangosiadus,  a.  showy,  ostentatious. 

Dangosiedydd,  -ion,  am,  he  who  or  that  which 
shows ;  an  exliibitor ;  a  demonstrator. 

DangOBwr,  wyr,  sm,  one  who  shows;  an  ex- 
hibitor ;  a  director. 

Dangosydd,   -ion,   sm.  one  who  exhibits  or 

shows ;  an  exhibitor ;  an  indicator. 

Llya  lluoaiyd  Ue  dangossyd  liadin  gyeaon. 

Qruffydd  ah  Meredydd:  M.A.  i.  472. 


Dai,  pi,  daion,  $m,  [cf.  L.  Deus;  Ir.  Dia']  1.  a 
name  of  the  Deity ;  Qod. 

Daif  Qod.^Edward  Lhwyd:  Aroh.  Brit.  216. 

Oni  bai  y  Dai  ag  a  dyn, 

Ni  ddagt.hai  yr  afanc  byth  o*r  Ilyn. 

Hen  B4nnUl  am  yr  Afanc  (Brython,  iiL  886). 

Y  gorengwyr  a*r  gwragedd. 

Da  am  wyn,  myn  Dai^  a'u  medd. 

Uywelyn  ah  Hywd  (1480),  am  Wyn. 

Ood,  Daw,  Dai^  Dwyw,  Hen  Ddihenydd. 

Evan  Lewts's  M:  Diet.  (1706). 

2.  that  which  is  good ;  good,  goodness. 

Da  pob  dai^  pe'r  diswl  a'i  gwnai.— Cahcg.  (liaaorer  Mia.) 

Daiar,  -oedd,  ierydd,    )  $/,  [see  BaefMTy  Doer]  1. 

Daear,  -oedd,  eerydd,  j  earth,  the   earth,   the 

world  on  which  we  dwelL 

Yna  ti  a  gXyirf  dwryf  mawr.  a  thi  a  tebygy  ergryna  j 
nef  ar  dayar  gan  y  twryf . 

Mnhinogion,  167  (ef.  78,  94, 108, 100, 136). 

A  gwedy  darffei  idaw  dreifflaw  llawer  o  wladoed  y  dajfor 
or  diwed  y  deuei  ar  vlaenwea  gorachelder  anryded. 

Y$t.  Bren.  Bryt, :  IXCH.  41. 

Direid  new.  direid  daear.— Elaeih :  A.B.  it  85. 

O  bedair  rann  y  byt  y  cafas  y  enw.  y  dhaagoa  y  cyflownai 
y  genedyl  ef  y  dhaear.—Luddar^  \  17. 

Duw  biaa  y  ddaiar  a*i  chyflawnder 
Byd  y  daierydd  a*i  breewyl  nifer. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug  :  M.A.  i.  561. 

A  mwy  na  chwbl  wir  dir  daeerydd,—M.A.  i.  540. 

Yn  y  dechreuad  y  creawdd  Duw  y  nefoedd  a*r  ddaiar.  Y 
ddaiar  oedd  afluniaidd.  a  gwag.  .  .  A'r  sychdir  a  alwodd 
Daw  yn  ddaiar.— Eagoo  Morgan :  Qen.  i.  1,  2, 10. 

Ac  mi  a  welaisnef  newydd,  a  daiar  newydd :  oanys  y  nef 
gyntaf ,  a'r  ddaiar  gyntaf  a  aeth  heibio. 

Esgoh  Parry:  Dad.  xxi.  1. 

Y  Ddaiar  yw  y  nesaf  at  Wener,  a'i  phellder  o'r  Hani  yw 
82  myrddiwn  o  flUtiroedd.  .  .  Y  Lleuad  aydd  adlawiad  i*r 
Ddaiar.— Y  Qrtal.^SO. 

Nef  a  daiar,  heaven  and  earth. — Matt,  v.  18 ; 
xxiv.  35. 

A  thyga  a  wnaeth  hithea  y  nef  a  daear  bot  yn  rwy  y 
karei  hi  eao  noe  heneit  e  han. 

Ystoria  Bren.  Bryt. :  LLC.H.  ii.  66. 

A'r  ddwy  dywarchen  ydd  i  pawb  iddynt,  aef  y  nef  a*r 
ddaear.—BarddaSf  i.  394. 

Ar  y  ddaiar y  on  the  earth;  on  earth. — M(M, 
vi.  10. 

Dim  ar  y  ddaiar  yw  dyn. — lolo  Ooch. 

OV  ddaiar y  of  the  earth;  earthy,  earthly. — 
loan  iii.  31 ;  1  Cor,  xv.  47. 

Daiar  gryn,  a  trembling  earth,  an  earthquake. 

Crynfa  y  ddaiar :  see  Cryn/a, 

2.  a  land,  a  country,  a  region. 

Odyna  ydwyf  inhea  dthyr  mod  yn  ryaedu  na  rydheeiai 
di  ayn  dayar  i  ygan  y  Saraednyeit  ar  gyniaer  dayar  a  dar- 
eetygheist.—  Yst.  de  Carolo  Magno^  ool.  382. 

Y  ddaiar  addawedig,  the  promised  land. 

Achup  y  teir  gwialen  a  orac.  ao  ea  tynna.  A  phan  y 
tynnwys  o  enea  Adaf  y  kawmant  kyf^yw  aroglea.  Tal  y 
tebygynt  yna  ea  bot  yn  y  daear  adatoedie. 

Ef  angel  Nieodemua,  \h  (of.  6). 

3.  earth,  land,  ground,  soil. 

Ar  dayar  jg  gyf eiryea  amei  yn  hoUdi. 

Yst.  de  Carolo  Magno^  ool.  419. 

Y  mywn  kist  aaen  clad  wynt.  a  ohud  y  mewn  y  dUuar, . . 
ac  yn  y  lie  hwnnw  y  peris  dada  y  dayar. 

Mabinogion,  97,  96  (78, 112, 182, 165). 

Dyw  Gweoer  y  kavas  Elen  Layddyawg  y  grog,  ryddar- 
oedd  yr  Iddewon  y  chyddyaw  yn  y  ddayar.—IpoHs,  \  19. 

Er  heneiddio  ei  wreiddyn  ef  yn  y  ddaiar, 

lob  xiv.  8  (of.  19). 

Y  Bedd  sydd  imi  ar  bar, 

A  diwedd  oes,  a  daiar/— D.  ab  ChcUym,  oekdi.  29. 
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7  flrwr  marw,  e  ^  morwyn 

Ddaiar  dj  fedd  er  dy  fwyn.— IWur  Aled:  O.B.C.  229. 

Nid  trwm  ond  daiar. — Diareb. 

KithoUyngafiafon, 

I'r  dwr  mwy,  er  daiar  Hon ! 

Deio  ab  Jeuan  Du:  03.C.  182. 

I>yfnder  daiar,   depth  of    earth,   ground,   or 

soil. — MaU,  xiii.  5;  Marc  iv.  5. 
2Vr  a  daiar,  land  and  soil ;  landed  property ; 

land  (as  distinguished  from  other  property). 

A  oommon  formula  in  the  Welsh  Laws,  and 

also  in  the  MaUnogion, — M,A,  ii.  118. 

Teyr  punt  pop  bluydyn  a  dyly  y  kan  e  brenyn  eny 
kauamns  ao  ugeynt  o  pop  punt  or  a  del  yr  brenvn  am 
dad^eu  tyradayar.—Cjf/reithiau  Cj/mru,  i.  U  (cf.  6;  ii.  892). 

Ny  buoflt  ti  hawlwr  tir  a  dayar  eiryoet. 

Mabinogion,  44  (cf.  6,  16,  80). 
Bdlach  son  am  drin  tir  a  daiar. 

Cato  Cymraeg  (YGreal,  197). 
Llafurio   y    ddaiar,    to  till  or  cultivate  the 

ground. — Qen.  iii.  23. 
Aeth  dan  y  ddaiar,  he  went  under  ground. 

4.  earth,    considered  as    one  of    the    primary 
elements. 

Tair  prif  elf ydden  y  gydd :  daiar ;  dwr ;  a  goleuni :  aef  o'r 
ddaiar  pob  oorffolaeth  cadam ;  ao  o*r  dwr  pob  vmmod  ;  ao 
o*r  RolennL  aef  y  tin,  pob  bywydoldeb.  .  .  Tri  chynnefn- 
yddion  poo  peth:  tin,  sef  ffoleuni;  dwr;  a  daiar.  Sef 
ntaf  o  bob  defnydd  y  bn  tan,  a  mymrynau  goleuni ;  ail, 
T,  ao  yn  hyny  gwahann  pethan  ;  trydydd,  daiar,  ba 
byny  ooraoli  pob  peth,  a  phob  amgen  cymmyag. 
chynelfyddion  y  syad :  dwr,  y  dechren ;  gwedi  hynv  y 
datar;  a  diweddu  yn  y  t&n ;  ao  wedi  byny  annarfod. 

Barddat,  i.  840  (cf.  872—878,  882,  884,  886,  888,  890). 

Saith  dennydd  djm.  Daiar,  ac  o  hano  y  mae  y  oorff .  .  . 
liyma  saith  gynnefnyddion  bsrd.  Cvntaf,  daiar,  ac  o 
luuio  pob  oorff  a  chaled,  a  phob  saw  cadam. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  109  (cf.  182). 

5.  earth,  the  hole  or  lurking-place  of  a  burrow- 
ing animal  (as  a  fox,  badger,  and  the  like). 

Tt llwynogody  mae daierydd  [•ffeuau], ac i  adar y  nef  y 
mae  nythod.— fT.  Salesbury:  Luc  ix.  68  (cf.  Matt.  viii.  20). 

6.  (fig.)  the  earth,  the  inhabitants  of  the  world. 
— Gen,  xi.  1 ;  Salm,  c.  1. 

Bendithied  y  ddaiar  yr  Arglwydd. 

Li.  G.  Gyffredin  (Benedidte). 
0  ddaiar,  ddaiar,  ddaiar,  gwrando  air  yr  Arglwydd. 

ler.  xxh.  29. 

Daiaraidd,  a.  earthly,  terrene,  terreous. 
Daiarawd,  «m.  a  coming  to  the  earth ;  the  act 
of  depositing  in  the  earth ;  a  putting  in  the 
ground;  a  consigning  to  the  earth;   inter- 
ment, burial. 

Hy  darfu  yn  neithiawr  ni  bu  priawd 
Gan  Dduw  py  amgen  plwyf  pydu  daearawd. 

Meigant:  M.A.  i.  169. 
Draw,  yma,  djrreda  'i  rawd 
Idd  ei  oris  ddaiarawd, 

lago  Trickrug  (Gwyliedydd,  iii.  221). 

Daiarawr,  a.  earthly,  terrene. 

liynguawr  daearawr  deruyn  a  garaf 

A  gereis  ych  huslyn.—Da/ydd  Benfraa:  "Mi.A.  i.  822. 

DaiarbOUnAant,  y  pwvnt  hwnw  ym  mha  on  y  mae'r  haul 
nea  blaned  bellaf  oddi  wrth  y  ddaiar. 

Dotparth  Heulawg,  ii.  181. 

,  dyfroedd,  sy  pan  y  bo  hi 

a'r  Ueiaf ,  pan  y  bo  hi  yn  ei  daiar- 


Attyniad  mwyaf  v  Ueuad  ar  y  dyfroedd,  sy  pan  y  bo  hi 

Sei  daiamewmant ;  a'r  Ueiaf,  ran  y  bo  hi  vn  r ' 
lafiant,  neu  yn  ei  fan  bellaf  odm  with  y  ddaiar. 

El/enau  Seryddiaeth,  xvi. 

Daiarblant,  s,pl.  children  of  earth,  earthlings, 
mortals. 

Erbyn  Arslwyd  Trom  gyvlwyd  yr  ymgeled 
Y  ddaearUant  yrdang  nwyfyant  yr  dangneved. 

Oruffydd  Gryg :  M.A.  i.  626. 


Daiarbryf,  -ed,  «m.  an  ecffthworm. 

Yno  y  dywir  y  bydolddyn  a'r  daiarbry/  truenuB,  a 
naeth  y  ddaiar  yn  ncfoedd  iddo,  aur  jn  dduw,  ao 
ddaioni  penaf  iddo,  yn  Uefaru  yn  chwerwder  ei  galon.  ^ 


Daiardon,  em.  the  surface  of  the  earth;  the 

sward. 

Daiardon,  wyneb  y  ddaiar.— O.F. 

Caer  gron  ar  wasgar  daiar  don. 

Elit  Wynn :  Bardd  Cwsg,  60. 

Daiardor,  -au,  am.  [daiar-j-dor-i]  a  rupture  of 
the  earth;  an  earth-fissure;  a  landslip  or 
landslide. 

Ar  daear  a  oed  y  danunt  a  oed  yn  Uosgedic.  ac  yn  torri 
yn  agenneu  a  daeardorreu.—St.  Great,  \  91. 

Pais  durdew  pwys  daiardor, 

Palment  mwy  no  mynwent  m6r.— Z>.  tib  GurHym,  ccr.  47. 

Tair  dud  anghen  y  sydd :  newyn  yng  ngwlad ;  daiardor 
neu  lifeiriaint ;  a  gortiech  estron. 

Trioedd  Doethineb:  UJL.  iii.  286  (cf.  C.C.  ii.  480). 

Daiardrig,  a.  inhabiting  the  earth;  dwelling 
on  land ;  earthly. 

Daiardwll,  dyllau,  em.  a  hole  in  the  earth  or 

ground ;  a  burrow. 
Daiardwrch,  dyrchod,  em,  1.  an  earth-hog;  a 

badger. 
2.  (=^twrch  daiar)  a  mole. 

A'u  harfer  hwynt  yw  dewis  twll,  a  wnaethpwyd  gan 
l]rgoden  faes,  neu  lygoden  Ffrengig,  neu  ddaiardwixh,  a'r 
cyBeijh.— Gwyliedydd,  iii.  301. 

Daiardy,  dai,  am.  an  earth-house,  an  imder- 
ground  house  or  dwelling ;  a  dimgeon. 

Ac  y  dadwyt  Uyr  y  mywn  dayardy  a  wnaeth  e  hun  y 
dan  auon  Sorram. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  iL  69  (cf.  M.A.  ii.  118). 

A  ohesglir  hwynt  fel  y  cesglir  oarcharorion  mewn 
daiardy. 

Esa.  xxiv.  22  (cf.  ler.  xxxyii.  16 ;  xzxviii.  6, 10, 11, 18). 

Y  rhai  a  fyddo  yn  hir  yn  gorwedd  mewn  daiardy  tywyll 
trist,  a  lesmeiriant  pan  ddelont  i'r  awyr  henlog. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  221. 

Yn  y  cyf amser,  darfu  i  offeiriad  ieuanc  Gwyddelig  ym- 
weled  &  daiardai  y  ChM'H'XjB.— Gwyliedydd,  vii.  809. 

Daiarddewin,  -iaid,  am,  a  geomancer. — Diets. 

BaiarddewineSy  -au,  «/.  a  female  geomancer. 

Daiarddyfrog,  a.  terraqueous,  consisting  of 
land  and  water. 

Mae  pob  un  sydd  jn  gwrbod  dim  am  ansawdd  y  byd 
daiarddy/rog,  yn  gwybod  foa  y  grvm  mwyaf  o  foroedd  o 
lawer  yn  y  parthau  deheuol  o'r  byd. 

Simon  lAoyd:  Amseryddiaeth,  84. 

Daiarddysg,    sf,    knowledge    of    the    earth, 

geology. 
Daiaredigaeth,  -au,  sf,  consignment  to  the 

earth  or  ground ;  earthing ;  interment. 
Daiareg,  «/.  geology. 

Hegel,  wedi  cael  awgrymiad,  mae  yn  debvg,  oddi  wrth 

ddaiareg,  a  famai  fod  yn  rhaid  i  feddylddryoh  gael  amser  i 

weitiiio  ei  hun  aXlan.—Adolygydd,  i.  164. 

Yr  hyn  a  ddysgir  gan  ddaiarea  ydyw,  fod  Uywodraeth 
berffaith  yn  cyrhaedd  trwy  boll  bellder  amser,  fel  ▼  mae 
seryddiaeth  rn  dysgu  fod  yr  un  Uywodraeth  yn  cyniaedd 
trwy  hoU  bellder  Ue.  Y  mae  pob  gwers  mewn  daiareg  yn 
dangoe  trefn  yn  cael  ei  dwyn  allan  o  annhrefn.  .  .  Am 
y  wybodaeth  werthfawr  hon  yr  ydym  yn  ddyledus  i 
ddaiartg. 

Dr.  Lewis  Edwards:  Traeth.  Lien.  691  (of.  600,  692). 

Daiaregaeth,  )  -au,  sf.  geology.    See  s.v. 

Daiaregyddiaeth,  )  Daiar yddiaeth. 


Heb  ddadguddio  iddynt  y  m;, 
guddiwyd  ar  ol  hyny  tr^  fod< 


Ueiaf  o'r  hyn  a  ddad- 
naturiol  i  Kepler  a 


Kewton  mewn  seryddiaeto,  i  hyeW  a  Buckland  mewn 
daiaregyddiaeth.—Ktcander:  Dwyfol  Oradau,  62. 
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Baiare^l,  a.  geological. 


Yn  1831,  rhoddodd  CymdeithM  Ddalnrffiol  TJtmdain  ei 
fod  yn  ddarguafyddwr  mawr  a 
Joisoniff. 
Guyddonindur  Cymreig^  iii.  292. 


bathodyn  aur  iddo,  am  ei  fod  yn  ddargunfyddwr  mawr  a 
gwreiddiol  mewn  daiareg  Soisoniff. 


£S^|^i,Ton.   )   [<iaiareg].„.ageologist. 

Y  mae  dechren  yn  rhywle,  hyd  y  nod  i  yspeidiau  dychym- 
mygrol  y  daiartgwyr.—Adolyyydd^  i.  181. 

Yn  nesaf  mewn  trefn  ym  mhlith  dninr^ffwyr,  y  mne 
Werner,  athronydd  Almacnaidd.  .  .  Yr  oedd  dniar^i^ryr 
wedi  §ylwi  yn  flaenorol  fod  cretryn  i'w  cael,  nid  yn  blith 
draphlith,  heb  reel  na  threfn,  end  yn  ddoBparthpdig.  .  . 
Gwel  y  darllenydd  pan  hyny  pa  botn  jrw  egwyddor  fawr 
y  dosparthiad  a  wneir  o  greipiau  jran  ddaitirfffu>/r. 

Guyildo Iliad ur  Cyinr<ig,  iii.  292. 

Daiaren,  )  sf,   [dim.   of    daiar  or  datar]  the 

Daearen,  )  eartn ;   the  ground. — loh  xvi.   18  ; 

xxviii.  5. 

lian  Uydaw  gan  Ujrtued  nohenn 

Llan  Bengnem  bennaf  daearenn. — Cynddelw:  M.A.  i.  245. 


Daiargan,  em,  earth-shine,  earth-light. 


Lewia^  ail  ElVas  hen« 

A  ddeiryd  i'r  ddaiaren.—L.  O. 


Cothiy  III.  xxr.  18. 


Nid  gwala  gan  gybydd  meddiannn  y  ddamrrn. 

Doeth.  y  Cyrary:  M.A.  iii  6. 
Hwn  i  chymylau  toes  y  nen, 
A  girlaw*r  ddaiarm  gwlychodd.— £</m.  Prys:  oxlvii.  8. 

A  phan  vw  y  corif  yn  marw,  ao  yn  dycbwelyd  dracbefn 
i  groth  ei  nen  fam  y  ddaiartH^  y  mae  ]^  ysinryd  yn  fyw  o 
hyd. — leremi  Otpen^  60. 

Er  tyrthic'r  dywarchen  i*r  ddn  oer  ddaiaren^ 
Hi  gyfyd  fel  heulwen,  yn  Uawen  o'i  llwch. 

Ed.  Richard:  Bogeilgerdd,  i.  7. 

Daiarfa,  faoedd,  feydd,  sf,  a  place  on  earth; 
an  earthly  abode  or  habitation. 

Owynt  tan  awyr  Uwyr  llawr  daear/a  mwyn 
Ownaeth  an  Mab  Maria. 

Orujfydd  ab  Meredyild  :  M.A.  i.  632. 

Daiarfedd,  -au,  sm,  an  earthly  grave  or  tomb. 

Neud  trais  trawslorf  o  ael  tiredd  Meig 
Myned  eurfaloh  ddraig  mewn  daear/fdd. 

Or.  ah  Mtredydd:  M.A.  i.  463  (cf.  166). 

Daiarflaidd,  fleiddiau,  fleiddiaid,  «m.  the  earth- 
wolf. — 2>i<ii. 

Daiarfoch,  Bg,  daiarfoohyn,  «.p^  badgers. 

Ooeodant  ef  a'i  hoU  ddodrefn  mewn  gorchudd  o  groen 
daiar/ochf  a  goeodant  ef  ar  droeol.  A  thaenant  frethyn 
glaa  ar  yr  allor  aur,  a  gorchnddiant  hi  &  gorchudd  o  groen 
daiar/och.—Num,  iv.  10,  11  (cf.  12. 14). 

Efe  a  wnaeth  do  i*r  babell-len  o  grwyn  hyrddod  wedi  eu 
Uiwio  yn  gooh,  a  tho  o  grwyn  daiarfoch  yn  uchaf . 

Ec».  xxxvi.  19. 
Bydd  y  daiar/oeh  yn  oyagu  yn  yatod  y  dydd  yn  eu  tyllau, 
ac  yn  oerdded  o  gwmpas  y  noe  i  chwilio  am  vmborth. 

Gteyddoniadur  tymreig^  iii.  308. 

Daiarfochyn  (/.  daiarhwch),  a  badger:  also 
called  hrochy  prtjf  llwyd,  pryf  pen/rith,  and 
gwil/rau 

Mae  y  daiarfochyn  cyffredin  o  faint  d  oanolig. 

Anianyddiaeth  Yggry thyroid  24. 

Daiarfjrd,  $m,  the  terrestrial  world,  the  mun- 
dane sphere. 

Gwel,  ddyn,  adeilad  hyfryd, 
O'r  llawr  i*r  nen  yn  unyd, 
Daiar/yd  6iTtaMTl—Elii  Wynn:  Bardd  Cwag,  48. 

Darfu,  do,  daiarfyd,  i  mi 
Y  mae  tragwyddol-fyd. 

leuan  Brydydd  Uir  :  Gwaith,  111. 

DaiarfEku,  fifeuau,  «/.  a  den,  burrow,  or  open- 
ing in  the  earth ;  the  grave. 

Ae  dygyn  gymmwm  ae  duoerffwm  ae  daearffeu. 

Gr.  ab  Mn^ydd:  UJl.  i.  469. 

Daiargais,  a.  earth-aeeking. 


*  yr  hen  leuad  yaa  nghofl  yr  uii  newydd  ;*  n«i  ynte  dy- 
wcdir,  bod  y  lleuaa  newydd  yn  dal  yr  hen  yn  ei  bre&diiaiu 


Gelwir  y  llewyrch  hwnjiniaryan,  ond  yn  fwycyffredUn, 

dd;*  -     «- 

y  yr  benyn 
El/enau  Srryddiaetk^  XIT. 

Daiargar,  a.  earth-loving,  earth-seeking,  cling- 
ing to  earth ;  earthly-minded. 

Owan  iawn  yw  golwg  meddwl  dyn 

A  ddellir  gan  hunanol  wfn ; 

Ni  Wel  ei  dyb  dainrgar  ef 

Un  cam  o'r  ffordd  a'i  dwg  i*r  nef . 

lolo  Morganwy :  Salm.  n.  ZZT.  4. 

Daiargell,  -au,  -oedd,  sf,  a  cell  or  cavity  un- 
der ground ;  a  dungeon. 

Pridd  mall  vw'r  cwbl  o*i  gallu, 

Parchell  y  ddaiargrll  ddu.—H hys  Llwyd^  i'r  Wadd. 

Wedi  i'r  ammheucdig  gyrhaedd  y  llyi,  goaodid  ef  mewn 
daiargeU,  o  dan  gadwynau  trjrmion. 

Gwyddoniadur  Cymretg^  iiL  211. 

Daiargi,  gwn,  sm,  earth-dog,  a  terrier. 

Ym  mhlith  yr  helgwn,  rboddwyd  Vtdaiaryi  goe«m  brr- 
ion,  i'w  alluogi  i  ymrwyfo  trwy  bryaglwyni,  a  myned  i 
mewn  i  dvllau  mewn  creigiau  a  daiar  ar  of  pyfed  gwyUt- 
ion.  .  .  Rhoddwyd  i'r  daiargi  ffroen  dda,  a  ll^aid  gwein- 
iaAd—Gwylitdydd,  t.  18  (cf.  46). 

Y  daiargi ...  a  ddefnyddir  gyda  haid  o  fythtfoaid.  ^ 

Gwyddoniadur  Cymrtiy^  iL  S47. 

Daiarglas,  -au,  sm.  [olas]  an  enclosed  ground  ; 
an  enclosure. 

Teymet  yntaw  ynt«a  dayarglag 

Ry  alias  rwyf  anaw.— Cj//i(/(/«/tc :  M.A.  L  260. 

Daiargoel,  -ion,  sf,  geomancy. 

Dainrgoft,  un  o'r  pedwar  math  o  ddewiniaeth  y  crybwyllir 
am  danynt  gan  yajro.—Credoau  y  Byd^  i.  666. 

Daiargoelig,  a.  geomantic. 
Daiargreiddig,  a.  [daiar-t-craidd]  geocentric 

Mae  lie  daiar greitldig  planed  yn  dynodi  ei  chyflead  megys 
pe'i  pwelid  o  ganolbwynt  y  ddaiar. . .  Bydd  hrdred  Arior- 
grfid'lig  Qwener  yn  y  Sarff,  ond  ei  hydred  heulgreiddig  yn 
y  Llew.  .  .  Byddai  hydred  dainrgrHddig  Mawrth  yn  y 
Pymf ;  ond  byddai  ei  hydred  heulgreiddig  y  i>ryd  hwnw  yn 
yr  Hwrdd.— AV/Vnaw  S<ryddiaeth,  xx. 

Daiargronell  )  (tf),  -au,  «/.  [cron,  f.  of  crvm]  a 
Daiargronen  J  terrestrial  globe. — El/enau  Ser- 
yddiaethy  vi. 

Daiargryd,  -iau,  «m.  [daiar-)-cryd]  a  trembling 
or  quaking  of  the  earth,  an  earthquake. 

Yn  ei  amaer  ef  j  bu  daiargryd  mawr,  oni  hoUtwyi  y 
mynyddau  a'r  creigiau,  ac  y  troes  yr  afonsrdd  o'a  gwalan, 
a  rhedeg  drwy  holltadau'r  ddaiar.— /olo  M$».  6. 

Daiargryn,  sm,  [daiar-|-cr}^n]  an  earthquake. 
It  generally  borrows  the  plural  from  datar- 
yrynfa, 

Yr  un  flwyddyn  y  bu  daeargryn  mawr  hyd  hoU  Ynys 
Prydain.— 5ru(  Aberprrgwm:  M.A.  ii.  623. 

Ar  ol  y  gwynt,  daiargryn;  ond  nid  oedd  yr  Arglwydd  yn 
y  ddaiargryti :  ac  ar  ol  y  ddaiargryn^  t&n. 

1  Bren.  six.  11,  12  (cf.  Am.  i.  1). 

Ac  wele,  bu  daiargryn  mawr. 

Matt,  zxviii.  2  ;cf.  xrvii.  64 ;  Act.  xri.  26). 

Ac  yn  yr  awr  honno  y  bu  daiargryn  mawr,  a  degfed  ran 
y  ddinas  a  syrthiodd ;  a  Uaddwyd  yn  y  ddaiargryn  aaith 
mil  o  wfr.—Dad.  xi.  13  (cf.  19 ;  vi.  12 ;  viii.  6;  xvL  18). 

Y  ddaiargryn  fawr  yn  Liabon,  yn  y  flwyddyn  1766. 

CyUhgrawn,  1. 186  (cf.  166). 

Ymwelwyd  ag  lenualcm  a'r  gymmydogaeth  mor  ddi- 
weddar  a'r  flwyddyn  1836  gan  ddaiargrun  dnm.  .  .  Cry- 
bwyllir daiargryn/aau  ym  mhlith  y  tnllodion  ag  oeddynt 
i  flaenori  dinyatr  lerusalem. 

Gwyddoniadur  Oymreiyt  iii.  318. 

Mawrth  2, 1825,  ymwelwyd  i'r  ddinas  hon  [Algiers!  a'i 
chymmydc^iaeth  ft  daiargrvn  tra  arawydua,  yr  hwn  a  oar- 
haodd,  heb  fawr  aeibiant,  droe  y  pum  niwmod  oanlynol. 

Owyliedydd,  iii.  188  (cf.  82,  266). 
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1[  In  the  W.  Bible  it  will  be  seen  that  daiar- 
gryn  is  in  some  passages  treated  as  feminine 
(y  ddaiargryn),  and  in  others  as  masculine 
{daiargryn  tnawr).  In  the  former  case  it 
should,  apparently,  be  written  daiar  gryn, 
which  is  the  more  common  colloquial  pro- 
nunciation. 
Dyma'r  byd  y  mae  taranau, 

Mellt  a  chenllysg,  daiar  grpL ; 
Yn  y  wlad  *r  wfn  myned  iddi, 
Ni8  caf  "weled  yno'r  im. 

W.  WiUiamx:  Hymnau  (1811),  oohi.  1. 

Daiargrynedigaeth,  -au,  «/.  a  trembling  of 

the  earth,  an  earthquake. 

Cyfyd  oenedl  yn  erbvn  oenedl,  a  theyrnaa  yn  erbyn 
teymas,  ac  e  fydd  y  nooau,  a  newynau,  a  daiargrynedig- 
aeihau  mewn  amiafael  fenau. 

W»  SaUsbury:  Matt.  xxiv.  7. 

Daiargrynfit,  feydd,  faoedd,  fau,  «/.  an  earth- 
quake. 

A  daiargrynfUau  mawrion  a  fyddant  yn  amryw  leoedd. 
Lue  zzi.  11  (cf.  Matt.  xxiv.  7 ;  Marc  xiii.  8). 

A  phan  weler  daiarorunf^uddy  a  chynhwrf  pobl  yn  y  byd. 
2£W.ix.8  (cTEsth.  xi.  6). 

Yr  ydys  yn  tebyg  fod  yr  iaaau  dychrynllyd  o  ddaiargryn- 
fdauy  y  rhai  yr  fm  ni  weithiau  yn  eu  teimlo.,  yn  dygwydd 
oddi  Wrth  y  tan  sydd  tan  y  ddaiar.— /frewii  Oweny  44. 

Y  mae  daiargrynfUau  yn  cael  effaith  buan  a  rhyfedd  ar 
y  ffynnonau  hyn. — Cylchgrawn^  i.  123. 

Wedi  en  dychxynu  gan  ddaiargrynfa^  hwy  a  amlhaaant 
eu  haXiQT^baM.—Owylitdyddy  viL  2. 

Y  mae  yn  agored  .  .  .  i  ddifrodiadau  daiargryn/h'ydd  a 
lloeg-fyny^doedd.— i><MrpartA  Heulog,  ii.  164. 

Trwy  lawer   o   ddaiargryn/Uu  a   ddygrwyddaaent   yng 
*    '  *  r  hwnw.— JSa.  lames:  Horn.  ii.  67. 


nghylch  yr 
Daiargrynol,  a.  earthquaking,  earth-shaking. 

Daiargyrch,  a.  apt  to  seek  the  earth  or  ground; 
earth-seeking. 

Cimwch  daiargyrchy  cymhar  llwynogea, 

Llun  agwedd  mam  farwar.— J?A^«  Goch  EryH:  G.B.C.  97. 

Daiarhwcli,  hychod,  sf,  a  female  badger. 
Daiariad,   -au,  sm,   an  earthing;   a  covering 
with  efirth;  a  burying  in  the  earth;   a  be- 
coming earth. 
Daiarlan,  -au,  a/,  an  enclosed  ground;  a  burial- 
ground,  a  grave-yard. 
Fan  el  y  ffun  o'r  geneu  gwael, 

A*r  oorff  i  gael  daiarlan  : 
Felly  dychwel ;  f al  dyna'r  dydd 
Y  derfydd  ei  hoU  amcan.— iWwi.  Prya:  Salm.  cxlvi.  4. 

Daiarlawr,  loriau,     )  sm.  1.  the  face  or  surface 
Daiarllawr,  lloriau,  j  of  the  earth. 

A  Duw  yw  vy  llyw  lie  mae  doethder     mawr 
A  dayarilawr  gwawr  gwawt  a  dirper. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  475. 

2.  a  ground-floor. 

Diben  y  tai  hjmy  oedd  hyn :  yr  oedd  y  parthiiu  daiarlawr 
i  fod  yn  lie  i  gynnal  Uys  cyfraith,  a  llys  arglwydd,  a  Uys 
p\irji.—Edwai^  Gamaia. 

Daiarlen,  -i,  -au,  a/,  a  sheet  representing  the 
earth ;  a  map. 

Y  mae  y  tabl  cywrain  hwn  wedi  ei  wneyd  ar  gynllun  y 
ddaiarlen. — Gwyddoniadur  Cymreig,  ii.  344. 

Daiarlif,  -au,  -oedd,  am.  a  land-flood. 

863  Y  colled  morfoydd  Owynedd  a  Cheredigion  achos 
morlif  aruthrol,  a  daiarlif  trwm  ar  ei  gefn,  ao  y  colled 
llawer  o  bentrefydd  dinesig.— /oto  Msa.  42. 

Daiarlun,  -iau,  «m.  a  pictiure  of  the  earth;  a 

globe ;  a  map. 
Daiarllyd,  a.  earthy;   earthly,  terrestrial;  of 

an  earthly  nature. 


Daiarllys,  «/.  peony  {Paeonia  officinalis), — 
Hugh  DavicB :  Welsh  Bot.  180. 

Daiamesaflant,  )  am,  perigee.    Cf.  s.v.  Daiar- 

Daiamesiant,     j  hellajiant, 

DaiamesaHant,  y  pwynt  hwnw  ym  mha  un  y  mae*r  haul 
neu'r  lleuaa  agoaaf  at  y  ddaiar. — Dosparik  Heulawg^  ii.  181. 

Daiarofjrdd,  -ion,  am.  one  versed  in  geognosy. 

Daiarofyddiaeth,  -au,  «/.  knowledge  of  the 
earth,  geognosy — Dicta. 

Daiarofjrddol,  a.  geognostic. 

Daiarog,  a.  earthy,  fully  of  earth. 

Daiarogan,  -au,  am.  [daiar+gogan]  geomancy. 

DaiaroganuB,  a.  geomantic. 

Daiarol,  a.  earthly,  terrestrial,  belonging  or 
pertaining  to  the  earth ;  mundane ;  earthy. 

Yt  y  mae  kenat  treiglaw  awyrolyon  Iwybreu  a  gellwg  eu 
dylyet  y  daearotyon  ac  vffemolyon  dei. 

Tst.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  62. 

M^ys  y  gwnaeth  Duw  didi  yn  gyuoethoocaf  o  vrenhined 
dayarawl.—  Yst.  de  Carolo  Magna,  col.  382  (cf.  501). 

Gwedy  y  gyuodi  ef  o  veirw  3rdh  aeth  y  baradwys  dhaear- 
awl  ygyt  ac  Eli  ao  Baoc.—Lucidar,  (38  (cf.  57,  96). 

Dyn  daiaroly  earthly  man,  man  of  the  earth ; 

an  earthling. — Salm,  x.  18  (cf.  1  Cor.  xv.  47, 

48). 

Corff  daiarol,  a  terrestrial  or  esuiihly  body. 

Yno  y  dechre  i>ob  byw  i>erchen  corff  daiarol. 

Barddat,  i.  262. 

Y  mae  hefyd  pryrff  nefol  a  chyrff  daiarol:  ond  arall  yw 
gogoniant  y  rhai  nefol,  ao  arall  y  rhai  dai  irol. 

1  Cor.  XV.  40. 

Pethau  daiarol,  earthly  things,  things  of  the 
earth. — loan  iii.  12. 

Daiaxoldeb,  am,  earthliness. 

8ef  0  Dduw  yn  ymgyfymgyd  ft*r  marw,  aef  k  daiaroldeb. 

Barddas,  i.  256. 
Yr  hanes,  er  mor  floeddfawr  yw, 
Nid  daiaroldeb  dyn  a*i  dyw. 

lolo  Morganwg:  Salm.  i.  Ivii.  4. 

Daiarolder,  am.  earthliness. 

Daiaroli,  v.   to  make  earthly;   to  make  like 

earth. 
Daiarolrwydd,  am,  earthliness. 

Daiarolyn,  pi.  daiarolion,  am,  an  inhabitant  of 
the  ecuiii,  an  earthling;  a  mortal;  a  frail 
creature. 

Ai  yn  gyntaf  daiaroly n  y'th  aned  di,  ac  o  flaen  y  bryniau 
y*th  lumwyd!— />r.  T.  Bnscoe:  Llyfr  lob,  xv.  7  (cf.  xi.  12; 
xiv.  1 ;  xxxviii.  26). 

Daiarolion,  earthly  beings,  inhabitants  of  the 

earth,  earthlings;  mortals. 

Beren  y  Dwyrain,  uwch  trem  tlaiarolion, 
Noda  orweddfa  gwaredawl  Fab  Rhad. 

W.  0.  Pughe  (Seren  Gomer,  viii.  58). 

Chwi  yn  Nef ,  chwi  oil 

Y  daiarolion  unwch  i  ei  fawihau 

Ef  cynt,  ef  ol,  ef  canol,  ac  heb  dawl. 

W.  O.PugJu:  CO.  v.  173. 

Daiaroni,  am.  geography. 

Gwedi  eu  symmud  i'r  y^ol  uwch,  dyagid  darllen,  ysgrif- 
enu,  rhifo,  daiaroni,  seroni,  hanes,  amaethiaeth,  anianaeth 
(vn  enweaig  Uyaieuaeth),  cerddoriaeth,  a'r  gelfyddyd  o 
ddarlunio.—  Cylchgraum,  ii.  18. 

Daiaru,  v.  1,  to  earth ;  to  lay  in  the  earth ;  to 
cover  with  earth ;  to  inter,  to  bury. 

Darfu  daiaru  dewredd ! 

D.  ab  OwUym,  ccxxxiv.  86  (cf.  ItttIt.  48). 
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Ownaetham  g"wyii  th  dwyn  y  du. 
Do,  Weuryl,  o'i  daiaru  /—L,  O.  C 


Cothi,  V.  iT.  S6. 

A  frwaew  draw  lias  Hector  llwyd, 

Ocdd  ddewr,  ac  a  ddaiarwyd.—  Tudur  Aled:  O.B.C.  286. 

Ni  ofnai  neb  ban  fai'n  iacb ; 

Ni  ddaiancyd  ei  ddewrach.— ^yioef  ReinalH. 

Daiancyd,  fprawd  enrdef?  wedd, 
NiB  daiancyd  nes  d'  orwedd. 

W.  LUyn:  G.B.C.  296  (cf.  90,  219). 

Gwas  ff yddlon  i  Fanunon  fa ; 

Oedderwin  ei  dduiaru/—Ieuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  n. 

I,  to  earth ;  to  burrow ;  to  run  to  his  earth  (as 
a  fox,  &c.) ;  to  hide  in  the  earth. 

Maent  yn  dra  Uuosofr  yn  yr  Aipht,  Syria,  a  Oogledd 
Affrica,  yn  daiaru  jrn  y  twynenydd,  neu  ym  mysg  yr  ad- 
feihtidAVi.—Anianyddiafth  Ysgrythyrol^  11. 

ion,  sm,  a  geographer. 


iTaMiMVitM,  147. 


Daiarydd,  ) 
Daearyddy  j 

Ni  a  allwn  gryfrif  Homer  y  Oroegwr  ym  mhlith  y  dofav' 
yddion  cyntaf.  .  .  Mae  domryddioH  yn  angbyttuno  o  berth- 
ynaa  i  rifedi  trigolion  y  ddaeor. 

Hobert  Roberts:  Daearyddiaeth,  1. 

Qesyd  Ptolemy  y  daiarydd  dri  llyn  mawr  yng  nghanol 
Marmarica  djAal.—  Cylchgrawn^  i.  262  (cf.  ii.  87). 


Daiaryddiaetli , 
Daearyddiaeth, 


-au,  «/.  geography. 


Oa  rbyfeddi,  ddrn,  fod  einioes  y  tadan  cyn  \ 
cyhyd,  vstyria  en  bod  yn  llestri  newydd  ddyfod 
Owneutburwr  perffaitb ;  a  bod  eu  hymbortn  yn 
aef,  dail  a  fTnrytbau.—CA.  Edward* :  Hiui.  y  Ffydd,  45. 


o  law-r 
yn  iarhiM, 


Daiarydd iaeth  sydd  jfelfyddyd  yn  djrHrriflo  amrywiol 
ranau  y  ddaear,  sef,  ei  moroedd,  mynyddocdd,  afonydd, 
Uynau,  ynyaoedd,  6cc.—It.  Bobtrts:  Daearyddiaeth,  1. 

Dichon  y  bydd  i  mi  gyfTwrdd  i  rhai  pethau  porthynol 
i*w  destun  ef  [Seryddiaeth]  wrth  wneuthur  yohydig  sylw- 
adau  ger  eich  g*ydd  ar  Ddaforyddineth.  Nid  yw  yjj»ir 
Daearyddiaeth  yng  Ngeiriadur  y  gwiwglodus  Dr.  W.  O. 
Tnghe.—  Gtcylifdydd,  vU.  216  (cf.  816,  351). 

Heb  anghoflo  ychwaith  jrr  ycbwanegiadaa  a*r  gwelliadaa 
a  wnaed  mewn  gwvddoniaeth  anianyddol  o  Dob  math 
er  pan  yr  ysgrifcnoad  yr  Awdwyr  sanctaidd,  a'r  dargan- 


fyddiadau  a  wnaed  er  y  pryd  hyny  mewn  daearyddiaeth^ 
ncryddiaeth.  physigwriaeth,  daearegaeth,  amseryddiaeth, 
6cc.—XicaHdtr :  Dwyfol  Oraclau,  61. 

Dylai  pawb  ymestyn  at  feddu  crmmaint  o  wybodaeth 
am  elfenau  anmethyddiaeth.  medaygiaeth,  y  ff^raith,  a 
daiaryitdiaeth.  ag  a  ailont  gyrhaeddyd  heb  eegeuiuao  dyled- 
swyddan  ereill. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  17  (cf.  279,  411). 

Doaperthir  daiaryddiaeth  yn  dair  cangen,  yn  ol  y  gwa- 
hanol  olygiadau  a  gymmerir  ar  y  ddaiar. 

Otcyddoniadur  Cymreig^  iii.  280. 

Daiaryddiaeth  anianyddol^  physical  geopraphy. 

Y  mae  daiaruddiaeth  anianyddol  yn  traethu  ar  agweddau 
natoriol  y  ddaiar. — Gvfyddoniadur  Cymreig^  iii.  240. 

Daiaryddol,  a,  geographical. 
Tma,  hef  vd,  mae 

Y  trawsdeym  bacn,  nad  oedd  ei  dir  yn  werth 

Ei  nodi  ar  y  ddaiaryddawl  \en.—Iago  Trichrug:  Y  Bedd. 

Daiaryddwr,  wyr,  am,  a  geographer.  I 

Yr  hwn  oedd  yn  well  daiaryddwr.  \ 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Uen.  412.    ^ 

Daiawn,  «m.  [da]  good,  benefit. — P.  j 

Daiawn,  a.  good,  beneficent. 

Ni  wnai  rhai'n,  mal  drain  yn  dmanach  neb ;  I 

Ni  fu  ddau  wyneb  fyw  ddaionach. — Thomas  Prys.  \ 

Daif,  pi.  deifion,  sm.  a  singe,  nip,  or  blast ;  a  ' 
blasting  or  nipping. — P,  i 

Daigr,  pi,  deigrau,  deigron,  am,  a  tear.     See 
Dagr,  Deigr,  \ 

Fy  Awen,  wyla— wyla  gyda  mi  I 

Ar  hyn  o  dro ;  mae'r  diych  yn  gofyn  daigr. 

Daniel  Ddu,  52. 

Deigrau  Mair  (^Dagrau  Mair),  cowslip,  paigle 
{Primula  veria). — Meddygon  Myddfaiy  290. 

Mae  meillion  yn  y  gwair,  a  blodau  per  a  gair, 
Brialln  mwyn  yn  dew  ar  dwyn,  a  dmwg  o  ddeigrau  Mair.    I 

Da/ydd  oV  NarU. 


Dail,  ag,  deilen,  dalen,  a,pl.  1.  leaves;  foliage, 
leafage. 
Ae  narch  a  oed  kya  liwet  a  deU  j  ffenttv^d. 

Nyd  hawt  ny  nawt  neb  ynyefl 
Nyd  hyn  hoes  dyn  noc  oes  deil, 

Llyw.  ab  Uywtlyn:  M.A.  i  297  (cf.  M6,  892,  BM). 

Oweuais  iddi  d^  ff^i*^ 
Owedi  'i  doi  i  gyd  i  datl. 

Da/ydd  ab  ffvtfr»,  bczxiii.  6  (of.  1-49). 

Mwyn  dail  jt  haf  mewn  dolydd.— ZXi/jrAf  Uwyd  1 

On  rhyfeddi,  ddrn,  fod  einioes  y  tadan  cyn  y  dflnw 

rhyd,  Tstyria  en  ood  yn  llest  '  

wneuthurwr  perffaith  ;  a  bo< 
f,  dail  a  ffrwythau.—CA.  Edv> 

Ni  fa  aO  am  ddaU  i*w  ddydd, 

I  ranu  en  oarennydd.— /.  B.  Hir:  Owalth,  99. 

Un  nawi  &  dail  einioet  dyn.— ^rtrntoy  Owain^  117. 

I    Dail  coedy  the  leaves  or  foliage  of  trees. 

I    Dail  pren,  the  leaves  of  a  tree. — DcuL  xxii.  2. 

Dail  y  goedwig^  the  leaves  of  the  forest. 

Dail  y  ffigyabren,  the  leaves  of  the  fig-tree,  fig-- 
leaves.— Gen.  iii.  7. 

Dail  chwertvony  bitter  leaves,  bitter  herbs. 

Dail   auriony  sour   leaves,    sour   herbs. — Ecs, 

xii.  8. 
Ty  dail  (=deildy),  a  house  of  leaves,  a  bower, 

an  arbour. 

Rhoddaiat  flodau  a  rhyddail, 

Rheaau  gwych  ar  d<iau  daU.—D.  ah  Ovnlywty  cdx.  18. 

2.  as  the  special  name  of   some  plants.    Cf. 
Hugh  Davies,  Welah  BU.  130,  131. 

Dail  ceiniogauy  marsh  pennywort,  white-rot 
{Ilydrocotyle  vulgaris) :  also  called  llyaiau  y 
geiniog. — N.  W. 

^Iv  Tm/u,  \  dandeUon  {L€onU)don).—S.KW. 

Dail  y  cwrw,  laurel,  bay-tree;  laurel  leaves, 
bay  leaves  {Laurua  nobilia), 

Dail  y  claa,  *  argilla.* — Meddygon  Myddfai,  282. 
See  s.v.  Claa. 

Dail  cym^^Dail  y  gron, 

Dail  V  fenddigedy  )  tutsan,  parkleaves  {Hyperi- 
Dail  hendigaidy      ]  cum  androaaemum), 

Dail  byaedd  y  cion,  \  the  leaves  of  the  fox- 
Dail  Jion  ffrwyihy  |  glove;  toTLglove {Digitalia 
Dail  ffion  y  ffriddy  }  purpurea). 

Dail  y  geiniogy  common  navelwort  {Cotyledon 
umbilicua).—S.  W.  W. 

Dail  y  dargody  )  great  mullein,  high  taper  ( Ver- 
Dail  melfedy      ]  haacum  thapaua).     See  Dargod. 

Dail  y  dindoaty  persicaria. — Meddygon  Myddfaiy 

284,  290. 
Dail  y  gron=.Crony  Cron  doddaid. 
Dail  y  gron  lleiaf:  see  s.v.  Crony  sf. 

Dail  le^ny  |  n^^^fiTwort  (^rfemwia  vyOgaria). 

Dail  lloag  tdny  broad-leaved  pondweed  (Pofomo- 
geton  natana). — S.  W.  W. 

Dail  meiwony  thorn-apple  {Datu/ra  stramonium). 
—Meddygon  Myddfaiy  288. 
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DaU  y  parlys,  palfly-wort,  oowdip  {Primula 
veris), 
0»  bydd  V  crynialwst  arnat,  oymmer  wrsGrell  blodau'r 
plwys,  aef  blodaa  dail  y  parlyt.—IAanover  Ma.  4. 

Dail  y  pumbys,         )  common  cinquefoil  {Poten- 
DailpumhyB  Mair,  j  tilla  reptans), — Meddygon 
Myddfai,  291. 

Dail  pen  hrcn^  common  navelwort  {Cotyledon 
umbilicus), 

Dail  Harady  yellow  rattle,  rattle-box  [Rhin- 
anthus  crista  galli), 

Dail  tafod  y  fuwcky  viper's-bugloss  {Echium 
vulgare). 

Ob  bydd  nddr  wedi  dy  frathu,  dod  wrth  y  dolnr  swgan  o 
ddail  lajod  yfuwehy  aef  gwiberllys.— Irianoiw  M».  4. 

DaU  tafod  y  atvrageddy  leaves  of  the  aspen 
tree  or  trembling  poplar  {Populus  tremtda). — 
N.E.W, 

Dail  tafdy  dock  leaves,  leaves  of  the  dock 
plant  \Rumjex£), 

Dail  y  tryfan^  butter-bur  {Petasites  vulgaris), 

Dail  y  twrch^zDail  y  fenddiged, 

Dail  y  tardlosgy  hart's-tongue  {Scolopendrium), 

Dail  y  trewy  sneezewort  yarrow,  goosetongue 

{Achillea  ptarmica), 
Dail  yr  ysgyr,  wall-germander  ?  *  chamsBrops.' 

Meddygon  Myddfai,  283. 

3.  leaves  (of  a  book). 

Dail  llyfr,  the  leaves  of  a  book. 

4.  very  thin  plates,  scales,  laminse. 
Dail  aur^  leaf -gold ;  gold  leaves. 

Dail  yr  ysgyfaint^  the  lobes  of  the  lungs. 

Daill,  pH,  deilliau,  sm,  that  which  is  produced 
or  brought  forth ;  product ;  issue. 

Cyframer  y  rhif  rhoddedig  &*r  daill  hwnw,  ao  oe  bydd 
^eddill,  cyfraner  o  &'r  daill  nesaf  i'r  diwedd&f,  ac  oa 

"*",  rhodder  goddim 


bydd  T  daiU  hwnw  yn  fwy  nag  y  gweddill, 
yn  y  oeff  neu  gynnif eriant. 

J.  W.  Thomas:  Elfenau  SeryddJ 


Seryddiaeth,  46  (of.  46). 

liuoAOger  72.426  wrth  72,426,  ahr  datil  fydd  y  gwyneb- 
fesor  yn  droedfeddi.— 5tfren  Gomer^  xv.  177. 

Dain,  a.  fine ;  beautiful ;  delicate ;  nice ;  pure ; 
pleasing,  agreeable. 
Myned  mae,  addoned  ddain. 
Lies  yw,  tua  llys  Owain.— /o2o  Goch:  O.B.C.  76. 


Dwfr  o*i  fron  ( lem  wiw-eain) 


f^ 


A  ddoeth  yn  ol  ei  waed  oedd  ddain 


lolo  Ooehy  Vt  Offereo. 


Can  yagafned  oedd  ei  gwag 
O  ddyli  iach  ac  araul  darddion,  mal 
Y  taodd  gan  ddain  odwrdd  ohwyf  y  wawr 
At  ddafl  a  gofer.—  W.  O.  Pugk«:  CO.  v.  4. 

Daina,  pL  deinsiau,  sm,   [E.   and  Fr.  dance"] 
^=Daums, 

A  phan  ddaeth  ef .  a  dynesau  at  y  t^  e  glywai  gynhanedd 
a  obarolaQ  [*gerda,  gydlais,  a  datns,  gann,  a  chwaie 
dawns].—  W.  Saiesbury :  Luc  xv.  26  (cf .  Maro  vi.  22). 

Daint)  s,  a  pi.  of  Dant,  q.v.    In  North  Wales 
daint  is  fi^uently  used  for  the  singular. 

liygad  am  lygad,  a  daint  am  ddaint. 

W,  SaUahury :  Matt.  y.  88. 

Daint  y  Hew  (rzdant  y  llew),  dandelion. 

Kymxyt  suryon  y  ooet,  a  deint  y  Uew.  a  danhogen,  a  gwin 
oodh.— Meddygon  Myddfai,  i.  84  (cf.  18. 19). 

Dainteithion,  s.pL^Danteithion, 


-  -  *» 

£r  gc^oniant,  mwyniant  medd, 
Dy  enw,  i  daionedd.—  W.  MidUtoi 

Deaddeg  ifrwvth  yr  Tsnryd  OUn:  Cariad  perffai 
Llywenydd.  Heddwcn.  Ooddefedd.  Tmarosrwydd.  Va\ 
edd.  Cymmwynasedd.  Owaredd.  Ffydd.  Moddosdra.  C3 


Dainteithioly  a,=zDanteithiol,  Danteiddiol, 

Daionaidd,  a.  [daiawn]  of  a  good  tendency; 
good  in  some  degree. — P, 

Daionawl,  a.  tending  to  be  good ;  beneficent. 

—P. 
Daionedd,  sm.  goodness ;  beneficence ;  benefit. 

Cynnorthwya,  nodda  ni, 

liidi^:  Salm.  Ixdx.  9. 

raith. 
Daionr 
.  Cymmwynasedd.  Gwaredd.  Ffydd.  Moddosdra.  Cym- 
gadwnaeth.  Diweirdeb. -3f(£wy*  Olynog:  Athr.  Qrist.  66. 

Mae  dawn  a  grym  dan  y  gro, 

Mae  daionedd  msA  yno. — Edward  Dafydd,    • 

O  achlesa  hon  fal  daionedd  anfonedig  i  ti  o  nef . 

WVO.Pughe:  B.D.  ir.  1. 

Daioni,  sm,  [da :  cf .  daiaim]  goodness ;  good ; 
benefit;  profit. 
A  Lawnslot  a  welas  y  mab  yn  gyflawn  o  bop  daeoni. 

8t.  Oreal,\2. 
Hynny  a  oed  idawoepryt  ae  dewret  ae  haelder  ae  dayoni 
ae  vuwryaeth  ae  glot. 

Yet.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  42  (of.  100, 108, 188). 

Pwybynac  a  to  endaw  daeoni  anianawl  nyt  ad  Daw 
ainaw  wastat  anghanootyt.  .  .  Kanys  daeoni  anianawl  a 
oed  endaw.— .Bni<  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  800. 

Gann  Dhuw  y  mae  pob  daioni.  a  phob  glendyt  gantaw. 

/,«cWar,  570  (cf.  11). 
Goreu  deuant  daioni.— M.A.  i.  172  (of.  iiL  167). 
Daw  a  phob  daioni. — lolo  Ma$.  62. 

Er  daioni,  for  good. — Bhuf,  viii.  28. 

Er  daioni  i  ni,  for  our  good ;  for  our  benefit. 
--Deut,  vi.  24. 

Er  mwyn  daioni,  iot  goodness*  sake ;  for  good- 
ness.— Salm,  XXV.  7. 

Pa  ddaioni  a  vma  hynyf  what  good  will 
that  do  P 

Ni  chaf  moW  daioni  oddi  wrtho,  no  good  will 
accrue  to  me  from  it ;  I  shall  get  no  benefit 
from  it. 

Dyn  da  ei  ddaioni,  a  man  of  good  assiduity; 
an  industrious  man. — P. 

%  Abstract  nouns  in  -ioni  or  -oni  seldom  have 
a  plural. 


gwirfodd,  yn  ogyfawch  a'r  daionlau  gweithredol  a 
hynny  o  allaaa,  a  seroh,  a  moddion,  a  Ue,  ao  amser. 

Barddae,  i.  814. 

Daionus,  a.  good  (objectively);  good,  bene- 
ficent, benevolent,  beneficial,  kind,  gracious. 
— Salm,  cxliii.  10. 

Bhag  mvned  ar  goll  a  fai  daionua^  a  rhag  na  chaffai  a  ftd 
daionus  eile.—Trioedd:  M.A.  ii.  68. 

Cof  am  ddaiontu  o  gamp,  dichwain,  a  gwybod. 

Barddas,  i.  260  (cf.  240). 

Da  ydioyt  a  daionus.  Thou  art  good  (in  Thy- 
self), and  doest  good  (to  others). — Salm,  cxix. 
68. 
Daionusder,  sm,  goodness;  beneficence. 

Y  mae  ef e  yn  iaoh&a  daf  a  ohlwyfas ;  ac  am  y  gwna  ef e 
o  ddaioni  yda  ydych  yn  dwyn  owyn  a  ohyhadd  yn  ei  erbyn 
ger  fy  mnm,  ao  neb  son  am  dano  amven  na  daiontuder. 

D.  Fychan :  Efengyl  Nioodemas,  i. 

Tri  enaid  golychwyd :  gwirionedd:  daiontuder ;  a  phryd- 
ferttmch.— Barddas,  i.  884  (cf.  272;  ii.  100). 

Daionusrwydd,  sm,^=Daionusder, 

Dair,  pi,  deiri,  sf,  an  effusion ;  a  song. — P» 
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Dais,  pL  deision,  $m,  [Ir.  Unsc  (Connac's 
Gloss.  156)?]  a  wish  to  obtain;  a  desire,  a 
wish.— P. 

Daith,  p/.  deithion,  am.  a  blaze ;  a  flash. — P. 

DAI,  pL  dail,  a/,  a  leaf ;  a  IcLinina. 

Prin  y  ffweU  O.O.  achaws  iddo  ormpmi,  gran  ddodi  eto 
chwedlau  ar  dddl  y  Soren,  yn  erbyn  dadliad  Manred  Oy- 
mined. — Sfren  Gamer ^  iv.  147. 

Ail  waith  adchwelu«  dyfrai  yn  ei  phig 
DdM  yr  olewwydd,  arwydd  hedd. 

\y.  O.  Pughf. :  CO.  xi.  863. 

Dal    )  (a),  r.  [Br.  dalc'h,  dalout]  1.  to  hold;   to 
Dala  >  hold  fast ;  to  support,  maintain,  sustain, 
Daly  ;  or  uphold ;  to  keep ;  to  bear ;   to  lay. 
(Conj.  -iv.) 

Ef  a  daethoed  marchawo  arall  y  lys  Arthur,  ac  a  rodea 
modrwy  eur  uraa  yn  drwa  y  porth  yr  dnla  y  uarch. 

Mabihogion^  197. 

Omffut  ged  ddilut  a  dnlyo  Powya. 

Llygad  Gtcr:  M.A.  i.  342. 

A  chymryt  banner  dy  gjruoet h  y  ^ntaw  oe  dnla  y  d&naw. 

Yst.  de  Carolo  Magna,  ool.  466. 

Dal  yr  hyn  sydd  genyt,  fel  n*  ddygo  neb  dy  goron  di. 

Dad.  iii.  11. 


Dal  llye,  to  hold  a  court. 

Artbur  a  deuodea  data  Uys  yg  Hacr  Llion  ar  Wyso.  ao    i 
7  delia  ar  untu  seith  pasc.  a  pbump  nadolic.  I 

Mabinogion^  244. 

Dala  Urtty,  to  take  or  engage  lodgings;   to 
occupy  as  lodgings. 

Ar  lie  boffaf  a  thorraf  gantunt  yn  y  dref  y  dnlynsnnnt 
letty  yndaw.  .  .  A  wyrda  neb  ef  pa  darpar  yw  >t  eiuwcb 
chwi  yma.    Dnla  Urtty  beb  wynteu.  a  thngyaw  heno. 

Mabttwgion^  292  (cf.  276). 

Dal  cenfigeriy  to  bear  envy. 

A  blwydyn  uelly  a  treulwya  ef  yno  yny  oed  y  crydyon 
yn  dala  kynuigen  a  cbyghoruynt  Withaw.— Jfa6//joyio«,  62. 

Nid  caredig  gan  Dduw  nn  a  ddalio  genfigen. 

Doflhitieb  y  Cywry :  M.A.  iii.  6. 

^/  Mr  *  1  ^  ^^^^  ^^^  ^^  wrath. 

Llydan  wrawl  dal  Hit  yn  aeteu.—Ifhiserdyn :  M.A.  i.  486. 

Na  dalm  vnr  caaoar  caa  hctwdh.—Cyuddflw:  M.A.  i.  227. 
Dal  o/w,  to  be  seized  with  fear ;  to  be  in  fear 
or  dread;  to  be  afraid. — M,A.  ii.  251. 

Dnla  ofyn  a  wnaethant  a  decbreu  fto.—Mahinogion^  147. 

Dala  pen  rheswm^  to  hold  a  conversation;  to 
converse,  to  talk,  to  chat. 
Dal  yng  ngho/y  to  bear  in  mind ;  to  remember. 

Dal  gwg,   to  bear  a  grudge,  ill-will,  or  ill- 
feelmg. — Marc  vi.  19. 

Fan  oedd  Fboebus  nnUygeidiog  ar  gyrbaedd  ei  eitbaf 
bennod  yn  y  Debeu,  ac  yn  dnl  gwg  o  mrbell  ar  Brydain 
FKWT.—Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  51. 

Dal  eyngwystly  to  lay  a  wager ;  to  lay,  to  bet. 

Mi  a  ddaliaf  6  chwi  y  peih  a  fynorh,  I  will  bet 
with  you  anything  you  please. — C,S. 

Ni  ddaliaf  fi  ddim  d  chim\  I  will  bet  nothing 

with  you. — C.S, 
Dal  ei  dir,  to  hold,  keep,  or  maintain  one's 

ground. 
Dal  yr  aradr,   to  hold,   drive,   or  guide  the 

plough ;  to  plough. 

Er  mwyn  gwawr  Uwyn  o  gar  llaw, 

Dalivm  aradr  &'in  dwylxw. —Da/ydd  ah  Gwilynt^  dr.  19. 

Dal  tiry  to  hold  land ;  to  rent  land. 
Tr  a  del  o  da  o  dala  tir.—M.A.  i.  418. 

Yr  wyf  yn  dal  rbyw  ycbydig  o  dir. 

Gronwy  Oicain,  165  (cf.  190). 
AeUwd  dewr  i  ddal  tiroedd,—L.  G,  Ootht^  it.  xi«  89, 


Dal  yn  dyn,  to  hold  fast ;  to  hold  hard. 

Y  rbai  oeddynt  yn  gweithio  ac  yn  rfoia  yn  rfjr»  grdmg 
eagob  Bbufain.— £J.  fames:  Horn.  ii.  64  (cf.  63). 

Dal  ei  anadl^  to  hold  one's  breath. 

Dal  dy  law,  hold  thy  hand ;  hold ! 

Dal  sylwy  to  take  notice ;  to  notice  or  abaerve ; 
to  behold ;  to  pay  attention. 

Yn  ddianunben  mae  yn  gwneuthnr  on  defnydd  da  o 
bonynt  oU  . . .  aef  dal  »ylw  ar  gjrfanaoddiad  en  cjrS. 

E*l.  Samuel:  Orotioa,  iv.  «. 
Dygwydd  a  wnaetb  y  Uew  ddal  sylw  amaf  yn  ynorio 
fy  ngbetyn.— 6'ro/»iry  Oiratn,  820. 

(6)  to  hold  (as  a  vessel). — loan  ii.  6. 

Dal  dw/r,  to  hold  water. — ler,  ii.  13. 
(c)  to  hold  (as  a  tenet  or  opinion) ;  to  Tnaintiilii. 

A  gyfaddefwn  ni  fod  ein  Heglwya  yn  dal  prypediyagUi 
gyffmiinol  .  .  .  neu  ynte,  a  ddywedwn  ni  ei  bod  hi  yn 
bwrw  hud  ar  lygaid  ei  diagyblion  ? 

loan  Wallter:  Dwy  BregeCh,  SS. 

2.  to  catch;   to  capture,  seize,   apprehend,   or 
arrest;  to  lay  hold  of;  to  detain;  to  take. — 
Luc  V.  5,  6,  9,  10. 
I         Kyrcbu  a  wnaetb  Bmtna  bebyll  j  brenbin  ae  dal^  me 
ercbi  y  garcbaru.— r«t.  Brtn.  Bryt.:  LI.C.H.  48, 

Hyt  bynn  mi  a  deleis  bymtbec  brenbin.  .  .  Mi  a  adavaf 
yttitheuyn  dibeu.  ar  uy  ITyd  nat  a  y  kadea  bynn  y  wrthyf 
yny  darvo  ym  daia  Qarsi  vrenbin. 

T$t.  de  Carolo  Magna,  ool.  444. 
I  Ac  yna  y  dywot  yr  toruoyd.  megna  y  daly  lleidyr  y 
doetbawcb  obwr  ym  daly  i.  a  cbledyfea  ac  flTnatea.  a 
I  pheunyd  yd  oeawn  yn  eiste  yn  y  temyl  ac  ycb  dyacn.  ac 
,  nam  dniyngfawch.  .  .  Ac  wynteu  a  dogant  leesu  gwedy 
[      daly  byt  at  Caypbaa.—  Y  Oroglith,  \  6. 

Kygbor  tw  gennyf  ellwng  dewrwyr  am  y  bom  ae  dala. 
I      yny  wypycb  dmeurwyd  am  bynny.  ac  yntea  a  dlyngbawd 
gwyr  am  benn  Peredur  oe  data.^Mabinogicn,  287. 

I         Yna  ef  a  beria  eu  daly  ac  en  karcharu  yng  karchar  drwc 
I  ^<.  (?rM^,)6e(cf.  182). 

Boa,  a  rbwym  y  gwynt  mewn  gefyn, 

Dal  dy  gyagod  ay^n  dy  ganlyn.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  29. 

'    Dal  lleidr,  to  catch  or  arrest  a  thief. 

Dal  un  d'i  ladrad  yn  ei  law,  )  *  to  take  with  the 
'    Dal  ar  y  weithredy  j  manner.' — S. 

I    Dal  mewn  rhwyd,  to  take  or  catch  in  a  net. 

Dal  nnnwydy  to  catch  cold. 

Ceisio  daly  to  try  to  catch ;  to  catch  at. 

I    Dal  ar  (IJ,  to  give  heed  or  attention  to;  to 
take  notice  of;   to  notice  or  observe. — Act, 
I      xvi.  14.     (2)  to  catch  at;  to  carp  at. 
I  3.  to  hold,  last,  or  continue. 

Ac  yna  un  or  myneycb  a  dywawt  wrthaw  panyw  Uef  a 
1     oed  yn  daly  ar  dyuot  drwy  on  or  bedeu  yny  vynnwent 
'  St.  GrtalyXW. 

j         Deuwcb,  a  byddwn  diwyd, 

Deulu  beirdd,  tra  dalio  byd.— Q.  Mechain :  Owaitli,  i.  242. 

Dal  allan,  to  hold  out ;  to  persevere. 
!    Dala  ar  {I),  to  hold  on;  to  continue;  toper- 
,      severe. 

Dala  ar  ymddiddan,  to  continue  a  conversa- 
'      tion ;  to  hold  or  carry  on  a  conversation. 


A  gwedy  daruot  bwyta.  dala  ar  ymdidan  ar  gwr  gwyn- 
Uwyt  a  oruc  Gereint.— ifaWn<^'<wi,  262  (of.  268). 

Dala    ar    ynUadd,    to  continue  the  fight  or 
fighting. 

Tri  diweir  denln  Ynys  Prrdein  ...  a  dalyattant  yr  ym- 
lad  pytbewnoa  a  mia  gwedy  Uad  en  baiglwyd. 

Trioedd:  LI.C.H.  i.  806. 

4.  to  effect ;  to  be  affected  with  ;  to  catch. 
Y  lety  eu  er  escubaur  ebrenryn  rac  dale  roue  or  y  adar. 
OyfrrUkiau  Oymruy  L  24. 
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Dal  at,  to  persevere  in ;  to  be  persevering ;  to 
stick  or  adhere  to. 

Dal  torth,  to  adhere  or  stick  to;  to  continue 
at ;  to  persevere  in. 

4.  to  hold,  stop,  or  restrain. 

Didw  o  serch,  denliw*r  ler, 

Daly  dal  dy  onwadalder  I— /)«/j/<W  ah  G^cilym^  hd.  21. 

Dal  et  dafod^  to  hold  one's  tongue;  to  hold 
one*8  peace. 

5.  to  put  a  team  to  the  plough  or  harrow  for 
agricultural  work.  The  time  during  which 
the  team  is  in  the  field  is  called  daliad, 

Daly   9m»   something  of    which  one  may  lay 

hold ;  hold ;  custody,  arrest ;  heed. 

Tm  mhen  ennjrd,  dyma  Owmbnu  y  Cyitiau  yn  nal 
rhwng  dau  ddiawL— £/w  Wynn :  Bardd  Cwsg,  98. 

Nid  oes  dim  dal  amo,  there  is  no  heed  to  be 
given  to  him ;  he  is  so  fickle  that  he  cannot 
be  relied  upon  or  trusted. — S,  TT. 

Dal,  V.  [C.  ddllethy,  dallethy  dallatK]  to  begin, 
to  commence. 

OV  axvr  y  delisai,  from  the  hour  he  began. — 
Ed.  Lhwyd:  Arch,  Brit.  234. 

Dala,  v.:=DaL 

Dalbren,  -au,  -i,  em,  a  holdfast ;  a  stanchion ; 
a  supporting  timber ;  a  catch. 

Dalbren  pwll  Hi/,  the  bearer  of  a  saw-pit. 

Dalen, /)?.  dalenau,  dail,  $/,  [dkV]  1.  a  leaf;  a 

folio;  a  lamina. — M,A,  i.  165. 

Ac  ny  byd  vm  dalen  ar  y  pren  ny  darffo  yr  gawat  en 
dwyn.— JfaWnoyuwi,  167  (cf.  168,  172, 180). 

Mynyvla'r  ooed  hyn  o  fewn  i  ddaa  hyd  hdddyn  at  y  pen, 
yn  grynion,  a  thrwch  ewin,  neu  ddalen  gawl,  yn  ddyfnaeh 
nag  wyneb  y  pren.— AmWo*,  i.  142. 

A*i  ddalen  ni  wy^ra^Salm,  i.  8. 

Fe  fydd  d  ddalen  ef  glas,  ao  ni  phaid  i  diryn  ffrwyth. 

Ed.  lamee:  Horn.  i.  46. 

Daltnau  llyfr,  the  leaves  of  a  book. 

T  gwniallt  o  ball  odidawo  ydoed.  ny  phwynsei  pedeir 
dalen  y  sallwyr.— F*!.  de  Carolo  Magno^  col.  487. 

A  thritbwU  drwy'r  meinder,  a  thrwyddynt  ddodi  Uinyn 
i  ddiogeln  plagawd  nen  bapjr  a  ddoder  yn  ddail  i  droi  am 
y  rhol  gynnif er  dalen  ag  a  f yner,  nen  a  f o  achos ;  ac  yng    , 
nghyd  a'r  dail^  yn  n<£af  amynt,  ddaUn  sidan  hwy  na*r    | 
dail  papyr,  i  droi  am  y  cwbl  yn  orwiag  am  yr  yugrifen.       • 

Barddas,  i.  126. 

Darfn  i  loan  Clement  .  . .  rwygo  a  bwrw  i'r  tan  swm  o 
ddalenau  allan  o  lyfr  Theodoret .  .  .  yn  yr  hyn  ddalmau  yr    i 
oedd  yr  eegob  yn  dangos  .  .  .  nad  yw  natnriaeth  y  bara  yn 
y  oymmun  yn  myned  ymaith.— if.  Cuffin :  Diff .  v.  4. 

A  bid  ei  phraff  aigraffu 

Ar  dalcen  y  ddalen  dUvL.—Oronwy  Chcain^  41. 

Nis  gellir  darllen  ond  ychydig  ddalenau  heb  weled  fod  jt    i 
awdnr  yn  feistr  ar  y  doll  yma  o  gyfansoddi.  ' 

Dr.  Lewit  Edwarde:  Traeth.  Wen.  130. 

Ymyl  y  ddalen,         )  the    edge    of    a    loaf    or  ; 
Lledymyl  y  ddalen,  )  page,  the  margin. 

Fal  y  gellir  ei  weled  gwedy  ei  nodi  ar  Udymyl  y  ddahn 
yn  d  lytt  brith  et.—Ed.  lame*:  Horn.  ii.  111. 

Dalenau  prawf  {sg.  dalen  brawf ),  proof-sheets. 

Mi  a  wdaia  yn  d  d^  ef .  .  .  yr  holl  ddalenau  prove/  a 
ddaethant  o'r  waag  yn  y  gwaith  nwnw. 

Bhisiart  Morys  (Y  Greal,  282). 

Wyneh  dalen,  one  side  of  a  leaf,  a  page. 

Un  wyneb  i*r  ddalen,  one  side  of  the  leaf ;  one 
side  or  phase  of  a  case  or  question. 
169 


a  gold  leaf ;  a  leaf  of  gold. 


Dalen  dor,    )  Ihe  leaf  of  a  door. — 1  Bren.  vi. 

Dalen  drws,  ]  34. 

Dalen  hwrdd,  the  leaf  of  a  table. 

Dalenau  hanesyddiaeth,  the  pages  of  history. 

Y  bobloedd  hyn,  a'n  dnwiau  oU. 
Er  amner  mawr,  ynt  ar  Iwjrr  goll ; 
Dnffitnu  hanegyddiarth  gwiw 

Yw*r  unig  le,  lie  maent  yil  hjw.—Serrn  Gomer,  x.  21. 

Troi  dalen  neioydd,  to  turn  over  a  new  loaf; 
to  begin  a  new  and  reformed  life. 

Dalenau  yr  yagy faint,  the  lobes  of  the  lungs. 

Dalen  aur, 
Dalen  o  aur, 

Owna  hefyd  ddalen  o  aur  coeth. 

Eai.  xxviii.  36  (cf.  xxxix.  3). 

2.  as  a  special  name  in  botany. 

Dftlen  dda,   spurge  {Euphorbia), — 77.   Davies : 

Welsh  Bot.  181. 
Dalen  ddu,  winter-green  {Pyrola), — Meddyyon 

Myddfai,  285. 
Dalen  gryman,  ribwort  plantain  (Plantogo  Ian- 

ceolata), 
Dalen  meitoon :  see  7>fli7  meiiu(m  (s.v.  Dail), 

Dalen  oreu  yn  y  byd,  the  best  leaf  in  the  world ; 
a  name  given  in  some  parts  to  the  periwinkle 
{Vinca). 
Dalenaidd,  a.  like  a  lamina  or  leaf;  foliated. 

Daleniad,  -au,  am,  the  leafing  of  plants; 
foliation ;  a  beating  into  a  leaf  or  thin  plate. 

Dalenig,  -ion,  $/,  a  little  leaf,  a  leaflet,  a 
foUole. 

Bwrw  fod  dalenig  o  femrwn  yn  rhydiwant  o  led,  dthr 
cyhyd  ag  yr  amgylcuiai  ao  y  cylchynai  y  globyn,  sef  y  ddaiar 
oil.— EUsLeieit:  Drexdins,  118. 

Dalenog,  a,  leafy,  leaved,  foliaoeous ;  foliated ; 

laminar. 
Dalenol,  a,  relating  to  leaves ;  foliated. 

Dalenu,  v.  to  unfold  or  produce  leaves;  to 
leaf ;  to  foliate. 

Dalfa,  faoedd,  feydd,  sf,  a  hold;  a  place  to 
catch  or  capture;  custody,  arrest,  durance, 
or  restraint ;  capture,  seizure ;  a  reservoir. 

Y  Fann  o'r  Llwyfenni  au  cymmell  i'r  ddal/a. 

Talirsin  :  M.  A.  L  662. 
Cyn  cypchu'r  ddalfa. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  537. 


Hawdda'  gwaith  heddyw  d  gael 

I'r  ddnlfa,  o*r  ddwy  Elfael.— /,.  G.  Cothi,  iv. 


XX.  17. 


A  Pharaoh  .  .  .  a*u  rhoddes  hwynt  mown  dnf/a  ...  a 
buont  mewn  dal/a  droa  amser. 

Gen.  xl.  3,  4  (cf.  7 ;  Nnm.  xv.  84). 

Dal/a  gadarn,  a  stronghold. 

Megys  y  dygwydda  wrth  warchHn  rhyw  ddalfa  gadarn 
gref .— ^.  Llwyd :  Uwybr  Hyffordd,  40. 

Dal/a  0  ddir/r,  a  reservoir  of  water. 

Is  law  hyn  o  le  y  mae  bagad  o  dilnl/aoedd  o  ddir/r,  ac 
amryw  dalwynebau  capelau.—  W.  Lewes:  Dwy  Daith,  64. 

Mewn  dal/a,  under  arrest ;  in  custody. 

Daeth  i^r  ddal/a  o'r  diwedd,  he  was  caught  at  last. 

Daliad, -au,  &m,  1.  a  holding;  a  bearing;  a  catch- 
ing, seizing,  or  arresting;  capture,  seizure; 
retention,  detention;  tenure. — M,A,  i.  429. 

Daliad  cwlwm  cariad  coeth.— D.  ah  Gvnlym^  xlix.  28. 

Hyd  na  roes  Daw  Ion,  o'i  rad, 

O'r  daliad  wared  eilwaith.— 6'ro.  Oirain,  100. 
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2.  that  which  is  hold ;  a  tonet^  an  opinion,  a 
dogma. 

(>«  rhyw  un  r  ddveir.  trwy'r  Ymofjmiad  byr  ao  amrah(>r> 
ffaith  bwn.  jrn  ddidticHld  i  ohwilio  oi  liihi/inU  a  ddrrbj-niodd 
efe,  ond  txlid,  ym  niabandtid  ei  rrswrn  .  .  .  orfyniaf  amo 
nMldi  po^oniant  i  Dduw  trwy  rwydtl  jfvfaddpf  oi  tmniMjTi- 
iad.— //>'«  ll%W//^r-  Dw>-  Bropoth,  43    of.  as.  M  . 

Dylom  cdrypb  na  fyddom  jti  ei  wnrutbur  of  >ti  tryfrifol 
am  il'fiifioilnu  y  rlmi  a  broffttMmt  ou  ImmI  vn  ei  ddil\'n. 

/>r.  A.  /•,V/«v//-f/*.'Tnicth.  IJon.  043. 

A  tbueddir  ni  i  jinofyn  am  it'spnaii  j«ylwMdol  i  wrth- 

broll  eu  ilnfUutnu.-    Sn-fu  '»%<//*/•/•,  VI.  .'fl». 

3.  see  Dill  (v.)  .3. 

Daliaden,  -au,  «/.  a  support ;  a  holder. 
Daliad\ir,  -on,  sm,  a  holder,  a  stand,  a  support. 

IJusom  a  oloiiir  idd  ei  owmI,  nid  o  dan  leetr,  ond  ar 
ddalwilnr.—J .  Wininms:  Or.  Hyw.  JMatt.  v.  15:  cf.  Maro 
iv.  21 ;  Luc  viii.  10 ;  xi.  3.*. . 

Daliedigaeth,  -au,  sf.  the  act  of  holding, 
bearing,  catching,  stopping,  or  rt»taining; 
capture,  seizure,  arrest,  detention,  retention. 
At  nos  honno  Pandmims  trwy  djrvawr  dry!«tyt  ao 
govoylyeint  o  aohaws  y  ffcwMly^meth  e  hunnn  a  fi<ili/'"li/i/afth 
y  viBwt.  kjTinullaw  y  wawkan-tlv^r  Iw  a  wimctli  y  jfyt. 

iSrul  <;r.  nh  Arthur:  M.A.  ii.  92. 

Daliedydd,  -ion,  )  sm.  a  holder;  a  8up|Kirter; 
Daliwr,  wyr,         j  a  catcher,  arrester,  or  st^izer; 
a  detainer,  a  restrainer. 

DalinlytM  boji  cumnjlJ^    that   which   holds  or 
saves  the  end  of  a  candle  ;  a  save-all. —  W. 
Dalufl,  a.  [dal]  lasting,  durable;  wearing  well. 
Defnydd  dafus^  a  diu^blo  material  or  stuff.  i 

Daly  (4),  v,z=.DaU  Dahu  \ 

8ef  a  wnacih  hwnnw  kadamhau  y  dinassoed  ar  keatyll. 
gan  vedwl  dab/  yn  erbyn  Arthur.  i 

Brut  G'r.  ah  Arthur  (B)  :  M.A.  ii.  314  (of.  318). 

Daly  fy  Haw  itb  law  a  lywych  yn  iawn  | 

A  hyd  flfyrdd  uniawn  im  hiarweddych.  i 

Madoy  ab  Uwallter:  M.A.  i.  406  (cf.  13).     I 

Daly  y  tant  i*r  dulwyd  hcn.—him  IJyfr  CfnUi.  116. 

Dalyn,  sm,  that  which  holds  or  supports ;   a 
supporter ;  a  brace,  a  ligature. 
3'  lime  dalyn  dan  ei  dafod^  he  is  tongue-tied. —  ' 

Dali/n  Itacas,  a  strip  of  an  otherwise  footless 
stocking,  which  runs  over  the  upper  side  of 
the  foot,  and  is  fastened  to  one  or  more  of  . 
the  toes.— »S.  IF. 
Dall,  pi.  deillion,  a.  [C.  dfill ;  Br.  dall ;  Ir.  and  ' 
Ga.  dall]  blind.— Afa«.  xv.  14. 


Ac  yr  amser  hwnw  yd  anuones  Girioel  bap  Awstin  y 
Ynjrs  Prydein  y  bregethu  yr  Haeson  y  rei  a  odynt  dall  o 
baganawl  arucr.— IV.  Jirai.  liryt.:  lA.C.U.  fi.  237. 


Gwr  kymwys  kynnwys  kanwyll  deilhinn. 

CasufMlyu  :  M.A.  i.  4.T0  (cf.  333). 
Dnlt  i  bawb  yw  dull  y  hy^—Thoman  Pryn. 

Denwell  oedd  pettwn  dall  ym*  I 

Dafydd  ah  (Jwih/m,  viii.  8  (cf.  Ixi.  85). 
Dnll  uu  tyghetuen  pan  rodes  itti  dawn  a  chlot. 

Mahinogion^  232. 

Nid  oea  neb  cyn  dilalled  a'r  neb  ni  fyno  welod. 

Diareb.  (M.A.  iii.  171.) 

Dall  fyddar,  blind  and  deaf.~3f./l.  iii.  153. 
Dyn  dall  {pL  dynion  deillion),  a  blind  man,  a 
blind  person. 
BOm  yng  ngl.Cn,  meeya  dt/n  dail^ 
Bedeir-oes  mcwn  byd  arall. 

D.  ab  Gtcifym,  ccx.  6  (cf.  ccviii.  14;  ccxx>i.  14). 

Rhowch  glust  yn  garedig  i  gwyn  y  dyn  dal/. 

Daniel  Ddu,  123. 

Mae*n  gywilydd  i  ddyn  dall  alw  dyn  dall  arall  yn  ddall^  a 
mwy  cywilydd  i  un  a  fo  cwbl  ddnll  alw  y  cofgddoU  yn 
llygidgam.— £V/.  lames:  Horn.  i.  188. 


^hlnnifdall!  1  *  ^^^  woman,  a  blind  female. 
Mnywd  y  iUill,  blind-man's  buff. 

Chtrnreu  mtrywd  y  dall  )  (1),  the  play  of  blind- 
Cfitmreu  mam  yu  ddall  )  man'sbuff.  (2)  to  play 
at  blind-man's  buff. 
TytrysiHjiim  deillimu  blind  guides  or  leaders, 

T'nri/ofyjion  d^ilfinn,  y  rhai  ydych  rn  hidlo  gwybedyn,  mc 
yn  llyncu  cornel.  -Mtttt.  xxiii.  24  [cf.  xv.  14). 

/>fi//  ildyytrydd,  blind  chance. 

Ni  fydd  onid  o  ddnll  ddygwydd  glogymacb  rhywiog". 

Cy/rinack  y  Jieirdd,  116. 

Tyuyed/fu  ddall,  blind  fate  or  destiny. 

M(*r  ddall  nV  imidd,  as  blind  as  a  mole ;  as 
blind  as  a  beetle ;  as  blind  as  a  bat. 

Beth  sydd  i  V  dall  a  trnelo  d  drych  ?  blind  men 
c4innot  judge  of  colours. 

F/riryn  ddall,  a  bridle  with  goggles,  blinkers. 
Dall  I,  blind  to ;  ignorant  of. 
a    //Mil  i   ijiind-bom,  blind  from  birth- 

Dall,  pi.  deillion,  deilliaid,  sc.  a  blind  person. 

Bronin  fydd  unllygeidiawg  ym  myng  y  dtUliaid. 

Diarth.  (M.A.  iii.  IfiO.) 
Pwy  ddyd  ddall  i  arwain  d^Ui'mldf 
Pwy  ddyd  fud  i  gyfarth  bleiddiaid  ! 

lihys  Prichard:  C.  y  C.  dr.  38. 

Ffyliaid,  a  deillion.— Matt,  xxiii.  17  (cf.  le,  19,  86). 

Dalian,  sc.  a  blind  one,  a  blindling. 
Birbach  dallan,  the  play  of  blind-man's  buff. 

Chamreu  Invhach  dallan,  to  play  at  blind-man's 
buff. 
Dallanedig,  a.  blind-bom. 

Dallbleidiaeth,  -au,  «/.  [dall-t-plaid]  blind 
adherence  to  or  advocacy  of  some  party, 
cn^d,  or  opinion ;  bigotry. 

Nid  yw  yn  worth  treulio  amaer  i  geisio  ymresymu  i  djn- 
ion  atr  sydd  wedi  amdoi  eu  hunain  A'r  fath  gaddog  duaew 
o  ddaiihitidiiifth  rhagfamllyd. 

Dr.  L.  Eduytnh :  Traeth.  Duw.  275. 

Belli  bynnag  a  bacrir  gan  y  gw5ir  doeth  hvn  yn  erbyn 
dni/Uridiarth  y  rhai  8}'dd  yn  oadw  at  yr  hen  ffydd,  fod  Duw 
personol  ar  walian  oddi  wrth  natnr  yn  bod,  jr  ydym  yn 
mo<ldwl  nad  pell  yw  llawer  o  honynt  nwy  oddi  wrth  ddall' 
'      hhidintth,  fel  djTRgyblion  yr  athroniaeth  Almaenaidd.  .  .  Ac 
I      dK  dnilhhidineth  vvT  credu  fod  Duw  yn  bod,  gwell  genym 
fod  o  dan  warth  y  cjrfrjrw  nodwcddiad,  na  bod  heb  un 
'       jywff.—Adidygydd,  \.  175  (cf.  177). 

;  Dallbleidiog,  a.  full  of  bigotry,  bigoted. 

A  chaniatSu  y  buaaai  tyner  dostnriaethitu  trawsfedd- 
'      iannydd  dnilhlnding  rywfaint  yn  llai  creulawn. 

Mj/fyrdodau  Ifervey,  228. 

Dallbleidiol,  a.  bigoted,  bigot. 

Mae  yn  bamu  hefyd  am  y  blaid  anUl,  yr  hon  a  ymwrth- 
odai  &  phob  enw  dynol,  gan  ymflTrostio  eu  bod  yn  *  eiddo 
I      Crist,'  mai  hon  oedd  y  fwyaf  daUbUidiot  o'r  cwbl. 

Dr.  L.  Edtoards:  Traeth.  Uen.  660. 

I  Dallbleidiwr,  wyr,     \  sm.  a  blind  or  narrow- 
Dallbleidydd,  -ion,   )   minded   enthusiast,    a 
bigot. 

Dallhleidu-yr  cas,  er  elw  i  gydj 

A  ysgarent  frodyr  anwyl  iTya.—  Gwyliedydd,  iii.  258. 

Yn  y  canrifoedd  blaenorol .  .  .  ystyrid  pob  dyn  a  wnaeth 
ei  ol  ar  y  byd,  yn  ddallbieidiwr  penboeth. 

AdolygMdd,  i.  178. 

Dallder,  am.  blindness. 

Dyma'r  dalbUr  arfen^'d, 
'  Delwau  oedd  well  na  Duw  Iwyd.— O^r.  ah  lenan. 
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Dambwyad 


Dalledigaeth,  -au,  0/.  abliuding;  the  action  of 

makiiiff  blind. 

Dalles,  -au,  s/.  a  blind  female. 

O  achawB  y  ffals  gret  yssyd  genthi  hi  y  mae  yn  dalle*. 
ac  vyth  ny  wyl  hi  yny  gretto  yr  gwr  yr  wyflnneu  yn  credu 
idaw.— ^<.  Greal,  \  224. 

Nid  da'r  Hun  hwn,  er  ci  lies, 

Na'i  ddull,  onid  ar  ddalUs. — HjfWflyn  ah  Gutyn, 

Dalliad,  -au,  am,  the  action  of  blinding. 
Dallineb,  «m.  blindness,  a  blind  state. 

Taiawsant  hefyd  y  dynion  oedd  with  y  drws  &  daUimb. 

Gen.  xix.  11. 


A  hwythan  yn  UygadxTthu  fyth  ar  y  peth  sy'n  eu  dallu  . 
tyrjiwy^  ac  yn  eu  hanrheithio  yn  eu  dallineb. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwug,  22. 

Dcdlineh  meddwl,  blindness  of  mind. 

O  dri  phrif  gynnoddfau  dyn  y  hydd  ei  dreigl  yn  abred : 
o  syrthni  a'i  ddaUineb  meddwl  y  syrth  yn  annwf  n. 

Barddtu^  i.  240. 

Dallineh  colony  blindness  of  heart. — Eph,  iv.  18. 

Qormod  daUineb  a  chaledrwydd  calon  fyddai  hyny. 

R.  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  67  (of.  36). 

Dallneidr,  nadroedd,  nadredd,  «/.  the'  blind- 
worm  or  slow-worm. 

Dalit,    «m.    [=deallt,    deall]    understanding; 

reason;  intelligence. — N,W. 

Beth  y  mae'r  gair  oomfforddus  yma  lesu  yn  ei  ddwyn 
ar  ddaUt  i  ni  I— Dr.  J.  Davvs:  Llyfr  y  Res.  ii.  i.  6  (cf.  vi.  26). 

Dalit,  r.  to  understand,  to  apprehend;  to  com- 
prehend. 
Am  gadw  o  honof  dy  ddeddf  di, 
Mwy  na*m  rhieni  deUtais.—Edm.  Prys:  Salm.  cxix.  100. 

Nid  wyf  yn  etch  dallt,  I  do  not  understand 
you.— iV^.TF. 
Dalltwr,   wyr,  sm,   one  who  imderstands  or 

comprehends. 
Dalltwriaeth,  -au,  sm,  understanding;  com- 
prehension; intelligence;  intellect. 
Y  mae  yn  aros  yn  ein  naturiaeth  ni,  reswm,  dalUwriaeihy 


ewylJys,  a  nwydau. 
li.r'      •    ' 


Llwyd:  Uwybr  HyfToidd,  5  (cf.  6,  861,  866,  880). 

Yr  ydym  mor  ynfyd  a  hyny,  ac  yn  wag  o  ddalltwriaeth. 

Elis  Lewis :  Drexelius,  228. 

Dalltwriaethol,    a.    relating   to   the    under- 
standing; intellectual. 

Dalltwrus,  a.  intelligent ;  intellectual ;  skilful. 

Dallu,  V,  [dall]  1.  to  blind;  to  deprive  of  eyes 

or  sight ;  to  become  blind. 

A  lludiaden  eur  a  dalla  y  rei  a  edrychont. 

Ynt.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  154. 

Ef  a  vynnassei  rei  ac  Eh^t  o  Winsentyryn  dywyssawc 
amadont  y  daUu  eL—Brut  y  Saeson :  Ll.C.H.  ii.  388. 

Ac  Telly  o  gwbyl  y  dallwyt  eu  tywyssawc. 

Vst.  de  Carolo  Magno^  col.  499. 

Yn  ebrwydd  wedi  hynny  y  daliodd  lago  ei  frawd  leuan 
ao  ai  dug  yng  ngharchar  ac  ai  dallawdd  a  heym  Uosg  o 
ilAn..—Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  493. 

2.  (fig.)  to  blind,  to  darken. 

Y  mae  Uawer,  wedi  i  Satan  ddallu  eu  Uygaid  a  chaledu 
eu  meddyliau,  yn  tybied  na  elwir  byth  am  oanynt  i  roddi 
cyfrif  am  eu  drygwaith.— i?.  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  71. 

Dallu  y  meddwl,  to  blind  the  mind. — 2  Cor,  iii. 

14;  iv.  4. 

Dallymgais,  geisiau,  $m,  a  blind  seeking  or 

endeavouring ;  a  blind  attempt  or  endeavour. 

Tri  gwrthrym  pob  gwybodaeth,  a  chelfyddyd,  a  doeth- 
ineb:  anymgiua;  gorymgais;  &  dally mgais. 

Darddasy  i.  820. 


Dallymgeisio,  v.  to  seek  or  endeavour  blindly ; 
to  beat  about  in  the  dark. 

Dam,  [dy--)-am  or  di--)-am:  Br.  dam']  a  prefix 
in  composition.  *  Verbs  formed  from  it  have 
a  kind  of  neutral  or  peiasive  action ;  as  to  he 
about;  and  this  characteristic  is  relatively 
preserved  in  nouns  and  adjectives.* — P. 
Such  is  not  the  case:  dam-  leaves  to  the 
verbs  to  which  it  is  prefixed,  whether 
trahsitive  or  intransitive,  their  original  char- 
acter, with  the  addition  of  about,  rouTid,  or 
around  {circum-)  superadded.  Substantives 
and  adjectives  formed  from  such  verbs  pre- 
serve the  same  meaning.  Cf.  Am-. 
%  See  note  on  Dad-  s.v.  Dadystyrio, 

Dam,  prep,  about,  round,  around. 

Mi  amfranc  dam  ancalaur.  .  . 
Mi  amfranc  dam  anpatel. 

Codex  JutfeHciis  (A.B.  ii.  2 ;  Arch.  Brit.  221). 

Ha  diguadef  braut  diam  y  cam  a  diconher  dy  eacop 
Teliau.— ZriAer  Landavenaig,  113. 

Nidi 
y  bu  i( 

reithiau  a  defodau  breiniau  cenedl  y  <  .      -..„.-     -, 
lljrs,  ai  boneddigion  o  frehyriaid,  ai  gwreng,  ai  eillion,  dam 
y  bont.— /oto  Mss.  223. 

^  The  prepositional  use  of  dam  is  very  rare 
and  quite  obsolete. 

Dam.aerwyo,  v.  [aerwyo]  to  form  a  skirt  or 
border;  to  make  fringes;  to  border  with 
fringe. 

Damarcli,  eirchion,  af,  [arch]  the  action  of  in- 
quiring about ;  a  salu&tion. 

Damarwain,  v,  to  lead  about. 

Damarweiniad,  -au,  sm,  a  leading  about ;  cir- 
cumduction. 

Damarweiniol,  a,  leading  or  conducting  about. 

Dambell,  a,  [dam- -(-pell :  cf.  ambeW]  being  one 
here  and  there ;  scarce,  rare ;  few ;  occa- 
sional. 

Damblygiad,  -au,  am.  an  inwrapping  or  in- 
folding ;  inf oldment ;  involution ;  a  furling. 

Damblygol,  a.  bending  or  folding  about;  in- 
folding, inwi-apping. 

Damblygu,  v,  to  fold,  roll,  bend,  or  wind 
around ;  to  involve,  envelop,  infold,  involve, 
or  in  wrap;  to  embrace;  to  repeat,  to  multiply. 

Tra  yttoed  yr  ysgymun  hwnnw  yn  y  dambtyqit  hi  y  rwg 
y  iireicheu  hi  a  ^ymcrth  dyruawr  ofyn  dan  y  chlaer  uron. 
yny  aeth  y  heneit  oe  chorf .  ^.^„     .w*...v 

'    '  Y8t.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  212  (cf.  154). 

Kyrchu  a  wnaethant  y  kiwtawtwyr  bydinoed  y  Saeson. 
a  newityaw  damblyyedigyon  dumodeu  gan  dineu  llawer  o 
greu  a  gymet.—  Vst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  160. 

Damborth,  -ion,  am,  sustenance,  support. 
Damborthi,  v,  to  sustain,  support,  or  uphold. 

Damborthiad,  -au,  am,  sustentation ;  a  giving 

support. 
Dambrynu,  v,  to  be  purchasing;  to  redeem, 

to  purchase. — P. 
Dambryniad,  -au,  am,  a  purchasing  or  redeem- 

ing.-P. 
Dambwyad,  -au,  sm,  a  beating  about. 
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Dambwyll,  -ion,  «m. 
consideration. 


meaning,  sense,  reason; 


Hwydd  pob  brenin,  tyxliaw  ffwirionodd  u  wypo  i*r  nan 
pwypont;  a  wnolo  hyn,  yf  breiiin  ofe  >-n  nhpynia«  v  bo 
iddaw •  a  theyniH«  i  mi  teyroaw  ntf,  »of  (ran  IMuw  l>ad  a'i 
caf  aohawH  iiiynotl  o  honof  yn  dvst  >aiK  uf^hj-mhlaid  pwir- 
loiifHld  ;  ao  yn  hyn  o  bctli  y  inwj-af  o  dyst.  ys  mwjaf  ef  o 
iJ'""  ^^  nhoyniaj*  ncf ;  ac  nid  niwy  o  dvMt  nebim  naj?  a 
ddott)  vi  piiiiocs  dros  a  wvpi)'n  wiriont^<l ;  ininnait  yn 
gwncuthur  hpiy,  yn  ,..>ufh,ry//  hyny.  ys  diau  brrnin  myfi. 
Jhi/'f'ld  F;/,  linn  :  Efcny^yl  Nirodcmus,  ii. 

Dambwyllo,     )  r.  to  doviso,  invent,  scbeme, 
Dambwyllftu,  )  or  contrive ;    to  consider ;   to 
reason. 
Jhiiiibuyflaott  a  raid  o  h}'n.— II'.  O.  rn<jhe:  CO.  ii.  63. 

Dambwyo,  r.  to  beat  about  or  around. 
Dambwyol,  a.  beating  about  or  around. 
Damcan,  -ion,  am.  a  theory. 
Damcaneb,  -ion,  af.  a  theorem. 
Damcanedigol,  a.  theoretic ;  speculative. 
Damcaniad,  -au,  am.  [amcan]  1.  a  conjecturing 

or  theorizing ;  speculation.     2.  a  theory. 
Damcaniadol,  a.  theoretical ;  speculative. 
Damcaniadu,  v.  to  theorize. 
Damcaniaetb,  -au,  af.  a  theory. 

Cftiflf  fy  narllenwjT  wncyd  hyny,  a  l>arnu  a  yw  of e  yn 
ITwnt'yd  t«jfwch  fi'r  pwnc,  ac  a  yw  ei  ddaiucanmrOmu  yn 
gywir  ai  peidio.— (>»«/•«,  iv.  191. 

Damcanol,  «.  theoretical ;  speculative. 
Bamcanu,  )  v,  to  theorize ;  to  speculate ;  to  go 
Damcan,     )  by  theory ;  to  intend. 

O  pbill  i  ebill  yny  bot  wcdi  tori'r  cyfan  o'r  gerdd  neu'r 
araith  a  fo'n  damcon.—DartUlaa^  i.  144. 

Damcwydd,  -au,  am.  [cwydd-o]  chance,  acci- 
dent; fate;  casualty. 


Bamcbwftu,  v.  to  overwhelm. — P. 

Damcbweiniad,    -au,    am,    a    happening    or 
chancing;  accident. 

Y  ddoll  fryntaf  ar  anUlejr  sydd,  pan  roir  dwy  nnrfitth  iim& 
unwcdd  drufaeg  ytnadrodd,  o*r  hyn  Ueiaf,  yn  yr  nn 


A  plywaist  ti  chwedl  yr  Wydd, 
"  wreai  gweled  pob  dnmcwydd  t— 


Gvre* 


-lolo  Ms$.  261. 
Am  dri  adioa  y  gellir  dwyn  bywyd  oddi  ar  fywvdolion ; 
sef,  ar  a  laddo  ddjm  o  fryd  ac  amcan ;  ac  ar  a  Wdo  dd>Ti 
yng  nghyfamwain,  ac  o  ansawdd  gan  ddnvirwydd . 

Itarddns,  i.  350  (cf.  352). 
8wydd  ofydd  >-w  mwyhau  a  gwclliiu  gwybodnu  daionud, 
ym  mraint  awrn,  a  phwyU,  a  dmnctvytld;  sef  h>-ny,  gorfod 
aneagorawl.— //aiY/{/«/»,  li.  28. 

Damcwyddo,  v\  to  hapi)en,  to  chance. 

Tair  ffordd  y  dnmewyiUl  ar  ddyn  fod  yn  encidfaddcu. 

Bardtias,  i.  850. 

Damchwa,  -oedd,  chweydd,  -on,  af,  *  an  over- 
turn;* that  which  is  overwhelming;  a  sur- 
roimding  blast ;  a  steam  or  stench. 

Weithiau  yn  synio  ^an  y  rhaiadrydd  dyfroedd  yn  disffjni 
ar  y  tanau  ao  yn  eu  diffodd  ;  ac  >ti  y  man  gwelid  dtml^iiHt 
o  dan  yn  tori  allan,  ac  a  losgui'r  dwr  yn  sych. 

Klh  Wffrm:  Bardd  Cwsg,  72. 
Dyblych  y  tin  a*r  berw,  oni  bo'r  pciriau  yn  codi  jti  ddiuw 
chweydd  trou  eu  penau.— £7j>  M'yuu:  Bordd  CwKg,  87. 

Damohwain,    )  chweiuiau, «/.  [dam- +chwaen] 
Damchwaen,  j  accident,     chance;     casualty; 
an  unexjKJcted  case  or  event;  au  adventure. 
See  Damwaiiiy  &c. 

Dnmchicein  oed  uot  hen  uanachlawc  yn  Lloegyr  nvs 
teckaei  yny  oes  Qf.—Jimt  y  Saeson :  U.C.H.  ii.  387. 

A  phei  meirw  ueym  ni  yny  keis  hwnn  mwy  o  anrydod 
oed  ym  hynny  noc  an  meirw  y  myTira  danichwehi  arall  or 
hyt.^St.  Grml,  \5  (cf.  2,  4, 19). 


yn 


Damchwrin  tnian  hcuyt  ar  daroed  marw  yr  bynafffwyr 
1  Uwyr.— IVtorw*  Z?/r«.  7?/•y^;  Ll.C.H.  ii.  128. 


Argliirydi  heb  ef  llyma  dnmckxctinyeH  ryued. 

St.  6'rea/,  I3(cf.  120). 

Damchwaol,  a.  overwhelming;  overturning; 
steaming;  suffocating. 


w>TVK,  neu  am^nach  mwy  o  honynt,  yn  d  damckweiniad  tt 
araith.-//.  r^.n:  Egl.  Ffr.  xr.  1. 

Damchweinio,  v.  to  happen,  to  chance;  to 
come  or  occur  by  accident  or  chance. 

Ac  uelly  y  dmuchtcfina  pan  adawer  y  Trenhinyaeth  yr 
bilaen  creuhiwn.—  Yst.  Brm.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  ISS  (cf .  121 ) . 

Ac  ef  a  damchwetHyatcd  adunt  dnw  llnngweith  dynot  hyt 
yn  ymyl  croes  a  oed  ynkyaswllt  dwyfTord. 

St.  <?mi/,U«(cf.5). 

Ac  y  dnmchwthiwn  kyuaiuot  ooadiint  a  gwr  y  Vadoc  T*b 
Hirit.—Brut  y  SneMon:  M.A.  ii.  646. 

Ar  ol  hjrny  y  dmnchumHiodd  i  laweroedd  gtuA  hea^jg 
gwychder  gan  ddillad  gwiw-wingidd. 

H.  Ftrri :  Egluiyn  Ftraethineb,  L 

Damchweiniol,  a,  accidental,  casual,  inci- 
dental.—//. Perri :  Egl.  Ffr.  xvi. 

Damchwyl,  -ion,  af,  [chwyl]  *  a  whirl  round;' 
a  revolution. 

Damchwyliad,  -au,  am.  a  revolving;  a  turnings 
or  going  round ;  revolution,  rotation. 

Damcbwylus,  a.  revolving,  rotatory. 

Damdaith,  deithiau,  af,  a  journey  about  or 
aroimd ;  a  perambulation. 

Damdeithiad,  -au,  am,  perambulation. 

Damdeithio,  v,  to  journey  or  travel  about ;  to 

perambulate. 
Damdeitliiol,  a,  perambulatory. 

Damdoad,  -au,  am.  a  covering  or  enclosing  all 
around;  circumclusion. 

Damdoawl,  a,  covering  all  aroimd. 

Damdoi)  v.  [toi]  to  cover  all  around. 

Damdorchawl,  a,  twisting  about  or  aroimd. 

Damdorclii,  v,  to  twist  about  or  around. 

Damdorchiad,  -au,  am,  a  twisting  around;  a 
wreathing  or  turning  about. 

Damdori,  v.  [tori]  to  break  or  cut  all  around; 

to  amputate. 
Damdoriad,  -au,  Bm,  a  breaking  or  cutting 

around;  amputation. 

Damdramwy,    )  v.  to  journey  or  travel  about; 
DamdramwyO)  )  to  perambulate ;  to  traverse ; 
to  wander  about. 

Damdramwyad,  -au,  «m.  perambulation. 

Damdrechu,  v,  to  surpass,  conquer,  or  over- 
power all  around. 

Damdreiglo,  v,  to  move  or  wander  about ;  to 

revolve. 
Damdreiglad,    )  -au,  am,  a  moving  aroimd  or 
Damdreigliad,  J  about ;  drcumvomtion. 
DamdreiUiad,  -au,  am,  circumrotation. 

Damdreillio,  v.  to  go  or  move  about;  to  oir- 
cumvolve,  to  rotate. 

Damdremiad,  -au,  am,  a  looking  aroimd  or 
surveying;  observation. 

Damdremio,  r.  to  look  about  or  aroimd;  to 
survey ;  to  observe. 
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Damdremiol,  a.  looking  around,  surveying. 

Damdreulio,  v.  to  wear  away  on  every  side; 
to  consume  round  about ;  to  corrode. 

Damdro,  -ion,  am,  a  turn  round ;  a  meander. 

Damdroad,  -au,  sm,  a  turning  around;  circum- 
volution. 

Damdroawl,  a.  tiu*ning  about,  rotating. 

Damdroi,  v,  to  turn  round ;  to  circumvolve,  to 

rotate. 
Damdrosi,  r.  to  drive  about;  to  convey  around. 
Damdrathio,  v.  to  flatter  all  around. 
Damdrwsio,  v.  to  dress  or  deck  around. 

Damdrvchiady  -au,  sm,  a  cutting  around ;  am- 
putation. 

Damdrychu,  v,  to  cut  around ;  to  amputate. 

Damdrymhau,  v.  to  be  or  become  heavy  on 
every  side ;  to  make  heavy  all  around. 

Damdrystio,  v,  to  bluster  about  or  on  all  sides. 

Damdueddu,  v.  to  incline  on  all  sides. 

Bamdwng,  am,  [dam- -f  twng]  1.  that  which  is 
under  oath,  or  imder  sworn  terms ;  appraise- 
ment; sworn  or  appraised  value.  In  the 
Laws,  the  value  of  everything  on  which  no 
legal  worth  had  been  fixed  was  to  be  decided 
by  damdwngy  or  appraisement  on  oath.  False 
appraisement  was  pimishable  as  perjury. 

Os  y  anaf  ae  vriw  a  hawl,  rodet  tvllwed  am  yr  eneit ;  a 
thalet  idaw  ynteu  y  eiasiwet  ae  vnvr  vnih  y  damdwng;  a 
hynny  wrth  nat  oes  werth  kyfreith  amaw.  Ac  am  bop 
peth  ny  bo  gwerth  kyfreith  aniaw  damdwg  a  gefiir. 

C.  C.  i.  110  (cf .  «00,  810,  44S,  600,  780) . 

2.  sworn  allegiance  or  fealty;  a  vow  or  engage- 
ment on  oath ;  an  oath  (of  secrecy). 

Hwnw  a  aaif  ym  mraint  Cymro  oynhenid  o  f onedd  ym 
miaint  ei  oreagynydd;  a  boneddig  pob  un  o*i  cpfl  llin  a 
diyflin,  o  y  pryd  ydd  aeth  dan  ddamdwng  jn  wr  gwlad  ac 
aiKlwydd.— /o/o  Mas.  76. 

Tmt  y  daetb  Owam  ab  Morgan  yn  ei  erbyn  ac  ai  gyrres 


adwyn  yn  wr  damdwng  iddaw. 

Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  498  (cf.  520). 

Gellir  enwi  a  dangos  y  Uytbyrenau  i*r  neb  a  fvner  o'r 
byd  heb  yngan  y  Uafar  a  daylid  iddynt  yn  nawda  cyfrin- 
ach,  heb  ddamdtcng  amo. 

Darddas,  i.  66  (cf.  96, 138, 140, 14S). 

Damdwrdd,  a^m,  [twrdd]  a  noise  all  around ;  a 
tumult,  disturbance,  noise,  or  confused  stir. 

Oedd  gwrdd  y  damdwrdd  diymdor  a  gad 
0*i  fWriad  yn  farwor. 

Edward  Da/ydd:  Cyfrinach  y  Beirdd,  147. 

Damdwrdd,    )  v,  to  make  a  confused  noise ;  to 

Damdyrddu,  j  bluster. 

Damdwrdd t  trwat,  goruad,  murmur;  hefyd,  trystio,  nadu. 

O.V. 

Damdwy,  -on,  am.  [twy-o]  a  castigation. 

Damdwyad,  -au,  am,  a  castigating  or  correct- 
ing. 
Damdwyo,  v,  to  castigate,  chastise,  or  correct. 
Damdwyol,  a.  castigatory,  correcting. 

Damdyflady  -au,  am,  a  growing  around;  vege- 
tation on  all  sides. 

Damdyftii  v,  to  grow  around  or  about. 


Damdyngedig,  pt  a,  boimd  by  oath;  made  or 
con&med  on  oath ;  sworn. 

Djrfod  a  wnaeth  y  Saeaon  o  Wlad  yr  Haf  ...  a  dwyn 
vsbail  anfeidrawl  yn  yd,  a  ^arthcg^  a  defaid,  a  daoedd  o 
ix)b-  liiyw  a  geffynt,  a  lloagi  a  thorn  tai,  a  diffdthia-w  yn 
aruthrawl,  yn  erbyn  heddwch  ac  oedd  drefnedig  a  chadam 
a  damdyngedig  rwng  Tywysawg  Morganwg  a  Brenin  ac 
leirll  y  Saeaon.— /?rM^  Abfrpergwm:  M.A.  ii.  512. 

Damdt/ngedigioTiy  persons  bound  by  an  oath. 

A*r  deg  nod  awnym  cjnssefln  hyd  y  dydd  heddyw  dan 
gadw  cymnach  adduned  a  damdwng ;  ac  nid  neb  o  ddyn 
namyn  y  damdyngtdigion  a'u  g^yr.—Barddas^  i.  142. 

Damdyngiad,  -au,  am,  an  appraising;  valua- 
tion upon  oath ;  appraisement. 

Damdyngu,  )  v.  to  value  or  appraise  on  oath ; 
Damdwng,    j  to  swear  to  a  thing ;  to  claim  or 
challenge  on  oath ;  to  appraise. 

O  deruyd  y  dyn  damtwg  peth  a  gwerth  kyfreith  amaw 
a  bot  yn  uwy  y  damtwng  nor  gwerth  kyfreith;  ygneit  a 
dylyant  edrych  ae  cam  y  damtyawyt^  ac  oe  cam  gwnder 
amaw  kyfreith  anudon,  sef  yw  hynny,  naw  ygeint  cam- 
Iwrw.— C\C.  ii.  118  <cf.  84,  110,  W2,  576,  652). 

Ny  dyly  dall  datadwg;  kanny  ellir  damdwg  yn  abaen :  ac 
na  wyl  ynteu  y  peth  a  damdwg. 

C.C.  ii.  64  (cf.  62,  124,  266,  666). 

j         Pwy  bynnag  a  fyno  ddatndwng  jr  eiddaw,  fal  hyn  y  mae 
'      iddaw  ei  ddamdwng:  os  peth  marwawl  a  ddamdwng^  dam- 
I      dynged  k*r  llaw  aswy  ar  y  peth  a  ddamdyngo.  a'r  Haw  dde- 
heu  ar  y  crair,  a  thynged  felly.    Os  anifail  a  ddamdwng^ 
damdynged  A'r  llaW  aswy  iddaw  ar  y  gluat  ddeheu  i*r  an- 
ifail, a'r  llaw  ddeheu  ar  y  crair. 

Legf9  WalUcaey  iii.  iii.  88  (cf.  86). 

I  Damdyngwr,    wyr,  am,    one  deposing  upon 
oath ;  an  appraiser. 

Damdyrddiad,  -au,  am,  a  making  a  tumult  or 
disturbance  on  all  sides ;  a  blustering. 

Damdyrddol,  a,  noisy  or  blustering  all  round. 

Damdyrddu,  t;.  to  be  noisy  or  blustering  all 

around. 
Damdyriad,  -au,  am,  aggregation. 

Damdyru,  v,  to  aggregate;   to  heap  or  pile 

around. 
Damdywallt,  v,  to  pour  about  or  around;  to 

circumfuse. 
Damdywalltiad,  -au,  am,  a  pouring  around; 

circiunfusion. 
Damdywyniad,  -au,  am,  a  shining  aroimd. 

Damdywynol,    a,    shining    or    illuminating 

around. 
Damdywynu,  v,  to  shine  or  illuminate  aroimd. 
Damdywys,  v.  to  lead  about. 

Damdywysiad,  -au,  am,  a  leading  about  or 
around;  circumduction. 

Damdywysol,  a,  leading  about. 

Damddadlu,  v,  to  argue  or  dispute  about 
(something) ;  to  converse. 

Damddal,  v,  to  hold  in ;  to  inclose. 

Damddifadiad,  -au,  am,  a  making  destitute; 
a  rendering  forlorn. 

Damddifadu,  v,  to  make  destitute,  forlorn,  or 
wretched. 

Damddif^^,  v,  to  defend  on  all  sides ;  to  pro- 
tect. 

Damddiffyniad,  -au,  am,  a  defending,  a  protect- 
ing; a  warding  off  or  guarding;  protection. 
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Damddiffynol,  a,  defensive,  protective. 

DamddilladUy  v.  to  clothe  or  invest  about ;  to 
wrap  up. 

Damddyblygiad,  -au,  sm,  a  folding  or  wrap- 
ping all  aroxind ;  embracement. 

Damddyblygol,  a.  folding  or  wrapping  around ; 
in  a  folded  state. 

Damddyblygrwydd,  am,  the  state  of  being 
folded  or  wrapped  around ;  multiplicity. 

Damddyblygru,   v,  to  fold,   double,  or  wrap 

around ;  to  double,  to  multiply,  to  repeat. 

Ys  ef  oed  enw  honno  Tonnwen  ...  a  gvredj  j  dyrot  trwy 
erffrynnedyf?yon  luuneu  hyt  y  He  yd  oed  y  map  yn  sevyu 
bwnr  y  breychycu  a  oruc  am  y  wunu^l  a  damdyblayu 
'  '         ^kiuaaneu. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  149. 


damimedygyon  iciuaazieu . 


Darnddychweliad,  -au,  sm,  a  returning  or 
reverting ;  a  coming  back ;  reversion. 

Damddycliwelog,  a.  reversionary. 

Damddycliwelyd,  v.  to  revert ;  to  return ;  to 

reverse. 
Dameirchiad,  -au,  am.  a  greeting,  salutation. 

Dameirchio,  r.  [arch,  erchi]  to  address,  greet, 
or  salute. 

Owedi  myned  o  honynt,  e  ddaeth  yr  hebog  ati,  ac  a'i 
dnmtirchwys  fal  hyn.—  lulo  Mm.  176. 

Dameirchiol,  a.  salutatory,  greeting. 
DamfSachu,  v,  to  grapple  around,  to  hook  about. 

Damfordwyad,  -au,  am,  a  sailing  round,  cir- 
cumnavigation. 

Damfordwyo,  v.  to  sail  round,  to  circum- 
navigate. 

Damfordwyoly  a.  sailing  round,  circumnavi- 
gatory. 

Damfordwywr,  wyr,  am,  a  circumnavigator. 

Damf^xrriad,  -au,  sm,  calculation. 

Damfwriol,  a.  calculative. 

DamfwTw,  v.  to  cast  about ;  to  calculate. 

Damffirwd,  ffirdiau,  af,  a  surrounding  stream ; 

a  stream  or  flood  going  round;  drcumfluence. 
DamfE^diad,  -au,  am,  a  flowing  around;   a 

running  about  in  a  torrent. 

Damffirydio,  v,  to  flow  round;  to  be  circum- 
fluent. 
Damgaeriad,  -au,  ain,  [caer]  circumvallation. 

Damgaerol,  a.  surrounded  with  a  wall,  cir- 

cum  vallate. 
Damgaeru,  v,  to  wall  round,  to  drcummurate, 

to  circumvallate. 
Damgel,  a.  [eel]  hidden,  concealed,  secret. 

Damgel^  cudd,  eel,  encil.— O.K. 

Damgeledd,  -au,  am,  cherishment,  comfort. 

Damgeleddiad,  -au,  am,  a  cherishing,  a  com- 
forting. 
Damgeleddol,  a,  cherishing,  comforting. 
Damgeleddu,  v,  to  cherish,  to  comfort. 

Damgeniad,  -au,  am,  diversification,  variega- 
tion. 
Damgenu  (^),  v,  to  diversify,  to  vary. 


Damgloddiad,  -an,  «m.  a  trenching  aroond; 
circumvallation. 

Damgloddio,  v.  to  dig  or  trench  about;    to 

circumvallate. 
Damgludiad,  -au,  am,  a  carrying  about. 
Damgludo,  r.  to  carry  about,  to  oonvey  around. 
Damgludol,  a.  carrying  about ;  carried  round. 

Damgljrmiad,   -au,  am,  the   act  of   binding 

around. 
Damgljrmu,  v,  to  bind  round  or  about. 

Damglywed,  v,  to  hear  about  or  around;   to 

feel  an  impulse. 
Damgnoi,  v,  to  bite  or  gnaw  round ;  to  eat  or 

fret  about. 
Damgreinio,   v.    to   crawl    about;    to    creep 

along. 
Daxngrwydrady  -au,  «m.  a  ¥randering  about ; 

circumerration. 
Damgrwydro,  v.  to  wander,  stray,  or  stroll 

about. 
Damgrymu,  v.  to  bend  or  bow  about. 

Damguddiad,  -au,  am,  a  hiding  or  covering 
on  all  sides ;  a  hiding ;  oocultation. 

Damg^ddiedigaeth,    -au,    af,    the   state   of 
being  obscured  or  hidden ;  oocultation ;  ob- 
scuration. 
A*r  lloer  dan  ddamguddiedigaetk  y  ddaiar. 

Mtddygtm  M^ddfai,     [P.) 

Damguddio,   v,  to  hide  or  conceal;  to  over- 
shadow ;  to  obscure. 

Damguddiol,  a.  hiding,  concealing;  obscuring; 

overshadowing. 
Damgyfalu,  v,  to  make  even  on  all  sides ;  to 

level  all  around. 
Tna  y  damgufdir  y  rnvnyddoedd  a*r  dyffrynoedd,  hyd  na 

bo  hydrach  un  nao  arall  o  honynt,— Havod  Ms, 

Damgyfjnigrwydd,  am,  straitness,  strait,  dis- 
tress. 
Y  marchogyon  goreu  a  oedynt  yn  y  damkgyvyngrtcjfd. 

8t.  Great,  \2i3{ct,n9). 


Damgvfflred,  -ion,  am,  comprehension,  appre- 
hension. 
Damgyffired,     )  v,  to  comprehend,  to  appre- 
Damgyfflredu,  j  hend,  to  conceive. 

Damgyffrediad,  -au,  am,  a  comprehending; 
comprehension,  apprehension. 

Damgyffiroad,  -au,  am.  agitation  on  all  sides ; 
agitation,  stir;  emotion. 

Damgyffroawl,  a,  a^tating  all  around;  agita- 
tive;  stirring,  moving;  emotional. 

Damgyffroi,  v,  to  agitate  all  round ;  to  move 

or  stir. 
Damgrylchedigaeth,  -au,  af,  a  surrounding  or 

circumscribing,  circumscription ;  succession. 

Ef  a  dangoeaes  yr  hyn  a  haedwya  ef  gyr  bnm  y  Uu  yn 
gyntaf  y  kyrchawd  yr  tir  or  llogeu  a  dhyrchu  a  cnadam- 
nan  castell  gwyr  Qroec.  a  damgylchedigaetk  j  gwylnaeu.  a 
rodedigaeth  yr  arwydon.— DarM  Phrygiut:  U.C.H.  ii.  19. 

Damgylchiad,  -au,  am,  a  surrounding,  encom- 
passing, or  circumscribing;  circumscription; 
circumference. 

Damgylchol,  a.  suirounding,  encompassing. 
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Damg^lchUy  v,  to  surround,  to  encompass,  to 

environ. 
Damg^lch3m,  -au,  sm.  a  compass ;  a  round ;  a 
circuit ;  an  orbit. 
Gemini  a  ebryfygant  eu  ffnotaedigyon  damgylchyn^u. 

Yst.  Brtn,  Brjft.:  Ll.C.H.  ii.  165. 

Dani^lcli3m6dig,  of.  a,  surrounded,  encom- 
passed; drcumscribed. 


Ac  gwedi  dyrot  megys  e  dywetpwyt  uwchot  hyt  en 

taxkenMdYT.eadamgylchifned' 

J  tiywyr  heny. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  348  (cf.  834). 


plith  bydin  er  amerawdyr.  en  damgylchynedic  o  eu  gelynion 
e  syrthiaaant  e  trvwyr  heny. 


Yn  damffjflckynedic  o  nerth  ao  yspxydawl  gvnhorthwy. 

rst.  de  Cardo  Magno^  col.  486  (cf.  406). 

Damgrylchiad,  -au,  «m.  a  surroimding  or  en- 
compassing; environment,  encompassment. 

Damgylchvnog,  a.  surrounded,  encompassed, 

environed. 
Danig^lcli3mol,  a.  surrounding,  encompassing. 

Damgrylchynu  (^),  v.  to  surround,  encompass, 
encircle,  or  environ ;  to  circumscribe. 

Ef  a  atnewydwys  muroed  Uandein.  o  anrinedic  tyroed 
ae  damgyUhynwys. — Mabinogiont  03. 

Yna  y  gelvyt  losep  wrth  yr  allawr.  ar  dwfyr  a  roded 
idaw.  yr  awr  y  llewawd.  y  damgylchynnawd  ef  y  dwfyr 
seith  weith—Buefudd  Mair,  \  11. 

A  phan  welas  y  CrisUmogyon  bynny  en  damgyltJtynu  a 
wnaethant  o  bop  parth. 

r>/.  dt  Carole  Magno^  col.  396  (cf.  382,  466). 

Ar  bynny  pob  un  a  gyrchawd  y  gilyd  onadunt.  ac  argau 
a  damgylehynnu  Oalaau  ae  gedymdeithyon  a  cnrugant. 

8t.  Great,  \  69. 

Ac  yd  ymdangoflies  y  Torvorwyn  ndnnt  a  dangylchynu  eu 
llogen.— r«<.  Bren,  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  63  (cf.  67,  68, 163). 

Yna  gwjT  Oroeo  a  damgylchytuutant  y  gaer  ae  llu. 

Dares  Phrygiut:  LLC.H.  ii.  84  (cf.  67,  184,  137). 

Nyt  oed  hagen  eytbyr  Coryneus  yn  y  Uu  gwas  dewrach 
no  hwnnw.  ao  eyssyoes  y  damkylehynws  Uawer  oy  elynyon 
ef  ac  y  lias  yna  ef  ac  ysef  oed  y  gwaa  Twm. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  111. 

Damgvlchynydd,  -ion,  sm,  be  wbo  or  tbat 
wbicn  surrounds ;  an  encompasser,  a  circum- 
scriber. 

Damgynniweiriad,  -au,  vm,  a  frequenting  or 
resorting  (to  a  place) ;  a  hovering  about. 

Damgynniweirio,  v.  to  be  hovering  about ;  to 
be  frequenting ;  to  frequent  on  every  side. 

DamgynnuU,  v.  to  assemble,  to  congregate; 
to  gather  together ;  to  meet. 

Braint  i  ddeuddeg  o  gywiriaid  swlad  a  chenedl  ddam- 
gynnuU,  beb  arf,  beb  oaawd,  o  byddant  wrth  lysdano. 

Barddas,  ii.  86. 

Damgyrchyn,  -au,  «m.  a  surrounding;  cir- 
cumvention ? 

Or  dameirchinueu  [gl.  ambages). — Codex  Juveneus,  66. 

Damgyrhaedd,       )  v.  to  reach  or  extend  in 
Damgyrhaeddyd,  )  every    direction ;    to    ex- 
tend about. 
Damg^stlynu    (y),    v.    to   become   allied   or 
united ;  to  unite. 

A'r  ddifrawd  honno  a  ddamaystlyneji  a*r  Saeson,  ao  o*r 
diwedd  myned  yn  Saeoon.— TVioetM;  M.A.  ii.  69. 

Damlaith,  t\  to  moisten;  to  dissolve;  te 
resolve.     See  s.v.  Cwyrd, 

DamlaSy  -au,  Bm,  [glas]  the  green  sward  or 
turf. 
Damlaa^  tonlle,  tonftuih,  glasdon.— O.K. 

Damlediad,  -au,  «m.  a  dilating  around ;  dila- 
tation, expansion,  distension. 


Daznledol,  a.  expansive,  dilating. 

Daxnledu,  v,  to  dilate  or  expand  around;  to 
distend,  to  dilate. 

Damlenwad,  -au,  «m.  a  filling  on  every  side. 

Daxnlenwi,  v.  to  fill  around  or  on  aU  sides. 

Damlewych,    )  sm.  glitter,  splendour,  lustre, 
Damllewycli,  j  shine. 

Damlewyehy  tywyn  haul.— O.  V. 

Damlewychedig,     )    a.    illumed,    glittered; 

Damllewychedig,    j    dear;  transparent. 

Axglwyd  beb  ef  digawn  yw  damUywyrh^dic  ytti. 

Yst.  Itrra.  Bryt.:  Ll.C.H.  U.  124  (cf.  333). 

A  gwedy  y  gybocdedicka  danllywychedie  dwyll  honno  ny 
beidawd  neb  or  Kymry  ymdiret  yr  Ffreinc. 

Brut  y  TyvyMgioH,  226. 

Daznlewychiad,    {  -au,  am,  a  shining  aroimd ; 
Damllewychiad,  j  illumination ;  elucidation. 

Damlewychol,   )  a.    effulgent ;    illuminative  ; 
Damllewycliol,  j  elucidative. 

Damlewychu,   )  v.  to  shine  or  glitter  aromid ; 
Damllewycliu,  j  to  effulge ;  to  illuminate ;  to 

elucidate,  to  explain;    to  show  clearly;    to 

show. 


Bendigedic  vo  enw  vr  Axglwyd.  kanys  damlUwyehawd  y 
santeidrwyd  y  hoU  booyl  yr  lerMil.—Buchedd  Mair,  \  12. 

Megys  y  deuthant  y  gormeesoed  byny  ni  ae  damUewyehwn 
rac  U&w:— Brut  y  Bren. :  M.A.  iL  82. 

A*i  famau  iddynt  ni*s  davdewyehatodd. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  'ilL.K.  i.  572. 

Tma  gellir  damlewychu  faint  daioni . . .  sydd  iddo. 

Mory*  Clynog:  Athr.  Grist.  86. 

Damliflad,  -au,  am.  a  flowing  around ;  circum- 

fluence. 
Damlifo,  r.  to  flow  about  or  aroimd;  to  cir- 

cumfuse. 
Damlifol,    a.    flowing    round,    circumfluent; 

ambient  (as  a  fluid). 

DamliwiOy  v,  to  colour  on  all  sides ;  to  colour, 

to  tint. 
Damluniad,  -au,  «m.  a  forming  or  shaping; 

formation;  conformation. 

Damlunio,  v,  to  form  or  shape. 

Damlwybrad,    )  -au,  am,  a  wandering,  roving, 
Damlwybriad,  j  or  strolling  about. 

Daznlwybro,    v,    to  move,   rove,    or    wander 

about. 
Damlygiad,  -au,  am.  explanation,  elucidation, 

illustration. 

Daznlvg^,  v,  to  explain,  to  elucidate;  to  set 
forth ;  to  exhibit. 

Bamlyniad,  -au,  am.  a  clinging  or  adhering 
round. 

Daml3mol,  a.  [glyn,  glynu]  clinging  or  ad- 
hering aroimd. 

Daxnl3mu,  v.  to  adhere  or  ding  around;  to 
stick  on  all  sides. 

Damllewychu,  v.=.Damletvychu. 

Dammaethiad,  -au,  am.  cultivation. 
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Dammaethol,  a,  agricultural ;  cultiyating. 

Dammaethu,  v,  to  practise  husbandry  or  agri- 
culture ;  to  cultivate. 

Dammal,  a,  [mM]  finely  pulverized;  im- 
palpable; fine,  elegant. 

Lliain  dammal^  fine  linen. — S.E.W, 

Dammal,  v.  to  make  fine  or  small ;  to  smooth, 
polish,  or  refine. — O.  V. 

Dammeg,  -ion,  $/.  fdam-  +eg  (aeg)  ?  cf.  ammeg, 
ailammeg]  a  parable. — Num,  xii.  8 ;  xxiii.  7, 
18;  xxiv.  3,  15,  20,  21,  23;  Matt.  xiii. 

Rhydd  yw  canu  dammeg :  ac  annoothion  a  gamddeallant 
ddnmmeg^  ac  a'i  RirnAnt  yti  grlwydd,  o'i  bamu  yn  wir  o  rjrw 
pendant.  .  .  O  chin  ef  djinmmftj,  f^falod  ei  bod  jm  ei 
hyirtyr  y  cyfryw  ag  y  gwelir  mai  dammrg  ydyw. 

lolo  Mas.  219  (cf.  164-183). 

O  chwant  calfa<»l  rhoi  i  chwi 

Ddammfg  i'w  hadrodd  itm.  —  Gromcy  Ownin^  105. 

Meivn  dammegion,   in  parables,   by  parables; 
parabolically,  allegorically. — Matt,  xxii.  1. 

Ar  ddammeg  {pi,  ar  ddammegion),  by  parable; 
in  a  parable;  parabolical] y. — Lnc  viii.  4,  10. 

Traethu  dammegiotij  to  speak  or  utter  parables. 
— Esec,  XX.  49  (cf.  Balm.  Ixxviii.  2). 

Dammegaetli,  -an,  sf,  parabolical  or  allegorical 
speaking  or  writing ;  allegorical  expression ; 
allegory;  allegorization. 

O  cheir  y  C3rfryw  chwedlau  mown  cAn  yn  y  byd  a  {? Ant  yr 
hen  feirdd,  dealler  nad  oes  yn  hvny  amf^n  na  dnmmegnfth 
ar  ryw  neu  ei  gilydd  o  wlrionedd  galledig.— /o/o  Mm.  'i\^. 

Dammegiad,  -au,  am.  a  speaking  in  parables ; 

allegorization. 
Bammegol,  a,  parabolical,  allegorical,  figura- 
tive. 

Yr  ail  ddoll  lydd,  a  elwir  yn  briodawl  Orwmegr,  neu 
ddychymmyff  damm^gau^l,  pan  fo'r  araith  mor  dvwyll  ag 
naa  gelUr  ond  yn  anhawdd  lawn  ganglu  ei  deall  a'l  deongl- 
iad.-H.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  xv. 

Yntoxfau  dammegawl  a  ddychjrmmygwyd  yn  yr  hen  am- 
seroedd  er  dysgu  doethineb ;  eithr  annoethion  a  gamdro- 
aaant  yr  ystyr,  onid  aeth  yn  anneaUun  o  both. 

lolo  \t$».  219. 
Atebiad  dammegol  loaa,  brenin  Israel,  i  her  AmasVah  a 
gynnwysir  yn  y  geirian  a  grybwyllwyd. 

Joseph  Ilnrris:  Gweith.  341. 

Eglnrer  yma  deithi  a  theilyngdod  amrywiol  y  ddwy 
ddo«parth  yn  ddammegol—cjflvlyheT  hwynt  i  ddwy  goedwig 
wahanol.— 6f.  MechaiH.-  Owaith,  ii.  leW. 

Y  maeynddo  hefyd  draethawd  dnmmegol  am  y  ehwil,  yr 
eryr,  y  Uew,  y  cadnaw,  y  frin,  y  ddafad,  a'r  llygoden. 

Gwff»ioni/dd :  Enwngion  Ceredigion,  32. 

Can  ddammegol^  )  a  poem   in   the  form   of    a 

Ccin  ddammeg y     ]  parable;  an  allegorical  poem. 

Cdn  ddammegol  a  fydd  ar  ddull  ae  o  rywogaeth  haneA- 
gerdd ;  ys  ef  ei  bamcan  yw  adrodd  dygwydd  o  grebwyll  a 
dychymmyg  ar  gyfrith  hanes  .  .  .  eithr  gofaler  na  bo  eichoti 
credu  mai  haneH  wir-ddygwydd  yw  cdn  ddammeg;  rhag 
twylJo  gwirionedd.— <:V"r/*«acA  t/  JJeirdd,  37,  38. 

Dammegu,  v,  to  speak  in  parables;  to  use 
parables;  to  allegorize;  to  represent  or  ex- 
press figuratively. 

Ref  fal  h3m  y  dammeger  geni  Duw  o*r  manred,  heb 
ddechre,  heb  ddiwedd.— i?<irrf«/«*,  i.  260. 

A'r  adar  ym  mhlith  y  cangaa.  oeddent  yn  dammegu  ei 
gynghorion  pmddlyd,  ac  amrafaei  dcymasoedd  danaw. 

H.  Pern:  Egl.  Ffr.  xv.  2. 
I  wneyd  hyn  yn  fwy  eglnr,  dammegvm  ychydig. 

GwalUer  Mechain :  Owaith,  ii.  491. 

Dammegnxrr,  wyr,     )  sm,  one  who   speaks  in 
Dammegrydd,  -ion,  \  parables ;  an  allegorizer ; 
a  writer  of  allegories  or  apologues. 


I         Gwr  oedd  Fadawo  a  wyddai  laweroMd  o  g^fjddodea  a 
gwybodau.  ac  ni  chaid  d  gyatal  yn  ei   amaer,  a  gorea 

I      o  brydydd  a  dnmkeg^  ar  a  wrddid   am  daJsynt  yng 
Nghymru.— /?nt«  Abtrpergvm:  M.A.  IL  679. 

Wrth  ddarllen  dammegion,  oa  mTnwn  ea  deall,  iliakl 
cadw  cin  golwg  yn  neillduol  at  y  prir  bwno  a  fjnai  y  dawt- 

I       mrgtcr  ei  eefydlu.— /o*7»A  Harria:  Oweith.  SS7. 

j  Bammodi,  v,  to  covenant ;  to  contract. 
,  Bammodiad,  -au,  sm,  a  covenanting,  stipola- 
I      tion. 

I  Bammodol,  a.  conditional;  covenanted;  obli- 
I      gatory. 

Damnadwy,  a.  [damno]  damnable. — IT. 
Damnawdd,  am.  protection  all  round. 
Bamnedig,  a.  [damno]  damned;  condemned; 
sentenced  to  everlastiiig  punishment ;  damn- 
able. 

Hyd  hyn  y  clywnoch  pa  beth  ydym  ni  o  hanoam  ein  hoo- 
ain,  gwaelion,  pechadnrus,  damnedig. 

Ed.  James:  Horn.  i.  83  (cf.  38,  100,  113). 

Oehenna . . .  yr  hwn  y  mae  Christ  ei  hua  jn  ei  arfer 
gyntaf,  i  arwyddociiu  lie  y  rhai  dnmmedig. 

Dr.  JMvies:  Llyfr  y  Bes.  i.  ix.  9. 

Nid  oes  un  creadnr  a  fodr  ddychymmyga  na  goaod  allaa 

y  fllf  ed  ran  o'r  waagf  a  dan  yr  hon  y  byda  y  dyrf  a  ddamtm^ig 

yn  cael  eu  gym  oddi  wrth  Dduw,  ff smnon  pob  dedwyddwch. 

Geo.  Le%ci»:  Drych  Yagr.  llS. 

Damnedigftdth,  -au,  sf,  [damnedig:  L.  damna- 
tio]  damnation;  condemnation;  condemna- 
tion to  everlasting  punishment  in  the  future 
state. — Luc  xxiii.  40;  loan  iii.  19;  Rhuf,  vL 
8;  viii.  1. 

Hae  fe*n  dangos  fed  gair  nea  feddwl  drwg  yn  haeddn 
damneiiigaeth. 

Ed.  James:  Horn.  i.  18  (cf.  90,  56, 11\  118, 122). 

Onid  oea  eto  arwrddion  egluraoh  a  hynotadi  o  ddamutedi^ 
aeth  na*r  rhai  hyn  f 

B.  JJwyd:  Uwybr  Hyff.  36  (cf.  SO,  188,  133). 

Oweinidogadh  damnedigaethf  the  ministration 
of  condemnation  {E.  V,). — 2  Cor.  iii.  9. 

Damnedigaeth  diafcl^  the  condemnation  or  judg- 
ment of  the  devil. — 1  Tim.  iii.  6. 

Damnedigion,  s.pl.  the  damned;  those  con- 
demned to  eternal  punishment. 

Byddy  (iamiiMiiVioiiynparhauibechayiioetoeaoedd.  .  . 
Ac  nid  oes  un  Cyfryugwr  wedi  ei  drefnu  i  aefyll  ihwng  y 

damnetligioH  a  Duw. 

Geo.  Lewis:  Drych  Yagr.  190  (cf.  118, 119). 

Damnedigol,   a.    damnatory,    condemnatory; 

damnable. — W. 
Bamneidiad,  -au,  sm.  [cf.  amnaid]  a  beckoning. 
Bamneidio,  v.  to  beckon ;  to  nod. 
Bamneidiol,  a.  beckoning;  nodding. 

Bamniaid,  a.pl.  the  damned ;  those  doomed  to 

eternal  misery. 

Ac  fel  y  gwaeddaiV  diawliaid  gan  eu  poen  eu  hunain, 
gwnaent  i'r  damniaid  eu  hateb  hyd  adref. 

Efis  Wgnn :  Bardd  Cwag,  76  (cf.  74,  90,  91,  99). 

BamniO)  )  t;.  [L.c^m  no,  later  sometimes  (2am|mt), 
Bamno,  j  hence  C.  darnpnya ;  Br.  dampnaff 
(Cath.),  dampna]  to  judge;  to  condemn;  to 
damn ;  to  sentence  to  eternal  punishment. — 
1  Bren.  viii.  32;  Diar.  xii.  2;  loan  iii.  17,  18; 
Mhuf.  viii.  34;  1  Cor.  xi.  32;  Tit.  iii  11;  2 
Pedr  ii.  6. 

Can  na  ddanfonawdd  Duw  ei  Fab  i*r  byd,  i  famu 
[*ddamfio]*T  byd,  anyd  er  iaohiu'r  bvd  tnnrddaw  ef. 
Yr  un  a  |^ed  ynthaw  ef,  ni  femir:  a'r  un  m  chi«d,  a 
famwyd  eisioee. 

W.  Saltshury :  loan  iii.  17, 18  (cf .  Bhnf .  viii.  M). 
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Heb  ofni  nftc  angea  lut  fhragwyddol  ddamnedigaeth.  O 
herwydd  ni  ddiobon  angeu  en  gwahann  hwy  odd!  wrth 
Grist,  nao  un  pechod  ddamno  y  rhai  a  ddiogelwyd  ynddo 
ef.— JW.  lames:  Horn.  i.  122  (cf.  Ill,  165, 173;  ii. 8, 25, 110). 

T  mae  efe  yn  addo  damnio  a  wnel  anwiredd. 

Dr.  Davies:  Llyfr  y  Res.  i.  v.  6. 

Hon  a  ddamniodd  fwy  o  ddynion  na  chwi  i  ^d. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwflg,  109  (of.  96). 

Rhuo  ^an  w^-n,  rhegi  -wna, 

A  damto  *r  hoU  fyd  Ym9,.—  Gronwy  Ou^at'n,  76. 

1[  It  is  to  be  regretted  that  dammio  and  dam- 
nedigaeth  have  been  introduced  into  the 
Welsh  version  of  the  Bible,  not  only  because 
they  are  exotic  terms,  and  therefore  meaning- 
less to  many  readers,  but  also  because  they 
are  misleading;  and  the  native  words  harn^ 
bamUf  and  hamedigaeth  would  in  all  cases 
convey  the  meaning  of  the  originals.  At  the 
time  the  Welsh  version  was  made,  damnation^  i 
in  English,  was  not,  as  at  present,  almost  i 
exclusively  confined  to  the  sense  of  eternal 
punishment;  but  since  its  adoption  into  Welsh 
it  has  always  carried  that  meaning,  though  it 
nowhere  in  the  Scriptures  necessarily  conveys 
that  signification.  Bp.  Morgan,  and  even 
Salesbury,  fond  as  he  was  of  introducing 
foreign  and  unnaturalized  words,  generally 
employ  the  native  terms.  It  is  fortunate  that 
hamedigaeth  (the  word  used  by  both  8alosbury 
and  Morgan)  has  been  retained  at  1  Cor.  xi. 
29,  where  the  English  A.V.  (following  those 
of  Tyndale,  Cranmer,  and  Geneva)  has  dam- 
nation, from  which  very  serious  practical 
results  have  often  followed.  An  older  and 
more  assimilated  form  of  damned igaeth  is 
da/nedigaeth.  Bp.  Morgan  has  both  damno 
and  damnio ;  but  since  the  api)earance 
of  Bp.  Parry's  revision  (1620),  the  latter  has 
become  the  recognized  form.  The  derivatives 
damnedig  and  damnedigaeth  are  from  damno. 
None  of  these  words  are  found  in  Salosbury's 
Dictionary  (1547),  nor  do  they  occur  in  the 
Welsh  part  of  Dr.  Davies's  Dictionary  (1632). 

Damniol,  a,  damning,  that  damns;  damnatory; 
condemnatory;  damnable. 

£r  bamu  fod  eu  hegrwyddorion  yn  ddamfiiol,pwy  yn  ein 
myw  ni  lawenychai  pe  (Affai  le  i  sri*edu  y  bydd  y  sawl  a'i 
luunddiffyno  gadwedig  yn  y  diwedd ! 

Io8.  Harris:  Gweith.  408. 
Felly  oarodd.  van  dostnrio 
Yn  rhad  wrtn  nunan-cfofamnio/  ddyn. 

Gwilym  Hiratthog:  Caniadan,  250. 

Pechod  damnioly  damning  sin. 

Damnoddi,  v.  fnoddi]  to  protect  on  every 
side ;  to  guard  all  round ;  to  give  refuge, 
protection,  or  defence. 

Dnw  damnaut  eiryoea  einyoea  Einyawn 
Mawroab  ytnyaed  mawrged  gyflawn. 

Cynddeltr:  M.A.  L  282. 

Damnoddiad,  -au,  )  am,  protection  on  all  sides; 
Damnoddiant,         j  refuge,  protection. 

Daxnnoetlii,  v.  to  expose  all  around. 

Damnoethiad,  -au,  em,  exposure  on  all  sides. 

Damnyddol,  a.  wreathing  or  twisting  about. 

DaxnnyddUy  r.  to  wreathe  or  twist  about  or 

aroimd. 
Dan^obrwyo,  v.  to  reward  all  round. 
Damobrwyol,  a.  retributive. 
170 


Damorchuddio,  v,  to  cover  on  all  sides;   to 
cover  over ;  to  overwhelm. 

DamrafjEielio,  )  v,  to  quarrel  all  round ;  to  be 
Damrafaelu,    i  contentious  or  quarrelsome. 

Damrafaelus,  a,  contentious,  quarrelsome. 

Damraniad,  -au,  sm,  a  dividing  or  separating ; 
division,  separation. 

Damranu,  v,  to  divide  or  separate  on  all  sides ; 
to  divide  or  separate. 

Daxnred,  -ion,  sf,  [rhed]  a  circulation ;  a  course. 


Pan  na  bo  Tuddaid  ar  ddochreu  pennill,  eithr  ar  ei  ddiw- 
dd,  nid  rbaid  wrth  y  cyfryw  yyfochel  a  hyn,  pan  fod  y 
Toddaid  yn  cwblhau*r  prerdd,  a'r  gerdd  herwydd  ewre  a 


edd,  nid  rhaid  wrth  y  cyfryw  yyfochel  a  hyn,  | 
Toddaid  yn  cwblhau*r  prerdd,  a'r  gerdr 
thiiHred  canu. — Cy/rinach  y  flrh-dd,  161. 

Daxnred,       \  v,  to  run  about  or  around;  to  cir- 

Damredeg,  /culato;  to  ambulate;  to  traverse, 

Damredu,    )  to  i)erambulato. — CO,  iv.  751. 

Dymgais  ft'm  gwlad  o'i  hamgylch, 

Damrtd  a  cheraded  ci  chyleh.— />.  ah  Gmlym^  cclx.  til. 

Daxnredwr,  wyr,     )  am.  one  who  goes  or  moves 
Damredydd,  -ion,  j  about ;  an  ambulator. 

Daznrith,  -iau,  -ion,  Am,  an  outward  form, 
shape,  or  figure;  appearance;  guise;  that 
which  presents  itself  to  the  mind. 

Rhaid  eu  bod  vn  gyflwyr  unolwg  &*r  meddwl  .  .  .  yn 
berffaith  prydliw  ft'r  yBtyrowyll,  a'r  crebwyll,  a'r  gt)Iygiad 
O  ddamrith  awen  a  meddwl.— Cy/rinacft  y  lieirddy  12. 

Damrithiad,  -au,  sm,  a  making  or  becoming 
apparent;  assumption  of  a  form  or  shape; 
appearance. 

Daznrithio,  v,  to  become  apparent ;  to  assume 
a  shape  or  form ;  to  appear. 

Damrithiol,  a,  apparent;  seeming,  ax^pearing. 

Damrodawl,  a,  rotatory,  circumrotatory,  wheel- 
ing. 
Damrodi,  v,  to  move  or  wheel  round;  to  rotate. 
Damrodiad,  -au,  sm,  circumrotation,  rotation. 
Damroddawl,  a,  distributing,  distributive. 

Damroddi,  v,  to  distribute  about,  to  give  all 
around. 

Daxnroddiad,  -au,  «m.  a  distributing  al)out; 
distribution. 

Damrwygiad,  -au,  sm,  dilaceration. 

Damrwygo,  v,  to  tear  all  around;  to  lacerate 
on  every  side ;  to  dilacerate. 

Damrwymiad,   -au,   sm,  the  act  of  binding 

round. 
Damrwymo,  v,  to  bind  round  or  about. 
Damrwymol,  a,  binding  around. 

Damryfeiliad,  -au,  sm,  diversification,  variega- 
tion, variation. 

Damryfeilio,  v,  to  variegate,  to  diversify,  to 

vary. 
Damryfeilus,  a,  diverse,  variegated,  variant. 
Damryfufliad,  -au,  sm,  disagreement,  variance. 
DamryfliBO,  v,  to  disagree ;  to  be  at  variance. 
DamryfUsol,  a,  disagreeing,  discordant. 

Damryson,    )  v,  to  contend,   to  dispute,   to 
Damrysoni,  ]  strive ;  to  quarrel. 
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Damryweddu,  v,  to  alter  in  appearance;  to 
variegate,  to  diversify. 

Damrywiad,  -au,  am,  variation  in  kind ;  diversi- 
fication. 

Damrywio,  v,  to  vary  or  alter  in  kind;  to 
diversify  or  variegate. 

Damrywiol,  a.  varied,  diversified,  diverse. 

Damsang,  -au,  «/.  [sang,  sangu]  a  treading 
about ;  a  tread,  a  trample. 

Damaang,     )  v,  to  tread,  to  trample ;  to  tread 

Damaangu,  j  under  foot ;  *  to  dance  about.* 

Eu  dur  jm^  nghalonau  yn  tevri  ft'i  ddanttaiii, 
A  meirch,  eu  marcbogion  yn  dnmsnng  tan  draod. 

Robert  Owfn :  Owcithiau,  282. 
Fel  y  aathm  meirch  rhyfelwyr 
Tan  eu  traed  bob  math  o  fllwyr, 
Felly  dnmsnng  auffeu  diriaid 
Y  breninoedd  fel  begeriaid. 

lihyn  Prichard  :  C.  y  C.  cvi.  31. 

Damsangiad,  -au,  «m.  a  treading,  a  trampling. 

Damsangol,  a.  treading,  trampling. 

Damsain,  r.  [damsang]  to  tread  or  trample. 

E  ddarfu  i  mi  flino  dy  Yspryd,  dirmyjr«  dy  awdurdod. 
datnsain  dy  ddaioni  dan  draed,  a  ohlwyfo  fy  ngliydwybod 
tyhnn.—Iosun  Tomns:  Buchedd  Griflt.  355. 

Damflathru,  v.  to  tread  about ;  to  trample 
around. 

Damuned,  -au,  «/.  See  Dymuned^  Dymuno^ 
Dymuniady  &c.,  which  are  now  the  more 
usual  forms. 

Damurddiad,  -au,  sm,  dignification. 

Damurddo,  »•.  to  dignify ;  to  exalt  in  rank. 

Damwain,  pL  damweiniau,  af.  [dam—l-chwaen] 
accident,  casualty,  chance,  hap,  fortuity ;  in- 
cident ;  an  event ;  fortune,  luck. 

Nyt  hir  ettwa  yd  ym  y  gyt.  a  11a wer  dnrnw^in  a  digawn 
\)ot.—Mahinoyion,  18  (cf.  19,  20,  22). 


dfinuvrin  direidi  hwnnw  ac 


Ac  or  dihagei  neb  or  datnwein  tyghetuenawl  hwnnw.  y 
bodynt  ar  y  dyfred  gvr  eu  llaw.    Ac 
dihagei  neb  yn  dianaf  or  ryw  dauurHn  < 
ef—Vst.  Bi-en.  Bryt.:  Ll.C.H.  U.  48,  284. 

Ac  o  doruyd  damweinytu  ny  aller  eu  tcru3rnu  ae  oblegyt 
byt  ac  oblegyt  eglwys  yn  yr  eisteduaeu  crcill  oe  eu  han- 
awster  ac  eu  pedrusder.  yn  y  teir  eistedua  pennadur  hynny 
y  trychir  ac  teruvnir  yn  deduawl. 

Y$t,  de  Cnrolo  Magna,  col.  407  (cf.  41.S,  432). 

Gwedy  daruot  e  kyvrauc  ar  damwet/n  hwnw. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  293  (cf.  175). 

Edrych  damwh^ineu  a  cherdet  y  fPord  y  mynnwyf . 

'  Mahinogion,  284  (cf.  285). 

A  phan  gigleu  brenhin  Lloogyr  y  damwtin  hwnnw  ofjm- 
hau  a  wnaeth  gynhal  ryfel  a  vol  vwy. 

Brut  y  lytvysogtofi,  280. 
Ni  wyr  neb  beth  jrw  ei  ddamvain. 

Engl.  Kiry  Mynydd :  M.A.  1.  646. 

Damwain  oedd  hyn  i  ni.— 1  Sam.  vi.  9  (cf.  xx.  28). 

Amaer  a  damv^ain  a  ddygwydd  iddynt  oU.—Prfg.  ix.  11. 

Damwain  pob  hely.— Z>wivft.  (M.A.  iii.  163;  cf.  166.) 

Wrth  chwareu  duiau,  os  teifl  un  ddau  chwech  weithiau, 
fe  tdlai  mai  damwain  a  fydd.— A\  Samuel:  Grotius,  i.  12. 

Y  ddau  olaf ,  gan  aathru  tan  draed  dyramestloedd  i)ob 
damwain  dygwyddedig,  a  ymarfogent  &  Dwriad  diysgog  i 
ddioddef  pob  gwrthwyneb  a  thrychineb  fel  eu  gilydd. 

Jago  nb  D(wi :  I^lonyddwch,  13. 

Damwain  dda,  good  fortune,  good  luck,  luck. 
Pan  debycko  dyn  vwyhaf  gael  llonydwch  a  damwtin  dn  o 
honaw  nessaf  vyd  idaw  >-na  y  deruyagu. 

Yst.  df  Carolo  Mag  no,  col.  431. 
Dvirapedh  yw  anuynnu  Ihes  neu  dhamicain  da  i  aralh. 

'*  '  Ymborthyr  K,iaid,\7. 

Ni  w^^l  o  ddrwg  un  wala, 
Na  thrain  Ue  bo  damwain  da.—Oronwy  Owain,  110. 


Dam^min  ddrwg y   )  ill  luck,   mischance,   mis- 
Drwg  ddumiiHiin,  ]  fortune,  mishap,  ill  chance, 
evil  accident. 

Ar  ddamiminy  by  chance,  by  accident,  acci- 
dentally, casually,  incidentally,  haply. — Gcji, 
xxviii.  11 ;  Luc  x.  31. 

Gwae'r  Saia  a'i  dyw  onid  ar  ddamwain. — lolo  M^s,  282. 

O  ddamivaifiy  by  chance  or  accident,  acci- 
dentally. 

Rac  ofyn  djruot  eilweith  o  damteein  j  ryw  orme*  honno. 

Jfnbittoffion,  96. 

Pa  dhelw  jmtau  y  Ihoiigaaaant  yr  ecdwywe  neu  adefliadie 

o  dfitimwniH.—  Lucuiar,  J  66. 

Nis  gellir  na  da  na  drwg  namyn  o  ddamwain. 

Bnrddas,  L  248. 
Cyn  no  hyny  nid  oedd  cynghanedd  gydflain  eithr  o  ddaw 
wain. — lolo  Msa.  214. 
A'r  hwn  sydd,  megys  y  dywedwn,  nid  o  ddanncaiH^  eitlir 
I      o  anghenrhaid.— litf.  Snmuft:  Grotius,  i.  2. 

j    ()  wir  ddamtvain,  by  mere  chance  or  accident, 

]         Ni  ellir  mewn  modd  yn  y  byd  ragweled  beth  a  ddygwydd 

j       o  wir  ddamwain. —  C.S. 

i     Wrth  ddamwain,  by  chance,  accidentally,  casu- 

I      ally,  by  hap. 

'         A  dygwyddodd  wrth  ddamwain  fod  y  rhan  hoffino  o*t 
I      maes  yn  ciddo  Boaz.— AwfA  ii.  3. 

i    Damtntin  dd^dly  blind  chance. 

I    Dam  toa  in  angeuol,  a  fatal  accident  or  occurrence. 

j    Nid  yw  y  cwhl  and  damwain  a  dygwydd,  it  is  all 
I      chance  and  accident ;  it  is  all  a  loUery. 
I      %  In  M.W.  damvKii7i  is  usually  masculine, 
I      but  now  feminine :  cf .  Preg,  ii.  14. 
I  Damwain,  v.^Damweinio, 
I  Damwedd,  -au,  «/.  chance,  accident,  casualty. 
Apparently  the  same  as  damwain^  q.v. 

Doethineb  a  gwybodaeth  pendant  yw  Duw ;  wrth  Iwyr 
ddiddvmiant  anwybyddiaeth  ac  annoethineb :  ao  wrth  hyn 
nis  gellir  o  ddamwedii  ba  bynnag  jrr  hanfod-ddy^wydd  na« 
g*l"yr. — Barddas,  i.  206. 

Damweiniad,  -au,  sm,  a  chancing  or  happen- 
ing. 

Damweiniadol,  a,  accidental,  casual ;  bapp^i- 
ing.— 3f.^.  i.  7,  86. 

Damweiniaeth,  -au,  a/,  an  accident,  casualty, 
or  chance ;  lottery ;  an  occurrence. 
Coelhren  damweiniaeth y  a  lottery  ticket. 

Damweiniedigol,  a.  tending  to  be  accidental. 

Damweinio,   )   v.   to  happen,  to   chance,   to 

Damwain,       j  befall,  to  fall  out,  to  come  to 
pass,  to  occur ;  to  come  about  by  chance. 

Mi  af  heb  y  Lawnslot  yr  lie  y  mynno  vyn  damweinyaw. 

St.  GreahliaS. 

A  gwedy  colli  y  gledyf  y  damn^inwys  idaw  Icaffel  bwell 
deuwynebawc—  Yst.  Brtn.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  55  (cf .  66,  67, 
77,  84,  88,  162). 
Ar  dyghetuen  a  welas  damwhrinaw  y  uudugolyaeth  y 

Ijad.—Mabinogiony  99  (cf.  33). 

Ny  dhamweinin  dim  o  dha  yr  rai  drwc.  ac  ny  dhaw  dim  o 
dhrwc  y  rhai  da. 

Lucidar,\Ql  (cf.  65,  66,  74,108, 114, 119. 124). 

Neu  o  damwain  iddo,  ysgatfydd,  briodi,  eto  nid  ydyw 
hyny  briodas  mo  honi  yn  eu  dysg  hwy. 

Morus  Cyffin :  Diff.  v.  6. 

Ni  ddamweiniotld  i  mi   weled   leuan   Fardd,  o  Goleg 
Merton. —  Oronwy  Owaiu,  172. 

Ef  a  ddamweiniwa  ei  ddyfod^  it  happene4  that 
he  came. — Arch.  Brit  234. 
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Damweiniol,  a,  accidental,  casual ;  fortuitous, 
adventitious;  eventual. 

Tri  rhywdha  a  rodhes  Duw  y  dhyn,  sef  yw  y  rhai  hynny, 
da  aniaoiawl,  a  da  damwnniawl,  a  da  ysprydawl.  .  .  Da 
damweiniawl  yw  yr  hynn  a  dhel  o  dhamwain. 

YniboHh  yr  Enaid,  \  12. 
Nid  gwahaniaeth  damweiniol  a  mympwyol  sydd  3rma. 

Dr.  Lewis  Edvmrda :  Traeth.  Lien.  G04. 

Ansawdd  damweiniol :  see  Aiisawdd, 

Yn    ddamweiniol,    accidentally,    casually,    by 
accident  or  chance. 

Prynwr  damweiniol y  a  chance  customer. 

Llo/ruddiaeth  ddamweiniol,  chance-medley. 

Damweinioldeb,  em,  accidentalness,  casual- 
ness,  fortuitousness,  adventitiousness. 

Damwel,  a.  [gwel,  gweled]  evident,  manifest, 
clear,  plain. 

Yna  dvwedai  Pilad  wrth  Annas  a  ChaifFas,  Damwel  i  ini 
mai  nid  ^wir  a  wedaaoch;  canys  loseb  a  gymmerth 
Fair  yn  bnod  iddaw  yng  ngofyn  cyfraith.  .  .  DamwH  i  mi 
gan  hyny  mai  Brenin  tydi. 

Dafydd  Fychan :  Efengyl  Nicodemus,  ii. 

Damwibiad,  -au,  sm,  a  whirling  or  flying 
about;  a  wandering. 

Daxnwibio,  v,  to  fly  or  whirl  about ;  to  rove  or 

wander  around. 
Damwregysiad,  -au,  sm,  a  surrounding  with 

a  girdle. 
Damwregysu,  v,  to  surround  with  a  girdle ; 

to  girt  around  or  about. 

Damwyn,  -ion,  am,  [variant  of  damwain'] 
accident,  chance,  hap,  fortune. 

Bamwynio,  )  v,  to  happen,  to  chance,  to  befall, 
Damwyn,     j  to  come  to  pass,  to  occur. 

Dechrenws  Dews  hyd  na*m  dyhudd  dim 

Damwijniaw  yn  gytnrudd.— /)a/iy<W  Ben/ras :  M  JL.  i.  313. 

Llyma  bwnc  a  ddamwi/niodd  wsrthnoa  a  divrmod  cyn  y 
Nodolig,  mil  a  thrichant  a  thair  blynedd  ar  dde?  gwedi 
geni  Cnst,  yn  y  dref  a  elwid  Aleet. 

Hants  Gwidw  (Brython,  iii.  241). 

Damwyniol,  a,'=.Damweinidl, 

A  chyda  byn  dospartha  tdn,  aoen,  meidr,  a  memirau 
damwyniawl  i  ymadrodd  a'i  rbanau. 

Dr.  Gr.  liohcris:  Gram.  10. 

Damyriad,  -au,  am,  a  driving  about  or  around ; 
a  pursuing  after. 

Damyru,  v,  [gyru]  to  drive  around  or  about ; 
to  pursue  after. 

D&n,  am,  *a  production,  which  attracts  the 
senses;  a  fine  object;  a  lure;  a  charm.* — P. 
The  simple  word  is  not  known  to  occur ;  but 
riicWan  (ay--(-d&n),  diddanu,  diddanwch,  denUy 
and  other  words,  appear  to  be  formed  from  it. 

D&n,  a.     See  Danaa,  Danya, 

Oafr  dddn  {pi.  geifr  dan),  a  doe,  a  hind. 

Dan,  prep,  [mutation  of  tan,  <l«v.]  1.  (of  posi- 
tion; under ;  beneath,  below,  imdemeath. 

T  mae  hi'n  rbagori,  ac  yn  blaenori  ar  bob  iaith  arall  dan 
haul  ac  WThrcn.—Cy/rinach  y  Beirdd^  14. 

OEidell.  y  mab  hynaf ,  a  gafaa  Dalaith  Dinef wr,  sef  Dyf ed 
a  Cheredigion  dan  en  terfynau. — lolo  Mss.  90. 

A'r  Uoer  dan  guddiedigaeth  y  ddaiar. 

Meddygon  Mydd/ai^  ii.  720. 
Dan  ba  gymmaint  o  flinderau, 
Dan  ba  adirfawr  erchvll  donnau, 
Ymae  ereill  oU  yn  soadi, 
Oodd  &'u  meddwl  ar  ddrygioni  ? 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwdth.  31. 


Dan  y  ddaiar,  under  the  earth ;  \mder  ground. 

Dan  y  nef,  under  heaven,  under  the  heaven. 

Yr  oedd  yn  trigo  yn  lerusalem,  luddewon,  gw^  buch- 
eddol  o  bob  oenedl  dan  y  ne/.—Act.  ii.  6. 

Dan  haul,       )  under  the  sun. — Preg.  i.   3,  9, 
Dan  ijr  haul,  j  14 ;  ii.  18,  19,  20,  22. 

Dan  obaith,  in  hope  ;  hoping. — Rhuf,  viii.  21. 

Dan  ammod :  see  Ammod, 

Dan  olwg,  under  the  eye  (of);  in  the  sight 
(of) ;  in  view ;  under  survey,  observation, 
consideration,  or  notice. 

A  chan  i  ni  ymegnio  f  el  hyn  i  daln  ein  dyledswydd  yn 
hyn  o  orchwyl  pwysfawr,  megys  dan  olwg  Duw  . .  .  y  mae 
gcnym  obaith  da  am  a  gyflwynir  yma. 

LI.  O.  Gyffredin,  Rhag. 
O'r  llyfr  hyny  y  tynais  i  y  maint  oil  agoe  y  aydd  yn  hyn 
o  lyfr,  oddierth  rhai  o*r  pennillion  addys^  wrth  bwyll 


mesur  dan  olwg.—IAywelyn  Sion :  Cyfr.  y  Beirdd,  10. 

b,  Dan  with  the  infinitive  forms  a  present  par- 
ticiple, and  is  nearly  synonymous  with  yan  in 
that  position. 

Dvuot  a  omc  pob  im  tu  ae  gilyd  onadnnt  dan  daraw 
yngkedemit  eu  toryaueu.— ^S*.  Great,  \  146. 

Ef  a  aeth  jrmeith  yn  gewilydua  druaneid  dan  wylaw  ac 
ymelldigaw  yr  awr  y  ganet.— -5*.  Great,  \  17. 

Yr  ydwyf  yr  awr  hon  hefyd  dan  wylo  yn  dywedyd,  mai 
gelymon  croes  Crist  ydynt.— PAt7.  iii.  18. 

Dwyn  ei  geini(^  dan  gwynaw. 

Dewi  Wyn :  Blodau  Arfon,  109. 

Dan  yerdded,  walking ;  walking  along. 

Dan  ganu,  singing ;  singing  along ;  with  song, 

with  singing. 
Myned  dan  ganu,  to  go  singing  along. 

Qallaf  tvneuthur  hyny  dan  ganu,  I  can  do  that 
singingly;  I  can  do  that  and  sing  at  the  same 
time ;  I  can  do  that  with  ease. 

c.  with  the  suffixed  personal  pronouns:  dana/, 
danat,  danad ;  dano,  danaw  (f .  dani,  danei) : 
pi.  dano7n,  danoch,  danynt,  denynt,  danaddynt. 
See  Am  3. 

Codi  dani :  see  s.  v.  Codi, 

2.  (of  time)  till,  until ;  to ;  as  far  as ;  up  to. 

Dan  eleniy  till  this  year. 

Dan  Nadolig,  till  Christmas. 

Dan  lieddyw,  until  this  day ;  unto  this  day. 

Dan  hynny,  till  then,  imtil  that  time. 

^  This  secondary  form  {^dan)  is  now  rather 
more  usual  than  the  primary  tan;  but  the 
initial  mutations  are  those  of  t  {tan), 

Danadl  ]  {ag.  danadlen,  danaden,  dynaden,/.), 
Danad  \  a.pl,  nettles;  the  nettle  {Urtica). — 
Dynad  ("  Hugh  Dauiea :  Welsh  Botanology,  89, 
Dynaid  )  181. 

Yr  aelwyd  hon  nou's  cudd  dunad, 
Tra  vu  vyw  ei  gwarcheidwad. 
Mwy  goiildyvnasai  eirchiad. 

Llywarch  Urn:  M.A.  i.  106  (cf.  104). 

Yn  y  djrdyeu  hynny  yd  ymhoelir  eur  or  liliwm  ar  dyn- 
haden.—  Y»t.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  146. 

Hwy  a  rucnt  ym  mhlith  perthi :  hwy  a  ymgaaglent  dan 
ddanadl.—Iob  xxx.  7  (cf .  Diar.  xxiv.  31 ;  E«a.  zxxiv.  13) . 

Mewn  haf  y  mae  Uawerhagr  agerwin,  abudr  aoanferth, 
fal  y  bydd  anferth  yr  olwg  ar  lawer  peth,  hagr  a  gerwin 
dywydd,  anferth  yegW^ch  adar  rheipua,  a  phoenus  ddi- 
oddeflad  oddi  wrth  nadredd,  drain,  a  dynaid. 

Cy/rinack  y  Beirdd,  18. 
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Cjrramor  y  ih/nnid  blodeuwyn  ...  a  chadw  y  iljuakl  yn  y 
tv*n  sychon,  fal  y  ^Icr  eu  cael  yn  y  trauaf. 

MnLiy.juH  Ml/'lil/ni,  U.  471. 

Y  if'l'/>ifi>nfm  «\-cld  lysewj-n  tAnbaid.  twym,  a  sych.  .  . 
CJymiuor  had  y  i);itmul,  a  K'^ii'n  bylor,  a  hcrw  yn  dfla 
raewn  dwr  ffynnon.  .  .  Hef yd,  cais  haa  y  tl'l'/fh-tUfn,  a  bwrw 
yng  nghyd  k  pbupur.— J/'-^/'/yi/o/i  Mtfdilfai,  ii.  il>3. 

Onifl  erddir,  oni«  lUfurir,  onia  trinir,  ac  onia  trwsir,  yn    | 
lie  ^wenith  fe  a  dyf  yxgall,  ller,  a  thmadl. 

Moms  ( 'i/Jin  :  Diff .  iv.  t2. 

Ihtnadfen  ddull  {/nrw,  fad),  doad-nettlo,  blind- 
nettle  [Laminm). 
Agripalma,  babaullys,  tli/nfiadru  fffinli,  torloon. 

I)(i  midlen  farw  yoch ,  red  dcad-nottlo  or  archangel 

{fMmium  imrpureHm):  also  called  inarddan- \ 

adlen, 
Danculien  farw  wen,  white  dead-nettle  or  arch-  | 

angel  (Lamium  album). 
Datiadlm  farw  ftieny  yellow  dead-nettle  [Lam- 

turn  Inteum),  \ 

2;r£Sn     )  groat„ottle(rw,ca..W.O. 
Danadlen  leiaf^  small  nettle  ( Urtica  urens). 

DanadJen  befaidd^  K<»man  nettle  {i'rtica  pilu-  \ 

li/rra. 

Datuidl  jHjd/n'oHf    )  sting  nettles,  stinging  net- 
DamuU  duon,  )  ties  {Vrtica  urtus).  ' 

DamuU  (jivynioHy  {s(j.  danadlen  wen),  serpentine 

cucumber,  cucumcr  anguinus,  cucumerasinis. 

— />. 
Dynuid    yivifnion,    cucumei-asinis. — Meddyyoii 

Myddfai,  283. 
iJymu'd  cochioiij  red  nettles. 

Caw  y  tancljrs,  a  bri^f  y  ffwarch  ly8\  a  brig  d*funid 
cochun.—Mfihhfiioit  Myldftii,  ii.  679  [d.  i.  12). 

%  Antiqui  scribunt  dynad, — D. 
Danadlogy  )  a,  full  of  nettles,  abounding  with 
Danadog,   j  nettles. 

Danadlwydd  )  («</. -en, /.),«.///.  nettle-trees. —  I 
Danadwydd    j  Dkts. 

Danas,    )  s.pL   [prob.    from    L.   damn,    L.L. 
Danys,   )   damns:  cf.  C.  du  (C.V.);  Br.  dam, 

d4nnm;  Ir.  and  Ga.  damh;  Fr.  dtiin,  daine;  It. 

datJiOj  daina]  deer ;  fallow  deer. 

Ihoch  danus  )  (/*/.  bychod  danas,  bychod  danys), 

Jiwi'h  danya  ]  the  male  of  the  deer ;  a  buck. 

y  mjTiydd  uchel,  a'r  bryn  glas 

Yw  llwybr  y  dana*  Jychod.—Kdm.  Pryu :  Salm.  civ.  18. 

Oa/r  ddunas  )  {pi.   geifr  danas,   geifr  danys), 
Ga/r  ddanys  j  the  female  of  the  deer ;  a  doe.     | 

If  Pennant  {British  Zoology ,  ed.  17GH,  i.  38),  on 
the  authority  of  Edward  Lhwyd  {Phil.  Trans.  \ 
No.  334),  has  the  following  note :  *  One  of 
the  Welsh  names  of  this  animal  {yeivr  da  mis, 
or  Danish  goat)  implies  that  it  was  brought 
from  some  of  tne  Danish  dominions.*  This  is 
not  probable.  ' 

Dandwn,  sm.  a  feeling  or  groping. — P. 

Dandwn^  v.  to  feel  about,  to  grope. — P. 

Danfon   (o),    r.    [dy- -f  anfon :    C.    danvon   or 
danfoit']  to  send ;  to  dispatch ;  to  convey. 

Yna  y  d<tnuonet  y  bop  lie  y  goi8«aw  y  kyfryw  uab  hwnnw. 
Yat.  Brtn,  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  141. 
Trenl  atteb  attaf  a  dnnuonynt.—  Cyiiddelw:  M.A.  i.  216. 
DuHvoned  itaw  ditan  perchi. 

(Jwyn/ardd  Drydieinwy:  M.A.  i.  272. 


Ai  dyn  fwyn  a*u  dan  f ones  f 

D.  ah  Gtcilym,  xlii.  24  (cf .  21 ;  xiL  37). 

Ac  yna  y  dnnuaned  mab  y  brenhin  or  Ihys  anriiTdedluu 
yn  ol  y  gwas  itlhtut.—LMcular,  |28. 

7>fi «/(*«,  atolwg,  g^d  i'r  hwn  a  ddan/onpek. — £cs.  ir.  18. 

Duw  yn  fwyn  a'i  dan/onodd ; 

Duw  aM  rhoe«,  a  da  wr  oedd.—Uyweli^  Sion. 

A*r  Kdgar  hwnw  a  ddan/ones  at  dywyeogion  Cymra  mx 
arch  iddynt  ymweled  ag  ef  yng  Nghaerlleon  Oawr.  .  .  A 
Oweithfoed  a  ddnnfonfA  ateb  i  Edgar.— /o^  Mss.  90. 

Danfon  am,  to  send  for. 
Danfonadwy,  a.  that  may  be  sent ;  missile. 
Danfonawl,  a.  sending,  missive,  missionary. 
Danfonedig,  a.  sent ;  disx>atched. 

Danfonedigiofiy  those  that  are  sent;  missioners. 
Danfonedigaeth,  -au,  a/,  a  sending;  a  mission. 

Danfonedigol,  a.  sending;  conveying;  mission- 
ary. 

Danfoniad,  -au,  sm.  a  sending;  a  oonveying; 
a  mission. 

Danllewycliu,  v.^=.Damlewychu, 

I  Daniog,  a.  [d4n,  danas]  relating  to  or  consist- 
ing of  the  genus  deer. 

I    Ihrch  daniog=^Bwch  danas. 

()*r  naill  du  i'r  afon  yr  oedd  oeirw  cochion.  ac  ev^god.  ac 
clancdd  brithion  yn  chwareu ;  goriH  hyny  yr  oedd  iyrchod 
ac  iynhoUau  llawdrwynion  yn  carlamu ;  gar  Haw  hyny  yr 
oodd  byvJiod  dttuiawy  a  geifr  yn  bonllymu  ac  yn  neidiaw. 

Drenddwyd  Gruffydd  ab  Adda/  (V  Orcal,  3421- 

Dannedd,  s.  a  pi.  of  Daid. 

Danneddiad,  -au,  sm.  the  breeding  or  cutting 
of  teeth  (in  infancy);  dentition,  teething; 
denticulation ;  indentation ;  serration, 

Danneddog,  a.  1.  having  (great)  teeth,  toothed, 
dentate. 
Baed  danhrdawc  a  neesa  yr  cranff  ac  a  walhaa  yn  y  mien 
I      tew  ac  a  lyiobaa  y  danned  yng  keaemyt  y  deyrniaa. 
'  BnU  Or.  ab  Arthur:  M-A.  ii.  ia&. 

Goaodaf  di  yn  fen  ddymu  newydd  ddauntddoy, 

Em.  xli.  16. 

Y  ci  a  orweddo  ar  wair  mown  preaeb,  nid  oes  yn  d  allu 

ei  bori  cf  ci  bun ;  ac  y  mae  yn  rhy  wcnwynllyd  ttdatmedd^ 

1  adael  i'r  ych  gyflfwrdd  ag  et.—G.  Meekain  :  Gwaith,  ii.  27. 

2.  indented,  notched,  jagged,  nigged;  serrate, 
dentated;  biting. 

Ereill  vdynt  mewn  llafur  a  lludded  mawr  yng  ngbanol 
tymincstloedd  dyclur^iiUyd  ar  wynebau  danniddo^  a  brig- 
wyn  tonnau  y  dyfroedd  dyfnion.— Ar«fi».-  Brutosuuui,  \V^. 

Craig  dihinneddog,  a  jagged  or  rugged  rock. 

I  Danneddol,  a,  relating  to  the  teeth ;  dental. 

Danneddu,  v.  1.  to  breed  or  cut  teeth;  to  fur- 
nish with  teeth. 

2.  to  indent,  to  notch,  to  jag. 

3.  to  show  the  teeth;  to  grin;  to  wrangle, 
jangle,  or  altercate. 

Yr  oeddtftit  yn  dunneddu  d^u  gilyddy  they  showed 
their  teeth  at  one  another;  they  wrangled 
together. 

4.  to  seize  with  the  teeth ;  to  bite. 

Dannedd wyn,  m.  )  pL  danneddwynion,  a.  hav- 
Danneddwen,  /.    )  ing    white    teeth,    white- 
toothed. 

Nid  oedd  feddw  dyn  dann^ddwyn, 
Nid  wyf  lesg,  nid  yfai  Ijm. 

Da/ydd  ab  GvoUym^  Load.  85  (cf.  ecrii.  32}. 
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Dannod,  -ion,  -au,  $m.  [annod  ?]  an  upbraiding, 
a  twitting,  a  reproach. 

Nawd  yw  rac  ran  o  dannod 
Nwrf  lieu  glwyf  rwy  o  glod. 

Uifw,  ab  Llywlyn :  M.A.  i.  296  (cf.  666). 
Oair  dnnnod  yw  am  un  a  fethodd. 

Diareb.  (M.A.  iii.  156.) 
Ai  dannod^  ac  ymdpia 
Tros  dwr,  wr  tzahaos  du  7 

Or.  Chryg  (D.  ab  Gwilym,  cxxiv.  26). 
CeUwdriant  am  ei  yspryd  a  ffoes  fry, 
Ac  ar  ei  oer  Iwch  ayrth  dannodion.—Blodnu  leuainc^  28. 

Dannod,  i\  to  upbraid,  to  twit,  to  reproach. 

Na  ddannoded  tj  arglwydd  i  mi  anvriredd. 

2  Sam.  xix.  19  (cf.  Barn.  viii.  16;  Marc  xvi.  14). 

Owellaed  ei  feiaa,  fel  na  alio  ei  wrthwynebwr  ^ael  achoe- 
ion  ar  ol  hyny  i  ddannod  [•edliw]  iddo  y  fath  feiau. 

Ed,  lames:  Horn.  i.  190  (of.  iii.  162,  176,  177, 181,  230). 

A  ohed  ddirwgnach  ydoedd, 

Farod,  heb  ei  dannod  oedd.—Gronwy  Owain^  60  (cf.  73). 

Hi  a  geryddodd  y  dynion  digalon,  g^n  ddannod  iddynt 
y  gwuadwydd  o  fod  yn  esmwyth. 

Gutaltter  Meehain:  Ghniith,  ii.  26. 

Dannodiad,  -au,  sm,  an  upbraiding  or  twitting. 

Dannodiaeth,  -au,  «/.  an  upbraiding,  twitting, 

or  reproaching ;  reproach,  ignominy. 

Y  rhan  fwyaf  wrth  ddwyn  tystiolaeth  i  ryw  nn,  a  grym- 
myflgant  ddanHodiaetk  ei  henw. 

CfutrU*  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  79. 

Dannodol,  a.  upbraiding,  twitting. 

Dannodwr,  wyr,      )  8m.    one   who   upbraids, 
Dannodydd,  -ion,  ]  twits,    reproves,    or    re- 
proaches ;  an  upbraider,  a  twitter. 


SSS^df '  1  '^- 1"^*^  toothache,  odontalgia. 

Or  mynny  na  df»l  y  dannoed  itt  byth  y  gyniuer  gveith  yd 
ymdlchych.  kyffro  dy  gluateu  oe  mjrwn  ath  uysac^dd. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  62  (cf.  30,  42,  62,  61). 

Meddyginiaeth  brofedig  rhag  y  ddannotdd.  .  .  .  Hyn  a 
brofwyd  yn  f ynych  gen>f ,  ao  a  velais  f y  hunan  yn  wared 
parodol  rhag  gwaew'r  ddannoedd. 

Meddygon  Mydd/ai,  u.  463  (cf.  7,  48,  893,  462,  804,  806). 

T  mae  yn  ddarostyngedig,  bob  dydd,  i  amryw  drueni, 
peryglon,  ooUedion,  damweimau,  dannodiaeth,  gwradwydd, 
anair,  tlodi,  clcfyd,  aflecbyd,  y  toetcdd,  y  cryd,  y  ddannoedd 
...  a  mil  o  ofldiau.— 7?.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  87. 

Dannoedd  ivaed,  a  gum-boil. 

Llynau  y  ddanttoeddf  masterwort  {Imperaioria 
ostruthium), 
if  No  other  form  than  dannoedd  is  known  to 
Meddygon  Myddfai,  and  to  the  earlier  lexi- 
cographers :  dannodd  seems  to  owe  its  origin 
to  a  fanciful  etymology. 
Dannog,  a/,  [dant]  wood  betony  {Betonica 
offinalia).  See  Dannogen,  Llysiau  dwyfog^  and 
Crihau  8ant  F/raid. 

livma  y  llysaev  hynny;  y  iewyd,  y  tryw,  y  greulys 
uenoigeit ...  a  dannavc  Sanffret,  a  gwreid  yr  erwein. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  12. 

Dannogen,  «/.  [dannog]  betony  {Betonica), 
O  agori  ar  y  greadur  ac  yna  kymryt  y  deuparth  or 
danhogfn  ar  trayan  or  wiolet;  ac  emcnyn  hallt;  ac  eu 
maedu  ygyt.  ae  dodi  wrthav. 

Meddygon  Mydt^fnl,  i.  6  (cf.  19,  34). 
Betonica,  cribau  Sanffred.  y  bitain,  ybiton,  y  feddyges 
Iwyd,  dannogen. — Meddygon  Mydd/ai,  282. 

Dannogen  y  dtvr,  water  betony,  water  figwort 
(ScrophtUaria  aquatica), — //.  Davits:  Welsh 
Botanology,  181. 

Betonica  aquatica,  dwmogen  y  d%er^  y  foddyges  ddu. 
Meddygon  Myddfai,  282. 

Dannogen  y  coedy  wood  betony  {Betonica  offi- 
cinalis), — Llysietdyfr  TeuJuaidd,  267. 


Dannwydd,  a/,  [:=dannoedd]  toothache,  odon- 
talgia. 

Mae  sant  neilldool  i  bob  clef  yd,  megys  dnwiau  i'w  iachau 
hwy.  8.  Roch  a  8.  Anthoni  i'r  frech  fawr.  Ir  gloeeion,  8. 
ComeliuB ;  ao  i'r  ddannwydd  8.  Apolin. 

Ed,  lames :  Hom.  ii.  96. 

Danol,  af,  coltsfoot  {Tusailago  farfara).  The 
same  as  cam  yr  ebol, —  Walter  Davies:  Agri- 
culture of  S.W.  i.  611. 

Dansang,  v.  [dan-|-sang-u]  to  tread  or  trample 
under  foot ;  to  tread,  to  trample. 

Dansawdd,  soddion,  am,  [dy— |-ansawdd  ?]  *  an 

abstracted  state  or  principle ;'  an  abstract. 

Ar  ddanaawddy  in  the  abstract,  abstractedly. 

I  Dansial,   v,  [=dan8ang :    cf.  daina']  to  tread 
'      under  foot,  to  trample,  to  tread. 

Hi  a  ddansielwyd  dan  draed  mcirch,  ac  a'i  bwytawys  y 
cwn  \d.—Marchog  Crwydrady  i.  6. 

Mi  a  doraf  i  lawr  y  gwelydd,  y  fal  y  methrer  [*dan8ieler] 
hwy  dan  drwed.—Ed.  lames:  Hom.  i.  106  (cf.  iii.  272). 

Sengi  ar  {danaicU)  aodlau  un  arally  to  tread  on 
another's  heels. — W, 
Danaial  allan^  to  tread  out. — W. 
Dansoddedigaeth,  -au,  a/,  abstraction. 

Dansoddi,  v,  [dansawdd]  to  abstract;  *to  re- 
duce to  principles.' 

Heb  law  y  galln  i  gyffredinoli,  y  mae  dyn  yn  feddiannol 
hefyd  ar  allu  arall  cyfcrbyniol,  yr  hwn  sydd  o  natur  uwch, 
ac  yn  ei  arwain  at  wirioneddau  uwch,  sef  gBXLn  i  ddansoddi^ 
neu  neillduoli.  .  .  Nid  rhanu  yw  danaoddi,  .  ,  Wrth  ddau' 
Boddi  yr  ydym  yn  dy-ansoddi,  ^^H^y  7^±  7^  neillduoli  yr 
anaawdd.— />r.  I^ewis  Edwards:  Tiaiew.  Lien.  606. 

Dansoddiad,  -au,  am.  [dansawdd]  abstraction. 

Wrth  sylwi  ar  ryw  ran  i*r  goeden,  megys  deilen  neu 
gangen,  nid  ydym  yn  gwneuthur  dim  mwy  na  rhuiu :  ond 
wrth  Hylwi  ar  anaawod  y  goeden,  mmys  gwyrdd,  uehel. 
cadam,  y  mae  yno  ddansoddiad.  .  ,  Dyma  y  ddwy  brif 
ffjmnonell  o'r  rbai  y  mae  mynegiadau  yn  tarddu,  aef 
cyffredinoliad  a  dansoddiad. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  606,  606. 

Dansoddiaeth,  -au,  af,  abstraction ;  *  arrange- 
ment of  principles.'  In  the  subjoined  quota- 
tion the  word  seems  to  be  intended  for  physics. 

Anianaeth,  neu  ddansoddiaethy  sydd  ran  arall  ehdaetb  o 
arddansoddiad.— CV'cA^ratcM  Cymraeg  (1793),  203. 


;  Dansoddiant,  am.  abstraction. 
Dansoddol,  a,  abstract ;  abstractive. 

Trwy  gywyUtu  y  gwrthddrych  &  rhyw  f eddylddnrdi  mwy 
I      cyffredinol  neu  ddansoddol  yr  ydym  yn  ffuriio  oam  am 
d&no,  ac  yn  gallu  gwneyd  myn^iad  ot  fam  honno  mewn 
geiriau.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  606. 

I    Geiriau  dansoddoly  abstract  terms. 

'         A  geiriau  dansoddol  y  gelwir  y  rhai  hyn  or  eu  troi  yn 

'      gylwoddeiriau.  .  .  Ar  yr  un  pryd  dylid  sjrlwi  y  gellir  c>ff- 

'      redinoli  geirviu  dansoddol;  ond  arosant  yn  ddansoddol  ar  ol 

hyny.    Meddyliem  hefyd  mai  i'r  geiriau  dansoddol  y  perth- 

yn  y  perwyddiaid.— Z>r.  L.  Edwards :  Traeth.  Lien.  606, 606. 

Y  maent  yn  Rolygu  nad  Moses  a  roddodd  y  dc^  gorchym- 
myn,  am  nu  aUasafgwaharddiad  o  ddelwaddohaeth  gym- 
meryd  lie  hyd  ryw  oes  ddiwcddarach^  pan  y  daeth  dymon, 

I  drwy  gynuyddu  yn  ol  graddau  daohuddiad,  i  afael  a 
dimiadaeth  eglur  o  ddrychfeddyliaeth  ddansoddol  y  Duw- 

j      dod.—Adolygydd,  i.  170. 

Emvau  danaoddol,  abstract  names  or  nouns. 
Dadsoddoldeby  am,  abstractness,  abstractedness. 
Dant,  pi,   dannedd,  daint,  am,   [C.  dans  (pi. 

dannety  deina);  Br.  dant  (pi.  dent;  Ir.  dead; 

Ga.  dead;  L.  deTia"]  1.  a  tooth. 

Gurth  pop  vn  or  dannet  buoh  ac  Tgejm  o  aryant. 

Cy/reithiau  Cymriiy  i.  812  (of.  604,  696). 
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Dydgwdth  ▼<!  aeth  j  wreicda  alUn  j  orymdeith.  7  deuth 
y  dy  hen  wrach  oed  yn  y  dref  heb  dant  yn  y  phenn. 

MitbtnogwH,  101  (Cf.  «8). 

A  th«ni-w  pagan  a  wnaeth  ar  warthaf  j  belym.  a  bolldi 
yr  hoU  arueu  ae  benn  ynt«u  hyt  y  dannrd. 

Yat.  de  Carolo  Magna,  cd.  434  (cf.  428). 

Ac  eiiwoeii  gwedy  delont  o  doijwyfyt  deint  j  Uad.  .  .  Yr 
ych  mynydawl  a  gymer  bleid.  ae  danned  a  wynhaa  yg 
gwdth  Mor  H&fren. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  TJ.C.H.  ii.  161  (of.  148,  163). 

Rac  bydi^ri :  kymryt  trwnc  hwrd.  a  bystyl  llasswot  a  rod 
yr  onn :  ac  eu  gwaacu  yn  y  glust.  ac  y  adan  y  deint. 

Mfddygon  Mydd/ai,  i.  31  (cf.  42). 

Ac  odyna  jn  y  byrrgrwu  destluHlwyn  eneu  ydoed  man- 
Wynion  dhanh^h. —  ytnborth  yr  ICiiaid,  \  23. 

Pryfet  o  nef  a  dygwydawd  ar  weith  gwad  a  deu  dant  j 
bop  un.— ^ru<  y  Tywysoyum,  16. 

Da  daint  rhag  tafawd,  daw  dydd, 
Yng  nghilfacn  safn  anghelf ydd. 

lolo  Goch  (cf.  M.A.  iii.  162). 
Uygad  am  lygad,  dant  am  ddant. 

Ecs.  xxi.  24  (cf.  Matt.  r.  88). 
Beth  amgen  yw  ei  helynt  ond  megys  estyn  d  lav  yn  aafn 
y  Uew,  a  dal  aith  erbyn  ei  daint  f 

Jiobert  Uwyd :  Uwybr  Hyff.  68. 
Y  mae  dannedd  m&n  gan  Brudd-der.— /)aniW  Ddu^  162. 

Dannedd  hlaen  {sg,  dant  blaen),  the  fore- 
teeth; the  incisiye  or  cutting  teeth;  the 
incisors. 

Danmdd  maluy  inoleu*  teeth,  grinders. 

Dannedd  stujno,  sucking- teeth,  milk-teeth;  the 
first  set  of  teeth  in  mammals. 

Dant  Uygad  {pL  dannedd  llygaid),  an  eye- 
tooth  ;  a  camne  or  laniary  tooth. 

Meddyg  dannedd^  a  dentist. 

Codi  duntf  to  give  a  relish;  to  provoke  appetite. 

Cael  dannedd^      \  to  breed  or  form  teeth,   to 

Magu  danneddf   )  teeth. 

Olendid  dannedd^  cleanness  of  teeth;  scarcity 

of  food ;  famine. — Amo6  iv.  6. 
Dangos  y  dannedd ^  to  show  the  teeth  (defiantly); 

to  snarl ;  to  threaten  or  defy. 

Nid  yw  hyn  oil  ond  dnngoa  dnmtedd  heb  aUa*r  mo*r 
brathu.— AVm  M'ynn:  Bardd  Cwsg,  86. 

Noethi  dannedd,  to  show  the  teeth  snarlingly ; 
to  snarl  or  gnarl. 
Soethodd  y  bwd  ei  ddannedd  jm  yagymyglyd  amo. 

Ygtin  Sioned,  86. 

0  an/odd  eu  dannedd ,  )  in  spite   of    their 

Er  gwaethaf  eu  dannedd^    ]  teeth. 

Erhyny  y:j  y  tliu^ld  y  mae  yn  rhaid  iddynt  (o  an/odd 
eu  danurdd)  ddiweddu  Ue  y  dechreuaaant. 

R,  Llivyd:  Llwybr  Hyffordd,  88. 

Dant  ac  ewin, 

Eioinedd  a  dannedd,    ^  -       „ . 

with  might  and  main  ;  by  ab  possible  means. 

*  Arhciwchj  ni  ddarfu  i  ni  4  chwi  felly,*  ebr  Pab  lulius ; 
ac  ati  hi,  eunnedd  a  dannedd,  eilwaith  yn  gynddeiriog. 

Elia  Wynn :  Bardd  CwBg,  90. 

Celtvudfl  yn  dy  ddannedd,  you  lie  iji  your  teeth 
or  throat ;  you  tell  a  great  or  glaring  falsehood. 

Dala  dant     )  ag  un,  to  wrangle  or  jangle  with 

DalaW  dant  ]  a  person. 

Taflu  yn  nannedd  un,  to  cast  in  one's  teeth ;  to 

retort  reproachfully ;  to  insult  in  the  face. 
Gofyn  gwaethaf  dannedd  un,  to  defy  one  in  his 

teeth. 
TratU  daint  ac  ystlye,  the  expense  of  food  and 

clothing. 

Ob  hytheu  aey  Canada  y  treolyau  ef  ny  dyhukyr  dym  ydy 
o  treul  deynt  ac  ystt ys.—C\C\  i.  88  (L.W.  88). 


Bhtncian  dannedd,  to  gnash  or  grind  the  teeth. 
~MaU,  viii.  12;  xiii.  42,  50;  xxii.  13;  xadv. 
51 ;  XXV.  30. 

Crynu  dannedd,  to  make  the  teeth  chatter ;  to 

gnash  the  teeth. 

Am  y  dhwy  boen  hjmy  y  dywedir.  yno  v  bydh  wyiaw  a 
ehtynnu  dannedk.  oanys  J  mwc  a  gyi^iry  y  Ihy^aki  y  wyiaw. 
ar  oerud  a  hmil  Jt  dannedh  grymnu.—Lncid^r,  1 101. 

Pal  yr  oedd  yn  oyohwyn  i  wrth  y  gwdy  dan  ffrgnu  Ai»» 
nedd  a  dodi  Uef.— /fafK«  Gwidv  (Bry^n.  iii.  244). 

Ysgymygu  dannedd,   to   grind  or    gpuMh  the 

teeth. — Salm,  cxii.  10;  Marc  ix.  18. 

Lie  bydd  wylofain  ac  ^fgtff^Sffft  dannedd. 

Ed.  lame*:  Horn.  ii.  90  (cf.  i.  173). 

Rhincian  nen  y»gymygu  dannsdd  (fd  y  g*Tr  pawb]  ^rdd 
li  ac  annwyd  mawr. 
Dr.  Daviet :  Llyfr  j  Bes.  i.  iz.  IS. 


jm  dyfod  oddi 


aym 
with 


Ysgymygu  dannedd  ar  un,  to  gnash  the  teeth 
on  a  person. — lob  xvi.  9;  SaJm,  xxxv.  16; 
xxxvii.  12 ;  Act,  vii.  54. 

Dolur  dannedd,  )  pain  in  the  teeth,   toothaohei 

Owyn  daint,       ]  odontalgia. 

2.  a  tusk ;  a  fang. 

Dannedd  haedd,  the  tusks  or  teeth  of  a  boar. 

3.  a  tine ;  a  cog ;  a  spike ;  a  i>rong. 

Dannedd  og       )  {sg,  dant  og,  dant  oged),  the 
Dannedd  oged  ]  tines  or  teem  of  a  harrow. 

Diaglair  gribin  ewinrew, 
Dannedd  og  rfaywiog  o*r  rhcw. 

Dajydd  ah  Gwilpm,  cdzziT.  S3. 

Drciniach.  f al  pigan  draenog, 

Hyd  *n  ddu,  fal  dannedd  og.—Qro.  Owain,  21. 


Dannedd  crihin, 
Dannedd  rhaca 


':\ 


the    tines 
rake. 


or    teeth    of    a 


)    tooth    and    nail ;     by 
biting  and  scratching ; 


Dannedd  crib,  the  teeth  of  a  comb. 

4.  (in  botany).—^.  Daviea:  Welsh  Botanology, 

10,  74,  181,  182. 

Daivt  y  Hew,   )  dandelion  {Leontodon),    It  bears 

Daint  y  Uew,  ]  a   name  of   similar  import  in 

almost  every  European  language;   but  the 

reason  of  it  has  hardly  beien  satisfactorily 

explained.     See  Dr.  Prior,  British  Plants,  62. 

Rac  tdrthon  rryt :  Imnryt  deint  y  Uew,  a  m^o  y  dayar 
ac  eu  taraw  ar  awfyr  y  bore. 

Meddygon  Jiydd/ai,  i.  13  (cf.  19,  34}. 

Dens  leonis,  dant  y  Uew.  ^ 

Meddygm  Mydd/ai,  284  (cf.  S83). 

Danty  Uew  cyffredin,  common  dandelion  {Leon- 

todon  taraxacum), 
Danty  Uew y  vmun,  marsh  dandelion  ( Leoniodon 

paiukre), 
Dant  y  Uew  Ueiaf,  hawkbit  {Hedypnois). 

Dant  y  ci,  cock*s-foot,  cock's-foot  grass  {Doc 
tylus  gJomerata),  In  some  parts  of  8.W.  the 
name  is  given  to  couch-grass  or  quitch 
( Triticum  repens), 

Agrostis,  dant  y  ei.—Meddygon  Myddjai,  981. 

Dant  y  pyagodyn,  saw-wort  {Serratula  tinctorio)* 

Dantaeth,  pi,  danteithion,  am,   [dant]  what 
appertains  to  the  tooth ;  a  dainty. — P. 
Na  f  ydd  annigoool  0  ddim  daiuteiik,  ac  na  rathia  i  fwjd. 

J5«rf.XDTii». 
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Dantaidd,  a.  pertaining  to  the  tooth;  tooth- 
some ;  {^easing  to  the  taste,  dainty,  delicate, 
delicious. 

Pan  fo  gwr  sjmwyrol  ar  d  riwrnai  yn  myned  heibio  i'w 
letty,  er  bod  yn  oynnyg  iddo  fwydydd  o*r  dainteiddia/^  eto 
ef e  a  ymgeidw  rhagddynt. 

Dr.  Davie*:  Llyfr  y  Bee.  ii.  iii.  31. 

Danteiddiad,  -au,  sm»  a  making  dainty,  palat- 
able, or  delicious. — P, 
Danteiddrwyddy  «m.  daintiness;  deliciousness. 

Danteitlifwydy   )  -ydd,  -au,  9m,  [dantaidd-|- 
Danteiddfwvd,  j  bwyd]  dainty  food;  dainty 
dishes ;  a  dainty. 

Am  hyn  da  y  dywedir :  Tmborth  diandlawd  a  danteidd- 
fwyd  yw  g'wdudy  anlladrwrdd. 

Roberi  LVwyd:  Llwybr  HyfT.  09. 
Ar  Ym  diwamod,  siredi  ymginiawa  yn  f oethna,  daeth 
chwant  ar  t  gwr  wybod  pa  ddanteith/tepd  goreuryw  oedd 
yn  y  ddyogl  gwarcharedig.— -/o2o  Mas.  160. 

I>^  le  y  mae  f y  boll  fdtuverdd  a'm  oann,  a'm  holl  dai 
g^wychion,  a*m  holl  -wleddoedd  a'm  daintethfwyd  oostfawr. 
Dr.  Davies:  Llyfr  y  Eee.  i.  viii.  12  (cf.  ii.  i.  16). 

Ystyriant  of  yn  ddanteithfwj/d.—CylchgrmDnt  i.  182. 

D^toidSuol,  1  **•  [^«^^^<i]  ^^*y»  deUcious. 

Pe  bai*r  cjftjyir  ddyn,  meddaf,  yn  ddisymmwth,  ar 
darawiad  Uygad,  yn  oael  ei  oeod  mown  palas  teg,  helaeth, 
crfoethog,  yn  llawn  o  bob  math  ar  oleuadau  diaglair,  a 
thin  ffwresog,  ac  aroelau  peraidd,  a  bwydvdd  dainttiddiol, 
a  gwelyan  esmwvthglyd,  a  dif yr  f elusfferdd  ...  pa  both  a 
irnai*r  dyn  tla-wd  hwn,  meddvch  chwi  f 

Dr.  J.  Davies:  Uyfr  y  Rea.  i.  x.  17. 

A  phob  peth  dainteithiol  a  gwvoh  a  aethant  ymaith  oddi 
mO^.—Esgob  Parry:  Dad.  xviii.  14. 

A'r  aeron  a  chwennychodd  dy  enaid,  a  aethant  ymaith 
oddi  wrthyt,  a  phob  peth  danteithiol.  a  gwych  a  aethant 
ymaith  oddi  wrthyt.— Z)a<{.  xviii.  14  (ed.  1861). 

Tr  hwn  gan  fyw  ym  mhob  orf oeth  a  digrifwch  yn  y  byd 
hwn,  a  chan  ymddigrifo  bennydd  mewn  dainteiddiol  fwydau 
a  diUad  gwychionf  a  ddibriaodd  Laams  dlawd. 

Edward  lames:  Horn.  i.  117. 

Danteithion,  ) «.»/.  dainties ;   dainty  food  or 
Danteiddion,  )  dishes ;  delicacies. 

Am  Asser,  bras  fydd  ei  fwyd  ef ,  ac  efe  a  rydd  ddainteithion 
brenhinol.— £>^o&  Morgan:  Gen.  xlix.  20. 

Na  ddeisyf  ei  ddanteUhion  ef  . . .  ao  na  ohwennyoh  mo*i 
ddainteithion  ef. 

Esgob  Morgan :  Diar.  xxiii.  3,  6  (of.  ler.  U.  84). 

Na  ddeiayf  ei  ddanteithion  ef .  .  .  Na  fwjrta  fwyd  y  drwg 
ei  lygad :  ac  na  chwennych  ei  ddaintethion  ef . 

Esgob  Parry:  Diar.  xxiiL  8,  6. 
Na  ad  i  mi  f  wyta  o*n  danteithion  hwynt. 

Esgob  Parry :  Balm.  cxli.  4  (of.  ler.  Ii.  34). 

Wrth  ▼  geiriau  hyn,  a*n  cyffelTb,  y  dangoair  yn  oleu,  y 
oaiff  y  rhu  bjrdol,  bob  un  ei  neiUduol  a*i  briodol  boenan, 
am  en  gljrthineb^  am  eu  dainuthion  a'u  ammeutiiyn  foethus- 
fwyd,  am  en  traia  a'u  traha.  a'r  cyffelyb. 

Dr.  Davie*:  liyfr  y  Eee.  i.  ix.  16  (cf.  viii.  8). 

Ao  i*r  perwyl  yma  y  dywed  y  Brenin  Doeth,  am  rhal  a 
ddeiayflant  win  a  danteithion.  .  .  Y  neb  a  lanwo  ei  fol  o 


ddanteithion^  ac  er  hyny  a  fynai  orchfjnra  yspryd  godineb, 
a  gyffelybir  i  ddyn  yn  ceisio  diffodoi  fliam  o  dAn  ag 
oiew.— Robert  Uwyd:  Llwybr  HyfT.  69  (cf.  100). 


A  chwedi  i  bob  un,  o  aaig  i  aaig,  folera  cymmaint  o'r 
dainteithion  ag  a  wnaethai  wledd  iddyn  oymmedrol  droa 
wythnos,  yna  bytheirio  oedd  y  graa  bwyd. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  80. 

Ni  welir  bellaoh  mo*r  danteithion  hyny  heb  i  mi  symmnd 
pawl  fy  nhid.— (?ro.  Choain^  191. 

if  Most  editions  of  the  Bible  have  danteithion 
and  dainteithion.  Morgan  and  Parry,  as  will 
be  seen,  have  both  forms ;  but  whether  the 
word  be  formed  from  dant  or  from  dainty 
dainteithion  (as  well  as  dainteithiol)  can  hardly 
be  considered  as  strictly  correct. 

Dantfelus,  a.  having  a  sweet  or  dainty  tooth ; 
having  a  lickerish  palate ;  dainty. 


Dantlys,  «m.  znDeintlya. — W, 
Dantrugl,  -au,  «m.  a  tooth-brush. —  W. 
Dantrwth,  a.  open-mouthed,  babbling. 

Dyn  dantnvih,    an    open-mouthed    person,   a 
blab,  a  babbler. 
Dantu,  V.  to  use  the  teeth ;  to  bite. — X.E.  W, 
Danwyddyd,  8m,z=.Tynwyddyd. 
Danys  (a),  8.pL=>Danas. 

D^,  pL  deri,  derw,  «/.  [C.  dar  (pi.  deru, 
derow);  Br.  dero,  derv^  derf;  Ir.  dair^  duir, 
darach,  derg^  darofj ;  Q«.  darach;  Gr.  Spu?] 
1.  an  oak ;  the  male  oak. 

Dar  a  dyf  y  rwng  deu  lenn 

Gorduwrycn  awyr  a  glen.— Mabinogion,  78  (cf.  79, 129). 

Ym  pen  hwnnw  y  planna  dar.  ao  yn  y  cheighen  y  gwna 
y  nyth.— r«f.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  160. 

Iddynt  oea  Moeeen,  a  hyd  oea  Noe  hen ; 
A  dwy-oes  deu-bren,  derwen  a  ddr. 

L.  G.  Cothi,  I.  ix.  77. 
Y  dddr  fawr  o  ddaiar  'Fon.—Outo*r  Glyn. 

Gorwyn  blaen  dar.  didar  [•didor]  dryohin. 

Uywarch  Hen:  A.B.  ii.  284  (cf.  266). 

A  glywaiat  ti  chwedl  y  Orogiar 

Wrth  y  barcut  ym  mlaen  ddrf—Iolo  Mss.  260. 

Bhnad  blln  doriad  blaen  ddr. 
D.  ab  OwUym,  Ixix.  34  (cf.  ex.  11 ;  cxlviii.  49;  cdx.  16). 

H^  fo  Ujrwelyn  o*r  Uya 
No  derwen  o*r  Wen  Ynys ; 
No*r  dddr  (honno  yw'r  dderwen), 
No*r  hydd  a  ai  yn  rhy  hen. 

L.  O.  Cothi,  III.  vi.  46  (cf.  8;  xiii.  12. 

O'r  dddr  y  oeir  y  dderwen, 

Ac  o'r  hyxUl  y  oeir  carw  hen.— Owain  ab  OwUym. 

Pulstwu,  a'i  fam  Alswn  wen ; 
Hwn  yw*r  ilddr;  hon  yw*r  dderwen. 

L.  O.  Cothi,  VII.  viii.  47. 
Pwy  a  ddadgan.  darian  dur, 
Un  o  wyrth&u  hen  Arthur, 
Neu  Urien  dien  f  al  ddr^ 
Neu  Faelgwn,  gawr  rhyfelgar  t— 7.  B.  Hhr:  Gwaith,  89. 

2.  (fig.).— If.il.  i.  437,  441,  443,  446,  447,  448. 
449,  454,  459,  460,  461. 

D^,  Bm,  a  noise  or  din ;  a  sound. 

Dar  {d\  a  prefix  (dy-+ar),  1.  in  some  words  it 
is  ennandng  or  intensive,  denoting  on,  upon, 
over;  high,  great,  very;  per-,  super-;  as  in 
darbwyllo,  darganfod,  daroetttmg, 

2.  fore  or  be/ore  {prae,  pro) ;  as  in  darogan,  dar^ 
hod,  darparu, 

3.  a  weakening  or  i)artly  negative  force  ((ft-  -|- 
ar);  as  in  dargyegu,  darhuno,    Cf.  Ar. 

Dar,  prep,  on,  upon ;  above,  over. 

Damo,  damaw,  above  him;  damom,  above  us; 

demi,  above  her. — P, 
Darafal,  -au,  sm,  [d&r-|-afal]  the  oak-apple. 
Darammheu,  v,  to  hesitate,  to  doubt. 
Darammheu,    -on,    8m,    a   doubt;    suspicion, 
hesitation. 

Mi  a  fynaf  i*r  gw^r  weddTo  ym  mhob  man,  gan  ddyrohn 
dwylo  purion,  heb  ddigter  na  darammheu. 

Ksgob  E.  Davies:  1  Tim.  ii.  8. 

Barampryd,  -iau,  8m.  a  cycle  or  circidt  ? 


Ym  mhob  cadair  gyf  aenad  dylid  dadgan  dyagogan  beirdd 
Ynys  Prydain ;  sef  hyny,  y  oof  a*r  cadw  ar  wybodau,  a  chelf- 
vddydau,  a  dosparthau,  a  threfnau,  a  breiniau.  a  defodau 
beirdd  Ynys  Prydain :  dylid  hef yd  ddadgan  Cofanon,  Dar^ 
ampryd  Biabon  ap  Medron ;  sef  enwau  a  chof  am  feirdd,  a 


amprud  MaDon  ap  Meoron ;  sex  enwau  a  chof  am  leirdd, 
phrydyddion,  a  sywedyddion,  a  doethion  Ynys  Prvdain. 


loh  Mss.  818. 
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Baraxnred,  v,  to  walk  about;  to  run  up  and 
down ;  to  resort ;  to  embroider. — P, 

Daramrtd^  rhodiaw. —  O.V. 

Daramred,  -ion,  «m.  circulation. 
Daramrediad,  -au,  am,  a  circulating;  a  run- 
ning about. 
Daramredol,  a.  running  about ;  discursive. 
Darball,  sm,  [pall]  failure;  blight  (in  com). 
Yr  hyn  a  gedwaint  a  fydd  frenyt  o  palla  j  byd,  n«u  o 
ddyfod  Ilo8g  neu  ddarbn/i  ar  yr  yd ;  neu  o  daw  cyuhauaf 
annhirion.— '^Wo  C>/mraeg  (Y  Greal,  IW). 

ICae  ^wymon  jm  cadv  tir  jn  I&n  odd!  wrth  chwyn. 
Tvbir  ei  fod  yii  cadw  gwenith  rhag  y  darbuli ;  mae  yn 
ddiau  y  bydd  iaoh  y  gwenith  ar  dir  wedi  ei  wrt^ithio  i 
ffwymoD,  pan  fyddo  darUiU  ar  wcnith  arall. 

Anrurin  Owrn  :  Amaethyddiaoth,  90. 

Darbant,  a.  [pant]  low,  not  high  or  elevated, 
deep.— O.F. 

Darbeniad,  -au,  sm,  a  making  perpendicular 
or  upright. 

Darbenol,  a.  perpendicular,  upright. 

Darbenu,  v.  [pen]  to  make  perpendicular;  to 
raise  up ;  to  raise  a  perpendicular. — P, 

Darblygiad,  -au,  9m,  a  folding  or  doubling  over. 

Darblygol,  a.  folding  over;  involving,  en- 
closing. 

Darblygu,  v.  to  double  or  fold  over;  to  involve. 

Y  mae'r  prydydd  yn  darllygu  y_pcth  a  wuai'r  prwr. 

H.  lerri:  Egluryn  Ffraethineb  (ia96),  vi.  4. 

Darbod,  -au,  «m.  [bod]  provision;  preparation; 
intention. — Coll  Gwyn/a,  v.  771. 

Yna  Duv  o'i  rad  a'i  ddirfawr  gariad  a  ddodee  ddarboilaH 
moliannns  yn  eu  hamoanau,  a  doethion  o  w^r  dedwyddon 
yn  CO  plith.— /o^o  Msm.  47. 

Darbod,  v.  to  provide ;  to  prepare;  to  use  fore- 
sight ;  to  have  regard  to ;  to  consider. 

Od  oes  neb  heb  ddarbod  droe  jt  piddo,  ac  yn  onwedig 
ei  deulu,  efe  a  wadodd  y  ffydd. 

1  Tim.  V.  8  (cf.  Bhuf.  ii.  18). 
Pa  ham  j  ouddi  d'  wynebpryd  ? 
O  darfrod  hyd  ein  blinder.— AV/m.  Prys:  Salm.  xlir.  24. 

A  pha  faint  mwy  y  gwna  Duw  hvn,  medd  Christ,  ao 
yntaa  yn  ein  cam  ni,  ac  yn  dnrhod  o'n  cyflwr  ni  yn  dni- 
garog  lawn.— />r.  Daines:  LJyfr  y  Res.  ii.  ii.  80. 

En  swydd  hwy  helyd  a*n  died  yw  dwyn  en  plant  i  fyny 

Srhinweddol,  a  darbod  na  bo  idd3mt  gwympo  i  lindagau 
than,  nac  i  un  aflendid.  .  .  Felly  hef yd  y  dyly ai  feistraid 
a  rheolwyr  ddarbod  nad  arferer  na  phuteindra  nac  aflendid 
jrm  mhlith  eu  gwaoanaeth-ddjmion. 

Ed.  lamet:  Hom.  i.  175  (cf.  iii.  119). 

Y  mae  yn  eglur  fod  yr  holl  fyd  tan  reolaeth  a  rhagddar- 
bodaeth  y  nefol  Ragluniaeth ;  o  blegid  ni  a  welwn  fod  nid 
dvnion  yn  unig,  sydd  A  rhcdwm  ganddynt,  eithr  adar,  a 
phrvfed  gwylltion,  ac  anifeiliaid,  yn  y  rhai  y  mae  megys 
rhitn  dealltwriaeth,  ^'n  darbod  ac  yn  gofalu  am  yr  hiliog- 
aeth  sy*n hanf od oddi  wrthynt.— £^.  Samuel:  Orotioa,  i.  10. 

Owyddom  fod  rhai  yn  dxamgwyddedig  iawn  wrth  7 
chwedied  erthygl,  vr  hon  a  ddarboda  fod  Aybudd  priodas 
i  gael  ei  ddarllen  aeir^aith  o  flaen  bwrdd  amgeleddwyr 
y  tlodion.— />ia»y^iujr,  iv.  .%0. 

Darbodaeth,  -au,  «/.  provision;  providence; 
preparation  ;  foresight,  forecast ;  precaution. 

Hollalluog  Dduw,  rhoddwr  pob  dawn  daionus,  yr  hwn 
o'th  ddwyfol  ddarbcka^th  a  oeodaist  amryw  raddan  3m  dy 
Eglwys.— A/.  G.  Gyffrtilxn. 

Ownaed  pob  darbodajtth  er  mwjm  parotoi  ymborth,  oddi 
wrth  brinder  y  trigolion.— J?r«/i/«;  Ninefeh,  197. 

Darbodawl,  a.  provisional ;  provident. 
Os  na  f ethlir  fl, 
Ao  ei  gynghorion  dyf  naf  ^soi  oddi  ar 
Eu  nod  darbodawl.^W.  0,  I'ughe:  CO.  i.  184. 

Llywodraeth  ddarhodawl^   provisional   govern- 
ment. 


Darbodiad,  -au,  $m,  a  providing  or  preparing:^; 

provision,  preparation. 
Darbodoldeb,  sm,  the  state  of  being  provisian- 

al;  circumspection. 
Barbodus,  a.  provident;  favourable;  heedful ; 

economical. 

DarboduB  a  leinw  ei  gell  A  chyfreidian. 

Doeth.  t  Ctmry:  MJL.  iii.  M. 

Ni  a  atolygwn  ac  a  erfyniwn  i  ti,  edrydi  o  hooot  yn  dd^r^ 
bo*iu$  ar  ein  gnumaaf  Ai^lwyddea,  y  Freninet. 

lAy^fr  Gwtddi  G^grtdim  (lfiC7>. 
Ewch,  ac  annerchwch  y  cyfreithiwr  darbodmt  hwnw,  a 
gynnygiodd  wrth  farw  til  o  bunnau  am  gjrdwybod  dda. 

KlxM  Wgnn  :  Baidd  Cwag,  M. 

Darbodwr,  wyr,  «m.  a  provider;   one  who  is 

provident  or  discreet. 
Darbortb,  -ion,  em,  sustenance;  provision. 

Darborthi,  v,  to  maintain  or  sustain;  to  sup- 
port with  food. 

Darborthiad,  -au,  »m,  a  maintaining,  sustain- 
ing, or  supporting. 

Darborthol,  a,  tending  to  support  or  sustain* 

Darborthwr,  wyr,  am,  a  maintainer,  a  sup- 
porter. 
Darbwyad,  -au,  8m,  [pwyo]  verberation. 

Barbwvll,  -ion,  am,  [pwyll]  persuasion;  reason; 
consiaeration ;  intelligence. 

Oellid  dynodi  llawer  o  ranau  o  awdl  ardderchog  'Cwymo 
IJowel^ '  ac  '  Ymdrech  Caswallon,*  yn  brt^on  o  allnoedd 
ein  hiaith  i  ddarlunio  anian  a  damweiniau,  ao  yn  glodns  i 
awen  a  darbtcyll  eu  hawdwr  enwog. 

Blachwell :  Oeinion  Alun,  »7. 
Mae  hyn  o  ddarbwyll  yn  fy  mhen, 

Nad  yw  y  pren  sonfedig 
£r  gweini  unrhyw  ddwyfol  ddyv 
Am  enaid  yagaredig.— /a^  Trtehrug, 

Nid  oes  na  phtvyll  na  darhwyll  i*w  gael  ofTJo,  he 
is  open  to  neither  reason  nor  persuasion; 
there  is  no  reasoning  with  him ;  he  will  not 
be  reasoned  with  or  persuaded. — S,E,  W, 

Darbwyll,  v,'=.DarhwyUo, 

Darbwylladwy,  a.  persuadable,  persuasible. 

Darbwylledigaeth,  )  -au,  »f,  the  act  of  per- 
Darbwylliaeth,         j  suading;  persuasion;  ar- 
gument ;  the  state  of  being  persuaded. 

Darbwylliad,  -au,  am,  a  persuading,  per- 
suasion ;  a  reasoning,  argumentation. 

Yr  oedd  yn  y  darbteyUiadau  hjm  flloedd  o  hadan  y  frwydr 
oedd  yn  aigoMVL.—Gwyddoniadur  Cgmrtig^  iii.  166. 

Darbwyllineb,  am,   persuasiveness,   persuasi- 

bQity. 
Darbwyllo,  j  v,  to  persuade ;   to  convince  by 
Darbwyll,    j  argument  or  entreaty. 

O'n  pabell  fach  aed  Uafar  hedd. 
Oan  ddarbwyll  dynion,  ym  mhob  gwedd, 
I  garu*n  Duw,  ay'n  giyf  o*n  rhan, 
A  charu'n  gilydd  ym  mhob  man. 

lolo  Morganufg:  Solm.  i.  zr.  3  (of.  ii.  IzzUL  4). 

Mynant  ein  darbwyUo  mai  jm  amser  y  Macoabeaid  yr 
yagrifenwyd  Uyfr  y  Prophwyd  Daniel. 

Sieander:  Dwyfol  Oradau,  44. 

Nid  yw  yn  debyg  y  medrid  darhvoylh  neb  i  fyned  o  un 
gongl  o  Oymru  i^r  llall,  pe  na  byddai  ond  un  eglwys  yn 
galw  am  dano.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  293. 

Nis  gall  fod  dim  jm  fwr  afresymol  na  cheido  darbwgUo  j 
byd  i  gredu,  yn  ol  egwyddorion  bolldduwiaeth,  fod  pawb 
yn  yr  un  oes  yn  debyg  I'w  gflydd.—Adolj/gjfddy  i.  171. 

Edrych  a  fedri  di  ei  ddarhwyllv,  see  if  you 
can  persuade  or  convince  him. 
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Darbwyllogr,  a.  open  to  persuasion. 

D^b^U^l,   1  «•  persuasive,  persuasory. 

Darbwylliisrwydd,  «m.  persuasiveness,    per- 

Buasibleness. 
Darbwyllwr,  wyr,      )    em,    a    persuader;     a 
Barbwyllydd,  -ion,    }    reasoner,  an  arguer. 

Darbwyo,  v.  to  beat  repeatedly  or  continually. 
Darbwys,  -au,  em,  preponderance. 

Darbwjsiad,     -au,    am,    preponderation ;     a 

weighing  down  or  outweighing. 
Darbwyso,  v.  to  preponderate ;  to  outweigh. 
Darbwysol,  a,  preponderant ;  outweighing. 

Darbwysydd,   -ion,   em,  that  which  prepon- 
derates ;  that  which  weighs  down. 

Darbw3rwr,  wyr,  em,  one  who  beats ;  a  casti- 

gator. 
Darcbefii,  adv,  [corr.  of  dracliefn-rzirachefn']  in 

opposition ;    back ;    again ;    once    more,    or 

another  time. — P, 
Darchwant,  -au,  em,  cupidity ;  concupiscence. 

Darchwantol,  )  a,  concupiscent,  lustful,  eager- 
Darchwantus,  )  ly  desirous. 

Darchwantu,  v,  to  desire  eagerly,  to  lust. 

Darchware,    )  -on,  em,  pastime,  play,  sport ; 
Darchwareu,  )  amusement. 
Darchwaread,     )  -au,  em,  a  playing,  a  sport- 
Barchwareuad,  )  ing ;  amusement. 


Tmddiried  7  mae  Edwart 
I  wr  A'i  ddwm  ar  ei  ddart. 

L.  O.  Cothi,  III.  xad.  39  (cf.  T.  i.  62;  iii.  89). 

Aur  oedd  ei  dai,  a*i  mdd  dart^ 
Wrth  draaau  ei  thad  Ririart. 

(hoain  Gwynedd :  G.B.C.  267. 

Dardaen,  |  em,  [taen,  tan]  extent,  extension, 
Dardan,    j  expansion ;  a  spread. 

Cyrch  a  dardau  yr  holl  diroedd  ar  ein  hdw  a'n  henw. 

lolo  Mm.  185. 

Dardwyll,    )  v.  to  deceive ;  to  baulk  or  dis- 
Dardwyllo,  )  appoint ;    to  tantalize. — 8,E,  W, 
{lolo  QUteeary), 

Dardynu,  v,  [tynu]  to  draw  out,  to  extract. 

Cymmer  ddynudd  o  ruw,  a'r  gddwad,  a  rhonnari,  a 
rhisg  y  pren  oerdin  ...  a  chymmer  win  egr  drwy  waddod, 
a  dod  am  ben  y  llyadau  mewn  distyll,  a  dardftnu  ennyf. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  687. 

Darddadl,  -au,  ef,  a  debate,  a  dispute,  a  dis- 
cussion. 
Darddadliad,  -au,  em,  disputation,  discussion. 
I  Darddadlu,  v,  to  debate,  dispute,  or  argue. 

Darddadlwr,  wyr,    )  em,  one  who  debates  or 
i  Darddadlydd,  -ion,  ]  disputes,  a-  disputant,  a 
\      debater. 
{  Darddangos,  v,  to  show,  to  exhibit;  to  present. 


DarchwareuB,'  )>'"'  gamesome,  merry. 
BarchwarSwr,  wyr,      \  em,  one  who  plays  or 
Darchwareuwr,  wyr,    ;  sports ;    a  player ;   a 
Darchwar§ydd,  -ion,   )  gamester ;  an  actor. 

Darchwennych,     )  v,  to  desire  greatly  or  ar- 
Barchwennychu,  )  dently ;  to  covet  greatly. 

Darchwennychol,    a,    coveting   or    desiring 

greatly. 
Darchwiliady  -au,  em,  a  searching  about;   a 

prying. 
Darchwilio,  v,  to  pry  about;   to  search  here 

and  there ;  to  search  minutely. 
Darchwiliwr,  wyr,  em,  a  prier ;  a  searcher. 
Darchwydd,  em,  intumescence,  swelling. 
Darchwyddo,  v,  to  swell ;  to  dilate. 
Darchwyl,  -ion,  em,  [chwyl]  a  career. 

Darchwyliad,   -au,    em,   a  going  or  moving 

round  a  course. 
Darchwylio,  v,  to  turn  or  move  roimd. 
Darchwyliog,  a,  circuitous,  circling. 
Dard,   )  -au,  em-f,  [Br.  dared;  Fr.  dard ;  It. 
Dart,    j  dardo:   a  word  of  Germanic  origin; 
A. 8.  darad.    See  Brachet  s.v.  *Dard*]  a  dart; 
an  arrow. — D,  ah  Owilym^  clxxxii.  54. 
Troians  vn  or  Brjrtanyeit  a  ymwanawd  yn  erbyn  Mal- 
ffront  pagan,  a  ohan  hwnnw  yd  oed  pedwar  par  o  dardeti  as- 
gellawo  ac  ar  lemhaf  or  rei  hynny  ef  ae  byrjrwwya  oe  lawn 
nerth.  ac  a  want  y  daryan  ae  loruc  ae  hen  arueu  trwy- 
dont.  ac  ae  bratiiwys  ynteu  yn  y  uordwyt  yny  byd  y 
dart  ar  y  ehedec  drwydaw. 

Y$t.  de  Carolo  Magno,  col.  453  (cf.  439,  462,  454). 

171 


A  gwedi  caffael  hon,  yr  hen  awdoron  a  gymmyagynt  yn 
eu  coelbrenau  beth  o'r  naill  a  pheth  o*r  llall  o'r  ddwy 
ffoelbren  uchod  a  ddantdnngoitwyd^  sef  Ck)elbren  y  Beirdd  a 
Choelbrcn  y  Meneieh.— /JarrWo*,  i.  132. 


Darddal,  v,  [dal]  to  hold  on ;  to  keep  up ;  to 
repeat  the  same  thing. — S.E,  W, 

Darddal  ar  yr  un  peth  o  hydy  to  be  continually 
dwelling  on  the  same  thing ;  to  harp  always 
I      on  the  same  string. 

Darddal  ar  yr  un  chwedl^  to  repeat  the  same 
tale  over  and  over  again ;  to  bo  always  repeat- 
I      ing  the  same  story. 

'  Darddal,  -ion,  em,  qvut-rcnt,  chief  rent,  fee- 
farm  rent. — lolo  Gloeeary, 
Darddaliad,  -au,  em,  a  holding  or  restraining. 

I  Darddal! wr,   wyr,   em,   one   who  holds  in,   a 

restrainer. 
'  Darddanfon,  v,  to  send  away,  to  dismiss. 
I  Darddanfoniad,  -au,  em,  dismission,  dismissal. 
I  Darddanfonol,  a,  dismissing,  sending  off. 

Darddawd,    ddodion,    ddodiaid,    em.    [dawd, 
j      dodi]  a  prefix,  a  prepositive. 

Darddeddfiad,  -au,  em,  [deddf]  legislation. 
I  Darddeddfol,  a,  legislative,  law-giving. 

DarddeddAi,  v,  to  impose  laws,  to  legislate. 

Darddefodi,  t;.  to  set  or  make  a  custom. 

Darddefnyddiad,  -au,  em,  a  substantiating. 

Darddefnyddu,  v,  to  substantiate. 
•  Darddelw,  em,  predicate ;  avouchment. 

Darddelwad,  -au,  em,  predication;  avouch- 
ment. 

Darddelwi,  v,  to  predicate ;  to  assent  or 
avouch. 

Darddeniad,  -au,  em,  fascination. 

Darddenol,  a,  fascinating,  captivating. 

Darddenu,  v,  to  fascinate,  to  charm,  to  captivate. 
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Darddenwr,    wyr,    sm,    one    who    fascinates, 

alliires,  or  entices. 
Barddethol,    a,    well-chosen;    choice,    elect, 

chosen. 

Dwddetholi,  1  *'•  ^  ®^^^'  ^  ^^'^^'^'  ^  ^^'^*- 

Darddetholiad,  -au,  am.  the  act  of  electing  or 
choosing;  el(H;tion. 

Darddewiso,  j  ^*'  ^  choose,  to  elect,  to  select. 

Darddewisiad,  -au,  sm,  the  act  of  choosing; 

election. 
Darddewisol,  a.  very  select ;  delectable.  j 

Darddiffyn,     )  i'.   to    protect ;    to  shield ;    to  , 
Darddif^mu,  j  guard.  j 

Darddiflyniad,  -au,  sm.  protection,  defence.       j 

BarddifCynol^  «.  protective,  defensive.  \ 

DarddifCynwr,  wyr,       )    sm.    a    protector,    a  i 
Darddif^mydd,  -ion,    j    defender.  ' 

Darddilyn,  ?'.  to  follow  after ;  to  follow  at  a , 

distance ;  to  pursue.  i 

Darddilyniad,  -au,  am,  a  following  or  pursuing 

after ;  a  pursuit.  | 

Darddilynol,   n,   following   after;    pursuing; 

subsequent.  , 

Barddilynwr,   wyr,   em,   a  follower ;   an  ad-  | 

herent. 
Darddisgyn,  v.  to  descend,  to  alight,  to  come 

down. 
Darddisgyniad,   -au,  em,  a  coming  down  or 

descending;  descension. 
DarddiBgynol,  a.  descending,  alighting. 

Darddisgyuwr,  wyr,     \  em,  one  who  descends ; 
Darddisgynydd,  -ion,  )  a  descendant. 

Darddodedigaeth,  -au,  ef,  a  prefixing,  pre- 

fixion. 
Darddodedigol,  a,  prefixing,  prepositive. 

Darddodi,  v.  to  prefix ;  to  put  before ;  to  pre- 
pare ;  to  impose. 

Darddodiad,  -au,  em,  a  prefixing;  preposi- 
tion. 

Darddodiant,  em.  a  prefixion. 

Darddodwr,  wyr,     )  em,  one  who  prefixes ;  a 
Darddodydd,  -ion,  )  proposer ;  an  imposer. 

Darddogni,  v,  to  proportionate. 

Darddoniad,  -au,  )  »«i.  an  endowing,  a  gifting, 
Darddoniant,        )  endowment. 

Darddonio,  v.  to  endow,  to  gift. 

Darddoniol)  a.  gifted,  endowed ;  gifting. 

Darddosparth,  -an,  em,  a  division ;  a  demon- 
stration or  elucidation ;  a  system  or  arrange- 
ment. 

Darddosparthiad,  -au,  em,  systemization,  elu- 
cidation, demonstration. 

Darddosparthol,  a,  explanatory,  elucidative; 
systematical. 

Darddringiad,  )  -au,  em,  a  climbing ;  ascen- 

Darddringad,   j  sion. 

Darddringo,  v,  to  climb  up,  to  climb. 


Darddringol,  a.  climbing,  ascending. 
Darddringwr,   wyr,  em.  one  who  ascends  or 

climbs,  a  climber. 
Darddiill,  -iau,  em,  description,  delineation;  a 

picture. 

Darluniad  o  Rrbydd-dod 

Yw'r  t//m Wi/Z/hynod  hwn. — Jago  Trichrug. 

Darddulliad,  -au,  em,  delineation,  description. 

Darddulliawl,  a,  delineating,  descriptive. 

Darddullio,   v,   to  delineate,  to  describe,    to 
depict,  to  portray. 
Y  dyfjiiiadau  neaaf  fydd  o*r  un  mwyaf  cynghaneddcd  o 
feirdd  jrr  oe«.  Dewi  Wyn  o  Eiflon;  fel  hyn  y  dnrddmllia 

Tfii&dr.—JilockweU:  Ceinion  Alun,  226. 

Darddulliwr,  wyr,  em,  a  delineator,  a  describer. 

Darddwyrain,  v,  to  soar  aloft. 

Darddwyre,  em,  [dwyre]  a  soaring  aloft. 

Darddwyreog,  )  a,  soaring,  hovering,  soaring 
Darddwyreol,   j  aloft. 

Darddwys,  a.  very  dense,  compact,  or  solid. 

Darddwysiad,   -au,   em,   the  act  of    making 

dense  or  solid. 
Darddwyso,  v,  to  make  dense  or  solid. 
Darddychryniad,  -au,  em,  intimidation. 
Darddychrynu,  r.  to  intimidate. 
Barddychwel,  a,  recurring,  returning. 

Darddychweliad,  -au,  em,  *  a  recurring,  or 
coming  round:  the  Epanodoey  a  figure  in 
rhetoric,  in  which  the  same  sound  or  word  is 
repeated  twice  in  several  sentences.' — P, 
This  seems  to  be  the  same  as  Perri's  Dadym- 
chwd  or  Darymchwel :  Egluryn  F/raetkitieb^ 
xxvii. 

Darddychwelyd,  v,  to  recur,  to  return. 

Darddyfod,  v,  to  become ;  to  be,  to  exist. 

Darddyfodiad,  -au,  em,  a  coming  to  pass;  a 
coming  or  happening ;  an  existing. 

Darddyfodol,  a,  coming ;  future. 
Dareb,  -ion,  ef.  [eb,  ebu]  a  proverb  or  adage. — P. 
Dareb,     )  v.  to  utter  proverbs;  to  be  proverbial 
Darebu,  )  oradagial;  to  make  a  proverb  of . — F, 

Ac  yna  ymgnrrchu  o*r  ddau  wr  jm  wychr  greulawn  yni 
dorcfl  eu  gweywyr  yn  hyd  eu  dymau,  ac  en  cledd|fau  hyd 
eu  dowynau,  mal  y  dnrtb  eu  oadcmid  yn  yrtonaa  gyr$-T 
mxnf&in.— Or.  ab  Arthur.     {P.) 

Darebiad,   -au,  em,  a  making  a  proverb;  a 

rendering  proverbial. 
Darebol,  a,  proverbial,  adagial. 
Darebydd,  -ion,  em,  a  proverbialist. 
Dared,  em,  [d^r]  a  noise  or  din ;  acclamation. 
Daredrych,  v,  to  observe ;  to  survey. 
Daredrychiad,  -au,  em,  a  surveying. 
Daredrychol,  a,  observant;  watchful. 

Daredrychwr,  wyr,  sm,  one  who  looks,  observes, 

or  surveys. 
Daredd,  em,  [d&r]  1.  a  tumultuous  noise. — P, 

2.  (cf .  cynddaredd)  franticness,  madness,  extreme 
passion. 

O  bydd  llerth  amat,  hyny  jrw,  daredd,  cymmer  rag 
llyaiau'r  wennol. — Hanover  M$.  4. 
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Dare^nlad,  -au,  sm,  exertion. 

Daregnio,  v.  to  exert ;  to  strive. 

Daregnlol,  a.  tending  to  exert  or  strive; 
striving,  exerting. 

Darennyn,      )  v.   to  conflagrate;    to   set  on 

Darennynu,   j  fire. 

Darennyniad,  -au,  sm,  conflagration;  com- 
bustion. 

Darennynol,  a.  combustible ;  conflagrative. 

Daresgyn,  v.  to  subdue,  to  bring  under;  to 
conquer. 
A  gyru*r  Owyddelod  a  wnaethant,  ac  ar  y  fprledydd  a 
ddartsgynamnt  rhodded  iddynt  i  bob  un  ei  deyrnedd. 

lolo  Mas.  197. 

Darestwng,  v, :  see  Daroetivng^  Darostyngiad^ 
&c.,  now  the  more  current  forms. 

Darestyn,  v,  to  extend,  to  expand. 

Darestyniad,  -au,  sm.  a  stretching  out  or  ex- 
tending; extension,  expansion. 
Darestyntad  gwi/bodaeth,  extension  or  diflPusion 
of  knowledge. — lolo  Morganwg, 

Darestynol,  a.  expansive ;  stretched. 

DarfSachu,  v,  to  grapple ;  to  hook  on ;  to  hitch. 

DarfSaddeu,  v.  to  remit ;  to  pardon,  to  forgive. 

Darfaddeuad,  -au,  sm,  a  remitting,  remission ; 

a  pardoning. 
Darfiaddeiiant,  am,  forgiveness,  pardon. 
Darfkddeuol,  a.  pardoning,  forgiving.  , 

DarfiEdannu,    v.    [balannu]   to  shoot   out,   to 

germinate. 
DarfEklant,  sm,  germination. 
DarflEUiiad,  -au,  sm,  [man]  impression. 
Darfemu  (<!),  v,  to  impress,  to  mark. 
Darfiardd,  feirdd,  sm,  [d&r+bardd  ?]  a  bard  of 
the  oak  (groves)  ? 
Neud  mai,  neud  erfai,  dar/rirdd  iraeth. 
Neud  meinwyrdd  coedwyrdd,  w5^dd  weuyddiaeth. 

Dafydd  ah  GteUyiHy  ocxxix.  1. 

Darfathru,  r.  to  tread  or  trample  on,  to  tread 
down. 

Darflawl,  $m,  [mawl]  panegyric,  eulogium, 
praise. 

Darfeddwad,  -au,  8m,  [meddwi]  intoxication. 

Darfeddwi,  v,  to  intoxicate.  \ 

Barfeddwol,  a,  intoxicating. 

Darfeilio,  v,  to  build  up,  to  erect. 

Darfelydd,  -ion,  -iau,  em,  [mal:  cf.  dy/alii]  the 
delineating  power;  imagination;  the  imagina- 
tion or  fancy ;  imagery. 

Dar/elydd  yw  y  gair  Cymra^  groreu  am  y  gair  Seisnig 
imagination.  .  .  Nidvn  unig  y  mae  dar/flydd  yn  creu 
syniatdau  tebyg  i  wrthddrycbau,  ond  helaetha  gylch  ei 
wdthrodiadau  yn  ddiderfyn. 

W.  Jones:  Bam  a  Darfelydd,  6  (cf.  fq.). 

Yn  ofer  yr  ehcda  Darffhjddy  oni  lywydda  PwyU,  &*i  law 
gadam,  ei  fynediadau.— i9er«n  Gomtr^  xrii.  9. 

Yr  oedd  ei  alluoedd  personol,  a'i  ddorfdydd^  a'i  iaith,  fel 
dyn  neu  fel  bardd,  yn  ei  feddiant  yn  ddigrfnowidiad. 

Xicander:  Dwyfol  Oraclau,  217  (cf.  216).     I 

Y  meddwi  a  laf oria,  fel  pe  bid,  i  ddirnad  y  dar/dyddion 
dyrchafedig  hjn.—Seren  Gomer^  xvii.  229. 

Nid  oes  on  o  glefydan  v  dar/elydd^  atebodd  Imlac,  mor    ' 
anhawdd  ei  wellsla  a*r  cyfryw  ag  y  sy  gymhlith  ag  arswyd 
enogrwydd.— ^oMe/otf,  xlvi.  (cf.  x). 

Darfelyddiad,  -au,  8m,  a  forming  or  repre-  i 
senting  an  idea  in  the  mind ;  imagination. 


Darfelyddol,    )  a,  relating  to  the  imagination 
Darfelyddus,  j  or  fancy ;  imaginative. 
Darfelyddu,  v,  to  imagine ;  to  fancy. 

Iaith  vw  [y  Gymraeg]  yn  medru  dyfalu  pob  pwyll  a 
cbrebwyll,  a  phob  amcan  er  [a'r]  a  ddiohon  meddwi  dyn 
ei  selweddu  a'i  ddar/rtyddu :  a  hyp  jm  llwyr  berffaith,  heb 
na  llediaith  na  chymmysg  estroniaith. 

Cy/rinach  y  Btirdd^  11. 

Darfelyddwr,   wyr,   «m.    *  one  who  conceives 

ideas,*  one  who  forms  ideas. 
Darfenu  (^),  v,  [menu]  to  make  an  impression, 
to  impress. 
Ni  ddar/enai  ddwfr  anoer, 
At  wynt-hwy  mwy  na'r  nant  oer.—Huw  Arwystl, 

Barferol,  a.  customary,  usual. 

Darferu,  v,  to  accustom,  to  use. 

Darferwr,  wyr,  sm,  one  who  accustoms  or  uses. 

Darfethiad,   -au;  8m,  a  failing;   a  failure  or 

miscarriage. 
Darfethol,  a.  deficient;  failing. 
Darfethu,  v,  to  fail,  to  miscarry. 
Darfiniad,  -au,  sm,  a  sharpening  or  edging. 
Darfinio,  v,  to  sharpen,  to  edge. 
Darfiniol,  a,  sharpening,  that  edges. 

Darfod,  v,  [bod]  to  cease  to  be  or  exist;  to 
come  to  an  end  or  conclusion ;  to  be  ended ; 
to  be  finished  or  done ;  to  be  gone;  to  cease ;  to 
end;  to  be  spent,  completed,  or  ended;  to 
finish ;  to  conclude  ;  to  make  an  end  of ;  to 
have  come  to  pass  ;  to  happen ;  to  have  been  ; 
to  be  past ;  to  be  over ;  to  perish. 
Beith  ugein  haelon  a  aethan  y  gwllon 
Yg  Coed  Keliton  y  daruuan.—JJy/r  Du :  A.B.  ii.  6. 

A  chynn  daruot  idaw  vmjgyweiryaw  yn  y  gyfrwy.  neur 
ry  adoed  hi  heibyaw.— J/aWno^oM,  10  (cf.  72,  77). 

A  gwedy  daruot  gwneuthuT  pob  peth  o  hynny.  ef  a 
ouynnawd  Lawnslot  yr  mab.  a  dcuei  ygyt  ac  ef  y  lys 
Arthur.— A'<.  Great,  \  2. 

Efe  a  ddeall  y  peth  a  fo  da  .  .  .  a  phob  bod.  a  phob  anfod, 
a  phob  dar/od  ...  efe  a  wel  a  ddylai  fod,  ac  a  ddylai 
ddyfod,  ac  a  ddylai  adfod,  ao  a  ddylai  ddar/od,  ac  a  ddylai 
gydfod,  ac  a  ddylai  orfod.— /o/o  Mas.  196. 

Dyuot  a  oruc  ...  yr  lie  yd  oed  Arthur  a  dywedut  da  mot 
jrr  brein  lad  y  deulu.— i/aW/io^io«,  168  (cf.  44,  46,  63). 

Y  dedyf  a  daruu  yr  wrteith. 

MabtHogioH^  127  (cf.  170,  176,  183,  298). 


Dar/u,  megvs  ar  derfyn, 


Y  dydd, 


megya 
1,  felly 


dtr/ydd  d^ 


oyn. 

(rtftoV 

Di  gwynid,  dioCT,  yn  llwyr 
Be  darffai  yt%  byd  orffw^ 


V  Glyn  (Flor.  Poet.  Brit.  16). 


A  ddar/u  ym*,  man  lym  lid. 

Nod  mwy  ofn,  neud  mau  ond  l—D.  ah  Owilym^  cxiv.  21. 

A  fyno  Duw  d*^rfid.—Diareb.  (M.A.  iii.  146.) 

Yn  yr  un  modd  ag  y  dar/uasai  i*r  Apo«ftolion  eu  rhoddi. 
M,  Cyffin :  Diff .  i.  6. 
Gosteg  a  roir  ac  ust  draw ; 
Dwrf  rhaiadr,  dar/u  rhuaw.— (7 ronwy  Owain,  89. 

O  lymaid  i  lymaid  y  dar/u  y  csivrh—Diareb,  (M.A.  iii.  174.) 
Dar/od  d  {ag),  to  have  done  with ;  to  finish  or 
have  finished  with. 

Ni  ddar/uitt  i  i  chwychwi  vto.—Gronicy  (heain,  884. 

Ar  ddarfod,  almost  ending  or  finishing;  on  the 
point  of  ending,  finishing,  ceasing,  or  perish- 
ing ;  on  the  point  of  death. 

Y  mae'r  bywyd  hwn  ar  ddar/odj 

Y  mae»r  llaU  o'i  ol  i  ddyfod.—/.  B.  Hir:  Owaith,  81. 
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Darfu,  it  is  done  or  finished;  it  is  over;  he  i 
has  done  or  finished.  I 

A  daeth  lief  uchel  allan  o  dcml  j  nef ,  oddi  wrth  >t  oraedd- 
famc,  yn  dywedyd,  Ihtrju.—Uad.  xvi.  17  (tf.  xxi.  6).  ' 

Darfu  am  da  no  [f,  am  dani),  there  is  an  end  of 
him ;  it  is  all  over  with  him ;  he  jierishes  or  ' 
has  perished ;  he  is  no  more. 

Doohreu  y  cenedloedd  yw  Amalor;   a'i  ddiwtMld   fydd    ! 
ihirtmi  nm  d,u,o  hyih.—  Snm.  xxiv.  '2^)  ,ef.  xvii.   12;    loh    , 
xxix.  13;  tj«.  vi.6;  xxvii.  13;  Ixvii.  1;  Mutt.  viii.  25;. 

Gtredi  darfmt,  having  finished,  ended,  or  eon- 
eluded;  after  finishing,  ending,  or  concluding; 
having  completed ;  having  made  an  end  of ; 
having  done. 

Ac  yna  gwrdt/  dut-imt  y  dan^o<l  j^lw  o  V'ondigoituran  y 
mab  &tUAW.—Mn/nnofjioM,  38  {of.  21<»;. 

A  ffir^df/  doniot  hynny  ym^jTiullaw  a  wnaeth  UnituH  ac 
lu  y  g)-!.-  Yst.  Itnn.  /ir^t:  Ll.C.H.  ii.  49. 

Ac  utdi  daij'oil  swper.— /ortf?  xiii.  2. 
A  dflar/u  i  chwi  ei  we  fed  ?  did  you  see  him  'f 
have  you  seen  him  'f 

Pethna  i  ddnr/od,  tilings  to  come  to  an  end  or 
to  iR'rish ;  iwrishable  things. 

f  Ihtrfud,  which  is  both  an  auxiliary  and  a 
princjiNil  verb,  and  lM)th  transitive  and  in- 
transitive, follows  the  wmjugation  of  btnl ; 
but  thei*e  are  occasionally  some  dt^viations, 
esixjcially  in  the  older  language.  The  f  in 
some  of  the  t<»iis<'s  oft<!n  l)ecomes  ff,  and 
ilenjw  and  ilarttedd  are  sometimes  used  for 
<UirJu,    SeeDavies,  liiulimenta,  120,  121,  122. 

Or  darjfti  bot  brir>'dyr  y  rygtunt. 

Yst.  Brrn.  lUyi,:  IJ.C.H.  ii.  49  (cf.  48). 

Ac  y  peidyiit  ae  ymlad  o  bop  parth  yny  ilarff<i  y  bawp 
TWytiVk.—Mabinogion,  90  (cf.  91,  232,  279). 

0  darffei  im  nam 3m  da.  mi  a  vynnwii  y  wybot  o  honnt  ti. 

St.  Gnal,\ii{ci.  146). 
Ac  erbyn  echwyd  neur  darotd  idaw  llad  trayan  y  Uu  heb 
aiiffywedu  neb  arnaw  ei.—Mahiuoyion,  217  (cf.  41,  229). 

A  phan  daroed  adimt  tynnu  y  arreu  y  amdanav.  nachaf 
yn  dyvot  ymywn  attaw  y  deu  gefsmdcrw. 

St.  (7rraf,\2  (cf.  16). 
Neur  darord  idaw  yna.  gadu  dros  gof  ac  yvgaelussaw 
kynghoreu  Aiaic— A mff/n  ar  Amiy,  col.  1(>96. 
JJarordd^  ni  bu  wisgoedd  waeth, 

1  daeliwr  o  hudoliacth.— />.  ah  Ou-ll>/m,  viii.  9  Jef.  cc.  51). 

A  phan  welee  ei  firyfeiUion  ereill  y  pothau  a  ddarnrdd,  ydd 
oedd  yn  ddrwg  dros  ben  ganthwynt. 

ir.  Saleshuiy :  Matt,  xviii.  31. 
Herod,  fal  y  dnroedd  iddo  wneuthur  11  w  drwg,  a  gyilawn- 
odd  ei  Iw  yn  waetli. 

FaI.  lames:  Horn.  i.  97  (cf.  46,  B6,  103,  130,  144). 

Ac  ny  byd  un  dalen  ar  y  prcnn  ny  lUirffo  yr  gawat  eu 
dwyn.—Mabinoffion^  167  (cf.  267). 

Megys  y  darffo  o*r  terfysc  hwnnw. 

Vst.  Brtu.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  260. 
Bard  yman  y  mae  nen  cheint  a  ganho 
Kanet  pan  darffo.— Taliesin:  A.B.  ii.  129  (M.A.  i.  34). 

Hyd  oni  ddnrffo  i  mi  gloddio  o*i  amgylch. 

Luc  xiii.  8  (ef.  Esa.  xxiv.  13 ;  xxxiii.  1 ;  1  Cor.  xv.  54). 

A  deryv  am  Keduyv  a  (JhaAxxan.—Llyfr  Du:  A.B.  ii.  3. 

A  hynny  a  diryw.—Mahhtogion,  207  (cf.  199,  210,  217). 

A  chanys  deiyw  dy  rydhau  di  mi  a  ymchoelaf  dra- 
chcuyn.— 6Y.  Gtm!^  \  120. 

Gwedy  daniot  dechrou  y  tvrmeimant.  kyHtal  yw  hynny  a 
dereu  y  twmeimant.— i5«.  Greal^  \  34. 

Oer  wyler  am  a  d^ieryw^ 

Gwae  mor  oer  i  Gyraru  yw  l—T.  B.  Ilir:  Gwaith,  91. 

Nis  deryw,  ynys  dirion, 

Tx>eH  a  fu  waeth  i  Iwys  Fon.—Gronwi/  Otcain^  117. 

Can  dfT/pc  darfnam  oi  laith 
Can  darrawd  darfu  gydymdaith. 

Cynddrlw:  M..A.  i.  213  (cf.  202,  212,  213,  240,  217). 


Rhyfeddod  yw  modd  y  deryw 

Herch  hoew  Wenddydd  at  ei  phrydydd. 

nh.  Goch  ab  Rhicert  :  lolo  1 


.237. 


,    Deryw  y  chwf<U,  the  tale  is  ended. —  TI'. 

0  deryw  tf  yaitic  deryw  y  chwareu^  no  longer 
I      pipe  no  longer  dance. 
Darfod,  em.  extinction ;  end. 

Ob  nid  o  Dduw  a  wna  cfo  fal  hyn,  eithr  o  gxfaredd  a 
Bwynau,  yn  cbr  ammharhud  iddynt  a  dar/ad  ar  fyr  amynt 
ac  am  danynt.— />f//<yf/'/  Fyrhait:  Efengyl  Nioodemtu,  rv. 

Folly'r  gwrr  hyn  a  welant  ddinystr  a  darfod  am  en  hacbos 
hwy,  j-ng  ngair  Duw.  -J/<>r«*  Cuffin:  UiS'.  !▼.  26. 

Darfodadwy,  a.  that  may  come  to  an  end;  that 
may  be  made  an  end  of,  or  done  away; 
perishable ;  subject  to  decay. 

Darfodedig,  a.  1.  ceased  to  be;  pckst;  ended, 
ceased ;  peiished ;  wasted  away ;    consumed. 

I    Aimer  dar/odedig^  past  or  preterite  tenae. 

I  Mo.  Pesawl  amser  sydd  i  ferf !  Ori.  Pomp  hefyd,  s.  on 
proaennol,  tri  darjwhdi.j^  ac  unarddjrfodawl.  .  .  Mo.  Mac'r 

I  tri  amiier  darf<nlnli,jf  Or.  Y  cvntaf  ywY  fUir/od^^ig  am- 
mhertfaith.   .   .   Mo.    Mae*r   au   darfoiir*li<f    eanser !    Or. 

I  Hwnw  a  elwir '^'r/lx/'^/»V/perffaith.  .  .  Mo.  Mae'rtrydydd 
dorKhlnii,/  aniHcr  ?  Or.  Hwnw  yw*r  darfod^^dia  mwy  no 
phertTaith.— />/-.  Gr.  liobtrts:  Gram.  137  (cf.  138— 1«8;. 

j  2.  evanescent,  vanishing,  |)eri8hing;  consuming, 
,      wivsting;  iK'rishable. 

An^u  >'w  ymwahanu  a  pheth  dnntotledic. 

Yiiiborth  yr  EnaUl^  ^4. 
Ni  a  oiMdiiMom  ein  gobaith  mewn  pothau  darjjftfJiy. 

Hr.  DavUs:  Llyfry  Res*.  11.  i.  20. 
A  oimn  fod  eu  gwneuthurwr  hwy  yn  farwul,  inae*n  rbaid 
bod  y  pcthau  y  mae  ef  yn  ei  wneuthur,  yn  ddarfodfdig. 
I  Ed.  lamrjt:  HozQ.  ii.  143. 

Darfodedigraeth,  -au,  sf.  1.  the  state  of  being 
,      ended  or  having  ceased. 

2.  a  wasting,  wearing,  or  jmiing  away ;   con- 
sumption. 

Clywais  fod  dar/oilrdigaftk  dcrfynol  oddi  wrth  Arglwydd 
Dduw  y  lluoedd  ar  yr  hoU  dir.— A*a.  xxviii.  22  (cf.  x.  23; 
Lef.  xxvi.  16;  Deut..xxviii.  22). 

Dar/odedigaeth  Uygaidy  failing  of  eyes. — Detd, 
xxviii.  65. 

3.  consumption,  phthisis. 
Rhai,  yng  nghanol  eu  digonoldeb,  a  lifant  ymaith  gan 

ddoijodal'tgaeth.—U'  Lhcyd :  Llwybr  Hyffordd,  116. 

Bu  farw  y  tair  chwaer  garuaidd  hvn  o*r  un  defyd,— y 
ddarfodfdigarth.  —  Cylchgravni^  ii.  75  (cf.  i.  23,  82,  83). 

Darfodedigol,  a.  consumptive,  phthisical. 
Darfodedigrwydd,  sm,  transiency,  transitori- 

ness,  evanescence,  perishableness. 
Darfodhau,  v.  to  perish ;  to  cease ;  to  cause  to 
perish  or  cease. 
Cybelled  ag  y  gallai  ddarfodkau 
O  dduwiau  ac  ansoddau  nefawl  ter. 

W.  O.Pughe:  C.G.  i.l63. 

Darfodiad,  -au,  «m.  a  coming  to  an  end;  » 
finishing,  ending,  or  conclusion;  consumption. 

Darfoditui  terfynedig  a  lifa  drowdd  mewn  cyflawnder. 

E8a.x.f3. 

Darfodol,  a.  evanescent,  vanishing,  transitory. 

Darfodoldeb,         \    sm.    transitoriness,    tran- 
Darfodolrwydd)    J    scientness,      evanescence; 

perishableness. 
Darfoduft,  a.  tending  to  an  end;  evanescent; 

perishable. 
Darfodydd,  -ion,  svi.  a  finisher  or  ender. 
Darfoddiad,  -au,    )    sm.  a  much  pleasing  or 
Darfoddiant,  j    cheering;     cheerfulness, 

complacency. 
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Darfoddio,   v,   fboddio]  to  please  much ;    to 

cheer;  to  be  (meerful. 
Darfoddol,  a.  complacent;  cheerful. 
I>arfoetlii,  v,  to  nourish  tenderly. 

Darfoethiad,  -au,    \   em,   a  fondling ;   indid- 
Darfoethiant,  j   gence. 

I>arfoethus,  a.  much  fondled ;  very  dainty. 

Darfoethusrwydd,    sm.    the   state    of   being 
reared  tenderly  or  over-fondled. 

Darfoledigaeth,  -au,  sf.  laudation,  eulogism. 

Darfoledd,     )   sm,    laudation,    praise,    pane- 
Darfoliant,    j    gyric,  eulogy. 

Darfoli,  v,  to  eulogize,  praise,  celebrate,  pane- 
gyrize, or  extol. 
Darfoliannol,     )    a.    encomiastic,    laudatory, 
Darfoliannus,    j    eulogistic,  panegyric. 

Darfoliannwr,  wyr,      )   sm,     a     i)anegyri8t, 


Darfoliannydd,  -ion, 
Darfolwr,  wyr. 


eulogist,    encomiast, 
praiser,  or  extoUer. 


Y  mae  y  dar/oliannyildy  ya  ei  araith  ar  ffoffadwriaeth 
Cystaint  ChlonuB  . . .  yn  dywoyd  yn  arbeniffol. 

QwytUioniadur  Ctfmreig^  iii.  164. 

Darfoliannu,  v.  to  praise,  eulogize,  panegyrize, 
or  extol. 

Darfoliant,  iannau,  $m,  eulogy,  encomium, 
praise. 

DarfoU,  sm,  [cf .  arfolt]  a  kind  reception ;  enter- 
tainment. 

DarfoUedigaeth,  -au,  sf,  a  hospitable  recep- 
tion; entertainment. 

Darfolli,  v.  to  receive  kindly;  to  entertain. — 

M,A,  i.  261. 
Darfolliad,  -au,  )  a  kind  reception;  entertain- 
Darfolliant,        j  ment. 

DarfoUwr,  wyr,  «m.  a  hospitable  receiver;  a 

treater. 
Darfrad,  -au,  em,  [brad]  treachery,  perfidy. 
Darfradu,  v.  to  act  treacherously;  to  betray. 
Darfradus,  d.  treacherous,  perfidious,  false. 

Barfradwr,   wyr,   «m.   a  treacherous  man,   a 

traitor. 
Barfirath,  -au,  sm,  a  thrust  or  stab ;  a  woimd. 
Barfirathu,  v,  to  stab,  to  vulnerate. 

Barfreiniad,  -au,  sm,  [braint]  a  conferring  a 
privilege;  dignification. 

Barfireinio,  v,  to  grant  a  privilege ;  to  privi- 
lege ;  to  dignify. 
Darfireiniol,  a,  privileged. 

Darfireiniwr,  wyr,  sm,  one  who  confers  a 
privilege  or  dignity. 

DarfrXo,  V,  [bri]  to  confer  honour. 

Darfirithiady  -au,  ^n,  [brith]  variegation. 

Darfritho,  v,  [britho]  to  variegate. 

Darfirithwr,  wyr,  «7?i.  a  variegator. 

Darfiriwo,    )  v,  [bri wo]  to  bruise ;  to  fracture ; 
DarfHwio,  j  to  break ;  to  pound. 

Darfrochi,  v,  [brochi]  to  ruffle ;  to  be  ruffled ; 
to  chafe ;  to  bluster. 


Darfrochwr,  wyr,  sm,  a  boisterous  man,  a 
blusterer,  a  ruffler. 

Darfrodiad,  -au,  sm,  embroidering;  embroidery. 

Darfrodio,  v,  [brodio]  to  embroider. 

Darfrodioly  a,  embroidering. 

Darfrodiwr,  wyr,  sm,  an  embroiderer. 

Darfirudiad,  -au,  sm,  [brud]  a  foretelling; 
prognostication,  prediction. 

Darfrudio,  v,  to  foretell,  to  forebode,  to  prog- 
nosticate. 
Darfrudiol,  a,  presaging,  predictive ;  ominous. 

Darfrudiwr,  wyr,  sm,  a  prognosticator,  a  pre- 
dictor. 
Darfirydiad,  -au,   )  sm,  a  heating;  inflamma- 
Darfirydiant,  ]  tion. 

Darfirydiannol,  )  a,  tending  to  inflame ;  apt  to 
Darfrydiol,         j  be  inflamed ;  inflammatory. 

Darfiydiannu,  )  v,   to  affect  or  irritate  with 
Darfrydio,         j  heat ;  to  inflame ;  to  throb. 

Darfrysiad,  -au,  sm,  a  making  great  haste  or 

speed. 
Darfirysio,  v,  to  make  great  haste;  to  hasten, 

to  speed. 
Darfrysiol,  a.  hastening;  tending  to  hasten. 

Darfrythiad,  -au,  sm,  a  making  a  tumult, 
riot,  or  uproar. 

Darfrythol,  a.  tumultuous,  riotous. 
Darfrythu,  v,  [brwth]  to  raise  a  tumult  or  up- 
roar ;  to  riot. 
Darfiryw,  a.  [bry w]  very  vigorous  or  energetic. 

Darlry  wio,  v,  to  invigorate ;  to  make  brisk  or 

lively. 
Darfrywiol,  a.  invigorating. 

Darfwythiad,  -au,  sm,  a  blandishing,  blandish- 
ment. 

DarfwythOy  v,  [mwyth]  to  blandish,  to  fondle; 
to  soothe. 

Darfydiant,  sm,  a  residing  or  dwelling. 

Darfydio,  v,  to  exist ;  to  dwell. 

Darfydiol,  a,  abiding,  residing,  resident. 

DarflUll,  sm.  [ffull]  haste,  hurry. 

Dargadw,  v,  to  preserve,  to  keep ;  to  secure. 

Dargadwol,  a,  preservative,  securing. 

Dargaead,  -au,  sm,  [caead,  cau]  an  overcasting 
or  overspreading. 

Dargaeniad,  -au,  sm,  a  spreading  over  or 
sprinkling;  stratification. 

Dargaenu,  v,  [caen]  to  overspread,  to  cover 

over ;  to  stratify. 
Dargaeol,  a.  overcasting,  overspreading. 
Dargaethiad,   -au,   sm,   [caeth]  a  confining; 

restriction. 
Dargaethol,  u,  restrictive,  restraining. 
Dargaethu,  v,  to  restrict,  to  restrain. 
Dargaifl,  goisiau,  sm,  an  effort,  an  attempt. 
Dargamiad,  -au,  sm,  a  bending  over. 
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Dargamu,  v.  to  bend,  to  curve ;  to  bend  back. 

Darganfod,  r.  [canfod]  to  discover,  to  find 
out ;  to  perceive. 

Yna  y  thinjanuu  Ilulant  ^-waot  O^pt  jm  ffrt'uaw  allon.  ac 
jm  kolll  oil.— l>r.  de  Camlo  Mo^jno,  col.  43a  (cf.  434). 

Yra  mhen  eithaf  y  froodwi^  hon  ef  a  (UUirt/tn/u  ddftfryn 
pwastadwyrdd.—  1'  (irtal,  ^2. 

Uranua  ...  a  ddargnnfuwifd  fjran  Hemrhel  jm  17H1. 

/^.  y^i/z^rM;  H^'ryddiaeth,  11. 

Y  Portn^iHid  a  ddychwelamnt  f^wodi  dnrqnuO^  Brawl. 

//.  Unhrrts :  Daearyddmcth,  365. 

Y  mae  y  dyn  ei  hun  .  .  .  yn  dnrf/an/^nl  y  ptthau  hyny  yn 
egluTwch.—yicaiidfr:  Dwyfol  Unwlau,  'i3  (of.  W). 

Tu  i'r  oyfnod  pan  ag  yr  oedd  ('olumbim  j-n  hwylio  o 
Ewropi  //'/'/r//*»/</*w/byd  nowydd  i  K«»t"on  yr  Vmjmwq  (14l>2)  . . . 
cymmerodd  helj^-ntion  rhyfeddol  le  j-n  yr  Eidal. 

Ifrntua:  Hrutu^iana,  425. 
Trwy  wydr-ddrychau  dnri/fui/i/,l<lir  rhai  o'r  hct  scfydlog 
sydd  yn  eithafoedd  yr  eangder  muwr. 

a.  Mfcliam:  Gwaith,  ii.  263. 

Darganfodadwy,  a.  discoverable ;  perceptible. 

Darganfodiad,      )   -au,   svu   discovery;    dis- 
Darganfjrddiad,   j  closure;  perception. 

()»  iawn  a  rhonymol  yw  canjflu  o<ldi  wrth  ddiinjan/nddind' 
an  diiiarejrwyr  inui  Duw  vw  C'roawdwr  y  ddaiar ;  ao  on  iawn 
a  rhesymol  yw  cas^Iu  oddi  wrth  ddnr>jaH/;i'l'l>"dnH  seryddol 
yng  nKbylch  cyswondtb  ynpot^iadau  'r  bydoedd  ffurfafenol 
mai  gvraith  byse^M  Duw  y«lyw  y  npfiK-<ld. 

SUamUr:  Dwyfol  Oraclau,  216  (cf.  19,  20,  215). 

Y  mac  hyn  yn  tnrddu  i  raddau  oddi  wrth  luoaawgrwydd 
y  dargauj'yddiadau  diweddar  yn  v  byd  anianyddol. 

Dr.  L.  JulwanU:  Traeth.  Lien.  686. 

Darganfodwr,     )  wyr,  sm.  a  discoverer;  one 
Darganfjrddwr,  )  who  finds  out 

Cymmerwyd  anifeiliaid  o  Ewrop  yn  RToes  i'r  Atlnntig 
gan  ddartjanfyddtcyr  y  Byd  Seyfydd.—Adoli/i/i/dd,  ii.  170. 

Dargannu,  v,  [cannu]  to  blanch  or  bleach. 
Dargantiady  -au,  $m,  [cant]  perimeter. 
Dargantu,  i\  to  form  a  rim  round. 

Dargasgliad,  -au,  sm,  1.  a  heaping  or  piling 
together ;  a  collection.  2.  *  the  periagoye  in 
rhetoric* — P. 

Dargasglu,  v.  to  collect  or  heap ;  to  gather  or 
collect. 

Dargau,  i*.  [cau]  to  cover  over  or  closely ;  to 
envelop. 

Dargeiniad,  -au,  sin,  [ccinio]  the  act  of  look- 
ing with  sharpness;  a  kenning  or  glancing 
about. 

Dargeinio,  v,  to  kou,  to  glance. 

Dargeiniol,  a.  perspicacious. 

Dargeisiad,  -au,  am,  a  diligent  seeking  or 
endeavouring;  perseverance. 

Dargeisio,  v,  [ceisio]  to  seek  or  endeavour 
diligently ;  to  attempt ;  to  request. 

Y  mae  sail  1  dybio  na  ddnrfif'mhrtfd  cymmatnt  ag  an 
pennill  ar  orchoft  y  beirdd,  na  thiiwddgyrch  cadwynawg, 
na  chyhydedd  hir,  gwedi  yr  eistoddfod  honno  [1819]. 

Gwallur  Mechain :  Gwaith,  ii.  171. 

Dargeisiol,  a,  attempting,  trying,  striving, 
persevering. 

Bargeliad,  -au,  am,  a  hiding,  concealing,  or 
overshadowing;  concealment. 

Dargelog,  a,  hid,  concealed,  overshadowed. 

Dargelwch,  am,  concealment;  seclusion. 

DargestUy  v,  [cest]  to  bulge ;  to  puff  or  swell 
out. 


Dargeulo,  v.  to  curdle,  to  coagulate. 

Dargiliad,  -au,  am,  retrocession. 

Dargilio,  v,  to  retrocede ;  to  retreat. 

Dargiliwr,  wyr,  am,  one  who  retreats. 

Dargipiad,    -au,   am.    a   quick   snatching;    a 
taking  off  quickly. 

Bargipio,  v,  [dpio]  to  snatch  quickly ;   to  snap 
up ;  to  snatch. 

Dargipiol,  a,  snatching  quickly. 

Dargipiwr,  wyr,  am,  a  snatcher,  a  snapper. 

Darglais,  gleisiau,  «m.  a  bruise  on  the  skin. 

I  Dargledru,  v,  to  do  with  laths  or  lattice. 

!  Dargleinio,   v,    [cleinio]    to   crawl    or    creep 
I      along. 

:  Dargleiniol,  a.  creeping  or  crawling  along. 

Dargleiaio,   v.  to  make  black  and  blue;   to 
bruise. 
I  Darglodi,  v,  to  bestow  praise,  to  paneg^yrixe, 

to  extol. 
I  Darglodiad,  -au,  am,  a  praising  or  extolling. 
Darglodua,  a.  encomiastic,  panegyrical. 

I  Dargloddiad,  -au,  am,  the  action  of  entrench- 
ing ;  an  entrenchment. 

Dargloddio,  v,  to  entrench ;  to  place  within  a 
I      trench. 

Dargloddiol,  a,  entrenching. 

I  Dargludiad,  -au,  am,  a  carrying  or  transport- 
j      ing ;  conveyance. 

I  Bargludo,  v,  to  transport,  convey,  or  carry. 

,  Dargluddiad,   -au,  am,  an  overwhelming;   a 
covering  over. 

I  Dargluddio,  v,  to  overwhelm ;  to  cover  over. 

,  Dargluddiol,  a,  overwhelming. 

,  Darglwm,  glymau,  am,  a  knot,  a  node,  a  tie. 

Darglybod,   am.   *&  feeling  an  impulse  from 
the  faculty  of  hearing,  feeling,   tasting,  or 
I      smelling;  conception.' — F, 

Darglymiady  -au,  am,  a  knotting  or  tying. 
I  Darglymol,  a,  nodal ;  knotty. 
Darglymu,  v,  to  knot,  to  tie. 
Barglywed,  v,  *  to  feel  an  impulse ;  to  be  in- 
clined to  perceive  or  to  feel.* — F, 

Dargnif,  -ion,  am,  [cnif]  turmoil,  toil. 

Dargniflo,  v,  to  toil  greatly ;  to  toil. 

Dargnith,  -ion,  am,  [cnith]  a  percussion;  a  pat. 

DargnithiOy  v,  *  to  pat  upon,*  to  percuss. 

Bargnoad,  -au,  am,  a  gnawing ;  a  nibbling. 

Dargnoawl,  a.  gnawing;  nibbling. 

Dargnoi,  v,  [cnoi]  to  gnaw ;  to  nibble. 

Dargochi,  v,  to  redden ;  to  blush. 

Dargochiad,  -au,  am,  a  reddening;  a  blushing. 

Dargod,  -au,  am,  [cod]  a  tumour ;  a  swelling; 
*a  tumour  or  abscess  formed  in  tke  breast 
from  the  milk  fever.*    See  8. v.  Cwyrdi. 
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0*r  tu  allan  y  mae  [i 
rfaith  Bugaethen  i  esm' 


Dail  y  dargody       )  ffreat  mullein,   high  taper 
Llysiau  y  dargod,  ]  {Verba8cumt?mpsus), — Hugh 
Davies:  Welsh  Bot.  23,  180. 

[sircrn  y  melinydd]  ju  Ueaol  iawn  yn 
Qwythaa  dnrgod^  a'r  lledewigwst. 
H.  DavUs:  LJysieiiaeth  Gymreig,  2S6. 

[Dargod^  a  tomoiir  (SU.) ;  a  tumour  in  a  oow*8  udder  so 
called,  for  which  the  leaves  of  the  mullein  are  esteemed  very 
good,  and  hence  they  are  called  dail  y  dargod  and  Uysiau'r 
dar god. —Hanover  Ms, 

Mullein,  or  White  Mullein  . .  .  Fr.  moMne^  the  scab 
in  cattle.  .  .  The  term  malandre  wa«  applied  to  other 
difleases  of  cattle,  to  lung  diseaaes  among  the  rest,  and 
Maroellus  Empiricus  explainB  it  as  'morbus  jnmenti  quo 
tuasit.'  The  hig-taper,  being  used  for  these,  acquired  its 
names  of  mullein,  and  buUock's  lungwort.— /)i*.  Prior: 
Popular  Names  of  British  Plants  (ed.  1870),  161.] 

Dargodawl,  a.  rising  over ;  ascensive. 

Dargodi,  v,  [codi]  to  rise  or  raise  uppermost; 

to  rise  up. 
Dargoddi,  v,  [cawdd,  coddi]  to  offend  or  annoy 

greatly ;  to  oppress,  oversway,  or  overrule. 

Dargoddiad,  -au,  «m.  annoyance;  oppression. 

Dargoelio,   v.   to  believe  or  credit  slightly; 

IMuHy  to  believe. 
Dargoelus,  a.  slightly  believing. 
Bargoetlii,  v.  to  purge  of  dross ;  to  purify. 
Dargoethiad,  -au,  sm,  purification,  purgation. 
Dargoethol,  a.  purifying,  purificative. 

Dargoflad,  -au,  \  am,  a  reminding;  commemor- 
BargofKld,  j  ation ;  a  memoir. 

Dargofiant,  iannau,  iaint,  am,  a  memoir. — 
Owyliedyddy  xii.  324. 

Dargoflo,  v,  to  call  to  mind ;  to  remember,  to 

recollect. 
Darg^flwr,   wyr,  am.   one  who   intimates  or 

reminds ;  a  memorialist. 

DargoAiB,  a.  apt  to  call  to  mind ;  commemor- 
ative. 
Dsjrgoftay    )  V.  to  call  to  mind;  to  remind ;  to 
Dargoffilu,  )  record. 

Barg^ffiEtoly  a.  commemorative. 

Bargoll,  -ion,       )  $/.  a  complete  or  total  loss ;  a 
Dargolled,  -ion,  )  great  loss ;  destruction. 

Cyferbyn  A*r  araseroedd  hyn  y  bu  Morien  . . .  yn  ammhen 
bedydd,  ac  aberth  Corff  Crist ;  ac  achos  hynyy  bu  casineb 
ac  ymrysonau  ac  ymladdau  nid  bychain ;  ac  Hud  Morien  a 
fu  un  o  dri  hud  ddargoU  Tnys  Prydain.   Cyntaf  oedd  Hud 

UrbLuj 

wrthi 
yng 

DargoUedigaeth,  -au,  «/.  a  great  or  total  loss ; 
destruction;  deprivation. 

Dargolledol,  )  a.   causing  a  great  loss ;   de- 
BargoUedus,  )  structive ;  injurious. 

Barg^lledu,  v,  to  cause  a  great  loss. 

DargOBi,   v,    to  rub  or  scratch   slightly;    to 

tickle. 
Dargospi,  v.  to  castigate;  to  punish. 
Bargospiad,  -au,  am,  punishment. 
Dargrafti,  v,  to  scrape,  rub,  or  scratch  slightly. 

Dargrafflad,  -au,  am,  an  impression ;  a  making 

an  effect  upon. 
Dargra£foly  a.  tending  to  impress ;  impressive. 


>  Lnvddawg  o  Lychlyn,  a  ddug  agos  Imwb  a  fedraint 
b  arf  a  rhyfd  o  Ynys  Prydain,  a^u  dw]m  ar  ddargoll 
r  ngwledydd  y  Mdr  Marw.—Iolo  Mas.  42. 


DargrraflU,  v,  ||craffu]  to  make  or  cause  an  im- 
pression ;  to  impress ;  to  stamp  or  print. 

DargrapiOy  v.  to  touch,  scratch,  or  rub  lightly. 

Dargrasu,  v,  to  parch,  to  dry  up. 

Dargrrebwyllawl,  a.  tending  to  give  a  faint 
idea  or  slight  notion ;  fanciful. 

Dargrebwy Iliad,  -au,  am,  [crebwyll]  a  slight 

conception. 
Dargrebwyllo,    v,    to    trace    faintly    in   the 

imagination ;  to  fancy. 

Dargrebwyllydd,  -ion,  am,  one  who  slightly 
conceives  or  fancies. 

Dargredu,  v,  to  induce  slight  belief ;  to  believe 
to  some  degree. 

JOargrreiddiad,  -au,  am,  permeation,  penetra- 
tion. 

Dargrreiddio,  v,  [craidd]  to  penetrate,  to  per- 
meate ;  to  glide  or  pass  through. 

Darg^eiddioly  a,  penetrative,  permeating. 

Dargreiniad,  -au,  am,  [crain,  creinio]  a 
crawling  along;  prostration;  decumbence; 
decumbiture. 

Dargreinio,  v,  to  crawl  along ;  to  lie  prostrate. 

Dargreiniol,    a.    crawling   along;    prostrate, 

prone;  recumbent. 
Dargrethu,  v,   [creth]  to  dispose  or  incline; 

*  to  imbibe  a  quality. 

Dargrrochi,  v,  [croch]  to  become  hoarse;  to 

ms^e  hoarse. 
Dargrroni  (5),   v,  [croni]  to  collect,  heap,  or 

amass ;  to  dam  up,  to  stop. 

Dargrothi,  v,  to  swell  or  bulge  out. 

Dargrrothiad,  -au,  am,  a  bulging  out ;  a  form- 
ing a  rotundity. 

Dargrwydrad,  -au,  am,  a  wandering  or  roam- 
ing; peregrination. 

Dargrwydro,    v,    to  ramble  or   wander;    to 

peregrinate. 
Dargrwydrol,  a,  wandering,  roaming,  moving 

about;  peripatetic 

Darg^rybwyll,    )  v,  partly  to  mention  or  recall ; 

Dargrybwyllo,  j  to  hint  or  intimate  slightly ; 

to  suggest ;  to  connect  in  idea,  to  associate. 

Ni  all  synwyriadau  gael  eu  dargrybwyU.  .  .  Gall  syn- 
w^rriadau  ddararybwvU  meddylddrrchau  a  theimladau.  .  . 
Mae  rhai  meadyldcuT'chau  na  all  dim  eu  dargrybtoyU. 
Mewn  rhif  a  mesur,  ni  all  dim  ddargrybwyll  i'r  meddwl  y 
gwna  dau  a  dau  bump,  neu  dri.  .  .  Mewn  athroniaeth  ni 
ellir  dargryhwyll  i'r  meddwl  y  gall  dim  gynnyrchu  peth,  a 
bod  terfyn  ar  eangder  lie  ac  amser. 

Adolygydd,  i.  314  (cf.  816—324). 

Dargpybwyll,  -ion, 
Dargrybwylliad,  -au, 
tion;  association. 

Mae  amryw  ddargrybwyUiadau  yn  anwahanol  gyssyllt- 
iedig  A'u  giljdd.—Adoiygydd,  i.  314  (cf.  816—824). 

Dargrybwylliad  meddylddrychauy  association  of 
ideas. 

T  gallu  drwy  ba  nn  ▼  mae  un  meddylddrych  yn  achosi 
nou  adgynnyrchu  meddylddrych  arall,  a  elwir  Dargry- 
bwulliad  Mfddylddrychau.  ,  .  Yn  bresennoL  gun  mai  ar  y 
gaUu  a  nodwyd  uchod,  sef  DargrybwyUiad  Urddylddryehau^ 
y  bwriadasom  sylwi,  ar  ol  rhwyddhau  y  ffordd  mor  bell  a 
hyn,  awn  atynt.— ^A>/yyy<W,  i.  314  (cf.  816-824). 


iam,   a  slight  hint  or 
intimation ;  a  sugges- 
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Daxgrrybwyllawl,      j  a.  tending  to    give    a  ' 
Dargrybwylliadol,   j  slight  idea,  hint,  or  in-  i 
timation ;  suggestive ;   associating  (in  idea), 
associative. 
Chwythodd  awel  (htararyhwyHol  oddi  ar  ddrych  yr  hen 
yagawen,  agorodd   ddorau    boll    yBtafelloedd  y  fynwets 
chwiliodd    eomelau  Uwydion  dyfnderoedd  y  galon,   ys- 
gubodd  Iwcli  maith  ebargofrwyad  oddi  ar  leohau  dirgel- 
edig  yr  Y«pTyA.~ Adolyyudd,  i.  313  (cf.  319,  324). 

Wele  y  moddwl  yn  «yllu  drwy  y  Uygaid  ar  un  eithafnod, 
ond  yn  cael  ei  daflu  mcwn  eiliad  gan  rvm  deddf  cyfcrby-n- 
iaeth  ddnrgrybwylUodol  i  eithafnod  arall. 

Adolygydd,  i.  320  (cf.  323). 

Dargrycliu,  v,  [crychu]  to  wrinkle  or  crinkle ; 
to  fnzzle ;  to  curl ;  to  ruffle ;  to  rumple ;  to 
roughen.  i 

Daxgryniad,    -au,     am,     conglobation,    con-  I 
glomeration. 

Dargrynoad,  -au,  sm.  aggregation,  collection, 
accumulation. 

Dargrynoawl,  a.  tending  to  collect  or  aggre- 
gate; aggregative,  collective. 

Dargrynoi,  v.  [crynoi]  to  collect,  to  accu- 
mulate, to  gather  together. 

Dargrynu,    y.    [crwn]    to    conglomerate,     to 

conglobe. 
Dargrysiad,  -au,  «m.  acceleration. 
Dargrysio,  v,  to  accelerate,  to  hasten. 

Bargrysiol,  a.  hastening,  accelerative,  quicken- 
•ing. 
Darguchiad,  -au,  «m.  a  frowning  or  lowering. 
Darguchio,  r.  [cuchio]  to  frown,  to  lower. 
Darguchiol,  a.  frowning,  lowering. 
Darguddiad,  -au,  am,  seclusion;  concealment. 
Darguddio,  v.  to  seclude ;  to  conceal ;  to  lurk. 

Hitii&u  darguddiodd  degved  ran  o*r  rhodd 

Hyd  na  chwblhauodd  [at.  chwplaodh]  yr  hoU  balva. 

Yr  Awdl  Fraith:  M.A.  i.  92. 

Darguddiol,  a.  tending  to  seclude  or  conceal.  < 
Darguliad,  -au,  $m,  a  narrowing  or  straitening.  , 
Dargulo,  v,  to  tend  to  straiten  or  narrow.  | 

Dargtiriad,  -au,  am,  reverberation ;  a  beating.  I 
DargtirOy  v.  to  reverberate ;  to  beat.  I 

Dargtirol,  a.  reverberating ;  beating,  beating  ; 

back.  I 

Dargwsg,  am,  light  sleep,  a  slumber.  I 


Pwy  bynnag  sydd  yn  byw  mewn  gwrth  ddargwgg^  ao  ni 
wrandawo  ao  ni  roddo  glust  i  ddim 
yng  ngbylch  y  bywyd  a  ddaw  .  .  .  y 
o  bob  goDaith  gailu  ei  ynnill  i  roi  ei  fryd  ar  waAnaethu 


ddywel 
.  y  miae'r  cyfryw  un  allan 

Duw.— Z)r.  Davies:  Llyfr  y  Res.  ii.  vi.  7. 
Tydi  8y*n  crwydro,  'n  fawr  dy  wall. 


rr 


Yn  nargwsa  dall  cydwybod, 
goleu  Ibellach  tro  dy  daith ; 


Gad  ffiaidd  waith  dy  beehod. 

lolo  Morganwg:  Balm.  I.  olxzri.  2  (cf.  ii.  ccv.  4). 

Dargwsg,  v,  to  slumber  or  doze. 

Yn  dargtosg  mewn  Ue  dirgel.— Z)o/>dd  ah  GwUym.    (/?.) 

Dargwyddiad,  -au,  am,  a  falling ;  a  tumbling. 

Dargwyddo,   v,   [cwyddo:    cf.   dygwyddo]   to 
fall ;  to  fell ;  to  tumble.  * 

Dargwyddol,  a,  tending  to  fall ;  falling. 

Dargwymp,  am,  [cwymp]  a  fall ;  a  lapse. 

Dargwympiady  -au,  am,  a  falling. 


DargwympOy  v,  to  fall ;  to  lapse ;  to  cause  to 

fall ;  to  fell. 
Dargwympol,    a,   causing    to    fall;    falling-; 

felling. 
Dargwyno,  v,  to  complain ;  to  murmur. 

A*r  defaid  a  ddnrgwyuoMant  achos  y  camwedd  yma,  a*r 
afles  a  ddioddefynt ;  ond  ni  chawaant  fael  o*u  cwyn. 

lolo  M$».  174. 

Dargydiad,  -au,  am,  adjunction,  a  joining. 

Dargydio,  r.  to  join,  conjoin,  or  connect. 

Dargydiol,  a,  conjoining,  uniting. 

Dargydiwr,  wyr,  am,  one  who  conjoins,  con- 
nects, fastens,  or  unites;  one  who  lays 
hold  of. 

Dargyfaddaw,  am,  [cyfaddaw]  a  threat,  a 
menace. 

Dargyfaddawy  v,  to  threat,  to  menace. 

Dargyfaddawiad,  -au,  am,  a  threatening  or 

menacing. 
DargyflEkddef,   v,   partly  to  own,  confess,  or 

acknowledge. 
Dargyfaddefiad,  -au,  am.  a  partly  owning  or 

acknowledging ;  a  partial  confession. 

DargyflBuidefol,  a,  partly  owning,  acknow- 
ledging, or  confessing. 

Dargyhoeddi,  t^.  to  expose  or  advertise  pub- 
Udy ;  to  reprehend. 

Dargyhoeddiad,  -au,  am,  a  public  exposure ; 
reprehension. 

Dargyhoeddol,  a.  tending  to  expose,  detect, 
or  publish ;  reprehending. 

Bargylclioly  a.  surrounding,  encompassing. 

Bargylcliu,  v,  to  circumscribe ;  to  surround  or 

encompass. 
Dargylcliyniad,   -au,   am,   a  surrounding  or 

encompassing. 
Dargylcliynol,  a,  circumferential. 
Darg3nniny8gy    )  v,  to  mix,  mingle,  or  blend ; 
DargymmysgUy  j  to  compound. 

Cvmmerhelogan.  eef  perllysyr  h^*l .  . .  a  llydan  y  ffordd, 
a  phwya'n  dda  oni  b6nt  f ftl  m&l,  a  dod  atynt  fdl,  a  gwyn 
wi  gwedi  ei  lanhau,  a  chan  gwenith,  ae  yna  en  dargjpn- 
tnysg  yn  dda  da,  gan  eu  darllaw  a'u  trafod  yng  nghyd. 

Meddygott  Mydd/ai,  li.  561  (ef.  562). 

Dargynheniad,  -au,  am,  [cynhen]  a  quarrelling 

or  bickering. 
Dargynhenol,  a,  quarrelling ;  striving. 
Dargynhenu,  v,  to  quarrel ;  to  bicker. 
Dargynhyrfti,  v,  to  agitate ;  to  disturb. 

DargynnuU,    )  v.  to  collect ;  to  aggregate ;  to 

DargynnuUo,  j  accumulate ;  to  assemUe. 

DargynnuUy  -ion,  am,  a  collection ;  an  aggre- 
gate. 

DargynnuUawl,  a,  collective;  accumulative; 
aggregative. 

Dargynnulliad,  -au,  am,  collection;  aggrega- 
tion; accumulation. 

Dargynnwys,    )  v,  to  contain  or  comprise ;  to 

Dargynnwyso,  )  condense  or  condensate ;   to 
render  compact. 
Yma  mae*r  prydydd  yn  darblygu  y  peth  a  wnai*r  gwr ; 
ao  jm  dargynnwy$o  ofn  y  galon  at  yr  an,  y  ddarymaawdd, 
i  arwyddocau  y  gwr,  oedd  yn  gyru  ofn  arnynt. 

}l.  Km' :  Egl.  Pfr.  (1606),  rL  4. 
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Dargyimwysiad,  -au,  $m.  a  condensing ;  con- 
densation. 
Dargynnwysol,  a.  that  contains;  condensate. 

Dargynnwyswry  wyr,  «m.  one  who  condenses, 

a  condenser. 
Bargynnwysydd,   -ion,  sm,  ho  who  or  that 

which  condenses;  a  condenser,  a  condensator. 

Dargynnyddiad,  -au,  sm,  an  increasing ;  aug- 
mentation. 
Bargynnyddol,  a.  augmentative ;  increasing. 
DargynnyddUy  v.  to  augment,  to  increase. 

Bargsninyg,  -ion,  «m.  an  offer;  an  attempt; 
an  effort. 

Darg3nmyg,      )  v.  to  offer ;    to  attempt ;    to 

Dargynnygio,  ]  make  an  effort;  to  adventiu^; 
to  hazard. 

Bargynnygiad,  -au,  sm.  an  attempting,  try- 
ing, or  offering ;  a  making  an  effort. 

Dargynnygiol,  a.  attempting;  adventuring. 

Darg3nmygiwr,  wyr,  «m.  one  who  attempts. 

Bargynnyrchiad,  -au,  sm,  a  growing  up  or 

increasing. 
Baxgynnyrchiol,   o.   tending  to    increase  or 

produce;  fructiferous. 
Barg3nmyrcliUy  v.  to  increase ;  to  fructify. 

Bargyrcliu,  v.  to  resort  or  repair  to ;  to  have 

recourse. 
Bargyrliaedd,       )  v.  to  reach,  to  extend ;  to 
Bargyrhaeddyd,  j  reach  or  extend  to. 

Bargysgiad,  -au,  sm,  [cysgu]  a  slumbering  or 

dozing. 
Baxgysgodi,  v,  to  adumbrate ;  to  shade. 
Bargysgodiad,  -au,  sm,  adumbration. 
Bargysgodol,  a,  adumbrant ;  shading. 

Bargysgol,  u,  slumbering,  drowsy;  slumber- 
ous. 
Bargysgrwydd,  sm,  drowsiness,  somnolence. 

Bargysgu,  v.  to  slumber ;  to  sleep  lightly ;  to 
doze ;  to  take  a  nap ;  to  nod. 

A  phe  rhon  i  mi  &  dargyitgu  yn  y  gwaith  atbrwm  hwn,  yn 
rhsrwle,  y  mae  Horatius  yn  f y  amdaiff yn  fod  yn  gyfreith- 
lawn  mewn  gwaith  mawr  o  gyagu  petb. 

Dr.  Thomas  Wiliams  (Y  Greal,  66). 

Baxgysgwr,  wyr,  sm,  a  slumberer ;  a  drowsy 

person. 
Bargyspelliad,    -au,    sm,    concentration;     a 

rendering  compact. 

Bargyspellu,  v,  to  concentrate. 
Bargyssodi,  v.  to  combine ;  to  connect. 

Bargyssodiad,   -au,   sm,   combination ;    com- 
position. 
Bargyssodol,  a,  tending  to  combine ;  plastic. 

Bargyssodydd,  -ion,  sm,  a  combiner,  a  com- 
poser, a  compositor. 

Bargyssoni,  v,  to  render  harmonious  or  con- 
sistent, to  harmonize. 

Bargyssoniad,  -au,  sm,  a  harmonizing. 

Bargyssylltiad,  -au,  sm,  a  joining  together; 
conjunction,  connection. 
172 


Bargyssylltol,  a,  conjunctive,  connective. 

Bargysaylltu,  v,  to  conjoin,  to  imite. 

Bargysaylltwr,  wyr,  sm,  one  who  conjoins. 

Bargystadledd,  sm.  proportionateness,  pro- 
portionality. 

Bargystadlu,  v,  to  proportionate. 

Bargystadlyddy  -ion,  sm,  one  who  proportions 
or  adjusts. 

Bargystuddiad,  -au,  sm,  a  tormenting,  a  tor- 
turing, excruciation. 

Baxgystuddio,  v,  to  affict  greatly;   to  ex- 
cruciate, to  torment. 
Bargystuddioly  a,  very  afflictive;  excruciating. 

Baxgystuddiwr,  wyr,  sm,  one  who  sorely 
afflicts ;  a  tormentor. 

Bargystwy ,  -on,  sm,  a  castigation,  a  correction. 

Bargystwyad,  -au,  sm,  correction,  castigation; 

emendation. 
Baxgystwyo,  v,  to  castigate,  to  chastise. 
Bargystwyol,  a,  castigatory;  emendatory. 

Bargywcun,       )  v.   to  convey,   to  carry;   to 
Bargyweinio,   j  transmit. 

Bargyweiniady  -au,  sm,  a  conveying  or  carry- 
ing; transmission. 

Bargyweiniol,  a.  conveying,  bearing. 

Bargyweiriad,  -au,  sm,  correction,  reparation, 

emendation. 
Bargyweirio,  v.  to  correct,  to  amend. 
Bargyweiriol,  a,  corrective,  emendatory. 
Bargyweiriwr,  wyr,  sm,  a  corrector,  a  rectifier. 

Barhedeg,  v,  to  hover  on  the  wing;   to  fly 

about. 
Baxliediad,  -au,  sm,  a  hovering. 
Barhedoly  a,  hovering,  soaring. 
Barheidiad,  -au,  sm,  [haid]  a  swarming. 
Barheidio,  v,  to  swarm  about ;  to  throng. 
Baxheidiol,  a,  swarming;  thronging. 
Barholeb,  -au,  -ion,  sf,  [hawl,  holi]  a  problem. 

Y  mae  darhoUb  bywyd  yn  cael  ei  mdw  yn  bwU  tro. 

Drych,  Chwef .  22,  1871. 

Barhoniad,  -au,  sm,  assertion. 
Barhonnawly  a,  assertive,  positive ;  dogmatic. 
Barhonni,  v.  pionni]  to  assert ;  to  dogmatize. 
Barhun,  sm,  a  slumber ;  a  nap. 


Byrthio  (myned)  vn  nargwag  neu  yn  narhun   (mewn 
I  darhun)^  daigywu,  darhuno, 

Walters^  B.v.  'Slumber.' 


dargWBg  neu  mewn  darhun)^  da 


Barlmnad,    )  -au,  sm,  a  slumbering,  a  dozing ; 
Barhuniad,  j  a  napping. 

Barlmno,   v.  to   slumber,    to    doze,   to   sleep 
lightly ;  to  nap. 

Barlmnol,  a.  slimibering,  slumberous. 

Barhunwr,  wyr,  &in,  a  slumberer. 

Bariad,  -au,  sm.  [d^r]  a  making  a  noise  or  din. 

Bariasol,  a,  [ias]  pervasive ;  stimulant. 

Bariasuy  v,  to  pervade ;  to  affect. 


Digitized  by 


Google 


Darladaeth 


1370 


Darlosoi 


Darladaeth,  -au,  a/.  [Had]  benevolence;  grace; 

bcne^liction. 
Darladiad,  -au,  6m.   a  making  or  becoming 

bonovolent. 
Darladol,  a.  benevolent,  boimteous,  gracious. 

Darladu,  v.  to  bless;  to  confer  a  blessing;  to 

act  b(»nevolently. 
Darladd,  v.  [lla<id]  to  beat,  to  buffet,  partly  to 

kiii.-.s./:;.jr. 

Darlafaru,  v.  [llafaru]=7)ttr/f/«rM. 

Darlam,  -au,  am.    [Ham]  a  hop,    a  jump,   a 

caper. 
Darlamiad,  -au,  am.  a  hopping,  jumping,  or 

cH^Kiring. 
Darlamol,     a.     hopping,    jumping,    leaping, 

caiK»ring. 
Darlamu,  r.  to  hop,  jump,  leap,  or  caper. 
Darlamwr,  wjt,  one  who  hops;  a  jumper. 
Darlathru,  v.  to  {X)lish,  to  smooth. 
Barlead,  -au,  sm.zr.Darllead^  DarUeiiiad. 
Darleain,  v.^zDarlleniny  Darllaiti,  Darllen. 
Darlechiad,  -au,  sm.  a  skulking,  a  lurking. 
Darlechol,  a.  skulking,  lurking. 
Barlechu,  v.  to  skulk,  lurk,  or  hide. 
Darlechwr,  wyr,  am.  a  skulker,  a  lurker. 
Darlediad,  -au,  sm.  ex{>ansion;  extension. 
Darledol,  a.  expansive,  expanding. 
Darledu,  v.  to  expand,  1o  dilate,  to  spread  out. 

DarleddfU,  r.  [lleddf]  to  incline  or  bend;  to 
lean  downwards,  to  droop  ;  to  grow  languid ; 
to  soften. 

Darleisiad,  -au,  am.  a  resounding;  resonance. 

Barleisio,  v.  to  resound,  to  echo. 

Darleisiol,  a.  resounding,  resonant. 

Baxleithio,  v.  to  make  humid,  damp,  or  moist; 

to  moisten ;  to  become  moist  or  humid. 
Darlenwad,  -au,  sm.  sui)erabundance. 
Darlenwi,  v.  to  superabound. 
Darleodraeth,  -au,  8/.=iDarIhodraeth. 
Darlesol,  a.  [lies]  advantageous,  profitable. 
Darlesu,  v.  to  benefit ;  to  cause  advantage. 

Darlethiad,  -au,  sm.  suppression;  a  smother- 
ing ;  an  overlaying. 
Darlethol,  a.  tending  to  suppress ;  overlaying. 

Daxlethru,  v.  to  slope ;  -  to  incline ;    to  make 

oblique  or  slanting. 
Darlethu,  v.  to  suppress ;  to  overlay. 
DarlewychUy  v.:=Darilewt/chu, 

Baxlidiad,    )  -au,  sm,  a  raging,  a  chafing ;  in- 

Daxllidiad,  j  flammation. 

Darlidio,    )  v.  [llidio]  to  inflame  the  passions ; 

Darllidio,  j  to  chafe,  to  enrage,  to  inflame ;  to 
become  greatly  enraged. 

Set  y  dywaid  y  golomen  ei  bod  yn  angharu  trutheiniaw  ; 
a  darUidiaw  a  wnaoth  yr  hoU  gymdeithon,  a  gorchurasant 
hi  yn  anaeleu.  ac  a*i  troisant  hi  allan  yn  njrfnder  y  ty- 
wyllnos  garwhinoff,  i  rynu  a  dychrynu  oni  ddaeth  y 
"wawr.— /o/o  Mas.  173. 


Darlidiol,     \  a.   infuriating;    very    angry  or 

Darllidiol,   )  enraged. 

Darlifiad,  -au,  am.  a  flowing,  fluxion. 

Darlifion,  a.pl.  fluxious  (in  algebra). 

Darlifo,  v.  to  flow ;  to  stream. 

Darlifol,  a.  flowing ;  fluent. 

Darlith,  -iau,  af.  [llith=L.  ledid]  a  lecture. 

DnrUth  ar  Ddilecbdid,  nen  Ffn«thineb  Tmadrodd. 

Srren  (lomter^  im.  961, 

Darliih  ar  Awiaflaeth.  .  .  A  dnddodwrd  yng  Nehym- 
deithaji  C>-mroigyddion  C«erludd,  No«  laa,  EoTilT  7fed, 
l^l.—  Gwyliedydd,  ix.  100  (cf.  144,  173,  178;  Tii.  213). 

Darliih  ar  Ddyled  y  Wlad.— 5«toi  Qomer^  xH.  1,  33, 

Oellir  golygu  mai  ystyr  y  gair  dnrlith  tw,  addpv  yn  cad 
ei  weinyddu  drwy  ddarllen  neu  trwy  draddodi.  iMHiiMiam  y 
golwir  gwcnii  beunyddiol  athrawon  oolegau  rn  gyffredin. . . 
Anhawdd  y w  dangos  y  gwahaniaeth  sydd  rawni;-  araith,  a 
phregi'th,  a  ditrlith  ;  ac  eto,  fe  deinmr  fod  rwahaniaeth 
rhyngddynt  -  O'ltyt/^/oMiWur  Cyvtrtig^  iii.  S48  (cf.  3<©). 

IJe  y  mao  y  ddarUth  atbrofaol  yn  diweddo,  y  mae  y 
bregeth  yn  dechrcu.— .4<io/yyy«/d,  iii.  197  (cf.  173,  180). 

Darlithiad,  -au,  am.  a  lecturing. 

Daxlithio,  v.  to  lecture,  to  prelect. 

Arfcrui  Schlegel,  pan  ydoedd  tua  deadd«g  a  tliri^aiii 
oed,  ddiirlithio  yn  ddixjrfyr  yn  Lladin. 

Brimiadur  C^mrrig^  i.  96. 

Darlithioly    a.   relating   to    a    lecture    or    to 

lectures;  lecturing. 
Darlithiwr,   )  pi.  darlithwyr,  am.  a  lecturer, 
Darlithwr,    )  a  prelector. 

Y  gwaaanaeth  hwnw  a  elwir  yn  ddariith,  a*r  giremidog 

yn  ddttrlithiwr.—  GtcyddoHiadur  Cjfmrtig^  iiL  848  (cf.  24&). 

Petnisodd  y  darlitMwr  am  fynyd,  pan  y  rfaoddes  BiiifTii 
godcn  o  aur  yn  ei  law.— ^a**«/aj,  xviii. 

Darlithwriaeth,  -au,  a/,  a  lectureship. 
Darlithydd,  -ion,  am.  a  lecturer. 

I'r  hwn  y  mae  dan  o  feibion . . .  nn  yn  ddartiikpdd  ar 
fcddygiaeth  ym  Mhrifyogol  liundain.— ^rjrtAoM,  ii.  72. 

Darliwiad,   )  -au,  am.  a  tinting,  a  light  colour- 

Daxlliwiad,  j  ing. 

Daxliwio,    \  v.  to  give  a  tint  or  hue  to ;  to  tint, 

Darlliwio,  )  colour,  or  paint. 

Hi  a  ddylai  fwrw  ei  llawn  olwg  ar  amean  a  dychyinmyg 
a  fo  gan  y  bardd  a'r  athraw  dan  olwg ;  a  lluniaw*n  ol- 
eubwyll  sylfon  a  sylwedd  y  gerdd,  ac  yn  dwyn  ei  Uawn 
nerth  a*i  gallu  er  damodi  a  darlHwio  pob  pwyll  ac  yatyr. 

Cp/rinaeh  y  Beirdd^  IS. 

Darliwiol, 

Darlliwiol, 

Darlochawl,  a.  protective. 

Darlochi,  v.  to  afford  protection ;  to  cherish. 

Darlocliiad,  -au,  am.  protection. 

Darloesi ,  v.  to  pour  over  or  upon ;  to  empty  over. 

Darloesiad,   -au.  am.   a  pouring   out   upon; 

suffusion. 
Daxlonawl,  a.  cheering,  gladdening. 
Darloni,   v.   [Uon]  to  cheer,   to  gladden,   to 

exhilarate. 
Darloniad,  -au,  am.  a  cheering  or  gladdening; 

exhilaration. 
Darlosg,  am.  a  slight  burning ;  a  singeing  or 

scorching. 
Darlosgawl,  a.  singeing,  scorching. 
Darlosgi,  )  v.   to  bum  slightly ;    to  singe  or 
Darlosgy    j  scorch. 
Darloag  tir  gwyllty   to  dear   wild   ground.— 

S.E.W. 


,     )  a.  that  gives  a  tint  or  colour; 
1,    )   colouring. 
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Darlosgiad,  -au,  $m,  a  singeing  or  scorching. 
Darluchio,  v,  [Uuchio]  to  cast  or  throw  about; 

to  sprinkle. 
Darluddiad,  -an,  sm,  obstruction,  hinderance. 
Barluddio,  v,  to  obstruct,  to  impede. 
Darluddiol,  a,  obstructive,  hindering. 
Darlun,  -iau,  sm.  [Uun]  a  portrait,  picture,  or 

likeness ;  a  figure ;  a  drawing. 
Tri  choel  beirdd  Ynys  PrTdain  :  oof  a  Ilaf ar  ^rsedd ; 

arwydd  a  darlun  ;  a  llythyr  ac  yagrif . — Bardda.%  ii.  70. 

Cynnwysa  ein  darlun  olygiad  o'r  Demi  Gron,  adeflad 
fechan  o  harddwch  nodedig. —Ci/lehffratpn,  ii.  16. 

Yn  fuan  cafodd  yr  enrhydedd  o  dynu  darluniau  Tywysog" 
Cymru  a  Dug  QacKiTKWg.—Gv^yliedydd^  viii.  258. 

A  wnewch  chwi  f od  mor  ostyngedig  ac  ufudd ...  a  rhoddi 
darlun  cywir  o  honoch  eich  hunan  yn  Seren  Gomer.  .  . 
Rhoddem  ni  unrhyw  d41  rhesymol  am  y  Scren  honno,  er 
Gael  i'n  meddiant  eich  darlun. — Seren  Gomer^  iv..S02. 

Y  mae  yn  gofyn  gallnoedd  barddonol  orjrf,  a  Uygad 
craff,  i  dynu  darlun  k  maint  ynddo. 

Caled/ryn :  Drych  Barddonol,  12. 

Darlunfa,  -oedd,  -on,  «/.  *  a  place  for  drawing, 
a  drawing  school;'  a  place  or  apartment  for 
pictures. 

Darluniad,  -au,  am.  delineation,  description ;  a 

Sictorial    representation ;     a   portraying    or 
epicting;     portraiture;    representation;     a 
drawing,  a  picture,  cm  illustration. 

Yma  fy  nghalon  a  ddechieuodd  waeda,  a  gorfu  imi 
fyned  ym  mlaen  ft  rhan  arall  o'i  ddarlaniad. 

GwalUer  Meehain  :  Owaith,  iL  21. 

Bhoddir  yn  y  bennod  hon  ddnrlutiiad  byr  o  wlad  yr 
Aipht.— 5i»i.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  69  (cf.  76). 

Fel  un  allan  o  lawer,  cymmerer  y  darluniad  o*r  march 
yn  Uyfr  lob.— X>r.  L.  Edward$:  Traeth.  Lien.  162. 

Mae'r  geiriau  uchod  yn  cynnwys  darluniad  o  driniaeth 
llawer  mwy  tzfthauB  a  diireulon  nog  alltudiaeth. 

Nieander:  D^ol  Oradau,  48  (cf.  43). 

Y  mae  darluniad  pyrth  off  em  yn  ffrillian  ar  en  bachau, 
yn  cael  ei  gyfrif  ym  mhlith  campau  Milton. 

Blackwell:  Gcinion  Alan,  226  (cf.  227). 

Mae  Homer  a  Virgil  yn  tra  rhagori  ar  bawb  yn  eu  dar- 
luniadau  barddonol. 

Gutyn  Padam:  Gwaith  Prydyddawl,  131. 

Meddwl  ymofyngwr  a  foddlonir  oreu  ft  darluniad  cyjinr  o 
hetb&u.—Ioslah  liees :  Hunan-Adnabyddiaeth,  5. 

Hwn,  wrth  eistedd  ryw  ddiMrmod  yn  yatafell  "Wilson,  a 
lanwyd  4'r  fath  orhoffder  tuag  at  un  o'i  ddarluuiadau 
arbeiawl,  fel  y  cynnjrgiai  roddi  iddo  un  o'i  brif  ddarluniau 
oi  bun  am  duio.—Gwyliedyddf  viii.  258. 

Darlimiadol,  a.  descriptive ;  pictorial ;  that 
is  delineating  or  depicting ;  illustrative. 

Er  y  dengys  y  bardd,  bob  amser,  ei  fedrusrwydd  ym  mha 
ddullwedd  byimag  y  cyfanaoddo ;  eto,  drwy  y  dull  dar- 
luniadol  y  daw  mwyaf  o  deithi  yr  awen  i'r  golwg. 

Cafed/ryn :  Drych  Barddonol,  9  (cf.  10). 

Y  trydydd  cymhwysdor  at  y  diben  a  enwyd  ydyw  gnllu 
darluniadol^  neu  fod  dull  a  swn  yr  ymadroddion  yn  eyfateb 
i'r  synwyr  a  droeglwyddant.— J?/acAw«///  Gcinion  Alun,  226. 

Nid  cllir  dywedyd  bod  barddoniaeth  ddarluniadol  yn 
gangen  ar  ei  phen  ei  hun. 

Gutyn  J\tdarn:  Gwaith  Prydyddawl,  131  (cf  129). 

Ai  gormod  rhjrfyg  fyddai  i  ni  feddwl  ddarfod  i  gwr  ei 
fantdl  gyffwrdd  ftT  philomphydd.  a'i  gyfarwyddo  i  lefaru 
geniau  ag  oeddynt  ddarluniadol  o  un  cyfiawnach  nag 
Aristides  l—yicander:  Dwjrfol  Oraclau,  48. 

Fel  pe  buasai  y  tawelwch  .  .  .  wedi  ei  fwriadu  nid  yn 
unig  er  rhwyddhau  ymledaeniad  ei  ^refydd  ef ,  ond  hef yd 
i  foa  yn  ddarluniadol  o'r  effeithittu  daionua  ac  hcddychol,  y 
rhai  yr  ocdd  i'w  dvyn  ym  mhlith  dynion. 

Gwyliedydd,  iii.  4. 

Cdn  ddarluniadol,  a  descriptive  poem. 
Beibl  darluniadoL,   a   pictorial    or    illustrated 
Bible. 
Barluniadoldeb,  sm.  descriptiveness. 


Darluniadwy,  a.  describable. 

Darlimiaetli,  -au,  «/.  *  the  act  of  drawing, 
designing,  or  composing;*  delineation,  de- 
scription, portraiture  ;  painting. 

Ym  mhcn  rhyw  yspaid,  aeth  drosodd  i'r  Eidal,  i  ddiwyllio 
ei  athrylith ;  ac  yno  y  bu  yn  arferyd  ei  orchwyl  dros  dro : 
eithr  eto  heb  adnabod  ei  greth  gynnwynol  ei  hun,  er  ei  fod 
ar  achlyeuron  yn  arferyd  a  d/trlunincth  arbeiawl. 

Owi/lirdf/dd,  viii.  258. 

Darluniaidd,  a.  resembling  a  picture ;  pictur- 
esque. 

Darluniawd,  am,  portraiture ;  delineation. 

Darluniawdr,  iodron,  sm,  one  who  depicts  or 
portrays ;  a  portrayer,  a  delineator. 

Darluniedigaeth,  -au,  sf.  delineation;  a  de- 
picting or  drawing ;  description. 

Darluniedigol,  a,  delineating,  portraying, 
depicting;  descriptive. 

Darluniedydd,  -ion,  sm,  a  delineator,  a  por- 
trayer; an  artist;  one  who  or  that  which 
depicts ;  a  describor. 

Yma  terfynwn  f ywgraflaad  un  o'r  dynsodion  disglciriaf 
yn  ei  ddosparth  a  gynnyrchodd  ein  Tywysogaeth  ni  .  .  . 
yr  hwn  y  mae  ei  enw  vm  mhlith  y  rhai  mwyaf  uchelradd 
o'r  darlunifdyddion  arbeiawl  o  bob  gwlad  ac  oea. 

Gwylirdydd,  viii.  260  (cf.  267,  268,  259). 

Darlunio,  v.  to  portray,  depict,  delineate,  or 
draw ;  to  describe ;  to  represent. 

Eglwys  f  yt  a  chreuyt  a  chred  a  chymun 
Ual  wrth  Duw  eu  hun  y  dyrlunhyed. 

LJywelyn  Fardd:  M.A.  i.  360. 

Moddedigaeth  araith  a  dilarlnniwyd  o'r  dechreuad,  o 
blaid  achos  prinder  ac  anamldcr  geiriau. 

H.  I'trri:  Egl.  Ffr.  (1595),  i. 

Y  gorchymmynion  moesol  ydynt  gopTau  o'r  sancteidd 


r^u" 


eneidiau  dynion. — €h.  hdtoards:  H.  y  Ff.  57. 

Ni  fuasai  dyn  cyffredin  wrth  edrych  ar  vr  olygfa  a  ddar- 
lunir  gan  y  bardd  yn  gweled  dim  cmd  jt  haul  yn  Uwyd  ei 
wedd.  .  .  Yng  '  Nghywydd  y  Farn '  v  mac  Goronwy  Owain 
yn  darlunif)  dychryn  y  diafol  ar  ddyfodiad  Mab  y  Dyn  yn 
y  dydd  ohif.— />r,  //.  E^lwartU:  Traeth.  Uen.  160. 

Ac  y  mac'r  lesu  ei  Hun  yn  darlunio  cyflwr  dynion  dan 
effaith  pechod,  mewn  cyffelyb  eiriau. 

Xicandfr:  Dwjrfol  Oraclau,  37. 

Hanesion  diweddarach  a  ddarluniant  nifer  y  preawylwyr 
yn  llawer  Uai.— cycAymtr/i,  ii.  15. 

Darluniodraeth,  -au,  sf.  the  art  of  delinea- 
tion, portraying,  or  designing;  the  pictorial 
art. 

Darluniog,  a.  having  pictures,  portraits,  or 
illustrations;  delineated,  illustrated,  figured. 

Darluniol,  a,  descriptive ;  pictorial ;  illustra- 
tive. 
Prydyddiaeth  ddarluniol,  descriptive  poetry. 

Daxluniwr,   wyr,   sm,    one  who  delineates  or 

depicts ;  a  delineator,  an  artist,  a  portrayer ; 

a  drawer ;  a  describer. 

Reynoldii,  y  penaf  o  gystlwn  y  darhtnwyr^  a  fu'r  penaf  o 
athrodwyr  y  Cymro.—G wyliedydd,  viii.  259. 

Darlunlen,  -i,  sf,  a  painted  sheet  or  canvas ;  a 
painted  scene ;  a  map. 

Y  mae  tref ydd  ar  y  rhai  y  gwna  daiar\-ddion  ond  vchydig 
Bylw,  ac  enwau  y  rhai  a  argrellir  mewn  llythyrenau  bychain 
ar  y  ddarlunlen^  oa  cdnt  le  yno  mewn  unrhyw  dduU. 

Ct/lcfiyrawHf  ii.  87. 
Ob  na  dderbyniwch  y  Beibl  mewn  yspryd  baban,  chwi  a 
*   nes  cael  eich  hunan  mewn 
lunlrn  i'ch  cyfarwA'ddo, 
-       •la<J-  ■       "  • 


ato.— /.  Milis:  H; 


,ngo8  V 
[yffordd 


Idwr,  132. 


na  phorthladd  i  gyfeirio 
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DarlurUen  y  ddaiar^  a  map  of  the  earth.— IF. 

Darlnnien  gwlad^  a  map  of  a  country. — W. 

Darlunydd,  -ion,  «m.  a  delineator,  portrayer, 
artist,  or  painter. 

Darlunyddiaeth,  -au, «/.  the  art  of  delineating, 
depicting,  or  drawing;  the  pictorial  art; 
painting. 

Darlwybrad,  -au,  «m.  a  tracing  a  path;  a 
makmg  out  a  road. 

Darlwybro,  r.  to  trace  out,  to  trace,  to  track. 

Darlwyddianty  am.  prosperity. 

Darlwyddo,  r.  to  cause  to  prosper  or  succeed. 

Darlwyddol,  a.  prosiKjring;  prosperous. 

Darlwythiad,  -au,  am,  a  loading,  burdening, 
or  charging. 

Darlwytbo,  v,  to  lay  on  a  load,  to  load,  to 

burden. 
Darlwythol,  a.  tending  to  load. 
Darlyfiiiady  -au,  sm.  a  polishing  or  smoothing. 
Darlyfhol,  a,  tending  to  polish,  polishing. 
Darlyfhu,  r.  to  give  a  polish,  to  smooth. 

Darlynciady  )  -au,  am,  a  gulping;  deglutition; 
Darlyncady   j  a  belching,  eructation. 

Darlyncol,  a.  swallowing,  gulping. 

Darlyncu,  v.  to  eructate,  to  belch. 

Darlyniad,  -au,  am,  adhesion. 

Darlynol,  a.  adhering,  adhesive,  adherent. 

DarlTziu,  v.  [glynu]  to  adhere,  cleave,  cling, 
or  stick  (to). 

Pob  rhyw  beth  a*r  y  sydd  yn  darlynu^  ao  yn  g^obwyso, 
neu*n  perthyn  at  beth  arall,  darymsawdd  yw  o  duddrj'ch  y 
peth  hyny.— 7/.  Ferri:  Egl.  Ffr.  vi.  2. 

Diogel  ydyw,  nad  yw  hwn  bechod  gwreiddiol,  yn  da  1 1 //mi 
•wrth  ein  naturiacth,  fel  y  mae  rhyw  fath  ar  bochodau 
ereUl.— /?.  Llwffd:  Llwybr  Hyffordd,  166. 

£i  berchi  ef  am  d  sancteiddnrydd,  a*i  foliannu  ef  am  ei 
fendigcdigrwydd,  a  darlynn  amo  ef  tra  f6m  byw. 

Itowland  Vaughan :  Ymarfer  Duwioldeb,  27. 

Darlytbyr,  -au,  am.  superscription. 

Darlythyrol,  a.  pertaining  to  superscription; 

superscribed. 
Darlytbyru,  v.  to  superscribe. 

Darlywiad,  -au,  am.  a  guiding,  directing,  or 

superintending. 
Darlywio,  v,  to  guide,  direct,  or  superintend. 

Darlywiol,  a.  directive,  directing,  guiding, 
superintending. 

Darllcun,  v.  [prob.  a  contr.  of  darlleain]  to 
read ;  to  peruse. 

A  gwedy  gwelet  o  Bandrassus  y  llythyr  hwmiw  og  dar- 
rein rac  y  vron.  galw  attaw  a  oruc  y  gyghorwyr. 

I'gtoria  Bren.  liryt. :  U.C.H.  ii.  44. 

Darlhaia  vn  vyvyriol,  ystyria'n  doaturiol,  ac  anrhyd- 
edha*n  dhednfol.—  Ymhorth  yr  Enaid,  5  22. 

Ac  yna  darlhin  y  llythyr  a  onigant  y  barwnyeit. 

St.  Greal,\^  (cf.  16,50). 
At  neb  ny  wypo  honno.  darlUin  yr  ymodrawdd  a  wna.  ac 
nys  dyeill.— r«<.  de  Carolo  Magno^  col.  4U3. 

Pvlgain  y  darllain  deir-Uith ; 

Plu  yw  ei  gasul  i'n  plith.— />.  ah  Gwilym,  ccxix.  15. 

Darllain  dy  bylgain  y  hdm.—Hgwd  Swrdwah 


Wedi  dnrllain  hyn  efe  a  ymroes  yn  wr  duwiol  iawn. 

Hyd  ncB  darfydder  darllain.  .  .  Wyneb  y  nod  rhif  jm*i 
cyntaf  idd  ei  ddnrllain.—Darddns^  i.  136. 

II  Darllain  (*darllein')  is  the  oldest  form, 
but  it  is  found  only  in  the  infinitive ;  the  oon- 
jugations  and  derivatives  are  those  of  a  later 
form,  (larllen,  but  now  the  more  usual  or- 
thography. 

Pan  y  dnrlUner  un  ochr  o*r  ebill,  ei  throi  fal  y  ceir  tt 
ochr  arall  idd  ei  darllain  ...  a  gwedi  dtiHInin  an  ebill, 
mj-ned  at  y  neaaf  is  ei  WM.w.—Barddag^  i.  146. 

DaxUais,   Ueisiau,   am.    [Uais]    talk;    rumour, 
report. 
Darllaia  gwlad^  common  report. 

Darllaw,  v.  [llaw:  cf.  darllofi']  1.  to  make, 
form,  or  prepare  by  the  hand;  to  manu- 
facture ;  to  prepare. 

Wedi  rhyfel  bargod  Owain  Glyn  Dwr,  gwaharddodd  y 
brenin  adacl  i  bapur  a  phlagod  gael  en  dwyn  i  Gymru,  nac 
ychwaith  eu  darllaw  yao.—lolo  Mm.  206. 

Gwedi  hyny  gwnaethpwyd  plagawd  crwyn  a'u  darllBte 
gan  gelfyddyd.— iJanWoi,  i.  162  (cf.  146). 

2.  to  make  ale,  beer,  and  the  like;  to  brew. 
(The  current  use.) 

Cofler  mai  y  gwanwyn  a*r  hydref  yw*r  tymmorau  goreu 

i  ddarlUiW.—  Gwyli^dydd^  viii.  .311. 

Darllaw  ctvrWy  to  brew  ale  or  beer. 

3.  to  mash ;  to  steep ;  to  moisten  and  mix. 

CaiH  amcan  o  sobon  du,  ao  arall  o  f^l,  a  thrydydd  o  gan 
gwenith,  a'u  darllaw  yng  nghyd ;  a  dod  wrtbo. 

Mfddygon  Mydd/ai,  ii.  657  (cf.  551). 

Darllaw  gwlaw^  to  brew  for  rain. 

Darllaw,  -iau,  am.  1.  that  which  is  made  by 

the  hand ;  manufacture. 

Gwedi  hyny  caf wyd  oelf yddyd  ar  grwyn  lloi,  a  chrwyn 
geifr,  a  chrwyn  defaid,  ac  o  henynt  gwneuthor  pla^wd ;  a 
goreu  ar  bob  darllaw  ydyw  mcwn  Uyfrau.— J5arcW<M,  i.  44. 

2.  a  brew,  a  brewing. 

Darllawdy,  dai,  am.  a  brewhouse,  a  brewery. 

Syrthiodd  merch  .  .  .  i  diwpa  o  ddwft  berw  jrn  7  f^^*^ 
llawdy. — Sertn  Gomer,  vii.  453. 

DaxUawfa,   -oedd,  am.   a  brewing  place;    a 

brewery. 
Darllawiad,  -au,  am.  a  brewing;  the  act  of 

making  liquor. 

Darllawiad  o  gwrw,  a  brewing  of  ale. 
Darllawydd,  -ion,  am.  a  brewer. 
Darllawyddiaeth,  -au,  a/,  a  brewer's  trade  or 

business. 
Darllawyddol,  a.  relating  to  a  brewer's  trade, 

business,  or  occupation. 
Darllead,  -au,  am.  [darlleo,  darUeu]  a  reading, 

lection. 
Darlleadwy,  a.  readable ;  legible. 
Darlleain,  v  [Ueu].    See  Darlleuy  &c. 
Darlleawd,  odau,  ara.  a  reading,  lection. 

Darlleawdr,   odron,   am.   a  reader;    a  pubbc 
reader ;  one  who  gives  readings. 

Y  trowyawdyr  jrasyd  yma  yn  men^  yr  darUeodrttn  mae 
drwc  a  doluryns  yw  ^unthaw  na  wybu  pale  yn  yr  ynys 
honn  yr  oed  lys  breuhm  Peleur.— 5f .  Greal^  \  265. 

lulian  Apostata  .  .  .  yr  hwn  (yn  ei  feddwl)  oedd  mor 
I      ddoeth  ag  y  gwnaethpwyd  ef  yn  ddarlUawdr  yn  yr  i^lwys 
o  Nicomedia.— J/arcAo^  Cncydrad,  i.  5. 

Darlleawr,  orioii,  am.  a  reader,  a  lector. 
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BaxUdedigaeth,  -au,  «/.  a  reading,  lection. 
Darlleedtgaeth  doethion  dyBgedig^  the  reading  of 
ilie  learned  wise  men. 

Yno  7  mae  perthynawl  i'r  gorseddawg  gadw  y  ^jmhen 
m^wn  cof  dOeddf  yny  fo  dosparth  yn  3rd  [yn  nydd  ?1  y 
gyfraitb  am  y  frawd  g^ynghaws  o  gfyfraith  ysgrifenediff, 
neu  o'i  chyfifdybrwydd  priodawl  drwy  ddarH'(fedigaeth  doeth- 
ion dyEffedig  yng  nghyfraith  ao  awdurdawd  a  f6nt  alw- 
edigion  o  blaia  y  gorseddawg  a*r  ni  b6nt  bleidiau. 

Legea  Wallicae^  iv.  ccxv.  4. 

Darllen,  v,  [=darllain,  darlleain:  cf.  lien]  to 
read ;  to  peruse. 

Ni  bydd  doeth  ni  ddarlUm.—Diareb.  (M.A.  iii.  166.) 

Efe  a  gymmerth  lyfp  y  cyfammod,  ac  a'i  darilenodd  He  y 
dywai  y  oobl. — Ees.  xxiv.  7. 

Owiandawn  a  darllmton  yn  barchedig  yr  Ysgrythyr  L&n, 
yr  hon  yw  ymborth  yr  enaid. 

Ed.  lames:  Homiliau,  i.  2  (cf.  1,  6,  8). 

Pwy  a  dderUyn  y  Owaaanaeth  X—Gronwy  Otoain^  318. 

Wrth  ddarUen  Cvmraeg  rhodder  i  bob  Uythyren  ei  chyf- 
lawn  sain  ym  mhob  amgylchiad,  megys  yn  yr  egwyddor. 
Joseph  Harris:  Qweith.  282. 

i[  There  is  a  tendency  in  N."W.  to  pronounce 
the  c  short  in  this  word  and  its  derivatives ; 
but  in  all  such  cases  that  vowel  is  long  (e). 

Darllen,  -ion,  am.  reading ;  lection. 

Hyd  oni  ddelwjrf ,  gl^*n  irrth  ddarllen.—l  Tim.  iv.  13. 

Darllenadwy,  a.  readable ;  legible. 

Darllenawd,  -odau,  am.  a  reading ;  lection. 

Darllenedigaetli,   -au,  a/,  the  act  or  art  of 
reading;  reading. 

Darllenfa,  -oedd,  feydd, «/.  a  place  for  reading; 
a  reading-desk. 

Dywed  [Awstinl  nad  oedd  yn  oddefol  eu  darllen  o*r  un 
ddarllen/a  ft'r  Ueill,  ond  mewn  rhan  is  o'r  £glw3rs. 

Gioylxedydd^  xiii.  21. 

Darllenfan,  -au,  af,  a  place  for  reading. 

Darllengar  (n-^),  a.  given  or  disposed  to  read- 
ing ;  fond  of  reading ;  reading. 

Ni  phetmscnt  f  od  yn  awduron,  cyn  belled  ag  yr  annogid 
hwynt  gan  awydd  ddarUengar  yr  oea. 

G.  Mechain :  Gwaith,  ii.  297. 


Daxlleniaetli,   -au,    «/.   reading;    the   act  of 
reading ;  the  art  of  reading. 

Ni  a  sylwn  ar  un  gangen  bwysig  eto  a  berthyn  i  iawn 
ddarlleuiaeth  .  .  .  sef ,  llywodraethiad  y  llais. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  353. 

Darllenog  (6),  a.  of  much  reading ;  well-read ; 
reading. 

Os  gellir  cymhwyso  un  enw  mwy  cyfaddas  nag  arall  i'r 
oea  hon  yng  Nghymru,  yr  oes  ddarllenog  ydyw. 

GtvyJiedydd^  i.  1. 

Barllenol,  a.  relating  to  reading ;  legible. 
Darllenoldeb,  am.  legibility. 
Darllenwr,  wyr,     )  (^),  am.  a  reader ;   a  per- 
Darllenydd,  -ion,  )  user ;  a  lector. 

Hyn  a  ddywedais  am  ofn  darllen  o  blegid  anwybod  y 
darllenydd.—Edi  latnts:  Hom.  i.  9. 

Os  mynweh  fod  yn  wrandawyr  ac  yn  ddarllenwyr  buddiol 
o'r  YMTythyrau  Sanctaidd,  rhaid  i  chwi,  yn  gyntaf,  ym- 
wadu  a  chwi  eich  hunain. — Edward  lames  :  Hom.  ii.  297. 

Er  mawr  hyfrydwch  a  diddanvch  i'r  darllenyddion  a'r 
dywaduriaid.— (;^/rin«cA  y  Beirdd^  26. 

Os  derbynir  hyn  o  wael  draethawd  yn  gymmeradwy  gan 
un  radd  o  ddeg  o'i  ddarlUnyddiotiy  3ma  hyddaf  wedi  cad 
cyflawn  foddlondeb  o'm  llafur.  .  .  Chem  nad  ydwyf  yn  dis- 
gwyl  i'r  gniddau  uchod  o  ddarUenyddion  fy  e^usodi  mwy 
nag  awduron  ereill  a  fuont  mor  aflwyddiannus  a  syrthio 
dan  eu  bamedigaethau,  cyrchaf  heibio  eu  brawdle. 

Qxoallter  Mechain :  Gwaith,  ii.  3. 


Cyf arwyddyd  am  y  ] 
darllenwyr.—  Owyliedyc 


ethau  uchod  a  foddh&i  amryw  o'ch 
i,  i.  492. 


'.■I: 


Yn  Ue  pillwjrdd  y  bydd  neithenen  elech^  ag  emi'r  dor- 
mcu/,  a'i  thon  &  chetm^n  ddu 


Uenad, 


Darllenad,  j  usal. 

.  Y  mae  arfer  v  gw^  hyn  o  siarad  llawer  am  ryw  fath  ar 
ddirgd  athrawiaetii,  ac  am  lawer  amryw  fath  ar  ddysg  a 
darlUniad  sy  ganddynt.— JfortM  Cyffin :  Difl.  v.  7. 

neithenen  elech.  ag  emi'r  d 
ddur,  neu  k  challestren  lem. 

Barddas,  i.  154. 
Ao  na  ddarUenwch  hi  heb  weddio  beunydd  ar  Dduw  ar 
iddo  ef  gyfeirio  dch  darUeniad  chwi  i  ddiwedd  da. 

Ed.  lames:  Hom.  i.  8. 
Oallwn  sylwi  fod  pregethiad  neu  ddarlleniad  gair  Duw 
yn  Old  d  osod  allan  me^ys  y  prif  foddion  allanol  er  troedig- 
aeth  peciiaAux.—Gwyliedydtft  xiii.  5. 

Darlleniadau  amrywidt      )   various    readings, 
Gwahanol  ddarlleniadaUy   ]   variants. 

Darlleniadau  amryvnol:  wrth  hyn  y  deallir  yr  anghreifft- 
iau  o  wahaniaeth  a  ganf yddir  mewn  gwahanol  ysgriflyfrau 
Hebraeg  a  Groeg  o'r  Yagrythyrau.  .  .  Fan  y  tdaredir  am 
ddarUeniad  gwahanol^  ni  olygir  yn  gryffredin  ddarlleniad  yn 
amrjrwio  oddi  wrth  y  testun  gwreiddiol  yspi7doledig.  .  . 
Pan  y  darganfyddwyd  ar  y  cyntaf  fod  darlleniadau  amryw- 
iol  yn  bodoli  yn  y  coptau  o'r  Yagrythyrau  Sanctaidd,  cyn- 
nyidiwyd  nid  ychymg  o  fraw  *  .•  •  V  mae  tarddiadau  y 
gwahanol  ddarlUniadau  yn  amr]rwiol. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  349. 

2.  the  legend  on  a  coin  or  medal. 
Daxlleniadur,  -on,  am,  a  lectionary. 

DarUeniadur^  Ilyfr  o  wersi  i'w  darllen  yn  j  gprasanaeth 
crefyddol  mewn  ^Iwysydd.— Cr«</oaM  y  liyd^  i.  578. 


Y  mae  bod  yn  ddarllenicr  da  yn  nod  teilwng  i  bob  Cymro. 
Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  350. 

Darllenyddiaetli,  -au,  am,  a  reading;  the  art 
of  reading ;  a  readership. 

Ef  allai  yr  edrychir  ar  hyn  gan  rai  f el  peth  hollol  ddi- 
anghenrhaid,  ac  nad  ydyw  manylu  amo  mewn  darllenydd- 
iaeth  ond  tebyg  i  hoUti  blewyn,  neu  hidlo  gwybedjm. 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  360  (cf.  363). 

Darlleodraetli,  -au,  af,  [darlleawdr]  a  reader- 
ship. 
Darlleol,  a.  relating  to  reading ;  legible. 
Darlleoldeb,  am.  legibleness. 

Darll^u,  \  V,  [lieu,  lleain,  Ueaw  (=:L.  lego) : 
Darlleain,  >  cf .  lleeriy  lien]  to  read ;  to  per- 
DarlleaWy  )  use, 

A  phan  darllewyt  y  Uythyr  doluryaw  a  wnaeth  Bendig- 
eitunm  o  glybot  y  poen  a  oed  ar  Vranwen. — Mahinogion^  34. 

Ac  y  dichawn  pawp  wybot  or  ae  darlUo.  neu  ae  gwaran- 
dawo  na  oruc  ef  dim  yn  orwac. —  Ystoria  Charles^  18. 

Athdrwy  y  geluydyt  honno  y  dyeill  y  Ueodron  yn  yr 
^Iwys  pwyU  yr  ymadrawd  a  darlleont. 

Yst.  de  Carolo  Magno^  col.  493. 
A  deu  lyf yr  yn  ach  llaw  yn  eu  darlleaw. 

Taliesin:  A.B.  ii.  128. 
Ac  yr  awr  y  darlleawd  ef  yr  hynn  aoed  yn  y  llythyreu  ef  a 
gymerth  y  gennat  y  gan  bawp  or  wlat. 

St.  Great,  238  (cf.  30). 
Efe  a  dharlheir  am  leuan  Vatydhiwr  resymiaw  oe  enait 
ef.  ac  ef  ynghroth  y  vam.— iucidar,  }71  (cf.  101). 

Ac  yna  Liond  a  dywawt  y  gwnaei  ef  nas  darlleei  neb 
ynteu  y  dyd  hwnnw.— -St.  Grtal,  \  2. 

Megys  y  darlheuir  yn  diodhefaint  yr  Arglwydh. 

Lueidar,  \  109. 
Ym  mhob  He  y  darllHr. — leuan  ah  Bhydderch  ah  I.  Ltwyd. 

Hyspys  yw'r  neb  a  ddarlleuo,  a'r  rhai  a  wrandawant  eir- 
iau  y  bropnwydoliaeth  hon. — Thomas  lluet:  Dad.  i.  3. 

Darllfiwr,  wyr,  j  am.  [darlleu]  a  reader ;  a 
DarllSydd,  -ion,  j  peruser ;  a  lector. 

Am  y  defnydh  bamed  y  darlheydh. — Ipotis,  \  20. 

A  rac  gadael  yn  ol  yma'n  stori  mor  odidawg  wdy  dar^ 
Iheydh  hygar  er  ay  iwyn.— Ymborth  yr  Enaid,  \  22  (cf.  29). 

Yn  ol  i'r  darll'eydd  bddio,  mae'r  gwenidawg  penaf  yn 
gwneuthur  annogacth,  gan  eu  hannog  i  gamyn  pethau 
honest.— AW.  lames:  Hom.  ii.  275. 
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Vn  peth  (fan  hyny  ay  raid  i  nl  mbuddio^r  darllrydd  o*i 
ble^id.— /)r.  Daviet:  Lljrfr  y  Re«.  i.  i.  2  (cf.  ii.  14). 

Yn  frrntaf  yn  ol  scfydliad  y  Oymdeithaa  yn  1781, 
Kwnawyd  ef  yn  ttn  odd  y  ddau  ddarllrwr. 

Serfn  Gomer^  ir.  2. 

DaxUewychiad,  )  -au,  sm,  a  shining;  a  throw- 
Darlewychiad,    j  ing  or  casting  a  lustre ;  il- 
lumination. 
Darllewychol,   )   a.    rosplendent,    glittering, 
Darlewychol,     ]   shining  with  brillicmcy. 
Darllewychu,  )  v.  to  shine  around ;  to  throw 
Darlewycliu,    ]  a  lustre ;  to  illuminate. 
Darlldyddiaeth,  -au,  «/.  a  readership. 
Darllofi,  V.  [darllaw]  to  use  the  hand  or  hands ; 
to  manufacture ;  to  handle. 

Nid  cyweithas  bod  mwy  naif  a  wodais  ym  maint  y  coed 
deunydd,  fal  na  b6nt  ry  drymion,  ao  angbyweitliaa  eu 
dwyn  a'u  darllaw  {darlhji),—nanldas,  i.  146. 

Darlliinio,  v.zziDarlunio, 

Y  mae'r  Y&f^TTthvT  yn  dnrllunio  cyilwr  y  cftrjir  ddynion 
drwy  bethau  ag  sydd  Iwyr  ammhonbl. 

If  nan  lirjfdydd  Hit:  Pregethau,  i.  143. 

DarIIy8,«m.  [dir+llysjmistletoe  ( Ft>cMm  a/6um). 

KhufawD  Fardd  a  wnaeth  ddoroarth  a  braint  ar  gyfar 
trefrrordd,  a  Melgin  ab  Binigan  (iawr  a  wnaoth  awgrym 
ar  iaith  ac  ymadrodd  gyntaf ;  a  chae  a  rodded  i  bob  itn  am 
ei  ben,  lef  i'r  darllys  Awelfax.—Banldas,  i,  114. 

Darmain,  einian,  »m.  fcf.  armaitij  armes']  a 
prognostication  or  prediction ;  a  foretoken. 

Darmain,  r.  to  prognosticate,  forebode,  pres- 
age, or  foretell. 


Oauaf  sy*n  Uadd  y  ffwiaO, 

ithiK  wynt  yn  diwj 
A'i  mad  arth,  a*i  rew  du ; 


A  dug  o  goedydd  y  i. 

A'i  cnwithig  wynt  yn  ohwythu. 


Mawr  ei  sain,  yn  darmaitt  dig  ;— 

Ffei  aniaw,  luddew  ffymig  \—D.  ah  OwUym^  odrilL  36. 

Barmerih,  -oedd,  «m.  [cf.  armerih]  a  prepara- 
tion; provision;  provisions. 
Tryded  ormea  oed  yr  meint  uei  y  darmertk  a*r  arlwy.  a 
barattoit  yn  UyMoed  y  brenhin.  kyt  bei  arlwy  rlwydyn  o 
vwyt  a  diawt.  ny  chemt  ryth  dim  o  honaw.  namyn  a  trralit 
yr  vn  no«  gyntaf. — Mahinogion^  94  (cf.  18,  97,  98). 


A  Uawer  o  wyrda  a  oed  darestyngedio  idaw  y  gyt 
'      *  §yd< 


oed 


ueint  darmertk  a  chyniret  mylyood  a  meinrch  megfs  yd  o 
dyrys  eu  datkanu. —  F«(orta  Bren.  Brjft.:  li.C.H.  ii.  901. 

Caimhyad  Dnw  ys  diheu  y  nod 
Yth  gannerth  kyn  darmertk  damod. 

Llt/w.  ab  Uywelyn:  M.A.  i.  294  (cf.  840,  604). 

GrufTydd  Gryg,  ddirmyg  ddamwrtk^ 

Orugiar  y  gerdd  somgar  aerth. 

Dafydd  ah  Gwilyrn^  czzr.  1. 

Darmertk^  neu  Arlwy  Qweddi,  a  ddychymmjrgwyd  er 
mawr  Dderchaflad  Duwioldeb,  ac  i  chwanegu  Owybodaeth 
ac  Awj'dd  yr  annysgedig  ewyllyagar  i  iawn  waamaethu'r 
gwir  Ddnw.—Itobert  Holland:  Enw  Uyfr  (1600). 

Darmertheddy  sin,  preparedness. — M,A,  i.  32. 

Darmerthiad,  -au,  «m.  a  preparing  or  pro- 
viding; provision. 

Darmertliol,  a,  preparatory,  preparative. 

DarmertliUy  v,  to  prepare,  to  provide. — 
God.  944. 

Y  seith  laoanat  deg  wlat  darmerthat. 

TalUsin :  A.B.  ii.  161  (M.A.  i.  23). 

Darmerthu  gwleddy  to  prepare  a  feast. — W* 

Darmes,  -au,  -ion,  «/.  [cf.  armes]  oppression, 

tribulation,  trouble,  affliction ;  loss. 

A  Oalaath  yna  a  ovynnawd  yr  manach  a  oed  yn  y 

edrych.  a  debygy  di  heb  ef  a  vyd  iach  ef .  kanya  ^rmod 

finrynies  oed  yr  bjrt  kolli  gwr  kystal  ac  efo  mor  diystyr  a 

hjTmy.—St.  Oreal,  \9. 

Yn  Ue  gwir  heb  hi  mawr  a  daryma  yr  byd  yw  hynn. 

St.  Greal,  \  6. 

1[  See  note  s.v.  Armes. 


Dam,  -au,  »m.  [C.  and  Br.  dam;  Pr.  dame]  a 
piece ;  a  part ;  a  patch. 
Na  chyw  yn  eu  myng ;  myn  r  mur  a*u  tai 
Yn  un  o*u  damau  fal  y  dymir.— X.  G.  Cotki^  i.  rilL  23. 

Oa  chwi  a  diwedlenwch  i  hwynt  am  ychen,  nen  am 
wartheg,  neu  am  ddefaid,  neu  am  ddarm  o  dir,  Dea*r 
cyffelyb,  hwy  a  fedrant  wrando  amoch. 

Dr.  Davifa:  Uyfr  y  Bea,  ii.  ti.  S- 

Am  yr  hyn  y  mae  P&b  Rhnf ain  Tr  awron  yn  bamn  ac  yn 
bwrw  ar  goU  r  dam  mwyaf  o*r  byo,  heb  wrando  erioed  cto 
ystyriaein  eu  hachoa  hwynt. 

jr.  Cyffin:  Diff.  iii  1  (cf.  ii.  8;  viL  6). 

Tor  ef  3m  ddamau^  a  thywallt  amo  olew. 

J>/.ii.6(cf.L12;  viii.  20). 
Beth  yw  teiliwr  a  ddwg  ddam  o  frethvn,  wrth  wr  mawr 
a  ddwg  allan  o*r  mynydd  ddam  o  blwyf  ? 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  28  (cf.  31). 

Dam  0  arian^  )  a  piece  of  silver. — Matt.  xvii. 

Dam  arian,     j  27. 

Hwy  a  roddaaant  iddo  bob  un  ddam  o  arian, — loh  xUL  11. 

Fel  y  delont  yn  oatyngedig  k  damau  arian. 

Salm.  IxriiL  80. 

Dam  0  dditpmod,  a  part  of  a  day. 

Ao  darf yddo  dniawa  yn  ddigonol  a  dreulwnt  y  dam 
aiall  oV  ditcmod^  a  rhan  Hwr  o'r  noa  hefjrd,  mewn  chwar- 
euon.— i?.  Llwyd:  IJwybrHyif.  189. 

Dam  0  waith,  a  piece  of  work. 
In  ddamau,  in  pieces ;  to  pieces ;  piecemeaL 
Rhtvygo  yn  ddamau^  to  tear  to  pieces. 
Darn  yn  nam,  )  piece  by  piece ;  piecemeal ;  in 
Boh  yn  ddam,  j  fragments. 
Damaid,  neidiau,  »/,  [naid]  a  hop,  a  jump,  a 

leap. 
Damediffaetli,  -au,  «/.  the  action  of  cutting 

or  breeding  into  pieces. 
Dameidiad,  )  -au,  am.  a  hopping,  a  vaulting, 
Dameitiad,  )  a  leaping. 
Dameidio,    )  v,   [damaid]  to  hop,   to  jump 
Dameitio,    j  about,  to  vault. 
Dameidiol,  a.  hopping;  apt  to  jump  up. 
Damen,  -i,  -au,  «/.  [dam]  a  small  piece;   a 
fragment,  a  piece,  a  bit. 
Eidwrll  a  welai  wiag  Eidiol  yng  nghwr  y  llwyn ;  ao  efe 
a  wybu'r  man  lle*dd  oedd  abwy  drewUyd ;  yna  tori  damemi 
o  honaw,  a*u  dodi  ym  mhlygiaoau  Uewys  Sdiol. 

lolo  Mm.  162. 

Damgudd  (n-^),  a.  [dam-|-cudd]  that  is  in  a 
secret  way ;  sly. 

Damguddiad,  -au,  am.  a  partly  hiding  or 
concealing ;  a  sly  action ;  a  purloining. 

Damguddio,  v.  [dam-|-cuddio]  partly  to  con- 
ceal (what  should  not  be  concealed) ;  to 
purloin. 

Bhyw  wr  &M  enw  Ananias  ...  a  werthodd  dir,  ac  a 
ddamguddiodd  beth  o*r  gwerth. 

^e«.T.  l,2(cf.  3;  Tit,  ii.  10). 
Ai  rhoi  hyder  vn  henafiaeth  y  gelwch  chwi  rwygo,  dam' 
ynddio,  anafu,  a  lloqgi  Uyfrau  yr  nen  Dadau  sancteidd  ? 

Moms  Cyffin  :  Diff.  t.  4. 

Damguddioly  a.  purloining. 
Damguddiwr,  wyr,  am.  a  purloiner;   a  pla- 
giarist. 
Damiad,  -au,  sm,  a  cutting  in  pieces. 
DamiOy  v.  to  cut  to  or  in  pieces ;  to  cut  up ;  to 
break    or   hew  in    pieces. — Bam.    xix.    29; 
XX.  6. 

Tynnu  afalau  torn  can^hennau 
Oerfel  i*w  dymau  am  ei  damiaw. 

Madog  Dwygraig :  M.A.  i.  487. 
Mae*r  tywyaog  Moloc  wedi  gostegu  peth  o*r  Oogledd,  a 
damio  miloedd  ar  draws  yr  y^entydd. 

Eli*  Wynn:  Baidd  Cw^g,  97. 
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Damiogy  a.  in  pieces  or  patches ;  composed  of 
pieces;  pieced,  patched. 

Ereill  a  seiliant  eu  gobaith  o  iechydwiiaeth  ar  eu  hedif- 
eirwch  damiog^  neumewn  xhaxi.— Charlt»  Edwards:  Am 
Orphwya  ar  Grist  (Uyfr  y  Bee.  (ed.  1084),  376). 

Damiol,  a.   relating  to  pieces  or  fragments; 

composed  of  pieces. 
Damiwr,  wyr,  9m,  one  who  cuts  or  breaks  in 

pieces ;  a  breaker. 
Darned,  -au,  sm,  [nod]  a  distinctive  or  special 

mark ;  a  distinction ;  a  characteristic. 

Cymmered  y  bardd  gwbl  a  thrylwyr  ddamod  a  aylw  ar 
ansodd  y  geinau  herwydd  en  gwraida  a'u  tyflant. 

Gy/iinach  p  Beirdd^  12. 


Dyfaler  ef  yn  ddu,  neu  yn  f elyn,  neu  yn  wineu,  fel  y  bo 
lerwydd  ei  liw,  o  bydd  rfaaerorliw  a  *  *  ' 

ogrwydd,  a*i  daniaa  i 


herwydd  ei  liw,  o  bydd  rfaagrorliw  amo,  ao  am  ei  fodfwy- 
ogrwydd,  a*i  daniaa  ar  rroen  harddwyn,  a*r  cyffdyb  ddar- 
nod  Bxno.—Cafrinach  y  Beirdd,  23. 

Dsmodadwy,  a.  distinguishable ;  definable. 

Tm  mhen  undydd  a  blwyddyn  g'wedi  marw  Einigan  y 
ffwelee  Menw  ab  y  Teirgwaedd  oair  girialen  yn  tyfu  o  enen 
Einigan.  ag  amynt  yn  gyflwyn  gwybodau  d^  llythyren, 
a'r  moda  y  trefnawr  ynddynt  bob  vwrbodau  laith  ao  ym- 
adrawdd,  ao  ar  iaith  ao  ymadrawdd  Dob  gwybodau  dar- 
nodadwp  amynt.— Airdd<M,  i.  48. 

Damodawl,  a.   distinctive;    special,   specific; 

noted;  characteristic. 
Darnodi,  v.  to  note  or  mark  distinctively ;  to 
distinguish ;  to  describe ;  to  define ;  to  char- 
acterize. 

Ni  ddylid  fjrth  ddamodi  ayrt  boneddig  yn  siarad  yn 
wladeiddiaith,  aoyn  wladeidd-bwyll. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  92  (of.  18). 

Dian  y  rhyfedda  rhai  wrth  ein  gweled  yn  terfyna  ei 
fywgramad  neb  ddamodi  ei  wendidau. 

GvjUtdgarwr^  iv.  229. 

Damodiad,   -au,    9m,   a  distinguishing,    dis- 
tinction; description. 
Damoflad,  -au,  9m,  supematation. 

DamofiOy  v,  [nofio]  to  swim  or  float  on  the 

surface ;  to  swim  or  float. 
Damofiol,  a.  supernatant. 

Damu,  V,  [dam]:=Z)amto. 

Newidio  gwewyr  pan  gyffroid. 

Damn  ei  wcwyr  wedi'r  newid.— £.  (7.  Cothi^  iii.  It.  29. 

Baroddef,     )  v,  fgoddef]  to  suffer,  to  endure ; 
Baroddefii,  )  to  l^r. 

Daroddefedigaeth,  -au,  9f,  the  act  of  suffer- 
ing or  enduring ;  sufferance,  endurance. 

Daroddefiad,  -au,  sm,  1.  a  suffering  or  en- 
during ;  a  surrendering ;  permission. 

2.  the  figure  epitrope  in  rhetoric,  *  by  which  a 
permission,  either  seriously  or  ironically,  is 
granted  to  an  opponent,  to  do  what  he  pro- 
poses to  do.* 

Daroddefol,  a,  suffering,  passive ;  permissive. 

Daroddeftis,  a,  suffering,  enduring,  passive. 

Daroedd,  v.    See  Darfod, 

A  phan  ddaethont  i*r  wlad  a  ddaroedd  i  Ddnw  ei  haddo 
iddynt.  nid  adeiladent  ao  ni  wnaent  ddinasoedd,  trefydd, 
na  thai.— £tf.  Iame»:  Horn.  i.  46  (cf.  66,  97, 103,  130, 144; 
ii.  174, 184,  264,  282,  301). 

Darofii,  -au,  9m,  [ofn]  great  fear,  dread. 

Rhyfel  a  ddygwyddwys  gynt  rhwng  y  geifrod  a'r  defaid : 
a*r  defaid  mewn  daro/n  ao  anghalondia  a  feddyliaaant  mai 
galon  ff ymig  y  geifrod  oeddynt  y  bleiddiaid. 

lolo  Mu.  173. 

Darofyn,  v,  [gofyn]  1.  *  to  intimate,  to  hint.' 
—P. 


2.  to  intend,  design,  or  purpose. 

Daro/yn  [al.  darofam]  darogan. 

TalUsin:  M.A.  i.  74  (A.B.  ii.  206). 

Mae  yn  daro/yn  mynedy  he  intends  to  go ;  he 
talks  of  going. 
Darofyn,  «tn.  a  slight  intimation. 

Darofyniad,  -au,  «m.  a  purposing,  designing,  or 
intimating;  intimation. 

Darofynol,  a,  having  a  design. 

Darogan,  -au,  «/.  [gogan:  cf.  dysgogan;  Ir. 
doaurchanimy  iairchanim']  a  prediction,  prog- 
nostication, presi^,  foretelling,  foreboding, 
or  prophecy ;  vaticination. 

Bithaad  kyftredin  yy  darogan.— Uyfr  Du  :  A.B.  ii.  6. 

Ao  ena  e  kymyrth  Alan  Tienin.  holl  lyvreu  darogan 
Merdyn  Emrys.  a  darogan  er  Ersrr  a  brofin^wd  egluter 
Septon.  ac  o  gathlea  Bibilla.  a  deohreu  ao  edrych  heny 
o  daroganeu  a  oruc  i  geissiaw  gwybot  a  oed  wir  a  dwawt  er 
angel.  A  fan  welee  Alan  y  daroganeu  oil  en  un  ac  emad- 
rawd  er  angel,  et  annoges  i  Qatwaladyr  vynet  i  Ruvein. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  387  (cf.  329). 
Darogan  yw  idaw  kaffel  etiuod  o  honat  ti. 

Mabinogion,  101  (cf.  192,  226,  242,  307). 

Kaer  Septon.  Y  Ue  y  bu  yr  eryr  yn  dywedut  daroganeu 
tia  adeilwyt  y  gaer. 

Y8t,  Brtn.  Bryt.:  li.C.H.  ii.  64  (cf.  166, 168,  207,  251). 
A  darogan  en  merthyrolyaeth  ae  cylfn>et  ar  dagreuoed. 

T$t.  de  Carolo  Magno^  ool.  476. 
Trahir  dielir  dir  darogan. 

Casnodyn:  UJL  L  428  (of.  240,  270,  882,  344). 
Darogan  liertin  dynod  breyenhin 
O  Gymry  werin  o  gamhwri. 

Uyw.  ab  Llywlyn:  MJL  L  304  (cf.  31,  417,  443). 
Trech  Dnw  na  drwg  ddarogan.—Ioh  Mu,  256. 
Telid  Daw  iddynt  am  hynawsedd  en  darogan  ! 

Gronwy  Otoain,  238. 
At  yr  hyn  y  gellir  ychwanegn  y  ddarogan  oedd  gynt  yn 
Hystaapee  a'r  Siblan,  yn  rhagfynegn  y  lloogid  y  byd. 

Ed.  Samuel:  Orotina,  i.  22  (of.  ▼.  1). 

Bardd  darogan,  a  prophet  bard ;  a  seer. 

Yn  dy  wymp  gynteddau  nis 
DefProa  bardd  darogan  delyn,  chwaith 
Ni  twyna  c&n.— TT.  O.  Pughe:  Falestina,  4. 

Darogan,     )  v,  to  predict,  prognosticate,  fore- 

Daroganu,  )  bode,  foretell,  foreshow,  portend, 

foretoken,  vaticinate,  or  prophesy ;  to  augur. 

Hwnn  hagen  a  daroganwys  y  oorr  ar  gorres  it  ta  nu  drwo 
Kei  wrthynt.  a  thitheu  ae  dieleist.— ifafrtiu>^'oii,  216. 

Darogana  fi  hyn  oad  ym  hob  m.ejn.—TaUe8in:  M.A.  i.  49. 

Ac  wrth  henny  e  kauaa  ef  er  enw  hwnw  wrth  i  darogan 
ef  o  Verdyn  trwy  e  dreic  i  vot  en  rrenhin. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  MJL.  ii.  286  (cf.  171). 

Cred  i  Dduw  nad  Derwyddon  darogant 
Ban  torrer  Din  Breon  braint. 

Jleigant:  M.A.  i.  161  (cf.  192,  206). 
A  hynny  a  gymrawod  y  Freinc.  ar  darogan  eu  hangen. 

I'st.  tie  Carolo  Hagno,  col.  483. 
Oni  bai  fod  yr  hodydd 
Ar  g&n  yn  darogan  dydd. 

Da/ydd  ab  GwUym^  dviii.  71  (cf.  cvii.  14). 

A'r  gydwybod  yn  gwaegn  amo  eydd  yn  darogan  pethau 
blin  yn  wastadoL— l>o«tA.  xvii.  11. 

Yr  hwn  oedd  wedi  ei  addaw  a'i  ddarogan  cyhyd  o  anuser 
o'r  blaen.— JSi.  lame*:  Horn.  iii.  34. 

Arferodd  Duw  weithian  wdnidogaeth  prophwydi 
edlig  i  ddarogan  riiai  pethau  nad  allai  fod  achos  aicr 


byd,  ond 


i  ewyWjB  Duw,  i'w  peri,  ,    ,  , 

a  doarllenir  yn  Virgil,  yn  y  pedwerydd  o'l 


yny 

Cyf  ryw  oedd  y  dar- 

"  *    'i  gan- 


iaiAMXi.— Edward  Samuel :  Orotius,  iv.  9~ 

Y  mae'n  darogan  ac  yn  tybied   fod   pethau   creulon 
amthrol  yn  dyfod  yn  ei  erbyn. 

Dr.  Davits:  Uyfr  y  Res.  ii.  i.  17. 

Darogan  gwlaw,  to  prognosticate  rain. 

Darogan  drygau,  to  forebode  evils. 

Darogan  yn  dda,  to  augur  welL 
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Daroganair,  eiriau,  sm,  a  word  of  prediction; 
a  foreboding  word  or  expression;  a  prog- 
nostic. 

Cyutaf  daroffanaf  o'm  damf/nnair 
Cwynfan  Brynn  Melarth  cad  g>  flefair. 

Hfinin:  M.A.  i.  662. 
Drych  nod  brain  a  i)Jiii>d  ffair, 
Draig  unweUd  tlaroyuHoir. 

iJiijyid  ah  Gurili/my  clxxxli.  36. 

Daroganiad,  -au,  sm,  prediction,  prognostica- 
tion, vaticination. 

Ym  mblith  ei  gydwlatlwyr,  moddiannai  'M>Ttldin^  en- 
woCTwydd  nid  yv\  umV  am  oi  il.liii<»/,n,in(/n>i,  ond  Iwfyd  am 
ei  udoniau  barddonawl.— r*i/«Au«i</<yiAc;  H.C.  22  {cf.'24). 

Daroganog,  a.  presagefnl,  presaged,  predicted. 

Daroganol,   )  a.  predictive,  fonjtelling,  prog- 
Daroganus,  J  nostic,  foreshowing,  boding,  pro- 
phetic; ominous. 

Yr  hwn,  nou  ei  yspn'd,  a  pj'fodwvd  mewn  ffwirionodd,  yn 
ddiood,  cyn  i'r  ddewim-H  (^u«'l  uiusit  i  arforyd  uurhyw  Bwyn- 
ion,  trwy  allu  Duw,  yii  ri  ddull  KoK^^Jntxldus,  jran  ddwyn  vr 
ymddanjjoHiad  o'r  fant<ll  dititroti<t,i(iu-l  ym  mha  un  >t  oodd 
y  rhwyjfiad  a  arwyddiM  junld  rwygiad  y  doyruaa  oddi  wrth 
deulu  Saul.  -Gwyliedijdd,  X.  291. 

Daroganu,  v.^Daroyan, 

Daroganwr,  wyr,  .   \  em.    a    prognostic- 

Darogenydd,  -ion,  [  ator,  predictor,  va- 

Daroganor,  -iaid,  -ion,  )  ticinator,  or  fore- 
teller ;  a  diviner,  an  augur ;  a  prophet. 

i  ryor 
doar 


A  ddan>Kaner  a  f^ymmory 
O  bob  darofran  dawn  a  geffy 
A  ddanjprnaiH  a  gynnyddy 
A  ddaroganwyf  a  gynlK'ly 
Wyt  ddaroganwr gan  a  wely. 

Da/t/dd  Beiifras:  M.A.  i.  300. 
Kyuarcbaf  ym  Ilallogan 
Vyrdin  gwr  doeth  daroyenyd.—Myrddin :  A.B.  ii.  218. 

Duw  nef  .  . . 

Dri  ac  Un,  yw'r  d^royiiHwr. — Da/ydd  ah  Edmwnt. 

Na  chaffer  ynot ...  a  arf ero  ddcwiniaeth,  na  phlanedydd, 
na  darogaHwi\  na  hudol.— />f'M^  xviii.  10. 

Darogwyddiad,  -au,  «m.  inclination;  a  be- 
coming oblique  or  slanting. 

Darogwyddo,  v,  to  incline,  to  lean. 

Darogwyddol,  a.  inclining,  leaning. 

Daron,  sm.  *  the  thunderer,  an  epithet  for  the 
Deity,  among  the  ancient  Britons;  also  a 
proper  name  of  men.* — P, 

H  There  is  no  evidence  to  show  that  Darmi 
was  ever  used  as  a  name  for  the  Deity ;  nor 
is  there  any  groimd  for  assuming  that  either 
Daron  or  Daronwij  signifies  a  *  thunderer,*  ex- 
cept the  similarity  between  tkiron  and  taran, 
two  words  whicn  have  no  necessary  con- 
nection. According  to  some  ilaron  denotes 
chief  or  superior.  At  the  extreme  western 
point  of  Carnarvonshire  there  is  a  stream 
called  DaroUy  which  falls  into  the  sea  at 
Abor  Daron,  opposite  to  Bardsey  Island,  from 
which  Leuns  Daron^  a  poet  of  the  latter  part 
of  the  16  th  century,  took  his  surname. 

Daronwy,  am.  *the  thunderer;  also  a  proper 
name  of  men.* — P. 

ly  As  a  personal  name  the  word  occurs  in 
A.B.  ii.  147  {—M.A.  i.  62);  M.A.  ii.  17.  In 
Barddas,  i.  410,  Daronwy  is  given  as  one  of 
the  old  names  of  the  month  of  March.  It  is 
also  found  as  a  place-name  in  Anglesey. 


Darostwng,  \  v.  [gostwng,  gestwng]  1.  tosab- 

Darestwng,     due,  to  subject,  to  subjugate,  to 

Darystwng,  )  bring   under ;     to    humble,    to 

abase,    to  lower;    to  bring   down;    to    put 

down,  to  quelL — Deut.  viiL  3,  16;   xxL  14; 

xxii.  24,  29. 

A  challon  marchawc  urdawl  a  dyly  bot  yn  ffenedie  di- 
ymadaw  ac  ef  y  dnrtmtwmg  gelyn  y  arglwyd. 

51.  tfrw/,  U6  (cf.  196). 

Ac  wrth  hynny  iawnach  a  dylyedosaach  oed  ea  kywar- 

saffu  ac  eu  darrstwg  y  frenhym  ni  noc  en  hardyrrfiafd.— 

Y$t.  ttrrn.  Brgt.:   U.C.H.  241  (cf.  4,  72.  74,  91.  101.  109. 

112,  144,  146,  151,  151,  161,  233). 

Ac  Telly  ny  byd  na  ohastell  na  dinaa  nac  ardal  nys 
kaffom  ac  nys  darfstyghom  yn  mer  ny  hnn. 

Yttoria  de  Carole  Magna,  OcA.  421. 
Ac  yna  y  medylyawd  Heralt  rrenhm  Demnarc  d^rrrhef 
y  Haeson. — Brut  y  Tywysogion^  44. 

Owcitheu  y  dnrystf/yei  Eidol  ac  jbydd  hyttraf  H^ngyi^ 
Oweitbeu  ereill  y  daryntyaei  Hemffyst.  ac  y  bydei  nchaf 
Eidol. -1*1.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  \L  162  (cf.  167). 

Aeth  Llyweljrn  vab  lorwerth.  a  Howel  rab  Omlf ad  y  gyt 
a  Ifuan  vrenhin  Uoe^^yr  hjrt  yn  Rauein  j  daroat^cmg  y 
brcnhin  y  leuan  vrenhin  Uoegyr.— U.C.H.  il.  406. 

Cyt  iiarostyitgo  Duw  pob  peth  dan  vedhiant  ydhaw  ef. 

Lucidar^W!  (cf.  41). 
Anostwng  yw  annymchwel  medhwl  o  drndaniaeth  y 
dharostwny  y  welh  neu  y  bennach  noc  ef. 

Ymhorik  gr  Snaii,  \5. 
Tri   pheth   a  dtiarfshimg   gwr:   gwraig  ddrwg;    tzefn 
ddrwg ;  a  gair  drwg  am  dano. 

Trio^dd  Doethineh:  MJL.  iii.  298. 
Tri  phondod  trefn  a  wnaeth  er  gweithreda  pob  peth: 
dnroitficuff  y  drwg ;  derchafu*r  da :  ac  amlygn  pob  anoawdd 
o  barth  anghen  a  braint.— Air(ida«,  i.  180. 

Efc  a  dtlarostuituodd  bob  dim  tan  ei  draed  ef .  .  .  Y  mae 
yn  amlwg  ei  fod  ete  wedi  ei  ddieithro,  yr  hwn  a  ddaro*tgng^ 
odd  bob  peth  tano.  Ac  wedi  darostwna  pob  dim  iddo,  yna 
Y  Mab  eihun  hefyd  a  ddarostgngir  i*r  hwn  a  tldaro^tgngodd 
bob  dim  tano  et.—Esgob  Morgan :  1  Cor.  xv.  27,  28. 

Darostwng  ei  hun  (1),  to  bumble  one's  eelf. — 

Phii.  ii.  8. 
(2)  to  lower  or  degrade  one's  self. 
Darostwng  gwrthryfel,  to  quell  a  rebellion  or 

insurrection. 
Darostwng  ei  anwydauy  to  subdue  one's  passions. 

2.  to  submit,  to  homage,  to  obey. 

Ar  Dtmawt  hwnnw  pan  geiaeawd  Awatin  darertyigedig- 
aeth  y  gan  >'r  etwyb  idaw  ef .  ao  annoc  udunt  pregethu  y 
gyt  ac  ef  yr  Saeson.  ynteu  a  dangoaaes  drwy  amrVfaelon 
argumenheu  ac  awdurdodeu  yr  yacrythur  Ian.  nyt  mt 
dylyunt  wy  dartstwg  idaw  ef.  kanys  anmesoob  a  oed  udunt 
e  huncin.— r»f.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  237. 

^  Darostwng  has  been  the  usual  form  for  the 
last  three  centuries ;  but  in  M.  W.  the  second 
vowel  is  generally  e,  sometimes  y,  but  seldom 
o.  The  same  remark  applies  to  the  deriva- 
tives. 
Darostwng,  sm.  abasement. 
Darostyzigadwy,  pt.a,  subduable;   vanquish- 

able,  &c. 
Darostyngedig,  pt.a.  subdued,  subjected,  sub- 
ject; vanquished;  liable. 

Ac  ettwa  y  rann  a  drigyasaei  gantunt  or  ynys  nyt  y  m 
brenhin  yn  dartftyqedic  y  darentWynt.  namyn  y  tri  crea- 
lawn.— !«/.  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  u.  236  (cf.  63,  71,  78,  92, 
100,  107. 

Yno  hcvyt  y  dothoedynt  y  try  brenyn  a  oedynt  darf- 
tugh^dic  yoau  nyt  amgen  Creudu  brenyn  yr  Alban  » 
Gwertha«i  brenyn  Qwyned  a  Brythael  brenyn  Dyret.  Ar 
rey  hynny  megvs  pawb  ar  rodea  kyghor  yn  newyd  y  kyrchu 
gwyr  Buvcyn  kyn  kaffael  o  nadunt  un  dynas  nac  un  kas- 
tell  ar  dir  Ynys  Prydeyn. 

Brvt  Gr.  ab  Arthur:  MA.  ii.  174. 
Anuvudh  yw  pob  peth  ydhaw  yntau.  or  a  oedhynt  dhar- 
oatyngedic  y^iaw  gynt.— //nctdar,  |25  (cf.  32). 

Y  mae  yiiprydoedd  y  prophwydi  yn  ddaroatgngedig  Vr 
prophwydi.— 1  Cor.  xiT.  82  (cf.  34;  Eph.  v.  24). 
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Aohnb  a  omgant  en  kedemit  a  galw  poith  o  bob  tu 
ndunt,  a  ffwahawd  attunt  y  Brytanyeit  a  (^ynt  darestyg' 
etUgpon  ndant  yn  en  medyant,  ac  eu  pennaetheu. 

Brut  y  Tywyaogion^  66. 

Daxostyngedigaeth,    \    -au,   sf,   the  act  of 
Daxestyngedigaetliy     |   subduing  or  subject- 
Darystyngedigaeth,    )   ing;  subjection,  sub- 
dual,  subjugation;    humiliation;    obeisance, 
homage. 

£u  bryt  oed  eu  gwarchae  ae  kymell  drwy  newyn  y  wed- 
awl  darystygnedigaeth  udunt.— F«<.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H. 
ii.  94  (cf.  73,  76,  78,  92,  97, 106). 

Ac  y  trim.wd  Peredur  teir  wythnoB  yn  peri  teymget  a 
darestyngedigaeth  yr  norwyn  ar  kyuoth  wrth  y  chyghor. 

Mabinogiotiy  209. 


A  gwedy  gwelet  or  nab  hwnnw  y  gref ydus  damunet  ef 

_, ,  -,rodron  a 

gethu  idaw. 


ae  darystygedigneth.  aei  y  danuonee  attaw  deu  wr  grefydus 
'  "  '         '        isefle"  '  


fydlawn  dyq^odron  a  seuedio  yn  y  Ian  gatholio  fyd  y  bro- 
"  uidaw. 

Tst.  Brm.  Bryt.:  U.C.H.  U.  100  (cf.  106, 120. 146, 237). 

Y  trydydd  yw,  bod  ein  hymnryd  ni  yn  dystiolaeth  ac  yn 
dyst  ger  bron  Duw  o'n  bufudd  ddnroatyngedigaeth  ni  i'w 
omchel  Fawrhydi  ef.—£d,  lanus:  Horn.  ii.  176. 

Darostyngedigaetholy  a.  tending  to  subdue ; 

subjecting. 
DarostTzigedigol,  a.  tending  to  bring  under ; 

subjugating;  humbling,  humiliating. 

Barostyngiad,  -au,  «m.  subjection,  subdual; 
humiliation,  abasement;  submission. 

T  brawd  o  radd  isel,  Uawenyched  yn  d  oruchaflaeth ;  a'r 
oyfoethog,  yn  ei  ddaroatyngiad. 

lago  i.  9,  10  (cf .  2  Cor.  ix.  18 ;  Gal.  ii.  6). 

Daethant  i  nndeb  mor  wirioneddol  ac  mor  agos  yn  yr 
ymgnawdoliad,  f el  yr  oeddynt  mewn  un  person  yn  yr  un 
aenllfa  o  ddarostyngiad^  ac  y  maent  heddyw  yn  yr  un  sef- 
yllia  o  dra-dyrohanad. 

/>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  67. 

Darostyngiedydd,    -ion,   9m,   a  subduer;    a 

vanquisher. 
Darostyngol,         )  a.  tending  to  subdue  or 
Darostyngiadoly  j  subject;    subduing,    sub- 
jecting;   subjected,   subject,    subdued;    hu- 
miliating; humbled,  abased. 

Bf  a  dybiodd  mai'r  ffordd  ddoethaf  yn  ei  gyflwr  dar- 
oatyngol  hwn,  i  iach&u  yr  aelod  anaf us,  dedd  gwneuthur  y 
defnydd  goreu  o'r  deall  a'r  cywreinrwydd  a  roddodd  yr 
HoUalluog  iddo.— /os<fpA  Harris:  Gweith.  33. 

Gellir  chwanegu.  eu  bod  yn  genedl  ddaroatynqol  i  ddeddf- 
au  llywodraeth  ddinesig.— &.  Mechain:  Qwaith,  ii.  288. 

DarostTZigu,  v.^Darostwng, 

Darostyngwry  wyr,     )  sm.  a  subduer,  a  sub- 

Darostyngydd,  -ion,  )  jugator;  a  vanquisher, 

a  conqueror ;  a  queller ;  a  humbler  or  abaser. 

Darpar,  -ion,  am,  [par  (peri:  L.  paro);  C. 
darbar]  l.a  preparation,  a  provision;  an  in- 
tention; a  preparative ;  material. 

I  erchi  rhad  a  darpar  i'r  brenin  i  wellau  cjrfreithiau  a 
defodau  Cymru. — Leges  Wallicae^  i.  p.  6. 

Dedireuis  dywedut  yr  hyn  a  deuei  rac  llaw  y  wyr  Troea. 
OS  Friaf  a  ymgadambaei  yn  y  darpar  ac  anuon  llyges  y 
Boec.— Z)ar««  Phrygius:  U.C.H.  ii.  9  (cf.  36,  86,  208). 

Ac  yr  hynny  eisioes  ny  pheidysaant  yr  amherawdyr  ae  In 
ae  darpar, 

tst.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  U.  103  (cf.  218,  219,  229,  264). 

Biannon  am  y  wled  ar  darpar  yssyd  yma. 

Mab.  14  (cf.  29,  96,  262,  292). 

Dywedwcb  i  mi  bellach  ond  ofnadwy  yw'r  darpar  yma 
tu  ag  at  ddydd  fam  I— Dr.  Dames:  Uyir  y  Res.  i.  v.  14. 

E  fydd  toatur  fy  nghalon  pan  feddyliwyf  faint  sydd  o 
blant  trwy  dir  Cymru,  odidawg  eu  bathrylith,  a  darpar 
gw^  ardderdiawg,   yn  methu  .  .  .  oael  o'u  mebyd  eu 


Darpar  yr  luddaeon,  can  ys  bod  y  fonwent  yn  agos. 
W.  Salesbury :  loan  xi 
Can  ei  bod  hi  yn  ddydd  Darpar^  ys  ef  yw,  o  flaen  y  Sab- 
bath [  •Rhagaabbath] .—  W.  Salesbury :  Marc  3 


hynurddi  mewn  dyag. 

Dr.  Or,  Roberts:  Athraw.  Grist.,  Bhag.  2. 
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Darpar  yw  genyf^  it  is  my  intention. 

Owedy  yd  adolwyf  Ted  yr  Arglwyd.  darpar  yw  genny/ 
yynet  at  gyndryoholder  Hu  Gadam  vrenhin  Coratinabyl. 

Ystoria  Charles^  6. 

Ar  ddarpary  in  preparation ;  preparing. 

Hywel  ab  Gmffydd  ab  Cynan,  yn  gweled  ei  frodyr  ar 
ddarpar  ymladd,  a  aeth  ryngddynt. 

Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  660. 

Darparion  ifordaith^  preparatives  for  a  voyage. 
Darpar  gwr^  intended  husband. 
Darpar  grvraig^  intended  wife. 
Darpar  harddy  a  bard  in  embryo. 

Mae  gtfliyf  ddarpar  bardd  arall  eto,  ond  nis  gwn  pa  sut 
i'walw.— »ro.  Owainy  217. 

2.  the  preparation  or  eve  (of  a  festival). 

A'r  dydd  hwnw  oedd  y  Darj>ar^  a'r  Sabbctth  oedd  yn 
nee&u.—  W.  Salesbury :  Luc  xxiii.  64. 

Dydd  darpar,  a  preparation-day. 

Ac  yn  y  fan  honno  y  dodeaont  wy»r  lesu,  o  achos  dydd 
'   "  '    '     fonwent  yn  agos. 

Salesbury :  loan  xix.  31. 
oflaen 
XV.  42. 

Darpar y  v.:=iDarparu, 

Pe  y  buasai  Crist  yn  darpar  y  cyfryw  helynt  o'r  de- 
chreuad  .  . .  pa  le  y  buasai  >Tite  y  Ffydd  Gristionogol  y 
pryd  hyn  1—M.  Cyffin :  Diff .  vi.  2. 

Chwychwi  oU  y  rhai  a  brioded,  neu  y  sydd  yn  darpar 
cymmeryd  gl&n  ystad  priodas  amoch.  gwrandewch. 

Lly/r  Gweddi  Gyffredin  (Priodas). 

Y  gelyn  hen,  y  aarff  mewn  b&r, 

Sydd  m'  yn  darpar  gBl&r.—  Tegid:  Gwaith,  244. 

Darparadwy,  a.  that  may  be  prepared  or  pro- 
vided; preparable. 
Darpaxedig,  a,  prepared ;  provided ;  ready. 

Gwled  darparedie  oed  udunt  erbyn  eu  dyuot  yn  Arberth. 
MaMnogion,  46  (cf.  8,  12,  14,  17). 

Darparedigaeth,  -au,  af,  the  act  of  preparing; 

preparation;  provision. 
Darparedigol,  a.  preparative ;  preparatory. 

Darpariad,  -au,  am.  a  preparing  or  providing ; 
preparation;  provision. 
DarpariadaUy  preparations;  provisions. 

Deallant  y  darpariadau  wybrenol,  fel  yr  addawont  y 
gwlaw  y  maent  eisoes  yn  ci  ddimad. 

Ch.  Edwards:  Han.  y  Ffydd,  82. 

Wedi  penderfynu  ar  y  darpariadau  hyn,  efe  a  ddaeth  i'n 
pebyll  i  swpera.— Pru/u« :  Kinefeh,  267. 

Darpariadol,  a.  preparatory;  preparative;  pro- 
visional. 

Ymadrodd    darpariadol,    a    preparatory    dis- 
course.—  IT. 

Darpariaeth,    )    -au,    «/.    preparation;    pro- 

Darparaeth,     )    vision. 

Y  mae'r  Apostol  yn  ein  hannog  i  daflu  ymaith  weith- 
redoedd  y  tywyllwch  . .  .  y  rhai  ydynt  oil  wasanaethwyr  i'r 
bai  yma,  a  darpariaethau  i  dywys  ac  i  arwain  i'r  brwnt 
bechod  cnawdol  yxa&.— Ed.  lames:  Hom.  i.  160. 

Arglwydd  nef  nodded  ddarparaeth 

Argledr  hwn  ith  arglwyddiaeth. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  848. 

Nid  y  ffwrthddrychau  allanol  sydd  yn  cynnyrohu  y 
gallu ;  ond  y  mae  y  ddarpariaeth  anghenrneidiol  yn  bod  o'r 
blaen.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Uen.  668. 

Darpariedydd,  -ion,  am,  a  preparer;  a  pro- 
vider ;  a  furnisher ;  a  preparative. 

Darparol,  a.  preparative,  preparing,  providing. 

Bydd  i  bob  enaid  ei  ddarparawl  gottt, 

lago  Triehrug:  Y  Bedd. 
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Darparu,  v.  [darpar :  C.  darhary  ;  Br.  darharC\ 
to  prepare;  to  provide;  to  prepare  for;  to 
procure ;  to  furnish ;  to  intend. — 1  Cor,  ii.  9. 

Nyt  eagynnod  yj?  jmllon  dyn  y  peth  a  dnrparawd  Duw  yr 
neb  ae  karo.—  Vst.  de  Cnrofo  Mni/no,  col.  4«l». 

Ac  velly  yd  crchis  y  bawb  dnrpnru  llyj^es  ae  hanuon  y 
VUyec.— Dares  Vhrygins:  U.C.U.  ii.  7  (cf.  8,  10,  29,  31). 

Yr  hynny  hyt  bediw  yd  wyt  i  yn  Jnrpam  gwled  ytti. 

Mnhinoifioii,  1H2  (cf.  128). 
Fe  d/lnrj>nrn  ei  pralon  cyn  rhyf yjru  dywed vd  wrth  Dduw.  .  . 
Gan  feddwl  wrth  h>'ny  rhybuJdio'r  boljl  i  JUnr/'^ru  eu 
cluRtiau  i  wrando.  .  .  Fal  hvn  y  darpnrotld  y  l*r<iphw>'d 
Dafydd  ei  gulun.  .  .  Pan  fvtho'r  ffaloii  ^wtnly  ei  d>in>iira 
fal  hyn,  mac'r  llaferydd  a  drat'thir  o'r  galon  yn  boraiad. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  281,  2  (cf.  16,  107,  165,  24«,  265). 

Ar  ddarpani  byw  yn  ddigon  taclua.— Cf  ro.  Owoin^  214. 

Trin  Uwch  trwyn,  a  llwhu,  dnrpam  dwr  p«)oth. 

Edward  Jiuhard:  Bujft'ilgcrdd,  ii.  31. 

Tn  ein  ^wlad  yn  awr  mae'r  adar 

Yn  darparu  canu  cynnar. —  lint  ItetinUl. 

Darparwcli,  am,  provision. 

I  bft  beth  y  soniwn  mor  ampolofldus  y  gwnacth  Duw 
ddarpancch  tros  ei  eglwy»  yn  yr  aniulwcb. 

H.  Lhcyd:  Llwybr  Hyffordd,  109. 

S^^l^i^^U    f  «m.  a  preparer,  a  provider; 
Darparydd,  -ion,  \      ^.^^L^^  ^ 

Darperydd,  -ion,  j  *  Procurer. 

loan  Fedyddiwr  .  .  .  darparydd  ffordd  yr  Arglwydd  ein 
lachawdwr  Chriat.— i,Vi.  laims:  Horn.  i.  16. 

Darparwyl,  -iau,  «/.  [darpar+gwyl]  a  prepar- 
ation festival ;  a  preparation-day  preceding  a 
high  festival  or  holiday. 

A*r  dydd  hwnw  oedd  ddnrvarwyl,  a'r  Sabbath  oedd  yn 
nee&VL.—Lue  xxiii.  54  (cf.  Mutt,  xjcvii.  62;  Marc  xv.  42; 
loan  zix.  31). 

Darre,  v.  to  effuse;  to  appear;  to  blush. — P, 

IJwybrant  cm  nwyf  jrant  vch  noT  nwynre 
Neur  arwet  dyuret  yn  eu  dyfyrlle 
Owiac  gwyndeil  gwyeil  gwet  adarre 
Neud  adneu  oogeu  coed  ncud  attrc. 

JJytcarch  ab  TJyuylyH:  M.A.  i.  294. 

Darsangiia,  faoedd,  feydd,  a/,  a  trodden  place ; 
a  treading  or  trampling;  that  which  is 
trodden. 

Ac  yntau  yn  ddarsangfa  own  a  moch. 

JAythyr  Serch  (Y  Taliesin,  i.  77). 

Darsangu,  v.  to  trample,  to  tread  upon. 
Darseiniad,  -au,  am,  a  ringing  or  resounding. 
Darseinio,  v,  to  ring,  to  resound. 

Oorchestion  mawrion  bcllach  gwnelid,  nes 

Darsfiniai  Uffern,  yr  hudole^  a 

Eigteddai  wrth  y  drws.—  W.  O.  Pughe:  C.G.  ii.  768. 

Darseiniol,  a.  ringing,  resonant. 

Darstcdn,     )  ciniau,  »m,   a  resound,   a  rcson- 
Darystain,  j  anco ;  a  ringing,  resounding,  or 
tinkling ;  reverberation ;  a  sharp  noise. 

Eu  dur  yng  nghalonau  yn  tewi  &'u  ddarsuiin. 

Robert  Owen :  GweiCh.  282. 

Darstain,     )  v,  to  ring,  to  resound,  to  re-echo, 
Darystain,  )  to  peal ;  to  tinkle. 

Tri  o  ynnau  yt*,  Reinallt, 

A  rof  i  ddarstain  yr  allt.— r.  Prya^  i  R.  ab  G.  ab  Bleddyn. 

Cau  gelwyddog  wefusau  rhai'n 

Y  ayad  yn  darstain  crasder.— JS/im.  Prya :  Salm.  xxxl.  18. 

Nid  llai  darsteinid  chwaitb  ei  glnst  gan  groch 
Niweidiol  drwst.—  JT.  O.  Pughe:  C.G.  if.  970. 

Darsteiniad,  -au,  am.  a  ringing  or  resounding; 
reverberation. 

?^So,  )  -•=DarsU,in,  Dary^in. 


Darsteiniol,     )  a.  ringing,  resounding,  reson- 
Darysteiniol,  j  ant ;  tinUing. 

Darsteiniwr,     )  wyr,  am,  a  ringer ;    one  who 
Darysteiniwr,  j  causes  a  resounding^. 

Darswydiad,  -au,  am,  a  terrifying  or  intimi- 
dating ;  intimidation. 
'  Darswydo,  v.  to  intimidate,  to  terrify. 

'  Darswydol,     )    a.     intimidating,     terrifying, 
I  Darswydus,    j    frightening;  awfuL 

,  DaxBwyddiad,    -au,    9m,    a    superintending; 

superintendence. 
Darswyddo,  v.  to  superintend;  to  oversee  or 

overlook. 
Daxswyddol,  a.  superintendent. 

Darswyddwr,  wyr,  am.  a  superintendent,  an 
overseer. 

Darswyniad,  -au,  am,  an  enchanting  or  charm- 
ing; incantation. 

Darswyno,  v,  to  enchant,  to  charm. 

Daxswynoly  a,  enchanting,  charming. 

Darswynwr,  wyr,  am,  an  enchanter,  a  charmer. 

Darsylw,  am,  [sylw]  an  observation. 

Darsylwad,  -au,  am,  a  noticing,  observing,  or 
remarking;  an  observation. 
Yr  hyn  a  arwyddhfi 
Ei  fonodd,  a  darsyltcad  Nef  ar  oU 
Ei  ifyrdd.  -  W.  O.  l^ghe:  C.G.  iv.  681. 

Darsylwadol,  a,  observant,  observing,  noticing, 

kenning. 
Darsylwedd,  -au,  am,  essence ;  substance. 
Darsylweddiad,   -au,  sm,  a  making  into  an 


Darsylweddol,  a,  essential,  materiaL 

Darsylweddu,  v,  to  make  into  an  essence. 

Darsylwi,  v,  to  observe,  oversee,  or  overlook ; 
to  notice ;  to  discover. 

DarsyUvyd  dwy  ynys  o  fewn  y  cylch  hwnw,  y  riuti  ydynt 
y  tir  mwyaf  deheuol  a  wclwyd  hyd  yn  hyn. 

Eurgraum  Mon^  18S5,  S06  (cf.  207). 

DarsyJumis,  clsTwais,  canys  y  fath  dorf 
Ni  thuwf  I  ffoai  trwy  yr  ergryn  ddwfn 
Gan  ball  ar  ball. 

W.  O.  Pugfw:  C.G.  u.  1044  (cf.  ill.  70;  It.  1096). 

Darsylliad,  -au,  am,  a  looking  earnestly;   a 
gazing;  observation. 

Caeprlwyd  oddi  wrth  ddarsylliadau^  a  wnaod  gan  Syr  _W. 
Herschol  ac  ercill.  fod  lleuadau  Iau  bob  amaer  yn  troi  yr 
un  gwyneb  at  y  blaned.— />o#^rtr<A  Heulawg,  ii.  48  (cf .  28). 

Darsylliol,       )  a.  looking  earnestly  or  steadily ; 
Daxsylliadol,  J  gazing ;  observing. 

Darsyllu,  v,   to  look  earnestly;   to  stare,  to 
gaze ;  to  observe  carefully. 

Darsyllwr,  wyr,      \  am,,  one   who    gazes;    » 
Daxsyllydd,  -ion,   j  gazer;    cm   obsCTver,  an 
observator. 

Wedi  i'r  darsyllydd  myfyrgar  sylwi  ar  amr^wiol  ym* 
ddangosiadau  y  nef  oedd  .  .  .  y  mae  yn  naturiol  iddo  ofyD« 
O  ba  le  y  mae'r  aer,  a  welir  yn  oodi  yn  raddol  o*r  terfyn- 
gylch  dwyreiniol,  yn  dyfod  t—Doaparth  Heulawg^  i.  34. 

Dart,  -au,  «m-/.=Z>ar(i. 
Daru,  V,  [d^r]  to  tinkle,  to  clank. — P. 
Daruwch,    prep,    [uwch]    above,    over.      See 
Aruvxh, 
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Barwain,  v.  [cf.  arwairi]  1.  to  lead,  to  guide, 
to  conduct. —Af.^.  i.  204. 


A  phan  wybu'r  Brenin  Coch  hynny,  mjrned  yn  eu  herbyn, 
eithr  ni  bu  nes  iddaw  o  hynny,  canys  y  Cymry  ai  darwein- 
tuant  i'r  mynyddoedd,  ac  yna,  heb  pwi  ar  faes,  y  lladdasant 
banner  ei  -w^T.—Brul  Aberptrgwm:  M.A.  ii.  629. 

CoroncMT  foban,  medd  doethion  dwyrain. 
A  dry  droa  foroedd  i  diroedd  deain, 
I  ddwyn  tair  ooron,  cariad  ddarwain^ 
Ac  i  ddwyn  nrddas  i  Ynys  Prydain. 

loloMss.  266  icf.  275). 
liyn  dwr  drwy  bob  lle'n  danoain^ 
A  thrwy'r  mur,  a  thori*r  m&m.—Rhtfs  Pennardd. 

Darweinia  di*r  Awenydd,  gain  anian^ 

Gftn  enwawg  a  chelfydd.— ^Awiart  Pmod:  Tymmorau,  3. 

2.  to  administer. — P. 

Barwcun,  «m.  a  lead ;  a  ministration. — P. 

Darware,     )  v.  [gware,   gwareu]  to  play,  to 
Darwareu,  j  disport,  to  sport. 

Mjnet  a  omc  y  mab  ar  orwyd  penn  Uucblwyt ...  a  deu 
vi^  uronwynnyon  vrychyon  tu  racdaw.  .  .  Yr  bwnn  a 
nei  or  parth  asseu  a  v^rdei  or  parth  deheu.  ar  bwnn  a  uei 
or  paru  dehen  a  nydei  or  parth  .aasen.  mal  dwy  uorwcn- 
nawl  3na  dartmre  yn  y  gylch. — Mabinogum^  102. 

Darwareu,  ]  "^°»  ^'  ^^^^*  disport,  pastime. 

Darwaready     )  -au,  sm,  a  playing,  sporting,  or 
Darwareuady  )  disporting. 

Darwareol,  )  a.   playful,   playsome,   sportive, 
Darwardus,  )  disporting. 

Darwedd,     )  v.  [gwedd]  to  persuade,   to  in- 
Barweddu,  )  duce ;    to  lead  (by  persuasion) ; 
to  prevail ;  to  bring  to  bear  ;  to  lead,  to  con- 
duct, to  guide. 

£fe  a  gynhullawdd  attaw  gry^eillion  ac  a  weithiawdd  o*u 
oyfnerth  om  chafaa  ffordd  i'r  CaateU  a  dwyn  Nest  o  drais 
ac  anfodd,  ac  i  Bowys  a  hi,  ac  ai  cadwawdd  yno  er  a 
wnelai  ei  d&d  a'r  Brenin  Hani  er  ei  ddarwedd  i  roddi'r 
wraig  yn  ei  h61  i  Gerallt.— ^ru<  Aberpergwrn:  M.A.  ii.  638. 

Daw  Yspryd  Ol&n  a  folir  am  ei  waith  yn  santeiddio'r 
byd,  drwy  north  a  gallu,  a  phnrdeb  ewyllys;  yn  ei  droi  o 
ddrwg  at  ddaioni,  a'i  ddwyfoli  drwy  ddwyn  ar  feddwl  i 
ddyn  pob  daioni  a  aanteiddrwydd ;  a'i  ddarwedd  i  fvwyd  y 
y  ffydd  yng  'SgYaistt.—Cj/frinaeh  y  Beirdd^  34  (cf.  41). 

Boed  i  ni  wrando'i  lafar  lef , 

8y'n  ddyw  o*t  nef  i'n  darwedd^ 
I  rodio  ff  jrrdd,  pob  ennyd  awr, 

Tywysog  mawr  tangnefedd. 

lolo  Morganwg :  Salman,  i.  xvi.  6. 


Djma  yw  y  dirion  awd, 
Yr  oer,  y  dawel,  eithr  lie  dartoedda.  taw 
I  ednant  aos.—  W.  0.  Pugke:  C.G.  v.  41. 

CaU  ei  ddarwedd  ef  t  V  peth  hyn  aV  petky  try  to 
persuade  him  to  do  so  and  so. — Owent. 

Barweddy  -ion,  </.  persuasion;    inducement; 
direction. 

Ki  wnaent  nac  o  barch  nac  o  ofn,  nac  o  serch  nac  o  gas. 
nag  o  bwyll,  nag  o  ddarwedd^  nag  o  ddig,  nag  o  drugareda 
yn  y  byd,  namyn  a  f vddai  iawn  a  chyflawn  herwydd  deddf 
I>aw,  ac  anaawdd  daioni,  a  gofynnion  oyflawnder. 

Trioedd:  M.A.  u.  74. 

Ac  ar  hyn  o  ddarwedd  y  gwelir  dau  beth  o  angheneddyl 
hanf od :  scf  byw,  a  marw ;  da,  a  drwg ;  Duw,  a  chyth- 
raul.— canWo*,  i.  206. 

Barweddadwy,  a.  persuadable,  persuasible. 

Barweddawd,  sm,  persuasion. 

Barweddedigaeth,  -au,  sf,  the  act  of  per- 
suading, persuasion. 

Barweddogy  a.  persuaded,  induced,  inclined. 

Barweddol,  a.  persuasive ;  inducing. 

Barweddu,  v.:^Darwedd. 


Barweiniad,  -au,  sm,  a  leading,  a  bringing 

on,  guidance;  direction. 
Barweiniant,  sm,  guidance,  leading,  conduct. 

Tair  llath  f eatur  deall :  bam  arall ;  pwys  a  gwrthbwya ; 
a  danveiftiant  gan  serch.— UartWtw,  i.  ^. 

Barweinio,  v,  to  lead,  to  guide,  to  conduct ;  to 
conduce. 

Barweiniol,  a.  leading,  guiding,  conducive. 

Barweiniwr,  wyr,  sm,  a  leader,  guide,  con- 
ductor, or  director. 

Barweithiad,  -au,  sm,  supererogation. 

Barweithio,  v.  to  do  more  than  duty  requires. 

Barweithiol,  a,  supererogatory. 

Barwely  -ion,  sm.  [gwel]  i)erception;  concep- 
tion. 

Niagellir  dosparth  a  rheithiad  ar  oil  o'r  pennilliona 
ddichoner  ar  y  momirau  hjrn ;  yn  amgen  na  bam  a  sylwedd 
a  danvel  bardd  awen-bwyll,  jrstyrbelL  wrth  ddeall  ao 
athrylith  ayren-gnS.—Cy/rinach  g  Beirdd,  72. 

Barwel)  a.  perceptive,  perceptible;  perspica- 
cious; mamfest. 
Barweled,  v,  to  perceive ;  to  discover. 

Barweledigaeth,  -au,  «/.  the  act  of  perceiving 
or  discovering ;  perception. 

Barweliad,  -au,  sm,  a  perceiving;  perception. 

Barwell&d,  pi,  darwelladau,  sm,  improvement. 

Felly'r  gwirionedd :  pob  un  a'i  c&r  ar  d  dafod,  a  phob 
un  a'i  llygra  trwy  yra  amaVr  budredd  a  garo  fe  ei  nun, 
ar  oddeu  darweUdd  iddaw.— /oto  Mss.  164. 

Barwenawl,  a,  [gw^n]  smiling. 
Barweniad,  -au,  sm,  a  smiling. 
Barwenu,  v,  [gwenu]  to  smile. 

Darwenenty  O !  dirioned     adfvwiad 

I  f '  awen  eu  clywed.— ^o6err  Owen :  Qweith.  286. 

Barwib,  -iau,  sf.  [gwib]  a  strolling,  wandering, 
or  rambling ;  a  hovering. 

Barwibiad,  -au,  sm,  a  wandering,  a  strolling ; 
a  hovering. 

Barwibio,  v.  to  wander,  stroll,  or  ramble ;  to 
hover  about. 

Barwibiol,  a,  wandering,  strolling ;  hovering. 

Barwibiwr,  wyr,  sm,  one  who  wanders  or 
hovers  about ;  a  stroller. 

Barwiriad,  -au,  sm.  asseveration,  assertion. 

Barwirio,  v.  [gwir]  to  asseverate,  to  assert. 

Barwiriol,  a,  asseverating,  assertive,  positive. 

Barwiriwr,  wjrr,  sm,  an  assertor. 

Barwyden,   )   -i,   s/,  ringworm:    also   called 
Barwden,      )  tarwydetiy  tarwdeny  and  taroden. 


Cymmer  falwed,  a  phicia  nhwy'n  ami  i  nodwydd,  oni 
Vr  dw     ' 
lynv  dod  i 
rhyrymedig.—Meddggon  Mydd/aiy  ii,  27. 


ddeio  fal  dwr  o  honynt,  ac  i'r  3wr  hyny  golch'y  c^ach 
neu'r  danegdeniy  ao  ar  hyny  dod  ddaU  y  gwinwydd  yn 


Bhag  (^ruK^cTi.— Cymmer  wraidd  tafol  oochon,  a  hallta 
nhwy,  yna  dod  nhwy  mewn  aesel,  a  rho  ias  berw  iddynt,  a 
golcn  y  ddarwden  &'r  llynor.— if«<Wy^o»  Myddfaiy  ii.  44. 

Y  ddarwydenfawTf  lepra. 
Yr  hwn  yw  aohos  pob  tarddant,  a  ohrach,  a  ohomwydon, 


a'rmanwynon, 


Qbospoi 
a'r  ocfa: 


rwyden/awr, 
Veddygon  Myd^ai,  VL  796  (of.  696). 
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Darwyddy  -on,  am.^iDervjydd, 
Darwydden,  pL  darwydd,   a/,   [d4r+gwydd] 
an  oak-tree,  an  oak. 

Yna  cael  ostellor  ddarwudden  wrm-loew  o*m  blaen,  a 
Iliain  mcinwyn  ami- — Araiih  Gtcgnn. 

Darwystlo,  v.  [gwystl]  to   gage,   pledge,   or 

pawn. 
Darymcliwel,  -ion,  sm.  [ymchwel]  1.  a  rever- 
sion. 
2.  in  rhetoric,  the  epistrophei  a  figure  of  speech 
in  which  each  sentence  or  clause  ends  with 
the  same  words.  It  also  may  include  the 
epiphora, 

Dari/mrhu'fl  yw,  panadroddir  y  cyffelyb  sain  ncu  air  vnff 
nirh]r>odi>^acthau  neu  ddiweddion  y  brawddoffau.  Deufath 
ddarymrhwtl  y  8ydd.— //.  l*erri:  Egl.  Ffr.  xxvii.  1  (cf.  2). 

Darjrmcliwel,       )  v.  to  revert ;   to  recur ;    to 
DarTxnchwelyd,  )  fall  or  turn  back. 

Darymcliweliad,  -au,  «m.  a  reverting  or  re- 
curring; reversion;  revolution. 

Dywedant  i'r  ddaiar  fod  rhyw  ocHoodd  aneirif  yn  myned 
drwy  ryw  fath  o  diiarffmehweliadau  annarluniadwy,  wrth 
ddynesu  at  ei  phcrflfeithrwydd  prc«onnol. 

Adolygydd,  i.  181. 

Darjrmdaith,  deithiau,  a/,  the  state  of  being 
sojourning  or  travelling. 

Darymdeithiady    -au,   sm»    a    sojourning,    a 

travelling. 
DarjrmdeithiOy  r.  to  sojourn,  to  travel. 
Darymdeithiol,  a.  sojourning,  travelling. 
Darymddal,  v.  [dal]  to  persevere;  to  continue. 
Darymgais,  geisiau,  am,  an  effort  or  exertion. 

Darymgeisiady  -au,  sm,  a  making  an  effort; 

exertion. 
Barymgeisio,  v,  to  make  an  effort;  to  exert 

ono*s  self ;  to  endeavour. 

Darymgeisiol,  a,  exerting,  endeavouring. 

Darymlyn,     \  v.  [glyn,  glynu]  to  adhere,  to 
Darymlynu,  )  cohere.— /o/o  Olossanj. 

Darymollwng,  v.  [gollwng]  to  let  go ;  to  leave 
off;  to  abandon. 
Owedi  hyny,  o  amaer  i  amaer,  ac  o  jrohydi?  arfer  i  ddim, 
darymollyngwyd  &'r  brif  orwisg  gyfunlliw.— /oto  J/m.  217. 

Darymraniad,  -au,  am,  a  becoming  divided  or 
separated;  separation. 

Darymranol,  a.  tending  to  separate  or  divide. 
Darymranu,  v.  to  become  divided  or  separated ; 
to  divide,  to  separate. 

Daryxnred,  -ion,  am,  [rhed,  rhedegj  1.  a  motion 
to  and  fro ;  a  moving  or  passing  in  continued 
succession ;  an  excursion,  a  ramble,  a  jaunt. 

Ni'm  c&r  rhianedd  ni*in  cynnircd  neb 

Ni  allaf  ddarymred 

Wi  o  angaa  na'm  dygred. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  115  (A.B.  ii.  261). 

Myn  na  lleuessir  dir  oe  daered 
Men  y  llauassaf  oes  darymred. 

Llywelyn  Fai-dd:  M.A.  i.  300. 

2.  a  running,  flowing,  or  flux;  diarrhoea,  lax- 
ness,  looseness. 
Ac  wrth  hynny  y  bu  varw  rei  onadunt  wynteu  gan 
dwywawl  dial  o  darymrtt.—  Yat,  de  Carolo  Magno^  col.  499. 


Ac  e  dderyir,  bod  tad  Publios  yn  (forwedd  yn  ^laf  o 
gryd,  a  darymred  gteaedlyd.—  W,  Salf^hury :  Act.  xxriii.S. 

Ilaint  y  (^lon,  clefyd  t  Twaed.  y  bib  waed,  y  daiitmi*d 
(y  gurddin;  gwaedy  ginwdlif.—  WalUrn^  a. v.  *  BlcxMiy  Flnx-* 

Darymred,  v,  1.  to  move  or  go  to  aaid  fro,  or 
j      hither   and   thither;    to   go   backward   and 
forward ;   to  run  or   move  about ;    to  pass 
I      onward  ;  to  frequent. 
I         Gorwynawc  drythyll  gortyuyn  dy  nyned 
I         Owrthdrych  lyk  Leissj-awn  y  ystlyned 
'  Llya  y  daw  deon  yw  darymrfd. — Cynddelw:  M.A.  i.  217. 

'  Ni  allar  ddarymred.— Llywarch  Hen  :  Mjk.  i.  127. 

T  mae  hjrny  yn  gymmaint  gorwagedd  ac  oferedd  ...  a 
phettai  un  yn  darymred  i  fjrny  ac  i  wared  ar  hyd  ae  ar 
draws  yr  heol  ar  ol  pluen  a  f ai  yn  hedeg  yn  y  gwynt. 

Dr.  Davits:  IJyfr  y  Rea.  ii.  tii.  8. 

O  ddarymrrd  ar  hyd  y  ddaiar,  ac  o  ymrodio  vnddi. 
,  Dr.  Tk.  Briscoe:  IJyfr  lob,  L  7. 

2.  to  bring  in  repeatedly  or  habitually ;   to  pre- 
I      pare  or  supply. 

Pedair  ar  hugaint  a  gaiff  gan  bob  swydda-wv  it  ddar- 
ymreto  fwyd  a  llyn  yn  y  liyB  pan  dont  yn  eu  swydd. 

LegcM  WaUicof^  I.  xir.  7. 

I  Darymrediad,  -au,  sm.  1.  a  moving  or  running 
I      about;    a    going   hither   and    t&thcr;    dis- 

cursion.     2.  diarrhoea,  laxness. 
Darymredol,  a,  1.  running  to  and  fro,  back- 
'      ward  and  forward,  or  hither  and  tiiither; 

moving  about;    discursive.      2.   diarrhoetic, 

laxative,  purgative. 
I  Darymredydd,  -ion,  am,  one  who  movee  or 
'      runs  about ;  a  perambulator. 

Darymritli,  -ion,  -iau,  sm,   semblance,   like- 

I      ness;  appearance. 

I  Darymrithiad,  -au,  sm,  a  putting  on  an  ap- 
pearance ;  a  seeming. 

I  Darymrithio,  v.  to  be  in  appearance  or 
semblance ;  to  appear  or  seem  to  be ;  to  ap- 

t      pear,  to  seem. 

I  Darymrithiol,  a,  seeming,  appearing. 

,  Darymroad,  -au,  am.  a  becoming  resigned ;  a 
'      giving  up ;  resignation. 

Darymroawl,  a,  resigning;  apt  or  disposed 
to  give  up. 

Darymroi,  r.  to  be  or  become  resigned;  to 
give  up. 

Darymsang,  -au,  am,  a  pressure;  a  treading, 
a  trampling. 

Darymsangiad,  -au,  sm,  a  trampling  or  tread- 
ing; depression. 

Darymsangol,  a,  trampling,  treading;  press- 
ing; depressive. 

Darsathrad,    \  -au,  sm,  a  trampling  or  tread- 

Darsathriad,  )  ing  upon. 

Darsathrol,  a.  trampling,  treading. 

Darsathru,  v.  to  trample,  to  tread. 

Darymsawdd,  soddion,  af,  [ymsawdd:  cf.  an- 
aawdd]  a  qualifying  addition  to  a  word  or 
name ;  an  adjunct. 
Fob  rhvw  betb  y  ffellir  dywedyd  am  dano  d  fod  mewn 

Seth  arall,  sy  o  daddWch  hyny  yn  ddarymsawdti.  Mai  pan 
dywedir,  fod  gwybooaeth  yn  yr  enaid :  gwybodaetii  yVr 
ddarynutawdd;  a'r  enaid  yw  y  sylfon  oadam.  Yr  un  modd 
pan  ddywedir,  fod  pysgod  yn  y  mdr ;  yr  allwedd  yn  y  do ; 
dwr  yn  y  crochan ;  taf od  yn  7  pen ;  lliw  yn  y  cora ;  glen- 
did  yn  y  gwr :  y  pysgod  o  duadrych  y  m6r  sy  ddarymaawd, 
.  .  .  Mae  golud,  doa,  gair  mawr,  anair,  tlodi,  gwugoedd, 
o  duddrych  dyn  3m  ddarymsoddion. 

H,  Fern:  Bgl.  Ffr.  fi.  1,  2  (cf .  3,  4,  6). 


Digitized  by 


Google 


Dabymsodbawl 


1381 


Dattakio 


Darymsoddawly  a.  adjunctiye. 

Y  gair  lloer  yw'r  arwydd  darymsoddatcl^  a  oaodwjd  yn 
lle*r  ^wr  a'i  rhoai  vn  d  urf  aa ;  ao  o  ran  hyny  o  dnddrych 
ystynawl  oedd  y  sylf on  oadam. 

H.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  vi.  3  (cf.  v.  1). 

Darymsoddi,  v.  to  become  adjunct,  united,  or 

connected. 
Daryxnsoddiady  -au,  «m.  adjunction. 

Darysgipiad,  -au,  «m.  [cipio]  a  sudden  snatch- 
ing. 
DarysgipiOy  v.  to  snatch  suddenly. 
Darysgipiol,  a.  snatching  suddenly. 

Darysglyflad,  j  -au,  «m.  [ysgylfu,  ysglyfu]  a 
Darysgylflad,  j  snatching  away ;  depredation. 

Darysglyfoly  )  a.snatching,depredating,preda- 
Barysgrylfol,  )  tory. 

Darysglyfiiy  )  v.  to  snatch  a  prey ;  to  depred- 
DarysgylfUy  j  ate ;  to  spoil. 

Darystain,  pL  darysteiniau,  sm.  See  DarstaiUy 
DarsteiniOy  &c. 

Darystwngy  v.     See  Darostvmg^  &c. 

Das,  pi,  dasau,  deisi,  deisydd,  «m.  a  heap,  a 
jnle;  a  stack,  rick,  or  mow.  The  word  occurs 
also  as  to«,  f . 

Mae  yt'  lawer  o  dir ;  mae  yt*  lawer  das. 

L.  <?.  Cothi^  IV.  xix.  84. 
Owell  gwaith  crymman  na  bwa 
Amla<£  daa  na  chwarenfa. 

EngL  y  Muioedd:  M.A.  i.  15  (of.  800,  54S). 

Ac  ef e  a  gynnenodd  d&n  yn  y  ffaglau  . . .  ao  a  lo«^d 
hyd  yn  oed  y  dasau^  a'r  yd  ar  ei  droed. 

Barn,  xr.  5  (of.  Eos.  xdi.  6). 

Tr  hwn  a  goleddo  ei  dir,  a  vna  ei  dd<u  yn  a^roh. 

Eccl.  XX.  38. 

^oyrf,    j   a  Stack  of  com,  a  com  rick. 

Adiofl  hyny  lloflged  Uaver  iawn  o  dai,  ao  yacruboran, 
a  deisydd  yd.—Iolo  Maa,  43  (of.  67). 

Dasau  o  yd  eisieu  oedd.— 7«uan  2?itV  Bihog. 
Das  grvaiVi  a  hay  rick. 

Cymmaint  caredigrwydd  a  rhwng  yr  hen  f uwch  a*r  da» 
gtoair. — Diareb. 

Das  rhedyn,  a  fem  mow. 

Basgub,  -ion,  «/.  [=ysgub]  that  which  sweeps; 

a  besom. 
Dasgubion,    sweepings,    refuse:    the  same   as 
ysgubion, 

Tdd  ys  T'n  cabin,  ac  ydd  ^  yn  gweddio :  y'n  gwnaetii- 
pwrd  ni  fal  carthion  [*da»gubion]  y  bvd,  yn  greiflon  pob 
peth,  hyd  hyn.— )F.  SaUsbury:  1  Cor.  iv.  13. 

Dasgubell,  -au;  -i,  «/.  [cf.  ysguhelly  from  y«- 
guh]  a  besom  or  broom :  the  same  as  ysguidl, 
the  usual  word. 

DasgubeU  rodd,  a  gift  besom ;  explained  to  sig- 
nify the  kejrs  of  the  primitiye  codhren  (q.v.)« 

Beth  yw  dasgubell  roddf    A.  Qoriadan'r  goelbren  gy»- 
Fa  ddangos  ar  oriadau'r  goelbren  gymefln?    A. 


ddangos  i 
UroSd. 


Mto. 

Y  ddasgubell  roSi.     Pa   both   amgen  I     A.  "Cjyfrinach  y 

ddaagubett  rodd.—Barddaa^  i.  164. 

Dasgwm,  pL  dasgymau,  sm,  [das-|-cwm]  a 
conical  heap  or  pUe ;  a  cone ;  a  rick  or  stack. 

Dasgyrniad,  -au,  em,  [dasgwm]  a  heaping, 
staodng,  or  piling;  accumulation. 


Dasgymoly  a.  being  in  a  pile,  heap,  or  rick ; 
conical. 

Dasgymu,  v,  to  heap,  pile,  or  cumulate;  to 
stac^  or  rick. 

Dasgymu,  v.  [dy--|-asgwm]  to  grin,  snarl,  or 
gnarl. — P. 

Dasiad,  -au,  $m.  [das]  a  heaping  or  piling ;  a 
ricking. 

Dasmal,     )  v.  to  feel  with  the  hand  or  fingers  ; 
Dasmalu,  j  to  finger ;  to  search  for  by  feeling; 
*  to  touch  gently ;  *  to  fumble ;  to  tickle. 

Dasmal  am  dano,  search  or  feel  for  it. — 8.E.  W. 

Dasmal,   am.  a  feeling    gently  or  softly;    a 

gentle  touch ;  a  touch. 

Tri  pheth  a  ddangoeant  ynnloldeb  dyn  yn  o  gwbl:  y 
tri  pheth  cyntaf  y  t«ry  olwg  amvnt ;  y  tari  dasmal  cyntaf ; 
a*r  tri  pheth  cyntaf  y  son  ef  am  aanynt. 

Trioedd  Doethineb:  MJL.  iii.  228. 

Dasmaliad,  -au,  sm,  a  touching  or  feeling 
softly ;  a  tickling. 

Dasmalu,  v.zziDasmal, 

Dasol,  a.  [das]  being  in  ricks  or  stacks;  cumu- 

latiye. 
Dasu,  V.  to  pile  or  heap  up ;  to  stack,  to  rick. 
Dasu  givaivt  to  stack  or  rick  hay. 

Baswl,  pi.  dasylau,  sm.  a  pile ;  a  conical  heap ; 
a  stack,  a  rick. 

Daswm,  pi,  das3rmau,  sm,  a  ccfnical  pile  or 
heap ;  a  pile,  a  heap ;  a  rick,  a  stack. 

Basyliad,  -au,  sm,  a  heaping  or  piling;  a  stack- 
ing or  ricking. 

Dasvlu,  V.  to  form  into  a  conical  heap;  to 
pile,  to  heap ;  to  rick  or  stack. 

Dasymiad,  -au,  sm.  a  stacking,  ricking,  heap- 
ing, or  piling. 

Basymol,  a.  being  in  a  pile,  heap,  stack,  or 

rick;  conical. 
Dasymu,  v.  to  heap  or  pile ;  to  rick  or  stack ; 

to  make  (com  or  hay)  into  stacks  or  ricks. 

Dat-,  px.  [mutation  of  dad-']  used  before  words 
beginning  with  t,  and  in  some  cases  with  d : 
see  Dad'. 

Datgan,  Datguddio,  Datrin,  &c.    See  Dad-. 

Battaen,  sm.  [taen]  a  renewed  spreading  or 
sprinkling. 

Battaeniad,  -au,  sm,  a  spreading  or  sprinkling 

anew. 
Battaenu,  v.  to  spread  or  sprinkle  anew  or 

again. 
Battaith,  teithiau,  sf,  [taith]  a  journey  back, 

a  return  journey ;  a  renewed  journey. 

Battal,  -ion,  sm,  [t^]  a  repayment. 

Battaliad,  -au,  sm,  a  repaying,  repayment, 
reimbursement. 

Battaliedydd,  -ion,  sm.  one  who  repays;  a 
reimburser. 

Battalu,  V.  to  repay,  to  pay  back,  to  reim- 
burse. 
Battanio,  v,  [tlUi]  to  quench  a  fire. 
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Dattaraw,  v.  [taraw]  to  strike  back  again ;  to 

repulse. 
Dattarawiad,  -au,  sm,  a  striking  back  again ; 

a  driving  back ;  repercussion ;  repulsion. 

Dattardd,  -ion,  sm,  [tardd]  a  checked  eruption 
or  budding ;  deciduousncss. 

Dattarddiad,  -au,  )  sm.  a  stopping  from  break- 
Dattarddiant,         j  ing    out,     springing,     or 

erupting. 
Dattarddol,    a.    tending    to    stop    or    check 

budding ;  to  cease  from  budding. 

Dattarddu,  v,  to  cease  from  budding  or  sprout- 
ing ;  to  cease  to  erupt. 

Dattartli,  -au,  -oedd,  am,  dissipated  Tapour. 

Dattarthu,  v.  to  dear  of  vapour. 

Dattawd,  todion,  todiau,  am,  solution;  a  loosen- 
ing or  disentangling. 

A  llyma  ddnttawd  y  gonhast.— Jiarddaji^  i.  216. 

Fe  wasanaetha  jr  rheol  uchod  am  imrhyw  niferoedd  o 
bethan  ereilL  a  elhr  cu  cyfli'u  folly,  yr  hyn  na«  dichonir  ei 
wneyd  oni  oddefant  y  datUMliau  uchod  yn  ddidoriadaa. 

Stren  Uutner^  xv.  178. 

Dattawd,  v,  [dawd,  dodi]=iDattod, 

Dattawdd,  v.  [tawdd,  toddi]  to  redissolve,  to 

dissolve  a  second  time. 
Dattawdd,  am,  *a  second  melting;'   a  redis- 

solving;  dissolution. 

Owawr  ddydd  Meirionydd  mawr  anawdd 
I'm  nwyf  gwyn  bryd  nyf  cyn  daUawdd. 

lonotrth  ah  y  Off  nog:  M.A.  i.  606  (cf.  444). 

Datteitbiad,    -au,   am,    a   journeying   back; 

retrogradation. 
Datteithio,  r.  to  journey  or  travel  back;  to 

retrocede,  to  retrograde. 

Dattoad,  -au,  am,  [toad,  to]  an  unroofing. 

Dattod,  V,  [dawd,  dodi]  to  loose,  unloose, 
loosen,  unbind,  or  untie;  to  undo,  to  unmake; 
to  unknit,  untwist,  untwine,  or  imwreathe; 
to  disentangle,  to  extricate ;  to  solve  or  dis- 
solve; to  unfold;  to  open. — M,A,  i,  490. 

Dattod  7  croen  a  wnaethpwyd. 

ffanes  Taliesin :  Mabinogion,  iii.  826. 
O  dattodir^  hit  yw  hwn, 
Yr  eiliad  aor  a  welwn. 

D.  ab  Ounlym^  xxv.  11  (cf.  cxcir.  6;  ocziz.  8). 


A  thrwyddo  ef  yr  ordeiniodd  yr  IloUalluog  Dduw  ddal- 

-j  _  v_ji 1 '  1.-  _-^  j,^  barnu  fyw  a  meirw. 

Ed.  James:  Horn.  iii.  147. 


tod  y  byd,  a  galw  yn  ei  flacn  i 


Tr  hwn  a  wnaeth  y  ddau  jm  an,  ao  a  ddaUododd  ganolf  or 
y  gwahaniaeth  rhyn^om  m.—Eph.  ii.  14. 

Dattod  rhvrymauy  to  loose  bands  or  bonds ;  to 
unfetter. — Salm,  cxvi.  16  (cf.  lob  xii.  18). 

A  rwymi  di  hyfrydwch   Pleiades?   neu  a  ddattodi  di 
rwymau  (Mon  t—Job  zxxviii.  31  (of.  xxx.  11). 

Dattod  cylymau  (1),  to  undo  or  loose  knots. 

(2)  to  solve  or  resolve  doubts  or  difficulties. — 
Dan.  V.  16. 
Y  mae  un  cwlwm  eto  heb  ei  ddauod. 

Robert  Llwyd:  Uwybr  Hyff.  24. 

Dattodadwy,  a.  that  may  be  loosened;  dis- 
soluble. 

Dattodedig,  a,  loosened,  untied;  disentangled; 
resolved. 

Dattodedigaetli,  -au,  af,  the  act  of  loosening, 
&c.;  dissolution;  disentanglement. 


I  Dattodi,  v,^Dattod. 

;  Dattodiad,  -au,  am,  a  loosening,  nnbindmg, 
I  imdoing,  or  untying;  imravelling;  extrica- 
'      tion,  disentanglement. 

\  Dattodiedydd,  -ion,  \  am.    one    who    loosens, 

i  Dattodwr,  wyr,  ;  unties,  unbinds,  or  dis- 

Dattodydd,  -ion,        )  entangles ;  a  resolver. 

I  Dattoddedigaeth,  -au,  a/,  the  act  of  melting 
I      or  dissolving  anew. 

'  Dattoddi,  v.  [toddi]  to  melt  or  dissolve  anew. 
^  Dattoddiad,    )  -au,  am,  a  melting  or  dissolving 

Dattoddiant,  j  anew. 

Dattoi,  t'.  [toi]  to  take  off  a  roof  or  covering; 
to  unroof. 

Dattoi  ty,  to  unroof  a  house. 

Dattorchi,  v.  to  imwreathe,  to  imtwine. 

Dattoredigol,  a,  refractive. 

Dattori,  v,  [tori]  to  break  anew  or  again ;  to 
refract. 

Dattoriad,  -au,  am,  refraction. 

Dattoriad  yofeuni,  refraction  of  light. 

Dattoriadol,  a.  refractive,  refracting. 

Dattoriedydd,  -ion,  am,  a  refractor. 

Dattraethiad,  -au,  am.  recapitulation. 

Dattraethiedydd,  -ion,  am.  one  who  rooapitu- 

lates. 
Dattraethol,  a.  recapitulatory. 
Dattraethu,  v.  to  recapitulate. 
Dattraigl,   )  pJ.  dattreiglau,  am.  a  retrograde 
Dattreigl,  )  movement,  retrocession. 
Dattraill,   treilliou,  a/,  a  revolution;   a  turn 

back;  retrocession. 
Dattramwy,  -on,  am.  a  migration  to  a  former 

place  ;  a  removal  back  again. 
Dattramwyad,  -au,  am.  a  travelling  or  moving 

back;  remigration;  retrogression. 

Dattramwyo,  v.  to  move  back  again;  to  re- 
gress, to  return,  to  remigrate. 

Dattrefa,  af.  disorder,  discomposure. 
DattrelUad,  )  -au,  am.  a  discomposing,  a  put- 
Dattrefitiad,   j  ting  out  of  order. 
Dattrefau,  v.  to  put  out  of  order,  to  discompose. 

Dattrefawr,  wyr,  am.  one  who  puts  out  of 
order  or  discomposes. 

Dattreiddio,  v.  to  penetrate  again,  to  re- 
penetrate  ;  to  repass. 

Dattreiglad,    )  -au,  am.  a  receding  or  revolving 

Dattreigliad,  j  back ;  retrogradation. 

Dattreiglo,  v.  to  turn  or  roU  back ;  to  retro- 
grade. 

Pwy  a  ddattreigla  i  ni  y  llech  oi  ddar  ddrws  y  fonwent  f 
W.  Salesbury :  Marc  xri.  8. 

Dattreilliad,  -au,  am.  a  revolving  or  turning 
back;  retrocession. 

Dattreillio,  v.  to  retrocede ;  to  ramble  back. 

Dattrethu,  v.  to  take  of  rates  or  taxes. 
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Dattro,  -ioD,  «m.  a  contrary  turn  or  twist ;  a 
turn  back  or  backward. 
Dyro  ddaUro  jnddo.—C.S. 

Battroad,  -au,  am.  a  contrary  turning  or  twist- 
ing. 

Dattroawl,  a,  tending  to  torn  back  or  to  un- 
twist ;  tending  to  recurve ;  recurving. 

Dattroediad,  -au,  am.  [troed]  a  retracing;  the 
act  of  moving  back ;  remigration. 

Dattroedio,  v.  to  pace  back;  to  retrace  one's 
steps. 

DattrOedigaeth,  -au,  a/,  the  act  of  turning 
back;  the  act  of  untwisting  or  untwining; 
disentanglement ;  a  reversed  conversion. 

DattrOedydd,  -ion,  am.  one  who  or  that  which 
untwists,  untwines,  or  unwreathes ;  one  who 
distorts. 

Dattroi,  v.  [troi]  to  turn  back  or  backwards ; 
to  turn  away  or  from ;  to  untwine,  omtwist, 
or  un wreathe;  to  unfold;  to  distort,  to  wrest, 
to  pervert ;  to  reverse ;  to  revert. 


calon  cybydd ;  a  dattroi  m^dwl  henddvn. 
"^  >f thine 


Owiaffed  dyn  ao  anifail  sachlen,  a  galwed  ar  Ddnw  yn 
ew,  a  aattr^ed  pob  un  oddi  wrth  ei  fforad  ddryeionus. 

Esffob  Morgan  :  lonah  iii.  8. 
Owrthenw  a  fydd  pan  dtlaUrder  y  uynwyr. 

Pum  Llyfr  Cerdd.  116. 

Tri  anhawBder  byd:  dadwaUf^fl  balchder;  dadlygru 
eddwl  henddvn. 
Trioedd  Doetkineh:  M.A.  iii.  200. 

A  Uai  aohoa  o  lawer  sydd  iddjmt  ^wyno  am  i  ni  jrmadael 
oddi  wrthynt.  nen  geiao  ein  daUroi  ni  drachefn  i'w  ci^fydd 
a'u  crediiuaeih  hwy.— Jf.  Cyffin:  Ditf.  vi.  28  (cf.  16;  i.  10). 

Farodd  Lucius  Sdpio, 


Bhufeiniar,  i'r  gwarth 
lus  wedi  amoanu  ei  fwrw  ar  y 
trwy  eu  gorohfysu,  gael  ei  ddattroi  arno  ei 
"■  leth  wrth  fynydd  Sipylus. 

Simon  Uoyd :  Amseryddiaeth,  860. 

Dattrws,  am.  [trws]  an  undress,  deshabille. 
Dattrwsiad,  -au,  am.  a  disarraying  or  unrobing. 

Dattrwsiadu,  v.  to  disarray,  to  disrobe,  to  un- 
dress. 
BattrwsiaduB,  a,  being  in  deshabille. 
DattrwsiOi  v.  to  disarray,  undress,  or  disrobe. 
Dattrwfliwr,  wyr,  am.  one  who  disarrays. 

Dattrwyddedu,  v.-  to  abrogate  a  license  or 
privilege ;  to  disfranchise. 


hwnw  aiBT  yr  oedd  Ani 

Bhufeiniald,  trwy  eu  gorohfysu,  „ 

hnn,  trwy  y  fuddugoliaeth  wrth  fynydd  Sipylus. 


Battuddedu,  )  i;. 
Dattuddio,     j  d 


to  disarray;   to  uncover,  to 
denude. 


Dattuddediadi  )  -au,  am.  a  disarraying;  a  dis- 
Dattuddiad,      j  closing ;  denudation. 

Dattueddiad,  -au,  am.  an  unbiassing. 

Dattueddu,  v.  to  unbias ;  to  uprise. 

Battwytho,  v.  ^twyth]  to  deprive  of  elasticity; 
to  lose  elasticity. 

Battyb,  -iau,  am-/,  [tyb]  an  opinion  reversed. 

Dattybio,  v.  to  reverse  an  opinion. 

Datt3nili&d,    am.   a  loosening  of  tension;    a 

slackening. 
Dattynhau,  v,  to  make  less  rigid  or  tense ;  to 

relax ;  to  slacken ;  to  abate  cohesion. 

Dattvnu,  v.  to  draw  or  pull  back;  to  relax; 
to  loosen ;  to  take  from. 


Battyrru,  v.  [tyrru]  to  scatter  a  heap  or  pile. 

Dattywyniad,  -au,  am.  a  reflection  of  rays; 

refraction. 
Dattywynu,  v.  to  reflect  rays ;  to  refract. 

Dattywys,    )  v.  to  lead  or  conduct  back ;  to 
BattywyBO,  j  reconduct. 

Dattywysiad,  -au,  am.  a  leading  back,  a  re- 
conducting. 

Dathl,  a.  celebrated,  renowned,  famous,  eminent, 
distinguished. 

Mab  Dayry  dalei  lyw  ar  yor  deheu 
Dathj/l  oed  y  glot  kyn  noe  adneu. 

Taliesin:  A.B.  ii.  198  (M.A.  i.  169}. 

O  broflad  glwys  o  dramawr  gariad  myg ! 

0  dyst  dathlf  cynllun  gwiw !  yn  fy  nffweddhau 

1  unfath  gais,  ond  byr  o  dy  ddawnhad. 

Pa  fodd  y  caffaf,  Addaf  ?— IF.  0.  Pugfu:  C.G.  ix.  942. 

IkUM   Tvjyll  GoIeUf  the  name  of   a  warrior 
under  Arthur. — F. 

Caer  Dathl  or  Oaer  Dathal  occurs  as  a  place- 
name  in  some  of  the  Mabinogion  (59,  63,  65, 
69,  74,  79,  107),  and  also  in  one  of  the  poems 
of  Cynddelw  {M.A.  i.  206). 

Dathliad,  )  -au,  am.  celebration;  a  celebrating 
Bathlad,   j  or  extolling. 

Wrth  gom  bob  ych  yr  oedd  baner,  ac  amynt  y  geirian 
hyn  :—Datkliad  priodaaawl  Bir.  a  Mrs.  Fychan. 

Owyliedifdd,  xii.  260. 

Dathlog,  a.  celebrated,  renowned,  famous. 
Dathlu,  V.  to  celebrate ;  to  extol. 

Cymmerwrd  sylw  neillduol  o'r  cytryw  ddygwyddiad  yn 
nyddiau  yr  nygof  frenin  8ior  m.,  a  daihltcud  &.  ddegfed 
flwyddyn  a  deugain  cf  fel  lubili  nodedig,  drwy  orfoledd 
cyfFredinol  dros  yr  hoU  deyTDSM.—Qvfladganor,  v.  268. 

T  mae  dwy  Eglwys,  yr  un  blwyfol,  ao  un  arall  ne¥rydd 
ei  hagorrd  yn  Rhos  y  Brithdir  i  ddathlu  ooffadwriaeth 
Doctor  Mor^n.— C7y»»ni,  iv.  287. 

Dathoedd,  v.^Daeth,  the  current  form. 

Ac  ynteu  a  vanagawd  udunt  megys  y  dathoed  ef  yno. 

St.  Greal,\2{et.3,U2). 
Ac  uelly  y  buant  yny  yttoed  y  gweisson  ieueinc  a  dath- 
oed y  gyt  ao  wynt  yn  wyr  Uwydon. 

Mabiuoyion,  91  (cf.  42, 139,  192,  266). 

Ac  amem  o  Philoten  yn  dsrwyasawc  udunt  yr  hwnn  a 
dathoed  y  Droea  y  gyt  ar  gwyr  a  dathoedynt  jn  y  llong  a 
elwit  Axgo.~ Dares  Phrj/gim  :  U.C.H.  ii.  16  (cf.  4,  9,  28). 

Gouynnwys  Hn  idaw  pwy  oed.  ac  o  ba  le  pan  dathoed. 

Campau  uharlymaen^  \  6. 

A  dywedut  o  honaw  ynteu  nat  yr  kyrchu  a  brydychu  y 
dathoed.— Yst.  Bren.  Bryt.:  U.CH.  ii.  47  (cf.  118). 

Tna  yd  ysgynnawdd  y  oruchelder  y  nef .  or  lie  y  pann 
dathoedd.—Ipoti*^  \  20. 

Kenadeu  a  dathoedynt  attaw  y  renegi  dygwydedigaeth  y 
brenhin.—  Yat.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  173  {tt.  181, 281, 288). 

Myn  vyngoret  heb  y  Qalaath  ny  dathoedywn  i  yma  pany 
bei  y  Torwyn  THcko.—St.  Greal^  |48. 

Dau,  m.  )a.  [C.  dew;  Br.  douy  daou;  Ir.  rfa, 
Bwy,/.  )  doy  de;    Gta.  da;  Gr.  Svo;  L.  duo] 
two.    See  Dtoy. 

Don  pimp  . .  .  dou  punt . .  .  dou  eterinn. 

Oxford  Gloss,  iv.  22  (Zenss,  G.C.  1060). 

Yna  amgenu  eu  pryt  a  wnaethant.  a  chyrchu  y  porth  yn 
rith  deu  was  ieueinc. 

Mabinogion,  71  (cf.  84,  87,  90,  111,  172). 

Ooren  dwy  wlad  ger  dau  lawr.— Z.  G.  Gothi,  iv.  xx.  27. 

Cynt  y  cyferfydd  dau  ddyn  na  dau  fynydd.— Diarefr. 

Trwy  ddau  beth  dianwadal.— £r«A.  vi.  18. 
Dau  ar  bymtheg,  seventeen. 
Dau  ar  hymiheg  ar  hugain,  thirty-seven. 
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Dau  ar  hugain^     )  two  and  twenty,   twenty- 
Dau  ar  hugaint^    j   two. 

Dau  a  thrigairiy  sixty-two. 
Dau  gantf  two  hundred. 

Dau  ar  ddeg,  two  and  ten,  twelve  (seldom 
used,  except  pedantically  by  those  who  object 
to  deuddeg), 

Dau  hanneTy  two  halves. 

A  chwnsallt  ymdanaw  ef  ac  ymdan  y  uarcfa  deu  hanner 
gwynn  a  phurdu.— i/a6»«oyio»i,  16H  (cf.  172, 187,  IHb). 

%  Dau^  like  the  other  numeral  adjectives, 
is  usually  followed  by  the  substantive  in  the 
singular.  The  use  of  the  plural  in  that 
position,  always  comparatively  rare,  is  now 
archaic. 

Deu  ychcn  Gwlwlyd  wineu.  .  .  Dtu  ychen  bannawo. 

ifnbinogion^  121. 

Fal  y  diinu  ychen  hen  hj.—D.  ab  GuVym,  cxiii.  16. 

Manawydan  uab  Uyr  y  vrawt  y  gyt  ao  ef .  a  deu  Troder 
on  nam  ac  ef.—Mabinoginn,  26. 

Efe  a  ganfu  dJnu  frodyr.  .  .  Ao  wedi  myned  rhaf^ddo 
oddi  yno,  efe  a  welodd  dJau  frodyr  ercill.— J/<««.  iv.  18,  21. 

Dau  softens  the  initial  consonant  of  the  word 

which  it  qualifies,  except  occasionally  in  a 

few  instances  before  c,  p^  t ;  as  dau  cant,  deu- 

cant  (now  usually  dau  gant,   deugant),    dau 

parth  (2  Bren,  ii.   9);    dau  tu  (Phil.  i.   23). 

After  the  article  it  assumes  the  soft  sound; 

as  y  ddau  ddyn,  y  ddau  beth,  y  ddau  gyfaill,  y 

ddau  dyst, 

Dau,  pL  deuoedd,  sm,  two ;  both ;  twain. 

Neut  oed  scith  mlyncd  kyn  no  hjmnv  yr  pan  welsei  ef  na 
dyn  na  mil  eithyr  y  pedwur  d]rn  y  buasBynt  y  gyt  yny 
gollea  y  deu, — Mabi»ogion,  66. 

Of er  dau  wrth  If  or  daer. 

Da/ydd  ab  OtcUyvt,  t.  8  (cf.  cxlviii.  61). 

Dened  Powys  a  Dean 

Hyd  ar  ddwy  Went  i  dai'r  ddau. 

L.  G.  Cothi,  IV.  XXV.  47. 
Owell  na'r  ddau  yw  y  neb  ni  bu  erioed.  .  .  Qwell  yw  dau 
nag  xm.—Prtg.  iv.  8,  9. 

Y  ddau  ereill  sydd  gyffredinol  yn  perthyn  i  ympryd 
cyhoeddua  ao  i  ympryd  neillduol.— ii^.  fames:  Horn.  ii.  176. 

Dau  a  daut  two  and  two. — Barddas,  i.  134. 

Ill  dau,        )  they  fthem)  both,    they  (them) 
HI  deuoedd,  ]  two,  the  two,  both  of  them. 

A  hynny  rwng  cu  deu  gorf  ell  deu.  .  .  Segur  y  digawn 
pwb  o  honawch  vot  eithyr  gadu  y  ryngtunt  wy  ell  deu. 

Mabtnogion,  6  (cf.  84,  142.  306). 

Yr  hot  y  den  grorff  yn  yr  vn  yngrin.  nyt  oed  gyfyngaoh 
udunt  ell  deu, — Amlyn  ac  Amig,  col.  1114. 

Ac  ynggwely  Arthur  y  kysgassant  ell  deuoed  y  noe  honno. 
Ac  yn  eu  nymyl  wynteu  Lawnslot  a  Owalchmei  a  orwed- 


t  ell  deuoed  y  gyt. — St.  Great,  \  6. 

Oblegyt  y  ffrwyth  hwnnw  y  cawssant  wy  ell  deu  eu 
hangheu.— 6'^  Greal,  J  61  (cf.  160). 

A  hwv  a  aethant  ill  dau  rhagddynt.  .  .  A  hwy  ill  dau  a 
safasant  wrth  yr  lorddonen.— 2  Bren.  ii.  6,  7  (cf.  8, 11). 

Ein  dau, 
Ein 


S  tlUdd,   1  ^^  ^^>  ^^  ^^  ^»  ^«  *^^- 


A  ni  felly,  anhy  oedd, 
Yn  deall  serch  ein  deuoedd.- 


-D.  ah  Gwilgm,  Ixv.  13. 


A  rhoi  nos,  yn  y  rhan  oedd, 

Yn  dywyll  i  ni'n  deuoedd/ — D.  ab  Gvnlym,  civ.  67. 

Eich  dau,  both  of  you,  you  both,  you  two. 

Pa  ham  y  byddwn  y^  amddifad  o  honoch  eich  dau  mewn 
un  dydd  I— (/en.  xxvii.  46. 


Eu  dau,  they  (them)  two,  they  (them)  both, 

both  of  them. 

Ar  antnr  yf  Lloer  yntao, 

Yfont  a  donont  eu  dau.—Orotnejf  (hcaim,  19. 

Y  ddau,  the  two,  both,  the  one  and  the  other. 

Yr  hwn  a  wnaeth  jf  ddau  yn  im,—Epk.  ii.  14. 

Un  oV  ddau,  one  of  the  two,  either. 

Pa  UN  oV  ddau  hyn  a  ddlycm  ei  gredn  oran  7 

Sd.  lawtea  :  "Ham,  ilL  1S7. 
Oobeithio  yr  wyf  y  byddwn  ijnuno*r  ddau  hyny. 

B,  Uwgd  :  Uwjhr  Hyff .  276. 

Dau  o  ddynion,  two  men. 
Daudafodiog,  a.  double-tongued,  two-tongued. 

Felly  y  caiff  y  pechador  dawimfodiog  ■mmhareh. 

JEcc/.  vi.  1  (cf.  ▼.  fl.  14). 

Dauddyblyg,   a.    [dau+dyblyg]   reduplicate, 

double;   twice  as  much;  twofold. — Emi,  xL 

2 ;  Ixi.  7. 

Y  rd  a  wnant  mwc  o  dtuAMxt  fBam. 

YeU  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  iL  149  (cf.  181). 

Os  gwada  a  wna  roet  wat  llad  keleyn  yn  dtrnd^hlfc, 

Cjt/reitkiau  Cywtru,  ii.  22  (cf.  420). 

Ao  yn  y  wed  boono  gwneuthnr  deudublie  aeroa  o  nadnnt. 
Yst.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  45. 

Rolant  a  wiagwya  ymdanaw  luruc  deudyblic  dJu  ac  odyna 
a  dodee  am  y  benn  helym  Alier  vrenhin. 

Y»t,  de  Carolo  Magna,  ool.  445  (cf.  447,  461,  462). 

A*r  rheswm  o  hyn  sy  ddauddyblyg.. 

Dr.  Davies:  liyfr  y  Bea.  ii.  i.  90  (cf.  ii.  Ii). 

Ao  mae  fe*n  oadamhau  hyny  &  Uw  dauddyblyg. 

Ed.  lames:  Horn.  i.  51  (cf.  97 ;  ii.  80,  1S9,  148). 

A*r  Arglwydd  a  chwanegodd  yr  hvn  oil  a  foaMi  gan  lob 
yn  ddauddybljfg.—Etgob  Morgan  :  loo  xlii.  10. 

Dauddyhlyg  et  feddwl,    double-minded;    un- 
stable, unsettled,  wavering. 

Owr  dauddyhlyg  ei  feddwl  lydd  anwaatad  yn  ei  hoU 
ttyrdd.—Iago  i.  8. 

Cafon   ddauddyhlyg,    a   double   heart. — SaJm, 

xii.  2. 

Dauddyblygiady  -au,  wn,  reduplication;  the 

act  of  doubling  again. 

Dauddyblygol,  a.  reduplicatiye. 
Dauddyblygru,  v.   to   reduplicate,   to   double 
again,  to  redouble. 

Daueiriogy  a.  equivocal ;  double-tongued ;  de- 
ceitful.—! Tim.  iii.  8. 

Bit  anniweir  deueiryaufc.—Llywarek  Hen  :  A.B.  ii.  846. 

A  lleidr  annoniawg  a  dyn  dau  eiriawg 
A  glwth  a  diawg  dial  Cymraw. 

Or.  Tnad  Coek:  ILA.  L  808. 

Oliniau  g^ydd,  gelyn  y  gog  I 

Diriaid  yw  a  daueiriog.— Da/ydd  ab  Ovnlym,  c  6. 

Eddewid  gwragedd  daueiriawg.—Diareb.  (M.A.  ui.  156.) 

Oni  bai  ofn  bod  yn  ddaueiriog,  mi  ddywedwn  ei  bod  hi  yn 
rhy  fuan  i  yagrifena  eto.—Oronwy  Owain,  306. 

Daueiriogrwydd,    am.   the  quality  of  being 

double-tongued ;    equivocalness ;    duplicity ; 

deceitfulness. 
Daufiniog,  a.^izDeufiniog. 
Dauwynebogy  a.  having  two  faces,  two-faced; 

deceitful. 

Kad  meirch  y  danuitt  ve  dev  wynepaue. 

Uyfr  Du:  A.B.  ii.  SS  (H.A.  L  ISS). 

Dyma  Bagrith.  yn  olaf  oU,  yn  arwain  cadfa  Inoaooach 
na*r  un  o'r  lleill.  .  .  Yng  nghvnlfon  y  Un  dauwymhog, 
ninnaa  aethom  i  olwg  y  Uys.— £im  Wynn:  Bardd  Cwag,  86. 

A  pheth  am  y  cast  a  wnaeth  y  diffeithtwr  dawwynebog  & 
Dido  druani— ^roiwcy  OwUn,  S96. 


Digitized  by 


Google 


Datjwtnbbwr 


1885 


Dawedadwy 


Bioydl  ddauwynebog,  a  two-edged  axe. 

Dyaot  a  wnaeth  Corineus  at  Locrinus  dan  dreiglaw 
hwyell  deutcynebawc  jn  y  law  deheu. 

Yttt.  Bren.  Bryt:  U.C.H.  ii.  61  (cf.  B6). 

Ovnolydd  ddauxvynehog^  )  pansy  violet,  heart's- 
Y  ddauivynehog^  ]  ease  ( Viola  tricolor) : 

also  called  llysiau  y  Drindod  and  trilliw, — 
Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  22,  182. 

Bauwynebwr,  wyr,      j  am,    a   two-faced    or 
Dauwynebyddy  -ion,  j  deceitful  person. 

Dautoynebydd  Daf ]rdd  deg ! 

Gr.  Gryg  (D.  ab  Ghrflym,  czxii.  4). 

Daw,  V.  [C.  dyjf^  the  3rd  pers.  sing.  fut.  of 
da  wad  or  davoed:  (he  or  she)  will  come  {veniet), 
Cf.  Daeth, 
Ny  daw  gormes  y  Ynys  Prydein  o  le  arall. 

Mahinogum^  97. 
Nym  daw  nym  dyryd  a  uo  trymach.— i4n«urt/i ;  Ood.  872. 


Ar  niner  a  weleist  di  yn  y  dref  oil  o  wyr  a  meirch  ao 
arueu  a  daw  yr  twmeimeint.  ar  wreic  vwyhaf  a  srarho  a 
daw  y  gyt  a  pnob  gwr  . .  .  ac  ny  daw  e  hnn  yno. 


Mabinogion^  262. 
D.  A  dhaw  dim  o  dhamwain.    M.  Na  dhaw. 

Luddar^XeB, 
Ni  ddaw  da  o  dra  dioheU.-/o2o  JVm.  2S8. 

Oweniaith  ni  ddaw  o*m  genau.— /?.  ah  Gwilym,  lii.  16. 

Ni  ddaw  drwg  i  nn  na  ddaw  da  i  arall. 

Diareb.  (M.A.  iii  107.) 
A  ddymnno  ddrwg  idd  ei  gymm]rdog,  iddo  ei  honan  y 
daw. — lolo  M*a,  1S7. 

Qan  ddyfod  y  daw^  nid  oeda.— i/a&.  iL  3. 

Y  byd  a  ddaw,  the  world  to  come ;  the  future 

state. 

Oan  ganiatfiu  i  ni  yn  y  byd  hwn  wybodaeth  am  dy  wic^ 
ionedd,  ac  yn  j^  hyd  a  ddaw^  tywyd  tragjrwyddol. 

Lly/r  Gweddi  Gyffrtdin. 

Yr  amser  a  ddawy  the  time  to  come;  the  future 
time ;  the  future. 

Y  fuchedd  a   ddaWy   the   life   to    come,    the 
future  life. 

I  ddywedyd  yn  eryffredinol  am  y  poenau  sydd  yng 
nghadw  erbyn  y  fuehidd  a  ddaw. 

Dr.  Davie*:  Llyfr  y  Bee.  i.  ix.  8. 

Y  dydd  a  ddaw,  the  day  to  come ;  the  future 
day. 

Uaeaa  boon  y  dydd  a  ddaw^ 

lies  yw  i'th  enaid  beidiaw.— Z>.  ab  Gwilym^  cxlix.  23. 

Ar  y  dydd  a  ddaw.  hwy  a  goronir. 

Ji.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  180  (cf.  392). 

Daw,  pL  dawon,  \  am.  [C.  dof;  Br.  daf,  deufy 
Bawfy  pL  dofion,  )  do/,  dan,  deari]  a  son-in-law. 

Dauu  (yl.  c\iena).—Ox/&rd  Gloss,  ii.  38  (Zeuas,  G.C.  1066). 

Dvroheawoh  y  fr3rrch  y  dan  vyn  dwy  ael  a  dygwydawd  ar 
yy  llygeit  hjrt  pan  welwyf  defnvd  vvn  daw. . .  Ymendigeit 
annwar  daw  hanbyd  gwaeth  byth  yd  vmdaaf . 

MabiHogion,  118  (cf.  11^). 

Ac  ympen  yspeit  ygkylch  diwed  oee  Lyr  y  goresgynnwys 
▼  da/yon  J  ran  or  kyuoeth  a  ganhalassei  ef  vn  wrawl  drwy 
hir  o  unaac.—  lTstoria  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  u.  66. 


Tna  yr  aeth  Lot  allan,  ac  a  lefarodd  wrth  ei  ddawon  . . . 
ae  yng  ngolwg  ei  ddawon  yr  oedd  efe  f el  nn  yn  cellwair. 

Gtn.  zuc.  14  (cf.  Bam.  xr.  6 ;  six.  6 ;  Neb.  xiii.  28). 

Ni  chaniataodd  loan  i*w  ddawf  TJvwelyn  yt  on  Magna 
Charta.— (?toa/;(<T  Msehain:  Owatth,  ii.  41. 

Daw  gan  chtvaer,  a  sister's  husband,  a  brother- 
in-law. 

Tna  Moradrins  a  dyvynnawd  y  gyfoeth  y  gyt  ef  a 
Nadens  Ooch  y  daw  y  gan  y  ehwaer.—St.  Grml^  \  10  (cf .  60). 

Yghyfrwg  bynny  y  death  Omfod  uab  Rjrs  Tewdwr 
breukin  DebenWtn  o  Iwerdon.  .  .  A  hwnnw  a  drig^wd 
amgylch  dwy  vlyned  gweitheu  y  gyt  a  Geralt,  ysfawart 


Castell  Peniiro  y  daw  gan  y  chwaer;  a  bonno  oed  Nest 
uerch  Rys  nab  Tewdwr  gwreic  Geralt  Ystiwart :  gweitheu 
ereill  gyt  ae  gereint.— Prui  y  Tywysogion,  118  (cf.  210,  226). 


Dawady  )  v.  [daw]  to  come.    See  Dyfod,  Daw, 
Dawed,  j  Daeth. 

Cennad  i  ddawad  yn  ne« 

I  fynegi  fy  neges.— />.  ab  Gwilym,  diii.  41. 

A  dywed  yn  y  diwedd 

At  yn  Tad  iw  wlad  ai  wledd. 

Gruffydd  Tnad  Cock:  M.A.  i.  617. 
Na  f ydd  f  amwr  rhwng  cyf eillion, 
Ond  caifl  ddwad  k  hwynt  yn  fodlun, 
I  gyttuno  bob  ychydig, 
O  deg  a  theg,  yn  ddiddig  ddiddig. 

lago  ab  Dern  (Flores  Poet.  Brit.  92). 
Er  daioed  i  ardnedd 

Penrhyn  Twyr,  er  hynt  o  bedd.— W.  0.  Pnghe:  H.G.  40. 
Ond  gwel  I  yr  elawr  feirch  yn  llawn  o  bin, 
Yn  dawed  yn  arafaidd.— /a^o  Trichrug :  Y  Bedd. 
Yr  wji  jn  dawed  gyda  gwawl  a  cherdd, 
Bu  hir  eich  diq^wyl  am  fy  mant^^H  werdd. 

Blodau  leuainc,  64. 
Gwedi  hyny  mi  a  ddawaf  &  mwy  haelioni  yn  f y  Uaw  i*ch 
gobrwyo. — lolo  Mss.  169. 
Dateed  hyny  yn  wastad  i'ch  oof  chwi. 

Ed.  lames:  Hom,  ii.  297  (cf.  120,  293). 
Dawed  dy  w^  gad  am  gad  &  ni  ar  y  tir  dof. 

lolo  M*s.  186. 
Yr  henadnriaid  a  ddywedant,  er  i*r  Twroiaid  amcanu  yn 
f ynych  i  symmud  y  garreg,  dthr  o  amaer  i  amser  y  dawai 
yn  ol  i*r  on  lie  drachefn. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  47  (cf.  30). 
Owelwch  fod  8.  lerom  yn  dangos  nad  ydoedd  y  gwychder 
ym  mhlith  yr  Iddewon  onid  arwydd  i  arwyddocau  i>ethaa 
a  ddawent.—Ed.  lames:  Hom.  ii.  138  (cf.  264 ;  iii.  166, 188). 
A  ddewi  di  gyda  mi  \—Iolo  Mss.  168. 
Ac  felly  hwy  a  ddawnnt  i'r  eglwys  ac  a*u  dangosant  en 
hunain.— £U.  Tames:  Hom.  i.  64  (cf.  8,  48,  83, 107, 121). 
A  hyn  i  gyd  o  gyflawn  awen  y  dawant. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  12  (cf .  72). 
Y  dawa  feUy  da  i  ddyn.— TT.  O.  Pughe:  C.G.  iii.  262. 
Drwy  donnau  dawai  'r  Daniaid, 
A  Brithwyr,  blingwyr  nn  blaid. 

Dewi  Wyn:  Bl.  Arfoo,  162  (cf.  92). 

i[  Early  instances  of  dawed  {z=,dyfod)  are 
very  rare;  but  daivad  (or  more  colloquially 
dtvad)  IB  the  common  innnitive  in  most  parts 
of  the  country,  though  generally  avoided  in 
the  literary  language;  and  from  dawad  or 
day;ed  most  of  the  conjugations  are  made. 
Dyfod  is  used  only  in  tne  infinitive,  no  in- 
flected forms  being  derived  from  it.  See 
Davies,  liudimenta,  122;  Rowland,  Welsh 
Grammar,  §§311,  312. 
Dawawd,  am,  a  coming,  an  advent. 


O  gywawd  dauawd  da  yr  awr  y  medreis 
Ymam«wt  a  Daw  i 


mawr.— Jfftnum  Wan :  M.A.  i.  836. 

Dawcan,  )  -od,  a/,  [dawg:  L.  daucum,  daucua; 
Dawcen,  I  Qrt,  &ivkov]  a  plant  of  the  parsnip 
or  carrot  kind. 
Haua  dy  had  daweenod  tna  diwedd  Chwefrol  neu  dde- 
chreu  Mawrth,  ar  gynnydd  y  llenad.— i^Awiarf  8ion  Huw. 

Dawcan  goch,  a  carrot. 

Carota,  moron,  dawcan  goch,  dwiff  yr  ardd. 

Meddygon  Myddfai,  283. 

Bawd,   »/.  dodion,  am,   [cf.  dodi,  dattod:   L. 
datum\  that  which  is  given,  placed,  or  de- 
posited ;  a  datum ;  a  deposit. 
Dodion,  data. — Dicta, 
Dawed,  v,^=.Dawad, 

Dawedadwy,  a,  that  may  come ;  future. 
Amaer  dawedadtvy,  time  to  come;  future  time ; 
future  tense. 

Mae  dau  anaawdd  i  awuer  dawedadwy.  .  .  Oeill  y  dawed- 
adwy  cyntaf  adrawdd  gweithred  gynniychawl,  gan  ei  bod 
yn  ddeohrenawl  yn  y  gwahaniad  rhyngddi  ac  un  arall  a 
aeth  heibio ;  a  chan  hyny  arf erir  yr  amser  hwn  yn  gyffredin 
i  ddangawa  gweithred  g;vnnrychawl  y  modd  myn^adwy, 
pan  na  bydd  yn  gofyn  dangaws  y  cynnrychawl  ar  wahan 
oddi  wrth  y  dawedadwy. 

W,  0,  Pughe:  dad.  laith  Gym.  in.  i.  8  (of.  6,  6). 
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Dawedadyn,  «m.  a  comer,  a  settler. — P, 
Dawededig^,  a.  that  is  come  to  pass ;  past. 
Dawediad,  -au,  sm.  a  coming,  an  advent. 

Ef  a  dynodd  Rllan  enoidiau'r  pnlrieirch  a*r  tadau  ben- 
dig^fdig,  a'r  enoiJiau  santauld  oetldent  .  .  .  yn  aros  dan 
edrych  am  ei  ddawuliad  santaidd  t*f. 

Mor'f^  riyung :  Athfaw.  Grwt,  IS. 
Yna  dadgiiddir  yr  anwifj  hwn  a  ddyfethir  ffan  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  ddileir  gan  ddispleinlcb  ei  ddtucediad  ef. 

S*rtH  Oom^tf  iii.  136. 

Bawedoly  a,  coming ;  future. 

Mawr  ogoniant  y 
Goruchaf  cenynt,  ac  ewylly^  da 
Dawnlttwl  ddjmion,  mewn  triKfanaa  hodd. 

ir.  O.  I'uuhe:  C.G.  vU.  213. 

Dawes,  -au,  a/,  [daw]  a  daughter-in-law. 

Dawfy  pL  dofion,  sm.-^iDinv, 

Dawg^,  am.  [cf.  </<»<///]  a  portion  or  allotment. 

—P. 
Dawg^,  am.  [L.  daHcnm,  (imiciis;  Gr.  SavKoi']  the 

carrot. 

Datvg  gwyUty  wild  carrot  {lUnicas  carota), 

O  bydd  y  bolwst  arnut,  yf  wyHj^ell  hud  y  dawf/  gwyUt^  a 
iach  fyddi.— L/rt/iot/er  JA*. 

Dawl,  pi.  dolion,  sm,  [Ir.  ihil :  cf .  dolQ  a  part,  ;     ^ 
a  piece,  a  portion.    Cf.  Zeuss,  G.C,  27,  1063.         ^  * 


A  rowch  chwi'm  myw  eith  dyng  a'ch  datem 
Ry  w  gynghor  iawn  rhag  Antreu  ! 

Kits  H'ffnn :  PaMd  Cwiipr.  GiJ. 

Davm  ymadroddj  the  gift  of  speaking^. 

Doniau  yaprydoly  spiritual  gifts. — 1    Cor,   xiv. 

1,  12. 
Doniau  gwyrthioly  miraculous  gifts. 
Doniau  da  {sg,  dai;^^  da),  good  quaUtiee ;   ^ood 

parts. 

Byddi*n  Uawn  O  bob  dawn  da, — Grontcy  Otpaim,  16. 

Bawnbwyd,  pi,  dawnbwydau,  )  9m.  *  in  the 
Dawn  bwyd,  pi.  dawnau  bwyd,  )  Laws  pay- 
ments in  kind  which  were  rendered  by  the 
lord*s  vassals;  the  contributions  from  free 
vills  were  denominated  gwest/a  ;  *  *  meat- 
gavel ;  *  *  donative  food.* 

Y  gwpstua  haf  y  telir  pedwar  dntcnfncj/t  beb  axTUit  beb 
ebrann  heb  gwnrf . . .  droB  dri  dnunhwytj  haf  y  telir  y  ancfa. . . 
— Deu  dn UH  btcfft  a  dyly  y  bronhin  y  (^iff d  y  gan  y  bfl 


Dawn,  2>^.  doniau,  sm,  [L.  donum;  Ir.  diiir\  1.  a 
gift,  a  free  gift,  a  pres(»nt. 

Nyt  mi  a  gerynt  nuinya  vy  nnlyon  am  dcuodeu  am 
donyru.—  Yat.  liren.  liri/t. :  lAX.U.  ii.  (>7. 

Tra  ym  donwy  Duw  dawn  artlerohawg. 

liwaUhiMi:  M.A.  i.  199  (cf.  274}. 

Ni  ddiangwn  ni  rhag  cospedigiieth  Duw  yn  y  byd  hwn 
trwy  sychder  a  newyn,  a  thrwy  djiiu  oddi  wrthym  bob  budd 
a  dawn  hy^oX.— Ed.  lames:  Iloin.  ii.  9  (ef.  42). 

Yetyria  ychydig  pellach  ddmm  dy  brynedigacth,  yr  hyn 
■ydd  iwy  o  lawer  na'r  boll  ildnniau  o'r  blaen. 

Dr.  Dalits:  Llyfr  y  lU-s.  i.  vii.  11  (cf.  14). 

Er  pan  y*m  parthwyd  yn  annwn  oddi  wrth  y  marw,  drwy 
ddaum  Duw  a  i  fawr  Lot'iioni.  -  Darddas,  i.  226. 

Damt  Duw  yw  bywyd  tragywyddol. 

I! fin/,  vi.  23  (cf.  T.  16,  16,  17). 
Chwiliwn.  o  chawn  y  dnu-n  da, 
Hyd  rwnoir  daiar  India.     CruiM'y  Otmin^  31. 

2.  a  gift,  a  favour ;  grace ;   benefit ;   a  virtue ; 
honour. 

Ac  i  Duw  o*i  davni  yd  archaf  i  arch  iawn. 

Gwalrhmai:  M.A.  i.  201. 
Cdr  newydd  a  wnaethpwyd  ger  Haw  iddi  gan  Dltud  drwy 
ddatcn  a  serch  Tewdrig.— /o/o  Mss.  10. 

Yr  Orsedd  wrth  gerdd  dafod  a  g>'nneilwyd  yn  y  Bewpyr 
.  .  .  dan  nawdd  a  dawu  Syr  llhisiart  BaHKed. 

Cy/rhiach  y  Ueit'dd,  1. 
Rhoddwr  pob  daum  daionuB.— Zr2.  0.  Gyffrfdin. 

Doniau  Duw,  the  gifts  of  God. — Salm.  ciii.  2; 

cxvi.  12. 
Pob  doniau  ereill  oH  ddiodde/aint  ef,  all  other 

benefits  of  his  passion. — LI.  O.  Qyffredin. 

3.  a  gift,  mental  endowment,  faculty;  talent; 
quality. 

Ef  a  rodea  Duw  idaw  amylder  o  synhwyr  a  docthineb.  a 

donyeu  yn  erbyn  y  uot  ya  dengmlwyd  arhugeint  ual  y 

gelwit  ef  ympob  gwlat  yn  eil  i:>elyf  o  oebaws  y  doethineb. 

Amlyn  ac  Amig^  col.  1088. 

Gweddw  crefft  beb  ei  dawn.—Diareb.  (M.A.  iii.  159.) 

Lie  ny  bo  davm  ni  byd  dysc. 

Llywareh  Hen:  A.B.  ii.  249  (M.A.  i.  124). 

Yn  gyflawn  o'r  datcn  a*r  dysg.— /?.  ah  Gmlym,  xx.  9. 

Bendigaid  fyth  fo'r  Arglwydd  mau, 

Am  dacniau  ei  ddaioni. — Edtn.  Prys:  Salm.  Ixviii.  19. 

lie  na  bo  dysg  ni  bydd  dawn.—Iolo  JUsa.  256. 

Y  mae  amryw  ddoniau.—l  Cor.  zii.  4  (cf.  1,  28,  30,  31). 


-Whoch  da  wubuyt  a  cherwyncit  gwrwf  o  naw  rywant  arwyr 
o  galau  guyaf  hyt  galan  Mei  a  telir.— Messur  daycnburgt  yw 
buot'wn  tri  byshvc  ynny  hysgw3rdeu  ac  ynny  heis  ac  jwaj 
chlunyeu.— Ny  theUr  droa  dau^bvyt  y  gwannhwyn  namym 
HxyviVit.—Cy/rfithiau  Cymm,  i.  632,  634  (cf.  198,  770;. 

Teir  dylyet  a  ddyly  arglwydd  yw  wr  heb  wDrathnr 
angh>'freith  yn  y  erbyn.  .  .  Cynt&f  yw  y  westfit  oe  faeiiol- 
ydd  brejmyoc  .  . .  ae  dawney  bwyt  gan  y  daeogen. 

Cy/reithian  Cymru,  ii.  601  (cf.  644). 
Dawnbtcyd  haf  yw  ymenyn  a  chaws. 

Ugrs  Walticae,  ii.  xxix.  6  (cf.  4,  6,  7. 10,  11.  13^. 

Dawnedig,  pU  a,  gifted,  endowed ;  benefits ; 

enriched. 
Dawnedigaeth,  -au,  «/.  a  giving,  conferring, 
or  endowing ;  endowment. 
Wrth  y  gair  yma,  yspryd,  y  ddoellir  y  llvwodmeth  a 
wna  Ym>ryd  thiw  ar  ei  ddewisawg,  drwy  eu  hanul  hwynt 
A'r  unrhyw  ildawnedi;/aetk,  sef  ffydd,  gobaith,  cariad,  a*r 
ffrwythoedd  sy'n  tarddu  ac  jm  tyfu  o  naddynt. 

.  ff.  /Vm.  Egl.  Ffr.  ii. 

Dawnfaith,  a.  great  or  liberal  in  gifts. 
Gwr  daurnvtith  gobeith  reith  reiduarion. 

CaturHiyn  :  HJL.  L  490. 

Dawnfawr,  a.  greatly  or  highly  gifted. 

Dawnferth,  a.  enriched  or  embellished  with 
gifts  or  graces. 
Llawr  du  oer  yw  llai*r  [Ue'r  ?]  deall 
Uetty  lorwerth  ddawn/ertk  danU.—Sf/myn :  M.A.  i.  504. 

Dawngar    (n-^),   a.    gift-seeking;    virtuously 
disposed;  gracious;  enriching. 

Dawnged  (n-^),  -au,  a/,  a  tribute,  contribution, 
or  donation. 

Tair  gwleddoedd  gyferddawn  a  fvddant  Tn  nawdd 
beirdd  Ynys  Prydain,  ac  iddynt  bawD  ei  road  o*r  tair 
daicngedy  sef  mdl,  pcillon,  a  blith. 

Bardda$,  ii.  82  (cf.  i.  364}. 

Dawnglod  (n-^),  a.  fame-conferring. 

Myrdin  dec  dawnglot  bennaf 
Kanys  yth  eir  y  credaf 
Owem  pa  hyt  y  para. 

Cy/oeai  Myrddin  :  A.B.  ii.  927  (ef .  226). 

Dawngoeth  {n-g),  a.  of  refined  gifts,  qualities, 
or  endowments. 

Dangos  o'th  radan  dawngoetk 

Nad  wyd  furaen,  Ddwynwen  ddoeth  ! 

Dafydd  ab  GvHlym,  Ixsiz.  47. 

Dawngyrch  (n-^r),  a.  virtue-seeking. 

Yth  dawn  gyrch  gjmnyrch  gynneddyf  Emreis  wrd 
O  orddwy  Franc  a  Scis.— A'imVwi  Wan:  HJL.  i.  336. 

"DskwnhiLdjSm.  a  giving,  conferring,  or  endowing. 
Dawnbau,  v.  to  gift,  endow,  bestow,  or  confer. 

Ein  rhoddion  idd  ein  rhoddiaid  caniatfiwn 
Yn  hawdd,  a  had  ddaumhau  o  hael  ddawnhdd. 

W.  O.  Pugke:  C.G.  V.  338. 
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j  V,  to  gift,  to  endow,  to  enrich. 


Dawni, 

Dawnu 

Ac  ina  in  daunfi  daiin  ^omolet 
Guidi  bod  in  hir  in  hair  vridet. 

Myrddin:  A.B.  ii.  26  (M.A.  i.  1S7). 

Dawnig,  a.  gifted ;  favoured ;  virtuous. 

Ebr  Mair  ddiwoir,  ddian&f ,  wir  ddavmia^ 

*  Hyn  oil  a  addewaist  gwnaed  Duw  'n  llwyddediff .' 

Edm,  Prya, 

Dawno,  v.  to  fare ;  to  get  on ;  to  thrive. 

Fa  8ut  yr  ydych  yn  davmo  f  how  do  you  fare  ? 
how  goes  it  with  you  ? — G,S, 

Dawnol,  o.  gifted,  talented,  endowed. 

Dawncl  fydd  pawb  o*th  dynion, 
A  gKrynfyd  ym  myd  fydd  Mon. 

Gro.  Chimin^  16  (cf.  Wk«.  200). 

Dawnorfod,  a.  conquering  by  gifts  or  liberality. 

Nyd  oes  ym  Dauvt  dawn  oruod  ar  bawb 
Arbennigyawl  hebod.— Cr trt/^m  liyfel:  M.A.  i.  274. 

Dawns,  -iau,  sin,  [E. dance;  Fr.  danse;  Br,  dans: 
of  Germanic  origin]  a  dance. 

Tnni  dalm  a  vnai  delyn, 

O  flaen  dauma  ni  flina  dyn.— /o2o  Goch. 

Yna  y  llawenycha  y  f orwyn  yn  y  dawns^  a'r  gw^T  ieuainc 
a'r  henafg^ryr  yng  nghyd. 

ler.  xxxi.  13  (cf.  4 ;  Salm.  cxliz.  3;  Galar.  v.  15). 

A'r  hoU  'vrrajredd  A  aethant  ar  ei  hoi  hi,  &  thympanau  ac 
a  dttunuiau.—Eca.  ZT.  20  (cf.  Bam.  xi.  34  ;  1  Sam.  xxi.  11). 

Hwynt-hwy,  a*r  holl  wlad  o  amgylch,  a'i  croesawaaant 
ef  &  choronao,  A  dawnaiau^  ac  A  thympanaa.— /u/^«(/i  iii.  7. 

Mae  clod  i  ddawna  a  pheraidd  g&n. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwsg,  68. 
Tr  orid,  cyrchf a'r  ddawna  yn  njrfnder  noe, 
Arfollir  yno'r  o^ordd  gein-falch  dlos. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen  y  Cfymry,  168. 

Chwareuyddion  dawns,  a  company  of  dancers. 
— ler,  xxxi.  4. 
Blaenor  y  davma,  the  leader  of  the  dance. — W, 

Tynu  {arwain)  un  trwyW  dawns^  to  lead  one  a 
dance. — W. 

Dawnsiad,  -au,  em,  a  dancing. 

Dawnsio,  v,  to  dance. 

Os  merched   Silo  a  ddeuant  allan   i   ddawnaio  mown 
dawnsaau.— ^^o&  Morgan:  Bum.  zzi.  21  (cf.  Freg.  iii.  4). 

Herod  a  addawodd  ^wr  Iw  i'r  Uanoes  a  ddavensiodd 
ger  ei  fion  ef ,  y  rhoddai  iddi  beth  bynnag  a  of ynai. 

Ed.  lamea:  Horn.  i.  97  (cf.  193). 

08  oeri  gana  a  davmaio^  oei  yma  dy  irala. 

E.  Wynn:  Bardd  Cwsg,  29  (cf.  23,  32,  60). 

Meddwl  y  maent  y  dylent  drenlio  en  hamser  ar  ddisian, 
a  daumsio.—S,  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  190  (cf.  137). 

Gyda  myrddiwn  o  gyfeillion, 
Dawnsiodd  yn  yr  hirjv  awelon. 

Blackwell:  Ceinion  Alun,  204. 

Dawnsio  haf,        )  to    dance  May ;    to  dance 
Dawnsio  yr  haf,  ]  round  a  May-pole  on  May- 
day; to  go  Maying. 
Btw  bryd  ym  mis  EbriU  . 


.  cyttuna  deg,  pymtheg,  neu 
Qgain,  mwy  neu  lai,  o  bobl  ieuainc  plw^  neu  ardal,  i  fsmed 
oodi  amgylch  ar  y  dydd  cyntaf  o  fai,  i  ddaumaio  ha/. 

Gwyliedydd^  i.  306. 

Dawnsiwr,  wyr,  am.  a  dancer. 

Tri  rhyw  o  ddynion  a  gyll  eu  harafwch  vn  debyg  i  rai 
allan  o'u  pwyll :  helwyr;  dawnawyr;  acymladdwyr. 

Trioedd  Moea:  M.A.  iii.  192. 

Prif  swyddogion  y  trysordy  hwn  yyr  meistriaid  j  sere- 

monlau,  herwyr,  achwyr,  beirdd,  areithwyr,  gwenieithwyr, 

dawnawyr^  teilWriaid,  perwyr,  gwnJadyddesau,  a'r  cyffelyb. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwig,  26. 

Y  dawnawyr  goreu  yw  y  dynion  gwaethaf . 

Otmau  Doethineb,  114. 


Dawnswyr  hafy  May-dancers. 

Dyma  yn  f yr  ddarluniad  go  frae  o  ddawnawyr  haf  yn  yr 
ardal  yr  wyf  yn  byw  Ynddi.—GwyliedyM^  i.  307. 

Dawnswraig,  wragedd,  sf.  a  female  dancer,  a 
dancing  woman. 
Dywedir  am  ddiwedd  y  ddawn^nmig  Salome,  iddi  syrthio 
trwy  yr  ia,  ac  i'r  ia  wahanu  ei  phen  oddi  -wrth  ei  chorff. 

Th.  Charles,  8.v.  *  Herod  Antipas.' 

Dawnsydd,  -ion,  sm,  1.  a  dancer. 

Dawnsyddion,  Dancers,  fanatics  who  appeared 
in  the  Low  Countries  at  the  end  of  the  14th 
century. 
Datcnayddion,  sect  a  gyfododd  yn  yr  Iseldiroedd  yn  y 

bedwaredd  gamif  ar  ddeg. —Credoau  y  Byd,  i.  574. 

Dawnsyddes,  -au,  sf,  a  dancing  woman. 

Dawnu,  v,  [dawn]=:Z)aiiwt. 

Dawnus,  a,  gifted,  talented,  mentally  gifted; 
endowed  with  abilities  or  good  qualities; 
intelligent;  virtuous. 

Cristns  bwyf  dawnua  yn  y  donio 
Cristnogaeth  vaeth  am  digaetho. 

MeUir  ab  Gwalchmai:  M.A.  1.  826  (cf.  412,  607). 
Deunaw  o  gampau  dawnua 
A  roed  ar  Wgawn  ab  Rhys. 
Ac  un  gamp  ddrwg  ar  Wgawn 
Yn  difwynaw'r  deunaw  ilaum.—H.A.  iii.  46. 

O'Ui  gawdd,  pwynt  anhawdd,  pand  davmua  fuom 
Dy  ddyf od  atom,  Duw  dioddefus  I 

D.  ab  OwUym,  ccxli.  39  (cf.  xlii.  32). 

Tri  pheth  canmoledig  ar  wraig :  ei  hwyneb  yn  ddawnua; 
ei  hymddiddan  yn  synwyrus ;  a'i  harferon  yn  ddaionus. 

/T»— • 7 J  mr^..  .  "»«•   A     ji    too 


Daumua  wyt,  dien  ei  sail, 
rthV       •    • 


Trioedd  Moea:  M.A.  ii.  192. 


Prydferth  neb  neb  rhyw  &AttJl.—Gronwy  Owain,  16. 

Gwisg  yn  ei  ieu'nctid  goron  ddestlus, 

Ac  jrn  ei  henaint  bydd  ior  dawnua. — Tola  Mas.  268. 

Mwy  teilwng  o  feimiadyddion  dawnua  a  fuasai  chwilio 
tystiolaethau  yn  fanwl  cyn  i)enderfynu. 

Camhuanawe:  H.C.  269. 

Dawnusrwydd,  sm,  giftedness. 

Dawnwych,  a,  well  gifted  or  endowed;   ac- 
complished. 
Dawodedig,  pt,  a,  come,  come  to  pass. — P, 
Dawodedigion,  s.pL  comers ;  settlers. — P, 

Dawodi,  v,  [dawawd]  to  come ;  to  draw  near. 

—P, 
Dawodiad,  -au,  sm,  a  coming,  an  advent. 

Dechreua  [Gwyl  y  Nadolig]  gyda'r  Dawodiad  ar  y  dydd 
olaf  o  Dachwedd,  a  pharh&  hydyr  Ystwyll. 

Credoau  y  Byd,  ii.  412. 

Dawr,  V.  [C.  der,  dur,  dtier;  Br.  deur"}  it  con- 
cerns ;  it  afiEects ;  it  regards ;  it  interests ;  it 
imports;  it  matters;  it  behoves:  the  3rd 
pers.  sing.  pres.  of  the  inf.  dori  (which  is 
formed  from  it) ;  generally  used  im^rsonally , 
and  with  a  negative.  It  is  also  written  tawr. 
See  Dori, 
NVm  dawTy  it  concerns  me  not ;  I  do  not  care. 

Beird  wiscawc  Vadawc  o  rot  awr  hebot 
Y  hybaxch  Grist  nym  dawr. 

Caanodyn :  M.A.  i.  424  (cf.  627). 

Nyt  mawr  jm  dawr.—Talieain :  A.B.  ii.  196. 

Ny  didawr  ny  dawr  cwt  yo.—Lla/oed :  A.B.  ii.  806. 

Ni  ddawr  hi  ddaiaru  hwn, 
0*i  ddaiaru  ni  ddorwn. 

D.  ab  GwUym^  Ixxxix.  43  (cf.  xzx.  43 ;  clxzxviii.  23). 

Morfydd  yn  y  dydd  nVm  dawr. 

D.  ab  Gwilym,  Ixxi.  6  (cf.  xdx.  60;  cxxiv.  8,  69). 

Ni  ddawr  croesan  pa  gabl.— Ni  ddawr  yr  lAr  fod  y  gwalch 
yn  glai,~-Diareb,  (ILA.  iii.  167.) 
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Owae*r  dyn  ni  ddawr  pan  dd^L— G^vfyn  Owain. 

Tra  fo'm  cell  i'm  casteUa, 

XV m  dawr  a  fo  i  lawr  o  \xi.—Oro.  Owain^  67. 

Am  a*i  prydawdd,  o  dawr  pwy, 

8ef  a*i  prydee  Qoratiwy. —Gro.  Owain^  104. 

Nia  gwuy  ac  nCm  datvr  chwaithy  I  do  not  know, 
nor  do  I  care. 
Bawyllysgarwcli,  sm,  good  will,  benevolence ; 
grace. 

Ydd  ^in  hef  yd  yn  ^weddXaw  jm  oestadawl  y  trosoch,  ar  f od 
i*n  Duw  eich  toUyngn  i*w  alwcdigraeth,  a  chyflawnu  oU 


ddawyllyngarwch  [ 


^rad]  ei  ddaioni  ef,  a  gwaith  ffydd. 
W.  SaUsbnry :  2  Tl 


i.  11. 


De,  a,  [contr.  of  deheu  or  deau']  right ;  correct. 

Cennyn  can  ein  Duw  neud  d^. 

Cyfryw  atreg  cof  B.txe.—Owalchmai :  M.A.  i.  803. 

fieird  llafar  Unc  da 

Eu  gwawt  nym  gre.—TalieMn :  A.B.  ii.  161. 

Y  Haw  ddcy  the  right  hemd. 

Y  dde  (=y  llaw  dde),  the  right  hemd,  the  right. 

Ar  ci  dde  eisteddai  delw  eirian  ei 

Ogoniant,  ei  unig  Rib.— IT.  O.  Pughe:  CO.  iii.  69. 

Yddk  aW  aswyy  the  right  and  the  left  (hands). 

O  dde,  rightly ;  in  the  right  way ;  properly. 

Dechreu  givaith  o  dde,  to  go  the  right  way  to 
work. 
De,  em.  south,  the  south;    the  point  on  the 
right  hemd  of  a  person  facing  the  east. 


Doed  goglcdd,  dc.  a'r  dwyrain  bell, 
I  glywed  y  newyddion  gwell. 

ir.  Williams: 


Hymnau,  clxzix.  7. 


Anedlaia  ar  y  Z>^,  a  blodan  fyrdd 
A  ymdoraaant  o'r  gwaagodau  gwyrdd 


Blodau  leuainCf  64. 


Ergydlym  w^  o'r  gadle, 

Ar  y  daith  yn  ol  i'r  De.—Gwjfnionydd :  Caniadan,  80. 

Mor  y  De,  the  South  Sea. 

Ynyaoedd  Mor  y  De,  the  South-sea  Islands. 

Y  prif  ynysoedd  y  sydd  ym  Mdr  mawr  y  /)<•  ydynt  y 
canlynol.— /^.  Roberts:  Daearyddiacth,  682. 

Gwynt  y  de,  the  south  wind. 

Y  de-ddwyrain,  the  south-east. 
De-ddwyreiniol,  south-eastern,  south-easterly. 

Y  de-orllemn,  the  south-west. 

De-orlleivinoly  south- west,  south-western,  south- 
westerly. 

Pegwny^,    )  the  south  pole. 

Y  De,  the  South :  in  N. W.  often  used  for  South 

Wales. 

Tra  thelyn  a  thyn  ei  thant, 

De  a  Qwjmedd  cydganant.— (r.  Mechain:  Gwaith,  i.  242. 

De,  a.  south,  southern,  austral. 

Ail  Chemos,  serth  erchylldawd  meibion  Moab, 
O  Aroar  hyd  Nebo,  anial  ran 

0  ddea/ Aharim.— IV.  0.  Pughe:  C.G.  i.  428. 

Affrica 
de  Ewrop. 

De,  V,     See  Deu, 

De,  -au,  am.  action;  impulse;  a  separation  or 
parting. — P, 

Llawr  nef  dref  dreidyaw 

Aelaw  elwch 

Llys  vry  hy  hoywblwyf 

Lie  gne  de  diglwjt.—Caanodyn:  M.A.  i.  481. 

0 1  anhawdd  de,  tra  megys  cwsg  dv  dranc : 
OndochI  dy  "bechod dul-^Caer/allwch, 


.  .  iydd  yn  sefyll  o  ddeutu  y  cyhydedd,  or  du 
-B.  ItoberU:  Daearyddiaeth,  313. 


De,  a.  'separated,  parted,  divided;'  pervaded. 

Caradwy  Lywy  lewydi  yslre 
Can  y  daw  ym  bot  om  bod  yn  de. 

Llyw.  ah  U^veiyn  :  M^.  L  S9S. 

^  De  \m  used  as  an  affix  in  some  words;  as 

creudde,  eurdde,  tandde,  trymdde,  and  y^gaf- 

dde;  but  its  precise  force  is  not  very  dear. 

According  to  Davies,  '  c2f  is  a  partade  added 

to  the  end  of  words,  either  for  ornament's 

sake  only,  or  for  enhancing  or  altering  the 

signification  a  little.'     As  a  prefix,  d^  is,  in 

the  older  language,  sometimes  used  for  dy, 

De^,  «m.  a  parting ;  separation. — P. 

Qwar  am  kar  am  ken  uy  ren  reinyat 
Qwir  hir  mor  de  hir  eu  marw  deal. 

Llywelyn  Ddu  ab  y  Pastard:  MJL.  i.  41<. 

Deadell,  -au,  -oedd,  af,'=.Diaddl, 
Deaeth,  sf,  separation,  division. 

A  nodes  beirdd  enwedig, 

A  ddaeth  oU  o  ddeaetkdhi^.—L.  G.  CotJu.     ( P.) 

Deail,    v.    [de:=dy--(-ail,    eilio]    to    wreathe, 
weave,  or  wattle. 
DaU  glas  yn  dmU  gloew-aeroh 
A  gefaia  gan  feinais  ferch.— /<rtMiii  Dyfi,  Vt  Oae  Bedw. 

Mae  ef  yn  deail  ei  chtvedl  yn  dda  ddigon^  he 

weaves  his  tale  well  enough. 

Deain,  a.  [de=deheu]  southern,  austral,  south. 

C!oronog  Faban,  medd  doethion  dewn, 
A  dry  c&os  foroedd  o  dir  y  Dwyrain. 

lolo  Mm.  275  (cf.  S78). 

Tiroedd  deain,  southern  lands. 
Coronc^  Faban,  medd  doethion  Dwyrain, 
A  dry  orod  foroedd  i  diroedd  deain,— lolo  Mss.  206. 

Decdnt,  «m.  store,  treasure. 
Ooreu  deaint  daioni,  the  best  store  or  treasure 
is  goodness. — Diareb,     (P.) 
Deail,  sm.  [de-fgall]  1.  understanding,  intellect 

Y  Tat  yw  y  oof.  y  Mab  yw  ▼  death,  ar  Y«pryt  Olan  yw 
yr  ewylhys.— Z,«cidar,  H  (cf.  8). 

Tair  ffynnon  dealt:  eonder ;  nwyf ;  ac  ymgais. 

Cyfnnadk  yBeiftId,  47. 

Ac  ef  Yrenhin  nef  am  nodho  rac  goall 

Y  ddaim  ae  ddf^ll  am  diwallo. 

Meilir  ab  Gwalehmai:  M.A.  i.  826  (of.  418). 
LJuniwr  pob  dealt  nniawn, 
A  llyfr  cyfraith  y  iaith  iawn. 

Dafydd  ah  Gwlym,  czxviii.  13. 
Ym  mhob  enaid  y  mae  dealt.    Ym  mhob  dealt  y  mae 
meddwl.    Ym  mhob  meddwl  y  mae  naill  ai  drwg  ai  da. 

Diareh.  (M.A.  iii.  17a) 
Yn  y  talcen  y  mae  y  dealt.— Barddat,  i.  892  (cf.  888,  390). 

Cais  ddoethineb,  caia  ddeall.  .  .  Cais  ddoethineb ;  ac  &*th 
hoU  gyfoeth  cais  ddeall. — Diar.  ir.  6,  7. 

Heb    ddeall,    without    understanding. — Salm, 

xxxii.  9;  ler.  v.  21. 
Bhoi  ar  ddeall,  to  give  to  understand. 
Dwyn  ar  ddeall,  to  make  one  understand;  to 

give  one  to  imderstand ;  to  convince. 

Dyfod  ar  ddeall,  to  become  understood;   to 

become  known ;  to  come  to  one's  knowledge. 

Owedi  caffael  gwybodaeth  o'r  ffydd  yng  Nghrist,  fe 

ddaeth  ysgrifenu  ar  groen  ar  ddeall  yng  Nghymro,  fal  ag  y 

mae  yn  Kwr.—Bardda*,  i.  148. 

2.  meaning,  import,  signification. 

Hyn  yw  dealt  y  wclcdigaeth.— 2  Ead.  xm.  25  (cf.  x.  40). 

I  ddangos  i  chwi  yn  oleu  beth  yw  yatyr  a  deaU  y  geiriau 
jTDXk.-Ed.  lames:  Hom.  ii.  181. 

Y  mae  8.  loan,  jrr  hwn  a  wyddai  ei  feddwl  ef  area  yn  y 
peth  hyn,  yn  eqKmi  ei  eiiiau  el  i'r  dsall  hwnw. 

Dr,  DwUt :  Uyfr  j  Bm,  x.  v.  7. 
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Deall,  v.  1.  to  understand;  to  apprehend,  to 
comprehend ;  to  perceive,  to  discern. 

Ac  tuJ  7  bu  y  kyfrangen  hynny  j  peris  Tarpin  en  hys- 
grifenv  yn  Lladin.  ao  vuJ  ▼  datUUt  tnwb  wynt.  .  .  Ac  y 
aichawn  pawp  wybot  or  ae  oarlleo.  neu  ae  gwarandawo  na 


awp  wybot  or  ae  darlleo.  neu  ae  gwarandawo  i 
oruc  ef  dim  yn  orwac.  namyn  pemed  y  wiryoned  wedy  eu 
dgall  o  ysprydawl  gyghoren  a  berthynant  ar  nolynnt  Crist. 

Yttoria  CharUa^  18. 
Pa  ffurf  V  deuelhir  y  Drindawt  vn  un  Duw.  .  .  Dr^  y 
tan  y  dtuelkir  y  Tat.  drwy  y  golenni  y  deuelhir  y  Mab. 
drwy  y  gwres  y  dydhir  yr  Yspryt  Olan. 

XMddar,)4(cf.l6,88). 
Deallum  svniwn  trwy  synwyr  bcr  [ah  yer] 
Didwed  f  ydd  dyn  y  djrdd  y  ganer. 

Or,  Tnad  Cock:  U.A.  i.  899. 
OwxBnddwoh  ohwi  oil  amaf,  a  deaUtoch,—Mare  yii.  14. 
Tremiadau  tramwyedig, 
A  chall  yn  deall  en  dig.— &ronir^  Owain^  37. 

Tair  caino  hyweddiant  iaith:  a  ddMlit;  a  holfir;  ac  a 
gredir.  .  .  Tair  hyweddiant  celfyddyd :  ar  a'i  hoffo ;  ar  a'i 
deallo;  ao  ar  a'i  dirper.— CV/HiukA  y  Beirdd,  44. 

Ein  tadau  ni  ddealUuant  dy  ryfeddodan  yn  yr  Aipht. 

Egffob  Morgan :  Salm.  cvL  7. 
Wrtb  y  rhai  y  dSellir  ffyddlon  bregethwyr  yr  efengyl. 

S.  Uwjfd.'IAwjhr  Hyffordd,  146. 

2.  to  interpret,  to  make  intelligible,  to  explain. 

Goreu  kynghor  oed  yni  am  a  glywssam  ac  a  welsam  heno 
mynet  y  geissyaw  lyw  wr  erevydns  a  wypd  dealt  ynn  yn 
breadwytyon* — 8t.  UretU^  \  86. 

Dealladwy,  a.  intelligible,  apprehensible. 

£r  mwyn  gwneyd  ein  bam  yn  fwy  deaUadwjff  cymmerer 
cylfelybiaetb  fel  byn. 

Dr,  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  502. 

Dealledig,  a,  understood,  comprehended;  in- 
.  telligible;  intelligent. 

Dealledigion,    intelligible    things;    intelligent 
beings. 

Dywedwoh  wrthyf  ba  hann  y  bvdj  a  phob  gweledigion  o 
bethauj  a  phob  dywedigion,  a  phot)  teindecugion,  a  phob 
deailedtifion,  ac  o  ba  beth  y  daeth  ao  a'n  gwnaespwyd  I 

Barddat,  i.  248. 

Dealledigaeth,  -au,  af,  comprehension,  under- 
standing, apprehension. 

Dealledigol,  a.  intellectiye ;  intellectual. 

Deallgar,  a.   1.  intelligent,  knowing,  under- 
standing; wise,  prudent. 

Tri  pheth  goreu  o  bob  peth  i  bob  dyn :  awen  ddedllgar; 
iechydcorif;  a  chydwybod  Un. 

Trioedd  DoetMneb:  MJl.  iii.  226. 
Nid  pobl  ddoaUgar  jdjoL—Sta,  zxrii.  11. 

Bwriwn  ynte  fod  Ihiaws  o  greadoriaid  deallqar  yn  pres- 
— 11  _  -v-i  -iynt  ou  J,!  xmx  hiraethu  ar  ol 

Io9ua  Tomaa:  Buoh.  Grist.  17. 


wn  vnte  fo<  „  .     .__ 

wyllo'r  byd  arall,  y  rhai  ydynt  oU  yn  taer  hiraethu  ar  ol 
gwybodaeth  o*r         *         ' 


11,  y  rhai  ydy 
gwirionedd. 


2.  intelligible,  comprehensible. 

Yn  y  UythTr  yma  y  mae  ef e  yn  arf eryd  iaith  gynnefln  a 
deaMgar  i'r  bobl  y  mae  efe  yn  yi^^enu  atynt 

Theo,  Evans:  Pregeth,  11. 

Deallgarwch,  am,  intelligence,  understanding; 
inteUigibleness ;  aptness  to  understand. 

Trwy  dy  ddoethineb  a*th  ddeaUgarwck  y  oefaist  gyf oeth 
i  M.—E»«c.  xzriii.  4. 

Uygaid  oyfturtal,  duon  neu  leision,  deaUganoch  a  arwydd- 
ocAnt.— P. 

Na  aaf ed  y  gwfr  hyn  ormod  yn  eu  goleuni  eu  hunain,  ac 
na  hyderant  yn  eu  deallgarwch. 

B.  Llwghr:  Uwybr  Hyffordd,  343. 

Dealliad,  -au,  em.  intellection. 

Deallol,  a.  relating  to  the  understanding  or  in- 
tellect; intellectual;  intellective;  intdiligent. 

Beth  ydyw  rr  hoU  greadigaeth  wdedig,  ar  wahan  oddi 
wrth  ei  chyssylltiad  &'r  Creawdwr,  a'i  pherthynas  &  bodau 
deaUolf—Dosparih  Heulawg,  i.  146. 

Oalledd  meddwl  .  .  .  y  buasai  nob  athronydd  Cristion- 
ogol,  beth  bynnag.  yn  barod  i  daflu  pob  dirmyg  dsaUawl 
MT  y  lath  dywyUirali  pafanaidd.— ^4i0fr^y<f(<i  i«  168. 


Deallt,  sm.z=iDeall. 

Pwy  bvnnag  ▼  bo  iddo  lygaid  c^mhwys,  oyfartal,  gleis- 
ion  ne  dduon,  ex  a  ddyly  fod  yn  doa  ei  ddeallt. 

Llythyr  AlestoUys  (BrythoD,  ilL  6). 

Deallt,  V,  to  understand ;  to  comprehend. 

A  hyn  nis  cfint  mewn  man  arall  yn  v  byd,  mor  fyr,  mor 
drefnus,  mor  eglur  o*i  ddeallt  ag  yn  y  llyfr  yma  i  chwi.  .  . 
Fal  y  gallo  y  plant  a'r  gwragedd  ei  ddeallt. 

Dr.  Qr.  Roberts:  Athraw.  Grist.,  Rhag.  4. 

Dealltiadi  -au,  &m,  intellection. 

Dealltol,  a.  intellective,  intellectual. 

Dealltwr,  wyr,  sm,  one  who  understands  or 
comprehends ;  an  intellectualist. 

Dealltwri,  am,  intelligence ;  skill,  skilf ulness. 

Dealltwriaeth,  -au,  sf,  understanding,  com- 
prehension; intellect;  intelligence;  skill. — 
Em,  xl.  14. 

Bywyd,  yr  hwn .  o*n  boll  weithrediadau  a*n  dealltwriaethau, 

yw'r  penaf,  a  roddwyd  ar  echwyn  jm  rhad  i  ni  gan  Dduw. 

los.  Tomas:  Buchedd  Grist.  130. 

Nid  oedd  genyf  yr  amaer  hwnw  ddim  bias  ar  Gymraeg 
na  phrvdyddiaeth^  na  dealltwriaeth  na  chelfyddyd  yn  y 
byd  ynddynt  chwaith.—(? ronu^y  Owain^  269. 

BeaUtwriaethol,  a.  relating  to  the  intellect 
or  understanding,  intellectiml. 

Cyfarfyddir  ft  hwynt  yn  heidiau  yn  y  trefydd  mawrion, 
He  3rr  &nt  i  wrondaw  y  Saeson,  o  blegid  nad  oes  pregethu 
digon  •  dealUwrUuthol  *  iddynt  hwy,  yr  epaod  disynwyr,  yn 
addoldai  y  Cymxy.— Dr.  L.  Edwards:  Txaeth.  lien.  620. 

DealltwruSy  a.  intelligent,  knowing;  skilful. 

Pwy  bynnag  o  ddyn  ydwyt,  meddwl  hyn  a  chydnebydd, 
OS  rhoes  Ihiw  i  ti  natur  mor  ardderchawg,  synwyr  i  ddewis, 
yspryd  dealUwrus,  ac  enaid  anfarwol  .  .  .  ddarfod  i*th 
Wneuthurwr  osod  i  ti  waith  hefyd  a  gorch^l  i  arferu'r 
donian  a*r  galluoedd  hyny.— i?/t«  Wgnn:  Bh.B.S.  1. 

Y  mae'r  call  a'r  dealUwrus  jp.  disgwyl  gan  ereill  barch  a 
goruchafiaeth.— /Tttw  Owen:  Dilyniad,  i.  li.  2. 

Deallu,  v.^DealL 

DeaUu  barddlyfr  da  a  ellynt. 

Llgweign  Ooch:  M.A.  L615. 
Nis  ffallwn  hebgor  heniaith  y  Brytaniaid  o'r  cynfyd,  o 
herwyad  ei  bod  yn  dra  anghenrhddiol  er  mwyn  dealtu  yr 
hen  lyfrau  chrome,  ac  ereill  hen  awduriaid. 

Dr.  T.  WUiams  ( Y  Greal,  62). 
A  nad  ych  chwi  yn  syniaw  etwa  nac  yn  dealluf 

W.  SaUsbury :  Maro  viii.  17. 

Deallus,  a.  1.  intelligent;  understanding; 
knowing;  well-informed;  wise,  prudent,  dis- 
creet.— Salm,  xlvii.  7. 

Tri  goruchaflaeth  dedwydd:    bod  yn  ddeaUus  mewn 

daioni ;  yn  serchog  tnag  at  bob  daioni ;  ac  yn  llwjrddian- 

nus  ym  mhob  daioni.— Tri  goruchaflaeth  diriaid;  deaUus 

mewn  drwg ;  serch  at  bob  drwg;  a  llwydd  ym  mhob  drwg. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  261. 

Bhaid  f ydd  i'r  holl  fyd  o  fodau  deaUus  ymddangoe  mewn 
bam.— /(M.  Harris:  Gweith.  161. 

Pell  amoan  y  deallus.—M.A.  i.  514. 

Y  ffol,  tra  tawo,  a  gyfriflr  yn  ddoeth ;  a'r  neb  a  gauo  ei 
wefusau,  yn  ddeallus.—Dinr.  xvii.  28. 

Dyn  deallusj  a  person  of  understanding;   an 

intelligent  person. 

2.  (=dealladwy)  intelligible. 

Yr  oeddynt  yn  alluog  i  ysgrifenu  yn  ramadegol  a  deallus 
yn  iaith  y  Groegi&id.— Z>r.  £.  Edwards:  Traeth.  Lien.  ^3. 

Deallwr,   wyr,  &m,  one  who  understands  or 
comprehends ;  one  of  quick  apprehension. 
Dadleu  ni  allaf  ao  ni  ellais 
A  diallu  wyf  a  deallwr  dwyf . 

Gr.abD.aJb  Tudur:  M.A.  i.  480. 
DeaUtPTt  a  dau  wellwell, 
Distaw  a  mul,  oes  dim  well  t—Huw  Cae  Llwyd. 

Deallvdd,  -ion,  am.  one  who  understands ;  an 
intellectualist. 
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Dean,  -laid,  «m.  [L.  decanus;  Br.  deati]  a  dean. 
Y  dean  rhwyddl&n  a*i  rhydd.— G««<>V  ^/^w. 
Cnsan  y  tP-nn  a  dil 

Cant  einioes  rhag  haint  anial  ...  | 

Arwvdd  emioe«  urdduniant 
Yw  dwyn  ael  y  dean  sant.—  Outo*r  Glyn^  iV  Dean  Cyffin. 

Deaniaeth,  -au,  «/.  a  deanery. — S.  i 

Deau,  «.  and  a,-=iDeheu,  i 

Deawd,  sm,  [de]  separation ;  a  taking  from  or  I 
extracting. — P,  1 

Blwydyn  en  erbyn  urdyn  tUawd  [at.  dpuawt\  | 

Antttnn:  God.  2*28. 

Deawl|  a.  having  a  tendency  to  separate. — P.     I 
Deawr,  v.=^Dyor»  i 

Debed,  v.  to  go  away,  to  depart,  to  go.  ' 


A  fo  A*i  fryd 

Ni  wna  dda  cyn  ei  fyni 


ddelted  (ifcrddcd) 
"  *     icd.-  - 

Adwy  a  dodet  ny  debit. 


Diareb.  (M.A.  iii.  IW.) 


Gorchan  Maeldrrw:  A.B.  ii.  07  (MA.  i.  01,  HI). 

Debre,  v.'=LDahre, 

Debrf  gyt  a  my  hyt  en  enys  Prvdein. 

Drut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  212  {cf.  i.203). 
Debre  di  yr  enwog 
Fechdeyrn  gwych  dyledog.  —  W.  irynii. 

Debryd,  a.  [de+pryd?]  reparative;  beautify- 
ing.—P. 
Debrydiad,  -au,  sm,  reparation. 
Debrydu,  r.  to  put  into  repair  ;  to  beautify. 
Debydd,  v,-=.Dyhydd  (from  dyfod). 

Can  ys  o  hyny  y  debydd  i  bawb  ei  hoffi. 

Ci/Jrinach  y  Beirdd^  40. 

Dectcmti  em,  a  ten-stringed  instrument. 

Molwch  yr  Arglwydd  A'r  delyn :  oenwch  iddo  4'r  nabl  ac 
i'r  dectant. — Salm.  xxxiii.  2  (cf.  xcii.  3;  oxlir.  9).  ' 

Dectref,  -i,  -au,  «/.  1.  a  district  containing  ten 
householders,  a  tithing.  , 

Pen  (penaeth)  dectref^  a  tithing- man. — W,  \ 

2.  a  district  containing  ten  towns  or  cities :   a  i 
translation  of  Decapolis,  i 

Ac  ef  aeth  drachcfn  ymaith  o  ffiniau  Tyrus  a  Sidon,  ac  a    i 
ddaeth  hyd  F6r  Galilea  trwy  berfedd  y  /^^^tf/r/  [•Decapolis]. 

W,  SaUsbury:  Marc  vii.  81  (cf.  ▼.  20 ;  Matt.  ir.  26).    , 

Dectreflys,  -oedd,  -au,  em,  a  tithing-court.        | 
Dectrefol,  a,  relating  to  a  tithing.  I 


Ac  erchi  udunt  nyudhaa  with  y  gynefawt  ar  ^jfreitli  oed 
OMctdedic  yr  y  decftreu  yndi. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  u.  132  {cf.  «9). 

Y  gosper  yw  diwedh  j  dydh  ar  peth  a  orphenner.  y 
boreu  jrw  y  dfckreu.—Luadar,  \8. 

Tri  anghen  pob  hanfod  wrih  fywyd :  deekrr  jn  axuiwn ; 
treigl  yn  abred ;  a  chyflawnder  yn  y  nef,  aef  cylch  j  ^^p^ 
f yd ;  ac  heb  hyn  o  driphctb  nis  gellir  unpeth  namyn  Uaw. 

Barddas,  i.  172. 

Tri  pheth  nis  gellir  na  maint  na  mesnr  amjnt :  y  oea- 
gant ;  parhfid  ;  a  Duw ;  am  nas  ^Uir  eithaf oedd  ar  na 
nac  anul  o  benjmt ;  na  dechreu  na  diwedd  na  chanol  amynt. 

Barddasy  i.  212. 

O'i  ansawdd  ef  y  mae  pob  peth,  ao  o  hanaw  y  de<kr«  ar 
bob  peth,  ac  ynddo  yr  annechre. 

Barddas,  i.  218  (cf.  292,  3S2). 

Mac  derhrfH  \  bob  peth ;  ond  nid  oes  ditredd  ond  i  ryw 
beth.— />mr^ft.  (M.A.  ui.  «».) 

Nid  yw  hi  ond  dechreu  *r  drw|^ 

Rhwng  Owen  Uiw'r  mwg  a  mmnau. — Diareb.     (  P. ) 

Yn  y  dechreu,  in  the  beginning ;  originally ;  at 
first. 
Megys  yr  oedd  yn  y  dechreu ,  j  mae  yr  awr  hon. 

Liy/r  Gieeddi  GjfJ'redim. 

Y  dechreu  aV  diivedd,  the  beginning  and  the 
end,— Dad.  i,  8  (cf.  xxi.  6;  xxii.  13). 

0  ddechreu  y  bydy  from  the  beginning  of  the 
world;  since  the  world  began. — MtUt,  xxiv.  21. 
Ac  o  deehreu  byt  hyt  vna  yd  oed  blwydrn  dasiea  o  petwar 
Qgeint  mlyned  ac  yryui  cant  a  phom  mil. 

Brut  y  Tyicyaogion^  2. 

OV  dechreuy   from  the  beginning;    from  the 

first;  originally. — Matt,  xix.  8. 
Dechreu  noey  the  beginning  of  the  night,  the. 

nightfall. 
O  ddechreu  noe  hyd  ddewaint^  from  nightfall  to 

midnight. — Llywarch  Hen  :  A.B.  ii.  286. 

OV  dechreu  »>  diwedd,         )  from  beginning  to 
OV  dechreu  hyd  y  diweddy   j  end. 


Dectro,   a.   [deg-(-tro]    having    ten  turns    or  i 
twists;  decuple,  tenfold.  | 

Decbeu,  a,  [corr.  of  deheu  (cf.  cyrhyd  for  ryhwi, 
echon  for  ehon  or  eon):    C.   dychouj]  right;  | 
proper,  fit;  dexterous,  skilful.  i 

Dyn  decheu  (=dyn  deheu),  a  dexterous  person.  ' 

Y  Haw  ddecheu  (=y  llaw  ddeheu),  the  right  hand.  ' 

Decheu  o  hob  llaw,  both-handed,  ambidextrous. 

Decbre,  sm,=,Dechreu, 

Dechreu,  )  -on,  em,  [Br.  dezrou']  a  beginning; 
Dechre,    j  a   commencement ;    an    origin,  an 
original;  initiative. 

Ki  bydd  hyn  ni  bydd  ian 

Nog  yn  y  dwhreu.—TalienH:  M.A.  i.  22  (A.B.  ii.  IfiO). 

A  dechreu  nos  kysou  ychydio  a  omg  hi.— Jfo^mo^um,  279. 


Yna  datkann  idaw  y  ansawd  or  dechreu  hyt  y  diufed. 

Andyn  ac  Amig,  col.  lOW. 
[I  never  saw  an  etjmon  offered  of  tJie  word  dechreu  ;  yet 
I  think  it  is  as  visible  as  the  summer's  sun,  that  it  is  com- 
pounded of  dy  and  creu  (to  create),  e  and  y  being  pro- 
miflcuously  used  by  the  antients;  and  what  can  more 
properly  signify  to  begin,  than  a  verb  doived  of  anothia' 
that  denotes  the  b^iiming  of  the  universe  ? 

Orontcy  Oicain,  208.] 

Decbreu,  v,  to  begin  ;  to  commence ;  to  origin- 
ate ;  to  initiate ;  to  go  or  set  about. 

Ac  o  hynny  allan  dechreu  kadamhau  kedymdeithas  y 
ryngtunt.— J/at.  8  (cf.  6,  9, 11, 15. 17,  20,  158). 

Ac  yna  yr  eil  weith  y  dechreuspwyt  y  twmeimant. 

St.  Great,  \  163. 
A  dechreu  erchi  idaw  a  wnaeth  annon  Esonia  y  chwaer  y 
BriAt.— Dares  Phrygius:  U.C.H.  ii.  6  (cf.  7, 10,  22,  26). 

0*r  tripheUi  hyn  y  dechreuwyd  dodi  gwybodau  ar  drioedd. 

Barddas,  i.  aO. 

Y  peth  yn  ddeoUus  a  ddeehrtuir,  yn  ddaionus  y  diwcddir. 

Marchog  Crwydrad,  i.  2. 

Yna  dechreuodd  y  maes  galluocaf  a  ch^ddeiriocaf  fu  erioed 


ar  y  ddaiar.  Pan  ddechreuioyd<gwyntio  deddyf  j*r  Yspryd, 
dechrenodd  Belial  a*i  Inoedd  ulwmol  wrthgilio ;  yn  y  man 
dechrtuodd  y  Pab  Iwfrhau.  .  .  A  dyna'r  pn^  y  dechrraodd 
y  Pab  a'r  sw  yddogion  daiarol  ereill  lechu  a  Ucwygii. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  47. 

Decbreuad,    j    -au,  em,  a  beginning;  a  com- 
Decbread,      j   menoement;    origination;    an 
origin.— ^cd.  x.  12,  13. 

Yn  nechreuad  Arthur  ar  ford  gron  oedd  hjrnny. 

Hanes  TaUenn:  M.A.  i.  17. 
Dechreuad  ffordd  baiadwys, 
I  dynu  pawb  dan  eu  pwys.— Z).  ah  OwUym,  cL  6. 

8ef  ydd  &nt  bob  pethau  at  eu  dechreuadtut  a*a  cynteflg- 
iaethau.— Sardeitu,  886. 

Dy  enw  di  sydd  heb  ddeckreuad  ac  yn  dragwyddol. 

Ed.  lamet:  Horn.  i.  iojct,  101 ;  iL  29). 
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Yn  y  dechreuady  in  the  beginning. — Gen.  i.  1 ; 

loan  i.  1,  2. 

Er  y  dechreuady  from  the  beginning. 

Ts  ef  fal  hvn  j  mae*r  cyfarwyddyd  herwydd  hen  gof  a 
llythyr,  a  chof  llafar  jroraead,  cadwedig  gan  gadeiriau  er  y 
dechrtvad. — Bnrddaty  i.  140. 

Dechreuadol,  )  a.    beginning,     commenoing ; 

Dechreadol,     )  incipient ;  original ;  primitiYe, 

pristine;  initial. 

Pechod  dechreuadol,  original  sin. 

Fa  ham,  ynte.  nad  yw  y  Sootistiaid  a'r  Thomistiaid  yn 
cyttono  yn  well .  . .  yng  nghylch  pechod  dechreuadol  3m  y 
wynf  ydedig  Fair,  ac  yng  nghylch  addunedau  ? 

Monuf  Ctjjfin :  Diff.  Hi.  6. 

Dechreuedigy  j  a.  begun,  commenced ;  having 
DechrSedig,     j  a  beginning ;  initiated. 

Lheagedh  yw  mwyglder  medhwl  yn  gwalhygyaw  gwneuth- 
ur  da,  neu  jm  hlinaw  rhac  gorphenn  y  da  dechreuedic.  .  . 
Mewyt  yw  blinder  wrth  orphenn  y  da  dechreuedic. 

Ymborlh  yr  Enaul,  \l\, 
Fel,  vn  ein  holl  weithredoedd,  dechreuedig^  annherf  ynedig, 
a  therfynedig  ynot  ti,  y  moliannom  dy  aanctaidd  euw. 

LI.  G.  Gyffredin. 

Dechreuedigaeth,  )  -au,  sf,  a   beginning,   a 
Dechrdedigaeth,     j  commencement ;    origina- 
tion; initiation. 
Dechreuedigol,  a.  inceptive,  beginning. 

BeclireiuiOB,  -au,  sf,  the  beginning  or  early 

part  of  the  night ;  the  dusk,  the  nightfall. 

Bid  rhof  ddydd,  yn  nhrefydd  Rhos, 

A  Chaer  wineu  ddechreunos.—L.  G.  CoUti,  v.  iii.  61. 


Am  ba  aawl  un  y  dywsom  ni  son,  eu  myned  yn  iach  i'w 
gwelyau  ddechreunos  a  wyddai  neb,  a  gafwyd  yn  farw 
drannoeth  \—Elia  Letcis:  Drexelius,  220. 


Edrych  a  wnelydi  y  nos, 

A  cbau'r  annedd  ddechreunos. — Gruffydd  ah  leuan. 

Dychrynu  'ng  nghylch  dechreunon^ 

Duywio  wnaent  draian  no».—lihya  Cain,  i*r  Gwyddan. 

Dechreuol,  |  a.  beginning,  commencing;  indp- 
Dechreol,     )  ient,  inceptive ;  original ;  initial ; 
primordial,  primitive,  pristine. 

Y  Drefn  gyffredin,  o'i  dexhreuawl  lun, 
Oadwyd  yn  Anian,  a'r  un  modd  mewn  Djm. 

HoheH  Owen :  Oweith.  270. 

Pechod  dechreuoly  original  sin. 

MegyB  y  madheuir  y  pechotm  dechreuawl  yn  y  betydh. 
velhy  y  madheuir  y  pechotte  gweithredawl  yn  y  gyffes. 

Lucidar,  {81. 
Am  ein  bod  ni  yn  geni  mewn  pechod  dechreuawl^  yr  hwn 
ydym  yn  ei  etifedaio  gen  ein  tadau. 

Morys  Clynog :  Athraw.  Grist.  60. 
Mor  fawr  ydyw  ein  ammherffeithwch  ni  drwy  lygredig- 
aeth pexhod  deehreuol.—Ed.  lames:  Horn.  i.  86  (cf.  33,  64). 

Llythyren  ddechreuolj  an  initial  letter,  an  initial. 

Ar  honno  tyr  lythyrenau  dechreud  yr  envr. 

CyUhgrawn^  i.  14. 

Dechreuor,  -ion,  «m.  a  beginner ;  an  originator. 

Nifl  gellir  dechre  ar  ddim  heb  ddechreuavnr. 

Barddas,  i.  218. 

Dechreuwr,  wyr,    )  am,  a  beginner,   a   com- 
Dechreuydd,  -ion,  j  mencer ;  an  originator ;  a 

beginner  or  tyro. — Horn,  iii.  236. 
Ded,  a  prefix,  which  seems  to  be  a  modification 
of  dad,  having  sometimes,  like  that  particle, 
an  intensive  and  sometimes  a  weakening  force. 

Dedfiryd,  -au,  «/.  [bryd:  cf.  ed/ryd]  1.  a  ver- 
dict, sentence,  or  judgment;  adjuaication. 

Tri  det/ryt  gydd :  detfryt  arglwyd  rfawng  y  ddeu  wr  neu  un 
or  naw  nyn  y  credir  eu  geir  ar  wahan ;  det/ryt  prooemos 
yagrif enedio  rbwng  deu  jmat  a  jrmwystlo ;  detfryt  gwlad  y 
docMiparth  hawl,  ny  bo  y  ohyfryw  ynghyfreith. 

(7.(7.  u.  6&4  (of.  828,  662 ;  i.  480,  686,  688,  602). 


Yt  wyf  dann  deduryd  wyd  oleith. 

Cynddelw:  M.A.  i.  216  (cf.  283,  246,  268,  812). 

Diau  nad  ded/ryd  anhaeddiannol  ydoedd  i'r  hwn  a  gyf- 
lawnaaai  pynniifor  bradwriaeth  a  chynllwyniad  yn  erbyn  y 
Brytaniaid. — Camhuanawc:  Hanes  CJymru,  238. 

Fel  pe  byddent  yn  meddn  cymhwysderau  gwyrthiol  i 
roddi  drdfryd  ar  bob  achos  heb  gymmeryd  trafferth  i'w 
ddeaU.-/>r.  /..  Edwards:  Traeth.  Lien.  166. 

Dydd  ded/rydy  the  day  of  doom. 

Deduryd  dut  ^wynuryd  gwyn  wanas 
Dragon— dreic  Prydein  ae  nurtas. 

Llyw.  ah  Llywelyn:  M.A.  i.  800. 

Dn?i  ddedfryd  inarwda^h,  under  sentence  of 
death. 
2.  evidence,  testimony. 

lawn  y w  yna  i'r  yo^^nad  famu  fod  yn  ned/ryd  y  mach  pa 
ar  y  mac  much  efe,  ai  ar  befli  mawr  ai  ar  beth  bychan,  a 
hyny  wrth  Iw  y  much.  —Leges  Wallicae,  ii.  ir.  14. 

Dedfrydiad,  -au,  sm,  asentencing;  adjudication. 

Dedfiydog,    a.    sentenced,    under    sentence; 

doomed. 
Ded/rydogion,  persons  under  sentence,  convicts. 

— Newyddiaduron . 
Dedfiydol,  a.  sentencing,  adjudicating. 

Dedfirydu,  v.  to  sentence ;  to  pronounce  judg- 
ment upon ;  to  doom ;  to  adjudge. 

D«d/rydwyd  hwy  i  dri  mia  o  garchariad. 

Seren  Gomer,  iii.  90  (cf.  58,  164,  827). 

Gan  fod  ammheuaeth  a  oedd  efe  yn  ei  iawn  bwyll  ai 
peidio,  efe  a  dd^/rydwyd  i  wyUmos  o  garchariad. 

Gwyliedydd,  xiii.  169. 

Dedlid,  sm.  [=dadlid]  anger  or  wrath  assuaged. 

Dy  ganred  dy  sed  dy  gyfwyrain 

Dy  gynuif  dylif  dedtid  gYauim,—GwcUchmai:  M.A.  i.  190. 

Dedlidiad,  -au,  sm,  a  divesting  of  anger;  an 
appeasing  or  assuaging. 

Dedlidio,  r.  to  cease  from  anger;  to  become 
appeased,  assuaged,  or  pcknfiea. 

Dedlidiol,  a.  tending  to  appease  or  assuage. 

Dedryd,  -au,  a/.  [dedfryd]=DecZ/ryc?. 

Tair  dadl  y  dylit  eu  bamu  gan  ddedryd  a  rfaaith  gwlad, 
yn  erbyn  haerllydrwvdd. 

C.C.  ii.  620  (cf.  328,  884,  366,  892,  898 ■. 
Dedryd  y  deuddog  didras. — L.  Mon. 

Dirwjrai,  y^peiliai.  a  charcharai  drwy  ddedryd  Llye  y 
Seren  y  neb  ni  thyngai  mai  da  y  ^mad,—Adolygyddy  ii.  680. 

Dedrydu,  v.^^Ded/rydu. 

Dedwin,  a.  [dy--J-edwin]  fading,  evanescent, 
withering;  faded,  faint. 

Dedwinad,  \  -au,  am,  [cf.  dadwiniad']  a  fad- 
Dedwiniad,  /  ing,  decaying,  withering,  or 
Dedwiniant,  )  languishing ;   evanesance ;  lan- 

guishment. 
Dedwino,   v,   [cf.   dadtvino,  edvnno']    to  fade, 

fade  away,  wither,  languish,  pine,  or  decay; 

to  vanish ;  to  grow  dim ;  to  consume. 

Dedwinol)  a,  evanescent,  fading,  passing  away. 

Dedwinedd,  am,  evanescence,  fadingness. 

Dedwinoldeb,  am,  evanescence,  vanishment. 

Dedwydd,  a,  [cf.  Br.  detuid,  found  in  some  old 
proper  names]  happy;  blissful,  blessed; 
fortunate,  prosperous;  felicitous;  moral, 
virtuous,  pious,  good;  wise,  discreet. 

Detwyd  Douyd  rwy  goren. 

Taliesin:  A.B.  ii.  168  (of.  268). 
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A  grwedy  hynny  of  a  Ijrwyawd  y  fn^oeth  yn  prod  »c  yn 
doetfi.  ac  yn  thtuyd  hyt  tni  barhaawd  y  oes. 

MithiHogion^  M. 
A  vydh  ttetuyth  y  neb  ny  chynarpho  gwrthwyneb  ac  ef 

ymA.—  Lucidor,  HH). 

Pwyntiwr  d^lwifild y  gw^dd  gwiw.— />.  ab  GwUym^  cclx.  8. 

A  glywaist  ti  chwedl  y  Derwydd 

A  weles  anaawdd  frwledydd  ! 

Odid  o  fil  un  U^duydd.  —  Jo/o  .Vm.  260  (cf.  254,  256,  267). 

LJuosaauc  y  daon  y  fUtnyd. 

Cynddeiw:  M.A.  L  246  (cf.  117.  263,  846). 
Gweleia  y  glas  ac  rrtaa  rrtedic  hadon 
Ym  plith  deilwytyoH  doethyon  dothwyf. 

Gwynjardd  Brycheiniog  :  li.A.  i.  271  (cf.  196). 
Detwyd  pawb  wrth  ae  llocho.— 7V'i5i7io;  A.B.  ii.  238. 
Pob  drdwydd  Duw  a'i  araU.— 7o/o  Mm*.  260  (cf.  260,  261). 

Tri  pheth  serohawg  cu  prwelod :  diriaid  3m  myned  yn 
tUedwudd ;  cybydd  jrn  mytiod  yn  hael ;  a  phf-chadur  yn 
myned  yn  aantuxdd.—  Triordd  MotJi:  M.A.  iii.  1»1  (cf.  232). 
Tri  pheth  anniddan  en  gweled :  cyfoethawg  hael  yn 
myned  yn  dlawd ;  dedwydd  yn  myned  jm  ddinaid ;  a  defodau 
g^wlad  a  chenedl  yn  mynod  waothwaeth. 

Triofdd  Dorth.:  M.A.  iii.  221  (cf.  231,  239,  268,  281). 
Dyag  ddedwydd  k  grair ;  dysg  ddiriaid  A  gwiail. 

Diitrtb.  (M.A.  ai.  165.) 
Nid  rhaid  i  ddedwydd  ond  ei  eni,  a'i  fwnr  i'r  berth  fieri. 

Diartb.  (M.A.  iii.  171 ;  cf.  168.) 
Dfdtcydil  o  enaid  ydwyt, 
Uaw  Dduw  a*n  dyco  lle*dd  wyt. 

(rroHWy  Owain^  63  (cf.  88). 
Tri  pheth  a  gaiff  dyn  (^f^ir^Jfi  .*  oariad  perffaiUi ;  abywyd 
heddychlawn ;  a  llawenydd  nefawl. 

Triofdd  Mof»:  M.A.  iii.  190. 
Owell  am  y  pared  &  dedwydd  nog  am  y  tin  t  diriaid. 

Diarfb.  (M.A.  iii.  160;  cf.  163.) 
Dfdwydd  yw  rhoddi  yn  hytrach  na  derbjrn. 

Act.  XX.  36  (cf.  xxwi.  2). 

J  r  Ynysoedd  Dedu>yddy  the  Happy  or  Fortunate 
Islands ;  the  Islands  of  the  BlesstKl. 

Ond  bvdoedd  ereill  gwelid  hwy  grer  llaw ; 
Yn  fydoedd  ereill  gwelid  hwy,  neu  rvw 

Ynyaoedd  tMu\f/'/d,  mogyH  geradi  gwiw 
Hexperia  enwo^  gyut,  maewliroedd  teg 
A  Uwyni,  a  blodeuog  ddolydd  coin ; 

Vmywedd  dedwydd  iawn ! 

J.  D.  F/raid:  CoU  Owynfa,  iii.  669. 

Arabia  Ddedwydd ^  Arabia  Felix. 

If  Pughe  gives  dedwydd  as  an  abstract  noun 
(as  well  as  an  adjective),  which  he  thus  de- 
fines :  *  Recovery  of  intelligence ;  attainment 
of  knowledge ;  an  intelligent  state ;  discreet- 
ness; collectednosa ;  a  state  of  bliss.*  To 
this  he  adds  the  following  curious  note : 

This  word  originated  in  the  bardic  phUoeophy,  which  re- 
presents the  human  soul  as  in  progresaiou  through  all 
modes  of  existence,  from  a  lapsed  state  deprived  of  all 
knowledge,  to  the  summit  of  intelligence,  which  alone  is 
the  perfection  of  happiness. 

like  most  other  adjectives,  dedwydd  occasion- 
ally stands  for  a  concrete  noun,  but  never 
for  an  abstract. 
Dedwyddgalli  a,  happy  and  wise. 

Uin  Ilyw  cynnefin  Hew  cynniflad 
LJywefyn  arall  dedwyddgall  dad. 

Llywrlyn  Gock :  M.A.  i.  616. 

Dedwyddiad,  -au,  em,  a  making  happy,  beati- 
fication. 
Dedwyddo,  }  v,  to  make  happy  or  blessed ;  to 
Dedwyddu,  j  beatify. 

Dedwyddol,   a.   making   happy;    tending    to 

happiness ;  blessed ;  happy. 

Oan  roddi  iddrnt  amvnedd  dan  eu  dioddefladau,  a  ded^ 
wyddol  ymwared  o'i  hoU  gystuddiau.— L/.  O.  Gyffrtdin. 

Dedwyddolion,  the  happy ;  the  blessed. 

Ond  yn  Ynysoedd  Dedwyddolion 

Yn  rhodio'r  wyt  wrth  fodd  dy  gaion.—TeljfnegUm,  46. 


D^dwyddoli,  v.  to  make  happy ;  to  beatify. 

Dedwyddus,  a,  tending  to  make  happy ;  happy ; 

beatific. 
Dedwyddusrwyddy  am.  happiness,  felicity. 

Dedwyddwchy  )  $m,  happiness,  felicity ;  bles- 
Dedwyddyd,     )  sednees,  bliss. 

Fft  afihaws  7  lijiffniaMSwdi  ohwi  Tiri  cirjoct  yar  Tyg 
gwastat  dedw^dgU—  Y»torm  Brem.  Brgt,:  LLC^.  ii.  67. 

Ni  bydd  dadwoddcu  dedm^ddyd  mab  dyn. 

EUdir  Salt:  M.A.  i.  Sl». 
Tri  ardymmyr  dMwgddyd:  doethineb;  taiig>itefoldeb ;  a 
dwyfoldeb.-TWo'^id  Doeth.:  M.A.  iii.  967  (of.  SSO,  MS). 

0«  tydi  a  ddamnna  ddedwydd 
bo  Daw  o*i  ddaioni  yn  wfWjmA 


Os  tydi  a  ddamnna  ddedwyddyd.Mrwtdn  dj  fywyd  fal  y 
'^        •*      '  idd  ei  roi  ef  i  ti. 


Marckog  Cncjfdr^d^  i.  6. 
I         PwYaddichonadroddfaintywtierfwydilMwAetlioIcdigiaa 
Dnw  I  .  .  .  Nid  yw  eu  dedwyddwck  yn  ymddangoa  yn  y 
j      byd  ynuu— i?.  Llmyd:  Llwybr  HyiT.  129, 130. 

Uwydda  hwy  &  phob  dtdwgddwek.—LL  G.  Gg£rmiim, 

Beth  wrth  hyny  oedd  eieh  dedwyddwcM  ohwi  T 
I  Gal.  ir.  16  (ef.  Rhuf.  ir.  6). 

I         Merch  ffel,  ufTemol  elyn 

Heddwoh  a  dfdwyddwck  Ajn.—Gro.  Owain,  110  (cf.  68). 

OaniatA  ...  ar  ol  y  fachedd  boo,  bod  iddi  fwynhaa  llawen- 
ydd a  dedwpddifd  tngywyddoL— Ir/.  G,  G$frtdim. 

Ni  ohaf  is  law  ffnrfafen 

Ddedwyddyd  ym  myd,  em  wen !— 6^.  Owain^  S3  (cf.  31}. 

Tri  enw  cymherthynaa  a  ddoded  ar  nn  daioni  cyasefin : 
I      doethineb;  i<erftr^(Uj^;  a dwyfoldeb. 

Trioedd  Doetkimeb:  M  JL  iiL  908. 

I  Dsdwyn,  a.  [gwyn]  *  having  recovered  the 
I  disposition  or  passion ;  being  appeased  or 
I      tranquillized.' 

Dytrys  gwaneo  dygwrthryn  gro 
1         Owst  eidyl  moch  detwgn.—LU'/oed :  A.B.  ii.  306. 

I  Didolo  ydyw*r  gwr  dtdwyn^ 

I         Diwall  hap,  o  oeall  hyn.— OtMia  Gwjptedd, 

I  Dedylliad,  -au,  $m,  a  sucking ;  a  drawing. 
I  Dsdylliogy  a.  sucking;  suckling. 
DedyllUy  v.  to  suck ;  to  suckle ;  to  draw. 

I         Ae  y  Uo  a  dele  emdeyt  naucam  a  dedeUu  giocayn  oe 
phedeyrthet.— ("jt/VeilAias  CjrMnt,  L  270. 

'         A'r  Uo  a  ddyly  ymdaith  naw  cam,  a  dedffUu  giuca^n  o'i 
phedair  teth.— Zrc^c*  WaUkae^  in.  ▼.  )S,  6. 

Dedyllyn,  -od,  «m.  a  suckling. — DicU, 
Deddestl,  am,  *a  comforter'  (A.);  'that  gives 
I      comfort.'— P. 
Deddf,  -au,  sf,  [L.  daium\  1.  that  which  is  laid 
I      down  and  established;  a  statute,  an  ordin- 
ance, a  law;  an  established  rule;  an  estab- 
blished  custom  or  usage ;  a  rite,  a  ceremony. 
—Rhuf.  vu.  1—23. 

Kyfreith  a  d«dy/  griatonogawl  ae  gwahardei. 

m.  Bren.  Brgt.:  IA.CJR.  it  ISl- 

Owyrthnawr  briodawr  briawd  de^/Srs. 

Gwyn/ardd  Bryduiniog :  M.A.  i.  «71  (of.  B7,  i83,  »1). 

I         Fy  nghadair  am  pair  am  dtdd/on 
I         Am  araith  drwyadl  gadair  gyason. 

TnUesin  :  ILA.  L  06  (ef .  73,  816). 
liewenyt  y  dyt  y  detgf  ae  mawL 
!  Eimion  ab  Gwgon :  M.A.  i.  821  (ef .  164,  826,  331 }. 

Tair  dtd^f  gyasefin  a  ddoded  ar  fardd:  cadw  ei  air; 
cadweirin;  a  chynnal  heddwoh  a  thangnef . 

il«nM(u,U.d2. 

Efe  a  wnaeth  gyfrdthian  a  dedd/au  oyflawn  a  daioniu  er 
Ues  ei  whtd.— /o^  Mu.  12  (of.  18). 

Er  dryofaauel  7  vynydh  y  rliai  a  oedhynt  Teirw  yn  y 
poeneu  yn  y  tri  amaer  dedhyf.  ao  amser  eyn  dedkyf, 

/,icadar,)28(ef.40,41,97). 

Tri  defnyddion  bam :  d«ddf  o  gyfiawnder;  trogaredd  0 


gariad;  a  ohydwybod  o  bwyll  a  dieall  ar  y  ddau  gyntaf . 


d/Q 
lla 


Idaagynl 
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Anghen  a  dyr  ddedd/.-Diareb.  (M.A.  iii.  147.) 

Dyma  ddeddf  y  gyfraith  a  orohymmynodd  yr  Arglwydd. 

Num.  xix.  2. 

Fa  ham  y  mae'n  arfer  deddfau  erefll  ac  azirhydedd 

amlygawl  ?— Jfom*  Clynog:  Athraw.  Griat.  47  (cf.  83,  68). 

Deddf  famedig,  an  established  law;  a  statute 
of  judgment. — Leges  Wallicae, 

%  In  the  N.T.  deddf  and  cyfraith  are  used 
indiscriminately,  even  in  the  same  chapter,  to 
translate  vofjuo^ ;  but  they  are  not  always  con- 
vertible terms.  In  the  following  and  similar 
instances  cyfraith  would  be  less  appropriate 
than  deddf. 

Pan  wnaeth  ef e  ddeddf  i*r  gwlaw,  a  ffordd  i  f ellt  y  taran- 
9XL,—Iob  xxviii.  26. 

Yr  hwn  a  oaodab  y  tywod  yn  derf yn  I'r  m6r  tnry  ddeddf 
dngywyddoL—Ter.  t.  22  (cf.  Diar.  viil.  29). 

Deddfau  Duw,  the  laws  of  Gk>d. 

Dedd/  ei  Ddaw  sydd  yn  ei  galon  et.-^8alm,  xxxyii.  31. 
Y  ddeddf  foesol,  the  moral  law. 


Deddf  anian^  ) 
Deddf  natur,  ] 


the  law  of  nature. 


Deddfau  y  meddwl^  the  laws  of  the  mind ;  the 
laws  of  thought. 

Deddf  dyagyrchiadf  the  law  of  gravitation. 

Deddf  aUyniad,  the  law  of  attraction. 

u  cyssoi 

hyn  a  wyadid  am  ddeddf  an  au- 


Buwyd  am  gryn  amser  jn  methu  cyssoni  rhai  o  jrsgogr* 
adau  y  blaned  Uraniu  &t  hyn  a  wyadid  am  ddeddfau  a 
tjfniad.  .  .  Beth  oedd  i'w  wnenthur!  ai  gwadu  dtddfc 


with  fom  a  rhaith  gwlad  yn  y  dygyn- 
~  oyfreithiau  ac  an  rhodded  yn  ddeddf- 


iadan  y  blaned 
tjfniad.  .  .  Beth 
aUyniadf—Nieander:  Dwyfol  Oradan,  136.^ 

Deddf  cariady  the  law  of  love. — Lucidar^  §41. 

2.  (cf.  delw)  likeness,  form,  fashion,  manner, 
resemblance. 

Ue  y  mae  argae  ar  Oymro  ^fa^^w 
Dtt^  Dnnawd  ap  Tabo.—BMdifn  Fardd :  M.A.  i.  871. 

Ar  ddeddf  according  to  the  law  (of) ;  accord- 
ing to  the  likeness  or  fashion  (of) ;  like. 

Klywaf  uyg  callon  tonn  val  tande 
Yn  llosgi  yrdi  or  detyf  kynne. 

Llywarch  ab  Uyioelyn :  ^JL.  i.  292  (cf.  800). 

Deddflftwdy  pi.  deddfodau,  af^zDeddfod, 

Deddfedigy pt  a,  instituted;  enacted;  ordained; 
institutional. 

Tair  iwyddaa  dedi^fedUfum  t)ardd :  cynnal  hedd  a  thang- 
nef  man  y  bo;  dangos  addysg  ar  wybodau  a  defodau 
dosparthufl  a  moliannim,  san  en  gwellSu  a*u  mwyhaa ;  a 
chadw  oof  dosparthus  ar  au  dirper  parth  gwybodau  a  doe- 
parthau  gwlad  a  chenedl.— ^anUa«,  ii.  32. 

Deddfedigaeth,   -au,   ef    institution;    enact- 
ment; legislation. 
Deddfedigoly  a.  legislative;  done  by  enacting; 
legalized. 
Agwedim; 
nnllyoadam 
edigawl  ar  hoU  wlad  (^ymru. 

Bmt  Aherpergvrm:  li.A,  ii.  486. 

Deddfiad,  -au,   «m.  a  legislating,  legislation; 
enactment ;  a  decreeing. 
Hal  pe  rhwyagSi 
Bhagarfaeth  ar  en  myn,  y  trefnai  trwy 
Lwyr  ddeddjlad  neu  ragwybod  mawr. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  iii.  126. 

Deddfle,  -oedd,  «m.  [deddf -}-lle]  one's  place, 
position,  or  character  in  the  eye  of  the  law; 
one's  legal  position. 

Myned  %  ddeddfle  pechadury  to  become  a  legal 
substitute  for  a  sinner;  to  satisfy  the  require- 
ment of  the  law  for  the  transgressor. 
176 


Nao  oedwn  ymofyn  am  gydnabyddiaeth  brofladol . . .  o'r 
Un  a  ymddangoaodd  jm  y  cnawd  gyf erbyn  4*r  tymmor  yma- 
i  gymmeryd  dn  deddjle,  ac  i  ddwrn  cyflawnder  tragwyddol 
imewn.— /.  O.  Geirionydd:  Oeirionydd,  434. 

Fe  ddaeth  i'n  dtddjle  ni  yn  ddian, 

Yn  ol  bwriadau'r  net.—GtoUgm  Padam, 

Deddflyfir,  -au,  am,  a  statute-book,  a  law-book. 

Y  mae'r  mesurau  a  badwyd  yn  sior  o  fod  yn  warth  oesol 
i  dd«idfli/fmu  Prydain  Fawr.—Brythofiy  i.  120. 

Deddfod,-  au,  af,  a  statute,  decree,  or  ordinance; 
a  canon ;  a  rite  or  ceremony. 

Cedwch  yn  waatadol  yr  hen  ddeddfodau, 

M.  Cujfin:  Diff.  vi.  16. 
Och  fl,  na  chawn  unioni'n  glau 
Fy  llwybran  at  dy  ddeddfod.—Edm.  Prya:  Balm.  cxiz.  6. 

Ac  eto  hwy  en  hunain,  heb  aros  am  gymmanfa-gynghor, 

a  doraaant  orchymmynion  Duw,  a  deddfodau  yr  Apostolion. 

M.  GyflHH:  Diff.  vi.  1  (of.  i.  16 ;  T.  10). 

Deddfodau  egltoyaig,  'ecclesiastical  ordinances, 

rites,  or  ceremonies. 

E  ddarfu  i  ni  ddosparthu  yn  hyn  o  lyfr  . .  .  beth  yw  ein 
ooel  am  Ddnw*r  Tad,  am  Dduw  yr  unig  Fbb  lesu  Gnst,  am 
Dduwjnr  Yapryd  Olin,  am  yr  Eglwys,  am  y  Sacramentau, 
am  y  weinidogaeth,  am  yr  Ysgn^yrau  Ql&n,  am  Ddeddf^ 
odau  Eglwysig^  ao  am  bob  dam  o*n  crediniaeth  yng  Nghniit 
lean.— JforiM  Cgffin  :  Diff.  vii.  1. 

Deddfodi,  v,  to  enact,  to  ordain,  to  decree,  to 
institute. 

Deddfodol,  a.  ritual,  ceremonial;  institutional. 

Deddfol,  a,  1.  legal ;  legitimate ;  lawful ;  estab- 
lished. 
Arver  a  wnaeth  Willim  Goch  a  gorderohwraged  heb 
gaffel  vn  etived  dedvaul.—Brut  y  Saeson :  M.A.  iL  633. 

Telid  gwawd  tafawd  etifedd  deddfawl. 

Madog  Dwygraig  :  M.A.  i.  481. 

Morwyndawt  ffawt  ffyd  dyd  dedvolaf. 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  474  (of.  810,  471). 

Dybn  yr  gwared  gwr  detnawl 

"  '       f  nawd  an  brawd  bu  breinyawl. 


Grist 


-V, 


lyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  280  (of.  329,  864,  867). 

Qwr  dedvawl  gwrawl  bien*r  goron. 

Casnwlyn  :  M.A.  i.  480  (of.  864). 

I  Pwy  bynnao  heb  ef  a  allei  oael  lloneit  dysgvl  o  waet 
morwyn  wyry  o  vedwl  ao  o  weitiaret.  ae  bot  heayt  yn  verch 

Svrenhin  yn  dedyfaufl  o  vrenhines.  a  hjrnny  oe  breioh 
eheu  ac  ae  hirei  hitheu  a  hwnnw  hi  a  gaffei  iechyt. 

St.  Great,  \  69. 

Ny  cheif  ooron  med  yr  ebystyl  ar  nyt  ymlado  yn  deduawl. 

Tat.  de  Caroio  ifagno^  ool.  394  (cf.  407). 

I  2.  conformable  to  law ;  regular,  orderly,  ordin- 
ate; moral;  good;  civil;  law-abiding. 

Deo-wm  ag  offrwm  tenlwng  nia  talant 

Deddf otion  ddynion  a  ddyfalant.— ra;f««{n ;  M.A.  i.  26. 

i         Na  wna  gyfeillaoh  ond  &  deddMion. 

Doeth.  y  Cymry  :  M.A.  iii.  7. 

I         Tri  pheth  y  bydd  dyn  i  Ddaw :  yn  ddeddf  awl;  yn  gariad- 
I      gar ;  ac  yn  ymaniangar.— Barddaa,  i.  316. 

Oweinidogion  sobr,  a  phre^ethwyr  poenna,  bywioff  .  .  . 
a  orfoant  <rr  diwedd  naill  ai  gadael  y  weinidogaeth,  non 

I  wlad  eu  genedigaeth.  a  myned  tu  hwnt  i'r  m6r  i  vmofyn 
am  loches  yn  vr  anialwch,  ym  mjrsg  yr  Indiaid  diddyag  o 
America ;  y  rhai  a  gawaant  hwy  yn  rwy  deddf  ol  a  mwyn- 

I     aidd  na'n  herlidwyr  creulon  oedd  gartref .— /n'.  Owen,  26. 

I  Dyn  deddf olt  a  law-abiding  person;  a  moral 
man. 

Tri  chyfnerthiaid  dyn  ded^fol:  Duw ;  cydwybod  d  bun ; 
a  mawl  pob  doeth.— ^ar^Mov,  i.  182. 

3.  legal ;  adhering  to  the  law  of  works  (as  dis- 
I  tinguished  from  free  grace) ;  resting  on  works 
I      for  salvation. 

Tra  byddo  diwydrwydd  deddf  ol  yn  ddiennill,  ao  yn  blino 

?i  ftum,  yn  gym  mewn  oyloh  llwm,  digynnydd,  y  mae  yr 
spryd  Qi&n,  fel  Diddanydd  ac  Ymgeleddwr  ei  bobl,  yn 
tywya  i  bob  gwirionedd.— rry«>r/a  Yaprydol  (1799),  i.  166. 
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Dyn  (MflfoJ,  a  legal  man,  '  one  who  rests  on 
the  works  of  the  law  for  salvation.* 

Y  miw  V  '/.'/»*  tif'l't/ol  hefyd  yn  ddiffygiol  mown  g^rybod- 
aoth  am  dtleddf  Duw. 

(;wi/<l<ioiiui'lur  Cyinr^ii/^  iii.  39*2  Jcf.  391). 

Yspryd  deddfol,  a  legal  spirit. 
4.  ceremonial,  ritual,  formal. 

g:ffiuae?h,    1   -../.moraUty;  legality. 

Yr  ydyB  yn  llefain  yn  jrnx'h  arnr)m  htnldyw  ym  mhob 
man  .  .  .  nad  (M"?*  M"^uiyra  na  dyss^,  nn  dawn  rhiiiwttld,  na 
ehyfrnthirtii,  na  mi»i»>*jiu,  an  njid  >m  yn  gw-neutliur  yst}T- 
iaoth  ara  <l'Ud'U'ninrih^  nao  am  drt'fn. 

Morus  ri,Jiu:  Diff.  i.  5. 

Deddfoldeb,  )  sm.  legality,  lawfulness,  legiti- 
Deddfolder,  j  mateness,  legitiina<*-y ;  conform- 
ity to  law ;  morality. 
Ooreu  il^d'lfoldrh  tlfildfoUhh  o  ffrofvdd. 

I>„>fh.  y  i'umrn:  M.A.  iii.  93. 

Tri  photh  g-worthfawroonf  i  <ldyn :  it'cliyd  :  rhyddyd  :  a 

<hd>iro/'l>h.  .  .  Tri  pholh  niM  gvUir  d<.ldj<,id,h  dwyfuwl  hc}>- 

ddynt :   madden  peljTi  a  chumwcnld ;   ha«lioni  m<'ddwl  a 

gwfitlirod ;  a  glynu  wrth  Kvtiawn<h'r  ym  mhob  p<'th. 

linrddas^  1.  31«!    cf.  'KYI). 

Yna  y  cafwyd  yn  wyddoniaid  o  (Jymry  eyriht^nid  o  fon- 
edd  a  d^ddioid'h  dri  gwr,  a'u  henwau  rienuydd,  ac  Alawn, 
a  Uwruu.  'lolo  Ms.h.  49. 

Nap  ynpan  ond  er  holaethu  gwybodaeth, 

A  phob  dtddjoltUb  ar  lywodraotli. 

Ditfth.  y  d/miy:  M.A.  iii.  8. 

Tri  pheth  nis  frfllirna  dwyffjlder  na  d^ddtoUUr  hobd«l>-nt : 
madd«'U  pflyniaeth  a  chamwwld ;  haeliuni ;  ac  ymddwyn 
yn  gyliawn  ar  bob  ticYio^.—Uarddits,  i.  316. 

Y  mae  deddj'nhhb  jn  o>'fodi  oddi  ar  falchder  y  galon,  ac 
yn  ymnoddi  y  tu  cem  i  anwybtxlarth. 

(,'uyddonUidar  ('ymrtig,  iii.  391  (of.  392). 

Deddfohieh  y»pryd,  legality  of  spirit;  a  spirit 
of  reliance  on  the  works  of  the  law  (for 
salvation). 

Sylwi wyd  ar  ddau  rwyHtr  arbonig  ar  y  ffordd  i  hyn  yma ; 
Ht'f,  df-ddtoldfh n>*nnid,  yn  cadw onaid  mnwn  nolldor  <Kldi  wrth 
Dduw,  tan  deimlad  o  cuoerwydd  ao  annhciiyngdod ;  hefyd, 
annhrefn  yspryd  ar  analluoarwj'dd. 

Tri/sor/a  Y^ptjdol  (1799),  i.  104  (cf.  166). 

Deddfoli,  v.  to  legislate ;  to  legalize ;  to  legi- 
timate ;  to  enact ;  to  institute ;  to  make  moral. 
Ac  yr  Robort  hwnnw  y  bu  uab  GwiljTn  bastar  y  cnw.  o 
orderch  a  elwit  Arlot.  ae  dfdii„li  a  gafiw  drwy  lys  Ruuein. 
lirut  y  ,sVfr>o» .-  Ll.C.H.  ii.  393. 
Tri  pheth  lie  naa  dfddMer  a  barant  wao  yn  y  diwedd : 
serch  ;  cas ;  a  chydwybwl. 

Triordd  Doethiufb:  M.A.  iii.  261  (cf.  92). 

Deddfolrwydd,  »m.^J>edd/oldeb. 
Deddfres,  -au,  -i,  «/.  [deddf-frhes]  a  code  of 
laws. 

A  ydy w hyny  yn  profl eu  bod  yn hoffi  eyfnndref n detld/ifs 
Lloegr  \—Carnhuanawc:  H.C.  70li  (of.  73S,  752). 

Mae  i  bob  t«yma«  ei  ffurflywodraeth  bennodol  ci  htm,  ei 
d^dd/rrjt^  a'i  chyfreithiau  wrth  y  rlmi  y  Usrwodraethir  hi. 

Adoiyfu/ddy  i.  617. 

Deddfroddi,  v.  to  give  or  enact  laws ;  to  legislate. 

Gwell  wytt  vn  edmyc  troissyc  nor  tri 
Mordaf  Nut  Rydereh  yn  drtyfroti. 

Llyw.  ah  Hywfhfn:  M.A.  i.  281. 

Deddfroddiad,  -au,  a/,  legislation. 
SJSodJSdol.  j  «•  '-^-"g-  '«^'''«-- 

Yn  ol  y  flfurf  uchod,  ni  ddichon  y  llywodraeth  godi  arian 
ar  y  deiliaid  at  un  achos,  heb  ganiat&d  y  corff  d'ddfroddol^ 
yr  hwn  a  ddewisir  gan  y  bobl.— .sVr^/«  Gnrnfr^  Ebr.  23,  1814. 

Yn  yr  adnod  sy'n  fwyaf  neillduol  dan  sylw  yma,  golygir 
ludah  fel  yn  meddu  teymwijilen  a  deddfwr  yn  anad  ei 
frodyr,  scf  Uywodraeth  gyttawniadol  a  d<djlfroddindoL 

Skoiidfnr:  Dwyfol  Oraclau,  92. 

Deddfroddwr,  wyr,  sm,  a  lawgiver,  a  legis- 
lator. 


Y  Prophwyd  ag  oedd  i  f od  meprr"  Mo«»,  yn  "WneuUmrwi 
jrwyrthiuu,  yn  IMysgawdwr,  yn  Dd^^d/roddtrr,  ac  yn  BlMg- 
fyncgwr,  oedd  ein  Cyfiyugwi  bendigedig. 

Sicnnd^r :  Dwyfol  Oimclau,  104. 

Er  yr  anrhydeddir  rhai  dynion,  megys  Mosea,  Ly 
ft'r  teitl  o  dd'dd/onidu-r,  eto  nid  oee  ond  un  i 
raith. —  (iuyddonwiiur  (^ymrrig^  iii.  392. 

Rhaid  iddo  ysgrifenu  fel  deonglwr  Natnr,  a  dedd/roddwr 
dynolryw.— /if<i.<«///M,  x. 

DeddfU,  t'.  to  enact  laws,  to  legislate  ;  to  in- 
stitute, to  establish,  to  enact. 

Owedi  ynnill  o  Ruflfydd  ab  Lljrwelyn  Ijrwodraeth  holl 
Oymru,  efe  a  ymn>dde8  ar  ddaioni  tuag  at  ei  wlad  ai 
prenedl  drwy  amddiffyn  rhag  ewtron  a  rhag  anrfaaith  ac 
afl>-w(MlnM'th.  a  dfddfu  a  fai  deg  a  ch>iiawn,  a  gwared  rfaag 
Cftm.~//rw<  A hf  rp^ rytrm  :  M.A.  ii.  60H. 

Bydded  hyupyw  ...  ein  byd  ni  Rhobert  Taril  CSaerloew  . . . 
yn  r/'./'/ni  >-n  hawl  a  bramt  y  llythyr  dangoa  ac  cdring 
yma.—Jolo  M.hh.  223  (cf.  69). 

Pan  ddfddf'Mid  gylch  ar  wyneb  y  gorddyfndcrau-  .  .  P»a 
ddtddftxld  efe  Hylfeini'r  ddaiar. 

Dr.  T.  Briscoe:  Diar.  riii.  27,  29. 

Deddfwr,  wyr,  «m.  a  legislator,  a  lawg^iver. 

A  goreuon  ar  bob  dMdfwyr  y  buant  y  tri  wyr  hjnny. 

Trioeiid:  M.A.  ii.  68. 

Nid  ymedy  y  deymwialen  o  ludah,  na'r  deddf^cr  oddi 

rhwng  ei  draod  ef,  hyd  oni  dd^l  ^^q.—O^.  xlix.  10  (cf. 

Num.  xxi.  IS;  Bim.  v.  9,  14;  Salm,  Ix.  7;  cnii.  8; 

EHa.  xxxiii.  22). 

Deddfwriaeth,    -au,   «/.  legislation;    a  legis- 
lature; jurisprudence. 

Er  eu  bod  yn  mudo  tnag  at  uniondeb  mewn  dedti/tcriaftk^ 
teimlaiiant  fod  y  swydd  yn  rhy  bwysig  iddynt  ei  dal. 

Adoiygjfdd^  u,  SS3, 

Deddfwriaethol,  a.  legislative. 
Deddfjrdd,-ion,  am,  a  legislator ;  a  legist,  a  jurist 
Deddfyddes,  -au,  «/.  a  legislatrix. 

Deddfyddiaeth,    -au,    «/.    legislation;    juris- 
prudence.— See  S.V.  Achyddiaeth, 
Deddyw,  r.  an  irr.  perf.  of  Dy/od-^daeth :  cf. 
eddyw  and  ethytv  for  aeth, 
Mawr  dilyw  drtytr  am  dirion  vrtyn 
Uywelyn  llyw  dragon. —  Einion  Wan:  M.A.  L  394. 

Mawr  anrhydedd  a'm  deddytv^ 

Mi  a  gaf,  o  byddaf  byw, 

ITel  A  chwn,  nid  haelach  ior, 

Ac  yfed  gydag  Ifor.  -Dajydd  ab  Cwilgm^  ii.  29. 

Dafydd  ei  ddydd  a  diUddyte. 

Madog  lien/roM:  Md.  D.  ab  Owilym. 

Dfddytp  o'i  phen  Iw  diddim. 

Da/ytU  ah  OtcHym^  dxxxviu.  1*>. 

Def,  rt.  [=de,  deheu]  right  (as  opposed  to  left). 

At  y  trydydd  dydd  di  swrth 

Oddi  wrth  y  meirw  cododd, 
Ac  esgynodd  ef  i'r  nef , 

Ax  law  Duw  c/^/eisteddodd.— />MH«w<r  J/.t. 

F  Uaio  ddff  (=y  Uaw  dde,  y  llaw  ddeheu),  the 
right  hand. 
Def,  -ion,  -on,  sm,  a  right ;  one's  right,  own,  or 
due. 
Wynt  kenynt  naa  kelynt  pa  hon 
Keblynt  or  kwbyl  an  defoa. 

Uywarch  ab  Llyweiyn  :  M.A.  i.  28S. 

Methwyd  ei  hyHpeiliaw  o  helaethrwydd  ei  thrysoraa,  a'i 
drjion  cyntcfig.— .SVrrw  Garner^  xv.  163  (cf.  302). 

Mae  ganddynt  gymdeithaaaa  anrbydedduB  yn  fawr  ea. 
dwndwr  am  eu  drjinn^  eu  gwladgarwch,  a'u  parodrwydd 
gweithredawl  i  gydymddyrchafu  pob  peth  da  a  buddiawl 
I'r  genedl.— />iM\yi/iu'r,  i.  369  (cf.  252). 

O'r  gwroniaid  hyny  y  llifodd  eu  gwaed  yn  ^rnentydd 
yn  yr  ymdrechion  dros  eu  dfjion. 

Scrtn  Gomer,  XT.  271  (of.  270). 

Defaid,  s.  pi.  of  Dafad, 
Defawd,  j>L  defodau,  s/.^^De/od, 
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Defeidfa,  -on,  -oedd, 
Defeidiog,  -au, 


«/.   a  place   of    or   for 
sheep ;  a  sheep-market. 


Ac  y  mae  yn  Caemsalem  wrtii  y  ddefeidiavHf  [*dde/eui/a^ 
farchnad  defaid]  lyn  a  elwir  yn  Ebreo  Betheeda,  ac  iddo 
pemp  porth.—  W.  SaUsbury :  loan  v.  2. 


wyr,    sm, 

rears  sheep ;  a  sheep-master ;  a 


Defeidle,  -oedd,  em,  a  sheep-walk,  a  sheep- 
farm.  — Meirion, 

Defeidwr,     )    wyr,   am,   one   who  breeds   or 

Defeidiwr,    j 
shepherd. 
O  gweli'r  paun,  gwyliwr  pwr, 
Iddo  fadyn  ddefeidiwr 
Cadr  cais  ei  hel  adref , 
Hudol  Gwen  o'r  Ddol  oedd  ef . 

Dafifdd  Nanmor :  G.B.C.  91. 


Ti  a  weli  pwy  f odd  y  mae  dr/eidwt/r^  morwyr,  a  chrefft- 
ryr,  trwy  drafael  a  labr  y  maent  yn  tyf u  mewn  cyfoeth. 
Marchog  Crwydrad^  i.  6. 


Defeidrawdy  rodau,  )  „/.  „  «i,„^_  ,  ^^u      n.-  * 
Defeidred,  -ion,        J  'f'  *  sheep-walk. -/>ic^. 

Defeidydd,  -ion,  «w.  [defaid]  a  shepherd. 
Defeidydd  gosgorddy  a  shepherd  of  a  tribe. 

Tri  de/eidyihl  goBgordd  Ynys  Prydain :  Colwynn  di-ffidydd 
qoagordd  Brin  ap  Llyr  Uediaitb  yn  Morgranw^ ;  Pybydd 
Moel  df/eidgdd  gosgordd  T^erin  Llwyth  Llwydiarth  ym 
M6n ;  a  Gwesyn  defeidydd  gosgordd  Goronwy  ab  Ednywain 
brenin  Tegeingl  yn  lUiyfoniog;  ac  o*i  enw  ef  y  gelwir 
Gwesyn  ar  fogail  defaid.— rrM^rfrf;  M.A.  ii.  71. 


Anuon  hyt  y  fforest  a  elwit  Ida  y  doni  d*'/ngdgeu  ac  y 
wneutbur  Uogeu  yn  gyntof  ac  y  gellit. 

Dares  Phrygiwt:  Ll.C.H.  ii.  8. 

A  pha  ddefnydd  y  gwnacth   Duw  bob   corfForolion   o 
bethau  bywydolion  \~Barddas^  i.  254. 

Tri  defnyddion  iaith  ac  ymadrodd :  llythyr ;  sill ;  a  gair. 
— Tri  defnyddion  ymadrodd :  gair :  pwyll ;  a  chjratrywen. 
Barddas,  i.  114  (cf.  24). 
Tri  defnyddion  pob  peth  :  daiar ;  dwr ;  a  nwyfre. 

Barddtis,  i.  376  (cf.  310,  382,  390). 
Haws  3rw  cael  saer  na  defnydd;  ac  anaml  saer,  amlaoh 
defnydd.—Iolo  Mas.  186. 
Odid  na  cheid  defnyddion  tuag  at  y  cyiTjvr  ddiben. 

lolo  Morganwg :  Cyfr.  y  Beirdd,  Rbagdd.  16. 

Deallais,  wrth  sylwi,  mai  cywain  defnyddion  yr  oedd  y 
genedl  hon  o  f ywion  i  adeiladu  castell. 

G.  Meehain:  Gwaith,  ii.  289. 
A'r  defnyddiau  [•elfenau]  gan  wir  wrra  a  doddant. 

2  Ptt/r  iii.  10  (cf.  12). 
Fe  ddaw  gyd  A  swn  erchyll,  gan  lais  udgym,  a  tbrwst 
dyfroedd,  a  cnynhwrf  y  pedwar  defnydd. 

Dr.  Dafies:  Llyfr  y  Res.  i.  v.  II. 
Cywydd  o  dda  ddefnudd  yw, 
A  cbadam  iaith  serch  ydyw.—Tegid:  Gwaith,  101. 

A  defnyddiau  dwfn  addysg.— Cro,  Otoam,  82. 

Coed  defnydd  J  timber  fit  for  use ;  timber. 

Bu  gymmaint  prinder  y  coed  defnydd^  fal  nas  gellid  modd 
tBA.—Iolo  Mss.  186. 


Defeita,  v.  [defaid]  to  hunt  after  sheep;   to 
collect  sheep  together. 

Defeita  bawb  yma  bu, 

Ac  wyna,  a  gogann.—Dafydd  Uwyd  ab  LI.  ab  Gruffydtl. 

Defeitty,  tai,  em,  a  sheep-pen,  a  sheep-cote,  a 
sheep-fold. 

lioc,  oaeor,  ooilan,  ffald,  caO,  gail;  dafatty,  defeitty; 
bnarth.— Wa/ter»,  8.v.  'Fold.* 

Defiad,  -au,  sm,  [def]  ^a  fixing  as  a  due;  a 
making  as  one's  own ;  a  privileging.* — P. 

Defig,  a.  [def]  *  enjoying,  owning;  privileged.' 

—P. 
Defin,  a.  [def]  *that  is  enjoyed;   privileged.'. 

—P. 
Deflys,  -oedd,  am,  the  court  of  common  pleas. 

Defii,  em,  *  what  is  used  to  form;  material,  sub- 
stance, or  stuff.' — P. 
Defiii,  s,pl,  [dafn]  drops,  droppings.    See  Dafn. 
Dyfnach  y  rhed  no  d«/»i, 
Dafnau  dwfr  rhag  d'  ofn  di.—Iorwerth  Fynglwyd. 

A  chynnau  o  dan  a  defni  brwmstan. 

Gr.  Ynad  Coeh :  M.A.  i.  398  (cf.  488,  504). 

Wrth  laesu  y  dwylaw  y  goUwng  y  t5*  ddefni.—Preg.  x.  18. 

Defni  y  hargody  the  droppings  of  the  eaves. 

Defiu,  v.  to  drop,  to  trickle. 

Bao  bot  yn  aruthr  gennyt  gyraryt  yn  dy  enau  y  gwact  a 
welat  yn  ^ni  oe  ystlys  et.—Lucidary  J  44. 

DefiiXad,  -au,  am,  a  dropping,  a  trickling. 

Defrdgyn,  -au,  am,  a  small  drop  or  particle. 
Gochel  roddi,  yn  oferddyn, 
I  waith  maswedd  un  drfnigyn. — Ilruri  Evans  o^r  Gelligaer.     i 

DetDlOy  V,  [defni]  to  drop,  trickle,  or  drizzle. 

—P. 
DefhXog,  a.  trickling,  drizzling,  dropping. — P. 
DefiiXol,  a.  apt  to  drop  or  trickle. — P. 

Defkiydd,  -iau,  -ion,  am,  [C.  de/nydh;  Br. 
danvez;  Ir.  damhna]  1.  that  of  which  anything 
is  made;  substance,  matter;  material,  stuff; 
an  element ;  a  constituent.     See  Deunydd, 


2.  essence,  substance. 

Ef  yu'r  Tat  ef  yu'r  Mat  muyaf 
Ef  yu*r  Mab  efVu'r  pap  pennaf 
Ef  yn  Yspryd  Cflan  gloywaf  y  defnyd. 

Meilirab  Gwalchntai:  M.A.  i.  326. 

3.  fashion,  form  and  appearance. 

Dyrchcuwch  y  flfyrch  y  dan  vyn  dwy  ael  a  dygwydawd 
ar  vy  Uygeit  hyt  pan  welwyf  defnyd  vyn  daw. 

Mabtnogion,  118  (cf.  119). 

4.  matter,  subject ;  the  thing  treated  or  spoken 
of;  subject-matter. 

Dioer  heb  ef  defnyd  wylaw  a  thriatit  yssyd  im.  ac  y  holl 
genedyl  y  Brytanyeit. 

JV.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  240  (cf.  15,  93). 

A  chyt  bey  mawr  defnyd  llewenyd  y  Vrutus  or  rykaffael 
o  honaw  e  wudugolyaeth  honno. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  111. 

Defnydd  ac  achoa  civyuy  the  matter  and  cause 
of  suit  or  plaint. — Cyfreithiau  Cymruy  ii.  450 
— 474. 
Defnyddiau  (in  the  Laws),  requisites;    deeds, 
witnesses,  and  everything  necessary  to  sup- 
port a  claim. 
Ac  erchi  y  paup  deuot  ay  devnidev  kanthau  e  did  hnnnu  hit 
ar  e  tir.  .  .  A  guedi  er  eisteter  ena  e  mae  yaun  yr  haulor 
kenic  y  devnulifa  yam  e  testion  ay  keidveit  a  deueduit  y  vot 
ef  en  paraut  ae  defnydyeu  ganthaw  ual  y  hedewis.    Ac  ena 
e  may  yaun  ir  amdiflnnur  gurtheb  ac  esaev  ateb  a  dcre 
deuedmt  y  Tot  ef  en  i>araut  ay  defnetyeu  kanthau. 

Cyfreithiau  CymrUy  i.  150. 

Dim   t'r  defnyddy   nothing   to    the   point    or 
purpose. 

Nid  ydyw  . . .  ond  dywedyd  rhvw  beth  rhag  tewi  ft  son,  ac 
er  hyny  bod  heb  ddywedyd  dim  iV  defnydd. 

Ed.  lames:  Horn.'  ii.  82  (cf.  141,  227). 

5.  use;  service;  purpose;  effect. 

Adaw  a  oruo  pawb  nerth  megys  y  beiy  allu  ae  defnyd  yn 
y  wassanaeUi.— }':»^  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  208. 

Yatafelloedd  yr  offciriaid  ;  a'r  defnydti  a  wneid  &  hwynt. 

Esfc.  xlii.  (Cynn.) 
Er  mwyn  y  cyfryw  dfUfnyddion  duwiol  a  hvny. 

Ed.  lames:  Hom.  ii.  106  (cf.  71,  161). 

Gwneuthur  defnydd  o  bethy  to  make  use  of  a 
thing ;  to  use  a  thing. 

Ei  dywyaaw  mewn  cebvstyr  o  rawn  du  o  nerth  ei  law 
ddeau  ei  vraich  ai  gorf  am  ben  hjmy  a  gwneuthur  ei  ddevnydd 
o  hono.— Cyfreithiau  Cynouy  ii.  472. 

Gwnaeth  Duw  y  defnydd  mwyaf  o  hono  yn  ei  d^'. 

Th.  Charlesy  s.v.  'Moses.* 
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O  faiiT  dde/nydd,  of  great  use  or  service. 
/  ba  ddefnydd  y  mae  /  of  what  use  is  it  ? 
6.  cause;  reason. 

Yb  man  g«n  ilil'^fnyihl  ymddifanw  a  Duw 

Am  edewis  hebddaw.— frr.  Ynad  <Wh:  M.A.  i.  396. 

Wrth  hynny  y  mae  Duw  yn  kylfroi  frwyr  Rufein  jm  an 
herbyn  y  rodi  dfu»yd  ini  y  \-wrw  Uesjfed  a  ne^tiryt  y  wrth- 
ym.—Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  327. 

Bei  i^wypwu  ninhea  d^ftiyd  yn  y  byt  y  dylyut  titheu  bot  yn 
borth  idaw  ef .  mi  a  v^'d wn  wrth  dy  gynghor  am  danaw  heb 
y  Manawydan.— J/a6fiioytoM,  54. 

Defiiyddfleiwr,  a.  1.  consisting  of  much  matter, 
material,  or  substance;  material;  substantial; 
important,  weighty;  very  useful  or  service- 
able. 

Yr  wyf  yn  cyfaddef  fod  jm  rhydd  ac  yn  gyfreithUm 
tyngu  ger  oron  swyddog  .  .  .  mewn  achofdon  o  bwys  a  «/'/«- 
yiid/awr.—R.  Llwyd:  Llwybr  Hyff.  16*2  (cf.  296). 


Barddwawd  fel  y  gwnai  beirddion 

Df/nydd/awr  o  wlad  fawr  Fon.—  G rouwy  Oicaiit^  2. 

Pe  cai  y  fath  rimvnwyr  melltigaid  en  hewyllya,  ni  welid 
fyth  yup  Nghymru  adim  amgenacn  a  mwy  defnytldfawr  na'n 
diflas  rmcjm  nwy  en  hunain.—CrVoniry  Owain^  170. 

2.  using  much  material,  substance,  or  stuff. 

Dtfnydtlfawr  pob  anghywraint.— /^mn-A.  (M.A.  iii.  163.) 
Defhyddgar,  a.  'substantial,  essential;'   use- 
ful, serviceable. 

Defhyddg^arwch,  ^m.  usefulness,  utility,  ser- 

viceableness. 
Defhvddgoed,  s.yil,  timber  fit  for  use,  useful 

timber ;  timber  (as  distinguished  from  trees). 

Onid  gwaith  llafurus,  dybygwch  chwi,  yw  cymmynu  a 
naddn  y  cyfryw  ddt/nydd^otd^  mor  llawn  o  fon-goinciau, 
a  chwarrenau  l—IioUrt  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  375. 

De&yddiad,  -au,  sm,  a  using;  conversion  to  , 
use;  employment;  usage;  application;  util- 
ization. 
De/nyddiad  yr  addewidion.— Fart/,  C.C.  xiv.  77. 

Defhyddiadol,  a.  material;  useful.  ' 

De&yddiadu,    r.    to    materialize ;     to    make  ' 
material ;  to  realize.     In  the  following  quota- 
tion (given  by  Pughe),  the  only  known  instance 
of  its  occurrence,  the  word  may  be  a  plural 
noun. 

O  bob  da  df/ny(mlo€t 

O  bob  defnjrt  deifnyawc  oet.—Cynddelw:  M.A.  i.  264. 

Defkiyddiadwy,  a.  that  may  be  used,  usable. 

Defhyddiaeth,    -au,    sf,    matter ;     material ; 

materialism ;  materiality. 

A  phabethan,  parth  df/nyddiartfutu,  y  gwnespwyd  bodolion 
o  fyw  a  marw  ar  bethau  dan  olwg,  a  chlyw,  a  theimlad,  a 
deall,  a  rh<^,  a  chrcbwyll  dychymmyg  dyn  7 

Barddas,  i.  250.     ; 

Defiiyddiawd,  sm,  <he  act  of  forming  matter. 

Defiiyddiawdr,  iodron,  )  «m.a  material- 

Defkiyddiawdwr,  wyr,  odwyr,  )  ist. 

Y  mae  y  df/nyddiodtcyr^  ebai  y  nerydd,  yn  dirio  y  gall  fod 
tcithi  mewn  dejfnydd  nad  yd]rm  ni  gydnabyddu»  a  hwynt. 

Itasscku^  Xiviii. 

Befiiyddiedig,  pt  a,  used,  employed. 

Defhyddio,  t^.  1.  to  use;  to  make  use  of;  to 
dispose  of. 
Oni  ddeuant  drannocth,  dftnydiUfd  efe  y  eig,  a  llithied  y 
own,  a  chadwed  y  eroen  a'r  hyddgyllen  vr  cynyddion.    O 
dcuant  hwyntau  cjn  df/nytlduiw  y  cig,  rhodder  iddaw  ef    1 
chwarthawr  y  tir,  a  defnyddUnt  hwyntan  y  cig  y  ffordd  y 
mjmoent.— /^f/«  WatUcmy  in.  t.  11  H  (cf.  11). 

Defnyddio  i'w  hurddo  hi, 

Defnyddiau  cerdd  dwfn  erddi  \—D,  ab  ihoilym^  cxix.  45.     | 


y  dyddiau  pi 

Defiiyddiogy 


Myfl  a  greaia  y  gof  yr  hwn  a  cfawyth  7  marwor  jn  Un,  ac 
a  ddr/nyddin  arf  iSr  wailh.— ii*a.  liv.  16. 

Odid,  o  iawn  dd^fnyddio^  nas  gellid  trefn  a  rfaeolaa  ar 
feirdd  a  barddoniaeth  a  fyddai*n  well ...  pel  ymioddid  i 
hyny.— /oA>  Morganvfy:  Cjrifr.  y  Beirdd,  Bhajgdd.  15. 

Y  mae  yn  rhaid  d^/Hyildw  moddion  priodol  i  oleuo  jr  oea 
•ydd  yn  codi  am  weithrediadao  yr  hen  gewri  gynt. 

Dr.  L.  Edwards:  Tncih.  Lien.  47ft. 

2.  to  form  substance ;  to  form. 

Dynymton  defnytyei*t  yth  oteu 
Dynyawl  dyn  donyawc  wyf  ninnhea. 

Einion  ah  GwalcMmai:  MJk.  L  SSOu 

Defkiyddiodraeth,  )  -au,  a/.  materiaEsm,   the 
Defiiydc^olaeth,     j  doctrine  of  materialists. 

Oddi  wrth  j  bnu  ddarlan  nchod,  mae  yn  amlw]g  nad 
gwirionodd  y  gW undraeth  o  diUfnyildiodraetk^  yr  boo  aydd 
yn  cael  ei  choleddu  gan  gynnifer  o  diij^olion  bro  a  bryn  yn 
_  j_.i,i: -d.—  Gwyliedyddf  xiu.  267. 

a.  consisting  of  matter  or  sub- 
stance; material;  substantial;  utilized. 

De&yddiol,  a.  1.  relating  to  or  consisting  of 
matter ;  material ;  substantial. 

Mae'r  eglwya  neu'r  deml  dde/»yddi(A  yn  He  gwedy  ei  oaod 
a*i  appwyntio  . . .  i  bobi  Dduw  i  ymgynnoll  iddo. 

Ed.  lame*:  Hom.  n,  2  (cf.  IS,  19,  4S). 

Dywed  riiai  hyd  y  pryd  hwn  y  dichon  mai  defmyddMrm, 
y  rhai  er  hyn  a  gredant  ei  fod  yn  anfarwol.  .  .  Y  mae  rnai, 
atebai  Imlac,  yn  wir  wedi  dywodyd  mai  dtfngddiot  yw  yr 
enaid.— Aa«*r/ajr,  zlriii. 

2.  useful ;  subservient,  serviceable. 

Yr  athrawiaeth  a  gynnwysir  ynddo  ^d  dtU/ttyttdht  a 
buddiol.— ^.  Llwyd:  lAyryhr  HpTordd,  Bhag.  4. 

Yn  y  gwledydd  pocthion.  He  mae  adar  a'r  fath  hyn  yn 

dtlr/nyddiol  iawn. — Cylchyraton^  i.  167. 

Nid  ydrm  yn  honni  mai  Bardd  y  Drtndod  fa  y  mwymf 
df/nyildiol  o  feirdd  Cymm.—Adoiygydd^  iL  484. 

Mordaf  a  Nudd,  hen  Oymry  dt/myddiawl,—Deun  )f  >ii,  93. 

Dyn  defnyddiol^  a  useful  person. 

Defhyddioldeb,  )  «m.  materiality,  materialness ; 
Defkiyddiolder,  )  usefulness,  utility. 

Tri  phrif  ddrfnyddioldeh  pob  peth  gan  Dduw:  er  a  ^ 
mwyaf  yr  achos ;  y  mwyaf  y  Ilea ;  ac  a  fai  fwyaf  y  oariad. 

Barddas^  i.  306. 

O  ran  d^fnyddioideh  a  lies,  byddai  20  pwys  o  haiam  yn 
fwy  ei  werth  nag  20  pwys  o  axa.—Owyliedyddf  vii.  374. 

DtfnyddiohUh  mynyddocdd.  .  .  Y  mae  hanosyddiaeth 
ein  hynaliaid  yn  amly^n  eu  de/nyddiotdcb  i  laddan  gorochd 

iawn.— A/a M^^/ydrf,  iu.  272. 

Defiiyddioli,  v.  to  make  useful,  to  utilize ;  to 

materialize. 
Defiiyddiolrwydd,  am.^De/nyddioldeh, 
Defiiyddiolwr,  wyr,  am,  a  materialist. 

Y  mae  y  df/nyddhltor  jm  gwadu  hanfodiad  gwahanol 
defnydd  a  meddwl.  .  .  Y  prif  ddefnvddiolwyr  ym  mhlith 

Sr    hen   athrunwyr   Groegaidd   oedaynt  Demooritus    ac 
picunw.— Cr''</ort«  y  Bydy  i.  676,  676. 

Defiiyddiwr,  wyr,  am,  one  who  makes  use  (of), 
uses,  or  utilizes ;  a  user ;  an  employer. 

Defiiyddu,  v.  to  form  matter  or  substance ;  to 

materialize. 
Defiiyddwydd,  am,  timber  for  use;    wooden 
material. 

Tithau  albrysiwr,  tuthia, 
Tafledydd  de/nyddwydd  da.— />.  ab  GwUjpn,  xdx.  47. 

Croeahoeliwyd  f y  aerch  i,  ac  nid  oea  ynof  fi  neb  rhyw  din 
yn  chwennych  de/nyddtcydd  bydol. 

Ch.  Edwards:  H.  y  Ff.  «. 

Defiiyn,  -au,  am,  [dim.  of  da/n]  a  small  drop, 
one  drop;  the  least  drop;  a  drop;  a  single 
particle. 
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Yna  y  deohreuodd  hi  f enri  y  pair  yr  hwn  wedi  dechreuid 
ei  ferwi  nid  allid  torn  r  berw  dan  ben  nndydd  a  blwyddyn 
aeonigeflMtricieyntfn  Dendigedi^oradyr  Yspryd.  .  .  Yn 
agos  i  Den  y  flwydcfyn  y  damweiniodd  ndttio  a  diagyn  o 
dn  defityn  or  dwr  rhinweddol  o'r  pair  ar  f yt  Owion  Bach. 
.  .  .  T  dwr  i  gyd  oedd  wenwynig  eithr  y  tri  defnyn  rhin- 
weddol hynny.— iraii««  ra/ie«tn7M.A.  i.  17  (Mab.  lii.  822). 

Uanwyd  fy  mhen  I  gwlith,  a*m  gwallt  ft  defnynau  y  nos. 
Can.  Sal.  t.  8  (of.  lob  zxxTi.  87 ;  Eea.  zL  16). 

Cosyn  heb  nn  de/nyn  dwf r, 

Cosyn  ar  lun  pioyn  jfeir.—Oronwjf  Owain^  48. 

Defnynau  gtuaed,  drops  of  blood. — Luc  xxiL  44. 

Defhyniad,  -au,  am,  a  dropping,  a  trickling ;  a 
distilling. 

Defhynogy  a,  full  of  drops;    dropping,  driz- 
zling, trickling. 

Defkiynol,    a.    tending    to    drop    or    trickle; 
dropping,  trickling. 

Defkiynu  (v),  r.  1.  to  drop,  to  trickle ;  to  dis- 
til ;  to  f  aU  in  drops. 

Y  ddaiar  a  grynodd.  a*r  nefoedd  a  ddyferaaant,  a'r  cy- 
mylau  a  ddefnynasant  ddwfr. 

Bam.  T.  4  (cf.  lob  xxxvi.  28;  Diar.  iii.  20). 

2.  (fig.)  to  drop. 

Fy  athiawiaeth  a  ddefnyna  fel  gwlaw.— />rii<.  xzzii.  2. 

Defod,  -au,  a/,  [def]  an  established   custom, 

manner,  usage,  or  rule ;  custom,  usage,  use ; 

a  rite  or  ceremony ;  manner ;  habit ;  fashion. 

Eiasyoes  kymeint  yn  vy  llewenyd  o  achaws  Lawnslot  ae 
geuyndyrw  ao  na  doeth  oof  im  dim  y  wrth  y  deuot  honno. 

St.  Oreo/,  >2(cf.  80). 

Glewlwyt  Gauaelawr  oed  yno  hagen  ar  ureint  porthawr 
y  arooU  yap  a  phdlennigyon  . .  .  ac  y  aene^  moes  y  llys 
ae  deuawt  vAvaa.—Mabinogion^  162  (cf.  115). 

A  Daujrt  deuawd  Ul  Kcssar. 

Llyw.  db  Uywlyn:  M.A.  i.  896  (cf.  826,  882.  846). 

O  hyny  y  mae'r  dde/med  o  ffynnal  gorsedd  (oadair)  oerdd 
dafawd  yng  nghyrch  a  gonead  golychwyd. 

-Ba»^«a«,  i.  260  (cf.  ii.  24,  84). 

Tri  pheth  y  dylai  Gymro  eu  cam  o  flaen  dim :  oenedl  y 
Cymry ;  de/odau  a  moeaau  y  Cymry :  ac  iaith  y  Cymry. 

Trioedd  Doeth.:  M.A.  iii.  252  (of.  225, 268).     | 
Goreu  defawd  daioni.— /o2o  Maa.  252. 

Dfuot  yw  dynot  Owein 
A  goreflgyn  hyt  Lundein 
A  rodi  y  Qymry  goelucin. 

Cy/otai  Myrddin:  A.B.  ii.  227  (M.A.  i.  144). 

De/^  a  dlir  ar  bob  peth  a  fo  wrth  bwyll;  a  defod  a 
braint  ar  bob  peth  a  f o  wrth  bwyll  ac  ansawdd ;  a  lie  bo    I 
pwyll,  anaawdd,  a  gorfod,  yna  deadf .— /oto  Maa.  5».  ' 

Ble  mae  cynnal  glftn  dde/odau 

lawn  a  diowyll  fy  hen  dadau  \— Daniel  Dduy  240. 

Braint  a  defod :  see  Barddy  Brahd, 

Defod  ac  arfer^  custom  and  habit. 

O  ran  defod^  j  for  fashion's  sake ;  out  of  core-  | 
0  ddefod,       ]  mony.  i 

Defodaidd,  a.  ceremonious ;  precise,  formal. 

Defodedig,  pt  a,  instituted  or  established  as  a  | 

custom. 
Defodedigol,  a.  institutionary,  institutional. 

Defodi,   V.   to  be  customary,   accustomed,  or  \ 

usual ;  to  institute  as  a  custom ;  to  establish 

as  a  rule ;  to  use  or  accustom. 

Arthur  a  deuodea  dala  llys  yg  Kacr  Llion  ar  Wyac. 

Mabinogion^  244.     { 

Eweythyon  yd  edys  en  dfvody  am  pob  lledrat  a  maur  a 
bychan  llw  deudegwyr  ao  eu  banner  en  wyr  not. 

Cy/reithmu  Cymru^  i.  242. 

Defodiady  -au,  )  am.  institution ;    institutional 
Defodiant,        j  state. 


Defodlyfir,  -au,  am.  a  book  of  rites  or  services ; 

a  ritual. 

Y  mae  y  flaenoriaeth  bendant  a  roddir  i'r  defodau  dwyr- 
einiol  ar  y  defodau  a'r  cyflawniadau  Lladinaidd,  yn 
cael  ei  egluro  gan  y  ffaith  fod  yr  Eglwys  Brydeimg, 
ym  mhob  tm  o*r  golygiadau  hyn.  yn  ddwyreiniol.  nid  yn 
T  lladinaidd,  gan  ddilyn  yr  hjn  a  eiwid  De/odly/r  8t.  loan. 
Owyddoniadur  Cymreig^  iii.  178. 

Defodog,  a.  accustomed,  usual,  in  use ;  ritual. 

Defodol,    a.    customary,    accustomed,    usual, 
customable,  habitual ;  ceremonial,  ritual. 

Uyma  Lafu*  Gorsedd  Beirdd  Ynys  Prydain  .  .  .  sef 
ydyw  hyny,  son  d^/odawl  am  freiniau  a  defodau  Beirdd 
Ynys  PrydiEun,  f al  y  bu  gynt.  yn  amser  y  prifeirdd,  a  thy- 
wysogion  y  Cymry ;  ac  nis  geliir  braint  priiardd  ar  y  neb  na 
wypo  hyn  o  drefn  ar  feirdd  a  barddoniaeth,  herwydd  y 
gofyn  defodawl  y  aydd  ar  fardd  a  gwr  wrth  gerdd  wrtn 
nramt  a  aefod  beirdd  Ynys  Prydain.— /oto  Msa.  49. 

A  rhai  o'r  Ffranood  a  ymgadamhasant  yn  eu  oestyll,  a 
genhadh&asant  i*r  Cymry  eu  cyflawnder,  sef  eu  tir  yn  rhydd, 
a'tt  braint  yn  rhad,  a*tt  cjrfreithiau  yn  ddr/odawl. 
I  Brut  Aherpergwm:  M.A.  ii.  530. 

Efe  a  geidw  i  ni  ddefodd  wythnosau  y  cynhanaf . 

Ter.  V.  24. 

Y gyfraith  ddefodol,  the  ceremonial  law. 

I         ^I*!^  Y  pethan  hyn,  a'r  cyffelyb,  y  mae  yn  boUol  am- 
'      mhosiol  iddynt  i  gadw  y  gyfraitk  ddr/odol. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Drych  Ysgr.  471. 

Defodoldeb,       \  am.  customariness ;  habitual- 
Defodolder,        /ness;    ceremoniousness ;    ad- 
Defodolrwydd,  )  dictedness  to  custom  or  cere- 
mony. 

Defodoliaeth,  -au,  af.  ritualism,  ceremonialism. 

Defodolig,  a.  ritualistic ;  ritual,  ceremonial. 

Defodolwr,  wyr,  am.  a  ritualist,  a  ceremonialist. 

Defodrwydd,  am.  customariness ;  habitualnoss. 

Defodwr,  wyr,  am.  one  addicted  to  customs  or 
usages ;  a  ceremonialist,  a  ritualist. 

Defog,  a.  [def]  having  right  or  usage. — P. 

Befol,  a.  relating  to  right  or  rights ;  rightful. 

Defosiwn,  pL  defosiynau,  )  am,  [L.  devotionem; 
Dyfosiwn,  pi.  dyfosiynau,  ]  E.  devotimi]  devo- 
tion.— Act.  xvii.  23. 

Os  de/osium  y  galon  yw  gweddi. 

Hklward  lames :  Hom.  ii.  281. 

Yno  y  gwdem  rai  yn  sisial  siarad  .  .  .  ereill  yn  ddyfal 
yn  eu  dy/ositOH.—EUa  Wynn :  Bardd  Cwsg,  39. 

Caiff  y  gloddestwr  ei  weled  Ef  yn  o^neddus,  yr  hwn 
nnwaith  a  fu  byw  mewn  ympryd  a  defostwn. 

Meander :  Dysga  Fyw,  88. 

Defosiynol,    )  a.  devout,  devotional. — Act.  x. 

Dyfosiynol,  j  2,  7 ;  xxii.  12. 

Fel  y  bo,  trwy  dy  nodded  di,  iddi  gaci  ei  gwarodu  oddi 
wrth  bob  gwrthwynob,  ac  yn  ddr/oaiynol  ymroi  i'th  wasan- 
acthu  di  mewn  gweithredoiedd  da. 

LI.  G.  Gyffredin  {22  8.  wedi'r  Drindod). 

Fan  glywant  y  newydd  11a wen  am  yr  adgyfodiad,  maent 
yn  oeisio  tynu  meddyliau  dynion  ymaith  rhag  myfyrio'n 
dde/oaiynol  &mo.—Xicander:  Dy^a  Fyw,  409. 

Cymmerwn  ychydig  o  esamplau  creiU  o  droad  mwy 
duwiol  a  Christ'nogol  allan  o  ysgrifenydd  deallus  a  de/os' 
iynol.—Ioft.  Rees :  Hunan- Adnabyddiaieth,  126. 

Deff  (e),  -ion,  am.  quotient. 

Cyfraner  y  rhif  rhoddcdig  ft'r  daill  hwnw,  ac  os  bydd 
gweddill,  cyfraner  o  &'r  daill  neaaf  i'r  diweddaf,  ac  os  bydd 


ifer 


dde  I  r  rhifnodan  yn  y  deff;  ac  oni  fydd  yn  y  deff  gynnifei 
o  leoedd  olynol  ag  o  weithiau  yr  ymluoswyd  y  seueb,  cyf- 
lawner  y  diffyg  hyny  ft  chwaneg  o  un  lie  &  goddiman. 

J.  W.  Thonuu:  Elfenau  Rhif.  45  (cf.  48,  49,  50) 
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Deffiniad,  -au,  «/n.  a  definition. 

Wrth  y  p*»iriau  hyn  o  B.  Awstjm  mao'n  ojflur  ei  fod  jm 
fudloQ  i  (Id^Jiiiiivl  ucu  ddfaoribiad  arfrml  Sarmrapnt. 

tAwiird  htm^s:  Horn.  ii.  266. 

Gall  dynion  eroill  ymddifyni  A  'l-'JKniaU'iu  cywrain,  neu 
gymhwylliadau  dyrYn.—  Hnaselaa,  xxii. 

Beth  oodd  t«Tf>Ti  a  d^JHumd  y  ryfryw  breaeonoldeb 
dwyfol  l~yintniier:  Dwyfol  Oradau,  81. 

Deffinio,  y.  [L.  dvjinio:  W.  dy+ffinio]  to  define. 

Y  ffydd  Hon  (fal  y  poilw  '^'frjfif^lo]  Pawl  hi)  yw  wil  y 
doniau  yr  ydym  ni  yn  edr>'ch  am  danynt,  ac  yn  ^obeithio 
eu  derbj-n  oddi  ar  law  Dduw.— A^.  In„u*:  Uum.  i.  43. 

Dedbl,  V,  [coiT.  of  ddhol]  to  choose,  select,  or 
pick. 

Cy>'mmtTiad  .  .  . 

O  Phylip  a  dihffnlais.—Ieuan  Trw  /«««//. 

A  Rhys  ar  ri  ol,  a'i  wacw'n  un  olwyn  .  .  . 
Yn  deffol  Heison  breiHion  ffU  brwyn. 

L.  O,  (\Hhi,  III.  iii.  49. 

Deflbl,  rt.  chosen ;  choice,  select. 

Y  ywr  d'^gol  k  gair  diSug.—I/^trfl  Cdan. 

Deflbledig,  a.  chosen,  selected,  picked ;  choices 
select. 

Blae  im'  pod  ... 

A  phleidiau  dfffo(''diij.~lli/wfl  (^Unn. 

Deflbliad,   -uu  am,   a  choosing,   a  selecting ; 

selection. 
Deffiraw,  a.   [dy-  +  ffraw:    cf.  effraw  or  effro] 

z=.Deffro, 
Deffraw,  r.=/>/ro,  Deffroi. 
DeffirO)  a.  [dy-+effro]  awake,  wakeful. 
Cadm  un  yn  tuffrOy  to  keep  one  awake. 
Uorwedd  yn  nvffro,  to  lie  awake. 

Deffiro,    )  V,  to  wake,  awake,  or  awaken ;   to 
Def&roi,  )  rouse  or  arouse. 

D'-frai  a  wnaeth  yr  amherawd>T.  A  phan  dd'jfmrjf. 
hoedel  nac  einyocA  na  bywyt  nyt  »>ed  idaw  am  y  vorwyn  a 
ry  welsei  trwy  y  hxm.—Mnb.  85  (cf.  246,  247,  27ft,  277,  27i)). 

Ac  vna  d^'fl'roi  n  onic  a  throi  or  yntlys  py  gilyd.  A 
Gwalemnei  yaa.  a  ood  wcdy  d^fmi  o  aohawa  y  vreudwyt 
jmteu.  ac  cf  a  (^lywei  Ector  wedy  ymdroi.  a  eovj-n  a  oruc 
ef  y  Ector  a  yttoed  cf  j-n  kystni.  Nac  yttwvf  arglwyd  heb 
ynteu.  kanys  mi  a  d^froeift  yr  awr  honn  o  achaws  brcudwyt 
a  weleiB.—St.  Grtnl,  436. 

Gan  leuein  honno  y  dy/"/  v  y  morood. 

IV.  liren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  164  (cf.  53,  147). 

A  gwedy  h>'nny  y  froprwydhawdh  y  corph  yn  y  bedb.  a 
drphroi  o  yeirw. —Lncidar^  \S7  (cf.  18). 

Llyw  Prydain  prydydd  nMi  /  /'  ^r-'. 

D.  lien/.u.s:  M.A.  i.  309  {of.  226,  297,  M9). 
Yno'n  dfffro^n  ael  dydd,  - /f>ij)/dd  ah  Gtcili/m,  ccxlix.  29. 

Defro,  f y  ngof^niant ;  defro,  nabl  a  thelyn :  dfffroaf  yn 
iove.—Salm.  Ivii.  8  (cf.  Barn.  v.  12 ;  1  Brcn.  xviii.  27). 

Megys  asio  llp«tr  pridd  y  mae  yr  hwn  sydd  yn  dysj^u  y 
fFol,  ac  megys  un  yn  d^ffio  un  o  drymgwsg.— AV/.  xxii.  7. 

Deffriiwch^  08  madwA,  a  gofelwch  am  eich  iachawdwriacth. 
H.  IJn/fd:  Uwybr  Uyff.  394. 

Yn  y  boreu  ptai  dd^fn^ch,  djrrchafa  dy  fcddyliau  at 
Dduw.— /o#.  Han-is:  Gwcith.  115. 

Rhwng  cysgu  a  deffroy  half  awake   and  half 
asleep. 
Defl^oad,  -au,  am.  1.  an  awaking,  awakening, 
waking,  or  wakening,  awakcmcnt ;  a  rousing 
or  stirring. 

Y  mae'r  eint^Mldfodau  diweddar  wedi  peri  cryn  ddrffroad 
yn  y  byd  heixddonol.—G wf/HrdifiUly  v.  64. 

2.  an  awakening  or  revival. 

Fe  gymmcTodd  dfffroad  mawr  le  trwy  ddiwygwyr  enwog 
Uangeitho  a  Thref ecca,  ym  mysg  gwerin  Cymru. 

Truftlwdyddy  xlix.  242. 


Tarddodd  yr  «nwad  hwn  drwy  ddefroad  yn  jr  Eglwys 
yng  Nghymru.  .  .  Yr  ydym  jm  defnyddio  y  gmir  d^froad 
>-ma  yn  hytrach  na'r  gair  cTln'edin  Cymrei^  diiiygiad.  .  . 
Iir  ^rond  ydocdd  yn  arwain  i  gyfneridiad  bachedd  a  diwy^ 
iad  moes.— //rtu/,  2  C.C.  ix.  177. 

Deffroadwy,    a.    that   may  be    awakened   or 

roused. 
DeiS^awl)  a.  awakening;    rousing,  arousing, 

stirring. 
Def&rOedig,  a.  awakened,  waked ;  arooBed. 
DeffrOedigaeth,  -au,  «/.  aii  awaketnizi^,  awake- 

ment ;  a  rousing  or  bestirring. 
Deffroi,  v.-zz^Dtffro, 

DeffrOus,  a.  awakening;  arousing  from  sleep; 
wakeful;  rousing,  stirring,  excitiiig^. 
Mai  y  dfffrouM 
A  llariain  edn  a  odla  nos  tan  gel 
Cysgodion  tewion  yn  perori  mawl. 

W.O.  Puffhe.-  C.G.  iii.  «• 

Bod  yn  glustf  yddar  wrth  y  wialen  a'r  gair,  ymgaleda  a 

diofalhau,  a  myned  ym  mlaen  mewn  pechod  tan  r»glan- 

iaethau  drfriius  a  syn,  aydd  fam  ofnadwy. .  .  Eich  oeryddon 

d^^f'tg  A  iiknt  eu  diweld  hefyd. — Sam.  WiUiatM:  Amaer, 

206  (cf.  150,  203,  206,  906,  207,  222). 

Yvuidroildion  deffrotUj   awakening   discoorses. 

—ir. 

DefOrOusrwydd,    sm.    the    quality    of    being 

awakening  or  stirring. 
DeffrOwr,  wyr,  «m.  an  awaker  or  awakener; 
I      one  who  rouses  or  excites. 
,  l>«fir»  «•  [C.  decy  deg;  Br.  deCy  deg;    Ir.  fleicL 
deag;  Ga.  deichy  dcng;   Gr.  Soca;    Ij.   decern] 
ten. 

Yna  y  dcuth  gwyr  Oroec  ae  llygea  gantont.  .  .  Buri- 
philiu  a  'Ifc  llog.— />ar«  Phrygim:  Ll.C.H.  iL  14. 

Deg  nod  awgrym  Uafar  parth  iatth  ao  ymadrodd  •  to. 
gBn  genedl  y  Cymry  yn  oes  oesoedd  cyn  eu  dyfod  i  Ynys 
Prydain.— 7o/o  Mat.  209. 
Cymmer  i  ti  ddtg  dam.— 1  Brtn.  xi.  31  (cf.  36). 

A'r  deg  com  o'r  freniniaeth  hon  fydd  dtg  breoin. 

Dan.  TiL  24  (of.  20;  Dad.  xiiL  1). 

D^  ar  hugainy    )  ^^^j^. 
Deg  ar  hitgatnty  )  ^' 

Kyt  bei  rwyf  dec  erydyr  ar  hugeint  yndi.—Jfabinoffiony  111. 

Talet  ydhy  eydyon  a  talo  ugcynt  ac  arall  a  talo  drg  or 

ugeynt. — Cg/reithiau  Cgmnt,  i.  88. 

Deg  a  detigainZy  )         '' 

Achil  a  dec  llog  a  deugaim.  , 

Dares  Pkrygius:  li.CH.  i».  !*• 

Bodhet  e  gur  Iw  deg  wyr  n  deugegn  ar  gureyc  In  deg  a 
deuyeyn  o  guraget. — Cy/rtithiau  Cymruy  i.  88. 

A  phedwar  prif  portb  ar  rf^c  a  deugeint.  a  their  prif  g»cr 
ar  dec  ar  hugeinL—Trioedd:  Ll.C.H.  ii.  809. 

Ikg  a  thrigain,  j  ^j^^^  ^^  ^^  ^     ^^^^j, 
Tngain  a  (/«/,    ) 

r  deg  a  ihrigairiy  the  seventy  (disciples). — Luc 
X.  17  (cf.  1). 

Cyfieithiad  y  deg  a  thrigainy  the   Septuagint 
version  (of  the  O.T.),  the  Septuagint. 
Fob  un  o'r  ddau  a  arferir  yiig  Nghymraeg  wrth  gjrfleithu^r 
Ysgrythyrau  yn  ddiwahaniaeth,  megys  yr  arferai  Y^fg^ 
Uirtuyain  jm  eu  cyfleitJiiad  Qroeg.— 2W.  lame*:  Horn.  ii.  29. 
Ymddengys  fod  CyJUithiad  y  LA'A',  fel  y  gelwir,  yn  hy»^ 
i  ysgnfei] 


t,  yng  i_^ ,„ 

Simon  Lloyd:  Amaer.  SO^  (cf.  396,  338)- 

Deg  a  phedwar  ugaiUy  ninety. 
Deg  canty  ten  hundred. 
Deg  mily  ten  thousand. 
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Y  deg  gorchymmyn,  the  ten  oommandments, 
the  decalogue. 

T  deg  cymmainty  ten  times  as  much. 
Deg  gtodly  ten  times  better. — Dan,  i.  20. 
Deg,  -au,  8Tn,  and  pi,  ten. — M,A.  i.  221. 

Ooflod  y  rhai  hyn  amynt  hwy,  yn  d]rw]rBogion  ar  flloeddf 
jn  dyw^aofdon  ar  gannoedd,  a^  yn  dTwysogion  ar  ddtgau 
a  deugain,  ao  yn  dywyso^n  ar  ad^gau. 

Ec*.  xviii.  21  (cf.  26;  Deut  i.  16). 
Cyfarfu  ag  ef  ddeg  o  w<t  gwahangleiflon. 

Xucxvii.  12(cf.  17). 
Un  ar  ddeg,  eleven. 

Un  ar  ddeg  ar  httgain,  one  and  thirty,  thirty- 
one. 
Tri  (f .  tair)  ar  ddeg,  thirteen. 

Ac  ual  yd  oedynt  yn  dated  nelly  wynt  a  welynt  uir  llong 
ardecya  dyuot  o  denen  Iwerdon. 

Mabinoffion,  26  (cf.  86,  24i). 

Pedwar  (f .  pedair)  ar  ddeg,  fourteen. 

Pedwar  (f.  pedair)  ar  ddeg  ar  hugain,  thirty- 
four. 
Degau  (1),  tens. 

A  chwedi  hyny  rhif  yn  ol  y  dtgau.—BarddM,  i.  106. 

Deg  nn  yw  deg;  deg  deg  yw  cant ;  deg  cant  yw  mfl. 

Barddas,  i.  108. 

Deg  a  phediuar  ugain,  ninety, 
Degau  ac  ugeiniau,  dozens  and  scores. 
(2)  tens,  dozens  (indefinitely). 
Wrth  y  degau,  by  dozens,  by  the  score. 
Degaid,  eidiau,  am.  a  decade. 
Degaid  o  flynyddoedd,  a  decade  of  years. 

Degban,  -au,  sm,  [deg+ban]  a  stanza  of  ten 

lines. 
Degban,       |  a,  consisting  of  ten  lines ;  having 
Degbanog,  j  ten  parts. 

Degeidiad,  -au,  am.  a  forming  into  decades,  or 

portions  of  tens. 
Degeidio,  v,  to  form  or  divide  into  decades. 

Degeidiol,  a,  decadal,  relating  to  or  consisting 

of  decades. 
Degfed,  a,  tenth. 

Dyly  ynat  vamv  vn  vrawt  yn  rat  nawyn  tayr  hawl  or 
kantref  bygylyd  a  hawl  hyt  y  deevet  geynyawo  ac  attauel 
ar  a  vamo  icyffraith. 

Cufreithiau  Cgmru,  ii.  804  (cf.  328,  680). 

Ef  a  rodes  deeuet  rann  y  deymas  yr  eglwysseu. 

lirut  If  8ae»on  :  IJ.C.H.  ii.  886. 

A'r  dyfroedd  fuant  yn  mvned  ao  yn  treio,  hyd  y  deg/ed 
mil ;  yn  y  degfed  mia,  ar  y  aydd  cjmtaf  o'r  nda,  y  gwelwyd 
penau  y  mynyddoedd.— ^<7i.  viii.  6. 

Y  degfed  fydd  oyssegredig  i*r  Arglwydd.— /.«•/.  xxvii.  32. 

Degfei  ar  hugain,  thirtieth. 

Degfed  a  deugain,  fiftieth. 
.  Degfed  a  thrigain,  seventieth. 
Degfed,  ac.  the  tenth ;  a  tenth  (part). 
Degiad,  -au,  am.  a  decimal. 

Degiadau,  decimals. 
Degiadaeth,  -au,  a/,  decimal  arithmetic. 
Degiadol,  a,  decimal. 

Degiadciion,  decimals. 


Degle,  ph  deglywch,  v.  [dy--|-clyw,  clywed] 
hear  I  hark  I  listen  I  holloa  I  holla !  ho !  hoa ! 
soho!  Found  only  in  the  imperative  (sing, 
and  pi.). 

DegU  'n  nes,  dwy  glun  esyth, 
Diflas  wyt,  dan  daiSu  syth. 

Or.  Gryg  (D.  ab  Gwilym,  cxxii.  81). 
DegU^  fab  carediff-lwyd, 
Tra  fych,  cymmanfa  tref  wyd. 

Gnio^r  Glgn :  lolo  MflS.  316. 
Tr  holl  bobloedd,  er  eich  lies, 

Dowoh  3m  nee  1  wrando ; 
A  degluwch  chwi  bawb  yng  nghyd 

Sydd  yn  y  byd  yn  tano.—  \V.  MidUton :  Salm.  xlix.  1. 

At  air,  degle  arwyrain ! 

A  Naf  a  gyrch  i  nef  gain.—  W.  Wgnn :  Cywydd  y  Fam. 

[  Degle,  audi,  auflcnlta,  vel  heuit,  ehudnm.  Et  eet  second, 
sing,  imperat.  quasi  dyglytv.— Davits:  Rudimenta,  188.] 

Degnodiant,  sm,  decimal  notation. 

Degol,  a.  relating  or  belonging  to  ten;  con- 
sisting of  ten ;  decimal. 

Deseb  ddegol,  hon  yna  jrw  y  ddeeeb  gyffredin  ay  fewn 
arferiad.— J^.  W.  Thomas:  Elfenau  Rhif .  42. 

Degolion,  decimals. 
Degoli,  V,  to  decimate ;  to  tithe. 
Degoliad,  -au,  sm,  decimation. 

Degoliaeth,  -au,  a/,  a  tithing ;  the  district  of  a 
tithing-man. 

Se|olj3ld,'^n,    1   '"^^  ^  decimator;  a  tither. 

I>«&Plygr>  8m,=Decplyg, 

Degryn,  -au,  am,  [dagr]  a  single  drop,  a  tear. 

Degr3niiad,  -au,  am,  a  dropping  or  trickling. 

Degrjmol,  a,  dropping,  trickling. 

Degrjmu,  v,  to  fall  in  drops,  to  drop,  to  trickle. 

Degflill,        )  a,   consisting   of   ten   syllables, 
I  Degsillog,   j  having  ten  syllables. 

1         Anghen  y  gyhydedd  wen  yw  ban  degsiU. 

'  Cyfrinack  y  Beirdd,  88. 

Degsill,  -au,  a/,  a  ten  syllable  verse. 
Degtant,  am,^Dectant, 
I  Degu,  V,  to  decimate. 
Degwm,  pi.  degymau,  am.  [L.  decuma,  decima'] 

1.  a  tithe;  tithes. 

>         Ef  a  dele  trayan  (/<>^"m  e  brenyn.    Ef  a  dele  c(<!^uir  e  teulu. 

Cyfreithmu  Cymru,  i.  18  (cf.  62,  688). 

I         Sef  ynt  y  seith  hynny^  dfgwm  ;  ac  offrwm  a  daeret ;  a 

chymyn  marw;   ac  y8i>eil  allawr;  a  sarhaet  gradwr;   a 

threis  gole  ar  wr  eglwyssic. 

Cyfreithiau  Gymru,  ii.  366  (cf.  328,  680). 
Ef  a  oesodea  y  drgemeu  ar  kanuedeu  y  Ruuein. 

Jinit  y  SnfMH :  li.C.H.  ii.  886. 
Degwm  ac  uffrwm  teilwng  nis  talant. 

Tnliesin :  M.A.  i.  26. 
Ni  ohyll  pren  teg  ei  dd^gwm^ 
Er  lief  gwanwynt  oer  llwm.— /).  nb  Owifym,  cxxxii.  89. 

Talwn  (pa  ham  nan  telir) 
Offrwm  a  d^gwm  o  dir. — /olo  Goch, 

Dygwch  bob  bore  eich  aborthau,  aVh  d^'gyman  wedi  tair 
blynMd  o  ddyddiau.  —AmoK  iv.  4  (cf.  Lef .  xxvii.  30, 31, 32). 

Yr  oeddynt  yn  gyflymach  i  dalu  cu  degymau  o  bethau 
bychain  nag  i  wneuthur  pethau  mwy  a  orchymmynaaai 
Ddnyf.—JCd.  lame*:  Hom.  i  70  (cf.  ii.  178). 

2.  the  tenth  part  (of  anything),  a  tithe,  a  tenth. 

Yna  y  gwrthebawd  hi  idaw  ef  oc  y  dywawt  hot  yn  vwy 
degwm  y  charyat  hi  amaw  ef .  noe  garyat  ef  oil  amei  hi. 

Amlyn  ae  Amig,  col.  1096. 
Ar  degwm  a  dihengia  a  degemwyt  eilweith.  .  .  Degwm 
Normandi  a  argyweda. 

Brut  y  Saeson:  L1.C.H.  ii.  996  (of.  146). 
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Degjnnadwy,  a.  tithable.  i 

Degjrmiad,  -au,  am.  1.  a  tithing;   a  taking  or  ' 
paying  of  tithes.     2.  decimation.  ! 

Degymol,  a.  relating  to  tithes ;  tithed.  | 

Degymu,  v.  [degwm:  L.  (i^cimo']  1.  to  tithe. —  [ 
M,A,  i.  43.  ' 

Tri  dyn  y  dfgtvtir  udunt :  ofToirat ;  ac  ygrnat ;  a  managirr. 

i'llfrfithinu  ry,„,a,  ii.  328  (cf.  5H0}. 

Owedy  ei  dyfot  o  Ruuein  ef  a  berys  drgymmn  ei  hoU 
yyuoeth.— Z?iM/  y  Snfson :  M.A.  ii.  477. 

Ef  a  deg&mei  yn  gywir  or  hynn  teckaf  ar  y  lielw. 

St.  Grtal,\5i. 

Oan  dtifgymu  dfgi/mn  holl  frynnj^Toh  dy  had,  sef  flPrwyth 
dy  faea,  bob  blwyddyn.— />fu/.  xiv.  2*2  (cf.  1  Sam.  viii.  15, 
17 ;  Matt,  xxiii.  23 ;  Luc  xviii.  12). 

2.  to  decimate. 

A  sevyll  or  ffwyr  arvauc  yn  amgylch  y  meibion.  ac  ey 
cledyfev  noetheon  yn  ev  llaw.  a  ihgymmv  y  meibion  a  Uad    \ 
y  decvet  tra  gellit  CT  degymmv.—Brut  y  Sanson  :  M.A.  ii.  610.     | 

A  gwedill  y  gcnedyl  a  df-gemir, 

Yat.  Drtn.  Dryt. :  L1.C.H.  ii.  146  (cf.  395).     I 

Degymwr,  wyr,    )  am,  1.  a  tither;    one  who 
Degvmydd,  ion,  j  tithes  or  collects  tithes.     2. 
a  decimator. 

Deng,  a.  [modf.  of  dey']  ten.  Deg  is  used  both 
as  an  adjective  and  a  substantive,  but  deng 
only  as  an  adjective.  The  latter  is  mostly 
used  before  words  beginning  radically  with 
6,  dj  gy  m,  w,  or  a  vowel;  and  governs  the 
nasal  sound  of  h  and  dy  the  medial  of  or,  and 
the  radical  of  m;  as  dena  mlynedd  fcdeg 
blynedd),  deng  niwmod  (^deg  diwmod),  deng 
tur  (=deg  gwr),  deng  mil  (=deg  mil),  deng 
enaid  (=deg  enaid).  The  use  of  deng  for 
degy  except  in  a  comparatively  few  cases,  is 
now  less  used  than  formerly. 

Triged  y  llanoes  gyd  &  ni  ddfng  niwrnod  o*r  Udaf . 

Gen.  xxiT.  66. 

Wrth  dy  ystlya  y  owymp  mil,  a  d^ng  mil  with  dy  ddeheu- 
iKW.—Salm.  xei.  7  (of.  Barn.  iii.  29;  iv.  6;  xx.  10,  34). 

Deng  wythnos  a  thriugain  a  derfynw3rd  ar  dy  bobl. 

Dan.  ix.  34. 
Hwy  a  grrogaaant  dd^g  mab  Haman. 

Esth.  ix.  14  (cf.  12). 

Wedi  trigo  o  Abraham  Jdrng  mlynedd  yn  nhir  Canaan. 

Oen.  xvi.  3. 

Adolwyn  kygrdr  a  wnaeth  dee  niwamawt  ar  hufl;eln. 

Dare*  Phrygius:  U.C.H.  ii.  29. 

Deng  air^Dengair, 

Dengair,  »,pl,  and  cL  the  ten  commandments, 
the  decalogue. 

Hyn  i  gyd,  henwn  un  gair, 

A  dyngaf  myn  y  dengair.—D.  ab  OicUyniy  xii.  66. 

Efe  a  f^egodd  i  ohwi  ei  gyfammod  a  orchymmynodd 
efe  i  chwi  i'w  wneuthur,  eef  y  Deng-air  ;  ac  a'u  hysgrif en- 
odd  hwynt  ar  ddwy  lech  taea.—Deut.  iv.  13  (cf.  x.  4). 

Y  dengair  deddfy  the  ten  commandments  of  the 
law,  the  decalogue,  the  ten  commandments. 

Ym  penn  y  deugeinuet  dydh  ydh  escynnawdh  ef  y 
dhangos  galhn  o  bawb  ar  a  gyflawnhao  y  d^gnir  dedhyf 
drwy  y  pedwar  euangel  escynnu  yr  nef  ar  y  ol  yntau. 

L«c»War,  J  40  (cf.  97). 

Sef  yw  hynny  erbynnyaw  y  de.gheir  dedyf  ae  cadw  ynn 
£FydIawnn.  A  chyimtaf  or  aedyf  degeir  yw.  Na  vit  ytt 
gen  dwyeu.— L/y/r  Ancr^  141  (cf.  142, 143). 

Medylya  both  a  dylyych  y  gadw.  nyt  amgen  nor  dengeir 
dedyf. — Amlyn  ac  Amigy  col.  1088. 

Or  diffic  cristonogaeth  yn  un  or  dinnaasoed  ereill.  nen  y 
degeir  </«<^y/ o  bechodeu  y  Dobyl. 

Y»toria  de  Carolo  MagnOy  col.  406. 


Yna  yr  Offeiriad,  gan  droi  at  y  bobl,  a  draetfaa  yn  eg^hir 
y  Deng  Air  DeddJ  ^.—Llyfr  Gteeddi  Ggfrrdin  (CyinmO' 

Dengmaixi)  8,pL  [deg+main,  pi.  of  maen']  ten 
stones;  the  (two)  stones  on  which  the  ten 
commandments  were  written. 

Adolwg  a  wnaf  im  dewin  doethaf 
Nam  gjTTo  i*r  eithaf  er  i  wrthian 
Er  myfyr  dfguutin  er  i  wylofain 
Er  ei  goron  ddrain  ai  wiw  gadeir. 

Gr.  Ynad  Cock :  MA.  i.  517. 

Dengmlwvdd,  a.  consisting  of  ten  years ;  ten 
years  old. 


Bechannigen  wenn  wann  y  gogwyt 
^  chan  y  mae  hja  no  d3m  degnUwyt. 

Hyw^l  ab  Owain  Gwynedd:  M.A.  L  278  (cf.  298,  306). 


Dengmlwydd  oedy  ten  years  of  age,  ten  years 

Dengnyn,  s,ph  [=deg  dyn]  ten  men,  ten  per- 
sons.— D,  ah  Givilymy  ccxxxv.  19. 

Dengwaith,  $,pL  ten  times,  ten  turns. 

Yr  holl  ddynion  y  rfaai  a  welaant  tv  ngogoniant . . .  a*m 
temtiaaant  y  dengteaith  hyn.— -Vnw.  xiv.  22. 

Dengwaith,  adv,  ten  times. — />,  ab  Owilymy 
xci.  21. 

A*ch  tad  a'm  twyllodd  i,  ac  a  newidiodd  fy  nghyflog  i 
ddengvfaith.—Gen.  xxxi.  7  (cf.  Ndl.  iv.  12). 

Df^gtcaitk  bellach  y^  gwaradwyddaaodi.— /o6  xix.  3. 

Un  ddengwaith  a  wna  ddeg  ^  d^  ddrn^uMitk  a  wna  gant ; 
cant  ddrugwaith  a  wna  fll :  mil  ddenguftnth  a  wna  fyrod. 

Barddas,  i.  106. 

Dengwaith  ar  hugainy  thirty  times. 
Dengwaith  a  deugain,  fifty  times. 
Dengwaith  a  thrigainy   seventy  times. — Matt, 
xviii.  22. 
Cymmaint  ddengwaith ,  ten  times  as  much. 

Bwyt  degwyr  ar  ugdnt  a  daw  attat  yr  yipytty. 

MtihiHogumy  108  (cf.  60). 

Mows  ...  a  gaaglodd  y  dengwr  a  tliriagain  o  hennriaid  y 
bobl.— .Yum.  xi.  24. 

Y  iiengivyvy  the  decemyiri. 
Dengwriad,  laid,  *m.  [deg-|-gwr]  1.  a  head  or 
captain  of  ten  men.     2.  a  decemvir,  one  of 
the  decemviri  (in  ancient  Rome). 

Dengwriaeth,  -au,  $f,  a  deoemvirate. 

Swydd  ac  urddaa  y  dengwyr  a  lywodraethent  gynt  ym 
mysfr  y  Rhufeiniaid,  y  ddengwriaeth. 
'^'  Tra/<«r*,B.v.*Deeemvir»te.' 

Dengwriol,  a.  decemviral;  belonging  or  re- 
lating to  the  decemvirs. 

Dengyn,  a.  [cf.  dygn"]  clownish,  rustic,  rude, 
boorish,  barbarous ;  obstinate ;  inflexible. 

Dwya  dengyn  ed  emiedyn  aergwn. 

Aneurin:  Godo^ln,  77. 

Nid  oedd  Iwyr  dengyn  dyn  Rhieddon. 

Taliesin  :  M.A.  L  73  (cf.  166, 166,  167, 160). 

Haetassei  wawr  ylyw  glod  dengyn  gyaet 
Gwirawd  uet  gwir  oet  ynn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  225  (cf.  242,  246,  266). 


Deu  unben  dengyn  dwya  eu  cuasyl. 

Golyddan  :  M.A.  i. 


168  (of.  160,  678). 


Ac  unbyn  dengyn  dengwlad  iddaw. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  311  (cf.  306,  897). 

Na  wnaed  ayn  ddengyn  yn  nydd     drydnog, 
Drofl  amcann  dedwydd, 
Myned.  er  fToled  fal'r  fTydd, 


Drofl  amcann  dedw 

Mjmed,  er  ffoled  ft 

Na  dyfod  heb  lya  Dafydd. 


Deio  ah  leuan  Du:  O.B.C.  168. 
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Deheu,  \  a,  [C.  dehou^  dyhou^  dyoWj  dychoto ; 
Dehau,   •  Br.  dehou ;  Ir.  deiaey  deas^  fdes^  dess  ; 
Deau,     )  L.  dexter;  Gr.  Scfids]  1.  right  (as  op- 
posed to  left) ;  dextral. 

Yr  h^nm  a  uei  or  parth  asseu  a  vydei  or  parth  deheu. 
Ar  h^nm  a  uei  or  parui  tieheu  a  aydei  or  parth  asneu. 

Mahinogiony  102. 
A  thrannoeth  ar  a^m*  brim,  ef  a  wismiwd  Lawnalot  am  y 
droet  deheu  idaw  yspardun  oreureit.— A<.  Greal^  \  2. 

Yn  vrten  reen  yn  rann  deheu 
Yn  wrawl  kedawl  kyda  sdnbyeu. 

Einion  ab  Gwnhhmai:  M.A.  i.  331. 
A  gwaell  ear  yn  y  llemi  ar  yr  ysgwyd  deJieu  idaw. 

Mabinogion^  155. 

Y  Haw  ddeheu,  the  right  hand. — Oen,  xxiv.  49 ; 
MaU,  vi.  3. 

O  sarhaa  caeth  rjrd  llader  y  Uau  deheu. 

Cy/reithiau  Cymru^  i.  288. 
Yna  troi  y  Iwybyr  bychan  a  wnaetbant  ar  y  Uaw  deheu 
udunt.— ^<.  &r«a/,  {36. 

A  chymryt  y  maen  yn  y  Uaw  asseu.  ae  waew  yn  y  Uaw 
deheu. — Mwinogion^  226. 

Ac  agoryat  mawr  yn  y  law  deheu. 

Yst.  de  Carolo  Magno^  eol.  384. 
Ei  rodd  anr  a'm  eurodd  i. 
O'i  law  ddeau  Wyl  Ddewi.— i.  G.  Cothi,  iv.  xxvi.  87. 

Ar  y  ddeheuj  on  the  right,  on  the  right  hand. 

Yfraich  ddeheu,  the  right  arm ;  the  right  side. 

A  phenn  y  goes  asseu  yr  march  yn  imrgoch.  ar  vreich 
deheu  idaw  hyt  y  mynwes  y  gam  yn  purwyn. 

Mabinogion,  158  (cf.  166,  214). 

Y  tu  deheut  )  the  right  side ;    the  right 

Y  parth  ddeheuy   ]  quarter. 

Yn  rynnawd  yn  y  ooet  ef  a  gyferuyd  gwahanfford  a  thi. 
ar  y  (M  deheu  iU.—Mabinogion^  166. 

Or  (tt  dehau  ydhaw  y  rynydb  yw  ac  yn  y  ogoniant.  ac 
or  tu  assau  yw  y  waeret  yn  y  dhaear.— Zucidar, }  116. 

A  thorri  teir  asoen  yndaw.  vn  yn  yr  i/8tlu8  deheu.  a  dwy 
yn  yr  ystlys  asseu.— r<<.  Bren.  BryU:  Ll.C.H.  ii.  68. 

A*r  dyfroedd  oedd  yn  disgyn  oddi  tanodd  o  ygtlya  deheu 
y  tj'.— iiw.  xlYii.  1  (cf.  2). 

2.  (cp. deheued,deheuach,deheuaf) right;  proper; 
dexterous;  auspicious,  propitious. 

Y  ffordd  ddeheuaf  a  diogelaf  a  fedraf  fl  ei  dimad  i  hyn, 
yw  edifeirweh  o*n  calonau  am  ein  pechodau  o'r  blaen,  a 
gwell&a  ein  buchedd  o  hyn  allan. 

Ii.  Llwyd:  Llwybr  HyiTordd,  249  (cf.  138). 

Eto  buasai  rbyfeddach  genyt  ddeheued  yr  oedd  y  Fall 
fawr  yn  dynoethi'r  briwiau,  ac  yn  atob  eu  coeg  eagusion 
hyd  adref .— if/M  Wynn :  Bardd  Cwsg,  95. 

Dod  ym*  dy  nawdd,  a  hawdd  bynt, 

Duw  had,  a  deau  helynt.— e^ro/iicy  Owain^  87. 

Buasai  yn  ddeheuach  iddo  ttmetithur  hynyy  it 
would  be  fitter  for  him  to  have  done  so. 

Dyn  deheUf  a  dexterous  or  skilful  person. 

Oumeuthur  yn  ddeheu,  to  act  rightly  or  property. 

0  ddeheuy  rightly,  correctly,  property. 

Gwir  urenin  Kymry  kymreiso  donyeu 
G wrawl  hawl  boed  hwyl  o  deheu. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  846. 

3.  south,  southern,  austral. 

A  bwy  a  aethant  i  du  deheu  ludah. 

2  Sam.  xxiv.  7  (cf.  2  Cron.  xxviii.  18). 

Y  Beau  Dir=-y  Deheudir,  South  Wales. 

Colofn  oerddau*r  Deau  Dir. 

Gr.  Gryg:  Md.  Dafydd  ab  Gwilym. 

Owynt  deheu,  south  wind. 

Eiry  mynyd  gwynt  deheu.— Tyssiiio :  A.B.  ii.  288. 

Chvlad  ddeheUy  a  south  coimtry. 
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Deheu,  \  sm.  1.  the  south;  the  point  or  place 
Dehau,   >  on  the  right  hand  of  a  person  stand- 
Deau,     )  ing  with  his  face  toward  the  east  or 
rising  sun.     See  De, 

Ciyrji  dygyn  deheu  a  g(^let 

CljTwed  y  uyncd  y  uei.— IJyw.  ab  JAywelyn :  M.A.  i.  297. 

Or  dwyrein  ir  deheu.— Gwyddno:  M.A.  i.  166. 

Wynt  a  welynt  vwc  mawr  parth  ar  deheu  ym  pell  y 
wrthunt  heb  drossi  dim  gran  y  gwjnt.—Mabinogion^  133. 

Terfynir  yr  Aipht  .  .  .  o  du  y  d^h^u  «ui  Ethiopia  yn 
Affrica.  .  .  Trwy  ganol  pa  un  y  mae  afon  Nilus  yn  rhedeg 
o'r  deheu  Vr  gogleaA.—Sim,  Lloyd:  Amser.  69  (cf.  78,  79). 

I)e?iau  a  gogleddau  gwlad.— If.  Wynn:  C.  y  Fam. 

Ar  ddeheUy  on  the  south ;  to  the  south ;  south- 
ward. 

Ac  yno  y  mywn  mynwent  ar  deheu  f  dinas  y  dadwyt  yn 
enrydedus  gyr  Uaw  y  mur. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  229. 

TuaW  deheuy   toward   the   south,   southward, 

southemly. — Bren.  vii.  25. 

Ac  ar  ▼  maen  hwnnw  y  mae  y  delw  honno  . . .  yn  seuyll 
ar  y  traeth  ae  wyneb  y  tu  ar  deheu. 

Yst.  de  Carolo  Maguo^  ool.  384. 

Owynt  y  deheu,  the  south  wind. 
Beheu'ddwyrain,  south-east. 
Deheu'ddwyreiniol,  south-east,  south-eastern. 
Behen-orUeunn,  south-west. 

Haid  o'r  Heflaid  oedd  y  Gibeoniaid  a'r  Sichemiaid,  y  rhai 
oedd  yn  preawylio  yn  y  deheu-orlUwin  o  f  ynydd  Hermon. 
Sim.  Lloyd:  Amseryddiaeth,  47. 

Owynt  y  deheu^orllewin,  the  south-west  wind. 

BeheU'OrUeivinol,  south-west,  south-western. 

2.  the  south;   a  southern  region,  country,  or 

place. 

Ac  Abraham  a  aeth  oddi  yno  i  dir  y  deheu. 

Gen.  XX.  1  (cf.  xii.  9;  xiii.  1 ;  xxir.  62). 

Brenin  y  deheu,  the  king  of  the  south. — Ban, 
xi.  5,  11,  25,  40. 

Brenines  y  deheu,  the  queen  of  the  south. — 
MaU.  xii.  42. 

MOr  y  Beheu,  the  South  Sea. 

Aed  ei  feUt  i*r  Deheu  F6r.—G.  Mechain:  Gwaith,  i.  148. 

h,  the  South=South  Wales. 

Ac  y  kynhalyawd  Ryderch  uab  lestin  llywodraeth  y 

Deheu.— Brut  y  Tywysogioti^  38  (cf.  36). 

Gwreic  a  dyccer  yii  lathrut  .  .  .  ny  cheiff  herwyd  gwvr 
Gwynned  onnvt  tri  eidon  herwyd  gwyr  y  Deheu  hi  a  gaffei 
gynt  y  hegweai  yn  hollawl. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  618  (cf.  iL  584). 

Hywel  ab  Edwin  . . .  a'i  frawd  Meredydd  a  ddacthant  i 
Gymru  &  llu  cadam  o  Wyddclod,  ac  a  ladoaaant  Bhydderch, 
ac  fal  hyny  oawsant  hwy  lywodraeth  y  Deau  eill  dau. 

/otoi/M.20(cf.  21). 
Owain,  deym  y  Deau^ 
Ofned  o  ieirll  fwy  no  dau. 

L.  G.  Colhiy  II.  ii.  53  (cf.  iv.  xxv.  47 ;  v.  V.  61. 

A  chyttunaw  a  wnaothpwyd  rhoddi  cyfran  yn  llywodr- 
aeth y  D'hau  i  Bys  ab  Owain.  .  .  Wedy  marw  Bleddyn  ab 
Cynfyn,  Trahaeam  ab  Caradawc  ei  nai  a  wladyohawdd 
yng  Ngwynedd ;  ao  yn  y  Deau  Bhydderch  ab  Cazudawc  ei 


ewythr  ef.—Brut  Aberpergvrm:  M.A.  ii.  520. 

Math  uab  Mathonwy  oed  arglwyd  ar  Wyned.  a  Phryderl 
nab  Twyll  oed  arglwyd  ar  vn  cantref  ar  hugeint  yn  y 
deheu.  sef  oed  y  rei  hynny.  seith  cantref  Diruet.  a  seith 
cantref  Morganhwc.  pedwar  cantref  Keredigyawn.  a  thri 
Ystrat  Tywi.— JtfflWnoyiVm,  69  (cf.  60,  63,  64). 

Y  Deau  yn  fardd  diwyd, 

Goleua,  hardda  o  hya,— Daniel  Ddu,  427  (cf.  806). 
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Deheu  a  (hrtjimhl^  South  and  North  Wales. 

Yn  awr  neu  bj-th  i  Ihhhrn  n  nu'>inr,l<{  fod  yn  uniaith. 

(.■ufilltrr  M,,la,iH:  U\iHith,  ii.  452. 

Rhyn  galon  EmryH  01>'n  XfHld, 
Dwjr  enw  Itmn  a  tiwi/ufihl. 

I)rin  ah  huan  Thi  :   O.B.C.  175. 

3.  «/.  {pJ.  dehouo(Mid),  tlie  right  hand,  the  right. 

A  frwedy  (?wolet  or  Brytanyeit  y  gw>Tda  aduwjTion  <'n- 
rydtnluH  hyuny  yn  arwi'in  uliwyd  yn  y  <{'hfvit'-tl  yn  arwy<l 
tajfrn-lf-d  ft  hcxlwch.  wf  a  wnjicthiint  k\ni»Kli  yn  «'nr>-d«  <lu8 
yn  ou  herUyu.— )'.-/.  Il/fn.  Ihyi.:  U.C.'ll.  ii.  IKi  si-  1*>''. 

Gwedy  kalTel  or  Bn'tanyrit  pen  e  mynyd  on  o  llo  wynt 

a  dantroHtiStint  eu  dthi-mnd  udunt.     Ac  rn  erhyn  iM-nny  e 

SuoHon  eu  wniwl  u  onsodcnt  eu  lnumxHl  on  vn  irwrtliwj  n*  p. 

It,, It  a,,  iib  Aithu,  :  M.A.  ii.  ;«>»;   rf.'Uij. 

Koffewch  awch  drkniMil  y  rei  yn  g-yfrwyB  ynyuiwl  >-ra- 
ladeu  kyn  u<j  hynnadiirt'^tyfrusKiint  dtf  teyrn.iMir  liu>r«'int 
wrth  vym  medyant.—  Yxtaita  Biru.  Itiiji.:  IJ.C.H.  ii.  227. 

A  phan  wolaa  Acfielarwy  ry  dyffwydaw  Uawcr  o  dywys- 
soKyon  GriMf  ran  dth^-u  VA-Uit.  a  intnlylyaw  a  wim«th 
Afhc'larwy  ony  unlit  Ei'tor  y  dyg-wydri  riut'di  a  vei  vwy  o 
wyr  Uroec  jfan  ii*heu  l-^tor. 

Dnrfs  Phryjhiit:  Ll-CH.  ii.  23. 

Or  diwod  gTsredy  frwlHgaw  y  VT«»nhinAwl  wise  am  y 
brenhiu  a  theckau  y  m-n  o  jroron  y  tfyrnaa.  ao  d^htu  or 
deymwialen.  of  a  duopwyt  yr  t^Klwyn  l>«  njif. 

\'bI.  lirfn.  Itryt.:  IJ.C.H.  ii.  2<U  (of.  149,  2<i8:. 

Ob  £  CaeraAlem  o'r  oof  miiu, 

Anghotied  dfhau  ganu.  — A(//m.  IVyn:  Salra.  cxxxvii.  5. 

Ar  ddeheiiy  on  the  right,  on  tho  right  hand. 

Ar  trydyd  dyd  a  gyut)do8  o  uoirw.  ao  aoth  dmchef  jii  or 
dfhfii  l)uw.—  IV.  dt  (oiu'u  Miujiio,  Old.  4411  ;of.  l.ilt,  471;. 

Yn  y  Ihe  y  gfcwwotir  y  rhai  gwirion.  mogj*^  douoit  nr 
ditehauChx\M,.--Luad(tr^\\Hi.  I 

At  hot  ar  dyhet  ar  dfhru  ri 

Yr  jrueia  y  win  o  ualch  uuolin.  ' 

Ui/w.  nb  Lli/trflyn:  M.A.  i.  303. 

Ar  ddeheu  nc  ar  aawy,  on  tho  right  and  on  tho 
loft. 

Ac  jma  Oalaath  a  dynnawd  y  gledyf  ao  a  gurawd  pawb    ' 
nr  ddieu  ac  ar  ttunw  yn  gyineint  at*  >T  oed  bawp  yn  r>'Uf<ln. 

St.  (ir*nt,  i59. 

Deheubarth,  -au,  sm.  [deheu+parth]   1.  tho  t 
south  part  or  division  of  Walc^s,  South  Wales.  , 
This  is  the  earliest  use  of   tho  word,    and 
originally  the  name  ineludtnl  the  whole  of 
South   Wales,   and   some  adjacent  parts  of 
England.  ' 

Megys  y  caffey  teir  rann  KjTnry  n>-t  amgen  Gwyned    , 
Pwys  a  Drhfubarth  audnrdawt  kyuit'ith  yn  eu  plith  vrtli  eu 
reit  jn  wastat  ao  yn  parawt. 

r.r.  i.  340  Icf.  176,  218,  340,  ^46,  404,  468,  574,  620). 

Arth  o  Dehruharth  a  dirchafuy.— .V/^rt/^/in ;  A.B.  ii.  26.         i 

Pwy  bynnac  a  sarhao  y  gilyd  o  werin  y  pedoir  gwlat  hyn, 
Dfhenharth,  (Jwyned,  Powys,  Uoegyr;  talet  p«leir  bu  a 
pbetwar  vgeint  aryant. 

C.C.  ii.  306  (cf.  60,  173,  204,  .T06,  364). 

Sev  yn  Mbowys  a  Owynedd  un  brawdwr  swydd  ;  ac  yn    I 
ngwleaydd  Dehmharth ;  nid  amgen,  Orrdigion,  a  Dyveil, 
a  Morganwg,  a  Gweut,  lliaw8  brawdwyr  braint.  \ 

r.r,  ii.  566  (of.  6&4). 

Gwynedd  a  Deheuharth,  and  Gxi^yiieddy  PowySy 
a  Dehettlxirthy  are  often  used  to  denote  the  ' 
whole  of  Wales. 

Kany  oUir  heb  hjmny  dygj-uori  Owyncd  a  Phowys  a 
D^hfubarth  y  geissaw  y  xxorwyn.—Mahiimgioii,  60. 

Pcnteymedd,  yr  hynaf  o'r  tri  thywysog  taleithiog ;  set 
rhai  Gwynedd,  a  Phywys,  a  Deheuharth.—Ioh  Mss.  33. 

Lie  y  gwahodde«  efe  [Gruffydd  ab  Rhys]  atuw  bawb  a 
ddeuant  yn  heddwch  o  Wynedd,  a  Phowys,  a  Ihheuhnrth,  a 
Morganwg,  a'r  Men.— Brut  Abrrptrgum:  M.A.  ii.  658. 

Yno  y  gomu  ef  y  vlwydyn  honno  y  diboble.i  of  Lan 
Badam.  ac  y  kynhelis  ef  Uywodraeth  Deheubnrth.—Bmt 
y  Ttfwyftogion :  Ll.O.H.  ii.  266  (cf .  267-270,  294,  820-8, 
330,  354,  360,  362,  375,  382). 

Kyrchaf  yn  gynttaf  kyntet  Deh^barth, 

Uyw.  ab  Llyicfiyn :  MJ^.,  i.  292  (cf.  73). 


Dwy  Tlyned  wedy  hynny  y  bn  diffeith  hoU  Dfkrvhartk. 

Brut  y  Tyuy»o.jion^  42  \ci.  40,  48,  11^'. 

Ood  (Yiirt  1077,  daoth  Rye  ab  Tewdwr  o  Lydaw  ac  a 
ddmios  haw!  ar  dywy(w>gaeth  Dehruh^rtk  megis  etifedd 
OytlftWn.      lirut  Abfrprryirin:  M.A.  ii.  251. 

IJyr  ab  Baran  ...  efe  yrodd  y  Rhufeiniaid  o  /VirA»n«- 
btirih,  a'r  Owyddelod  o  Wynedd.—  folo  Jfsn.  8. 

b.  When  South  Wales  was  divided  botwe<*n 
contending  princes,  Ikhettharth  came,  for 
some  time,  to  denote  the  western  part  of  it, 
or  Ihi/cd,  tlie  eastern  l>oing  called  Gtvent  or 
Afifn/anHy,  and  sometimes  (hceivta  Morgnuirrj: 
and  Dfi/td  and  Deheulxirth  are  occasionally 
mentioncni  together,  though  the  former  always 
fonncMl  jkiri-  of  the  latter.  DyM  was  never 
limited  to  the  present  county  of  Pembroke, 
as  some  ap|)ear  to  think. 

Efp  o  ddodes  Sacson  yn  en  my»g  or  dysgn  iaith  y  Sap-^tm 
idd>-nt  a'r  awr  honn  Saomm  ydjTit,  ac  yn  orme«  Dt^fcd  a 

Ihh'uhnrlh.     Brnt  Abfri'tf/iim:  iJi.\.hi.bi6. 

Yn  amf«er  y  tri  bnMljT  hyn  y  bu  yr  eisteddfod  fawr  ym 
M«nl»wi:iil,  ao  yno  prydyddion  Gwynedd,  a  Pbowya,  a 

Ihhruhnrth^  a  Morganwg.  -lolo  Mmt.  1*6. 

IC<lKiir  a  goi-JimM  ddenddejr  o  ddoethion  y  wlad  i  famn'r 
p«'th  .  .  .  H4*f  douddog  o  wlftd  Hywel,  »ef  /></»' «/>«irfA,  a 
deuddi>g  o  wlad  MoiK'in,  sef  Mortmnwg. 

lolo  Mss.  14  ;cf.  L"i,  21,  22,  23,  32,  SST. 

r.  South  Wales  (in  its  widest  sense),  comprising 
the  six  southern  counties,  with  that  of  Mon- 
mouth, the  latter  being  always  considered  a 
jMirt  of  Wales.  This  is  the  current  use  of  the 
term.     St*e  ([tfmru, 

Atooh  ohwi  y  mac  fy  llais,  O  drigolion  Owynedd  a 
Drhtiibarth  !  amoch  yr  wyf  yn  gwaeddi. 

jlorgan  Llwyd :  Owaedd,  16. 
Yr  oedd  yn  y  Drhmbarth  un  gwr,  yr  hwn  pe  gmllesid 
eael  ri  gywoithiad,  a  oodd  alluog  i  bynorddi  yn  orphenol 
yr  anigjlehiiid  hyuy. 

Cornhuanaicf:  Hanes  Cymru,  777  (cf.  424,  448). 

Rliwng  fy  mboen  fy  bun  a*m  eydwcithwr  o  Dd^h^nbartM^ 

y  moo  llawer  o  eiriau  ac  Yagrythyran  wedi  eu  rhoddi  i 

mown  yn  hwn,  a  ddiangnsai  yn  y  Hall. 

Ch.  Kdtrarth  (Ll^      "      ~ 


wybr  Hyffordd  (1682),  475). 

geir  ar  arfer  lied  gyffredin 
iaith  pedoir  sir  ddwyreiniol  D^hfu^ 


Ymarferais  &  rhai  geiriau  a  geir  ar  arfer  lied  gyffredin 
yn  y  \V(nhwys«'e-.  m^t  iaith  pedoir  sir  ddwyreiniol 
hirtb  Cyniru. — lolo  Morgnnwg:  Haluiau,  i.,  Rhag.  6. 


%  In  the  older  language  the  word  has  no 
article,  though  many  recent  writers  (appar- 
ently confusing  Deheubarth  with  Delifudir) 
use  it. 

Deuddt'g  swydd  sydd  yng  Nghymru,  chwech  o  honynt 
yn  y  Ihbtul^trth,  a  chwech  yng  Ngwynedd. 

B.  Boberts:  IHiearyddiaeth,  229. 

2.  a  southern  country  or  region;  a  southern 
part  of  any  country;  the  south.  In  this 
sense  the  word  is  usually  qualified,  contextu- 
ally  or  otherwise. 

Yr  Ilothiad,  yr  hwn  oodd  yn  preswylio  o  ddeutn  Hebron 
a  Beer-seba,  yn  nehfubarth  Canaan. 

Sim.  Lloyd:  Amaer.  46  (cf.  44,  79). 

Mae  yr  ynys  neu  y  cyfandir  eang  hwn  yn  gorwedd  yn 
nr.hfiibarth  Asia. — B.  Bobrrt«:  Daearyddiaeth,  577. 

Deheubarth  Cymru,  South  Wales. 

Deheubarth  Cymru  Newyddy  New  South  Wales. 

Deheubarth  America,  South  America. 
Ynysoedd  perthynol  i  DiU'heulMrth  Amerim. 

R.  BobcrU:  Daearyddiaeth,  576. 

Deheubarth  Affrica,  South  Africa. 

Deheubartheg,  «/.  1.  the  southern  dialect; 
the  language  or  dialect  of  South  Wales  (as 
distinguished  from  Qwyndodeg,  the  dialect  of 
North  Wales).  This  is  the  proper  use  of  the 
term. 
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Doethyw  y  Dewi  deheuparthec  beir 

Y  dial  Tial  diweir  dwyn  y  warthec. 

Qwynfardd  Bryehemiog:  M.A.  i.  272. 

Wyt  berchen  awen  ben,  baun  hoendeg, 

Wyt  ynad  diwad  Dtheuhattheg. —  Gronwy  Owain,  28. 

2.  the  language  or  dialect  of  South-west  Wales 
(as  distinguished  from  Owenhivyseg^  the  dialect 
of  Gwent,  or  South-east  Wales) ;  the  Demetian 
dialect.     See  Deheuharthy  1,  6. 

Tair  llafarwedd  y  isydd  ar  y  Gymraeg :  y  Wenhwj'Rog  ;  y 
DiUheubartlteg  ;  a'r  Wyndodeg.  A  ch>'fiawii  ar  gerdd  jrm- 
arfer  &  phob  un  o'r  tair  yng  nghymmysg,  blith  draphlith, 
yn  ol  bam  ac  awdardod  y  prif  feirdd. 

Cyfrinach  y  Deirdd^  46. 

Y  mae'r  Wenhwyseg  yn  .  .  .  amlach  ei  geiriau,  yn  fwy 
rheolaidd  ei  chyfansoddiad,  yn  f yrach,  cryfach,  a  gloewacn 
ei  hymadroddion  na'r  Wyndod^  na'r  Ddehenbarth^g . 

lolo  Morganwg:  Salman,  i.,  lUiag.  7. 

Diheubartheg^  y  Ddeheubariheg. —  W. 

f  The  appropriate  designation  of  the  dialect 
of  South-west  Wales  is  Dyfedeg  or  Dyfedaeg, 
Deheuhartheg  includes,  or  ought  to  include", 
the  dialect  of  the  whole  of  South  Wales; 
that  is,  both  the  Owenhvjyaeg  or  Silurian,  in 
the  east,  and  the  Dyfedeg  or  Demetian,  in  the 
west. 
Delieubarthes,  -au,  sf»  a  South  Wales  woman. 

YmrvBon  rhwng  dwy  chwaer,  Deheubarthes  a  Gwyndodes^ 
yng  nghylch  cu  gwalumol  oleuadau. 

Pedr  Fardd:  M61  Awen,  52  (cf.  63,  64). 

Deheubarthol,  a.  relating  to  a  southern 
region  or  district;  southern,  southerly;  re- 
lating to  South  Wales,  South-Walian. 

Deheubarthwr,  wyr,  sm.  a  South  Wales  man, 
a  South-Walian ;  a  southerner,  a  southron. 

Ac  yna  y  bu  distayw  y  Dchcubarihwyr  gan  Off  a  vrenhin. 
Brut  y  Tywysogion,  6. 

Deheuberthig,  a.  relating  to  a  southern 
division  or  region ;  southern,  southerly ; 
South- WaliMi,  pertaining  to  South  Wales. 

Pob  swyddog  sy  i'r  marchog  mawr 

Deheuperthig^  ond  iwrth  awr.— L.  G,  Cothi^  ii.  ii.  29. 

Y  copi  ydh  escriuennais  o  honaw  oedh  ar  vemrwn  o  hen 
Ihaw  wastat  rwym  yscriuenn.  wedy'r  orgraphu  yn  geluydh- 
lawn  ardhcrchogwaith.  yn  gogwydho  yehydicyn  tuar  laith 
dheauperthic  Cymru.—Dr.  Th.  IVtlianut  (Laddar,  429,  «.). 


Deheuder, 
Debeudra, 
Deheuedd, 


am,  dexterity,  dexterousness, 
expertness,  skilfiilness,  aptness, 
adroitness,  skiU. 


Ni  chaiff  neb  ddjrsgu,  nac  mewn  ysgol  gyhoedd,  nac 
mewn  tai  neillduol,  ond  y  fath  a  gennader  gan  eagob  yr 
et^baeth  .  .  .  wedi  ei  famu  'n  addas,  yn  gystal  o  ran  ei 
ddyag  a'i  ddeheudra  yn  athrawiaetbu. 

Canonau  Eglteygig^  77. 

Deheudir,  -oedd,  am.  [deheu-|-tir]  1.  a  southern 
land  or  region ;  the  south  (of  any  country) ; 
the  southern  part  of  a  region. 

Y  meirch  duon  gydd  ynddo  a  ant  allan  i  dir  y  gogledd ; 
a'r  gwynion  a  &nt  allan  ar  eu  hoi  hwjrthau  ;  a'r  brithion  a 
4nt  allan  i'r  dtheudir. — Srch.  vi.  6  (cf.  vii.  7). 


Yn  nfhfudif  y  dyffryn  hwnw  ef  a  welai  newydd-gaer  ar- 
dderchawg  ag  amryfeilion  dyrau  amlwg. 

lirtuddicyd  Gr.  ab  Adda/  (Y  Greal,  »42). 

2.  the  South ;  South  Wales  (the  usual  meaning 
of  the  word  when  not  otherwise  qualified). 

Tua'r  Dfheudir^  dir  du ! 

Gr.  Gryg  (D.  ab  Owilym,  cxxvi.  65). 
Fal  hyn,  wedi'r  gofal  hir, 
Y  daw  whedl  i'r  De/tauiir. 

GuHlym  ab  leuan  Urn :  G.B.C.  147. 

Er  dod  i'r  ddan  gwr  hjmy  y  geUir  coffau,  mai  yn  Eryri 
y  meithrinwyd  hwyaf  gwyl-dan  rhydd-did  Cymruaidd  yn 
y  Qogledd,  felly,  yn  Yatrad  Tywi  y  Uewyrdiodd  ei  belydr 
Oiweddaf  yn  y  Deheudir.—Canthuanawc:  H.C.  725. 


Deheudir  Cymru,  South  Wales. 

Deheiidir  Cymru  Newydd,  New  South  Wales. 

Nid  oes  ond  pump  neu  chwech  mljmedd  er  pan  y  mne  y 
cyfreithiau  perthynol  i'r  alltudion  wedi  cael  eu  gwneuthur 
mor  gacth  yn  y  wlad  hon,  ag  yn  Nehendir  Cymru  Newydd. 

Cylchgrawttf  i.  120. 

Deheudir  Ewroj>,  the  South  of  Europe. 

Ceir  hwn  yn  Ffrainc,  a  Deheudir  Ewrop^  a  rhanau  De- 
orllewin  Ryrasm.—Gwyliedydd^  vii.  273. 

Deheudir  America^  South  America. 

Deheitdir  America  yw  Peru,  He  mae  taleithiau  eang  oddi 
yno  i  For  y  Deheu.— CA.  Edwards:  H.  y  Ff.  42. 

Nid  oes  i  Dde/ieudir  America  agoriadau  mawrion  i'r  tir. 
Gwyddoniadur  CyiM-eig^  iii.  271. 

Deheudir  AffricUy  South  Affrica. 

Djrma  yr  hanes  a  ysgrif enodd  teithiwr  yn  ddiweddar  yn 
Neheudir  Affrica. — Cylchgrawn^  i.  8  (ct.  7,  41). 

Deheufor,  -oedd,  am.  [deheu-|-m6r]  a  southern 
sea ;  the  South  Sea. 

Gan  ddefPro'r  deheufor  hyll 

O'i  dawel  annedd  dywyll.— />a/jy<W  Tonawr,  177. 

i  Deheuig,  a.  dexterous,  adroit,  skilful,  expert; 
I      appropriate,  proper;  dexter;  southern. 

i         Lie  dehenaf  budd  He  deheuig  glwya 
Lie  a  gwin  da  dwys  Uu  Gwyndodig. 

Gronwy  Gyring:  M.A.  i.  527. 

I  Deheuigrwydd,  am,  dexterity,  dexterousness, 
adroitness,  expertness,  skilfulness. 

Debeulaw,  j>h  deheuddwylaw,  «/.  the  right 
hand. — Ecs,  xv.  6,  12.     See  Dwy  law. 

A  ehredu  iddaw  ddioddef  ymprenn  croc  .  .  .  ae  vot  yn 
eistedd  ar  ddtheulaw  Duw  Dad  Mollgyvoethawg. 

Ipotis^  \  16. 
Hwy  a  roddasant  i  mi  ac  i  Barnabas  ddehtu-ddwylaw 
cymdeithas.— (?a/.  ii.  9. 
Anhwylied  fy  neheulaw. —  Gronwy  Owain^  50. 

Deheulaw  y  Mawredd,  the  right  hand  of  the 
Majesty. — Heb.  i.  3. 

Deheulaw,  a.  right-handed;  dexterous,  skilful, 
expert. 

Deheulys,  dm.  [deheu4-llys:  C.  c/c/«>m7c«]  south- 
ernwood {Abrotanum), 

Deheuo,  v.  to  right ;  to  put  on  the  right ;  to 
go,  tend,  or  move  to  the  south;  to  be  dexter- 
ous.— P. 

Deheuol,  a.  south,  southern,  austral. 

cynnwys  mwy  ddwywaitii 


I  yn 

•  hyn  a  rod< 


rym  i'r  dychym- 
1  a'r  on  gogledd- 


Mae  JT  arddrych  ogleddol 
o  diTj  na'r  arddrych  ddeheuol 
mygion  o  gylch  cyfandir  deheuol^  i  gyfartalu 
ol.—lt.  Roberta:  Daearyddiaeth,  2. 

Ar  hyn,  y  mae  aneirif  o  golotiian  dwfr  yn  es^-n  i'r  awyr 
allan  o'r  eigiawn  deheuatol. — G.  Mechain :  GwaiUi,  ii.  559. 

Yr  ydym  gwedi  gweled  y  dalaith  ddeheuol  o  Gymru  oil, 
gwedi  dychwelyd  idd  ei  iawn  berchen. 

Camhuanawc :  Hanes  Cymru,  448. 
Ei  therfyn  dehruol  oedd  gwlad  Sehon.  .  .  Y  rhan  dde- 
heuol  o  Gilead  a  ddygwyddodd  i  Gad. 

Simon  Lloyd:  Amser.  77. 

Deheuoldeb,  \  am.  the  state,  quality,  or 
Deheuolder,  [  condition  of  being  southern 
Deheuolrwydd,  )  or  austral. 

Deheurwydd,  am.   dexterity,   adroitness,  ex- 
pertness.— M.A.  ii.  129. 

Cyn  disgyn  oddi  ar  d  farch,  fe  a  laddai  yn  gyffredinol 
ddau  neu  dri  o'i  ddeiliaid  ffyddlonaf,  ag  ergya  ei  waew- 
ffon;  i  ddangos  i'r  ccnnadon  dieithrol  ei  ddeheunoydd 
mewn  rhyfel.— GtooW/f r  Mechain:  Gwaith,  ii.  13. 

Deheuwlad,  wledydd,  af.  a  south  country,  a 

southern  region. 

Cariad  y  dde fie  u  wlad  hon- 

Rhai  a'l  haeddodd  &  rhoddion.— />eto  ab  leuan  Du. 
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Deheuwr,  wjt,  am.  a  southcmor,  a  southron; 
a  South- Wttlian,  a  man  of  »South  Wale«. 

Y  Dthfuwyr  a  ossodcs  ar  y  brynncu  or  noilltu  udunt. 

Yftoria  lir^n.  Jiryt.:  U.CMI.  ii.  i:>9  (cf.  152). 

Y  vlwydyn  wcdy  hynny  y  lla«  Anarawt  uab  Onifud  go- 
boith  a  eluMicmyt  a  K'>K^">nyant  y  P'/truuyr  y  gan  deulu 
KadwaladjT.— //;  i/r  y  7,y»r^wy»on,  162. 

Aohftws  hynny  y  bu  rrfel  toit*ban  rwnjr  y  I>*ho'ttirt/r  au 
brenin  .  .  .  ac  ni  nnlded  fyth  wedi  hjimy  i  frenin  y  Dfhfw 
uyr  ei  air  3m  air  ar  y  wUd. 

Brul  AlfrpfrgvL-m:  M.A.  ii.  474. 

Pwylla,  heddvrha,  bob  ddau, 

O'r  diwedd  v>t  y  Detiu ; 

A  docn'  hwyntau'r  Itrhmvctjr 

I'th  raid,  pan  fo  waith  ar  wyr.-  L.  G.  Cothi,  11.  iv.  31. 

Deheuwjrnt,  -ocdd,  sm,  the  south  wind. 

Ac  yna  y  kyuyt  goglMwynt  yn  y  horbyn.  ar  blodeu  a 
greawd  y  dehfuuynt  a  ffribdtilu. 

Yst.  Jirra.  iiryt.:  U.C.H.  ii.  146  (cf.  84). 

A  chyn  amlet  yr  redoy  y  tywarchen  or  gwaot  a  chet  bey 
dynyvyt  d^heuwyut  yn  llyntfhu  oiry  yr  njor. 

lirut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  175. 

Yn  ei  nerth  y  dug  cfe  il(hheuw;iut. 

Snlm.  Ixxviii.  26  (cf.  lob  xxxrii.  17. 

Hjmt  y  llym  ddthtutrynt  Uoag.— CrVo.  Owain,  31. 

Dehongl,  r.  and  «.     See  Dtvwjl,  &c. 

Dehol,  v.=Dtoi, 

Dehor,  v,-=-I)et)r, 

Deial)  -au,  sm.  [E.  dial ;  Ir.  diail;  L.L.  dudis] 
a  dial.— aS.  W. 

Efe  a  drodd  y  oyHp«Ml  ar  hyd  v  jrraddau,  ar  hyd  y  rhai  y 
diagynaaai  cfe  yn  ufutl  Ahnz,  da(*g  o  ra<lduu  yn  ei  ol. 

2  lirrn.  XX.  11  (cf.  £ea.  xxxTiii.  8). 

Megys  yr  aeth  cysgod  y  d^iai  ddeg  o  nwldau  yn  ol. 

J{.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  436. 

Drinl^  a  phwy  a'i  dcongl ! 

Dtwi  Wuu:  Blodau  Arfon,  199  (cf.  203). 

Nwlivt/dd  deial f  the  gnomon  or  pin  of  a  dial. 

—  FT. 

Deierin,  a.  [daiar]  earthly,  terrestrial ;  earthy. 

En  ty  df-ifrin  cadwyn  heycmin 

Am  ben  vyn  deulin.— J«*  urin :  God.  440. 

Bet  Rywawn  ry  ieuanc  datrin. 


M.A.  \.  81  (cf.  A.B.  u.  32). 

.     .  .     .  ^^ 

irchogyon  dewr  dffrrin  lenn. 


Eurglet  kymynet  kjinynei  bcnn 
Eurdorchogyon  dewr  dfrrin  leni 

ru„ddttw:  M.A.  i.  231  (cf.  92,  230) 


08  I 

dod. 


Gwr  a  wnacth  yn  Uawn  llenwi  cibau 
O'r  dwfr  drin'm  yn  win  gwineu. 

D.  Benfras:  M.A.  i.  313  (cf.  333,  433). 

Deifiad,  -au,  em.  a  singeing,  a  scorching;  a 

nipping  or  blasting ;  a  blast. 

>8  bydd  newyn  yn  y  tir,  os  bydd  haint,  rf/  //tV/ J,  neu  fall- 
l .  .  .  gwrando  ai  or  nefoedd.— 2  Cron.  vi.  28. 

Deifiedig,  a.  scorched,  singed,  blasted. 

Mellt  Seisnip,  dfififdlg  fodd 

Truenuii,  a*i  trywanodd.'— //A^s  Jouea:  Qwaith,  155. 

Deiflo,  V.  [daif]  to  singe  or  scorch ;  to  nip  or 
blast ;  to  become  singed  or  scorched. 

A  Uu  o  bryfed  jm  eu  briwaw 

A  llid  boethfan  dan  yn  eu  drifinw. 

Da/ydd  Bntfraa :  M.A.  i.  310. 
At  hynny  y  disgynnawd  or  nef .  post  o  dan  y  rjmgthunt 
ell  deu  yn  gyn  aruthrct  ac  y  dci/yawd  eu  taryaneu. 

St.  Grfaf,  5  46. 

Y  rhai  ni  finiaHui  y  tan  ar  eu  cyrff,  ac  ni  ddnfin.'nii  flewyn 

o'u  pen.— £»««.  iii.  27  (cf.  2  Bren.  xix.  26;  Esa.  xxxvii.  27). 

Ei  deg  rudd,  lie  gwelwyd  gwrid, 

A  dtleijiodd  rhyw  ddu  olid  —Blackurll:  Cein.  Alun,  104. 

Deifiog,  a.  scorched,  singed,  blasted;  nipped. 
Tra  fu  wen  yn  ymsenu 
A'r  wrach  fforchop  ddetfiog  ddu, 
Rhedaia,  ni  pheidiais  &  ffo, 
O'r  t5'  allan,  rhag  twyllc— Z).  ab  GwUym,  clxv.  27. 


Deifiol,a.  scorching,singeing,blastiiig;  nipping. 

Ond  wrthi  ei  hunan,  fal  nn  mewn  uiobaith, 

O  flacn  y  chwa  tUUijiawl  ei  gwrid  a  ffoes  ymaith. 

TfJjfH<tyiam^  20- 

Gwynt  deifioly  a  scorching  wind. 

Deifiwr,  wyr,  am.  one  who  scorches,  singes,  or 
blasts ;  a  burner. 

Cadpno  i  gilio  gelyn, 

Erchyll  gneifiwr,  drifiwr  dyn.— i>.  ah  Gtciigm^  cxzxiT.  tS. 

Ti  Bydd  ryfelwr,  Uaddwr  U\i, 
Yn  pyru  fal  gwjmt  gerwln ; 
A  dfi titer  hyll  yn  difa^rhedd, 
A  gorwedd  mewn  gwaed  gwerin. 

ii<imuel  Jones:  Cyftr.  j  Beirdd.  164. 

Deifiiiad,  -au,  sm,  'origination;  a  producmg; 
a  causing  to  imbibe ;  a  rearing  up.* — P, 

Deifhiedydd,  -ion,  $m,  an  originator,  a  maker, 
a  creator. 

Cyf  rif  a  di  yn  iawn ;  y  Uall  oddi  wrth 
Aj  Dyn  ai  Angel  y  Dfi/Hiedt/dd  mawr 
Yn  ddoeth  y  cclai.—  IF.  O.  Pugke:  CO.  riii.  80. 

Deifiiio,  V,  [defn,  defnydd]  *to  originate;  to 
produce  matter;  to  bring  up;  to  be  accus- 
tomed;* to  constitute ;  to  produce. 

Pen  t<»ym  heiym  heid  oi  law 

Pen  teymwalch  balch  twlch  ei  ddrifniaw 

Pen  teymaidd  flaidd  flaengar  ganthaw. 

Qruffyid  Ynad  Cock:  M.A.  i.  897. 

Deifiiiog,  )  a.  constituent,  material,  substantial, 
Deifhog,    )  essential ;    accomplished,    erudite, 

learned;  gifted;  bounteous,  generous,  liberal; 

productive. 

Mochnant  diheuchwant  erchwyoAWC  gwledio 
Gwlad  Vrochuael  Yitgithrawc 
Dyfynuet  a  orchut  dH/uyaicc 

Detyf  hael  mad  auaei  MfidAWC.— Cynddelw:  M.A.  i.  216 
(cf.  210,  214,  224,  231,  839,  260,  264). 

Tri  deivuogion  teymodd :  angen  gwlad  a  chyiriad ;  pw]dl 
docthion ;  a  dedvryd  rhaith  gwlaa  a  chymmrawd. 

Cyfrtithiau  Cymru,  iL  488. 
Men  yd  laa  Trahaiam  yn  Gham  fynyt 
Y  dau  dywyasawc  drifuiaxcc  dedwyt.— J/«7ir.*  MJL.  i.  191 

(cf.  201,  285,  336,  341,  344,  365,  415,  610,  540). 
Tyb  y  Deijnuitvg  H.  Dary  Tw,  mai  yn  anuyfeilion  faoau 
y  tyfesynt  Iwyni  amynt  yn  ddigyffraw,  y  tyiynt  y  prenian 

am  eu  bod  yn 


i/njnuivg  xi.  uarj  jWj  mai  yn  amryieL 
-nt  Iwyni  amynt  yn  ddigyffraw,  y  tyiynt 
.  i  ymylau  y  coea  yn  gadamaoh  nog  y  i 
K>d  yn  noeth  i  liin  a  haul  f anu  amynt. 


ihai  ereill, 
amjmt. 

CylcAgratcn,  i.  28. 


Cerdflau  dei/niogy  elegant  or  elaborate  poems. 


Kerteu  dwfyn  dri/nyawc  J  sy  otut. 


^  CyncUUlw:  MJL  L  233. 

Gwiith  deifmog^  genial  dew. 

Bendigwch  Ddnw  ddurrew  a  rhew  crimpiawg 
Oerfel  a  glasrew  a  glwyawlith  dei/Htawg. 

Da/ydd  Ddu  Biraddug :  M.A-  L  564. 

Deifhiog,  )pL  deifnogion,  deifniogion,  »iw.  1. 
Deifhog,   J  (of  persons),  a  generous  or  liberal 
one. — Mah,  302. 

Cwrn  dwyn  dri/nynwc  oe  dechreu  ' 
Cof  meith  angh}-freith  angheu. 

Prydydd  Bychan  :  M.A.  i.  387. 

h,  an  accomplished,  erudite,  or  gifted  person; 
one  who  accomplishes  or  invents;  an  inventor 
or  originator.     Cf.  Cynofydd, 

Tri  deifniatcg  YnjTs  Prydain:  Gwalehmai  mab  Owyar; 
Llecheu  mab  Arthur ;  a  Bhiwallon  wallt  Banhadlen. 

Trioedd:  M.A.  ii.  3. 

Tri  dei/vogion  oerdd  a  cheudawd  cenedl  y  Cymry :  Owy- 
ddon  Oujihcbon,  a  wnaeth  gerdd  dafawd  gyntaf  o'r  byd : 
a  Hu  Gadam  a  ddodes  ^jmai  ar  gerdd  dafawd  gynnal  cor 
a  cheudawd ;  a  Thydam  Tad  Awen.  a  ddodea  geltyddjrd 
gyntaf  ar  gerdd  daiawd,  a  dosparth  ar  geudawd ;  ac  o'r 
a  wnaethant  y  triwyr  hynny  y  cafad  bebdd  a  barddon- 
iaeth ;  a  dodi  yn  noeparth  braint  a  defawd  j  pethau  hynny 
y  gan  y  tri  beirdd  cyntefigion,  nid  amgen,  Plennyda,  ac 
Alawn,  a  Qwron.— rrtoecid;  MjL  ii.  71  (cf.  60). 
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2.  (of  things)  a  constituent;  material;  the  sub- 
stance of  which  anything  is  made. 

Tri  dri/nogion  bywyd :  ymmod ;  ^wybod ;  ac  awen.— Tri 
dei/nogion  gorwyddawd:  awen  gynhenid;  cymhwyll  hy- 
waith;  ao  eimwed  (anghen)  anesgorawl.— Tri  dri/nogion 
celfyddvd :  addyag  gan  athraw  a'l  metro ;  deall  greddfol 
a'i  cymhwyllo  ;  a  gorddyfnawd  awen  gymhar-bwyll.— Tri 
dei/nogion  awen:  gwybod  nen  ddeall;  serch  ynmawl;  a 
chyfarchwel.— Air(^<2a«,  i.  874  (cf.  870). 

Dei&iogaetli,  sf,  a  constituent  or  essential 
quality;  materiality,  a  material  essence;  ori- 
gination; quality;  essentiality. 

Tri  deivnogaeth  bam  gyriawn :  pwyll  3r8tyrbell :  deddvol- 
deb  gymmrawd  ar  gyvreithiau;  a  chydwybodawl  raith 
ynad  a  iheymedd.—Cy/rHtkiau  dymru^  li.  4€8. 

Tri  deif nogion  Ynys  Prydain :  Gwalchmai  ab  Gwyar ;  a 
liechen  ab  Arthur ;  a  Rhiwallawn  Wallt  Banhadlen :  ac 
nid  oedd  naa  gwypyn  ei  ddefnydd  a'i  ddei/nogaeth.  ai  o  ryw 
ai  o  rann,  ai  o  ansawdd,  ai  o  gyfonsawdd^  ai  o  ddycbym- 
mod,  ai  o  ddyohymmyg,  ai  o  anian  ai  o  aniad  y  byddei. 

Trioedd:  M.A.  ii.  69. 

Deifr,  -au,  «m.  a  regimen  or  rule;  the  law  of 
lyric  metres. — F. 

I  gadarahan  y  24  mesur  y  gwnaed  y  24  dci/r, 

Lly/rau  Cerddwriaeth.     (/*.) 
Oorea  oedd  If  or  a'i  gorff  syth,  ein  rhi 
Yn  rhoi  dei/r  ar  esvtn ; 
Ar  a  f  a,  gu  gwehelytn, 
A'r  y  sjrad  ao  a  fydd  tyih.—Da/ydd  ah  Gvnlym,  xiii.  9. 

IF  Deifr  is  also  the  Welsh  form  of  Deira, 
formerly  the  name  of  the  country  between 
the  Humber  and  the  Tyne.  Deifr  a  Brynaich^ 
Deira  and  Bemicia.  See  M,A,  i.  221,  269, 
441,  445,  460;  Oododin,  50,  198.  In  the  pre- 
ceding quot.  from  D.  ab  Gwilym,  the  word 
may  possibly  denote  the  people  of  Deira. 

Tri  nnben  Dei/r  a  Bryndch;  Gall  ab  Bysgyfedawg,  a 
Diffedel  ab  Dyagyfedawg.  ac  Ysgafnell  ab  Dysgyfedawg 
...  a  gwedi  eu  myned  wrtn  gerdd  y  rhoddwyd  amynt  un- 
benaetn  Dei/r  a  Brynaich.—Trioedd :  M.A.  ii.  64. 

Wrth  eagobdy  Caer  Efroc  y  perthynwys  Dei/yr  a  Bryn- 
aich  ar  g(^ed  oil  val  y  gwahanai  Hymyr. 

Brut  Tysilio:  M.A.  iL  196. 

Deifr,  «.  a  pi.  of  dw/rt  the  same  as  dy/roedd, 
waters. 
Ar  ail  dwf r  gynnail  dei/r  ar  gynnwrf . 

Jfab  Cryg :  M.A.  i.  556. 
Weithian  y  codai'r  dei/r  3m  fryn ; 

Weithiau  fel  glyn  pannylcnt. —iWm.  Prya:  Salm.  dv.  8 
(cf.  26;  Ixxvii.  16;  Ixxxviii.  17;  cv.  41). 

Ewch,  ewch  A'i  air,  chwi'r  gwyntoedd, 

A  threiglwch,  rfrfei/r,  yng  nghyd, 

Nes,  m^ys  mfir  ar  gynoedd, 

Y  Uedo  dro«  y  \iyd,— Robert  Owen :  Gweith.  280. 

O'r  diwedd,  uwch  dm/r  duon, 

Pallodd  dymod  tafod  hon.—Caled/ryn:  Caniadan,  47. 

Adar  dei/r  (=adar  dwfr),  water  fowl. — M.A, 

i.  136. 
Deifregwawd,  am. = Di/regimwd, 
Deifrgi,  pL  deifrgpvn,  em.  [=dyfrgi]  an  otter. 

Ceiaaw  Griffri  ddei/rgi  ddwfrgwyrap. 

MabCryg:  M.A.  i.  656. 

DeifHad,  -au,  sm.  a  setting  in  regimen,  order, 

or  arrangement. — P. 
Deifriaitli,  0/.  measured  or  metrical  language. 

Wrth  glywed  tecced  ton  englynion 
O  waitn  prif  dei/riaith  y  prydyddion. 

lorwerth  Beit :  M.A.  i.  476. 

Deifrio,  V.  to  put  in  regimen  or  in  metre. — P. 

Deifriol,  a.  having  regimen  or  rule. — P. 

Deifwynt,  -oedd,  em.  a  scorching  wind. 

Deigr,  pi.  deigrau,  deigron,  am.  a  tear ;  a  drop. 
See  Dagr,  Daigr. 


O  gyvryssed  gwraged  gwyth  a^wnaethant 

Llawer  mam  ae  deigyr  ar  y  hamrant.— -i4n<rMW« ;  God.  518. 

Llawer  deigr  hylithr  yn  hwylaw  ar  rudd 
Llawer  yBtlye  rhudd  a  rhwyg  amaw. 

Qr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  396. 

Fel  y  bo  i  ni  riddfan  a  galaru  tros  ein  pechodau,  fel  y  bo 

i  ni  mewn  deigrau  [•dagrau]  eu  tywallt  hwy  ger  bron  Duw. 

Ed.  lames:  Hom.  iii.  101  (cf.  62, 164). 

Ni  fydd  uchenaid  heb  ei  deigr.  -Diare.b.  (M.A.  iii.  166.) 

Ond  distaw  hidlai  ddeigron  gw&r  i  lawr 
Un  o  bob  Uygad,  sychai  hwynt  i'i  gwallt. 

/.  D.  F/raid :  Ck)ll  Gwynfa,  v.  168. 
Tywallted  gwawr  ei  deigron  maws 
Ar  y  gwedoQllion  hyn,—Blodau  leuainc^  70. 

Deigr,  s.pl.  tears,  tear-drops. 

Digroew  lif ,  deigr  wylofain. 

Am  Farged  y  rhed  y  rhaX^n.—Gronwy  Owain^  50  (cf.  32). 

A  dyMi'r  lief  y  deigr  Uaith 
I'r  golwg,  'n  awr  ac  eilwaith. 

Blackwell:  Ceinion  Alnn,  104. 

Deigrad,    )  -au,  sm.  lachrymation ;  a  shedding 
Deigriad,  j  of  tears. 

Deigraidd,  a.  like  a  tear  or  drop,  as  a  tear. 

Deigren,  af.  a  tear,  a  tear-drop. 

Deigren  Mair'=-Dagrau  Mair^  Deigrau  Mair, 

Belliwm,  priellau  Mair,  deigren  Mair^  samwl. 

MeddygoH  Mydd/ai^  283. 

Deigrddillwng,  a.  shedding  or  dropping  tears, 
tear-falling. 

Neud  divwg  deigyr  diliwg  digllawn. 

Cynddelvo:  M.A.  i.  284. 

Deigro,     )   v.   to  shed  tears;    to  trickle;    to 
Deigrio,   j  drop. 

Deigrog,    )  a.  tearful,  full  of  tears,  shedding 
Deigriog,  )  tears,  lachrymose. 

Deifriol    I  ^'  lachrymal,  pertaining  to  tears. 

IJwyd  yw  fy  ngrudd,  a  deigrawl  li 

8y*n  dafnu  drosti'n  hei&etki.—Telynegionf  18. 

O  herwydd  eu  bod  yn  dyhyspyddu  ac  esmwythau  y  llestri 
deigrol.--Cronicl  Cymru,  Men.  1,  1867. 

Deigryn,  pi.  doigrynau,  deigr,  am.  a  tear,  a 
tear-drop,  a  drop. 

Ond  tawel  gronai  deigryn  gw&r  i  lawr 

O  naillolygyn.— ir.  0.  Pughe:  C.G.  v.  137. 

Gweddi  yw  pwn  uchenaid  glaf, 

A  deigryn  dreigla  i  waied.—Owyliedyddf  iii.  317. 

Deigryniad,  -au,  am.  lachrymation;  a  trickling. 

Deigrynog,  a.  lachrymary,  lachrymal. 

Deigrynog,  -au,  a/,  a  lachrymatory. 

Deig^rynol,  a.  apt  to  shed  tears,  lachrymose; 
tearful. 
Minona  a  ddacth  allan  yn  ei  thegwch ;  gyda  g^lwg  prudd, 
a  llygad  deigrynawl. —  Gwyliedydd^  ix.  246. 

Deigrynu,  v,  to  fall  in  drops  or  tears;  to  trickle ; 
to  distil ;  to  drizzle. 

Deigryniad)  -au,  am.  effusion,  effluxion,  efflu- 
ence, efflux,  effluvium;  a  flowing. — P. 

Deig^rynol,  a.  effluent,  outflowing,  emanant; 
issuing  or  flowing  (from) ;  effusive. — P„ 

Deigynu  {y\  v.  [daig]  to  effuse ;  to  emanate ; 
to  flow,  issue,  or  proceed  (from). — P. 

Carasswn  ddeigynnu  [al.  ddtHg>'nnu]  yg  Catracth  gesaevin 
Gwert  med  yg  kyntoa  a  gwirawt  win.— yl  neurin :  God.  762. 

U  Deigynu  and  derivatives  are  doubtful  words, 
the  reading  in  the  Gododin  being  uncertain, 
and  it  is  not  known  to  occur  elsewhere. 
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Deilad,  -on,  6vi,=.Deiliad  (2). 
Deilbleth,   -au,   sf.   a  wreath  or  chaplet   of 
leaves,  a  garland. 

Yr  enoth  wridKoch  i'm  cyfarfod  (l<K>d, 

Chwim  lamed  yntau'r  Ucnoyn  yHj^afn  droed, 

A  thelyn  fawM,  deiihUlfmu,  cAn,  a  ^wi, 

I*r  heuledd  deuwch,  myned  raid  i  mi  \—B(iHlnu  Imainc,  66. 

Deilcawl,  a.d.  [dail+cawl]  cabbage. 

()  myni  farw,  b^yta  d'hikawl  yn  Awst.—Diftrfb. 

Deildew,  a.  [dail+tew]  thick  ^dth  leaves,  full 
of  leaves  or  foliage. 

Pan  ddol,  yn  ol  rhyfol  rhew,    ^ 

Pill  doldir  y  pall  d*  iUirw.—D.  ah  (.'wiit/m,  cxri.  16. 

Deildorcli,    dyrch,    dorchau,    «/.    a    garland, 
wreath,  or  chaplet. 

Yn  un  llaw,  hwy  ddalient  ddnUlorch  neu  dalaith. 

BrulHH:  Ninefeh,  319. 

Deildy,  dai,  sm.  [dail+ty]  a  bower,  an  arbour. 

Rho  ddail  a  frvnail  ar  ff(K»d, 
A*th  dogwch  i  berth  dewgoed, 
A  doldir  yn  11a wn  d*  Udai^ 
A  thrydar  m&n  adar  Mai. 

I),  ah  awilym^  cclviii.  01  (cf.  Ixxxv.  20). 
A  deifdy  sorch  1  fcrohcd 
Ar  dal  glyn,  ir  adail  gled. 

D.  ah  Gwilym,  cxii.  7  (cf.  xlix.  22). 
Arweinia  dithau  hyd  y  taona  gol 
Dy  iUlfildy.-W.  O.  J'iiyhr:  C.U.  V.  403  (cf.  394;  iv.66). 

0  tyred,  awn  i'r  df  iUhj  cudd 

A  leda  ddail  yng  ngwrt'H  y  dydd  .  .  . 

1  adrodd  culon  \a.wa.—lilodan  Ituainc^  68  (cf.  70). 
Arweinia,  ytia,  at  dy  tUhihh/  K'wyrdd. 

/.  D.  Ft  raid:  Coll  Owynfa,  y.  439  (cf.  352,  442). 

Chwi  ddolydd  t<^,  a  meu.sydd  brwys, 

A  dtitdai  glwvrt  T^lanofer, 
Mor  lion  pa  fodd  blo^Ieuwch  chwi, 

A  mi  mor  Uawn  o  di-ymder  l—ltlynegion^  17. 

Deilen,  7>/.  dail,  sf,  [dail:  C.  delen;  Br.  del  ten  ; 
Ir.  duiUey  duiUein,  duilhog;  Ga.  dxiille;  Mx. 
duiUay]  a  leaf. — Qeii.  viii.  11. 
A  wdosti  arwyd  pet  diikn  jmyd.— Taliesin :  A.B.  ii.  146. 

Yn  gwarandaw  rhif  yn  ddifrc^, 
Offeren  dan  ddn/m  deg. 

Da/ydd  ab  (iicilym,  ixxxiv.  21  (cf.  xlv.  24). 

A  phan  doeth  Soint  Grcal  attat  ti  ny  wyr  Duw  gacl  un 
dcilyen  arnat.— 67.  Greal^  \  19. 

Y  deilfn  horm  neus  kenniret  gwynt 

Gwae  hi  oe  thynghet 

Hi  hen  eleni  y  gunet.—Llyicixrch  I/en :  A.B.  ii.  260. 

A  allai  fed  (fellyei  famj 

Deilen  na  nodai  WUiam  l—Gronwy  Owain,  52. 

8ech  yw'r  dddlfn  ar  y  brigyn, 
Buan  iawn  i'r  llaid  y  disgyn ; 
Ond  y  model wl  call  a  ddarllen 
"Weni  o  addystf  ar  y  ddeilen. 

liUickwell:  Ceinion  Alun,  204. 

Deilen  ddu  dduy  knotty-rooted  figwort  {Scro- 
phidaria  nodosa) :  also  called  yornerth  and 
goreunerth. — H.  Daviea :  Welsh  Botanology, 
61,  182,  194. 

Deileii  gron-=.Dail  y  yron^  Crondoddaid. 

Deileii  ar  dafod^  a  ligature  on  the  tongue. 

Mae  deilen  ar  ei  dafod,  there  is  a  ligature  on  ' 
his  tongue ;  he  is  tongue-tied.  | 

il  Canon  Robert  Williams  {Lexicon  Cornu- 
Britan7iicumy  s.v.  ^ Delen"*)  has  the  follow-  | 
ing  note:  *In  modem  Welsh,  dalen^  pi. 
dalenau,  is  the  leaf  of  a  book,  and  deilen^  pi.  I 
daily  is  the  leaf  of  a  tree.'  Such  is  not  tne  i 
fact.  Dail  llyfr  is  quite  as  common  as  dalen-  \ 
au  llyfry  and  more  so  in  many  parts  of  the  | 
Principality;  and  daleii,  for  a  vegetable  leaf,  i 
is  in  constant  use.     See  Dalai,  , 


Deilgoed,  -ydd,  «.c/.  foliaoeouB  or  leafy  trees. 

A  phob  blodan  gw^dd  a  gwaen  jn  Uawn  harddveh  o 
gylchon,  ac  adar  caneogar  ym  mhob  Uwyn  ac  ar  bob  oolfen 

drilgotd  a  dolgwm.— /o/o  Msa.  164. 

Deilgoes,  -au,  «/.  a  leaf-stalk. 
Deilgoll,  a.  leaf-shedding;  leafless. 

Ue  rhaid  im'  yfed  o  fudr-nant  na  wenis  yn  wyneb  haul 
erioed  a  rylif  dui  gysgodwydd  d^lyoU  ar  achlai  waelod. 

/ofo  M»s.  174. 

DeilfinMrymp,  «m.  the  fall  of  the  leaves;   the 
fall :  an  old  name  for  November. — Bardda$y 
i.  414. 
Deilg^U,  »,pL  hazel  full  of  leaves,  leafy  bazd. 
Dei/gylf  gwyrdd-riiig  a*m  inriagai. 
Da  fyd  ym'  yw  dyfod  Mai  I 

D.  ab  GwilyMy  cxliv.  47  (cf.  IxxriL  13). 

Deiliacli,  )  a.pl,  [daU]  mixed  leaves ;  l^ives  of 
Deilach,   j  no  great  virtue ;  herbage,  grass. 
Mor  ddiwyd  yw'r  wenynen  fwyn 

Y  gwanwyn  ar  y  gweunydd, 
Yn  Bugno^n  ber,  a  gwyn  ei  byd, 

Y  dfUiacJt  hyd  y  dolydd.-C?tcy/iedyd<f,  t.  IfiS. 


SeSJ 


deiliach  ex«m  cyflfelyb 


Gellir  gweled,  oe  edrychir  yn  y  noa,  yn  fynych  rifedi 
aneirif  o  nonynt  ar  y  gwyh     '  "        —  •  «^ 

idi^Ynt.—  Gwytudydd^  iv.  42. 

Deiliad,  -au,  «m.  [dail,  deilio]  foliation,  leafing; 
vernation. 
D'^ilj/adoH  dyfrynt  am  defty     hiraeth 
()  hmiod  dreic  Kymry 
Yth  weryd  hydyr  wrhyd  hy 
Yth  achles  walee  yrelj.—Llyw.  ab  lAjfwelyH :  M.A.  i.  297. 

Impiwr  wyd  i'm  piir  adail, 
Impiad,  gwiw  dd^Uiad  gwe  ddail. 

Da/ydd  ab  GwUym,  dxii.  21. 

Deiliad,  iaid,  $m,  [dal]  1.  a  subject,  one  who 
owes  allegiance  to  a  sovereign. 

Yna  ydd  oeddynt  yn  arglwyddiaw  yn  enwir  ac  yn  erbyn 
dtiiiitUi  TrHhaeaxa.—Buchedd  Or.  ab  Cynan:  M«A.  ii.  687. 

Rhag  briw  y  ddwyliw  ar  ddeiliaid     digam, 
Duw,  egor  dy  lygaid  l—Hywel  Da/ydd  ab  leuan. 

Efe  [Darius]  a  wnaeth  wledd  fawr  i'w  hoU  ddeiliaid. 

1  £sd,  in.  1. 

Dywedasont  .  .  .  oe  bvddai  wiw  gan  y  brenin  i*w  cym- 
meryd  dan  ei  amgeledd,  nid  oeda  ganddynt  hwy  ood 
gadael  bendith  Dduw  am  dano,  a  bod  yn  ddnliaid  cywir  i 
goron  Loegr.— TAifo.  Evans:  D.P.0. 17  (cf.  41). 

Diben  holl  gyfreithiau  Duw  ydyw  dedwyddwch  d  ddeil- 
iaid.— losua  Tomas:  Buchedd  Oriet.  29. 

Mae  brenin  Persia  yn  arddelw  awdurdod  direswm  vt 
fywydau  ei  ddtUiaid.^G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  12  (cf.  13). 

Deiliaid  coron  Frydain,  subjects  of  the  British 
crown. 
Deiliaid  brenin^  the  subjects  of  a  king. 

Dibrinaf  ddeitiaid  brenin. — Gronvy  Otcatny  46. 

2.  a  tenant,  one  who  holds  land  under  another; 
a  holder ;  a  vassal  (in  feudal  times). 
A  dywedyd  ei  fod  yn  di^wyl  ar  fyr  o  ddyddiau  gweled 
Owain  Qlyn  Dwr  yno,  am  ei  fod  wedi  danf on  allan  ei  holl 
dd*  iUidon  a'i  weidon,  a  Ilawer  ereill  o  ff yddloniaid  iddo  .  •  • 
i  ddala  Owain. — lolo  Mas.  98. 

Deiliad  dan  ddeiliady  an  under-tenant. 
Rhydd  ddeiliaidy  freeholders. 
Deiliadaeth,   -au,   «/.    [deiliad,  dail]   foliage, 
leafage;  foliation. 
Ceisio  heiniar  i  garu 
Am  briod  fyth  i'm  bryd  f u, 
Khwng  deiliadaeth^  gwawd-faeth  gudd 
Y  marwfls,  o  aerch  Morfudd. 

Da/ydd  ab  Gunlymy  xxx.  11  (cf.  dzxzvi.  9). 
Gwisgwyd  i'th  iad  ddfiliadaethy 
Ddail  llymion  yn  goron  gaeth. — Sion  Cent. 

Linmeue  a  ddyweda  mai  deiliadaeth  v  bedw  yw  yr  ar- 
wydd  oreu  o  dymmor  hau  haidd  yn  Sweden. 

Anewrin  Owen:  Aim^ethyddiaeth,  19. 


Digitized  by 


Google 


Dbiliadaeth 


1407 


Dbiniak 


Deiliadaeth,  -au,  8/.  1.  the  state  or  condition  of 
a  tenant;  tenure;  tenancy;  tenantry;  the 
state  of  being  a  subject;  subjects  (collectively). 

Eve  a  beris  gwahana  y  pedeir  awr  ar  ogeint  y  sjrd  yn  y 
dyd  yn  deir  rann.  nyt  amgen  yr  wyth  awr  a  dreuliai  ef  yn 
YSf^uenu.  ac  yn  darllein.  ac  yn  gwediaw.  yr  wyth  ereill  y 
Dydei  yn  ymgynghor  am  deiliadaeth  y  deyrnas.  y  trydyd 
■wythawr  y  gorfwysei  ei  ^ort.—Brut  y  Sanson :  M.A.  ii.  480. 

Mawr  diwael  ciddyl  er  dy  wleddeu 
Er  deiliadaeth  nef  er  dy  lydwau. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  633. 

Gwag  aelwyd  heb  fwg,  a  grwaeth  fydd  heb  d&n, 
Gwag  gwladan  lydan  neb  ddeilietdaeth. 

L.  G.  Cothi,  VIII.  X.  95. 
Aeth  moliant  oyf oeth  Maelawr, 
Aeth  ein  deiliadaeth  i  lawr. — Gutyn  Owain. 

Caeth  ddeiliadaethy  servile  or  feudal  tenure. 


Yn  y  flwyddyn  1397  bu  ymryson  rhwng  y  deiliaid  a'r  ar- 
Iwyddi  ym  Morganwg,  o  bleeid  y  rhwym  yr  haorai'r  ar- 
Iwyddi  tod  ar  y  deilifud  i  ymladd  ym  mhlaid  yr  arlwydd : 
a'r  deiliaid  yn  haeru  nad  oedd  caeth  ddeiliadaeth  cynhenid 
amynfc.— /o/o  Mss.  65. 

2.  homage,  allegiance. 

'  Gweddi  yw'r  ddeiliadaeth  a  dftl  creadur  i'w  Grcawdr,  gan 
gydnabod  ei  fod  yn  cwbl  ymgynnal  amo  Ef . 

Edw,  Saimul:  Athrawiaeth  yr  Eglwys,  9. 

Yno  cawsant  f eddiant  o*r  wlad  heb  fawr  rwystr,  o  her- 
wydd  fod  rhai  o  ddynion  penaf  yr  Ynys  wedi  cymmeryd 
llw  o  ddeiliadaeth  i*r  vtenia.— Camhuanawc :  H.C.  724. 

DeuLdtlT'  I  '^^'  ^f'  *  ^^^^^  tenant.— /Sf.TF. 

Deiliadol,  a.  subjective. 

Os  darluniwn  yn  ddeiliadol  y  weithred  trwy  ba  tin  y  mae 
djm  yn  dyfod  yn  bechadur.— jDfiryi^iirr,  i.  861. 

Deiliant,  sm,  [dail]  foliation,  leafing;  foliage, 
leaves. 

Henaint  o  ddeUiant  ddilyn, 

A  ddaw  heb  wybod  i  ^ayn.— Rhys  ah  Cynfng  Ooch. 

Deiliar,  a.  [dail]  foliaceous,  leafy,  leaved. 

Marchwiail  derw  deUynr 

A  dyn  vyn  troet  o  garchar 

Nac  addef  rin  y  lauar.— Jf.i4.  i.  180. 

Ond  gyntcd  ag  y  doent 
Oddi  tan  eu  deiliar  nen  i  olwg  gwavr 
Gwanwynol  ddydd.— /.  D,  Fjfraid:  Coll  Gwynfa,  v.  166. 

Deiliawd,  sm,  foliation,  leafing;  foliage,  leafage. 

Deilio,  V.  [dail]  to  bring  or  put  forth  leaves ; 
to  produce  or  bear  leaves ;  to  leaf. 

Dolydd,  a  chood  yn  deiliaro^ 
A  chog  Iwyd,  a  'chydig  wlaw. 

D.  ah  GwUym^  oxcviii.  6  (cf.  dvii.  16). 

Gweddw  am  hon  ] 

Yw*r  goi 

A  oherdd 

Is  y  Ian,  ac  eos  Iwyd ; 

Os  marw  yw  hon  is  Conwy, 

Ni  ddylai  Mai  ddeiliate  mwy  I— Da/ydd  Xanmor. 

Y  gwair  yn  blaguro, 
Dolydd  gwlad  3m  deUio. 

Edward  Da/ydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  82. 

Deiliog,  a.  leafy,   leaved,   foliaceous,   foliate, 
f oliaged ;  green  with  foliage  or  leaves. 

A  phan  doeth  ef  odieithyr  y  dref  ef  a  doeth  dan  brenn 
ffigys  deilyawc  teckaf  or  a  welsei  neb  eiryoet. 

St.  GrfMl,  U9. 
Hi  a  aeth  i  bob  msmydd  uchel,  a  than  bob  pren  deiliog. 
ler.  iii.  6  (cf.  13 ;  if.  20 ;  xvii.  2). 

Dy  wely  yw*r  llawr  deiliog ^ 

Dy  organ  a  fydd  cftn  oog.— 2).  ah  Gwilym^  Ixxx.  7. 

Ond  o  bob  deiliog.  brigog  bren, 
Cadamaf,  dewraf,  yw  derwen. 

Edward  Da/ydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  146. 

Dy  fdohiog  ddeiUog  ddolydd 

Ffrwythlon  megys  Saron  sfdd.—Oro.  Owaint  16. 

Peiliogrwydd,  am,  leafiness,  leafage. 


Iw  am  hon  yn  y  bronydd 
gofif,  a'r  bedw,  a*r  gw^dd, 
rdd  bronfraith,  o  chaddiwj 


diwyd 


Deilios,  a.pl,  leaflets,  folioles,  little  or  delicate 
leaves. 
Ond  hefyd  rhaid  eeu^l  gwynt,  a  ^wlaw,  a  gwlithos, 
Yr  awel  ar  ei  hynt  anadla'r  deilws.—Haul^  C.C.  xi.  62. 

Deiliwr,  pi,   deilwyr,   am.   [dal]  a   holder,   a 
tenant ;  a  subject. 

Pa  ddelw  mae  i'r  gwas  ymddwyn  tn  ag  at  ei  feistr,  a'r 
deiliwr  tu  ag  at  ei  arglwydd  ? 

Morya  Clynog :  Athr.  Grist.  42. 

Deilw,  -on,  am.  [dal?]  the  small  of  the  leg; 
the  ankle ;  the  pastern. 

Deilwaith,  am,  [dail+gwaith]  foliage  (in  archi- 
tecture), foliage- work. — W, 

Deilwydd,  a, pi,  [dail-(-gw)^dd]  trees  in  foliage. 

Deilliad,  -au,  )  am,  procession,  emanation,  deri- 
Deilliant,         j  vation;  a  proceeding  or  issuing 
(from);  a  result. 

Deilliadol,  a.  derivative. 

Oeiriau  deilliadoly  derivative  words. 

Yn  Ue  y  treigliadau  hyn,  arferai  W.  8.  y  nod  y  cyd-glwm 
(-)  i  arwyddo  lleddfiaa  y  llythyren  wreiddiol  i  ei  modd 
deilliadawL—Gwallter  Mechain:  Gwaith,  ii.  208. 

Deilliaid,  ag,  dail,  a,pl ,'=zBeillion. 

Er  cymmaint  dadwrdd  y  fath  ddeUliaid  coegdyb. 

Cy/r.  y  Beinld,  Ehagdd.  8. 

Deillio,      )  V,  [daill]  to  proceed,  to  emanate,  to 

Deilliaw,  j  come  (from),  to  issue ;   to  derive ; 

to  be  derived;  to  result. — loan  viii.  42;  xv.  26. 

A  goren  eu  llun  y  gar  Uaw, 

O  dywyllwg  yn  deilliaw.— Da/ydd  ah  Gwilym.     (/>.) 

Ac  o  hyn  godidog  Gymraeg  a  ddeUlia^  a  godidog  ym- 
adrodd. — Cy/rinach  y  Beirddy  18. 

.  yr  hwn  sydd  yn  deilliaw 


o'r  Tad  a'r 


f  yn  yr 
Mab.- 


■  Credo  Xieea, 


Am  hyn  y  dywedir  ei  fod  ef  yn  deilliaw  oddi  wrth  y  Tad 
a'r  Mab.— £a.  lames:  Hom.  iii.  107  (cf.  106). 

Deilliog,  a,  having  an  origin ;  emanated,  pro- 
ceeded, derived,  issued. 

Deilliol,  a,  proceeding,  emanating,  issuing,  de- 
riving; derivative. 

Deincody  \  am,    [daint-|-cawdd    (/>.):    daint-|- 
Dincod,    )  cawd,  codi  ?]  toothedge,  the  tingl- 
ing sensation  in  the  teeth  caused  by  grating 
sounds,  and  by  the  touch  of  certain  sub- 
stances ;  the  teeth  on  edge. 

Pond  da  bod  deincod  dinoau  gwrcs  gyfedd 
Ynghylch  ei  dannedd  ai  diennes. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  487. 
Y  tadau  a  fwytasant  rawnion  surion,  ac  ar  ddannedd  y 
plant  y  mae  diticod.—Ier.  xxxi.  29  (cf.  30;  Eaec.  xviii.  2). 

Codi  dincod  ar  ddanedd,  to  set  the  teeth  on  edge. 
Deincodyn,  pi,  deincod,  )  ain,  the  pip,  kernel, 
Dincodyn,  pi,  dincod,      j  or  seed  of  an  apple, 
and  similar  pulpy  fruit. 

Holl  ddyddiau  ei  Nazarencth  ni  chaiff  fwyta  o  ddim  oil  a 
wneir  o  wmwydden  y  gwin,  o'r  dincod  hyd  y  biliuncn. 

Num.  vi.  4. 

Deincryd,  am.  ld&mt'\- cry d]^^Dei7itgri/d. 

Deiniad,  -au,  &m.  [dain]  an  alluring  or  charm- 
ing, a  pleasing. 

Deiniar,  -au,  a/,  [dain]  a  fine  open  tract  of 
fertile  ooimtry. — lolo  Morgamug, 

Yn  trin  4r  mewn  deiniar  de^.—Llawdden. 
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Deinio,  v.  [dain]  to  please,  charm,  or  allure;  to 
beautify. 

Yagwyd  a  roddais  i  Bvll 
(Jyn  noi  ^ysjru  ni  bu  (loll 
Dfiniaw  \  liaddav  ar  vniXi.—T.lywnrch  thn :  M.A.  i.  118. 

Deiniog)  «/.  [daint]  betony  {Betonica), 
Psychotrophon,  bittaiiif  dannogcn.  y  ddrininq. 

Mr.hhj.JOH  MyU.lhti,  291. 

Deiniol,  a.  beautiful,  fine,  attractive. 

Deinniog,  )  a,  [claint]  toothed,  having  teeth, 
Deiniog,    j  dentate,  dentated ;  engraiUni. 


Ar  brenin  a  ddonfones  Syr  ll<ibert  fab  Harawn  D'hinlog 
tvw^•8awff  y  Corbwyl  yt  hwn  t^ild  ffj'fnderw  iddaw,  a 
onyuaif  ex  dd«'ud(bv  o  farrlio^rion  rhyft-l^'ur  a  Uu  iiiawr  o 


wjrr  at  lestin  yn  gynhortliwy  yn  erbyn  Khys  ab  Tt^wdyrr. 
hwtu  lirtrlifti:  M.A.  ii.  6*27. 

Deinnogiaid,  s.pl.  [daint]  dentals. — Mb. 

Deinofyddiaeth,    -au   «/*.    [dain+ofyddiaeth] 
the  science  of  tie  beautiful,  esthetics. — Dicta, 

Deinofyddol,  a.  esthetic. 

Deinol,    )   -au,   «m.    [daint?]   a  deep  craggy 
Deinor,   )   valley;    a    dingle;    a    giuly.— /u/o 

Morgan  wy, 
Deinsio,  r.  [E.  dance]  to  dance. 

Ys  caneMun  ichwi  bibau,  ar  ni  ddfin^U  snrh. 

\y.  Salf.-^biii'y:  Luc  vii.  32  (cf.  vi.  23). 

Deintaidd,  a.  dainty,  delicate,  delicious. 
Deintbig,  -au,  am,  a  tooth-pick. —  W. 
Deintedd,  -au,  am,  a  dainty,  a  delicacy. 

Oedd  un-ty'n  fwy  o  ddnntedd^ 

Adar  mfin,  seidr,  a  medd !  -Gntijn  Owain. 

Deinteiddiol,  a,  [deintaidd]  dainty;  delicate. 

Mi  a  debygwn  fod  y  llya  yn  lie  hoffaidd,  ao  aroglaa 
df'inteidiliol. — Marchog  (7nvi/drad,  i.  8. 

Deintgraff,  -au,  am,  [dant  {pi.  daint)  +  craff] 

a  tooth-forceps. 
Deintgriyd,  )am,  [daint +cryd]  a  chattering, 
Deincryd,    j  grinaing,  or  gnashing  of  tt»eth. 

Man  y  map  dfinrryd  man  y  mao  anwyd 
Ac  eiry  ac  ia..—  T<di(-xin :  M.A.  i.  99. 

(iuae  a  jftnluy  T)uu  druy  syberuyt 
Traha  ae  Myrth  ym  poen  yn  ih^II  dnn^ryd. 

Mnlir  oh  (twthhMfit:  M.A.  i.  323. 

A  phawb  mewn  ddncryd  a  phawb  mewn  penyd. 

lir.  Vniid  f'oc/,:  M.A.  i.  517. 

Rhai  ereill  annhcilwni?,  yn  ymrrxldi  i  ddai.irolion  bethau, 
a  fwrw  ef  yn  y  tywyllwch  eitlmf,  yno  y  lie  y  mae  wylofain 
a  lUintgryd.—Dammegion  (Y  Groal,  3G6). 

Mae  i'm  bryd,  rhaj?  drintgryd  dis", 

O  radau  Duw  arcdig.  —It.  ah  GwHym,  cc.  15  (cf.  cxciv.  1). 

Deintiad,  -au,  am,  dentition. 

Deintiaetli,  -au,  af,  a  dainty. 

A'th  gig  yw  drintiafth  y  f^wan. 

F/owc  ab  KdiH.  Pi-yn^  Vr  Oen. 

Deintiaidd,  a.  dainty,  delicate,  delicious. 

Deintiedig,  a,  denticulated ;  dented ;  toothed. 

Deintio,  v,  [daint]  to  teeth;  to  gnaw;  to  bite; 
to  nibble. 

Y  mae  gogan  ac  enllib  yn  lladd  y  llwrf  a'r  euog,  ond  ni 
ddeintia  ar  galon  y  cyfion  dewrwyeh. 

Huw  Owen:  Dilyniad,  iii.  xlvi.  3. 

Deintiog,a.  having  teeth,  toothed;  denticulated. 

Deintiol,   )  a,  pertaining  to  the   teeth;   pro- 
Deintol,    j  nounced  by  the  teeth ;  dental. 

Cynddeiriogrwydd  nwydau  ehudwylltj  yn  tarddu,  nid  o 
frathiad  dtintiol^  ond  o  flfynnonell  llygredigaeth  gwreiddiol. 

iiwgliedydd^  iii.  16. 


Deintoliony  dentals  (^d,  <W,  n,  «,  <,  th), 
Yn  ol  eu  hanaawdd  t  gelwir  hwynt  yn  dodd 


mudion,  a  f^lafariaid,  o^Nulh  mia\  a  gwefoaolioa.  dtimt- 
oiion,  a  gorchfannolion,  o  barth  dull  eu  UafariaeCli.  .  . 
I      D'nntolion  a  leferir  ar  y  dannedd. 

H'.  O.  Pugkr:  CWd.  Luth  Gym.  i.  L  3, 
Ni  chyfnewidir  Uythyrcn  wefoaol  i  on  ddeUtioi,  nac  nn 
wefusol  na  d^intioi  i  nn  oruchfantol. 

Blachcell:  Geinicm  Alun,  238. 

Lhjtht/ren  ddeiiitiof^  a  dental  letter,  a  dentaL 
Deintlwch,  am,  dentifrice,  tooth-powder. 
Deintlys,  a7n,  and  cl,  coralwort  {Dentaria), 

Deinthja  cenog^  tooihYfori  (Lathrafa  squamaria). 
—Htiyh  Davits :  Welsh  Bot  134,  135,  182. 

Deintolch,  -ion,  am,  [daint +golch]  a  waah  for 
I      the  teeth. 
I  Deintrod,  -au,  a/,  [daint -f-rhod]  a  cog-wheel. 

Deintrugl,  -au,  am.  a  tooth-brush. — W, 

Deintor,  -iau,  am,  [daint]  a  tenter,  a  machine 
for  stretching  doth. 
Da  yr  orgraifa  QniiTudd, 
Drintur  graa,  o*r  daint  i*r  grudd. 

L.  G.  Coiki,  IV.  xxiL  36. 
I         Dnrg  yr  hawg,  heb  drugarhao, 
I  Dyn  o  tyr  y  dtiuturiaH.—Da/ydd  ah  Edmwnt. 

I         Oni  welwn  ninnau  y  rhan  fwyaf  o  ddynion,  pan  fo  iedi- 

{'dwriaeth  tragywyddol  eu  eneidiau  mewn  dadl,  yn  trin  ea 
Iwoh,  ac  yn  cu  ymestyn  eu  hunain  i  eithaf  eu  cyrhacdd, 
fel  ped  fai  ar  y  dfintur  1—KlU  Lewis:  DrcxdiuB,  215. 

I    Bach  deintnr^  a  tenter-hook. 

I    Bod  ar  y  deintur,  to  be  on  the  tenters;  to  be 

on  the  tenter-hooks. 
I  Deinturio,  v,  to  tenter,  to  hang  or  stretch  on 

tenters. 

OM  dwyn  yn  un  dawn  yn*  oedd, 
!  Y  deinturiwyd  ein  tiroedd.— /Tiiic  Cae  Hwyd. 

Deintwaith,  am,  dentils  (in  architecture). 
I  Deintws,  «m.  a  small  tooth. 

,         Hae  lies  ar  wdn  mor  iesin, 

I  A  deiittics  mwyn-dlw8  a  nun.— 5ypyn  Cji/nliog. 

Deintwst,  af,  [daint-l-gwst]  toothache. 

'         Er  amled  gwois  Ab  leuan, 
A'u  ffyddlon  ffwdan  hwy, 
Qall  ef  eu  colli'n  fuan, 
Oan  ddfiHtust,  bocnus  g\wf\—Seren  Gomn-^  XT.  370. 


Dannoedd,  y  ddannoedd,  de%ntw»t^ 
dauucdd.—  WalUrs. 


y  ddrinlwsly  dolor  y 


Deintydd,  -ion,  am,  a  dentist. 
Deintyddiaeth,  -au,  af,  dentistry. 
Deiol,  -au,  af-m,  [E.  dial :  see  DeiaJ^  a  dial. — 
N,W, 

Y  mae  o'r  tu  ol  iddynt  awrwydr  yn  oerdded,  nen  ddriol 
yn  mesur  oriau  wrUi  rediad  dwflr  ...  a  Uyfr  yn  llydan 
agored.— £■/«  Leu-is:  Drexelius,  205. 

Nodwydd  y  deiol^  by«  y  deiol.— Davits^  8,T.  *  Gnomon.' 

Mae  genyf  ddHol  haul  wedi  ei  ^wnenthur.  . .  Byddaf  dra 
diolchgar  i  ry w  un  o  gywrain  nfyddion  ^  Surgrawn  am 
eglurhnd  pa  fodd  y  gadlaf  osod  y  ddeiol  i  ddangos  amser 
yn  gywir  wrth  ddrws  f y  nh$-  annedd  fy  bun. 

Kurgrmcn  Mon^  1896,  87. 

Deiriad,  -au,  am,  [d^]  a  dinning. 
Deirio,  r.  to  stun  with  noise,  to  din. 
Deiriog,  a,  dinning,  stunning. 
Deirton,  af,  [L.  tertianual  a  tertian,  a  tertian 
ague,  the  ague.     More  accurately  teirton  or 
teirthon, 
Megys  am  y  rhai  a  fdnt  glaf  o'r  ddtirttm  ( •cryd],  pa  beth 
bynnag  a  fwytaont  neu  a  yfont,  y  maent,  er  menued  a 
fytho,  yn  ei  flasu  cyn  chwerwed  ag  yw'r  wermod. 

Ed,  lames:  Horn.  i.  2  (of.  72 ;  U.  197). 
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Deirthon,  $/.r=Deirton,  Teirthon, 

Mae  7  lie  gan  hjnj  yn  aflach  iawn ;  ao  vr  oedd  yr 
fofaydig  breswylwyr  badron  agos  &  bod  yn  fadion  gan 
y  ddehihon^  neu'r  cxfd.— Brutus :  Ninefeh«  107  (cf.  113). 

Deirvd,  v.  [daer  P]  to  pertain,  belong,  or  relate 
(to) ;  to  he  related  or  akin  (to). — M,A,  i.  434, 
455,  462,  473,  491. 
A  deirit  ytti  y  brenhin  Arthor  heb  ^A.—St.  Greal^  \  104. 

Ni  ddeirffd  oenedl  y  cynnogn  i'r  brenin,  cyd  gwato  y 
brenin  y  maoh.— J>^««  WaUieae, 

A  thitheu  a  aethoat  y  amdiffyn  yr  unbennefl  yr  honn  ny 
deirydei  ytt  o  dim.— 5/.  Oreal,  \  41. 

T  beirdd  gorseddo^n  a  wiagaut  bob  on  ei  f reiohrwy  ar 
d  foaich  ddeau  o'r  Uiw  a  ddeirjfd  idd  ei  achen  a'i  radd. 

lolo  Mm.  62. 
T  gwr  hael  goreu  o  hvd, 
I  ddau  ereiUa  ddeirjfd  ; 
I  Fr*n  ab  Uyr,  pan  fu'r  iaith, 
Arall  ydoedd  Lyr  Llediaith.— Z,.  G,  Cothi,  viii.  ix.  21. 

Y  Samariaid  yn  awr  yn  gwadu  eu  oarennydd  Ahr  ludd- 
ewon,  i  ba  ral  y  maent  yn  cymmeryd  amynt  mewn  llwydd-  * 
iant  eu  bod  yn  deiryd.—Mynegai  y  Beibly  C.C.  170. 

I*r  tin  y  deiryd  hwnw. 

Zr.  G,  Cothi,  III.  xii.  42  (cf.  zxxii.  22). 

O  gsrf an  bedair  rhan  byd, 

Dwy-ran  i  mi  y  deiryd,— Gronwy  Otoain^  47  (cf.  78). 

Deiseb,  -au,  -ion,  «/.  [dais :  cf .  deiayf]  a-  peti- 
tion ;  a  request. 

Anfonweh  ddeiaebion  taer  a  dibaid  i'r  aenedd. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  lien.  406. 

Oobeithiwyf  y  de£hy  ein  oydwladwyr,  ac  y  daofonant 
ddeisebioH  at  T  boneddigion  awdurdodawl  hyn,  nes  cael  eu 
cais.— &ini  Gomer^  xt.  14. 

Tr  oedd  deisehau  i'r  Senedd  o'r  gwerth  a'r  pwys  mwyaf 
oyn  eityn  yr  etholfraint.— C7ymrK,  iv.  886. 

Gallaaem  fed  wedi  cael  y  tugel,  ac  amryw  bethau  ereill  a 
ofynir  yn  y  ddeiaeb.—Diwygiwr^  iv.  866. 

Deisebol,  a.  petitionary;   supplicatory;   con- 
taining a  petition  or  request. 

Deisebu,  v.  to  petition ;  to  supplicate. 

Tybiwn  y  rhaid  i  faanaoh  waethygu  cyn  hir,  a  bod  caledi 
yn  ein  hymjl,  oa  na  bydd  i'n  cydwladwyr  ddeffroi,  fel  y 
gwna  trigobon  amrywiol  o  brif  drefi  y  deynuu,  i  ddeuebu 
am  i'r  doU  ar  yd  gael  ei  symmud  yn  Uwyr. 

Tryaor/a  GynnuUfU/aol,  ii.  284. 


V  kyrcheia  i  y  dinas  bwnn.  namyn  o 
honunt  hwv.  ac  yn  deiasiffyt  kaffel  o 
eu  meint  ononunt.  .  .  Deigsufwnwi 


honam  aerua  diruawr 
Deissufwn  wynt  ac  yn  lew  kyrchwn 


am,  a  petitioner;  a 
ant. 


suppli- 


A  byt  pan  safooh  yndi  gan  gyrcbu  awoh  gelynyon.  yasyd 
yn  awch  aros  yn  y  dyffryn  hwn  gan  detsay/yt  y  g^eimwch 
awch  dylyet.  Ac  na  thebygwch  y  mae  rac  eu  hof yn  wy 
7  kyrcheis  i  y  dinas  bwnn.  namyn  o  tebygu  an  herlit  ni  o 

•         tkaiTer     * 

tsufwn 
wynt.—  Vstoria  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.'  ii.  222'(cf .  894). 

Pob  vn  yn  aruawo  ual  y  dastyuei  ebun. 

Yst  de  Carolo  Magno^  ool.  428  (of.  450). 

Trwy  frys  oi  ly«  lwy»  ddwys  ddeisyjk. 

Gr.  ab  Mtrtdydd:  M.A.  i.  444. 

En  kynebyo  i  benny  ninheu  a  deisymcn  teymget  y  gan- 
thunt  hwnteu  or  Ruvein.  .  .  Ao  wrth  heny  pa  ny  bcamwoh 
chwi  bot  en  iawn  i  minbeu  deisyveit  teymget  o  Ruvein. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  827—8. 

Owedy  kyfleban  pawb  y  eiiited  herwyd  y  dei»$y/ei  r  deilyg- 
tawt.— Krt.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  202  (cf.  .36, 182,  206). 

Y  genedyl  honno  a  deissyuawd  Henri  vrenbin,  ac  adolyg- 
aasant  idaw  kafiTel  Ue  y  pressvrylynt  yndaw. 

Brut  y  Tywysogion,  82. 

Y  drygionus  aydd  yn  deiayf  rhwyd  y  drygionus. 

Diar.  xii.  12. 
Am  hynv  yr  ydym  yn  ochenddio,  gan  ddeiayfu  cad  ein 
harwiflgo  4/n  t^  sydd  o'r  nef.— 2  Cor.  v.  2  (cf.  20). 

Abraham  y  llawf or- 

li  amo  wneuthur  felly. 


wyn 


Ystyriwch  hefyd  y  modd  y 
1  allan  o'i  d^  i)an  ddeiay/od 

Ed.  lamea:  Hom.  iii.  177  (of. '188). 


Deisebwr,  wyr,     J 
Deisebydd,  -ion,  j 

Mae  y  deiaebwyr  yn  ei  erbyn  o  Gymru  dro«  dri  chant  a 
thrigain  o  flloedd.— //iat(7,  2  C.C.  ix.  223. 

Deisiad,  -au,  am.  [das]  a  piling  or  heaping ;  a 
ricking  or  stacking. 

Deisio,  r.  [das]  to  pile  up ;  to  rick  or  stack. 

Deisiog,   a.   full  of  heaps,  ricks,  or  stacks; 
heaped,  stacked. 

Deisiol,  a.  relating  to  ricks  or  stacks. 

Deisiwr,  pZ.  deiswyr,  9m.   one  who  piles  or  i 
heaps  up ;  one  who  stacks  or  ricks.  i 

Deiayf,  -ion,  -iau,  am.  [dais:  cf.  Gr.  8070-19] 

an  entreaty,  a  petition,  a  request.  | 

Cadeir  beir  beryf  1 

Kannyad  Duw  gennyf  ' 

Oadyr  deiaayf  heb  dinut.  , 

Cynddelw:  M.A.  I.  258  (cf.  306). 

Ac  yntau  (ar  d  deiayf  hi)  a  wnaeth  imi  grya  o  anllad- 
Twyda.^Marehoy  Crwydrad^  t  8. 


Deisyf,        ] 
Deisyfii, 
Deisyfed, 
Deisyfyd,  J 
177 


V.  to  beseech,  request,  entreat, 
implore,  supplicate,  desire,  or 
petition ;  to  bBg  (of) ;  to  require. 


Dewisaf ,  gan  Kaf ,  i  mi 

Oedd  ddeiayf  iddi  oeA.—Gronwy  Choain^  62. 

^  In  most  editions  of  the  Bible  there  is  an 
inconsistency  in  the  use  of  these  verbs.  The 
infinitive  forms  are  deiayf  and  deiay/Uf  but 
some  of  the  conjugations  {deiayfiaiay  deiayfiodd^ 
deiayfiaaanty  &c.)  postulate  an  infinitive  in  -10 
{deiayfio),  which  does  not  occur. 

Deisyfed,  v,'=,Deiayf,  Deiayfu, 

Deisyfedig,  pt.a.  requested,  besought. 

Deisyfedig,  a.=.Diay/edig.    Cf.  LLCK  ii.  36, 

176. 
Deisyfedigraetli,  -au,  af.  the  act  of  requesting 

or  beseeching ;  supplication. 

Ac  wrth  hynny  oy  war  d^ayvedygaeth  ef  ufudhau  a  oruc  y 
Pab  hwnnw.— 5rM<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  186. 

Deisyfiad,  -au,  am.  a  requesting  or  beseeching ; 
supplication ;  a  request,  entreaty,  petition,  or 
prayer ;  a  desire. 

Bod  yn  anghyfrwys,  ddwys  ddeiayfiad. 

Da/ydd  ab  Guntym^  coxly.  79. 

Owna  k  ni  oil,  nid  yn  ol  da  deiayjtadau  a'n  rhyglyddon. 
ond  yn  ol  ein  hanghcnion  ni  a'th  drugareddau  anfcidrol 
di. — Moaea  Wilinma:  Llawlyfr,  70. 

Atad  fy  neiayfiad  Sf.—Dft/ydd  lonawr,  62. 

Edrych  ar  weddi  dy  was,  ac  ar  ei  ddriayjlad  ef . 

1  Bten.  viii.  28  (cf.  30,  88,  49,  64). 

Y  rhai  hyu  a  ddylech  cliwi  beunydd  eu  lladd,  wrth  ym- 
oaod  yn  erbyn  cu  deianfUidau  hwy. 

Ed.  lama:  Horn.  iii.  82  (cf.  246;  ii.  196,  224). 

Qweddi  a  deiayfiady  prayer  and  supplication. — 
Eph.  vi.  18. 
Deisyfiaeth,  -au,  af.  a  supplication,  request, 
or  petition ;  solicitation. 

Drygwyllys  a'u  paradhaodd  i  mi  ar  ddeiayjtaeth  Ffolineb. 
Marehog  Crwydrad^  i.  8. 

Deisyfledydd,  -ion,  \  am.  one  who  beseeches, 
Deisy^dd,  -ion,  >  begs,  or  supplicates ;  a 
Deisy^irr,  wyr,  )  suppliant,  a  beseecher,  an 

implorer ;  a  i)etitioner. 

Deisyfol,  a.  suppliant,  beseeching,  entreating, 

imploring;  petitionary,  supplicatory. 
Deisyfd,  v,=:D€iayf, 
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Deisyfyd,  )  a.=iI>idyfyd.--Ci.  LICH.  ii.  35, 
Deisy&id,  )  46,  90,  95,  122,  135, 138,  149,  151, 

159,   175,  179,  183,  186,  213,  216,  224,  228, 

232,  236,  240,  242,  255. 

Erea  yw  gennyf  mor  ddeUnyuyt  yd  wjrt  jm  mynet. 

]Uahi/iotjion,  270. 

A  chymrawn  a  oruc  Charlymaen  am  y  damwein  dnsayut/t 
hwnaw.—Campau  Charli/maen,  \6. 

Ny  wybuant  hwy  hagtm  dim  or  ooUet  d^it^i/f/f  a  deuth  y 
Cbyarlys.— r»<.  d<  Caro/o  Magno,  ool.  410  (cf.  3H«,  471,  482). 

Nachaf  y  wrth  y  mor  a  oed  yn  vagythredic  yn  y  pemi 

iasaf  yr  neuad.  gwynt  deisayuyt  yn  dyuot  ar  uon  rot  melin. 

Yntoria  Charlrs,  8  (cf.  9). 

Ymaerthu  yw  ymdorri  dnry  dfi.tf^/i/t  gyphro  medhwl 

mewn  anadhwynion  ymadrodhion  serthion. 

Ymborth  yr  Ennid^  \  10. 

Deisyn,  -au,  «m.  [tais?  cf.  teisbari]  1.  a  hank 

or  skein. 
2.  twenty- four  bundles  of  hatchelled  flax. — H, 

Salesbury  (Arch.  Brit.  216). 
Del  (*),  a.   1.  obdurate,   stiflf,  untoward,  pert, 

saucy,  cross,  peevish,  morose,  hard ;  wily. 

Ni  bn  faer  yng  Nfrhaer  anghjrwirach. 
Ni  ba  sersiant  waeth  na  neb  gaetharn ; 
Ni  ba  haid  ddiawliaid  ddflnch  eu  gwahodd, 
Ni  ba  ieir  an  fodd,  na  brain  feddwncb. 

L.  G.  Cothi,  V.  vi.  49. 
Gwr  do  i  dafla  gair  del. — Thoma$  Prys. 

Ar  ei  law  ddeheu  jr  oedd  Tynged  yn  eif«t<»dd,  ao  ft  golwg 
ddo  ddel^  yn  darllen  anferth  lyfr  oodd  o'i  flacn. 

Kli»  Wynn :  Bardd  Cwag,  00. 

Y  Uwynog  del  a  fynai'r  fael, 

A*a  dal  i  gyd,  fel  y  dylen'  gael.— /fuw  Morua :  E.G.  i.  194. 

Am  gaaglu  anr  yn  daer  w,(t  del 

Mae^u  meddwl  uchel  awdius,— itVw  ah  EUs. 

2.  pretty,  neat,  nice,  fine.  The  word,  in  this 
favourable  sense,  is  in  common  use  in  North- 
west Wales,  and  no  other  meaning  is  there 
given  to  it. 

Del,  am,  metal ;  a  metal. 

Yn  gain  ta  hwnt  amgyffred  caffai  ef e 

Y  lie,  wrth  ar  y  ddaiar  ddim,  ai  maen 
Ai  delid  nid  on  faUi  pob  rhan,  ond  oil 
tin  fath  3m  llawn  o  flrain  wawl,  mal  odd 

Y  tin  yr  haiam  gwynias ;  os  del.  rhan 
Yn  anr  a  welid,  rnan  yn  arian  gloew. 

\V.  0.  Pughe :  C.G.  iii.  644. 

D^l,  V. :  see  Ddyd. 

Delbren,  -au,  -i,  am,  1.  a  short  stick,  a  cudgel. 
—P. 

2.  a  stick  fastened  to  a  dog's  tail. 

3.  [dulbren?  cf.  E.  beetle-head]  a  numskull, 
a  stupid,  a  dolt ;  an  idle,  lazy  fellow. 

Dele,  a,  [cf.  del]  saucy,  churlish,  rude. 

Y  diawl  oethin,  dele,  aethos.— J^T.  1  Eiddig. 
Delder,    am.    [del]    1,    obduracy,    harshness, 

stiffiiess,  obstmacy,  stubborness,  churlishness; 
pertness. 

Ai  dy  ddelder  8y*n  peri 

Ac  ofn  myn'd  gefn-gefn  A  mi  \—Edm.  Prys. 

2.  prettiness,  neatness. 

Delfeien,  am,  [del+maen]  *  the  kellus,  or  delvin, 
a  slaty  substance  resembling  a  white  soft 
stone,  foimd  in  the  tin  mines.* — P, 

Del^Eien,  fain,  feini,  am,  [del+maen :  cf .  delid] 
a  mineral. 

Owedi  myned  o  hyfrydwch  newydd-deb  drosodd,  arferwn 
ddif  yru  f y  oriau  wrth  chwilio  y  plani^ion  a  dyf ent  yn  y 
dyffryn,  a*r  del/eini  a  gaaglwn  o'r  creigiaa.— ^a»»«?<M,  xad. 

DelfSaeneiddio,  )  v,  to  mineralise,  to  impreg- 
DelfiGkenu,  j  nate  with  mineral  matter. 


sofyll.    Pa  le  neu  ofod  a  gymmer  j 
na'r  d^f/ryd  on 
ddel/ry'd  oddef  C 


ddau 


De^einin'   \  ^'  °"^®"^ »  relating  to  minerals. 

Delfryd,  -au,  am,  [delw-l-bryd]  a  mental  image, 
an  idea ;  a  notion,  a  concept. 

O  fedra  ymddiddui  yn  arpithiawl,  riarad  yn  barabl- 
ddoeth,  ymchwodleua  yn  foddhaoa,  o  ddigomi  d^Ury  Ian 
yr  euaid,  o  ddiblygu  me<ldyliau  y  galon  ar  eiriau  gw«id- 
awl,  hygool,  hyfedr,  a  hyfryd,  yr  adnebyddir  bod  dyn  yn 
greadur  cyfeilladwj'.— //.  Perri:  Egl.  Ffr.,  Rhag.  4. 

Nid  yw  lai  sicr,  pan  foddylioch  am  fcra,  fed  oich  meddwl 
yn  feddiannol  ar  y  delfryd  o  fera,  na  bod  y  bera  ei  hirn^  yn 
le  neu  ofod  a  gymmer  v  delfryd  o  fera  yn 
o  ronyn  o  yd  !  neu  pa  fodd  j  gall  un  o*r  c 
lef  drylliad  ?— i?o*»f/rtj,  xlriii. 

Delfrydaidd,  a.  ideal,  imaginary. 

Delfrydiaeth,  -au,  af,  idealism. 

DeSrvdo?'  !  "*  *^^^ '  mental ;  intellectual. 

Nid  yw  flfurf  dd^lfrydig  lai  nylweddol  na  nuunt  defnydd^ 
iol ;  cto  nid  oes  i  ffurf  ddtlfrydig  ymestyniad. 

Ita9*elaM^  zl^tii. 

Ceinder  delfrydig^  ideal  beauty. 

Delf^dio,  )  V.  to  idealize;   to  form  ideas  or 
Delfrydu,    )  conceptions. 

Delfrydolwr,  wyr,  am,  an  idealist. 

Paul,  y  mwyaf  cymmedrol,  y  mwyaf  annibynol,  a*r 
mwyaf  dysgedig,  o*r  holl  apostolion,  yn  ddelfrydolvr,  yn 
ddychymmygwr,  yn  freuddwydiwr,  ac  mewn  canlyniad  i'r 
un  drychfeddwl  sefydlog  hwn  ag  sj'dd  yn  berffaith  aness- 
poniadwy,  y  newidiwyd,  nid  yn  uniy  ei  gymmeriad  ef  ei 
nun,  ond  hyd  yn  nod  ffurf  i 


hyny.- 


'  a  gwedd 
-  Traethodydd,  xxvii.  273. 


banner  y  byd  gyda 


Delfysg,         ) 
Delfysgedd,  j 


am,    [del    (delid)  +  mysg]    an 
amalgam ;  a  mixture. 

Delfysgu,  V.  to  amalgamate ;  to  mix. 

Delff,  -od,  am.  [cf .  ddw]  a  heavy,  stupid  fellow, 
a  dolt,  a  numskull,  a  thickskull ;  a  rude  fel- 
low, a  churl. — M.A,  i.  519. 

Gofld  tost,  fal  rhwym  gef yn, 
Yw  gado'r  delfff^^^t  Ayn  I 

Dajydd  ah  GwUym^  Ixxvi.  23  (cf.  cxxxiii.  33). 

8yganai'r  delffcoeg  enau, 
Aruthr  o  ddig,  wrth  y  ddau. 

Da/ydd  ah  Otvilym,  cxlii.  36  (cf.  clxxiv.  39). 

Delffiddd,  a,  oafish,  stupid,  doltish,  blockish; 

churlish,  boorish. 

Ond  dyn  delffnidd  sydd  ddiaynwyr,  ac  fel  llwdn  asyn 
gwyllt  y  genir  daiarolyn.— Z>r.  T.  Brtseoe :  Uyfr  lob,  xi.  12. 

Delffeiddiad,  -au,  am,  a  becoming  doltish  or 
stupid ;  a  making  stupid  or  churlish ;  stupe- 
faction. 

Delffeiddio,  v,  to  become  stupid,  oafish,  or 
doltish;  to  make  oafish;  to  stupefy;  to  be- 
come churlish. 

Delffeiddiol,  a,  stupef active. 

Delffeiddrwydd,  am.  stupidity,  doltishness; 
churlishness,  boorishness. 

Delffo,  V,  to  become  doltish  or  stupid ;  to  look 
like  an  oaf  or  idiot ;  to  be  stupefied  or  con- 
founded. 

Adolphus,  wedi  delffo,  a  redodd 

O'r  frwydr  mewn  gwallgo'.— />.  Davx»:  Tdyn  Dcwi,  146. 

Delgan,  am,  [dele]  an  oaf,  dolt,  or  churL 

Ni  chair  ir  air  na  charo, 

Na  chin  gan  y  delgan  du.— ^.  i  Eiddig. 
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Delwadol 


Delid  {e),  -au,  am,  [del  P]  metal ;  a  metal. 

Owneynt  en  peiron  av  erwynt  heb  tan 
Gwneynt  ea  delidmi  yn  oes  oeaseu. 

TalUsin:  A.B.  iL  130  (M.A.  i.  84). 

Uwyfenyd  tired  ye  meu  eu  reufed  . . . 
Ys  meu  y  dflidai  ae  gorefrasseu. 

TalUsin:  A.B.  ii.  Id6  (M.A.  i.  69). 

At  bedwar  gwynt  rhoent  bedwar  Cherub  mwth 

Y  delid  seimawr  wrtb  eu  mant. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  ii.  642  (cf.  iii.  646). 

Yr  adwyn  mwyaf  gwerthfawr,  pur,  ac  estynadwy  yw 
[yr  arian],  o  bob  delid^  nesaf  at  yr  aur. 

Th.  CharUa,  8. v.  *Arian.' 
Ceir  y  delid  hwn  weithiau  yn  ddamau  sylweddol. 

Beimiadur  Cjpnreig^  i,  110  (cf.  111). 

Tafl  ar  y  ddaiar  ddelidy  ac  i  gerr^  yr  af on  aur  Ophir ; 
yna  y  bydd  yr  Hollalluogyn  ddelid  i  ti. 

Dr,  T.  Briscoe:  Kyfr  lob  xxii.  24»  25. 

Delidaidd,  a.  metallic;  like  a  metal,  metalli- 
form;  metalline. 
Pe  delid  rhyw  glawr  i  dderbyn  yr  ager  hwnw,  oeid 
gweled  yr  aur  pur  delidaidd  yn  ymddisglcirio  amo. 

Beimiadur  Gymreig^  L  111. 

Delidfaen,  fain,  feini,  sm*  a  mineral. 

Hanigion  yr  ardd,  b' 
a  goruchion 
ei  feddwl 

Delidfeinig,  )  a.  mineral ;  pertaining  to  or  im- 
Delidfeinin,  j  pregnated  with  minerals. 

Delor  {t),  -au,  «/.  [cf.  Ulor,  tdori]  the  wood- 
pecker. 

Delor  a  ddwg  drwg  i*w  nj^h.—Diarch,  (M.A.  iii.  153.) 

Delor  y  derWy  the  green  woodpecker:  also  called 
cnocdl  y  coed  and  cymmynwr  y  coed, 

Delor  fraithy  the  greater  spotted  woodpecker. 

Delor  fraith  leiafy  the  lesser  spotted  wood- 
pecker. 

Delor  y  cnau,  the  nut-hatch  or  nut-pecker. 
Delusg,  8,'=J>ylusg, 

Delw,  -au,  «/.  [ddn  (Cod.  Juv.  80):  Ir.  and 
(Ja.  dealhh;  O.Ir.  defb;  C.  del]  1.  an  image;  a 
statue ;  likeness,  semblance ;  form ;  manner. 

Ac  y  mon  colofyn  y  neuad  y  gwelei  gwr  gwynllwyt  y 
mjrwn  cadeir  o  ascwm  eliphant.  a  drlw  deu  eryr  amei  o 
rudeur.— Jfoft.  84  (cf.  153,  154, 166,  174,  184). 

Ae  gorfl  a  irwyt  ac  ireideu  gwerthuawr.  ao  y  dodet  y 
mywn  delw  o  efyd  a  wnaethoedit  ar  y  uessur  ae  veint  e 
hun.  ar  delw  honno  a  dodct  ar  delw  march  o  efyd. 

Tat.  Bren.  Bryt,:  L1.C.H.  ii.  251  (cf.  6,  138). 

Yna  y  dechreuawd  y  delveu  a  oed  ar  y  pilereu  kanu  eu 
kym.— F«torm  Charles^  8. 

Dylai  fawl,  myn  delw  Fair ! 

Dafydd  ah  Otnlym^  xviiL  38  (cf.  zzxv.  4). 

Wrth  edxych  ar  ei  delw  hardd, 

Ei  llygaid,  ac  ei  gwdn ; 

Meddyliwn  am  flodeuyn  gardd 

C?yn  henaint  oedd  yn  hen.— 2V^W;  Gwaith,  192. 

Y  gyfraith,  yr  hon  ^d  ganddi  gysgod  daionus  bethan  i 
ddyfod,  ac  nid  gwir  ddelw  y  pethau.— Z/efr.  x.  1. 

Delw  DuWy  the  image  of  God. — Oen,  i.  27. 

Delw  y  Duw  amveledigy  the  image  of  the  in- 
visible God. — CoL  i.  15. 

Delw  ac  argraffy  image  and  inscription,  image 
and  superscription. — Matt,  xxii.  20. 

Delw  Bafedigy  a  statue. 

Yn  gyntaf,  fo  luniodd  eu  delwau  $a/edig  hwjmt,  ac  a'u 
g06ode8  yng  nghenol  dinas  Babilon. 

Marchog  Crteydrady  i.  6. 

Se/yll  fd  ddwy  to  stand  like  a  statue. 
Edrych  fd  delw,  to  look  like  a  statue. 


Fa  dddw,  in  what  manner ;  how. 

Pa  delw  y  gellit  dy  lad  dithen.— JfaMno^ion,  76  (of.  2). 

Ena  e  may  yaun  er  egnat  edrich  pa  ddu  e  dde  ef  i  guadn. 
Cyfreithiau  CymrUyn,  112. 

Pa  delw  J  dyly  dyn  credv  y  I>Tiw.—Llyfr  Anery  141. 

Ef  a  dhamweinia  weithau  y  vlddhiau  yssu  dyn.  a  throssi 

V  gric  yn  gic  yr  blaidh.  ac  yam  or  arth  y  blaidh.  ao  yssu  or 

Ihew  yr  arth.  pa  dhelw  yna  y  cyuodai  y  rhai  hynny  y  dhyn. 

Luddary  \  114  (cf.  20,  86,  42,  66,  66,  73). 

Pa  delw  heb  hitheu  y  gellir  menegi  yr  hyim  ny  alio  bot. 

Ystoria  Charlety  2. 

Dangoa  ym  hynny  heb  y  kawr.  pa  delw  j  mae  tri  yn  m. 
Yat.  de  Oarolo  Magnoy  ool  401  (of.  402,  408,  490,  498). 

Ba  ddelw  na  bai  ddialedd 

Am  un  a  fai  mown  ei  fedd  t—L,  O,  CoOiiy  i,  y.  1. 

Pa  ddelw  y  cadwn  ni  y  trydydd  gorchymmyn  t 

M.  Glynog:  Atbr.  Qrist.  40  (cf.  89,  46). 

Pa  dddw  sydd  amochf  in  what  manner  are 
you  ?  how  are  you  ? 

Pa  ddelw  hynagy  in  whatever  manner;  however; 
at  all  events ;  at  least. 

Pa  ddelw  hynagy  mae  rhyw  elyniaeth  rhwng  y  ddan  m 
uchod.— ^ro.  Otoainy  190  (cf.  218). 

Pa  ddelw  hunnag,  pe  troent  y  llywodraeth  uffemol  Iros  ei 
cholyn,  gyr  di  hwynt  yno  yn  sydyn. 

Elta  WynH:  Bardd  Cwag,  64. 

Ddw  (=ar  ddelw),  in  the  manner  or  fashion 
of;  like;  how. 
Delw  ym  doeth  anoeth  ym  doeth  anaw 
Delw  yt  oetwn  vart  y  neirt  ganllaw 
Canlles  am  rotes  mteur  waUaw 
Delw  yd  oreu  Duw  y  dewissaw 
Dcwised  y  Duw  y  dwyn  attaw 
Delw  y  doeth  ataf  alaf  oe  law 
Delw  yt  oet  wrthyf y  yt  wyf  wrthaw. 

CynddeUo:  M.A.  i.  231  (of.  190,  216,  286,  886). 

2.  an  image  (as  an  object  of  worship);  an  idol. 
—Dan,  iii.  1-18. 

Eu  delwau  hwy  ydynt  o  aur  ao  arian,  gwaith  dwylaw 
dynion.— iJoim.  cxv.  4. 

Dyma*r  dallder  arferwyd, 

Delwau  oedd  well  na  Dnw  Iwyd  . . . 

A  rhoi  addoliant  ar  ddeulin 

A  ddylai  Onst  i  ddelw  grin. — Omffydd  ah  leuan. 

Credu  dehoau  cariadawl, 

Ac  i  swynion  dynion  diawl. — Owain  ah  Otailym, 

Gwagelwch  eilunod,  h^y  yw,  medd  Tertulian,  y  delwau 
eu  hunain.— £(l.  lamea:  jEom.  ii.  24  (cf.  21—166). 

Delw  gerfiedigy  a  graven  image. — Ecb,  xx.  4; 
Esa,  X.  10;  xxi.  9;  xlii.  8,  17;  xHv.  9. 

Ddw  dawdd  {pi.   delwau   tawdd),   a   molten 
image. 

Owaradwyddwyd  pob  toddydd  trwy  y  ddelw  gerfledig : 
canys  oelwydd  yw  ei  ddelw  dawdd. 

ler.  X.  14  (cf.  Num.  xacriii.  62;  Balm.  cvi.  19). 

Addoliad  ddwauy  the  worship  of  images  or 
idols ;  image-worship,  idolatry. 

Oioneuthur  delw  o  un,  to  make  an  idol  of  a 
person ;  to  idolize  a  person. 

Delwad,  -au,  sm,  a  shaping,  forming,  fashion- 
ing* or  portraying ;  formation. 

DeuB  Duw  delwat  gwledic  gwaed  neirthyat. 

TaHeain.-  A.B.  ii.  118  (cf.  99,  212). 
Oet  kymrwyn  y  ddwad 
Pan  doues  pair  trachwres  trochyad. 

Llywarch  ah  Llywelyn  :  H.A.  1.  279. 

Gwaed  cyn  delwady    )  the  embryo  in  utero  before 
Etifeddcyn  ddwady  ]  it  becomes  a  foetus. 

Tri  gwerth  kvureith  beichogi  gwreio :  yn  yw  gwoet  kynn 
delwat  wyth  a  deugeint  a  tal  or  ooUir  trwy  greulonder. 

Cy/reithiau  CymrUy  i,  444  (of.  ii.  88). 

Delwadol,  a.  formative,  plastic. 
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Delwaddolaidd,  a,  idolatrous;   tending  to  or 

comprising  idolatry. 
Delwaddoles,  -au,  «/.  an  idolatress. 

Delwaddolgar,  a.  addictod  to  worship  images 

or  idols ;  idolatrous. 
Delwaddoli,  r.  to  worship  images  or  idols,  to 

practise  idolatry ;  to  idolatrize. 

Delwaddoliad,  -au,  )  sm.  the  worshipping  of 
Delwaddoliant,         )  images  or  idols;  idolatry. 

Mcwn  frwirJooedd  yr  ydcKnld  y  cwbl  oil  yn  arwaio  at 

ddrlxvadditliml,  ofoiX'X'l,  a  rhHKTith. 

Ed.  Inmes:  Horn.  i.  (J7  (of.  iW,  70,  71,  114,  168,  IfiO). 

OwrthUdd  di  (mdcmid  pob  ffwrthwynebwyr ;  jm  bendi- 
faddeu  hwnw  o  Hufain,  a  drivmhlniufnt  AnKhrist,  »c  an- 
nuwiaeth.— /f.  Uwyd:  Uwj'br  Uyffordd,  462. 

Delwaddoliaeth,  -au,  sf,  idolatry,  imago-wor- 
ship.—(/a/.  V.  20. 

Yr  hon  ej? Iwys  nyiii  a  wyddora  barhau  o  honi  hyd  yn  hyn 

5D  bur  80  yn  brrffiiith,  ar  yn  forwyn  wyryf  ddiwair  (fel  j 
ywedodd  Tertulian),  lieb  na  IIwrt  dfhcnddoiuirth^  na  bai 
gwarthus  yn  y  byd  ami.— J/.  r.vift«/  Diff.  ri.  16. 

Yn  awr  fe  brpK<»tha  dolwau  eu  hathrawaeth  hwy  yn 
wastad,  i'r  rhai  a  font  yn  odrych  amN-nt,  hyny  yw,  drlw- 
adiloluieth.—Jikt.  lam^^A:  Uom.  il.  113  (cf.  117  131). 

Delwaddolog,    a.    having    imago-worship    or 

idolatry. — P, 
Delwaddolwr,  wyr,     )  «m.  an  idolater ;  a  wor- 
Delwaddolydd,  -ion,  ]  shipper    of    images   or 

idols ;  an  idolist. — Eph,  v.  o, 

Ac  fe  wnaeth  Cynffbor  arall  hefyd,  yr  hwn  a  dwir 
Cynghor  Toletum  y  ddeiiddoj^cd,  ordrinh&d  a  ohyfraith 
yn  erbyn  delwau  a  d^iunddohcyr^—Kd,  Jnmcs:  Horn!  ii.  69. 

Dflwaddolwr.  dfltcaddolt/tUl,  eilunaddoIwT,  eilunaddolydd, 
addolwr  (addoiydd)  delwau  neu  eilunod. 

WatttTf,  U.V.  *  Idolater.' 

Delwaidd,   a.   like  an  image  or  statue;   life- 
less; stupid;  ghastly. 


Oym  vm  mlaen  y  mae  fo  fuddugolioeth  yr  bonan  drlic 
aiddf  eet  teymaa  y  tywyllwch. 

Morgan  Utryd:  Ymroddiad,  123. 

Delwant,  «m.  imagery ;  resemblance. — P, 
Delwawg,  a.  having  an  image ;  idolatrous.— P. 

Wrth  ei  grog,  ddelwofj  ddylaith, 
Darfu'r  hell  gyllell  ci  gwaith. 

Ii.  ab  G.  DdH  :  Gardd  Eifion,  66. 

Delwawl,  a.  like  an  image  or  figure. — P, 

Delwdorwr,  wyr,  «m.   an  image-breaker,   an 
iconoclast. 

Yn  yr  yatyr  yma,  golwir  nid  yp.  unitr  jt  Eglwyd  Diwyg- 
iedig,  ond  rbai  eglwyw  dwyreiniol  hefyd,  yn  ddfltaloi-wyr. 
GwyddoMiadur  Cymrtiy^  iii.  414. 


'  Delweddu,  v.  to  portray,  to  picture;  to  deacribe; 

I      to  modify. 

I         Yr  achofl  pa  ham  yw,  am  na«  gall  gwr  u*i  xmffoL  nen  bin, 

I  yftfrrifeno,  neu  d^lrlvyddu  j  mnnndmu  ynunodawi  a*r  yni- 
ddy^iad,  sydd  raid  i'r  areithiwr,  wrth  jmAdrodd,  ea 
duii^os,  yn  ol  dirdeb  y  nwydau,  ae  arwyddocAd  y  bcawdd- 

'      egau.— //.  I-i^Ti:  Egl.  Ffraethineb,  xIt.  «. 

Delwgell,  -oedd,  «/.   [delw-|-cell]   a  room  or 
I      chamber  of  images ;  a  *  chamber  of  imagery.' 

A  weli  di,  fab  dyn.  yr  byn  ▼  mae  benunud  land  yn  n 

wneuthur  yn  y  tywyllwch,  boo  nn  o  fewn  ei  ddelvyrih^'it 

Emt.  TuLli. 

Delwi,  v.  1.  to  become  as  a  statue ;  to  appear 

like  an  image  or  statue;  to  become  pale  or 

I      wan ;  to  be  confounded  or  ashamed ;  to  look 

lifeless. 

I         (>nid  oeddwn,  ncidiwn  i, 

Yn  y  dulur  yn  d^lwi! 
'  Da/ydd  ah  Gvnlywi,  odiiL  17  (ef.  rm.  1). 

Owelwn  Ludffer  yn  duo  ac  yn  defwi. 

BlU  Wgnn  :  Bodd  Cwig,  M. 
Owen  lliw'r  od,  mae  . . . 
D*  olwg  muohudd  i'm  delwi  .'—Ugwelgn  ab  Sdmg/ed, 

O'i  herwydd  .  .  . 

Deliaia  hiracth  i*m  deltoi.— lemon  Deulte^n. 

Da,  na  hedd  Dnw,  ni  haeddant, 

Dilon  yr,  drltci  a  wnkaU—Oro,  Otmnn,  96. 

Er  diehon  f  od  ei  .chalon  wan 

Yn  delwi  dan  y  du-lid.— .^^odhcW/:  Oein.  Alan,  199. 

Delwig,  rt.  [dolw]  well -formed,  shapely. 
Delwigaeth,  -au,  $/,  comeliness,  good  form. 

Delwigaidd,  |  a.  of  a  oomely  shape  or  form; 

Delwigua,       j  well-formed. 

Delyd,  v.  [d^V]  to  oome :  an  irr.  verb  (synon- 
ymous with  dyfod\  which  does  not  occur  in 
the  infinitive.  Its  theme  is  the  3rd  pers.  sing, 
fut.  {dvl),  from  which  the  inflections  are 
made.  It  is  used  principally  in  the  con- 
ditional moods.  See  Davies,  Rudifnenta^  126 
—128 ;  Howhmd,  Welsh  Qrammar,  §§311, 312. 

X  d'l  yn  waredawc  iawn  yw  y  gymryt.  ac  ar  ny  «W  jb 
mud.  kymheller  o  nerth  dedyfeu.— J/o^um^m,  S. 
D^lU  yth  gof  ditheu  weithyoD.~5t  Greal,  \  S. 

Ni  ddof  oddi  wrth  nai  Ddafydd 

Yni  '/'/'7  y  nos  yn  ddydd ; 

Yni  dtUt  naw  o  Ddulyn, 

Yni  dd^l  o  Wynedd  un, 

Yni  ddH  dros  ddwr  Mynjrw 

Y  du  bach  a'r  bwbach  byw.— i.  O.  Cotki,  in.  xiii.  56. 


Delwedigaeth,  -au,  «/.  the  act  of  portraying, 
fashioning,  or  forming;  a  making  a  resem- 
blance.— jP. 

Delwedd,  -au,  «/.  [delw]  an  image ;  a  picture 
formed  in  the  mmd ;  a  similitude  or  resem- 
blance; imagery. 

Gwedi  iddo  gaflael  digon  o  ddelweddau  gwladawl,  os  myn 
efe  ddringaw  yn  uwch  na  barddoniaeth  deuluaidd,  dylai 
feddu  gwybodaeth  am  rwysg  a  mawredd.  boncdd  a  brenin- 
oldeb. — Th.  Lloyd  Jones:  Cein.  Awen,  Bhag.  6. 

Owibiwn  y  mynyddoedd  a'r  anialdiroedd  am  ddeiweddau 
a  chyffelybiaethau ;  a  darlnniwn  yn  fy  meddwl  bob  pren 
yn  y  goedwig,  a  phob  blodeuyn  yn  y  dyftryn.—Jtassetas^  x. 

Mae'n  deilwng  o  uvlw  fod  agos  boll  ffigurau  a  dehoeddau 

J  prophwyd  hwn  wcai  en  cymmeryd  (fel  yr  oedd  yn  natur- 

101  diagwyl)  oddi  wrth  amgylchiadau  bugifiil  ac  amaethydd. 

yicander:  Dwyfol  Oradau,  218. 

Delweddiad,  -au,  «m.  a  portraving,  a  picturing; 

a  making  an  image,  resemblance,  or  likeness. 

Delweddol,  a.  relating  to  imagery ;  descriptive. 


Q'kyr  dyn  pan  el,  nis  g^yr  pan  ddiL—Diareb. 

Cotki,  nr.  xviiL  23. 


A  fifi^l  o  win  i'r  dinaa, 

Ef  a  ddaw  heb  law  ei  bias.— L.  O. 

Deled  dy  deymas.— JfoK.  ri.  10. 

Yn  iach  cAn  i'r  rhianedd, 

D&  i'r  rhai'n  dal  wfr  a  hedd.— 6^0.  OuMxin,  44  (of. »,  ^)- 

Dell,  am,  a  separation ;  a  rift,  a  deft. — P. 

Wyf  kell  wyf  tUll  wyf  datweirllet  [al,  darw  becriled]. 

Tatierin:  A-B.  fi.  116  (MJL  i.  «f). 

Oedd  . . .  dell  pell  gwell  gwiwUiw  ffriw  ffroat. 

Dn/gdd  yanrnff' 

Delli,    \  8m,  [dall]  blindness,  cecity,  want  of 
Dellni,  )  sight. 

Pan  deuth  o  Freino  franc  o  erchi 

Yechyd  rac  clef  yd  rac  clw3rf  dellL 

GxoynfaTdd  Bryekdniog:  M-A.  t  SW- 

Dywllnn  y  mudaia  o'm  deUi     i  Oaar, 

GweU  oedd  im'  fy  nhrogi.— X.  G,  Coiki^  v.  tL  17. 

Gyrru  lago  ab  Idwal  ar  ffo  a  wnaaChpwyd,  ac  y  cym- 
merth  Hywel  ab  lenaf  y  deymedd  amaw  aohaws  deUi  ei 
dad.— i?rH(  Aberpergumi:  H.A.  iL  498. 

Cenedlyn  yn  ei  ddeUni  addoU  bren  a  maen. 

Sertn  Gomtr,  li,  188. 
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Sellt,  8,pl,  1.  splinters,  laths;  lath;   lattices, 
lattioe. 

AMnwr  deUi  am  bellt  a  adawd.— ^netcriii ;  Ood.  208. 

Cyf ylfln  oai  ufdfeUt, 
Cadwa'  dydi  i*th  df  deUt. 

D.  ah  OwUymy  oxzxiv.  89  (cf.  ccxxxiii.  69). 

Tri  chvflawn  farohawv  oedd  yn  Uyn  Arthur.    Un  oedd 
Bias  mab  tywy«KH?_Llycnlyn  yr  eil  Cadawc  mab  Gwynlliw 


fllwr  ar  trydydd  oedd  Padit)gl  paladr  ddelH. 

Trioedd:  MJ^.  ti.  18. 
Ai  delU  aur  yw  dy  wallt  di  ? 

Dafydd  Nanmor:  G.B.C.  167. 

Mam  Bisera  a  edrychodd  trwv  ff enestr,  ao  a  waeddodd 
trwy  y  deUt.—Bam,  t.  28  (cf.  2  Bren.  i.  2). 

Mi  a  edryohais  trwy  fy  luUt. 

Diar.  TiL  6  (cf.  Qin.  Sal.  H.  9). 

Dellt  ffeneaiVf  the  lattioe  of  a  window. 

Ffenestr  dddlt,  a  lattice  window. 

Owaith  ddltf  lattice  work. 

2.  splinters,  shivers,  shatters,  pieces. 

Ar  ffanol  nos  hwy  glvwent  naid 

Hhyw  fwystfll  diriaia  hyllig 

Tn  syrthio  amynt,  i'w  rhoi'n  ddellt 

A'i  ddfimedd  melltigedig.— Z>aR{«/  Ddu,  ld9. 

Delltaidd,  a.  like  lattice ;  lathy ;  like  a  splint 
or  splinter ;  flaky. 

Dellten,  pZ.  dellt,  delltenau,  sf.  a  splint,  splinter, 
or  lath ;  a  lattice ;  a  flake,  a  lamina ;  a  ledge. 

Oynd  ddoe.  agwrdd  ddial, 

Owaew'n  fil  o  ddellt  gan  flaidd  lal ; 

DeOten  of  gethzen  g]rtliradd. 

Dam  grin,  a  dorai'n  y  grada^—Tudur  Aled:  O.B.C.  234. 

Ystlysan  oedd  iddynt,  a*r  ystlysaa  oedd  rfawng  y  ddlt- 
enau:  ac  ax  jr  ysUysaa  oeda  rhwng  t  delltenau^  yr  oedd 
Uewod.  yohen,  a  chembiaid ;  ac  ar  y  tf«M  yr  oedd  ysitdl  oddi 
amodd.— 1  Bren.  vii.  28,  29. 

Belltenaiddy  a.  like  a  splint,  splinter,  or  lath ; 
flaky. 

Dellteniad,  -au,  «m.  a  splinting;  a  latticing; 
lamination ;  a  parting  in  flakes  or  scales;  ex- 
foliation. 

Yr  oedd  math  o  ddeliteniad  wedi  cymmeryd  lie  ar  wyneb 
y  cawg  gwydr.— ^nt<M«.*  Ninefeh,  218. 

Belltenogy  a.  latticed ;  splintered ;  laminated, 
flaky. 

Cerryg  ddlienogy  flaky  stones. 

Belltenol,  a.  apt  to  x>art  in  splinters ;  lattice. 

Delltenu,  v,  to  splinter ;  to  laminate ;  to  flake ; 
to  become  flaky. 

Asgwrn  yn  ddltenu,  a  bone  parting  in  scales  or 
splinters. 

Belltiad,  -au,  am.  a  splitting,  a  splintering ;  a 
parting  in  flakes  or  scales;  lamination;  a 
latticing. 

DelltUy  )  V,  to  lattice ;   to  make  into  lattices ; 
Dellto,  ]  to  split,  to  splinter ;  to  flake. 

DeUtwaith,  «m.  lattice  work. 

At  wedd  delHuxiith,  wrought  like  lattice. 

Delltwr,  wyr,     )  sm,  one  who  makes  lattices  or 
Delltydd,  -ion,  j  lattice  work ;  one  who  splits 
or  splinters ;  a  splitter. 

Aer  daradyr  cadyr  deUtwr  ooedTd  on 
Annwyldoeth  f aS  OroiTud.— ^uerdya .'  ICJL  i.  4S2. 

Demly  -au,  «m.  [dy-+emyl=rymyl]  an  out- 
skirt.— P. 


Denedigsetli,  -au,  5/.  [denu]  allurement,  en- 
ticement, inducement,  fascination. 

Denedigol,  a.  enticing,  fascinating,  alluring; 

seductive. 
Denfydd,  -iau,  sm,  [cf.  Br.  danvez]  a  colloquial 

metathesis  of  defnydd :  so  den/yddioy  denfydd- 

ioly  for  defnyddiOy  defnyddiol, 

Dengar  {n-g),  a,  enticing,  fascinating ;  attract- 
ive, engaging,  pleasing,  winning. 

Den^arwch,  «m.  allurement,  enticement;  the 
quality  of  being  engaging  or  winning;  at- 
tractiveness; seductiveness. 

Deniad,  -au,  sm,  an  alluring  or  enticing;  al- 
lurement, enticement;  inducement;  tempta- 
tion. 

Mae  holl  leisiau'r  greadigaeth, 

HoU  ddfitiadau  cnawd  a  byd, 
Wrth  dy  hus  hyfrydaf  tawel 

Yn  difltewi,  a  myn'd  yn  fud. 

W.  Wiliiams:  Hymnan,  dczoY.  1. 

Deniadol,  )  a,  attractive,  engaging,  winning ; 
Denoly        I  alluring,  enticing. 

Lie  dcnawl  dynion  hirbrydig. 

HytoH  Ystoryn:  M.A.  i.  519. 

Moesau  deniddol,  engaging  or  winning  manners. 

Bennerch,  v.  [dy+annerch]  to  greet,  salute, 
or  address? 
Cyfnm  goluth  ban  ban  ym  denneirch  [al.  dyneirch]  0  bell 
Pwylliderof  ar  ni  lefais.— (?iMi^mat.*  M.A.  i.  196. 

Denog,  a.  enticed,  allured,  captivated. 

Denu  (<r),  v.  [d&n :  cf .  diddan]  to  allure,  entice, 
attract,  or  inveigle ;  to  induce ;  to  seduce ; 
to  cajole ;  to  fascinate  or  charm. — M.A.  i.  42. 

Os  peohaduriaid  a'th  ddftnant^  na  ohyttona. 

Diar.  i.  10  (cf.  xxnii.  10;  Hos.  ii.  14). 

Yr  ydjm  ni  yn  hyfforddach  i'n  denn  nag  i  ddenu:  i'n 
em  erdll,  nag  i  ddenu  ereill  i  dda. 
R.  Llwjfd.'lAwyhT  Hyffordd,  346  (cf.  422). 

Pa  Mwl  cybydd  henffel  a  ddenaia  i  yma ! 

E.  Wynn:  Bardd  Cwtg,  104  (cf.  107). 

Fe  a  ddarfn  i  Baban  Rhafain  yn  ffymig  iawn  ddm%  dan 
law  w^  digon  cymhen,  ac  nid  annvsgedig  ychiraith,  i  gyn- 
northwyo  yr  achoB  efrydd  hwn.— Jtf.  Cyffin:  Diff.  i.  6. 

Gein'au  denu^  enticing  or  persuasive  words. — 
1  Cor.  ii.  4. 
BenuB,  a.  enticing,  alluring;    attractive,  en- 
gaging; persuasive. 

A  chog  serohog,  ddoniog,  ddenm^ 
Yn  canu'n  Iwys  lais  canadus. 

Rh.  Qoch  ab  Rkicert:  lolo  Mbb.  228. 

Denwr,  wyr,  9m.  an  enticer,  an  allurer,  an  in- 
ducer, a  persuader ;  a  seducer. 
Gynt  yr  oeddwn  . . . 
Yn  ddenwr  gwawd,  vn  ddinych, 
Yn  dda'r  oed,  yn  aaewr  wych.— Z).  ab  OwUym^  oczxvii.  8. 

Deed,   )  V.  [deawd,  deu]  to  take  or  put  off, 
Deodi,  )  strip,  or  divest ;  to  doff;  to  dismantie ; 
to  extract. 

Diflcynnn  a  onto  Qereint  a  diot  amen  ▼  swyr  lladedic  ae 
dodi  yn  en  kyfrwyeu.— IfaWnoyttm,  271  (of.  78). 

Ar  pedwyryd  chwech  a  diodasaant  rj  Uudeticwiac  a  dodi 
gwiiic  arall  amdanaf.— J/aWwoyion,  164  (cf.  141). 

Y  brenhin  ar  rrenhinea  a  diodasaant  en  brenhin  wiagoed 
yam  dannnt— r*«.  Brtn.  Bryt.:  U.CH.  ii.  202  (cf.  71,  76, 
188, 162, 168, 168). 

H  For  the  sake  of  distinction  deod  seems  pre- 
ferable to  died,  the  form  in  Ll.C.H. 


fdym.  I 
dd^'wg 


denu  i  dojTWg  gan  erdll. 
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B^o'^f  li  /  ^'  ^  interpret ;  to  explain  or  un- 
B  ho  i  f  ^^^^^  *^^  meaning  of;  to  explain, 
D^honfli,  )   ^^P<>^<i>  «^  explicate. 

Breaduit  a  uelun  neithwir  ys  oeluit  ao  'h  kofjffto. 

LI  i/r  l)u:  A.B.  ii.  5. 
A  jfwedy  dihunaw  or  mrll.  dyvynnv  a  oruc  at  taw  dcwth- 
yon  y  jo^'o^th.  a  datkanu  uduut  y  vr«utlw)-t.  ac  tTchi  y 
dfhoDtjyl  wrth  na  wydyat  ef  a  arwydorkiU'i  hyiany. 

A  inly  u  nc  Atiii</,  col.  1UW5. 

A  ffan  defroea  Arthur  datkanu  i  vrcudwyt  i  wjrda  a  oed 
en  i  i,'yloh.  8cf  val  e  <hfiii„,i!,ts,ii,t.  dywcdut  mao  Arthur  a 
arwydukaei  e  dreic  a  doth(»<Hl  y  wrth  e  fforllowin. 

Urut  Or.  itb  Arthur:  M.A.  ii.  333. 

HelonuB  yntou  a  thhogif^  rao  Uaw  distryw  o  wyr  Groec 
Oaer  Droea.— i^^rM  l*hry>jiu$:  Ll.C.H.  ii.  7. 

Breuddwydiasora  freuddwyd,  ac  nid  oe«  aM  dronqfo:  a 
lojH'ph  a  adywedodd  wrthynt,  Onid  i  Dduw  y  porthyn 
d*-onglif—E.sgob  Parry:  Gen.  xl.  8  (of.  xli.  8,  12,  13,  la,  24). 

Nyni  a  grawsom  y  Meseiaa,  yr  hyn  o'i  ddiouyl  yw,  Y 
Crist.— /fwi/«  i.  41. 

Pmi  ddechreuodd  Paul  (ryntaf  brojarethu  a  dfonijli  yr  of- 

enffyl  yn  Athen,  ^alwyd  ef  yn  ymadr<>ddwr  duwiau  nowvdd. 

M.  Cyjfin :  Diff.  v.  2  (cf.  ».  1). 

Na  chymmerwch  amoch  ei  d^ongl  hi  a'i  ha^oryd  ym 
mhellach  naj?  y  byddtxh  yn  ei  dt'all  hi  yn  oleu. 

h'd.  Javug:  llora.  i.  H  [ci.  li.  89,  3(>3;  iii.  161)). 

Dmngl  bretMwi/th'on,    \  to  inter|)ret  dreams. — 
Dehongl  breuddivydion^  j  Dari.  v.  12. 

Yna  y  bu  lawon  yr  iarll  am  d'honyy}  y  vreudwyt  yn  y 
wed  honno. — Amiyn  ac  Amujy  ool.  I()w6. 

Deomjl  (ko7Ujliadxniy  to  make  interpretations. — 
Dan,  V.  16. 

51  The  orthography  of  dvomjl  or  dehongl  is 
somewhat  unsettled.  Bp.  Parry  alwaj'S  8i)ells 
it  without  the  A,  and  Bp.  Morgan  generally. 
The  derivation  is  obscure.  lolo  Morganwg 
proposes  the  following  explanation : 

Deongl,  to  define  the  anffles  of  a  flj^ure  (a  mathematical 
terra) ;  to  lay  down  or  delineate  the  angles;  to  interpret, 
to  illustrate,  &c. 

Deongl)     )  -au,  sm,  interpretation;  explication, 

Dehongl,  ]  exposition. 

Ac  amgen  no  hynny  y  tebyjrei  Arthur  ehun  uot  y  dfhon>iJ. 
Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  211  (cf.  174). 

Deonglad,  -au,  sm.^zDeongliad, 

Ac  nyt  velly  y  tybygassci  Arthur  bot  y  drfiof/fnd. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  334. 

Trwy  esgeulusdra  y  rhai  a  ddylasent  ddystru  i'r  bobl  ei 
iawn  arfer  ni,  a  thrwy  ddtonylada»  ofer  a  ddychymmyg^asai 
ddynion.— fW.  hunts  i  Horn.  u.  172  (ef.  110;  i.  40,  81, 155). 

Deongladwy,  |  a.  interpretable,  explicable, 
Dehongladwy,  )  explainable. 

Deonglawd,  )  sm,  interpretation,  explica- 
Dehonglawdy   )    tion. 

Deongledigaeth,     )  -au,  sf,  the  act  of  inter- 
DehonglecUgaeth,  )  preting,     explaining,     or 
expounding;  interpretation;  exegesis. 

Deongli,  v.^zDeongL 

Deongliad,     )  -au,  sin,  an  interpretation ;  ex- 
Dehongliad,  j  plication,   exposition,   explana- 
tion. 

A  chan  nad  yw'r  agoriad,  &'r  hwn  yr  agorir  i  ni  ffordd  i 
deymas  Dduw,  ddim  amgen  onid  gair  yr  efengyl,  a  deonyl- 
ittd  y  ffyfraith  a'r  Ysgrythyrau  Glin,  dywedyd  yr  ydym, 
yn  ddiraddeu,  lie  ni  bo'r  gair  hwn,  nad  oea  yno  mo'r  agor- 
iad ychwaith.— .V.  Cyffin:  Diff.  ii.  8  (cf.  iv.  27). 


Dygwyd  y  doethion,  yr  astronomyddion,  o'm  blaen,  i 

ddarUen  yr  ysgrifen  hon,  ac  i  fynegi  i  mi  ei  dtonnUad;  ond 

ni  fedrant  ddangos  deonyiiad  y  petb.    Ac  mi  a  glywais  am 

dauat  ti,  y  medri  ddeongl  drongliadau^  a  dattod  cylymau. 

Dan.  y.  16, 16  (cf.  7,  8, 12, 17,  26;  ii.  4—46). 


Deongliadaetli,  -au,  sf.  interpretatioii,  exe- 
gesis, hermeneutics. 

Nis  gellir  siarad  yn  briodol  am  ddrongliada^th  yqgiyttijTX)! 
.  .  .  cyn  tua  chanol  yr  ail  ganrif  o  oed  ein  Hiaehawdwr.  .  - 
Yr  oevld '/'  ouglindn^th  3r8qnTthyrol  yn  cymmeryd  cyfeiiiadaa 
gwahanol  ym  mhlith  yr  luddewon. 

Gtiyddoniadur  Cymreig,  iii.  427  (cf.  417 — 129}. 

!  Deongliadol,     )  a,  interpretative,  explicatory 
I  Dehongliadol,  )  explicative,  exegeti(4l. 

I         Hwn  oedd  aafle  d^otiglimM  hoU  osponwyr  y  canoloesoedd. 
i  Ovpytldottiadur  Cymrrig^  iii.  428. 

Mewn  ffordd  ddeonglituhly  by  way  of  intorpreta- 
I      tion,  interpretatively. — IT. 

Gan  na  thawant  k  dywedyd  .  .  .  bod  yn  gymzneradwy 
genym  ni,  aduel  i  bob  math  ar  ddyn  fod  yn  offctriad,  f od 
yn  athraw,  fod  yn  ddfhouglydd  yr  Ysgrythyr  Lan. 

M.  Cyjin :  DilT.  ii.  T. 

Y  mac  yn  rhaid  cyfaddef  fod  dau  o'r  dfhonglw^r  ^rodid- 
»>0Hf  o'r  cyiifoinid  .  .  .  yn  rhoddi  gwahanol  ytstynon  i'r 
geiriau.— r«r/iuArt«au'c.-  Hane«  Cynira,  21. 

Deonglwraig,     )  wragedd,  af,  a  female  inter- 

Dehonglwraig,  )  pretxir  or  explicator.  ^ 

Ca8andra  kymedrawl  oed.  a  geneu  bydian.  a  Uygeit  eg'- 
lur.  a  d'iioyylwrtic  oed  or  hyn  a  dchn  rac  Haw. 

Darea  I'hrygius:  L1.C.H.  ii.  IS. 

Llun  y  Hong,  a'i  ddronglyd^ 

Arch  No,  a'i  nawdd  tra  bawdd  byd.—  Groracy  Ottm\  38. 

Deol,  V.  [de-l-hol  ?]  to  banish,  to  exile ;  to  ex- 
'  pel,  to  drive  away;  to  separate,  part,  or 
j      divide ;  to  divorce. 

I  A  phcri  dy  dehol  ditheu  mi  ae  gwruJ.—Mabinogion^  177. 

'         Owrtheym  ...  a  beria  llad  Custennin  Uychan  ...  a  d*- 
I      fiol  y  deu  uroder.—  Trioedd :  Ll.C.H.  ii.  298. 

I         Ac  y  dffiofes  y  brenhin  Robert  archescob  Eeint.    A  hoU 

I      Ffreine  a  gynghoraasynt  dehol  rei  ereill. 

I  Brut  y  Saeson :  Ll.C.H.  ii.  395. 

Dcuth  Bran  y  Ffreine  yn  gyflawn  o  dolur.  a  phrvder.  a 

goual  am  y  df^fiol  yn  waratwydua  o  dref  y  dat  v  alltuded. 

—  Titt.  Bren.  Bryt. :   Ll.C.H.  ii.  73  (cf.  42,  76,  78, '80, 89,  102, 

106,  109,  120,  131,  250,  389,  394,  396,  398). 

Gwneler  barn  yn  ebrwydd  amo  ef,  pa  un  bynnag  ai 
i  farwolaeth,  ai  i'w  ddtol^  ai  i  ddirwy  o  dda,  ai  i  garchar. 

Kara  vu.  26  (cf .  Galar.  ii.  14). 

Yr  amser  hyn  y  df<yl*-ii  y  firenin  Edward  Dosti  Ben- 
cynnadl  y  gogledd  o'r  deymas.— /o/o  Mss.  21. 

Hael  meidryawl  nvm  lUhawl  om  vn  diheu. 

Einion  ab  Gtcalchmai :  M.A.  i.  831  (cf.  158). 

A'r  gynffhanedd  bengoU  a  ddeholwyd,  ac  a  gaethiwyd  yn 
yr  eisteddfod  ddiwaethaf .— /^w  ^^t/J'r  Cerdd.  76. 

Efe  a  roddes  ei  fryd  ar  dref  na  ffordd  i  ddwyn  j  rhai  a 
ddeclwyd  adref .— /«r.  Oweti^  62. 

Duw  nefol  a'm  deolta. — Oronwy  Owain^  59. 

Deol  lleidTy  to  banish  a  thief. — (7.(7.  ii.  112. 
Deol,  am,  exile,  banishment. 
Ar  ddeoly  in  exile;  exiled,  banished. 

Gwedy  marw  y  dat.  y  digyvoethi  ae  alltudaw  oe  genedyl 
yn  gymeint  ac  na  diodefynt  idaw  gardotta  yn  y  gyuoeth 
ehun.  ae  vot  ynteu  vrwng  dyd  a  nos  or  pan  Yuassei  ar  debol 
yn  keissyaw  larll  AdiieTB.—Amlyn  ac  Amig^  col.  1091. 

Ereill  yn  dal  bam  ar  y  pethau  a  wnelai  Einigan,  bwrw 
mai  cythraul  oedd,  a'i  yru  ar  ddeol.—Barddas,  i.  62. 

Achawa  dwyn  Uorf  corf  canmil 
I'r  ddaear  gynt  ar  ddVol. 

Gntffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  462. 

Owr  deoly  an  exile,  a  banished  person. 

Deoladwy,  a.  that  may  be  banished;  separable. 

Na  bydd,  lliw  gloew-wydd  glau, 
Grynwraidd  am  gryn  eiriau, 
*Y  myd,  wrth  dy  brydydd  mwy, 
Diwladaidd  deoladwyt^D,  ah  OteUym^  Ld.  61. 
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Deolawd,  em,  banishment,  exilement;  separa-  ! 
tion,  divorce.  ' 

Beoledig,  pta,  exiled,  banislied,  separated. 
DeoJedigioriy  exiles,  banished  persons. 

Tr  herwyr  a  dagnenedwjrs.  ar  dyholedigyon  a  wohodes  ar 
eu  dylyet.—  Yst.  de  Carolo  Magno,  col.  890. 

Owr  deoledigy  a  banished  person,  an  exile. 

Deoledig-aeth,  -au,  «/.  banishment,  expulsion; 
separation. 

Deoliad,  -au,  «m.  a  banishing,  banishment;  ex- 
pulsion; separation. 

Un  llith  o  fcndith  i  fad, 

A*r  diles  air  deoUad.—Gronu'y  Owain^  96. 

Dedfryd  angeu  oedd  t  canlyniad ;  ond  oddi  wrth  air  o 
leu  y  prif  nstiia,  mae^n  debyg  mai  deoliad  am  ei  oes  a 
lygwydd  i'w  Ton.—Eurgmwn  Mon,  1826,  92. 


eneu 
ddygwyd 


Mae  weithian  rai  mfloedd  o  ddynion  ^wynion  yn  y  sef- 
ydlfa  hon,  rhai  pwedi  ^rphen  blynyddoedd  cu  deoliad  yn 
dewis  aros  ynddi.— ^.  Roberts :  Dacaryddiaeth,  682. 

Deoliad,  iaid,  sm,  an  exile,  a  banished  person ; 
a  convict. 

At  ei  ddychweliad  i  Prvdain  [efe]  a  ddysgrifiodd  y  Ue  yn 
addas  i  lunio  sefydlfa  i  aUtudo  droHaid  iddi. 

Ji.  Hoberis:  Dacaryddiaeth,  580  (cf.  681,  582). 

Deolog,  a.  banished,  exiled;  separated,  divided. 

Deolwr,  wyr,     )  sm,  one  who  exiles  or  expels, 
Deolydd,  -ion,  J  a  banisher ;  a  separatist. 

Deolwraig,  wragedd,  «/.  a  female  banisher. 

Dfolwraig  ar  f ynai^  fwyu. 

Daffitblen  mcwn  diffeitti-lwyn.— />.  ab  Gwilym,  cxiv.  83. 

Deon,  -au,  em,  [da  ?  cf.  daf  (=da),  da/an]  1.  one 
of  the  Divine  names,  probably  signifying  the 
GkK>d  Being,  the  All-good.  Pughe  (deriving 
the  word  from  de)  renders  it  *  the  distributor, 
or  divider;  the  giver;  he  that  sets  aright.' 

lor,  Por  pnraf,  laf  iawn  weithian,     Deon^ 
Yn  deal!  oalonau, 
Hnon,  Ion,  goreu'i  ddoniau, 
Duw,  Dofydd  mawr,  lonawr,  Ian. 

Sion  Cent:  lolo  Mas.  286. 
Dy  enw  Huon,  dy  enw  Deon, 
Dy  enw  Ion  daionusaf .— />«/>rfd  Ddu  lUraddug, 

Hanpych  well  Dauyt  dawn  gaffacl  fal  turn 

Teyniifed  or  I»rael 

O  Duw  Dton  archanael 

Ac  o  dyn  bawl  erwyn  bael.— ^iriVym  Ry/rl:  M.A.  i.  274. 

Duw,  Ion,  Dwyf,  Deon,  boed  diwair     genau 
Ar  ganon  a*i  llefair ; 
Arall  enw  a  rhoi'r  llawn-air, 
O,  I,  ao  W,  yw  y  gaxt.—Ieuan  Budd  (Barddaa,  i.  20). 

Coronog  faban,  goreu  dawn  Deon, 

A  ddyfu  o  nef  er  nawdd  dynion, 

Yn  arwedd  ei  addysg  yn  Oen  tirion, 

Ac  yna  a  las  gan  lu  luddewon.— /o/fl  Mss.  265. 

O  voli  peir  deon  pyr  dawaf 

O  dor  cor  coclic  kynnelwaf.— ryn^Wr/w;  M.A.  i.  262. 

Tri  yw  Duw  Keli  kolovyn  Deon.—  Camodyn :  M.A.  i.  430. 

IJawer  aer  llawes  eon 

Y  triwyr  duon  a*r  tri  Deon, 

A  doro'r  dafawdwst  ar  yr  eidion. 

Hen  Englyn  Swyn.     [P.) 
Nawdd  merthyri  Duw  Deon  tragjrwydd. 

6V.  Ynad  Cock:  M.A.  i.  899. 
Oorffowys  rat  Deon  garrat  dienguryawl. 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  467  (cf.  462). 

2.  a  benevolent  or  generous  chief,  leader,  or 
ruler ;  a  lord,  a  chief. 

A  gwawd  gwedi  gwirawd  gwin 
Ac  aur  llathr  yn  llaw  deon. 

Cynddelw:  M.A.  1.  211  (cf.  209,  216,  217). 
Canys  dir  hepoor  dewrdor  deon. 

Cynddelw:  MJ\..  i.  220  (cf.  263,  261). 


Un  am  dwyf  ar  detyf  rutyon 

Un  a  TU  a  ayvu  deon  .  .  . 

Un  a  YU  baelaf  o  baelon  Kymry. 

Cynddelw:  M.A.  i.  233  (cf.  67,  70,  159). 

Dynyadon  deon  dyly  am  y  dwyn 

Dolur  kwyn  ae  kyttTy.—Einion  Wan :  M.A.  i.  334. 

3.  {pi.)  guests,  visitors;  strangers;  foreigners. 

Poet  yn  gystol  jrtb  d^on  ath  niuer  atb  gatwrid(^yon  y  bo 
y  gwell  hwna.—JUabinoyion,  105. 

Nyd  ar  an  perchis  an  peirch  y  weithon 

Or  deon  dihevieirch.— Cynddelw:  M.A.  i.  229  (cf.  86). 

Deon  a  yrreis  dygybysaed 
Diarswyd  ar  vrwydyr  arvau  goched. 

Owain  CyfeUiog:  M.A.  i.  266. 

A  glywch  chwi  deon  a  dywedir. 

Cynddelw:  M.A.  i.  217  (cf.  283,  365). 

Kedwyr  o  du  myr  o  du  morlann 
Vchel  yn  cadw  eu  ryuel  nyd  ymgelan 


Deon  Meiryonnyt  eluyt  eiluann 
Daw  gantut  eu  but  partb  ac  attann. 

Llywetyn  Fardd:  M.A.  i.  362  (cf.  312,  892). 

Deon,  -iaid,  sm,  [L.  decanus ;  Br.  d^an;  Fr. 
doyeiiy  ^[deien']  a  dean. 

Naf  Mon,  gloew  ddeon  arglwyddtaidd. 

Dafydd  ab  Gwilym,  CCXXViii.  44  (cf.  24). 


dod 


^lawyuvi 
E^gobion  ereill,  Deoniaid,  Archddiaconiaid  . . .  a  cbolegau. 
Canonau  Eglwysig,  llhag. 

Darllenodd  y  deon  annercbiad  cydlawenycbol  y  seneddr. 
Gwyliedydd,  xiv.  288. 

Y  mae  tri  dospartb  o  ddyrcbafiadau  eglwysig  yn  Uocgr, 
i  ba  rai  y  mae  y  teitl  o  ddeon  yn  pcrtbyn. 

Owyddoniadar  Cymreig,  iiL  416. 

Deon  yr  Archau :  see  Archau, 

Deon  eghoys  gadeirioly  the  dean  of  a  Cathedral 
Church. 

Demigwahanfreintiau,  |  dean  of  peculiars. 
Deon  gwahanlyBoeddy      )  i/^«*xcMo. 

Ydeon  aV  cabidwly  dean  and  chapter. — Canonau 
Eglwysig,  126. 

Deondy,  dai,  am,  a  deanery,  the  residence  of  a 

dean. 
Deoniaeth,  -au,  «/.  1.  a  deanery;  the  office  or 

dignity  of  a  dean ;  a  deanship. 

2.  a  deanery ;  the  district  or  jurisdiction  of  a 
(rural)  dean. 
Yr  oedd  derigwr  ym  mbob  un  o*r  deoniaethau  byn,  yr 
hwn  a  elwid  yn  ddoon ;  clerigwr  k  bjrwoliaeth  ganddo  yn  y 
ddeoniaetk  a  fyddai  yn  gyflFredin. 

Owyddoniadur  Cymreig,  iil.  416. 

Deoniaethol,  a.  relating  to  a  deanery;  decanal. 
Deor,    )  V,  [de+gor-i]  1.  to  hatch;  to  incubate ; 
Deori,  j  to  sit  on  eggs  (as  a  fowl);  to  produce 
from  eggs ;  to  brood. 

Na  f ydd  iddi  hi  o  hvn 

Nag  wy  deor  nag  aderyn.— Z).  ah  Gwilym,  cxcviii.  86. 

Yna  y  nytha  y  dylluan,  ac  y  dodwa,  ac  y  deora,  ac  a  gaagl 
yn  ei  ohysgod.— i^M.  xxxiv.  15  (cf.  ler.  xvii.  11), 

O !  gythreulig  orthrymder,  a  ddeorwyd  yn  uffem  chwerw- 
ed  a  f u  i  amryw  deyrnasoodd ! 

Gwallter  Mechain:  Gwaith,  ii.  14. 

Cyfrif  y  cywion  oyn  eu  deor.—Diareh.  (M«A.  iii.  181.) 

Idr  yn  deor,  a  hen  hatching. 

Idr  yn  gori  yw  iftr  yn  cistedd  ar  wyau  :  pan  y  bydd  y  cyw 
wedi  dyfod  o'r  wy,  bydd  yr  wy  wedi  deor. 

Cronicl  Cywtru,  rh.  222. 

Deor  drygioni,  to  hatch  mischief. 
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2.  to  take  out  of  the  shell ;  to  cast  the  shell ;  to 
take  out,  off,  or  away ;  to  shell ;  to  extract ; 
to  extricate;  to  produce.— M, A,  i.  62,  85,  86, 

87. 

Y  tywynawc  a  elwit  Mener  a  doeth  attaw.  ac  a  dehores 
korff  Troilus  racdaw  ac  ae  brathawd  yntcu. 

Dares  Phryghta:  Ll.C.H.  U.  30. 

Dear  ffa^  to  shell  beans. 
Dehor    >  ^'  f  4®"  (=*^y)+^'']  ^  prevent,  stop. 


%  lolo  Morganwg  has  ^ObA  following  mytiiic 
note  on  this  word : 
The  old  bardie  idea  waa  that  the  Dtra.  vsorped  the  oo- 


Dvhor    )  ^^  hinder ;  to  impede,  to  obstruct. 

Tri  tharw  cad  Ynyi  Prydain:  Cynfar  Oadgadirg  ab 
Cynwyd  Cynwydion ;  a  Owenddolpu  ab  Ceidiaw  ;  ac  Urien 
mab  Cvnfarch :  sef  y  rhuthrynt  ar  eu  fpalon  yn  ail  i  darw, 
ao  ni  ellid  ai  dehoraint.—  Trio«d<i :  M.A.  ii.  69. 


I  bwn  a  ddwff  ymaith  dy 
rwystra,  ddeor]  ddwjm  dy  baia  1 


ffochL  na  ohardd  [*lestair, 
8  nefya. 

W.  Salisbury :  Lnc  Ti.  29. 

Deer,  9m,  a  hatching ;  a  taking  out  of  the  shell ; 
a  casting  off  the  ^ell. 

Idr  ddeoTy  a  brood-hen. 

Deoraid,  eidiau,  «m.  a  hatch,  a  brood,  a  hatched 

brood. 
Deoraid  o  gywion,  a  hatch  or  brood  of  chickens. 
Deorain,  v,  to  hatch,  to  brood. 
Deorawd,  am,  a  hatching,  incubation. 
Deorawg,  a.  having  a  hatch  or  brood ;  incubated. 
Deorawl,  a,  hatching,  incubative;    sitting  on 

eggs. 
Deoriad,  -au,  «m.  a  hatching,  incubation;    a 

casting  off  the  shell,  a  shelling.     2.  a  hatch  or 

brood. 
Deoriar,  ieir,  sf,  [deor+iar]  a  brood-hen,  a 

sitting  hen. 

Deorllyd,  a.  inclined  to  sit  or  incubate,  broody. 

Idr  ddeorllydy  a  hen  inclined  to  sit  or  brood,  a 
broody  hen. 

Deoti,  V.  [deawd]  to  separate ;  to  take  from ; 
to  extract. — P, 

Maen-ddeotiy  lithotomy. — P, 

Der  {e)y  a,  sullen,  dogged,  stubborn,  obstinate, 
froward,  churlish,  snarling. 

Uondain  ddig  filaia  ddrr.—  Thomaa  Pryn. 

Triged  ef ,  y  taer  gnrve  der 
Wan-galon,  yn  y  tiller.— T/kwiw*  Pry$. 

^  Pughe  marks  der  and  derivatives  as  short, 
but  the  vowel  is  long  {der), 

Der,  [dy--<-er]  an  intensive  prefix,  having  in 
most  words  the  same  force  as  er :  with  the 
sufiUxed  pronoims:=for,  for  the  sake  of. 

DerddOy  for  his  sake,  on  his  account,  for  him. 

Derddi,  for  her  sake,  on  her  account,  for  her. 

Dera  (e),  -on,  «/.  [der  {P,):  L.  Diraen  1.  a 
fiend,  a  fury,  a  demon,  a  devil ;  the  evil  one. 

Crechwen  oer  mewn  orochan  ia, 

C4r  eiddiorwg,  cyw'r  dderal—D.  ah  OtpilyiHy  clix.  37). 

IJjmcud  .  .  .  gig  y  ddera.—Bhya  Goch  Eryri:  G.B.C.  96. 

Cnoi'r  ddor  fal  y  cny'r  ddera.-—R.  I^af^  i'r  Ab. 

Hi  ni  wna  dda,  ddera  ddall, 

Ni  erys  a  ^rna  arall.—(? ro.  Owainy  110  (cf.  109). 

Gorthrechwr  a  inaeddwr  Mon, 
Dera  oedd  i*w  Derwyddon. 

GtealUer  Mechain:  Gwaith,  i.  100. 


^  ^  _  __^  __  _  ^ L,  and, 

with  Himaelf  to  occupy  it,  oreates  bebiga  fdffbiy  snaeeptible 
of  happiness^  to  eojoj  it  with  him  to  Ail  eternity,  on 
condition  of  joininff  with  Him  to  resist  eviL  The  oommoD 
proverb  ia  hence  deriTed— 'Myn  y  diawl  y  cwW  iddo  ei 
hunan,  fal  y  cybydd :  mae  Daw,  fkl  yr  haiu,  yn  rboi  rhan 
i  bob  on  arall.*— AtnUa^,  i.  21S. 

I  2.  the  staggers,  a  disease  of  horses,  and  some 
other  animals. 
Y  neb  a  wcrtho  farch,  efe  a  dd^y  e<  ddilyaa  rbag*  yddtra 
dri   bore,  a  rhag   ywyfain  dn  mis,  a  rbaff  Uymndzth 
ilwyddyn.— /rfj^««  Wailicaey  iii.  t.  |L  33  (C.C.T.  »l). 

Deraiddy  a.  apt  to  be  obstinate  or  dogged. — P, 

D^rbjm,  v.  [cf.  erbytiy  of  which  derhyn  seems  a 
later  form  J  to  receive;  to  acoept;  to  admit; 
to  take.     (Conj.  -to.) 

I  Y  rd  a  aeth  y  Ystrattywi  Harednd  Tab  Rydereh  ay 

derbyrtnavfd  yn  enrydedua.  .  .  Ao  ef  ay  derhgnmwt  jn 
enrydedu8.-fin«  y  Saeaon:  M.A.  ii.  541,  W2. 

I  Nid  Tw  pawb  yn  derbyn  y  gair  hwn.  .  .  T  n^  a  ddichon 
d  dderbyn,  drrbynUd.—MaU.  xix.  11,  12. 

DerbynwddycnmaYg;  ao  . . .  ef e  a  deymaaodd  naw  mlyn- 
I      edd  yn  Syria.— ^t mon  lAoyd:  Amser.  400. 

i    Rhoi  a  derhyn,      jto  give  and  take;    to  give 
I    Hhoddi  a  derhyn^  ]  and  receive. 

j         A  lie  bo  rhoi  a  derhyn  gwybodaeth  dan  rin,  un  dyn  a 
gymmer  oddi  ar  ei  linynan  a  fo  adios,  a  hwnw  a*a  hetyb 
i      yn  ol  yn  yr  on  modd.— i9ardda»,  i.  158. 

!  Derhyn  wyneh  un,  to  accept  one's  face ;  to  ac- 
cept or  regard  one's  person ;  to  show  one 
favour;  to  be  partial.  Originally  a  Hebraism. 
—lob  xiii.  8,  10;  xxxii.  21;  xxxiv.  19;  xliL 
8,  9 ;  Diar,  xviii.  5 ;  xxiv.  23. 

Annwn  ni  dderbyn  wyn^.—Onmwy  OwatHj  76. 

Derhyn  tvynehau,  to  accept  or  regard  persons ; 
to  be  partial. — Mai,  ii.  9. 

Heh  dderhyn  tvyneb,  without  respect  of  persons. 
—1  Pedr  i.  17. 

Di  dderhyn  wyneh,  not  accepting  the  person; 
without  respect  of  person  or  persons;  im- 
partial; uncompromising. 

Derhyn  llythyr,  to  receive  a  letter. 

Derbjm,  «m.  a  receipt  or  reception. — P, 

Derbynfa,  -oedd,   sf,  a  plaoe  or  vessel  into 
which  something  is  received ;  a  receptacle. 

Hyny  vw,  yn  Ilygrm  ooifT  ac  enaid  dyn,  ao  yn  ei  wneuthnr 
ef  o  denu  yr  Yspryd  QUn,  yn  domen  nont,  ao  yn  dderhyifa 
boll  ysprydion  aflan.— £</.  lamea:  Hom.  i.  157. 

Derbyniad,  -au,  am,  a  receiving;   reception; 
acceptance;  admission. 

Owir  yw  y  gair,  ac  yn  haeddn  pob  derbyniad. 

1  Tim.  iv.  9  (cf .  i.  15 ;  Rhuf.  xL  15). 

Derhyniadau,  receptions ;  receipts. 

Derhyn  cyaur,  to  receive  comfort. 

F  mae  iddo  dderhyntad  mawr  yn  y  hyd,  he  is 
well  received  in  the  world. 

Derbyniad,  iaid,  am.  a  receiver. 

Berbyniadol,  a,  acceptable ;  receptive. 

Cyftawnder  cydwybodol,  iselder  enaid  Uon, 
Yw'r  pethau  derhyniadol  a  fvnaf  go*  fy  nmm. 

lolo  Morganwg :  Salman,  i.  zlix.  8. 

Derbyniadwy,  a,  receivable ;  acceptable. 
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Derbyniawdy  sm,  reception ;  acceptance. 

Derbyniawdr,  iodron,  am,  a  receiver ;  an  ac- 
cepter. 
Derbynied,  v,=zDerbyn^  Derhynio, 

8ef  achos  oed  derbyimyeii  llednder  y  er  gynoeth  a  wnay 
ao  ev  oanmawl.— ^rtil  y  Saeaon:  H.A.  ii.  543  (cf.  646). 

Derbyniedigy  pt,  a.  reoeiyed;  accepted;  ad- 
mitted. 

Derbyniedigraetliy  -au,  sf,  the  act  of  receiving 
or  accepting;  reception;  receivedness ;  re- 
cipiency. 

Derbyniedigol,  a.  receptive. 

Berbyniedigrwydd,  am.  receivednesss. 

Derbyniedydd,  -ion,  am.  a  receiver;  an  ac- 
cepter. 
DerbyniOy  v.=2>er6yn. 
Derbynioly  a.  acceptable;  receivable,  acceptive. 

Fan  oedd  Sioned  ym  Moivanw^  ar  ei  thro,  rhoddwyd  a 
ganlyn,  ym  mhlith  pethau  derbyntd  ereill,  yn  d  Hyst^n. 

Ystin  Sioned,  8. 

AnrJieg  dderhyniolf  an  acceptable  gift  or  present. 

Derbynioldeb,  )  em,  acceptableness ;  received- 
Derbyniolder,  |  ness. 

Derbyniwr,  wjrr,   )  am.  a  receiver,  a  recipient ; 

Derbjmydd,  -ion,  )  an  accepter;  one  who  takes 

in  or  receives. 

Freirethii  i'r  derbpmoyr  anweledig  ras  Duw  oddi  f ewn. 

Rd,  lames :  Horn.  ii.  272. 

Oiraeth  y  derbyniier  iia*r  llddf .— Z>uire5. 

Nid  y  derbynitvr  a  hiau  demSf  beggars  must 

not  be  choosers. 

Dereby  a.  elevated,  exalted,  high ;  dignified. 

Odi,  mor  Uawn  o  ystyr  golen 
Yn  aur  yw  gdriau^r  piophwrd  derch, 
*  Owna  it*  ^wrnfan  tost  a  galar, 
Fel  am  unig  fab  dy  seroh.^ 

Joseph  Harris:  Md.  leuan  Dda. 

DerchafJEtel,  Bercbafti,  &o. :  see  Dyrch-. 
Derdri,  am,  [der:  cf.  dera]  the  evil  one,  the 
devil,  the  deuce;  a  goblin. — M,A.  i.  456. 

Fan  y  gweUds  ar  glais  glan, 
T  d  ffol  a'r  ceffylan, 
Tybiais  i  (oedi  ydoedd 
Dewrdra  &b)  mai  derdri  oedd. 

leuan  DuW  Biltcg,  i  L.  Goch  y  Dant. 

Tebig,  pan  fwyf  heb  ddigiaw, 

I  dderdri  wyf  ar  ddwr  draw.—/-.  O.  Cothi,  in.  v.  61. 

Tywysog  yw*n  tywyao  gwg, 
Tu  bollavl  y  tywyllwg, 
Y  derdri  *n  lawr  d  daerdra, 
Ao  yn  erbyn  pob  dyn  da. 

Cywydd  Enteau  y  Fall  (Llanover  lis.). 

Dwg  duth  didawl,  dmth  dadl  dri,  dewr  Dudur, 
Droe  dir  didwyll  derdri,— Egluryn  F/raetkineb,  xxvi.  4. 

Dere,  v.  [dy— |-rhe:  cf.  dyred,  tyred^  come  (thou), 
come  on,  come  along,  come  here.  Used  only 
in  the  imperative  singular. — 8,  W. 

0*r  goreu,  ebe'r  gwr  boneddig ;  dere  gyda  mi,  mi  yw  dy 
fdatr.— /ofo  Mss,  160. 

Dere,  lesu,  ihr  ardaloedd, 
lie  teymaaa  tywyll  no«. 

W.  WiUiama:  Hymnau,  ooccxxvii.  1. 

Dere  i  mewn,  a  gwd  y  byd  gydd  iti.— ^rai<A  Owgan. 

O  <{«re,  meinwen  hardd  ei  ffriw, 

Bydd  dyner,  deuliw*r  hinon.— ifor^an  Pyvfel. 

Dere.  dere  i  mewn  yn  wrol, 

Ti  ynniUi  frmint  dragwyddol.— rail*  y  Ptrerin  (1720),  48. 
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Dere  yn  nes,  come  nearer,  draw  nearer. 

Dere*n  nes  (ebe  hi  wrth  yr  hebog),  herwydd  deal!  wyf 
mai  boneddig  urddasol  wja.—lolo  Mss,  176. 

Dere'n  nes  i'r  fynwes  fan, 

Anwylaf  Awen  olao.— DontW  Ddu,  4. 

Dere  yn  ol,  come  back,  return. 

Oofla  lewndid  ao  ymgdedd 

T^  dy  Dad,  a  dere^n  ol.— Daniel  Ddu,  868. 

Dere  yma,  come  hither,  come  here. 

Dere  yn  glau,  come  quickly. 

Derfoes,  -au,  sf,  [der+moes]  a  froward  or 
churlish  manner  or  disposition. 

Bardd  derfoes  dig^  an  angry  bard  of  froward 
manner;  an  angry  churl  of  a  bard. — Edm. 
Prya. 
Deri,  a.pl.  [d^]  1.  oak-trees,  oaks;  'female 
oak-trees.  In  S.W.  deri  as  well  as  derw  is 
used  of  all  oak-trees  indifferently. 

Yn  diwed  hwnnw  y  lloogant  y  deri  drwy  y  llwynen. 

Yst.  Bren,  Bryt.:  U.C.H.  iL  148. 

Yna  y  kymeraaHint  hwy  blodeu  y  deri.  a  Uodea   y 
banadyl.  a  blodeu  yr  erweiQ.— J/afrwio^ibn,  78. 

GK>rwyn  blaen  kelli  gogyhyt 
Ygfwyd  a  deil  deri  dygwydyt 
A  wyl  a  gar  gwynn  y  ayt. 

Z/ytMreA  Hen :  A.B.  ii.  264  (HJL  i.  128). 

Eal  rhyfelfryd  gwyd  gwynt  ar  dderi, 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  448. 

Nid  oes  gelf an  min  Uannerch  . . . 

Na  llata?  ddifai  ddwyf ol, 

A  gaf  fl  mewn  deri  &A.—D,  ah  OwUym,  odviii.  83. 

Oorea  o  bob  coed  ea  parh&d  deri;  hawaaf  en  gwdthio 
c^ll,  nen  hdyg,  nen  wem.— BarddM,  i.  162. 

Oasgl  ddail  y  deri  ym  mis  Awst  nen  fls  Medl. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  797. 

2.  («/.)  an  oak-grove,  -wood,  or  -forest.  In  this 
sense  it  forms  many  place-names,  with  or 
without  a  qualifying  epithet. 

Deriad,  -au,  am,  [der]  a  froward  acting. — P. 

Derig,  af,  mountain  avens  {Dryaa  octopetala, — 
Hugh  Daviea:  Welsh  Bot,  134,  182. 

Derio,  v.  [dor]  to  act  frowardly,  rudely, 
coarsely,  churlishly,  or  sullenly. 

Derlewyn,  am,  [Uewyn]  a  radiance  or  splendour. 

Berlin,  am,  [d^+Din]  heart  of  oak. 

Cad  tu  man  Uadiar  derljrw  derlin. 

Tali'sin :  M.A.  i.  88  (A.B.  ii.  168). 

Derlwyn,  -i,  am.  [dlir+Uwyn]  an  oak-grove. 

Derlys,     \  am,  [dkr  (derw)  +  Uysl  germander 

Derllys,    /  (Teucrium) :    so    called    from    the 

Derwlys,  )  fancied  likeness   of    its   leaves   to 

those  of  the  oak. — Hugh  Daviea:  Welsh  Bot- 

anology,  56,  182. 

Derlya  y  dtur^     )  water  germander  {Teucrium 

Derlya  y  dwfr,  ]  acordium), 

Y  mae  hi  o'r  un  natnr  A  derlys  y  rfuT. 

H.  Davies:  Lljrdeoaeth  Oymreig,  179. 

Derlya  y  fagtoyr^  wall  germander  {Teucrium 

chamaedrya), 
Derlya  y  goedung,  wood  germander,  wood  sage 

( Teucrium  acorodonia) :    also  called  chwerwlya 

yr  eithin,   chwtrwyn   y   tvn/n,   and   triagl    y 

Cymro, 
Derllydd,  a,  being  poured  or  spread;  poured, 

effused. — P. 
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Diwethaf  ym  ba  bndoawr  waapar 
Dafyd  glot  derllyd  arllwybyr  Qaoiar. 

BWddyn  Fardii:  MJ\..  i.  365  (cf.  196). 

Eacut  am  olat  am  dileywyd  rwyd 
Yscwn  am  eylwyd  molyant  derttyj. 

lorwrrth  Fyehan :  M.A.  i.  415. 

Derllyddiad,  -au,  am,  depletion,  a  pouring  or 

emptying. — P. 
Derllyddol,  a.  pouring,  emptying,  spreading. 
Derllyddu,  v,  to  pour,  to  empty ;  to  spread. 

Dyrilydfi  Tedgym  eillt  Mynydawc. 

Anfuria:  God.  863  (cf.  147,  348). 
Arth  a  llew  derflys  olen  byllea. 

Tnlifsin:  M.A.  i.  31  (A.B.  ii.  Sll). 

Derllydid  tj  nedf  fy  newisMyr.—  Gwalchmai:  M.A.  L  196. 

Owaod  Tolaad  yal  y  derVvtwt/d. 

Cyndd^iw:  Bf.A.  1.  283  (cf.  »4). 
Cenawon  Euein  cyngrein  cydneid 
Wynt  a  dyrllytant  vn  lie  honneid 
Olud  men  yt  ant  gloyw  heym  ar  neid. 

Oxcain  Cy/eitiog:  M.A.  i.  968. 
Bolchlafyn  lud  am  dud  a  derUyto. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  343. 

Derllys,  $m.  [d&r+Uys]  =  Derlys, 
Dem^,  -au,  am,  [dim.  of  darn]  a  small  piece ; 
a  piece,  a  fragment. — Marc  ii.  21. 

Cefaia,  beth  bynnag,  rhai  o*r  dfrnt/nau  orybwyllodig. 

Cy/rinach  y  lirirdd,  Rhagdd.  5  (cf.  6). 

O  dir  ni  roir  iddynt  on  demyn  am  dkl.— Daniel  Ddu,  181. 

Demyn  o  an'an,  a  piece  of  silver. — 1  Sam,  ii.  36. 

Bamjmach,  $,pl.  small  or  trifling  pieces ;  small 

fragments;  dribblets;  scraps. 
Demjmol,  a,  fragmental,  fragmentary. 
Deru,  V.  [der]  to  act  frowardly  or  churlishly. 
BerWy  $,pl,  [d&r :  C.  derow  (sg.  dar) ;  Br.  d^6; 
Ir.  darachy  darog;  QtL,  darach]  1.  oaks,  oak- 
trees;  oak-wood;  *  male  oaks.* 
Deno  boananT  raodaw  crynei  nef  a  lla'wr  . . . 
An  maglaa  blaen  deno  o  warchan  Maelderw. 

Taliesin:  A.B.  ii.  141  (cf.  34). 
Derw  ieoaino  hyd  yr  awyr, 
0*u  bon  oU  heb  on  yn  V^yr. 

L.  O.  Cotki,  III.  xviii.  17  (cf.  6). 

CywOyddiant  o  achos  y  derw  a  chwennychaaoch. 

£*a.i.  29(cf.  U.  13;  Esec.  xxvii.  6 ;  Scch.  zi.  2). 

Ef  a  dyf  derwen  lie  y  plenid 

Uwoh  law  y  derw  uchel  a  dorid.— Zr.  O.  Cothi^  iii.  It.  62. 

Oelwaifl  vwrn,  a'm  goles  amo, 
Gawr  drwy*r  graig,  a'r  derw^  a*r  gro. 

TudurAUd:  O.B.C.  234. 
Dywed  LinneeiiB  fod  pedwar  ar  ddeg  o  rywiau  o  dderw. 
Owylifdydd,  viii.  807. 

Derw  cadeiriogy  spreading  or  stately  oaks. 
Llwyn  derw,  an  oak-grove. 

Llwyn  derw  'r  ieirll  yn  y  dwyrain, 
liwyn  Bhys  yr  un-Uun  A'r  rhai'n. 

L.  O.  Cotki,  111.  xviii.  27. 

Cist  dderw,  an  oaken  chest. 

Arch  dderw,  an  oaken  coffin. 

Eatyll  derw,  oaken  planks. 

2.  («/.)  an  offck-grove,  an  oak-wood.  Derw  in 
tms  sense  enters  into  many  place-names :  cf. 
Deri, 

Er  hyny  ar  groen  hwnw,  o  Ffair  Rhoe  i*r  Dderw, 
Nid  oes  ond  blew  garw*n  blagtiro. 

Edward  Bichard:  Bogeilgerdd,  ii.  24. 

Derwaidd,  a.  of  the  nature  of  oak ;  oaken. 
Derwen,  pi,  deri,  derw,  «/.  [derw :  C.  derven ; 
Br.  deruenri]  1.  an  oak,  an  oak-tree  (Qitercus), 

A  chymeint  y  angerd  ac  y  tynnei  derwen  oe  gwreid  megys 
gwialen  nechan.— ?*<.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  68  (cf.  213). 


Owreiddiodd  Rhoner  HI  derwen, 

O  Fynjrw  dros  afon  Dren.— L.  O.  Cotki,  vn.  ix.  ». 

Efe  a  wnaeth  gO  golycbwyd  gyntaf  yng  ngboedydd 
Olyn  Ebron,  gan  chwuiaw  ac  olrnain  y  ooedydd,  hyd  aoi 
chafaa  cfe  da^nven  fawr  o  freninbren  gangenfawr,  gyr- 
haeddbell,  gaeadfrig,  waagawdlen,  a  thani  y  gwnaetn  cf 
gOr  a  chyrcn  golychwyd.— ^r(i<ia«,  i.  256. 

Hi  a  gladdwyd  is  law  Bethel,  dan  dderwem. 

Gen.  xxxT.  8  (cf.  4). 
T  ddfrwen  twni  ei  maintioli,  yr  ^  ni  yn  coAo  dy-ved 
am  dani,  oedd  *  Breninbren  y  Ganllwyd.* 

Hugh  Darner:  Llydeuaeth  Oyimvig,  182  (cf.  90, 18S). 

Derwen  anwyw,         )  evergreen   oak  {Quer€u9 
Derwen  fythwerdd,   ]  ilex), 

Derwen  goesog,  common  British  oak  {Quercus 

robur). 
Derwen  ddigoes,      )  sessile-fmited  oak  ( Quercui 
Derwen  ddigoesog,  )  Bessiliflora), 

F/on  dderwen,  an  oaken  stick  or  staff. 

Pren  derwen,  an  oak-tree. 

Derwen  ieuanc,  a  young  oak,  an  oakling. 

2.  (transferred  to  other  plants). 

Derwen  Caeraalem,  )  oak  of  Jerusalem  {CJieno- 
Derwen  Oaersalem,  |  podium  botrys), 

Queronlns,  derwen  Gaerialem. — Jleddygon Mjfd<H/ai,99t. 

Dertren  y  ddaiar,  germander  {Teticrium), 

Derwen  fendigaid,  common  vervain  {Verbena 

officinalis), 

Queroula  benedicta,  y  dderwen  fendigaid,  cam  g»n 
gythraul. — Meddygon  Jiydd/ai,  292. 

O  bjrddi  claf  o*r  manw^mnon,  oymmer  iigell  nen  ferwyn  y 
dderwen  feniiigaid. — Meddygon  Mydd/ai,  ii.  798. 

Derwgoedy  s,pl,  1.  oak-trees,  oak-wood. — C.C, 

ii.  578. 
Dy  flt)dyr,  rhytwyr  yw*r  ihai'n^ 
Derwgoed  plwyf  a  gwlad  Eoigam. 

Outyn  Owain :  03.C.  214. 

2.  an  oak-wood,  an  oak-grove. 

Uawen  noe  Ian  llnniais  oed. 
lie  dirgel  ger  llaw  derwgoed, 

D.  ab  Gwilgm,  dix.  1  (cf.  xcri.  »). 
Mae'n  ei  grylch,  gyda  min  goed. 
liwyn  dirgel  yn  a  derwgoed.— Bhisiart  Phylip, 

Derwin,  a,  [derw]  oaken,  made  of  oak. 

Yn  i  fwyf  gynnefin  a  lierwin  wyt 
Ni  thorraf  am  car  f  y  ngharennjrt. 

Meilir:  M.A.  i.  191  (cf.  34, 169,  231,  426,  433). 

Bariluu  derwin,  oaken  barrels. 

Estyll  derwin,  oaken  planks. 

Bryn  Derwin,  oak -hill :  a  place-name. 

Ac  yna  yd  amolles  liywdyn  ae  wyr  yn  diofyn  ym  Brjfn 
Dervrin.—Iirut  y  Tywytogion,  840  (cf.  MJL  i.  844). 

Derwlwyn,  -i,  sm,  a  grove  of  oaks,  an  oak-grove. 

Tri  chyw*r  un  ervr  yn  trycha  cynllwyn ; 
Tri  derwlwyn  addwyn  yn  oynnyddu. 

L.  G,  Cotki,  I.  xiii.  60. 

Derwlys,  sm,:=^DerJys,  Derllys. 

Derwr,  wyr,  sm,  [der+gwr]  a  churl,  a  surly 
fellow. 

Derwydd,  -on,  sm,  [derw:  Br.  drouiz  (pi. 
drouized);  Ir.  draoi  (gen.  (fruo^^ )i=magioian ; 
L.  {p\.)drttides,  druidae;  Gr.  Spvt&rfi]  1. a druid, 
one  of  the  priests  and  wise  men  of  ancient 
Britain  and  Gaul.  The  word  in  this  sense  is 
simply  historical,  and  all  the  positive  informa- 
tion which  we  possess  with  respect  to  the 
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ancient  dmids  is  derived  from  Boman  and 
Gbeek  sources,  especially  Caesar;  for  the  oldest 
Welsh  writings,  with  very  trifling  exceptions, 
date  no  further  back  than  about  ^e  12th 
century,  at  least  in  the  state  in  which  they 
have  come  down  to  us. 

2.  a  learned  man,  a  sage,  a  philosopher.  As 
the  druids  of  the  ante-Christian  period  were 
the  depositaries  of  learning  and  wisdom,  the 
name  was  occasionally  in  medieval  limes 
applied  to  men  of  light  and  leading  without 
any  reference  to  their  creed,  and  possibly 
some  of  them  may  have  arrogated  the  title  to 
themselves.  This  seems  to  be  the  meaning 
of  the  word  in  the  writers  of  the  12th,  13th, 
and  14th  centuries ;  and  no  trace  of  druidism 
is  necessarilv  found  in  their  poems.  It  was  a 
revival  of  the  name,  not  of  the  tenets  and 
practices;  just  as  the  modem  Eisteddfod 
confers  upon  aspirants  the  distinction  of 
derwydd,  as  well  as  bardd  and  o/ydd,  the  only 
difference  being  that  the  modem  derwydd 
must  usuaUv  be  a  minister  of  religion.  The 
division,  whether  actual  or  theoretical,  of 
the  literati  into  three  classes,  hardd,  ofyddy 
and  derwydd,  belongs  to  a  later  date.  It  is 
highly  probable  that  the  bards  of  the  12th 
and  succeeding  centuries,  who  assumed  the 
name  of  Derwyddon,  knew  no  more  about 
druids  and  druidism  than  we  do  in  the  last 
decade  of  the  nineteenth. 

DenopddoH  doethur  darogenwch  i  Arthur. 

TalifMn:  M.A.  i.  31. 
Dyagogan  Derwyddon  tra  mor  tra  Brvfhon. 

Taliesin:  M.A.  i.  76. 
Addwyn  i  Ddragon  ddawn  y  Denoyddon, 

Taliesin:  M.A.  i.  38. 
Dyqgogan  Denoyddon  maint  a  dderfydd 
O  Fynaw  hyd  Lydaw  yn  ei  llaw  a  fydd. 

Oolyddan:  M.A.  i.  168. 
Gred  i  Dduw  nad  Denoyddon  darogant 
Ban  torrer  Din  Breon  hnhit.—Mayant:  M.A.  i.  161. 

Och  Daw  na  dodyw 

Dydbrawd  can  deryw 

Denoydon  weini  iuA.~  Choalchmai :  M.A.  i.  902. 

Ath  f olant  f eiidion  Denoydon  dor 

O  bedeiriaith  dyfyn  o  bedeir  OT.^Cynddelw:  M.A.  i.  205. 

Nis  gwyr  namyn  Duw  a  dewinion  byd 

A  diwyd  Denoudon 

O  eordorf  eurdorchogion 

£in  rif  yn  Biweirth  aion,—Cynddelw:  M.A.  i.  212. 

Dyagogan  denoyton  dewrwlad  y  esgar. 

Cynddelw:  M.A.  i.  221. 
Kynan  daro«in  denoyton  dy  daw 
Ef  dy  diw  o  Urython.— L/yw.  ah  lAywelyn:  M.A.  L  289. 

Dywawd  denoyton  dadeni     haelon 

O  hil  eryron  o  Eryri.— L/yw;.  ab  Llytoelyn :  M.A.  i.  304. 

Bydynt  denoyddyon  prydyon  Prydein 
Nee  gwaew  yn  adein  nyt  attygit. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  877. 

Enir  ablthd.  a  elwir  Enir  Fardd,  a  fn  frenin  docth  iawn 
a  bardd  da ;  eie  a  wnaeth  dref n  dda  ar  ddoethineb,  ac  a 
roddes  fawr  barch  i  feirdd  a  denoyddon,  fal  yr  aeth  ef  a 
hwynt  yn  ben  ar  y  byd  am  ddoethineb  a  gwybodaeth. 
Denoyddon  yn  yr  amaer  hyny  y  gelwid  gw^^  wrth  ddy^  a 
ffydd.— /oto  Mss.  6. 

Tegid  ab  Baran,  a  fu  frenin  call  a  bardd  da;  efe  a  wnaeth 
drefnddaarddyagagwvbodaeth. . .  ac  a  wnaeth  gynghor- 
fa  beirdd  a  danoyddon^  fal  y  buaaai  gynt. 

lolo  Mm.  7  (cf.  276,  278). 

Tn  amser  Bell  Mawr  ab  Manogan  a'u  doded  ar  addyag 
a  ffwybodau  teoluaidd,  ac  ar  swydd  a  ohelfyddyd  teoluwr 
o  farad  cadeirioff,  nid  amgen  na  Denoydd;  sef  Denouddon  y 
gelwid  y  beirdd  teulu  ym  mhrif  amseroedd  oynumedd 
Ynya  Fiydain.— ^^arddcu,  i.  88. 


Tri  syrth  y  sydd  o*r  Prifeirdd ;  nid  amgen  na  Bardd 
pendant  o  gyasefln  gaffaeliad,  neu  Brydydd.  .  .  Tr  aO  o'r 
Frifeirdd  yw  Of ydd,  ac  amo  y  mae  g^bod  wrth  l^n  Uyth- 
yrog,  aef  aarllen  ac  yagrifenu,  a  medrn  rhyw  gelfyddau  a 
Wnt  er  Ilea  i  feirdd  ac  1  fyd.  .  .  Yn  drydydd  o'r  Prifeirdd 
yw  Denoydd^  ac  amo  y  mae  athrawiaethu  wrth  bwyll,  an- 
aawdd,  a  gorfod,  a  dewia  a  welo*n  wirionedd,  o  ryaaefln 
addyag  a  defodau  a  bam  y  prydyddion.  .  .  Ac  am  ddyag  a 
gwybodaeth  wrth  bwyll,  anaawdd,  a  gforfod,  penaf  o*r 
bdrdd  yw  Denoydd.— Bardda»,  ii.  12  (cf.  28,  44,  66). 

Tri  rhyw  Prifeirdd  y  ardd :  Bardd  braint.  nea  Brifardd 
pendant,  wrth  fraint  defod,  a  llafar  goraedd ;  a'i  awydd 
yw  Ilywodraethu :  Ofydd,  wrth  awen,  ymgaia,  a  diohwain ; 
a'i  ffvnrdd  yw  awenydaa ;  a  Denoydd,  mth  bwyll,  anaawdd, 
a  gorfod ;  a'i  swydd  yw  athrawiaetha. 

Trioedd  Braint  a  Defod. 

Ni  ellir  denoydd,  medd  denoydd,  —Diareb, 

Ar  ol  aylwi  ar  y  oyfan  o'r  hyn  a  ellir  ei  gaaglu  ym  mhlith 
y  Beirdd  Cymreig,  a  thraddodiadau  Cymro,  mewn  perth- 
ynaa  i  Dderwyddiaoth*  a'r  oyfan  a  ellir  oi  bigo  allan  trwy 
xanwl  chwilio  awdwyr  pellenig,  a  chjrmham  hyn  oU  A'r 
gweddniion  maenol  ac  ereill  ar  glawr.  braidd  y  gellir  dy- 
wedyd  ein  bod  yn  meddiannu  mwy  o  wy bodaeth  am  gref  ydd 
a  def odaa  y  Denoyddon  nag  am  eiddo  y  oynddHawiaid. 

Camhttanatoc :  Hanea  Cymra,  41  (cf .  16—18). 

In  the  subjoined  quotation  Denoyddon  is  used 
for  the  Magi,  or  Wise  Men  of  the  East  {Matt. 
ii.): 

Newyd  anaw  ny  mawr  glywant  dynyadon 

Ouir  y  rat  gwaa  porthyant  heb  wr  adon 

Dygwcrthydyd  pob  vohia  rac  denoydon 

Nudria  ny  widyn  Uarydbwel  gwelet  mabon 

Dydugant  thua  ac  ear  delua  o  Ethiopia. 

Taliesin:  A.B.  ii.  174  (M.A.  i.  42). 

In  a  tractate  on  Blazonry,  written  about  four 

centuries  ago,  Aristotle  is  called  Derwydd : 

Aohoa  arall  y  dywaid  y  Denoydd  Alyatotlya.  .  .  Ac  felly 
y  mae  awduriaid  a  denoyddon  yn  d  faxna.—Llanooer  Ms, 

i[  Deruwdd  is  a  rotundison  (rhyming  with 
-ydd) ;  out  some  recent  writers  seem  to  mis- 
take it  for  a  sparsison  {-ihydd).  Pughe's 
derivation  is  dar'\-gtvyddf  a  compound  which 
would  naturally  signify  superior  knowledge ; 
but  he  explains  it  as  meaning  *  one  who  has 
knowledge  of,  or  is  present  with ;  a  theolo* 
gian;  a  druid.'  This  word,  there  can  be 
little  doubt,  is  connected  with  derw  (Spvs); 
for  most  of  the  classical  writers  who  refer  to 
the  Druids,  mention  the  high  veneration  in 
which  they  held  that  tree,  and  the  mistletoe 
growing  upon  it. 

On  the  aubject  of  Neo-Dmidism,  reference  may  be  made 
to  Barddas,  1862 ;  lolo  Mss.  1848 ;  Pwhe,  a. v.  *  Derwydd,* 
and  Preface  to  Uywarch  Hen^l792 ;  Edward  Williama  (lolo 
Morganwg),  Poems,  1794;  Ed.  Daviea,  Celtic  Mesearches, 
1804,  ondiMythology  of  the  Druids,  1809. 

Derwydd,  8,pl,  [dib:  (derw)+gw^dd]  oak-trees, 
oaks. 
Queroua,  derwen,  darwydden,  deri,  denoydd,  derw. 

Meddygon  Mydd/ai,  292. 

Derwyddaidd,  a.  like  a  druid. 

Derwyddes,  -au,  9/,  a  druidess,  a  female  druid. 

Derwyddfardd,  feirdd,  «m.  a  druid-bard. 

Tair  cangen  oelf yddyd  barddoniaeth :  cyntaf ,  prif-fardd. 
.  .  .  Ail,  ofjrdd.  .  .  Trydydd,  derwyddfardd.  a  hwnw  a  fydd 
o  f  ardd  goraeddog  graddedig,  a  gwarantedig  o  ddoethineb, 
a  gwybodau,  ac  o  dafawd  1  ddangawa  bam  a  phwyll  ar 
wybodau.— rnotfdd  Doethineb:  ^.A.  iii.  296. 

A  dodi  gwnedd  i  bob  on  o'r  tair  gradd,  nid  amgen,  glaa 
i  Brifeirdd,  gwyrdd  i  Ofyddfeirdd,  a  gwyn  i'r  Denoydd- 
feirdd.— Barddas,  i.  34  (cf.  ii.  26). 

Dowoh  chwithan  &'ch  hymnau  heirdd, 

Ddiwair  addfwyn  Ddenoyddfeirdd.—Oronwy  Owain,  88. 

Wylai'r  Awen  uwch  ben  bardd, 
Wareidd-fwyn,uwoh(<«rK^cM/anid.— 7*e^.'  Owaith,27. 
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Derwyddiaeth,  a/,  druidism. 

Yr  ydym  yn  d&rllen  fod  DrruyUduieth  yn  hanfodi  mewn 
mwy  o  burdeb  yn  Ynys  Prydain  nag  ar  y  Cyfandir. 

Carnhiauawc:  H.C.  16  (cf.  17,  18,  81). 
Ai  hon  ]rw'r  noooa,  teimlaf  iaxaeth, 
A  roddo  ddtwedd  i  Ihterwyddiirtki—Tegid:  Owaith,  S4. 

Derwyddol,  a.  dniidical,  druidic. 

DechreuA  y  bardd  gyda  myne^  yr  amrywiol  rithiaa  dan 
ba  rai  yr  hanf  odoaai ;  a'r  sawl  y  mae  rhai  yn  bamu  eu  bod 
yn  arwyddocau  yr  atbrawiacth  ddrnvyddol  o  drawafudiad 
eneidiau.— CVimAim/iairc-  H.C.  20  (cf.  21,  27,  29,  81). 

0*r  pryd  hynv  allan,  ymddangooodd  y  ^refydd  ddfrw- 
yddol  mewn  doll  rheolaidd. 

D.  I  tier:  Hanes  Crefydd,  8  (cf.  13). 

Yr  oodd  yn  rhaid  bod  meini  y  crlch  cynghrair,  yn  ol  y 
ddeddf  dd^ru\'/ddoi,  yn  yr  un  gyiiwr  ag  y  daeibent  o'r 
gloddfa.— <yrA/7raic/i,  ii.  6  (cf.  i.  317). 

Melwas  .  .  .  oodd,  medd  hen  chwedl,  enw  dfrwyddawl  ar 
ddyn.— TVyW;  Owaith,  16. 

Derwyddonawl,  a.  druidical. — P. 
Derwyddoni,  9m.  druidism. — P, 
Derwyddoniaeth,  «/.  druidism. 

Lbrma  Xjjfr  y  Barddas,  tsci  D*^ncyddouiafth  Boirdd  Ynys 
Pnrdain,  a  dynais  i,  TJywelyn  Sion  o  Langewydd,  o*r  hen 
lyirau.— ^artWrtjt,  i.  224. 

Llyma  Ddenoyddonuvth  Beirdd  Yny»  Prydain. 

Iinnlda.%  i.  204. 
Tair  cangen  addyag  Beirdd  Ynys  Prydain  :  Barddoniaeih 
neu  Brydyddiaeth.  .  .  Ail  yw  Derwyddoniaeth;  ac  ar  dder- 
wydd  y  mae  dyagu  wrth  bwvU,  ansawdd,  a  gorsedd,  her- 
wydd  y  bo  txefn,  a  doddfoldeb,  a  rhiniau  dwyfoldeb  ju 
gofyn.    Trydydd  yw  Ofyddiaeth. 

Barddas,  ii.  42  (cf.  44,  66). 

Deryw,  v,  an  irr.  perf.  of  Darfodj  q.v.  It  is 
sometimes  written  derw.  The  pL  derynt  (given 
by  Davies)  is  of  rare  occurrence. — Mab,  13, 
60,  72,  73,  75,  157,  176,  178,  179,  287. 

Gut  y  gaur  dyraur  deryu  yg  kreulaa  . . . 
Kan  deryu  dor  glyu  glot  diogan  hael. 

Cynddefw:  M.A.  i.  240  (of.  202,  212,  247). 

Kanys  derw  ymi  ymffydyaw  ao  ef  ar  ymlad. 

Yst.  de  Carolo  Magno,  cd.  444. 
Nenr  dwyto  y  wyr  Rauein  blinaw  weithyon. 

r*t.  Drtn.  Dryt. :  Ll.C.H.  ii.  126  (cf.  92). 

Cwyn  yw  can  deryw  ni*m  deiryd  gortho. 

Urnffydd  ab  Mfradydd:  M.A.  L  466. 

Diolwch  y  Dnw  near  d^ryw.  ym  wneuthur  kymeint  a 
hynn. —  Yst.  de  Carolo  Mayno,  col.  428. 

Deamdd  loew  angel  melvn, 

Dwred  aur,  deryw  y  dyul—D.  nb  Gwilym,  ccxxxvi.  61. 

Amser  Saeson  a  dderyw^ 

Mudaw  o  Saia,  madws  yw.—L.  O.  Cothiy  i.  xxiv.  33. 

Y  dref  wenn  jn  y  dyffrynt 

Llawen  y  byaeir  wrth  gyuanmd  [al.  gsrramug]  kat 

Y  gwerin  neur  derynt. 

Llywarch  Hen  :  A.B.  U.  285  (M.A.  1. 110). 

DeSy  -au,  »m,  system,  order ;  rule. 

Own  gerddau,  ddeMu  ddiaaw, 

A  champau,  a  moesau  maxw.—Ieuan  Hh.  ab  leuan  Llwyd, 

Beseby  -au,  -ion,  «/.  system. 

Bhiflaeth,  a  olyga  wyddor  a  chelfyddyd  yn  gystal,  ond 
nid  y  ddeiteh  oil ;  eithr  a  gymhwysir  at  y  rhan  gyffredinaf 
mewn  arferiad. 

J.  W.  Thomas:  Elfenau  Rhifyddiaeth,  1  (cf.  40—76). 

Death  yr  haut^  the  solar  system. — Elfenau  Ser- 
yddiaethy  v. 
Desebol,  a.  systematical. 
Desgl,  -au,  af.^iDyagL 

Diagwylwraig  dtayl  aaig  y  saint.— i?.  ab  Gwilym^  Ii.  30. 

Desgyn,  v.  rdy-+e8gyn]  to  ascend,  to  rise,  to 
mount,     bee  Esgyn^  &c. 

A  chyd  na  bo  ^wael  cynghanedd  gymmyflg  o  sain  a 
chroes  cydbwjrs,  a'l  hawdl  yn  gvfanfloddedig,  sef  yn  rfrff*- 
i/ynedig^  yn  nnrhyw  fan  ar  g^d,  amgen  nag  ar  ▼  fraich 
nea'r  ban  olaf  o  gwpl  neu  bennilL—  Cy/rinach  y  Betrdd,  26. 


Besgryneb,  sf,  a  climax;  a  figure  in  rhetoric 

so  eddied. — P. 
Desgynedigaetb,  -au,  af,  )  ascension ;  the  act 
Desgyniad,  -au,  am,  ]  of  rising  up. — P. 

Desgrynol,  a.  ascending,  rising. — P. 

Destl,  a.  neat,  nice,  delicate,  trim,  spruce,  fine; 
dainty. 
Ystola  wedd  de^U  a  wiag.— L.  G.  Cotku    (/).) 

Naf  eryr  teym  rac  tempeatyl  kedeym 

Cadwei  dud  y  dan  dettyl.—Uyw.  ab  Uywdyn :  ILA.  L  SM. 

Destlad,   )  -au,  am,  a  making  neat,  nice,  or 
Destliad,  j  tidy ;  a  putting  in  trim. 

Destlaidd,  a.  rather  neat  or  tidy. 

Destlfawr,  a.  very  neat,  fine,  or  nice ;  elegant 

—M.A,  i.  389. 
Bestlog,  a,  having  neatness  or  primness;  neat, 

nice. 

Destlu,  V.  to  make  neat,  nice,  trim,  or  spruce. 

D^8tlu8,  a,  neat,  nice,  fine,  trim,  tidy,  tastefuL 

Cyweirlo  brathau  yn  dde^tlm.^D. 

Ac  vna  y  teir  morynnyon  a  arwcdiwnt  Oger  y  dan 
diwyden  . . .  ac  odyna  a  olohynant  j  Timtheii  yn  de$Uus  mc 
ae  dodassant  y  gysgu.—  Ystoria  de  Carolo  Magno^  ooL  4%. 

Dan  ystlys  gwas  deatluM  gwiw. 

Dq/ydd  ab  GwUym^  dzxzriii.  16. 

Ac  y  dann  hynny  tenerion  hirwnion  draet  a  chynngrynion 
vysed  amunt  gwyn  destiustion.—  Ymborth  yr  Emaid,  { £1. 

Owisg  yn  ei  ienenctid  goron  ddettlus^ 
Ao  yn  ei  henaint  bydd  lor  dawnus. 

lolo  Mu.  S77  (of.  268,  272). 
Oanfyddir  jr  yagolhaig  yn  symledd  destltu  a  phrydfertli 
yr  ymadroddion.— Z>r.  L.  Inwards:  Traeth.  Lien.  660. 

Destluslathr,  a,  neat  and  elegant,  elegantly 
fine  or  neat ;  exquisitely  or  highly  delicate. 

Ac  odyna  tenerder  yr  holh  ytprytawl  gnawt  desduslotkr 
oymmorcdio  or  Yspryt  OUn  a  gwynvydedic  enedigaeCh  o 
Vair  Wyry.—  Ymborth  yr  Enaid,  \  28. 

DestluslwyB,  a,  sacredly  or  purely  elegant. 

A  rwng  y  deu  mdhelhion  lygeit  ydoed  yn  oyrofau  byrr- 
ffrwn  d^stiuslwys  enen. . .  Ac  odyna  yn  y  byrrgrwn  detUu*' 
Twys  eneu  ydoed  manwynion  dhannedh. 

Ymborth  yr  Enaid,  f  33. 

Destlusrwyddy  am,  neatness,  niceness,  nicety. 

Tordyn  tw  tra  gorthrymder  y  galon  gann  onnodh  destlm*' 
rtcydh.—  Ymborth  yr  Enaid^  \  9. 

Detheu,  a.   r=deheu:    cf.  decheu]  dexterous, 
skilful,  skilled,  ingenious. 

Yma  gorwedd  wedi  marw, 

Yn  dra  d^'theu  mewn  arch  dderw.— i>.  Davis, 

Dyn  detheu  iawn^  a  very  dexterous  or  skilful 
person. 
Dethol,    )  V.  [dy— |-ethol :  L.  ddedm  .*]  to  se- 
Detholi,  j  lect,  to  choose,  to  elect ;  to  pick,  to 
pick  out. — E$a,  i.  29. 
Detholevt  o  les  o  Leisayawn  ay  rwyf 
Yn  rw3rtaalch  am  y  dawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  242  (cf.  829,  871,  414. 

Ac  yno  y  P^s  Godwin  dyrynnv  p«nb  or  tywyangeon 
hyt  y^  Kaer  Wint  vrth  dethol  brenhin.  .  .  Uyma  anch 
brenhm  chwi  heb  ef .  .  .  A  hwn  a  del^^o<a/ ▼!  yn  Trenhin. 
Brut  y  8ae»on :  M.A.  ii.  611. 

Duw  a  roes  rydtit  udhnnt  y  dhethol  y  da  mawr.  a  thai 
am  wrthot  y  drwg.— Z/ncirfar,  }  19  (cf.  61,  77). 

Ac  eilweith  y  ryuelawd  y  Kymry.  ao  a  detkolas*amt 
Madawo  xiab  Llywdyn  yn  dywyssawc  ndont. 

Brut  y  Saeson  :  Ll.C.H.  IL  402. 
Lloegr  yn  dethol  Ungyrn  doethion.— (/rowtpy  Owain^  101. 

Yr  oedd  Matthew,  loan,  Pedr,  a  Indaa,  o  ^eillaoh  y 
deuddepr  a  ddetholami  yr  lesu  vn  dystion  o*i  rachedd  ani 
athrawiaethau.— i£<itoard  Samuel:  Orotiiu,  iiL  6. 
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Detholy  a.  select,  chosen,  picked,  selected,  choice. 

Tna  y  kynnnllwyB  Arthur  a  oed  o  gynifywr  yn  teir  ynys 
Frydein  . . .  ao  a  oed  o  gicwr  dethol,— Mabinoffioftf  186. 

lor  dethol  ar  y  doethion. 

Da/if dd  y  Coed:  M.A.  i.  493  (cf.  342,  296,  824). 

Ar  ol  y  dethol  ydd  aid,  nos  a  dydd. 
Obry  at  deunydd  Uew'r  Brytaniaid. 

L.  G.  Colfd,  I.  xxyi.  61. 
Qm  cywirgoeth  doeth  deiholafo  Uon. 

•      BUddyn  Fardd:  1£a.  i.  868  (cf.  837,  406,  479). 

Daethym  i  ddinas  ddethol^ 

A'm  hardd  ^raa  ieuanc  i*in  ho\.—D,  ah  Gwilym,  cxlii.  1. 

Perffaith  yw  dy  waith,  Duw  Ion, 

Dethol  dy  ffyrdd  a  doethion.— (?ronti7^  Ovmin^  79  (cf.  67). 

Mae  rhai  yn  dywed  ddarfod  i  Grist  gYsaetmi  drwy  nerth 
ei  allu  Dwyfawl . . .  rhai  yn  dywedyd  mai  drwy  nerth  pum 
gair  detholedig . . .  y  cyeaegrodd  Efe.— iT.  Cgjl^n:  Diff.  ui.  6. 

Dethdiony  selections. 
Dethol,  v,z=.D€ol. 

A  grwedy  Uad  y  neill  y  dethoUs  y  Uall  o  Rufein  ymeith. 
T$t.  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  ii.  117. 

Betholadwy,  a.  that  may  be  selected. 
Detboledig,  a.  selected,  chosen,  elect;  choice. 

A  glywaist  ti  chwedl  Dirynig, 

Muwr  doeth  dethdUdi^  f 

Bigawn  Duw  da  i  unig.— /o/o  Msa.  266. 

Am  na  weleis  heb  ef  yr  ys  aeith  mlyned  nndyn  on^  ped- 
war  dyn  ditholedie  a  thitheu  yr  awr  hoim.—Mabinoffiont  56. 

Detholedigtonf  choice  things,  selections. 

Y  detholedigtony  the  chosen  or  elect. 

Yr  Arglwyd  o  vvrhaa  y  dydyeu  hynny  o  achaws  y 
dethoUdiyyon. — Prophwydoliaeth  Siblif  \  16. 

Detholedigaeth,  -au,  a/,  the  act  of  selecting, 
choosing,  picking,  or  electing;  selection; 
election. 
A  gwedy  dy  vot  panb  onadunt  ygyt  hyt  yr  esoopty  ger 
bron  y  Trenhines :  ymdidan  a  omgant  llawer  am  y  dethol- 
edigiaeth,—Brut  y  Saeaon:  MJk.  ii.  611. 

Detholiad,  -au,  «m.  a  selecting  or  choosing; 
selection. 
Detholiadau,  selections. 
Detholiado^y  a.  selective ;  discriminatiye. 

Detholiaid,  8,pl.  choice  ones,  chosen  persons ; 
the  chosen  or  elect. 

Bfe  yw*r  dethawl  fry  o'rdoethiaid, 
A*r  aoetha*  eilwaith  o*r  detholiaid. 

L.  G.  Cothi,  I.  xxvi.  49. 

Dethol  wr,wyr,     )  «m.oue  who  selects  or  chooses, 
Detholyddy-ion,  j  a  selector,  a  chooser. 

D6u,  V.  to  come;  to  arrive. — P.  The  verb  is 
not  known  to  occur  in  the  infinitive,  but 
it  seems  to  be  one  of  the  irregular  forms,  in 
common  with  daw,  doeth,  del,  to  conjugate 
d^od,  which  is  not  inflected. 

D6u,  v.  [de]  to  separate,  to  part,  to  divide ;  to 
become  separated  or  divided. 

Kynteuin  kein  ar  ystre 
Pan  vrye  ketwyr  y  gatle 
Mi  nyt  af  anaf  am  de. 

Llywarch  Hen:  A.B.  ii.  287  (M.A.  i.  127). 
Gwdeis  lesxade  am  danaw  heddiw 
Hawd  y  gallaf  wylaw. 

Gruff  ydd  ab  Gwrgeneu :  M.A.  i.  374. 

Nid  angau  Freuer  a*m  de  heno 

Am  damorth  brodyrdde 

DihunaT  wylaT  varc—Llywareh  Hen :  M.A.  i.  110. 

Deiuul,   -au,  am.   [deu]   a    coming;*  arrival; 

approach. 
Deuad,  -au,  am.  [dau]  a  dyad.— P. 


Deuair,  a.  [dau+gair]  1.  consisting  of  two 
words  or  expressions.  2.  consisting  of  two 
lines  (in  poetry). 

Cywydd  deuair :  see  Cywydd, 

Deuryw  gywydd  deuair  y  sydd ;  eytoydd  deuair  fyrion,  a 
ehywydd  deuair  hirion.— Plim  Lly/r  Cerdd.  66. 

Deuair,  a,ph  two  words  or  expressions. 


Oger  ae  gwant . . 


Dyred,  na  ddywed  ddeuair^ 
life  ma 


.  ao  a  dywawt  deudr  letneis. 

Tst.  de  Carolo  Magna,  ool.  430. 


mae  a  garaf,  lliw  Mair!— Z>.  ah  Gunlym,  IxxiL  18 
(dxvii.  7 ;  dxx.  21 ;  dxxx.  26;  ccxx.  36). 

Deuair  oedd  raid  eu  deall ; 

Gair  mam,  gair  llyafam  yw*r  llall.— 7W«r  Aled. 

DeuaUy  a,  a  pi.  of  dau,  two. 

O  bob  mil,  ao  ednant  Nef , 
A  phryf,  o  seithian,  deuau  doynt  i  mown. 

W.  O.Pughe:  C.G.  xi.  784. 

Deuawdy  odau,  am.  [dau]  a  duet  or  duetto. 

Deuban,  a.  doubly  fulled  or  milled  (as  cloth). 

Deuban,  am.  doth  doubly  fulled  or  milled; 
doubly  thick  material. 

Gwiflff  a  ddanfones  lesa 

Is  dail  it'  o  o«ai  du, 

A  dwbl  gwell  no  deuban^ 

Mawr  ei  glod,  o*r  mwrai  gl&n.— Z>.  ab  Gunlym,  cxzz.  9. 

Deubar,  a.pl.  a  pair,  a  couple,  two  of  a  kind  or 
sort.— 2  Bren.  v.  23. 
Deubar  o  ychen,  two  head  of  oxen. 

Deubar  o  ychen  diball 

Wrth  on  aradr,  cadr,  call.— D.  ab  GwUym,  Ixziy.  21. 

Deubar,  a.  consisting  of  two  pairs,  couples,  or 
sets ;  being  two  of  a  sort ;  double. 

A'u  plant  hwy  oedd  vn  Uefaru  y  naill  banner  o'r  Aadod- 
iaeg.  ac  heb  f  edru  ymadiddan  yn  iaith  yr  luddewon,  cmd 
yn  ol  tafodiaith  y  ddeubar  hoh\.—Neh.  xiiL  24. 

Deubarth,  a.pl.  two  parts  or  divisions.  See 
Deuparth. 

Deubarthy  a.  consisting  of  two  parts  or  di- 
visions; bipartite. 

Deubarthadwy,  a.  bipartile,  bipartible. 

Deubarthiad,  -au,  am.  bipartition,  bisection; 

bifurcation. 
Deubarthol,  a.  of  two  divisions  or  sections; 

bipartient. 
Deubarthu,  v.  to  bisect;  to  cut  or  divide  into 

two*  equal  parts. 
Deubedogy  a.  [dau+ped]  two-footed,  bipedal, 

biped. 
Deubedogy  -ion,  -od,  ac.  a  two-footed  animal, 

a  biped. 
Deuben,  a.pl.  two  heads;   two  ends;   a  pair. 

Cf.  Deupen. 
Deuben  o/eirch,     )  two  head  of  horses,  a  pair 
Deuben  o  gefylau,  ]  of  horses. 

Deuben,        )  a.   [pen]   1.  two-headed,  bioe- 
Deubenog,   j  phalous,   bicipital,    biceps.      2. 
long-headed,  far-seeing. 

Deuheniaid  Mcirionydd,  the  long-headed  men 
of  Merioneth. — C.8. 

DeupethI    |    ••i'^*  *wo  things  or  objects. 

Gariat  yw  nebun  vywyt  yn  cynvlhtu  deubeth  vnghyt,  neu 
yn  eudhunaw  en  cyasylnto.— rmWtA  yr  Enaid,  \  14. 

Deubeth  yt'  a  debygais.— 2>.  ab  Gunlym,  cdvii  86. 
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Y  mae'n  debTff  mewn  tkuheth 
I  felenc 


I  flaen  fflun  ieLea.  ei  phleth. 

Da/ydd  Nanmor:  O.B.C.  168. 

Ac  o  herwydd  bod  dtubeth  jn  anghenrheidiol  i'r  perwyl 

hwnw,  am  hyny  y  doBperthir  y  llyfr  hwn  yn  ddwy  ran.— 

Dr.  Davits:  Llyfr  y  Bee.  i.  i.  1  (cf.  iv.  2,  4;  x.  1:  ii. 

iL8;  IT.  26). 

Qweled  deuheth  oW  un^  to  see  two  things  of  the 
one ;  to  see  double. — Diareb, 

p  hynv  y  dyfydd  rhyddineb,  a  dewia,  a  gallu  tawl,  i  ddyn, 
fal  y  dichon  wcithredu  yr  un  a  fyno  a*r  [o'rl  unrhyw  cm^m- 
beth.—Darddas^i.2lO, 

Beubi,  V,  an  irr.  future  of  Dyfod  (q.v.)-  ^^ 
same  as  rfyW,  dyhydd,  deubydd,  dyfi,  Deubo, 
a  second  future  of  the  same  verb". 

Haelon  am  naoco  nia  dmbi  a  rotho. 

Talifsin :  M.A.  i.  84  (cf.  58,  72,  76). 

Rac  Prydain  poen  Owein  ai  dtubit . . . 
EdmyocaiVT  hyd  frawd  ffawd  ai  deubydd, 

Meigant:  M.A.  i.  161  (cf.  83,  111,  168). 

Beublyg,  -ion,  «wi.  [plyg]  a  double ;  a  fold,  a 
plait.     See  DyUyg, 

Ynfy  neuhlyg,  in  my  double. 

Yn  €%  deublygt  in  her  double. 

Deublyyiofiy  doubles. 
Deublygy  a.  double,  twofold ;  bifarious. 

Mat  yn  ddeuhlygy  it  is  double. 

Deublygiad,  -au,  «m.  a  doubling,  duplication. 

Deublygiaethy  -au,  «/•  duplicature;  redupli- 
cation. 

Deublygiant,  »m.  duplication,  reduplication. 

Deublygol,a.  duplicate,  doubled,  reduplicative. 

Deublygrwydd,  sm.  doubleness. 

Deubly^y  v.  to  duplicate,  double,  or  fold. 

A  awn  ni,  a  phrynu  gwerth  deucan  oeiniog  o  fara  ? 

Jfarc  Ti.  87. 

Beudafodiogy  a,=iDauda/odiog, 

Deudneudiaith,  «/.  [from  deud  and  gneud,  the 
Venedotian  pronunciation  of  dyweud  or  divtyd 
and  gtvneud  or  gwneyd,  and  iaith^  the  <^lect  of 
North  Wales,  so  called  sometimes  by  those 
who  speak  the  Deheubartheg  (the  Silurian  and 
Demetian,  especially  the  former). 

Diwyd  nadwr  Deudneudiaith, 
A  8wn  drwg  y  sy'n  ei  draith. 

lolo  Morganwg,  i'r  Greal  (1806—7). 


fodd  ne'u  gilydd,lieb  sail  yn  y  byd  ond  boat  y  Deudneudwyr 
i'r  cyfryw  fam. — lolc  Morganwg. 

Deudneudwr,  wyr,  «m.  a  sportive  name  some- 
times given  to  one  who  speaks  the  language 
or  dialect  of  North  Wales,  as  distinguished 
from  the  southern  dialect,  or  Dekeuhartheg ; 
a  Venedotian.     See  Hwntun/s, 

Y  mae'r  Deudneudtoyr  wedi  gwrthrywio'r  Oymraeg  yn 
ofnadwy. — lolo  Morganxcg. 

Beudod,  -au,  sm.  [dau]  a  dyad ;  a  binary. 

Deudreigly  a.  having  two  inflexions,  mutations, 
or  oases. 


Enw  deudreiglf  a  noun  of  two  inflections,  a 
diptote. 

Llythyrenau  deudreigl,  letters  of  two  mutations 
=6,  d,  g. 

Deudreigliaid,  a.pl.  1.  diptotee.     2.  letters  of 

two  mutations. 
Deudro,  -ion,  «m.  two  turns,  two  twists. 
Deudro,  a.  consisting  of  two  turns  or  rounds; 
double,  doubled. 

the  two  feet;  the 
121. 
A  dyoot  a  omc  y  Uew  rwng  deutroet  Owein  dan  y  bwrd. 

Mahimoffion,  188  (14.  61.  SB). 
Y  rei  gwedy  elont  yn  dadle  a  adawant  deudroM  a  chlnsfc 
a  lloflcwm.— r«(.  Bren.  Bryt, :  Ll.CH.  iL  151. 


Deudroed,  j  s.pl,  two  feet, 
Deutroed,  )  feet.— j4.B.  ii.  : 


Ni  chafaa  deudrotd  hoed  hwy 
Brymoed 


olzzxiz.29). 


.  ab  Gvnlym,  bdiL  6  (cf.  L  81 ;  dir.  40; 
BUn  a  thrwm  heb  law  na  throed, 
Ef  ddaw  adief  4'i  ddeudroed.--Tudur  Aled, 

Y  mae  dan  droed  i'r  Arglwydd  . . .  a'r  ddeudroed  hyny  yw 
trugaredd  a  gwirionedd :  ao  y  mae  Dnw  yn  ffoeod  y  ddea^ 
droed  hvn  ar  galonau  y  rhai  a  ymchwdant  ato  ef,  ac  y  mae 
ynrhaid  i  bob  pechaduradroynddilTnantat  yr  Azglw;^ 
ymaflyd  jn  dyn  yn  y  ddeudroed  yma.  .  .  Am  hyny,  i  gan 
bod  yn  ndwedig,  y  mae  yn  rhaid  iddo  gwympo  i  lawr  yn 
ostyngedig,  a  ohnaanu'r  ddeudroed  hyn. 

Dr.  Davie*:  liyfr  y  Res.  u.  It.  2. 
At  ddettdroedf  on  foot,  afoot. 

Deutroed/  j  *•  *^o-^ooted,  biped,  HpedaL 

Beudroediog,  )pl.  deudroedogion,  sc*  a  two- 
D^udroedog,   j  footed  animal,  a  biped. 

Ni  fedrwn  ltd  na  gweled  yn  yr  ymdreeh  hon  ddarioniad 
rhy  pywir  o  amrvw  ymdrechiadau  a  welir,  ac  a  glywir  wo 
am  danrnt  vn  y  brd;  a  hyny  rhimg  y  deudroedoiiom  a  ym- 
honnant  f od  yn  arlwyddi  y  greedigaeth. 

GwaUteTMecJuuH:  Gwaith,  iL  280. 

Deudrwchy  a.  [dau+trwch]  doubly  thick. 
Kyndylan  callon  gwythhwofa 
Pan  diagynnei  ym  pnifwch  oat 
Kalaned  yn  deudrweh.—IAywarch  Hen:  A.B.  ii.  280. 

Beudyllog,  a.  [twll]  having  two  holes,  aper- 
tures, or  openings;  biforate. 

Deuddainty 
Deuddant, 

Deuddeg,  a.  [dau+deg:  C.  dtwdhec,  dotvdhec; 

Br.  dcmizik;  Ir.  dadheag ;  Ga.  dadheug;  Gr. 

8<i>8€#ca ;  L.  duodecim]  twelve. 

Ac  yna  jrd  aeth  ef  yn  y  geluydodeu.  ao  y  dechreoawd 

dangos  y  hat.  ac  yd  hndwys  deudec  emys.  a  d^udec  mSlgi 

bronnwyn  du  bob  un  o  honnnt.  a  deudee  torch,  a  deudee 

kynllyuan  amunt ...  a  deudee  kytrwy  ar  y  meirch. 

Mabinoffiotit  61. 
Deudee  Owenabwy  vab  Qwesi.—AneuriH  :  God.  406. 
Y  yeint  ef  oed  deudec  kynntyny  hyt. 

Yst,  de  Caroio  Magno,  coL  896,  410,  416,  416. 
A'r  dydd  yw  fu  o*r  deuddeg 
Diwmod,  teilyngdod  teg.— 27.  ab  GwUym,  div.  49. 

Deuddeg  llwyth  leraelj   the   twelve  tribes  of 
Israel.— G^ew.  xlix.  28 ;  Matt.  xix.  28. 
Blac'r  deuddeg  Utoyth  yng  Nghaeaw, 
Mae  pob  llwyth  yn  wyth  neu  naw. 

L.  Glyn  Cothi,  in.  x.  17. 

T  deuddeg  apostoly  )  the  twelve  apostlee.— />tKi. 
Y  deuddeg  ebyatyly  )  xxi.  14. 

Kenedyl  Dnw  heb  y  Chyarlys  ...  y  rei  a  borthwn  ni 
bennyd  tri  ardec  onadnnt  yn  enw  yr  Arglwyd  ar  deudee 
ebystyl  oc  an  denawt.— r«(.  de  Caroio  Magno^  col.  306. 

Ed  y  mae  Crist  a'i  ddeuddeg  ebyatol  yn  bamu'r  hoU  fyd, 
felly  bydd  y  brenin  a'i  ddeuddeg  w^  doethion  yn  bania'r 
wlad.— /oto  Mss.  12. 

Deuddeg  ebyatgl  diddan.~<7rtma9y  Owa^,  94. 


iy  I  a.  [dant]  having  two  teeth  or 
,   I  tines;  bidental;  bidentate. 


Digitized  by 


Google 


Dbuddeo 


1423 


Dbxtddtdd 


Dtuddeg  mU^  twelve  months. 
Deuddtg  ar  hugatni  thirty-two. 
Deuddeg  a  deugain,  fifty-two. 
Deuddeg  a  thrigaiUf  seventy-two. 
Beuddegy  -au,  bc.  and  pL  twelve ;  a  dozen. 

Tn  Elim  yr  ydoedd  deuddeg  o  ffynnonaa  dwfr. 

Xum,  zzxiii.  9  (of.  lot.  iy.  8). 

Deuddeg  o  Beniamin  ...  a  deuddeg  o  wdsion  Dafydd. 

2  Sam.  ii.  15. 

Deuddeg  o  ddyniouy  twelve  men,  a  dozen  i)ersons. 

D^A^arygloeh,  )  twelve  o'clock. 
Deuddeg  oV  gloch,     )  '"'^'^  "  uiw-.. 

7  deuddegy  the  twelve  (=the  twelve  apostles). 
^Marc  X.  32;  xiv.  17,  20;  Zuc  vi.  13;  viii.  1; 
loanyi,  70,  71;  xx.  24. 
Aed  o  weddi  y  deuddeg^ 
Ao  o  wyrth  Daw,  yn  gndih  deff . 

L.  Glgn  Cothi,  iv.  zadi.  47. 
A'i  weled  ef  gan  Cephas,  yna  gan  y  deuddeg, 

1  Cor.  XV.  6. 
IDau  cW^r=twenty.] 

Deuddegban,  a.  consisting  of  twelve  lines. — 
Cyfrinach  y  Beirdd,  87,  88. 

Deuddegban,  -an,  em*  a  stanza  of  twelve  lines. 

Deuddegfed,  a.  twelfth.— Z>ad.  xxi.  20;  Eeth. 
iii.  7,  13;  viii  12;  ix.  1. 

Deudeeuet  en  e  medyo  teyVw.—CjffreUkiau  Cymru^  i.  40. 

Ar  hyxmy  naehaf  y  iarll  jn  dynot  y  ymwelet  a  Qereint 
ar  y  deudeeuet  marchawo  oraawl.— Jfafrtno^um,  S77. 

Ar  deudeeuet  dyd  o  Yd  y  bn  nanr. 

Yet.  Bren.  Brgi.:  U.C.H.  ii.  S66  (cf.  400). 

Tm  peon  y  deudeeuet  diwamawt. 

Yetoria  de  Cordo  Magna,  ool.  386. 

Bn  nanr  Kadwaladyr  TJendigeit  nab  Kadwallawn  nab 
Catuan  brenhin  y  Br]rtanyeit  yn  Bufein  y  deudeeuet  dyd  o 
YeL—Brut  p  Tgwgeogion,  2. 

Beuddegfed,  «c.  twelfth;   a  twelfth  part  or 
portion. 

Hi  a  af  ar  yyn  deudeeuet  yn  rith  bdrd  axglwyd  y  erehi  y 
mocik.—Mabinogionf  00. 

Hyd  yn  lied  degf ed  nen  ddeuddeg/ed  modf  edd. 

Barddae,  i.  142. 

Y  deuddegfed  (f .  y  ddeuddegfed),  the  twelfth. 
Deuddegoly  a,  relating  to  twelve,  duodecimal. 
Deuddegclion,  duodecimals. 

Deuddegplyg,        )  -ion,  em»  that  which  con- 
Deuddengmhlygy  j  sists  of  twelve   folds  or 

leaves;  duodecimo. 
Beuddegplyg,        )  a.twelve-fold,duodecuple; 
Deuddengmhlygy  )  duodecimo. 

Llyfr  deuddegplvg,  a  duodecimo  book,  a  book 

in  twelves ;  a  duodecimo. 
Deuddegran,  a.  consisting  of  twelve  shares  or 

parts. 
Beuddegsill,  a.  consisting  of  twelve  syllables. 

Anghen  y  gyfaydedd  hir  yw  ban  deuddegeiU. 

Oufnnaeh  g  Beirdd,  90. 

Deuddegtill,  -ion,  e/.  a  verse  of  twelve  syl- 
lables.—P. 
Beuddegwaith,  a.  and  adv,  twelve  times. 
Deuddeng,  a.  twelve. 
Deuddeng  awr  (=:deuddeg  awr),  twelve  hours. 
Yn  y  dydd  mae  deuddeng  awr.—ThotnoM  Choain, 

Deuddeng  itdvjyddy  twelve  years. 


Deuddeng  rrdwydd  oed,  twelve  years  of  age. — 

Luc  ii.  42 ;  viii.  42. 
Deuddeng  rrdyneddy  twelve  years. 

Deuddeng  mrodyr  (=deuddeg  o  frodyr,  deu- 
ddeg brawd),  twelve  brothers. — Gen.  xlii.  13. 

Yna  y  doeth  oof  idaw  kvnghoreu  y  dat.  ao  y  dywawt 
-wrth  y  deudeng  mrodyr  maeth. 

Amlgn  ae  Amig,  ool.  1060  (of.  1116). 

S7mt'  j   twelve  «onth,.-Z>an.i..  29. 

Y  deuddeg  arwydd :  see  Arwydd, 

Yno  y  gellwch  ddarllen  am  Baal,  Moloch,  Chamoa, 
Helohom,  Baal-Peor,  Astaroth.  Bel,  y  Ddraig,  Priapua,  y 
sarff  brea,  y  deuddeg  arwydd,  a  Uawer  o  bethau  ereill. 

Edvoard  lames:  Horn.  i.  66. 

%  Deuddeg^  like  deg,  is  both  an  adjective  and 
a  substantive ;  but  deuddeng,  like  deng,  is  an  ad- 
jective only.  Deuddeng  affects  the  succeeding 
initial  in  the  same  way  as  deng,  q.v. 

Deuddengfenyw,  a.  dodecagynian.— J7.  Daviee : 

Welsh  Bot.  47. 
Deuddengmlwyddy   a.   consisting  of  twelve 

years. 
Deuddengmlun/dd   oed,   twelve   years  of  age, 

twelve  years  old. 
Deuddengwaithy  a.  and  adv.  twelve  times. 

D.  Pa  Mwl  giraith  ydh  ymdhangoatea  ef .  M.  Deudhec- 
waith. — Luddar,  \  89. 

Deuddengwr,  s.pl.  twelve  men. — Deut,  i.  23; 
/o8.  iii.  12;  iv.  2,  4. 
Yna  galw  ataw  y  deuddengwr  hyn  a  omg  PQad. 

D.  Fyehan:  Efengyl  Nioodemna,  iL 

Deuddeng  wry  w ,  a.  dodecandrian. 

Y  deuddengwryw,  dodecandria. — Hugh  Daviee: 
Welsh  Bot.  46. 

Deuddengwyr,  s.pl,  twelve  men,  twelve  per- 
-sons. 
Naehaf  deudegwyr  aednet  en  hoet  enrydedna  y  gwed. 

Yet.  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  204. 

Deuddengraddy  -au,  ef.  and  pi,  twelve  orders. 
Deuddengradd  nef,  the  twelve  orders  of  heaven. 
r  mor  a  dayar  manT  ardwyat 


nef  a  dioddef  da  a  wydvat 
Yr  y  haelder  yr  y  niyer  yr  Ner  neirthyat 
Bot  yn  diwed  yr  trugared  yn  tro  garrat. 

Deuddeiliogy  a.  [dail]  bifoliate. 

Deuddrwg,  em,  two  evils;  a  double  misfortune. 

D61  iddaw,  riiyw  addaw  rhwydd, 
Deuddrwg  am  ei  wladeiddrwydd ! 

Dafydd  ah  OtcUym,  oxri.  48. 

Deuddeintiol,  a,  [deuddaint]  bidentaL 

Deuddryll,  a,  [dryll]  in  two  pieces,  broken  in 
two. 
Gnaedfren  gwaew  dibea  deudryU 
Ghwaedryd  gwae  yeirt  am  BjVi.—Oynddeho:  MJL.  L  254. 

maroh  yny  vyd  y 


.  480  (cf.  2^). 


Eiflsyoea  y  dymawt  a  diegynnawd  ar  y 
laroh  yn  deudrya.—8t.  Oreal,  )47. 


march 

Ao  a  oed  oe  daryan  yn  y  law.  a  dorrea  yn  deudryU. 

Yet.  de  Carolo  Magna,  col.  422. 

DeudduUy        )a.  having  two  forms,  biform, 
Deuddulliog,  ]  biformed. 
Deuddyblyg,  a,=zDauddyhlyg. 
Deuddydd,  s.pl.  two  (successive)   days;    the 
space  of  two  days  {biduum). 
Magna  nab  yn  uyw  ae  nanr  deudyt, 

Gwy^fardd  BrycheMog:  ILA.  i.  271. 
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Owedy  gwneathur  y  oastell  y  bu  dfudyd  yn  aro*  dyuod- 
edjgaeth  Ooffar.— IV.  Bren.  Bryt.:  la.C.H.  ii.  66  (cf.  110). 

Maelienydd  ddeuddydd  a  acth 
Yn  wan,  weithian  yn  waethwaoth. 

L.  O.  Cothi,  I.  xii.  17  (cf.  ri.  fiO). 

Chwi  a  wyddoch  mai  gwedi  deuddydd  y  mae  y  pasc. 

Mau.  xxri.  S  (cf.  Hare  ziv.  1). 

Deuddwm,  a.pl,  two  fists  or  hands. 

Ac  eu  deudwm  ymauel  yg  gmUIt  y  benn  ae  dynnn  gantaw 
yr  Uawr.—  Yst.  dt  Caroio  Magno^  col.  412. 

Dwy-ddarn  wrdr.  dfudtiwrn  jrdynt, 

Ddwau  o  ia,  dwylaw  ynt.— /.  G^  Cotki^  v.  L  67. 

Deuddwrn,  a.  requiring  the  two  hands  (to  g^rasp 
or  handle),  two-handed. 
Cltdd  deuddvjm^  a  two-handed  sword. 
Chwaren  4  ehlrdd  deuddwrn.—M.A.  iii.  197. 

Deuddjm,  $,pL  two  persons. 

At  nrym  a  wneyit  yna  rwD*  d^ndyn  a  wnaethpwyt  y 
rwng  Oereint  ar  xxomtYn.—Mabtnogion^  M2  (cf.  803). 
Lie  glwyi  bron,  lie  ffolai  brig, 

lie  deuddyn  er  llid  Eiddig.— Z).  ah  Gwilym,  bnviii.  9 
(cf.  zix.  a0 ;  zliT.  6S ;  Ixxxyii.  28 ;  olxxxv.  9, 12). 

Fr  hon  eanotaidd  yatid  y  mae'r  ddeuddyn  presennol  hyn 
wedi  dyfod  yr  awr  hon  i  ymgyasylltu. 

Li.  G,  GyffrtdiH  (Priodaa). 
Nid  oedd  ymddiddan  ddfuddyn 
Ond  dy  glod  yn  nentn  glyn.— ^o6iii  Ddu  ah  Siancyn, 

Pe  bai  deu^ldyn  dall  a  byddair  yn  rhodio  ar  hyd  ffordd 
Mthredig.— /^  Uwyd:  Llwybr  HyfTordd,  871. 

Deuddyn  on  enaid  oeddynt.— (7 ro.  0%cain^  60. 

Deueiriog,  a.z^Daueiriog, 

A  garo  ual  Dewi  deu  eiryawe  na  Tid. 

Gwyiifardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  270. 

Deuenw,      |  a.  [euwl  having  two  names,  bi- 
Deuenwoly  j  nomial,  binominal,  binominous. 

Deufem,  -au,  8,pl,  [dau-|-ban]  two  divisions;  two 
lines ;  a  couplet. 

Oaner  vn  ddiommedd  deu/an  nnodl,  neu  gwpl,  ar  y 
gyhydeda  fer.  neu  ar  nn  o*r  tair  byraf ,  mewn  cynghog, 
neu  glogymach,  neu  lamgyroh.— (7jif/riiia€A  y  Beirdd^  27.* 

DeufSeui,       )  a.  having  two  divisions ;   of  two 
DeufSemogy  |  parts  or  lines. 

PennUl  dtufan^  a  stanza  of  two  lines ;  a  couplet. 

Deu/anogioTiy  couplets. 

Deufatli,  s.pL  [math]  two  sorts  or  kinds. 

Pa  beth  gan  hyny  t  mae  Duw  yn  ei  wnenthur  i  geisio 
ynnfll  y  ddeu/alh  hyn  l—Dr,  Dame^:  Uyfr  y  Res.  ii.  It.  8. 

Deufkthol   I  "•  ^^  ^^  ^^^  ^^  kinds ;  dbuble. 

Y  doll  ban  sydd  ddeu/athol:  ammherffaith  a  pherffaith. 
H.  Perri:  Egluryn  Pfr.  xxxvii.  1. 

Yr  ofn  a  fydd  ar  yr  enaid  rhag  pob  un  o'r  ddtu/ath 
angylion  hynny.— Z)r.  Daviea:  JAjtt  y  Bea.  i.  t.  11. 

Deu/ath  ddarymchwel  y  sydd. 

HenH  Ptrn:  Egl.  Ffraeth.  xxvii.  1. 

Deufedy  a.  [dau]  second. 

Ym  mis  Taohwed  y  mae  tri.  yr  unuet  ar  bymthec.  ar 
deumi  ar  bymthec.  ar  deunawnet. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  93  (cf.  90). 

Y  deufedy  the  second. 

T  deufed  ar  hymtheg^  the  seventeenth. 

T  deufed  ar  hugairiy  the  twenty-second. 

Deufettydd,  $m,   [deufed+dydd]  the  second 
day ;  flie  second  day  (of  the  week). 

Deufin,  a.  [dau+min]  having  two  edges,  two- 
edged. 
Yr  uy  llat  y  a  llafneu  deuuin. 

ffywei  ab  0.  Owynedd:  MJ\..  i.  278  (cf.  448). 


Cleddyf  deufin  (=cleddyf  deufiniog),  a  two- 
edged  sword. 

A.  Dafydd  I  dy  gUdd  de^/in, 

A^th  waew  rfandd,  a  wnaeth  yr  hin. 

L.  O,  Cotki^  n.  Ti  aSL 
Yn  en  genen  bydd  cerdd  bob  anT 
Ein  Duw,  a*i  fawr  ryfeddod ; 
Ac  yn  eu  dwylaw  bydd  i*w  dnn 
Y  elfddy/ d«t{/ln  TpmA.—Edm,  Pry$:  Salm.  cxUz.  S. 

D^ufin,  s,pL  [=dau  fin]  two  edges. 

Mae  deufin  i*r  mau  dafawd 

I  dori  gwf  dd,  deri  gwawd.— (7i(<0'r  Glyn :  lolo  Mm.  Sie. 

CUied  Deifr,  caled  de^fin,—D.  ah  Owilym,  czzziT.  28. 

Deufiniog,  a.  [deufin]  two-edged. 

Ac  yn  y  law  yd  oed  kyllell  dewtimiawc^St,  Grtal^  \  78. 

AerUafn  danfiniawg  enrllythr. 

Gr.  ah  Mtndydd:  ICA.  i.  460. 

Cleddyf  deufiniog y  a  two-edged  sword. — Salm. 
cxlix,  6;  Diar.  v.  4;  Heb.  iv.  12;  Dad,  L  16. 

Dyfyn  dod  deufiniog  gUdd.—Madog  Benfra: 

Deufls,  «./>/.  two  months;   the  space  of  two 
months. 
Deufia  yn  nwylan  Dyfl 
Niallwnfodhebotk 

Dafydd  ah  GwUym,  iii.  7  (cf.  ocxi.  3). 

Deufisol,  a.  occurring  every  two  months,  bi- 
mestrial. 
Deufodd,  s.pl,  two  means  or  ways. 

A  ffynodd,  mewn  deufodd  da, 

Own  jrt*  air,  genyt  wra  \—Dqfydd  ah  Gwilgm^  cxcri.  2. 

Deufor,  8.pl,  [dan+m^r]  two  seas. 

Treidyom  ni  a  mi  a  Hoiigant 
Treu  deuvar  kyngor  kyngharant. 

Catnodyn:  llJL  i.  429. 

Nabuchodonoaor  ...  a  dyngodd  i*w  derrngadair  a*i 

freniniaeth  . . .  y  Uaddai  efe  4'r  deddyf  hoU  bre«wylwyr 

gwlad  lioab,  a  meibion  Ammon.  a  holl  ludea,  a*r  rhai 

oU  oedd  yn  yr  Aipht,  hyd  oni  ddelir  i  derfynau  y  ddeu/or. 

fudeth  1.  12. 
Ac  wedi  i  ni  syrChio  ar  draethell  deu/or^  a  gwthio  y  Uoag, 
y  pen  blaen  a  lynodd  heb  allu  symmudo. 

Stgoh  Morgan:  Act.  xxriL  41. 

DeuforgjrflBurfbd,    a.    where    two    seas    meet 

(St^oAcuro-os). 

Lie  deu/orgyfar/od,  a  place  where  two  seas  meet. 

Ac  wedi  i  ni  lyrthio  ar  <«  <i«it/bfVj(/ai/<K2,  hwy  a  wthiaoant 
y  Uong.— ^c<.  nvii.  41. 

Deuforgyfaxfod,  $m,  the  meeting  of  two  seas. 

Hcfjrd,   annhrefn  yipnrd  ao  annalluogrwydd ;    nea*r 

€klau  /orgy/ar/od  hyn  yn  digaloni  ao  yn  grwanhau*r  meddwl. 

Try$or/a  Taprydol  (1799),  L  164. 

Beuforgrybwrdd,  a,:=Deu/orgyfarfod, 

A  gwedy  dygwyddo  o  hanwynt  mewn  lie  deu/orgykwrid^ 
J  gwthiaaont  y  Uong  y  mewn. 

W.  SaUabury:  Act.  zxtu.  41. 

Deufiraich,  s.pl,  [braich]  two  arms,  the  two 
arms. 

A  deufraieh  tj  nyn  difrad 
I'm  oylchwyn,  ym  medwlwyn  mad ! 

D.  ab  GwUym,  xliz.  46  (of.  1.  9i ;  1?.  26 ;  dzziiii.  12). 

Deufwy,  a.  and  adv.  [dan-|-mwy]  double  the 
quantity,  size,  or  amount;  double;  twice  as 
much ;  doubly,  twice. 

Owahawdd  deufwy ^  drwy  y  dref , 

Un  oedran,  a  wnai  adref .— Z.  G,  Cotki^  vii.  Tiii.  2S. 

Dinidr  dagrau  am  danaw 

Defni  glud  deufwy  no  glaw.— iS^e/nyn ;  M.A.  i.  604. 

Cam  bun,  cyd  y  curiwyf , 

Yn  fwy  neu  ddeufwy  ydd  wyf  \—D,  ah  GvUym^  zzx.  1. 

Dwr  a  ddoeth  o'm  deurudd  i, 

Deufwy  na  ffrydiau  Dyfl.— Owaui  ah  Chmtym, 

Deufwy  na'r  neb  a*i  dyfod.— Fjnpel  Cilan, 
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Dev/wy  oerid,  mwy  yr  enwid,  am  ei  rinwedd. 

Oro,  Owain^  68. 
Ac  y  bTonin  oyndyn  Kwiuti 

Y  pechawd  ddeufwy  yn  Bethel  ac  yn  Dan. 

W.  O.Pughe:  C.G.  i.  509. 
Oylch  haul  a  lloer  en  Uofnau  glwys 

Yn  nyfroedd  gloew  yr  eigion ; 
A  deoant  o  ddyxnderaa'r  don 

Drachefn  yn  ddeti/wy  gwjm(m.—TdyneffioHf  47. 

Deufyd,  8.pL  two  worlds,  states,  or  conditions ; 
the  present  world  and  the  world  to  come. 

Pryt  gein  at  deuoyt  gynnar  Davyd. 

Or,  ah  Meredydd:  MJ^.  i.  466. 

Beagain,  a.  [dau+ugain]  forty. 

Tna  y  death  g^ryr  Groeo  ae  Uyges  gantnnt.  .  .  Toas  o 
TwlwB  a  deugein  Uog  y^yt  ao  ef .  .  .  Iroteaelaiu  a  cUugein 
llog. . .  Pulibecea  o  Lanaa  a  deugein  Hog.  .  .  Genens  o  Cipro 
a  deugein  Uog.  Petroolus  o  Veneaia  a  deugein  llog.  ao 
Apenor  a  deugein  llog. 

Dares  Phrygius:  U.C.H.  iL  14  (cf.  62,  63,  68). 

Deugain  ni^fmody    )  forty  days. — Oen,   vii.  4, 
Dtugaindiioamody  ]  12,  17,  24;  viii.  6. 

Fe  a  wnaefh  i  boll  ffynnonan  y  dvfnderoedd  dori  allan, 
ao  a  egorodd  ffenestri'r  nefoedd.  fel  y  glawiodd  hi  ar  y 
ddaiar  droa  ddeugain  dturmod, — Ed.  lames:  Horn.  i.  168. 

Dtugain  mlynedd,  forty  years. — Deut,  viii.  2,  4. 

Deugain  mlynedd  i  heddyw 

Yr  wyl  y  beirdd  ar  ol  y  byw.— Z/.  G.  Cothi^  i.  ii.  11. 

Deugain  mlynedd  yr  ynfrysonais  i*r  genedlaeth  hon. 

Balm.  ZCT.  10. 

Deugain  inlwydd  oed^  forty  years  of  age ;  forty 
years  old. — Act.  vii.  23.^ 

Deugain  oedy  forty  years  old. — Ad.  iv.  22. 

Deugain  mil,    forty  thousand. — los,    iv.    13; 
Bam.  V.  8. 

Y  dyd  hwnnw  . . .  y  llaa  deugein  mil  o  gristonogyan. 

Yst.  de  CaroU)  Magna,  col.  387  (cf.  889,  891). 

Deugain  mU  o  w^  oedym  nerthol  yn  ymladd  mewnmaea. 
/?.  Llwyd:  liwybrHyff.  240. 

Deugain  ond  un,        )  forty  but  one,  thirty-nine. 
Namyn  un  deugain,  ]  — 2  Cot,  xi.  24. 

Y  namyn  un  deugain  Erthyglau  Crefydd. 

Llyfr  Gweddi  Oyffredin, 

Deugain,    )  vl.  deugeiniau,  b.  forty ;  the  num- 
Deugaint,  )  oer  for^. 

Odyna  yd  anuonet  deugeint  vn  erbyn  deugeint.  ao  y  llaa  y 
fiarawrfnyeit.—  Yst.  de  Carole  MagnOy  ool.  894  (of.  886). 


Mem  ydoed  yr  amherawdyr  Arthur  yn  y  llys  a  elwit 
Camalot  nos  Sadwm  Sulgirynn.  oet  vr  Aiglwyd  J 
Orist.  pedeir  blyned  ardeo  a  deugeint  a  pnedwar  cant. 


DeugluBt,  s.pl,  [dust]  two  ears,  the  two  ears. 

Dyuot  Kaw  o  Brydein  y  eillaw  y  oaryf .  kic  a  ohroen  hyt 
aagrwm  ar  deuglust  yn  llwyr. — Mabinogiony  142  (of.  128). 

Sef  a  wnaeth  Corineoa  goohel  y  aaeth  ao  ysdyf yeit  y  bwa 
o  law  Ymbert.  ao  ar  bwa  briwaw  y  benn  yny  oed  y  emennyd 
1^  y  deuglust.—  Yst.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  U.  54. 


Arglwyd  leasu 
'  rarcant. 

St.  OrealyW. 

Deugeinfedy   a.    fortieth. — Num,    xxxiii.   38; 
Deut.  i.  3. 
Ef  a  gyrchodd  yn  uf  ydd 
Y  tir  y  deugeinfed  dydd.— L.  0.  Cothiy  vi.  iii.  16. 

Yn  y  ddeugein/ed  flwyddyn  o  deymaaiad  Daf ydd  y  ceia- 
iwyd  hwynt.— 1  Cnm.  xxvi.  31. 

Deugeinfed,  ac.  the  fortieth. 

Ac  ar  hjmny  v  doeth  y  larll  ienanc  ar  y  deugeinuet  o 
narchogyon  uraolyon.— JfoMno^ton,  256  [ot.  li.C.H.  ii.  68). 
Kyn  nybei  namyn  ar  y  deugeinuet  o  wyr  oadam. 

Yst,  de  Carolo  MagnOy  ool.  896. 

Deugeinmlwydd,  a.  consisting  of  forty  years ; 
of  forty  years. 
Deugeinirdvyydd  oed,  forty  years  old. 

Deugeinnydd,  9.pl.  forty  days;  the  space  of 
forty  days. 

Gwleddoedd  gwared  ^lad  a  ohenedl  a  fydd  dan  osteg 
deugeinnydd.—BarddaSy  li.  88. 

Deugeinwaitb,  a.  and  adv,  forty  times. 
Deugloriog,  a.  [clawr]  having  two  valves,  bi- 
valve, bivadvular,  bivalvous. 
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Deugom,  a.  having  two  horns,  two-homed, 
bicom,  bicomous. 
Efe  a  ddaeth  hyd  at  yr  hwrdd  deugom  a  welswn  i  yn 
aefyll  wrth  yr  afon.— Z>ait.  viii.  6  (of.  20). 

Deugom,  s.pl.  two  horns. 

Yna  y  cyf odaia  fy  llyg^aid,  ao  a  welaia,  ao  wde  ryw  hwrdd 
yn  aefyll  wrth  ^  aron,  a  deugom  iddo ;  a*r  ddau  gom  oedd 
uchel.— Dan.  viii.  8. 

I  Deugomiog,  a.  two-homed,  bicomous. 

I  Deugorff,        \  a.  having  two  bodies,  bicor- 
Deugorffog,  |  poral,  bicorporate,  bicorporeal; 
I  Deugorffol,    )  double-bodied. 

I  Deu^orff,  s.pl.  two  bodies. 

I         A  dwy  gerdd  aerth,  dig  yw*r  aon, 

I         A  deugorff  ffynedigion  l—Da/ydd  ah  Qwilymy  czziii.  41. 

I  Deugyfys,  a.pl.  [dau-|-cy+bys  ?]  two  cor- 
I  responding  fingers;  the  same  finger  of  each 
I      hand. 

I         Y  mab  bychan  a  dalho  ar  wylaw ;  irer  y  deugyuys  a  m^r 
I      hyd.  a  anuynychaoh  yd  "wfh—Meddygon  Mydd/aiy  L  78. 

Or  mynny  wybot  pa  wed  v  d^l  y  dyn  a  gleuycho  ae  y 

I      uyw,  ae  y  uarw  oe  gleuyt  kymer  y  Uyasewyn  a  elwir  y 

I      nedygea  a  briw  wynt  a  rw3m  wrth  y  deugyuysy  ao  os  y  uyw 

y  da  y  olaf,  jm  y  lie  ef  a  gwac,  ao  ony  dichawn  kyacu  ef  a 

I      uyd  maJTW.—Meddygon  Mydd/aiy  L  55. 

I  DeugysBwUt,  a,  diadelphian;  having  the  sta- 
mens united  in  two  bodies  by  their  filaments. 

Ygenedl  ddeugysswUty  the  class  diadelphia  (in 
hotajiy).—Hugh  Davies:  Welsh  Bot.  67. 

Deuhanner,       )  a.  consisting  of  two  halves  or 
Deuhannerog,  ]  divisions. 

Y  waew  a  oreu  yn  deuhanner. 

Einion  ab  Gwgon:  M.A.  i.  323  (of.  282). 

Oet  glow  Marednt  oet  gloewner  eagad 

Yn  ysgwyd  deu  hanner.—Prydydd  Byehan:  "NUL.  i.  888. 

Drw8  deuhanner,  a  folding  door,  a  valve;  a 
door  divided  horizontally  in  the  middle,  so 
that  the  upper  and  lower  halves  may  move 
independently. 
Deuhanner,  -au,  a.pL  two  halves;  two  equal 
portions. 

Or  tyrr  Uog  ar  tir  eigob  deuhanner  vyd  yr  enill  rwg  y 
brenhin  ar  eagoh.—Cy/reithiau  Cymru,  i.  554. 

Deuhanneru,  v.  to  divide  in  two. 
DeuhoUtog,  a.  deft  in  two,  bifid. 
Deulaeth,  a,  consisting  of  two  kinds  of  milk 
(that  is,  sweet  milk  and  butter  milk). 

Yn  iach  weithian  i  lefrith  a  phoael  deuiaeth;  ni  welir 
bellaoh  mo*r  danteithion  hyny  heb  i  mi  aymmad  pawl  fy 
nhid.—Gronwy  Chcainy  191. 

Deulafiiog,  a.  [Uafn]  having  two  blades; 
divided  into  two  plates ;  bilamellar,  bilamel- 
late. 
Deulais,  a.  having  two  sounds ;  relating  to  or 
consisting  of  two  voices  or  sounds;  diph- 
thongal. 
Denials,  leisiau,  leisiaid,  sm.  two  sounds  or 

voices ;  a  diphthong. 
Deulawr,  loriau,  $m.  two  floors  or  stories. 
Wrth  guraw  dwvlaw  rhwn^  deulawry  a  aant, 
Yno  'r  ddau  gant  yn  rhoddi  gawr. 

Da/ydd  Nanmor:  Q.B.C.  155. 
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Deulawr,  a.  having  two  floors ;  two-storied. 

Deuled,    a.    [dau+Ued]  of   double  width   or 
breadth. 

Arfer  ambell  un  ebilhrydd  d^uled,  aef  ea  moddi  fal  j  geUir 
dUuled  neu  ddeu-lineU  llythyrau  tor  ar  bob  wyneb  o*r  traws 
^xyMua.—Barddat^  i.  124. 

Brethyn  detdedy  broadcloth. 
Deuled,  9,pl,  two  widths. 
Deuleisiady  iaid,  «m.  a  diphthong. 
Deulin,  9,pl.  and  c/.  [dau+glin]  two  knees,  the 
two  Imees,  the  knees. 
Oomot  ar  y  marohawc  y^  ^warthaf  y  benn  . . .  yny  dyg- 
wyd  y  marchawc  ar  y  d*uli».—MabxHogion^  256. 

Yn  LloDgborth  ^welais  mrydrin 
Owyr  ynghyd  a  gwaed  hyd  dileulin. 

Uinoarck  UfH :  MjI..  i.  102  (of.  80,  808). 

A  gwaedlin  am  d^ilin  yn  ^waneca. 

Gtcyn/ardd  Brycheiniog  :  M.A.  i.  969  (cf.  847). 

Fe  ddywedir  am  lafo,  a  ^enwir  t  Cyflawn,  ei  fod  efe 
c^  fynyched  yn  gweddi'o,  yn  gymmaint  a  chaledu  ei  dtleu^ 
hn  megys  carreg.  .  .  Cystenjm  Fawr  ...  a  barodd  oaod  ei 
ddelw  ar  ei  fath  o  aur  ac  arian,  mewn  dull  ao  agwedd  gwr 
ar  ei  ddeuliH.—Theo.  Evans:  D.P.O.  819. 

Tal  y  ddeulin,  )  the  prominence  of   the  knee 
Pen  y  ddeuHtiy  ]  Twhen    the    limb    is   bent    in 
kneeling);  the  imees. 
O  penn  y  dwygoea  a  thai  y  deuHn  y  waeret  yn  las. 

Mabinogion,  146  (cf.  148). 
Tityrycb  pan  dreiavch  dros  ffin 
Ystwng  pawb  hyd  hen  ei  ddeulin. 

ElidirSau:  H.A.  i.  846. 

Ar  dal  ei  ddeulin^  )  on   his   knees. — St  Oreal, 
Ar  ben  ei  ddeulin^  J  §  100. 

Ny  dely  eyste  en  e  nenat  namyn  ar  tal  y  deulyn  y 
gneneuthur  nekesaeu  urth  e  brenyn.— r.C.  i.  46. 

A  chrymu  ar  dal  v  denlin  y  droet  y  brenhin. 

Daret  Phrygiut:  Ll.C.H.  ii.  28  (cf.  185). 

Yna  dygwydaw  ardaly  deulin  y  erchi  trogared. 

Yttoria  Charles^  2, 

Deiiliiiiady  -au»  «m.  a  kneeling. 

Deulinio,  v.  to  kneel,  to  kneel  down. 

Deuliw,  9m,  and  |)Z.  [dau+Uiw]  1.  two  colours, 
hues,  or  tints.  The  poets  often  use  deuliw 
and  deune  with  reference  to  objects  which 
have  but  one  colour,  as  eira^  6dy  nyfy  ewyn^ 
gwavniy  haul, ««*, dydd, tes^  hafy and theiike ;  the 
meaning  being  that  the  colour  or  complexion 
of  the  subject  of  praise  or  admiration  is  twice 
as  beautiful,  fair,  or  pure  as  that  of  the  object 
with  which  the  comparison  is  made.  Cf. 
Dafydd  ah  Owilyviy  viii.  11;  xviii.  9,  16; 
xxii.  4;  bd.  21,  28,  53;  Ixiv.  40;  Ixvii.  13; 
ex.  52;  cxvii.  18;  clvi.  64;  cbdx.  3;  clxxxvii. 
24;  cxc.  42;  cxd.  21;  cci.  19;  ccvii.  30. 
Similarly  are  used,  gorlliw,  eiliwy  gomey  unnty 
deuweddy  lliWy  gne, 
Oemi  angau  dan  wntidd  f*  aaau, 
Mi'm  mben  tridiau  dan  fy  ngolau. 
Am  fun  yn  fan,  deuliic  blodau. 

Bh.  Goeh  ab  Rhicert:  lolo  Mas.  251  (cf.  280,  250). 

Da  lios,  deuliw  ewyn, 

Brysta,  doe,  ber  yw  oe«  djn.—Oronwy  Owainy  42. 

2.  two  parties ;  the  respective  parties. 

YddetUiWy  the  two  parties,  both  parties. 

DeuliWy  a,  of  two  colours,  hues,  or  tints ;  bi- 
coloured. 

Deled  y  Bhosyn  deuliw 

Yn  llwyni  mewn  gerddi  gwiw. 

GicaUter  MecKain:  Giraith,  L  68. 

Deuliwiog,  a.  having  two  colours  or  hueS) 
bicoloured. 


Deulun,  9.pi.  [daa+llun]  two  forms;   a  pair 
or  oouple. 

Deulun  o  feirch,  a  pair  of  horses. 
DeuluBy  a.  of  two  forms. 
Deulygad,  $,pl.  two  eyes,  the  two  eyes. 

Creeat  Dens  dflywrgiu  y  deutyooL 

Catncdyn:  ILA.  t  4S9. 

Deulygadur,  -on,  am.  a  binode. — DicU, 
Deulygeidiog,  a.  having  two  eyes;  binooiilar. 

Deulythyrol,  a.  consisting  of  two  letters,  bi- 

literaL 
Deunaw,  a.  [dau+naw]  eighteen. 

Ymcfaoelut  a  wnaeth  y  keoadeu  o  G«nnaiiia  a  4«mimw 

Uog  yn  llawn  o  etholedinron  TarehogTOO  araawe  gantant. 

fMtcria  Brtn.  Bryt,:  li.CH.  h.  186. 

A  deunaw  hoel  o  ear  ooeth  penllydan  yn  haidhaT  kyldi  j 
bogel.—  y»t.  de  Carole  Magnc,  ooi.  448. 

Fob  man  blaenau  Morganwg, 

A  deunaw  llys  hyd  Waun  lAwg.—L.  G.  Cotki,  i.  xzir.  81. 

Ef e  a  fu  fyw  naw  again  a  aaith  o  flwyddi,  ac  a  briodea 
ddeunaw  gwraig. — lolo  M$*.  7. 

Deunaw  ceiniogy  eighteen  poioe. 

Deunaw  oedy  )  eighteen   years   old, 

Deunaw  mitvydd  oedy   ]  ^ghteen  years  of  age. 
Deunaw  ndwyddy  eighteen  years. 
Deunaw  mlyneddy  eighteen  years. 

Yr  oedd  gwraig  ag  ynddi  yspryd  gwendid  ddeunaw 
mlynedd,-Luc  xiS.  11. 

A  deunaw  mlwydd  ar  hmgaint  oed  y  dyd  y  llaa. 

Vtt,  de  Caroh  MaynOy  ooL  481. 


Deunaw  a  deugain     j  fifty-eight. 
Deunaw  a  deugatnty  )  *"V"~6"»^ 

Deunaw  a  thrigainy  seventy-eight. 

DeunaWy  -au,  am.  and^.  eighteen. 

Draw  y  gwnaeth  yn  Nhiedr^yr 
Dai  'n  awm  fal  deunaw  o  a^. 

Z.  G.  Cothiy  ni.  XT.  11  (of.  nr.  zriL  48). 

Azglwydd  llwydd  cyn  Uadd  y  deunaw. 

Gr,  Ynad  Cock:  UJL.  L  896. 

Y  deunaw  hyny,  ar  y  rbai  y  ayrthiodd  y  t^  yn  Sfloam. 
Deunaw  o  ddynion,  eighteen  persons. 

Deunaw  (short  for  deunaw  ceiniog)y  eighteen 

pence. 
Deunawady  aid,  am.  [deunaw:  cf.  hlwyddiady 

miayriad]  a  steer,  a  yearling. — lolo  CHoaaary. 

See  Dyniatoedy  the  more  usual  form. 

Deunawfed,  a.  eighteenth. 

Ym  [mis]  Awst  y  mae  dea.  y  dewuwmet,  ar  ogeinneL 
Ym  miB  Medi  y  mae  deu.  yr  unuet  ar  bymtheo.  ar  deu^ 
nawuet. — Meddygon  Mydd/aiy  L  98. 

Yn  y  ddeunaw/ed  flwyddyn  i  lefaosaphat.— 2  Bren,  iii.  1. 

Y  ddeunaw/ed  ganrif,  the  eighteenth  oentury. 

Deunawmlwyddya.consistingof  eighteen  years. 

Deunawmlwydd  oed,  eighteen  years  of  age. 

Megaia  hon,  ddirmygus  swydd. 
Do*!!  ami  o  oed  deunawmlwydd, 

Dafydd  ah  GwUymy  boriL  81. 

Deunawoly  a.  relating  to  eighteen. 

Beune,  a, pi.  and  d.  [dau+gne]  two  hues,  tints, 

or  colours;  double  the  colour  (of ).    QeeDeulivj. 

Deune  haul  Dyno  Helyg. 

Mob  Clochyddyn:  MJL  i.  610  (ef.  464). 
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Dome  *T  htnL  nid  awn  er  hyn, 
Wyth-liw  dydd,  o'th  loew  dTddyn  1 

Dajydd  ab  Gvniym,  Iviii.  61. 
Dyn  f al  corf edw  yn  edwi, 

Deune  ton,  am  danat  ti  \—D.  ab  GwUym^  zviii.  15. 
Deune  *x  haf .  dwyn  y  rhiain 
I  diais,  milUw  blodan'r  drain  l—D,  ab  GwUym,  Izvii.  18. 

GlTiya-fodd,— wi !  o»r  rhodd jr  haf ! 

DewM  geirw,  dyn  a  garaf .— Z5.  ab  OwUym,  od.  19. 

Qobaith  y  cawn  ddeune.  man-wawn. 

Shp8  Goch  ab  Bhicert :  lolo  Mas.  986  (cf.  882). 

Deune,  a.  of  two  tints  or  hues ;  of  varied  hues 

or  colours. 
Deuneng,  a.  [dau+deng]  twenty.    The  word 
has  never  been  in  use ;  but  it  has  been  pro- 
posed as  part  of  a  new  system  of  numeration. 
—Barddas,  i.  96. 
Deunifer,  a.pl,  two  numbers ;  two  retinues. 
Deunydd,  -iau,  -ion,  «m.  variant  or  by-form 
of  Defnyddy  q.v. 
Llawdden  a'r  fwyaU  dddaw 

Ki  ad  w^d  deunydd  lie  daw.— <?tttoV  Glyn:  lolo  Mas.  816. 
O  Fair !  llawer  teg  a  fydd 
O  ddyn  yn  ddrwg  ei  ddeunydd.—Bedo  Bncynllya, 

BteOl  a  ddywedant  mai  deunydd  pob  peth  yw  hwnw. 

BarddaSf  i.  270. 
Megys  pe  dywedent  nad  yw  yr  Yagrythyiau  i  ddeunydd 
yn  y  byd.— Jf.  Cyffin :  Diff.  iv.  26. 

Oddyn!  ckAa  dj  ddeunydd, 

L.  Morya:  Diddanwoh  Teoluaidd,  164. 

Bbaid  bod  y  cyfryw  driau  yn  gwbl  berifaith  en  (i«ttR^(i(2- 
ion  herwydd  oonedd  ao  anaawdd  y  Gymraeg. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  12. 
Cadw  dy  rin  o  fewn  i'th  fln. 
Ao  nid  edrydd  neb  ei  ddeunydd.— lolo  Mas.  227. 

Deunydd,  s.pl.  [=deuddydd]  two  days. 


Ob  dyn  a  bech  ao  a  wna  i 
ainaw  vmffiliaw  o'n  tend  a'n  ] 
deunydd  a  deugain.— D.  J^ehan 


i  erbyn  arall,  dir 
hyd  ym  mhen  y 
Efengyl  Nicooemos,  iii. 


Deuochrad, 
Deuochriad. 


Deunyddgarwch,  sm.  usefulness,  utility. 

Ni  allaf  lai  na  dal  sylw,  mai  nid  yn  nnig  ei  bregethiad 
odidog  a  rhyfeddol  ef ,  ond  ei  garedigrwydd,  ei  ddaioni,  a'i 
ddeunyddgarujch  hynod  ef,  mewn  achosion  ereill,  a  annog^ 
odd  y  bobl  i  ymgynnull  wo.—Ier.  Owen^  9. 

Deuochr,  s.p^.  [dau-|-ochr]  two  sides. 

Deuochr,       )  a.  having  two  sides ;  two-sided ; 
Deuochrog,  j  bilateral ;  ambidextrous. 

I  -au,  sm,  a  making  bilateral. 

Deuochri,  v.  to  render  two-sided. 

Deuochrol,  a.  4wo-sided,  bilateral. 

Deuodi,  v.  [deuawd]  to  double. — Barddas,  i.  80. 

Deuoedd,  s.pl.  [dau]  two,  twain.    See  Dau. 

Ill  deuoeddt  they  both,  both  of  them,  they  two. 

Deuog,  a.  binate ;  double. 

Deuol,  a,  [dau]  dual ;  binary. 

Deaeb  ddeuol,  aeileb  nea  nifer  oodion  honna  yw  dau. 

J,  W,  Thomaa:  Elfenan  Rhif.  40. 

Trhif  deuol,  the  dual  number. 

Arferir  hefyd  weithiau  yr  hyn  a  elwir  rhif  deuol, 

I$aac  Jones  :  Gram.  Cym.  iii.  i.  8. 

Bhifyddiaeth  ddeuol,  binary  arithmetic. 

Deuol,  a.  [deu,  daw]  future,  coming,  ready  to 

oome. — P. 
Deuoldeb,  $m.  duality. 

Deuoli,  17.  to  double. 

Ao  am  ereill,  deuoli,  a  thrioli,  nen  bedroli  llythyrau  mAn. 

Barddast  i.  78. 


Deuoliaetli,  -au,  a/,  dualism. 

Ychydig  ganrif oedd  cyn  Crist,  darfu  i  e^wyddorion  deuol- 
iaeih  y  paganiaid  ymluago  i  mewn  i'r  grelydd  Inddewig. 

Owyddontadur  Cymreig,  iii.  79. 

Deuolig,  a.  dualistic. 

T  mae  paganiaeth,  yn  d  holl  fforflau,  yn  hanf odol  ddeu^ 
oliffy  ao  yn  gwbl  anallnog  i  gymmodi  y  dwyf ol  a*r  dynol 
. .  .  a*u  giljad.—Gwyddoniadur  Gymreig,  iii.  79  (cf.  81). 

Deuolwr,  wyr,     )  sm.  a  dualist,  a  believer  in 
Deuolydd,  -ion,  j  dualism. 

Deuparth,  s.pl.  [dau+parth]  two  parts  out  of 
three;  two-thirds;  a  double  portion.  (Comp, 
Lat.  agri  paries  duae,  and  the  like.) — M.A.  iii. 
67,  68. 

Ts  ethyw  gennyf  deuparth  vy  oet.  a  deuparth  y  tea  dithen. 

Mabinogiouj  104. 
Deuparth  gwaitb  ei  ddeehren.— i>«upar<A  parch  d  arfer. — 
Deuparth  bonedd  yw  dyvg.—Diarebion  (M.A.  iii.  153). 

Mab  y  gas  yr  hwn  sydd  grntaf anedw  a  grydnebydd  ef e, 
gan  roddi  iddo  ef  y  ddeunarth  o*r  hyn  oil  a  gaffer  yn  dddo 
et.—Deut.  xxi.  17  (of.  2  Bren.  ii.  9 ;  xi.  7). 

Deuparth  addyag  ym  mhenglog.— JoZo  Mae.  252. 

Bemir  f  od  yr  enedigaeth-f raint,  yn  neoln  Abraham,  yn 
oynnwys  hawl  i  ddeuparth  o  dddo  y  tad. 

Simon  lAoyd:  Amser.  66. 

Deuparth  a  thraian,  two-thirds  and  a  third; 

two  portions  out  of  three. 

O  gnil  Tenan  hit  e  kalan  tain  e  do  ar  croen  en  lie  e 
deuparth  ar  trayan  ar  er  eDieit.—CyfreUhiau  Cymru,  i.  112. 

T  neb  a  sarhaho  effeirat  tenia  diodeaet  kyfreith  sened 
ao  am  y  sarhaet  deudeg  ma  a  telir  idaw  y  trayan  a  geiff  ef 
ar  deuparth  yr  brenhin.— Cy/mMmv  Oymru,  i.  688  (cf .  864). 

O  agori  ar  y  greadnr  ao  yna  kymryt  y  deuparth  o'r  dan- 
h(^en  ar  trayan  or  wiolet.—Meddygon  Myddfai,  i.  6. 

T  neb  a  dotto  rwyt  y  mywn  avon  nys  pieiffo  trayan  y 
pyagawt  a  geiff  ef  ar  deuparth  y  perohen  yr  auonn. 

Cyfrnthiau  Cymru,  i.  652  (cf.  648). 

Dyn  deuparth  gun/bod,  a  man  of  bipartite  know- 
ledge, natural  and  literary. — lolo  Glossary. 

Deupartliog,a.  consisting  of  two-thirds;  having 

two  shares  or  portions  out  of  three ;  double. 

Tri  Uwdyn  nv  ddyrcheif  en  gwerth  ao  ny  ostwng :  arben- 
nic  y  moch,  set  yw  honno  rhyssywin :  na  baedd  oenfeint ; 


deuparthatoc  y  do  ar  yr  eneit. — Cy/reithiau  Gymru,  ii.  644. 

Deupediog,  «  -ion,  -od,  5c.  a  two-footed  animal, 
Deupedog,   j  a  biped. 

Deupen,  s.pl.  two  heads ;  two  ends. 

A  maen  oarbancalas  or  ysgwydh  y  gilydh  yn  cynnal  deupen 
y  Ihinyn.—  Ymborth  yr  Enaid,  \  26. 

Tna  trin  vr  esyth  awgrymedigion  nea  lythyredigion,  a 
mwnwgl  ar  bob  on  o  ddeupen  yr  aseth,  yn  grwn  ei  amgyloh, 
Ued  bys  ar  hydwedd  yr  aseth.— £ar(Ma«,  1. 184. 

A  ninnau  m^ys  yn  sefyll  yn  y  canol  yn  bwrw  ao  yn 
ystyried  pa  on  drymaf  o'r  ddeuven. 

Dr.  Dames :  liyfr  y  Res.  i.  vi.  8. 

Deupeniog,  )  a.  two-headed,  biceps,  bicephal- 
Deupenog,   j  ous,  bidpitous ;  douole. 

Mi  a  ddialaf  fy  nhad  yn  ddeupeniawg. — Bourn  o  Bamtum. 

Ao  odyna  ym  penn  v  pythewnos  wedy  tain  yr  offl wys  pob 
peth  yn  deupeinawc  ya  eath  Altymor  ar  y  ansawa  gynt. 

Yat.  de  Caroto  Magno^  col.  500. 

Gruffydd  ab  Cftdwgan  Dda,  arlwydd  Llansantffraid 
Fawr  ao  Aberogwr,  a  ddog  maes  do,  tri  eryr  deupenog 
ariant.— /oto  Mas.  84. 

Deuperthig,  a.  [deuparth^  siding  with  both 

parties ;  ambidexter,  ambidextrous. 

Bhyfedd  iawn,  ebe  fe,  yw  genyf.  faint  yr  vdym  yn 
groesewi,  ao  yn  ooleddo,  ao  yn  gorymdawr,  am  rodiedigion, 
a  gwylliaid,  a  Uadron,  a  gw^  deuperthig.— Araith  Gtegan, 


Digitized  by 


Google 


Dbufsth 


1428 


Dbutu 


Deupeth,  $,pl,  two  things;  two  objects.    See 
Deubeth, 
Owha  tb  o  deuptth  a  mi. 

Amlyn  ac  A  miff,  ool.  1102  (cf.  1113). 

Y  tUttpetk  bynny  wynt  a  doethant.— ^f .  Orealy  \  60. 

Beupi,  v.z^Deubi, 

Cyn  aafont  jn  y  drws  tlws  nin  d^upi. 

MynUiin:  M.A.  i.  137  (cf.  161). 

Beupo,  v,z=.D€uho, 

Ys  dfupo  car  kyrd  kyvnot 

Y  wlat  nef  adef  atnabot. 

Aneuritt  :  Gododin,  297  (cf.  224,  307). 

A4  dmpo  caanar  karkyngrdnyon.—  CymUldw:  M.A.  i.  220. 

Deur,a.  [corr.  of  dyhair^  slow,  inactive,  dilatory. 

Dyn  deur  iaivuy  a  very  slow  person. — S.  W. 

Beuran,  B,pl,  two  parts,  portions,  or  shares. 

Beuran,        )  a.  consisting  of  two  parts,  bi- 
Beuranog,   ]  partite. 

Deoraniad,  -au,  «m.  bipartition;  bisection. 

Deuranol,  a,  of  two  parts  or  shares ;  bipartite. 

Beuranu,  v.  to  divide  into  two  parts ;  to  divide 

in  two ;  to  bisect. 

Nia  ffelljr  hvny  o  yadernyd  ane«jrorol  ond  ar  angbynnif er 
dyniadon  wrth  eu  deuranu.—Barddas^  i.  90. 

Deurinweddog,  a.  didynamian;  having  two 
long  stamens  and  two  short  ones  on  the  same 
flower. 

Y  genedl  ddeun'nweddogy  the  class  didynamia 
(in  the  Tiinniean  system). — Hugh  Ikivies: 
Welsh  Bot.  56. 

Deiirith,  $,pl,  two  appearances  or  aspects. 


Nid  un  y  SI 
achoa  iddo.— ^ 


id  i  nn  deuHth,  ac  ym  mhob  rbiih  y  mae 
irddas,  i.  228. 


Beurith,       )  a.  of  two  aspects ;  of  two  sorts, 

Beuritliiol,  j  species,  or  kmds. 

Deurith  gy^orddwyn  cydawl  y  sydd;  sef,  cyforddwyn 
cyfan,  a  cbyforddwyn  rbyw. 

H.  I'irri:  Egl.  Ffr.  xiv.  3  (cf.  xix). 

Bhan  sy  ddeurithiawl.—U.  Ptrri:  Egl.  Ffr.  xir.  1. 

Beurudd,  $.pL  [dau+grudd]  the  two  cheeks, 
the  cheeks. 
Cochadi  oedydeurud  nor  ffuon  cocbAt.—Mabi notion ^  117. 

Ei  cblnstiaii  yn  Uydain,  ei  deurudd  yn  druain,  a'i  Uiw 
fal  yagefain.— rW/wdd  Mofs:  M.A.  iii.  194. 

Golchynt  eu  deumt  dewr  weimyon  o  gad. 

Cynddelw:  M.A.  i.  220  (cf.  108,  200.  296). 

Elpbin  deg  sych  dy  ddfundd. 

Taliesin:  M.A.  i.  83  (cf.  201,  282,  287,  296). 

Dirf elaifl  bryd  fy  myd  main. 

El  deurudd  fal  baul  dwyrain.— 2).  ah  Gtcilynt,  viii.  45. 

Oe  befrloew  gocbion  gamihait  Iwysion  dheurudh. 

Ymborth  yr  Enaid,  \  22. 
Dros  ei  deurudd  i'w  cbaddiaw, 
liyweth  yn  ddwy-bleth  a  ddaw.— Z>.  ab  Gwilym,  xxzv.  15. 


y  Slid^^'  j  *^®  cheeks,  the  two  cheeks. 

Marw  fa  Wiliam,  mawr  V  alaeth, 

A  phrudd  yw  V  deurudd,  od  aeth  I—/.  U.  Hir:  Gwaith,  96. 

Deuryw,  B,pl,  1.  two  kinds,  sorts,  or  species; 
both  kinds. 

Nis  gdlir  deuryw  ar  on  CftoVL.—Barddas,  i.  198. 

Dauryw  cariat  yssydh,  nyt  amgen,  cariat  serchawl  tryg- 
iedic  tragywydbawL—  Ymborth  yr  Enaid,  \  14. 

Digon  gwir  yw  bod  y  ddeuryw  hyny  yn  Oriationogion. 

JUorus  Cy0n  :  Diff .  iii.  7. 

£fe  a  ddywedodd  am  v  ddeuryw  byn  fel  am  ymcbwydd 
tonnan  y.mor.— &.  JiecMaln:  Qwaitb.  L  540. 


Dan  y  ddeuryw^  in  both  kinds. 

Pui  dd^l  y  bobl  i  gymmono,  fe  ddylid  rfaoi*r  Sacnuncnt 
iddynt  dan  y  ddfuryw.—Moru*  Cyffin :  Diff.  iL  14  (cf.  IT.  X7). 

2.  two  sexes  or  genders. 

Deuryw,  a.  1.  of  two  kinds,  species,  or  sorts ; 
double.— ^.^.  i.  481. 

Dauryw  awcn  y  aydd ;  sef  on  o  Ddnw ;  ac  on  arall  o 

O  ddiawl.— C>ynViacA  y  Dcirdd,  81. 

Yn  gymmaint  ag  vn  ol  deuryv  ddechreoad  cynbwrf  ac 
ewyllys  dyn,  y  mae  aenbljrg  ac  amryfael  waith  ac  effaith 
yn  goferu  ac  yn  dyfod  oddi  wrtho. 

Ji.  Lloyd:  Llwybr  Hyffordd,  819. 

Deuryw  grefyddwyr  y  aydd ;  nid  amgen.  preladiaid.  tel 
abadau  a  phrioriaid ;  dAroetyngedigion.  fal  brodyr  a  men- 
ych ;  a  chrefyddwyr  ereill.— /•«m  Uy/r  Ccrdd.  100. 

Y  ddeuryw  ddefnyddiaa  ncfaod  a  arferir  i  gyfanaoddi  yr 
hoU  hauedigion  cyfTredin. 

H'.  O.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  i.  ilL  2. 

Deuryw  feddwl  diorwag, 

A  pbarhaoa  gof,  a  pbwra  gwag.— (7r0iiirjr  Otooiit,  S7. 

2.  of  two  sexes  or  genders ;  bisexual ;  epicene ; 
of  two  kinds. 


an  epicene  noun. 


Enw  deuryw,       ) 
Enw  deurywiof,  ] 

Deurywiog,  a.  of  two  sexes,  bisexual ;  herma- 
ph3X)dite,  hermaphroditic. 

Beurywiol,  a.  of  two  kinds;  of  two  genders 
or  sexes ;  bisexual ;  epicene. 

Beusill,  s.pL  two  syllables. 

Deusill,       )  a.  consisting  of  two  syllables,  dis- 
Beusillog,  )  syllabic. 
Oair  deusiUf  a  word  of  two  syllables,  a  dis- 
syllable. 
Yna  y  bydd  y  pwya  ar  y  aill  gyntaf  o  ab  deusUl, 

W.  O,  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  i.  iii.  3. 

Beutroed,  $.pLz=Deudroed, 

Uun  eryr  . .  .  yn  dwyn  aarff  y  rwg  y  deutroH. 

Ysl.  de  Carolo  Magno,  col.  418. 

Deutu,  8. pi,  and  sm,  [dau+tu]  two  sides ;  both 
sides ;  the  compass  or  euvironage ;  tiie  space 
around  anything ;  environs. 
Areglyt  devnyt  dioteviant  Uavn 
Llym  i  deutu  Uym  ei  hamgant. 

OwaiH  Cy/eiliog:  M.A.  i.  266. 
Cjm  rhoi  pridd  i*w  ddeutu.—D,  ab  Gwilym,  cxzxii.  70. 

Mocb  vyd  ym  Prydein  pryder  achoant 

Ac  am  deutu  lio^gyr  Uavar  yt  guynant.— Jf.vl.  L  181. 

Yn  neutu  glyn  Nant  y  Glo.— /).  ab  Gwilym,  Ixiii.  40. 

0  ddeutu  (1),  on  both  sides  (of);  about,  round, 

around. 
0  ddeutu  yr  a/an,  on  both  sides  of  the  river ; 

on  either  side  of  the  river ;  about  the  river. 
Lie  yr  oedd  preniau  belyg  plan 

0  ddeutu  glaii  yr  a^on.—£dm.  Prya :  Salm.  cxzxvii.  2. 

0  ddeutu  y  dref^  about  the  town ;  around  the 

town. 
0  ddeutu  y  hwrdd^  around  the  table ;  about  the 

table. 
O^m  deutu,  oHh  ddeutu,  o'l  ddeutu  (f.  6*i  detUu)^ 

o'n  deutu,   o^ch  deutu,  o^u .  deutu,  about  me, 

about  thee,  &c. 
A  Chvmru  o*i  ddeutu  ddaeth 

1  gael  y  fuddugoliaeth.— C^ronv^  OwaiM,  72. 

(/r  ddeutu,   on   both   sides;    about,   around, 
round. 

Yna  oododd  Luciffer  fawr  ei  bun  o*i  gadair  eiriaa,  ac 
wedi  troi  wyneb  hygar  (neu  bagr)  o*r  ddeutu, 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwqg,  107  (cf.81). 

Y  mae  yn  gyfyng  amaf  oV  ddeutm.—Fkil,  L  23. 
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(2)  about ;  near  to ;  nearly,  approximately. 

0  ddeutu  llxvyddyuy  about  a  year. 

0  ddeutu  y  Pose,  about  Easter. 

0  ddeutu  cant  o  ddynion,  about  a  hundred  men. 

0  ddeutu  deg  ptmty  about  ten  pounds. 
Deutu,  odv.  about,  every  way;  from  both  sides. 

Mil  fry'n  amliwiaw  y  f ron, 

Teir-mil  deutu  i  Azmonl— i^.  O,  Cothi,  iv.  xxi.  19. 

Deutu,  prep,   on  both  sides;    about,   round, 

around^ — Myv,  Arch,  i,  50. 

O  Dduw  I  78  da  o  ddeuwr 
Sy'n  anneddu  deutu  *r  dwr. 

L,  G.  Cotkif  III.  V.  1  (cf.  VII.  X.  87). 

Death,  v,  an  old  form  of  Daeth,  q.v. 
Deuwaeth,  a,  doubly  worse ;  twice  as  bad. 


Angeu  i'r  Dehea,  deutoaeth  no  thrais  mdr, 
Pu  ar  yr  dor  ei  farwolaeth.— -t.  O.  Cotki,  vni. 


Z.8S. 


Beuwedd,   B,pl,  [dau+gwedd]  two  forms  or 
appearances ;  twain,  both. 


O'i  mwyn  aur  aM  medd, 

O'i  da  m  deuwtdd.—L.  G.  Cothi. 

Aed  Elin  am  win  a  medd, 
Ewch  i  dwyoes  dch  deuu/edd.- 

Eu  deuteedd  hwy  a  dawant, 
Uch'neidio,  dan  wylo,  wnftnt- 


{D.) 
Gutyn  Owain:  O.B.C.316. 
-Da/ydd  TanaMn-f  67. 


Dydd  ermoed,  deutoedd  eixy  m&n. 

Dafydd  ah  GvoUym^  zviii.  29. 

Beuweddog,  -ion,  «c.  a  bigamist. 

Beuweddogaeth,  -au,  «/.  bigamy. 

Beuwell,  a,  and  adv,  twice  better,  twice  as 
good,  doubly  good. — M.,A,  i.  484. 

Deuwell  yw'n  llys  blodenog 

Ucbo*n  y  coed,  a  chftn  cog.—D.  ab  Owilym^  Izxx.  38  (of. 
vi.  8;  viii.  8;  bd.  14;  cxxxii.  21). 

Deuwell  oeidd,  heb  dwjVi  heddiw, 

Digio  llew  iia*r  deg  ei  Ihyir.—Grujgtffdd  ab  leuan. 

Deuwr,  8,pl,  [dau+gwr]  two  men. 

A  gwr  da  mawr  a  wely  jm.  penn  yr  orsed.  ny  bo  llei  o 
dim  no  deuwr  o  wyr  y  byt  hwnn.  .  .  A  ffonn  yssyd  idaw 
o  kavam.  a  diheu  yw  itti  nat  oes  deuwr  yn  y  byt  ny  chaffo 
eu  llwyth  jm  y  ffonn.  .  .  Ar  ffonn  hayam  a  dywedossei 
y  gWT  y  mi  not  llwyth  deuwr  yndi.— ifoMno^ioR,  166. 

Cljrwed  draw,  trwy'r  doiau  txanc, 
O'r  T^  i'r  ddeuwr  ddianc. 

GwUym  ab  leuan  Hen  :  G.B.C.  147. 

Ei  ddewis  ydd  wyf  o  ddeuwr  deilwng 

O  dalaith  Dinefwr.— L.  G.  Cothi,  in.  iv.  11. 

Deuwry"V7,  a,  [dau+gwrjrw]  diandrian,  di- 
androus. — H,  Davies :  "Welsh  Bot.  2. 

Y  ^enedl  ddeuwrytu,  the  class  diandria  (in  the 
TiinnaBan  system). 

Deuwynebog,  a,:^Dauwyn€hog, 

Deuystyr,  B,pl,  two  meanings  or  acceptations. 

Deuystyr,  a,  of  two  meanings,  of  a  double 
meaning;  equivocal. 

Dew,  -iau,  sm,  [see  Dutv]  an  old  spelling  of 
DuWf  or  rather  an  attempt  to  bring  that  word 
nearer  to  the  Lat.  Deus;  and  the  form  ap- 
pears to  be  one  of  the  innovations  of  Sales- 
buiy,  though  he  has  Duw  and  Dyw  as  well. 

lesu  o  Naxaretf  Kwr  provedic  gan  Ddew  yn  eidi  plith  a 
gweithredoedd-nerttiawl,  a*  rryveddodae,  ao  arwyddion,  y 
rei  y  wnaeth  Dew  drwyddaw  ef  yn  dch  canol  chwi.  .  . 
Wedi  d  roddi  gan  dervvnedio  gycoor,  a'  rac  wvbodaeth 
Dew,  a  groeesocn  ac  a  laodesodi :  yr  hwn  a  gyvodes  Dew  i 
vynydd.—  W,  SaUsbury:  Act.  ii.  22—84  (of.  82, 8S,  86, 88, 47). 


Dew,  -oedd,  -on,  am,  1.  fog,  mist;  gloom;  dusk; 
heaviness;  sickliness;  melancholy. 

2.  hot  blasting  air,  a  sultry  calm. — Gwent  (lolo 
Glossary). 

Dewaint  sm,  [dew?]  the  time  between  mid- 
night and  cockcrow  or  pylgaird  (=12  p.m.  to 
3  a.m.) ;  midnight,  the  dead  of  night. 

Yn  deweint  ym  pylgdneu 
Llewychawt  vy  Ueuferen. 

TalieHn :  A.B.  ii.  168  (cf .  166, 182). 

Kid  angan  Freuer  a'lQ  gwna  haint 
O  ddecnreu  nos  hyd  ddetoaint 
Dihnnav  wylav  bylgaint. 

Uywarch  Hen :  M.A.  i.  110  (cf.  122, 127). 

Ki  wddant  pan  ysgar  dewrint  a  gwawr. 

Taliesin:  M.A.  i.  46  (of.  160, 162). 
Am  roto  Douyt  dedwyt  deweint 
Awen  gan  awd  pan  dd  pylgdnt. 

Gwyn/ardd  Bryeheinioy:  M.A.  1.  270  (cf.  882). 

Nawt  Duw  mawr  dengwawr  deweint 
Oyda  nawt  naw  mil  o  §eint. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  376  (cf.  244,  679). 

Ao  yn  y  modd  hyn  y  cjrfrifld  amser  gynt,  a  rhanau'r 
dydd ;  a  dywedjmt  wythran  dydd,  a  theirawr  vm  mhob 
rhan,  a  chyfrif  yn  y  modd  yma,  sef  yr  awr  gyntaf ,  nea*r 
ail,  neu'r  arydydd  awr,  o*r  detoaint,  y  pylgaint,  yr  anterth, 
&c.,  &c. :  ao  fal  hyn  am  bob  un  o'r  wyth  rhan. 

Barddas,  I  422  (cf.  420). 

DewaxRt  .  .  .  aetyr  amser  cyn  y  pylgain.— i>aw»,  s.v. 

Dewid,  -ion,  «/.  [cf.  addewid^  a  promise;  a 
vow.— Jlf.^.  i.  87,  510. 

Dywedaf ,  i*m  dewidion, 

Fuchedd  hofl  o  aohoedd  hon.— 7*.  DerUyeg, 

Dewil,  -iau,  sm.^rDewaint, — lolo  Glossary, 

Dewin,  -iaid,  -ion,  em,  [L.  divinua  (from  divus); 

O.Fr.  devin:  q.d.  W.  duunii]  1.  a  divine,  a 

prophet;  one  possessed  of  foreknowledge  or 

foresight. 

Boet  im  dy  rat.  gwyefl  lease 

A  rat  lessu  llathyr  y  blodeu 

I^wr  gwyrth  yn  y  vryt  o  Duw  donveu 

Ef  oed  ygnat.  ygnat  oed  ef  dewin  diheu. 

Taliesin  :  A.B.  ii.  174. 
A  Duw  mdddad  Duw  dof yddad  Dewin  tmgar. 

Taliesin:  M.A.  i.  42. 
Namyn  Duw  nyt  oes  dewin.— Uywarch  Hen :  A.B.  iL  262. 
Namyn  Dtiw  nid  oes  Wjin.—Iolo  Mas.  256. 

Canys  wyd  frenin  ar  ddeau  ddewin, 

Hyd  y  gorllewin,  llywiawdr  mawredd.— /oto  Goeh, 

Duw  dewin  gwertheuin  gwyrtheu 
Dywallaw  atan  rann  oth  radeu. 

Einion  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  830  (of.  278). 

Adolwg  a  wnaf  im  dfiwin  doethaf 
Nam  gyrro  i'r  eithaf  er  i  wrthiau  . . . 
Er  i  goron  ddrain  ai  wiw  gadeir. 

Gr.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  517  (cf.  368,  896). 

Amyl  nawd  Duw  y  dewin  adyen 

Amled  hed  o  rinwed  y  Tea.—Casnodyn :  M.A.  i.  426. 

Brenin  Cred,  Ri  diledryw, 
Brenin  i  bob  brenin  b^  . .  . 
Yn  Dyst  cywir,  geirwir,  gw&r, 
A  Deunn  holl  lu  daiar. 

lago  ab  Dewi  (Flores.  Poet.  Brit.  52). 
A  f^  Duw*n  agoriad  in', 
Gair  Duw,  a  goreu  dewin.— Gronwy  Owain,  88. 

Y  Deunn  o  Nazareth,  the  Prophet  or  Divine 
I      Person  of  Nazareth.— L.  G,  Cothi,    (P.) 
'  2.  a  diviner,  magician,  soothsayer,  augur,  wizard, 
I      or  sorcerer.     (Now  the  usual  meaning.) 

Gwrtheym  a  dywawt  wrthaw.  Vyn  detoinyon  a  arohas- 
aant  im  geisaaw  mab  heb  dat  idaw.  ac  a  gwaet  hwnnw  iraw 
y  gwdth.    Ac  udly  y  dywedynt  y  safei  y  gwdth.  .  .  Ar- 

§lwyd  heb  ef  par  dyryn  dy  detoinyon  rac  vym  bronn  i.  .  . 
L.  gwedy  dwyn  y  dewinyon  rac  y  uron  ef .  Ynteu  a  ofyn- 
wys  vdunt  beth  oed  yn  llesteiryaw  3rr  gwdth  seuyll.  .  .  Ao 
nv  allwys  y  dewinyon  atteb  o  dim.  .  .  Yna  y  dywawt 
Myrdin  eilwdth  wrth  y  dewinyon. 

Yst.  Bren.  Byt.:  U.C.H.  ii.  148  (of.  141,  246,  247). 
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Och  I  am  Frrddin  dd^winion^ 

I  fwrw  im*  nud  fry  am  hon.— /^tuiN  Dgji^  i  Ferch. 

A'r  brenin  Nebucbodonoeor  dy  dad  a'i  ^oaododd  ef  jn 
benaeth  y  detdniaid.—Dan.  r.  11  (cf.  i.  20;  li  27 ;  iv.  7,  9). 

T  mae  ea  beddan  i*w  gweled  yno  hyd  heddyw,  yn  adna- 
byddus  wrth  enw  Beddan*r  DnotHiaid. 

Tkeo.  Evant:  D.P.O.  113  (cf.  Ill,  112, 177). 

Nid  bairdd  ooeli'o  bod  yn  oed  lannea  a  lambres  yn 
ddewiniaid,  yn  ol  ystyr  y  galr  gan  Sefnyn. 

GwallUrMechain :  Qwaitb,  ii.  2fi6  (of.  266). 

Ydewinion  o*r  dwyrain^  the  Magi  or  "Wise  Men 

of  the  East  {MaU,  ii.). 

Owedy  yspeit  dwy  ylyned  y  doethant  y  dewiuffon  or  dwyr^ 
ein  y  Oaenualem  ao  anreocyon  mawr  ganthun.  .  .  Tna  y 
ffelwia  Herot  y  dewinyon.  ac  y  gpuynnawd  pa  biyt  vd  ym- 
dan^osses  y  eeren  udunt.  .  .  Owelet  a  wnaoth  ef  vot  y 
dewtnyan  a  aethoed  y  gciwaw  y  mab  heb  diwad.  ao  yn  y 
dwyllaw.— /?ucA«W  Matr,  \  17  (cf.  18). 


Detvin  Uaw^ 


I  a  palmister,  a  chiro- 


]^    _ 
Deunn  wrth  edrych  Haw,  )  manoer. — S, 

3.  a  wise  or  learned  man,  a  sage ;   a  seer ;   a 
bard.    CL  Derwydd  (2). 

Oorea  dan  a  gir  d^xein 

Tw  dy  dad,  a  diawd  win.— L.  G.  Cothi^  u  zzziii.  51  (of. 
IT.  xii.  52;  vii.  tU.  64). 

4.  a  divine  or  theologian. 

loannea  Dnein  am  gelwia  i  Merdin, 
Bellach  pob  brenin  am  geilw  Taliesin. 

Hane^  TalUtin :  M.A.  i.  19  (of.  35,  26,  84). 

Nid  oes  genrf  ddim  yr  awron  i*w  wneuthur  ond  yagrif- 
enu  a  phregetnu  Seiaoneg :  a darllen  llyfraa  dewiniaeth: 
ao  fdly  yn  lie  leuan  Farad,  mi  af  yn  leuan  Ddewim. 

I,  B.  Hir:  Gwaith,  224. 

Theologns,  difeinydd,  de%e%n^  a  ymbotmo  o  wybod 
dewinyddiaeth.— />avt««,  b.v. 

Dewin,  a.  divine ;  theological ;  prophetic. 
Arohaf  reo  yn  dec  a  digerrt  wyf . . . 
T  Dnw  geoMfln  dwnn  Dofyt 
Ac  y  Dewi  wynn  wedi  Douyt. 

Owyn/ardd  Brychtiniog:  ILA.  i.  271  (of.  25). 

Trngaredd  ath  f o  otb  f einin  gaenredd 

O  garn  Daw  ddewin.—Elidir  Sat*:  M.A.  i.  846  (cf.  540). 

Anreithwyd  ICab  Daw  d«unn  hoU  wvbod 

liwybyr  ebang  y  myddin.— Pinion  Wan:  H.A.  i.  886. 

Bewindab,  )  -ion,  -au,  em.  divination;  magic, 
Bewindeby  j  sorcery. 

Bewindabaeth,  )  -au,  $/,  divination,  magic, 
Bewindebaeth,  )  sorcery, enchantment;  prog- 
nostication. 

A  gwedy  darffei  idaw  dreiglaw  Uawer  o  wladoed  y  dayar 
or  diwed  y  dead  ar  vlaenwed  gorucbelder  anryded.  ac  ny 
tJbwyllwys  eu  dewindabarth  W3mt  kanys  doetb  en  dewinddh' 
aeth.—  Y$i,  Bren.  BryU  :  U.CH.  ii.  41. 

Tn  neinaf  y  hrnny  y  lladawd  yr  archeiioop  Ffldorel  en 
'     .    ,      .     .    i^i^gff^  .^^ynt  y  agnov. 

I'sL  de  Carole  Magno^  col.  481. 
Owedy  daruot  idi  enlenwi  y  rann  honno  or  byt  oe  dtwin' 
dahaetheu.  odyno  by  a  aeth  hvt  jm  Ethyopia  gwlat  y  blom- 
onyeit.— iV<>pAtrydo/ia«(A  5iWi,  }  1  (cf.  16). 

A  Cbalcas  drwy  y  dewindabaeth  ef  a  gaoaa  bot  yn  iawn 
wynt.— Dares  Phrygtus:  U.CH.  ii.  16  (cf.  88). 

Ar  dewinion  a  diwawt  idaw  vot  e  vorwin  in  Teichiawc  ar 
Tab  a  ladei  i  yam  ae  dat  ao  ni  thwillasei  eu  detoindebaeth 
wint  erioet.— 5ruf  Or.  ab  Arthur  (A) :  M.A.  ii.  86. 

Dewinio  *dd  wvf ,  nid  il'n  ddig 

Demndabaeth  oawn  debig.— Z>.  ab  Gunlyrtiy  ozliii.  5. 

Ac  ef  a  orugpwyd,  a  n^pi  yn  myned  i  weddiaw,  bod  i 
nebnn  fachgencs,  ag  smdcU  yspryd  dewindabaeth^  gynwrdd 
4  ni.— If .  Saleibury:  Act.  xvi.  16. 

O  wythen  dyng  weithion  daeth 

Dawn  debyg  dewindabaeth,—Dnci  Wyn:  Bl.  Arf.  203. 

Devnndabaeth  adar,  augury. —  W, 
Bewindaboly  a.  divinatory. 

Dan  dybiaa  dewindabawl. 
Ownaed  ym  Mon  gynnud  y  mawl. 

Dewi  Wyn:  Blodan  Arf  on,  206. 


.  hrnny  yllac 

dewin  wy  a  dwyllod  y  deunndabaeth  wynt  y  aghev. 
tMao 


Bewindabu,  j  v.  to  divine ;  to  predict  or  iMt>g- 
Bewindebu,  )  nostioate. 

Dirino,  dewinio,  dewutdaiu,  bratio,  dywedyd  devin- 

iaetb.— />atne«,  ^.v. 

Bewindeb,  am,  divinity. — S, 

Bewines,  -au,  $/,  1.  adivineress,  an  enchantress, 

a  sorceress,  a  witch ;  a  prophetess. 

Fdly  T  bn  farw  Saul,  am  d  gamwedd  .  .  .  ae  am  iddo 
ymgynghori  4  dewines.—l  Crom.  x.  13. 


.1 


the  witch  of  Bndor. 


Dewines  EndoTy 

Y  ddemne$  o  Endor^ 

Nid  oedd  y  ddewine*  o  Endor  yn  diagwrl  y  mymryn  Ileiaf 
y  cyfodai  HamnH  wirioneddol  i  ymddidaan  4  8»al. 

GwaUter  Mtekmrn:  Owaith,  iL  266. 

2.  a  charming,  bewitching,  or  enchanting  wo- 
man; an  enchantress,  a  charmer;  a  divine 
one.     Cf.  Dewin  (1,  3). 

Cref  y  megaiat  ef  megya  Dwyf ea, 

Ar  dy  fron  hyga  fry  nreninea; 

Oddi  yno  y  buost,  y  ddneine*^ 

Ti  a  ffoiat  ag  ef  tna  Ffeles.— /oto  fi^ocA,  i  fkir  gVattya. 

Bewiniftd,  -au,  %m,  a  divining,  divination.  . 

T  dyb  bon  oedd  aafl  dewiniad  trwj  y  meirw. 

Stren  (Tomer,  T.  11. 

Bewiniaeth,  -au,  $/.   1.  divination,  aug^ory; 

witchcraft. 

Ni  wnaeth  daa  ddftwiniofth  der 
Ddafydd  brophwyd  ddiof er 
Tin  delyn,  ddiddan  angerdd. 
Onid  o  rawn,  gyflawn  gerdd  I 

Dofydd  ah  Owlym,  rmmix,  18. 

I  Wynedd  nid  oedd  ddim  dewiniaeA 
O  waitb  rbyw  denln,  eithr  hndoliaeth. 

L,  G.  Ootki,  nn.  z.  78. 

Nid  008  flwyn  yn  eathjn  laeob,  na  dewiniaeik  yn  erbyo 
Israel.- A'lMi.  xxUi.  23  (cf.  zxii.  7 ;  udr.  1). 

Ei  dettrinineth  bi  a  foaaai  goaod  cydweithredydd  i  ddyn- 
wared  Samuel.- &.  Meehain:  Owaith,  ii.  265  (ef.  856,  257). 

Mae  gwrthwynebn  ei  laf erydd  ef  megya  peobod  deurimiaetk. 
Ed,  lawus:  Horn.  L  101. 

Dewinio  dexoiniaethy  to  use  or  practise  divina- 
tion; to  divine  divinations. — Ehc,  xiii.  23; 
xxi.  21,  23. 

Yspryd  dewiniaeth,  a  spirit  of  divination;  a 
faimliar  spirit. — Lef,  xx.  27 ;  Act.  xvL  16. 

Ceiiiwch  i  mi  wraig  o  berchen  yapryd  dewimiaetk,  .  .  T 
mae  gwraig  o  ben^en  yapryd  dewimiaeth  yn  Endor. 

18am.xxtm.7. 

Oau  ddewiniaethy  lying  divination. — Esec.  xiii.  6. 

Dewiniaeth  Haw,  palmistry,  chiromancy. — S, 

Dewiniaeth  wyneh,  physiognomy. — S, 

Dewiniaeth  adar,  augury. 

Devnniaeth  ymyagar,  divination  by  the  entrails. 

2.. divinity,  theology.    See  Duwiniaeth,  Duwin- 
yddiaeth. 
Ac  yn  y  modh  hwnnw  y  terayna  Lnddarins.  neu  Eg- 
loryn.  yn  yr  hwnn  y  cynnwynr  Ihaweroedh  o  bynciau  ar- 
beimic  gorchestol  y  mewn  detciniaetk. 

Dr.  T.  Waiams:  Luddar,  420,  >. 

Gwyddor  dewiniaeth  Gildas  Brophwyd.— /o<o  Mu.  195. 

Bewizdaethol,  a.  relating  to  divination,  di- 
vinatory; oraculous. 

Bewiniaetholrwydd,  sm,  the  quality  or  state 
of  being  divinatory ;  oraculousness. 

Bewiniaidd,  a.  resembling  a  prophet  or  seer. 

Adywynnig  jm  KdewiMeadd.—Dofydd  y  Coed:  MJL  L  4M. 
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Dewinio, )  v.  to  diyine ;  to  use  or  practise  di- 
Dewino,   )  vination ;    to   prophesy,   prognost- 
icate, foretell,  or  predict ;  to  guess. 

Qiredy  dewinaw  o  nadnnt  a  ohaffel  dihearwyd  or  pcfth 
himnw.— F«<.  Brtn.  BryU:  ILC JBL,  iL  41. 

Ar  f edr  jt  arglwydd  filedri 
Dewiniioyd  rhan  aau  neu  dri : 
I  Sion  diwiniau  ixmaa 
Oynnydd  iaril  a  dug  neu  ddau. 

L.  (7.  CltXAi,  III.  Ti.  16  (cf .  II.  V.  96 ;  vn.  vm.  86). 

Hal  Merddin,  pan  ddettriimrW; 

Emrya  yn  y  Man  a  W7t,—L.  &.  Cothi^  ii.  iii.  48  (cf .  t.  26). 

Bewinol,  )  a.  1.  divinatory;  oracular,  oracul- 
Dewiniol,  )  ous. 

Blodau  doniau  dewinawl 
Ofyddion  hoew-lon  eu  hawL 

GwaOter  Afechain :  Gwaitfa,  i.  IM. 

2.  of  a  divine  nature,  divine ;  theological. 

Uorvf  brenhinawl  doeth  dewintnol 
0<nllewinawl  garllyw  unyon. 

<7r.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  471. 

Drwy  1  draethodau  oamiras  Tutau. ' 

YmM (i£a^Vi\rmm.dew%nawl.^Caled/rjfn:  Guiiadau,00. 

Dewiniedydd, -ion,  ^  am. adiviner,a magician; 
Bewiniwr,  wyr,  >  a  foreteller,  a  prognos- 

Bewinwr,  wyr,  j  ticator. 

Af ,  Ul  Merddin  DdewMwr 

I  goed,  Ue  ni*m  oenfydd  gwr.— /.  B,  Hhr:  Owaith,  96. 

Bewinydd,  -ion,  am,=LDutoinydd, 

Bewinyddiaeth,  -au,  $/,  theologv.  See  Duw^ 
inyddiaeth,  and  cf.  s.v.  Dewin  (4;. 

Theologia,  dmerM jrddiaaO,  ymadiodd  a  gwybodaeth  am 
bethau  dwywawl.— 2>aOT«#,  s.v. 

Dewinyddol,  a.z=Duvnnyddol, 

Bewis,  V.  [de  (deheu)-}-g^wys-io :  cf .  aswy$ :  C. 
diivySf  deivyB,  dewes;  Br.  diuZy  dima]  to  choose, 
to  select ;  to  elect ;  to  pick  out ;  to  prefer. 

Ae  oaouaru  a  ben  ed  eaoaiant  lanet  e  daf  ay  peryglauer 
ekyt  ao  ef  a  deuy»$et  er  jnc—CC.  i  84. 

liyma  Ty  atteb  i  ytti.  pei  caffwn  dewia  ar  hoU  wraged  a 
morynyon  y  byt.  mae  ti  a  dewisnm. 

MaMnogUm,  IS  (of.  88, 160,  287). 

Priaf  ynteu  a  anuonee  Alexander  a  Deiphebus  yr  wlat  a 
elwit  Poeiiia  y  dewi»  marchogyon. 

Daret  Phrygitu :  li.CH.  ii.  7  (of.  68). 

Ao  ereill  o  bonunt  a  dtwia$H  kadw  eu  diwelrdeb. 

Yst.  Bren,  Brgt,:  U.C.H.  ii.  119. 
Dewi*  Jt  wyf ,  ar  ungafr, 
Dyddgu  i'w  charu,  o  <^ix.—Da/ydd  ah  Owiiym^  xz.  60. 

Gas  a  gaifo  ddewisy  ac  a  ddewuo  y  gwaethaf .— iHorfft. 

Ao  f e  allodd  ddtwis  iddo  d  bun  aM  wfty  fal  y  mynai ;  a 
dewU  a  wnaeth  ef  y  frodir  bras  iddo  ei  bun  a'i  yrfr. 

lolo  Mm.  16. 
Duw  a  iniaeth  i'r  Deau  nawdd, 
Duw  lesu  a*i  dewiaawdd  ; 
Ac  o'i  rbyw'n  benalg  y  rhawg 
y  dewitum  dywyaawg.— L.  O.  CotM^  i.  L  61. 

0*r  rbai  y  dettrittifi  ohwi  ambell  un. 

3d.  lawtes:  Horn.  ii.  12. 

Bewis,  -ion,  am.  a  choice ;  the  thing  chosen  or 
selected ;  preference ;  the  act  of  choosing. 

Ac  ys  ef  y  rodaf  inneu  ar  awch  dewis  chwi. 

MabinoffioMf  178. 

Tri  braint  cyflwr  dyn :  oydbwys  drwv  a  da,  ao  yna  cy- 
mhariaeCh;  rhyddid  wrthddewis;  aoonyny bamadtfirt«; 
a  ohynneobre  gallu,  ymmraint  bam  a  dewis;  gan  eu  rbaid 
cyn  dim  arall  o  -wneuibxa.—Bardda*,  L  176. 

Pan  ranwyt  y  kauas  Corineua  dewU  ao  y  dewiMwys  y  ran 
bonno.— FK.  Bren  Bryt.:  U.C.H.  iL  68. 

Ym  mbobdeiirif  y  mae  cyfyngder.— Diarfft.  (H.A.  iii.  178.) 

Cymmerwoh  eicb  de»i»  o  booynt— (/ro.  Oioam,  218. 


0  ddewiSy  of  choice ;  of  one's  own  choice. 

O'i  ddetvis  ei  hun,  of  one's  own  choice. 

Y  deunswrif  the  choicest. 

Dewis,  a.  choice,  select,  chosen;   excellent; 
preferable. 

Dial  Duw  amaf  heb  hi  onvt  dewistach  gennyf  yj  agben 
oe  law  ef  noc  o  law  neh.—Mahinogiont  270. 

DewUtack  uu  gantaw  rodi  oat  ar  uaes  noe  warchae  yn 
dybryt  yn  y  gaer.—  Yat.  dc  Carolo  Magno^  ooL  892. 

Uyma  heb  y  gwarandawr  y  gware  deuri$sa/  gennyf  o 
honunt.— r«tona  Charles,  13  (ef.  2). 

Dewitafj  gan  Naf ,  i  ni 

Oedd  ddcuyf  iddi  oeA.—Gntnwy  Owainf  62. 

DetvUach  genyf,  I  had  rather;  I  prefer. — M,A. 
L325. 

Deuns  (yw)  genyf^  I  had  or  choose  rather;  I 
prefer. 

Dewussaeh  yw  gtnnkyf  jviiun  e  wlat  Tedian  honn  en  ryd 
no  hoU  teymafleoed  ereyll  adan  keythywet. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  288  (of.  290). 

DewxBfyddin  Sattl,  *  Saul's  selected  band; '  the 
choice  army  of  Saul. — 1  Sam,  ziii. 

Bewisadwy,  a.  chooseable,  eligible,  fit  to  be 

chosen. 
Bewisaidd,  a.  of  a  choice  nature  or  character; 

choice,  select;  desirable. 

Diwyw  aetawr  hydr  wr  dewitaidd  dwrdd. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  494. 

Owedy  byny  ni  aethon  . . .  o  swydd  i  swydd,  o  ystafell  i 
yvtaf ell,  lie  gwelson  ni  bob  man  gwedy  ei  gyflenwi  o  gyf- 
oeth  dewisaidd,  fal  na  ellid  damnno  mwr. 

Marchog  Orwydrad,  L  10. 

Dewisddyn,  -ion,  bc,  a  choice  or  chosen  person. 

Dewiueis  vun  ual  nad  attreo  gennyf 
Yawn  yw  dewisBaw  deunstun  dec. 

Uywel  ah  Owain  Choynedd:  M.A.  L  277. 

Weiihian  mewn  mis,  ddewUddyn, 
Nid  oes  ond  un  Badwm  yn*. 

D.  ah  Qv/Uym^  foadx.  28  (of.  odil  6). 

Bewisedig,  pt,  a.  chosen,  selected,  elected. 
DemBedigionf  chosen  ones,  the  elect. 

Y  mae  rhee  o  fynyddau  yn  rhedeg  drwy  Ddefaeubarth  o'r 
dwrrain  i'r  gorllewin,  ag  amynt  dwmpathau  neu  wyddf a- 
oedd,  a  elwir  Twmpathau  Arthur,  neu  Keidiau  Arthur: 

S'  hwn,  meddir,  a^u  oododd,  gan  osod  dewiaedigum  o4 
wyr  mewn  lleoedd  cyfaddaa  amynt  i  wylied  ymgyrch 
gelynion  o  fdr  ao  o  dir.—  Ystin  Sioned,  8. 

Dewisiad,  -au,  Btn,  a  choosing  or  selecting; 
selection,  election ;  a  choice. 

Da  yw  lesu  ({«trmaJ, 

A  da  oedd  d  fam  a*i  dad.— i>.  ah  OwUym,  003d.  11. 

Bhinwedd  yw  oariad  os  mesurir  4  deurinad  addas. 

los.  Harris:  Gweith.  110. 

Etch  deim'Biad  chwi  ydoedd,  it  was  your  choice. 
Dewisigy  a.  choice,  elect,  select. 

Kyriedus  Aiglwyd  bwjrf  karedio     vry 
Yn  y  no  devnssic. 

Qr.  ab  Mtrtdydd:  M.A.  i.  472  (of.  161,  618). 

Dewisle,  -oedd,  Bm.  a  choice  or  chosen  place. 

Demale  Lywy  loyw  gydteithi 
Olaer  gloew  y  dwyre  o  du  gweilgi. 

Hywel  ab  Owatn  Owynedd:  H.A.  i.  276. 

Bewiso,  v,^=.D€wia, 

Derllydid  fy  nedf  fy  newisaw 
Y*  NghadeDing  fro  Dysiliaw. 

Qwalckmai:  M.A.  i.  196  (of.  2n,  842). 
Ddw  yd  oreu  Duw  y  d^wissaw 
Dswissed  y  Duw  y  d^ryn  attaw. 

CynddsUo:  ILA.  i.  281  (of.  277,  810). 
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Dewisog,  a.  chosen,  elect,  select,  choice. 

Wrth  y  jrair  yma,  Yupryd,  y  doellir  y  llywodm^th  a 
wna  Yspryd  Duw  ar  ox  ddfwianwg^  drwy  eu  harail  hwynt 
i*r  unrhyw  ddawoedigaeth. 

Htnri  Perri:  Egl.  Ffraethineb,  ii. 

Antenor  ynteu  a  anoges  gwyr  Troea  ae  gedymdeithon  na 

chyraerynt  ofyn  cr  ymlad  yn  wychyr  a  ffwyr  Groec  ac  a 

uenegiB  y  echydic  o  drwisaogyon  a  wnathoedit  ac  ef  y  Groec. 

Dares  PhrygiuM  :  U.C.H.  ii.  a 

Y  dewisogiojiy  the  chosen  or  elect. 

Dewisogaeth,  -au,  «/.  election,  selection. 

Dewisol,  a.  choice,  chosen,  select;  excellent, 
exquisite,  superior;  desirable;  preferable; 
pleasing. 

Myned  a  wnaeth  Bhodri  yn  eu  herbyn  a  Un  dnrisawl  o'r 
Cynuy  gydag  et.—Brut  Abfrprrgtcm:  M.A.  ii.  478. 

Drflgwn  yma  gan  8.  Paul,  dewi^ol  lestr  Duw,  fod  ar  bob 
perohen  enaid  . . .  ufudd-dod  a  gwaroffaoth  i'r  awdordodau 
goruchaf.— £<i.  lamea:  Horn.  i.  140  (of.  66, 108). 

£i  gapteniaid  dewitol  a  foddwyd  yn  y  Mdr  Coch. 

Eea.  XV.  4. 

Pohl  ddexvisoly  chosen  people. — Ban,  xi,  15. 

Agwna  dy  ddturhol  hohl  yn  Uawen.— £/.  Q.  Oyjfrtdin. 

Mot  ddewisol  a  chedrwyddy   'excellent  as  the 
cedars.* — Can,  Sal.  v.  15. 

Dewisoldeby       )  ^m.choiceness.selectness;  pre- 
Bewisolrwydd,  j  f erableness ;  desirableness. 

Dewiswr,  wyr,     )  8m,  1.  one  who  chooses  or 
Bewisydd,  -ion,  j  selects;  a  chooser,  an  elector, 

a  selector. 
2.  a  choice  or  chosen  person. 

A  Ueng  0  wyr  a  meirch  o  d^tcuswyr  y  gyt  ac  wynt. 

Amlyn  ac  Amig^  ool.  1112. 

Dewr,  -ion,  a,  [C.cfcmr]  brave,  valiant,  courage- 
ous, intrepid,  bold,  fearless,  dauntless,  stout. 

Nt«  gwney  bellach.  ony  bam  dy  rilwryaeth  dy  not  yn 
drecn  ac  yn  d^wrach  no  tnx.—Mabinogiott^  99  (cf .  260,  268). 

8ef  oed  yn  eu  bryt  y  nos  kyn  y  brat,  dewis  y  nifer  deum^f 
yn  Troea.— />a«#  Pkrygiua:  Ll.C.H.  ii.  31  (cf.  1,  2). 

Dob  ragot  heb  hi  y  lya  Arthur  yn  lie  mae  gorer  y  gwyr. 
a  baclaf.  a  dewra/.—Mabinogion^  195  (cf.  227,  229). 

Dwyn  attaw  whechan  wr  or  gwyr  c^trm/ idaw  a  oruc. 

Yat.  Bren.  Bryt.:  LJ.C.H.  u.  71  (cf.  79,  122). 

A  chreitheu  a  gwelioed  rygassai  ▼  uot  yn  dewr. 

i'st.  de  Carolo  Magno^  ool.  4«8  (cf.  423). 

Rhys  ab  Einydd  a  fu  frenin  drwr.—Iolo  M»$.  13. 

Nid  dfwr  neb  ond  ein  teym  ni.— />.  ah  Gwilym^  ii.  44. 

En  rhai  deumon  a  waeddant  oddi  allan.— ^Isa.  Tyiiii.  7. 

Hwy  a  allant  fod  mor  lewion  ac  mor  ddnorion  ag  y 
mynont.— £tf.  lames:  Horn.  iii.  2fi8  (cf.  273;  i.  174). 

Udd  gwrawl.  haeddai  gan&d, 

Por  dewr^  a  ddirprwy  ei  dad.— G^ro.  Oioam,  36. 

Cyn  ddewred  gtvr  ag  a  aned  erioed  i*r  hyd,  as 
brave  a  man  as  ever  existed. 

Dewr,  -ion,  «m.  a  brave  one,  a  valiant  person ; 
a  hero. 

Tri  drwrion  llonydd,  Oeraint  a  Oweirydd ; 
0*r  tridyn  trydydd  ydyw  ef  Dafydd. 

L,  Olyn  CotJiif  i.  zxxvi.  21. 

Oorfydd  dewr  ar  bob  dichwain. 

Doethineb  y  Cymry  :  M.A.  iii.  99. 

Yno  y  bloeddia  y  devn-  yn  chwer^.—Seph.  i,  14. 

Dewraidd,  a,  tending  to  be  valiant,  brave,  or 

stout. 

Dewrder,  \  Bm,  valour,  bravery,  courage,  in- 

Dewredd,  [  trepidity,  prowess,   dauntlessness, 

Dewrdra,  )  fearlessness,  fortitude ;  heroism. 

A  ryued  oed  gan  bawb  or  ae  gwelei  dewrder  j  gwr  ae 
gryfder  ae  gedemit.— r«.  Bren,  Bryt.:  LJ.C.H.  ii.  66. 


Ac  en  er  amaer  hwnnw  ad  oed  yno  gwaa  yeoano  a  etwyt 
Karawn,  ac  nyt  oed  Tonbedyc.  ac  eyvyoet  en  Uawer  o 
emladen  clotrawr  oed  oe  drwred  ac  oe  dawn. 

Brtit  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  »1  (cf.  S48). 

Ac  yna  y  gwelit  deu  unbenn  dejrmeid  gyweirdoeth  ygyt 
gwedy  y  Duw  eu  kanhytgaodu  o  amryuaelyon  dooyen.  a 
haelyoni  a  dtwred  a  phryt  a  doethineb. 

Amlyn  ac  Awdg,  ooL  1086. 

Uyna  y  gallei  bawp  o  honunt  dangoa  y  dewred  ae  alia 
ar  digoni.—  Yat.  de  Carolo  Magno,  ooL  460  (cf .  471,  476). 


Yn  Elf  ael,  dir  Mael  y  medd. 
Am  daro  y  mae  d^teredd. 

L.  G,  Cotkif  IV.  zzriii  18  (cf.  nu. 


.Si). 


Via  gellir  gwrthwynebu  Cupid  heb  ddetorder. 

lot.  Harris:  Qweith.  HI. 

Yn  ei  ddewredd^  in  his  prime. 

A  rynnawd  y  wrthunt  y  gwelwn  wr  penngiydi  melyn  yn 
y  dftPred.—Mabinogion^  164  (cf.  46,  266). 

Dewrddyn,  -ion,  «m.  a  brave  or  valiant  person. 

Uwfr  iawn  y'm  bemir  o*th  •erch, 
A  detcrddyn  yw  dy  ordderoh. 

Dafydd  ab  OwUym,  dxzrii.  27. 

Dewres,  -au,  $/,  a  brave  woman. 

Dewrfawr,  a,  great  and  valiant,  bravely  or 
boldly  great. 
Dauyt  uab  Ywein  bwyf  Tn  nryd  a  thi 

Yth  devruawr  anwylyd.— ^icitym  Ryfsl:  ILA.  i.  274. 

Dewrgais,  geisiau,  a.  boldly  or  courageously 
attempting,  courageously  seeking. 

Llawer  gwaith,  er  lliw  ewyn, 

~       twddyn. 

Da/ydd  ab  CMlgm,  ecxliriiL  9. 


Y  oerddaiB,  yn  ddewrgau 

Dewrglod,  a,  famous  for  valour. 

Doeth  dewrgoeth  dsttrglod  ganhymdeith. 

Cynddelw:  H  JL  L  216. 

Dewrgoeth,  a,  brave  and  elegant. 

Dewrgoeth  lluyduawr  yn  Un  arallwlad 

Dinjrdyr  gad  gynydv.- ^^Aitfyn  Fardd:  H.A.  i  869. 

Dewrh^d,  »m,  a  becoming  bold  or  courageous. 

Dewrhau,  v,  to  encourage ;  to  become  brave  or 

bold ;  to  take  courage. 

Un  o  twyddau  oariad  yw  diddanu  gw^  daionus  dieniwed, 
nid  gan  eu  gorthrymn  hwy  4  chamachwrnion,  ond  eu  dewf 
hau  a'u  canmol  a'u  cTffro  &  ffobrwyon  i  wneuthur  daioni, 
ac  i  bara  mewn  daioni.— £tf.  lames :  Horn.  i.  86. 

Dewrineb,  $m,^^Detvrder, 

Dyled  i  ti  yw,  am  hyny,  O  fab  yr  adfyd !  gadnmhan 
mewn  pryd  dy  feddwl  gan  ddewrineb  ao  amynedo. 

W.  O.Pughe:  E.D.  i.  6. 

Dewrlon,  a,  heartily  pleased  or  cheerfuL 

Arddwyd  fy  mron  ddnerion  ddwjrs, 
lawn  angerdd  aeroh,  yn  un-gwys. 

Dafydd  ah  Gwaym^  zxx.  16. 

Dewrwalch,  weilch,  sm.  a  dauntless  hawk ;  a 
valiant  hero. 
Dewrwalch  teymeit  urenhineit  uro 
Donnyawc  yw  uy  llyw  Uafyngoch  Gymio. 

Llygad  Gwr:  M.A.  L  843. 
Llawn  dawn  dewrweilch  Llnndain  dirion,  impiau 
Dewr  weddau  Derwyddon.— <?rMnpy  Owatn,  101.     . 

A*u  swydd  am  danat  fydd  aon, 
Dewrwalch  y  Cymmrodorion. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  44. 

Dewrwas,  weis,  sm,  a  youn^  hero ;  a  hero ;  a 
man  of  courage  or  intrepidity. 

Gro  a  gut  deurut  dewrwas  gfwad  y  tuw 

Yn  y  vawrglod  galfael . . . 

Gruffut  hil  Maredut  haui^.-BUddyn  Fardd:  ILA.  i.  371. 

Arswyddawl  ddewrweis  oeddynt,  a  boll  waith 

Y  llwythau'n  drwm  amynt. 

B,  ab  O.  Ddu:  Gardd  Eiilon,  66. 

Dewrwr,  wyr,  sm,  a  brave  man ;  a  hero. 
Megys  y  dewrwr  j  dywedi. 

Llyw,  ab  lAywdyn:  ILA,  i.  282  (ef.  847, 862). 
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[L.  dyaa;    Gr.   Svas]  the  number 


Kyghor  yw  gennyf  ellwng  dewrvfjfr  am  7  benn  ae  dala. 

MahinogUm^  287. 
Owalch  dewnialch  o  lin  Dewdwr 
Ac  am  walch  dewmalch  dewrwifr. 

Prydydd  Byehanj  M.A.  L  881  (cf.  282,  269). 

Baloh  eryr  dewrwyr  doryf  anosoo. 

IJygad  Gwr:  M.A.  i.  843  (cf.  118, 170). 

Dewrwych,  a.  brave  and  noble;  gallant,  heroic, 
chivalrous. 

Er  mor  ddrvgionos  oedd  brenin  Said  .  .  .  eto'r  oedd 

ei  ddeiliad  Dafydd,  y  gorea  i  gyd  o'i  holl  ddeiliaid  ef ,  a'r 

deumoychaf  oil  yng  ng-waaanaetii  ei  dywysog  a*i  wlad 

mewn  rhyfeloedd,  yr  nf uddaf  a'r  caredicaf  mewn  heddwcb. 

Ed.  lames:  Horn.  iii.  258. 

Naddu  linn  eflun  i  wr 

Dewnoychf  portreiad  arwr.— <?ronwy  Owain^  8. 

Nid  oea  matb  yn  y  byd  ar  becbod,  nad  3rw  yn  ei  rym  ac 
yn  prifio  ar  bob  ymorecn  yn  ^ryf  ac  yn  dde%orwych. 

Lewi*  Anwyl :  Nefawl  Ganllaw,  1. 

Dewrwychder,  )  stw.  gallantry,  bravery, vajour, 
Dewrwychedd,  j  prowess,  heroism. 

Dewryn,  «m.  a  bold  or  daring  one;  a  bold 
little  fellow ;  a  sharp  one,  a  tartar. 

Hap  Duw,  ddewryn!    good  luck,  bold   one  I 
—Diareh.  (M.A.  iii.  161.) 

Dala  deturyUy  to  catch  a  tartar. 

Chun  a  gwrddwch  d  deturyn  ynddo,  you  will 
catch  a  tartar  in  him. 

Dews,  am, 
two. 
Dyas,  Rhif  dan.    Y  dews.—Davies,  8.v. 

Dews,  am,  the  Latin  word  for  God  (DcmI),  oc- 
casionally found  in  some  of  the  medieval  poets : 
see  M.A,  i.  41,  88,  169,  188,  252,  308,  360, 
577.  Salesbuiy  has  Dewa  in  the  Welsh 
column  of  his  Dictionary,  of  which  he  gives 
Deux  as  its  equivalent.  In  the  subjoined 
expressions,  common  in  some  parts  of  South 
Wales,  the  origin  and  meaning  of  dewa  are 
not  clear. 

Dyfod  %  ddewa,  to  come  to  light  or  use  (said  of 
a  thing  that  has  been  lost) ;  to  be  found. 

Dyfod  ag  un  i  ddewa,    )  to  bring  a  person  to 

Dyfod  ag  un  at  ddewa^  )  his  senses ;    to  master 

or  manage  a  person ;  to  make  one  imderstand 

that  he  cannot  have  his  own  way  (in  a  certcun 

case). 

Di-,  px,  [C.  di;  Br.  di;  Ir.  dx]  1.  a  privative 
pa]:ticle,mostly  prefixed  to  substantives,  which, 
like  the  suffix  -leaa  in  English,  it  generally 
converts  into  adjectives;  as  diachoa  (achos), 
causeless;  dihechod  (pechod),  sinless;  difai 
(bai),  faultless;  ditverth  (gwerth),  worthless. 
aee  An-,  Its  force  may  also,  in  many  cases, 
be  expressed  by  dia-  in-,  un-y  withouty  void  or 
devoid  of  deatitute  of;  and  there  is  hardly  any 
limit  to  the  extent  in  which  it  may  be  used. 

2.  In  some  words,  comparatively  few,  di-  is 
used  for  the  intensive  and  iterative  dy-;  as  di- 
hen,  diddaUy  dieithTy  dilyn.  This  change,  incon- 
venient as  it  may  be,  is  rendered  necessary 
by  the  pronunciation,  which  prevails  in  every 
part  of  the  Principality.  Pughe,  and  those 
who  strictly  adhere  to  his  system,  use  dy-  in 
all  such  cases. 
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3.  When  di-  is  followed  by  a  vowel,  some  place 
a  diseresis  over  the  t,  as  diaJy  dianaf  diaUy 
dieaguay  dtolchy  diofal;  but  this  is  quite  un- 
necessary, as  the  %  of  the  prefix  does  not  com- 
bine with  the  succeeding  vowel  to  form  a 
diphthong,  except  in  the  case  of  the  bor- 
rowed words  diafoly  diafly  dieifly  diawly  and 
their  derivatives.  But  some  of  these  and 
similar  words,  in  certcun  combinations,  re- 
quire the  mark  of  separation,  for  otherwise 
they  may  be  liable  to  mispronunciation;  as 
anniauy  diddialy  annidlgaTy  diddiolchy  anmolch- 
gaty  anniogely  annioddefol, 

4.  When  di  stands  apart  from  the  word  or 
phrase  which  follows,  it  should  be  considered 
a  preposition,  though  not  usually  recognized 
as  such;  as,  di  hen  drawy  di  dderbyn  tvyneby 
di  gred  a  bedydd  (=digred  a  difeiydd),  di 
feddwl  drwgy  di  droi  yn  0/,  di  alw  yn  ol, 

Diofal  ydyw'r  tal  tan, 

Dibiyder  rhag  bod  bradau ; 

A  di  garc  wyd,  a  di  gnr ; 

A  di  ddal,  a  di  ddolur ; 

A  di  nag  yd^d  i  neb, 

A  di  anaf  fo  d*  wyneb.— 7i.  G»  Gothi^  iv.  xxii.  61. 

Yrjiwnn  Ferthwryd  a  f ynnwys  gynhorthwy  gan  Ithdwlf 
ei  frawd  ac  a  ddaeth  a  llu  dirfawr  i  Edn  gan  ddiffeithiaw 
gwlad  y  ffordd  y  oerddjmt,  fal  y  gwnai'r  l^gantaid  di  grid 
a  bedydd. — Brut  Aberpergwm  :  M.A.  ii.  478. 

Di  ynnill,  a  di  annerch, 

Di  galon  i  son  am  aeirch. — Rhyti  Jones:  Gwaith,  804. 

A  brasder,  lawnder  di  My 
Tn  nolydd  glanau  Elai. 

GicalUer  Mechain:  Gwaith,  i.  96  (cf.  98, 199). 

Di,  pera,  pron,  [mut.  of  it]  thou,  thee. 

Os  gwrihodi  di  *t  byd,  di  ddoi  i  mewn  i'r  peih  o'r  hwn  y 
gwnaed  y  hyd.— Morgan  lAwyd:  Diflgybl  a*i  Atbiaw,  62. 

Di,  prep.  [C.  do;  Br.  da;  Ir.  do,  du;  Qs,,  do"] 
to,  imto.  An  old  and  now  obsolete  form. 
Cf .  idd.  See  Zeuss,  Q,  C,  695.— Capella  Oloaaea, 
2,  56,  104. 

Ar  hit  ir  ford  bet  di  ar  ir  allt  ad  dexteram  iniann  di  lin 
dir  luhinn  maur  tms  i  ford  di  foss.  ar  hit  ir  foes  di  uinid  eft 
Oarth  Bacat  dir  luhinn  ex  alia  parte  Oarth  Bacat  di  Gnartha 
Nant  Hela  .  .  .  ar  hit  ir  foas  bet  Poll  Moorio  di  gnairet 
guers  troi  i  Pull  di  Brinn  i  oarrec  di  Penniguem. 

Lly/r  TeOoy  262. 

Diaber,  a.  rdi-4-aber]  without  an  outlet  or  out- 
fall ;  without  a  stream. 

Yg  kyflaundal  kyrt  yg  kyflaunder  but 

Ny  bwyad  diaber.— Cynddelw:  MJ^..  i.  232  (cf.  229). 

Diabred,  a,  that  is  without  a  course ;  unpro- 
gressive,  obstructed,  frustrated. — P. 

Pediydawc  deym  uch  cym  ooned 
Cenif  nig  dygii  [al.  dygis]  yn  diabred. 

MeUir:  M.A.  i.  191  (of.  241). 

Diabred,  -au,  am,  [di— |-abred]  *  a  cessation  from 
progression;  obstruction,  frustration.' — P. 

Diacon,  \  -iaid,  am,  [Qtr,  3ia#covo9;  L.  diaconua; 

Diagon,  /  C.   and  Br.   diagon;    Ir.   diacdnachy 

Decon,  )  deacdnachy  deocdnacK]  a  deacon.  The 
word  has  hardly  been  naturalized,  as  the  tri- 
syllabic diacoUy  the  form  in  common  use,  is 
generally  stressed  on  the  first  syllable. 

Effeirat  yw  newyd  nrdaw.  ac  ym  kyffes  o  doy  a  no  nes. 
mi  ath  wnaf  am  dedeu  yn  diagon  idaw. 

Bourn  0  Hamtwny  \  21. 

Gwedu  daruod  y  graa,  kyuodl  a  omc  y  diagon  a  waaaan- 
aythei  ar  Dauyd  y  waasanaethn  a*r  baia  gwenwynio  gan- 
iBm.—Buchedd  Dewi:  C.B.88. 19. 

Gyda*r  eogobion  a'r  diaeoniaid. 

Phil.  i.  1  (cf.  1  Tim.  iii.  8, 10, 12, 18). 
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Ni  orchymmjnir  i  Eigobioii,  Offeiriaid,  a  Diaamiaid, 
trwT  gjtnith  Dduw,  nao  i  adduneda  trachedd  anny- 
weddXaeth,  nao  i  jmgadw  rfaag  priodaa. 

Uif/r  dweddi  Ogffi^dim  (Erth.  M). 

Felly  hefyd  bod  y  deconiaid  jn  honest.  .  .  Bod  decon- 
laid  yn  w^  tin  wraig.—  W.  Salasburp :  1  Tim.  ill.  8,  12. 

Y  grweinidoff  iaaf  ei  radd  yn  yr  Eglwys  yw  y  diaeon.  .  . 
Nid  oedd  rydd  i  on  diaeon  gyssegra  y  bara  a*r  gwin,  nao  i 
bngethu  chwaith  heb  gennad  yr  esKob. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  291  (cf.  293,  906). 

Tn  y  flwyddyn  1746,  e'm  horddwyd  yn  ddiacon. 

Oronwy  Owain^  162. 

DiaJoneV  ^  '^^'  *-^-  ^^^'  &axoVur<ra;  L.  dia^ 
Deconet,     )  <»»'«««]  »  deaconess. 

Yr  oedd  ganddynt  hefyd  ddiaeone$au  jn  y  Brif  Eglwys, 
a  hyny  yn  amaer  yr  Apostolion.  .  .  DiaconeMu  oedd  Mur, 
Penris,  a  Phoebe.  .  .  Yr  ateb  yn  f yr  yw,  na  ryf  ygodd  yr  hoi 
ddinconeaau  bregethu  erioed.— rA«o.  Evans:  D.P.O.  291. 

Diaconiaeth,  \  -au,  sf,  (Ti.  diaconatus;  Ir. 
Diagoniaeth,  |  deacdnacha]  diaoonate,  deacon- 
Beconiaeth,    ;  ship,  deaconry. 

Diach,  a.  [ach]  without  a  pedigree ;  ignoble. 
Diachar,  a.  [achar]  rmamiable,  unlovely ;   un- 
sparing; terrific. 

Gwyr  a  aeth  Ododin  chwerthin  wanar 

Disgynneis  em  bedin  trin  diachar.—Aneurin :  God.  66. 

Oed  mar  diaehar  yt  wane!  eaoar.— ralir«<R  .*  ILA.  i.^87. 

Diaohor  wotgrort  woagrynyad 
Diaehar  Uachar  lluchyad  y  laspar. 

Oyndddw:  H.A.  i.  221. 

Diaohles,  a.  defenceless,  unsuccoured,  helpless. 
Diachlesiad,  -au,  am.  a  making  defenceless, 

a  depriving  of  protection. 
Diachlesu,  v.  to  deprive  of  protection. 
Diachludd,  a.  unobscured,  without  concealment. 
ICawr  gwiiawr  gorwyr  Maredadd 
Traws  gyngaws  gyngor  diaehludd. 

Dqfydd  Ben/nu:  H.A.  i.  814. 

Diachluddiad,  -au,  am.  a  disclosing,  or  dis- 
covering; detection. 
Biacliluddo,  v.  to  disclose. 
Diaohor,  a.  [achor]  not  to  be  surrounded,  en- 
circled, kept  in,  or  repressed;  irrepressible, 
irresistible,  unrestrainaDle. 
Tri  dillyn  diaehar  drooh  drsrmloawc 
Teir  llyghes  yn  aches  arymes  kyn  brawt. 
Tri  diwedyd  kat  am  dri  phriawt. 

Taliesin:  A.B.  ii.  160  (cf.  76). 
Ardwyreaf  hael  hawl  diaehor  draig 
Aerdarf  arynaig  aerdorf  angor. 

Cynddeho:  MJL  L  206  (of.  221). 
Oed  mor  diaehor  yt  ladei 
Eagar  gwr  hanal  en  y  hei.—Aneurin :  Ood.  676  (cf .  826). 

Addfwyn  gaer  y  sydd  ar  lydan  lynn 
Dinas  diaehor  mor  ai  cylchyn. 

Tali^n :  M.A.  i.  67  (cf.  28.  70). 
Owrt  nytin  veitydd  yn  tewdor 
Chryr  weimyawn  gwrfayd  diaehor. 

Cynddslw:  M.A.  i.  266. 
Ai  xm  hynt  gwynt  ai  on  dwfr  mor 
Ai  nn  ofel  tan  twrwf  diaehor.  -Taliesin  :  M Jk.  i.  46. 

Diaehor  yflgor  yogwyt  tnmit 

Kadyr  wyonawo  varchawc  mynawc  mwynlit. 

Phyl^  Brydydd:  M.A.  i.  877. 

Er  hyn  oil  yr  oedd  yno  addfwynder  anolo,  bncheddiad  o 
bnreda  arefyddolrwrdd  oadam,  diniweidrwydd  diaehor, 
edmygiant  eglur,  a  frrwysedd  ffyddiog. 

Dryeh,  Meh.  21, 1888. 

Diaohos,  a.  causeless,  without  cause,  having 
no  cause. 

Y  f  elltith  ddiaehos  ni  ddaw. 

Diar.  xxri.  2  (of.  i.  11 ;  lob  i.  9 ;  ix.  17 ;  xxiL  6). 

Byw  felly,  f el  y  tyitiolaetho  pawb  ag  sydd  yn  adnabod  ei 
honestrwydd  ef ,  f od  yn  ei  enllibio  ef  yn  ddiaehot. 

Ed.  lames:  Hom.  L  191. 


Diaohria,  a.   [aohris]  not  shaded,   darkened, 
clouded,  or  covered ;  uncovered,  naked. 

Diaehris  oartwys  cert  Vorad 
Dieohrys  Uwry  Uwyrwys  Uwynrad. 

Cymddslw:U^LnL 

Diaohub,  a.  not  to  be  saved ;  irremediable. 

Diachubol,  a.  not  tending  to  save. 

Diaohuddy  a.  not  secluded  or  enveloped,  un- 
obscured; uneclipsed. 

Diachuddiad,  -au,  am.  a  rendering  unaeduded. 

Diachuddio,  v.  to  disclose;    to  uncover;   to 
bring  to  Ught. 

Diaohulaidd,  a.  not  narrow ;  not  stingy,  mean, 

or  penurious. 

Difreg  Hopoyn  d^  didaiogaidd  dwr 

Da  wiw  uohefwr  diachulaidd.—Dafydd  y  Coed:  1C.A.  i.  4M. 

Diackwyn,    a.    without    complaint,    uncom- 
plaining. 

Diachwyngar,  a.  not  given  to  oomplaining; 
uncomplaining. 

Diachwynol,  a.  not  apt  to  complain ;  uncom- 
plaining. 

Diad,  -au,  9m,  [=dead]  separation ;  a  parting. 

Na  bn  gystal  dyn  y  danad  Dofydd 
Ac  y  buBdafyad  cyn  ei  ddiad. 

Dajydd  Benfras:  1C.A.  L  816. 

Diadail,   a.    [adail]    without   a   building  or 

structure. 
Diadi^edig,  a.  unregenerate. 
Diadbrjrn,  a.  not  redeemed ;  unredeemed. — IT. 
Diadbrynoly  a.  being  unredeemed. 
Diadchwaeth,  a.  without  a  relish. 

Diadchwel,  )  a.  not  to  be  returned ;  without 
Biadchwyl,  )  recurrence,  unrecurring. 

Diadell,    )  -au,  -oedd,  «/.  [diad=dead]  1.  a 
Beadell,  }  flock;  a  herd. 

Y  diadeUau  defaid  hefyd  a  anrheithiwyd.— /oe/  i.  18  (cf. 
Gen.  xzx.  40;  Deut.  vii.  13 ;  zxyiii.  4 ;  2  Citm.  zzzii. 
28;  Oui.  Sal.  i.  7 ;  Mic.  v.  8;  Seph.  iL  14). 

O  mor  dirion,  y  Fan  Hxl 

Dillad  dy  ddiadeUau  /—Oronwy  Owain,  16. 

Yr  Axabiaid  hefyd  oedd  yn  dwyn  iddo  ef  ddiadtOosdd. 

2  Cron.  xwiL  11  (cf .  Oen.  zxix.  2 ;  zItiL  17). 

Diaddl  o  dde/aid,  a  flock  of  sheep. — Oetu  xxxl. 
2 ;  Can.  Sal.  iv.  2 ;  vi.  6. 

Ymaent  yn  gymhwyi  fel  diadsU  o  dds/aid  diniwed  rnevn 
porf^  fras.— Aim.  WiUiawu:  Amaer  (1784),  167. 

DiadeU  o  eifr,  a  flock  of  goats. — 1  Bren,  xx. 
27 ;  Can,  Sal,  iv.  1 ;  vi.  5. 

Diaddl  o  wyn,  a  flock  of  lambs. — 2  Cron,  xzxv.  7. 

h,  (fig.)— Jer.  xiii.  17,  20. 

YmaeTaliesin. . .  yncyhoeddigwaei'roffeiriad,yrhim 
ni  chadwai  ei  ddindeU  yn  ofalna  rhag  sordoes  Awstin  ao 
ereill  o*r  offeiriaid  pabaidd.— T»«0.  Evans:  D.P.O.  266. 

Yn  Uinyn  yno  llanwent 

Hapns  gylch  Powys  a  Gwent, 

DiadeU  Irwy'r  Dehendir, 

Bhaid  oedd,  a  thrwy  bob  xhyw  dir.— G^.  OwaSn,  47. 

2.  a  band  or  cohort.     (An  uncommon  use  of 

the  word.) 

Ac  ydd  oedd  neb  gwr  yn  Caisareia  a  ei  enw  Comeliiu, 

oapten  y  ddiadsU  [*giwd*wd,  fyddin]  a  elwid  diadett  yr  ItaL 

W.  SaUsbmry:  Aflt.  Z.  1. 
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i[  Deaddl  has  of  late  become  common,  but 
the  older  form  is  diaddl;  and  deadell,  first 
introduced  by  Pughe,  is  only  about  a  century 
old.    Nothing  is  gained  by  the  change. 

Biadellaidd,  a.  like  a  flock  or  herd;  gregarious. 

Diadelliad,  -au,  sm,  a  going  in  flocks ;  a  flock- 
ing; a  herding. 

Biadellog,  a.  gregarious ;  assembling  in  flocks 

or  herds;  having  flocks. 

T  bnri  jran  adawa  man  mor  brin 

O  braida  i  lewa  ^yn  neu  fynod  min 

Ar  fiTiiiaa  dtadOUno^.—  W,  0.  Pughe:  C.G.  iii.  478. 

Diadellu,  v,  to  flock ;  to  form  or  collect  flocks 
or  herds. 

Biadellwr,  wyr,  am,  a  keeper  of  a  flock  or  herd; 

a  herdsman. 

Cyn  grnted  ag  j  oafwrd  oorff  Margaret  aeth  bagdliaid 
a  deadeUwjfr^  can  gynted  ea  traed  a*r  ewigod,  i  ohwilio  y 
wlad  ym  mhell  ao  yn  ago6  ...  am  y  llofhiad. 

ChcylUdydd,  xVL  d46. 

Diadenedig,  a.  unregenerate. 

Nid  yw  ef e  yn  g^wnenUrar  oyfrif  o*r  byd,  sef  o  ddynkm 
anglirefyddol  a  diadenedig. 

R.  lAwyd:  liwybr  HyiTordd,  426. 

Diad£Euil,  a.  without  decay  or  ruins ;  not  sub- 
ject to  decay ;  in  repair. 

Naf  nef  emrwlad  ddiad/ail, 

lAywdyn  Goeh:  MJL.  i.  684  (of.  641). 

BiadfiEur,  a.   [cf.  adfeiriOy  edifar]  free   from 
blame;  unblamable,  faultless. 

OuiyB  cam  Dnn  diatvHria/  yneith 
Eilneith  lao  oyfreiUi  y  ky  vrivaf . 

Meilir  ab  Choakkmai:  M.A.  i.  826. 

Diadfeilio,  v,  to  stop  decaying. 

Biadfeiliog,  a.  undecayed. 

Diadferiad,  -au,  am,  want  of  restoration ;  non- 
restoration  ;  the  being  not  returned. 

Diadferiad,  a,  without  restoration. 

Diadferol,  a,  without  restoration;  unrestored, 
imretumed. 

Diadflas,  a,  void  of  relish  or  taste;   without 
distaste  or  twang. 

Diadfyd,  a,  without  adversity. 

DiadQrw,  a.  imrevived,  not  reanimated. 

Diadfjrwiol,  a,  not  reviving  or  reanimating. 

Diadgais,  a,  without  attempting  again ;  with- 
out reattempting. 

Diadgas,  a,  not  disagreeable  or  odious. 

Biadgenedledig,  a.  unregenerated. 

Nyni,  wedi  ein  troi  drwr  reawm  a'r  Oair,  a  ddilynwn  yr 
imig  a'r  diadgenedUdig  Dduw  drwy  ei  Fftb  ef  lean  Grist. 

OkarU*  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  66. 

Diadglaf,  a.  having  no  relapse  or  illness. 

I>iadgof,a. without  remembrance  or  recollection. 

I>iadgoflol,a.not  remembering ;  unremembered. 

Diadgwydd,  )  a,  without  falling  back ;  with- 
Diadgwyxnp,  j  out  a  relapse. 

Diadlaea,  a.  not  trailing  or  drooping;  unfailing. 

Diawdlsm  da  diadtaea, 

Mewn  cyra  fy  arglwydd  mewn  oaea. 

lolo  Chck^  i  Eagob  Llaneliry. 

Biadlais,  a,  without  echo  or  resonance. 


Diadlam,  a,  [adlam]  1.  without  a  resort,  home, 

or  residence ;  homeless. 

O  deniyd  ▼  wr  ar  gylch  bdp  aUam  idaw  namyn  ar  gylch, 
neu  uonhedio  kanhwynawl  aiatlam  gwadn  mach,  a  bamn 
reith  ainaw  a  mynn  o  honaw  ef  gwybot  py  le  y  lodo  y 
reith  o  gjtniih.—Cg/reithiau  Cgmru^  fl.  112. 

2.  that  cannot  be  repassed;  irrevocable;  ir- 
remediable. 

Seithwyr  fTyryf  fPo  diadlam 

Seith  gynt  ny  gymmerynt  gam.— Jf.wl.  i.  418. 

Mae*n  flngnl,  mae*n  fongam,  mae'n  waigul,  mae*n  wyr- 

Mae  Uwybr  diadlam  anhylam  yn  hon. 

Sd.  JNehard:  C&n  y  Bant,  ii.  8. 

T  Wal  Ddiadlam  y  gdwir  bon ;  oanya  pan  ddeler  nn- 
waith  trwyddi,  yn  iaoh  Tyth  ddychwelyd. 

Bli*  Wynn:  Baidd  Cwqg,  61  (cf.  64,  68). 

A*i  anadl  diadlam  dwf n 

Tn  megino  mwg  annwfn.—  W,  Wynn :  Cywydd  y  Fam. 

Haent  yn  f ynyoh  yn  cael  oennad  i  fyned  i*r  awyr.  ao  o 
gwmpas  y  ddaiar,  i  demtio  dynion  i*r  fTyrdd  dinystnol  sy^ 
tywys  i*r  diadlam  gaxchar  tra  yqgethrin  hwn. 

Elis  Wynn :  Baidd  Cwqg,  89  (cf .  118). 

Er  mwyn  oyflawni  a  gwneuthur  deddf  dngywyddol  a 
diadlam.— Sam,  WUliams:  Amaer,  196. 

Bydd  badl  y  wal  ddiadlam 

Y  rhawg,  a  ohwyddawg  a  cham.— 6^.  Owain^  92. 

Cymmeryd  y  naid  ddicLdlam,    |  to  take  the  ir- 
Neidio  y  naid  ddicuUam,  j  revocable    leap 

or  step ;  to  pass  the  Bubicon. 

Diadlif,  a.  without  a  reflux  or  ebb. 

Diadnabod,  a,  without  acquaintance;  unac- 
quainted.    See  Diamabod, 

Diadnabyddus,  a,  unacquainted;  unknown, 
obscure. 

T  vlwydyn  gwedy  bynny  y  dannonet  neb  un  genedyl 
diadnahyddua^  herwyd  kenedlaeth  a  moeflseo,  ny  wvdit  py 
le  yd  ymgadyasynt  yn  yr  ynys  dalym  o  vlwynydeo,  y  gan 
Henri  Tr^ihin  y  wlat  Dyf  et.— £nt<  y  Tywytogion^  80. 

Diadnaid,  a,  without  resilience;  not  to  be 
retraced;  irrevocable. 

Diadnair,  a,   [adnair]  without  reproach,  re- 

proachless ;  unspotted,  immaculate. 

Trindant  dibechawt  Dqw  bych  diwaban 
Am  ri  rwydlan  am  kan  kenffyoh 
Mab  diadneir  Meir  mor  rynych  ym  byd 
Aeth  aaeth  seith  brirwyd  ffyd  am  fTmrych. 

Oasnodyn:  M.A.  i.  427  (of.  828,  472). 

Dnw  diadnair  a  Hair  mae*r  oynghorion 
A  wnaf  rhag  Uadron  dynion  dannod. 

Mab  Cryg:  MJk.  i.  666. 

Diadnawf,  a,  not  to  be  swum  back. 

Diadnerth,  a.  without  support  or  reinforce- 
ment; unsupported. 

Diadolwch,  a,  without  entreaty. 

Diadran,  a.  without  subdivision ;  undivided. 

Diadred,  a.  without  recurrence,  unrecurring. 

Diadrodd,  a,  not  to  be  related ;  unspeakable. 

ICawr  gairdd  diadrawdd  daw  i*w  edrych. 

Madog  ab  OioalUer:  M.A.  i.  404. 

Diadrwym,  a.  unrestricted,  unrestrained. 

Diadaawr,  a,  without  disagreeable  scent,  smell, 

or  odour. 

A  hyny  a  wna*r  dannedd  yn  Un«  ao  yn  wynlon,  ao  yn 
ddiadtawr.—Meddygon  Mydd/ai,  ii.  668. 

Diadwaith,  a.  without  a  second  work;  not 
wanting  to  be  worked  again ;  not  to  be  re- 
pealed, revoked,  or  undone. 

Cyfraith  ddiadtoaitk  j6txdd.—8ypyn  Oy/eiliog, 
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Diadwedd,  a.  without  retrospection. 

Diadwerth,  a,  undepreciated. 

Diadwy,  a.  without  a  breach  or  gap. 

Biadwyth,  a.   1.  without  harm,  mischief,  or 
malignity;  harmless. 
Ffridd  ydyw'r  ffordd  dtliadwi/th^ 
Ef  ii*r  ffridd  jm  fawr  ei  ffrwyth- 

L.  GlyH  Cothif  III.  xviii.  81. 
Odid  cael,  yn  ddindvjth^ 
Na  dyn  na  phren  yn  dwyn  ffrwyth.— <7r.  Uwyd  ab  Dafydd. 

Od  068  un  ader^'n  diddrwg,  dindw;ith^  i'w  gael  yra  mhlith 
holl  Iwjrth  adeiniug  yr  awyr,  f^UoHid,  ar  dir  t«*p»  ddis^^ryl 
taw  y  golomen  a  fuaaai  yr  aderyn  hwnw.—  YaUn  Sioned,  72. 

2.  (in  botany)  «m.  lamb's  lettuce,  com  salad 
{Valeriana  loctista):  also  called  ifwtjhi^th  yr 
oen.—IL  Dames:  Welsh  Bot.  o,  183.  ' 

Diadwythig,    a.    not    hurtful,    harmful,    or 

noxious;  uninfectious. 
Diaddas,  a.  improper,  incompetent. 
Diaddasu,  v.  to  render  improper;  to  disqualify. 
Diaddaw,  a.  without  promise ;  unpromistMl.        , 
Diaddefol,  a.  unconfessed,  unowned. 
Diaddfed,  a.  immature,  unripe. 
Diaddfedwch,  sm,  unripeness,  immaturity. 

Ym  mhen  dyddiau  daodd  fodau  dhrddtvdtcrh. 

(iwii/flT  Mffhtttn:  Owaith,  i.  102. 

Diaddfwyn,  a.  not  mild  or  meek ;  unkind. 

Ni  charaf  ddyn,  dremyn  dro, 

Ddiadd/tcyn,  heb  dda  iddo.—D.  ab  UuUym^  dxxix.  7. 

Diaddoliad,  a.  without  worship  or  adoration, 

unworshipped,  unadored. 
Diadduned,  a.  without  a  vow. 
Diaddunedol,  a.  unvowed.  | 

Diaddunedu,  i\  to  do  away  with  a  vow. 
Diaddum,  a.  without  ornament ;  not  adorned, 
embellished,  or  decorated;    imadomed,  un- 
decorated,  plain,  simple.  , 

Mai  yr  bardda  gwis^  ddiaddum  wrai^  brj-dferth  yn  oreu, 
felly  ymddygiad  gweddus  yw  penaf  tegwch  doc-thineb. 

If.  O.  Puyhe:  E.D.  i.  2. 
Mae  ymadroddion  un  yn  f wy  di-Khiu  m  a  syml,  ymadrodd- 
ion  un  arall  yn  gryfach  a  mwy  ehedef^og. 

Sicander:  Dwyfol  Oraclau,  217  (of.  130).     ^ 

Diaddum,  sm,  moschatel(J(^jjxi  moschatelh'tui), 
—H,  Daviea :  Welsh  Bot.  183. 

Diaddumiad,  -au,  sm.  a  deprivation  or  strip- 
ping of  ornament. 

Diaddumo,  v.  to  deprive  of  omamente  or  em- 
bellishments; to  disembellish;  to  make  plain. 

Diaddumol,  a.  disembellishing ;  undecorated. 

Diaddwyn,  a.  not  honest,  virtuous,  or  honour- 
able ;  unbecoming,  indelicate,  indecorous. 

Diaddwyniad,  -au,  sm.  a  becoming  indelicate 
or  indecorous. 

Diaddwyno,  v.  to  make  dishonourable  or  in- 
decorous. 

Diaddwynol,  a.  tending  to  be  dishonest,  in- 
delicate, or  unbecoming. 

Diaddysg,  a.  without  instruction  or  education; 
uneducated,unleamed,  uninstructed,  illiterate. 

Chwedlau  dituldyng  gymmyaig  trachymmysg. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  11. 

Diaddysgu,  v,  to  divest  or  deprive  of  learning. 
Diaedd,  a.  [aedd]  without  noise  or  tumult. 


Diael,  a.  without  a  brow,  border,  or  skirt. 
Diaeleu,  a,  without  grief  or  sorrow,  griefless. 
Diaelaw,  a.  without  produce ;  not  rich. 
Diaele,  a.  [cf.  atiaeW]  irremediable,  incurable. 

Oorwyn  blaen  coll  geir  Digoll  bre 
Dia^l^  uyd  pob  ffoll 
Gweithi^et  cadam  cadw  amoll. 

Llywarck  Hen:  A.B.  U.  263  (MJL  L  1»}. 

Diaelod,  a.  without  a  member. 
Diaelodi,  tr.  1.  to  dismember;  to  disjoint. 

()ed  Criid  1122.  y  llaa  Ithel  ab  Rhirid  gan  ei  ewrthr 
Meredydd  ab  Bleddyn,  a  Chadwallawn  ab  Oruffydd  ab 
*l  lygaid  ( " 


BnU  Aherpergwm:  M.A.  iL  664. 

2.  to  cut  off  or  expel  a  member  (of  a  society) ; 
to  excommunicate. 

Diaelodiady  -au,  sm,  1.  a  dismembering  or 
disiointing.  2.  expulsion  (of  a  member  or 
fellow);  excommumcation. 

Diaelwyd,  a.  without  a  hearth ;  homeless. 

Diaelwydd,  a.  without  success,  unsuooessful. 

Diaer,  a.  without  battle  or  slaughter. 

Diaer,  a.  [aer=E.  heir]  heirless.—^.  W, 

Diaered,  a.  immortaL— i\ 

Am  8wynwyB  i  Vath 

Kyn  bum  din^ift 

Am  swynwys  i  Wytyon 

Mawnut  >/.  mawmwr;]  o  Brython. 

i'alirmn:  A.B.  U.  142  (MJk.  L  30). 

Diaerfa,  a.  without  battle  or  slaughter. 

Arawn  vab  Kyn.varoh  a  dywawt  yal  hvn.  .  .  Nvt  dym 
konhyf  ar  ry  f^wnaetham  o  emladeu  yr  noil  Trenhmed  a 
orerUcynaAara  ni  hyt  hyn.  oa  gwyr  Ruvetn  a  gwyr  Germani 
a  dyangant  en  diaerva  y  genhyu  ninbeu. 

Bntt  Or,  ab  Arthur:  MJk.  iL  S80. 

Diaerog,  a.  not  used  to  battle. 

Dy  goui  dyhen  Vrython 

Owvdyl  kyl  diaerogyon 

Medut  medwon.— ra^iV^in  .*  A.B.  ii.  803  (MjL  i.  83). 

%  Diaerogyon  in  this  passage  may  be  the  same 
as  diueroyyon  at  p.  68  in  ^.^.,  and  the  variant 
in  M,A.  i.'  67. 

Diaerol,  a.  unwarlike ;  not  used  to  war. 

Diaeron,  a.  without  berries  or  fruit. 

Diaeth,  a,  without  pain  or  horror. 

Diaethlyd,  a.  not  poignant  or  smarting. 

Diaethol,  a.  not  pcdnful,  impainful,  giving  no 

pain. 
Diaethu,  v.  to  divest  of  poignancy,  pain,  or 

horror. 
Diafael,  a.  Avithout  a  hold  or  gripe;  slippery; 

not  careful. 
Diafaelog,  a.  having  no  hold  or  gripe. 
Diafaelu,  v,  to  let  go  a  hold. 

Diafar,  a.  not  grieving,  not  sorrowful;  free 
from  grief  or  sorrow. 

Lie  mae  seint  yn  sant  diauar.—M.A.  i.  490. 

Diafiach,  a.  not  unwell  or  ill,  not  diseased; 
sane,  healthy. 

Nid  llyfnach  ddiafiach  ddysg 

Na  chroen  y  gwrboen  garw-bysg.— /o/o  Gock. 

Diafiachol,  a.  of  a  healing  tendency. 
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Diafiachu,  v.  to  free  from  disease;    to  make 

well  or  healthy. 
DiafiachuB,  a.  not  disordered ;  sane. 

Diafiaeth,  )  a.   without   pleasure,  enjoyment, 
Diafiaith,  j  joy,  or  gaiety. 


Diafiaethu, 
Diafieithu, 

DiafiaethuB, 
Diafieithus 


ly  )  V.  to 
,  j  or  pl( 


deprive  of  joy,  enjoyment, 


a.  without  joy,  gaiety,  pleasure, 
or  blandismnent. 


Diafiechyd,   a,  without  disease  or  disorder; 
free  from  illness,  pain,  or  indisposition. 

Erbyn  ffvmmen  ^renn  wrnfyd  enrhydedd 
Pr  wleda  a'r  fuchedd  ddiafiechyd. 

Gruffydd  ah  Meredydd:  M.A.  i.  456. 

Diafl,  »Z.  dieifl,  diafliaid,  «m.  [see  Diafdy  DiawV] 
the  devil ;  a  devil,  a  demon. 
Bod  o'r  hynaf-wragedd  yr  im  ff imiid  mewn  Tmddygiad 
fel  y  gweddai  i  sancteiddrwydd;  nid  yn  enllibaidd  [*ddiajl' 
tauij,  nid  wedi  ymroi  i  win  lawer,  yn  rhoi  athrawiaeth  o 
ddaioni.-  TU,  ii.  8  (cf .  3  Tim.  iii.  8). 


Oan  y  diajl  i 
A  dieifi  a*u  i 


id  a*r  aflan, 

tifl  yn  y  \Jka,—Oronwy  Otoain^  96. 


Dvn  ienano  wyf  dan  awyr, 
At  Sais  traf acuais  trwy  f^, 


I  dir  Cent,  i  awyr 
Sdsoniaid,  dia/iaid  diflaa. 

TeuoH  Brydydd  Hir:  Owaith,  63. 

Oyr  byth,  k  phob  ffair  o*i  ben, 
Dripbarth  o*th  ddteijt  bendraphen.- 

Diflanna'r  dUifi  elynion, 
Un  ni  saif  dan  iaaan  hon. 


Gro.  Ottw  1/1,78. 


letuiH  Brydydd  Hir:  Owaith,  116. 

%  DiaH  and  dieifl^  as  well  as  diawJ^  are  mono- 
syllables. 
Diaflaidd,  a.  devilish,  diabolical. 

Nid  yn  ddieflig,  neu  yn  ddiaftaidd^  set  yn  debyg  i'r  diafol.    I 
Thomtu  Charles^  8.V.  *  Diafol.'     I 

Diaflan,  a,  not  unclean  or  polluted ;  imdefiled,  | 
unpolluted;  clean.  I 

Diaflanhaol,  a.  tending  to  divest  of  defilement  • 
or  pollution ;  cleansing.  | 

Diafl  anh  an,  v,  to  make  undefiled ;  to  cleanse.    I 

Diaflednais,  a.  not  indelicate,  rude,  or  coarse ; 
modest,  d^cate.  i 

Cyrcb,  yr  edn  diaJlednaU^  \ 

Cychwyn,  wan  boilujm  lais.— Z>.  ab  GwUym^  dzxxix.  1.      | 

Diaflendid,  a.  without  undeanness,  defilement, 
or  pollution.  I 

Diafles,  -au,  -od,  sf,  [diafl]  a  she-devil,  a  devil  | 
in  petticoats. 

Diafles,  a.  [afles]  without  disadvantage. 

Diaflesol,  a.  not  disadvantageous. 

Diaflesu,  v,  to  rid  of  disadvantage. 

Diaflonydd,  a.  not  imquiet ;  not  unruly. 

Diaflonyddu,  v.  to  make  quiet. 

Diafiun,  a.  not  deformed  or  disfigured. 

Diafluniaidd,  a.  not  disfigured. 

Diaflunio,  v,  to  divest  of  deformity. 

Diaflwydd,  a.  without  misfortime;  prosperous. 

piaflwyddiant,  em,  success,  prosperity. 

Diaflwyddo,   i;.   to  divest  of  misfortune;   to 

make  successful. 
Diaflym,  a.  [Uym]  not  blunt  or  edgeless. 


Diaflymiad,  -au,  sm,  aooimiination. 

Diaflymol,  a,  tending  to  do  away  with  blunt- 

ness. 
Diaflymu,  v.  to  divest  of  blimtness;  to  sharpen. 

Diafii,  $m,  [afn]  want  of  courage,  fortitude, 
resolution,  or  perseverance;  a  failing;  re- 
luctance, disinclination. 

ClywaU  ryw  ddiafn  ar  fy  nghalon,  I  felt  a  sort 
of  fainting  on  my  heart. — S,E.  W.    (P.) 

Diafiiiad,  -au,  em.  a  feeling  a  reluctance ;  dis- 
inclination. 

Diafiiol,  a.  having  reluctance  or  disinclination; 
disinclining. 

Diafnu,  v.  to  fail ;  to  desist  or  shrink  (from) ; 
to  feel  a  reluctance  or  disinclination ;  to  feel 
indifferent. 

Yr  wyf  yn  clywed  fy  hun  yn  diafnUy  I  feel 
myself  to  be  reluctant  or  disinclined ;  I  feel 
myself  failing.— iSf.^.PT. 
Biafol,  pL  diefyl,  em,  [Gr.  SvaifioKo^ ;  L.  dta- 
bdue;  C.  diawl,  diauol  (C.V.);  Br.  diaotd; 
It.  diabhal;  Ga.  diabhol]  the  devil ;  a  devil. 

Ny  dotynt  droa  uor  etwaeth 
Pobyl  anhyuaeth  Nanhyuer 
Qwytvl  dieuyl  duon 
Tsgooogion  dynion  lletfer. 

MeUir:  MJk.  i.  192  (cf.  184,  679). 

Ny  helir  Twrch  Trwyth  nes  kafTel  Owynn  nab  Nod.  a  ry 
dodes  Daw  arval  diethyl  annwnyn  yndaw  lao  rewinnyaw  y 
breasen.— i/o^Ro^um,  124. 

ApuleniuB  heb  ef  a  dywdt  pan  draetho  o  Duw  ar  aeint. 
bot  ryw  genedyl  o  yspryt  yn  preiswylaw  rwg  y  lleoat  ar 
ddayar.  ar  rei  nynny  a  alwn  m  diefyl gogwf^wvi. 

Ystoria  Bren,  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  148. 


A  gwyar  a  uaglei  ar  ddillad 
AdnniawclMj 


fym  dwyi  wrth  gad.— ra^ie«ui ;  M JL.  i.  62. 


A  llyna  a  dyweit  y  Saraseinyeit  tra  yttoed  yn  y  vywyt. 
rywnenthnr  o  honaw  y  delw  honno  yn  y  enw  ehnn.  ac  o  rin 
geluydyt  gyrru  yndi  Ueg  o  diefyl  ae  hinaeilaw  amnnt. 


Yst.  de  Carolo  Mayno,  col.  884  (cf.  886,  894,  440). 

Drwy  y  chymryt  or  diefyl  ae  dwyn  y  nifera  yn  gorffor- 
awL— ^m/yii  ac  Amig^  col.  1109. 

Ar  dieufyl  heb  ef  yssyd  yn  dwyn  eneit  Marali  t  nifem. 

Tst,  de  Carolo  Magno,  col.  490  (cf.  444,  497). 


dywedwydvat.  bot  rei  onadunt  yn  engylyon  ar  U 
'uyl.  ac  a  glywei  y  dieuyl  jn  herwyd  a  debygei  ef 
Euinu  eneit  y  marw.— 5<.  Greal^  \  76. 


bartii  vn 
aoaadnabu 
Ueill 
yn 


£f  a  glywei  drablud  yn  y  oapel.  ac  a 
dywedut  yn  issel  ar  Uall  yn  dywedat  yn  n< 
arendyv 
yn  dieuyl. 
medyannu 

£  Gwr  a  brynnws  e  kriatonogion  da  oil  yr  creu  i  gallon  a 
gdthiwet  diefyl  vdetn.—Brut.  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  857. 

A  vydh  y  dieuyl  yn  pregethn  y  dhynion  yn  waatat.  .  . 
Ae  tywyaaawc  hwy  a  dhyry  on  anuh  or  dieuyl  yn  Ihe 
hwnnw.— Z,ttciWar,  190  (cf.  42). 

Yr  bwn  sydd  yn  gwneuthur  pechod,  o  ddiafol  y  mae; 

canys  y  mae  diafol  yn  pechu  o*r  dechreuad.    I  nyn  yr  ym- 

ddtuigosodd  Mao  Duw,  fel  y  dattodai  weithredoedd  diafol. 

1  loan  iiL  8  (cf.  10;  Matt.  iy.  1—11). 

Owedi  eu  rhoddi  i  Sathan  y  diafol  droa  amaer.— £tf .  lamet : 
Horn.  ii.  18  (cf.  101,  215 ;  i.  66, 194 ;  iii.  26,  66). 

Y  mae  diafol  yn  gwneuthur  cynghrair  l*r  drygionua. 

E.  lAwyd:  iJwybr  Hyff.  416  (cf.  864). 

Y  diafolj  arglwydd  du-fwg, 

Ti,  du  ei  drem,  tad  y  drwg.— (Tromcy  Otoatn,  78. 

Diafol  a  Satan^  the  Devil  and  Satan. — Dad, 
xii.  9 ;  XX.  2. 

If  In  the  N.T.  the  word  in  the  original  always 
occurs  in  the  singular,  and  is  preceded  by  tne 
article,  except  in  three  passages  (1  Tim.  iii. 
11 ;  2  Tim.  iii.  3;  Tit,  ii.  3),  where  it  is  used 
in  the  plural  number  and  adjectival  sense; 
but  in  the  Welsh  version  it  never  has  the 
article,  and  is  treated  like  a  proper  name. 
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There  being  but  one  chief  or  prince  of  the 
fallen  angels  (6  Sidpo\os\  the  word  has 
properly  no  plural;  and  the  die/yl  of  the 
older  writers,  like  the  later  diawliaid^  may 
be  considered  as  equivalent  to  cythretdiaid,  or 
demons.  See  Cythraul»  Pughe,  in  the  pre- 
ceding quotation  from  MeiUr,  alters  dteuyl 
i^zdie/yl)  of  the  original  into  dieifyly  a  form 
or  whicn  there  does  not  appear  to  be  any 
authority. 

Diaftrad,  a.  without  waste;  unwasting;  un- 
wasteful. 

Diafiradlawn,  a.  not  wasteful,  lavish,  or  pro- 
digal; imwasted,  unlavished. 

Diafradloni,  v.  to  desist  from  wasting  or  being 

prodigal. 
Diafradu,  v.  to  cease  to  lavish  or  waste. 

Diafirdwyth,    a.    [afrdwyth]    unimpassioned ; 

not  vehement 
Diafrddwl,  a.  free  from  anxiety  or  solicitude ; 
not  sad  or  pensive ;  unperplexed,  undisturbed ; 
bold,  fearless. 
Dilwfyr  gwych  gireithfutig  dragon 
Digrawn  ear  digrif  web  dynyon 
Dia/yrdtcl  jn  aer  jm  Araon  diwet 
RTvyf  Qwynet  rwrao  Ueon. 

Hywl  Fod  ah  Gtifri:  H.A.  i.  aOS. 

Dia/rddtd  f eddwl  fyddwn  ym  Hon 
Pd  yn  f yw  y  delai  i  Dal  y  Bolion. 

D<^fjfdd  Ben/ras:  M.A.  L  815  (ef.  686). 

Ao  ymlad  ao  wynt  a  omc  gwyr  Tro  a  chyroh  diafyrdwl. 
Brut  Or,  ah  Arthur  (B) :  M.A.  iL  91. 

Nyt  aryneigya  yr  ellyU  gerd.  na  ohytbrefolyaeth.  luunyn 
gwaatat  dia/jfrdawl  yd  aroer. 

Tat.  d€  Oarolo  Magno^  ool.  486. 

Diafreol,      )  a.  not  irregular,  not  disordered ; 
Diafireolus,  j  regular,  orderly. 

Biafireoli,  v.  to  divest  of  disorder;  to  make 

regular. 
Diafirif,  a.  1.  not  innumerable,  not  numberless; 

not  vague  or  indefinite. 

2.  (=difrif)  serious,  earnest,  sincere. 

Y  Groegiaid  gynt  yn  byf ad  ac  jn  ddiafrif  (a*i  ooleddent, 
a'i  mawrn&ent,  ac  a  ranent  iddi  folawd  gweddna  a  chan- 
moUant  gwaddolyd)  a'i  galwent  hi  "^xr^ayurfoVy  sef  Ty- 
wyaog  yr  enaid.— J7.  Ptrn:  Bgl.  Ffr.  (16»5),  i. 

Diafirwyddy  a.  not  difficult,  hindered,  or  en- 
tangled; unobstructed. 

Diafirwyddiad,  -au,  «m.  a  divesting  of  ob- 
struction or  hinderance ;  facilitation. 

Diafirwyddo,  v.  to  divest  of  obstruction, 
hinderance,  or  difficulty ;  to  facilitate. 

Diafirwyddol,  a.  facilitating,  not  obstructive. 

Diafryw,  a.  not  degenerate,  undebased. 

Diafwl,  «m.  [see  Dta/of]  the  devil. 

Diafl,  & diafol,  &  dia/wl^  Diabol as.— Z^opiu,  8.y. '  Diafl.' 
%  I  know  of  no  other  instance  of  this  form 
except  in  those  lexicographers  who  copied 
Dr.  Davies;  but  Davies  does  not  give  it  in 
the  Latin- Welsh  part  under  *  Diabohis.*  The 
diafyl  and  dieifyl  of  Pughe  are  equally  un- 
known to  me;  and  there  is  no  evidence  or 
probability  of  their  occurrence. 

DiaflGsuth,  a.  without  accession  or  help;  void 
of  effect,  effectless,  fruitless. 


Diagen,  a.  without  a  deft,  split,  or  opening. 

Diagenol,  a.  not  cleaving  or  splitting. 

Biagenu,  v.  to  dose  up  defts  or  craeks. 

Biager,  a.  without  steam ;  without  vapour. 

Diagon,  -iaid,  am.    See  Diacon,  &c, 

Diagor,        )  a.  without  an  opening ;  without  a 
Diagoriad,  j  key. 

Diagori,  v,  to  dose  or  shut  up. 

Diagr,  a,z=.IHhagr, — 2>.  ah  GwUym,  L  2. 

Diagro,  a.  [agro]  not  melancholy,  sad,  pensive, 
or  sedate. 
Kyoarchaf  ym  diagro  nrawt 
A  darllewys  lynyr  Cado 
Pwy  wl^dycb  wedy  eno. 

Myrddin:  A3.  iL  SS6  (M.A.  L  143). 

Diagwedd,  a.  without  form,  manner,  or  habit; 
slmpdess;  without  appearance ;  unseemly. 

Fe*th  aned  Tn  noeth  . . . 

Tn  ddirym  i  wneuthnr  lies, 

Ym  mron  heb  wres  diagwedd.— 8,  8.  Hywel. 

Diagweddiad,  -au,  am.  a  divesting  of  habit, 
method,  or  ability  to  act. 

Diagweddol,  a.  unhabituated ;  immethodical ; 
having  no  ability. 

Diagweddu,  v.  to  divest  of  method. 

Diagwst,  Bm,  au  intentionally  perverted   or 
minced  pronunciation  of  diam, — C.8, 

Diangadwy,  a.  [dianc,  diangu]  that  may  escape. 

Diangedig,  pi,  a.  escaped. 

Rhai  o*r  gw^  byny  yn  ddiangtdion  [ddiangedigion]  a 
ddywedaaant  wrth  eu  nymerawdr  nas  g^d  na  gobwyll  na 
goDaith  y  gellid  y  Uaw  ucbaf  a  gorf od  ar  Oaiadawc  ab  Bria 
oyhyd  ag  y  eafaint  y  ooedydd  a'r  llwyni  caeadbeU  yng 
ngbyfoethan  Oaradawc  a'i  Oymry.— /o/o  Mm.  185. 

Diangeu,  a.  [angeu]  deathless,  immortaL 

Diangeuo,  v,  to  render  deathless  or  immortal ; 
to  become  immortal. 

Diangeuol,  a.  tending  to  immortality. 

I>iang£a,  fau,  faau,  tf.  [dianc]  escape ;  deliver- 
ance ;  a  way  of  escape ;  a  retreat. 

I'r  Arglwydd  Ddnw  y  pertbyn  diang/Sau  rbag  mtfwol^ 
aeth.— ^^m.  IzriiL  SO. 

Am  i  ti,  dn  Dnw.  ein  oospi  yn  llai  na'n  baniriredd,  a 
rboddi  i  m  ddiangfa  fel  byn.— ititr.  iz.  18  (of.  1  Cor.  x.  IS}. 

Dianghadr,  a.  [cadr]  not  weak  or  impotent. 

A  gwayw  dan  Tronn  a  gwaed  gwirion  gwerin  bryniat 
Ar  Dyt  paladyr  yn  diangadgr  am  dwy  angad. 

^^  Casnodgn  :  UJL.  L  4». 

Dianghall,  a.  [anghall]  not  unwise  or  indiscreet. 

Dianghar,  a.  not  unlovely  or  unamiable. 

Dianghawr,  a.  not  ungenerous  or  illiberal. 

Dianghen,  a.  [anghen]  without  want,  neces- 
sity, or  need ;  needless,  unneoessary. 

Daiawn  a  frddai  genyf  ddyfod  i  tyw  ym  Hon,  oe  gaUwn 
fyw  yn  ddiwall  ddianghen.—GroKwg  Owain,  177. 

Dianghenoly  a.  unnecessary,  needless. 

Dianghenrhaid,       )  a.  not  necessary,  without 
Dianghenrheidiol,  )  necessity,   needless,    im- 
necessary. 

Un  0  ddibenion  eicb  cyboeddiad  yw  pnro  y  Gymraeg  oddi 
wrth  y  flotbaeb  Saeeneff  o  glytir  yn  ddianghmrkaid  wrthi 
gan  dn  gwladwyr,  yn  rny  gyfliedin. 

lot.  Harris:  Ghreith.  88. 
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.  Uwyd:  Llwybr  HyiT.  lOe. 


Disngrhenrheidio,  v.  to  make  mmecessary ;  to 
divest  of  necessity ;  to  become  mmecessary. 

Dianghenu,  v,  to  famish  or  supply  with 
necessaries;  to  supply  or  relieve  wants  or 
necessities. 

Oni  ddanfonodd  Duw  ei  angel  atynt,  nid  yn  imig  i*w 
cyanro,  eithr  i*w  dianghmu  hefyd  ? 
R.Ux 
Can  hen  a  ddianghenodd^ 
I'r  on  ni  bu  nag  o  rodd.— (TnmttTy  Otoain,  60  (of.  191). 

Dianghlod,  a.  free  from  dispraise  or  reproach. 

Dianghoeth,  a.  not  unrefined;  not  impure. 

Dianghoethedd,  am.  freedom  from  impurity. 

Dianghoethi,  v,  to  free  from  impurity;  to 
purge  from  what  is  impure ;  to  refine. 

Dianghof,  a.  being  unforgotten;  not  forgetful; 
memorable. 

Wrth  weled  dy  dynged  diangho*— 
Llywelyn  I  ti  a  eUi  wylo.— (/.  M«ckain :  Owaith,  L  8. 

Dianghoflo,  a.  to  cease  to  be  forgetful  or  im- 
mindf ul ;  to  recall  to  mind. 

Dianghoflol,  a.  tending  to  refresh  the  memory, 
or  to  recall  to  mind. 

Dianghraiflt,  )  a.    without  example  or   pre- 
DienghraifCt,  j  cedent;    unexampled,   unpre- 
cedented, unparalleled. 

Dianghyflaitli,  a.  not  of  a  strange  language 
or  ualect;  not  barbarous. 

Dianghymmes,  a.  not  immoderate. 

Dianghymmorth,  a.  without  want  of  support 
or  assistance ;  not  unassisted. 

Dianghysson,  a.  not  inconsistent,  incongruous, 
or  discordant;  undiscordant. 

Dianghyuoni,  t;.  to  rend  undiscordant. 

Diangiad,  -au,  «m.  an  escaping;  an  escape. 

Diangol,  a.  [dianc]  that  has  escaped ;  that  has 
been  liberated;  that  is  delivered,  or  preserved; 
escaped;  safe;  free  (from);  unhurt. 

JHangoi  rhag  brad  y'm  cadwai 
Dan  eagyll  dafl,  mentyll  Mai. 

Dafydd  ab  OwUym,  okUt.  16. 

Chreddill  a  &  allan  o  lenualem,  a'r  rhai  diangol  o  fynydd 
Slon.— 2  Bren.  six.  81  (of.  ix.  16 ;  En.  zzxviL  82). 

Tr  hwn  a'n  oedwaiat  yn  ddiangd  hyd  ddechrea'r  dydd 
beddyw.— i^it/r  Gweddi  Gyffrtdin, 

Daw  o'r  nef  a*i  dyoo  yn  ddiangolf—Oro.  Owain,  289. 

Myned  {dyfod)  yn  ddiangcly  to  escape;  to  go  (or 
come)  without  hurt,  injury,  or  impediment. 

Ao  felly  y  dygwyddodd  dyfid  o  bawb  i  dir  yn  ddiangoi, 

Aa.  zzvii.  44. 

Diangol  oddi  wrth,  escaped  from ;  free  or  safe 

from ;  exempt  from. 

Os  chwi  nl  ellwch  f od  yn  ddiangoi  oddi  wrth  y  gwyniau 
hjm.— £i.  lama:  Horn.  i.  194. 

Hi  a  welaf ,  er  nad  ydynt  ddiangoi  oddi  wrth  bob  orstudd- 
ian,  en  bod  er  hyny  yn  ddiangoi  oddi  wrth  gystaddian 
niweidoa.— i?.  Llwyd:  liwybr  Hyflordd,  181  (df.  866, 876). 

Bvfch  diangol :  see  s.v.  Bivch, 

Diangor,  a.  [angor]  without  an  anchor,  anchor- 
less ;  not  at  anchor. 

Diangori,  v.  to  weigh  anchor. 

Wedy  daxoedd  i  Paul  a'r  xbai  oedd  gyd  ag  ef  ddiangori  y 
wrth  fiiphna,  y  daethant  i  Fexga. 

W,  Saleiburg:  Aflt.  ziii.  18. 


Diangrwydd,  «m.   escapement;    safety;    de- 
liverance. 
Diangwr,  wyr,     )  «m.  one  who  escapes,  an  es- 
Diangydd,  -ion,  )  caper;  one  who  is  delivered. 
Diangol,  v,z=Dianc, 

Diaidd,  a.   [aidd]  without   zeal  or  warmth; 
destitute  of  ardour. 
Eirv  mynydd  bnan  blaidd 
TsUys  diff eithwch  a  draidd 
Qnawd  neb  anaf  ar  diaidd, 

Englynion  Eiry  Mynydd:  M.A.  1.  661. 
Diwraidd  draJg  mewn  dewredd  drud 
Di^dd  graig  da  oed  ei  gred. 

Gruff ydd  ab  Mertdydd:  MJk.  i.  460. 

Diail,  a.  [ail]  without  a  second  or  equal;  in- 
comparable; unmatched. 

I  ddiaU,  er  ei  goddoli, 

A  gftr  hon  ddim  o*i  gwr  hi !— 2>.  ah  OvHlym,  odiv.  9. 

Diailenedig,  )a.  not  bom  again;    unregen- 

Diailanedig,  )  erated. 

Nid  oes  nn  dawn  wedi  ei  weithredn  yn  rymos  yn  y  cred- 
adyn  ni  bo  ei  rith  a'i  gyffelyb  i'w  gweled  yn  y  diaiUnedig. 

Sion  Trefredyn, 

Diailgenedledig,  a.  unregenerated. 

Diailgenedliad,  a.  without  regeneration  or 

reproduction. 
Diaill,  a.  [aill]  with  no  other;  without  another; 
not  otherwise. 
Anr  yn  y  naill,  diaiU  dan, 
Arwydd  yw  i*r  llaw  oran.— i>a/^<U  ah  OwUym,  iv.  17. 

Diaillt,  a.  without  auother;  unmatched. 

Diainc,  a.  [ainc]  without  greed,  greediness,  or 

craving. 
Dials,  a.  [ais]  having  no  ribs,  ribless ;  without 

laths  or  splmts. 
Dial,  -au,  »m.  [C.  dial,  dyal;  Ir.  dioghail,  digal; 
Qa.  diogJiaily  diol]  vengeance ;  revenge ;  punish- 
ment. 

Achymer  gedemit  7  ganthaw  na  bo  amovyn  na  dial  yyth 
am  danaw.— ifaMno^um,  16  (of.  18, 110,  249). 

Ao  or  rei  hynny  oU  yn  gyntaf  y  Brjrttanyeit  ae  gwledych- 
wys  o  Yor  rod  hyt  ar  vor  Iwerdon  hyt  pan  dentil  dialjgnn 
Dnw  amadunt  am  en  syberwyt. 

Yat,  Bren,  Bryt,:  U.C.H.  iL  41. 
Dealled  doethon  dyfod  dialon, 

G.abD.ab  Tudur:  M.A.  i.  480. 
Dial  aerch  i'm  dal  y  Bydd,—Dq/ydd  ab  Gwilym,  odzii.  8. 
Hwyiaf  dial,  dial  Duw ;  Uwyiaf  dial,  dial  Duw. 

lolo  M$».  172. 

Dydd  dial,       )  the  day  of  vengeance. — Eaa, 
Diivmod  dial,  j  xxxiv.  8 ;  Ixi.  2 ;  bdii.  4. 
Dyddiau  dial  yw  y  rhai  hjm.— Luc  xzi.  22. 
Am  hyny  nid  erbyd  efe  yn  nydd  dial, 

Diar.  vi.  84  (of.  ler.  xlvi.  10). 
Hwy  a  oddiweddir  yn  ddisymmwth  yn  nydd  dial. 

Ed.  Tames:  Horn.  ii.  192. 

Dial  Duw,  the  vengeance  of  God:  sometimes 
used  as  an  imprecation. 

Dial  Duw  amaf  heb  ef  noe  galanmei  yw  heoo  ony  wy- 
bydaf  i  pa  dUdth  yssyd  yn  dwvn  yr  ebolyon. 

MabinogioHt  20  (of.  129,  270,  272). 

Divyn  dial,  to  bring  vengeance. 

Wele  fl  yn  dwyn  dial  amat  U.—Ed,  lames:  Horn.  ii.  186. 

T  mae  efe  yn  bygwth  dwyn  dial  am  danynt  drwyddo  ei 
bun.— i?.  Llv^d:  liwybr  Hyff.  204  (of.  166,  210). 

Dial  Rhodri,  the  revensfe  or  retaliation  of 
Bhodri ;  a  victory  so  called,  obtained  by  the 
Welsh  over  the  Saxons  and  Danes  in  the  year 
880. 

Pedwar  ngein  mlyned  ao  wyth  cant  oed  oet  Crist  pan  tu 
weith  Ooowy  y  dial  Bodri  0  Duw.— i?ntl  y  Tytoysogion,  16. 
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Dial,  V.  to  avenge ;  to  revenge. 

A  phadiw  bynnac  7  m jnnynt  hwy  7  rodi  hi  rot  yn  digawn 
gantaw  ef  or  gallei  dial  7  Barhaedea  ar  v  elynyon. 

Darrs  J'hryyius:  Ll.C.H.  ii.  24  (cf.  8,  8). 

A  minneu  a  diain/  h7nn7  arnaw  ...  ac  117  b7daf  vyth 
lawen  707  darffo  7m  7  dial.     St.  Grral,  J  97. 

Pan  aeth  ntaer  de^f  wlat  a  seith  ujyeint  7  Iwerdon  7  dial 
paluawt  Branwen.— J/n^i«oy»o»,  43  (cf.  67, 110,  299,  301). 
Delw  Fair  a'i  dinf  efo. 
Daw  eilwaith  a'i  diaio  / 

h.  Ulyn  Cothi,  I.  vi.  63  (cf.  16,  49,  55). 

Gwell  gochel  mefl  na'i  ddinl.—Diareh.  (M.A.  iii.  160.) 
Oni  ddial  Duw  ei  etholedigion  ^—Luc  xviii.  7  (cf.  6). 

Dial  avy  to  revenge  on  or  of ;  to  take  revenge 
on ;  to  avenge  on ;  to  be  avenged  on  or  of. — 
Luc  xviii.  3. 

Yn  ol  dial  ar  alon, 

Rbial  hardd  7w'r  rheol  hon.—  Oronwy  (hcain,  73. 

IHcU  llidy  to  wreak  vengeance  or  wrath. 

Ai  lloflg  a  ddial  tj  llidt—D.  ah  Gwilym,  dxxiii.  76. 

Dial  gwaed,  to  avenge  blood. — Dad,  vi.   10; 

xix.  2. 

A  rvbudfaw  pawb  7  rot  70  barawt  7  ymlad  a  Decider, 
ao  y  dial  eu  gtcoet.—Amlyn  ac  Amiy,  col.  1112. 

Mi  a'af  7r  awr  honn  7  dial  gwart  yr  Ai^lwyd. 

IX.  df  Carolo  Magno^  col.  446  (cf.  489). 

Dial  cam,  to  avenge  a  wrong  or  injustice. — 
Act,  vii.  24. 

8ef  achawii  7  gelwit  W7  70  eruedog7on.  wrth  dial  cu  Jcam 
00  eu  hed.—  Tnofdd:  L1.(\H.  ii.  804  (cf.  301). 


Dialedigaeth,  -an,  «/.  the  act  of  avenging; 
avengement ;  punishment,  penal  retributicm. 

Dialedd,  -au,  $m,  1.  vengeance;  revenge;  retri- 
butive justice. 

I  wneathnr  dialedd  ar  Fkelgwn  OwTnedd. 

ra/M»iji.*  MJLL23. 
Dialedd,  dnr7  tj  ngireddi, 
I         A  dddl,  Owen,  i^th  daloen  di !— i).  ab  Omlgm,  ccxxr,  19. 

I         Owedi  d7f od  diwedd  ar  7  diaUddau  h7miT,  f e  ddodea  Gad- 
waladr  Yn78  Pnrdain  a'i  choron  70  nawda  ao  adnan  Aba 
I      brcoin  JAydaiyr.—Brut  Aberpnyurm :  M.A.  ii.  46B. 

Am  ddial  dialeddau  Israel,  ac  Trngymhell  o'r  bobL,  ben- 
dithiwch  7r  Arglw7dd.— Aim.  t.  2  (cf.  xL  36). 

Di  fr78  7  denfTn  Duw  fr7 

Y  diaUdd  Ue  djlj.-Da/ydd  TAwj/d  OorUcA. 

Lie  nid  oes  na  garw4oes  gar^ 

Na  diaUdd,  na  dolur.— TWttr  AUd  (Flor.  Fbet.  Brit  »}. 

Chwi  a  gl7W8och  pa  ddiaUdd.  a  pha  flinder  ac  aflwydd,  a 
ffWTmpodd  o  achoe  delwau  ar  holf  Qred. 

Ed.  James:  Rom.  ii.  76  (cf.  198;  i.  1®). 
Darllain  7T  7d7m  pa  ddialeddau  trTmioQ  a  ddioddefbdd 
7r  luddewon  gan  7  Rkufeiniaid  am  7  peduid  hwn. 

H,  Uwyd:  Umj\x  Kyli.  146  (cf.  »6,  348,  464J. 

Ciwcd  7W  ban  nas  ceidw  bedd, 

Dil78  7  caiff  ei  dialetld.—  Gronwjf  Cheain^  84. 

DiaUdd  a  •7rth  fel  dfluw 

Ar  dd7n  na  obaro  ei  Dduw.—  O.  Mechain :  Qwaitht  L  66. 

S.  immensity;  an  enormous  amount  or  quantity. 

Andro  ei  bun  87dd  ag  amo  ddiatedd  o  eiaiea  lie,  7n  Ue 
Uangefni.— <;roi»wy  Oteain,  232  (cf.  234,  836). 

Ucbel  7w  ocbain^  a  Uif  a  Uefain, 

Yma'n  7  Dw7ram  a  Hon  diredd ; 

A  gwacd  ac  udaw,  a  gwenwyu  gw7naw, 


Ac 


a  ddial  cam  ar  rai  ywammal, 
a  dTT  dai&r  gwediT  dial.— /^.  O. 


Cothi,  vni.  iiL  61. 


Ol&n  7w'r  arglw7dd  mawl-rw7dd  mau, 
Yn  dial  cam  7  Deau.— /oto  Goch:  O.B.C.  79. 

Dial  aarMd,    )  to  avenge  an  insult,  affront,  or 
Dial  aarhSed,  j  outrage. 

Or  byd  neb  k7  ehofnet.  ac  amw7n  7  gorulwob  bwnn.  a 
mi.  a  dial  Mrhatt  OwenhwTfaT.  deuet  7m  ol  yr  weirglod. 

Mahinogion,  197  (cf.  34,  266,  269). 

Dialaeth,  -au,  af,  [dial]  vengeance,  revenge. 

Oomawr  gljrw  glewyd  dinlaeth 
Oorulwg  arjrf  aeruetawc  bennaeth. 

Cynddclw:  M.A.  i.  222  (cf.  307,  847). 

Weithian  7  diaiaethau 

A  gawn  7n  frwd  ac  7n  frau.— L2.  db  M.tUf  Edny/ed, 

Dialaeth,  a.  [alaeth]  without  sorrow,  wailing, 
or  lamentation. 

Dattod  mantell  i*m  deutu« 

Dialaeth  7  fammaeth  ti.—Da/ydd  ab  QwiJym,  cvi.  27. 

Dialaethu,  v.  to  cease  grieving  or  lamenting. 

Dialar,   a.   without  mourning  or  lamenting; 
without  grief ;  unafflicted ;  unlamented. 

Bu7f  guaa  Duw  gwesti  dialar 
Kjn  huyi  angbenauc  anghenwar. 

Cynddelw:  H.A.  i.  240. 

Dialawr,  orion,  am,  an  avenger. 

Ef  dialawr  ar  worth  ei  dreth  beun7dd. 

Golyddan:  MJk.  i.  168. 

Dialaru,  v,  to  cease  lamenting. 

Dialarus,  a.  not  lamenting;  unlamented;  un- 
afflicted. 

Dialbren,  -au,  -i,  am,  the  tree  of  vengeance,  a 

gallows. 
Dialechdid,    am,    [dialedica;   Gr.   StaXcicTuciJ] 

dialectic,  logic. — D, 

Twrw'n  ei  laia,  taran  o  lid, 

Loew  wychder  dialechdid,—G.  Mechain :  Owaith,  L  168. 


L.'G.  Cotki,  VIII.  X.  45. 

betJiau,    be   has   an 
amawng 


A  newydd  W7law  7n  ddiatedd. 

Mae   ganddo    ddiaiedd   o 
immensity  of  riches;    he  has   an 
quantity  of  things. 

Dialeddgar,    a,    avengeful,    revengeful,  vin- 
dictive; spiteful. 

Dialeddgarwch,  am,  vindictiveness,  revenge- 
fulness. 
Dialeddiad,  -au,  am,  an  avenging,  avengement 

Dialeddog,  a.  vengeful,  revengeful;  avenged; 

punished. 
Dialeddol,  )  a,  vindicatory,  vindictive,  avenge- 
DialedduB,  )  ful,  revengeful;  avenging;  penal, 


punitive, 

Am  h7n7,  yn  vbywyd  yma,  7  gwelwn  o  flaen 
rai  oelw7ddog,  niai  meddwon,  rbai  puteinwyr, 
wyr.  rhai  carliaid  bydol,  rhai  gloddestwyr,  a 


wodi  en  taro  i'r  llawr 


iwn  o  flaen  ein  Uygftid 
rhai  tyng- 
thorgc^Oi 


r  gan  dditdeddus  law'r  Aivlwydd 
Itobert  lAwyd:  Llw7br  HTfFordd,  174. 


Y  mae  7n  addas  i  ni  gael  gwded  arlun  o  gyflawnder 
dialfddol^  cvu  ein  07mmer7d  i  Ireichiaa  trugaredd  dngy* 
WYMoi.—Gwyliedydd^  iv.  107. 

Dialedduarwvdd,  9m,  vengefulness,  revenge- 
fulness,  vindictiveness. 

Dialeddu,  v,  to  avenge;  to  revenge. 

Buan  y  diaUddtcyd  ar  y  Bhuf einiaid  am  y  gwaed  a  dyw- 
alltaeont.— rA«o.  Evan»:  D.P.O.  43. 

Oyflawnder  Nef !  O  dyw  ni'n  crefn 
Nawdd  o  Iwyddiant  i  ddiaUddu, 

GwaUter  Kechain:  Owaith,  L  16. 

Dialeddwr,  wyr,  sm,  an  avenger;  a  revenger; 

a  pumsher. 
Dialfa,  -on,  feydd,  af,  a  place  of  revenge;  a 

place  of  penal  retribution. 

Bialfawr,  a,  very  avengeful;  highly  revengefal 
or  vindictive. 


Tri  ehortfa  am  borth  am  byr&  Saenn 
Tri  efaonyn  diouyn  dfaluoryM,--Ognddelw: 


MJLLfaO, 
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Dialgar,  a.  revengeful,  vindictive. 

Nid  yw  awdwyr  Uyf rau*r  Brenlnoedd  iia*r  Chronicl  ddim 
yn  arferyd  tm  ymadrodd  dialgar  am  Ahab,  na  Manasseh, 
na  Sennacherib,  na  Nebachodonosor. 

Nicandtr:  Dwyfol  Oraclau,  133  (cf.  142). 

Dialgarwch,  «w.  revengefulne88,vindictivenes8. 

Fe  ffwelai  ddtalganoch  ei  ddiawligrwydd,  efe  a  elai  i 
ddiawl  yn  hytrach  nog  ymroi  iddo. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  52. 

Y  mae*r  ystyriaetli  hon  yn  ein  gorf odi  i  ediych  ar  yr  ys- 
grifen-vrrr  sanctaidd  fel  dynion  yn  traethu'r  gwirionedd  yn 
noeth  fel  yr  oedd,  mewn  yspryd  rhydd  oddi  wrth  deimladau 
o  ragfam  a  chasineb  a  dialgarwch. 

Nicander:  Dwyfol  Oradau,  133. 

Dialiad,  -su,  sm,  an  avenging,  avengement; 
a  revenging ;  revenge. 

Dialog,  a.  [dial]  revengeful,  vindictive;  aveng- 
ing. 
A*r  dwthwn  hwnw  oaiflf  yr  Aiphtiaid  weled 
Nad  oes  a  all  o'm  Uaw  ddialog  wared. 

Kicander:  Moses,  v. 

Dialon,  a.  [alon]  without  harmony,  unmusical. 
Dialu,  v,'=.Dial, 

Am  wnenthnr  o'r  FhOistiaid  trwy  ddial,  a  dio^u  dial 
km3rrhcng^.  .  . 
-Esce.  XXV.  15, 16. 


trwy  ddirmyg  calon,  i'w  dinystrio  am  yr  hen  gra».  .  .  Wele 
fl  yn  estyn  fy  llaw  ar  y  Philiistiald.     "  --  -- 


Dudu  ffwaed,  a  dal  gwg, 
Uuoedd  ymlid,  llaad  amlwg. 

GwallUr  Mecliain :  Gwaith,  i.  197. 

DialuB,  a.  vengeful,  avenging,  revengeful,  apt 

to  revenge ;  retributive. 

Ni  ndd  dim  nnon  nad  mwy  doeth  y  nerthodd  Duw 

£i  lid  dialus  no  chael  ei  laddhau 

Pal  hyn.— FT.  0.  Pughe:  C.G.  x.  1012. 

Dialw,  a.  without  call,  uncalled. 

Efe  a  ddaw  yn  ddialWy  he  comes  uncalled. 

Di  alw  am  dano^  uncalled  for. 

Dialwad,  a,  without  vocation  or  calling. 

Dialwch,  «m.  vengeance ;  revengef uluess. 

]DialiKrr   w  vr       ^ 

Dialydd,  -ion,   }  *™-  ^  avenger;  a  revenger. 

Ax^lwydd  Ddew  y  diaJwr^  Dew  y  dialwr^  ymddangoa  yn 
ddysglaer.— Z/2.  O.  Gyffredin  1567  (Salm.  xdv.  1). 

Tri  chas  oyhoedd  cenedl :  a  latho  ddyn  o'i  grydeenedl ; 
Ueidyr ;  a  thwyUwr :  sev  a'u  gelwir  velly,  am  y  bydd  iawn 
1  ddialwr  y  genedl  eu  cyhoeddj  gan  gom  gwlad  yn  llys,  ao 
yn  Uan. — Cy/reithiau  Cymru^  ii.  532. 


0  enau  maibion  yn  dyfnu  gwnaethost  f oliant 

1  ladd  dy  elyn  a  dialwr  chwant. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  560  (of.  158,  509). 

Nid  gnawd  dialurr  diotn..—IHareb.  (M.A.  iil.  170.) 

Yr  Arglwydd  sydd  ddialydd  ym  mhob  cyfryw  beth. 

Ed.  lames:  Horn.  iii.  194  (cf.  161). 

Bhag  ofn  iddvnt  r^  amser  gael  Diwygwr  a  Dialwr  o 
bono  Ef  yn  ei  acnos  ei  hmi.— Jf.  Cyffin :  Dift.  vii.  7. 

T  mae  efe  yn  Ddicdydd  Hollallaog. 

Gh.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  110. 

Dialydd  y  gwaed,  the  avenger  of  blood. 

Byddant  i  chwi  yn  noddfa  rhag  dialydd  y  gwaed. 

Io8.  zx.  8  (cf.  5,  9 :  Deut.  xix.  6, 12). 

Dialydd  Hid  (1),  an  avenger  for  wrath. — Rhuf, 
xiii.  4. 
(2)  one  who  wreaks  wrath. 

Dialyddiaeth,  -au,  tf,  the  action  of  avenging; 
avengement. 
Dnw  laddo  dialyddiaeth.  oynnydded 
Cain  addien  frawdoUaeth.— ^«ren  Gonur^  iii.  23. 
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Dialyniaeth, «/.  [dial]  avengement;  retaliation. 

Urien  a  wnaeth  dialynyaeth  y  gewilyd. 

Taliesin :  M.A.  i.  50  (A.B.  u.  292). 

Diall,  a.  [gall,  gaUu]  without  power,  powerless. 
Diallanol,  a.  [allan]  not  exterior  or  outward. 
Diallfryd,  a.  not  ferocious  or  savage. 
Dialltraw,  a.  without  a  sponsor. 
Dialltud,  a.  not  an  exile  or  stranger;    not 

banished  or  exiled. 
Dialltudedd,  sm,  the  state  or  condition  of  not 

being  banished. 
Dialltudo,  v.  to  bring  from  exile  or  banishment. 

Tair  fordd  y  dialUuder  dyn. — Cy/reithiau  Cymru^  ii.  528. 

Dialltudol,  a.  not  banishing  or  exiling;   not 

banished. 
Diallu,  a.  without  power,  powerless;  effectless; 

impotent;  helpless. — C.C.  ii.  184. 

Nid  oes  nn  gair  diallu  herwydd  Dnw. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  MJk.  i.  562. 

Dadleu  ni  allaf  ac  ni  ellais 
A  diaUu  wyf  a  deallwr  dwyf . 

Gr.  ah  D.  ah  Tudur:  M.A.  i.  480. 

Gwaith  yr  henddyn  gwan  diallu^ 
Yw  gweddio  Duw  ar  flfynu. 

Th.  Owain :  Hawdd  ei  Hebgor. 
Efe  a  wnaeth  d^  wrth  yr  hen  D^  Gwyn  at  gynual 
cleiflon  a  hen  diallu.— lolo  Mss.  66. 

Oolenni  a  nerth  oerth,  co, 

I'r  deilUon  a*r  diaUu.—G.  Mtehain :  Gwaith,  L  266. 

Diallu,  v.  to  be  unable  or  powerless ;  to  fail. 

A  diellfyd  fwyf  can  diellais. 

Gr.  ah  D.  ah  Tudur:  M.A.  i.  480. 

Dialluedd,  sm.  inability,  incapacity. 

Dialluog,  a.  unable ;  invalid ;  incapacitated. 

Dialluol,  a.  imbecile,  impotent. 

Diamadaw,  a.  (^=diymadaw  ?]  without  parting 
or  separating  r* 

Ni  bydd  a  Mab  Daw  diamadaw 
A  fo  mynws  byd  yn  ei  bydiaw. 

Da/ydd  Benfras:  M.A.  i.  310. 

Diambell,  a.  [ambell]  not  infrequent,  not  rare ; 
not  scarce,  plenteous,  abundant. 

Lie  meddwaint  ceraint,  carant  caerau ; 
Lie  meddwon  dynion  doniawg  foesaa : 
Lie  cyfrwydd  hyrwydd  heiliau  diamhtll ; 
Lie  ceir  gwin  diell  o  diinnellan.— 2>.  G.  CotH. 

Diambellu,  v,  to  make  plenteous. 
Diamcan,  a.  without  design,  aim,  or  purpose ; 
aimless,  pointless,  purposeless;  random;  in- 
judicious. 

Naill  ai  nid  ydynt  yn  meddwl  am  Dduw  oil,  ac  yn  gadael 
eu  hunain  i  rael  eu  troi  a'u  taflu  oddi  amgylch  wrth  ewyllys 
Ffortun  gibddall  ddiamcan.—Ios.  Tomas :  Buch.  Grist.  116. 

Diamcaniad,  -au,  sm.  inattention. 

Diamcanol,  a.  undesigning. 

Diamcanu,  v.  to  cease  designing,  aiming,  con- 
triving, or  intending. 

Diamcanus,  a,  without  design,  judgment,  or 
foresight;  improvident;  undexterous. 

Diamdlawd,  a.  [di- +  amdlawd]  without  in- 
digence or  poverty;  not  stinted;  plenteous, 
abundant,  fully  sufficient. 

Bu  varw  William  Bastart  due  Normandi  a  brenhin 
Saeson  ar  Kymre  ar  Yscottioit  gwedy  Uawer  o  uudi 
aethev  a  gorvodedigaethev  yn  ymladev  calet.  a  i 
gwyrthnior  diamdlavt.—Brui  y  Saeson:  If.  A.  ii.  628. 
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A  phaQ  Tu  barawt  pob  peth  y  nryta  yd  aethant.  a 
gwassanaethu  jm  dionuUnwt  amadont  a  oruppwjrt. 

St,  Gnal,\l  (cf.  aOl). 

A  phob  deng  niwmod  y  rhoddid  ffwin  o  bob  math,  yn 
ddinmtUawd. — .V'A.  v.  18. 

Ein  ^wlad  sydd  eaog  dditron,  fflwch  a  dianutiawd  o  bob 
pcth  buddiul  i  gynnaliacth  djna. 

Thro.  Evans:  D.P.O.  (1740),  96. 

II  Diamdlawdj  is  somctimes  erroneously  writ- 
ten diamilawdy  s  word  which  would  have 
the  opposite  meaning.  This  error  has  crept 
into  many  editions  of  the  Bible,  including 
those  of  1588  and  1620. 

Amdlatcd  yw  bod  rn  hollol  dlawd,  Tn  dlawd  o  bob  tu. 
Diamdlnwd  yw  helaethrwydd  o  bob  tu,  Uawnder,  di^nedd, 
helaethlawn,  diwall.— TA.  Cknrli-s,  s.r. 

In  the  Prayer  Book  of  1567  and  1586  the 
form  is  dyandlawd^  which  in  point  of  mean- 
ing differs  but  little  from  diamdiawd. 

Can  ye  grolnd  girir  wybodaeth,  a*  nevawl  ddoetbinep  y 
oaodwyt  yma  yn  agoret  y  ni,  y  (^ymryd  o  hanaw  yn  <Wy- 
andlawt.—U.  O.  Gyffrtdin  1667  :  Rhag.  i*r  Salmau. 

Diamdo,  a.  without  a  winding-sheet,  shroud- 
less. 

I  bydru  fl  dodwoh  heb  gwynfan  na  galar, 
DiamdOf  dienw,  ao  unig  fy  ngwedd. 
-A.  LI.  J 


Th. 


Jonts :  Ceiuion  Awen,  196. 


Diamddiifyn,  a,  without  defence,  defenceless; 
undefended. 

Tr  hon,  er  ei  bod  er  ys  talm  o  amoer  yn  ddiafwUliffyn  oddi 
wrth  ddynion,  le.  er  bod  pawb  jm  ei  gwatwar,  a'i  difenwi, 
aM  diystrru,  sydd  yn  parhau  agoa  ym  mhob  (?wlad  trwy*r 
byd,  hyd  y  dydd  heddyw.— Ai.  Samuel:  Orotiua,  i.  14. 

Diamddiflynedig,  a.  undefended,  unprotected. 

Diamddiflynfia,  a.  without  a  place  of  defence ; 
defenceless,  unprotected. 

Fd  y  byddwn  ni  wedi  ein  gadael  yn  ddiamddiffunfa  na 
chadwraeth  i  syn  fyfyrdodau  cynddeiriog  eiu  ineddwl  ein 
hun.— /(M.  Tomat:  Buch.  Grist.  97. 

Diamddiflynolya. without  defence;  indefensible. 
DiamddwU,  a.  unobscured,  unclouded ;  clear. 
Diameth,  a.  [ameth]  unfailing;  faultless;  true. 

Erioed  I'm  dyfu  dyfal  dreth  angau 

Un  diau  diameth. 

Hoedl  breyr  breuawl  o  beth. 

Llyvfdyn  Fardd:  M.A.  i.  856. 

Am  hyn  gwar  uorwyn  liw  gwawr  uore 
Khywaf  ajg  callon  tonn  val  tande 
Yn  IIo^  yrdi  ar  detyf  kynne 
Diameth  oogeth  o  wise  eurde. 

Llywarek  ab  Llytoelyn :  M.A.  L  292. 

Diamg^ais,  a.  without  ambition,  ambitionless ; 
disinterested. 

Tri  nod  dwyfolder:  oariad  diamoau,'  ufudd-dawd  girr- 
awl ;  a  thawedigrwydd  aerohog.— BarcUa«,  i.  300. 

Diamgall,  a.  not  circumspect,  unwary. 

Diamgant,  a.  without  a  rim  or  border;   not 
surrounded,  encircled,  or  environed. 

Diamgeledd,  a,   destitute  of  help  or  relief; 
suocourless,  helpless. — Salm,  cxli.  8. 
T  dyddiau  aanotaidd  hyn  ^^'^  •  ,ft  ddanproaant  yn  amlwg 


pa  ofal  sydd  gan  yr  Aiglwydd  droa  ei  bobl  dlodion,  cya- 
tuddiol,  a  diamgeleid.—R.  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  206. 

Diamgeleddol,  \  a.  devoid  of  help,  succour,  or 
DiamgeledduB,  )  comfort ;  not  succoured,  un- 

helped. 
Diamgeleddu,  v.  to  deprive  of  help,  succour, 

cheer,  or  comfort;    to  make  comfortless  or 

cheerless ;  to  discomfort. 


Diamgelwch,  tm.  want  of  drcumspeotion,  in- 
discretion, improvidence. 
Diamgen,  a.  [amgen]  not  otherwise ;  no  other. 

Tri  pheth  a  geir  yng  ngbyd  jn  ddiam^ra  :  yn 
gar;  ao  ymg^.—Trioedd  Doetk.:  M.A.  liL  210. 

Diamgenaethya.  without  difference  or  variation. 

Diamgudd,  a.  unobscured;  not  darkened, 
clouded,  or  enveloped ;  unenveloped. 

Diamgyffired,  a.  beyond  comprehension;  not 
conceived  or  conceivable ;  incomprehensible. 
Er  na  ddichon  nn  creadur  byspyan  pa  beth  yw  Dnw,  o 
herwydd  diamgyffrtd  Tw,  yn  tngo  yn  y  golennl,  yr  hwn  ni 
ellir  dyfod  ato ;  eto  fe  ryngodd  bodd  i*w  Fawrbydi  ef  d 
ddadguddio  ei  bun  i  ni  yn  ei  air  cyn  belled  a^  y  gallo  ein 
dealltwriaeth  wan  ei  ddirnad  yn  oren. 

B.  Vaughan:  Tmarf er  Duwiotdeb  (1675),  2. 

DiamgylBredadwy,  a.  incomprehensible,  in- 
conceivable. 

DiamgyfE^diad,  -au,  «m.  want  of  oonoeption 
or  comprehension,  incomprehension. 

Diamgylcli,  )  a.  not  surrounded,  enoirded, 

Diamgylchedig,  j  or  environed. 

Diamgylchadwy,  a.  not  to  be  cdrcmnscribed 
or  encircled. 

Diamhafial,  a.  without  parallel,  not  paralleled, 
incomi>arable. 

Diaml,  a.  not  many,  not  numerous;  unabun- 
dant;  infrequent. 

Diaml  o  aur  nia  Ul^—Da/ydd  ab  OwUgwt,  ocxxxf.  S7. 

Diamliw,  a.  without  a  spot,  without  spots,  un- 
spotted, spotless,  immaculate;  untainted;  un- 
blemishea;  pure. 

Ao  er  mwyn  dywedyd  o*n  hynaflaid  ni  gynt . . .  nad  oedd 
ganddynt  f odd  i  tjw  ond  ar  gig  a  gwaed  yr  Gen  diamiiw^ 
8ef  ein  Haiglwydd  lesu  Grist. 

Horus  Cj/ffln:  Diffyniad,  ir.  IT. 

Diamlwg,  a.  not  manifest,  apparent,  or  con- 
spicuous ;  indistinct,  obscure. 
Diamlygu,  v.  to  make  indistinct  or  obscure. 
Diammaeth,  a.  without  dainty;  destitute  of 
dainties. 
Ooh  leaa  dy  vedvaeth 
Neut  ym  diammaetk 
Hoet  pa  adoet  pan  dygir  dot  umo 
Puy  draetho  guir.— i^rddtn.-  M.A.  i.  148  (A.B.  ii.  282). 

Diammaethu,  v.  to  render  unsavoury  or  in- 
sipid ;  to  render  not  dainty. 
Diammharch,  a.  not  without  respect  or  rever- 
ence. 

A  tbra  bo,  eitha*  wir  barafa, 
Yn  udd  yma'n  ddiammharch. 

OwaUter  MechaU:  Qwaith,  i.  148.    • 

Diammlieu,  a.  without  doubt,  unquestionable, 
indubitable;  certain;  evident. 

Diamheu  yw  g^ennym  na  welaam  eiryoet  yilwryaeth  ynvn 
wreic  kymmnt  ao  ynot  ti.— if o^ino^um,  19. 

Ac  wrth  yy  arwein  i.  ar  yr  dor  yn  diamkem  Telly  yd  oed- 
wn  inheu.— Wtoria  Bren.  Bryt.:  Id.C.H.  IL  183. 

A  diameu  yw  bot  yn  deilwng  y  kyfryw  Tienhin  a  tbydi 
y  eisted  yn  y  gadeir  arglwydiawl  honno. 

Ystoria  Ckartes^  6  (of.  S). 
A  llyna  yn  diamheu  y  dwy  dstedua  a  erohis  y  deu  eboatd 
y  Grist  ar  y  ddieu  ao  ar  y  aaaen. 

Yat.  de  Carolo  Mayno,  cd.  406  (of.  887,  461). 
Z>taiiiinAe«  mai  goreu  gwr, 
A  da  oedd  d  Fedyddiwr.— /).  ab  GwOyw^,  ocxlii.  11. 

Ao  y  mae'n  ddflya  ddiammheu  genyf  nad  yw  hyn  ond  y 
gwir  pur  loew.—Theo.  Evarts:  D.F.O.  7. 

Canya  diammheu  y  bydd  y  path  yr  hyn  a  lefodd  efe  drwy 
air  yr  Aiglwydd^—Esyob  Morgan  :  1  YOngL,  ziiL  8S. 

Diammheu  ddyf od  teymas  Dduw  atodi  ohwL 

i;MzLiO(of.Ll). 
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Tn  ddiammheu,  doubtless,  without  doubt,  in- 
dubitably, unquestionably,  certainly. 

Ni  all  neb.  yn  ddiammheu,  amgen  na  ohoelio  CTmmaint  a 
ohyfiTwdystiolaethaa.— £<<.  Samwl:  Orotins,  ii.  8  (cf.  10). 

Mae  yn  ddiammheu  genyf,  I  have  no  doubt ;  I 
am  fully  persuadedf. — 2  Tim,  i.  6,  12. 

Diammheuady  -au,  sin,  a  rendering  indubit- 
able ;  a  being  made  certain. 

Diammheuaeth,  -au,  sf,  the  state  of  being 
indubitable,    indubitableness,    imsuspidous- 
ness;  certainty. 
Ni  wn  ai  fforen  im'  d'oohelyd; 
lifoe  amaf  of n  nad  wyt  ond ; 
Eto,  er  gwaned  yw  dynolia 
Qwell  na  ffo  yw  diammheuaeth, 

Thomas  Owain:  Hawdd  ei  Hebgor. 

Diammheuaeth,  a,  free  £rom  doubt,  without 

doubt,  unquestionable,  indubitable ;  oertaiu. 

Yr  ydvm  yn  rhwymedif  i  weddio  mewn  ffydd,  &  Uawn 
sicnrydd  a  hyder^  ao  yn  ddiamnikeuaetk. 

Ed.  Samuel:  Athr.  yr  Eglwys,  10. 

Menyw  fwyn  yw  gwaith  perff eithiaf 

DwTlo  gl&n  y  Dnw  goraohaf ; 

Perl  a  harddwch  creadiffaeth, 

Bhoeyn  byd  yn  ddiammheuaeth.— Daniel  Ddu,  286. 

Diammheuder,  sm,  indubitableness ;  certainty. 

Nid  ydyw  dilysrwydd  a  diammheuder  bam  yn  brawf  o*i 
bod  yn  iawn  ac  yn  wirionedd. — lolo  Morganwg. 

Diammheuo,  v,  to  free  from  doubt ;  to  render 
indubitable,  unquestionable,  or  certain. 

Biammheuol,  a,  indubitable,  unquestionable, 

imdoubted,   indisputable,   incontestable,   in- 

controyertible,  certain. 

Ni  ohoeliant  yn  nnig  y  pethau  sydd  wir  dtammheuolt  eithr 
hef  yd  y  pethau  a  ddamweiniant  yn  debyg  i  wir. 

J/.  Oyffin :  Diifyniad,  iv.  17. 

Y  mae  yn  ffaitb  ddiammheuol  f od  Daw  wedi  cam  y  byd. 
Dr.  Lewis  Edwards:  Traeth.  Dnw.  85  (cf.  77). 

Gorfodir  ni,  ynte,  o  anghenrbeidrwydd  i  gredn  bod  yn  y 
bardd  gyfeiriadau  diammheuol  at  ffeithiaa'r  Efengyl. 

meander:  Dwyfol  Oradau,  41  (cf.  6, 127). 

Yn   ddiammhetiolt    indubitably,   imdoubtedly, 
doubtless,  without  doubt,  certaiuly. 

Diaminhfius,  a,  unsuspicious;   unsuspecting; 
unquestionable,  indubitable,  certain. 

Ac  felly  bob  yn  ychydiff  fe  fydd  i*r  gwreeogrwydd  sanct- 
aidd  hwnw,  a  ddylasai  eTwroli  ef  yn  nyledswyddau  eglur 
a  diammh»ts  orefydd,  fElamychu  i  ymryson  creulon. 

losua  Tomas:  Booh.  Grist.  297. 

Oddi  wrth  yr  byn  y  tardda  gobaith  ddiannthifus. 

Ed.  Samuel:  Giotiui,  iL  18. 

Diammhorth,  a,  not  unsupported,  not  without 
assistance ;  not  imsupportmg. 

Diammhur,  a,  [pur]  not  impure;    pure,  un- 
adulterate,  genuine,  true ;  chaste. 


Cvnhes  oedd  ei  amcanion, 
Morfrw( 


r  frwd  ei  ddiammkur  fron. 

leiian  Brydydd  Hir:  Gwaith,  90. 

Oedd  imi  nn  ddiammkur     a  ranai 

rr  enaid  f awr  gysar ; 

Oedd  nn,  dan  bob  swrthun  gur, 

A  fwyn  welai  f y  nolur.--2>aiitei  XWn,  167. 

Biammhuredd,  sm,  incorruption. 

Biammhuriad,  -au,  em,  depuration. 

Biaxnmhuro,  v,  to  depurate,  to  free  from  im- 
purities. 

Diammhwyll,  a.  without  distraction,  undis- 
traoted. 


Biammhwylledd,  «m.  undistractedness ;  ra- 
tionality. 

Diammhwyllo,  v,  to  become  undistracted ;  to 
recover  reason. 

Diammhwyllog,  a,  undistracted. 

Diammod,  a.  without  covenant  or  agreement ; 

unconditional;  unconditioned. 

Bhai  a  haerant  nad  yw  Eglwys  Loegr  yn  dal  i  Grist  fkrw 
dros  bawb  yn  gyffredinol  .  .  .  eithr  dros  ryw  nifer  neu 
rif edi  neillduol,  y  rhai  y  diogelwyd  en  hiachawdwriactii  yn 
ddiammod  ac  yn  anffaeledig  o'r  deohreuad. 

loan  WaHUr:  Dwy  Bregeth,  82  (cf.  44). 

Diammodi,  v,  to  annul  a  covenant,  agreement, 

or  contract. 
Diammodiad,  -au,  am.  the  act  of  annulling  a 

covenant  or  contract. 
Diammodol,  a.  unconditional;  uncovenanted ; 

absolute. 

Y  mae  etholedigaeth  yn  ddiammodol. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Drych  Ysgrythyrol,  60. 

Diammoeth,  a,  without  dainty  or  dainties. 

Diammraint,  a,  not  without  privilege,  not 
unprivileged. 

A  gwest  yn  Efrei  ^wst  diamreint 
A  gotef  palnawd  dymawd  trameint. 

Owyn/ardd  Brycheiniog  :  M. A.  i.  270. 

Biamrafael,  a,  without  contention  or  strife. 

Diamrafoelgar,  |  a.  not  contentious  or  quarrel- 
Diamrafaelus,    j  some ;  not  given  to  wrangling. 

Biamrafaelio,  v,  to  cease  wrangling  or  con- 
tending ;  to  reconcile. 

Diamrosgo,  a,  not  unwieldy ;  compact. 

BiaxnrosgGedd,  «m.  a  being  not  unwieldy. 

Diaxnryfeilio,  v,  to  be  unvaried. 

Diamryftis,  a.  without  error  or  mistake;  not 
faulty ;  not  excessive. 

Handid  uy  arglw^  kyfrwyt  kyfrwys 

O  ryw  diamryw  dtamryuys. — Liywelyn  Fardd:  H.A.  i.  358. 

DiamryfUsedd,  em,  freedom  from  error,  mis- 
take, or  excess ;  moderation. 

Diamryson,  a,  without  contention,  strife,  con- 
testing, or  quarrelling;  indisputable,  incon- 
testable.—C.  C.  i.  600;  ii.  84. 

Ac  wrth  hynny  yn  diamrysson  nat  ahei  ef  yr  hedyohn. 

Dares  Phrygius:  U.C.H.  ii.  85. 

Kanys  diamrysson  nydd  y  dygwydei  y  nefll  o  honom  ni. 
Ystoria  Bren.  Bryt.:  U.CH.  ii.  ISO. 

O  derfydd  amryson  y  rhwng  dan  ddyn  am  dir,  a  rhoddi 
o'r  arglwydd  groes  yn  v  tir  yny  fai  diamryson,  a  gwneuthur 
o  nn  o  honynt  adail,  ere  a  adyly  goUi  ei  adail,  ac  ni  ddyly 
golli  d  dir.— Leges  WaUieae,  v.  vii.  8  (cf.  4). 


Mi  ym  det^  wyf  diamrysson 
Or  prif  ueirt  ym  prif  gyfdllyon. 

Llywarch  ab  Liywelyn :  H.A.  i.  288  (of.  247). 

Diamrysongar,  a,  not  apt  to  contend  or 
dispute;  x>eaceful. 

Biamrysoni,  v,  to  free  from  contention,  dis- 
pute, or  strife;  to  terminate  a  dispute;  to 
reconcile. 

O  bit  amresson  e  rao  day  naynanl  or  nan  maenanl  esdt 
en  Anion  eu  diamressoni  or  seyui  e  dny  heb  neb  o  le  araU. 
Cyfreithiau  Cymru^  i.  106. 
O  bydd  y  plddian  yn  anghyttnnaw  o  hcrwydd  hyny  .  . . 
dyly  yr  yngnad  eu  diamrysoni. — Leges  WaUicae. 

Diamrysonol,  a,  not  tending  to  dispute;  in- 
contestable; imcontested. 
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Diamryw,  a.  not  of  various  kinds;  unmixed; 
un compounded — M,A,  i.  358. 

Diamrywiaeth,  -au,  «/.  homogeneousness, 
homogeneity. 

Diamrywio,  v.  to  become  unmixed  or  homo- 
geneous. 
Diaxnrywiol,  a,  homogeneous;  unmixed;  pure. 

Biamsathr,  a.  not  trodden  about ;  untrodden ; 
unfrequented. 

Llyma  a  vynnwn  i  arglwydd.  heb  ef.  jradu  ym  adeilat 
jTBtauell  yn  ymyl  y  twr.  canyH  dinmmtfiir  yw. 

Doethion  Rhufain,  jaS. 

Diaxnwedd,  a.  *  unconformable,  incongruous;' 
without  variation  or  alteration ;  uniform. 

Dull  arall  ar  I>dad>inchweliHd  y  sydd,  pan  ddysperthir  y 
rhanan  cyn  eu  dadi<^an;  ac  yn  ol  hyny  eu  trefnu,  a'u 
mynegrn  yn  ddiamwedd.—H.  Perri:  Egl.  Ffr.  xxix.  4. 

Diamweddiad,  -au,  em.  disconformity;  in- 
consistence; incongruity. 

Diamweddol,  a.  disconformable,  unconformable. 

Diaxnweddu,  v.  to  want  agreement  or  con- 
sistency ;  to  be  unconformable. 

Diamwel,  a.  not  seeing  or  observing  around; 
not  circumspect,  incautious;  indiscreet;  heed- 
less. 

Ac  unwaith  heb  gel 

Yr  ymddug  Abel 

A  Chain  ddiamwel.    (P.) 

Diamwelediad,  -au,  «m.  want  of  circumspec- 
tion or  discretion. 
Diamwes,  a.  without  indulgence  or  enjoyment. 
Diamwesol,  a.  not  indulgent. 
Diamwesu,  v,  not  to  indulge ;  to  cease  to  indulge. 

Diamwys,  a.  [amwys]  unequivocal,  unambigu- 
ous ;  without  a  double  or  doubtful  meaning. 

Darluniad  o  gybydd-dod 

Yw'r  darddull  hynod  hwn ; 

Owirionedd  pur  dinmwys 

Yw'r  oil  a  gynnwys,  ^vm.—laf/o  Tiichrug. 

Mewn  perthynas  i  ddygiad  y  Cwmwl  ym  mlacn,  eicrheir, 


3m  V  modd  mwyaf  diamwysy  y  caifl  fod  yn  gyhoeddiad  am- 
mhleidgar.— Cifwiu*/,  i.  1. 

Diamwysol,  a,  not  tending  to  be  ambiguous. 

Diaxnynedd  (y),  a.  without  patience,  impatient; 
has^,  precipitate. 

Diamynedd  y*m  gwneddyw, 

Diriaid  im'  ddiweiried  yw  l—Da/ydd  ab  Owilt/m,  ccxr.  49. 

Ar  y  cyfrif  hyny  a  aiff  yn  fwy  cynddeiriog  a  dinmt/nrdd. 
JoKua  Toinaa :  Buch.  Gnat.  55. 

Diaxnyneddgar,  a.  impatient. 

Oi  felly,  pa  bam  y  byddai  f*  yspryd  yn  ddiami/n^df/arf 
Dr.  T.  Briscot :  lob,  xxi.  4. 

Diamyneddgarweh,  «m.  impatience. 
Diamyneddus,  a.  impatient. 

Medion  [Morion]  gwr  cocb  cyfartal  ei  faint  oedd,  ag 
aelodau  crynion  gwmwl  iddaw;  a  drygianiw,  a  cbreu- 
lawn,  a  diamyneddus  ocdd.—  Ystori  Darnl^  63. 

Dianach,  a.  without  impediment;  unexception- 
able; imobjectionable. 

Dianad,  a.  imexceptionable ;  incontrovertible. 

Dianadl,  a.  without  breath,  breathless;  lifeless. 

Y  maent  yn  chwennych  Hun  delw  farw  ddianadl. 

Docth.  XV.  6. 
Meddiant  erfyniant,  ond  byd,  a  Ued  byddcd, 
Ddianadl  yn  gorwedd,  a'nharfaeth  dibened.—  VOreal,  186. 


Dianadliad,  -au,  «m.  a  being  without  respir- 
ation or  breathing ;  breathlessness. 
Dianadlog,  a.  having  no  breath,  breathless. 
Dianadlu,  v.  to  cease  to  breathe,  not  to  breathe. 

Dianaf,  a.  without  blemish,  flaw,  or  defect; 
blemishless,  faultless;  unhurt,  aninjured. — 
C.a  ii.  422. 

O  dyna  ny  bu  dianaf  Menw  aytfa. — Mabino^itnL,  13&. 


Ac  veUy  breid  oed  or  dihagd  neb  yn  dianaf  or  ryw  c 
wein  dircidi  hwnnw  ac  ef. 

Y$t.  Brm.  BryU:  li.C.H.  ii.  48  (cf.  78). 

DTao  y  cymmcr  N^r  nAf 

Y  ddau  enaid  ddiana/.—Or.  ab  D.ab  Ttidur:  MJL.  L  479. 

Cnwd  da  iawn,  cnawd  dianaf. 
-    "   •      •  -     r'rhaf. 


1.86). 


O'r  ddaiar  hen  a  ddaw' 
I  Dafydd  ab  Ovnlym,  cd.  9  (cf . 

Teg  pob  dia$iaf.—Diareb.  (M.A.  iii.  177;  cf.  174.) 

Odid  on  dyn  dianaf.— Engl.  Eiry  Myn$dd:  M.A.  i.  546. 

Y  ddianaf  fun  ddinerth.— &.  Meehain:  Giraith,  i.  6. 

Diangodd  y  Uwynog  adref  yn  ddiogd  ddianaf. 

Brythan,  u.  201. 

Dianafiad,  -au,  am,  a  being  unhurt;  a  being 
faultless  or  blemishless. 

Dianafod,  a.  [anafod]  without  maiming  or  in- 
juring; without  a  maim  or  bruise;   unhurt, 
iminjured,  scathless. 
Caiff  rbeswm  ei  burddas,  y  deymas,  ah:  diwmod, 
A  hir  boed  gref  dan  nawdd  neif  yn  ddianaf od. 

GtcalUer  Meehain:  Owaith,i3S3. 

Dianafol,  a.  not  tending  to  hurt  or  injure. 

Dianafii,  v.  to  divest  of  blemish;   to  heal  a 
hurt  or  injury ;  to  keep  safe  or  unhurt. 

Duw  nef  a*n  dinnafot 

GwittUer  Meehain:  Gwaith,  i.  436  (of.  196). 

Dianafus,  a.  uninjured,  unhurt;  unblemished; 

soimd. — C.C.  ii.  642. 
Dianair,  a.  reproaohless,  irreproachable;  free 

from  detraction;  free  from  blame;  blameless. 

— M.A.  iii.  75. 

Dianair  yw  djr  wyneb, 

Billyn  yn',  ni'th  dwylla  neb  \—D.  ab  Gwilym,  oliii.  37. 

Mab  Mair,  dianair  eneth, 
Pab  byd  yn  peri  pob  peth. 

Sion  Cent:  lolo  Mas.  986  (cf.  318}. 

Dianaw,  a.  without  harmony  or  music. — P^ 

Diane,     )  v.n.  [dy--|-ang]  1.  to  escape;  to  flee 
Diangu,  )  (from);   to  pass  safe  or  unnoticed; 

to  nm  aw^y ;  to  be  delivered  or  preserved.— 

Qen.  xix.  17,  19,  20,  22. 

Sef  a  wnacth  Bonffei  yna  dynot  attei  ae  didanu.  a  dy- 
wcdut  wrthi  y  parei  ef  idi  diagh  y  nos  honno. 

Bawn  o  Hamtwn,  (S7. 
£f  a  ellir  rac  hynny  dianc  yn  hawd. 

Mab.  76  (cf.  118, 168,  249,  263). 

Ac  or  dihagei  neb  or  dam  wein  tyghetuennawl  hwnnw.  y 
bodynt  ar  y  dyfred  gyr  eu  Haw. 

I'storia  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  48,  S83. 

Tri  tbrwyddedawg  dichwain  y  svdd :  celyydd  anianawl  a 


wnelo  nid  llai  no  gorchest  ar  gelvyddyd,  er  lies  brodor- 
iaeth ;  anghyviaith  a  ddiangatvr  o  long  a  doro  yn  mor;  a 
brydd,  scv  a  wareto  GjTnro  yn  mhyd  angeuawl. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  648. 

Penndaran  Dyuet  a  ood  yn  was  ieuano  gyt  ar  seithwyr  » 
dihmgis  yr  coet.~.Va6.  41  (cf.  40,  66, 106, 139,  299). 

O  daw,  po  rhon,  a  dianc 

Oddi  yno  er  tfrwyno  Ffranc— i>.  ab  QwUytn^  Iviii.  36. 

Dianc  ar  Qlwyd  a  boddi  ar  Gonwy. 

Diareb.  (M.A.  iii.  16S.) 

Ni  allant  ddianc  gan  na  Uadron  na  gwilliaid. 

Baruck  yi.  67  (ef.  66). 
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Y  vlwydyn  rac  wyneb  7  dieffis  Maredud  nab  Blcdyn  oe 
garchax.—Brut  y  Tywysogion^  80. 

Efe  a  ddiane  o  ddwylo  hil  Llywarch, 

Fal  y  diaiffia  lonas  o  fola*r  morfarcii.— /o7o  Mas.  281. 

Tebyg  yw  i  gys^od  dyn  ei  hun,  yr  hwn  po  mwyaf  y 
rheder  ar  ei  ol,  cyntaf  y  dianc  yntau. 

Dr.  Davies:  Llyfr  y  Res.  11.  iii.  12. 

Y  tro  cyntaf  erioed  yr  aethym  i'r  ysgol,  dianc  a  wnaeth- 
ym  gyd  &  bechgyn  ereill,  heb  wybod  i'm  tad  a'm  mam. 

Granwy  Ownin,  167. 

2.  v.a.  to  cause  to  escape ;  to  deliver,  to  rescue ; 
to  preserve. 
Duw  cCm  diangoy  God  preserve  me. 

Dob  ditheu  yn  llawen  heb  y  Oalaath.  a  Duw  ath  diangho 
rac  drwc.—St.  Great,  512. 

Creawdyr  nef  ath  diangho.—Tyssilio:  A.B.  ii.  238. 

Duw  am  diangho  rac  gwneuthur  kyfryw  a  hynny. 

St.  Greal^WiQ. 
O'r  Deau  Mair  a'i  dianc— Da/pdd  ab  Gunlym,  xcix.  6. 

Yno  gwaeddasont  ar  yr  Arglwydd  yn  eu  cyflngder,  ac  ef 
ei  diangatodd  [•rhyddhaodd]  o'u  ffwa^fau. 

LI.  G.  Gyffredin  1667  (Salm.  cvii.  6). 

Oddi  wrth  y  cyndynrwydd  ai^«uoI  hwnw,  yr  Arglwydd 

o*i  drugaredd  a'n  diango  ni  bawb  a'r  sy'n  perthyn  iddo  ef . 

Dr.  Davies:  Llynr  y  Res.  i.  ii.  14. 

IF  Diangu  does  not  seem  to  occur  in  the  in- 
finitive, but  the  inflections  and  derivatives 
are  formed  from  it. 

Dianc,  pL  diainc,  sm.  escape;  a  flight;  a  re- 
treat. 

Ny  bydb  oywilydh  ar  neb  er  hynny  namyn  boceach  yw 
gantunt  e  diane.  .  .  Velhy  y  cytlawenhaa  yr  angdion  ar 
saint  am  eu  diainc  yrjn.taji.—Lucidar,  \  137. 

A  ffo  vn  gewilydyus  a  oruc  Pandrassus  a  gwyr  Groeo  y 
gyt  ac  ef  y  bob  mann  or  y  tebyckynt  caffel  dianc. 

Tat.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  44. 

Yna  y  bn  drist  j  iarll  am  golli  Ardrio.  ac  y  buwyt  lawen 
o  bop  parth  am  duinc  y  mackwy  arall. 

Amlyn  ac  Awig,  col.  401. 

Tri  gwaith  fuddng  a  wnftnt  ddiane— Barddas,  i.  188. 

Diandlawd,  a.  corr.  of  Biamdlawdy  q.v. 

Wedi  hyny  ffraethineb  a*i  dodrefnodd  yn  ddiandlaicd,  a 
chymheniaith  a'i  mawrygodd  3m  urddasol. 

H.  Petri:  Egluryn  Ffraethineb,  i. 

Dianferth,  a.  not  unsightly  or  ugly. 

Dianfodd,  a.  without  unwillingness;  not  un- 
willing, not  against  the  will ;  willing. 

Dy^piai  efe 
Ei  llaw,  ac  1  dwyn  gwyrdd  ei  nen  uwch  ben 
Arweiniai  hi  dian/odd.—W.  O.  Pughe:  C.G.  ix.  1014. 

Dianfoddog,  a.  not  displeased  or  discontented. 

Dianfoddol,  )  a.  not  apt  to  be  displeased ;  not 
DianfodduB,  j  displeasing. 

Dianfoes,  a.  not  without  manners,  decorum,  or 
morality;  not  unmannerly. 

Dianfoesgar,  c.  not  uncivil  or  ill-bred;  not 
indecorous  or  unmannerly. 

Dianfon,  a.  without  a  mission ;  unsent. 

Gweleis  pan  gerdeis  gordwfyr  avon  Rin 

Gwyl  riem  dianvon.—  Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  463. 

Dianfudd,  a.  not  unprofitable. 

DianfSvyn,  a.  not  unkind  or  disagreeable. 

DianfBawd,  a.  without  ill-luck,  mischance,  or 
misfortune ;  without  mishap ;  without  an  un- 
favourable accident. 

Dianhael,  a.  not  ungenerous  or  illiberal ;  gen- 
erous, liberal. 
Dianhael  Fordaf  mewn  daioni. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  484. 


Teilwng  eeren  bedweni, 

Talm  mawr,  ef  a'i  tAl  i  mi ; 

Cusan  morwyn  ddianharl, 

Duw  a'i  g^yr,  da  yw  ei  gael  \—D.  ah  Gwilym,  cxlvii.  48. 

Os  dy  ran,  wr  dinnhad, 

A  wisg  y  geuninen  hocl. —  Gronwy  Owain,  87. 

Hu  gan  ddyBgu  arddu  oedd, 

Er  toraeth  ffaeth  y  tiroedd, 

I  ddynion  yn  <MianJiafl 

O  fawr  ged  wiw  fara  gael.— IF.  O.  Pughe:  H.G.  17. 

Dianhap,  )  a.  without  mischance;  without  mis- 
Dianhab,  j  take,  unmistakable ;  certain. 

Credaf  yn  Nuw  Dad  Hollalluog, 

Creawdr  nef  a  daiar  enwog ; 

Ac  yn  lesu  Grist  ei  un  Mab, 

Ein  Harglwydd  ni  yw  yn  ddianhah. — Simwnt  Fychan. 

Dianhardd,  a.  not  unsightly  or  unhandsome ; 
not  devoid  of  beauty. 

Dy  enwair,  wr  dianhardd, 

Yn  wir,  yw'r  mwnwgl  hir  hardd.— />.  ah  Gtrilym^  cxc.  21. 

Nid  dawnus,  nid  dinnhardd, 

Nid  teg  ei  weled,  nid  hardd.—/).  ah  GwUym,  xx.  86. 

Dianharddu,  v.  to  divest  of  uncomeliness  or 

unhandsomcness. 
Dianhawdd,  a.  not  difficult;  not  hard. 
Dianhebgor,  a,  not  indispensable. 
Dianhoff,  a.  not  uulovely ;  agreeable,  amiable. 

G&r  da  iawn,  gwr  dianhoff, 
Gronwy  loew  siiTwy,  lys  hofP. 

Jolo  Goch,  i  Feibion  Tudur  liwyd. 

Dianhudd,  a,  [cf.  dadanhudd']  not  concealed, 
hidden,  or  covered ;  manifest,  plain,  open. 

Pawb  A'i  arf  gwnawn  gyfarfod 

Ym  Mwythig,  ein  unig  nod— 

Oddi  yno'n  adianhudd, 

Agor  y  wlad  i  Gaer  Ludd.— (?.  Jfechain:  Gwaith,  i.  68. 

Bianhun,  a.  without  wakefulness;  not  without 
sleep ;  not  sleepless. 

Dianhunedd,  a.  not  deprived  of  sleep;  not 
sleepless ;  free  from  deep  anxiety. 

Gwymp  clot  dawn  hynot  dianhuned  deigyr 
Gwiwryw  groyw  eigyr  gwawr  y  gwragea. 

Rhiaerdyn :  M.A.  i.  433. 

Dianhwyl,  a.  not  disordered ;  in  order. 

Dianhy,         )  a.  not  without  boldness ;  bold, 
Dianhyedd,  ]  courageous,  brave. 

Dynion  ifainc  dianhy 

Yn  fore  &nt  i  nef  try.-Guto^r  Glyn  (Flor.  Poet.  Brit.  27). 

Ef  a  nef  a  Uawr  gwr  mawr  a'i  medd 

Ef  yn  ddihun  ddxanhyedd.—Myv.  Arch.  i.  638. 

Dianhyder,  a,  without  mistrust  or  despondence. 
Dianhydrin,  a.  not  unmanageable. 

Dianhydro,    a,   not    unpliable   or  inflexible; 

easily  bent,  flexible. 
Dianhydyn,  a.  not  opinionated;  not  inflexible. 
Dianhyfodd,  a.  not  implacable. 
Dianhyfoes,  a.  not  unmannerly. 

Dianhyfryd,  a.  not  unpleasant,  not  disagree- 
able. 

Dianhyffordd,  a.  not  impassable;  not  un- 
trained. 

Dianhygar,  a.  not  unamiable. 

Dianhy  gas,  a.  not  unobnoxious. 

Dianhyged,  a.  not  ungenerous  or  illiberal. 

Dianhyglod,  a.  not  illaudable,  not  unworthy 
of  praise. 
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Dianhyglwyf,  a.  not  invulnerable. 

Bianhygoel,  a.  not  incredible. 

Bianhygof,   a,  not  immemorable ;    that  will 
not  go  oat  of  memory. 

Dianhygoll,  a.  that  may  be  lost  or  missed. 

Dianhygosp,  a,  not  incorrigible. 

Dianhygred,  a.  not  incredible. 

Dianhylaw,  a.  not  inexpert ;  skilful. 

Dianhyled,  a.  not  incapable  of  expansion. 

Dianhyles,  a.  not  without  benefit. 

Bianhylith,  a.  not  intractable ;  not  difficult  to 
be  governed  or  managed. 

Dianhylon,    a.    not    unoheerful,    gloomy,   or 
melancholy. 

Dianhynaws,  a.  not  ill-natured,  not  unkind. 

Dianhyserch,  a.  not  imamiable,  not  unlovely. 

Dianhyson,  a.  not  imutterable  or  unspeakable. 

Dianhywaith,  a.  not  intractable  or  obstinate. 

Dianhywedd,  a.  not  obstinate  or  intractable, 
free  from  refractoriness. 

Dianhywel,    a.    not    undistinguishable ;    not 
difficult  to  be  seen  or  observed. 

Bianhywell,  a.  not  irremediable. 

Dianhywerth,  a.  not  unsaleable ;  not  difficult 
to  be  disposed  of. 

Dianiach,  a.  not  unwell,  iU,  or  indisposed. 

Bianiaeth,  -au,  «/.  indisposition. 

Dianial,  a,  not  run  wild;  not  overgrown  with 

underwood. 
Dianialu,  v.  to  clear  of  wilds  or  underwood. 

Dianialus,  a.  not  apt  to  become  wild  or  over- 
grown with  underwood. 

Dianialwch,  a.  without  a  wilderness;  not  ever- 
grown  with  brushwood. 

Dianian,  a.  without  nature,  unnatural. 

Dianianol,  a.  uncongenial,  unnatural. 

Dianianu,  v,  to  divest  of  nature,  to  imnatur- 

alize. 
Dianlan,  a.  not  unclean ;  undefiled,  clean. 
Dianlew,  a.  not  void  of  courage ;  brave. 

Dianllad,  a.  not  wanton,  lewd,  lustful,  or  dis- 
solute; chaste;  moral. — C,C,  ii.  298. 
Kwyd  iawnllythyr  gan  ganiyd  dianlUU. 

Caanodyn:  M.A.  i.  422  (cf.  iii.  76). 

Dianlloedd,  a.  without  wealth  or  riches. 
Diannawd,  a.  without  reproach,  reproachless. 
Biannedwydd,  a.  not  unhappy  or  unfortunate. 

Y  Uwyn  bedw  diannedwydd^ 

Lie  da  i  aros  lliw  dydd.— Z>.  ab  GtcUym,  bamii.  1. 

Diannedd,  a.  without  habitation  or  dwelling. 
Dianneddol,  a.  iminhabited. 
Dianneddu,  v.  to  desolate. 
Diannel,  a.  not  stretched  or  bent ;  aimless. 

Bq  meddyginiaeUi  yn  gaeth  dan  gel 
Gwag  ddynion  yn  hygoeg  ddiannd. 

OtoaUter  Mechain :  Qwaitb,  i.  8S0. 


I>ianneliad,  -au,  am.  an  unbending,  a  relaxing; 

a  divesting  of  aim. 
I>iannelu,  v,  to  unbend,  to  unstretch ;  to  free 

from  flexure ;  to  render  aimless ;  to  tiiwart 

A  hoew  Unrn  haelioni, 

Dyn  a  wnei  dan  annel  da, 

I>uw*n  ol  nia  diannda.—&uto*r  Glgn, 

I>iannerch,    a.    unsaluted,   unaddressed,   not 
greeted. 
Baglan  brenn  neot  gayaf  hynn 
Yt  uyd  Ilanar  gwyr  ar  lynn 
Neut  diannereM  rj  erohwrn. 

Liywarck  Hem :  A.B.  ii.  268  (M.A.  L  114}. 

Diannerth,  a.  without  weakness. 

I>iannerthol,  a,  strengthening;  restorative. 

Diannerthu,  v.  to  strengthen  or  invigorate. 

Biannewr,  a.  not  wanting  in  bravery  or 
vigour. 

Diannhal,  a.  not  without  payment  or  reward; 
not  unrewarded. 

Biannheg,  a.  without  being  unfair;  not  dis- 
figured; not  uncomely;  dean. 

DiannhrefiDL,  a.  not  disordered. 

Biannhrefhu,  v.  to  divest  of  disorder  or  dis- 
arrangement ;  to  put  into  order. 

Diannhrugar,       )  a.  not  unmerciful,  not  pati- 

Diannhrugarog,  )  less ;  not  inexorable. 

Bianniben,  a.  not  slow  or  dilatory;  not  un- 
tidy or  slovenly. 

Dianniddaiiy  a.  not  comfortless  or  cheerless. 

Dianniddig,  a.  not  fretful  or  peevish ;  not  dis- 
contented. 

Diannilyd,  a.  [dilyd]  not  without  regular 
succession;  not  without  following  or  succeed- 
ing ;  not  ceasing  to  follow ;  consequent. 

Arwyddion  oeinion  oenynt, 

Nif er  gwiw  yn  nofio'r  gwynt ; 

I  ddwyn  elw'n  ddiannilyd 

O  bob  pendryfanoedd  byd.— (?.  Meehain :  GirBiHi,  i.  91. 

Diannillyn,  a.  not  inelegant ;  neat. 
Diannillynedd,  «m.  elegance,  neatness,  smart- 
ness. 
Diannirgel,  a.  not  unseduded. 
Diannod,  a.  [annod]  without  delay  or  suspen- 
sion ;  immecliate,  instantaneous. — CC  i.  98. 
Yn    ddiannody    without    delay,    immediatdy, 
forthwith,  at  once ;  there  and  then. 
Pwy  bynnac  a  vynnei  gredu  yr  hen  gret  a  pheidiaw  a 
chret  leaan  Grist  ykaffei  y  eneit.  ac  ar  nya  mynnd  y  Uedit 
yn  diaimoL—St,  Chtal^  (184. 

Ac  tfn  diannot  yd  aethant  dros  y  gaer  y  mywn. 

Mob,  91  (of.  88,  97,  99,  282, 294). 

Ae  kyrohu  a  wnaeth  Grofad  yn  diannot. 

Brut  y  Tywyogiom^  42. 
A  dywednt  idaw  y  dihenydyit  yn  dianwA  <«y  vnelei  y 
byn  yd  oedynt  yn  y  orohymyn. 

Tst.  Brtn.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  60  (cf.  SB,  89,  72). 

Ac  yn  diannot  yd  ymchodod  Chyarlys  ae  boll  In. 

Yst.  de  Carole  Magna,  col.  490  (cf .  888,  404,  406,  478). 

Ac  yna  yn  diannod  y  gellygwyB  y  paganyeit  y  bavwynea 

yw  meirch.— Tat.  de  Carolo  Mayno,  col.  429  (cf .  394, 414, 478). 

Y  Ue  yd  edrycho  vn.  ef  a  droaaa  y  Uall  yn  diannot. 

Uyfr  Ancr,  72. 
Betii  bynac  a  dbamnnant.  wy  an  oaphant  y  gann  Dbaw 
yn  dhiannot.—Lucidar,  (106  (cf.  138). 

Ac  yn  ddiannod  j  dygwyddawdd  i  lawr  irrtih  ei  draed  ef. 
W.SaleOmry:  ABt,r,  10^ 
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Diannoeth,  a.  not  unwise,  not  silly. 

A  gadael  gafael  goflon  diannoeth 

T  gwyr  digrifddoeth  yn  rhynoethion. 

lonoerth  Beli:  M  A.  i.  476. 

Tri  adios  bdrdd  a  barddonlaeth  y  sydd :  oynnal  oof  oyf- 
i&wn  yn  gadwedig  am  a  fa  gynt,  ai  gwr,  ai  gweithred,  ai 
gwybodaa;  addvsgu  defodaa  daionns,  a  gwybodau  a 
wnAnt  gyfannedaiant.  ai  oelfyddyd,  ai  doethineb,  ai  deddf- 
oldeb ;  a  diddanu.  a  llawenhaa,  a  ohyfanneddu  meddwl,  a 
deaU,  a  aerch,  a  difyra  amser  yn  ddianno«th. 

Barddfu,  ii.  100. 

Biannog,  a.  1.  not  exhorted;  not  excited,  with- 
out incitement. 
2.  (=diannod)  immediate,  instantaneous,  with- 
out delay. 

A  phan  gigleu  Veimo  Uef  y  Sais,  vmohoelat  yn  diannoe 
a  orac  dracnefn,  a  dyuot  att  y  disoy blon. 

Buekedd  Beuno:  C.B.88. 16. 

Yn  y  mynydd  a  elwir  Pec  y  mae  gogofaa :  pwy  bynnag 

a  fo  jn  6i  ymyl,  a  thaflu  dillad  a  f yno  yn  y  gogofaa,  ef  a*u 

hymud  y  gwrnt  o'r  gogofaa,  ao  a'a  teifl  Vx  awyr  yn  ddp- 

atmoff, — Rhyftddodau  Ynya  Prydain, 

Diannog,  v.  to  dissuade ;  not  to  incite. 

Diannogoly  a.  not  tending  to  excite;  dissuasive. 

Diannos,  a.  without  instigation,  not  excited; 
not  driven  or  chased. 

Diannull,  a.  not  without  form ;  shapely. 

Biannwyd,  a.  free  from  cold,  not  cold. 

Rhai  gwan  a  wnai'n  ddiannwyd, 

Bhai  fyth  iddynt  y  rho'i  {•wjd.—LlawddeH. 

DiannyfEd,  a.  not  without  assiduity ;  diligent, 
industrious. 

Biannyag,  a.  not  without  learning;  not  il- 
literate; learned. 

Dianobaith,  a.  not  without  hope,  not  hopeless, 

not  in  despair. 

Hwynt  oil  a  mwy  a  grrchynt ;  ond  gan  leddf 
A  llaith  olygon,  er  o  fath  f al  pe 
Godarddai  gwawr  o  hoe 
Yn  ddianobaith.—  W,  0, 

Dianoed,  a.  [anoed=diannod ?]  without  delay; 
uninterrupted,  unsuspended ;  opportune. 

Dianolo,  a.  not  void  or  ineffectual ;  real. 

Dianormes,  a.  not  imoppressed. 

Dianorpheny  a.  not  endless  or  infinite. 

Dianrhaith,  a.  [anrhaith]  without  spoil  or 
spoliation. 

Dianrhed,  a.  not  determined  or  positive ;  con- 
current. 

Dianrheg,  a.  without  a  gift,  present,  or  dona- 
tion. 

Dianrhydedd,  «m.  dishonour;  disgrace. 

Fe  a  ddenfyn  anio  adfyd,  anesmwythder.  dianrhydedd,  a 
thrallod,  idd  ei  wnenthur  yn  uddyf .— JfarcAo^  Onoydrad. 

T  delwau  oelwvddog  a  wnair  i  Dduw,  i'w  fawr  ddian- 
rhydedd  ef ,  ac  enbeidrwydd  i'w  bobl,  oddi  wrth  ddiafol  y 
daethant.— &i.  lames:  Horn.  ii.  80  (of .  i.  164 ;  iiL  196, 266). 

A'r  hwn,  &'i  holl  ddoniaa  beiohiog  ganddo,  a  ddwg  ogan- 
air  a  dianrhydedd  ar  ei  alwedigaeth.— /«r.  Oimn,  76. 


Pwy  a  ♦yr  na  by 
edigaryooiirT— &< 


1  rhyw  nodau  o  ddianrhydedd  yn  wel- 
.  Lewi*:  Dryoh  Tigr.  117  (of.  112). 


Dianrhydedd,  a.  without  honour,  honourless. 

Dianrhydeddiad,   -an,  am,   a  dishonouring; 

degradation. 

Nid  wyf  yn  oyfrif  ea  oyrnddthaa,  ea  ojrfeddaoh,  a'a 
hathrawiaetnao,  ond  dianrhydeddiad,— Gwyltedydd,  z.  67. 

Dianrhydeddol,  a.  dishonouring;  disparaging, 
degrading. 


Dianrhydeddu,  v.  to  dishonour. — loan  viii.  49; 
Bhuf,  ii.  23. 

Ao  eissoes  ny  allwys  diodef  y  dianrhydedu  mal  y  daroed. 
Yetoria  Bren.  Bryt.:  Il.C.H.  ii.  67. 

T  rbai  a  wnaethant  ddelw  i  Dduw  i'w  anrfaydedda,  a'i 
dianrhydeddasant  ef  yn  ddirfawr. 

Ed.  lame*:  Horn.  ii.  80  (of.  16, 19,  82,  80, 147,  262). 

Ao  felly  diattrhydeddu  ei  f^wredd  ef  ear  bron  y  bobl. 

Dr.  Davie*:  Llyfr  y  Bes.  ii.  iv.  9. 

Dianrhydeddus,  a.  dishonourable;  dishon- 
oured. 

O  aohaws  ry  sony  o  honaf  fy  wrthyt  ty  am  yr  amadrod- 

yon  hynny  ath  ry  ellwng  dythea  dyanrhydednaach  noch 

chwyoryd  ty  yr  rey  gfwedy  hey  sawl  anrhsrded  a  rodeya  y 

udunt  wy  am  dngant  ynhea  yn  dyanrhydedassant  jrnheu. 

Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  133. 

Yr  hwn  oedd  ddirmygas  yn  y  bywyd  bwn.  ao  yn  ddian- 
rhydeddu*  yn  gyhoedd.— L«trw  Anwyl :  Nefawl  Oanllaw,  62. 

Biansawd,  a.  impersonal ;  impersonified. 
Diansawdd,  a.  void  of  quality ;  unsubstantial. 

Amffen  na  phethaa  nid  gwdl  na  ohwareu  plant  bychain, 
diatadleddau  coeg-wybodaeth,  a  gorohestion  dianaawdd  ao 
anfaddiol.— /o^o  Morgawwg:  Cyfr.  yBeirdd,  Rhagdd.  14. 

Dianserch,  a.  not  without  affection ;  free  from 
hatred. 

Dianaodawl,  a.  impersonal ;  not  personal ;  not 
personified. 

Diansodi,  v,  to  make  impersonal;  not  to  im- 
personate. 

Biansodiad,  -an,  am.  a  making  impersonal. 

Bianaodwedd,  «m.  want  of  personality. 

Bianaoddi,  v.  to  divest  of  natural  quality  or 
property. 

Biantur,  a.  without  enterprise,  not  adventur- 
ous, unenterprising. 

Bianturiol,  a.  unenterprising. 

Bianudon,  a.  without  perjury. 

Gwerthfawr  eorllorf  torf  tirion  ei  bleidiaa 
Da  i  eneiddiaa  dianudon. 

Gruffydd  ah  Meredydd:  "Si.K.  i.  461. 

Dyn  ydwyf  dianudon.— D.  ab  Otoilym,  czzvii.  83. 

Bianudonol,  a  unperjured. 

Bianufddd,  a.  not  disobedient. 

Bianundeb,  a.  without  disagreement. 

Bianurddas,  a.  without  degradation. 

Bianwadal,  a.  not  unstable,  fickle,  or  incon- 
stant; unwavering,  constant,  firm,  solid; 
immutable;  real. — Heh,  vi.  18. 

Ath  was  ai  oedwis  yn  ddiantoadaX. 

Dafydd  Ddu  Htradduy:  MJL.  1. 661. 
O  dyn  wyd  dianwadal. 
Drwg  yw  dy  wedd,  syiwedd  aal ! 

D.  ab  GwUym,  ocxxxviii.  17  (of.  xx.  18). 

Bydd  ddianwadal  yn  dy  ddeall  sicr.— if^.  v.  10. 
Dianwadal  yw  yn  ei  gariad  ta  ag  atynt. 

R.  JAwyd:  Llwybr  Hyff.  121  (of.  118,  887,  438,  472). 

Hyny  yw  ffydd  sicr,  ddiogel,  berffaith,  ddianwadal. 

Ed.  lame*:  Horn.  iii.  70  (of.  71,  98). 

Dyn  ydwyf  dianwadal.— Oronwy  Owain,  46. 

Dyma  ofal  dianwadal  yr  Aiwstol  daionni.— /«r.  Owen,  64. 

Bianwadaledd,       \$m,   constancy,   stability, 

Bianwadalrwydd,  |  firmness,  steadiness,   im- 

Bianwadalwch,      ;  movability,  immutability. 

—Heb.  vi.  17. 

Qan  bennodi  wrth  hyny  ddianwadaheeh  a  thragwyddol- 

■ "  ~    ir.— -B.  Llwyd:  Uwybr  HyiT.  438  (of.  269). 


deb  trogaredd  Duw.- 
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Pan  osoder  ar  Uwr  jn  y  w>n^d  a'r  jrymmanfa  anrhyd- 
cddus  honno,  dy  h«»Il  writliriHlo.-iid  da  di.  a'th  holl  bcM'n  a 
Kjnnnn-raifit  xii  dy  iilw»Hliu.Ktli.  a'th  h«>ll  olu«.<'ni.  a'th  Jioll 
wiHldiau,  a'th  h(.ll  yinprydiaii,  a'th  holl  ddmiweidrwydd 
bywyd,  a'th  h"«ll  ddi.Kld<  tt^arwoh  wrth  jrael  mm,  a'th  hull 
ddiantv<i<i>dwch  yu  dv  julfvd. 

l')r.  JJ<'i,  Iff:  Llyfr  y  R»*Milu«*ion,  i.  x.  15. 

Dianwadaliad,  -au,  em.  a  making  or  becoming 

unwavering. 
Dianwadalu,  r.  to  make  constant,  steady,  or 

unwavering ;  to  establish ;  to  become  firm  or 

unwavering. 
Dianwadol,  « . = Dia ?* wadaL 

Cariad  yn  uni?  yw  y  pt-th  a  hair  i'r  enaid  yn  ewn  nettau 
at  Dduw,  ac  yn  d<liamv<t<i>'  lynu  wrtho  ef. 

Mntchog  ('rwydmd,  iii.  6  (cf.  4u,  10). 

Dianwastad,  o.  not  uneven ;  even,  level. 
Dianwes,  a.  not  indulged,  ungratified. 
Dianwir,  a.  without  untruth ;  c€»rtain. 

Na  ddo  un  yn  ddianwir.—Da/ydd  lonnwr,  256. 

Dianwiw,  a.  not  unworthy ;  deserving. 
Dianwr,  a.  [anwr]  not  unmanly ;  not  a  fribble 

or  a  coward. 
Dianwybod,  a.  without  ignorance. 
Dianwybodus,  a.  not  ignorant. 
Dian'wycli,  a,  not  enervated ;  energetic. 

Dian'wyd,       )  a.  devoid  of  jMission,  passionless; 
Dianwydau,  )  unaffected;  imruffled. 

Bydd  yr  ewyllys  yn  Ilaryaidd,  jti  heddychlawn,  ac  yn 
diiinnwydnu, — I-ldu-<trd  Snmnrl :  Gn)liU8,  ii.  11. 

^  The  particle   rft,   before  plural   nouns,  as 
well  as  before  a  phrase,  or  forming  part  of 
it,  had  btitter  be  treat<»d  as  a  preposition,  and 
written  sej)arately.     See  J)i\  4. 
Dianwyl,  a.  [gwyl]  unbashful ;  free. 

Llywarch  Hen  na  vydd  di  wyl 

Trwyddod  a  gofl  di'imvyl 

Tarn  dy  lygad  taw  ujik  wy\.~-Llyu:arch  Urn :  M.A.  i.  119. 

Dianwylyd,  a.  without  love  or  afifection ;  un- 
afFectionate ;  implacable. 

Mab  Gwgan,  mae  l>off('}?yr 

Gyda  chwi,  o  gcdwch  wyr, 

Yn  elyn  dianuylyd 

I  fardd  bun,  ac  i  feirdd  byd. — D.  ab  Gwilym^  xcix.  11. 

Dianynad,  a.  not  violent  or  ungovernable  (in 
temper);  not  petidant  or  peevish;  not  im- 
patient. 

Dianystyr,  a.  without  inadvertence  or  incon- 
sideration. 

Dianystyriol,  a.  not  inconsiderate  or  thought- 
loss. 

Diang-  :  see  note  (f)  s.v.  AgyrddoL 

Diar,  «m.  [cf .  ddr]  a  sound,  noise,  or  din :  more 
correctly  Dyary  q.v. — D, 

Diar,  prep,  [di-+ar]  from  upon;  from  above; 
from.     Cf.  i  ar,  »ar=oddi  ar. 

Hit  Aruaith  ar  Mouric  ar  hit  ir  ford  bet  duir  ir  allt  ad 
dexteram.— A/y/r  7'ei7o,  2()2. 

Diar,  a.  [kr]  uncultivated,  without  culture,  un- 

tilled. 
Diar,  a.  sad,  pensive  ? — Henry  Saleshury  (Arch. 

Brit.  216). 
Diara,  a.=.Diaraf^ 

Oogynarch  pob  diara 
Pieu  yr  w^dgor  yssy  yma. 
Bet  Einyawn  ab  Cunedda. 

Eng.  Beddau  MUwyr:  A.B.  ii.  35  {M.A.  1.  82). 
Dial  bias  aval  blys  Eva 
0  amraut  amreint  diara,— -Cynddelw :  M.A,  L  250. 


'  Diarab,  a.  [arab]  not  joyous,  merry,  or  pleasant; 
grave,  solemn;  exalted. 

Danffos  frlod  o'th  fod  ith  fadien  frynnydd 

Yn  ha<*l  fam  ddinam  Dduw  nef  tn^rywydd 

O'n  jf  wwldiau  w'iriau  boenau  beunydd 

Dy  fab  dinrah  daierydd  ffurfawdr 
I  Nef-Groawdr  nyf-hwyh*wdr  haul  ysplenydd. 

I  Dafydd  Ddu  HimtUiug  :  MJL.  i.  572. 

Os  daw  pechadur,  os  daeth, 
Drwy  doff  i  driiedimeth ; 
Fel  y  mab  dia  rah  d6n, 
I  Ofer  edliw,  afr^Uon.— /.  It.  Hir:  Owaith,  125. 

I  Diaradwy,  o.  not  fit  to  be  ploughed  or  tilled. 
Diaraf,  a.  not  slow  or  dilatory ;  not  inactive. 
Diarafedd,   )  «m.   freedom   from     slowness   or 
Diarafv^rch,  )  dilatoriness. 
Diarafu,  r.  to  cease  being  slow. 
Diarail,  a,  untended ;  not  looked  after. 

Diaraul,  a.  gloomy,  cheerless ;  un^enial ;   in- 
clement. 

f^wd  anhyirar  diaraul^ 

Clwyd  forlo  rhyngof  a'r  haul.— 2).  ah  OwtJ^m^  tttIt.  ». 

HawB  oedd  im'  f^ael  hyn  .  .  . 

Neu  ddydd  gniiaf  dinraul 

Ooflaid  yn  f  y  rbaid  o*r  haul. — Teuan  Pyckan  ah  /,  ah  Adda. 

Diarawd,  a.  without  eloquence. 

Diarbed,  a.  1.  without  sparing  or  saving,  un- 
sparing; merciless;  relentless. 


Y  tnwl  pan  ryddyfo  y  dydd  diarhrd 
A  Ihifneu  rhuddion  y  Uu  alltudion. 

Gorddodau  Mffrddin: 

Gaua(>l  f^lew  j^  cad  gauaeled  y  wlad 


MJLL6SB. 


Gauaolant  ueirt  y 

(Jal  dywal  dyual  diarhM. 


-Cynddelv:  M.A.  i.  «28. 


Yn  y  frwydr  honno  y  fporfu  Ruffydd  a  gymi  ifo  ar  y 
Sai'son,  ai  hvmlid  yn  galed  byd  jrxg  Nffhaer  Henffordd,  a 
mynrd  i  fralon  j  divf  ar  eu  hoi,  au  lladd  yn  ddiarhfd^  caua 
oedd  na  cheffid  byw  o  ddyn  yn  yr  holl  dref . 

Brut  Abtrpergtcm:  M.A.  iL  515. 

O  blet^id  fod  tyrant  anhvwaith  ac  anllad  yn  erlid  y 
Christ'nogion,  ac  yn  eu  baeddu  yn  dost  ac  yn  ddiftrb^d. 

Theo.  Evan*:  D.P.O-  3M. 

2.  without  ceasing,  ceaseless,  incessant. 

Rhag  dryniu  sy'n  aneirif  iawn 
Caf  Rcnyd  lawn  yrawared ; 
Am  hyn  o'th  f^riad  pur  i  mi, 
Bocd  mawl  i  ti'n  ddiarbed. 

IoU>  Morganwg:  Salman,  i.  xd.  5. 

Diarbediad,  -au,  »m.  a  ceasing  to  spare;   a 

being  unsparing. 
Diarbedog,  \  a.  not  disposed  to  spare  or  save ; 
Diarbedol,    |  unsparing,    unsaving ;    ruthless, 
Diarbedus,  )  merciless ;  giving  no  quarters. 

Hanred  i^minned  gwin  waretawg 
"Wyf  colledig  [al.  coddedig]  wen  hen  hiraethawg 
Collcig  pan  amwth  afaf  [al.  aohaf ]  pennawg 
Gwr  dwr  ['dcwr]  diarchar  diarbedatca. 

keigant:  U.A.  i.  169. 

Diarbedrwydd,  em,  unsparingness,  merciless- 

ness. 
Diarbedu,  v.  not  to  spare ;  to  oease  sparing. 

Diarbell,    )  a.  incompact,  unconnected ;  inco- 
Diarbellt,  j  herent. 
Diarbenig,  a.  not  excelling ;  ordinary. 
Diarbod,  a.  without  foresight  or  provision. 
Diarbodaeth,a.  without  preparation,  provision, 
or  anticipation ;  not  anticipated. 

Diarbodawl,  )  a.  not  anticipating  or  providing; 
Diarbedus,     j  not  apt  to  provide  or  anticipate. 
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I>iarbodi,  v.  not  to  anticipate. 

I>iarbwyll,  a,  void  of  rationality,  irrational; 

senseless. 
I>iarbwyllawl,  )a.   irrational;    nnreasonable, 
I>iarbw7Uii8,  •  j  senseless ;  out  of  one's  mind. 

I>iarbwyllo,  v.  to  be  irrational;  to  be  out  of 

one's  mind. 
I>iarch,  a.  without  request,  order,  or  demand. 

I>iarchar,  a.  [archarP]  dauntless,  fearless,  in- 
trepid, bold,  courageous,  brave,  irrepressible. 

O  Idaoaud  ysooid  ao  aral  [arial]  gomit 
A  gnir  deur  diarehar 
Too  nos  7  fiSaaocftu  esoar. 

lAywarch  Hm:  A3,  ii.  49  (M.A.  f.  181). 

Den  hael  daa  gedawl  spvlad  warthegydd 
Den  diarehar  oarawd  un  ffawd  tin  ffydd. 

Ooljfddan:  M.A.  i.  168  (cf.  81, 146, 169). 

LWwelyn  Uyw  <fiareAar 
A  Ilawen  cyn  y  bo  Uafar. 

Owalchmai:  M.A.  i.  901  (cf.  249,  297). 

Dietthr  Trodyr  Tnrd  oobeldea 
Diarehar  arial  a  Qan  dalea. 

Owain  CgfeUiog:  M.A.  i.  266  (of.  140). 

Crisfc  mab  Hefr  am  pdr  om  p«dwar  defnyt 
Dofyn  awen  diarehar* 

Llywareh  ab  Uywelyn:  M.A.  i.  297  (cf.  81). 

Undegfed  dydd  oerth  oeugant 
Creaduriau  Jrd  grynant 
Rhao  ofn  diuw  diarehar 
Adar  daiar  dirwestant . . . 
Wythf ed  d^dd  dybydd  dyax 
Dcddfan  diaa  diarehar. 

Uytoelyn  Fardd:  M.A.  i.  363  (cf.  71). 

Gwr  val  KadwaUawn  dawn  ^^rehar 
Iilawhir  oed  Ddauyd  Uuoed  auar. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  i.  866. 
Hen  wfr  diarehar  yn  en  beurdorchan. 

Dewi  Wyn:  BlodanArfon,  11. 

Diarclien,  a.  [archen:  Br.  diarc'Aen]  uncovered  J 
unarmed;  unshod,  shoeless,  barefooted. 

Defod  yw  i  fardd  yng  ngorsedd  sefrll  yn  ddiarehen  ben  a 
thiaed  o  barch,  dyled,  a  gwarogaeth  i  Dduw.— /oto  M»8. 61. 

Dooo  bigewdyn  yn  corelwi*n  ddiarchen  eegeimoetii  ar 
frwynen. — Llanotw  M».  42. 

Qwell  diarehen  awenydd 

Na  chroen  ireiddlyd  a  ohrydd.— i>.  ah  OvjUym^  obciz.  16. 

Bod  yn  ddiarehen^  a  ohyifira  ar  y  domen,  a  ladd  y  cryfaf . 

Diareb, 
Na  roed  farch  cnl  diarehen 
Brywna  i  wr  heinnoa  ben.— /o2o  Oaeh, 

Fan  glybn  Ahab  hyn,  fe  a  nmodd  ei  ddillad,  ac  a  wiag- 
odd  saeblS&in,  ac  a  ymprydiodo,  ac  a  orweddodd  mewn 
BtiohlT^i",  ac  a  georddodd  yn  ddiarchen  ['droednoeth] . 

Sd.  lama:  Horn.  ii.  186. 

Qadw  dy  droed  rbag  noethni  [*bod  yn  ddiarchen],  a'th 
geg  rhag  syched.— /«r.  ii.  26. 

Diarcbenad,  a.  without  a  covering;  uncovered; 

shoeless,  unshod. 

Mis  Mai  difrodna  geUwad ; 

Clyd  dawdd  i  bob  di  gariad : 

Uairen  hen  di  arehenad; 

Llafar  cog,  a  bjrtheiad. — Englynion  y  Miaoedd:  M.A.  i.  16. 

Diarchenad,    )  -au,  sm,  the  action  of  imcover- 

Diarcheniady  jing, denudation;  a  disarraying; 
discalceation. 

Diarcbenog,  a.  having  no  covering;  disarrayed; 
unarmed;  unshod. 

Diarcbenu  {t\  v,  [Br.  diarc^hmna]  1.  to  un- 
cover; to  disarray,  unrobe,  or  undress;  to 
unarm ;  to  strip,  to  take  ofP;  to  strip  off  the 
armour  (of  a  knight). 

Tr  nenad  y  kjrchwya  y  diarehenu,  ef  a  doeth  mackwyeit 
a  gweiflBon  ieamno  y  diarehenu, 

Mabinogion,  4  (of.  164,  201,  206,  261,  289). 

182 


A  pfaan  wybnant  wy  ponyw  La;«nslot  a  oed  yno  Ilawen 
Yuant  wrthaw.  ae  arwein  y  ystauell  aduwyndec  a  orogant 
oe  diarehenu.— 8t.  Great,  {2  (cf.  7,  8, 11,  89,  42). 

2.  to  take  or  pull  off  the  shoes,  to  discalceate. 

Gwedv  dynot  pawb  ygyt  onadunt.  wynt  a  diarehemoyt  ao 
a  dodet  KykyUev  ar  er  uygeit  ac  a  dywyaawyt  nav  cam  ar 
hyt  yr  haeam  twym  heb  argywedu  amadnnt. 

BrtU  y  Saeson:  MA.,  ii.  618. 


Bhuglo  ei  draed  a'i 
archenu  [a  omg].— r 


ku  wrth«yr  yagrln  heb  <U{- 
8,  Bdmtont.    (2>.) 


Diarcbenwr,  wyr,  sm»  one  who  uncovers,  dis- 
arrays, or  unrobes. 

Diarchiad,  -au,  em,  a  countermanding. 

DiarchoU,  a,  without  a  wound,  gash,  or  cut. 

Biarcholladwy,  a.  invulnerable. 

Biarobolledigy  a.  unwounded. 

Diarcbolli,  v.  to  cure  of  wounds. 

Diarcbre,  <u  without  raiment  or  clothes;  nude. 

Diarchwa,  a.  without  stench. 

Diarcbwaetb,  a.  without  taste,  tasteless,  in- 
sipid. 
Diardres,  a.  without  toil  or  labour. 

Diardretb,   a.   without  rent,   rent-free;    not 

rated. 
Diardretbu,  v,  to  free  from  rent. 

Diardwy ,  a.  without  rule  or  sway ;  not  severe 
or  strict ;  not  overbearing. 


Kan  kyrchuy  [al.  cyrchwys]  Dews  diarduy 
Kyrch  olotvaur  am  dirraor  dimy 
Pumhoet  pobyl  rhac  pobyant  ordu; 


Cynddeho: 


M.A.i5 


A  ohan  anreith  gwoleith  gwnel  dy  nri 
Diardwy  abwy  aoar  tjU.—Qronu>y  Owain,  129. 

Diardwyo,  v.  to  cease  to  govern  or  rule. 

Diardwyol,  a.  tending  to  relax  sway,  or  strict 

government. 
Biardwytb,  a,  without  elasticity,  inelastic,  un- 

pliant. 
Diardwytbo,  v,  to  divest  of  spring  or  elas* 

ticity ;  to  become  inelastic. 

Diardynuner,   a.  without  temperature. 

Biardynuneriad,  -au,  sm,  a  becoming  intem- 
perate. 
Diardynunerol,  a.  tending  to  intemperance. 
Diardynuneru,  v,  to  become  intemperate. 
BiardymmeruB,  a.  intemperate,  immoderate. 
Diarddawd,  a.  without  a  prefix. 
Diarddawn,  a.  without  talent  or  endowment. 

Diarddedig,  a.  not  ploughed,  unploughed,  un- 
tiUed. 

Diarddel,  a.  unclaimed;  not  called  for;  es- 
cheated ;  without  a  claimant  or  owner. 

Llythyr  diarddd,  an  unclaimed  letter ;  a  dead 

letter. 
Anifail   diarddel,   an  unclaimed  animal;    an 

escheated  animal. 
Peth  diarddel,  an  imclaimed  thing ;  a  waif. 

I  ba  rai,  yn  ol  rhoddiad  I>iiw,  y  mae'r  fath  btthau  di- 
arddel yn  peithyn.— /(M.  Tomas:  Bndh.  Grist.  307. 

DiarddeHoriy  things  unclaimed,  waifs. 
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Diarddel,  v.  [diarddelw]  1.  to  disclaiin,  to  dis- 
own, to  disavow ;  to  reject. 

2.  to  exclude,  cut  off,  or  expel  (from  a  society) ; 
to  excommunicate  (among  Nonconformists). 


Ac  (M  yir  Ef^lwjB  Loe^T  yn  wir  wlwys,  er  ymwrthod  i*r 

y  ddwy 
Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  602. 


pab,  ac  er  cael  ei  diani,hl  ffan  lilwyB  Rhufain,  pa  ham 
Has  gall  E^lwys  YmneiUduul  fod  yn  wir  «flwyi 
wrtbod  4'r  ddwy,  a  chael  ei  dianldfl  gan  y  ddwy  I 


Diarddeliad,  -au,  «m.  a  disclaiming  or  disown- 
ing; expulsion,  exclusion;  excommunication. 

T  mae  yr  adnod  hon  cyn  belled  o  brofi  y  dinrdd^liad 
mewn  dadl  og  y  dichon  fod  unrhyw  adnod  yn  y  Bibl. 

Joseph  Harris:  Oweitb.  268. 

Diarddelu,  if,=:Diarddel, 


O  blegid  bod  .  .  .  ereill  yn  golygu  nad  oee  sylfaen  y»- 
grythyrol  ganddynt  i  ddinrddelu  pob  nn  aydd  yn  ymbriodi 
i  rhai  dibroffes.— 5er«n  Gonicr^  ir.  292  (cf.  iii.  29H,  299). 


Ni  fynai  Llawdden  y  camrwyag  o  ddinrdd'-lu  yr  hen 
Driban  Milwr.— <?ira^/(«r  Mrchain :  Owaith,  ii.  581. 

Biarddelw,    |  v.  [arddelw]  to  disclaim,  to  dis- 
Diarddelwi,  j  own ;  to  reject. 

Biarddelw,  a.^Diarddel, 

O  brdd  deimos  yn  ddiardd'-fw  .  .  .  yna  y  dylyir  manogi 

irarglwydd.— <^V/m<Ai<i«  ("ymru^  ii.  568. 

Diarddelwad,  -au,  «m.  a  disclaiming,  a  dis- 
owning ;  a  disclaimer,  a  denial,  a  disavowal. 

Diarddelwr,  wyr,     )  »m.  a  disclaimant,  a  dis- 
Diarddelydd,  -ion,  |  avower ;  one  who  expels. 

Diarddodawl,  a.  without  a  prefix,  having  no 

prefix. 
Diarddodi,  v,  to  divest  of  a  prefix. 
Biarddoniawl,  a.  apt  to  degrade;  disendowing. 

Diarddonio,  v.   to  disendow;    to  deprive  of 

grace. 
DiardduU,  a.  without  figure  or  form ;  without 

style  (in  writing). 

Diarddulliad,  -au,  ^m.  disfig^uration,  deform- 
ation, disfigurement. 

Diarddullio,  v,  to  disfigure,  to  deform. 

Diarddun,  a.  not  simple ;  not  sublime. 

Biardduniant,  »m,  want  of  sublimity. 

Diardduno,  v.  to  divest  of  simplicity  or  of  sub- 
limity. 

Diarddunol,  a.  not  sublime,  wanting  in  sub- 
limity. 

Diarddwy,  a.  [cf .  diardvnf]  without  strict  order. 

Diarddwyo,  v.  to  cease  to  sway. 

Diarddwyol,  a.  not  despotic  or  overbearing. 

Diareb,  -ion,  «/.  a  proverb,  an  adage;  *a 
maxim  handed  down  from  antiquity.* 

Pob  diarhtb  gwir,  pob  ooel  oelwydd. 

Diartb.  (M.A.  iii.  175.) 
Ac  yno  v  dywetpwyt  y  dia/freh.  Y  d  a  lyf  y  gwayw  y 
llader  ac  ei.—Bntt  y  Saeson :  M.A.  ii.  661. 

O  bynny  y  deohreu  wya  y  ddiarheh^  Bradwyr  Brycheiniawc. 
Brut  Aherpergtom:  M.A.  ii.  479. 
Or  beichogi  yssyd  yng  kroth  dy  wreic  y  genir  mab  rat- 
lawn  llwydyannus  clotuawr.  a  to  diaertb  y  berffeithrwyd 
ae  Yudhed  ae  vilwryaeth  droa  y  byt. 

Amhjn  ac  Amig^  col.  1065. 
Megys  y  dywedir  y  mywn  Brytanawl  diaerfb. 

Brut  y  Tywysoyion,  136. 
Diarehym  hon.  dywirir  ym  mro, 
*A  laddo  a  ledair.'— D.  db  Owilym,  cmncrli.  58. 


A  ader  heibio  o*r  diarlubum^ 
OwirywrfiV/»A>'6ygw5Tdewrion.— Z..  G.  CbfAt,  Tin.iT.43. 

Plant  doetbineb  yw  ben  ddiarebion.—IHareh, 

A  phawb  o*r  wlad  a  aerchaflant  yymmaint  ei  gynneddfan 
daionua  ef ,  fal  y  tyf odd  o  hyny  ddiareb  ar  j  wIao,  Mwynder 
UoTgtuxwg.—Iolo  Mss.  11  (cf.  25, 66, 169). 

Nid  ydym,  medd  ef,  yn  blant  ddwywaith,  megrs  y  nue*r 
hen  ddiarkcb  gyffredinol,  end  yn  blant  yn  wnatadol  ■ 

Ed.  lames:  Horn.  iL  146  (of.  102,  217). 

Mae*n  haws  gwa^gu  heel  gadam  allan  o  boat  oakd,  fal 
ydywaid  y  ddih^urtb^  na  gwaagn  ffyrUn  allan  o*n  byaedd 
ni.— Ad.  lames :  Horn.  iii.  22. 

A  byddi  yn  rhyfeddod,  yn  ddammeg,  ac  yn  ddikarth  ym 
mhlith  yr  holl  boblocdd.— £4^0^  Morgan:  I>eut.  xxriiL  87. 

Na  ddianged  diharebioH  dealloa  oddi  genjt  ti. 

Esgob  Parry  :  Eocl.  Ti  36. 

Llyfr  y  Diarebion,  the  Book  of  Proverbe. 

Diarebion  Salomon^  the  Proverbs  of  Solomon. 
— Diar,  i.  1 ;  xi.  1 ;  xxv.  1. 

Myned  yn  ddiareb^  to  become  a  proverb;  to 
become  a  by- word. 

Otoir  yw  y  ddtareb,  the  common  proverb  is 
very  true. — W, 

IF  Dr.  Davies  defines  diareb  (which  he  con- 
siders a  compound  of  di,  ar^  and  eb)  as  *  Quod 
tam  certum  &  verum  est  vt  cui  contradid 
non  potest.'  Some  write  the  word  dihartht 
others  diarheb^  dihtureb,  or  diheureb. 
Diareb,  a.  1.  that  is  a  proverb;  proverbial  (in  a 
good  sense) ;  excellent ;  exquisite. 

Eiliwawelailuoedd; 
Drwy'r  byd  un  diareb  oedd. 

Da/ydd  ab  Owitym,  Tii.  97  (cf .  Ti.  U). 
Diareb^  mjm  wyneb  Non, 
Yw  daioni  y  dynion.— /:..  O.  Cothi,  it.  zzviiL  47. 

Feth  da  diareb  yw  hum,  this  is  an  exquisitely 

good  thing. 
Diareb  o  ddyn,  an  excellent  man. 
2.  proverbial  (in  a  bad  sense);  proverbially  bad. 

Erbyn  bTny,  nid  oedd  dim  ond  y 
digywilydd,  a*r  malais  diarhepaf  yn  t  by< 
fod  mor  aiinrwth  a  beiddio  ayweayd 
cythraol  yr  oedd  efe  yn  diben^enoe  ' 
ganddo.— rA«<i.  Evans:  Pregeth,  18. 


mai  drwy  nerth  y 
icnofp  y  aawl  a  feddiannid 


Diarebiad,  -au,  am.  a  speaking  in  proverbs; 
a  making  proverbial. 

Diarebol,  a.  proverbial,  adagial  (in  a  good 
or  a  bad  sense) :  *  what  is  so  singularly  good 
as  to  become  a  proverb,  excellent :  also,  whftt 
is  so  scandalously  bad  as  to  grow  into  a 
proverb.* — R. 
Phint  y  byd  hwn  a  ddoedant  yn  ddiharebatd, 

Huw  Lewys  :  Feri,  1^ 
Robert,  gwr  diarebol. 
Rhuthun  yn  on  yn  ei  o\.—Outyn  Otoain, 

Cyhoeddodd  gyfres  o  bennillion  synwyrlawn,  diarebolt « 
dichlynaidd.— (rtra^/t«r  Meeham:  Owaith,  ii.  802. 

Y  mae  yr  arth,  cystal  a*r  Hew,  wedi  oael  troedle  ym  mynff 
ein  hymadroddion  dinrebol.—  Ystin  Sumed^  66. 

Diarebu,  v,  to  speak  in  proverbs;  to  use 
proverbs ;  to  utter  proverbs ;  to  use  proverb- 
ially ;  to  speak  (of  anything)  as  bemg  p^^ 
verbial. — Esec,  xvi.  44. 

Mini  a  nydaf  bont  heb  ef .  ao  yna  gyntaf  y  dTwe^wyd  y 
geir  hwnnw  ao  y  diaerebir  ettwa  o  hoDKW.—Mabinogtont  ^ 

Am  hynny  y  diaerhebir  o  heid  Uouyon. 

Trioedd:  U.CM.i.W' 
Diarebnnt  hon  gaillt  ac  estron : 
Diarebant  wawr  gwreng  a  brodawr ; 
Diarebant  hi  byd  barddoni. 

RhysOockabBkkert:  lolo  Hai.  S86  (cf .  U0) 
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Gwenadh  oed  nor  ychtTwynedio  OBgwen  morril.  ao  no 
djm  or  a  ellit  diaerhebu  amdanaw. 

Tstoria  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  60. 

Fa  ham  genvoh  ddiharebu  o  honooh  y  ddihareb  hon  am  dir 
Israel.  .  .  Wia  bjrw  fl,  medd  yr  Aiglwydd  Dduw,  oe  bydd 
i  cbwi  mwy  ddiharebu  y  ddihareb  hon  yn  Israel. 

Eagoh  Morgan:  Esec  zviii.  2,  3  (of.  xvi.  44). 

Diarehu  ttn,  to  make  one  a  proverb  or  by- word. 

Diarebu  diareh,  to  speak  or  utter  a  proverb. — 
Esec.  xvii.  2. 
Biarebus,  a,  proverbial ;  worthy  of  being  pro- 
verbial ;  fit  to  be  a  by- word. 
Ac  nn  nos  kyn  nos  Nadolio  y  kyuodes  diaerebus  wynt  y 
toni  aneiryf  o  dei  ac  cttlwyssen  ac  esoKaw  y  koetyd  a  Uad 
Uawer  o  dynyon  ac  anueileit.— ^ru«  g  Tywysogioriy  824. 

Biarebwr,  wyr,     )  sm,    a    proverbialist ;    one 
Biarebydd,  -ion,  )  who  speaks,  writes,  or  col- 
lects proverbs. 
Eiihr  dyag  nis  gellir  daioni,  fal  y  dywed  y  diarhebydd. 

Doeth.  y  Cymry :  M.A.  iii.  101. 
Am  hyny  y  dywed  y  diarebwyr^  Deuwoh  i  Hesbon. 

Num.  xxi.  27. 
Pob  diarebydd  a  ddiareba  am  dBLna,t,—Ssee.  xvi.  44. 

Biareilio,  v,  to  cease  attending  or  guarding; 

not  to  look  after. 
Biarf ,  a.  farf]  without  a  weapon,  weaponless ; 
unarmed,  armless. 

Ef  a  daw  yth  ol  y  Freino  y  ffymryt  yno  vedyd  a  ffyd 
gatholic.  ac  y  rodi  gwrometh  yttdtheu  ae  dwlaw  i  gyt  yn 
diaryf.^Tst,  d«  Carolo  Magno^  ool.  476. 

Yr  hwnn  a  gymerth  Heralt  arall  nab  Gotwin  iarll  a  oed 
Trenhin  yna  yn  lioeger  yn  dirybnd  diaryf. 

Brut  y  Tywysogion,  44. 
Qan  Ddewi  (ac  e'n  ddiarf) 
Trech  fu  cri  gweddi  nag  art.^Oronwy  Owatn,  72. 

T  gweddill  oeddynt  ddiar/a  digymhorth. 

Oykhgraiumf  i.  8. 

DiariSetetli,    a.  without   design,  intention,    or 
purpose ;  designless,  purposeless. 

Diarfaethol,  )a.  uninventive;  unintentional; 
Diarfaetliiis,  j  undesigning. 

Biarfaethu,  v,  to  become  void  of  intention  or 

design ;  to  cease  designing. 
Diarfau,   a.  without  arms  or  weapons;    un- 
armed, armless. 
Gwyr  Qtoeo  noethon  diaruev  oedynt. 

Yst.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  45  (cf .  160, 1&4.  208). 

Aros  a  oroc  ef  yny  gweles  wy  yn  diarueu,  ac  yna  ef  a 
beds  en  djBlj,—8i.  Qreal,  \  69. 

Brenin  ooronog  fydd  ef  yn  ddiamman, 
Ar  bawb  fe  oxrydd  yn  ddiar/au. 

lolo  Ms*.  278  (of.  266,  276). 

Diarfer,  a,  without  usage  or  custom;   out  of 
use,  obsolete. 

Y  mae  geirian  sydd  yn  gwbl  oddefedig  ac  arferedig 
mewn  nn  oes  yn  dyfod  yn  imednaia  a  diar/er  mewn  oes 
ddjtodoL—Choyddoniadur  Cymretg^  iii.  491. 

Oair  diar/er,  an  obsolete  word. 

Diarferedig,  a.  unhabituated,  unaccustomed; 
disused,  unused ;  obsolete. 

Y  nlwydyn  rao  wyneb  y  bn  diruawr  varwolyaeth  ar  y 
Uu  a  oed  y  gyt  ar  broihin  yn  Iwerdon  o  achaws  newydder  y 
diaruertdxgyon  nwydeu.— ^ru<  y  Tywytogion,  216. 

Diarferedd,  em.  disuse,  disusage. 
Biarferiad,  -au,  «m.  a  disusing;  a  ceasing  to 

use ;  a  becoming  obsolete. 
DiarferUy  v,  to  disuse,  to  cease  using ;  to  leave 

off  a  custom  or  habit. 


Y  mae  Uawer  o  amrywiaethan  yng  nghyfymrediad  y 

*      .    .  .,  ,         lef,  yn  gyntaf,  o  «"* — 

ftwl  gyda 
wyddiaid.— IK.  0,  Pughe:  Gad.  laith  Gym.  m.L  7. 


perwyddiaid,  heb  y  treigliadan ;  aei.  vn  gyntaf,  o  arferu 
nen  ddiar/eru  y  rhagenwan  dynwedouadawl  ^yda  pher- 


Diarfod,  a.  [arfod]  without  opportunity  or 
convenience;  inopportune;  imexpected;  tm- 
aware ;  unprepared,  unready ;  helpless. 

Arglwyd  heb  hi  rac  dy  gaffel  yn  diaruot  yw  gennyf  i. 

Mabinogum^  272. 
Ny  cheynt  wynteu  o  ennyt  fo  namyn  rydec  yn  noethon 
diaruot  ymplith  eu  gelynyon  aruawc.  ac  y  Uedit. 

Yet.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  48  (cf.  76,  128). 

Ao  ny  bn  nn  gohyr  yr  Euveynwyr  gwedy  eu  damkylch- 
ynu  yn  dyssyvyt  ac  yn  dyarveu  dyarvot  heb  nn  nrdas  yn 
dypryt  kam  no  ac  adaw  y  maes. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  153  (cf.  224,  287,  341). 

Ac  uelly  yn  dirybud  diaruot  y  kaffwn  ni  y  uadngolyaeth 
o  nadunt.— r«<.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  175  (cf.  169). 

Kany  liwya  (Thyarlys  ymi  yy  llad  yma  yn  diaruot  om 
gelynyon.—  Yet.  de  Carolo  Magno^  col.  469. 

Fforeet  antnryus  yw  honn.  ac  ny  dyly  gwr  da  or  byt  vot 
yn  diaruot.— St.  Grealy  }96. 

Ac  o*r  dim  diar/od  j  tardd ;  sef  gan  f  elnaed  a  pherddd- 
ied  Duw  yn  dadgan  ei  enw.—Barddas^  i.  38. 

Biarfodi,  v,  to  make  inopportune. 

Diarfodog,  a.  having  no  opportunity  or  con- 
venient time. 

Biarfodol,  )  a.  inopportune,  inconvenient ;  un- 
DiarfoduB,  j  seasonable. 

Diarfog,  a.  [arf]  unarmed,  weaponless;  de- 
fenceless. 

Os  bydd  efe  diar/og  yn  hyn  o  beth,  ni  all  ef  na  bo  mewn 
gwastadol  berjrgl  gan  y  g^yn  oreulon,  y  llew  rhuadus 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  190. 

Herthyrwyd  o  weinidogion  Christ  ddenddeg  cant  mewn 
gwaed  oer,  a  hwy  yn  ddiarfog. 

Theo.  Evans:  D.P.0. 261  (of.  240). 

Diarfatog  daeth  i*w  derfyn.— ^.  Med^in:  Gwaith,  L  20. 

Diarfogaetli,  a.  without  armour ;  armless. 
Diarfogi,  v.  to  disarm,  to  unarm. 

Pe  fyddai  i  ni  trwy  hyny  en  diarfdgi  hwynt  o*n  grym 
penaf.— /m.  Tomas:  Buoh.  Grist.  281. 

Diarfogiad,  -au,  «m.  an  unarming,  a  disarming. 

Diarfogol,  a,  tending  to  disarm;  imarming, 

disarming. 
Diarfoll,  a.  without  reception. 
DiarfoUi,  v.  to  refuse  or  decline  to  receive. 
Diarfor,  a.  1.  not  maritime;  inland,  interior. 

Uymminawc  UedfFer  a  ddaroganer  diarfor  dygoael  Uygrer 
i  enw  llygrawd  Uawer. 

Buchedd  Or.  ab  Cynan:  M.A.  ii.  686. 

Chvlad  ddiarf  or  y  an  inland  country. 

2.  (=di  ar  f 6r  ?)  from  the  sea  ? 
Dydoent  guarthvor  gwydyeiroh  dyarvor, 
Emgyl  yghygyor  gaelattor  aruyddion. 

Taliesin:  M.A.  i.  83  (cf.  A.B.  ii.  802). 

Diarfordir,  -oedd,  am,  inland. 

Diarfordir,  a.  having  no  sea-coast ;  inland. 

Diarfiraint,  a.  without  prerogative. 

Diarfireiniad,  -au,  am,  a  depriving  or  divesting 
of  prerogative;  degradation. 

Diarfireinio,  v,  to  deprive  of  prerogative  or 
privilege ;  to  degrade. 

Diarfreinioli  a.  tending  to  divest  of  prerogative. 

Diarfii,  v,  to  disarm,  to  unarm;  to  strip  of 
armour ;  to  lay  down  arms. 

Ymchoelut  a  omc  hitheu  ar  EacmwrL  ao  eu  dygaboli 
yll  deu.  ac  eu  diaruu.—Mabinogion^  142. 

Ar  hynny  y  oorr  a  doeth  ao  a  ymgynnigyawd  idaw  oe 
diaruu.^8t,  Grealy }  166. 
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A  diantu  j  flUKrehonron  Tn  gjfijm  »  wnaethant  jnk* 

Tstona  de  Carolo  MagnOt  ool.  4S4. 

Tn*  Nwyfant  a'm  diar/odd  i.—Marckog  Cnoydrnd^  i.  8. 

iwyn  y  eyrth  d  gryrn  ef ,  ac  yna  y  bydd  ef 
uirfM.—  Y$UH  Sioned^  66. 

Diarfti,  v,  [=diannu :  cf .  armes]  to  predict  or 
prophesy. 

Near  diemeis  i  rin  y  mordei  VfBn. 

Talierin:  A.B.  «.  IW  (M.A.  1.  40). 

Biarffordd,  a.  out  of  the  wa^,  not  on  the  way; 
outlaying;  inaccessible;  intricate,  strange, 
obscure,  uncommon. 

Yr  Eryr  iaith  diarford 
Ath  ofynaf  heb  faldord 
Beth  a  wna  Buw  a  roagord. 

Ymdd.  Arthur  ac  Eliwlod:  H.A.  L  177. 

Owlad  heb  ei  gosRordd, 

Addyqg  ddiarffordd.—DoeOdneh  y  Cymry:  VL.Il.  iii.  11. 

Beth  yw  ffugr  e^gm  nen  liw  diarfforddf 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  208. 
Achaws  eu  galw  felly  am  Tmgelfyddydu  o  honynt  mewn 
L  lleoedd  dix^elfi 


irw^dd  a  than  good  mewn  Ueoedd' dix^elfan  diarffordd  er 
uonyddwoh.— ^r(2<2(M,  L  960. 

Lie  diarfforddf  an  out-of-the-way  place. 
8ef  y  ffwnftn'  dan  y  dafl, 
Tm  mhlethiad  gweoad  gwiall, 
Tn  Ue  diarfordd^  riiag  lla, 
O  fygr  synwyr  i  Ugu.—Dm/ifdd  ab  Owttyniy  cbocrrltt.  & 

A  phrin  ▼  cafodd  ef  ei  bun  fwrnhan  dim  o'r  gwobrwyon 
a  addawodd  cfe  trwy'r  grfraith  i'w  ddilyn-wyr,  eitbr  ei 
llino  yn  waitadol  mewn  Ueoedd  anial,  diarffordd^  trwy 
derfyigau  ymrysongar.— £<f.  Samutl:  QrotiuB,  ii.  ao. 

Ffcrdd  a  diarffordd,  road  and  no  road. 

Bhydd  i  himw  [rhybaddimr  gwlad]  Jfbrdd  a  diarfordd^ 
ddydd  a  noa,  ba  le  bynnag  ydd  do  yn  efswydd. 

Cy/rettkian  Cymru^  n*  &94  (cf.  «B8). 

Diarfforddi,  v.  to  go  out  of  the  way ;  to  digress, 

to  stray. 
Diarfforddiad,-au,  am.  a  digressing;  digression. 
Diarflbrddol,  a.  digressive,  straying. 

IHftrgae,  a.  without  stoppage  or  obstruction ; 

free. 
Diargaead,  -au,  am:  a  removing  of  obstructions. 
Diargaeol,  a.  not  obstructive ;  unobstruoted. 
Diargais,  a.  without  an  endeavour  or  attempt. 
Diargeisioly  a.  not  endeavouring. 

Biargel,  a.  unconcealed,  undisguised;   open, 

plain. 

Ac  ef  en  dechreu  Hynyd  Mynheu  e  doeth  kennadeu  attaw 

>rydein  i  venegi  foaw.  Tot  Medrawt  i  net  vab  i 

leTmaa  ami  ben.  a  ohymryt 

Owenhwyfar  wreic  Arthur  en  wreic  idaw  ehun.  a  chy^acu 


o  Enys  Prydein  1  venegi  1 
rwedi  i 


chwaer  wedi  gwisoaw  coron  e  de; 

Owenhwyfar  wreic  Arthur  en  wreic  laa^ 

en  diaryel  a  hoao.—Brut  Or.  ab  Arthur:  H.A.  ii. 

Keud  men  y  euwen  nend  issel  uy  mryd 
Yw  ueirtyon  oet  clyd  clod  diargtl. 

Uygad  Owr:  MJL.  L  873  (of.  »1, 456). 

Ygwir  diargd,  the  naked  truth. 
Biargeliad,  -au,  am,  a  disclosing ;  disclosure. 
Diargelu,  v,  to  disclose,  to  uncov^,  to  expose ; 

to  discover ;  to  manifest. 
Diarglwydd,a.  without  a  lord,  master,  or  ruler. 

Diarglwyddiaeth,  a.  without  dominion ;  with- 
out rule. 

Diarglwyddiaethol,  a.  tending  to  deprive  of 
rule,  dominion,  or  supremacy ;  anarchical. 

Biarglwyddiaethu,  v,  to  divest  of  dominion, 
rule,  or  supremacy. 

Y  pwnc  hwnnw  a  dieUir  yngrfywch  a  diaralwydiaethu  y 
oy  teymas  pan  symntit  y  — --"^^^  ^^ 


Diargoel,  o.  without  a  sign,  omen,  forebodinc^, 

or  symptom. 
Biargoalio,  v,  to  oease  foreboding. 

Diargoelua,  a.  unforeboding,  giving  no  omeos, 

not  portending. 
Diargrraff,  a.  without  impression,  unimpressed. 
Diargraflbl,  a.  unimpressive,  not  impressing'. 

DiargraiAif  v,  to  remove  an  impression;  to 
erase ;  to  cease  to  impress. 

Diargrwm,  a.  not  prominent,  not  convex. 

Diargrymu,  v.  to  divest  of  convexity  or  round- 
ness. 
Diargrwn,  a.  not  outwardly  round. 
Diargrynu  (y),  v.  to  divest  of  roundness. 

Diargudd,  a.  not  hidden  or  concealed ;  without 

a  ^ade. 
Diargtiddiad,  -au,  sm.  disclosure,  exposure. 
Biarguddio,  v,  to  expose,  disclose,  or  reveaL  . 
Biarguddiol,  a.  tending  to  expoae.or  disdose. 

Diargjhoedd,  a,  [argyhoedd]  inreprehepgibU, 
reproachless,  irrepr^stchable,  blainaleaiu — Luc 
i.  6;  PhiLii.  15;  iii.  6. 

Ef e  a  ddewiaodd  off eiriaid  <UaryyA0«U,  y  ihai  oedd  ew^l- 
yagar  i'r  gyfraith.— 1  Maec,  iv.  42. 


.  S  (cf.  Tit.  L  6). 


Ypwi 
brenhin 


-giu 
ith  heb  y  gsmat. 
ef.  804,  500). 


l(d 


Bhaid  gan  hyny  i  eogob  fod  yn  a 

I  ef  Tn  ddnwic  , . 
phrofl  yn  eglnr  with  liampl  Cnrafe. 

Edward  Iams$:  Horn.  i.  I9S. 

Yr  oedd  anu>  .  .  .  ymarweddiad  gUn,  ^ber 
gyhoeddf  eya  belled  ag  y  gallai  dyn  famu.— 5i£oM 

Diari 


a  < 


Largvhoeddadwy,  a.  that  cannot  be  repre- 
hended, not  reprehensible,  irreprehensible. 

Diargyhoeddiad,  -wi,  nn.  a  being  r^xroachless. 

Diargyhoeddiady  )a.notreproaohingorrepr^ 
Diargyhoeddol,     )  bending;  without  reproof 
or  reprehension. 

Ofl  goddeflr  i  ni  fyned  rhagom  yn  ddiatyyhoeddiad,  P  &*r 
arf er  vn  f ynych  cyn  giwieflned  as  nas  gwna  oerydd  ddim 
daiom.— £</,  Samuel:  noHl  Ddyl.  l)yn,  z?.  2S. 

Diargyllaeth,  a.  void  of  longing;  not  longing 
or  regretting. 

Biargytwr,     )  a.  without  fear  or  dread;  fear- 
Biargyswrw,  j  less,  undaunted,  bold. 

Biham  jA  ariwwn  ni  wyutwy  heb  ef .  namyn  kyitilwwi 
wynt  yn  diargysstcr.  a  rodwn  udant  y  dyraoclea  kyntaf . 

Ystoria  de  Carole  Magna,  ool.  478. 

Diargjrwedd,  a.  fargywedd]  1.  not  hurting  or 

injuring ;  harmless,  irreproachable,  innocent. 

Pan  esgnmodes  Pilatiu  am  leasn  Grist  wrth  y  bobyl. 
drwy  gymryt  dwfyr  y  ymolchi.  a  djwednt  diarg^wtd  wyfl 
heb  ef  o  waet  y  gwirion  hwnn.— iS^.  ffreoi,  |  U. 

Pwy  a  esgyn  ar  fynydd  yr  Arglwydd 

Nen  pwy  a  saif  vn  ei  aanteiddrwydd 

Diargywedd  o  ddwylaw  a  glan  o  galon 

A  diorwar  ei  enaid  a  dif rad  i*w  gymmydogioo. 

D<^fydd  DdH  Siraddug:  ICJL  i.  661. 

oetidgan. 


Cynddrwg  ei 
neb  a  gaid  yn  - 


ipan  ydoedd  [leetin]  fal  i 
da  diargywedd, 

leuan  Brtthfa:  H.A.  ii.  606. 


F  meihion  diargyweddy  the  innocent  children. 

Ar  uchaf  y  beis  glaerwenn  honno  a  arwydhoood  ganheit- 
liw  diargywedh  ydhoed  ysgin  o  bali  flamgoofa  Rwedi  bwyaw 
a  gwaet  nedeirmil  a  sSthngeinmil  o  ▼archyri  medtoa 
diar^j^iMciA  a  las  yn  ceiaiaw  Christ  yn  ei  enw  tf  <7nn  hot  tm 
o  honimt  yn  dhwy?lwyfflL— FmftoKfc  tfr  Jbatf,  |M. 
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Ghviricnedd  diargywtdd^  tsuth  against  which 
nothing  can  be  said ;  innocuous  truth. 
Tripheth  ni  ddyl7  oerddawr  eu  oelo :  evirionedd  diar- 
gwtoedd;  a  bam  ar  gerddwriaeth ;  a  chlod  dyledua  dyxiion 
ak.Sarddas^  ii.  148. 

2.  unhurt,  uninjured,  unharmed,  unscathed. 

Ac  7  cafas  y  brenhin  drwy  gynghor  Robert  arch  esgob 

peri  twymnawtiaw  Had  haeamyn-frynya*:  a  pheri  ydunt 

kerdet  naw  cam  ar  j  naw  llath  haeam.  ac  o  gallimit  nynny 

yn  diargytotd.  gwinon  oedyntw— Bm(  y  8ae$on:  'NLA.  ii.  612. 

Ac  ny  chaffei  yntea  vynet  y  mywn  yn  diargytotd  y 
ganthnnt.— ^(.  Ortal,  )63  (cf.  106). 

IMargyweddedig,  a.  unharmed,  unhurt 

Biargyweddol,  )  a.  not  reprehending ;  void  of 
IMargyweddus,  )  rex»t>aeh;  not  injuring. 

DiargyweddtiyV.  to  pronounce  l^amdess,  hann^ 
less,  or  innocent;  to  free  Irom  reproach. 

Biargjrweddwchy  9^n,  hacmlessness,  blameless* 

ness,  innocence. 
Diargywydd,  a.  not  preient,  not  facing. 
I>iarhaedd,  a.  unsurmounted ;  unreached. 
Biarhaeddu,  v,  to  fail  to  attain. 

Biarhawl^o.* disclaiming,  disarowing;'  blamer 
less,  unblamable. 

A  phoed  eioh  oyftm  yn>ryd  a'ch  enaid  a'di  oorff  a  gadwer 
yn  ddihawl  [•ddia^kivH]  erbyn  dyfodiad  ein  Aiglwydd 
lesn  Christ— IT.  Saletbmry:  1  ThMi.  r.  18. 

Diarheb,  -ion, «/.  [di-+ar-+heb=eb]=Z>i'arc6. 
Diarholi,  v,  not  to  daim,  to  disclaim. 

Diarholiad,  -au,  $m,  a  disclaiming,  disayowing, 

or  disowning. 
Diarial,  a.  [arial]  without  vigour  or  energy; 

spiritless;  remiss. 
Diarialedd,  )9m>  want  of  vigour  or  energy; 
Diarialwch,  j  enervation. 
Diarialiad,  -au,  9m,  enervation,  enfeeblement. 
Diarialog,  o.  having  no  vigour,  not  energetic, 

Diarialu,  v.  to  deprive  of  vigour,  to  enervate, 
to  enfeeble,  to  weaken ;  to  become  enervated 
or  enfeebled. 

Diarian,  a.  [arian]  without  silver;  destitute 
of  money,  moneyless. 

At  gTfreithiivr,  ffwladmr  riia, 

Na  odyred  yn  daiarian.^Tudur  Altd. 

Diariangar  (n-g),  a,  not  fond  of  money,  not 
covetous,  without  covetousness. 

Bydded  eich  ymarweddiad  yn  ddiariangar. 

Heb.  xiii.  6  (cf.  1  Tim.  ill.  8). 
En  geirwiredd  difrychan,  a'n  knnanymroddiad  diarimi- 
gar^^Dr,  L.  Sdwardt:  Traeth.  lien.  81. 

Diariangarwch,  «m.  freedom  from  the  love  of 

money. 
Diariaxuad,  -au,  »m,  deprivation  of  money ;  a 

divesting  of  silver. 
Diariannu,  v.  to  deprive  or  rid  of  money. 
Diarlafieur,  a.  without  speech,  speechless. 
Biarlith,  a.  without  allurement,  not  alluring. 
Biarlithio,  v,  to  cease  enticing  or  alluring. 

Biarlithiol,  a.  not  enticing,  alluring,  or  fas- 
cinating, unalluring. 

Biarludd,  a.  without  obstruction  or  obstacle. 

DiarluddiOy  v.  to  remove  obstructions  or  ob- 
stades;  to  become  unobstrooted. 


Biarlnddiol,  a.  unobstruotive ;  free. 

Biarlwy,  o.  without  preparation  (of  food). 

Diarlwydd,  a,'=iDiaTglwydd, 

Diarllad,  a.  without  sacrifice  or  oblation. 

Diarlloes,  a.  not  to  be  emptied,  cleared^  or 
exhausted ;  not  to  be  scattered. 

Dreic  agkynnwvs  dwys  nyd  oee  ath  veito 

Yth  uytyn  diarUoes.—Prydydd  Bychan:  H.A.  i.  381. 

Diarmerth,  a.  without  preparation  or  provision. 

Diamabod,  a.  having  no  knowledge  (of),  un- 
acquainted. 

Llw  diamabod ^  an  oath  taken  by  a  person  pro- 
fessing himself  to  be  ignorant  of  the  matter 
in  question.— a.  (7.  i.  560,  562,  714. 
Os  llygrir  yd  i  neb  dyn  yn  ymyl  trefgordd,  ac  na  chaffo 


Diamabodus,  a.  not  knowing,  ignorant  (of). 
Biamod,  a.  without  a  mark  or  characteristic. 
Diamodawl,  a.  not  chai*acteristic. 
Diamodi,  v,  to  divest  of  character. 

Diarobaith,  a.  without  hoi)e  or  expectation; 

hopeless. 
Diarobeithio,  v.  not  to  hoi>e  or  expect;  to 

despond  or  despair. 

DiarobrjrxL,  a.  without  merit ;  having  no  prize, 

without  a  prize. 
Diaroddef,      )  a.  not  passive  or  sufPering,  not 
BiaroddeAis,  j  enduring. 

Diarofyn,     )  a.  without  design  or  intent;  uu- 
Biarof^oly  j  intentional. 

Biarogl,  a,  having  no  scent,  odour,  or  smell ; 
inodorous,  scentless. 

Dwfr,  yn  d  sefyllfa  o  bnrdeb,  sydd  bylif  diaglaer,  dIUw, 
diarogl,  a  rhedegog.— /?«miarfur  Cymretg^  i.  114. 

Diarogli,  v.  to  divest  of  scent  or  smell ;  to  de- 
odorise. 

Biarogliad,  -au,  «m.  deodorisation. 

Diaroglvui,  a.  inodorous,  scentless. 

Diaros,  a.  without  delay,  stay,  or  stopping; 
not  dilatory ;  immediate. 
Yn  ddiaava,  without  delay,  immediately,  at 
once,  forthwith. 

Hoen  6d  nnnos  yn  ddiaro9. 

Bh.  Goch  ah  Wiieert:  loloHsB.  288. 
Fe  bai  Duir  yn  ddiaroa  yn  taro  i  lawr  y  nafll,  oe  vn 
glawio  tin  a  brwmstan  ar  v  llallj  ac  yn  peri  i'r  ddaiar 
Ejnca  y  trydydd,  yn*  yr  ofnai  ddynion  yn  doiau. 

Jt.  Uwyd:  liwybr  Hyffordd,  889. 

Tr  ydym  jn  gobdthio  na  bydd  dim  oedi  o*n  rhan  ni,  ond 
y  bydd  i  heddi^  . . .  yn  ddiaron  gael  d  sefydln. 

GwalUer  Mechlin:  Qwaitb,  ii.  167. 

Diaroaol,  a.  not  staying  or  remaining;    not 

dilatory. 
Diarswyd,  a.  without  dread  or  fear;  dreadless, 

fearless,  imdaimted,  intrepid,  daring. 

Detholeis  uy  rwyf  yn  rwyd  gdynyon  . . . 
Yn  wawr  elyw  glew  diarawyd 
Yn  waloh  Mich  bolch  y  ysgwyd, 

Cynddelw:  M.A.  i.  242  (cf.  266,  398,  426 

Bhuthr  a  ddng  tj  Uyw  llew  diarswyd, 

&«cv(m.- M.A.L887(cf.208      < 

Nid  diarwryd  obd  a  acbuo : 

Nid  ofnawg  ond  ft  fldo.— iXatvi.    (P.) 
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Rhaid  i  nl  fod.  fel  y  djwed  tt  YigTTtliTT  Lin,  yn  by  m 
yn  ddiartteyd  fel  llew. 

Dr.  Domes :  liyfr  y  Bet.  n.  tt.  8S  (cf .  ir.  U). 

Digywflydd  mewn  brynti,  a  diarttoyd  mewn  peryrl. 

BoUrt  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  888. 

Erbyn  byn,  neseais  gydag  e*n  ddiaraivyd^i  fin  y  dibyn. 
Elis  Wynn :  Bardd  Cwi^,  78. 
Wyd  fanon  ar  binon  hedd, 
Diarswyd  yw  dy  oraedd,— O.  Mf chain:  Gwaitb,  i.  215. 

Diarswydiad,  -an,  sm,  a  divesting  of  terror; 
a  becoming  undaunted. 

Diarswydo,  r.  to  cease  dreading;   to  be  free 
from  fear  or  terror. 

Diarswydol,  )  a.  not  intimidating;  unterrified, 
Diarswydus,  )  undaunted,  daring. 

Diartaith,  a,  without  torture. 

Diarteithiol,  a.  untormented. 

Diaruthr,  a.  void  of  amazement,  not  wonderful. 

Diaruthro,  v.  to  recover  from  amazement. 

Diaruthrol,  a.  not  amazing  or  wonderful. 

Diarw,  a.  not  rough,  not  rugged;  not  harsh, 
sharp,  or  severe ;  calm ;  smooth. 

Diane  a  Uonydd  oedd  erllynedd. 

Gr.  ab  Mtrtdydd:  M.A.  i.  489. 

Trwst  erea,  nid  trais  diarte^ 
Trwm  OCT  f al  y  try  y  marw  I 

Dafydd  ab  Ovnlym^  OZZTtii.  8  (of.  OOXtt.  88). 

Hwnt  Hairi  yw*n  tarw,  a  da  a  diarw^ 
Ef  fry  yw'n  ben  ganr  o  frenin-gainc. 

L.  G.  Oothi^  Till.  xL  81. 

Diarwaes,  a.  without  earnest,  gage,  or  pledge. 

Diarwaesaf,  a.  without  support,  unsupported ; 
unpledged;  unwarranted. 

Diarwaesog,  a.  unpledged,  not  gaged. 

Biarwaesu,  v.  to  redeem  a  pledge ;  to  be  un- 
pledged. 
Biarwasg,  a.  without  pressure  or  compression. 
Diarwasgol,  a,  free  from  pressure ;  not  pressing. 
Diarwaagu,  v.  to  cease  to  press. 
Diarwedd,  a.  without  leading  or  guidance. 
Diarweddiad,  -au,  $m,  non-conduction. 

Diarweddig,  |  a.  not  leading  or  guiding ;  not 
Diarweddol,  j  conducive ;  non-conducting. 

Diarweddu,  v.  to  cease  to  lead,  guide,  or  con- 
duct. 
Diarwel,  a.  unconspicuous,  not  manifest. 
Diarwellyg,  a.  indefectible,  unfailing. 

Diarwestl,  a.  without  confusion  or   embar- 
rassment. 

Diarwestlog,  a.  unconfused. 

Diarwestlu,  v.  to  become  unconfused. 

Diarwybod,   a.    unknowing;    unknown,    un- 
aware; ignorant;  unexpectant;  imexpected. 
— if.^.  ii.  161,  287,  539. 
Ac  wrtb  bynny  tra  barbao  tywyllwcb  y  no«  diskynwn  ao 


Ac  wrtb  bynny  tea  barbao  tywyUwch  y  no«  dlsKynwn  ao 
yn  deisyf dt  Jcyrcbwn  am  en  penn  yn  en  pebylleu  yn  diar~ 
wybot,  kanys  ny  tbebygrant  bwy  an  ajraot  ni. 

Yst,  Bren.  Bryt, :  U.C.H.  tt.  176. 

Oed  Crist  831,  y  daetb  Saeson  y  Mere  ar  byd  nos  yn  ddi 
arwybod,  ac  a  loagaaant  Fonaobdy  Senghenydd. 

Brut  AberperinomrU.A.  tt.  477  (of.  688) 

Yn  y  oyfamaer  y  tiriodd  Plooyn  a*i  wft  ages  yn  ddiar 
wyhod   In  y  Brytaiuaid.— 7^1^.  Bwau:  D.P.0. 4S  (of.  86) 


Ot  bydd  ein  tynged  yn  wm«tli,  ni  ohaim  yn  yr  eitliaf  ood 
dioddef  ycbrdig  o  ddirmyg  daiaroL  yr  bwn  a  dderfydd  ya 
ddiancybod  ud.— Lewis  Anwyl:  Nenwl  OanDaw,  S. 

Uitbrodd  «in  blynyddoedd  beflno  yn  ddiarwjfhod  i  nL 

Bnttus:  Bmt.  189. 

Yn  ddiarwyhody  imawares;  ignorantly,  un- 
knowingly; unexpectedly,  suddenly ;  without 
thought.— 1  Tim.  L  13;  Heh.  xiii  2;  2  Pedr 
iii.  5,  8. 

Diarwybodol,  \  a.  unknowing,  ignorant ;  un- 

Diarwybodua,  )  aware. 

Biarwydd,  a.  without  a  sign,  token,  or  symboL 

Diarwyddhaol,  |  a.    insignificant,    inaignifi- 
Diarwyddol,       )  cative. 

Diarymcliwel,  a.  without  reversion. 

Diarymgaia,  a.  without  effort  or  exertion. 

Diarynaig,  a,  farynaig]  without  dread  or  fear, 
fearless,  dreadless,  dauntless. 
Orym  ▼  groea,  a  dagnka*m  gwiaig 
Dyr  wen  y  diarynaxg  I^BlackwtU :  Cdn.  Alnn,  108. 

Diaryneigio,  v.  to  cease  to  fear;  to  beoome 

fearless  or  undaunted. 
Diaa,  «m.  a  loud  noise ;  din;  clamour. 

Hoian  a  parohftllan  bjroban  breiobTraa 
Andav  de  leia  adar  mor  manr  en  dias, 

Myrddim :  JLB.  tt.  S7  (of.  68,  74.  80). 
Sail  o  gyifrawd  gofonad  gwaa  oolofn  dias. 

TViKm^h.- MJL.  L  41  (of.  88). 

Dias,  V.  to  din ;  to  make  a  noise  or  damour ; 
to  clamour ;  to  cause  to  cry  out  or  to  com- 
plain.— P. 

Mab  Omfnd  grdd  am  dias 

Maitb  dy  dreUau  drag  EvaM.^GwaleMmai :  K.A.  L  196. 

liywelyn  Uary  dyn  Uwyr  dias  galon. 

lAywarch  ab  lAywOyn:  M.A.  i.  800. 

Diasg,  V.  [=dio6g]  to  strip,  to  take  off,  to  un- 
dr<^. 


O  cbaf  bi,  moot  d  diasg^ 

£i  dwyn  i  bwn  ydyw  •nbaag.— /«uin  Tew  leuaf. 

Diaagafiaetli,  a.  having  no  prey  or  spoiL 
Diaagafaethol,  a.  not  depredatory. 

Diasgafiaetliu,  v,  to  cease  to  spoil,  depredate, 
plunder,  or  pillage. 

Diaagell,  a.  [asgell]  wingless;  having  no 
wings  or  pinions ;  fiinless. 

Biaagellog,  a.  without  wings,  unwinged ;  fin- 
less. 

Diasgellu,  v.  to  deprive  of  wings ;  to  clip  the 
wings;  to  detach  a  wing  (of  an  army);  to 
separate,  to  detach. 

A  gwedy  ymlad  yn  bir  o  bop  tu,  ef  a  diasffeUawd  bydin 
y  wrtb  y  Uu  yr  bonn  ydoed  iarU  Kaer  Loyw  a  Eawown 
Brewya  yn  y  barwdn.— Ant<  y  Tywysoyion^  296. 

Diasgen,  a.  [asgen]  1.  free  from  harm,  damage, 
hurt,  or  injury;  harmless,  unhurt,  unscathed; 
safe,  sound. 

TiMttiau  teymed  nenbrenn 

Teymas  dinas  diasyenn.—Cyndddw  :  HJL  L  S46. 

Dewi  a  f rysiodd  at  yr  elor  ...  a  cban  alw  ar  enw  Cbrist, 
a  fywbaodd  y  llano  yn  ou  g^dd  bwynt  oU,  megys  af  j 
rtiyfeddodd  pawb,  ao  a'i  teaddodot  yn  bolliacb  ao  yn  <U»- 
asgen  i*w  fam.— T%«o.  Evans:  D.P.O.  S48. 

Dim  ond  iddo  gyffwrdd  ft  pbren  oerddinon,  dyna'r  iwyn 
ar  ben,  a  dyna  yntau  yng  ngbyflwr  dyndod  mor  ddiasgtn  ag 
erioed.— £ry(Aoii,  i.  19. 

2.  harmless,  without  blemish;    chaste,  unpol- 
luted.—P. 
Hwyalob  l«n  (liu^m  dwys-goeUi.— C^KA-iaoc*  If  Jdrdd,  8r . 


Digitized  by 


Google 


DlABOBNOABL 


1455 


DiATTAL 


Diasgengael  (^-^)f  (^*  receiTing  no  harm  or 
injury;    not   affected  by  harm;    free   from 
harm   or   injury;    uninjured,    unhurt,    un- 
harmed, Bcathless. 
Hi  a  aeth  o  enau  y  ddntig  yn  ddiasgenaael, 

Mdbinogioni    (P.) 

Biasgeniad,  -au,  em,  a  divesting  of  harm  or 
damage ;  a  being  unhurt  or  imharmed. 

Diasgenol,  a.  unhurt,   unharmed;    not  per- 
nicious or  injurious. 
Diasgenu  (^),  v.  to  divest  of  harm. 

Diasgloff,  a.  without  lameness,  not  lame  or 
limping;  sound;  unblemished. 

Dj  was  grwna  yn  ddiatgloff 

O  glwyf.— iTytwi  Dafydd  ah  leuan. 

Diasgloffi,  V.  to  cure  of  lameness. 

Diasgwm,  a.  boneless,  without  bones;  with- 
out a  bone. 

Diasgymiad,  -au,  $m.  a  divesting  of  bone;  a 
being  boneless. 

Diasgymu,  v.  to  divest  of  bones;  to  make 
boneless ;  to  bone. 

Diasiad,  -au,  «m.  a  clamouring ;  a  dinning. 

Diasol,  a.  clamorous,  noisy. 

Diasp,  -au,  «/.  a  cry ;  a  noise,  din,  or  clamour. 

Biaspad,  -au,  «/.  [diasp]  an  outcry;  a  great 
noise,  a  loud  cry,  a  shout;  an  uproar;  a  cry; 
a  proclamation. — CO,  i.  774;  ii.  638. 

Or  dywy  dia«pa(  dos  wrtiiL  a  rf»(U|pa<  gwreic  annat  <NMpat 
or  hjt.—Mabinoffum,  196  (of.  208). 

Dia$hat  a  dodit  pob  nos  kalan  Hei.  voh  bob  aelwyt  yn 
ynys  Prydein.— Jfofrfno^M,  94  (cf.  68,  96,  08,  889). 

Ditupad  a  ddodir  yn  nffwarthav  ling  Vynydd 
Oddaoh  ben  bedd  Cynllng. 

Ltifwarch  Hen  :  MJL.  i.  119  (of.  1S6). 

A  mi  a  dodaf  teir  diatpat  ar  drws  y  porth  hwnn. 

Mabinogion,  106  (of.  112,  125, 176). 

Ao  yna  y  vorwyn  a  roee  teir  diaspat. 

8t.  Creoi,  U88  (of.  174). 
Ao  yna  diaapat  a  dodes  y  kamr. 

r#<.  Bren.  BryU:  U.C.H.  ii.  218. 


A  dycuibat  yvr  hwnw  yn  mynet  o  pryodor  yn  amryodor 
dywaythaf  ach  a  wiendy  kyffraith  a  nono  a  elwyr  dyaspat 
aeh  anwn  ao  a  wrandewrr.  .  .  Tna  y  dyly  hwnw  dodi 
diaabad  veh  adnan  [al.  vwck  aduam]. 

Cy/ratkiau  Cymru,  ii.  276. 

Dodi  diasptui,  )  to  raise  an  outcry ;  to  shout ; 
Bhoi  dia^pad,  ]  to  cry  out ;  to  proclaim. 

Diaspedain,  v,  [diaspad]  to  cry  out,  aloud,  or 
often;  to  shout;  to  raise  an  outcry;  to 
scream ;  to  ring,  tingle,  resound,  reverberate, 
or  echo ;  to  mi^e  a  noise,  tumult,  or  uproar ; 
to  clamour;  to  bawl. 
Dan  leoein  a  diaspedein  trwy  y  kyuanedeu  nessaf  idL 

Cyfreithiau  Cymru^  i.  100  (of,  778). 
Ar  hynny  naohaf  y  dywynt  diaspedein  yn  y  g 


Ao  nal  y  bydynt  uelly  wrnt  a  gljrwynt  dtaspat  grochaf  or 
byt  yn  agoa  ndont.  8af  dl  yma  neb  ef  a  ohyuaro  a  minnen 
a  af  y  edrych  ystyr  y  diaapat.—Mdbinogion^  287  (of.  288). 

Dieupad  mererid  y  ar  yan  luLer.—Gwyddno :  A.B.  iL  60. 

A  diaspat  Tan  a  gwan  a  gweidi.^A.B.  ii.  296  (of.  61). 

Bhoi  diatpad  o'r  badell 

O'm  hoi,  foM  dywid  ym  mhell.— i>.  ab  Gvrilym^  ezlii.  67. 

Ami  gwaedd  moh  oan  dooh  der, 
A  dia$pad  hyd  osper.—Iolo  Goch. 

Y  mae  Christ  ei  hnn  hef yd  megys  yn  rhoi  ditupad  yn  y 
geiriau  hyn.— XV.  Davina:  lAjtt  y  Bet.  i.  ir.  11. 

A  Chaswallon  y  brenin  a  barodd  i'r  pen-riungyU  gy- 
hoeddi  ditupad^  i  orohymmyn  nawb  i  aberthn  i*r  tadofion 
ddnwian.— TAeo.  Evohb:  D.P.O.  82. 

Na  byddai  i'r  diaanad  Gwvneddig  ergydio  dros  y  Mdr 
Atlantig,  a  chyrhaeda  dust  Goronwy  Owain. 

OvaUt^  Meehain  :  Owaith,  L  600. 

Duupcui  uch  annwn;  diaspad  utoch  adneu;  di^ 
aspad  uwch  ad/an;  dutsjxid  uchawn;  and  hawl 
daiaspad:  'expressions  in  the  Welsh  Laws 
implying  a  calling  out  for  assistance  when 
too  late,  and  applied  to  a  person,  who,  having 
lost  his  claim  to  an  estate,  calls  for  the  re- 
version of  the  verdict.'    See  Adtieuy  Annum. 


Ar  dyagpat  honno  o  dwyr  dyasoat  utoch  annwvyn  a  ohet 
doter  Y  dyaswu  honno  o  hvnny  allan  ny  werendewyr  uyth. 
Ao  ereul  a  ayweyt  na  dyly  y  nauuet  ai     '  " 
hfmno,^Ogfreiik%au  Cymru, 


hvnn] 

dyweyt  na  dyly  y  nauuet  dyn  dody  j  dydnat 
'— •'^"  -  '^^ ,  L  174  (766). 


hanner  nos  y  klywynt  diaspedein  girat.  Py  diaspedein  yw 
hwnn  wdthcm  heb  yr  Owem.  .  .  Ao  am  rynnawt  or  dyd 
y  dywynt  diaspedein  a  gwddi  anueitrawl  eu  meint. 

Mabinogiony  174  (of.  208). 
Fa  diaspettyeh  di  bynnao  am  gvfreitheu  llys  Arthur,  nyth 
ellyngir  di  y  mywn  yn  y  dwyf  i  y  dywedut  y  Arthur  gys- 
seoin.— JToMiio^uni,  104  (of.  126). 

TriohyfTrodialyssyt:  dta«pedeui  oaresseu ;  agwdetdor 
en  car;  agwdetbedenoarhebyymdiffyn. 

Cy/reitkiau  Cymru,  i.  442. 

Ywch  oedd  pob  Ilef  a  ddiaspadei  nao  a  oedd  o  gom  a 
chloch  dros  wyneb  yr  hoU  ddinas.— Z>o«{Aum  Rhu/ain,  \  26. 

Mi  glywn  dramawr  drwst  arfau  ac  eegydion  geirwon  o 
nn  owr,  ao  megys  taranau  oroch  yn  eu  hateb  o'r  cwr  arall, 
a'r  oreigian  angeuol  yn  diaspedain. 

Elis  Wynn  :  Bardd  Cwsg,  89. 

Oaiff  y  bryniau  ddiaspedain 

A  fy  Halduia  mwy.—BlackweU:  Coin.  Alun,  196. 

Y  gwartheg  .  .  .  y  rhai  a  welir  yn  ilnteioedd  yn  myned 
drwy  yr  adwvau,  ran  ddilyn  y  tarw  gwrdd,  buguniadau 
yr  hwn  a  fydd  yn  diaspedain  drwy  yr  hoU  fro. 

Brutus:  Brut.  84. 

^  The  word  is  sometimes  inaccurately  written 
dyspedain  and  dispedain.  *  Dicupedeit  *  in  Mah, 
210  may  be  a  scribal  error  for  diaspedeiny  for 
that  form  is  not  foimd  elsewhere. 

Diasswyn,  a.  without  excuse  or  leave;  with- 
out leave  of  absence. 

DiasBwyno,  v.  to  cease  excusing  or  remitting ; 
not  to  excuse  absence. 

Diasswynol,  a.  unremitted. 

Biastrus,  a.  unjperplexed,  unvexed;  not  en- 
tangled or  intricate. 

Diasu,  V.  [dias]  to  make  a  din  or  noise;   to 

clamour. 
Diaawy,  a.  not  left;  not  awkward. 

Diateb,  a.  without  answer,  reply,  or  response ; 
without  answering ;  unanswered. 

Puybynnao  y  bamer  ydau  datanhud  o  ar  ac  eredyo  ew 
a  dyly  eysted  ar  y  tir  yn  diaueb. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  170  (of.  172). 

Ac  f 0*1  canmolir  ef ,  o  blegid  ei  sanoteiddrwydd  yma  isod, 
gan  y  sawl  a'i  hadwaenent  efe ;  megys  gan  Foses  . . .  yr 
hwn,  wedi  iddo  osod  yr  holiad  diateb  hwnw  .  .  .  sydd  yn 
flaenaf  dim  yn  coif&u  ei  sanoteiddrwydd  et.—Ier,  Owen,  90. 

Diatebol,  a.  being  unanswerable. 

Diatebu,  )  v.  to  cease  &om  answering  or  re- 
Diateb,    j  plying. 

Diattal,  a.  without  stop,  stoppage,  or  impedi- 
ment; unimpeded,  unrestrainea. 

Oni  buasai  d  fod  efe  wedi  vmroi  ao  ymosod  eisys  mor 
llwyr  ddiattal  yn  erbyn  y  bobl  nyn  am  eu  peohodau. 

R,  lAwyd:  Llwybr  Hyifordd,  288. 

Yr  hon,  trwy  d  mnmndiadau  diattal,  sydd  yn  dantros  d 
bod  wedi  tarddu  oddi  wrth  Dduw. 

los.  Tomas:  Buoh.  Grist  79  (of.  821,  822). 

Yn  ddiattal,  without  sto^,  restraint,  or  hinder- 
anoe ;  continuously,  unmterruptedly. 
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Diattaladwy,  a.  imcontrollable,  irresistible. 

Yna  detia  ynddi  dwy, 

O  rad  dinttaladwy.~W.  O,  Pttgke:  H.Q.  76. 

DiattalfBi,  a.  without  restraint,  stoppage,  or 
impediment;  nnrestrained. 

Y  mae*!!  grwthio  tn  ag  ato  yn  wyllt  ao  rn  ddutttnlfa. 

Io8,  Tomns:  Buch.  Oriat.  234  (cf.  157 J. 

Diattref,  a.  without  a  home,  homeless. 

Diattreg,  a.  without  delay,  stop,  or  pause; 
unimpeded,  unobstructed ;  immediate. 

Dinbych  y  kyrchws  kyrch  dintrec  pmt. 

Prgdydd  Bychan:  M.A.  i.  883  (cf.  957,  tT2}. 

Ac  yn  ddiattrrg  y  syrthiodd  am<>  niwien  a  thywyllwch. 

Act.  adii.  11  (cf.  Esa.  xxix.  6;  ler.  iv.  20). 

Ond yr awr  hon  yr  oedd  efe  wedi bwriadujyn  ddiattreg^ 

imeuthur  y  gwrttiwfneh.—B.  Uuyd:  Llwybr  Hyffordd,  238. 

Oyrwch  yn  ddiattrfg  bwt  o  \ythyr.—  Oronwy  Ownin,  .T27. 

Y  mao  efe  yn  ddiaUrey  yn  mjmeffi  yr  achoe  o*r  faU»  ra»- 
uaol  waredigaeth.— (/.  Meckain:  Eglor  Olygiad,  16  (cf.  2). 

Cyfododd  yn  ddiattreg  ar  ei  draed  ol.—  CyUkgraten^  i.  102. 

Yn  ddiattreg,  without  delay,  forthwith,  at  once, 

immediately,  directly,  suddenly. 

Medri  hedeff  at  fun  wendeg, 
Hyd  arwa  tbeg,  yn  ddiattrfg. 

Rhys  (toch  nh  Jihicj'H:  lolo  Ms8.  246. 

Biattre^l,  a.   not  delaying;    unobstructive ; 

instantaneous. 
Diattregu,  v.  to  divest  of  delay,  obstruction,  or 

impediment. 
Diattregwch,   «m.   immediateness,  instantan- 

eousness;  unobstructeduess. 

DiattrO)  o.  without  reversion  or  return. 

Diathraw,  a.  without  a  teacher,  instructor,  or 

master. 
Diathrawaidd,  a.uninstructive;  uninstructing. 

Diathrawiaeth,  a.  without  instructioiiy  learn* 
ing,  or  doctrine ;  uninstructed. 

Diathrawiaethol,  a.  uninstructive ;  not  doc- 
trinal. 

Diathrawiaethu,  )  v.  to  cease  to  teach,  inform, 

Diathrawu,  j  or  instruct ;    to   leave   off 

teaching. 

Diathrawus,  )  a.  uninstructive,  iminstructing ; 

Diathrawol,  }  not  teaching. 

Diathrin,  a.  unused  to  labour  or  toil ;  without 
labour  or  toil ;  not  toiling  or  labouring;  idle. 

Bydd  lew,  na  fydd  ddiatkrin.—Diareb.  (M.A.  i.  172.) 

DiathriBt,  a.  not  sad,  pensive,  sorrowful,  or 
dejected;  glad. 

Cof  gwaneg  dj^  dist  ooflon  diathrist 
Cyfarawdd  a  Christ  mewn  cyfwyrain. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  462  (cf.  476). 

Diathrodawl,  a.  [athrod]  imcensorious ;  not 
defamatory,  calumnious,  or  slanderous. 

Diathrylith,  a.  without  genius,  talent,  or 
aptitude;  imgifted;  uninformed. 

Diathrywyn,  a.  untranquillized. 

Diau,  a.  rdi-  +  gau]  true,  certain,  sure;  tm- 
diq)utable,  imdoubted. 

Nyt  oe«  neb  heb  y  pawb  ny  bo  diheu  gantaw  hynny.— 
Mob.  24  (cf.  27, 186,  165,  166,  168,  174,  176,  180,  181,  248, 
251,  278). 

Nyt  yttwyf  yn  caffael  chweith  chwedyl  diheu  y  wrthaw. 

».  (?rea/,  U28. 


NytygorddiptfalxliynMihftilaf  aberiaef  r«l 
namyn  y  fford  dufeithaf  a  diheua/juA  Uatitni  ynoL 

Xhbinogion^  270. 

Tegiu^  T  ^wyl  kytKith  erodu  y  petfa  diheu  nor  peth 
anihen.— (/j^retiAtoM  Cymru^  iL  200. 

A  rfaai  a  oedh  ankyipys  eynno  liynny  oe  g^ryimyded%- 
rwydh  o  hynny  alhan  yqpya  dhiau  oedhynt. — Liuidar^  \  14. 

A^hea  pob  rien  diheu  y  daw. 

Bledd0H  Fardd:  H.A.  L  306  (cL  356,  433). 

Dawn  o  chair,  diau  na  diyll 
Dryefaata  o  ffenriaii  IferyU. 

Dafydd  ah  Gwilgm,  Ivii.  81  (of.  IviH.  16;  cxxz.  ll). 

Ai  diau  ddywedyd  o  Dduw  t 

Oen.  01.  1  (cf.  xxtUL  16;  xxix.  14  ;  xlB.  21). 

Lie  nae  ef  fw  rael  yn  ddiau. 

Kd.  Imm$:  Horn,  ii  10  (ef.  L  14 ;  iiL  5S). 

Onid  arbedodd  I>ixw*r  angyiion  a  bechaiwnt .  . .  diau  nad 
arbed  ef  mo  honom  jd,—Dr.  DamUa:  lAytr  j  Be*,  u  yL  14. 

Diau  yw  d  fod  yn  perthynu  j  wetnidogion  yn  tawriawn, 
ac  i'r  bobl  hefyd.— /<r^mi  Owen^  9. 

Tn  ddiau,  certainly,  taruly,  surely,  -reiiij,  in- 
deed, assuredly,  doubtless,  undoubtedly;  of 
a  truth. 
Yh  ddiau  da  yw  Dnw  i  IwetL—Salm.  tcdiL  1. 

Yn  ddUu  fythni  ddacw  fvy 

Na  llu  ffwrdd,  na  Uaw  gorddwy.— /.  B.  Hir;  Qwtaith,  20, 

Diau,  genyf,  I  am  certain  or  sure ;  I  have  no 
doubt. 

Yn  xvir  ddiau.  truly  and  certainly;   most  as- 
suredly; really,  indeed,  assuredly;  in  good 
truth. 
Dydd  Cklamnai  netaf  ythn.  i  gyfarfbd  &  phcodellgioo  y 

Brjrtaniaid  dan  rithiwneyd  ammodoheddwchlbwy;  ond 

yn  vrir  ddiau  ar  f  edr  6a  Uadd  bob  mab  ^wraig,  oostawacwn 

acr  ydynt — Theo,  Eoane:  D.P.0. 106. 

Yn  ddiau  ddigon,  sure  enough ;  quite  certain. 
Wele  y  Brithwyr  wedi  dyfod  jr*  ddiau  ddigim,  _ 

Diau  orchymmyn  Crist,  the  express  oommsnd 
of  Christ. 

Gan  ffadw  a  ehynnal  neilldnol  offorenan  ...  3^  erbyn 
diau  ordiymmyn  ac  arohiad  Crist. —J/otm  Cytfim :  Diff.  ii- 14. 

Diau,  »/.  dieuoedd,  «m.  and|>2.  [L.  dies;  C.  de; 
Ir.  c/i'e,  dia"]  a  day. — M.A,  i.  160. 

Ac  yno  y  bu  tri  dieu  yn  gorff ywya.  ^    ^ 

A  phan  ddeffroea  yd  oed  ar  groen  y  dinawet  melyn. 
flrwedy  rygyagn  o  honaw  teir  nos  a  thri  dieu. 

JfaWnoyton.  161  (cf.  239). 

A  gwedy  yq>eit  ychydie  o  dituoed  gwedy  dynot  Bran  yr 
tir  oe  lyges. 

Ystoria  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  72  (cf.  64,  208). 

Gwedy  ychydie  o  dieuoed  ef  a  deuth  Alexander  y  Boec 
Dares  Phrygiua:  L1.C.H.  iL  9  (cf .  36,  64,  94,  IW). 

Beano  a  death  ef  ae  diiRrybkm  hyt  yn  Meivot^  ao  yno  y 
trigawd  ef  rjt  a  Thysailiaw  deosein  nieu  a  deogein  noe. 

A  gwedy  rifedi  bychan  o  ddieu»ed  or  amaer  bwnnw  y 

kerdawd  Amic  a  11a  mawr  ganthaw  o  vmrdhogyun  a  phedyt 

parth  a  chastell  Berigan.  _^. 

Amiyn  ac  Amig,  col.  1100  {cf.  1096). 

O  dyna  y  keiaswyt  pedwar  dieu  trwy  vynyded  a 
y  gan  uarchogyon  a  phetyd.— YeL  de  Cardo  Magno, 


886. 


Deugain  niau  dafnaa  dwf^ 

At  roddiaa  yw*r  arweddwftr.  ... 

Z- 6t.  CW«,  I.  IL 11  (cf.  Ti.  lii.  14.  n). 

Ef  a  barhiwa  yr  ymladd  aiih  idaa  o'r  onto.  ,^ 

Yetori  Dared,  76. 
Yn  y  wledd  rhyfedd  barhaa 
Dwr  a  daiar  dri  diauI—Da^dd  Nmimor!  O.B.C.  160. 

Paham  nat  anoones  ef  yr  Tepryt  Glan  heb  oUr  o  vewn 
y  deugain  niau.—Lueidar,  }41. 

51  In  the  singular  the  word  was  sometimes 
written  die. 
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Naw  dU  temjn.—Cu/Mtkiau  Cpmru,  ii.  846. 

Yr  amaer  pennaf  yw  or  y  dylyoh  ▼  ohdniaw  yw  di« 


rodi  yr  Drindawt  gyMecredio  o  nef .  Ao  odhyna  y  dydh 
hwnnw  nyt  amfen  no  die  Sol,  oymmer  Cymman  oorph 
Christ.—  tmborth  yr  Enaid^  \  29. 

O  bydi  heb  eiriaa  U«n 

Die  Sul  eb  raid  eb  angen 

Hyd  yr  ail  Sol  na  chward  wto. 

Ymdd,  Arthur  ae  Eliwlod:  MJL  L  178. 

Na  ftuned  neb  ainooh  chwi  ym  mwyd  a  diod.  nea  o  ran 
die  gwyl,  nea  leuad  newydd.— TT.  SdUsWry:  Col.  ii.  16. 

Efe  a  fa  yn  y  bedd  ddie  Gwener  .  .  .  ba  yno  hefyd  ddie 
Sadwm  trwy*r  dydd  ...  ao  a  fa  yno  ddam  o  ddie  Sol. 

Roger  Smith:  EglurbAd,  46  (cf.  45,  47). 

Ond  die  Owener  wedi  hyny,  bwy  a  iraeddaBant  yn  ei 
erbyn  Ef.— XV.  Daoiee :  Uyfr  y  Ee«.  n.  iii.  8. 

T  mae  yn  rby  eglar  f od  yn  dianrhydedda  Daw  yn  fwy, 
ao  yn  gira«anaetna*r  diawl  yn  well  ddie  Sal  nag  ar  on 
diwamod  o*r  wythnos  heb  ei  law  ef . 

Ed,  lames:  Horn.  ii.  S53  (cf.  107). 

IHawch,  a.  withoat  edge,  keenness,  or  sharxH 
ness;  blunt;  unapt;  disinclined. 

Diawch,  $m.  [of.  diawst]  a  perverted  pronun- 
ciation of  diawL 

Diawcheddy  )  «m.  want  of  edge  or  sliarp- 

Biawdiusrwydd, )  ness ;  bluntness ;  dullness. 

Biawchiad,  -an,  am.  a  blunting ;  disinclination. 

Diawchol,  a.  tending  to  blunt,  blunting. 

Diawchu,  v.  to  divest  of  sharpness ;  to  blunt ; 
to  dull,  to  stupefy;  to  disincline ;  to  become 
devoid  of  ardour ;  to  become  heedless. 
Yr  oeddwn  wedi  diatochu  o  achos  y  chwedlaa  a  ddywed- 
a«tl  hi  WTthji.—Marehoff  Orwydrad^  i.  6. 

Diawclius,  a.  not  keen  or  sharp ;  not  ardent. 
Diawchuso,  v.  to  blunt;  to  dull;  to  disincline; 

to  become  dull  or  listless. 
Diawcliusoly  a.  blunting;  dulling;  tending  to 

disincline. 
Diawdy  pL  diodydd,  »/.    See  Diody  &c. 

Dio^    '   }  ®*  ^*^^^*  rhyme,  rhymeless. 

Nifl  gdlir  awdl  ar  amg^  anoawdd  a  doll  na*r  deg  achod ; 
ao  nia  dTlid  cana  oerdd  uymraeg  yn  ddiodl.  fal  y  mae  arfer 
rhai  grwiedydd  ao  ieithoedd.— CV/nmicA  y  Beirdd^  64. 

Diawdlestr,  -i,  $m,'=iDiodle«tr. 
Diawdurdod,  a.  without  authority ;  not  vested 
with  authority  or  power;  unautiiorized ;  un- 
authenticated. 

Kid  yn  y  dechreuad  yn  unig,  eithr  tros  agOB  i  drichant 
o  flynvddoedd.  yr  ymgryfhaodd  ▼  nefydd  yma  trwy  gy- 
mhorth  a  dyfalwoh  gwfr  diawdHrdod, 

Ed.  Samuel:  Orotias,  ii  S2. 

Diawdurdodi,  v.  to  deprive  of  authority;  to 
reject  as  authority;  to  divest  of  credit;  to 
cashier. 

Gan  i  ohwi  ddirymio  \_*ddittwdurdod{]  gair  Daw.  can  eich 
athrawaeth  eich  honain.— W.  Saleebury :  Maro  vii.  9. 

Diawdurdodol,  a.  unauthorized,  unauthori- 
tative. 

Diawdwvdd,  $,pl.  [diawd+gw;^dd]  bay-tree, 
laurel  (LauruB  nohilis) :  otherwise  calledj>ren 
y  gerwyn  and  dail  y  cwrw, — ff.  Daviea :  Welsh 
Bot.  183. 

Diawel,  a,  breezeless,  airless ;  without  ventila- 
tion. 

Efe  a  ayrthiodd  yn  drymgUf ;  a'i  swydd  isel  a*i  oyfyngal 
i  yrtafeU  ddiawel.—GwiUter  Mechain:  Owaith,  ii.  421. 

Diawen,  a.  devoid  of  genius;  having  no  dis- 
position or  aptitude. 
183 


Cyftrwyi  diavfen  owys,  oyd  cddai  gyhwrdd 

A  gwobr,  nis  gallai.— i>a/]^dd  ab  OtcUym^  cozxz.  S9. 

Diawgrym,  a.  unskilful,  awkward;  without  a 

hint. 
Diawl,  -iaid,  -aid,  $m,  [see  Dia/oT]  the  devil; 

a  devil  or  demon. 

Ac  yna  gwedy  medwi  Ghrrtheym  neidaw  a  wnaetb  <funo< 
yndaw.— f«(.  Bren.  Bryt,:  li.C.H.  ii.  136  (of.  246). 

Chwithea  a  gredwch  ao  a  adolwch  y  diaxpl  yn  aweh  gea- 
dwywea.— Fff<.  de  Carolo  Magno^  col.  393. 

Y  11a  diawliaid,  Ue  delvnt, 
A  f agen*  genflgen  gynt ; 

O,  Ddawl  both  o  dda  bathawl 
A  wna  i  ddyn  ymroi  i  ddiawlt 

L.  a.  Cothi,  nil.  viii.  45  (cf.  v.  vi.  61). 
Diaid  hagen  a  dhywat  wrth  y  Sarph.  megys  y  dywait 
hedhyw  drwy  dhyn  a  gapho  amaw  graph. 

Luddar,  {21  (of.  63,  76,  79,  82,  90). 
Trwy  Ty  rwyf  y  bwyf  heb  evynnea  diatol. 

Or.  ab  Meredydd:  VL.Jl.  i.  478  (of.  182,  847). 
Aed  i  ddiatcHy  dra^^wyddawl  dro, 

Y  galon  lefr  a  gilio  \—D.  ab  GwUym^  czzIt.  45. 

Daw  pob  iawn,  diawl  pob  cam  . . .  Daw  pob  oariad,  diavl 
pob  CBLS.^DoetMneb  y  Oymry:  MJL  iii.  63  (cf.  64). 

Y  diawlaid  hefyd  a'i  credant  ac  a  nynant. 

Eegob  B.  Daviea:  lago  u.  19  (cf.  1  Tim.  iii.  6). 

Tri  ofn  annoeth :  ofni  dyn ;  ofni  diawl:  ac  ofni  tlodi  [aX. 
aflwyddiant  by  dawl)  .—Mown  tri  pheth  y  bydd  dyn  vn  debyg 
i  ddiawl:  magla'r  ffordd ;  ofni  plentyn  bach ;  a  cnwertmn 
am  ben  y  drwg.—Barddae,  i.  204. 

Angel  pen  ffordd  a  diawl  y  pentan.— Diareft. 

Hawdd  yw  hebgor  angel  allan, 

Ao  yn  ei  d^  yn  ddiawl  jpentasi. 

Thomas  Owain:  Hawdd  ei  Hebgor. 

'Ale,'  ebr  y  Cecryn,  *myn  diawl,  mi  wnaf  yn  hallt  i 
ohwithaa.'— ffUff  Wynn :  Bardd  Cwag,  66. 

Pel  gwelai  bob  an  galon  y  Uall,  ef  a  fyddai  yn  Uawnoed 
i  bawb  ffoi  rhag  diawlaid. 

Doeth.  y  Oymry:  M.A.  iii.  62  (of.  851). 
Drwg  y  oeidw  diawl  ei  was.— i>iar«6.  (M.A.  iii.  164.) 
Ami  y  oeir  diawl  yng  ngwisg  y  gwawl. 

/otoJfM.226(cf.856). 
Hae'r  diawlaid jn  oreda  y  prnciau  hyn  o'n  ffrdd  ni  . . . 
ac  eto  er  yr  hoU  ffydd  hon,  md  ydynt  onid  diawfiaid, 

Ed.  lames:  Hom.  I.  S7  (cf.  162;  ii.  100;  iii.  46,  274). 

Y  mae'r  diawl  yn  rhwym  wrth  gadwyn. 

Bhys  Pnehard:  C.  y  C.  ix.  6. 
Llid  a  chenflgen,  malaia  ac  ymddlal,  yw  nator  a  phla 
diawlaid.^Ios.  Tomas:  Booh.  Grist.  62. 

Y  mae'r  ^dwybod  yn  ea  rhwygo  yn  waeth  nag  y  gallai 
holl  ddiawlutid  affem. 

E.  Wynn:  Bardd  Cw«g,  78  (cf.  79,  80,  81,  82). 

Dial  bUn  i*r  diawl  a'i  blant.— Z>a/^<M  ]/an  Sion. 
ICaedda  diawl  yw  maddea  dig.— /(ortowiA  Fynglwyd, 

lilais  telyn  a  ddychzyn  ddiawl. 

Gnmwy  Owain,  6  (cf.  74,  75,  92,  318). 
Oorphwyllo,  dawnaio  mae'r  dyn, 
A'r  diawl  yn  canu'r  delyn. 

/.  B.  Hir:  Gwaith,  110  (cf.  89,  48,  44,  86, 116). 
Diwyd  y  diawl  wrandawodd : 
Hewn  brys  a  braw  draw  fe  drodd. 

D.  lonawr,  57  (cf .  69,  60,  62,  68). 
Diawl  &  Ddiawl  a  ddeil  mewn  andeb  dan. 

W.  O.Pughe:  CO.  ii.  622. 

Dos  i ddiawl,       )  go  to  the  devil;    go  to  the 
Cerdd  i  ddiawl,   j  deuce. 

Draig  ynial  dy  garenydd, 

Dos  i  ddiawl,  wel  diao  ddydd.— 2).  ab  GwUym,  lix.  81. 

Diawl  mewn  cnawd,  a  devil  incarnate. 

Baw  diawl :  see  Baw. 
Ond  a  ♦yr  pob  eynwyrawl 
O'r  byd  oU  I— ac  yt'  baw  diawl  t—D.  ab  GwUym,  dxxi.  59. 

i[  The  derivation  of  diawl  from  di  and  awl, 
meaning  one  'that  is  deprived  of  primeval 
light,*  is  imaginary;  the  word  being  a  modi- 
fication of  diajl  or  diafol  (diabolus)  by  the 
vocalisation  of  /  into  ti;,  as  in  many  other  in- 
stances.   It  is,  like  diajl,  a  monosyllable. 
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Diawlaidd,  a.  like  the  devil;  like  a  devil  or 
demon ;  devilish,  diabolical. 

Nid  Tw  honni  ar  j  Mint  eu  bod  hwy  yn  ofawennyoh  j 
fath  dduwiol  anrfaydedd  ddim  amgen  ond  eu  cyffeithio 
huT  i*r  ffwaith  a'r  rwandwydd  caaaf  a  diawUuidia/  tig  a 
ddiohoii  bod.— JSrf.  fame*:  Horn.  iL  100. 

Bwriwyd  o  Saul  jiprvd  syn 

Diawlaidd  wrth  ganui:  ddyn.— (?roit«0y  Otootn,  6. 

Diawlddyn,  -ion,  «m.  a  man-devil,  a  devil  in- 
carnate. 

Diawlediff ,  a.  bedevilled ;  devilish,  diabolical ; 

possessed  by  a  devil. 

Onid  ydvw  efe  yn  llidiofir  .  >  «  os  rhwystrir  un  amser  ei 
ddaronnlaa  cnawool  diawUdig  ef  \—Ed.  lame* :  Horn.  i.  164. 

T  mae  yifa  ddinwUdig  ar  eu  dwylaw  i  f od  yn  ymyraeth  i 
^ethau  pobl  ereil).— (rrontey  Chcain^  336. 

Diawleiddrwydd,  sm.  devilishness. 
Diawles,  -au,  -od,  $/,  a  she-devil,  a  devil  in 
petticoats ;  a  devil  of  a  woman ;  a  fury. 
Ac  yn  rynych  keiasyaw  a  wnaei  y  dagu.  ac  Tna  y  gelwis 
ef  attaw  Aron  ac  Onrur  y  weissyon.  ac  erchi  udunt  jt  Duw 
y  landwyaw  ef  odyno  y  wrth  y  diawUs  a  oed  wreic  idaw. 

A  ml  if  H  ac  Amig,  col.  1101. 

*Tyyaiwu  fod  Luciffer  yn  weddeiddiach  brenin  na  rhoi 

gwnig  foneddiff  o'm  gradd  i  ^da'r  mkn  ddinwUaod  hyn,* 

ebr  uUf  sym  debyfir*  ond  ei  bod  ni  yn  llawo-  gerwinach  na 

■aiff  hedegog.— A/w  Wynn:  Bardd  Owwg,  81. 

Anghynhes  ddiawU*  ddileddf , 

Ni  erbyd  hi  dori  deddf.— (/roiitey  Otrain,  107. 

Diawles  o  ddynes  ddu,  a  black  fury  of  a  woman. 

Diawlig,  )  a,    devilish,    diabolical;    fiendish, 
DiewHg,  j  fiendlike.— if.^.  iii.  251. 

OorohTmynnwyt  Charlymaen  y  pob  gwr  march  dodi  pen- 
wiao  o  lidn  a  brethyn.  y  ^dyaw  eu  llygdt  rao  gwelet  y 
ffwaaoodyeu  diatclic.  a  bydaru  eu  clusteu  rac  dybot  eu 
Udflieu  uBerDAWl.—Campau  Charlymaen^  (SO. 

0  achoa  nid  ydyw  y  ffydd  honno  .  .  .  yn  ffrdd  nniawn, 
bur,  fywiol,  ond  ffydd  fanr  ddiawlig^  mewn  rnagrith  neu 
Uw  yn  unig.— JStftoard  lame*:  Horn.  i.  37. 

Liwiypher  .  .  .  un  nad  oet  iddo  ddim  i  wneuthur  yn  y 

nef,  ond  yn  y  ddaiar  ym  myag  bydolion,  a  dynion  diaiclig. 

Marchog  Crwydrad^  i.  9. 

Fe  a  ddymunodd  yn  ysprydol  ddistryw  yr  holl  f ath  am- 

ryfusedd  a  beiau  llygr^diff  y  rhai  a  deymaaant  yn  yr  holl 

bobl  ddiawlig  ag  a  ymotodant  yn  erbyn  Duw. 

Ed,  lame*:  Hom.  iL  30A  (cf.  161,  800,  982). 
Gothiaid— Vandaliaid  diawli^, 

1  blant  dy  blant  ddaliant  ddig. 

GwaiUer  Meduxin :  Gwaith,  i.  7  (cf .  216). 
Buan  T  dyw  Satan  si 

DdiavHig  yn  ei  Iwyr  ddelwi.— i>a/y<W  lonavor^  68. 
Ni  fwTtai  hanner  digon 
O  waelion  sothion  aaJ, 


Oddi  eithr  cai  f  o  fra^gig, 
Ddyn  diewlig,  yn  ddidfl.— . 


lago  Trichrug. 


•I 


devil ;  to  bedevil ;  to  curse ;  to  use 
profane  language. 


Diawligrwydd,  )  9m,  devilishness,  diabolical- 
Diewligrwydd,   )  ness ;  fiendishness. 

Pd  gwelai  ddialgarwch  d  ddiawligrwydd,  efe  a  elai  i 
ddiawl  yn  hytrach  nog  ymroi  iddo. 

DoeOitneb  y  Cymry:  UJL.  iii  62  (cf.  271). 
Tmuno  mae  tafim  ag  nifem  yn  gydfam, 
Diawlignoydd  tra  diadam  sydd  jno.^Da/ydd  o*r  Kant. 

Diawlio,  \  v,  to  call  the  devil ;  to  devote  to  the 

Biawlo 

Biawlu, 

Trwy  roddi  heiMo  wdthredoedd  y  cnawd :  y  rhai  yw  . . . 
oribddeilio,  cjrfeddadi,  drchrmmygu  drygioni,  difenwi, 
diawlu,  damnio  ...  a  cnyfrdyb  i*r  rhai  hyn. 

Uylchgrawn  uymraeg  (1793),  87. 

Dedirenodd  lydyn  ddiatoUot 

A  Uidio  hyd  y  llawr.— /«itan  lAeyn  :  Ganiadau,  106. 

Diawlyn,  $m.^^D%ewlyn, 

Diawr,    adv,    without    doubt,    certainly. — P. 

Under  this  word  Pughe  gives  the  following 

quotation : 

XHoior  yKid  le  iddo  gwynaw  ▼  neb  y  lydd  yma :  Mabon  fab 
Modron  y  fydd  yma  y^haronar. 


But  the  true  reading  is  not  diawr  bat  ci  awr 
or  aiawr.  See  Mabinooion  (ed.  1887),  131 
(=(jhie8t*s  Mob,  ii.  234).  The  word,  if  it 
actually  occurs,  is  probably  the  same  as  di- 
oer,  q.v. 

Diaws,  a.  [aws]  without  i^itness,  unapt. 

Diawst,  9m,  [diawl]=2>ta^ti^,  Diawch. 

Biawtty,  tai,  $m,  [diawd-(-t^]:=i>to%. 

Biawu,  V,  [cf .  afufy"]  to  discourage  F 


Tstyr  faint  dy  fraint  frenhin  Crmry 
Can  gwnaf  dy  f oliant  fal  T  heday 
O  gwnal  iawn  om  dawn  nim  diawy 


O  wythlonder  ner  north  a  gedwy. 

Da/yddBm/rma:  M.A.L809. 

Diawydd,  a,  without  desire  or  avidity ;  with- 
out inclination,  disinclined. 

Diawyddoly  )  a.  having  no  avidity;  undeoiroas; 
Biawyddus,  )  indifferent. 

Diawyddu,  v.  to  be  disinclined  or  indifferent. 

Diby  -ion,  $m,  [cf.  <2t6yn]  a  fall  or  depth;  a 
declivity;  extremity. — P, 

Dih  <iab,  pit-a-pat,  with  a  flutter. 

Dibaid,  a,  ceaseless,  unceasing,  inoeesant,  con- 
tinual, perpetual. 

A  Duw  yn  medru  peri,  yn  gwybod  y  modd  o'i  ben.  ae 
yn  gwyllvsu'n  ddibatd.  pob  peth  a  ellir  meddwl  a  tmia 
amo  yn  d  gariad  ef  d  hm.—'Bardda*^  L  S80  (cf.  flOB). 

Mor  ddibaid  y  mae  genyf  goffa  am  daiutt  ti  yn  fjr 
ngweddlau.— 2  Tim,  i.  3. 

Ainat  ti  y  Uefii  Gerubin  a  Beraphin  i  Ueferydd  ddibmi. 
Lly/r  Owddi  Gygrtdim  (Te  Deom). 

Dibaid  gnof j^rdd  du-boen 

AM  nycii,  a  ourych  yw  d  ofaxoen. 

Oronwy  (hoahi^  UO  (of.  118). 

Ar  ddeutn  glan  yr  af on  t  tyfai  bren  j  bywyd,  yn  dwyn 
ftrwyth  yn  wastadol  ddibaid. 

Dr.  Davie*:  Ujtr  j  Boa.  I.  X.  4  (cf.  n.  Ii.  80;  Ti. !«). 


T  m6r  jD.  Uenwi  ao  yn  trdo  yn  i 
rbr  Hytf .  194  (cf.  806). 


Tstyriwch  fod 
baid.—n,  lAwyd:  Llwyl 

A  chadwant  i  fyny  Kti  d^aid^  drwy  y  noa,  er  mwyn  ym- 
gadw  yng  nghyd.— cVicA^rmpn,  iL  171. 

Yn  ddibaid,  without  ceasing,  ceaselessly,  in- 
cessantly.—5Au/.  i.  9;  1  The98.  v.  17. 

Cwyno  nos  a  dydd  mh  ddibaid, 

Tma*r  wyf  ym  mhlith  eetroniaid.— JDoairf  Ddm,  241. 

Dibaith,  a.  having  no  view ;  indistinct ;  uncir- 
cumspect. — P,  Diohaith,  not  dibaiih,  is  the 
reading  in  the  proverb  which  Pughe  quotes 
xmder  this  word :  see  M,A,  iii.  179 ;  Diarheb- 
ion  Cymraeg  appended  to  Davies's  DictionaiyJ 
and  Uengwrt  M$,  202. 

Dibaladr,  a.  without  a  stem  or  stalk,  staUdess, 

stemless. 
Dibally  a,  unfailing,  never-failing;  effioi^^' 

certain,  sure — Doeth,  vii.  14 ;  viii,  18. 

Arwyddion  ion  ^wn  ener  dibaU.—Protk:  KJL  L  tfS* 

7  mae  da  dibaU  allan 

At  faee,  neu  ryw  yagrubl  fan.  ^  . 

D.  ab  Gwiym,  dL  48  (ef .  Izz.  21 ;  oeoiz.  42). 

Tri  pheth  a  dyly  gwarant  dibaU  eu  gwnenthur.       _,, 
Cyfreithiau  Cymru,  i.  482  (of .  422 ;  iL  STih 

Duw  a'ch  rfawyddo  oU  i  f od  yn  QrieHanogiom  dIbtU,  p 
danlwyddiaid  ffyddlawn,  yn  frodyr  aneagor. 

JET.  Am';  %L  Ffiraethineb,  Bltfg-  ^' 

Tr  Hwn  trwy  dT  ddiftoO  raglnniaeCh  wyt  yn  UywodiMtlm 

pob  peth  yny  nef  a'r  ddaiar.  .  ., 

ZA,  G,  Gyffrtdin  (8  B.  wedi'r  DrisdodA 
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Biballedig,  a.  that  has  not  failed ;  nnf ailing, 

Tri  ardddw  j  eyngdn  gwat  ynddtmt :  aidddw  o  reith 
■ifedio;  ardddw  o  gadw  a  giresti  d^baUedic;  ardddw  o 
wiryonnyni  herwjdd  grwir  a  gwlat. 

Cyfrtithiau  Cymni^  ii.  648. 

Ef e  a  rjdd  iddynt  orohymxnyn  enwedigol  i  ymorol  am 
danom,  ac  i*n  hamddiffrn,  ao  i  ddangoe  i  ni  ufaddgarwch 
dibaOediff.—B,  Uwyd:  liwybr  Hyffordd,  114. 

Diballianty  em,  freedom  from  failure ;  infalli- 
bility. 
Diballrwydd,  «m.  tmfailingness. 

Diballu,  V,  to  cease  from  failing;  to  be  un- 
failing. 

A  dan  aer  nj  byd  ao  ny  bu  vn  well 

VawT glot  beU  dibaUv^^mmion  Wan:  ILA.  I  887. 

DibaUus,  a.  unfailing,  not  defective. 

Dibannwl,      )  a.  [pannwl]  without  dents,  hol- 
Dibannylog,  |  lows,  or  depressions,  not  dented. 

Dibannyliad,  -au,  «m.  a  divesting  of  dents  or 

depressions. 
Dibannylu,  v.  to  divest  of  dents,  depressions, 

or  inequalities. 
Dibant,  a.  [pant]  without  a  hollow  or  dent. 

Dibara,  a.  [para]  of  no  continuance;  transitory, 
transient;  not  diurable  or  lasting. 

Traethawd  om  baxddwawd  mor  diban. 

Dc^ydd  Benfnu:  U,A,  i.  817  (cf.  861). 

A'm  gadael  yma,  buohedd  dibara. 

Dafydd  ah  Qvnlym^  oczly.  146. 

Fethau  dibwyll,  peihaa  dibara  ydynt. 

loan  WallUr:  Dwy  Bregeth,  8. 

Dibarchy  a.  without  respect  or  esteem;  un- 
respected. 

Nid  oea  lyt  Tsbys  eibvd  nead  dibeireh 
Nad  oes  meuch  na  seirch  na  search  hyfryd. 

ChoOjfm  Ddu  Ar/on:  tlL.JL,  i.  400. 

Dibarch  fydd  bedw  nis  edwyn. 

X>.  ab  OioUgm,  ocxzzY.  41  (of.  acxi.  46 ;  ozixiv.  19). 

Na  ad  yn  ddibarch  y  dyn  gwirion. 

Doeth.  y  Cymry:  ^.A,,  iii.  7. 

Dibarch  gan  y  merohed  a  fydd  dyn  diniwed. 

Ed,  Biekard:  BngeOgerdd,  ii.  6. 

Dibarchiad,  -au,  9m.  a  disesteeming;  a  ceasing 
to  respect  or  reverence. 

Dibarchrwydd,  «m.  the  state  of  being  un- 

respected;  disesteem. 
Dibarhftd,  8m.  a  discontinuing,  discontinuation. 

Dibarhaol,  )  a.  not  diurable,  not  lasting;  tran- 
Dibarhftus,  )  sient,  transitory. 

O  egiran  fhrort  am  alln  dibarhSu*  /—  W.  0.  Pughe:  Pal.  14. 

DibarhauAFwydd,  9m,   transientness,   transi- 

toriness. 
Dibarod,  a.  unready,  unprepared. 
Dibarodol,  a.  tending  to  be  unready. 
Dibarodrwydd,  9m.  unreadiness,  unprepared- 


Dibartlaeth,    a.    without   partisanship;    im- 
partial, unbiased.    A  hybrid  like  cydhariiaeth, 

Bwrw  goli^  fanwl  ar  ein  gweithredoedd,  a*a  bamu 
hwynt  yn  ddibaraaeth,—Io9.  Tonuu:  Booh.  Qrift  288  (of. 
68,  78, 171,  280,  282,  294,  816). 

Fel  penswyddog  didnodd,  yn  ddibarttaeth  at  bawb  fel  en 
gflydd.— .y»oaiul«r.'  Dyqga  Fiurw,  177. 

Dibech,      )  a.  [pech,  pechod:  C.  dibeh"]  sinless, 
Dibeohod,  )  free  from  sin,  without  sin. — loan 
viii.  7. 


Ooflgo  di  yngod  a  theoh 
Nid  wyd  ymadxawdd  dibeeh, 

Uywarch  Hen:  M.A.  L 118  (of.  28). 

Nym  gwnel  cart  o  nebawd 
T  Qoh  Mab  Daw  dibecJunod 
Dibeeh-ddoeth.  kynoeth  kynnndawd. 

CynddeUo:  MJL.  L  226  (of.  826,  427). 
Dibeeh  heb  odech  ydym. 
Dieithr  aeteh.  fal  d'ewythr  film. 

D.  ab  GvfUym,  xii.  86  (cf.  corv.  46;  ocxad.  16). 

Owybydh  dy  not  yn  dhibechawt  drwy  gredn  o  honot  y  ^wn 
fydh  yr  eodwys  l&n  Gatholic.— Ymborth  yr  Enaid,  \  28. 

Diben  oerdd  yw  gwellan  deall,  helaethn  gwybodaeth, 
gwelliiu  myfyrdod  ao  athrylith,  a  Uawenhairr  galon  a'r 
meddwl  yn  ddibech  f eddylfiyd. 

Cy/riHOchy  Beirdd,  19  {ct.  22). 

Dibech  fywyd  gwyn  d  fyd. 

IMare*.  (M.A.  iii.  168;  cf.  20, 106.) 

Teflynga,  Arglwydd,  ein  oadw  y  dydd  hwn  yn  ddibeehod, 
Llyfr  Gweddi  Gyffrtdin  (Te  Doom). 

Pe  bai  bosibl  i  wnenthnr  pechod  yn  ddibech,  i  droi  ifain- 
wedd  yn  fai,  a  bai  jm  rhinwodd. 

B.  Uwyd:  Liwybr  Hyffordd,  87. 

A  ellwoh  ohwi  fod  jn  beohadnr,  a  bod  yn  ddibeehod 
hef yd  T  O  Uegid  y  neb  a  gadwo'rgorchvmmynion  sydd 
ddibeehod.— Bobert  Uwyd:  Liwybr  Hyffordd,  866. 

Dibechiady  -au,  9m.  a  divesting  of   sin;    a 
making  sinless ;  a  ceasing  to  sin. ' 

Dibechrwydd,  9m.  sinlessness. 

Neud  araf  hywyl  peri  parodrwydd 

Pur  wohen  diben  dibechrwydd.—Elidir  Saia:  M.A.  i  847. 

Dibechu,  v.  to  make  sinless;  to  divest  of  sin 
or  sinfulness. 

Priodaa  a  wnaethpwrd  er  dibechu  cydgnawd  y  rhwng 
gwr  a  gwraig,  ao  er  emull  plant  i  waoanaethu  Daw. 

Uyfr  Choyn  Bhydderch.    (P.) 

eagalw  hwynt 


yn 


Nis  gall  dim  ei  ddil$a,  ond  ein  gwaith  yn 
X  ol,  ao  yn  ea  dibechu  yn  weithredol. 


Dibedoli,  v.  to  unshoe,  to  take  off  the  shoes 

(of  a  horse). 
Dibedoliad,  -au,  9m.  an  unshoeing. 

Dibedoimd  v  march^  moon  wort  (09munda 
lunaria) :  also  called  lloerly9  and  Uoer-redyn. 
—Hugh  Davi€9 :  Welsh  Bot.  183,  206. 

Dibedrylaw,  a.  inexpert,  unhandy,  unskilful. 

Dibeidiad,  -au,  9m.  [dibaid]  a  rendering  in- 
cessant or  unceasing. 

DibeidiOy  v.  to  render  incessant;  to  be  un* 
oeasing  or  ceaseless. 

Dibeidiol,  a.  incessant,  unceasing. 

Dibeirianniady )  -au,  9m.  disorganization,  a 
Dibeiriannad,  j  disorganizing. 

Dibeiriannol)  a.  not  instrumental,  disorgan- 
izing. 

Dibeiriannu,  v.  to  disorganize;  to  divest  of 
agent  or  instrument. 

Dibeithig,  \  a.  [paith]  unexplored,uncleared ; 
Dibeithiog,  [having  no  deamess  or  open- 
Dibeithiol,    ;  ness. 

Dibeithio,  v.  to  divest  of  openness. 

Dibelenu,  v.  to  divest  of  globosity ;  to  cease  to 

t^eil  or  bombard. 
Dibelre,  a.  without  trouble,  distress,  turmoil, 
or  confusion. 
Ny  byd  arodryd  ar  odre  Prydein 
Prydydron  arwyre 
£f  yw  xenn  f ynnyant  dibelre. 

Llytoareh  ab  lAywelyn  :  H.A.  L  288. 
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IHbelydr,  a.  without  beams  or  rays,  beamless, 

rayless. 
Dibelydriad,  )  -au,  sm.  a  ceasing  to  beam  or 
Dibelydrad,   j  glitter ;  a  divesting  of  rays. 
Dibelydru,  v.  to  cease  to  beam  or  glitter. 
Dibellt,  a.  'incompact,  not  roimd;'  without  a 
verge,  margin,  or  limit. 
De^ed  digyssellt  dug  attaw  Fuallt  [Fuellt] 
Dibellt  ai  fflamwellt  y  fflammycha. 

Dafydd  Ben/rat:  M.A.  i.  318. 

Dibellus,  a.  *  tending  to  be  incompact.' 
Diben,  -ion,  -au,  «m.  [di-  (=dy-)  +pen]  1.  end, 
conclusion,  termination,  close. — M,A,  L  331. 

Ar  Ian  j  fynnawn.  kawc  eur  uch  benn  llech  o  Taen 
marmor.  a  chadwyneu  yn  kyrchu  yr  awyr.  a  dibtn  nys 
gwelei  amimt.— JtfaWno^wwi,  60  (cf .  206,  211,  216). 

▲o  nelly  marchogueth  a  oruo  yny  doetii  y  dibenn  y  fforest. 

St.  Grtal,  \  142. 
O  hyny  hyd  ei  ddiben.—Tolo  M$a.  60. 

Bellach  i  dyna  at  y  diben  yn  y  peth  hyn,  er  bod  y  peth  ei 
ban  yn  anniben. 

Dr.  Davie*:  Uyfr  y  Res.  i.  x.  19  (cf.  6,  7,  8). 

Nid  oe«  dihen  ar  eu  tryaorau  . . .  ac  nid  oes  dihen  ar  en    | 
oerbydau.— A>a.  U.  7  (cf.  xrrviii.  18 ;  ler.  iv.  27 ;  xlrL  28).    i 

Nid  oes  diben  ar  wneathnr  Uyfrau  lawer. 

iV^j7.  xU.  12  (cf.  ir.  16).  I 

Ac  fel  nad  oes  dihen  ar  dr  fawredd.  na  rhifedi  ar  djr  I 

ddoethiaeb,  na  mesur  ar  dy  naeledd :  felly  nid  oes  na  di-  i 

hen,  na  rhifedi,  na  mesur,  ar  dy  daledigaethan  i*r  rhai  sy'n  | 
dy  gam  di.— i>r.  Davie*:  Uyfr  y  Ees.  i.  x.  8  (cf.  ▼.  11). 

T  mae'n  beth  rhyfedd  bef yd,  na  bnasai  ystyried  y  diben 
echrydus  y  daeth  Arius  iddo,  ddim  yn  menu  ao  yn  cjrlFroi 
ryw  faint  ar  feddylian  dynicm.— 2^^.  Evan$:  D.P.O.  214. 

Heh  ddiben,  without  end,  endless. 

Di  ben  drati;, without  (an)  end;  endless,  limitless. 

2.  end,  purpose,  intention,  intent,  object. 

Tair  diben  prydyddiaeth :  cynnydd  daioni ;  cynnydd  deall ; 
a  ohynnydd  diddanwch.— C^n'nacA  y  Beirdd,  48  (cf .  19, 46). 

Ymae  diben  Vt  pethau  am  danaf.—- Luc  xxii.  87. 

Ystyriwch  y  diben  mawr  y  daethoch  i*r  byd,  ac  yr  ydyoh 
yn  byw  ynddo  o*i  blegid. 

£dw.  Samuel:  Chreddi  Gyifredin,  106. 

Y  diben  cyntaf,  o  saith  o  ddibenau  sydd  yn  canlyn. 

Eli*  Lems:  Drexelius,  279  (of.  47,  82, 114,  297). 

Ni  byddai  yn  ochelgar  rba^  i  ddynion  gamfamu  ei 
weithredoedd,  ei  einau,  na*i  ddibenion. 

Nicander:  Dwyfol  Oradau,  47  (cf.  18,  76. 184, 144). 

Y  rhai  ydynt  y  ddau  ddiben  fawrion  y  dylent  ergydio 
atynt.— /er««t  Owen,  86. 

Na  ddewis  y  dderwen,  na  dyn  wrth  d  donnen, 
Heb  ddyag  yn  ei  daloen,  na4  ddiben  yn  dda. 

Ed.  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  38. 

Pryd  y  mae  rban  f awr  a  honoch  wedi  ym^ynnull . . .  i 
gydi^niaw  ar  irir  les  eich  gwlad,  ac  i  hwyho  ym  mlaen 
amiTW  bethau  erdll  o  ddibenion  oanmoladwy'ch  Cym- 
deithas. — Gromcjf  OiMitn,  830. 

Fr  diben  hwny  for  this  end  or  purpose. 

/  ba  ddiben  ?    Ho  or  for  what  purpose  ?   for 
At  ba  ddiben  t  ]  what  use  P  to  what  end  P 
Ft  diben^  to  the  end  (that) ;  in  order  (that). 
Fob  diben  ac  amcan,  all  intents  and  purposes. 
Efe  yw  eu  Hiadiawdwr  hwynt,  o  mipob  diben  ac  amcan. 

Itrtmi  Otoen,  58. 

^  The  second  sense  is  now  the  more  common. 
Since  the  publication  of  Pughe's  Dictionary, 
the  first  part  of  which  appeared  in  1793,  it 
has  been  very  customary  to  write  this  word 
and  its  derivatives  with  y  for  the  first  vowel 
{dyben) ;  but  the  older  form  is  diben,  and  such 
is  the  pronunciation  at  the  present  day; 
otherwise  Pughe's  orthography  would  oe 
preferable. 


Diben,  a.  [di--(-pen]  without  a  head,  top,  ar 
end;  headless. — P. 


Duwiau  di  benauj  di  baroih, 

Geir  yma  mewn  garw  ammhawh  .^Dtjfifdd  Im 


r,»45. 


Dibenaeth,  a.  [penaeth]  without  a  head,  prin- 
cipal, chief,  or  ruler ;  chiefless. 

Dibenbleth,  a.  [^>enbleth]  without  intricacy, 
perplexity,  or  distraction ;  unembarrassed. 

Dylai  gweinidog  f od  yn  rhydd  ac  yn  ddOenbletM,  ar  bob 
thyw  achlysuron  oyfaddaa.— /er««ii  Owm,  108. 

Dibendod,  sm,  [diben]  aooompUshment,  ful- 
filment; end. 

Oherwrd  bot  yn  hyspys  genthi  y  dene!  dSbendoMoi  da  cc 
ohwedyl  hwnnw.— ^m/yn  ac  Amiff,  coL  1O09l 

Ac  y  mae  gobaith  am  dy  ddibendod  di,  medd  yr  Ar- 
glwydd :  a'th  blant  a  ddychwelant  i*w  bro  en  ban. 


E*gob  Morgan:  ler.  zxzL  17. 

Dibendro,  a.  without  digmnfws  or  swimming  of 
the  head. 

Owrando  yn  ddibendro  bwno, 
Bhybudd  yw  diareb-bwno. 

QwaOter  Meekain:  Owmith,  L  167. 

Dibeniad,  -au,  «m.  a  concluding  or  ending; 

conclusion,    termination;    decisioii;    acoom- 

plishment. 

Dibeniad,  -au,  «m.  decapitation. — P. 

Dibenio,  v,  [di-  -hP^^]  ^  behead,  to  decapitate. 

Kys  managaf  ytt.  ony  roddi  dy  gret  na  dibenmifer  j  mab 
heddiw.— /)oe<At<m  Bkufain,  )S1. 

Dibennody  a.  not  divided  into  chapters. 
Dibenoly  a.  oonclusiye,  dedsive. 
Dibenor,  a.  [penor]  having  no  headpiece,  with- 
out a  helmet. 

Ny  delyeiflt  nac  eithaf  na  ohynbor  yigwn  dx«m  ^*kemwr. 

Anturin:  God.61S. 

Dibenrwydd,  $m.  conclusiveness. 

Dibenn,  v,  [diben  (2)]  to  end,  finish,  oondude, 

or  terminate ;  to  decide  or  determine ;  to  put 

an  end  to ;  to  cease. 

Efe  a  amg^lcfaodd  wrneb  y  dyfroedd  &  Uierfyiuiii,  n^ 
dibenu  goleum  a  thywylliroh. 

lob  zzTi.  10  (of.  S  Sam.  xz.  18). 

Deng  wythnos  a  thri  ngain  a  derfynwyd  ar  dy  boU,  a« 
ar  dy  odinas  sanotaidd,  i  ddibenu  camweda. — Daii.  iz.  94. 

Ac  i  ddibenu*t  cwbl  oU,  nid  rhaid  i  ni  ond  y  diben  a 
wnaeth  Christ.  .  .  O  blegid  fel  hyn  y  dibena  ef e  yn  ol  ei 
holl  fygythion.— Z)r.  Davtea:  lAytt  y  Bob.  i.  t.  Id. 

Gan  hyny,  mal  hyn  y  dibenaf.  

R,  Lticvd:  liwybr  Hyffordd,  8i0. 

Ar  ddibenu,  on  the  point  of  ending  or  finish- 
ing ;  about  to  end,  finish,  or  cease ;  about  to 
be  accomplished. 

Fa  brvd  y  bydd  ▼  pethan  hyn?  a  pha  arwydd  fydd  ptn 
f  o  y  petnau  hyn  oil  ar  ddibenu  f—Marc  xiiL  4. 

Dibenn,  v.  [diben:  C.  and  Br.  dibenna;  Ir. 
dicheann"]  to  behead,  decapitate,  or  decollate. 

Y  mae  i*w  of  ni  y  lladd  meddwdod  fwy  eto  ar  fyrder  nag 
a  laddwyd  gan  ryiel  yn  y  fedel  boethlyd,  o*r amser  jdiben- 
tcyd  broiin  a  brenines  Ffrainc  hyd  lultadiad  y  pnf  snn 
gwaedlyd  Napoleon.— Z)«io<  Wtfn:  Blodan  Arfon,  881. 

Dibenus,  a.  conclusive ;  decisive. 

Dibenwr,  wyr,  am.  a  finisher,  an  aooompUsher; 
one  who  finishes  or  completes. 

Dibenyd,  a.  [penyd]  without  penanoe;  un- 
punished. 

Gyda  gwen  wy'n  ddibenyd: 

Gwna  non  fl*n  galon  i  crydl  .  ^., 

D.  c£  ChoUym,  oozlTiiL  81  (of.  odL  41}. 
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ia.  without  aa  owner,  having 
no  proprietor. 


.  a  allai  beri  iddy 
ydmaiti 
offi  y  sawl  a  f 


wedyd  mai  trwy  m 
'  a  f  eddia 


Diberchen, 
Biberchenog, 

Tri  Ajw  dda  diberchennoe  heb  anffhTfreith  i 
a  dyly  arglwrdd.  .  .  Tri  pheth  a  ddyly  brenhin  or  a  fwryo 
mor  yr  tir :  llonff  ddib«rehennoc  ae  Uwyth  o  dda. 

Ou/reiMau  Csfmru:  UJl.  ii.  008  (c£.  264.  0)6,  612). 

Dibercheniad,       )  -au,  «m.  dispossession ;  de- 
Diberchenogiad,  j  privation. 

Diberchenogiy  v.  to  dispossess ;  to  deprive. 

Nid  oedd  dim  ond  y  peoffamrwydd  mwyaf  digrwilydd 
"  '  *^   ri  iddvnt  fod  mor  safnrwth  a  boddio  dy- 
j  nertn  y  cythraol  yr  oedd  ef e  yn  diberchen' 
ddiamiid  ffaiiddo. 

TheophUus  Evans:  Pregeth,  18. 

Diberchenogion,  8,pl,  things  unowned  or  un- 

daimed;  waifs. 
Diberchenol,  a.  dispossessing. 
Diberchenu,  v.  to  dispossess ;  to  deprive. 

BibereiddiOy  v,  to  divest  of  sweetness  of  taste 
or  of  fragrancy. — P. 

Dibereiddiol,  a,  tending  to  divest  of  sweet- 
ness, lusciousness,  or  fragrancy. 

Biberfedd,  a.  without  entrails  or  bowels. 

Biberfeddiad,  -au,  am,  a  disembowelling ;  dis- 

embowelment. 
Biberfeddu,  v,  to  disembowel;   to  draw  the 

intestines,  entrails,  or  bowels. 

T  mae  f e  jn  ei  ddiber/eddu  ei  himan,  ac  yn  gwdthio  ei 
ymvBffaroedd  ei  ban  allan,  i  wneuthur  dam  o  fanyl-waith 
<xitjdd.—EUt  Lewis:  DrezeUus,  141, 

Biberffeitbiad,  -au,  sm.  a  making  imperfect 

or  incomplete. 
BiberffeitbiOy  v,  to  render  imperfect ;  to  divest 

of  perfection  or  completeness. 

Biberffeitbioly  a.  tending  to  make  or  to  be- 
come imperfect. 

Biberffeitbrwydd,  «m.  imperfectedness,  im- 
perfection. 

BiberthyxLas,  a.  without  relation  or  relation- 
ship; unrelated;  irrelevant. 

Bibertbynasedd,       )  9m,  want  of  relation  or 
Bibertbynasrwydd,  j  connection;  irrelevance. 

Bibertbynasol,  a.  not  related;  unconnected; 

irrelevant. 
Bibertbynus,  a.  not  relating ;  irrelevant. 
Biberygl,  a.  without  danger  or  peril. 


Tyrtol; 


medicneu  beriglawr  a  gredir  yn  y  Ue  bwmiw 


A  Galaath  a  dywawt  na  alld  ef  dyaot 


gan  tygim  na  allei  y  dwyfedic  dyaot  \nrth  gyfreitti  yn 
diherigU^CyfrtUMau  Cymru^  ii.  884. 

not  yn  diberigyl. 
St.  6(r0ai,  19  (of.  176). 
Ag  ym  penn  yspdt  o  amser  y  marohanir  y  weles  nat  oedd 
ddiberyyyt  iddMW  kynnal  karaoan  a  gwrdc  y  brenhin. 

Doe-Uuon  Rhufain^  \  86. 


Yr  jjSLYOi  yn  oymmeryd  ffordd  effeitluol  i  gf^^  dn 
diniwddrwydd  yn  ddxberygl.—Ios.  Tomas:  Budi.  Grist.  292 
(Cf.  S4, 186, 147, 168, 191, 193,  211). 


Biberygledd,  sm,  freedom  from  danger. 


Biberyglu,  v, 
harmless. 


to  free  from  danger;   to  save 


Bibetrus,  a,  without  doubt  or  hesitation ;  doubt- 
less, undoubtful,  undoubting,  unhesitating. 

Ae  yn  dionyn  dipetnu  mynet  a  oroo  Oereint  raodaw  yr 
nyirh—Mabinogiont  298. 

Nyt  amgen  noc  yn  ^wir  diphedrus, 

Cfftdo  8t.  AUUinasuM  (Seogwrt  Ml.),  846. 


Ny  thyngir  hagen  yn  oetdydd  ooll  a  diad  bynny  namyn 
manegi  yn  ddibedns  y  frawt.~C^/rei<Aiatt  Oymrut  ii.  664. 


Baif  yn  ddibetrus  yn  erbyn 
aethatL—jEli.  Samwl:  Grotins, 


\b  rbnthran  a  phrof edig- 
■^       18(cf.l6). 


Bibetruader,        )  8m,  freedom  from  doubt  or 
Bibetrusrwydd,  j  hesitation ;  certainty. 

Bibetrosder,  a,  without  doubt  or  hesitation, 
unhesitating,  doubtless. 

Gan  ymfodloni  yn  rhadlon  ao  yn  ddibetrusder  beth  bynag 
a  ddygwyddo.— £tf.  Samuel:  Grotins,  ii.  18. 

ICaent  yn  lief  am  yn  ddibetrusder  boUoL 

Nieander:  Dwyfol  OraoUn,  180  (of.  181, 186, 148). 

Bibetroso,  v,  to  cease  to  doubt  or  hesitate. 

Bibetrosol)  a,  not  dubious,  unhesitating. 

Bibil)  a.  [pil]  having  no  peel  or  rind. 

Bibilen,  a.  [pilen]  without  a  membrane. 

Bibilio,  V,  to  strip  off  the  peel ;  to  peel. 

Bibilion,  a.  having  no  peelings  or  rind. 

BibiU,  a,  [pill]  without  a  stock  or  stem. 

Bibly  -au,  sm,  a  border  or  edge;  the  lower 
extremity  (of  a  garment,  and  the  like);  the 
dragglio]^,  daggling,  or  trailing  part  (of  any- 
thing); the  sfirt  or  trail ;  an  extremity. 


Tn  wrawl  kedawl  kyda  seinbyea 
■^   —    *       '"      "     AyndiUeu. 

Einion  db  OvHiichmai:  MA.  L I 


Boed  ef  yn  dSben  boed  yn  dil 


yn  ddiUau  gan  yr  heli,  ac  yn  Uawn  o  dywod  y  dyfnder  f 

Cy\ehg\ 


Ganys  mewn  diwech  o  ddvddian, 

Y  gwnaeth  Duw'r  byd  a*f  bethan. 

A'r  nef ,  a'r  ddae*r.  a*r  mdr,  a*u  llu, 

A*r  cwbl  8y*n  en  diblau,^Bhys  Prichard :  C.  y  C.  xe.  (6),  4. 

O  meddyliwch !  f d  y  gwnaed  cndynan  euiaidd  Gmffydd 
_  ..., ^_« ._  'Tdyfnderl 

igravm^  i.  811. 

Biblaid,  a,  [plaid]  without  a  party;  without 
aid  or  support;  of  no  party  or  side;  impartial, 
neutral. 

Biblaniady  -au,  8m,  a  displanting,  displantation. 

Biblant,  a,  without  children,  childless. 

A  gwedi  marw  d  frodyr  yn  ddibktnt  yr  aeth  ef  i  Gemyw. 

loU)  Mss,  8. 
Ysgrifenwdi  y  gwr  bwn  yn  ddiblant, 

ler,  zzii.  SO  (cf .  Lef.  zx.  20,  21 ;  xzyi  22). 

Pen  y  tenln  .  .  .  ydoedd  ddyfal  mewn  dyledswyddau 
••"  lion,  tra*r  oedd  vn  ddiManf. 

Charles  Edwards:  H.  y  Ff.  164. 


dli 


sanctaidd  ao  baelioni  i  dlodion,  1 


Biblanta,  )  v,  to  bereave  of  children ;  to  make 
BiblantUy  j  childless. 

Minnan,  fd  y'm  diblantwyd,  a  ddiNentir. 

Gen.  zliii.  14  (cf.  xlii.  86 ;  1  Sam.  xy.  88). 

Cyfiryw  oedd  yr  byn  a  ragddywedpwyd  am  ddiblantu*t 
sawl  a  geidai  ail  adoladn  lericbo. 

Edward  Samuel:  Ghrotins,  L  17. 

Biblantiad,  -au,  8m,  a  bereaving  of  children. 

Biblanu,  v,  [planu]  to  displant. 

Biblathy  -au,  «/.  [dib-(-llath]  a  piston. — DicU, 

Bible,   8,pl.    [=diblau]    skirts,    borders,    ex- 
tremities; outskirts,  purlieus. 
Pay  bynnac  y  oafer  lledrat  yn  i 


/  bynnac  y  o 
not  y  gyuanhea  yndan  ket  bo  ^ 


dy  nen  en  dyble  y  ty  gan 
.  „.  .  iw  ew  a  gatwo  y  gorf  rao 

y  lledxat  euo  eyssyoes  byen  oadn  y  ty  rac  y  lledrat. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  244. 

Bibleidgar,  a,  of  no  party ;  impartiaL 
Bibleidgarwcb,  8m,  impartiality ;  neutrality. 
Bibleidgarwcby  a.  impartial;  unbiased. 

Yr  oedd  yn  ysgolhaiff  trwyadl,  yn  dduwinydd  rbagorol, 
ao  yn  dra  bawddgar  a  dibleidgarwek  yn  d  ymodygiadao. 

Seren  Gomer^  yiii.  60. 
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Dibleidio,  v,  to  cease  to  take  part. 

Dibleidiog,  )  a.  of  no  party  or  faction ;  im- 
Dibleidiol,   j  partial ;  unbiased ;  neutraL 

Dibleth,  a.  [pleth]  1.  without  a  plait,  braid, 

or  wreath. 
2.  uncomplicated,  inoomplex,   uncompounded ; 
simple. 

Tri  math  ar  eiriaa  j  sydd :  1.  wengl  dihUtk.  fal  byr ;  S. 

cymblethedjg,  fal  difyr ;  8.  argrmblethedig,  fal  annif  Vr . 

Dosparth  y  Saith  Oel/yddyd, 

Diblethog,  )  a.  not  plaited,  unwreathed,  un- 
Diblethol,  )  twined, untwisted;  uncomplicated. 

Diblethu,  v,  to  unwreathe,  to  untwist,  to  un- 
twine. 
Diblisgy  a.  having  no  shell  or  husk. 
Diblisgiad,  -au,  «m.  an  unhusking. 
Diblisgo,  V,  to  strip  off  the  shell ;  to  unhusk. 

DiblO)  V,  to  daggle,  bedraggle,  or  bedabble; 
to  trail. 
D.  dirbl-U-«i  etudd  diblwyd     ar  gil, 
Otf  galon  Beisnigiryd.— (?.  Mtchain:  Owaith,  L  811. 

Diblog,  a.  [dibl]  bedraggled,  draggled,  dag- 
gled, daggle-tiuled. 

Trafaelio  wneis  i'n  ddiohlyn 
Y  diffrwyth  dir  a*r  dylfryn ; 
Doia  yma  ddoe,  yn  hwyr  orydnawn, 
Yn  ddiblog  iawn  o  Ddublin. 

Cy/aill  Oorehwyliol  (Amaeroni,  1888). 

Diblog,  -od,  «/.  a  draggle-tail. 

Diblu,   )  a.  [plu,  pluf]  without  feathers,  f eather- 
Dibluf,  )  less,  uimedged,  callow. 

Crfyd  preswylwrr  y  coed  ar  eu  heo^ll,  ao  yagreohaat  i 
beri  r r  ojrwion  dibtu  orwedd  i  lawr  yn  ea  nytbod,  o  olwg  y 
gelyn.— Cy/cAyraiOTi,  ii.  170. 

Yr  iir  a  arwain,  a  amddiflPyxi,  ao  a  ^jm<AA  dan  ei 
badenydd,  y  cywion  gweiniaid  a  diblu/n,  ymdcQriediryd  i'w 
got»l,'-'Owyludyddt  ru.  140. 

Dibluad,     )  -au,  am,  a  -stripping  of  feathers, 
Dibluflad,  )  deplumation. 

Diblvdd'  I  **•  ^^*  ^^^'  tendfer,  or  mellow. 

Dibluddbaoly  a.  tending  to  divest  of  softness. 

Dibluddbau,  |  v.  to  divest  of  softnesss ;  to  be- 
Diblyddhaui  )  come  hard  or  harsh. 

DibluOy     )  V.  to  strip  or  pluck  off  feathers,  to 
DibluflOy  i  deplume. 

Diblwr,  wyr,  «m.  [dibl]  one  who  bedraggles. 

Diblwyf,  a.  having  no  parish,  without  a  parish. 

DiblwyfOy  v,  to  deprive  of  a  parish;  to  cease 
to  have  a  parish. 

Diblwyfol,  a.  without  a  parish. 

Diblydd,  a,=iDibludd, 

Diblyg,  a.  without  a  fold,  plait,  or  double; 
simple. 

Diblyg^  mad  edmyg  yw'r  man  dadmaeth ! 

Da/ydd  ab  Gwilym^  ccxzix.  48. 

Diblygedd,       )  em.  an  unfolded  state ;    the 
Diblygrwydd, )  state  of  being  unpliant ;  sim- 
plicity. 

Diblygiad,-au,am.  an  unfolding;  an  unbending. 

Diblygol,  a.  inflexible,  rigid,  stiff. 


IHblygUy  V,  to  unfold ;  to  unbend. 

Lach  fllainddnr  Dodnr  dadl  ddihlwu 

rtn  nmn. 


Llaohar  dar  bar  berth  lawrnerth  i 

<7r.  ab  Meredydd:  MJL  L  444. 

Dibobl,  a.   [pobl]   without  people;    withoat 
inhabitants;  unpeopled,  depopulated. 

Y  grawnwin  a  addf edant,  a  phwy  a'u  »thr  !  oany*  pob 
man  a  fydd  yn  ddihoU.^^  Std,  xri  M. 

Diboblawl,  a.  tending  to  unpeople,  depopula- 
ting. 
Dibobledig,  a.  depopulated,  unpeopled. 

Dibobliy      )  V.  to  depopulate,  to  unpeople. — 
Diboblogi,  j  M.A.  L  487. 

Y  Tlwydyn  honno  y  dibobU*  ef  Lanbadam. 

Brut  y  Tywyogiom^  40  (cf.  88,  4S}. 
Fie  a  ddiboblodd  ran  o  Wlad  Hamtwn. 

GwaUier  Mecham:  QmiA,  iL  88. 

Dywedir  nad  oes  tm  wlad  yn  Ewrop  yn  fwy  hyfryd  a 
ffmythlon  na'r  Korea  (Feloponneraa  ffynt),  end  ei  bod  yn 
breaennol  wedi  oael  ei  dibobh^—Choyludydd,  t.  S8S. 

Yn  yitod  y  flwyddyn  flaenorol,  oaf  odd  Unndain  ag<oa 
ei  banner  diboblogi  gan  y  pla  mwyaf  dinystriol  a  ymirdodd 
4  Lloegr  erioed.^  CyUhgrawn^  L  78. 

A*u  gwydlawn  Inoedd  gwaedlyd 

Yn  Uoegi,  *n  dibobii  *t  byd.— i>q/>cli  lonawr^  186. 

Dibobliad,   )  -au,  am,  depopulation,  an  un- 

Diboblady     j  peopling. 

Pryd  nad  oedd  dim  yng  ngolwv  j  liMion,  ood  evU 
ddibobliad  y  ddinaa.— (TtmiMer  MedkaU:  Owaith,  ii.  8M. 

Diboblog,  a,  unpopulous;  unpeopled;  deserted, 

desolate. 
Diboblogiadi  -au,  «m.  depopulation. 
Diboblwr,  wyr,  am,  a  depopulator. 
Diboen,  a.  [poen]  1.  without  pain,  free  from 

pain,  painless ;  at  ease ;  unpunished. 

Ym  kylTee  j  Daw  heb  ef  oa  hynny  nys  gwney  ny  byd 
diboen  ytt.— iwWmviow,  271. 

Erohi  idynt  ar  nyr  o  ameer  d^ot  i  wneathnr  gwriogaetti 
i  Egbirt.  o  mynneynt  ood  yn  diboen, 

Bruty8<uaon:^UL.iL47^ 

0  dywedaist  di  en  wrthyf  ny  byd  diboen  jtt, 

Yttoria  CharUt^l. 
Kid  diboen  nahn  attebnd. 
Nid  bawdd  ymadxawdd  &  mud  I 

2>.  ab  OwUym^  ocxzxii.  27. 
A  phan  cymerai  ef  beohatnr  o  dhyn  yn  dhiboen  yr 
gogoniant.  a  Dwrw  o  honaw  angel  o  aohoa  on  medhwl  yng 
eyuyrgolh. — Luddar^  \  87. 

Tybied  yr  wyf  nad  diboen 

£i  ohara  bytn,  ooh  o'r  boen  1— />.  ah  Gvnlym,  dxz.  18. 

1  atebol  nid  diboen^ 

Od  oee  barch,  dwye  yw  y  boen.— fi^iwiwy  Otcuin,  18. 

Diboen  i  ddyn  dybio  yn  dda.— />iare6.(  M.A.  iii.  188). 
Yn  ddihom,  without  difficulty ;  with  ease. 
2.  unwearied,  untired,  unfatig^ed. 

Diboen  f erch  Coel  (}odebog, 

I  Gred  y  peraist  y  QTog,—Cyfr.  y  Betrdd^  885. 

Diboenedig,  pt,a,  unpained ;  untortured. 

Diboeni,  v,  to  free  from  pain ;  to  make  pain- 
less ;  to  cease  to  pain ;  to  put  out  of  pain. 

Ambell  ddart  yn  diagyn  ar  y  Unrig  nea*r  aetalch  pres,  ac 
3m  seinio  yn  rhono  megye  dooh ;  ac  ambell  ddart  yn  nnioa 
at  y  galon,  ac  yn  diboeni  mewn  mynyd. 

Tbio.  Evans:  D.P.0. 122. 

Diboenyd,  a,  without  pain  or  torture. 
DiboenydiO)  v,  to  rid  of  torture. 
Diboenydiol,  a.  not  tormenting  or  torturing. 
Diboeth,  a,  not  hot,  without  heat. 
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Diboethawly  a.  tending  to  allay  heat. 
Biboethiy  v.  to  diyest  of  heat;  to  cool. 
Biboethiad,  -an,  9m,  a  divesting  of  heat. 
Diboethni,  9m,  absence  of  heat. 

Diborth,  a,  destitute  of  aid,  help,  or  assistance; 

helpless,  destitute. 
Diborthi,  v,  to  depriye  of  food  or  sustenance ; 
to  starve. 

Y  Wynedd-iaith  ni  ^wn  noddwyd, 
A  dibortkwyd  Defaeubarth-iaith. 

GwaUter  Mechain  :  Owaith,  i.  106. 

Dibortliiannol,  )  a,  tending  to  deprive  of  help, 

Diborthiannus,  )  support,  assistance,  succour, 
or  maintenance. 

Diborthiannu,  v,  to  cease  to  give  support  or 
maintenance. 

Diborthiant)  a,  without  sustenance  or  main- 
tenance. 

Dibr,  -au,  «wi.  [C.  diber  (C.V.J;  Br.  dihr']  a 
saddle. — D,  The  word  is  Cornish  and  Breton, 
but  it  does  not  appear  to  occur  in  Welsh. 

Dibra,  v,  [Br.  dihral  to  saddle.— P. 

Bibraidd,  a,  [praidd]  having  no  flocks  or  herds. 

Bibraith,  a,  [praith]  without  practice. 

Dibrawf,  a,  without  proof,  proofless,  not 
proved,  unproved ;  without  trial. 

Dibreiddin,  a,  destitute  of  flocks  or  herds. 

Dibreiddio,  v,  to  deprive  of  flocks  or  herds. 

Sibreithifl,  j  >iot  practical,  unpractical. 

Dibreithio,  v.  to  cease  to  practise. 

Bibres,  a,  without  haste,  bustle,  or  hurry. 

BibreSy  a,  without  brass. 

Bibrestl,       )  a,  without  prattling,  not  talka- 
Bibrestlog,  j  tive,  not  loquacious. 

Bibrestledd,  9m,  tadtumity. 

Bibreswyl,  a,  without  an  abode ;  homeless. 

Bibreswyliog,  a,  uninhabited. 

Bibrid,  a,  [prid]  without  a  pledge;  without 
value,  worui,  or  equivalence. 

Harw  Einyawn  mawr  aaad  dihrid 
prceitii  jymlc 
.  ab  Uywayn:  UJl,  i.  S87  (of.  486). 


Myrt  xy  wndtli  yn  gryureith  ^ynild. 


Ednebydd  hagen  pridwertli  yt  hrny,  ao  nad  dOtrid  hyd 
tnt  parhao  nertfi  yn  y  braich  deneu  nim. 

Brui  Or.  ab  Arthur.    (P.) 

Bibridiad,  -au,  1 9m,   a  being  without  equi- 
Bibridiant,        )  valence  or  expiation. 

Bibridio,  v.  to  be  not  equivalent;  to  divest  of 

scarcity. — P. 
Bibridiog,  )  a.    without   equivalence,   having 
Bibridiol,  )  no  equivalent. 

Bibridd,  a,  without  mould  or  earth. 

Bibriddo,  v.  1.  to  divest  of  mould  or  earth;  to 
draw  off  mould  (from  plants). 

2.  to  divest  Tone's  self)  of  clay  or  earth ;  to  free 
(one's  self)  from  day ;  to  become  divested  of 
earth;  'to  cast  off  the  earthly  frame;'  *to 
shuffle  off  this  mortal  coil.'  Ymddibriddo 
is  used  in  much  the  same  sense. 


*Tyred  allan.  yspryd,  a  dibridda*/  ebr  ef,  k*i olwg  ar  i 
fynv:  a  ohsrda'r  gair,  mi'm  dywn  ya  ymryddhaa  oddl 
wnn  bob  rhan  o*r  oorff,  ao  yntaa  yn  fy  nglupio  i  fyny  i 
entryoh  nefoedd.— Jr/i«  Wj/nn:  Bardd  Cwag,  71. 

'  Dihridda '  /  O  pa  lais  fal  hyn  mor  Iwyi 

A  drdddJa  glyw t-IT.  0.  Fughe:  Ceinion  Awen,  144. 

Bibrin,  a.  [prin]  not  scarce  or  scant;  abim- 
dant,  plentiful;  unsparing. 

Mwy  carwn  ol  mewn  dolgoed, 
Dibrin  drin,  dy  ebrwydd  droed. 

Dafydd  ab  QvfUym^  cix.  16  (of.  ocnfi.  27). 
Hawdd  y  breiniant  yn  ddibrinion, 

Morgan  OrMfydd:  Cyfr.  y  Bdrdd,  64  (of.  86). 

*  O  serohog  dylwjrthog  lin, 

Dibrinaf  ddeiliaid  brenin.— Gentry  Oioatn,  46. 

Kho  gynghor  yn  eohwyn,  mi  dala*  iti*n  ddibrin^ 
Nid  wyf  ond  yagellyn,  os  gallaf . 

Ed,  Biehard:  Bngeilgerdd,  ii.  64. 

Owledd  ddibrin,  a  plentiful  entertainment. — W, 
Bibrinder,  9m,  plenty,  abundance. 
Bibrinder,  a,  without  scardty,  plenteous. 

Gwyddai  Paeon  a  Hygda  o'r  goreu  nad  allent  byth 
wella  y  daf ,  na  nertha  y  gwan,  na  Uoni  y  llesg.  hcb  gyn- 
northwy  yr  awyr.  a*r  arogl,  a»r  deiliach,  a*r  blodau,  a*r 
difyrwdi,  a*r  dynoedd,  oeddynt  i*w  cael  yn  ddUninder  o 
gyloh  trigfa  yr  amaethydd.— &»n««^  Jtoberta:  Chrcdth.  17. 

Bibrinhau,  v,  to  make  plentiful. 
Bibriod,  a,  unmarried;  single. 
Bibriodas,  a,  without  marriage. 

jyiaercti,  dibriodasau 

Yw  dn  wlad  Gog  waedlyd  gKa.^Dcifsfdd  lonctwrt  244. 

Bibriodi,  v,  to  unmarry;  to  divorce. 

Bibriodol)  a,  unappropriated;  unmarried. 

Bibriodoledd,  a,  without  attribute. 

Tneddwyd  Fhilo  ean  jt  afhroniaeth  Blatonaidd  i  edrych 
ar  Dduw  f  el  Bod  dibriodoledd  neu  anunherthynasoL 

John  Prjfce:  Eglwys  Forenol,  278. 

Bibriodoleddy  9m.  the  state  of  being  unappro- 
priated. 
Bibriodor,  a,  without  a  proprietor. 

BibriB)  a,  [pris]  1.  being  of  no  value;  having 
no  worth ;  valueless,  worthless ;  without  hon- 
our, honourless;    dishonoured,   disesteemed, 
r.—A,B,  ii.  186. 


Nid  yw  prophwyd  yn  ddibris  ond  yn  d  wlad  d  ban. 

Marc  vi,  4. 
Mi  a'th  wnaethym  yn  fyohan  ym  myag  y  oenedloedd; 
dibris  ^wn  wyt.— Oftotf.  2. 

Arfer  plantos  yw  gwneuthnr  cyfrtf  mwy  o  ryw  degan 
dibris.  nag  o*r  Uwb  gwerthfawrooaf . 

Dr.  Davies:  Uytt  y  Bes.  n.  iii.  11  (of.  17). 

Unwaith  yr  oeddwn  yn  bren  dibru^  ao  f e  a'm  gwnaeth- 
pwyd  yn  awr  yn  ddaw. 

Ed.  lama:  Horn.  ii.  99  (of.  161 ;  i.  168, 188). 

Fd  gwT  d\M*  yn  rhwym  ar  bren, 
A*r  gwaed  yn  aorthan  ar  d  ben. 

W,  WiUiam$:  Hymnaa,  IxxL  1. 

2.  inconsiderate,  rash,  reckless,  precipitate. 

Bod  tri  pheth  yn  anghenifaaid  ym  mhob  Uw  oyftdthlon. 
.  .  .  Yn  au,  ^rngn  o  honom  mewn  bam,  nid  yn  ddibris  ao 
yn  ddiofal.— ^.  lamts:  Hom.  i.  96. 

Os  yw  dyn  yn  ddybiryn  mor  ddiegwyddor  a  dibris  yn  d 
awr  sobr,  ag  yr  ymollynga  i  f edawdocL  pa  anfad  ynfyd- 
rwydd,  yagder-waith,  a  mddd-waith  a'r  naa  qrflawna  y 
fatn  adyn  diyrnddiried  pan  wallgofo  gan  feddwdod  T 

Daei  Wyn:  Blodaa  Arfon,  884. 

Dyn  dibrU,  a  rash  or  reckless  person. — C.8, 

%  In  the  first  sense  (but  not  in  the  second) 
the  word  is  generally  stressed  on  the  second 
syllable  hzidi  ^tm),  as  is  the  case  with  many 
mssyllables  beginning  with  di-. 
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IHbris,  sm.^Dibrisdod. 

Tydi ...  a  ddioddefaist  i  Indas  j  bndwr  dy  ^tuann  di, 
a  chael  dy  ddal  a'th  nv^rmo  ft  ohordynau,  ac  megys  pen- 
lleidr  ysffeler,  trwy  ddibns  mawr  a  dirmyg  gaa  y  gwaelaf 
o'r  boDl  ddrygioniu,  dy  arwain  at  Annas. 

AUwydd  Paradvys,  892  (of.  896). 

Dibrisdod,  am.  1.  want  of  appreciation;  alight, 
contempt,  depreciation. 

Kid  rhTfedd  i'r  hen  farddonia«th  Qymraeff  fyrthio  mor 
dmenos  bendramwnwg  i*r  cvfryw  ammharcn  a  dibrisdod, 
a  dunos  enoudd,  ag  y  map  y  dydd  heddyw. 

Edward  Dajydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  5. 

Yr  wyl  hon  a  gedwid  jn  ddifrifol  yn  y  Brif  E^lwy*, 
ac  i  fod  yn  absennol  o  addoliod  Daw  yn  y  llan  ▼  dwthwn 
hwnw  a  ^f  rifld  yn  esgeulusdra  tra  mawr,  a  dilrUdod  af 
grefydd.— rA«).  kvant:  D.P.O.  211. 

Ediychaf  i  dibrutdod  mawr 

Ar  rwyag  a  mwyniant  gwael  y  Ilawr. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  188. 

2.  rashness,  recklessness;  want  of  consideration. 
En  meddyliau  yn  llawn  o  anyvtyriaeth  a  dihrUdod, 

Deun  Wyn:  Blodau  Arfon,  889. 

Dibrisio,  v.  to  treat  or  consider  as  of  no  value; 
to  set  no  value  upon ;  to  make  light  of ;  to 
undervalue,  to  depreciate,  to  despise,  to  con- 
temn, to  disparage,  to  disregard;  to  set  at 
naught,  to  slight. 

Efe  a'i  dibrisiodd  d  hun,  gan  gymmeryd  amo  agwedd 
gwaa.— P*»/.  ii.  7. 

Yr  oeddynt  o  ran  hefyd  yn  gadad  lieibio  ao  yn  dihriao 
cyfreithiau  Duw. 

Ed.  lanua:  Horn.  i.  76  (cf.  117, 121. 171 ;  tt.  IfiO). 

Felly  tyn  fy  enaid  i  fyny,  fel  y  dihrisiwyf  bob  pethan 
darfodedig.— i?.  Utoyd:  Llwybr  Hyffordd,  471. 

Ofl  nil  poenydiau  nen  angeu  ar  y  ffordd  rhyn^do  ef  a 
Clhriflt,  efe  a*u  dibrisia  hwynt.— /o*.  Harris :  Qwcith.  94. 

Dibriaiwr,  wyr,  «m.  one  who  depreciates  or 
disregards ;  a  disparager,  a  depreciator. 

Ond  rhag  dishriswyr  Duw  a  dynion  a*u  holl  gyfreithJan, 
nid  oedd  acnlea  mewn  noddfa  mwy  na  man  araU. 

OtoaUUr  Mechain:  Owaith,  ii.  128. 

Dibrisrwydd,  »m,:=Dibri8dod, 

Y  rbai  oa  cyffelybir  ni  iddyntL  ydym  yn  danra  y  fath 
ddiogi  a  dibrisrtcydd  am  ddyfod  i  d^  yr  Alrglwydd. 

Ed.  lames:  Horn.  IL  9. 

Dibrofladwy,  a.  that  cannot  be  proved;  that 

cannot  be  assayed  or  tried. 
Dibrofedigy  a,  unproved ;  imassayed,  untried. 
Dibrofl,  V.  to  disprove ;  to  confute,  to  refute. 
Dibrofiad,  a.  without  experience, unexperienced, 

unexperimental. 

Y  mae*n  bwriad  eto  mor  newydd,  mor  wan  a  dibro/tad. 

losua  Tomas:  Buch.  Grist.  313. 
Bhaid  iddynt  gael  eistedd  wrth  y  llyw  i  bwylio'r  cwbl, 
pa  mor  ddibrojladaa  anghelfydd  bynnag  ydrnt. 

Nicander:  Dyoga  Earw,  lUiag.  80. 

Dyn  dihrofiad,  an  inexperienced  person. 
Dibroffes,  a.  not  professing  (religion). 

Onid  yw  en  hymddygiad  hwy  yn  tnedda  yn  fawr  i  gren 
difaterwoh  mewn  gwrandawyr  dibroffesjn  gyffredinoll 

Seven  Gonur^  iii.  49. 

Dibrudd,  a.  not  serious ;  indiscreet ;  not  sad. 
Dibruddbau,  v.  to  cease  being  sad ;  to  cheer. 

Dibrwr,  wyr,  am,  L^br  {q.v,):  Br.  dihnr]  a 

saddler. — F» 
Dibrwy,  a.  [prwy]  without  care  or  anxiety. 
Dibrwyad,  -au,  am.  a  relieving  from  anxiety. 
DibrwyOy  v.  to  relieve  from  anxiety,  to  divest 

of  care. 
Dibrwyol,  a.  unanxious ;  careless,  listless. 

Fan  y  oeislr  ganddynt  weithzedn,  brdd  syrthni  dibngyatol 
wedi  eu  Uyff eCnelriaw  f d  na  wnftnt  ddim.— i>Noy^ji0r,  L  809. 


Dibrwysti)  a.  without  solidtade. 

Dibrwystl,      )  a.  without  loquacity,  noise,  or 
Dibrwystlog,  )  damour. 

Dibrwystledd,  «m.  freedom  from  noise,  bustle, 
or  loquacity. 

Bibryd,  a.  [pryd]  out  of  time,  untimely;  in- 
opportune. 

Dibryder,  a.  [pryder:  Br.  dihr^der}  without 
anxiety,  care,  or  solicitude;  free  from  anxiety; 
not  anxious,  unsolicitous ;  oarelees. — M,A,  i 
81,  141. 

Beit  yw  ytti  acfawanega  dy  deoln  mal  j  bo  dibtyder^A 
ytt.— rw.  Bren.  BryU:  U.CH.  U.  128  (cf.  189). 

O  wi  a  Dbuw  or  Ihawenydh  a  gaphant  wy  . .  .  ymhob  on 
o  honynt  wyneb  yn  wyneb  yn  dhtbryder  ryxh. 

Lueidar,\lil. 


Ki  bu  le  dibryderaeh  gennyll  eiroet.  no  phan  Tyd 
dam^ldiynedio  om  gelyny<m.— (7aaipa«  Chasigmaen^  \  100. 

Diofal  ydyw*r  tal  tan, 

Dibryder  rhag  bod  bradao.— X.  G.  CotJd^  rr.  xrii.  61. 

Ar  hyd  y  bont  honno  vr  &  eneidian  y  boU  dd*  gywiriaid, 
a  hyny  yn  ddibrytler.—Ioto  Ms*.  191. 

Ki  waredodd  Christ  ni  fellr  odd!  wrCh  bediod,  M  y 
gallem  yn  ddibryder  droi  ato  eilwaith. 

Sd.IamM.-  Hom.iiL46. 

Dibryderi,  a,  without  anxiety  or  solicitude; 

heedless. 
Dibryderiad,  -au,  «m.  a  ceasing  to  be  anxious 

or  solicitous. 
Dibryderiaetb,  -au,  $/.  cessation  from  anxiety; 

thoughtlessness,  carelessness,  heedlessness. 

Ar  hyny  y  daeth  allan  laweredd  o  arlwydded  mewn  gwych 
drwsiadau ;  ac  yn  flaenaf  o'r  rfaai*n  yr  oedd  y  rhai  a  enwaf 
gyntaf :  Nwyf ant,  Afrad,  Godineb,  Bhyfyig,  Dthfyderiaeik^ 
Qweffi,  Anlladrwydd,  Traohwant,  Hedd'-dod,  a  Blysiff- 
rwydd,  a*r  fath  rai  hyny.—JfarcAo^  Orwydmd^  L  8  (cf.  10). 

Dibryderiant,  8m,=zDihryderiaeth, 
Dibryderu,  v.  to  be  thoughtless,  heedless,  or 


Dipryderant  di  ywarant  rao  y  dibry. 

LlyfrDu:  A3,  ii. 89  (MJL. i. 679). 

Dibryderus,  a.  unanxious;  thoughtless;  care- 
less, heedless. 

Dibryderwchy  «m.  freedom  from  anxiety  or 

care ;  thoughtlessness,  heedlessness. 

A  megvs  y  Ihawenhaa  y  riud  hynny  o  ardherohawe  cO*- 
hrydertoch.  relhy  ydh  ergrynna  y  inailJi  or  mwy»f  arynaic 

Lucidar,  \143. 

Dibrydferthu,  v.  to  deprive  of  handsomeness 
or  beauty ;  to  render  ungraceful  or  unhand- 
some ;  to  disfigure,  to  deform. 


diflgleirdeb,  gan  eglnrdeb  annealladwy  ei  ddyfodiad  ef. 

Eobert  Lheyi  :  Llwybr  Hyif.  899. 

Dibrydiaetb,  -au,  ef.  unseasonableness ;  want 
of  opportunity. 

Dibrydio,  v.  to  become  untimely. 

Dibrydiol,      )a,  unseasonable,  untimely;  i^' 
Dibrydlawn,  )  oppoitune. 

Dibrydloneddy  em,  unseasonableness,  untime- 

liness. 
Dibrydloni,    v,  to   become   unseasonable  or 

imtimely. 
Dibryfed,  a.  without  worms,  free  from  worms* 
DibryfedUy  v,  to  rid  of  worms. 


Digitized  by 


Google 


DiBBYN 


1465 


DiBYNOLDBB 


Dibryn,  a.  without  purchase ;  unbought. 

Dibrysur,  a.  not  busy ;  not  diligent,  aotive,  or 

expeditious. 
Dibrymiro,  v.  to  oease  from  being  expeditious 

or  diligent. 
Dibuchy  a.  [puch]  without  desire  or  inclination. 

Dibuchiad,  -au  em,  a  ceasing  to  desire,  lust, 
pant,  or  long. 

Dibuchiant,  am.  freedom  from  desire  or  long- 
ing. 

Dibucbioly  a.  not  desiring  or  craving;  un- 
desirous. 

Dibucho,  V.  to  cease  to  desire  or  lust. 

Dibur,  a.  not  pure,  impure,  unrefined. 

Dibwl,  a.  not  blunt ;  keen,  sharp. 

Or  pumtorth  hawddborth  heiddbal 
0*r  ddeuby^  lor  oedd  dibwl 
Bvborthes  meus  Deus  duweul 
Rhadaa  hob  ammau  bummil. 

Or.  ab  Meredydd:  H.A.  i.  iOd  (of.  460). 
Dan  farchog  bywioff,  di  InoL 
£f  a  wyddiad  ei  feddwL— TWur  AUd:  G.B.C.  242. 

Dibwrpas,  a.  purposeless,  aimless. 

Hyd  y  bo  podM  i  ti,  rhyddhA  dy  f ywyd  oddi  wrth  bob 
ofer  negeaau  diles  <<»Wrpa«.— J?/w  Wynn:  Bh.B.S.  11. 

Dibwyll,  a.  [pwyU:  Br.  dihoelt]  senseless; 
without  discretion,  prudence,  or  considera- 
tion; indeliberate. — M,A.  i.  25,  556. 

Ac  oe  bliant  dyrchauel  ystondardeu  a  gwelet  y  Ffreinc 
yn  ff o  yn  dihwyU.—  Ystoria  df  Carole  Magno^  col.  454. 

Tebyg.  myn  V  enaid  dUncyll^ 
Na*m  hadwaenost,  tost  f ydd  twyll  I 

D.  ab  OvHlym^  ccxiv.  6  (cf.  odx.  19;  coxxi.  16). 

O  hyn  y  daetb  y  cyfryw  drywyllt  ac  oferwag  fydraetha 
a  dall  brydyddu,  a  distadl  a  dibwyU  ymbsmcio  ar  ddiles  a 
diflas  ordiestion  .  .  .  aff  a  welir  yng  ngwaith  y  beirdd  a 
ganaaant  yr  oes  o  flaen  h<m.—Cy/rinach  y  Beirdd^  6. 

Ni  therfyna  hi  ddim  naci  gwypo  yn  rhyfyens  ao  yn  <Ui- 
bwyU.—Ed.  lama:  Horn.  i.  9  (<^.  iL  201). 

Ond  yn  y  diwedd  y  ceir  gweled  fod  y  rhai  hyn  yn 
anghall  ao  yn  ddibwyU.—S.  Smith:  Eglurhad,  289. 

Dibwylledd,  sm,  senselessness;  imprudence; 
want  of  discretion  or  consideration. 

Dibwyllig,  a.  devoid  of  sense,  reason,  or  dis- 
cretion ;  imprudent,  indiscreet. 

Fa  f odd  yw  marw  y  Sarff  T  bwytaodd  ao 
Yn  byw,  gWyr,  gweda,  pwylla,  aynia,  cynt 
Dibwyllig  oedd.— IT.  0,  Pughe:  C.G.  ix.  741. 

Dibwyllo,  v.  to  lose  the  senses;  to  become 
deranged  or  distracted ;  to  distract. 

Dibwyllog,  a.  void  of  sense;  inconsiderate, 
indiscreet,  witless;  irrational. 

Dibwys,    a.     [pwys]    without    weight,    not 

weighty;  unimportant;  of  no  great  moment; 

inconsiderable;  trivial. 

Ka  ad^wch  i  bethau  dibwyty  nea  ddamweiniaa  oyffredin 
ao  anochdadwy,  eich  aflonyddu.— C/^/cAyraim,  i.  62. 

Os  oedd  y  llithiad  a'u  denodd  i  bechu,  vn  eich  tyb  chwi, 
yn  wael  a  dibwy$.—  Gv;aUUr  Mechain :  Eglur  Olygiad,  6. 

Dibwysedd,  am.  want  of  weight;  unimport- 
ance, insignificance,  triviakiess,  triviality. 

Dibwysol,  o.  not  weighty  or  heavy;   unpon- 

derous,  light. 
Dibybyr,  a.  [pybyr]  not  vigorous  or  energetic. 
Dibybyrwch,  9m,  want  of  energy  or  vigour. 
184 


Dibyd,    a.    [pyd]  without  danger,   peril,    or 

hazard;  safe. 
DibydiOy  v.  to  divest  of  danger. 
Dibydiol^  a.  not  dangerous,  free  from  danger. 

Dibyn,  -au,  am,  [dib?  cf.  dihynu]  1.  a  precipice; 

a  steep ;  a  downright  pitch  or  faU. 

Wele*r  hoU  genfaint  fooh  a  rothrodd  tros  y  <ft6yn  i*r 
mfa.—Esgob  Morgan :  Matt.  viii.  82  (cf .  Marc  t.  18 ;  Lac 


Tiii.  83). 
twriwchb 
yn  iaaf. —£::»*  Wynn:  Bardd  Cwag,  66  (cf.  02,  73). 


Bwriwch  hwy  yn  rhwym  troe  y  dibyn  diobaith,  i*a  penaa 


llygaid.— (7y/c^^««i,  i.  74  (cf.  76,  144 ;  ii.  47), 

Bwriwyd  hen  wragedd  yn  bendramwn^^l  o  ben  dibynau 
nchel.—  Gtoyliedydd,  v.  222. 

Y  mae^r  mwytJ  cymmedrol  yn  oerdded  pob  cam  o*i 
fywyd  megys  ar  ddibyn  ymlygriad. 

D«m  Wyn:  Blod.  Arf.  832  (cf.  326). 

Yr  ydym  ni  ar  y  dibyn  mawr  ofnadwy. 

Brutus:  Brutusiana,  188. 

Dibyn  dohyn,  topsy-turvy,  upside  down,  head 
over  heels. 

Nid  ydynt  yn  ystyried  pa  fodd  y  maent  yn  ojmnorthwyo 
bwriad  diawi,  gan  ganlyn  Hid  en  oalonan,  trwy  tygwth 
y  naill  y  Uall,  trwy  droi  pob  peth  yn  eu  hvnf ydrwydd  dibyn 
dobyn.—Ed.  lamft:  Horn.  iii.  168  (cf.  171). 

Dibyn,   a.    dangling,   hanging,    overhanging, 
swinging;    suspended;    very  steep  or   pre- 
cipitous; depending. 
Ae  dyrchaael  yar  y  naroh  ae  dala  ar  y  wayw  nal  arwyd 
yn  difnn  yg  kroc.—  Yst.  de  Carolo  Magno,  col.  479. 

Nesaf  i  ammhoeibl  yw  myned  yn  o1,  gan  djrwylled  a 
dyrysed  yw*r  wlad,  a  maint  sy  o  elltydd  heim  tanllyd  ar  y 
ffordd,  a  chreigiau  dirfawr  yn  crogi  troaodd,  ao  ysplentydd 
dibyn  o  rew  anhy^yrch,  ao  ambell  raiadr  serthgryf,  8y*n 
rhydost  oil  i  ymgnbinio  troetynt. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  92. 

Dibynai,  eion,  am,  a  pendulum ;  a  pendant. 

Dibynaidd,  a.  pendulous,  hanging,  swinging; 

dependent. 
Dibyneiddrwydd,  am,  pendulousness,  pendu- 

losity. 
Dibyniad,  -au,  am,  a  depending;  dependence. 

Ond  o'r  gwaith  hwn,  ei  rym,  a*i  drefnus  ddrych, 
Yr  uniad  cryf  &'r  dibyniadau  gwych, 
Oraddiadau  iawn,  a  dreiddiaist  hwynt  &'th  fryd  ? 

Bobert  Owen:  Qweith.  266. 

Dibyniaetb,  -au,  af,  dependence. 

Dibynlor,  am,  [dibyn 4-llawr?]  water  dropwort 

((Enanthe):   also  csMedi  yyaplya, — //.  Daviea  : 

Welsh  Bot.  29,  183,  201. 
Dibynlor  pibeilaidd,  common  water  dropwort 

{(Enanthe  fiatxdoaa), 
Dibynlor  perllya-ddaily  parsley  water  dropwort 

( Q^nanthe  pimpinelloidea), 
Dibynlor  cegidaidd^   hemlock  water  dropwort 

{Q^nantJie  crocata), 
Dibynog,  a.  pendent,  hanging;  dependent. 

Dibynol,  a,  pendent,  hanging;  dependent. 
Agawayno  wrth 


r  aym  pan  wrth  y  Uoer. 


Did  aor  y  byd  dibynawl  hwn  o  faint 
Fitl  aeren  leiaf 

cl 

awyddoffion  a  elwid  Amiriaid,  y  rhai  oeddynt  didU>i 
rlofydd'  " 


Pughe:  C.G.  ii.  1106. 

Am  y  chwech  mlynodd  a  deugain  cyntaf  ar  ol  ei  gor- 

eagyniad  gan   vr  Arabiaid.   U]rwodraethid  Yapacn  gan 

awyddoffion  a  elwid  Amiriaid,  y  rhai  oeddynt  ddibynol  ar 

raglofyddion  ABricA.—Brythont  iii.  46. 

Dibynoldeb,        )   am,  pendulosity;   depend- 
Dibynolrwydd,  ) 


enoe;  suspension. 
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Dibynu  (y),  v.  to  hang  (on,  by,  at,  from) ;  to 
dangle ;  to  depend ;  to  rest  or  rely  (upon). 


^     '  JT         »  ^  \   X-      J         i         DTchymmygaiit  eiriaa  d\cheUyar  vn  erbyn  y  n 

M.  Y  rhai  enwir  yr  ymdhengys  yn  y  ITurf  y  dihynnatedh  yn  y  tax.—Salm.  xxxr.  20  (cf.  Ixzxui.  8 ;  cr.  26). 


Nid  OM  mwy  un  Miff  ddieMlgw  f  tfa  dwrilo  di. 

Dr.  Davia:  JAjtr  j  Re«.  i.  at- 16. 

Dychymmygant  eiriaa  dicheUyar  jn.  erbyn  y  rfaai  Donydd 


ar  y  groc.    D.  A  uydh  y  proo  jrno.  lyrt  amg'en  no'r  prenn 
y  dibyuiiau-dh  yr  Ai^lwyc' 


^dg' 


nyt  J 
M.  Na  ifydh. 

Lucidar,  \  117. 

At  dy  ddewis  weithion  y  dihyna  dy  wynfyd  a  fvdd. 

W.  O.  P,ighe:  fe.I).  iv.  1. 

Dihyna  pob  anifaO  ar  y  dyw,  yn  benaf,  i'w  rybuddio  o 
\ierfg\.—Cylchgra\cn,  ii.  170. 

Dibynu  ar^  to  depend  on ;  to  bang  on. 


Dir  hell  gar  ddydiymmygdiafol  ydyw  ein  humog  ni  i 
gredu  hynj.—Ed.  fames:  aom.  iii.  26  (cf.  28;  iL  24,  170). 

Da  Tw  i  ni  fod  wedi  ymsefvdla  yn  y  ffwizionedd,  fd  na'n 
rhwyder,  ae  na'n  magler  4  aadleacni  twyllodma,  nea  res- 
ymau  dichellgar.—R.  Uwyd:  liwybr  Hytf .  332. 

Dicbellgarwch,  sm,  wiliness,  craftiness,  con- 
ningness,  deceitfulness. 

Dibvnwr  wvr  J  gm  a  denendant-  one  who  '  Tripheth  ar  ddp  yiydd  gaiaf  o  bob  pethganDdow: 
iJiuynwT,  wyr,  am.  a  aepenaanL,  one  wno  dich^Ugnrvch;  cybyddiaeth;  ac  ymgadamhau  yn  erbyn 
Dibynyad,  -ion,  j  depends   or   relies   on    an-       gwybodau  moliannos.— ^rd<2a«,  i.  330. 

other.  Dichelliad,  -au,  $m,  a  devising  or  exercising 

Die,  a  word  used  in  calling  a  hen  {dicen),    Dico        craftiness. 

is  sometimes  similarly  used.  1  Dicbellu,  v.  to  use  craft  or  cunning;    to  act 

Dicen,  -od,  «/.  a  fond  or  pet  name  for  a  ben ;  ,      craftily  or  deceitfully. 

a  hen.     Used  also  in  calfing  a  hen.  |  Dicbellus,  a.  crafty,  cunning,  wily,  deceitful, 

Dicra,  a.  without  appetence ;    having  no  ap-  |      insidious,  designing. 

petite ;  having  a  weak  stomach ;  squeamish,    i        Mawrdhrygedh  yw  dicheihu*  yitryw  3 

Of  bydd  un  yn  newynog,  ni  bydd  y  llall  ddim  yn  d(itcra.     -       .   ,.    . 

Gwyliedydd,  vu.  377.     I  DlClllaiS, 

Dicr&wcb,  sm,  inappetence,  want  of  apx)etite, 
squeamishness. 


)icblais,  leisiau,  $m,  rdy--t-clai8:    cf. 
dydd]  daybreak,  the  dawn,  the  grey  m 


F*  all  y  naill  fod  3m  fanwl  vnddynt,  pan  fo  rhyw  feonr  | 
o'r  fath  ddicriiu'ch  yn  anghenrhaid  1  wendid  cylla  clwyfus. 

Eil.  Samufl:  Holl  Ddyl.  Dyn,  vii.  28.    | 

Dicbawn,  v.  [dy-J-cawn]^i>tcAon.  | 

Dicbawn,  \  sm,  possibility ;  that  which  is  pos-  ' 
Dicbon,     j  sible.  i 

Na  ddwg  3m  lladrad  eiddo  arall,  nac  o  drais,  nac  o  dwyll,  I 
nac  o  faidd,  nac  o  feddwl,  nac  o  un  dichell,  nac  o  nn  1 
dichaum  ;  eithr  gwna  g3rfiawnder.— £ar(i(^<,  i.  286. 

Nid  oes  dim  dichon  gumeuthur  hyny,  there  is  no 
possibility  to  do  that. — C,S, 

Dicbell,  -ion,  sf,  [dy--|-call]  1.  a  wile,  deceit, 
craft,  cunning,  artifice,  a  guile ;  duplicity ;  a 
stratagem,  a  sly  artifice,  a  cunning  trick. 

O  for  a  thir  a  chastell 
Duw  a  edwyn  bob  dichell. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  546  (cf.  iii.  77). 

Rho  Dwvnwen !  gwan  yw'r  ddichell: 
Ai  *r  gau  agorodd  y  gell  ? 

D.  ah  Ounlym,  driii.  46  {cf.  xxi.  17 ;  dx.  23). 

Dichell  ar  bob  dichell^  3rmddichellu  daioni.— 7)wr«'6. 

Ni  ddaw  da  o  dra  dichell.— lolo  Mas.  258. 

Gochelwn  am  h3my,  bobl  dda,  bob  drwg  ddichellion  er 
ennUl  a  maenteinio  a  chynnal  ein  meddiannau,  ein  tiroedd, 
ein  terfynau,  ein  rhydd-did. 

Ed.  James:  Horn.  ui.  161  (cf.  140,  160,  161,  167,  189). 

Pwy  a  ddidion  chwilio  allan,  neu  yn  llw3rrgwbl  annir- 
gelu  ami  ddichelHon  Satan  ?— 7?.  Llwyd:  Liwybr  Hyif .  384. 

Heb  law  csrfrwyader  a  dichell  y  cythraul. 

Dr.  Davies:  lAytT  j  Res.  II.  1.  8. 

Trury  ddichdly  by  subtilty. — Matt,  xxvi.  4. 

2.  extreme  acuteness  or  subtilty;  subtilty,  acute- 
ness,  refinement. 
Pen  Rhydychen  a'i  dich^U. 

leuan  Du*r  Bilwg:  lulo  Mas.  327. 

Dichellion  geiriauy  the  subtilties  of  speech. 

y  mae  hi  [Doethineb]  yn  gwybod  dichellion  geiriau. 

Doeth.  viii.  8. 

Dicbellbell,  a.  of  far-reaching  deceit  or  craft. 

Bjrthenaid  3m  ymlid  cadno  cochbais  dichellbeU. 

lolo  Mas.  223. 

Dicbellgar,  a.  wily,  guileful,  crafty,  cunning, 
deceitful,  designing,  artful. 

Ni  Uwydd  hil  rhy  ddichdlgar. 

Engl,  Eiry  Mynydd:  MJL.  i.  646. 


w  y  golheda  aralh. 
Yw^orth  yr  Emaid^  \  10. 

dais  y 
^     ^  mom. 

Bydawt  nef  dichlris  yr  ae  keisao  ryd 
Brenhineid  gynnyd  creryd  credo. 

MeUir  ah  Gwalckmai:  M.A.  L  896  (cf.  666). 

Dichlais  y  dydd,  the  dawning  of  the  day,  the 
break  of  day,  daybreak. 

Owelais  yn  ael  dichlais  dydd 
Fteuddyryd.—Da/ydd  ah  Owilym.    {D.) 

Ewybr  oedd  y  boreadd3rdd, 

£i  lais,  ym  min  dichlais  dydd. —  Orontey  OuMtiriy  81. 

Dicblais,  a.  [cf.  difflais]  fast,  safe,  secure. 

8ef  achos  y  gelwir  y  rd  hynny  yn  teir  balawc  acbos 
rwymaw  yn  gadam  yn  y  gwrthwyneper  idaw,  a  phan 
rwvmher  balawc  yn  y  gwrthwynep  ellwg  y  rwym  a  wna  ac 
wrth  h3mny  njt  dichleis  y  rwymat. 

Cy/reithiau  Cjffnrtiy  ii.  342. 

A  gwedy  y  caeu  yn  dickUis  y  gorohymynnwyB  y  brenhin 
y  catwadaeth  y  Tuxpin  archeacop. —  Campau  Chariyvtaen^  H« 

Dicblyn,  o.  [dy--|-gl>^,  glynu]  assiduous, 
diligent,  sedulous,  attentive ;  cautious,  wary, 
circumspect;  exact,  accurate,  correct,  careful; 
curious. 

Ac  nid  rhanau  anif  eiliaid  3m  onig,  eithr  planigion  a  U3r8iaa 
hef yd,  fd  y  mae  philosophvddion  3m  dichlyn  ddal  sylw. 

Edward  'Samtul:  Qrotiua,  i.  7  (cf.  ii.  H)- 

Myfi  a  ewyllysiwn.  O  Dduw.  ymadnewyddu  bob  d^^d,  a 
rhoddi  ymaith  fy  hen  gjfeillion  gsmt,  a  gweithio  yn 
ddichlyn  yog  ngwmllan  fy  Mhrynwr  caredig  rhag  llaw. 

Lewis  Anwyl:  Nef  awl  Oanllaw,  30. 

Mwy  nag  y  dichon  cyfrdthwr  f eio  ar  fraint  tir,  ac  nchel- 
wriaeth,  pan  fyddo'r  cyflawnder  3m  dda  ao  yn  ddichlyn 
wrth  gytraith. 

B.  Uwyd:  Liwybr  Hyif.  261  (cf.  174,  212,  279,  ^96). 

Ac  felly  y  gwnai  8.  Panl.  yr  hwn  a  holai  d  gydwybod 
mor  ddichlyn  .  .  .  ag  y  ^fallal  ddywedyd  am  dano  d  hunt 
nad  oedd  ef  3m  gwybod  ei  fod  yn  eno^  o  ddim  yn  d  weinid- 
ogaeth.—Dr.  Davies:  lAytr  y  Oes.  i.  iv.  8  (cf.  n.  iv.  10). 

Er  maint,  er  cryfed,  ao  er  dichlyned  jyr*T  mawr  hwn,  eto 
y  mae  yn  yr  ystrjd  fach  acw  Un  gydd  f wy  nag  yntau. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  26  (cf .  82,  87). 

Maddenodd  Duw  i  bawb  d  iai, 

A'i  Fab  fo'n  prynai'n  ddichlyn. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  IIS^ 

Pob  un  yn  synied  ^  ryyT  ddichlyn  daith 

Trwy  fyd  trafferthion  a  gymmerai  et.—Cylchgrawn^  1. 1' • 

Byddai  3m  chwithig  i  ddyohymmygn  . . .  i'r  amrywiaeth 
mawr  o  ddiehiynion  gramadegol  .  .  .  gad  eu  dyfeisio  fo 
unig  er  traethu  ychydig  ddiifygion  unigol. 

Isaac  Jones:  Gram.  Cym.  o3. 

Dichlynion  ymadrodd,  the  niceties  of  language. 
Otvnetdhur  pdh  yn  dra  dichlyn,  to  do  a  thing 
with  great  accuracy. 
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DichlTn,     )v,  1.  to  be  assiduous,  sedulous,  at- 

Dichlynu,  j  tentive,  circumspect,  cautious,  or 

exact ;  to  make  accurate. — P.     2.  to  choose, 

to  pick,  to  pick  out,  to  select;   to  separate 

some  from  others. 

Credn  vr  Eglwys  L&n  Gatholig  yw  credn  fod  gan  Dduw 
rai  o  holl  dTl^fnrtnaa*r  ddaiar.  vedi  eu  dewifl  a*n  diehJyn 
yn  wasanaetiidaynion  ac  yn  bobl  etholedig  iddo  ei  hun. 

Dr,  Th.  Powel:  Cerbyd  lechydwriaeth  (1657),  4. 

Dkhlyn  ffordd,  to  choose  the  best  way;  to 
pick  the  best  part  of  the  road  or  path;  to 
mind  or  heed  what  way  one  goes. 

DicMyn  y  goreuon^  to  pick  out  the  best;    to 
choose  tiie  best. 
Dichlynaiddy  a.  disposed  to  be  assiduous,  at- 
tentive, or  cautious ;  correct,  accurate,  exact, 
careful,  circumspect ;  of  good  conduct. 
Y  mae  y  oofaldliau  yn  ddichif/naidd^  a'r  oerfladau  amynt 

yn  Byuwyryall.— CVteAyrawm,  ii.  114. 


Efe  a  ffiliodd  yn  ol  ych: 
dichlynaidd,—  Ov)}fliedyddy  xi.  V 


o  gamrau  mown  modd 


Dyn  dichlynaidd  ei  rodiadj  a  man  of  correct, 
regular,  or  irreproachable  conduct. — C,S, 
Dichlynder,  ]  sm.  assiduity,  sedulity,  sed- 
Dichlyndra,  f  ulousness ;  cautiousness ;  ex- 
Dichlynedd,  t  actness,  accuracy,  correct- 
Dichlynrwydd, )  ness,  carefulness;  exquisite- 
ness. 

Ac  am  ▼  modd  o  drwsio  bwyd,  nodwyd  meibion  Eli  am 
armod  diehlynrwydd.—Elis  Wj/nn:  RIlB.S.  61. 


icmun^Tf 


dtchi 


eto  mae  lie  i  feddwl  nad  oes  ond  ychyd 


ig,  or 
fanwl 


y  cwbl,  wedi  oymmeryd  y  drafferth  o'u  darllen  yh 
drostynt.— (^iM^^ter  Meehain:  Owaith,  i.  641. 

Bhyfeddaifl.  nid  yn  unig  at  en  dtchtynrwydd^  ond  hefyd 
at  en  cywirdeb  yn  en  dull  o  ymdaith. 

GwalUer  Meehain:  Owaith,  ii.  280. 

Dichlynig,  a.  assiduous;  exact,  careful. 

A  chwiliaw  onwydd  yn  ddichlynig.—L.  G.  Colhi,  i.  xi.  18. 

Dichlynol,  a.  assiduous,  sedulous;  exact,  correct. 
Dichlynu  (y),  v,=-Dichlyn. 
Dichon,     )v,  [dy--J-cawn:   see  Cawn]  to  be 
Dichawn,  )  able ;   to  have  the  power,  ability, 
or  capacity ;  to  effect,  to  effectuate ;  to  avail. 

Crfreith  a  ddrwdt  y  dichawn  yr  arglwydd  fot  yn  dyst  ar 
derfynn  yr  bawl  honno  ger  j  fron  ef . 

Cy/n^thiau  Cymru,  U.  736  (cf.  788). 
Mi  a  giglef  doethon  yn  dywednt  na  dichawn  dyn  ymoglyt 
y  drwc  yn  wastat. 

Ttt.  de  Carolo  Magno,  ool.  431  (of.  411,  420,  446). 

Y  fifwr  nva  diehavm  neb  Tmoecryn  ac  ef  dthyr  Duw  e  hun 
y  neb  a  rooes  y  medyant  id&w.—Brut  y  Tywygoyion,  128. 

Faham  y  dywedir  am  danaw  yntau  Tot  rhyw  betheu  ny 
dhichawn  ef  eu  gwaeathva.—Lucidar,  \  66  (cf.  67, 68, 71, 86). 

Tri  pheth  nys  dyehawn  maoh  y  gaffol. 

Cyfreithiau  Cymru,  ii.  400  (cf.  402,  404). 

O  un  weithret  gobrwyawl  y  diehon  dyn  ennill  trugaredd 
oet^—IpotiMt  \  16. 

Dichones  rao  gonnee  gormant  greiryeu. 
A  phynnawn  Dewi  ae  phynnhonneu  llawn. 

Owyn/ardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  273  (cf.  206). 

Tri  pheth  ni  ddiehon  eu  bod :  Duw  vn  ddrwg  ac  annhru- 

S\x\   drwg  na  wnelo  ddaioni ;  a  daioni  na  Uirech  yn  y 
wedd.— Bard^fM,  i.  848. 

Ni  bu,  ac  ni  ddiehon  bod 

Neb  iach,  heb  amo  bechod.— J/ywe/  Da/ydd  ah  leuan. 

Mae  i  mi  gymmydo^ee, 

Oni  ddiehon  hon  im'  lee  ?— Z>.  db  Gwilym,  olzxzv.  26. 

Ni  ddiehon  neb  waaanaethu  dan  arglwydd. 

ifaU,  Ti.  24  (cf.  27). 
Xr  Oftd  yw  hi  ond  on,  hi  a  cUicAofi  bob  dim.— i>oeM.  TiL  87. 


Uawer  a  ddiehon  taer  weddi  y  cyflawn. 

logo  T.  16  (cf.  Oal.  yi.  16). 
Uawer  a  ddiehon  cyfarwyddyd  ac   ymadroddion  gwr 
pwyllus,  synvrTTol.—GufoUter  Meehain:  Owaith,  ii.  287. 

Ni  ddiehon  neb  /yw  yma,  nobody  can  live  here. 

Ni  ddiehon  ef  mo  hyny^  he  will  not  do  that ;  he 
cannot  do  that. 

Dichon  i  mi,  I  may. 

Dichon  hyny/od^  that  may  be ;  that  may  happen. 

i[  Diehon  generally  occurs  in  the  3rd  pers. 
sing,  pres.,  and  xmdergoes  but  few  inflexions; 
but  not  invariably  so. 

Canys  dichawn  Dewi  nys  diehonwy/. 

Gwynfardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  271, 

Tripheth  a  ddiehouant  bob  peth. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  84. 

Tri  pheth  ni  ddichonant  fod  ar  Dduw. 

Bnrddasy  i.  266  (cf.  822). 

Wrth  bethan  cyffredinion,  neu  bethau  a  ddichonant  bawb 
eu  eBue\.—Cy/rinaeh  y  Beirdd^  i.  33  (cf.  196). 

Yn  y  man  y  bo*r  Ileiaf  a  ddiehoner  o*r  byw  a*r  byw3rd. 

Barddas,  i.  242  (cf.  328). 
O'r  tri  chyflawnder  hjrn  y  daw  cvflawnder  pob  daioni  ym 
mhob  rhyw,  a  rhan,  a  rhith,  a  deall,  a  ddichonawr  amaw. 

BarddaSf  i.  330. 
Fe  fydd  pob  pet^  yno  yn  Uawer  mwy  ac  yn  Uawer  gwell 
nag  a  ddiehyn  fyned  i  mewn  i  galon  dyn  wrth  eu  cyffelybu 
i'r  pethau  goreu  a  godidocaf  yn  j  byd  yma. 

Bd.  Samuel:  OrotiuB,  iL  11. 

Yna  tewij  gan  amdroi  yn  ei  feddwl  a  wnelai,  er  dangoe  i 
Eidiol  a  ddiehonai  arf er  a  chynneflnder. 

lolo  Ms3. 162  (cf.  28). 

Pwy  a  ddiehvn  ddeall  yr  Ysgrythyr  L&n  . .  .  heb  wybod- 
aeth  o'r  gelf  yddyd  yma  T 

ff.  Ferri:  Egl.  Ffiraethineb,  Bhag.  6  (cf.  6). 

Ond  fo  aUai  yr  atebant  hwy  y  dichyn  y  fath  bethau  a'r 
rhai'n  weithiau  ddygwyddo  Ue  y  bo  goreu  Uywodraeth. 

M.  Cyffin:  DilTymad  (1671),  iv.  4. 

Diehyn  iddo  gael  ei  gyflawni  oddi  ar  hyfforddiad  anghy- 
wii.— Joseph  Harris:  Oweith.  90  {cf.  93). 

%  Pughe  has  dichoniy  as  weU  as  dichawn  and 
dichouy  but  no  instance  of  the  word  has  been 
found  in  that  form. 

Dichon,  8m,:=^Dichawn, 

Dichonad,    )  -au,  «m.  a  being  able;  capability; 
Dichoniad,  )  effectuation. 

Diehonat  vstaueU  o  eagyU    yigwydawr 

Tra  vydat  yn  eeuyU 

A  yriwat  ar  aghat  BjU.—Liywarch  Hen :  A.B.  0.  264. 

Dichonadwy,  a.  possible;  feasible;  practicable. 

Nid  dichonadwy  boddio  pawb.— Z>an»e/  Ddu^  Rhag.  6. 


Pe  dichonadwy  sefrU  ar  y  cyhydedd,  j 
meddwl  k  hyfrydwcA  mawr.— ^ru<u«;  ] 


:olygfa  a  lenwai  y 
Irut.  273. 


Dylem,  ynte,  ymdreohu,  hvd  a  aUom,  i  g^wiro  yr  hyn 
sy  ddiehonadwy^  ao  i  ssTrnmua  ymaith  yr  anhawsderau  a 
adawyd  hyd  yn  hyn  ar  ein  ttatdd.—Gwyliedydd,  xi.  67. 

O  fydoedd  diehonadtev^  addef  wnawn 
Anfeidrol  ddoethder  l\miai*r  goreu'u  dawn. 

Bobert  Owen:  Owaith,  267. 

Pe  hyddai  ddichonadwy^  if  it  were  possible. 
Dichonder,  -au,  «m.  possibility,  capability. 

Tnrdydd,  Nwyfre;  ac  o  hwnw  pob  bywyd;  canyt  & 
phetn  bynnag  ydd  elo  jmg  nffhymmyig,  bywydawl  fydd  y 
peth  hyny,  herwydd  rhyw  a  dichonder  amaw. 

Barddas,  i.  876. 

Dichoniad,  -au,  am.^Dichonad* 
Dichoniadol,  a.  possible,  capable ;  potential. 

Sef  o  gael  Duw  aM  ddaioni  ar  wybodaeth.  ▼  cefflr  gwrl 
aeth  ar  bob  peth  gaUedig  i  ddvn,  a'i  ddeall  a'i  bwrll, 
bob  awen  a  serch  ar  hardd  a  chyflawn  diehoniadol  iodai 

Dichoniadoldeb,  »m,  possibility;  potentiality. 


bod- 
aoi 
wef. 
Darddas,  i.  828. 
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Dichonoly  a.  potential ;  possible. 


g&inc ;  sef  yr  annibynawl.  a  chjmbariadAwl ;  v  u 

ac  yr  annicbonawl.  .  .  Y  dkhonolion  ynt  j  rhai  hjm.  .  .  Yr 
annichonolion  ynt  t  rhai  hyn. 


Y  mae  dan  ryw  o  honvnt ;  hef yd  yn  ymranu  yn  ddwv 
wi,  a  chymbariadawl ;  y  dichonawl^ 

.  y  '         '     '        ~        ^- 

ty  rha_    ,_. 
W.  O.  Pughe:  Cad.  laith  Gym.  in.  iY.  8. 

Dichonoldeb,  sm.  potentiality ;  possibility. 

8ef  yw  deall,  medm  ar  fod  a  ^wrthfod,  herwydd  dichon' 
oldrb.—Triofdd  Dorth.:  M.A.  iii.  208. 

Dichwaeth,  a.  devoid  of  taste,  tasteless. 

Dicht,  -iau,  sm,  a  trick. 

Dichtiau  mui,  the  tricks  of  a  donkey. — C.S, 

Dichwain,  )  chweiniau,  »/.  [dy-  +  chwtten:  cf. 
Dichwaen,  )  damuxiin]  chance,  event,  forttine, 

fate,  accident,  lot,  portion,  casualty,  fortuity ; 

circumstance,  case,  contingency. 

Tri  lledrad  pnm  y  sydd :  lledrad  o  dwyll ;  lledrad  o  grib- 
ddail ;  a  Uedrad  o  guad  dichu^iniau. 

Cy/rrithiau  Cymru^  ii.  682  ^cf.  484,  490,  660). 

Tair engir  ddichwain  Ynys  Prydain.— rnV/id.-  M.A.  ii.  69. 

Tair  bam  dyled  y  lydd,  ao  ynddynt  ei  ddeall :  b«th  a 
wabardd  arall^  ac  a  waharddai  ef  ei  bun  3m  arall ;  beth  a  frais 
arall,  ao  a  ^isia  efo  ei  bun  van  arall.  a  bod  cvfunder  di- 
ehwain ;  a  pbeth  a  eUir  byd  fytb  ei  oadef  a*i  cbwennycbu 
gan  oU  o  fyw  a  bod  yng  ngbylcb  y  gwynfyd. 

Barddas,  1.  192  (cf.  42,  260 ;  ii.  66). 

Yn  y  gorseddaa  a'r  gwleddau  anrbydeddus  byny  doded 
'  a*i  modrai  alw  i  gof  y  prydiau  aT  amserau  y  buant 


hsmodion,  a 
redoedd.— /ol 


idogion,  a  dtchtetiniau^  a  dynion,  a  gweith- 
Mss.  48. 


gain, 
o*r  dichwain  / — Llywarch  Bentwrch, 


Llywelyn  boed  byn  boed  bwy  dichwein 
No  liywaroh  hybarch  hybar  gicwein. 

Einion  ah  Gwgon  :  M.A.  1.  821. 

Dragon  o  dwvrag  draig  o  dwyrain 
Draig  wen  ollewin  well  y  dichteain. 

Cynddelv):  M.A.  i.  204  (of.  207,  260). 

Diwraidd  fa  ar  O3 
Diehwitb;  gwae 

Os  gwir  geirieu  *r  Eurgelein 
Trjrthyllwg  drwg  ei  ddichwain. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  646. 

Dir  dichvMin  drwg  i  drythyllwg.— /oto  Mu.  227. 

Oorfydd  dewr  ar  bob  dichwain. 

Doetk.  y  Cymry:  M.A.  iii.  99. 

Dichwaint)    chweiniau,    «/.    [dichwain]^/>t- 
chwain. 
Coronog  Faban  pan  dd^l  ei  benaint .  .  . 
A  fyn  grflawnder  i*w  boU  geraint, 
£r  ei  fod  beddyw  yn  aalw  ddichwaint.—Iolo  Mia.  208. 

Dichwaith,  ohweithiau,   «/.  [dy-+gwaith]  a 
chance,  hap,  accident,  or  turn ;  an  act. 

8ef  y  gwnaeth  Brydain  ap  Aedd  Mawr,  o*i  gymbenddoeth 
vU  a  inyfvrdawd,  a  welai  yn  orea  Tin  m] 
hwain  er  Ilea  a  moliant  a  cbademyd  oenedl  y 


bwvU  a  inyfvrdawd,  a  welai  yn  orea  vm  mbob  dichwaith  a 
dichwain  er  Ilea  a  moliant  a  cbademyd  oenedl  y  Cvmry. 

BarddoM,  1.  42. 

Dichwaith,  a,  (^di- +  chwaith=chwaeth]  dis- 
tasteful, offensive,  disgusting? 

Crist  Arglayd  calayd  ac  nya  celaf 
Credu  camgyrreith  y»  dichwtithaf. 

Meilir  ah  Owakhmai :  M.A.  i.  827. 

Dichwannog,  a.  not  disposed  or  inclined; 
without  desire  or  craving. 

Dichwant,  a.  without  desire,  avidity,  or  in- 
clination; not  desirous  or  desiring;  not 
grc^y  or  covetous;  not  biased,  not  inclining; 
disinclined ;  without  appetite. — A.B.n*  175. 

Cedwyr  cvvarvaieth  yt  ymwnaethant 
Cad  ymemynieid  eneid  dichwant  I 

Oxoain  Cy/eUiog:  MjL  1.  266  (cf.  167,  888). 

Uygad  dichwant  nia  gwel,  er  amlyged  7  petb. 

/ofe  Mu.  167. 

Dichwantedd,       )  Btn.  inappetence ;   want  of 
Diohwantrwydd,  j  inclination  or  desire. 


Dichwantu,  v,  to  oease  to  wiah  or  desire ;  to 
have  no  appetenoe. 

Dichwedl,  a.  without  anything  to  say ;  with- 
out a  word ;  silent,  tadt 

Dichwedlog,  a.  not  talkative,  taciturn. 

Dichweg,  a.  not  sweet,  luscious,  or  pleasing. 

Nen  mi  ni'm  dorfl  dyrfa  ddichweg^ 

Beirdd  dilym,  dirym,  diramadeg.— gnwwcy  Owain^  88. 

Dichweinio,  v.  to  chance,  happen,  or  oocur. 

Llaw-wag  cyrdd  gwedi  oar  dilain 
Liawer  oof  oantbudd  a  ddichwain. 

SeistyU  Bryjfiorch  :  M. A.  i.  838. 

Dichwen,  »/.  oorr.  of  Dichwaen  or  Dichwain. 

Owelwn  gan  bynv  pa  ffrwyth  meUtlg«diff  a  drwg  ddi- 
chwen  a  ddaw  o  fedawdod. 

It,  lAwpd  :  Uwjht  HTflordd,  182. 

Freninea  gynbea  ei  gw^n, 

Oai  ddychwel  i'w  gwir  ddickwm,—Ttpm  o*r  NtuU. 

Dichwerthin,  a.  without  lau^ter. 
SSle^ier,  j  «•  •'ot  bitter ;  not  eevere. 

Dichwtrw  iaitb  da  o  chmne.^Mo  Gock. 

Doeth  dichwfrw  ei  ferw  byd  wlad  Feiriawn. 

Gwaym  Ddu  Arf&n  :  If  Jk.  L  411. 

Ue  dichweno  iMtiw  o  eryai  bryd. 

D.  ab  Gwiljnm,  oozzzL  86  (cf.  ezerin.  4). 

Ai  llawnder  diehuferwder  ohwith 

A  dyf  andeb  da  1endith.—Bhy$  ab  Cadwaladr, 

Ajt%t  iaith  aaaerw.  diehwerto  diweg  awen, 

A  goreu  Uden,  Uem  Frythoneg.— (Troimrjr  OtMwi,  86. 

Dichwerwady  «m.  a  divesting  of  bitterness. 
Dichwerwi,  v.  to  divest  of  bitterness. 
Dichwerwol,  a.  tending  to  divest  of  bitterness. 
Dichwibl,  a.  not  sour,  tart,  sharp,  or  stale. 
Dichwibliad,  |  »m.    a   divesting    of    tartness, 
Dichwiblad,   j  staleness,  or  sourness. 
DichwiblOy  r.  to  rid  of  acerbity  or  tartness. 
Dichwith,  a.  not  left,  sinister,  or  awkward; 

right;  dexterous,  adroit;  active, quick,  speedy, 

dmgent.— if.ui.  iii.  188. 

Uaw  gadam  dichwitk  droa  nith  droa  nei. 

HiU^:  M.A.L41i. 

Ganya  yno  y  gorcfaymmynnawdd  Dow  ei  fendith 
A  bacbedd  barb&aa  yn  oea  oeaoedd  waotad  ddUhwiA, 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  674. 

A  pbob  on  o  nadant  yn  barawt  y  darmw  yn  diekwith  ae 
gledyf.— F«(.  de  Carolo  Magno^  ooL  4S9. 

Ardretb  ddichwith  gan  Ifbael 

Y  aydd  yn  gyflym  rw  gueL—Iolo  Godk, 

Arf er ...  a  bair  i  ddvn  fod  beb  ymwrando  ag  ef  ei  boo, 
na  aynied  o  becbod,  ond  pecba  yn  ddickwitk. 

B.  Ltwyd:  liwybr  Hyifordd,  888  (cf.  166). 

Hwde  f elltitb,  ddiehwith  ddyu.—Sion  Tudur. 

Dichwithder,        |  am,  freedom  from  indexter- 

Dichwithrwvdd,  j  ity  or  awkwardness;  adroit- 
ness, skil fulness;  diligence. 

DichwithOy  v.  to  divest  of  indexterity  or  awk- 
wardness. 

Dichwitholy  a.  tending  to  divest  of  indexterity. 

Dichwyn,  -ion,  8m,  a  fragment,  a  piece. 

Y  ooc  a  geiff  crwynn  y  deaat  ar  geifayr  a  diekwyKnyo* 
[al.  dibynnyon]  y  gallawr.  , 

Cyfreithiau  Cymru,  L  2BS  (cf.  4»)' 

Y  oojs  biaa  grw^n  j  defaid,  a'r  geifr,  a'r  ♦yn,  a'rmyn»»» 
a'r  lloi  a  diemcynion  [eU,  dibyni<Hi1  ei  gallawr.  ^ 

Lege$  WaOieae,  i.  xxn.  »• 
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Dichyn,  -ion,  9m,  a  fragment,  a  piece. 

Ar  kooea  a  dele  e  gaer  ar  dyheny<m  ar  emeecar. 

CufreUhiau  Cymru,  i.  16  (of.  ii.  006). 

if  This  and  the  preceding  are  variants  of  the 
same  word;  and  it  is  doimtful  which,  if  either 
of  them,  is  the  correct  form. 

Bid,  -au,  «/.  [C.  tidi ;  Br.  tez;  Ir.  did;  E.  teat^ 
tit;  O.E.  tetet  tette]  1.  a  teat,  a  pap,  a  dug; 
a  nipple. 

2.  fluency;  utterance. — P. 

Didach,  v.z=:Dydachy  Dydtchu, 

Didad,  a.  without  a  father,  fatherless. 

Didadol,  a.  unfatherly,  not  parental. 

Didadu,  V.  to  make  fatherless. 

Didaen,  a.  [taen]  without  expansion,  unex- 
panded ;  without  spreading,  unspread. 

Didaenedig,   a.    uneztended,  unspread;    un- 

sprinkled. 
Didaenellawl,  a.  not  sprinkling,  unsprinkled. 
Didaenelliad,  -au,  vm,  a  ceasing  to  sprinkle. 
Didaenellu,  a.  to  cease  to  sprinkle. 
Didaenol,  a.  not  expansive,  not  spreading. 
Didaenu,  v,  to  cease  to  spread. 
Didaer,  a.  not  importunate,  pressing,  or  eager. 

Can  ced  ryt  peanyt  prif  earglaer  yn  rwyt 
Am  roteist  ut  didaer. 

LlifwareA  ab  Uywayn:  M.A.  L  291  (ef.  416,  458). 

Ueaeris  wrthyf  lleneryd  didaer 
Llawenglaer  uy  ohwedyl  am  denbyd. 

lorwerih  Fychan:  H.A.  i.  416. 
Yn  gweini  daer  ddidaer  ddadl. 

D.  ab  Gvrilym,  viii.  49  (of.  xviii.  40). 

Didaeru,  v.  to  cease  to  contend  or  dispute. 

Didaeth,  a,  ftaeth]  without  essence  or  quality; 

without  ridmess. 
Didafod,   a.   having  no   tongue,   tongueless; 

speechless. 
Didafodio,  v,  to  pull  out  the  tongue ;  to  cease 

to  use  the  tongue ;  to  cease  to  scold. 

Didangnef,         )  a.  without  peace  or  tranquil- 
Didangnefedd,  )  lit^ ;    peaceless,   unpeaceful, 
unx>eaceable,  unqmet. 

Owrach  ddidangne/f  a  restless  or  peaceless  old 

woman. 

Pe  oyd  y  noa,  pe  oaid  nef , 

A  deng-awT,  wraeh  ddidangnef.^D,  ah  Owilym^  oviii.  16. 

Didaiog,  a.  not  clownish  or  rustic;  not  uncouth. 

Didaiogaidd,  a.  not  of  a  rude  or  clownish  dis- 
position ;  not  uncouth  or  rustic ;  polite. 

Difreff  Hopcvn  dte  didaiogaidd  dwr 
Da  wiw  ucnelwT  diachnlaidd. 

Dafydd  9  Coed:  MJ^.  i.  494. 

Didaiogi,  v,  to  divest  of  rudeness;  to  polish. 

Didaiogol,  a.  tending  to  remove  downishness 

or  rusticity. 
Didal,  a.   [t&l]  without  pay  or  recompense; 

free  of  charge  or  fee ;  unrequited ;  gratis. 

A  oes  vn  talawdyr  didal.  a  mach  digymell,  a  hawlwr 
eneitmddeii.— (7K/Vet(Aiatt  Cymm,  i.  606  (cf .  606 ;  ii.  190). 

Ni  bydh  dim  didal  or  drwo  gyrbronn  Duyf.—Lueidart  \  82. 

!        Didawl  o*th  gariad  ydwyf , 

Da  dy  Inn,  a  didai  wyf  \—D,  ab  Gwilym^  zyiiL  46. 


Didalch,  a.  unbroken;  unbruised. 

Bara  didcUch,  unbroken  bread. 
Didalchu,  v,  to  make  whole  or  united. 
Didaledig,  a.  unpaid ;  unrequited. 
Didaliad,  -au,  sm,  non-payment. 

Didalm,    a.    [talm]   unimpressive;    incessant, 

ceaseless. 
DidalmUyV.  to  cease  to  impress;  to  be  unceasing. 
Didalu,  V,  to  cease  to  pay;  to  stop  payment. 
Didan,  v.  [t^n]  without  fire. 
Didanbaid,  a.  not  vehement  or  fiery ;  cool. 

Didanc,  a.  1.  peaceless,  unpeaceable,  unpeace- 
ful ;  not  giving  peace. 

Bhutbr  didange  aerdrangc  aerdiawd 

Arf  glyw  a  gfywir  hyd  mLwd.—Oiogon:  MJL  i.  887. 

Didandde,  a.  not  igniferous;  not  inflammatory. 

Didardd,  a.  without  springing,  sprouting,  or 
efifasion. 

Ao  o'r  hyn  a  wespwyd,  gwelir  nis  gellir  hanfod  o  gys- 
sefin  ansawdd,  eithr  Duw  a  chythxanl,  y  byw  a*r  manr,  y 
dim,  a*r  ddygwydd,  tardd  o  ddidardd,  a  bod  o  ymgyd. 

Barddas,  L  206. 

Didarf,   o.   [tarf]  not  driven  off,  chased,  or 
scared ;  not  to  be  frightened  or  terrifled ;  not 
to  be  turned  back. 
Erewlff  gryf  Selyf  seil  wledio  Byderch 
Ewyd  leuan  wayw  yaaic 
Aryf  aer  didaryf  nidedlo 
Ar  glot  y  tri  glut  y  trio. 

Oaenodyn  :  M.A.  L  424  (cf.  486,  484). 

Gwayw  didarf  gwiw  Dudnr. 

Or,  ab  Meredydd:  M.A.  i.  441  (of.  447,  460). 

lawn  had  Qog  f  awreddog  rym, 

Didarf  fal  ein  tad  jdjm.—Da/ydd  lonawTt  246. 

Didarfd,  v.  to  cease  to  drive  off  or  chase. 

Didaro,       )   v.  without  distress,  difficulty,  or 
Didaraw,   )    anxiety;    unconcerned,  heedless, 
careless;  easy. 

Eidiol,  larll  Caerloew,  a  ddiangodd  yn  ddidaro  o  nerth 
troeol  a  gafas  efe  dan  ei  draed. 

Thw.  Evans:  D.P.0. 109  (cf.  79). 

Estyna  y  ceffyl  cyntaf  ei  glostian  ym  mlaen,  a*r  olaf  a'n 
tyna  yn  ol :  tra  mae  y  meirch  oanol  yn  ddidaro^  heb  of alu 
&n..—Cylchgraumf  ii.  170. 

Yr  oedd  yn  eu  &athru  mor  ddidaraw^  he  was 
treading  them  so  unconcernedly. — P. 

Didarth,  a.  without  vapour  or  mist. 

Didarthiad,  -au,  em,  non-evaporation,  a  ceas- 
ing to  evaporate ;  a  clearing  of  vapour. 

Didarthol,  a,  not  evaporating ;  unevaporated. 

Didarthu,  v.  to  cease  to  evaporate. 

Didas,  a.  [tas]  without  a  band,  tie,  or  fascia ; 
untied. 

Didasol,  a.  without  a  band  or  fillet. 

Didaag,  a.  [tasg]  without  a  task  or  job;  not 
bound  or  obliged ;  having  nothing  to  fulfil. 

Didaagu,  v.  to  relieve  from  a  task. 

Didaaiad,  -au,  am.  an  unbinding ;  a  loosening. 

Didasu,  v.  to  divest  of  or  relieve  from  a  bandage. 

Didaw,  a.  [taw]  not  silent,  noisy;  ceaselessly 
calling  or  crying. 
Didaw  am  Earged  ydsmt, 
Marged  lawegored  gynt.— CTnmvv  Owotn,  60. 

Yn  ddidaM  ooh'neidiaw  vnaeth.— X>q/y<M  lonawr,  71. 
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Didawedogr,  a.  not  silent  ortadtum;  loquadoos. 

Bu  Qroeg  a  Rhufain  enwa^v^ 
Yn  perchen  dpiion  doniawg ; 
Ond  nid  oor  ail,  o'n  hynys  ni, 
It*  DxxdMrdidawtdau'g.—  Gwallt^Mechain:  Qwaith,  i.  286. 

Didawel,  a.  not  calm  or  tranquil. 

DiAflpat  athrugar  aruchel  (it<iauWdo«t  a  dode«  Enit, 

JUabinoffion,  288. 

Didawelog,  a.  not  calm,  tranquil,  or  silent; 

not  pacific. 
Didawelu,  r.  to  cease  to  be  calm. 

Didawl,  a.  [di-  +  tawl]  1.  without  ceasing, 
ceaseless,  incessant,  continual,  indesinent; 
unwearied;  uninterrupted. 

Cyn  )'8ffar  a  Duw  liidnwl  cywyd 
A  mi  ddiagoganaf  cyn  diwedd  byd. 

Myrddin:  U.Jl,  1. 187  (cf.  849,  408.  461). 

Didawl  i'm  bron  yw  d'  adwyth, 

Didaer  loer  o  Dudur  Iwyth ! 

Didwf  yw  dadl  dy  gerddawr, 

Didawl  main  ar  dy  dal  mawr.— Z>.  ab  Otcilym^  xriii.  88. 

Canu  mawr  didawl  dyn  ysplennydd. 

Jihya  Goeh  ab  Rhicert:  lolo  1£m.  242. 

Didawl  wawr  ddwywawl  ddiwael  gerennydd. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  672. 

I  gana  mnwl  didawl  da 

(Oes  hoenus)  a  Hosanna.— G'ro.  Owain^  99  (cf.  178). 

Mt^l  i  gyd  ydjrw  mawl  gw&r 

A  didawl  ganutd  oAax.—Da/ydd  lonawr^  66  (cf.  60, 60, 807). 

Ef  blinwn  gan  fy  nidawl  waedd. 

IF.  0.  Pughe:  C.G.  xL  812  (cf.  il.  884). 

Yn  ddidawly  incessantly,  ceaselessly,  without 
ceasing. 

2.  unsparing;  liberal,  generous;  profuse,  lavish. 

Llew  wrth  aer  a  llwf yr  wrth  eirchjreid 
Llaw  diilnwl  gwrawl  gwr  ny  dyweid  nao. 

Uywarch  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  286  (cf.  821,  418). 

Darllonais  awdl  dra  Uawn  serdu 

Wych  enwog  f ardd,  o'ch  annercn ; 

A  didawl  eich  mawl  im'  oedd, 

Didawl  a  gormod  ydoedd.— G^ro.  Otcain,  11  (cf.  72). 

3.  [dy-+tawl]=i>icfoZ. 
Didawr,  a,=:Dyddawr, 
Dideddy  a.  [tedd]  without  expanse. 

Dideg,  a.  unfair,  uncandid,  disingenuous,  not 
open;  rough. 

Didegweh,  em,  unfairness ;  ruggedness,  rough- 
ness. 

Dideilwng,  a.  unworthy,  undeserving. 

DideilTngdod,  em.  want  of  merit,  undeserved- 

ness. 
Dideilyngol,  a.  wanting  merit,  undeserving. 
Dideilyngu,  v.  to  divest  of  merit. 

Dideimlad,  a.  unfeeling,  apathetic,  insensible ; 
callous,  hard ;  cruel. 

A*i  nod  amlwg  did/nmlad. 
Callach,  a  dewracb  na'i  dad. 

OwalUer  Mechain :  (}waith,  i.  16  (of.  ii.  220). 

Pan  oeddwn  yn  cysgu  3m  ddiofal  ar  genlan  distryw,  ao 
ym  mron  yn  ddidtimlad  o*m  heuogrwydd. 

losiux  Tomaa:  Buch.  Griot.  354  (of.  68, 161,  828). 

Buasai  un  chwa  o*r  mwg  hwn  yn  ddigon  i  beri  i  ddyn 
fyned  yn  ddiddmlad.—Cylchgrawn^  i.  76. 

Dideimladol,  a.  unfeeling;    not  apt  to  feel; 

apathetic. 
Dideimladrwydd,  sm,  unf eelingness ;  insensi- 
bility, senselessness,  callousness. 
T  gair  Oroeg,  medd  Baphelins.  a  arwvdda  y  gradd  eithaf 
o  ddtdAimladi-wyddt  anobaith,  a  difr&wcn. 

Th,  OharUt,  •.?.  *  Diddaibod.' 


DideimladUy  i;.  to  deprive  of  feeling  or  sensi- 

biUty. 
Dideimladwy,  a.  impalpable;  unsympathizing. 
Dideimlawdr,  a.  unfeeling,  unsympathizing. 

T  rhai  drwo  hagen  a  vydh  ea  cytw^bot  yn  dfarvc  0 
chwerwedh  eu  calonnau.  ao  yn  wynebtnst.  ac  yn  anwadal 
oe  geirice  ae  gweithredoedh.  ac  yn  aiigt:yiiartal  en  dtwcztb- 
inat.  ao  yn  dkideimtawdyr  ea  trutit. — Lucidar,  \  80. 

Dideimlo,  v.  not  to  feel,  to  cease  to  feel;  to 

render  unfeeling ;  to  make  calloiis. 

Nis  diofalynt  chwaith  mor  dm  yr  hwyl 
Oedd  amynt,  na  dideimUtw  y  gwaew  txMt. 

W.  O.Pugi^:  CO.  L  356. 

Dideithi,  a.  without  natural  qualities. 
DideithiOy  v.  to  cease  to  traveL 
Didel,  a.  [tel]  unstretched ;  unfair. 
Didelaid,  a.  [telaid]  not  fair,  beautiful,  giace- 

fid,  or  handsome. 
DidelXaidd,  a.  uningenious ;  untidy,  awkward. 
DidelXo,  V.  to  become  awkward. 
Didelu,  V.  to  be  unstretched. 
Didelyw,  a.  without  a  covering,  uncovered. 

Diden,  -au,  $/.  [did]  a  teat,  a  dug,  a  pap,  a 
nipple. 
Pan  ] 

dyieueo 

Ffroeniawbu;  flrwrnaw  i*i  ben 

Ydd  ydoedd  at  ei  ddiden.—L.  G,  Cothi,  v.  viL  88. 

Didenaidd,  )  a.  like  a  pap  or  teat ;  i^pillaiy, 
Didenol,       j  papillous. 

Didenog,  <z.  having  teats,  paps,  or  dugs ;  pa- 
pillary, papillous. 
Dider,  a.  [ter]  not  refined  or  purified,  impure. 
Diderf,  -oedd,  «w.  a  wilderness;  a  place  that 
is  not  cleared  or  cultivated. — ff,  Sahsbury 
(Arch.  Brit.  216). 
Diderf^,  a.  boundless,  endless,  interminable, 
interminate. 
Byddi  di'n  amddiffynwr,  a*n  deddfwr,  a*n  llywydd. 
Byd  oeioedd  <<«<^y>ii,  hyd  fyth,  yn  dra^Srwydd.      ,.. 

Doctk.  y  Cymric  M.A.  UL  6. 

Y  mae  aancteiddrwydd  ym  mhob  man  yn  yr  efen^^y** 
oael  ei  orcbymmyn  mewn  mesoron  dtderfyn  a  diddiwedd. 
Io$.  TomoM:  Bnoh.  Grist.  801  (cf.  108, 271). 

Ao oU o'r rbinweddaa a'r  perthvnaid briodoleddanhyn; 
yn  rhvfedd  anchwiladwv  eu  maint  a*u  perffeithrwydd ;  yn 
anfeiarol  amymgyffredadwy,  ao  yn  ddiderfyn  a  tbia- 
gwyddol.— (74(/WiiaeA  y  Beirdd^  84. 

Ym  mhlith  ei  hamrywiol  ^ynnyrchau,  ei  flprwytiil<»^* 
dider/yrit  ei  phrydferthwoh  digyffelyb.— CyfcA^rtwii,  i.  76. 

Boed  Uafar  holl  serchiadan  dyn 

Yn  fawl  dider/yn  iddo.— /oto  Morganwg :  Balm.  i.  cxli^-  *• 

Diderfjmadwy,  a.  illimitable,  interminable. 


n  yanrwyd  dy  ddidmau  gan  yr  Aiphtiaid,  am  fromui 
aeD0^.~j:Mc.  zziii.  21  (of.  8). 


Ar  ^Iw  swta  doai  dirgelion  y 
Ooradyfnder  blawr,  yn  eigion  tywyll.  1 
Diderfynadwy,^W.  O,  Pughe:  C.G.  iL 


'll.hyll, 


Diderfjmau,  a,=^Dider/yn. 

Bto  yr  ydwyt  ti  mor  anf eidrol  ddedwydd  ym  mherfte/ti- 

rwydd  dider/yiuzu  dy  nator  dy  him.  .  ,  ,.\ 

los.  Tomaa :  Bnoh.  Griat.  866  (cf .  64). 

Diderfjrnedig,  a.  indeterminate,  not  limitea, 

not  terminated ;  interminable. 

Maent  yn  gyfranol . . .  o  lawenydd  dider/yrttdig.  ,  ..  . 
Marchog  Cneydrad,  u.  If- 

Diderihmiad,   -au,  am.  non-limitation,  ^^^ 
termination. 
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Diderfyniad,  a.  without  end  or  termination, 
endless,  nnboonded. 
Tra  bo*r  iawn  ei  ymarweddiad 


Mown  dedwrddwch  o  bob  rhyw, 
rfoledd  ■  ■         ■   ■ 
rrda  Da .. . 

lolo  Morffttnwff:  Salm.  n.  iii.  8. 


Mewn  gorfoledd  dider/yniad^' 
Yn  mgywjdd  gyda  Duw. 


Diderfynol,  a.  not  limiting  or  terminating ; 
endless,  limitless. 

Nid  bfwyd  IrntfwyddoL  onid  diderfynol  azigea  a  bevthyn 
i  ddrwg  wdthredwyr.— £u.  Iawu»:  Horn.  i.  62  (of.  96). 

Mae  yn  ddyledswydd  arnaf  rjbuddio  pob  peohadnr  i 
droi  oddi  wrth  -waaaanaeth  Mammon  mown  piyd,  ao  i 
gymmenrd  ^fael  ar  y  Oanllaw  sy'n  arwain  i  lawenydd  a 
mgntwon.  dtder/ynol. 

Leuria  Anwyl:  Nefewl  Oanllaw,  Bhag.  8. 

Drwy  fanau  diderfvnanoly 

Erchyll,  rhwng  y  uwyll  a*r  OtwKwl.—Dafydd  lonawTf  54. 

Diderl^u  {y)y  v.  to  be  unlimited;   to  divest 

of  limit  or  limits. 
Diderfysg,        )  a.  without  tumult  or  disturb- 
Diderfysgiad,  )  ance;  undisturbed,  dispassion- 
ate, composed,  quiet. 

Ooreu  cymmodawg  cymmodawg  dider/yag. 

Doeth.  y  Cymry:  MJL.  iiL  92. 
Yn  gron-fferf.  yn  ddiderfyag^ 
Yn  gyflawn  o*r  dawn  a*r  dyig.— /).  ah  Owilytn^  xx.  9. 

Fydd  trigolion  y  Ion  wlad 

Foe^^  a  diderfyagiadf—Dafydd  lonawr^  908. 

Diderfysgiad,  -au,  »m,  a  ceasing  to  be  tumul- 
tuous ;  a  quelling  a  riot. 
Diderfysgol,  a.  not  tumultuous  or  riotous. 

Diderfysgu,  v.  to  cease   from  being  tumul- 
tuous ;  to  queU  disturbance. 

Dideruy  v.  [dider]  to  divest  of  purity ;  to  make 

impure. 
Dides,  a.  [tes]  without  sunshine  or  heat. 
Didestiin,  a.  without  a  theme,  text,  or  subject. 
Didesu,  v,  to  cease  to  give  heat. 

Dideulu,  a.  without  a  family. 

Tri brodyr difyrwch :  dideulu;  diymgaia;  amabdfam. 
Trioedd  Doeth. :  M.A.  ill.  976. 

Dide3rm,  a.  having  no  king  or  ruler,  kingless. 
Dideymas,  a.  without  a  kingdom. 

DideymasU)  v.  to  cease  to  reign ;  not  to  reign 

or  rule. 
Didevmu,  v.  [teym]  to  divest  of  regal  power, 

to  dethrone,  to  depose  (a  king). 
Mab  hefvd  oedd  i  Urien  a  elwir  Fasgen :  a  hwnw  a  fa 


f renin  creoilon,  ac  Tn  gamfradwr  gwlad,  achaws  y  dideym- 
tpyd  ef,  a  dodi  gwlad  Bheged  herwydd  ei  hanmwdd  gys- 
sefln  3m  on  A  Morganwg.— /oto  Maa.  71. 

Didiy  pL  did'iau,  )  «/.  [dim.  of  did  or  dideriy  q.v.] 
Diti,  pL  ditiau,   )  a  nipple,  pap,  or  teat ;    the 

breast. 
Didla,  a.  little,  tiny,  puny,  poor. — 8,W, 

Didlawd,  a.  [tlawd]  not  poor,  indigent,  or 
destitute ;  ample,  plenteous,  abun<£int,  af- 
fluent; liberal. 

A  ryned  va  gan  bawp  onadnnt  mor  didlawt  oed  y  kastell 
o  bop  peth.— «.  Oreal^  \  7. 

A  bwyt  a  diawt  yn  didlawt  y  achenogyon. 

Tat.  de  Cardo  Mayno,  ool.  492. 

A  glywaist  ti  ohwedl  Anarawd, 
Brenin  Owynedd,  bro  ddidlawdf 
Ni  wfl  annoeth  ei  ystawd.— /olo  Maa.  2S6  (of.  256). 

Ar  neoad  a  gyrchaaaant.  ar  byrden  oed  gwedy  ea  dynh- 
aaeL  a  bwyt  a  Uynn  yn  didlawt  amadont. 

Mab.  916  (of.  106,  967,  968,  966). 


Egyr  didlawt  law  nyt  garw  datlea 
Agwtd  atlam  Tawl  am  gerd  otlen. 

Rhiaerdyn:  M.A.  i.  436  (of.  177,  864,  410,  421). 

Dadl-wawd  awdl,  didlaufd  ydoedd. 

Madog  Ben/raa:  Md.  D.  ab  Gwilym. 


Swyd  ditlawt  o  wawt  a  weinydaf . 
Or.  ab  Meredydd:  M. 


A.  L  464  (of.  467,  604). 


Caled  yw  colli  oolofn, 
Pendwdawd  oeidd  ddidlawd  ddofii. 

/.  B.  Eir:  Gwaith,  88  (of.  48,  49). 

Didlodawd,    8m.   means    of    support;    trade, 
business,  or  occupation. — P. 

Didlodedd,  am.  absence  of  poverty ;  ampleness 
of  means,  plenteousness ;  plenty. 

Didlodi,  V.  to  divest  of  or  relieve  from  poverty; 

to  enrich. 
Didlodiady  -au,  «m.  a  divesting  of  poverty. 

Didlos,  /.    )  o.  [tlws,  /.   tlos]  not  pretty  or 
Didlws,  m.  j  beautiful ;  unhandsome. 

Dido,  a.  [to]  without  a  roof  or  covering,  roofless. 

Didoady  -au,  «m.  an  uncovering ;  an  unroofing. 

Didoawl,  a.  unroofing,  imcovering. 

Didoddadwy,  a.  indissoluble,  insoluble. 

DidOedig,  a.  unroofed,  uncovered. 

Didoi,  V,  [toi]  to  unroof,  to  strip  of  covering 
or  roof ;  to  uncover. 

Ynte  gwynt  (ffarw-hynt  gawdd) 

Y  dean  a*l  didoawddf—Da/ydd  ab  GtoUymy  cxl.  27. 

A  chan  na  allent  nes&a  ato  gan  y  dyrfa,  didoi  y  to  a 
wnaethant  He  yr  oedd  efe.— J/iarc  ii.  4. 

Didol,  a.  [dy4-tawl,  toli]  separated,  segregated, 
severed;  exiled. 

Dyn  didol  dlnod  ydwyf , 

Ao  i  dir  Mon  estron  wjt.—Groniey  Otoain^  68. 

Didol,  a.  [:=didawl]  incessant,  ceaseless,  con- 
tinual. 
Didol,  «m.  a  separating,  separation,  segregation. 

Dolar  rhv  drwm  I  dramawr  benyd, 

Boenau  dybryd,  ebrwydd  ddidol.—Gronwy  Owain^  70. 

Ar  ddidoly      |  apart,    separately ;     separated, 
Ar  ddidawl,  }  segregated. 

A  gaf  i  gennyt  ti  gennat  y  uynet  att  y  aorwyn  draw  y 
ymdidan  a  ni.  megys  ar  didawl  y  wrtbyt  y  ffwelaf . 

Jfabinogiofty  278. 

Didoladwy,  a.  separable,  that  may  be  severed 

or  divided. 
Didolc,  a.  without  a  dent ;  without  a  bruise. 

Odlaa,  oywyddau  didolc  iddyn' ; 

Ao  heb  on  gongl  mewn  banawg  englyn. 

L.  G.  Cothi,  IV.  X.  26. 

Didolcio,  V.  to  divest  of  dents  or  of  bruises. 

Didolciog,  a.  having  no  dents  or  depressions. 

Didolaidd,  a.  of  a  separating  tendency. 

Didolawg,  a.  separated,  discrete. 

Didoledig,  pta,  [didoli]  separated,  segregated, 
severed,  discrete,  set  apart ;  exiled. 

Am  na  weleia  heb  ef  yr  ye  aeith  mismed  undsrn  onyt  ped- 
war  dyn  dithoUdic  a  thithea  yr  awr  honn.— J/aW«oyion,  56. 

Y  cyfryw  ArchofTeiriad  sanctaidd,  diddrwg.  dihalog,  di- 
doledig oddi  wrth  bechadoriaid  . . .  oedd  wedaas  i  ni. 


HirTba*rCri8tioi 
rhydead  a  gora< 


Heb.  vii.  26. 
[on  yn  ddidoledig  oddi  wrth  bob  an- 
\.—Ed.  Samuel :  Grotiafl,  ii.  28. 

Didoledigaeth,  -au,  0/.  separation,  segrega- 
tion; severance. 
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Didolegr,  -au,  -ion,  «/.  a  duereeis.  See  Didot- 
nod,  the  word  most  in  use. 

Arf  erer  didolnod  neu  eUiidolfg  yn  uni^  lie  bo  gwlr  anghen 
am  dani.— Z>.  S.  Evans:  liythyraeth,  1219  (cf.  220—237). 

Didoli,  V.  to  separate,  segregate,  or  sever;  to 
put  apart  or  astinder. — Matt,  xiii.  49 ;  xxv.  32. 

Ni  didolit  yng  kynted  o  red  gwirawt. 

Anfurin  :  Oododin,  236. 
Menestyr  nam  didawl  nim  didolir 
fioed  ym  mharadwys  in  cynhwyair. 

OiTrtin  Cy/nliog:  M.A.  i.  267  (cf.  191,  264,  266). 

Llaw  ddiri&id  a  ddidawi  ei  pherchen. 

Diarfb,  (M.A.  iii.  163.) 
Deled,  lle*n  ni'n  didolir^ 
Dyn  fain  dloe,  dan  fanadl  ir.—D.  ab  GtcUym,  xItiI.  67. 

Ghrell  fydd  eu  didoU  nhwy. —Z)r.  Gr.  Hoberts:  Oram.  131. 

Dwy  na  wnaed  i  dvnu'n  ol, 
Dwy  ydynt,  pwy  a'u  didoi  f 

Gronwy  Owain,  96  (cf.  18,  86,  106). 

Ystyriwch  y  didoU  a  fydd  yr  amier  bwnw.  .  .  Pa  fath 
ddidoU  fydd  hyn,  meddaf  I 

Dr.  Davie^ :  Llyfr  y  Re«.  i.  T.  18. 

Yn  J  bywyd  yma  efe  yn  unig  a  ddidoln  ychydif^  ddynion. 
B.  lAwyd:  Llwybr  Hj-ff.  173  (cf.  246.  292). 

Didoliad,  -au,  )  «m.  a  separating  or  segregat- 
Didoliant,         )ing;  separation,  segregation. 

Ac  yno  terfynir  yr  boll  ymraniadau  neillduol,  ac  a*ii 
Uyndr  yn  yr  un  duiolUui  >'ina. 

Morgan  TJwyd :  Cyfarwyddyd,  \  12. 
Ond  tout  y  didoliad  hwnl— Gronwy  Owain,  60. 

Didoliaeth,  )  -au,  «/.  separation,  segregation, 
Didolaeth,   j  severance. 

Yn  gryntaf,  gwahaniaoth  a.  didolaeth  oddi  with  bob  llawen- 
ydd  a  chysur,  o  fod  yng  ngi^ydd  Duw. 

li.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  411. 

Didoliedigaeth,  -au,  B/,z=iDidoh'aeth, 

Didoliedydd,  -ion,  8/,:=DidoJydd, 

Didolnod,  -au,  »m-/.  a  diaeresis.  In  Welsh  the 
mark  is  generally  placed  over  the  former  of 
two  vowels,  as  i'c,  gweddio,  crewr^  creydd, 
iro/dtiSy  cyffrous,  parMus,  troedigaeth, 

Bor  bore  a  ddwyrVynt 

Yn  llu  i  gydganu  ^jnt.— Gronwy  Owain,  79. 

It  is  used  by  some  recent  writers  where  it  is 
unnecessary,  and  where  it  can  answer  no  pur- 
pose ;  as  eang,  cread,  nacdol,  heol,  deffroad, 
and  the  like ;  for  vowels  such  as  m,  ao,  oa,  eo, 
cannot  combine  to  form  a  diphthong. 

Didolnod  (' ')  a  arferir  i  wneuthur  Ilafariad  unaain  yn 
wahanol,  yr  hyn  a  ffurfia  dll  chwane^l  yn  y  gair. 

Hohrrt  Dalies:  leithadur  Cymraeg,  88. 

Didolnod  (*  •)  svdd  yn  gvnnwysedipr  o  ddan  nodyn  wedi 
eu  ffosod  Qwch  ben  un  or  ddwy  lafariad,  y  rhai  mewn 
moad  amgen  a  wnaethent  ddcuseiniad,  i*w  gwahanu  yn 
ddwy  ^]1.— Isaac  Jonts:  Gram.  Cym.  136. 

Gosoder  didolnod  ar  y  flaenaf  o  ddwy  lafarai  a  f jddont  i 
gael  eu  gwahanu. 

D.  Silvan  Evans:  Liythyraeth,  J  220  (cf.  222—238). 

Didolnodi,  v.  to  mark  with  a  diroresis,  to  place 
a  dieeresis  over  a  letter. 

Os  bydd  y  flaenaf  o*r  ddwy  lythyren  i*w  didolnodi  yn 
brif  lythyren,  neu  yn  gyfryw  naa  gellir  gosod  nod  ami, 
goaoder  y  ddidoleg  ar  yr  ail ;  megys  Ve.  Id. 

D.  8.  Eoam:  Liythyraeth,  \  221  (cf.  224,  226,  231,  233). 

Didolus,  a.  tending  to  separate  or  sever. 

Didolwr,  wyr,      )  am.   one  who   separates,  a 
Didolydd,  -ion,    ]  separator ;  a  divider. 

Dilys,  Duw  yw*n  DidHolydd, 

Mawl  iddo,  a  f yno  fydd ; 

Dyweded  cf  na'm  didol, 

Gair  o  Nef  a*m  gyr  yn  o\.—Gronxoy  Owain,  18. 

Sancteiddiwr,  Didolwr  dyn 

O  ddwylaw  ei  ddu  elju^—Dt^fydd  lonaw^  169. 


DidoU,  a.  [toll]  free  from  toll  or  custom ;  ex- 
empt; frank^ 
O  Drwyn  ddidcU,  dai  naddedig, 
Y  m  d  arddelw  i  Dalerddig.-£.  G.  Cotki,  it.  iL  41. 

Didolli,  V.  to  free  or  exempt  from  toll  or  cus- 
tom; to  frank. 

Oa  nid  eUwefa  yn  hawdd  ddidcOi^ek  llythyr  4  Szmejn, 
gyrwoh  ef  ym  mlaen  beb  xm.— Gronwy  Otcaitt,  168. 

Didon,         I  a.  [ton,  tonnen]  without  a  sur&oe 
Didonnen,  )  or  crust;  having  no  sward;  pared. 

Didon,  «/.  the  paring,  surface,  or  sward  taken 
off. 

Didonfryd,  a,  unfroward;  not  obstinate;  tract- 
able.    See  Didonrwyg, 

Didoniad,  -au,  tm.  a  paring,  a  paring  off. 

Didonni,        )  v.  to  pare  (land) ;  to  pare  away 
Didonnenu,  )  the  smf  ace ;  to  cut  away  the  torf 
or  sward. 

Didonni  a  Uoflgi  y  aydd  wrtaith  arall  yn  hoif  ganodi  ei 
arf er,  yr  hwn,  eitnr  mewn  rhai  achodon,  y  sy  ffiaiad  gcnyf. 
.  .  .  Pa  le  bynnag  jr  byddo  gwellt  hna  a  brwynog  hwyiach 
y  gellir  oennadu  didonni  a  Uoogi. 

W,  O.  Pugke:   C.P.  18,  19. 

Nid  yw  y  trafnau  a  arferir,  yn  gyffredixL  yn  Uai  niweid- 
iol  nag  yr  arfer  ammhwyllns  o  daidonni  alloagi  y  tir. 

Aneurin  Owen:  Amaethyddia^h,  10  (cf.  9). 

Haiam  didonni,  a  paring  iron,  a  turfing  iron. 

Didonrwyg,  a.  without  refractoriness,  untract- 
ableness,  or  stubbornness;  not  obstinate  or 
untractable ;  without  swerving. 

Teithi  ych  yw  aredig  yn  rhych  ao  yng  xk^'wellt,  yn  allt 
ac  yng  ngwaercd,  a  hyny  yn  ddidonrwyg  ^al,  yn  ddidoM- 
fryd] ;  ao  ni  bydd  teithlawl  oni  bydd  felly. 

Ltges  Wallicae,  in.  v.  J  2,  57  (C.C.  L  568,  n4;. 

Didor,  a.   [tor,  tori]  1.  (of  space)  without  a 

brefJc,  continuous — M,A,  iii.  251. 

O  bob  tu  y  dyflhTrn  hwn,  y  mae  dwy  rea  o  fynyddoedd  wx 
gyfer  eu  giljrdd  yn  rhedeg  yn  ddidor  odd!  fyny  hyd  yn  ago« 
ar  gyfer  Cairo.— Simon  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  70. 

h.  not  breaking ;  not  to  be  broken ;  infrangible: 

Nia  gellid  rhwym  didor  ag  un  o  honynt.— /oto  Ms*.  158. 

Hardd  easillydd  rbydd,  rhodd  ddidor  meddlyn. 

Dafydd  ah  Gtoilym,  rL  38. 

2.  (of  time)  without  interruption,  intermission, 
or  cessation,  uninterrupted,  continual,  in- 
cessant, unbroken. 

A*r  taranau  yn  rhuo,  a*r  mellt  yn  gwau  jn  drvftrith,  a 
chafodydd  didcr  o  saetoau  marwol  yn  eyfeirio  or  pyrui 
isaf  at  yr  Eglwys  Qatholig.— ^.  ITynn :  Bardd  Cwag,  46- 
O  hyny  allan  y  gorchymmynwyd  y  ^orphwyadra  didor 
hwnw  ar  y  Sabbath.— £<<.  Samuel:  Orotma,  t.  10. 

0*m  traaeroh,  darfum  trosoch 

Ddwyn  cxieyf ,  fel  lie  y  bwyf  y  bocfa, 

Mewn  ffawd  didor  a  gorhoen. 

Mewn  byd  heb  na  phyd  na  phoen.— Gronwy  Owain,  98. 

Yn  ddidor  ddidawl,  continually  and  uninter- 
ruptedly; without  any  pause  and  inter- 
mission. 


Gronwy  Owain,  173. 

Didoraeth  (5),  a.  [toraeth]  1.  unprofitable,  not 

yielding  or  productive. 

A*r  un  vnfydrwydd  fydd  i  minnau  ddarparu  1  ni'n  honain 

gynhauaf  dWorae<A  yn  y  byd  nesaf .  ,.    . 

Sd.  Samuel :  HoU  Ddyled.  Dyn,  xvii.  U. 

2.  shiftless,  thriftless;  fickle,  inconstant,  silly. 
Wedi  i  Hengist  fel  hyn  ymgynhesn  i'r  brenin  diioraeA 
.  .  .  yno  d  ferch  Bhonwen  addaeth  i  ymweled  ag  ef. 

Theo,  Emms:  DJP.O.  IW  (cf.  78). 
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Didoraethiog,  a.  improductiye. 

Didoraethiogrrwyddy    am.    unproduotiyeness ; 
unprofitableness. 

Didoraethrwydd,  )«m.    shif tlessness ;    fickle- 
Didoraethwchi      )  ness,  silliness. — 8,  W. 

I>idorcli|    a.    without  a   wreath,    torque,    or 
chaplet;  uncirded;  unfurled. 

Bidorchii  v.  to  unwreathe ;  to  unfurL 

Bidordeb,  em,  [^dido^  freedom  from  interrup- 
tion or  intermission. 

Didorii  a^^Didcr. 

Yr  oedd  tj  awydd  didari  tan.  ddazUen  gTmmaint,  f el  y 
benthjrown  lyfran  o  bob  math. 

CoMrdaf:  Headwy  Cymreig,  56. 

Didoriad,    )  a.  tmbroken ;  not  broken  in ;  un- 
Bidoriant,  )  tamed;  unmanageable;  rude,  un- 
oultiyated,  rough ;  in  a  state  of  nature. 

Heb  na  ihoriad  na  thriniad,  beb  na  dvag  na  dawn,  ond 
yn  fwy  tebygawl  i  ebolion  jrwylltikm  a  didoriad,  na  rnai  & 
thkud  riiesymol  a  natoriol  iddynt. 

Lewis  Anwyl:  Nefawl  Oanllaw,  102. 

Tri  pheth  y  dylai  ddyn  a  fynai  addyigr :  gwrandaw  yn 
giaff;  golyga  yn  grafl ;  a  thefwi  yn  <itf tdonon^. 

Doeth.  y  Cymry:  H.A.  iii.  83. 

Nid  yw  y  bobl  y  ifordd  yma,  hyd  y  gwelaf  fl,  ond  nn 
xmdd  nwch  law  Hottentots :  rhyw  greaduriaid  anf oesol,  <i>- 
doriad,-^Orompy  Oiooin,  199. 

Mcie  hi  yn  ddigon  didoriadf  she  is  rude  enough. 

— C./8f. 

Didost,  a.  not  severe,  not  pungent ;  not  sore. 

Dodaiit  waew  Uon  dan  fron  friw, 

Didott  ar  dy  fryd  y^w.—Da/ydd  ab  Chcilym,  xviiL  48. 

A  bamedigaeth  bnr  ddidoat 

A  wnaethort  di  yn  iBgo.—Edm.  Pryt :  Balm.  xdx.  4. 

Didostedd,       )«m.  freedom  from  severity  or 
Didostrwydd,  )  pain ;  non-severity. 

Didostrydd,  a.  free  from  pain,  inclemency,  or 
harshness. 

lie  didottryd  Uya  llnotiyd 
-•    ■  ILladin 


tja  dangowyd  t^i^^^j"  gyituiL 

Oruffydd  ab  Meredydd:  HJL.  i.  4n. 

a.  without  compassion  or  pity, 


uncompassionate,  pitiless. 


DidostuTi 
Didosturi, 
Didosturiol, 

Oan  ddweyd  yn  ddidotturi, 

Cewoh  ^^d  i  wlad  troeni.— (?.  Mechaht :  Owaith,  i.  360. 

Byddar  ydwyt  i  fy  ymbfl, 

"Pot  didcttur/  ddofn  dy  giombil. 

BlaekweU:  Cefnion  Alnn,  906. 

Hwy  didosturi  ynt  na*r  don, 
Bef  ereolon,  gaion-galed. 

D.  Ddu  Eryn :  Corff  y  Oaino,  896  (of.  446). 

Ao  yntan  o'r  blaen  mor  ddiymyagaroedd.  mat  ddidottitr~ 
Mt  ae  mor  annhmgarog  wrth  anwfl  Fah  Iraw. 

Ed.  8amua:  Baoheddau  yr  ApoetoUon,  234. 

DidotturiO)  t^.  to  cease  to  pity;   to  have  no 

compassion. 
Didra,  a.  without  excess  or  superfluity ;  moder- 
ate. 
Oni  wdant  a  wnelwyf , 
Doed  adre'  wen,  didra  wft.—D.  ah  OwUym,  ocaa,  17. 

Didrachwant)  a.  without  immoderate  desire; 
free  from  lust  or  cupidity ;  uncovetous. 

Nid  disereh  ond  didraehwant ;  nid  didrackwant  ond  bodd- 
lon.— i>o«lA.  y  Oymry:  HJL.  iiL  28  (of.  133,  SSI). 

Triphethnifydddynfythendigon:  digondoeth;  digon 
mwyn ;  a  digon  didraehwant.— Barddas,  i,  838. 

Didrachwantol,  a,  not  coveting  or  craving. 
185 


Didraohwantu,  v,  not  to  covet  or  lust;   to 

cease  to  lust,  crave,  or  hanker  after. 
Didrachywed,  a.  without  craving;    without 
ambition,  ambitionless. — P. 
Ereifl  y  win  a  med  Mordei 
Can  yueis  diagynneis  num  fin  f awt  nt 
Nyt  didraehywid  oolwed  drat.— ^neurtn  ;  Ood.  222. 

Didraddodawl,a.not  traditional  or  traditionary. 
Didraddodiy  v.  to  stop  a  tradition. 
Didraddodiad,  a.  without  tradition,  not  tra- 

ditive. 
Didraed,  a.  without  feet,  footless. 

YmddengyB  f od  anianyddion  mwy  deallus  vn  rfaoddi  peth 
ooel  iddynt,  pan  y  galwent  on  rhywogaeth  ot  adar  hyn  yn 
Faradisea  Apoda,  neu  Adar  Paradwys didroad. 

Gylckgrawnf  i.  112. 

Didraethedig,   a.   unuttered,  unspoken,   tm- 
told;  unspeskkable. 

Y  maent  yngyfranolorad<2i(lra«<A«dt^,aeodd6dwyddyd 
difesuredig,  ao  o  lawenydd  diderfjmedig. 

Mardiog  Crwydrad^  ilL  8. 

Didrafael,  a.  free  from  toil  or  labour;  toil- 
less. 

Uwoh  no  dim  yw  nef,  dref  ddidrafaei; 

Yno  i  ddringo  ydd  ft  yr  angel.— Z.  O.  Oothi^  i.  iv.  46. 

Didrafh,  a.  without  a  turn,  shift,  or  change. 

Didrafheidiadi  -au,  $m.  a  ceasing  to  turn  or 

change. 
Didrafheidioi  v.  to  cease  to  turn,  mutate,  or 

change. 
Didrafhidi  a.  [trafnid]  devoid  of  commerce, 

trade,  or  traffic,  commerceless. 

Didrafod,  a.  without  labour  or  bustle ;  without 

handling. 
Didrafodawly  a.  unlaborious. 

Didrafodii  v.  to  cease  to  handle,  bustle,  labour, 

or  toil. 
Didrafodiad,  -au,  am,  a  being  free  from  bustle ; 

a  ceasing  to  toil. 
Didrafferth,        )a.  without  trouble,  toil,  la- 
Didrafforthion,  )  hour,   or  pains ;    easy,   not 

difficult;  disengaged. 

Cannerth  di  drafferth  drwy  £Pydd  a  gefisiwn. 

Dafydd  Ddu  Hhradduy:  MJL.  i.  672. 

Pecbod  na  bai  ganddynt  ddan  neu  dri  o  ddynion  oelfydd- 
gar,  a*n  dwylaw  yn  ddidrafferth,  i  yqgrifenn  iddynt. 

Qronwy  Owain,  243. 

Os  ohwennychi  ddyweidiaetb,  rbaid  i  ti  fyw  yn  ddi- 
drafferthion  ao  yn  ddirgeL—Sli*  Wynn:  Bh.B.8. 116. 

Didrafferthol,  a.  without  troubling  or  bustling. 

Didrafferthui  v.  to  cease  from   bustling  or 

troubling. 
Didragwyddol,     )  a.  not  eternal  or  everlast- 
Didragjrwyddol,  )  ing. 

Didragwyddoli,    )  v.  to  divest  or  deprive  of 
Didragjrwyddoli,  )  immortality. — P. 

Didragwyddoliad,     )  -au,  «m.  a  divesting  of 
Didragywyddoliad,  ]  immortality. — P. 

Didraha,  a.  1.  without  excess,  not  excessive, 
moderate ;  free  from  haughtiness  or  arrogance. 
8ef  aroh  a  arehaf  Uoneit  y  got  ueohan  a  welydi  o  vwyt. 
Areh  didraha  yw  bonno  beb  ef  a  thi  ae  keify  yn  Uawen. 

MabinogUm,  16, 

2.  without  boldness ;  spiritless,  meek. 

Ny  adawd  neb  yn  y  chedymdeithae  namyn  gwiaged  a 
meioon.  a  dynyon  didraka.  ny  ellynt  nao  ny  wedet  udnnt 
nae  ymlad.  na  ryf eln.— JfoMAO^iofi,  198. 
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DidrahAd,  sm,  a  ceasing  to  be  arrogant  or 
proud ;  a  divesting  of  pride  or  haughtiness. 

Didrahau,  v.  to  cease  to  be  proud,  arrogant,  or 

haughty. 
Didrah&ut,  a,  not  arrogant  or  haughty. 

Didrai,  a.  [trai]  never  ebbing,  failing,  or  ceas- 
ing ;  ebbless ;  exhaustless,  inexhaustible,  un- 
failing; ceaseless. 
Didrai  foliant  Duw  da  farant  diofppedd. 

Gr.  ah  Mtrrdydd:  MJL.  i.  461. 
Cael  awr  bradd,  aM  Uudd  yn  llai 
Yw  d*  edrych  i'th  wAn  didrai. 

Da/ydd  o'r  Xnnt:  Oyfr.  j  Beirdd,  141. 

O   annherfTnol   fOr  dldmif—W.    H'lV/iVim.t.*  Hynmaa, 
dcolxi.  3  (cf.  Ixxxvii.  2 ;  dccix.  8). 

Neu  Hrdref  ifrwythlon  yn  coroni  djm 
A*  amiedd  diJmi  ei  diyaoraa  mad. 

Dauifl  fklu,  61  (cf.  907). 

Didraigli  a.znDUheigJ, 

Didraill,   a.   without   turning    or    revolving; 
without  wandering  or  rambling. 

Preffethu  sydd  yn  dadebm.  ac  yn  ko«<h1  d)TJ  ar  yr  iawn 
ifordd  ym  mhob  gweithrod  a  ffwuHanaeth  yBpr>'dol ;  lu'bddo 
ni  allwn  ni  gadw  dim  iawn  drofn  yn  Jd  id  mill,  ond  bod  yn 
hylitbr  beunydd  i  ystlysu  ar  ddidro. 

li.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  306. 

Didrain,  a.  solitary,  secluded,  lonely ;  retired. 
—M.A.  iii.  123. 
Myfyr  nad  didraol  molawd  did  mm. 

Llyudyn  Fardd:  M.A.  i.  356. 
Cyd  adrodd  seroh  ft*r  ferch  fain, 
Cyd  edrych  oaeau  diilrain.—Dnfydd  ah  Gtcdym^  cxcr.  33. 

Daw  a  wnaeth  ar  draeth  di  drain 

Lan  y  jprr  4'i  law  ^ywrain.— L.  O.  Cothi,  m.  xiv.  26. 

Cyweithas  mwynwaa  mewn  lie  did  rain  ^ 
Caeth  ei  gerdd  draserch  i  ferch  firain. 

Bhys  Ooch  ab  Rhicert :  lolo  Maa.  242  (of.  237,  243). 

Yn  ddidrain  y  rhai'n  a*i  riiydd.— /eiwn  Tnc  leua/, 

Uawlaw  hwynt  o  araf  rawd 
Trwy  Eden  crwydrent  ar  en  didmin  hwyl. 

H'.  0.  Puff/i^:  CO.  xii.  721  (cf.  iv.  771). 

Wrth  grwydraw  wdthion,  ar  fy  nidrain  rawd, 
Dy  Iwybran  anial,  a  dy  barthau  tlawd. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen  y  Cymry,  168. 

Yn  hon  ddirvelfa  ddidrain  oil  ar  Haib, 

Adgoflwn  golled  yn  fy  nyddiau  hlyda.—Caer/aUicch. 

Ef  ar  ei  ddidrain  hwvl  a  vaafflai  ddysg, 
Oan  iaa  awenawl,  odd  y  Dlooau  tedd. 

Gwynfddion  (1839),  141. 

Hwy  aent  drwy  Eden  ar  en  didrain  hjmt. 

/.  D.  F/mid:  CoU  Gwynfa,  xii.  761. 

Didrain,  am.  a  solitary  or  secluded  place;   a 
solitude ;  a  waste. 

BrSn  a  ff^t  chwedl  yii  nidrain^ 
Ac  o  bell  dywid  ei  sain : 
Oorfydd  dewr  ar  bob  diehwain. 

Dofthinth  y  Cymry :  M.A.  iii.  99. 

Dinas/atcTf  didrain  mator^  magna  dvitaa  magna  solitude. 

Ms. 

Didrais,  a.   without  violence,   oppression,   or 
rapacity. 

Cyd  oefais,  ddidrais  ddwj-drin, 
Heiniar  mawl,  hwn  ar  ei  min. 

D.  ab  Guniym^  cdi.  87  (cf.  oczxviiL  17). 

Bhiaaod  dihaloar  yn  tramwy  yn  ddidrais  trwy  lu  o  filwyr. 
G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  61  (cf.  33,  72.  97, 169). 

Didrallod,  a.  without  distress  or  adversity. 

Caniadvdd  call  didrallod 

Wrth  ain  glo  oaf  yno  fod.— /o/o  Morganwg. 

Didrallodawl,  )  a.  without  distress,  trouble,  or 
Didrallodut,     ]  adversity;  untroubled. 
Didrallodi,  v.  to  relieve  from  distress. 
Didrallodiad,  -au,  sm,  a  ceasing  to  distress  or 
afflict ;  a  relieving  from  distress. 


Didramgwydd,  a.  1.  not  fallings  or  stumbling; 
free  from  stumbling  or  trippings ;  sore-footed. 

Ef  a  welei  rarchawo  yn  dyaot  yr  parth  mUan  y  hda  y  ar 
balffre  gloewdu  fProennoll  ymdeithic.  a  ryigig  waatatoalefa 
eacutlym  didmmgwjfd  gtaxtt.'w.-'MabinoffioH^  234. 

Nyt  ar  y  draet  yd  ymlityei  y  brenhin  tt  ydienn.  naayB 
o  ciKted  y  mywn  kadeir  o  eur  a  den  ml  gadam  yny  bar^ 
wein  o  bop  tn  idi.  yn  diffleis  didramgxppd. 

i'storia  CkarUs^  7  (cf.  14,!. 

Kytneit  kyunirjr^t  kynniriat  arglnyd 

Didramgyyd  o  Oromgat. 

Cynddelw:  UJl.  L  242  (cf.  2S4,  413). 

2.  without    offence,    inoffensive^    unoffending; 
void  of  offence. 
Men  foli  Crirt  Celi  onlwydd 
MawT  foliant  didrawd  didramgvudd, 

Da/ydd  Bmfras:  MjL.  L  SIX  (cf.  542,  600). 

Fel  y  byddooh  bnr  a  didramgwydd  hyd  ddydd  Crist. 
Yr  hyn  ni  ddichon  ond  rhai  ei  gadw  yn  ddieikiwed  ac  jn 

ddidramywydd. — Kd.  lames:  Hom.  ii.  18S. 

Nid  yw  gyffelybol  y  gallai  Ijrwodraeth  yn  y  byd  iefyll 
cyhyd  yn  ddulramgwydd.—^:d.  Samuel:  Qrotias,  L  12. 

Eu  hyraddyKiadan  didramgteydd,  en  gofal  am  y  deifion, 
pu  sol  yn  preKothu,  a'u  parodrwydd  i  adysga,  a  ynnillndd 
iddynt  ffafr  a  chefnogrwydd.~J?ru/M«.'  Bmt.  388. 

Arweinia  blentyn  tirion  hyd 
Ffordd  hyfryd  diniweidrwydd ; 
Uwisg  goron  o  ogoniant  gl&n 
Ar  (^wan  ddyn  didramgwydd. 

Th.  lA.  JoHts :  Ceinion  Awen,  I». 

Didramgwyddo,  v,  not  to  fall  or  stumble; 

not  to  offend ;  to  remove  an  offence. 
Didramgwyddol,  a.  not  falling  or  stumbling; 

not  offending,  unoffending,  offenoeless. 
Didramwy,  a.  unfrequented,  rarely  visited. 
Didramwyad,      |  a.  seldom  resorted  to ;  un- 
Didramwyaeth,  )  frequented. 
Didramwyad,  -au,  am,  a  ceasing  to  frequent 

Didramwyaid,  a.  without  frequenters,  unfre- 
quented. 

Saef  a  gafas  yn  y  chjrghor  ffo  y  ynyalwdi  a  diffeithwA 
didramtcyrit.  ac  ymadaw  ar  kyftumedeo.— JfaMiM;^*cm,  101 

Didramwyo,  r.  to  cease  to  frequent;    not  to 

resort. 
Didramwyol,  a.  ceasing  to  frequent;  not  fre- 
quenting. 
Didran,  a.  limitless,  unbounded;  endless;  im- 
mense. 
LlawenTdd  cin  a  fedda  y  fath  rym, 
Dygyrcna  i  fv  meddwl  fyd  rfidmii, 
Oan  agor  oellan  endd  yr  enaid  llym 
Qyda  delweddaa  ban.  ^,. 

Th.  Lloyd  Jotus  (Ghrenflrwd),  Vr  iWr- 

Didranc,  pL  didrainc,  a.  [tranc]  ever-during; 
deathless ;  endless,  everlasting ;  incessant. 

Yn  dengmlwyt  hylwyt  hylanar 

Yn  didranc  y  gyfranc  ae  gar.  ^. 

Llywareh  ablAffwdyn  :  M.A.  i.  298  (cf.  ^)' 

Heddiw  *n  ddidraink  heddiw*n  ieuaingo  heddiw*r  toned 

Heddiw*n  feilohion  a  doe  gyaaon  ni  dangoeed.  ., 

Gronwy  Ddu:  l£.A.  609  (cf.  474). 

Ac  or rheini  100  cyfnewidiol bob  awr  or  24  yn  ydydd ar 
noa  yn  parhan  mewn  gweddieu  a  gwaaanaeth  i  jDduw  yn 
ddidranc  ddiorphwys.— rnowW.*  M.A.  ii.  17. 

Credwch  yn  ddifrif  .  . .  y  gwna  ef e  ef  yn  gyfrtnog  oM 
ddidranc  deymas.— Z«/.  (?.  Gyffrtdin  (Bedydd). 

Dan  haul  cyflawnder,  boed  i  ni 

Gael  dydd  di  dranc  dy  deymas  dL  . 

lolo  Morganwg:  Salm.  I.  dxxxn''  «• 

Ym  Mab  Dnw  y  mae  bywyd  didranc; 
Ym  mywyd didranc  y  mae  gwynfyd.  ^  ... 

Doetk,  y  Oymry:  MjL  iiL  109  (ef.  10i  ^i' 
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Ac  Tn  hyny  cyflawnder  pob  daioni,  o  wybodaeth,  gwii^ 
ioneda,  a  cnariad,  a  bywydoldeb  didranc, 

Barddas,  i.  242  (cf.  281). 
Ao  yn  ol  7  blinfyd  hwn,  y  cawn  feddiannu  didranc 
fenditb,  a  gogoniant  nefol. 

Ed,  lames:  Horn.  i.  12  (cf.  78,  96, 99, 118, 186). 

"BhsLg  myn'd  i'r  poen  didranc,  f  el  annoeih  un  ieuanc, 
Neuben-Ianc,  dwy  grafrano,  digrefydd. 

£dte.  Richard:  Bngeilgeidd,  i.  29. 

Didranceddy  «m.  endlessness,  endless  duration, 
everlastingness. 

Didrancedig,  a,'=iIHdranc, 

Nes  J  chwyddo  o  ras  i  ogoniant,  o  ddaiar  i  nof ,  o  ddyled- 
swydd  i  wobr,  nes  o  ddeohreuad  eiach  ammherffaith  ae  egin 
bychain  o  hoffder,  y  tyfo  i  gyflawn  berflfeithrwydd  didranc- 
edig  a  thragwyddol  gariad.— JF/w  Wynn :  Rh.B.8.  259. 

Didras,  a.  [tras]  unrelated,  unallied;  without 
kindred,  relationship,  or  affinity;  not  akin. 
Dedryd  y  denddeg  didrat.—Lewya  Hon. 

Didrasedd,  «m.  the  state  of  being  unrelated. 

Didraserch,  a.  [traserch]  without  excess  of 
love  or  affection ;  without  fondness. 

Didraserchiad,  -au,  sm.  a  ceasing  to  be  very 

affectionate ;  a  ceasing  to  love. 
Didraseroholi  a.  not  very  fond  or  affectionate. 
DidraserchUy  v.  to  cease  to  be  fond. 

Didrasiad,  -au,  am.  a  divesting  of  kindred, 
relationship,  or  alliance. 

Bidrasu,  v.  to  divest  of  relationship;  to  dis- 
connect. 

Didrauli  a,  [traul]  without  wear,  waste,  or 
diminution ;  without  expense  or  outlay ;  free 
of  expanse;  without  charge;  unworn;  un- 
diminished. 

O  byt  arkefrea  ydhy  hythen  byt  hunnu  en  ditreul  hit 
empen  y  seyth  blenet.— Cy/m<AtaM  Cymru,  i.  88  (cf .  ii.  696). 

lieuner  eiry  didreul  neu  heul  yn  haf . 

Lljfw.  ab  Uywelyn:  mA.  i.  296  (of.  246,  856,  640). 

Cyn  bod  yr  hanl  di  draul  draw, 

w awl  enwog,  yn  olwynaw, 

Yr  oeddit  ti,  wir  Ddnw  Tad, 

Yn  AwdwT  abaewi^aAd.—'D<ifydd  lonaun;  49. 

Y  man  ganiadau  hoew-deg, 
Fal  di,  af  on  Deifl  deg, 
Yn  ddi  draul  tta  fal  hanl  haf, 
A  beraint  fyth  yn  buraf . 

leuan  Brydydd  Hir  :  Gwaith,  66. 

Byw  trwy  bob  bywyd,  Uenwi*r  hoU  daen  maith, 
Lleda'n  odiraniad,  didraul  yn  ei  waith 

Jtobert  Oictn :  Owaith,  272. 
£u  hoed  ao  enwau  torid  yn  ddidraul, 
Heb  farddwaith  hybleth  o  ganmoliaeth  dawn. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  181. 

Didraw,  a.  without  a  directing  impulse  or 
motion;  without  a  guide  or  leader;  erratic, 
wandering,  rambling. 

DidraWi  $m,  a  wandering,  a  ramble. 

Didraw  aeth  dry,  aeth  o  dref , 

Wedi  didraw  daw  adx«f . — leuan  Rhaiadr. 

Didrawd,  a.  without  currency,  uncurrent; 
settled,  fixed. 

Caer  ehang  ehof yn  y  chindant 
Ny  ehyvret  j  phobrl  a  phechant 
Gaer  ar  heul  caer  aidrenl  didraut 
Caer  bellglaer  o  bellglot  adaut. 

Cynddelw:  M.A.  i.  246  (cf.  811). 

Didrawiad,  -au,  «m.  a  being  without  impulse. 
Didrawiad,  a,  without  a  turn. 
Didraws,  a,  not  cross;  not  froward  or  over- 
bearing. 

Didraws  wded  dy  drotolion.— ^ion  Brwynog. 


Didrawsder,   a.   not  cross,  froward,   or  re- 
fractory. 
Goreu  pob  ymddwyn,  ymddwyn  yn  ddidravoader. 

Doeth.  y  Cymry:  HJL  iiL  92. 

Didrawsddadl,  a,  categorical;  express. 

Didrawu,  v.  to  cease  to  impel. 

Didrefy  a.  [tref :  Ir.  dithrel)]  without  a  dwelling, 
houseless ;  deserted,  uninhabited. 

Tri  brodyr  camwaith :  ariannog;  didref;  adiglod. 

Trioedd  Doeth, :  M.A.  iii.  275. 

Didrefiady  -au,  am.  a  deserting. 

Didrefii,  a.  orderless,  disorderly;  without  or- 
der or  regularity ;  irregular,  confused. 

*WeL  dyma  vr  agendor  fawr  sy  rhwng  Abraham  a 
Deifies,^  ebr  ef ,  '^a  elwir  y  Oymmyagfa  Ddidrefn,* 

Elis  Wynn :  Bardd  Cw^g,  72. 

Oddi  yma  y  cafodd  Linns,  a  Hesiod,  a  Uawer  o*r  Oioeg- 
iaid,  banes  yr  Afluniaidd  didrefn. 

Edward  Samud:  Grotius,  i.  16. 

Y  mae  ein  natur  mor  belled  oddi  wrth  f od  yn  berffaith. 
fel  mai*r  peth  tmennsaf.  mwyaf  didre/n  yn  yr  hoU  fjra 
yd^:  pentwr  didre/n,  Ue  mae'r  cnawd  a'r  rheswm,  yr 
anifail  a*r  dyn,  wedi  en  cymmvaga  ynff  nghyd  heb  ddmi 
trefn.— /otfua  Tomas:  Bach.  Grist.  88  (dr.  245). 

Dyn  didrefn  iawn  yw,  he  is  a  very  irregular, 
msorderly,  or  tmtidy  man. 

Mae  ganddo  beth  didre/n  o  eiddo^  he  has  got  an 
immense  deal  of  wealth. 


disorder,  irregularity;   con- 
-au,  dm.  a  disordering,  a  disoom- 


Didrefiieddi  sm, 
fusion. 

Didrefiiiad, 
posing. 

Didre&ol,  a.  putting  out  of  order;  discom- 
posing, disordering. 

Didrefiiu,  v,  to  put  out  of  order;  to  disarrange, 
to  discompose,  to  confuse. 

Didre&ut,  a.  disorderly,  discomposed,  dis- 
arranged, irregular;  untidy. 

Didrefol,  a.  uninhabited,  deserted. 

Didreft&d,  )  a.  [treft&dl  without  a  patri- 

Didrefbadaeth,  j  mony  or  iimeritance. 

Didrefbadaeth,  -au,  «/.  disinherison ;  the  state 
of  being  disinherited. 

Didreftadiadi  -au,  «m.  a  disinheriting,  disin- 
herison. 

Didreftadu,  v,  to  disinherit;  to  deprive  oi  an 
inheritance  or  patrimony. 

Mini  ae  gwnenthum  ef  yn  dreftadswo.  ac  ynten  yssyd 
ym  didr^tadu  ineu.— r««.  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  89. 

Llyma  nith  ym  yr  honn  yd  ys  yn  y  didreftadu,  ac  ny 
allafl  idi  hi  chweith  nerth.— ^f.  Greal,  \  128  (cf.  27). 

Ac  en  er  amser  hwnnw  ed  oed  en  Buveyn  Rwr  enwyr 
creulawn  en  amherawder.  ac  esef  oed  hwnnw  Biuucen  oreu- 
Ion.  ac  esef  a  wnaey  dytre/tadu  e  vonhedygyon  ar  dyled- 
ogYon.—Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  206. 

Didrefbadydd,  -ion,  am.  one  who  disinherits. 

Didrefd,  v,  [didref]  to  deprive  of  a  dwelling; 
to  desolate,  to  devastate. 

Didrefwr,  wyr,  9m,'=:.Didryfrvr, 

Didreigl,  a.  having  no  turning  or  rolling ;  not 
wandering  or  roving. 

Didreiglad,  -au,  «m.  a  ceasing  to  roll  or  to 
wander. 

Didreiglawl,  a.  not  revolving;  not  roving  or 
wandering ;  still,  quiet. 
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Didreinio,  v,  [didrain]  to  leave  alone,  solitary, 

or  tmattendeii ;  to  forsake  or  abandon. 

Da  meddiumns,  un  Uwyddianinia, 

Da  oednuini  nis  didreinir,^L.  G.  CotM^  n.  L 118. 

Didreiftiady  -au,  $m,  a  ceasing  to  use  force  or 
Tiolenoe. 

Didreiaio,  v,  not  to  violate;  to  cease  to  violate. 

Didreisiol,  a.  not  usurping  or  rapacious;  not 
apt  to  take  by  force  or  violence. 

Didremygi  a.  without  contempt  or  disparage- 
ment. 

Didremygiadi  -au,  $m,  a  not  contemning  or 
disparaging. 

DidremygU)  v,  to  cease  to  despise  or  contemn. 

Didres,  a.  [tres]  without  trouble,  toil,  labour, 
or  pains. 

Bf  mflwT  ar  Tfliryr  didres 
Ae  uflyoet  kyhoet  kyuaeret. 

lAywareh  ab  lAffwtlyn:  H^  i.  284. 

Amgjldi  Ujw  didrti  dwydrenl  gyfrwg. 

Einion  ah  Madog:  JIJL.  i  SOS  (cf.  884). 

Didreaawr,  orion,  «m.  one  detached  from 
business  or  worldly  aflEurs. — P. 

Didresiady  -au,  $m.  a  ceasing  to  toil  or  bustle. 

Didresol,  a.  not  toiling  or  bustling,  unlabor- 

ious. 
Didresrwyddi  am,  freedom  from  toil  or  bustle. 
Didresu,  v.  to  cease  from  toil,  bustle,  or  labour. 

Didreth,  a.  exempt  from  tax,  rate,  or  tribute; 
untributary,  untaxed. 

Anrrred  yw  Wlkeaaar  meynt  chwant  a  chybydyaeth 
iryr  BuTern  kanys  rao  meynt  sychet  arnadunt  eur  ac 
i  aUant  dyodef 


aryantnaa 


'  en  bot  n; 


yn  dyodef  perygleu  yr  Eiffia^ 
■wUt  a  tretnen  amam.  or  Ue  a 


y  odyeythyr  y  byt 

teb  uui  ryvygu  kymell 

a  ar  rykynnalyaaaam  ny  eyr- 


yoet  yn  ryd  dydrtth  hedwch  hyt  hyn, 

Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  178  (cf.  886,  647). 

E  ddygwyddodd  f  f eddwl  y  trwysog  yma,  gwr  synwyrol 
a  doetn,  ac  un  a  oedd  yn  bwrudu  yn  rhagorol  leaiant  ei 
ddeiliaid,  i  ehwilio  allan  ryw  gymhwysder  i  adf ywio  ao  i 
amlhan  y  marriandYaeth.  ac  annog  oenedloedd  ereill  cyfagoa 
i  negetena  ac  i  f arohnata  yn  en  plith  hwy,  trwy  bob  math 
o  rydd^id  a  thrwydded  ddidreth. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  168. 

Nid  oea  i  ni  felly  yn  awr,  ond  llewyrch  aer  a  Ueoad  yn 
ddidreth.-G,  Mechain  :  Ghraith,  U.  66  (cf.  69,  71). 

Adidr^Aydawadref, 
Oa  Uwydda'i  Un  amoan  ef. 

Da/ifdd  Ddu  Eryri:  CarB  y  Oainc,  61. 

Didrethadwyi  a.  not  taxable,  not  ratable. 

Didrethiad,  -au,  am,  a  being  untaxed ;  a  free- 
ing from  taxation. 

Didrethol)  a,  free  from  taxation,  tmtaxed. 

A*i  amoan  hyn  a  ddiogelodd  trwy  gynnif  er  o  drwyddedau 
didretholf  ac  a  driniai  y  rhai  a  doelcait  mor  gariados,  nee 
ymgynnull  o  bobl  yno  o  bob  parthan*r  byd. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  168. 

Didrethui  v,  to  free  from  taxes  or  rates. 

Didreuliad,  -au,  em,  a  ceasing  to  diminish;  a 
being  unconsumed  or  unwasted. 

Didreuliedig,  pta,  unconsumed ;  trnwom. 

Didreulio,  v,  [didraul]  to  save  from  being  con- 
sumed, expended,  or  wasted ;  to  save  expense 
or  cost. 

Dodi*rwyl,  i*m  didreuUaw, 

Dxdell  aor  ar  dor  y  Uaw.— ^.  G,  OotM,  vr,  sd.  81. 


Didrii  «m.  perplexity,  distress,  distraction,  em- 
barrassment; a  nonplus. 

Eglwynrr,  sy'n  hoffi  eioh  dadredd  o'ch  dit^x. 

Bkys  Priehard:  C.  y  C.  L  (2),  S6  (cf.  lix.  {Z\  7. 

Dydd  dy  ddidri,  the  day  of  thy  distress  or 
mbulation. 
Didrigfiuii  a,  without  a  home,  dwelling,  co- 
habitation, homeless. 

Didrigiad,  -au,  )  $m,  a  being  without  a  dwd- 
Didrigianti        jling;  nonresidenoe. 

Didrigian,  a,  uninhabited,  unsettled. 

Didrigiedig,  pt,a.  uninhabited. 

Didrigle,  a,  without  a  dweUin^-plaoe. 

DidrigOi  v,  to  cease  to  dwell  or  inhabit. 

Didrigolioni  a.  without  inhabitants,  unin- 
habited. 

Ar  hyn  troiaom  oddi  wrth  y  Byd  bach,  a  throe  t  cyfvng 
vmoUynffaaom  i'r  Wlad  Dn^wyddol,  rnwns  r  ddaii  Hs, 
i*r  flrwagie  hyll;  anferth  wlaa  ddofn  iawn  a  uiywyU,  air 
drdfn  a  didrig6lion.Slis  Wyim:  Bardd  drag,  7S. 

A  Owynftk  yr  Tnfvdion  gelwld  bon, 
DiwTDod  prin  i  neb  hir  wedi,  ond 
Tn  ddidrigoiion  wdthion  jw  a  Uom. 

W,0,PH^ke:  C.Q.&.5Q. 

Didriniadi      )a,  without  cultivation,  uncnl- 
Didriniaethi )  tivated. 

Crfryw  ydyw  buohedd  pobl  ddiofal ;  yn  ddidrimiattk,  ddi- 
6i^n,'^K*eander:  Dyiga  Fknr,  SOI. 

DidriniOi  v,  to  cease  to  cultivate. 
Didrinioly  a,  not  apt  or  disposed  to  cultivate. 
Didripiedig,  a,  not  tripped;  that  cannot  be 
upset  or  supplanted. 

O  herwydd  na  f edrwdi  roddi  troeoch  on  riieawm  didrif 
i«diff ,  f arw  o  Qrist  droaoch  chwi  yn  neflldnoL 

EobeH  Ltwyd :  Uwybr  Hyffbrdd,  »• 

Didrist,         )  a.  [trist]  not  sad  or  sorrowftil; 
Didristwch,  j  without  sadness  or  grief;  grief- 
less. 

Donyaoo  didrist  Griat  groea  rumedawl.  .^, 

EUdirSais:  ILA.  L  864  (cf.  440, 490). 

Meir  a  mam  a  chwaer  glaer  eglnraf 
Wyt  i  Grist  didrist  didrano  waeaaf .  .^, 

Gr.  ab  Meredydd:  MJl.  i  474  (cf.  480, 478). 

Didrist  y  deoi  adref ; 

Down  i  Oaer,  dy  win  a  gaf.  ..  ,., 

L,  G.  Cothi,  IT.  xfx.  88  (cf.  1.  xm  I9h 

Myned i»r Ue croged Crist,  ^^  . 

Cyd  boed  y  ddendroed  ddidrist.—Iolo  Goch,  i  Ddewi  Baot. 

Dywedwoh  dedwyddwch  doed  id^     heddwcfa 
Dtdristwch  da  drosU.—Z).  Davis:  Telyn  Dewi,  17S. 

Qoatwng  dy  glust  at  y  tlawd  yn  ddidrist.—SetH,  iT.  8. 

HihelpatldyndM2n«<fyn*dadre'.  .  .  , 

Edward  Richard:  CIn  y  Bont,  i  3. 

Er  coffa'r  trydydd  didrist 

T  gorchfygodd  Crist  yr  angen.  .  ^,. 

GwaUter  Meckain :  Gwaith,  i.  864  (cf .  «6). 

Didrist,  $/,  borage  {Borago):  also  called  hron- 
werth,  llatverdySf  glesyn,  and  ta/od  yr  ych, 

Didro,  a,   [di--}-tro]  without  a  turn,  unde- 

viatmg,  direct,  straight. 

Myned  mae  adduned  ddain, 

lies  yw,  toa  IJys  Owain ; 

Tno  yn  ddidro  ydd  af , 

Nid  drwg,  ao  yno  trigaf.— 7o2o  Gaeh:  Q3.C.  76. 

Hi  aeth  i*r  nef ,  dref  ddi  dro, 

Hnw  ei  hunan  sy  heno.— £.  G,  Cothi,  vn.  iv.  31. 

Didroy  $m,  [dy-  -J-  tro]]  a  turning  aside,  straying?* 
or  wandering;  deviation;  error. 
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Ceuiwn,  08  ohweimyohwn  nef , 

0*n  didro  fyned  adief.— /.  B.  EW:  Chraith,  117. 

O  ddidro  mawr  ein  giryniau  if ol 
Mae^n  Tad,  ein  Daw,  'n  do  salw  yn  oL 

lolo  Morganwg:  Balm.  ii.  XXY.  2. 

Ar  ddidro,  astray,  wandering ;  out  of  the  right 

way;  away  from  the  proper  path ;  in  error. 

Diolwch  7  Daw  a  wnaethant.  y  Gwr  ny  at  yn  ryhir  or 
ffyf eilyom  a  didro  a  ymdiretto  ac  a  ymgeiasyont  ymwelet 
dxwy  garyat  kywir.— ^miyit  ac  Amig^  col.  1094. 

Tori  ar  draws  tir  i*r  dref,  ^ 

A.r  ddidro,  oyrfaaedd  adref.— (Tromoy  Owain,  8. 

Nyni  a  gUiaaoim  beCh  ar  ddidro  oddi  wrth  y  deston  oedd 
genym  mewn  U&w.—B,  Llwyd:  liwybr  Hyfl.  897  (cf.  306). 

Ar  ddidro  'm  mhell  y  bAm  yn  hir, 

Hyd  ddyrys  dir  y  dieiMim.—IoloMorgantog:  Salm.  ii.  zi.l. 

Yr  oedd  [leroboam]  gwedi  arwain  y  bobl  ar  ddidro  oddi 
wrth  ffynnon  y  dyfroeod  byw.— Bntfiw :  Brat.  470. 

Myned  ar  ddidro,  to  go  astray ;  to  wander ;  to 
go  in  or  into  error ;  to  err. 

Tr  hdn  am  y  gwirionedd  aethant  ar  gyfeiliom  [*ddg' 
dro].'-W.  Salesburg :  2  Tim.  ii.  18  (cf.  Matt.  xxii.  29 :  Marc 
zii.24;  lTim.Ti.10). 

Oanys  yr  oeddech  meffys  defaid  yn  mgn*d  ar  ddidro 
r'gryf eiliom,  ddiwanf a,  dduperod] :  eithr  yn  awr  chwi  a 
oroiBOch  at  fogail  ac  eigob  eich  encidiau. 

Esg,  M,  Davits:  1  Fedr  ii.  26  (cf.  lago  i.  16;  v.  19). 

Tr  ydym  ni  yn  ddefaid  gwedy  myn*d  ar  ddidro,  ac  o'n 
nerth  ein  hanain,  ni  allwn  ni  ddyfod  i*r  gorlan  eilwaith. 

Edward  lames:  Horn.  i.  21. 

Tynu  ar  ddidro,  to  lead  astray ;  to  draw  from 
tne  right  way,  path,  or  course. 

Didro,  o.  [dy-+tro]  devious,  wandering,  stray- 
ing, emng,  astray. 
Tithaa  yr  enaid  paid  nam  pedych 
Tro  o  ffyrdd  didro  yd  tra  geffych. 

Madog  ah  Gwallttr:  M.A.  i.  404. 

A*r  Yspryd  syhi  doedyd  yn  eglur,  yr  ymedy  rhai  yn  yr 
amaeroedd  diwaethaf  o'r  ffydd,  er  ystyiio  yspryaoedd 
cyfeiliomoB  l*dgdro.  crwydrog]  a  dyqgeidiaethaa  oythreol- 
iBdd.^Esgob  Richard  Davits:  1  Tim.  iv.  1. 

Didroad,  -au,  8m.  1.  a  ceasing  to  turn. — P,    2. 
deviation,  a  turning  aside. 

Didroawl,  a.  not  tending  to  turn. — P, 

Didroed,  o.   [troedl  without  a  foot,  without 
feet,  footless ;  without  a  stand. 

DidrOedigy  a.  [didroi]  unturned ;  untwisted. 
Ts  da  adailgoeodedig 
Ydyw*r  adafl  didrdedig.—L.  G.  Cothi,  in.  xxvii.  69. 

Didroedio,  v.  to  throw  off  the  feet ;  to  trip. 

Didrofit,  a.  without  a  turn;  straight;  unper- 

verted. 
DidrofiBkOli  )a.  not  apt  to  be  turning;    not 
Didrof&ut, )  apt  to  pervert. 

Didrof&Ui  v.  to  cease  to  turn  or  pervert. 
Didroii  v.  to  turn  away,  astray,  or  aside. 

Didriat  wyf ,  fBeiddwyf  ff o, 
Didriat  Gwerf  yl  a'm  didro  I 

Or,  Gryg  (D.  ab  Gwilym,  cstziT.  49). 

Di  droi  yn  ol,  not  to  be  turned  back,  repelled, 
or  averted ;  irresistible ;  unswerving. 

Didroseddi  a.  without  transgression ;  free  from 
crime. 

Drwy  leea  mawr,  didrosedd 

Yw*r  byd  mwyn  hyfiryd  mewn  hedd.—D<^fgdd  lonator,  818. 

Didroseddiad,  a.  without  transgression. 

Nis  gwyddom  amoan  i  ba  bwrpas  yr  ordeiniai  Crist  y 

cyfryw  rinwedd  a  hon.  a  hithaa  agos  yn  ddiles  i*r  byd  yma 

yn  ammod  anghenifaeidiol  ddidroseddlad  o*n  dedwyddwoh. 

Th,  Waiiams:  Ym.  Bucheddol,  90. 


Didrosglwyddo,  v.  to  cease  to  transport  or 

convey. 
Didrosi,  v.  not  to  convey;  not  to  expel ;  not  to 
throw  off. 
Grymmns  diwael  bael  hwyl  didroasi 
Greir  torf  corf  dwdawd  gwasgawd  gwisgi. 

Gruffgddab  Meredydd:  M.A.  i.  448. 

DidrUi  a.  [tru]  not  miserable  or  pitiable. 

Didrugar,         )  a,   without  mercy,  merciless, 
Didrugaredd,  j  immerciful,   uncompassiouate, 
unpitiful,  unpitying. 

£f e  aa  Uaddawdd  eill  dan  er  dial  galanas  ei  ewythr 
Bleddyn  ab  Cynfyn.  a  gwaith  didrugaredd  oedd  hynny, 
oanys  tywysogion  o  nuint  a  ohyflawnder  oeddynt. 

Brut  Aberpergwm :  M.A.  ii.  621  (cf.  680). 

Digter  didrugaredd  a  bariiaodd  hyd  y  diwedd  i*r  annaw- 
ioUoa.—Doelh,  ziz.  1. 

Bam  ddidrugaredd  fydd  i'r  hwn  ni  wnaeth  drngaredd. 

lago  ii.  18. 
Oni  ddylai  y  naill  bechadur  faddea  i'r  llalL  a  Christ,  yr 
hwn  nid  oedd  bechadur,  yn  gweddio  ar  ei  Dad  dros  y  rhai 
yn  ddidrugaredd  ac  yn  drahaos  a*i  dodasant  ef  i  angeu  ? 

Ed.  lames:  Hom.  i.  186Tcf.  26). 

Didrugarog,  a.  not  merciful  or  compassionate, 
unmerciful,  merciless. 

Didruthy  o.  [truth]  without  flattery  or  adulta- 
tion ;  unflattering ;  sincere,  unfeigned. 


ionedd.— /o2o  Mss.  178. 

DidrwCi  a,  without  any  mischance,  mishap, 
misfortune,  or  ill-luck ;  free  from  an  evil  or 
cross  accident ;  uninterrupted. 

Gwynfyda  bydd  ganfod  bai, 

Llwyddiant  di  drwc  a'i  Uaddai. — Gronwy  Owain,  110. 

%  Didrwc  or  di  drwc  f  which  may  possibly  be 
a  corruption  of  didrwch)  is  a  word  in  common 
use  in  Anglesey ;  but  the  only  known  instance 
of  it  in  literature  occurs  in  the  preceding 
quotation,  the  author  of  which  was  a  native 
of  that  island. 

Didrwcli)  a.  1.  not  disastrous,  unlucky,  or  un- 
fortunate; harmless,  innocent* 

Didrwch  berchenog  deudroed 
Meinion,  cydymdeithion  coed. 

Da/gdd  ab  Gwilym,  cbcDdx.  29. 

2.  uninterrupted,  incessant,  continual. 

Owdwch  f el  y  rfaed  yn  glan 

Risialaidd  ifrydiaa  gloewon 

Wrth  fin  y  fTordd,  er  mawr  ddidrwch 

Ddiddanwoh  pererinion.— TatlA  y  Pererin  (1771),  142. 

Didrwm,  m,  )  a.  not  heavy  or  ponderous ;  not 
Didrom,  /.    j  clumsy. 

Bwa  latrwm,  didrwm  draed.— />.  ab  Gwilym,  dxzxii.  41. 

Bhoist  ym'  farch  teirblwydd  didrwm  didramgwydd. 

L,  G.  Cothi,  in.  xxvi.  31. 


Aichaf  tra  f o'r  pla  *n  ein  plith. 
0*th  fnynder  fyth  ddwy  fendith  . 
I  wael  awl  lef  o  wlad  knn, 


0*th  fwynder  fyth  ddwy  i 
1  lef  o  wlad  knUv 
A'i  waedd  adref  yn  ddidrom.—Seren  Gomer,  iii.  83. 

Didrwflgli  m.  )  a.  not  awkward,  clumsy,  or  un- 
Didrosgl,  /.     )  skilf uL 

Fe  ellir  hvny  yn  ddidrwsgl  ganiadaeth,  a  ohyda  hyn  o 
f odd,  hawda  iawn  yw  cadw  a  chynnal  synwyr  a  chrebwyU 
a  myfyrdod.— Cjt/WnacA  y  Beirdd,  107. 

Didrwaio,  v.  to  undress,  to  disrobe;  to  strip; 
to  deprive ;  to  make  bare  or  destitute. 


Fal  arth  rhydd,  gwae'r  dydd  y  daw  t 
Yn  dreisiwr  i'n  audrwsiaw.—Joh  Mo 


Morganwg* 
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Didrwst,  a.  noiseless,  not  olamorous  or  noisy. 

Ef  a*Q  drrllia  hwrnt  i  Uwr  yn  ddidno$i^  ae  &*ii  sigl 
hwynt  o'r  sylfMii.— />oe(A.  ir.  19. 

DidncMt  ni  ba  ino*m  deadroed 

Tm  mhen  un  oalan  o*m  hoed.^(7roiiM^  (hcain,  40. 

Didrwyadl,  a.  not  thorouglu 

Och  blaenjiu.  Thug  eich  blino 

A'm  rhuad  ddidncyatP  dro.—  O.  Mechain  :  Owaith,  i.  SS9. 

Didrwydded,  a.  without  freedom  of  egress  and 
ingress ;  without  license. 

Didrwyddediad,  -au,  9m.  a  divesting  of  free- 
dom ;  lack  of  freedom. 

Didrwyddedog,  a.  not  licensed ;  void  of  liberty. 

Didrwyddedu,  v.  to  divest  of  freedom,  license, 

or  permission. 
Didiybestawd,  a,  without  bustling. 

Didrychiad,  -au,  9m.  a  being  unbroken  or  tm- 

fractured. 
Didrychineby  a.  without  calamity  or  disaster. 

Didrychol,  a.  [didrwch]  not  apt  to  be  unlucky 

or  unfortunate. 
DidrydaTi  a.  without  chatter,  din,  clamour,  or 

tumult. 
Didrrf)  o.  [=didref :  cf.  Ir.  diihre})]  solitary; 

retired,  sequestered;  hermitical,  recluse. 

Atwyn  didryf  ewk  ao  elein.— 7Wi<'«iit ;  A.B.  ii.  117  (of.  9). 

Ail  WTdle  dWrVdidwrf  ffyflaw. 

QwaWimai:  M.A.  i.  196  (of.  198,  480). 

Hyd  dy  adwyon  y  con-edn  y  tydd 

Yn  gwylio'i  ddidry/njiJti  ua  oerlaii  pmdd. 

Th.  Lloyd  Jones:  Cemion  Awen,  IM  (of.  167, 174). 


Seren  y  maith  a  didryf  ^nm 

O  f oroedd  dwfn  ar  gylch  y  byd, 

Oedd  syn  i  f orwyr  canf od  glain 

Dy  oleu  ter,  a  Uewyrch  pryd.— CVfcA^roKw,  i.  870. 

Dewiaai  raird  hyd  ael  rr  uchel  fryo, 
Drwy  flodau'r  grog^a  nolia'r  ddidry/tun. 

Th,  Uoyd  J  one*:  Ooronwy  Fudd,  IS. 

Didryf,  -iaid,  «m.  a  solitary,  a  recluse,  a  hermit. 

O  nl  ororion  y  Uewinawl  wawl 

T  (tidrv/crwydrawl  a  efftoai  fir  brwydr. 

W,  0.  Pughe:  Faleatina,  80  (cf.  27). 

Pedr  Ddidryft  Peter  the  Hermit.     See  s.v. 

Cristionig. 

Didryf,  -oedd,  «m.  a  solitary  place,  a  BoUtude ; 

a  wilderness,  a  desert. 

Owell  oed  gantaw  bot  yn  didrifwr  a  bochedn  yn  y  didryf 
no  bot  yn  aroheM»b.— r«<.  Brm,  Brpt.:  LLC.H.  ii.  208. 

Oorlaa  gweUt  didri/Awfyt  neud  ieein 

Qordyar  eaws  awdyl  gYnjaeBii,^Gioatchmai:  MJL.  i.  198. 

Pan  ddaeth  gyntaf  i*r  didru/  y  cafto  aflonyddweh  yn  y 
cnawd.— Z>. 
Hir  yw  cylch  cylchwy  didryf^ 
A  hy  yw*r  cariad  a*i  hyf.— Z>.  ab  GvjUym,  ocziii.  25. 

DidryfSaeth,  )  -au,  «/.  a  hermit's  life ;  asceti- 
Didryfiaeth,  )  dsm ;  austerity. 

Didryfaidd,  a.  somewhat  solitary,  lonely,  re- 
cluse, or  retired ;  ascetic. 

Didryfiad,  -au,  am.  a  being  without  habitation; 

a  making  solitary. 
Didryfle,  -oedd,  9m,  a  solitary  or  recluse  place ; 

a  hermitage. 

Dihaltf  gariad  mewn  didryJU  blya. 

W,0.Pugiu:C.Q,^7b, 

Didryfol,  a.  hermitical,  recluse,  solitary ;  ascetic. 


Didr^fti,  V,  to  lead  a  hermit's  life ;  to  live  in 

sohtude;  to  become  solitary. 
Didryfwr,  wyr,    )  miu  one  who  leads  a  soHttiy 
Didryf^d,  -ion,  j  life ;  a  solitary,  a  recluse,  a 

hermit,  an  ascetic. 

A  byt  T  dinas  hwnnw  j  dathoedjnt  o  bop  ^vlat  yg 
Kymry  oil  myneich  mo/drjt  nif er  o  nadnnt  a  d»dnf — 


Ytt,  Brm.  Bryt. :  Ii.C.H.  iL  S88  (cf .  208]. 

A  byt  e  dinaa  hwnw  e  doethoed/nt  o  pop  gwlat  eg  Elymra 
oU  mendch  o  andrif  nirer  ooadont  a  djfiryvwmr.  ae  en 
Twyaf  o  dinaa  BaagQt.—Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  9e&. 

Drfrig  a  ynutdairaa  k*i  axchMgobawd,  a  n&yned  yn  ddi- 

dryJwr,—D, 

Angd  a  ymddaagoaea  i*r  didrj/fwr.—D. 
Ym  mba  leoedd  y  mae  y  didir%fwfr  yn  tzjgo. 

Didryxader,  a.  without  heaviness. — M.A,  L  475. 

Fy  amaer  didrywtder  draw, 
O'th  olud,  lydd  i*th  ddwykw. 

W.  MidieUm  :  Salm.  zxzL  16. 

Didrysor,  a.  without  treasure,  treasureless. 

At  didrumw  gram-  gwenvlad.— L/jc/V  Du  :  A.B.  iL  40. 

llae'n  wag  yr  ywnbor,  y  maea  yn  ddidr^sor, 
A'r  mAr  yn  dygyfor  digofaint. 

Edtoard  Midutrd:  BogeQ^eidd,  iL  51. 

Didrythyll,  a.  not  wanton  or  volatile. 
Didrythyllu,  v.  to  oease  to  be  wanton. 

Didrythyllwch,  #m.  the  state  of  not  being 

wanton. 
Didrywedd,  a.  without  scent;  without  instinct 

Didryweddti,  v.  to  rid  of  scent;  to  divest  oi 
instinct. 

Diduclian,  a.  without  grumbling  or  murmur- 
ing; without  groaning  or  wailmg. 


Tydeobo,  dad  diduekan. 

A*i  gwnaotb  yn  Uaetb  byd  y  Uan.— A'. 


Didud,  a.  [tud]  having  no  country ;  banished, 

exiled. 
Didudydd,  -ion,  «m.  one  who  banishes  or  exiles; 

a  banisher,  a  transporter. 

Oadan  dMudpt  detyf  dnrawe 

Cwl  dywed  [a/.  dTwynt,  dywyd]  oyitnt  ar  grut  mynawe 

Can  gertan  cyboot  oet  arterobawo 

O  Yagewin  barth  byd  borth  Efrawe. 

Meilir:  M.A.  L  190  (cf.  191). 

Didudd,      )  a.  [tudd,  tudded]  without  a  oover- 
Didudded,  j  ing  or  veil,  coveness ;  unveiled. 

Diduddediad,  -au,  «m.  an  uncovering,  an  un- 
veiling. 
Diduddedu,  )  v.  to  uncover,  to  unveil,  to  dis- 
Diduddo,        )  close. 

Diduddol,  a.  imcovering,  imveiling. 

Diduedd,  a.  without  partiality  or  bias;  im- 
partial, tmbiased;  unprejudiced. — logo  iii.  17* 

Oorchymmyn  yr  ydw]rf  . .  .  gadw  o  bonot  y  petban  byn 
yn  ddiduedd.—E*gob  Morgan  :  1  Tim.  t.  21. 

Mae  Daw  yn  derbyn  y  dyagedig  a'r  annywedig  . . .  g«n 
fod  yn  ddiduedd  i  bawb  6!l.—Edtoard  /am««  .-Horn.  i.  9. 

Bwrw  yng  ngbyd  gwbl  o  byn.  ao  ystyria  yn  ddidutdd 
ynot  d7  buxL  pa  on  debycaf  i  ti  allu  eoifartiaa,  ai  yr  awr 
bon,  at  yn  01  byn.— Z>r.  J.  Davie*:  lAjtt  y  Bea.  n.  ▼.  5. 

Glynais,  yn  dra  gofalos,  k  ebydwybod  diduedd^  wrth 
lythyriaetb,  geiriadaetb,  a  dull  yr  ymadrodd,  fal  ag  ft'^ 
cefaia  yn  Uymu'r  awdnron. 

lolo  Morgamog:  Cyfr.  y  Bcirdd,  Bbagdd.  6. 

Bbaid  i  ni  yn  ryntaf  oaod  ar  lawr  un  xbetd  a  gydna- 
byddir  yn  arf eredig  gan  bod  bamwyr  mrion,  diduedd, 

JUJSemtul:  Oxotiua,  lii.  1  (cf .  10, 18 ;  iL  19)- 
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Tr  ymofyuwr  rhesymo] 
yn  ^lur,  pan  dd 


yrtyriol,  a  diduedd^  a  genfydd 
ddarlleno  y  bennod  hon. 

loan  WaUter:  Dwy  Bregeth,  42. 

Gonedd  ddiduedd  ei  Dad.— i>a/y<M  /onavr,  811. 

Didueddgarwch,  «m.  impartiality. 

Tystiolaeth  hynod  o  ddidueddganeeh  j  ddeddf .  ydoedd 
bam  yr  Arglwydd  MaimflBeld,  pan  ddirwyodd  y  diweddar 
WOiam,  Do^  Cumberland  . . .  o  ddeng  mu  o  bnnnan. 

Gwallter  Mechain:  Owaith,  ii.  66. 

Didueddiad,  -au,  em.  a  ceasing  to  be  partial ; 

a  becoming  unbiased. 
Didueddiad,  a.  without  inclination,  disinclined, 

indisposed. 

Chwi  a  ganfyddwcb  . . .  ekfa  bod . . .  trwy  wendid  oorfP , 
yn  ddidiuddiad  atynt.— /o«.  Tomas:  Bach.  Griat.  861. 

Didueddog,  a.  tmbiased,  impartial ;  haying  no 
leaning  or  partiality. 

Didueddol, 
Didueddusy 

T  doethineb  aydd  oddi  nchoiL  yn  gyntaf  yar  jrdyw,  wedi 

hyny  heddychof,  boneddigaido,  hawdd  ei  thrino,  llawn 

tnigaredd,  a  ffrwythau  da,  yn  ddidueddol^  ac  yn  ddira^tii. 

E»gob  Morgan :  lago  iii.  17. 

Tr  W7f  yn  dymuned  bod  yn  gymmedrol  ao  jn  ddidueddol 
i*r  creaauriaid  hyn  oU.^Leuns  Anufyl:  Nefawl  Ganllaw,  41. 

Mae'n  hairdd  bamn  mai  hwy  oedd  pen-ddytgedigion  y 
deymas:  a'u  bam  a  ffyfrifid  mor  ddidueddol  a  chywir.  fel 
nad  oedd  rydd  i*r  ];>endeflg  mwyaf  o  f ewn  y  deymas  lai  na 
■efyU  wrthL— r*w.  Evant:  D.P.0. 160  (of.  84S). 

Didueddrwyddy  «m.  imj^artiality;  disinclina- 
tion. 
Didueddrwydd,  a.  disinclined,  indisposed. 

Os,  trwy  nn  sirendid  oorff  .  .  .  y  byddwoh  yn  ddiduedd- 
rvoudd  at  ddyledswyddau  dnwioL  ymerntwoh  i  fywioc&u 
ekii  meddwl  diog.— /<m.  Tomas:  Booh.  Grist.  863. 

Didueddu,  v.  to  free  from  bias ;  to  unbias ;  to 
become  impartial  or  unbiased. 

Didueddwr,  wyr,  «m.  one  who  unbiases;   an 

impartial  person. 
Didwf,    a.    [twf]    without    growth;    without 

vegetation;  without  increase. 
Didwf  yw  dadl  dy  gerddawr.— Z>.  ab  GwUym,  xvili.  41. 
Didwg,  o.   [twg,  tydo]  without  prosperity; 

unsuccessfuL 

Didwlch,  a.  without  a  heap  or  tump. 

DidwU)  a.  without  a  hole,  aperture,  or  opening. 

Olvgf a  ryf edd  I  dan  un  f antell  f awr 

Ddidwtt  a  ehanplyg  y  mae*r  ddaiar  taiih,— Daniel  Ddu^  64. 

Didyllau,  without  holes. 

Hae  Bardd  Enrri  *r  avron,  lie  trig  mewn  pnrion  trefb, 
A  dOlad  da  didyUau  o*r  goran  am  ei  gefn. 

D.  Ddu  Eryri  (Chralth  D.  lonawr,  888). 

Didwn,  a.  [twn]  without  a  break  or  fracture ; 
unbroken,  not  fractured;  whole,  complete; 
continuous;  continual;  true. 

Didwn  y  eir  nal  creir  cniL-^Prydydd  Byckan :  H.A.  i.  881. 

Cystal  ei  chad  gan  hael  hwn, 
Od  ydyw  yn  rhodd  didum, 

Da/ydd  ab  Gwaym^  zzzyiL  16  (cf.  olzii.  6). 

Cenwch  ei  gerdd,  dodf orwch  hwn, 

A'i  d^^wn  ryfeddodan.~iUmim<X  Prye:  Salm.  or.  2. 

Oais  ohwilio*r  gair  nef olaidd  hwn, 
Bho'th  fryd  yn  ddidum  amo. 

lolo  Morgameg:  Sahnan,  I.  cbdi.  9. 

Heb  goU  yn  ddidum  hollol ; 

Heb  un  o  naddun'  yn  oX.—Qnmwy  Ounzin,  M. 

Yfath  dyb  ...  a anghefnogid  ar  unwaith  gan  bn^lad 
cyffredinol,  a  chan  gasgliadau  mwyaf  didwn  j  dealltw^ 
iaeth.— /Ma«  Jonee:  Gram.  Cym.  88, 


Didwrf,    )  a.  without  noise,  clamour,  or  up- 
Didwrw,  j  roar ;  noiseless,  dlent. 

An  wydle  didrif  djrficr/ gyflaw. 

ChffakAmai:  H.A.  L  195. 
Gweithiodd  yn  galed,  ond  didwrw.—Llan,  Hyd.  20, 1898. 

Didwy ,  o.  [twy]  without  order ;  disarranged. 

Didwyad,  -au,  «m.  a  disarranging,  a  putting 

out  of  order. 
Didwyll,  a.  free  from  deceit,  deception,  guile, 

or  fraud;  guileless;  honest,  sincere,  unfeigned. 

—■Salm.  xvii.  1 ;  1  Pedr  ii.  2. 

Caryat  diduyU  a  grybwyllaf . 

MeiUr  ab  Otoakhmai:  M.A.  i  826  (cf.  169). 

Hawl  ddidawl  ddidwyU  wrda. 

Gwemeg:  M.A.  i.  892  (cf.  826,  844,  898). 

A  fn  was  a  f ai  f aaach 

Ei  fryd  didwyU,  a'i  bwyll  bach?— i).  ab  Cfwilym^  txL  16 
(of.  vi.  86 ;  zxx.  61 ;  ccxzxix.  88). 


Dyagwn  yma 
"DvLyr—Edtoard  lames  : 


az^helwyddog  a  didwyU  air 
fom.  i.  189. 


Bho  di'r  un  faddeuant  i  bawb  o  blant  dynion, 
Ag  y  rhoddwn  ni*n  ddidwyll  i*n  llidiog  elynion. 

Doeth,  y  Cymry:  M.A.  iii.  6  (cf.  89, 128, 124). 


Yr  W3rf  yn  cyfaddef  fod  y  rhai*n  oil  yn  arwrddion  di- 
^wyllf  ao  yn  aicrwydd  anhybus  o  ie(^dwriaeth  ayn. 

H.  Llwyd:  Llwybr  HyfTordd,  269  (of.  286). 


Dtdwyil.ax  dafod,  ydyw, 

Uthr  o  dwyll  ar  weithred  yw.—Cho,  Choain,  84  (cf.  88). 


Hyn  yVr  Doethineb  sr'n  ddi  dwyll, 
Tr  unig  bwyll  diffnant. 


loia  Morganwg:  Salm.  ii.  Til.  8  (of.  ix.  6 ;  Ixviii.  2). 

Didwyllaid,  a.  free  from  guile ;  honest. 

Croplaid  didwyllaid  deillion  cynhw^pawl 
Buod  awr  ammodawl  byddair  mudion. 

Oruffydd  ab  Meredydd:  UJL.  i.  461. 

Didwyllawd,  am.  the  act  of  undeceiving. 

Didwyllawdr,  odron,  am,  one  who  undeceives. 

Didwylledd,  \  am.  the  state  of  bein^  free  from 
Didwyllder ,  >  guile  or  deception ;  guilelessness ; 
Didwylldra,  ;  honesty,  sincerity;  genuineness. 

Pan  fyddo  ein  h^nnddiried  fwyaf  yn  nidwyU^U  dynion, 
dyna  y  prvd  yn  gyffredin  yr  ydym  yn  cael  y  siomedigaeth- 
au  mwyaf  ynddynt  l^Brutus:  Bratuaiana,  174. 

Yr  oedd  hyn  hefvd  i  gael  ei  wneuthur  yng  ngwyddf od 
gweinidogion  -peoax  yr  eagobaeth,  y  rhai  oeodynt  i  famu 
am  ddidwyUdra  yr  edifeiriaid.— &i«y/ie(/y^,  ▼.  80. 

Didwyllo,  v.  to  undeceive;  to  free  from  de- 
ception, fallacy,  or  mistake. 

Duu  Uyuyaudyr  Creaudyr  am  diduyllo. 

MeUir  ab  Owalehmai:  KJL.  i.  826. 

Yr  wy*n  ofni  twyllo*m  hunan ; 
O  Dduw  I  didwyUa  h.—Emyn. 

Mi  a  fryaiais  i*w  didwyllo  mor  fuan  ag  y  gadawodd  fy 
nheimladau  cyfPrGedig  i  un.^Blackwell :  Ceinion  Alun,  288. 

DidwyllodruB,  a.  not  deceitful  or  fraudulent, 
tmdeceitful,  guileness ;  honest,  unfeigned. 

A  darfod  i  ni  geiaio  yn  yr  Yagrythyrau  Gl&n  didwyU- 
odrus.  a  thynu  allan  o  honynt,  fath  o  ffurf  dcr  ar  Grefydd, 
dan  ddychwdyd  drachefn  at  Brif  Eglwrs  yr  hen  Dadau 
a'r  ApoBtolion,  aef  yw  hyny,  at  y  oecfareuad  a'r  diefn 
fSjnted—Morus  Cyffin:  DiifyiiJad,  tii.  1. 

Didwym,  a.  not  warm,  cold. 

Bwym  didwym  dodi  ri  rwng  daear. 

Casnodyn:  M.A.i.426. 

Didwyo,  v.  [twyo]  to  disarrange ;  to  spoiL 
Didwyol,  a.  disarranging,  deranging. 

Didwyth,  a.  having  no  elasticity,  unelastic,  not 

pliant. 
Didwythig,  )a.  tmelastic,  tmpliant;  tmbend- 
Didwythol,  jing. 


Digitized  by 


Google 


DiDWTTHO 


1480 


DiDDADOUDDIO 


Didwvtho,  V,  to  divest  of  elasticity ;  to  make 
unpliant. 

Didy,  a.  [t^]  haying  no  bouse  or  abode,  bouse- 
less;  bomeless. 

Didyad,  -au,  sm,  a  making  bouseless ;  ejection, 
ejectment,  eviction, 

Didyb,  a.  [tyb]  baving  no  idea,  opinion,  or 
notion  (of) ;  unsuspected ;  witbout  suspicion. 
ICab  Ghroffudd  didyb  add  daduun. 

LlyuKlyn  Fardd:  M^.  L  866. 
Hyny  dywed&f ,  henw  didyh^ 
Honno  y  «ydd  dydd  o  dyb.— Z).  ah  Owilym,  lix.  27. 

Ef  a  erohis  i  AmphimaohuB  f od  yn  baraird  gyda  y  girir 
arfawg,  canys  gellid  byny  yn  ddidyb.  .  .  Ni  a  anfonwn  ar 
Affamemnon  y  dUypin/  o  bonom.  .  .  Ac  jm  y  lie,  yn  ddir^ 
gdedig  ercbl  a  orugant  i  Bolydamax  fyned  ar  s«nnadwri 
ar  Agamemnon  (canys  didypiaf  oedd),  a  myne^n  iddaw  yn 
bonnaid  ry  annog  o  honynt  i'w  brenm  wneutbur  tanirnef- 
edd.—  Tstori  Dared,  89. 

Didybio,  v.  not  to  suspect. 

Didybiol,   ) 
Didybus,    }  "* 

Didyo,  V.  to  unbouse ;  to  deprive  or  dispossess 
of  a  dwelling ;  to  eject,  to  evict. 

Daiar  lal  a  ddidywyd; 

Daw  a  fedd  Uys  Daf ydd  Uwyd  t 

Gutyn  Owain:  O.B.C.  194. 
Mai  rhyd  Berial  y^  bwrlwyd,  eithr 
Mad  a  dieithr  y*m  didywyd.—L,  (?.  Colkiy  iv.  iii.  48. 
Daw,  yr  wyd  yn  didyo  »r  iaitb ; 
Doe  claddwyd  Eog  Cloddaitb.— Tudwr  AUd:  G.B.C.  244. 

Bidyog,  a.  baving  no  bouse,  abode,  or  dwelling; 
ejected,  evicted,  dispossessed. 

Didyol,  a.  tending  to  deprive  of  an  abode; 
ejective,  evicting;  ejected,  evicted. 

I  fodlon  pregetba 
^    „         *,  _       ^       a  na  obadw  ywol 

yn  an  num.—/).  PeUr:  Hanes  Crefydd,  663. 

Didyciannol,  )  a.  unprosperous,  unsuccessful ; 
Didyciannut,  )  unfortunate. 


unsuspicious;  unsuspecting. 


*  f od  rbai  o*r  ffweinidogion  didyol  yn 
ddim,  ni  oddend  iddynt  na  phregetba 
an  num.—/).  PeUr:  Hanes  Crefydd,  66; 


Didyciaxmuy  )  v.  to  be  or  become  improsperous; 
Didycio,         J  to  bec<  '       " 

prospering. 


become  abortive;    to  cease 


Didycianty  a.  witbout  prosperity,  improsperous. 

Didyciol,  a.  not  prospering,  improsperous,  im- 

successful. 
Didyfol,  a.  not  growing  or  vegetating. 
Did3rfii,  v.  to  cease  to  grow  or  vegetate. 

Diddle,  a.  [tyle]  baving  no  elevation  or  ac- 

chvity. 
Didylwyth,  a.  baving  no  family  or  bousebold; 

witbout  relatives. 
Didylwythog,  a.  witbout  family  connections. 
Didyllog,  o.  baving  no  boles  or  apertures. 

Didynimestl,  a.  witbout  a  tempest,  not  tem- 
pestuous. 
Didymxnestlog,  a.  not  tempestuous  or  stormy. 

Didyinxnestlu,  v.  to  become  calm ;  to  cease  to 
be  tempestuous  or  stormy. 

Didymxnyr,  a.  witbout  temperament. 

Didyner,  a.  [tyner]  not  soft,  mild,  or  emollient; 

unmild. 
Didynerol,  a.  not  tending  to  soften. 
DidynerUi  v,  to  become  unmild. 


Didynu,  v.  to  cease  to  draw  or  stretdu 
Didyr,  «m.  <a  sbedding  of  tears ;  aadness.*—?. 

Ami  ach  gnum  o*i  brnt  Fangw 
Pm  didjfr  deigr  am  Dodor. 

Gn^ffydd  ah  Mertdfdd:  M.A.  i  441. 

Didyr  deigr  deifr  a  adafael     o*m  dron 

Am  dirmed  ym'  gof-ga«I 

Dodiad  boew  Angharad  bael 

Dan  ddaiar,— duon  ddwyael!— Z).  ah  Gtntjfm,  eexzxiiLI. 

Didyrfol,  a,  not  tumultuous ;  cabn ;  quiet. 
Didyrfti,  r.  to  cease  from  tumult. 
Didyst,  a.  witbout  witness. — Ad.  xiv.  17. 

Ni  adawodd  Dnw  mo  bono  ei  Han  yn  ddidmat. 

G.  Medurin:  Qwmith,  ii.  666. 
A  byny,  lylwer,  fel  na  byddai  dyfbdiad  a  ^wothredoedd 
cyfryngol  Crist  ddim  yn  ddidyat. 

Nieamder:  Dwyf ol  Oradan,  66. 

Didywio,  v.  [tyw]  to  cease  to  spread  out. — P. 

Didywyll,  a.  not  dark;    not  obscure,  unob- 
scured;  undisg^uised. 
Pwyll  rbag  angbof ,  a  gofial, 
Pebyll  nwch  dutywyU  Sal. 

D.  ab  Gwilym,  IzzxT.  SI  (cf.  yM.  96). 


Wrtb  bwyll  a  didwyU  dywedi»n  wixion. 
DUywyU  foddion,  didwyll  fyddi. 

IT.  MidlHon:  Balm.  xviiL  85. 

DidywyllUi  v.  to  cease  darkening  or  obscuring. 

Didywjrn,     )  a.  witbout  resplendence  or  rs- 
Didywjrnol,  )  diance;  baving  no  splendour,  not 

resplendent. 
Didywjrnui  v.  to  cease  to  sbine. 
Didywysiad,  -au,  6m.  a  ceasing  to  lead« 

Didywysiadi  a.  witbout  a  leading  or  guidance; 

unguided. 
Didywyso,  v.  to  cease  to  lead. 
Didywysol,  a.  not  leading  or  guiding. 

Didda,  a.  [da]  witbout  goodness,  not  good ;  of 

no  good ;  wortbless,  useless,  indifferent. 

Pan  gipio  marwolaetb  y  rbai  didda  at  benyd  a  pbrlader 
tragrwyadol,  oaiff  y  goracbwylwyr  ffyddlon  .  .  .  drysor  jn 
y  nefoedd.—(7A.  Edward*:  Hanea  y  lYydd,  236. 

Diddrwg  didda,     i    neitber   bad   nor    goo^l 
Diddrwg  ddidda,   ]    neitber    good    nor    bad; 
indiflFerent.— C.C.  ii.  410. 

Ue  y  dywedant  y  geUnr  goddef  delwau  mewn  eglwytydd 
a  tbemlaa.  megys  petbaa  diddrwg  didda,  trwr  na  aadoler 
bwynt.  0*r  g^ntbwyneb  yr  ydym  ninnaa  yn  dywedyd  nad 
ydyw  delwaa  Daw,  ein  Ia<Aawdwr  Cbriitt,  a*r  Saint,  y  rbai  a 
osodir  i  f ynydd,  yn  gyboedd  yn  ein  temlaa  a*n  beglwysTdd 
ni . . .  nao  yn  betbau  diddrwg  didda,  nac  yn  bet^aa  a  ellid 
eagoddef. 

Ed.  lame*:  Hom.  ii  90  (cf .  88,  91,  ISO,  171, 177, 178;. 
*  Dvma,*  ebr  ef ,  •  le^  gw^r  a  ddiagwylient  nef  am  fod  yn 
ddifaJais,  sef  yn  ddiddrwg  ddiddaj* 

Eli*  Wynn:  Bardd  Cw«g,  77. 
Ymrywm  tanllyd  dros  betbaa  o  nator  ddiddrwg  ddidda. 

lo*.  Toma*:  Buch.  Grist.  209  (cf.  S99). 
Os  gordbymmynwyd  neu  os  cynnwyawyd  dim  ungen  ojrn 


Diddrwg  didda  megys  ben  gi.— ZHoreft.  (MjL.  iii.  158.) 

Diddadeni,  a.  unregenerate ;  unrenewed. 

Diddadgudd,        )  a.  witbout  a  revelation,  un- 
Diddadguddiad,  )  revealed. 

Diddadguddiedigy  a.  unrevealed;  not  dis- 
closed. 

Diddadguddioi  v.  to  ceasc  to  reveal,  unfoldi 
or  lay  open. 
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Diddadguddiol,  a.  not  revealiiig  or  disolosiiig. 

Diddadli  a,  without  dispute,  question,  or  con- 
troversy; unquestionable;  incontrovertible; 
Tindoubted;  not  doubtful  or  dubious;  certain. 
—1  Tim.  iii.  16. 

Ac  yn  ddiddadl  y  Udaf  a  gymmer  fendith  can  y  mwyaf . 
Etgob  R.  Davies:  Heb.  vii.  7. 
Mae  yn  ddiddadl  nad  oedd  fodd  i*r  fath  beth  mo'r 
dygwyda  gwedi  dyf od  o  Mahomet. 

Ed.  Samuel:  Orotius,  vi.  8  (of.  v.  22). 

Hyn  sydd  ddiddadl  a  nor,  f  od  oyflwr  gorea  plant  Dnw  yn 

ol  eto.— J?.  lAwyd:  Llwybr  HyfT.  130  (cf.  166, 226, 848, 370). 

Diddadl  yw  na  dhafodd  mo*r  glod  heb  ei  haeddu. 

Gro.  Otpain,  172  (cf.  260,  306). 
Y  mae'n  ddiddadl  i*r  Cymry  ymroddi  yn  gyrhl  i  Babyd4- 
iaeth  tiia*r  ddegfed  ganfed  o  oedran  Cmt. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  268  (cf.  2M,  295). 

Diddadliad,  -au,  em.  a  putting  beyond  dispute ; 

conviction. 
DiddadlUy  v.  to  settle  or  prove  beyond  doubt 

or  question;  to  settle,  to  decide;  to  convince. 

A  minnau  yn  ewyllysio  bod  ein  crdwladwyr  gwedi  en 
harfogi  yn  erbyn  y  dryvan  hyn,  ao  vr  rhai  goren  eu  dyag 
a'n  aynwyr  ^one^nio,  hyd  eithu  oa  ^aXLUj  i  oriod  a  diddadlu 


camgymmeriaeth 


d,  Samuel:  Orotius,  i.  1. 


Am  y  cyndyn  a*r  hunan-ddigonol ...  pa  obaith  j  sydd 
yr  argyhoeddir  nen  j  diddadlir  ef  &  nebiytr  dystiolaeth 
yohwaneg  a*r  a  ellir  ei  dwyn  ? 

loan  Wallter:  Dwy  Bregeth,  34. 

Megys  y  mae  golwg  pob  dyn  yn  dangosanwiredd  y  naill, 
felly  J  diddedlir  y  Deill,  '  ■  " 


oyfhredinol  pob  rhyw  £ 


^  chyttundeb 

an  Cnstionogawl. 
Ed.  Samuel:  Grotius,  li.  19. 


Pan  ffyfarfn*r  Apostolion  mown  oymmanfa  cynghor  i 
ddiddadlu  defodan  Moeeen. 

Ed.  Samuel:  Bncheddau  yr  Apostolion,  171. 

Diddagrau,  a.  without  tears,  tearless. 

Eiateddent  law  yn  llaw  yn  eu  deildy,  a  sonient,  nrda 
Uais  digyffro,  a  llygad  diddagrau^  am  awr  yr  ymraniad. 

Cylehgravm^  i.  810. 

Diddaiariad,  -au,  «m.  a  divesting  of  earth ;  an 
xmearthing;  exhumation. 

Diddaiarol,  a,  not  terrestrial,  unearthly. 

Diddaiam,  v.  to  divest  of  earth ;  to  unearth, 

to  exhume. 

Diddaili  a.  without  leaves,  leafless. 

Tn  lie  y  coed  diddaU  daw  palmwydd  blodeoaidd. 

Otoyliedydd^  y.  879. 

Diddaioni,  a.  without  goodness;  of  no  good; 
worthless,  useless ;  good  for  nothing. 

O  ran  ei  fod  yn  beth  trwqgl  diddaioni.—  T  Greal,  282. 

Dyn  diddaioni,  )  a  man  that  does  no  good ;  a 
Dyn  didda,        ]  worthless  person. 

Diau  i  ddyn  diddaioni 

Daw  nffem  dAn :  deifro  dl  I—/.  B.  Hit :  Gwalth,  111. 

O  ddynion  diddaioni  I 

Uwyr  groes  yw  eu  moes  i  rtd.—Dafydd  lonatvr,  166. 

Diddal,  a.  [dal,  dala]  unreliable,  fickle,  change- 
able, unstaid,  wavering. 
T  mae  yn  cyhoeddi.  ao  y  mae  yn  profl  hef  yd,  eich  bod  yn 
ddynion  diddal  hollol,  a  Dod  y  grawnsypiau  yn  felua  pe 
gaUech  eu  cyrhaeddyd.— ifauZ,  C.C.  ix.  162. 

Mor  ddiddal  aV  gwynt,  as  changeable  as  the 
wind. — Diareb. 
Di  ddal,  without  stoppage  or  hinderance. 

A  di  ddal,  a  di  ddolnr.— £.  O.  Cothi,  iv.  zxii  64. 

Diddamgylchol)  a.  not  surrounded  or  encom- 
passed. 
Diddamgylchu,       |  v.  to  cease  to  surround  or 
Diddamgylchynu,  j  circumscribe ;  not  to  en- 
compass. 
186 


Diddamgylchvnedig)  pt.a.  not  encompassed, 
undrcumscribed ;  uncomprehended. 

Y  daioni  hyn,  y  Uawenydd  hyn,  y  oynffwrd  hyn,  y  di- 

ddamyylchynedig  beth  hyn,  ni  ellir  enwi  yn  dlyedua  ddikon. 

Marehog  Cnoydrad,  iu.  1. 

Diddammegi  a.  without  a  parable;  not  figura- 
tive; plain. 

OwUied  d  vn  broffera  ohwaneg 
Nag  a  gafodd  yn  ddiddammeg. 

Morgan  lAwyd:  Owyddor  Uehod,  186. 

Diddamwain^  a.  free  from  acddent. 

Diddan,  a.  rdi-r=dy-)-f-dlLn,  denu]  pleasant, 
pleasing,  deligntful,  entertaining,  dSverting, 
agreeable;  cheering,  consoling;  amusing, 
merry;  alluring,  charming,  fascinating. 

Eiflted  y  rwg  den  or  mUwyr  a  dielan  gerd  a  geffy  rao  dy 
xuon.—Mabinogion^  106  (cf.  61,  108). 


A  chyt  boet  gwrthwyneb  gennyf  i  rodi  vy  merch.  eiatoes 
lidan  yw  gennyf  y  rodi  yr  gwas  ieuano  hwnn. 

Yet.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  60  (cf.  66, 128,  478). 


Gathl  lin  a  diddan  yw'r  dau, 
Gethlydd  awenydd  winau. 

D.  ah  OvHlym,  XCY.  88  (of.  a 


.  67 ;  xdz.  67). 


Danvoned  itaw  ditan  perchi 
O  nef  dec  adef  adwyn  westi. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  272  (cf.  261). 

Modd  y  bai  hawsaf  dysgu  a  ohoflaw,  a  diddana/  gwran- 
Aa,yr.—Barddas,  L  260  (of.  40). 

Nid  diddan  pob  llawen.— JV^v.  Arch.  iii.  6. 

Uawer  o'r  fath  dduwiol  addewidion,  a  geiriau  diddan,  sy 
genym  yn  yr  Ysgrythyr  lAn.—Huw  Lewyt:  Perl,  226. 

Pa  beth  a  dAl  oanu  a  diddan  brydyddu, 
A'm  defaid  o*m  deutu  yn  Uamu  wrth  y  Uyn  t 

Edward  Biehard:  Bugeilgerdd,  ii.  4  (of .  68 ;  i.  88). 

Byd  hawdd,  a  bywyd  diddan,  a  oherdd  a  ohAn. 

Gronwy  Owain,  44  (cf .  29,  40,  94)« 

Diddan  vd3rw  o&n  a  dadffenydd  mwyn, 
.  A  manol  gerdd  prydydd.—/.  Brydydd  Hir:  Qwaith,  60. 

iddan 
ini. 


Ein  cyfefllion  a'n  cymddthion  digrif  diddan  a  fyddai 
arfer  o  ohwerthin  ao  o  ddifyru'r  amser  gyda  ni. 

Dr.  Davies :  lAjtt  j  Eee.  i.  y.  18. 

Diddan,  -ion,  -au,  8m,  that  which  is  pleasant, 

entertaining,  or  amusive ;  a  pleasanl^. 

Naohaf  v  olyw  Uawer  o  didaneu  odidawo.  ao  amrynaelyon 
gerdeu.— JvaMno^n,  98. 

Traha  ni  phara  ni  pheir  didan 
Trahir  dielir  dir  darogan. 

Casnodyn:  M.A.  i.  428  (of.  182,  466). 

Diddanion,  pleasantries;  facetiae;  witticisms; 
amusements. 
Diddanadwy,  a.  that  may  be  pleased,  amused, 
or  consoled ;  consolable. 

Diddanaidd,  a.  of  a  pleasing,  amusive,  or  en- 
tertaining character. 

Diddanedig,   a.   pleased,  amused;    consoled, 
comforted. 


£f  a'n  gwnaethbwyd  ni  m^ 
Da/ytk 


^  diddanedigion, 

Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  669. 


Diddangar  (n-^),  a.  tending  to  amuse,  enter- 
tain, or  allure ;  of  a  consolmg  tendency. 

Diddangarwch,  sm.  the  quality  of  being 
pleasant  or  diverting. 

Diddaniad,  -au,  «m.  a  diverting ;  a  comforting 
or  consoling,  consolation;  recreation,  diver- 
sion. 

Dyro  i  mi  brawf  o'r  gorf oleddiadan  hyfkyd,  o  ddiddan- 
iadau  anf eidrol  dy  gariad. 

Ed.  Samuel:  Dawiolawyddau,  18  (of.  6). 

Diddannedd,  a.  [dant,  dannedd :  Br.  dizanf] 
without  teeth,  toothless. 
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Diddmnneddiad,  -an,  «m.  a  dipriying  of  teeth ; 
dedentition. 

Diddmnneddu,  v.  to  deprive  of  teeth;  to  take 
out  the  teeth. 

Diddannod,  a.  without  upbraiding  or  reproach- 
ing ;  without  reproach. 

Diddanol,  a.^^Diddanus, 

Diddanrwydd,      )  $m,  pleasantness,  agreeable- 

Diddanuarwydd,  j  ness ;  consolation. 

Wedi  n*  wnaeth  Duw  diddanrwydd  ym. 

Da/ydd  Bfn/rat:  MJL.  1.  81«. 

Diddanu  (a),  v.  1.  to  divert,  amuse,  entertain, 

or  delight ;  to  interest. 

Arglwyd  heb  ef  mjvd  a  onredjJ  yma  gejr  Aj  Tronn  di 
heno,  ac  ath  didanaf  yny  gjw^j^.—St.  Grtal,  \  108. 

Ynten  Wydyon  goreu  kruarwyd  yn  y  byt  oed.  ar  not 
hoimo  didanu  y  Ut8  a  wnaeth  ar  ymdidanea  digrif  a  chyrar* 
wydvt.  yny  oed  hoif  gan  bawp  or  Uys.  ao  yn  didan  gan 
Pryderi  ymdidan  ac  et.—Mabinogion,  61  (cf.  12*2  •. 

DiddfneUtt  edneint  adnea  goedydd.— J/yv.  Areh.x.  540. 

Diben  oerdd  yw  gwellau  dcall,  helaethu  gwybodaeth, 
gwelliia  myfvrdod  ac  athrylith,  a  llawenhau'r  ffalon  a'r 
meddwl  yn  ddibech  feddylfryd,  a  dUUinmi  'r  bryd  a*r  y»- 
prydiaetn,  a  sirioli'r  nwyf ,  a  bvwioffi  arial  ac  vnni  ac  awen, 
neb  fod  yn  achoa  na  drwg  feddwl,  na  drwg  foo«,  na  dryg- 
naws,  na  drygnwyf.— ry/n«acA  y  Drirdd^  19  (cf.  82). 

Myfl  a  f  Am,  wedi  ymadael  &  chwi,  yn  crwydro  yma  a 

*  ddim  well  i'ch  duldauu  yr  awron 

-leuan  lirydydd  Hir :  Owaith,204. 

-/.  B.  Hir:  Gwaith,  102. 

1  yn  diddann,  a  Uoni  pob  Ue. 


Dftdd 


olwg  dc 
petn.— - 


thraw,  ac  nid  oes  genyf  ddim  well  i'ch  dUldnuu  yr  awron 
na  banes  o'm  hymdaith.- 

£i  ddadg^an  a*n  diddanai. 
Mai  c&n  adar  m&n  ym  Mai.- 

llae  genyt  ti  ganu,  a  rbinwedd  gyfrann, 
daonlaa  yn  diddann,  a  Uoni  pob  Ue. 

£dicard  Richard:  fiugeilgerdd,  i.  19. 

2.  to  oomfort  or  console;  to  cheer  up;  to  soothe. 

A  Phriaf  urenhin  ao  Eouba  y  wreio  ae  kymerth  hi  megia 
merch  ndunt  ae  didanu  a  wnaethant  yn  garedic. 

Datrs  Phrygiua:  Ll.C.H.  ii.  33  (of.  10, 11,  138). 

Er  didkanu  y  rhai  eidhaw  a  oedh  drist  am  ei  varw. 

Zucirfrtr,  137  (cf.  81). 
Fy  enaid  a  wrthododd  ei  ddiddanu. 

8alm.  Ixzrii.  2  (cf.  Ixxxri.  17;  fflrix.  82). 

Yn  byn  v  gaUwn  weled  mawr  gariad  Dnw  tnag  at  ddyn- 
itm.  am  iddo  ddarparu  pethan  i  gynnorthwyo  ein  hanghen- 
rbeidiau,  ao  i  ddiddanu  ein  synwyraa  ni  &  diadanwch  honest 
gweddaidd.— £(i.  lamet:  Horn.  U.  206  (cf.  156,  271,  284). 

Diddanus,  )  a.  entertaining,  amuaive,  diverting, 

Diddanol,  ]  pleasing,  agreeable ;   consolatory, 

oomfortmg,  consoling. 

Nid  ydyw  mor  ofnadwy  (os  ystyrir  hi  yn  iawn)  ag  y  mae 
hi  ynddiddoHUM,— Ed.  lames:  Hom.  i.  120  (of.  122, 123,  136). 

Dylem  ni  ddodi  dychryniadau  t  dydd  hwn  grf erbyn  ft*r 
olwg  ddiddanus  sydd  i  ni  ym  mlaen  llaw  ar  aaf eriad  pob 


leremi  Oiren,  47. 

Wedi  y  gwelom  hyn,  ni  a  aUwn  yn  ddiddanol  roi*n  goglnd 
ar  ei  Ragluniaeth.— £<l.  Samuel:  HoU  Ddyl.  Dyn,  i.  65. 
Telyn  fwyn-gan  ddiddanawl.—Gronwy  Otoain^  6. 

Faradwys  (Ue*rjTn  ni  yn  prysora  fyned)  sydd  hyfryd  a 
diddanus.—Theo.  Evans:  D.P.O.  841. 

Benfelyn  ddyn  ddiddanol^ 

Mae  feres  negei  ynx>l.— Da/ydd  lonawr,  66  (cf.  62). 

Diddanweh,  sm,  1.  pleasure,  delight,  pleasant- 
ness, gratification^  entertainment,  amusement. 

Fan  elhynt  hwy  y  warandaw  kerdeu  a  didanwch.  nyt  aey 
ef  y  gyt  ao  wynt.— J/aWno^ww,  86  (cf.  21). 

Yna  y  pollawd  y  hoU  obeith  ae  kedemit  ae  hechyt  ae 
didamoeh  yr  hoU  Vrytanyeit. 

Brui  J/  Tyvjysogum,  76  (cf.  60, 196). 

Tripbeth  a  ffrwrthlona^  awen:   diddamoch  meddwl; 
ooledd  daionoB  feddwl ;  aphorthioof. 

Wrinach  y  Beirddy  44  (of.  43). 

Ni  ohaf  weithian  ddiddantoeh 
Yn  y  byd,  ond  tristyd  trwch. 

leuan  Biydydd  Sir :  Q!W9i!Qx,9e, 


Trwy  amynedd  a  diddamoeh  dy . 


2.  oomfort,    oonaolation,    solaoe;    happinen.— 
Fhil.  iL  1. 

Air. 

(2  B.  yn  Adfeot). 

Ffrwrth  a  rhinwedd  gair  Daw  yw,  adeamaim.  j  diwf  bod,  ' 
a  rhoi  roagor  o  oleu  i'r  rhai  a*i  oarllenant  «f  yn  ffyadkn 
ac  yn  ddyfaL  er  diddantcch  i*w  oalonsn 

Sd.  lames:  Horn.  i.  5  (cf .  IS,  1S7,  US). 

Nid  Tbyfedd  gael  o  bono  ef  oymmaint  diddamwek  a  cibod- 
iad  gan  Ddaw  yn  ol  hyny. 

Dr.  Davies:  liyfr  J  Bes.  n.  L  4a 

Ynddi  mae  tragwyddol  ddiddatnech. 

Bd.  lames:  Hom.  i  4  (of.  117, 110,  US). 

A  ph*le  bynnag  ni  ddichcm  j  galtm  ddertyyn  7  diddamwA 
hwn .  .  .  yna,  yn  snghpinrbfidiol,  mae'r  profedigaeth  a*r 
dialedd  yn  drymaoh. 

Uuw  Lewys:  Perl,  25  (cf.  16, 17,  Sd,  80,  St,  VS), 

Oan  dreulio  ein  dyddian  mewn  mawr  ddiddanwek,  hedd- 
wch,  a  Uonyddwch. 

B.  Uwyd:  Llwybr  Hyff.  966  (cf.  119,  ISS,  970). 

Daw  i  ddyn  y  diddamech 

Yn  nefoedd,  hoff  lyaoedd  fflwoh.— Gnmtcy  Omna,  84. 

Mah  diddanwchy  son  of  consolation. — Act,  iv.  36. 

Diddantoch  a  chysur^  comfort  and  consolation. 

Y  mae  efe*n  ooUi  Uonyddwch  a  llawenydd  .  .  .  a*r  boD 
ffafr,  a'r  ewyUys  da,  a'r  diddattwek  a*r  cvntr,  j  maeY 
Yspryd  Ol&n  yn  arfer  o'n  danfon  ym  meddjUan  y  riiai 
cyflawn.— />r.  Dairies:  IJyfr  y  fies.  i.  Ti.  19. 


Diddanwr,  wyr,      ) 
Diddanydd,  -ion,   ) 


8m.    1.    one    who   makes 
pleasant  or  agreeable ;  one 
who  entertains,  an  entertainer. 

C%abeilwr.diddanw  dyn, 

Casolwyrdd  edn  ceseflwyn.— />.  ab  OwO^fm^  ex.  7. 

2.  a  comforter,  a  consoler. 

O  U  le  y  oeisiaf  diuUampyr  i  ti  T 

i^aA.iii.7(of.  Galar.i.16}. 

Oan  wneuthnr  ei  ohaseion  yn  diricm  wrthi,  a*i  beriidwyr 
yn  ddiddanwyr  iddi.— (7A.  Edwards:  Hanes  7  Ffydd,  290. 

f SSiSf'   j  theComforter.thePar«aeta 

Hefyd  yr  Yspryd  OUn.  7  Diddanydd. 

Uyfr  Oteeddi  Gyffr^din  (Te  Deom). 

A  mi  a  weddlaf  ar  7Tad,  ac  efe  a  rydd  i  (&wi  Ddidtatyid 
araU.— /oan  xiv.  16  (cf.  26;  xri.  7. 

Ti  yw'n  radiwr  an  didhamor  7  didhanaf . 

Ymborth  yr  Smaid,\fS. 

Bhoi  i  chwi  Achnbwr,  Diddanwr^  a*r  angrUon,  a  UyfMi, 
a  phregethan,  a  siamplan  da.— i?.  ITynaTlBaTdd  CwBJg,  76. 

Y  Diddanter^  ys  cf  yw  yr  Yspryd  Ol&n,  yr  hwnaddenfyn 
Tad  yn  fy  enw,  ere  a  ddysg  ichwi  yr  oU  bethan,  ac  a 
Idwg  ar  gof  i  chwi  yr  oU  bethau,  a'r  a  ddywedais  ichwu 
W.  Salesbury:  loan  xiv.  96  (cf.  16;  xri.  7). 

Ami  a  weddlaf  ar  y  Tad,  ac  efe  a  rydd  i  chwi  Ddiddamvr 
araU,  i  aros  gyd  A  chwi  yn  diagywyddol. 

Ssffob  Morgan  :  loan  sir*  ^^ 
Yr  hwn  am  ei  f od  yn  rhoddi  dioddef^arwch  a  Uawenrdd 
mewn  prof edigaethan  a  blinderan,  a  elwir  yn  7r  TtigrfWft 
l&n  ar  enw  7  Diddamwr. 

Ed.  lames:  Horn.  iii.  119  (of.  lOT,  U4). 

%  Diddanydd  seems  to  be  of  comparatively 
late  formation,  otherwise  it  would  probably 
be  diddenydd,  a  form  which  is  not  Imown  to 
occur. 
Diddarbod,  a.  improvident,  thoughtless,  care- 
less, unheedful,  heedless,  negligent,  unoon- 
cemed. 

Pan  welais  innan  [7  OTmiaeg]  h7n7,  e  fa  ryfedd  i*wn 

genyf  fod  y  Cymry  mor  ddiddarbcd  am  danaf .  . 

Dr.  Or.  Boberts:  Oramadeg,  Bhtg.  8. 

Un  camwedd  a  bai  gwrthwynebawl  i  bwylledd,  J^/"^ 
mhwyUedd,  nea  anghalledd.  sef  gwaU  78tyr,  a  bod  fo 
ddiddarbcd  eiaiea  rhagedrych,  ao  ystyrio'r  pcoi  a  ft>  »^ 
wneothnr.— i?.  Smith:  ifi^laifaid,  987. 
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Mor  ddiolal,  ao  mor  ddiddarbod,  ao  mor  ddifater  am  ein 
iechyd-wxiaeth  a'n  damnedigaeth.  yr  ydym  wedi  myned. 

Dr.  Davies:  Uyfr  y  Ilee.  i.  iv.  11  (cf.  ii.  ri.  24). 

F^y  J  gwr  dmriol  beb  y  noes,  sydd  ddiddarbod^  dwl,  a 
Uuddeoig.— JTuw  Lewy:  reil,  87. 

I>iddar1>od|  v.^ziDyddarhod. 

I>iddarboclaeth,  -au,  «/.  improvidence. 

Owrtbeyrn,  vt  bwn  a  ddifrdniasid  rai  blynyddoedd  o'r 
blaen  un  ei  ddlddarbodaeth  ...  a  gas  y  llywodiaeth  yn  ei 
law  ei  hwi.^Theo,  Evans:  D.P.0. 107. 

I>iddaxboclaeth,  a,  without  providence,  im- 
provident. 

I>iddarbodawl,  a.  improvident,  thoughtless. 

I>iddarbodedd,  am,  improvidence. 

I>iddarbodi,  v,  to  become  improvident,  heed- 
less, or  careless ;  to  grow  or  become  insensible ; 
to  be  void  of  or  past  feeling. 

Tmroisant  i  drythyllwoh,  i 
hwant.— i^jiA.  iy.  19. 

T  mae  llawer.  o  byder  ar  faddeoant,  yn  ymddiofalbau, 
ac  yn  diddarhod\.—R.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  280. 

I>iddcurbodiad,  -au,  «m.  a  becoming  improvid- 
ent ;  a  ceasing  to  provide. 

IMddcurbodrwydd,  am.  negligence,  careless- 
ness, heedlessness. 

T  mae  amryw  ru^arwyddion  ereill.o  ddiffofaint  Daw,  er 
nad  ydynt  o'r  un  rbyw ;  sef  y  rbai  b'yn :  Aimiolobgarwdi 
am  yr  Efengyl.  Camarfer  ein  hir  heddwcb.  Dirgel  gau- 
ddttwiaeth.  Dtddarbodnoydd  cyffredin.  Ein  addfecbrwydd 
ym  mbob  pecbod.— i?.  lAwyd:  liwybr  Hyfl.  238. 

DiddarboduSy  a.  improvident,  heedless,  care- 
less, neglectful. 

Fan  geryddo  y  meistr  d  was  diog,  diddarhodus^  segurllyd, 
yno  ef  a  weitbia  yn  ddily8aob.~J9tt«&  Lewya:  Perl,  116. 

Anffbofns  am  a  fn,  eaffeolna  am  sydd^a  diddarbodus ac 
eageiiliiB  am  a  dd^.— jS.  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  869. 


T  rbai  wedi  diddarbodi,  a 
wneuibur  pob  aflendid  yn  un 


etual. 


Diddarfod,   a.   endless,   ceaseless; 

never-ending,  never-ceasing ;  perennial. 

Nid  diddar/od  ond  Duw. 

Doethineb  y  Oymry:  H.A.  iii.  66  (cf.  66). 

Drwy  ddawn  Dnw,  a'i  fawr  baelioni,  a'i  gariad  diderfyn 
a  diddar/od.^Barddatf  i.  226. 

Ymfryrcbwn  at  y  da  sylweddol 
T  BJTTa.  ddiddar/od  yn  y  Nef . 

lolo  Morganwg:  Sahn.  il  ozxiz.  2. 

.   Bydd  dda  wrtbo,  fdr  (2i(2<2af/od, 
Cyaga'n  dawel  ar  dy  dywoa. 

BlaekweU:  Ceinion  Alan,  908. 

Yr  oedd  bon  yn  gin  awgrymiadol  o'r  gin.  fawr  ddU 
ddar/od  yn  y  nei.—Bruttu:  BrataaJana,  160. 

Bbaid  i  cbwi  gael  rbyw  beCb  beb  law  pleserau  darf odedig 
y  llawr,  i  gyrbaeddyd  gwynfydedigrwydd  diddar/od. 

Gwyliedydd,  viL  396. 

Ehagflaenydd  yr  aQ  farwolaetb,  nea  arweinydd  dif etb  i 
reeynoideb  diddar/od.— lot.  Harria :  Gweitb.  406. 

Diddarfodedig,  pt.a,  not  perished;  imperish- 
able; endless. 

Y  trysor  mawr  diddar/odedig  yma,  aef  ein  beneidiaa. 

Ed.  Samuel:  fioll  Ddyl.  Dyn,  {  i.  6. 

Diddanii  a.  without  a  piece  or  fragment ;  not 
pieced ;  not  composed  of  pieces. 

Diammben  yw,  mai  an  petb  unig,  a  diddam.  yw  enaid 
dyn.— J^.  Smith:  Eglarbid,  248  (cfr244,  246). 

Diddamu,  v.  not  to  break  or  fracture;  to  cease 
to  fracture. 

Diddarostyngedig, 
subdued. 

Oddi  yma  y  rbai  ay'n  oeiaio  eu  cyfiawnder  eu  bonain  a 
gyCriflr  yn  wrtbwynebwyr  i  gyflawnder  Dow,  ac  yn  ddi» 
ddarott^ngnUg  iAdo,^Oaa»tdiga$ih  tmy  Bat  (1791),  88. 


jj<.a.    unsubjected ;    not 


Diddarwybod,  a.:=Diartt)yhod» 

Nid  ynganaf  fl  ein  bod  ni  y  to  Tr  awr  bon  mor  ddiddar- 
wt/bod  a  dywedyd  gwydd  dros  gwdiydd. 

W.  Salubury :  IKotionary  (1647),  Ebag.  M. 

Diddattod,  a.  that  cannot  be  loosened,  untied, 
unravelled,  or  disentangled;  unsolvable,  in- 
explicable; indissoluble. 

Gael  ei  uno  gan  rwymaa  ddiddattod  &'r  gymdeitbas  dru- 
enus  bon. — lot.  Tomat :  Bucb.  Grist.  139. 

A  feiddiwcb  cbwi,  y  rbai  ni  ellwcb  cbwilio  t  lleiaf  o 
weitbredoedd  eicb  Creawdwr  heb  gael  eicb  bun  yng 
ngbanol  anbawsdra  o  gloiau  diddaUodf 

Gwallter  Mechain:  Egl.  Olyg.  210. 

Diddattodol,  a.  indissoluble;  unsolvable. 

Gan  roddi  eu  pwys  yn  ddwys  ddewisol 
Ar  Dduw  eu  Tad  yn  ddiddattodol. 

D.  Ddu  Eryri:  CorS  y  Gainc,  857. 

Diddau,  a.  [dau]  without  two  (opinions); 
doubtless,  unquestionable,  certain. 

Dtddauywynt 
O'm  bam  yn  y 


^am  deg. 
Qruffydd  Uwyd  db  Da/ydd:  lolo  Mas.  289. 

Yn  ddiddauy  without  doubt,  certainly. 

Ni  roent  le  i  annogaetb  Hid,  yr  bwn  a'u  cjifro  bwynt  i'r 
fatb  eiriau  neu  ddymodau  gSrwon  Uymion,  yr  byn  yn 
ddiddau  yw  budad  diawl. 

Ed.  lamet:  Horn.  iii.  168  (cf.  i.  109;  ii.  97,  274). 

Saint  leuan  a  ddywad:  *Duw  yw  Cariad:'  drwy  yr  byn 
eirau  yn  ddiddau  yr  oedd  ef  yn  meddwl  y  Tad,  a'r  flutb,  a'r 
Yapryd  Glin,  yn  Dri  Undod. 

Marchog  Crwydrad,  iii.  6  (cf.  ii.  2). 

Diddawl,  a,z=zD%dawl, 

Diddawn,  a.  giftless,  unendowed ;  without  en- 
dowment or  qualification ;  untalented ;  grace- 
less; worthless. 

Beth  o  daw.  oyn  treiaw  dawn, 
I'w  d^  Eiddig,  wr  diddaumf 

D,  ab  Qwilynif  xcvii.  21  (cf.  xxxix.  32). 

Ocb,  pam  y  gwnai.  ddau  ddirmig, 

Ddiddaum  ddyn,  ei  Dduw  yn  ddig  X—Sion  Gent, 

Tamberlan,  brenin  Scythia,  yr  bwn  ydoedd  wr  ffrom- 
wyllt,  diddysg,  diddaum.—M.  Cyffin:  Diff.  iv.  16. 

Haelionus  banl  t  wiw-nef 
Lewygodd,  f  e  dduodd  ef 
Wel'd  T'wysog  ardderoboff  ddawn 
Yn  dioddef  droa  ddyn  diddt 


Burgrniaid  o  ddynionacb  dieitbr 
amweddawg  anfeidrawl)  diddyag,  d\ 


Da/ydd  lonawr,  147. 

ig  (eef  yw  byny. 
Dr.  I.  D.  Shy  a:  Gnunadeg,  Bbag.  6. 


'mynydt 
Ni  ob^dfydd  dedwydd  a  diddaum 
Lie  m  bo  dyag  ni  bydd  dawn. 

Engl.  EiryMynydd:  M.A.  i.  647  (cf.  160). 

Diddawr,  a.  and  ». :  see  DyddawVy  &c. 

Diddeally    a.    without   understanding,    unin- 
telligent;  ignorant,   senseless,  dull,  stupid; 
meaningless;  unintelligible. 
Dallaf  o'r  dall  dyn  diddeaU.—Iolo  Mat.  227. 

Caabetbau  Catwg  Ddoeth  . . .  canllaw  diddeaU. 

Doeth.  y  Oymry:  M.A.  iii.  10  (cf.  11,  267). 

Nid  rn  unig  aiflial  eu  gwaaanaelb  y  maent  mewn  Uef er- 
ydd  iaei,  afrwydd,  namyn  befyd  mewn  iaith  ddieithr,  ddi- 
ddeaU.—M.  Cyffin:  Difl.  v.  6. 

Gas  befyd  tri  pbetb  arall  : 
Y  creinau  a  gkt  anghall : 
Tafam  lie  mae  drwff  a'i  oardd; 
A  cbeiddau  bardd  diddeaU, 

Trioedd  Doethineb:  MjL.  iii.  267. 

Ystyriais,  gwelaia  mai  gwall     yw  canu 

Aoeinlon  dtddeaU.—Iolo  Morganwg:  Sahn.  i.,  Bbag.  10. 

A  ydyob  obwitbau  befyd  yn  ddiddeallf 

Stgob  Morgan :  ICaro  Tii.  18. 
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Yr  ydjs  yn  taro  dynion  Mg  ynfydrwydd  meddwl ...  f el 

y  maent  yn  nollawl  yn  myneoyn  ddiddMll  ac  yn  ddibwyll. 

Ed.  lamft:  Horn.  u.  201  ^cf.  M2;  iii.  91). 

Otnm  englyn,  meddai  dyn  dall, 
Neu  ddau,  O  mor  ddiddmU  f 

GwaUUr  Mechain:  Owaith,  i.  229. 

Diddeallgar,  a.'^Anneallgar^  the  more  usual 
and  analogical  word. 

DiddechreUy  a.  without  beginning,  beginning- 
less. 

Didrchreu  tragywydanl  yw  y  Tat.  a  duUchrfu  yw  y  Mab. 
a  didechrfu  yw  yr  Yipryt  Q\a3i.—HenffUfrt  Ms. 

Y  mae  yn  ddiddeehreu  ei  ban,  ao  yn  rfaoddi  dechreuad  i 
bob  peth.— r.  Charles,  ■.v.  'Duw.' 

Dnw  a  pbob  daioni  yn  llanw  yr  annberfrnedifrrwydd  di- 
ddechre  a  diddiwedd  parth  lie  ao  ymbarb&d  o  amser. 

Barddas,  i.  252. 

Wrth  pr^flio  pell&a  yr  arfaeth  i  rrw  ffyfnod  draw  yn 
nbramryddoldeb,  yr  ydym  o  anghenrneidrwydd  yn  gwadu 
ei  bod  yn  ddiddfchrev,  ac  yn  ei  g^wneyd  yn  arfaeth  amserol, 
yn  lie  3^  arfaeth  drafrywyddol.  Ob  credwn  ei  bod  yn  drafiry- 
wyddol,  y  mae  yn  rnaid  i  ni  fn^u  hefyd  ei  bod  jm  a<it- 
ddechreu  a  diddiwedd,  heb  gyfnod  nac  amseriad. 

Dr.  L.  Edward* :  Traeth.  Duw.  161  (cf.  163). 

Diddeddfy  a.  without  law ;  lawless. 

Cynnifer  ag  a  beohaaant  yn  ddiddeddf,  a  gyfrgollir  hefyd 
yn  ddiddedd/.^Rk^f.  U.  12. 

Diddefhiy  a.  free  from  drops  or  droppings. 

Ynff  nffhanol  y  trmmestloedd  mwyaf ,  efe  a  fydd  iddi  yn 
ddiddofl  ddiogel,  ddiddtfni.—Th.  CharUs,  b.v.  Diddos. 

Diddefiiydd,   )  a.  without  substance  or  matter; 
Diddeimydd,  )  of  no  use,  useless ;   unservice- 
able; worthless;  imimportant;  trifling. 

Atebwyd  o*r  blaen  nad  yw  rydd  i  chwi  dyngu  dim  mewn 
aohodon  gwael  a  didde/nydd. 

R.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  168. 

Arwydd  hynod  o*n  cas  a*a  cenflgen  i'w  fdlydd,  yw  en 
1  rn  ymryiou  ao  rn  ymgyllellu  yng  nghyloh  geiziau,  neu 
r  bethau  oabanaidd  didde/nydd. 

Ed.  Samuel:  Orotius,  U.  20  (cf.  iii.  18). 

08  dilyni  onettrwydd,  nid  wyt  ti  ond  ffwl  diddeunydd. 

Elu  Wynn :  Bardd  Cwsg,  40. 

Y  rhai  y  mae  Dnw,  mewn  if ordd  o  fam,  yn  eu  gadael  yn 
ddidde/nydd,  megys  y  tebygai  ddjn.—Ieremi  Owen,  182. 

Wrth  ddinystrio  d  synwyrau,  y  mae  yn  gwneathur  d 
fywyd  yn  ddidd^/nydd  iado  ei  hun,  ao  yn  flinder  i*r  bvd. 

Io».  Harris:  Owdth.  37  (cf.  87). 

Diddefiiyddiad,  -au,  svi,  a  making  of  no  use ; 
a  rendering  useless. 

Diddefiiyddio,  )  v.  to  divest  of  usefulness  or 
Diddefhyddu,  )  utility ;  to  make  useless. 

Diddefiiyddiol,  )  a.  immaterial ;  useless,  un- 
Diddeunyddioly  )  useful. 

Myfl  a  dynaf  bellach  at  j  ddedigaeth,  gan  weddio  o 
ewyllyi  fy  nghalon,  na  phrifla  fy  mwriad  hwn  yn  ddi- 
ddeunyddUA  ao  anwaaanaethgar. 

L^pis  Antoyl:  Nefawl  Qanllaw,  128. 

Diddefiiyddrwyddy  em,  usele^pness,  inutility. 

Diddefod,  a.  without  ceremony  or  form,  un- 
ceremonious ;  without  ado. 

Yn  hur  ddidde/ody  very  unceremoniously. 

Diddeiliad,  -au,  am,  [dail]  a  shedding  of  leaves; 
deprivation  of  leaves. 

Diddeiliad,  a.  [deiliad]tenantless;  unoccupied. 

Diddeilio,  v.  to  shed  leaves;  to  divest  of  leaves; 

to  make  leafless. 
Diddeiliog,  a.  without  leaves,  leafless. 
Diddely  a.  [cf .  delyd]  not  coming ;  not  to  come. 

Diddig  frdd  bardd  hardd  o  hyn, 

DiddeTaaxet  i'w  dyddyn  \—D.  ah  GwUym,  xcix.  61. 


bod; 
rywi 


Didderbyn,    a.   not  receiving  or  accepting; 

downright. 
Di  dderbyn  wyneh,  not  aooepting  the  face  or 
person  {of);  having  no  re^oect  of  persons; 
treating  all  men  alike  (witnoat  any  regard 
to  their  position);  unflattering;  impartiaL 
See  Derhyn  wyneh  (s.v.  Derbyn), 

Boed  pur  fy  nffhariad  at  bob  dyn, 

Boed  yn  ddi  dderbyn  wyneh. — lolo  MorgoMwg:  Balm.  n. 
IxxT.  2  (cf.  cxviii.  6 ;  clxriL  2). 

Y  mae  ein  cymmydogion  y  Saeaon  im  Tmbarotoi,  ac  yn 
cyfammodi  i  sefyll  yn  gadarn  dros  etholiiad  dynion  cymr, 
di  dderbyn  wyneb,  gwladgarawl,  ao  eorth. 

Seren  OotMv^  ZT.  S71. 
Oan  ddirwyo  yn  ddi  ddsrhyn  wyneh  neb  rfayw  adod  a 
gaffer  yn  eu  troBeddn.—  Owyliedydd,  iL  128. 

Y  mae*r  tawelwch  dinwyd  a  digynhwrf  hwn  yn  en  har^ 
wain  i  fod  yn  ddidderhyn  wyneh  ao  yn  oneet. 

Xicander:  Dwyfol  Qradan,  181. 

Y  rwirioneddau  a  fynai  efe  eu  hargymhell  oeddynt, 
effaith  y  fuchedd  bresennol  ar  gyflwr  dyn  yn  y  brd  trwy- 
wyddol,  a  natur  ddidderbyn  wyneh  y  cyfiif  a  raid  i  bob  oyn 
ar  farwolaeth  d  roddi.— J.  J*ryee :  Egiwjn  Foreool,  269. 

Didderbyniad,  -au,  am,  *  a  being  without  re- 
ception; bluntnessof  behaviour.' 

DidderbyniOy  v,  to  cease  receiving. 

I>idderb3niiol,  a.  not  receiving  or  accepting; 

unacceptable. 
Diddestl,  a.  [destl]  not  neat  or  tidy ;  slovenly. 

—M.A,  iii.  112,  182. 

A  bwrw  y  bratteu  a*r  Uoppanetu  ar  yspeil  didestyl  y  am- 
danaw  a  oruc  TwjU.—Mabtnoyionf  16. 

Diddestl  oedd  eu  Ue  Ilu  wrth  sylliaw 
Dydd  y  cymmerth  Crist  grog  yn  dddaw. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  SIO  (cf.  888). 

Diddestl  fardd  ffanugl  gruglwyn, 
Dydd  a  fu  nad  oedd  ef  fwyn. 

Da/ydd  ah  OwUym^  xdz.  50  (cf .  czzL  21). 

DiddestlUy  v.  to  make  untidy ;  to  disorder. 

Diddestlus,  a.  untidy,  slovenly;  untrimmed. 

Diddeuair,  a.  [di— f-dau-^gair:  cf.  diddauy  dm- 
waitK]  without  two  words;  without  woros, 
talk,  or  parley  (about  the  matter);  certain, 
unquestionable. 

A  thrannoeth  mvned  i*r  dadleudy  a  orug  yr  amherawdr, 
ac  erchi  rhoi  y  mao  i  angeu  vn  ddiddeuair, 

Doetkion  Rhu/ain  (Brython,  iii.  tt)* 

Diddeunydd,  a.=JHddefnydd. 

DiddewiSi  a.  without  choice  or  selection;  un- 
selected. 

Mae  hyn  yn  gwneuthur  byw  yn  dduwiol  yn  waaanaeth 
didde%eis. 

Th.  Williams:  Ymadr.  Bncheddol,  286  (cf.  17,  22, 105). 

Diddewis,    )  v.  not  to  choose ;   to  cease  se- 
DiddewisOy  j  leoting. 

Diddewisiady  -au,  am,  non-seleotion;  a  ceasing 

to  select. 
DiddewiBol,  a.  not  choice ;  ineligible. 
Diddlal,  a,  fdial]  without  revenge,  unrevenged; 

unavenged ;  without  penalty. 

Gwedv  y  lad  kynhyrru  a  oruc  y  lly«  oU.  ac  ehedeo  y 
chwedyl  at  Kaswallawn  a  Uydyaw  a  chyfTroy  yn  ta^  » 
oruc  achaws  lladedygaeth  y  ney.  ao  erchy  a  wnaeth  l 
Avarwyrody  Kud^n y  djrodef  kyffreyth  y  Uya  axnawrw 
mynet  Hyrlas  yn  dtdial  <m  kam  y  lladesyt.  ^ 

Brut  dr.  ab  ArUutr:  M.A.  ii  1»>. 

Cwynet  wrth  arglwydd  ac  ny  bydd  diddial  wneuthor  cun 
ac  et.—Cy/rtithiau  Cymru,  ii.  660. 

O  byd  vnwdth  yn  eiasen  or  cant  o  byd  didial  oae  eno 
nac  vn  or  P^rdnc— F#lona  CharlM^  16. 
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Ef  a  all  f od  &'i  gynllyfen  am  ei  fraich  yn  ddiddUU, 

YNaUf  Selwriaeth:  UJL.  iii.  196. 


Niadyri 
engyl  a*i  i 


^Iwydd  byth  yn  ddiddUU  ddinnyg  ar  d  ef- 
.  Lh^d:  Uwyfar  Hyflordd,  146  (of.  186). 

Diddlaledig,  a.  unreTenged;  unavenged. 
Diddlaledd,  a.  without  revenge ;  unavenged. 
Diddlalui  v.  to  cease  revenging  or  avenging. 
Diddiben,  a.  1.  endless,  without  end. 

Ue  J  oawn  byth  ein  oydgysiyllta  ag  ef ,  a'i  fwynhan  . . 
yn  ddidor  ao  yn  ddiddiben. 

Ed,  8amua:  Holl  Ddyledswydd  Dyn,  L  40. 

Efe  a  eatynwyd  yn  anfeidrol,  ao  yn  ddiddiben. 

Sits  Lewis:  DrezeUns,  119. 
Fel  y  gallom  fyw  a  theyniasa  felly  gydag  ef  hyd  ddU 
ddiben  dragwyddoldeb. 

Bd.  Samuel:  Athiawiaeth  Eglwys  Loegr,  197. 

2.  without  end,  design,  or  purpose. 

Diddibeniady  a.  without  ending  or  termination; 
endless,  ceaseless. 

Barnodd,  fe'u  taflodd  y  Tad 

I  boenau  diddtbeMod.—Dafj/dd  lonawr,  49. 

Diddichell,  a.  without  guile,  craft,  cunning, 

or  deceit;    guileless;   artless,   frank,  plain, 

downright. 

Diod  o  ddwT,  doed  a  dd^l, 

A  ohywydd,  ao  iaoh  awel, 

A  ehroeso  (»lon  oneet, 

Ddiddichellf  pa  raid  gwell  gweetf— (Tronu^  OwaiHf  00. 

Diddichellgar,  a.  without  guile,  guileless,  un- 

wily;  simple. 
Diddichellgarwcli,  am.  freedom  from  guile, 

guilelessness ;  simplicity. 

Diddichellui  v.  to  cease  being  crafty. 

Diddichwant,  a.  [di-+dychwantP]  without 
desire;  satieded;  plentiful 

Uawen  llogell  byt  bu  didiektoant^—Anewrin  :  Ood.  641. 

Diddidol,  a.  [didol]  not  to  be  separated,  in- 
separable. 

Diddan  a  fyddo*n  dvddian 
Tn  nnol,  ddiddtdd  ad^n.—Orvmoj/  Oioam,  62. 

Diddifiaru,  v,  not  to  repent;  to  cease  repenting. 

Iddo  adferwn  ddiddif^ru^ 
A  daipam  dxaw  hap  earawff . 

W.  MidlsioH  (Egl.  Ffr.,  Bhaff.  8). 

DiddXeithrad,  a.  without  exception,  not  ex- 
ceptional, tmexceptionable. 

Tma  y  gwaherddir  pob  pitteindra,  godineb.  ao  aflendid, 

bob  rhyw  o  bobl,  i  bob  graad,  i  bob  oedran  yn  ddiddieitkrad. 

Ed,  Janus:  Horn.  i.  166. 

Diddiflan,  a.  [diflan]  not  disappearing  or 
vanishing. 

Diddiflannedig,  a.  that  has  not  vanished ;  im- 
extinguished ;  unfaded;  unfading,  never- 
fading. 

I  etifeddiaeth  anllygredig,  a  dihalogedlg,  a  diddilai^ 
nedifft  ao  yng  nghadw  yn  y  nefoedd  i  chwL— 1  Pedr  i.  4. 


'didd\Jlannedig,—H,  Davits:  liydeoaethOymreigT &ig.  8. 

Diddiflanniady  -au,  «m.  a  being  unfaded. 

Diddiflannol,   a.    unapt   to    disappear;    not 
vanishing  or  evanescent. 

Diddiflannu,  v.  to  cease  fading  or  vanishing. 

Diddiflbdd,  a.  not  quenched  or  extinguished, 
unquenched;  unextinguishable. 


Diddiffoddadwyi  a.  unquenchable. 

Tr  us  a  \jm  ef  &  thAn  diddijfoddadtoy, 

W,  SaUsbury:  Hatt.  iii.  12. 
Ond  y  gwanna  a  lyw  ef  &  th&n  diddiffoddadwjf. 

Henri  Ptrri :  Egluryn  Ffraetb.  xv.  1. 

DiddifEbddedig^a.unquenchedyUnextinguished, 
not  extinct,  inextinct. 


O  deryyd  y  amjpriawdr  disgin  yn  briawdwr  ar  dir,  ar  hen 
briawdyr  yn  didiffodedie  y  pnodolder  ao  yn  kwynaw  kwyn 
kamoreegyn  raoaaw  ynnieo,  am  y  far.—C.C.  i.  006. 

Diddiffoddii  v.  to  cease  to  quench. 

Diddiffoddol,  a,  not  quenching  or  quenched; 
unextinguished. 

Diddiflyg,  a.  without  defect  or  deficiency ;  not 

deficient  or  wanting;   without  failing,  tm- 

failing;  uneclipsed. — M,A,  i.  526. 

Ao  yn  didifife  yr  ymbiliawd  ef  a  hi.— ^S^f.  Orealf  1 28. 

Etc  nid  yw  yn  ddiddigyg*  yn  berff aith,  vn  bnr.  yn  ddi- 
gymmypgi  ao  yn  ddilwgr.— ir.  Llwyd :  Llwy or  Hyffordd,  16. 

Diddiflygio,  v.  not  wearied  or  tired,  unwearied. 

T  dylem  yn  ddybd  ao  yn  ddiddiffuaio  ei  ganlyn  ef  yn  yr 
holl  briodouaethan  a*r  gweithredoeda  hyny  ym  mha  rai  y 
gallwn  ei  ddilyn. 

losua  Tomas:  Booh.  Grist.  77  (of.  112,  249,  860). 

Diddiflygiol|  a.  unwearied,  untired,  unf atigued ; 
unfaifing. 

Mewn  gwirionedd,  peth  rhyf edd  3rw,  o'i  ystyried,  na  boen 
dibaid,  a  diddiffygiol  a  rymmer  7  cr«adur  gwael  hwn  Ty 
morgngyn]  i  gaqglu  yr  haf,  fel  y  oyddo  ganddo  ei  gyfrald 
o  gynnaliaeth  erbyn  y  ganaf . 

B,  Utoyd:  Llwybr  Hyffordd,  194. 
A'r  meddwl  o'n  bod  yn  myned  ym  mlaen  i'r  oyflwr  ben- 
digedig  hwnw,  a'n  dygai  trvry  hoU  ranan  blinderoa  ein 
dyiedffirydd  gyd  ag  e^  diddiffygiol. 

losua  Tomas:  Bnoh.  Orist.  240. 

Diddig,  a.  [di-4'digl  1.  free  from  anger,  ire, 
hatred,  or  passion;  dispassionate;  not  fretful; 
appeased. 
Owr  dawnveith  ffobeith  reftfa  reidoasion 
Owr  didie  gwledlo  gwlat  engylyon 
Gwr  dedvawl  gwrawl  bieu'r  goron. 

Casnodyn:  UJL.  1.  480  (of.  486,  647). 

Breiniawl  hawl  horwlys  diddig 
Braiag  fyfyrdawd  fragawd  frig. 

Meirig  ab  lonoerth:  M.A.  L  607  (of.  606). 

Tri  anhebgor  priodas  er  a-wynfydigrwydd  o  heni :  cyt- 
tondeb  diddtg;  oariad  cydgalon ;  a  chyfawoh  y  ddau  mewn 
6sdaDi.—Trio€dd  Doethineb:  MJV..  iii.  223. 


Wrth  w^  y  byd,  bywyd  baloh.— D.  ab  Gwilym^  ooxzi.  88. 

Cerydda  dy  gymmydog  cyn  ei  fygwth ;  a  dod  le  i  gyf- 
raith  y  Ooruohai,  gan  fod  yn  ddiddig,—Eccl.  ziz.  17. 

Tr  hwn  sydd  Tn  myned  bennydd  yn  ddifalchach,  yn  ddi- 
ddieiach,jn  Uai  d  draohwant,  ao  ^  chwennychu  Uai  ar 
wag  hoffderau  bydol.— JEtf.  lames:  Hom.  i.  6. 

2.  not  disposed  to  complain,  murmur,  or  grumble; 
pleased,  composed,  contented;  agreeable. 

Bhoed  gwryd  Addaf ;  rhoed  gair  diddig, 

L,  O,  Cotht,  IV.  iL  26  (of.  68). 
Diddig  pawb  wrth  a  garo. 

Diareb.  (M.A.  iii.  182;  of.  223). 
Oen  Daw,  Fab  Ner,  sy^  tynn  i  gyd 
Beohodan'r  byd  yn  ddiddig.—Emynau  yr  Egltoys, 

Ao  f  e  a  oddef  odd  Sara  hyny  mor  ddiddig  ag  yr  attaliodd 
hi  ei  thafod.— IM.  lames:  Horn.  iii.  176. 

Yr  wyf  yn  oydnabod  fod  yn  iawn  imi,  beohadur  tman, 
wneuthur  dy  ewyllys,  a  bod  yn  ddiddig  dan  bob  dolor. 

I/uw  Owen :  Dilyniad,  in.  xyiii.  2. 

A  rhwymaw  llaw  yn  y  Uwyn 
Tn  ddiddig  &*i  bardd  addwyn. 

D,  ab  Qwaym,\xii.  47  (of.  ziv.  88;  xoiz.  61). 

CAr  fl'n  bwyllig,  ddiddig  ddyddiad. 

Rk.  Goeh  ab  BkicsH:  lolo  Mas.  219. 

mUML  a  diddig  yw  dim.— Diareb. 
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Plentyn  diddig^  a  child  not  given  to  crying  or 
fretting ;  a  good  child  (from  a  nurse's  point 
of  view). 

51  In  the  first  sense  it  is  often  written  in  two 
words  {di  ddig\  but  not  in  the  second. 

Gadael  y  lie  Uosfredi^ 

Wnai'r  gwr,  da  ddeddfwr  di  dfUg. 

Hobert  Oteen:  Owaith,  ld6. 

Diddigiad,  -au,  $m,  a  being  pcMafied,  appeased, 
or  composed ;  a  composing,  a  pleasing. 

Diddigio,  v,  to  divest  of  passion,  to  appease, 
to  -padiy ;  to  cheer ;  to  cease  from  anger ;  to 
be  pleased  or  contented. 

DUW  a  ddug  (fo'n  duidigia) 

Gwynedd  i  gael  diwedd  da.—Jo/o  Ooch:  G.B.C.  87. 

O  na  wnaem  ni  ein  froreu  ym  mhob  modd,  a  hyny  ar  fryi 
ao  yn  ddioed,  i'w  ddiddigio  ef . 

B.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  9ft8. 

Ef  yw*r  anwyl  ffaredipr  Fiib,  er  mwyn  yr  hwn  y  mae  Duw 

gwedy  ei  ddiddigio,  ei  foddloni,  a'i  wneuthur  yn  tm  4  dyn. 

Ed.  lames:  Horn.  i.  29. 

Hon,  yn  ei  holl  dirf onwoh, 

Fal  taeulwen  hoff  lawen  mweh, 

A  ddygwyA  i'w  ddiddigiaw 

Hewn  serohuB,  haelionos  iKW.—Dafydd  lonawr^  68. 

Diddigiol,  a,  tending  to  appease. 

Diddigon,        )  a.    that  has    not   enough   or 
Diddigonedd,  }  sufficiency ;    unsatisfiable,   in- 
satiable, insatiate ;  unsatisfied. 
Casbethan  Gatwg  Ddoeth  . . .  cybydd  diddigon. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  U. 
DelwaddoUaeth,  a  UynobwU  heb  waelod,  diddigonedd. 

Marckog  Crwydrad^  i.  10. 

Diddigrwydd,  «7n.  freedom  from  anger,  passion, 

or  murmur,  dispassion;   composedness,  oon- 

tentedness,  contentment,  peaceableness. 

*Mi  ges  wybod  gan  Ffrind,*  medd  on,  'nad  oes 
mryd  hwn  a  hwn  adael  ffyrling  i*w  wraig,  ao  nad  oes  <' 


diddigrwydd  rhyngthynt.— ^i»  Wynn:  S^d  Cwsg,  68. 
F  a  gadwai  beth  diddigrwydd  mewn  teuluoedd. 

£d.  Samuel:  Holl  Ddyl.  Dyn,  xr.  11. 

Diddillad,    a.    without   clothes,    destitute   of 

clothing,  clotheless. 
Diddilladol,  a.  unclothed,  unarrayed. 

Diddilladu,  v,  to  divest  or  strip  of  clothes,  to 

unclothe. 
Diddim,  sm.  [dy-+dim]=Z)f*(i(iym. 
Diddiogi,  a.  without  laziness,  not  lazy. 
DiddXolch,  a.  without  thanks,  thankless. 
Swydd  ddiddiolchy  a  thankless  office. 

Diddlolchgary  )  a.  not  thankful,  unthankful, 
Diddlolchut,    j  ungrateful. 

DiddXolchgarwch,  «m.  thanklessness,  ingrati- 
tude, imgratefulness. 

Diddired,  a.  [di--}-diriaid?]  lucky,  fortunate, 
pleasant? 

ni 

yn  cbw( 

bellach 

Dammegion  (YOreal,  826). 

Diddimad,  a.  without  perception,  notion,  or 

conception. 
Diddimadol,     a.     imdisceming;     unoompre- 

hended,  unconceived. 
DiddimadUy  v,  not  to  perceive  or  suppose. 
Diddirwy,  a.  without  fine  or  amercement. 

m  w«lir  Sail  diddinoy.-'L.  O,  OotM,  i.  siT.  89. 


Diddiweddi  a.  without  end,  endless ;  infinite. 

Am  ddiben  y  Faobedd  Oria'Dorpl,  y  mae^  YKry&Tryn 
ricrfaau  i  ni,  nad  ydyw  ddim  arul  and  j  nefoedd  ei  um; 
cyflwr  bwnw  o  wynfyd  a  dedwyddwch  diddiwedd  a  baio- 
dd  Dnw  yn  y  byd  aralL— /m.  Tomas:  Both.  Qnst.  10 

(of.  67, 188, 168, 170,  299,  801). 
Diddiwedd  ft  §M&wj^—SdwardBiekard:  Emyn. 
I  hadd  diddiwedd  ydd  int—Dafydd  Tomnpr,  180  (ef.  206). 

Diddiweddiadi    -au,    6m.    non-oondusion;    a 

being  endless. 
Diddiweddu,  v,  not  to  end  or  candude. 
Diddiwygiol,  a.  that  cannot  be  corrected  or 

redressed;  irremediable. 

T  dnrg  hwn,  nea*r  ffoU«d  anfeidrol  a  diddiwgffiol  hon,  ni 
ddioddei  efe  byth  mo  noni. 

Sem.  WaUaimt:  Amaer  (1724),  113. 

SJS^Siad,  )--^*^^*«^'-^^- 
DiddoU,  v.-^Didd,  Diddu    Of.  M.A.  L  217, 

219,  232,  329,  378. 
Diddolur,  a.  free  from  pain,  adhe,  or  sioknees, 
painless;  without  a  80ie;   unaJling. — M.A. 
ui.  161. 
Gjnt  yr  oeddwn,  gwn  ga&-«lwyf , 
Tn  oed  ieaenotid  a  nwyf , 
Yn  ddileflg.  yn  ddiddolur^ 
Yn  ddeiliad  ouiMdjcax.—De^f^fdd  ah  GwO^m,  oezznL  8. 

lob  a  daiawyd  4  llaw«r  o  ddialeddan  gofldns,  fal  nad 
oedd  nn  fan  iach  diddolur  antaw  o  wadn  ei  droed  hyd  yng 
ngwaatadadd  ei  ben.— fTmo  Lmayt:  Pol,  60. 

Hawdd  i*r  iaoh  a  f o*n  ddiddoUr 

Beri  i*r  daf  gymmeryd  oymr.— ITai  Bemttia. 

Diddoluriad,  -au,  am.  a  curing  of  sores;  a 
relieving  from  pain. 

Diddolurio,  v.  to  cure  of  sores  or  ailments;  to 
remove  pain. 
Dwynwen . . . 

Da  g^yr,  o  gdr  fflamgwyr  fflwoh, 
Dy  ddelw  aur  diddohtriaw  , 

Digion  druein-ddynioin  drawl— D.  ah  Owdym^  Isdz.  1* 

Diddolurioli  a.  tending  to  remove  pain  or  to 

cure  sores. 
Diddolurus,  a.  not  sore,  painful,  or  ailing; 

free  from  pain. 
Diddoniadi  -au,  am.  [diddawn]  a  being  un- 

gifted. 
Diddonio,  v.  to  divest  of  gifts,  endowments, 

acoompUshments,  or  qualifications. 
Diddoniol,  a.  not  gifted,  ungifted;  unendowed. 
Diddori,  v.  [dawr] :  see  Dyddori,  Dyddorol,  &c 
Diddos,  o.  [dos]  1.  free  from  drops  or  rain; 

that  keeps  out  rain;  not  letting  in  ra^^^' 

water;  not  leaky,  without  leakage;  sheltered; 

snug,  cosy,  conrfortable. 

Llya  didoa  a  noe  dawn  wledych  raollaw.  ^  ^^. 

Camodyn :  M JL.  i.  428  (of.  478,  640, 648). 

Gwnenthur  cromglwyt  uch  peon  y  gerwyn.  ae  thoi  yn 
da  ao  yn  didos  wedy  bynny.— JroWno^^  76. 

AdeOiais  d^  fry  ar  fm, 
Diddos,  i  gadw  deuddyn . . . 
Gapel  crwn  o'r  cyplan  cred, 
Clofl  gluje  diddoe  glas  dndded . . . 
Cain  gnddigl,  oyrs  ffenigl  ffyn,  ^^  , 

Cywir  ddiddos,  o6r  deaddyn.— D.  ah  CheUymJ^cfB.  i 
(of.  xoYiii.  21 ;  dv.  61 ;  flrrrii.  4, 82;  caacsyJiL  7). 

Ei  d^  addas  gUn,  diddos  fflog, 

A*i  nen  gywiaint,  a  wnai%  gaerog.  ,  .  ^^. 

GutynOwSi :  G.B.C.  208  (cf .  290). 


Far  f edi  dy  yd  a»i  I 
gnbor  ddiddott^Caio } 


a*i  ddodi  mewn  7^ 
900). 
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looff  ft  A^og  do. 
Ouxddiddoa  oerdd  eos  ada. 

Edward  Dafydd:  Cytrinaoh  7  Bdrdd,  104. 

Adafl  dedwydd  yn  ddiddoa. 

Diartb.  (M.A.  iii.  146;  of.  167.) 

Os  bydd  ei  Tstabl  ef  i  gadw  ei  geffyUn,  nea  ei  dwlc  ef  i 
gadw  d  f och,  heb  f od  yn  ddiddot  yn  erbyn  glaw  a  girynt, 
mor  ofaluB  a  f ydd  ef  i  oeod  axno  gost. 

Ed.  latnea:  Horn.  ii.  182. 

Y  f antell  meaog  gawn  ▼  noB 

Mewn  gwdy  diddoa  diddan.~/>an{«l  Ddu^  864. 


I  fwth,  y  tyddyn  ar  y  twvn, 
Y  f din  ddiwyd.  diball  ffrwd  y  giyn, 


Mynyohed  s^lwn  ar  bob  hyfryd  swyn, 

Yfdindd     ,   ^ 

Yr  Eglirys  biydf  ertfa  yn  € 

Th,  Lloyd  Jones:  Odnion  Awen,  166. 

Ty  diddoa,  a  house  sheltered  from  rain;  a 
warm,  oosy,  comfortable  house. — M.A,  iii.  49, 
146,  167). 

Fam  na  cheiri  dfl  diddot. 

Fa  ddail  a  wnaid  pan  dddl  noa  ?— 2>.  ah  Owilifm,  cadvi.  8. 

Mae  croenw  i'm  haros  mewn  diddos  mwyn  dp, 

GwailUr  Muhain :  Gwaitfa,  i.  66. 

Meni   diddos,    covered   carts    or   waggons. — 

Nvm,  vii.  3. 

2.  without  interruption  (as  by  the  falling  of  drops 

from  the  roof) ;  constant,  continual ;  assiduous ; 

stanch,  finn,  steady,  steadfast. 

Pa  aohos  mor  ddiddos^  ddyn 
Gilaidd,  yr  wyd  i*m  oalyn! 

D^fydd  ab  Guilym,  dzzl  88  (cf.  cczyL  48). 

Ond  d  holl  serdi  ef  fydd  yn  rbwydd 
Ar  ddeddf  yr  Aiffl^dd  nohod : 
Ac  ar  d  ddeddf  rfaydd,  ddydd  a  noa, 
Yn  ddiddos  d  fyfyrdod, 

JEtfm.  Prjfs:  Salm.  i.  8  (cf.  xvii.  2). 

O  gw^l  ef  f eddyginiaeth,  ef  a  g^ftn  yn  deff  ao  yn  ddiddos, 
ao  a  dlw  d  gyf eiUion  i  ddangOB  iddynt  y  niddngoliaeth  a 
ddangoflea  iJtiw  iddaw  jmtau. 

Bhinwedd  y  OHlMg  (Brython,  iii.  67). 

Diddos,  -au,  «m.  a  place  sheltered  from  rain; 
a  covert,  a  shelter. — M,A,  i.  292,  548;   iii. 
49,  146,  167,  166. 
^TVy^  gwmyn  yn  didos, 

Englynion  Eiry  Mynydd:  A.B.  iL  248. 

A  glywaiat  ti  ohwedl  yr  Eoa 

Yn  y  ooedydd  yr  hafnoa! 

Gnawd  uwdi  bm  dedwydd  diddos,— -loio  Mss.  860. 

Dy  gin  oedd  riddfan  ar  rew, 

Dy  ddiddos  ydoedd  dddew.— 7%.  Prys,  Vr  Ddyllnan. 

Cilio  dydd  cyn  cad  diddos, 

Difawyd  ni,  dyfod  TkOB.—jShys  Llwyd, 

Tyr'd  ft  bad  fy  ngwr  i'r  diddos 
Cyn  cyagodion  dwfn  y  oeonoa. 

BlaekweU:  Cdnion  Alnn,  206. 
Ea  tyau  srwnaent  o  wiaO 
Da,  ao  o  dyweirch  a  dail, 
Pw  cadw  rhag  drwg  o*r  coedydd 

Y  noa,  ti'vL^ddos  liw  dydd.— TV^.*  Chraitli,  184. 

Ao  f eUj  mae  yr  aderyn  beb  ddiddos  nwch  d  ben  trwy 
holl  ystod  d  oes.—  TsUn  Sioned,  71. 

Diddosben,  -au,  -i,  «/.  [diddos+pen]  a  head- 
covering,  a  hat. 

Aeth  aelodau  y  Oymddthas  mewn  trefn,  ft  chennin  yn 
en  diddosbenau,  i'r  Eglwys  Eair,  Ue  y  darllenwyd  y  CKwaa- 
anaeth  yn  Gymraeg.— iSeren  Oomer,  yii.  164. 

O  baroh  i'w  fawr  berohen,  mae'n  rhoi  d  ddiddosben 
0*t  neQldu  ar  bod-bren,  d  erllen  ay  wawl. 

ChoyUodydd,  vi.  167. 
Diddoshen,  bet,  bed,  hetan,  henlrod,  owlen,  cwowU. 

Ed.WiUiams:  Cyndrlyfr  (1896),  806. 

Oafodd  yn  d  law  ddemyn  anr  yng  ngbanol  dymaid  o 
■ottiach  . . .  yr  byn  a  gnddiodd  yn  ofalnfl  yn  d  ddlddoshen, 
i*r  diben  o'u  dwyn  adnf .  .  .  Dychwelaaant  yn  ol  i  ohwilio 
am  dano,  a  dhawnnt  ef  yn  bridd  ao  yn  f aw,  a  rbyw  both 
yn  cad  ei  gadw  yn  ofalns  ninddo  yn  d  ddiddosben. 

Oawrdaf:  Ifendwy  Cymxdg,  886. 

Y  mae  diddosben  nn  o  filwyr  y  goegorddlu  yn  pwyao  tri 
pbwyi  a  hannflr,— i^toa,  Qoiph.  14, 1886. 


Diddoafiki  faoedd,  f^ydd,  «/.  a  place  of  shelter, 
a  covered  place,  a  covert. 

Y  mae  gan  7  Uwynogod  ffenan,  a  cban  adar  yr  awyr  ddi- 
ddosfiydd,  ond  gan  Fat)  y  Dyn  nid  oes  le  i  roddi  ei  ben  i 
lawr.— .7.  WUHams:  Or.  Bywiol  (Matt.  Tiii.  20 ;  Luo ix.  67). 

Diddosgudd,   -ion,  am.   [diddos  4-cudd^  that 

which  G^elters  and  protects;  an  awning;  a 

testudo  (in  ancient  warfare). 

Bf e  a  gjrfrif  d  wyr  , 
brysiant  niia*r  mor,  parol 

math  o  adeilad  nea  or<  ,  ,      „ 

ben  ymladdwyr  er  en  diogdn  rhag  saethau,  nen 
neu  beth  bynnag  arall  a  deflid  atynt  gan  eu  gwrtl 
'wyr.'\.--Diwygiwr,  i.  866. 

Diddoai,  v.  to  free  or  secure  from  rain  or  wet ; 

to  stop  leaking;   to  secure  as  a  shelter;  to 

shelter. 

Nyni  a'i  diddosasom,  beth  bynnag,  i  gadw  gwyntoedd 
oerion  y  noe  i  raddan  o  hono.— ^rutiM.*  limefeh,  19. 

Mynyddoedd  ydynt  yn  dn  diddosi  rhag  awch  y  gwynt- 
oedd dwyrdniol  a  gogleddol.— i?/an^<y(2J  (1833),  iii.  372. 

Diddofliad,  -au,  am,  a  securing  from  rain. 
Diddoslen,  -i,  -au,  am,  an  umbrella. 

Mae  haneewyr  yn  dangos  fod  diddoaleni  mewn  arferiad 
yn  yr  Ital  ^8  mwy  na  cban  mlynedd. 

Qwladganor,  v.  183  (cf.  184). 

Diddosog)  a,  having  shelter  from  rain;  shel- 
tered, covered. 

Owaloh  gwlad  Boeogt  gwrt  diddoaog. 

L.  G.  Cotki,  rni.  iy.  71. 

Diddosparth,  a.  without  order,  arrangement, 
classification,  or  system ;  confused,  indistinct, 
disordered,  deranged;  unsystematic. 

Diddosparthiad,  -au,  am,  a  being  without 
order  or  arrangement. 

Diddosparthol,  a.  not  distinguishing,  elucidat- 
ing, or  analysing;  unanalysed;  undistributed; 
unsystematical. 

I>iddo8parthrw3rdd,  am,  disarrangement,  in- 
distinctness, confusedness. 

Diddosparthu,  v,  to  divest  of  order  or  arrange- 
ment. 

Diddosrwydd,    am,    the  condition   of   being 

sheltered  or  secured  from  rain;  safety  from 

rain ;  a  belter  from  rain  and  the  weather. 

Hyflorddia  hwynt  ym  mhdladi  i  gludo  yn  amserol  en 
tew-gnydau  i  ddtddosrwydd. — Sam.  Boberta:  Qwdth.  16. 

Diddrwgy  a,  [drwg]  1.  without  evil;  harmless, 
innocent ;  guileless. — Heb,  vii.  26. 

Gwyn  d  fyd  a  fo  diddrwg. 

Englynum  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  643. 

Nid  dedwydd  ond  diddrwg; 

Nid  diddrwg  ond  dibech.-if.-4.  iii.  20  (cf.  88, 172). 


hwn 


Oadog  a  feddyliodd  ynddo  ei  bun  na  adawai  Ddaw,  jt 
wn  sydd  gyfan  gyfiawn,  gospi*r  eurych  diddrwa  diniwed. 

lolo  Mss.  171. 

Bwriwch  at  byn,  en  bod  yn  w^  o  ymddygiad  diddrwg, 
dH^UB.—Ed.  Samuel:  Grotins,  ii.  7  (cf.  6,  20). 

Mae  f e*n  dvsgn  y  dadlenwr  neu  areitfaiwr  orf arwydd,  i 
ddwyn  gyda  thafod  annyagedig,  anghyfarwydd  y  gwenid- 
awg  crnyddgar,  diddrwg. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  288  (cf.  182, 188). 

Cftn  Abd  oedd  drrbdid, 

Diddrwg,  heb  hyllwg  a  Hid.— ^itmtry  Owai$i,  80. 


Bydded  meddylian  diddrwg  a  chyflawn  genycb 

Cylchgi 


Diddrwg  didda :  see  8.V.  Didda, 
2.  uninjured,  unhurt,  unharmed. 


rawn,  L  68. 
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Ac  yno  girediaw  Daw  «  wnaeth  ar  y  gadw  yn  dtdrwe  oe 
eneit  ae  gorS.—St.  Great,  \  46. 

Bendith  v  yler  a'th  perynt 

Yn  ddiddrwg  a'th  ddwg  i'th  hynt. 

lolo  Oochf  i  Eflgob  lianelwy. 
Diddrygeddy    am.    harmlessness,    innocence; 
guilelessness. 
Olynn  Aeron  da  ddragon  diddrygedd. 

Da/ydd  y  Co«d:  ILA.  L  487. 

Diddrygol,  a.  not  tending  to  harm  or  injure ; 
disposed  to  be  harmless. 

Diddrygu,  v,  to  save  or  preserve  from  evil ;  to 
rid  of  evil ;  to  save  harmless. 

O  herwydd  bod  djii  yn  ymdeithio  yn  y  oorff,  y  mae 
ehwantau  bydol  yn  ei  flino,  ao  yn  ei  draffertha  ef ;  ao  nid 
yn  siwr  ar  ol  i'r  rhai'n  onwaith  gael  eu  llawn  rwysfr,  a 
chraffu  arnom  a'u  holl  nerth ;  y  grwaaanaetha  ymddlosgiad 
neu  ymddattodiad  ein  cyrff  yn  unig  i*n  iachaa  ni,  a*n  di^ 
ddrygu  oddi  wrthynt. 

Thomas  Williams:  Tmadroddion Bnoheddol,  11. 

Diddryll,  o.  without  a  piece  or  fragment ;  not 
composed  of  pieces  or  fragments ;  not  pieced. 
Am  ei  bod  yn  beth  symlig,  diddam,  diddrulL 

B.  Smith:  EglorMd,  «4«. 

Didduw,  a.  without  God,  godless,  atheisticaL 

Tn  y  dyddiaa  hyn,  llawn  yw'r  byd  o  goeayryr  diddutc^  a 
gwatworwyr  Duw.— 7?.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  142. 

Onid  ydyw  reswm  i'r  Ysgrythyr  LAn  ddywedyd  fod  y 
thai  hyn  yn  eu  calonau  ac  yn  eu  gweithredoedd  yn  bobi 
ddidduwf    Ydyw  yn  wir. 

Dr.  Davifs:  JAjtr  y  Res.  ii.  tI.  12. 
Yr  ydoedd  llawer  o'r  breninoedd  oenedlig,  didduiCf  ar  y 
pryd  hyny,  a'r  ni  chlywaant  son  am  Selyf . 

Henri  Pern:  Egl.  Ffraeth.  xiv.  8. 
A  ydych  ohwi  yn  credu  fod  y  rhai  didduw  . . .  yn  myned 
ar  redeg  I  uffem?— ^aw.  WiUiams:  Amaer  (1724),  180. 

Offeiriaid  Faganiaid  gynt, 

Didduw  ao  ymyd  oeddynt.— Da/ydd  lonaw^  800. 

Ar  ddyn  di  Dduw  mae  gorlliw  noeth, 
Gwawr  ellyll  annoeUi  amo ; 
Heb  Dduw  *n  ei  gof ,  y  drwg  a  fydd, 
Yn  oil  o'i  ddeunydd,  ynddo. 

lolo  Xorganwg:  Balm.  I.  oxcTi.  8. 
Cyflwr  pob  dyn  wrth  nator  yw  cyflwr  ammwiol,  didduw, 
Th.  Charles^  i.v.  'Annnwiol.' 


Heb  V  gwir  gan  Ahab  gynt. 
Ln  dxdduw^  amled  oeddynt  I 


ddynt! 

Owallter  Meehain:  Gwalth,  i.  968. 
Beilebion  brydyddion  didduw 
Ddaw  'n  f  wynion  brydyddion  Daw. 

Nieander :  Bant  Baal,  ziv. 

Didduwiad,  )pL  didduwiaid,  em.  an  atheist, 
Didduw,        j  an  infidel. 

Er  dy  fod  yn  dwyn  enw  Criation,  eto,  mewn  gwirionedd, 
didduw  oyhoedduB  ydwyt  ti. 

logo  ab  Dewi:  Llonyddwch,  160. 

Y  mae  gweithredoedd  Dnw  yn  amlwg  i  bawb,  gan  hyny 
pa  mor  afreaymol  yw'r  anghredadyn  a'r  didduw  f 

Dafydd  Lewys:  Oolwg,  xx.  8. 

Didduwiaeth,  -au,  af,  atheism,  infidelity. 

Ar  y  C3rfrif  hwn,  gan  hyny,  nid  ydwyf  yn  ammheu,  nad 
yw  DuiduwiaeUi  yr  oes  bresennol,  mewn  mesur  mawr,  yn 
ddyleduB  i'w  sectau  a'u  hymramadaa  hi.  Cana  pa  gyn- 
nifer  o  eaamplaa  traenua  sydd  genym  o  ddynion  . . .  y  rhai 
wedi  ymadael  yn  ddiachos  k  chymmundeb  jt  E^lwys,  a 
redasant  o  sect  i  sect . . .  nes,  wedi  oael  o'r  diwedd  eu  har- 
gyhoeddi  o'u  twyll  a'u  hudouaeth  hwynt  oil,  iddynt  fwrw 
crefrdd  ei  hun  ymaith,  a  diweddu  mewn  Didduwiaeth  ao 
anghrediniaeth  ?— /(Mua  Tomas:  Buch.  Grist.  800. 

Ob  naill  ai  anwybodaeth,  didduwiaeth^  anghrediniaeth, 
onawdolrwydd.  meddwl  daiaroL  neu  ddiofalwoh  ydyw, 
byddwoh  yn  dayfn-deimladwy  o  nonaw. 

Samuel  WiUiams:  Amaer  (1724),  166. 
.  Os  ydym  yn  credu  fod  Duw,  gochelwn  ddiddutoiaeth  ym- 
arferol.— /o«.  Harris:  Gweith.  183. 

Nid  oea  air  o  son  ynddi  am  yr  hyn  a  grybwyllir  gan 
lawer  o'i  annerchwjrr  fel  yn  fPynadwv  iawn:  sef,  didduw- 
iaethf  anghrefyddolder,  terfyag,  a  braawriaetn. 

Seren  Oomer^  !▼.  62. 

Y  mae  rhai  yn  gwneathur  dyn  yn  bob  peih,  a  tiirwy 
hyny  yn  syrthio  i  adidduwiaeth, 

Dr,  L,  Edwards:  Tneth.  Dnw.  147. 


Didduwio,  v,  to  divest  of  divinity,  to  undetfy. 

Diddawiol,  a.  tending  to  undeify,  undeifying. 

Diddwfir,  a.  without  water,  waterless. — ludoB  12. 

Hewn  tir  diffaith  diffordd  diddw/rjn  aant  ytyddym- 
ddangosaii,  — Z>q/>dd  Ddu  Hiraddug  :  WL,^  L  664. 

Yno  mae  ef  yn  bryaor  .  .  .  mewn  mawr  dymmeaOoedd 
diddw/r.— Morgan  lAwyd:  Ymzoddiad,  tL  6. 

Diddwl,  o.  not  dull,  blunt,  or  foolish. 
Y  meddwl,  diddwl  a  dig, 
A  naid  i'w  fro  enedig.— OinprdV*'  GweiUi.  6. 

DiddwylaWy  a.  without  hands,  handless. 
Diddwylaw  ar  nawf  i'r  nef , 
A  didroed  y  doi  adref.— />.  ab  GwUym,  ocri.  38. 

Diddwyn,  a.  [=dyddwynP  cf.  dyfnuy  diddi^nu] 
weaned ;  having  done  sucking. 

PlerUyn  {mah,  lled/egyn)  diddwyn^  a  weanling. 

Diddwyn,  «m.  the  state  of  being  weaned. 

Diddwyn,  v,  to  wean ;  to  cease  drawing. 

Diddwynig,  -ion,  «c.  a  weanling. — W. 

Diddyblyg,  a.  not  double,  unfolded. 

Diddyblygiad,  -au,  «m.  an  unfolding. 

Diddyblygol,  a.  tending  to  unfold. 

Diddyblygu,  v.  to  unfold ;  to  open. 

Diddychryxi,  a.  without  fear,  fearless,  daunt- 
less ;  free  from  terror,  terrorless. 

Diddychrvndod,  «m.  freedom  from  fear  or 
terror;  fearlessness. 

Diddychrynllyd,  a.  not  terrible;  free  from 
terror  or  fear. 

Diddyclirynol,  a.  not  intimidating;  not  timor- 
ous. 

Diddychryxia,  v,  to  free  from  terror. 

Diddwjnig,    )  a.  [Br.  dizouneC\  weaned;  ao- 
Diddymedig,  j  customed  to  be  without  the 
breast. 
YmddTgais  beb  ddig,  yn  debig  i  bltatyn : 
Ghranddyn  diddi^fiwdig,  ao  yn  ddistaw  a  drig. 

.     W.  Midleton:  Salin.  ezzzL  S. 

Diddyf^ad,  -au,  «m.  a  weaning. 
Diddyfhol,  a.  tending  to  wean ;  weaning. 
Diddyfhu,    v.    [dyfnu:    Br.    dizonaff  (Cath.), 


to  wean. — Eaa,  xi.  8. 

Hynntraaoyndynakeinawcoottaatal:  puididyuynher 
dwy  keinawc  ootta  a  tal  hyt  Awat. 

Oy/rmtkiau  Cymru,  i.  716  (cf .  7M). 
Taphnea  a'i  diddyfnodd  ef  yn  nh^  Pharao. 

Esgob  Morgan  :  1  Bren.  zL  90. 

A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  ddiddy/nwyd. 

G€n.7ad.8. 

Y  mae  augno  yn  ttoi  yn  dhwerwder  wrth  ddiddy/nm. 

Oylchgrcacnt  1.43. 
Cariad  aydd  .  .  .  wedi  oael  ei  genedlu  gan  ddymuniad, 
ei  feithrin  gan  hyfrydwch,  ei  ddiddu/nu  gan  eiddigedd, 
ei  ladd  gan  dwyll,  a'i  gladdu  gan  annfolchmwch. 

Joseph  Horns:  Oweitii.  Ul. 
Anhawdd  diddy/nu  yn  hea.—Oykhgrawn^  i.  44. 

Diddyfnu  plerUyn,  to  wean  a  child. 

Diddy/nu  oddi  wrth,  to  wean  from. 

I  bwy  y  par  ef e  ddeall  yr  hyn  a  glywo  ?  i'r  rhai  a  <M»- 
ddyfttwyd  oddi  wrth  laeth. 

Esa.  xzviii.  9  (cf .  Balm,  ozxzi.  3)* 

Y  mae'n  amlwg  mor  anghenrheidiol  ydyw,  tu  ag  at  ein 
parh&d.  i  ni  ymroi  i  ddiday/nu  a  thynu  ein  hnnam  oddi 
wrth  yoyd. 

lot,  Tomas:  Booh.  Grist  S79  (of*  16, 67,  S84»  806). 
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Wrth  hynj,  fel  y  bydd  mammaeUi,  er  mwyn  diddf/fitu  ei 
phlentyn  oddi  wrth  gam  ei  Uaeth,  yn  iro  ei  bronan  ag 
aloee,  nen  k  rtiyw  bethan  ohwerwon  ereill ;  f ellv  7  mae  ein 
Tad  trngaroff  ninnaUj  am  ei  fod  yn  ewyllyaio  on  diddyfnu 
ni  eddi  wrik  adifynron  y  byd  .  .  .  yn  arf er  o  ddanf on  oys- 
tadd  ...  fel  y  gwelwn  ni  yn  eaampl  y  mab  afradlon,  yr 
hwn  nid  oedd  dim  abl  Virddiddg/Hu  oddi  wrth  eidditwrwtti, 
1  nnig.— i>r.  Jktpiet:  liyfr  y  Bea.  n.  ti.  9. 


tm,  one  who  weans. 


ond  oyatndd  yn 

Diddyfiiydd,  -ion,       ) 
Diddyfiiyddwr,  wyr,  j 

Diddyfiiyn,  am,  a  weanling,  one  newly  weaned. 

DiddygytoTf  a,  without  confluence ;  without  a 

commotion  or  tumult. 
Diddylanwad,  a.  without  influence;   having 

no  influence. 
Diddyledy  a.  without  debt,  free  from  debt,  out 
of  debt ;  unindebted ;  having  no  obligation. 
Tri  dyn  digon  da  ea  cyflyran,  pei  gwelent  hyny :  di- 
anghen:  diddulul;  adiwraig. 

Trioedd  DoetMneb:  H.A.  iii.  240  (of.  976). 

DiddyledUy  v.  to  free  from  debt  or  obligation. 

Diddyledus,  a.  not  indebted,  unindebted ;  not 

0¥ring. 
Diddylyed,  a.^iDiddyUd. 

Diddym,  «m.  [dy— |-dim]  nothing;  a  nonentity; 
nullity;  naught  or  nought. 

Tri  pheth  nyt  rbdt  praw  amnnt:  nji  rheit  praw  ar 
addef  eiti^yr  tyvtjaw :  nyt  rhdt  praw  ar  ddidd^m,  ar  y  f ot 
on  ddiddifm  profet  y  Uall  hagen  nat  diddvm  ef . 

CyfreUhiau  Cjfmru,  ii.  640. 

Ony  brd  dim  a  talho  nao  a  dineicho  y  maofa  o  honay, 
yna  y  gelwir  ef  jn  didim;  ao  y  gelw^  y  mach,  maoh  dios 


didim:  a  dyy  gyfreith  ynyd  y  vaoh  dros  didim  yn  gywlat 
ac  yn  aghywlat.— Cn/ViettAiaii  Cymru^  ii.  184. 

ei  fron  ef . 
I.  zzzix.  6). 


Tr  holl  genedloedd  ydynt  megys  diddym 
Eta,  zl.  17  (cf.  zli.  11, 12,  24; 

Cyflym  q  (tdiddjiiii  e  ddaetib. 


Torodd  defnydd  natnriaeth.— I>a/^<U  lonawr^  60. 
Diddym,  a.  that  is  nothing;  having  or  posr 
sessing  nothing ;  destitute,  void ;  futile. 
Tri  ehadam  byd :  arlwydd ;  a  dmd :  a  diddvm, 

Trioedd  Doeth, :  H.  A.  iiL  286. 
Triobadambyd 


;  arglwydd;  ynyyd:  tkdiddim. 

CyfreUhiau  Cymru,  iL  662. 
Tna  y  didion  dyn  ddywedyd  mai  gwae  ef  pan  aned,  pan 
fo  y  cyirif  yn  fttirr,  a'r  Uaw  yn  ddiddim, 

Doeth.  y  Cymry:  H.A.  iiL  106  (cf.  8,  21). 

Ha6*n  cyagu,  un  da  diddim. 
Myn  nex  try,  ni  ddeffry  ddim  I 

Da/ydd  ab  OteUym,  eUi.  27  (cf.  olzzviii.  16). 

Er  ein  bod  yn  yipeiledig  ao  yn  ddiddhn  o  olud. 

Buw  Lewys:  Perl,  48  (cf.  140, 166). 


AM  hoU  dywywgion  bi  fyddant  ddiddym, 


Eta,  xxziy.  12. 


,  OS  ymaith  y  bycTd  y  doethineb  «ydd  oodi 


Tr  hwn  vr  berffeithiaf  jm  mysp  meibion  dynion^a  g^- 

riflr  yn  <{(f<M^m,  OS  yma* '      "^      ""      '    ' 

wrthyt  XL—Doeih,  ix.  6. 

Pah  diddym,  a  thing  of  nought ;  a  nonentity. 
— Amoa  vi.  13. 

Nad  yw'r  byd  a  ohwbl  ag  sydd  yntho  yn  nnig  yn  of eredd 
ao  yn  bethan  gwael  diddim  ynddynt  en  nnnain  . . .  sef  yw 
hyny,  yn  hndoUaeth  heb  gwpl&n  k  ni  mo'r  ooeg  btthau  dt- 
ddim  y  maent  yn  en  haddo. 

Dr,  Daviet:  Ujtt  y  Bee.  11.  iii.  4. 

Einioee  nid  yw  ond  ennyd,     a  diddym 

Tw  dyddiau  ein  bywyd.— i><ut{e{  Ddu,  206. 

Dyn  diddym  (1),  a  destitute  man,  a  man  with- 
out any  means;  a  nonentity. 
Try  ohadam  byt  ax^glnyd  a  dmt  a  dydym:  mm  aohana 
yn  maen  dros  yaen  yn  axvlnyd ;  sew  yn  y  dmt  dyn  ynwyt 
ao  ynnyt  ny  ellyr  KymeU  dym  amaw  namyn  y  ewyllys; 
•ew  yn  dyn  dydym  dyn  heb  da  ydan,  ao  nrth  hynny  ny 
ellyr  kymdl  da  yn  Ue  ny  bo. 

CyfreUMmi  Cymru,  ii.  86  (of.  184,  662). 

Mil  can-hawi  gan  Ddnw  roddi 

No  Chan  ddyn  diddim  ecdiL— i>oea.  y  Cymry:  MJL  iii.  8. 

187 


(2)  a  shiftless  man ;  a  worthless  person. — C.8. 

Diddym   dde/nydd,    no   matter   or   material; 
nothing. 

Daw,  yr  hwn  trwy  dy  allnog  nertha  wnaethoat  bob  peth 
o  ddiddym  dde/nydd.—IA.  O,  QyffrediH  (Pliodas). 

Dim  diddym,  mere  nothing,  absolute  nothing, 
perfect  nonentity. 


Dyma'rmarwolion  yn 
ag  oedd  heb  na  Ue  na  * 


Jnohedu'n  fywydoUon,  a*r  dim, 
iddaw,  yn  ymfelltena'n  elfydd- 


awd,  ao  yn  ymlawenhaa'n  fywyd.  a*r  rhyn  tryffer  diym- 
mod  yn  ymwresogi'n  fodoldeb  oyw,  y  dim  diddym  yn 
ymorfoleddu'n  fodoldeb  mil  oynt  nag  y  cyroh  llacheden  ei 
tuAdet.—Barddas,  i.  268. 

Chvnetdhnr  yn  ddiddym,  to  bring  or  reduce  to 

nothing ;  to  annihilate. 

CkMpa  fl,  Arfflwydd,  eto  mewn  bam;  nid  yn  dy  lid,  xhag 
i  ti  fy  nyvmeuthur  yn  ddiddym.^Ier.  x.  24  (of.  Aot.  y.  86). 

Myned  yn  ddiddym,  to  come  to  nought  or 
nothing;  to  become  annihilat^ed. 

Ar  ddiddym,  upon  nothing. — 16b  xxvi.  7. 

%  In  diddym  and  derivatives  the  vowels  y 
and  t  seem,  for  euphony,  to  have  exchanged 
places,  diddym  being  formed  of  the  enhancing 
prefix  dy  and  subs,  dim,  q.d.  dyddim,  a  form 
whidi  also  sometimes  occurs.  Diddim  was 
formerly  the  commoner  orthography,  and  it 
is  the  one  generally  adopted  in  the  earlier 
editions  of  uie  Bible ;  but  in  the  derivatives 
y  generally  takes  the  place  of  i,  as  diddymu, 

A  ohynnifer  oU  a  ofyddhaaant  iddo,  a  waaoarwyd,  ao  a 
wnaed  yn  ddiddim,  .  .  Oe  o  ddynion  y  mae  y  oyngor  hwn, 
nea^  weithred  hon,  fe  a  ddidymmir:  eithr  o«  o  iMaw  y 
mae,  ni  ellwoh  ohwi  ei  ddiddymmu, 

Ssgoh  Parry  (1620) :  Aot.  y.  86,  86,  80. 

G.  Beth  yw  Daw!  A.  Bywyd  oyflwyr  oyflawn,  a  Uwyr 
ddiddim  ar  Sob  anfyw  (difsrw)  a  marwolaeth. 

AmItiM,  i.  206. 
Nid  oes  na  golod  na  dim 
Na  ddiwedda  yn  <idi(M^. 

/etum  Brydydd  Hir:  Gwaith,  117  (of.  100). 

Nid  oaogliad  o  ranaa  dyddim  dirifedi  fel  hyn  yw  holl 
breBennoldeb  .    .-  .  -^ 


ddeb  Daw. 
.'L.  Edwards:  Traeth.  Dawin.  168. 

Diddymadwy,  a.  that  may  be  done  away, 
abrogated,  or  annulled;  abrogable,  abolish- 
able,  defeasible. 

Diddymder,  ]  «m.  nothingness,  nonentity, 
Diddymdra,  /  nullity,  nihility,  non-exkt- 
Diddymedd,  i  ence;  a  destitute  state ;  desti- 
Diddymrwyddy )  tution ;  futility. 

Eioh  gwaeledd  a'oh  diddymder 
Tdyw  eioh  nawdd  rhag  ooepol  fraioh  ff  nghryf der. 


wedi  ei  wnenthor  i*w 

dra  ei  ban,  y  mae  wedi  ei 

deb  ao  anghyfnewidioldeb. 

Dr,L, 


A  hithaa  fel  goraehionyn  yn  ymadael,  f e  aUai,  i  ddi^ 
ddymdra  tmgywyddol.— i^rviM  .*  Brat.  806. 

Er  nas  gall  dyn  amgyffred  y  gwizionedd  hwn.  y  mae 

"   '  **      iVgTMn:  a  thiaynteimlo  ei  ttfuM^M- 

we^  ei  addaaa  i  ohwilio  am  anf  eidiol- 

Edwards:  Traeth.  Dawin.  168. 

Urddenna  nawdd  sant:  na  ohymyn  na  ohred  na  phriodas, 
na  diddymrwydd.-^Cyfrmhiau  Cymru,  ii.  670. 

A  yw'r  genedl  i  lyrthio  i  anghof  a  diddymrwydd  ditM 
bytht-OtcyUedydd,  ziii.  84. 

Diddymedig,  ft,a.  annulled,  abrogated,  an- 
nihilated, nullified. 

Diddymedigaeth,  -au,  «/.  annihilation,  abro- 
gation, nullification ;  revocation. 

Diddymedigol,  a.  abrogative,  nullifying,  aboli- 
tionary; revocatory. 
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Diddymiad,  -an,  «m.  annihilatioii,  abrogation, 
abolishment,  nullification,  annulment. 

Yn  ddiau  f e  wnaed  diddymiad  ar  ▼  gorchymmyn,  yr  hwn 
oedd  o*r  blaen  o  herwydd  d  le«gedd  a/i  afles. 

Etgob  Morgan  :  Heb.  Tii.  18. 
A*r  amaer  j  dechreaodd  efe  gyntaf  ^hoeddi  ddiddymiad 
xfafti  oyfreithiAa,  oedd,  gwedi  gorch'yxu  angeu. 

Ed.  Samuel:  Orotins,  T.  7. 
GweddXed  pob  enaid  toatoriol  am  ddiddymiad  a  dad- 
wreiddjad  yr  arfer  gythreolig  sydd  yn  waradwydd  i'r  byd 
CHatianogoL— (7.  Muhain:  Qwaith,  li.  63  (cf.  223). 

0*r  hrn  y  oododd  rhyfel  ag  a  f a  bron  yn  ddiddymiad  ar 
Iwyth  umXtkmm.—Nicander :  Dwyfol  Oraclau,  146. 

Diddyniiaetli,  -au,  $/,  nihilism,  nothingness. 

Diddvmianty  «m.  annihilation,  abrogation, 
abolishment,  nullification,  annulment;  repeal. 

Diiiimt  Dcndant  Trrth  Iwyr  dJUdtfiaittnt  |>ob  drwg  yw 
Duw*  «  ,  QrUu  pendiiiit  wnh  Ivyr  ddUdttmiani  anallu  yw 
Duw,  ,  .  ItoethiBcb  1  ffWybodacth  y-  -  *  -  *  -w  Duw,  wrth 
liryr  Midd^mmt  anwrtirilUlJuili  hineb.  .  .  Ac 

wnti  byn  o  btfodoldmn  al#  ft)!  iwl  a  phwyll 

nmifen  wrtli  fod  a  byvyd  nad  o  I>%^..>^  ^  ,,-^^,  oddierth  y 
drwi^  aadiiiKtui^l  wiih  d^fi,f.tj/mhin,t  poh  hyvryrl  a  d&ioni.  .  . 
Vrwfi  pi?ndsiut  unijirhil  vw  Hwvr  tfdiJJi^mtftut  a  gwrthfod 

Heb  goUi'r  mesor,  o  Iwyr  ddifodiad,  a  diddyminnt. 

Cyj'riuach  y  Utirdd^  78. 

DiddymiOy  v,=:Ih'ddymti, 

Nid  ydym  yohwaith  yn  doedyd  hyn,  fegjn  pettaem  yn 
tybied  doarfod  cwbl  newidio  a  diddymio  rhywiogaeth  y 
baraa'rgwin.— ir.  Cgjtn:  Diff.  (1671),  ii.  16. 

Eithr  ef  y  diddjfmiawdd  efaun.— VT.  8<ae»lury:  Phfl.  ii.  7. 

Diddymolya. tending  to  annihilate;  annihilative, 
abrogative,  abolishing. 

Diddymrwydd,  sm.^Diddymder, 

Diddymu,  v,  to  annihilate,  annul,  or  abolish ; 
to  nullify ;  to  abrogate ;  to  make  void  or  of 
no  effect ;  to  repeal ;  to  depredate. 

Os  ei  ^wr  gan  ddiddymu  a*u  diddyma  hwynt  j  dydd  y 
dywo,  ni  Huf  dim  a  ddaeth  allan  o'i  gwefnaaa,  o'l  haddun- 
eoan,  ao  o  rwymedigaeth  ei  henaid :  ei  gwr  a*a  diddjfm- 
odd  hwynt.— £»^o6  Morgan  :  Num.  xxx.  12  (cf .  8,  IS,  15). 

Na  ddiddyma  dy  gyfammod.— Cdn  y  Tri  Llane^  11. 

Ni  ddiohon  neb  byth  ddangos  fod  Duw  yn  ewyllyaio  di- 
ddymu  yr  enaid.— £tf«carrf  Samuel:  Grotiua,  i.  28. 

Heb  wrth  hyny  orfod  ar  hanf od  y  peth  hyny ;  a*i  Iwyr 
ddiddymm,^Cyfriruuh  y  Beirddf  77. 

Pe  byddai  y  rheewm  cnawdol  hwn  yn  ddigon  i  ddiddymu 
gweddl.— i£<<.  lames:  Hom.  u.  228  (cf.  141, 161,  223). 

Fan  fethai  Satan  ddiddymu*r  ffydd  drwy*r  erlidwyr 
FManaidd,  oyffroai  ymbleidian  yn  yr  Eglwysydd. 

Ch.  Edtoards:  Hanee  y  Ffydd,  63  (cf.  141, 142, 161). 

Yr  ydym  hefyd  yn  diddymu  boll  weithrediadan  Yspryd 
Duw.— /o*i«a  Tomas:  Buch.  Ghiat.  829. 

Hwy  a  ddiddymir  naill  ai  trwy  weithrediad  rhvw  beth 
ffwrthwynebol,  o  fwy  grym,  megyi  y  diddymir  oerfel  trwy 
Doethlym  angerdd  gwres.  .  .  Eithr  ni  ellir  diddymu  neu 
ddinyitiio  yr  enaid  urwy  yr  un  o'r  tair  ffordd  hyn. 

Ed.  Samuel:  OioUua,  i.  28  ^cf.  iL  11 ;  iv.  8,  7). 

Didder  traefawaat,  deddir  balchder. 

lolo  Morganwg:  Balm.  i.  di.  8. 

Diddyryt,  a.  not  intricate  or  difficult. 

DiddyrTsiad,  -au,  «m.  a  disentangling. 

Diddyrytol,  a.  not  entangling,  disentangling. 

Diddyrywu,  v.  to  disentangle,  to  unravel;  to 
dis^gage ;  to  decipher. 

Diddysg,  a.  without  learning,  unlearned,  il- 
literate; ignorant. 

BH  yw  godef  o  dyn  dyn  kebird  neu  a  gidnawa  aTd  yn 
kygwarchadw  iwyd  neu  didyak  dida. 

Cy/reithinu  Cymru,  ii.  410. 
Tri  bfodyr  tlodi :  gwrthnysig ;  diddwMg :  ac  anghywir. 

Tnoedd  Doethineb:  HJL.  iii.  974  (of.  260). 


Dodi>r  dall  ar  ben  diagwrlla, 
Dodi*r  dwl  i  ddywn  tynk, 
Dodi'r  diddytg  with  y  llyw. 
Yw  dodiad  dyn,  nid  dodiaa  Duw. 

BhyM  Priekard:  C.  j  C.  dv.  SB. 
Megys  tm  na  ddylai  nndyn  fod  yn  gymmaint  o  of erddyn 
a  pherchi  ffuantwyr  diddytg  er  mwyn  ea  haawybodaeth  ] 


nnig;  felly  ni  ddjdai  neb  wnenthnr  enlon  o  < 
I  iTtwu  Chpttin'^  76  (ef.  96). 

I         Tamberlan,  brenin  Scythia,  yr  hwn  ydoedd  wr  flram- 

wyllt,  diddyag^  diddawn.— JToruj  Cygln  :  UiE.  ir.  16. 

Diddysgaid,  a.  having  no  leamin^,  illiterate. 
!  Diddytgedig,  a.  uninstructed,  antaoght. 

Diddysgeidiaeth,  «/.  want  of  learning  illiter- 

ateness. 
Diddysgu,  v,  to  unlearn ;  to  cease  to  instruct. 

Diddytpydd,  a.  [=diddyh78pydd]  exhaustless, 
inexhaustible. 

Y  mae'n  wedduB  iawn  i  ni  . . .  fod  yn  rhwydd  ac  yn  Uon, 
a  thrwy  hyny  amlygu  teimlad  diolchgar  o'i  <1daioni.  ac  o'r 
gwobrwyon  ffogonedduB  hyny  y  rfaai  ydym  yn  ddiagwyi 
oddi  wrth  d  naelioni  diddyspydd  ef . 

losun  Tomuu:  Bach.  OrisL  244. 

Y  mae  Cranmcr  yn  rhoi  do  ar  ffynnon  ddiddytpydi  y 
1      Pab  yn  y  11. 1536.— 6?.  Mrchain :  Qwaith,  ii.  83. 

Diddywededig,  a.  not  said,  unsaid,  unmen- 
tioned. 
Pe  y  meddyliaaem  fod  yn  rhaid  i  arohiad  a  gorohymmyn- 
ion  Duw  ymddarostwng  i  ewyllya  dyn :  nea  beth  bynnag 
a  ddywedai  neu  a  archai  Duw,  na  ddylid  cymmeryd  mo 
bono  namyii  fcl  peth  diddym,  diddywdedig,  oddi  eithr  i 
Bab  Bhufain  orohymmyn  ac  eraii*r  un  peth. 

M.  Cyjftn:  Diff.  iy.  21. 

Diddyweddi,  «m.  the  state  of  being  single  or 
unmarried;  a  celibacy. 

Diddyweddi,  a.  without  a  spouse  or  consort; 
unmarried,  single. 

Diddyweddlaeth,  «/.  celibacy. 

ICae  y  gwledydd  daroetyngedig  i  lywodraeth  y  Fftb  yn 
awr,  o  ran  crenlonder  y  Uysoedd,  diddyweddiaetk  offetmid 
a  lleianod,  yn  brin  ac  anaml  en  tiigolion. 

OwallUr  Meehain  :  Gwaith,  ii.  31. 

Diddyweddol,  a.  single,  unmarried;   uncon- 
nected. 
Die,  am, :  see  Diau. 

Diebredig,  )  o.  [diabred(P.):  cf.  ehrydj  thryd 
Diebrydig,  \  &c.]  frustrated,  impeded ;  ine' 
dent;  nullified;  obstructed;  guilty  of  frus- 
tration. 

Tri  mach  yaayd  ne  eheifT  vn  ohomint  dwyn  y  Techni  ar  y 

Y  ehun  kynn  gwatto  lann  ac  adef  rann  arall  or  Tecfani: 
nyt  amgen  no  d^m  a  el  yn  vach  jggwyd  llya  a  mach  di- 


Iw  ehun  kynn  gwatto  rann  ac  adef  rann'arall  or  Techni: 
nyt  amgen  no  dim  a  el  yn  vach  yggwyd  llya  a  mach  «(*- 
eberedie  a  mach  k^nnogyn.  .  .  Liyna  y  gwahan  jmyd  y 


Gwflym  yn  vaek  dieibrtdio  ym  yn  Uwnr 
[)aTidl  y  dalu  a  hot  y  Owuim  yn  dala 
a  diebryt.— Cx/miAiaa  Cymm,  u.  464. 


rwng  mach  diebredic  a  mach  kynnogyn :  mach  dieln^dic  J 
geilw  kyfreith  mach  a  hallo  o  deithyaw  y  uechniaeth  y  gyt 
a  hawlwr  gan  y  rybudyaw  yn  dydyeu  goreed. 

Cy/reitkiau  Cymru,  i.  396  (cf.  464). 

Mach  diebredig,  an  inefficient  or  frustrating 
surety ;  a  surety  guilty  of  frustration  or  de- 
tention. 

Am  hynny  hot  y  Qwfl; 
na  allod  gymell  T  Davii 
hynny  mywn  odkn 

Diebreidiad,  )  -au,  9m,  a  frustrating  or  im- 
Diebrydiad,  j  peding ;  a  rendering  ineffident; 
frustration,  nullification. 

Diebreidiaeth,  )  -au,  sf.  frustration,  obstnic- 
Diebrydiaeth,  jtion,  impediment;  nullifica- 
tion; ineffidency. 

Diebreidio,  jv.    'to   divest  of  progress;*  to 
Diebrydu,    j  frustrate,   to   obstruct;    to  dis- 
concert ;  to  defeat. 
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Diebreidiogy   a.    frustrated,   obstructed,    de- 
feated. 

Cwrniff  [oZ.  owynis]  ni  bydif  [al.  bTddis]  diebreidia»o 
Detw  yt  am  gyrrwyt  bwyf  oynheiliawo. 

Meair:  MJL  i.  190. 

Diebreidiol,  la.  tending  to  frustrate,  disap- 
Diebrydol,     >  point,  or  disconcert;  obstructive, 
Diebrydus,   )  frustrating,    thwariing ;    nulli- 
fying. 
Diebryd,  -au,  9m,  obstruction,  frustration,  nul- 
lification, disappointment,  defeat ;  detention ; 
'  a  state  of  quiescence.' 

Tdr  mefylwriaeth  maofa  yasyd :  gwadu  y  veohni  ac  ef  yn 
Taoh ;  ao  adef  y  rechni  ao  na  alio  y  chymell ;  a  diebrjft 
maoh  gwedy  TOllier,—Cji/reithiau  CymrUf  i.  428. 

Tri  riiyw  dditbryd  j  sydd :  un  yw,  dim  poth  ac  nad 
adfeier  dxaohefo.  Ail  yw,  adaw  aigyweda  ar  ddyn  neu  ar 
ei  dddaw,  heb  wneuthor  lawn  no  neddwdh  am  danaw. 
Trydydd  yw,  diebryd  dyn  o'i  ddylyed  dios  amaer  ei  daln. 

Leges  Wailicae,  iv.  267. 

Eaayt  oes  namyn  vn  or  tri  peth  ae  gwat,  ae  adef  ae 
diebryt.^Ou/reithiau  Cjfmru,  iL  178  (cf.  196). 

Golea  y  dog  Daw  ein  diebryd  fry 
Am  ftwihin  Cymry  cymrwyn  enryd. 

Z).  Ba^raa:  M.A.  i.  812  (of.  200,  241,  248). 
Nid  &  swUt  dan  ddiebrgd.—Diareb. 

Oolof  a  diebryd,  )  covert  and  detention ;  covert 
(7o/o/  a  diehryd,  ]  and  obstruction. 

A  bot  y  kytrychawl  leoan  yn  dala  hynn  mvwn  cdof  a 
diebryt  yn  y  trjrdyd  diebryt  yssyd  yn  y  gyfreith :  diebryt 
dyn  o  iawn  ae  dylyet  droe  amaer  y  etryt. 

CO,  ii.  464  (of.  402,  466,  468,  460,  462,  464,  466). 

A  bod  jr  dywededig  N.  yn  dala  hyny  mewn  ffolov  a  di^ 
ebryd.—Cg/reitAiaH  Cymru,  ii.  472. 

DiebrydUy  v.zziDiebreidio, 

Diebrydwr,  wyr,  «m.   one  who  obstructs  or 

frustrates,  an  obstructer. 
Diebyd,  am.  [pyd]  violence,  force ;  an  assault, 
onset,  or  attack ;  danger. 

Ao  yn  Ueigtu  y  fo  a  welai  darw  moelgooh  ...  a  hwnw  k 

ohyff  o  bren  mawr  yn  ei  ol  yn  ei  Ini^gaw  o  ben  ▼  bryn  ar  i 

wued,  ao  yn  dwyn  diebjfd  i*r  marohoff,  ac  yn  saethn  tin  o*i 

eneo,  ao  o'i  ddwy  ftroen,  ao  o*i  ddaa  lygao,  yn  ei  wyneb. 

Purdan  F£iriif\Y  Gieal,  891). 

Diebyrthy  o.  without  sacrifices  or  oflPerings. 

Dkbyrtk  {al.  di  ebyrth]  e  gerth  e  gynghyr. 

Aneurin:  Ood.  269  (A.B.  ii.  70). 

Diechingy  a.  [eching]  unconfined,  unstraitened. 

Diechig  wellig  wallonyad 
Diaohor  woagort  woegrynyad. 

CynddeUo:  MJL  i.  221  (cf.  256). 

Diechryt,  a.  not  Mghtful,  unalarming;  free 
from  terror. 
DweKrjfM  Uwry  Uwyrwya  Uwyprad. 

CgnddOw:  MJI.L221. 
Handwyd  Lywelyn  Iwrw  ddiechrya. 

Llyvelyn  Fardd:  MJL  i.  868. 

Diedirysol,  a.  not  tending  to  frighten,  terrify, 

or  alarm. 
Diechrysu,  v,  to  divest  of  terror. 

Diechwith,  a,  not  sinister  or  awkward;  dexter- 
ous, skilful. 
DieckwUh  lam  y  orwylam  nat  ry  gigleu. 

OorehoH  Maelderw:  A.B.  fi.  100  (M.A.  i,  62,  86). 

Diecbwng,  a.  [echwng]  not  near  or  contigu- 
ous ;  distiEknt ;  being  apart. 
Diechwrainty  a.  [echwraint]  having  no  hidden 
working  or  design;  without  craft  or  cunning; 
unambitious. 
Had  Bodri  ryodrea  edneint 
Hawl  gretuawl  tra  gwawl  tra  gwyneint 
Hanbyoh  wdl  o  Daw  dieckwreint     deym 
Tejmet  wetUujthiU^I^,  ab  Ugwlgn:  M.A.  i.  886. 


Diechyr,  a.  not  apt  to  flinch;  inflexible,  un- 

yid<ung,  determinate. 

Dieekfpr  eryr  gwyr  gayKtUL—Antwrin:  God.  817. 

Hirgwyn  brwyn  brwydyr  dieehyr 

Hiruraw  am  daw  am  Tnxdyr.—Otfnddelw:  ILA.  i.  224. 


Den  tyt  yn  n3rt  oat  en  kyyersryr 
—  "•    •  np  diocAyr. 

Owain  Cj/feUioff:  H.A.  i.  266. 


Kyvaigor  diaohor  camp  c 


DiedfVdd,    o.    [cf.    ad/ydd]    without   doubt, 
doubtless,  certain. 
Om  hoen  drwy  hirboen  hirbell  gjanjd 
A  ddyg^  kjm  Mei  merweryd  g^fttw 
One  gwynn  gyllestyr  riw  itn  d««dMv<l. 

lorwerd  Fgehan:  M.A-  L  415. 

Diedifar, )  o.  [edifar]  unrepentant,  unrepent- 
Dietifiar,  )  ing,  impenitent ;    having  no  cause 
to  repent,  or  to  be  sorry ;  ruthless. 

Tri  dyn  melltigedig  y  sydd :  a  doro  orohymmrn  Dow  yn 
ddieti/ar;  ni  wypo  ddun  o  dda  ao  ni  ohais  ei  dajwgvL;  ao  a 
wypo  lawer  ao  nas  dangoeo  i  neb  arall. 

Dyf od  gwaith  diedi/ar. 

IeuanLlwtfdabChpaifm{l6ioMaB.2K), 

FCrwyna,  na  angbofla.  'nghAr, 

Dy  dafoa,  bydd  died^ar.— Edward  Morut, 

Diedi^euriad,  -au,  sm,  a  not  repenting. 
Diedifaru,  v.  not  to  repent ;  to  cease  repenting. 
Diedifarus,       \  a,   impenitent,   unrepentant; 
Diedifeiriol,     [  without  repentance;    not  to 
Diedifeirweh,  )  be  repented  of;  obdurate. 

Diedifarus  yw  doniau  a  galwedigaeth  Daw. 

J?AmA.  xi.  29  (cf.  ii.  6). 

Yr  hwn  a  daflo  ymaith  iaa  gorchymmynion  Daw  odd! 

ar  ei  wddf,  ao  a*i  iboddo  ei  ban  i  fyw  yn  ddiettfeiriol  vn  ol 

ei  gnawdol  f eddwl  a'i  ewyllys,  ao  beb  ofaln  am  wyboa  gair 

Daw  . . .  mae'r  fath  ddyn  yneglor  yn  ei  dwyllo  d  bun. 

Ed.  lames:  Hom.  i.  64  (of .  67 ;  iiL  284,  286). 


Fell; 


Fellv  y  mi 
bechod.— . 


mae'r 


>edutdar  died^/eiriol  yn  pentyira  pediod 
Navies:  Llyfr  y  Bee.  i.  iz.  6. 

berthyn 
*  "  ao 
'eir^ 
wch.—Ed.  lames:  Hom.^i.  62.' 

Diedifeirweh,  »m,  want  of  repentance  or  peni- 
tence, impenitence ;  absence  of  contrition. 

Dieding,  a.  without  restriction,  unrestrained; 
ample. 

Rao  mab  Edem  kyn  ed^  anadew 
Ef  dywal  diarchar  diedig 
Am  ryfrea  agbea  dydiyfyg. 

TidHuin:  A.B.  ii.  201  (HJL  i.  71). 
Hat  amoo  Ododin 
O  win  a  med  en  disding.— Aneurin:  God.  696. 

Kanv  allaf  y  beb  Daw  Trined 
Dewi  yn  ebag  yn  rann  rwytged 
Ao  yn  yg  dietig  Dewi  wared. 

Gvfjp^ardd  Brycketniog:  M.A.  i.  272  (of.  282). 

Diedlaes,   a.   [cf.   diadlaea]  not  drooping  or 
trailing;  not  slack;  not  remiss;  unhesitating. 

Teg  a  fydd  chwedl  diedlaes 

Llafarwr,  tramwywr  mae8.~/oto  Ooeh^  i*r  Uafarwr. 

Diedlid,  a,  without  anger  or  wrath. 

Diedliw,  o.  without  reproach;   reproachless ; 
without  upbraiding. 
Pedair  cenedl  diedUw 
A  ddeiryd  yt\  Owyndyd  gwiw.—Iolo  Ooeh^  i  B.  Mortimer. 

Diedliwiant,  sm,  irreproachableness. 

DiedliwiOy  v.  to  cease  to  reproach  or  upbraid. 

Diedliwiol,  o.  not  apt  to  upbraid  or  reproach. 

Diedlym,  a.  not  sharp,  piercing,  or  pungent; 
blunt;  dull. 


Digitized  by 


Google 


Dudmtg 


1492 


DOQU, 


Biedmyg,  o.  without  reverence  or  yeneration; 
unrevered,  unreyerenoed ;  imadmirecL 

Diedmygol,  o.  not  reverential ;  nnadmiring. 

Diedmygu,   v.   not  to  revere;    to  cease  to 
honour,  revere,  or  admire. 

Diednid,  a.  unembarrassed. — P. 

Diednyddig,  a.  [dy- +  ednyddu]  wreathed  or 
twisted  aroxmd. 

OoMot  o  Gei  dru  r  rwng  y  dwylaw.  Owftoou  o  hooei 
htthen  jt  «ix»a  yny  yttoed  yn  wden  dienedie. 

Mahinogion,  116. 

Diedrin,  a.  free  from  bustle  or  turmoil. 

Diedrino,  v.  to  cease  bustling. 

Diedrinoly  a.  not  bustUng  or  toiling. 

Diedrytedd,  a.  without  superfluity. 

Diedw,  a.  unfaded,  unwithered ;  unfading. 

Diedwainty^m.  an  unfaded  state;  unfadingnees. 

Diedwi,  v.  to  become  unfaded. 

Diedwin,      )  a.    unfading;    fadeless;    ama- 
Diedwinol,   )  ranthine. 

Ac  yn  en  pUth  oedd  pren 
T  bywyd,  harad  odidawg  wedd,  ao  yn 
BaUnnn  aeron  diedwinawl  o 
Earinawl  dwf.-FT.  O.  Pught:  CO.  iv.  «46. 

Haf  ginrreniff  bjrthawl  lydd, 
Blodenawl  no  dditdvnn^  yno  mae 
rr  oyflawn  ddedwydd  ettfeddiaeth  rad. 

T.  Lloyd  Jone$:  Marwnad  If  or  Ceri. 

Diedwin  iriaat  yna  tardda  ar 

Eioh  baaau,  diwi  fynyddau,  llawenh^wch. 

W.  0,  Pughe:  Paleatina,  86. 

Diedym,  a.  [edym]  without  a  sovereign  or 
ruler. 
O  vreithyell  Catiaeth  pan  adrodir 
Maon  djrohiorant  eu  hoed  bu  hir 
Edym  dUdgm  a  mygyn  dUr^—AMunn :  Gododin,  181. 

Dieddain,  a,  not  moving,  motionless. 

Dieddrin,  a.  not  mysterious  or  secret. 

Dieddyly   a.   without  purpose   or   intention; 
without  rehition  or  connection. 

Dief,  -oedd,  am.  [=diau,  die]  a  day ;  a  period 
or  time. 

Ao  wrth  henny  en  i  dge/oed  et  ebyd«y  ofyn  ar  bawb  oe 
ffwnelynt  na  dnro  na  oham. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  888  (of.  144). 

Ao  yna  yd  ymohwdwa  Beli  Yiyi  yn  ynys  Frydeyn.  a 
tbrwy  hedwch  a  thagnheved  j  gorffennws  ef  dynooed  y 
Toohed.— ^f«<  Gr.  ah  Arthur:  MJL  ii.  156. 


Dieflig,  a.  [diafl,  diafol]  diabolical,  deviUsh. 


kyft 
ano. 


A  gwedy  marw  y  gmrda  ae  ffladn  yn  lie  brenl 
irfodaaaant  rei  die/ltc  yigrymunilyt  o  genedyl  y  ( 
10.  a  bot  yn  dnro  wrtnaw  a  wnaethant  ae  amhei 


•renhinawl.  y 
.lygrwaaieu- 
amherohi. 
Amlyn  ae  Amigf  ool.  1089. 
O  dyna  yrathiawd  gwjt  ywlat  attaw  o  die/iic  annoged- 
igaeth  yn  gyfun  megys  yn  deissyfyt. 

Brut  jf  Tyvfyaogion^  1S8. 
Dnw  a  rithiawdd.  dygn-gawdd  dig, 
Dden-flaidd  o  anian  ddi^ia, 
Deairr  hen  oedd  o  Dir  Had, 
Owydro  artnu  a  Godrud.— /oto  Goeh^  i  Ddewi  Bant. 

Os  ymwrthodaaom  ni  k  diafol,  nao  arf erwn  mwy  daf od- 
au  d^fiig,—Ed,  lames:  Horn.  i.  194  (of.  iU.  268). 

T  mae  en  hicXi  fywyd  yn  gelfyddyd  o  ddyhirwcfa  dieflig, 

lot,  Tonuu:  Buoh.  Grist.  184  (of.  106,  261). 
Drma'r  anifaU,  wedi  cael  o  honaw  fl  yn  ei  balfan  dieflig^ 
yn  dwyn  fy  nhipyn  tir  oddi  amaf.— ffronwy  Owain^  191. 

Y  di^ig  jgptjd  tdLuk.—Dnfydd  lonawr,  67. 

%  To  suit  the  metre  the  poets  sometimes 
make  dieflig  trisyllabic. 


Bhag  owyn  g  frcuw  juig, 
Bhag  own  offc/tff, 
Bhag  cynhen  ddreinig, 
Ddig  ddygaaeddI--iM>  ffoeJI. 

A*n  dannedd  hjU  allan,  na  ddelo  diyw,  droaa, 
I  ran  y  ddan  aflan  ddt^ig, 

Edward  Richard:  Bogollgerdd,  iL  44. 

H  In  MaU,  viiL  28,  33,  dieflig  is  used  to 
translate  SaifwnCofityoi,  which  in  other  pas- 
sages is  more  appropriately  rendered  cgth- 
reulig;  and  in  the  same  nazrative  (31)  &u/iorcs 
is  represented  by  egthrmUiaid. 

Diefligdod,  -au,  $m,  devilry. 

Diefligrwyddy  am,  devilishnese,  diabolicalnesB. 

Diefl^y  «m.  [dim.  of  diafl]  a  little  devil,  a 
devil's  imp,  a  deviUdn. 

'Ale,'  eb  rhyw  ddiefiyn  gwargam  oedd  gar  Haw,  *a  gaed 
dim  ennyd  i  ddywedyd  ohwedlan  yonala  f ' 

E,  Wynn:  Baidd  Cwig.  76  (cf.  79,  89.  96. 108). 

Ofl  oes  ditjiyn  mewn  onawd  yn  bod,  y  gwr  a  Awennyeho 
ddangoa  ei  ddoethineb  trwy  ymhyfrydu  mewn  cfawilio  an 
waUao,  a  haeru  yn  fynyeh  en  bod  Ue  nad  ydyni,  yw  efe. 
loteph  Harris  :  Oweith. «. 

Diefraa,  a.  not  plump  or  sleek ;  thin. 

Dieftyd,  a.  without  study;  unstudied. 

Diefirydd,  a.  unmaimed,  not  disabled,  sound; 

quick. 

Deigr  ifaydd  di^rydd  dan  aaafkawd. 

S^gn  :  M.A.  L  60<. 

Diefryddu,  v.  to  divest  of  maimedness. 
Diefyi,  «.  pL  of  Diafolj  q.v. 

Hewn  gair,  y  mae  y  cyfttrw  ogan  i  bob  nn  o'r  ddau . . . 
na  ellid  ff  nanfon  i  waeth  lie  ond  at  y  diefyl  i  annwn. 


Diei&dth,  a.  without  effect,  of  no  e£Eect,  effiact- 
less. 

Bnaoai  oyfimdrefn  foeeol  ar  nil  o*r  fath,  nid  yn  nnig  jo 
dwyllodnu,  (md  hefyd  yn  ddieffaith  ac  of er. 

Nuxutder:  Dwyfol  Oradan,  239. 

Tr  oedd  eu  ohwerthin-wawd  yn  hoUol  ddi^aith  ar  yr 
eBttoa^—Owyliedydd,  vi.  147. 

Dieffeithiol,  a.  not  effidctive,  ineffective,  in- 
effectual. 

Diegin,  a.  having  no  germs  or  sprouts ;  with- 
out germs. 

Dieglur,  a.  indistinct,  not  clear. 

DieglurOy  v.  to  become  indistinct. 

Dieglwg,   a.   not   manifest;    not   evident  or 

plain. 
Dieglwys,  a.  churchless,  having  no  church. 
Dieglwysig,  a.  not  ecclesiastical,  not  churchly* 
Dieglyd,    a.    unwavering,    steady,    stead^st, 

firm. 

Gc^ledd  argywedd,  eir-gywir  heb  wrd, 
Gynawn  yng  nghammawn  ddawn  ddiegljfd. 

Diegni,  a.  without  energy,  inert;  without 
exertion;  slow,  sluggish. 

Cvrhaedd  Eisteddfod  Ceri    niallaf, 

Un  hoUawl  ddiegni.^ChcUym  Tew  Otan  Taf, 

DiegnXo,  v,  to  cease  to  exert. 

DiegnXol,  a.  not  exerting;  wanting  exertion 

or  energy;  inert;  unexerted. 

Diegr,  a.  [egr]  not  eager,  not  vehement. 

Dedhreuhaf  Uathr  a*i  aathxal, 

Deigr  a'i  mag,  diegr  j  Mai.—Z>.  db  Cfw&mn,  cslir.  46 
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Biegryn,  a.  [or^]  not  tremblixig  or  shaking ; 
firm;  undinnayed. 

Diegwan,   a.   not  weak    or  feeble;    strong; 

mighty. — Rhuf,  iv.  19. 

A  dian  pob  blodeayn 

A  yspyB  ddenffys  i  ddyn 

Dmzminr  ddymderoedd  arf aeCh 

IHegvfaH  lor,  Daw  aM  gwaauSQi.—GroHWif  Ovoain^  61. 

A'r  derniBB  g^ynhes,  heb  gd. 

Tn  ddUgwan  ddiogel.— £tacft«w</;  Ceinion  Alan,  128. 

Diegweddi,  a.  dowerless,  portionless. 

Diegweddio,  v.  to  divest  of  dower  or  portion. 

Diegweddlol,  a.  iinportioned,  dowerless. 

Biegwyddor,  a.  having  no  principle,  unprin- 
cipled. 

Wele  feddwdod  wedi  temtio,  nid  yn  uxiig  gw^T  distadl 
a  dieffwpddar,  ond  y  fath  gedym  a*r  patrieirch. 

Dewi  Wyn,  883  (cf.  884). 

Diegwyddori,  v.  to  divest  of  principle. 

Diegwyddoriad,  -au,  «m.  a  divesting  of  prin- 
ciple. 
Diegwyl,  a.  inopportune,  untiinely. 
Diengir,  a.  not  surprising,  strange,  or  terrible. 
Diengiriol,  a.  not  surprising,  unsurprising. 

We^d,    1   V- [<iianc]=ZWanc,  2>ianfirM. 

O  ddn  log  boed  it'  ddtengyd  I—Dafydd  lonaurr,  62. 

Teym  vr  Aipht  a'i  laoedd  a  feddyliasant  fod  y  Hdr 
Coch  a'i  advfipoedd  dyfnion  a  berw-wyllt  yn  attalf a  effeith- 
iol  i'r  llwytnaa  etholedig  ddienyyd  rhag  en  oynddaredd. 

Brutus:  Brot  441  (of.  189,  4fi6). 

Am  ddangofl  im'  ddtengyd 
Cflddamiedd  gwagedd  a  gwyd. 

leuan  LUyn :  Caniadau,  69. 

Diehud,  a.  [ehud]  not  easy  to  be  deceived;  not 
rash,  unadvised,  inconsiderate,  fickle,  or 
heedless. 

Dieidio,  v,  [aid]  to  become  or  to  make  inert ; 
to  enervate. 

Dieidiog,  a.  inert ;  enervate. 

Dieidiogrwydd,  »m,  an  enervated  state  or 
condition;  languidness. 

Bieidiol,  a.  inert;  languid,  slow;  enervating. 

Dieiddiad,  -au,  9m,  a  becoming  unjealous. 

Dieiddig,  a,  not  jealous,  imjealous,  free  from 
jealousy ;  not  zealous,  without  zeal. 

Nid  wyf  diddawn  a  dieiddig.—Myrddin:  MJl.  i.  150. 

Dieiddigeddy  a.  without  jealousy. 

Dieiddigedd,  am.  an  unjealous  state. 

Bieiddigo,  v.  to  divest  of  jealousy;  to  cease 
to  be  jealous. 

Dieiddigol,  a.  not  apt  to  be  jealous. 

Bieiddil,  a.  [eiddil]  not  slender,  weak,  or 
feeble;  strong,  robust,  stout. 

Ac  yagwieryeit  y  rei  or  Saraacinyeit  yna  yndi^ufyZ  a  geis- 
HywMint  y  lad.—rrfma  de  Oarolo  Mayno^  cd.  484. 

DieiddU,  a  da  oeddwn, 

A  ehryf,  a  gorwyllt,  a  chrwn.— />.  db  Qurilymy  odzi.  18. 

Blaidd  oedd  i  tbrem  ddieiddO, 

Blaidd  oedd  fo,  a  blaenodd  m.—Iolo  Goch. 

Ac  a'a  trinodd,  trwy  nodded  . . . 

Ei  ddwylo  dieiddaum.—  W,  Midleton:  Balm.  Ixxyiii.  7S. 

A  da  ddwylaw  diaiddUioH,—Nicander:  St.  Fftnl,  zt. 


Dieiddilwch,  8m.  the  condition  of  not  being 
slender  or  feeble ;  robustness,  stoutness. 

Dieiddilwch,  a.  without  feebleness  or  weak- 
ness ;  strong,  robust. 

Addunwch  i  Ddnw  oniawn, 
Telwch  ddieidttilweh  ddawn. 

W.  MidUton:  Balm.  Ixxyi.  11. 

Dieiddilwr,  wyr,  sm,  a  man  free  from  feeble- 
ness ;  a  strong  or  athletic  man. 

Dewrafftwyt,  a  gyrddaf  gwr, 

Dy  ddilyn,  dieMdXhor.—Dafydd  ah  Ovnlymt  i.  8. 

Dieiddio,  v,  to  cease  to  be  jealous;  to  divest 

of  zeal. 
Dieiddiol,  a.  not  zealous ;  indifferent. 
Dieiddo,  a.  without  property. 
DieiddunOy  v.  to  cease  wishing  or  desiring. 
Dieiddwch,  am,  want  of  zeal ;  indifiPerence. 
Dieifl,  8,  a  pi.  of  Diafl,  q.v. 

T  Ua  tew-ddu  llid  diddawn, 

liu  delwaa  dieifl  Undlyd  iawn.— ITortw  Cy^. 

Brenin  y  dieifl,  the  king  of  the  demons  or 
devils. 

Hyepys  y w  mai  bratin  y  die^fi  y  Belaibwb  hwnw. 

Dafydd  Fyehan:  Efengyl  Nioodemoa,  i. 

Penadur  y  dieifl  (:=penaeth  y  cythreuliaid), 
the  prince  of  the  demons  or  devils. 

Dieifledigrion,  8,pl,  demoniacs. 

Yna  ydd  atebaaant  yr  luddewon.  Ys  dian  dn^  wdth- 
redydd  ydyw  ef ,  a  thrwy  nerth  a  cnynnorthwv  diaf oL  sef 
hwnw,  Bebibwb,  yr  hwn  vw  penadur  y  dieifl^  y  tem  ef 
ffytiureoliaid  i  maea  o'r  dieifledigion ;  ac  yn  hafal  hvny 
drwy  alia  a  chynnorthwy  dieifl  v  gwna  ef  e  ei  holl  ryf eddol- 
ion  o  wdthredoedd,  ao  nid  o  rad  penllad  dwvfawl. 

2>.  Fyehan:  £f engyl  Nicodemua,  i. 

Dieiflig,  a,  1.  possessed  by  a  devil  or  demon, 
demoniac,  demoniacal.   2.  devilish,  diabolical; 
fiendish. 
Dieilfydd,  )  a,  having  no  second ;    second  to 
Dieilydd,   ]  none ;  that  has  no  equal ;  incom- 
parable, matchless. 
Hynod,  dewraf  glod  drwy*r  gwledydd,  a  mawl 
Fo  i'n  milwyr  dieil/ydd. 

GwallUr  Meehain  :  Gwaith,  i  294  (cf .  228). 
DieUydd  eiriaa  dilyth, 
Sanotaidd,  da,  i  bara  hyth.—Sohert  Owen:  Qwdth.  141. 

Mae  hwn  a*i  hynodion  uwch  law  fy  narfelvdd. 
A'i  adael  wnawn  yno  mewn  harddwoh  dieil/ydd. 

I.  G.  AUd:  Palestina,  93  (cf.  11,  94). 

Dieilfjrw,  a.  not  reanimated  or  resuscitated. 

Dieiliad,    8m,    a    pulling    down    a   wattled 
structure;  decomposition. 

Dieilig,  a,  [al]  imharmonious. 

Dieilio,  v,  to  decompose;  to  imbuild;  to  un- 
twist, to  imwreathe ;  to  imdo. 

Dieiiiwyd  rhin  ym  min  man, 

Diolwg  a'i  dialan.— 2>a/><id  ab  GvfUym^  zyiii.  86. 

Dieinig,  a,  [dy-+dien  or  dyen]  full  of  vivacity 
or  activity;  generous,  liberal;  lavish,  profuse. 

Dewr  a  noeth  benador  dawn, 

A  dieinig  waed  Einiawn.— (7r.  Gryg^  i  Hywel  y  Fwyall. 

Dieirda,  a.  not  well  spoken  of ;  having  no  good 

name  or  character. 
Dieiriach,  a,  [eiriach]  unsparing;  unforgiving, 
implacable;  ruthless. 

yoes  llit  pob  on  onadunt  wrth  y  gflvd  a  oed  gymeint 
ioeth  oof  adont  dim  j  wrth  eu  gweuoed.  namyn  ym- 
goro  yn  dieiryach  a  orugant.— <St  Grtal^  \  140. 
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Bon  goeth  fkl  7  doeth  o  daith  geintacfa    grroh 

O  garehar  ddietriach 

O  nw  bwyll  i  Bos  bellach 

Y  delwyf  o  nwyf  yn  iach.— (^f .  D.  ab  Tudur:  MJL  i.  477. 

Dieiriol,  a.  without  pleading,  entreating,  or 

interceding. 
Dieirioli,  t^.  to  cease  to  entreat  or  intercede. 
Dieirydu,  v,  to  praise  or  extol  P 

Taf  gwr  mawr  7  irad  Maelderw 
Delwat  dieirydnf  j  enj  par  ar  delw. 

Goixhan  Matlderw :  A.B.  iL  99  (ICJL  i.  86). 

DieisieUy     )  a.  without  want,  wanting  nothing, 
Dieiaiwed,  )  free   from  want ;    not  deficient ; 
needless. 

Tri  pheth  a  ennill  gariad  Daw :  ffrdd  lin  ddifrjohaii ; 
agobaithoryf  difdaa;  a  olumad  perffaith  (itdii>H. 

Tru>€dd  Moes:  M.A.  iii.  191. 

Med|o  nualeu  a  da  dieUsfu.—TalUain:  A.B.  iL  196. 

(Tywaeth  7  gwyufydedig  saint  a  fydd,  bod  711  ddianghen, 
ddieisieUf  jn  meddu  yn  Nuw  pob  daioni. 

H, Smith:  :BgiuAkd,H. 

Bieiaiwo,  v.  to  divest  of  want ;  to  indemnify ; 
to  compensate. 

8©f  7W  anvodeu  [al.  anodeal  pob  peth  a  dTOcer  711  rith 
peth  arall.  07  dvlTir  am  anyoayea  dim  ni 
oe  da.— Cjc/rnMuiM  Cjfmru^  i.  616 ;  ii.  43, 104, 

Efe  a  dd7l7  hagen  ddieitiwaw  7  oolledig  o*?  eiddaw. 

Leget  IVallieae,  n.  XXX,  8. 

Dieiaor,  a.  without  an  equal,  matchless,  im- 
equalled,  incomparable. 

Ef  ar  tir  ef  ar  vor  ef  711  anheboor 

£f  yn  diachor  ef  yn  didstor.—TalieHH :  A.B.  iL  160. 

Canf od  a  wnaeth  y  oenfor     yn  oUawl 
Eich  galla  dieUor.—Danid  Ddu^  86. 

Dieisor  Oymmrodorion 

Codant  adail,  safl  'roeshon.— (?.  Mechain:  Qiraith,  i.  106. 

Dieithaf,  a.  boundless,  unbounded,  limitless. 

Fa  droion,  pa  gyflyran  nowydd  87 
Baid  ini  drw7aaaw !  mae  eangder  wedd 
DdUitha/ rhigof.^W,  0.  Pughe:  TmsonCato. 

Dieithr,  o.  [di- (=dy-^ -I- eithr]  1.  strange; 
alien;  foreign;  exotic.  Now  often  written 
dyeithtf  which  etymologically  is  the  more 
correct  form. 
Nrt  oed  yn  ryw  yn  dyn  a  wypei  wahan  7  rwng  7 
meib7on.  nao  o  yeint  nac  o  lOTt  dyeithyr  ar  en  diuat. 

AnUyn  ac  Amig^  ool.  1086. 

Ef  a  diwreid7awd  oe  deymaa  7n  gwb7l.  gw7T  Dounaio 
a  Nonnan7eit.  a  pbawp  o  W7r  dieithyr. 

Brut  y  Saeson:  lA.CM,  iL  888  (of.  886). 
GoiQh7m7n  7  brenhin  oed  na  allei  neb  gTnnal  neb  or  rd 
a  oed7nt  7n  preMW7law  Keredig7awn,  1^  no  h7nn7  na 
gwr  or  wlat  na  gwr  dieithyr  yeL 

Brut  y  Tywyaogiont  92  (cf .  296). 
A*r  baf  a  flwyddvn  honno  7  gwelwyd  pr7fed  o  rTwien 
ddon  ar  wedd  gwadood. 

Brut  Aberpergwm:  BLA.  ii.  488. 
Dieiihr  f 7dd  er  ei  meithring, 
I  drum  7r  wrthallt  j  dring. 

D.  ab  GwUym,  Ixxrii.  8  fcf.  XTiii.  47 ;  dxi.  17). 

A  mdr  Sodom  a  fwrw  allan  b7qgod,  ae  a  ma'r  nos,  yn 
ddieiihr  i  lawer.— 2  Esd.  t.  7. 

I  adael  heibio'r  ofergoel  aneirif  a  fa  ganUi7nt 
trwnadaa  dieithr.—Ed.  lama:  Hom.  L  78. 

Mor  ddieithr  dd787mmw1Ji  fydd  gan  7r  enaid  7  Ue  7 
b7ddo  7nddo. 

2>r.  Davies:  Ll7fr  7  Bes.  i.  v.  11  (cf.  11.  iv.  16). 

Mi  a  lyf eddaifl  ao  a  lawen7chais  weled  geiriau  f7  ngwlad 
mewn  ieithoedd  dieithrydoddd  mor  oednmaB  ao  anrhTd- 
eddaa.— (7%.  Edufards:  Hanes  7  Ff7dd,  866  (cf.  216). 

Owr    dieithr    {pL    gwfr   dieithr),    a    strange 

person,  a  stranger;  a  foreigner. — Deui,  xvii.  15. 

Gwr  dieithr  7W  7  tarr^—Viareb.  (MJL  iiL  188.) 


dieithran  jn  7  Werdd 


Y  «0|rr  dMOr- yntta  wsdi  M  dal,  *  doRvt  ei  iawi  defaea 
i  law  pob  on  o  naddont. 

BuckeddGr.abCgmam:  lLA.fi.S96. 

Y  jfwr  dieithr  a  gTramevodd  7  ddwj  eneih  fechaa  yn  d 
fnicbiMn,—T  Brymam  /W2,  8  (oT  6,  9,  11,  IT,  48). 

Pobl  ddieiihr,  strange  people;  strangers. 

Hw7  a  brioda«at  ea  menhed  hwj,  hwTiit-iiwy  •*« 
meibion,  a*r  had  wuMitaidd  a  gymmyigwyd  k  phobi  ddmthr. 

Na  wna  ynddo  ddim  gwaitli,  tydi,  naHh  fab,  na*<Ji  f^R^ 
na*th  waoanaethwr,  na^th  waanaethferclk,  na*th  anifail, 
nath  ddieithr  ddyn  a  fyddo  o  f ewn  d7  bvrth. 

See,  XX.  10  (cf.  xxBL  12 ;  Dent.  t.  14). 

Owlad  ddieithr,  a  strange  country  or  land;  an 
unknown  country. — ^.  ii.  22. 

Y  rhai  mewn  gwlad  diieithr  jnt  jn  ofaweaiqrdi  dyigu. 

Tir  dieithr,  a  strange  land. — ffeb.  xL  9. 

Y  neb  a  gmnmero  daith  yn  Uaw,  ae  a  aiff  i  wlad  ddieithr, 
nid  hw7raeh  iddaw  pan  ddelo  ef  i  r7W  dref  hTftyd  .  .  . 
angfaoflo  d  denlo.— JTaw  Lewyt:  Pari,  119. 

Dieithr  waith,  strange  work. — Esa,  xxyiii.  21. 

Dieithr  heth,  )a  stranee  thing. — Dan,  ii.  II; 
Peth  dieithr,  ]  Hoi.  vin.  12;    Act.  xviL  20;   1 
Pedr  iv.  12. 
2.  without  exception;    unexceptioiiable ;    un- 
objectionable. 
Dieithr  rrodjt  ytrd  nchdden 
Diardiar  arud  a  oan  dalea. 

Owain  CyfeUiog:  H»A.  L  966  (of.  416). 

Dieithr,  -iaid,  aid,  9c,  a  stranger ;  an  alien. 

Bin  tadan  7n  7d6direo  o^&jniddieiihriaid  jn  yr  Aipht 

2  JBMLziT.29. 

Y  gwr  a  oedd  amthor  wrth  7  ehrnytm  a  h7nawi  y 
giwtatwyr,  a  gwar  wrthpererinyon  a  dieUhreU. 

Brut  jf  Tjftoyeogion,  46. 
Tri  pheth  a  faachawsgorehfyro  Lloegr,  a'i  dwyn  oddiar 
y  C?ymry:  cynnwys  die^Amui,  rnyddhan  oaxtdiarorion,  ae 
anreg  y  O^  MoA.—Trioedd:  MJL  ii.  70. 

Na  orthrvma,  ac  na  flina  ▼  dieithr:  oanya  dieithriaid 
foooh  ehwithan  yn  nhir  yr  Aiimt. 

See.  xxii.  21  (of.  zii.  19, 4S]. 
Byddant  yn  dddo  ti  dy  bun  yn  onig,  ao  nid  yn  eiddo 
dieithraid  gyd  i  thL—Beyob  Moryan:  Diar.  y.  17. 

Dieithr  i*n  hiaiih,  hydr-iaith  hen, 

Dieithr  i  ber-wawd  awen.— 6^.  Owain,  68. 

Na  wna  beth  oyfrinaohol  0  flaen  y  dieithr,— Seel,  viiL  18. 

Hwy  a  ilinaeant  y  traenos  ddieithraid  A'r  caletaf  gaeCh- 
iwe^—GMfalUer  Meehain:  Eglor  Olygiad,  88. 

Tewged  Dda  ab  Llyfeinydd  a  fa  frenin  ar  ol  ei  frawd 
Oorwn,  ae  yn  ei  amaer  ef  y  daeth  y  dieithraid  o  Gaerdioeft 
i  Ynys  Prydain.— /o(o  Me$.  4  (of.  173, 216). 

rth  wared  .  .  .  oddi  wrth  y  ddieithr  wenieithua  a 
geirian.— ZHar.  iL  16. 

Am  iddynt  drin  dtetthriaid  yn  anghywdthas. 

io«rt.xix.l6(cf.lS). 

Dieithr,  prep,  except,  excepting,  save,  but, 
nothing  out;  above,  beyond ;  on  the  outside  of. 

Nyt  oes  ymi  dim  yn  eiMea  bdlach  (itMiAyr  taryan. 

8UGreal,\6\<st.  17, 40), 

Myn  vy  nghret  heb  ef .  ny  byd  byw  dyeithyr  hyt  avory. 
Doethim  Bhu/aiit,  1 88. 

Ar  rd  hynny  7887d  gymdnt  ao  aarhaet,  dyeithyr  na 
dr7cheflr.— C.  d  if.  40  (cf.  42,  44,  46,  62,  72,  82,  94,  98,  lOOh 

A  phan  deffroea  ef  a  weld  jm  vr  7agralf  gwr  araawo 
dieithyr  7  benn  7n  noeth.— ^«.  Greai,  946. 

Ef  a  edewis  7r  hoU  longea  ar  7  weilgi  allan  dyeUhyrra 
Uong.—Mabinoyion,  96. 

Bao  gW7bot  or  gened7l  honno  78tyr  y  neges.  nac  0  oeb 
dyeithyr  y  brenhin  ae  gyghorwyr.— JfoMiu^^ioii,  96. 

Anaf  dieithyr  croen  yw.  sef  achoe  yw  py  le  bimnftc  ny 

thoRO  na  Ohio  na  diroen,  bot  hwnnw  yn  anaf  (f  MMyr  oro^ 

(^reitkkm  Oywu%,U,l(30' 
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Tna  ft  ymioddes  hoU  Forganwg  jn  Saetoo.  dieithr 
byohan  o  niier  «  aethant  at  eu  hazglwydd  i  Wynedd. 

lolo  Mm,  67  (of.  807). 
Nat  068  rat  na  mat  Metram  amaer  ffawt 
Dieitk^  ri  lii  Trindawt  uthyr  wawt  wiwder. 

Or,  ab  Meredgdd:  M.A.  i.  475  (cf.  666). 

Dieithr  modd,  above  measure,  beyond  measure. 

Tnay  tygwys  ybrenhin  y  goron  y  teymaa  wedy  irllonhau 
ohonaw  dieithyr  mod, — (TampoM  Charlymaem^  11. 

Dieithr  hyn^  except  this ;  with  this  exception ; 
besides  this ;  moreover. 

0  ddieithr  (1),  on  the  outside  of,  on  the  ex- 
terior of;  out  of. 

Hal  na  adaat  dynvon  o  ddieitkyr  y  hji  ual  ydym  ni  heb 
ef  yn  dioddef  penglea  yr  eigawn  y  mywn  ynyased  heb 
gymell  teymget  ainadimt. 

r«<.  Brtn,  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  83  (of.  S08,  904). 

TM  phetfa  ny  ddylir  o  ddieiihyr  oyfyrdetw  y  wneathor. 

Cu/reithiau  Cymru,  iL  666. 

Dnw  a  eiroh  yn  y  geir  hwnnw  na  bo  kytknawt  rwg  a 
gineic  o  dieithyr  -prioau^—Llyfr  Aner,  143. 

A  ffan  darfa  udynt  Twyta  wynt  a  aethant  allaa  odieithyr 
e  dinaa.  i  bcori  dangaw*  amryraiUon  ewar^eu  ao  en  enwedio 
dangawi  arwyd  ymwan.— ^ruf  Or.  aS  Arthur:  M.A.  iL  334. 

Ao  wrth  hynny  Eidol  a  gymerth  dedyf  ao  ae  duo  o 
dieithyr  y  dref.— FW.  Bren,  Bryt.:  Ii.G.H.  U.  163. 

Tflgynnaen  a  oed  odieithyr  y  porth.— ifoMno^'oA,  19. 

Ao  adeilyat  ty  a  wnaetbpwyt  nddnnt  ar  Ian  avon  Tyber 
oddieithyr  Bxdem,—DoethioH  Bhi{fain^  12. 

(2)  except,  excepting,  but ;  with  the  exception 

of.    Now  more  usually  written  oddi  eithr. 

Felly  T  dylai  bob  dyn  (o  ddieithr  na  alio  ef  draftteln)  er 

ennill  el  fywyd  ei  hun  yn  honeat,  ao  er  budd  i  ereill  hefyd. 

Ed.  lames:  Horn.  iiL  186. 

Dieithr,  con,  except  that,  unless. — F. 

Bieithrad,   )  a.  [di— |-eithr]  without  exception, 
Dieithriad, )  not  excepted. 

Tn  ddieithrady   )  without  exception ;   with  no 
Yn  ddieithruidy  j  exception. 

Dieithrad,   ) -au,  sm,  [dy--|- eithr]  estrange- 
Dieithriad,  jment;  alienation;  exception. 

Dieitlirad,  iaid,  aid,  em,  a  stranger. 

Tna  y  cilia  gwarth  oddi  wrthyt,  a  bydd  oywflydd  yn 
ddieithrad  yn  dy  annedd.— IF.  O.  Pughe:  E.D.  1. 1. 

Dieithradwy,  a.  exceptionable. — P. 
Bieithreb, »/» a  rule  of  exception ;  an  exception. 

OocbelwohfodyddMtfAreftTnrfay^yfrywiawl;  megyspe 
dywedai  un,  Tr  ^  mewn  Uodi ;  eithr  heb  amom  eiaiea 


duDO.  ^ Nedwch  i*f  ddieithreb  f od  yn  thy  wan;  megrs  pei 

i  yma  yn  I 
nohod.— i7.  P^rri:  Egl.  Ffr.  zzziiL  8. 


Melna  yw  nrddaa;  etwa  tt  ydya  yn  dal  gW 
I^id  yw'r  ddieithreb  yma  Tn  lleihaa  dun  ar  y  glod 


Dieithredig,  pt,a,  estranged ;  alienated. 

Arddelw  o  amreint  ar  tt  hawlwr  fal  na  ddylyer  attep 
iddaw  nen  oe  f ot  yn  ddieithredie  o  oytreith. 


Bieithredd, 
Bieithrder, 
Bieithrdra, 


Oy/reithiau  Cymru,  ii.  660. 

8m,  strangeness ;  esirange- 
ment;  alienation;  distance  of 
behaviour. 


lie  y  mae  en  heneldiau  yn  osrdymddiddan  wyneb  yn 
wyneb,  ao  yn  rfawrdd  yn  oyfranu  en  oytrinadi  fw  gilydd 
heb  y  dieithrdra  naT  riiagrith  Ueiaf . 

los,  Tomas:  Bnoh.  Oriat.  186. 

Dieithredd  (anghyfl^edinedd,  amthredd)  y  ddamwain  a*n 
dyohrynodd.— WaUen, 

Dieithriad,  iaid,  «m.  a  stranger ;  an  alien. 

Bieithro,    )  v.  1.  to  estrange ;  to  be  or  become 
Bieithrio,  j  estranged  or  alienated ;  to  with- 
draw from  company;  to  keep  a  distance;  to 
alter  in  appearance. — Jer,  xix.  4 ;  Eph,  iL  12. 


Nyni  a  allwn  wnenthur  o'r  goreu  A  ni  ein  hunain,  naill 
ai  trwy  ddieithro  ein  beiati  ag  enwan  gwyoh,  neu  eu  iliwio 
droetynt  ag  eagUBon  teg.— /a*.   Tomae:   Booh.  Orist.  96 


Ni  ddyleait  ti  edrych  ar  ddydd  dy  trawd,  pan  ddieithriwyd 
et.—E*gob  Morgan:  Obad.  13. 

Dyna  chwi  yn  digorff ori  ein  hiaith,  gan  aflnnio  a  dieithro 
ei  chorfT,  a'i  wneyd  yn  yagerbwd  I 

GioaUter  Meehmn  :  Gwaith,  ii.  177. 

Oni  bai  ei  bod  hi,  Bhagrith,  yn  medra  dieithro  henw  a 
nator  pob  drwg,  tan  rith  niyw  dda,  a  Uyienwi  pob  daioni 
&  rhyw  enw  drwg,  ni  obyffyrddai  ao  ni  ohwennychai  neb 
ddrwg  yn  y  byd.— f /i«  Wynn :  Bardd  Cw^g,  106. 

A'r  bobl  gan  ddieithrio  gwedi  ymddieithrio  oddi  wrth  yr 
Arglwydd.— J?rtt/i*«;  Brat.  470. 

droetynt  ag  eagUBon  teg.—7oa.   Tomas:   Booh.  Orist.  96 
(cf.  183, 1B6,  813,  320.  366). 

Tr  apoetol  a  ddywaid  fod  anwybodaeth  yn  di^.ithro  oddi 
wrth  foohedd  Dduw.— -ff.  Liwyd:  Llwybr  HyflT.  367. 

2.  to  except;  to  exempt;  to  exclude;  to  desist. 
--M.A.  ii.  617. 

DaU,  a  mut  a  byddar,  a  ^wrdc  ar  wr,  a  ddieithrir  o  gyf- 
rdth  am  y  hBmJefai.^Cyfretthiau  Cymru^  iL  664  (of.  786 j. 

A  phan  ddrwaid  ef  ddarf od  darestwnff  pob  peth  iddaw, 
y  mae  yn  amlwg  ei  fod  ef  wedy  ei  ddyeUhro^  a  adaieetyng- 
awdd  bob  peth  y  danaw.—  W,  Saiesbury :  1  Cor.  xv.  27. 

Ao  am  hyny  j  dlai  bawb  nfoddhan  iddi,  ao  ni  ddichon 
neb  yn  gyflon  &  ddieithrio  ei  hnn  oddi  wrthi. 

Ed.  lames:  Hom.  iii.  186  (cf.  ii.  161). 

Mor  ofnadwy  yw  hyn  y  mae  ef e  yn  ei  ddywedyd  . . .  yn 
gweddio  troa  ei  artdthwyr  a'r  rhai  a*i  croeahoelient,  ao 
eto'r  awron  yn  dieithro  'r  byd  oddi  wrth  ei  drogaredd  I 

Dr.  Dames:  Llyfr  y  Bee.  if.  iii.  62. 

Nid  yw  efe  [8.  Panll  yn  dieithro  neb,  nao  apoetol,  nao 
offeiriad,  na  phrophwyd.— £i.  lames:  Horn.  i.  140. 

Bieithrol,  a.  tending  to  estrange  or  alienate ; 
estranging;  estranged;  of  a  strange  nature, 
quality,  or  character;  strange;  wonderful, 
marvellous. 

Mae  Dnw  yn  Uwjrddo  ydiydig  mewn  rhW eloedd  cyft:eith- 
lon  yn  erbyn  Uawer  miloedd  o  elynyon  dieithrol. 

Ed.  lames:  Hom.  iiL  279  (cf.  278). 
Hi  aethym  yn  ddieithrol 
Oddi  wnh  if  mrodyr  onawdol. 

Bhys  Priehard:  G.  y  C.  diL  9. 

Kew]rdd  a  dieithrol  yr  ymddengys  profladau  o'r  Yqgryth- 
yran,  er  en  darllen  genych  beo^dd. 

Ch.  Edwards:  H.  y  ^Tydd,  70  (of.  168, 172,  286). 

Dieithrol  ydynt  (o  ran  profiad)  i  ni  Brydeiniaid. 

GtoaiUer  Meehain:  Owaiih,  iL  9. 

YngTwylltiedig  4'radf^olaf,  yr  oedd  amryw  ohwedlan 
dieithrol  yn  oael  en  hadrodd  yn  y  wlad. 

Brutus:  Ninefeh,  28. 
Antnriaf ,  ehedaf  hynt, 
Hwyliaf  ddieithrol  helynU—Da/ydd  lonawr,  64. 

Bieithroldeb,  em,  strangeness;  estrangedness, 
estrangement. 

Bieithrwch,     )$m,  strangeness;   marvellous- 
Bieithrwydd,  )  ness ;  estrangedness,  estrange- 
ment; imacquaintance. 

A  phan  ni  ellid  dychymmyg  rhemp  mor  erohyll,  na  baa'r 
bobl  yn  ei  goelio  yn  ebrwyod,  o  ran  newydd-oer  a  dieith- 
rwydd  y  petL— Jf.  Cyffin  :  DifT.  It.  9. 

T  mae  pendeflgion  ein  gwlad  megys  Vu  breiohian  ar  led 
fw  derbyn  i'w  nawdd  haelionne,  a  hyny  yn  ddiammhen 
genyf  mewn^UeilAncwA  i'w  bnoheddan.— (Hoyliedyddfyii.  147. 

Bieithryn,  sm,  a  stranger;  an  alien. 

DieithrvHt  adyn  ydwyf , 

Gwae  fi  o'r  nid  1  alltad  wyt.—Oro.  Choain^  68. 

Bielusen,  a.  without  alms,  giving  no  alms. 

Bielw,  a.  [elw]  1.  worthless,  valueless;  of  no 
aocoimt;  ignoble;  base,  vile. — M,A,  i.  255, 
399,  509,  523. 
Bao  gwcdet  gwr  kyfnrd  a  tiii  jn  diuetha  pryt  mot  dielw  a 


hwnnw  goUwng  ef  ar  da  geflfy  ( 


Mabimogion,  66  (of.  264). 
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Eowen  hagen  «  gwvythredoed  j  gwjr  pwy  bynnftc  a 
Tynno  eu  gwyhot  keyssyetyn  y  llyfr  a  ytcryfennws  Oyldas 
o  wudagoljracth  Ymrevs  Wlcdyo.  ar  peth  a  draethws  y  gyn 
hwnnw  mor  yglur  a  gloew  a  hynny  nyt  rheyt  y  mynneu  y 
atnewyda  hynny  o  tamethawt  a  rey  dyrlustch  no  hynno. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  U.A.  ii.  197. 

A  phan  welaa  y  mawmrydoa  Rys  hynnr  ymwiigaw  a 
wnaelh  megys  llew  dyfal  o  gallon  a  Uaw  gaoam  a  chvrcha 
y  elynyon  yn  wrawl  ae  hymchoelut  ar  ffo  ae  hrmlit  ae 
traethu  yn  dieiw  kyt  bd  gwnkwl.—Brut  y  Tywyaogwn^  242. 

A  hwnnw  a  vn  gyn  hef^aret  ac  na  mynnel  argywedn  y 
dyn  yn  y  byt  yr  dieitcrt  uei. 

Brut  y  SafMon:  U.C.H.  U.  386  (cf.  168). 

DUlw  yw  gennyt  eu  beneit4»u  ac  en  gwaet.—  Y»t.  de  Carolo 
May  no,  col.  466  (cf.  3S«,  461,  44J2,  467,  473). 

Dielw  yw  defnydd  djm,  sef  daiar.— /.'/^/"r  (iwyH  ffrrffe.^t. 

Faham  ▼  gwnacth  ef  dhyn  o  dhefnydh  mor  dJtidtc  a 
hwnnw.— LuciV/ar, }  17. 

Ni  rvfygaawn  i  gyflwyno  orthyl  mor  ailnniaidd  ac  am- 
mherffaith  a  hwn  i'ch  ffafr  ehwi  a Vh  nodded,  oni  bai  fod  yn 
ddiammheu  genyf  fod  eich  cariad  chwi  at  y  Cymry  mor 
fawr,  nad  oes  le  i  betnuio  na  ohaiff  y  merodig  hwn  hefyd, 
er  diflwfd  yw  .  .  .  ei  gynnwys,  a'i  gyflawn  groeaawu,  ym 
mhlas  Penbedw.— ITofM  WUiams:  Cofrettr,  CytL, 

2.  profitless,  void  of  gain ;  disinterested. — C.S, 

Dielwad,   sm,   a   disparaging,   a  contemning, 
a  vilifying ;  annihilation. 

Dielwanty  «m.  vileness ;  disparagement. 

Dielwedd,  am.  worthlessness ;    baseness;    ab- 

jectness;  contempt. 
Dielwi,  V.  to  treat  as  valueless  or  worthless; 

to  despise,  contemn,  or  disparage ;  to  render 

worthless ;  to  mar. 
O  enwir  ohwythat  ef  a  gribdeUa  y  dryded  geig.  y  dwr  a 

drickyo  a  achubant  le  y  ouwreidedic.  yny  dufwro  y  neill  y 

UaU  o  amylder  y  deU.—  Y$t,  Bren.  Bryt,:  Ll.C.H.  ti.  148. 

Kywythyawn  am  dawn  om  dielwi. 

Llywarch  ah  Hytetlyn  :  M.A.  i.  281. 

Ac  felly  i  dUlwis  rhyfyg  y  Ffreino  hyt  ar  ddim. 

Buchedd  Or.  ab  Cynan :  M.A.  ii.  609. 


Yno  y  dUltcir  dyig  ein  cenedl  ni.— 2). 

Toatedd  dialedd  yn  dielwi     y  sydd, 
Tsywaeth,  i*m  poeni.— iSVon  Cent :  lolo  1 


.991. 


Deliaii  ar  f  onnd  Olwen, 

Dielwi  *T  wyf  dal  ar  wen.— B«te  BnoynUys. 

A  chwanegant,  drwy  antnr, 

Ei  ddolur,  i'w  ddiehei.—  W,  Midleton:  Balm.  Ixiz.  96. 

Dielwig,  [dielw]  a.  1.  base,  vile,  contemptible. 

Tstig  ddielung  ddiliw, 
Wymyn  ei  llys,  'itaen  ei  lliw. 

Da/ydd  ah  Otcilym,  dxzziv.  27. 
Rhwyd  rhodrea  ddidteig  armes  arddel  gormod. 

Gvallter  Mecham:  Owaith,  i.  823. 

2.  r=aimelwig  (from  delw)^"]   unshapely,  un- 

shaped,  unshapen,  deformed ;  ugly. 

Anghenfll  gwelw  ddidteia, 

Peniflel  ddelw  dda-ddel  oa^.—Oronvty  Owain^  109. 

Dielwigrwyddy  «m.   contemptibleness ;   base- 
ness; worthlessness. 

Dielwyddy  -ion,  sm.  a  contemner. 

Dielyniaeth,  a.  [gelyniaeth]  without  enmity 
or  hostility. 

A*i  wedd  Un  ddieiyniaeth, 

Wr  myg,  o  ddinnyg  ydd  aeth.— 2>.  lonawr,  346. 

Diell,  a.  compact ;  beautiful ;  without  blemish 
or  flaw,  imblemished ;  beautiful ;  perfect. 

Hanpyoh  gwell  ddfeU  ddlen  tarn.  Ddofydd. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  572  (of.  483,  488,  610). 
Ni  wn  i  ddrn  mor  ddielL 
Na  dyn  a  wyr  da  yn  well. 

Da/ydd  ah  OwUynif  dxyiii.  7  (cf.  Izxzv.  26). 

Cyfkrch  gwell  i*T  ddieli  ddjn,—Madog  Benjra*. 
Dull  ei  gwedd  diett  a  gwyoh.— i>Kry«  Man, 


Dyddgn  wawr  anrhydedd-nel, 
Dyn  gwiw.  dn  eiliw  dy  ael  T 
Dawn  glyd,  pe'n  rhoddyd  yn  rhad 
Da  hoU  Loegr,  duUl  lygmd. 

Dq/ydd  ab  OwUrm,  ^^HL  SI  (ef.  drifi. »). 
Dwy  drSell  ar  ddieU  ddyn.— 7%muw  DerUys, 

Ac  odidna  ohaiff  gwedi, 

Gan  Ion,  Lewis  Mtm  a  mi ; 

Nea  ddeuwr  awen  dditU, 

I  gann  gwawd  ngain  gwelL— (rromcy  Owaim^  18. 

Dena*m  man  deg  yn  drner 

Draw'n  ddi^U  Vr  babell  her.— lolo  Mor^tmwg. 

Swydd  lieon  Oawr  «ydd  llawn  gell.     a  HadoTf 
Am  olnd  marl  dirli.—G.  Mechatn  :  Owaith,  i.  40. 

liwyddiant  ar  dduU  addyig 

I  woni  maeth  yn  ein  mj9g.—Bobert  Owen:  Qweith.  948. 

Diemig,  a.  [?]  not  overwhelmed,   not  over- 
thrown.— P. 
Un  pren  k  gwyddrid  amo 
O  dianc  fa/,  o  diemiCy  o  dirine]  ys  odid 
A  vyno  Duw  denrid.— if..4.  L  107  (A.B.  iL  279). 

Nis  goddwyf  cydbwyf  di^miy  [al.  diemic). 

Mgv.  Arch.  L  171  (cf.  AJB.  iL  114}. 

Diemwnt,    «m.    [E.   diamond,    adamant;   Fr. 

diamant]  a  diamond.     The  word  has  hardly 

been  naturalized.     See  Dimumt. 

Diemumt  ar  wydr  wyt  yma, 

Dur  ar  y  dur  i  roi*r  da.— </iito*r  Olyn, 

Mae'r  creigiau  dor  a  di^wtwnt  tn^wyddol  ay^  toi  An- 
nwn,  yn  rhy  gedym  o  beth  i*w  malnno. 

EliM  Wynn :  Bardd  Cwiff,  64  (ef .  85). 

Hewn  oa^wyn  ddiemwnt  rhwymir  angea  mwy. 

BlaekwM:  Oinion  Ahm,  10. 

Diemyth,  ^a.    [h]    infallible;    unfailing;   not 
abortive. — P. 
Kolli  OowMiwy  gwr  diemytk     ym 
Qarotyn  Un  Ukfyn  dilyth 
liew  nael  or  Uin  wehelyth 
Llawir  nyd  dorrydir  [at.  ni  orfyddir]  Tyth. 

BUddynFardd:  XJLLaa 

Dien,  «m.  rdi--)-en  (L.  cm):  ef.  enaid,  Ac.] 
death,  violent  death;  execution;  end  (of  life). 

Aethym  ar  bren  i  gym'ryd  fy  nieH.—Talietin.    (/>.) 

Ni  ^yr  perohen  enaid  ba  beth  fydd  ei  ddien. 

Doetk.  y  Cymry:  UJL.  iiL  6  (cf.  Hi- 
Ouia  oaf  wen,  gwn  fV  nien; 
Qwae  fl  dien /  gwae  fl  dien/ 
Dien  i  mi,  metn-gorff  wiagi, 
Dioer  o«  tydi  a*m  gwrthodi.  ^^ 

Bkya  Goeh  ab  Skieert:  lolo  Hn.  fS^- 

Dien  drwg  fo  i*r  dyn  draw.— Z>a/^<M  ab  Owilym. 

Da  yw*r  dien  yn  y  diwedd  i  ddyn 

A  ddywed  y  gwiredd.— ^um  Cent :  lolo  Hm.  291. 

T  mae  ar  y  pren  yn  goddef  dien^ 
Yn  goatwng  ei  ben  yn  boenedig. 

Jeuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  98. 

Dien,  a.  [dy--|-en]  1.  genuine,  natural;  true; 
calm,  quiet;  serene;  pleasant,  geniaL— i^*^* 
i.  572. 

Tbjijw  dien  gwUth  aCUadd  gweni^.  _, 

^^  ^att«w .- M.A.  L  87  (cf .  MO). 
Cefaii  noflwaith  ^ywdthas, 

Cyagn  dan  bin  dten  bias.  .  „, 

D.  ab  Ovrilym,  bcxxriii.  96  (cf.  zc  21;  eeh.8). 

Dan  Iwyn,  mown  dimt  lannerbh, 
A  daQ  Sfu,  rhwng  dwylaw  mercii.  ...,  ^. 

D.  ah  G^lym,  xliv.  7  (cf.  did-  9)- 
Am  roi  da,  am  anr  dien,  ^ 

Mae*r  gair  i  d&l  Margted  wen.— X.  Q.  CoOd,  it.  ziii.  87. 

Gwanwyn,  ar  dwyn  ir  do, 

Dien  yw*n  blodeno.— £i«Mirrf  Da/ydd :Syjtt.  y  Beirfd,  8». 

Daw  i'n  hwybren  dien  det, 
Awyr  gain,  a'i  hawr  gynhiea. 

lolo  Morganwg:  flalman,  n.  »** 
liawenydd  gaid  a  Unniaeth  ^^. 

O  ddien  ffrwd  ei  ddawn  flraeth.— Z>mM  /Ma,  904  (cf.  191). 


Digitized  by 


Google 


DiENAID 


1497 


DiXNIWOL 


A  -wnetwytf  boed  yn  oUa 
Y  dien  glod  i*m  Duw^  fflau. 

loio  Morgamog:  Salm.  i.,  Bhag.  11. 

Cwynidd  gaino  tw  oerdd  y  goff, 

AwenlCaitKmaMdwg 

I  gann  'ng  nghoed  Morganwg.— C7x/V.  jr  Btftnid,  101. 

Dawnua  wyt,  dim  ei  sail, 

Frydferth  heb  neb  rhyw  adfidL— 6^.  OiMiJa,  16  (of.  46). 

Synwyr  dien,  gennine  sense. 

lenenotid.  fel  pe  bai  yn  ddihen, 

Heb  waetnygn  agnwjfr  dtUen^—Shifs  Goch  Eryri, 

2.  [=dilien  or  dy—)-en?]  'not  broken  with  labour 
or  witb  affe,  but  having  the  vigour  and  beauty 
of  youth  (as  if  di-hen);  not  decayed  with  age, 
but  endued  with  youthful  livalmess,  vigour, 
and  beauty*  (2).);  moving  with  ease;  active, 
brisk,  vigorous ;  sinewy,  mettlesome. — G,8. 

Uu  dienyn  Uaweno. 

Hefelydd  ni  fydd,  ni  tu,^Oronwjf  Owain,  97. 

Duw  dim,  Gk>d  always  the  same.     Gf.  2>i- 
henydd, 

3.  irrefragable ;  clear,  manifest,  certain. 

LaeidariiM . . . 

A  ddywed  hyn  yn  ddien.—Iolo  Ooeh, 

Deall  hyn  o  beth  dien.— Rhys  Goeh  Bryri  :  lolo  "MTaa,  807. 

Dienaid  {e\  a,  1.  without  soul,  soulless;  in- 
animate, lifeless. 

At  brenhin  ehnn^yn  ddJ^yAro  or  cwrr  7  blaen  ir  Uong 

'    at,  aoynteu 
,  ddieneU,  i 

>Oynan:  M.A.  ii.  601. 
Ti . . .  a  roddairt  gorff  i  Adda  dienaid.— 2  Bed.  iii.  5. 

2.  lifeless,  spiritless,  without  courage  or  energy. 

Yr  ymladdwyr  gorea  o'r  byd  oU  a  geffynt.  ftjfwfr  rfi- 
enaid  paibSua  i_ymladd,  nid  amgen  no  gwyr  Enropa  a 
gw^r  yp  Ana.— ritori  Dared,  \  19. 

Owelodd,  prysurodd  mown  aerch, 

Ei  glaf aidd  wraig  oleu-f erdh 

Yn  ddinawdd,  yn  ddienaid; 

Ax  lawr  ei  theg  wawr  a  gtdA.—Da/ydd  lonawr,  70. 

3.  heartless,  unfeeling,  cruel. 
A  Canistlcmogion,  dynion  di 


Yn  fll  gorf oleddant  f al  garw  fleiddiaid, 

Chwarddant  a  cbanant  wrth  bob  oohenaid, 

Mai  anhoffolion  a  milain  ttyhaad.— Daniel  Ddu,  147. 

4.  without  soul,  mind,  or  intellect. 

Dienaint,  a.  without  unction,  unanointed. 

Ni  ddawyno'n ddienaint 

I  Lan  y  8er  lai  na  mhit.—Eli9  Wynn:  Bh.B.S.,  Bhag.  8. 

Dienbyd,  a.  without  danger;  secure,  safe. — 
M.A.  iii.  183. 

Yno  y  txigant  ynddi,  ac  ni  bydd  yn  ddifrod  mwyach : 
onid  leniaalem  a  eistedd  yn  ddienhyd. 

Eagob  Morgan:  8e6h.  xiv.  11. 

Fe  allai  y  galleaid  fl:wneiiti»2r  hyn  yn  fwy  dienbyd  pan 
oeddynt  yn  en  jnAhax^QA.—QyfyUedydd,  vii.  S78. 

Owell  no  da  dienbyd.^Diareb.  (H.A.  iii.  188.) 

Dienbydol,  a.=l>ienbydu0. 

Dienbydrwydd)   «m.   freedom  from   danger, 
security,  safety. 

Oaif ai  ym  mhob  brwydr  ao  ymladd  ar  a  fa  anio  o  cW- 
enbydrwydd  ao  ufyddawd.— J^ofM*  Diwedd  Arthur.    {P.) 

Wrth  ddyohwelyd  o  wledydd  Peraia,  wedi  syrtUo  mewn 
elefyd  mairr,  mi  a  dybiaia  fod  yn  anghenrhddiol  i  mi 
ofun  am  gyifredia  deUenbydneydd  pawb.— 2  Maec,  iz.  81. 

DienbydUy  v.  to  divest  of  danger;  to  make 
safe  or  secure. 

I>ienbydti0,  a.  unhasardous;  safe,  seoure. 
189 


Bienoily  a,  not  retreating;  unflinching. 
Dienciliaiddy  )  a,  not  disposed  to  retreat  or 
Diencilaidd,  j  flee ;  imflinching,  imshrinking. 

Donia^  calon  had  dieneUiaidd  blaid. 
^.        ^  ,  D€ifyddyOo«d:lLA.Lm. 

Diencbware,     ]  "^^^  «^-  tragedy.-fT. 

Biencliwareaol,  )  o.  tragic,  tragical,  relating 
Dienchwareol,    )  to  tra^y,— fT. 

Diencbwarfiydd,  -ion,  am,  a  tragedian. — W* 

Dieneidiady  -au,  em,  deprivation  of  life,  ex- 
animation  ;  a  killing. 

Dieneidio,  v,  to  deprive  of  life,  to  exanimate, 
to  Ml.— At. A.  iii.  162. 

An  otino  i  tenid  vint  a  baohea  tuo  wrth  rafea.  ao  ena  i 
dieneidid  vhnt.—BnU  Gr.  db  Arthur  (A) :  MjL  ii.  880. 

Pe  caid  a'm  dieneidiodd. 

Mi  gawn  fun  mewn  *tny>in  fodd. 

Dafydd  ah  Gurilym,  oxMiL  17. 
,a9^  bydd  gwr  yn  caa&n  ei  ^ymmydog,  ac  yn  oynllwyn 
iddo,  a  ohodi  yn  ei  erbyn,  a*i  ddieneidio  fel  7  byddo  fkrw. 
a  ff 01  1  nn  o»r  dinasoedd  hyn;  yna  anfoned  henuriaid  ei 
ddinaa  ef . . .  a  rhoddant  ef  yn  llaw  dialydd  y  gwaed. 

Deut.  xix.  11, 12  (of.  zxii.  96 ;  xxriL  26). 

ni2^£^-isr;^:^cf!i^.t^  ^^^^ 

Yr  hyn  a  ddarfa  i*n  gwrthwynebwyr  ni  en  cwM  ddl- 
nerthu  a»a  dieneidio.—Marus  Oyffin:  BiS.  vii.  1. 


^,'^.li^H*'^- ••Fo^ddyBrithwyrhwythan  .  .  .  ,„ 
dienetdw  ao  yn  difrodi  mor  jrageler  a  phan  y  bo  Uifeiiiaat 


-.yn 


aieymmwth  gan  gaf od  twrwf  yn  yagubo  gyda»r  fTrwd. 

llieo.  JBvane:  D.P.0. 102. 
IMlya  yw,  na  oddefai  yt  Inddewon  i  ddrwg  weithzedwyr 
gael  en  dieneidio  o  fewn  lenualem. 

Gwyliedydd,  t.  800  (of.  298). 

Bieneidiog,  a.  soulless ;  not  endowed  with  life, 
lifeless,  inanimate ;  dead. 

Yma  mae'r  prophwyd  yn  areithib  wrth  longau  a^ffahiah. 
m^  pei  baent  ynddynaodion  rhesymoU  •o  hwynt  yn  fud- 
iaid  dteneidunog. 

H.  Perri:  Egluryn  Ffraethineb  (1606),  nzvi.  2. 

Dieneidiol,  a.  destitute  of  Bfe,  inanimate,  life- 
less; soulless. 

Nit  oea  dim.  medh  Sain  lenmim.  or  a  omg  yr  Axglwydh 
orioet  nya  adnapo  ef .  canys  y  petheu  hynny  a  welir  ynl  eu 
bot  yn  dhieneitiawl  synhwyr  a  megya  marw.  wynt  hagen  a 
wydhant  vyw  yn  Duw.  ac  a  synnyant  y  zhodhyawdnr. 

Lucidar,\8. 

CJolwg  Unn  gwedi  ei  fritho  ag  amryw  liwiau  ay'n  peri 
ohwant  ar  rai  anffhall  i  ddymnno  dieneidiol  Inn  delw  f^owol 
i*w  hoffl,  ac  i  goelio>r  fath  hetban.—Ed.  lames:  Horn.  ii.  29. 

A  pha  gymhwyaderau  y  maent  wedi  en  oynnywaeddn  ft 
hwynt  1  symmnd  nen  effeittiio  «nAt^f^]  00^  ddieneidiol 
gyml— Daniel  Griffith:  Angea a Nefoedd,  128. 

Dieniwed,    )a.  without  harm;  harmless,  in- 
Dieniwaid, )  nocent. 

I  hyn  y  maeateb  eylur  byr,  Nad  ydyw  o 
honynt  en  hnnam  yn  ddrwg.  oa  y  dieniwed%*u  < 


I  hyn  y  mae  ateb  eylur  byr,  Nad  ydyw  ooap  a  dial  o 
honynt  en  hnnam  yn  ddrwg.  oa  y  dieniwed%*u  oymmer  hwr 
71^  odde^f^^        ^  swfidau  oariad  yw  diddanu  gw^ 

Ed.  lames:  Horn.  L  86  (of.  87, 92, 146;  ii.  88). 

Dieniwo,  v.  to  save  harmless;  to  make  satis- 
faction for  harm,  loss,  or  injury;  to  indemnify, 
to  compensate. 


Latenor  a  gymmerth  ei  long,  ao  a  ddaeth  hyd  yn  Aohia 
i^^f^A/^^'^  •Jte^*  wrthynt  orohi  o  Briaf 
lynt  ei  ddieniwaw,  ao  ed^d  Bionia  ei  ohwaar  adiaf . 


iddynt 


fstori  Dared,  1 16  (of.  17.  21!  60). 


l^iT  mantell  i  mi  ath  diKflmpjiM^.  yr  honn  a  namwTt 
yn  werthuoniBiaoh  noe  ohymeint  o  ear  nea  o  vein  mawiw 
weirthawc-yw.  de  OaroloMagno,  ool.  47^ 


Dieniwol,  a.  compensatorjry  indemnifyinff. 
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IMenllib,  a.  free  from  oalmnny,  soaadal,  or  re- 
proaoh;  reproaohless;  irreprehensible;  blame- 
lefls* 

Bardd  dienUib  digyffdyb.— J^ryOofi,  ii.  107. 

IMexillibiad,  «m.  a  divesting  of  Bcandal.caliunny, 
or  reproach. 

Menllibio,  v.  to  cease  scandaUnng,  calum- 
niating, or  reprocushing. 

Dienllibiol,  a.  not  apt  to  scandalize  or  calum- 
niate. 

Bienllyn,  a.  without  what  is  usually  eaten 
with  bread  (as  butter,  cheese,  meat). 
Bara  dienllyn,  bread  without  anything  to  eat 
with  it ;  dty  bread. 

Owr  boneddig  aberthoff ,  yn  rhodio'r  meosydd  bnrdnawn- 
gwaith  ffwlyboer  o  RasffjT,  a  ranfa  gyn  o  gloddiwr  dan 
was^wa  y  dawdd  yn  bwyta  bara  haidd  tjch.  dienUyu^  ac 
yn  jteA  dwr  o*r  pyllwyn  ger  ei  law.— /o/o  Am*.  169. 

Llyncu  yn  ddienttyn,  to  swallow  without,  or  as 
without,  any  condiment ;  to  swallow  eagerly 
or  greedily ;  to  gulp. 
Diennig,  a.   [dy--|-ynnig  (from  y^w/)?]  en- 
ergetic, vigorous;  unsparing. 

A  phan  giglea  Owein  hynny  a  bot  ▼  vrawt  yn  ryd. 
UnmywevM  gynnwrwf  a  wnaeth  anrant  ae  kyrchn  yn  dieim  k 
a  oruo. — Brut  y  Tywysogion :  LI.C.H.  li.  311. 

Tno  y  oawn,  dawn  dimniff, 

Ddiod  o  anr  fragod  trig.—Ioh  Goch,  i*r  Uong. 

Hvwel  wyd  yn  nhal  y  Ian, 

Htr  068  ft*  i  ban  arian; 

IHennig  jyf  dy  anwyd, 

I  daflu  ixn'  anr,  diiun  wyd.— 6^uto*r  (7/yn. 

Chwefrifl  mia  myMelng  di^nig 

Chwerw  d»berw  o*i  drabudr  sefnig.  ,  .    _. 

Hywel  Ysloryn:  MA.  i.  618  (cf.  808). 

Mexmill,  a.  without  gain  or  profit,  profitless. 

Mennillgar,  a.  improfitable,  gainless. 

Menna,  v.  to  invigorate  or  energize  ? 
Pond  da  bod  dainood  dinoan  gwrei  gyf edd 
Ynghyloh  d  dannedd  ai  dienne».  „  .   ^  .«, 

Madog  Dtaygraig :  MJL.  i.  487. 

Diennyniad,  0m.  a  being  unkindled. 
Diennynol,  a.  not  kindling. 
Diennynu,  r.  to  cease  kindling  or  burning. 
Dienoed,  «m.  a  reprieve,  a  respite. 

Caniat&n  dienoed  i  nn  ooU-fywyd,  oaniat&n  Uythyr  dieif 
oa2.  oaniaUd oed rhag dibenydd i f ab dioddef .  ._      . 
*  Waltera,  8,v. '  Eeprieve.* 

Menoedi,  v.  to  reprieve,  to  respite. 
Dienrhydedd,    o.    [=dianrhydedd]    without 

honour,  honourless. 
Dienrbydeddiad,  -au,   am,   a  dishonouring; 

degradation. 
Dienrhydeddol,  a.  dishonouring;  tending  to 

degrade. 
Dienrbydeddu,  v.  to  dishonour,  to  degrade. 
DienWy  a.  nameless,  anonymous. 


Mae'n  peri  colled  i'r  wnug  ei  bun.  yr  hon,  wrth  hyny  a 
fvdd  ffrfadffen  i  bawb,  ao  yn  ddienw  da. 
lyoagyiaagoiiu.     ,    /^„^.  BgiuiWld,191  (cf.  200). 

Dienwaededig,  a.  1.  unciroumcised. — Chn,  xvii. 
14 ;  xxxiv.  14.— 2.  (fig.).— ^c«.  vi.  12 ;  ler.  vi. 
10;  ix.  26;  Act.  vii  51. 


Dienwaediad,  tm.  unoircumoision. — Gen.  xm 

11,  14,  23,  24,  26. 

Ofl  troeeddwr  y  ddeddf  ydwyt,  aatfa  dy  enwcdiadjrn 
ddimtoaediad.    Ofl  t  diemeatdiad  gan  hynj  a  seidw  gfflawu- 
deran  y  ddeddf,  oni  ohyfriflr  ei  ddimwa^diadtit  yn  eawi 
iad!-«AV.  ii.  96,  86  (cf .  87  j  iiL  80;  iv.  «,  10, 11.  IS). 


Bnwaediad  nid  yw  ddim,  a  <«ai«cpa4Miii»i  Bid  TV  ddim. 

£$gob  Morgan:  1  Cor.  TiL  19  (cf.  18). 

Dienwa«da,  v,  to  oease  droumciaiiig. — P. 
Dienwedig,  a.  unnamed,  unmentioned ;   iK>t 

named,  mentioned,  or  particularised. 
Dienwir,  a.  renwir=anwir,  a  becoming  e  hy 

attraction  of  the  following  f]  not  untrue,  un- 

just,  or  iniquitous ;  true. 

Keinyon  am  rotee  llee  nym  Uyarir 
Kynedadi  uoradi  nnr  dietneir 
Kar  dawnoB  parchus  percfair  orwyroQ 
Kanon  atebyon  ef  nyw  tybyir.  «,  .    .    .« 

Llywlgn  Brydydd  ffodnamt:  M.A.  t.  413. 

Dienwog,  a.  not  famous  or  celebrated;   in- 
famous. 

Bndrog  ddienxtag  ddTtt-waedd. 

Ben-fraa,  angbywciUuM  waedd.  

Da/ydd  ah  OwU^m^  oIZXXiT.  S. 

Dienydd,     )  -iau,  -ion,  «m.  [di-+en]  1.  depn- 
Dihenydd,  j  vationof  life;  death  (of  a  criminal}; 
violent  or  tragic  death;   execution;  loss  of 
life ;  death ;  disanimation. 

Ueidr  ny  chaif  oet  rao  y  dyhenyd  namyn  tygr  y  dyk^yd 

ay  ager  vot  yn  wyr  a  dyvot.  _  ^^, 

Cy/reiUiioH  Cymru,  ii  886  (cf .  38,  838.  840, 600;. 

Tri  dihenydd  oyftreithiawl  j  eydd :  un  yw  croc  am  tediat; 
dial  a  lleas  am  lawruddyaeth ;  tloac  am  ffym^rwyw. 

Cy/reithiau  Cjfmru,!  i.  8M. 
Beth  am  y  rhai  a  dbalier  yna  yn  gwneathw  y  dnrc  aca 
Tamer  y  dkihtnydh.—Luddarf  187. 

Fryf  heb  ynten  ar  anaawd  Ujgoden.  a  lletratta  a  wnaeth 
amal.  a  diA«iivd  lleidyra  wnaf  ynneu  aniaw  ef. 

ifaWnayttm,  66  (cf.W;. 

Wynteu  a  ffoaaeant  pan  welaant  y  ryw  ^UJumj/d  hwnn* 
ar  en  hwglwyd.— 5*.  Cfrtal^  \  188. 

A  chlod  Hywel  a  gynnyddodd  beonydd,  ac  am  hjnfjTk 
gydf eeor  y  cynnydaai  cynfigen  yr  anwydd  ei  feiatx,  om 
feddyliodd  o'r  diwedd  ddihenydd  ac  angeu  i  Hywel. 

/otoJlf««.170(of.ai4)- 

Yr  oedd  y  diaf ol yn  tybied mai digon fyddai iddorf «Da 
peri  ooelio  eu  bod  hwr  yn  wir,  a  chaa&n  o  bawb  y  Cnatun- 
ogion,  a  cheiaio  eu  <iM«nyd<l  yn  hoUawl.  ,^  .  ^ 

Tri  achofl  dihenydd:  gwared  ac  ymwared  riiag  drwg  « 
gwaeth  o  barth  gorf od ;  ymnesin  ao  ymdderohafa  •^^JJT 
tjA ;  ac anoddefy oen^uit a*i anorphwya.— BanWo*, i. I*** 

Cyboeddid  gwr  yn  ymherawdr  heddvw,  ac  a  dond  d 
ben  drannoeth  i  roadi  lie  i  rrw  nn  arall;  a  hwnw o feva 
ychydig  ddyddian  a  gai  yntef  yr  nn  <«*«iiy<W.  ^  ^ 

'     '"^       '  e  rA«).J5iww.D.P.O.  (1740).n. 


Hwynyn  fo  ei  ddihenydd/ 

D,  ab  Ovrilym,  zdx.  48  (cf . 

Meinwar  a  fydd  fy  af*«iyAf . 

Bkya  Goch  ab  Bkictrt:  lolo  ] 


66). 
1.84a 


Wrth  fyned  ft  hwynt  i  V  dihenydd,  canodd  y  fliryf  tr^pA 
mewn  dwy  ystaf ell.— (7%ar^  Edward*:  H.  y Pf.  164. 

Owelwn  y  oarcharorion  yn  myned  rhagddynt  i*w  «^henjfdd 
tragwyddoi.— £<w  Wynn:  Bardd  Cw^g,  66  (cf.  74). 

Ni  wyddom  f od  Uawer  iawn  o  dftn  wedi  ei  ddodi  i  lettfft 
ym  mherfedd  y  ddaiar  .  .  .  yr  hwn  sydd  yn  nniffff 
diflprwyl  gair  o  aich  i  ddyf od  allan  ac  i  wnenthnr  dihmy»- 

leremi  Otcen,  44. 

2.  [dy--|-henP]  that  which  remains  of  any  de- 
cayed or  demoHfi^ed  place  or  thin^ ;  xemasjaBt 
ruins,  vestiges.  Cf .  llo/ruddy  used  m  a  similar 
sense. 

Dyfaler  ytai  hyny  ar  eilnn  owofa  gwenyn;  sef  erjt^ 
oeddynt  yn  ymgynnnll  yng  nghyd  yn  y  pen  yn  lie  crcjg- 
Iwyd  goed,  a  thwU  mwg  uwch  ben  y  canol :  mal  y  gweiff 
wrth  ddihenyddion  y  uQ  hyny  a  geffir  ar  fynyddan  tf  7 
Ueoedd  ynial  hyd  yr  awr  hon.—/ofo  JTm.  186. 
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Y  DIM  peth  o'i  dihenydd  yn  weledJg  yma  heddrw. 

FiarihsyUffddf 


i.ao. 


Efe  a  wnaefh  gaitoll  riiyf eddol  ei  tnint  a'i  gademyd  a'i 
wydider  yno,  a*i  ddiMenvdd  yno  fyth  yn  weledig  byd 
lieddyw.-/oteJf«.«.     '       '        '      '  ^~^ 

Tm  mhen  hir  amser  daeth  mall  ar  yr  eagynif  mal  nas 
gellid  oademyd  amynt ;  canys  malnriaw  a  wnaethant  yn 
ulyf ;  yna  dwyn  y  dthenydd  yn  weryd  Ur.—Iolo  M$$.  187. 

IT  The  word  was  formerly,  and  is  still  by 
many  writers,  spelled  with  h  {dihenydd);  but 
in  that  form  it  becomes  identical  with  another 
and  a  quite  different  word.    The  term,  -ydd 
may  be=-e<i(2. 
Dienydd,      )  (».  liable  to  execution  or  capital 
Dihenydd,  }  punishment;     cast   for   death; 
punishable  by  death ;  condemned  or  sentenced 
to  death ;  worthy  of  death ;  guilty  of  death ; 
doomed  to  perdition  or  destruction.    In  the 
Laws  the  same  as  eneid/addeu. 
Ny  bam  kyfrdtb  y  Tot  yn  wr  dihenyd  yny  vo  pedeir 
blwyd  ar  dec— <7y/r«itWau  Cymru,  ii.  890  (cf.  L.W.  179). 

Dynion  dienydd,  persons   under   sentence   of 
death,  or  condemned  to  execution. 
Ni  edrychaswn  i  f awr  nad  dyma*r  gwylwyr  yn  dechreu 
gwaeddi  ar  y  dunion  dihenydd.  'Ffowch,  fPowoh  am  eiob 
emioeeI*-f^  Wynn:  Bardd  Cwag, 41  (of .  74). 

Dionis  (i  yBpvsu  truenl  ac  annedwyddwcb  bywyd  brenin- 
oedd)  a  dayweoai  mai  unfath  oedd  &  bywyd  dynion  dienydd^ 
y  rhai  sy  bob  awx  yn  djrvwyl  angeu. 

GruJiryddWynn:  Ystyriaethau,  17. 

r?S?S&)«'e  City  of  Perdition. 

*Atolygaf  benw'r  ddinas  fawr  wallgofos  bon,'  ebr  fi; 
*o«  068  ami  well  henw  na  Bedlam  fawr.'  'Oes.'  ebr  ef, 
'  bi  a  dwir  r  Ddinas  Ddihenydd.*  .  .  .  Mae  rhith  o  bwn, 
fd  o  bob  pew  axall,  yn  y  Ddinas  Ddihenydd. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwog,  23  (of.  85,  44,  63,  64,  71). 

Troeedd  dienydd,  a  capital  crime  or  offence. 

Cad  ei  farmi  yn  ddienydd,  to  be  capitally  con- 
victed ;  to  be  condemned  to  death. 

Dienyddfa,  -oedd,  feydd,  /.  ) «.  a  place  of  exe- 
Dienyddle,  -oedd,  m.  )  cution. 

A  pban  ddylent  f od  yn  mjrfyrio  yn  ddifrif ol  ar  f arwolaeth, 
bwy  a  fyddant  yn  rbedeg  tan  cbwertlim  i'w  dihenydd/a. 

Elis  Lewis:  Drezelius,  ISO. 
O  ddeatn  banner  dydd  dygwyd  bwynt  allan  i*r  dienyddU. 
Owyliedydd,  t.  830  (cf.  296). 
Rbyddbawyd  gjddfau  rbai  o*r  oortynao,  pan  ar  y  dien- 
yddU, yn  ymyl  y  fro  dxAW.— Brutus :  Brut  489. 

Dienyddiady  )  -au,  sm,  an  executing,  execu- 
Dilienyddiad, )  tion. 

Y  mae  dienyddiad  brenin  diweddaf  Fftainc  (Lewis  XVI) 
wedi  peri  mawr  gynhwrf  yn  Ewrop. 

Cylchyrawn  Cymraeg  (1796),  66. 
Flan  yn   aros  d   ddienyddiad   merthyrol,   y   pwdodd 
Sooratea  yn  eglnraf  anfarwoldeb  ei  enaid  ei  ban. 

Nicander:  Dwyfol  Oradau,  23. 

Bienyddiaeth,    )  -au,   af,    the   office   of   an 
Dihenyddiaeth, )  executioner ;  execution,  dis- 
animation. 

Anbnddaia  ddihenyddiaeth, 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaitb,  67. 

A'r  f ath  nifem-tfeginan  yn  arlwyo  ao  yn  dgjrddio  cyrff 
ae  enddian  dynol  .  .  .  i*w  rbeibio  gan  safnan  mawrion 
dienyddiaeth  a  cbolledigaeth.— Z)npi  Wyn,  840. 

IMenyddio,  ]  v.  to  put  to  death,  to  execute ; 
DihenyddiOy  f  to  punish  capitally ;  to  kill ;  to 
Bienyddu,  f  to  disanimate,  to  deprive  of 
Dihenyddu,  j  life. 


dyn  caet  o«  juryn  y 


C.  L  364  (of.  110,  344,  856,  606,  600). 


Ky  dylyir  dihenydyu  alltnt  am  y  gyflanan  gyntaf  o  c 
ohweog^t  dros&w.—C.a  ii.  60  (of.  62,  80,  83,  118,  134, 
3^  448,  680,  618,  678,  734). 

A  dywednt  idaw  y  dihenydyii  yn  diannot  ony  wndd  yr 
byn  ydoedynt  yn  y  orchymyn. 

T8t.Bren,Bryt,:  '. 


,  myn  yy 


Axfflw]rdd  Ambecawdyr.  beb  ef .  o«  o  aohawa  mntaniaeth 
y  mab  a  dihenyddir.  iawnaoh  yw  bot  jn  drogarawg  wrthaw 
am  bynny.  .  .  Bdii  oedd  bynny.  neb  yr  amberawdyr. 
Ym  kyffes  nia  manaoaf  ytt  ony  roddi  dy  gret.  na  ddihen^ 
yddyer  yn  oed  y  dyad  beddiw.  Na  ddihenyddir.  \ 
gret.  beb  ^,—Doethion  Bht^fain,  17  (of.  10—87). 

A  pban  bambwyllont  bwy  or  Ueon  y  deoant  wy  yth 
gyidia  di  ytb  dihennydyaw  am  y  ffwr  .  .  .  ac  ar  bynny  y 
deutb  y  gwyr  or  Uys  y  geisaw  Oweam  oe  dihenydu, 

"'•      •      —'.18,48,177). 


oe  dihenydu, 
Mabinoyion,  178  (of.  1 


Ymgyngbori  &  bi  a  wnaetb  am  d  ddihenyddio. 

IoloMs8.no. 


^mi,.,pbd 


Y  mae  ef  ar  byn  o  bryd  yn  gw< 
gdlid  d  ddihenyddu  ef,  da  fyddaf  byny.— /o2o  Ms*.  169. 

Y  pendeflgion,  y  orf oethogion,  yr  udidwyr,  a  ddiksnydd' 
wyd,  bob  mab  rwnist,  yn  y  parthau  byn. 

The^us  Evans:  DJ».0. 114  (of.  199, 848). 

Dienyddiwr,    )  wyr,  «m.   [dieiwddio,  dihen- 
Dihenyddiwr,  j  yadio-)-gwr]=A«ny(WwT. 

Cydwybod  .  .  .  i'r  drygionaa,  y  mae  yn  gybnddwr,  yn 
fttfnwr,  ac  yn  ddihenyddtwr.^Jos.  Harris:  GNrdtb.  103. 

Dienyddle,  8m,=^Dienydd/a, 

Oed  dibenydd,  dihenyddoed,  dienoed :  gorcbymmyn  (gwar- 
ant,  llythyr)  dieaoed.— Walters,  8.T.  ^ueprieve.' 

Dienyddol,     )  a.  relating  to  capital  ^unish- 
Dihenyddol,  j  ment  or  violent  death ;  involv- 
ing the  loss  of  life. 

Offerynau  dienyddol,  instruments  of  torture; 
instruments  of  (violent)  death. 

Y  Qtow  a  baeddai  i*w  bystyried  gyntaf.  nid  yn  uniff  o 
berwyddd  bod  yrbynaf  oo/erynoM  athen^ddawl,  ODdhtofd 
o  hexwydd  mai  ar  y  Oroea  y  goaodwyd  em  Hiaohawdwr  d 
bun  i  farwolaetb.— 7^^.  Evans:  D.P.O.  (1740),  848. 

Dienyddwr,     )wvr,  am,  an  executioner;   he 
Dihenyddwr,  j  who  puts  to   death  by  legal 
warrant ;  a  hangman. — Marc  vi.  27. 

Ac  yn  y  man  yr  anfones  y  brenin  ddienyddwr,  ae  a 
ordbymmynodd  ddwyn  d  ben  a. 

Esgob  Morgan :  Marc  vi.  37. 

Yr  oedd  y  mertbyron  mor  fodlon  i  farw,  a'r  dihenyddwr 
mor  waedlyd,  yn  taro  d  gyllell  rbwnx  d  ddannedd,  tra  y 
byddai  yn  ymaflyd  yn  naill  ar  ol  y  llaU. 

Ch.  Edwards:  Hanea  y  Ffydd,  188. 

Ar  byn  ▼  dihenyddwr  wrtb  weled  y  fatb  rjrfeddod  ...  a 
droes  o  f  od  yn  ilaidd  yn  oen  Uariaidd. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  199. 

Y  dihenyddwyr  creolon  byny  o  gyflawn  ddial  Dow. 

los.  Tomas:  Bncb.  Qriat.  186. 

Bienyddydd,  -ion,  am,=iDienyddiur, — W. 

Diepil,     )  a.  issueless,  childless;  without  pro- 
Dihepil,  j  geny  or  offispring;  ba^rren. 


Dy  ddannedd  ydynt  fd  diadell  o  ddefkid  gogyfuwob,  y 
zbaia  ddaetbant  i  fynv  o'r  olcbfa,  y  rbai  oeadynt  bob  un 
yn  dwyn  dan  oen,  ao  nid  oedd  un  ynddyntjrn  ddihepil. 
Esgob  Morgan:  Gan.8al.iT.3  (<d.  vi.6;  EHt.zliz.30,31). 

PwT  a  genedlodd  y  rbai  byn  i  mi,  a  mi  yn  ddiepU,  ae  yn 

Biepiledd,  m.     \  a,   the   condition   of   being 

Dihepiledd,  m,  |  issueless  or  childless ;  c^d- 

Diepiliaeth,  /.  )  les8ness;barrenness;  bereave- 
ment. 

Nid  eiateddaf  yn  weddw,  ac  nl  cbaf  wybod  betb  yw 
diheoiledd.  Y  ddau  betb  a  ddenant  it'  yn  doiaymmwtb  yr 
tm  dydd,  dihepiledd  a  gweddwdod. 

Esgob  Morgan:  Eaa.  zlrii.  8, 9. 
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Pjjttt  dy  <MMteM  ft  ddrwBduit  eto  Ue  y  dywedi, 
Ojtjmg  yw  y  Ue  hwn  i  mL— i&a.  xbx.  90  (cf .  xItU.  8, 9). 

Ue'r  ydim  jn  duUen  yn  SiOmMi  Dftfydd,  pa  f odd  y 
dymmodd  ef  1  wrthwynebwrr  Dnw,  weittuaa  oywflydd, 
oayod.  ft  rwaimdwydd,  weitUftii  diepUiaeth,  weithiMi  at  ea 
dyiod  i  ddiotryw  ft  dinyitr  di^mmwtJi. 

Ed.  lames:  Horn.  U.  804. 

Mepiliad,     j  -au,  #m.   a  depriying  of  off- 
Bihepiliad,  j  spring  or  progeny. 
DiepiliOy     )  v.  to  deprive  of  issue  or  offspring; 
BihepiliOy  j  to  make  childless;  to  bereaye. 

Diepiliog,     )  o.  having  no  issue  or  offiipring, 
Bihepiliog,  j  issueless. 

Dierbyn,  o.  without  reception. 

O  Ddnw I  fti oftir yn ddierbun/ 

A  ddftw  hi  o'i  bodd  ei  hun  Y— 2>.  ab  Ovnlym,  ezdii.  88. 

Dierbyniad,  sm.  non-c^dmission. 
Dierbynio,  v.  to  cease  receiving. 
Dierbyniol)  a.  not  receiving ;  unacceptable. 
Meres,  o.  [eres]  not  strange  or  wonderful. 

T7di*T  galon  bengron  bftch, 

DdUna  ohirften  ddidriftofa  X^Da/fdd  ab  (Ttcrffym,  sdii.  1. 

Dkteb  nrydd  ft  dieru.—Iolo  Goek,  i  SUr. 
Bierfidy  a.  [erfai]  void  of  energy  or  vigour, 
feeble,  sluggish,  lifeless. 

Ar  wyiff  rhwym  lorwerth  oerth  y  taenfti 
fTftw.  ftm  Eryn  draw  pan  drofti 
Ffordd  ei  (Mg<»dd  fkith,  dftHh  dditr/aL 

W,  O.  Pughe:  Bftrdd,  i.  1. 

Biergrydy  a.  without  tremor,  untrembling; 
intrepid. 

Fo«t  Fowyi  peigig  kedemyt 

Fob  [al,  pobyl]  ar  gledyr  ai^glnyd  dUrgrpt 

PortUoed  bud  porihloes  oe  yebyt 

Yn  eluyd  Penn  mynyd  penyt. 

Cpnddelw:  BLA.  i.  S46  (of.  187, 14S). 

Diergrydiad,  «m.  a  ceasing  to  tremble. 

Diergrydio,  v.  to  cease  to  tremble  or  quake. 

Diergry did)  a.  untrembling ;  not  quaking. 

Diergryn,  a.  free  from  tremor,  untrembling; 
fearless,  intrepid,  dauntless,  unflinching. 

QwjTWiMgO'Woagartdierarpn 

Gwrd  Wftflgar  o  wlaooet  kmxxwjTL—Cfynddelw:  H.A.  L  SS8. 

Diergrynedig,  a.  unshaken,  unagitated,  im- 
perturbed;  firm;  undaunted,  dauntless. 
Ar  bfenhin  e  him  yn  diergryntdic  ac  amawo  rydinoed 
parottftf  y  ymlad  ffyt  ao  ef  a  gyrohaaiant  drwy  y  ooet  ft  oed 
y  rygtnnl  ar  Ue  yd  oed  Oirein. 

BrtU  y  Tywytoffi^n,  184  (cf .  SCO). 
Yna  y  dywftt  Meir  yn  diergrunedic.  oaslt  neb  ryw  Ifgred- 
igfteth  nea  bediftwt  vnofl.  Daw  fte  hardangOMO  amail 
yggwyd  yr  boll  boploed.— .OkcAmM  Mair^  \  IS. 

Diergryniad)  9m.  a  being  unagitated;  unper- 

turbation. 
Biergrynol)  a.  not  apt  to  tremble. 

Biergrynu,  v.  [orynu]  to  cease  to  tremble  or 

quake. 
Diergyr,  a.  not  impelled  or  impellent. 
Biergyriady  «m.  non-impulsion. 
Diergyrio,  v.  to  cease  to  impel. 
Biergyriol)  a.  not  impulsive. 
Dierlid,  a.  without  pursuit,  unpersecuted. 
Dierlyn,  a.  not  pursued,  impursued. 

Merlynoli  a.  not  pursuing;  not  apt  to  pursue 
or  prosecute. 


Diemod,  -iau,  sm.  [=diwaniod,  diwmod]  a  day. 

A'r  Sabbath  oedd  ftr  y  diiTMNf  hwnw  [Mydd  fawn]. 

W.  SaleOmry:  loan  v.  9. 
Oadw  diernodiau  [•dyddian]  ydd  ych,  a  misoedd,  ac  aon^ 
■noedd,  a  blynyddedd.— IK.  8<U4$bmry:  GaL  ir.  la 

H  A  form  of  frequent  occurrence  in  WiUiani 
Salesbury's  version  of  the  N.T.  (1567),  but 
it  is  not  found  in  his  Dictionary  (1547). 
Dierth,  a.  and  s.  [pdieithr:  cf.  digerth,  oddi- 
geHh  or  oddi  gerih]=.IHeUhr, 

Terfyn  anffhof  yw  golaL 
Owte  brydf erth  dSertk  na  ddaL 

Dafydd  ah  GwOywi,  ocadr.  M. 
Na  fydd  nled  anfwyn  wrtfa  ddiertk  ac  estnm.— JT.^.  iiL 
7  (cf.  182,  829,  308,968,  S68,  882). 

Ar  hyn  o  bryd  nid  oedd  ond  ffweiaion  dt^HA  yn  w^  wriii 
arch  ac  anunod  [amnaid  t]  y  aJofawyr  wrth  yr  odyn. 
lolo  JfM.  160  (cf .  96,  S 


Yna  f e  gflia'r  galon  gwrthnyi^ 
'""•       *    y»ldig,<««raodSi, 


,»6). 


Oddi  wrthwy» 

W.  MidUUm:  Salm.  ea.  8. 
Artll  ■ydd,^pan  fo^  ymadroddwr  areith^par  yn  goeod 


dw^  (o*r  Ueiaf)  nen  fwy  o  drof egao  ymadrodd  i  wnentfayd 
p  uuth  yn  jrymhenwedd  i'w  ffiaethogi  yn  ddimik,  ao  yn 
barablna.— ^.  FtrH:  Egh  Ttr.  xv.  -»       * 

4*  5*?  7T,ty"3  oftrymn  ei  hun  yn  fjnydi,  mal  y  mae  yr 
an^effeinaid  yn  myned  i  mown  i*r  cyMgrfa  bob  bf wyddyn 
k  chantho  waed  diertk.  ^^  '^ 

Btffob  Bichard  Davles:  Heb.  ix.  86  (cf .  1  Pedr  iy.  H). 


Y  grwir  Griat  nis  daw  o 
ddierih,  ond  o*r  nefoedd 


r  o  ryw  Iw 
Qohai. — jB. 


nen  lobhes 
flnrfa&d,66w 


Ni  ddylai  Jardd  fyth  fyfVrio  ar  bethan  gwadion,  a  iathrw 
ediff,  a  ohyffeedin,  y  rhai^n  y  t«ry  bawb  wrthynt ;  nac  ar 
bethau  dmikcn,  na  wypo  neb  am  danynt. 

Cufiinaeh  g  Bdrdd,  31. 

Gwr  dierth  (/.  gwraig  ddierth),  a  stranger. 
Pobl  ddierth,  strange  people,  strangers. 
0  ddierth^zoddi  eithr^  o  ddieithr. 

Ac  wrth  hyn  o  briodoldeban,  nia  gellir  ar  feddirt  a 
phwyll  amgen  wrth  fbd  a  bywyd  nad  o  IMnw  y  mae,  oddi- 
era  y  drwg  anianawl  with  ddiddymiant  pob  bywyd  a 
dawni.— IfcinMa*,  i.  906.  *--       *    * 

Dierthedd,  )  am,  strangeness;  alienation; 
Dierthrwyddy  j  estrangement. 

Bierwin,  a.  not  rough  or  rugged;  free  from 
asperity;  smooth;  gentle. 

CUenig  lerw  ddtenem, 

Clyw,  er  Hair,  do  ar  y  min  I— Z>q/]r<U  o»  &«»^.  ociL  17. 
Dierwino,  v,  to  divest  of  roughness  or  asperity. 
Dierwinol,  o.  tending  to  divest  of  roughness. 
Bieageulus,  a.  not  negligent,  neglectful,  or 
careless;  careful;  diligent,  assiduous.— ^A. 
V.  15. 

Teflyngn  o  honot  roddi  i  ni  galon  i*fh  gam  ao  ith  ofiul, 
ac  i  fyw  yn  ddie$geuius  yn  ol  dy  ondkymmynion. 

Lly/r  Oweddi  Ogffredin  (litani). 
Ar  yr  hyn  beth  y  deisyfaf  aznodi  wrando'n  ddiugmUu, 

Ed.  Iama»:  Hom.  ii.  8  (of.  6, 16, 19,  80, 119, 881). 
Hyn  hefyd  a  erfjniaf  ar  bawb  . . .  ymegnio  o  honynt-  yn 
(idiu^tfuZtaienniUeK^iUi  Grist 

Edward  Samuel:  Orotina,  yL  U. 
Er  cynhyrfa  y  prophwyd  i  fod  yn  ddidwyll  ac  yn  dtfi- 
esgeulus  i  rybnddio'r  annuwiol  o  berygl  y  fTordd  yr  oeddent 
yn  rhodio  ynddL— /oa»  Walker:  Dwy  Bngoth,  8. 

Bieageuluadra,  )  sm.  carefulness,  assidu- 
Biesgeulusder,  [  ity,  attentiveness,  dili- 
Bieageulusrwydd,  ;  geuce. 

eagealnarwTdd  I  ddyf od  i  d^ 
ef  yno,  a  dusgeuUttrwvdd  yr 
lydd  yn  forea  utwn  i*r  demf. 
Ed,  Iame$:  Hom.  ii.  8  (cf.  iii.  168). 

DiesgeulosO)  v.  not  to  neglect;  to  cease  neg- 
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Bietgeulosol,  a.  not  tending  to  negligence; 
not  negligtot  or  careless. 

Diesgid,        )  a.  [esgid]  shoeless,  without  shoes, 
Dietgidiau,  )  unshod. 

BiesgidiO)  v.  to  take  off  the  shoes. 

Bietgor,  a.  inseparable;  ineyitable;  irrevo- 
cable. 

Nid  068  oddi  ar  gan  mlynedd  er  7  dydd  dieagor  j  darfu 
byth  am  danaf. —i^i«  ITynn:  Bardd  Owwg,  100. 

Bietgud,  a.  not  nimble,  quick,  or  active;  slow, 
sluggidi. 

Biesgus,  a.  1.  without  excuse,  excuseless ;  in- 
excusable.— Bhuf.  L  20;  .ii.  1. 

PrydnawT  Lywelyn  prvd  dyn  dadyein 
Frydua  dietgua  eagta  dilein. 

EinU>n  ab  Owgon:  M.A.  i.  321. 

A*r  rfaai  ni  ehymmero'r  amser  a  ffynnygier  iddynt,  y 
maent  hwy  yn  ddietgug  get  bron  d  gymLvrnder  ef . 

Dr.  Davies:  liyfr  y  Bes.  11.  v.  30. 

Du*gu$  feios  yw  io,—Edm,  Prys  (lenaf ). 
Ni  wn  i  pa  fodd  yn  y  byd  y  gellir  dwead  y  byddant  yn 
ddiesgua.—Ioan  WaUur:  Dwy  Biegeth,  38. 

2.  without  fault,  faultless. 
Dietgusodol,  a,-=.DiesguBy  Anesgusodol. 

Nid  jw'n  hamser  yn  rhy  fnan  i  wneathnr  y  petb  sydd 
yn  Uwyr  anghenrfadoiol  ao  yn  ddiesguaodd, 

Th,  WiUiama:  Ymadr.  Budieddol,  220. 

Biesgyn,     )  v,  not  to  ascend ;  to  cease  to  rise ; 
Biesgynu,  j  to  descend. 

Diesgym,  a.  [esgym,  sg.  asgwm]  without 
bones,  boneless. 

Diesgyma,  v.  to  deprive  of  the  bones;  to 

take  out  tiie  bones ;  to  bone. — /er.  1.  17. 

Newyddianiaeth  a  fynai  ei  dietgymu  a*i  daioctwng  i'r 
on  girendid  ft'r  Italeg.— &.  Meeham:  Gwaith,  ii.  184. 

Dietgymedig,  jTt.a.  boned. 

Biesmwyth,  a.  uneasy,  not  easy. 

Bieam  wy  thder,  a.  having  no  ease ;  uneasy. 

Owrbyddwdi  hyn,  y  maoMnda  eich  haul  redegog  o  bob 
dtenrwon  i>eduidanu  ao  anllad  yn  dffion  m6r  ofnadwy  0 
ofld  diddiwedd,  dieamwptkder,  ao  anfeddyginiaetbol. 

Sam,  WiUiamt:  Amaer  (1724),  77. 

Biesmwytho,  v.  to  be  uneasy;  to  make  un- 
easy. 
Bieamwythol,  a.  tending  to  make  uneasy. 
Biestron,  a.  that  is  no  stranger. — M,A.  i.  495. 
Bietifedd,  a.  having  no  heir,  heirless. 


Ferchen  tir  dUui/ed  oy  gorff  a  d; 
neb  y  mjno.—Cj^/rrithiau  Cgmru, ' 


,wn  priodoli  y  dir  yr 
896. 


Dedhreuia  gwyr  y  wlat  dala  trymuryt  yndnnt  o  velet 
gwr  Inrmdnt  a  gerynt  ae  harglwyd.  ac  eu  brawtuaeth  yn  (^>- 
ettiumf, — Mabinogionj  17. 

Am  nad  oedd  i  Gilbert  wxaig,  fe  fa  farw  yn  ddieti/edd, 

Jolo  Mu.  17. 

rmawrynybyd. 


Nid  yw  marw  yn  ddUtt/edd^  ynte,  ddrwg  mawr  yn  y  1 

EU*  Wjfnn:  Bh.B.S.  130  (c^  129). 

Bietifeddea,  -au,  $f,  a  female  who  disinherits. 

Bietifeddea,  a.  without  an  heiress. 

Bietifeddiad,   -au,   sm,  a  disinheriting,  dis- 
inherison, disinheritance. 

Bietifeddoly  a.  disinheriting. 

BietifeddU)  v.  to  disinherit. 

Or  byd  ettif ed  hagen  y  berehen  tir  nys  dydutwn  kany 
dydiawn  perohen  tir  diettiftdif  7  ettif  ed. 

Cu/i-9Wkiau  Oifmru,  ii.  896. 


Emelldyth  Dow  ar  y  rieni  a  baryasant  ytt  dynot  yr  hjt 
rao  meint  ydwyt  yn  wastat  yn  poem  a  henyw  00  an  dedyf 
ni.  ao  yn  eu  ga«twg  ao  yn  en  dietgiudu. 

Y$t,  de  Caroh  Magna,  ool.  444. 
Y  mae  gwrthr^elwyr  .  .  .  yn  cywilyddio  eu  oeraint  a*n 
oaredigioD,  yn  dut^eddu  ao  yn  anriieithio  tros  fyth  eu  plant 
a'u  betifeddion. 

Ed.  lama:  Horn.  iii.  266  (of.  272,  284,  286 ;  1. 182). 

Cyn  Y  cymmerwn  ni  ein  dieti/eddu  a*n  lladd,  yr  ydym  ni 
yn  bwnaau  amddiffyn  ein  hunain. 

GwalUer  Meehain:  Gwaith,  ii.  169. 

Ni  ddvlid  diffoddi  serdhiadan  naturiol,  na  dieti/eddu  *r  aer 
eyfreithlon.— Meoiuftfr.*  Dyaga  Pbrw,  112. 

Bietifeddus,  a.  childless,  issueless,  heirless. 

^^7s  y  ffwnaeth  dj  ffleddeu  di  wragedd  yn  ddieti/eddtu : 
felly  y  bydd  dy  fam  aishaa  am  danat  ti. 

ff.  Pern:  ^1.  Pfr.  ri.  4. 

Bietifeddwr,  wyr,  «m.  one  who  disinherits. 

Bietifo,  V,  to  disinherit. — P. 

Bieuair,  eiriau,  «m.  [diau-|-gair]  a  sure  maxim ; 
a  true  saying;  a  maxim,  an  adage. — W* 

Bieuben,  $m,  an  undoubted  head  or  chief. 

Kjrrchaf  yn  gynttaf  kyntet  Deheubarth 

Diheubenn  teymet— i^yioafvA  ab  lAywelyn:  M.A.  i.  292. 

Bieuborth,  «m.  certain  h^p  or  assistance. 

Anwynaf  nawd  hawd  haelon  Deheubarth 

Diheuhorth  oerddorion 

Ath  dwrf  oth  darianogion 

Ath  dorf  ath  deymfeibion.— C7yn<i<ieZu;;  1£JL.  i.  286. 

Bieuddawn,  9m.  an  xmdoubted  gift. — P, 

Bieaoeddy  B,;pl,  [diau]  days.    Of.  diefoedd. 

Gwedy  rinedi  byohan  o  dieuoed  or  amaer  hwnnw  y  di^gyn- 
nawd  karyat  merch  y  brenhin  yn  gymeint  yn  Amlyn  ac  nat 
oed  gygwn  yn  a^gwxn  yn  y  gorff  na  bei  lawn  oe  oharyat. 

Amlyn  ae  Amig,  ool.  1096. 
Tna  gwedy  ymlenwi  dieuoed  budied  Eneas.  Aaoanius  j 
Tab  ynteu  a  wnaethpwyt  yn  yrenhin. 

Yet,  Bren,  Bryt,:  U.C.H.  iL  41. 

Bieuog,  o.  [di-+euog]  not  guilty,  guiltless; 
innocent ;  mculpable. — Ecb,  xx.  7 ;  DetU,  v.  11. 

Drwaid  o'm  gwlad  na'm  gwadwjrd, 
Diog  wyf,  dieuog  wyd. 

D,  ab  OwUym,  iL  7  (of.  oxiz.  62;  oxziii.  4). 

Tmrown  jn  hytraoh  yn  ein  blinderau  i  oddef  yn  ddieuog 
ao  yn  ddiemwed.— Jl^.  lamee:  Horn.  iii.  60. 

Da'n  ehelaeth  a  wnaethant, 

Dieuog  wfr,  da  a  gkoL—Gronwy  (hoain,  97. 

Dieuogion,  guilUess  ones,  the  guilUess. 

O'r  hoU  orthrymwyr  fn  yn  llywio  y  deymwialen  ym- 
herodrawl  yn  Rhufain,  Nero  oedd  un  o'r  ptaiaf  a'i  hynod- 
odd  i  gwaed  a  chelaneddau  y  dieuogion, 

QwaUUr  Meehain:  Gwaith,  ii.  14. 

Bieuogi,  v.  to  clear  of  guilt;  to  acquit  or 
absolve  from  guilt ;  to  pronounce  or  declare 
guiltless ;  to  exculpate. 

Yr  Arglwydd  sydd  hwyrfrydig  i  ddig  . . .  ac  ni  ddieuoga 
yr  anwir.— JVttA.  i.  8. 

Ni  ddieuoga  efe  yr  anedifeiriol. 

i?.  Lhayd:  Uwybr  Hyffordd,  167. 
Daw  yr  ameer  pan  y  dieuogwch  doh  Utd.—Ba*»ela*,  yiiL 

Bieuogiady  am,  a  clearing  of  guilt;  a  pro- 
nouncing guiltless ;  excu^tion. 

Bieuogol,  a.  tending  to  dear  of  guilt;  exculpa- 
tory, exculpative. 
Bieuogrwyddy  «m.  guiltlessness. 
Bieuol,  a.  [diau]  certain,  sure ;  assuring. 

Bieurwydd,     )  «m.  [diau]  certainty;  assurance, 
Biheurwydd,  j  assuredness.— If.  ^.  ii.  129. 

A  phan  doeth  dikeunoyd  o  hynny  at  y  Rufeinwyr.  eef  a 
wnaethant  wyntea  bryMjaw  draohefyn  y  geiieaw  &if ein  o 
ylaen  Bran.— r»<.  Brtn,  BrgU:  U.C.H.  U.  76. 
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Oalaath  *  dyng&wd  ar  y  gret . . .  na  deud  Tyth  yr  Uys 
drMhenyn  jnf  ivypei  dihewrwjfd  j  irrth  Seint  Oml. 

Gwedy  bwyt  y  brenhin  a  aeth  ta  ar  twr  y  geiMyaw 
dehewrwffdd  am  y  wreio  val  y  oafu  am  y  Todrwr. 

Doetkum  Rh^faim^  )86. 

A  gwedy  dewinaw  o  nadimt  a  chaffel  diheunojfd  or  peth 
hmmw.— F«f.  Brm.  Brj/t,:  LLC.H.  ii.  41. 

Diewlig,  a,  IdiAwlj^iDiawlig, 

Diewlyn,  -od,  $m,  [dim.  of  diawl]  a  devilkin. 

A  pba  im  debyoaf  Vt  diawl,  debyreoh  ehwL  yw  parlyraid 
o  ddyhirod  dan  ddylanwad  meddwdod,  ai  y  dyhixyn  nan  y 
ddTbires,  y  diewljfn  neu  y  ddiawlet,  aydd  yn  ffweinyddu  i'w 
hanad,  ac  yn  i>orthi  en  traohwant.— i>e«n  WyH,  889. 

Diewyllys,  a.  without  a  will,  intestate. 

Marw  yn  ddietvyllys,  to  die  intestate. 
IMewyn,  a,  without  froth  or  foam. 

Dteivynion,  skimmings. 
Diewynell,  -au,  a/,  a  skimmer,  a  skimming-dish. 

Diewyniad,  -au,  $m.  despumation;    a  skim- 
ming. 
Diewynu  (y),  v.  to  skim  or  scum. 
Lledivad  ddiewynu^  a  skimming-dish. — W. 

Dif,   -ion,  9m,  'a  cast  off,  ejection.' — P,     A 

doubtf  id  word. 
Difo,  V.  [di--|-ma  (=man)P  cf.  Ir.  dibd]  1.  to 

devour,  to  consume,  to  eat  up;  to  spend  and 

waste,  to  waste ;  to  destroy. 

Oia  Arglw]rd  Daw  heb  ef  pwy  yvyd  yn  mortten  rfndiua 
i.  a  mi  ae  gwnn.  y  neb  a  deohteoia  ryn  diua  yasyd  yn  y 
orfen.  ao  a  aiuawj/a  y  wlat  gyt  a  mi. 

Mabinoffwn,  68  (cf.  67,  130, 186,  807). 

Hwnnw  oe  dechreahjrt  y  diwed  a  ymlidyawd  y  Saeaon, 
ar  kenedloed  ereiU,  ao  ae  lladawd,  ao  ae  diuaawdf  ac  o 
Inoasogrwyd  o  ymladeu  ae  goruu. 

Brut  y  Tj/wytogion^  88  (of.  88,  90). 
Deg  gonnee  oaredf orion 
A  ddjruanly  byd  o'i  fron ; 
lie  y  b6nt  gwae  hwy'r  dynion  I 

Doeth,  y  Cymry:  H.A.  iii.  148. 

Bann  hoUtea  y  ddaear  hyd  annwn,  ac  y  di^ded  y  rhaxm 
fwyaf  o  bob  byw.— TVtoedd;  M«A..  ii.  68. 

Qwewyr.  rhif  y  sjr,  y  aydd 
Yn  d\fa  hoU  gorff  Dafydd. 

Dt^yddab  GioUym^  oxx.  18  (of.  oxziL  38). 

Pwy  bynnao  a  nynno  ditia  wbein.  dodet  y  w«rmot  yn  y 
mdr  trwy  nnawr.  .  .  T  diua  kylyon.  dotter  y  gannwzeid  yn 
y  He  gnottaont  djnot.—MeddygoH  Mydd/ai^  i.  66,  66. 

Tn  y  flwyddyn  1401,  y  gwnaeth  pryfaid  y  dafl  y  mawr- 
ddrwg  yn  y  wlad,  gan  ddifa  'r  daQ  a'r  borfa.~/oto  M99.  66. 

Yr  hwn  a  hoffo  berygl  a  (idi/'AairT'ddifethir]  ag  ef . 

Ed.  lames:  Hom.  iL  180  (of.  iii.  88). 

Ti  aydd  nrfelwr,  Uaddwr  Uu, 
Yn  gyru  f al  gwynt  gerwin : 
A  deifiwr  byU  yn  di/a  'r  head, 
A  gorwedd  mewn  gwaed  gwenn. 

Samuel  Jones:  Cyfrinach  y  Beirdd,  164. 

Nys  managaf  ytt  uny  loddi  dy  gret  ar  ddiua  y  mab 
avory.    liyma  vy  ngiet  y  diueir  ex.  neb  ef . 

DoetMon  Sh^fain,  \  29. 
Z7t/a  ei  drigfa,  chwalfa  chwym, 
Dt/a  ei  ffoed  a  fa  gedynij 
A  difdy  neb  amldia  y  bydd, 
Ei  geiryg  a'i  fagwyrydd.— £<l«*ard  Moru»» 

Megya  pedair  artbee  wancoa  yn  ymgraf anga  wrtb  ddifa 
OUew.—Theo.  Evans:  D.P.O.  77. 

Un  ddafad  blaidd  ni  ddi/a 
O  gafl  deg  y  BagaU  da. 

/.  B,  Hir:  Gwaith,  80  (of.  40, 116). 

2.  to  abrogate,  abolish,  or  repeal. 

Hywel  wedy  hynny  a  wnaeth  kyareythyea  new]rd  ao  a 
dyuaus  rey  DjirjTannX^—CyfreUhiau  Cymru^  i.  184. 

DifSa,  «m.   destruction;    consumption,   waste; 
extirpation,  annihilation. 


Diftad,  fm.=2>i/l(2.— P. 

Difabinaidd,  a.  not  ^hilHiah  ;  without  tzifling. 

Oweai>ixwo*ifoU*n<W<AiMMlAf.— X.  G.  CoOA, 
Difaoh,  a.  [mach]  without  bail  or  surety. 

Bai  a  dyw«it  dylyn  o  genedyl  ea  main  tala  gwaiOee 

duM«*  trot  pop  yn  o  rd  hynny.  .  , 

^lyrimau  Cymru,  IL  888  (cf .  406,  6B6;  L  78B). 

Bhaid  i  bawb  ateb  troato  ei  hmi :  ni  oliAiiiaft»r  i  ncbroi 
meiohiau,  eithr  rhaid  i  bawbddyfod  ea  hanain.  yn  ddiJvA, 
fd  yr  ya^enir.— J?.  JJmyd:  liwybr  HTffovdd,  408. 

Dilkch,  o.  [bach]  without  a  hook  or  hitch; 

without  an  angle  or  nook. 
DiflBUsliio, )  V.  to  loose  from  a  hook,  to  unhook, 
Di/achu,  )  to  unhinge,  to  take  from  the  hinges. 

Ae  yna,  o  aehoa  hen  lid,  aethant  i  dd{faekio  emddnn 
Paradwya  Mahomet.— JRu  Wynn:  Bardd  Cwag,  90. 

Difitchlud,  o.  unsetting,  never  setting. 

Dydd  gorphwya,  a  thros  f  yth,  i  ni, 
Dan  haol  d^faehUid  gyda  tm. 

lolo  Morgaxwg:  Baltnan,  n.  mz.  4. 

Yn  nea  i'r  gogledd,  oanfvddir  yr  haol,  droa  flsoadd,  'yn 
troi'n  weledig  mewn  d\faeMud  gj]du*^agleAffrawn^  1.  814. 

DillBid,  a.  [mad:  cf.  amddi/ad]  destitute  of 
good;  without  solace  or  comfort;  not  good 
or  beneficial;  bad. 

DiliBtchell,  a.  without  a  nook  or  oomer ;  without 
a  snare. 

MedAgOXdifaekeUtjiibaML^Uywelyn  Ocek:  MJLlOS, 

DiflUl,  <m.  [difa]  a  consuming,  a  devouring, 
devastation,  extirpation,  destruction. 

Difadiad,  $m.  deprivation  of  comfort  or  solace; 
privation. 

DiHstdol,  a.  not  solacing,  destitute ;  unsolaoed. 

Difiadrwydd,  «w.  privation ;  absenoe,  want. 

Ni  chlywir  byth  mwyach  am  aflwydd  a  fTyniant, 
Ao  ennOl  a  oholled,  difadrwydd  a  mwyniant.  ^.^ 

/.  Q.  CMrionydd:  Geir.866. 

Difadu,  V.  to  deprive  of  good;  to  divest  of 

comfort;   to  deprive.     Cf.  amddifadu,  pen- 

ddi/adu, 
Difiaddeu,  a.  unremitting,  without  renussion; 

unsparing;  unhesitating;  impardoning,  ip* 

forgiving;  impardonable;  witiiout  exception 

or  qualification. 
A  Chan  nad  yw'r  agoriad,  ft'r  hwn  yr  agorir  i  ni  fforddi 

deymas  Ddaw,  ddim  amgen  onid  gair  yr  "Etc        * 

-        ••  -  -  Uth  aTYagi    • 


deoigUad 


OlAn,  dywedyd  F 

hwn,  nid  oea  yno  mCr 


ydym^  yn  ddijaddeu,  Ue  ni  bo*-  ^ , 

agoriad  ehwaith.— if.  Oyfi^:  DUT.  ii.  8  (of.  i.  6 ;  iv.  H) 

Ni  hwrrach  ddarf od  i'th  bechod  diweddaf  wneyd  i  Ddvw 
fwriada^n  ddi/addeu  ddanfon  amat  ryw  famedigaeth  arw- 
doat.— S2u  Wynn:  Bh3.S.  848. 

Y  myfyrdodaa  rhagflaenorol  fw  parotoi  at  ddeall  J^^^ 
yddia^  a*r  dryarafSi  o  ddyveidiaeth  a  dd^ai  fed  ^ 
ddynt  i  wybod  en  BibUa,  a  fwytint  yn  ddilai  lawer  la^ 
o  amser,  ac  a  of ynant  yn  ddi/addeu  lawer  iawn  o'a  poen 
a'n  Uafar.— /«remt  Owen,  184  (of.  86). 

Dyfal  mae'r  beirdd  yn  d'  ofyn, 

Dafydd  liwyd  <ftA««««  Uyn-  .     ,     ^^ 

6!«toV  Gf/jm;  lolo  MaB.  816. 

Difiaddeuant,  a.  without  remission  or  forgivo- 
ness;  unpardonable. 

Difaddeuoly  a.  imforgiving,  unpardoning;  im- 
placable;   unpardonable,    irremissible ;   ^sn- 
mitigated,  unqualified. 
Onid  ffolineb  difiaddeuol  ydyw  iddjnt  ffymmeryd  anient 


bnifleugalwedigaethwrtheiddo*rApoafoUooT.^ 
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DiAedd,  $m,   devastation,   oonsumption,   de- 
strootion,  extenmnation ;  putrefaotion. 
Gmawl  haul  hMlooMth  voned 
QwrtmUh  balch  bwldi  7  ttt/aed, 

CmmOw:  UJL  i.  906  (of.  816, 4fi8). 

Kyroheitt  Bo«  dftot  dhuut 
A  Fhemxro  a  pben  goraolet. 

Llyw.abLl^wel^:  ILA.  i  992. 

T  <ii/2lacii  oAMdwy  a  ddaeth  ar  Bodom  a  Qoniornh. 

Dr.  Davie$:  liyfr  7  Bes.  u.  !▼.  12. 

IMfiael,  a,  [mael]  without  profit,  profitless. 
IMfiaethy  a.  without  nourishment  or  nutrition ; 

not  nourishing  or  nutritious;   innutritious, 

innutritiye. 

Difovch  7W  d7  furdd  difaUkt—D,  db  Otcri/ym,  dx.  02. 

Y  mae  ei  WTaii  ef .  nn  inpes  jt  haul  a*r  tTinmor,  711 
m7n'd  70  fath  o  flgeioa  bach,  ao  ired7n  7  maent  711  m7n*d 
i'w  C7flwr  difaeth,  rnvwii  matn  o  R7dan,  ao  7m  mhen  amaer 
7  maent  711  dTf od  aUan  711  W7bea. 

Dafydd  Lewy»:  Oolwg,  xL  7. 

IHfiaetliiad,  »m,  a  ceasing  to  nourish. 

Difiaethol,  a.  unnutritious,  inaliinentaL 

Difaethu,  v.  to  cease  to  nourish ;  not  to  nourish. 

Difieigl,  a.  without  a  snare;   not  ensnaring; 

without  entanglement;  without  spot,  spotless. 

Difagl  g7fraith  7T  AnlwTdd  a  7mchwel  enddian  7  xliai 
truam.  .  .  Onid  arglwrddaaant  arnaf  di/agl  f7ddaf . 

Di^ydd  Ddu  Hiraddug:  MJL  i.  661. 

Yr  hwn  tan  Pontius  Pflatna  a  dTstiodd  g7ire0  b7b7r 
[•d^,  ddsfagl,  ddifr7oh].— IT.  SdUabury :  1 1&.  tL  18. 

DifUy  a.  [bai]  1.  blameless,  faultless ;  without 
blemish;  perfect. 
Ef  diueiaf  naf  tj  wnaeth  D(m7t. 

Uygad  Gwr:  ILA.  i  844  (of .  900,  280,  364,  464). 

.agjndiuei, 

I  drag y  wy ddawl. 
w  (Hengwrt  Ms.). 

Dyf ed  a  itjt  mai  dif7W, 

JJiftti  AAjwg,  a  DafTdd  7wl 

X>.  ab  GvMym,  xrlii.  18  (of.  z.  99;  ZT.  26). 

Orymialus  irjt  trwrf  traseroh 

Am  nas  oaf  ddi/eiqftetdi.^Iolo  Mt$.  249. 

Ka  ddadgnddia,  os  geUi  7n  ddi/al.—Scel.  six:  8. 

Ni  bn  Berednr  &  dor  7n  daeraoh, 

Ac  ni  bu  Walchmal  erioed  di/eiaeh,—Hipoel  Swrdwal, 

£r  Dofrdd.  pwr^  wr  dif ai 

A  fa  enoed  na  leiai  rait— fi^romciy  Owo^  27. 

Pen  oenedl  i^r  genedl  g7nt 

Difai  oedd,  da  la  idd7nt.— r«^.-  Owaith,  122. 

D^Hach  7dw7f  7  waith  hon  na'r  Phflisttald.— Jtorw.  zv.  8. 

Oruffydd,  gerddber  ader7n, 

Ekb  Adda^  di/eUufdjn  I-D.  ab  OwQ^m,  oezzzri.  29. 

Na  dieisiwoh  onnodd  beio  ar  ein  U7flr  ni,  h7d  oni  wdooh 
bob  U7flr  arall  7n  dd\fai;  a*oh  hnnain  hef7d  7n  ddifai. 

Dr,  I,  D.  Rkyt:  Gram.,  Bhag.  8. 
Oan  fod  ooflyfran  .  .  .  7n  dangos  mai*r  dToion  di/eiaf 
a  gonestaf  oedd  f anvlaf  i  g7nnal  gwrbodaeth  am  Ddaw. 
Edward  Samuel:  Qrotias,  i  2  (of.  hr.  8). 

Vtl  Esai  ddifai  ei  ddawn.— /.  2?.  Hir:  Owaith,  17. 

2.  sufficiently  good,  good  enough ;  good. 

Difai  7  gwyddant  7  daw  i'r  xliai  7mr7sonffar.  ao  i'r  rbai 

na  frddant  afadd  i*r  gwirionedd . . .  ddigter,  llid,  a  blinder. 

Sd,  famet:  Horn.  i.  88  (of .  it  182 ;  iiL  220). 

LiTna.  tj  nghyfaill  anw7L 

Ddi/oi  gwers  1  ddof  a  gW7l.— C^rMwy  OimiIii,  61. 

Yn  ddifai,  sufficiently  well,  well  enough;  very 
well;  welL 
Mai  ef  yn  ddifai  i  ti,  it  is  good  enough  for  thee. 

OwfMdhoch  yn  ddifai  aq  ef  jovl  did  very  well 
with  him;  you  served  nim  right. 
Ni  welais  neb  07n  dxawsed 
Nas  gwnawn  7n  ddifai  ag  ti,—T  DoU  a'r  Angeu, 

Difai  dianaf,  safe  and  sound. 


PwT  b7nnag  n78  k7nnhal7o  hi  7n  gyfyawu.  f 

diogel  7W  iddaw  7  k7ll  7  eneit  ae  gorff  7n  dragj 

Oredo  8,  Atkatuuiui  (Hen 


DiflEdcliy  a.  [baich]  without  a  burden,  burdenless. 

Y  ddao,  meg7s  o  grd^mied,  7n  gweled  eu  ffolineb,  a 
ollTngasant  7  trawst  1  oiphwTs,  gan  dathio  bob  on  I'w 
daith  7n  ddifatch^^GwatUer  MediiSi:  Owaitii,  iL  289. 

DifEUS,  a,  [bais  P]  not  shallow,  deep  P 

Na  ddil7nwoh  dlawd  ni  ddil7nw7  wawd 
Ao  eo  ear  dafawd  lliw  eir7  eU/ait. 

Gr.abD,ab  THdur:  MJL.  i  480  (of.  488). 

DiflEklaiB,  a.  [malais]  free  from  malice,  ill-will, 
or  malevolence. 

Eal  7T  W7d  7n  ddi/alait. 

Eal  7*th  gaf  dw7  fil  a'th  gaia.'-Llawdden. 

Anwadalwoh  ohwant  a  sTmmad  feddni  difalait. 

Doeth.  if,  12. 
D7nion  llon7dd,  angh7freithas, 
A  difalait,  tados,  trefnos. 

Morgan  Lhogd:  Ow7ddor  Uohod  (1766),  147. 

*  DTma,'  ebr  ef/  le*r  gw^  a  ddiBgw7lient  nef  am  fod  7n 
ddi/alaisJ-'Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  77. 

Bifalanty  a,  without  buds  or  shoots. 

Bifalch,  fl,  difeilch,  a.  [balch]  not  proud,  free 
from  pnde;  humble,  lowly,  meek ;  unassuming. 

Diaei  dreio  dragon  adw7ar 
Diawoh  at  diuaieh  7  esgar 
Diawg  Uwng  blaen  nael  drw7  aar. 

Liyw.  ah  Uywlyn:  M.A.  L  298  (of.  472,  646). 
Bhoi  C7fraith  bezfTaith  i'r  beOeh, 
Bboi  deftiwd  i'r  rfaai  di/eileh.^L,  O.  Cothi,  n.  ii.  16. 

Owaith  milgwn  rif  aytfe  di/eilch, 

A  gwaith  7ml7niaia  a  gweiloh.— i2Ay«  Qoch  Eryri, 

Nid  hwrraoh  ym'  antariaw 
Un  f aloh,  na  ai/alch  o  daw. 

D.  ah  Ovragm,  dri.  18  (of.  oozzzriL  41). 

Yf ed  7  gwin  7n  ddifaUh, 
Eg<«i  elbwrs  o'r  gwr  baleh. 

L.  G,  Cothi,  I.  zzTiiL  9  (of.  t.  iL  21). 


Oen  difaleh  yn*  7W  Dafrdd, 

hraws  faloh  wrth  dmras  tjddL—€hUo*r  Glgn. 


Athrawsf 


Triphethserchawgargerddawr:  bod  7n  ddiddan-gerdd ; 
bod  7n  ddifakh;  ao  7nwurfer  t  ohlodlOredd. 

Barddas^  ii.  148. 
Tri  pheth  a  gaiif  7  difakh:  amlder;   Uawen7dd;   a 
fihturiad  ei  g7mmodogion. 

M,A.  iii.  69  (of.  21,  28, 118, 188,  251). 
Oen  di/iUeA  7n  T  dafam, 
Athraw  7  beflon  wrth  roi  \)txn.—Meredgdd  ab  Rhga. 

I  ddifeilch,  i  f dloh,  am  fod  ith  brofl, 
I  w^  7  trefl  7  rhoedtrafod. 

Dafgdd  Nantnor:  Q.B.C.  161. 

DifEdolider,  )  «m.  freedom  from  pride  or  haugh- 
DifEdclieddy  )  tiness ;  humility. 

Difalchder,  )  a.  free  from  pride;  not  proud  or 
DifEdolieddy  j  arrogant;  humble. 

A  fyno  fod  7n  ddifahhdtr,  gof7ned  gennad  ei  fam. 

Doeth,  y  Cymry:  MJL.  iii  47. 
Un  gwAr,  di/alchdert  jdpr  ef, 
A*!  rodiad  7ng  ngoleaniT  nef. 

lolo  Morganwg:  Sahnaa,  i.  ovL  1. 

Difalelilo,  v,  to  divest  of  pride ;  to  become  free 
from  pride;  to  become  humble. 

DifEdeisrwyddy  9m,  freedom  from  malevolence. 

Mae  gwir  ir7dd  7n  Uawn  boneddigeJddnnrdd  a  difalei*^ 
noydd  oalon.— i?/<f  Wynn:  Bh.B.S7l76. 

BifaleisuSy  a.  not  malevolent,  unmalicious. 
Difalio,  V.  [malio]  to  disregard,  to  neglect. 

Bhaid  iddo  ddi/aHo  orfMthiaa  preeennol  a  m7mpW7on, 
ao  7mddyrchafa  at  wirionedd  07lRedinol  a  thraforiannol. 

Jia$*eku,x, 

Difall,  a.  free  from  malady;   free  from  evil; 
guileless. 
Ttkfod  difaU  i'r  mnd  a*r  maU. 

OwaUter  M^ehaim:  Owaith,  i.  966. 
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deU  nid  amgen  n&  Daronwy  ap  Ugnach  Wyddd  o 


DifBkUtrain,    )  v.  [dy'+gwall+train]  to  waste, 

Diwalltrain,  j  to  destroy,  to  squander. 

FfolhaeldfT  jw  diwalhtrein  a  dlyer  >c  ar  ny  dlyer  d  rodhL 
Ymborth  yr  Enaid,  \  9. 

Difalltrain,    )  «m.  a  waste ;  a  wasted,  devaa- 
Diwalltrain,  )  tated,  or  ruined  place. 

Ar  lawr  y  di/alUmin  J  cad  mab  bychan  o  fn^wd  i  Sfrigi 
Wjddel,  md  amgen  na  Daron 
Dainas  Ffaraon.— /o(o  ifu.  82. 

Difam,  a.  [mam]  motherless ;  having  no  dam. 

Difiekn,  a.  [man]  spotless,  unspotted,  immaculate. 

Trogar  gerennyd  Dovyd  divan. 

Casnodyn:  M.A.  i.  4S6  (cf.  48S,  484,  612). 

A  glAn  a  di/nn  yw*r  pendefig-. 

i/fin>  ab  lorwrrth:  "hL.K,  i.  608  (cf,  491,  616). 

Ni  welaf  leuan,  ddifan  ddofaeth, 
Ni  w^l  yntau  fl,  rhi  rhywotfat'th  I 

Dajydd  ab  Owilym^  ocxzix.  18. 

Morgan,  carw  di/an  Dafydd 

Gam,  yVr  sant  i  Gymry  sydd.— Z.  O.  Cothi^  i.  ii.  8. 

Di&zi,  a.  [man :  cf .  difanf]  fleeting,  vanishing, 
fading,  evanescent,  evauid ;  perishable ;  frau, 
weak,  infirm. 

Difiekncoll,  -au,  sm.  [difant+coll]  1.  ^oss  by  dis- 
appearance;* utter,  complete,  or  total  loss; 
destruction,  perdition;  loss. 

Tri  diweir  deula  Ynys  Prydein.  tenln  Katwallawn.  yny 
buant  hualogyon.  a  theula  Oaf  ran  uab  Aedan.  pan  an  y 
diuakoU.  a  theolu  Gwendolen  ab  Keidyaw  yn  Arderyd. 

Triofdd:  Ll.C.H.  i.  806. 

Tri  diwair  tenlu  Y.P.  Teuln  Catwallawn  mab  Catfan  a 
fuont  aeith  mlynedd  yn  Iwerddon  gyt  ag  ef ,  ag  yn  hynny 
o  yspcit  ni  ofynnaaant  ddim  iawn  iddaw  rao  gorfot  ar- 
naadimt  v  addaw.  A  theulu  Gafran  mab  Aeddan  pan  fa 
y  difancoU  a  aethant  yr  mor  dros  en  hargi wydd.  A  Tiydydd 
teulu  Gwenddoleu  mab  Oeidiaw  yn  Arderydd  a  gynnal- 
asant  y  rrwydr  pythef nos  a  mia  wedi  lladd  eu  harglwydd, 
sef  oedd  rif edi  teuiuoedd  pob  on  or  gwyr  hynny  un  cann 
yn  ar  ugaxat.—Trioedd  U) :  M.A.  ii.  7. 

Tri  di/aneoU  Ynys  Prydain :  Cyntaf  (Jafran  ab  Aeddan 
a'i  wfr  a  aethant  i'r  mor  ]nuirhyroh  y  Gwerdonau  LlTon,  ao 
ni  dilywyd  mwyaoh  am  danynt;  Ail  Merddjrn  Baidd 
Emrys  "N^edig  a*i  naw  Beixdd  Cylfeirdd  a  aettumt  i'r  mor 
yn  y  Ty  Gwydrin,  ao  ni  bu  aon  i  ba  le  ydd  aethant ;  y  Tryd- 
ydd  liutdawg  ab  Owain  Gwynedd,  a  aeth  i'r  mor  a  thri- 
channyn  gyoag  ef  mewn  d^  Uong,  ao  ni  wyddya  i  ba  le 
ydd  aethant.— rn'oMM  (3) :  M.A.  ii.  69. 

Dolur  adrawd  gawd  ganlyn 
DiuancoU  dygyn  hirgoU  dyn. 

Gwemeg  ab  Olydno:  MJL.  L  392. 
Eto  gwelir,  hir  f y  hnn, 
Olwg  doet  ar  ei  eilnn ; 
O  herwydd  trano  difancoll^ 
Yn  wyw  iawn,  ac  yn  ia  oil  \—D.  ah  Ovnlffm^  cxdT.  68. 

FeUv  ti  a  eUy  oU 

Encil  Deifr  a'u  difancoU^ 

A*u  gyro  hwynt  yn  gerrig 

Ym  mhob  rhith  diragrith  dig.— /o<o  Qoeh^  am  Badrig. 

E  fn  encyd  ddifancoU 

Eros  ar  yr  eaau  oil.— X.  O.  Colhiy  iii.  xvii.  28. 

Y  Ffranc  a  gir  ddi/ancoU.—Iolo  Goch,  i  Ddeon  Uanelwy. 

Ar  Ffiranc  y  gwna  ddi/ancoU, 
Dydd  a  ddaw,  a  diwead  oil. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  69  (cf.  806). 

Anf onai  ef  ei  air,  ac  eu  hiaohaodd,  ao  a*n  gwaredawdd 
rhag  eu  di/ancollau.—Ll.  O.  Gyffredin  1667  (Salm.  evil.  20). 

Er  tro8  ei  frad  iawnhau 
Dim  iddo  ef  nid  oes,  ond  dilys  yn 
Ddiofryd  i  ddifancoU,—  W.  0.  Pughe:  CO.  iii.  226. 

Cipiwn.  OS  gallwn,  yr  hyn  sydd  ar  gael  o  ddoethineb  a 
chrebwyli  ein  tadau,  cyn  i  ddyfroedd  di/ancoU  eu  hyqgabo 
ymaith  gyda  grym  eullif.— C^y^^aum  (1834),  Hhag.  4. 

Owylltineb  chwant  a  seithugia  ei  erlyniadau  ei  hun ;  o 
ddaUineb  ei  f  &r  ti  a  ruthri  ar  ddi/ancoU. 

W.  0,  Pughe:  E.D.  ii.  6. 

Ond  yr  heulwen  ysplennydd  hon  ...  a  orchuddiwyd  gan 
gwmwl  oermi :  ac  yn  ganlynol  Awen  Gwyndud  a  lithrodd 
ar  ddifancoU,  o  ddiffyg  amgeledd. 


Noeth  yw  amtwii  ger  ei  fhm  eC,  ae  nid  oes  otqhodd  i 

ddi/ancoil,—Dr,  T».  Briteoe:  lob,  xxri  6. 

Myned  ar  ddi/ancoU^  to  become  lost;  to  be 
lost;  to  disappear,  to  vanish;  to  be  com- 
pletely lost 

Naw  mlynedd  wedi  hynr  j  mae  lolo  jrn  ewynaw  /^meJ 
Owain  dan  gudd,  neu  ar  ddi/ancoU,—  Y  Qrtal,  la 

Yr  hwn,  er  dirfkwr  goUed  i*r  byd  Unyddol,  sydd  wedi 
mynfd  er's  oesoedd  or  ddi/ancoa, 

Nioamdar:  I>wjt6l  Omelaa,  40. 

2.  loss,  waste,  squandering,  useless  e^Mnse.    In 
this  sense  the  word  is  often  pronounced  di- 

/angoll  (in  S.E.W.  ).—/o/o  Oloesary. 

Difancolli,  v,  to  vanish,  to  evanish,  to  dis- 
appear;   to  become  lost;    to  dissipate;    to 
destroy, 
Gwradwydder  a  di/ancoUer  y  rhai  sy'n  eibyn  fjr  eoaid. 

U.  G.  Gyffredin  1667  (^Om.  IzzL  13). 

Di  a  ddealU  yn  y  man  fod  yr  anifeiliaid  gwenwynig  hyn 
yn  di/angoUi  ymaith  yn  ddioed. 

EU*  Lewi*:  Drczelius,  14  (cf.  64). 

Difannu,  dlllannn,  dismythn ;  edwi,  d^faneotU. 

Walters^  8.y.  *  Disappear.' 

Di/ancoUi^  oolli  o'r  fto,  difannu. 

AUwydd  Paradwya  (1670),  Tsflen. 

Difaniad,    -au,   «m.    a   vanishing,    evanition, 
vanishment;  disappearance. 

Dedwydd  oedd  y  dyn  a  ddiangai  rhag  oynddeiriogrwydd 

rrhai  f  *  .     .,         ~ 

l)al 
_       I  yn  fwy  trwr  dd 
ddangosant  adim  tosturi  iddynt. 


▼  bobl  ynf ydiog,  y  rhai  trwy  rym  y  fam  gyhoeddus  s^l- 

ledig  ar  y  ojrttundeb  a  hyspy^ryd  uchod,  ac  yn  awr  a*a 

%/aniad  eu  gau  Fesnah,  ni 


ledig  af  yoyttunt 
hannogasid  vn  fwy 


W,Lewe$:  Dwy  Daith,  letX 

DiflEmnol,  )  a.  [difant,  difan]  evanescent,  fleet- 
Difanoly    )  ing,  transcient,  evauid,  shadowy. 

Ond  adnewydda  Awen  bob  braidd  frisg 
O  rwysg  di/annawl  at  drem  Aspri  syw. 

IT.  0.  Pughe:  Falesttna,  6. 

Cyweiriw^d  tannau  ar  eilwyon  maws, 
A  gadwai  loan  o  ddi/annau>l  ffoll. 

Th.  Lloyd  Jones  :  Md.  Ifor  GerL 

DifiBuinu,  )  v,  [difant,  difan]  1.  to  vanish,  evan- 
Difemu,    }  esce,  or  disappear;  to  fade  away; 
to  decay;  to  consume  or  waste;  to  cause  to 
vanish, 
laun  i  Duu  divanu  eu  zheufedd. 

Oynddelw:  MJL  i.  244  (cf.  261). 

Bao  talnrw  oadeu  cwt  uytwch 
Bac  diuei  deym  diuenntoch 
Bac  Dauyt  awch  kilyt  kilywoh. 

U.  ab  Llywelyn:  M.A.  L  280  (cf.  86, 188;  ilL  126). 

Ti  gai  ...  a  fynych,  na  ddi/anna,—SiU  ah  8ion, 

Yna  y  di/annodd  hi  i'r  t^,  a  ihoi  dan  drosol  ar  y  drws. 

Doethi4m  Shu/ain  (Biython,  iiL  86). 

Ef  a  ddifannawdd  [•ddiflsnnodd.  gymmerwyd]  ymaith 
0*u  golwg.— >r.  SaUsbury:  Luo  xxit.  81. 

Hwy  a  gAnt  weled  yn  y  fan,  modd  y  di/annai^^agoami. 
It.  Oyjfi*  •  ThtT,  iii.  4. 
Y  duwiau  a  gadwent  ein  teymas  a  ddi/annasant, 

Ed.  lames:  Hom.  ii.  98  (cf.  i.  14  ;  iii.  126). 

Golud  rhai  anghyflawn  a  &  yn  ddirordd  f el  aftm :  ao  a 
ddi/anna  trwy  dwrwf  fel  taran  fawr  ar  law. 

Ssgob  Parry :  Eod.  Xl.  18. 

2.  to  cause  to  disappear  or  vanish ;  to  eSaoe. 

Mi  a  ffeisiais  wneuthur  hyn.  mewn  rhyw  fodd,  yn  y 
llyfrau  ot  blaen,  gan  fod  eglurnAd  y  gwirionedd  yn  aigy- 
hoeddi  ao  yn  difannu  oamgymmeiiaeth. 

EdvHird  Samuel:  Qzotius,  ir.  1. 

Difsmrwydd,    sm.    evuiishment,    evanidness, 
transcientness ;  frailty. 
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BifiEuit,  am.  [difan  P]  eyamahment,  eyanesoenoe, 
vani^unent,  disappearanoe,  non-appearanoe ; 
wane,    decUne;    eoctinotion,    extennination, 
annihilation;  defeat. 
Byd  mor  yw  aduant  pan  ayrth  yn  duumt. 

Taiie8M:M.A,  L  26  (of.  86,  49,  60,  66,  87). 

Aeth  Owain  ar  ddi/ant,  ao  o'r  wlad,  heb  le  g^lwg  arao  na 
"     >;8efy 

i  ddifant.' 


oblyw  am  dano ;  8ef  ▼  dywedir  ei  ddiano  yn  ndtb  medelwr 
. . .  aohwedihynnymwylmwydfairramaano,namodd  na 
man  ei  ddi/ant.—Iolo  Ifss,  68. 

Dim  yw^  mwyaf  oU  a*r  anf eidrol  ar  y  di/ant ;  Dow  yw^ 
mwyaf  oil.  a'r  Ajifddrol  ar  y  menwyd ;  ao  nis  gellir  hanf od 
ar  nn  petn  onid  o^  menwyd;  a  difod  pob  poth  o^ difant. 
.  .  .  Dmi  yw'r  mwyaf  a'r  ead&didl  ar  bob  difant, 

Barddast  L  216. 

O  ddeall  tripheth  y  bydd  difant  a  gortrech  ar  bob  drwg  a 
marw:  ansawdd;  achoe;  a  pneiriant.— ^rdda«,  i.  176. 

Hen  ao  if  ano,  oryf  a  gwan, 

Pob  un  o  ran  y  pnrdydd, 

Uawenh&nt  ar  ddt/ant  noa. 

Fan  welont  dlos  Foreddyda.~C7dn  Bortddydd, 

Cad  ▼  Coed  Aneu  cadyr  anant  borthl 
Bnruiyeiat  wyr  yn  diuant, 

lA.  ab  Llywdjfn :  M.A.  L  299  (of .  206, 261, 280,  886, 429). 

Edryoh  oM  gylch  a  wnai  Arthur,  a  myf yrio  dial  ar  y 
Saeaon,  a  phen  di/ant  llwyr  amynt.— /ofo  Mit*.  166. 


petilion,  cyn  y  blodeno  ef,  a  berw  mewn  polel  o  leisy 
oadam  byd  ddifant  yr  banner.— ifeiidy^on  Mydd/ai,  ii.  606. 


Cymmer  ddan  ddymaid  o'r  peoroa,  a  elwir  yn  Uadin 
—  "  '         *       "nwmewnpotel 

ddygon  Mydi 

Hae  melltith  Tw  plith  a'n  plant 

0*11  dyfals,  ac  mae  di/ant,— I.  B.  Sir:  Qwaith,  116. 

Ond  eto  hwyaga  difant  droe  y  maea 
Enwenu,  ac  yw  ofer  ffrawiad  oledd 

Y  drudion.— JT.  0.  Pughe:  Falertina,  86. 

Ar  ddifant,  on  the  point  of  disappearing;  about 
to  TSiiish ;  on  the  wane. 

Tripheth  y  sydd  ar  en  di/ant:  tywyll :  anwir ;  a  marw. 

^«Wa#,  i  178  (of.  212). 
Arwydd  ofer  or  ddi/ant.—Llywelyn  Mbel, 

Di&nt,  a.  trackless;  without  measure,  measure- 
less, unlimited,  boundless. 
I  edryd  Uiant  dioe  moroedd  di/ant,— Taliesin :  H.A.  i.  20. 

Di&zitais,  a.  without  advantage ;  disinterested. 

Na  ohaia,  a  di/antai$  f yoh. 

Y  rhodd  byth  nis  oyrhaeddyoh. 

Gutyn  Owain:  O.B.C.  218. 

Difantelluy  v.  to  dismantle;  to  uncloak. — W. 

Difiuxtfor,  -oedd,  »m,  the  boundless  or  illimit- 
able sea. 

Pe  rhodiwn  i  bob  rhyd  wen,  neu  bil, 
A'r  di/and/or  a  lodiai  FftndflL— 7^.  O.  Cothi,  i.  xzx.  87. 

Difanu  (a),  v,=:Difannu, 

Cymmer  midd  y  tandya,  a llefrith.  a  hidla,  aberw  yn  dda 
yny  ddi/einw  d  draian,  ao  yf  ef  yn  dwym. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  483. 

DifEtnw  (a),  a.  vanishing,  fading,  evanescent, 
apt  to  decay,  perishing;  vain;  despised,  con- 
temptible, despicable. 

Difanw  eon  Saeeon  sef  a  gery 
Dftwyniant  fyddaf  o'm  cuf enwy. 

Da/ydd  Ben/ra$:  MJL.  i.  809. 

DifEtnWy  V,  to  despise,  contemn,  slight,  dis- 
parage, or  vilify ;  to  make  of  little  esteem ; 
to  destroy.     See  Difenwi, 

Uyna  ohueo  ohnerr  erbin  brand 

Anndon  am  tir  a  brad  argloid 

A  diuanv  llangar  dit  brand  bitand  ediwar. 

Uy/r  Du :  A.B.  IL  44  (of.  M.A.  i.  679). 

Ac  yrti  yt  wyf  o  nwyf  nym  kred 
Ao  yrod  titheu  nam  amheued 
Ao  er  Feryf  nef  nam  diuanvted 
Dhtanw  am  gorea  kyn  nom  gwared. 

Cynddelw:  ILA.  i  217  (of.  261,  280). 

DioaUna  Deoa  nym  dyuanuo, 

MeUir  ab  ChoaiehmaS:  ICJL  i.  826  (of.  224, 476). 

189 


Na  ddifanw  dy  beriglawr.— ZHortfft.  (MJL  iii.  168.) 
Cam  yw  y  dyn  di/amo  y  nryd. 

Llywareh  ab  Llyweiyn:  MJL  i.  806  (of.  247). 

ICam  fechan  a  ddi/anw  ei  phlant.— Diorefr.  (M.A.  ilL  164.) 

DifEtnwl,  )  a,  [manwl]  not  exact,  unpredse ; 
DifEtnoly  j  not  curious. 

Di&nylaidd,  a.  not  apt  to  be  exact  or  precise. 

Difianylu,  v.  to  cease  to  be  exact. 

Difanylwch,  am,  want  of  exactness  or  pre- 
cision. 

Difaol,  a.  [difa]  consuming,  devouring,  wast- 
ing; tabid. 

Er  i  fllain  elyniaeth  goreegynwyr  dn  hynaflaid  trwy 
d&n  ao  amryw  beiriannau  disti^,  a  di/acl  draflwno  amser, 
ein-difuddio  o  werthfawr  dystiolaethau  en  dyagedig  ddon- 
i&n.—GwaUter  Mechain:  Gwaith,  ii.  1. 

DifiEkr,  a.  [bitr]  without  wrath  or  anger,  wrath- 
less,  angerless. 
Redyat  kat  kedym  deym  dinar, 

Casnodyn:  MJL.  L  496  (of.  44,  488). 
Iddo  ef  aetti,  yn  ddi/dr. 
Wen  o  Qemmaia  yn  gymhar.— JD.  G,  Oothi^  ni.  xzix.  9. 

Difarch,  a.  [march]  without  a  horse. 

Owell  march  dofT  (dall)  na  bod  yn  ddifareh,—Diar«b, 

Difarf,  a.  [barf]  beardless,  having  no  beard. 

Na  fid  digrif  yn  ddifar/ 

Na'i  fin  heb  lathen  o  tart.—Gronwy  OtiKitn,  22. 

BL  Uwyd  lenorion  aynt  yr  omest  Iwya, 

A  braioh  lesg  henaint  gwiagynt  hwy  mewn  dnr ; 

Tra  ieuaint  difHrf  a  morwynion  lleddf 

Oan  benawr  gwalnt  o  bluawrymwyohint. 

W,  0.  Pvghe:  Faleddna,  80. 
DifiBurfedd,  «m.  beardlessness. 

Difiarflady  -au,  am,  a  depriving  of  beard;   a 

cutting  of  the  beard. 
Difarfog,  a.  having  no  beard,  unbearded. 

Difiarfti,  v,  to  cut  off  the  beard;  to  deprive  of 
beard ;  to  make  beardless. 

A  phan  glybu  y  rhai  ereill  o  wyth  brenin  ar  hngain  Ynya 
Frydain  y  pethan  hyn,  ymgynnnll  a  wnaethant  en  hoU 
oegorddion,  er  dial  aarh&d  y  ddan  frenin  ereill  a  ddi/ar/- 
tpyd.  a  dwyn  oyroh  a  goeod  ar  Ritta  Oawr  a'i  wfr,  ao  ym- 
* "     glewdaer  a  fa  o  bob  tn ;  ond  Bhitta  a'i  oagordd  a 


KWBant  y  maea.     'liyma  fyjfmaee]  mawr  innaaP  ebe 
dtta;  ac  vna  difar^  vr  hoU  fremnoedd  ereill  yno  a 
wnaethant  ei  aM  w^.   A  breninoedd  yr  holl  wledydd  ereill 


cylch  ogylch  a  glywsant ;  ao  er  dial  aarhftd  y  braninoedd 
a  ddi/ar/wydf  ymarfogi  yn  erbyn  Bhitta  Oawr  a'i  w^  a 
wnaethant.  .  .  *Llyma'n  maea  helaeth  a  theg  ninnani' 
ebe  Bhitta;  a  difar/u*T  holl  freninoedd  yno  a  wnaeth 
Bhitta  a'i  ^.—lolo  Mas,  198. 

Difiariaeth,  a,  [bariaeth]  free  from  mischief, 
vice,  or  viciousness. 
Mi  film  yn  fab  oyndyn  vn  dilyn  hndoliaeth, 
Ac  ynof  ni  chad  awr  o  rwriad  di/ariaeth, 

Da/ydd  Wiliam  Da/ydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  109. 

Difarn,  a,  without  judgment  or  trial;  untried; 
void  of  judgment ;  injudicious. 

Gochel  dafam,  di/am  ddn, 

A  gochel  ferdied  gwydiion.— Z>.  db  Gwilym,  bdy.  19. 


ddywedodd  j  mynent jael  bodlondeb  am  y  oam  a'r  dirmyg 
a  wnaethid  iddynt.— Jm.  Samuel:  Boohedd  yr  AposL  81. 

Fe  a  gafai  ei  grogi  yn  ddi/am  ar  y  pren  netaf  i'r  man  Ue 
delid.-&.  Mechain:  Gwaith,  iL  166. 

Difiamu,  v, :  see  Byfaxnu,  &c. 

Diflarw,     )a.  undying,    deathless,  immortal 
Difarwol,  )  See  Anfarwcly  &c. 

Yn  Dnw  Tawrweiac  yon  divanoawt, . 

Gr,  ab  Meredydd ;  U-A*  U  467. 
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Ganr  di/arw^  Ddfr  ni  oddef .— Z>.  ab  Oteilym,  i.  97. 

Wdthian  i*r  Brenin  trmgwyddol,  di/aneot,  anweledigol. 
unig  sjuwyrol  Ddaw,  j  bo  aradas  a  gogoniant  yn  oesoeda 
u,—Esgob  Richard  Davifs:  1  Tim.  L  17. 


£r  mwyn  dytredrd  o*n  hynaflaid  ni  gynt,  tu  ag  at  am 
fywyd  tragywyddol  difnnrol,  nad  oedd  ganddynt  fodd  i 
fyw  ond  ar  gig  a  gwaed  jr  Oen  diamliw. 

Mnrus  ("yjna:  Diif.  ir.  17. 

C?y<reaed  perchcn  bcdvdd, 

Cyffesol  di/aitcoi  fyda.—Da/^Jd  oh  Mertdydd  ab  Tndur. 

Ond.  pywaeth-  fel  ei  gyfenw  di/m-u}  o*r  Wem,  nid  oedd 
a  fynai  &  gwneyd  cymmaint  c"  '     "     *'  " 

O'r  offer  Uad^X.—  Traethodydd. 


)jd  cymmaint  defnydd  o'i  bin  ysgrifenu  ag 

""raethodydd. 

a,  without  mortification,  unmor- 


DifarwhIUl, 

tified. 
Ti  a  gd  fy  nghalon  . .  .jrn  falch  ddi/anchdd. 

Elis  Wynn:  Eh.B.8.  296  .cf.  MB). 

DifBurwolaeth, /.    )  «.  immortality,  deathless- 
Difarwoldeb,  m.   )  ness. 

Brenin  y  breninoedd,  ao  Aiglwydd  yr  arglwyddi,  i'r  hwn 
yn  unig  y  mae  di/arwoideb. 

E»gob  JiichardDavifj:  1  Tim.  vi.  16,  16. 

Y  bwyd  lydd  yn  dyfod  oddi  fry ;  porthiant  y  difnncoln^th. 
Moms  Cyffin:  Diff.  U.  11  (cf.  vi.  S. 

DifM,  a.  [bas]  not  shallow  or  superficial ;  deep, 
profound;  astute,  sagacious,  wise. 
Dwyn  eorwas  difas  defawd  diweccry 
I  dy  dirwely  daear  waclawd. 

Sf/nyn:  M.A.  1.  604  (cf.  ATI,  614). 
Ffynnonan  difa$  glas-ddeigr 
Yw  gloewon  olygon  eigr. 

D.  ab  Oicilym,  clxxzri.  81  (cf.  Gzzziz.l9;  olv.  11). 

Ni*m  Unddiai  i*w  dai  hoU  wlad  Eoaa. 

Na  llyn  o  Deifl,  na  llanw  di/a$.—L,  O,  Cothi,  in.  tU.  45. 

Ni  enwir  gwyoh  yn  annoeth, 

O  bydd  gwaa  i*r  di/<u  doeih.—Outyn  Qtoain, 

Hae  yt*  glod  o'm  taf od  di/as.  diof er, 
Hegyi  y  rboea  der ;  megyt  Bhys  y  Claa. 

Lg,  Cothi,  IT.  xix.  83. 
Etholodd  ef  Ddafydd  ei  was, 
Yr  hwn  oedd  ddi/as  fugail. 

Edmund  Prya:  Salm.  Isnriii.  70. 
Od  eiriach  Angeu  diras, 
Fywyd  y  fun  fyw  d\/a$.—L  B.  Hir:  Owaith,  76. 

Wyr  Dafydd  i'r  gair  di/aa, 
Ab  Hywd,  wych  ym  mhob  ^a«. 

L,G.  Cothi,  V.  xiii.  6  (cf.  vi.  ii.  31). 

DifMu,  V,  [mas  ?]  to  be  or  become  amazed. 

Mi  a  aethym  yn  ddi  ymadroddion,  ac  a  dili/esaia. 

Marchog  Crwydrad,  ii.  4. 

Difosw,  a.  without  softness  or  tenderness ;  free 
from  levity ;  solid,  firm. 
Masw  dy  arfer  wrth  gler  glau, 
Di/asw  ym  mrwydr  dy  foesaa.— /oio  Ooeh. 

Dofes  i'i  w^r,  difasw  wedd, 

Darreni  daiar  Wjmedd. — Hy%o«l  Dafydd  ah  Ituan, 

Qwnawn  «ylw  {difasio  a  fydd) 
Yohydig,  waith  y  chwe-dydd. 

GtoaUter  Mechain  :  Gwaith,  L  427. 

DifiMwedd,  a.   without   levity,    frivolity, 
wantonness;  grave,  serious. 
Didwrll  ei  weithrediadan     di/astoedd, 
A  gwirionedd  bob  gair  o'i  enaa. 

OwallUr  Mechain:  Gwaith,  i.  266. 

DifiMweddoly  a.  not  of  a  light,  frivolous,  or 
wanton  disposition ;  grave. 

Difasweddu,  v.  to  cease  from  levity,  frivolity, 
or  wantonness. 

Difater,  a.  [mater]  unconcerned,  careless,  heed- 
less, regardless,  unmindful,  not  caring,  not 
anxious,  indiflferent. — Marc  iv.  38. 
Mor  ddifaUr  am  ein  ieohydwriaeth  a'n  damnedigaeth,  yr 
ydym  wem  myned.— Z>r.  Davie*:  JAjit  y  Ree.  i.  iv.  11. 

O !  mor  ddi/ater  y  gollwng  e*r  gwaed,  a  gadael  dyn  yn 
■  --       I— Elis  -«       -  - 


or 


UedfarwI- 


r  ITyji 


Diikterwch,    im,    unoonoemednen,  heedlMA- 
ness,  nonchalance,  indiffsrenoe,  oarelesaneas. 

Y  drydedd  gangeo  ...  a  wneir  i  fyny  o  dH/aierwek  sbk 
fwyniant  a  chyfleuaderau'r  byd. 

D.  Davit:  Byvyd  Dmr,  SSw 
Daw  y  dvn  i  ddeall  f od  gwrthddrrch  ei  ymgaii  yn  «iflMa£ 
pell  o'i  gyrhaedd,  a  threulia  weddili  ei  oea  mewn  dio^  m 
di/aUrwch  am  ei  alwedigaeth.~(7y{<:A^rawit,  L  136. 

Y  mae  ef e  vn  oyffelybn  dt/aterwch  y  xhaii  fwymf  y  ^ddmn 
hyny,  i  blant  yn  ef elyohn  priodaa. 

Dr.  Th.  PhUlips:  W«pnii^  TJX.  ». 

Difftu,  r.=Z>»/tt. 

Brenin  ooronog  a  fydd  yn  ddiaounan, 
Gwae  i'r  Twrdaid  pan  dd^l  i'w  difliu, 

loio  M*M.  280  (cf.  «84). 

Difftwr,  wyr,  sm,  [difa+gwr]  a  devoorer,  de- 
stroyer, consumer,  or  waster. 

Difawr,  a.  [mawr]  not  great;  little,  small. 


Djfr  o  brvd  em  byd  o*m  bam, 

Dt/awr  ei  brys  i  dadnxn.— Dafydd  ah  GwOym, 


SO. 


Cw8g,67. 


Eld  pe  byddai  fe'n  ddifater  pa  on  a  wna  ef  ei  gael  ai 
peidio.~Lav/<>nl;  HoU  Ddyledfwydd  Dyn,  127. 


Difiawrh&d,  «m.  [mawrhlid]  a  depreciating,  de- 
preciation. 
Diflawrhaol,  a.  depreciative,  depreciatory. 

Difiawrhau,  v.  [mawrhau]  to  depreciate;    to 
undervalue ;  to  disregard. 

Bifechni,  a.  [maoh,  mechni]  without  bafl.  or 

surety. 
BifechnXad,  -au,  «m.  exoneration  of  baiL 
Difechnlo,  v.  to  exonerate  bail. 
Bifechnlol,  a.  exonerating  bail. 

Difedr,  a.  unskilful,  unskilled,  inexpert;    in- 
experienced; ignorant. 

Er  fy  mod  heb  sonam  aneirif  Uawa,  amyrdd  o  wiikmiaid 
annyagedig,  y  bobl  ddiwybod  dd{/hir,  y  rhai  a  gyflelybir  i 
fulod  ao  i  geffylan.— -Brf.  lames:  Horn.  ii.  126  (cf.  108,  MO). 

Am  en  gwrywaid,  beth  ynt  ond  cranif er  Uebaa  dif«dr  i 
drin  arfan  rhyfel  \—Thto,  Evan*:  D.r.0. 61. 

Di£eSJ?dd,  j  •^^  ^mskiWulness,  inexpertness. 

Difedrusder,  a.  without  skill,  unskilled,  un- 
skilful; plain. 

Nid  oedd  eu  hymadroddion  ond  dysyml  a  diwenialtiu  yn 
goeod  allan  en  rheolau,  eu  haddewidioii,  a'n  bygythion,  a^ 
areithiad  sathredig  dd\fednt*der. 

Ed,  Samud:  Orotina,  ii.  St. 

Difedydd,  a.  [bedydd]  without  baptism,  nn- 

baptized,    unchristened ;    heathen. — M,A.   i. 

184,  204,  429,  580. 

Bac  ofyn  en  distxyw  yn  gwbyl  or  yacymon  dimedud 
Saeeon.~^rta  Gr.  ab  Arthur  (B) :  MJL  ii.  868. 

Ail  y  bn  hud  Morien,  aef  o'i  aohoe  y  colled  bedydd  ac 
aberth  yn  Ynys  Prydain,  ac  ydd  aeth  holl  worin  yr  ynys  yn 
Iddewon  di/«iy<W.—7ofe  ifw.  48  (ef.  44). 

Annoo  e  gwyr  a  oruo  Arthur  i  lad  e  bratwyr  eaoymnn- 
edic  baganidt  divedyd. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  MJL  ii.  806  (cf.  860). 
Er  na  ddylem  anobeithio  am  druffaredd  Dduw  i'r  plant 
txuain  sy'n  marw*n  ddifedydd,  eto'n  odiammheu  mae  anfad 
fai  ar  y  rhieni  sydd  o  eegenluadra  yn  eu  gadael  hebddo. 

Ed,  Samuel:  HoU  Ddyl.  Dyn,  988. 

Difedyddiol,  a.  unbaptizing,  not  baptizing. 
Difedd,  a.  [medd,  meddu]  without  possession. 

Dif a  ol  eiriol  arial  penaeth ; 

Difedd  pob  rhai  erf  ai  rfaydd  luniaeth. 

D.  ab  GwUym,  OGEdx.  87. 

Difeddedig,  pta,  dispossessed,  deprived. 
Difeddedi^ion  (=difeddedigoHon),  privatives. 
Difeddedigol,  a.  that  tends  to  dispossess  or 
deprive;  privative;  negative. 
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Di/eddedtgolion,  privatiyes. 

Banyn  di/eddedigol,    )  a  privatiye  partide;  a 
Otiryn  di/eddedigol,  J  privative. 

Difdddiad,  -au,  am.  [meddu]  a  dispossessing, 
dispossession. 

Difeddianniady  -au,  am.  dispossession,  depriva- 
tion; eviction. 

Difeddiannoly  a.  dispossessing,  disseizing ;  un- 

possessing. 
Bifeddiannu,  v.  to  dispossess;  to  disseize;  to 

deprive,  to  deprive  of. 

Tri  dyn  ny  ddylir  ei  di/eddianu  yn  ▼  fo  dosparih. 

CufreUhiau  Cymru,  ii.  680  (of.  862). 

Y  mae  gwr,  ebe  fe,  y  sydd  dyn  imi,  yn  amcanu  dwyn 
ariwrdd  o  esteon  yn  ormes  i'm  cyfoeth,  a'm  difeddiannu 
o*m  ux  a'm  daiar,  a'm  gwlad.— /oZo  Mm.  169. 

Fe  a  ddifeddiaimwyd  o'i  ymherodraeth  gan  oreugiryr 
Greoia.— i».  lamet:  Homiliau,  ii.  78  (of.  187 ;  i.  116). 

Na  oddefed  i  gywilydd  gan  ac  ammhrydlon  ei  ddi/tdd- 
iannu  ef  o*r  trysor  gyrerthikvrr  hwnnw. 

loan  Wallter:  Dwy  Bregeth,  48. 

Kac  ofna  iddo  dy  ddi/eddiannu  o*th  deymas. 

Nicander:  Dysga  Fyw,  96. 

Difeddianty  a.  without  possession,  unpossess- 
ing;  unpossessed,  unseized. 

Difeddiant,  9m,  absence  or  lack  of  possession, 
non-possession;  bereavement. 

Dyma  gan  hynv'r  pechod  gwreiddiawl,  nen  ddeohrenawl ; 
aef  gelymaeth  xnyngom  a  Dnw,  a  d\fedd%ant  o'r  graa  a 
amcanwrid  i  ni ;  &'r  hwn  ddi/eddiant  y  genir  ni. 

B.  Smith:  EglnrMd,  815. 

Difedduy  v,  [meddu]  to  dispossess,  to  deprive, 
to  deprive  of,  to  bereave ;  to  disseize. 


T  neaaf  nn  mewn  nadd  at  hwn  yw  ei  anafu  ef ,  a'i 
ddi/eddu  ef  o  ryw  aeloa. 

Langfford:  Holl  Ddyledawydd  Dyn,  282. 

Pechod  marwol  yw  hwnw,  yr  hwn  o  ran  ei  drymder  sydd 
yn  d^eddu  'r  enaid  o  ras  Dnw. 

AUwydd  Paradwya,  78  (of.  188). 

Difeddw,  a.  [meddw]  not  drunk,  inebriated, 
or  intoxicated ;  unintoxicated,  sober. 

Trydydd  yw  hot  yn  ddi/eddw^  ac  yn  baiawfc  y  wnenthur 
Uythyrea  yr  brenhin  pan  of ynno  ac  yw  darllein. 

CiifreUMau  Cymru,  iL  668  (cf.  i.  864). 
Dafydd  o  beth  d{feddw  bwylL 
Bigymhar  gerdd  digymhwyll.— 2).  dh  GtoUymj  Ixiv.  B. 

Am  yr  hyn,  pan  aeth  ef  vn  ddi/tddwy  y  crwilyddiodd  yn 
grmmaint  ag  yr  ewyllysiodd  iddo  d  hnn  farwolaeth  o  wir 
ond  oalon.— £tf.  lames:  Hom.  ii.  197. 

Bifeddwady  sm,  a  getting  or  becoming  sober. 

Difeddwainty  a.  not  intoxicated ;  sober. 

Difeddwl,  a.  [meddwl]  thoughtless,  unthink- 
ing, without  thinking;  heedless,  without 
considering,  inconsiderate. 

Bhaid  i  mi  van  hyny  . . .  ddangos  i  chwi  ac  i'r  byd  nad 
wyf  yn  hoUol  dkli/e(Mte<  am  fy  hen  wlad  a'm  oenedl. 

Gwyliedydd,  v.  87. 
Tr  ydrm  yn  Uawn  mor  anghymhwys  i  feimiadu'r  mater- 
ion  nef cl  hyn  ag  ydyw'r  gwybedyn  sy'n  gwibio'n  ddi/eddwl 
yn  yr  awyr  i  tmn  yng  nghylch  <^an8oaaiad  y  bydyswwd. 
Nicander:  Dwytol  Oradan,  66. 


Diddadl  mai  dvnion  di/eddtel  ac  anystyriol  sydd  yn  siarad 
fel  hyn  yn  tfnjQii.^Adolygydd^  iii.  196. 

Di  feddwl  dnvg,  without  thinking  evil ;    free 
from  suspicion ;  unsuspecting. 


Difeddwl,  v,  not  to  think  or  cogitate ;  to  cease 

thinking  or  cogitating. 

Tripheth  nis  ffellir  ar  Ddnw:  meddwl  drwg;  dyfeddwt 
y  goren ;  a  gwrthfeddwl  a  feddylwyB.~Banl(2a«,  i.  840. 

Difeddwol,  a.  not  intoxicating  or  inebriating. 

Difeddyg,  a.  without  a  physician;  incurable, 
cureless,  irremediable. 
Z>t/0(Mv^,  anfeddyginiaethol,  nad  oea  meddyg  iddo,  nas 
gell^  d  iaoh&n.— ITalfer*,  8.T.  'Cnrdess.' 

Claf  difeddygy  incurably  sick. 

Difeddygedd,  am.  incurableness. 

Difedd^giniaeth,  a.  without  a  remedy,  cure- 
less, incurable,  irremediable. 
En  hannnwioldeb  en  hunain,  trwy  ddirfawr  bwys  d 
natnr  d  hnn,  a*u  gwaagent  ac  a'u  suddent  hwy  i  lawr  yn 
ddi/eddyginiaeth  i'r  cyflwr  tmenus  hwnw. 

Io8.  Tomaa:  Bneh.  Grist.  165. 

Difeddyginiaethol,  a.  incurable,  cureless,  ir- 
remediable. 
Tr  Arfflwydd  HoUalluog  a  Dnw  Israd  a'i  tarawodd  ef 
fc  ^iaAeiiuL  di/eddyginiaethol  ac  anweledig.— 8  Mace  ix.  5. 

Difefl,  a.  [mefl]  reproaohless,  blameless;  not 
liable  to  be  reproached,  blamed,  or  censured ; 
not  needing  to  be  ashamed. — 2  Tim,  ii.  15. 
Diesdc  e  dias  divevyl  as  i»las,—Aneurin:  A.B.  ii.  68. 

Mab  dind  dije/yl  y  north 
Mab  diwan  eimn  lorwerth. 

Einion  Wan:  M.A.  i.  336  (of.  886,  848,  372). 

Ysdd  rad  yny  wlad  a  mad  a  meint 
Yg  gyf oeth  Dewi  dife/yl  ^ereint. 

Qwynfardd  Brychetniog:  M.A.  i.  270  (of.  869,  871). 

Gwnaed  Dduw  y  ddiwet  ef  ddi/e/yl  hebrwg 
Tny  no  y  orfTen  ar  ffort  deilwg. 

Siwm  ab  Madog:  M.A.  i.  892. 
Ff yddlon  weinidonon  da, 
Di/efl,  mynant  eudifa.— /.  B,  Hir:  Ghraith,  40. 

Tn  ystod  y  can  mlynedd  a  banner  diweddaf.  yr  oedd  yn 

LwinUan  Oymreig  lawer  o  weithwyr  d\f^  f d  gweinidog- 
n.—QwaUUT  Mechain:  Owaith,  ii.  297. 

Difeflgar,  a.  indisposed  to  blame  or  reproach ; 
not  given  to  detraction ;  sincere,  ingenuous. 

Rebyd  ryd  rwydwin  a  dewin  dar 
B«dawd  cawd  ym  oof  dof  divevylgar, 

Casnodyn :  KJL  i.  426. 

Difeflgarwch,  am,  freedom  from  detraction  or 
scandal;  ingenuousness. 

Difeflwr,  wyr,  am.  a  reproaohless  person. 

i>iu«/^^iryr  frodyr  urwydyr  efnys    yntrin 

Tn  trydar  tam!f!ij%,—Cynddelw:  MJk.  i.  254. 

Difeiady-au,  am,  [difeio]  exculpation;  a  clearing. 

Difeichiad,  »m,  exoneration  of  bail. — P, 

Difeichio,  v,  [difach]  to  discharge  bail;  to 
release  from  suretyship. 

Tna  y  dyly  y  mach  erchi  yr  kynnogyn  yr  y  arglvyd  y 
diueiehav.^A.<i  yna  v  dywdt  y  kynnogyn :  parart  vyn  ytn 
diHeicha»,^Cy/rtiUdau  Cymru,  iL  184. 

Difeichio,  v,  [baich]  to  free  from  a  burden,  to 
unburden,  to  disburden. 

Difeichiol,  a.  exonerating  or  releasing  bail. 

Difeichiol,  a.  unburdening,  disburdening. 

Difeiddio,  t;.  [maidd]  to  press  out  the  whey 
fin  cheese-making),  to  separate  the  whey 
from  the  curd. 

Difeiedig,  2)^a.  unblamed;  blameless,  reproach- 
less. 

Bhaid  i'r  e^gob  fod  yn  ddi/eiedig.  gwr  un  wndg,  gwyl- 
iadwr,  pwyllog.— iEv^ofr  B,  Davie*:  1  Tim.  iii.  2. 
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BifBieddy  $m,  [difai]  faultlessnees,  blameless- 
ness,  Tinblamableness. 

Diibinioly  a.  [L.  divintui]  diTiue ;  theologicaL 

HefVd  oael  harddu,  a  theghAO,  a  chrfoethogi  ein  heneid- 
iau  Vi  f endiffedjg  naet.jmt  nghyd  k'r  rhinweddan  a  elwir 
defeiniol^  ftjoA^  gobaith,  a  coanad  perffaith. 

Dr.  Daviea:  Ujtr  j  Res.  i.  Tii.  U. 

Difeinwr,  wyr,     )  sm.  rjj,  divintia]  a  divine,  a 
Difeinydd)  -ion,  j  theologian.     See  Duvnnydd, 

Ac  o*r  achoa  hwnw  hetyd  j  mae'r  (U/einw^r  yn  oyfrif 
pechu  o  hyder  ar  dnigaredd  Daw,  jrn  gyntaf  o*r  ohwe 

Z.10). 

O  ba  henrydd  V  aeth  yn  ddiareb  ym  mhlith  de/tinwyr. 

Elis  Wynn:  BJb.B.S.  166. 
Yn  apoatol,  yn  efangylwr,  yn  ferthyr,  yn  brophwyd,  ao 
yn  dd^feinjfdd.—Ed.  Samuel :  Baoh.  yr  ApovtoUon,  180. 

Mae  difexnyddion  yn  cyfaddef  fod  eangder  y  nef  hon  yn 
anfesurol.—  Gruffydd  Wynn :  Tstyriaethau,  182. 

Qorchwjrl  difeinydd  tw  eagyn,  wrth  gadwyn  o  resymaa, 
oddiwrth  bethaugweledig,  at^-^*^ *" 


pecnn  o  nyoer  ar  drogaredd  Dnw,  yn  gyntaf  o*] 
pechod  trymion  yn  erbvn  yr  Yipryd  Gl&n. 
Dr.  Davkt:  lAjtr  y  Bes.  ii.  iv.  23  (cf .  7 ;  i.  ix.  21 ; 


NatnriaethTdd  a  hanesydd 


bethau  anweledig. 
Cylchgrawn  Cymraeg  (179S),  6. 


Oedd,  ao  ieithydd  oelf  ydd,  call, 
Dwya  ddi/dnydd^  doetn  anrdnydd, 
Ac  addy^nrdd  gwiw  i  ddall. 

leuan  Lleym  :  Ckoiadan,  111. 

Difeinvddiaeth,   -au,  »/.  divinity,  theology. 
See  Duwinyddiaeth,  IHJinyddiudh, 
M*r  D\feinyddiaeth  iachua.— iTnw  Uyfr  (1764). 


Nao 

naom 

alwedigaeth.- 


0  ymgyfod  i  yipTo  dirgelion  y  deymas  a*r  Uywodiaeth, 
icnel  Dethan  difynyddiatth.  oe  yw  hyny  uwch  law  dy 
ligaeth.—f:/u  Krj^nn;  Bh.B.S.  96. 

Ni  ehaiff  Oal«n  ddim  meddyginiaeth  yn  ei  physigwriaetli, 
na'r  yqgolhaig  mwyaf  ei  ddyag  yn  ei  dd\finydd'aeUi. 

Gn^ffydd  WyHti:  Ystyriaethan,  196. 

Difeinyddol,  )  a.  divine ;  theological,  relating 
Diflnyddol,    )  to  divinity. 


Ulai  jn 

.  a  gaUn  rheewm,  megys  s' 
wrr.  oof.  a'r  cyffelyb.   YdifinyMoli  '^ 

nf  pherthynant  i'r  enaid  tawy  natur. 


yddol.    Yloatarlol  yw  grym  a  gaun  rneewm,  megys  syn- 
L^i  *  '  cyff«lyl>-   Ydi/lHyddol  yw  graaan  Duw,  y  rhai 


Y  mae^golnd  yr  enaid  naill  ai  jn  natnriol  ai  yn  ddi/in- 

°*  iy 
i 
Langgord:  HoU  Ddyledswydd  Dyn,  172. 

DifeiOy  V.  [difai]  to  dear  of  fault  or  blame  ; 
to  exculpate;  to  excuse;  to  improve  or  amend. 

Kid  ymgaia  ood  a  ymgait  ddifeiaw  ei  hnn. 

Doeth.  y  Oymry:  MJL  iii.  67. 
Unionwoh,  ohwi  rai  anwar, 
Eich  ff yrdd  trwch ;  d\/atack  fir.—/.  B.  Hir :  Qwaith,  19. 

Y  mae  ef e,  gan  hyny,  yn  di/eio  W.  Salsbri  yn  ebrwydd, 
gan  na  ■oniatai  efe  am  grythau. 

QwdUter  Meehain:  Owaith,  iL  226. 

Difeiriady  am,  [difar]  '  a  ceasing  from  passion 
or  ire;  a  repenting.' — F, 

BifeiriOy  v.  to  repent;  to  regret. 

Difeiriog,  a.  repentant,  penitent. 

Dif(Biriol,  a.  repenting,  repentant,  penitent. 

Ei  gwlaw  sydd  yn  di«gyn  fel  dagran  di/eiriol. 

Mtoyn:  Caniadan,  18. 

Difeirwch,  am,  repentance,  penitence. 

Anf on,  Daw  Tri  . . . 

Am  dy  fir  im'  d</Wn«*.— r.  Or^ffydd  o  Forg<mu>g» 

Difeius,  a.  [difai]  faultless,  blameless,  un- 
blamable, uuculpable,  without  blemish. — 
Eph,T.  27;  Phil.n.  15. 

Ni  obeithiaaant  am  wobr  cyflawnder,  ao  nid  yatyriaoant 
wobr  yr  eneidiaa  difeiut.—Doeth.  iL  22. 

Y  mae'n  ^Inr  fod  y  Crietionoglon  y  nryd  hyny  mor 
ddifeius,  a'n  gwendid  oyn  Ueied,  nad  allai  ea  gelynion 
oraffaf  mo'i  ganf od. 

CA.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  880  (of.  814). 


1  at  hyn,  en  bod  yn  w^  o  yaddjglad  diddrwjg, 
1  oedd  gan  en  gelyni<m  adnwaf  ddim  i*w  fwrw 


Bwriwch  at  hj 

di/eiua^  nad  oedd  gan  ca  l  

anynt  ood  ea  gwniondeb  a*a  diniw^Srwydd. 

Ed.  Samu^a:  Giotina,  VL  7  (ef.  6;  HL  6}. 

Di/eiuB  a  difrycheviyd,  without  blemish  and 
without  spot— 1  Pedr  i.  19. 

Difeiusdra'         >  ^^'  ^^^^s^ness,  blameless- 
Difeiuarwydd,  j  ^^'  imblamableness, 

Difeiwr,  wyr,  $m,  [difai  (difeio)-|-gwr]  one  who 
does  not  find  fault ;  an  improver  or  amender. 

liwyn  o  gwyr  di/emyr  faeth, 
liwyn  enrlliw— llyna  iarilaeth ! 

D^f^ddabOwUym,lrwm.^ 

Difelyf,  a.  unskilful,  artless;  feeble. 

Difenw,  -au,  tm,  [difanw]  slander,  defamation, 
calumny,  railing;  oensure. 

Yr  ail  ifordd  gyhoeddns  i  dana>r  f ath  diwedlao,  yw  eo 
dadgan  to  gyhoeddaa  ac  yn  gyffredinol ...  a  hyn  a  wneir 
fynychaf  trwy  ddifenwau  a  gwradwyddiadaa  boatlaidd. 

Ed.  Samuel:  HoU  Ddyled.  Dyn,  xilL  3  (cf.  ruL  17). 

V  W,^?^47^  y  anmrlion  «▼  fwy  mewn  oaderaid  a  galln, 
heb  ddodi  dirmygaa  fam  [•difemp,  eenfun]  yn  ea  hertmi 
hwynt  gar  bron  yr  Aiylwydd. 

Efgob  R.  Damu:  2  Fsdr  iL  U. 

Difenwad,  -au,  «m.  1.  a  contemning,  despising, 
or  disparaging. 

2.  contempt,  ignominy,  indignity,  derogatian, 
detraction. 

Mae  Uawer  o  beohodaa  marwol,  heb  fod  yn  bechodan 
penaf;  megys  di/buMuLUoftraddiaeth. 

R.  BmUk:  SglorhAd,  824  (cf.  1S6,  SIO). 

^^^XTBomao^  yn  oddefgar  lawer  o  ddi/eMoad.  ae  a 
oddef odd  yn  ewyUyagar  Uwer  o  watwar. 

Ed.  lames:  Hom.  i.  84  (cf .  86,  87). 

Oamwedd  oV  mwyaf  yw  hwn,  o  ran  yr  enllib  ae  o  ran  y 
difenwad  hefyd.— -Brf.  Samuel:  HoU  Ddyled.  Dyn,  xlii.  8. 

Oeiaio  gwnenthar  taliad  am  falaia  ein  oableiriaa,  a'n 
d\fenwad  gynt.— /o«.  Tomas:  Bach.  Qriat.  810. 

Owel  y  dostiaa  a  fa'n  arfer  gwrando  goifdeddas  emyn 
y  oarabiaid  .  .  .  yn  awr  yn  dywed  Uiawa  o  ddifumadam 
gwatwarUyd.— iyr»coa<fer.-  Dyaga  Pyw,  888. 

Difenwad  a  chywilyddy  ignominy  and  shame. 

Difenwi,  r.  [difanw:  cf.  L.  diminwi]  1.  to 
dojpse,  disparage,  contemn,  or  revile;  to 
rail  at ;  to  slight;  to  make  nothing  of. 

Ar  a  TO  diffyd  diweHnvnr.-^U^oed:  AJB.  iL  806  (of.  128). 
Enwir  difenwir  ei  Want.— 2>iar«6.  (M.A.  iiL  166.) 

Difanw  aon  Saeaon  aef  a  gery 
Difwyniant  f yddaf  o*m  £/emwy. 

Dn/ydd  Bet^ras:  MJL  i.  800  (cf.  619,  688). 
Kynnyd  yawn  oy  dawn  ny  diuenwir. 

Llywelyn  Brydydd  HodneaU:  M.A.  L  412. 

Yr  hwn,  pan  ddifenwyd,  ni  dd^enwodd  diachefn. 

1  iV(ir  ii.  28  (cf .  Heb.  z.  29). 
A  pha  fodd  nad  yw  difenwi  a  dhabla  yn  <i*iiMww>f>i^y^f 
pechod \—Ed.  lames:  Hom.  L  182  (cf.  187 ;  iiL  82). 

Mi  a  chwennychwn  wybod  pa  fath  beohod  ei  faint  yw^ 
oabla,  a  dt/etnm. 

R.  Smith:  BgluriiAd,  168  (cf.  96, 168, 186,  810). 

Am  ddi/enwi^  mae*r  Apoatol  mewn  amryw  fiuiaa  yn  ei 
gyfnf  gyda  sweithredoedd  y  cnawd,  y  thai  a  gaoant  bobl 
allan  o  r  ^Iwya  yma  . . .  ac  o  deyznaa  nefbedd  ar  ol  hyn. 
Ed.  Samuel:  HoU  Ddyled.  Dyn,  ziiL  8  (of.  L86). 


Dy  gyf enw  ni  ddifeitwa/, 

Ob  ei  gwrdd  yn  r^oea  a  gtLt.—Oronwy  Omnn,  BL 

Fan  y  b6nt  wedi  blino  yn  addoU  ea  delw,  yna  y  dechren- 
ant  ddi/enwi  a meUtithio.— TJkeo  Boons:  D.F.0. 146. 

Yr  wyf  yn  ewyUyagar  yn  paihaa  i»w  dd\femri  a*i  gablu 
ef.— /a*.  T<ma8:  Bo^.  Oriat.  807. 
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2.  to  call  names ;  to  apply  opprobrious  names  or 
epithets;  to  call  by  reprcMichful  appellations ; 
to  abuse.  This  meaning  is  coloured  by  the 
assumption,  mentioned  by  Dr.  Daviee,  that 
difenwi  ia^dienwi  (di — (-enw),  which  does 
not  appear  to  be  the  case. 

8lo  Tulgd  ■omitar,  yt  oompositam  &  nrlTativo  dL  &  enwi; 
Bed  TeriOi,  oontemnere,  despioere,  Tilinoare,  parvixaoere. 

DavU»t  8.T. 

Difenwol,  a.  ignominious;  detractiye,  diq>ar- 
aging;  despicable;  despised. 

Marwdaeth  ddi/enwol,  an  ignominious  death. 

Tn  7  geiiian  hein  y  mae'r  gelynion  mor  drahaus  yn 
pwyso  ar  vr  leso,  gan  dvbied  o  luniynt  ddarf od  am  dano, 
ao  nas  ffaUai  fjrth  yxnachub  o'r  /anodaeth  ddifen%oawl  a 
roeaent  iddo.— ir.  Pn-ri:  EglnrjnFfraethineb,  iz. 

Marwolaeth  ddifenwol  y  groes,  the  ignominious 
death  of  the  cross. 

Difenwr,  wyr,        )  «m.  one  who  disparages  or 
Difenwydd,  -ion,  )  detracts,    a    disparager,   a 

detractor,  a  reyiler,  a  calumniator,  a  yilifier, 

a  despiser. — 1  Cor,  vi.  10. 

Ni  a  ddywedim  f od  un  yn  ddi/emoydd^  neu'n  ohwardydd, 
a  fo*!!  arfer  o  ddi/enwi,  neu  chware.  Ao  fdly  di/envn  yw'r 
peohod,  a  bod  yn  ddifcKwydd  ytr'r  oamwedd. 

R,  Smith:  EglurhAd,  810. 

Tn  y  Deatafen  Hen,  gorchymmynodd  Daw  gael  o'r 
difenwyr  eu  Uabyddio  &  ohenyg.— if.  Smitk :  Eglnrh&d,  168. 

Mae  ef  vn  barod  i  wnenthor  cymmwynaaan  i'w  abeen- 
wyr,  a'i  dd\fwwjfrf  a'i  athrodwyr. 

ElU  Wpnn:  BhJB.S.  06  (cf.  161). 

Difenwyd,  o.  [menwyd]  1.  unblessed;  joyless. 

—P. 
Diferchy  a.  [merch]  1.  having  no  daughter. 
2.  without  a  lady-love. 

Diferek  yw  dy  fardd  difaeth  X^Dafydd  ab  GviUym^  dx.  62. 

Diferf ,  a.  [merf]  not  insipid,  flat,  or  disagreeable. 

Mynawg  dwf ,  maneg  difer/^ 

Mwy  nog  y  cair  ar  irair  ftert.—Bhys  Ooeh  Eryri. 

Diferth,  a.  [berth]  void  of  beauty,  unbeautiful, 

unhandsome. 
Difertholy  a.  tending  to  divest  of  beauty. 

Diferthu,  v.  to  divest  of  beauty,  to  make  un- 
handsome. 

Diferthwchy  am.  want  of  beauty,  unhandsome- 
ness. 

Diferu,  v.  [dy--|-meru]:  see  Dyferu,  &c. 

Difesur,  a.  [mesur]  without  measure,  measure- 
less, immeasurable ;  unlimited ;  immense. 

I>iiU99HT  yw  y  tat.  a  diuessur  yw  y  mab.  a  diuessur  yw  yr 
yspryt  glan.  .  .  Ao  velle  nyt  ynt  tri  digreedio.  na  thri 
dtuestur,  y  tat  ar  mab.  ar  yapryt  glan.  namyn  m  digreedio. 
ac  m  diue»9ur.—Uy/r  Ancr,  188. 

Ay  ankayn  er  en  dyuessur.—C.C.  i.  8  (cf.  10,  84,  44). 

Ac  yna  y  bn  yr  aeroa  diuestur  y  meint. 

Mabinoyion,  64  (cf.  48). 
Tna  y  doeth  y  Ffreinc  y  hwylaw  y  moroed  a  diuessur 
lygea  gantnnt.— .0ru<  y  Tywy$ogxoH^  896. 

Tri  pheth  a  lydd  yn  gwaethygn  y  byd :  aeguryd  difyr ; 
balohedd  diystyr ;  ac  afrad  dife*ur. 

Triotdd  Moes:  MJL.  iii.  191. 

Myfl  a  fyfyriaia  yn  ddi/esur  yn  ieuano  yn  yr  Tstrad 
draw.-/,  i.  iRr;  Gwaith,  236. 

I>{/e«ur  yw  dy  faawedd.— J?Ay«  Jones:  Owaith,  243. 

Trwm  gur.  difuur  ei  fWnt, 

I  chwioiTdd  a  cberaint.— Z>.  Ddu  Eryri:  C.  y  Qaino,  107. 

Er  mwyn  adnabod  y  Uew  yn  well,  ni  a  ddyohymmygwn 
xod  anianydd  yn  myned  o'r  Beorhyn  i  diwilio  gwattadadd 
difesur  Deheodir  JJMcm,—CyU^rawn^  i.  7. 


Difesuredig,  a.  unmeasured;    countless,  un- 
counted ;  immeasurable,  immense. 

T  gwr  a  Tuaasei  annorchjrfegedic  kynno  hTnny»  yr  awr 
honn  a  edewit  y  mywn  ^lynneu  diffeithon,  weay  diraawxoa 
anreitheu,  a  diuetsuredtgyon  nodugolyaetben. 

Brvii  y  TywytogUmt  44. 

Difesoredd,    a.    without     measure,     beyond 
measure,  immeasurable ;  immense. 
Pagan  oed  hwnnw  diueasurtd  y  dewred. 

Ttt.  de  Carolo  Magna:  col.  456  (cf.  466). 

Difesoredd,  »m.  immeasurableness;  immensity; 
an  immense  quantity  or  number. 

Near  daroedd  dwyn  diuesturedd  or  da  yn  lletrat. 

Doethion  Bku/ain^  |16. 
Tny  Tu  varw  anneiryf  or  bobyl  gyifredin,  a  diue—ured  or 
bonedigyon  ar  tywyasogyon.— ^rK<  y  Tywysogwn,  244. 

Difesuriad,  sm,  a  being  unmeasured. 
Difesuro,  v,  not  to  measure;  to  cease  measuring. 

Difesurol,    a.    without   measure;    unlimited; 

immense. 
Difeth,  a.  [meth]  without  fail,  without  missing, 
unfailing ;'  unerring ;  infallible. 
£f  a  wnaeth  arraeth  pob  arrer  div«ih 
A  phob  ry  w  unpeth  treth  lie  traether. 

Gr.  ab  Meredydd:  MJL  i.  475  (cf.  414). 

Maent  yn  rhedeg  mor  ohwidr  gyflym  ag  y  cyrfaaeddant 
di  yn  ddi/eth  mewn  byr  amser. 

Qruffydd  Wynn:  Yatyriaethau,  68. 


Uariaidd  ddi/eth  j  pletliwvd 
T  Uwyn  ar  ben  Morfadd  Uwyd  I 
Dafydd  ab  Ounlym. ! 


Dqfydd  ab  OvMym,  Izviii.  41  (cf.  cxlir.  3). 
Nid  af  o*th  blaa,  di/eih  blaid, 
Oni  ranwyf  4'r  eoaidi.—Haioddm. 

Er  mwyn  eu  hannog  hwynt  yn  glodfawr  i  gynnyddn  yn 
ddi/eth  yn  y  Gristionogaeth. 

H.  Perri:  Egl.  Ffr.  xyi.  (cf.  xxviii.). 

A'r  ddan  hyny  rhyngddynt  a'm  lladdasent  yn  ddi/eth, 

Oronwy  Otoain,  246. 
Mae  tAl  diwydrwydd  yn  ddi/eth,^  Tstin  Sicned,  6. 

Cyflawnwch  yn  dd{feth  yr  hyn  a  benderf ynwch. 

Cylchgraum,  i.  62. 

Difetha,  )  v,  rdy--|-methu]:  see  Dyfetha^  Dy- 
Difethu,  ]fethUy  &c. 

Difethedig,  pUa,  that  has  not  failed;  unfail- 
ing, infedlible. — lolo  M$$,  311. 

Ac  o*r  adafl  egoredig 

Ef  aeth  adail  d{fethedig,—L.  G.  Cothi^  in.  zxvii.  79. 

Hair  nrddedig.  f endigediff ,  etholedig  yth  aelodao. 
Mam  Oriat  wlediff,  d{fethedig^  lor  ganedlig  o'r 
nodan. — leuan  ao  Rhydderch  ab  leuan  Llwyd, 

Difethiant,  $m.  [difeth]  freedom  from  failure. 

Difethianty  a.  unfailing,  infallible. 

Difethiantrwydd)  am.  infallibility. 

Difetliiantus,    )  a,  unfailing,  infallible;   un- 
Difethiannus,  )  erring. 

Difethl,  a.  [methl]  *  without  deception;'  with- 
out embarrassment,  obstruction,  or  perplex- 
ity; unembarrassed, 
liiw  cer  enwyac  riw  rin  dawl  om  taf awd 
Kent  diuethl  anneidrawl. 

lAyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  296. 
Trwy  gymhortb  anbyladd  y  gelftddyd  yma,  mae  doeth- 
ineb  yn  ymddangoa  yn  ei  glendid;  yn  oiagleiriaw  yn  d 
byaplennydd  oleoni;  yn  honni  ei  d{fethl  fawredd;  yn 
da&an  ei  nerth  anghyflng ;  ac,  f egya  ffynnon  amnmall- 
nant,  yn  tywallt  nwydau  y  galon. 

H.  Perri:  Egl.  Ffraethlneb  (1807),  Bhag.  8. 

Difethlad,  )  -au,  9m,  disentanglement,  disem- 
Difetbliady  )  barrassment,  extncation. 

Difethlu,  V.  to  disentangle,  to  disembarrass, 
to  extricate,  to  unperpl^ 
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Difethlus,  a.  disentangling;  nnembarrassecL 
Bifethrwydd,  «m.  [difeth]  infallibleness. 
Difewvd,  )  a,  [mewyd]  not  lazy,  sluggish,  or 
Difewidy   j  slothful;  active. 

Duw  lydd  yn  rhoddi'r  galln  i  bob  da;  ond  rhaid  i  ni 
wregTsa  dn  Iwynaa  i'w  arfera  ef  px  ffyddlon  ac  yn  <M»- 
fewtd.—Ch.  Edward*:  Hanes  y  Ffydd,  841. 

Diflad,  -au,  ]  «m.  [dif]  < a  casting,  a  flinging;' 
Diflant,        )  destruction,  devastation. 

Pan  daa  nos  a  lliant 

Pmi  Tyd  y  diviant.—Talietin :  M.A.  L  88. 

Diamnkhea'n  awr  dyma  nod 

Y  difiant  wedi  dyfod.— Z>«ri  fTyn,  217. 

Diflau,    )«m.  [dif=:diw=dyw  fL.  (iiM)  +  Iau 
Biwisu,  )  =L.   Jav-em,    ace.   oi   Jupiter :    C. 
deyaWf  duyow;  Br.  diziou]  Thursday. 

Diw  mawrth  oirisoaasant  ein  cein  dnhet 

Diw  merchyr  on  guero  eu  dt  unet 

Divyeu  oennadeu  amodet. — Taluain:  MJk.  i.  87. 

Dydyrdutfwy  dreic  o  parth  deheu 

Ao  y  kywenv  dywiev  divod  iti 

AotalatintaeramdvylanTywi.    „  .    .    _     ,  ,,„, 
Myrddin:  A.,B.  L  27  (MJl.  i.  187 ;  cf.  168). 

Gomorynnwi  Hab  Duw  di/yeu  nef  yohod. 

Ein.  ab  GwOckmai:  MJk.  L  881. 

Qwr  an  pryn  prynhawn  ddifiau, 

Da/ydd  Bet^fras :  UJL.  i.  818  (cf .  10). 

Ef  a  edewis  Ie«ni  Orist  kynn  diodef  o  honaw  y  deud 
gwedi  divieu  y  ymwelet  ao  wynt.— 5».  Greal^  \  21. 

Doe  Ddi/lau  dydd  i  yfed. 

D.  ab  OwUym^  liv.  1  (cf.  zaodT.  11 ;  cxzix.  16). 

I*th  lyt  hafaidd,  wrth  laia  yfed, 
Yr  ai  Ddyfed,  er  aur,  Ddifiau. 

L.  G.  Cothit  m.  six.  68  (cf.  i.  xzx^i.  29). 

Dijlau  bn  dachrau  dyohryn. 

loh  Goch:  Hd.  Archiagon  Yogeiflog. 

IMau  yr  aeth  i  Fair  wen.  «...     ,  .,  , 

GutoW  GlgHt  am  Werfyl  aoh  Madog. 

Llyma'r  geirian  dian  da, 

Ddijlau  *r  noa  oyn  d  diSiil9i.—GruJfydd  ab  leuan. 

Oi  duwieu  Tyd  gaeaf  da.  a  gwannwyn  gwynnawo.  a  haf 
d^.^HenffVfrt  Ms.  202. 

EcbryBhaint,  och,  wir  lean  1 

Ddyfod  i  lal  Ddifiau  dn  l^Tudur  Aled:  G.B.C.  286. 

2)i/iau(7(a6;yc?,Maunday  Thursday.   SeeCoWyd 

Ti  a  glywdat  vot  leasu  Orist  ymysc  y  dugyUon  yn 
Teistyr  axnadunt  ar  y  Tort  divieu  cahlut. 

'  5«.  tfreal,  J  21  (cf.  20). 

Difiau  Dyrchafady      \   Ascension     Thursday, 
Difiau  Cvfarchafad,   )   Holy  Thursday.     See 
CyrclujfiLel, 
Dnw  linn  kynn  di/yeu  Kyfarehaud, 

Brut  y  TywysoffioHf  260  (cf .  274). 

Difilain,  a.  [milain]  not  brutal  or  ferocious; 
not  viUanous ;  gentle. 

Ni  ad  d  Ram  ond  difllain. — Nid  di/tlain  ond  ufudd. 

'  Diareb.  (M.A.  iil.  171.) 

Difileinio,  v.  to  divest  of  ferocity  or  villany. 
Difin,  a.  [min]  without  edge,  edgeless,  blunt. 
Diflnedd,   «m.  want   of  edge   or  sharpness; 

bluntness. 
Difiniad,  em.  a  blunting. 
Difinio,  V,  to  make  edgeless,  to  blunt. 

Y  mae'r  neb  sydd  yn  cyd-ddwyn  k  thmeni  yn  Uaryaidd, 
yn  d  ddifinio  ef  lal  na  alio  mo*i  archoUi  ef . 

Lanyfford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  168. 

Diflniogy  a.  having  no  edge,  edgeless;  blunt. 
Diflniol,  a,  tending  to  blunt. 


Diilnvdd,  -ion,  -iaid,  9m.  [L.  divinus]  a  divine, 

a  theologian.    See  Duwinydd^  now  the  more 

usual  word ;  and  cf .  Difeinydd. 

Dadguddiad  Bant  Iota  y  I>i^bqfdd.-^Beai. 

Ue  7  oanwyd  allaa  &r  Oymmaiila  jreonadan  nxddol  a 
di/iHyddiaid  y  tywyKigion  a'r  dinaiowW  rhyddian  o  G«r- 
mama.— Jforw  CyiU:  DiiT.  L  10. 

Dif dnydd,  difinydd,  eglwyawr,  B^^'^JgJ^'^f' !^^» 

Mor  anghflorfaeidiol  i  iediydwriadl&  dijbtpdd  mavr.  a 

L«PMjiwpf«;  Cy*MwyddydiWeddlo,6. 

lie  ni  ohal  nn  dUbtydd  na  gwr  ^glwyviff  o'n  eiefydd  ni 
mo*i  wrandaw. — Monu  Cgjftn:  Diif.  yriL  9. 

Dnw  a  fo  noddwr  y  <i^NMl«K(m.  ^   ^     ^  .      « 

D.Ddu  Srfri:  Corf  y  Game.  48. 

Diilnyddiaeth,  «/.  divinity,  theology. 

Bhaid  i  bob  nn,  gan  hyny,  ac  lydd  yn  eymmardMBo 
alln  dim  mewn  Dijinyddiaeth,  too.  yn  dxa  chTzarwywl  yn  y 
liyfr  hwn.— /«reiw»  Owen^  96. 


tystiolaetli 

iaeih  a  anu_ 

cydnabn  pawb  f od  Dnw  gyda  bwy.  tm>  n  »l 

Y  mae  di/lnyddiaetk  yn  dn  dyign  yn  y  pe«lmn  i^  aeda 
am  Ddnw,  a  pha  fodd  i»w  waaanii«thn. 

C^Wk<rrB«m  Cymrasg  (1798),  6  (cf.  61). 

Cymmaint  oedd  d  ddawn  am  ddyagddiaeth,  ^J£j^ 
etholwyd  ef  i  ddywn  d^nyddiaeth  ae  i  e^EwtuoT  YagryOi- 
yian ym Mhrif yagol Aleoaandiia.  ,  .  ... 

^^  ^       (?.  aSSaw ;  X^lur  Olyglad,  Bhaff .  26  (cf .  24). 

Difinyddol,  a,^DifeinydM. 

Diflo,  V.  *to  cast  or  fling;  to  annoy;'  to  act 

fiercely,  cruelly,  or  untractably ;  to  spoil. 

Traetbaaom  awenydd  t  dydd  ydawcynnrdd 
Ar  fro  ag  am  f oydd  heo  oradwyn  cwyn  cuydd 
Caled  d^xfiaw.—BergoM :  M.A.  L  664. 

Difiog,  a.  1.  ferocious,  fierce,  savage,  cruel; 
vicious;  untractable,  untamable,  wild;  arrant 


Ry-gdwid  Madawg  crn  noe  laith 
Bwyd  galon  di/ogion  diif i 


■»»tli.  ,  .  ^,.. 

Cynddelw:  H.A.  i.  212  (of.  644). 


Qwae  a  Tyn  gobryn  gobyr  nff erndawd 
Gwae  dimawc  llidiawc  Uddyr  tra  allawd 
Am  berohen  o  brenn  a  brynawd  pumoea. 

Oatnodyn:  MJL  »•  «*• 
Gyr  d'ofn  ar  bawb  o*r  gw^  d^oy  draw. 

Y  mae'r  gorchynunyn  yma  mewn  grym,  ac  a  waaaoaeUia 

Goren  peth  ddarfod  i*r  Dnw  mawr  roddi  byi>gy»  ^*^ 
fuwoh  ddijlavi/'—^-  ^-  ^-  -^y*-  Q«"^i  Blui«.  «• 
Ao  er  bod  taf  od  <^^, 
Mwyn  yw  dgrwtb— myn  y  grog  I— 5km  2Witr. 

Y  difioy  mcMBOg  oua.— leuan  Tew,  i  Gdwyddwx. 
Cloben anbyfnrd.  &  dias  wynebpryd; 
LUwyg,«dQ^J^K;^d^.  Cylr.7BeWd.m. 

Yn  ol  rhew,  a  niwl  yr  hawg, 

Ddflad  y  blwyddan  di^wy.        „  ,   .      ^     ^.    •  ,a| 
'  GwalUer  Meehain :  Gwaith,  i.  W^- 

Y  df/Iawff  flaidd  i  chwUiaw  newydd  hynt 
Ambryf.— JT.  0.  Pughe:  C.G.  iv.  207. 

Nia  geill  enawg  ddifiawg  ddyn  . 

Ochdyd  rtiag  d  cholyn.— JD^/y**  Icnawr,  228  (of.  2WJ. 

ZZctdr  difiog t  an  arrant  thief. 
A  garo  nal  Dewi  den  eiryawc  na  yid 
Na  chared  na  Hid  na  lUidyr  d^jfowc.    _       •,  .   «  orn 
Gwy^farddBryehoHiog:  MJiu  t  «"• 

Dijlawg  leidr  dpiawg  ooppa.  ,      „  »   i  lOi 

Deryw  en  dofl,  (f^^oMv  lodrwi.— /.  B.  JKr;  Gwdtb,  88. 

Ci  difiog,  a  ferocious  or  savage  dog.— i«**^ 
Dyfi. 
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2.  painwtAVing,  laborions,  hard. 

A  pham  (gaa  hjnj)  oa  fydd  7  gwir  ddawiol  wr,  jn 
dd^Hog,  yn  ooennt,  ao  yn  ynuurfaoos,  mewn  pethan  da, 
gonettt— fTmo  Lewjfs:  'BeA,  211. 

Difloly  a.  refractory;  ferodoos. — P. 

Diflaan,  am,  rdy-+blaen]  the  beard  or  beard- 
point  of  a  aart  or  arrow ;  '  a  point  ending  in 
nothing;  a  point  so  fine  as  to  be  scarcely 
perceptible  to  the  naked  eye.' 

Mae  blaen  anio  fo  yn  'ain 

Eal  nodwydd  neu  flaen  adaln ; 

Blaen  yw  f al  d^fiaen  j  dart, 

Dor  awohua  yw  o  dn-ohwaxt.— X.  O.  Cotki^  y.  iii  89. 

Diflan,  a.  [blan  (P.);   but  hian  was  probably 

suggested  by  diflan,  for  the  monosyllable  does 

not   occur]    'without   ^lendour;    fading;' 

evanescent,  vanishing.    See  Diflawt^  Difflant. 

Tragywyd  y  byd  nyt  dyd  diJiaH,^Oa»nodifH :  M JL.  i.  436. 

Chwai  daw  gni  yn  ol, 
£r  di/lan  ein  gogoniant.— IT.  0.  Pughe:  CO.  L  166. 

piflannadwy,  )  a.  perishable,  ready  to  vanish, 
)  evanescent. 


Diflanadwy, 

Difhrwyth  a  « ,  r  ^ 

byd  yr  hwn  y  maent  yn  ei  dwyllo. 


Diifrwyth  a  dijlannadtov  glod  hwy  a  aUant  gael  gan  y 
ei  dwyllo. 
G.  keehain :  Eglnr  Olygiad,  247. 


Biflannedig)  ^pt.a,  faded;  disappeared;  evan- 
Diflanedig,    )  escent,  fleeting,  passing  away, 

fading. — Eta,  zxviii.  1,  4. 
Danxyw  oariat  Tasydh,   nrt  amgen,  oariat  aerchawl 

trygiedio  tragywydnawl :  a  ebariat  alhylhadh  di/Umnedic 

amaerawL— Fmiora  yr  Snaidf  \  14. 

Ar  ben  fy  hun  mefthrino*m  dwyf 


Ao  ochain  wrf  trwy*r  drdd. 
A  ofawyno  y  Uawenydd  byth 
Yn  ddi/Umnedig  sydd  l—Tel^negion,  44. 

Pethau  difitumedig  ao  anaicr  ydynt  a  elUr  en  symmnd. 

Eli9  Lewis:  Drexelina,  276  (of.  64,  86). 

Biflannedigaeth,  )  -au,«/.theactof  disappear- 
Diflanedigaeth,  jing;  disappearance;  evan- 
escence, vanishment,  evanition;  extinction. 
Diflanmad)  )  -au,  9m,  a  disappearing  or  vanish- 
Diflaniady  .)  ing;  evanescence,  disappearance; 
a  blasting. 

Tuewais  diwi  &  di/UtnniadfBC  4  mallder,  ao  4  chenllyw. 
Haggai  iL  17  (of.  Dent.  zxyiiL  22 ;  Amoe  iv.  9). 

Efe  a  darawodd  en  hyd,  a'n  baml  erddi,  en  perlleni,  en 
gwinllanoedd,  en  ifigyiwydd,  a*n  bolewwydd,  4  di/laniad^ 
ao  4  mallder.— J?.  Uwyd:  Uwybr  Hyff.  266. 

Daeth  dUlanniad  ar  yr  hoU  swyddqgion  a*i  oondemniaa- 
ant  ef.— (7A.  Edward*:  Hanet  y  Ffydd,  68. 

Diflannol,  ]  a.  evanescent,  vanishing,  fleeting, 
Diflanoly  /  evanid ;  transitory ;  ready  to  dis- 
Diflannus,  t  appear  or  evanish ;  tending  to  be- 
Diflanusy    ]  come  extinct. 

gallaioU 

1%,  lAogtl  Jones:  Oeinion  Awen,  164  (of.  197). 

Di/Umnolf  modd  bynnag,  oedd  en  gofld,  yr  nn  f ath  4'n 
Uawenydd.— JKoMelM,  zzr. 

Diflannoldeb,  am,  the  quality  of  being  fleeting 
or  evanescent ;  tendency  to  vanish  away. 

Diflannuy  )  v.n.   1.  to  disappear,  vanish,  or 
Biflanu,     )  evanesce,  to  vamsn  away ;  to  fade 
out  of  sight;  *  to  melt  into  thin  air.' — 1  Cor, 
xiii.  8. 
Ao  ar  hynny  y  dijianiuaed  yr  angel. 

AnUifn  ae  Amigt  od.  1106. 
Ef  a  dhijlanha  y  oof  wy  y  gann  aain  y  00m. 

Lueidar,  \  U2  (of.  24, 128). 
Tr  eO  a  dhodir  ar  beth  amaerawl  tranghedio  ao  y  gyt  ao 
.    ,    .  ..-  ,  Ynnytywyieroha<Mv8aiMM>. 

Tmborih  gr  EmM^WA, 


XH/foiuMM  fwynder  bran  I  nas 
Adfem*r  fame  rhag  y '" 


A  phan  oeddent  ar  eigyd  ei  lladd,  hi  a  ddiJUmnes  o  rwng 
en  dwylaw,  a  mwyach  nia  gwelwyd  tjih,—Iolo  Mss,  86. 

Tri  pheth  a  ddifiannant  yn  ebrwydd:  ewyn  ar  ddwr; 
niwlboreteeog;  a  oharedigrwydd  gwr  golndcw. 

Trioedd  Doeth.:  HJL  iii.  270. 

Dieifl  i  aanwn  difiennynt.—Oro.  Owaint  111. 

Fan  y  bo*r  byd  hwn,  a*i  boll  fawredd  a*i  wyohder,  wed! 
Uwyr  di^/lannu.—I.  B.  Hir:  Diss,  de  Bardia,  97. 


Pel  owmwl  gwawr  a  ftoe».—Telyneffum,  42. 
Diflannu  oW  goltug,  )  to   vanish   out  of 

Diflannu  allan  oV  gclwg^   ]  sight;  to  disappear 
from  view ;  to  evanish. 

Yr  oeddjprydferthwoh  yr  holl  wrthddryehan  a  dynaaent 
nnwaith  ef  seroh  a'i  •yndod,  fel  y  genengoeg  werad,  yn 
awr  wedi  diJUmnu  allan  o'r  golwg,^TBryMaH  FM,  98. 

2.  v.a.  to  cause  to  vanish  or  disappear;  to 
abolish,  abrogate,  or  annul ;  to  put  away. 

Oonyn  a  omo  ynten  or  dewinyon.  beth  a  wnaey  dhlatmu 
J  gwaith  nelly.— ^nU  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  267. 

Tri  pheth  ni  ellir  en  d^/lannu  byth:  oyfoeth  Ffraino; 
porfiidirCymm;  a  ffaleder  Lloevr. 

Doeth.  g  Ojfmrp:  MJL.  iii.  141. 

Unwaith  yn  niwedd  ▼  byd  yr  ymddangoeee  ef  i  ddUtannu 
[•ddilSu,  doddi]  pechod  trwy  ei  aberthn  ei  hnnan. 

Esgob  R,  Dasies:  Heb.  is.  26. 
Wele  daeth  yn  gwmwl  dn, 
Dwy  flynedd  i'n  difiatmu.—Q,  Medudn :  Gwaith,  i  188. 

DiflannuS)  a,:=iDi/kmnol, 

Diflanrwyddy  am,  evanescence,  transientness, 
transitoriness. 

Diflant,  am,  disappearance,  vanishment,  evan- 
escence; extinction;  oblivion. 

Yno  bamwyd  hyn  o  ddosparth  ar  gerdd  a*i  pherthyn- 
aaan  yn  gvflawn,  herwydd  prif  a  ohyaeefln  artobeirdd 
Ynys  Rydain ;  a  herwydd  anaawdd  anghen  ao  anaawdd 
braint ...  a'i  bod  yn  gyflwyr  unrhyw  4^  gelfyddyd  a  fn 
gan  y  prif-feirdd,  oyn  myned  o*n  dy«g  a'n  hathrawiaeth 
ar  wall  a  difiant.—Ed.  Da/pdd:  Cyfrinach  y  Beiidd,  8. 

Yr  oedd  8wm  nifer  o*r  ben  feinran  wedi  myned  ar  goU 
a  dijlant  pan  gynneiliwyd  Eisteddfod  f awr  Caer  Fyiddin  yn 
y  fl.  1461.— (?.  Meehain:  Gwaitii,  ii.  681  (of.  678). 

Oer  ddiflantf  arwrdd  aflun 

Ydwyf  heb  f y  nghnawd  fy  hnn.— i)«ict  Wyn^  248. 


idichon 

ijit  pob 


ef  y  traing  ao  y  d^/famia. 


Uyma  y  drych  a  esyd  Ghiuaf  o'n  blaen :  a  phwy  a  dd 
nrlwi  amo,  heb  weled  ynddo  ddarlnnud  o  dd^ni 
daiarol  wyohder  t—OwaUter  Meehain :  Gwaith,  ii.  868. 

Diflas,  a,  fblas]  1.  without  taste  or  relish  (as 
food  or  drink),  tasteless,  insipid ;  distasteful. 
O  bydd  yr  halen  yn  ddijlas^  4  pha  beth  yr  helltir  ef  t 

Luc  xir.  84. 
Mor  ddiftas  a  ohawl  dwr  heb  halen.— IMareft. 

2.  insipid,  flat;  dull,  stupid,  heavy;  unpleasant; 
disagreeable ;  stale,  vapid. 

Bhagorwerthar gerdd dafodywanUderdennydd. .  .heb 
fod  yr  nnmyfyrdoda  dychymmygddwywaithyng  ngwaith 
y  bardd ;  rbag  difiased  y  bydd  hyny. 

Cjf/rinaeh  y  Beirdd,  28  (of.  28). 
Ar  brophwydi  Samaria  y  gwehds  hefyd  beth  di/tas. 

ler,  zxiii.  18. 


.  „  .-I  gynu 

d^as  gan  bob  un  yr  hyn  a  gjmnygir  heb  ei  ofyn. 

Doeth,  y  Cymry:  M.A.  iii.  101  (of.  108). 
D\Mas  hynod  gan  yr  hen  boU  hyny  oedd  cadw  yn  wyl  y 
*I>ydd  Nadolig  Newydd.'— &.  Meehtun:  Gwaith,  ii.  868. 

Y  mae  pob  peth  gan  jn  ddi/las;  ao  o*r  hoU  bethan  gan 
sydd  yn  y  byd  i  gyd,  nid  oee  dim  yn  fwy  d{/las  na  rfajitld- 
frydedd  gan.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  476. 

Dyn  dijlaa,  a  dull  or  uninteresting  person. 
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Tywydd  di/ku,  doll,  unpleasant,  or  disagree- 
able weather. 

Owatth  difloB^  dull  or  unpleasant  work. 
LU  di/la$f  an  unpleasant  or  dull  place. 

LU  difla*  tenlowM  telmig.— JTywt  Yttoryn  :  ILA.  L  619. 
Edrych  yn  ddiflas,  to  look  blue. 

3.  pert,  saucy,  impertinent. — N,  W, 

4.  impure,  obscene,  lewd,  blue. 

Y  pochodau  yn  tarddn  allan  o*r  pechod  hwn  [anniweir^ 
deb]  yw,  dalUneb  meddwl ;  jn'^aodwylltinob ;  anwadalwch ; 
a  chyda  hyny  grodineb,  ffordderchiiia,  p-<*>riA"  HirinM,  a  phob 
anllAdrwydd  ac  aflendid  anU.—H.  Smith:  Eglurh&d,  329. 

Diflas,   «/.    orache   (Airipleic), — I/ttgh   Davies: 
Welsh  Botanology,  183. 

Diflaader,  ]  am.  tastclessness,  insipidness, 
Diflaadod,  f  insipidity,  unsavouriness,  dis- 
Diflaarwvdd,  \  taste,  ddsrelish ;  unpleasant- 
Diflaswen,  )  ness.disagreeableness;  disgust. 
— Qalar.  ii.  14. 
At  brophwydl  Samaria  y  gwelais  hef yd  dJijfnM^. 

Bsgob  Morynn  :  ler.  xxiii.  13. 

ar- 

Vijtnsi^eytld  a 


Dull  pnadrodd  yr  Apostol  sydd  dra  yBtyriol,  yn 
wyddoo^a  hyn.  Y  dylnn  ni  mewn  math  ar  d<i!jinsi-wi/i 
ffleidd-dra  daflu  ymaitb  gelwydd. 

H.  IJuyd:  Uwybr  Hyffordd,  178. 

Er  bod  y  byd  gan  mwyaf  yn  edrych  ar  drowddiad  y 
ddyledflwydd  h<m  &  llai  diJlo,<*wch  a  ffleidd-dra  rn  y  gwr. 

Lnngfford:  Holl  Ddylediiwydd  Dyn,  384. 

Fe  ddichon  y  peth  a«r  ydym  ni  yn  awr  yn  edrych  amo 
fel  ymrafael  tragTwyodol  rh]mgom  ni  a*n  chwantau,  fod 
yn  unig  yn  ddigofaint  bychan.  neu  ddijiander  byr. 

Io$.  Tonuu:  Buch.  Orist,  818. 

Yr  wjrf  yn  ei  goflo  gyda  dijlasdod,  eto  heb  adgno  meddwl. 
Jiassrlas,  iv.  ^cf.  xvii.  xxxii.). 

Odid  fod  y  dull  yma  yn  tueddu  i  ddifltudod. 

J.  Pryce:  Eglwys  Foreuol,  157. 

Y  mM  defnydd  dijlatdod  yn  ei  gyfanaoddiad. 

Dr.  L.  Edward*:  Traeth.  Uen.  SS. 

Diflaau,  v.n.  1.  to  lose  taste,  relish,  or  savour; 
to  beoome  tasteless,  insipid,  or  vapid ;  to  be- 
come unpleasant,  disagreeable,  or  disgustful. 

O  dijUuodd  yr  halen,  k  pha  beth  yr  helltir  ef  t—MaU.  y.  18. 

Ni  ddiJUuant  drwy  arddigonedd.— (?«py/ie(iy(M,  vii.  78. 

DiJUuu  aVy  to  disrelish ;  to  be  tired  of  or  dis- 
gusted with;  to  have  a  dislike  to;  to  be  sick  of. 

Hae  pawb  yn  dechreu  anunheu  a  diflasu  or  y  lleill,  ond 
yr  ^  ni  eto  ar  gynnydd  hyd  y  byd. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  91. 

Pit  mor  gynted  y  dijlaaai  y  meddwl  amo  f 

lot.  Tonuu:  Buch.  Grist.  S6. 

Yr  awr  hon  y  cat^ir  gwir  grefydd,  y  diystyiir  dnwioldeb 
. . .  y  diJUsir  ar  uniondeb. 

Jiobert  lAwyd:  Llwybr  HjriTordd,  144. 

2.  v,a,  to  disrelish ;  to  dislike ;  to  make  insipid, 
distasteful,  or  disagreeable;  to  disgust;  to 
loathe. 

Owae  a  ddUlaa  glas  yr  eglwyaau. 

Oriffydd  Tnad  Cock:  VLJl,  i.  617. 

Gwelir  dynlon  drwg  hefyd  yn  gwrthwynebn  gorchym- 
mynion,  ao  yn  diflaau  addewidion  yr  Yagrythyrau. 

Ch.  Edwards:  H.  y  Ff .  289  (of.  308). 

Oobeithio  na  roddant  mwyach  eu  traaerch  amo,  eithr  y 
diflasant  et.—B.  Llwyd :  Uwybr  Hyif .  73. 

Pettit  ti  yn  rhwym  i  fwyta  yr  un  bwyd  yn  unig  bob 
amaer,  ti  a'l  difletit  o'r  diwedd. 

Dr,  Davie*:  Uyfr  y  Bea.  i.  ix.  19  (cf.  L  8). 

Pun  yr  wyt  ti  yn  ymdreiglo  yn  nhomen  vbyda'rcnawd, 
ao  yn  dtjtatu  j  manna,  a*r  bwyd  a  bery  bvtii  ? 

Morgan  lAwyd:  Cyfarwyddyd  i*r  Cymry,  (  6. 

3.  v.n.  to  loiter,  to  linger;  to  spend  time  idly  or 
mopingly,  to  mope. 


Cerdd  yn  unions  a  phaid  S  diflaau  ar  hjfd  y 
ffordd,  go  at  once,  and  do  not  loiter  on  thSe 
road.— C.flf. 

Diflaaus,  a.  without  relish,  unsavoury,  inaipsd, 
tasteless;  distasteful. 

Diflaawr,  wyr,  em.  one  who  disgusts;  a  dis- 
agreeable person ;  a  loiterer,  a  mope. 

Diflawdd,  a.  without  bustle  or  tumult. 

Ue  diflofidd  dijiawdd  enderig. 

Bywel  THorpt:  UJL,  L  51t. 

I  Diflew,  a,  destitute  of  hair,  hairless. 

I  Maeeigynffonynhirgron,oddeatuunmodfeddarddQg 
I  o  hyd.  yn  lled-amflTwm  ar  ei  hwyneb  nchaf ,  yn  dtff^Cnr, 
I      oddi  eithr  yn  agos  Pr  bon.— Gwyliadydd^  iii  10  (ef .  vi.  107). 

I  Diflin,  a.  not  wearied  or  tired,  unweary,  un- 
wearied, untired,  unfatigued;  indefatigable; 
'      diligent;  untiring. 

Yr  un  flwyddyn  [1145]  y  bn  iwcw  Sullen  ab  RhyddnMuth 
. . .  doethaf  ei  gynghor  a  dwyfolaf  ei  ddyw  o*r  hoU  ^- 
IwyBwyr  ym  mhlwyf  Dewi ;  a  dijUna/  ei  width  tra  fn  byw 
I      er  attal  drwg  a  chreulonder. 

Bmi  Aberptrgwm:  ILA.  iL  661. 
Owedy  bydit  yny  wed  honno  yn  treolaw  y  dyd.  j 
I      QTimnilit  TTi  rff -fin  j  pnlii  y  nnn        in  rrrill  diiim  n  iiin1n 
I      y  wylaw  y  pebylleu.—  Ytt.  Brem,  Bryt. :  Ll.C.M.  iL  46. 

Bhrfedd  genyf  y  drafferth  a  gymmentist  i  ddiingo 
cuwon  i  ganu  grwewmor  <l(lv^M  ag  yr  ydwyt.— A><o  JTu.  l^. 

Hyny  a  wnaeth  ef ,  gan  wrandaw  yn  dd^in  iawn  ar  y 
oerddau.— 7Wo«M  Doethineb :  M.A.  iil.  256. 

Y  mae  dynion  rn  ddi/Hn  yng  ngwaith  camwedd.  o  Uegid 
en  bod  yn  arferol  ag  et.—Ch.  Edwards  :  H.  y  Ff.  979. 

Tegid  di^in  a  minnau 

Dan  y  gw^dd  cerdd  fad  yn  gwan.— DoiimI  Ddm^  48S. 

Diflinder,  a.  [diflin]  1.  free  from  &tigue  or 
weariness;  unweary. 

Y  mae  yn  yr  enaid  amryw  Mrohiadau,  a  thueddiadan  i*w 
gymhell  ef  i  wneuthur  pob  peth  yn  ddijlinder, 

D,  Ltwys:  Qohrt,  iii.  6. 
Pan  fo  nerthoedd  a  swrdd-gynneddfan'r  oorlf  yn  blino 
wrth  gynhyrfu  neu  weithio,  mae  yr  enaid  neu*r  meddwl 
yn  dd%Jiind«r.—Ed,  Samuel:  Orothu,  i.  23. 

2.  [di-+ blinder]  free  from  trouble  or  affliction. 
Diflinedig,  a.  untired,  unwearied.' 

Mewn  diwydrwydd  a  ehariad,  mewn  ael  ao  yipryd  di- 
JUnedig.—Elis  Wynn:  Bh3.8.  S71. 

Yno  ni  a  gawn  ein  gwneuthnryn  ddiJliMdig  t  g<aphwy>- 
dra  tragy  wyddol.— Jglia  Lewis:  Drexeliut,  861. 

Diflinedd,  «m.  [diflin]  freedom  from  weariness, 

unweariedness. 
DiflinOy  V,  to  refresh  after  fatigue ;  to  ease  of 
weariness  or  tiredness;    to  become  untired; 
to  be  refreshed. 
Fal  y  gallant  eu  difiinaxo  a'u  hamddenu  on  hunain. 

Hum  Ltwys:  Perl,  160. 
Bedd  y  Crug  Hawr,  oymmeMir  o  faint  i  bawb,  ao  yn 
dt/ftno  y  bline^g.— 0.  Mtehain:  Owaitii,  ii.  848. 

Diflino,  a.  untired,  unwearied;  untiring. 

Yn  fyf yriol  yn  ei  amcanion,  yn  ddivigog  yn  ei  lawn 
fwriadau,  yn  hyf  yn  ei  ymoeodiadau,  dxivno  wrth  eu  cyf- 
lawni,  ac  yn  ddedwydd  mewn  Uwyddiant. 

los.  Harris:  Owdtb.  90. 
Da  yr  haeddai  Mr.  Owen  barch  a  diolchgarwoh  ei  hoU 
gydgenedl  am  ei  lafur  d{^ino  yn  y  gwaith. 

Sertn  Qimer^  iiL  881. 
Owiriai'r  ff ydd  bob  dydd  heb  daw, 
Ddwy  flynedd  yn  ddifiinaw.^Nicander :  Sant  PAul,  ziiL 

Amynedd  diflino^  untiring  patience. 

DifLisg,  a.  [blisg=plisg]  without  shell  or  peel; 
*  being  not  peSed  or  stript  off.* 

Dijlisc  wise  waaoawdneirt  ymdro 
Detueu  hael  wrth  pawb  ae  holo. 

Uygai  Gwr:  ILA.  i.  848. 
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Bifliigo,  V.  to  peel  off,  to  shell. 

Diiiith,  a.  [blith]  without  milk. 

Lie  di/mh  dJflwng  godioig.Sgwl  Tttoryn :  ILA.  L  519. 
Biflodau,    a.    without   flowers   or    blossoms, 

destitute  of  flowers,  flowerless. 
Biflodeuad,  -su,  «m.  1.  defloration;  a  selection 

of  the  flower  or  the  best  part. 
2.  defloration,  the  act  of  deflouring  (a  virgin). 
Difiodeuad^  nf  peofaa  trwy  ludt 

1.   to 


Imorwyn  ddiwatr* 

r.  Smith:  Eglorh&d,  180. 

deflour,    to   deprive   of 


DiflodeuO) 

flowers. 
2.  to  deflour  (a  woman). — Marchog  Crwydrad. 

Biflodeuogy  a.  having  no  flowers;  deflorate; 
deflourea. 

Bifloeddy  a.  Hbloedd]  without  noise  or  shouting. 
— JJf.^.  i.  619. 

Bifloesgni,  a.  [bloesg]  with  no  thick  or  Usping 
utterance;  articulate,  dear,  distinct;  unhesi- 
tating. 

Dywedwn  heffd  yn  ddiMoesgid , . .  mai  hwn  yw  j  mwyaf 
teflwng  o  gefaogaeuL— x>r.  L»  Sdwardt:  Traeth.  Uen.  16. 


Biflwng, 


f,   a.    [bli 
.— JJf.^.  i. 


wng]   not   sullen,    surly,   or 


Er  g08t:wng,  o  ddifiwng  ddau, 

Y  gamryll  fflamcrwyr  gyimau.— /).  db  OwUffm,  IzzzL  S9. 

Biflynghau,  v.  to  cease  to  be  sullen. 

Bifo,  v.=2>»/a; 

Gwyr  gwBflgawd  devawd  (f ivdr 

Fan  WB&gir  ar  lioegyr.— (^inuldeeiff.*  M.A.  i.  200. 

Bifocsachy  a.  [boosach]  without  boasting  or 
vaunting,  boastless,  uiK>stentatious,  not  boast- 
ful; modest. 
Uonydd  fydd.  f odd  difoetaeh, 
Llenwi  j  bydo,  Unn  wj  bach ! 

D<tf^dd  ab  OwUymy  sdii.  9  (cf.  ocxxxr.  40). 

Bifod,  9m.  non-existence,  nonentity,  nought, 
nothing. 


Dwvn  ar  ddifod,  to  reduce  to  nothing,  to  an- 
ninilate. 
Bifodadwy,  a.  annihilable. 

Bifodi,  V.  to  annihilate;  to  reduce  to  non- 
existence. 

Y  mae  un  o  honynt,  er  mwjn  ■rmmiid  y  dirgelwch,  yn 
oeiato  di/odi  deddfaa  amaer;  a'r  Uall  yn  oeieio  di/odi  tra- 
gwyddoldeb.— />r.  L.  Bdwarda:  Traeth.  Daw.  85  (cf.  84). 

Anffhydfoda<U{AK{tr 

A  llaw  Daw  droe  ein  holl  dit,—Cawrd<nf:  Gwdth.  165. 

Bifodiady  9m,  annihilation ;  extinction. 

A'r  pethaa  hyn  ni  ddichonant  fod  yn  amgen  nag  y 

maent ;  heb  goUi'r  meeor,  o  Iwyr  dd\fod\ad^  a  dlddymiant. 

Qyfrinach  y  BHrdd,  78. 

Hae  yn  ammhodbl  mai  difodiad  a  oljgir  wrth  *  ddiny ttr 

tragwyodol  odd!  ger  bron  yr  Arglwydd.'^ 

Qvfyddoniadur  Oymrng,  iii.  681  (cf.  629, 580). 

Bifodiaid,  8,pl,  Annihilationists,  those  who 
Tnaintain  that  the  wicked  will  eventually 
cease  to  exist. 

A  slaxad  yn  fuiwl,  Difodiaid  y  dylid  en  galw,  ao  nid 
Dinyrtriaid.— ^«oy<i(iat>iad«r  Oymreig,  UL  629. 

Bifodiaat,  m,  )  «.  annihilation,  extinction,  non- 
Bifodaeth,  /.  j  existence, 
190 


Ynte,  o  ba  le 
Y  tardd  hwn  ddiml  fraw  a  mewnol  swyd 
Bhag  syrthio  i  d«^odaethfStodau  leuaine^  67. 

Bifded,  sm,  [difloP]  a  laying  waste,  a  ravaging, 
devastation. 

Diryea  ba  dihea  ea  dutoet,—An«urin  :  God.  654. 

Eiryoet  yr  d^foet  [aZ.  dioed]  hoet  gyhydrec 

Oasnodyn:  M.A.  i  491. 

Bifoes,  a.  unmannerly,  ill-bred,  rude,  boorish. 
A*r  tafod,  erioed  difoet, 
A'r  6n  yn  treolio,  a*r  oee.— 2>.  ah  QwUym,  oobd.  51. 

Nid  oee,  namyn  di  foea  da, 

Was  taer,  atn  ddiystyra.— fi'rwivy  Owain^  65. 

Bifoesaidd)  a.  of  rude  manners,  unmannerly. 

BifoesaUy  a.  without  maimers,  unmannerly. 

Bifoeseddy  9m,  unmannerUness,  incivility,  rude- 
ness, impoliteness. 
Bifoesoly  a.  1.  indvil,  rude.    2.  immoral. 

Bifoeth,      )  a.  without  dainties,  delicacies,  or 
Bifoethau, }  luxuries. 

Mae  llawer  on  lliwoa,  er  byw  yn  helbolaa, 
Na  phrofl  bwyd  blasoB  na  melaa  i'r  min; 
A'i  fwthyn  dtfoethau^  heb  m  nao  af alaa, 
Na  chnaa  yn  ei  gaeraa,  nao  eiita. 

Edward  Richard:  Bogeilgerdd,  ii.  27. 

Bifbnedd,  a.  lacking  gentiUty  or  nobility;  un- 
genteeL 

Mi  aethym  yn  ddifonedd  flnnao.— ITimp  Monu :  E.O.  iL  180. 
Bifoneddu,  v,  to  deprive  of  nobility;  to  de- 
generate. 
Ac  onim  twyllir  i  nea  ry  divonktdassant  wy. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  iL  172. 

Bifor,  a,  [m6r]  having  no  sea;  not  maritime; 
inland. 
Dyifryn  rhwng  den-fryn  di/or, 
Hwn  sydd  rhwng  mynydd  a  m5r. 

OwtOUr  MMhain  .*  Gwaith,  i.  92. 

Bifbrwynad,  -au,  «m.  [morwyn]  defloration. 

—W. 
Biforwyndod)  «m.  absence  of  virginity. 
BiforwynOy  v.  to  deflour,  to  devirginate. 
Bifosty  a.  [host]  without  boasting,  boastiess. 

Ni  ddaeihoBt,  ddifoat  Ddafydd, 

Wr  doeth,  i  gywiro*r  dydd.— Z).  ab  Gwilym,  di.  19. 

Ef  a  eirloniwyi  ei  eerch  iddi  mown  aleeiniaa  a  charolaa 
meloagainc,  ao  a  dzaethwye  ei  gariad  mewn  llawer  cywydd 
Uaidd,  ac  amrylen  difosu—lolo  M»a.  175. 

Tithaa'n  ddi/oH  a  dderbyniairt  ea  oedaa,     . 
rw  hongian  yn  o£Erwm  ar  droetan  y  Oroee. 

BlackweU:  Ceinion  Ahm,  189. 

Bifr,  -au,  «m.  a  measure  or  metre  (in  music). — 

M.A.  iu.  440,  449. 
Bifirad,  a.  [l)rad]  without  treachery,  deceit,  or 
guile;  guileless,  sincere,  honest. 
Kovyon  Dyvrio  kail  kyryawn  divrat. 

Catnodyn :  MJL.  i.  422  (cf .  176,  221, 268,  412, 488). 
Ni  welir  anwaith  eiliw'r  hinon. 
Ail  i  Angharad  ddifrad  ddwyfton 
Yn  fan  wych  wyl,  yn  fwyn  ei  ohalon. 

Morgan  Pywel:  Cyfrinaoh  y  Beirdd,  99. 
Ba'n  waetad  ddifrad  ddwyfron     ddiy^og 
rwhydr  eneiniog  d£ym  anion.— &ro  dwatn,  119  (cf.  66). 
Tri  pheth  a  wnint  wr  yn  gyfoethawg:  ei  wraig  yn 
gaaglai;  ei  dylwyth  yn  ddifrad;  ao  yntan  yn  Uaforiad. 

Doeth,  y  Oymry:  MJL.  iii.  117  (of.  12, 74). 
A  deafraich  fy  nyn  d^frad 
Vm  oylohwyn,  ym  medwlwyn  mad. 

2>.  ab  ChffUym,  xlix.  45  (cf.  ocxIt.  12, 116). 
Wylaia  am  dad  difrad  doeth. 

l%oma$  WiUaai  8ion:  CyfT.  y  Beirdd,  155. 
A  ohariad  y  ddi  /rod  fro, 
Al  law  chwent,  yn  gyloh  anto.— Oitmlt^;  Oweitii,  155, 
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Difradog,  a.  free  from  treachery  or  deceit; 
not  treacherous ;  sincere. 

Bhaith  rfauthr  brwydr  aergrwydr  ergrjd 
BhTwiawg  difradav>g  dy  fryd. 

Oruffydd  ah  Mertdydd:  KJL  L  443. 

Difradoly  a.  not  apt  to  be  treacherous. 

Diflradw,     )  a.  [bradw]  not  frail,   fragile,  or 
Difradwy,  )  decayed;  indefective;  firm,  steady, 
constant ; '^faithful. 
Bron  hyged  hymtwt  t  gywl»d 
Bro  hygidw  a  diuradw  a  diorad. 

Cpnddelw:  MJk.  i.  221  (cf.  854,  896,  8fi6,  4M). 

Call  a  di/radw  y'th  cadwaf , 

Ckmm  rhag  tra  hinon  haf  \—D,  ah  Gwilffm^  Ixzzr.  28. 

Diflradwysd,  sm,  stability ;  firmness. 

DifiradwTOg, )  a.  having  no  decay ;  not  apt  to 
Difiradwyol,   )  decay;  m-m,  fixed,  solid. 

DiiWtgody   a.  [bragod]  without  confusion  or 

ferment ;  not  stirring. 
Difiragodi,  v.  to  divest  of  ferment,  agitation, 
or  tumult. 

Cadwallawn  cyn  noi  ddrvod 
Ae  ffomo  an  divmgot  [a/.  digoQodl. 

Uywarch  T/^hTmJL  I.  121  (cf.  A.B.  ii.  277). 

Difraint,  a.  having  no  privilege  or  prerogative; 
unprivileged. 
O  hyn  y  daethpwyd  i  alw  pob  t^  gwr  di/raint  yn  sottaa. 

Cjt/Anach  g  BemW,  16. 
£r  ei  fod  heddyw  yn  aalw  ddi/rainL—Ioto  Ms*.  260. 

Tri  pheth  y  bydd  bardd ;  sef  pen  a  phont,  a*i  ddyfalu  ef 
yn  bont,  am  y  dwg  ef  dros  gon  anwybodaeth ;  a  diogel 
lie  bo  annloffel  ...  a  brainf  i  ddi/raMf,  tef  yw  hyny,  ei 
nawdd  et.—Barddatf  iL  74. 

Sev  nis  dylit  na  ohaeth,  na  divraintf  a  wypo  ao  a  Tedxo 
waaanaethn  oelvyddyd  yn  waiantedig  o  wybodaa. 

CyfrtUhiau  Cymru,  iL  508. 

Difraint,  am,  want  or  loss  of  privilege. 

A*r  fraint  hon  a  gollaaon  ni  am  ein  pechodan,  a  digio 
Dow,  oni  ddaeth  dial  a  d\fraint^  a  dwyn  ein  oyfoeth,  a'n 
bawl,  a'n  braint  penrhaith  oddi  amom.— /oto  M$9.  29. 

Difraisg,  a.  not  large,  bulky,  or  thick;  slender. 

Difirath,  a.  [brath]  without  a  stab;  not  stabbed, 

pierced,  or  wounded. 
Difrau,  a,  [brau]  not  brittle  or  fragile. 

Difiraw,  a.  [braw]  1.  without  fear  or  anzieiy; 
fearless,  undiscouraged,  bold,  brave,  undis- 
mayed ;  unconcerned,  careless,  heedless,  neg- 
ligent; secure. 
Dinrad  hael  oet  haelaoh  no  Knt 
Diuraw  dreic  dragon  dadanhat. 

Cynddtlic:  H.A.  i.  288  (cf.  216,  260). 

Na  fydd  rr  ddi/raw  o  herwydd  maddenant,  i  diwanegn 
pediodan  ar  bechodaa.— £<:«/.  v.  6  (cf.  7). 

Dijrato  y  law  ar  lafyn  rut. 

Prydydd  Bychan  ;  M JL.  i.  882  (cf .  403,  629) . 

*A raid  i  ni,'  ebe hwy.  *fentro  dn  hoedlan  am  ffiloreg,  ac 
ambell  gdniog  gwta,  rch  oadw  chwi  yn  ddiogel  a  difraw 
i  ymlenwi  mewn  tafamau !  *—Theo  Evans:  D.P.0. 101. 

Di/txno  ddyn,  od  af  ryw  ddydd, 
Dwf  Uerw,  dBA  defyU  irwydd. 

2>.  ah  Gvnlym^  zriii.  19  (cf.  cczxiz.  16,  86). 

Nid  difraw  >r  Eingl,  nid  hyfryd. 

L,  O.  Cothi,  Till.  V.  81  (cf.  vL  43). 

Fe  a  yrodd  xai  i  anobeithio,  ao  a  wnaeth  ereill  yn  ddi- 
firawaeh  ao  yn  ddiofalaoh. 

H.  Llwyd :  liwybr  Hyifordd,  829. 

Tripheth  a  ddengys  gTwiriad :  geneu  tawedawg ;  Uygad 
diymdawr ;  ao  wyneb  d\fraw, 

Doeth,  y  Oymry:  H.A.  iii.  61  (cf.  207,  284). 

Pa  f ath  wr  TW  ei  f eirtr  ef ,  ai  esmwyth  ai  tost,  ai  mwyn 
ai  garw,  ai  dtfraw  ai  manwl  yn  ei  gyfnf . 

Dr,  Daoiet:  liyfr  y  Bm.  i.  ▼.  1. 


Dyn  difraw,  an  unoonoemed,  heedless,  tiumght- 
less,  or  careless  person. 

Eto  leied  y  mae  dyniom  d  iVrow  *r  byd  hwn  yn  en  hoCnL 

Dr.  Dmrin :  liyfr  y  Bee.  i.  is.  U. 

2.  easy,  not  difficult ;  free  from  anxiety;  safe. 

Arol  i  ni  fyned  o  Oaermlem,  ni  a  ddaetliom  yndcK/Vow 
i  Bama.  .  .  Ar  yr  ammod  jma  hwy  a*n  dodent  yn  dd0vm 
jno.—  W,  Lewe*:  Dwy  Daith,  28. 

Difrawbwvll,  a.  of  a  calm,  collected,  or  un- 
disturbed mind. 

Clefyd  anianawl  deiflon  difrawbvfyU 
Nen  anfedydd  bwyll  o  ynfydion. 

(/r.  ab  Mertdydd:  MJL  L  4ffl. 

Difrawbwyll,  am.  a  calm  and  collected  state 
of  mind;  presence  of  mind. 

DifHLwch,     \  am,  want  of  concern,  care,  or 
Difrawwch)  I  anxiety  (regarding  the  future); 
Difrawder,  j  unconcemedness,     carelessness, 
heedlessness;  negligence. 

O  ddiffyg  y  cyfryw  yetrried  a  myfrrlo  y  mae  eymmami 
o  bechodan  ao  amryfuaeddau  yn  y  byo,  ao  y  mae  Uawer  mil 
o  Oriatianogion  rn  cael  gweled  en  mm  ym  mborth  nffeni 
cyn  iddynt  ammnen  dim  o*r  cjtryw  bmh,  wrth  adael  en 
harwain  trwy  ddyifryn  y  fnoheod  hon,  &  hng  ao  &  gorcbadd 
dlofalwch  a  di/rdufch  ao  anyatyr  troa  en  Uyi^dd. 

Dr.  DavCu:  Liyfr  y  Bea.  i.  ii.  2  (of .  ir.  22 ;  n.  tL  16). 

Trwy*r  hwn  y  mae*r  diaf 61  yn  en  gwthio,  naUl  ai  I  aa- 
obaith,  ai  ynte  i  ddi/rawwck  aflanaf  fnohedd,  dim  Uai 
peryglna  nag  anobaith.— L/.  (7.  Oyffndim  (Brth.  17). 

Wrth  en  heagenlnadra  a'n  difrawtock  pan  ddelooi. 

Sd,  Samuel:  HoUDdyL  Dyn,  L  SO. 

Bin  Aofaubwr  a'i  geilw  ef  yn  ynlird,  am  wenieithio  iddo 
ei  hnn  mewn  di/rUwch^  gan  addo  iddo  ei  hnn  hir  hoedL 

B.  Ltwyd:  liwybr  Hyffordd,  840  (of.  2S4. 406). 

Cymraeg,  trwy  dd{/Hii»ch  y  gwerinoa,  a  balohder  y 
bonedd,  a  iwyr  eageuloawyd. 

GwOlterMeeMain:  Owaith.  ii.  2  (cf.  188, 817). 

Od  yw  hi  yn  ein  ano  i  ddiogelwoh  nea  ddifrawder, 

Achoeio*  Oydwybod  (1700),  84. 

Difrawder.  cybydd-dod,  a  baldider.  ardd  wedi  oym- 
meryd  lie  diwydrwydd,  haeliani,  a  aerai  u  iaifh  ddinny^ 
edig,  ond  eto  odidog,  ein  henaflaid.  .  .  Ymyagydwoh  o*3i 
difravtder,  a  dilSwoh  y  gwarth  a  berthyn  iehwL 

QwyUedydd,^m.9^ 

Difrawd,  odau,  am,  [brawd,  f.^^^DifrocL 

Tri  angheneddyl  bardd  a  barddooiaetii :  dodi  addyig  ar 
wybodaa  daionna ;  oof  a  mawl  pob  rfaagor  a  daioona:  a 
gym  heddwoh  a  brawd  ar  dd^frawd  ao  anrhaith.— Tri 
anghenwrthnn  bardd :  oel  rhin  gan  orfod  er  Ilea  a  heddwch ; 
cwyn  wrth  anfawl  gan  gyllawnder;  a  noethi  dedd  ar 
ddt/rawd  ao  anriaaith.— Air«Ma«,  ii.  86  (cf.  66). 

Bifirawd)  a.  lawless ;  unrighteous,  unjust. 

A'r  Saeaon  yn  gweled  gwendid  y  Cymry,  a  droeaaat  yn 
fradormea  drwy  gyatlyniad  y  Owyddyl  Fnohti  a*r  gwjr 
difrawd  a  hMjni.—Trioedd:  HJL  fl.  00  (cf.  61,  04). 

Difirawder,  am.^zDifrdivch, 

Difrawu,  V,  to  make  careless  or  unoonoemed ; 
to  dispel  fear;  to  make  light  of;  to  dine- 
gard ;  to  become  careless  or  unconcerned. 

Ni  ohyfriflr  ef  yn  bechod  . . .  yr  hwn  ni  cheryddir,  ond  a 
ddi/rawir,  yr  hwn  ni  ohoapir,  ond  a  ohwerddir  o'i  blegid. 

Ed,  lames:  Ham.  1. 164. 

Hyny  yw,  f el  y  mae  Chiiat  yn  ei  ddeongl,  gan  y  oythreol- 
iaid,  yn  j  rhai  diofkl,  ay  yn  di/rawu  ao  yn  diya^rm  pob 
peth  a  dayweter  wrthynt. 

Dr,  Dwriee:  lAjtt  y  Bea.  n.  iiL  t. 

Nid  rhaid  i  chwi  ynsenyd  mo  hyn  wrth  y  liew,  rhag 
iddo  ddi/rawu  o*m  plegid.— &r«m«vy  Owom,  198. 

Ein  riiieni  a'n  henaflaid  oyntaf  a  ddij 
wnaethont  yn  ddiyatyr.— Amo  Lewya:  Pen,  & 

Difrawychol)  a.  tending  to  relieve  from  fear 

or  terror. 
Difrawyohu,  v,  to  free  from  fear;   to  make 

fearless  or  undaunted. 


Digitized  by 


Google 


DiTBSDTOH. 


1515 


DiFBIP 


Bifiredych.  ck  without  treachery;  without  dread 
or  fear,  oauntless. 
T  ddau  frodyr  dd{fredych,^Miftcel  Dafydd  ab  leuan. 

Difregy  a.  without  a  break ;  irrefragable ;  un- 
broken;   consecutiye;    whole;    sound;    not 
fradl   or   fragile;    unfailing;    not   light   or 
trifling. 
Difna  reg  ragor  d«r  ^S^^^fTopad.^Gr.^  ab  Mer«dydd: 


Nebc 


.  447  (cf.  489,  466,  49S,  404, 628). 

lyd,ddea-fr 
r  plwyf ,  er  nad  i 


Ni'm  gwrUiyd,  dden-fryd  ddifrtg, 
t  or  plwyf,  er  nad  'wyf  dc^. 

2>.  ab  OwO^m,  zltiiL  87  (cf.  IzsziT.  81). 


Melin  deg  ar  ddHfreg  ddm.—Iolo  Ooeh:  G.B.0. 77. 

Arddyfrwys  pob  awr  ddifreg 

Yn  oychvyn  o  fryd  tyn  idg,—Uywayn  Mod. 

Mem  na  all  7  bwyd  oorffoiol 
u  toa  ef 


oni 


^  boxthi'r  dyn  oddi  allan. 
ii/reg,  i'w  dieolio :  felly  ni 
[thr  iddo  dderbyn  ei  fwyd 


►WTd 

oni  xoir  ef  mewn  oylla  iachns  dii 

phorthir  y  dyn  odd!  f ewn  odddthr  iddo  dderbyn 

I  enaid  a  ohalon  iachna,  ddifreg,  mewn  fPydd. 

Edward  lames:  Horn.  iii.  94  (of.  116,  236,  244). 

Oai  fryd  Uon  i'th  fron  ddi  frtg; 
Hedd  y  nef  i*ih  dref  a  drig. 

Dafydd  oW  Nant:  Cytt,  j  Beirdd,  116  (of.  122). 

Difiregawd)  8m,^='Difregwawd, 

Difireg^dd,  a.  without  trifling  or  levity ;  serious, 

grave,  earnest. 
Difiregol,  )  a.  not  to  be  broken;  not  frail,  light, 
Difregofl,  i  or   trifling ;    irrefragable,    incon- 
testable. 
Yr  wyf  fl  yn  oymmeryd  y  rhai  hyn  yn  arwyddion  di- 
fregutaftk  djammhenaf.— i?.  LUoyd:  liwybr  Hyff.  260. 

Difiregu,  «.   1.   to  make   irrefragable. — Diets, 
2.  [cf .  ymddifregu]  to  deprecate ;  to  implore, 
to  entreat. 
Difregwawd,    )  «m-/.  aphoristic  verse ;  enig- 
Deifiregwawd,  }  matical  or  mystical  song  or 
poetry;  an  enigma,  riddle,  or  rebus. 
Divrefftoawd  Talienn.— Jf.^.  i.  96. 
Deifrtgwawd  Oatwg  Ddoetb.— if.^.  iii.  8. 
Uyma  yr  nn  dde^frtgwnod  o  Lyfr  arall  yn  amryfel  ei 
fodd  mewn  llawer  man.— Jf.^.  iii.  9. 

*Myfl,'  ebr  ef,  *yw Talieain  Ben  Beiidd  y  Oorllewin,  a 
dyma  beih  o'm  «^fregv>atad  V^Elis  Wynn :  Bardd  Cwig,  66. 

Difreiniad,    )  -au,  «m.  [difreinio]  deprivation 
Difireintiad,  )  of  privilege;  disenfrancmsement; 

degradation. 
Difireinianty  sm,  loss  of  privilege ;  disfranchise- 
ment; degradation. 


Ck>llaflant  [beirdd  Gwynedd]  y  bel  dan  waig  a  difreinianl 
a  ddaeth  emynt  wedi  lladd  ea  Tywysog  Xlywelyn  ap 
QtXiStf^A.— Edward  Dafydd:  Cyft.  y  B^rdid,  6. 

Difreinio,    )  v.  to  deprive  of  privilege ;  to  dis- 
Difreintio,  )  franchise ;    to  disqualify ;    to  in- 
capacitate ;  to  reduce,  to  degrade. 

Aohawi  byny,  bam  oyrraith  a  ohymmrawd  tw.  nas 
dylit  nao  attaL  na  gwabaidd.  na  divretniaw  oelvydayd,  nac 
ychwaith  y  neb  a'i  gwaaanaetho.— (7.(7.  ii.  606. 

Dwrtinyaw  dawn  Dnw  nyd  dyn  ae  med. 

Phylip  Brydydd:  H.A.  i.  878. 

Chvae  a  divreinl  setnt  a  aeOyawd  temlen. 

Catnodyn:  M.A.  L  428. 

Yna'r  brenin  a  roddes  orohTmyn  difrtiniaw  Ghruffydd  a 
dwyn  ei  gryfoeth  a*i  diroedd  ooidiurnaw. 

Brut  Aberperywm:  M.A.  ii.  666  (of.  627). 

Wedi  i  weddillion  y  Brytaniaid  ymgynnnll  o*r  tyllau  ar 
ol  y  Uaddfa  eohrydua  uohod  .  .  .  dipreimo  (^wrtneym  a 
wnaethant.— T%<M>.  Evans:  D.F.0. 104  (of.  96, 107). 

A  pban  wybn'r  ymherodr  hyn  am  ei  swyddwyr,  ef  a*u 
difreu^modd,^lolo  Mss,  149. 

Efe  a  ddifremiwyd  o'i  anriiydedd. 

Dr,  DavUs:  Llytr  y  Bes.  ii.  It.  10. 


My  ngwarthnidd  yn  y  dyrfa  ytlwyt  ti. 
tL  Lloyd  .- 


Difreiniog,  a.  unprivileged;  disfranchised. 

Difireiniol,    |  a,  tending  te  deprive  of  privilege 

Difr^intiol,  ]  or  immunity;  disfranchismg;  de- 
grading. 

Difireinioli,  v.  to  deprive  of  privilege ;  to  dis- 
franchise. 

Difireiniwr,  wyr,  em.  one  who  abrogates  a 
privilege ;  one  who  disfranc^hises. 

Difrenin,  a.  p^renin]  having  no  king,  without 
a  sovereign,  kingless. 

Ni  ddyly  un  tir  fod  yn  ddifrenin. 

Leges  WaUicae,  n.  xii.  18  (C.C.  i.  170). 

Difri,  a.  p^ri:  cf.  Br.  dispriz]  without  honour 
or  esteem ;  undignified ;  unesteemed. 

A  digoneisy  o  ^ram  o  grglwyf  dijri 
Y  Duw  a  iJewi  y  diwyfcwyf . 

Owynfardd  Bryeheiniog:  MJL.  i.  271  (cf.  828). 

Nid  oedd  dim  oariad  rhwng  dyniadon  mwy, 
Un  meddwl  daiar  oil— ao  angea  bwn, 
Diannod  a  di  /ri.^Iago  Triekrvg:  Tywyllwch. 

Hoff  rian  swynawl,  dinod  a  di/riy 
jrdwyi 
Jones:  C&nUm  Awen,  171. 

Difri,  a.  [=difrif]  serious,  earnest,  sober,  grave. 

Yr  Eryr  baiabl  di/ri 
A'th  ofynaf  diYW  QeU 
Beth  ym  o  byda  hebdi. 

Tmdd.  Arthur  ae  Sliwlod:  M.A.  i.  178  (cf .  197, 828, 406). 

Ei  noblau  yn  fan  fyw  ddifri  fvxswy, 

Dafydd  y  Coed :  M. A.  i.  498. 
GPwendyd  wenn  benn  mynogi 
As  dywedaf  yn  difri 
Na  byd  pennaeth  byth  wedi. 

Cyfoesi  Myrddin:  A.B.  ii.  282. 

Nid  oes,  man  einioes  anhudd, 

I*m  bryd  o  gwbl  difri  brudd.— i>.  ab  Chpaym^  Izrii.  21. 

Pob  un  o*r  tri,  dd^ri  ddawn, 
A  gafaa  gorff  yn  gyflawn. 

Jetton  Uwyd  ab  Gwilym:  lolo  Mas.  296  (cf.  800). 

Moliant  i  Dduw  ...  a  roddes  iddo  wybodaeth  ei  air,  ao 
ewyllys  d(/H  i  geisio  ei  ogoniant  ef . 

Ed.  lames:  Hom.  i.  76  (cf.  87). 

Cynghorent  yn  dd{firi,  a  gweddlent  yn  daer. 

Charles  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  819. 

Difri,  »ni.z=.Difr%f, 

Difrlad,  -au,  «m.  [difri'o]  a  dishonouring;  an 
abusing  or  reviling ;  a  scolding. 

(Hdawer  i  blant  ymdroi  ao  ymdreiglo  yng  nghanol  en 
cydraddolion ;  caniat&er  iddynt  oddef  dymod  gan  un, 
gwth  gan  y  Uall,  a  difriad  da  gan  y  trydydd. 

Brython,  iii.  62. 

Difrlaethy  -au,  «/.  [difri'o]  abuse;  slander, 
calumny ;  abusive  hmguage. 

Fa  ham  yr  hoU  ddUriaeth  yma  i'r  Seisont  .  .  .  Ymaith 
gan  hyny  &'n  difiiaeth  hwynt. 

GwaUter  Mechain:  (}waith,  ii.  268,  269. 

Difrlant,  «m.  abuse ;  degradation ;  dishonour. 

Boddloni  di  ar  y  difrlani  hjn.—Caerfallweh, 

Difrledig,    pta.    unhonoured;     dishonoured; 

abused. 
Difrif,  a.  [C.  de/rvt  devry;  Br.  devrt]  serious, 

earnest,  grave,  sober,  without  trifling;  sedate; 

thoughtful. 
Nid  celfydd  ond  difrif.—Doeth.  y  Cymry:  MJL  iii.  21. 

Rhwydd  ▼  man^af  yr  hawg 
Fncbedd  Nonn  dra  fa  f eiohawg, 
Bara  o*r  haiddL  a  berwr  rif , 
A  dwfr,  fu  ymoorth  difr\f. 

leuan  Bhyddereh  ab  Isuan  Lhoyd:  lolo  Mss.  296. 

Credwoh  yn  ddiMf^  y  oymmer  ef e  yr  un  ffnnnd  yn  am- 
geleddgar  y  dyn  Syohaji  hwn  yma. 

Uy/r  Qweddi  Gyffredin  (Bedydd). 
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Hwy  a  roiMnt  y  owbl  uno  ef  lydd  yntMunn  yn 
Mlaaantyn  " 
Ed.  lamas 


M  a  weddlaaant  yn  ddwys  ac  yn  eldi/ri/ (bam  en  gelynion. 
"'   '  Horn.  i.  i4S  (of.  179;  iL  222,  888,  808). 


kwn. 


'  Inddewon  yn 
I  a*r  cyflwr  yr 
r  hwnw  anynt,  y 
gallaM&t  ^<^**«^*»  rhacfddo. 

Dr.Damtt:  llyfr  y  Res.  i.  it  1  (cf .  12 ;  ir.ll;  tL15). 

Dirfawr  adfyd,  odfa  ddytryd, 

Ddi/H/  oer-gryd,  fyd  aatedoL— (?ro.  Owain,  70  (of.  22). 

Mae  ein  laohawdwr  Chrict  a  8.  Fetr  yn  dd^  ao  yn 
gytt<Ui  yn  dyqgru  ofodd-dod  i  freninoedd. 

Ed.  lamut:  Hom.  i.  150. 
Mae*r  givr  doeth  . .  .ynrhoiibobnnohcmomnirylmdd 
a  chynghor  o'r  d\fH/a/  yn  y  geirian  hyn. 

Dr.Deufuit:  fjyfr  y  Ret.  ii.  vL  10. 
ICi  a  roddaf  i  ti  ddxfAM.  ostyngeiddiaf ,  a  ohyflawnaf 
foliant.— i^/w  fTyim;  Bh.B.8.  278. 

Y  mae  un  yn  galw  ffweddi  yn  allwydd  nef ,  a'r  Uall  yn 
dywedyd  yn  olen  nad  oee  dim  yn  ▼  byd  a  ddicfaon  bod 
yn  grymoh  na  gwr  a  ymxoddo  i  iomM t  dd\frif, 

Ed.  latMs:  Horn.  iL  226. 

Yn  ddi/rif,  8erioti8ly,  earnestly,  &g.  ;  in  earnest. 

Yn  wir  ddifrify  )  in  g^ood  earnest,  most  earnest- 
0  wir  ddifrify    )  ly,  in  sober  earnest. 

Kid  galam  yn  mAt  ddifrij  yw  hyn. 

Elia  lMoi$:  Drexeliaa,  88. 

Difrify   «m.   earnest,   earnestness,   seriousness, 
gravity,  graveness,  fervour. 

Nyt  gwedua  ac  nyt  teHwng  heb  hL  yr  ymadrawd  rwao 
kyflroi  givr  pmd  b(mhedio.  ao  yn  bennaf  pryt  na  oherdo  yr 
ymadrawd  o  diwerwder  bryt.  nao  o  divri,  namyn  o  ohware 
a  ohellweir.— !>!<»*>  CharUt^  1. 

Day  rdt  triatyt  wed  treghi 
Ir  a  TO  diyro  yn  y  divri. 

Meilir  ab  Gwalchmai:  H.A.  i.  888. 

0  ddifrify  in   earnest;    earnestly,   seriously, 
gravely,  soberly ;  in  sober  sadness. 
Gweddiwn  Ddnw  o  ddi&i 
A  goddefwn  ffaledL~lr..i.  i  188. 

0  ddi/n/thot  ddiofryd 

1  Faint  gaeth  at  phlant  i  gyd.— X.  G,  CotM,  y.  tit  66. 

Ofni  0  ddifri  ydd  wyf .— Z>.  ah  QwxLymy  oobd.  66. 

Ef e  a  ■icirhaodd  wrthi  ei  f od  ef  yn  siarad  o  ddifrif. 

Thto.  Evans:  D.P.O.  880. 
Yr  wjrf  bellach  yn  myned  o  ddifryf  i  ymddangoe  mown 
print.—/.  B.  Hir:  Gwaith,  178. 

md  oei  nn  a'r  rhai  hyn  yn  wylo  o  ddiMf. 

EUs  Wjfnn:  Baxdd  Cw«,  84  (of.  89). 

0  ddifrif  cahn,  with  earnestness  of  heart; 
with  great  earnestness. 

Dod  gwbl  o*th  fryd,  o  ddiMf  dy  galon,  ar  edrych  am  dy 
enaid,  erbyn  y  bnohedd  a  ddaw. 

Dr.  DavUs :  Uyfr  y  Bea.  i.  x.  23. 

Meivn  difrify  in  earnest;  in  truth;  earnestly, 
seriously,  soberly ;  indeed  I  really ! 

Anghenrhaid  yw  i'r  neb  a  fyno  mewn  di/rif  ochelyd  y 
cytryw  beofaodau,  fed  yn  ddyfal.— i?.  Smith :  Eglurhid,  198. 

Mae'i  Uun  yn  ein  awyno,  mae*n  gryno,  mae'n  gron, 
Pwy  welwyd,  wtevm  difrify  fwy  heinif  na hont 

Eben  Fardd:  Gweith.  844. 

^  It  will  be  noticed  that  difri  is  as  old  as 
difrify  now  the  recognized  literary  form; 
and  it  is  not  dear  whether  difrif  has  become 
difri  by  apocope,  or  ^^f  has  grown  out  of 
difri  by  paragoge.  The  former  supposition 
is  the  more  probable ;  but  in  either  case  the 
origin  is  obscure.  The  derivatives  are  formed 
from  difrif 
Difrifbwylly  am.  sober-mindedness,  sobriety. 

Bhaid  yw  oamnawl . . .  yr  athro  lenach  am  d  ddyig,  ei 
ddifrifbiwyU.  ei  fodhedd  ddiLei  hyddyag  athrawaeth. 

H,  ArSTBgluryn  Rrneth.  (1696),  xviii. 


IHfirifddw^,  ck  deeply  serious,  very 
sober-mmded;  solemn. 
Tr  ydwyf^fl  yn  tynga  yn  ddiMMdmps.  na  arfteaf  vn 


fraint  ag  eydd  senyf'n 

wanychn  yr  Bglwyi.— &wyttMijNld,  Tii.  91. 


pidfltfyagnnea 


Difdfliaay  v.=Difrifo. 

Difiifiad,  im,  a  becoming  serious;  a  makiTig 

earnest. 
DifHfo,  V.  to  become  serious;  to  be  in  earnest; 

to  make  serious. 
Difrifoly    a.    [difrif]    serious,   earnest,    sober, 

grave;  sedate,  thoughtful;  solemn. 

Tri  pheth  y  dylid  en  hyatyiied  yn  <M</H/te0l  deiinaitli 
bobdydd:  deddltagwManedd;  Mdfta eariadTadaddf- 
an  Dnw.—Barddas,  L  824. 

Tri  pheth  y  dyki  bob  dyn  en  hyatyried  yn  dUMfmsl:  o 

MJL  iJL  827. 


_     . idHMfm 

baleydaeCh;  ymmhaleymae;  aeibaleydda. 


yn 


Mae  Tertnlian  . . .  yn  Uym  ao  yn  difrif ol  yn  ngriften 
erbyn  delwan.— Aiword  /amef  .*  Horn.  u.  41  (ci.  78, 89). 


Yr  ydym  yn  dd^frifol  yn  edifaifaan. 


O I  aneirif  o  gyagodion  dynion  .  .  .  yn  gwau 

gilydd  f el  y  gwynt,  yn  ddiataw  ae  yn  ddiMM,  an 

EUs  irytm;  Bardd 


lyjr  Oweddi  Qj/ffrtdim  (Cymnum). 

yn  gwan  trwy  en 
[MA><arathr. 
irytm;  Bardd Cwag, 6S. 

J  Mi.  seriousness,  earnestness, 
gravity,  graveness,  sobemesa; 
solemnness,  solemnity. 

Fan  wneir  i  fyny  ao  y  eyllawnir  yn  y  ne«f ,  yr  \m  o 
amaer  nan  ddifrxMdsb  a  fn  yn  eiiiea  mewn  on  dydd  nsa 
ddyledswydd.— i^m.  WUiiams:  Amaer  (1724),  6. 


Difrifbldeb, 
Difirifolder, 


Am  nad  ydynt  erioed  wedi  rwir  ystyiied  en  taneni, 
erioed  wedi  meddid  am  en  fhrrdd  gyd  ar  yrtyriaeUi  a'r 
di/rifoldeb  a  ddylaaent.— Joan  WaOtsr:  Dwy  Bngeth,  9. 

Mae  en  armledd  yn  aymledd  d\MMdeb:  ao  o  ble«Kd  jr 
on  aymledd  difrifd,  maent  yn  gwbl  Un  oddi  wrth  bob  don 
o  natur  iael,  gwag,  ao  ynfyd.  Mae  nrddasolrwydd  ayml- 
edd a  d\fr\foUM>  yn  azgraffedig  ar  yr  hoU  FibL 

Nicamdtr:  Dwyfbl  Oradan,  181. 

DifHfvrch,  )  9m,  earnestness,  seriousness,  sober- 
BifHfedd,  }  ness,  sobriety,  graveness,  gravity; 
solemnity. 

Yr  ydym  ni  yn  gweled  f  od  yr  Apoatol  mawr  hwn  . . .  yn 
daer  ao  yn  eglnr  yn  gwneothur  allan  ei  haid,  yn  gwthlo*r 
path  adref ,  mewn  mawr  dd\fr\fweK  a  gwreeogrwydd. 

Isrtmi  Owen,  126. 


ddwyt  fwriad,  mal  ped 
gilyod  yn  y  mater  yma. 


r  oorff  a*r  enaid  yn  ymadael  4'n 


Mae%  ihaid  wrth  dii/W/kwA  nevtbol  gwastadol,  a*r  fath 
►edfai»roorfla»ren '" .    .  .. 

'Mwr$mk  lAmjfd:  YmroddJad,  Titt.  7. 

Fe*i  oyaeegrwyd  i  Ddaw  gyda'r  parQh-<Mi/VV<>^  mwyaf 
gan  y  brcnin  a  ehynnnliedig  bobl  laraeL 

OwaOter  Meckain:  Eglnr  Olygiad,  61. 

Mae  rhyw  ddifrifedd  yn  dwyn  perthynas,  ao  yn  gyaarllt- 
iedig  ag  angladd  gwleffig  CTmrcag,  ag  nrdd  yn  gadael  az^ 
graff  o  ddwyader  annilSeoig  ar  y  meddwL 

Brutus:  Bratoaiana,  428. 


Bel  a  d\frifwth  oalon  i  garu  Dnw. 

Edward  lames: 


iiL84. 


DifHgy  a.  [brig]  destitute  of  branches,  branch- 
less; without  tops. 

Difirigad,    )  -au,  «m.  a  lopping  of  tope   or 
Difrigiad)  )  branches ;  a  topping,  a  pruning. 

DifrigOy  V.  to  cut  the  tops  or  branches;   to 
prune ;  to  lop,  to  top. 

Oe  y  garddwr  a  ysffythra  ymaith  y  onyelan  a*r  fwinnian 
o*rpremaaynyraxddganendtyVvoi  '" 


raw  Lewjfs:  Peri,  40. 

DiMgog,   a.   having   no   tops  or  branches; 
branchless;  topped. 

Difrigol,  a.  topping,  cropping,  pruning. 
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DiMo,  V.  [difri]  1.  to  dishonotir ;  to  debase,  to 
degntde. 

Mor  AimbrMUidl,  o'r  ta  anil,  fyddai  •yndod  a  bnw  jt 
A^tiaid,  pan  wdent  en  hafon . . .  wedi  ei  VLjrn  a'i  di/rlo 
gTmmaint,  fo,  jn.  hoUol  ddrewUyd.— G^Ufti^dd,  yiL  141. 

2.  to  abuse,  slander,  malign,  or  revile;  to  call 
names. 
Kid  gmMth  hi  rDoqwitfa  Morgainrgl.  er  eael  ei  di/Ho 
UlhytL-JSdwardDqfydd:  Cjtt.jB&h^A, 

Oa  dedwydd  o  ddefawd  ath  w«Ur,  na  ddawr  a*th  ddi- 
/rtamL—Doetk,  y  Ogmry:  MJL  iii.  91. 

Goimodedd  o  win  a  bair  <i(/H0  ao  ymgigo  heM. 

/ermt  Okmh,  106. 
Od  oei  w^r  4  drygf oea  diaw, 
Ahrwio^VndO'rlaw, 
Oawn  yn  nwjnTf  gan  tn  bwyiion, 
Ka  roM  7  ddyhir-oea  bon. — Orcmwy  Owam^  i7. 

A'i  fryd  larwoh,  a*i  fwriad  draw, 

Afrywiog,  i*m  <i</Haw.— /etiaji  Br^dydd  Sir:  Ghraith,  68. 

Kid  yn  nnkp  yr  annyigedig,  ond  y  mwyaf  dyqgedig  a 
ddifr^ant  en  gflyod  agos  bob  amaer  mown  dadL 

loMph  Harris:  Gwdth.  868. 

Y  xbai  a  ddi/rtoHt  gyngbanedd,  o  berwydd  yr  nn  aofaos 
A*r  Uwynog  yn  y  ddammeg,  yr  bwn  a  dd^rtcd  y  gnwnwin 
addled ...  am  naa  gallai  en  cyriiaedd. 

GwMler  Meehain:  OwHth,  iL  181. 

Difrloly  a.  dishonouring,  degrading;  dishon- 
ourable; abusive,  slanderous,  scurrilous;  dis- 
honoured, degraded. 
Oonnod  imi'n  ddi/HoJ 
Gtndo'n  waeth  i*m  gwlad  yn  ol. 

leuoH  LUyn :  Ganiadau,  68. 

laith  ddifrkii  abusive  language. 

Y  mae  yr  Oidd  yn  amddiffyn  y  gwaith  o  arf er  geiriau 
d^frfMol,— Swell  Gomer,  UL  806. 

Difrisg)  a.  without  a  traoe  or  traok ;  trackless; 

unti^den. 

Uiw  dwri$e  Umroh-wiio  eiry  Uechwed  maenawl 
liwydei  ammot  mawl  llaw  diommed. 

Skiserdgn.UJLliS^ 

Oer  yw  fy  ngbwyn  am  wawr  addwyn, 
Poriior  a  gwiag,  Iwybran  d\fri*g, 

Hh.  Gock  ah  BMceH:  lolo  Mm.  386. 

Eiry  di/risgt  trackless  or  untrodden  snow. 

A  Ue  gwelydh  gwyeh  i'm  gwiag, 
''*"  *      rboen  ' 


Difriwc 


BifHiigad,    ) 
BifrisgiAd,  j 


eiry  d^rieg, 

Bk,  Qoeh  ah  JtHeert:  lolo  Mm.  860. 

-au,    «m.    obliteration,    effiaoe- 
ment. 

Difrisgo,  )  V.  to  obliterate  or  efface  a  track ; 
Difriigio, )  to  efface,  to  obliterate. 

Dyna  y  doll  i  dd\frisgaw  y  Qymraeg. 

Strea  O^mer,  zv.  808. 

DiMwy  a,  [briwl  without  a  bruise  or  contusion; 
unbroken ;  unhurt,  scathless,  unharmed,  un- 
injured; painless. 

Ka  tfarig,  b&r  yw  oerddig  been, 

Dy  gariad,  deg  ei  gorfaoen, 

Ifwy  nag  ewyn,  gwyn-ddyn  gwiw, 

Ar  ol  dwfr,  aiial  di}riicl^Dafydd  ah  (hoUym^  IzL  9. 

Mae  xbyw  d\fritin  UMix  i*m  dwytron.— 6^o«y«  Tew. 

Pa  reawm  ydoedd  f od  i  natoiiol  SU>  Daw . . .  oddef  mor 
greolon  ei  faeddn  a'i  ferthyro,  ao  i  ninnaa  y  rbai  fm  ei 
Uant  ef . . .  ddiaino  yn  ddi/Hw  f 

ffmo  Letpyt:  Perl,  148  (cf.  48). 

Ki  allant  ddianc  yn  ddifrho  nat  dwrfer  hwy  weithian. 
RoheH  Lhopd:  IJwybr  HyfTordd,  104. 

Un  bratii  at  y  galon  a  ddwg  fywyd  gwr,  er  ei  f od  ym 
mhob  xban  arall  yn  ddifriw.—Ch.  Sdiearie:  H.  y  Ff .  844. 

Yn  dewfrig  ei  changau  di/riw. 
Yn  iraiddffrea,  yn  wyrdd  ei  Irriw. 

OkarUe  BwUwn:  CyMnadh  y  Beirdd,  146. 

Y  mae  p  anianddrndynddaroatyngedig  i  anbwyl  arall, 
sef  eynddeiriogrwydd  yraryd,  iian  fyddo  y  ootfl  yn  ddi^ 
Mw.^GwaUler  Meekaim:  OwiiitErtt.  VT. 


Difirlwch,   tm,  want  of  honour  or  dignity; 

abuse,  slander. 
Difrlwr,  pi.  difriwyr,  sm.  one  who   abuses, 

maligns,    traduces,   or  vilifies;    an   abuser, 

traducer,  or  vilifier. 


Difrlyny  mi,  [difri]  a  saucy  knave. — W. 
DifrOy  a.  [di--|-bro:  Br.  divr6;  C.  dtvres]  hav- 
ing no  country;  exiled,  banished,  expatriated, 

Ya  wyf  wedi  rwyf  lodrwyd 
Bard  di/ro  dyfryd  beb  arglwyd. 

Oynddelw:  M.A.  i.  807  (of .  896,  884, 888). 

D^/»t)  wyf  bep  rwyf  bep  rotyon 
Hep  Swein  bebawo  kynnreinon. 

Mywd  Foel:  M.A.  L  888  (cf.  187). 

Difro,  aid,  «c.  a  bamshed  or  exiled  person,  an 
exile,  an  expatriate. 

Odid  difiro  diwyd.-Z>tare».  (MJL  iiL  174.) 

Difroad,  -au,  sm.  banishment,  exilement,  ex- 
patriation. 

Difiroadwv,  a.  that  may  be  banished  or  ex- 
patriated. 

Difiroawl,  a.  [difro]  tending  to  banish  or  expel; 
expatriating,  banishing. 

Difrody     )  pi.  difrodau,  am.  [brawd,  /.]  devasta- 

Difrawdy  jtion;  depredation;  ravage;  desola- 
tion; destruction;  a  destroying,  a  laying  waste; 
waste;  dispersion;  extravagance;  neglect. 
Gwell  marw  no  mynych  difirod. 

Engl,  y  Miaoedd:  MjL.  i.  16  (cf.  16). 

Owerin  angbyfraitb,  <i{/raiml  ac  anxbaith. 

Doeih.  y  Cytnfy:  M.A.  iiL  U  (cf.  64). 
Kid  d\frawd  ond  genadar.--/(t><o  JTm.  366. 

TriTbrabiawff  YnyaPrydain:  SawylBennnobel:  Paagen 
m&b  Urien;  a  Bbun  mab  Einiawn:  a  thTahKnaaf  ar  bob 
txab&ua  en  traba  wynt.  ao  achawi  bynny  dwyn  difrawd  ar 
Ynys  Ptydain:  a'r  ddifrawd  honno  a  ddamgyitlynea  a'r 
Saeaon,  ao  o'r  oiwedd  myned  yn  Saeaon. 

Trioedd:  MJL  ii.  68. 
Tri  pbiif  syfymdawr  byd :  dwyfdldeb :  gwybodau  mol- 
iannns;  a  diwyarwydd  rtiag  myned  yn  nyrawd, 

Barddae,  L  890. 


Lie  rfaoed  ar  ddifrawd  barddwawd  beirddion. 

lor.  Belt:  MJL  L  476  (cf.  76,  464,  618,  618). 

I>i£rodwydymaea,yddaiaraa]ara;  canyigwnaetbpwyd 
difrod  ar  yr  yd.-/^i.  10  (cf.  16). 

Y  difrod  a  wnaed  gan  y  Uoagwy,  oedd  yn  wir  arswydna. 

CykhgrawntiL48. 

Difrod,  v.=.Dtfrod%, 

Cerdd  a  cbaino,  f  al  min  v  dor, 

Sy'n  difrod  cur  i'm  dwynron.— Jfcw^an  Pywel. 

Bifrodaethy  )  -au,  «/.  devastation,  depreda- 
Difrodiaethy )  tion,  destruction;  ravage,  waste, 
plunder,  spoil;  extravagance. 

Y  bobl  a  gymmertb  o'r  yapail,  ddef^dd  a  gwartbw, 
blaenion  y  ddi/rodaetk,  i  ab^tbn  i'r  Axylwydd  dy  Ddnw 
yn  Gilgal.~l  ^^om.  zv.  81. 

Wrth  dy  f odd  enriodd  oaerwyr  o  biraeib, 
O,  d«l  difrodiaeth  !  dial  dy  fhtdwyr. 

L.  Q.  Cothi,  I.  Tiii.  89. 
Blwyddan  birion  o  ddifrodaeth 
A  ennynawdd  en  gelyniaetb. 

Togo  Trichrug:  Y  Bardd,  iL  8. 

Difrodawly  )  a.  devastating,  destructive,  ravag- 
Difrodua,    ;u^g>  depredatory,  wasting;    ex- 
travagant, squandering,  wasteful. 


Mia  Mai  iiiAtNiM  geilwad 
Oyd  dawdd  i  bob  di  gariad. 


BnglynioHyMiioedd:  MJLi.16. 
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Difrodedd,  im,  the  state  or  condition  of  being 
devastated;  pillage,  devastation;  waste,  ex- 
travagance. 
Corf  ior  dor  durgrwydr  frwydr  ddi/rodedd. 

Orujfydd  ah  Mertdydd:  M.A.  I.  464  (cf.  474). 

MTnega  d  fnrdoecwrr  ei  fod  yn  rhagori  ar  iMiwb  j  prjd 
hwnw  mewn  di/rodedd  a  gloddegL—Gwyliedydd,  iii.  806. 

Difrodgar,  a.  given  to  ravaging ;  devastating, 

plundering,  ravaging. 

Fa  rai  oedd  eu  noddf eydd  riiag  milwyr  d\frodg<w  Ttatr^ 
}an,^Brutus:  Ninefeh,  26. 

Difrodi,  i;.  to  devastate,  lay  waste,  ravage, 
destroy,  waste,  plunder,  or  sack;  to  dilapi- 
date; to  squander;  to  annul,  to  annihilate; 
to  depopulate. — ler.  xxv.  9;  1.  21;  IL  3; 
loel  i.  10. 

Tri  pheth  a  ddivrodant  wladoldeb  a  chjwladoldeb :  brom- 

iau  gormealawn  \  an^h jriawn  o  Tarn  cyvraith ;  a  gwall- 

ymarbod,  yn  pen  anno^Mtrth  ar  drevnau  gwlad  a  chenedl. 

CyfrHthiau  Cymru^  ii.  488. 

Owenhwjfar  olwr  drian 

Na  ddifrawd  ft  oyd  bwy  bjchan. 

Ymdd.  Arthur  a  Gwenhwy/ar:  M.A.  i.  176. 


Dyma  bedair  oenedl  yigymmun 
Ffranood,  7  Brithwyr.  y  Owyddelod, 


,  y  Saeaon,  y 
cyfrinaohn  i 


wdniaa'r  byd  byth  mo'i  ddi/rodu 
lidu 


dywallt  givmed  a  di/rodi. 

Thto.  Evan»:  D.P.O.  70  (cf.  80,  85). 

Tr  hwn  ni  ddichon  dirddi  Iladron,  xum  anaiorwydd  dam- 

'rodi, 

dward  Samuel:  OrotiiiB,  ii.  16. 

Ofni  yr  ydwyf  fod  riiyw  ohwiwgi  wedi  di/rodi  fy  llythyr. 

Oronwy  Chwain^  W6» 

Difrodiad,  -an,  )  $m.  devastation,  destruction, 
Difrodiant,        )  ravage ;  a  ravaging,  a  plun- 
dering; dilapidation ;  a  squandering  or  wasting. 
Enbydnrydd  a  di/rodiad  a  areiliant  ger  ei  law. 

W.O.Pnghe:  E.D.  il.  8. 
Cenedl  yn  ymddlal  ar  ei  hymys^aroedd  d  hun,  sydd  o 
echryaawl  anian  ...  tad  yn  syrthio  tnry  ddwylaw  d  fab, 
a'r  cyfryw  ddyohrynadwy  ddi/rodiad. 

GicalUer  Meckain:  Ghraith,  ii.  44. 
Prophirydodd  Esay  am  ddi/rodiad  tevmaa  larad. 

Nteander:  Dwyfol  Oradau,  168. 
A  braidd  ar  ben  maey  difrodiant  aar. 

Th.  lAoyd  Jones:  Ceinion  Awen,  171. 
T  mae  angea  yn  mrned  ym  mlaen  &*i  waith  o  ddi/rodiad 
trwy  gyfnewidiadan  oilynol. 

Gteyliedydd,  z.  130  (cf.  vii.  88). 

Di/rodicidau  am$er,  the  ravages  of  time. 

Difrodiadau  y  deddyf,  the  ravages  of  the 
sword. 

Difrodiadol,  a.  devastating,  destructive,  ravag- 
ing. 

Difrodiogy   )  a.  devastated,  spoiled,  wasted, 

Difrodog,     )  ravaged. 

£r,  Salem,  y  gollvngodd  neuled  law 

T  mumiaa  wdthlon  d  uffem-ewn  dzoa 

Dy  dir  difrodawg.—  W,  O.  Pughe:  Paleetina,  6. 

DifroduSy  a.'^LDifrodawL 
Difrodwr,  wyr,      |  em,  one  who  devastates ;  a 
Difrodydd,  -ion,    (  depredator,   ravager,   pil- 
lager, or  destroyer;  a  waster,  a  squanderer. 

Dyma  halogwyr  a  di/rodwyr  y  cwbl  oU. 

Lewis  Anwyl:  Nefawl  Oanllaw,  124. 

Didhon  fod  peth  amrywiaeth  meddvliau  yng  nghylch  dan 
0*r  di/rodyddion  h^n.—Gtoyliedydd^  vii.  86. 

DifrOeddy  <m.  [difro]  exile,  banishment. 

Boed  hir  ddifrikdd  ar  Faelgwn  Qwynedd.— 7Wt«»w». 

Kyrch  cyrlaim  cyvle  divroed. 

Cynddelw:  IfJL.  i.  248  (cf.  825,  828). 
Nend  mynny  Daw  fry  o  ddifr&edd  mawr 
Gwyn  dwyn  dor  gawr  gwawr  gwirionedd. 

Gr,  oft  Mertdydd:  M.A.  L  489  (cf.  687). 

Oann  ni  mynnwya  er  Dow  d^froedd  ainaw.— if.^.  i.  688. 


Difrdi,  V,  [difro]  to  exile,  banish,  or  expatriate. 
Difirwysg,  a.  [brwysg]  not  inebriated ;  sober. 

O  ba  rai  [QefeOliaid  Siam]  y  rboddir  yma  ych/dig  haaes 
gan  lygad-edrydiwr  <f  iyVipy«^  difkif  Uw  dydd jrofen. 

Difrwyagedd,  «m.  freedom  from  intoxication ; 

soberness. 
Difrwyage,  v,  to  become  sober ;  to  sober. 
Difrwysgoly  a.  tending  to  make  sober. 
Difirychy  a.z^Di/rychau. — W. 

Difrychau,  a.  [brychau]  having  no  specks  or 

spots ;  spotless,  immaculate. 

Tri  pheth  a  eimillaat  gariad  Daw :  ffrdd  Un<U(A3re*Mr; 
gobaith  oadam  diammheoaa ;  a  chariaa  diwaUan. 

Trioedd  Doeih,:  M.A.  iiL  282  (cf.  191). 

Diwdrdeb,  trwy  gadw'r  meddwl  yn  bar  mewn  onif  gUn 
di/ryekau.—Dr,  Jjaviet:  liyfr  y  Bes.  11.  iiL  50. 

Difirycheoad,  «m.  a  ridding  or  clearing  of  spots. 

Difirycheulyd,  a.  without  spot,  spots,  or  specks; 
unspotted,  spotless,  immaculate;   undefiled, 
dean,  pure. 
Megya  oen  difeioa  a  difiryckeulyd, 

liMri.  19(cf.IagoL27;  SF«driiL14). 

tragywyddol  yw  hi,  d^fryeketil^ 
m^—Doetk,  Tii.  26. 

Fa  dddw  bynnag  t  temtier  ao  y  tralloder  y  gwir  OrisU 
ionoeion,  hwy  a  barnAnt  er  fayny  yn  onion  ao  yn  dd^/irfch' 
eulydhjth.—Huw  Lewyt:  Fttrl,  208. 

Bwrw  golwg  ar  ogoniant  par  difrpckeutyd  y  Dowdod. 

lot.  Tvmat:  Bochedd  Griat.  18. 

Nid  oedd  teymadad  y  Frenines  Eliaabeth  yn  <i(f</y-ydh«ii(y«{ 
yn  yr  ystyriaeth  yma.— /«f«iM  (hoent  26. 

Ei  daloen  sydd  lyfn,  a*i  wyneb  aydd  deg,  a  gwridog,  a 
di/rycheulyd.—Theo.  Ewant:  D.F.0. 170. 

DifrycheuOy  v,  to  rid  of  spots;    to  remove 
specks ;  to  make  immaculate. 

Difiryd,  a.  [brydj]  having  no  mind ;  listless,  in- 
attentive, unmmdf ul. 
Oorddyar  adar  gwlyb  gro 
Dail  owyddid  divryd  dirro 
Ni  wadar  wyr  dav  heno. 

JAgwarek  Hen:  M.A.  i.  127  (cf.  76,  887). 

Difrydaethy  /.  )  a,  inattention,  listlessnees,  un- 
Difrydeddy  m,  )  concemedness. 

Difrydiady  «m.  a  becoming  inattentive. 

Difrydigy  \  a,  inattentive,  thoughtless,  listless, 
Difrydoly  >  negligent,  heedless,  unmindful,  un- 
Difrydus,  ;  concerned ;  free  from  care. 

Fantri  di/rydia  digdrdd, 
Fentan,  Doartn  baoan  bdrdd. 

Dafydd  ah  GwUffm^  cxxxriiL  17. 

Difirydu,  v.  to  become  inattentive,  unmindful, 

unconcerned,  or  listless. 
Difrydwchy  am.  unmindfulness,  regardlessness, 

hcMBdlessness. 
Difiys,   a.    n)rys]   without  haste    or  hurry; 

leisurely,  slow,  tardy. 

Ni'm  Uadd  i  fyned  i'r  Uys, 

Nea  ddyf od  yno*n  ddifry.—Jolo  Goeh^  i  BRgrob  Uanelwy. 

Bydd  y  rhd*ny  yn  marw  o  farwolaeth  ddifrys  (oohl  O 
farwolaeth  ry  dd^frys),— Eli*  Lewis:  DrexeUaa,  172  (cf.  197). 

Bhy  ftOoh  fyddaf  oa  Dafydd, 

Bhagl  d\/irys  i  Bya  a  TY^—Bky*  Gock  Eryri, 

Mar  beirdd  byd  o  fird  di/rys, 

OeddmoionoerddHawMorytl  .  . 

Edward  Setmusl:  lid.  H.  Homa. 
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DifirysiOy  v,  not  to  hasten ;  to  oease  hastening. 

Difirysiol,  a.  not  expeditious,  dilatory. 

Difrythwch,  a.  [brwth]  without  riot  or  tumult. 

Difryw,  a.  [bryw]  without  vigour  or  energy; 
not  rich  or  fertile ;  barren,  sterile. 

A  ohanti  dysa  WBdd&wl  o  f oddh&UB 
EwwTon  i  aeoftu  ei  ddi/rjfw  ddail. 

W,  0.  Pughe :  CO.  v.  280. 

Difrywiad,  «m.  a  divesting  of  vigour. 

DifrywiOy  v.  to  lose  vigour  or  strength ;  to  lose 
fertility  or  luxurianoe ;  to  impoverish. 

Difrywiol,  a.  tending  to  impoverish ;  impover- 

ismng;  weakening. 
DifiicheSy  a.   [buches]    having  no  cowyard; 

having  no  cattle, 
ind  ooel  cyfynles  Cymra  di  J^ukes.—TaUetin :  MJL  i.  49. 

BifUchedd,  a.  [buchedd]  without  morality,  im- 
moral, vicious. 
Mae  oad  oyf elnedd  Cynuy  ddifuehedd, 

TdliesiniU.KA.A'd, 

Difdcheddiady  «m.  a  leading  an  immoral  life. 

Difticheddoly  a.  not  moral,  immoraL 

DiftLcheddu,  v.  to  be  immoral. 

Difdd,  a.  [mud]  not  dumb,  mute,  or  speechless ; 
free  from  dumbness. 

Nead  dwfn  yw  fjr  neisr,  nead  difud  tf  lief 

Am  if  llyw  oadfljn-ddrad.-~2>.  ab  OwOpm,  oozzxii.  26. 

Gwrddiftd  IFyrf  amryixni 

DafodiAWg  bdrdd  tK/udion.—Se/kpn:  HjL  L  606. 

Dyio . . .  Dt  fades  yn  daf odioff , 
I  symmod,  feroh,  oe  mod  fydd, 
Tn  ddifitd  wen  ibdafydd. 

Dcifpdd  ab  Sdmwnt:  03.C.  119. 

Difddd,  a.  [budd]  without  profit,  gain,  or 
advantage ;  profitless,  gainless,  unprofitable ; 
useless,  valueless,  worthless;  futde. — M,A. 
i.  519. 

Nid  di^dd  rym  ym'  yma, 

Nid  oedd  gaH,  na  deaU  d&.~l>.  ab  GwUpm,  HL 18. 

Chwi  a  aeihoch  yn  ddifudd  oddi  with  Grist. 

Oai.  T.  4  (of.  Heb.  ziii.  17). 


Gwtedid  a  geryddir  f el  peth  dt7Wd<f . 
DoeOi,  ii.  11  (cf . ; 


xiii.10,18;  ztL29). 


J^dd, 


Ot  treiair  ni  o'n  Bhyddid,  y  mae  ein  oyfreithiau  yn  ddi' 
"     a,  Mechain :  Owaith,  ii.  67  (of.  41,  817,  446). 


Yn 


&  mawr  ifoll,  ymaith 
id,  wedi  di/udd  daith.-^«mKv  Owain,  8  (cf.  8). 

Diftiddiady  -au,         )  «m.deprivation;despolia- 
Diftiddiant,  iannau,  ]  tion ;  bereavement. 

Oanya,  difkddiad  o  ddaSoaii  ydyw  drwg ;  a  hwnw  sy  i*w 
gyfHf  yn  nryaf  drwg,  yr  hwn  tw  y  difitddiad  o'r  daioni 
mwyaf,  yr  hwn  yw  Daw  . . .  y  d\^tddiad  hwn.  a  wna*r  been 
a'r  penyd  mwyaf. 

Gr,  Wynn:  Ystyriaetfaaa  o  Oyflwr  Dyn,  168. 

DiAiddiOy  v.  to  divest  of  profit,  gain,  or  benefit ; 

to  deprive,  to  despoil,  to  divest;  to  bereave. 

A  ohribddail,  yr  hvn  drwy  ledrad  a  fhwyll  ao  vmtMdl,  a 
ddifuddia  yn  anghynawn  andl  o'i  dda  byd,  ao  o'i  Mrdi,  ao 
o'i  feddwl  oyflawn.— TViocdd  Doetkiiub:  M.A.  iii.  266. 

Nid  yw  ryf eddod  fed  ar  ddynion  bydol  ofn  marw.  o 
herwydd  mae  angea  yn  en  d^fuddio  hwy  o  bob  anrhydedd, 
cyf oeth,  a  meddiannan  bydol. 

i».  lames:  Horn.  L  116  (of.  188;  it  89,  66,  68). 


ddangot 

dystiaa  i  ddywedyd  y  gwir. 


Edward  Bamiui:  Orotiaa,  iii.  6. 
ein  d^fuddio  o  ganwyllbren  gi 

Iwan  Brydydd  Hir:  Owaith,  201. 


Y  rhai  sydd  yn  oeiiio  ein  d^fuddio  o  ganwyllbren  gair 
Daw  yn  ein  hiaxth  ein  honain. 


Diftiddiog,  a.  having  no  gain,  profit,  or  benefit; 
unprofitable;  deprived;  disinterested. 

Kanya  diuudyaiwe  nyd  yn  y  geiaaaw.—ifaMiioyiM,  124. 

A  garo  Dewi  aal  d\futyawe     doeth 
Ry  gelwir  ef  yn  goeth  yn  gyuoethawc 

Ovy^fardd  Bryehnniog:  MJL.  i.  270  (cf.  10,  809). 

Sef  a  wnaeth  Marofaell  Mat  ymlit  Gwalchmd  yn  diuud' 
yawc^Brut  Or,  ab  Arthur  (B) :  MJL  iL  889. 

DifUddiol,  a.  improfitable,  gainless;  valueless, 
useless,  worthless. 

Y  oreigiaa  yn  plBtyllio  dyfroedd  iachoa,  ao  heb  on  ddanC 
o  honi  [Falestina]  yn  anhyfryd  ac  yn  ddi/ttddM, 

W,  Letoes:  Dwy  Daith,  68. 

Diftily  a.  [mul]  not  bashful,  immodest;   not 
simple,  foolish,  stupid,  or  silly;  bold. 

Dof  i  Lanbadam  ddyw  8aL 

Neu  i*r  dafam,  wr  d\fHl,—D.  ah  ChoUym^  dzxviL  21. 

Tyasal  Sant  di/ul  wrth  dyfa  nefoedd, 

Oedd  yn  ei  ohaeroedd  ddoe  'n  ei  charu. 

L,  O,  Cothi,  ni.  zxriii  67. 
Nidafo»ily8,d^/Wior, 
Nid  of  add  neb  end  If  or  l—Dafydd  ab  GioQyvHt  iL  46. 

Mae  Fyrsal  ddiful  o  ddjrag. 

A  ftt  arddol  o  fawr-ddyqgf— 2>q/]^d(f  Trtfor, 

Diftilder,  )  vm,  [diful]  want  of  modesty  or 
DiAildrSy  j  bashfulness ;  boldness. — F* 

Difulder,    )  a.  unbashful;  bold,  courageous, 
Diftildra,    j  fearless. 

Na  thwng  i  enw  Daw,  ao  na  ddoe  dros  ei  enw  ef  yn  am- 
mharohua  ao  yn  yagawn,  ao  na  wna'n  ddibria  olywed  hyny 
o  ben  arall  heb  ei  geiydda  a'i  gynghori'n  hygar,  ao  yn 
garedig  a  ohyf eillgar,  eto  yn  ddifraw  ao  yn  ddi/ulder, 

Barddat,  L  276. 

Difiiner,  a.  [muner]  without  a  chief  or  pro- 
tector ;  without  protection,  unprotected. 
KToarohaf  jm  diuuner  orawt 
AHwed  bydm  bad  ner 
Pwy  oledych  wedy  Dea  banner  ? 

Cy/oesi  Myrddin :  JLB,  ii.  226  (MJl.  L  148). 

Over  dimmer  llythyr  UiOMU.—Cynddelw:  MjL  L  247. 

Cof  Bwein  ym  oallon  yd  ayt 
i>»iiifii«r  yoher  ao  eohwyt. 

Daniel  ab  Uotffwm  Mew:  M.A.  i  269. 

DiAir,        )  a.  [mur]  without  walls,  unwalled; 
DiAiriaUy  ]  unprotected,  defenceless. 

Pob  traha  yn  diva  ao  yn  divur,^Oynddeho :  MjL  L  248. 

Difurio,  v.  to  deprive  of  walls ;  to  pull  down 
or  demolish  the  walls  of;   to  dismantle;  to 
deprive  of  bulwark,  defence,  or  protection. 
Ao  ar  llwyth  oewydd  gnawd  Ueithiaw 
Cigfrain— a  chaer  dew  flrain  yn  difuriaw. 

Dafydd  Beiyfrae:  M.A.  i.  811  (cf.  289). 

Ath  rodaf  gynal  heb  gas  yndaa 

Pan  Tfnno  Daa  dy  divuryau 

O  dylleat  preeent  a  phresayl  vran. 

ifetftr  ab  Owakkmai ;  M.A.  L  826. 
Dy  f ir  sy  i'm  difuriaw, 
A^th  lid,  mae^  hoU  fyd  i*fh  law.— 7ei«m  Gethin, 

Dywedir  f od  Nero*n  Uawenycha'n  ddirf awr  wrth  weled 
dihenydda  St.  Faol,  fel  pe  baasai  wedi  dadymchwel  a  (f»- 
furio  yr  Eglwys,  pan  dorodd  ef  i  lawr  yr  Apostol  yma. 

Ed,  Sanwel:  Baoheddaa  yr  ApostoUon,  140. 

Difurio  caer,  to  dismantle  a  fortress ;  to  break 

down  walls. — E»a,  xadi.  5. 
Bifturmur,  a.  [murmur]  without  murmuring, 
unmurmuring,  uncomplaining. 

Ownewob  bob  dim  yn  AU^WrmMT  [Mdirwgnaoh,  ddirwytli, 
ddiymwgaoh]  ac  heb  ymdaadleu. 

W.  SaJeebury:  Phil.  ii.  14. 

Diftmiy  a.  [mum]  *  without  evil  machination;' 
without  murder. 

Dwywawl  wawl  waisg  fraisg  fkenin 
Di/im  waitfa  y  dwfr  yn  win. 

Gr.  ab  Meredydd:  MJL  i.  460  (of.  466). 
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Diftimiady  «m.  '  a  diTOsting  of  secret  madhina- 

tions.' 
Difkimiady  a.  free  from  bad  design ;  free  from 

plotting  or  murdering  disposition. 

Kyryawn  ndan  Tarn  divwmuat  ffyngor 
KiideJr  gUxrjd  ryd  ket  aigleitryat. 

BkUerdyn:  MjL  i  486. 

BiAimiOy  v.  to  cease  from  plotting;   to  pro- 
tect from  evil  designs. 

Kadeir  deur  am  diw%m.  a  skh  henl  a  gulioh  ICadgim. 
-W|t/rZ>«.- AJB.iL17. 

Diftimioly  a.  free  from  eril  design. 
Difiiraendod,  a.  [mnrsendod]  free  from  affecta- 
tion or  coyness ;  nnaffectecL 

DifUatl,  a.  without  bile  or  gall;  galless;  with- 
out bitterness. 
Yr  Btrr  baiabl  d^fiatut 


Ath  ofynaf  heb  gynfrl 
Al  d&  oael  gwaaanaeUi  I 


Sul. 


Ymddiddan  Arthur  ac  XUwlod:  HJL.  L  178. 

Oweddlim  yn  ddiftrif ol  anio  ef  am  ei  weithio  ynom,  aef 
danf on  ei  Lfcn  Yspnrd  a  ymddangoaodd  unwaita  ar  ddull 
oolomen.  oreadur  adofwyn  difutti.  i  gyweirio'n  oalonan  i*t 
on  toeddfryd.— £i.  Samuel:  Holl  Ddyled.  Dyn,  zriL  19. 

Difvrg,  a.  [mwg]  without  smoke,  smokeless. 
Nyt  oedd  namyn  morwyuwreto  ieaango  yndatedd  oddooh 
bedd  newydd  gladda.  a  than  goleu  dhtoc  no  eu  broim. 

Do«thumJil^aiH,\K, 
A  phaa  doeth  y  mywn.  vd  oed  ffyryfdaa  mawr  yn  UotgL 
"    I  olen  uohm  dwwc  o  nonaw.— JroMiM^toii,  S84. 


lie  ger  dwfr  llngoer,  d\f»g,^D,  ah  OwUifWh  zix.  S8. 
Difi^gwl,  a,=>Difygwl, 

Difwgwdy  a^mwgwd]  without  a  mask,  un- 
masked.— Wi 

Difwng,  a.  [di--l-ymwngP]  'without  waver- 
ing; steady;'  not  precipitate. — P, 

Fendeflo  CrokyeiUi  meith  mmr  dd{fiog 
Fttmyadnr  Fkydein  prydett  aeOwg. 

XinionabMadog:U,iL,i,m.. 
Dinwloh  nt  dinaloh  y  ewar 
Dimog  blwng  blaen  uneldrwy  nar. 

lAyw,  ah  Uywl^n:  ILA.  L  998  (of.  S14,  384). 

Difwngi  a.  [mwng]  without  a  mane,  maneless. 

March  difwng^  a  horse  having  no  mane. 

Difwl,  a.  pure,  spotless,  undebased  P 
DihoL  difwgwl  bendeflglaeth, 
Diball,  dyn  arall  nid  on  wriaetli. 

Dafifdd  db  Chvttifm,  oosdz.  41. 
Anfynyoh  gynneflnaw 
A  fwyod  a  Dair  dramgwydd  draw; 
Da  feddwl  gloew  ddi^l  glin, 
Digynhwrf  ddiddjg  aniaJi.—Simwnt  Fjfchan, 

Difwlchy  a.  n)wlch]  without  a  break,  gap,  or 
notch ;  without  defect  or  flaw,  flawless ;  con- 
tinuous, consecutave. 
Kertoryon  kertea  diuwlek 
Chren  ]awen  lyw  yBgwyduoIoh. 

Prydydd  Byehan:  UJL  i.  880  (of.  296). 

Sant  oyfwloh  d\f»leh  d&  fa, 

Yn  y  werddon  yn  orddu.— 7o<o  Ooeh,  am  Badrig. 

Difwriady  a.  [bwriad]  having  no  design  or  in- 
tention, imintentional;  undesigned;  uiought- 
less. 

Ot  yn  ddiaymmwth  heb  ma  y  gwthia  efe,  neu  y  teifl  ato 
im  offeryn  yn  ddiJipriad.--£9gob  Morgan:  Num.  xzzr.  23. 

Difwriad,  am,  want  of  design  or  intention. 

Difwriadoly  a.  undesigning,  uncontriving ;  un- 
premeditated; unintentionaL 

Difwriadu,  v.  to  cease  to  design;  not  to 
contrive. 


Difsnrw,  a.  fbwrw]  unoalculatang,  inconsider- 
ate, thougntless,  improvident,  unconceniBd, 
heedless. 


Aydym  ni  yn 
yr  hwn 


anadliad  Duw 


ym  ni  yn  pwrao  mor  ddigrfkirng  ar  a&ad 

•rdd  yn  em  inoenaa,  yn  oarod  i  fvnad  a 

ei  aidi  ex  f  ao  a  ydym  mor  dd(jf>frwt  moat  ddifeddirt,  a  dodi 

ein  pwys  a*n  goglnd  ar  ddim  u  ei  law  ef  t^Ieremd  OwmHf  U. 

A'r  pediodan  hyny  y  rhal  ydym  ni  yn  wneatirarn  ddS* 
frawae  yn  ddi^trw.^Iot,  Tnuu:  Buchedd  Griat  939. 

Difv^ydig,  a.  [bwyd]  without  food,  f oodless. 

liwybr  eyflwybr  oyfle  d^^oifdia, 

#y«Mi  F«foryii.- MJL  i.  61& 

Difwyn,  a.  [mwyn]  yielding  no  enjoyment, 
profit,  or  bcmefit;  of  no  use,  value,  or  profit; 
unprofitable,  useless,  valueless,  worthless; 
void;  futile;  poor;  unpleasant. 


Dynot  tri  ederyn  a  deohrea  eann  ndnnt  ryw 
a  glywieynt  o  gevd.  diuwpn  oed  pob  on  y  wnhi  1 


gefd.aeoe 
41. 


Ao  yna  med^yaw  a  wnaeth  bot  yn  diuwgn  nntbawpryt 
a  welaei  eiryoet  o  yorwyn  a  gwielo  y  wrth  y  ffn^  bi. 

Sef  taogneoed  a  wnaethpwyt.  gada  y  uorvya  yn  ty  y 
that  jndfytwrn  or  dwy  bartL— ifoMuviofi,  184. 

Dofwyd  y  ganaf  tf^tva, 
A  thea  a  wnaeth  lea  i  iwyn. 

2>.  ab  Gwaym,  ool.  19  (of.  zdx.  70;  oncdx.  99). 

Am  yoof  yr  efl  grwnwal  ywerdaetvo  dyae  dynobyd 
drwo  y  oof  mal  di/»ifn  yw  idaw  a  dyaoo.— CC.  JL  848. 

Dywedaf  o'm  diwydrwydd 
IH/teya  ei  far  i*m  haiglwydd. 

Upwlyn  Fardd :  ILA.  L  867  (of .  369, 970^  800). 

Bi  ddal  a  wnaetfaont,  a*i  ddwyn 

I  d^  Oaiaphaa,  waa  ^i/W"*— ^TH^W  «ft /«*Mm- 

Oa  (i{/Vyii . . .  olywed,  nid  oea  gweled  gweO. 

Qnmwif  Oi0da,61 

Br  mwyn  derbynaid  ihyw  aanhymmeania  ged  ddiqrTtfa 
dd{fwyn,—Dr,  L  D,  Rhyt:  Gram.,  Bhag.  8. 

A  laddodd  y  Ueiddiaid,  yn  AIMcyi^  dy  ddefbid  T 

Edward  JiicJiard:  Bngellgevdd,  L  & 

Difwyn  ac  anolo,  unprofitable  and  worthless. 

Ao  anyneO  rf(Apyii  omuoIo  Tyd  wedy  na  aller  araer  o  honaw 
ao  aroer  pop  Tn  o  nadnnt  yaayd  oe  troet. 

CxfreitMiau  Oymru^U^m. 

Ao  aaifail  di/k>gn  ac  a$tolo  fydd  gwedy  na  aller  ufet  o 
honynt.— Leyc«  WaOicoB,  it.  m.  9. 

Difwyn,  8m.  [di— 
negation;  a  ~' 


hmwynP]  denial,  disavowal, 
a^,  a  disowning. 

D^/^pyn,  nea  ddiwat  nen  Iw  gweilydd  y  chymryt  yn  gyf- 
reithiawl  ae  xfaodd  yngwydd  tyatyon. 

OgMtkiauOywtru,iL7ti. 

Croea  ddifwyn,  a  cross  of  denial  or  disclaiming. 

Ny  ddlyir  rhoddi  eroea  d^hfj/n  neu  ddiwat  heb  gieir  yn  7 
ndll  law.-CjcA«»(Aiati  Oymru,  iL  718. 

Difwynli&d,  am,  non-enjoyment. 

LUwerllaiafeiddiaiar 
Bi  ben  ei  ban  o  dynn  d\f»yukdd 

Angeoawl,  a  threfnedig  bndwerth  mawr.  

W,  O.  Pugkt:  CQ.VLW. 

Difwyniad,  -au,  am,  a  spoiling,  maning,  or 
blemishing;  defilement,  corruption;  a  msk- 
iiig  unprofitable. 

Y  oythranl,  a  chamarf er  [^Uygriad  nen  halogiad,  ^ 

hoyniad.  drwg  driniad]  ei  ewyUya  d  hon.  __ 

22.  ZSyd;  Liwybr  Hyffordd,  830. 

Difwyniant,  am,  [di--(-mw7niant]  non-enjoy- 
ment;  dispossession,  deprivation. 

Dwyn  o  iTamlo  dan  nffemawl 

Adaf  ae  blant  oe  dhnoynyana,  ,  ^^ 

Gr,ahK0redyd4:lLA»L^^ 
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Difwjmiant,  a.  without  profit,  profitless,  un- 
profitable ;  without  enjoyment ;  worthless. 
Fob  beth  a  ymduth  i  synuU  i  bortiijant 


Ond  der  ag  oedion  a  1 


Talk 


fjptiant, 

in:  MJL.  L  S6  (cf.  809). 


Tir  difwyntantf  unprofitable  land. — Leges  WcU- 
licae,  174. 
DifwynOy  v.  [difwynl  to  make  useless  or  un- 
profitable; to  spoil,  mar,  blemish,  debase, 
deface,  impair,  or  destroy ;  to  defile,  corrupt, 
pollute,  soil,  or  sully;  to  make  waste. 

Canya  difwjfnaw  y  tir  a  wna  ay  ymchwelat. 

Cy/rtitkiau  Cymru,  ii.  686. 

Uyma  oU  heb  yntea  a  menegi  ual  yr  lygryasit  ao  y 
diuwifnisrit  y  gtoBtsu.  idAW, —MabinoffUmf  64. 

Ao  yno  Vmrodi  j  odineb  ae  y  rynela  ac  eglwys  Daw  yny 
an  agos  ydaw  a  dvnoynato  j  dymas  yn  llwyr. 

Brut  ySaeson.'-UJL.U,  490. 

Tri  pheth  a  ddifwynant  awen  a  gwybodaa :  ysmalhfiwefa ; 
ofDocrwydd;  ao  anynadrwydd. 

Trioedd  Doeth.:  M»A..  iii.  213  (of.  46). 

eiepfl. 
^olo  M»s,  188. 


Ni  fynai  ddadryw  a  Uwgr  ar  ei  waed,  a 


A  eiriaoh  ei  wialen,  a  dd\fwyna  d  ftiohgen. 

Diarth.  (H.A.  iii  180.) 
Dy  fath,  dy  gdlwair,  dy  f odd, 
Dy  fdnaeL  a/m  difioynodd. 

Dc^ydd  ah  Edmvni:  03.C.  112. 

Ao  anpeth,  ym  mhlith  Uawer  o  bethao,  y  sydd  yn  di- 
fwyno  oerdd,  ac  yn  d  hannrddo. 

Dr.  I.  D.  Bhjfs:  Oram.,  Bhag.  6. 

Eioh  alloran  hefyd  t^dd^fwynir.  .  .  Tn  eioh  holl  drigfaon 
y  dinaaoedd  a  anrneithir,  a*r  uohdfaon  a  ddifwynir^  fd  yr 
anrhdthier,  ac  y  difwpner  eich  oUoraa. 

Esgob  Morgan:  Eseo.  vi.  4,  6. 

T  brenin  hefyd  a  ddi/wynodd  yr  uohelfeydd  oedd  ar 
gyfer  lenualem.— 2  Bren.  zxiiL  13. 

Dt  blant  a  gaethglodant,  ac  a  anrheithiant  gwbl  ag  a 
feddedi,  ac  a  ddi/wgnant  degwch  dy  wyneb.— 2  Ltd.  xr.  68. 

Arglwydd  y  llaoedd  a  ddyohymmygodd  hyn,  i  dd\f^yno 
baldider  pob  gogoniant. 

Eagob  Morgan  :  Eea.  zziii.  9  (of.  IxT.  8). 

Wele  yr  Anlwydd  yn  ^wnentfaor  y  ddaiar  yn  wag,  ao 
yn  d  di^jfno  ai.—Esa.  xxiT.  1. 

Kid  malldod  a  ddifwynodd  y  ddaiar,  nen  a  lygrodd  yr 
awyr,  ond  gormea  y  Tyrdaid  yJigder.— Cy/cVratcm,  iL  16. 

Cybydd-dod  sydd  yn  difwjfno  pob  peth  .  .  .  Di/wyno 
priodaaaa  y  mae  .  .  .  Di/wgno  lletteagarwch,  di/wyno  sy- 
berwyd,  di/wyno  elaeenao,  di/wyno  ordVdd,  di/wuno  oref- 
yddwyr,  difwyno  eglwyswyr,  di/wyno  Uywodraethwyr,  a 
dihffyno  poo  peth. 

R.  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  79  (cf.  224). 

Difwyno  brawdy  to  invalidate  a  judgment. 

Ganys  eegunodion  cyfkdthyawl  a  ddi/wynay /rawt.  ^ 

Cy/reiihiau  Cymru^  ii.  662. 

Difvirynol,  a.  yielding  no  profit;   tending  to 
spoil,  mar,  or  blemish. 

Difjjrchod,    a.    p>ychod]    without    littleness; 
liberal,  tx>untifid. 

Ath  ear  rut  dflat  diuyth  od  yth  lya 
Ath  emys  amgyrood. 

lAywarck  ab  lAywelyn:  HJL.  L  294. 

^  *  Diuyth  od  *  in  the  preceding  quotation  is 

probably  a  clerical  or  a  typographical  error 

for  diuychod, 

Difydr,  )  a.    [mydr]    without   metre    or 

Difydraidd,  |  measure,  not  metrical;    loose, 

Bifydrol,      )  free. 

DifydrUy  V.  to  divest  of  metre. 

Bifyddaru,  v.  [byddar]  to  free  from  deafness. 

Bhai  o'r  nadroedd  hyn  a  swynwyd  gan  y  gair :  y  nefol- 
aidd  ganiadan  a'a  di/yddanuant.ak  dawnaiaaant  wrth 
biban'r  efengyl.— X>aji»e<  Rowland:  Fregethau,  66. 
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Gioyliedydd,  yi.  167. 


Diiyddinady    )  -au,  em.  [byddin,  byddino]  a 
Difyddiniady  )  disbanding. 

DiiyddinOy  v,  to  disband,  to  dismiss  an  army. 

Dii^ddinol,  a.  tending  to  disband. 

Uityfyrf  a,  [myf yr]  without  study  or  meditation ; 
unpremeditated,  unstudied,  extemporal,  ex- 
temporaneous, impromptu;  imthinking. 

Ac  nnwaith  os  gwnaent  gann, 

Owaith  byr,  dify/yr  a  tvL.—Da/ydd  lonawTf  160. 

Mae  hwn  vn  gyd-darawiad  hoUol  ddi/y^yr  ar  ran  awdwr 
Uyfr  cyntaf  Samud.  ao  yn  brawf  o*i  eirwiredd. 

Nicander:  Dwyfol  Oradan,  140  (cf.  186). 

Ei  sain  ydyw  dif yr  donnodau  di/y/yr, 

lijrf rion  digalon  ei  gw^,  &*a  golwg 
Hal  gwdw  gyrff  di/y/yr. 

OwaUter  Mechain:  Owaith,  i.  6  (of.  iL  446). 

Yn  ddifyfyty  extemporaneously,  extempore, 
impromptu,  off-hand. 

Difjrfjrrdody  )  a.  without  meditation  or 

Difjrfyrdodawly  j  study;  unstudious;  extem- 
porary, extemporaneous. 

Difyfyredd,  am.  extemporaneousness. 

Difyfyrioly  a.  not  studious  or  contemplative. 

Difygwl,    )  a.   [bygwl]  without  threatening 

DifWgwl,   j  or  menacing,  imthreatening,  un- 

menacing ;  unthreatened ;  unscared ;  fearless. 

Dodi  y  uryt  a  orao  Rolant  amaw  a  chyrdia  y  vydin  yn 
by.  ar  hynn  oed  o  wyr  gantaw  yn  divygwl. 

Vstona  de  Carolo  Magno^  ooL  486. 

Ts  da  y  gampen  heb  gaympaa  yn  af yrdal 
Ts  yaun  di/ygul  oe  uygythyan. 

Llygad  Gwr:  H.A.  i.  840. 
Fann  difygwl  cadr  pendeflgaJdd. 

Da/ydd  y  Coed:  M  JL.  1.  494. 

Difygwthy  )  a.  [bygwth]  without  threatening 
DifWgwth,  I  or  threatenings ;    unthreatened ; 
not  intimioated. 

Nid  ay  i  o  deimas  Tedian  hon  ed  wir  eni  ohafd  en 
llonit  esmwith  diovalos  di»ygwth. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  (A):  MJL.  ii.  288. 

Bifygydu,    )  v.  [mwgwd]  to  unmask,  to  strip 
Di^gydio,  )  of  a  mask.— FT. 

Bifygylaidd,  )  a.  not  tending  to  frighten  or 
Bi^gylus,      I  scare;  not  apt  to  awe;   unin- 

tunidating. 
Bifygylu,  V,  to  cease  to  frighten ;  not  to  awe 

or  intimidate ;  to  relieve  fear. 

Da  fygyl-arf  gw^  Lyr  fllwriaeth ; 

Di/ygyliodd  fi,  da  fugeiliaeth  \—D.  ah  CfwUyntt  cezzix.  46. 

Dii^gythio,  v.  to  cease  to  threaten;  not  to 
menace ;  to  be  free  from  intimidation. 

Difygythiol,  a.  not  threatening,  unmenadng. 
Difjmgial,  \a.  [mwngial]  not  speaking  gut- 
Difvmgial,  >  turall^,  indistincUy,  mutteringly, 
Difyngus,    /faltenngly,  orstammeringly;  ar- 
ticulate, dear. 

Darilain  i*r  plwyf ,  nid  rhwyf  rfaos, 

Efengyl  yn  ddifyngus.— Da/ydd  ab  OMrilym^  zIy.  21. 

Lief  am  yn  ddifyngial,  to  speak  without  stam- 
mering, faltermg,  or  stuttering;  to  speak 
clearly  or  articulately. 

Difjrngu,  v.  to  divest  of  stammering,  hesitating, 
or  wavering. 
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UtyHf  -ion,  -an,  $m,  [dif:  cf.  dijioy  difiog]  a 
fragment,  a  broken  piece,  a  morsel,  a  bit,  a 
small  piece,  a  gobbet,  a  crumb ;  a  little  chop 
or  piece  of  meat ;  a  piece  of  flesh. 

Di/yn  otm  denflniog  cul.— 7o/o  Gofh^  Vt  Tafod. 

BwyU  y  di/yn  fal  y  rhuddo.— /)iVTrf6.  (M.A.  iil.  150.) 

£r  meithed  vr  awdl . . .  dymunem  ddyf ynu  ambell  tUtifyn 
O  hatd,-'6waUter  Mf chain :  Qwaith,  ii.  6()2. 

A  ffwded  ddraig  ci  ^waU 

Mewn  Uynheb  ddi/yn  o  dd«.— ^';t).  (hcain,  ill  ;cf.  110). 

Ni  hu  ddifyn  Vm  geneu  hfddyw,  there  has  not 
been  a  morsel  in  my  mouth  this  day. 

Bifyniady  -au,  $m.  a  breaking  into  pieces  or 
fragments;  a  taking  to  pieces;  dilaceration, 
mutilation;  atomization,  dissection. 

Difjmiadol,  a.  anatomical ;  dissecting. 

Chwiliodd  yn  ddwfn  i  wyddoriaeth  drwy  ddif ynio  oan- 
noedd  o  ^yrli  dvnol  ao  anif eilaidd ;  a  thrwy  hyn.  cododd 
ei  enw,  ao  tm  oeoaf  egwyddorion  cysson  t  gyfundrefn 
ddi/yniadolf  1  fri  ao  eawogrwydd.— Br y thorn  ^  ifi.  6. 

Bifyniadu,  v^zriDifynio, 
Difyniaeth,  -au,  sf.  anatomy. 

Difyniaeth  ydyw  t  gelfyddrd  honno  lydd  yn  dyagn  i  ni 
adnabod  oyfanaoddiad  y  com  dynol. 

Qtcyiifdydd,  ix.  3S7  (cf.  see). 

rfartal  i'r  sylw  a  wnaed  o  ddifyniaeth  y  oynnyddodd 
iygiaath.— (^teA^rauTi,  L  23  ,cf.  2-1). 


Yng 
Uawfe< 


O  bob  gwrddoriaeth  adnabyddiu,  nid  oes  on  mor  ddydd- 
orawl,  mor  owyng,  ao  mor  gyiwylltediff  k  drn,  ag  ydyw  dU 
fjfniaitK,  nen  wybodaeth  o  f^rwreinwaith  y  Creawawr  yn  y 
oorff  dynol.— ^ryO^TN,  lit  6  (cf.  7). 

Diijjmiaethol,  a.  relating  to  anatomy,  ana- 
tomical. 
Diiyniedyddy  -ion,  )  «m.  an  anatomist ;  a  dis- 
Difyniwr,  wyr,        )  sector. 

Diiynigy  a.  that  is  in  pieces,  out  up,  lacerated, 

butchered;  mutilated. 

Tebygaf ,  ddnll  diff.  o  ddifa  pendeflg, 

O  ddnll  difynig^  oXeon Inrig.— L.  Q.  Cothu    (P.) 

DifyniOy  V.  to  cut  into  pieces;  to  out  or  hack 
small ;  to  chop,  mince,  mutilate,  or  hash ;  to 
out  up ;  to  carve ;  to  dissect,  to  anatomize. 


lyd  &'i  wyneb  tua'r  gynffon.— JtVi«  Lewi*:  Drexelioa,  161. 

Ardyitiodd  dan  o  w^  meddygawl  i  mi  yn  Ued  ddiweddar 
...  en  bod  yn  oael,  wrth  ddifyniaw  y  tmeiniaid,  y  perfedd 
yn  "wag  o  ymborth,  ao  yr  ochian  yn  glynn  yng  nghyd. 

Sertn  Oomer^  xri.  84. 
Tma  y  deohreowyd  dif  ynio  rhanan  o*r  oorff  dynol. 

Brython,  iii.  6. 

Diiyniol,  )  a.  tending  to  out  in  pieces ;  ana- 

Di^nol,   jtomic. 

DifyTy  o.  [dy--|-byr:  *quia  leetitia  tempus  ab- 
breviari  videtur*  (/>.)•  c^«  I^*  divertd]  pleasant, 
diverting,  delightful,  delightsome,  glad,  joy- 
ous, cheerful,  merry,  gladsome;  amusive, 
amusing,  facetious,  entertaining. — A.B,  ii.  19. 

Nid  d\fyr  ond  cyweithaa.— J/yv.  Arch,  iii.  64. 

Tna  deohreuwyd  oerdd  dafawd,  a  dodi  ami  pob  oof  a 
gwirionedd  yn  gadwediff.  y  modd  y  byddai  hawsaf  ooflaw 
a  difymj  mjtjriAWt  a  diddanaf  y  pwylL— /oto  Jfw.  47. 

A  dwfti  ]rr  &,  a  difyr^ 

Tn  y  ttn  y  dyn  a^i  tyr !— D.  db  OwUym,  xzxrii.  86. 

Nis  dylid  dyftdu  ar  ddim  eithr  a  f o  hardd,  ao  ardderchog, 
a  rfayfedd,  a  di/yr^  a  diddan.— Cx/HaocA  y  Beirdd,  89. 

Oymmer  dy  fyd  yn  ddi/yr,—Prty,  ii.  1. 


Tmadiwn  Vt  gymdfrJthiia  ^^i/in^  yn  kytraeh  na  chym- 
meryd  ein  rfawydo  ganddL 

Sd.  Samuel:  HoU  DdyL  Dyn,  ii.  86  (cf.  xriL  6). 

Tr  ^  yn  llawen  ac  yn  AliVyr,  megys  y  gweddai  i  ddyn- 
ion.— TAeo.  E^ans:  D.F.O.  888. 

Dod  gennad  i  mi  son  yn  ddi/wr  am  fy  ngwlad  a*m  bco 
fy  hunan.— Jfor<;a«  Uwyd:  Tri  Aderyn  (1896),  6S. 

Hyd  yn  nod  y  bwthrn  lleiaf  a  wiigai  y  cAjn  nweh  d 
ddrws,  ymdywynai  y  Un  drwy  y  ffenestx,  f el  i  wahodd  y 
pererin  i  droi  i  mown,  i  nno  yn  eu  chwedlau  hen  a  di^. 

CyUhgrawu,  L  870. 

Cydyrtxaith  di/yr,  a  pleasant,  entertaining,  or 
amusing  companion. 
Ymis  difyVy  the  honey-moon. — W. 
Difyrion,  amusements;  pleasantries,  ^tcetiae. 

Deffroa  oof  ddifurion  dan 

Fjr  hoff  f orenol  hynt ; 

Y  blodyn,  ffw^n  yr  hanl,  a  hoU 

Wrthddrycnau'r  orian  gynt.— TWyjM^itm,  89. 

Tr  oeddwn  bron  blino  ar  fy  nifyrion  morawl,  pan  otod- 
wyd  ft  yn  ddiangol  ar  dir  yn  BwnL—Haml^  C.C.  zir.  79. 

Fa  ham  na  wnaethech  gymdeithion  o  honynt  hwy, 
mwynhau  en  hymddiddan,  ac  ymgyfranogl  o*a  difyrumf 

BiuaeUu,  xiiii. 

Difyrion  diddiweddy  endless  amusements. 

Diljrrbwyll,  a.  [difyr-f-pwyll]  combining  sense 
with  amusement ;  entertumngly  instructive. 

Tri  gorenon  gwybodau  Uawenydd :  oerdd  anrest  deohi- 
aidd:  ymgorelwi;  a  ohwedlan  d\fyrbwyU;  aef  y  diohon 

Sob  dyn  ymgynghyd  A*r  pethan  hyn,  «r  iechyd  ooiff  a  di- 
danweh  meddwl.— TVioodd  Dottk, :  ILA.  iii.  279. 

DifVrdaith,  deithiau,  sf.  a  pleasure-trip;  a 
pleasant  journey. — Newyddwduroru 

Dif^dir,  -oedd,  aw.  [difyr-f-tir]  pleasure- 
ground. 

Syr  Thomas  a  i 
dirofdd,  gan  ryfedda  harddwch  ; 


i  adref  o*r  eglwrs  tnry  ei  Afc/yr- 
shyooeda'ri  -*    -^^ 

yn  tyfn  ynddynt.— CyWk^roicii,  u.  18. 


r  manwydd  odd 


Difjrredigaeth,  af,  divertisement,  amusement, 

recreation. 
Difyredigoly  a.  diverting,amu8ing,entertainiiig. 

Diiyrffty  -oedd,  «/.  a  place  of  pleasure,  amuse- 
ment, or  entertainment;  pleasure-ground. 
—W. 

Difjrrfad,  -au,  «m.  [difyr-|-bad]  a  pleasure- 
boat;  a  yacht. — W. 

Difjrrgar,  a.  diverting,  amusive,  entertaining. 

Nid  oedd  dim  yn  ei  foddloni  fwy  na  ohymdeithion 
difyryaty  mawr  en  rhwyag  a*a  dwndwr. 

QwyhtdydAyivLV/i^ 

Dif^garweh,  8m.  love  of  pleasure ;  divertise- 
ment, amusement. 
Diiyriad,   -au,  am.  a  diverting  or  amusing) 
diversion. 

Fe  ddaw  i  olenni  diaglair  yr  boll  ddirgd  ddyohymmjg- 
ion,  a'r  Uen-gynghorion,  a  phob  bryntni  oomelydd  difyri^d 
cnawdol,  a  llotradd  a  Uedntd  a  llechiad  ffalader. 

Murgan  Lhayd:  Tri  Aderjn,  68^ 

Difyrlong,  -au,  a/,  a  yacht. 

Tra  yr  oeddym  wrth  ein  borenbryd  dygwyd  y  dd^/yrla»9 
i  ymyl  y  porthdwyn.— /<2ri«sm :  Dalenao,  908  (cf .  908,  914}. 

Difjrrol,  a.  tending  to  divert,  amuse,  or  enter- 
tain; diverting,  entertaining. 

DifSrru,  v.  to  divert,  amuse,  or  entertain;  to 

please;  to  make  glad;  to  cause  mirth,  joy, 

or  gladness ;  to  make  pleasant. 

Gan  bann  ni  a  gawn  bennydd 
0'rdaili<Ut/yrM'rdydd.— 2>«io oft 7etMmI>tt;  G.B.C18B. 


Awen  a  bair  lawenydd 

i«Wt/>ra»iddydd. 

leuoH  Brydydd  mr:  Qwmith,  60  (ef .  66,  SS6). 


Iddynid 


Digitized  by 


Google 


DlPTBITS 


1528 


DiFFABTH 


Difyru  yr  amser,  to  cause  time  to  pass  away 
pleasantly;  to  while  away  the  time. 
Tri  achos  bdrdd  a  barddoniaeth  y  sydd  . . .  diddann,  a 
Uawenhau,  a  chyfanneddu  meddwl  a  deall  a  serch,  a  difyru 
amaer  yn  ddiamioeth.— AtnE(fa«,  ii.  100. 

I  ba  Wr  aeth  .  .  .  ein  cjfeillion  a^n  cymdeithion  digrif 
diddan  a  fyddai  arfer  o  chwerthin  ao  o  dd\fyru*T  amser 
gyda  xii!— i>r.  Daviet:  Uyfr  y  Bee.  i.  v.  18. 

Bifyrus,  a.  diverting,  amusive,  amusing,  en- 
tertaining, pleasant,  delectable. 
T  Dr.  Henderson  a'i  geOw  yn  *ffynnon  feohan  ryfeddol 
o  ddifjfrut,*-^Cylchgravm,  128. 

Difyrusrwydd,  «m.  divertisement,  amusiveness, 

amusingness,  delectableness. 
Difyrwch,  am.  amusement,  divertisement,  di- 
version, delight,  pleasure,  delectation;  mirth; 
pastime,  sport. 
Eira  mynydd  mae^  ysbys 
Gnawd  y  d^fymoeh  o  frys. 

Englynion  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  544. 
Tripheth  a  gaiff  dyn  mewn  tafem :  di/yrtoch  al  gwna'n 
dlawd;  digrinrch  a'i  gwna'n  bechador;  a  Uawenvdd  a'i 
gwna'n  dnst.— i>oe<A.  y  Cymry:  HJL.  iii.  78  (of.  80). 

Tri  pAeth  a  gaiif  dyn  mewn  tafam :  d\fyrtcch  i  bechn ; 
di/ynoch  i  fethn ;  a  di/yrweh  i  ymwaethu. 

Triotdd  Moes:  HJL  iiL  19S. 
Na  fydded  neb  o  honom  ni  heb  d  ran  o  ddifyrwdk, 

Doeth,  iL  9. 
Ooorea  difynock  cin  adar  boreuddydd. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  92. 
Nid  ydynt  oU  <md  megys  di/ypoch  wrth  nn  o'r  rhai  hyn. 
Elis  Wynn:  Bardd  Cwqg,  74. 
Ni  adawodd  ddwyn  difyrtoeh  o'i  flaen. 

Dan,  yL  18  (of.  Diar.  xxi.  17). 

Y  mae  chwarenon  a  di/yrtoeh  yn  elynion  chwerwon  i 
kmyddwoh.— /o^o  ab  Dem:  Uonyddwon,  164. 
Pob  peth  ydynt  eiddo  Ef. 
Di/yrtoch  oyd,  hyfrydwcn  nef . 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  112. 
Na  chymmer  ddi/yrvfch  mewn  chwaryddiaeth. 

Huw  Owen:  Dilyniad,  i.  xix.  4. 
lemi,  difynocA  r  erndd  drod 
Tw  edzydi  ar  dy  wedd. 

William  Williams:  Hymnan,  dccxx.  1. 

Pob  un  d*i  ddifyrwch  ganddo^  )  every  one  to  his 
Pob  un  dH  ddifyrwch  ei  hun,   ]  pleasure. 
Di^yrwr,  w^rr,     )  «m.  an  amuser,  diverter,  or 
T>ifyryddy  -ion,  j  entertainer. 
Difyw,  a.  [byw]  not  alive,  lifeless,  inanimate, 
dead;  dull. 
Drf ed  a  ^tjr  mai  dt/yWf 
Difai  ddyqg,  a  Dafydd  yw  I— Z>.  ab  GwUym^  zriii.  17. 

T  mae  oymmaint  rbagor  rhwng  byw  a  di/uw,  ag  sydd 
rhwng  defnydd  a  dim.  Di  weli  Ddaw  beonydd  yn  anfon 
i'r  byn  greaduriaid  byw  oddi  wrth  had  ^yir,  ac  yn  rhoddi 
golwg  i  ddefnydd  daU.— C7%.  Edwards:  H.  y  Ff.  246. 

Difywhaol,  a.  not  enlivening,  animating,  or 

invigorating. 
Difywhauy  v,  not  to  enliven  or  invigorate. 
Difjrwio,  v.  to  deprive  of  life ;  to  exanimate. 
Difjrwiog,  )  a,  inanimate,  lifeless ;   not  vigor- 
Dif^rwiol,   )  ous. 
Bif^wyd,  a.  without  life,  lifeless,  inanimate, 

dead,  spiritless. 
Fob  di/ywud  a  folir  am  ei  ardderchogrwydd.  a'i  ryfedded, 

a'i  harddwt^  a'i  ragored ;  a*r  lies  a  geir  oddi  wrtho ;  a'r 

diddanwch  a  gefflr  o  haaio.—Cy/rinach  y  Beirdd^  87. 

Hndoliaeth  y  sarff  Sathan  tw  hyn,  sydd  yn  Ueohu  ynooh, 
ac  yn  oeido  genyoh  gredu  eicn  bod  yn  dduwiol  pan  f ooh  yn 
anrhydeddn  delwan  di/ywyd  meirwon. 

Edward  lames :  Hom.  ii.  158. 
Megys  pettynt  hwy  yn  myned  i  ryw  le  difywyd. 

Dr.  Davies:  Uyfr  y  Res.  ii.  v.  12. 
Dian  bod  ▼  loes  yn  ftawyehos  i'n  rhieni  oyntaf  pan 
weUnt  en  mab  Abel  yn  gelain  dd\fywyd  ar  y  maes. 

Brutus:  Bmt.  480. 


Cyfrinach  y  Beirdd,  124. 


Deohrenodd  Bhonwen  ym  mhen  byr  anuer  goUi  ei  ihos- 
aidd  liw,  aeth  ei  groddiau  yn  welw  ao  yn  golion ;  a'i  dnon 
lygaid,  cyn  hyn  yn  Uawn  hoffder  a  bywiogrwydd,  a  weMd 
yn  ddi/ywydf  ac  yn  gorlenwi  gaa  ddagrau. 

GwyUedydd,  yiii.  801. 

Bif^wyd,  am.  an  inanimate  thing. — P» 

Diff,  -od,  -iau,  sm.  [cf.  goddif  (MLah,  118,  119)] 
a  cast  or  throw ;  a  blow. 
Bwrw  maen  tiwm,  a  bar  mewn  trjrst, 
Bwrw  diffod  lie  o*r  dyttyttL—Da/ydd  lAwyd  Mathew, 

Diffitel,  a.  without  fail  or  failure,  unfailing; 
imerring;  certain. 
Vy  ghartrevrwyd  rawd  rodyon  diffael. 
y y  ngwir  gymorth  hael  vyg  gwawr  geimyat. 

Casnodyn:  M.A.  L  422. 
Hoffai  lawenydd  dijffael  i*w  eii 
Siams  Tamos 

NaiU  ai  drwy  symmndo  y  cyfryw  ddamweiniaa  a  ddy- 
ffwyddai  yn  ddiffael . . .  neu  orwf  droi  heibio  y  dyf eisian 
drwg.— 2%.  Wiuiams:  Cydymaith,  896. 

Os  byw  a  fyddaf,  ohwi  gewch  Awdl  f  r  Tywysog  yn 
ddifatl.—Grormy  Owainf  279. 

Fan  dftimlaJH  wythen  ei  harddwm,  mi  a'i  cefais  yn  an- 
wastad,  a  gwelwn  ar  ei  dwyfron  amlder  o*r  arwyddion 
d\ffael,—Gwallter  Meehain:  Owaith,  ii.  889. 

DifOeieledig,  a.  not  failing,  without  failing. 

Diffiteliedi,  a.  without  fail  or  failing. 

Myn  yy  ngcret  heb  y  Owalchmei  mi  a  wnn  y  dyly  Meliot 
gael  vy  nerthi  yn  diffaelyedi,—8t.  Ortal^  il60. 

DifGeieth,  a.  [ffaeth]  imfruitful,  infertile,  barren, 
unproductive,   sterile,    desert,   uncultivated, 
wild;  infecund;  arid. 
Saethau  ▼  cyf oethogion  blaenllymion 
Tnt  i  gyd  a  marwar  diffaethion. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  ILA.  i.  668. 
Ffrener  wenn  brodyr  ath  naeth 
Ny  hannoedynt  or  diffaeth 

wyrnyaegyntTygylyaeth.— XlyioareAJTeit;  A.B.iL286. 
Bhag  i  mi  ei  diosg  hi  yn  noethlvmnn,  a'i  goeod  fel  y 
dvdd  7  ganed  hi,  a'i  rhoi  fel  anialwch,  a'i  gosod  fel  tv 
<f iya«t^  a'i  Uadd  i  syched. 

Esyob  Morgan  :  Hoe.  ii  8  (cf .  loel  ii.  20). 


I  ddigoni  y  tir  diffaeth  a  gwyllt 
relit  d,yfvL,—Esgob  Parry:  lob ; 

IxL  4 ;  ler.  ii.  6 ;  Hos.  ii.  8 ;  Luc  iT.'42) 


ac  i  beri  i  gnwd  o  las- 
zxxTiii.27(cf.zxx.8;  Esa. 


Tyfai  mewn  dyifryu  dwfn, 
amgylch.— (7^2cA^aum,  i.  48. 


a  mynyddoedd  diffaeth  o 


IT  The  meanings  of  diffaeth  and  diffaith  (ap- 
parently the  same  word)  nm  so  much  mto 
one  another,  that  it  is  not  always  easy 
to  differentiate  them.  Diffaeth^  now  the  more 
usual  form,  but  seemingly  not  common  in 
the  ancient  language,  is  usually  applied  to 
land  and  objects  connected  with  it;  but  it  is 
seldom  (except  occasionally  by  the  poets,  in 
ignorance,  or  for  the  sake  of  rhyme)  used  in 
reference  to  moral  qualities. 

Bp.  Morgan  (1588)  and  Bp.  Farry  ^1620}  treat  diffaeth 
and  diffaith  as  convertible  terms:  and  similarly  they  use 
diffaethufch  and  diffeithweh  (or  ^diffaithweh ').  Occasionally 
both  forms  occur  m  the  same  chapter.  The  Wilderness  of 
the  Wandering  is  indifferently  translated  diffdethwch  (or 
diffeithweh)  and  anialweh.  See  Anialweh.  The  statement 
made  in  a  Welsh  Dictionary  published  in  1866  that  diffaeth 
was  unknown  in  the  language  before  the  time  of  Dr.  Ow«n 
Pughe  (1759—1836)  is  utterly  eroundless.  In  a  passage  of 
the  Oododin  (269).  the  printed  editions  have  diffeith;  but 
the  ihyme  shows  that  diffaeth  is  the  correct  readnig. 

Diffaith.  .  .  Derivatur  a  di,  particula  negativa,  ft  ffaeth. 
cultus,  a,  vtm.—OUyss.  in  Leges  Wallicas  (1780),  666. 

DifBEketh,   pL  difiEoethion,   difiEaethydd,  am,  a 
barren,  sterile,  or  infertile  place ;  barren  land ; 
a  desert,  a  waste.    See  Diffaith, 
8^-lama,  'ng  n^hanol  difaeth  syoh  pan  glyw 


'  llethri  'n  tarddu  gan  rneidr  byw. 
BlackweU: 


Ceinion  Alun,  154. 
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Diflkethdir,  -oedd,  am.  barren,  sterile,  or  nn- 

cultiyftted  land ;  waste  land ;  a  wild,  a  waste. 

Am  yr  hwn  ddryvioni  y  nuie  y  diffaethdir  myvlyd.  a'r 
plaawydd  yn  ttrwytbo  heb  addfeau  byth,  yn  dystiolaeth. 
£$ifoh  Farry:  I)oeth.  x.  7. 

DifOftethfa,  -oedd,  feydd,  $f,  a  barren,  sterile, 

desolate,  or  uncultivated  place ;  a  waste,  a  wild. 

Adefladant  hefyd  yr  hen  ddifffuthfoj  cyfodant  yr  anffhyf- 
anneddfa  gynt,  ac  adnewyddant  adinaaoedd  dmaeth,  ao 
aQghyfannedd-dra  Uawer  oe»,—E»gob  Parry:  Eaa.  Ixi.  4. 

Oweddlwn  ar  Ddaw  am  roi  Tspryd  ei  ras  i  bob  gradd  ar 

ddynion  yn  ein  myag,  fel  yr  adeuadont  yr  hen  ddiffaHh/a. 

Charles  Edwards :  Hanes  y  Ffydd  (1671),  240. 

Diffaeth/aoedd  tywodlyd  yw  y  rhan  fwyaf  o'r  wlad  hon. 
Ji.  noberts:  Daearyddiaeth,  254. 

Nid  trwT  en  deall  eu  hunain  .  .  .  y  prophwydasant  y 
gwirioneda  y  byddai  Babilon  yn  ddiffaethfa  anial. 

Nicander:  Dwyfol  Oradan,  102. 

list  I  hoen-Uaii  sy'n  lloni'r  ddiMthr  ddiffaethfa. 

Owyliedydd^  V.  878. 

DifEkethle,  -oedd,  «m.  a  barren  or  uncultivated 
place;  a  waste,  wild,  or  desert;  a  place 
overgrown  with  thickets. 

Ni  a  ddeallwn  nad  oedd  dynohrjrw  yn  hanfod  chwaith  er 
traffywyddoldeb  .  .  .  wrth  ystyried,  ym  mhlith  amrjrw 
bethan  ereill,  y  modd  y  cynnyddodd  ac  yr  ymhelaethodd 
oelfyddydon  a  doethineb  a  gwrbodaetn,  a'r  modd  j 
dechreuwyd  pretwylio'r  gwledyda  oeddynt  gynt  yn  dtit- 
ffaethUoedd  anghyfannedd.— £i.  Samuel:  Qrotias,  i.  7. 

Yr  jdym  wedi  dyfod  i  bellenig  randir  daiar,  1  ardal 
Soythia,  i  anhygTrob  ddiffaethle. 

Nicander:  Dwyfol  Oraclau,  80. 

DiflBaethwcliy  $m,  a  desert;  a  place  devoid  of 
vegetation;  a  barren  place  or  district;  a 
solitude;  a  waste.  See  Anialwch^  and  adj. 
DiJBfaeth, 

Adeiladant  hefyd  hen  ddiffaethwch^  oyfodant  anghyfan- 
neddfa  y  rhai  nmt,  ao  adnewyddant  ddinasoedd  diffuethwch, 
a*r  Ueoedd  y  nuii  a  fuant  anghyfannedd  drwy  lawer  oes. 
Esyob  Morgan:  Em.  Izi.  4  (of.  zliii.  19,  20). 

Efe  a'i  oafodd  ef  mewn  tir  anial,  ao  mewn  diffaethioeh 
gwag  erchyll.— JS;»^od  Parry:  Dent,  xxzii.  10. 

Ooaodaf  dy  derfyn  o'r  Mdr  Cooh  hyd  fdr  y  FhilisUaid,  ac 
o*r  diffaethwck  hyd  yr  afon.— £c«.  yxiti.  81  (ed.  1680). 

Eu  bod  yn  gyffelyb  i*r  Uwynogod  yn  y  difaethwch. 

B.  Llwyd:  Llwybr  HyfToidd,  242. 

DifOetith,  pL  diffeithion,  a.  [C.  difeidy  diveyth^ 
dyveyth:  cf.  diffaeth^  adj.]  1.  barren,  stenle, 
waste,  desert,  desolate,   uncultivated,  wild; 
devastated,  wasted,  laid  waste ;  uninhabited ;  | 
difficult  of  access;  rugged,  awkward,  difficult. 

Tsgynnu  ar  y  uarch.  a  cherdet  racdaw  a  oruc  dthafoed 
byt.  a  diffeUh  rYnjdiod,—Mabinogiont  170  (of.  183). 

T  gwr  a  Tnaasei  annorchjrfegedic  kynno  hynny,  yr  awr 
honn  a  edewit  y  mywn  glyimeu  diffeUkon. 

Brut  y  Tywy^ogiony  44  (of.  42,  90J. 

Nyt  y  (ford  digrifaf  a  chynanhedaf  a  beria  ef  y  oherdet. 
namyn  y  (ford  diffeitJiaf  a  diheaaf  not  llatron  yndi. 

Mahinogion,  270  (of.  196). 


Ereill  yr  ooedyd  ar  kerryo  ar  mynydoed  diffeithv  geiaaaw 
ftfiiilifflTi  eu  henddeu.— y«f.  Bren.  Bryt,:  L1.C.H.  iL  116 
(of.  40,  61,  62,  66, 126, 164). 
Owedy  gwediaw  Duw.  a  lago  y  dygwydwys  y  mnroed.  ac 
y  mae  yn  diffeith  yr  hynny  hyt  hediw. 

Yst.  dc  Carole  Magno^  ool.  883. 

DiffeUh  pob  gwlad  gad  gynnyt. 

Prydydd  Bychan:  H.A.  i.  880. 

Ao  adaw  a  wnaethant  Dyfet  a  Cheredigyawn  jn  diffeUh. 
.  .  .  Y  vlwydyn  rac  wyneb  y  diifeithawd  j  Pfremo  (Jwhyr 
a  Chedwdi  ac  Yatrat  Tywi ;  ac  y  trigyawd  y  gwladoed  yn 
diffeith,— Brut  y  Tywyeogum^  66. 

Lie  difadd  i  dafawd  blvidg 

lie  d^ffaith  Ue  diifoddeaig.— i?yiM2  Tttoryn:  MJL.  i.  619. 

Byd  diffaUh  yw  bod  heb  Dduw.— 2).  ab  Gvnlym,  ocxlvi.  10. 

A  phan  oedd  hi  yn  ddydd,  yr  aeth  e  o  yno  i  ymddaith  i 
le  d{faith,—W.  Saletbury:  Lno  ir.  42  (cf.  Matt.  ziy.  16). 


Lie  nad  d  ar  d  lion  daith 
Yw  uffeni,  al»ed  digaith, 

OvmUUr  Meekain  :  Owaitli,  i.  901  (cf .  8). 

Bydum  a  f eddyliodd  Napoleon  ar  f eocydd  Aurteriits  a 
lena  mai  i  farw*n  gardiaror  a»  ynys  ddtffaUh  ac  an^ya- 
pell  St.  Helena  yr  oedd  d  holl  orucfaafiaeth  yn  d  dywys. 
yieamder:  Dwyfol  Oiadaa,  4. 

M6r  diffaith  [C.  mor  difeid  (C.V.),  gl.  pdagwi] 
the  bajren,  waste,  desolate,  or  desert  sea;  the 
trackless  main.  Cf.  Ghr.  *arpvycroc,  one  of 
the  Homeric  epithets  of  the  sea  {IL  i.  316; 
Od,  ii  370). 

Finann  Wenestir  mor  d\ffeUh,—IAyfr  Du  :  A.B.  iL  60. 

Deouetdrd  herwyd  annyan 
Ny  cheii  dynnyadon  didaa 
Mor  di/eith  ef  nya  diifawd 
Bao  meint  vyd  frawd  fnrdea  tan. 

HengwH  Ms.  202  (cf.  H.A.  L  863). 

Owery  oanon  vanwl  gwar  uetwl  ydth 
Oome  gwawr  Yore  ar  vor  diffeith. 

Cyndddw:  ILA.  i.  217  (of.  268). 

Twryf  tonedwynt  mawr  udi  mor  diffeith. 

Uygad  Gwr:  M.A.  i.  844. 

Oet  beirtcar  bart  dym  di  ledidth 
Oet  oadam  agor  dywinmor  diffeith. 

Cynddelw:  A.B.  ii.  58  (M.A.  L  218). 

Am  dybied  felly  yr  oeddwn  yn  ffol,  megya  im  a  f ai  yn 
odso  (&  rhwyd]  ddala  pyigod  yn  yr  awyr,  nen  &  bytheoaid 
ddilyn  ol  yagyfamog  yn  y  m6r  diffaith. 

Marehoff  Crwydrad,  i  1. 

Arabia  Ddiffaiih  (=Arabia  Ddiffeieth),  Arabia 
Deserta. 

Yr  anialwch,  ym  mha  un  j  tdthiodd  lomd  yn  agoi  i 
40  mlynedd,  oedd  ran  o  Arabia  Oarregog,  yr  ban  a  der- 
fynir  o  du  y  Dwyrain  gan  Arabia  DdiffaUk. 

Sim,  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  73. 

Arabia  Ddedwydd  sydd  yn  eefyll  o  dn  y  deheni  Arabia 
Ddiffaeth.—Th.  Charles,  s.y.  'Arabia'  (ed.  1868). 

Tir  diffaith,  barren,  sterile,  or  waste  land. 

Maer  a  chyghellanr  ...  a  dylyant  oadn  dyfeyth  y 
brenhyn  a  thygu  drostan  ban  no  reyt  ac  o  dewnydya  ew  y 
tir  diffeith  hwnnw  wynt  a  dylyant  en  sayd  amaw. 

CyfreUhiau  Cymru,  L  190. 

Dyfroedd  drwg,  a  thir  diffaith  sydd  yma. 

Esgob  Morgam:  2  Bren.  iL  19. 

Ni  f  edir  y  gwenith  ar  ganol  tir  diffaith, 

Dafydd  o'r  Nant:  Cyfr.  y  Bdrdd,  91. 

2.  unclean,  filthy,  dirty,  foul,  nasty,  disgusting; 
ugly;  hateful,  odious. 

Nid  diffaith  ond  ystlom. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  21  (cf.  168,  ITS). 

Dwf r,  yr  hwn  sy  *n  oestadol  yn  sefyllyn  d  nnlle,  er  gloewed 
fsrddo,  y  mae  yn  Uygiedig  ao  yn  dd^ffcdth. 

Huw  Lewys:  Perl,  87. 

Peohod  pnteindra  yw*r  Uyn  dig^eithiajf,  a*r  pwU  bryntof, 
a'r  soddfa  ddrewUyd,  i'r  hwn  y  llifeiria  ac  y  rhed  poo 
peohod,  a  phob  drygioni  arall. 

Ed.  lames:  Bam.  i.  163  (cf.  ii.  28). 

A*r  pedwerydd  noewaith  dywedir  iddynt  ddygwydd  i 
fewn  tv  dyhirwr,  lie  y  oawaant  letty  diffaith;  eto  dian- 
noeth  rnoades  yr  Angel  y  i&ol  aor  i  wr  y  t^. 

Ch.  Bdwards:  Hanee  y  Ytf^  (16n),  1«L 

Ddw  o  bren  gwem  dan  f emais, 

Grin  ddiffaitK,  o  merwaith  Saia.— i>.  db  GwUym,  Izzyi.  ^ 

Gas  gan  f  einwar  d  oham 

O  waith  y  farf  ddiffaiih  ddn  . . . 

Gwyll  hyUwedd,  gwdl  ei  heillio 

Ag  ellyn,  nen  lem  gylldl, 

Ffl^  ddiffaithy  ni  fu  waith  well.— (7rofi«oy  (hoain,  21. 

3.  base,  vile,  knavish,  dishonest,  wicked,  vicious, 
evil ;  disobliging,  unkind ;  that  does  no  good 
turn  or  kind  act. 

Eacyp  agkyudth  diffeUh  ^Ad^—Myrddin:  JLB,  ii.  27. 
Twj  gy  ddiffaithf    Y  neb  ni  ohdo  d  gyfrinaeh  d  hunan' 
Doeth.  y  Cymry:  MJL  iiL  66. 

Chwerwder  yw  gwanwynnar  dt^kaUh  yedhwl  diraoB  o 
lawenydh.— Ymborth  yr  Enaid,  \  7. 
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Fb  wyddai  Grist,  tt  hwn  a  welodd  ea  calonau  hwy,  ea 

b»      *^  * 

-   „     .   ^^ 

lames:  Horn.  L  67  (cf.  U.  202). 


bod  odd!  fewn  ger  bron  Daw,  yn  anwanteiddiaf, 
ffeiOiiaft  ao  ym  mheUaf  oddi  wrtb  I 


,  yn  ddi- 

Ddaw  o  hoU  w^  y  byd. 


Pwy  ni  chlywodd  mor  ddiffaUh  ao  mor  echrydawn  y 
Uaddodd  Alphoiunu  Diazius  . . .  ei  frawd  loannes  Dianas, 
gwr  gwirion,  sanctdddiol  dros  ben  T 

jr.  Cujfin:  Difl.  (ISH),  iv.  4. 

Am  hyny  dUTdUk  iawn  y  mae  ein  grwrthwynebwyr  ni  yn 
myned  rhagdoynt.— if.  Cufin:  DifT.  iL  14. 

Fa  waelaf ,  pa  ddyhiraf ,  pa  ddiffeithia/  ty^dol'r  peth  y 
tynger  iddo,  mwyaf  a  gwaethaf  o'r  cwbl  yw*r  llw. 

B,  Uvfyd:  liwybr  Hyff.  100. 

Laban . . .  a*i  twyllodd  ef  k*i  feroh  ddiffaith  anhawddgar 
Leah.— Z>r.  D<ivU$:  Ujtr  y  Bes.  ii.  iii.  84  (cf.  i.  22). 

Ni  baasai  raid  iddo  <md  ymrlihio  ar  Ion  rhyw  fadrogod 
dijfaith^  ttfu  tybiasent  ea  hanain  yn  rhwym  i  gymmeryd  y 
rhai  hyny.— if^w  Wgnn:  Bardd  Chrsg,  101  (cf.  116). 

Os  i  yspryd  digaith  y  rhoddir  [addoliant],  mae  yn  gyfeil- 
iomas  ac  yn  geiwyddog. 

Ed,  Samuel :  Orotius,  iv.  3  (of.  y.  8). 

Ni  chewdi  ddiben  o'ch  penyd, 

I>iffaUk  a  fu'oh  gwaith  i  gyd.— &ro.  Owain,  96  (of.  66). 

A  hyny  a  wn&nt  yn  ddiammhea.  os  oodiwn  en  bod  yn 
perthyn  mi,  er  d^ettkied  y  bOm  yn  byw. 

Ed,  Samuel:  HoUDdyl.  Dyn,  i.  22  (cf.  ii.  4). 

O  ystryw  ni  ddaw  estxon 

DifaUk  &*a  taith  i*r  wlad  hon.— /.  B,  Hir:  Gwaith,  116. 

Y  dyn  mwyaf  diras  a  digaith  yn  yr  holl  gymmydogaeth 
yw  ete,—Io8eph  Harris:  Gweith.  126. 

Myn  y  gwr  diffaith!  by  the  evil  one ! — P, 

Dyhir  a  diffaith,  knaves  well  met. — W, 

Dyn  diffaith,  a  person  indisposed  to  do  any 
act  of  kindness ;  a  disobliging  or  knavish 
person ;  a  knave,  a  base  fellow. 

Os  iawn  ystyiiwu  taint  sydd  o  ddynion  diffaith  ym  mhob 
gwlad.— i».  Samuel!  Grotios,  i.  12  (of.  20). 

Gan  fy  rfaoi  i  byth  gar  dy  fron 

O  fysg  y  dynum  diffaith.—Edm,  Prys:  Balm.  zli.  12. 

DifButhy  pL  difESeithion,  diffeithiau,  0m.  1.  a 
desert,  a  wilderness,  a  wild,  a  solitude ;  deso- 
lation. 

Tri  azgay  tercmi  yssyd :  breint ;  a  phriodolder  a  chy- 
gwarohadw  ar  difeith,-'Cy/reilhiau  Cymru,  L  774. 


Feredor 
mawro(2i{ 


r  ynten  a  gerdawd  y  bore  drannoeth  raodaw  talym 
liffeith,  heb  gaifel  kyoanned.— JfoMno^'on,  218. 

Kyohwyn  a  wnaeth  yntea  ef  ao  Asearaoos  ar  holl  gyn- 
nuUeitoa  or  gwyr.  ar  ffwraged.  ar  mdbon  ar  anrheithea 
ffantont  hyt  yn  ynialwch  y  d^eith  ar  koedyd.  .  .  Ao  wrth 
hynny  y  mae  Brutus  yn  menegi  idaw  bot  yn  well  gantunt 
hwy  eu  presswylaw  a  ohartrevu  yn  ydiffeitk, 

Tst,  Brtn,  Bryt,:  li.C.H.  fi.  48  (of.  44,  45,  48). 


A  glywaist  ti  chwedl  y  Fronfraith 

Wrth  wr  a  rodiai'r  diffaith  f 

Na  fid  gelyn  dy  gydymaith.— /o2o  Mss.  261  (H.A.  i.  172). 

Brftn  a  g&nt  chwedl  yn  niffaith 
Wrth  ag  oedd  ei  chydymaith : 
Ts  gwynfyd  bodd  heb  obaith. 

Doethineh  y  Cymry:  li.A.  iii.  99. 

Dewdi  ao  edrydiwoh  ar  wdthredoedd  yr  Arglwydd,  pa 
ddiffeithiau  [*anffhyfanneddaaj  a  wnaeth  ef  ar  y  ddaiar. 

Llyfr  Gweddi  Oyffredin  1667  (Salm.  zlvi.  8). 

Dinas  a  ddiifydd  ddiffaith,— Diareb.  (M.A.  iii.  164.) 

Caraf  y  brooet  breint  hywret 

'  h  mawrueith  ae  marann 

Hywel  ab  O.  Gwynedd:  UJL.  i.  277  (of.  74,  76). 

Ao  y  hebyrgoni  y  deuot  honno  onadhont  y  dac  yr  Aj> 
glwyoA  hwynt  drwy  y  diphaith  yn  hir  o  amser. 

Xueidar,}88(cf.86). 
At  Wynn  i'r  DylTryn  ar  daith  y  rhedaf , 
Fal  rhydain  dros  ddiffaith, 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  48. 

ICal  y  goddefa  y  oawrfaroh  daith.  a  grwres,  a  newyn,  a 
syohed,  trwy  dd^eithion  o  dywawd  neb  lesgiiu ;  mal  hyn 
oadenild  dyn  a'i  oynnal  ef  trwy  bob  oaledL 

W,  Owen  Pugke:  EJD.  L  6. 


Ae  diffeith  mawrueith  ae  marannet. 


Dynion  o  ymarweddiad  gorphwyllig,  a  gymmerant 
amynt  oruchder  crefydd,  ao  a  grwydrant  y  diffaUh^  gan 
gyaga  mown  murddynod  ao  ogofau. 

W,  O.  Pughe:  Falestina,  18  (of.  8). 

2.  a  waste,  a  waif;  that  which  is  unowned  or 
unclaimed ;  a  derelict. 

Diffaith  brenin,  the  king's  waif  or  waste,  being 
anything  unowned,  comprising  the  sea,  wilds, 
downs,  forests,  highways,  and  all  unowned 
or  undaimed  goocb  or  property ;  and  in  ad- 
dition to  these  should  be  reckoned  the  un- 
married women,  on  accoimt  of  the  king  being 
considered  their  guardian,  and  he  therefore 
received  the  Amobr,  or  virgin  fee,  on  the 
marriage  of  every  one  accoroing  to  their  re- 
spective rank.     Bee  Pyn/arch, 

Pop  da  heb  perchenauc  ydau  e  syd  dy/eyth  brenyn,'—C.C, 
1.  78  (of.  170, 182, 186, 190,  486,  490;  iL  116,  296,  606). 

Diffeith  y  brenhin  yw  teruyny  kymydeu  a  ohantrefoed. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  866. 
O  derfydd  na  ddylyo  yr  on  or  ddwy  bleit  y  tir  hwnnw, 
hwnnw  a  fydd  diffeith  brenin.—C.C.  ii.  742. 

Tri  ^byr  cyfreithiawl  a  ddyly  brenhin  .  .  .  cyntaf  yw 


ddiffeith  ynteu  ac  ef  f al  na  chaffo  mwy,  y  cailf  ynteu  y 
gobyr  }d.— Cy/reithiau  Cymru,  ii.  606. 

Diffeith  brenhin  y  dywedir  uot  morwyn  ao  Trth  hynny  y 
dyly  y  brenhin  ei  namobyr.— (7j/m<Aiatt  Cymru,  i.  626. 

DifGBils,  a,  [ffids]  not  false,  true,  sincere. 

Erohi  idaw  vynet  y  ouyn  yr  brenhyn.  a  rynnei  Tarohawe 
ieuangc  diffals  diwyt  yn  wr  lAd^w.—Doethion  Bh^fain,  \  82. 

DifGEkwd,  a.  [fiGawd]  luckless,  unfortunate,  un- 
lucky. 

By  gelwir  Trenn  tref  difawt. 

Llyvarch  Hen:  A.B.  ii.  284  (M.A.  i.  109). 

DifGEkwd,  p^.  diffodion,  $f,  [fiGawd]  misfortune. 

See  Anffawd. 
Diffitwdd,  $,  and  v.    See  Diffodd, 

Diffeithder,  )  sm,  [difGEuth  2]  knaveiy,  knavish- 
Diffeithdra,  j  ness,   dishonesty ;    vueness,  vi- 
dousness,   baseness;    foulness,    undeanness, 
filthiness,  lewdness. 
A  wnel  drwoh  o'i  greulonder, 
Tng  ngwlad,  a  phob  diffeithder, 
Ofned  na  ofn  ond  Daw  Ner. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  98. 

Fa  anlladrwycld,  diffeithder,  aflendid,  meddwdod  mooh- 
aidd,  cybydd-dod,  Dydolrwydd  I 

Sam.  WiUiams:  Amser  (1784),  142. 

Ni  byddai  oymmaint  o  ddiffeithder^  drygf oes,  annawiol- 
deb,  ac  anwiredd  ar  droed  ag  j  sydd  y  dydd  heddy  ym 
mhuth  dynion  . . .  oud  0  herwyad  hjn.— Moses  Wiliams, 

DiffeithdiTy  -oedd,  em.znDiffaethdir, 
Ghrr  biheu  tretheu  tra  thued  Uundein 
Diffeithdir  Frydein  ae  chyvanhed. 

Pkylip  Brydydd:  M.A.  i.  878. 
Deohreoa  y  diffeithdir  ooedog  o  fewn  i  dair  neu  bedair 
milltir.— C^^cA^raicn,  i.  78. 

Diffeithell,  a,f,:=.DiffeithylL 

Diffeithfa,  -oedd,  f^ydd,  sf,  a  barren,  sterile, 
infertile,  or  desolate  place.  See  Diffaethfa, 
from  which  it  differs  only  in  orthography. 

Fa  hab  y  oerwch  y  diffeith/a  symlddwyllt  yna  T 

lolo  Mss.  174. 
A  phan  ei  dyba  yr  lesu,  ef  a  dynodd  o  ddyno  mewn  Uong 
i  ddQt«iihfa  o*r  neilldu.— IK.  Salesbury :  Matt.  adv.  18. 

Dieithriaid  a  fwyt&nt  ddiffeiO\faoedd  y  breision. 

Esgob  Parry :  Esa.  v.  16. 
Mdr  Cooh  y  mae  Uawer  o  ddiffeith/aoedd 
dwfr  na  gwyrddlesnL 

Sim,  Uoyd:  Amseryddiaeth,  78. 


Digitized  by 


Google 


Ddththfak 


1626 


DramxHTix 


BiifoithfiEUiy  -an,  0/.  a  desert  or  waste  place. 
Diffeithfor,  -oedd,  8m.z:^Mor  diffaith  (8.v.  Di- 

ffaithf  adj.). 
A  dbTohwyn  a  wnaethant  y  ea  llogea  a  drTchaoel  hinrlea 

a  chyrchn  7  diffnthuor. —  Ystoria  Brm.  Bryt,:  Ii.C.H. ii.  68. 

Diffeithffiy  gwn,  «7n.  a  knavish  dog,  a  base 

knaTish  fellow. — C.5. 
Diffeithiad,  -an,  0m.  a  laying  waste,  devastation. 

O  difeitkiad  Uoegr  llafn  dyar  wrth  ad 

Nyd  with  fedr  ei  alar.— (?tMiieAma«;  MJL  L  901. 

Dechreaai  eisya  7  diffnthiad  b&r. 

Th.  Uoyd  Jone*:  Ceinioii  Awen,  171. 

Diflbitliio,  r.  1.  to  devastate,  to  lay  waste;  to 
ravage;  to  destroy;  to  desolate;  to  depopu- 
late ;  to  spoil  or  mar ;  to  be  desolate. 
Neur  daioed  idaw  diffeithaw  traean  Iwerdon. 

Mab,  186  (cf.  40,  97, 138). 
Troaiu  a  fferdaird  yr  yydin  gyntaf .  ao  a  ladavd  y  Oroeo- 
wyr  ae  a  diffeUhww*  y  maes  o  honnnt. 

Z)are*PAry^i«:Ll.C.H.ii.28(cf.88). 

Kany  dyly  diffeitkaw  namyn  y  tir  y  bo  hawl  arnaw. 

Cu/reithiau  Cjrmru^  ti.  90. 
Ac  yna  y  diffeitkawd  y  Nonnanydt  Loeser,  a  Brechdn- 
awo,  a  Momanwc,  a  Owent,  a  Buellt  Owniiwc. 

Brut  y  Tywyaogion^  16  (cf.  90—866). 

Mnioed  y  keyryd  a  rf(^«<A»>.  .,  .    ..  

Brut  Or.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  «7. 

TM  Dhetli  a  dJiffeithia  y  byd :  brenin  ffol  heb  gynghor ; 
ynad  neb  gydwybod ;  a  gma  heb  ofn.  

larllaeth  yr  Anveler  hwnnw  wedy  llad  eu  har^lwyd 
dywyimwc  ac  euldwtawtwTr  yg  Glyn  j  Mieri  a  diffeuhwyt 
yn  mr  ao  ny  ohauas  y  oenedyl  honno  giwtawtwyr  o  hynny 
allan.—  Yttoria  de  OarcM  Magno^  ool.  Wl. 


pawb  .  ddrgont ^  _^  ^.^^^  ^ 

Mewn  un  awr  y  oyfoeth  mawr  a  ddiffnUtiodd  [*a«th  yn 
ddiiTaith].— rAoifuu  Hu€t:  Dad.  xriii.  17. 

2.  FdifEftith  2]  to  grow  tired  or  sick  (of);  to  be 
disgusted  (with). 

Yr  wyf  wedt  diffeithio  ar  y  gwaiih,  I  am  dis- 
gusted with  the  work ;  I  am  sick  or  tired  of 
tiie  work.— C.iS. 
Diffeithioly  a.  1 .  tending  to  devastate,  devast- 
ating, ravaging;  destructive. 
2.  of  a  vile  or  vicious  tendency ;  tending  to  be 
knavish ;  vile,  knavish. 
Am  el  waith  mor  ddiffeithiatd 
£i  ddwyn  oroh'm^nax  i  ddiawl ; 
Ac  yn  ammhorth  i*r  porthmon 
Distryw  o  Fynyw  i  Fon  l—Ituan  Brydydd  Hir:  Ghraith,  79. 

Halen  y  ddaiar  ydyw  hon, 

I  f aethn  bron  ddiffeiUiiatol.—Iago  Trichrug. 

Diffeithle,  -oedd,  am,  a  barren  place ;  a  waste, 
wild,  or  desert  place;  a  place  overgrown 
with  brushwood.    See  DiffaethU. 

Diffeithlwyn,  -i,  »m.  a  thicket,  a  brake. 

Deol-wraig  a*r  f  ynaig  f  wyn 

Daffithlen  mewn  diffeHMvfyn.—D,  ab  Gwilgm,  (sdv.  33. 

SSSwg,  )   »ra.^meithwch,  Diffaethwch. 

Bf  goren  rieu  byd  y  ryduc  heul 
Hwyl  diruawr  diffeithue 
Heith  y  ry  yr  hynn  nym  adnc 
Meirch  breiachir  Tch  braageirch  haflnc. 

Llywarch  db  Uyvtelyn:  M.A.  i.  280. 

Biffeithwas,  weis,  weision,  «m.  a  vile  fellow, 

a  knave,  a  caitiff,  a  villain. 

Hwy  a  wnint  fwy  cyf rif  o  bob  ooegwr  diflas,  ao  a  gym- 
merant  bob  gwael  ddijftiakw<u  o*a  blaen  hwynt. 
^^^     ^  J?.Z;fc.V<J.LlwybrHylfordd,842. 


Yn  yr  hwn  tqfbmVi  o  ImedigaeUi,  ogof  l  . 

daiaidy  galar,  y  gad&wn  y  c^^WtkwM  annheuwBg  yn  pynrv. 

Tr  hwn  a  fedd.  ryf edd  Bi, 

T  galhi 'n  riiydd-deg  olM 

I  &fA*vm»ddigeUkwa»  ffd 

I  boen  echrydtu  di  baid, 

YuftMiif^miu,gadlwiim^\—DamslDdu^V». 

Diftbithwch,  «m.  1.  a  desert,  a  wilderness,  a 
wild,  a  waste,  a  solitude ;  devaatation ;  deso- 
lation; destruction.    QeQ  BijfatihvKk. 

Yn  Iwerdon  nyt  edewit  dyn  byw  namyn  niunp  gwiaged 
beichawo  y  mywn  gogof  yn  tft/«ti*iae*  Iwerdon. 

'  Iro*.  43  (of.  47,  163, 198. 878). 

Oedweh  wynt  y  gyuanhedu  d^mOmek  dan  dragywydawi 
geithiwet  ywch.— r«<.  Brm,  Bryt.:  I2.CM.  ii.  164  (cf.  29B}. 

A  dotwei  or  hweh  nn  difeUkwsh  a  ohoUi  yr  hawL  „ 

Cyfrmtiiau  Cymru,  u.  900. 

Owedy  gwelet  o  Beinald  ae  o  WOiam  y  Brewys  y  dtfUlA- 
ikA  yd  oed  Lywelyn  yn  y  wnenthnr  yn  y  gyfoeth. 

Brutp  J)fW99ogumtK0. 
PMi  jttoed  y  Un  yn  kerdet  <l<^««*»c*  Nanar  ac  AW. 

r«i.  A  (feroto  Jfapw,  coL  aee. 

O  difeitkwck  y  keyryd  y  dolnryant  y  hiwlawtwu. .. 

Y*U  Brm,  Bryt,:  Ii.C.H.  u.  148. 

Efe  a  dry  y  llifdriaint  yn  ddifmtkweh,  a'r  ffynnoojan 
yfteddyn    J^^^  OuwUii  QyJfrtdiH ISCT  (Salm. crii 88). 

Y  mae  ganddynt  ymadroddion  yn  arwyddo  gwaatadedd 
yn  y  mynydd,  diftdtkuKh  noeth  tywodlyd,  diffeithteA  mt- 
fegog,  difiiUmck  &idAwtt.'-Cykhgrttwn,  ii.  198. 

Ni  ffaetha  ei  ddiffeitkwck.'-G,  Meekain:  Owaith,  L  19. 

2.  vileness,  viciousness,  badness,  foulness,  nn- 
cleanness;    knavery,   knavishness,   baseness. 
See  DiffeitJider, 
Ni  ludd  benditfa  ddiffeUhtock,—I>iareb,  (ICA.  iii  168-) 


lie  y  pallai  anadl  a  thai od  dyn  yn  grnt  nag  : 
ffwbl  gyhoeddi  t  pechod  hwn  yn  ol  ei  ddiffeitkufck  al 
lerthrwydd.— i».  Jame$:  Horn.  i.  167. 

Petr  Aloidns.  ar  ol  gwnentirar  o  honaw  ef  y  difeitkwek  a 


grrbwyllwyd  o*r  blaoi, 
goledd  fal  anwylyd  ym 
Trydydd.-Jr.  cfyils:  DiB. 


a  gafodd  yn  wartad  wedi  hyny  ei 
i  mynwes  ei  dad,  y  Pab  Fftwl  7 
Ur.  (1671),  iv.  6. 


Diffeithwry   )wyr,  9m, 
Diffeithiwr,  j 
rascal. 


1.  a  base  or  viooos 
person;  a  biave,  a  scoundrel,  s 


Am  y  di/Mtkwr  Vr  hwn  t  ihoddaia  i  y  IBol  anr,  nid  oedd 
ef  i  gael  aim  yn  y  byd  anul.  .  ^„,. 

Ch.  Edwards:  Haneey  Ffydd,  164  (cf.l84). 

Nid  oedd  mab  Solomon  ond  dyn  meddalaidd  fTol ;  a  m*^ 
HexecSah  yn  ddifeUhwr,—Elis  Wynn:  Bh.B.8. 180  (of.  98). 

Myn  gyfraith  ar  d^mikwyr. 

Dial  gam,  deol  y  gw^r.— 1.  B.  Hir:  GNraitb,  48. 

A  pheth  am  y  oaat  a  wnaeth  y  diffeUhiwr  danwynebog  i 
Dido  druan !—  Oronwy  OwaiH,  S96. 

Bhoddwyd  ef  i'w  gadw  mewn  t^,  a  arfedd  i  ddiogeln 
diffeitkwyr  a  chrwydnaid.— CyfeA^nncm,  i  296. 

2.  an  inhaUtant  of  a  desert  or  wilderness. 

Ger  ei  fron  ef  y  geetwpt^  y  diffeitkwvr  f^y  crwm  y  ri»i  » 


drig  yn  yr  anialwchl,  a'i  dynion  a  lyfant  y  Uwoh.    ..  ,^. 
UyfrQv)«ddiGyffrtd^lbeal^^alm,\isii.m' 

Diffeithwraig,  wragedd,  a/,  a  vile  or  vidons 
woman,  a  jade. 

Ni*th  gir  eithr  rhyw  ddig^tkwraig.^Cyfr,  y  Bafddy  l^ 

Wedi  ymroi  o  honaw  i  eegvryd  a  maewedd.  efe  nid^ 
nnig  a  wnaeth  odineb  ffyd  Vr  dd^g^eUkwratg  Dalilah,  ooa 

hefydaddaliwydgancdelynion.        _ ^^  .^ 

i?.  JWwy««:  liwyhr  Hylfardd,  198. 

Diffeithyll,  c.  ]  a,  [diflfeith-hhyU, /.  heU]  vile 
Diffeithell,  /.  j  and  ugly. 


Dy  bioeU  <id<^«nlMI  ddu 
Abairaeth;  paid &'m brathn I 

leuan  Brydydd  Sir: 


Gwtitb.67. 
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DiFFODD 


DiffenestTy  a.  [ffenestr]  windowless. 

Tr  oedd  yr  ndafladan'n  myned  yn  uwoh,  mnrian  girgiu 
diffenestTt  a  Uaid  da  r7da*a  godiao. 

0,  M,  Sdwards:  Tro  yn  yr  Eidal,  197. 

Differ,    v.   [L.   d^/erof    C.   dyffre$]^=iIHfferu, 

Differyd. 
Differ,  -ion,  $m,  defence,  protection. 


Tri  differ 


r  rhag  gwjn  gonedd  neu 
TrioeddDoetMHeb:  MJL.  ixi. 


■ydd. 
0(cf.C.C.ii.646). 


DiffcT'dduwiaUy  protecting  gods  or  deities. 

Fa  beth  yw'r  nint  1*7  rhaL  yn  wrthwyneb  i  aifer  y  brif- 
ecrlwyigynt.  yr  adefladir  temiau  ac  eglwysTdd.  ao  v  cyfodJr 
alloiaa.  onid  I>u  Fatroni,  differ-dduwiau  [fdiffryd  J  y  delw- 
addolaidd  Genedloedd \— Edward  lames:  Horn.  ii.  98. 

Differiad,  -an,  am.  a  defending  or  protecting, 

protection. 
Differiant,  $m.  protection,  preservation,  defence. 

Tna  gofynai  FUat  i'r  loddewon,  *  Fa  beth  pwyll  y  gair 
0«uma  T '  Yna  vdd  atebawdd  yr  luddewon,  ^  Pwyll  hyny 
o  air  yw,  'Dod  mi  ddifferiani;*  nea  ynte.  ^Arglwydd,  dod 
ini  waredigaeth.'— 2>.  Fifekan :  Efengyl  Nioodemiu,  L 

Differiog,  a.  having  defence  or  protection; 
guardian,  protecting. 
T*  arynaio  lew  Uaw  diferiawc—XeUir :  M.A.  i.  190. 

Differiol,  a.  defensive,  protective,  guardian. 

Differth,  v.  [cf.  diffyrth]  to  defend,  protect,  or 

guard;  to  deliver. 

Differth=:Differodd :  cf .  cymmerth^icymmerodd. 

Ag  yna  o  dunndeb  y  gwyrda  y  bamawdd  y  brenhin  y  wreio 
yrhwn  aedfferlAracymarwo  newin.  acnysdylyeiyrhwn 
ae  gedewis  dim  o  hoDeL—Doethum  Bhu/ain,  \  44. 

Annobeithyaw  yr  hynny  hagen  nya  gwnaeth.  namyn 
medylvaw  na  differth  y  aantolyaeth  Dauyd.  nae  doethineb 
8elyf  neb  peohu.— ^mi^  ac  AnUgt  ool.  1086. 

Dtw  differih  nefwy  rao  Uanw  Uet  of 


TaUesin:  A3,  ii.  147. 
A  hynny  ae  differth  rao  dymawt  agheoawl. 

Yet,  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  iL  218. 

A  Dewi  an  differ  an  diff yn  nyt 
Ae  wyrth  an  diffyrth  rac  pob  diffyt. 

OMfynfardd  Bryeheiniog :  M.A.  i.  SH  (of.  108). 

Differvd    ^  ^'  ^  protect,  to  defend ;  to  fend ; 
Differ     '  )  ^  ^'^""^»  ^  ward;  to  deliver. 

Ao  08  oyynn  ywyd  amawoh  ohwL  ym  kyff elM  y  Daw  mi 
ach  diffen^f.-'MabiHogioH,  19  (of.  SI,  22, 191). 

Pwybynnao  a  difero  march  rao  Ueidyr  pedeir  keinnawo 
I  ypenibean  yg  kyoeir  pob  booh  or  a  talho  y 


CO.  i,  672  (cf.  706,  790;  IL  422,  702,  706). 

A  hyt  hynny  y  digerei  rao  g^wneuthor  o  neb  gam  idaw 
yn  orea  ac  y  gallei. 

Yst,  de  Carolo  Xagno,  ooL  412  (of.  480,  4S8,.448). 

A  phwy  bynhao  o  damwein  a  gyf arffd  ac  ef  nys  digerei 
J  aroen  ef  rac  Oaletuwch. 

Tat,  Bren,  Bryt.:  U.C.H.  ii.  227  (cf.  104). 

Yr  neb  a  wnaeth  y  nef  ar  dayar.  yth  ordiymmynnaf .  a 
phoet  ef  ath  ddiffero  rac  drwo.  .  .  A  phoet  wynt  nXti'differo 
nediw  rao  agheu.— r«<.  de  Carolo  Magno,  ool.  417. 

Gwae . . .  ni  ddiffer  ei  dderaid 
Bhag  bleiddian  BhoreinJaid. 

TaUesin:  MjL  L  98  (cf.  62, 180). 
Dewi  diffenoys  y  cglwywea. 

•  OwynfarddBryeheiniog:  M.A.  i.  278  (cf.  271,  804). 
Differ  yi  yy  Ner  rhac  nyoh  nffem  gnat. 

Oasnodyn :  mTA.  L  427  (of .  228,  880). 
Differ  dy  wlad  dwg  fl  attad. 

D,  Ddu  Hiraddug:  ILA.  L  667  (cf.  804). 

Meredydd  ab  Bhydderoh  ab  Caradawc  ai  differes  yn 
gadam.— ^nK  Aberperyvm:  M.A.  ii.  644. 

Aed  lew  i  gynhwrf  oad,  Daw  a'i  differ. 

Diarsb.  (KjL  lit  146;  of.  168.) 


Diffbrydd,  -ion,  am.  a  defender,  a  protector,  a 

guardian ;  a  fender. 
Difiais,  a.  secure,  safe,  fast;   sure,  certain; 

complete;  perfect. 
Uawen  yw  gemiyf  innea  heb  y  Manawydan  nab  Llyr.  a 

Dnwa  dale  yrgwr  yasyd  yn  rodi  y  minneu  y  gedymdeithas 

moftdiJUis  h,hjTmj.—Ma£inogion^  45  (cf.  7). 

Ac  nyt  ar  ydroet  yd  ymlynei  y  brenhin  yr  ychen.  namyn 
oe  eisted  7  mywn  kadieir  o  ear.  a  deu  yal  gadam  yn  y 
harwein  o  bop  to  idi  yn  difleis  didnungwyd. 

Campau  Charlymaen^  \  6. 

Ef  a  dywanawd  ar  Saraain  da  diffygyawl  yn  llecha  y 
mywn  Uwyn.  ae  daly  a  oruo.  a  nyda  pedeir  gwialen.  a 
gwneathar  pedwar  reuawo.  ae  rwymaw  wrth  bien  yn 
difiets.— Campau  Charlymaen^  il09  (tf.  4,  21). 

Ar  deala  Brenneyoh  beych  bamaaawn 
Dilyw  dyn  en  vyw  nys  adawaewn 
Kyoeillt  a  goUeia  dijleis  oedwn  [al,  vedwn]. 

Aneurin:  God.  78  (cf.  A3,  ii.  66.) 
Nid  ef  vm  crewa  Dewa  dijfieis 
I  wnenthar  amhwyll  na  uwyll  na  thraia. 

Oynddelw:'hi.JL.i.7»i. 
Hon  yw  fy  ngoiphwyafa  iyn  oeaoedd  difflais, 

D.  Ddu  Hiraddug:  U.A.  i.  674  (cf.  666). 

Tri  pheth  a  arddyrchafael  gwr :  gwraig  ddyon  ddiwair ; 
arglwydd  diwyd  diwith ;  a  d\ffiais  heddwoh. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  266. 
Tng  Nghefn  yr  Ala,  difiais  deg, 
T  bydd  trydydd  nod  rhydeg.— /oto  Ooeh, 

Difflan,  a.  [=diflan]  evanescent,  evanid,  fleeting. 

DifOan,  v.^zDifflannu, 

Difflanedig,  a.  vanished,  disappeared. 

Difflaniad,  -an,  «m.  a  vanishing  or  disappearing. 

Difflfuirwydd,  em.  evanescence,   fleetingness, 

vanishment. 
DiffLannu,  )  v.  [=:diflannu]  to  disappear,  vanish, 
DifOanu,    j  or  evanesce,  to  vanish  away. 

A  d^fflannu  a  orao  y  Uew  y  wrthaw. 

Jfab.  187  (cf.  61,  71, 178,  224,  242). 
Owedy  daruot  bwytta.  difflan  a  orao  Owein  ymdeith. 

Mab.  170. 
Ao  ar  hynny  difftannu  a  orao  y  Inrtfareal  ymmeith. 

Yst.  de  Carolo  Magno^  ooL  496. 
Ac  ar  hynny  (f{^{<MRu  a  orao  ef  heb  wybot  nao  ohonaw  ef 
nao  or  yagwier  pa  le  yd  aeth  y  wrthant. 

8t.  Greal,  |10  (cf.  5,  64. 191, 194). 
Fe  ddifflanna  *T  hoU  yohydig  weddill  o  ftdohder  a  hanandyb 
a  f 0  ynom  yn  foan  amn  o'n  meddyliaa. 

los.  Tomas:  Bach.  Griat.  74. 
Dif9.anty  $m,  vanishment,  evanescence,  disap- 
pearance; oblivion. 
Diffleisdor,  am,  [diflftais-f-dor]  a  cover  of  safety, 
a  secure  covering. — P. 

Dygeistor  Teator  tor  diflryt 

Dufyrth  had  hir  [al,  tir]  Broohaael  bro  glyt. 

CynddOw:  M.A.  i.  246. 

Diffleisiad,  am.  a  securing;  a  defending. 

Diffleisio,  v.  to  make  safe  or  certain;  to  secure; 
to  defend  or  protect. 
DiffMsiaw  y  awyddawg  ar  ganlyn  hawl. 

H.  Car.  Mag,    (P.) 

Diffleisiog,  a.  unexposed ;  secure,  safe. 

Diffleiaioly  a.  tending  to  make  secure. 

Diffodd,    )  r,  [flBawdd;  C.  difydhy:  with  JBfatodd 

Diffoddi,  )  cf.  Gr.  </»a)s  (gen.  i^os),  ^09]  to 
quench,  to  extinguish,  to  put  out  (anything 
that  bums,  literally  and  figuratively);  to 
suppress;  to  become  extinct  or  extinguished; 
to  go  out. 
a^JS^  *  fyddant  gy^  a'a  hamgen:  dwr  brwnt  i 
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Tri  chwyn  a  diffyd  pob  kwyn  pan  gyfarffont  yn  y  llys. 

CyjreithiaH  Cymru^  if.  410. 

Os  y  kyntaf  hafen  a  diffyd  y  tan  oil  neu  a  gymer  ffyd  y 
gan  ]rr  eil  ar  y  diffwH  kynn  t  adaw  ny  thai  y  kyntaf  dim 
drosti  kyt  lloaoo  yr  odyn  gweay  hynny.— C'.C.  i.  414. 


Ac  fal  hyny  y  cawaant  wehelyth  Oyneddaf  Wledi?  fraint 
teymedd  ar  wledydd  Cymru^  a  diffawdd  yr  hen  w^elyth- 
oedd  a  fu  cyn  no  hyny.— /oto  M8$.  197. 

Pob  rhodd  gynt  a  ddiffoddes^ 
Heb  na  gryin.  na  byw,  na  gwre«. 

L.  G.  Cothi,  III.  ii.  17  (cf.  xiL  44;  iv.  iv.  46). 

Oer  TW  y  cariad  a  ddiffydd  er  on  chwa  o  wynt. 

Diartb.  fM.A.  iii.  174.) 


E  ddywedodd  Gcnwn  ddarfod,  drwy  luoeogrwrdd 
moniau  coeffion,  ddiffo^Uii  holl  rinwedd  yr  Yspryd  Glin.  yr 
hwn  a  ddyiai  lawn  weithio  ynom.  a  henrd  doarfod  diffodd 
pob  duwioldeb.— ifdWTw  (7^n;  DifT.  iv.  24. 

Y  mae  ein  lampau  yn  diffoddi.—MaU,  zxr.  8. 

Fe  rydd  pob  on  fenthyg  ei  law  i  ddiffodd  t^  ar  din. 

Theo.  Evan*:  D.P.O.  IW. 
Tair  gormes  a  ddaethant  ar  Ynys  Prydain  ac  a  ddarfa 
am  danynt.  .  .  Y  drydedd  a  fu  jrn  amser  Beli  ab  Manogan, 
a  bradgyfarfod  ydoedd,  ao  efe  ai  diffodd4ig. 

Trwedd:  M.A.  ii.  69. 

Serch  at  y  byd  hwn,  ao  ofn  eriidigaeth,  a  ddiffoddai  en  sel. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  288. 

Diffodd  llidy  to  quench,  appease,  or  allay  wrath. 
— 2  Bren,  xxii.  17. 

Yr  ydym  yn  deall  ddarfod  i  Grist  lonyddn  a  diffodd  Uid 
ei  Daa,  nid  am  ei  fod  ef  yn  unig  yn  Fab  dyn,  ond  yn  f wy 
o  lawer  am  ei  fod  ef  yn  Fab  Duw. 

Edward  lames:  Hom.  iii.  38  (cf.  57). 

Diffodd  tdfiy  to  quench,  extinguish,  or  put  out 
fire.-— /cr.  xvii.  27  (cf.  Heb.  xi.  34). 

Er  hvn  o  wyrthiau  nefol,  y  bamwr  anhydyn  a  barodd  ei 
wann  i  gwaewffon  a  phicellau,  nes  bod  ei  waed  yn  pistyllio 
allan  ao  yn  diffodd  y  tdn.—Thto.  Evans:  D.P.O.  889. 

Diffodd  canwylly  to  put  out  or  extinguish  a 
candle. 

OweddXwn  bawb  na  ddiffodder  eanwyll  Israel. 

R,  Llwyd:  Llwybr  HyfTordd,  267. 

Diffodd  syched  (=:tori  syched),  to  quench,  allay, 
or  slake  thirst. — LuddaVy  §  34. 

Diffoddi priodddeTy  to  extinguish  a  title. — C,C, 

i.  756,  774. 
Myned  yn  niffodd,  to  become  extinguished  or 

extinct;  to  go  out  (as  fire,  &c.). 

DifEbddadwv,  a.  extinguishable,  quenohable; 
suppressible. 

DifCbddawl,  a.  tending  to  quench  or  extinguish; 
quenching,  extinguishing. 

DifEbddedig,  a.  quenched,  extinguished;   ex- 
tinct.—(7.(7.  i.  530. 

Difodedic  yw  er  arderchawc  vrenhin  e  Brytanyeid  Emrys 
Wledic— ^ru/  ar.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  284. 

Erw  ddiffoddedigy  an  extinguished  acre;  es- 
cheated land ;  land  (for  the  want  of  an  heir) 
escheated  to  the  king. 

Ny  dyly  bot  erw  dy/odedyc  yn  tyr  kjruryw. 

Cy/reithiau  Cymru,  i.  196  (of.  168;  ii.  1116). 

DifEbddedigaeth,  -au,  a/,  extinguishment,  ex- 
tinction. 
Diffoddi,  v,=Diffodd, 

Diffoddiad,  -au,   )  am,    an    extinguishing,    a 
Diffoddiant,         )  quenching;  extinction. 

Cynnar  ddiffoddiad  eanwyll.— (Tjr/nnodk  y  Beirdd^  68. 

Diffoddwr,  wyr,  «m.  one  who  quenches  or  ex- 
tinguishes, a  quencher,  an  extinguisher. 


Diffoddwraig,  wragedd,  a/,  a  female  quencher 
or  extinguisher ;  one  who  puts  out. 
C]mhwrf  mynwes,  dflet  dwyll, 
Cynnar  d^odiUoraig  eanwyll !— 2>.  ah  OwQifwk,  zxriL  13. 

DiiFoddydd,    -ion,    am,    a   quencher    or   ex- 
tinguisher; a  suppressor. 

Cryflon  ynt  yn  y  orefydd« 

Cryflon  ddiffoddyddion  nj^d.—Sion  Cent:  lolo  Mm.  SOS. 

Diffoddjrr,    -on,    am,    an    extinguisher,    that 
which  puts  out  (a  candle,  &c). 

Oapan  oomicyll  y  gelwir  oap  a  wneir  gan  Uant  ym  mia- 
oedd  yr  haf  o  nwyn  gleiaion  ar  Inn  diffoddyr  eanwyll,  nai 
dorth  ittwgr.— FsMii  Sionedy  71. 

Diflbrdd,  a,  1.  ¥dthout  a  road  or  way,  pathleoa, 

trackless;  impassable. 

Mewn  tir  diffai^  diffordd  diddwfr  yn  aant  yi  ydd  ym- 
ddangosais.— />.  Ddu  Hiraddug:  IfJk.  L  664. 

Fa  fodd  y  maent  jn  galln,  trwy  feosydd  diffordd  jt 
wybren.  gyrohn  droe  ror  a  thir  i*r  lleoedd  yr  oeddynt  gyn- 
nefln  &  nwynt  y  flwyddyn  o'r  blaen  ^—OwyUedyddy  t.  808. 

2.  having  no  way,  means,  expedients,  or  re- 
sources, shiftless,  helpless. 
Dyn  difforddy  a  shiftless  person. — C,S, 

Difforddiant,  am.  the  state  of  being  without 
a  road;   the  condition  of  being  smftless  or 
helpless. 
Diffred,    )  V.  [differ :  C.  dyfrea"]  to  protect,  to 
Diffiredu,  )  defend,  to  guard. 
Oaa  o  hir  gwychane 
Rywynyauc  diffret—Aneurin:  God.  003  (cf.  837). 

Rao  pob  annans  pob  yn  ddilis  dinaa  diffrtd. 

Talietin:  M.A.  i.  44  (cf.  114). 

Di£Qred,  -ion,  am,  defence,  protection. — A,B, 

ii.  172. 
DifOrediady  -au,  )  am,  a  protecting;  protection, 
Difi^ediant,        )  defence. 

Ffaw  dreig  diffrtdiad  i  bobl  Frython 

Dwfn  darogan  dewin  Drywon.— ro/ienn  ;  M.A.  L  31. 

Difflredog,   a,  having  defence  or  protectioii; 
defended,  protected;  guardian. 

DifOredoly  )  a.  protecting,  protective,  defend- 
DifOredus,  )  ing,  defensive,  guardian. 

DifOredu,  v.^iDiffred, 

Diffireidiad,  iaid,  am,  [dif&ed]  a  defender,  yto- 
tector,  or  guardian. 
Beget  diffreidyat  clot  ior  agor  gwlat. 

TcJiesin:  A.B.  ii.  184  (cf.  88). 


Olyw  nyged  ^lew  Togefl  Kymry 
Kymry  di/retdyad  kymrwyn  y  gywlad 
Kymwy  cad  oaa  Tenwyn. 

Cyndddw:  MJL.  l.  227  (of.  131,  942). 
Ysymy  ri  ryoel  diffreidad 
Diffryd  gwyr  eryr  ardwyad. 

Einwn  ab  Gwffon:  MJL.  i.  321  (cf.  830). 

Oan  borth  Dnw  porth  dyn  yn  diatxec 
Dothyw  y  Dewi  diffreidyad  tec 

Gwyn/ardd  Bryckeiidog:  MJL  i.  272  (cf.  388). 

DifOreidio,  v,  to  defend,  to  protect. 

DifOreidiog,  a.  having  protection,  protected, 
defended,  guarded. 
Tymp  pan  dreing  terwyn  torf  diffreidiawe 
Cwynis  ni  byddis  diebieidiawc— Jf«t7fr.-  MJL  i.  190. 

DifOreidiog,  -ion,  am,  a  protector,  defender,  or 
guardian. 

A  garo  Dewi  da  dUjfrndyawc 

A  gaho  ae  oaro  nalCaxadawo  . . . 

Oaxed  efferen  len  lawerawc. 

Gwyn/ardd  Brychehniog:  MJL  i.  970. 

Di£Qreidiol,  a,  defensive,  protective. 
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BiiBreidiwry  wyr,  «m.  a  protector,  defender,  or 
guardian. 

DifiHog,  a.  [P]  eager,  keen,  ardent  P 

A  diyrdi  hyred  a  wnaeth,  ac  esgnd-naid  a  gymmerwys,  a 
melltena  troe  yr  ammid  Tmddad-riU  rn  f awr  ei  w^  ao 
yn  eidiog  d  nwyf,  a  difrioffnjB^—Iolo  Mss.  174. 

DifEHw,  V,  [dy-+briw,  the  r  hardening  the  / 
(difriw)  into  ff?  cf.  dyffryUy  dyffrynt^  and 
dyfrhynf]  to  break,  shatter,  tear,  or  spoil  ? 
df.  Ihffriwo, 

Aimhebig  TW*r  mis  dig  da  . . . 

A  bair  briUiwlaw  a  byrddrdd, 

A  ^yrjnt  yn  yapeiliaw  gwydd, 

A  niwl  gwyn  yn  aeljr  gwynt, 

Yn  diffrno  canol  dytfiynt.— D.  ab  Gwilym,  cxvl.  29. 

BiiBro,  a.  [ffraw  ?]  *  without  activity  or  vigour ;  * 
feeble.— P. 

Ghtae  a  to  yno  diffro  diifryt. 

MeiUr  ab  GwOehmai:  UJL,  i.  888. 

IT  In  the  quot.  given  by  Pughe  from  Uyw- 
aroh  Hen  {M.A.  L  106 ;  A,B,u.  272)  the  word 
is  a  part  of  an  epithet  or  surname  of  Uofan, 
who  is  variously  called  Llawddiffro,  Llawdino, 
and  Llawdivo.  Uofan  is  recorded  in  one  of 
the  Triads  as  the  author  of  one  of  the  three 
'  anfad  gyflaf an  *  of  the  Isle  of  Britain ;  and 
his  grave  is  mentioned  in  one  of  *  Englynion 
y  Beddau.'  See  M.A.  ii.  9,  65 ;  L  78. 
Diflfrom,  a.  [fi&om]  not  testy,  fuming,  or  touchy; 
not  angry. 
Hampom  hw^  ddifrom  ddiffrost  ddigelwydd. 

Dqfydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  67S. 

Difflrosty  a.  [fi&ost]  without  boasting,  boastless. 

Difflrwyn,  a.  without  a  bridle,  brideless;  un- 
Inridled,  uncurbed,  curbless,  unrestrained. 

DiArwyniad,  )  -au,  sm.  an  unbridling;  a  loosen- 
Diffrwynad,   j  ing  from  the  bridle  or  from  re- 
straint. 
DiffirwynOy  v.  to  unbridle,  to  loose  from  the 
bridle ;  to  free  from  restraint ;  to  unmuzzle. 

Diffirwyo,  v.  [dirprwyo]  to  substitute ;  to  per- 
form another's  worlc,  office,  or  duty ;  to  serve 
instead  of  (another). 

Mdbion  a  f aroon  nrnt, 

Mawd  a*i  phnawd  aiffrwyynL—Ieuan  Deuheyn. 

Te  ddiffrwyW  y  diog.— (7.^.  (of.  M.A.  iii.  188.) 
Difflrwyth,  a.   [ffirwyth]   1.   without  fruit  or 
produce,  unfruitful,   mdtless,    barren;    un- 
productive; unprolific. 
At  holl  aniueileit  ar  gwyd  ar  dayar.  ar  dytred  a  edefwH 
yn  dsffrvfifik.-'Mabinogimt  94  (cf.  284). 

Kanyt  oea  na  reit  nao  arner  o  honnnt:  namyn  tUnder 
eu  hyaorifennn  a  ohoiitt  memnm  a  dn  yn  difnejfth, 

Oufreithiau  Cj/mru^  1.  860. 
Yp  hwn  a  wna  pretwyliaw  diffrwyth  yn  y  ty 
Mam  mdbion  yn  gorfoledd  yn  ei  g'irely. 

Di^pdd  Ddu  Hiradduff  :  M.A.  i.  672. 


Ef e  a  osododd  7  llif driant  yn  ddiffaethwoh  .  . 
flrwythlawn  yn  ddiffrwyth._ 


.athir 

S$§ob  Marga*  :  Sahn.  orii.  88,  84. 
Ea  llafnr  hefyd  a  fydd  diffnajfth^  a'u  giralth  yn  ddifudd. 

2.  weak,  feeble,  fragile. 

Dijfnovlh  f  &n  flodau'r  dyifryn 

A  dawl  wag  orfoledd  dyn.— 6'nm«oy  Owaht^  61. 

3.  destitute  of  the  power  of  voluntary  motion ; 
powerless ;  numb,  torpid,  withered,  strength- 
lees,  impotent ;  paralysed. 

Ao  yr  oedd  gwr  yn  datedd  yn  Lyatm  rn.  ddifnoiflk  d 
diaed . . .  ao  nfrodJaaal  arioed.— ilc(.  sir.  8. 
192 


Adod  ddiffrwyihy  a  withered  or  paralyzed  limb ; 
a  limb  of  which  the  use  has  been  lost. 

4.  profitless, unprofitable;  futile,  trifling, trivial, 
frivolous,  worthless,  vain. 

Sef  achawB  y  gdwH  h  wynt  yn  of ergaten  wrth  eu  gwneatb- 
nr  0  achaws  mor  ddiffrwyih  a  hwnnw.— TVioedd;  M.A.  ii.  12. 

.  A  menegi  y  mao  idaw  bot  yn  well  idaw  treolaw  bloden  y 
ienenctit  ae  dewred  yn  kyimal  t  derornen  ebon,  noo  yn 
.     .  -  ,.-      ....      -jciot  J         ' 


twineimeint  difncgth  kyt  caffo  dot  yndont. 

MabiMffion,  264. 
Y  mae  ar  Ddoeparth  Caerf yrddin  f eanr  a  elwir  Cywydd 
deoair  fyrion ;  a  meeur  diffrwytk  yw. 

Cu/rinach  y  Beirdd,  81  (cf.  183, 199). 
£r  eu  bod  yn  tyngu'r  gwir,  nid  ydynt  hwy  heb  f ai  am  eu 
bod  yn  tyngn  yn  fynych,  yn  ddiystTr,  am  bethau  difrwytk^ 
heb  f  od  Tn  rluiid.  .  .  Aiumwioiacn  ao  anghalladi  o  lawsr 
ydyw  y  rbai  a  gamarf erant  aanoteiddiaf  enw  Duw,  nid  yn 
nnig  wrth  brynn  a  gwerthn  pethan  gwad  difrwyth  bennydd 
ym  mhob  Ue,  onid  Eefyd  wrth  fwyta,  yfed,  ehware,  chwedl- 
ena,  ao  ymddadleu. 

Edward  lames :  Hom.  i.  94,  96  (cf.  ii.  222,  238). 

5.  inactive,  idle,  indolent,  lethargic,  sluggish, 
lazy,  good  for  nothing,  doing  nothing. 

Owisooedd  a  gafodd  gosgorddion  diffrwyth 
Qoagrjn  dylwyth  U^^th  llethedigion. 

lorwerih  Beli:  MJL.  L  476. 
Deffro,  gyqgadnr  diffnoyth.—Gromwy  (hoain,  7. 

Hwy  a  fyddant  diffnoyihach  na  phobl  o*r  oyfftiywyddaa 
ereill  o  herwydd  ea  hoerfd.— ir«M^^<m  Myd<{fai,  u.  800. 

Dyn  diffrwyth,  )  a  habitually  idle  or  indolent 
Un  diffrwythy    ]  person,  a  sluggard,  an  idler, 
a  drone. 
Fe  all  difrwyth  wneyd  adwyth.— Z>iar«». 

DifEirwythder,  \  $m.  imfruitfulness,   fruitless- 
Difflfwythdod,  >  uess,  barrenness,  sterility,  im- 
DifE^rwythdra,  )  productiveness ;  unprofitable- 
ness;   ineffica<rjr;    powerlessness,    weakness, 
feebleness ;  idleness,  listlessness. 

Hi  a  iaeheaifl  y  dyftoedd  hyn;  ni  bydd  oddi  yno  farwol- 
aeth  mwyach,  na  d\frtoythdra,—%  Bren,  ii.  21. 

A  hyn  o  achos  tymmoraa  drydnog,  a  diffrwyihder  daiar, 
a  chlelydon,  y  rtiai'n  oU  a  wnaethant  y  mawr  o  afles  i*r 
wlad.— Xtomwer  Ms, 

Feaeth  ymmlaen  i  alani  o  blegid  segoryd  a  d\ffncytkder 
«i(ywyd,'-GwyliedyddyrLUZ. 

Dedwyddwch,  yn  nyffrwyihdod  gwad 
Y  bywyd  hwn,  pwy  ey'n  d  gael ! 

Idc  Morganwg:  Salm.  ii.  zxT.  8. 
Cymrallaid  yr  amrawiol  a  &  yn  ddiffrwythdawd. 

Dr.  Thomas  Briscoe:  IXjtt  lob,  XT.  84. 

DUfrwythiad,  )  am.  a  making  barren,  unpro- 
DifEHTythiant,  j  ductive,  or  unfruitful ;  neu- 
tralization. 
DiiBrwvthOy  v.  to  render  barren,  fruitless,  un- 
fruitful, or  unproductive;  to  impoverish;  to 
weaken;  to  make  powerless;  to  neutralize; 
to  paralyze;  to  become  unproductive,  barren, 
or  unprolific ;  to  wither  or  dry  up ;  to  become 
enervated,  weak,  feeble,  enfeeblwi,  or  para- 
lyzed; to  become  useless;  to  become  withered. 

Difruythuyt  daear  dmy  gandea  dyn. 

MeOir  ab  Owalehmai:  M.A.  L  828  (cf.  892). 

Marwolyaeth  a  gribdeila  y  bobyl.  yr  holl  genedloed  a 
diffrwytha.—  Ystoria  Bren,  Bryt.:  IJ.C.H.  ii.  146. 

Ni  dylir  mwynant  o  Tn  godef  anheilwg  namyn  y  df- 
ffrwythaw.—Oy/rtithiau  Oymru^  iL  410. 

A  ryw  bryf et  a  doeth  y  ulwydTn  honno  y  yam  deQ  y 
gwyd,  yny  digrwythawd  hayaoh  pob  ryw  prenn. 

Brut  y  TywysogioHy  220. 
Fa  ham  y  mae  efe  yn  d{ffrwy(ho  j\ix\—Lue  ziiL  7. 

A  d^^rwytAMU  d  law  ef  yr  hon  a  eatynaaai  ef 6  yn  d  erbyn 
ef ,  fd  na  aUai  efe  d  thynu  hi  ato.— 1  Brtn,  ziii.  4. 
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T  bobl  a  dd«ohreuMAnt  drtedd  TO  UoiiTdd  nrtref ,  gan 
edrrcb  yn  ■yn  w  en  gUydd,  fel  rhai  wedl  eu  diffnoytho  gan 
anobaith.— (?Kvi//f<»r  ifrcAam.*  Gwaitii,  iL  891. 

Nid  hawdd  diffrwythaw  cyflawnder. 

Do^th.  y  Cymry:  M.A.  iii.  68. 

Dywedodd  y  meddyg  mai'r  parlys  mud  jrdoedd— fod  un 
OChr  Iddo  wedii  diffncytho.—Otcyliedydd,  vUl.  801.  j 

Difflrwythol,  a.  tending  to  make  barren,  unfruit-  i 

ful,  or  unproductive;   impoverishing;   ener- 

vating,  neutralizing;  weakening,  withering,  | 

paralyzing.  ■ 

Dif&rwytholdeb,  «m.  unproductiveness,  barren-  ' 

ness,  unprofitableness. 
Diffryd,  V.  [cf.  differ,  diffred:   C.  dyffres]  to 
defend,  protect,  or  guard. 

O  derayt  y  alltut  gwneuthiir  Uedrat  a  chynn  y  dybyaw 
wrthaw,  y  vynet  y  wrth  y  arglwyd  a  gwrhan  y  arall ;  ao 
yna  dyuot  pOTchennawo  y  da,  ae  yrra  yn  Uedrat  vn^^i  ^ 
ardelw  o  nonaw  ynteu  o  wat;  lawn  yw  oe  arglwyd  y 
diffryt.  0«  ef  a  dyweit  y  arglwyd  ynteu  na  dyly  y  diffryt, 
namyn  am  letrat  a  wnel  yr  panyw  gwr  idaw  ef. 

C. C.  ii.  78  (cf.  eTw,  120, 126.  812.  814 ;  f .  612). 
Yt  oet  toy  diffrid  y  gida  U.-A.B,  ii.  16. 
Ryued  ru  gan  Bwrt  Tot  yr  offeiryat  yn  y  gerydu  am 
diffryt  ohonaw  y  Torwyn.— -St.  Ortal,  (42  (cf.  28,  41). 

Diipeilaw  dedyf  a  wnaeth.  a  Uad  y  twynpath  wrth  y 

dayar.  ao  ev  diffryt  ueUy  rac  y  tan.  ,^  ,^  , ^, 

Mabinoffion,  182  (cf.  141. 

Anuon  dy  arohegylyon  kyssegredic  yn  en  kylch.  oc  eu 

dignft  rac  tywyllwdi.  ao  eu  dwyn  y  deymaa  nef . 

CampauChartymaen,nii{<if'6)' 
Diffryd  gwyr  eryr  aidwyad. 

Swion  ab  Chtyon:  M.A.  i.  821  (cf.  272,  828). 

Glin  bryd  yn  diffryd  dylfryn  axaul. 

Bhya  Ooch  ab  Rhictrt:  Ido  Mas.  241  (of.  262). 

Diifryd,  «w.  defence,  protection.     See  Differ, 

Fonnaul  d{frit  {gl.  fnatuarinm). —(7ap«Ua  Qlo9$4a,  84. 

Difftianty  a.  [ffuant]  unfeigned;  imdisguised, 
sincere;  genuine. 

Tri  pheth  a  gywirant  efu gair  yn ddiffuant:  aagea;  dial 
Dnw :  ao  edif eirwch. 

Doeth,  y  Cymry:  M.A.  iii.  81  (cf.  92,  282). 

A  ninnau  a  gawn  eto  rhaid  o  awen  o  Dduw  o  lynu  wrth 
T  dafoedd  a*r  dwyfol  yn  ddijMont  ao  o  wir  ar  bob  daionus. 
'  Barddas,  i.  240. 


Difliin,  a.  [ffon :  C.  di/un  (=W.  dihun),  deep- 
less,  awake]  breathless,  holding  one's  bream 

Kayawo  Imihorawe  men  y  delhei 

Diffun  ymlaen  ban  med  a  dalhaL— .<l»«MrNi .-  Qod.  21. 

Tm  maec  Didlyttnn  oed  dnhnn  ei  glyw 
Nid  oed  glod  gwarafun 
Pob  llary  ar  Ityfnf aioh  tliffun 


Profwn  a  holwn  eto  hnnato  yn  ddiragrith  ao  y 
Sd.  lamea :  Horn.  iii.  05  (cf.  98, 18 


I  ddiffuant. 
,228,290). 


Fel  y  bo  eto  oalonan  yn  ddiffuant  vn  ddiolchgar. 

Llyfr  Ovftddi  Oyffrtdin. 
vttkA  maddeuant,  yn  ddiffuant.  i  bawb  a  gredant  Qrist. 

Ed,  Samuel  (Blodeugerdd,  369). 

Yffydd  ddiffuant,  the  unfeigned  faith.— 2  Tim, 
i.  5. 
Pan  alwyf  i*m  oof  y  ddiffuant  ffydd  j  gydd  ynot. 

W.  SaUsbury :  2  Tim.  i.  6. 

A  ffydd  ddiffuant  ym  mhob  ymbwyll  yng  Nghrist  lero. 
'"'  Cyfrinach  y  Beirddy  36. 

Tr  eiddoch  yn  ddiffuant,  yours  sincerely. 

BifAiantrwydd,  am,  unf eignedness ;  sincerity. 

I»r  hwn  ydd  wyt  ti  iaith  Gymraeg  yn  rhwyme^  i*w 

garu  a*i  fawrhau  to  gyfaddas,  am  ei  ofalwch  am  danat, 

a'i  <W<^ua»,™*^  ^.a^j  pft,ellrfi»b  (1807).  Bhag.  6. 

Y  rhai  ydynt  to  cyf eirio  at  yr  on  amgylchiad  fel  argoel 

o<W»/Wan<r«Tyddelthroediga«th.  ,  ,  ^^_  , 

meander:  Dwyfol  Oraclau,  167. 

DifPiig,  o.  [ffug]  without  feint,  diguise,  hypo- 
crisy, or  delusion;  undisguised,  unfeigned, 
sincere. 

A  allaat  hwy  ddoedyd  yn  ddiffug,  Yr  Yspryd  Glin  a 
ninnau  a  dybiasom  fal  hyn?— J/.  Oyjfin:  Diff.  (1671),  vi.  5. 


08  yw  y  pethau  hyn  ynoch  ohwi  yn  ddiffug,  i 
rhyw  f eaur  o  wirionedd,  yna  y  mae  eich  gobaith 
ddJlys.— -R.  Uwyd:  Llwybr  HyfTordd,  281  (cf.  172) 

Mewn  diffug  lawenydd  mae  brodyr  a  ohwiorydd. 

GwyUedydd,  vi.  166. 


ao  mewn 
ohwi  yn 
172). 


Nid  oed  glod  gwarafun 

Pob  llary  ar  Imnfaroh  d_ 

Pob  llew  a  Uafn  ar  g\\m.—  CynddtUo:  MLA.  L  211. 


DiflUr,  a,  [fiFur]|  without  perception,  penetra- 
tion, information,  or  skill;  void  of  knowledge; 
not  wary,  wise,  or  cunning ;  unwise. 

Deuai  Twyll  hefyd  at  y  Uafur, 
AM  weimon  yntau,  asw  iawn  antur ! 
Llygru  Ifirael,  ffael  ddiffur^—k  sorod, 
Mynag  i'w  goiaod  mewn  gau  gysur. 

GwaUUr  Mechain  :  Owaith,L261 

DiflUm,  a.  probaUy  a  variant  or  corruption  of 
di/um  (q.v.).    The  word  is  known  to  occur 
only  in  the  following  passage : 
Ef  tynho  adies  rac  y  vaianrei 
Diffurn  dyd  reges  gwae  ae  harfaoet. 

Taliesin :  A.B.  ii.  119  (M.A.  1 89). 

Diffwyn,  em,  [=diflEyn :  L.  deftndo]  to  defend, 
to  protect ;  to  preserve. 
Oc^  dym  yn  hdym  haeam  dalaith 
Ai  diwed  ys  bo  can  bu  ei  Iaith 
Y  d(/Wyn  y  cam  gymatot  ei  afaith.— (7y«i(Ue/«9  .*  MJL  i.  213. 

Dif^Tyn,  am.  defence,  protection. 
Diffviryniad,  -au,  am.  a  defending,  protection, 

defence. 
Diffwynoly  a.  defensive,  protective. 
Dif^Tynydd,  -ion,  $m,  a  defender,  a  protector. 
DiffwyBy  -au,  am,  [dy--|-aflFwy8P]  a  precipice,  a 

steep ;  a  great  deep,  a  deep  chasm,  an  ahys* 

Owedv  y  kerdei  ar  diawa  yr  ynys  or  mor  py  gilyd  hyk 
yr  ymyl  dthaf  or  ynys.  kymeu  a  welei  a  difieys  a  eheoM 
uohel  eithyr  agarw  amdyfrwys.— Jfo^iiMviM,  88. 

Bet  Keri  Cletifhir  y  godir  hen  BgluiB  yn  y  di/fWu  graesnde. 
Hy/r  Du:  A.B.  ii.  29  (df.  18,  234,  2«). 

Owenwyn  yn  amwyn  am  dir  bretoyawl  Fowya 
Ae  diffwya  ae  glwys  a  glyw  y  hawl. 

Einion  ab  Gwgon:  HJL.  i.  821  (cf.  806, 456). 
Bawdd  hwynt  [peohodau],  O  Arglwrdd,  yn  dy  anfeidrol 
drugaredd  trwy  Cnist,  megys  mewn  diffwya  diwaelod,  m 
na  onyfodant  byth  yn  y  fam  i'n  herbyn. 

Bobert  lAwyd:  Llwybr  Hyffordd,  464. 

Bhodded  Peris,  bellaoh,  ryf eddodau  liyn  Cwm  y  Llwf 
at  y  deg  uohod,  a  thafled  y  cwbl  dros  y  diffwys  i  dywyllwch 
anghof.— (?«oa;;(0r  Mtchain:  Gwaith,  li.  849. 

Neu  daenn  ei  awyrawl  hediad  ar 
Adenydd  diflto  tros  y  diffwya  mawr. 

W,  0.  Pughe:  C.G.  ii.  426  (cf.  i.  199;  iii  «!)• 

Diffwya  o  wlaw.,  a  great  fall  of  rain ;  a  down- 
pour or  torrent  ofrain. 
DittwyB^  a,  precipitous,  very  steep;  precipit- 
ant; precipitate,  rushing  headlong  ;^  abysmal, 
bottomless ;  enormous,  immense. 

Ac  yssef  oed  ansawd  y  mynyd  hwnnw  nchel  oed  a  cbelli 
yn  y  penn.  a  cherrio  yn  y  ohyloh  diffwya  y  metot. 

Yat,Sre^.  Bryi, :  U.C.H.  176. 

Hygr  naf  d\ffwyaa/  dy  ffoesawd  yn  aer 
Menestr  gledd-glaer  taer  tarw  gaeafrawd. 

O,  Ddu  Arfon  :  tlLJL,  L  4ia 

CTan  eddyw  aerddur  yn  arddyfrwys  far 
Yn  trydar  dar  diffwya, 

Pery/  ab  Ctdifor:  M.A.  i.  524  (cf.  221,  240). 

LliawsUwrdallai 
Iiliaws  ercn  erf  ai 

liiaws  grai  grym  diffwya.— Owalchmai :  MJL.  i.  202  (ex. 
186,  221,  249,  278,  806,  821,  884,  869,  466). 

Owlaw  allan  gwlyohyd  vy  ngwallt 
Cwynvanus  gwan  diffwya  allt 
Gwelwgan  gweilgi  heli  hallt. 

/^yvwre*  J5r«a.- M.A.  L  180  (cf.  8»). 
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Nyni  a  adiim  allaa  luumer  ▼  tir  ta  ag  at  leoedd  di- 
ffrwyth  a  diffwys^  ardgian.  traethau  tywoalyd,  anialwch  i 
fyny  ao  i  lawr,  gwiBllanoedd  a  phorfgydd. 

W.  Letoea:  Dwy  Daith,  64. 

Llyndyn  diffwyB^  a  bottomless  gulf,  an  abyss. 

Anffcu,  IVeilin  y  Dyohxyniadaii,  Cwncwerwr  y  cwnower- 
WTT,  At  ein  paichedioaf  g&r  a'n  cymmydog  Luciffer,  Brenin 
Hirnoa,  Pemlywodraethwr  y  Uynclyn  Diffufj/s:  annerch. 
Stis  Wjfnn:  Bardd  Cwag,  64. 

M6r  diffwya^  the  deep,  fathomless,  or  bottom- 
less sea ;  the  deep,  the  main. 
At  vor  diffwya  pan  diigyimwys.— ro/t««t)i ;  A.B.  ii.  174. 

Lie  dxffwy$y  a  steep  or  precipitous  place,  a 
predpioe. 

Torfoedd  diffim/a^  precijpitant  hosts  or  forces; 

sweeping  or  irresistable  forces. 

Anoethaoh  Fowys  ae  thir  amddyfrwys 
Ae  thoruoet  d\Jfwy$  nyw  diiferi. 

Uywrch  db  Uytodyn:  M.A.  L  304  (cf.  878). 

Cretgiau    diffwys,    precipitous    or   breakneck 
rocks. 


Bloeddiai'r  ellyUon  o  blaid  cynghor  cyfrwya 
Y  Mammon  da,  nes  oryna  ereifiau  diffwya 
Owlad  Annwn  ddofn. —^icander.*  Homo,  iv. 

Dif^Tysgad,  -au,  sf,  a  precipitant  battle,  onset, 
or  encounter, 
f^wt  ystryw  estronyon  hoal 
Fysc  dyfyac  d\ffwy»gad  ardal.—Cyndddto :  M.A.  i.  260. 

DifCydd,  a.  [ffydd]  faithless,  unbelieving,  infidel. 
Eseyp  agkyueith  diffdth  dUtd. 

Myrddin:  A.B.  ii.  87  (M.A.  i.  187). 

Chfae  berohen  da  cybvdd 
Owae  Iddyr  d\fydd  o  ledxata. 

TaUesin:  MJL.  i.  98  (cf.  154, 188). 

Ny  ddiifyo  onyt  y  diffyd, 

Cyndddw:  MJL.  i.  846  (cf.  271,  888). 

Efe  a  wadodd  y  ffydd,  a  gwaeth  yw  na'r  diffudd. 

1  Tim.  V.  8  (df.  Tit.  i.  16). 
Wrth  Uann  y  dSelUr  goeod  ffOflail,  nen  ddeehrenad 
Criafnogaedi  ym  mhlith  dynion  dtffudd. 

H.  Ftrri:  E^ioryn  Ffraethineb,  sdi. 

Un  diffydd,  a  faithless  one,  an  unbeliever ;  an 
infidS. 

Gwaeth  yw  nag  un  diffydd.—E»gob  Morgan  :  1  Tim.  v.  8. 
Dif^gy  -ion,  -iau,  am,  [L.  defectwi]  1.  a  defect; 
want  (of  something  necessary);   a  failure,  a 
failing;  deficiency,  deficit;  lack;  a  default; 
a  fault ;  a  lapse ;  a  shortcoming. 

Ny  bnaasei  yndi  diffye  dyd  einroet.— F«<ma  Charles^  9. 

TrillyBsyantrheith:  d^cerennydd;  ac^i^diofredawc; 
a  dd^  oedran.-C.  C.  ii.  686  (cf .  866,  664 ;  1.  702). 


Nid  cyflawn  ond  yr  hvn  nis  gdlir  diffyg  ynddo. 
^yg  ond  yr  hyn  nit  geUur  im  lies  o  hano. 


Nid 


Doethinehy  Cymry:  M.A.  iii.  14. 

A  ohan  on  a*r  llall  o*r  bdrdd  3m  yr  oniedd  honno  y  oefais 
y  pennillion  oynnrych  ag  oedd  vn  ddiffyg  yn  Llyfr  Uyw- 
elyn  ^um.—Edward  Dafydd:  Cyfrinaofi  y  Beirdd,  3. 

Tairgormesymgais:  rfi/>^  offeryndawd ;  <<i/i/^  gwybod- 
aetb ;  a  diffyg  til  a  gobrwy.     * 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  802. 
Na  fydded  diffyg  olew  ar  dy  hexi,—Preg.  ix.  8. 

Nid  wyf  fl  o*r  fam  bod  y  diJI^g  graddau  hyn,  yn  arwydd 
o  ddiffyg  gwybodaeth.— C  Mechain  :  Chraith,  ii.  287. 

Jyiffyg  anadl,  )  want  of  breath ;    shortness  of 
Diffyg  gwynt,  ]  breath ;  asthma. 

A  diffyg  anadl  amo  {ami),  affSected  with  or 
suffering  from  asthma ;  asthmatic. 

Diffyg  syntuyr,  want  of  sense ;  folly ;  imbecility. 
—Diar.  x.  21. 

Na  watwar  neb.  na  dvn  daf,  na  dyn  dolnnu.  na  d 
doff,  nac  a  fo  dall,  na  DTddar,  na  hagr,  nac  a  fo  dan 
nam  oorfforawl,  nac  a  fo  aifyg  synwyr  amo. 

Doetk.  y  Cymry:  M.A.  iiL  103. 


dyn 
un 


0  ddiffyg,  \  for  want  or  lack  (of) ;  in  default 

Tn  niffygy  ]  (of). 

Cddwn,  wi  »«:/y^  cysur,  ^     .    „. 

Ddwyn  allan  y  gwan  o  gar.—  Gronwy  Otoatn,  111. 

Nea  a  obrynaasem  ninneu  an  kdlwdraw  o  difflc  anryded 
a  gwaasanaeth  yn  y  Uettj.—Yatoria  Charles^  13. 

Yagatf ydd  o  dd{fyg  na  baaswn  yn  d  dofi  yn  ienen^ach. 

Gronwy  (hoatn,  188. 
Ffdiedxi  yn  chwibanoglaa  i*r  gwynt,  o  ddiffyg  dwylaw 
i*w  can,— GvfoUter  Mechatn:  Owaith,  ii.  882. 

Bod  diffyg  peth  {ar  un),  to  be  in  want  or  need 
of  a  thmg ;  to  lack  a  thing;  to  be  short  of  a 
thing. 
Diffygion,  defects,  deficiencies,  deficits,  short- 
comings. 
Am  d  ddiffygion  efe  a  drowyd  o*r  fkeniniaeth. 

IoU>  Mm,  6. 

2.  an  eclix>se  (of  a  heavenly  body). 

Mae'n  sicr  nad  oedd  y  diffygioM  a  ragddywedwyd  gaa 
Tbales,  Anaosagoraa,  ao  erdll  crn  Cref  o  gaogliad  mor 
gywir  ag  yw  y  thai  a  raffddyweair  gwedi  dwyn  o  Newton 
y  gdfyddyd  tan  ddoqiartn. 

R.  Roberta:  Scryddiaeth,  29  (cf.  30-86). 

Y  mae  diffyg  ar  ▼  lleaadau  hyn,  fel  y  mae  ar  ein  Ueaad  ni 
pan  y  byddo  yn  d  thro  yn  myned  trwy  gTflgod  y  ddaiar. 
wrth  J  diffygiau  h^n  y  cafwyd  allan  g^ymdra  tdthiad 
^\eoxa,—uv>yliedydd,  Tii.  177. 

A  f yddwch  chwi  fwyned,  syr,  aff  egloro  i  ni  nator  ao 
achodon  y  diffygionf — El/enau  Seryadiaeth,  XT. 

Diffyg  ar  yr  haul,  )  an  eclipse  of  the  sun,  a 
DijS^g  yr  haul,       ]  solar  ecLix>se* 

Ac  y  ba  diffye  ar  yr  heui.—Brut  y  Tywysogion,  8  (cf.  286). 

Tri  pheth  anaml  ea  eweled :  cr^  daiar :  dyfya  o  gwbl 
aryrhaul;  hgwniggaXi.— Trioedd Doetkineb:  MJLiiL240. 

Z>ifyg  ar  yr  haul,  caddiad  d  oleani  gan  gyfryngiad  oorif 
tywyll  y  lleuad  rfayngddo  ao  ein  golwg. 

B,  Roberts:  Seryddiaeth,  60. 

Nid  oes  mwy  0  reewm  am  dybied  felly,  nag  y  nrdd  am 
dybied  mai  rhagwybodaeth  y  serydd  yw  achos  y  diffyg  ar 
yr  hatd.^Ioan  WaUter:  Dwy  Bregeth,  88. 

Diffyg  ar  y  lleuad,  )  an  eclix>se  of  the  moon,  a 
D^^yg  y  lleuad,       )  lunar  eclipse. 

Deg  mlyned  u  hogein  ao  wyth  cant  oed  oet  Crist  pan  va 
diffye  ar  y  lleuat  jr  wythaet  dyd  o  vis  Baoayr. 

Brut  y  TyufysogioHf  12. 

Diffyg  ar  y  Ueuad^  cuddiad  d  goleuni  gan  gyfryngiad  y 
ddaiar  rhyngddi  a'r  haul.— 7^.  Roberta:  Seryddiaeth,  69. 

(  yn  gryf  o 

,Ti  4.  sef  y 

dllod^  yohydig  o 


Ni  ddylid  odu  fod  un  rheswm  yn  ymdd 
blaid  goflod  marwolaeth  Herod  yn  y  :' 
diffyg  ar  y  Ueuad  ;jt  hwn  ...  a  ddy 
flaen  marwolaeth  Merod  Fawr. 

Simon  lAoyd:  Amseryddiaeth,  486. 

Diffyg  modrwyol,  an  annular  eclix>se. 
Diffyg  rhanol,  a  partial  eclix>se. 

Y  mae  [y  lleuad]  yn  pado  trwy  ran  o*r  oysgod  ac  yn 
myned  o  dan  ddiffyg  hofXol. . .  Y  mae  y  pryd  hyny  yn  ddiffyg 
eyflawn  a  chanolaidd.— 2?<Mrpar<A  Feulawg,  ii.  110. 

Nis  ffeill  dim  diffyg  fod,  oe  bydd  y  lleuad,  yr  ameer  y  bo 
llawn,  fwy  na  deuddeg  j^radd  oddi  wrth  y  trawwlwm : 

dd  y  diffyi 


hi  yn  llawn,  fwy  na  deuddee  gradd  o^di  wrth 
pan  y  bo  hi  o  f ewn  y  peUder  hwnw.  e  frdd  y  diffyg  yn 
rhanol  neu  yn  gyfiavon^  yn  ol  f d  y  byddo  rnan  neu  yr  oil  o 
wvneb  y  Ilenad  yn  diagyn  o  fewn  cyagod  y  ddaiar.  .  .  Pan 
y  byddo  modrwy  o  oleuni  yn  ymddangoe  o  ddeuta  ymyl  y 
lleuad,  a  diffyg  ar  yr  haul  ar  vr  un  pryd,  dywedir  d  f oa  yn 
fodrwyol.— El/enau  Seryddiaeth^  xv. 

Cylch  y  diffygion :  see  Cylch, 

Y  llineli  yn  yr  wybr  yn  yr  hon  y  dygwrdd  y  diffygion  ar 
yr  haul  a'r  lleuad,  cykh  y  diffygion.—  waitera. 

Bod  dan  ddiffyg,  to  be  in  eclix>se ;  to  be  eclipsed. 

DifEygiad,  -au,  sm,  [di£^gio]  1.  a  failing;  a 
becoming  deficient  or  aefective;  a  flagging, 
a  fatiguing ;  def atigation. 
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Diffygiadauy  defects,  deficiencies,  faalingi,  fafl- 
ures,  imperfections,  shortcomings. 
*  S5?S3^*S?*iS2!i"'  OMKhAt  ei  wlad  •»«  barddoniMth, 
gallant  o'r hen  ferorau.— (?.  JtfeeXaw.-  Chraith7a.  681. 

2.  (=diffyg  2)  an  eclipse. 

^liiSL*®""  ***?•  "^  y^  caagliadau  ac  ol-gyfdfon  y 
gygediyion  mwyaf  mewn  perthynaa  i  ddiff^giadau  y  Ueuai 
anewydd  a  Uawn lloerau,  yn  y  cynoeeoedd,  bob unaoryn 
ffywir,  nac  yn  gyttunol  A»u  gflydd.  ^^  ^ 

Simon  Lloyd :  Amaeryddiaeth,  436. 

Uenad.— &«oa^(«r  Meehain  :  Owaith,  fi.  263. 

Qellir  crybwyU  y  ffdthJaa  oaalynol  mewn  perthynaa  i 
dd^yffiadau  ar  y  lleuad.—Do'^partk  ffeulawg,  U.  112. 

3.  an  ellipsis  (in  grammar). 

piffygiad  sydd  jn  wrwyddodiu  ea(?eulu«iad,  nen  adawiad 
•llan ;  yrhyn  a  f  rdd  tnry  adael  Uythyren  nen  sOl  allan  o 

tad  Uythyren  neu  sfll  mewn  gair  sydd  didr  ffordd. 
Sobin    "     ■ 

Bifly^riaith,  ieithiau,   «,.    ,^ 
liptical  language,  an  eUipsis. 


toberl  Davie* :  Oram.  Cym.  74. 

«/.    [diffyg+iaith]    el- 


eithoedd  Groeg  a  Uadin)  yn  f ynegedi*.  o 
rwy  fod  yma  ddiffygiaith.—Sertn  Oomer,  yiii. 


ma  (fel  mewn  amryw  fanau  yn  yr 
.    ..^        *    .„.._   ond^dealIed%, 


trwy 

Difiygrhnell,  /  dash  (in  writiag). 

.if  ^"^li'o'uSS*^  '  '^'^  nythy«n.»  .lUn  o 
D,  S.  Jones:  Idthadur  Seiaoneg,  197. 
Diffyglinell  (— )  a  arferir  hefyd  pan  adewir  rhyw  lythyr- 
lauaUan  mewn  galr,  neu  air  mewn  ymadrodd. 

I»€Mc  Jonea:  Oram.  Cym.  136. 

Difeygio,  V.  re.  difygy;  L.  deficio']  1.  to  lack,  to 
want;  to  be  in  want;  to  be  wanting,  de- 
fective, or  deficient;  to  fail;  to  default. 

Ac  0  achaws  y  drigyant  ef  Tlwydyn  honno  yn  Annwnyn. 
agwledychn  o  hpnaw  yno  mor  Iwydyannue  a  dwyn  y  dwy 
deymaa  yn  Tn  dyd  drwy  y  dewrea  ef  ae  TUwryaeth  y 
^^y^y  JWweiKt  PwyU  Penndeuic  Dyuet  ac  y  gelwit 
Pwyll  Penn  Annwuyn  o  hynny  allan.-ifiWno^ion;  8. 

Ac  yna  blwydyn  wedy  hynny  y  diffygyawd  bwrt  ra 
Iwerdon.~^nily  Tywyaogion,  16.  ^^  ^  '^ 

Ac  or  dific  dim  oe  edewit.  ny  diffyc  rjug  kledynea  i  om 
dehen  yn  awoh  Uad  chwi.-F.toruTCAawS;  16. 


yn 


''i^X:!l'?^^^^.  c.'?3.sy!l^4r  •  -^^ 


'^T^i^a^^S,'^  "  "^"^  Hwych.— Ni  dd 

^iddtffygionta  " 


r  waa  awych.— Ni  ddiffyo  eagua  ar  wraig. 
JDtja,—IHarebion  (M.A.  ifi.  167 ;  cf.  264). 
Na  ddiffygia  di  'n  dy  HjM.^Doeth.  y  Cytnry :  M.A.  iii.  97. 

2.  to  be  weary,  wearied,  tired,  fatigued,  or  ex- 
hausted; to  flag;  to  faint. 
Ac  ual  y  diffykyei  eu  meirch  y  prynynt  ereill  o  newyd. 

Mabtnogion,  88  (cf.  47,  98,  146). 
Os  at  TiUein  y  daw  canet  hynny  diffyecyo. 

CyfreUhiau  Cymru,  i.  382  (cf.  398,  470). 

«i,l5  y  ^^^^^ydijrsrgyaw  o  tra  hiraUtuded  yd  ym- 
choelawd  y  dr^  y  dat.— ^rw^  y  Tywysogion,  118. 

t«^JSil'??'v7"  ^^y^T!^  TiB.  ddiffygia  ac  na  flina  Duw 
tragywyddoldeb!— £:»a.  xl.  28  (cf.  30,  31). 

Biflygiol,  a.  1.   deficient,   defective,   lacking, 
wanting;  short  (of);  destitute. 
Un  peth  sydd  ddiffygiol  i  ti. 

Marc  X.  21  (cf .  Preg.  i.  16 ;  1  Ck)r.  xii.  24). 
Na  ad  i  ni  . . .  fod  yn  ddiffygiol  o'th  amryw  ddoniau. 

LI.  Q.  Oyffredin  (Dydd  8.  Barnabas). 

,  .AJ*^ '>«T^1  » 'ydd  ainom  oe  oeir  ni  yn  eegeulus  ac  yn 
dd\fygwl  yn  em  cyfWf.-Z>r.  Damts:  Uytr  yles.  i.  v.  2. 

2.  weary,  wearied,  tired,  fatigued,  exhausted. 
Sef  a  wnaethant  y  kynhadea  dyneesan  y  edrydi  ar  y 

:  H»l.  ii.  366. 


Ef  a  dywaaod  ar  SaiMoln  d«  4rj 
llwyn.—  r»t,  d»  Carole  Mofno, 

Tna  Esau  a  ddaeth  o*r  maea,  ae  efe 


ymlledlimjiaiwB 


(ef.90}. 


Diffygiol  gan  daithy  wearied  or  tired  wiii  a 
journey;  wearied  by  travelling';  way-wom. 
loan  iv.  6. 
Oofynodd  y  dyn  dieitfar  am  gad  mrned  i  orpihwyB,  gan 

ei  tod  yn  ddiffygiol  foa  jAnU  a*rtywydiL—Krt*i5im«t<,  27. 

Diiiygioldeby  )  •m.  defeciiveneas,  defi- 
Dif^giolder,  /  oienoy.defeotibility;  weiri- 
Bif^giolrwycUl,  )   ness,  exhatutedness. 

Nid  dim  diffygiolneydd  perthynawl  i*r  iaiCh  OnenMg 
ydrw  yr  aohoe  fod  oynnif er  yn  goaod  nrddeowan  Saens- 
aidd  ar  en  own  a*n  uuiieh.—GwyUedydd^  r.  146. 

Difiygiwr,  wyr,  am.  one  who  fails  or  is  defident; 

a  defaulter. 
Diflyn,     )  V.  (X.  defendo;  Br.  dd/enm,  difenu] 
DUfynUy  i  to  defend,  to  protect ;  to  act  on  the 

defensive. — Esa.  xxxvii.  35, 
Tri  pheth  a  ddifynamt  wladoldeb :  caxiad;  om;  aefajm- 

m.VLdd.—Cy/reithuiu  Cywrnt,  iL  4fiS. 

E  ddichon  Dow  .  .  .  ddiffyn  a  gonxwdi  gymiyddn  d 
deynaa  ef .— Jf .  Cgffln :  Diff.  Ti.  18. 

Pryd  na  bo  ^wrbodaeth  o'r  hw^ddjant,  pa  ibdd  y  iiffymr 
cyflawnder  y  caaineb ! 

Ckarlu  Edwards:  H.  y  Ff.  77  (cf.  78*  129, «»}. 
Pwy  eiU  ddifyn^  a  eef yll  ar  blaid,  y  dyn  y  bo  Duw  jb 
ligUonwrthoI  .  .  .  Pw^^eOl  nhredW  neb  yboDowar 


.- it  y  L^ ^_^ 

girare.  ac  eisted  yn  Undedic  dyffygyawl. 

BruiGr,ab  Arthur  iB)  I 


ei  blaid  i'w  ddiffynu,  gan  fod  pob  peth  ar  law  yr  on  Dow! 
S,8imitk:  £gIiirhAd.T«. 
Na  ohri  medelwyr,  banllef  udgym  cad 
Tn  galw  Uenffoedd  i  ddiffynu  ffwlad  . . . 
Ni  BTflant  hedd  y  ddidryfedig  fan, 
lUu^derfynedig  d^  y  cryt  a*r  gwan.— BZodoii  Jeaowe,  86. 

Diflyn,  -ion,  $m,  defence ;  protection. 
A  Dewi  an  differ  an  diffyn  uyt. 

Gwy^fardd  Brychaniog  :  HJ^.i'371. 

TairohidarToIlyaydd:  oynghaws;  orrathmoh;  ^^M- 

Cx/roUkiau  Cwmru,  iL  476. 

Ar  y  diffyiiy  on  the  defence;  on  the  defensive; 

defensively. 
Dif^rnadwy,  a.  defensible. 
Diiiynblaidy  bleidiau,  «/-m.  the  defending  party 

or  side  (in  a  suit) ;  defendant  or  def en£iiit8. 
Bifiynedig,  a.  defended,  protected. 
Diflynfk,  faoedd,  fgydd,  $f.  a  plaoe  of  defence; 

a  fortress,  a  fort 

Fan  yr  ymlidid  ein  tadan  o  bob  caer  a  dsffunfa,  dliaii 
gloffwyni  Eryri.— CyfcA^roiiw,  i.  860. 

Biflyniady  -au,  9m,  a  defending,  protection; 
defence;  apology,  vindication. 

Diffyniad  Ffydd  Eglwys  Loemr:   Ue  y  oeir  giwW  » 
gwybod  Dosparth  gwfr  Qrefydd  CMst 

Morus  CyffU:  Diffyniad  (Env). 
Bhoed  ddiffyniad  i*r  wlad  rhag  erlidiau. 

QwUter  Meehaim:  Gwaith,  L  W- 

Dif^miad,  -iaid,  «m.  a  defender,  a  protector. 

Tawn  yw  moli  ri  a  no  rotyad 
Moladwy  vn  Duw  vn  diffynyad  yasyt 
Y  Meiryonnyt  ryt  rot  gygwastad. 

lAytoelyn  Fardd:  IfLA.  i.  3^- 

Dif^nii&doly  a.  defensive ;  protective. 
Dif^niant,   a.   [flfyniant]   unprosperous,  un- 
successful, unlucl^,  unfortunate. 
Dif^miawdTy  odron,  «m.  a  defender,  a  defendant 
Diflynol,  a.  defensive,  defending;  protective, 
protecting. 

Troi  eagarant  tnws  a  gwrol  a  wnaeth, 
Tn  nawdd  a  phenaeth lawn  dd^ynot^^-Qro.  Owm^  lOl- 

Ar/au  diffynol,  defensive  arms. 
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Difeynu,  v,=:Dtffyn. 

DiflynuB,  a.  defending,  defenedve. 

Difljmwr,  wyr,     )  «m.  [C.  diffennor  ;  Br.  dt/cn- 
Difl^ydd,  -ion,  )  ner]  a  defender;  a  defendant; 
a  protector,  a  goardian. 

Daw  Naf  a  fynaf  enirfn  ddiffi/nwr^ 
Daw  i  eiddUwr  dA'i  addoli. 

HytotH  Bwr  Bach:  MJL  iii.  126. 

Ao  f el  y  mae'r  llw  a  fyddo  felly  yn  gyngUo  4'i  amgyloh- 
ion  dylediu.  /n  asiiiydedda  Daw,  drwy  gyhoedd  bxoif era 
a  diyfaddex  fod  Daw  yn  oanfod  pob  peth,  a'i  fod  yn  benaf 
geirwir,  a  diffifnydd  y  gwirioneda. 

R,  Smith:  BfeloiWld,  180. 
Y  mae  an  yn  peri  (nrfimdeb  zhyngom,  a'r  Uall  yn  gosod 
gwahaniaeth :  d^ynydd  an,  a  dioepwr  y  Uall. 

lolo  MQrgcmwg» 

Diffynydd  y  Ffydd,  Defender  of  the  Faiili. 

Biflyrth,  v.  [fort^  k  dy  &  porth  (/>.):  cf.  di- 
fferih,  differ,  diffryd]  to  defend,  to  protect, 
to  goard. 

Ao  with  yr  awr  a  dodet  yna  ar  Icynarth.  y  doeth  Twrch 
Trwyth  ac  y  diffjfrth  wjni.^MabinogUm^  189. 

Bf  diffMtih  [a2.  differthl  addfwyn  Uan  Ueenawg. 

T<Muin :  HJL,  i.  6S  (cf.  A3,  ii.  148). 

Dewi . . .  ae  wyrth  an  diffjprth  rac  pob  diJBFyt. 

Qvoynjardd  Bryeheiniog :  M.A.  L  271. 

Daa  an  difirth  ban  kumirth  cnaad. 

Mtfv.  Arch.  i.  676  (cf.  190,  246). 

Kan  difftnih  Trindaat  tri  maccay  o  dan. 

Cyndddw:  M.A.  i.  262. 

Dt  groc  oroee  wytin  yrenhin  vreinhyea 
Dt/grth  chwedh  oea  byd  rac  pyd  poenea. 

Binion  ab  Gwalchmai:  MJL  i  881. 

Anobaith  foam  am  lawn  abad 

A'th  nerth  a'n  diffurth  a'th  wyrih  wjrrthiad. 

lAifwayn  Ooch:  M.A.  L  616. 
Diffyrih  fl,  O  Ddaw.— Z>. 

If  Diffyrthy  as  well  as  differthl  may  sometimes 
be  intended  for  the  preterite  oi  differ:  cf. 
cymmerthy  cymmyrth,  for  cymmerodd. 

Dig,  9m,  1.  anger,  wrath,  ire,  hot  displeasure. 

Nyt  diwystyl  godi  die  with  alon.— TaliMtn:  A.B.  ii.  206. 

Bzan  ab  Edxig  a  fu  frenin  ynf yd  a  drwg,  ac  a  f a  f arw  o 
ddig  a  tFymig-fi^.— Jo2o  Msa.  10. 

Tn  dy  ddig  y  dyfethwyd  ni.— ^olm.  zo.  7  (cf.  box.  24). 

Pwy  o  ddig  a  chenflgen 

By  egr  sydd  i  loi  gair  sen  ?— 7.  B,  Bir:  Owaith,  68. 

Tremiadaa  tramwyedig, 

A  chall  yn  deall  ea  dig.^Oromog  Owain^  87  (cf.  107). 

Ennyn  dig,  to  make  angry ;  to  excite  anger. 
2.  tsorrow,  affliction,  trouble,  fanger. 

Mab  Mail  ni  wnaeth  hiraeth  hwy 
Fenyd  oer  poenaa  a  dig. 

Or.  ab  Meredydd:  MJL  i.  460  (cf.  406,  488,  441). 

Dig,  cp.  diced,  dicach,  dicaf,  a.  1.  angry,  wrath- 
ful, wroth,  irate,  ireful ;  habitually  under  the 
influence  of  anger. 

Ar  Saraaefai  a  svmvdwirs  Uiw  ae  lygeit  yn  tioi  yn  y  benn 
yn  Taan.  megys  llwayn  die  newynawc 

YBt.  de  Carole  Magno^  ool.  422. 

Po  dica/  y  oeiliog,  achelaf  y  cftn.— 2>tare&. 

Dig  y'th  gawn.  d¥wg  y'th  gad ; 

A  dynion  hoU  Loegr  danad.— />.  G.  Cothi^  i.  ziy.  19. 

Na  phar  i  Eiddig  ddig^  dda, 

Llawn  ooh,  mo'r  Uawenyoha.— Z>.  ab  OtoUym^  dz.  87. 

Oorthaw,  don,  dig  wrthyt  wyf , 

Lliflaint,  diatewon  tra  ue/twji.—Onmwy  Owain^  16. 

Bod  yn  ddig  wrth,  to  be  angry  with  or  at. 

Dig  0  gcUofit  )  exceedingly  angry;    extremely 
Dig  o  waed,  ]  wroth. 
2.  tsorry,  T^xed,  troubled.— ilT^.  i.  366,  441. 


Digabl,  a.  [cabl]  without  calumny  or  con- 
tumely; reproachless,  irreproachable,  im- 
blamable;  faultless. 

Eil  digabgl  pazabyl  pazawd 
Per  awen  parhaaa  hyd  arawd. 

Cgnddeho:  MJL.  L  226  (cf.  266, 888,  680). 

Owyr  a  byrCh  ay  rwyf  ym  pob  calan 
Tr  digabyl  barabyl  gan  bawb  oe  oann 
Digmwcn  elwch  elyf  egwan. 

Llgtoareh  ab  Uytoagn:  "MiJL.  i.  299  (cf.  898). 

Digabl  wr  y  dwg  d  blaid 
Dor  darsaf  dewr  diarswyd. 

Mewrig  ab  lorwerth  :  M.A.  i.  607  (cf.  486,  490). 

T  f  erch  dan  yr  aar  Uathr-loew, 
Fain  ddigabl^  crwn  baiabl  croew. 

Da/ydd  ab  Ovnlym^  zzii.  1  (cf.  omrrm.  U). 

Aur  degan,  eiriaa  digoU, 

Digabl  aar,  da  o  gwDl  (M.—JButo  Morus:  E.O.  i.  91. 

Digabledd,  am,  freedom  from  calumny,  un- 
blamableness,  faultlessness. 

Dig^blu,  V,  not  to  calumniate;  to  cease  from 
calumniating. 

Dyag  deg  odl,  pefr  daag  digabl. 

leuan  ab  Bhydderch  ab  I.  lAwyd:  lolo  Mas.  810. 

Kara  ymyd  ym  am  digaplo, 

Meilir  ab  OweOehmai:  MjL  i  826. 

Digadam,  a.  not  strong  or  powerful ;  weak. 

DigadamhAd,  «m.  a  divesting  of  power;  lack 
of  confirmation ;  a  weakening. 

Digadamhau,  v.  to  rid  of  strength;  to  weaken. 

Digadamwch,  \  8m.  want  of  power,  mieht,  or 
Digademid,  [  strength;  weakness,  feeble- 
Digademyd,     j  ness. 

Digadwraeth,  a.  imguarded,  unrestrained. 

Yna  hwdiwch  yr  hoU  ddrygaa  a  all  hedgio  o  galon  egrored, 
ac  o  dafod  diattal,  ao  o  yspryd  dirwym,  ac  ewyllya  aigwn 
a,  digadunxuth.^Elia  Wynn:  Bh.B.S.  68. 

Digae,  a.   [cae]  without  a  fence  or  hedge, 

boimdless. 

Criflt  Greawdr  Uywiawdr  Uawor . . . 

Crair  nef  ddigae  a  daear 

Ciaff  yth  folaf  teccaf  twt.—Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  634. 

Digaead,  )  a.  1.  not  closed  or  shut,  not  shut 
Digauad,  j  up;  imdosed,  open. 

Uwyddd  gyhoed  lien  Uaw  digaead. 

Casnodyn:  H.A.  i.  422. 


Nea  gadw  o  8ynw|T  iawnjgy^Lsynniad.' 


Na  Nadd  o  galon  nawdd  ddigaead  Uwyr 
"        "  r  iawn  gydsynniad. 

^adog  Dwygraig:  M.A.  i.  488  (cf.  482). 

2.  without  a  lid  or  cover ;  coverless. 

Digaen,  a.  [caen]  without  a  coating  or  surface. 

Digaenu,  v,  to  take  off  the  surface ;  to  skim. 

Digaer,      )  a.  [caer]  without  a  waU  or  walls 
Digaerau,  j  of  defence ;  imwalled,  unfortified. 

Digaeriad,  -au,  sm,  a  dismantling,  a  depriving 
of  fortification. 

Digaerol,  a.  unfortified,  unwalled. 

Digaeru,  v.  to  dismantle ;  to  deprive  of  walls 
of  defence. 

Digaeth,  a.  [caeth]  uncoufined,  unrestrained, 
at  large,  free. 

Mai  trwy  hyn  yn  cad  ein  gwir  ddiddana,  y  gallom  fwyn- 
hau  rhyddid  meddwl  digaeth.—Blia  Lewis:  Diezdiaa,  886. 

Llwybr  digaeth  y  yarllaeth  y  eurllaw  leaan. 

Qunodyn:  M.A.  L  428. 
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Crist 


Am  hoet  boedl  digaetX  ffimeth  im  ffrwrthA. 

lonoerih  ab  y  Oyriog:  ILA.  i.  686. 

Fel  ▼  gaUom  yma  ao  yn  dngywydd  f od  yn  ddigaetk  ao 
yn  gadwedig  tnry  dy  gyxnhorth  di,  Ceidwad  y  byd. 

AUwydd  ParadwpSf  28. 

Digaethder,  am.  freedom  from  confinement, 
restraint,  restriction,  or  bondage. 

Digaethiwed,    a.    free   from  confinement   or 

bondage;  unconfined,  unrestrained;  free. 

CaniaUL  iddynt  fvned  yn  rfaydd  i  wladoedd  y  byd  i  Inva- 
wyliaw  yn  ddigHthiwfd.^Brut  Qr.  ab  Arthur.     (P.) 

Digaethiwo,  v.  to  free  from  bondage,  confine- 
ment, or  restraint ;  to  liberate. 

Digaethiwol,  a.  tending  to  liberate;  freeing, 
liberating;  unconfined. 

Digaetholy  a.  tending  to  free  from  confine- 
ment or  restraint ;  liberating. 

Digaethu,  v,  to  free,  to  liberate,  to  set  at  large. 

vaeth  am  digaetho 
Ty  ri  am  rydhao. 

MeUir  ah  OwalcKmai:  M.A.  i.  896. 

Digangau,   a.   without  branches  or  boughs, 

branchless. 
Digain,  a.  [dy--^cain]  splendid. 

Bhwyfladnr  dyfrenrmd  digain 
Bhwyf  Arf on  lorwerth  fab  Ewid|L 

S€i*$girBrgffwrck:  HJL.  i.  388. 

Digaino,  a.  1.  having  no  branch  or  branches, 
branchless.     2.  without  song,  songless. 

Digaia,  a.  [cais]  without  attempt  or  effort  to 
attain;  negligent. 

Ac  i  bawb  a  ddenant  yn 
Ddiragawd,  diadolwyn,  a  digais. 

»r.  O.Pughe:  C.G.  iii.  249. 

Digaled,  a,  not  hard  or  obdurate ;  not  stingy. 

Tasym  rt  digut  digaUd 
Digryno  digawn  y  doethed. 

Ugwareh  ab  Llgwelgn :  M.A.  i.  298. 
Dewr  Ewein  doumtliw  flon  . . . 
Dinegyf  neges  rodolyon 
DigaUd  am  ged  am  geinnyon.— i?yuv2  Fod:  1C.A.  i.  892. 

Digaledu,  v,  to  divest  of  hardness ;  to  soften. 

Pa  bcth  sydd  yn  ffwneathur  dwr  yn  galed,  a  pba  fodd 
i'w  ddigaledu  neu  el  bnro,  ymofsmed  yr  ymofyngar  yn 
Uyfran  y  doethion  a  yagrif enaaant  ar  hyny. 

Gwyliedydd,  i.  146. 

Digalon,  a.  [calon]  heartless,  spiritless,  faint- 
hearted,  disheartened,    dejected,    depressed, 
discouraged;  discouraging,  depressing;  with- 
out courage ;  timid. 
Oorwyn  blaen  meillyon  digaUon  llyfwr 
Lludedic  eidigyon 
Gnawt  ar  ddu  oualon. 

Llywareh  Hen:  A.B.  ii.  262  (M.A.  i.  122). 

£fe  a  ffoawdd  ymaith  fal  Uwrf  di  galon  gan  ofn. 

Theo.  Evana:  D.P.O.  887. 
Od  wy*  gnl  a  digalon^ 
Pe  mynai,  fe'm  helped  bon.—Z).  oft  Owilym^  oocdii.  6. 

Aethym  o'i  ■erch,  hardd  edlinferch, 
Yn  gul  fy  mron  a  digalon. 

Rhys  Ooch  ab  Rhicert:  lolo  Mm.  286. 

Fe  gaiff  y  pryd  hwnw . .  .  edryoh  amo  yn  marw  yn  ei 
wely,  yn  ddigaUm.  athrist,  a  syn. 

Gruffydd  Wynn:  Ystyriaethau,  64  (cf.  62). 

Llwyr  ddigahn  oeddwn  o  eisiea  fy  Uyfran,  ao  ni  f edrwn 
ystwytho  at  ddim  o  hiraeth  am  danynt. 

Gronwy  Owain^  218. 

Digalonawly  a.   disheartening,    discouraging, 

dispiriting. 
Digalondeb,  )  «m.  heartlessness,  faint-hearted- 
Digalondid,  jness,    dispiritedness,    dejected- 

ness ;  discouragement ;  want  of  courage. 


Cynted  ag  dn  dygwyd  yn  ol  i*r  oarohar,  HgmUmUk  u 
anoUith  abaraldiddo  wJi^ 

GwtOUtr  M^cham:  Ownith,  iL  19  (ef.  2, S15). 

0«  ydynt  yn  meddwl  am  Ddnw,  j  mae  hyny  gyd  i 
nawer  o  anhyder  a  digaUmdid. 

Io§ma  TowuMs:  Bndu  Gnat  lie. 

Crn  toriad  gwawr  y  Diwygiad,  yrnddengTi  bod  yr  Ts- 
gffUiyran  Cymreig  wedi  mynea  jn  da  pnrinlon,  drwy 
efrdthiaa  distryw  aaghydfod,  difriwtsh  a  digaUindid  y 
genedl.— (;«MUl«r  Meekain:  Gwaith,  iL  18B  (ef.  MS). 

Digaloni  (d),  v.  to  dishearten,  to  dispirit;  to 
discourage;  to  depress,  to  deject;  to  low 
heart ;  to  be  disheutoied,  dispirited,  or  dis- 
couraged. 
Yna  y  digalonnet  y  pagaimy«it.  hyt  na  ellynt  wy  gynlal 
en  hMXVu&a.^Gamptm  Oharlfwusn, }  106  (ef.  6). 

C!hwedi  peth  a  ttdigalonamt  wr. 

Doethim^y  Cgmrp:  M.A.iiL116. 

Pan  edryohei  yn  Uidyawo  dyolirynu  «  di^aO^mi  a  mad  j 
neb  yd  edryohei  amaw. 

7$t.  de  Caroio  Ma^no,  eol.  407  (ef.  m- 

Nid  hawdd  digaUmi  dwyfawl. 

Do€th,  y  Cymry:  ICJL.  iiL  68  (ef.  64, 116% 

Nid  amgen,  peri  iddynt  d(ii^al(mf  a  Uwfrban  gan  rwyrfima. 
R.  LfwydTUwjht  Hyffordd,  866  (d.  *ia - 

Ynfydrwydd  yw  gadael  i*r  anhawader  hyny  dy  ddigaUmi 
di.—Lamgford:  Hofi  Ddyl.  Dyn,  128  (of.  906,  224). 

Pa  beth  ynte  a  wna  ef e  ond  edwi  a  digatom,  a  Uewygo 
gan  oln.— ^.  Davie*:  Llyfr  y  Bea.  i.  t.  17. 

Un  peth  (oa  rfaaid  oyfitddef )  aydd  i*m  <'*^a'<^  JM^J; 

Nid  rhaid  i  ni  mo*r  digaUmi  er  dim  a  ddygwyddo  i  ni. 
Ed.  SamuM:  HoU  Ddyl.  Dyn,  L  61  (cf .  t. 8, 16;  Tiii  !»)• 

Digaloniad,  -au,  fm.  a  disheartening,  dispirit- 
ing, or  dejecting;  discouragement. 

Digalonog,  a.  not  hearty,  courageous,  or  bold. 

Digalonrwydd,  «m.  want  of  courage,  dispirited- 
ness; discouragement. 

Digalonua,  a.  disheartening,  dispiriting,  dis- 
couraging. 

Digalonwr,  wyr,  «m.  one  who  disheartens,  » 
mscourager. 

Digall,  a.  [call]  not  wise  or  prudent,  unwise. 

A*r  gwr  dygn  4*r  gair  digall^ 

Dan  gnrawT  llaw  yn  y  IbiXL^Dt^ydd  ab  GvUym,  xx.  v. 

Giaethder,  poender,  pall, 

I  ddigaU^  yn  ddager.— (/«Mi{2<«r  Meekain  :  Owaith,  i  V^ 

Digam,  a.  not  crooked  or  distorted;  without 
wrong  or  injustice;  just;  faultless;  impartial. 

Y  brenhin  a  dyly  dangoa  gwialen  y  vwyd  ynn  digam  7 
hKwp.—Cy/reitkiau  Cymru,  ii.  424. 
Gwr  dinam  digam  dygyn  y  alon.~(7iuiio<ljr>i  .*  M.A.  i  4*- 

Nid  teg  gan  neb,  nid  digam, 

Myn  llaw  y  Pab.  fab  ei  fam  I  .     . 

Orvffydd  Gryg  (D.  ab  Gwilym,  cxxn.  »/• 

Ar  Ddwylaia  nidd  yw  Wiliam, 

I  Allt  y  Gaer  Uew  di  gam.  .    ^. 

L.  O,  Ootki,  in.  TiiL  47  (cf.  v.  »▼•  ^h 

Digam  ddthiwr  daM  gymdeithas.  ,  .  ^^. 

ffuw  Minus:  E.C.  i.  831  (cf.  980). 

Digamgymmeriad,  a.  without  mistake  or  voi^ 
apprehension;  unmistakable. 

Yn  yr  enaid,  dealltwriaeth  digamaymneriad,  a  g^^' 
aeth  eglnr  hefyd  am  Ddnw  ei hon  a'iraglmiiaeth nefot* 
Edward  SamMtl:  Grotins,  n.  U- 

Digamrwysg,  a.  without  unjust  sway  or  rule; 
free  from  tyranny. 
Pan  Uas  liywdyn  pen  Un, 
Glywdv«mn*wgwladGymni.  ,,»,-«. 


lyw  digamnpysg  gwlad  GTmm, 
.*!  ohynnydd,  llywydd  d  uvu^G 


Gronwy  OiMt»,71* 
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Digamsyniaeth, )  a,   without  error  or  mis- 
Bigamsyniad,      }  conception,  nnmistakable. 

Trwft  hyn  j  dicihon  pob  dyn  ei  adnabod  ei  hun  yn  ddi- 
gamtifniaethf  pa  ystid  a  ohyflwr  y  mae*n  sefyll  yndao. 

Edward  lame*:  Horn.  i.  62. 

Digamu,  v,  to  divest  of  crookedness ;  to  make 
straight,  right,  or  just. 

liys  gwin  ac  emya,  ddigamoedd  gylM 

O'th  goUi,  a'i  gwnaddoedd.— Z).  ab  OvHlgm,  cczxzii.  116. 

Digamwaith,  a.  void  of  iniquity  or  wrong- 
doing. 
Digamwedd,       \  a,  free  from  iniquity  or  trans- 
Digamweddog,  [gression;  notiniqmtous;  sin- 
DigamwedduB,  )  less,  faultless. 

Dnu  llyayaadyr  creandyr  am  diduyllo 
Dedveu  Mgamued  am  diuedo  hyd  Ttaut. 

Meilir  ab  Gtoalehmai:  M.A.  i.  886. 

lie  riedawc  digamwedauK 
lie  gwaredawc  Uu  ewerydon. 

Gruffydd  ah  Meredydd:  M.A.  i.  4n. 

Bigamweddu,  v,  to  divest  of  transgression. 

Digamwri,  a.  free  from  wrong,  injustice,  or 

iniquity. 

Biganiad,  a.  without  song  or  melody,  songless. 

A'r  608  y  DOS  ni  ad 

Ei  Dduw  gwyn  yn  ddiganiad.—O.  Meehain:  Gwaitb,  L  96. 

Diganwyll,  a.  without  a  candle ;  without  light, 
dark. 

Can  goflofitig  dig  dyvn  gpbwyU  awren 

Dn  gynnen  diganwyU.—Da/ydd  y  Ootd:  MJL.  f.  496. 

Digapanya,havingno  cap,hat,  or  head-covering. 

Digapanuy  a.  to  take  or  pull  off  the  cap ;  to  cap. 

Digar,  a.  [c4r]  having  no  friend  or  relative; 
not  loved ;  forlorn,  discarded. 

Kynheflyant  anant  anar  anelyf 

Aer  gledyf  glew  diffar,—M,A,  L  430  (of.  449). 

Digarad,  a,  [c&r]  disregarded,  forsaken,  desti- 
tute, neglected,  forlorn,  helpless;  friendless. 

Nam  goUng  oth  lar  gnallna  trewad 
Nam  ellng  gan  Uu  du  digarad, 

Cgnddelw:  A.B.  ii.  46  (MJL.  i.  964). 
Preityei  bawb  y  bob  digarad. 

Uyw.  ab  Lljfwfyn :  MJL.  L  879  (cf .  891,  409,  680). 
Medron  hoen  goroen  wyf  digarad  was. 

Hgwel  ab  Einion  Lygliw:  MJ^.  i.  618  (of.  688). 

A*r  tadan  y  rhai  a  laddodd  i'n  dwylaw  en  hun  eneidiau 
digarad  [*dJgymhorth].— Doe<A.  zii.  6. 

Mor  f awr  yw  noheneidiau  a  ^[riddftuiau  dynion  tlodion, 
digaradf  a  dirmygua  l^EUs  Lewu :  Drexelius,  178. 

Tm  plant  Israel  ffwyrld  gan 
Begiadau  llid,  deolion  daiar,  mal 
Owrthodiaid  nef ,  digarad  drwy  y  bjrd 
A  wibiant  yn  alltnmon.— IF.  0.  Pughe:  Pal.  19. 

Fo  a  gaifr  sefyll  yno  fel  dyn  tman,  digarad^  diobaith, 
h]rd  oni  Qhaifo  glywed  y  f am  ofnadwy  ni  tbroir  byth  yn  a 
hoi.— 2>r.  Daviea:  liyfr  y  Be«.  i.  t.  17. 

Digarady  am.  a  forlorn,  a  destitute  one. 

Gnawd  digarad  yn  Uyt.— Dtarsft.  (M.A.  iii.  166.) 
Clyd  pob  dawdd  i  ddigarad,—Diareb, 

Dig^aradwy ,  a.  not  lovable,  unamiable,  unlovely. 

Digaradrwyddy  em,  a  disregarded  or  destitute 
condition ;  f orlomness,  he^lessness. 

Digarc,  a.  [care]  free  from  anxiety  or  carking 
care. 
A  di  gore  wyd,  a  di  gur.— L.  G.  Ootkif  it.  zztt.  68. 

Digarchar,  a.  [carchar]  free  from  restraint  or 
confinement;  unoonfined;  unfettered. 


Ao  yno  y  trigaird  Gadogon  yn  llys  y  brenhin  yn  dt^orcAar. 
Brut  y  Saeson  :  M.A.  ii.  646. 
Ni  rydd  hyn  iddynt  ond  dychymmyg  -waeL  am  udlef  yr 
un  creadur  pan  y  mae  mewn  cyflwr  riiydd  a  digarehar. 

Cykhgravm,  i.  8. 

Digarchariad,  am,  a  setting  at  large;  a  re- 
leasing from  imprisonment. 

Digarcharor,  a.  without  a  prisoner;  without 
restraint,  unconfined,  unrestrained. 

Forth  ym  guaut  tavaut  digareharaur, 

Cynddelw:  ILA.  i.  847. 

Digarcharu,  v,  to  free  from  confinement; 
to  liberate  from  prison ;  to  liberate. 

£f e  a  aeth  allan  o'r  bwytty  cyn  taroseddu  trwy  anghym- 
medrolder  o  fwyd na llifeinant o ddiod :  a  chafasa hyny 
o  ffafr  ffan  Dduw  gael  digarcharu  a  dadlwytho  ei  enaid  yn 
gynt ;  fel  yr  elai  yn  ebrwyddaoh  i  gymdeithaa  ysprydion 
anfarwol.— J5Zm  Wynn:  Rh.B.8. 187. 

Digardd,  pL  digeirdd,  a.  [cardd]  *not  stray- 
ing, not  transgressing ;  *  not  disregarded,  dis- 
graced, or  degraded;  without  dishonour, 
disgrace,  or  reproach;  reproachless;  honoured. 

GhrelaiB  rag  Pedfro  penadur  digard. 

Cynddelw:  MJL.  i.  304  (cf.  806, 884, 880, 861, 861, 864). 
Enaid  hardd  digardd  dygyn  yd  gwynir 
Cedwia  fl  ei  farad  im  gelwir. 

Da/ydd  Bmfras:  U,A.  i.  890  (of.  881,  968,  898). 

Ef  yn  diwael  hael  haul  gymhennaf 
Ef  yn  ddigard  hard  y  vara  yydaf . 

MeUir  ab  Qwaichmai:  M.A.  i.  886  (cf.  870). 
Digart  Lywelyn  lew  tra  gweilgi. 

HywdFad:  HLJ^.  i.  898  (cf.  888,  618). 
liaTarreird  digeird  dygwn  attaw. 

Casnodyn:  M./..  i.  488  (cf.  484). 
Heirdd  digeirdd  i  f eirdd  f awr-ddor  darian-«rwydr, 
Hoew  fraenarwr  brwydr  Hafren  atorl—D.  ab  Owilym: 
▼i.  46  (cf.  Ivii.  9;  xdi.  88;  oncxviii.  17;  ocxxxi.  19; 
ocxxvii.ll;  ooxxxy.  88). 

Fan  welodd  hi  y  nef ol  Fun  ddi  garddy 
Dwys  y  griddfanai  wrth  ei  golvg  hardd. 

Blodau  leuaine,  46. 

Digared,  a.znIHgartid. 

Nid  ami  i  ddigared  meg.—Doeth,  y  Cymry:  M.A.  iii.  148. 

Digareddy  a.  [caredd]  without  crime,  trans- 
gression, or  offence;   faultless,  reproadiless, 


Trwy  wyrthiau  garau  digaredd  Dudno. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  439  (cf.  460,  471). 
Dull  Bedwyr  deg  eryr  digaredd. 

Da/ydd  y  Coed:  M.A.  i.  497  (cf.  611,  638). 
A  gerddodd  neb  er  gordderch, 
A  gerddaifl  i,  gorddwy  serch  ? 
Rhew  ao  eiry,  gwr  digaredd^ 
A  gwlaw,  a  gwynt,  er  gloew  d gweddl 

Da/ydd  ab  OwHyt^  Ixiii.  1. 
Tr  dy  hoelion  yr  dy  goron 
Wr  digared.— Gruffydd  Gryff^  M.A.  i.  686. 

Digariad,  a.   1.  having  no  love  or  affection, 
affectionless,  loveless. 

Ao  ovynhau  hynny  heuyt  a  wnaeth  rao  mor  digaryat  y 
gellygaasei  ef  hi  y  wrthaw.— Yet.  Bren,  Bryt. :  U.C.H.  u.  67. 

2.  [cf.  digarad]  not  loved,  unloved;  disregarded, 
neglected,  destitute,  forlorn. 

Baglan  brenn  neut  gwannwyn 
Bud  oogeu  goleu  ewyn 
Wyf  di  garyat  gan  uorwyn. 

Uywarch  Hen:  A.B.  ii.  869  (ICJL.  i.  114). 
Neut  wyf  ddigariat  gan  fy  ngharant. 

Myrddin:  M.A.  i.  160. 
Clyd  dawdd  i  bob  di  gariad. 

Bngtynion  y  Mieoedd:  MjL  i.  16. 

3.  without  a  lover  or  sweatheart. 
Digariadol,  a.  unlovely,  unamiable ;  odious. 

Ow^  ydynt  digariadawl, 

Gaaeion  Dnw,  gwdiion  diawl.— ^okw  Pry$. 
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IHgarregUy  t^.  [oarreg]  to  gather  out  stonee; 
to  dear  away  stones ;  to  free  from  stones ;  to 
stone. 

Bfe  a'i  oloddiodd  hi,  ao  a*i  digarreaodd^  ao  a*i  planodd 
o*r  winwydden  oreu.— £m.  t.  2  (cf.  Izii.  10). 

Digarregu  rhesing,  to  stone  raisins. — W, 

Digartrefy  a.  homeless;  houseless. 

Y  mae  ei  gwdnidogkm  1  gael  en  gimeuthur  yn  ddigarirtf. 

Haul,  %  C.C.  X.  216. 

Digartrefol,  a.  having  no  home ;  not  relating 
to  home ;  foreign. 

Tr  hon  yn  wastat  a  vydd  amei  sychet  lawtawtwyr  ym- 
lad  kanys  yn  y  veint  hoano  irwm  dit/artreuawl  ymlad. 

Vst.  Brtn.  livyt.:  U.C.H.  ii.  286. 

Digartrefti,  v,  to  deprive  of  home;  to  make 
homeless. — Llan^  Gk>rph.  21,  1882. 

Digaru,  v.  [caru]  to  cease  to  love ;  not  to  love ; 
to  discard ;  tonate;  to  dislike. 

JHgared  pob  digariad.^/o/o  Mas.  258. 

Da  g^yr  bcri  digaru 

Ei  pnryd,  fy  anwylyd  fu  I 

D.  ab  Gtctlym^  IxsTi.  88  (of.  oilL  6, 12;  OOZZT.  9). 

Nid  hyall  imi  fod  yn  wynfydni,  oa  ti  a*m  dig<ir. 

lolo  Mas.  176. 
Oorcn  nn  gwr  ei  wyneb, 
Owr  na  ^>jt  ddigaru  neb. 

L.  O.  Cothi,  IV.  xxi.  68  (cf.  ii.  i.  71). 
Di  air  aeroh  ]rdyw'r  oes  hon. 
Digaru  Duw  a  gwirion.—  W.  LUyn. 

T  mwyaf ,  onaf  aM  cir, 

Hithau  Degau  a'i  digar.^Outo*r  Olyn. 

Fel  y  byddai  iddynt  hwy.  yn  chwennyoh  ymbiwth,  ddi- 
garv  *t  peth  oedd  anghenriuud  ei  chwennych.— />ofM.  xvi.  3. 

Digas,  a.  [dy-'+oas]:  see  Dyga$,  Dyg<uedd,  &c, 

Digaanaoh,  a,  [casnach]  without  nap,  napless; 
not  shaggy ;  threadbare. 

Digauy  c.  [di-4-oau]  »ot  hollow;  solid;  true, 
genuine. 

Gwybyddwoh  yn  ehofn,  taw  oa  dim  da  a  digau  y  lydd 
ynddo  o  barth  prydyddiaeth  (megyi  y  doedwyd  uohod) 
mai  y  chwi bian.— i>r.  /.  D.  Rhys:  Oram.,  Rhag.  4. 

Digawdd,  a.  [cawdd]  without  annoyance, 
offence,  or  reproach. 

Digawn,  sm.  and  a.  [dy-  -^  cawn] :  see  DigoUt  &o, 

Digawny  v,r=!Digon,  Dkhon. 

Bigder,  »m.  [dig] :  see  DigUVy  &c. 

Diged,  a.  [ced]  without  treasure  or  riches; 
vdthout  a  gift  or  gratuity;  without  advan- 
tage or  benefit. 

Diged  tjdi  ffau  oybydd  gwmtl.—GiUyn  Owain :  ILA.  i.  16. 

Bigeden,  a,  [oeden]  without  nap,  napless. 

Digedeniady  mn.  the  action  of  dressing  doth ; 

a  burling. 
Digedenu,v.  'to  dress  doth  as  fullers  do ;'  to  burl. 
Digedu,  V.  to  divest  or  spoil  of  treasure. 

Digeddy  am.  anger,  wrath,  ire. 
Yna*r  f awr  af  on  trwy  y  glyn  a  red, 
Tywi  nen  Teifl,  droa  y  glanaa*n  ohwai 
A  deifl  ei  rhydrwm  faicn  mewn  digedd  llawn. 

Danul  Ddu,  62. 

Digeffeirdd,  a.  a  word  not  elsewhere  found,  and 
evidently  a  corrupt  form,  possibly  intended 
for  digler/eirddy  without  itinerant  bards, 


Bhoed  dan  f aen  gla^saen  glwyigorf  heiidd  gedoedd 

o  giwdawd  digtffeirdd 
Ynghdr  Uon  gw^n  am  gweheirdd 


Big^intaohy  a.  [oetntaoh]  witlumt  hkkering, 
qoarrdling,  or  grumbling. 

bod  yn  gewilyd  id«w  kodi  1 


tkjn^gaentmdi^ 

Yttor     '    "      ' 


7«f 


Ynghudd  llyirty  bAdd  a  beirdd. 

Gruffydd  ab  Meredgdd:  MJL.  i.  441. 

DigeinciOy  v,  [cainc]  to  lop  off  brandies. 


ynyrYigryth- 


A  BMiiMi  fdaw  bod  yn  ■ 
wypit  owbwl  or  a  dywettei  i 

-^toria  de  Carole  JfofM,  oqL4M. 
Oa  oamsyniaia  wrtfa  en  heqMoio,  pa  ham  na  boMiki 
Benoni,  yn  ddigeintacht  yn  nodi  allan  y  erfeilioraad  T 

loMpk  HarriM:  OmiflLii. 

I>igeintachol,a.not  oontentioiis  or  quarrelsome. 
Digeintachu,  v.  to  cease  to  bicker. 
Digeithder,  8m.=zD%gadhder. 
Digel,  a.  [cdj  not  secret,  hidden,  or  concealed; 
open;  public;  ascertained. 
Diofryd  dor  gryd  mm  awyriaith 
Dewr  Howel  ddigd  adygn  o  dreiswaith. 

Trahaiam :  M.A.  i  489  (cf.  416. 478, 4Si). 

Y  gwp  digel  a  ddaw  Ue'dd  eL— L.  G.  Coiki,  Tin.  ir.  UO. 

0  weQch  digel  irehelyth ; 

Ofer  bomp  wrth  Ifor  hrOu—Dafydd  ab  {Twtfyw,  t.  12. 

Digelf^dy  a.  [oelfydd]  wantinjB^  skill,  unskilled, 
unskilful,    artless,    awkward,    dumsy;   on- 
artificial,  simple. 
Dian  i*th  ol  adolwyn, 
Ddafydd,  wr  digel/ydd  gwjB.—D.  ab  OwUgm,  dL  27. 

Dibwyll  dall  digei/ydd.—YniaU*. 

Digelf^ddyd,  a.  devoid  of  art  or  skill,  ardess, 
unskilled,  unpractised;  simple. 
Nid  oedd  vr  Eglwyi  eto  wedi  oael  amaer . . .  i  tma  ya 
gwbl  hTd  a  Ued,  nohder  a  dyfader  y  ddT^eidiaetib  lyim  a 
digel/yddyd  o  eiddo  yr  Y^[yd  a  gynnir    ' 
yrau.— J.  Pryee:  EglwyiTbrewd,  229." 

Bigelog,  a.  unsecreted ;  unseduded. 
DigelUy  V.  to  cease  hiding;  not  to  concesl;  to 
disdose ;  to  expose ;  to  Mng  to  lig^t. 
liwyr  ddarogan  Bran  i*n  braird  y  cu 
Ftib  DyfnwaTarial  gal  ddigabi. 

Grujfydd  ab  Mvndfdd:  XJL  i  443. 
Otniaaimineriinatod  4  moedawn  ratth  ae  hyfoUgaloB, 
mal  digdH>u/fj  Mnh  a'm  hiraeth.— /oIp  JKm.  176. 

Gaidd  Gymro.  4^«{«i  gynt 

Ei  rhiniredd,  felly»r  henwynt.  _ 

OwaXUm'  MaekaU:  Gnaith,  L 96. 

Digelu,  a.  without  concealment,  open. 

Agolwgynddvtffoftrwyradras,  .  _, 

Pw  aelod  was  i  weled  lesn.— (7.  MeehaiH:  Owaiih,  L  276. 

Digelwydd,  a.  [cdwydd]  without  lie  or  falae- 

hood ;  that  cannot  ue ;  true ;  serious. 

Yn  digelwyd  dywet  ym  pa  wed  yd  arwedy  ni  trwy  y 
girtedi  hynn.— Awn  o  aamiten^  \  62. 

Erohi  a  wnaf  iti  yr  y  vrawdoryaeth  ysprydawl  yn^fd  T 
rom.  ao  yr  y  ff^rd  y«yd  itt  wrOi  Daw  dywedut  Y«i  g 
dijfehoud  a  tu  ohir  dynot  yr  angel  attat  yn  vmod  y  oyvwy 
M.-Amlyn  ae  Amig,  col.  1106. 

Hampom  hwyl  ddiifrom  ddiiTrost  <M<MlMyAI.         .  ^^ 
Dafydd  Ddu  Biraddug  :  KJL  i.  S^ 

Dan  obaith  buchedd  dragyfytfaawl,  yr  hon  y  digeh^ 
Dduw  ei  gaddawodd,  cyn  amaeroedd  oewo. 

W,8ale»btiry:TA.li' 

Yn  wir  ddigdtovdd,  in  good  or  sober  tmt^l 
truly  and  venly;  truly  and  sinoerdy;  ^ 
sober  earnest. 

Ond  y»  unr  ddigelwvdd  mjt  a  welaf  yr  awr  hon, » .^J*' 
brawf ,  o  mynwn  weiuiio  dan  UesAd  ar  yr  eneidiaa  dueor. 
anwybodoB  hyn,  mai  rhaid  yw  i  ni  gynuneryd  poen  froroa 
honno.— i?o6er(  Lhoyd:  liwybr  Hyffwdd,  377  (of.  47). 

Digelwyddog,  a.  tiiat  cannot  lie  or  deoeire; 
tiiat  does  not  lie. — Tit  L  2. 

1  obaith  bywyd  tzagywyddcd.  yr  hwn  a  addawodd  r 
digdwyddog  Ddaw,  cyn  amaeroedd  tragrwrddol. 


B»g^ Morgan:  *ff^^'^' 
.  '  onect  a'r  geirwir  ym  mhUtJ 
'  y  dylai  gair  y  Daw  digehopddag,  gair  ] 

,  -     ^ut  _^  ,- 

loam  WaSUtr:  Dwy  Bw|^  *•' 


Fe  gredir  gair  yr  onect  a'r  geirwir  ym  mhUth  dyni«{>P* 
itfint  mwT  y  dylai  gair  y  Daw  digehppddag,  gair  y  ^^^^ 
ionedd  ei  hon,  gael  ei  greda  T 
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Digenedledig,  a.  nngenerated,  unbegotten. 

Yr  vdym  yn  oredn . . .  d  f od  Ef  yn  wir  Dduw,  yn  ddi- 
'wneatnnxedtf ,  yn  ddigrSedig,  vn  ddigtHedledig^  eithr  yn 
ddUiAw  oddTwnh  bob  un  o'r  doan. 

MonuOufin:  Diff.  ii.  6. 

Digenedliad,   )  9m,  a  denstionalismg;  a  being 
DigenedlhAd,  )  ungenerated. 

Digenedlog,  a.  1.  imgeneratecL—P. 

2.  not  of  numerous  family. — P. 

Digenedlu,      )  v.  to  denationalise ;  to  become 
Digenedlhau, )  separate  as  a  nation  (from  an- 
other). 

Dywawt  nue  un  genedyl  oed  wyr  Rnf dn  ar  Brytanyaeit 
kanys  o  Eneas  y  haaoedynt  hwy  ar  Brytanydt.  ao  duoea 
om  tebio  nenr  denr  udunt  digenedlu  y  wrthym  ni. 

Tk,  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  iL  88. 

O  hynnv  allan  digenedylkau  a  wnaeth  y  Kymry  y  mih 
Vrytanawl  rnxoeA  a  thdlygdawi. 

Y$L  Bren,  BryU:  U.CH.  iL  266. 

Digenflgen,  a.  [cenfigen]  free  from  envy;  un- 
enyious;  unenvied. 

Ond  dedwydd  i  f ardd  hardd  a  f o  hen 

Weled  NadoUg  (%«R/^«n.— X.  a.  Cothi,  i.  zzxvL  41. 

Mae  girir  ddyw  yn  dyaign  dyn  i  fod . . .  yn  effro  yn  cfbyn 

pediod,  yn  ddiwyd  yn  ea  catehwyl,  yn  ddiye^Mgen  oodi  f ewn. 

Morgan  Lbogd :  Tti  Aderyn,  86. 

Bhinwedd  yw  bod  o  ddyn  yn  .  .  .  medra  ^rwded  eraill 
0  anihydedd,  ao  nu 


eu  da  byd,  yn  nai 


ao  aninydedd,  ao  merjn  yn  duvlemo  gan 

twddgar,  ao  jn  ddiddig,  ao  yn  ddigmfigm, 

Th,  WiUiawu:  Ymadr.  Bucheddol,  87. 

Digenflgeniady  «m.  a  ceasing  to  envy;  a  di- 
vesting of  envy  or  ill-wilL 

Digenflgenoly   )  a,  not  envying,  unenvious, 
DigenftgenuB,  )  free  from  envy. 

Digenflgenu,  v.  to  cease  to  envy;  not  to  envy; 
to  become  unenvious. 

Digeniad,  -au,  sm,  a  scaling,  a  peeling. 

Bigenu  (^),  v,  [cen]  to  scale,  to  peel  off  in 
scales;  to  strip  or  dear  off  scales. 

Digtnu  pyigodyn,  to  scale  a  fisb. — W.  8ale»- 
ftwry,  s.v. 

Digeraint,  a.  having  no  kindred  or  relatives. 

Pan  na  bo  dim  o*r  fath  retwm  i'w  roddi  am  y  peth,  pan 
f o  pobl  nid  yn  unig  yn  ddiblant,  ond  nid  hwynum  yn  otfi- 
geraint  hemL  nen  yn  ddigon  diof al  am  danynt. 

Tk,  wmiawu:  Ymadr.  Budi.  168. 

Digerdd,  a.  without  song,  songless ;  inartistic, 
unskilled. 
Fwkerd  o  dig^rd  ny  ddigonlt. 

Fhglip  Brgdgdd:  M.A.  i.  877. 

Digerth,  prep,  [certh  (P.):  cf.  (2ier<^=dieithr 
=:dyeitlir]  except,  excepting. 

Bfe  [y  meddyv]  a  ddylai,  gyda  Uaw,  d  bwysau  a*i  dafol- 
an  yn  ariannaid  nen  jn  almnaid,  rnag  myned  gwenwyn 
yn  ▼  feddyginiaeth,  a'l  hoU  feiuan  llyn  a  gwlyb  yn  arian- 
naia  nen  yn  aloanaid,  gan  jt  un  pwyll,  ao  befyd  d  hoU 
gdfl  onawd,  digerth  gwaodlafnan,  a  diyllyll,  ao  exeill  o  gdfl 
tori,  a'i  79giirika.'--Jfeddggon  Mgdd/ai,  297. 

0  ddigerthy )  except,  excepting ;   with  the  or 
Oddi  gerthf  ]  an  exception. 

IF  Pu^he  considers  the  word  an  adjective, 
denoting  'not  evident,  or  conspicuous,  not 
imminent;*  but  there  does  not  appear  to  be 
any  instance  of  it  in  that  sense. 

DigerthUy  v,  to  except,  to  exclude,  to  exempt. 

Tafln  i  lawr  yw^  oyibedin:  y  gair  oollir  yw  rhaa, 
boa  a  ddigerthwgd  o*t  Uau,  oedd  y  oyfmdin. 
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Bigerydd,  a,  without  reproof,  rebuke,  or  chas- 
tening; unrebuked;  unpunished;  blameless. 
—-4.5.  ii.  99. 
Archaf  reo  yn  dec  a  digtryt  wyf . 

Qvtgnfardd  BrgchJniog:  H.A.  L  871  (of.  866,  611). 

Keud  digergdd  Duw  nen  digarad  oyrdd. 

G,  Ddu  Af7<m:  MJL.  L  400  (of .  184, 191). 

Tn  ddigeryddy  without  reproof  or  reprimand; 
with  impunity. 
A  ddieogwoh  ohwi  ya  ddigerydd  f 

/«r.  zzY.  29  (cf .  zzz.  11 ;  zlix.  18). 

0«  mynedh  genyf  fl  well  gwasanaeth,  gollyngwoh  fl  f  r  byd 
eto,  i  roi  tro  neu  ddau  vn  ddigervdd, 

BUa  Wynn :  Bardd  Cwsg,  100  (cf .  108). 

Cymmaint  oedd  sd  y  Chriflt*nogion  da  gynt  i  gadw 
cymddthas  bur  ddihalog,  fal  na  chai  neb  a  droeeddai'n 
yqgder,  fod  yn  ddigerydd  o*i  blegid. 

Theo.  Evana:  D.P.0. 847. 
Y  troeeddau  lldal  a  goepir  yn  fynych  i  marwolaeth,  tm 
bo  y  rhai  mwyaf  anllywodraeuiufl  yn  diane  yn  ddigerydd, 
a,  Meekain:  Gwaith,  ii.  34  (of.  618, 676). 

Digexyddoly  a.  irreprovable ;  unpunished ;  im- 
pnnitive ;  not  reproved  or  chastened. 

Digeryddu,  v.  to  cease  to  chastise  or  rebuke. 

Bigeryddwch,  am,  irreprovableness;  impunity; 
exemption  from  rebuke  or  reprimand. 

Can  dotwyf  a  digerytwek 

Na  dala  uar  oaauar  oas  heAireh.—Oynddeluf:  H.A.  L  887. 

Digerrygo,  v,  [cerryg,  eg,  carreg]  to  take  or 
dear  away  stones;  to  take  out  stones;  to 
stone. 

Digiad,  -au,  sm,  [dig,  digio]  an  a&onting  or 
offending ;  a  bemg  offended  or  displeased. 

Digiby  a,  [db]  having  no  husk,  shell,  pod,  or 
seed-case;  acotyledonous. 

Digibiad,  am,  a  divesting  of  the  husk,  shell,  or 

pod ;  a  shelling. 
Digibo,  V,  to  shell;  to  take  out  of  the  shell; 

to  free  from  husks ;  to  husk. 

Digibo  ffa,  to  shell  beans. 
Digibo  cnaUy  to  shell  nuts. 
Digibol,  a,  that  shells  or  unhusks. 

Digigy  a,  [cig]  without  flesh,  not  fleshy;  lean; 

without  flesh-meat. 
Digigo,  V.  to  divest  of  flesh ;  to  strip  off  the 

flesh. 

Pa  mwl  un  a  ddigiga  nn  OT£reithiwr  i  godi  d  grombil  d 
hun  \—EUa  Wynn :  Bardd  CwBg,  S7. 

Digil,        )  a.  without  retreat ;  not  giving  way; 
Digiliady  )  unyielding,  unswerving. 

IJeiddiad  dioUiad  galon  a 


dddiaddyiti 
awroddean( 


Uaw  rodded  nodded  Nudd  gystadln. 

Grnfydd  ah  Meredydd:  MJL.  L  444. 

Digilio,  V.  to  cease  from  retreating. 

Digilwg,  a,  [dlwg]  without  a  frown ;  kind. 

Da  'i  galon  a  di  gOtog.^ffuw  Moru$:  B.C.  i.  81. 

Owelal  Angyles  ddigOwg,  edrian,  nn  airiol  d  golwg. 

dvHdUerlieeham:  Gwaith,!.  197. 

Diginiawy  a.  [ciniaw]  dinnerless. 

CrocMtw  i'm  diginiam  ftSUL 

Giaa  Dofydd!  goreu  'itafeU.— fi^ronttfy  Ouxtin^  66. 

DiglOy  V,  [dig]  1.  v,a,  to  offend,  to  affixmt,  to 

msplease;  to  make  angry,  to  anger. — M,A, 

i.  82,  290,  473. 

Nyt  iawn  y  neb  yn  oeintaw  y  neges  digyaw  y  neb  y  bo  y 
negea  wrthaw.— (7K/yd<AiaM  Cjrwra,  iL  646. 
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Hawdd  yw  diffiato  6ig.—Diareb.  (H.A.  iii.  161 ;  of.  89.) 

O  leso,  mi'th  ddigiaiM^  mi  bechaia  i*m  traehedd 
Drwy  adilyn  mor  hywaith  rhyw  fawrwaith  oferedd. 

Da/ydd  WUiam  Dafydd:  Cyfrixutch  y  Beirdd,  109. 

Capel  fflwya-frig  ni'm  dimai 

O  ddau  irgyll  ousityll  Mai.— Z).  ah  (hcilym,  IzxriU.  S9. 

Y  mae  pob  rbyiedd  a  gonaodedd  yn  diyio  mawrfaydi  yr 
HoUallaog  Ddww.—Ed.  Janus:  Horn.  ii.  190. 

2.  v,n.  to  be  offended  or  displeased;  to  take 
offence;  to  be  angry  or  wroth.— G^ew.  xviii. 
30;  xlv.  6;  2  Cron,  xvi.  10. 

8ef  a  wnaeth  ynten  digyaw  a  chymryt  y  werin  yn  y  arffet 
a  thaflu  y  olawr  yr  Uynn.— J/a^i/ioyion,  340. 

Ni  ddigia  Duw  Dad  er  erohi  cyflawnder. 

Dofthineb  y  Cymry:  BLA.  iii.  6. 

A  ddigio  beb  aohoa,  cymmoded  heb  iawn. 

Diartb.  (M.A.  iii.  179.) 

Digiol,  a.  tending  to  offend  or  displease. 
Diglaer,  a,  not  bright  or  splendid. 

Hoet  adoet  oet  aer  ffloyw  diglaer  £Bam. 

Casnodyn :  M.A.  i.  427. 

Diglafy  a.  not  siok  or  unwell. 

Diglau,  a.  insincere;  slow. 

DigleOy  o.  [dec]  without  a  smack  or  snap; 
without  gossip ;  noiseless. 

Oariad  nyd  ymflProstia  [*y  sydd  dtUgW^  ddianwadall. 

W.  SaUtbury:  1  Cor.  Xlii.  4. 

Diglefjrohu,  v,  to  cease  being  sick. 

Diglefydy  a.  without  disease,  sickness,  or  in- 
fection; healthy. 

Tri  pheth  di  glwyf  di  glffyd  a  fewr  gystnddiaiit  a*u  har- 
weinio:  oariad;  oaa;  agalar. 

TTio4dd  DoMhifub:  M.A.  Ui.  994. 

Heb  petmiter  ny  dieino  yn  digUuyt. 

MeddygoH  Mydd/ai,  i.  174. 

Diglist,  sm,  bitumen,  asphalt.  Pu^he,  for 
no  apparent  reason,  writes  the  word  dyglist 
The  origin  is  obscure. 

D.  Pit  le  y  bn  Babel.    M.  Tn  y  Ihe  y  mae  BabQon 
yr  awr  honn.  ao  a  adeilawdh  SemiramiB  Vrenhinea  o  c  ^ 
a  fdiridhciflt.  val  y  gwrthnebai  y  diglist  yr  tan.  ar  pridhcist 


a  phndiiciflt.  val  y  gwrtti 
yr  dytiyr.—Luddar^  \9A. 


▼awr 

diglist 


Bit  omen  .  .  .  rhyw  briddgitt  gwydn  fal  pyg,  pygldyn 
glodiog,  diglist^  pyg  y  M6r  Marw.—  WaUerSf  u,x. 

Diglistaidd,  a.  bituminous,  asphaltic 

Diglistiad,  -au,  am,  bituminization. 

Diglistio,  V.  to  bituminate,  bituminize. — Diets, 

Digliw,  a.  [cliw]  not  compact,  neat,  or  pretty. 

I>igliwdod,«m.  want  of  compactness  or  neatness. 

Diglo,  a.  [do]  without  a  lock ;  unlocked. 

Diglod,  a.  [dodl  1.  without  fame,  not  famed; 
not  cdebrated  or  famous ;  uncelebrated ; 
famdess,  praisdess. 

Gormodd,  meddaf,  bendiaphen  a  pbendramwnwgl  &'n 
gilydd  i  dreolio  en  daoedd  yn  ofer  ddtglod.  ao  i  gyfoethogi 
y  cyfreithwyr.-2>r.  T.  Wiliams  ( Y  Greal,  67). 

Ao  ni  eheraia,  I'm  oaia  oyasoni 
Amlwaith  wan  f od  ym  mhlitn  ynfydion 
A  dynon  diglod  annoeth. 

Ch.  Da/ydd  Meredydd:  Cyfrinaoh  y  Beirdd,  167. 

2.  having  no  good  word  or  report;  without 
praise,  not  praiseworthy ;  infamous. 

A  chynibawn  diglot  aphryfed  hynod. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  MJk.  i.  686. 


Tri  brodyr  oamwaith : 


Diglod  pob  aahawddgar.— Z>iar0fr, 


ariannoff;  didref:  tk  diglod, 
Trioedd  Doeikineb :  M  J^.  iii.  275. 


I  Diglodftdd,       )  9m,  want  of  fame,  renown,  or 
j  Biglodrwydd,  )  celebrity;  baaenees. 

Diglodfbredd,  a.   without   praioe,  unpraased, 
I      uncdelnrated. 

!         Bendithia'r  Aiglwydd,  ac  na  ad 
Ei  gariad  al  dmgaredd 
Yn  anghof ,  heb  dy  ddioUdi  di, 
A  marw  *n  ddiglodforedd, 

Da/yddJone»:  Babnaii Watts, eiiL 2. 

Digloffy  a.  [cloff]  not  lame,  liminng,  or  haltiiig; 
fiee  from  lameness  or  halting ;  not  imperf ed, 
faultless. 
Diglojf  i  molyant  hyt  wUt  ogled.— i2A«i«rrfjr»  .*  ILA.  L  4SS. 

^eloflhi   '  i  *^"^  freedom  from  lamenens. 
Digloffl,  V.  to  cure  of  lameness. 

Cwrw  a  ohariad  a*th  ddigU^a,—Hww  Morus:  S.C.  it  80. 

Bigloifiii,  a.  free  from  lameness ;  not  lame  or 

limping. 
Diglust,  a.  having  no  ears,  earless;   void  of 

hearing. 
Diglwm,     )  a.  without  a  knot  or  knots;  not 
Digwlwm,  )  knotty,  unknotted ;  untied. 
Biglwyf,  a.  1.  without  a  wound  or  wounds,  un- 

wounded ;  not  hurt,  unhurt. — M,A.  liL  224. 

Ac  yn  diolwyf  cnr  brath  ymlad  vyrt  ennyt  o  Aehdarvy 
ao  ef.  ae  lad.— AirM  Phrygtms:  IA,CM.  IL  30. 

En  Uuoedd  ...  a  aathrwyd  f el  nad  arosodd  jgymmaint  a 
rhestr  gyfui  yn  ddiglwy/,—Theo.  Bvtuu:  DJ^.0. 122. 

2.  without  disease  or  infection ;  sane. 

Bhvddid  ddiglwuf,  on  rwyf  ein  crefydd. 
A  ohlod  benaf  em  gwyoh  iHad  beonydd. 

OwalUer  M^cJkain:  Gwaith,  L  226. 

3.  without   being   affected,    unaffected;     un- 
objectionable. 

A  unbennee  heb  y  brenhin.  oe  y  marchawc  a  yynn  hynny- 
dighoy/rm  gennyfl.— ^.  Ortal^  \  168. 

Diglwjrflad,  -au,  sm,  a  curing  of  wounds  or  of 

disonlers. 
Diglwyfo,  V.  to  cure  of  wounds;   to  cure  of 

msoi^er. 
Diglymol,      )  a.   [dwm,  cwlwm]  tending  to 
Bigyljrmol,  (  untie  or  unknot. 
Diglymu,     )  v.  to  free  from  knots ;  to  unknot; 
Digylymuy  ]  to  untie. 

DigUawn,  a.  [dig+Uawn]  full  of  wrath,  r»g«» 
or  anger,  wrathful,  indignant,  angry,  ireful. 
Often,  but  less  aocuratdy,  written  digllon,  bs 
in  the  case  of  many  other  words  of  siinilar 
formation. — Saim.  viL  11. 
BCor  digUawu  digrawn  deigrr  yn  lyrthyaw 
Am  deym  enigryn  aeivwn  litnyaw.  .  ^^, 

BlSldyn  Fardd:  MJL  i.  367  (cf.  8W)- 

Na  oddef  ef ,  wyf  ddigttawn, 

O  wlaw,  na  gwynt,  loew-ne  gwawn.  ..  ,.. 

D(^fydd  ab  CMym,  bt.  96  (ef.  oah.  46). 

Yr  oedd  efe  yn  ddiglion  wrtho  ef  am  y  peth  hyn. 

B$gob  Morgan  :  2  Cron.  xTi.  V), 

DigUon  pob  newynawg ;  gdyn  pob  digllon.  .  ., 

DotdL  y  Cyw^ :  MJL  iii.  48  (of.  7). 

XJwdi  en  penan  y  bydd  en  bamwr  yn  dMg^leit  an  ^ 
hanwiredd.— Dr.  Davie*:  lAjtt  y  Bee.  i.  v.  17. 

Ni  ddichon  gwr  ifiyUoa  gael  ei  gyfkif  yn  gySawn.    ,  ^ 

Gwr  digllon  a  ohylfrOns  droe  benyw:  y  mae  mor  ^f^*^ 
a'r  gaoynen.— i?.  Llwyd:  liwybr  HyfTorad,  994. 

Llid  digUawn,  great  anger. — 2  Crcn^  zxv*  1^* 
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Digllondeby       ]  am.  wrath,  an^r,  rage,  dis- 
Digllonder,       f  pleasure,  ire,  indignation. — 
Bigllonedd,       tlob  v.  2;   xvi.  9;    xviii.  4; 
Digllonrwydd, )  Bam.  ii.  14,  20;  ScUm.  ii.  5. 
Hi  a'i  hatobes  mai  ofer  oedd  iddo  ei  ddiglhndebt  ac  ni 
thalai  ronyn  iddo.— /oio  Mu.  176. 

Athnrlith  d  ddigUoiudd  a  fydd  yn  diamgiiTdd  iddo. 

Eed.i,2St. 
Tri  anhaidd  ar  ddyn :  glytimi ;  dioffi :  a  diglUmedd. 

Trioedd  Doeth,:  M.A.  iii.  262  (cf.  267). 

Yslyriwii  both  yw  maint  a  memir  ei  ddigUonedd  ef  yn 
erbyn  pechod.— Z?r.  Davwa:  Uytr  y  Bm.  i.  yi.  6  (cf.  6). 

Yno  y  ooAwn  f aintioli  a  thirmder  ein  pechod,  ao  nad  yw 
digofaint  a  digUonder  Dnw*!!  rnydrwm. 

Htno  Lewyt:  Fad,  66  (of.  62). 
Balohderau'r  byd  ni  wedd  i*r  sant, 
Na  thrachwant  na  digUonder. 

lolo  McTg<mwg:  Salman,  ii.  oxxii.  8. 
Apha  rywslomedigaetha  gofld  ywhyn  iddo  ef,  dy  weled 
di.  yn  Ue  ail  ddiwyra  y  bai  cyntaf,  yn  rhedeg  i  un  arall, 
aef  o  dcti^tlottnoydd  diaohoB  yn  ei  erbyn  ef  7 

Langfford:  Holl  DdyledBwydd  Dyn,  294. 

Gweddi  yw  y  brif  f eddyoiniaeth  rfaag  digWmedd.  .  .  Os 

ymrdi  i  daer  weddlb  am  help  i'th  ddigUonrwudd  gan  Dduw, 

ziiaid  i  ti'n  gyntaf  trwy  ddyfal  ddiwydrwydd  dy  hnn  ym- 

egni'o  i  ymwrthod  ag  el.— Ed,  Samuel:  Bh.B.B.  226  (cf.  61). 

Digllonedd  llidiog^  hot  or  violent  anger;  sore 

displeasure. — Ecs,  zi.  8. 
Diglloni,  v.  to  be  wroth,  angry,  or  displeased ; 
to  anger,  to  irritate ;  to  provoke  to  anger. — 
GenAY.  5;  2  (7ro«.  vL  36. 
Er  ei  eon  a*i  ddigUonL 
Fe  wna  hon  a  fyno  YiL—Dc^fydd  ab  OwUym^  odviL  17. 

Na  ddigUoHVfek  yr  Aiglwydd  ein  Dnw  nL—Iudeth  viiL  14. 

A  diglhni  yn  fawr  iawn  a  wnaefh  efe.— /o/o  Mss,  176. 

Tm  mhob  dinaa  yn  Indah  y  gwnaeth  ef e  uchelf eydd  i 
arogldarthu  f  dduwiaa  dieithr.  ao  a  ddigUonodd  Aiglwydd 
DdQW  d  dadan.— 2  Crvn.  xrvm,  25. 

Ail  yw  rinithr  Brython,  pan  ddigUonant^ 
I  iljrwd  Geirw  yn  hyU  fwrw  i'r  lUfeiiiant. 

OtoaUter  Mechain:  Owaith,  i.  81. 

Diglloni,  am,^=iI>igU<mdeb, 

Cotedio  yt  wyf  o  digUom.—Cynddelw :  M.A.  i.  219. 

Can  na  ddaiparawdd  Dnw  nyni  i  ddigUoni^  anyd  er 
caffaeliad  ieoheawriaeth.— fT.  Saleshury:  1  Thees.  y.  9. 

Yr  wyf  fl  yn  cyffesu  ddarfod  i  mi  ymollwng  fv  hun  i 
ddigllont  loeng  a  matoidijetr.^AUwgdd  Paradtcyt,  166. 

Ac  felly  y  tyngais  yn  fy  nigUonu 

Esgoh  Bkhard  Davies:  Heb.  iii.  11  (cf.  iv.  3). 

Digllonuay  a.  angry,  angered,  enraged,  irate. 
Bhaid  i  ni  attal  oychwynfa*r  prof edigaeth,  taflu  heibio 
yn  ddigllonus  y  medaylfryd  cyntaf  o  diachwant. 

Edvnrd  Samuel:  Holl  Ddyl.  Dyn,  vii.  24. 

Dignapy  a.  without  a  knob  or  knot;  not  knotty. 
Dignapio,  v.  to  divest  of  knobs;  to  burl. — W, 
Dignawd,  a.  [onawd]  destitute  of  flesh,  flesh- 
less  ;  lean. — A.B.  ii.  170. 
Dmd  ddnmawd  mael  ddignawd  mawl  ddognedd. 

Dafydd  y  Ooed:  M.A.  i.  497. 
Fr  bedd,  oer  ddyvnedd,  ddignawd  a«nnm, 
Heb  yagog  un  aelawd.— ^8um  Cent:  lolo  Mas.  291. 


Ym  mlaen  tna  lericho,  yn  sefyll  yn  amli 
A'n  oreigian  fel  eegyxn  yn  ddignatod  i*]? 


iwg. 
Faleetina,  80. 


Di^aws,  a.  [dig+naws]  of  an  angry  disposi- 
tion; angry,  wrathfuL 
Nid  eilhawe  dignawa  dygnait  ddawn  dadlau. 

Or,  ab  Do^fgdd  ab  Tudur:  M.A.  i.  480. 

Dignec,  a.  [oneo]  without  a  snap,  crack,  or 
report. — Egluryn  F/raethineb,  xiii. 

Dignewully  a.  having  no  kernel  or  kernels, 
without  kemelB,  unkemeled. 

SSS^Sl  "•  to  tdce  out  the  kernel 


Fa  fodd  bynnag  y  mae'r  byd  dros  amaer  yn  gwgn  amynt, 
eto  nid  ydynt  fel  y  gorsen  ddignewyllyn  dduylwedd,  yn 
bwhwman  gyd  4  phob  KweL—N\cander :  Dyaga  Flarw,  124. 

Dignif ,  a.  [cnif]  free  from  toil,  pain,  or  trouble. 

Digoohly  a.  doakless ;  uncloaked;  undisguised, 
open. 

Maent  yn  Uef am  ...  fel  cyftdll  yn  ymddiddan  &  chyf- 
eillion,  mewn  dull  agored  a  digochL  mewn  dull  hydenxB  ao 
jm^Qmi&16L^Nieander:  Dwyfol  Oradau,  130. 

Digochli,  v.  [cochl]  to  dismantle ;  to  strip,  to 

divest. — W. 
Digoddawl,  a.  tending  to  free  from  vexation 

or  annoyance ;  inoppressive. 

Digoddi,     )  V.  [coddi]  to  free  from  vexation, 
Digodded,  ]  annoyance,  or  injury. 

Mab  a  aned  i'n  digodded  yd  y  gwyddon. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  MJL.  i.  666. 

Digoddiant,  sm,  freedom  from  tribulation,  an- 
noyance, vexation,  harm,  or  injury. 

Uawn  oed  y  meyssyd  o  dieuyl  yn  orogi  dynyon  gyt  a  rd 
ereill  a  grogywynt  yno.  a  phan  vyneesynt  hwy  poeni  y 
marchawc  yno.  y  gdwis  ynteu  enw  leeeu.  ao  y  bu  digodyant 
idaw.— Airtian  Fadrig^  \  16. 

Digoddiant,  a.  free  from  vexation,  annoyance, 
harm,  or  injury;  harmless;  without  impro- 
priety. 
Duw  a*n  diffyrth  yn  ddigoddiant  oddiwrth  y  tAn. 

Uy/r  Owyn  Hergeet.    (P.) 
Efe  a  fu  ym  mhlith  y  bleiddiau  yn  ddigoddiant, 

Mabmogion,    (P.) 
A  chanu  vn  deuluaidd  fwvthuegerdd  gyf annedd,  a  ohanu 
rbieingerda  yn  garuaidd  ddigoddiant.  heb  ordderdiedd. 

Y  GreaX,  801. 

Digoedy  a.  [ooed]  destitute  of  trees,  woodless, 
treeless ;  without  timber. 

Digoedi,    )  v.  to  divest  or  dear  off  trees,  wood, 
Digoedio,  )  or  timber;   to  make  woodless  or 
treeless. 

Ni  ddylv  brawd  fod  yn  goetwr  i'r  llall,  namyn  taled 
iddaw  goed  cystal  a'r  hwn  a  ddigoedea  [at.  ddiosgee]  yntau. 
Ao  oni  chaiff  goed  cyrtal,  taled  o  henfaes  iddaw  gystal  a'r 

liwn  ry  adigoedee 
ooed  i  amaw  l>edair  Uynedd. 
Legee  WaUicae,  ii.  xrU.  28  (C.C.  i.  180). 

Digoeg,   a.   [coeg]  not  empty;    not  vain  or 

frivolous ;  not  pert ;  undeceiving. 

Haws  oedd  mewn  oastell  colli, 

Ar  hafnoe,  d  haros  hi : 

Oan  glTwed  digrif ed  ton 

Y  gog  las  ddigoeg  leidon  l^Da/ydd  ah  ChoUym,  zoviiL  18. 

Digoegedd,  )  am.  freedom  from  vanity,  frivolity, 
Digoegni,     j  or  pertness. 

DigoegrsrWy  a.  not  of  base  sort;   not  of  de- 
generate land. 

Tad  hwn  gwaew-grwn,  digoegryw^ 

Bledri  waed  o'i  baladr  yw.— L.  G.  Cothi^  iv.  vi.  81. 

Digoethdeg,  a.  without  fair  culture;  unrefined. 

Ciwed  anhyfaeth,  gaeth,  ddigoethdeg  lais, 

8ef  a*u  tremygais  megya  gwartheg.— &roni&y  Owain,  28. 

Digof ,  a.  [oof]  having  no  memory ;  forgetf uL 

Digofiain,  Bm,=iDigo/aint. 

Yr  oedd  yr  Iddew  main 

A*i  gefn  yn  y  ddigo/ain.^Bhisiart  ab  Rhy» :  lolo  Mbs.  802. 

Pwy  a'di  ragrybuddiawdd  i  ffo  iwrth  y  digofain  ar 
ddyfod  ?—  W.  Salesbury :  Luc  iU.  7. 

Hwn  nid  ufuddhao  i*r  Mab,  ni  wfl  ef  fywyd,  anyd 
digo/ain  Dnw  a  erys  ainaw.— fT.  Salesbury :  loan  iu.  86. 


ooed ;  ac  oni  ohaifF  6  henfaes,  ardded  yr  hwn  ry"a 
[al.  ry  ddioeges]  y  ooed  i  amaw  bedair  Uyr   '  * 
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Diffoftdnty   )  9m,  [dig:  for  the  term.  -^faitU, 
Diffiofftint,  j  of.  eufyno/aitU,  gtuaUo/aint,  &o.] 
1.  wrath,  anger,  indignatioiL 

Yntea  a  lidiawd.  ao  o  byt  j  gadwyn  rnthraw  a  omo  ef . 
jny  ryd  ympUth  j  manbogyon  oidolyon  a  ebeimjKw  en 
Had  0  di^jf^veinU^St,  Qrtal^  \  UM. 

Ti  a  allut  dyiredut  a  vei  hyntach  pei  as  mynhnt.  ao  nyt 
amall  y  perthyn  itti  dial  dy  lit  ath  dxgjfouamt, 

Mabimoifion,  9iS, 
Nyd  ef  y  oanaf  oan  digj/o/HM  nym  mryd 
Namwyn  mi  ae  pryd  kywyd  kywruint. 

Gw^ardd  Brpeheiniog:  ICJL  i.  170  (of.  944,  601). 


Owaewyr  Mnh,  ffwaeth  vot^tft  laiiit, 
A gefai* drwy (Mif<>/aM<.--]Da/j  --    -  ^ 


><U  ah  CheUgm,  et,  17. 

T  mae  Owain  Olyn  Dwr  yn  gftr  oywir,  heb  na  difo/aimt 
na  bnd  na  tbwyll  yn  ei  gakm.— /oto  Jfu.  99. 

Tri  pbetb  y  dylid  en  oadw dan  Daw :  obwant  y  onaird; 
l^wywytafawd:  ti  rwfn  diffo/aint. 

TrioeddlUetk,:  UJL,  iiL  US  (cf.  100,  S81,  283). 


Tmae  Selef  Ddoetb  bef^ 
fir  a  digo/aint,—Hemri  Pnrt 


n  oanmawl  yr  ateb  a  dola 
ffl.  Ffraetbineb,  xL 


Annog  %  ddigofairU^  )  to  provoke 
Cyjfroi  %  ddigo/aint,  J  anger. — 1 J 


Digo/aifU  Duw,  the  wrath  of  God. — loan  iii. 

36  (of.  Bhuf.  i.  18;  Eph.  y.  6;  Ck)l.  iiL  6). 

Tri  pbetb  a  geir  o  bir  ddilyn  drwg :  ooq;>  oyfraitb  ei 
iHad;  ei  gaain  gan  bawb ;  Adtgo/aintDtne, 

Trioedd  Doeth,:  ICJL  iii.  808. 

Plant  digo/aitU,  ohildren  of  wrath. — Eph.  ii.  3. 

ke  or  excite  to 
Bren,  xiv.  16. 

Pan  ftai  fel  byn  yn  ei  fv/Vot  i  ddifio/aimt  beb  ddim 
profedigaetb.-£/.  Samutl:  HoU  Ddj^edewydd  Dyn,  ir.  B. 

Angerdd  digofaifU,  fieroenees  of  wrath  or  anger; 

fieroe  anger. — lob  xx.  23. 

2.  inflammation  (of  the  skin,  &o.). 

Eli  bofen  a  sadd  Uvsian'r  geiniog  riiag  digofaint^  Uofg, 
doMO,  9ai,—IAanover  M$, 

Digofiy  V.  to  be  displeased,  angry,  or  wrathful. 
Deader  mil  yn  y  grman 
A  yteowje  trwy  lex  lenan 
0<Myoban  gobrynant  van  [ai,  rann] 
Yn  nefoed  nys  digofant. 

TdlietiH:  A.B.  iL  113  (BLA.  i.  171). 

Bigoflant,    9m.    [=digofaint]   wrath,    anger, 

displeasure. — P. 

DigofiOi  V.  not  to  remember;  to  forget. 

Brynti  yw  meddwi  modd-wyllt, 

Digqflo  Dow,  gafod  wyllt.— JTWio  Jfortu;  E.G.  i.  94. 

Bigoftia,  a.  wrathful,  ang^,  wroth,  ireful, 
irate,  exasperated. 
Oed  Crist  144S,  y  bu  yniryion  rwng  Anaimwd  ab  GroiTydd 
ab  BbyaaCbadwaladrabGraiTyddabCynan  . . .  ageirian 
digofua  a  fa  ryngtbynt  oni  wanes  Oadwaladr  Anarawd  yn 
ei  au  ag  y  bn  ivrw.Srut  Aberpergwm:  MJk.  ii.  600. 

Fan  f o*r  OUalloog  Ddaw,  er  rbyglyddiadaa  ei  Fab,  nid 
o  f eddwl  digo/ua^  ne  o  ddigter,  eiUur  o  ewyllys  da,  ac  o  gidon 
^tfiadlawn  tuag  atom,  i'n  ooiipi  ao  i'n  oeiTdda,  ef  a  ellir 

Perl,  82  (of.  42,  87,  286). 

Os  taer  a  digofu$  ydyw  ar  on  amser,  byny  sydd  yn  fwy 
yn  aebos  Daw  a  oraint  crefydd,  nag  »  d  fwyn  ei  bunan. 

leremi  Oicwn,  100. 
Bhoo.  ymwrio  wna'r  mdr 
Digo/Mf  a  djfgjtat.—Dt^fgdd  lonawr,  182. 

DigoffiEt,  )  a.   without  a  memorial; 

DigofliEulwriaeth,  )  without  remembrance  or 

recollection;  unrecorded;  unremembered. 

DigoffAu,  V.  to  cease  to  mention;  not  to  re- 
member ;  to  forget. 
O  Ti,  ea  IM,  ea  liywydd,  ac  ea  Ner, 
Ga  am  dy  drogareddaa,  am  dy  nertb 
loledig !  er  dy  Enw  os  digoffijfni 
Y  tonnau  fod  ea  grym,  a  cbwuiaw  nm 
loiddonen  adlif  am  ei  bygryob  dardd. 

W.  O.  Pughe:  PtOestina,  13. 


gariadlawn  tuag  atom,  i'n  o6n>i  i 
ei  gyffdyba  a'i  alw*n  aebyg  i  dad. 


DigolyHi  a.  [colyn]  stingli 
D^HT"  yw  ftogea  trwy  Migea  7 


190. 

Digolly  a.  [coll]  without  loss,  defect,  or  de- 
fidenoy;  without  a  lapse;  without  a  diaw- 
back ;  complete,  perfect 
Aor  degan  eiriaa  diaoU. 
Digabl  air,  da  o  gwU  oil. 

JSrm9  Moru»  :  B.C.  L  91  (ef.  U7). 

Nid  oea,  yn  wir,  on  geoedl  dan  bftol  w«di  oadw  ei  gvbd 
i  biaitb  o'r  ben^ainser  gynt  yn  gyfan  «^  dOwgr^  ntc  oei 

l».O.S. 


ai  „ ^. 

on  wedi  oadw  ei  braint  yn  ddijctt  ac 


Yn  erbyn  twyU  (trwy  bwyll  byw  anwedd) 
A*l  gall  edUw,  ddigii  byawdledd. 

Owmtr  M^ckain:  OwBltb,i.S7a 
Meddianna'r  byd  ynM  oil 
Ddeagain  oan  mlynedd  ddif6lL—D€^fpdd  JonMor,  808. 

Ni  ddygwrd  neb  yn  ddigoO, 

Heb  ryw  ddawn,  mwy  na*r  bebdd  oD. 

Dewi  Wgn:  Blodan  Axfte, VSt, 

Dyn  digoUy  a  well-shaped  man. 

Cefn  DigcU,  also  called  BigoU  Ft/nydd^  a  mount- 
ain in  Montgomeryshire. — mob*  151,  308; 
M.A.  L  121,  234;  A.B.  iL  277. 

Digoll, «/.  cudweed  {Qnaphalium), 
Digcll  Iwydy  least  cudweed  {Onaphalium  minp- 
mum)\    also    called    edafeddog    leiaf,—H^^ 
Davit$:  Welsh  Botanology,  78,  183. 
Digolledy  a.  free  from  loss  or  damage. 

A  fo  digywilydd  a  fydd  4UfolM.--/>Mrefr.  (MJL  iiL  146.) 

DigoUedig,  pt,a.  not  lost ;  not  diminished. 

Ai  gwell  adail  digoUedic, 

Ai  Ued-adaa  oyssylltedig  T—L.  a,  Codd,  m.  xzriL  71. 

Digollediady  -au,  9m.  a  freeing  or  seeming 
from  loss;  indemnification. 

Digolledrwyddy  )  9m,  freedom  from  loss ;  in- 
DigoUiant,  jdemnity;  compensation. 

Digolledu,  v.  to  make  good  a  loss;   to  save 
harmless;  to  indemnify;  to  oompensate. 

Os  ym  pen  anyneQ  axall  y  dygwyd  ny  tbdir  •gtroMxA 
drostaw  namyn  digoUedu  y  petcbennawo  o  bonaw  oanyt  jn 
ynn  oam  y  gwnaetbpwyt.— C^K/^«*<*Mni  C^stm,  ii,  882. 

Y  sawl  a  analodd  ei  gymmydog.  mae  e*n  ibwym  i 
goetio*r  meddyg,  a'r  boU  dmol  anU,  a*i  ddigoUtdm  yntea 
am  y  rbwystx  I'w  waitb  nea  ei  fivdmad. 

Slis  Wgtm:  Bb3.8. 158  (cf.  !«)• 

Ki  wnaiff  edifeirwob  ddadwneyd  y  drwg,  na  digoUtdB't 
dioddefydd.— Amuiej  Bowm:  Atbxawiaetb  yr  lawn, «. 

DigoUiant,  a.  having  no  defect  or  deficiency; 
complete. 

Dos  a  nadd.  Daw  sy  noddiant,  ddwy  lecb 
O  dda  lun  digoUiant,— Robert  Own:  Gwetth.  188. 

Bigon,  9m,  rdy--J-cawn.  Digon,  digaton,  or 
dygaum,  and  cUchim,  dychon^  or  dychawfh  Bie 
modifications  of  the  same  word.  See  Dichon] 
enough ;  that  which  is  sufficient,  std&deaacy; 
plenty,  abundance. 
Dos  ditbea  rsgot  a  diymer  diganan  o  arnea  ymdsnst. 

Dywedet,  t  f ot  yn  wr  breynyoe,  a  digawn  a  g«t^  ^ 

geitweit  deddlawl  y  freint  gantbaw.  _«, 

CgfnA^iau  Cgmru,  ii.  804  (cf.STS.  ^)' 

A  dywedat  a  wnaetb  bot  idaw  ef  digiumi  o  ear  ac  T^^ 

Y*i.  BrtH.  Brgt:  IXOH.  iL  86  (of.  104,  III)' 

Ef  a  wnatboed  beoyt  digwm  o  drwo  ar  y  Pkeino  j  M 

bwnnw.     Ac  eiasoes  ef  aetb  amdanaw  ynteo  VP^"^ 

<2^<noA  y  meint  y  DOS  boono  yr  dinas.  .  _ 

T9t,dtaiiri»hM0§no,ff^^ 
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lam  hMl  a  1068  i  hon 
O  dflfproh  mw7  no  digon, 

Daf^  ah  Qwaym,  zxzT.  6  (of.  zzii.  7). 

Odri<i^<mymMpobaimigoii:  <ltj^ofi  o  gyf oeth  bydawl ; 
d^oM  o  north  (ieo^rd)  onawdol;  a  digotn  o  ddiogi  (eo- 
mwTthder).— ifcmiciM,  L  292  (of.  888). 

Na  ddjmona  o'r  brd  ond  dy  dd&gcfik* 

Doeth.  y  Cgmr^:  ILA.  iiL  7  (of.  21,  62,  66). 

Pob  oeU  yn  Uavn,  Daw  a  digavm. 

Rhy»  Oock  ab  Bkicert:  lolo  Mn.  284. 

Heb  Ddnw  hob  ddim,  Duw  a  digon, 

Diard,  (MJL  iii.  162 ;  of.  168.) 

'Mao  genyf  ddig<m,*  obr  hwnw,  *o  Draddodiadaa'r 
Thdan.*— ^ftf  W^n :  Bardd  Cwag,  46. 

Digon  yw  diaon  o  f ondith  ei  taan..— Digon  yw  digon  o  fBgyo. 
—D^on  yw  d^fon  o  fti.— Z>>ar0M(m. 


Tri  pbeth  da  i  wr  a  ^ 
wyn;  digon  o  fwyd  3^ 


r  a  nzo  loohyd :  dtaon  o  gwm  y  ( 
yr  naf :  a  digon  o  oka  y  gaual. 
/>oeM.  jr  C>mr^;  ILA.  iii.  80  (01 


rgwan- 

)  (of.  70). 

Deone'r  hinon,  dyro'n  dirion 
Fy  Uawn  ddigon  ar  dy  wenfron. 

Bkgt  Gock  ab  BhiceH:  lolo  Mm.  282  (of.  248,  960). 

Cbiff  ddan  ddiaon^  a  llonaid 

Ei  chroon  o  ddu  Ixien  ddi  Xmid.—Gronwg  Otoain,  111. 

Digon  a  digon  droa  hen,  enough  and  to  spare ; 

enough  and  enough. 
Dro8  hen  digon,  more  than  enonffh;    enough 

and  to  spare ;  enough  and  enough. 

Cael  digon  ar  heth,  to  have  enough  of  a  thing ; 
to  become  tired  of  a  thing. 

Ce/aie  ddigon  amo  (o  Aono),  I  have  had  enough 
of  it. 
Digon,  a.  1.  enough,  sufficient;  plenteous. 

TgkymeikhBafoinykeAr. .  .Totynd^aimdoatyrtomi. 
Cgfreiikiau  Cgmru,  i.  422. 
A  hof&  yn  y  oodwl  na  welaei  eiryoet  gwrdc  digonach  y 
theeket  ae  thelodiwet  no  hi,— Mabincgion,  46. 

A  pbadiwbynnao  y  mynnynt  hwy  y  rodi  hi  vot  yn  digawn 
gantaw  ef  or  gaUd  dial  y  saihaedeu  ar  y  dynyon. 

Dans  Fkrggius:  LLC.H.  fi.  24  (of.  27). 

Kan  deryw  dial  amaw  yn  d^oira  y  sarhaot  a  wnaeth  ymi 
pan  yttiw  yn  gwodiaw  uyn  trumiecL  L 

Yttoria  Bren.  Brgl,:  U.C.H.  ii.  92. 
Gwr  oed  digawn  y  neint.— F«t.  de  Oaroto  Magna,  ool.  448. 

Digon  i'r  diwmod  d  ddrwg  ei  hnn. 

Mau,  vi.  84  (of.  2  Cor.  xii.  9). 

Digon  yw,       )  it  is  enough  or  sufficient;   it 
Digon  ydyw,  ]  suffices. — Qen.  xlv.  28. 

md  digon  gw  amoonu  en  bwrw  hwynt  ymaith  yn  ol  hyn. 
Langfford:  Holl  Ddyledswydd  Dyn,  84. 

Digon  awir,    )  true  enough ;  sufficiently  true ; 
Owir  ddigon,  ]  quite  true. 

Digon  gwir^  yr  oedd  y  Bhnf einiaid  hwythau  o  gj^eh 
anuer  ein  Hiaohawdwr  yn  wfr  mawrion. 

TkM,  Evans:  DJ».0. 8  (of.  68, 66,  67,  68). 

Mae  yn  wir  ddigon,    )  it  is  true  enough ;  it  is 
Ma€  yn  ddigon  gwir,  )  quite  true. 

2.  sufficiently  done  (cooked,  boiled,  roasted), 

done  enough. 
Digon,  adv,  enough ;  sufficiently. 

Da  ddigon,  )  good  enough ;  very  good ;  very 
Digon  da,     j  well. 

Da  dkigawn  ydh  attebaift  ym  am  hjonj.—Luddar^  \  100. 

Da  digawn  heb  y  Oereint.  a  pheri  berwi  y  kic  a  omgant. 

Mabinogion,  261. 
Gwyddai  Gaiaar  hyn  yn  ddigon  da  (yn  dda  ddigon), 

WaUers, 
Afon  dda  ddigon  i  ddyn 
Erioed  ydoedd  Bhyd  Odyn.— £.  G.  Cothi,  iii.  xii.  6. 

Ni  wyddys  yn  dda  ddigon  am  ba  ham  y  danfonwyd  am 
y  Saeeon  yma  gyntaf.~7%«o.  Bvans:  D^,0, 94. 

Digon  call,  wise  enough,  sufficiently  wise. 


Digon,   )  v.  [=dichon]  to  be  able ;  to  effect,  to 
Digoni,  J  effectuate;   to  do,  to  make;   to  do 
what  is  adequate. 

Pob  ryw  both  or  a  alio  bot  yn  eir  gwir  a  ddigawn  Daw. 

Rhybudd  Gabriel, 
A  nnbennes  heb  yr  Arthur  ef  a  digawn  bot  yn  driat  i  am 
hynny.— «.  Greal,  \83  (of.  146). 

A  Uawer  damwein  a  digawn  hot.—Mabinogu>n,  18  (of.  269). 


Boot  ymendigeit  y 
and.  .  .  Poet  ymeni 


ae  digones,  ar  eingon  y  digonet 


^  sit  J  ffoc  y  berwit  yndi  ar  gof  ae 
digones.— Mabinogion,  118  (cf.  120). 

Ar  gwaethaf  oU  a  digonei  o  hynny  o  nioer.  nal  y  galld 
oruot  ar  vrenhin  kadam.— r>(.  de  Carolo  Magno^  ool.  486. 

Ac  yna  y  gdlit  gwybot  pwy  oreu  a  digonei  a  gwayw. 

Ystorta  Bren.  Bryt,:  li.CH.  iL  217. 
Digawn  Crist  trist  yn  llawen.— 2>t^<m  Duw  da  i  unig. 

Diarebion  (MJL.  iii.  168). 

A  gwedy  pellan  y  wrthunt  ef  a  Tedylyawd  na  bu  vwyn  y 
digonassei  y  dyd  hwnnw.— Sit.  Greal,  \  88  (cf .  208). 

Ac  onis  keiff  hitheu  nepr^het  or  eglnys  ef  mal  e  deleo 
oreu  neu  entheu  gunayit  yaun  or  agheurerth  redigones. 
.       ,  Cg/reUh(au  Cymru,  L  140.   • 

A  galwn  ar  y  gwr  an  digones. 

Taliesin:  M.A.  L  67  (cf.  29,  62). 
A  digoneisg  o  gam  o  gyglwyf  difri 
Y  Duw  a  Dewi  y  diwykwyf . 

Gwgisfardd  Brgcheiniog :  M.A.  i.  271  (of.  848). 
Mawr  Dduw  digones  heul  haf  ai  rywreo 
Ag  ef  digones  bndd  coed  a  maee. 

TiUiesin:  M.A.  i.  89  (cf.  64,  66,  68, 188). 
Bhag  oaer  Luydd  coed  nis  digonsgn, 

Meigant:  M.A.  i.  160  (cf.  168, 166, 107, 192). 
Heb  ddigoni  cam  heb  nam  amaf . 

Ugwelyn  Fardd:  ^,A,  L  860  (cf.  860). 
Arohaf  i  Fab  Duw  oanys  digawn 
Cymmod  o'n  pechod  pechu  nid  iawn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  268  (171,  262,  267). 
Am  Tnio  trdsdc  y  traws  yolaf  Duw 
A  ddigawn  yach  o  g\ai.—Llyw.  ab  lAywelyn :  M.  A.  i.  296. 

Pan  wdoch  chwi  veint  y  allu  ef  ae  uardiogyon  y  glewaf 
ohonawoh  ni  digawn  chwerthin. 

Ystoria  de  Carolo  Magno^  col.  418  (cf.  489). 

Pwy  bynnag  a  to  gantaw  jeith  eglurdda.  ae  alon  yn 
mynnu  dial  arnaw.  of  a  ddigawn  o  synnwyr  jcithdeg  oe  dyn 
gwneuthur  yn  getymdth.— ipocw,  \  16  (cf.  18). 

Val  hynn  y  digawn  y  T4d.  ar  Mab.  ar  Yspryt  Olan  vot 
yn  nn  Duw.— O«io  8.  Athanasius  (Hengwrt  Ms.). 

Pwy  a  ddygon  [•all]  faddeu  pechodau  any  Duw  d  hun ! 

W.  Salesbury:  Marc  ii.  7  (cf.  loan  iiL  8). 
Ao  i  hwn  a  ddygon  dch  cadw  yn  ddigwymp,  a'ch  goood 
yn  ddifdus  yng  ng^ydd  d  ogoniant  txwy  orfoledd  T . .  y 
bo  gogoniant  a  mawrygrwydd  ...  yn  oil  oesoedd. 

W.  Salesbury:  ludas  26. 

^t  ddigawn  ef  (=ni  ddichon  ef),  he  cannot. 

Kanys  ny  digawn  neb  tebyjgru  na  damunaw  tat  neu 
ewythyr  da  y  eu  meibon  ae  nyeint,— Brut  y  Tywysogion,  98. 

Dig^naeth,  $m,  sufficiency ;  abundance. 

Owin  ac  olew  i'r  gwan  galon,  a  Uaeth, 
Yn  ber  ddigonaethV'w  braidd  gweiniun. 

leuan  Glan  Geirionydd:  Qeir.  136. 

Digonaid,  a.  adequate ;  sufficient. 

Yn  frydion  eu  Aoi  mewn  llestr  pridd  digonaid  d  faint. 
Meddygon  Myd^fai^  ii.  618. 

Digonawd,  «m.  a  satisfying;  sufficiency. 
Digonedd,  em,  sufficiency;  abundance,  plenty, 
plentifulness;  prowess,  power. —If.^.  i.  507. 


marchawc  lu.—  Ystoria  Charles^  8. 
Heb  Dduw  gwyn,  heb  ddigonedd. 

Sion  Cent :  lolo  Mss.  291. 
Tri  pheth  a  gaiif  gwr  deddfol :  digonedd  bydawl ;  hedd- 
wch  cydwybod;  a bodd Duw. 

Trio«dd  Doeth,:  M.A.  iiL  208  (of .  281,  262,  266) 
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Ein  digonedd  ni  lydd  o  Ddnw. 

9  Cor.  iii.  6  (cf.  Eiec  xtL  49). 
Forth*  fl  4*m  digonedii  o  fwa.— />uir.  xxx.  8. 

Nid  digonedd  ond  boddlonedd. 

Doeth.  y  Cymry:  UJL  UL  30  (cf.  82,  86). 

Teilyiurai  iddynt  iecbyd   oorff  ac   ysprrd,   digonedd  o 
gmdwraetn  i*w  oynnal  yn  grysams  ar  en  taitli  i*r  nief . 

ElU  Wgnn:  Bh.B.8.  990. 
Ac  yno  oawn  ddigonedd^ 
Trwjr  rad  yr  Ion  mad  a'n  medd.— (7ro.  (hoain^  84  (cf.  8). 

Mae  digonedd  o  gnau  eleni,  there  is  abundance 
of  nuts  this  year. 
Digoni,  V.  to  satisfy  (physically  and  morally); 
to  fill,  to  satiate,  to  sate ;  to  supply  fully. 

Digonynt  brein  rwneint  pen  brithred. 

Talirsin  :  MJL.  i.  68  (cf.  191). 
I*th  awenydd,  o*th  ddaioni,  er  digoni  rhoi  deganan. 

L.  G.  Cothi,  III.  xix.  78. 
Tri  anallu  Duw :  digoni  gwagedd  meroh ;  digoni  Thjtjg 
balch ;  a  digoni  tnu^want  cybydd. 

Triotdd  Do^thineb:  M.A.  iiL  24a 

Pan  fwyteych,  a*th  ddigoni;  vna  y  bendithi  yr  Aiglwydd 
dy  Dduw,  am  y  wlad  dda  a  roadee  efe  i  ti. 

Deut.  Tiii.  10  (of.  12;  xiv.  99;  zxzi.  90). 

Digoni r  fl,  pan  ddihimwyf,  4'th  ddelw  di.—Sedm,  xfiL  16. 

Digoniad,  )  am,  a  satisfying;,  a  sufficing ;  suffi- 

Digonady   )  oiency ;    superiority ;   effectuation. 

—A,B.  ii.  141. 

Cyflawn  ao  uniawn  ei  ddigoniad. 

Madog  Ihcygraig:  M.A.  i.  482. 

Digoniannol,  )  a.  [digoniant]  tending  to  satisfy 
Digoniannua,  )  or  suffice;  effectual,  efficacious; 
prevalent,  prevailing;  triumphant. 

Digoniannu,  v,  to  effectuate ;  to  make  sufficient; 

to  triumph. 
Digoniant, am.  effectuation;  sufficiency;  ability; 
superiority;  efficience;  action;  power, i^our, 
prowess;  prevalence;  triumph;  conquest. — 
M.A,  i.  433,  507. 
Da  digawn  y  g^nrare  Gwalchmei  mywn  digonyant. 

8t,  Orcoi,  J 116  (cf.  92). 

Dwyn  odliog  ft  chrib  iddo  mewn  axfau  a  arwyddoci  bod 

y  dygiadur  cyntaf  yn  rhvfelwr  da,  oadam,  boosaohui  o*i 

lawr  ddigvniani.—  Cy/raWi  Ar/au  ( Llano ver  Ma.). 

Rhys  ab  Sion  ay'n  ddigoniant 

Yn  nwy-lan  Nedd,  yn  ael  nant.— L.  O,  Cothi^  i.  zxIt.  11. 

O  bn  drin  ar  t  mab  draw, 

A  blynyddoedd  blin  iddaw, 

£i  gynnydd,  a'i  ddigoniant^ 

A  dyf  fal  Siob,  dd^ol  aant.— (7ii<o*r  Glyn, 

Fan  fo  aon  am  ddigoniant^ 

Dy  roi'n  uwoh  pob  dewr  a  wnknt,— Thomas  Pry  a. 

Digonol,  a.   sufficient;    abundant,  plenteous, 
ample;  enough;  sated;  satisfied;  satisfactory. 

Yn  yr  amser  y  buant  t  bu  gyfoethavg  y  Cymry  . . .  i 
bob  tir  ei  lafurwr,  ao  i  Dob  llafurwr  ei  dir.  fal  v  daeth 
llawnder  digonawl  i'r  wlad,  ac  i'r  hoU  wlad  ei  llawnder 
digonawl.—leuan  Brtchfa:  M.A.  ii.  601. 

Tri  pheth  ni  ddiifyg  ar  ddedwvdd :  hir  iediyd  ac  einioes ; 
^hyo. digonawl ;  a pnaroh doetnion. 

Trioedd  Doethineb:  UJL.  iii.  268  (cf.  974). 

Fa  ddiolch  sydd  wiw  a  digonol  ddigon  ini  ei  rboddi  iddo 
et\—Ed.  lames:  Horn.  i.  22. 

A  phwy  sydd  ddigonol  Vt  pethan  hyn  T 

2  Cor.  ii.  16  (cf.  iii.  6). 

Digonoldeb,  j  em.  sufficiency;  plenteousness, 
Digonolder,  [  abundance,  plenty;  copious- 
Digonolrwydd,  j  ness,  amplitude ;  satiety. 

Tri  pheth  a  ^ir  o  ddilyn  daioni  deddfawl :  cariad  yr 
hoU  fyd  o  ddoethion;  digonoldeb  bydawl ;  a  thftl  gan  Ddnw 
yn  y  byd  a  ^dam.— Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  118. 

Fa  ham  y  telwch  arian  am  yr  hyn  nid  ydyw  fara  I  a'ch 
llafur  am  yr  hyn  nid  yw  yn  ddigonokUbf^ 


Fui  gfllawiMf  ei  ddigonoidsb.  eyfyair  Mid  azno. 

/o6zx.99(ef.I>iair.  ii£lO;  10ar.iz.8V 

/>i^oiio{ney<M  nawcnydd  sydd  g«r  dy  fron.— £U«.  xri  U. 

Ar  hyny  yr  ymddiriedwBjr  dyry  daiom  Dvw  i  ai  Uiym 
olrwydd  a  hda^iithrwydd.— JW.  iam—  .•  Haiii.iiL96w 

Digonoli,  v.  to  satLsfy;  to  suffioe;  to  make 
satis&iotion  or  atonement  for. 
Oa  bUndena  a'n  gotthryraaBt  o  enrrdd  ebi  pwhodaa, 


Ssgob  MorgoH : 


.It.  2. 


a*n  bdl  bediodaagwedi  en  digonoli  a'n  digosti,  trwra  _ 
a  dioddafaint  lean,  mae'n  anghenrfaaid  addef  foa  jn  d 
flinderoedd  yn  ddiaiweidiol  ini,  ao  ha  allant  ein  briwo. 

Bmw  Lewgs:  Peri,  97  (d  29). 

DigenxLiy  a.  [digon]  suffident ;  satisfied. 

Un  0  radd,  mae  yno  nia, 

Dy  genedl,  rai  dtgonus.^D.  ab  OwQjfm^  crlffl.  11. 

DigOFi  «m.  [cf.  addigor]  a  habit  or  passion.— P. 
Digorff,  a.  without  a  body,  bodiless,  inoorporesL 

Nid  ydyw  boaibl  imi  feddiannn  plaaoraa'r  eorif  pan  fydd- 
wyf  fy  hnn  yn  gwM  ddigorff. 

Th.  WiUiamu:  Tmadr.  Bach.  afX 
Dryohiolaeth  ddn-gaeth  ddigorjf, 
Yng  ngwyll  yn  dwyn  oanwyil  oorif. — Gro,  Owatn,  lOB. 

DigorfSftwr,  )  a.  having  no  body ;    unbodied, 
Digorflbl,     j  unembodied,  inoorporeaL 
Digorffly  v.  to  divest  of  body;  to  disembody; 
to  free  from  the  body. 

Digorfflad,  9m,  a  disembodying. 

Digorfforiy  v.  to  disincorporate;  to  disembody. 

Dyna  cfawi  yn  d^rffori  ein  hiaitii,  gan  aflunio  a  dinUno 

ei  chorff ,  a*i  wneyd  yn  ytgerbwd !  _ 

OwaUter  Msehain  :  Gwaith,  fL  177. 

Bigorflbrol,  a,  tending  to  disembody,  disem- 
bodying; unembodied;  incorporeal. 

Mae  dyw,  trem,  ogl,  yrth.  blaa,  o  flaaa  maent 

Yn  ooethi,  treuliaw,  hyfalnao,  oael  o 

Qorfforawi  ddigorffomwi.—W.  0.  Pughe:  C.G.  t.  442. 

Digomi,  V.  [com]  to  unfold,  to  unroll;  to  de- 
velop. 

O  f edm  ymddiddan  yn  ardthiawl,  siaxmd  yn  bazaU- 
ddoeth,  ymchwedleoa  vn  foddhina.  o  ddigomi  delflTdan 

Jrenaid,  o  ddiblygumeddyliau  y  gakmar  euriaugweodavi* 
ygoel,  hyfedr,  a  hyfryd,  yr  adnebyddir  bod  dyn  yn 
greador  oyfeOladwy.-ir.  Am:  £gl.  Ftraetb.,  Bhag.  4. 

Bigoron,  a,  [coron]  without  a  crown,  crownleflB. 

Digo^oni,  v.  to  discrown,  to  uncrown. 

En  gwychder  a'n  mawrhydi  a  gonmodd  ao  a  ddigon^i^ 
fteninoedd.— 0«MiM«r  Meehain:  Gwaith,  ii.  97. 

Digospy  I  a,  without  punishment,  tee 

Digospedigaeth,  )  from  punishm^it;  unpun- 
ished; unohastised. 
Os  y  rheith  a  gelBr  bit  cK^(Mrp  yr  amddiffynnwr. 

Cyfr^tkiau  Cymnh  »•  ?"*• 
Chrel  mai  t^wn  yw  Duw,  ac  ni  oddef  i*r  drwg  dditfc 
yn  ddigosp.—Iolo  Mss.  179. 

Ni  ddianc  un  peohod  yn  ddioosp. 


\  iS^:  liwybar  Hyffordd,  «1- 


0*r  hyn  lleiaf  y  gallant  ofni  meddyliau  y  wrftryw  dywyt- 
ogicm  yn  gynunaint,  f el  y  oaifont  ddianc  yn  ddigosp. 

Edward  lames:  Hom.  iii-  *»• 

Ni  oddef ent  hwy  i  odinebwvr,  a  Uaddwyr  hynod,  fy^  T* 
ddigospodigaeth,—M.  Oyffin:  Biff.  iv.  6. 


hwy  a»u  gollyng*^* 
yr  Apoat.  87. 


Wedi  eu  bvgwth  jn 
ymaith  yn  ddtgosp.—Ed.  Samuel: 

Yn  ddigot^,  without  punishment;   with  im* 
punity;  unpunished. 
Digospawl,  a.  not  liable  to  punishment 
Digospiy  V,  to  cease  from  punishing. 
Digest,  a.  free  of  cost,  expense,  or  charge 
costless;  inexpensive. 
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Yr  oedd  ▼  gwiigoedd  a  arferld  yn  yr  eglwyi  yn  jt  hea 
yn  Uaoi,  ao  yn  ddysymL  ac  yn  ddigo$t. 

Sdward  lamet:  Horn.  ii.  140. 
Dyma'r  lies  a  ddaw  o  hyny,  daw  eymhorth  digonalafth 
i*rtIodion,a>rddyledBwyddyn( 


godach, 
Elit  Wynn:  BluB.S.  221. 


Gwyn  d  fyd  egwan  a  f edd 

Wr  o  synwyr  o'r  flenedd, 

A'i  dygai'n  landdyn  diao$t 

I  selio  fftanc,  ddualw  ffroat  \—Onmwif  Owrin,  47. 

Digostiad,  9m,  a  saving  from  expense. 

Digostio,  )  v.  to  save  from  expense ;  to  defray 
Digosti,    j  expense  or  expenses. 

DygaisL  er  digostimo  iaith, 

Dy  frenin  adief  onwaith.— L.  Q.  Cotkif  viii.  vL  7. 

Crkt  a  wnaeth  arianawm  a  diyilaim  dalediffaeth  am  yr 
oU  bechodau  rhai'n  a  tniaethom  ni,  ef  a  aubrsmodd,  a 
dalodd,  a  ddigottodd,  ao  a  wnaeth  yn  ddiniweidiol  ini  eln 
oU  gamweddau,  drwy  ei  ohwerw  angeu,  d  fudduffoliaethau, 
a'i  ailgyf  odiad,  ac  a  ddigonolodd  ^flawnder  d  I)ad. 

ffuw  Lewjft:  Perl,  26  (of.  27). 

Digraff,  a,  [craff]  not  sharp,  keen,  careful,  or 
particular ;  not  grasping ;  liberal. 

Owidtnab  Omifat  digrafa/  am  reo 
Yn  deddyfen  mawrdeo  Nut  a  Mordaf . 

Bltddyn  Fardd:  UJL  L  387  (of.  242). 

Bwyf  blwng  rwyt  ystwng  estrawn 
Bot  digraff  totyaa  digrawn. 

Prjfdjfdd  Byekan:  MJL.  i.  866. 

Digraffedd,  wn,  want  of  perception. 

Dig^raflti,  v,  to  cease  holding  or  keeping  in  view. 

Dig^raid,  a.  [craid]  without  ardency;    unim- 
passionate;  powerless,  weak. 
"Et  as  ryt  yn  rwyt  emynnydd 
Ef  rywr  ryweryd  digreid, 

lAgwareh  ab  Ltgwdyn:  M.A.  L  286  (of.  801,  826). 

Digraidd,  a.   [craidd]   without   a   centre   or 
heart,  heartless. 


Dyn  wrf  o'th  aerch,  wenf erch  wawl, 
Dtgraidd  gw]    "  '      -     .  -. 


I  gwyw  dagreoawL— D.  ab  Choilyw^^  zriii.  27. 
Bigraiff,  a.  unmerciful ;  unforgiving. 

Bigrain,  tm,  [crain]  a  stray,  wander,  or  wander- 
ing ;  a  going  out  of  the  way. 

Ar  ddigrain,  astray,  wandering;  in  error. 

Gwdaifl  rag  Fenard  pen  ar  digrain. 

OynddOw:  MJL  i.  204  (of.  821,  366). 

Myned  at  ddigrain^  to  go  astray ;  to  wander. 

Ni  ohoelir  neb  ar  ddigrain 

Ni  wyr  neb  beth  yw  d  ddamwafn. 

Engl,  Siry  Mjfngdd:  M.A.  i.  646. 

Digrain,  a.  wandering;  astray;  abroad. 

Digrain  yw  oohain  pawb  yn  xiiStuf^—Oyndddio,    (D.) 

Fa  ham  i  fardd  dinam  doeth  . . . 

Ofyn  o&n  a  ohynghanedd 

Oan  ddigrain  was  main  nas  medd  l—Oranwy  Owaint  67. 

Wl  ddigrain  a  mHain  Ameieg,—€hoifli*dgdd,  ri,  167. 

Digrawenu,  v.  [crawen]  to  pare ;  to  skim. 

Oais  ymenyngwyra  a  dod  ar  y  tin,  a  digrawena  yn  dda  a 
dd^  ar  d  wyneb  wrth  ferwi,—Medd]fg<m  Mydd/ai,  ii.  742. 

Bigrawn,  )  a.  fcrawn,  croni]  without  accumu- 
Digroiiy     j  lation  or  hoarding;  profuse,  liberal, 
generous;  ever-flowing. 

Bhydd  alaf  ddigraum  alon  ddigiain. 

lAywdyn  Fardd:  M.A.  i.  866  (of.  888). 

Llatd  Uanyn  gasnar  llathrd  galeh  Uanar 
Hal  Uachar  llaw  digrawn, 

Digrawn  rwyf  rwyt  vann  rwyuan  rwy  digrifwoh. 

Cgnddeho:  MJL.  i.  221  (of.  288,  242,  826). 

Oet  koeth  <%ni«m  doeth  digrif. 

Bleddgn  Fai^:  M.A.  i.  871  (of.  888,  448). 

Uamai  He  caid  llygaid  Uawn 

Dagiau  dyfofUf  difra¥m,—Orotmy  Qwaim,  111. 


^Ta^J&'H-**'^'^  *«''"• 


Neud  men  oe  agben  dagreu  digravm, 
Cynddelw:  : 


MJL.  i.  218  (of.  437). 


Marw  Merwyd  hirwlyd  am  hirwlyoh  dagreu 
Digrawn  ynt  a  mynych. 

Gr,  ab  Qwrgeneu:  M.A.  i.  874  (of.  403). 

Hallt  oet  y  digrm  digrawn  beli. 

Einion  ab  Otoalehmai:  M.A.  i.  829  (of.  867). 
Mae  tonnan  dagrau  digron  i'm  hwyneb, 
Am  hynaws  gftr  ffyddlon.— ^ronioy  Owain,  116. 

Digread,  a,  imcreated,  uncreate. 
Ynaynotti 
Yr  oedd,  y  oain  ddylifiad  o  ^n  gain 
Digrtad,^W,  0,  Pughe:  CO.  Si.  6. 

Digred,  a,  [cred]  without  belief;  unbelieving; 
infidel ;  pagan,  profane. 

Yn  yr  on  flwyddyn  [7201  y  bn  fkrw  Beli  ab  ^hin,  ao  y 
torres  y  Saeeon  di  gred  lawer  o  Eglwysydd  Uandaf ,  a 
Mynyw,  a  Llanbadam.— ^ru<  Aberpergum :  M.A.  ii.  472. 

Crair  ab  Menriff  a' fa  frenin  dnwiol  iawn,  a  chall  a  thru- 
garog;  ef e  a  laddwyd  gan  y  ihai  d^ 


O  herwydd  bod 


lolo  Mu.  9  rof.  10, 118, 119, 121,  220). 


rdd  bod  y  rfaan  fwyaf  o'r  byd,  nid  yn 
f,  ond  hefyd  o'r  Chiutianogicm.  allan  o*t 


nnig  o*r 

pwnc  yma  .  .  .  am'hyny  y  mae  ChinGrt  a4  dduwiol  sain  yn 
orybwyll  mor  dost  am  y  nif er  b johan  sydd  mewn  eyflwr 
ieohydwriaetfa.— Z>r.  Davits:  lAjtt  y  Bea.  i.  iii.  6. 

Yr  ydym  yn  darllain  yn  yr  hen  alhrawon  digred  o'r  hen 
amaer  beth  mwy  didthr  na  gwir. 

Elis  Lewis:  Drezdius,  262. 
I»r  rhai  ofnog,  a*r  digrtd^  a'r  fflaidd,  a*r  Uofruddion  . . 
ybydd  eu  riian  yn  yllyn  sydd  ynlloflgi  A  thinabrwmafcan. 

Dad,  xxi.  8. 
Ym  mjag  y  oenedloedd  digred,  yr  oeddynt  yn  cyfrif 
hwnw  y  dyn  goreo,  sef  yr  hwn  oedd  yn  treimo  mwy  o  olew 
yn  d  lamp  nag  o  win  yn  d  got^x^.—Qwyliedyddf  y.  137. 
Ond  gwae'r  dyn  digred  ammw, 
A  gladd  ddawn  d  Arglii^d  Ijdnw. 

Dewi  Wyn :  Blodau  Arfon,  182  (of.  178). 

Un  digred  {pi,  rhai  digred),  an  unbeliever. 

A  dyfod  o  un  digred  neu  annyagedig  i  mewn. 

1  Car.  adv.  24  (of.  22,  23;  Ti.  6;  x.  27). 

Y  digredf  the  unbelieving. 

Digrediniaeth,  a.  without  belief;  unbelieving, 
lor  Nef  edif  am  wnaeth 
Oreu  dynion  digrediniaeth,— Da/ydd  lonawr,  171. 

Digredol,  a,  unbelieving;  faithless. 
Digredu,  v.  to  disbelieve;  to  cease  to  believe. 
Digr^digy  a,  [creedig]  uncreated,  uncreate. 

Digriedig  Dad.  digr^edig  Eab,  digr'Sedig  Yepryd  OlAn.  . 
Ac  f d  nad  ynt  dri  anf esnrediffion,  na  thri  digr'Sedigion :  ond 
un  digrHedig,  ac  un  anfeauiedig.— Oedo  8,  Athanasius, 

Ysprydol,  tnigwyddol,  digr'dedig,  anamgyffred. 

Edward  lames:  Horn.  iii.  107. 

Digr^edigol,  a,=-Digreedig, 

Oorohwyllant  pan  welant  Wawl 

Ei  dogwoh  digr'iedigol,— Da/ydd  lonawr,  162  (cf .  310). 

Digrefydd,  a,  [crefydd]  without  religion,  re- 
ligionless,  not  professing  religion ;  irreligious. 

Ooruit  grat  wdiin  din  digr^t.—Myrddin  :  A.B.  ii.  20. 
Nid  ef  digre/ydd  a  gretto  Ddofydd. 

Cynddeho:  MJL.  i.  264. 
Tri  pheth  anferth  eu  gweled :  cymmodogaeth  heb  gym- 
mwynaoau;  athraw  antyber ;  aphentenlu<2t^r0/V<2<f. 

Trioedd  Doethineb:  MIA..  iii.  280. 
Meddyliau  gw^  if^dno  digre/ydd^  ewoh  ymaith. 

Da/ydd  o*r  Kant:  Cyfnnach  y  Bdrdd,  91  (of.  60). 
liyfran  Saia,  hyll  efrau,  sydd 
Digrifwoh  rhai  digre/ydd.— L  B,  Hir:  Qwaith,  116. 

Digreidio,  v.  [digraid]  to  divest  of  ardency. 
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DigreifEluit,  )  a.  without  pardon  or  forgiveneM ; 
Digreiflant,  )  unpardoned,  unforgiyen. 

Kein  deym  kyn  bsroh  digreiuffont 
Oan  dinryn  oeigiryn  ysgarant. 

LlyMmrck  ah  lAyte^Jjfn:  MJL  i.  800. 

Digreifflo,  v.  to  cease  to  forgive. — P. 
Digreifflol,  a.  unforgiving;  unpardoned. 
Digreulawn,  )  a.  not  cruel  or  ferocious ;   not 
Digreulon,     /stem,  fierce,   or  harsh;    mild, 
merciful. 

Pnrt  ChTarljrmaen  oed  ffwr  tec  eweda»  wynebcooh.  a 
gwaUt  gwmeu  amaw.  a  golwc  araf  di^tulawn. 

Ystoria  dt  t'ttrolo  Magno^  col.  407. 

Y  glan  CuriK  fcrthyr  efflurddoeth,  fu  ef  oM  febyd ;  yr 
hwn  ocdd  ferthyr,  a  eholl  digreuion^  a  dy^gwr  nefoliMi 
bethau.— isTm^Mdu  Curig:  C.B.B8.  276. 

Undeb  dovn  digrann  digrrulonaf 
Ef  yn  dri  a  Tu  ni  mynnaf  ei  var. 

Mrilir  ab  ChcaUhmai:  liJL.  i.  896. 

Digreulondeb,  )  am,    freedom    from    cruelty 

Digreulonder,  j  or  ferociousness;  gentleness, 
mildness. 

Digreuloni,  v,  to  become  divested  of  cruelty, 
fierceness,  or  ferocity ;  to  become  gentle. 

Digribddail,  a.  without  extortion,  not  extorsive. 

Digrif,  a.  pleajsaat,  pleasing,  delightful,  agree- 
able, entertaining;  merry,  amusing,  facetious, 
humorous ;  comical,  burlesque. 

Ar  nofl  honno  y  buant  yno  yn  diwall.  ao  yn  dvri/' gantnnt. 
MaMnogion,  42  (of.  6,  47,  62,  128,  142). 

Nyt  oe«  yn  yr  boll  vyt  gwr  kyn  digri/ei  gennyf  y  welet  ao 
ef.— 5<.  (?rM/,  198  (of.  86,  243). 


Eiaz  OlUens 
aelodeu 


OlUens  ffwr  pedrogyl  oed  a  chorff  eryr  idaw.  ao 
grednawl  kadarn  a  gwr  digr\f  oed. 

Darea  Phrggius:  Ll.C.H.  ii.  12  (cf.  60). 
Kanyt  oed  dim  digriuach  gantaw  no  gwelet  y  ryw  gatwent 
honno.— r«<.  Bren.  BryU:  Ll.C.H.  ii.  68  (of.  98,  177}. 
Oet  kedawl  oet  cadyr  yg  gnif 
Oet  koeth  diffrawn  doeUi  digrif. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  i.  871  (cf.  238,  8U,  888). 
£r  dy  ddigrifnet  ex  dy  ddagreu. 

Da/gdd  g  Cotd:  MJL.  L  688. 
Tec  oed  [Eun  nab  Owein]  o  ffnruf  a  dryoh  .  .  .  digrif 
wrth  y  gyfeillon.--J?ni<  g  Tgwgaogion,  170  (cf.  866). 
DigrUlon  doethion  fu'r  do 
OMld  a  aned  oddi  yno.— J^.  O.  Cotki^  in.  xL  22. 

Ac  yna  a  chlywy  ryw  ganeu  dygruion  peraraflef  gwybyd 
mae  y  angelion  ef  ae  oanant.—  Ymborth  yr  Enaid^  \  29. 
Na  fid  digrif  yn  ddif  arf . 


Na'i  fin  heb  latfaen  o  tsrt.—Orontcy  Otoaui,  22  (cf.  319). 

Dyn  digrif  y  )  a  pleasant  person ;    a  facetious 
Qtvr  digrif,  )  person ;  a  funny  man. 

Na  thrig  allan,  ledwan  lif , 

Dan  ddagrau  to,  dyn  ddigri/.—D.  db  Qvnlyyi,  Ix.  33. 

TroB  f  y  ngran  ledwelan  lif 

Try  deigr  am  tcr  tra  digri/.—D.  ab  CfwUym,  czxriii.  7. 

Lie  digrif  a  pleasant  place. 

Lie  diari/r  bftm  beddiw, 

Dan  fentyll  y  gwyrdd-gyll  gwiw.— />.  ab  Gvnlym,  xlv.  1. 

Oiuaa  digrif  a  comical  or  funny  fellow;    a 
buffoon. 
ChuHireu  y  gwas  digrif  to  play  the  buffoon. 

Chtvareu  cymmysg  oV  digrif  aW  dagrau,  a  com- 
ico-tragic  play ;  a  tragi-oomedy. — W, 

Digrifion,  facetiae,  pleasantries. 
Digrifair,  eiriau,  am,  a  pleasant  word  or  ex- 
pression ;  a  facetious  expression ;  a  jest. 
Digrif  eiriau  gwattvoruat  dry  jests. — W. 


DigrifkiTy  a.  having  pleasizig  or  entertaining 

speech,  pleaaant-tongued. 
Digriiddoeth,a.  'merrily  wise; '  witty  and  wise. 

A  gadael  gatiel  goAon  diauioeCh 
Y  gwjr  digri/dikHth  jnAjXM^bkm. 

lorwtnk  BeH:  UJL.L4n, 


Gwatoyn  ly  flodeayn  doeth, 

Ao  aimf-ddewr  difr(AMoea.— £.  G.  Cctid^  i.  x.  26. 

>la6ai  MDoerdd  erddrym, 
coeth,  hanl  digrijddoetk  grjUL. 

Bky  Ooek  ^ryW.- ICd.  Uywel: 


Manrolaath 
Dewr, 


lynabylCoel. 

Digrifedd, m.  pleasantness ;  mirth;  faoetioiis- 
ness;  comicality,  ludicrousness. 

Dignfeg,  -au,  af  a  burlesque  poem,  a  burlesque. 

Digrifgall,  a.  pleasant  and  discreet;  witty  and 
wise. 

DewiabethanBarddlforHael.  .  .  Tealavr  4Mf>«iZ. 
DoethiMby  C^wtry:  lCA.1n.121. 

Oair  digrif gaXL  gwr  dy«gedig  ydoedd  hyn. 

EU»  Lewit:  DrezeUa^  M. 

Yflgatfydd  en  boddhau  en  hnnain  yn  rweied  dyeiiyB- 
mygion  difrifgatt  y  plentyn. 

LoHfffford:  HbU  Ddyledswydd  Dyn,  816L 

DigrifhAdy  am.  the  act  of  amusing,  pleasinff, 
or  entertaining ;  a  being  diverted  or  amused. 

Bigrifhaol,  a.  tending  to  amuse  or  entertain; 
amusing,  entertaining. 

IMgrifhaUy  v.  to  please,  amuse,  or  entertain; 
to  make  mirth;  to  be  pleased,  entertained, 
amused,  or  diverted. 

Annon  o  boD  nn  y  gilyi 
phob  kyfkyw  dlws  or  a  dc_,, 
gilyd  o  honaw.— JroMtoyioM, 

Wedy  rygynnal  o  booaw  yno  wyleaj 
nio  aniydedns.  ar  dendeo  c       '     " 

.  r  o  ieiril  a  barwnyei ^, . 

rei  onadnnt  yn  digrif  kau  y  brenhin  ae  nineroed.  ae  yn  y 
digrif  ham  hyt  y  gdlynt  oreo. 

T»t.  d4  Oaroh  Magno,  ooL  410  (cf.  406). 

Am  hynnT  y  kymyrth  Owein  i^  Orefnd  triatwdi  r^* 
am  varw  y  fam  byt  na  allei  dim  y  digrif  ham, 

BrrUygaemm:  M.A.lL6ei. 

Etholet  Hn  Oadan  etto  y  ffware  a  Tynno  heb  y  Cbyadyi 
o  digrifhaa  y  Tedwl  gan  yn  obwaryeu  nL—TsL  Ckarie*,  16. 


ilyd  meiroh  a  mil^wn  a  hebogeo.  a 
>  debygd  bop  ra  dhgri/ktm  meowl  y 
Tgion^B. 

naw  yno  wylea  y  Nadolie  yn  artao- 
leo  gogyfnrd  o  itreine  y  gyt  ae  ef  M 
nyot  a  marchogyon  nrdawi  a  paoo 


Tri  pbath  a  berthynant 
digrif  hau;  agwrth^ 


berthynant  ar  brydyddiaetii :  oloi 

rthwynebu  gogaagerdd. 

J)0etkineb  y  Cymry:  MJL  iii  186  (ef. 


dodlbri; 

!«). 

Ewylhna  dro  yma  yw  gwelet  Ihawer  o  wyr  a  gwngeSh 
tec.  ao  edrych  adeiladeu  rfaaoeglnr.  a  gwuooean  mavr- 
weirthiawo.  gwrandaw  oeinhiadaetii  melys.  ao  ymadrodh- 
ion  cyason  a  thelynte  a  aawtrinas  a  phib«.  a  dberdlwa 
erailh  crnon.  ac  aroglan  ystor  a  Ihyienoedh  ao  amianael- 
ion  ireid»  gwerthuawr.  a  digrif  kau  o  amryw  wledban. 


J^-^'^ 


Luddar,  \  188  (cf .  57, 10t)< 
y  mi,  Anrlwyd  leam  Grist,  digrifhan  ynotti  wrthdj 
■Buehedd  Margred  Santea:  C.B.88.  SSI. 

Digriflaith,  af.  facetious,  pleasant,  or  amusing 
language;  burlesque. 

Moes  r&d  nudt  pariad  parawd  ddigrUaUk 

Maith  mawxddwyn  gwmdaith  ICyiddin  geodawd. 

„         ^„      ,  fi^ya;  M.A.i.6w. 

Boi  gefii-llwyd  yigafh-llef . 

A  bronfraith  ddig^/iaitk  gnt.—D.  ab  OwUym,  six.  U. 

Nil  geUir  esgnaodi  y  fkth  gyftmsoddiadan  a'r  denjn 
nchod  mewn  rfavddiaiui,  am  y  dynesa  y  darlQoiftd*°  T* 
ormod  at  ddigrijlttith,—  W.  Jonea:  Bam  a  Daifelydd,  18< 

Digriflawn,  a.  full  of  humour,  facetious,  fvaanY' 

Digriflun,  -iau,  am.  a  grotesque  figure  or  lil^^ 
ness,  a  caricature ;  grotesque  woS:.— IT. 

Digrifluny  a.  grotesque,  oaricatoraL— VF- 

DigrifluniOy  v.  to  caricature ;  to  burlesque. 

DigrifLuniwri  wyr,  am.  a  oaricatorist 
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Digrifljrm,  m.  )  a.  facetious  and  pointed;  sharp 

Di^iflem,  /.   )  and  witty. 

Digrifo,  V,  to  divert,  amuse,  or  entertain;  to 

please  or  delight ;  to  take  pleasure  in ;  to  be 

pleased  or  deUghted. 

Ao  f al  y  oaf  odd  yr  holl  mi  hyn  .  . .  f awr  aerch  Duw,  ao 
y  buont  anwyl,  hoff,  a  bodlongar  yn  ei  olwg  ef.  fellv  y 
maent  hwythaa'n  awr  yn  cael  en  digrifo^  wrth  fwynnan 
Dnw  mewn  hoff  lawenydd  nefoedd. 

Edward  lames:  Horn.  iii.  6. 

Ti  3rw  f y  ngharedigol  Fab,  yn  yr  hwn  y'm  boddlonir 
[•boddhfir,  digrifir].—  W,  SaUahury:  Maws  i.  11. 

Mi  a  ddymunwn  gael  Eisteddfod  eto,  i  roddi  iddynt  ea 
hywrifen  oUynffdod  i  fyned  ^da'n  ffiiydd  i  ryw  wlad  yr 
Hud  lonvdd,  i  ddigri/o  poblacn  arferol  o  ddifyrn  en  hnnain 
yn  gosoa  a  dattod  y  do  can  elided,  &o. 

GtoaUterMechain:  Ghraith,  ii.  171. 

Digrifol,  a.   tending  to  amuse  or  entertain; 
humorous,  facetious;  amusing;  pleasant. 

Mae  hyn  yn  gwneyd  ini  f eddwl  nad  oedd  y  mawr-ddyn 
hwn.  yn  d  ddyddiau  digri/ol  a'i  nchelrwydd,  yn  cynnwys 
ynddo  ddim  bodlonrwyad. 

Lewis  Anwyl:  Nefawl  Ganllaw,  7. 

Nid  oes  yn  ei  gyfieithiad  ddim  tebyg  i'r  camsyniadan 
digri/ol  y  cyfeiriwyd  atjrnt  yn  yagrif  flaenorol. 

Dr.  L.  Edwards:  Tiaeth.  lien.  73. 


Ond  mynydi,  er 
T  ddiddan  gerdi 


\  nghanol  Uawen  lu, 
,  ac  y  ddigrifol  wledd, 

Jdcu, 
ef  dawel  hedd  . . . 
A  yrent  iasau'i^rwy'y  fynwes  ts.u.—Blodau  leuainc^  16. 


Y  ddiddan  gerdd,  ac  y  dtligrtfol 
Adgoflon  fil  o  breswyl  mebyd  ci 

Y  bwth  lle'm  ganwjm,  hadaef  c 


Digellwair,  a.  without  joking  or  jocularity; 
serious,  grave,  earnest;  unfeigned;  strict. 

Digoll-wawd  bardd  digellwair^ 

Da  d  chlod,  di-uchd  air.— Z>.  ab  Owilym^  ocxxi.  27. 

Er  mwyn  gwybod  pa  un  a  wna  gwir  ffydd  fywiol  ddi- 
gellwair^  ai  bod  yn  ei  galon  ai  nid  ydyw. 

Edward  lames:  Horn.  i.  49. 

Yn  ddigellwaiTy  without  joking,  joking  apart ; 
seriously;  in  good  or  sober  earnest. 

Wrth  yr  hyn  y  gallwn  ddeall  nad  peth  diddrwg  didda 
mo*ni,  ond  peth  a  ofynir  yn  ddigeUxoair  raxi  bawb  a  addef- 
ant  Qri^.— Edward  Samuel :  Holl  Ddyl.  Dyn,  xvi.  1. 

Ond  yn  ddigellunxir,  mae'n  rhyfedd  genyf  pa  beth  gydd 
yn  ei  Icstair.—Gronwy  Ownin^  323. 

Yn  wir  ddigellwairy  in  sober  truth  ;  in  sober  or 
good  earnest ;  truly  and  earnestly. 

Digellweirio,  v.  to  cease  joking;  to  be  serious. 

DigellweiruSy  a,  not  jocular  or  facetious. 

Digemi,  a.  [digam]  without  crookedness;  not 

crooked;  straight. 
Digen,      )  a.  [cen]  having  no  scales ;   having 
Digenol,  j  no  crust ;  not  scaly  or  squamous. 

Digenedl,  a.  [cenedl]  without  a  nation  or 
nationality;  without  kindred;  'without  a 
family.* 

DigrifwBBf  weision,  weis,  am,  a  comical,  amus- 
ing, or  humorous  fellow;  an  entertaining, 
pleasant,  or  facetious  person. 

A  Madog,  gweinidog  gw^dd,  * 

Digri/waSfQA  ei  grefydd.— Z).  ab  Gwilym,  czlvii.  69. 
Digri/was  aeth,  dagran  sydd 
rn  bpodir  am  wiw  orydydd.— /.  B.  Hir:  Owaith,  102. 

Myfl  a  ymrwymaf  i  gymmeryd  y  geirian  mwyaf  didtiir 
a  phdlenig,  a'u  holrham  at  y  Oymraeg,  neu  at  un  iaith 
arall,  fel  y  gwna  y  digri/was  hwnw  . .  .  ag  enwau  y  gwrol- 
ion  yn  Iliad  Homer.— iS'eren  Gomer^  iv.  17. 

Digrifwcli,  am.  pleasure  (in  the  best  sense), 
pleasantness,  delight ;  pleasantry,  amusement ; 
mirth,  agreeableness,  cQversion,  entertainment, 
enjoyment;  facetiousness,  fun. 
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A  phan  no  ef  ar  ganawl  y  digr\fv%oeh  ae  gyfedadi.  dyret 
titheu  dy  hun  y  mywn  a  dUlat  reudna  ymdanat. 

Mabinogion,  18  (of.  6,  17,  21,  88,  46,  47). 

Yr  hon  a  oed  eil  ruched  ac  eil  uelyster.  ac  eil  digri/wch 
im.—  Yst.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  212  (cf .  119, 205). 

Ao  ynteu  o  digri/wch  edrych  ar  y  dwywolder  hwnnw  ny 
doeth  oof  idaw  dywednt  nngeir.— ^<.  Grtal^  U28. 

Yr  hwnn  a  giglefi  hot  yn  gyn  docket  y  bryt.  a  hot  yn 
digri/wch  edrydi  amaw  jn  gyhyt  ao  na  bo  bawd  tynna 
golwo  y  BXJDam.—Ystoria  Charles^  2. 

Digri/wch  dwch  dyf  egwan. 

lAyw.  ab  Uywelyn:  M.A.  i.  299  (of.  218,  221). 

Tri  pheth  a  ganmdlant  gerddawr;  haeldor;  digri/wch; 
a  def odau  da. 

Doclh.  y  Cymry:  M.A.  iii.  187  (of.  24, 186, 186). 

Tri  pheth  axmigrif  a  barant  ddigri/wch, 

TrioeddDoethiHeb:  M.A.  iU.  264. 

lie  mae  iK>b  prif  ddigrifwchf 

A  phlas  ein  Penadnr  fflwoh.— iSum  Cent:  lolo  Mn.  286. 

Ar  dy  ddehenlaw  y  mae  digri/wch  yn  dragywydd. 

Salm.  xvi.  11  (of.  caax.  77, 148). 

Yna  V  gwnaf  i  laia  llawenydd,  a  llais  digri/wch,  Ilais , 
priodfao,  a  llais  priodferch,  adarfod  allan  o  ddinasoedd 
Indah.— /er.  yii.  84  (of.  lob  zxii.  8 ;  lod  i.  16). 

Fe  a  ochelir  yn  ddieweulus  bob  poen  a  thraf ael  megys 
peth  poenuB  gwrthwyneb  i  ddigri/wch  y  cnawd. 

Ed,  fames:  Hom.  iii.  186. 

Dywedwoh  wrfho  am  ddsrf od  yma  ddydd  Sadwm,  o  adios 
fod  genym  ffair  ddydd  Linn,  a  phob  digri/wch  ynddi. 

Gronwy  Owain,  826. 

Yna  llenwir  yr  holl  ddinas  i  digri/wch  a  gloddest. 

Cylchgrawnj  i.  816. 

Coeg  ddigrifwch :  see  8.v.  Coeg, 
Coeth  ddigrifvKhy  refined  pleasantry. 

Digrifwedd,  af,  a  ludicrous  aspect,  a  grotesque 
appearance. 

Digrifwedd,  a.  of  a  grotesque  aspect;  ludi- 
crous, grotesque. — W. 

Digrifwyl,  -iau,  af,  [digrif+gwyl]  a  merry 
festival  or  holiday ;  a  pleasant  f ^te. 

Cyn  troi  pen  dalen,  na  dwy, 

Gweler  enwi  Gwyl  Ronwy, 

A  phoed  yn  brif  ddigri/wyl 

Vt  bdrdd,  newydd  Mrab  -wjl.—Chronufy  Owain,  41. 

Digrin,  a.  [crin]  not  withered  or  dried;   not 

brittle;  tough. 

Travyn  llavyn  llwybyr  vryt  gryt  digrin  baladyr. 

Ithiserdyn:  M.A.  i.  488  (of.  494). 

Digrin  flaen-goed  a'm  oedai. 

Dnw  mawr  a  roes  doe  y  Mai !— />.  ab  Gwilym,  oxliv.  6. 

Digrintach,  a.  not  stingy  or  miserly. 

Digproen,  a.  [croen]  having  no  skin,  skinless; 
having  no  crust,  surface,  or  sward. 

Digroeni,  v,  to  excoriate,  skin,  or  flay ;  to  pare 
off  the  crust,  sward,  or  surface ;  to  pare. 

Dy  fardd  mad,  yn  snad  neb, 

Dtgroenes  deigr  d  wyneb  \—D.  ab  Gwilym,  xviii.  26. 

Haiam  digroeniy  a  paring  iron. 

Digroeniad,  -au,  am,  excoriation,  a  flaying ;  a 
paring  off  the  surface. 

Digroesaw,  a.  [croesaw]  unwelcome. 

Mae  yn  debyg  i  hyn  ddyohrynn  ein  hymwdydd  digroesaw, 

Cylchgrawn^  i.  8. 

Di£proew,  a.  not  clear,  fresh,  or  pure ;  turbid ; 
not  distinct  or  dear  (as  sound). 

Digroew  lif ,  deigr  wylof ain. 

Am  Farged  y  rhed  y  rhai'n. — Gronwy  Owain,  60. 

Digron,  a.  [crawn,  croni]:=2>iflrrawm. 

Digronawl  (d),  a,  not  accumulating  or  hoarding. 
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Digroni  (d),  v,  [digrawn]  to  cease  collecting, 
hoarding,  or  accumulating;  not  to  dam  or 
stop  up. 

Ywein  nab  GruiPut  Nut  uynofH 
Awytawc  uarchawc  ueirch  ddi<inmni. 

BU.idyn  Fardd:  M.A.  i.  364. 

Digroni,  a,   not  collecting  or  accumulating; 
not  restricted,  liberal,  profuse. 
O'i  ffalon  yma  gveli, 
Addfwyn  ferch,  mac'n  d'  umerch  di ; 
A  bendithion  (iigroni 
Hebryngodd,  anfonodd  h.—0%caUh  G.  Mfchain^  i.  152. 

Digroniad,  -au,  «m.  a  ceasing  to  accumulate. 
Digproniad,  a,  unbounded,  profuse ;  generous. 

Reid  a  grrennya  rawt  rod  digronnt/at. 

lihi^^rdyn :  M.A.  i.  436  (cf.  499). 
Vn  a  Thri  a  ri  a  rybud  a  rat 
A  that  digronnynt  dy  g'eronnyd. 

(iruffydd  ah  Mrredydd:  M.A.  I.  473. 
Ni  wnai  arglwydd  rhwydd  rhoddion  dtUyronniad 
Neb  rhyw  gong^lad  brad  ar  brydyddion. 

loncfrth  Dfli :  M.A.  i.  476. 
Erbyn  fy  marwawl  ddiwcddawl  ddydd 
Eurdad  diffronniad  dy  gerennydd. 

Uywrlyn  Ooch:  M.A.  i.  635. 

Digrwyf,  a.  [dig+rhwyf  ?]  evil-impelled  P 


Edrychannt,  Iwyddiant  o  Inn, 
Ar  Forfvdd,  araf  eurfun ; 
LlidiardJau  davrau  digneyf. 


Ar  Forfvdd,  araf  eurfun ; 

LlidiardJan  davrau  diyrwi,^  . 

LJygaid  nofladuriaid  nwyif.— /).  ab  Owilym,  xxx.  47. 

Digrybwyll,  a.  unmentioned,  not  intimated, 

not  hinted. 
Digrych,      )  a,  not  wrinkled,  not  frizzled,  un- 
Bigryclxiii,  j  curled,   not  ruffled ;    dear   from 

wrmkles ;  without  wrinkles,  unwrinkled. 

Dywedir  ddarfod  i  Lentnlus  ysjmfenn  am  dano  at 
Senedd  Rhufain,  ei  fod  yn  wr  prydweddol  .  .  .  ei  dalccn  yn 
Uyfn  ac  vn  llydan,  ei  wyneb  yn  lied  wridof^  a  diyrt^chni,  ei 
fapf  yn  lied  fawr  a  Utu^a.—Xicander :  Dysga  Fyw,  67. 

Bigrychol,  a.  tending  to  make  smooth. 

DigryohUy  v.  to  clear  from  wrinkles. 

Digryd,    )  a.  without  trembling,  quaking,  or 
Digryn,    j  shaking;  firm. 

y  ffogledd  a'r  deheu-bwynt  draw 
A  ddeil  dy  law  yn  dtliyryn. 

Da/yiUl  Jones :  Salman  Watta,  Izxzix.  (2)  3. 
Ei  gleddyf  Uym  a  mddiwyd  oil  pan  waed, 
Ar  ddigryn  nerth  tragwyddol  saif  ei  draed. 

Robert  Owtn:  Gweith.  170  (ct.  249). 
St.  Paul  a  ddvinnnai  am  oi  adnabod  ef ,  a  grym  ei  adgyf- 
odiad,  a  chymaeithas  ei  ddioddefladau,  fel  y  gallai  sefyU 
yn  ddigryn  yng  ngwyneb  dymodion  angeu. 

Brritug:  Brutuaiana,  191. 


Digrynedig,  a.  unshaken ;  unintimidated ;  not 

moved  or  agitated. 

Ar  Brjrtanyeit  yn  h3rfryt  digrynedie  a  ymdiffynnaasant 
en  gwlat.— 5rM/  y  Tywysogion^  60. 

Digryno,  a.  [cryno]  incompact;  untidy;  care- 
less ;  not  hoarding  or  accumulating  (wealth); 
free,  liberal. 
Tssym  vt  digut  digalcd 
Digryno  digawn  y  doethed. 

Llywarch  ah  Llytoelyn:  M.A,  L  293. 
Owr  ariannawg  diaryno^ 
Gwr  jrw  Vi  aur  faf  y  gro.— i.  O.  Cothi,  iv.  xxi.  65. 

Digrynol,  a.  not  apt  to  tremble,  shake,  or  quake. 

Digryuwraidd,  a.  (cryn+gwr)  not  plebeian; 
noble,  stately,  splendid. 

Yn  eryr  i'th  lys  diarymbraidd^ 

Yn  dywysawg  cerdd  boradwysaidd ; 

Ym  Mhenrhos  Fwrdios,  pwy  f aidd  neb  law  bon  ? 

Ym  mron  Caer  Llion  fal  carw  llewaidd. 

L,  G.  Cothi,  I.  zzix.  29. 


Digrinarf  yn  riudd  digrgnthwdd 

Diwyw  aeaawr  hydr  wr  dewiaaidd  dwrdd. 

Da/ifdd  y  Cofd:  MJL  i.  4M. 

Dig^r,  $m.  [dig]  wrath,  ang^r,  ire,  displeasure. 

Ac  vna  rwng  dieter  a  llit  taimw  ym  plitfa  y  Dygot  t 
wnSLeth.—MabinogioH^  54. 

Ni  ellir  aroa  mawredd  dv  offoniauit,  na  dioddef  difter  dj 
fygwth  yn  erbyn  pediadunai^— 6^««d<l*  Mamasses. 

Na  chaia  eamwythder  o  ddigter. 

Dotthineb  jf  C^fmry:  MJL  iiL  31 

Doe  *r  aeth,  er  digter  i  wan, 

Dafydd  Uwyd  i  fedd  Uydan.— L.  Q.  Codki,  ni.  H.  6. 

Daeth  dydd  mawr  ei  ddigter  ei.—Dad.  Ti.  17. 

Och,  ffalflder,  digter  y  don, 

A'i  dinystr  ar  feib  dynion  l^CaUd/ryn  :  Caniadan,  8S. 

Bygythi  ddigter  drwy  y  nen  i  braw. 

Th.  lAoyd  Jones,  fr  Mor. 

Heb  na  dieter  na  dadl,  without  wrath  and  dis- 
puting.— 1  Tim.  ii.  8. 
Digu,    o.    [cu]    not   dear,    lovely,    loving,  or 
c&ectionate;  unlovely;  sad,  disrnal. 

Digu  enaid  mam  geu-blani.— L^jrvNtrcA  Sen .-  M.A.  L  U9> 

'         Hylad  bcird  digeird  digu  oe  dwyn 

Hylwyd  cwyn  cjrn  darvu. — Caanodyn  :  IC^.  L  425. 

Cyn  cystwng  clwrf  cyf rwng  claddn 

Cyn  gweryd  gorober  digu.—Elidir  Sais:  M.A.  i.  861. 

Digu  pawb  o  anadl  y  pibydd.— ZHarcfr.  (M.A.  uL  153.) 

Digudd,    a.    [cudd]   unconcealed,    unhidden; 

open;  plain. 

QruiErndd  anr  digudd  ef  dygnaf  i  gwyn 
O  gonedl  plant  Addaf .  _^. 

I  Da/ydd  Benfra$:  M.A.  i.  314  (cf.  197,  898). 

Da  or  iaith  ddiqudd  araith  Wgawn.  _, 

GwUym  Ddu  Ar/on:  M.A.  i.  411  (cf.  820,  476,. 

Gmffndd,  ddigudd  ymddvgriad, 

Ab  Cynfrig,  Wyndodig  oad.— i>.  db  Owilym,  cxxL  87. 

Diguddiad,  «f>f.  a  disclosing,  disclosure. 

Diguddictdwy,  a.  unconcealable ;  open. 

Diguddiedig,  a.  imconoealed,  exposed;  open. 

Trigo  y  maent  mewn  plaaau.  a  tJiai  gwychion,  gan  fS^^ 
wrth  en  bodd  i'r  Uys  a'r  heol,  a'u  gwynebau  yn  ddig»di' 
iedig.—M.  Gyffin :  Diff.  iT.  3. 

Diguddio,  v.  to  lay  open,  to  disclose,  to  expo«; 
to  reveal,  to  manifest. 

Dvdd  i  dd  vdd  a  ddiguddia  gair  diwyd 
At  nos  a  ddengya  rr  noa  gelfyddya.  .  ,^ 

Da/ydd  Ddu  Uiraddug:  M.A.  i.  861. 

Diguddiog,  a.  not  hidden  or  concealed;  un- 
hidden, unconcealed. 

At  lies  beird  bwrd  digudyawc  . 

At  llet  byt  boet  hirhoedlawc— ^mum  Wan :  M.A.  i.  8S7. 

Diguddiol,  a.  not  concealing  or  hiding;  re- 
vealing. 
Digur,  a.  free  from  pain,  anxiety,  or  aflSiction. 

A  di  garo  wyd,  a  di  gur.—L.  O.  (7o(At,  iv.  xxii.  63. 

Cariadua  ddeildai  diniweidrwydd  pur, 
Lie  trenliwn  f  ebyd  boenua  a  di  gur.  ^  „ 

Th.  Lioyd  Jones:  Ceinion  Awen,  1» 

Diguro,  a,  not  to  be  beaten  or  excelled,  on- 
surpassed,  unmatched. 

Ond  Ueinw'r  awyrgylch  &  pheraawr  diguro.  .. 

lonoertk  Glan  Aled:  Psdeatma,  W- 

vexatious,  annoy- 


DigUB,  a.  [dig]  displeasing, 
ing;  displeased,  angry. 


Glaa  chwerthin  digius  engiriawl  diwerw  a  onto  GeraDt 

Mabinogiohff^ 

Beidna  ys  digus  i  oategion.  .  ^^, 

IonperthB€U:UJi.t479{d.^^h 
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Dy  fardd  poenedig  ddijrus, 
Dewrfawr  wyf ,  mewn  dirfawr  ms  I 

Dafydd  ah  Owilym^  cxzxi.  26. 
Dyrys  o  fab,  diwres  fu, 
Dxgu*  na  chaid  ei  ^JOiigM.— Gruff ydd  ah  Ifuan,  i  Eiddig. 

Hae  yn  fwy  d  ddialedd  ef ,  mae  jn  fwy  aruthrol  d 
benyd,  rw  feddwl  ef  a  fu  ddii^us  a  dmofSas. 

JIuw  Lewya:  P»l,  238. 

Di^ust,  a.  without  a  film  or  cuticle;  unob- 
scured,  dear. 

Hyd  y  gw^l  golwg  ddiguat^ 

Hydr  yw,  ao  nyd  y  dyw  dust.— D.  ah  GwilyiHy  i.  27. 

Digwedd,  «/.  a  countenance  of  displeasure  or 
wrath ;  appearance  of  anger. 

Digones  Donyd  digued  amaf 
Marw  Moigeneu.  marw  Mordaf . 
Marw  Moryen.  marw  a  garaf . 

Cyfoeti  Myrddin:  A.B.  ii.  232. 

DigweryluSy  a.  not  quarrelsome  or  contentious. 

A  gwedd  amlwg,  deg  ar  olwg,  digwerylut. 

Huw  Moru»:  Eoe  Cdriog,  i.  830. 

Digwly  a.  [owl]  blameless,  faultless,  unblam- 
able; upright. 
Mor  gyflawn  d  ddawn  ddaipara 
Mor  ddigwl  i  feddwl  iranu—Elidir  Sais:  M.A.  L  860. 

Deg  Ion,  08  ^einidocr  wyf , 

IHytd  J  gwemidogwjt.—Gronvy  Otcatn,  11. 

Seneddwyr  sy  awenyddion, 

O  enw  cWi^Wyneddigion.— (7.  Mechain :  Gwaith,  i.  166. 

Digwliedig,  a.  blameless,  irreproachable. 

£r  y'di  gwneuthur  diwi  yn  seindaidd,  ac  yn  ddifeiuB, 
ao  yn  ddigwlUdig  gar  d  fron  ef . 

IF.  SaUshury:  Col.  i.  22  (cf.  PhH.  ii.  16 ;  1  Cor.  i.  8). 

Digwmpeini,  a.  without  company;  compan- 
ionless. 

Ped  f ai  wr  trallodos  a  thlawd  . . .  yn  orwrdro  mewn  heol 
ddyfn  a  budr  ar  noawaith  dywyll  a  thymmestlog,  yncM^UTm- 
petnif  yn  wag  d  hwn.— Lewis  Anwyl:  Nefawl  Ganllaw,  69. 

Digwmwl,  a.  cloudless,  unclouded. 

Dewis  bethan  Bardd  If  or  Had  .  . .  wybrnsyvn  digwmwl. 
DoetMntb  y  Cymry:  SLA.  iii.  121. 

A'r  olwg  ddi  gxomwl  ar  ogoniant  Duw  a'n  cddw  yn  gwbl 
oetyngedig.— ^cAo9t<m  Cydwybod  (1769),  231. 

£r  fod  y  llawn  Uoer  ddigwmwl  yn  ty wynu  3m  ddiaglaer 
. .  .  ni  allwn  weled  un  adioeo'rdydiryn.— Cy^cA^ratim,  i.  9. 

Nerth  yn  y  oorff,  bywiogrwrdd  yn  y  meddwl, 
A  wna  d  oes  yn  hirddydd  lion  digwmwl. 

Ulwyn :  Caniadan,  89. 

Digwrs,  a.  [cwrs]  without  a  (definite  or  regular) 
course,  courseless;  unlimited;  irregular,  dis- 
orderly.    See  s.v.  Digadwraeth, 

Digwsg,  a,  sleepless ;  wakeful. 

Hiraeth  fab  cof ,  fab  cyngyd  .  . . 
Fab  deigr  digwtg^  fab  dig  bytii. 

Dq/ydd  ab  Gwilym^  cozi.  19  (cf.  1). 

Dwy^oes  gadr,  digwsg  ydwyd, 

Da  ei  modd,  edn  da  ym*  wya.—Dq/ydd  ah  Gwilym,  crii.  8. 

Noswaith  ddigwag^  a  sleepless  night. 

Digwydd, «.  and  v.  [dy-+cwydd] :  see  Dygwyddy 
the  older  form,  which  is  not  only  the  more 
correct  as  to  etymology,  but  is  also  the  current 
pronunciation  in  a  large  portion  of  the 
Principality. 

Digwyl,  -iau,  im.^zDygwyl,  Dyw  gwyl,  Dydd 
gwyl, 

Digwymp,  a.  fcwymp]  without  a  faU  or  lapse ; 
free  from  falling  or  stumbling. 

Diwraidd  cybyddiaeth,  a  dewredd  y  dyn, 

Dwy-gamp  fjfiiawg  yn  ddigwymp  tonedd.^Se/nyn.    {P.) 

Pr  hwn  a  ddiohon  eidi  oadw  diwi  yn  ddigwymp  .  .  .  y 
byddo  gogoniant  a  mawredd.— /iMi(u  24. 


Digwympog,  a.  not  falling,  slipping,  or  stum- 
bling; without  a  drawback. 

Rhywiawg  ddigwympawg  dda  ei  gampan. 

Gniffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446. 

DigwyjOLf  a.  [cwyn]  without  a  plaint,  without 
complamit,  not  complaining;  unpitied,  not 
sympathized  with. 

Kanyt  oes  agyf yraith  yna  ar  ar^lwvd  a  ddyly  peri  yawn 
yn  di  gwyn.—Cy/reithiau  Cymru^  ii.  284  (cf.  40). 

Digwun  fyth,  digon  a  f ydd 

O  gwlm  mwng  pawb  a'u  giljrdd. 

Dafydd  ab  Gwilym^  xxXYii.  23. 

Trom  iawn  yw,  ond  txa  myn  Naf 

Yn  ddigwyn  hon  a  ddygaf.— (rro.  Owain,  108  (cf.  100). 

Hi  a  wna*r  llwyddiannus  yn  ddigariad,  a'r  anfTortuniu 
yn  ddigwyn.— Elis  Wynn:  Rh.B.S.  230  (cf.  194). 

Digwyno,  a.  without  complaining  or  lamenting. 

Pwy  bynnag  a  g^odo,  nid  ellir  ei  dwyllo, 
0*r  dado  yn  ddigwyno  a  ddigonir. 

Huw  Morus:  E.C.  iL  36. 

DigwynoBy  a.  [cwynos]  supperless. 

A  gysvo'n  ddigwynoB^  nid  rhaid  iddo  wrth  Bhiwallon 
Ur^Mtl.—Meddygon  Mydd/ai,  Rhag.  19. 

Digybydd,  \  a.  not  covetous  or  miserly; 

Digybydd-dod,  [  free  from  covetousness,  with- 
Digybydd-dra,  ;  out  covetousness. 

Tri  pheth  anghvffredin :  ieuanc  heb  lawenydd;  yagub- 
awr  heb  lygod ;  a  hen  ddyn  digybudd-dra. 


TrioeddDoeihineb:  'ilL.X.  iii.  272. 

Bid  digyhvdd  eich  ymarweddiad,  ac  ymfodlonwch  ag  y 
sydd  tan  eich  llaw.— ^^o&  Richard  Davtes:  Heb.  xiii.  6. 

Digydnabyddiaeth,  a.  without  acquaintance ; 
unacquainted;  without  recognition  or  re- 
compense. 

I  ba  fan,  ynte,  yr  ymgyroh  yr  adyn  digydnabyddiaeth 
yma  am  gyfnrw  nodded  ao  amddiffynfa,  ond  i  doaengar 
noddfa'r  dieithriaid.— £U.  Samuel:  Grotiua,  Rhag.  21. 

Digydwybod,  a.  devoid  of  conscience,  con- 
scienceless, unconscientious. — N,A.  iii.  107. 

I  mi  wrth  gyf raith  gwlad  y  mae  boll  olad  yr  hen  gi  <2t- 
gydwybod. — lolc  Mm.  180. 

Tn  anad  un  drwg  arall,  y  gw^  mawr  yn  enwedig  a 
ymroiaant  yn  ddigydwyhod  i  bob  aflendid. 

Theo.  Evan»:  D.P.0. 123. 

Ac  eto  bod  heb  ei  wnenthur,  a  myned  yn  ddigydwyhod. 
R.  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  886. 

Digydymdeimlad,  a.  without  sympathy  or 
fellow-feeling,  unsympathisdng. 

Mor  ymroddgar  a  hunanfoddol  ag  y  gwertha  bodrogen 
ei  gwanuiaeth ;  a  digydymdeimlad^  dibryder,  a  diystyr,  ag 
y  gwertha  cyffyrJwr  wenwyn  llygod. 

Dewi  Wyn:  Blodau  Arfon,  342. 

Digyfaill,    a.    having  no    friend,    friendless; 

forlorn. 
Digyfannedd,  a.  not  domestic;  uninhabited; 

desolate. 
Digyfanneddol,  a.  desolating;  desolate. 
Digyfanneddu,  v.  to  desolate. 

Digy^Btnsawdd,  a,  not  compound  or  composite; 
uncompounded. 

DigyfSarwydd,  a.  uninformed;  unacquainted. 

DigyfEurtal,  a.  unequalled,  matchless. 

Tn  ofer  tywyni  mewn  gwedd  ddigy/artal^ 
A  blodau  amryliw  yn  hulio  dy  aniaJ. 

Blaekwell:  Ceinion  Alun,  186. 

Digyfarwyddo,  v.  not  to  inform  or  guide. 

Digyfebrwyddydy  a.  without  guidance,  in- 
struction, or  information. 
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Dig^eiliom,  a. 


Bi^yfedd,  a.  having  no  feast ;  without  feast- 
ing; deprived  of  feasting;  not  sharing  the 
feast. 
Neud  nad  rhydd  fj  Urw  Uew  Trof garaedd 
Nead  trwm  oi  daiaa  dan  diffv/edd. 

Qunlym  Ddu  Ar/on :  M.A.  i.  408. 

unerring;   without  error  or 
mistake;  undeviating. 

Nid  Tw  ein  proflad  ni  f  od  creill  ar  gyf eiliom  yn  ^wirio 
ein  bod  ni  ein  nunain  yn  ddigyfeiiiom. 

OuHtUur  Mechnh,:  Owaith,  ii.  447  (cf.  366). 

Yna  y  gwr  dieithr  a  gymmerodd  y  ddwy  eneth  fechan 
jn  ei  freicniau,  a  chyda  diamrau  buain  digyf^Uiorn,  a  rod- 
lodd  ym  mlaen  byd  oni  ddyg^d  hwynt  at  alon  ar  derf  yn 
y  Uwyn.—  1'  Bryniau  Ftll,  3. 

Di^yfeillach,  a.  without  friendship  or  social- 
ity; unsociable,  unsoci^. 


Ym  mha  gyflwr  tmenos  y  bjrddwn  ni,  pan 


la  gyflwr  tmenos  y  bjrddwn  ni,  pan  t  bj 

rdeithaa  o'r  un  dymmer  ddiyyffiuack 
Tovuu:  Buohedd  Orist.  145. 


byddo  pob 
'  4  ni  ein 


aelod  o'n  cvindeithaa  o'r  un  d: 
hunain.— /<>«.  Tovuu 

Di^yfeillio,  v.  to  withdraw  from  society;  to 
cease  to  be  social. 

Digyfieuad,  «m.  disconnection,  separation; 
want  of  union. 

Digyfieuad,  a.  without  conjugation,  not  con- 
jugated or  conjugate. 

Digyfieuo,  v.  to  disconnect,  to  disjoin. 

Digyfieuol,  a.  disjoining,  disconnecting;  not 
conjoined  or  conjugated. 

Digyfludd,  a.  free  from  impediment,   unim- 
peded, unhindered. 
Beithwjrr  y  buam  dinam  digythmt 
Digyfiut eu  kyilam.— If.iTi.  418  (cf.  866). 

Dawn  kyflawn  digawn  digyflut 

Digart  gert  y  ^diovehni.-Cynddelw:  HJl.  i.  268. 

Digyfluddiol,  a.  unobstructive. 

Dig^ilwyu,  a.  unaccompanied;  unattached; 
without  a  present, 

Gwr  Uwrw  Uu  Uocgrwys  digyjiwyn. 

CyndiMw:  M.A.  i.  227. 

Digyftierth,  a.  helpless,  succourless ;  unaided, 
imassisted. 

Y  trigolion  duon— anwybodos  a  diy.t/fnrrth  ydynt;  ac 
am  hyny  yn  hawl  braint  brodyr. —/o/o  Mviganvog, 

Annwydog,  ofnog,  hen,  digif/nerth. 

Dcwi  Wyn:  Blodau  Arfon,  88. 

Digyfiierthol,  a.  not  auxiliary  or  helping. 

Digyftiertlirwydd,  $m,  helplessness. 

Digyftierthu,  v.  to  deprive  of  help,  aid,  as- 
sistance, or  support. 

Digyfiiewid,        )  a.  without  change  or  varia- 
Digyfiiewidiad,  ]  tion;  unchanging;  unchange- 
able ;  *  without  intercourse.  * 

Fe  fydd  ...  ein  serchiadau  wedi  jrmroddi  yn  ddigy/netoid 

i  gam  a  mwynhau  y  tegwch  a'r  perffeithrwydd  godidocaf . 

loaua  Tomat:  Buch.  Grist.  53  (cf.  322,  868). 

*  Nid  dim  ond  Daw  *— dyma'n  Tad, 

•  Ydwtf  ' — digyfnewidiad  I 

OvHtllUr  Meehain :  Qwaith,  i.  86. 

Yr  oedd  ei  allnoedd  personoL  a'i  ddarfelydd,  a'i  iaith, 
fel  dyn  nen  fel  bardd,  yn  ei  feddiant  yn  ddigy/neuHdiad. 

Sicander:  Dwyfol  Oradan,  217. 

Gwin  allan  o  rawnwin  yn  tyfn  ar  hen  winwydden  ddi' 
gy/neurid  gwirionedd  oedd  £f  yn  ei  drin. 

Deon  Edutards :  Esponiad,  162. 

Y  Pabvddioo ;  ymifroat  y  rhai  y  w  bod  egwyddorion  eu 
crefydd  nwy  yii  ddigy/neuHd. 

GtoailUr  Meehain:  Gwaith,  ii.  680. 

Digyfiiewidio,  v.  to  cease  changing. 


Digyfiiewidiol,  a.  unchanging ;  oncfaangeable, 
immutable. 

Crhoedda  ef  ger  bron  tystion :  mal  (o«  geflw  Daw  trut 
ti  allan  o*r  byd  nwn)  y  ^allo  fod  mewn  ffrwyth  ac  yn  ddi- 
gy/newidiol^  megys  dy  wir  feddwl  a*tli  ewyllys  olaf. 

R.  Vaughan:  Ymarfer  Dawioldeb,  331  (cf.  97, 141;. 

Digyfodig,  a.  [cyfodi]  immovable ;  fixed. 

Tri  rfayw  waemaf  cyf reithiawl  j  aydd  :  arddelw ;  ac  ar- 
waysaaf ;  a  gwarant  am  beth  digp/odic  ac  amddiffyn  bd) 

WMlBXii.—  Cy/rtithiau  Cymru,  IL  6ftJ. 

Digyfoeth,  a.  without  wealth,  riches,  or  pro- 
perty ;  without  possessions. 

Ar  huni  y  doeth  digiwoeth  gwerin. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii-  16  (M-A-  L  577;. 

Yr  awron  yr  wy'n  canfod  wrth  hynod  waith  hael, 
Nad  ydyw  cydymaith  digy/oetk  ond  gwael. 

Huu!  Mothm:  E.C.  i.  360. 

Digyfoethi,  v,  to  deprive,  divest,  or  dispossess 
of  territory,  dominion,  or  possession ;  to  dis- 
possess. 

A  gwedy  digy/ofthi  Eudaf  yd  aeth  ef  hyt  yn  Uychlyn. 
Ist.  Brtn,  Bryt.:  U.G.H.  U.  110  (cf.  75,  231 . 

Owedy  marw  y  dat.  y  digyvotvd  ae  alltudjiw  oe  genedrl 
3m  gymeint  ao  na  diodef ynt  idaw  gardotta  yn  7  gynoett 
ehim.—-i m/yn  ae  Amig^  col.  1001. 

Yn  y  Ue  y  digyj'oeth^g  Uywelyn  ab  lorwoerth  cf  am  hynny. 
Brut  y  TyuyMgion^  326  (cf .  258,  266,  S3B;. 

Dos  adref  ya.  ddiogel,  a  chofia  nad  oes  amaf  fl  pa*m 
gwladwyr  eisieu  dim  ond  gallu  i  yrnddTal  ar  yr  boll  estian- 
mid  a'n  digy/oethawdd  yn  ddiachos.— /oto  Mbs.  16. 

N^  uet  namyn  Duw  digyno^thi  dyn 
Digart  Lywelyn  lew  tra  gweilgi. 

Hywtl  Foel:  M.A.  i-  S8S. 

Digyfoethog,  a.  unwealth^ ,  not  rich ;  without 

possessions. 

Bigyfoethogi,  v,  l,-=.Digyfoethu 

Wedi  digy/oetkogi  lestin  fal  hyn  gan  y  Ffreine  yr  aeth  ef 
ar  gil.—Iolo  M»».  22. 


Y  gwr  gwedy  y  veynt  wudugolyaeth  honno  a  kavas  bwy 

Snerth  y  a  kymyrth  y  veynt  eyberwyt  jmdaw  hyt  p« 
yw  yn  keysyaw  hyny  treftadn  am  dykyvorihogy  am  dyhol 


om  kyvoeth.  .  .  Myvy  yn  y  kyroethogy  ef.  ac  ynteu  yn 
dygyvoethogi  ynnheu. 

BnU  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ti.  181  (cf.  366]. 

2.  to  rob  of  one's  wealth ;  to  deprive  of  wealth 
or  riches ;  to  make  poor,  to  impoverish. 

Digyfoethogawl,  a,  tending  to  divest  of  pro- 
perty or  wealth ;  impoverishing. 

Digyfoethogiad,  am,  a  depriving  of  possessions 
or  property ;  impoverishment. 

Digyfiraid,  a.  wanting  necessaries. 

Dig^yfraith,  a.  without  any  law ;  exempt  by  or 
not  subject  to  law;  contrary  to  law;  not 
cognizable  by  law ;  lawless. 

Pan  wnel  yr  argl  wyd  k  yfreith  na  rodher  dim  y  kcrdoryon 
digy/reith  uyd  y  penkerd. 

Cy/rtithiau  Cymru,  i.  678  (cf.  446,  780,  786). 

Gan  wybod  hyn,  nad  i'r  cyflawn  y  rhoddwyd  y  gyfraith, 
eithr  i'r  rhai  digyfraith  ac  anufudd.— 1  Tim.  i.  9. 

Oelynion  digyfraith^  lawless  enemies. 

A'r  cwbl  a'r  a  ddygaiat  amom,  a  chwbl  a'r  a  wnaethoit  i 
ni,  mewn  gwir  fam  y  gwnaethost  oil :  ac  a'n  rhoddaist  y» 
nwylaw  gdynion  digy/raith,  ac  adgaaaf  wrtiKWlwyr  Duw. 

CdH  y  Tri  Liane,  8, 9. 

Digyfiran,  a.  without  a  share  or  portion;  with- 
out participation ;  undivided. 


ond 


Rhaid  i  ti  garu  Duw  a'th  hoU  galon,  hyny  rw,  rhai( 
roddi  iddo  guiad  cyfan  a  digyfran,  heb  garu  dim  arall 
y  cyf ryw  ag  y  mae'n  rhoi  oeimad  a  gon£ymmyn  i'w  cam. 
EU9  fTyaii.- Bh3.8.186. 

Digyfranadwy,  a.  not  to  be  participated;  in- 
oivisable;  inoommunioable. 
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DiGYFFEOXTS 


Digryfraniaeth,  «/.  exemption  from  sharing  or 
pcuiicipating;  non-participation;  absolutism. 

Digyfranog,  a.  not  participating  or  sharing; 
uncommimicating ;  unshared. 

Digyfranol,  a.  inoommunicatiye;  absolute;  in- 
communicable. 


Nid  yw  gras  y  bedydd  i'w  gjfnam  i  ddim  anil  ond  i*r 
bedydd  yn  unig,  oo  nid  yw  ddim  ain;^ 
ond  unig  a  digy/ranol.—th.  WiUianu:  Tmadr.  Buch.  326. 


\  amgftnanh  na'r  bedydd. 


Digyfranrwydd,  em,  the  state  of  being  un- 

I)cuiicipated. 
Digyfiranu,  v.  to  cease  participating  or  sharing ; 

to  cease  to  contribute  or  communicate. 

Digyfirif,  a.  of  no  account,  repute,  reputation, 
or  esteem ;  reputeless ;  valueless. 
Y  vobr  a*r  annogia^  am  ddraga  iefienctyd  ydynt  mor 
wad  a  digyfrif\tLirex  gwaith,  a  ood  anghenrheidiau  bywyd 
yn  eisieu  yn  bur  fynycb. 

Lewi*  Anwyl:  Nefawl  Ganllaw,  102. 

Gan  ddewis  o*r  lecm  f endigedig  ei  eni  mewn  modd  gwael 
digyfrif,  yn  hytrach  nag  mewn  bonedd  a  braint,  mewn 
mawredd  a  diyfoeth,  dylai'r  tlodion  ddioddef  ra  hiael 
gyflwr  drwy  amynedd  a  bodlondeb. 

2%.  WUliams:  Cydymaith  (1712),  63. 

Digyfrwng,  a.  immediate;  without  interven- 
tion, intermediation,  or  intermission;  not 
acting  by  second  causes ;  direct. 


Yma  T  dyagir  hwy  gan  yr  HoUalluog  Dduw  i  gydnabod 
iddynt  dderbyn  en  noil  allu  a'u  cryfaer.  nkf       ^   '  ' 
ond  yn  ddigjtfrwng  oddi  wrth  Dduw  Oorucnaf . 


cryi^er.  nid  o  Bufain, 


Edward  lames:  Horn.  i.  139. 

Yr  hen  ddaiaren,  ynte,  a*r  rhan  hyny  o'r  nefoedd  ag  a 

losgir  (yr  bon  yw  y  rhan  eydd  yn  dwyn  perthvnas  ddigvf- 

rwng  Vr  ddaiar  hon)  nid  ydynt  i*w  troi  yn  ddim,  ond  rw 

hadnewyddu  i  fod  yn  gartref  oyflawnder. 

leremi  Owen,  47  (of.  88). 
Pechod  digyfrwng  yn  erbyn  Duw  [yw  tyngul. 

J?.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  186. 

A  hvspysodd  y  Oonichaf  yn  ddigyfrwng  i  ddynion  pa 

sylweddau  mwnol  a  Uysieuol  ay  rinwMdol  fwella  afledhyd  t 

...  A  ddangosodd  y  Nef  i  ni  yn  ddigyfrwng  pa  eylweddau 

naturiol  syda  wenwynllyd  ac  angeuoiT 

Xicander:  Dwytoi  Oradau,  72,  73,  (cf.  210). 

ntaf  o'r  rhai'n  jrdyw'r  moddion  agoa,  y  rhai 


Y  f  ath 
■ydd  yn 


kth  gyntaf  o'r  rhai'n  jrdywT  moddion  agoa,  y  rhai 
n  uiaongyrd)  ao  yn  ddigyfrwng  yn  golygu  y  diben 
olaf :  yr  ail  ydyw*r  mod^on  syad  yn  fwy  pell,  y 
rhai  sydd  —   jj-— ^ — » ^ji^—  ._ 

sydd  yn  c 
gyntaf  f d 

gyfittmgjn  ^  ^  .—.-, 

gof ,  yr  hon  arjrdd  yn  ddigyfrwng  yn  golygu  moddion  ao 
oflerynau'r  adeilad. 

lot,  Toma$:  fiuoh.  Grist.  33  (of.  36,  88,  42,  76,  86). 
Enaid  dyn  a  grdr  gan  Dduw  mewn  modd  digyfrtong, 

D.  Davie:  Bywyd  Duw  (1779),  62. 

Ysprydoliaeth  ddigyfrwngy  immediate  inspira- 
tion. 
Nid  oedd  raid  iddynt  hwy  [yr  Apostolion]  droi  Uawer  o 
lyfran  drostynt  i  fearu  ieithoedd,  a  hwythau  yn  derbyn 
pob  peth  ag  yr  oedd  adioe  wrtho  trwy  yeprydoliaeth  ddigyf- 
rwng.— leremi  Owen,  183  (cf .  70). 

Digy£ryxigiad,  -au,  $m,  non-intervention. 

Digyfryngol,  a,  not  intervening  or  interposing. 

Digyficy ngrwydd,  «m.  immediateness. 

Digyfiryw,  o.  having  no  equal ;  unequalled. 
Ei  eni'n  fardd  ag  awen  fyw  a  gadd 
Y  gwr,  urdd  ddigy/ryw.—Gwynionydd:  Caniadau,  62. 

Digyfwxig,  a.  [cyfwng]  immediate;   without 

anything  intervening. 
JHgyfyngf  a,  [cyfyng]  not  strait  or  narrow; 

tmconfined,  unrestricted,  free. 

Digyvyng  dinaa  i  gedym.— i^ywircA  Hen:  U,A.  i.  112. 

Kynran  rann  nrfnui  gyuradw  wellyg  bart 
Baldi  digart  digyuyg. 

Cynddelw:  HJL.  i.  824  (of.  212,  258). 


Digryfyngol,  a.  not  confining  or  restricting. 

Bigyf^ngu,  v.  to  divest  of  narrowness,  strait- 

uess,  or  d^oulty. 
Digy^nxiall,  a.  [cvfymaU]  devoid  of  energy 

or  vigour ;  powerless,  helpless. 

Dvn  digyfymall  iawn  yw  c/,  he  is  a  man  very 
devoid  of  energy;  he  is  a  very  helpless  person. 
—8.E.W. 
Digyffelyb,  a.  that  has  no  like  or  equal;  in- 
comparable, matchless,  unrivalled. 

Yr  hon  sydd  &*r  fath  rym  a  rhinwedd  ynddi  i  gadw  ac  i 
gynnal  trysor  mor  ddigyffelyh.—Ed,  James :  Hom.  iii.  11. 

O'r  digyffdyh  ^oeth  hyny  nid  ^  y  rhai  bendigedig  i 
fod  yn  arglwyddi  yn  unig,  ond  breninoedd  hefyd. 

Gniffydd  Wynn:  Ystyriaethau,  136. 

Y  aawl  ni  wnaethoch  ddim  parotoad  erbyn  angeu  a 
bam,  i  sefyll  i  fyny,  neu  eistedd  i  lawr,  a  rhyfeddu  wded 
amynedd  diflin,  a  thrugaredd  ddigyffelyb  a  rhyfeddol  y 
Duw  grasuBol  a  gogoneddua  anf eidrol. 

Sam.  WiUiams:  Amaer  (1724),  116. 

Digyffelybiaeth,  a.  without  or  beyond  com- 
parison; incompcurable. 

£r  bod  celfyddydon  ereill  yn  dda  ac  yn  rhaid  eu  dyagu, 

eto  ni  ddichon  un  dyn  ammhen  fod  y  gdf yddyd  hon  yn 

benaf ,  ao  uwdi  law  pob  cdf yddyd  arall  yn  ddigyfftlyhiaeth, 

Edward  lames:  Hom.  i.  7. 

Difi^yfOro,  a.  without  excitement,  unmoved,  un- 
disturbed, unagitated ;  composed,  calm,  tran- 
quil; immovable;  fixed,  finn,  steady;  quiet. 

Yna  y  aauawd  yr  heul  megys  yspdt  tri  diwamawt  yn 
digyffro. —  Yst.  de  Varolo  Magno^  col.  491. 

"Wrth  vreint  y  brenhin  y  gossodet  yn  digyffro  y  ryw 
orsed  honno  herwyd  kyfreith. 

Cyfreiihiau  Cymru,  ii.  368  (cf.  702;  i.  482). 

Nyt  uelhr  are  1  wyd  heb  ef  y  gwnaeth  vy  mrawt  i  yr  hwnn 
a  ledeist  di  y  oenn  ef .  namyn  daly  yn  digyffro  y  benn  ae 
▼ynwgyl.— 5<.  Greal,  1200. 

Bin  hewyllya  ni  yw  bod  pre8wylw3rr  ein  teymas  yn  <Wi- 
gyffro.—i  Mace.  xi.  23. 

Ynten  a  gychwynnawd  y  wlat  o  bop  tu.  ac  ae  hachubawd 
ar  caatell  a  arigyawd  yn  digyffro  ae  werchdtwdt  yndaw. 

Brut  y  Tywyaogion,  76. 
Cristyawn  uyf  gan  iaun  dawn  digyffro. 

Meilir  ab  Owalchmat:  M.A.  i.  826  (of.  673). 
Digyffro  to  Artro  fawr.— D.  ab  GwUymy  xzxiii.  21. 

Dwg  hwy  adref  trwy  gall  a  thost  ddyfeimau,  a  chais  ym 
mhob  8Ut  yspryd  sobr  a  diehlyn,  a  chalon  wastad-ddwys 
ddigyffro.—Elis  Wynn:  Rheol  B.S.  209. 

Y  Bhufdniaid  hwy  a  ddcrbyniaaant  y  gafod  gyntaf  o 
.^x. idigyffro^  heb  ' "    " *-  -*^--^ 

Tkeo.  Evans : 

Mi  a  welais,  yn  ddigyffro, 

Faes  y  gwaed  a  mil  yn  syrthio ; 

Ond  ni  welais  ddagrau'n  hongian 

Ar  rudd  hon  heb  wylo  f '  hunan.— Z>aiiiW  Ddu,  236. 

Da  digyffro :  see  Da, 

Digyfflroad,  a.  unagitated,  unmoved,  undis- 
turbed, calm. 

Mae'r  ffaith  ddarfod  iddo  wneuthur  y  cofnodiad  yn 
profl  d  fod  yn  yagrifenu  dan  ddylanwad  yspryd  tawel,  rfi- 
gyffroad,  dinwydau.— ^»can<^:  Dwyfol  Oradau,  182. 

Digyfflroawl,  a,  not  tending  to  disturb  or 
agitate;  unmoving. 

DigyflyCediff,  a,  unagitated,  unexcited,  un- 
moved ;  cium,  quiet. 

Digyffiroi,  v,  to  calm ;  to  quiet  the  passions. 

DigyfflrCuB,  a,  not  apt  to  agitate,  disturb, 
excite,  or  move;  unmoving;  calm,  quiet, 
unexcited. 
Hyn  ay  rinwedd,  a  phwnc  o  gdfyddyd  i  wr,  sef,  bod  d 
feddwl  et  yn  ddigyffrBus  ac  yn  ddiorfod  mewn  adf^d  ao 
aflwyddiant.— ifKW  Lewyt:  Fori,  288. 


aaethau  yn  ddigyffro^  heb  fyned  allan  o'u  rhestr. 

'~        "  D.P.O.  62  (cf.  141,  243,  884,  338). 
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Digynghan,  a,  [cynghan]  inhannomous,  dis- 
cordant, dissonant. 
Digynghanedd,  a.  1.  inharmonious,  discordant. 

2.  without  cynghanedd,  or  peculiar  Welsh  al- 
literation.    See  Cynghanedd, 


Ni  mawr  praner  ar  y  man-ffolofnau  o  barth  pennillion  ar 
gysw'fln  fcxldion,  eef  y  OorchauHU,  can  nas  bydd  blasua  a 
chaniadaidd  oerud  ddtyynghanrdd  o  jrwbl. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  87  (cf.  127). 

Can  d*Hgynghanfdd  ffwbl  yw  hon,  oddi  eithr  yn  y  prif- 
odXwAaM.—  GwaUttr  Mechatn:  Owaith,  i.  53:2. 

Digynghor,    a,    without    counsel    or    advice, 

counselless;  unadvised;  injudicious;  without 

consultation. — M,A,  i.  205,  545;  iii.  11. 

H^rys  cyweithaa  o  ffiwtawt  bobyl  dig y gar  heb  lywyawd3rr 
amunt  y  kymerassant  eu  hynt  parth  a  chaatdQ  Aber 
Ystwyth.— -OrMf  y  Tyuysoghn,  132. 

Dyn,  pc  cyn  gryfed  a  dau, 

Digyughor  y  dwg  ajo^wx.—Meredydil  ah  Rhy$. 

Ydd  fm.  mown  cyfyng  gynghor;  er  hyny  nid  yn  ddi- 
gyttghor'.—H.  J'erri :  Egl.  Ffraeth.  nxiv.  8. 

A'r  pyag  Hydd  vm  mysg  y  mdr 

A  dawg  angeu'n  ddigyughor. —  Wiliam  LUyn :  O.B.C.  294. 

Ydd  <-m  mewn  cyflng  gynghor,  er  hyny  nid  fm  yn  <Wt- 
gynghor.—  W.  Salisbury:  2  Cor.  iv.  8. 

Digynghorfjrnt,  a.  free  from  envy,  unenvious. 

Rhydderch  wrth  hir-ferch  ddigytighorfynt. 

Llywtlyn  Uoch:  M.A.  i.  616. 

Digryi^?l^c^>  ^*  without  a  compact  or  truce. 

Haint  a*th  ^Iwyf  fy  rhwyf  ail  nrysg  Qwair  fab  Owestl 
Qwastad  drin  digyngrair. 

Gruff  ydd  ah  Merfdydd:  M.A.  i.  449. 

Digyngwedd,  a.  unassimilating. 

Oed  dygyngwed  Eingl  oed  digyngor  Lloogr. 

Cyndddw:  M.A.  i.  206. 

Digyngyd,  a,  inconsiderate,  injudicious;  un- 
hesitating. 


Belsebub,  pcntywysog  hyll, 
Yr  anfad  ellyll  yma. 
Am  ei  fad  ar  feddwl  fryd 


Yr  anfad  ellyll  yma. 

Am  ei  fad  ar  feddwl     . 

Ddigyngyd  Vm  dyfetha.— TViitA  y  Perfrin  (1771),  81. 

Digyliad,  sm,  [cwl]  a  clearing  from  blame  or 
fault,  non-reprehension. 

Digylu,  V.  to  free  from  blame. 

Digylus,  a.  free  from  blame  or  fault,  irrepre- 
hensible,  blameless. 

Digymdeithas,  a.  without  society  or  associa- 
tion ;  unsocial,  dissocial. 

A  phe  baem  mewn  cyflwr  o  fywyd  digffmdrithas,  nyni  o 
bob  creaduriaid  yn  y  byd  a  fyddem  y  rhai  lleiaf  eu  tuedd- 
rwydd  i  helpu  eu  gilydd.— /o».  Tottias:  Buch.  Orist.  121. 

Digyxnhar,  a.  [cymhar]  having  no  match  or 
equal ;  matchless,  unmatched,  unequalled,  in- 
compcuable. 

Ffolineb  digymhar.—  Cy/rinach  y  Beirdd^  128. 

Mawredd  ac  uchelradd  yr  hwn  sydd  ddigymhar. 

n.  Smith:  Eglurhid  (1618).  36. 

Yn  Uawn  tristwch,  ond  yn  mwynhau  canwyll  llawenydd 
digymhar.— Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  91  (cf.  77). 

Marcus  Aureliua  .  .  .  wrth  farw  a'i  rhoddes  hi  megys 
tryaor  digymhar  i'w  fab  Commodua. 

lago  ah  Devoi:  lionyddwoh,  92. 

styria'r  digymhar  ddoniau  4  pha  rai  y  bendithiwyd 
mt.—Ow(iUter  Mechain:  Eglur  Olygiad,  88. 

Mae*r  gwdthredoedd  ardderchog  hyny,  y  rhai  yn  ddi- 
ammheu  a  wnaeth  rhai  o  honynt.  ac  yr  ennillasant  oddi 
wrthynt  glod  ddigi/mfiar^  wedi  eu  claddu  yn  y  dyfroedd. 

Gr.  Wynn:  Ystyr.  102  (cf.  110, 128, 141, 167). 

Bu  gerddgar  ddigymhar  gynt, 

Apolo  ym  mhob  helynt.— /.  B.  Uir:  Gwaith,  88. 

Mor  ddyrchafedig  wyt,  ein  Duw, 
I^twryddig  Lyw  digymhar  I— Danid  Ddu^  879. 


Yi  . 
hwynt, 


Digymharedd,  tm,  matchlessness. 

DigymhAredd,  a.^^'DigymJiaricuth. 

Diglofr  i  moWant  byt  vUt  ogled  ^  *    -  ^«. 

Dec  morof  Mdn  dig^martd,—RkUerdifm  :  X.A.  i.  438. 

Digymhariad,  «m.  a  being  without  oomparison. 
Digymhariaeth,   a.  without  oompariaon,  in- 
comparable, matchless. 

Y  mae  genym  gyfleusdra  ac  odfiAon  ieg  mewn  ffofdd  o 
gymhariaeth,  ac  yn  llwyr  ddigymharituUh.  ,„,-«,, 

leremt,  Owen,  18  (el.  30,. 

Digymhariaeth,  «/•  ^^"^^  ^^  oompariaon;  ex- 

emplarity. 
Digymharol,  a.  incomparable,  matchleBS. 

Oomeriaid  digymharawl^ 

CeinwToh,  myg,  ccnwch  eu  mawl.  .    .     .  ^,^ 

^l)Jrhrdd  o  Gtri  (Gwaitli  O.  Mecbufa,  i.  «7)- 

Digymharu,  v.  to  cease  to  oomijare ;  to  cease 

matching. 
Digyxnhell,  a.  free  from  oonstraint ;  withont 
pressure,  unpressed,  unconstrained,  voluntary; 
unoffered;  unoompelled;  unexpecting. 
A  oes  vn  talawdyr  didal,  a  mach  diffvmeU,  a  hawlwr 
eneit  raden  l—Cy/reithiau  Cgmru,  L  608  (cf.  608). 

[Gwraiff  a  ddylai  fod]  yn  brydferth  ei  hyrtafeU ;  yn  «y» 
yneichffi;  »«  yn tref nu  ^^rj^k«^    MJLiiL«8. 

Y  maent  wrth  drefn  yn  parchu  eu  huwchra^^acj]} 
ymostwng  i'w  hiaradd,  I'r  nnrhyw  rydd-did  a  goifoieaa 
digymhell.—Iotua  Toma*:  Bnch.  Grist.  149. 

Digyxnhen,  a.  incompact ;  not  pert  or  flippant 

Pardi  i'w  pherchen,  un  ddigwnhen^ 
Euraid  addien,  na  wradwyddir.  ,     ,    .       ^      .*v  .•  •?« 
GvtaUUr  Mechain  :  Gwaith^  i-  JTS- 

Digyxnhorth,  a.  helpless,  sucoourlees,  aidless; 
unassisted,  unhelped. 

Cymhorth  y  rhai  digvmhorth  &  phob  anghenrheidiol  gy- 
mhorth.— ^.  Uwyd:  liwybr  Hyifordd,  486. 

Bdrych  i  lawr.  mi  atolygaf  arnat,  ar  grwdur  tntt 
digymhorih,—Io9ua  Thomat:  Buch.  Grut.  349. 

Yr  wyf  fyth  yn  ddigymhorih  ac  yn  anwybodtis. 

Digymhorthawl,  a.  not  aiding,  assisting,  or 

supporting. 
Digymhorthi,  v,  to  cease  aiding  or  helping- 
Digymlirudd,  a.  not  dejected    or  sad;   not 
siulen,  glum,  or  morose. 
Diurad  dygymrad  dygymiwyn  og^w 
DigymnU  wrth  eirchyad.— C>»MWei«o :  M.A.  L  2Zi. 

Digymhwyll,  a.  void  of  reason,  unreasonable, 
siUy,  foolish. 
Daf ydd  o  beth  dif eddw  bwyll, 
Digymhar  gerdd  digymhwyll^ 

Dodarawend'aurenau  ^     .  ^    .,       i««  o 

Nawdd  Duw,  ac  na  ddywed  an.—/),  ab  Gtcaym,  ixiv.  »•    • 

Digyxnhwyllo,  v.  to  cease  to  be  ration^;  to 

cease  reasoning;    to  become    distracted  or 

deranged. 
Digyxnhwvllog,  a,  not  sensible,  unreasonaW®' 

irrational. 
Dig^ynxxnal,  a.  jointless,  unjointed. 
Digymxnaliad,   -au,  sm.  dislocation,  an  lUi- 

jointing. 
Digymmalog,  a.  having  no  joints. 
Digyxnmalu,  r.  to  disjoint,  unjoint,  or  dislocate. 

Gwaith TSi^j/JS^Si^^ W. *MidieUm :  Baha.J^^'^' 

Fe  fydd  galluoedd  ei  enald,  fd  aelodau  wedi  ei  ^J*" 

mo^u,  mewn  ing  a  phoengwastadol.  .«„  .   n-i-Lifl. 
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Digymxneriad,  a.  without  aooeptanoe;   of  no 
account ;  witiiout  a  character  or  reputation ; 
characterless. 
Dyn  digymmeriad^  a  person  of  no  character. 

Digymmeriadol,  a.  unacceptable;  characterless. 

Digynunod,   a.  without  conciliation  or  pro- 
pitiation; irreoondled ;  unatoned. 
Fel  rhwng  meluiachwenr,  nearhwng  da  a  drwg,  a  riiai, 
er  eu  bod  vn  yr  tm  Ue,  maent  wedi  en  gwahana  yn  <M»- 
gymiMd,— Morgan  Llwpd:  Tri  Aderyn,  89. 

Digymmrad,  a.  Woid  of  evil  intent;'  free 
from  conspiracy  or  sedition ;  harmless. 

Dimad  digymrad  gymiyd  bedvt. 

MeUhr  ab  GwaUkmai:  M.A.  i.  824  (cf.  321). 

I>ig3nmnrodedd,  9m,  an  unreconciled  state  or 
condition ;  want  of  sociableness. 

Mor  dygawn  j  mae  diggmroded 

Wedy  penkeyrdeth  Kymry  yghamryased. 

Phglip  Brydgdd:  M.A.  i.  878. 

Dig3nmnrodol,  a.  unconciliatory,imconciliating. 
Digymmwedd,  a,  without  jesting,  joking,  or 
bimtering ;  without  ceremony. 

Pan  f ych  fwyaf  oil  dy  rwyf , 

Tn  Uawn  o  -awjt  gorwagedd, 

Henaint,  methJant  ddaw  i  ti, 

A  hyny*ii  ddiggmnniedd.—8.  S.  ffgtoel. 

Digynunwl,    a.    cloudless,    tmdouded.      See 

DigivmwL 
Digymmwynas,  a.  that  does  no  good  turn; 

disobliging,   unobliging,  unaccommodating; 

unkind. 
Tn  Uoegr.  lie  mae  pob  peth  yn  ddrud,  a*r  bobl  yn  dost- 

ion  ac  yn  ddtggmmwgna$.—Gro,  Oimm,  164  (of.  178). 

Dyn  digymmwynast  a  disobliging  person. 
Digymmwynasgar,  a,^=iDigymmwynas, 

Nid  yn  wag,  yn  rhagrithiol,  ao  yn  ddiggmmwyntugar, 

Edward  Samuel:  Pregeth  (1781),  4. 

Digymmysg,  a,  unmixed,  unmingled,  unoom- 
pounded,  unblended;  unadulterated;  un- 
alloyed; pure. 

Purdeb  yw  Duw,  a  wyt  tithau  yn  aanctoidd  ac  yn  ddi- 
ggmmgag  dy  teddwlt— Morgan  lAwgd:  Cyfarwyddyd,  \  18. 

Mae  hoU  bleoeran'r  cyfryw  ddyn  yn  bur  ac  yn  ddiggtnmgsg, 
Th.  WiUtama:  Ymadr.  Such.  125  (cf.  66,  844). 

Lie  T  caMr  y  cyflawn  fwynhau  ffwir  ogoniant  pnr  {diggm- 
mgtg  k  thraeni,  i'w  leihaa  ef ),  a  nwn  tros  bytb. 

Gr,  Wgnn:  Ystyriaethau,  27. 
Daioni  Duw  sydd  bur  a  di^awn  a  diggmmgsg. 

Ed.  Samuel:  HoU  Ddyledswydd  Dyn,  L  29. 
Bid  dy  orcfawyl  yn  gyfrvw  ag  a  weddai  i  Griation,  sef 
bid  yn  bnr  ddiggmmggg  oddi  wrtn  bechod. 

ElU  Wynn:  Rh.B.8.  9. 
Anfarwol  aydd  raid  i'r  peth  hyny  fod,  ag  sy'n  bur  ddi- 
ggmmggg^  ac  naa  gellir  ei  rann. 

Di^fgdd  Lewgs:  Golwg,  11. 1  (cf.  iil.  4). 
A  fynent  yru  nnig  gyw  digymrngsg^  diledryw,  droa  y  nyth  ? 

Gronwg  Oimiiii,  324. 

Owin  digymmy$g,  unmixed  wine.— i>od.  xiv.  10. 

Ffolineh  digymmysgt  sheer  folly,  unmitigated 
nonsense. 
Digymmysgeddy  9m,  unmixed  state;  simple- 
ness;  pureness. 

T  rhai  hyn  ydynt  ddan,  sef  diggmmgagedd  ac  annherfyn- 
oldeb.  Diggmmj/agedd  3rw*r  hyn  drwy  ba  nn  y  mae  I)nw 
yn  ddflwgr  oddi  wrth  bob  oymmyBgiad,  -gwahaniad,  Uuoa- 
ogiad,  d^gwyddiadan,  nen  raban  t^antoddol,  i'w  dirnad, 
na*udeair.— A.  Vaughan:  Tmarf er  Dnwioldeb  (1676),  19. 

Pan  ystyriom  mor  hawdd  ydyw  i  ieithoedd  ymgymmyagn, 
a  planed  ydyw'r  (>ymraeg  o  eirian  dieithr,  hyd  yr  amser  hwn 
0*1  hoedran,  nia  sallwn  bu  na  phriodoli  ei  diggmmgtgedd  i 
ryw  deithi  anwahanol  oddi  wrth  d  hanian. 

maekweU:  Ceinion  Alan,  221. 


DigymmyBgedd,  a,  without  mixture ;  unmixed, 
unmingled;  pure. 
Yn  l&n  heb  halogrwrdd,  yn  berffaith,  heb  lygredd, 
Heb  bechod  yng  ngl^  ond  yn  llwyr  ddigymmysgedd. 

J.  G.  Geirionydd:  Geir.  266. 

Digynunysgiad,  9m,  the  process  of  making 
unmixed  or  unblended. 

Digymmysgu,  v,  to  make  unmixed. 

Digymylog,  a,  not  cloudy,unclouded,  uncloudy. 

Digymylu,  v,  to  dear  of  clouds,  to  dissipate 
clouds. 

Digynfedd,  a.  [cynfedd]  without  bias,  disposi- 
tion, or  character.     See  s.v.  Diymwo9gryn, 

Digynfj^l,  a.  [cynfyl]  without  strife  or  conten- 
tion; imcontended. 


Gwell  cjrf oeth  bychan  yn  Uonydd  ddigynfyl,  no  chyf oeth 
mawr  yn  aflonydd,  ofalos,  dan  fygwth  a  thalu  teymged 
i  vrfc  Rhufain.— 5rwf  Gr.  ab  Arthur.    (P.) 

Digynhebrwng,  a.  without  a  funeral  or  fu- 
nereal obsequies. 

A'u  hymlid  [y  meddwoni  a  wnaeth  y  Ileill . . .  i  Allt  yr 
Anair,  ac  i  Fryn  y  (^ywilydo,  ac  i  Fedd  Diggnkebrumg. 

Gwyliedydd^  vi.  179. 

Digynhen,  a,  without  strife,  dispute,  quarrel, 
or  contention. 

Goiifen  diggnnen  da  jw  geDnyt.—Casnodgn:  M.A.  i.  480. 

O  bydd  heb  eori,  cri  cryf , 

Diggnhen  ydyw  genji.—Da/gdd  ab  Gtoilgm^  cxxiii.  61. 

Digynhenol,  )  a,  not  quarrelsome  or  conten- 
DigynhenuB,  ]  tious,  uncontending. 
Digynhwrf,  a,  undisturbed,  unagitated;   dis- 
passionate, calm,  tranquil,  quiet. 

Mae  ef  yn  llaryaidd  ac  yn  ddigynhwrf  ar  bob  troiau  a 
dygwyddiadan.— ^/t4  Wynn:  Rh.B.8.  96. 

Ni  ohaniat&  efe  i  ni  lonyddwoh  beonyddiol,  megys  Uyn- 
oedd  safadwy,  digynhwr/^  rhag  ca^lu  o  honom  ewyn  a 
budreddi.— /?.  Lltogd:  Uwybr  Hyffordd,  124. 

Hynawsaidd.  mwynaidd  oedd  moes 
Ei  digynhun-f  d.eg  einioes. 

W.  Wynn :  Md.  y  Frenines  Oarolina. 

Digjmhyrfu,  v,  to  cease  to  disturb  or  agitate. 

Digyniad,  a,  [cwnnu]  without  elevation ;  level, 

flat. 
Digynnaliaeth,   )  a,  void  of  support ;  without 
Digynneiliaeth,  )  sustenance  or  maintenance ; 

unsupported. 
Digynneddf,  a,  without  a  natural  endowment, 

^ft,  or  talent ;  void  of  qualification. 

Casbethan  Catwg  Ddocth  . . .  teuln  digynneddf. 

Myv.  Areh.  ill.  11. 

DigynneddfU,   v,   to  divest  of   a  quality  or 

virtue ;  to  disqualify. 
Digynnil,  a,  not  thrifty,  sparing,  frugal,  or 

economical;  unsparing;  inexact,  inaccurate. 

Dichwant,  dilwyddiant,  dilog, 

Diggnnil  o*m  dwy  geiniog.— ifuir  Morus:  E.G.  i.  48. 

Dwg  o  annedd  diggnnil 
.  Ddogn  o  fedd,  ddigon  i  ^.—Gronwy  Otoain^  48. 

Mwya*  o)rnnil  ei  amcanion, 

A  dtggrmii  o  du  gweinion.— (?.  Meehain :  Gwaith,  i.  39. 

Dig3rnnilo,  a,  not  saving,  sparing,  or  econo- 
mizing; unsparing,  liberal. 

Diwallawdd,  breiniawdd  ein  bro 

A  dogn  had  diggnnHo,— Robert  Owen :  Gweith.  102. 

Dig3ninired,  a,  unfrequented,  not  resorted. 
Digynniwair,  a.  unfrequented. 
Digynnor,  a,  without  support. 
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DigSmnorth,        \  a,  without  support ;    help- 
Digynnorthwy,  j  less,    aidless,    unaided,   un- 
supported, sucoourless. 

Ni  chlywaon  ac  ni  wybuom  ddjrfod  neb  cr  loed  1  gytyng" 
dcrau  wrth  wneuthur  hjny,  na'i  adael  jrn  diligtptHorihwy 
ao  yn  ddiamgeledd  gan  Dduw.— J&/.  tame*:  Horn.  iii.  34. 

Bydd  drugaroff  wrth  ein  holl  frodjr  ...  a  ohymira  bawb 
o  honynt  ag  sydd  yn  gli*f  neu  yn  ddigynnorthxi 
oorff  neu  feadwl.— A^/i>  Lewis:  Drexelius,  383. 


Digynnorthwyo,  v.  to  desist  from  aiding,  as- 
sisting, or  helping. 
Digynnorthwyol,  a.  not  aiding  or  assisting. 

Dig^ynnrygedd,  a.  [cynnrygedd]  void  of  harm; 
free  from  mischief ;  harmless. 

Doeth  Oaerlleon  deg  anrhegion  digynrygedd. 

Gruffydd  ab  Mfredydd:  M.A.  L  461. 

Digynnydd,  a.  without  increase,  not  increas- 
ing; without  progress,  unprogressive ;  not 
advancing;  stationary. 

Tafl  i'r  Un  gin  ddigynnydd.—  O.  Methain  :  Owaith,  i.  167. 

Digynnyddiad,  -au,  ain,  diminution,  decrease, 
wane. 

Ni  ryf eddaf  faintioli  y  bvd,  adcr  ansawdd  y  ddaiar,  oyn- 
njrddiad  a  digynnyddiad  y  llocr. 

Daniel  Rowland:  Pregethau  (1772),  fiO. 

Digynnyddu,  v.  to  cease  to  increase,  grow,  or 
progress. 

Digynnyg,  a.  [cynnyg]  incomparable,  un- 
equalled, matchless;  excellent. — S.W, 

Da  digynnyg,  exceedingly  or  surpassingly  good. 

Dyn  da  diyynnyg,  an  exceedingly  good  man ; 
an  excellent  person. 

Dyma  yd  digynnyg^  this  is  incomparable  com. 

Mae  yn  oer  digynnyg^  it  is  very  or  extremely  cold. 
Digynnyrch,  a.  unproductive ;  barren. 
Digynnyrchol,  a.  improductive ;  inefficient. 

Mae'n  gwahardd  chwennychn  da  bydol  o'r  eiddo  rfaai 
ereill,  yn  gyatal  y  digynnyrchol^  meffys  eu  iai  a'u  tiroedd, 
a'r  cynnyix^nol,  raegys  eu  naur  a'u  harian,  en  hanifeiliaid, 
eu  ffrwythau,  a'r  cyffelyb  bethau  ereill. 

//.  Smith:  Eglorh&d  (1618),  209. 

Digynnyrchu,  v.  to  cease  to  produce,  yield, 
or  increcise. 

Digynnysgaeth,  a.  having  no  fortune,  por- 
tion, dower,  or  endowment;  dowerless,  por- 
tionless, fortuneless,  unendowed. 

Digynnysgaethiad,  \  -au,  tm,  a  deprivation 
Digynnysgaeddiad,  )  of  endowment  or  for- 
tune, disendowment. 
Digynnysgaethol,  )  a.  disendowing ;  tending 
Digynnysgaeddol,  )  to  deprive  of  endowment. 

Digynnysgaethu,  )  r.  to  divest  of  portion ;  to 
Digynnysgaeddu,  )  deprive  of  endowment;  to 

disendow. 
Digyrrith,  a.  not  miserly,  stingy,  or  niggard ; 

liberal,  boimtiful. 

I  deg  ervr  digyrrith 

Aed  y  glod  fal  6d  a  gvlUh.—GiUyn  Owain, 

QwTBig  ddigymhar  oedd  Marged 

rw  puth  am  ddigyrrith  ged.—Gro.  Owain,  60  (cf.  66). 

Dig^yrrithrwydd,  sm,  freedom  from  or  absence 
of  niggardliness;  bounteousness,  liberality. 

Digysgod,  a.  1.  having  no  shadow,  shadowless. 
2.  destitute  of  shelter,  shelterless;  unsheltered, 
exposed. 


Bigysgu,  V.  to  cease  to  sleep. 

Digyssegr,  tm,   that  which   is    not  holy  or 

sacred;    that  which  is  no    sanctnary;  that 

which  is  common. 
Mar  oedd  iddo  ef  o  amgylch  oigyXch^  yn  bam  oaa  eonn 

o  hyd,  ac  jn  bom  can  oonen  o  led^  i  waluaan  rbwng  y  ej»- 

•egr  a*r  d%gya»egr.—S»ec.  xlii.  20. 

Digjrssegru,  v.  to  desecrate,  to  profane. 

B  ddog  Oroegwyr  i*r  Tempi,  ac  a  halogavdd  [•gygrediit- 
awdd,  dteUgyttegrodd]  y  lie  aanctaidd  fawn. 

W,  SnUmhmr^:  AeL  zzi  SB. 

DigysMllt,  a.  without  delay;     straight,  im- 
mediate. 
Degfed  diffysumdng  attaw  Foallt  [Fa^t]. 

Da/ydd  B*m/ra»:  MJL.  L  S1& 
Yna  digyuMi  gwr  a  fedd  y  mellt.— Jf.^.  i.  640. 

Yn  ddigysselltf  immediately,  forthwith. 

Digysawllt,  a.  unconnected,  unjoined,  discon- 
nected, disjunct,  without  connection;  asyn- 
detic. 


DuUarall  argyfagwedd  ysydd,  pan  f wrir llawer o  emaj 
yng  ngbyd,  mal  oerryg  mywn  camedd,  yn  ddiggst^^U;  »t 
rhei'ny  yn  arwyddooau  amryw  betbao,  o  anuryw  ankn. 

H.  Perri :  EgL  Ffraethineb,  xxxr.  1 

Hir  y  buwyd  yn  edrych  ar  hyn  oU  fel  ITeithian  d^ytsi^, 
Sicandtr:  Dwyfol  Oradau,  04. 

DigyMwllt,  «m.  the  asyndeton,   a  rhetori(aI 
figure  which  omits  the  conjunction:   as  in 
Qui  V.  19—21 ;  or  in  the  first  of  the  following 
quotations : 
Merched,  gwragedd,  bonedd  bvd, 
Meibion,  plant,  ieuainc,  mebya.— ^ton  Cent. 

DigysswlU  J  gdwir  hi.— jy*Jiri  Ftrri:  Efrl.  Ffr.  xxxr.  1. 
Asyndeton,  DigytswUt,  a  fydd  pan  to  ymadrodd  beb 
gywwllt  ynddo.— /*»«»•  Liyjr  Cerdd,  116. 

DigyMylltiad,    -au,   am,    disconnection,   dis- 
junction, disunion;  separation. 
DigyMylltiad,  a,-=zDigyaBwlH. 

Y  mae  defnyddiau  pwysfawr  a  gogoneddna  o  atii»»" 
jaethau  a  ohyngborion,  yn  cael  en  llefanx  mewn  ''^7^^J4 
ddsrwediadau  byrion.  ac  ymadroddion  mrnwyrlawn,  bow* 
annibynol  ar  eu  gilyad,  ac  yn  dd\gy$»yUttad  y  naill  4*r  llaU; 

Thomat  CharUa,  ».▼.  *Diarco. 

Mae'r  cyd-darawiad  hwn  rhwng  yr  adnod  yn  ^^*7  "JJ 

adnodau  yn  y  Breninoedd  mor  bollol  ddiffgffy^^t*^  *J 

gUydd  . . .  fel  naa  gallaf  Iai  na  chrcdu  fod  Esay  ac  Abtf 

yngydoeswyr.  _  ^,-, 

Nieander:  Dwyfol  Oradau,  178  (cf.  180,  S16/. 

DigyMylltu,  v.to  disconnect,  disjoin,or  disunite. 

Digystadl,         )  a.  incomparable,  unequalled, 

Big^stadliad,  }  matchless. 

Siamplau  digyttadl  ac  anghyfartal  I  medd  Clement  vrth 
y  Corinthiaid.— TAm.  Evana:  D.P.O.  869. 

Digystudd,  a.  [cf.  cystudd  1  and  2]  free  from 
affliction,  afflictionless,  unafiBicted ;  open. 
Digystud  anreo  am  dec  ystwyll  xat 
Due  yr  hydyr  eur  gannwyU 
lesaus  vao  koeth  doetb  didwyll 
laspart  or  myrr  nyt  byrr  bwyll.  ^    ^ 

Gruffydd  ab  Memdydd  :  3L A.  i-  *^^ 

Digysur,  o.  comfortless,  uncomfortable;  cheer- 
less; dreary. 

Y  druan,  belbulus  gan  dymmestl,  y  ddigysur,  wel«,  "^.S 
oeodaf  dy  gerryg  di  &  cbarbund,  ac  a*th  sylfaenaf  &  ^^^ 
sapbir.— ^.  Ur.  11. 

Nid  oedd  y  cwbl  ond  odwyddog  yn  ei  bawdd^  *^ 
gadawant  ef  yn  (idt^yfur  yn  ei  adfyd.  .  ,,  otA 

*  c4.JEaK«,i»;  HanesyFfydd,ffl6. 

Yng  ngbur  digyaur,  da  gwn, 

Yn  gaetb  o'm  biraeth  am  Yiaa.—Grontoy  Ousuh,  S9. 

Y  mae  yn  ohwrthu  yn  awr  mor  oer  a  eUgyiur  **  ^ 
mynwee.  fel  .g  y  4ym«n™  ymgy^ Aj^^^  ^^  ^,_ 
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Digyttrym,  a,  [cyttrym]  instantaneous,  im- 
mediate. 

Yn  ddigyttrytn,  instantaneously,  instantly,  im- 
mediately, forthwith. — Dyfed, 

Digyttundeb,  a.  without  truoe  or  pcurley; 
without  oompcuH;  or  agreement. 

Oorchfygu  talm  o*r  Aliwifm, 

Tarav  'ipto  hyd  dir  Tspaen, 

Cynnal  cad  (yn  anad  neb) 

liuidwng,  yn  ddtffyttundeb.—Oronwif  Owain^  73. 

Digrythrudd,  a.  [cythrudd]  without  provoca- 
tion or  annoyance ;  undisturbed,  unagitated, 
calm,  collected. 

Oet  den  hanner  ber  bar  gwythnit  yn  Uaw 
Qwr  ual  Uew  digythrnt. 

Prj/dydd  Byckan:  M.A.  i.  888  (of.  13, 418). 

Digywair,  o.  out  of  order  or  trim;    out  of 

repair ;  out  of  tune  (as  a  musical  instrument), 

discordant. 

A  phaid,  er  maint  mawr-fraint  Mair. 

A'th  gywydd,  iaith  ddigyvtair  t—D  ah  GwUjfM,  ccxvii.  21. 

Bigyweirio,  v,  to  put  out  of  order,  to  disorder 
or  disarrange. 

Digyweiriol,  a.  tending  to  disorder. 

Digywilydd,  a.  fl*  (in  a  good  sense)  having 
no  cause  for  shame,  *  that  needeth  not  to  be 
ashamed'  (dvoroiirxwros). 


Garth  Bryngi  bryn  Dewi  digewUjft 
*  ""     "       "  '      ydolyt. 


A  Thrallwg  Kynayn  ker . 
Owjfnfai 


\  Bryehemiog:  M.A.  i.  271. 


Nid  digjrwilifd  pan  wder  ddyddbrawd 
Ddarllain  pob  pediawd  f al  y  pecher. 

Onffydd  Tnad  Cock:  M.A.  i.  898. 

Cyffeaaaf  wrthrd  byd  wybedydd  ... 
Gwrolgadr  Wadr  digywUydd, 

Uywdyn  Goch:  M.A.  i.  634. 

2.  shameless;  impudent;  immodest.    (The  cur- 
rent sense.) 

Kyrohwnn  Cesar  Awgnstwm  tra  no  an  nerih  gennym.  ao 
na  ochdwn  dreolaw  an  buohed  yn  y  hamwyn.  ao  nsrt 
digevrilyd  ynn  or  gadwn  a  wnaeth  o  gewOld  heb  y  dial. 

Y$kma  de  Carolo  Magno^  ool.  402. 


CliWMh  peth  nid  da  gwaint  rhyngddrnt :  erf aill  da  R 
Uawenydd ;  merch  ddiaywilydd  i  fflan«ell ;  ffoadnr  &  if  ordd 
deff ;  yBgrolhaig  i'i  Ijrnan ;  baban  &  bronau  Uaethawg ;  a 
llddr  A  ohrogbren.— Z>oe(Aiii«&  y  Oymry :  M  Jk..  iii.  116. 


Oalw  7  maent,  nid  yn  nniff  yn  annuwiol,  dthr  yn  ddi- 
gywUyddt  ar  Fair  Forwyn.— Jr.  Cyffln :  Diff.  ii.  20. 

Ao  aneirif  o  filoedd  o  wyrthiau  ereill  a  adroddid  trwy'r 
cyffelyb  nen  eto  ddigymlgddiach  gdwyddau. 

Edward  lames:  Horn.  ii.  106. 

Wyneb  digyvnlydd,  an  impudent,   shameless, 
or  brazen  face. — Diar,  vii.  13. 

f^H^&t    1  to  brazen  (it)  out. 

Digywilydd-dra,  «m.  shameles8ness,impudence. 

Tri  pheth  a  droant  y  byd  wyneb  i  waered :  pendodaeth 
gwraig ;  digyvrilydd-dra  merch ;  ao  anwybodaeth  nub. 

Doethineb y  Oymry:  M.A.  iii.  79  (of.  18,  270). 

Nid  oedd  dim  o*r  ftith  aftreolaeth,  y  ftith  annhrefn,  y  fath 
ryfyg,  y  fath  ddigytatiydd-dra^  yn  oeaoedd  oyntaf  yr  £f- 
engyl,  ag  a  welir  y  dyddiau  hyn. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  292  (of.  47). 

*Ni  welaist  ti  eto,'  eb  yr  Angel,  'na  ddo,  vm  myag  yr 
anghred,  ddigywilydd^ra  mor  olea  gyhoedd  a  nwn.' 

EUs  Wynn:  Bardd  Cw^,  89. 

Ymwiago  d  digywilydd-dra,  to  put  on  a  brazen 
face. 
Digywilyddiad,  $m,  a  becoming  shameless  or 
impudent. 
195 


Digywilyddio,  v,  to  cease  being  ashamed ;  to 

become  shameless,  impudent,  or  brazen. 

Digywilyddus,  a,:=:Digywilydd, 

Enrhyfeddod  mawr  genyf  adn  o*r  pendeflgion  eu  twvUo 
a*u  gwatwam  yng  ng^ydd  eu  llygaid  eu  honain,  gan  y  fath 
gelwyddog  a  digywUyddus  ddymonach. 

Dr.  I.  D,  Rhys:  Gram.,  Rhag.  6. 

Digfywyd,  a.  [gw^d]  free  from  blemish,  faidt, 
or  imperfection ;  smless. 

Uunyeid  Yeir  gyweir  digytoyt  riein 

Y  Naf  o  ddwyrem  nef  a  deiryt. 

Qruffydd  ab  Meredydd:  UJl.  i.  478. 

Big^ywydd,  a,  without  song,  songless. 

Digywydd  y  bydd  y  byd  \—D.  ah  Gvniym^  coxzxT.  86. 

Bihad,  a.  [had]  without  seed,  having  no  seed. 

Dibaedd,  \  a,  witl^out  merit  or  desert ; 

Dihaeddiant,      |  undeserving;  unworthy;  un- 
Dihaeddiannol,  )  merited,  undeserved. 

Oet  diheit  aghen  Kei. 

Ymdd.  Arthur  a  Chat:  U,A.  i.  167  (of.  819). 

Maon  Meirionnydd  mor  ddihaidd  eioh  bod 

Heb  arfod  heb  aeiflaidd.— i^/j^ireZj^n  Fardd:  M.A.  i.  866. 

Dihaeddwch,  8m,  want  of  attainment. 
Dihaeddyd,  a.  void  of  attainment  or  merit. 
Dihaer,  a.  without  assertion  or  affirmation; 
not  positive  or  assertive. 

Vyg  geneu  dihen  dUuur  vi  ith  wyt.— fl^ro.  (heain^  128. 

Dihaereb,  -ion,  sf^-r^Dxareb.  This  orthography, 
which  is  old,  is  preferred  by  those  who  con- 
sider the  word  as  composed  of  di—^-haer. 
Others  write  it  diheureh.  See  quotations  under 
Diareby  Diarehuy  &c. 
JHhaerebyon  yw  hyn.— Hengwrt  Ms.  (Cymmrodor,  vii.  188). 

Mae  genym  ddiha^reb  yn  €Fymraeg,  Cyn  chwerwed  a'r 
bustl.— Z>rycA  Ghristianogavfl,  81. 

Ond  yw  yn  wir  ddibaerebf 

Nad  yw  yn  wir  ni  wad  neb.— Huw  Roberts  Lin. 

Y  ddikaereb  a  ddywed,  *  Fal  y  bo  f y  nghynghoriaid  i, 
felly  y  mae  rhaid  bod  fy  nghyngnor  i. 

Marehog  Cneydradt  i.  2. 

Dibaeru,  v,  [haeru]  not  to  assert ;  to  assert  to 
the  contrary ;  to  disprove  an  assertion. 
Pwy  ddynion  bynnag  ydym,  os  oyitedlir  ni  4  hwynt-hwy, 
diammhen  mai  hawdd  y  dihaera  *n  ouohedd  a*n  gwiriondeb 
ni  yn  y  pethan  y  maent  hwy  yn  eu  oamhaem  amom. 

Morus  Cyffin:  Diff.  iv.  7. 

Dibafial,  a.  [di-4-hafal]  incomparable,  match- 
less, unrivaUed,  unparalleled. 

A  hvny  mor  flyrf  ddiogel  nas  diohon  holl  ewinedd 
newydcUanod  ei  thynu  allan  1  lygru  ei  waith  dihafal  ef . 

OwaUter  Meehain:  Gwaith,  ii.  180. 
Dihafal  gariad  mewn  didryfle  blys. 

W.  (?.P»v*«.C.G.iii.76. 
Boed  nnwedd  glod  ao  enw  If  or  HaeL 
Dihafal  achles  dawn,  a  noddwr  oerda, 
Yn  gymhlith  &'n  gaiargan  ar  ei  drano. 

Th.  Lloyd  Jones:  Md.  If  or  Ceri. 

O  Canaan !  mae  miloedd  o*th  feib  a'th  brophwydi, 
A'th  feirddion  dihafal^  fel  yna'n  diatewi. 

/.  G.  lied:  Paleetina,  78  (of.  21,  81). 

DibafSarch,  pi,  dihefeirch,  a,  [hafarch  P]  courage- 
ous, brave,  valiant,  gallant,  energetic,  un- 
daunted, bold,  intrepid,  stout,  strong;  active; 
vigorous;  high-spirited. 

Budyan  vab  Bleidran  dihavareh.--Aneurin :  God.  264. 
Oet  aelaT  vt  vt  dnlloet  diheueireh.^Lly/r  Du  :  A.B.  ii.  19. 
Arthor  diht^fareh  atteb 
Ni  aai  gelyn  ith  wyneb 
Rhag  angau  ni  ddlano  neb. 

Ymdd,  Arthur  ae  Elholod:  M.A.  i.  176  (of.  178). 

Meehit  mab  Uywaroh  dihawarch  ynben. 

Uyfr  Du,  fo.  47  (of.  God.  407). 
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Ciyiud  YtLOi  earned  rag  camial  ei  fdrch 
Bag  tarf  dihe/tirch  tyweirch  tir  dawn. 

CyudiUlw:  M.A.  L  206  (of.  228,  229). 
Mab  lijwarch  dihaunrch  dyndid. 

Llyw.  ah  [JyvHlyn:  MA.  i.  287  (417,  4fl3). 

Drag<m  dihfwirch  heirtreirph  hartet. 

IJygad  Gwr:  M.A.  i.  3i3  'ct,  234,  492). 

Gwedy  bydynt  medw  bot  en  hawd  en  kyffroy  ar  lyt  ao 
yr  lloned  yn  erbyn  e  brcnyn  megys  e  lledynt  ef  en  dyhavarch. 
Bntt  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  289. 
Dn  hefyd  fydd  diha/nrch^ 
A  dewr  fydd  du  ar  ei  farch.— Z».  0,  Cothi^  i.  xxriii.  43. 

Byddwn  wr  march  gwrdd  dihnfarch. 

Rh.  Ooch  ab  UhkeH:  lolo  Mas.  235. 
Os  gyrru  ymaith  y  Saoson  a  f edrynt,  a  hynny  a  wnaethant 
jn  daiha/arch, — Brut  Abfrj/fryufH:  M.A.  li.  482. 

A  fyno  baroh,  bid  </iAn/tircA. 

loio  i/«5.  227  (of.  235,  252,  253,  264,  320). 

Fel  hyn  y  bn  efe  fanr,  gan  adael  ei  farwolacth  yn  siampl 

O  galon  ddihafarch.—2  Mate.  vi.  31. 

Yr  hwn  yn  wir  oedd  wr  ymadroddus  ac  nid  anny8g<»di^. 
a  hefyd  jrdoedd  amddlffynwr  awchlym  dihnfarch  ym  mhlaid 
y  Pab.— Jtforiw  Cyffin:  Diff.  iv.  27  (cf.  i.  "i). 

St.  Bartholomwus,  megys  y  lleill  o'r  Apostolion,  a  ym- 
roddefl  yn  ddiha/arch  i  bmfothu'r  efeogyl. 

Ed.  Sumufl:  Buch.  yr  Apost.  192  (cf.  183,  242). 

Ar  y  gair,  fe  a  >'my8gydwodd  oddi  wrthynt  oU,  ac 
ymaith  ag  o'n  ddihafarch  at  y  porth  cyfyng. 

Elis  Wynn :  Bardd  CVsg,  40. 
Yn  y  fl.  1608  .  .  .  y  cymmerodd  y  Cymro  dihnfarch  y 
gwaith  mawrgais  mewn  luiw.—  G.  Mrchain :  Gwaitti,  ii.  435 
(cf.  425;  i.  31,  82,  85,  124,  802). 

Hyflon  brif-feirdd  dihefrhch 

Yn  oanu  mawl  cwn  a  meirch. — Dcwi  Wyn^  170. 

March  diha/archt  a  high-mottled  horse,  a  high- 
spirited  steed  or  charger. 

A  thair  oes  ci  a  eryw 

Ax /arch  diha/arch,  da  jm.—Sion  Cent:  lolo  Ms8.  286. 

Bjrdd  Fyrsil,  heb  yswiliaw, 

Ar  /arch  dewr  dihnfarch  <^yr ; 

F*  a'r  march  dihafarch^  nid  ofn, 

I*r  rhyfel  yn  rhy  eofn.— /^Mfin  Jirydydd  Hir :  Owaith,  64. 

Myn  bare,  a  chwn,  a  llynoedd,  o  bob  rhith, 
Tw  fcirch  dihffriich,  pob  addumau  brith. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  166  (cf.  185). 

Pob  march  dihnfarch  a  hed,  tano 
Traed  yn  Uuwchio  trydan  a  lluehed. 

Dnvi  Wyn:  Blodau  Arfon,  161. 

DihafiEtrchedd,  sm.  undauntedness,  intrepidity, 

fearlessness. 
Diliafarchlym,  m.    )  a.  bravely  spirited,  ener- 
DUiafiEtrchlem,  /.     j  getic    and    undaunted, 
brave  and  vigorous. 

Sef  yd  oed  gwr  gotlawt  kftllonawc  yn  y  ddinas.  a  gwas 
ieuangc  dihavarchlym  yn  vab  iddaw.— />ofMio«  Rhufain,  {14. 

Dihafarchol,  a,  tending  to  make  bold  or  spirited ; 
brave,  undaunted,  mettlesome,  spirited. 

Bhowch  y  march  dihafarchawl, 

Y  march  a*i  dwg  ym  mraich  ai&yr\.—  7%>mag  Prys. 

DihafSarchu,  v.  to  make  bold  or  courageous; 

to  become  bold  or  brave. 
Dihafarchwych,  a.  nobly  bold  or  intrepid; 

undauntedly  noble. 

Pr  cadfarch  dihafarchicyeh^ 

Camau  a  ro^ ;  cym  i'r  ych. — Gronwy  Owain^  18. 

Dihagr,  a.  fhagr]  not  ugly;   not  displeasing 
(to  the  sight);    not  unpleasant  or  disagree- 
able; fine. 
Dihagr  oedd  glybod  ei  glod  gan  gler. 

Gr.  ah  Meredydd:  M.A.  I.  440  (cf.  607,  632). 
O  Bowys  he—dihagyr 
O  dwyn  Gwen  dilawen  deigyr. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  389. 
Diagyr  Oronwy  geyr  deau  aessawr. 

i?Ai*«rdy«.-M.A.i.436. 
If  or  auT  ei  fawrwriaeth, 
Deg  yw'r  fau  dihagr  faeUi. — Dafydd  ah  Owilym^  i.  1. 


Diliaidd,a.=2>tai(W.— .4.5.ii.290;  M.A.LWZ. 
Dihail,  o.  [hail]  without  aervice ;  unserved. 

Dihel  igl.  ^itKm).— Oxford  Glo—a,  L  6  {Zefomi  G.C.  1063:. 

Dihain,    )  a.  l.«free  from  infection  or  diawme ; 
Dihaint,  ]  uninfected ;  not  epidemic ;  healthy. 

Trwy  arwrrein  treidyaw  Owein  d^eim  dahud 

Trwy  hir  iwra  y  Daw  donya  y  datannad. 

Camodyn  :  ICJL.  L  49S. 

Qildiais  yn  ddinidr  ddihaint.^D.  ab  Gwilym,  ocxiii.  S. 

Osrffesed  ei  feian  drwy  ddolnriaw  ac  wylaw ;  syAed 
draed  jrr  Aiglwydd  o'i  wallt ;  ac  fe  gaiif  ei  wneathxir  yn 
iach  ddihaiHt. — Marchog  Cncydrad^  ii.  6. 

Bhoed  Duw  im*  adwedd  iawnwedd  yno, 
A  dihaiut  henaint  na*m  dihoeno. 

Grotney  (hcain^  11  'cf.  flS.. 

2.  free  from  blight,  unblighted,  unblasted. 
Er  paaio'r  ddan  vynhauaf , 
Mae'r  hin  fal  araymmyr  luJ, 
A*r  ardd  yn  o  harad  ddihaint^ 
A'r  hin  yn  tarechu'r  henaint.— ^rom^  0«cn>m,  es. 

Dihalen,   a,  without   salt,   destitute    of   salt, 
saltless,  unsalted;  fresh;  insipid. 
Oni  bydd  hwnw,  hufen  Daeth  gwartheg  da  next  >uwmyn 
fTr^  dihulrn^  a  dod  wrth  y  dolur. 

Meddygcn  Mydd/ai,  iL  HI. 

Of mus,  yn  fy  ffwdan,  mai  haid  oedd^rnt  o  Sipaivn  newyn- 
Uyd ;  ac  na  wnaent  as  lai  na'm  Uadd  i  i*w  swper,  a*m  llynca 
yn  ddihaUn.—Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  18. 

Dihalenaidd,  a,  free  from  saltness,  not  im- 
pregnated with  salt ;  not  salty  or  SEiline. 
Nid  yw  dif faethwch  ond  arallair  am  anialwch.  a 
dichon  pob  un  o  honynt  fod  yn  ddihaUnaidd,  jr  hjn  aid 
jw  morfa  hyih.—GwalUer  Mcchain:  Owaith,  u.  S32. 

Dihaleniad,  sm,  a  divesting  of  salt. 
Dihalenu  {t)y  v,  to  divest  of  salt,   to   make 

saltless. 
Dihalog,  a.  [halog]  undefiled,  unpolluted  ;  un- 
contaminated ;  pure  ;  unspotted,  spotless. 

Ny  bu  nac  achaws  na  medwl  y  ryngthaw  a  gwxeic  or  byt. 
namyn  yn  dihcdawc  o  bop  godineb  y  bn  varw  ef . 

St.  Grm2^\%t6, 
Henaint  oedranus  yw  buchedd  ddikahg. 

Doeth.  iv.  9  (cf.  vifi.  20). 
Ymweled  ft'r  amddifaid  a*r  gwra^edd  gweddwon  yn  ea 
hadfyd,  ac  ymgadw  yn  ddihalog  oddi  wrth  y  byd. 

Edward  lames:  Hom.  ii.  163  (cf.  189). 

Mor  of alu8  oeddent  i  fyw  yn  oneet  a  dihalog. 

Theo.  Evan*:  D.P.O.  3S3  (cf.  «?). 

Yr  oedd  ef  yn  ei  dybied  ei  hnn  cvmhelled  yn  rfawym  i 
weled  fod  ei  denlu  ef  yn  fath  ar  eglwys  neu  gynuBan£a  o 
wJt  duwiol  dihalog. 

Langjford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  347  (cf.  831). 

Mae  y  ceineiau  hyn  yn  gvffredinol,  yn  dwyn  yr  nnrhyw 
flfrwythau  mewn  mynwes  ddihalog. 

G.  Mechain  :  Ghraith,  ii.  5  (cf.  61,  96). 

Yr  hon  Ifydd,  onis  ceidw  pob  dyn  yn  ^jfan  ac  yn  ddi- 
halog^  diammheu  y  coUir  ef  yn  dragywyda. 

Credo  S.  Aikojuuhu. 
Cain  ydoedd  Caersalem  a'i  Theml  odidog, 
Tra  safai  i  fyny  yn  ddinaa  ddihalog. 

I.  G.  AM:  Palestina,  98. 

Fy  nihalog,  my  undefiled. — Can,  Sal,  v.  2 ;  vi.  9. 

Dihalogedig,  a.  undefiled,  impolluted;  pure, 

clean. — Heh,  xiii.  4. 

Qolched  un  dihalogedig  ef  mewn  dwfr.— J^um.  six.  18. 

Crefydd  bar  a  dihalogedig. ^lago  i.  27  (cf .  1  Pedr  i.  4). 

Dedwydd  yw  yr  ammhlantadwy  ddihalogedig. 

Boetk.  iii.  13. 

Dihalogi,  v.  to  divest  of  defilement  or  pollution. 

Dihalogiad,  «m.  a  making  undefiled ;  purifica- 
tion. 

Dihalogrwydd,  sm,  the  fact,  state,  or  condition 
of  being  undefiled;  freedom  from  stain  or 
pollution. 
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Dihallt,  a,  not  salt  or  saline ;  not  braddsli  or 

salty. 

Ofl  bydd  yr  halen  yn  ddihaVU,  &  pha  beth  yr  helltwch  ef  T 

Marc  ix.  50. 

Dilialltu,  V,  to  divest  of  saltness;  to  become 
saltless. 

Dwr  a  renir  yn  flryffredin  i  hallt  a  chroew ;  yr  hallt  yn  y 
mdr,  yr  hwn  sydd  halltaf  o  f ewn  y  i)oeth-gylch»  ao  yn 
diJuUUu  yn  raddol  hyd  y  ^pegYnBXL.—Uwyliedydd^  i.  144. 

Dihamdden,  a.  withont  leisure,  not  having 

leisure;  nnrespited. 

Mae'r  gwasanaeth  hwn  mor  graled  (yn  enwedig  tu  &'r 
diwedd)  ag  yw  wad,  gan  ei  fod  yn  ddihamddcn. 

Charks  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  272. 

Dihamddenol,    )  a,  withont  leisure,   not   at 
Dihamddenus,  )  leisure;  unrespited;  hasty. 

Gochelwch  ar  ymadrodd  dyngu  i  ddim  ond  i'r  Creawdr ; 

na  thyngn  chwaith  i  gyflawni  aniniawndeb ;  na  tiiyngn  yn 

orchwidr,  nen  yn  ddihamddenua;  na  thyngn  i  dwyllo  nebun. 

B.  Perri:  Egl.  Ffraethineb,  zxxii.  7. 

Dihamddenu,  v.  to  deprive  of  leisure. 

Dihanfod,   a.    1.  without  origin;    having  no 
origin. 

Bhaid  yn  Rjfiawn  ystyried  a  deall  ei  briodolderan :  sef 
d  fodoldeb  dihanfod  er  tragwyddoldeb ;  a  hyd  yn  dthaf 
trag  wyddoldeb.— Cmfrinach  y  Beirdd^  34. 

2.  void  of  existence. — F. 

Dihanfodeddy  vm,  non-existence. — P, 

Dihanfodi,  v,  to  cause  not  to  exist;  to  anni- 
hilate ;  to  reduce  to  nothingness. 

Ni  wnaiif  eu  gwrthodiad  hwy  ddihan/odi  *r  prawf . 

Sam.  Bowen :  Athrawiaeth  yr  lawn,  72. 

Dilianfodiad,  am,  annihilation. 

Nid  dihan/odiadf  eithr  trallod,  ing,  a  gwae,  a  phob  drwg 
ag  yw  y  troaeddwr  yn  agored  iddo. 

Sam,  Bowen :  Athrawiaeth  yr  lawn,  61. 

Bihanu,  v,  to  trace  or  separate  (a  thing)  into 

its  original  elements;  to  analyze;  to  separate. 

Tn  nosparth  y  campau  nrddaaolion  hyn  y  cadamhawyd  y 
gelfvddyd  o  ddwyn  ajrfau  bonedd,  gan  ei  gwellau  o  gyfnod 
igyrooa,  ac o brvd  i bryd,  mal  y  caid  achos,  ao arddangos 


yddyd  o  ddwyn  a^au  bonedd,  gan  ei  gwellau  o  gyfnod 
* '  achos, 
[>ddydvlid  -     - 

lliw,  ac  arwyad,  ao  anaawdd.— /o/o  Jass.  76. 


„,  i  bryd»  mal  y  caid  i 

ar  y  modd  y  dvlia  dihanu  a  threniu  ajrfau  bonedd,  herwydd 


Dihap,  a.  luckless,  unfortunate,  imlucky. 

T  byd  .  . .  dihawddgar  fraint,  ni  charwn, 
A  dtJuip  fyth  ydyw  hwa.— Thomas  Prys. 

Dihardd,  pL  diheirdd,   a.    not  handsome  or 
beautiful,  unhandsome. 

lie  diheirdd  prifeirdd  profedig. 

Hywel  Ystoryn  :  M.  A.  i.  519. 

Dihareb,  -ion,  8/,=iDiareb,  Dihaereh, 

Fa  beth  a  ddywed  yr  hen  ddiharebf  .  .  .  Gobeitfaio,  er 
hyny,  nad  gwir  mo  bob  dihareb ;  ac  os  e,  mai  nid  dihareh  mo 
YiOTi..—Gronwy  Owain,  170  (cf.  Wks.  (1876),  ii.  81). 

DiharfiiL,   )  v.  [?]  to  waste  away,  languish,  or 
Diharflb,   j  pine;  to  lose  strength;  to  be  ema- 
ciated; to  fail  in  health;  to  become  weak;  to 
decay;  to  grow  dull  or  dismayed;   to  dull  or 
stupefy. 


Tma 
hyn.—. 


/a  ao  y  syna  rheswn  dyn,  gan  ymresymn  fal 
i.  lames:  Hom.  i.  25. 


T  maent  yn  ofni  uniawn  fam  Duw  yn  cospi  pechaduriaid, 
trwy*r  hyn  y  dlyent  ddiharffu  [•synuj  a  gwanobeithio  yn 


Bicr  o  blegid  nn  gobaith  a  au  bod  ] 


hwyeuhu 
^ames:  Hom.  i.  118. 


Maent  yn  ymffrostio  Uawer  i  dwyllo  pob  dyn  diddrwg ; 
maent  yn  hnrtio  [*diharffv]  ac  yn  synu  deal!  yr  annyqg- 
edig.— J»rf.  lamss:  Horn.  u.  143. 


Dihatrad,  )  -au,  am,  [hatr-u :  A.S.  hoetera, 
Dihatriad,  j  hceteru;  O.E.  Juxtyr'}  an  undress- 
ing, a  divesting  of  dothes,  a  stripping;  de- 
nudation. 
Dihatru,  v,  to  undress;  to  put  or  take  off  (one's 
clothes);  to  unclothe;  to  strip,  denude,  or 
uncover. 

Tn  nyfnder  y  gauaf ,  pan  y  byddo  anian  gwedi  ei  dihatru 
o*i  ffogoniant,  ac  yn  gorwedd  mewn  amdo  o  eira,  rhaid  i  ni 
drol  am  foddh&d  at  ryw  wrthddryohau  ereill. 

CyUhgrawn,  i.  370. 
Ymflinai  wrth  weled  y  ooedydd  a  garai  wedi  en  dihatru 
o'n  cangenan ;  a*r  dail  gwyradion  yn  wasgaredig  yma  a 
thraw.—  Y  Bryniau  PtU^  46. 

Dihawdd,  a,  not  easy  or  facile ;  difficult. 
Ny  chollir  oe  tiiir  nao  oe  thewdor  annhet 
Troeduet  er  dyhet  dihawt  hepoor 
Ny  Ueueis  nep  treis  tros  y  y^or 
Ny  chymhwyll  nep  twyU  tyllu  y  dor. 

Llywelyn  Fardd:  M.A.  i.  861. 

Dihawddammor,  a,  unwelcome;  not  pleasing. 

Tristlam  i'r  ddihawddammawr, 

Taloen  mod  myharen  mawr.— D.  ah  Qvnlym^  dix.  89. 

Dihawddgar,  a,  unamiable,  iinlovely;  unat- 
tractive; disagreeable,  repulsive. 

Dihawddgarwch,  am,  unloveliness,  unamiable- 
ness;  repulsiveness,  disagreeableness. 

Dihawddgarwch,  a,^^Dihawddgar, 

A4  guro'n  ddxhawddgartoeh,—Huw  Morus:  E.C.  i.  186. 

Dihawl,  a,  having  no  claim  or  right ;  void  of 

right;  claimless;  free;  blameless. 

Teir  amryw  hawl  y  sydd :  .  .  .  Trydydd  hawl  rhwng 
dihawl  ae  guydd  mal  hawl  etifedd  cynwys  yn  ceiasiaw 
cynydd  ar  dorr  dyled(^on  or  tir ;  nyt  iawn  y  gwrandaw 
canyt  oea unhawl  iddaw  eithyr  ar  hynn  y  cynwvsBwyt  ef 
OS  cynhwysBwyt  felly ;  onys  cynwyaswyt  hefyt  dinatol  jrw. 
Cy/reithiau  Cymru,  ii.  630  (cf.  i.  764). 

Os  cyfyd  ef e  a  rhodio  allan  wrth  ei  ffon,  yna  y  tarawydd 
a  fydd  yn  ddihawl.—Esg.  Morgan :  Ecs.  xxi.  19. 

A  phoed  eich  cyfan  yspryd,  a*ch  enaid.  a*ch  corff,  a 
gadwer  yn  ddihawl  erbyn  dyfodiad  ein  Arglwydd  lesu 
Grist.— jr.  Saleshury:  1  Thess.  v.  23. 

Fe  a  fyddai*r  byd  yn  rhydd  i  bawb  fel  eu  gilydd,  ao  yn 
ddihawL—Th.  WxlUams:  Ymadr.  Bucheddol,  142. 

Dihawnt,       )  a,   void  of  liveliness,   alacrity, 
DihawntuB,  j  vigour,  briskness,  or  eagerness; 
indisposed ;  listless,  lifeless. 

Dihawntrwydd,  am,  listlessness,  want  of  vigour ; 

indisposition. 
Dihebgor,  a,  indispensable. 

Nid  byw  llyw  beildiryw  byloh-ron  dihepeor 

Mal  da  Hopoyn  ddragon.— i>a/j/(f<i  y  Coed:  M.A.  i.  493. 

Mor  anghenrheidiol  ddihthgor  yw  i  ni  eu  hymarfer  hw^t 
yn  bresennol,  i'n  gwneuthur  yn  gymhwys  ac  yn  addas  i'w 
mwynhau  hi.— /o».  Tomas:  Buch.  Qrist.  120  (cf.  66). 

Dihedd,  a,  without  peace,  peaceless. 

Tair  blynedd  di  Mdd.—Taliuin :  M.A.  i.  49. 

Mewn  pwll  i  dodir  mewn  pridd  i  cuddir 
A  byth  ni  welir  dihir  dihedd. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  686  (cf.  328). 

Dihedd,  am,  absence  of  peace,  discord. 

Owitil  a  Brithon  a  Romani 
Avmahont  dyhet  a  diyysci. 

Myrddin:  A.B.  il.  27  (M.A.  i.  137). 

Nid  eiddun  dedwydd  dihedd.— Diarth.  (M.A.  iii.  170.) 

Diheddadwy,  a,  implacable,  unappeasable. 

Diheddog,  a,  unappeased ;  unpeaceful ;  tumul- 
tuous. 
Pan  dyffon  dros  for  gwyr  eneirchawc  . . . 
Erddi  heb  uedi  y  myd  diheddawe. 

Myrddin:  M.A.  i.  135  (A.B.  U.  22). 
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Diheddu,  v.  to  render  iintaraaquil  or  tmpeaoe- 

able ;  to  depriye  of  peace. 
Dihefelydd,  a.  [dihafal]  inoomporable,  matoh- 

less,  unequalled. 

ArddpTchogTwydd,  crnnydd,  a  llwyddiant  dn  laHh 
d*lihe/flydd  tydd  yn  d  flino  twftd.—Seren  Gomtr,  tu.  161. 

Diheiliad,  «tn.  a  ceasiug  to  serve. 
Diheilio,  v,  to  cease  serving  or  attending. 
Diheiliog,  a.  having  no  attendance. 
Diheiniad,  $m,  disinfection. 

Diheinio,  v,  to  free  from  infection,  to  disinfect, 

to  deodorize. 
Diheiniol,  a.  disinfecting,  deodorizing. 
Dihelbul,  a.  free  from  trouble,  anxiety,  care, 
or  perplexity ;  untroubled,  unvexed. 
O  Angea,  mor  chw«rw  vw  meddwl  am  danat  ti,  i*r  dyn  a 
f yddo  yn  byw  mewn  heddwch  jm  yr  hyn  aj  Kanddo :  i*r  gwr 
a  fyddo  dihelbul^  ao  yn  llwyddiannoi  ym  nmob  petn ! 

Ecd.  xll.  1. 
Owell  o  lawer  fyddai  rantho  fod  yn  Uawen,  yn  hedd- 
yohol,  ao  yn  ddJulbuL—Huw  Ltwys :  Perl,  86. 

Dili«lp,  a,  helpless,  aidless. 

*Fe  aeth  ffordd  yma  ywolbe%ion.*    'Do*  ebr  yntan, 
'  rai  onig  a  dihtlp^  a  phell  odd!  wrth  amgeledd  a*u  carai.* 
Elis  WjfHH :  Bardd  Cwig,  53. 

Dihen,  a.  [hen]  not  old  or  aged ;  not  antique. 
Dihenu,  v.  to  prevent  becoming  old ;  to  divest 
of  age. 

Nid  bawdd  dihtnu  anian.— />o^(A.  jf  Cymry:  M.A.  iii.  66. 

Dihenydd,  «m.  [di--|-hen]  1.  one  who  does  not 
grow  old. 
Yr  Hen  Ddihenyddy  the  Ancient  of  Days. 

Bdrychais  hrd  oni  f wriwrd  i  lawr  y  goweddfeydd,  a*r 
Hrn  Ddihenudd  a  eist«ddodd :  ei  wiag  ocdd  cyn  wyned  a'r 
eira,  a  iwallt  ei  ben  fel  gwlan  pur ;  ei  oroeddfa  yn  fflam 
dAn,  aT olwynion  yn  dAn  poeth.— Dan.  Tii.  9  (of.  13,  22). 

*The  Ancient  of  Days,'  in  the  English 
A.y.  of  these  passages,  the  only  ones  in 
which  the  expression  occurs,  is  a  hteral  ren- 
dering of  iraA.ato9  i7ft€po)v  of  the  Septuagint 
(j^DT  P^ni^)'  Dihenydd  is  probably  a  de- 
rivative of  Aen,  old,  ancient,  and  denotes  one 
that  does  not  grow  old,  or  become  affected 
l>y  <^ge ;  one  that  is  *  the  same  yesterday,  and 
to-day,  and  for  ever.*  But  it  may  also  be 
formed  from  dt-Aanu,  signi^ring  one  'that 
is  without  origin,  or  proceedeth  not.'  Hen 
Ddihenydd  would  then  mean  the  Ancient 
and  Unoriginated  One ;  but  the  former  is  the 
more  probable  derivation.  The  following  is 
the  baj*dic  explanation : 

Rhai  a  alwant  Dduw  Dad  yn  Hen  Ddihenydd^  sef  am  mai 
o'i  anaawdd  ef  y  mae  pob  peUi,  ac  o  hanaw  y  dochre  ar  bob 
peth,  ac  vnddo  yr  annechre,  gan  nas  srellir  amgen  na*i  fod, 
ac  nia  gellir  deonre  ar  ddim  neb  ddeonreuawr. 

Barddas,  i.  218. 

%  The  use  of  Hen  Ddihenydd  by  later  writers 
is  an  adoption  of  the  Scripture  expression. 

Awn  i  wel'd  yr  Hen  Ddihenudd^ 
A  wnaeth  y  nef,  a*r  mdr,  a'r  mynydd, 
Alpha  oediog,  Tad  goleuni, 
Yn  ddyn  bycnan,  newydd  eni ! 

Hhjfg  Prichard:  C.  y  C.  vi.  18. 
Tno  y  mae*r  Hen  Ddihenydd;  Daw  eioh  Tad,  y  daioni 
penaf ,  a'r  dedwyddwoh  mwyaf . 

Sam.  WiUiamg:  Amaer  (1784),  100. 
Tr  Hen  Ddihenudd  jn  ddyn  gwan, 
Mewn  preseb  aan  ei  rwyman. 

W.  WiUiam*:  Oweithian  (1891),  iL  101. 
T  mae  yn  aicr  genyf  nad  yw  y  Tad  hwn  ddarottyngediflr 
i  wendidau  henamt,  ao  nad  oes  na  dinerthwoh  na  Ueigeda 
yn  oyfliwrdd  Vt  Hen  Ddihengdd.—Gwyliedydd^  Tii.  106. 


2.  one  that  is  old,  one  '  that  is  now  in  the  last 
age,*  or  in  the  last  stage  of  life,  a  decrepit  old 
man.  In  this  sense  dihenydd  would  seem  to 
be=d^-  -|-  henydd  (hen). 


O  Anireii,  mor  dda  tw  dy  fan&  di  Pt  anghfaM,  &t?t 
Iran ;  Pr  hen  ddihenydd,  ao  f  r  h'wn  sjdd  jn  lliB  azao  i& 


obpethi— jBcel.zlLS. 
The  same  word  (^(rxaroyvipos),  which  in  tiie 
preceding  passage  is  rendered  hen  ddihenydd, 
IS  in  chap.  xlii.  8  tranalated  eleiriach,  and 
which,  according  to  Schleosner,  who  refen 
to  these  texts,  signifies '  extremam  senectntem 
agens,  decrepitus.' 

Cdn  hen  ddihenydd,  a  very  old  son^;  a  song 
the  origin  or  source  of  whidi  is  ozidEnown  on 
account  of  its  antiquity. 


I  o  lyfr  a  choelbren,  nea  o  gdn  ham  dd\ 
odd  undydd  a  blwyddyn. 


dn  hem  ddiMemjfdd^  ztkoddaat 
ar  goedd  gwlaa  yn  mw 


neuol 

beirdd  Yny'^tjdMhi.—ii^ida*' 
Seremomau  hen  ddihenydd^  very  ancient  cere- 
monies. 

lenill 


Yn  Tr  hon  ystyriaeth,  ym  mhlith  rhai 
hen  ddihenydd,  Arwydd  y  GroM  yn  y  Bedydd  a  gadvrd  yn 

S-  Eglwra  yma,  wrth  fam  ao  arftr  y  Tmamn.  parebedw  aV 
iflnyddion  enwog  byny  yn  nyddiaa  y  Bremn  £dwaia  f 
Chweched.—Cammau  Sfftwyti^,  80. 

%  Some  of  the  meanings  given  under  Dienydd 
(2)  may  possibly  belong  more  appropnatelj 
to  this  form. 
Diheurad,  -an,  sm,  [di-4-haer]  an  apok^; 
an  excuse  or  explanation. 

Fyanrl  cvromet  ddiheurad, 

Ao  iawn,  Ue  ni  ellir  gwmd.—Da/ydd  ab  Cheilym,  Izi  62' 

Diheuradwy,  o.  excusable;  that  may  be  apolo- 
gized for. 

Diheurawd,  odau,  $m.  an  apology. 

Diheureb,  -ion, «/.  [dihaer :  cf.  diareb,  dihaenbf 
other  forms  of  the  same  word]  a  proverb,  an 
adage ;  that  which  is  incontrovertible. 

Am  Ddiheureb,  Y  drydydd  ddnll  y  sydd^  a  elwir^ 
heur^b  (o  achos  nas  geiU  neb  yrnddiheuro  oddi  wrth  wiredd 
y  cyfryw  synwyr},  arteredig  vw ;  ao  er  hyny  yn  odidavg  o 
ran  cyffeljrbrwydd,  ao  arwyddoo&d.  Y  mae  dan  beth  yn 
anghenrfaeidiawl  i  ddiheureb, 

H,  Ptrn:  Egl.  Ftraetiiineb,  xr.  8  (ef-  D- 

Diheureg,  -ion,  «/.  an  apologetic. 

Diheuregion,  apologetics. — DicU, 

Diheuoedd,  «.p/.  [=dieuoedd]  days.  See  Dio»^ 
Die/, 

A  ffwedy  mynet  ycfaydio  o  dihewed  heibaw  Icychwyn  ft 

wnaethant  odyno  parth  a  Chaer  Lwytgoet.  .^ 

Brut  Gr,  ah  Arthur  (B) :  H.A.  ii.  30B. 

Diheuro,    )    v,  [di-+haer]  to  dear  (from  ft 
Diheuru,    )    charge),  to  exonerate,  to  excul- 
pate ;  to  dear  one's  self;  to  apologize. 

Tri  gwahan  y  sydd  rhwng  oeitweit  a  rfaeith:  iheiUi  a 
gwbyl  ddiheura  dyn  o  bawl. 

Cy/reithiau  Cymru,  iL  636  (cf.  413,  684;  1 8B). 
O  af eith  goleith  galanaa 
Da  haeam  dikeura  pan  llaa 

lieith  liadawc  naa  om  Uaw  y  oafka.  _ 

Uywarek  ab Uywelgn:  MA.  L >»* 
Os  vyn  diheuraw  i  a  wney  di  val  y  gdly  ar  yym  ptskj^  ^ 
yn  bawd  or  kelwjrd  a  dywedy  dL  mi  a  rydaf  grwir  gw"* 
deith  yti  tra  Twyf  ryw. — Amlyn  ac  Amif,  col.  1100. 
Ar  aor  gwn  dy  ddiheuraw 
rth  lys  a  roddais  i'th  law. 

Da/ydd  ah  QwUf/m:  CT.  8  (of.  «wrrgi'  40;  cxixir.  tf)- 

Ni  chaniatdir  i*r  Criationoffion  lefkm  dim  i  ddikmro*^ 
hachxM,—CharU$  Edwards:  Sanaa  7  It^dd,  78. 
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Dywedircl  yr  fdTs  am  SophodM . . .  darf od  fw  feibioa  ef 
ei  gyhadoo  . . .  meajn  dyn  nid  oedd  waeth  ganddo  beth  a 
ofer-dreuUai . . .  a  Dod  yn  rhaid  iddo  wrUi  un  i  ofieJa  am 
dano,  ao  i*w  amgeleddu ;  ddyf od  o  hono  yntau  i*w  ddiheuru 
ei  hmi  o*r  peth  a  hearid  amo,  ger  bnm  y  bamwyr. 

Morus  Cufin:  Diff.  i.  16. 
Ar  yr  tm  pryd  y  mae*n  Uwyr  ddihevro  doethineb  a 
daioni*r  Oonidiaf  yn  erbyn  t  (prrtliddadlefa<m  a  henrai 
neb  o  achoa  ammherffeithnrydd  cjrfraith  Moaea. 

OwalUer  Meehain:  Eglar  Olygiad,  164. 
Daw  Horaa  I'm  dikettraw 
Yn  gryf  flin,  ag  arf  iV  law. 

leuoH  Brydydd  Sir:  Owaith,  64. 

Diheurol,  a.  apologetic ;  exonerating,  clearing, 
or  excusing  (one's  self). 

T  ddihareb  ddikeurawl 

8^dd  wir  i*m  oes,  eiriaa  mawl : 

Dig  am  y  gwix,— Thomas  Prjft. 

Diheurwr,  wyr,     )  «m.  one  who  exonerates  or 
Dihetiryddy  -ion,  ]  excuses ;  an  apologizer ;  an 

apologist. 
Diheurwydd,  »m,  [diau+-rwydd]  -^.Dieurwydd. 
Dihewyd,  «m.=2>yAeu;yrf. 
Dihil,  a.  [hil]  having  no  progeny  or  offspring. 
Dihiliogi  a.  ungenerated,  unbegotten;  unpro- 

duced ;  without  progeny. 

Dihinedd,  em.    See  Dyhineddy  &c. 

Dihir,  a.    See  Dyhir^  &c. 

Dihiraeth,  a.  without  longing  or  regret. 

Fa  bam  yr  erya  ynot  ti,  O  ddyn,  galon  fras  ddideimlad, 
ddwl,  ddiddean,  ddiofn,  ddiofld,  <MtAi-m«M.  ddibwyU ! 

Morgan  lAwifd:  Gair  o*r  Oair,  hr.  7. 

Dihoced,  a.  [hoced]  without  fraud  or  deceit, 
landless;  honest,  sincere,  fair,  open,  down- 
right, genuine,  upright,  unfeigned. 

Tir  prynodd,  llwrddodd  ar  Ued ; 

Tyaa  pryniad  dihoeed.—  Watcin  Clyvotdog. 

Tr  oeddynt  vn  gyilTmacb  i  dalu  eu  degymau  o  bethan 
bychain,  nag  i  wneuthur  pethau  mwy  a  orobymmynaaai 
Daw,  megys  gweithredoedd  j  drogaredd,  gwnenUiar 
qyflawnder,  gwneuthur  yn  ddtkoc^.jn  uniawn,  ac  yn 
ffyddlon  &  Daw  a  dyn.— £tf.  lamu:  fiom.  i.  70  (cf.  100). 

Ooeliaf  er  byn  o*m  oalon, 


Dihoenawl,  a.  tending  to  deject  or  dispirit; 

pining,  lang^uishing. 
Dihoendod,  )  sni.  want  of  liveliness  or  vigour; 
Dihoenedd,  ]  dispiritedness ;   feebleness ;  lan- 
guor; decay. 

BhwTfltrodd  dihoendod  y  ddwy  chwaer  iddynt  ddefnyddio 
en  cbwibanoglaa.— F^n^niaii  POl^  90  (of.  100). 

Tm  mhen  ychydig  aeth  Independia  i  ddihoemdod, 

Brutut:  Drych  y  Frad,  6. 

Dihoeni,  vn.  1.  to  become  languid,  feeble,  or 
faint;  to  pine,  pine  away,  wither,  languish, 
or  decay;  to  die  away. — Marc  ix.  18. 

Dihoenodd  pobl  feilchion  y  ddaiar. 

Eaa.  zjdT.  4  (cf .  Eseo.  xxIt.  S8  ;  zxxiii.  10). 

Os  goUwnff  drn  t  gair  yma  allan  o*i  dwg,  ac  allan  o*i 
glywed,  ni  all  ef  ona  dihoeni  a  marw. 

Morgan  Uwyd:  Oair  o*r  Gair  (1829),  It.  19. 

Beth  a  wnewch  chwi  yn  dihoeni  ar  doaw  o  wellt  mor  arw 
ag  y  aydd  yna rhwng  y  creigydd  X—Theo.  Boatu:  D.P.0. 54. 

Gnawd  i  ardd«  ped  fai'r  harddaf , 

Bdwi  *n  ol  dihoemi  htd.—Gronwjf  Owain^  61. 

A'i  benaid  yn  dihoeni^  ni  welaf  mo*ni  mwy. 

Cawrdaf:  Meudwy  (1890),  76. 

I  Os  goaodid  amben  dda  ar  ei  Ifordd,  fe  a  ddihoenai  yn 

I     yagerbwd.— (7.  Mechoin:  Owaitb,  ii.  887. 

I        0'rdyddhwnwallan.cftA«e}iiKl(/yntaabeanyddapheanos 
o  alar  am  ei  hen  gyfeilles.— Ystin  Sioned,  98. 

2.  v,a,  to  cause  to  languish,  pine,  waste,  or  decay. 
Bhoed  Daw  im'  adwedd  iawnwedd  yno, 
A  dihaint  henaint  na'm  dihoeno.—Gro.  Owain,  11. 

T  mae  dolor  anfkd  yn  fy  mhen  yn  fy  Ilwyr  ddihoeni. 

leuoM  Br^gdd  Hir:  Gwaltii,  168  (cf.  60). 

Fan  fyddys  yn  sadael  y  def aid  yn  bir  heb  en  oneiflo,  y 
mae  gwrea  ea  gwlan  yn  magu  chwys-laa ;  Te,  a  chynron 
yn  ea  cnaflaa,  r  zbai  a  iragnant  ea  gwaed,  ao  a  ddihoenant 
eu  cjrtt.—Gwgliedjfdd,  ri.  184. 

Dihoeniad,  sm,  a  languishing,  a  pining;  lan- 
guishment;  enfeebloment. 
DychymmTgaf  ei  graddol  ddihoeniad—iAwel  ydoedd  fd 
YnuMa.ihadiait.~Gwifliedgddf  iv.  172. 

Dihoenllyd,  a.  somewhat  dejected  or  dispirited; 
languid,  pining,  feeble ;  dispiriting,  enfeebling. 


A  ohred  ddikoeed  vw  bon, 

Fod  gwiddon  animiricmaoh 

£i  imenpryd  3m  y  bjrd  baoh. — Gronwn  Choain^  109. 

Y  mae^r  dystiolaetb  awdordodol  hon  yn  ddigon  o  foddlon- 
rwydd  i  boo  Cristion  yng  ngfaylch  gwirionedd  dihoeed  yr 
hMsyem.—Nicandcr:  Dwyfol  OraoUa,  10  (cf .  106, 182, 183, 229). 

Dihocedian,  those  who  are  not  deceitful;   the 
fraudless  or  guileless. 
Daw,  Ddow,  f awredd  dragareddion ; 
Duw,  wyt  y  Ceidwad,  dikocedion. 

W,  Midleton:  Salm.  ix.  9. 

Dihocedol,  )  a.not  disposed  to  defraud,  deceive, 

DihoceduB,  )  or  cheat ;  fraudless,  honest. 

Tydi  a*u  oedwi  rbag  bawl : 

Cedwi  bawb  dVioc^wL—W,  MidUton:  Salm.  ziL  7. 

Nid  oeddynt  yn  onig  yn  delio  yn  onest  a  dikocedus  yn  eu 
masnach,  etthr  hwy  a  ymgadwent  hefyd  odd!  wrtb  *  bob 
ibith  drygioni.*— 27k«0.  Spans:  D.P.O.  847. 


Dihocedrwrdd,  ^m.freedom  from  deceit;  fraud- 
lessness ;  honesty ;  openness  of  dealing. 

T  mae  y  crdHlarawiad  hwn  rhwnff  dallwedd  ei  iaith 
brophwydol  a^i  alwedigaeCb  fd  buffau  ao  amaethydd,  yn 
brawf  cryf  o  ddikoesdrwgdd  ei  ysgrifeniadaa. 

Nkander:  Dwyfol  Oradaa,  218. 

Dihoen,  a.  [hoen]  void  of  vivacity ;  dispirited, 

dejected,    cheerless;    indisposed;    drooping, 

languid. 

Lie  ddiawl  a  Ua  o*i  ddeiliaid, 

lie  dihten^  a  pboen  na  pbaid.—  Qro.  Owain,  96  (cf .  107). 

Yr  anifftiliaid,  yn  drymllyd  a  dikoen,  a  gnoant  y  dl  dan 
ea  pentai— Z>.  wmiams:  Myfyidodau  Herrey,  420. 


Fa  beth  a  all  fod  yn  fwy  diilas  a  dihoenUyd  i  ddyn  sydd 
yn  myfyrio,  na  gwaatadol  gwmad  a  rtiincyn  cywion  Saeaon? 

Grontoy  Owain^  177. 

DihoenuB,  a.  dispirited;  languid,  pining,  de- 
caying, drooping;  indisposed. 

Y  mae*r  corflT  3m  cad  eugua  i  achwrn  fod  yr  yspryd  yn 
Uwfr  ao  yn  ddihoenus.^Hmw  Owen :  Dilyniad,  i.  zzi.  6. 

Pan  yw  dihoenus  oalon  y  weddw  .  .  .  O  toatoria  wrtb 
d  gofld.— FT.  0.  Pughe:  E.D.  ii.  4. 

Dihoew,  a.  not  gay,  sprightly,  or  elegant. 
Dihoew  fro  beirdd,  dOiyfryd, 
Digywydd  y  bydd  y  byd  \—D.  ah  GwUynty  oozxzv.  86. 

Dihoff,  a.  unamiable,  not  agreeable. 
Dihoffodd,  )  sm.  want  of  affection  or  attach- 
Dihofflant,  j  ment ;  unamiableness ;  repulsive- 
ness.— if.  ^.  i.  507. 

Dihoffedd  bryd  a  gwedd  gw^r, 

Diboatyng,  da  eu  bystyr.— />.  ah  GwUym^  oczxi.  31. 

Dihoffly  V.  to  cease  loving  or  liking. 

Dihol,  a,  [=deolP]  retiring  or  retired?     Cf. 

M.A.  ii.  157. 

Lletyf  diM  dethol  doetbaf  or  gwraffed. 

Llywareh  ab  JJyvfelyn :  M.A.  i.  296. 

Diholedig,   a.   [dihawl]  1.  unclaimed,  unde- 
manded. 
Oed  diheid  ao  oed 
Oed  dihoUdie  tief  tat 
A  geiasywyi  Caranmafi  yn  ynat. 

Llywtrck  Hsm:  A.B.  it  290  (H^.  L  118). 
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2,^iDeoledig,  It  may  have  this  meaning  in  the 
preceding  quotation :  cf .  M»A.  i.  106,  135. 

Diholedig,   a.  [hawl,  holi]  unexamined,   not 

interrogated. 
Dihonni,  v.  to  cease  asserting. 

Dihort,  a.  without  rebuke  or  reprehension ;  ir- 
repit)achable;  free  from  disgrace;  blotless. 

Dihudd,  a.  without  a  covering;  unobscured, 
not  darkened  or  clouded. 

Bihuddiant     I  *^*  *"i^^co'^®"i^ffJ  denudation. 

Dihuddiad,  a.  without  a  covering;  uncon- 
cealed, open. 

Tegwch  a  harddwch  dihudflind  miffo, 

I*w  goffa  drwy  gariad-— G'lfatrA  G.  Mrchnin^  i.  233. 

Dihuddigl,  a.  free  from  soot,  without  soot. 

Dvhuddiant  fydd  y  gw<dd  gwiw, 

Dihuddiyl  o  dj'  heddiwl— />.  ab  Gtcil</m,  Ixzriii.  27. 

Diliuddo,  V.  to  uncover,  to  lay  open  or  bare. 

Oct  eityaw  en  kert  oet  eitut  eu  kadw 

Or  kadyrwalch  nwy  dihui.—Cynddelw:  M.A.  i.  233. 

Dihuddol,  a.  not  obscuring  or  covering;  un- 
covered, unobscured. 

Dihufen,  a.  having  no  cream,  without  cream, 
skimmed. 
Llaeth  dihufen^  skim-milk. 

Dihufeniad,  $m,  a  taking  off  cream,  a  skim- 
ming (of  milk). 

Dihufenu  {t\  v.  to  skim  milk;  to  skim  the 
cream  (from  the  surface  of  milk) ;  to  skim. 

Dihul,  a.  without  a  covering  or  facing;  with- 
out a  cover  or  lid. 
Dihuliad,  sm.  a  divesting  of  covering. 
DUiuliO)  V,  to  uncover ;  to  bare ;  to  denude. 

Dihtdio  biorddy  to  clear  a  table. 
Dihun,  a.  [hun]  sleepless,  awake. 

Affleu  dihedd  dihun  grynu. 

MeUir  ab  Gwalchmai:  M.A.  i.  328  (cf.  538). 

DigWBg  film  am  ail  Degau, 
Dihun,  hael  fun,  yw'r  hwyl  fau ! 

2).  ab  Gwilym,  ocxi.  1  (cf.  czi.  63;  cxxxi.  2 ;  clxi.  61). 

Dihun,  «m.  the  state  or  condition  of  being  awake. 
Ar  ddihujiy  awake,  not  asleep,  not  sleeping. 

At  ganol  noa  os  ar  ddihAn^ 

Naadfianghof;  'n  wir  mae  on 

Yn  debyg  iawn,  dan  oraidd  gri, 

Yr  amser  hvn  o'th  gofio  di. — Daniel  Ddu^  222. 

Cadw  un  ar  ddihun,  to  keep  one  awake. 

Dihunad,     )    -au,    sm,    a   waking,    awaking, 
Dihuniad,   j    awakening,      awakenment,      or 
arousing;  expergef action. 

Dihuniad  a  brydero.— 2>tarc6.  (M.A.  iii.  164.) 

Dihunan,  a.  [hunan]  void  of  self,  unselfish; 
disinterested. 

Dihunanedd,  am,  unselfishness;  disinterested- 
ness. 

Dihunedd,  am,  the  state  of  being  awake;  wake- 
fulness, sleeplessness. 

Dihunanu,  v,  to  divest  of  self;  to  divest  of 
selfishness. 

Owyn  eu  byd  y  rhai  a  ddihunwyd  ac  a  ddihunantoyd: 
byw  a  wnAnt  yn  l^uw  ei  hunan. 

Morgan  lAwyd:  Tri  Aderyn,  74. 


Dihuno,  v,  to  wake,  awake,   or  awaken;  to 
rouse  or  become  roused  from  sleep. 

O  win  eu  kym  y  duAicaaMaiil  eu  kedirmdeitbon  kymdnr. 
Ac  wrth  hynny  yn  gynherfedic  dukmmaw  a  wnaethant. 

Fjrf.  BrtM.  Br^, :  1A.CM.  iL  ITS. 

Arglwyd  heb  hi  mi  a  nytuuMBwn  dy  dukumatB  yr  matin. 

Mabinogitm,  275  (cf .  6). 

A  phan  dnkvmw^B  amypgawnach  yd  ym^lrirai  a  iacfaadli 

nor aoal iachaf  ar y berllan.— }«(.  d«  Caroio  Mnfmo, ooL 4K. 

A  gwedy  dikmnaw  or  iarU.  drTymnr  a  omc  attaw  doeth- 
yon  y  gyvoeth.— Jw/jrn  ae  Amg,  ool.  1066. 

Y  mae  dn  oyfaill  Laanu  jn  hnno :  ood  yr  wyf  fi  jn 
myned  i*w  ddikuno  et.—Ioan  tL  11  (of.  Line  ix.  82). 

Nid  hawdd  y  dikuntnodd  }d,—Qronwif  Owmim^  Sft. 

Bhyf edd  f d  y  mae  natar  yn  oyqga  ae  yn  dihmmo  ! 

BniMs.'  Bmtiuiaiia,  1». 

Dihunog,  a.  having  no  sleep,  sleepless,  wakeful 

Hawdd  y  medrwn,  gwn  gan-dwyf , 

Henwi  gwen,  dihtmmeg  wyf !— D.  ab  &wUgm^  OCSL.  17. 

Dihunol,  a,  not  sleepy;  unsleeping;   awake, 
wakef id ;  not  soporific ;  exper^facient. 

Oni  byddi  yn  ddihunol  [*gwyUed],  mi  ddof  atad  mil 
Uddr.-rA.  met:  Dad.  iii.  8. 

Dihunwr,  wyr,  sm,  an  awaker,    an  experge- 

factor. 
DihuBtingy   )  a,  not  whispmng ;  free  from  tat- 
DihuBtyng,  )  tling  or  gossiping.     See  s.v.  Di- 

hoffedd. 
Dihwstr,  a,  [hwstr]  not  froward,  perverse,  re- 

fractory,moro8e,  or  ill-natured ;  well-disposed. 

Ni  allaf  finnan  mo*r  gwad,  nad  yw*r  ddihareb  yn  wir, 
Dechren*r  gorchwvl  yw  banner  y  gwaith ;  a  phan  wi^ 
cychwyn  peth  moliannaa  rtuMrddo,  pob  dyn  diktcstr  a  fydd 
parod  I  gymhorth.— Z>r.  Gr.  RoberU:  Oram.  12. 

Dihwyl,  a,  out  of  trim  or  order;  disarrajed; 

disarranged ;  not  in  humour. 
Dihwyliad)  «m.  a  disarraying,  a  disarranging; 

a  stripping  or  undressing. 
Dihwylo,   v,  to  disarray,   to  disarrange;   to 

strip,  to  undress ;  to  divest. 
DihwyluB,  a,  not  in  trim  or  order ;  disarrayed ; 

unprosperous. 

Dihyball,  a,  infallible;  indefectible. 

Dihyball  myn  Duw  hoywborth  _ 

A  da  hebawg  Deheubarth.— i>a/V(iif  y  Coed:  M.A.  i  4S6, 

Diliyder,  a.  without  confidence,  reliance,  or 

trust;  wanting  confidence ;  diffident. 

Yn  y  man  hwy  a*i  dannodant  iddynt  &  geirian  ymrywn- 
gar.  ac  a'u  galwant  hwy  yn  ffyliaid,  yn  Uyfron,  ac  7^^ 
ddihydery  am  wneuthor  fdly.— JSd.  lamea:  Hom.  iii.  176. 

Fel  pe  goeodid  ni  yng  nghanol  y  nef oedd,  a  chenym 
feddwl  drwgdybus,  dikyder  ar  Dduw,  fe  ohwerwai  hyny  a 


boll  lawenydd  hi.— /o«.  Tonuu:  Buch.  Orist.  117  (cf.  180). 

Dihyderol,  )  a,  not  trusting,  confiding,  or  re- 
Dihyderus,  |  lying;  diffident. 

Dihyderu,  v.  to  cease  to  confide  or  rely;  ^ 

become  trustless ;  to  distrust ;  to  mistrust 
Dihydr,   a.   not  bold  or  confident;    lifeless, 
spiritless,  dull. 
Ni  bu  cerdd  fydr,  dihydr  hoed, 
Heb  loew  degan  blodea-goed. 

Dc^ydd  ah  Qteilym^  oexzxri.  *». 

Hwdwch  dihydr y  a  slovenly  person. — 8,E,W» 
Dihyfryd,  a,  unpleasant,  disagreeable;  dismal* 

Dihoew  fro  beirdd,  dihyfryd,—D,  ab  Gwilym^  cexKzr.  85. 

Am  Ddauyt  d,yt  dihy/ryd 

Ap  Groifat  grym  gythrut  gryd. 
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Dihyfrydwch,  am,  unpleasantness ;   disagree- 
ableness;  unhappiness. 
Nid  dihjffryduKh  [a/,  dyfrydwch]  ond  ujffem. 

Dotthineb  y  Cymry:  VLJl,  iii.  20. 

Dihyll,  a.  not  ngly  or  unsightlj;  fair. 

Nid  ym  hyn  dihyU  nazn  hen  deheo. 

(hpain  Cy/eUiog:  M.A.  i.  266. 

Dihyn,  -ion,  «w.     See  Difyn.—C.C,  ii.  606. 

Dihynwyf,  a.  [di- +  hynwyf ]  not  lively, 
sprightly,  cheerful,  or  spirited;  dejected, 
spiritless. 

Neud  wyf  ddihymcyf  hoen  Creirwy  hoywdeg 
A'm  hndodd  £al  Qarwy. 

Hywa  ah  Einion  Lyglito:  MjL  i.  612. 

Dihyspydd,  a.  [di--|-hyspydd]  exhaustless,  in- 

eidiaustible.     Sometimes  improperly  written 

for  dyhyepydd.      See  lob  xiy.    11;    and  cf. 

L,  G.  Cothi,  IV.  xiv.  50. 

Dihyspyddrwyddy  «m.  exhaustlessness,  rnex- 

haustibleness. 
Dil,  -iau,  im,   [perhaps  allied  to  duL^  dulio: 
cf.  Ir.   diV]  structu]^,   texture,  work;    that 
which  is  miade  or  done ;  a  comb  (as  in  honey- 
comb). 
Diliau  Tw  ei  haeliau 
DaO  aabl  f al  dwy-ael 
DiUau  rho6,  dail  o  anr  rhudd, 
A  dorwyd  ar  ei  dennidd.— Z)a/>dd  ah  ChoUym,  yiii.  21, 85. 

Bwyteais  fy  nU  gyd  &'m  in£l.— Can.  Sal.  y.  1  (cf.  iv.  11). 

ICae  oymnill  j  wenTiieii  drjaor  dU^ 

£f  ar  d  ddidnin  hwyl  a  gawlai  ddvog, 

Gan  ias  awenawl,  odd  ▼  olodaa  tedo. 

Th,  Lloyd  Jona:  Md.  Ifor  Oeri. 

Pe  eymiTgid  en  goacfhreckm.  gan  ryw  onnea,  pellenig  neu 
gartrefolj  ni  bu  wenyn  Uidiawg-ohwyrn  moed  flleiniaoh 
yn  arnddiffyn  en  tryaor  o  ddrod  felus  ddiliau,  nag  j  byddai 
y  Prydeiniaid.— &.  Mecham:  Gmdth,  ii.  6. 

Dil  mil  {ph  diliau  m^),  a  honeycomb. 

Oeiriau  teg  ydynt  megys  dil  nul,  yn  felua  i*r  enaid. 

Dtar.  XYi.  24  (cf.  xxiv.  18 ;  xrvii.  7). 
Melnwach  hefyd  na'r  mdl,  ao  na  dyferiad  dUiau  mil. 

8alm.  six.  10  (cf.  Luc  xziT.  42). 
lleluaach  nag  yw^  dxHau  wM 
Tw  mynyd  o^th  fwynhau. 

W.  Wmiama:  Hymnan  (1811),  dccxx.  6. 

Diliau  Mair,  honeysuckles  (Lonicera). — Llan- 
over  Ms, 
DiliauW  waun,  cowslips  {Primula  verts). — Llan- 
over  Ms, 
Dilachar,  a.  [dy--|-llachar]  ardent,  glecuninff, 
brilliant;    splendid;     undaunted,    intrepid, 
bold,  fearless,  brave. 
O'm  rhan  ^bun  jrjwjt  o'r  meddwl  yma,  aef  na  ddir- 


.^   .     ,     Sf engyl erioed  gan 
Orutianogol,  a^roifes  yr  Efen 


mygwyd  yr 

Oristianogo]. 

mor  oleu  ac  motddUachr 


bobl  yn  b3rw  tan 


dd 


renffyl,  a  than  frenin  duwiol, 
m  ac  mor  ddUachr  agyr  ydys  yn  yr  oes  hon. 
R.  Llwyd:  Llwybr  HyfTordd,  188  (cf.  148, 160,  488). 

Doed  hoenwych  awr  dihnniad,  dilaehar 

I*w  Iwch  adgyfodiad, 

O  d^*r  bedd  i  wledd  nef  wlad, 

A  genen  o  nevydd  ganiad.— .Serra  (7(MiMr,  iii.  812. 

Ownai  y  brenin  dirinwedd 

Belaasaar  ddUaehar  vledd.— /evon  LUyn:  Caniadan,  18. 

Dilad,  a.   [Uad]  without  grace  or  blessing; 
unblest;  unhappy. 

Tra  y  taena  haul  di  lad 
Ei  ddig  erwynder,  ao  y  orwydriaid  blin 
En  taith  a  geitiant  flas  y  ffynnon  brin. 

W.  0.  Puyke:  Pal.  8. 

Diladrad,  )  a.  void  of  theft;  free  from  stealing; 
Diledrad,  j  honest. 


Dilaes,  a.  not  hanging  low,  trailing,  or  droop- 
ing ;  not  slack  or  loose ;  firm ;  unflinching. 

A  Uuoet  y^nif  a  lluoetawo  uaea 
A  Uiaws  dtlaes  aes  aagethrawc 

lAyuf.  ab  Liywelyn :  M.A.  i  306  (cf .  483,  497). 
Btw  dlw8  fab  &  dilaes  fin ; 
Tlysach  na*i  frawd  Talieain.— JSTdm.  Prys. 

Dilaesiad,  a.  unrelaxiug,  imyielding,  unre- 
mitting, unrelenting. 

Gan  mai  gelynion  dUaesiad  i  f reintiaa  y  Cymry  oedd  y 
breninoedd  S&aojiaeg.—Camhuanaioe:  H.C.  616. 

Dilaesu,  v,  to  tuck,  to  curtail. 

Dilaeth,  a.  without  milk,  milkless;  dry; 
weaned. 

Dywed  . . .  nad  yw  ei  meusydd  ond  Gilboa,  ei  dyffryn- 
oedd  yn  laswellt  gwywedig,  ei  ffynnonau  yn  hespion,  a*i 
bronau  yn  ddilaeth  f—Seren  Gomer^  vii.  151. 

Dilaethu,  v.  to  divest  of  milk ;  to  dry  (a  cow,  &c. ). 

DilafSar,  a.  having  no  language  or  utterance; 

mute ;  silent ;  not  loquacious  or  talkative. 

Yny  may  mawrway  marwar  kyllestric 

Yny  may  godric  die  dilauar. 

Bleddyn  Fardd:  MjL.  i.  866  (cf.  298). 

Gwedi  son  ac  un  ac  arall,  a  gweled  MorganTyn  ddilafar. 
gofyn  iddaw  a  wnaeth  Anarawd  Gwynedd,  Pa  beth  a  wedi 
di  Horganwg  t—Iolo  Mss.  197. 

Enhuddvyd  ei  hyawdledd  yn  y  gro, 
Ffraethineb  sy  ddila/ar  yn  y  llwoh. 

Th.  lAoyd  Jones:  Md.  Ifor  Cteri. 

Dilafareddy  sm,  forbearance  of  speaking;  taci- 
turnity ;  silence,  muteness. 

Dilafaru,  )  v.  to  cease  to  speak;  to  be  taciturn 
Dilefaru,  )  or  silent. 

Dilafur,  a.  without  labour  or  toil,  labourless; 
unelaborate. 

Wel  dy  yma  ynni  dyuot  da  yn  rat.  ac  yn  dUauur  heb 
wynt.— J/oWno^on,  278. 
A  wneit  ti  ei  orchymmyn,  os  hawdd  a  dnafur  j  byddai  T 

lolo  Mu.  160. 
Dilaiy  a.  [llai]  without  (anything)  less ;  with- 
out any  qualification,  abatement,  or  modifica- 
tion ;  without  exception ;  certain. 

Y  myfyrdodau  rhagflaenorol  ...  a  fwytAnt  yn  ddilai 
lawer  lawn  o  amaer.— /erMii  Owen,  184. 

Ei  athro  barddol  yn  ddi  lai 

A  feiai  g&n  Afaon.— JFA«»  Fardd:  Gweith.  838. 

Y  gwynt  a  ostegodd,  a  thawel 

Yw  anian  mewn  tegwch  dUai.^Choyliedydd,  vi.  92. 

Dilain,  s.  [allied  to  dileuf  cf.  O.Ir.  dilgend] 
an  obscure  word.  Dr.  Davies  thinks  that  it 
is  synonymous  with  dilaith  (=:dylaith),  death, 
extmction,  slaughter,  destruction. 

Dilain,  &  DiUn,  idem,  ni  fallor,  quod  DilaUA,  &  Llaith. 

Davies,  b.v. 

Dr.  O.  Puffhe  (deriving  it  from  dil)  takes  it 
to  be  an  adj.,  and  thus  explains  it :  *Aboimd- 
ing  with  effect;  being  acted,  or  worked 
upon;  agitated;  consumed;*  but  in  some  of 
the  quotations  he  translates  it  very  differently. 
Others,  apparently  connecting  it  with  llain, 
a  blade,  write  the  word  dylain.  The  meaning 
given  by  Davies  seems  the  most  probable. 
The  following  are  instances  of  its  occurrence: 

DUein  {gl.  abolitione).— Cape2to  Glosses,  82. 
Dilud  dyUyn  cathlea  dUetL—Awiurin :  God.  688. 
Ail  diliw  dilain  dndg  eehj.—Gwilchmai :  MjI.  i.  802. 

Y  dragon  ooellng  nid  coelfain,  ei  dwyn 

Yb  coel  brwyn  braw  dilain.— Cynddelw:  M.A.  i.  207. 


Digitized  by 


Google 


DnjLnr 


1560 


DlIiBI>GBXFT1>I> 


Owelais  ei  heagor  jwgta  dilain.—Cjfnddehe:  ICJL.  i.  9M. 

Ywefn  ftCT  diUin  a  dylif  ypr  g«wr 

A  Uafnawr  Uat  heb  rii.—Cyitddelw:  UJL,  L  214. 

Ry  dyly  diUin  gwleidyadon 

By  dyllf  kynnyf  cmdimioa.—CyHddttw:  M.A.  i.  981. 

Llary  Ywein  Uoeffyr  diMn  dildth 

Llid  jagwn  ys^wyd  pedeiryeith.— CyiMWe/ic;  M. A.  i.  216. 

LUw-wag  cyrdd  gwedi  car  dilain. 

StisffU  Bryffwrch:  M.A.  I.  888. 

IHUin  lioegr  a  Ilwgr  oi  gmesm.—Elidir  SaU :  M.A.  L  346. 

Bleiddan 
£f  Nudd  I 


Bleiddan  y  ^offen  ain  ei  ffigwain 

ddiludd  oedym  ddilain 


Llywdyn  Fardd:  M.A.  I.  366. 
Fryduawr  Lywelyn  pryd  dyn  dadyein 
Prydos  dieagoa  ec^ar  dilrin. 

Eiuion  ab  Gwgon:  MJL  i.  321. 
Dialodd  a  dylain^  ing,  her,  i  anghywrain. 

Uwyliedydd,  vi.  157. 

Dilain,  v,  to  destroy,  to  kill ;  to  abolish. 

Owedy  rin  diJein  keith  ym  ynuer  .  .  . 
Fan  oyd  Kechmvn  Danet  an  teymed 
Gwrthottit  Trinaawt  dymawt  a  bwyller 

Y  diUxH  gwlat  Vrython  a  Saeiwon  yn  anhed. 

Golyddan:  A.B.  ii.  124, 126  (M.A.  L  166). 

Kei  a  gwant  nav  Gniton  Kei  win  aeth  Foo 

Y  dileiH  lAe7Km,—  Ymdd.  Arthur  a  Chai:  M.A.  1. 107. 

Dilan,  a.  [gl&n]  not  dean  or  pure;  impure; 
unpleasant,  dismal. 
Dihaedd-wlan  dUan  delw  chwydfryd  letpai 
Disdai  gwaddottai  gwe  a  ddettyd. 

Madog  Dwtgraig:  MJL  i  490. 

Dilan  ddolef,  a  dismal  cry. 
Aeth  lenan  eUUan  ddolef 
A*i  dobren  o*r  nen  i*r  md.—Ieuan  Gttkin:  G.B.C.  126. 

Dilaiii  a.  [glan]  shoreless,  bankless. 

Dilathr,  a.  [Uathr]  not  polished,  glossy,  or  glit- 
tering; rough,  rugged;  dismal,  sad,  gloomy. 

Nid  mwT  difathr  ao  athrist 

Y  poen-loes  cryf  pan  laa  Crbit.—GroHtPif  Owain^  91. 

Dilaw,  a.  [llaw]  handless. 

Bybn  gamuedauc  liadauc  modor  ifan 
Bybud  TQ  idau  dilau  dolor. 

Oynddelw :  M.A.  L  948  (of.  68) . 

Bilawch,  a.  [llawch]  without  px>tection,  un- 
protected, 
lie  dile  dilawch  adfydig. 

Hywel  Tstoryn:  MJL.  i.  619  (cf.  992). 

Dilawch,  sm.  want  of  protection,  absence  of 
support. 
Megys  ag  na  ddichon  dyn  bychan  geardded  o  honaw  ei 
hun,  gan  wir  f ethiantnrydd  a  dUaweh^  oddi  eithr  ei  gynnal 
a*i  d&la  i  tjny.—Huw  Lewya:  Perl,  168. 

Dilawen,  a.  not  merry  or  joyous ;  sad. 

O  dwyn  Owen  dilawen  deigyr. 

Prydydd  Bychan:  M.A.  i.  389. 

Dilawenydd,  a.  without  joy  or  mirth,  joyless, 
mirthless. 

Yr  amgvlchiad  chwerw  hyn  . . .  a'u  gwnai  yn  gaffaeliad 
dUatotnyad, 

D.  WUlianu:  Myfyrdodan  Herrey,  228  (cf.  848). 

Dilawn,  a.  [llawn]  not  full  or  filled ;  empty. 

Oweddaidd  yw  d  ddawn  dilawn  deolu. 

Justus  Llwyd:  M.A.  i.  667. 

Dile,  a.  [lie]  without  place ;  extinct ;  void. 

lioegyr  dystryw  diatrawch  dilawch  dile, 

Ltytoarch  ab  Uytodyn:  M.A.  i.  292  (cf.  519). 

Dilead,  -au,  9m,  [dilSu]  1.  abolition,  abroga- 
tion, deletion,  elision ;  repeal. 
Oddi  wrth  y  sylwadaa  uobod.  mae  yn  amlwg,  nad  ydyw 
bywyd  nen  angen  barddoniaetn  Qymraeg  yn  ymddioynu 
ar  barhid  neu  ddilead  j  gynghanedd  gaetn. 

OwaUter  Me^Min:  Qwaith,  ii.  369. 


2.  the  figure  Deletio  or  Synaloepbe,  in  grammar; 
the  contraction  of  two  syllables  into  one. 

Synaloepbe^  Ddetio,  DOsad^  Bydd  pmn.  dAOfer, 
xldo  ymddaitii,  ▼  fogal  gyntaf  o  ddwy  yn  dyfod  yng  ng] 
mewn  dan  air ;  fal  y  mae,  F'oea,  troe  Fy  oea;  N*ad,  t 


doddo  ymddaitii,  ▼  fogal  gyntaf  o  ddwy  yn  dyfod  yng  ng&yd 
mewn  dan  air ;  fal  y  mae,  F'oea,  troe  "^  -w^  -  ^ 

Na  ad.— y^w  JJg/r  Cerdd,  114  (cf.  118). 


Dileadwy,  o.  that  may  be  abolished,  deleted, 

abrogated,  repealed,  or  annulled;  abolisbaUe, 

abrogable. 
Dileawd,  «m.  a  cancelling  or  effiEuan^ ;  deletion, 

abolition. 
Dilechy  a.  [llech,  llechu]  not  skolkm^  or  hiding; 

unconcealed. 

Ynwst  dafl  ynya  diUth 

Yng  nghanol  croes  heol  aeoh.— i).  ai  GhaU^m,  olz.  12. 

Dilechdid,  am.  [L.  diaJect%4xi]  dialectics,  logic 

DUeehdid  a  yagrythnryt  yn  neoad  ▼  brenhin.  a  hoono  a 
dysc  V  dyn  dywMjrt  yr  ymadrawd  a  oo^arCh  gwit  a  gen. 
ac  a  dTsc  amryaeon  or  ymadrawd  ae  dyall  or  byd  ynoaw 
dywyllwch.— F«toria  de  Caroh  Magno^  ooL  404. 

Y  gyghorwyr  a  erchia  idaw  anuoa  yn  diumot  yn  ol  yr 
atbrawon  goreu  o*e  wlat,  o  dileehtit . .  .  megys  y  goniot  ar 
y  rorwjn.—Buehedd  Catrim  SanUs:  C.B.S8.  212. 

Bai  o  herwydd  diUehdid.—Pmm  Llyfr  Cerdd.  9^ 

Dilecliiad,  «m.  a  being  unhidden ;  a  ceasing  to 

lurk  or  skulk. 
Dilecliiad,  a.  unconcealed ;  conspicaoiis. 

Torretwynt  tuofaynt  twrf  diUchyat  ffrawd 
Truatan  yg  hyicn  blawd  Tryatan  an^iat. 

Mnttrd^:  MJL  L  434. 

Biled,  a.  without  breadth,  width,  or  extent; 
narrow. 

Diledach,  a.  flledach^^ach]  of  no  base  exlanae- 
tiou ;  of  no  low  descent ;  of  no  ignoble  oiigiii 
or  pedigree ;  of  noble  lineage ;  genuine,  un- 
mixed. 


Owr  bonheddig  ryddig  rwyf , 
DiUdachf  duwiol  ydwyf .— 2>. 


ydwyf.— 2>.  ab  OwUym^  ooxi.  29. 
Ond  Sioned  ty  ddiUdaeh, 
Ni  bwyf  rydd ;  ni  bwyf  wr  iaeh.—L,  G.  GuM,  rr.  w.  15, 

Yn  yr  un  amaer  y  br^niwyd  ar  Bywya  pedair  ^wely- 
gordd  ar  bngain  o  brif  welygorddau  diUdadk,  a  brunt  ue 
a  Uafar  iddynt  ym  mhob  Uya  gwlad  ao  aiglwydd. 

lolo  Ms*.  87. 

Diledbai,  a.  not  oblique,  leaning,  slanting,  or 

inclining;  direct;  straight. 

Cyflawn  cathl  ftiwrddawn  farddawd  diletpai, 

Se/nyn:  M.A.i.604. 

Yr  wyf  fl  yn  eich  drwgdvbio,  am  nad  ydych  yn  nn  o'r 
rbai  hyny  a*r  sydd  ganddynt  bawl  ddiUdbai  a  ^wyll  ynddo 
et,—B.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  286. 

Diledfryd,         )  a.  void  of  listlessness  or  heed- 
Diledfrydedd,  )  lessness ;    attentive,    mindfolf 
heedful;    engaging  the  whole  mind  or  at- 
tention. 

Mawl  dileturyt  yr  Tat  mawrrryt 
Ar  Olan  Yaiiyt  cywyt  cyweir.— Fai&ortA  yr  JSiiati,  {  28. 


Dewrddreio  Edeimyawn  gademyt  ftwythlawn 
Doethwaloh  o  Leiasyawn  dawn  dUeturyt, 
-     ■      -    -i.M.A. 


Bleddyn  Fardd: 


i.  869  (of.  386). 


Dar  eneidiau  dilyd  frodian  diledfrydedd. 

Gr%ffydd  ah  MwAydd:  M.A.  i.  460. 

DiledfryduSy  a.  of  unwavering  mind. 
Diledgawdd,  a.  without  indignity;  noble. 

Nyd  wyf  diletkynt  am  diUteawt  bael 

O  hil  Yoroerth  Himlawt.->C>iul(«e(io.*  M.A.  i.  216. 

Diledgrefjrdd,  a.  not  half-relifiious ;  not  balf- 
believing ;  not  wavering  or  lukewarm  in  faitb. 


Ny  deffkyd  y  not  a  dan  glodryt 
Dyifrynt  diledkynt  di  Udkrmtut, 


JVinM:MJLi.881. 
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Diledgynt,  a,  void  of  or  free  from  attack  or 
OTiaet.—M.A.  i.  216,  361. 

Dilediad,  $m.  [diled]  non-expansion. 

Dilediaitli,  a.  [Ilediaitli]  1.  free  from  oomipt, 

provincial,  or  foreign  accent  or  idiom;   free 

from  provincialism,  barbarism,   or  brogue; 

pure  (as  to  language);  articulate,  clear. 

OedbeirdgarbardglwrndifedtaOA.— C7yn<U«2to.-  MJLL218. 

Dewifl  bethau  yr  Hen  Gap  Dq.  .  .  Tmadrawdd  gall, 
parabl  ddilediaith.—Doethineh  y  Cymry:  'i/LJL.  iiL  129. 

T  oeilioff ,  aerohog  ei  son, 

Bronfraith  dilediaith  loew-don.--i>.  ab  OwUym^  ccxix.  9. 

Rhaid  eu  bod  yn  gifreiddo  yn  ddUediaith  yn  y  Gym- 
raeg,  henrydd  en  treiglad  a'u  tadogaeth. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd^  12. 

Nid  oea  ini  o  barfli  oenedl  onid  enw  a*n  hiaith,  yr  hon  a 
ddylyon  ni  ei  chadw  a'i  harfer  yn  ddtUdiaith.-^Iolc  Mas,  29. 

dilediaith  Bhiain. 
:vans:  D.P.0. 148. 


£i  wiaig  a  el^rid  Bhea,  ac  yn 


Efe  a  drodd  y  Bibl 
gylch  y  fiwyddyn  1510. 


Theo. 

Oymraeg  ddiUd 
fechain:  Gwaith,  IL  191 


2.  outspoken ;  free  of  speech ;  speaking  freely, 
openly,  or  plainly. 

Lle/aru  yn  ddilediaith,  to  speak  openly  or  un- 
hesitatingly ;  to  speak  out. 

Diledlef,  a.  free  from  impure  or  inelegant 
speech  or  accent;  having  a  dear  voice  or 
utterance;  dear,  distinct,  articulate,  plain; 
pure. 

Lkm  fydd  yn  nydd  ao  yn  nos, 

lief  ddUedU/^SA  loew-dloe.— />.  db  Gunlym,  haadv.  17. 


Ao  ef  a  gyffeeawdd,  ao  ni  wadawdd,  ao  a  addefowdd  yn 
ddiledle/,  Nid  mi  yw*r  Christ. 

W,  Salesbury:  loan  i.  20  (of.  Ma»s  yiii.  32). 

Biledlyth,  a,  void  of  dejection;  invigorating, 
consoling,  cheering. 

Na  ohafTo  ohwedl  diledlyth 
Na  ohymmun  am  ei  fan  tjih  1 

D,  ab  Gvrilym,  IxzxviL  60  (of.  dii.  61). 

Diledrith,  a.  without  delusion;  free  from  hypo- 
crisy or  simulation ;  unfdgned,  sincere ;  real. 

Trwy  hinda  Tawrda  ^Trdeu  dileirith 
Trwy  wenith  trwy  wlxth  rith  anreithyea. 

Or,  ab  Meredydd:  M.A.  i.  472. 

Os nyni  a  amlh&wn  ein  oamweddao,  I>a«  yntau  aamllUl 
ei  ddialeddan :  dtiur  yn  y  gwrthwyneb,  os  trown  ni  yn 
ddiUdrith  at  yr  Arglwydd  ein  Daw  &'n  hoU  galonau,  pob 
dialeddau  a  attelid  oddi  wrthym. 

Jiobert  lAwyd:  Llwybr  Hyffordd,  266. 

A'r  geiriaa  a  ddefnyddient  oedd.  yn  ea  cyfrif  hwy,  yn 
sef yll  am  bethaa  sylweddol,  diledrith, 

Sam.  Bowen:  Athrawiaeth  yr  lawn,  16. 

Diledrithedd,       )  «m.  freedom  from  simula- 
Diledrithrwydd,  j  tion  or  hypocrisy;  sincerity. 

Diledrithio,  v.  to  cease  to  feign  or  simidate. 

Diledrithiog,  a.  not  simulated,  honest. 

Diledrithiol,  a.  not  simulating;  sincere,  honest. 

Biledryw,  a.  [di-+lled+rhyw]  of  no  degen- 
erate, base,  mean,  or  ignoble  extraction ;  of 
no  mixed  sort  or  spedes ;  immixed,  genuine, 
pure ;  entire,  complete,  thorough ;  thorough- 
bred. 

Llyma,  Forfadd  ddiUdryw,  • 

A  gaf  o  d&l,  gofld  yw  1 

D.  ab  Gwaym,  zlviii.  9  (of.  ooiiL  1 ;  ccadL  19). 

A  pban  ddaethant  byd  yn  Ystrad  Tywi  efe  a  golles  agos 

ag  oedd  vn  ei  la  o'r  Cymry,  y  rhai  ai  gadawaant  ef  am  na 

fynnentryned  ymmhiaidestron  yn  erbyn  gwr  odywysawg 

oyflawn  o  Oymro  diUdryw,~-BrHt  Aberpergwm :  MJL  ii.  648. 

196 


Hon  &lledaeho*r 
yno  amgen  na  phym- 


nUwythi 


Adhos  llygra  Uwythaa  Owynedd  a 
Gwyddelod  a  gwfr  LJychlyn,  ni  ohaid  y 

theff  penteula  o  orif  Iwythaa  oenedl  y  L  .  , 

ddiUiryw,  y  peris  Hywel  ea  breinlo  a'a  Uwythaa  o  baladr 
yn  bymtheg  llwyth  o  bendeflgaeth  Cynwyoion. 

lolo  Mm.  87. 
Dilys  yw  mai  hen  Gymraeg  ddHedryw  yw  y  geiriaa  hjmy. 
ThM,  Svom:  D.P.0. 18. 
Awn  o'i  ifyrdd,  a*i  wyniaa  fifol, 
Yn  nfadd  i*r  gwir  nefol, 
A'i  Ivwodraetti  ddiledryw  ; 
Fforod  iawngred  ein  dyled  yw. 

loh  Morganwg:  Salman,  i.  228. 

Gwysia  gynghaws  arbenigol,  a  bydded  yman  y  triwjrr 
hyn,  Gymry  diledryyo^  nid  amgen,  Archdiagon  £dmwnt 
Ptys,  Dafydd  Ddn  Bryri,  a  lolo  Moiganwg. 

O.  Meeham :  Gwaith,  ii.  176  (of.  168,  200,  226). 

Ceisio  y  ladd  benaf  o  anrhydedd,  sydd  wagedd  diMryw. 
Edward  lames:  Hom.  iiL  120. 

Diledrywio,  v.  to  divest  of  mixture  or  hetero- 
geneity ;  to  ennoble ;  to  become  unmixed. 
Diledwg,  a.  [di--|-lled+gwg]  free  from  any 
frowning ;  without  displeasure. 
Ni  ba  rwyddaoh  neb  o*i  roddion,  dlwg, 
DUedwg  i  ^odAou.—Oronwy  Owain^  66. 

Dileddf,  a,  [Ueddf]  not  deviating  (from  a  right 
line  or  course),  oblique,  slanting,  or  declining; 
imbending;  unbiassed,  direct,  firm,  down- 
right ;  unflagging,  inflexible ;  sincere. 

Yna  y  dylyir  o  bleit  y  brenhin  kymell  o  wys  rybydyawl 
kanhonwjrr  na  gwyr  o  grenyd  ywynt  nao  eglwyswyr  ereill 
y  deruyny  y  gynnen  trwy  dyall  oanon  diUdy/, 

Cy/reithiau  Cymru,n,  870  (of.  878). 

Rwyf  myrd  cyrd  oerdorion  wobaith 
Bud  dilud  (H2A2/gydymdaith. 

(^fnddelw:  M.A.  i.  212  (of.  267,  340,  966). 

Gwr  eorfut  dflat  heb  doll 

Gwr  diUty/ jpritddeddyt  Fryderi. 

Mywel  Foel:  M.A.  i.  898  (481,  684). 

Mfl  ae  mawl  heb  dawl  dttedy/diireo  Iwysieith. 

Casnodyn:  M.A.  i.  421  (of.  438,  448). 


Anghynhes  ddiawles  ddUeddf, 

Ni  erbyd  hi  dori  deddf.— ^ronaoy  Oioam,  107. 


book 


Dileddf  GyffTtdin^  Universal  Justice; 

of  legal  authority  so  called. — F, 
Dileddfol,  a.  unyielding,  rigid. — F, 
DileddfU,  v.  to  become  unyidding. — P. 
Dil6edig,   ota.   [dil^u]   deleted,  eflSEU)ed,  ex- 

pun^^,  blotted    out,   annulled,   abrogated, 

abolished;  extinct. 
DilSedigaethy  -au,  «/.  deletion,  expunction; 

abolition;  extinction. 
Dilefain,  )    a.    [lefain  =  E.   leavm\    un- 

Dilefeinllyd,    j    leavened. 

Am  hyny  oertiiwoh  allan  yr  hen  lefain,  fel  y  byddoeh 
does  newyad,  megys  yr  ydyoh  ddit^einUyd,—!  Oar,  v.  7. 

Bara  dile/ain  (=bara  croew),  unleavened  bread. 

Dileih&d,  a.  without  diminution;  undiminished, 
liif eiriant  tandde  fttwch. 
O  faeth  of eliar  hylosg  diUihdd,—  W,  0,  Pughe :  C.G.  i.  76. 

Erys  y  sylwedd  toddedig  ynddo  yn  ddiUihdd. 

Owyddoniadur  Oymreig^  iy.  86. 

Dilen,  $.^:zDilainy  q.v. — 2). 

Deatn  Aeroen  diif  wys  diUm  dydaw  layd. 

Talimn :  A.B.  ii.  292  (MJL.  i.  60). 

Eardorohogyon  dewr  deyerin  lenn 
Edlid  ym  oilid  yw  eu  dilen. 

Cynddelw:  M.A.  i.  281  (of.  860). 
Kan  vot  Dao  yd  fa  ei  ddUen. 

Cynddelw:  UJL.  i.  246  (of.  247). 
Doijw  ynn  dflyw  am  dilen  preitwalch 
Fria  ayt  pawb  or  gorffen. 

Llywarch  ab  lAywelyn  :  MJL.  i.  291. 

Oer  flar  yr  dolar  dilen  saeth  detwyd 

Oe  dytwed  olo  ydaeth.— iVyd^  Byehan:  1{.A.  i.  880, 
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Dilen.  a.  [lien]  without  a  yeil  or  coyering; 
diflclosed  to  view ;  unconcealed,  open. 
Am  fwriftda  iV  ddrwg  diUnf 
Heb  ddwyn  1  ben  nuyu  hjunoin. 

£dmund  Pry»:  Balm.  zxl.  11. 

Dilenu^  v.  to  unyeil,  to  unooyer ;  to  disclose  to 
yiew ;  to  explain. 

A  ddaw  o  fil  ddim  nn  i  ddyfala 

Yitjrryr  jwgMea^  a*i  dilenu  1—1.  Q.  OtiHonydd:  Oeir.  SB. 

Ac  er  in'  wyUw,  ochain  hiraeth  yw, 
Ym  mhleth  i  diarwrl  j  daw  eto  wawr 
Ddiafflaerwcn,  i  ddiUnu  rhoddion  had. 

Tk,  Uoyd  J0n^s:  ICd.  Ifor  Cert 

A'i  awen  gref  ddiUnodd^  ac  aflwydd 

Ei  gyflwr  ddjngTiflodd.— i/to/a  Mon :  Owaith,  874. 

Bileo,  V.  [di-+lle]=Z>t7f'u. 

Nki  hawdd  diUaw  oKriaA.—Dofih.  y  Cymry:  H.A.  iii.  68. 
lonawr.    Flan  gded  afalan  pan  na  rewo  . . .  dod 


d«faid  a  moch  am  y  perllanwrdd  newydd  blanu,  er  en 
gwared  rfaaff  rhew ;  a  ^um  fo  glaw,  rhaUin*r  mwiwn  oddi 
ar  T  coed  Imrythrdd.  a  diUaw  brigwydd  meirmm,  a  di- 
wyUio'r  gwinirydi.—Llanover  Ms.  63. 

Dileol,  a.  obliterating,  cancelling,  doing  away. 

Diler,  -au,  «m.  [A.S.  daly  cUflan,  cUtlere]  an  in- 
stnunent,  a  tool  (P. ).  The  word  is  not  known 
to  occur  except  in  the  following  compound, 
on  which  Moses  Williams,  in  the  Glossary  to 
Lege$  WalHcae  (^66),  has  the  following  note : 

'Dilerbren,  vox  hibrida,  pertioa  ana  in  disterminandis 
agrii  utebantur.  Cuius  fuerit  longitudinii  incertum.  .  . 
Locnm  huno  non  aatis  pertpicunm  do  interpretor.  Haec 
▼ox nuaqnam alibi oooumit.  Ita  Coelbren,  lignum  jidei^ aors.* 

Dilerbren,  )  -au,  -i,  «m.  [diler-|-pren]  a  measur- 
Dilyrbren,  j  ing  rod,  perch,  or  instrument ;  a 
meter. 

T  mab  ienaf  a  ddjrlT  rann  yr  holl  dreftad,  a'r  hynaf 
ddewiaaw,  ao  o  hynar  i  hynaf  efellr  hyd  yn  oed  yr  ieuaf . 
Ot  tai  a  fydd,  y  brawd  ail-ienaf  a  ddyly  rann  y  tTddrnau. 
oanys  dyurhrtn  Tal.  dilyrbren]  fvdd  yntau,  aT  nynai 
ddewiaaw  ar  y  tyadynau.— /x-^u  Wallkae^  ii.  xii  4. 

Ot  tey  a  uyd  j  brant  eyl  yenaw  a  dyly  rannw  y  tydyn- 
neu  oanys  dylyrhren  uyd  ynteu  yna  ar  yenaw  dewyasen  ar 
y  tydynneu.— C^rCTlAtau  Cymru^  i.  168. 

Dilerw,  $m,  [llerw]  *not  anything,  nothing.' 

—P. 
Diles,  a.  [lies]  'yoid  of  benefit  or  good;*  use- 
less, worthless,  fruitless,  unprofitable ;  of  no 
ayail,  without  ayail ;  abortive. 
Gwae'r  ienanc  diried  diUs 
Ni  wnel  oynghor  nmwyr-lea 
Owr  dysgedig  o*i  fonwes. 

Englynion  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  646. 

Mor  ddiUt  a  halen  i'r  ikt.—Diareh.  (M.A.  iii.  185.) 

Tn  ddiU*  ao  yn  ofer  y  oynnorthwya  yr  Aiphtiaid. 

E$a,  XXX.  7. 
Owae  ddilM  grywyddoliaeth, 
Gwae  fydd  o'r  awenydd  waeth.—C' ro.  Choain^  11  (of.  86). 

O  hyn  y  daeth  y  cjtrjm  drywyllt  ac  of erwag  fydraethu 
a  dall  brvdyddu,  a  distadl  a  dibwyll  ymbyncio  ar  ddile^  a 
diflaa  orcneation.— -fiyuwrrf  Da/ydd:  Cytr.  y  Beirdd,  5. 

Dile84d|  a.  of  no  use  or  yalue ;  useless,  worth- 
less, unavailing,  unprofitable. 

En  oref ydd  mewn  rhan,  os  nid  yn  hollol,  svdd  yn  sefyll 
mewn  geuriau  a  ^wag  gwestiynau  yng  nghylch  pethau  di- 
Usdd.—Porth  Cyjyng,  128. 

T  oerflwr  clodf awr,  a  Uawrwyddawg  f ardd, 
A  roddant  gymhorth  egwan  diUsdd. 

logo  Trichrug:  TBedd. 

Dilesedd,       )  «m.    uselessness,    unprofitable- 
Dilesrwydd,  }  ness. 

Dilesg.  a.  [llesg]  not  weak,  feeble,  or  infirm ; 
not  flimsy  or  slow ;  strong,  energetic,  vigor- 
ous, bold,  prompt. 


Orymna  Tthyr  yn  ntthyr  jm  aareithyan 
Oreddyf  ddiletyf  ddil*»c  nrth  gymran. 

Uygad  Qwr:  HjL.  i.  3*0  (of.  S4S,  887,  «  . 

Tna  y  kyhyrdawd  ar  iarU  yn  dHuc,  ao  ef  ae  gulMxtb- 
WJWJT.—Brut  y  Tywyaogion,  80  (of.  36,  78). 

AmdiiTyn  a  wnaeCh  j  tylwyth  o  Tywn  yn  dOese  pei  aa 
gellynt.— ^m/jtm  ac  Amg,  ool.  1114. 
Yn  ddilesg^  yn  ddlddolor, 
Yn  ddeiliad  oariad  y  eax.—D,  ah  GwQjfm^  cexxfiL  & 


A  di  Usg  J  rfao*i  i  dlawd 
Bara  da  bran,  a  dlawd. 

L.  Olyn  CoOi,  iv.  L  19 

Heddyw*n  fir,  yn  UooTr  llwyn, 
B41  dlu^g  y  biodenlwyn.— ^  ' 


cf.  xxir.  51]. 


Robert  (hoen:  OweiCii.  ISO. 

Dilesgedd,       )  am,  freedom  from  weakness  or 
Dilesgrwydd,  )  feebleness ;  activity,  ▼ie;oroat- 
ness;  promptness. 

Bilesgeddi  a.  free  from  feebleness;  not  feeUe 
or  weak ;  vigorous. 


Dilaeadof  da  Iwy^gof  diUtgtdd. 

DcfyddyCotd: 


U.A^L4m. 


Ystyr  dithan  waith  dy  diwedvdd  ar  dv  adthfed,  a  gyr 
dy  olwg  yn  graff  ao  yn  ddidwyU  ac  yn  adiUsgtdd  mr  hjd 

Sob  mvmryn  o  hanaw,  ai  gwaith  dy  ddwylaw,  ai  ^wsilh 
y  fedawl,  ai  gwaith  dy  seroh,  ai  gwaith  dy  ddeall  j  bo. 

B^rdtiaM,  L  876. 

DilesgUy  V,  to  cease  to  be  feeble  or  weak ;  to 
become  active  or  energetic. 

Dyvgn,  oymmyagn  nuugoed  a'u  myagn  \ 
Dyagu  dileagu  dan  dew  lugoed. 

H,  J^nri :  Egl.  Ffraetliineb,  xxvzL  1. 

Dilesgwr,  wyr,  «m.  one  free  from  feebleness; 
an  energetic  person. 
Dnw  a'r  Eglwys  a  drdglawdd 
Ban  enw  yn  nn  dan  ei  nawdd ; 
Diiesgwr  oix  o  Laflgwm 
Acw,  a  hanl  CQ  y  Cwm.— L.  <?.  Cotiki^  nr.  xxr.  11. 

Bilesiady  am,  a  rendering  useless. 

Dilesiant,  am,  uselessness;  disadvantage. 

Dilesiant,  a,  without  benefit  or  advantage; 
useless,  worthless. 
Ni  ddaw  a  weriaiat  mewn  tafkman 
Fyth  i'th  f eddiaat,  poen  ddUetianL  pan  dd£l  eiaiaa. 

ffmtc  M&rus:  £.C  L  SSI. 

Dilestair,  a,  [Uestair]  without  obstruction  <x 
hinderance;  unobstructed,  not  hindered  or 
impeded. 

A  thrwy  rinnwed  y  gwin  gyim  y  kythrenl  or  oorl  a 
gwedy  bot  en  hymadrawd  yn  dUettetr.—Mabinogion^  96. 

Puybennao  pyeufo  er  herym  keueyryet  ef  unent  en  ity- 
UsUyr  JT  geylguat  ao  yr  amaeth.— (7.C7.  L  822. 

Eiaayoee  nyt  yttoedynt  wy  mor  dUesteir  ndnnt  a  hyimy. 

St.  antu^\fm. 

Mawl  diU$teir  y  Unmap  Mair  morwyn  deooaf . 

Ymborth  yr  Ematd^  {S8. 

Diletty,  a.  [UetUr]  having  no  lodging,  house- 
less, hommess,  harbourless,  shelt^less. 

Yr  Tdym  ni  yn  mynegi  i  chwi*r  swir  ar  ichwi  wnentliiir 

daiom  i  ddvn  .  .  .  oynnorthwyo*r  Uawd  &  bwyd  a*r  sjrch^ 

edig'&  diod«  y  noeth  k  dillad,  y  elaf  &  gwaaanaeUi.  y  di- 

eithr  a*r  dileUy  k  Uetty,  y  carcbarorion  ag  anghenrheuiaa. 

Ed.  lamet:  Horn.  iL  ISt. 

Dilettyb,  a,  ^ettyb]  free  from  suspicion; 
without  suspicion;  unsuspicious,  unsuspect- 
ing; unsuspected. 

O  do'i  latai  diUUyb.—Llywelyn  Mod. 

DiUUyb  cyffelybaf.* 
Faawedd  hoen,  i  flsoedd  haf . 

leuan  LUyn :  Caaiadaa,  128. 

Y  mae*r  Cymro  nniaith  diddichelL  diMtub,  yn  diagwyl  i 

bobl  fawr,  yn  deall  Seiaoneg  a  Lladin,  fo         ~^  *  ~ 

STcywir  iddo  yn  ei  ymgaiaamwybooad 
th.—Ow<iUUr  Meekain  :  Gwaith,  i.  660. 
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DilSu,  V.  [di-+lle:  of.  L.  deled]  to  delete,  ex- 
punge, erase,  obliterate,  cancel,  or  efface;  to 
blot,  put,  or  strike  out ;  to  abolish,  abrogate, 
annul,  or  annihilate ;  to  exterminate,  to  de- 
stroy ;  to  put  an  end  to ;  to  do  away  with. 

A  gwedj  ndimt  otemjn  yr  hoU  wlat  a  distryw  y  pobloed 
ao  eu  diUu  yn  Uiryr.  Madarnhan  y  kertyU  ar  kaeroed  ar 
tyreu  a  wnaethant.— r#<.  Bren.  Bryt.:  IJ.C.H.  ii.  116  (cf. 
144, 107,  886,  8S7,  946). 

Ef  a  diUawd  y  bleidyeu  o  bop  mann  or  deyrnaa. 

Brut  y  Saescn:  LLC^.  ii.  890  (of.  892). 

Ac  yna  y  dUewyi  'M.jnjw.—BrtU  p  Tywysogion,  18. 

Do'i  Bufeinwyr,  dorf ,  nnwaith, 

I  doliaw^  hedd,  dWfu^n  hiaith.—Gronwy  Choain,  100. 

Bythyperyeuhiliogaeth;  a'n  gogoniant  ni  tidtVaV. 

Eed.  zlir.  18. 

Dileu  j^Tiod,  to  take  away  or  blot  out  sin. — 

Neh.  IV.  6. 

Dileu  pechodauy  to  take  away  sins. — Heh.  x.  11. 

Ti  yr  hwn  wyt  yn  <2t<^  jMcAotlafi 'r  byd,  tnigarfaA  irrthym. 

Ti  yr  hwn  wyt  yn  difift*  peehodau  'r  byd,  derbyn  etn  gireddi. 

Llji/r  Oweddi  Oyffredin  (Cymmun). 

JHleu  cyfraithi  to  repeal  or  abrogate  a  law. 

Dileu  dyled,  to  cancel  a  debt. 

Bilew,  a.  [glew]  not  brave  or  valiant ;  *  void 
of  skill  or  cunning.' — A.B.  ii.  192. 

Dian  na  ladd  rhvdain  lew, 

Adwyth  i  dyhryth  dilew.—OroMoy  Owain,  86. 

Dilewdid,  $m,  want  of  valour,  courage,  or 
bravery ;  *  want  of  cleverness. ' 

DilSwr,  wyr,  am.  one  who  deletes,  cancels,  or 

obliterates. 
Dilewych,    )  a.  [Uewych,  llewyrch]  1.  without 
Dilewyrch,  j  light,  lightless,  dark,  gloomy. 

Y  cyffyloff  llldiog  Uwrd, 
Edn  bryon  dilewych  o  liw, 
O  adar  ganaf  ycuw  \—D,  ab  Owilytn^  zoriii.  84. 

Oan  o  wybrolion  oyntaf  haul 
A  Itmiai,  ores  rod,  dilewych  gynt. 

V.  0.  Pughe:  C.G.  Til.  406. 
Tn  ami  ar  nos  ddUewycK, 
Cyn  i  rra  oww  fy  nhrechn. 
Diaa  oof  yn  gn  doo  gwrthddrych 
T  oyddiau  gynt  o*m  deata.—Thonuu  Lloyd  Jones. 

2.  not  looking  well;  not  flourishing,  thriving, 
or  prosx>erous. — C,8. 

Dilewychiad,    )  $m,  want  or  absence  of  light; 
Dilewyrchiady  )  a  darkening. 

Dilewychol,  a.  not  giving  light;  not  resplend- 
ent; darkening. 

Dilewychuy     )  v.  to  cease  to  give  light  or 
Dilewyrchu,   )  splendour ;  to  dtu*ken. 

Diliad,  -au,  $m,  [dil-io]  a  working ;  operation, 
work. — P. 

Bilid,  a.  [Uid]  free  from  wrath,  anger,  gr  dis- 
pleasure; wrathless,  angerless. 

Hanbych  well  o  Ddnw  o  eddewy 
Eddewid  ddilid  a  ddeley. 

D<{fydd  Be^fraa:  ILJl.  i.  809  (cf.  281,  S87}. 

Dilidiady  «m.  a  becoming  free  from  wrath;  a 
becoming  appeased. 

Dilidio,  V.  to  be  pacified  or  appeased ;  to  cease 
to  be  angry ;  to  divest  of  wrath. 

DiXiiya  Arglwyd  dy  aeloten  ym. 

(?r.  a6  iferedycW;  M.A.  i.  471. 

DUidiat  *T  dyn  dyledawg  \—Dafydd  ab  Gwilym,  Ixi.  64. 


Bilidiog,  a.  free  from  anger,  not  angry ;  peace- 
ful; uninflamed. 

Aiaf aidd,  mnotaidd  yw  Sion, 

A  dUidioff  i  dlodion.— 2>«io  ab  leuan  Du:  G.B.C.  178. 

Bilig,  a.  [dil]  '  that  is  made  accurate.' — P. 

Dilin,  a,  rdil]  worked,  wrought ;  beaten,  made 

fine,  remied.;  pure,  of  pure  quality. 

Ar  Uaw  Ywein  hael  hawl  dilin  gomalch 

Y  mae  gondwch  &aain,^Cynddelw:  MJ^.  i.  884  (of.  846). 

Hual  dilin,  a  fine- wrought  fetter. 

Ac  er  [al,  ar]  lies  Owain  hael  hual  dilm 
DychyagoganLloegyrragfyllain.  .    „  .   ,  ,^ 

Cfwalehmai:  M.A.  L  198. 

Aur  dilin,  beaten  gold;  finely  ivrought  gold; 
fine  or  refined  gold.    See  Aur. 

Nid  aiva  ffrisial  a'i  cystadla  hi:  na  Uestr  o  aur  dilin 
fydd  gydwertn  iddi. 

/o»zxTiiil7(of.  lBren.x.16;  2Gi0n.iiL6). 

Owlith  bendithion  sydd  yn  diagyn 

Yn  gawodydd,  ar  ei  dolydd,  yn  aur  dilin, 

J5rirtpJfona.B.C.i.268. 

1[  Dr.  Davies  wid  others,  who  suppose  that 
dilin  in  the  expression  *  aur  dilin^  is  a  cor- 
ruption of  dilyfn,  are  apparently  in  error; 
for  ^ aur  dilin*  does  not  signify  rough  or 
native  gold  ('  aurum  recens '),  but  hetxten  gold, 
the  metal  separated  from  all  extraneous 
matter :  hence  pure  or  the  purest  gold.  Aur 
dilyfn,  used  by  some  of  the  poets  {M.A,  i. 
371,  396),  probably  stands  for  aur  dylvfn 
(di-=dy-);  that  is,  smooth,  polished,  or  fine 
gold.  See  Dily/n, 
Fine  gold,  aur  dilin  {dUu/k,  ooeth). 

Walters,  a.r.  *  Gold » (ed.  1794). 

Bilio,  V,  [dil]  1.  to  work;  to  beat  (metal  or 
other  malleable  material);  'to  make  ac- 
curate;' to  elaborate,  to  work  out.  The 
word  may  be  allied  to  dtUio,  to  beat,  which 
is  in  common  use.    See  Th.  Richards,  s.v. 

2.  to  liberate,  to  set  free. 

Dilio  caethiwed,  to  liberate  or  emancipate  from 
bondage  or  thraldom. 
Syr  Bhobert  a  aeih  adref  yn  bendrist  iawn,  ao  a  alwodd 

*'■*''  euoyfoeth 

caetMuMdA 


Dilipa»  a.  not  drooping,  fiagging,  or  flaccid; 
flrm,  confident. 

Sanoteiddiol  Yspryd  Duw  yw'r  hwn  sy'n  peri  dimad  y 
Bicrwydd  yma ;  ac  heb  gljrwed  ynom  y  dix]^  waith  hwn 
oddi  wrth  yr  Yspryd,  ni  allwn  byth  roddi  ateb  diohlyn- 
gwbl  a  diHpa  Vt  cweetiwu  hwn. 

B,  Hwyd :  liwybr  HyfTordd,  886. 

Diliw,  a.  niiw]  without  colour,  colourless,  hue- 
less.— ilf.^.  1.  201,  202. 

Dwfr,  yn  ei  sef yllf a  o  burdeb,  sydd  h^lif  dyqglaer,  diUw, 
diarogl,  a  rhedefsog.—Beimiadur  Cymreiff,  i  114. 

Diliw,  em,  a  phantom,  a  spectre. — Codex  Ju- 
vencus,  15. 
DUyw  dyn  en  vyw  nys  adawBSwn.— ^ii«mWii  ;  God.  79. 

Uydan  dal«  niafal  groth. 

Lygodwraig  nen  lygadrotn ; 

Ystig,  ddidwig  ddUiw, 

Wyttyn  d  Uys,  'staen  ei  Uiw.— 2>.  ab  Owilym,  clzzziT.  86. 

Diliw,  8m,^zDiluw,  Dylif, 

Diliwiady  -au,  sm,  a  divesting  of  colour;    a 

becoming  colourless. 
Diliwiant,  am.  absence  or  want  of  colour. 
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Bdiwied.  a.  [lliwied:  cf.  edliw]  not  to  be  up- 
braided or  reproached ;  irreproachable. 
A*i  law  ddUiwitd  a  Iwyr  bryned  gan  Locr  Branaa. 

ii^  Monu  :  B.C.  i  969. 

Diliwiol,  a.  tending  to  disooloor;  paling. 
Uliwo»    J  v.  to  divest  of  colour,  to  discolour; 
DiliwiOy  j  to  loee  or  change  colour;    to  grow 
pale ;  to  fade  or  pale. 

n^^  \  wnaeth  hitheii  yna  diliwaw.  a  duaw  Teffya  rio.  a 
ayrwya*w  yr  llawr  a  Uewygu.— ^ottn  o  Hamtwn,  \  11 ; 

DiUwiaU  am  dal  ewyn 

Dau  wae  fl,  ni  #yr  hi  hjiL-8ion  Leiaf, 

Am  f oniwav  wyf  fron  friwaw 

A'm  diiiwaw  ym  Duw  Lywrdd  I 

/<wToertA  6?jrrt<v.-  M.A.  i.  606. 

Dilochi,  V.  [Uochi]  not  to  be  protected;    to 
cease  to  protect. 
Oed  m  ban  tnrofed  cyftned  cyfor 
Owid  ffolnoh  dyluoh  dUocMUor.^Cynddelw:  UJL.  i.  906. 

BUochiad,  $m.  absence  or  want  of  protection. 
Biloer,  a.  [Uoer]  moonless. 

0*r  diwcMU  .  .  .  HI  dau  oleu  yn  lleflian,  y  cywod  yn 
hwyhau.  hyd  na  bo  yn  y  diwedd  ond  on  nos  ddUoer\  diwr 
dan  dewlan  ddu'r  no«.— J^m  Ytgri/  (Brython,  ii.  41). 
Y  ddaiar  oedd  yn  dywyll  ac  yn  ddu,  mal  talp  o  row 
Yn  bongian  yn  yr  awyr  wyll  ddUoer. 

If^go  Trickrug:  Tywyllwoh. 

I>il06«»  o.  [gloes]  free  from  pain,  agony,  or 
anguish. 

Ais  faUy  pan  dd«l  ganaf  oet. 
Llala  rhinwedd  Iwyi  mownhedd. 
A  bair  f y  enaid  yn  ddUoe* 

I  wwu  ar  y  bedd.— r*.  Uogd  Jonu :  Cdnlon  Aw«n,  166. 
Dilofr,  a./,=Dilw/r,  m. 

Bilog,  a.  [Uog]  without  interest;  without  hire. 
Tri  pheth  nid  hawdd  en  cael  mn  fyner :  benthyv  arian 
fanogrwryn  ddijoa;  pleidiaw  £S  m«wn  Un  cySith  yn 
adiwobrwy ;  a  chinkv  moethutfwyd  mewn  t^  oybydd. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iU.  78  (cf.  199). 

Dilon,  o.  [Uon]  not  glad,  cheerful,  pleased,  or 
content;     cheerless,    joyless,    pensive,    sad, 
dreary,  gloomy,  heavy. 
AdeOawdd  oof  dy  alar 
Vm  oalon  ddUon  ddolnr. 

Gin^ffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  464  (cf.  464). 
Da  na  hedd  Duv  ni  haeddant, 
I>ii<m  yr,  delwi  a  wnint— G^iwtiey  Owaim,  96  (cf.  110). 

Biloni  (tf),  V,  to  become  sad  or  cheerless. 

Biloniad,  «m.  a  becoming  cheerless. 

Dilonydd  (5),  a.  not  quiet,  easy,  or  at  rest. 

Bilonyddu,  v.  to  become  restless  or  uneasy. 

BUonyddwch,  a.  without  quietness,  restless. 

Bilorf,  a,/,=iDilwr/,  m. 

Dilomi,  v.=zDylomu 

Biloag,  a.  [Uosg]  unbumt. 

pjod  dda  i»r  dolnr  hwn  yw  eaneffyn  oalch  dilota  vn 
falaid  malaid,  a»i  loimewn  dwr  a  UwS.  ^^  ^ 


Diloagj 


Meddygon  Mydd/ai,  ii.  686. 


»loag,  «/.  Plosg]  houseleek  {Sempervivum 
t€darufn).—Hugh  Davies:  Welsh  Bot.  47,  183. 
Diludd,  a.  [Uudd]  free  from  restraint  or  ob- 
struction; irresistible;  without  restraint,  un- 
restrained. 
Giym  diUud  Dolla*  fab  Eorai. 

Cynddeiw:  M.A.  i.  906  (cf.  912,  916,  867). 
Hael  QruiTat  dilut  dilawch  teyrnet 

Liyw,  ab  Llywelyn:  MJL.  i.  288  (cf.  294,  296). 
Dflwfyr  nt  dilut  rut  veityad. 

Oynddelw:  M«A..  i.  221  (cf.  840.  444,  499). 
Gndrut  ged  dUut  a  dalyo  Powyi. 

Lhffod  Gwr:  ILA.  i.  849  (cf.  871, 898). 


X7n  poiC  oth  lewyrch  yn  ddOrndd 
Bnnynai  dywyll  noa  vn  ddydd« 

Di^fydd  Jonet:  fin Iman  Watta,  «■*■■?■  t 
Owaed  anxf eOiaid  yn  ddiUdd 
Dywalltent  hwy  o  ddydd  i  ddydd. 

B.  a»  a,  £>dm:  Oaidd  B&b,  fi. 

Diludded,  o.  [Uudded]  free  from  fatigue  or 
weariness,  untiring,  unweary,  unwearied,  un- 
tired;  unrestraint 

JFjlAVfT?I*F  •**"«?"*•»«  yml^d  o  newyd  BMfy* 

peikyt  bydynt  dtludet.  ao  ar  hynt  Ilad  cant  or  aafydlooToe. 

YH.  de  Carolo  Ma^uo,  ool.  4S&{c!.4X. 

Oolygon  gleiflkm  . . . 

Fy  lloer  wiwdw.  Ue^  ydyn\ 

JHluddtd  ynt  i  ladd  dyn.— ^.  ab  Sh^9  a»  Gwifym. 

Y  bendigedig  yn  AW iiAiad  a  gaiir  ^Twed  y  »An  drq*Iy??. 
Sli9  Lemig:  Dreaeiiua,  45. 
A'n  difyrwofa  mwyaf  yw  i^rmdnfth  •jw  danrnt.  tb  ddi- 
iUn  ao  yn  ddUwdded.^R,  lAmyd:  liwyfar  HyiTordd,  m 

Diluddediad,  am.  a  divesting^  of  ^tigoe  or 
weariness. 

Diluddedu,  v.  to  divest  or  rid  of  weariness  or 
^tigue;  to  refresh;  to  rest;    to  oeaae  to  be 

Oi  ehwartwn  ni  ryw  chwaryddiaetl^  bydded  em  diba 
ni  yn  nnig  i*n  dtluddedu  ein  honain,  ac  nid  i  *»«-ni  aimn. 
Lanyfford:  HoU  Ddjl.  Oyn,  2U. 

Diluddeaty  a.zzzDiludded, 

Owna^  ffozdd  i»w  ddigofaint  ffest, 
A  Iwyddodd  yn  ddUmdd«$t. 

W.MidltUm:  8k2m.  Ixzrm. 31. 

Dilun,  a.  [Uun]  shapeless,  formleas;  awkward, 

clumsy,  unskilful. 
Dilundra,   )  am.  shapelessness,  deformity ;  awk- 
Dilunwch,  )  wardness,  imftlnlfq]nftqfl. 
Dilunio»  v.   to  divest  of  shape  or  form;  to 

make  shapeless ;  to  deform. 
Diluw,  -iau,  am.  rtj.  diluvium,  diluvtes,  diltmo; 

C.  dial,   did;    Br.   dUus,    ddlug,    dili,   dUiu, 

dtlionn;  Ir.  dUe,  tuile;  Ga.  tuiQ  1.  a  deluge, 

a  flood,  an  inundation. 

««ISS  J^^^^i^V^^^^  gredymdoitiion  yn  edrydi  « 
newyd  dUw  Bemart.— r««>na  Ckarlet,  16. 

ai  dywedaf.  pai  doethawdh  rf  oynn  diitw,  ef  a  dhywedit 
l^JJ^^iaS^ *  ^  newydh dhyuot  o  panidwy.y 
ttyacytovut  W7  dhigon  o  dba.  nai  pan  daethoedh  ef  yn  f 
Slf^Tr'  *'*^-  ^^*xS.  ^ywedynt  mae  wrth  Noe  « 
^!^^LicLf!mf^  bob  peth  or  a  dhywed*^ 

/Wyw  a  dyfu  dydbrawd  a  dyfl. 

Oioakhmai:  M.A.  L  90O  (of.  81, 9M). 

liong  Noe,  doll  eangwen  yw, 

linn  delor  rhag  llanw  dily». 

L.  G,  Cothi,  T.  xiy,  46  (cf.  n.  iii.  18). 

Bhao  otn.  dUiw  tHaiHrAur 

Adar  daiar  dinrestant. 

Uyvfdyn  Fardd:  UJL.  L  368  (cf.  mh 

Hyni  dd^l  troe  hyn  ddUiw 

Y  pair  ei  air  ym  mhob  rhiw.— i.  G,  Cotki,  viii.  ii.  66. 

Ni  ffrwythlonir  wyneb  y  tir  gan  gawodvdd  irwlaw  eftte 
gan  ddUufoiau  blynyddol  yr  afS^-^I^SSSc^  ML 

YDiluWy  the  Deluge,  the  Flood,— Gen,  vi.— xi. 

Ti  a  ddygaist  y  dUuw  ar  nohaf  preswylwyr  y  byd. 
r..,         XT     r    ^  9  Jew.  iii  9  (cf.  10). 

DiluwNde,    ]  "^e  Noachian  Flood. 

i^OTiodd  Duw  Ddilt^  i  foddi»r  byd,  gan  admb  Noth 
berffaith.  .  .  Uwyr  ddyfethwyd  epfl  SdngMiTiwwc'. 
Ch,  Edward*:  Hanes  jFtjAd,  46. 

Cydfwriadodd  d  epil,  ym  mhen  talm  o  anuer  (aef  fug 
hyd  y  nefoedd.—rkeo.  Binutf.'  D.P.O.  6  (cf.  6). 
.  X  P^.^  amryw  fanan  yn  ATq^ifa  .  .     ffoflbdviiMth 
hyd  heddyw  am  y  DUmw.-JU^sSS!^:  Qti^S!u^ 
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Ihffroedd  diluw  (ag,  dwfr  diluw),  the  waters 
of  tlie  flood;  the  flood  of  waters. — Oen.  vi. 
17 ;  viL  6,  7. 

Arwydd  o  hjn  oedd  yr  aroh  yn  7  dw/r  diUtw,  .  .  Dywed 
i  mi  pa  fodd  y  gostegodd  gwynt  y  dw/r  diluwt 
tJAwyd:  '"      *  " 


a  grnndliwyd  droe  y  Dwr  DUiw.  gan 
-  '  •      ■      -  \Tdd,r 


Morgan  JAwyd:  TriAderyn«  40  (of.  S,  4) 
A'r  Gyn 
Siabeth  ab  No  fien.— Cx/HjuicA  y  Beii 

Hediaf  ddwyn  dch  achan  trwy  berf edd  llawer  o  f aroh- 
ogion  a  thywyaogioD,  a  thrwr'r  dwr  diiuw^  a*r  cwbl  yn  glir 
hyd  at  Adda.— .fi!U«  Wynn :  Bardd  Cw^Tf  82. 

Ovn  y  diluw,  before  the  flood  or  deluge ;  ante- 
dilavian. 

DychTmio  di  pwy  yw 
Creaanr  cadarn  cyn  dilyw, 

TaUeaU:  MjL  i  22  (A3,  ii.  16Q}. 
Tr  oedd  oednm  dyn  cyn  y  dUuw.  ar  gyfrif  cyfartal,  yn 
ychwaneg  na  nav  can  udjnmSL—Gfwyliwtydd^  v.  174. 

Y  9^"^  cyn  y  diluw,  the  men  before  the  flood ; 
the  antediluyians. 
Diluw  dw/r,  a  deluge  of  waters. 
Diluw  idn,  a  deluge  of  fire. 
Diluw  0  ddagrau,  a  flood  of  tears. 

Fel  nad  066  na  dydd  na  noe  yn  myned  heibio  na  thy- 
welltir  diimo  o  ddagrau  gan  gyfncaeiflaid  ar  ol  en  hanwyl- 
iaid  ymadawedig.— ^rt«u«;  Bratuaiana,  480. 


2.  (fig.)  a  deluge,  a  great  flood ;  an  overwhelm- 
ing calamitjr,  disaster,  or  catastrophe ;  a  vast 
or  oyerwhelming  number. 

Diluw  diff  Tw  dn  gadn  yn  awr, 

A  dwyn  Uiw  y  wawr  rhwng  deimaw  Uo. 

L,  Q,  Cotki,  III.  xxviii.  31. 
Un  dyn  ^nrf ,  mewn  dwyf ,  pawb  a*m  dyw,  gwae  fl, 
A  gwae*i  nun  o'r  dUyw,—Dqfydd  Nanwuyr :  O.B.C.  1S8. 

DUuw  ydyw  i  dlodion, 

A  divedd  haul  yw  dydd  hon.— L.  G.  Cothi,  iii.  xzix.  29. 

Dwr  dihtw/  dn*r  dialedd.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  61. 
Scythia  sydd  fam  i  ddiiuw  o  bobl. 

CMarUt  JSdwards:  Hanes  y  Ffydd,  86. 
Tn  dwr  o  bob  cwr  y  caid 
Bhyw  ddiluw  mawr  o'i  dddliaid.— 2>«trt  Wyn,  147. 

Diluwiad,  -au,  sm,  a  deluging  or  flooding ;  an 

overwhelming;  inundation. 
Diluwio,  V.  to  deluge,  inundate,  or  overflow; 

to  submerge ;  to  overwhelm. 

Yn  gydlef  cadd  cwn  gwaedlyd 

Lwyr  bardi  am  ddiluwio  »r  \>Yd.—I>a/ydd  lonawr,  171. 

Prrdain  yn  esor  y  llif ddorao, 

i>UM«(no'r  byd.  0  lwyr  wybodaeth.— 2>«t(n  Wyn^  166. 

Biluwiol,  a.  deluding,  inundating,  overwhelm- 
ing; diluvial;  diluvian. 

Dilw,  a.  [Uw]  without  oath,  oathless. 

Ar  dl  Ue  yy  hrnny  y  bam  kyftdth  vot  mach  yn  dilv  ao 
yn  di  dtAyh—Cyfreitkiau  Cymru,  ii.  182. 

BUwch,  a.  [Uwch]  free  from  dust,  without  dust; 
immaculate,  pure. 
Prif  degwdi  dUwch  dry  dolyd  kynn  glaw 
P»w  nwyf  gyryf  anaw  nyt  gorvynyd. 

Gruffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  466. 
IHlweh  yw  dy  degwdi  dL— i>.  ab  Qvnlym^  xxviii.  8. 

Dilwfr,  Dilwrf,  m.  )  a.  [Uwfr,  Uwrf :  /.  Uofr, 
Dilofr,  Dilorf,  /.     ]  Uorf]    not   timid,   weak- 
hearted,  or  cowardly;  brave,  valiant,  bold, 
intrepid. 

DUw/yr  gwydi  gwdthfntig  dragon 
Digrawn  em  digrifwch  dynyon. 


ffywelFoel: 


.  .396  (of.  67,  221,  486,  476). 


Mai  degwdi !  mi  a'i  dygum. 

Myn  delw  fUr,  dUwr/  fOm  I— 2>.  ab  GwUym,  Ixxxi.  89. 

Ao  o  diaf  gan  fab  Daf ydd 
Lyfr,  yr  hawg  dUw/r  a^i  rtiydd. 

Jeuan  Du'r  BOwg:  lolo  liM.  898. 


Dan  ddwylaw  Prydain  ddilor/ 

Fa  les  a  wna'n  dues  dorf  \—Gro,  Owainy  86  (of.  109). 

Hon  ddi  lofr  mynodd  lif rai, 

Banerid  hoU  benaa'r  tai.— /)etrt  Wyn^  147. 

Hyfryd  1  caifT  y  diwyd  dwys, 

Ddwfr  fyd,  lafnr  d  faee.— &.  Meehain:  Owaith,  i.  218. 

Ao'erbyn  diagyn  o'r  dorf 

FUdnig  ddiawli^  ddilor/^ 

Dirfawr  oedd  rfaifoedd  en  rhawd, 

Byw  fodd,  wde  ryf eddawd  \— Daf  ydd  lonawr^  147. 

Daliwdi  yr  aeg,  w^  dilw/r, 

Tra  llwnc  eidi  aaf n  ddafn  o  ddwfr. 

Seren  GatMr^  xriii.  866. 

Dilwg,  a.  piwgrrL.  lux]  without  light,  light- 
less  ;  obscure ;  dark. 
Tydi  yn  awr  a  adofwyaf  ar 
Eofnach  bed,  o  ffoi  yr  Tstawdi  Lyn. 
£r  hir  ymrwystraw  yn  y  ddilwg  daitn. 

W,  0.  Pughe:  C.G.  iii.  14. 

Dilwgr,  a,  [Uwgr]  imdefiled,  impoUuted,  un- 
contaminated,  uncorrupt,  uncomipted;  im- 
maculate; pure;  genuine. 

At  penn  yn  dilwgyr  gennweh.— JfoMno^um,  40. 

Tn  y  mod  yr  aethant  wy  allan  yn  ddiargywed  ac  yn  di- 
lwgyr yr  ifenestyr  wjAjt.—St.  Greal,  \  67. 

D.  Fa  rvw  gorphoroedh  a  rydh  yndhnnt  wy.  M.  Rhai 
annarwawl  dUwgyr.  a  gloewadi  no  gwytr.  a  gwynn  rydh 
cyrph  y  saint.— ZrUCMiar,  \  116. 

I  gael  etif eddiaeth  ddiddiwedd,  a  dUwgr,  a  diddiflanedig, 
yr  hwn  a  rodded  i  gadw  yn  y  nef  i  diwi. 

Esgob  Morgan :  1  Fedr  i.  4. 
Yr  hen  Eglwys  gynt,  yr  hon  oedd  bniaf  a  dilygraf  oil. 

Ed.  lamee:  Hom.  ii.  76  (of.  28,  87). 

Mae  amryw  adnodau  o*r  Bibl  yn  rhoi  ar  ddeall  i  ni  fod 
Gair  Dnw  yn  berffaith  a  dilwgr  a  diwothach  a  dwrfol  o  ran 
sylwedd  d  gynnwysiaa.— ^teami^r.*  Dwyfol  Oraoiau,  248. 

Nid  oes  yn  wir  un  genedl  dan  haul  wedi  cadw  d  gwlad 
a*i  hiaith  o'r  hen  amaer  gynt  yn  gyfan  a  dilwgr. 

Theo.  Evan*:  D.F.O.  8  (cf.  190). 
Y  mae  cynffhanedd  gywir  hef yd  wedi  gweini  er  cadwed- 
igaeth  yr  iaith  yn  ddiltcgr. 

G.  Meehain:  Gwaith,  iL  172  (of.  181,  240,  246,  464). 

Dilwr,  a.  hind ;  posterior,  hinder.    • 

Addaf  dddw  ddilwr  plygiedig. 

ffywel  Ystoryn:  M.A.  i.  619. 

Bhag  a  dilwr,  fore  and  hind;    anterior  and 
posterior.      See   Chwarthor ;    and   cf.   Lege^ 
Wallicae,  565. 
Dilwrf,  a.=Dtlw/r. 
Dilwybr,  a.  pathless ;  trackless. 
Hir  y  buom  dan  dywyllwch, 
Ynddo'n  cjrfeiliomi'n  flin ; 
Rhodio,  megys  mewn  anialweh, 
Tir  di  Iwybrau  *t  diifaith  crin. 

lolo  Morganwg:  Salm.  ii.  cxxriii.  1. 

DilwybrOy  v.  to  obliterate  a  track ;  to  do  away 
with  a  path. 

Dilwydd,  a.  unsuccessful,  unprosperous ;   un- 
fortunate, luckless. 
Doe  ymaith  rhag  dy  aiomi, 
DUwydd  daith,  neu  dy  Udd  di  I 

Dq/ydd  al  Gvnlym^  cxxxi.  27  (cf.  dxxiii.  42). 
Trown  ein  meddyliau,  f d  ffw^  hen  Ninef e, 
Bhag  arawyd  dymodiau  dialedd  dUwydd. 

Huw  Mortu:  E.C.  i.  188. 

Dilwyddy  «/.  celandine  {Chelidonium), 
Dilwydd  fden,  common  celandine  {CMidonium 
maju$):   also  called  llygadlys,  llym  y  llygad, 
llym  y  llygaid,  and  Uyaiau  y  wenrm, — Hugh 
Davits :  Welsh  Botanology,  52,  183. 
Dilwyddiannol,  \  a.  not  prospering  or  suc- 
Dilwyddiannus,  >  ceeding;  unprosperous;  un- 
Dilwyddusy  ) propitious;  abortive. 

Dilwyddiannu,  v.  to  make  unprosperous;  to 
become  unfortunate. 
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Bilwyddiant,  a.  without  suocess  or  jirosperity, 
unsuooessful,  unprosperous,  unlucky. 
Dirym,  Te,  diareb, 
Diddawn  wyf ,  didda  i  neb ; 
Diehwant,  dilwyddiant^  dilog, 
Diffynnil  o*m  dwy  ^einiog.—JTicw  Monu:  E.C.  i.  48. 

DilwyddOy  v,  to  render  unsuccessful;  to  fail 
(in  an  enterprise);  to  be  luckless. 

Dilwyn,  vi  [dy-+llwyn:  cf.  cyflwyn-o]  to  give 

or  yield  up,  to  resign,  to  emit,  to  remit,  to  shed. 

At  o  hcmyallan  ni  allwjt  on  ryol  arnadunt  namyn  em- 

mMtepyrenlawneniglywyteueeinenedrinaweperawyr. 

ao  en  i  glywyt  e  daiar  en  kiynu  gan  dwrwf  sodleu  e  milwrr 

on  dUtcyn  eaeiU—Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  845  (of.  866). 

Dilwvthy  a.  [Uwyth]  without  a  load  or  burden; 
wiuiout  cargo. 

Dilwythiad,  -au,  9m,  un  unloading,  a  dis- 
burdening; a  discharging. 

Dilwytho,  v.  to  unload,  unlade,  unburden,  or 
disburden ;  to  discharge. 

Yr  vdym  Tn  oael,  trwr  broflad.  mai  po  fwyaf  a  mffo  ein 
nator  lygredig  ei  rtiyddhau  al  dilwytho  o*r  clefydon  drwg 
hyny  . . .  mwyaf  o  hyfrydwch  a  phl^er  y  mae  hi  beonydd 
yngael  ynddynt.— /m.  Toma$:  finch.  Grist.  20. 

Oair  da  iddo,  ao  efe  a  fedr  ddilieytho  pobl  o*r  faih 
Iwythau  ag  yw  dy  Iwyth  di. 

TaUk  y  PtreHn  (1771),  16  (cf.  12, 18, 14,  88). 

Dilwytho  Uong tto  unload  or  unlade  a  ship. — C.8, 

Dilwytho  ei  gydwyhod^  to  discharge  or  dis- 
burden one*s  conscience. — C.S, 

IF  ;  Dilwythtvyrhwyt '  in  Salbsbury's  N.T.  {Ad. 
xxi.  3)  appears  to  be  a  misprint  for  diltoyth- 
wyd.    All  later  editions  have  dadlwythwyd, 

Dilychiad,  -au,  «m.  [dilwch,  dilyohu]  a  dusting. 

Dilychu,  v,  to  free  from  dust;  to  dust. 

DUyehUf  yigubo  Uwch  ymaith  oddi  ar  ddillad,  Ac. 

Walters,  B.v.  'DuBt.* 

Dilychwin,  a.  [Uychwin]  unstained,  unsoiled, 

untarnished,  unspotted,  blotless;  undefiled. 

Ni  ba  nn  benach ;  na  fn,  a  Dnv*n  fach  I 

Na  nrddavl  o'i  ach  mor  ddiiychwin.—L,  O.  Cothi,  ii.  i.  29. 

O  bnrdeb  diluchwin,  oeir  darlnn  di-ail, 

Tn  wyneb  y  blodau,  sy'nwyneb  yr  haul.— Cymru,  yi  199. 

Dilyd,  V.  Jdy-  +  glyd  or  glud:  cf.  dilyn,  from 
^y-  +5''y^J  to  follow,  to  follow  after ;  to  pur- 
sue; to  give  or  apply  (one*s  self)  to;  to  trace 
out. 

Kanyt  oed  reit  idav  dUU  hyt  ar  diniyr  hyn  a  dihagyMei 
o  nadunt.— F«tor»a  Bren.  Bryt.:  IA.CJ±.  ii.  192. 

Bf  dUydd  Win  gwr  enrdorchanc 

Gorehan  Maddeno:  A.B.  ii.  100. 
Quae  Tab  dyn  dilyt  y  gamday. 

Cyndddw:  M.A.  i.  262  (of.  406,  4S0,  612). 

Neud  caeth  im  dilyd  llid  llaweredd 
Neud  oaith  beirdd  cyflaith  am  en  oyfedd. 

Gwilym  Ddu  Ar/on:  M.A.  i.  406  (cf.  871). 


Hi  a  difffrf  «i  dyuriadau,  oad  Ida 


igoddivBs 


J^arwTf  .*  Him.  n.  7. 
Tn  oyfhum  i  nfreidiaa'r  Minofc,  ac  yn  ^3^  Dettn- 
^•rm^,-^S9goblParry:  Bhnf.  jriL  18. 

Ef  at  fan  iawn  a  gadarnhi, 

A  phob  dyn  da  a*i  dayd~-~Mdm.  Pr^t:  ftOm.  zmv.  1&. 

Btx)dyr  Snddaa  gas  i  gyd, 

Dialedd  Dnw  a'u  dUyd.-^Ieuim  Brydgdd  Hir:  OwaiOu  H^ 

Dilyd  gmrionedd,  )  to  follow  equity,     justioe. 
Dilyd  gmr,  J  or  truth. 

Tri  pheth  y  sydd  uwoh  no  ohyfraitii,  ao  a  dyr  ar  gytni*^ 
pan  gyftwifont  4  hi :  arglwydd  yn  y  lie  y  pvnel  w«3]  no 
ohyfraith  i  ddUyd  owirwitedd  nea  wneothor  UumaiwJd ;  a 
bnintniallerpixmyneierbyn;  ae  ammod  addefed%. 

Tri  pheth  a  dredhant  ar  gymith :  a  < 

ddilyd  fpoir  a  ohyviawn,  ao  1  wnenthnr  c  

garedd;  braint,  Ue  nia  gellir  a  elo  yn  ei  h«rbyn ;  aei 
gydgyradder,  yn  waimntedig  o  dystiadon. 

Cufreithimm  O^wvm,  £L  54ft. 

Dilydwr,  wyr, 
Dilydydd,  -ion, 

Awdwr  blindeioedd  ydwyd, 

Henwr,  dilydwr  dail  wyd.— 2>.  ab  Gviiym,  Iziz.  40. 

Dilyf,  -au,  am,  [dil]  a  honeycomb. 

Eiddnn  ynt  yn  fwy  nag  anr  nao  '■«wu«^ 
A  pherach  ynt  no  mel  a*i  ddilg/au. 

Dt^ydd  Ddm  Hiroddmg:  ICA.  i.  5«1. 

Dilyfh,  a,  [dy--)-llyfn]  smooth;  polished;   re- 
fined, fine,  pure.    See  s.y.  Dilin, 

Aur  dilyftiy  fine  or  pure  gold. 

Get  dilyuyn  eur  a  dald 

Oet  dilut  but  myn  y  hm.—meddyn  Fkardd:  H.A.  L  9H. 

^ttrtfi/Wnadelidoilaw 

Anr  dalaeth  oedd  deihrng  iddaw. 


)im,  a  follower ;  a  pnrsaer^  a 
chaser.— IT. 


Oruffydd  Tnad  Cock:  ICA.  L  30S. 

ria  tmanhan  wrthaw.  a  rodi 
o  € 


8ef  a  wnaeth  y  «U  

idaw  mil  a  deogdnt  byaant  o  eur  dili/yn,  a  dtymxyt  j 
gennat  ae  yenditL— fiotm  o  Hamtwn,  \  23. 

Dilyfi:,  a,  bookless,  destitute  of  books;  with- 
out books,  extemporaneous. 

Y  bregeth,  yn  gwbl  ddiiyfr,  ydoedd  h(dlol  edmygol. 

Idrisyn:  Daknan,  U7. 

Dilyfiraidd,  a.  [dilwfr]  not  cowardly  or  timid ; 
bold,  intrepid. 

Da  lyfr  y  gyfhuth  dUjt/raidd  ynghad. 

D^ydd  y  Cotd:  HjL.  i.  494. 

Bilyfirogt  <>•  [Uyfr]  destitute  of  books,  bookless. 


Dymnnwn  adrodd  hyn  gyda  mwy  o  wyUer 

fy  yitaf ell  bron  mor  ddilfjrawg  ag  un  Dewi  Vi 

(hoaUterMeehmn:  Qtm 


.gaafod 
WynoEiflon. 
Gwaith.  ii.  SSS. 


Ei  ymlyn  a  wnaethant,  ac  wynt  a  chiwtawt  y  wlat  yng 

oet  ao  ym  maes  megis  gellgwn  n " •   ' 

dUyi  carw  M^.—Buchedd  Or.  ab  ( 


ooet  ao  ym  maes  megis  gellgwn  neu  gallgwn  yn'hely  iwj  to 
... ^„_      r.    .*-.,,       •»  C7y«fln7!M.A.  ii.  696. 


Dilygady  a.  without  eyes,  eyeless,  sightless. 

Dilygeidiad,  -au,  tm,  deprivation  of  sight. 

Dilvgeidio,  v,  to  pull  out  the  eyes ;  to  depriTe 
of  eyes  or  sight. 

Yr  Henri  hwnnv  a  dilygeidyatod  Robert  Kwrteia  y  viawt 
yng  Kaer  Loew  gwedy  y  dynot  o  Oaemeealem. 

Bna  y  Saegon:  li.CH.  iL  866  (of.  898). 

Oed  Crist  978,  ydd aeth Hywel  ab lenanivaith  axaU  yn 
erbyn  ymddiff eryn  lago  ei  ewythr,  a  chyd  ag  ef  In  mawr  o 
Saeeon,  ao  anrfaeithiav  Lleyn  a  Chebynog  [Ghe^moff] 


A  dilyt  y  gantav  pa  fford  y  galld  dyuot  y  angheu. 
^  ,  MaSinogion.  76. 

Y  mae  yn  cyd  dilud,  ac  ni'm  dawr  hyny, 
Henwaed  Gmffydd  Maelawr. 

L.  G.  Cothi,  II.  X.  1  (cf.  42;  i.  Tiii.  44;  iii.  iy.  41). 

Ni  ddUyd  a'i  cynghoro,  efe  gaiff  a'i  cospo. 

Diareb.  (M.A.  iii.  186.) 
A»mrfi/|^rfo»r^yddludUu, 
A'm  dinystr  a*m  bwrw  danai.— 2>.  ab  Gwilym,  cvi.  27. 

DUydweh  [•dilynwch,  canlynwdi]  heddwch  gyd  4  phawb. 


d,Ssgob  £.  Davies:  Heb. 


Fawr  a  wnaethant,  a  thorn  yr  Eglwyai  yn  arathr,  a  < 
lygeidiaw  llawer  o  gymmhleidyddion  lago,  a  diftithiaw  yn 
greulawn.— J9n««  Aberpergwm:  M.A.  ii.  495. 

Dilygredigy  a.  uncorrupted,  uncorrupt,  un- 
polluted, unsoiled,  unadultco^ted. 

Hilarins,  pan  oedd  pethau  eglwysig  yn  ddUygredig,  yn  en 
herwydd,  ao  yn  ddiwall :  Drwg  (bebr  ef )  y  gwnaethooh 
chwi  garu'r  parwydydd.— if.  Cyfin:  Diif.  (1671)  iv.  28. 

Dilygredd,  am,  the  state  of  being  undefiled  or 
uncorrupted;  uncorruptness ;  purity,  genu- 
ineness. 
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A  chan  fod  emmn  axnryw  o*r  hen  Awdwyr  Cristioiiogol 
a  ddygasant  dystiolaeth  .  .  .  i  ddUygrtdd  y  Uyfran  .  .  . 
ffwecu  oael  ea  dwyn  i  mewn  gan  yr  awdwr ;  meddyliais  y 
byddai  yn  foddlondeb  i'r  darUenydd  nniaith  gael  rhyw 
yohydig  o  hanes  oyimifer  o'r  oyfryw  hen  Awdwyr  ag  a 
gyfa^Tyddir  yn  y  Uyfo  hwn. 

ChodUUr  Meehain:  Eglnr  Olygiad,  Bhag.  8. 

Dilyffru,  v.  to  divest  of  oorruption,  pollution, 
or  defilement ;  to  pniify. 

Dilym,  a.  not  sharp  or  keen;  blunt;  dull. 

Beirdd  dilym^  dirym,  diiamadeg.— 6^r«mi0y  Oimun,  S8. 

Dilyn  (y),  v.  [dy-+gl^,  glynu]  1.  to  follow; 

to  pursue ;  to  prosecute. 

A  hitbeu  a  grerdawd.  ar  brifford  a  dilyrMwd. 

Mabinogum,  Va  (of.  216, 280). 

Wiliam  gftn  ddyn,  ef o  oerdd  a  f  yn. 

Am  hyn  ei  ddUjfn  a  feddyliaia.— Z.  O,  Cothi,  i.  xzi.  13. 

Ot  amhenir  or  dwy  bldt  dUyner  jt  hawlwr. 

CM/reUkiaH  Cymru,  u,  120  (of.  486). 

Einydd  ab  Qorddyfwn  a  fa  frenin  da,  yn  dilyn  ffydd  ei 
ewytiir  a^i  dad  y  cn.^Iolo  Ms*,  9  (cf .  92,  m,  188, 249). 

DUjfn  gall  ti  fyddi  gallaoh;  dUyn  ffd  ti  fyddi  ifolach. 

Diareb, 
Ni  nhalla  sior  feUtith  o  hir  ddUyn  hirddrwg. 

£U»  Wtfnn:  Bh.B.8.  284. 
IHljfn  a  wnAnt  en  xbwyw  en  hnnain.  .  .  Hwy  a  fynant 
gael  en  meddwl  a  dilyn  en  ben  arf er. 

B,  Uwyd :  Uwybr  Hyifoxdd,  876. 

Far  imi  'n  ddoeUi  dy  ddUyn  di. 

lolo  Morganwg :  Salman,  i.  xlviL  4. 

Dilyn  or  o?,  to  follow  after;  to  pursue;  to 

succeed. 

Na  ddUyn  areiotet  mwyaoh. 

Bed,  xxyii.  17  (of.  xlviiL  8). 

Dilyn  cyfiavmder,  to  follow  after  righteousness. 

—Rhuf.  ix.  30. 

Dilyn  guririonedd,  to  follow  truth. 

Os  dUyni  vfirionedd,  dy  boll  weithxedoedd  a  Iwyddant  i  ti. 

IbWiv.S. 

Dilyn  huchedd  newydd,  to  lead  a  new  life. — 

Llyfr  Oweddi  Oyffredin, 

Dilyn  cyngJior,  to  follow  counsel  or  advice. 

Dilyn  galtuedigadh,  to  follow  a  calling  or  pro- 
fession. 

Mor  dew  ap  ewin  aradwr  gwedi  dilyn  ei  altotdigaeth  am 
naw  mlynedd.— Bni<iw.*  Brut.  848. 

Dilyn  erefft,  to  follow  a  trade. 

DUyn  di/yrwch,  to  follow  pleasure  or  amuse- 
ment. 

Dilyn  y  gy/raith  (1),  to  follow  the  law  (as  a 
profession). 

(2)  to  follow  the  law  (as  a  litigious  person);  to 
go  to  law. 

Tr  oeddid  nnwaith  yn  oyfrif  yn  anroel  o  aflwydd  i  wr 
gwyno  a  dilyn  cyfraUh:  ao  yn  awr  nid  dim  yw'r  neb  nid 
yw  yn  oynniwair  i  lysoedd  oyfiawnder. 

logo  ab  Detoi:  Llonyddwoh,  184. 

Dilyn  y  llythyreny  to  follow  the  letter. 

A  thra  na  byddo  y  riiai  hyn  yn  pregeCbn  ond  y  gwir, 
nid  oee  fater  am  ddUyn  Uythyren  en  teeton. 

Morgan  lAwyd :  Tri  Aderyn,  26. 

2.  to  follow  (as  a  model  or  pattern),  to  imitate. 

Am  ddUyn  CSiriat,  a  dibrisio  pob  gwagedd  bydol. 

Hwo  Owen:  Dilyniad,  i.  i.  1. 
Diwyd  hadioni  ei  dad  dayned.—Ortmwy  Otpotn,  60. 

3.  to  succeed,  to  come  after,  to  follow. 

Dilynadwy,  a,  that  may  follow  or  be  followed; 

pursuable;  imitable. 
Dilynedig,  a.  followed ;  pursued ;  succeeded. 


Dilynedigaeth,  -au,  «/.  the  action  of  following 
or  pursuing;  a  following;  pursuance;  pur- 
suit; imitation;  succession. 
Dilynedigol,  a.  successiye,  succeeding;  con- 
secutive. 

Tr  oedd  ei  dad  a*i  daid  yn  weinidogion,  ao  yn  beriglor- 
iaid  dilynedigol  ym  Mhenegoee,  swydd  Drefaldwyn. 

8eren  Gomer^  r.  193. 

Dilynedigolrwydd,  sm.  successiveness. — W, 
Bilyngar  {n-g),  a.  apt  to  follow;  inclined  to 

imitate. 
Dilyngarwch,  sm,  aptness  to  follow  or  pursue. 

Dilyniad,  -au,  am.  a  following;   a  pursuing; 
imitation;  succession;  continuation. 

Gwyddai  Dnw,  Awdwr  yr  Tegrrthyr,  jn  byspys  am  ddi~ 
lyniad  yr  oesoeda  djrfodol  a'n  boll  belyntion  a'a  dygwydd- 
iadau,  o*r  deohreuad  byd  y  diwedd. 

Nieander:  Dwyfol  Oradan,  69. 


^tarwm  y  Gwir  Griation,  nea  Ddilyniad  leen  Grist 

Hvao  Owen    " 

Dilyniad  o  freninoedd  Babilonc 


Dilyniad  (Enw). 
Sinum  Lloyd:  AmBeryddiaetb,  229  (of.  242). 


Dilyn  di  y  croeahoeliedig  leea  .  .  .  ni  bydd  bythpdifar 
genyt  o  berwydd  dy  ddilyniad. 

Lewis  Anwyl:  Nefawl  Ganllaw,  21. 

Bbaid  i'r  dUuniad  bwn  fod  yn  gynnwyaedig  mewn  boUol 
ymroddiad  iddo  o*n  oalonau. 

Nicander:  Dysga  Pyw,  274  (cf.  75). 

Dilyniad,  iaid,  «m.  a  follower ;  an  adherent,  a 
disciple. 

Ki  rwjrstrir  ef  gan  oagordd  o  ddilyniaid.  nil  blinir  gan 
waedd  erfyniad.-  W.  O.  Pughe :  E.D.  y.  2  (of.  i.  8). 

Dilyniaeth,  -au,  a/,  a  following;  succession; 
pursuance,  pursuit;  imitation. 

Dilyniawdr,  iodron,  )  am,  a  follower;  a  suc- 
Dilyniawdwr,  wyr,    )  cesser. 

Deohreoaaant  agor  iddynt  atbrawiaefib  a  rbeolan  y 
Sanctaidd  Eglwys  Rofain  ...  a  bod  y  Pab  yn  floar  sanet- 
aidd  Crist,  a  dUyniawdwr  St.  Pedr. 

W.  Lewes:  Dwy  Daitb,  113. 

Dilyniedydd,   -ion,  am,   a  follower;    a  suc- 
cessor; an  imitator;  an  adherent,  a  disciple. 

Argraffwyd  Geirlyftr  gan  Titus  Lewis,  ao  nid  ydjw  ond 
dilyntedydd  i*r  nn  nchod.  a'r  rban  fwyaf  o  bwnw  f yth  yn 
BaeBoaBg.—Owyliedydd,  i.  468. 

Dilyniedyddes,  -au,  a/,  a  female  that  folloMrs ; 

a  female  follower  or  adherent;   a  (female) 

disciple. 
Dilynol,  a.  following;   pursuing;   imitative; 

succeeding  (in  time),  successive,  subsequent, 

consequent;  consecutive. 
Bod  llun  a  dull  j  Grog  yn  yr  ymgroesiad  byn,  sy^ 

ooff&u  i  ni  ddioddefamt  Cnst,  ao  yn  ddylynoL  ymgnawdol- 

iaetb  ICab  Dnw.— i?.  Smth:  Eglurbid,  10. 

Aigymmeriad  yw  addnmeg.  pan  adroddir  yr  unrbyw 
sain,  yn  niwedd  y  frawddaeg  ftaenorawg,  ao  yn  neohreu'r 
araith  ddylynawl.—H,  Perri:  Egl.  Ffr.  zxiv. 

DarUen  a  gwrando  Gair  Duw  ydynt  ddwy-ffordd  o*r  un 
ddvledswydd  sydd  yn  benaf  yn  gwdtbio  ffydd,  ao  yn 
ddtlynol  pob  grasan  ysprydol  ereill. 

Elis  Wynn:  Bb.B.8. 192. 
Maddenant  peohodau.  ao  yn  ddilynawl  i  hyny. 

/?.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  276  (of.  484,  485). 
T  mae  yn  rhjrf eddacb  fod  vr  adar  symmudol  yn  nytbu 
yn  yr  un  man  am  flynyddoedd  dilynol,  na  bod  y  piogod  yn 
gwneuthur  teUf.—Cylehgrttwn,  i.  84. 

Dilynu,  v.^zDilyn, 

Tmbyfryda  efe  yn  eu  dHynu  bwynt  ar  byd  y  dydd. 

W.  0.  Pughe  :E  J),  i.i, 
OafTynt  ef  ym  mhlith  d  blaat,  yn  d  amaethyddiaeth,  yn 
d  ardo,  yn  dtlynu  ibyw  ddifyrwcn  gwladawl. 

Seren  Oomer,  xv.  70. 
Yn  Tspaid  dwy  flynedd  y  buont  yn  Nulyn  yn  dUynu  eu 
galwedigaetb.— iyeren  Corner,  r?i.  84, 
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Dilynwr,  wyr,     )  am.  a  follower ;  a  successor ; 
Dilynydd,  -ion,  )  an  imitator ;  an  adherent ;  a 
disciple. 
Yr  wyf  yn  atolwg  i  chwi,  bTddwch  dUiUynicjfr  i  mi. 

1  Cor.  iv.  16  (cf.  xi.  1). 
Y  thai  diweddaf  hyn  yn  arddelwi  bod  yn  ddUynwyr  St. 
TeAr.—  OwallUr  Mechain :  Owaitb,  il.  30. 

Hywel  DdA  »*i  ddilynyddion.  -Brutua:  Brut.  842. 

Yna  gallwn  droaglwyddo  yr  Eglwys  i'n  ditynyddion  yn  ei 
chyfaorwydd.— /./an,  Meh.  29,  ItfiH. 

DiJymoyr  cyfiaimider^  those  that  follow  after 
righteousness. — Eaa,  li.  1. 
Dilynyddes,  -au,  «/.  a  female  follower,  suc- 
cessor, imitator,  or  disciple. 
Dilynwiw,  o.  worthy  to  be  followed  or  imitated ; 
exemplary. 

Chwiliwch  goffaon  ei  dTmmer  nefol,  a'i  ymarweddiad 
dilyuMnw.—D.  WUliains:  Mjrfyrdodau  Hervey,  376. 

Dilyr,  -au,  am.^zDiler, 

Dilyrbren,  -au,  -i,  Bm,=.Dilerbren, 

DilTxiaid,  s.pL  [dilwr]  those  that  are  behind, 

tha  hindmost  ones ;  stragglers. 

Or  byd  bngeilgl  hagen  eidon  taladwy  a  tal.  Ac  ot 
imbeuir  y  not  y  uelly  ef  tyged  y  perchenawc  a  chymydawc 
uwch  y  drwB  ao  arall  is  y  drws  y  uynet  ym  blaen  yr  y»- 


ambeuir  y  not  y  uelly  ei  tyged  y  perchenawc  a  chymydawc 
uwch  y  drwB  ac  arall  is  y  drws  y  uynet  ym 
grybyl  y  bore,  a  chadw  y  dUyrytit  y  diwedyd. 


Cyjrtithiau  Cymru^  i.  780. 

DilySy  a.  [di--)-llys,  llysu:  O.Ir.  diles,  diless 
(Zeuss:  G.C.  21).  Its  resepiblance  to  Gt. 
^Xo9)  with  which  it  has  sometimes  been  com- 
pared, appears  to  be  simply  accidental]  cer- 
tain, sure,  indubitable ;  assured ;  steadfast, 
firm;  secure. 
Mi  a  debygaf  beb  yr  arglwyd  y  uynet  ef  yr  ogof .  ao  ot 
aetb  ef  yno  ditis  yw  y  vwyta  or  griffyeit. 

St.  Oreal,\2lB{c!.66). 
Nini  a  deuedun  dikutan  y  gwystyl  buna  ae  y  vod  en 
dilis.—C.C.  i.  120  (cf.  ii.  122, 174,  368). 

Caru  dyn  nyd  dilya  ogoned 

Can  dyddaw  i  fraw  frwyn  dynged. 

Gwalchmai:  UJL.  i.  201  (cf.  216,  294,  286,  826). 

Dilyg  ym\  myn  delw  Seimon  I 

Y  syr  riuii,  o  thrci8ir  hon. 

D.  ah  Gtvilym^  cxciii.  81  (cf.  zzix.  83 ;  ocxziv.  IS). 

Ni  ddaliaf  ddilys  o  ddyn.— Z)iarei.  (M.A.  iii.  167.) 

£i  enaid  a  el  i'r  man  dUya. 

L.  G.  Cothi,  VII.  iii.  45  (cf.  in.  iv.  69). 

Ao  i  chwithau  y  mae  yn  beth  dilya. 

W.  SaUabury:  Phil.  iii.  1  (cf.  2  Cor.  xi.  1). 

Fftn  dderbyniaaoch  genym  air  pregeth  Dduw,  nas  derbyn- 
iaaoch  fel  gair  dyn,  eithr  fel  y  mae  yn  ddilys  yn  air  Duw. 
Esgob  Morgan  :  1  Thess.  ii.  18. 

Y  rhai  yr  ydwyt  yn  eu  meithiin  yn  dy  ddilya  ofn  a'th 
guriad.—Lly/r  Gweddi  Gyffrfdin. 

Owelwoh  yma  gyweirio'r  gair  o  flaenllaw,  er  mwyn 
egluro  yn  ddilysia^h,  ao  er  dangos  yn  brysurach. 

Henri  Perri:  Egluryn  Ffraethineb,  zxziii.  1. 

Diltis  jt  yf  ooed  eilwaith 

Y  dwr  a  Iwnc  daiar  laitb.— eVo.  Oicain,  19  (cf.  13, 106). 

Dim  pob  ^wybodaeth,  dilya  yw, 
Wrth  winuneddau  llaiar  Duw. 

Jolo  Morganwg:  Salman,  ii.  xi.  4. 

Dilya  genyf,  \  I  am   certain ;    I  am 

Dilya  yw  genyf^  t  sure ;    I  have  not  the 

Mae  yn  ddilya  genyfy   )  least  doubt. 

Dilia  yvj  genny/m&e  Tym  pechodeu  yssyd  yn  Uesteiryaw. 

St.  Greai.iaa. 

Dilya  genyf&ch  bod  cbwi.  fy  nghyfaill  parchus,  yn  oyduno 
A  mi  o  ran  eangder  a  chywirdeb  yr  egwyddor  eang  a 
gogoneddus  hon.— Nicander:  Eoclema  Defensa,  14  (cf.  26). 

Owyhod  yn  ddilya^  to  know  for  certain. 

Mi  aH  gum  yn  ddilya,  I  am  certain  of  it. 

A  hyn  Avmyn  ddUya.—  W.  Saleabury  :  Phil.  i.  20, 


Oadaw  y  dilya  a  chymmeryd  yr  annUya^  to 
leave  certainty  and  stick  to  chance. 

Yn  ddilya,  certainly,   rarely,    aararedly,  un- 
doubtedly, verily ;  to  be  sure ;  for  certain. 

Hyn  oU  yr  wyf  yn  ei  gredu  yn  ddO^s. 

Uyfr  &wddi  Gggr^dm  (Bedyda. 
Yr  oedd  hyn,  yn  ddilys^  yn  fyd  toat  ae  azmioddeloL 

Theo,  JBpomm:  D.P.0.48. 


Am  hyny  y  mae  yn  ddUys  mai  Cjmumeg'  yw  yr  ydiydi^ 
eirian  nohod.— rtao.  Bvana:  D.P.O.  164  (cf.  43;. 

Pwy,  *r  Nefol  lor  I  o  f ewn  dy  ly«, 

A  gaiff  yn  ddilya  drigo  ? 

lolo  Morganwg :  Salman,  I.  elxzxT.  1  (cf .  chmii.  6 . 

Yn  ddilya  ddiammheu,  most  certainly,  undoubt- 
edly, or  assuredly ;  in  very  truth. 

Ein  hynaflaid  ni,  yr  Hen  Gymry,  oeddent  jm  tUHy*  i£- 
ammAeuj  trigolion  cyntaf  yn  Ffrainc  yn  yr  aiaaaoedd 
gynt—Theo.E¥anM:  D.P.O.  8  (cf.  126,  130). 

Y  mae  hyn  o  ^oel  cyn  hyned.  o  leiaf ,  a^  amaer  y  Blnrfqa- 
iaid,  canys  credid  hi  yn  ddilya  ddiammkeu  yn  ea  puth  hvysL 

JXAi  SioMtit  65. 

Yn   ddilya   ddigon,   sure   enong^h,    suffidentlj 

certain,  certainly  true,  quite  oert^in. 

Nid  oedd  ond  on  dafodleferydd  o*r  hlaen  drwy*r  M 
mawr,  sef  yr  Hebraeg  yn  ddilya  ddigon. 

Theo.  Kvana:  DJP.O.  6  (cf.  12.  86,  78,  96,  114,  IM,  1»). 

Oanys  efe,  yn  ddilya  ddigon.  a  bian  y  fkeLgsDonBefik. 

THin  SionO^m. 

Y  mae  oeilioff  gwyn  yn  ddUya  ddigon  o  ddwyn  drygfyd  a 
thrychineb  gydag  ef.—TsUn  Stoned,  74. 

OwiHonedd   dilya,   undoubted    or   indubitabk 
truth,  certain  truth. 

A  yw  y  gwyrthian  hyn,  a  Uawer  erefll  robvana^TB 
vririonaldau  dilya.  sydd  beth  mwy  naff  allaf  fl  ddywedyd. 

Cdr  dilya,  a  true  or  sincere  friend,  a  Meod 
indeed. 

Y  edr  dilya  ing  a'i  dengys.— /ofc  Mat.  337  (cf .  286). 

Pridd  dilya,  compact  mould,  solid  earth. 

Yaawl  narwbrenn  a  thwympath  a  nei  ar  y  maes.  a  iMgei 
y  anadyl  hyt  y  prid  dilia.— Mabinogion,  116. ' 

Tir  dilva  (1),  solid  or  firm  earth,  dry  land, 


terra  nrma. 


D3rwedir  am  rywlongwr  ffvnt  a  oedd 
a  pherygl  o'i  fywyd ;  ac  aodaw  a  orog 
ddiif yn  o  hy 
ef  i'r  Ian  ao 
a'th  dwyllais 


mewnguTW  tdrdwT 
orog  i  Ddnw,  er  « jfX 


hynv,  y  byddai  wr  da  tra  fai  fyw :  a  phaa 
ao  i'r  tir  dilya,  dywedyd  a  omg:  Ah&I  le 
lais  yn  wir  yr  awr  hon ;  ni  byddaf  wr  da  e 


h'^f^ i  ac  «««^T,  •  y»«,s  .  ^'"'"'■'li  ddaeth 
lemlni 
^. -aeto/ 
lolo  Mas.  168. 

(2)  undisputed  land  or  landed  property. 

Tri  dyn  a  gynenl  tir  ac  ae  herbyn  o  vewn  Uys  ''T™*^ 
neu  gantref  ac  ny  dylyant  vod  ynn  bleidiea  y  attrf)  y_y 
oe  tired  yn  llwrw  kwnen  .  .  .  nid  amgen  dyn  V^^f^ 
rodo  y  brenhin  dir  idaw  drwy  weithrea  a  hynny  oe^"'**'' 
eu  hjn.—Cy/reithiaH  Cymru,  ii.  896. 

Aur  dilya,  pure  or  fine  gold. 
Dyddogant  thua  ag  uur  dUya  o 


'ai»««ii;M.A.i.^ 
Dydugant  thus  ac  eur  delua  o  Ethiopia.—^  J?,  ii*  174. 

Dilysbryd,  am.  [dilys+bryd]  attention. 

Er  peri  mwy  o  ddUyabryd  ar  wrando. 

H.  Ftrri:  Egl.  Ffraethineb  (16»),  x^- 

Dilysdod,  )am.  1.  certainty;  certitude,  assar- 
Dilysdeb,  jance,  assuredness;  acquittance;  a 
certificate. 

Nid  oee  dim  ag  y  mae'r  meddwl  dynol  yn  ymegnTo  mwy 
am  ei  f eddn  na  phendantrwydd  a  <2i^Ml6fr.  ..  .^ 

SiaM4/bd,^^ 

2.  in  the  Laws,  dilyadod  is  a  term  applied  to  ^ 
female  who  has  been  divorced,  and  free  from 
any  claim  by  the  former  husband;  and  toa 
compensation  to  be  made  by  a  ravisher.  ^ 
Dilyarwydd  (2). 
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yn  gryflredin  i  bavb  o'r  ffwerin  yn  ddiljfgiant, 
Sam.WiUiama:   *  


Aa  odyna  ma  dwyn  y  llall  yr  ty  ef  a  dyly  rodi  diltittawt 

yr  wreio  gyntaf  kanny  dyly  vn  gwr  dwy  wraged  o  gyfreith. 

Cg/reitkiau  CymrH,  i.  624. 

T  neb  a  dyooo  trds ar  wreio  talet  y  gobyr  yr  ar^wyd; 

ae  dirwy  ae  hegwedi  ae  dilyatawt  ae  aarfaaet  a  td  yr  wreic. 

Cg/reitkiau  Cymru,  i  748  (of.  6M,  760). 

Dilysiad,  -an,  «m.  a  making  oertam  or  sure; 
certifioation ;  assurance ;  a  securing. 

Dilyaiant,  a.  not  rejected,  objected  to,  or  dis- 
allowed; unobjectionable;  accepted;  wel- 
comed; unexceptionable;  faultless. 

Aa  yn  y  lie  y  chaer  day  girybyddidt  dUj/styant  ner  dday 
dyst  ney  dday  geidwad  digon  yw  day.— (7.  C.  ii.  S90. 

A  genaifl  o  laia  yn  ddUMsiant 

I  Wflym  drwy'r  byd  ydd  Vu  f oliant. 

L,  G,  Cotki,  I.  ndi.  41. 
Dowch  i  hedd,  a  da'oh  haddef , 
Ddtiytiant  anwyl-blant  net.—Gro.  Owaht,  97  (of.  101). 

Tng  ngoTor  gwiw-nef  y  cartref ant, 
Ebyvtyl  lesu,  byst  dUgtiant. 

lemon  Brydgdd  Hir:  Owaith,  94. 
Tr  ydwyf . . .  ynbwriadn  yn  tUtfjfnanl,  ao  heb  gadv  dim 
oddi  wrthyt . . .  na  bydd  i  mi  byth  mwyach  yn  ewyUyigar 
dynn  nea  ddieithzo  f y  htm  oddi  wrthyt. 

Io8.  Tomas:  Buoh.  Oriat.  186  (of.  167). 

Tydi  a  ddywedi  nad  wyt  ti  yn  gyfryw  wr,  a  bod  dy  ym- 
ddygiad  yn  ddilynaiu.—lago  ab  D«wi :  Uonyddwoh,  68. 

Gan  ofhrwm  i  ti  ddidor  a  dilgsiant  aberth  o  weddi,  a 
moUant,  ao  addoliant.— £7t«  Wynn:  Bh.B.S.  872. 

Fymhrifamcaniyw. .  .iddowaaanaethueradefladaeth 

" '  'wtt, 

r  (1784),  Bhag.  16. 

Bilysiant,  am.  certainty;  assuredness;  un- 
avoidableness. 

Owedy  bo  dwlyaayant  yr  ynat  a  roddi  Icyfkvith  or  ar- 
glwydd  y  rygthynt  yna  y  dVly  y  Ueidir  pan  del  yr  onet 
galw  am  dayawt  a  dwednt  f  Vod  yn  wirion  ao  aiddel  kyf- 
reithiol.— (7|/rdMmit  Cymrw,  IL  212. 

Dilysiantrwydd,  9m,  certitude;  assurance. 

Dilysiol,  )  a.  tending  to  certify ;  certificatory, 
Dilysol,  j  certifying. 

Dilysioldeb, )  wn.  the  fact  of  being  certified ; 
Bilysoldeb,  j  certitude. 

Dilyai'wydd,  «m.  1.  certainty,  certitude,  as- 
suredness, assurance;  security;  authenticity. 

Gan  ys  ein  Efangel  ni  ni  bn  yng  ngair  yn  nnig,  eithr 
befyd  ym  meddiant,  ao  yn  yr  Tspiyd  Olftn,  ao  yn  ddilg»~ 
rwgdd  mawr.—  W,  SaUaurg  :  1  Tbeaa.  i.  6. 

Nid  oes  dilytrw^dd  am  ddim,  there  is  no  cer- 
tainty of  anythmg. 
Llythyr  dilysrwydd,  a  certificate. — W. 

2.  in  the  Laws,  '  a  warranty  by  a  seller  of  pro- 
perty that  no  daim  can  be  substantiated  to 
the  ownership  of  the  property  other  than  his 
own;*  guarantee,  security,  assurance. 

Bef  yy  cybyl  teithl,  leohyt  a  dylaarvgd:  aef  yy  iediyt  rao 
tri  heint  kyfreithayl  y  mae  oet  a  themyn  amadnnt :  aef  yy 

dglgtJfgd^'^ " " -^^-      .% 

na  '^M*- 
eidayef. 

T  neb  a  talho  nen  a  wertfao  llo  neu  dinawetmeicbet  droe 
y  dUtftarwjfd  a  bit  dxoa  dea  glenyt. 

C.C.  i.  668  (of.  ISO,  182.  670,  676,  706). 


Otadef  ynten 


morwyn, 
chowylla 


talet  dirwy  y  argl 


wlat . . .  ao  idi  hitheu  y  chowyll  ae  aarhaet  ae 
dUgtrwgd.—CO.  L  100  (of.  92, 102, 127). 

Dilysu,  )  V.  to  certify;  to  assure;  to  secure; 

Dilyso,  I  to  warrant,  to  guarantee. 

O  demyd  t  dyn  kymhell  ar  arall  megya  adef  drwo 
anaw:  nen  dUytm.  da  oe  anood ;  nea  ganhadu  oe annod 
gwnenihnr  aflea  idaw  . . .  kytreith  a  dyweit  nat  taf edio  a 
wneler  trwy  gymhdL— (7.(7.  ii.  90  (of.  120, 418 ;  L 126, 138). 

A  mynnn  kadw  y  gaer  a  omo  y  iarU  raodaw  a  dU$$iu  y 
den  yab.— JfoMno^'oii,  189, 

197 


Dilysu,  V.  [dy--)-lly8u] :  see  Dylytu. 

Dilytwcli,  9m.  certitude;  certainty;  security; 
safety. 

Awn  ar  frys  ith  lys,  a'th  ddUytweh^ 
ICal  yr  fi  o*r  glyn  gwenyn  i  gwoh. 

Waiam  LUyn  :  O.B.C.  268. 

Dilyswr,  wyr,      )  $m,  a  certifier;  a  securer;  a 
Dilyssydd,  -ion,  j  guarantor. 

Dilyth,  a.  [Uyth]  free  from  feebleness  or  weak- 
ness;  vigorous;    unflagging;    never-fading, 
unfailing,  infallible. 
Kolli  Ooronwy  gwr  diemyth  yn 
QGtotjn  llu  Uafyn  dUyth.—BUddyn  Fardd;  MJL.  i.  869. 

Nid  rhaid,  ddelw  enndd  ddUyth, 

Tt'  ofn  pochawd  feth-gnawa[a/.  fethl-gnawd]  fyth. 

D,  ah  GwiTym,  Ixziz.  21  (of.  v.  18;  Ixyii.  28). 
Yn  gaer  dal,  yn  geirw  <f tZy<A, 
Yn  gademyd  i*r  byd  byth.— /nfaa  Waed  Da,    (P.) 

Dilys  genyf ,  fardd  dUua. 

Yn  wir,  na  wybyddir  hjth,—D,  ab  Gwilym^  obounriiL  26. 

Aohwyn  dUytX  hyd  fyth  fydd, 

Baun  dod,  o'i  fod  yn  ei  fedd. 

Meurig  Dafydd:  Cyfr.  y  Beiidd,  68  (ef.  67,  Ul,  166). 

Ao  yno*n  fardd  4M  g&n  fyth 
Yn  addoU  Daw'n  MHytk, 
I  Itmeerth  Fyngheyd:  lolo  Mm,  820. 

I         A  wnelo  hyn,  ni  lithra  fyth, 
Fe  gaiif  y  ddilyth  goron. 

Edm,  Prys :  8alm.  xy.  6  (ef .  czyiL  2). 
Gwyfyn,  dn  elyn  dilptk 
Awen  yw  oenfljgen  fyth. 

Gronwy  Owain,  96  (of.  6, 12,  80, 101). 

Teithian  da  Iwythan  dilyaUm,  diwarth, 

O  du  areulbarth  i  dir  Albion.— 6^roiiic>y  Owa{n,  121. 


FeUyboI  efallaibyth 
I  ddeiliaid  y  gftn  ddUytk,- 

Ni  fynent  (aafent  yn  syth) 
'" idUyth 


G,  Meehabi:  Owaith,  ii.  176. 


Ond  addoliad  lawn  ddUyth,—L  B.  Bir:  Gwaith,  48. 

A  byw  ni  threngant  hwy  byth, 

£  ddaliant  oU  yn  ddUytk,—W,  Wynn  :  Qywfdd  y  Fam. 

Gan  fod  o*n  hamgyloh,  yn  ddi  lyth, 
AH  air  yn  athraw  ini  fyth. 

loh  MorgoMwg:  Balm.  n.  osliy.  1. 

Yn  hwnw  boed  im*  rodio  fyth, 
Bueheddn'n  ddilyth  ynddo. 

Joto  MargoMwg:  Batan.  i.  bczziii.  4. 

Dilyw,  9m,^iD%luw, 

Dilyw,  a,  [Uyw]  1.  without  a  helm  or  rudder, 

helmless. 
2.  without  a  director,  leader,  guide,  or  ruler; 

ungovemed,  unruly. 

Oiwr  dilyvjy  oair  dy  weled 

Heb  groeeo  yn  crwjrdro  Cred  I— Z>.  ah  GwUym^  ezxy.  47. 

Bilywodraethy  cu  without  government;  an- 
archical, lawless. 
Dilywodraethol,  )a,  anarchical,  lawless,  un- 
Dilywodraethua,  )  governable. 

DilywodraethUy  v.  to  deprive  of  government. 
Dilly  -iau,  -ion,  em,  a  plait,  a  fold,  a  double. 

Gwn  .  . .  ar  hyd  y  llawr  diUiau  hwn.— £&m  Tmdmr,    (P.) 

Y  mae  cyffelyb  dditt  nen  ddyblygiad  yn  cyrhaedd  o'r 
yagwydd  i'r  ooesau  blaen,  ao  o*r  ceni  i*r  ooeeau  ol. 

GwylUdydd,  tii.  106. 

Dillad,  9j>l.  [dill:  C.  dillat  (C.V.).  dilUu;  Br. 
dxlad;  tt,  aiollait,  dillait]  clothes,  garments, 
apparel,  clothing,  raiment,attire,dre8s,  vesture. 
^A,B,  ii.  164;  M,A,  I  298,  613. 

Ef  a  dely  dytlat  e  orenynee  er  hon  y  penytyo  endan  eo 
hyt  e  Garawys  evbyn  e  ^tLBC^Cg/reimau  Cymru^  L  68. 

Ae  gymrjrt  a  omo  Gwrtheym  Gwrtheneu  ae  dynnu  oe 
yene(uint  ae  wi^gaw  o  yrenhinawl  dOku. 

TH,  Brtn,  Bryt:  U.C.H.  ii.  127  (of .  42,  68, 1»,  V9b), 
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Dwo  y  mareli  r»^o  mr  diUat  gamrt . . .  ae  ir  ef  ar  ireit 
hwim  ar  nr'eii'  t  gallon. . .  A  chwbyi  or  ireit  a  rodes  amaw. 
mt  adaw  y  marcA  ar  diUat  acfa  y  lav. . .  Ac  aiyanfot  a  ome 
y  march  ar  diUat  y  wrthaw.  .  .  Ac  ymlithraw  a  orae  yny 
gafaa  tynna  y  dilUzt  attaw  or  kyfrwy. 

Mab.  184  (183, 191, 199, 198,  861,  S54,  960). 

Drwy  rod!  ear  ao  aryant  a  hwjt  a  diawt  a  dilUtt  y  bawp 
or  ae  mynnei  yr  karyat  Duw,— Amlgn  ae  Amig^  col.  1115. 

Ovedy  gotndoed  ear  ao  aryant  a  diUai  mawrweirthawo. 

Ii}-ut  y  Tffwysogion^  160. 
Gait  ddiUad  yn  anad  neb, 
A  tliin  cyfawch  a'th  wyneb !— /).  ab  Gwilym^  czcriii.  76. 

A  drythyllwch  a  gaffant  o  Twyt  a  diawt  a  ditlat. 

Y»t.  de  Cnrolo  Magno^  ool.  896. 

Booedd  a  dywya,  diUad  a  gynnwy  t. 

Diarth.  (M.A.  iii.  149.) 
Yn  y  t^  nid  oedd  na  bwyd,  na  diod,  na  thAn,  na  dillnd 
riiag  annwyd.— /o2o  M$*.  180. 

A  oedh  dUhat  amdanaw  ef  yna.— J^unV/ar,  1 38  (of.  139). 

O,  mor  dirion,  y  Fon  fen. 

DiUad  dy  ddiadellaa  l—Gronwy  Omwin,  16. 

Dy  bryd  fol  dillad  brodyr 

Da  a  gwyn,  ihndo  gw^r.— />.  ab  Edmwnt:  Q.B.C.  119. 

DiUad  doon  a  dynant  ac  a  gadwant  aawyr  myglyt  yn 
gryfeoh  na  gwiagoedd  o  liwiau  golenach. 

OvallUr  Mechain:  Qwaith,  U.  897. 

Dillad  gwdy  [C.  dilUU  gwel%\  IxMl-clothes. 

T  dotrefyn  a  rennir  mal  hrnn  y  Uaethlestri  oU  yr  wrdc 
oimyt  vn  paeol  ar  dyagleu  oil  eitnyr  Tn  dyn^yl . . .  ar  boll 
leetri  Uynn  ar  kerwynneu  oU  ac  a  uo  danunt  or  diUat 
gwely  ar  wreic  bieu  a  uo  amont  or  dillat  mcely :  om  j  f^wr 
ar  hynt  yna  a  gymer  gwreio  arall  ef  a  dyly  anron  diUat  y 
fwdy  kynntaf  yr  wreic  a  wrtbodet.— C.  C.  i.  629. 

Dillad  patchy  clothes  worn  only  on  special  oc- 
caiions;  beet  clothes. 

Dillad  goreuy  best  clothes  or  garments. 

Bwyd  a  dillad,       )  food  and  clothing,  food  and 
Ymborih  a  dillad,  ]  raiment. 

O  bydd  genym  ymhorth  a  dillad,  ymfoddlonwn  ar  hyny. 

1  Tim.  Ti.  8. 
Rhaid  gweithio  yn  galed,  a  byw  wedyn  yn  fynydi  mewn 
prindcr  O/wyd  a  £Uad.—8eren  Gomer,  iii.  41. 

DilUid  gwynion,  white  clothes,  garments,  or 
raiment. — Dad,  iiL  5,  18 ;  iv.  4. 

Naohaf  y  gwdynt  gwr  prnd  yn  dynot  y  mywn.  a  diUai 
gwynnyom  ymdanaw.— <9<.  Ortal^  |8. 

DiUad  awyehion,  \  fine  clothes,  costly  apparel. 
Dillad  bra/,  )  ^layo  iL  2. 

Diammhea  y  gwndd  i  lawer  wisgo  dillad  Uwydion,  o'r 
rhai  ly  yn  ymhoewi  mewn  sidan  a  melfed,  gaii  dreolio 
mwy  yn  y  flwyddyn  mewn  dillad  gwyehion  nag  yr  oodd  eu 
tadaa  yn  ei  dderbyn  am  holl  ffrwyth  eu  tiroedd. 

Ed.  IaiM$:  Hom.  ii.  909  (of.  206). 

Nioanor  ...  a  ddio^godd  ei  ddillad  gwyehion. 

9  Maee.  Till.  84,  86. 

Beth  a  ddit  tithao,  ICammon,  heb  Falchder  i*^  was- 
traffa  ar  dai  teg,  dillad  gwyehion,  cyfreithiau  afraid,  gerddi, 
a  meiroh  1—S&  Wymt :  Bardd  Cw^g,  108. 

^  Some  writers  occasionally  use  the  doable 

plural  dilladau, 

Nid  yw  yn  dywedyd  jr  hwn  sydd  gantho  gist  fawr  o 
ddiUadau,  <md  yr  hwn  nid  oes  gantho  ond  dwy  baia,  riiaid 
iddo  ynuulael  ag  on  o  honynt. 

Langfford:  Holl  Ddyl.  Dyn  (1679),  891  (cf.  913). 

Bhaid  i  nl  wisgo'r  fath  ddiUadau  ag  a'n  oadwo  yn  y 
oftrjw  gynhesrwydd  gweddol  ag  sydd  anghenrfaeidiol  ar 
les  on  hieohjrd. 

Ed.  Samuel:  Holl  Ddyledswydd  Dyn  (1718),  ix.  9. 

Ki  wisgodd  ef  ddiUadau  'ffeiriadau  hoff  erioed. 

D.  Ddu  Bryri  (Owaith  D.  lonawr,  888). 

Dilladfa,  faoedd,  f^ydd,  «/.  1.  a  place  or  re- 
ceptacle for  clothes;  a  wardrobe,  a  clothes- 
press. 


Dmai/a.  yiAalflll  y  dillad  {j  Kwii^oedd);  gWMgfi,  y«- 
ginftu—  WaUen,  s.t.  *  Waidrooe? 

Un  o  f orwynkm  fy  niUadfm  i. 

Idruyn.'  Dalenan,  166  (ef .  179, 1% . 

2.  a  place  where  clothes  are  sold,  a  'dothiiig 
establishment. ' — Drych, 

Dilladgell,  -oedd,  -an,  sf.   a  room  or  ^Mit- 
ment  for  clothes ;  a  war^drobe. — DicU. 

Dilladgist,   -iau,  sf.  a  chest    for   dothes,  a 

clothes-press. —  W. 
IMlladgloer,  -au,  sm,  a  dothes-press.— IT. 

Dilladiad,  -an,  8m,  a  dothin^y  apparelling,  or 

attiring;  drapery. 
I^iUadog,   )  a,    dothed,    apparelled,   attired; 
Dillatog,    )  full  of  plaits. 

A  pha  beth  a  dderfydd  i'r  hwn  a  ddjnoethodd  y  dtOftd^;^ 
RobeHUwyd;  Uwybr Hyffocdd, 214. 

Clwtyn  dillatog :  see  s.v.  Clttrtyn, 

Dilladol,  a,  relating  to  dothes  or  dothing; 

dothing,  investing. 
Dillados»«./>/.small*artides  of  clothing;  dotiie& 

Owedy  angeu  a  marwolaeth  eu  oetdwaid.  ddyfbd  oV 
Uvfrau  hyn  drwy  ddrwg  ddylaith  a  thytwedfen,  fddmjk 
pUntos  o'u  rhwygo.  ao  i  wneuthor  babTod  o  honynt ;  ara 
at  siopwra^pedd,  1  ddodi  Uyiiaa  siopaa  ynddynt;  nea  ynte 
at  dejlwriaid,  i  wneuthor  dull-fesurau  dillado*  4  hwynt. 
Dr.  I.  D.  Bhyi  :  Qnmmdeg,  BOmf.  1 

Dilladu,  \v.  [diUad:  C.  dilla8y'\  to  dothe;  to 
Dillatu>  j  drc«s,  attire,  or  array ;  to  drape.— 
MaU,  yi.  30;  zxv.  36,  38,  42. 

Merehed  Israd,  wylwch  am  Saul :  yr  hwn  oedd  yn  ekk 
diliadu  ohwi  ag  y*garlet  gyd  ag  hyfrsrdweh. 

B9gob  MorffOHC  9  8am.  i. Si- 
Tor  dy  f ara  i»r  newynog, 

AiKUola'rDoethannwydog.  „    ^ 

Shyi  Prichard:  C.  y  C.  Ixxrfi.  U. 

Hi  welais  angel  cadam  arall  yn  diagrn  o'r  nef  gvedy 
ddiUatm  o*r  wytoen.— 7%.  Huet:  Dad.  x.  1. 

Ac  mi  a  welais  angel  cadam  arall  yn  diagrn  o*r  nef,  ve<2> 
ei  ddiUadu  ag  wybrm.—B$gob  Morgan  :  Dao.  z.  1. 

Pwy  (UObnia  noeth  di  frnwd, 

Pwy  hair  y  tlawd  o  fara  !— r.  ab  leuan  Madog. 

Nid  ydyw  gwir  grefydd  a  bodlonrwydd  Dow  yn  safyfl 
mewn  gwnenthur,  voood  i  fjmy,  paentio,  gareoro,  trwno,  a 
diliadu  delwau  mncuon  meirwon. 

Ed.  lamea:  Hop.  iL  153  (cf.  tt,  154). 

Cneiflon  dy  dda  gwynion  gant, 

liydain,  a^th  hardd  ddiUadanL—Grcnvfy  (hoaim,  16. 

Hi  a  ddUUxdai  y  tlawd  a*r  noeth. 

Ji.  Uwyd:  Uwybr  HyiTordd,  198  (cf.  431, 4M). 

Y  mae  Uawnder  a  gwyrddleeni  paxMus  yn  diUadu  yrboB 
ardaloedd.—(7y /cA^rawM,  L  816. 

Dilladwr,  wyr,  em,  a  dothier;    a  maker  or 
seller  of  men's  dothes ;  a  tailor. 
DiUadwyr,  cigyddion,  a  phobyddion  yn  brysur. 

Dillata,  v.-=zDiliadu, 


Tr  nn  a  orfyddo,  a  ddiUaOir  mewn  dillad  gwynioo. 
ThomoM  Huet:  Dad.  iii.  6  (a.  xrii 


xviii.  16). 


Os  oenedlddyn  a  ddiUata  *r  noeth.  a  bortha  y  newynog 
nid  ydynt  iddo  ef  onid  gweithiedo  ~ 


doedd 


Maent  yn  diUata*T  noeth,   yn   porthi'r   tlawd,  ae  yn 

gwneuthur  gwdthredoedd  y  dmguedd.  .  ^^, 

Ed.  lame*:  Hom.  L  60  (cf.  107). 

Wrth  eu  diUata  hwy,  chwi  a'm  dUtataeoch  i.  .,, 

Ed.  lame*:  Horn.  iii.  (of.  W- 

DUlatach,   |  a^pl,  different  artides  of  dothiog 
Dilladach,  j  (of  no  great  value). 

Am  y  god  groen,  e  orfn  amaf  d  gadaw  yno,  A  IZcvero 
ryw  dmaJtaeh  ynddi.-/.  B,  Hir:  Gwaith,  il& 
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Nld  oee  gcnyf  ddim  yr  vwttm  ym  mhrilitfth  i*w  chwanegn, 
ond  diolch  iwch  am  y  dxafod  a  pymmenaoch  yng  nghyleh 
fy  nmaiaek  yna.—/.  B,  Hir:  OwaiUi,  891. 

Oolchion  seTxm  a  diUadath,Samua  Roberta:  Qwdth.  87. 

J>illedvdd,  -ion,  »m,  a  maker  of  men's  clothes, 
a  tailor. 

DUUdydd  oedd  ei  dad,  a  dyvw^rd  yntau  i  fyny  yn  yr  on 
Crelfirddyd.— £WiM>jru>n  y  Pfy^t  li.  71. 

Yr  un  noeon  . . .  yr  oedd  dUUdydd  o*r  ^vmmydonteth  yn 
dyfod  adref  oddi  wrth  ei  waith  o*r  pentref  y  oyfeiriwyd 
ato.—  Ystin  SUmed,  14. 

Dilledyn,  ph  diUad,  «m.  [sg.  of  dillad]  a  gar- 
ment, a  vest,  an  article  of  dress.— Ze/.  vi.  27; 
xiii.  47,  49,  51,  52,  53. 

Ar  ddnll  owd  nen  god.  4*i  denpen  yn  egored,  y  swnaeth- 
prwyd  gyntaf  hyny  o  ddiUedjfn.—Cufrinach  y  Beirddy  16. 

Ki  ddyd  neb  lain  o  frethyn  newydd  at  hen  ddUUdjfn, 

Matt,  iz.  16  (of.  Maro  ii.  21 ;  Luc  y.  86). 

Ac  fel  y  oanfyddir  yr  ysmotyn  Ueiaf  yn  y  dilledjfn 
gwynaf,  feUv  havdd  yw  craffa  ar  y  gronyn  lleiaf  o  frynti 
yn  y  fucheda  lanaf .— Jf .  CyJIiH :  Diff .  iiL  9. 

Dilliad,  -an,  «m.  a  folding  or  plaiting ;  a  fold 
or  pliut. 
Pob  dQHad  oanad  coall, 
Mai  Uong,  dzoe  ymyl  y  UalL— (?nte'r  Glyn. 

Dyblygir  hwn  yn  ddiUiadau  mawrion  o  amgrylch  y  gwddf . 

GwiUedjfdd,  m.  106. 
Dillig,  a.'TzDillynf 

Bei  ffwyllt  rei  dof  Donyd  ae  gwna 
Tn  diUxg  Tdont  yn  dillat  yd  a. 

Taiiain:  A3.  iL  164  (M.A.  L  28). 

Dillin,  a.^zDiUyn. 

Ef  dyfa  drdc  lln  yn  llaanr  dillad 

Yn  dillin  kynaipar.— Ir/yw.  ab  lAyvoelyn :  M.A.  i.  298. 

DiUio,  v.  to  plait,  to  fold;   to  fold  over;  to 

double. 
Dilliog,  a.   full  of  plaits  or  folds;    plaited, 

fold^ 
Dilliwr,  pi,  dillwyr,  9m,  a  folder,  a  plaiter. 

Dillni,  am,  [cf.  dillyn]  neatness,  elegance, 
nicety. 

Llafn  marwOT  bri v  fPri v  diflrwyn, 
Un  llif  aor  yn  llaw  f onnm, 
A  thrwod  hardd  orf od  hu: 
DUbti  beixdd  y  dSellir.— /2Ay«  Ooch  Eryn,  i  Wregys. 

Owelir  diUni  a  ohynnildeb  yn  ei  hanneddau. 

W.  O.  Pughe:  E.D.  iii. 

%  The  alliteration  in  Bhys  Gk>ch  (as  quoted 
by  Pughe)  would  require  dilli  (or  some  such 
form)  rather  than  dillni, 

Dillwng,  V,  [dy-+llwng:  cf.  gdlwng]  to  let 
go;  to  liberate,  to  free,  to  release,  to  set  free; 
to  absolve. 

Em  pop  amaer  y  dyUuc  etorybyl  o  karoar  ny  dyleyr 
namen  aryant  XtH.—Cufteithiau  Cymruy  i.  322. 

Ao  yna  y  dylyir  y  diUumg  oe  werth  ae  trayanwertb. 

Oyfreithiau  Cymru,  ii.  196  (cf.  i.  660,  742). 

Vyg  gwreio  i  yw  hi  a  pha  ny  bei  hynny  nys  diUynghton. 

MtUnnogiortf  67. 
Tri  chant  ptmt  o  areant.  nev  ev  kywerthyth  o  beth  arall. 
ao  yr  hynny  y  dillyngwyt  ef  yn  nrd. 

Brut  y8a€9on:U.A.ii,  643. 


Ac  yna  wedy  diflteff  ywrthaw  t  nineroed  mwyaf  oe  Inoed 
ao  en  hadaw  yn  yr  Yspaen.  y  kerdwys  Chyarlys  parth  a 
Seint  lac— r«<.  de  Carolo  Magna,  ool.  406  (of.  441). 


Cynren  Eyrridwen  rwyf  bartoni 
Yn  dull  l^ycsin  yn  diUwng  Elfln. 

n.  ab  Liywelyn:  MjL.  i.  808  (cf.  284,  861,  892). 


Or  gomydir  amat. 
yng  oarchar  Tytb.— i9<. 


di  nath  diUyngir  ao  yth  vwrir 
i^,i26(cf.66,120). 


DiUwng  karchazor  dallett  yoleid. 

Owain  Cy/eUiog:  H.A.  i.  266  (cf.  287,  848,  887). 


Aff  on  gwas  ae  dUh/nguntt  or  tri  ohamhar  hynny. 

^  2Vioe«M;MJLfl.l8(cf.648). 

A  alhant  wy  elhwng.  nen  dakwng.^Luadar,  \  60. 

DUhcng  dj  faidd  a  dwyllwrd 
I  mewn,  odyn,  i*r  man  ydd  wyd  I 

Dafydd  ah  OwUywi^  flmnri.  87. 

Dillyddu,  v,  to  pour;  to  flow. 

Oogwn  pan  dyleinw  gogwn  pan  diUyd. 

^M^AJTiL  186  (MJL  1.86). 


Ofijmal  eetrawn.  ao  anghyriaam  venaioh 

DtUydd  dwvyr  o  fynnawn 

Tru  trym-ddydd  am  Gadwallawn. 


o  fynnawn 

Qadw 

Llywareh  Hen:  M.A.  i.  122  (of.  42). 


Fan  ffyrchd  yg  kywlat  e  glot  oed  anTonavo 
Ef  dtiydei  win  gwr  enrdorchauc. 

Gordkan  MaOdeno:  A3,  ii.  100. 

Dillyngain,  v, ^DiUumg, 

Dogyn  dwfyn  diwerin 

Diaygein  Elphin.— 7Wi««tii;  A.B.  ii.  167  (MJL.  L  66). 

Dillyngdodytfm. release;  liberation;  absolution. 

Fan  yttoed  Charlys  yn  Uueetu  yg  Kaer  Baion  ae  la. 
y  denydiwyB  marohawo  Bomaric  oed  y  enw.  a  gwedy  y 
wanhau  a  chymryt  kymnn  a  diUygdmoi  y  gan  effeirat. 
march  oed  idaw  a  orohymynnwys  y  gar  idaw  y  wertfau. 

Tet,  de  Carolo  Magna,  ooL  886. 

A  chanhattaa  Tot  y  dolor  ar  angheu  yr  wyfl  yn  y  dioddef 
yr  awrfaonn  yn  Ue  penyt  ym  droe  yym  peobodeu  ac  yn 
dmyngdawl.—8t.  Greal,\6S, 

Heb  yr  Amhecawdyr.  Uyna  ddiUyngdawt  ieg,—IpoHt,  \  IS. 

Dillyngiad,  -au,  sm,  a  loosening;  liberation. 

Dillyngio,  v,^iD\Uwng, 

Dwfyn  darogan  dewindrywon 
PebvUyawnt  ar  Tren  a  Tnaranhon 
Oorlleohant  gordyf^t  y  geisHtw  Hon 
Fell  debet  by  hyt  o  iweroon 
Tec  ifaw  diUygyaw  Eessazogyon. 

Taiudn:  A.B.  U.  812  (MJL  i.  81). 

Dillyngoly  a,  tending  to  loosen  or  liberate. — P, 

Diliyn,  -ion,  a.  [dill  F]  neat,  pretty,  fine,  ele- 
gant, trim;  spruce,  gay,  fine. 

IJaryeiddwyn  diavn  llawn  dnllyat  Moesen 
Uwyddei  gyhoed  lien  llaw  digaead. 

Catnodyn :  M.A.  L  422  (of .  298, 660). 

DiUyn  ieoanc  carpiawg  hea.—IHartb,  (M.A.  iii.  164.) 

Dianair  yw  dy  wyneb, 

DiUyn  yn',  ni*th  dwylla  neb  I— Z>.  ab  GwOym,  diii  87. 

Tremmyn  ar  (UtUyn  poiphor  ddillad. 

Hywel  ab  Sinion  Lygliw:  H.A.  i.  618. 

Nid  gem  oferedd  gymhwyll, 
Nid  bedw  glyn,  vXi  dUlyn  twyll. 

D^ydd  ab  Gwilym,  zzzyiL  17. 

Flethaifl  adail  o*r  mtn  wiail, 

Tn  bleth  <Mi/;yii,  aU  gwaith  gwenyn. 

Rhy$  Goch  ah  Shieert:  lolo  Hat.  284. 

DiUyn  yw  o'r  doll  newydd.— Z>.  ab  Bdmwnt,  Vt  Cae  Bedw. 

Tn  noeaf  at  gadw  oalon  l&n  oddi  mewn,  en  gofal  a  fyddai 
cadw  eu  llanoedd  yn  Iftn,  yn  weddaidd,  ac  yn  ddillyn, 

Theo.  Evans:  I},V.0.8i4. 
T  mae  llaweroedd  yn  ymhoewi  mewn  melf ed  a  aidan,  yn 
wyohion  ac  yn  ddillyn  mewn  srolwg. 

J?.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  870. 

Dillad  mor  wychion  ac  mor  ddillynion,  ac  amryw  addnm- 
au  ereill.— 2>r.  Daviee:  liyfr  y  Bea.  i.  yiii.  8. 

Bhoeyn  diUyn  yn  lie  dan, 

T  bla  gwrthwyneb  liwiau.— (7.  Meehain:  Owaith,  i.  66. 

Dillyn,  -ion,  sm,  something  wh\ch  is  neat, 
pretty,  elegant,  or  beautiful ;  a  jewel,  a  gem, 
an  ornament. — M,A,  i,  64,  515,  559. 

Na  phair,  ddyn  deg,  waneg  wedd, 

Orogi  DiUyn  y  Gwragedd  l—D.  ab  GwUym,  IzzxyiiL  29. 

DiUynion,    beauties,    elegancies;    ornaments, 
jewels;  fineries;  adornments,  embellishments. 

linniaia  gerdd  o  ddUlynion 
I  geisio  ^rhnddo  hon. 

D.  ab  GwUym,  Isnrii.  88  (ol.  odz.  81). 
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.  Fugha:  BJ>.  W.  1. 


Ou  Uairar  o  d  hunaer  a  drenUa  hi  ar  wiiir  *  «K^ir*>iM 
. .  tit»  dy  WTiMb  oddi  wrth  d  nnmioii. 
IT.  O.J 
Ei  waed  Uawn  o'r  dUlynUm^ 
Cdnkm  aduui,  Uwytbaa  Uon. 

(TiMUt^r  Meekain:  Owatth,  L  104. 

Yn  ofer  j  tardd  tnrrdi  dir  heb  en  ffofyn 
DdUijfnion  per  aokn  yn  111  m  yn  fyrad. 

Blaekwell:  Gdnioo  Alan,  186. 
Nid  oes  tryaor  a  ddorwn, 
Na  byd  da*n  y  bywyd  hwn, 
Na  dail  Uwyn,  n*  dill^nion, 
'^*   "^       '  "    i  hon.— ( 


Na  byw  hwy,  ooi  bai  i 


-Gromwy  Owaim^  68. 


Oorcfaeition  a  dill  union  mabanaidd,  ac  anhybwyll  iawn, 
a  gerid  yr  amaeroeda  hyny. 

lolo  Morffonwg:  Cyfr.  y  Bdrdd,  Rhagdd.  14. 

DUlynionhafy  the  beauties  of  summer. 

Dillynion   ymadrodd^    beauties   of    speech   or 
language. 

DlUynaidd,  a.  of   a  neat  kind  or   quality; 
pretty;  tidy,  neat,  tasteful. 

Cyhoeddodd  gyfres  o  bennOlkm  lynwyrlawn,  diarebol  a 
diUgmaidd.—  OioaUter  MtcAain:  Qwaith,  iL  aOS. 


O  blerid  bod  yr  Aiphtiaid  oil,  ond  yn  «nwed^ 
boffdiiaid,  yn  dra  rlanwaith  a  dUljfnaidd  yn  en  hymdd 
iad  a*a  ^nAQdtM.—Gwyliadydd,  yii.  Ml. 


fdyg- 


Billynder,  -au,  )  $m,  neatness,  elegance,  pret- 


Billynedd, 


I  tiness,  primness,  smartness. 


Qwdwch  y  Owanwyn  yn  riiodiaw  mewn  prydf ecthwoh  a 
dinger.— Gwyliedydd,  Tii.  140. 


Br  bod  d  hoU  ddyofaymmyg^  yn 
pa  fodd  i  ffysKmi  harddwch  a  diUynder  gyi 
rwydd.— cV/cA^roMra,  iL  146. 


do,  ffwyddai 
aidoerohoff- 


beauties,    elegancies ;    niceties ; 


DiUynderau, 
fineries. 

Tmddeng3n  f od  yn  ymiryf arf od  yn  yr  hybaroh  gangen- 
iaith  b(»ino  wahanol  ddtUynderau  Fowys  a  Ddienbarth 
hetjd,—Gwjftiedgddf  y.  378. 

Dillynes,  -au,  «/.  a  neat,  pretty,  or  elegant 
one ;  a  beau^,  a  jeweL 

Ddv  ddodh  hndolaidd  iawn, 

DUlyne*  y  dwyll  nnJawn.— (/Ktyn  (hcain. 

Dillynwiw,  a.  neat  and  becoming ;  pretty  and 
tastefuL 
Arferacu' 
mewn  daoedaa 
brithwaith  y  riu 

Gwyliedydd,  vi.  884  (cf.  Tii.  144). 

Dim,  «m.  [Ir.  dim;  Br.  dirn]  1.  nothing,  naught. 

Vrth  na  henyw  o  gyldi  y  Drindawt  jt  hwnn  y  syd  bop 
rrw  beth.  ar  dim  y  troir.  a  diyt  a  dim  j  KoUir.  8ef  yw  dim. 
abaenn  a  gwrthwyneb  y  bop  ryw  beth  ao  am  hynny  odi- 
dthyr  kylcn  pob  ryw  beth  y  mae  a  chyt  ao  ef  y  mae  pech- 
awt.  kaxmys  vn  ryw  yw  pechawt  a  aim  ac  am  hy 


n  rfaieni  hyd  y  dydd  hwn  wkKO  y  meibioQ  bydiain 
xdaa  •  •  .  y  rhai  a  wewya  ag  amryw  uwian, 
I  y  riiai  sydd  yn  dra  dillynwiw. 


^on  byth  yn  y  i 


oollur  ype6haaduryeiit'„  .      .     .. 

a  dim  o  aohaws  ymadaw  o  nadunt  yar  hyn  y  syd  bop  [peth] 

drwy  dodi  eu  hynvytaeroh  ar  dim.—IAyfr  Anery  89. 

Dim  ar  y  ddaiar  yw  dyn.— /o/o  Ooeh. 

Dim  yw  d  gais  ond  am  gael 

Ne  manod  gain  d  meinad.— /oto  Mss.  S48. 

Fa  faint  d  north  1  maint  mawr  ei  nriad  ? 
Fa  ddyn  a*i  hedrydd  ?  ym  mha  iaiui ! 
T  bydoedd  oU  yn  un  eu  bwriad, 
Dim/  dim /  en  north,  llwyr  ddim  eu  gwaith. 

lolo  Morganwg:  Salmau,  i.  iy.  1. 
Ynte  o  ba  le 
Hwn  artwyd  cndd,  y  oryd  tnmewnawl  hwn 
Bhag  syrthiaw  idd  y  dimf—  W,  0,  Pugkt :  Ymaon  Oato. 

Dim  ywhr  doethineb  a*r  oyfiawnder 
Sy'n  ymryionau'r  ddaear  hon. 

lolo  Morganwg:  Balm.  1. 1. 3. 

Dim  yn  y  byd :  see  s.v.  Byd, 

Dim  byd,  short  for  dim  yn  y  byd. 

Am  ddim,  for  nothing,  for  naught;    gratis, 
gratuitously. 


Da  i  ddim,  good  for  nothing;  not  good  for 

anything ;  good  for  no  purpose. 
Dim  oil,  nothing  at  all,  nothing  wbaterrer; 

absolutely  nothing;  notatalL 
Llai  na  dim,  less  than  nothing. — E9a*  xL  17. 

Dim,  Uni  na  dm,  bydd  hyn  o  fyd, 
Bj*n  f awr  ym  mryd  yr  annoeth ; 
Dim  wrtha  wel  gdjgon  ffydd, 
Yn  y  tragywydd  gyfbeth. 

lolo  MorgoMwg  :  fltlmaw,  n.  zzxyffi.  S. 

Dim  0  ddim.  Hit. )  nothing  of  nothing ;  nothing 
in  the  worlci,  nothing  whatever. 

0  ddim,  dim  a  eUir,  de  nihilo  nihil  fit. 

Myned  i  ddim,     |  to  go  to  nothing ;  to  go  to 
Afyned  ar  ddim,  ]  naught. 

/  V  dim,  to  the  nicest  point ;  to  a  tee ;  exactly, 
precisely. 

Mae  yn  ateb  y  diben  i*r  dim,  it  exactly  answers 
the  purpose ;  it  answers  the  purpose  to  a  tee. 

Myned  i*r  dim,  to  so  to  nothing;  to  go  to 
naught;  to  so  to  Uie  wall;  to  fail  entirely; 
to  l^  reduced  to  nothing. — C.S. 

Dwyn  hyd  ar  ddim,  to  reduce  to  nothing. 

Owedy  dybod  o  Vagnna  brenhin  y  FCreinc  yn  mynych 
redylyaw  dufdthaw  yr  hoU  wlat,  ae  dwyn  hyt  ar  dim,  dy- 
fryvyaw  a  omc  y  en  Kyrdiu.— Bml  y  Tywytoyicm^  «2. 

Myned  yn  ddim,  to  go  to  nothing ;  to  become 
non-existent;  to  cease  to  be. 


Balm.  u.  bd.  %. 


Fallodd  ynof  nerth  fy 

Aetk  yn  ddim  fy  ngobaith  oU. 


Jolo  Moryanwy: 

Aetk  pyd  yn  ddim,  fe  ddarfu'r  biaw. 

lolo  Moryanwy:  Balm.  i.  ox.  f. 

Dim  and,  nothing  but,  nothing  except ;  only ; 

merely,  simply,  solely. 

Droe  efawech  awr,  nid  oedd  dim  ond  y  diatryw  gwyltt  o 
bob  ochi.—Theo.  Bvant:  D.P.0. 122. 

Allan  0  ddim,  out  of  nothing. 

Hwn  a*n  dygodd  aUan  o  ddim,  a  hwn  a  ddichon  ddwyn 
dy  ddim  dithaa  i  fod  yn  rhyw  beth  oanmoladwy  o  flaen 
Dww.— Morgan  lAwyd:  Oair  o*r  Oair,  iy.  18. 

Dim  diddym :  see  Diddym, 

2.  (with  a  negative  expressed  or  implied)  a 
thing,  something,  anything  (aUquid);  the 
least  or  smallest  thing.  It  is  often  used  to 
emphasize  a  preceding  negative. 

Oreyo  tayano  ne  eill  rody  dim  namyn  beofedcyaa  j 
goger.—C.C.  i.  94  (cf.  8, 110, 112, 114, 180, 178,  272). 

Kanys ar  degwdi  ny  pheUent  o  dim.—SL  Great,  )2. 

Bac  goosod  or  Ueycyon  dym  a  uey  yn  »bxn  er  OMrytfanr 
Ian.— Cx/mOioa  Cymru,  i.  2  (of.  iL  182). 

Ny  nusya  dim  ragot  yny  ddych  ym  kynoeth  L 

Mahimogion,  8  (ef.  aft,  48,  60,  fiS). 

A  wdoet  ti  dim  y  wrth  Uabon  nab  Modron! 

Mabinogum,  129,  ISO,  166. 

Nyt  oeddt'm  a  alld  not  yn  dirdtadi  nor  Kedinor  hwnnw. 
—Brut  y  Tyw.  128  (of.  72,  94,  100,  102,  106,  106,  140,  160, 
290). 

Den  uann  goehyon  yydiein  yn  y  gradyeo.  eochaoh  oed- 
ynt  nor  dim  eocb»i.—Mab.  206  (of.  217,  223,  241). 

Marw  yyd  Einawn  dawn  dinam 
O  dyna  ny  byd  da  dim. 

Gr.  ah  Gwrgeneu:  MJL  i.  874  (ef.  IH,  280, 292,  406). 

Ni  ddarogaa  ym  ddim  d^—J^ry/ab  Cadi/or:  UJL.  i.  624. 

Ofynhan  na  wnder  dim  na  neb  ryw  beth  yn  d  ecbyn  or 
ae  oodho  et.—  Tmborth  yr  Bnaid,  121. 
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Byd  heb  Mim  yw  bod  heb  Ddnv. 

Da/jfdd  ab  OwU^m^  ocxlii.  18. 
Heb  Ddmr,  heb  ddim.—IHartb,  (MJL.  iiL  »».) 
T  dydd  hwnw  nid  ymofynwch  ddim  4  myfl.  .  .  Ni  ofyn- 
Moch  ddim  byd  yn  hyn  yn  fy  env  i. 

Etgob  Morgan  :  loan  xri.  23,  24. 

Nid  fBaidd  genyt  ddim.  a*r  a  wnaethost :  le,  ni  wnaethit 
M  ddim  pe  boaaai  gas  genyt  et,—Doeth,  xL  84. 

ICewn  gazdd  lysiau  nid  yw  yr  hodwg  yn  oadw  dim. 

Baruch  vi.  70. 
Nis  gallant  gael  dim  yn  ei  erbyn  ef  amgen  nag  a  gadd  y 
tywyugfcm  yn  erbyn  Daniel.— /er«m«  Otoen,  100. 

Nid  rfayfedd  dim  i  drigain  oeA.—Diartb, 

Fob  dim  (=pob  peth),  every  thing;  all  things. 

Uvcfa  pob  dim  oofler  angea.— /oto  Mss.  260. 

T  mae  efe  cyn  pob  dim,  ac  ynddo  ef  y  mae  pob  dim  yn 
€j^»eiiii.—E»gob  Morgan:  Ck>L  L  17. 

Aiglwydd  pob  dim  ydwyt  ti  hefyd.— JS»(A.  {Apoe.)  xiii.  11. 

OwneathnrwT  pob  dim,  Barnwr  pob  dyn. 

Llufr  Gvjeddi  Ggffndin  (Cymmon). 

Tm  mkob  dim  diolchvch.  .  .  Profwch  bob  dim. 

W.  Salisbury:  1  Tbees.  y.  18,  81. 

Y  mae  [oariad]  yn  dioddef  pob  dim,  jn  credu  pob  dim,  yn 
gobeithto  pob  dim,  yn  ymaroe  4  phob  dtm. 

1  Car.  xiii.  7  (of.  Col.  i.  16). 

Trwy  yr  hwn  y  dichon  efe  ddaroetwng  pob  dim  iddo  ei 
bun.— Z^.  G.  Ggffredin  (daddedigaeth). 

Ni  eheir  dim  o  ddim,    )  nothing  comes  of  no- 
Ni  ddaw  dim  o  ddim,  }  thing. 

Er  dim,  on  no  account;  on  no  consideration 
whatever ;  by  no  means. 

Ny  allaf  i  hynny  jrr  dim.—Mabinogion,  206. 
Nid  yw  dda  %  ddim,  he  is  good  for  nothing;  he 
is  good  for  no  purpose. 
Fdh  heb  ddim,  a  thing  of  naught ;  nothing ;  a 
nonentity. — Hogg.  ii.  3. 
Nid  yw  hyn  ond  ohwedl  ofer,  Apketh  htb  ddim. 

M.Cgffin:  Diif.  vi.  21. 

Tn  awid  dim,  above   everything,  above  all 
things ;  most  especially. 


Heb  law  befjrd  fod  Daw  yn  fynrch  drwy  ei  brophwydi 
"**    ^    5f.  C7«^jI.- Diir.Ti.lO. 


yn  oehi  y  bremn,  gn  anad  dU 


Owdl  Duw  no  dim,  (jK)d  is  better  than  any- 
thing.—J/. -4.  iii.  169. 

Y  dim  Ueiaf,  the  least  thing;  the  smallest 
conceivable  thing. 

Mewn  dim  o  amser,  in  no  time ;  instantly. 

Dim  wy,  the  pellicle  inside  an  egg-shell. 

3.  that  which  is  inconceivable  or  incomprehen- 
sible. This  appears  to  be  the  meaning  in  the 
following  quotations,  unless  the  whole  is 
purely  cabbalisticaL 
Nid  dirffel  ond  dim:  nid  dim  ond  anfddrol;  nid  an- 
feidrol  ond  Dnw ;  nid  Dnw  ond  dim;  nid  dim  ond  dirgel ; 
nid  diivel  ond  Dnw. 

Nid  Dnwond  yr  hyn  nia  gellir  ei  grffred ;  nid  nis  gellir 
ei  Ryffred  ond  dim;  nid  dim  ond  anfeidrol ;  nid  anfddrol 
ona  Dnw :  nid  Dnw  ond  dim. 
Dim  ywT  mwyaf  oil,  a'r  anfeidrol  ar  bob  dif ant. 

Barddas,  i.  214,  216. 
Nid  anfeidrol  ond  dim  ;  nid  dim  ond  Duw. 

Doetkineb  g  Cgmrg:  MJL  iii.  23. 

Dim,  a.  no,  none,  not  any,  not  anything,  in  no 

degree;  any. 

Ni  bydd  amynt  eiaien  dim  daioni.— Solm.  xxxiT.  10. 

Nid  rhaid  i  enaid  ddim  da, 

Na  dim  einioea  ond  manna.—/*.  G.  Cothi,  iii.  xzxii.  66. 

A  chan  fod  hyn  mor  eglur  hynod  na  ellir  dim  gwad  o 
honaw  .  .  .  beth  jw^  aoboa  na  allant  hwy  yr  awron  aroe 
mo*a  galw  adief  anchetn.  at  y  rhai  hyny  T 

jrorM(7k^^Diff.T.18. 


T  pryd  neeaf  y  mae  dim  crybwyll  am  hdynt  y  Brytan- 
iaid,  Bjrdd  o  gylcb  y  flwyddyn 2a^—Theo.  Evans:  D.P.0. 61. 
Ni  wna  ynddo  ddtm  gwaith.— £^.  xx.  10  (of.  Dent.  y.  14). 
IHm  anair  i  w^  yr  eglwys.— ZHare6.  (M.A.  iii.  182.) 
Na  lywodraethed  dim  anwiredd  axDtd.—8alm.  oxix.  188. 
A  dim  gwaith  nis  gwnewoh.— i>/.  xyi.  89. 

0  wadn  y  troed  hyd  y  pen  nid  oes  dim  cyfan  ynddo. 

Esa.le. 
Dim»  adv.  no,  not,  in  no  degree ;  (not)  at  all. 
Generally  used  to  emphasize  another  negative. 
Similar  also  is  the  adjectival  use.     Neither 
the  adj.  nor  the  adv.  affect  the  initial  of  the 
followmg  word  which  they  qualify. 
Ni  ddiangant  hwy  ddtm.— 1  Thess.  y.  3. 
Ob  y  meirw  ni  chyfodir  ddtm.- 1  Cor.  xy.  29. 
Nid  yw  efe  ddim  iwll  oddi  wrthym  ni.  .  .  Nid  yw  efe 
ddtm  henach  yr  awr  hon  nag  oedd  ef e  er  ys  pom  mil  o 
flynyddoedd.— ifar^a«  Lltegd:  Gair  o*r  Oair,  ii.  9, 10. 

Nid  aeih  ef  ddim,  he  did  not  go;  he  did  not  go 
at  all. 

1[  With  the  apparent  contradiction  of  dim 
being  used  both  negatively  and  affirmatively, 
we  may  compare  the  similar  employment  of 
its  equivalents  in  the  classical  languages.  In 
certain  cases  two  negatives  in  Welsh,  as 
in  Greek,  do  not  destroy  each  other,  but 
they  strengthen  the  affirmation. 
Dimai,  pi.  dimeiau,  dimeiod,  $/.  [L.  dimidium"] 
a  halfpenny. 
Gnrth  pop  yn  onadnnt  dgmeg  neu  eskab  heyt. 

C7.C7.i.380(cf.898). 
Y  ylwydyn  rac  wyneb  y  peris  Etwart  yrenhin  ffnruaw 
mwnei  newyd^a  gwneuthnr  y  dinuiot  ar  ff yrlligot  yn  gryn- 
yon.— Bnt<  y  Tgwyaogion,  870. 
Dimti  nis  talei'r  telynoiion. 

lortoerth  Beii:  M.A.  i.  476  (of.  486). 
Ceiniogan,  lle*u  cynnygian', 
Ac  weithiau'r  dtmnait  m4n. 

L.  G.  CoOU,  V.  yii.  61  (of.  vi.  y.  16). 
Pen  pnnt  a  llosgwm  dimai.— Diareb.  (M.A.  iii.  176.) 
Ni  chyrhaedd,  oe  cymharir  ef  i  wobrwy  bywyd  ti»- 
gwrddol,  eymmaint  ag  un  ddtmat  mewn  golygiad  a  chyff- 
elybiaeth  i  fyrddiwn  o  aur.—Elis  Lewis:  Drexelius,  274. 
Ceiniogan,  dimeiau  mftn. 

Yn  en  taith,  a  gflnt  weithian.— /.  B.  Hir:  Owaith,  96. 
Oiverth  dimai,  a  halfpenny- worth. 

Yna  cymmer  werth  dimai  o  bybyr  pyloraid,  a  bwrw  yn  y 
llYn.—Meddggon  Mgdd/ai,  ii.  160. 

Er  nad  oedd  y  peth  a  ddygodd  yn  toerth  dimai;  hi  a'i 
curodd  4  gwialen  fKwr.—Oawrda/:  Meudwy,  90. 

Ceiniog  a  dimai,  a  i)enny  and  hal^nny,  three 
halfpence. 

Yno  y  bu  kymeint  eiaaeu.  bwyt  ar  y  Uu.  ac  y  gwerthit  yr 
wy  yr  keinawc  a  dimei.—Brut  y  Tgtogaogion :  IJ.C.H.  ii.  347. 

If  Dimai  is  used  in  some  familiar  expressions 
in  which  farthijig  would  be  its  nearest  equiv- 
alent in  English. 
Dimai  goch,  a  brass  farthing. 
Chwi  fedrwdi  droi  coronau  crynion 

1  fjm'd  yn  f4n  ddimeiau  eoehion. 

Huw  Morut:  E.C.  i.  886  (of.  886,  840). 
Ei  gylla  wdthian*n  ffwaeddi*n  groch, 
Pob  dimai  goch  ar  goll. — Cawrdaf:  Meudwy,  116. 

Nid  0€3  ganddo  amser  i  ri/o  dimai,  he  has  no 
time  to  coimt  a  farthing. — C.8. 

A  chyn  i*r  foneddiges  gad  hamdden  i  droi  d  thaf od  yn 
d  phen,  na  chad  amsrr  t  ri/o  dimai .  .  .  yr  oedd  y  oeilioe  yn 
fyr  o'i  ben  l—Ystin  Sioned,  74.  ^         -^  / 

Dimeddy  -ion,    \  -au,  $m,  [dim]  nothingness, 
Dimder,  [  nihility,  non-existence,  non- 

Dimwedd,  -au,  ;  entity. 
Dim  0  ddimeddion  Cred,  nothing  of  the  nothings 
of  Christendom. — Diareb, 
Dim  o  ddimvfedd  dim  yn  y  hyd.^0,8. 
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Dimeiach,  $,pl.  paltnr  halfpence  or  farthings ; 

small  coppers. — C.S, 
Dimeiwerth,  »m,  a  halfpenny-worth. 
DimhaUy  )  v.  to  annihilate;  to  reduce  to  nothing 
Dimio,      )  or  nonentity ;  to  abrogate. 

Tftflan  o*r  Onddau  carennjrdd  ■  chxfathrach  sr^n  chwan- 
egn  pob  pechod  cnawdol  yn  ol  f al  y  bo*r  gradd  yn  net, 
rn  rainrstro  priodi,  ac  yn  diddymu,  sef  yn  dimhau  yn 
nollawl  y  briooaa  a  ammodwyd,  wf  a  wnaed. 

AUtcydd  Piaradwyf^  97. 
Adoet  htm  dimt/aw  a  gwrrmi 
Am  lya  am  grys  Cimedaf. 

Talieain:  A.B.  U.  901  (M.A.  i.  71). 

Dim  oil  I'yn  v  byd),  dim  o  ddim,  dim  ag  neu  a*r  a  ddim^ 
wyd  {ddimiwyd].—  WaUer9^  s.y.  •Nothing.*^ 

Dimo£al»  a.  [di-+yni-  +  gofal]  without  con- 
cern, unconcerned,  careless,  heedless,  indiffer- 
ent.—.S.^.ir. 

DimofSalwch,  sm,  unconcern,  indifference. 

Dynion  dodol  gwnint  barodol  wae  hynodol  i'w  hen- 

eidiao^ 
DrwT  ddyfalwch,  dimo/nlwch,  a  meddalwch  en  meddyl- 

Ut,u.— Lewis  Hopcin:  Mel-gafod,  21. 

Dimwnt,  )  sm,  [E.  diamond;  Gr.  dSafias 
Dainxawnt,  J  (gen.  a^fmvroi) ;  L.  adamas 
(ace.  adamanta);  O.E.  diamnnt^  diamant ; 
O.Fr.  diaTnani]  the  diamond;  adamant;  the 
magnet  or  loadstone.  Formerly  in  English 
adamant  was  identified  with  the  diamond  and 
with  the  magnet. 

Tn  y  harwest  nyt  ocd  dim  eithyr  pali  odidawc.  ao  jrstlys- 
lenn  oed  o  vaen  daimawnt  calet. 

Yatoria  df  Carolo  Mayno^  col.  416. 

Ail  yw  maen  dimteni;  a'i  rinwedd  yw,  rhoi  golea  ar  hyd 
no«,  a  diaffleiriaf  yw  o*r  hoU  feini  gwyrth :  ac  ef  a  dyr  r 
dur  calctaf,  ao  uis  tyr  y  dor  oaletaf  ef,  ac  nis  gellir  ei  losgi. 
ao  un  Uiw  y  bydd  &'r  trechaf  o  liw  lie  bo;  sef  y  bTdd 
ffwyrdd  yng  nghoed,  a  gwyn  mewn  ystafell  wynnlch,  a 
difl^laer  yn  y  bo  haul,  ac  nis  bydd  tywyll.  oan  y  du  yw*r 
unig  liw  naa  oymmer ;  a  lliw  yr  naul  y  bydd  iddo  yn  y  nos 
a*r  tywyll.— Z-fa«oiw  Mt.  1, 

Dyfal  pawb,  dau  afal  per, 
Bieini  dimwnt  mwyn  dvmmer. 

Ntno  Nutca :  Diddanwoh  Teuluaidd,  200. 

Din  (I),  -au,  -ion,  «/.  [C.  din;  Br.  tun;  Ir. 
ditn,  dinn^  duan;  Qa.  dinn;  A. 8.  tun;  E. 
Urum]  a  stronghold,  a  fastness,  a  fort,  a 
fortress;  a  secure  place.  It  has  often  been 
translated  'a  hill- fort,  a  fortified  hill  or 
mount  ;*  but  the  word  does  not  appear  neces- 
sarily to  have  that  connotation ;  for  in  ancient 
times  most  towns  and  villages  were  built  on 
hills,  mountains,  or  places  difficult  of  access, 
for  the  sake  of  security  and  the  convenience 
of  defence  against  hostile  attacks.  A  similar 
remark  appUes  to  its  derivative  dinas  in  its 
earlier  use.  The  choice  of  such  sites  was  not 
peculiar  to  the  Celts,  but  it  was  common  to 
most  ancient  nations,  and  for  the  same  reason. 

Din  enters  into  many  place-names ;  and  in  most  of  them 
it  has  been  usual  to  prefix  it  to  the  qualifying  part  of  the 
name;  as,  Din  Alclud  [M.A.  i.  196),  Din  Breon  (i.  161),  ZWii- 
bym  (i.  &30),  Din  Drai  [God.  427),  Din  Geruint  [Ll.C.H,  ii. 
289),  Din  Sol  Jfnb.lOl),  Din  Tyu'i(UO  ;  Dinbrrn  {  =  Dinbran, 
Din  Brd»)f  Dinr/wr^  Dinflryfal^  Dineithon^  Dinmad  [M.A.  \. 
232),  Dinorben  (82,  245.,  Dinonotg  or  Dinorwig  (211,  421, 
491).  Din  Emraia=Dinaa  Emraia  {M.A.  i.  242),  DintHrw 
(222}.  In  some  cases  the  initial  d  has  been  hardened  into 
/;  as  Tinailtcy  or  Tinaylw^,  Tindaethwu^  Tintagol  {St.  Greal^ 
J 197),  for  Dinailwy  or  Ihnaylwy  {M.A.  i.  436),  Dindaethwy 
(,M.A .  i.  436, 466, 486),  Dintmjol.  In  Dinaa  DinlUu  ( Mab.  71 ), 
and  Dinaa  Dino*thwy  or  Diuwythwy  {M.A.  i.  678),  we  have 
both  din  and  dinaa  in  the  same  name.  For  a  considerable 
number  of  names  into  which  din  and  dinaa  enter,  see  Celtic 
Rtmaina^  133—137.  In  some  names  it  forms  the  latter 
component;  as  Penddin^  Moel  Benddin^  a  high  hill  above 
Dinas  Mawddwy. 


Motl 

^  7Mta«iA»^.lLA.i56B. 
Din  appears  aa  dinmn^  Haimm^  dmmmm^  la  tiw  I«ti»  t«- 
minations  of  the  names  of  ■eranJ  towns  in  aneieDt  Qtnl, 
and  of  some  others  which  have  eame  down  to  w  ia  a  I^tia- 
iiedform. 
Dinac4d,  a.  [naoid]  without  refiUBl  or  douil; 
willing,  really. 

Mae  ynddi  dmgazeddan  bael 
rw  oael  yn  ddinac4d,-^Smjfn, 

Binacaol,  a.  not  apt  to  refuae  or  deny. 
Dinac&u,     )  r.  [Br.  dinacha]  1.  to  desist  from 
Dinaghau,  j  renising;  not  to  deny. 
2.  a.  not  refusing;  that  denies  or  refuses  not; 
free-giving. 

Hael  yn  unwedd.  hil  Namutn, 

Dau  enwog  hil  rftnof  Aom.— &roiiw|r  Owaim^  46. 

Dinad,  a.  [nadj  without  shouting  or  vodr- 

erating ;  noiseless,  silent. 

Fel  y  bydd  olwyn  men  yn  UefaSn  ao  yn  owyno  tsa  hrtt 

bychan  pan  fo  hi  sych ;  ond  pan  fwrier  yohydig  olew 

ynddi,  hia  red  yn  llaw«n  ac  yn  ddietaw  ddinad.  ^ 

Dr,D<uiu:  Llyfr  y  Bei.  n.  l  4. 

Dinag,  a.  [nag:  Br.  dtnoc'A]  without  refusal 
denial,  or  exception;   without  hesitation  (in 
giving  or  grantmg);  that  does  uot  refuse  or 
deny. 
Dinas  drdc  rrtas  eurdawn  badder 


Dinttc  o  nynao  pan  ouynner. 

Etnion  ah  Owgon  : 


MJLi.S22(cf.«4a,4a}. 

Enwauc  dreio  dragon  y 
Olyu  dinae  a  gleu  dinas.  ^  ^,, 

Cynddelw:  MJL  i.  MS  (cf.  996,  8W.  *48). 
Dinam  had  o  hH  eryron 

Z>uuie  dreio  dinas  kertoryon.  .  ,^, 

Bgwel  Fod:  MJL.  i.  888  (cf.  338.; 
Y  peth  y  brddopawb  yn  ei  gyfaddef  yn  ddinag^m^a 
goelio  yn  ddiddadl.— (7%.  Sdwardt:  Hanee  y  Ffjrdd,  Ma 

A  chluft  dyn  dinag  annerdi, 

Nid  yf  swn  ond  ef  al  »mh,—Ioto  M$9,  949. 

Oors  roddfawr,  o  bwyf  awr  byw, 

Un  gedol  ddinag  jdjw.—Qronwjf  Owaint  46. 

Dinair,  pL  dineiriau,  </.  [C.  dinair  (C.  V.),  difi^, 
diner;  Br.  diner,  dinair:  from  L.  denarius]  • 
penny. 

Nid  trwyddedog  ond  dinair,— Diartb, 

Dinam,  a.  [nam :  Br.  dinam]  without  blemish, 
flaw,  or  defect ;  faulUess,  blameless,  sp^^jfj; 
unexceptionable,  without  exception ;  perfect; 
certain. 

Mab  Duw  ae  due  yw  gynoefh 

Mab  nuutt  meir  dMam  mawr  doeth.  ^,  -^, 

Sinion  Wan:  M.A.  i.  836  (cf.  166,  «»,  «»)• 
Arwr  Dinefwr  dinamM«d  adaf 
Neud  athwyf  ath  weled 

Yn  bennaf  yn  bennaeth  or  gred.  ^^  <wm\ 

Llyw,  ab  Hywelgn:  M.A.  L  293  (cf.  31S.  368). 

A  nith  i  des  yq;>lennydd, 

A'i  mam  oedd  wawr  lidtJiasi  ddydd  I  ,  ..  -x 

D.  ab  Gwiln^  ndx.  S5  (of.  slvo-  7}. 
Owladus,  Iwyddiannos  ddinam^ 
Oedd  0  gorff  Syr  Dafydd  Gam.— L.  O,  CoUd,  u  i*  8. 

liyna  dyno  Uawn  dinam, 

liawer  elain  fain  heb  fam.— S«cio  BrwjfnUya,  i  YVg^^ 

Mae  St.  Paul  yn  cynghori  TimothSns,  fod  V^^^^^ 

gweddXau,  deisyfiadau,  a  thalu  dioloh  tros  bob  dyn*  7^ 

odtnam,  heb  esgeuluso  neb.  .       .» 

Ed,  Samuel:  Athnwiaeth  yr  Bglwy^  » 

Mae  pob  peth  yn  ddiogel  a  sicrgydag  ef,  yr  hwnsy  *i^* 
dinam  ddiogel  o  dragwyadoldeb  aedwydd.  .       ^^ 


Cofler,  ar  ol  pob  ( 
Nad  i  ddyn  y  pei 
Nid  yw  neb  ddin 
Un  dinam  Ion  a'i 


Or, 


ledwydd.  ^      ^ 

ITyw*.- Y8tyriaethaa,«>- 


thynpctroh: 

ond  o  nawdd 

doniawdd.  ^  ,^, 

GroHwy  Owain,  12  (cf .  62,  67, 91, 1^!* 


Dinamedd,  am.  faultleesness,  blamelessnees. 
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Dinas,  -oedd,  m^  [din]  1.  a  stronghold,  fort, 
or  fortress,  (see  Din,  In  this  sense  dinaSy 
like  diiiy  enters  into  many  place-names ;  as 
Dinas  Basin  or  Basing^  in  Flintshire ;  Dinas 
Brdn  {M,A.  i.  512);  Dinas  Cerdin,  in  Car- 
diganfiuiire ;  Dinas  F/araon^Dinas  Emrus  or 
Emraia,  in  Snowdon;  Dinas  y  Oarrai  (=Thong 
Caster,  now  Castor,  in  Lincolnshire) ;  Dincis 
Mawddivy,  in  Merioneth. 

Y  Tlwydyn  honno  j  distrywyt  Diaas  Bonn  j  gan  Owein 
Owyned.— F«<.  Bren,  Brpt,:  LLCH.  L  826  (cf.  818). 

Or  dehev  yn  emyl  Brvsto  tv  ar  gogledd  eonrwoh  y 
Fflint  y  rwng  mynaohloc  ddinas  Baaing  a  Mynyad  y  Qlo. 

Brut  y  Tywytogion,  8. 
8ef  ffurnf  y  gdwit  y  Ue  hwnnv  gwedy  hynny.  Dina$ 
Emreis,  a  chyn  no  hynny  Dhuu  Ffaraon  Dande. 

Jfabinoffumt  96, 
A  Dinas  EmreU  amrygant 
Amrygyr  Newenhyr  naw  nant. 

Uytoareh  ab  lAywelyn:  M.A.  i.  299. 

Daronwy  ab  Uniaoh  Wyddd  o  Ddinas  F/araon, 

loh  M$8,  82. 
Cymhar  Dinas  y  Oarrai, 
wedi  ei  dad,  yw  ei  dai.— Z.  G.  Ooihi,  iii.  zzz.  21. 

In  the  same  sense  the  word  is  probably  to  be 
understood  in  many  passages  of  the  older 
writers:  cf.  Ood.  359,  429,  553;  A,B,  ii.  56; 
M.A.  i.  157,  229,  243,  300,  322. 

The  name  dinas  is  now  applied  to  some  hills  where  no 
remains  of  fortifloationa  can  be  traoed;  but  tins  may  be 
owing  to  some  of  these  defensire  structares  having  oeen 
made  of  perishable  materials;  as  was  the  case  with  several 
of  the  castles  at  a  later  date,  which  were  not  infrequently 
burnt  down  by  the  enemy. 

Harchauo  a  giroh  y  dinas,^Llyfr  Du^  fo.  61. 
t  teym  wytt  eiryas    caden 


n  wytt  t 
i  jud  dinas. 


Wyttchwym 
Wyttcaduni 

lAyvf,  ab  Llywelyn:  MJL.  i.  800  (of.  100,  822). 
Glyw  dinao  nal  dhuis  oet. 

Cynddeho:  M.A.  i.  868  (cf.  167,  229,  248). 

2.  a  dty  (in  the  acceptations  of  the  English 
word ;  but  in  early  use  more  or  less  coloured 
by  the  first  sense). 
Ac  yna  kyrchu  dinas  arall  a  wnaethant  ell  pedwar. 

MaUnogion,  48  (cf.  91,  262,  275). 
Tn  grntaf  y  denth  Agamemnon  yr  dinas  a  elwit  Meoene 
a  chanUog  gantaw.— Daru  Phrygius:  IJ.C.H.  ii.  14. 

Qwedy  rannu  o  Ymtus  y  devmas  y  rwg  y  wyr  ynten.  y 
ednrohwys  ynteu  Ue  y  be!  deilwg  gantaw  y  adeilat  dinas 
yndaw.  ac  t  deuth  hyt  ar  avon  Demys  ac  yno  y  kauas  y 
lie  a  uu  adas  gantaw  wrth  adeilat.  ac  yno  yd  adeilwys 
dinas.  ac  y  gelwis  ef  Troea  Kewyd. 

Ystoria  Bren,  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  69. 

A  chyt  bei  lawer  o  ffeyryd  a  dinassoed  idaw  hoon  a  gaiei 
ef  yn  vwy  nor  Tn.—Mabinogionf  08  (cf.  91). 

A  darestwg  y  dan  Chyarlymaen  a  dala  y  dinas  y  danaw. 
Ac  odyna  rannu  a  omc  Ch  varlymaen  gantref oed  yr  Yspaen. 
ae  chymydau.  ae  cheyrryd  ae  dinassoed. 

Ystoria  de  Carolo  Magna,  col.  406. 

O  nerth  hwnnw  y  cauas  Dinas  Dulyn  drwy  wnenthur 
diruawr  aerua.— ^rul  y  Tywysogion,  206. 

8ef  a  gafks  yn  y  gynghor  mynet  y  grwydraw  bydoedd  y 
dtnassoedd  amdanei.— Z>o«(Aum  Jihu/ain,  )82. 

Ar  noe  honno  yd  aeth  Bown  i  dinas  Cwlwyn. 

Bcwn  o  ffavUum,  \  70. 

Dinas  gyroethawc  gadam  a  oedd  yn  y  dwyrein.  .  .  Ac 
yn  hynny  doeth  brenhin  crenlawn  cadam  y  geissyaw  gor- 
eegyn  y  ddinas.—Doethion  Bh^fain,  1 19. 

Hegys  pann  gyroho  amherawdyr  oe  dAinas  ehun. 

Lueidar,  \  116. 

Ysgol  ftoiniol  i  ddangos  a  dy^gu  gwybodan  anrhydeddus 
a  chelfyddydau  ardderchogion,  fiU  ag  ydoedd  yn  ii{iia« 
Shufain.— ibto  Mss,  44, 

Triglwthbyd:  brenin;  mdr;  ddinas. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  80. 
Aettiom  rhagddom  dan  nura  a  moliannu  Dnw,  hyd  oni 
ddaethom  at  y  gorllewinol  borth  y  ddinas, 

W,  Lewes:  Dwy  Daith,  7. 


Prif  ddinas,  a  chief  or  capital  city;  a  capital, 
a  metropolis. — Act,  xvi.  12. 

Ef  a  doeth  y  aber  prif  anon  vwyhaf  or  a  welsei  neb.  a 
phri/  dinas  a  weld  yn  aber  yr  axum.^Mabinogion,  83  (cf .  87). 

Ac  y  gyt  a  hynny  gynt  yr  oed  yndi  wyth  pri/  dinas  ar 
hugemt  yn  y  theckau.— F«t.  Bren.  Bryt:  Ll.CH.  40. 

Yn  y  flwyddyn  o  oedran  Crist  1463,  darfu  i'r  Tyrdaid 
ennill  Constantinopl,  pri/  ddinas  Ymherodraeth  Oristion^ 
ogol  y  Dwyrain  dros  un  cant  ar  ddeg  o  flynyddoedd. 

Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  181. 

Llundain,  pri/  ddinas  y  deymas,  sydd  yn  sefyll  mewn 
gwastadedd  eang.—B.  Roberts:  Daearyddiaeth,  188. 

Dinas  henaf,  a  chief  or  principal  city. 

Honno  rCaerllion  ar  Wysg]  oedd  y  ddinas  bena/  yn  hoU 
Ynys  Prydain,  a  braint  cyfnewid  iddi  ym  mhob  dinas  anUl 
yn  holl  Ynys  Prydain.— /oto  Mss.  37. 

Dinas  Llundain,  the  city  of  London. 

Ac  yn  y  luwydyr  gyntaf  y  due  y  Qogledwyr  y  amaw 
dxnas  lAundetn.—Brut  y  Tyioysogion,  282. 

Y  Ddinas  ar  Saith  Fryn,  the  City  of  the  Seven 
Hill8=:Kome. 

O  hir  dremio,  canfum  wrth  Borth  y  Balchder,  ddinas  deg 
ar  saith  /run,  ac  ar  ben  y  Uys  tia  ardderchog  yr  oedd  y 
goron  driphlyg,  a*r  deddyfiu,  a'r  agoriadau  yn  groesion. 
Elis  Wynn:  BardfCweg,  24. 

Braint  dinas,  the  freedom  of  a  city,  citizenship. 

Y  rhai.  er  eu  bod  jn  trigo  i  maes  o*r  ddinas,  ac  wdthiau 
ym  mhell  oddi  wrthi,  yr  oedd  braint  y  ddinas  er  hyny  yn 
perthyn  iddynt.— /o».  Tomas:  Buch.  Cfrist.  43. 

Dinas  rydd,  a  free  city. 

Fhilippi,  yr  hon  sydd  brif  ddinas  o  barth  o  Macedonia. 
dinas  rydd,— Act.  xvi.  12. 

Y  mae  ef e  yn  llefaru  yn  frdniol  o  ryw  ddinas  rydd. 

los.  Tomas:  Buch.  Grist.  48. 
3.  In  the  Bible  dinas  (as  the  equivalent  of  TrdXig 
of  the  N.T.  and  LXX.  and  ciwtas  of  the 
Vulgate)  is  frequently  applied  to  small  towns 
or  mere  villages;  as  Betidehem,  Nain,  Nazar- 
eth, and  others. 

Dinas  Dafydd  (1),  the  city  of  David  (in  ancient 
Jerusalem)  =  Zion. 

A  Dafydd  a  drigodd  yn  yr  amddiffynfa,  ao  a'i  galwodd 
hi,  Dinas  Da/ydd.—2  Sam.  v.  9  (cf.  vi.  10, 12, 16). 

Yna  Salomon  a  gaoglodd  henuriaid  Israel . . .  i  ddwyn 
1  fy^  arch  c^^imod  yr  Aiglwydd  o  ddinas  Da/ydd,  honno 

Daf vdd  a  ennillodd  y  t^  fflon,  yr  hwn  yw  Dinas  Da/ydd. 
...  A  thriffodd  Dafydd  yn  y  tVhf;  o  herwydd  hyny  y 
galwasant  ef  Dinas  Da/ydd. 

1  Oron.  xi.  6,  7  (cf.  2  Cron.  zzzii.  6). 

(2)  the  dty  of  David  =  Bethlehem,  David's 
native  place. 

Alosephhefydaaeth  i  fynyo  Oalflea,  o  ddinas  Nazareth, 
i  ludea,  1  ddina»  Da/ydd,  yr  hon  a  dwir  Bethlehem. 

Lue  ii.  4  (cf.  11 ;  loan  vii.  42). 

Dinas  Duw  (1),  the  city  of  God=Jemsalem. — 
—Salm,  xlvi.  4;  xlviii.  1,  8;  Ixxxvii.  3. 

(2)  the  city  of  God  {civitas  Dei)=ihe  heavenly 
<dty,^Heb,  xii.  2. 

Dinas  y  Brenin  Mawr,  the  city  of  the  Great 
King. — 8alm,  xlviii.  2. 

Y  ddinas  sandaidd  (1),  the  holy  city=Jeru- 
salem. 

A»r  rhan  arall  o»r  bobl  a  fwriasant  godbrenau  i  ddwyn 
un  o*r  deg  i  drigo  yn  lerusalem  y  ddinas  sanetaidd. 

^eh.  xi.  1  (cf.  18;  Matt  iy.  6;  xxrii.  68). 

(2)  the  holy  or  celestial  dty;  heaven. — Dad. 
xxi.  2;  xxii.  19. 

Y  mae'n  ddinas  ogoneddus, 

Y  nuie'n  ddinas  ddedwvddhapus, 

Y  mae'n  ddinas  sanetaidd  nefol, 

Y  mae'n  ddinas  hoB,  dragwyddol. 

Bhys  Briehard:  C.  y  C.  zo.  (1),  12. 
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Yddinas  ne/d,  the  heavenly  or  celestial  city. 

T  rhai,  er  ca  bod  yn  bretieimol  yn  perth]m  i  wUd  anil, 
ao  yn  byw  rm  mbell  oddi  wrth  y  lUinaa  ufjnl .  .  .  ydynt  er 
hyny  yn  wj^  rhydd  o  honi.— /<m.  Tomas:  Bach.  Orwt.  43. 

Dina8  nodd/a  ( pL  diDasoedd  noddfaV  )  a  city  of 
Dinas  nodded  ( pL  dinasoedd  nodded),  j  refuge. 

Yna  gosodwch  i  chwi  ddinafiocdd;  dinasoedd  nodd/a 
frddant  i  chwi.  .  .  Ac  o*r  dimiHoedd  y  rhai  a  roddwco, 

chwcch  fydd  i  chwi  yn  ddina»o*dd  notldfn. 

Sum.  xxxy.  11, 13  (cf.  14-82). 

Ac  i  feibion  Aaron  y  rhoddasant  hwy  ddinaaoedd  ludah, 
•ef  Hebron,  y  ddinas  no*ldfa. 

1  Cron.  vi.  67  (cf.  lot.  xad.  38). 

Ac  i  feibion  Aaron  yr  offoiriad  y  rhoddaaant  Hebron  a'i 
meusydd  pentrefol,  yn  ddinas  nodded  i'r  Uofrudd. 

loa.  xxi.  13  (cf.  21,  27,  32). 

Yno  (fftn  mwyaf  y  ciliodd  y  pwjh"  UAn,  yr  onjrobion,  yr 
offeiriaid,  a  gweinidogrion  rrefydd,  megya  i  gjmnifer  dina» 
nodd/a.— Tkeo.  Evatta  :  D.P.O.  102. 

Dinas  harhUuSy  an  abiding  city. — Heh,  xiii.  14. 

Dinas  y  palmwydd^  the  city  of  palm-tree8= 
Jericho. — Deut.  xxxiv.  3;  Bam,  i.  16;  2 
Cron,  xxviii.  15. 

Dinas  gaerog :  see  Caerog, — Lef,  xxv.  29,  30. 

Dinas  freninoi,  a  royal  city. — los,  x.  2 ;  1  8am, 

xii.  26. 
Dinas  gyfanneddofy  an  inhabited  city ;  a  city  of 

habitation. — Salm.  cvii.  7. 

Dinas  preswyl,  a  city  of  habitation. 

Ac  ef  ei  tywyaawdd  rhyd  ffordd  union,  fal  ydd  dent  i 
ddinas  preswyl.—Lly/r  Qtcfddi  Oyffredin  1667  (Salm.  vii.  7). 

%  In  the  older  language  dinas  is  often  treated 
as  a  masculine;  and  dinesydd  and  dinasydd, 
for  the  plural  occasionally  occur. 

A  phoi  ffaelTassut  titheu  ni  a  goUaaBcm  y  dinas  hwnn 
yyth  neb  obeitli  oe  gael  draohevyn.— ^<.  Qrtal^  \  201. 

Lla  7  brenhin  ae  alia  jrasyd  yn  dynot  yr  dinas  hwnn 

hediyr.—Mabinogion,  288  (cf.  226). 

Ar  dinas  hwnnw  oed  gyuoethocaf  dinas  ar  y  dayar. 

Bo%cn  o  Hamtwnt  \  15. 
Beth  yw*r  dyn  byth  o*r  dinas  f^Sion  Tudur, 

Ac  yna  y  Bymudamant  henweu  y  dinessyd.  ar  trefi.  ar 
randiroed.  ar  cantrefoed.  ar  swidev.  ar  ardaloed.  .  .  Ac 
val  hynny  hoU  dincMud  Llocgyr  a  symudaaant  ev  henw- 
eu.—An»t  y  Saeson:  M.A.  ii.  468. 

Canys  Deo  a  ymwared  Tsiion,  ao  adeila  ddinasydd  ludah. 
U,  G.  Gyffredin  1667  ;Salm.  Ixix.  86;  cf.  iz.  6). 

Dinasaidd,  a.  like  or  resembling  a  city ;  city- ; 
dvic;  civil. 

I'r  hwn  y  perthyn  penrheolaeth  pob  ystAd  y  deymac  him, 
pa  un  bynnag  f6nt  ai  cglwynig  ai  dinfuaid*t. 

JJyfr  Ghtfeddi  Gyffrfdin  (Erth.  37). 

Llytvodraeth  ddinasaidd,  civil  government. 
Peiriannydd  dinasaidd^  a  civil  engineer. 
Y  cleddyf  dinasaidd,  the  civil  sword. 


Dylent  lywodraethn  ar  bob  cyflwr  a  ?radd  a  orchymmvn- 
*    ' yrhai 

lAy/r  Gioeddi  Gyffrtdin  (Erth.  87). 


wyd  dan  eu  ffofal 

cyndyn  a*r  drwg  weithredwyr. 


ac  attal  A'r  cUddy/ dinamidd  \ 


Dinasan,  »f,  a  small  cit} . 

Dinasdref,  -i,  -ydd,  sf,  a  municipal  town;  a 
town  with  privileges ;  a  city  town,  a  city. 

A  gWHfltat  tir  tec  erdrym  aruchel  a  gerdaasant  yny  doeth- 
ant  y  dinastre/.  ac  ym  penn  y  dref  y  gwelynt  kaer  a  chasteU. 

Mabinogian^  250. 

TrichamfeddwonYnyaPrydain.  .  .  Trydydd,  Seithinyn 

feddw  ab  Seithyn  Saidi,  brenin  Dyfed,  a  ollvngwys  Tn 

i  ddiawd  y  m6r  dros  Oantre'r  Qwaelod,  oni  chollwyd  o  dai 


a  daear  y  maint  ag  oedd  yna,  lie  cyn  hjnny  y  oaid  on 
duuudre/nr  bymtheg  yn  oreuon  ar  hoU  drefydda  dinasoedd 
Cymru,  a  gada  yn  I 


ith^  yn  oreuon  ar  h 

.  Caerllion  ar  Wysg. 
•f;M.A.ii.64(cf.C.C,ii.614). 


Dinasdy ,  dai,  sm.  a  dty  houae,  a  house  in  a  citj. 

Patin  aageU-laa  dinm^im^ 

Fa  on  o*r  mil,  pena*r  ICai  1— />.  mb  O^mStfwi^  czIit.  87. 

Dinasfraint,  freintiau,  freiniaii,  •/.  citixeiiship, 
the  status   of   a    citizen;     city  freedom  or 
privilege. 
A  awm  mawr  y  oefaia  i  y  ddinas/raint  hen.— Act,  xziL  SB. 

Ac  felly*r  oedd  yntau  o*i  enedigaetfa  yn  ^yimyigMddal  o 
ddinaa/raini  Bhofain. 

Edward  Samuel:  Biudi.  yr  ApoatolioD,  61 

Tr  unig  genedloedd  a  ganwyd  allan  yn  hollol  riiag  cmI 
dinna/raint  >'n  y  ddwyflywodraeth  . .  .  oedd  yr  Ammmid 
a*r  aioeAi\MiA.—Gwyddoniad»r  Cymreig^  iii.  096. 

Dinaafk>einiol»  a.  free  of  a  city;   having  the 
position  or  status  of  a  citizen* 

OwnetUhur  un  yn  ddinas/reiniol,  to  make  one 
free  of  a  dty. — W, 

DinasfireintiOy  )  v,  to  make  a  citizen,  to  citizen- 
Dinasfireinio,    j  ize,  to  denizen. 

Dinaslys,  -oedd,  sm,  a  dty  court  (in  the  United 
States). — Drych. 

Dinaslywiaeth,       )  -au,  sf,  dty  government, 
Dinaalywodraeth,  )  munidpal  government. 

Dinaaol,   a,  of,  relating,  or  pertaining  to  s 
dty;  dvic;  dvil;  munidpal;  city-. 

T  gweithiau  a'r  gorchwylion  sydd  mid  i  ni  beidio  I 
irynt,  ydynt  yn  gyffredin  hoU  <"'  .«-.>- 

fferthion, o*r lleiaf  qydy mwyaf. 


hwynt,  ydynt  yn  gyffredin  hoU  ddhuuol  &  gvledig  dn- 
*■    '"        '  "  '  f^dy mwyaf. 

J?.  Vaugkan  :  Tmarfer  Dnwiold^  290. 


Moesau  dinasolf  dty  manners, 

Meum  materion  dinasolt  in  dvil  oansee. — ^W. 
Dinaawr,  wyr,     )  sm.  a  dtizen,  a  denizen;  an 
Dinasydd,  -ion,  j  inhabitant  of  a  dty. 

Ac  nyt  yn  y  kaerwyr  ar  dinatwyr  yd  oedd  Mdemit  j 
«  kymhenaawt. 


ddinas.  namyn  yn  doethineb  y  gwyr  ae 


Fa  ham,  atolwg,  y  darfn  iddynt  hwy,  sy  ddinaswyr 
Rhiifain,  symmnd  a  djrfod  i  lawr  i  drteo  i'r  gwastid  a 
elwir  Maes  Mara T-Jf.  CyJIn:  DifTyniad,  t.  U. 

A  dinasyddion  Suaan  oeddynt  yn  athriat. 

£sffobM<n^n:  BB(li.iiL16. 

Tr  hwn  aeth  yn  bererin  ar  y  ddaiar  fn  gwneothnr  ni  yn 
ddinasyddiom  ikd.—Sd,  lamts:  Horn.  iii.  ti  (cf.  ii.  186). 

Ei  ddinagwyr  a'i  caaaauit  ei,—Lwc  xix.  14  (of.  xr.  15). 

Peth  canmoladwy  yw  bod  yn  erymmydog  d 
da,  yn  ymyl  yr  hwn  y  gallo  dyn  fyw  yn  ifim' 
R.  Lhpyd:  Llwybr' 
O  hjny  allaa,  wdthiau  y  byddai'r  dimasyddion^  weithiao*r 


Peth  canmoladwy  yw  bod  yn  erymmydog  da:  yn  ddinafm 
"    ~'^~-         Uo  dyn  fyw  yn  ifimydd. 

R.  Lhcyd:  Llwybr  Hyffordd,  IW. 

O  hjny  allaa,  wdthiau  y  byddai'r  dinasyddion^  weithiao*r 
gelymon,  yn  oael  ymaea. 

Ck.  Edwards:  H.  y  Ff.  184  (cf.  194, 177, 182,  tO)- 

A  bwynt-hwy  yn  unig  ydynt  ddinasyddiom  rfayddioB  o*t 
hjd.—B.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  1». 


Dinasyddes,  -au,  a/,  a  female  dtizen,  a 
dtizeness. 

Dinasyddiaeth,  -au,  $f,  dtizenship,  denizen- 
ship  ;  the  freedom  of  a  dty. 

A'r  Dyfnwarth  hwnw  a  wnaeth  ddoaparth  waatattrafb 
gyntaf  ar  gyfreithian  eenedl  y  Chrmry . . .  ae  a  wnaeth  l7> 
gwlad  a  dtnasyddiaeth  ddospartoua  yng  Nghaeilli<30  ^ 
Wyag.— /oto  JUs.  88. 

Preawyliant  ar  y  ddaiar,  ond  y  mae  ganddynt  ea  diMOf 
yddiaeth  yn  y  nef.— C*.  Edwards:  Hanea  y  Ffydd,  7% 


Yr  hyn  srdd  yagymhwp  yn  oyttnno  4  natiir  y  <*^ 
yddiaeth  nefol  hon.— /o«.  Tomas:  Bodi.  Qriat.  48  (ef.  44). 

Tn  chweehed,  i  ddangos  dy  fod  dy  honan  yn  wr  ihydd  o 
ddinasyddiaeth  QvvA, 

B,  VauffJum:  Ymarfer  Dawioldfll)  (1676),  Mo- 

Dixxasyddio,  v,  1.  to  live  or  act  as  a  dtifen  or 
dtizens. 
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Ue  inae*r  gmir  Oroe^,  ag  j^jm  ni  yn  gyfletthu  ym- 
ddygwoh,  yn  arwyddoo&a  ymddwyn  fel  dinasydd- 
ion ;  nen,  oa  oaniateir  i  ni  wneuthar  gair  newydd,  gellir 
ei  g^yfleithu,  Dinasyddhoeh  yn  addas  i'r  Efengyl. 

los,  Tonuu:  Bach.  Oriflt.  43. 

2.  to  dtizenize,  to  denizen ;  to  enfranchise. 

Dinasyddol,  a.  relating  to  a  citizen  or  citizens; 

relating  to  a  dty ;  municipal. — W, 
Dinaturio,  v.  [natnr]  to  divest  of  nature;  to 
unnaturalise. 

Byddynt  (meddaf )  y  bobl  hyn  yn  oreu  dynion  o*r  byd, 
oni  Vai  fod  y  rhyw  faili  hyn  yn  eu  plith,  ao  yn  en  difwyno 
yn  llwyr,  ao  yn  en  dinaturio. 

Dr.  I,  D.  RhyB :  Gram.,  Bhag.  7. 
Haws  dienddiaw  no  dinaturiaw.^Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 

Dinaw,  v.  [din]  to  encompass,  to  entrench. — P. 

O  hir  dinaw  dydhwynir.— £le/o«<2;  A.B.  ii.  306. 

Dinawdy  «.  [dau+nadd?]  a  two-edged  axe,  a 
battle-axe. 

Dinaut  {gl.  pipinnia,  i.e.  bipennis). 

Ox/tnrd  Glos3.  IT.  42  (Zenss:  G.C.  1061). 

Dinawdd,  a.   [nawdd]  void  of  protection  or 
refuge;  unprotected,  defencdess;  helpless. 
Dewr  i  hela,— dur  hoelion. 

Dinawdd  hydd,  yw  dannedd  hon.— J7uto  Morus:  E.G.  i.  60. 
Parawdd  i  ddinawdd  wdnion,  o'n  ooUed, 
Drem  anr  ei  gweled,  drom  oer  galon.— (j^ro.  Choaiiij  118. 

Dincod,  8m,'=iDeincod, 

Deincodoi,  j  ^'  ^^^8  ^^  *eeth  on  edge. 

A*r  nof  lynediff  o  f on  y  pren  (eef  Adda),  a  chwerwodd 

Joangenan  oU,  eef  ei  epil  ef ,  i  ddwyn  ITrwyth  tra  dtincodut, 
yny  yw,  bocheddau  gwrthwyneb  i  ewjilys  Daw. 

uharUB  Edward* :  Hanes  y  lYydd,  250. 

Dincodyn,  sm.^zDeincodyn, 
Dineb,  a.  [neb]  solitary,  retired,  lonely. 
Dineb  man,  an  out-of-the-way  place,  a  solitary 
place. 
Dinegydd,  J  a.  without  a  negative ;    without 
Dinegyf,     )  denial  or  negation ;   tiiat  refuses 
not. 

Dewr  Ewein  denrutliw  flon 
Dor  goch  bar  llachar  llawdi  deon 
^j/ negea  rodolyon 

1  am  ged  am  geinnyon.~iryi0ej  Ftel :  M JL.  L  802. 
Ysbrrd  gloywfryd  vlan  darian  derydd 
Tkd  dawn  annogiad  Mab  dinegydd. 

Llywelyn  Goch  :  M.A.  i.  684. 

Dineillduaeth,  a.  without  separation,  dissocia- 
tion, or  division. 

Bydded  pob  peth  arall  yn  ddiddadl,  a'n  da  fel  eu  plant, 
yn  fidineUiduaetAf  eithr  o'r  on  meddiant  a'r  nngofal. 

^/wIFynn;  Rh.B.8. 148. 

Dineillduol,  a.  impartial,  imbiassed,  indifferent. 
Fal  hyn  y  dylem  ni  ddangoe  ein  cariad  yn  ddiduedd 
[*ddiymmer,  yn  ddineiUduol],  cystel i*r  naill agi'r  Uall. 

Ed.  lames. -Bom.  iii.  62. 

Dinerthy  a.  [nerth]  without  strength,  strength- 
less,  powerless,  impotent,  wwkk,  feeble.— 
OcUar.  i.  6. 

A  goyyn  a  wnaeth  ef  beth  a  wnaei  dyn  mor  ienank  o  oet- 
ran.  mor  ddinerth  o  gorff  ag  mor  aduwyn  o  bryt.  yn  He  mor 
ofnawo  a  hwnnw  ehnnan.— /><>e<Aio}i  Bhu/ain, }  26. 

Christ  pan  oeddym  yn  ddinerth,  yn  yr  anuer,  a  fa  f arw 
dros  yr  annawiol.— £tf.  lames:  Hom.  iiL  32. 

O  dere'n  nawdd,  dyro  nerth 

A  donian  i  on  dinerth.—Danid  Ddu,  8  (cf.  60,  267). 

Daionna  oedd  i'r  dinerth.^Da/ydd  lonawr,  198  (cf.  192). 

Binerthedd,  am,  feebleness,  weakness,  im- 
potence. 

PinertMad,  -au,  $m,  a  weakening,  enervation, 
enfeeblement. 
198 


j  Binerthol,  a.  tending  to  enfeeble  or  enervate ; 
I      enervating,  enfeebling. 

»  Dinerthu,  v.  to  weaken,  enfeeble,  enervate,  or 

debilitate. 
I         Ac  o  hynny  kaman  bwyt  o  houiw  ae  dinerthu  yr  haf . 
I  Meddygon  Myddfai,  i.  12. 

Tanaansnad,  nea  iiaenoriaeth,  yw  ffoj 


itinaangiad,  nea  flaenoriaeth,  yw  ifogr  onweddawl,  pan 
fo  yr  areithiwr  vn  gweled  o  flaenllaw,  beth  a  ellid  d  taxw 
yn  ei  erbyn  i*w  friwaw,  gan  ddirymiaw  a  dinerthu,  cyn  oael 
o'r  cawldyn,  neu  y  gwrthbleidiawg,  amser  nea  hamdden  i 
fwrw  hyny  yn  ei  ddyagL— If.  Ftrri:  Egl.  Ffhwth.  xlii.  1. 

Dinerthwch,am.  feebleness,  weakness;  lassitude. 

Y  mae  ra  dor  genyf . . .  nad  oes  dim  dweriAttwA  na  Ueag- 
edd  yn  cyfhwrdd  l»r  Hen  Bdihenfdd.—Owyliedydd,  vii.  106. 

Dinesig,  a,  [dinas]  relating  to  a  city ;  city- ; 
civic,  civil. 

Tair  oelryddyd  ddinesig  y  wdd:  meddyginiaeth ;  cyv- 
newidiaeth ;  a  Uongwriaeth.— a  C.  ii.  614. 

&eiU  a  ddywedant  mai  Urien  Bheged  a  yrwys  y  Gwydd- 
elod  o  Dir  Q^yr  amaer  Uthur  Bendragon,  ao  mai  am  hyny 
y  oafas  ef  deymedd  y  wlad,  a»i  galw  Rheged,  a  gwneuthar 
castell  a  thref  ddinegig  yu  AberUychwr.— /oto  Mss.  69. 

Mi  af  i .  .  .  ddwyn  oes  mewn  tref  ddinesig.—Guto*r  Glyn. 
Brethyn  dinesig,  town-made  cloth  (as  opposed 
to  homespun) ;  superfine  doth. 
Buchedd  ddinesig,  a  city  life. 
Moesau  dinesig,  city  manners. 
Coron  ddinestgy  a  civic  crown. 
Adeilyddiaeth  ddinesig,  civil  architecture. 
Peiriannydd  dinesig,  a  civil  engineer. 

Dinesydd,  -ion,  am,  a  citizen,  a  denizen;  an 
inhabitant  of  a  city.     See  Dinasydd, 

Yn  lie  bod  yn  ddineaydd  nef ,  ef  a  aeth  yn  gaethwaa  i 
xmexn.—Ed.  lames:  Hom.  iii.  28  (cf.  66,  77). 

Gwr  ydwyf  fl  yn  wir  o  laddew,  an  o  TarBos,  diwsydd  o 
ddinas  nid  anenwog  o  Cilida.— ^e<.  zxi.  89. 

Ooronbleth  o  ddail  derw,  a  gyflwynid  gynt,  er  anrfayd- 
edd,  gan  y  Rhaf  einiaid,  i*r  neb  a  achabaaai  einjhoes  dinesydd. 

Walters. 

Dinesyddes,  -au,  «/.  a  female  citizen,  a  dti- 
zeness. 

Dinesyddiad,  -au,  am.  a  citizenizing,  deniza- 
tion; enfranchisement. 

Dinesyddiaeth,  -au,  «/.  dtizenship,  denizen- 
ship  ;  the  freedom  of  a  city ;  mnnidpality. 
See  Dinaayddiaeth. 

Dinesyddiaethol,  a.  relating  to  citizenship; 

municipal. 
Dinesyddio,  v.  U.  to  act  as  a  dtizen.     2.  to 

dtizenize  or  denizen,  to  make  a  citizen;   to 

enfranchise. — TT. 
Dinesyddol,  a.  relating  to  a  citizen  or  denizen ; 

dtizenish;  municipal. 

Din^u,  )  V.  [C.  dmewy']  1.  to  pour,  pour  out, 

Dineu,  j  shed,  effuse,  or  spill ;  to  pour  over. 

Yna  y  marchawo  a  dineuawd  y  Uyn  a  oed  yndaw  am  y 
hwyaeb  ae  \>TOiiSo\\.—Mabinogion,  107. 

Treiglaw  yg  kyloh  vr  allawr  a  wnaeth  pedeir  gweith.  a 
dineu  y  gwin  oed  yn  y  law  y  mywn  geneu  y  dwywe«. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  LI.C.H.  ii.  62  (cf.  146). 

Ae  goiif  a  gymyrth  y  Brytanyeit  ao  ae  hinuant  ao  ireidea 
gwyrthuawr.  ac  y  dodaasant  y  mywn  delw  odyf  gwedy 
dineu  ar  y  Ian  ehun.— J9ni<  Gr.  ah  Arthur  (B) :  M.A.  li.  888. 

Ac  od  yna  dineu  grrawn  gwenith  glan  ymdanei  yny  cadyo 
bbien  y  lloagwm.— Cj^reitAmu  Cymru,  i.  728. 

Y  mor  a  dineuassei  ar  draws  yr  araordired. 

Brut  y  Tywysogion,  82. 

Dinea  [*tywallt]  dy  f&r  ar  y  oenedloedd  ni'th  adnabaont. 

JA.  6>.  Oyfrsdin  1567  (Balm.  Ixxiz.  6;  cf.  8). 
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Ni  a  adolTgini  iU  ddineu  dv  rad  i'n  meddylifta  nL 

D.  Ddu  Hiraddug:  HjL.  L  568. 
A  gwir  dA*m  mhob  gair  diwall 
Tn  dineu,  djdd  i'r  dyn  dall. 

lolo  Morganwg :  Sftlmao,  ii.  Iz.  9. 

Dineu  gwaed,  to  shed  blood,  to  spill  blood. 

TnA  yd  erchis  y  dewinjron  idaw  keiaaaw  mab  heb  dat 
idaw  ae  lad  ...  a  dineu  y  ffwaet  yn  y  grwndwal  hyt  pan 
aafei  y  gweith  uelly.— r«<.  Bren.  Bryt.:iA.C.R.  ii.  141. 

Ac  yn  y  lie  ef  a  dineuated  o  honaw  amylder  o  usut. 

Brut  y  Satmn:  U.CH.  U.  381. 
CSanyt  Otmdinfu  gwaeth  jnddi.—  Cy/reithiau  Cymru^  ii.  706. 

Bn  ffuyud  a  ddineuaMnt  [*ellynge6ont,  dywallteaont]  mal 
dwfr  o  amgylcb  CaeruBalem. 

U,  O.  Gyffrtdin  1567  (Salm.  Ixxix.  6). 

SSu2Z:''>'«»'ed  or  .pm  blood. 

Pan  dineu  gwyar  grtu  ar  gry» 

Ameu  gwr  ginon  ae  dengys.— Cyiui<i«Iio;  M.A.  i.  860. 

Ac  o  bop  parth  y  dineuit  ertu  a  gwaet  y  redeo. 

Krt.  J?ren.  BryL:  Ll.Cf.H.  U.  161  (cf.  160). 

Oed  am  dinau  erau  dan  dywitor. 

Cynddetw:  U.JL.  i.  «06  (cf.  121). 

2.  to  pour  or  rush  down ;    to  issue  forth ;   to 
to  descend,  to  come  down. 


Ac  ar  hrnny  nachaf  yn  y  lie  y  racdjrwededigyon  elynyon 
nohot.  Owynwas  a  Melwae  yn  dineu  or  lloMfea  yr  tir  a 
Uawer  o  nireroed  gantont  or  Gvydyl  ar  Ysooteit  ar  y 


Fiohteit  ar  Llychlynwjrr. 
Brut  ~ 


[elwae  yn  dineu  or  ll(Kir«Q  yr  tir  a 
tont  or  Ovydyl  ar  Ysooteit  ar  y 
r. 
Or.  ab  Arikur  (B) :  MJL.  ii.  S30  (cf.  845). 


Dinead  *    I    •^•*P<>**™^<>'' shedding, effusion. 
Dineudod,  fm.  outpouring,  effusion. 

Maen  dine^tdawt.  <hi  keinrolawt.  yn  oann  gwawt.  gwaet 
beb  Tn  geir.— CV««<'^<nfi  Fuchtdd:  LlJL.  96. 

Dineuglud,  -au,  «/.  *  an  outpouring  mote.' 

Tair  dud  gymawdd  y  sydd :  dinauelud;  meeori ;  a  chyrar. 
Cy/reithiau  Cymru,  ii.  476  (cf.  478). 

Dineuo,  v,z=.D%neu, — P. 
Dineuol,  a.  tending  to  pour  or  shed ;  effusive. 
Dinewid,         |  a.  without  change,  variation, 
Dinewidiad,  j  or  mutation ;   changeless,  un- 
changeable, immutable. 
Nid  adwaenant  Oraig  yr  oeaoedd, 
Gweithiwr  dinewidiad  bydoedd. 

Morgan  Liwyd:  Owyddor  Uchod,  144. 

Oi  yw  hi  o*r  tu  fewn,  yr  wyt  ti  rn  i«el  dy  feddwl^  yn 

nchel  dy  hiraeth,  yn  ddiniwed  gariaoos,  yn  fuddiol,  ac  yn 

ddimmaidiad,— Morgan  Uwyd:  Oairo'r Oair,  ix.  2  (of.  z.  1, 2). 

Y  Duw  dineundiad,  the  unchangeable  God. 
Dinewidio,  v.  to  cease  to  change. 
Dinewidiol,  a.  not  changing;   unchangeable, 
immutable,  invariable. 

Mae*n  rheiymol  i  ni  gredn  . . .  na-ddarfa  i  Ddnw  osod 
mo'r  amaer  i  bob  dyn  neu  derf]m  dineundiol. 

Th.  WiUiams:  Ymadr.  Bncheddol,  193. 

Dinewyn,  a.   without   hunger,   not  hungry; 
without  scarcity ;  relieving  hunger. 
Daroganaf  amaw  yr  haf  bir  f dyn 
A  phob  dyffryn  yn  Uawn  o*r  grawn  dinewyn. 

Heinin:  M.A.  i.  552. 
Dinewyn  Iwdn  deunaw-oasrl. 
Dioglair  ar  dman  eegair  aroagl.— i?Ay«  6och  Eryri. 

A  hano'n  dda  ddichlyn,  a  fed  yn  ddinewyn, 
£i  lafur  ni  esgyn  yr  yagall. 

Ifuto  Morus:  Eoe  Ceiriog,  i.  828. 
Dinidr,  a.  [nidr]  without  hinderance,  entangle- 
ment, or  embarrassment ;  without  delay. 
Trafnidr  dinidr  dawn 
Tref  nef  Naf  kyfyawn.— Cawiorfyn:  M.A.  i.  430  (cf.  464). 

Uwyth  y  cam  keimyeid  dinydyr 
Ae  oolles  colled  anVedyr. 

Prydydd  Byehan:  MA.  i.  888  (of.  322). 
Dinidr  dagran  am  danaw 
Defni  glnd  deofwy  no  glaw. 

Se/kyn :  M.A.  i  504  (cf .  869). 


Ti  wyd  ddinidr  a  didzmne, 

NiniMta  o'r  treigl  yn  w^r  tnac—Serm  G^mur,  hr.  M. 

Rhown  ddinidr  iawn  eiddnned, 

Llw  diao,  myn  creirian  Cred.— ^romry  Owain^  28. 

Yn  ddinidr f   without  delay,   forthwith ;    im- 
mediately ;  without  hesitation. 

Dinidrad,    )  $m,  a  freeing  from  entanglement  or 
Dinidriad,  )  embarrassment ;  a  disentAngling. 

Dinidredd,  )  $m,  freedom  from  entan^ement, 
Dinidri,       }  embarrassment,    or    hinderance ; 
dinentanglement ;  disengagement. 

Dinidro,  v.  to  disentangle ;  to  free. 

Binidrol,     )  a.  disentangling;  free  from  em- 
I  Dinidriol,  )  barrassment. 

I  Dinifer,  a.  without  number,  numberless. 

I         7)i »//■«•,  lor  mwyn-ber  man, 

I         Ei  dira  seirian  dryaoran.— Z)a/V<i(l  lonawr,  208. 


Dinifwl,  a.  free  from 
cloudless;  dear. 


mist,  fog,  or  vapour; 


T  Uenad,  ym  mysg  llnoedd 

Y  nef  Ikn  ddini/wl,  ocdd 

Yn  frenines  gynhes  gu 

Ar  y  not  yn  WfTDMMa.—Da/ydd  lonaWf  68. 


Diniwaid, 
Diniwed, 


a.  [niwaid,  niwed]  harmless,  in- 
nocent; guiltless;  unhurt. 


Owedy  byny,  wrtb  droi'r  cawell  i  fynydd,  ^welai'r 
plentyn  yn  fyw  ao  yn  iaoh  ddinUotd,—Ioio  M$*,  166. 

Nid  cadam  ond  dinivtd. 

EnglynioH  Sirp  Mynpdd:  MJ^  L  647. 

A*r  diniwed  a  ymgyfyd  yn  erbyn  y  rbagrithwyr. 

Ssgob  Morgan :  lob  xrii.  8  (ef .  ix.  88 ;  zzii.  19,  80). 

Nid  call  ond  diniwed ;  nid  diniwtd  ond  aerdiog. 

Doetk.  y  Cymry:  MJL  iii.  16  (cf.  66,  79,  964}. 

Ni  bn  erioed  nn  diniwaid  yn  cad  cam,  o«  oyd-ddygai  yn 
ddioddefgar,  nat  gorfyddai  yn  y  diwedd. 

B.  Vauffkan:  Ymarfer  Duwioldeb,  148  (of.  483). 

Dyma'r  englynion  diniweidia/  a  wnaetb  Elisa  eaioed  o'r 
blaen.— ^romrf  Owam,  801. 

Am  ei  gyilaf ar  doat,  odr  befyd  Gain 

I  syniaw  pa  yw  cnr,  ac  er  cad  oed 

Y  gwndo,  mcffys  d  gyfrywion,  iawn 

I  ddiniweidicnDjd.—  W.  O.  Pughe:  Celnion  Awen,  160. 

51  Most  editions  of  the  Bible  have  diniweid  (as 
well  as  the  subs,  nitoeid)^  apparently  following 
Bp.  Parry's  edition  in  one  passage  {lob  ix. 
23);  but  the  term,  ^eid  for  -aid  has  long 
been  obsolete;  and  no  adjective  or  noun  in 
the  present  stage  of  the  language  ends  in  -eid, 

Diniwedu,  r.  to  make  harmless ;  to  indemnify. 

Yn  y  lie,  llawenban  a  crag  Priaf,  gan  obeithio  anfon 
Esonia  d  chwaer  adref  drachefn,  a  diniwedu  o  wfr  Oioeg 
w^T  Troea  am  y  dirmyg  a  gawsant.— F«fon'  Dared^  128. 

Diniweidaidd,  a.  of  an  innocent  or  harmless 
nature. 
Ond  o  oenaidd,  diniweidaidd  nodan, 
Bhydid  ni  thyr  trwy  weniaith  a  ibwydan. 

GfoaUter  MeeMatn:  Gwaith,  L  143. 

Diniweid-dra,  sm»'=LDin%%veidrwydd, 

Oiicanfyddi . . .  o*r  tn  arall  bannylan  iad,  tlodi,  diniwM- 
dray  a  gwendid  diymwaredol. 

B,  Vaughan:  Ymarfer  Dnwioldeb,  160. 

Diniweidi,  «m.  innocence ;  harmlessness. 

Dinitoeidi  d  Uygad  yw  fal  dddo  y  golomen ;  eymlant  a 
gwirionedd  a  gartrefant  yn  d  cbalon. 

IF.  0./Nif*«.- B.D.ii.6. 

Diniweidiad,  «m.  a  divesting  of  harm ;  a  mak- 
ing amends,  indemnification. 

Diniweidio,  v.  to  divest  of  harm;   to  make 
harmless  or  innocent ;  to  indemnify. 
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Biniweidiol,  a.  not  hurtful  or  injurious;  not 
apt  to  hurt;  innocent,  harmless;  innocuous, 
unhurtful. 

Crist ...  a  wnaeth  yn  ddinhoeidioi  i  ni  ein  hoU  gamwedd- 
au,  drwT  d  ohwerw  angeo,  ei  fuddagoUaethao,  a'i  ail- 
gjtoduA,—Huw  Lewys.'Ferlf  26. 

A*a  bod  mor  sanctaidd,  union,  a  diniweidol,  ag  7  gall  ddi- 
ofalban  a  acrhaa  en  ojrdwybodan. 

B,  Vaughan :  Tmarf er  Dnwioldeb,  405. 
Diniweidion,  B.-pL  innocents. 

Diniweidrwyddy  «m.  1.  innocence;  harm- 
lessness. 

North  maban,  ei  ddiniweidnoydd, 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iiL  12  (cf.  18,  60). 

Golohaf  ij  nwylaw  mewn  diniwtidnoydd. 

Salm.  zxtL  6  (cf.  Ixzvi.  18 ;  JSTm.  viii.  6). 

Yn  amaer  diniweidrwydd  dyn. 

Uyfr  Gweddi  Oyffredin  (Priodat). 

Ac  ef  eto  mewn  yst&d  diniweidnoydd  ac  yn  trigo  ym 
mharadwyt.— iElrf.  lanut:  Horn.  iiL  236  (of.  144). 

Diniweidrwydd  bucJieddy  innocence  of  life. 
2.  innocence  (personified). 

Aeth  Diniteeidrwydd  at  ei  Ddnw, 
Droe  fyth  i  fyw*n  ei  bnideb. 

lolo  Morganwg:  Salm.  11.  oitli.  1  (of.  8). 

Diniwl,  a.  [niwl]  free  from  mist  or  fog ;  cloud- 
less, dear. 
Ni  f edd  yr  erUnrl  digydwybod 
Na  phen  di  nival^  na  chalon  Un. 

lolo  Morganwg:  Salm.  i.  zlyii.  1. 

Binllan,  -au,  sf,  [din-{-llan]  an  enclosed  space, 
area,  or  park. 

Tri  Ueidyr  oamlwrw :  lleidyr  d ;  Uddyr  llyslaa  gerddi ; 
a  lleidyr  aniyd  gwyllt  o  dir  dinlUm. 

Cyfrtitkiau  Cymru^  ii.  683. 

Dinod,  a.  fnod]  having  no  mark  or  note ;  not 
remarkable;  of  no  note,  account,  or  import- 
ance; not  noted,  prominent,  or  important; 
obscure;  insignificant. 

Os  rdth  a  geiflsyr  y  ganthaw  Uw  deudengwyr  a  dyly  y 
rodi  irliech  o  fionnnt  yn  wyr  not  a  wheoh  yn  wyr  dinot. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  810. 

Ooohel  gormodd  gorllaesder  parth  iaith  a  myf yrdod ; 
a  dewis  ar  bwyifawr  ddygwyddiadan  a  myfyraodan,  er 
simenthnr  manan  nod  y  gerdd ;  ao  ar  y  dinod  o  heni, 
bydded  iaith  yn  f er  a  lled^Tno :  can  ni  orphwys  bryd  a 
myfyrdod  ar  y  manan  dinod;  dtnr  dw^  cyrch  o  un  man 
nod  i'r  Uall ;  cyd  y  bo  rhaid  wrth  natnriol  fanan  dinod. 

Cy/rinaeh  y  Beirdd^  87. 

Dinodedd,  $m,  the  state  of  being  unknown  to 
fame ;  the  condition  of  being  unnoticed ;  ab- 
sence of  notoriety ;  obscurity ;  insignificance. 

Dinodol,  a.  unremarkable;  not  obvious  or  con- 
spicuous. 

Dinodd,  a.  [nodd]  destitute  of  juice  or  sap; 
juiceless,  sapless ;  dry. 

Dinodd,  am.  knawel  (Sderanthus), — H,  Davies : 
Welsh  Bot.  41,  183. 
Dinodd  hlynydddy  annual  knawel  {Scleranthus 
annuus), 

Dinodded,  a.  [nodded,  nawdd]  without  pro- 
tection, unprotected,  defenceless ;  helpless. 

lie  mae  Uewod  fyrdd  yn  oerdded 
I  yaglyfaethn  rhm  ddinodded. 

BUukweU:  Ceinion  Alan,  178. 

Dinoddiy  v.  [dinodd]  to  deprive  of  juice;  to 
draw  out  the  juice  or  sap. 

Nid  anfynyoh  t  drwir  gwragedd  yn  gorcbymmyn  en 
morwynion  i  grronn  dwr  i  wnenthnr  te  o  ryw  le  ndUdnol, 
o  blcffid  en  bod  wedi  cad  allan  fod  y  dwr  hwnw  vn  dinoddi 
y  dau  yn  well  na  dyfroedd  ereill  y  gymmydogaetn. 

Owylitdydd,  i.  146. 


Dinoddi,  v.  fnoddi,  nawdd]  to  deprive  of  pro- 
tection or  defence. 
Dinoethi,  v.  to  cover  jiakedness. 

Bn'n  dadmaetb  dichlyn-wiw  Cymddthaa  y  dillad, 
Mawr  hoifai  ddinoethx  y  gwadion  yn  lln. 

Owyliedydd,  idL  186. 

Dinwy  d,       )  a.  free  from  passion  or  passions,  dis- 
Dinwydau,  j  passionate,  unimpassioned ;  calm. 

Mae'r  ffaith  ddarfod  iddo  wnenthnr  y  oofnodiad  yn  profl 
d  fod  vn  yqgrifenn  dan  ddylanwad  yspryd  tawel,  di- 
gylfroaa,  dinwydau,— meander :  Dwyfol  Oradan,  182. 

Dinwyf ,       )  a.  rnwyf]  without  vigour,  energy, 
Dinwyfau,  )  or  life,  lifeless,  spiritless. 

Rhodiadur  blin  a  dintoyf 

Vm.  haint  yng  ngwlad  Dyfnaint  wjt,—Iolo  Morganwg, 

Wrth  Eabilon,  afon  ddinwyfau^  iaod, 

Eisteddaaom  ninnan.—  W.MiddUton :  Salm.  cxzxTii.  1. 

Dinwjrfiad,  «m.  a  divesting  of  briskness,  vig- 
our, or  liveliness. 

Dinwjrfiant,  em,  absence  of  liveliness;  free- 
dom from,  warmth  of  passion ;  continence. 

Dinwyfo,  v.  to  divest  of  vigour,  energy,  brisk- 
ness, or  liveliness ;  to  calm  the  pctssions. 

Ni  allyd,  rhag  trymfrrd  traac, 

Ddinwy/aw  y  ddyn  iefvac^Meistr  Harris  i  lenan  Tew. 

Dinwyfol,  a.  tending  to  divest  of  vigour. 

Dinwyth,  a.  [nwyth]  free  from  whimsicality, 
oddity,  or  eccenteioity ;  void  of  harm  or  mis- 
chief; harmless. 

Dinwytho,  v,  to  divest  of  oddity  or  whimsical- 
ity ;  to  divest  of  harm. 

Dinych,  a.  [nych]  free  from  ailing  or  illness ; 
free  from  pam,  painless ;  healthy. 

Tn  ddenwr  gwawd,  yn  ddinyek^ 
Yn  dda'r  oed,  ao  yn  ddewr  wydi ! 

Dafydd  ah  Gwiiyrn^  ooxxviL  7. 
Yn  wydi,  byth  ddinyeh  y  bo, 
Yn  iach,  wiw-ddyn,  odi  idAo.—Gronwy  OwaiUf  69. 

.Yr  arth  g^d-ieua  ft*r  ych  mewn  dinych  dang, 
A  llyfa  eeirff  dilid  y  troed  a'n  sang. 

BlackweU:  Cdnion  Alan,  164. 

Dinyn,  em.  [din]  an  edge,  rim,  or  border. — F. 

Dinystr,  -au,  -oedd,  sm.  [allied  to  L.  deetmoy 
destrudio  f]  destruction ;  ruin. 

O  daw  tynf aroh  da  tanf oil 

Dan  was  drwg  yw  diny$tr  oil.— Z).  ah  OtoUym,  xdv.  28. 

Doi  dinyitr^  wedi  lonawr, 

Pysgod  m&n,  y  pyngod  mawr.— L.  G.  Cothi,  11.  iz.  48. 

Ha  elyn^  n  darfn  am  ddinystroedd  yn  dragyf yth,  a  thi  a 
ddinystraist  y  dinasydd. 

lAyfr  Gweddi  Gyffredin  1667  (Salm.  ix.  6). 

Oaman  a  beian,  lie  bdn', 
A  yr  ddinyBtr  ar  ddynion. 

W.  Lleyn  (floret  Poet.  Brit.  82). 
A !  dinystr^  diny$tr  yn  donnan  I 

Eben  Fardd:  Owdthiaa,  46. 

Dinyetr  anyeuol,  a  deadly  destruction  or  dis- 
comfiture.— 1  Sam,  V.  11. 

Dinystr,  v,'=>DinystriOy  Dinystro, 

Bhyw  wr  a  oedd  gjrnt  ac  a  welai  ol  gormes  o  lygodeA  yn 
bwyta  ac  yn  dinyttr  ei  gaws  yn  d  gist. 

Dammegion  (Y  Greal,  829 ;  cf.  828). 

Dinystrad,    |  -au,  em,  a  destroying;  destruc- 
Dinystriad,  j  tion,  devastation,  subversion. 

Yr  hwn  a  roes  yr  Aiglwydd  i  ni  er  adeilad,  ao  nid  er 
dinyatrad  iwch.— Ir.  SaUehury:  2  Cor.  x.  8. 

Ni  ohais  ddim  oil,  onid  dinystriad  oUawL  a  ohyfan 
adwydd  pob  rhyw  ddyn.— iTtfio  Lewye:  PerX  26. 
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Dinystradwy,    )  a.  that  may  be  destroyed, 
Dinystriadwy,   (  destructible,  destroyable. 

Dinystraeth,  -au,  «/.  destruction,  perdition. 

Tr  enifel  a  welaiit,  a  fa,  ao  nid  ydyw,  ac  ef  a  ddaw  i 
fynydd  o*r  pwU  heb  waelod,  ac  ef  eiif  i  ddmystraeth, 

T.  Huet:  Dad.  xvU.  8  (cf.  11). 

Dinystredig,     )  a.  destroyed,  ruined,  demol- 
Dinystriedig,   ]  ished. 

DinystriO)  )  v.  to  destroy ;  to  ruin,  overthrow, 
Dinystro,   j  or  demolish. 

Lids  llwgyr  dinas  treis  LloegTr  dinigtrynw. 

CasHodyn :  MJk.  L  428. 
Achaws  hynnjr  y  ba  ryfel  teisban  rwng  y  Deheuwyr  au 
brenin  a  dinutraw  mawr  amynt  ganthaw. 

Brut  Ab^rpergwm  :  M.A.  ii.  474. 

Y  gelyn  diweddaf  a  ddinystrir  yw  yr  angea.— 1  Cor.  xv.  26. 

Gan  ddinystrio  dhtystritceh  yr  holl  fanan,  y  rhai  y  gwaa- 
anaethodd  y  cenedloedd  . . .  eu  dnwiau  yndaynt. 

Deut.  zii.  2  (cf.  3;  1  Cron.  xxi.  12,  Ifi). 

i  fodd  y  diwala,  y  cospa,  ac  y  difa  ef  ^  bobl  a*u 
a  odde* 


ddefant  alloraa  delwan  ac 


trooodant  i  fynydd,  iieu 
idolau  heb  en  dinystro. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  85  (cf.  87, 186,  187,  263,  285}. 


Dinystriol,  )  a,  destructive,  destroying ;  ruin- 
Dinystrol,   )  ous ;  pernicious ;  destroyea,ruined. 

Ni  bydd  pla  dinystriol  amooh  ohwi,  pan  darawyf  dir  yr 
Aipht.— ii'c«.  zii.  18. 

Cameddau  dinystriolt  ruinous  heaps. 


Fdybydditiddin; 
dinysiriol.—i  Bren. 


io  dinasoedd  caerog  yn  garneddau 
.  26  (cf.  Eaa.  xxxrii.  26). 


Gwynt  dinystrioly  a  destroying  or  destructive 
wind. — /cr.  Ii.  1. 
Mynydd  dinystriolf  a  destroying  mountain. — 

fer,  Ii.  25. 
Lleoedd  dinystriol,  ruined  places. — Eaec,  xxxvi. 
36  (cf.  35). 
Dinystrioldeb,  )  sm,  destructiveness ;  propen- 
.  Dinystroldeb,    ]  sity  to  destroy  or  ruin. 

Dinystriolrwydd,    )  $m,  destructiveness;  the 
Dinystrolrwydd,     )  quality  of  destroying.* 

Dinystriwr,  )  wyr,  em,  a  destroyer ;  a  demol- 
Dinystrwr,    )  isher ;  a  destructionist. 

Nes&Q  y  mae  d  enaid  i'r  bedd,  a'i  fywyd  i'r  dinystrwyr. 
lob  zxxiii.  22  (cf.  Diar.  xxxiii.  22). 

Y  xbai  oil,  megys  gwir  garedigion  Daw,  oeddynt  elynion 
a  dinystrwyr  delwau  ac  eilunod. — Ed.  lames:  Horn.  ii.  156. 

Darfu  i'r  dinystriwr  mawr  waxihao  g^rym  llaweroedd  ar  y 
ffordd. — lererni  Owen^  87. 

Dinystrydd,  -ion,  8m,z=.I>iny$tritifr, 

Ni  ad  i'r  dinystrydd  ddyfod  1  mewn  i'ch  tai  ohwi  i  ddin- 
ystrio.—J?c«.  xii.  23. 
Bydd  di  loches  iddynt  rhag  y  dinystrydd, 

Esa.  xvi.  4  (cf.  xd.  2 ;  liv.  16 ;  lob  zt.  21). 

Eu  dinystryddion  penaf  ydyw  y  deheu-  a'r  deheaddwyr- 
einrWYnU^Gwyliedydd,  v.  106. 

Binystryddes,  -au,  ef,  a  female  destroyer;  a 

destroyer  that  is  a  female. 

Na  ddyro  i  wragedd  dy  nerth,  na'th  ff yrdd  i  ddin^atrydd' 
esau  breninoedd.— i>r.  Th.  Briscoe :  Diarebion,  zzzi.  3. 

Diobaith,   a.   [gobaith]  hopeless,  past  hope, 
without  hope;  despairing;  desperate. 

Doeth  y  nandryswyr  yr  dywededic  castdl  ac  ymlad  yn 
diobeith  ac  wynt  a  gwndtnur  Uadva  dirraor  onadant. 

Brut  y  Sasson:  M.A.  ii.  580. 
Uyw  Powjra  penes  diobaith. 

Cyndddw:  M.A.  L  218  (cf.  888). 

Ny  char  Doryd  diobeith.— Ll^oed  :  A.B.  ii.  808. 

Ai  axgyhoeddi  ymadroddion  a  amoemwoh  chwi,  a  geiriau 
on  diobaith  f— lob  vi.  96. 


Drtog  ddiobaith,  hopeleesly  bad  or  evil,  *  des- 
perately wicked,' 
Y  galon  sydd  fwy  d  thwyU  na  dim,  a  (irMv  rf^M^vaAjpdvw. 

Nid  yn  ddiobaith,  not  without  hope,  not  hope- 
less ;  not  in  despair. — 2  Cor,  iv.  8. 

Diobaith,  9m.  despair;   want  of  hope.      Bee 

Anobaith. 
Diobeithiad,  $m,  a  despairing ;  desperation. 

Diobeithio,  v,  to  despair;   to  despair  of;    to 
mistrust. 
Dawn  yw  gweddio  Duw  Naf, 
Daw  byth  nis  diobeithiaf.—Iolo  Goch:  O.B.C.  SB. 

A  gwedy  dybot  o  Wenhwynar  hynny.  diobeiOkaw  a  orae 
a  myq^  o  Qaer  Efrawo  hyt  yg  Kaor  liion  ar  Wysc 

Ystoria  Bren.  Bryi.:  11.CJBL.  ii.  SM. 


Ac  val  ed  oedrnt  ^n  diobeithiaw  o  henny  < 
kennadeu  en  ymchwelyt  o  Germania  a  Cheldric  ea  dywyB- 
awo  amadynt.  a  chwechant  llong  kanthnnt  en  llawn  o 
▼arohogyon  anrawc— ifrvl  Gr.  ab  Arthur:  MjL  iL  902. 

Oa  diobeithi  o  Iwyddiant,  ti  ni  IwyddL 

W.  0.  Pughe:  Einioes  Dyn,  ii.  1. 

Diobeithiol,  a.  despairing;    apt  to  despair; 

hopeless. 
Diobeithiwr,  wyr,  «m.  a  hopeless  man,  a  de- 

spairer. 

Diober,  a.  [gober]  unprofitable,  useless. 

Dioberi,  «m.  a  thing  of  naught;  a  mere  nothing. 

O  derfydd  i  hawlwr  ddefnyddiaw  cwyn  at  awyddawr  yr 
orsedd,  ae  vn  y  dydd  cyntaf  galw  plaid,  ae  na  ddM  yr 
hawlwr  wrUi  ei  alw,  ac  yno  detsyf  o'r  amddiffynwr  fam  o 
rydid,  a'i  famn  iddaw,  ac  ar  hyny  yr  hawlwr  yn  drfod  i^ 
orsedd,  ac  yn  achwyn  wrth  yr  arglwydd  a'i  swyiMogion 
f od  ei  lawn  a'i  ddylfed  yn  ddioberi  o  gyf^tfa  cyn  Uithiaw 
y  dydd  a  roeeodd  y  brenin  i  roddi  cyfraith. 

Leges  WaUieas,  tv.  czev.  1. 

Dioberu,  v,  to  make  unprofitable  or  useless; 
to  deprive  of  enjoyment  or  possession ;  to  dis- 
possess, to  deprive. 

Os  tir  [a  hoWch],  i^y  dyd  yth  diore^gynnwyt,  a  phy  le  y 
mae  y  tir,  a  pny  vremt  yasyd  idaw ;  a  menegi  py  vn  or  tn 
diebryt  yth  dioberwyt  oth  eidaw. 

Cyfreiihxau  Cymru,  i.  818  (cf.  184,  4S4,  442). 

Dioberwr,  wyr,  sm,  one  who  evades  work;  a 
worthless  idle  fellow;  an  idler,  loiterer,  or 
drone. 

Yna  y  dyweit  y  kynnogyn :  paiavt  vyfl  yth  dlneidiAT  y 
nywed  y  bamo  kyfietth  oreu  y  allu  o  honofi  vrth  na  dyly 
kyfreith  ar  neb  waeth  nocallaaonat  oes  alia  i  minhen ;  ae 
nat  vyf  diobervr  [printed  diabervr}  ao  nat  Tyf  foardyr  y 
anghywlat  nao  [rao]  yr  havl  honno. 

Cg/reithiau  Cymru,  ii.  184. 

Dioberydd,  -ion,  sm.  an  idler,  loiterer,  or  drone. 

Diochain,  a.   without   groaning  or  sighing; 
painless. 
Deaai  iechyd  diochain  i'm  hanneroh, 
Oyda'i  wyneb  mirain.— Caiorr^/';  Mendwy  Cymreig,  21. 

Diochel,         )  a.    [gochel]    unavoidable,    in- 
Diocheliad,   )  evitable. 

Gwarant  Oymry  blant  bla  diochel  mawr 
Marw  Eynan  rab  Hywel. 

Prydydd  Byehan:  MJL  i.  888  (cf.  890). 

Fa  ham,  ynte,  nad  wyt  ti  yn  ofni  yr  awr  hon,  pan  yw  yn 
rhaid  i  bob  dyn  farw  yn  </du>eA«<f 

Or.  Wynn:  Ystyziaeiiiaa,  63. 
A'r  rhoeyn  ooch  diochel^ 
A'i  bwys  ar  ynnill  y  bel.— 6^.  Mechain:  Owaith,  i.  71. 

Dioehelgar,  a.  not  apt  to  avoid ;  not  cautious 
or  heedful,  cautionless. 


Diochelgarwch)   sm, 
intrepidity. 


want  of   cautiousness; 
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Diocheliad,  a.  not  ayoiding,  eyading,  orshrink- 
ing;  unshrinking;  firm;  nnayoidable. 

A,  ebalan  ddiodkdiad 

A  chwydd  pan  pyffwTdd  i  chad.—/.  B,  Hit :  Owaith,  70. 

Nes  oael  o'r  Uonff  uwoh  djtndes  Ui 
£i  ohwaia  jn  ddtoeheliad  / 

D,  Ddu  Er$ri:  CorfP  7  Qaino,  886. 

Diochelog,  a.  not  apt  to  avoid ;  heedless. 
Diochelydy  a.  unavoidable,  inevitable. 

Ooh!  alax  dioehelj^f 

Trwst  oer  boen,  band  triat  7W*r  byd  I 

leuoH  Lkffn:  Ganiadan,  97. 

Biochwith,  a.  [chwith]  not  awkward  or  sin- 
istrous;  right. 
Kdvytoden  meu  ny  no  marwawl 

Y  bioni  pob  peth  o  bregeth  Bawl 

Y  uoli  VLj  ri  rw  vf  angertawl 
Bynd  diochel  diockwyth  hawl. 

Einion  ab  Gufffon :  ILA.  i.  820. 

Died,     I  pi.  diodydd,  diodau, «/  [C.  diot  (C.  V. ), 


Diawd,  j  dewes,  dewas^  dywea;  Br.  diet  (Oath.' 
Ir.  diochf  deoch,  daif;   Qa.  dioch"]  1.  drink, 
beverage;  liquor. 

A  aynny  di  heb  ef  ae  diaiet  ae  dim.  kynn  dy  aynet  y 
ymwdeC  ar  iaril.  Mynnaf  jn  gmi  heb  ynteu.  Ao  yna  yd 
aet  y  gwuB  yr  dref .  ac  y  doet.  a  diatat  ndont.  a  chymnrt 
diawt  a  orngant.— Jfoi.  276  (cf.  96,  94, 185,  288, 801). 

dy  dyoot  lao  bron  y  brenhin.  ef  a  edewis  y 

r  jn  iadi  o  mTniiei  ynten  arueni  or  diodpd  a  rodei 

ef  idaw.    A  heb  Tn  gcmir  erdii  a  oruopwyt  idaw  wneatirar 


i  iadi  o  mTniiei  ynten  arueni  or  diodyd  a  rodei 

—  heb  Tn  gcmir  erdii  a  oruopwyt  idaw  wneutiiur 

diatot  jT  brenhin.  Ac  yn  dianot  kjrmyagu  gwenwyn  a  oruo 
arcUosc^aerodiyrbreiuun.  A  gwedy  yvet  y  <fia«<r<  o  emrys 
erchi  a  oruo  yr  ysgymyn  Tradwr  hwnnw  idaw  dodi  dillat 
amaw  a  ohyign.— fW.  Bren,  Bryt.:  U.C.H.  ii.  171. 

Ar  marchogjron  o  lys  Buuein  ae  dalyaasynt  wrth  Tedvd. 
trwy  rod!  trwydet  idaw  ae  weiasyon  o  Twyt  a  diawt  a  diUat 
yn  UMMea,—Amljfn  ac  Amig,  ool.  1108  (of.  1104, 1106). 

CSanny  rodhasBooh  ym  rwyt  pann  vu  newyn  amaf .  na 
diawt.  pan  yn  fychet  amaf.— Lucuiar,  f  120  (of.  72). 

Medhtawt  yw  oymryt  gormodh  o  dhiodydh.  .  .  Anym- 
gynnal  yw  rhagvlaenu  temyn  goeodetic  y  gymrrt  biwyt 


neu  dhiot,  .  .  Angcymmetrolter  yw,  tra  ohwennycnu  gor- 
)  Twyt  neu  dhiot.^  Tmborth  yr  Enaid^  \  9. 


modhot 


Ni*m  gad  Hawd  heb  d^awd  dda, 
Nac  heb  V  anr,  nao  heb  fara.— £.  Q.  Cotki.  vui.  vi.  41  (ef. 
m.  TiL  12, 18;  iz.  82;  it.  i.  20). 

Yr  hwn  o*r  blaen  oedd  ffynnefln  i  ohael  ei  waaanaethu  i 
phob  math  ar  ddiod  beraidd. 

2>r.  Davies:  Uyfr  y  Bet.  i.  ix.  16. 
Diodydd  ynn  riiydd  ein  rfai  Bydderch-naws 
O  faril  gyngaws  rhydiaws  Bhodri. 

Llywelyn  Ooeh:  M.A.  i.  614. 

Da  iawn  yw  Annes  aur  gadwynan. 
Da  ydyw  Annes  o'i  diodau. 

L.  G,  Cotki,  I.  zxxL  17  (of.  xzxiii.  49,  62). 

Tri  pheth  a  gir  Cymro :  tftn ;  halen;  a  diodydd  da. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  184. 

Hhoi  diod  i  un^  to  give  one  drink. 

Bn  amaf  syohed,  a  rhoitoch  i  middiod. 

iraM.zxv.S6(of.87,42). 
Bhowck  ddiod  i  landdyn,  a  Hettr  i  gardotyn, 
Anifaydedd  i  frenin,  a  gwenyn  1  gwoh. 

Ed.  Jtiehard:  Bugeilgerdd,  ii.  46. 

Diod  gadaruy  strong  drink. 

Nao  yf  win  na  diod  gadam.—Bam.  xiii.  4  (of.  7, 14). 

Owae  y  rhai  a  gyfodant  yn  fore  i  ddilyn  diod  gadam. 

Esa.  ▼.  11  (cf.  22;  zxviii.  7). 

Diod  gadam  tafamwas.— (7roiiioy  Owain,  66. 

Meddyliodd  ar  7  oyntaf  y  gwnai  ychydig  ddiod  gadam 
lawer  iawn  o  lea  iddo.— (Tmcrda/;  Meudwy,  172. 

Diod  fragt  malt  liquor. 

Yfwdi  ato  ddiod  frag,  ooid  e  fe  dag  diogyn. 

Hwo  Morui:  ^  Ceiriog,  i.  271. 


Diod  afcUaUy  drink  made  of  the  juice  of  apples, 
cider. 
Goren  diod,  oeai  a/alau,  neu  ben  fedd  onia  bydd  oaai. 

JfeddygoH  Mydt^fai,  ii  66. 

Adaw  a  wnaeth  wneuthur  iechyt  idaw  o  chymerei  diodyd 
tnedeginyaeth  gantaw.— £n(<  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M  JL.  ii.  288. 

Ygythi a uyd llawnyn  yramaeroed hynny ;  ac ochymer 
diawt  uedeginyaeth  perigyl  jw.—Meddygon  Mydd/ai,  i.  92. 

Died  fedd,  a  drink  of  mead;  mead. 

Diodydd  medd  da  jdynU—Dcifydd  ab  Gwilym,  cadri.  66. 

Ooreu  ugain  o'r  gwragedd 

Yw  dy  fam  am  ddiawd /edd.^L.  G.  Cotki,  i.  zzxiii.  48. 

Diodgwsg:  see  Cwsg» 

Dyfeiaiwyd  Uawer  o'r  cyfiyw  arwrddion  twyllodrua, 
8y*n  ail  i  ddiod  gwtg  a  fai'n  goetegu  dolnr  droa  amaer. 

Th.  WiUtams:  Ymadr.  Bnoheddol,  368. 

Diod  0  ddtvTf  a  drink  of  water. 

Goreu  dg  cig  myharen,  a  bara  gwenith  drwy  f erman  . . . 
a  diod  o  ddwr  neu  laadwr  ar  y  bwyd. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  687. 

Diod  0  toin,    )    „  j  •„!,  ^^  ^^ 

Diodwin/   ]   adnnkofwme. 

Yf  ddiod  o  win  da  unwaith  y  dydd. 

^    ^      ^  Meddygon  Mydt^faiyiLe&S, 

Ooreu  dau  a  gtr  dewin 
Yw  dy  dad,  a  diod  win.—L.  G.  Cotki,  i.  zzziii.  61. 

Diod  dwym,  warm  drink. 
Bwyta  g^  ir.  aroera  o  diawt  twymyn. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  78  (cf.  79). 

Diodydd  meddwol,  intoxicating  drinks,   alco- 
holic liquors. 

Diodydd  poethion,  spirituous  liquors. 

Offrwm  diod  {pi.  offirymau  diod),  drink-ofEering. 

Diod  offrwm  {pi.  diodydd  ofl&nvm,  diodydd 
of&ymau),  dnnk  that  is  or  is  to  be  offered, 
offering-drink,  a  libation. 
2.  (=cwrw)  ale  or  beer.  This  is  commonly  the 
colloquial  use  of  the  word  in  most  parts  of 
South  Wales. 

Ac  am  hyny  rfaaid  diowryd  y  cldiod  yn  gwbl,  megya  ag  y 
gwnaethym  er  pan  ddaethym  yma. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  287. 

Diod  fain,  small  beer,  weak  beer. 
Arfer  o  fwyd  gwreaog,  a  diod  fain  iachualem. 

Meddygon  Mydt^ai,  ii.  247. 

Diod  gre/y  strong  ale  or  beer,  strong  drink. 
Diod  wedi  marw,  dead  or  stale  beer. — W. 

Diodaily     )  table  beer,   beer  of  second-rate 

Ail  ddiody  ]  quality. — W. 

Mewn  diod,  in  drink,  in  one*s  cups. 

Acef  ynei  ddiawd  yn  Uya  y  brenin  a  ddywedawdd  y  cjrf an 
yng  nghlyw  car  i  Gerallt.— ^nt<  Aberpergwm:  KJi.  ii.  648. 

Wedi  cael  allan  hyn  o  wybodaeth  yr  ymrddd  Oeraint  yn 
ei  hollwaith  i  feddwi,  ac  a  fu  farw  yn  ei  ddiod.— Tolo  Mu.  6. 

Bod  mewn  diod,  to  be  in  beer ;  to  be  in  one's  cups. 
Y  mae  dolur  yn  fy  mhen  o'r  achoa  ea  hir  flynyddau,  a 
dyma'r  achoa  fy  mod  yn  colli  csrmmaint  amaf  fy  bun  mewn 
diod.— I.  B.  Sir:  Owaith.  236. 

Ty  diod,  an  ale-house,  a  beer-house. 
Diod,    I  V.  [ri»-  +  dodi,  according  to  Davies :  of. 
Diodi,  J  deod]  to  take  or  put  off;    to  strip  or 

divest;  to  doff;  to  extract.    See  Deod,  Deodi; 

but  this  is  the  older  orthography. 
O  dymawt  newyd  neu  urath  newyd  ar  y  penn  goren  yw 

bokrntaf  y  diotur.  rao  dygwydaw  gwaet  ar  y  gnadur  ae 

uerwi  yno.    Or  pann  diotter  yr  aaowm  y  ar  y  greadur; 

kymryt  y  uiolet  ao  emenvn  gwyry  ae  maeau  y  gyt. 

Meddygon  Myddfai,  L  7  (cf.  19,  88). 

Diod  arfau,  to  put  off  arms.— Jfa^.  73,  271. 
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Diodachy  s,pl,  intoxicating  slops,  mean  liquors, 
slops. 

Gwell,  a  sjberwach  (ym  num  pob  dyn)  a  tfanrwyddol- 
ftoh  a  fyddai  hyn,  no  threolo  arian  mjwn  tanurnau  ar 
loddevt  a  diodaeh.—Dr,  /.  D.  Rhg$:  Gram.,  Bhag.  6. 

Na  fformod  o  ddiodaek. 

Coelier  fl,  gwell  oael  rny  faoh.— Joan  CmnUo. 

Diodaid,  eidiau,  sf.  as  much  drink  as  is  required 
at  one  time ;  a  draught. 

Cymmer  fee,  a  chras  nhwj  yn  galed,  a  gwna  nhwy'n  bylor, 
dod  Iwyaid  mewn  diodaid  o  rwnr  da.  ac  yf  ef  yn  dwym  bob 
bore  dros  o  wythnoe  i  naw  cUwamod. 

Jieddggon  Mydd/ai,  ti.  450. 

Diodgar,  a.  addicted  to  or  fond  of  drinking; 
given  to  drinking ;  bibadous,  bibulous. 

Tri  ffol  pendafad :  cynffhoi^irr  march  wingllyd;  rfaybndd- 
iwr  mab  diodgar ;  ac  a  ddoto  addyas  o  flaen  a  djbio  d  him 
yn  ddoeth.— rrtoedd  Doethineb:  M.l.  iU.  S60  (cf.  376). 

Diodgarwch,   «m.   addictedness  to  drinking; 
bibadty;  tippling. 

Diodi,  V.  to  give  drink  to;    to  supply  with 
drink ;  to  satisfy  with  drink. 

Hi  a  aeth,  ao  a  lanwodd  y  vofftrel  o'r  dwfr,  ao  a  ddiododd 
y  Uano.— (/M.  3cxi.  19  (cf.  isdv.  18,  46;  Num.  zx.  8;. 

Diodani  h<^  fwystfllod  y  mae«. 

Salm.wi.n  (cf.  zxzri.  8;  lx.8;  bdz.  21;  lzzx.5). 

Tf  yn  ddiod,  no«  a  bore,  yn  wag,  a  fo  raid  i*th  ddiodi^  ao 
na  yf  orydiaa  ereill  namyn  dwr  yn  ddiod  oni  bdt  iach. 

Meddggon  Mydd/ai,  iL  S. 

Y  dwfr.  a*r  ddaiar.  a  chwbl  ag  sydd  ynddynt,  iV  fwydo, 
i*w  ddiodi^  a*i  ddiUadu,  a'i  loni  ef . 

Ch.  Edwards:  Hanet  y  Ffydd,  836. 

Diodi  ufif  to  give  one  drink. 

Dioda  fly  give  me  drink ;  let  me  drink. — Bam, 
iv.  19. 

Diodiad,  -au,  «m.  a  supplying  with  drink. 

Diodid,  a.   [odid]  not  dubious  or  doubtful; 

without  hesitation ;  certain ;  not  scarce. 

Yn  arllanar  war  wawr  diodid. 

loncerth  Fychan:  MJL  L  414. 

O  r  Awen  dcg !  fwyned  wyt ! 

Diodid,  dawn  Dnw  j^wyt.—Gronwy  Choain,  2. 

Cadamadi  a  ncrach  Htfl, 

Diodid,  yw  dy  adail.— Z>a/j^d<i  lonawr,  176. 

Cam]^  ddiodidt  a  remarkable  feat,  exploit,  or 
achievement. 

Bn  dioual  ny  bu  dioflt 

Oan  golofyn  Kymry  camp  ddiodit. 

Phylip  Brydydd:  MJL.  L  377. 

Diodl,  a.  [odl,  awdl] :  see  Diawdi, 

Diodlestr,     )  -i,  «m.  drinking-cup,  a  vessel  to 
Diawdlestr,  )  drink  from. 

lienwi  diav/diestr  &  Uyn  didlawd. 

leiian  Brydydd  Hir:  Owaith,  48. 

Diodlestr,     ]  -au,  «m.  [diod+Uestr,  llyst]  fu- 

Diawdlestr,  f  neral-ale ;    a  cup  of  drmk  for- 

Diodlyst,       [  merly  given  to  the  poor  over  the 

Diawdlyst,   )  coffin  at  funerals  in  some  parts 

of  North  Wales ;  and  after  the  custom  had 

ceased,  the  name  was  sometimes  transferred  to 

any  donation  similarly  given.     The  cup  was 

also  called  cwpan  y  meirw  and  cwpan  dros  y 

meirw. 

The  word  is  misprinted  diodlijl  (=diodlijl^)  in  Lhwyd's 
Areh.  Brit,  216  (from  the  papers  of  Dr.  Danee),  and  is  so 
rejnroduced  in  later  dictionariM. 


yr  hawlwr  ei  f  yned  dan  ei 


yn^di 


Diodlwnc,     )«m.   a  draught;    the    quanlity 
Diawdlwnc,  t  drunk  at  once. 

Edlyn,  diawdlwnc,  neu  lyn  a  wneir  o  ffrifyddyd. 

Diodlyn,     )  -au,  tm.  liquor  for  drinking,  bever^ 
Diawdlyii,  )  age,  drink. 

Didlawd  oedd,  pai*n  iunnllyA, 

Er  daer  dwf ,  o'r  dared  yn'.— Z>.  ab  Gwa^n^  ocziii.  18. 

Diaufdiyn  da  diadlaes.— /o2o  Ooek. 

Diodlyst)  -au,  9m,:=iD%odUstr. 
Diod-offlrwm,  offiymau,  tm.  drink-o£foring,  an 
offering  of  drink. 

Oflrymed  yroffeiriad  ei  fwyd-oftrwm  a*i  ddiod^jfrwmti. 
Nmm.  Ti.  17  (cf .  15  j  xr.  7, 10,  24). 

En  diod-ofrwm  o  waed  nid  oArymaf  fl. — Salnn^  xvL  4. 
Diod-offlrymu,  v.  to  offer  as  a  drink-offering; 
to  pour  as  a  libation. 
Ni  fynai  efe  ei  yfed,  eitfar  efe  aM  dwd^ffnrmodd  «f  Fr 
Arglwydd.— 2  8am,  zziiL  16. 

Diodor,  a.  [godor]  without  interruption,  unin- 
terrupted ;  without  delay ;  continual. 

Y  brenin  Ystyffan  a  ddanf ones  at  Bnffydd  ab  Bhji  i 
orchvmyn  iddaw  ddyf od  attaw  yn  ddiod&r  i  sttteb  cwynkm  a 
roesid  amaw  gan  y  Ffranood.  .. 

Brut  Ahwpwywm:  ICJL.  n.  6S7. 

Gans  dioiior  yw  pob  peth  ar  gymmaint  ag  7  giraUoeaodd 
• '  igamlwTw. 

L«gu  WaUieae^  rr.  ezer.  1. 
Hwy  a  losgir,  yn  Uosgi  yn  wastadol,  yn  tUUodor^  yn  aa- 
nhraethol,  yn  dragywyddoL— £U«  Lnm:  Drexelina,  SSI. 

Diodrig,  a.  [godrig]  without  delayin^^  or  loiter^ 
ing ;  without  deuiy. 
Hael  o  wir  anian  hawl  wyrennig 
HeUwin  da  wydrin  diodrig  oadam 
A  heilian  masam  wr  helm  yaig.  .  __, 

Mmtrig  dk  lorwerlh:  VuK.  L  506  (cf.  200). 

Diodrvdd,     )  a.  given  to  drinking,  bibadoos; 

Diawdrydd,  )  drmik. 

Twyll  a  symad  pwyll  pell  ddefnydd  meddwl 
Maldynmeddw<ltewar^(U.  ,    _ 

Qr.  ah  D,  ah  Tudur:  MJL  i.  479. 

Biodrvdd,     \  -ion,  am,  a  drunkard,  an  inebri- 
Diawdrydd,  )  ate,  a  bibbler. 
Diodrvdd,     |  a.  free  or  liberal  of  (one's)  drink; 
Diawdrydd,  )  giving  drink. 

Neidr  f ydd  ddiawdrydd  ddidrist, 
Nodaa*rbaeddcryf,neidrbedd  Crist.  .    ^ 

L,  G.  Cotki,  1.  XTU.  19. 

Diodwr,  wyr,  sm,  1.  one  given  to  drinking,  s 
bibbler,  a  tippler,  a  druzikard. 
Ni  diarai  ff als,  na  ohorff  hyll. 
No  lleidr  mwy  no  neidr  nawdnll ; 
Na  ffroetiwr,  na  bostiwr  baoh, 
Na  diodwr  f^*n  dydaoh.—Xr.  G,  Cotki,  rr.  i.  66. 

2.  one  who  gives  drink  (to  another). 
Diodwydd,     )  8,pL  the  bay-tree  or  laurel  {Lau- 
Diawdwydd,  )  rus).    Also  called  dail  y  cwrWy 
pren  y  gerivyn,  and  llonvydd  or  llawrtvydd,— 
ff.  Davies :  Welsh  Bot.  180,  183,  228. 
Lanrns,  llorwydd,  dail  y  cwrw,  diodwydd^  y  bae,  y  bae- 
ir7dd,—Meddygon  Mydd/ai,  287. 

Dioddef,  v,  [dv- +goddef]  to  suffer;  to  bear;  to 

endure,  to  abide ;  to  undergo ;  to  bear  with ; 

to  give  way  to ;  to  allow,  to  let. — C,C,  L  638. 

Ha  diguade/hnut  diam  y  cam  a  dioonher  dy  esoojp  Teliaa- 


Kynot  dyn  y  nynyd  y  diode/ agher  heb  Tg^J^^' 
MeufimogioHf         '  '  ■"" 
Ac 


(ef .  167, 176). 
I  ny  allwys  diode/  y  dianrydedn  mal  y  daioed. 
,  Mwy  boen  yw  koflau  krnoeth  swedy  ooller.  no  diyt 
diod^  achenootit  neb  ordyfnett  kyooeth  Imi  no  hjny. 

r««.  Brtn^Bryt:  LLCH.  67. 


Digitized  by 


Google 


DiODDSF 


1588 


DiODDEFOABWOH 


Arglwydheb  y  Kioiuiiwmy  diocMrhjim  ygan  ytae- 
ogea.— JfaMno^um,  6S  (of.  18,  80, 146j. 

Fa  beth  bynao  ar  a  raoweler  en  da  en  e  blaen  y  gan 
doethion.  pan  deler  ar  e  gwdthret  haws  e  dyodever. 

Brui  Or,  ab  Arthur:  M.A.  iL  827. 

Tr  pan  diodeftnod  Crist  ar  brenn  y  groc.— /9<.  Greal^  \  2. 
Ifab  Daw  heb  y  Bolant  yr  hwnn  a  aneC  or  wyry.  ac  a  d^ 
od^awd  yn  y  groo. 

Y9t.de  Carolo  Majfno,  od.  401  (of.  889,  416). 

TriAagornewidcyflwrynyGwynfyd:  addyag:  hardd- 
woh :  a  gorphwrs  rhag  analla  diodde/j  oeogant  ahr  tragy- 
wyddol.— SardcAu,  i.  178. 

Ni  efaaiff  dda  ni  oddefo  ddrwg.—Diareh.  (H.A.  iiL  186.) 

Daw,  dy  nerth ;  ao  yn  nerth,  dioddef;  a  diodde/  droa  y 
gwir;  ao  yn  y  gwir  pob  gdeanL— AinWaa,  L  880. 
Efe  a  ddiodd^odd,  ao  a  gladdwyd.— CWdo  Nieea, 

Fa  fodd  y  gall  ei  galon  ef  ddiodde/j  oyfyngderan  hyn. 
Dr.  Davies:  Uyfr  y  Bes.  i.  t.  17  (df.  iL  8;  vL  2). 

Diodde/  pom,  to  suffer  pain.— Z/.CiT.  ii.  67. 

Diodde/  ammJtarch,  to  suffer  dishonour. — Act. 
▼.41. 

i[  Dioddeu  ['dioteu']  and  dioddau,  for  dioddqf, 
occurs  in  M.A.  i.  331,  517.  The  rhyme  shows 
that  u  in  these  instances  does  not  stand  for/. 

Dioddef,  -au,  «m.  suffering,  bearing;  passion; 
sufferance. 

A*n  namwain  a  fa  pob  toat,  a  i^b  caled,  a  phob  drwff ,  a 
phob  diodde/;  ao  ychydig  y  ba*r  oaioni  a'r  gwynfyd  oyn  dyn 
o  honof.— iarddM,  i.  286  (of.  228). 

Bhyw  ddydd,  o*r  hir  ddioddef, 

Yr  oedd  gwreigdda  gydag  ef.— L.  G.  Gothi,  yii.  iv.  18. 


Gan  ymgais  pa  bryd,  nefo  pa  ryw  amaer, 

}hrirtoeddynt&nt  ''    " 

J  diodde/au  a  nffai 


Christ  oeda  ynthynt  WT  yn  tystiolaetha  yn  y 
y  diodde/au  a  gaffai  Cnnst,  a'r  gogonianf 
hwynt.—^^  />at;<w.'  1  Fedr  i.  11. 


yspryd 

hyspysa 

a'r  gogoniant  a'u  oydguuyiiai 


Mah  diodde/ {I),  a  son  by  sufferance. 

Mab  doolew  a  nyd  a  mob  dyodew.  .  .  Mah  dyodew  ya  mab 
kdycoc 
y  wada 


a  dyco  gwrerc  y  ar  yn  gyareythyaul  a  dyodew  o*r  gar  hep 
*  I  on  dyd  a  blnydyn.— (7jt/m<Aioa  Cyv^ru^  i.  210. 


Or  derayd  tebyga  bot  yn  vah  diode/  pop  mah  diod^  a 
dywetter  y  act  yn  Tab  i  dyn :  y      ' 


vtjwovvu,  /  uw  /u  **»wsuju,  J  Kj««^th  a  dyweit  hyt  nat 
mah  diode/,  wet  yw  mab  diode/  mab  a  dyooo  y  nam  yn  gy'- 
reithawl  ayny  chymerer  ny  watwyt:  ao  wrth  na  wadwyt 
diodeaedic  yw.—C$/Mthiau  Cymru,  iL  98. 

(2)  a  person  condemned  or  sentenced  to  suffer 


dc 


ieath;  a  condemned  person. — W. 

Bryn  dioddf/  the  hill  of  suffering;  a  place  of 
execution. 

Tr  oedd  riiwng  palas  y  bamwr  a*r  lie  yr  oeddid  arf erol 
o  ddienyddn  (nea  y  Bryn  Diodde/)  afon  fawr  vn  rhedeg  a 
elwir  Terns,  nea  IVifwrsg.  .  .  Tyrfa  fawr  o  bob!  ...  a  gan- 
lynasant  y  gwr  dnwiol  it  Bryn  Diodde/. 

Theo.  Svane:  D.F.0. 199. 

Ypren  diodde/  the  tree  of  suffering;  a  gallows ; 
a  cross. 
Os  oewch  y  gwr  talog  yn  gloff  yn  ei  esgos,  rfaowoh  iddo 
wers,  a  dan  dro  a  banner  ar  d  arddwzn,  a  gwaaga*r  feg 
amo  mal  ▼  gwelo*ch  doethineb  yn  orea,  a'i  yra  unwaith  o 
fwg  y  drei  hyd  ypren  diodde/,  ao  odid  na  ddaw  yma. 

Oronwy  Owain,  828. 

DioddefiAdwy,  a.  sufferable,  tolerable,  bear- 
able, endurable,  supportable. 

Dioddefiednt,   )  em.  suffering,  passion ;  suffer- 
DioddeifiEtint,  j  ance. 

Kann  mynnei  Tntea  rod!  adont  hwy  trwy  diodeiMnt 
1  teymas  nef  aroa  en  llaaar.  .  .  Kanvstrwy<^uxf«t/etfi( 
dyf  y  mynnwys  Daw  dQea  ea  peohooea  wyntea. 

ret.  de  Carolo  Magno,  ool.  501. 

Ac  yn  yr  amaer  ydoed  Weiryd  Adarweindawt  yn  gwled- 
yoha  Ynys  Frydein  y  kymerth  yn  Arglwyd  ni  lessa  Grist 


ooront  . 
ydedyf  } 


diode\feint  ym 


a  oroo  yr jnynn  y  Crinonbgyon  o  geithiwet 
nfern.— F«(.  Sren,  Bryt:  U.C.H.  iL  97. 

A  meddylyaw  an  ddioddeheint  yr  Aiglwydd  leesa. 

Ipotie,  1 17  (of.  14). 


Paham  y  trydydh  dydh  oe  dkiodhe/aint  ef  1 

Lueidar,  |  88  (of.  82,  41,  48, 119, 188). 

Na  chyaoed  mab  dyn  or  diodde/eint  Hab  Daw. 

Blaetfi:  M.A.  L  162  (of.  270,  466). 

Brenin  y  Diodde/ainty  the  £ing  of  Sufferings. 

T  dyd  y  krohwynnych  odyma  ti  a  doy  y  lys  meibon  y 
Brenin  y  diodeyueunt.  .  .  Odvna  y  kychwynnawd  Peredar 
raodaw.  ao  y  death  y  lys  meibon  Breuhin  y  diodeiueint. 

MabinogioH,  228. 

Y  Dioddefaint,  the  Passionr=the  sufferings  of 
Jesus  Christ  between  the  Last  Supper  and 
his  Death. 
Trwy  dy  Grog,  a*th  Ddiodde/aint. 

LI,  Q.  Oy/frtdin  (litani). 

Diodde/aint  Criet,  the  sufferings  or  passion  of 
Christ. 
Hyny  oedd  fhrwyth  bendigedig  dioddefaint  Christ. 

Dr.  Davies:  lAjtr  y  Bes.  i.  iv.  8. 

Wt/thnoB  y   Diodde/ainty  Passion- week :    also 
called  WythwM  y  grog  and  Wythnoa  y  croglith- 
iau. 
Yn  y  vlwydTn  bono  .  .  .  y  doeth  y  brenhin  yn  vrythnos 

y  diodei/ein  hyt  yn  FenTTO.— J?n«<  y  Saeson  :  M.A.  ii.  874. 

Dyddiau  y  Diodde/aint,  the  days  of  the  Pas- 
sion, Passion-tide. 

O  achaws  dydyeu  y  diodeueint  a  oedynt  yn  agos. 

Brut  y  Tywysogion,  872. 

Dioddefedig,    a.    suffered,    endured;    borne; 
patient.— C.C.  ii.  98. 

Dioddefedig,  -ion,  «c.  one  that  suffers  or  has 
suffered;  a  sufferer. 

Vyg  kyt  oarchogyon  kyt  diodeuediejxd. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  JA.CM.  ii.  221. 

T  g3rt  a  hynny  mi  a  wdwn  ryw  dynyon  yn  kynnnllaw 
gwaet  y  diode/edte.—St.  Oreal,  |  260. 

Diodde/edigion,  sufferers. 

Dioddefedigaeth,  -au,  $/  the  action  of  suffer- 
ing or  enduring ;  suffering,  passion. 

Credadwy  yw  y  anedigaeth.  oredadwy  y  varwolyaetfa.  nea 
y  diode/edigaeth.  ao  odyna  y  gjrfodedigadth  o  aeirw. 

ret.  de  Carolo  Magna,  ool.  402. 


lesaa 

Dioddefedigol,  a.  pctssive;  submissive. 

Dioddefedd,  $m.  patience,  forbearance. 

Dioddefgar,  a.   patient,   long-suffering,   for- 
bearing, bearing  with. 

Tri  brodyr  dwyf older :  diodde f gar;  oariadgar;  agwirion- 
eddgar.— rWo«f(<  Doethineh:  M.A.  iii.  274. 

Ai  hir  genyd,  yr  ydwyd 

Un  ddiodde/gar,  serohog  wyd !— D.  ab  Gwilym,  cri.  6. 

Bydd  ddeddfol  a  diodde/gar. 

Doethineh  y  Gymry:  M.A.  iii.  181. 
Gwell  yw  y  diodde/gar  o  vapryd  na'r  balch  o  yspryd. 

Prtg.  Tii.  8  (of.  Act.  xxri.  8 ;  Rhaf.  :k^  12). 

Dioddefgarwchy    «m.    patience,   forbearance; 
long-suffering. 

Qan  wybod  fod  gorthxymder  yn  peri  diodde/garweh ;  a 
diodd^garwch,  bro&d.— ^Ai(A  v.  8,  4  (of.  Col.  L  11). 

Diodd^gar%oeh  a  ymarferir  ag  ef,  drwy  ddioddef  yn 
llonydd.— />r.  Daviee:  Llyfr  y  Bes.  ii.  ii.  19. 

Fa  galon  dyn  marwol  a  all  ddangos  y  fath  ddiodde/gar^ 
vfch  a  hyn  ^—Dr.  Davies :  lAjtt  y  Bes.  i.  ix.  6. 

Diodde/garweh  Duw,  the  forbearance  of  God. 
^Rhu/  iii.  25  (cf.  ii.  4). 

Y  tirdydd  riieswm  i  beri  ini  greda  faint  yw  ei  gospedig- 
aeth  ef,  yw  rhyfeddol  amynedcfa  diodde/garweh  Duw  yn  y 
byd  hwn.— />r.  Davies:  liyfr  y  Bes.  i.  ix.  6. 


Digitized  by 


Google 


DiODDBFIAD 


1684 


DiOXE 


Dioddefiad,  -au,  «m.  a  sufEering,  bearing,  or 
enduring;  suffering,  passion. 

Yr  ydwyf  yn  cyfrif  nad  jrw  dioddfjindau  yr  am»er  preBen- 
nol  hwn  yn  haodda  ea  cyffelyba  i*r  gogoniania  ddac^guddir 
i  ni.—Mu/.  viii.  18  (cf.  8  C^a.  i,  6,  7 ;  Col.  L  84). 

Oan  roddi  iddynt  amrnedd  dan  en  diodd^jiadaw,  a  ded- 
wyddol  ym wared  o'u  holl  gystuddiau.— /</.  O.  Gyffrtdin. 

Dioddefiadau  Crista  the  sufferings  of  Christ. 

IJawenhewch.  yn  gymmaint  aVh  bod  yn  gyfranogion  o 
ddioddfjiadau  (yist.—l  Pi-dr  iv.  13   cf.  V.  1 ;  2  Cor.  i.  6). 

Dioddefiant,  sm,  suffering,  passion. 

Areglyt  dernjrt  diotevinut  11a vn 
Llyvn  i  deutn  llym  ei  hamgant. 

ihciiin  ("yfeiliog:  M.A.  i.  266. 

Dioddefol,  a.  passive,  suffering;  passible. 

Mewn  ystyr  dtodde/oif  in  a  passive  sense ;  pas- 
sively.—  W, 
Berf  ddiodde/ol,  a  passive  verb. 

Btr/  ddimidefol^  yn  arwyddo  dioddellad  neu  dderbyniad 
gwcithred  oddi  gan  arall. 

1).  E.  J  one*:  Icithadur  Seiaoneg,  31. 

Y  llai4  diodde/olt  the  passive  voice. 

Y  Danaeg  yn  unig,  o*r  holl  ieithoedd  Teutonaidd,  a 
fforfla  lais  dtoildf/ol  heb  gymhorth  berf  arall. 

/>.  A'.  Jones:  leithador  Seisoneg,  63  (cf.  87). 

Dioddefoldeb,       )  dm.  passiveness ;  passivity ; 
Dioddefolrwydd,  )  passibleness. 
Dioddefds,  a.  passive ;  patient ;  suffering. 

Tri  pbcth  y  caiff  dyn  dioddffus:  cariad ;  parch ;  a  ohan- 
moliaeth. — Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  183. 

0*th  gawdd,  pwynt  anhawdd,  pand  dawnna  fnom 
Dy  ddyfod  atom,  Duw  dioddfr'u»l 

ba/ydd  ah  Gtcilytn,  ocxli.  89. 

Dioddeftisrwydd,  am.  passiveness. 

Dioddefwr,  wyr,    )  $m.  one  who  suffers  or  en- 
Dioddefydd,  -ion,  )  dures;  a  sufferer;  a  patient. 

Dymunodd  ar  ryw  un  wthio  ychydig  halen  ta  fewn  i 
eneu  y  diodde/ydd.—Owyliedydd^  v.  320. 

Dioddeifaint,    )  .^  —  n,v.^^.A„«* 
Dioddeiflaint,  j  ^^=^odde/aint. 

Ef  kymerth  yr  Dnw  diotn/yHnt  jn  dec 
Ar  donn  a  charrec  a  cbadw  y  rreint. 

Gwyn/artid  Btychriniog :  M.A.  i.  270. 
Yr  hwnn  a  vu  gwedy  diodei/yeint  yn  Arglwyd  ni. 

St.  Orral,  \  171. 

Diced,   a.  [oed]  without  delay  or  delaying; 
immediate. 

Yn  ddioed,    \  without  delay,inimediately,forth- 
Yn  ddioediy  )  with,  at  once,  off-hand, 
firasgama  di  yn  ddiordj 
Rhy  daer  y  own,  rhed  I'r  coed. 

DajyiUi  ab  Gwilym,  lix.  43  (cf.  ccxz.  6). 
Carw'n  rhoddi  da  yn  ddiot-d^ 
Calon  Owrtheymion  a'i  throcd. 

L.  G.  Cothi,  T.  viiL  7  (cf.  xiiL  89). 
Dyro  dy  fryd  yn  ddiofd  ar  fyn'd  yng  nghylch  y  gorchwyl 
y*th  anfonwyd  yma  o'i  blegid. 

Dr.  DavUn:  Uyfr  y  Rea.  I.  iii.  10  (cf.  T.  18;  x.  24). 

Am  hyny  yn  ddiotd  myfl  a  anfonais  atat.— ^c/.  x.  33. 
Bhaid  yw  ei  wneuthur  yn  ebrwydd  ac  yn  ddiofd. 


p  yn  ebrwyrtd  ac  yn  ddtoed. 
R.  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  118. 


Darfod  i*r  lesu  farw  drosot  i  fyw  ynot  ti,  ac  i'th  ddwyn 
yn  ddioed  at  Dduw.— J/oryan  Uwyd:  Tri  Aderyn,  76. 

Bydded  i  angen  ond  prin  gyfPwrdd  ft  ni,  a  thragywyddol- 
deb  a'n  llynca  ni  yn  ddiofdi.—Elis  Leuns :  Drexeliua,  16. 

Cyflavni  *fi  ddioedi  d'  addewidion. 

Da/ydd  lonawr,  266  (of.  198). 

Dioedi,  a.-=J)ioed, 

Dioediog,  a.  not  given  to  loitering. 

Ceiriog  ddioediog^  hoew-^da  wawdydd, 
Ceiriog  eiriog,  hawdd  ceir  ci  gerydd. 

OwaUUfT  Mechain :  Owaith,  i.  167. 


Dioedran,  a.  [oedran]  not  of  agpe,  being  under 
age. 

Tri  drn  ni  eUir  kaalyn  kwynea  mic  isodynft :  maaack 
hep  y  abad ;  a  gwreio  nep  y  gwr  priod ;  a  mab  ^Merfm 
hep  y  dat  neu  gddvad  tra  dylyo  vod  drosto. 

Oyfreitkiau  Cwmrm^^4M. 

A  thir  mab  <iM>«<iraa  yny  ddo  i  oedran  goaMaju. 

Trioedd  Domihimeh  rSLA.  laL  80a 

Dioer,  ad,  certainly,  verily,   truly,  doubtleas, 
undoubtedly,  without  question. 


Dion-  heb  yr  amdiif vnwr  ti  a  roddetet  juk  j  da  ydd  vyt 
jm  y  holi.  .  .  Dioer  heb  yr  hawlwr  ny  wadaf  i  nrehvyn  o 
nonof  hynn  a  hynn  y  gennyt  yn  crfrettluawl. — C.C.  iL  OSO 


r  hawlwr  nj  wadaf  i  i 

lyt  yn  eyfreithiawl.— 

(cf.  786,  738;  it  122, 160, 162, 166, 1A6,  164). 

Dyoer  hep  ef  o  booet  ty  ema  en  kyureythyaol  ed  eythoit 
ty  odyma.  .  .  Dyoer  heb  ef  kyhyt  ac  e  dewedejTS. 

Cy/reithiam  Cywtru,  iL  142  (cf.  144;  L  119/. 

Dioer  heb  wy  ny  adwn  ni  drwc  amam  nj  hnneiii  yr  dya 
yn  y  hyt.—MabiHogion,  19  {cf .  2,  S9,  83,  47,  CO,  61,  68,  50. 61, 
69,  71,  74,  80,  163,  176,  184. 187,  189,  198,  199). 

DiofT  heb  on  or  marchogyon  hyt  y  grwelir  ymi  ffoUiMftt 
mawr  yw  y  ymlit  ti.—Su  Grtal^  \  107. 

Dioer  heb  ef  kaaya  heb  w^boC  y  an  brenhin  j  dedureo- 
aasam  ni  vr  ymlad  hwnn.  reit  oed  yn  ninhea  ymoglyt  lae 
an  dygwyaaw  yn  yr  ran  waethaf  or  ymlad. 

Y»t.  Brtn.  Brpt, .'  I2.C.H.  iL  S16. 

Diogel  yw  o«  mynni  y  bydhi  yn  dhiaanot  dioer. 

Lucidmr,\ia6. 
Na  chredaf  dioer  Tyth.  heb  hi.  a  thra  ryw  y  bn  diweir  a 
gwactat.— />oe(Aum /Mu/oM,    40. 

Terryn  dioer  oer  oed. 

Gr.  ab  Meredydd:  MJL.  i.  437  (cf.  488,  450,  486,  SOS). 

Hygr  hyloew  magwyr  hoew-loer, 

Morfudd  deg  «  deurudd  dioer,— D.  ab  GtoU]f9h  xziiL  87 
(of.  XT.  .1 ;  dyxTJi.  1 ;  clxxxrL  1. 

Dioer  ni  fjrn  o  fodd  dewi, 

Dywedwyf  a  fynwyf  fL.—Iolo  Mt*.  248. 

Dwr  a  dreiddia  dioer  drwyddL 

Meredpdd  ah  Bhg$  :  IoU>  Urn.  m. 

Yn  diflgwyl  beonydd  drdd  dioer^ 
Owyli£Ni  goleuni  gwiw-loer.— ^mm  Cent. 

Vm  Ueferydd  bob  dydd  dioer, 

GrymialoB  egr  am  wiw4oer.— /oto  JVm.  949. 

5[  Dioer  is  usually  considered  to  be  a  cor- 
ruption of  Duw  a  wyr  (=:GK)d  knows);  for 
some  codices  of  the  Ijaws  have  dioer,  while 
others  read  Duw  a  wyr  in  the  same  passages; 
but  the  contraction  of  three  words  into  one 
(generally  a  monosyllable  in  the  poets)  is  un- 
usual. 

Dr.  Dariea'ti  oonjeotnre  that  dioer  staada  for  dior  ^rso** 
if)  is  ingenious;  but  no  inatance  of  dior  (sdta«)  iaimowii 
to  occur.  Dioer  (sometimes  spelt  dyoer)  as  well  as  ^«*'^ 
t^yr,  is  of  frequent  occurrence  m  the  Laws  and  in  the  IfDib- 
inogion,  and  in  them  both  expressions  appear  oonvertilMe. 
See  Leyet  WaUieae,  97,  867;  Zenss,  G.C.  90,  602.  With 
Duw  a  ^yr  oooijpare  rho/  Ji  a  Duw,  a  Tery  oonunoo  ex- 
pression in  the  Mabinogion  and  contemporary  Uteratoie. 

Dioer,  a.  certain,  sure ;  indubitable. 

Tr  wylan  deg  ar  lanw  dioer. 

Unlliw  &*r  azaf  wenlloer.— Z>.  ab  Gwiljpn,  xxriii*  !• 

A  wnaeth  draw  yr  annoeth  dro 

Y  ci  mawr  a'i  cynunero 

Oddi  ar  ei  gwftL  <<</to^  gelen, 

Heb  rybudd  er  budd  o'i  ben  \-~D,  ab  Owlgm,  L  67. 

£r  ein  mwyn  ni  yn  (Mtoer  ydd  ysgrif enwyd  hyn.      ,  ^ 
W.  Saletbury  :  1  Ow.  ix.  10  (of.  Luc  xiL  6). 

Dioer,  a.  [di--t-oer]  not  cold,  chilly,  or  cheer- 
less; warm;  fervent;  joyful. 

Tstrrient  hwy 
Nad  o  wleddan  gau  gymhen 
Ydd  air  i  nef ,  ddioer  nea.Sion  Cent :  lolo  Msi.  807. 

Uoer  ddioer  ddawn,  o  liw  gwiw  gwawn. 

J^  ifoTM.*  Bos  Ceiriog,  i  Ul 
Caniedydd  celf ydd  mewn  cAr 
Ydyw'r  Owynn,  dioer  gynor.— /.  B,  Hir:  Owaith,  48. 
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IHoerder,  a.  free  from  cold  or  ohillness;   not 

cold  Or  chilly ;  warm. 

Tyred  i*r  llwyn,  mwyn  yw  ICai, 

Dioerder  jw*T  dyd  ir-dtd.—Da/jfdd  ab  OvfUjfm^  Ixxx.  8. 

DioerUyd,  a.  not  cold  or  chilly;  warm. 

Darllaw  ira**r  gwr  dioerUyd 

Geiriog  oU  yn  gwnr  i  gyd.— JTiuo  Morut:  E.C.  L  86. 

Dioesi,  v,  [oes]  to  deprive  of  life. 

Dioetodd,  rfaifodd  o'r  rhaiX 

Yn  ei  ddig,  yno  ddengain.— J7tr«0  Momg:  E.C.  i.  66. 

Diofietl,  a.  [^fal]  1.  firee  from  care,  anxiety,  or 
apprehension;  secure;  tranquil,  quiet,  at  ease. 

Beth  7  gyt  a  hvnny  olh  pai  bydbyt  mor  dkioual  ac  EU  ao 
Enoo.— l^ttCMlar,  1 189. 

Diouai  wlad  a  wledyoho. 

jjpffod  Gwr:  MJL.  L  343  (cf.  260,  877). 

Nid  dio/al  ond  dedwydd.— /oZo  Mm,  254. 

Da  Ifaa  a  dio/al. 
A  dwy  arglwyddiaeth  a  dAl. 
L,  G,  Cotki,  lY.  Tiii.  68  (cf.  iv.  41 ;  xxii.  81 ;  n.  iy.  22). 

Hwy  a  gymmeraaaat  y  petbaa  a  wnaeUiai  Mioah  . . .  ao 
A  ddaeUiant  i  Lftis,  at  bobl  lonydd  a  dio/al. 

Bam,  zTiii.  27  (cf.  7 ;  Diar.  iii.  29). 
O  ddio/al  hydd  ief^nc 
Tn  vr  Araw,  gontwch  Uaw  Uaae.— G^nmtcy  Owain^  68. 

Owneuthur  yn  ddio/aJ,  to  free  or  relieve  from 
care  or  anxiety ;  to  rid  of  care ;  to  make  safe 
or  secure. 

Ni  a*i  penwadtwn  ef ,  ao  a*di  gwnawn  chwi  yn  ddio/al. 

MaU,  xzTiii.  14. 

Mae  tfyn  ddio/al  tawn,  he  is  very  comfortable. 

2.  careless,  unconcerned,  negligent,  regardless, 
not  caring;  easy-going. 

CyfodwQh,wnigedddiwaith;  olywdifyllais:  girrand#wch 
fTymadrodd,  ferofaed  dio/al,  .  .  Ofnwch,  rai  difraw;  dy- 
duTnwoh,  rai  die/al.—Emi,  xacxii.  9, 11  (cf .  zlvii.  8 ;  Esec. 
zzx. 9;  zzxriiL  14;  Seph.  ii.  16j. 

Dyf od,  eyd  byofa  dio/aX^ 

A  wna  dy  dwyll  yn  dy  dal.— AoMn  Ddu. 

Gwae'r  diofal  ysmala ! 
Chryiifydrrdhryda*r  da  !—<?«».  OMMit»,88. 

Nid  yw  hyny  ond  dio/al  iawn  ao  ywaf ala. 

Dr,  Dames:  Uytt  y  Bes.  i.  ffl.  7  (cf.  v.  16). 

Y  ifaai  y  maent  mor  ddio/al  am  en  perygln. 

Edward  lamet:  Horn.  ii.  188. 

3.  not  affected  with  care  or  anxiety ;  facetious, 
amusing,  entertaining,  jocund. — C.8, 

Dinif  iawn  oedd  cael  ail  afkel  yn  yr  hen  gydymaith 
dio/al  gan  Walchmai.— Grotnop  Owaim,  202. 

IHofietledd,  «m.  freedom  from  care  or  anxiety ; 
carelessness,  negligence. 

Yr  oedd  y  peraondy  a*r  adetladan  swedi  adfeilio  hron  yn 

fnrddynod,  orwy  hir  annhiigiant  a  diofaUdd  ei  ragflaenor. 

GwaUUr  M^iain  :  Gwai^,  ii.  417. 

DiofEdhau,  v.  1.  to  have  no  care;  to  become 
careless  or  unconcerned. 
Bod  yn  glnstf yddar  wrth  y  wialen  a*r  rair,  ymgaledn  a 
dio/alhau^  a  myned  ym  mlaen  mown  peoood  tan  raglun- 
iaethau  deflrSna  a  ayn,  tydd  fam  ofnaowy. 

8am.  Wimawu:  Amaer  (1794),  161. 

2.  to  relieve  from  care  or  solicitude. 

Bod  heb  ymwai«d  a  all  ein  dio/aihau  ni  megys  oyrar  yn 
ein  hadf yd ;  am  fod  ofn  heb  obai&  yn  yofydrwydd. 

Gr,  Wgnn:  Yatyriaethan,  45. 
Qall  ddio/alkau  a  lioriiaa  en  oydwybodan. 

B,  Vaufkan:  Ym.  I>nwioldeb,  405. 

Diofklon,  a.  free  from  cares  or  anxiety. 

Uathiaid  Uaid  enaid  Ion  y  gogoniant 
A  dehen  foliant  dio/alon, 

QtHffydd  ab  Mtrtdgdd:  MJL  i.  402  (cf.  471). 

Fan  alwon*— a  draetha'n  ddio/alon, 
Na  lygrir  d  gakm  &  goLwL—Mtiw  Monu:  £.C.  iL  60. 
199 


BiofUirwydd,  «m.  carelessness,  heedlessness, 
negligence;  ease;  jocundity. 

Diofalu,  v.  1.  to  relieve  from  care  or  anxiety. 

Den  fab  Lywdyn  lew  gymynad 

Dio/elynt  fl  o  feiroh  ifyBciad 

Dio/elyd  I>nw  hwy  ac  eu  tad. 

Da/gdd  Benfra*:  M.A.  L  816. 

Pe  gellid  dio/alu  *r  tlawd  oddi  wrth  hyn,  ni  fyddai  y 
rhanan  ereill  o  diodi  ond  manteiaiau  gan  w^  aobr  synwyr- 
ol.— -ff/i»  »>>•?  Kh3.8. 121. 

2.  to  make  careless  or  unconcerned. 

Yn  gyntaf  en  hanwybodaeth  a'n  dio/ala. 

Ch,  Edward*:  Hanea  y  Ffydd,  277. 

3.  to  become  or  grow  careless ;  to  cease  to  be 
careful  or  anxious. 

Diofaiu  am  beri  i»r  riid^ny  fyn'd  i»w  cyiTes  nnwaith  bob 
blwjrddyn  o*r  hyn  \kM,^AUw$dd  Faradwps,  86. 

Uawer  o  ddrygeddan  a  dyf  o  le^gedd ;  ac  o'r  ifaai'n  dan 
y  sydd  beryglns ;  sef  ynt,  gwallnaio  troi  at  Oiist,  a  dio/alu 
am gylTeni pechodau— i/drcAoy  Crwydrad^  L  10. 

Diofalus,  a.  free  from  care;  without  care  or 

anxiety;  careless,  negligent,  neglectful 

A  wrda  eb  «v  nid  ari  o  deimaa  veohan  hon  edwir  eni 
chafel  en  llonit  eemwith  dioveUut  dirygwth. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (A) :  ILA.  iL  288. 

O  chwi  drefydd  dio/ahu!  yn  ol  blynyddoedd  a  dyddiav 
y  gyrir  braw  amodh  chwi,  drafydd  dto/alu»/ 

H.  Perri:  E^nryn  Ffkaethineb,  zxriii. 

Dio&lwch,  9m,  carelessness;  unconcern,  heed- 
lessness, thoughtlessness,  inattention,  indiff- 
erence; negligence. 


Mae  ynom 
dio/aUwchf  a  ' 


Iraan  bn^ron,  aflan,  anwireddna,  jn  Uawn 


lyg  o  Ddnw.—Huw  Lewgg:  Perl, 

Herwydd  oampan  dynion  difraw  en  bnchedd,  ae  o  wir 
ddio/ahock  ao  annnwioldeb  yn  can  en  llygaid  wrth  wnenthnr 
oim  ag  enw  Dnw.— Jf.  Cyffin:  DifTyniaa,  i.  7. 

Y  mae  vr  nn  gair  yn  arwyddociu  dirflng  ofn  y  meddwL 
a  chnofa  dio/alwck,—ff.  BsrH:  E|gL  Ffkaeth.  xxviiL  8. 

Heb  ddim  ar  air  a  myfyrdod  yn  tyfn  o  ddio/alwch  ac 
eemwythder  calon.— O'x/HimcA  y  Beirdd,  40. 

Y  pedwerydd  riiwyrtar  yw»r  pU  ar  y  galon,  a'r  dio/aiwch 
diobaith  ■y'n  dyfod  oddi  wrtho. 

Sam,  Wmiamt:  Amser  (1724),  187. 

Diofeg,  a.  [gofeg]  without  utterance  or  ex- 
pression. 

Fab  Phaleg  dio/eg  dwyll. 

Tub  Hebr,  fab  Btde  hoew-bwyll.— /olo  Gock, 

Diofer,  a.  not  vain  or  useless;   not  abortive; 
not  frivolous. 

Kynifwr  kynnif  nid  diouer, 

™     ,         ^^*,i  ^ynA«w:M.A.1.229(cf.282). 

Ef  a  lanwodd  f  elinan  ' 

Ym  mhob  glyn  a  phen  bryn  bran : 

Duwhael!  lie  daw  &*i  befynt, 

Dio/er  gwaith  dwfr  a  gwynt.— (7«^  Owaim  :  O.B.C.  900. 

lie  dio/er  i  glera, 

lie  cywir  dyn,  Ue  cair  da. 

i>.  ah  GwUym,  cxxzriii.  11  (ef.  ooDdz.  14). 
Tyfn  0  goed  dio/er 

Y  bn,  fal  pob  ML  per.— TWar  Aled. 

Dioferedd,    a.    void   of  trifling,  frivolity,  or 
vanity;  earnest,  serious;  void  of  ca^essness. 

Doeth  Oaerileon  deg  anrhegion  digynrygedd 
Didrai  foliant  Dnw  da  farant  dio/eredd, 

Gr.  ab  Meredydd:  MjL  I.  461. 
Dehen  fwriad  dio/oredd.—Iorwerth  Uwyd:  MJL.  i.  607. 

Dwya  fyfyr  difVr,  diofertdd  gamp 

A  gwympwyd  i'r  dyfn-fedd.— /.  B.  Hir:  Owaith,  168. 

Yt  Moyfyn  ddto/eredd,  I  am  in  earnest. 

Dioferfryd,  a.  of  no  trifling  mind  or  disposition ; 
sober-minded. 
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Bhaid  yw  oannuiwl. 

Duw,  dyigeidiMfth,  die 

Henri  1 


Biofarfryd,  $m.  mind  free  from  frivolity  or 
trifling;  sober-mindedness,  earnestness,  sober- 
ness. 

uiwl.  .  .  ynadoedd  am  eo  owylledd,  ofn 

h,  dioftrfryd,  frwyUadwriMth. 

tnri  Ptrri:  Eglvajn  Fftmethineb,  zrlii.  1 

Dioferu,  v.  to  renounce  or  resign  P 

Namjm  j  Dnw  Tchaf  nys  dio/era/ 
I>7  teyni  veibon  haeUf  dynedon. 

Talitsin:  A.B.  ii.  IM  (HJL  L  60). 

Dioild,   a.    [gofid}  free  from  trouble,   grief, 
sorrow,  or  affliction. 
Bu  dional  ny  bn  dioJlL— Philip  Br^dydd:  M.A.  i.  877. 

A  ohwedi  myned  rn  ddiofid  ymroant  i  wneuthnr  pob 
aflendid  yn  ondiwaiit.— CA.  Edwards:  Hanet  y  Ffydd,  $76. 

Diofidiad,  «m.  a  ceasing  to  grieve. 

Biofidio,  V,  to  cease  to  grieve. 

Diofidiol,  a.  not  afflicting ;  at  ease. 

Diofii,  a.  without  fear;  fearless,  undaunted, 
courageous,  bold. — Luc  i.  74 ;  Phil,  i.  14. 

Mi  ydwyf  eurdedf  diofn  yn  nhrin 

Mi  ydwyf  Uew  rag  llu  Uueh  fy  offordin. 

QwaUkmai:  U.lL,  1 199  (of.  SOO,  841,  868,  864). 

Bolant  heb  ef  gwt  kadarn  wyti  glew  dio/yn.  ao  ymogelna 
a  thywynawo  yr  ymladea.—  Tst.  dk  Cardo  Magno^  ool.  438. 

Ar  kiwdawtwyr  a  drigyi—nt  yn  en  tei  yn  diodef  yn 
dio/yn,— Brut  y  Tywyoyion,  68  (of.  86,  146,  168,  340). 

A  phan  welos  Agamemnon,  a  Diomedet.  ao  Aehel.  ao 
Aiaoa,  a  LooiiuB,  na  ddoethoedd  Hector  i*r  nirydr,  hynoh 
a  diofnach  fuant  wyntaa.—  Yttori  Dartd,  1 68. 

Diqfn  i*r  baidd  o'r  Dean 

Fyddaf,  ni  thawaf,  o  than!— (7r.  Gryg  (D.  ab  Owflym, 
onTi.48;  of.zliz.48;  •ozziz.84). 

Biofhawd,  a.  free  from  fear ;  fearless,  intrepid. 

Oweleit  y  wledio  dio  diofntnod 

Ofny  y  ofyn  y  efnya  giwdawd.— CJymftWic;  MJL  i.  886. 

Diofiii,  V.  to  put  out  of  fear;  to  relieve  from 
fear. 
Ar  hynny  ef . . .  a  ddiofnei  d  gydymdeithion. 

Y9U>riI>ared,\%i, 
Hyn  a'n  diberyria  ni  ac  a'n  diofna  yn  hoUawl. 

Tk.  WiUianu:  Ymadroddion  Bnoheddol,  199. 

Diofiiog,  a.  fearless,  undaunted,  bold. 

Dio/nawc  narohawo  ueiroh  fiseth 
Tw  hwn  ut  gwaedwn  gwawdneith. 

Prydydd  Byehan :  M.A.  i.  368  (of.  806,  481). 

Hum  yn  nerth  Duw  diofnog  fydd, 

Ao  atteg  gydd  i*w  galon.--.fi;dm.  Pry»:  Balm.  ozii.  8. 

IHofiiogrwydd,  «m.  fearlessness,  intrepidity. 
IHofiiol,  a.  not  fearful,  undaunted. 
Diofiius,  a.  not  timorous  or  fearful ;  bold. 

Ni  booft  mewn  'wyllys,  i  beohn'n  rbyfvgu^ 
Fel  anghrist  traehwantos,  diofnu*^  ar  dwyll. 

Hhw  Morus:  E.C.  iL  48  (of.  886,  800). 

Diofiregedd,  a.  void  of  trifling;  earnest,  grave, 
serious;  diUgent. 

Ceisilm  ninnan  ymegnXo'n  ddio/reyedd  i  dala  iddo'r 
eyfrrw  ddeiliadaethau  tmidd-dod  a^  a  ddangoso  allan  y 
*miwnimA  A*r  ystyr  sydd  ynom  o*i  anf eidrol  ddaioni  ef . 

Ed,  Samttel:  Athrawiaetb  yr  Eglwys,  196. 

Tn  ddio/regeddy  in  earnest,  earnestly. 

IHofiregedd,  $m,  [gofregedd]  earnestness,  grav- 
ity, seriousness. 

Diofiryd,  -au,  $m,  [di--l-go--l-bryd]  'freedom 
from  indecision  of  mind;'  renunciation  or 
denial  by  or  as  by  an  oath;  abjuration; 
determination,  decision,  resolution;  a  vow; 
a  solemn  en^^agement;  an  oath  of  execration 
qj^  l«n^nciationf 


Owendyd  na  Tyd  aahylar 
Near  root  y  llwyth  yr  dayar 
Diofryt  o  bawb  a  gar. 

Myrddm:  A3,  ii.  »S  (M^  i.149). 
Anhawdd  yw  ei  ddyn  ei  ddiofrtd, 

Dafydd  Bemfra9:  HUl.  L  810. 
Braw  yv  ynn  deon  diofryd  ein  llyw. 

D.  Ben/ra$:  UJL.  L  818  (cf.  944,  M7,  868, 886). 

Ni  a'n  riiwymaaom  ein  hnnain  &  diofrpd  ['dan  UXktHS^] 
na  archwaethem  ddim  hyd  oni  laddem  )^miL 

Aeu  XTJH.  14  (of.  IS,  tl). 


Bhai  a  ddywedant  ymmrpno  o  &L  Imo  laewn  ^frfin 

tiy  meirw. 

Rdward  Sammti:  Bndft.  Jt  A:poi^toUa^  2U. 


fiuirolaeth  yr  L 
Chriat  oddi  wrth 


iaonad  jfui'uem  yradgyiodu 


Lie  y  maent  mewn  diofryd  iV  gilydd,  a  gelynlfteth 
yddiol.— rA.  WiUianu:  Tmadr.  Buohedd(d«  ». 

Rhoi  diofryd^ 
Rhoddi  dio/rydi 


ito  renounce  or  repudiate  (on 
oath) ;  to  abjure. 


Dio/ryd  er  hyd  fo*r  baf , 
O'raddy     * 


dyig  byn  a  roddaf. 

D,  ab  GwQym,  olxv.  47  (of.  dziz.  13). 

0  ddifHf  rkofddy^fryd 

1  Fflint  gaeth  a*i  pblant  i  gyd.— Z.  &.  Coiki,  r.riLS6. 

Bhaid  rhoi  diowryd  y  ddiod  yn  gwU. 

/.  B.  Hir:  OwaiUi,  837. 

Daw  a  anrbvdeddir  wrth  wneathor  addnned  o  both  da, 
nea  roi  diofryd  peth  drwg ;  ao  a*i  hammherdiir  wrth  dari*r 
oyfryw  adaonea,  nea  ddwwryU—B,  Smith  :  Egloxhid,  166. 

Mi  a  rod4^  rn  dio/ryt  y  Dow  na  ohwao  yma  weiUiyun  na 
maichawo  ordawl  ny  ovynnwyf  idaw  y  hanw. 


Bhaid  ini,medd 
m«nt  hwn,  roi  dioj ' 


'^frpd,  petii  nid  %f^7W, 


o  byddaf  byw.— /oto  Oock. 


iSt.{7f«a2,|107(ef.l9). 

Id  CyriUoa.  pan  ddfllom  i  dderbyn  y  Smb- 

:>/ryd  meddyliaa  bydol,  ao  ammninn  ofer. 

jr.  Cyffin:  Diff.  (1871),  iL  16  (of.  T.  4, 5). 

Owae  fl,  OadL  o  rag  oyd 
D'  azoB,  fal  rhoi  dio/wrtfd! 

Do/ydd  oh  QwUym,  ozoiz.  89  (ef.  dzziz.  U). 

Dioj 

Flan  gawaant  en  oof,  rhoittmt  ddiofryd  otmedd  and  hyny. 
XU$  Wynm:  BuddCw«,10t 
Tn  ddifrif  rhown  ddiofryd 
HoUhifwyrabarfwyrbyd.— <7n>.  OwaU^  88  (ef.888). 

Rhoi  diofryd  ar^   )  solemnly  to  renounce;  to  ab- 
Rhoddi  diofryd  o,  j  jure ;  to  renounce. 

Bfl  yw  gwreio  wedy  gwrfaao,  ao  ysoar  ae  gwr  ohonei,  ae  0 
vyw  y  gwr  ae  o  uarw,  a  gwedy  hynny  rodt  dio/ryt  o  wyrj 
byt  o  honnei,  ae  mynet  yn  Tanachea  ae  j  mywn  dionyt 
KnXL—CyfreUhiau  Cymru^  L  680. 

Nid  oedd  yr  edif eirwoh  yma . . .  yn  anryddooSu  dhn  Ibi 

na'n  bod  hwy  wedi  rAot  Uwyr  ddio/ryd  ar  eapechodieagyt^ 

Th,  WiUiams:  Tm.  Bnoheddol,  flO. 

Cymmeryd  diofryd  hrawd,  to  undertake  judidai 

functions;  to  assume  the  functions  of  a  jnd^ 

Dodaaaant  eu  hemendyth  ar  er  egnat  a  hemero  dy^fnfi 
raut  ao  ar  er  arglayt  ay  rodhd  y  dan  ar  ny  oypey  teyr 
kolheaen  kefreyth.— Cj^/rcttMaa  Oymru^  i.  8. 


braut  ao  ar  er  u^^lnyt  ay  rodhdj 

iramsi.  8. 

Rhoddi  diofryd  brawdy  to  appoint  to  jodioAl 
functions. 

Fd  maea  diofryd,  as  a  field  devoted.—^/ 
xxvii.  21. 
Diofirydai,  eion,  8e.  a  devotee;   one  who  i> 

under  a  vow. 
Diofirydbeth,  -au,  am.  a  devoted  thing;  ^ 
execrated,  abjured,  or  accursed  thing. 
A'r  ddinaa  fydd  yn  ddiofiydbeth,  hi,  a'r  hjn  oil  iT^d 
ynddl, i»r Ar»lwydd.  .  .  Ym«dwoh dbwithanoddi witt / 
dio/rydbeth^  rhag  eioh  gwnenthnr  eidi  hon  jn  ddi^try^^jh 
oa  cymmerwch  o*r  dw/rydbetk:  Mlj  y  gwnaech  wenT** 
larael  yn  ddio/rydbeth,  , 

Io»,  tL  17, 18  (of.  TiL  1,  U,  18, 16;  xziLSO). 

Diofrydedig,  a.  devoted ;  abjured. 
Diofiydedd,  am,  devotedness;  devotion. 
Diofirydes,  -au,  y.  a  votaress* 
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IHofiydiady  -au,  $m.  a  yowing ;  abjuration. 

Dioftydog,  a.  devoted;  determined,  dedded; 
abjured;  being  tinder  a  vow ;  yotiye. 

Ag93toJkmidio/r0dawe 
Caxed  offeren  len  lawentwo. 

Owjfufardd  Bryeheiniog :  MJL.  i.  S70. 

08  dhrat  a  wn*  7  gwr  roddet  Iw  deng  wyr  a  deugdnt.  a 
thri  o  hoaimt  yn  ditf/rttiawe,  o  uardiogaeth  a  lliein  a  gwm 
CufreHMoM  Cgmni,  L  750  (cf.  406,  688;  ii.  210,  &,  900. 

Dyn  diofrydog,  a  man  bound  by  a  yow;  a  de- 
votee, a  votary.  ^ 

Or llonbr dynjno,  tri  dyn  diofrydaiog  a ddylyant  fod yn 
riiaith.— 2<9M  WoUioae^  ni.  ir.  10. 

IHofiydoly  a.  votive;  devoted. 

Offrymau  dio/rydol,  votive  ofTerings. 

Diofiydoldab,  «m.  devotedness. 

IHofrydu,  V.  to  abjure ;  to  renounce  by  oath ; 
to  make  a  vow  or  solemn  enga^^ement;  to 
devote;  to  renounce;  to  determme,  decide, 
or  reeolve ;  to  doom ;  to  become  decided. 

Ym  byw  nyth  diofrtdaf 
A  hyt  Txawt  yth  goffaaf 
Dy  ff oanwt  trallawt  trymaf . 

Cufotai  Jfffrddin:  A.B.  ii.  288. 

Hil  ac  epa  aiiffhredadwy  Fbaraoh  a  ntblaaant  ao  a  ddi- 
i^doMont  gjtnSX^  Ddnw;  ond  yn  dmsymmwth  efe  a'a 
dinystriodd  bwynt  am  enpecfaod. 

Oh.  Edward*:  Hanes  y  Ffydd,  110. 

Nid  wyf  yn  diofrvdu  na  chwrw  na  chAr, 
Ond  oeiaio  dibendod  ar  bechod  a  bftr. 

JTWte  Moru$:  E.O.  i.  8t(6. 

IHofrydwr,  wyr,    )  «m.  a  devotee,  votary,  or 
Bioftydy dd,  -ion,  )  votarist ;  one  bound  by  a 

vow. 
Dioi^dd,  a.  [gofydd,  ofydd]  void  of  skill,  un- 
skilful, inartistic. 

Bhaid  yw  goobelyd  rbag  bod  y  galarnad  nao  yn  ffogiol, 
nao  yn  gerdoteiawl,  nao  yn  ddiofal,  neu'n  ddiofydd, 

J7.  Ptrri :  EgL  Ftraethineb  (lAM),  xxxii.  4. 

'DiotjUj  a,  [gofyn]  unasked,  unsolicited. 

Casddynion  Catwg  Ddoeth  . . .  Byn  a  drefyd  yn  ddio/yn 
iddo  yr  hyn  ni  pherthyn  iddo. 

DoetMneb  y  Cymry  :  M. A.  iii.  87. 

Diog,  cp.  diooed,  diocaoh,  diocaf,  a.  [di--t-awg 
=awch :  C.  dioc  (C.V.) ;  Br.  diek"]  lazy,  sloth- 
ful, sluggish,  indolent;  slow. 

Diaue  [yl.  legnem].— (7(hI«x  JuveneuSf  98. 

Kyudllt  Udd  bngdl  diawc—IAywarch  Hen :  A.B.  ii.  246. 

Na  fydd  ddiawa;  hedyn  pob  drwg  yw  diogi :  nid  tlawd 
ond  dtawg.—Doetk.  y  Cymry:  M.A.  Bi.  102  (of.  104). 

Owaa  diog  fyddaf  I'm  gwesteiaeth. 

D.  ab  Gwilym,  cczxix.  29  (of.  ocsud.  22). 

Dynaeqgns  pob  dyn  diog.—Qronwy  Otoain,  808. 

O  waa  drwg  a  dioy,—MaU,  zxv.  26. 

Bydded  pob  dyn  Mgnd  i  wrando,  dioy  i  lefuro,  dioy  i 
ddigofaint.— /a^o  i.  19  (cf.  Diar.  xir,  29 ;  Rbof.  ziL  11). 

Tafod  diofft  synwyr  bywiog.— /oto  Ms*.  226. 
Diog,  -iaid,  -ion,  «c.  a  lazy  one,  a  sluggard,  a 
drone. 

A  lleidr  annoniawg  a  dyn  dau  driawg 
A  ghrth  a  diawy  dial  oymraw. 

Gr.  Tnad  Cock:  M.A.  i.  898  (cf.  804). 
Gwae  a  wnd  dda  i  ddiawy. 

Diartb,  (MJL.  iiL  1A6;  of.  104.) 
Ff otdd  y  dioy  lydd  f el  oae  drain. 

Diar.  XT.  19  (of.  ziii  4;  zx.  4;  vd.  25). 

Diogan,  a.  fdi-+gogan]  reproachless,  irrepre- 
hensible,  irreproachable;  without  disparage- 
ment. 
Kan  deryu  dor  glyn  glot  dioyan  hael. 

Oyndddw:  ILA.  i.  240  (of.  242,  265,  272,  294). 


A  ddygi  yn  ddioyan, 

Llathr  o  glod,  fy  Uytbyr  gl&n 

At  feroh.— Z>.  ab  GwUym,  xxyHL  7. 

rrllawraeUi 
Uawer  marohog  dioyan, 
A  Uawer  mil  o  w^r  mMn.-~8ion  Tudur. 

Hi  a  debygaf  benyt  nat  dioyan  bynny  ytt. 

8t.OrMl,\m. 

IHoganair,  a.  free  from  detraction,  reproach, 
or  calumny ;  not  detractive. 

Da  genyf ,  dioyanair, 

Ymwaogu  gwen  ym  myag  gwair.—Z).  ab  OwOym,  ody.  7. 

Dioganoly  )  a.  not  given  to  detracting  or  slan- 
Dioganua,  )  dering ;  not  slanderous. 

Dioganu,  v.  not  to  reproach ;  to  cease  reproach- 
ing, disparaging,  or  satirizing. 

Dig  iawn  nas  dioyenid.—Sion  Cent:  lolo  Mat.  804. 

Dioganwr,  w^,    )  mi,  one  who  is  free  from 
Dioganydd,  -ion,  (  detraction  or  reproach ;  a 

reproachless  person. 
Diogel,  a.  [dy-+go--l-oel:  C.  diogd  (C.V.), 

dyogd;  Br.  diougud  (Cath.),  dioget]  1.  safe, 

secure;  firm,  sound;  certain,  sure;  free  from 

danger;  fast. 
Mach  a  dyly  dwyn  ganael  y  gyt  ar  dylyawdyr  hyt  yn 

dioya.-Cy/rehkiau  Cymru,  i.  428  (of.  20, 118,  S48). 

Dioyd  y  nawt  yr  neb  ae  kyrcho. 

Qwynjardd  Bryeheinioy:  M.A.  i.  272. 

Kymeret  fyd  y  neb  a  orwbo  amaw  gwedy  ef  y  not  yn 
dioyel  yg  guyd  tyeton.— (7.(7.  L  720  (of.  fi.  060,  744). 

Ae  dioyel  bynny  heb  hi.    I>ioyei  dioer  heb  ef . 

Mabimoyum,  76  (of.  86). 
Ni  a  allwn  ymwan  bdladi  yn  dioyel. 

Yet.  de  Carolo  Mayno,  ooL  429  (of.  400,  411, 416,  480). 

Y  mae  ]mtea  yn  yilwr  cadam  dewr  dioyel. 

8t.  Greal,  U60. 
Wrth  bynny  dioyel  yw  nat  oes  dim  ar  y  belw. 

Lueidar,  (61  (cf.  44, 186, 141). 

Ac  ef  a  yn  iaoh  yn  ddioyel.^Meddyyon  Mydd^fai,  i.  151. 

Po  dyfnaf  y  mdr,  dioyelaf  fydd  i'r  Uong. 

-DfofSft.  (M.A.  iiL  175.) 
Llaw  l&n  dioyel  ei  pherchen.— /o2o  Mse.  260  (of.  16). 

Mae  yn  ddioyel  tj  ngwdy, 
Tin  haf  ni  noetha  fy  nh^. 

2>.  ab  Gvrilym,  Ixzzrii.  48  (of.  oxliii.  8;  dzii.  50). 

Oadamaf  a  dioyelaf  eu  gwledydd  bwy. 

lolo  Mm.  88  (of.  16,  65). 
Ydydd,<iio^0/ydaw; 
Boed  aadas  y  byd  iddaw.— (Trofnr^  Owain,  88. 

Ef  a  eill  leohn  yn  ddioyel  yn  y  man  y  mae. 

/.  B.  Hir:  Gwaith,  166  (cf.  207.  210,  216.  220). 

Owelflont  hefrd  ▼  bendithion  haelionus.  y  diddanwofa. 
y  breewylfod  ddioyel,  a  gawsant  tra*r  oeddent  yn  Orist'nog- 
um  ^.—Theo.  Evans:  D.P.O.  Of  (cf.  117. 128). 

Mae  yn  ddiogd  gmyf,  I  am  convinced  or  per- 
suadfed ;  I  am  certain  or  sure. — Rhuf,  viii.  38 
(cf.  Phil.  iii.  1). 

Triao  yn  ddiogd,  to  dweU  in  safety ;  to  dwell 
safely  or  securely. — Lef.  xxv.  18,  19;  xxvi.  5. 

Mewn  gwir  ddiogd  obaith,  in  sure  and  certain 
hope. — LI.  G»  Oyffredin  (Claddedigaeth). 

2.  considerable;  middling;  of  good  size,  sizable. 

Yfwr  dioyel  oedd  ete.—Iolo  Moryamoy. 
Cetyn  diogd  0  ffordd,  a  good  bit  of  way ;  a  good 
or  considerable  distance. — 8,  W. 

Diogelder,  )  $m.  safety,  safeness,  security;  cer- 
Diogeledd,  j  tainty. 

Qnawd  dioy  elder  yn  nbrefred : 
Ni  ddaw  mad  mynyoh  divigled. 

Doethineby  Cymry:  M.A.  iii.  142. 
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hjnjr,  ni  phalnryd  iddo  o'i  le  yn  ei  apostoliaeth. 
lld.l  "       ...—....  — 


Aphei  ffcUid  d  ddimyddu  ef ,  d*  fyddoi  hyny  a  diofMer 

A  ohTwdthMaf  o  bob  ffordd  tat  Iffr  ac  yaffrifte  jv  riiol 
parth  hawsder  a  diogtltUr  ei  ohadw  a'i  dwyn. 

Barddat,  i,  160. 

Njrt  rdt  jtU  orrnhau  Tma  o  dim.  kasyt  digawn  yw 
diogeUt  yma.— A.  Grtal^  \  106. 

DiogeUk,  faoedd,  feydd,  $/.  a  place  of  safety 
or  security ;  a  safe  place. 

Ax  ei  fynediad  i*r  ddiogel/a. 

GwaUUr  Meehain:  Owaith«  ii.  666. 

Biogelhau,  v.  to  make  safe  or  secure,  to  secure ; 

to  make  certain  or  sure,  to  assure ;  to  fasten. 

F^  faddeuwyd  ei  beobodaa,  ao  i  ddiogelkau  ac  i  sicrfaau 
d  iddo  o'i  le  yn  ei  apostoliaeth. 
.  Iam4»:  Horn.  iii.  214  (cf.  i.  136  ;  ii.  9S7). 

Yr  hwn  a  ddicfaon  ein  diogdhau  ni  am  faddeoant  0*11 
pechodaa.— JfcirAtf^  Crwgdrtui,  iii.  4. 

Ar  beo  y  biyniaa  o'r  ta  ol 

Goeodwyd  gir^  bwin, 

I  fod  yn  amdaiffynftt  gref , 

O  hyd  i'w  diogellkau.—L.  Hopcin:  Mel-Ghtfod,  76. 

Diogeliad,  $in.  a  making  safe  or  secure;   a 

securing. 
Biogeliaidy  s.pl.  those  that  are  in  safety. 

Daw  a*i  ralwai  at  y  diogdiaid. 

GwaUter  Jfeehaim :  Owaith,  i.  1S8. 

Diogelog,  a.  secured;    made  safe,  secure,  or 

certain;  protected. 
Diogelrwyild,  )  $m,   [Br.   diougdUrez]    safety, 
DiogelwcA,      )  safeness,  security ;    certainty ; 
custody.— CO.  i.  480. 

Ao  erohi  yr  Arglwyd  Daw  a  wnaethant  rodi  kyghor  da 

'  y  rygtont  ar 

Yst.  de  Caroio  Magno^  ool.  423. 


yr  marchogyon.  ae  o  wneatliar  tagne^ed 
kygreirea 


I  ae  diogdrwgd  arall. 


A  diraawr  lewenyd  a  gymeraaaant  am  gaffel  hynny  o 
diogelwek. 

Y»U  Bren.  BrgU:  U.C.H.  ii.  86  (of.  66,  71, 160, 161). 

Yno  yd  attalwyt  Briant  yny  roes  diogelnegd  y  Arthur  ar 
y  dir  ae  daear  ae  da.— 5<.  Oreal,  \  333. 

Ar  aeint  Trdolyon  a  dihegyarrnt  or  Teint  perigyl  honno 
a  ifoyeiynt  y  diogdrwgd  kenedyl  Kymry. 

Yat.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  286. 

YohTdio  wedy  hynnr  y  ba  aarw  Maredad  ab  Bledyn 
tegwon  a  diogthock  hoU  Fowys. 

Brut  y  Tgv>y9ogiont  166  (cf.  168). 
Nid  oes  gywir  heb  iddo  ddiogelwch. 

Doetkineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  10. 

Owedy  oaflT el  o  Lrwelyn  diogelncydjr  uynet  att  y  brenhin 
ao  y  dyuot  ef  a  aeth  attaw.— £nU  y  Tywyogion,  268. 

Yn  yr  enait  yntea  y  bydh  doethineb  ao  adhamdeb.  a 
chytymdeithas.  a  medhiant  ac  anrhydedh  a  diogelrwydh  o 
lawenydh.— LMddar,  U26  (cf.  141). 

Pan  ddywedant,  Tangnefedd  a  dicgetweh.—l  Thess.  ▼.  8. 

Meum  diogdioch,  in  safety;  safely,  securely. — 
Esec.  xxxiv.  27,  28 ;  xxxviii.  8. 

Ti  a  gloddi,  ao  a  orweddi  mewn  diogelwek. 

lob  jd.  18  (cf .  xii.  6 ;  zadv.  28). 

Diogelu,  V.  to  secure ;  to  make  safe  or  secure ; 
to  confirm ;  to  fasten. 

8ef  yw  hynny  y  ddiogelu  y  neb  maoh  iddaw  ay  ddwyn  yn 
ddiogel.-C.C7.  ii.  660. 
Os  mynn  mi  a  dangoeeaf  Ty  nerth  idaw  yr  dy  diogelu  di. 

St.  Oreal,\ldd. 
Ao  yna  y  diogehoyd  Bhyi  yn  ei  lywodraeth. 

Brut  Aberpergwm:  H.A.  ii.  621. 

Triphetha^Mio^e/anliwr  waaanaethogywirdeb:  oariad 
a'i  gwaaanaetho,  a'r  modd  a'i  diogeler  yw  ouiad  am  gariad ; 
ynmll,  neu  elw  a  baddioldeb,  ac  o'i  roddi  y  diogelir  oywir  o 

waeanaeth ;  a  ohymmyrred  a  ddenflys  ffymmeradwy 

wneler  yn  waaanaeth,  ac  o'i  ddodi  y  dtogdir  oywir  ar  wa 
m&Qi.'-Trioedd  Dottktneb:  M.A.  iii  228  (of.  206). 

Da  iawn  yn  wir,  ebe  Owain,  y  byddai  diogelu*r  gwr  hwnw. 

lolo  Mm.  90. 


Dioi^wdi,  im.zzDiogdrwydd. 

THogtlwTf  wyr,     )  tm.  one  who  makes  safe  or 

Diogelydd,  -ion,  }  secure ;    a  securer;   a  oon- 

firmer ;  a  protector ;  a  conser^atiye. 

DiogelwyrjT  Eglwjaawi  ae  haxdemylwyr  [a/.  haxdeHryr]. 
Brut  y  Tywyogiom^  166. 

Biogeny  -od,  «/.  [f.  of  diogyn\  a  lazy  female,  a 

female  slu 

Bios^,  tm.  [diog:   Br.  diegury  (Oath.),  dUgt] 
laoness,    sloth,    slothfulness,    sluggishnesB, 
indolence;  slowness. 
Traha,  camfalchedd,  diogi,  Ueagedd, 
Haswedd aniawn-wedd,  moea anynad! 

Dafydd  ab  GwUyw^  eezlr.  40. 
NieUirlleaocMio^'. 

Do^.  y  Cymry:  ILA.  iii.  8  (of.  S,  7, 10,  lOS,  90B). 

Nid  allechyd  ond  diogL-Iolc  Mm.  264. 

Trwy  ddiogi  lawer  yr  adfeOia  yr  adeilad.— /Vcy.  z.  18. 

Nid  yw  hyn  i  gyd  ddim  ood  diogi. 

Dr.  Dames:  liyfr  y  Bea.  ii. yi.  6  (of .  Ti.  2, 4, 6, 6,  7, 10). 

Yn  y  aeithfed  t^,  Diogi  oedd  yn  trigo.  .  .  Dia^  nan 

leegedd  yw  trymder  oaloo,  a  chaaineb  ar  yaorydol  doaiooL 

MartkogVr^^dmd^  L  la 

Yna  y  oododd  Belphegor,  penaeth  y  Diogi  a'r  Oegmyd, 

oedd  neaaf  i  LooiiTer  ar  ei  law  diwith. 

EliM  Wynn:  Bardd  Cw«g,  106  (ef.  108»  109). 

Fa  f ethiantrwydd,  pa  ddiogi  a  ayrthni  yw  hyn  ! 

Huw  Lewys:  FbiI,  211. 
Bhyw  hnpynt  o  ddiogi  a  ayrthni  a  ddaeth  dzoaof . 

Oromwy  Owom,  218. 

Diogi,  V,  to  grow  las^;  to  become  duggisJi  or 
dothful. — Banu  xviii.  9 ;  Gal.  vi.  9. 

Er  nad  yw  eidi  nerth  a'oh  cnolonder  natoriol  ronyn 
llai,  eto  yr  ydb  ohwi  wedi  riiyw  ddiogi. 

BU*  Wynn:  Bardd  Cw^g,  8S. 
Hlthan  a  lwfrh&  yn  y  man  ao  a  ddioga. 

Dr.  Davi^:  liyfr  y  Bea.  ii.  iii.  9. 

Diogiaid,  $,pl,  sluggards,  drones,  idlers. 

Am  h/ny  y  gelwir  y  oeiliog,  gwaaanaethwr  Dnw,  a 
oheidwaa  yr  yaprrd  da  .  .  .  or^an  yr  eglwyawr,  ae  eoa 
hyfnrdwch,  a  bugitu  y  cywaethogion,  ac  oferwr  yr  wttreawr, 
ao  nffemwr  y  gwilliaid,  a  chablwr  y  diogiaid. 

RhUtwoddy  Ceiliog. 

Dioglawd,  a.  [dy-+goglawd]  not  murmuring; 

silent. — P. 
Biogl^rdy  a.  of  a  lazy  or  slothful  disposition; 

dronish,  sluggish,  lazy,  slothful. 

O  ddiogiyd  hartrwydd  meddwl  y  tywyaogian  I 

Charles  Sdwardt:  Hanea  y  Ffydd,  188. 

O  welid  draohefn  ambell  hen  grynihwt  i/tM/jfti  a  dideimlad 
yn  gwaaga  ac  yn  cnoi  y  diniwed  ar  bob  cyfle. 

GoMBTdaf:  Mendwy,  118. 

Bioglydrwydd,  %m,  laziness,  slothfulness. 

Tri  pheth  ffieidd-frwnt  ar  wraig :  aflendid  oorff  a  dodrefn; 
aengarwoh;  %  dioglydrwydd. 

Trioedd  Doetkineb:  M.A.  iii.  277  (of.  208,  281). 

Diogswrth,       )    a.    [diog  +  swrth]    sluggish, 
Diawgswrth,   |    slothfid,  lazy,  dronish. 

Allan  dwylaw  diawgtwrtk.—Diareb.  (M.A.  iii.  146.) 

NhwT  a'a  maddenant  &'a  diognerik  pi«t«^daeh,  &*a 
baatlawl  aerthedd,  ao  4'a  hyamala  gyfeddadi. 

Dr.  Or.  RobtrU:  Athrawaeth  Oriat,  Bhag.  4. 

O  mor  yagafn  a  dtawgswrtk  y  gwnint  I 

Slis  Winm :  Bh3.8.  212  (ef.  178). 
Unwaith  yn  aicr  y  bOm  i  yn  ddiopnertk  iawn  o  droi 
ymaith  rhyw  yatyriad  aflan  a  fa'n  moieeta  ae  yn  bUno  fj 
meddwl  y  rhan  fwyaf  o  banner  diwniod. 

Alhoydd  I^tradwys,  167. 
A  dramgwyddo  wrth  bob  petfa  a  f o  ar  ei  ifoirdd,  ao  a 


gwynipo ;  ac  yn  ddiweddaf  ^d  mor  ddiawgtmrtk  ag  na 
dilywo  amo  gymmeryd  poen  yn  y  byd. 

Dr.  Dmriu:  Uyfr  y  Bea.  n.  Ti.  7. 


Tri  pheth  a  gaa  yn  erbyn  awen :  diawgswrik  o  gamp ; 
cybydd-dawd;  ao  anwybooaeth. 

Trioedd  Doetki»ob:UJLm.9f». 
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Diogwas,  weis,  weision,  9m,  a  lazy  fellow,  a 
Blothful  person,  a  duggarcL 

Nid  oedd  ndd  i  ddiofunu  djd 

Fjnk*d  (gwyn  ei  fjd)  i  fedi  l—Euw  Motum:  E.G.  i.  906. 

Bio^wydd,  a.  [gogwydd]  unbiassed;  not  in- 

ftlining  or  leaning. 
Biogwyddoly  a.  not  tending  to  lean  or  incline ; 

unbiassed. 
Diogyfleuroh,  a.  [gogyfaroh]  unoonspiouous. 

Biogyiyng, )  a.  [oyfyng,  cyfing]  not  strait  or 
Diogy&ig,   j  straitened;  unconnned;  uncon- 
struned;  unstinted;  liberaL 

HwrUftiB,  a  diefftiB,  a  Ghrfor  diirflng» 

Hau  diogyfimg  hael-d«g  llor.— 2>.  a»  GwUpm,  tL  48. 

IHogyfE^d,  a.  void  of  apprehension,  unappre- 
hended. 

Diogrjrn,  sm,  1.  a  lazy  one,  a  drone,  a  sluggard, 
an  idler. 
Cerdda  at  y  morgrogyn,  tydi  ddiofjfn,—Diar.  rL  6. 

Ac  er  hyiiny  oyqgu  jt  wjt  ti,  O  ddiogifn  I 

EUaUwit:  DrezeliuB,  196. 
Y  mae'r  hwn  sydd  yn  eaffenluso  ei  alwedigaeth  i  waa'- 
naettiu  Daw  yn  ddiogj/n  crefyddol. 

/(M.  TomoM:  Buoh.  Grist.  S88. 

2.  {jpl.  diogod,  diogynod)  the  sloth,  a  South- 
ijnerican  quadruped. 

Bol  y  diogifn  wrth  gerdded  a  gyffwrdd  &*r  ddaiar,  a*i 
tnmndiad  grdd  moraraf.  fel  ma.  yn  anig  y  cyrfaaedda 
I  pymtheg  oiwmod  cyn  DeUed  ag  ergyd  HMBth,  er  Sddo 
gerdded  yn  waataddl.  Oddi  wrth  hyn  y  oafodd  yr  enw 
diogifn.— OmtpUtdydd,  ii.  888. 

T  mae  y  diogjfn  yn  greadnr  o  gryn  faint,  ond  ni  all 
deithio  ydhwaaeg  na  hanner  cant  o  gamran  vn  y  dydd. 

Ogkhgrawn^  ii.  189. 

Diogyweg,  a.  [gogyweg]  not  unsafe,  unsecure, 
or  dangerous;  innoxious;  free  from- danger; 
harmless. 

Diogan  y  vro  diogpwec 

Bao  creiryen  Dewi  yd  gryn  Oroeo 

Ao  Iwerton  tiryon  or  uwyteleo. 

Owyn/ardd  BrgeMeiniog  :  M.A.  i.  278. 

Diongl,  a.  [ongl]  having  no  angle  or  angles. 

Ni  boddir,  ni'th  ryboddiwyd. 

Nid  ei  yng  n^l^  diongl  wjd.—D,  ab  GwUgwi,  box.  88. 

Dioheb,  a.  [goheb]  Without  answer  or  response ; 
without  correspondence;  unquestionea;  un- 
answerable. 

Onaun  yrdau  kyn  brau  breuolaeth 

Dioha  woeeeb  waaanaeth.— Cyiuide^.*  M.A.  i.  860. 

Cedawl  arwynawl  ar  wyneb  Prydein 

rijdjtyua  dioheb.—ZAgw.  ab  Hgwign:  U,JL,  i.  894. 

Dioheboly  a.  not  answering  or  corresponding. 

Diohir,  a.  [gohir]  without  delay,  not  deferred, 
immediate;  unprotracted. 

Yn   ddiohivy   without  delay,    forthwith,    im- 
mediately. 

Ac  yna  gn  diokir  j  kerdaaMnt  raodont  parth  a  Uys 
Chyarfymacn  breoin  Ffreinc. 

Amlgn  ac  Amig,  col.  1094  (of.  1110, 1112). 

Ef  a  dyly  oaffel  detoryt  gwlat  gn  diokir  am  hynny. 

C7.(7.  L  098  (cf.  ii.  866,  362,  896,  674). 

Ac  gn  ddiohir  Dim  Fenws  a  ddaeth  ataf . 

Marchog  Cnogdritd,  i.  9. 
Ac  gn  ddiohir  tad  y  bachgen,  gan  lefain  gyd  i  deigran,  a 
ddyfod,  Arglwydd,  credaf.— IT.  Saieaburg:  Maro  ix.  84. 

A'r  hiiaeth  hwnw  nis  gall  fod  ar  neb  ohonom  net  i  ni  yn 
gyntaf  ymvrando  i'n  cyflwr  ein  hnnain,  a  gwellin  on 
Doofaedd  yn  ddioed  ddiohir. 

Dr.  Daviat:  Llyfr  y  Bee.  i.  t.  19  (ef.  z.  84). 

BiohiriOi  v,  not  to  delay  or  protract. 


Diohiriol,  a.  not  delaying  or  protracting. 

Diohor,  a.  [cf.  (2eor,  dyor,  dyJior]  free  from 
sluggishness  or  inertness. 

Nyd  ediw  hebod  radod  raffor 

Nym  golo  Oymro  gwr  diohor.-^Cgndddw :  BC.A.  L  806. 

Diol,  a.  [ol]  having  no  mark  or  impression; 

trackless. 
Diolaeth,  «/.  the  action  of  obliterating. 
Diolaith,  a.  [golaith]  free  from  death ;  unslain. 

Tra  vnam  yn  edth  tiiseith  nyn  bdtd 

Nynkilyeikynanlleith 

Nyd  oes  sneyirMth  or  seith 

Namyn  tri  trin  dioUUk.—M.A.  i.  418  (cf.  847,  867). 

Diolch,  -au,  «m.  [contr.   of  dicHwcK]  thanks; 
gratitude;  thanksgiving. 

Abreid  tu  o  danra  yr  brenhin  temynn  y  ymadrawd  pan 
rodes  Knelyn  archeagob  Uawer  o  diolcheu  jt  brenhin  am 
hynny.— Fal.  Bren.  Brgt.:  LLC.H.  iL  186. 

A  thnumoeth  kynodi  yn  gryf  oe  wely  ar  trydydyd  yd 
aeOi  yr  bed  y  talu  diolcheu  yr  aant. 

Ug/r  Gwyn  Rhgdderck  (Ifs.). 

Ar  brenhin  a  amoUes  y  mab  yn  enrvdedus,  a  diroawr 
diokh  a  wnaeth  y  Bys.— £rv<  g  Tgwgsogton,  222. 

Llawer  o  diokheu  a  dalaf  i  ytti  droe  y  nerth  yd  wyt  yn  y 
adaw  imi  y  geiemw  vyg  kyuoeth  drachefyn. 

T$t.  Bren.  Brgt.:  U.C.H.  ti.  844. 

Son  angylion  a  glyv  dynion  a  diolchau. 

Madog  ab  GwaUttr  .•  M.  A.  L  406. 
Nyt  oee  dioleh  ym  er  dy  gam.— Fmftora  gr  Snaid,  \  87. 

Ewoh  i  mewn  i'w  byrth  ef  i  diolch  . . .  diolohwcfa  iddo,  a 
bendithiwoh  ei  enw.— AUm.  c  4. 

Chwi  gaeoh  groeeo  calon  i*r  peth  sydd  yma,  a  dioleh 
mawr  am  eich  cymdeithaa.-  grojtigy  Owain,  888. 

TcUu  diolch^  \  to  give  or  render  thanks ;  to 
Rhoddi  diolchf  [thank. — Lttc  xxii.  17,  10;  1 
Rhoi  didch,      )  Tim,  ii.  1 ;  iv.  4.     . 

Yna  ymadrawd  a  wnaethant  hwy  yn  bnohanna  gaiedic 
y  gyt.  a  thalu  diolch  bob  eilwers. 

Dares  PhrggUte:  Ii.C.H.  it  10. 
Tn  awr  y  gellwoh  weled  defnydd,  ac  achoe,  a  dechreoad. 
a  diwedd  pob  rhoddi  dioleh. 

Ed.  lanua:  Hom.  ilL  9  (cf .  iL  11, 16,  888). 
Fforflan  o  dalu  dioleh.— U.  O.  Ogffredin. 

nullom  i  gydgyftofod,  i  dalu  dioleh  >m  yr  ^m^ 
I  ar  ei  law  ei.—Ll.  G.  Ggffredin, 

Efe  a  barodd  dalu  dioleh  cyfTkedinol  i  Ddnw  ym  mhob 
Eglwya  blwyf  a  dhadeiriol  o  f ewn  y  deyxnas. 

Theo.  Bvom:  D.P.0.  117, 

Aherih  diolch  (^pL  aberthau  diolch),  a  sacrifice 
of  thanksgivmg. 

A  phan  aberthodh  dbtrth  dioleh  Vr  Arglwydd,  offlymwch 

wrth  eich  ewyllys  eich  hnnain.— L«/.  xxn.  89  (a.  viL  18. 16  • 

Em9C.  xliil  87 ;  xlv.  16, 17).  ^     * 

Offrwm  diolch  {pL  offirymau  diolch),  a  thank- 
ofEering. 

Nid  edryohaf  ar  hedd-oftrwm  [•offrwm  dioleh]  eich  pa«r^ 
edigion.— ^MUM  y.  88.  ' 

Heb  ddiolch,  thankless,  without  thanks. 

8wydd  heb  ddiolch,  a  thankless  office. 

Swydd  heb  arch,  gwgdd  heb  ddideh.—Diareb. 

Diolch,  V.  1.  to  thank;   to  give  thanks;  to  be 
thankful  or  grateful. 

le  heb  hithen  diolch^  y  Duw  hjuny.—Xabinogion,  76. 

Tna  oetwg  y  benn  a  wnaeth  Hengyst  a  diolch  idaw 
hynny.— Krt.  Bren.  Brgt.:  LI.C.H.  ii.  184  (cf.  818). 

Owenwlyd  a  gymerth  y  kae.  ao  ae  diolehee  yn  Tawr  yr 
Txenhinea.— r«<.  d«  Caroto  Magno^  478. 

Owedy  y  pechotea  fforthrymaf  y  bydhant  ufndhaoh  gann 
dMoUh  y  Dduw  en  hiechyt.— XveMiar,  1 67. 

Ni  ddiglek  aoghen  ei  borthi.— /Kar«fr.  (ILA.  iiL  167.) 
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am  march  Tm  herbyn'a  thi  a  g^fj  lewenTd  too  beno. 
a  dioleho  m.  ny  thngyaf  L  namyn  ragof  yd  af . 


NMdaiddinia(i*^IeA/ 

Z>.  ab  (hoUym,  zrii.  48  (cf.  Ixzzr.  88;  olTii.  6). 

Agamemnon  a  ddielehe*  iddaw  hyny. 

F«tori  Dartd,  (80  (of.  25,  68,  69). 
Tm  mhob  dim  diolehwch.—l  Tkes$,  r.  18  (cf.  L  S ;  ii.  18). 

Ac  ni  ddigUh  fgne  ddanv) 

XJn  mymryn  i*r  dyn  a*i  dwg.—  Oronvsy  Owain^  108. 

Diolch  iy  to  give  thanks  to,  to  thank. 

DicMiaf  iCDow  kaffel  gwaa  kyn  docket  a  ohyn  dewret  a 
thi.— JfaMiM^ion,  927. 

Y  mae  Owain  Olyn  Dwr  .  .  .  yn  ifaoi  Uaw  yn  llaw  Syr 
Lawrens  Berdoa,  ac  yn  dioleh  iddo  am  y  groeao  a'r  caredig- 
rwydd  ...  a  gafodd.— /oJo  Jfss.  90. 

Tr  wyf  yn  diokh  %  ti  nad  wyf  ft  f el  y  mae  dynion  ereflL 

ZllCKKViii.ll. 

Didch  i  chm,  thanks  (be)  to  you;  (I)  thank 
you;  thanks. 
2.  to  acknowledge  as  kindness;   to  reward  or 
recompense. 
A  phan  no  unaer  ynn  rynet  ^  bwyt  ef  a  daw  yyg  gwM 

MabinogioHy  226. 
Ynbennet  Tonhedic  heb  ef  Daw  a  duAcko  ytt 

T$t,  de  CaroUt  Magno,  col.  418  (cf.  467). 

Diolchdreth,  -au,  -i,  «/.  a  tribute  of  thanks  or 
gratitude. 

Arglwyd  rrenin  eb  ef  ganedio  on  hendadeu  rrenhined 
Uawer  o  d^olchtredtu  a  daiaf  itti  troa  e  nerth  et  wyt  en  i 
adaw  imi  i  geiailaw  vyg  kyvoeth  trachevyn. 

Brut  Qr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  874. 

Diolchgar,  a.  thankful,  grateful ;  obliged. 

Dal  iach-gain,  bydd  mwy  diolekgar 
I  mi  byth.— Z>V'y(M  ah  GwUjfm,  xxi.  66. 

O  herwydd  hyfryd  tw  d  glod, 

A  da  yw  bod  yn  ddiolehffar.—Edm.  Prya:  Salm.  oxlvii.  1. 

Byddwoh  ddiolchgar.-^Col.  iii.  15  (cf.  Bhuf.  L  21). 

Bod  i  ti  ei  gara  ef,  a  bod  yn  ddiolchgar  iddo. 

Dr.  Davit*:  lAyft  y  Bes.  x.  Tii.  19. 

Nyni  yw  y  rfaai  yr  ydyi  yn  en  cymhorth,  neu  en  drygn, 
am  ein  bod  yn  ddiokhgar  i  Dduw,  neu  yn  anddiolchgar. 

Ed.  lames:  Hom.  ii.  42. 

Diolchgarwchy   «m.   thankfulness,   gratitude, 
gratefulness. 

Mewn  dickhganoch.  ac  mewn  c4n. 

Xeh.  zii.  27  (cf .  2  Cor.  ir.  16 ;  Phil.  ir.  6). 

Cydgenwoh  i*r  Arglwydd  mewn  diokhgarwek. 

Salm.  cxlvii.  7  (cf.  Col.  ii.  7). 

Hwy  a  ddylent  ein  cynhyrf a  ni  yn  f awr  i  fod  yn  ddiolch- 
gar i*r  neb  a'n  rhoes  hwynt :  a*r  diolchaartoch  hwnw  fyddai 
roi  cwbl  o'n  bryd  a'n  meddwl  o'r  diwedd  ar  d  waaanaethn 
ef  yn  ddiifnant.— Z>r.  Davies:  IXyft  y  Bes.  i.  yiL  15. 

Hyn  oU,  a  llawer  chwuieg,  a  ddylai  ein  Uenwi  o  ddidck" 
garwch  i  Dduw.— TAw.  Evans:  D.P.O.  271. 

Cyfar/od  diolchgarwcht  a  thanksgiving  meeting. 

Diolchiad,  )  -au,  »m,  a  thanking;  thanksgiving, 
Diolchad,   )  a  giving  or  rendering  of  thanks. 

Fa  fodd  y  dywaid  yr  bwn  sydd  yn  lle*r  annyagedig, 
Amen,  ar  dy  ddtokkiad  di  ^—Ed.  lames:  Hom.  ii.  277. 

Diolchiadau,  thanksgivings. 

Ac  ar  henny  estwng  e  penn  a  omo  Heyngyst  a  thalu 
duolchvadeu  mawr  ydaw. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  246. 
GweddXau  a  Diokhiadau  ar  amryw  achodon. 

Llufr  Oweddi  Oyffredin. 
Yn  yr  ystaf ell  ger  llaw,  y  mae  lion  v  Freninee  Ann, 
yn  derbyn  gostyngedig  ddwlehadau  y  oaethion. 

GwaUter  Meehain:  Gwaith,  iL  69. 

IHolchus,    a.    grateful,    thankful;    obliged; 
favourable. 

Megys  y  dj^lai  edrych  yn  nnig  ar  y  ereaduriaid  hyny  . . . 

ein  djragu  ni  i'w  harfer  hwy  yn  ddidchus. — Ed.  lames: 

Hom.  ii.  192  (cf .  222,  248,  266 ;  iii.  8,  9,  49, 166, 166). 

Mewn  ffydd  y  bu  farw  . 
addaweidion,  dthr  o  bell  eu  ^ 
oymmeryd  hwynt  yn  ddiokhus. 


Y  ihai  hyn  yw  y  pethau  T  mae  Duw  yn  edrreh  anjBfc,  ae 
yn  en  cymmeryd  yn  ddiokhus.— M.  Cgfin :  Ddt.  t.  9. 

Fel  y  caff o  yr  hen  Frython  fwyn  f oddion  i  fyw 
rw  byd  yn  fbddlonua— yn  ddiokhus  i  Dduw. 

QwaXUtr  Meehmin:  OwaiHi,  L  1S8. 
Ac  f d  Tr  oedd  y  tonau  diokhus  yn  cad  en  hadadnio  ym 

mhlith  y  oryniau  pen,  aeth  y  owmwl  a  orphwyai  amynt 

yn  oleuach  oleuacn.— F  Brgniau  AS,  97. 

Diolchiisrw7dd,  9m.    thankfulness,  grateful- 
ness.—IT. 
Diolchwiw,  a.  thankworthy,  deserving  thanks. 
Diolchwr,  wyr,     )  «m.  a  thanksgivar,  one  who 
Diolchydd,  -ion,  j  gives  thanks. 

Eiflien  ao  angfaenawna  nn  yn  nzdotrn;  ond  giaa  yn 
unig  yn  ddiokhwr.—Lswis  Amts^:  Nefawi  Gaallaw,  14. 

Dioledig,  a.  [diol]  made  trackless;  annulled, 

abrogated. — M.A.  L  519. 
Dioledd,  «m.  the  state  of  being  blotted  out  or 

e£EAoed. 
Dioleu,      )  a.  [goleu]  lightless,  without  ligbt, 
Dioleuni,  ]  dark,  gloomy. — W. 

Dioli,  V.  [diol]  to  blot  out  tracks  or  traces;  td 

obliterate,  to  abrogate. 

Dioliad,  -au,  8m,  obliteration,  effficement. 

Diolo,     )  a.  [golo,  gwolo]  without  covering,  un- 

Diwolo,  )  covered,  unconcealed ;  open,  plain. 

A  bar  yndaw  yn  diok.—Chpakhmai :  MJL  L  198. 

BendigWB  Dewe  dialaeth 

Diwok  d  weledigaetfa.— £l»dtr  Smis:  MJL  i.  847. 

Dioload,  -au,  sm.  a  developing  or  dLsdosing; 

development. 
Diolor,  a,  [diol]  exterminating,  obliterating. — 

P. 
Diolrhainy  a,  uninvestigated ;  imjtliGit. — P. 
Diolud,  a.  destitute  of  wealth  or  riches,  not 
opulent. 
Bheg  didud  xhag  dialedd. 

Dt^fgdd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  667. 
Dyledaddyliddaln, 
Dyled  cerdd  diolud  tn.—Gu>aater  Msehmn:  Gwatth,  i.  165. 

Dioludog,  a.  not  opulent,  rich,  or  wealthy; 

poor,  indigent. 

Lte  dloimdawg  dioledig  noeth. 

Hywa  Tstorgn:  M.A.  L  S19. 

Dioludd,  a.  without  obstruction,  hinderanoe, 
or  opposition ;  unopposed, 
liuoedd  a  wyddiad  llaw  roddiad  rudd 
liwybr  dmd  aer  ddylnd  aur  ddioludd. 

a.  Ddu  Ar/on:  MJL  i.  409  (cf.  74). 
Owalchmai  erfai  arf  ddiduddj 
Gwalch  maws  hynaws  traws  tros  F6r  VdA.—Einion.    (P.) 

Diolwch,  am,  fdy- + ^Iwch :  cf .  goluch']  thanks; 
gratitude ;  thanksgiving.     See  Diolch, 

Yr  tain  diolweh  y  Bys  a  vd  ywy  no  chynt. 

Brut  g  Tgufgsogiom,  314. 
A  thri  pheth  arglwyd  heb  hi  a  gaif wn  ni  o  hjrnny.    Di- 
ohcch  ao  alwiasen  o  dlwng  Biannon  tawen.  y  mae  yndaw. 
a  diokoch  gan  Pwyll  am  neithryn  y  mab  ae  eturyt  ioaw. 

MabiMgiou^  22  (cf.  73). 
Ac  o  Treyd  e  daroed  yr  brenyn  terrynn  y  amadrawd  pan 
ed  oed  er  Arohesoop  en  talu  dgohoeh  ydaw. 

Brut  Gr,  ah  Arthur:  MJL.  il.  233. 
A  diolweh  y  Duw  neur  deryw.  ym  wneuthur  kymdnt  a 
hynn.— r«t.  de  Caroh  Magno,  col.  428  (cf.  424). 

Gweddlau  a  diolweh  ar  amryw  achodon. 

£Ag/r  Gwddi  Ggfredin  1664. 
/>u>/acH:Agwnigeddaroleeffor  plant;  adwiryngyflkedin, 
Bhyddhau,  neu  Eglwyaa.— L2j(/y  Gwtddi  Ggffrtdtn. 

Ym  mhob  dim  dangoaer  eioh  gofynion  i  Dduw  yng 
ngweddi  a  deiayflad  gya  &  diokveh. 

W,  Saksburg:  Fhil.  iv.  6. 
Idiwi  diokoch  yn  iadi  a  dalaf.— Daniel  Ddu,  802  (of.  480). 
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Diolwch,  v»z=:Diolch, 

Anrlwyd  heb  yr  onbennei  diolvfeh  di  y  Walohmei  jt 
eniyaed  a  wnaeth  ef  ym  main  i.— iSlr.  Orealt  1 188. 

Ys iawn a beth  yw  y ohwi  diolweh  yrgirr  a  xm  y nt  a 
chwi.  .  .  le  arglwyd  neb  wy  diolteeh  y  iJaw  kaffd  o  nonat 
y  ^ymdeithas  honno.— Jfoft.  7  (cf.  81,  46,  254). 

Ef  a  daw  y  dwyn  yr  einwch 
Ef  ae  dwo  ao  nyw  didwch. 

lAytoarch  dk  Llgweljfn:  M.A.  i.  280. 
Didweh  a  wnaMhant  yr  pab  y  lavnr  ae  anregyon  a 
xodaatd  y  ea  mdbyoii.— ^ta/jrn  ae  Amig^  odl.  1067. 

Nyt  rdt  itt  diohoek  y  mi  hynny.  namyn  diolwch  y  Arthnr. 

Mabinogion^  142. 
Tr  ainh«rawdyr  yna  a  oatyngawdd  ar  tal  y  lin.  a  diohoch 
a  orog  y  Ddaw  Hollgyvoethawg  yr  hynt  bonno. 

IpoH$^  1 20. 
Tin  o  hanwynt,  pan  welawdd  ddarfod  d  iachfiu,  a  ym- 
obwelawdd  . . .  can  ddMweh  iddaw. 

W,  SalMbmy:  Luc  zvii.  16  (cf.  1  Cor.  zi.  M). 

Diolwgy  a.  [golwg]  1.  wanting  sight,  sight- 
less; blind. 
DieJliwyd  rbin  yxn  min  man, 
IHolwg  a'i  dia]an.-i>.  ab  Owaym,  zilii.  86. 

2.  not  good-looking  or  handsome;  plain. — C.8. 

DioUyngdod,  a.  without  release,  acauittance, 
or  liberation ;  unremitting;  unabsolved. 


A  dian  fod  pob  gwir  Mrdi  yn  barfainaao  yn  ddioUungdod, 
a  i*r  cariad  rbwnff  gwr  a  gwraig  fod  felly. 

Edward  Samuel :  Orothu,  ii.  15. 


mae  achot  da  i*r  cariad  rb^ 


i.  460  (ef.  515). 
-Z>.  ab  Ovrilym,  ocacr,  25. 


Diommedd,  a.  without  refusal  or  refusing ;  not 
refused  or  declined;  notrejecting,  unrefusing; 
without  restraint ;  unrestraining. 
Kynodim  azohim  aroh  diomet, 

Owy^fardd  Bryeheiniog:  M.A.  i.  278. 

Tydi  yatyd  ffenerin  a  rwneuthnr  y  kyfryw  waeauiaeth 
a  bvnnw  yn  diawud  y  ereuL— A.  Qreal,  \  141. 

Llwydei  anunot  mawl  Uaw  dUmmed. 

Bkiterdgn:  MJl.  i.  488  (ef .  488, 481). 

Da  yv  ei  bortb  a  diamorth  a  dummedd. 
Oruffydd  ah  Meredydd    *"' 

Diommedd  y*m  ffommeddwyd, 
Diiiaid  ym*  ddKreiiied  wyd  I- 

Ganer  yn  ddUmmedd  deoton  nnodl,  nen  grwpl,  ar  y 
gybydedd  for,  nea  ar  nn  o*r  tair  byraf . 

Cufrinaeh  $  BeMd,  27. 

IHoraweny  a.  without  joy,  joyless. 

Biorchest,  a.  [gorohestl  without  a  feat  or  ex- 
ploit; without  difficulty;  not  extraordinary. 

Tr  oedd  Vw  awen  aden  gnt,  ond  nid  oedd  efe  am  ei 
bUno  i  gorebeetion  diorche»t,—€f,  Mechain:  Owaith,  ii.  172. 

IHorehrswii,  a.  unhoarding;  liberal,  free. 

Marednt  Uofmt  Uoegyrwys  diarebar 

Diorekraton  arthjwj».—Lly».  ab  Llywdyn:  ILA.  i.  207. 

Diorchudd,  a.  having  no  ooyering;  uncovered, 
unveiled;  exposed,  unconcealed;  open. 

Digart  gert  y  ged  <^u>reA«il 

Dibene£rob  gyitut  dimawr  yxxL—Oynddelw :  MJL.  L  258. 

Menwyd  dioTchuddy  undisguised  pleasure. — P. 

Dd  ab  Omffnd  grym  g3rtbmd  gryt 
Vab  Twein  vircnn  Tawr  ■yberwyt 
Vab  ICadawo  vynawo  9enwyd  diorehud 
Vab  Marednd  vnd  valcb  e  ddetryi. 

Bledd^  Fardd:  MJL  i.  869. 

Y  gwir  dwrchudd,  the  naked  truth. 
IHorclxuddiad,  -au,  sm.  an  uncovering  or  un- 

veilmg;  exposition. 
Biorchuddio,  v,  to  uncover,  to  unveil ;  to  dis- 
close or  expose  to  view ;  to  develop ;  to  un- 


Dicrehuddiais  benan  Uawer  o*r  lleohan  yn  yr  ystafell  a 
<|darganfyddwyd  yn  ddiweddaf . 

fir*^;  lYiiiefeb,  106  (cf.  24,  S7, 2M,  886, 269). 


Diorchuddioly  a.  tending  to  uncover. 

Diorchwyl,  a.  unemployed;  unoccupied;  not 

engaged  in  work. 
Diorddail,  a.  [gorddail]  without  exterior  leaves; 

wanting  luxuriant  foliage. 

DiorddaU  fydd  manddafl  Hai. 

De^fydd  ab  OvMyn^  eezzxT.  88. 

Diorddin,  «m.  [dy-+gorddinP]  that  which  im- 
pels or  chases ;  impulsion. 
Bbi  riinddbar  grfar  evf wyrain 
Byn  ddiarddin  Brynaioh  ran  orddawn  brain. 

lAywelyn  Fardd:  U.JL,  L  866. 

Diorddwy,  a.  without  oppression;  unoppressive. 

Di  dderbyn  wyneb  ydynt  hwy ; 
Diorddwy  ar  gymmydoe. 

Mo  MorgoMwg:  Salm.  ii.  cbnrii  2. 

Diorfod,  a.  1.  invincible,  unconquerable. 

Ao  ydd  fm  yn  darilain  o  ferched  rai  (megys  Oomdia), 
y  rbai,  mewn  ing  ac  adM,  a'u  dangoeeeont  en  bunain  yn. 
wrawl  ac  yn  ddior/od.—Huw  Lewge:  Perl,  204  (cf.  172). 

Bleiddiaid  aerfa  ft  bloedd  dicr/od, 
Pioellaa,  beran,  pawb  yn  barod. 

OwaUter  Jfeeham:  Gwaitb,  i.  26. 
Cododd  Crist,  y  Uew  dior/od, 
Torodd  alia  mawr  v  ddralg : 
Coda  hef yd  saint  oy  beddrod. 
Wrtb  lais  bywiol  Had  y  Wraig. 

J.  W,  ab  Ithel:  Etaiynan  yr  Eglwys,  zxii.  1. 

2.  not  constrained  or  compelled;  without  com- 
pulsion or  constraint. 
Diorfodaeth,  a.  without  compulsion. 
Diorf^ydd,  a.  without  ascent  or  aodivity. 

A  Maenawr  Deifl  dioruynvt 
Ao  Aber  Gwyli  bien  gwylwlyt. 

Owin/ardd  BryekeMog:  M.A.  i.  SH. 

Biorhdwg,  a.  [gorhewg]  without  audadty  or 
boldness;  modest,  basnfuL 

Y  rbiain  ddiorhheg 

Ar  ael  ddn  nrael  a  ddwg.— /o2o  Ooeh, 

Biorhoeny  a.  without  joy  or  gladness,  joyless. 

Dioriog,  a.  not  fickle  or  wavering;  constant, 
steady. 

Enraid  araitb  yw*r  dioriawg.^W,  Midleton, 
Dionnail,  )  a.  free  from  oppression  or  molesta- 
Diormes,  )  tion ;  unoppressed,  unmolested. 

Ser  nig  gellir  oarddychwel  yn  ddiormeM,  oni  bydd  nn  o*r 
tri  droe  hjnj.—Cj/freUkiau  Cymru^  ii.  476. 

Kadawg  ai  oeidw  can  urdas 

"Bvjn  du)rvutU  diormee 

Bre  nobel  braint  ardangoe 

lie  trydar  Uech  Yagar  Mjn.—Cynddeiw :  M.A.  i.  2U. 

/Htfrmet  pan  ddyfydd 

Kai  tonnavr  toet  d  gawr  troa  dfydd. 

TaUeein:  MJL  i.  62. 

Diom,  a.  [om]  free  from  fear;  fearless;  free 
from  intimidation ;  peacefuL — M.A.  i.  507. 
AM  obyweirgom,  ddicm  dda, 
A*i  chyweirdant,— Ocb,  wyrda  I 

Da/gdd  ah  GwUgmj  czxriii.  17. 
Awr  y  daw  gan  wf  diom 
Leisian  gant  gan  lef  d  gom. 

D<^gdd  Kanmor:  O.B.C.  160. 
Ao  yn  fr  enw  i  yn  ddiom 
Dyrcheflr  d  gom  efo.— JStfm.  Prg§:  Salm.  Izzziz.  24. 

Hiroes  i  wir  Oaiflar  gu, 

Diom  oee,  i  deymaan.— (Trmtsy  Owain^  86. 

Diomair,  a.  [diom+gair|]  without  threaten- 
ing words,  using  no  intimidating  language ; 
pleasant  or  peaceful  in  speech. 

Llnnyat  diomeir  Uun  teymed.— JZAfMnfya ;  ILA.  i.  488. 

Mair  diomatTf  ICair  dSymee, 

Kair  olcndran,  Hair  Ifwovm^—Iolo  Goch^  i  fkir. 


Digitized  by 


Google 


DiOBFHnr 


1592 


DiOflOIAD 


Biorphen,  a,  endless,  perx>etiial. 


drygau  anysparthol  srdd  i  f  od  yn  y  byd  ne«af  yn  dd 
ddiorpken,  dngwyddol.— J?.  Smith:  Eglurhid,  847. 

lion,  olywa  I  galwant— *  Cyfypryd,  brysia  di, 


[eua  i ogaoiantdiorphem  gydk ni 
W.  O.  Pughe: 


Ymadaw  Corff  ao  Enaid. 


Mawr  yw*th  dntffaredd,  mavr  dro«  ben ! 

Ao  yn  ddiorpken  mi.— /oto  Morganwg :  Balm.  i.  cxUt.  9. 

Diorphwys,  a,  without  rest,  respite,  pause,  or 

intermission;    restless,    unquiet;    perpetual, 

continuaL 

Ac  or  rbeini  100  cyft>«widiol  bob  awr  or  24  Tn  y  dydd  ar 
,,.  ""^  IDduwyn 


no«  yn  parhan  mown  ^weddiea  a 
ddidrano  ddiorphwyi.—Trioedd:  ICJL.  ii.  17. 

A  ohynnal  mawl  i  Dduw  a  ipreddi  yn  ddiorpkwvs  ddydd 
a  noa  gan  ddeoddeg  aant  o  l6enogion  o  bob  mintai. 

lolo  JVm.  160. 

Tn  ebrwydd  y  bn  yigannea  gienlon  ao  ymladdfa  waed- 
lyd.  yr  hon  a  barhiaodd  agot  yn  ddiorphwjfs  dros  dri 
diwrnod  a  thair  noa.— TAm.  Kvant:  D.P.0. 127  (of.  89, 830). 

Diorphwysdra,  am,  restlessness. 

Diorsaf ,  a.  having  no  station ;  not  stationary ; 
fickle,  unsteadfast;  without  reserve,  unre- 
served. 

Llawen  ddun  Yim  nyd  d\or»*af 

lieoeir  ry  rwbl  dr  ny  rygablaf . 

Tri  pheth  a  ddyly  gwarant  ddiball  y  wneathyr  yn  Uyi : 
ffwrtheb  yn  ddiomr  ddior$a/  droetaw  efaun  a  throa  yr  am^ 
ddiifynnwr  a  throa  y  da  oyxmennna.— (7.(7.  ii.  674. 

Diorsafedd,  $m.  inconstancy,  unsettledness. 

Diorsafiad,  im.  a  becoming  or  making  un- 
settled; a  wavering. 

Biorsafoli  a.  not  stationary  or  settled ;  wavering. 

Diorsedd,  v^^^Dioraeddu, 

Biorsedd,  a.  without  a  throne,  throneless. 

Biorseddiadi  -au,  «m.  a  dethroning  or  un- 
throning, dethronement;  deposition  (of  a 
sovereign). 

Diorseddol,  a.  tending  to  dethrone;  dethron- 
ing, unthroning. 

Diorseddu,  )  v.  to  dethrone,  to  unthrcme ;  to 

Diorsedd,    }  depose  (a  sovereign). 

Caiwychwi  foneddigion.  periglorion,  uchdwyr,  wydydd- 
ion,  ac  erdll,  adolwyn  ydd  wyf,  er  mwyn  ooffadwriaeth 
hynaflaid,  or  mwyn  pwyuedd  gwybodaeth,  er  mwyn  mawl 


Owr  mawr  &  liiagorau  maitfa, 

Owr  diorwof^  girjr  deiriaith.— GutoV  Glpn, 


Btoh  rhieni,  er  mwyn  oeidwad  gwfoliaeth.  er  mwyn  braint 
y  Prydeiniaid,  er  mwyn  diorudd  anwybyddiaeth,  er  i^warth 
rr  gelynion,  ao  er  mwyn  Daw,  cannorthwywch  laith  y 
Cymry.— if.  Perri:  Eglnryn  Ffraethineb,  Ehag.  6. 

Trugaredd  diorteddwyd^ 

Trwy  lymder  CJrenlonder  Iwyd. 

Er  i*r  Fab  daranu  melltithion  yn  ei  herbyn,  a  gwahodd 
d  hoU  weidon  i*w  diorteddu  ...  hi  a  aafodd  ei  thir  yn 

UwyddiannuB^  Jf«dkam:  (Jwaith,  ii.  538  (of.  182,  241,  619). 

Diorthrwm,  a.  without  pressure  or  oppression ; 
unoppressed. 

Er  bod  cyfraith  ei  wlad  yn  ei  amddiiTyn  yn  ddidraia 
ddiorthrwm,  ob  bydd  ef e  yn  orthrymedig  yn  ei  f eddwl,  nid 

oee  iddo  un  mynyd  0  eamwythder.  

GwaUter  Jfeehain :  Qwaath,  ii.  97. 

Diorwag)  o.  [gorwag]  not  vain,  frivolous,  or 

trifling ;  free  from  vanity. 

liewdnrwaywllywdionwv.  ,  «  w  -  .«^ 

JAgvfdjfn  Goeh :  M.A.  i.  614  (ef .  661). 

Tri  pheth  anhawdd  eu  oael :  taeliwr  diorwag;  melinydd 
cywir;  a  thafamwraig  ddidiadiwmnt. 


Mawr  Tw  hap  gwr  adnami 

Y  wraig  fwyn  adionoag  fai.— i?Ajr«  ab  Harri. 

Denryw  feddwl  dUmoag, 

A  pharhlna  gof,  a  phwra  gwag.— Grtmwjf  Ovoom,  67. 

Diorwagder,  )  «m.  freedom  froxu  vanity;  ser- 
Diorwagedd,  )  iousness,  gravity. 


Derrw  Ector  nerth  diortoagter, 
Darfna 


am  ddraig  Ua  Uwyr  ortbrymder. 

Or,  ah  Mi^dgdd:  ICJL.  L  4tt. 
Dawn  tlawd  anoeth  daear  wiwgoeth  diorwag^dd, 

Gr,  ab  Mer^d^dd:  ItJL.  L  4m. 

Diorwan,  a.  free  from  weakness;  not  feeUe; 
strong. 

Deryw  d'  earo*n  darw  dionoan^ 
Dirwd  arian,  doriad  wiredd.— filbmmil  F^cham. 

XHoryflg,  a.  unpresuming,  impretending ;  in- 
curious. 
Dioryuic  dyn  ny  welo 
Ny  didawr  ny  dawr  owt  ro.—ZM/oed:  AJB,  iL  806. 

Diorynaig,  a.  apparently  a  corruption  of,  or 
a  misprint  for,  diarynaig,  q.v. 

(3uteU  Harledi  dreoh  na  draig 
Cr  annwn  ddiorjnutig. 

W.  Wgtm:  Dewiflol  Gaaiadaii  (1827),  17. 

Dies,  a.  [di-+06]  without  doubt,  not  doubted; 

ceriain,  indubitable ;  express. 

ZMm  yw  gwell  dewia  hon 

Na  dyryi  ffordd  blinderon.— /oto  Ucrgamwg :  Balm.  L  291 

Dio*  mae  aohos  oohel  yr  awron 

Am  beroriaeth  angel.— Doaief  /Ma,  9. 

Yn  ddioi,  doubtless,  without  doubt,  undonbt- 

edly,  unquestionably,  certainly. 

Tpethau  ey  anghenrheidiol  i'th  grmialiaetfa,  ti  a*a  «■ 
gn  ddio$  ond  en  gofyn.— iRi«  Wgmn:  Bh3.8.  906. 

Nyni  a  fyddwn  yn  waatad  yn  nor  0*0  dwrlo,  ae  yn 
gwybod  ym  mlaenllaw  gn  ddio*  y  bydd  i  bob  pew  ag  ydym 
yn  ewyllysio  nen  yn  wnenthnr  gydweithio  er  ein  daioai. 
lotua  Tomas:  Bneh.  GziBt.  111. 

Lle*r  aeth  yr  lem  gn  ddiot 

lerfyndroeeiaeintiaii.— i>. /tfaef.*  Salman  Watts,  ▼.  S. 

Dio8,  (u2v.  doubtless,  indubitably,  certainly. 

Diosg,  V.  [*fort6  corruptum  i  diunsg*  (/>.)•  ^* 
discy,  digwiBoa;  Br.  diutkein,  ddwuikal  to  take, 
put,  or  throw  off;  to  strip,  to  undress;  to 
put  aside ;  to  doff. 

OwedT  gwelet  o  Ortheym  benny  medyty&w  a  onie  o  pob 
athrylith  ao  o  pob  eatryw  pa  wed  e  galley  entea  diatc  ua- 

etans  vanaoh  or  Trenhynyaeth  ydaw  ehnn.  

BnU  Or,  ab  Artkw:  MJL  ii.  S9& 

Ny  pherihyn  ooep  Uediat ...  am  ddiote  y  goet  ynllediat. 

Oufi^iMauCgmru,  iltSO. 

Am  anr  wyf  fl,  ei  ddiotg 

Heb  ymladd,  heb  ladd,  heb  loeg.—D,  ab  OwUgm^  exfr.  IL 

Fa  ham  y  mae  pawb  yn  diotg  oddi  am  en  penan,  nea*n 
ymoetwng,  prydyrhenweryrleaat  ..,«. 

'  •  J2.5W«A.BglnrWid,«. 

Dioag  dy  ewidiau  oddi  am  dy  draed. 

-Bc».iiL6(ef.roiiL6). 

Diotgaist  fy  aachwiag.— Ailm.  xxx.  11. 

Dtosg  archenady  to  put  off  one's  dothes  or 

raiment ;  to  put  off  one's  shoes. 

A  phan  arganu  hi  y  prenn.  eetwg  y  phen  a  wnaeth.  to 
adoli  idaw.  a  dUw:  g  harch«Knat  a  dTiehand  y  diUat.  a 
mynet  ixwj  7  dwfyr  la  y  law.— J^Mfjfl  NkodamiUt  \  11. 

Diosg  arfau,  to  put  or  take  off  one's  armour. 

Tna  wynten  a  dioagassant  g  arueu  ae  a  edrychaewnt  a 
oed  dim  or  endt  yndaw.— A.  Oreal^  (64  (ef.  106). 

Diosgedig,  pt.a,  undressed,  stripped,  put  off* 
Diosgiad,  -au,  am,  an  undressing  or  strippiBg* 
a  putting  off. 
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▼n  dioMgryn  taref ;  ao  yno  vr  adeiliaad  Beuno  eglvys,  ao  y 
tyse^ffrwyd  y  Duw.— J?«c*«W  r 


Diosgl,  V.  [di-  +  08gl?]=i>MMgr. 

Tna  y  dio$cUs  Owein  yr  aruea  ar  dillat.— JfoMno^'em,  199. 

Tna  Arthur  a  beria  v  hem  pddyaw  ar  gvarea  hinmw 
. . .  ao  erohi  y  Alaath  aiosgylj  helym  ae  dwyn  yr  dref  oe 
Tlaen.— <9l.  Qrtal,\6, 

Ewdi  heb  hi  hyt  yr  anon  y  syd  ^arllaw  y  sant.  a  diosgU 
VKk  avch  dSi\aX,^Uufr  Aner^  109. 

Biosglys,  em.  quillwort  {leo^tes), — H.  Daviea: 
Welsh  Botanology,  135,  183. 

Diosglys  merllyn,  Isoetes  lacustris:  also  called 
ffVKiir  merllyn. 

Diosgo,  a.  [osgo]  without  dedination,  indin- 
ation,  leaning,  or  bias ;  upright,  straight. 

Alaw  dioego,  water  aloe,  water  soldier  {StrcU- 
iokB  alaidesy—Hugh  Daviea :  Welsh  Bot.  154. 

Biosgoawl,  a.  not  tending  to  incline. 

Diosgol,  a.  tending  to  strip ;  apt  to  put  off. 

Diosgordd,  a.  having  no  retinue;  without  a 

guard. 
Diosgryn,  a,  [gosgryn]  free  from  agitation  or 

tremuLation ;  firm,  unflinching. 

A*r  Temio  hwnnw  a  rodee  y  Yeuno  yn  dragwyddawl,  ao 
ideiliand  Beuno  eglT 
i  Beuno:  C.-B.SS.  16. 

Dio0teg,  a.  without  silence ;  without  a  pause. 

Qweaoh  arall  gas,  groch,  erwin,  ddioaUg.—Dewi  Wjfn,  819. 

Diosymdaitli,  dt.  [gosymdaith]  without  pro- 
vision ;  without  maintenance  or  support. 

Bellach  brwytren  ao  ymladeu  a  cholli  marchogyon.  ao 
adaw  gwiaged  yn  wedw.  a  rianed  yn  diosj/mdeith. 

Mahinogion^  233. 

Dicta,  V.  [diod]  to  drink  often,  frequently,  or 
habitually;  to  tipple,  to  guzzle,  to  bib;  to 
drink. 

Owest  hyt  nawn  a  wneynt  a  diotta  hyt  pan  yd  noe  pan 
elynt  y  gjragu. — Mahinogion,  110. 

Tri  phetii  a  ddyly  oorddawr  eu  gochel :  Uyna  neu  ddiota; 
putdnio ;  a  disio  neu  dablera. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  136. 

Doed  dy  gof  diota  gynt.— Z).  ah  GwUym^  czlvi.  66. 

Ef  a  ymlenwa,  yn  y  modd  na  bydd  fawr  yn  ol  i'w  ddiota. 
R.Smith:  Eglurfaid,  278. 

Y  rhai  a  arferir^  nid  i  wledda  nao  i  ddiota^  ond  i  faethn 
ao  i  gladdn  y  tlodion  a'r  amddilaid. 

Oh.  Edwards:  Hanea  y  Ffydd,  87. 

Dicta,  em.  tippling,  bibbing. — TT. 

Dictach,  em.   sottishness,   bibacity,  tippling. 

—P. 
Diotai,  pi.  dioteion,  ec.  a  tippler,  a  bibbler,  a 

boozer. — P. 
Diotty,     )  tai,   em.    [diod+t^]    a   house    for 
Diawtly,  |  drinking,  an  ale-house,  a  tippling- 

house,  a  bibbing-house,  a  bibbery ;  a  tavern. 


Hwyr  y  gwnai  hagr  weatai  hy 

Einion  Dot,  mewn  diawUy.—D,  ah  OtoUymf  xxL  61. 

EreOl  yn  fynych  a*m  carant  mewn  diottai^  a'u  menyddan 
gwedi  mwydo  yn  soeg  trwy  lyncu  trwyth  yr  baidd. 

F  Oreal,  170. 

Oa  gweriwch  eioh  orian  aegnr  yn  y  diotty.  chwi  a  Kollwch 
eich  arian,  dch  iechyd,  eioh  cysuron  oartref,  eioh  eyfeillion, 
eioh  ffinnh.—Oylchgraum,  i.  6  (of.  111). 

Fd  T  mae  dieitbriaid  yn  arf er  diottai^  nid  i  aroa  . . .  ond 
yn  mug  i  orphwys  yohyaig  bach. 

loB.  Tomas:  Buch.  Grist.  80. 

Diotwr,  wyr,  em.  a  drinker,  a  tippler,  a  bibber, 
a  bibbler. 
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Diowgryxn,  a.^Diawgrym  (the  better  form), 
q.v. 

Ym  mam  crefydd,  rhyfyg  yw  ffobeithio  tamchw^ydd  o 
raaan  a  thrugareddau  Duw  ar  ddynion  diowgswrth  a  d<- 
owgrym  at  fyw  yn  aanotaidd.— £7i«  Wynn:  Bh.B.S.  178. 

Diowryd,  em.  [corr.  of  dio/ryd]=iDio/rydf  q.v. 

Fw  ohyfttfch,  od  arch,  nid  af , 
Diowryd  yw  a  daani.—Oronwy  Owain,  8. 

Dipton,  -iaid,  -au,  ef.  [Gr.  U^^Ooyyo^;  L.  diph- 

<Aon^u«]  a  diphthong.    The  older  grammarians 

mention  the  following  kinds  of  diphthongs. 

See  Edeym,  18—20,  38,  39;  ilf.^.  iii.  194. 

SiUaf  ddipton  a  f  jrdd  o  gysswllt  dwy  f ogafl  yng  nghyd 
yn  un  tSUas.—Edeym  :  Doqparth,  19. 

Tri  rhyw  aillaf  y  sydd:  dllaf  dalgron;  dllaf  leddf ;  a 
dllaf  dipton.— Trioedd  Moea :  M.A7m.  194. 

Sillaf  a  derf  yno  mewn  tair  o'r  b<»eiliaid  yng  nghyd,  neu 
bo  ynddi  dair  bogail  yng  nghyd,  ao  ni  fyddant  ddipton- 
id  . . .  honno  a  dwir  dipton  ddidthr. 


taid . 

Edeym:  Dosparth,  90. 
Dipton  hengamledd/f   )  a  crook-headed  sparsison 
Dipton  hengam  leddf  ]  diphthong. 

Dipton  hengrechleddf  )  a  crisp-headed  sparsi- 
Dipton  hengrech  leddf  ]  son  diphthong. 

Dipton  dalgron^  a  rotundison  diphthong. 

Dipton  dalgron  fud  neu  fyddar,  a  mute  or  surd 
rotundison  diphthong. 

Dipton  dalgron  Imgymiog^  a  tailed  rotundison 
diphthong. 

Dipton  dalgrorUeddf  |  a  rotundisparsison  diph- 
Dipton  dalgron  leddf  ]  thong. 

Dipton  dalgron  vnh^  a  vagirotundison  diphthong. 
Dipton  dawddleddf  a  Hquesparsison  diphthong. 
Dipton  dromleddf  a  gravisparsison  diphthong. 
Dipton  ddieithr,  a  strange  diphthong. 

Dipton  ddieithr  ftid,  a  strange  and  mute  diph- 
thong. 

Dipton  fyddarleddf  a  surdisparsison  diphthong. 

Dipton  leddf  a  sparsison  diphthong. 

Dipton  losgymiogy  )  a  tailed  or  caudate  diph- 
Dipton  loegymog,    J  thong. 

Dipton  loegymiog  wib,  a  tailed  wandering  diph- 
thong. 

Dipton  wib,  a  wandering  diphthong. 

Dipton  vnh  leddf 
Dipton  xvihleddf 

Tair  dipton  y  sydd :  dipton  Uddf;  a  dipton 
ton  wib.   Tair  dipton  gymmjrsg  y 


a  vagisparsison  diphthong. 

on;  a  dit>- 

dipton  gadamUddf;  i 'dipton  dawddleddf.^  Tail  dipton  ryfl 
ead  y  8y;dd :  dipton  ddieithr;  dipton  lotgumiog^  a  dipton  wib, 
.  .  .  Tair  dlltaf  ni  cheir  proest  a'u  hatebo :  dipton  dawdd- 
Uddf;  dipton  dalgronleddf:  a  dipton  wib. 

Fum  Uyfr  Cerddwriaeth^  46. 

Tdr  dipton  odidawg  ganiad  y  sydd :  dipton  dalgronleddf' 

a  dipton  losgymawg;  a  dipton  gadarnUddf.  ' 

Trioedd  Moes:  M.A.  iii.  194. 

Pum  dipton  dalgron  y  sydd. .  .  Pedair  dipton  leddf  j  sydd 

Edeym:  Dosparth,  19  (of.  20). 

%  The  attempted  English  equivalents  of  these 
peculiar  terms  are  mostly  based  on  those 
used  by  Dr.  I.  D.  Rhys  in  his  La|in  transla- 
tion (InetituHonee,  134—144).  Cf.  Ptm  Llufr 
Cerddivriaeth,  42—47  (trans.  30—38). 
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Diphwys,  $.  and  a.zuDiffwys. 

Dir  (t),  a.   certam,  sure;   true;   necessary,  of 
necessity;  inevitable. 
Neud  maith  i'm  dyrraith  dir  ofalon. 

Da/{/dd  Bfn/ras:  M.A.  i.  315  (cf.  220,  849). 

Tri  pheth  dir  y  byddant :  eithaf  gallu ;  eithaf  deall ;  ao 
eithaf  cariad  jyvLW.—Jiarddat,  i.  170. 

Pawb  pei  caoffai  a*i  dyddjrfvai, 

Dir  ni  Dyddai  diddyw  neb  rhai .  . . 

Dir  dichwain  drw^  i  drytbjU-wg.—Iolo  Mat.  227. 

Yn  hytraoh  na  grwthio,  o  ddir  daedd,  trefn  Owynedd 
ym  mlaen,  a  gwaradwyddo*r  wlad  gerwyneb  dicithraid. 

Tal.  ah  lolc:  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhagdd.  17. 

Mae  yr  tin  ffimud  yn  ddir  bod  rr  addewidion  a  berthyn 
yddion  o  ryw  beth  mwy  godidog. 

Ed.  Samuel:  OrotiiUf  T.  11. 


i  enwaediad  yn  i^^ryddion  o  ryw  beth  mwy  godidog. 


Er  na  wnaent  lai  na*a  dir  ddyledswydd,  eto  ni  wn&nt 
ddim  mwy  chwaith.— f/u  Wynn:  Bh.B.8.  213. 

Y  meddylian  a^r  ymadroddion  hyn,  frawd  anwyl.  beth 
bynnag  wyt  ti  yr  awron,  sydd  ddir  eu  bod  yn  dy  galon  di 
yn  awr  angeu.— Z)r.  Davirs:  Llj-fr  y  Res.  i.  viii.  14  (cf.  ii. 
i.  27;  U.6;  iv.  6;  v.  22;  vi.  8,  10). 

Pan  el  Sior,  ein  hior,  mewn  hedd, 

Wiw  deym,  yn  y  diwedd, 

Ar  ddir  bynt  o'r  ddaiar  hon 

I  gyiiiaedd  nefol  goron.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  71. 

Oerfyd  a  gair  o  arw-f arf , 

A  dir  boen  o  dori  barf.— Oro.  Owain,  20  (of.  108). 

Bit  yWy  it  is  certain ;  it  is  necessary ;  it  must 
be;  it  must  needs  be ;  (I,  thou,  he,  &c.)  must 
or  ought :  oportety  opus  est. 

le  heb  ynteu.  dir  ywj  mi  gwneathtir  hynny. 

Mabinogion,  80. 
Dir  yw  idaw  tygu  yg  gwyd  yr  arglwyd.— (7.C.  i.  422. 
Dir  iddo  fod  yn  sobr.— /<rr.  Owen^  102. 

A,  dir,  ni  welir  neb  o'u  rhyw 

Ar  waith  doethineb  yn  eu  hYW.—lolo  Jforganwg :  Balm. 
I.  cxoii.  2  (of.  clzxT.  4 ;  obcxvlii.  6). 

Dir  {yw)  i  mi,  it  is  necessary  for  me ;  I  must. 

Dir  yto  ymi  wneuthur  awch  mynnn  ohwi  rao  ooUi  Ty 
muohed.— Fitoria  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  60. 

Daiar  Men,  dir  i  minnau 

Yw,  o  chaf  flfun,  ei  choflfSu.— (7ronwy  Owaxn^  69. 

Yn  ddivy  certainly,  surely,  truly,  verily;  neces- 
sarily, of  necessity ;  assuredly ;  decidedly. 

£f  a  welir  pot  yn  dir  dynot  pob  peth  or  ny  damweinaaaant 
eiroet.— iucidar;  Llyfr  Ancr,  33. 

Gwnawn  ar  ei  ol,  mae  ef .  yn  ddir^ 

Yn  meddu  gwir  dangiiefedd.— /oto  Horganwg:  Salm.  ii. 
T.  6  (cf.  1.  clzxzvi.  5;  oxcii.  2). 

Ys  dir,  it  is  certain ;  certain  it  is ;  it  is  true ; 
it  must ;  it  is  necessary  or  inevitable. 

Cartref  gwir  y  nef  ya  dir.—Iolo  Mas.  226. 

Ya  dir  oe  nareu  ddifuryau  pob  tur. 

Llygad  Owr:  M.A.  i.  341. 
Cryd  ar  hen  angen  ya  dir.—Diareb.  (M.A.  iii.  161.) 

A'fo  dda  gan  Dduw  ya  dir.—Diareb.  (M.A.  iii.  146.) 

Ya  dir  angeu  i  eidiawg.—  Ya  dir  drwg  rhag  drwg  arall.— 
Ya  dir  i  haela  roddo.—  Ya  dir  lladd  y  gwadn  wrth  refedd  y 
troed.— r«dt>nithiaw  ni  bo  pur.—Diarebion  (M.A.  iii.  179). 

Ya  dir  nid  da  ni  ymwellhA.— /oto  Maa.  227. 

Dir,  -iau,  sm,  truth;  certainty;  force,  impulse; 
compulsion;   necessity;  restraint;   hai^sbip, 
pressure,  urgency;  strait. 
Can  nas  dylit  na  deddv  na  dir  ar  ddoethion. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  688. 
Cywir  yn  y  dir  nid  oedd.—Gruffydd  ab  I.  ab  LI.  Fychan, 

Pa  hyd  y  goddefaf  y  dir^ 

Dra  oodir  fy  nghaseionT— Jdm.  Prya:  Salm.  ziii.  2. 

Yr  hwn  ni  thyn^  ddim  ond  y  gwir, 
£r  dir  neu  niwaid  iddo. 

Edm,  Prya:  Salm.  zy.  4  (of.  ziii.  2). 


Salm.  I.  exoT.  7. 


Ni  syfl,  er  goddef  eithaf  dir. 

Led  mymryn  haul  oddi  wrtn  y  gwir. 

lolo  Morganwg: 
Oan  faint  ei  ddir  annhiriawn. 

lolo  Morgamtcg:  Sahnao,  n.  223. 

Dir,  as  a  prefix  in  composition,  implies  ve- 
hement, extreme,  great,  highly,  very, 
Dir,  prep.  [=idd  yr]  to  the ;  into  the. 
Ar  hyt  dir  guairet  bet  y  penn  Bryneital. 

Liber  Landavensia,  188  (cf.  847:. 
Or  cam  dir  guairet  dir  fon  in  dorm  montis. 

Liber  Ixtndavensia^  135  (cf.  13S). 
Lymma  y  cymreith  ha  bryein  ecclnyv  Telian  o  Laxmtaf 
a  rodea  breenhined  hinn  ha  touyssodon  t^ymry  yn  tryey- 
guidanl  dy  eoduys  Telian  hac  dir  escip  oU  gueti  ef . 

Lly/r  Tcilo,  120  (cf.  184,  142,  143,  146, 157, 173). 

Dirad,  a.  without  grace  or  blessing,  unblest. 
Nam  ditanl  oth  wt  vt  echeiad 
Nam  gwellio  ymplio  impled  dirad.^Uyfr  Du :  A3.  iL  46. 

Diradd,  a.  [gradd]  having  no  degree  or  rank ; 
low,  ignoble., 

Dyagybl  yspas  diradd.  oni  ddysg  mewn  tair  biynedd,  mal 
y  galler  gradd  iddo,  bam  yw,  nas  dylid  ao  nat  geUir 
prydydd  o  bono.—  Y  Ortal,  860. 

Bhoed  un  Uyag,  rhaid  yw  d  Uadd, 
Ryw  does  dwr,  reidus  diradd.— iM  Qoek. 

Rhoes,  tal  diradd  anaddwyn, 

Ar  fy  ngherdd  (mawr  yw  fy  nghwyn) 

Fam  gam,  a  fu  wirion  gais, 

Oer  fllain,  o  ryw  falais.— /euoJi  Brydydd  Hir:  Qwaith,  63. 

Diraddiad,  -au,  sm.  degradation ;  disgrace. 

Derwyddiaeth  mewn  diraddiad^ 

Beibl  i*w  le  i  bobl  y  wlad.— J^^en  Fardd:  Cyif  Beano,  45. 

Diraddiedig,  j  vt.a.  degraded ;  reduced  in  rank ; 
Diraddedig,   j  lowered. 

Diraddio,  )  v.  to  deprive  of  a  degree  or  of  rank; 
Diraddu,    |  to  degrade,  to  disgrace ;  to  cashier. 

O  drille  y  tyner  gwaed  ar  fardd  pan  a'i  diradder.  .  .  Ac 
yn  oes  y  gwr  a  ddiraddtr  f eUy,  nis  gellir  iddo  na  braint  na 
nawdd,  nac  un  da  pa  bynnag  o'r  byd  wrth  godd  a  banld- 
oniaeth.—J9a  rdda«,  ii.  116. 

Uyma  y  diraddu  y  sydd  ar  w^  wrth  gerdd  dafawd. 

YGrtal,  53  (cf.  350). 
Ehyfygu,  diraddu  *r  Ion, 
Dawnos  waredwr  dynion.— Da/>dd  Icmowr,  156. 

Y  mae  efe  wedi  ei  ddiraddu  o*i  btotihnarwydd  cynt. 

Gwyliedydd,  t.  830. 

Os  oaniatawn  fod  eglwym  neilldno]  yn  gynnifer  cym- 
deithas  o  Oris'nogion  wedi  en  Uoniaethn  (fel  y  rhaid  i  ni 
ganiatau,  neu  ynte  eu  diraddio  hwy  i  gynnifer  o  dorfeydd 


ganiatau,  neu  ynie  eu  diraddio  hwy  i  gynnifei 
annhrefnus).— /(M.  Tomaa:  Bttch.  Gris^  287). 

Y  mae  i  minnau  ddyfyn  i  ymddangos  o'i  flaen,  dan  boen 
dioddef  fy  niraddio  o  ^intiau  ein  hardderchog  Gym- 
deithas.— (TroRiry  Owain^  316  (of.  325). 

Diraddiol,  a.  tending  to  degrade,  degrading. 
Diraddiwr,  wyr,  sm.  one  who  degrades. 
Diraen,  j  a.    rdi-  +  gi»en  or  gran=E.  grain^ 
Diran,    j  without  grain,  gloss,  or  lustre;  cross- 
grained;  rough;  cross,  peevish. — C.S. 
Diraenu,  v.  to  become  cross-grained,  peevish, 
or  angry;  to  look  cross  or  angry;   to  nukke 
rough  or  uneven ;  to  wrinkle. 
Ai*r  trawdon  trwy  ysu,  difudd,  sy'n  dy  faeddu, 
A  thramawr  orth^mu'n  diraenu  ay  rudd  7 

Edxoard  Bickard:  Bugeilgerdd,  i.  5. 

Diragamcan,    a.    impremeditated,    not    pre- 
viously intended. 

Pechawd  hamddoiawl  a  f  ydd  yr  un  a  wneler  yn  ddisyf ed 
ao  yn  ddiragamcan. — Havod  Ma. 

Diragddarbod,  a.  improvident;  thoughtless. 
Diragfam,       )  a.  without  prejudice,  impreju- 
Diragfamol,  )  diced;  impartial. 
Meddwl  pui 
aoystyriaeth . 


Meddwl  pur  mewn  oorff  gl&n  a  diwair  yw 

"     '    "'     . .  dyag  bur  a  dealltwiiaeth  diragfam. 


Slit  Wynn:  Bh.B.a  ri(of.  968). 
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Y  mae  yr  hyn  a  roddwyd  ar  lawr  eiaoes . . .  yn  ddigon  i 
roddi  boddlonrwydd  ar  y  pen  hwn  i'r  ymofynwr  diraafam. 

loan  Waltter:  Dwy  Brege^,  84. 

Dira^fwriad,    a,    without    forethought,    im- 
provident; thoughtless. 

Diragfyfyr,  a.  unpremeditated. 

Oan  nad  oedd  amynt  eisiea  amryw  ddnll 

Na  iaaaa  awon  Iftn,  i  foli  en  Ner, 

Mewn  idthwedd  wiw  neu  ddiragfyfyr  g^n, 

/.  D.  F/raid:  Coll  Gwynfa,  t.  176. 

Diragod,  a.  unprevented,  without  hinderance. 

Y  moddion  ai  ni  ohwilia  Bhad,  d  ffordd 
A  chwilia,  ohweiaf  o  dy  fwth 
Oennadon,  oil  dy  Kreaduriaid  i 

Of  wyaw,  ao  i  bawb  a  ddenant  yn 
Ddiragawd,  diadolwyn,  a  digais! 

W.O,  Pughe:  C.G.  iii.  846. 

Diragofkl,  a.  without  foresight ;  unf oreseeing. 

Diragor,  a.  void  of  excellenoe;    without  dis- 
tinction; indifEerent. 

Y  maent  yn  arferol  o  dyngn'n  ddiragor  i  inr  nen  gel- 
trydd,  i  bethan  ammh^uB  neu  hyspro. 

Langff&rd  :  Holl  Ddyledswydd  Dyn,  106. 


iedig,  ac  yn  ddiberygl  o*a  bod  yn  f e«]  i  ti. 


A  tliithau  a  ellit  en  harfera  oil  yn  ddiragor^  yn  ddiros- 
Uis  Wynn:  BI1.B.8.  68. 

Diragoredd,«m.  want  of  excellence ;  indifference. 

Diragoriaeth,   a,  without  excellence  or  su- 
periority; indifferent. 

Ac  nid  yw  hyn  yn  beth  diraaoriaeth  1  %  waeth  i  ni  ei 
wnenthnr  ef  na  pheidio.~/a^o  ab  Dewi:  Uonyddwch,  84. 

Diragrith,  a.  without  hypocrisy  or  dissimula- 
tion; unfeigned;  sincere. 

Bydded  cariad  yn  ddiragrith. 

Khvf.  xii.  9  (cf .  2  Cor.  vi.  6 ;  lago  iii.  17). 

Er  mor  ddiragrith  fyddwyf  wrth  gymmeryd  y  llw,  oe 
myfl  ffwedi  hyny  ni  chwplh&f  ef ,  yr  wyf  fl  yn  ddiamnmea 
gwedl  tyngn  anndon. 

Langffwrd:  HoU  Ddyl.  Dyn,  108  (cf.  112). 

Bendith  am  ddiragrith  rodd, 

Hoff  enaid  I  da  y  ttjnoM.—Gronwy  Owairt,  61. 

Beth,  meddwdi,  00  yw  dadleuon  y  Pab,  a'i  abadau,  aM 
e8gobion,yn  ddiragrith  -wedi  ymddang  "^^    '     *  ~ 

i»r  efengyl ?—ifon(«  Cgffin:  DifT.  yi.  6. 


t  -wedi  ymddangoB  yn  gwbl  elyoion 


F/ydd  ddiragrithy  unfeigned  faith. — 1  Tim,  i.  5. 

Brawdgarwch  diragrithy  *  unfeigned  love  of  the 
brethren.'— 1  Pedr  i.  22. 

Diragritliio,  v,  to  cease  from  hyj)ocrisy  or  dis- 
simulation ;  not  to  dissimulate. 

Diragrithiol,  )  a.  not  hypocritical,  not  used  to 
Diragrithus,  |  dissimulation. 

Khaid  yw  bod  ynthi  hi  gaaineb  diragrithiol  o  bechod,  a 
chariad  o  Ddaw.—Langfard:  Holl  Ddyl.  Dyn,  184  (cf.  88). 

Yr  hyn  sy  grymmaint  a  phe  dywedasai :  Hwy  a'n  gwnAnt 

ni  yn  gwbl-iachuB  ac  yn  ddiragrithm  broffeswyr  yr  0eneyl. 

B,  Llwyd:  liwybr  Hyffordd,  260. 

Diragrithrwydd,  «m.  freedom  from  hypocrisy 
or  dissimulation ;  sincerity ;  genuineness. 

Yma  yr  ydych  yn  enog  hefyd  o  herwrdd.  pan  weddloch, 
fod  eidi  meddwl  ar  bethan  ereill,  ao  naa  ydych  yn  gweddio 
mewn  diragrithrwydd  a  gwirionedd. 

B.  lAwyd:  Uwybr  HyfTordd,  866. 

Diragwel,  a.  without  foresight,  unforeseeing ; 

improvident;  unforeseen. 

A  hoen  oedd  yna  ohweg,  ond  weithion  tost 
O  ddimad,  tiwy  ddiragwei  dro  a  ddaeth  i  ni. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  U.  861. 

Diragweledig,  a.  unforeseen. 

Biragweliad,  a. without  foresight;  improvident. 


Diragwybod,  a,  without  foreknowledge;  un- 
foreknown. 

Er  y  rha^r^ryddwn.  rhagwybodaeth  na 
Effeithiai  ar  en  baL  yr  hwn  o  fod 
Ys  dir  yn  ddiragtoybod.^W,  0.  Pughe:  C.G.  iii.  129. 

Diraianu,  v.  [graian]  to  dear  of  gravel. 

Diraid,  a.  [rhaid]  without  necessity,  unneces- 
sary; useless. 

Tri  arwyddon  crenlonder:  tarfn  anifail  yn  ddi  raid; 
briwaw  coed  a  Uysiaii  yn  ddiaohos;  a  bod  yn  daer  am  ' 
gymmwynas.— 7Vu>0(M  Doethineb:  MJL.  iii.  202. 

Dyna'r  pryd,  na  bydd  ornnorihwy  Daw  na  dyn,  Ox^ 
peth  diraid  wrtho.— i^tci*  Anwyl:  Nefawl  Ganllaw,  7. 

Ac  felly  mae*n  Harglwydd  yn  yr  Ef engyl,  a  Sant  laoo 
yn  ei  Epistol,  yn  gorchymm^  i  ni  na  tnyngom ;  ief  yn 
ddiraid,—B.  Smith:  EglnrhAd,  162. 

Diraid,  a.  [diriaid]=2Wnatd 

Biramadeg,    a.  without   grammar,  ungram- 
matical. 

Beirdd  dilym,  dirym,  diramadtg.—Orontoy  Owain,  28. 

Diran,  a,  [rhan]  1.  having  no  share,  portion, 
or  part ;  portionless;  devoid,  destitute. 

Yr  hwnn  a  gynnhelis  en  tatea  fn.  diran  wen  tra  gwera 
hyt  en  maxw.—Cu/reithiau  Gymru^  1.  468. 

Y  nlwydyn  rac  wyneb  wedy  gweled  o  Bye  ieoano  y  not 

yn  dirran  o  gyfoeth  annon  kesiadea  a  omc  att  y  brenhin  y 

emynneit  icbw  drwy  y  ncrth  ef  peri  idaw  rann  o  dref  y  dat. 

BrvA  y  TywgaogiotL,  272. 

Mynhea  ath  vamhaf  ty  yn  diran.  y  gyt  ac  wyntea  o 
Ynys  Prydeyn.— £nU  Gr,  ab  Arthur:  MJL.  ii.  129. 

KasBwallawn  a  ymrodea  y  warder  ac  ny  mynnws  bot  y 
neyeynt  yn  diran  or  teymas. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  IH. 

Chwerwder  yw  gwenwynuar  diphaith  vedhwl  dirann  o 
lawenydh.—  Tmborth  gr  Enaidf  \  7. 

2.  undivided ;  unshared. 

Wyf  yr  eiddooh  (rhyngooh)  yn  ddiran,—€fro.  Ovotn,  266. 

Diranadwy,  a.  undividable,  indivisible. 

Bendigedig  y  f o'r  Drindod  ddiranadwv  yn  awr  ao  yn  dra- 
gYWjdd.—AUu;gdd  Paradwyt^  24  (cf .  89;. 

Diranedig,  pt.a.  undivided,  imshared,  unpor- 

tioned. 
Diraniad,  a.  without  division,  undivided;  in- 
divisible. 

Srw  txwy  bob  bywyd.  Uenwi'r  holl  daen  maith, 
edn'n  ddiraniad^  dioranl  yn  ei  waith. 

Bobert  Owen:  Owaith,  272. 

Diranol,  a.  not  dividing  or  separating;  un- 
divided, imshared. 

Diranu,  v,  to  deprive  of  a  share  or  portion  'y  to 
cease  sharing  or  dividing. 

Diranodd  Dnw  oU  o'r  estroniaid, 

Doe,  0  dori  deddau'r  swyddan'n  ei  said  I 

L.  O.  Cothi,  m.  xxHi.  11. 

Diras,    o.    [di--l-gra8]    graceless,    villainous, 
depraved,  wicked,  vile ;  reprobate. 

A  lal  yn  ddiaU  [al.  ddyfal]  heb  sylwedd  yn  ddiras. 

Myv.  Arch.  i.  641. 
Ueidr  y  mewn  diras  draaeroh  I 

D.  ab  Owilym,  Ixxxi.  1  (cf.  dviii.  60;  czoW.  11). 

Pa  fwvaf  ysgeler,  diriaid,  a  diras  a  fyddai  neb,  mwyaf 
i  gyd  a  nrddai  parch  ac  anrhydedd  hwnw. 

Theo.Epant:  I>.T.0.9i. 
Cod  arian  y  cyw  dirat 
Yw  crefydd  y  cybydd  CM.—  GroMcy  Otoaw,  77. 

O  dyry  angeu  diras 

Pywyd  i*w  ran,  fyd  o  ra«.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  76. 

Fo*i  gorchfygwyd  gan  alia  cilunaddoliaeth  Uwyrwael,  a 
choelgrefydd  £iiras. — ler.  Owen^  21. 

Un  dirasy  a  scapegrace ;  a  villain ;  a  reprobate, 
a  profligate. 
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Dirasol,  a,:=zDiras. 
Nao  ofnwch  flin  anian, 
Y  dinuol  a  dreiflian'.— fTiiv  Morua:  E.C.  ii.  87. 

Dirasrwydd,  \  sm,  gracelessness,  Tillainoiu- 
Dirasedd,  ;  ness,  villamy,  profligacy ;  re- 
Diraswch,      )  probateness. 


Hwy  a  welsont  7  dialeddau  txTmion,  7  distrTW,  y  newTn, 
* "     "  yd  yn  eu  cydganly     '     *  '     ' 

h  ym  myag  eu  cymmydogion  an 
meddalwch.— ^Aeo.  Evana:  l).P.O.  91. 


7  difrod,  ag  oedd  o  hyd  yn  eu  cydganlyn,  tm'r  oeddent  yn 
ddibarch  ym  myag  eu  cymmydogion  am  eu  dirasrwydd  a'u 


DirawB,  a.  [grawn]  having  no  grain  or  seed. 

Dirberaidd,  a.  very  or  extremely  sweet. 
Wedi  oael  diwael  a  da 
Ddirberaidd  ddwT  a  bara.— iMr  Fardd:  M^  Awen,  176. 

Dirboen,  -au,   «m.  extreme  pain;   a  racking 
pain;  torture;  pang;  agony. 

A  hyny  a  fu  yn  aofaoa  dirboen^  gofld,  a  galar  iddi. 

lolo  Mn.  84. 
Fe  gaiir  ▼  pryd  hwnw  .  .  .  edrTch  amo  vn  marw  yn  ei 
wely,  yn  ddigalon,  athrist,  a  syn,  yn  Uaf  urio  tan  ddirhoen 
ac  ingder  angeu. 

Qruffydd  Wynn :  Tstyriaethao,  M  (of.  178, 193). 

T  aeler  neaaf  jt  oedd  7  c7byddion  mewn  dirbo^n  echrya. 
Eli*  Wpnn:  Baxdd  Cwig,  83  (cf.  74,  86). 

Ue  ^welaia  innau,  ar  7  golwg  C7ntaf ,  f  wy  nag  a  all  oalon 
dyn  ei  ddychymmygu,  ohwdthach  tafod  ei  draetho,  o  ar- 
teithian  a  dirboauiu. 

JSlis  Wynn :  Bardd  Cwig,  74  (cf .  88,  86). 

Dirboen,   a.    extremely   painful,  tormenting, 
excruciating,  agonizing. 
Bvddai  yn  llawer  tynerach  ar  farnwr  ddifaddio  dryg^ 
weiuuedwr  o'i  einioea  dnry*r  arteithian  dirboenaf^  na'i 
fwrw  i  garohar  gwaatadol.— &.  Mf chain :  Qwaith,  ii.  90. 

Dirboeni,  v,  to  torture,  excruciate,  or  torment. 

F*  a  fydd  llafur  a  chystuddiaa  dy  gorff  yn  dy  ddirboeni 
ar  wdy  angeu.— iS<i.  Samuel:  HoU  I>dyl.  Dyn,  189. 
Anf7nyoh  rho'i  Naf  union, 
Cyn  bod  yr  oes  b jnod  bon, 
Oennad  i  Ddreigiau  Annwn 
Ddirboeni  *r  byd  byf^d  hmu—Da/tfdd  lonawr^  804. 

Dirboeniad,  -au,  am.  a  torturing,  excruciation. 

Dirboenoly  a.  excruciating,  tormenting. 

Dirboenus,  a.   extremely  painful,  agonizing, 
tormenting,  racking. 
Tripbeth  a  ffaifT  dyn  creulawn:  C7dwybod  ddirboenug; 
angUod  doethion ;  a  digofaint  Duw. 

Doethin«b  g  Oymry:  "M.A.  iii  11& 

Ganya  fe  a'i  c7B87lltw7d  &  thrag7W7ddol  a  dirhoenuM 
erwinaod  ao  anobaitb.— £/t»  Lewis:  Drexeliua,  284. 

Dirboenwr,  wyr,     )  8m,  an  excruciator,  a  tor- 
Dirboenyddy  -ion,  )  mentor,  an  agonizer. 

Dirbwys,  -au,  am,  great  weight  or  pressure. 


Bu'n  ddirhtous  fvg-ddw78  fa^dn 
0*r  ol  i*i  geijnoim.—Ptdr 


-au,  am. 


Fardd:  M«l  Awen,  168. 

an  ardent  or  extreme 


Dirchwant, 

desire. 
Dirchwantol,  a,  ardently  or  eagerly  desirous ; 

covetous,  greedy. 
Dirchwantu,  v,  ardently  to  desire;   to  lust 

after. 
Dirchwennych)  v,  to  desire  greatly^  to  lust 

after. 
Dirchwys,  am,  profuse  sweat  or  perspiration ; 

desudation. 
Dirchwysiad,  am,  desudation. 
Dirchwysol,  a,  tending  to  sweat  much. 
Dirchwysu,  v,  to  sweat  or  perspire  profusely. 
Dirdaen,   )  a.   gr^tly  spread  or  distended; 
DirdazLy     j  spreading  abroad. 


Dirdaeniad,  )  -au,  am,  great  distension  or  ex- 
Dirdaniad,    )  pansion ;  a  spreading. 

Dirdaenu,   )  v,  to  expand  or  distend  greatly ; 
Dirdanu,     j  to  spread  abroad. 

T  mwynant  ys  ewant 

Tm  kaffwTUt  tu  dirdan.—Taliegin  :  A.B.  iL  808. 

Dirdeb,  \  am,    excess,    extremity;    violence; 

Dirder,   /  severity;    injustice;   injury;   hard- 

Dirdra,  )  ship ;  great  exertion. 

Yr  acbos  pa  ham  yw,  am  nas  gall  ^wr  k*\  imffol  nea 
bin,  vagrif enn  neu  ddelweddu  j  munudiau  ymmodawL,  a'r 
Tmddygiad,  erdd  raid  i*r  arathiwr,  wrtk  ymadrodd.  en 
aangos,  yn  ol  dirdeh  7  nwydau,  ao  anryddoc&a  7  farawddei^ 
au.— iT.  Ptrri:  EgluTTU  Ffraethineb,  xIt.  8. 

O  ddirder  anghen  7  daw  7r  7Bt7r. 

Doetkineb  y  Cymry:  M.A.  iiL  111. 

T  oaetbweiaion  hTU  a  wnaethant  ddirdra.^Iwietk  xit.  18. 

Gan  oood  ger  bron  eu  Uygaid  7  diidra  a  wnaethant  ar 
gam  i*r  lie  aanctaidd.— 8  Mace,  viiL  17. 

Cyfrifld  h7n7  7n  ddirdra  o  gam,  ao  ammharch  dirfawr. 

B.  Smith:  ^lurbid,  86. 
Ei  ddan  ardreth  oedd  ddirdra,— Sum  CfemL 

A  throer  i*w  bol  7  rbai  7  87 

Yn  ehwennyoh  7017  ddtrdra.—Sdw^,  Pry 9:  Balm.  zL  14. 

Nid  ff  ug  o  gaddug  a  gnddia  bechod, 

Na  buchedd  o  ddirdra.—I.  B.  ^ir  .Ginuth,  119. 


Yn  agaws  weithion  7 
Perth7na  iiii  ddirdeb  ein  hoU  r7m. 

W,  0,  Puyke:  CO. 

Y  drwg  el7n  al  ddirdra  gw7liodd. 

I^r  Fardd: 


T.  790. 


M«lAwea.S4. 

Dirdra  dolur,  extremity  of  sickness  or  pain. — 
Lltffr  Oweddi  Oyffredin. 

^  Dirdra  may  sometimes  be  a  contraction  of 
dihirdra  {dyhirdra). 

Dirdost,  a,  extremely  severe  or  rigorous. 

Wele  ddangofl  pa  f  odd  7  mae  i  weiaion  GHst  7mddwTn 
toag  at  7  byd ;  sex  dangos  vn  byf ,  ardthio'n  eon,  ceryddirn 
ddirdost^  a  dy wedyd  yn  dairagrith  i'r  bydolion,  mai  poen 
fTdd  diwedd  eu  paraaw7s.— i7.  Bnri:  £gl.  Tft.  zzzii.  9. 

Dirdra,  am,z=.Tirdxa  (cf.  (7.C.  ii.  220,  276,  278, 

340,  388,  696). 
Dirdraia,  am,  outrage ;  great  violence. 

Dirdreisiad,  -au,  am,  a  violent  oppressing,  an 
outraging. 

Dirdreisio,  v,  to  outrage ;  to  oppress  greatly. 

Dirdreisiol,  a,  outraging,  violently  oppressive. 

Dirdreisiwr,  wyr,  am.  a  violent  oppressor. 

Dirdyn,  -ion,  am,  [dir^-tyn]  a  forcible  poll, 
pluck,  or  tug;  convulsion;  a  rack. 

Ar  y  dirdyn,  on  the  rack. 

Dirdynion^  convulsions. 

Dirdyndra,  am,  convulsion;  convulsiveness. 

Dacw  ef  mawn  dirdyndra^  wele  rrw  egni  eto  7m  mhlith 
olwTuion  7  peiriant.— £ni<K«.'  Brat.  190. 

Dirdvnfla,  f eydd,  a/,  a  violent  tension ;  a  tug, 
a  pluck;  a  convulsion;  a  place  of  torture. 

Dirdyniad,  -au,  am,  a  violent  pull,  tug,  or 
pluck ;  a  violent  tension ;  a  racking ;  a  tor- 
turing; convulsion. 

Pan  gaiff  7  galon  deimlo  llawer  dirdyniad  aitdthiol  am 
gTunyg camwTii neb.—Nieandtr:  Dyaga  Earw,  88. 

Dirdyniadau,  convulsions;  tortures. 

Oan  dr7dar  nw7dw7llt,  gw^  dirdyniadau. 

D€wi  Wyn^  819. 

Dirdynol,  a.  convulsive;  racking. 


Digitized  by 


Google 


DiBDTKXT 


1697 


DniBSYMOL 


Dirdynu,  v.  to  poll  or  draw  violently;  to  stram 
vehemently;  to  drag;  to  convulse;  to  torture, 
to  rack. 
Erafll  a  ddirdpnwjfd,  heb  dderbyn  ymirared.— ^«6.  zL  86. 

Dirdimid  a  Uwythid  hwvnt  yno  &  heim  yn  grenlon,  ac  yn 
ddirgel.— C7A.  Edwards:  Hanes  j  Ffydd,  188. 

Mewn  oyffelyb  i*r  h  wn  nid  tost  yw  hoU  rwygo,  drylUo,  dir- 
dynUf  ac  arteitnio  oyiff  dyxuon  vma,  trwy'r  poenan  tostaf , 
ar  dannaa  i  ddirdjfnu.^Sam.  WiUiavu:  Amser  (1724),  132. 

Ob  am  ladd  ei  dyyrjBOg  ncfu  am  yspeilio  efflwysi  y  Uusgir 

dyhiryn  i'w  ddirdunu.  pa  ddoethineb  a  ddionon  ei  gysuro  T 

ElisWynn:  Bh.B.8. 114. 

Dirdynwr,  wyr,  «m.  one  who  pulls  violently; 
a  torturer,  a  racker. 

Dirdynwst,  am.  tetanus. 

Dylid  ooflo  f od  tebygrwydd  oryf  rhwng  y  gynddaredd  a'r 
dirdymoat.  .  .  Y  mae  y  dirdymoat  natnriol  yn  oyf odi  o  h<mo 
ei  bun,  er  yn  afleohyd  cyflredin  a  marwol. 

Gtoyddoniadur  Oymreig,  iii.  118. 

Dirddawn,  ddoniau,  am.  a  great  gift  or  en- 
dowment ;  an  offering. 

A  phei  aa  roditt  o  dref  dy  tat  yn  dirdawn  y  Dnw. 

Uufr  Ancr,  161. 

Dirddwys,  a.   extremely  condensed  or  com- 
pressed ;  very  serious,  grave,  or  earnest. 

Dirddwysiad,  -au,  am,  condensation;  a  render- 
ing very  dense. 
Dirddwyso,  v.  to  condense  highly  or  extremely. 

Dirddwysol,  a.  tending  to  condense  or  com- 
press ;  highly  condensed. 

Dire,  a.  [di-+gre]  without  a  herd;  without 

herds  or  flocks ;  herdless. 

lie  dire  dirwydd  adreiaig.— fTiruw^  Yttoryn:  H.A.  i.  619. 

Eiry  mynydd  Uom  banartb, 
Cbwym  amlif ,  dire  buarth : 
Odid  rbywon  na'm  rhywartb.— X/ytce/^a  lAogeU  RMson, 

Direb,  -ion,  «/.  [dir-l-eb]  an  adage,  a  proverb. 

Edryob  ...  air  rbybndd  y  direbion. — Sion  Mavoddtoy, 

Direidi,    )  «m.   [diriaid]  misohievousness,  vi- 
Dirieidi,  )  dousness,     mischief,     wickedness, 
naughtiness ;  ill  fate. 

Yna  y  bryasya  direidi  y  dreic  wen. 

Y»U  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  146  (of.  48, 170). 

Ac  o  achaws  Tym  peobodea  am  diryeidi  y  coUeia  i  galln 
yyng  corfT  am  clybot  am  dywedut.— «.  Oreal,  \  64  (cf .  71). 

Handid  otb  direidi  di.  ao  ef  a  geiff  amea.— Jfo^moj^um,  71. 

Chdagaf  ei  elynion  o  Iwgr  a  diraidi. 

D.  Ddu  Hiraddug:  MJL  i.  674. 

Acbaws  byny  dygwyddes  gwall  ao  ui^bof  ar  lawer ;  ao 
yna  myned  yn  erbyn  Enw  Daw  a*i  winoneddan,  ao  yna 
difrawd  ac  anrhalth,  yna  pob  drwg  a  direidi. 

loh  Ms$,  47  (cf.  804). 

Trwy  frynti  a  direidi.— M.  Oyffin:  DiiT.  iv.  2. 

Tri  banogion  dirieidi:  gwrthneuad;  anlladrwydd;  a 
gloddeat.— 7Wo«<U  DoetfUnel:  M.A.  iii.  282  (cf.  246). 

Tredh  llafor  no  direidi.^Diareb.  (H.A.  iii.  177.) 

Nawdd  Duw  rbagod  ddireidi. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  660  (cf.  829). 

Fa  ddrudiant,  pa  ddireidi. 
Fa  f ethiant,  na  f  ynant  fl  t  • 

2>.  ab  GtoUym,  ozzxri.  7  (cf.  czlvi.  11 ;  oczxvi.  17). 

Dmd  wyd  ym  mbob  direidi.— Sion  Cent:  lolo  Mm.  804. 

Nid  oes  ddirieidi  beb  aflwydd  iddo. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  10  (of.  8,  88,  89,  67,  68). 

Amaerwy  direidi  drwg  anian.— Z>iareft.  (HJL.  iii.  147.) 

Ergydiant  o*n  bamffylcb  benteinmion  taiUlrd  o  becbodan 
trachwantna  mewn  dXreidi.—Ch.  Edward* :  H.  y  Ff.  277. 

Yr  wyt  yn  Uawn  direidi,  thou  art  full  of  mis- 
chievous tricks. 


Direidio,  v,  to  become  mischievous. 

Direidiol,  a.  of  a  mischievous  or  vicious  ten- 
dency. 

Direidion,  s.pl,  [diriaid]  mischievous  or  vicious 
ones;  reprobates. 

Tri,  lie  'mbleidion',  troen*  ddireidion; 

O  try  eidion  y  tir  adwydd.— //.  &.  Cotki^  i.  xiiL  66. 

Direidus,    )  a,  mischievous,  wicked,  vicious, 
Dirieidus,  j  naughty. 

Eu  rbybnddio  yn  arab  weddna, 
T  radd  a  rodia'n  rby  ddirieidus; 
C&n,  Awen.— 6^.  Mechain:  Gwaith,  i.  278. 

Direidiwr,  wyr,    \  am,   [diriaid+g^'n*]   a  mis- 

Direidwr,  wyr,     >  chievous  or  vicious  person ; 

Direidyddy  -ion,  j  a  person  full  of  misdiief ;  a 

villain ;  a  lawless  fellow ;  a  reprobate. 

Yn  lie  gwir  beb  y  marehawo  pwybynnac  a  to  y  mae  yn 
direidwr.—St.  Greal^  \  17. 

Mae  Tyn  gweisson  drwo  am  direihoyr.—Mabinogion^  118. 

Ti  a*m  oddw  rbag  dirteidwyr^ 
Bbeitia'  cledd,  g#yr  Rhawt  y  Clyr. 

Da/ydd  ah  Owiiym^  fnmvr.  48. 
Ond  yr  adyn,  y  dtreidwr^ 
rw  wwg  ef  y  sydd  waelwr.—  W.  MidUton :  Salman,  xv.  4. 

.  na  wnelont  gynben,  na  ffraeao,  na  thwyll,  na 
nac  un  anllywodraeth  arall,  megys  oynllwrn,  ao 

[yn  &  lladron,  a  direidwyr^  ac  ereill  annoapartiraa  ar 

gamp  ac  ymddwyn.— y  Oreal,  52. 

Direidwas,  weis,  weision,  am.  a  mischievous 
fellow. 
TrawB  y  gw^l  trais  &  golwg, 
Trecb  a  g^aia,  trwy  awcb  a  gwg, 
Noff  a  geidw,  rbag  direidwaa. 
Ei  ddyn  gwyn  yn  ael  glyn  guts. 

Da/ydd  ah  Owilytn,  Ixziii.  6  (cf.  xevL  44). 

Direidwraig,  wragedd,   a/,  [diriaid^-gwraig] 
a  mischievous  or  wicked  woman. 

Dygaf  y  Duw  nyg  kyffes  beb  ef  direit  wreie  wyt. 

Mabinogion^  69. 

Direol,  a.  [rheol]  not  regular,  irregular;  dis- 
orderly. 

Direolt  bawlyd,  rby  heitt>vlrxa.—Oronwy  Owain^  9. 

Kyrohn  y  bont  a  orogant  yn  dirod  ac  ymseitbu  ac  wynt 
yn  wycbyr  calet.— Bru<  y  Saeaon:  MjL.  ii.  661. 

Gwdthredoedd  direol  annnwiol  a  wnftnt. 

loan  ab  Hywel:  Blodan  Dyfed,  288. 

Direolaeth,  a.  without  rule  or  order ;  without 

control;  irregular;  disorderly. 

Megys  y  gall  pbysygwriaetb  a  nrmmerer  yn  ddigynghor 
ao  yn  ddireolaeth  wnenthnr  niwaia  i'r  corff . 

Ed.  Samuel:  Atbrawiaeth  yr  Eglwya,  166. 


Dire8wm,a.  |jrheswm]  irrational;  unreasonable; 
immense;  mconceivable. 

Ni  bn  erioed  eto,  na  ddo  ym  m^  yr  anifeiliaid  diretwm^ 
galon  mor  greulon  ag  naa  gellid  ei  bynniU  &  bawddgar* 
wch,  a  tbwm  da.— i>r.  Davie* :  Llyfr  y  Bee.  i.  yii.  7  (of.  16). 

Yr  anifeiliaid  diresum  a  ddyw  i  ni  gymmaint  a  byny  o 
ragweliad.— £;»  Lewie:  Drezelius,  226. 

Anf odlonrwydd  direnom  yw  i  mi  duohan  eisieu  bod  genyf 
cystal  ceiliogod,  neu  gwn,  nen  geffylan,  ag  sy  gan  ry 
ngbymmydog.— ftw  Wynn:  Bb3.8. 116  (of.  67,  294). 

Nid  yw  ond  afraid  yr  awr  bon  ddadlen  yn  erbyn  y  dy- 
bjrgoliaetb  ddireswm  yma. 

Ed.  Samuel:  Gweddi  QylTredin,  86. 

Am  ddrwg  fncbedd  ef e  a  oddef  betb  direswm  o  boenan 
o  ddydd  y  fam  allan.— /o^o  Mas.  191. 

Ymae  pob  gradd  o  ■eroh  ag  sydd  yn  myned  tu  bwnt  i 
haeddiant  petbau,  yn  ddireaum. 

loa.  Tomaa:  Buob.  Grist.  47  (cf.  49, 164,  290,  822,  869). 

Diresymeddy^m.izrationality;  unreasonableness. 
Diresymoly  a.  unreasoning;  izrationaL 
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Diresyn,  a.  [gresyn]  pitiless ;  cruel,  merciless. 

A  pheidio  A  bod  yn  grreulon  daiogaidd,  dirtsyn. 

H.  Smith:  Eglurhftd,  17«. 

Direwi,  v.  [rhew]  to  melt  or  thaw  frost  or  ice ; 
to  ma^e  imcongealed  or  unfrozen ;  to  melt. 

Haws  direun  rhew  na  dirywio  rhyw.—Diareb. 

Dirfaint,   sm.  largeness  of  size;   hugeness  of 
bulk;  greatness. 

Addoli'm  mun  dan  ddail  Mai 

A  dirfaint  cariad  erfai.— Z).  ab  Gwiiym,  ocxlviiL  18. 

Dirfam,  -au,  «/.  a  harsh  sentence  or  judgment. 
Dirfawl,  a.  blessed ;  holy. 

Bhoi  arwydd  dir/atal  y  grog  fendigawl. 

Morys  Clynog :  AUirawaeth  Orist.  S. 

DirfSawr,  -ion,  a.  [dir+mawr]  very  great  or 
large;  vast;  huge;  immense;  extraordinary. 

Y  llys  a  gyrchaAsant.  a  diruawr  lewenyd  a  aa  yn  y 
herhyn.— Mob.  23  (cf.  33,  44,  46,  72,  76,  »6,  98,  260). 

Hwnnw  a  gyuoethoges  Gla«r"™«  o  anreithyeu  diruatpr 
ac  enryded.— ffrM<  y  Saeson :  Ll.C.H.  ii.  388. 

Or  gwreid  a  adawssant  yn  y  dayar  y  tynawd  diruatcr 
goet  yssyd  yno  etwa.  jm  ddiruawr  wyd.  llawer  o  nadunt  yn 
on.  llawer  yn  wyd  ereill  mal  yd  oed  ryw  y  pelydyr.  Ryued- 
wch  mawr,  a  llewenyd  mawr.  a  lies  mawr  y  eneiteu.  a  dir- 
uatcr  goUet  y  gorfforoed.—  Vst.  de  Carolo  Magno^  ool.  387. 

Yn  y  vlwydyn  honno  y  ^elat  aeren  enryfed  y  gwelej^t 
yn  anuon  paladyr  o  hem  Tn  ol  y  chefyn,  ac  o  braffter 
colofyn  y  meint,  a  diruawr  oleuat  idi  yn  darogan  jr  hyn  a 
▼ei  rac  llaw.  Kanys  Henri  amherawdyr  B^ifein  gwedy 
diruawrt/ou  uudugolyuetheu ;  a  ehref yduasaf  vuched  y  Qriat 
a  orSoMtyHt^wd.—Brul  y  Tywysogion^  78  (cf.  24,  26,  32,  40, 
42,  44,  46,  7fe,  146,  228). 

Gyr  llaw  y  lie  y  byd  yr  omestwyr  y  mae  discwylua  div' 
uawr  y  huchet.— X/y/r  Ancr^  170. 

Owae  ui  Duw  or  diruawr  goUed. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  872  (cf.  249,  280,  880). 

A  phann  dechreuassont  y  noethi  y  tjrwynnawd  o  diruawr 
eglurder  val  na  ellit  edrych  amaw.— L/y/r  Ancr^  81. 

Ei  gw(T  a  diriaaant  gan  ddwyn  vspail  ddir/awr  yn  yd  ac 
\  warthcg,  a  phob  golud  symmuaadwy  a  fedraint  amo. 
IoU»  Atss.  68  (cf .  19, 166,  178,  196,  284). 

Ymdrechodd  a  dychlamodd  fy  yepryd  gan  y  dir/awr 
ddychryn.— A7i5  Wyun :  Bardd  Cwag,  66. 

Darfu*r  gweddiau  dir/awr.—D.  ab  QwUym^  zxziii.  21. 

Ni  welwn  y  byd  mewn  cyflwr  o  ddir/awr  antrybodaetii. 

lertmi  (hotn^  98. 
Dirfawr  y'th  ddyrchafwyd  goruwch  yr  holl  ddnwian. 

Salm,  xcrii.  9. 

Dirfawredd,  $m,  vastness,  hugeness,  greatness, 
egregiousness,  exorbitance. 

Y  mac  Mr.  Martin  jn  ein  hyspysa,  fod  pawb  ag  sjrdd 
wedi  edrych  amo,  wedi  dadgan  eu  syndod  yn  yr  olwg  ar  ei 
ddir/awredd.—Dosparth  Heutatogy  ii.  93. 

Dirfedd,  -au,  sm,  the  inevitable  grave. 

Llawer  o  nif er  anafn  Qwynedd 
O'i  ddir/edd  a  ddarfu. 

Grt^ffydd  ab  Meredydd:  UJL  i.  449. 

Dirfod,  t;.  to  be  of  necessity ;  to  be,  to  exist. 

gro 
-TaluMn:  A.B.  ii.  167  (cf.  HJL  L  66). 


yn 


Tohit  gwanec  tra  gro 
Tir  Dylan  dirbo.- 

XJn  yw  a  dyngwn  ei  nod, 
fedd,  wr " 


Wjrch  osgedd,  wrth  ei  chy 

A*i  hadnabod,  ddir/od  dda    , 

Hoew  eneth,  wrth  ei  hanadl.— i>.  ah  OwUym^  oczlTiii.  17. 

Dirflng,   )   a,  [dir-l-min]  hard,   soHd,   dense, 
Dirfln,      ]  close,    compact;    austere,    severe; 
keen,  sharp. 
Arf od  air  pair  Paredur 
Arf  yn  ing  aer  dirfing  ddur. 

Gruff ydd  ab  Meredydd:  MJL.  i.  448. 

Dirfing  drwy'r  afon  derfyn 
Yr  el  ac  y  d<>l  y  dyn  I 

Dafydd  ab  OwUym,  "»'»  87  (of.  xdi.  62). 


8t1w»  yn  ddir^ng,  a  gwybydd,  riiag  eyf eOionil  httOk  yw 
y  daarynuawdd. 

H.  Ptrri:  Eglnryn  Ffraeth.  vL  1  (cf.  xxriii.  3). 

Gwr  dirfin^  gwryd  oerfeL 

Ein  gelyn  ni  yn  gelain  el.— Z).  ah  OwQym,  otHrr.  86. 

lie  cyfing  dir/ng  derfyag.— i?Ay«  Ooeh  SryrL 

Yn  ddirfingy  closely,  densely,  compactly;  at- 
tentively ;  earnestly,  emphatically ;  firmly. 


Anghenrhaid  oedd  i  mi 
ymdrech  yn  ddirfing  ym 


ifenn  atoch  i*ch  annog  i 
yffydd. 

W.  SaUahmy:  IndasS. 


i[  Durfing,  the  more  usual  spelling,  is  pro- 
bably due  to  an  assumed  derivation  from  dur, 
which  does  not  appear  to  be  the  case.  For 
'in  becoming  -ing  compare  pring  for  prin^ 
common  in  the  spoken  limgaage. 

Dirflngder,        \8in.  hardness,  solidity,  dose- 
Dirflngdra,        >ness,    density,    compactness; 
Dirflngrwyddy  )  austerity,  severity;  sharpness, 
keenness. 

Och  awyr  am  wyr  diwaiadwydd 

Och  fawr  a  fwrir  o  ddir/yngrwydd 

Och  faith  heb  ychwaith  o'i  obeithrwydd. 

Da/ydd  Ben/rat:  M.A.  L  8U. 

Dirfodd,  »m,  thorough  good-will  or  satisfaction. 

Crist  a  elwir  y  Gair  o  achoB  mai  ef  ym  mhob  rhyw  a 
eglnrodd  i'r  eglwys  ddir/odd  Daw  yn  ein  prynwriaeth. 

ff.  Perri:  £gfuryn  Ffraeth.  ir. 

Dirftyd,  am,  ardent  affiection,  ardour,  devotion. 

Ei  ddir/ryd  mewn  pethan  crefyddol. — Ov^Uedydd,  iT.  7. 

Dirfirydua,  a.  very  earnest  or  zealous;  animated, 
impassionate ;  ardent. 

Mae  yn  hawMu^  dyqgn  hyny  wrth  edrych  a  dal  sdw  ar 
w^  doeth  dysgedig,  pwy  nn  ai  pregethwyr  duwiawl,  ai 
cyfreithwyr  parabl-bor,  yn  ymddwyn  eu  hunain  ar  air,  ao 
Tinddygiad  nob  rhan  o'n  cyrff ,  pan  fyddant  naill  aa  yn 
pregethn  gair  Dnw  yn  ddirfryduM^  ynte  yn  llys  y  teym  yn 
areithiaw  ym  mhlaid  oyflawnder. 

ff.  ferri:  Eglnryn  Ffraeth.  xlv.  2. 

Dirgais,  geisiau,  am,  an  extreme  effort,  a  great 
attempt. 

Dirgam,  em,  a  great  wrong  or  injustice. 

Y  c&r,  bydd  f  odlon ;  ni  wnaethym  ddirgam  A  iM. 

H.  Perri :  Eglnryn  Fftaethineb,  x. 

Dirganlbd,  v,  to  see  or  perceive  clearly;  to 
look  steadfastly ;  to  perceive. 

Ac  y  gydag  y  dirga>\fu^  brysiaw  a  wnai  ac  ym  mlaen 
pawb  ysgyflaid  y  hietii.^Hane$  Dhoedd  Arthur,    (P.) 

Dirganu,  v,  [canu]  to  sing  fervently. 

Cret  argel  dirgel  a  dirganaf 

Credet  oanb  i  i>an  denr  naf  gogonet. 

MeUir  ah  Gwalehmai:  M.A.  i.  837. 

Dirgar,  a,  much  or  greatly  loved ;  over-fond. 

Dirgariad,  am,  extreme  love;  excess  of  love 
or  affection. 

Dirgaru,  v,  to  love  greatly;  to  love  to  excess. 

Dirgeiaio,  v,  to  make  a  great  effort;  to  en- 
deavour greatly. 

Dirgeisiol,  a,  greatly  exerting  or  endeavouring. 

Dirgel,  a,  [dir+cel]  secret;  hidden,  concealed; 

retired,  secluded;    inward;    privy;    private; 

mysterious;  abstruse;  latent. — (7.(7.  i.  448. 

Parattoi  Uyghes  a  wnaethant.  a  hynny  yn  dirg^  ao  yn 
distaw.— ifoMno^R,  95  (cf.  65). 

Y  mae  yno  peth  yn  dirgel  ny  at  yr  gwdth  aefjrlL 

Ytt,  Sreit,  Sr^ft^  .*  IJ.C.S.  vL  143* 
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Dan  ▼  dirgd  wyddeli, 
Heb  rod  neb  yn  d'  ateb  di. 

Z>.  db  Gunlym,  czlv.  11  (of.  cliz.  2 ;  olsdii.  88). 

Herwriaeth  yw  cribdhail  da  aralh  yn  dhirgel  o  anaodh  y 
perchennawc— Fm&orfA  jfr  Enaid^  (6. 


T  mae  ef e  . . .  yn  dwyn  peth  d^gd  allan  i  oleoni. 
/oft  xxviil  ll(cf .  fv.  12 ;  xiiL  1 


.  10;  ziy.  13;  xr.  11). 


S:S1S?'  j  (^.UedirgdWDeecretpUcee. 


Nysg'wn.heb 
guddyaw  yn  Ue  i 


r  mib.  onnyt  torri  dy  benn  a  chleddyf .  ae 
'  -ga.—DoetMon  Rhu/aiH,  U6. 

A  leoha  nn  mewn  dirgel  Uoedd,  fel  nas  gwdwyf  fl  ef  t 

ler.  xziii.  M. 
ICegys  Uew  ieoano  yn  aros  mewn  Ueoedd  dirgel, 

8alm.  ryiL  12. 
(2)  privities,  seorets. — 1  Sam.  v.  9. 

Bhai  dirgdf  hidden  ones. — 8alm»  iTrriii.  3. 

Yn  ddirgdy  secretly ;  in  secret ;  privily. 

Cadw  yn  ddirgd,  to  keep  secret  or  private. 

Dirad  betJiau,    )    secret  things ;  secrets ;  mys- 
Fethau  dirgdy    ]    teries. 

Dirgel  gynghor,  privy  council. 

Bendithia  anrhydeddoB  Ddirgel  Ounghor  ei  mawiliydi  k 
*  (17f      ~' 


doethineb.— Aim.  WUUam*:  Amaer  (1784),  Bhag.  81. 
B^trri^  Ai]^l  wydd  Eq^b  Llnndain,  ao  un  o  Anrfaydedd- 

Io».  Toma»:  Bach.  Griat.,  Cyfl. 


naaf  Ddirgel  Oynghor 

Dirgel,  -ion,  -oedd,  sm.  1.  a  secret ;  a  mystery. 

A^ebai 
dirgaion  oU 


A  phe  bai  genyf  brophwydoliaeth,  a  gwybod  o  honof  y 
.  neb  genyf  gariad,  nid  wyf  fl  ddim. 


1  Cor.  xiii.  2  (of.  ir.  6). 
Tr  ydym  ni  yn  credo,  ywatfydd,  ddirgdion  if ydd  Oriat. 

Dr,  Davies:  Llyfr  y  Bes.  i.  ii.  7. 
Denai  i*r  goleu  ei  dirgelion,—Oronwg  Oioatii,  120. 

O  blegid  fed  y  fath  bobl  with  weled  llunian  yn  dy4ga 
bagad  o  ddirgeloedd  o'n  ffydd  santaidd. 

B.  Smith:  Eglaih&d,  151. 
Fe  gaiff  y  rhai  dedwrdd . . .  wybod  y  dirqdoedd  dun 


ddedwrdt 
fluniaetn. 


the  secrets  of  the  heart. 


y  dirgelion  6  ragluniaeth,  dnll  a  swneathnnad  j  byd.  holi 
grwreinrwydd  nator.  symmudiaoaa  y  Mr,  prio^ledaaa  y 
planedan,  a  phob  peth  creedig. 

Gr,  Wgnn:  Tstyriaethau,  148. 

Bhaid  yw credn  dirgelion  J)uw,—B,  Smith:  E^lorh&d,  27. 

Qlanhaa  fl  o*m  dirgeloedd. 

Dc^fydd  Ddu  Hiraddug:  ^Jl.  i,  661. 

Dirgelion  teymas  ne/oedd,  the  mvsteries  of  the 
kingdom  of  heaven. — Matt.  idh.  11. 

Dirgdoedd  teymas  Dduw,  the  mysteries  of  the 
kingdom  of  God. — Luc  viii.  10. 
Dirgdoedd  y  gcUon, 
Dirgelion  y  galon^ 

Efe  a  ^yr  ddirgeloedd  g  galon.—Salm.  xliy.  21. 

Ae  felly  y  gwneir  dirgelion  ei  galon  ef  yn  amlwg. 

1  Cor.  xiT.  25. 

Yn  y  dirgdy  in  secret;  secretly;  privately; 
inwardly.— ifa#.  vi  4,  6  (cf.  Safin,  li.  6; 
Rhuf.  ii.  29). 

Ooren  ar  gardawd  el  rhoi  gn  y  dirgel. 

Doethineby  Cymry:  H.A.  iii.  92. 

2.  a  secret  place ;  a  hiding-place ;  a  retreat. 

3.  {pi.)  privities,  secrets. — Devt.  xxv.  11. 

Dirgelaidd,  a.  of  a  secret  nature ;  mysterious ; 
mystical;  dark. 

Cynhyrfwrd  ysprrdoedd  y  rhai  oeddynt  yn  gofldiaw  yn 
ddirgelaidd  dros  gyflwr  ein  oenedl. 

OwalUer  Mechain:  Owaith,  ii.  197. 
ryfranogi.  mewn  rfayw  f  odd 
I  Qoiif  a'i  Waed. 
Athntwiaeth  yr  SghoySf  198. 


dirgela\ 


iwyn  ein  gallnogi  ni  i 
ida  ond  gwirioneddol,  o' 


Tr  oedd  ganddynt  hefyd  en  llTtraa  tanfltairid,  y  rhai  a 
iwyaent  eu  hathrawiaethan  dtrgelaidd. 


gynn^ 


ewgddoniaur  CywtMig,  iiL  687. 


Dirgelbriodawl,  a.  cryptogamian,  cryptogamio. 

Y  genedl  ddirgdhriodawl^  the  cryptogamian 
class  Tin  the  Tiinntean  sexual  system  of 
botany),  cryptogamia. — Hugh  Davies :  Welsh 
Botanology,  96. 


_  .  1  y  tair  ar  bugam  ereill,  o  herwvd 
ao  eiddu,  am  hyny  y  genedl  honno  a  elwir  Dirgelhriodawl. 
Hugh  Davies :  Uysieuaeth  Oymreig,  Bhag.  8. 

Dirgeledig,  a.  hidden,  concealed;  secreted; 
private;  secret;  mysterious;  inward. 

Ef  a  aiganun  Arm  yn  ifo  yn  dirgeledie. 

Yst.  de  Oarolo  Magno,  col.  460  (cf.  458,  486). 

A  lleohu  yn  dirgeUdic  a  wnaethant  heb  wnenthur  dim 
argwywed.— ^rut  y  Tyvfgsogion,  94  (cf .  106,  242). 

Hitheu  . . .  ae  duo  y  ystauell  dirgeUdie. 

Doethion  Bhu/ain^\i  (of.  88). 

Yelhy  y  dethol  Christ  y  etholedigion  ai  nint  dirgeUdie  o 
blitii  yr  holh  genedloedh.— /.ucutor,  \  77. 

Twylh  yw  dirgeUdie  yawr  djrnget  drwy  wenyeithgar 
gyfeiihach  y  domi  aralh.— Tm^orfA  yr  Enaid^  \  6  (cf.  29). 

T  gloew  adail  dirgeiedig.—L.  O.  Cothi,  m.  xzrii.  89. 

Hyd  onid  yw*r  dyn  yn  drrsorfai'r  ddirgeledig  Drindod. 
Elia  Wynn:  Bh.B.S.  26  (cf.  252). 

Ffrdd  yn  gweithio  trwy  gariad,  yw  yr  arwyddion  i 
Inabod  gwir  laraeliaid,  ao  luddewon  dirgeUdig. 

Ed.  Samuel:  Orotius,  vi.  11. 

Dir^e^ciigrion,  hidden  things;  secrets;  mysteries. 

Coffa  yn  hyspys  na  throho  dv  vedwl  ar  neb  ryw  both 
knawtawl  ...  a  hyt  y  gellych  lutaf  galw  ar  yr  eneweu 
dirgeledigyonhjn. — Cyssegrlan  Fuchedd:  LI. A.  100. 

Menagaf  ddirgeledigion  o'r  pan  seiliwyd  y  byd. 

W.  SaUsbury:  Matt.  xiii.  85. 

Dirgeledigaeth,  -au,  sf.  the  state  of  being 
hidden,  concealment;  secrecy,  secretness;  a 
secret;  a  mystery. 

Ny  allei  gallon  medylyaw  y  dirgeledigaetheu  a  welds  i. 

St.  Greo/,  164. 

Dirgeledigaeth  f awr  yw  hon,  a  gwaith  of er  ini  ddisgwyl  ei 
deall  yn  hollawl. 

Th,  WiUiams:  Ymadroddion  Bncheddol,  186. 

A  ohedemyt  yr  ynys  a  hwyreir  yna  y  damllywychant 
dirgeledigyaeth  y  moroed. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  265. 

cyf amser  i  ystyr- 
idi^edig  hwnw. 


Fy  n^led  i  yw,  doh  cynghori  chwi  yn 
dd  y  DirgeUdigaeth 

Llyfr  Gweddi  Gyffredm  (Cymmon). 


ied  ardderchawgrwydd  jlHrgeUdigaeth 


DirgeledigaetJiaUf  secrets,  secret  things;  mys- 
teries. 

Mi  a  dangoesaf  y  ohwithen  both  om  dirgeledigaetheu 
iimea.—St.  Gi-eal,  t68. 

Tn  ]rr  yi^ryd  y  mae  efe  yn  Uefaru  dirgeledigaetheu. 

1  Cor.  xiv.  2. 

T  dirgeUdigaethau  sydd  dddo  yr  Arglwydd  ein  Daw. 

Deut.  xzix.  29. 

Y  rhai  sy  mewn  ofn  a  pharchedig  arswyd  ar  y  dirgeUd^ 
igaethau  hyn.— I^/m  Wynn :  Bh.B.S.  267. 

Yr  oedd  yr  hen  grefyddau  paganaidd  i  gjd  yn  meddn  eu 
dirgeUdigaethau. —  Gwyddoniadur  Gymrtig^  id.  637. 

Dirgdedigadhau  dodhineby  the  secrets  of  wis- 
dom.— lob  xi.  6. 

Dadgtiddio  dirgdedigadhau^  to  reveal  secrets. 
— 2>a».  ii.  28  (cf.  29,  47). 

Dirgdedigadhau  ffydd,  the  mysteries  of  faith. 

Yr  ydym  ni  yn  byw  mor  segnrllyd  ...  ag  nid  ydym  ni 
ages  un  amser  yn  myfyrio  nac  am  ryfrdthiau  a  gorchym- 
mynion  Duw,  nao  am  ddirgetedigaethau  ein  fydd. 

Dr.  Daviet:  Llyft*  y  Bes.  i.  ii.  6. 

Dirgdedigadhau  Duw,  the  mysteries  of  GKmL 


fWyoyfrifedd: 
gomebwylwyr  ar 


logion  i  Grist,  a 
w.—l  Cor.  iy.  1. 
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Dirgeledigaetliol,  )  a.  relating  to  secrets  or 
Dirgeledigaethus,  )  mysteries ;   secret ;   mys- 
terious; mystical. 
A  hwythau.  dan  ddylanwad  7  cyfarfyddiad  dirgeledi^- 
aethol  hwB,  a  lefaraaant  yn  ddiarwybod  am  dano. 

Sicander:  Dwyfol  Oraclao,  68. 

T  mae  7  rhai  11707  a  waharddant  blant  i  mel  ea  bed- 

7ddio,  hynr  7W,  eu  dw7ii  i  gynyUtiad  k  chorif  dirgelrdig' 

Of  thus  Criat,  yn  7mddw7n  yu  7r  un  yspryd  A'r  dya^yblion. 

DeoH  Edwards:  Eapuzuad,  367. 

Dirgeledigaethu,  v.  to  make  a  secret  or  mys- 
tery of ;  to  mystify. 

Dirgeledigol,  a.  tending  to  mystify  or  secrete. 

Dirgeledigrwydd,  am.  secrecy,  secretness; 
privacy;  mysteriousness. 

Nyt  er  dirgeUdicrwydd  y  rwnaethbwyd,  namTn  7  derfjmn 
defawt  gwlat  ar  angenreidieu  c7hoeddawo  hagen  a  feddo 
ar  7  Ue  ar  aanaeT.—Cjt/reithiau  Cymru^  ii.  628. 

Ni  ddyl7  bod  gof7mon  o  ddirgeUdigrwydd  Duw  hyd  pan 
droant  vt  gred  amaf  A.—JIanes  Gwidw  (Biython,  iii.  244). 

Dirgeledd,  -au,  -ion,  «m.  privacy,  secretness, 
secrecy;  abstruseness ;  a  secret;  a  mystery. 

Mae*r  dirgfUdd  hwn,  O  ArRlw7dd  HoUalluog,  vn  nwch. 
na'r  holl  ddyalledd  dynftl.— ^WurytW  Paradwys,  211. 

O  ba  feddwl  trwagl,  anaddas,  ao  annbcilwng  am  ddirgel- 
edd  mot  ddyrchafedig  \—Ioan  Wallur:  Dwy  firegeth,  87. 

Rhaid  i  ohwithau  wybod,  mai  dau  ddirgeleeU  arbenig 
B7dd  7n  ein  ff7dd. 

B.  SmiA :  Egluibftd,  6  (cf .  9,  81,  82,  49,  82, 181.  247). 

P7mthcg  dirqdedd  yx  Arglwydd  leau  Qrigt,  i'w  m7f7rio, 
ac  i  ddoed7d  liaawTr  Flair. 

M.  Clynog:  Athrawaeth  Grirt.  67  (cf.  63). 

Dirgeleddiorij  mysteries. 

Pa  bam  7  mae'r  rbai'n  7n  benaf  dirgeltddion  o'n  ffydd 
m^—R.  Smith:  EglurhAd,  9  (of.  4). 

Tr  7d7s  7n  codi  ao  jn  CTnnal  ^endid  cin  natur  dd7nol 
nl,  i  7Btyried  ac  i  ddeall  dirgeleddton  nefol  tra  goruchel.  .  . 
Nad  oes  nob  o  bonoch  chwi  yn  pallu  bod  yn  breaennol  ar  y 
dirgeUddion  bendigedig  hyn  ond  yn  rhy  anf ynych. 

AUwydd  Paradwy,  207  (of.  86,  209,  212,  229,  889). 

Dirgeleddus,  a.  mysterious ;  mystic,  mystical. 

Wrth  feddwl  am  y  pererindod  hwnw,  aed  yntan  i»r  ep- 
lw78  neu  i*r  capel  i  gad  gweled  C7flawni'r  un  peth  7n  cWir- 
geUddus  trw7  ddwylo  yr  oflfeiriad. 

AUwgdd  Paradwys,  208  (cf.  162, 193, 194,  198). 

Dirgelfa,  -oedd,  feydd,  )  «/.  a  hiding-place,  a 
Dirgelfon,  -au,  J  place  of  concealment; 

a  private  retreat ;  a  retired  place ;  a  retreat ; 

a  privacy. 


Efe  a  wnaeth  dywyllwch  yn  ddirgel/a  iddo. 

Salm.  ZTiii.  11  (cf.  xxyii.  6;  xzzi.  20). 

Ofl  yw'r  gweddian  7  mae  dynion  yn  gwneutbor  o'r  neill- 
du  yn  en  tai  neu  eu  dirgel/aoedd^  cyn  ^ryf ed  ao  mor  ffyn- 
adwy,  mae'n  Uawer  mwy  prym  ac  effaitn  y  rhai  a  wneler 
gan  amryw  ddynion  gwedi  ymgynnull  yng  nghyd  yn  Nh^ 
Ddnw  i*r  pervryl  hwnw. 
i^uw       p^   J  ^  Samuel:  Gweddi  Gyffredin,  66. 

O  herwydd  nad  wy*n  gwybod  7  dylid  addoli  Duw  yn  ein 

teuluoedd,  cystal  ag  yn  ein  dirg^otdd.      ,  .       .,       ^ 

Ed.  Samuel:  Duwiol  Ddyledawyddau,  8. 

A  ddaethoBt  ti  i  eigion  7  mdr,  ac  yn  nirgel/aoedd  j  d7fn- 
der  a  rodiaist  ti !— i>r.  T.  Briscoe:  Ilyfr  lob,  xxrviu.  16. 

Dod  imi  *ngh7f ran,  f7  Nuw  da  1 
Mewn  rh7W  cW»rye{/a  lon7dd. 

lolo  Morganvfg :  Salm.  11.  octL  1. 

Meibion  dieithr  a  ballant,  ao  a  dd7ohr7nant  allan  o'n 
dirgel-/anau,—Salm.  xviii.  46. 

Dewia  bethau  Deio  Madien7dd  . . .  dirgelfanpm.. 

Doeth.  y  Cymry:  MJl.  iu.  126. 

CyBgodmain^pmmewn<l*r,e(^an^^^^.  B.C.ii.189. 


Dirgeli,  «m.  secretness,  secrecy,  privacy. 
Dirgeliad,  -an,  «m.  a  miJdng  secret ;  a  hiding 

or  concealing ;  concealment. 
Dirgelrwydd,  #m.  secrecy,  secretness,  privacy; 

covertness ;  a  mystery. 

A  ohe7r  bronn  7  tab7l  ef  a  wdei  wr  a  irmyf  offdrTit 
amaw.  ao  ef  a  deb7gas8ei  Lawodot  7  Tot  ef  ar  dirgelnofd 
7  off eren.— SI.  Greail  \  64. 

Dirgelu,  v.  1.  to  secrete,  hide,  or  oonceaL 

Anrhrdedd  Daw 7W4ltryelM peth:  ond uubydedd bff«DiB 
yw  ohwilio  peth  allan.— Z>uxr.  xxv.  2. 

2.  to  lie  hid  or  concealed. 

Y  mae  yno  peth  7n  dirgelu :  nj  at  7r  gweitk  aenylL 

Dirgelus,  a.  mysterious ;  secret ;  mystic. 

Er  gwel7  priodamwl  7n  bell  uwoh 
Ao  o  ddtrgelue  barch  a  BTniaf  7W. 

W.O,  Pughe:  C.G.  viiL  692. 

Dirgelwaithy  9m,  secret  work;  hidden  work; 
mysteriousness;  underhandedness. 

Gobeithiwn,  gW7liwn  ddirgeluntitk  o  rao, 
Gan  7r  lean  'n  berffaith.—  Y  Oreal,  269. 

Fe  bawn  o  w7bodaeth,  a  dawn  propfawTdoUaeUi, 
Tn  deall  dirg^toaith  naturiaeth  Duw  Tad. 

Huw  MoruM  :  E.C.  ii.  860. 
Argelaia  d7  ddirgelwntk,—!.  B,  Hir:  Gwaith,  97. 

Dirgelwch,  vm,   1.  (abstr.)  secrecy,  privacy; 
mystery. 
Tn  mhob  ^irgeUoch  Duw  a  f ydd. 

Snglynion  Eiry  Mynydd:  M.A.  L  66a 

Y  dirgelwch  hwn  lydd  fawr.— ^&.  t.  82  (of .  iiL  8,  4,  9). 
Dirgehoch^  Babflon  fawr,  mun  puteiniaid  a  ffieddd-dia'r 

ddaiar.— Z>ad.  xyiL  6  (of .  7  ;  i.  20 ;  x.  7). 

Dirgdwch  y  ffydd,  the  mystery  of  the  faith.— 

1  Tim,  iii  9. 
Bod  heb  wneuthur  dirgdivch  o  beih,  to  make  no 

secret  of  an  affair. 

2.  (concr.)   secrets;    secret   things    or   affiiirs; 

private  matters. 

Hyt  nat  oed  nep  00  eu  kyroedion  a  garey  en  kymeint  ae 
W7nt.  nac  a  dywetei  i  dirgdvfch  en  g7nt  noc  udunt.  noc  a 
rei  digxivach  k7temd7dan  ao  W7nt. 

Brut  Or.  ah  Arthnr:  ILA.  u* 

3.  privities,    secrets,    secret    parts. — Meddygtm 
Afydd/ai,  ii.  477. 

Dirgelweithio,  v.  to  work  secretly  or  privately. 

K,  h7d  Tn  oed  y  ddaiar,  7r  hon  7W  y  creadur  trTmaf  ac 
an78tw7thaf  o'r  lleill  eu  gyd.  heb  beidio  er  hyn7  un  amaer 
A'i  gweithio,  ond  yn  dwyn  ei  baioh  ar  oeteg  yr  haf ,  a  dirget- 
weithio  oddi  fewn  y  gauaf ,  er  mwyn  ardymmeru  a  darpara 
ei  chynnydd-f aeth  erbyn  y  gwanwyn  neeaf .  ^^  ^^^ 

J?,  i/icird.- Uwybr  Hyffordd,  194. 

Dirgipio,  v.  to  snatch  forcibly;  to  take  away 

by  force ;  to  press  or  impress. 
Dirglais,  gleisiau,  $m.  a  deep  bruise  or  wound. 

Trais  lerusalem  gan  Syladin 

Ao  ail  dirglais  draia  draw  a  ddygen 

rm  ddigawn  galar  om  oar  oadcnn. 

^         *  Slidir8ais:yLA.L960. 

Birglwyf ,  -au,  <w.  agony ;  a  deep  wound. 
Gwaewgw«Hirwyf  gwawrdir^i.r^dggj^^^^^ 

Dirglwyfo,  v.  to  wound  deeply;  to  agonize; 

to  feel  agony. 
Dirglymiad,  -au,  em,  astriction. — W. 
Dirglymol,  a.  astringent,  astrictive,  binding. 
Dirglymoldeb)  am.  a6tringenoy,a8tringingnes8. 
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DirglymUy     )  v.  to  tie  or  bind  tightly  or 
Dirgylymu,  j  straitly ;  to  astringe. 

Dirgnud,  -oedd,  am-/,  a  press-gang. 

T  oyfrrw  oedd  gmvt  Uyngodd  ei  ftlon  yn  d  ertnm,  f el 
nU  fforphwyiaauit  nes  msflra  rfayw  ftng-eagtu  aowir ;  m 
o*r  diirodd,  dyfeiawyd  moddion  i'w^pio  a*i  dnddodi 
ddwjiaw  y  dirg»ud,—8eren  Gowur,  r,  97. 

Yddirgnud,  the  press-gang. — IT. 

Dirgoel,  «/.  firm  or  implicit  belief. 

Er  mwyn  oryf  ban  jm  bybyr,  a  nertbogi  yn  rymuaawl 
gyfaddaa  ddirgoel^  a  l^n^floadeb. 

ff.  Pnri:  Eglnryn  FftaetbiDeb,  zii. 

Dirgxyd,  -iau,  am.  a  great  shock  or  trembling. 

Tr  amgylobiadan  oyffredinol  yn  dilyn  y  cyfryw  ddirgr^ 
ydynt  yn  ymddaagoe  o  fod  fal  y  eanlyn. 

E,  RoherU:  Seryddiaetb,  SI. 

Dirgryniad,  -au,  am.  convulsion ;  a  trembling. 

ICal  trowynt  yn  ei  ddywalder  a  ddiwreiddia  y  ooed . . . 
nea  lal  daiargryd  van  ei  ddirgri/niadaH  yn  llwyr  a  ddad- 
ymebwda  ddinaaoedd.— FF.  0.  Pufhe:  E.D.  iL  3. 

Dirgrynol,  a.  convulsive;  trembling;  shocking. 

Cbwym  ddiagyniad  j  gxoea  a  roddai  i  bwy  bynnag  a 
boelid  ami  yigydwad  tHrgrjfnawl  tra  anwydns. 

OwplMjfdd,  y.  899. 

Dirgrynu,  v.  [crynu]  to  tremble  ereatiy;  to 
agitate ;  to  convulse ;  to  be  convulsed. 
Drylliodd,  dirgrjfnodd  daiar  groa— Wener, 
Dnodd  ar  banner  dydd  yr  bmon. 

Ornffjfdd  ab  leuan  ab  lA.  Fpehan, 
Owdodd  ddyn  yn  gorwedd  ar  y  ddaiar,  ao  yn  cael  d 
ddirfiynu  yn  mL—Chapliedyddf  v.  890. 

Birgwjrn,  -ion,  sm.  [cwyn]  a  sad  complaint. 

Trist  yn  gorag  Crist  kred  nvd  ymobvel 
Trist  dirgwvn  ao  nyd  treis  dbgel. 

Llggad  Chor:  M.A.  i.  878. 

Dirg^wyniad,  -au,  9m.  a  sadly  or  greatly  com- 
plaining. 
DirgwynOy  v,  to  complain  greatly  or  sadly. 
Birgwjrnol,  a.  sadly  grieving  or  complaining. 
Dirgyfeirio,  v.  to  set  firmly ;  to  direct  stead- 
fastly or  firmly. 
Sf  a  ddify$feModd  ei  wyneb  i  fjn'd  i  Oaenualem. 

W,  Salesburp:  Loo  ix.  61. 

Dirgymhell,  v,  to  press  or  urge  greatly;  to 
press ;  to  enforce ;  to  force. 

Da  T  gwyddai  yr  eegob  nad  oedd  wiw  tUrgjfwtheU  iddo  yr 
byn  nid  oedd  ei  gydwybod  yn  ei  gynuneradwyo. 

OmtyHedydd,  iii.  66. 

T  mae  pob  ymofeg  nen  feddylritb  yn  ddefnyddiol  er 

dirgjfmheU  nea  addnmo  gwirionedd  moeeol  nen  nef yddol. 

jiatteUUf  z. 
Nid  oei  dim  a  wna  y  tro  oni  obaiff  ei  ddirgymheU . . .  ar 
bawb  o'i  gymmydogion  anifodus. 

Dr.  L,  Edwards:  Traeth.  Hen.  89. 

Dirgjrxnmeryd,  v,  to  take  by  force;  to  press 
or  impress. 

Dirgjfmmerifd  on  yn  fllwr  nen'n  forwr. 

WalUrt,  8.y. '  ImpreM.* 

Diriady  -au,  am.  [dirio]  an  urging,  pressing, 
or  impelling ;  impulse. 

Dii^ad  oad  kedeim  orddnyao.— X<jr^  Qwr:  M JL  L  841. 
Diriad,  a.'zzDiriaid. 

Oaied  cbwaer  ddiriad.—Dianb.  (H.A.  iU.  160.) 

Diriadwy,  a.  that  may  be  urged  or  pressed; 

compellable. 
Diriaid, )  a.  fdir]  misdiievous,  wicked,  vicious, 
Diried,  j  villainous,  naughty ;  reprobate ;  ill- 
fated,  unlucky,  luckless.     Often  used  sub- 
stantivally. 
A  mynnn  dylea  y  dgrpept  kened/l  bonno  yn  bdlawl  trwy 
onnlawn  •ernu—Brmi  Or.  •b  Artkmr:  MJL  ii.  100  (of.  97). 
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Kt  wnn  yn  yr  boll  Tyt  nn  dyn  aflwydyannni—  eb  na 
diretdaeh  no  HxL^Si,  Oreal,  (80  (of.  16, 174). 

Nyt  oed  dim  a  allei  not  yn  dirtUaek  nor  Kedioor  bmmw. 
Brut  y  TirwyM^iofi,  198. 
Oed  dirjfeU  bagen  y  minnen  trenlaw  grwertb  leltb  ogeint 
pant  o  irnt  gwertboawr  wrtb  dyn  beb  wybot  pwy. 

Mabinoffiom,  186. 


O  gwnaetb  Golydan  gyflaaan  dirgeit 

Bit  ar  y  eneit  tt  enwirad. 

Taraw  Kadwaladyr  oolofjn  elyfla. 


Bit  ar  y  eneit  tt  enwirad. 

Kadwaladyr  oolofjn  elyl 

PkjfUp  Brgdifdd  :  k.A.  L  878  (of.  88, 86, 161,  810). 
Owr  a  yfai  o'i  Uaetb,  a  elai'n  iaoh  o  bob  dolor,  ao  yn 
ddoeth  lie  boaaai  annoeth,  ao  o  ddiriaid  e  dai'n  dded- 
wydd.— /o<0  Ms9.  86  (of.  936,  968,  961.  976). 

A  bwnw  a  elwir  DMatd  tafiiwdradd. 

Leget  Wallieae.  iii.  L  9. 
AdwytbtfirioUbebaoboe. 

SnglfmUm  y  MUoedd:  ILA.  i  16. 

Tri  nbetb  gorddyfiiaid  Tfob diriaid:  oelwydd;  twyll;  ae 

Tri gwynfyd diriaid:  ei  ddio4;  ei  ddiobeU;  a*i ambaitb. 
Trioedd  Doetkiiub:  MJL  iiL  969  (of .  904,  906,  994). 
A  f o  dirM  ar  f dr,  diritd  fydd  ar  dir. 

Diareb.  (MJL  iiL  146;  ef.  109, 164.) 
Dyrye  fa  Oymro  gynt  a  liiriajtf, 
Deowaetb  i  gerddawr  nog  y  dywaid. 

L,  G.  CotkL  m.  sdL  17. 
Ond  diriaid  fod  Uygaid  lion 
Yn  dyllan  terydr  deillion !— Z>.  ab  Owilym.  oonnri.  18 

(of.  dr.  88,  86;  oczr.  96,  60;  cczzxii.  78). 
Doetb  &  diriaid  nid  ymgar.— /oJo  Ms§.  960  (ef.  961). 
Nid  riutid  dangoe  diriaid  i  gwn. 

Diareb.  (MJL  iii.  171 ;  ef.  166.) 
Am  fod  y  cytbranl  yn  ofni'r  arwydd  bwn,  ao  yn  ifoi 
rbaffddo;  megys  j  gwn&nt  dynkm  <Uriaid  wrtb  ganfod  y 
crogbren.— i?.  amith:  Egloibid,  19. 

A  waaanaetba,  ar  ol  bywnaill  ai  yn  ddiried  ai  ynddiofal, 
ofyn  maddeoant  am  fyw  felly  pan  f o'n  Dawn  amaer  oadw 
noawylT— rA.  WiUiawu:  Tmadroddion  Bnobeddol,  811. 

Owae'r  ieoano  dirisd  dilee. 

EnflynUm  Biry  Mynydd:  M.A.  L  646. 

Tri  obryfiSelyfy  fydd, 

K,  diriaid  he^W9ryad.—Oronwy  Otoahn^  106. 

Uamo,  braagama,  brwyw  wedd, 

Tn  ddiried  gan  gynddaredil.— 7.  B.  Sir:  Qwaitb,  64. 

Duiant,  9m.  pressure;  a  constraining  force  or 
impulse;  urgency;  distress,  hard&p;  vex- 
ation. 

Tna  ydd  atebwys  ben  fardi  eynwyigaU  ef ,  yr  bwn  a 
wdaaai  lawer  6  draifertbion  a  tbrofeddaa  byd,  ao  a  welaMi 
lawer  iewydyn  penobwiban  yn  dioddef  dtnattt  aloor  adioa 
ei  ynfydrwydd.— /o<0  Ms§.  176. 

Diried,  v.  [dir]  to  necessitate ;  to  impel,  press, 

or  urge. 
Diried,  a.^=Diriaid. 
Biriediy  9m.z=IHreidif  Dirieidi. 

Tredb  Uafor  na  diriedi.—Iolo  Ms$.  960. 

Diriedig,  pi.a.  [dirio]  pressed,  impelled,  urged. 

Pa  oe  yr  banl  yw  oraidd  y  byd,  a  aer 

Arallion  trwy  ei  dynedigawl  rin 

Ae  dddynt  yn  ddhiedifl-W.  0.  Pugke:  C.G.  Tiii.  141. 

Diriedydd,  9m.^Dirtidiwr. 

WrthYdiriedyddtwjn 
Tn  ei  nniondeb  yr  atebai  byn. 

w.  o.Pufke:  CO.  m.7se. 

Biriedyn,  9m.  [dim.]=Z)tretdtti;r,  Dirieidwr. 

"Mat  anwadal  a  gormeelyd  oedd  y  diriedgn  eoronog  bwn, 
ao  mor  bynod  y  gomwob-drefnodd  Dnw  byd  yn  oed  nwyd- 
au  drwg  y  tywyeog  i  ddwyn  i  ben  ei  amoanion  tmgarog. 

Owyliedidi,  iL  84. 

Dirieidi,  am.  mischievousness,  wickedness, 
vidousness.    See  Direidi. 

Ao  o  acbaws  rym  peobodea  am  dirieidi  y  eoUeia  i  galln 
yyng  eorlT  am  dybot  am  dywednt.— A.  Onml,  164  (ef.  71). 

Tri gorddwfb dirMrfi;  brad;  mom;  alledrad. 

BonlciM,  L  886  (cf.  800, 889). 
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Birieidio,  v.^Direidio. 

Dirieidiol,  a.  tending  to  be  mischievoos ;  ob- 
noxious, hurtful. 

Dirieidus,  a,z^Direidu$, 

Dirieidwr,  wyr,  $m,z:zDtretdiwr, 

Yr  haf  neaaf  ^edi  hyny  y  oyfodet  Owain  ax  d  chw6- 
ugeinfed  o  ddirieviwyr  a  lUdron.— Z*.  Morgantog.    (P.) 

Na  wndoQt  gynhen  . . .  ao  ymganlyn  &  lladron,  a  dirieid^ 
toipr,  ao  eraill  annonparthna  ar  gamp  ao  ymddwyn. 

Dirif,        )  a.  without  number,  numberless,  in- 
Dirifedi,  j  numerable,  countless. 

Na  gwtr  din/  a  riflr 

At  y  gwaith  ni  ♦yr  y  girir.— /o/o  Ifw.  188. 

Dolydd  a  ohoedydd  i  chwi, 

Daiar  tyd—diri/edi.—Hvw  Morus:  B.C.  iL  6. 

Heb  law  y  ffonodiau  diri/^di  hyny  a  raid  iddynt  ddia- 
gwjl  oddi  wrth  Dduw.— /m.  Tonuu:  Bach.  Oriiit.  333. 

Owedi  d  chymegm  gan  athrylith  dn  beirdd,  ao  wedi  gor- 
oed  ngrliad  oesoedd  t/m/,  a  dinystr  icithoedd  ereill,  ei 
nerth  ei  han  a'i  ceidw  rhag  diddymiad.— (7y^Ayratim,  i.  836. 

Nid  caflgliad  o  nmaa  diddym  dirifedi  fd  byn  tw  boll- 
breMimoldeb.— Z>r.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  163  (cf.  160). 

Dirin,  a,  [rhinjrsDiWntwcW. 

Fob  afleohyd,  defyd.  dyw, 

Dirin  wyd,  dy  ran  jayw.Sdward  Morut. 

Dirinwedd,  a.  without  virtue,  virtueless;  de- 
generate; profligate. 

Y  mae  dn  nator  yn  rhedeg  at  ddrwg  gyd  &  thneddiad 
eryf  iawn ;  ao  y  mae  hi  nid  yn  onig  yn  dSrinvftdd^  ond  yn 
d  duM&u.— /m.  Tomat:  Booh.  Qriat.  82. 

Dirimoedd  yw  had  Bonwen, 

A  ffala,  megys  y  Murff  hon.— /.  B.  Hir:  Owaith,  45. 

Dam  o  ddyn  dirinwtdd  wft.^Dewi  Wyn^  948. 

Dirio,  V,  [dir]  to  necessitate;  to  press,  impress, 
urge,  or  impel;  to  force,  to  compel;  to  molest. 

Kany  daw  ef  y  ymwelet  oe  nod  ao  ef .  ao  nat  hawd  y 
diriaw  ynteu  yn  yr  agwed  y  mae.— J/o^'fio^ton,  286. 


Ni  mynnws  e  brenhin  i  dinyaw  namyn  goyrn  idaw  pa 
'  datkan  y  gweitb  ar  wearawt  yno. 
Brut  Or.  ab  Arthur:  H.A.  ii.  276. 


ffunyt  y  dechymygey  ef  datkan'y  gweith  i 


Mi  a  ddiriwn  am  ddwy-rodd.— />a/ydd  ab  Mer.  ab  Tudur. 

Diriai  Ffraingo  mown  derw  a  phridd. 

Qr,  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  460  (cf.  843, 886, 402, 450, 490). 

A  fo  gw&r  a  gAr,  ni  ad  guriaw  ^wan; 
Ond  rnoddi  arian  nid  trwy  ddinato. 

L,  G,  Coihi,  III.  ix.  23  (of.  ii.  L  106). 

Er  dMato  c4n  ar  ne'r  wylan.— /oto  Mas.  238. 

Tri  gof ynion  Duw  oddi  ar  law  dyn  . . .  diriaw  tmgaredd 
ar  bob  peth  parth  ag  at  y  byw  o  bob  rhyw  a  rhith. 

BarddoM,  i.  824. 
Ownmdewch  amaf ,  ran  hvny,  yn  fv  enw  f y  hun,  ao  yn 
enw  gweinidogion  ereill,  yn  dirio  y  mater  hyn  amoch. 

ler.  Owtn,  89  (of .  66,  69,  88,  96, 105, 119). 

Chwi  a  welwch  grmmaint  yr  oedd  dch  brawd  yn  fy  nirio 
i  gynmieryd  y  gorohwyl  hwn  yn  llaw. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  234. 

Daw  I  diria  'th  f awredd  ar  fy  nghof , 
Myn  ynof  le  trigiannydd. 

lolo  Morgamog:  Salm.  I.  cztI.  4  (cf.  odi.  1). 

Biriog,  a,  necessitated ;  pressed,  urged. 
Diriol,  a.  necessitating ;  urgent,  pressing. 
Dirisg,    )  a,   [rhisg,   rhisgl]  without  bark  or 
Dirisgl,  )  i)eel,  barkless ;  decorticate. 
Diriflgad,     |  -au,  sm,  a  stripping  off  the  bark, 
Diiiflglad,  [  peel,  or  husk ;  decortication,  bark- 
Dirlflgiad,  ;  ing. 

Diriflgo,    )  V.  to  peel  or  strip  off  the  bark  from ; 
Dirisglo,  j  to  decorticate ;    to  bark ;    to  peel 
or  come  off. 


Arall  yw :  gwneythnr  bara  o  hieid.  a  dmewiDan  gw«dj 
dirisgUr.  a  bwyta  hwaaw. —Meddygon  Mydd/ai^  L  111. 

Ni  oeodid  dim  amynt  ond  ooed  a  gyftifid  yn  ngnMnol  o 
half  ao  wedi  en  dirisglo.^Cylehgrawu^  iL  10. 

Dirith,  a.  without  guise  or  pretence;    real; 

genuine. 

Yr  wyf  yn  oredn  jn  ddipgog,  ao  yn  pwtfeaa  yn  ddi- 
ffnant,  y  gwiri(Miedd  pwysiff  ao  andgladwY  hwn,  met,  i 
uniganedig  FWb  Daw  . .  .  doioddef  yn  ddinth  a  gwirk»> 
eddol  er  iaohawdwriaeth  djnaUxjw.—Gteyliedydd,  tU..  167. 

Diriwr,  wyr,  )  tm,  [dir-f-gwr]  one  who  presses, 
Dirior,  -ion,  j  urges,  or  imjtresses;  an  enforcer. 

DirlaiSy  leisiau,  am,  [dir-l-Uais]  exclamalaon, 

ecphonesis;  emphasis. 

Dirlaia  yw  fTogr  a  adnd>yddir  wrth  jt  aronir  Dafkraa, 
neu'r  taflodiad :  oan  yv  doll  ar  ymaorodd  yw,  pan  fo*r 
areithiwr  megys  yn  dolef u  yn  uond,  o  ran  rhyw  gynhwzf 
yn  y  meddwl,  a'r  nwydaa. 

H.  Ptrri:  Egloryn  Ffraethineib,  tttti  1. 


Dirleisiad,   -au,  <m.   an   exclaiming   or   em- 
phasizing; exclamation. 

Dirleisio,  v.  to  exclaim ;  to  emphasize. 

Dirleisiol,  a.  exclamatory;  emphatic;  forcibly 
expressive. 

Dirlon,  a.  very  cheerful,  pleased,  or  contented. 

Dirloni,  v.  to  make  very  cheerful  or  pleased; 
to  cheer. 

Dirloniad,  -au,  9m.  a  making  cheerful. 

DirmycAd,  am.  a  deriding ;  derision. 

Danylwi  o  Satan  ddoll  ea  hwyl, 
Oalwai  f al  hyn  d  blaid  o  ddirmycdd. 

W,  0,  Pughe:  CO.  tL  68& 

Dirmycftu,  v.zuDirmygu. 

Dirm^g,    )   -ion,    9m,    [dir-l-mig]    contempt, 

Birmig,     )    slight,    disparagement,     disdain; 

contumely;  reproach;  derision,  mockery. 

Ffrawd  wallaw  anaw  anewig 

I  fyna  i  fyned  am  dirmyg.—Gynddshe:  MJL  L  206. 

Oruifydd  Qrjg  ddirmyg  ddaimerth, 

Oragiar  y  gerad  aomgar  serth.— Z).  ab  GwHym^  czxt.  1. 

Tri  pheth  y  oaiif  dyn  annedwydd :  dirmyg;  allwyddiaiit ; 
a  phoea  meddwL— i>oe<Atii«6  y  Cymry :  M  JL.  liL  85. 

Ni  ad  yr  Ar^lwydd  byth  yn  ddiddlkl,  ddirmig  ar  ei  ef- 

engrl  a'i  weinidogaeth.  .  .  Felly  hefyd  y  ooqpa  Daw  yn 

do«t  bob  traha,  oamwedd,  a  dirmxg  a  inider  ar  d  gomadoa 

ffyddlon.— /?.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  146  (of.  188,  18S, 

138, 141, 146). 

Owarthradd  dynion,  a  dirmyg  y  boU. 

Salm.  zdi.  6  (of.  eziz.  22 ;  czxiii.  8). 

Dyna  ddirmyg  aneegorol  ar  fawredd  mor  ardderdioe. 

Dr.  Davie*:  Uyfr  y  Bee.  i.  TiL  6  (cf.  tL  S). 

Nid  yw  galw  an  yn  ynfyd  ond  math  dymmeros  ar 
waradw^ddo,  wrth  y  Uiaws  hyny  o  ddirmygion  diwerwon  yr 
ydym  m  yn  ea  harf  era  yn  ein  ovnddeirionrwydd. 

Langfford:  Hdl  Ddyl.  Dyn,  283  (of.  S6). 

Dirmyg  Cri9t,  the  reproach  of  Christ. — ffeh. 
xi.  26. 

Oan  fama  yn  fwy  golod  dirm^  Crist  na  tfarynr  yr 
Aiphtwyr.— JS!s^od  Morgan :  Heb.  xL  26. 

Dirmygedig,  pta,  contemned,  slighted,   de- 
spised; despicable. 

Dirmygedig  yw,  a  diystyraf  o»r  gwfr. 

Bsa.  \m.  8  (cf.  zlix.  7). 

Drygioni  a  wna  ddynion  yn  wad  ao  yn  ddirmygedig. 

B.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  22S. 

Dirmygiad,  -au,  «m.  a  contemning;  a  despis- 
ing; degradation. 

Ni  ddigalonwyd  mo'nynt  trwyhr  dirmygiadoM  a*r  dydiryn- 
edigaethaa  hyn. 

Ed.  SamMd:  Buflh.  yr  Apoitolion,  48  (cf.  80^  180). 
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Dirmygoly  a.  oontemnin^,  despising,  sUghting, 

oontemptuons ;  degrading;  despised. 

Ftt  fodd  T  gallwn  ddarostwnff  ein  htmain  ddigon  er  dy 
fwyn  di  yr  nwn  oeddit  fodlon  i  Dob  cyflwr  dirmygawl  ? 

Lewi$  Awwyl:  Nefawl  Oanllaw,  28. 

Dirmygu,  v.  to  contemn,  despise,  slight,  dis- 
parage, disregard,  or  disrespect ;  to  degrade ; 
to  cast  off. 
Hwimw  a  dirmggawd  kynghoren  y  henafgwyr. 

Brut  y  8ae»<m:  Ll.C.H.  ii.  889. 
Cyireifeint  a  gaiff  a  gaffaho  Dnw  ao  nis  dirmyeeo, 

EUuth:  U,A.  i.  162  (A.B.  ii.  86). 
Dim  nys  gwnaeth  Deddcr  yr  llythyr  y  bi«nhin.  nao  yr 
y  rodyon.  namyn  y  yagaelonaw  ae  dirmygu  yn  gymeint  a 
cheiflsyaw  Uad  y  kemiaaea  a  doethent  ar  Uytnjrr  attaw. 

Antlyn  ac  Amifff  ool.  1110. 
Uwyr  ddirmygid  mefl  mawrair.— Jf.^.  i.  176. 

Efe  biaa  gapanan  y  brenin  or  bydd  crwyn  wrthynt,  a*i 
yspardimaa  or  byddant  euraid.  nea  ariannaid,  neu  efydd- 
aio,  pan  ddirmyctr, — Legu  WatUea^  i.  xvii.  8. 

Na  ddirmyg  wr  bychan  a  ofyn  dy  gyngbor. 

Doeth.  y  Cymry:  H.A.  iii.  9. 
Gas  a  ddirmygo  Dduw  a  dyn.— Dtared. 

Diau  mai  gwell,  t  gell  go, 

Ymogel  na'th  ddtrmygu.—Oromoy  Owain,  66. 

Birmygos,  a.  contemptnons,  despising,  slight- 
ing ;  despicable,  contemptible ;  despised. 

hon,  ddirmyguB  iwrdd, 
•  '  r'4nlwyd4 

Dc^fydd  ab  GwUym,  Ixxtii.  81. 


Dona  ami  o  oed  deonaw-mlwydd. 


Tr  hwn  y  mae  y  drygionoa  yn  ddirmygua  yn  ei  olwg. 

8alm,  XT.  4  (cf.  mrfg.  141 ;  2  Sam.  L  21 ;  VL  22). 

Dirmygwch,    tm,    contempt,   disparagement, 
insolence,  contemptuousness. 


i  teymaaoedd,  nao  yn  gwneuthnr,  nae 
inoedd;  nao  yn  newioio  Urwodraeth- 
iwyn  i*n  brenmoedd  i'w  yied ;  naoyn 


amom.naoyn 

yn  dad  wneathi 

an ;  nao  yn  riioi  gweni  .  .       ,         . 

estyn  ein  tiaed  Iddjnt  i*w  onaana;  na  thrwy  aafeidrol 

dcitnRjr^weA  yn  goaod  ei 


iwneathur  breninoedd ;  naoynnewi* 
fto  yn  riioi  gwenwyn  i*n  brenmo 
ein  tiaed  Iddyx 


Nid  ydym  ni  y  bwrw  ymaiUi  iau'r  nfudd-dod  oddi 
oyffroi " 

\ 

\ygwck  yn  goaod  ein  traed  ar  eugyddfan  bwynt. 

Moru*  Cyffin:  Dm.  i7. 16. 

Dirmygwr,  w^,     )  sm.  a  contemner,  despiser, 
Dirmygydd,  -ion,  j  sHghter,  or  disparager. 

Fy  anrfaydeddwyr  a  anrfaydeddaf  fl,  a'm  dirmygvryr  a 
ddirmygir.-l  Sam,  ii.  80  (of.  ler.  zziii.  17 ;  Act.  xiU.  41). 

Dimady  v.  [dir-fnod,  nodi]  to  comprehend, 
discern,  understand,  or  peroeiye ;  to  explain, 
to  expound,  to  interpret. 
Tri  nod  angbeneddyl  ffwirionedd,  ao  wrthynt  ei  adnabod : 
gwell  na  dim  arall  a  ellir  ei  ddimad  a'i  ddeall  at  yr  un 
aohoa ;  hawe  na  dim  a  ellir  ei  ddeall  a'i  ddimad  at  yr  un 
diben ;  a  harddach  na  dim  a  ellir  ei  ddeall  a*i  f  odoli  er  yr 
vn  Ue,  ae  ftphofti  ao  amaer. 

BarddoB,  L  840  (cf.  M.A.  iii.  208). 
Ni  fedrent  ddimad  y  dyohymmyg  mewn  tri  diwmod. 

Ban..  xiT.  14. 
Nit  gallwn  ni  yn  hawdd  ddimad  pa  ryw  ogoniant  a  goll- 
odd  hi  trwy  y  owymp.— /eremi  Owen,  46. 

lie  mae  nef  ol  orf  oledd, 

Na  ddimad  ond  mad  a'i  medd.— (rro.  OtKiin,  97  (of.  169). 

Nid  yw  bywyd  yn  ddedwyddwch,  ond  fel  yr  ydym 
tnrirddo  yn  teimlo  ao  yn  dimad  yr  hoU  bethau  hyny  ag 
syda  hyfryd  a  boddlongar  i  ni. 

/M.  Tomas:  Bnoh.  Grist.  26  (cf.  18,  66,  82). 

Dimad,  -au,  em,  discernment,  comprehension, 
perception ;  explication,  interpretation. 
Mor  yawn  yw  om  dawn  ao  om  dimad. 

Liywelyn  Fardd:  M.A.  L  861  (of.  824, 618). 

Rhsrfedd  yw  dimadau  *r  mdr  a*i  sdn, 

D^/ydd  Ddu  Hiraddug:  H.A.  i.  663. 
A  phan  glrbu  Oedeon  adroddiad  y  breoddwyd,  a*i  diUr^ 
nadf  efe  a  aaidolodd.— Bam.  vii.  16. 

Dimadadwy,  a.  comprehensible,  discernible; 
explicable;  that  may  be  conceived  or  sup- 
posed. 
Pe  bnasai  Qair  y  Gomohaf  yn  ddimadadwy  o  bono  ei  ban. 
Nicand4r:  Dwyiol  Oraolan,  66. 


rmol  yw  i  ni  ddisgwrl  cyf arf  od  ynddi  &  diivelion 
I . . .  pethan  ag  syda  ym  mhellach  fyth  Uwoh  law 
adaeth  Td.—Nieander:  Dwyfol  Oradau,  6. 


Dimadaeth,    -au,    a/,   discernment,   comxyre- 
hension,  apprehension;  explication,  exposi- 
tion, interpretation. 
Dimadaetk  hydred  llong  ar  y  mbt.—OwyUadydd,  tL  64. 

Nid  yw  yn  gof yn  dimadaetk  gnt  i  ganf od  yr  &nt  yn  foan 
i  dybied  eu  bod  yn  gwybod  y  ewbl. 

Dr.  L.  Edwards. '  Traeth.  Lien.  22. 

Bhei 
dTfnac 
em  dimadaetX 

Dimadiad,  -au,  am.  a  comprehending,  com- 
prehension; exposition. 
Dirnadol,  a.  discerning,  comprehending,  per- 
ceptive, apprehensive. 

Hae  tebygolrwydd  nid  bychan  y  nllai  f od  yn  yr  T»- 
grythyran  amryw  both  ag  ydynt  uww  law  cyihaeddiad  ein 
dealltwriaeth  ni.  gan  fod  pechod  a  pheohadorosrwydd  wedi 
oymyln  a  thywylm'n  meddwl  a*n  gallnoedd  dimadd. 

Nicander:  Dwyfol  Oraolaa,  1. 

Dimadu,  v.^J)imad, 

Fa  both  sydd  a  fyno  dyf odiad  y  Cymry  i  Ynys  Prydain 


h  Seylon  ar  bwys  cyfandir  mawr  yr  India,  sydd  yn  ao- 
hawdd  ei  ddimadu.^Brython,  ilL  188. 

Dimadwy,  a,  [contr.  of  dimadadwy']^ Dimad' 
adwy, 

Er  nad  oedd  hyny  yn  ddimadwy  iddo  ef  ei  ban  nao  i 
ereill.— CA.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  164  (cf.  288). 

Meddyliais  y  byddai  rhai  o*m  brodyr  yn  ddiolohgar  imi 
am  symmud  y  teston  hwn  heibio,  nn  felly  roddi  aohlysur 
i  ohwithan  dymi  y  lien  a  dwyn  i^r  golwg  deston  arall  a 
f yddai  f  wy  dimadwy  iddynt. 

Gwattter  Meekain  :  Owaith,  iL  110. 

Dimaid,  neidiau,  a/,  [naid]  a  great  leap  or 
bound. 

Boteeew  dimeid  kin  dimaod.— i^x/r  Du  :  A3,  ii.  15. 

Dimi,  sm.  [dir]  necessity,  urgency,  pressure; 

behoof. 
Dimod,  V.  [dir-l-nod,  nodi^^Dimad,  Dirnadu. 
In   Qwent  'the   same   as  dimad  in  North 
Wales.' — Iclo  Glossary,     Dimad  is  the  usual 
literary  form,  and  is  by  no  means  limited  to 
North  Wales. 
Dimwyf 9  -au,  sm.  [dir+nwyf]  excess  of  vivacity, 
liveliness,  or  wantonness. 
Mawr  o  was  bras  oedd  y  brawd 
O  ddimwyf  ami  ei  ddymawd. 

lolo  Ooeh,  fr  Brawd  Llwyd. 

Dimwyfo,  v.  to  become  very  brisk,  vigorous,  or 

lively ;  to  make  wanton. 
Dimwyfol,  )  a,  very  vigorous  or  lively;  very 
Dimwyfiis,  j  wanton. 

Dimyoh,  a,  greatly  languishing  or  pining; 
very  enfeebling. 
Clef  yd  amaf  f  dwyf  dimych, 
Tmroi  wnaf,  a  marw  o  njth.—Dewi  Wyn,  245. 

Dirodres,    a,    [rhodres]   without  ostentation, 
show,  or  pomp ;  unostentatious,  unassuming. 

Dirodres  yn  ei  glod  a*i  Iwyddiant. 

Doetkineb  y  Cymry  :  M.A.  iii.  46. 
Yr  oedd  ein  croesawiad  mor  ddirodres  ac  mor  ddidwyll 
ag  yr  oedd  yn  Asheetha.— Brutiu;  Ninefeh,  180  (of.  26). 

Dyma  lyfr  byohan  dirodres. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  86. 

Dirodresgar,  a.  indisposed  to  be  ostentatious ; 

unassuming,  unostentatious;  simple. 
Dirodresrwydd,  sm,  unostentatiousness. 

Dirodd,  a,  without  gifts  or  donations. 

Lie  dirodd  dirwydd  gwrthnysig. 

Hywel  Ystoryn:  MJL.  i.  619. 

Diroddef,  v,  to  suffer  or  bear  greatly. 
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IHrofyn,  V,  to  entreat,  to  implore ;  to  conjure. 

Dy  ddinfym  ydd  wrf  gar  bron  Dow . . .  oadw  o  hoaoi  y 
gorenymmyn  hwn.— Ayoft  DavUs:  1  Tim.  Ti.  IS. 

Dirdl,  a.  contr.  of  Direol,  q.y.     Of.  a/rol  for 

£r  bod  tj  miidMdd  yn  ddi^rSl. 

'B  wy*!!  adifriiiol,  gw^.-Oaiamad  PteMadur. 

A*r  def aid,  ffyd**r  #yii  rftVtf /, 

Tn Uooiddra Uiryiidir.-(7y{eVra«fii,  iL  81. 

DiroUwnff,  v,  to  let  go  or  fall  abmptly;   to 
bring  forth. 
Peohod,  pan  ori>hener,  a  ddiroUwng  [*etsror  ar]  farfolaeth. 
E$goh  Davie*:  lago  L  16. 

Dironi,  v.  [grawn]  to  shed  the  grain. 

Yd  yn  dironi,  com  shedding  the  grain. 
Bironiad,  -an,  fm.  a  shedding  of  grain. 
Dirparaeth,  i.z^Darparatth  or  DarpariaHh  t 

ICab  Dun  yr  mab  dyn  dirpanuth 
Flui  gymmerth  maar  or  mamolaeth. 

Cgndd4tw:  MJl.  f.  «80. 

Dirper,    |  v.  [dir-fpar,  peri  h  to  deserve,  to 

Dirperu,  )  merit ;  to  render  obligatory ;  to  be 

incumb^t ;  to  behove,  to  befit,  to  become. 

Kert  kywlatrndw  kadeir  Mrpw  eadir  wob«r  yr. 

UufrDu:  A.B.  7. 
A  phwy  bynnao  a  ttiiiio  Muifll  dot  o  arnea  ao  o  ymwan. 
ao  o  ymlad.  «f  a«  keiir  yno  oa  dirper.—Mabinogum,  S8  U 

A  Tawl  neb  dragon  namwyn  dreio  a«  dirver, 

CgnddOw:  H.A.  i.  S98  (cf .  48, 118,  919,  S98,  S6S). 

Tri  phetli  ni  ddiff yg  fyth  en  oa«l :  peCh  golnd  o  ddiwyd- 
nrydd  mawr :  petb  anrfaydedd  Ue  a*i  dirptrer  yn  fawr ;  a 
phetb  gwybodaeth  lie  a'i  odciflr  yn  fewr. 

Trioedd  Doetk.:  M JL.  iiL  210  (cf.  87, 90,  ISl,  119,  SS7}. 

Owiw  Tw  elod  hynod  a  honno  tanawd 
Yr  aoilew  parawd  a«  dirp^ro. 

lAyffod  Gwr:  MJL.  i.  848  (cf.  S66,  476). 

Drno  Tyd  or  dhwd  dirper  y  gamned. 

ElURr  8aii:  MJL.  L  861  (of.  976). 

Affon  glin,  dirptnm*  glod.~i>.  ab  (TtpifjrM.    (D.) 

Dirper  eler  dazpam  dod, 

Dirper  aant  da&  peraondod.— ^uloV  Oipn, 

Nil  dylai  neb  ran  yn  7  f raint  anffhrfran  a  gaffo  gan  wr, 

neuyganwladaeheoedl. . .  o  ddyled  ym  mraint  aT<2t>per. 

Barddas,  U.  90  (cf.  896). 

Gan  yv  dirper  [*xbaid]  iddynt  wy  fod  yn  ddareetynvedig. 

Ar  y  moroedd,  ar  y  mynydd, 
Tn  efn  teian,  ar  y  menaydd, 
Y  dirperai  in*  weddio 
Ym  mha  fan  y  b6m  ni  ynddo. 

Bk^9  Prickard:  C.  y  C.  xly.  90  (cf.  17). 

Da,  ooeliaf ,  Tdyw  Calan, 

A  gwyl  a  dd*rperai  gAn.— G'ro.  Owaim^  89  (cf.  119). 

Fal  y  dirper,  as  it  is  befitting  or  becoming ;  as 
it  Mhoves. 

Byddaf  fyw  fkl  gwr  boneddk:,  fal  y  dirper  i*m  gwaedol- 
edd,  a  fkl  y  boneddioaf .-/ofe  JTm.  174  (cf.  87, 179). 

Birperadwy,  pt,a,  that  may  deserve  or  merit. 

Dirperiady  -an,  «m.  a  meriting  or  deserving. 

Dirperol)  a.  tending  to  merit ;  behoving. 

DirperUy  v.=2>irper. 

Dirpridu,  v.=Z)irpfru  f 

A'r  Qogledd  diiedd  a  dorid,  yn  gralT 

Fo  ei  dyraa  praiT,  ef  a*n  dirprid.—L,  O.  Cothi^  11.  x.  66. 

Dirprwy,  -on,  #m.  [dir+*prwy,*  *that  tends 
forward.* — P.  Prwy  is  not  mown  to  occur 
as  a  separate  word,  but  dirprwy ,  and  other 
derivatives,  seem  to  postulate  some  such 
form]  a  supply;  a  substitute,  a  representa- 
tive ;  a  commissioner. 


Crist  a  ddaw  yn  war  yn  wiairt  dyddbnwd 

J  preemnawl 
A  f o  da  ef  gdwir  dwywawl 


Ir  dtrprycff 

L  f o  da  ef  gelwtr  dwrwawi 
A  f o  drwg  a  drig  yn  ddidawL 


EUdirSmie:  ILA.  L  Sm  (eC  S48). 
Al  ni  hndalat  ft  dy  Aitrprwy  yma  t 

fr.  0,  Pu0lU:  CO.  vilL  4M. 
Ot  rboddir  dirprwpom  hdaeth  i'rceidwad,  nea  ei  mvukm, 
oaiff  y  tioaeddwT  . . .  d  lettya  yn  yr  yataf  ol  oreo. 

(TwyJMd^yAf,  IT.  MS. 

Dirprwyady  -au,  tm.  a  supplying  or  sabsti- 
tuting,  substitution;  commission;  deleg^^ion. 

Dirprw^aduTy  -iaid,  -on,  9m.  a  deleg&te  or 
commissioner. 

Adroddiadan  Dirprwpadurom  Ymholiad  i  Oyflwr  Ad^jg^ 
iad  ynff  Ngbymm,  a  bennodwyd  ganOyfeiatead  y  Cyng^iar 
ar  Addygtad.— TVficI  (enw). 

Dirprw^riietli,  -au,  «/.  and  d,  subatitation ; 
commission;  deputation;  representation. 

Diben  rr  ebrrtli  droa  gamwedd  dan  yr  ben  omdiwyl- 
iaeth,  oedid,  nid  i  wneuthor  iawn  yn  weitiu«dd  am  bediod. 
dthr  i  ddyagu  yr  Inddewon,  ao  ereHl  trwrddynt,  fod 
dirprwgaeik  mewn  pethau  moeaol  jn  ddicbooadwy. 

8am,  Bowen :  AUirawiaeth  yr  lawn,  IS. 

Yna  Henri  a  ordiymmynodd  fforflo  dirpnepmetk  Vr  d0MB 
i  chwilio  aUan  d  aohan. 

C9mimtmmwc:  Hanea  Cymiu,  Tflt. 

Yr  oedd  yn  Haenorol  i  hyn  wedi  anion  diiprwywr  i  tib. 
holi  i  gyflwr  y  pentrefl ;  a  duprwjfoeik  o*r  pentrefl  a  ddy- 
chwdaaant  gyda  &  hwn,  i  odeiiyf  am  oatyngiad  jn  y 
trethL-l^nUM.-  Ninefeh,  198. 

Dirprwyedigol,  a.  vicarious,  substitutionaL 

Dirprwynion,  B,pl.  logarithms. 

Cynnwy»  amryw  daflenan  newydd,  a  thailen  o  ddir^ 
prmyniomnjd.  yn  10,000. 

J,  W,  Th<mat:  Elfenan  Bhifyddiaeth  (eaw). 

Dirprwyo,  v.  to  supply  another's  place ;  to  do 
a  thing  instead  of  another ;  to  discharge  or 
perform  another  person's  office  or  duty;  to 
delegate;  to  substitute;  to  depute;  to  re- 
present ;  to  oversee ;  to  commission. 

Kan  goren  an  Dan  an  dirprwjf.^CfgiukUw:  MJL  i.  9S8. 

Tra  gellais  newidiaia  wawd, 

Dirprwjfow  dy  wr  priawd.— i>^/>«U  ah  Owi^fm^  Izztr.  9l 

Ef  a  fkgodd  a*i  dirpnpgodd.^Diareb, 

Bby  bdl  yw  ym'  ddirpryfpaw 

liatai  drad  i^w  Uetty  draw.~2>.  ab  <7«0il/M,  U.  6. 


Udd  gwrawl,  baeddai  gariad. 

For  ctewr,  a  ddirpnffg  d  dad.— ffromoy  Om«m,  86. 

Btifedd  (da  fo*r  tyfiad}, 
For  dewr  i  ddirprwffo  '1  dad. 

Temmm  Br^gdd  Fir:  Owadth,  70. 

DirprtepaeatU  wysiad  iddo  ymddangOB  yn  Ilya  Arehenob 

Oaexgaint.— 0.  Meehain  :  Owaitb,  ii.  919  (cf .  18, 69, 104, 967). 

Dirprwyog,  a.  vicariate ;  delegated. 
Dirprwyol,  a.  substitutional,  delegating;  vi- 
carious; deputed. 

Ac  fdly  anfonodd  [Henri]  lytbyr  dirprwjfol  at  Abad 
Uanegwestl.— CtamAwaiunoe.'  jBJuiea  Cymm,  7^. 

Aherth  dirprwyol,  a  vicarious  sacrifice. 

Co9p  ddirprwyolf  a  vicarious  punishment. 
Dirprwy  wr,  wyr,  am.  one  who  acts  for  or  in 
the   place   of  another;    a   commissioner,    a 
commisary,  a  deputy,  a  delegate;  a  substitute. 

Bn  i'r  eegob  gymmendwro  y  gwaith  i  ddirprtepwfr 
Argntffwaag  Clarradon  yn  Bnydydutin. 

OwaUter  Meehain:  Owaitb,  ii  444. 
Efe  a  alwodd  yagrifenydd  y  ormddtbaa  i  ddarllen  eyf- 
archiad  y  dirpnejftpgr  i*r  gynntulddfk. 

Cawrdo/:  Hendwy  Cymreig,  89. 
Diqgwylir  pan  y  eyferf ydd  y  dirprwywjfr  nemt  y  gdlir 
eu  bychwanegu  eto. 

BUukweU:  Oeinion  Alnn,  970  (of.  989). 
Yr  oeddym  yn  gwded  ae  yn  teimlo  fod  y  dirprwgw^ 
wedi  gwneyd  cam  dirfawr  6  m  fd  oenedL 

Dr,  L.  Edmarde:  Tiaeth.  Lkn.  406  (of.  410). 
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BiroSy    a.    [rhusl   unhesitatiiig ;    trndaoxited ; 
pitiless;  bold,  daring. 
KroewlM  Tcdnu  kxealif  <i»ni« 
Kflt  ear  goetos  kat  argytwy.— iZ^itfln^/  MJL  L  486. 

Nid  feUy  bydd  7  drwg  tftritf, 

Ond  fd  yr  US  ar  gorwynt.— Sim.  Prjfs:  Balm.  L  4. 

Duw  a  wnaeth  ar  dxaeth  dinu 

D711  a  phob  peCh  daioniu.— <9i(m  TWkt. 

Hinr  yspeilient  fel  Uadxoii,  arwyddicm  di  rut, 

ffuw  Morus:  E.C.  1.  211  (of.  S78,  8S1). 

Dirusedig,   )  pt,a,  without  starting  or  start- 

Dirusiedig,  j  nng ;  without  scruple. 

A  thithea  a  ellit  eu  harf em  oil  yn  ddiiagor  ao  yn  ddU 
ruritdig  ao  yn  ddiberygl  o*a  bod  yn  f  agl  i  tL 

Elu  Wynn:  BI1.B.8.  60. 

DiruAiad,     )  a.  free  from  startling;   unhesi- 
Dimsiant,  ]  tating;  undaunted. 

Bydaer  ar  aeemrr  ri  dirutt^tU.^Xkuerdjfn :  M. A.  L  486. 


Cymmyrth  Duw  i'w  byrth  berthedd  gogoniant 
Gymro  diru$iant  Cymry  droeedd. 

Uywel^  Goeh:  H.A.  i.  681. 

DiruBO,   )i;.  to  cease  starting  back;   not  to 
Dirusio,  )  startle  or  hesitate. — P. 

Diruso,  a.  without  startling;  unhesitating. 

Er  hyn  yn  ddini$o,  i  ymgydio  &  drwg  eto. 

Huw  Monu:  E.C.  L  218. 

Dirusol,  a.  unhesitating ;  bold,  daring. 

Awstriaid  nerthol,  irfr  dirtuol,  a*r  da  Rwasiaid. 

loan  ab  Hmoel:  Blodan  Dyfed,  146. 

Diruthr,  a.  without  attacUng  or  assaulting. 

Dirntkr  darf  mar  dararf  mawr  diredd. 

Ik^fydd  y  Coed:  H.A.  i.  497. 

Dirwaedlyd,  a.  very  bloody,  extremely  san- 
guinary. 

Dodi  oad  ar  faea  a  wnaethant,  a  mvned  yn  d  erbyn  a 
wnaetb  Lywdyn,  a  ba  brwydr  yn  Aoergwili,  Ue  gwedi 
Uaddfa  drom  a  dirwaedlyd  o  bob  ta  y  lladdwyd  Bbon. 

Brut  Aherpergvm:  M.A.  ii.  601. 

Dirwaedd,  -au,  sf.  a  loud  cry,  a  shout,  an 

outcry. 
Birwasn,  \  sm,  [g^win,  gwanu]  a  violent  deav- 
Dirwan,    )  ing  open. — P. 

Dirwaeniad,  )  -au,  9m,  a  dissevering,  a  deav- 
Dirwaniad,    j  ing  asunder. 

Dirwaenol, )  a.  violently  deaving  or  dissever- 
Dirwanol,    ( ing. 

Dirwaenu,  )  v.  to  sever  or  deave ;  to  dissever 
Dirwanu,    )  with   violence ;    to   separate,    to 
dispart. 
Rym  dirwaen  Daw  rym  dirwy 
Rym  dirwnaeth  rann  hiraeCh  rwy. 

BUddgn  Fardd:  M.A.  i.  870. 

Dirwall,  em.  great  want  or  need;  a  dire  ne- 
cessity. 

Amdriflt  wrf  gorpbwyf  ym  gorpben 
Ymdro  oall  cyn  dtrwall  aexwea.—Ca»nodjfn  :  MJL  L  426. 

Dirwan,  a.  [gwan]  extremely  weak,  very  feeble. 

Dirwanc,  -au,  sf,  excessive  voradty ;  ravenous 
appetite ;  extreme  greediness. 
A  Siaera  orwyllt  a'i  w^  am  draflynoa 
Holl  waed  IvIeUaid  i  ddirwanc  rfayfeln. 

/.  O.  Aled:  Faleetina,  69. 

Dirwander,  )  -au,  am.  great  debility  or  weak- 
Dirwendid,  }  ness. 

DirwanhAd,  tm.  a  weakening  extremdy. 

Dirwanhaol,  a.  tending  greatly  to  weaken. 

Dirwanhau,  v,  to  weaken  greatly. 

Dirwarth,  «m.  [gwarth]  a  cover,  a  surface. — P. 


DirwarthUy  v.  to  cover  over ;  to  hide. 

A  Bioned  Domas  yno, 

Wrth  ei  fedd  a'i  dirwarthai  to,—Lewy»  Mon, 

Dirwaag,  «/.   great  or  high  pressure;   con- 
striction; pressure. 
Birwasgiad,   -au,  sm.  great  compression  or 
constriction;  depression. 
Dirwasgiad     amaethydddt     agricultural     de- 
pression. 

T  moddion  gorea  i  leddfti  y  dirtoasgiad  amaethjfddol 
TpteeeniuA.—JJaHf  Cbwef .  16, 1806. 

Dirwaagol,  a.  very  constrictive  or  pressing. 

DirwasgUy  v,  to  press* greatly  or  extremdy; 
to  compress  tightly ;  to  press ;  to  depress. 

Tr  bwn  ...  a  ddirwa$goddj  pethaa  hjnj  yn  haerllog  yn 
d  erbyn  ef  i'r  gymmanftu—  W,  Lew«$:  Dwy  Daith,  112. 

Gwd  onis  gelli  daro  i  maes  beth  gdea  oddi  f ewn,  trwy 
ddirwatgu  yn  dyn  y  oyfryw  gwestiynaa  a'r  rbai'n. 

/ortoA  Beet:  Hnnan-adnabyddiaeth,  122. 

Dirwdy  a.  without  rust  or  corrosion. 

Dirwely,  -au,  em,  [gwely]  a  hard  bed;  the 

unavoidable  grave. 

Dwyn  earwaa  difos  defawd  diweocry 

I  dy  dirwely  daear  waelawd.— 5^|rw .'  HJl.  1.  604. 

Dirwen,   -au,  sf.   [gw^n]  a  broad  smile;    a 

laugh. 
Dirwenol,  a.  smiling;  laughing. 
Dirwenu,  v,  to  smile ;  to  laugh. 

Ny  byddwyf  yn  dirwen  na  mdwyf  Urien. 

raZ«««tn:H.A.i.62. 

Dirwest,  -au,  am.  [^^  di-rywest  an  di-erwutV — 
Zeuss,  G.C.  894]  1.  abstinence;  fasting;  fast. 

Owedy  y  newyn  ^ae  syohet.  ae  anwyt  ae  laaoryd.  ae 
dyrweet.  ae  gardodeo  . . .  y  kymerth  vr  engylyon  y  endt. 

Ar  brenbin  ar  gynnolldttua  honno  a  trigasaant  yno 
tzwy  yr  boll  Arawys  y  wediay  Duw  trwy  dgrwett  perffeith. 
Cyfreithiau  Cymru,  i.  888. 
Dirfkwr  fa  o  feddwl  ympryd 
Dirweti  Daw  ba  deagain  pryd. 

Elidir  Sait:  M.A.  i.  848  (of.  178, 182). 

Cyntaf  yw.  t  ymgywdriaw  or  ebystyl  o  wedbiaa  a  dyr^ 
wett  erbyn  y  dhyoot  et.—Luddar,  141. 

Cedwaint  o  neb  ood  dnwioldeb. 

Dirwettt  onpryd,  ffweddi,  penyd, 

Elasenao,  a  onaraodau ; 

Ac  yn  eo  myag  oynnal  addyeg.— /oto  Mtt.  144. 

Ao  f d  yr  oedd  ef e  yn  ymresymu  am  gyflawnder,  a  dir- 
wett  ffyicDaTCiasl,  ***  '■"  *  'y*^  Ffelioe  a  ddyohryn- 
odd.-ie<.  jcriT.  26  (of.  Gal.  ▼.  22;  2  Pedr  i.  6). 

Ao  wedi  bod  hir  ddirwett  reurtTias],  yna  y  mfodd  Faol 
yn  ea  canol  hwj.—Aet,  xxm.  21. 

Dyro  i  ni  ras  i  ymarf er  &  obyfjryw  ddirwett, 

U.  a,  Oyffiredin  (1  Sal  o'r  Oarawys). 

Ar  Tteatan  bwn  ydywedir  fodibywddyn  yn  gwneathor 
penya  mawr,  am  ei  f od  yn  poeni*r  ooiif,  trwy  ymprydio, 
dinoett.  a  gwdthredoedd  erdU  gdrwon,  aneamwyth,  ac 
adgaa i!r  oorff.— if.  Smith:  EglarbAd,  266  (of.  264). 

Dirwttt  a  obred  a  gweddi  a  orfydd  bob  oaledi. 

Diareb.  (MX  UL  164 ;  of .  80,  02,  207.) 

Tr  bwn  a  ymadawodd  trwy  loddeat  ao  afkadlonrwydd, 
dychwded  trwy  ddirwett^  ympryd,  ac  arbedrwydd. 

Joan  WalUer:  Dwy  Bregeth  (1772),  12. 

Dirwett  odyn^  wet  pan  fydder  yn  bir  beb  fwyd. 

Dr.  Dauietf  a.T. 

2.  total  abstinence  from  intoxicating  liquors : 
a  recent  and  narrowed  use  of  the  word. 

T  mae  gormod  o  gyfeOlion  dirwett  yn  myned  yn  Ued 
dtbaf ol  mewn  llawer  pwno,  ao  y  mae  y  fwlddyddwr  ilir* 
wettd  yn  bynod  Phariamidd  .—Haul,  2  C.C.  z.  278. 
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TU  den  a  dgnee*tauas$ant  j  ^imw  fl 
o  dwtyr  croevr.—Buchrdd  Deun:  C.B.8^ 


Dirwesta,  v»^=.IHrwestu. 

Pan  jdoedd  yn  Rhen  hyd  troa  7  ddwfea 
Tn  nwrr  lorddonen  yn  dinoesta, 

AwdlFraUk:U.A^Ln, 

Dirwestaeth,  ef,  1.  abetinenoe  (yiewed  as  a 

creed  or  a  system). 
2.  tectotalism ;  total  abstinence. 
Dirwest&u,  v,:=Dirtve$tu, 

I  Dqw  fjmboonea 
B.  108. 

Dirweatfa,  fan,  «/.  fasting ;  abstention ;  fast. 
Fedwaredd  oes  oen  Moesen  o  E^yptka  . . . 
A  gafas  gan  Qeli  roddi  Pbarona 
A  gavaa  dengair  deddr  yn  y  dirwestva. 

TaUeMn:  M  Jk.  i.  96. 

Dirwestiady  -au,  am,  a  fastine  or  abstaining; 

abstention ;  a  practising  of  abstinence. 
Dirwestol,  a.  abstinent,  abstaining;   fasting; 
temperate;  unintoxicating. 
Yn  eu  arffodedig  waaanaethn  Duw,  ao  yn  en  dirwettawl 
foohedd.— I/tiw  Lewyt:  Perl,  88. 

Diodydd  dirtv€$tol,  unintoxicating  drinks. 
Dirwestrwydd,  am.  abstinence ;  temperance. 
Dirweatty,  tai,  am,  a  temperance  house. 

Yn  y  man  cefaia  hyd  i  ddir%ot$ttjf,  .  .  Dioloh  am  ddir^ 

wesUy.—AtMrauj,  1844,  114. 

Dirwestu,  v,  to  abstain  from  food,  to  fast,  to 
practise  abstinence ;  to  afflict  one's  self  with 
fasting. 

Yna  Dewi  ae  diagyblon  a  durwetuutatu  y  not  boono  hyt 
trannoeth.— J3ucA«aM  Dewi:  liyfr  Anor,  109. 

Bhao  ofn  diliw  diarchar 

Adar  daiar  dirw€tant,—Uifwtlj/n  Fardd:  M  JL  L  868. 

Bnm  yn  dinoettu  bawa  dyn  a  fn. 

Iy»t>u  Uw^:  M.A.  i.  fi67. 

Lin  yn  dirwetiu  drostaw.— C(*toV  Glgn. 

Dirweatwr,  wyr,     |  «m.  1  .an  abstainer  or  faster; 
Dirweatyddy  -ion,  )  one  who  fasts. 
2.  a  total  abstainer  (from  intoxicating  drinks) ; 
a  teetotaler. 

Y  mae  mwy  o  ddirtpettwyr  E^lwysig,  a  ohymmenrd  i 
mewn  Qymru  a  Lloegr,  nag  o  ddinotMtwyr  Ymn^illduol. 

Haul,  2  C.C.  X.  278. 

Dirwgnach,  a,  without  grumbling,  murmuring, 
or  complauting,  unmurmuring. 

Cadog,  ao  yntan'n  wr  glew  yng  nghyfnod  oedran  jgwrol- 
deb,  a  aeth  i  gyf arf od  A'r  arlwydd.  ao  a  archodd  iddo  ei 
anr  a'i  arian  yn  ddirwgnach  ddiymgu.— /o2o  M**.  172. 

A  ohed  ddineanaek  Tdoedd, 

Parod,  heb  ddannoa  oedd.— (7roiiioy  Owtun,  60. 

Dod  dy  dnaen  yn  rbwydd  ao  yn  ddineanaek, 

B,  Vaughttn:  Ymarfer  Dnw.  946. 

Dirwneuthxiry  )  v.  to  do  the  utmost ;  to  strire 
Dirwneyd,       )  or  exert  greatly. 

Rym  dirvmaetX  rann  hiraeth  rwy. 

Bltddjfn  Fardd:  H.A.  L  870. 

Dirwy,  -on,  -au,  af,  [dir]  a  fine,  penalty,  mulct, 
or  amercement. 
Trayan  dinoy  a  neneler  ys  e  kyntet  o  kefyr  djn-uy  am- 
danan  ef  ay  dele.  O  deruuyd  y  dyn  guenenthur  Icam  knc 
e  kentet  ay  dale  ohonau  ef  neu  o  on  or  teyln  en  f o  trayan 
y  dyruy  a  dele  e  penteulu. 

C. 0,  i.  12  (of.  90,  24,  84,  86,  60,  94,  900.  636). 

Y  brenbin  bieu  en  dirwyon.—C.C.  L  660  (of.  434 j. 

Teir  dirwy  brenbin  ynt :  dincv  ymlad  kynadef ;  a  dirwy 
treis  gwialen  aryant  megys  y  dywetpwyt  yn  deobrea ;  a 
dirwy  achos  lief  neu  waet.— 6\<7.  iL  778. 

Dirwy  caeth  o'r  Uedrad  cyntaf  a  wnel,  ohweogaint  yw ; 
0*r  ail,  punt.— Z^e«  WaUicae,  iii.  iii.  90. 

Y  diruy  bay  camcul  yndi  didi  yn  bollaul. 

Llyfr  Teih,  190. 
A  dod,  feinir,  ym'  ddirwy. 
Paid  A'r  cwyn,  ddyn  mwyn,  mwy  I 

Dafydd  oft  OwUym,  IzxxriiL  28. 


H.A.  L  519. 


Kymaa  defwrcd  kamawn  dinty. 

Ithi$erdyn:  H.A.  L  486  (of .  Stt,  801,  440,  4»:. 
Owae  laglaw  ai  ragloo  ddirwyam. 

Or.  Tnad  Cock:  ICA.  L  617. 
Owneler  bam  yn  ebrwydd  ano  ef ,  pa  on  bynnog^  ai  i 
fkrwolaetb,  ai  i'w  ddeol,  ai  i  ddirwy  o  dda,  ai  i  gmrelnr. 

Tairoeiniog  ddirwy  y  sydd  :  rfirwjr  ledrad,  a  rftrwy  taaa, 
a  dirwy  jVDMdd.—Ltjyt  Wameat^  iii.  L  17. 

Ein  tadan  ni  .  .  .  a  dtliiMinfr  ddirwyon.mo  a  ddioddef- 
aaant  garobann,  er  mwyn  orefydd.— /«r.  Chaen^  40. 

OwnetUhur  dirwy  (=gwneuthur  cam),  to  ocnn- 
mit  an  offence  or  crime  liable  to  be  punished 
with  a  dirwy  or  fine. 

Efe  a  ddTly  draian  dirwy  a  wneler  ia  y  orntedd.  O 
derfydd  i  dayn  wnentbur  earn  nwob  y  oyxUiedd.  a*i  ddala 
o  bonaw,  nen  o  un  o'i  deuln.  yn  ffo,  tzaian  ei  ddirwy  a 
ddyly  y  penteulu.— J>^m  IToituM,  1.  zii.  10  (<7.C7.  L  16}. 
IT  In  tbe  Laws,  *  a  dirwy,  Ihie,  in  geoenl,  waa  twriv«  kiae 
or  tbree  pounds,  wbiob  was  tbe  amount  exacted  from  those 
who  were  amenable  to  tbe  law  without  the  palace:  bat  for 
offences  within  the  king's  palace  this  fine  was  doubled.' 

Cyfrtitkiau  Cymru,  L  13  ipObt). 
8ef  yw  mesnr  y  ddirwy,  deuddeg  muwneu  dair  p«mt. 

Leyt»  WaUieae,  iii.  L  17. 

Dirwyad,  -au,  am,  the  imposition  of  a  fine  or 
penalty,  amercement,  amerciament. 
Yr  Ulema,  neu  gymdeitbas  y  cyfreithwyr  yn  Twret,  ydyni 
rydd  oddi  wrth  ddirwytid  o'u  ^,-Owyli«dydd,  ir.  SOOu 

Dirwyadwy,  a.  finable,  amerdable. 
Dirwydo,  v.  [rhwyd]  to  free  from  a  net  or 

snare ;  to  extricate ;  to  disentangle. 
Dirwydd,  a,  [rhwyidd]  not  free  or  easy ;  illiberaL 

Lie  dire  dirwydd  adrdsiff 

Lie  dirodd  dirwydd  gwrOmyidg. 

Hjfwel  Yaioryn: 

IMrwyedig,  a,  fined,  mulcted. 

A'r  laril  a  afkelodd  ar  y  rbanau  ol  diroedd  a  oeddynt 
yn  d  gymmydogaeth,  megys  yn  ddirwy«diy  Vr  brenin. 

Camkuinawe:  fi.C.  771. 

Dirwyedigaethy  -au,  a/,  the  infliction  of  a  fine 

or  penalty,  amercement 
Dirwyllt,  a,  [gwyllt]  very  wild  or  furious. 
Cawn  ddirwuUt  fab  Cynddaredd. 
Hyd  ein  gwlad,  yn  dwyn  ei  gledd. 

loio  Moryanwg:  Halmaw,  ii.  ttl. 

Birwym,  a,  not  bound,  unbound;  loose;  with- 
out restriction  or  engagement. 

Hwdiwoh  yr  boll  ddrygau  a  all  heigio  o  galon  egored,  ae 
o  dafod  diattal,  ae  o  yqNryd  dirwyn. 

Slit  Wynn:  Bh.B.S.6S. 

Birwymedi,  a.  without  remedy,  irremediable. 
Y  mae  yn  berysl  dirw^medi,  pan  ymroddo  dyn  mor  swbl 
i  annuwioldeb,  a  bod  iddo  oUwng  yn  angbof  y  bydd  Aaid 
iddo  roi  cyfrif  i  Dduw  am  hyny. 

Dr,  Daoie§:  Uytt  j  Bea.  11.  t.  18. 

Birwymedd,  am.  disengagement. 
Dirwymiad,  -au,  am,  a  disengaging. 
DirwymOyV.  to  unbind;  to  loosen;  to  disengage. 
Birwymol,  a.  tending  to  unbind  or  loosen; 

loosening,  relaxing. 
Dirwyn,  am.  [gw^]  'excess  of  vital  impulse 
or  affection ;'  strong  passion. 
Handwyf  dirrwyn  urwyn  oe  vraw  golled 
Yn  amwyn  Eluael  pan  wnaeth  etued. 

Cynddelw:  MjL.  L  290  (ef.  927,  40B). 

Dirwjrn,  a.  strongly  or  deeply  affected. 
Gwynder  huan  v  windai  rbydd 
Gwen  addwynax  gwyd  ddirwynaf. 

lorwertk  ah  y  Cyrrioy:  M.A.  i.  606  (of.  980,  426). 

Dirwyn, v. [rhwyn(i4.B.iL  135;  Jf.^.L36,420: 
Br.  rven):  Br.  dieren]  to  wind;  to  wind  up;  to 
wind  round;  to  twist  round;  to  twist  or  twine. 
Muehudd  deurudd,  a'i  dirwyn. 
Main  eu  tro  ym  mon  y  trw:^^ 

D^/ydd  ab  OwOym,  TiiL  98  (of .  olL  17). 
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Saethan  o'i  dyntu  sydd  yn  dirwjfm 
Cyloh  d  dref ,  mor  net  a  thref  j  Grwyn. 

L.  tf.  CoM,  m.  iiL  87. 
O  f oddion  oU  gaxif yddant,  f o  gweddaidd, 
Tn  Uadxtmaidd  i*T  nnlle  dirwynani,— Daniel  Dduy  106. 

Wyf  ben  «r,  gmte  fl  yr  hawg. 

Tn  dinoyn  oes  flinderawg.— 7%o«ium  HywtX  8ion, 

Ni  ddirwyn  dj  benyd  maith  enbyd  mo'th  oes. 

Hw  Moths:  B.C.  fl.  62  (cf.  28,  210). 
Un  i  ym  nn  azall, 
A*r  nam  yn  dinoyn  y  llalL-DeMn  Wyn,  66  (of.  800). 

Dirwyn  mae  terf yn  dn  taith. 

QvoaOUr  Meehain:  Owaith,  ii.  866. 

Y  f am  oltaadwy  amrat  ddaetli, 

ICae^  haflaeth  giredi  dirwyn.— Cylchgravm^  U.  81. 

Dirwyn  %  fyny^  to  wind  up. 

Dinouna  i  fyny  ei  ddygasedd  yn  erbyn  y  Cymry,  txwy 
ddyweohrd  t  Dydd  iddo  en  dodi  aan  ddedryd  ysgymmnn- 
doa.-- CarnhMonawe:  Hanes  Cymm,  723. 

Dy  amaer  sjrdd  bron  &  chael  ei  ddirwyn  i  fyny, 

Gwyliedyddf  yi.  11. 

Dirwyn  i  &en,  to  wind  up;  to  draw  to  an  end. 
Dirwyn  oriawry  to  wind  up  a  watch. 
Dirwyn  pdleny  to  wind  into  a  balL 

Trwy  bwyll  y  mae  dirwyn  y  belUn, 

Diartb,  (M.A.  iii.  189.) 

Dirwyn  yn  Mlenau,   to  wind  into   balls  or 
bottoms. 

Dirwyn  eda/edd,  to  wind  yam. — S. 
Dirwvn  tvjyg^  to  wind  (yam  or  thread)  into 
a  ball ;  to  wind  up  or  finish  one's  course. 
Mawrion  byd  yn  llawn  oynddaiedd, 
Ym  mbob  giryn  i*r  eitha*n  frwyag ; 
DoeUi  a  gcaofydd  y  gwirionedd, 
Drwg  yn  dirwyn  pan  ei  dwytg, 

Ido  Morganwg:  Salman,  i.  xriiL  2. 
Tra  bohr  nehelwyr  yn  en  rbwyag 
Yn  dirwyn  twygy  ynfydion, 
Ymarf  er  o  bob  drwg  yn  wyth 
Heb  weled  byth  eu  digon.—  Ystin  Sianed,  6. 

Pan  ddaxfTo  crafn*r  f eipen  f wyn, 
£i  da^g  fydd  dirwyn  twyta, 

I/an  Tkonuu  Bhya:  Dilian'r  Awen,  02. 
Dirwyn  y  dwysy, — Dirwyn  y  bdlen. — DiarebUtn, 

Eatyll  dirwyn^   )    a    winding    reel,     winding 
Car  dirwyn^       )    blades. 
Corsen  ddirwyn,   )  a  quill  or  reed  (used  by 
Pin  dirwyn,         j  weavers). 
Dirwyn,  -ion,  am.  a  winding,  a  winding  up. 
Dirwynai,  eion,  «c.  that  which  winds,  a  wind- 
lass.—TT. 
Birwyniad,  -au,  am.  a  winding;  a  winding  up; 
a  winding  or  twisting  round ;  revolution. 
Be,  bath  o  anr,  ba  both  yw? 
Ai  oriadur  anr  ydyw ! 
Oriador  a  mesnr  mAn, 
Dirwyniad  oriau  anian.— Deiri  Wyn,  202. 

Pwy,  gyda  gwell  teimladau  na*r  amaethydd,  f edr  gann 
. . .  am  ddirwyniad  y  ^rmmoran  f 

Samuel  Boherie:  Amaethyddiaeth,  22. 

Dirwyniadur,  -on,  -iau,  «m.  that  which  winds, 
a  windlass. 
ICae  ganddo  f  ath  o  ddirwi 
nn  y  mae  dan  dwil,  o  ba 
ddyferyn  o'r  sudd  neu'i 
goaen.— 7Vy«or/a  Owybodaeih  (1807),  2». 

Dirwyniedvdd,  -ion, 
that  which  winds. 

I  -au,  «/-m, 
\  Stan. 


Dirwynlath,   )  • 


tirwyniadmr  o  dan  ei  geg.  ym  mha 
I  rai  y  mae  ef  yn  bwrw  allan  ddan 
'r  nodd,  gyda  pha  un  y  Uenwir  ei 
'    <A  (1807),  29. 

8m»  a  winder,  a  twister ; 
a  windlass;  a  cap- 


Dirwynllath, 

Codwyd  y  rhanan  o'r  gadwyn,  oedd  i  ymgylymn  yng 
ngbyd  yn  awr  at  en  gilyod ;  a  phan  trwy  nerai  y  dirwyn^ 
lath  bob  oohr  y  deroharodd  y  gadwyn  gornwoh  ffwsmeb  y 
dwfr  cododd  banllef  goroian  oddi  wrtb  gannoedd  o  bobl  a 
ymgyunnllawnt  ar  yr  aohlyinr.— C^ieA^raiffn,  ii.  146. 


Dirwynol)  a.  winding;  twisting;  revolving. 

Dirwynwr,  wyr,  em,  one  who  winds,  a  winder. 

Dirwynyddy  -ion,  sm,  he  who  or  that  which 
winds ;  a  winder. 

Tr  un  egwyddor  ft*r  olwyn  ao  echel  y  perthyn  y  rhwyn- 

iadnr,  y  sidlath^  cambillion,  ac  amryfal  ddirwynuddion 

ereill  a  ddefnyddir  i  Iwytho  Uongau  mewn  porthladdoedd. 

El/enau  Gallo/yddiaetk,  xyii. 

Dirwyo,  v.  to  fine,  amerce,  or  mulct — M,A.  u 
456. 

Bil  yw  galln  dirwyaw  dyn  neu  y  werthu  trwy  wybydyeit 
ao  ny  ellir  trwy  tyston  o  gyfreith. 

CyfreitMau  CymrUf  i.  460. 
Addaf  y  Rhingyll  a  gaf odd  ei  ddirwyo  mewn  aaith  swUt 
ao  wyth  odniog.—CamAuanawc:  H.O.  714  (cf.  718). 
Am  d^  ienano  y'm  dirwywyd; 

Am  d£ymwalch  ef  a*m  darning— ^.  G.  OoM,  iv.  iii.  88. 
Hwy  a'i  dirtcyani  ef  mewn  oan  rid  o  arian. 

Deut.  xzii.  19. 

Dirwyog,  a.  subject  to  a  fine  or  penalty;  fined, 
mulcted. 
Oa  guerth  byt  dyruyaue  ar  newyt  ual  kynt. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  78. 

0  dernyd  y  tridyn  neu  y  bedwar  brathn  o  vn  y  gflyd, 
gweith  neu  dwjr  neu  deir ;  dirwyawc  vydant  yr  aglwyd  a  to 
yn  eu  kedymdeithas.— C7j(/ret(Auzu  Cymru^  ii,  84. 

Tri  pheth  ni  ddyly  taeawg  ei  werthu  heb  ganiad  ei  ar- 
glwydd :  amws ;  a  mdl ;  a  moch ;  ao  oa  gwerth,  bid  dd»- 
rwyawg,  a*r  newid  fal  cynt;  ao  onia  pryn  ei  arglwydd, 
gwerthfid  ef  y  ffordd  y  m.yoo,—Leye»  Wallieae,  iv.  288. 

Dirwyol,  )  a.  relating  to  a  fine ;   liable  to  a 
DirwyuBy  (  fine,  finable;  penal;  fined,  mulcted. 

Holl  affeitheu  gweithret  o  affeitheu  galanas  neu  lose  nen 
letrat  dirwyus  vyd  pob  vn  o  honunt. 

OyfreUhiau  Cymru,  i.  416  (of.  424,  484,  482). 
Qwin  y  dirwyol  a  yfant  yn  nh^  eu  dnw.— ^mo*  ii.  8. 

Bhyfel  dygn  ar  gam  pam  ym  poenir 
Ar  ol  dirwyol  ym  dirwyir. 

Or,  ab  Meredydd:  U.JL.  L  466  (of .  zL  46). 

Birwysg,       )  a.  1.  without  swerving,  unswerv- 
Dirwysgus,  /  ing;  not  restive. 

Tdthi  march  torn  neu  cameo  torn  yw  dwyn  pwn  a  lluw- 
aw karr  yn  allt ao  yg gwaeret a hynny  yn dirwyagwyeTSi, 
dincyae].— Cyfreithiau  Cymru,  i.  706. 

2.  without  sway,  pomp,  or  grandeur ;  unosten- 
tatious. 
Dirwvtg  eflwaith,  da  yw'r  vsgolion 

1  fllfll,  goreu  hil  gw^  haelion. 

Ptdr  Fardd:  Mdl  Awen,  88. 

Dirwystr ,      |  a.  [rhwystr]  without  obstmction, 
Dirwystrus,  j  impediment,  or  hinderance ;  un- 
obstructed;   void  of  restraint;    unfettered; 
free;  plain. 

Gwae  fy  nhynged,  ebe  hi,  na  bawn  hedydd  ao  nid  gwadd; 
cawn  eegyn  ehangder  dirwyetr  yr  wybren,  Ue  ni  chawn  a'm 
Uuddiaiarfyuhaith.— /o2oJlfM.164. 

Mi ...  a  ddewiaais  y  geiiiau  hawaaf ,  rhwyddaf ,  a  aathr- 
edicaf  ag  a  allwn,  i  wneuthur  ffordd  yr  ymaoxxidd  yn 
rhydd  ao  yn  ddirwyatru*  Vt  aawl  ni  wyddant  ond  y 
Oynuaeg  arferedig.— Jf .  Oyfin:  Diifyniad,  Bhag.  6. 

Na  fydd  hydema  ar  ffordd  ddirwyetr.Seel.  xzxii.  21. 

Ue  y  gallont  wledda  yn  ddirwystr  ar  ifkiryth  en  han- 
TheiihiBLd,—Owyliedydd,  ix.  886. 

Cydtvybod   ddirwystr,   a    conscience    void   of 
offence. — Act,  xziv.  16. 

Cydwyhod  Idn  ddirwystr,  a  good  or  dear  con- 
science.— W» 
Dirwystrad,     )  «m.    non-interruption,   unre- 
Dirwystriad,   jstraint. 
Dirwystrau,  a.  free  from  obstacles,  obstructions, 
or  impediments. 

IM  pheth  a  wnAnt  Iwybran  doethineb  yn  ddirwyetrau. 
Trioedd  Doethineb:  M.A.  SL  216. 
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Dirwystro,  v.  to  cease  stopping;  not  to  restrain. 

Dirwystrol,  a.  not  obstructing  or  hindering; 
unrestraining. 

Dirwythy  a,  without  murmuring  or  grumbling. 

Gwnewch  bob  dim  rn  ddifurmnr  r*ddirwgxuudi,  ddirwwtk. 
ddi7mwgmch:.-ir.  SaUsburg:  Fhil.  ii  21. 

DirwyuAy  a.-^Dirwyot. 

Dirwywr,  wyr,    )  9in,   [dirwy]   one  who  im- 
Dirwyydd,  -ion,  j  poses  a  fine  or  mulct. 

Dirybuddy  a.  [rhybudd]  without  notice  or 
warning;  unaware;  sudden,  subitaneous. — 
M,A,  iii.  235. 

Minnea  a  ryuedeis  heb  hi  galla  o  booaw  ef  Tynet  yn  di" 
r$bud  J  mU^Mabinoifionf  947  (of.  S61). 

Kanyt  dirybud  j  gellit  hjnnj.—Cg/reUkiau  Cymru^  U.  S4. 

Ao  uelly  j  biumt  betmoeth  ynj  doeth  kennat  Amio  yn 
diruhud  noMweith  attont  yr  yiteaell. 

Amlyn  ae  Amig,  ooL  lOW. 

Ao  taI  ydoedTnt  jn  mynet  bob  law  y  kaatell  a  elwit 
Bparatintaa.  eu  Icyrdiii  yn  dirybud  a  omo  Bmtus  ndimt. 

Y$t.  Brtn.  Bryt.:  LI.C.H.  it  44  (of.  46,  70,  90). 

A  beb  ohix  anuon  a  omo  wyr  da  y  warcbadw  y  nab  no 
y  nynet  odyno  yn  dirybud  y  on  lie. 

Brut  y  TywytOf^Ht  MO  (of.  S4S). 

Daethom  arnat  (fd  y  bydd  yntan)  yn  ddirybmdd, 

EU*  Wynn:  Bardd  Owwg,  SI. 

Pa  rymmaint  y  ntae'n  perthyn  i  ni  feddwl  am  danynt 
ym  mlaen  Uaw,  a  rhagfwrw  am  y  fath  barotoad  ta  ag 
atTnt,  tig  na  cbaffom  ein  dal  yn  ddtryhudd  pa  bryd  bynnag 
y  aygwyddont  I— /m.  Toima$:  Bach.  Oriit.  306. 

Dirydy  a.  [rhyd]  without  a  ford. 

Ni  alien*  d'  aroe  mewn  Uanan  [<U.  llTnanl  diryd. 

Sum  Da/ydd  Nanmor, 

Dirydiady  «m.  [dirwd]  a  clearing  of  rust. 

Dirydni,  $m,  clearness  from  rust. 

DirydOy   )  v.  to  dear  from  rust ;  to  brighten ; 
BirydUy  j  to  clear. 

Dirydu  tir,  to  clear  land. 

Diryddh&d,  a.  without  release  or  liberation; 

unreprieved. 

I  ebycha  yno  van  drabythawl  ooh, 
Diorphwys,  didoetnri,  diryddkdd, 

}V,0.  PugU:  CO.  iL  188. 

Diryfedd,       \  o.   [rhyfedd]   not   marrellous, 
Diryfeddody  )  wonderful,  or  strange ;  not  re- 
markable; simple;  unoonoemed,  unaffected, 
cool. 
Arglwyd  heb  hi  diryned  oed  hynny.—JfoMfio^ii,  M. 

T  Lywsypher  hyny  yn  ddiryfedd  a  sydd  yn  arddel  bod 
ganto  lUlu  . . .  i  roi  gogoniant.  enrhydedd,  a  ohyfoeth  i'r 
nai  a  fyno  ^,—Marchog  Crwyarad^  i.  9. 

Nend  cywala  haint  hynt  dtrx/'MM. 

O,  Ddu  Ar/on  :  M.A.  i.  406  (of.  480,  606). 

^edd.  drwy  leohwedd  draw, 
~lddig  heb  fedw  iddaw. 

D.  ab  GwUym,  xdr.  85  (cf .  IzzzT.  18 ;  oeidiL  8). 

Nawradd  nef  yn  dref ,  diry/edd  yw  hyn. 

L.  G.  Cothi,  I.  xxr.  43. 
Dyig  dyrrwyf  addyig  diryfeddawt, 

8e/nyn :  H.A.  i.  604. 

Tr  awr  hon  yr  wyf  yn  deall  mai  diry/cdd  eioh  bod  yn  di- 
brino  pregethu. 

R.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  854  (cf.  404). 

Diryfeddrwyddy  am.  the  quality  of  not  being 
wonderful  or  strange ;  coolness,  nonchalance. 

I  falohedd  j  perthyn  t  drygeddau  hyn ;  nid  amgen,  di- 
ry/eddrwyddf  bocnch,  Uid,  annloddeflaeth,  ofer  ogoniant, 
traohwaat,  a*r  fath  hyny.—JfarcAoy  Crwydradf  i.  10, 


'  ((rf.  1«). 


Diryfsl,  a.  without  war;  free  from ' 

Tn  ei  amaer  ef  f  liywdyn  ab  Satorllt]  y  ba  gw&ad  Oysna 
droa  ddenddeg  mlynedd  yn  AUrx/W: 

Brut  Aherptrfwm:  ICA.  IL  608. 

Diryfygy  a.  without  Resumption,  pride,  or 
arrogance;  unpresuming. 

ZMn^l^  yw  bdxdd  a  diryf edd. 

0T.mhMtr*dydd:lLJL.L4M. 
Pawb  ▼  sydd,  oyn  dennydd  daH, 
Ddiryjyg  dan  dda*r  titSL—Rky§  Goek  Mryri, 

Anewyllyagar.  gan  hrny.  oeddynt  i  goeUo  atfaxawiMtk 
yr  efangyl,  yr  hon  a  hyfforddiai  ddynion  i  ottjt^tadd- 
rwrdd  atryfyy^  ao  i  roddi  en  ewbl  hyder  yng  ngliy'' 
CtiA,-Ed,  Samuel:  Booh,  yr  ApoatoUon,  87  (S.  1 

Dirjrm,  a.  [gnrm]  Toid  of  power,  strength, 
force,  or  effect;  powerless,  streng^leas; 
weak,  feeble,  impotent — E$a,  xvL  14;  xL  29. 

Af  i  Wynedd,  ami  wledd  ym*, 
Ar  dy  dor,  wr  dn  dirym. 

Dafydd  0h  GwUym,  ezzT.  80  (ef.  Um.  16 ;  **«^  11). 
Diolohwn  Ton  Tit  dy  rodyon 
Y  ni  Teiboo.  Taboet  dirym, 

Cytteyrlan  Futkeid:  Ujtr  Aacr,  9B. 

Bwrw  dy  fod  yn  wan,  yn  ddirym.  ao  yn  wr  elwyftaa  o 
gorf.-ifwp  L«wy« '  M,  16  (of.  llS). 

Chwnetithur  yn  ddirym,  to  make  powerlen;  to 
make  of  no  effect ;  to  make  voicL 

Gwnaetkoeh  orohymmyn  Duw  vh  ddirpm  trwy  ddh  traf- 
ddodiad  eioh  hon.— Jfotf.  zr.  6  (cf.  Bhnf.  ir.  14). 

Dirymedigy  a.  made  of  no  eflidct;  enfeebled; 
abolished,  abrogated. 
Fd  dyllnan  wan  y  wig, 
A*r  meody  dirymediy,—GwaUk  G,  M^ekaim^  IL  488. 

Dirymewyn,  v.  to  make  a  grave  or  seiiouB 
complaint ;  to  plead  firmly. 

Owetwoh  yma  gyweirio*r  gair  o  flaenllaw,  er  mwyn 
eglnro  yn  ddilysiach,  ao  er  dangos  yn  brraoraeh,  ae  & 
Uawn  awydd,  ai  o^wr  rbinweddol  i  arnddnfyn  on,  yste 
oyflwr  wydna,  I  ddtrymywyn  yn  erbyn  y  eyftryw. 

H,  Jtrri:  Bglnryn  FfrM^hiaeb,  xxzfiL 

Dirymiad,  -au,  «m.  deprivation  of  power  or 
strength ;  abrogation,  abolishing,  abolition. 

Tn  ddian  y  mae  dirymiad  i*r  gordiymmyn  aydd  yn 
myned  o*r  blaen,  o  herwydd  ei  le^gedd  a'iaflea.— ifefr.  tiL  1& 

Dirjrxnianty  a. 
feeble. 
Duw  Nef  a  ^rjr,  dyn  wyf  fl 
Dhrywtiant;  I>uw*n  d^r  imi  l^Gnmwy  Owaim,  66. 

Dirymioly  )  a.  tending  to  weaken ;  tending  to 
Dirymol,   )  divest  of  power,  force,  or  e£feot; 
tending  to  abrogate,  abolish,  or  annul;  abro- 
gative. 

Dirymuy  )  v.  to  render  invalid;  to  make  void; 
DirymiOy  )  to  deprive  of  force  or  power;  to 
abrogate,  abolisn,  or  annuL 

Breint  peoadyryaetfa  yr  abad  a  ifirrMa  y  breint  hwnt. 

Cy^vitkiam  Cywiru,  fi.  404. 
Tri  phendod  trefn  gwaith  Duw  er  peri  pob  peth :  di^ 
rymu*Tdrwg;  nerthn*rda;  ao amlygu pob gwahanlaetii. 

Bui  oedd  ef  yn  ewyUyigar  yn  dioddef  .  .  .  fal  y  gallai 
ef  yn  ollawl  dtUrymio  boll  nertn  ein  peohodan  nL 

ffuw  Ltmyt:  Fwl,  9& 

Oan  ichwi  ddtrymdo  gair  Duw  oan  eid&  athrawaeth  eUti 
hunain.— )K.  SaUsbmry:  Mare  tIL  18. 

Oan  ddirymiaw  a  dinerthn,  oyn  oael  o*r  oaaddyn  .  .  . 
amaer  neu  hamddn  i  fwrw  hyny  yn  ei  ddyi^gl. 

H.  Am:  Kgluryn  Ffkaeih.  zUL 

Efe  ...  a  ddhrymodd  trwy  ei  gnawd  ei  bun  y  gelya- 
iaeth.--irjpA.  iL  14, 15  (of.  Oal.  iiLl5). 

Ffogio  a  d{rymu  dy  hoU  weithradoedd  edifeirweh  o*r 
bUen.— ffif  Wynn:  IUi.B.8.  S41. 


powerless,  strengthless ;  weak, 
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Nad  fw  7  ibwymedigaeth  ddiweddaf  yma  yn  tUrymu  j 
gyntaf.— JStf.  Samuel:  Athrawiaeih  yr  Eglwys,  36. 

Ni  allwyd  erioed  eto  ao  nis  gellir  ei  droi  yn  ol  na'i  ddi- 
rjfmu,—R,  Uwyd:  Llwybr  H^ordd,  118. 

Dirymwth,   a.   [gwth]   very    pressing;    very 

urgent ;  pressing  or  pushing  itself. 

Oorwiliwoh  xfaag  arf eru'r  droell  hon  heb  aohos  diryvMoth; 
nea  gellwair  mewn  anamser.— If.  Petri :  Bgl.  Fft.  vii. 

Diryniady  -an,  «m.  a  winding,  a  winding  up ; 
a  weaving. 

EffinajraUrrafaUen, 

Keu  ddiryniad  i  wen  ddraenen. 

Edtoard  Dafydd :  Cyfrinach  y  Beirdd,  146. 

Dirynoly  a.  winding;  twisting,  twining. 
Birynu  (y),  v,  [dirwyn]=Dirte;yn. 

O  diryna  Duw'r  einioes, 
Aivr  ond  un  i  wr  nid  oea. 

Tudur  Aled  (Flores.  Poet.  Brit  25). 


Nyni  a  welwn,  pan  oedd  ameer  dyn  wedi  ei  ddirpnu  cy- 

*  d  gynt,  f od  ei  ddrygioni  ef  hef  yd  mor  an- 

eduarhaodd  ar  Ddaw  o  herwydd  iddo  gren 


hyd'yn  y  oynfyd'gynt,  fod  ei  ddrygioni  ef  hef  yd  mor  an- 

krhaodd  ar  1 
dyn.— I^  WiUiama:  Ymadr.  Bueh.  144  (cf.  66, 133) 

Dirynwr,  wyr,  9m,  a  winder,  a  winder  up. 


Fob  oudyn  o  wlan  y  ddaf ad  a  droir  yn  f oddion  cynnal- 
iaeth  . .  .  rr  nyddwyr,  dirynwyrt  cenglwyr,  yntotwyr. 

Gvn/lUdydd,  r.  840. 

DiryWy  a.  [rhyw]  degenerate ;  debased. 

Yn  y  dyddiau  diryw  hyn,  in  these  degenerate 
days. 
Dirywiady-au,  9m.  degeneration;  deterioration. 

Y  ddirywiaeCh  hon  a  ffnrflodd  baganiaeth  gyntaf ,  ac  o 
oea  i  oea  yr  oedd  y  diruwiad  yn  cynnyddu,  a*r  duwiau  yn 
amlhaa.  .  .  Y  dirywiad  diweddaf  o  grefydd  yr  oes  gyntaf 
oedd  addoli*r  anifeiliaid,  a  phethau  oienaid. 

Cylehgrawn  Cymraeg  (1793),  17. 

Pa  ham  ▼  gadawodd  yr  Arglwydd  i*w  Eglwys  .  . .  fyned 
i'r  fath  ddirytoiadau  mawrion  X—Dyagedydd^  iy.  360. 

Y  mae'r  bai  am  y  dirywiad  wrth  ddrws  dan  ddosparth  o 
bobL— O.  M,  Edward*:  Tro  yn  liydaw,  90. 

Bifywiaeth,  -au,  a/,  degeneracy;  debasement. 

Tri  pheth  a  gadwant  yr  enw  o  Ormro  rhag  dirytriaeth: 
C|mnaf  o  Oymro  hawl  ac  anrhydedd  ei  genedl ;  byw  amo 
ei  honan ;  a  byw  fal  y  dylai  puth  ag  at  Ddaw  a  dyn. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  262. 

Sylwodd  hefyd,  y  rellid  priodoli  yr  eflgenlnsdod  hwn  . . . 
i  daerineb  taiogion  o*u  hamgylch,  yn  hytrach  nag  i  ddiryto- 
iaeth  otltm.-'Owyliedyddt  vi.  272. 

Cyhoeddwyr  oyntaf  yr  efengyl  a  ragwdaant  ei  diryw- 
iaetk,—CylchyrttWH  Cymraeg  (1793),  18  (cf.  16, 17). 

Ei  grefydd  a  droes  ar  ddirytoiaeth. 

Eben  Fardd:  Oweith.  343. 

Dirjrwiedigy  pt,a,  degenerated ;  debased. 

Yn  yr  oes  ddirywiedia  honno,  nid  oedd  caniadau  cyffredin 
y  wlad  yn  gynnwyseoig  braidd  o  ddim  heb  law  carolau 
sychion  diffiwyth,  a  rhigymau  masweddol. 

OwaUUr  Mechain :  Gwaith,  ii.  496. 

Prawf  o  feddwl  dirytoiedig  yw  ofn. 

Nieander:  Dysga  Earw,  64. 

BirywiOy  v.  to  degenerate;  to  deteriorate;  to 
become  debased. 

Hiaws  direwi  ihew  na  dirywic  rhyw.— Diareft. 

Kanys  neor  daroed  ndnnt  dirywyaw  hyt  na  elwit  wynt 
Brytanyeit  namyn  Kymry. 

Tttoria  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  286. 

Drma  areithio'n  ddiragrith,  yn  erbyn  y  prydyddion. 
oeddent  yn  camarfer  en  ^wedigaeth,  ac  yn  diryxcio  odd! 
wrth  reoledigaethau.— if.  Ptrri :  Egluryn  Ffraeth.  xzjdi.  9. 

Pa  f odd  y  gallai  ddirywio  felly  vn  debye  i  anif ail  T 

Eli*  Lewis:  Drexelins,  37. 
Bui  y  dirywiodd  fy  ymddygiad,  ac  y  trodd  yn  ymar- 
weddiad  gorwyllt  ao  anafos.- /«r.  Owent  Rhag.  6. 

Am  ein  cenedL  honno  a  ]rmdarawai  drosti  ei  hnn,  gan 
ddirywio  ac  ymoUwng  yn  ei  dirynswth. 

Cfrotmy  OiMrin,  238. 
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Dir3n'^og,  a.  degenerated,  degenerate;  debased. 

Gan  ein  bod  yn  wynebu  tu  4*r  nefoedd,  fel  yr  ydym  yn 
gyffredinol,  o  gyflwr  dirywiog  a  llvgrediff  iawn,  y  mae 
amryw  o  f oddion  ereill  ag  j  rhaid  i  ni  ymarf er  fel  offervnaa 
ag  sydd  anghenrheidiol  i  m  gyrhaedd  rninweddau  y  fuchedd 
nefol.— /o«ua  Tomas:  Bach.  Grist.  3?. 

Birywiogrrwydd,  <m.  degeneratedness,  de- 
generacy. 

Birywiol,  a.  tending  to  degenerate,  degenera- 
ting. 

Dis-,  px,  [di--|-ys:  cf.  L.  dis]  1.  a  negative 
prefix,  having  generally  the  same  force  as 
wn-,  tn-,  dt«-,  in  English ;  as  disghff,  disgraff, 
dtsprawf, 

2.  Dia-  (modification  of  dya-)  is  intensive  in 
some  words ;  as  distaxu  (taw),  diegwyl  (gwyl), 
disglaer  (claer).     Cf .  Lat.  dis  in  diacupw. 

%  The  relation  of  dia-  to  dya-  is  much  the 
same  as  that  of  di-  to  dy-, 

Dis,  -iau,  am,  [E.  dice;  O.F.  det,  mod.  dS ;  Ir. 
disk;   L.L.  dadua]  a  die,  the  small  cube  so 
called. 
DiaiaUf  dice. 

Coelbren  gil  dwm  y  w  pedroa 
a  maint  ditiau^  a  llythyr  ar  bol 

Y^ared  Gwen,  dalcen  dia^ 
A'l  chymhar  cyn  pen  chwemis. 

D.  ab  Owilym,  Izzxix.  27  (cf.  czlyiii.  36 ;  dvi.  44). 

Mae'r  disiauf  mae  siecrau'r  Sieb ! 

Mae'r  oordiau !  mae'r  cywirdeb  ? 

L.  O.  Cothi,  I.  xxiii.  23. 

Nid  myned  i  oddef  i  bob  peth  basio,  pwy  im  bynnag 
a  fyddo.  ai  da,  ai  drwg,  ai  iawn,  ai  cam,  gan  roddi'r  cwbl 
ar  y  dis%au.—Huw  I^ewy*:  Perl,  181. 

Mae*r  disf    Mi  a*i  teflis  yn  t&n.— ^ion  Tudur. 

Yn  y  tai,  gwdem  .  .  .  rhai  yn  tynga  ac  yn  rhega  uwdi 
ben  y  dabler ;  ereill  yn  siffrwd  y  disiau  a'r  cardiaa. 

Elia  Wynn :  Bardd  Cwsg,  30. 

Meddwl  y  maent  y  dylent  dreolio  eu  hamser  ar  ddisiau, 
a  dawnsio.- i?.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  190. 

Pa  faint  o  amser  ydys  yn  ei  drealio  wrth  chwarae  cardiaa, 
ditiaUf  dawnsio ?— <S<iai.  Williams:  Amser  (1724),  60. 

Y  mae  ganddo  ef  a'i  ^dfrodyr  y  bradwyr,  yr  un  fath 
ergjrd  ar  ddis.—G.  Mechain :  Gwaith,  ii.  268. 

Coegio  dia :  see  s.v.  Coegio, 

Chwareu  disiauy   )  to  play  at 
Tajlu  ditiauy        ]  with  dice. 

A  damwain  iddo  gael  tylwyth  llys  y  brenin  yn  chwareu 
disiau— Morua  Gyffin :  Din.  vi.  23. 

Chwarydd  diaiau,      )  a  player  at  dice,  a  dice- 
Chivareaydd  diaiaUy  ]  player,  a  dicer. 


:laa  bychain  o  goed  ar  ddall 
)  un.—Barddas,  i.  158. 


dice;    to  play 


f  wyn  Pleser,  a'i  merch 
yn  chwaryddion   disiau. 


Nesaf  i  hyny  oedd  y  D: 
Ffolineb,  yn  arwain  ei  dei 
cardiaa,  tawlbwrdd,  castiaa  hag.' 

Elis  Wynn  :  Bardd  Cwsg,  84. 
Efe  a  atebodd,  nad  oedd  fodd,  yn  ei  dyb  ef ,  na  buasai  yn 
warth  a  gwaradwydd  mawr  i'w  wlad  pe  gwnelsai  ef  gyf- 
lafaredd  a  chyfammod  k  chwareu yddion  disiau. 

Morus  Cyffin :  Diffyniad,  vi.  23. 

At  y  diay  on  the  die;  on  the  cards. 
Y  dref  nis  rhof ,  bedair  oes, 
Ar  y  diSf  nea  gard  eisoes.— Z>.  G.  Cothi,  v.  r.  1. 

Bwrw  diaiauy  )  .  .        .,  ,. 

Taflu  dmau,  j  *«  ««*  <»•  t^ro'^  dice. 

Btorw  disiau,  neu  ddemyn  o  ryw  b<»th  i  lestr,  a  feddylir 
wrth  Diar.  16.  33.-7%.  Charles,  s.v.  ♦Coelbren.* 

Diaiau  ffeilaion,  false  dice. 

Yr  oedd  yma  fyrdd  i  mewn  am  chwarea  disiau  ffrilsion, 
a  chuddio  cardiaa.— £/»  Wynn :  Bardd  Cwsg,  82. 

Ergyd  ar  ddia^  a  cast  at  dice ;  a  throw  of  the 
dice. 
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Taflu  y  di$t  to  cast  the  die. 

Tafltoyd  y  dis,  the  die  is  cast  or  thrown. 

Br  en  mwyn  hwy,  yntc,  mi  dejlaii  y  dt#.—  Gro.  Otaain,  881. 
Disaemeg,  a.  without  English;  not  knowing 
or  speaking  English ;  ignorant  of  English. 
Eiryaa  yeroh  Oynan  krnran  kanreo 

Catnodgn  :  wLJl.  1.  4S1. 

Disaf,  a.  [saf]  not  standing  or  firm ;  falling. 
Biflangy  a.  untrodden. 

▲i  riiyw  beterin  eiddU  ar  ei  daith, 

Gan  Iwybraw  gwyllt  aaialwch  maith  ddiwin^.  

5^eii  (7oiii«',  Tii.  188. 

Disail,  a.  without  base  or  foundation,  ground- 
less, baseless,  unfounded. 

Na  oddefwoh  i  wael  eoerna  a  ohwedlau  dUaU  eu  battal 
•^  'Tfod  »''2S2'iX?f?^.wI  <hnlUw.  Ul  {.f.  m). 

T  mae  BoorateB,  prif  benon  y  Oynnadledd,  yn  d  boli  yn 
bwyllog,  ao  yn  dangoa  o'i  enen  ef  ei  bun  mor  dditaU  ao 
of«rwaff  ydyw*r  cyfryw  dybiaeth  arwynebol. 
oi«rwii9  J  1         J    J     ^   meander:  Dwyfd  Oradaa.  46. 

En  brenddwydlon  gweigion  gynt, 

Ail  di$aa  adail  ydynt.— Z>a/y<W  lonawr^  178. 

T  mae  llawer  wedi  dioddef  dros  grediniaetb  ddiwU. 

Dr.  L.  Sdwardt:  Traetb.  Duwin.  49. 

Disaiiiy  a.  haying  no  sound,  soundless,  mute. 
Disaly  a.  [sal]  not  poor,  mean,  sorry,  or  base; 
not  weak. 

Genyt  ni  ddaw  'n  ddileetair, 

Druanwr,  diaian  o air ! 

Nod  di^oi,  onid  'twyaaw  ^    ,  ^  _,, 

Chrr  dall  ar  draws  ywgBJl  draw.— i>.  ab  Gtoaym^  ontT.  67. 

Brawd  ei  dad,  did  ddi$al 

GwlwmcAn,oeddGwilymCynw^.  -^  *  ino 

i7itw  Moru$:  B.C.  i.  106. 

Disalw,  o.  [salw]  not  mean,  poor,  or  base; 
not  ugly;  fair;  fine. 
Teoaf  planed  yn  bedeg 
At  belw  Duw  yw'r  haul  deg ; 
Bui  Miw.  ditalw  oleuni, 
Tmdaith  faith  yw  dy  daith  di!— D.  db  Gwagm,  zdiL  6 

(cf.  cxrii.  41 ;  ocxL  17 ;  ocxxxtL  81). 
Na  Uaaw  yn  ddi  $alw  ei  atiiL^Sion  Cent :  lolo  Mm.  806. 

A*th  alw,  yn  ddi  salw,  da  enw,  dwr  I.  

•'  ifWJfofw;  B.C.i.l48. 

Disanctaidd,  )a.  not  holy,  unholy;  profane. 
Diaantaidd,    j  See  Aruandaidd, 

Oan  wybod  byn,  nad  i'r  cyflawn  t  rboddwyd  y  gyftaith, 

eitbr  i*r  rbai  dlgyfraith  ac  anufndd,  i*r  rhai  annnwiol  a 

pbeohaduriaidrrr  rhai  dUanetaidd  a  halogedig.— 1  Tim.  i.  9. 

Bi  dderbyn  ef  i  enaid  neu  gorff  disanetaidd,  yw'r  dwyll 

reeynaf  yn  y  byd.— J?U«  Wynn :  Bh.B.8.  261. 

Biaar,  a,  [sar]  without  wrath  or  passion. 
DisarhMy  a.  without  reproach,  insult,  or  dis- 
paragement ;  free  from  injury. 

A'i  law  fe*n  oeidw'n  ddisarhddf 
A  dwir  ni  mewn  i'r  nefol  wlad. 
A  awg  m  uw  Casgliad  o  Salmau  (1797),  82. 

Disarliacl,  a,  not  insulting  or  injuring,  un- 
offending. 
Diaas,  a.  [a  misreading  for  di/a8  (dy--|-bas), 
the  f  being  (originally)  mistaken   for  the 
tall  f  (s)?      See  notes  under  Cysla/en  and 
DiodUstr,     Sas  does  not  occur.    Pughe  omits 
the  word]  mean,  rude,  base,  poor,  vUe,  of  the 
lowest  sort. 
Diaatf  'Vilis,  inflmie  eortis. — Daviet,  8.T. 
Na  fld  diystyr  na  diflas  genyt.  fy  ngwded  i  yn  ym- 
ddangOB  mor  ddiaas  ao  mor  anhylwybr:  cazrra  hon  ywT 
awr  gyntaf  yr  amoanwyd  fy  nwyn  i  Iwybr  odfyddyd. 

^'  Z>r.  Or. -Roberto;  Gramadeg,  Bhag.  11. 


Hefyd,  mewn  ieithoedd  ereOl,  nid  oedd  i  bob  edfyddyd 
ond  decbreu  ditas,  ac  yn  ol  ei  dedirea  nawaith,  ereill  o 
amaer  i  amser  a'u  trefnodd  bwynt. 

Dr.  Or.  BoberU:  Qnmmdeg,  IS. 

Diaathr,  a.  [sathr]  untrodden,  unbeaten;  un- 
frequented ;  unspotted,  pure. 

Owedi  darlUin  gwawd  euxlythr 
Baradwyiwaithberw  di$athr.—8*/nfn:  ILA.  L  804. 

Owynder  ditathr  ar  lathr-gnawd, 

Tn  dno'r  gwallt,  iawnder  gwawd.— 1>.  ab  Otrajra,  zhr.  81. 

A  gwedy  y  ddyrot  y  le  di$athgr  dirgeledio.  a  dywcdnt 
wrth  y  net  mi  a  glywaf .  heb  ef .  aroglen  llyneu  da. 

DoeMtmSku/aiM^^lZ. 
A  rtiodio  megys  hyd  goeglwybr  diMiAr.       _  _ 

S(l.^mii«{.HdlDdyLD7n,iL86. 

F/ordd  ddmtthr^  an  untrodden  way. 

Crwydraeant  yn  yr  anialwoh  mewn  fftrdd  ddiaaikr. 

8alm^ewS^4m 

Diaathredig,  a.  not  trodden,  untrodden. 

T  rbai  vnt  yn  gadael  y  ffordd  aatliredig,  ao  yn  nwnieio 
ibagddynt  yn  y  In^br  ditatkrtd^. 

EH$  Lewis:  DrezeUns,  387. 

Diaawr,  a.  [sawr]  scentless,  inodorous. 

Diaawr,  m.  scentless  dame's  violet  (HmerU 
inodora), — Hugh  Davies:  Welsh  Botanology, 
135,  183. 

Diab- :  see  Di$p-. 

Disbar,  a.  [b&r]  void  of  wrath  or  anger. 

Diaefydy  a.  rsaf]  unstaying;  sudden. — P,  A 
word  probably  suggested  by  dUyfyd, 

Disefydliad,  -au,  am,  disestablishment. 

Biaefydlogy  a.  unstationary ;  unsettled. 

Disefydlu,  v.  to  disestablish;  to  unsettle. 

Biflegur,  a.  not  idle;  not  at  leisure;  active; 
restless;  bustling. 

Arthur  dieegur  laftian. 

Tmddiddan  Arthmr  ac  SKtOod:  MJL.  L  17T. 

Terfyw  eu  Uafnr  torfoedd  diseaw  ai  byariffa. 

D.  B^ras :  M.A^  818  (of.  218). 

DiBegurydy   a.   free  from  idleness;    without 

leisure;  ctctiye. 
Diseibiant,    a.    without   leisure,    respite,    or 
pause;  without  relaxation ;  without  rest. 
Aber  syber,  <fuet&ia«u, 
Lie  oredir,  Ue  ooelir  cant.— GV.  aib  Hywd  ah  Tudur, 

Mi  ganaf  ogoniant  yn  ddwys  syber,  yn  ddieeibiant. 

Thomas  Lewys:  Cyfnnaoh  y  Beirdd,  146. 

Crynodeb  y  cwbl  a  ddywedpw^  yw  hyn,  fodpoenan 
uifem  yn  anniweddedig,  yn  daisabiant  heb  orphwyvfa,  yn 
aneogorol  ao  anorohfygol. 

R.IAwyd:  Llwybr  Hyffosdd,  419. 
Tn  nh^'m  Naf  o  chaf  i'm  ehwant    anneddu 
Drwy  '^nyddian'n  ddiseibiant. 

loto  Morganwg:  Salman,  i.  Bhag.  11. 

Diseiliad,  «m.  [disail]  a  divesting  of  base  or 

foundation. 
Diseilio,  v.  to  divest  of  base  or  foundation. 
Diseilrwydd,  «m.  groundlessness,  baselessness. 

Diseisnigy  )  a.  not  English,  unen^lish; 

Biseisnigaidd,  j  not  imitating  the  English. 

Dioer  yw  Oruffudd  lyw  loywgoeth 
Drafn  diddig  di  Seisnia  doeth. 

D<^dd  If  Coed:  IfJL  i.  496. 
Diwyw  aeaawr  hydr  wr  dewisaidd  dwrdd 
Dwys  oe  eenw  agwrdd  disaetnigeddd. 

Dc^fydd  y  Coed:  UJL.  L  494. 

Diseithug,  a.  [seithug]  not  abortive,  futQe,  or 
vain. 
Ef  goreu  rieu  hyd  y  ryduo  henl 
Hwyl  dimawr  dusathuc—L^.  al  Llywajfn:  H.A.  i.  280. 
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Diseml,  a./.=iI>Uyml,  m.    See  Jh/eynd,  Jh/senU. 
Diseiiy  a.  1.  free  from  censure  or  rebuke. 

Owen  byw  yn  ddisylw,  ac  felly'n  ddi  «en, 

I  ddyn,  na  ayroliafa*n  rby  uchd  ei  hea.— Daniel  DdUf  96. 

2.  not  censuring,  reproving,  or  blaming. 

Nyni  yn  hyn  o  beth  a  ymddjrgwn  dn  hunain  yn  ddi- 
ohwerw  ao  yn  dditen.  heb  na  llid  na  doffofaint. 

M.  Cuffln:  Diffyniad,  i.  11. 

Diienw,  o.  [senw]  unrenowned,  not  celebrated 
or  eminent;  wiuiout  dignity. 

Disenwiy  v,  to  divest  of  name. — P. 

Diser,  a.   [ser]  without  stars,  starless.     See 

Diloer, 
Diserchy  a.  1.  without  affection,  unaffectionate ; 
void  of  natural  affection;  not  fond  (of);  in- 
disposed. 

Eur  dusereh  Bydderoh  roddyon  « 

Amaeth  Llyr  aryf  mawrwyr  Hon. 

Bleddyn  Fardd:  M.A.  L  866. 
Di  $ereh  fa  Bhyd^erch  i  roddi  trysor 
Porphor  a  phylor  aur  a  phali. 

Madog  Dwygraig:  H.A.  i.  484. 
Nid  disynwyr  ond  disereh, 

Doeth,  If  Cymry:  U.A..  iii.  28  (of.  48). 

Bydd  dynion  &'a  aeroh  arnynt  ea  hunain . . .  yn  ddwreh 
Vt  rhai  da.— 2  Tim.  iii.  2,  8. 

2.  of  a  cold  disposition;  unattractive;  not  suave 
or  affiable;  cold,  distant;  forbidding;  crusty, 
cross,  uncouth. 

TA  pheth  disereh  ai  ddyn:  rhospoBder;  anynadrwydd; 
a  bod  yn  ogKDgax.—Trioedd  Doethineb:  M.A.  iu.  219. 

Er  fy  mod  yn  oael  fy  nghyfrif  yn  vtn  lied  ddisereh  gan  y 
cyfltedm,  eto  nid  felly  yr  oeddwn  yn  gwbl. 

Cawrdaf:  Heudwy  Cymreig,  61. 

Diserchiady  vm,  disaffection ;  a  cooUng. 

BiAercliogrwydd,  wn,  want  of  affection  or 
regard;  coldness. 

Dealled  y  boneddigion  cyhuddedig  uchod,  mai  nid  o 
ddiserchawqrwjfdd  nac  o  ddigof aint  iddynt  hwj  yr  ysgrif- 
enid  y  nodiadau  achod.— ^eren  Gomer,  viL  246. 

Diserchol,  a.  without  affection  or  fondness. 

DisercliUy  v,  to  disaffect;  to  become  unaffec- 
tionate. 

BiserfyU,  a.  [serfyll]  not  tottering  or  waver- 
ing; steady,  firm. 

Am  ba  achos  y  mae  rhaid  credn  pyndan  ffydd  mor 
gadani  ddi»erfyUf—R.  Smith:  Eglurh&d,  279. 

Byddwch  fTyiflon  a  diymmod  [*8afadwy  a  diysgoe, 

^■M^/y^lf  helaethion  yn  wastad  yng  ngwaith  yr  Arglwydd. 

W,  Saletburp:  1  Car,  xv.  68. 

DiserfyUrwydd,  am,  stability;  firmness. 

DiserfyUu,  v.  to  render  firm  or  unshaken;  to 

become  firm. 
Diserthy  -au,  sm,=iDy8erth. 

Diflgamar,  a.  [dis-+cymharP]  scattered  up 
and  down ;  spread  or  thrown  about ;  flowing 
in  disorder;  scattered,  dispersed;  dishevelleiL 

Ni  cheraifl,  iawn-gaia  anoerdd, 
Na'i  ohafn  botymog,  na*T  oherdd . . . 
Na'i  ohwr  beigun  dditgamar^ 
Ka'i  Uorf  cam ;  un  Uwrf  a'i  oAr. 

Dafydd  ab  GwUgm,  aczzix.  87. 

Owallt  diagamar,  dishevelled  hair. 

Diflgamaru,  v,  to  dishevel;  to  spread  in  dis- 
order. 
Disgar,  a.  [ckr]  unloved,  unlovely,  unamiable. 
Diflgarad,  a.  without  love  or  affection. 
DisgarUy  v,  not  to  love;  to  disaffect;  to  hate. 


Disgarw,  a.  not  rough  or  harsh ;  smooth. 

Disgethrin,  )  a.  [d5rs--|-cethr:   cf.  ysgethrin] 
Dysgethrin,  )  rough,  harsh,  cruel ;  shurp ;  se- 
vere; rude. 

Ynteu  Gei  a  death  attaw  ef .  ac  a  dywawt  yn  disgethrin 
anhegar  -wrth  Peredur.— ITo^'no^um,  212. 

Bit  eaein  alltnt.  bit  dgagytkrin  drat 
Bit  ehwannawc  ynvyt  y  diwerthin. 

Llinoareh  Hen:  A.B.  ii.  246  (M.A.  i.  126). 

Owrawl  ni  fydd  dttgetkrin.—Iolo  Mat,  262. 

Y  da  'ogrythrog  disgeOtrin.—Thomaa  Pry*. 

BisgeulOy  V.  [oeulo]  to  separate  the  curd  from 
the  whey. 

Cealo  a  sodro  rhag  rhoi  oyflog, 

A  disgetUo  d  laetti  mewn  dwy  yagalog  lyn, 

A  diyweiiio  d  ymenyn  yn  dra  diaerog. 

Deio  ab  leuanDu:  Avdl  y  Oawt. 

Disglaer,    )  a.[dys-+claer(L.cterw«;C.cfoyr): 
Dysglaer,   [  Br.  aclaer  (Cath.),  sUiar,  Mer] 
Disglair,     )  bright,  brilHant,  splendid,  glitter- 
ing,  dazzling,    shining,    lusixous,  e£ralgent, 
radiant,  coruscant;  light;  dear. 

OrofFodd  Nadd  addair  grym  llym  Uafti  disglair, 

Dc^dd  y  Coed:  H.A.  i.  496. 

Nid  gwyn  pryd  dilys  disglair, 

Wrth  bryd  gwyn  fjr  myd,  myn  Mairt— i>.  ab  OwUym, 
xxix.  88  (c/.  xzi.  67 ;  IziL  26;  dzzxrii.  11). 

Och,  Oaron !  fwrw  Mon  Earn  Ynya  ddisglair, 
Och,  Ftdr,  fwrw  d  dirair  Bfa  f erdi  Bhys. 

L,  G,  Cothi,  TLi,  iiL  67. 
Coed  oeglog,  caeaa  disglair, 

Wyth  ryw  yd,  a  thri  o  wair.— D.  ab  GwUym,  odx,  48 
(of.  cvi.  18;  dzziv.  28;  cdL  82. 

Bhy  ddisglair  yw  Dow  i  ddyn  edryoh  amo  a'i  wded. 

lolo  Mss.  172. 
Kid  edryoh  neb  y  goleoni  nan  fjrddo  ef e  ddisclaer  yn  yr 
wyhnnBJi,—Esgob  Morgan:  lob  zzxvii.  21. 

Dy  oedran  hefyd  a  fydd  disgldriaeh  na  banner  dydd. 

lob  xi.  17  (of.  zzzvii.  21). 

Y  marchog  sydd  yn  codi  d  gleddyf  gloew,  a*!  ddisglair 
•wevrtton.—Nah,  iii.  8  (cf.  lob  xzzix.  23). 

A  dianiatSa  a  wnaethpwyd  iddi,  ymwiago  &  lliain  main 
par  a  dysclaer.—T,  Huet:  Dad.  zix.  8  (of.  zr.  6;  xxii.  1). 

Tywyned  gwirionedd  lesa  Griat,  ac  estyned  d  bdydr 
disgUur  i  bob  man.— IT.  Oyffin:  Diifyniad  (1849),  iii.  4. 

Aed  o&n  gorf oledd  y  nef  wen 

I>rwy*r  bydoedd  disglaer  sydd  awoh  ben. 

lolo  Morgawwg  :  Salman,  n.  bczri.  4. 

Owndr  hefyd  o  bono  liw  dysglaer  i*w  oaod  ar  ddodrefn. 

Oylchgrawn,  i.  876. 

Owfsgoedd  disglaer,  dazzling  apparel,  shining 
or  glistering  garments. — Luc  xziv.  4  (cf.  ix. 
29;  Marcix.  3). 

lie  y  gwdwch  f od  gair  Dow  wedi  d  gyiTdvba  .  .  .  i 
toisgoedd  disdair,  Vt  rhai'n  y  gwiagir  ein  heneidiaa  noeth- 
ion.— J?.  Lhoyd:  Llwybr  Hyffordd,  879. 

CUddyf  disgUier,  a    glittering  sword. — Deut, 

XTTJI.  41. 

^  The  older  spelling  is  disdair,  from  which 
most  of  the  derivatives  are  regularly  formed. 
The  usual  form  in  W.  Salesbury  is  dysalaer  (or 
dyaclaer);  and  the  verb  dyaglatrio  (or  (iy«- 
daerio),  and  sometimes  dyagUirio, 

The  majority  of  recent  writers  (since  the  appearance  of 
Dr.OwenPughe'sr 


B  Dictionary]  seem  to  prefer  dysglaer  for 
igleirio  for  the  Terb,  and  dysgleiriol  for 


the  adjectiTe,  dvsgleirio  .  , 

the  adjectiTe;  bnt  the  ordinary  pronandation  is  dis^, 
m>t  dys', 

Disglaeredig,  pt,a,  made  bright,  glittering,  or 
dazzling;  glittering. 

A  chantho  deymwialen  freninawl  a  diadem  enzaid 
disglaeredig  yn  Uawn  main  gwertiilawr. 

M,  Vyffln:  Diifyniad  (1671),  vi.  81. 
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Bisglain,  )  gleinion,  am,  [glain]  a  glare,  a 
Dysglain,  j  glitter.— P. 

DUglain,  )  a.  [dys-  -f  glain]  glittering,  glis- 
Dysglain,  j  tening,  shining,  glaring,  brilliant. 

DiAijhininch  mwyfwy  fytld  oi  dduwiol  fryd, 
Ei  nt'f  dccLixua  oyn  diwrddu  oi  fyd  ! 

Th.  JJoffd  Jonfs:  Ceinion  Awen,  ISO. 

Ai  rhywle  yn  nhiroodd  prllcniff  y  Dwyrain, 
Ue  troigl  yr  nfonydd  ar  w<»ly  aiir  dhglain  .  .  . 
Ai  yno,  fy  mam,  mao'r  wlad  well  ddigyfartal  T 

D.  mivan  EiHina. 

Disglair,  a.^zDisghter, 

Diagleiniad,  -au,  am.  a  glittering,  glistening, 

or  shining. 
Disgleinio,  )  v.  to  glitter,  glisten,  glare,  or 
Bysgleinio,  j  shine ;  to  sparlde  with  hght. 

Gan  ymfroroni,  eu  tclynau  aur 
Cymmerynt,  a  ddyf<ilrin>^n(  ar  eu  tu. 

W.  O.  I'ui/h^,:  CO.  iu.  404  (cf.  v.  820). 

Pelvdron  ariannaidd  y  jrem  a  ddijxgUiitiant, 
A  lieUiri  gan  wythi  o  borl  a  lewjTchant. 

Th.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  186  (cf.  186). 

Oct  uwch  ei  Rxyd  f  tor  wlithyn  ddysgleinia^ 
I»<1  ei  wely  ger  milod  mewn  oor. 

W,  O.  Pu.jht:  Cathl  Gwyl  YstwyU. 

Disgleirbryd,  a.  of  a  bright  or  radiant  aspect. 

Byddod  mor  ardderchog  •  di-gleirhn/d  beulaidd  ag  y 
dicliun  ei  bod  o*i  chadw  yn  gyfnaws  gydfcsur  A'r  petii  a 
ganer  iddo.-  ('y/Huach  y  Jte-irdd,  16. 

Disgleirbryd,  am.  a  bright  asi)ect,  look,   or 
countenance ;  a  radiant  countenance. 
Wrth  graffu  ar  degwch  dy  diUsglrirhryd. 

Ihtw  Marus:  E.C.  I.  146. 

Disgleirdeb,  \  am,  brightness,  splendour, 
D^sgleirdeb,  |  brilliancy,  glitter,  lustre, 
Disgleirder,     )    glare,    radiancy,    effulgence. 

Tri  disyleirdfh  doethineb :  awen ;  haelioni ;  a  thangnef . 

Triotdd  Doethineb:  M.A.  iu.  268. 
Ac  yn  mynnu  chwancgu  amrauael  dhiscleirdeb  degwch 
carueidhaerch.—  Ymborth  yr  Enoui,  }22. 

I/hghirdfh  y  goleuni  tragywyddol  yw  hi.— Doeth.  vii.  26. 

Owelaia  olouni  o'r  nef,  mwy  na  dhglrinleb  jt  haul,  yn 
diwgleirio  o'm  hamgylch.— i4r«.  xxvi.  13. 

Allan  o  archollion  pa  iin  y  llewjTcha  allan  belydr  o 
diihghinitb  ncillduol.  .  .  Fe  fvdd  goguoiant  a  mawredd  y 
nof  uchaf .  a  disghirdeb  y  nefol  ddiuus  honno,  yn  anfeidrol 
hyfrydwcn  i*r  dinaayddion  bendigedig. 

Qr.  Wynn:  YBtynaethau,  156  (cf.  146). 

A  rwng  7  dwy  ael  arlhwybr,  pefiiganndt  dyacUirder 
megys  maen  mererit  Ibathrcit. 

Ymborih  yr  Enaid,  \  28  (cf.  22). 

A  gwelsant  Dduw  Israel ;  a  than  ei  draed  megys  gwaith 
o  faen  aaphir,  fel  corff  y  nefoedd  o  ddiagleinUr. 

EcM.  xxiv.  10  ,cf.  Lef.  xiii.  2, 19,  24). 

Y  modd  y  mae*n  gorfod  amynt  lecha  a  diflaima  yng 
ngolwg  y  difglf^irdeb  tragywyddol  hyny. 

/OS.  Thomas:  Buch.  Grist.  249. 

Diagleirdeb  ei  oyoniant^   the  effulgence  of  his 

glory. — Ileb.  i.  3. 
Llachar  ddisgleirdeby  radiant  brightness. — W, 

Disgleirfawr,  a.  very  bright,  shining,  or  glit- 
tering, highly  radiant. 
A'r  lluoedd  ami'n  edrych, 
Ar  lawr  disyleirfawr^  wawr  wych. 

Da/ydd  ab  OveUym^  xxix.  19. 

Disgleiriad,  -au,  am,  a  glittering,  glistening, 
or  shining;  radiation,  irradiation,  coruscation. 

A  nhwy  a  gfint  weled  jm  y  fan,  modd  y  diflannai*r  cjnsgodau 
uchod  wrth  lewyrch  yr  Efengyl,  yr  un  agwedd  a  tiiywyU- 
wch  y  no8  wrth  ddi.tglHriad  yr  haul. 

M.  Cyffn:  Diff.  (1671),  UL  8. 

Oa  bydd  vng  nghroen  en  cnawd  hwynt  ddisgleiriadau 
gwynion  wedi  gordduo ;  brychui  yw  hyny  yn  tarddn  yn  y 
croen.— Zr«/.  xiii.  99. 


DisgleiriOy  )  i;.  to  shine,  glitter,  gEsten,  ^em, 
Bysgleirio,  j  or  radiate ;  to  sparkle  with  light; 
to  effiilge ;  to  coruscate. 

Yny  gigleu  yr  adar  yn  oann  ar  henl  yn  digyieiryaw. 

St,  areal^UBid.S). 

A  phan  doeth  gwyr  Bnfein  tnnoeth  yr  glyn  hwmnr  y 
gwelynt  y  glyn  yn  mhtywyna  gan  yr  beul  yn  di»gUinm  ir 
arueu  eu  gelynyon.— IX.  Bren.  Bryt.:  JA.CJEL  iL  76. 

Noethion  ▼ydhant.  a  di»ct«iriaw  a  wnant  o  bob  togwcb. 

Lucidar,  1 194  (of.  82,  laD). 
Ban  gwir  pan  disgUir,  h«nnarh  pan  lef eir. 

Talienn:  A3.  iL  158. 
Ujrgeit  llew  oed  idaw  jn  disgleirymo  jn  gjn  loewet  a 
n  icaerbonclus.—  7$t.  de  Carole  Mayno,  col.  407  (cf.  430.. 


Y  kylch  enr  yr  bwnn  a  disgleirawd  yg  kylcli  jr 
arwydockaa  eglwys  Unyr.—Liy/r  Ancr^  18. 

Nid  anr  yw  pob  peth  a  ddisoMrio, 


to  petn  a  adisalftnc, 

R.  lAwyd:  Uwybr  Hyffordd,  SIC  (cf.  386;. 


Na  ad  le  i  rwng  yn  d*  ael,  Qwenj^ 
,  dwywc 


Disgleiria^  dwywes  glaerwen.— &r«m«ry  Owain^  42. 

Disgleiriol,  a,  glittering,  effulg^it,  glistening, 
shining,  irradiating,  brilliant. 
I*w  rfaan  nhwy  y  daw  y  ddisgMriol  govon  a  fnant  ya 


ddyfal  i  wneyd  y  goreu  o*u  l 

Th.  WiUiixms:  Ymadioddion  Bnebeddol,  99S. 

Claerwjm  gwmwl  disgleiriawl. 
Bef  meibion  gwynion  y  gwawi. 

Da/ydd  lamawr,  810  (cf.  06, 56). 

Coronawg  wyt  gan  wawl  disgl€iriawl  ffriw. 

Gwjfliedydd^  ilL  947. 

Diagleirlathr,    a.    radiantly    or    glittering!/ 

bright ;  of  lively  brilliancy. 

Ar  adhwynTab  a  oedh  yn  oyf datedh  oadeir  adhwyndee  e 
aagwm  eliphant  disgUiriatkr. 

Ymborth  yr  Snaid,  1 96  (cf .  21, 28). 

Ar  paladyr  disgUirlathyr  or  ta  deher  yw  m  liab  Dow 
Dat  yn  Ueuf er  ae  eglnrder  yr  hdll  fedyyawU 

Cyssegrlan  Fuehedd  :  U.A.  91  (cf .  97). 

Disgleirloew,  a,  bright  and  sparkling ;  bright 
and  radiant ;  dazzlingly  bright. 

Ac  odhyna  dwylaw  hirwynion  oanhdtlathr  a  byxricv 
ewinodh  balassar  owrteidon,  a  hirwynion  yyaedh  anoeidiawl 
dysgleirlono  lewychder.—  Fmborth  yr  Emaid,  )  28. 

Cyntaf  o*r  tair  disglair-lono 

A*i  oafas,  ehud-was  boew  l—D.  ah  OwUym^  xxix.  5. 

Pann  yei  e^lnraf  ynn  tywynnT  disgUirioyw  eglonleria 
banner  dyd  wxa  Meheuin  yn  haf . 

Cyssegrlan  Fmdiadd:  liJL.  96  (cf.  91). 

Disgleirwchy  am,  brightness,  splendour. 

Nid  rfaaid  yno  wrth  dywyn  yr  haul,  golenni*r  Uoer,  oft 
disgleirwck  y  aer,  i  roi  gcHea.—Marekog  Crwydrad,  iiL  8. 

Disglaerwin,    )   -oedd,    «m.    clarified    wine; 
Djrsglaerwin,   )  sparkling  wine. 

Ac  odhyna  den  berf eithloew  godkkm  nidhian  trohciU^ 

flonlhiw  yn  djrsdeiriaw  megys  gwawr  rorea  dydh  haf .  •  • 

neu  heul  wrth  ucher  yn  mynet  yn  y  hadhef  . . .  'otea  *»• 

gUirurin  gloew  goch  yn  difldoriaw  tcwj  lestr  gwidnn  tenen. 

Yiftborth  yr  Enaid,  \V. 

Disgleirwisg,  -oedd,  af,  a  dazzling  or  gorgeous 

robe  or  dress ;  dazzling  apparel  or  robes. 

Yr  oedd  ef e  yn  eistedd  ar  orseddf a  ei  freniniaetili,  m  efe 
a  wiagodd  d  ddisgleirwisg  oU.—Esth.  (Apoc)  zr.  6. 

Owel'd  Persia*n  harddwych  yno  wnair, 
Ac  India  mewn  disgleinoisg  anr. 

Dt^fydd  Jones:  Salman  Watts,  Izzii  (»•  3- 

Disgleirwych,    )  a.  dazzlingly  bright  or  bi^- 
Dysgleirwych,  jliant,    re^endent;    magni- 
ficent. 


Yr  Yflgrythyran  a  ddywedant  y  bydd  d  ail  ddjfoma 
ef  i'r  fam  yn  y  oyfryw  ddisgUirwych  ao  annhraethol  offon- 
iant,  hyd  oni  bydd  hyd  jn  oed  y  creadnriaid  godidoeaf  ya 
synn  am  dano.— jRo6er<  Lhoyd:  liwybr  HylForad,  999« 

Ymddangoeodd  Herod  ger  ea  bron  hwynt  mewn  gwiV 
eoraid  ddisgMrwych.—Sd,  Samtul:  Bwdi.  yr  Apoit  IM.    . 
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Tna'r  lor,  yn  wir  eirian, 

A  di»ifltinoifek  lefwych  liiif 

A  dry  at  ei  wdflkm  draw, 

Addas  anwyliaid  iddaw.—  W,  Wpnn :  Cywydd  7  Fun. 

Gwelwn  hi  yn  dair  ysta^d  fawr  tros  ben ;  a  phorth  mawr 
diagleino^eh  ym  mhen  vaaS  pob  ysti^ 

Sli$  Wifnn:  Bardd  Cwqr,  20. 

Uiw  ei  bin  sy  mor  loew  ddiaglaer,  a  phrydf erth  hynod,  f  el 
na  ddichon  i  iin  lluniedydd  ddarlanio  yn  gywir  ea  ^loewder 
ditgleirtojfeh  A*n  tegyrch.—Oteifliedjfdd,  ii.  40. 

Mi  welaf  try  linellau'r  dydd, 

Yn  byst  dUgleirwyeh  gwyn»^BruUu:  Bmt.  6S1. 

Disgrleirwyn,  Dysgrleirwyn,  m.  |  a.  glitter- 
Disgleirwen,  Dysgleirwen,  /.     j  in^y     or 
dazzlingly  white;  resplendent. 

A  men  mererit  disgMrwgnn  yn  benn  ar  y  gwregys. 

Cp$$effrlan  Fiu^edd:  1A,A.  96. 
A  maen  mererit  ditgleinajpt  yn  benn  ar  y  girregys. 

rmborthgrSnaid,\9fi. 
'  Aibdwoh/  ebr  y  porthor  disgleinopn  ...  *  mi  a  ddangoaaf 
i  ohwi  rywbetb.*— ^2w  Wjfnn:  Bardd  Cwsg,  46. 

Dyma'r  wiag  ddisgMrwen  o]ea.^Em^, 

Fel  haul  ddisgleirwen  yn  y  nef . 

W.  WUUanu:  Qweitbian  (1801),  ii.  878. 

A'i  alia  a  seiliodd  yr  uthr-deg  fTorfafen, 

Yr  haul,  lloer,  a  eer,  yn  yr  entrych  ddisgUirwen, 

Tk.  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  104. 

ICewn  cell  o  ia  didairdd,  mor  glyd  y  gorweddant, 
Ao  amdo  ddiagUUtotn  o  eira  anmflant. 

Iman  Glan  Oeiriongdd:  Oeir.  200. 

Diflgloff,  a.  [doff]  free  from  lameness ;  cured 
of  lameness ;  not  lame  or  limping. — C,8, 

Diflgloffiy  V,  to  free  from  lameness ;  to  cure  of 

lameness. 
Diflglofflad,  »m,  a  curing  of  lameness. 

Diflgraff,  a.  [oraff  1  not  sharp  to  catch  or  hold ; 
apt  to  loose  hold;  not  sharp  or  keen ;  slack. 

Disgrafflad,  8m,  a  letting  loose,  a  disengaging. 

BisgraAx,  v.  to  let  go ;  to  disengage ;  to  loose. 

Ar  ei  waith  yn  eetyn  y  naill  law  tnag  at  y  nytb.  ao  yn 
ffOTDhwys  ei  law  arall  ar  faen,  y  llaw  honno  a  lynoad  mor 
wrth  y  garreg,  megys  nad  allodd  mewn  modd  yn 

._^ ^^^  ^^  y^^  dridiau  a  thair  nos 

Tkeo.  Bvant:  D.P.O.  276. 

BisgrifiOy  v.z=.Dyagrifio. 

DiBgudd,  a.  [cudd]  uncovered,  unconcealed. 

I>iBgaddiad,-au,  $m,  a  deyeloping,deYelopment. 

DiBguddio,  v.  to  uncover;  to  develop;  to  open 

or  expose. 
Disgwally  a.  [g^all]  free  from  defection. — P, 

Disgwrth,  a.  [gwrth]  without  resistance  or 

opposition. — P. 
Disgwyl,  V.  [dys- +gwyl=gwel-ed]  1.  to  look; 

to  view,  to  behold ;  to  appear,  to  seem. 

ICwy  noc  yddoed  hawd  ditgwgl  ar  yrheul  pan  vei  teckaf. 
nyt  oed  hawa  disgwgl  amd  ni  rao  y  tfaeckef. 

MaUnogion^  84. 

Tri  pheth  7  dylai  bardd  eu  gwneathnr :  gwrando ;  <<w- 
gwyl;  a  thewi.— ^otcMm,  ii.  66. 


ddiyseog  wrth  y  garreg,  meg 
y  byd  ymadaw  a  di$grnffu, 
mewn  ympryd  a  gweddi.— 2* 


Tri  dyn  y  dylyai  bawb  edrych  yn  hoff  amynt;  sef  a 
J  y  „  ....  .      " 

)  ar  blant  by< 

'ygio( 
E$gob  Davits:  Heb.  zlL  16  (of.  iiL  12). 


ddiogvnii  yn  wrdiawg  ar  wyneb  y  ddaiar;  ar  ymbwyll 
oelfydd;  ao  ar  blant  bychahu—ArrddM.     '"' 


DisgwgUwch^  rhag  diffyi 


(i*.) 
>  o  neb  oddi  wrth  ras  Daw. 


Cyrdied  fryn  a  ddi$gwglio,-JHareb.  (MJL  iii.  162.) 

Yr  ydych  yn  dUgwyl  yn  dda  tawny  you  look 

very  well. — 8,E,  W, 
Disgiuyl  ar,  to  look  on  or  at;  to  observe;  to 

note  or  notice. 


Ydd  oedd  ef  [y  lienor  d&r]  yn  riiodiaw  ar  byd  bdy 
derwen,  a'r  haul  yn  eglur,  disgtcyl  a  orag  ar  ei  goeeaa. 

Adolwyn  yw  gennyf  i  y  ti  heb  y  Feredor  peri  y  mi  Tarch 
ao  araea  y  Tynet  y  disg%egl  ar  y  gyfranc. 

ifoWiopioJi,  238  (cf.  84). 

Gwedi  oael  ei  flys.  efe  a  ddUmeyUs  ar  ei  throed,  ao  a 
welai  mai  oamaa  yn  lie  traed  oedd  iddL— /o2o  M»*.  176. 

A  mynet  rathnr  y  wrthaw.  ao  ymgudyaw  a  disgwgl 
amaw.—Mabinogiont  184. 

0  ddiagwglf  diagwyl  ar  j  daionns. 

Doethineb  y  Cymry:  H.A.  iii.  60. 

Diagwyl  yn  graff,  to  look,  observe,   or  view 

carefully ;  to  gaze  intently ;  to  scrutinize. 

A  disgtoyl  yn  graf  a  orac  ar  y  gaer  pa  fford  hawaaaf  ym- 
lad  a  hi.—  Fst,  cU  Carolo  Uagno^  ool.  888. 

2.  to  expect;  to  look  for;  to  wait,  wait  for,  or 
await;  to  wait  or  watch  (for  an  opportunity). 

Trydyd  yw  disgwyl  brat  ar  y  dyn. 

CyfreUhiau  Cymru^  i.  406. 
Un  orohwyl,  Ue  disawyliwy/, 
XJnlliw  drem  i  lleidr  wyf . 

D.  ab  OwUym,  Ix^.  11  (of.  Ixii.  26;  dv.  18;  cxr.  8). 
Dtsgwyliaf  o*r  roynyddoedd  draw. 

Edm.  Pry»:  8alm.  ozzi.  1. 
Al  tydi  yw  yr  hwn  eydd  yn  dyfod,  ai  an  arall  yr  ydym 
yn  ei  ddisgwylf—Matt.  xi.  8  (of.  Lac  TiL  20). 

Ni  ddisgwyUr  dim  yn  yohwaneg  oddi  wrthym. 

leremi  Oimn,  10. 

Disgwyl  am,  to  wait  for;  to  look  for;  to  ex- 
pect; to  wait  or  await. 
Ni  ^yr  Eiddig  wr  addoed  . . . 
Flk  Iwyn  o'r  bedw,  pa  lannerch, 

1  dditgvyl  am  feinwyl  ferch.— 27.  ab  OwUym,  IxzxriL  66. 

Diagwyl  am  heddwch,  eto  ni  ddaw  daioni;  am  amaer 
meddyginiaeth,  ao  wele  ddychryn. 

Bsgob  Morgan  :  let.  liii.  16. 

Tri  ^heth  ofer  diagwyl  am  danynt:  gwirionedd  mewn 
rhagreithwr ;  oywirdeb  mewn  gwenieithwr :  a  chyflawnder 
gan  gyfreithwr.— 2Vto«W  Doethineb:  MJl.  iii.  280. 

Ni  ddiagwyl  neb  am  ei  dda  ef.—Iob  zz.  21  (of.  iii.  21). 
Efe  a  ddiagwyliodd  am  fam,  ao  wele  draia ;  am  gyflawn- 
der,  ao  wele  lef.— £^.  ▼.  7  (of.  Yiii.  17 ;  lis.  9). 
Oe  erys,  diagwyl  am  dani.— JTio^.  ii.  8. 

£r  eu  bod  hwy  oil  yn  dal  y  Pen,  ao  yn  diaawyl  am  ieohyd- 
wriaeth  trwy  yr  anrhyw  Waredwr.— /cremt  Otcen,  116. 

Dugwyl  wrih,  to  expect  from;   to  wait  for; 
to  wait  on. 
Diagwyl  wrth  yr  Arglwydd,  ac  efe  a*th  aohnb. 

Dior.  zz.  22. 
Diagwyl  wrth  yr  Arglwydd  . . .  diagwyl,  meddaf ,  wrih  jt 
Arglwydd.— ^bim.  zzvii.  14. 

Yr  hwn  nid  erys  ar  ddyn,  ao  ni  ddiagwyl  wrth  feibion 
dynion.— Ifte.  t.  7. 

Bisgwyly  -ion,  «m.  expectation;  that  which 
is  looked  for  or  expected ;  watch. 

Nid  oee  aberth  droa  beohod  wedi  ei  adael  mwyaoh ;  eithr 
riiyw  ddiagwyl  ofnadwy  am  famedigaeth,  ac  angerdd  tin. 

Beb.  z.  26,  27. 

Diflgwyl&y  -oedd,  f§ydd,  «/.  a  place  in  which 
a  watch  or  guard  is  placed;  a  place  of  ob- 
servation; a  watching-place;  a  watch-tower; 
a  prospect  place. 

Y  diacwylua  honn  a  gynnhelir  0  vn  post.  .  .  Y  solofyn 
nchaf  y  mae  diacwylua  yn  ossodedio  o  ryw  selayayt  z«d- 
lawn  hyt  na  eill  neb  yn  yr  hoUre  tir  y  syd  oarystyngedio 
yn  ni.  gwneathar  dim  yn  hoUawl  na  thwyll  na  brat, 
chyfarwydon  vn  yn  erbyn  ni.  neu  y  rei  dnym  ni.  na  we] 
or  diagwylua  nonno  yn  amlwo.  .  .  Ef  a  Tyd  yn  wastat  yn 
oadw  y  tRaewulua  hoimo  teir  mil  o  wyr  araawo. 


chyfarwydon  vn  ynerbyn  ni.  neu  yrei  dnym  ni.  na  welher 

I  nom  '"*  ""'         '  *  * 

wylu 

U,  Owlad  leuan  Fendigcnd:  L1.A.  171  (of.  170). 

Farotoa  y  bwrdd,  gwylia  yn  j  ddiagwy{fa:  bwyta,  yf .  .  . 

Ar  y  ddiagwyl/a  yr  wvf  fl  yn  sefTll  liw  dydd,  yn  wastad,  ao 

ar  fy  ngwyliadwriaeth  yr  ydwyf  yn  sefyll  bob  nos. 

£aa,  zzi.  6.  8  (of.  Hab.  ii.  1). 
Dodi  daU  ar  ben  diagwyl/a, 

Bhya  Prichard:  OanwyU  y  Cymry,  dT.  80. 
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Ar  ddxBgwvlfay  on  the  look-out ;  on  tlie  watoh ; 
on  (one's;  guard. 

Bhwng  bod  7  BrytaauUd  ryw  johTdig  yn  awr  ar  en  di»- 
gyoylfa^  A*a  Uygaid  yn  dfro.— rA«o.  Boant:  D.P.O.  84. 

Cymmermii  bawl  o*r  gwrydi,  ao  utMaifl  ar  tj  niagwyl/a, 

Cylekiravm,  i.  102. 

Disgwylgar,  a.  expectant;   waiting,  looking 

out,  watchful. 
Diagwylgarwchy  9m.  expectancy ;  watchfulness. 

Disgwyliad,  -au,  $m,  expectation;  a  waiting 
(for). 
Ynddianjinaeffwobr:  ao  ni  phaUa  dy  efduffwylioif . 

Diar.  xziU.  18  (of.  let.  ziL  11). 
Nid  yw  bfliogaetb  rhieni  dnwiol  yn  ateb  di»gu>yliad  dyn 
mewn  modd  yn  y  byd.— /«r.  Oimh,  114  (of.  92). 

Tm  mba  aawl  peth  y  croedr  di$gwyUad  y  rhai  mwyaf 
Uafnroal— /(sr.  Omwm,  98. 

Ki  domiryd  gan  byny  ddi$aw$UadaH  *t  bardd. 

Nicander:  Dwyfol  Oiadan,  62. 

Disgwyliad,  iaid,  am.  one  who  espies,  watches, 
observes,  or  gusurds ;  a  watchman,  a  sentinel, 
a  guard ;  a  scout,  a  spy. 

Tiannoeth  y  doeth  Oenint  partb  ar  Ilys.  a  di$gyfyleit  oed 
ar  y  gaer  y  gan  Wenhwynar  rao  y  dynot  yn  dirybud.  ar 
disgwvlat  a  doeth  hyt  Ue  yd  oed  Wenhwyuar. 

Mahinogion,  261  (ef.  268). 

A  gwedy  aneodi  y  petben  hynny,  Omifad  ab  Ryt  a  brr- 

derawd  am  annon  dUgwyleit  am  torri  y  oastell  nea  j  loagi. 

Brut  $  TywysogtOMf  126. 

A  galw  ar  Oynllo  a'i  ddisawyliaid, 

L.  (7.  Cotki,  m.  zxii.  81. 

I>i0gW7liadwyy  a.  expectable,  to  be  expected. 

Bisgwyliaeth,  -au,  $/.  expectancy ;  expectation. 

Disgwyliawdr,  iodron,  am*  one  who  watches, 
overlooks,  or  g^uards ;  a  guardian ;  a  sentinel. 

Yflgarawd  Duw  an  kedyrnddthiraa  pob  nn  y  wrth  j  gilyd. 
yd  im  inneu  yn  adolwo  idaw  ex  o  Tot  yn  disgwylyawdifr 
BxntJ.—St.  Grealf  )41. 

Diigwylied,  v.^^Disgufyl,  Disgwylio, 

Biagwyliedigy   pt.a.   expected;    looked   for; 
waited  for. 
T  cyfryw  oedd  HeMltb  dUgwyUedig  jt  Inddewon. 

Haulf  C.C.  XT.  62. 

Disgwyliedydd,  -ion,   \  tm.  one  who  looks  for 
Bisgwyliwr,  wjrr,  |  or  expects;    an  ex- 

Bisgwylydd,  -ion,         )  pecter,  an  expectant; 
one  who  waits ;  a  watchman. 
Gwyn  en  byd  y  di$g%oglwjir  distav. 

Morgan  LUogd:  Tri  Aderyn,  74. 

A  glyweisti  a  gant  Drembidydd 
Hen  ddi$gwvluor  ar  genrydd  1 

Snglgnion  g  Clgwed:  ILA.  i.  174. 

Disgwylio,  v.=^Di8gwyl. 

DugwyUaw  yr  awr  elyoh  or  onawd. 

Madog  ab  GwaUter:  MJL.  i.  406. 

Diigwylwraig,  wragedd,  a/,  she  that  waits  or 
expects ;  a  female  expectant. 

Nis  bawdd  dyfr  Uyf r  Uif eiriaint, 

DUgwghoraig  dyigl  eaig  y  saint.— i>.  ah  Otritgm^  VL  29. 

Disgybl,  )  -ion,  am.  [L.  diacipulua ;  C.  diacebd 
I>y»eTW,  j  (C.V.),  pi.  dvacyUon,  dyscyhlyon; 
Br.  diakihl;  Ir.  aeiactooal;  A.S.  dtadpuT}: 
see  Dyagyhly  &c.  Both  forms  are  old;  and 
dyagyol  stands  in  a  similar  relation  to  dyagu 
as  diadple  {diacipulua)  does  to  disco.  Of.  dyagly 
L.  diaculua,  Salesbury's  diadpul  (pL  dia" 
cipulan)  appears  to  be  peculiar  to  him. 

Diagjrf^ithy  a.  [dis-+cyfraith]  not  according 
to  law;  not  restricted  by  law;  unrestricted 
(bylaw);  unrestrained. 


Tri  breint  jmjd  y  gysbellawr  breint  kaatoll  a  braini 
amdiffyn  bleid  a  braint  ayn  diggMfireUk:  1 
breint  Jcastell  ido  ef  karmam  a  dydum  pan  y  myoo ; 


adhos  y  mae  breint  amdiffyn  bleid  ydo  am  orfod  amo  atteb 
y  orthiymder ;  sef  achos  y  mae  braint  dyn  dugji/rtiih  ido 
ef  am  nad  aces  y  neb  da^gy  amo. 

Cg/rtiMau  Cgmru,  iL  4S4,  426). 

i[  There  seems  to  be  some  confusion  between 

this  word  and  the  following. 
Diagyfrith,  a.   [cyfrith]    'not   appearing    in 

unison;  not  congenial;    harsh,  austere,  fierce, 

severe,  rough. 

Peri  a  wneynt  tylln  y  taryanen  a  rwygaw  en  Unmgea  a 
chochi  en  k way  wy r  yn  y  gwaet  ar  barwncit  ar  marchogyon 
yn  dygwydyaw  yn  Teirw.  ae  bemya  yn  kerdet  yn  di$ffg[firitk 
ar  byt  y  mynyt.— r«l.  de  Oarolo  JfagnOf  ooL  462. 

Or  byd  dUggfrUh  oU  dimai  y  dyd.  a  cheinhawe  y  noa. 

Cg/reitkittM,  Cgmrm^  L  740. 
Bum  yn  Iliawe  rith  kyn  bum  dugg/ritk. 

TbKMM.- A.B.iL187. 

Oeiriau  diagyfrith,  rude  or  harsh  words. 

T  geiriau  duggfritX  byny  a  gyffroea  y  brenin  ar  lid. 

H.  OaroH  Magnu     (/>.) 

Edrych  yn  ddiagyfrith^  to  look  fiercely. 
Dywedyd  yn  ddiagyfrith^  to  speak  harshly. 

Diagyfirithiad,  am,  a  rendering  or  becoming 

h^rsh,  severe,  or  fierce. 
Diagyfrithio,  v.  1.  'to  render  inoongenial;  to 

become  harsh  or  severe.' — P. 

2.  to  free  from  restraint;  to  let  loose. 

O  bob  march  bnalawo  nen  lawetheirawe,  keinawo  y  d^ 
a  dwy  yr  noa.— Or  byd  di^gyfdth  oU  dimei  y  dyd,  a  ehem- 
bawo  y  noa.— Oa  didggurtUka  y  deiliat  y  much  pan  dalber 
ar  yr  yt  talet  tri  bnbTn  oamlwrw  yr  brenhin  dooet  hagen  y 
dwy  egwyt  ar  yr  nn  troet  idaw,  ac  y  nelly  ny  chyll  dim. 

Og/rettkiau  Ogmru,  L  740  (ef.  668). 

Disgymon,  am.  a  combustible  substance  or 
matter;  fueL 

Angerd  oed  ar  GeL  naw  noa  a  naw  diwamawt  byt  y 
anadyl.  y  dan  dwfyr.  .  .  A  ^lan  nei  Twyhaf  y  aaawyt  ar 
y  gedymdeitiion  diMhfmon  ujaei  hynny  ndunt  y  gynnen  tan. 

Mabinog&m,  118,  U4. 

Disgyn,      )  v.  VL.  deacendo;  G.  diacynna;  Br. 

Diagynu,  )  diJcenn,  diakmni]  1.  v.a.  (1)  to 
descend,  to  come  down;  to  alight;  to  dis- 
mount; to  go  down;  to  fall. 

Ao  nelly  y  bn  Lawndot  yn  hir  Tn  gwazandaw  ai 
diMgvnnu  a  wnaeth  ef  yn  y  diwed.  ao  ar  hynny  ef 
taronawo  nrdawl  yn  dttggn  or  nenad  ar  hyt  pant 
waaret.— 5».  Grtal,  (200  (of.  194). 


L  gwazandaw  anumt.  a 
f  a  wetei 
tgreoh  y 


A  disggn  a  oroc  Perednr.  a  dynot  raodaw  y  mjrwn. 

Mab.  196  (cf.  84). 
Ef  a  dely  daly  gnardhaual  e  brenyn  pan  eskynho  a  pan 
dgskenho  a  dayn  y  narch  yn  lety. 

CgfrmOuau  Cgmru,  i.  00  (ef.  94). 

Tra  barhao  tywyllwch  y  noe  disJ^fntan  ae  yn  deiaeyf eit 
kyrchwn  am  en  penn.— r«(orta  Bren.  BrgL:  Ll.CJl.  iL  175. 

A  chan  dwryf  y  march  Idlyaw  or  walch  a  diagvn  bran  ar 
g^c  yr  ederyn.— JfaMno^toM,  211  (cf.  207,  216,  236). 

Ar  hynny  nyohaf  Walchmei  yn  dynot  y  mywn  yr  llya  ao 
yn  di$ggnnu.—8t.  Greal,  1 101  (of.  86, 86,  38,  30). 

Ao  ar  hynny  naohaf  yr  adar  yn  disggmm  ar  y  prenn  ae 
yn  kann.— ifoft.  172  (cf.  80,  78, 161,  207,  216,  296,  266). 

Disggn  a  wnaethant  a  dynot  yr  nenad.— i9<.  Cfreal,  \  2. 

Tna  y  disaunnatsant  ell  den  yr  Uawr  trwy  oUwng  en 
dagreu  yn  huileit.— ^mtyn  ae  Amig^  ool.  1094. 

Ederyn  yn  yr  awyr  kyhyt  ac  y  ditggnno  a  evynt.  O 
dUagnnu  dlthen  o  le  nchel.  ti  a  elly  ymdiodnt  cEnudiefyn 
hyt  y  lie  y  ditgynneUt  o  honaw. 

Yatoria  de  Carole  Magno,  ool.  408. 
Ac  ef  yn  kyagn.  disggn  y  bngeil  yr  Uawr. 

Doetkion  Sku/aim,  1 11. 
Na  ohaf  yn  deimyuyt  taran  o  nef .  ac  wrbrenn  wenn  y  gyt 
ar  tazan  yn  disgynnv^—IAgfr  Anctf  78  (cf.  114). 

O  ia  disggnu  weithion  oaniati. 

W.  0.  JStgke:  C.Q.  viL  90. 
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Tr  oedd  y  8:wla.v  *  ddisgynaaed  mor  ddiatav  dzot  bedair 
awr  ar  hngain,  wedl  disgyn  jn  heiBeOx.—Oplehffravmt  ii.  18. 
O^  Qchelder  disg^  tktom.^Brutus :  Brutusiana,  661. 

Dwg  lied  dan  Mff  ooedwig  (^U, 
Disgyn  dan  ledu  a'  eogyll. 

2>.  a»  GvfUgm,  OOK.  47  (of.  zr.  14 ;  xev.  26). 

Denwoli,  dUgptaon.  a  ehymmyaffwn  yno  en  hiaith  hwynt. 

Pan  wlBaethym  iddi  ddi$gyn  i  nffern,  gyd  &*r  riiai  a 
dOUgynemt  i'r  pwU.— A«e.  zzzi.  16  (of.  14, 17 ;  zzziL  8). 

(2)  to  descend,  to  make  a  descent  ^in  the  older 
poets  mostly  in  a  hostile  sense).  Cf .  ii .  ^.  ii.  64, 
69,  74,  84,  86,  87;  M.A,  i.  156, 157,  339. 

Efe  a  ddUggn  i*r  riiyfel,  ao  a  ddyf efhir.— 1  Sam,  zztL  10. 

Disgyn  ar  wlad  gdyn^  to  make  a  descent  on  an 
enemy's  country. 

(3)  to  descend  (as  property,  &c.),  to  come  down, 

to  devolve ;  to  fall. 

Tna,  gan  i*r  OTfoetb  a'r  meddiant  ddisgun  dzot  dair 
rwatth  jng  n^ogiail  .  .  .  y  oollwyd  aiglwyddiaeth  rial  y 

Disgyn  o  dad  i  fabf  to  descend  from  father  to 
son. 

(4)  to  descend  (from  an  ancestor  or  ancestors) ; 
to  be  descended. 

Grygor  Eawr  oedd  Bnf einwr  o  barth  g«n6digaet]i,  ao  yn 
dUgun  o  deuln  boneddJgaidd  a^udog. 

*  ChcgUedgdd.yL  74, 

Tr  hwn  deolu  oedd  yn  diagvn  yn  gywir  o  Gadifor  Eawr. 

Owynionydd:  Enwogion  Ceredigion,  00. 

(5)  to  fall  (as  a  river),  to  disembogue. 

Dy  nant  Crafnant  hyt  Crafnell  bet  pan  diaeyitn  yn  Tfyeo. 
.  .  .  Nant  y  Bard  ni  hyt  yr  guayret  hyt  i>an  dysdn  yn 
Dour.  Door  ny  hyt  y  griairet  hjrt  pan  dyseynn  y  Gnonnny. 
.  .  .  Taratyr  ny  nyt  j  onayret  hyt  pan  diseynn  j  Qny. 
Guy  ny  hyt.  hyt  pan  dueynn  jtm  Hafren.— i^xA*  TnlOf  134. 

(6)  to  come  or  resort  (to) ;  to  be  stationed. 

Dy  lyta  TeUao.  orfnofnt  habath  oriayth  ynn  Lanntaf 
hao  apema  ar  dir  Tdian  dyr  loggon  a  diicynno  ny  thir. 

Llyfr  Teilo,  190. 

2.  v,a,  to  cause  to  descend;  to  bring  down;  to 
take  down ;  to  let  down. 

Yr  hwnn  y  mae  losep  yn  hyspyasa  pan  wnaeth  iferyll  y 
oastell  hwnnw  .  .  .  proifwydaw  ohonav  na  orlfwyaBei  yn 
troi.  yny  delei  yno  y  marohawo  nrdawl.  yr  hwnn  ydoed 
idaw  gallon  o  dnr  a  phenn  o  ear . . .  ao  Tn  dwyn  taryan  y 
marohawo  a  diagynnawd  leesn  Grist  y  ar  brenn  y  groo. 

A  di$gynnu  y  korif  a  wiaaeth  ef  ae  ooMt  ar  y  llawr  yn 
araf.-^.  Ortdi.niA. 

Ao  yr  hynny  eiseoee  dUeynnu  dyn  y  gan  y  gflyd. 

BnUCh,  db  Ari&r  (B) :  M.A.  ii.  «». 

Ao  ym  mhryd  maohlndo  hanl,  y  gorehymmynodd  loniah 
iddynt  en  dU*gyn  hwynt  odd!  ar  y  prenaa. 

Io8,  X.  27  (of.  Salm.  It.  28 ;  Ivi.  7). 

A  phe  dringent  i'r  nefoedd,  mi  a*n  dUgynvm  hwynt  oddi 
yno.— jlnuw  ix.  2  (of.  Eeeo.  zxyL  20 ;  zzrilL  8). 

Ni  ohoeliaf  fl  na  walliaeaf  r  fan  yma  flnnau.  oni  boani 
I'm  oyfkill.  yn  ddiymannereh,  fy  ngnipio  i  odm  wrth  y  tri 
th^  hndoi  1  ben  nohaf  yr  yttrydoeod,  a'm  disgyn  i  wrth 
gastell  o  lyi  anf erthol  o  nint. 

XIU  Wynn:  Bardd  Cwig.  88. 

Ar  ol  i'r  oorif  fod  am  awr  yng  nghrog,  disgyntoyd  ef  i 
UMt.-OwylUdydd,  ii.  82. 

Disgyn,  -ion,  am,  a  descent ;  incursion. 

A  llmnan  adaw  a  garw  ditcyn. 

Tdttetin:  A.B.  ii.  126  (of.  126). 

Oed  adan  ooel  eaynau  oanvryn 

Yn  rytel  yn  rymnr  diagyn,—Oynddeho :  1C.A.  i.  246. 

Disgynadwy,  a.  that  may  descend;  descen- 
dible; falling. 

Bitgynbren,  -au,  -i,  sm,  a  descendinff  tree;  a 
tree  by  means  of  which  descent  is  to  oe  made. 


Disgynbrenu,  v.  to  cause  to  come  down  a  tree, 
or  from  the  roost.    Cf .  Esgynbren, 

Diagvnbrenu  aderyn,  to  unroost  or  dislodge  a 
bird ;  to  drive  a  bird  from  the  roost. — W. 

Disgynedigy  ft  descended,  come  down;  fall- 
ing, descendmg ;  trochaic  (in  prosody). 

Ony  byd  diaeentdie  neu  dreigeledio  yr  etined. 

Cy/reithiau  Oyvtru^  ii.  882. 
Fftn  ddygwydd  dUgynedig  oddi  wrth  y  cyBseflnawl. 

H.  Pwnri:  Bgl  Ffraethineb,  ziii. 

Acen  ddisgynedig :  see  Acen. 

Cor/an  disgynedig:  see  Cwfan^  Cywyddaiodl; 

and  cf.  (Jyfrinach  y  Beirdd,  26,  51.— W.  O. 

Pughe:  Cadwedigaeth  yr  laith  Oymraeg,  iii.  3. 
Disgynedigion,  descendants. 

Bisgynedigaeth,  -au,  a/,  the  action  of  descend- 
ing, dismounting,  or  alighting ;  descension. 

Biflgynell,  -au,  «/.  a  parachute. 

Dygodd  gydag  ef  ddisgyneU  (math  o  len  fawr  agored, 
tebVg  i  wlawlen  ar  led),  a  ohyssylltodd  hi  wrth  y  oar.  fd  y 
gallai  dori  grym  y  owymp,  oe  dygwyddai  i'r  oar  ddyfod  yn 
rhydd  oddi  wrth  yr  awyren.— Bi^ytAm,  iii.  106  (of.  127, 128). 

Disgynfiet,  faoedd,  feydd,  «/.  1.  a  descent;  a 
slope  or  declivity ;  a  falL 

Ao  efe  yn  neefiu  at  ddisgynfa  mynvdd  yr  Olewwydd.  d»- 
ohreuodd  yr  hoU  liaws  dyagyblum  lawenhaa,  a  onlodfori 
Dttw  i  Uef  nchel.— Xtie  xiz.  87. 

Y  ifordd  oreu  a  frddai,  bwrw  y  dwr  drwy  big  oroehan 
te,  a  rhoddi  i'r  dwr  ddigon  o  ddisgu^fa, 

OwaUter  Meehain:  Gwaith,  ii.  287. 

Nid  mor  hawdd  oedd  gorohfygn'r  Moabiaid  yn  en  hnoheU 

leoedd  dyrys  a  mynyddig  gan  fvddinoedd  nad  oeddynt  mor 

hTipyi  a  hwy  yn  y  ifyrdd  a'r  giynoedd,  yr  eegynfeydd  a'r 

disgynflfydd  a'r  Uooheean  yn  y  dlfaohaa  oreigiog. 

Nkander:  Dwyf ol  Oradan,  116. 
Uohder  y  ddisgy^fa  Yum  ydyw  162  troedfedd. 

Owyliedydd,  x.  840. 
Nid  oedd  ei  Uwybr  yn  wir  mwraoh  yn  waatad  ao  ea- 
mwyth,  f el  ag  yr  oedd  yn  ei  eUsgy^fa  o'r  orjn. 

TBryniauIW^Sl, 

Ovmeuikur  disgyn/a  a/t  wlad  y  gdyn,  to  make 
a  descent  on  an  enemy's  countiy. 

2.  a  place  of  descent;  a  place  to  descend,  come, 
or  resort  to ;  a  station ;  a  harbour. 

Disgyn/a  llongau^   )  a  station,  port,  or  harbour 
Disgyn/a  i  Umgau,  ]  for  ships. 

Ar  hyt  Gny  ha  Hafrenn  oan  ychoretoT  hai  discynva  y 
loggou  bet  aper  Waxie.—Lly/r  TeilOf  148. 


A  Beli  a  wnaeth  porth  yn  Llnndein  anxyued  y  weith  ae 
veint.    Ac  oeenwTgelwirettwa  Porth  Beli. 
y  mae  ditgynua  y  Uoqeu, 


Aoydanaw 


Tstoria  Bren.  BryL:  L1.C.H.  iL  77  (cf.  96, 122). 

A  diwm  Ttmt  wneithir  oestil  ar  Ian  e  moroet  e  Ue  i  bd 
borthloetea  da  a  disdnviieu  Uogeu, 

Brut  Or.  ab  Arthur  (A) :  If  JL  ii.  229. 

Disg3m£Eten,  feini,  am.  a  dismounting  stone  or 
horseblock. 

Ar  hynny  Farednr  a  doeth  yn  amawo  yr  lie  a  diagrnnu 
a  onto  ef  ar  y  di»gynuae»,—8t.  Orsal^  \  244  (of.  121). 

Disg^yniad,  -au,  sm.  1.  a  descending,  a  coming 
down;  descension;  descent;  devolution;  a 
fall  or  falling. 

Kyndylan  Gnlhwoh  gynniflat  Uew 

Bid  dllin  disgynnyat 

Nyt  atner  Twrdi  tref  y  dat. 

Llywareh  Hen:  A.B.  iL  280  (M.A.  i.  107). 
Ar  dwys  ganndt  if  yd  eor  disgynnyat, 

Oasnodyn:  HJl.i.422. 
Yr  Arglwydd ...  a  ddengys  ddisgyniad  d  ftaieh. 

Esa.  jjoL,  80  (of.  Lef.  zr.  16—18). 
Yityrir  y  darlnniad  hwn  o'r  Disgyniad  oddi  ar  y  Groee, 
yn  nn  0  orcheBtion  Robena.— cy^cA^nnon,  iL  88. 
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2.  disembarkation,  disembarkment. 

T  rhii  ...  a  ddOynaMuit  gydahr  fyddin  o  w^  trsed  i 
InddiAs  en  disgyniad  o'u  llongaa. 

Otcallur  Mechain :  Owaith,  IL  814. 

Disgyniad,  -iaid,  %m,  a  descendant. 

Englynion  er  cofiant  Ifor  Hael . .  .  ac  er  aimeroh  ei  ddi^' 
gyniaid  o  Deulu  Tredegar.— Z>ani«/  Ddu^  47. 

DiBgryniftitli,  $/.  anticlimax ;  bathos. 
DiBg^Tiiial,  v.  to  descend,  to  come  down. 

Bac  oaahwynawl     oaan 

Uuc  yr  duo  dyrel 

Duggnngal  alei.—  Talitsin:  A.B.  U.  96  (MJL.  i.  00). 

Disgynlawr,  loriau,  8m.  a  trap-door;  the  drop 
(of  a  gallows). 

Parhauaant  mewn  ipreddi  hyd  nes  y  goUyngwyd  y 
disggnlaufTf  a  ohaaodd  y  byd  amynt  dros  byth. 

Owjfliedgdd^  T.  8S0. 

Ditgynol,  a.  descending,  descensive,  descend- 
ent,  descentional ;  fal&ng;  cadent. 
Diengyd  rhag  y  gweuwya  nia 
Oallynt  ei  ddisgynolion. — Sertn  Qomer^  ir.  66. 

Arf oUA  gain  di«niiant  y  disg^ntnvl  north. 

W.  O.  Pyght:  Paleatina,  86. 

Disg^ynsain,  seiniau,  $/-m.  the  fall  of  the  Yoice; 
cadence;  thesis. 
T  mae  disgyntain.  mewn  yatyr,  yn  wrtliwynebol  i  bwy^ 
lai« ;  o  herwydd  f el  mae  y  pwyaukia  yn  dyrohafu  y  nun, 
felly  y  mae  disggnsain  yn  el  iaelu. 

Bobcrt  Davies:  leithadur  Cymraeg  (1826),  96. 

T  mae  y  disggntain  yn  oyrhaedd  ymadroddion,  gwahan- 
ranan  o  areitmau,  ao  weithiau  . . .  ymddiddanion  oyfain. 
I$aae  Jone$:  Oramadeg  Cymreig  (1841),  146  (cf.  146, 147). 

Disgjrnseiniol,  a.  cadential,  cadent. 

Disgynu  (y),  v.z=.Dugyn. 

Disgynwr,  wyr,   «m.    one  who   descends;    a 
descendiuit ;  one  who  dismounts  or  alights. 

Disgynydd,  -ion,  <m.  one  who  or  that  which 
descends ;  a  descendant. 


Da  T  gwyddyi  i  rai  o  ddUgyngddion  Ham,  megys  yr  hen 
liphtiaid,  fwynhaa  gomohanaeth  gwladol. 

GwglMgdd,  T.  229  (cf.  228). 


Nis  gallai  ditggngdd  y  Blaidd  Rhudd  foddloni  i'r  anfri 
hwn.— (?.  Mechain:  Gwaith,  ii.  482  (of.  426). 

Byddai  yr  hen  Aiphtiaid  .  .  .  megyi  en  diaggnyddion 
presennoL  yn  medru  nado  a  dofl  Mirff . 

Gwyliedydd,  vii.  24  (cf.  168). 
Er  bod  diigynyddion  Canaan  wedi  cad  y  flaenoriaeth  droa 
amaer  mewn  rhai  aohlyauron  .  .  .  diaaynyddion  o  lapheth 
yn  boiaf  yw  y  cenedloedd  Cristionogol. 

Nieander:  Dwyfol  Oradan,  88  (cf.  90,  241). 

DisgjmyddeSy  -au,  sf»  a  female  descendant. 

Bisgyr,  )  -on,  am,  a  scream,  a  shriek;  a 
Dysgyr,    j  screaming. 

Ac  ar  hynny  twryf  a  disgyr  a  giglen  y  gyt. 

Mahinogwn^  20. 
Bei  ffwreic  Oyrthmwl  bydd  gwan 
Hediw  bydd  bann  y  dysgyr.— Llywarek  Hen  :  A.B.  iL  287. 

Eiglen  ym  Maelawr  gawr  Tawr  vnan 
A  garw  ditgyrr  gwyr  a  gwyfh  erwan. 

Otaain  CyfeUiog:  M.A.  L  266  (cf.  246). 

Di8g3rriady  -au,  am.  a  screaming  or  shrieking. 

Disgsrrio,  \  v.  [dis-  (dys-)  +  cri  ?— D.]  to 
Dysgjrrio,  [  scream  or  shriek;  to  cry  out; 
Dugyriain,  )  to  wail. 

Kynodi  o  honunt  wynteu  yn  y  hoi  hi  yr  gaer.  a  llad  y 

naw  porthawr  a  oed  ar  y  naw  porth.  heb  dUgyryaw  nn  gwr. 

a  naw  ganadgi  heb  wicoaw  vn. — Mainnogum^  118. 

Naohaf  y  gwdyynt  yn  dyf ot  yn  y  herbyn  gwreic  wedw 
gwedy  marw  y  hun  mab.  ar  wrdc  yn  gweidi  ao  yn  disgyryaw. 
Buehedd  Dewi:  U.A.  114. 
Dwys  ym  bryd  beirt  byd  ba  wnant 
JHagyr  gwyr  am  en  grwarant. 

PrydyddByckan:UJL,i.9». 


Disgyriaiiiy    )  $m,  a  screaming  or  shriekiii^ ; 
Dysgyriain,   )   clamour,  noise. 

Ac  Telly  gan  gwynnan  a  dUgyryein  y  rd  mdrw  y  deff > 
roynt  y  rd  byw.— Kvl.  Brtn.  Bryt.:  LLC.H.  iL  48. 

Nachaf  y  klywrnt  gynnwryf  mawr.  a  dttgyryem  gwyr 
aroawc.  a  diogw  Didn.— JfaMji<>^um,  156  (of.  166, 157). 

Biflgyriol,  )  a.  screaming,  shrieking ;  scream- 
Bysgyriol,  j  ing  loudly. 

Diagymol,   )  a,   grinding,   gnashing ;    apt  to 
Dysgymoly  |  show  the  teeth. 

Diagymu,   )  r.  [0.  discemy;  Br.  $kHnay  ffri- 
Dysgymu,  ]  aonaa;    Fr.  grincer]  to  grind,  to 
gnash ;  to  show  the  teeth ;  to  snarL 

Disgymu  dannedd,  to  grind  or  gnash  the  teeth. 

Tebio  wyt  wdtbon  y  dyn  yn  dUgymu  donned. 

r$t.  de  Conic  Mogno^  eoL  447. 
Pawb  ya  ofbawo  rao  en  mfneu 
Yn  diagymu  donned  amn. 

Oruffydd  Tnod  Coek:  M.A.  L  408. 

Ffroeni  a  diegymu  dannedd  a  onto.— Doeaion  Skt^feia,  1 11. 

Diagywen,  a.  [dys-+cy-+gw^  ?J  bright,  dear, 
splendid ;  manifest ;  excellent,  renowned. 
Oweleia  treia  tsrydar  aiUMiar  ao  aghen 
Tt  lethrynt  lafnawr  ar  pennawr  diegcwen. 

Talwin:  A.B.  it  164  (cf.  2S6,  984). 
Gwyr  Powys  pobyl  diegywen. 

Cynddelw:  M.A.  L  258  (cf .  S2S,  S30}. 

Ry  dyigaf  disgywen  Teirtyon 

Rym  gedir  y  gadeir  amryawm.~{7|nid<M«r.*  HJL  L  261. 

Nid  dawnna  pwyll  na  fytho  ditgywtn, 

Doetkineb y  Cymry:  ILA.  iii.  U. 

Nid  wyf  edifitr,  nao  er  newid  gwedd 
Ddiegyvfen,  yn  newidiaw  ar  y  bryd 
Yatyfnig.—  fP.  0.  Pughe:  CO.  L  109. 

Bydded  oanwyll  pwyll  i*m  pen,  er  gwded 
Luw*r  golen  di*gy%oen. 

lolo  Morganwg :  Salman,  i.  L  Bha^.  U. 

Llywdyn  Fyoban  wnaeCh  y  lle*n  ddiegywtn. 

Owynionydd:  Biiallen,  17. 
Ceir  heb  orahen,  fain  dieauwen, 
A  mwn  ad^en  o*i  mynyddan. 

/.  G,  Geirionydd:  Odr.  82. 

Dishauly  a.  sunless,  shaded  from  sun ;  dark. 

Disheulo,  v.  to  shade  from  sun. 

Disiarad,  a.  not  talkative ;  tadtum,  silent. 

Diaigl,  a.  [sigl]  that  is  not  shaken  or  moved; 
not  wavering,    unwavering;    firm,    steady; 
unshaken,  unagitated;  immovable. 
Daliwn  gyifea  ein  gobaith  yn  ddieigl. 

Heb.  X.  23  (cf .  Balm.  czii.  7). 
DafVdd,  yn  gymmaint  ag  iddaw  ef  gndn  yn  wir  ao  yn 
ddisigl  yn  Nnw,  a  lefarodd  yn  hydema. 

Huw  Lewyt:  Peri,  194  (ef.  65). 
Ei  ryf eddol  Mmcteiddrwydd,  d  ffydd  dditigl,  a'i  nigorol 
ddoethineb,  a  ennillaaant  iddo  barchuaach  a  godidocadi 
enw,  sef  lago  y  Cyflawn. 

Ed.  Samuel:  Buch.  yr  Apost  212  (cf.  166, 190,  208,  266). 

Teymaa  ddmgl,  a  kingdom  that  cannot  be 
shaken,  an  immovable  kingdom. — Heb,  xii.  28. 

Se/yll  yn  ddisigl^  to  stand  firmly,  fast,  or  im- 
movably ;  not  to  fiinch. 
Disigledd,       )  am,  immovableness,  immobility, 
Disiglrwydd,  j  stability,    steadfastness,    firm- 
ness, fastness. 
Disio,  V,  [dis]  to  play  at  dice,  to  dice. 

Tii  phethaddyly  oerddawr  en  godid :  Uyna  nea  ddiota; 
pnteimo:  a  dtno  neu  dablera. 

DceOma  y  Cymry:  ILA.  iiL  186. 
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Am  ei  frgythion  ef ,  nid  ynt  ond  odw 
bod  dy  ddiben  di  •,*t  henddyn  draw  (g«n  c 
jn  nes&a  o  fewn  yohydig  daalenaa,  jn  ty 


Disiom,  )  a.  without  disappointment ;  without 
Disom,   )  fail ;  certain. 

Nid  wyf  mor  gyfarwydd,  o  addyig  gwybodrwydd, 
A  rhifo  ei  garedignrrdd,  dda  sicrwydd  ddi  tiom. 

Jfuw  Monu:  E.C.  iL  888. 
Bwriadaaant  roddi*r  ateb  hwn.  yn  ol  en  Uyfraa  a*n  pro- 
phwydoliaetlian  eu  hunain.  bydou  i*r  Meanah  ymddangoe 
yn  ddisiom,  ta  fewn  i  drigun  a  deiur  mlynedd. 

W.  Lewes:  Dwy  Daitfa,  168. 

Difliomedigy  )  a.  not  disappointed;  not  to  be 
Disomediff ,   )  disappointed  or  deceiyed ;  un- 
deceivable;  infallible. 

Ao  f eUy  ti  wdi  f od  Bhaofrith  yn  dra  hy  ddyf od  at  yr 
allor  o  flaen  Immannel  ddmomedig. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  89. 

Yn  hjrtrach  d  fErwyth  neu  arwydd  ddUiomsdiff  o*i  bnrdeb 
ydyw.— £tf.  Samuel:  Athiaw.  yr  Eglwys,  9S. 

Hyn  lydd  wirionedd  anhybns  a  disiomedig. 

R.  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  119. 

O  herwrdd  pa  ham  y  mae  yn  ammhoafbl  i  ni  wnenthnr 
bam  dduumedig  ar  dda  nen  ddrwg. 

los,  Tmntu:  Bnch.  Grist.  118  (of.  96,  111,  180). 

Difliomi,  )v.  to  undeceive;  to  free  from  dis- 
Disomi,   )  appointment,  deception,  or  mistake. 

DiBiomedigaetli,  )a.  without  di8api)ointment 
Disomedii^th,  j  or  deception ;  unmistakable; 
explicit. 

Gan  fod  addewid  Christ  yn  wir  ditiomedigaeth, 

Ed.  Samuel:  Athraw.  yr  Kfflwys,  215. 

Disiomianty  )  9m.   freedom   from   disappoint- 
Disomiant,   j  ment  or  deception. 

DiBiomiant,  )  a. without  disappointment;  with- 
Disomianty   j  out  fail ;  undeceived ;  explicit. 

i  oelwyddoff;  oanys  er 
(gan  edrycm  ar  Amaer) 

yn  neaftn  o  fewn  yohydig  daalenan,  yn  fy  llyfr  disomiant  i ; 

eto  nid  rhaid  i  ti  anon  aoddi  at  Lodif er. 

Kli$  Wgnn:  Bardd  Cwig,  64. 

Chwi  a*!  oeweh  y  tro  neaaf  yn  ddisiomiant, 

Gronwj/  Otoatn,  297. 

DlBiomoly  )  a.  not  disappointing;  undeceiving; 
Disomol,   j  certain. 

Diaiwr,  wyr,  «m.  [dis+gwr]  a  dice-player. 

Mi  yrais  i  ohwi  o  d^  hwn  lawer  of erwr  wedi  yf ed  ovn- 
naliaeth  ei  dylwvth,  ambell  ddUhor  a  ehardiwr,  ambeU 
dyngwr  tlws,  ambell  f olerwr  mwyn  dif alida. 

Eli*  Wpnn:  Bardd  Cwsg,  92. 

Dislaw,    )  prep,    below,    beneath,    under. — 
Dislaw,   }    8.KW. 

Ddw  wyd  a  gnifas  dolnr, 

Diaalw  ei  modd,  di$law  mxa,^Ieman  Du  Dai  BwKdn, 

^^^  I  adv.  below,  beneath. 

Disle,  a.  fUe]  divested  of  place;  dislocated; 

displaced. 
Bislead,  -au,  «m.  a  displacing,  displacement; 

dislocation. 
Bisldu,  V.  to  displace ;  to  dislocate. 

Bisliw,  a.  [dis-+lliw:  Br.  disliv]  colourless; 

pale,  wan. 
Disliwiad,  -au,  9m.  a  discolouring,  discoloration. 

Disliwio,  )  V.  [Br.  dUliva]  to  divest  of  colour; 
Bisliwo,   j  to  discolour. 

Dislyncuy  v.  [Uyncu]  to  vomit ;  to  emit. 

Dismaniad,  -au,  im.  a  disappearing;  disap- 
pearance. 
Dismannol, )  a.  [dismant]  disappearing;  evan- 
Dismanoly    )  escent. 
203 


Dismannu,  ]  v.  to  disappear ;  to  evanesce ;  to 
Diamanuy    )  pass  away. 

DLnnant,  9m.  [dis--|-mant=man]  disappear- 
ance; evanescence. 

Dyma  ddi9mant  echrydu9  ar  foray  here  is  a  sad 
waste  of  bread. — loilo  Glo99ary. 

Bismoel,   a.   [dvs- -|- moel]   bare,  uncovered, 
exposed,  denuaed. 
ViA  eonwyth  V  eegym  dUmoel 
O'm  pechod,  digymmod  goel. 

W.  MidUlon :  Sahn.  zxzviii.  8. 

Diamoeli,  v.  to  bare,  expose,  or  denude. 

Dodi  hwn  lie  bo  hwydd  nea*r  dohtr  wedi  tori  wrtho,  a'i 
chadw  hilieb  ddismoeli  on  amaer. 

Meddygtm  Mgdd/ai,  ii.  816. 

Bismol,  a.  fcontr.  of  dt9umol  f]  smallish;  small, 
little;  indifferent;  middling. — W. 

Diamwth,   a.   [d3rs--|-mwth:   cf.  di9ymmv;th'] 
sudden,  quick,  abrupt. 

Diamythiad,  -au,  9m.  a  moving  suddenly;  a 

vamshing. 
Diamythol,  a.  quickly  moving;  evanescent. 

DismythUy  v.  to  move  suddenly  or  quickly ;  to 
disappear  suddenly ;  to  vanish ;  to  evanesce. 

Ac  oddi  yna  y  dUmgthwe  loseph  a  Mair  a  leso,  ao  a 
ddaeth  i  Oapemanm  drwy'r  arforoiredd. 

H.  Salesburg,    {D.) 

Di80yadv.[dy— |-iso=isod]beneath,below;  do^ni. 

Doe  i  Ddnw,  wel  disc  ddydd  \—Dcifgdd  ab  Owaym^  lis.  21. 

Diaodli,  v.  [di-+sawdl]  to  trip  up  the  heels; 
to  trip  up ;  to  supplant ;  to  undermine. 

Fob  brawd  gan  dditodli  a  ddi»odla.tL  i>hob  cymmydog  a 
rodia  yn  dwyUodma. —/<»•.  ix.  4  (cf.  Gen.  zzriL  86). 

Ei  honan  fe  ddisodUMt  Diswyddodd  angen  snr. 

Dewi  Wyn:  Blodaa  Arfon,  298. 

Disodliad,  -au,  9m.  a  tripping  up  of  the  heels ; 
a  supplanting ;  an  undermining. 

Diaodlwr,  wyr,     )  9m.  a  supplanter ;  an  under- 
Disodlydd,  -ion,  j  miner. 

Onid  iawn  y  gelwir  ei  enw  ef  lacob  [*Mf,  Diaodlwr^^l 
oanys  efe  a*m  diaodlodd  i  ddwy  waith  beUach. 

Oen.  xzvii.  86. 

Edrychwn  yn  nesaf  pa  tern  a  oddiweddodd  dditodlwr  ei 
frawd,  a  chymharwn  ei  gyflwr  ef  &  ehyflwr  ei  ft»wd 
disodledig.— (?«Y/M<fy<id,  t.  822. 

Bisom,  a.    See  Di9iomy  &c. 

Diaon,    a.    [di--|-son:    0.   dy9on'\    1.  without 

noise;  noiseless;  silent;  not  loud. 

Pan  uynho  y  orenhinee  kerd  ystauell,  canet  y  bard  kerd 
o  Camlan  a  hynny  yn  diatcn  rao  teruyagn  yn  y  neaad. 

Og/rnthiau  Cywtru,  i.  678. 

Doe  yn  iach,  un  di$on  wyf .— i>.  ab  OieUym,  caawL  16. 

Gwir  diaeml  a  gwar  dison,— Or,  ab  Meredydd  :  M. A.  i.  468. 

Mai  oawr  amthr  yn  rhathraw, 

Mai  lladion  dUon  y  daw.— (Tronifrjf  OtMtn,  88. 

2.  not  mentioned ;  not  talked  of. 

Dyn  di9on  am  dano,  a  person  not  talked  of  ^by 

ms  neighbours);  a  man  about  whom  nothing 

(unfavourable)    is    said;    an   irreproachable 

person. 

Diaoniarua,  a.  not  sonorous ;  noiseless,  sQent. 

Fob  un  ar  neilldn  a  weddXki  wrtho  ei  htm  yn  ddiataw 
ao  yn  ddi$oniaru*,—Theo.  Eoane:  D.P.O.  816. 

Disorod,  a.  [sorod]  free  from  refuse  matter; 
cleared  of  dross;  defecated. 
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Bisorodi,  v,  to  cleanse  from  dross ;  to  defecate. 

Disothach,  a.  dear  from  rubbish,  dross,   or 
imparities. 

Y  mae  ein  gobaith  ar  Ddnw  a*i  cadwodd  [y  Oymra«f^] 
mor  rhjrfedd,  vn  dJisothnch^  ddunrmm^wir,  ao  yn  ddilw^ 
er  78  mwy  no  dwyfll  o  flynyddoeda  a  seithgant. 

/>r.  Th.  Wiliams  (Y  Oreal,  66). 
DangQg  cyfryw  arwyddion  didwyll,  diffoant,  o*n  oaredig- 
nrydd  ag  a  ddangoao  ei  fod  ya  bar  ao  yn  ddUtothack, 

ICdward  Samuel:  Prageth,  8. 

Dispar,  a,   rdis-+par:    L.   dispar'}   *void  of 

parity;*  ood,  dissimilar,  unlike. — P. 
Dispeiliad,   )  -au,  am,  a  drawing  out  (of  the 
Dyspeiliad,  )  sheath    or    scabbapd);    an    un- 
sheathing. 
DUpeiliad  cUddyf,  the  drawing  of  a  sword. 

Diflpeilio,  \  v.  [peilio  ?  cf.  pcUadVy  pelydVy  Ac.] 
Dispeilo,  >  to  draw  (from  the  sheath  or  scab- 
Dyspeilio,  )  bard),  to  unsheathe ;  to  brandish. 

A  thorri  y  deu  baladyr  a  orogant.  a  dupeiUiw  deu  g^edyf 
a  wnaethant.  ac  jmgjfo^.—Mabinoffion,  172. 

Ghredy  klybot  o  pawb  o  nadnnt  y  rac  dywededyc  arwyd 
djftpfyljfaw  eu  kledyveu  a  onigant  pawb  o  nadunt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  96. 

Ac  mal  y  deuth  yno  dupeilaw  dedyf  a  wnaeth. 

MabtHOffioH^  182  (cf.  188). 

Ac  ar  hynny  wf  a  wnaeth  y  Saewm  di*i>Hlaw  en  kylletll. 

Yid.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  li.  139  (cf.  811). 

Yn  nohd  rhagynt  yn  dynoeiliaw  deddyf  Duw 
A  fflamiai,  ter  a  chwym  fal  teren  wib. 

W.  0.  Pugke:  CO.  xtt.  708. 

Bispeiliog,  \  a,  unsheathed ;  drawn ;  brand- 
D7^;»eiliogy  j  ished ;  exposed. 

Diflpeinio,  v.^^Dytpeinio, — Orcntoy  Owain,  44. 

Diapered,  9m,   [L.  dUparatio]  separation;    a 
wandering,  a  going  astray. 

Ar  ddiaperodt  wanderingly,  astray;  scatteredly. 

Atnyd  kalaned  gwdn.  a  brdn  ar  ddvip^nwt. 

Talifsin :  A.B.  ii.  150. 
Cwymp  ywetar  dditperod 
O  wawl  a  nerth  i  waol  nod.— IT.  Wynn :  Cywydd  y  Fam. 

A'n  tryHoraa  ar  ddigperod^ 

Wrth  en  gwely,  yn  y  gwadod.— CV'^^*^**^*  ^'  *>• 
Myned  ar  ddUperody  to  go  astray ;  to  wander. 

O  bydd  gan  ddjrn  gant  o  ddefaid,  a  m.ynM  on  o  honynt 
ar  ddisperod;  oni  ad  efe  yr  amyn  un  cant,  a  myned  i*r 
mynydaoedd,  a  oheiBio  yr  non  a  <uth  ar  ddupfrod  f 

MaU.  xviii.  12  (cf.  18). 

Dyna,  y  mae'n  debyg,  yr  achos  iddynt  fyned  ar  ddUperod. 

leuan  Brydydd  Hir:  Owaith,  211. 

Diapered,  a.  wandering,  erratic,  straying,  astray. 

Nid  hawdd  rbifo'r  aer  ay  dditperod; 

Na  dala  gwynt ;  na  dilea  ia  ac  dd.— Z.  O.  Cothi,  i.  zri.  81. 

Her  diaperodt  wandering  stars=:the  planets,  as 
distinguished  from  the  fixed  stars :  also  called 
ser  gvnbiog.     See  Barddas^  L  402. 

Fe*i  dywai'r  ser  disperod: 

Uemam  a  wnai'r  rbai'n  i*w  Thod..—Grontty  Owain,  80. 

Ymab  diaperod,  the  wandering  son,  the  pro- 
digal son. 

Y  mob  disperod^  oolledig.  a  ddvsgodd  y  cyfryw  amynedd 
yn  ei  drueni  a'i  flinfyd,  fal  y  aoedodd  wrth  ei  dad,  Na 
chymmer  ddim  o  honof ,  ac  na  wna  i  mi  o  byn  allan  fal  i 
fao,  ond  fal  i  waa  cyflog. 

H¥M  Lewyt:  Perl,  106  (of.  120, 177). 

Displeinie,   )  v.   [pleinio :    cf.  yaplan,  yaplen- 
DTspleinie,  j  nyad:  L.  aplendidua j  to  brandish; 
to  flourish  or  wave  (a  weapon). 

Galw  Anadetna  kedymddth  Antigonua  a  omc  attaw.  a 
dywedat  wrthaw  yn  y  wed  h<m  gan  dispUiniaw  [printed 
dxspUimaw]  dedyf  amaw. 

Yttoria  Brtn.  BrpU:  U.C.^.  ii.  46. 


Displygu,  V.  [plygu]  to  unfold ;  to  display. 

Diaperth,   a.   [porth]  without    snpport,   sup- 

portless. 
Diaperthi,  v,  not  to  support;  not  to  nourish; 

to  atrophy. 

Diaporthiad,  am.  a  ceasing  to  aupport  or  to 
nourish. 

Diaporthiant,  am,  atrophy;  emaciation. 
Diaprawf,  profion,  tm.  [i»awf]  diaproof,  am- 
futation. 

Diaprofi,  v.  to  disprove,  to  confute. 

Diaprefiad,  -au,  9m,  a  disproving  or  confuting; 
confutation. 

Diapur,  o.  [dis--|-pur]  impure;  unclean. 

Qnaichedid  dayd  dyapyd  diapMr. 

CgnSdelw:  ICA.  i.  MS  (of.  806). 

Diapwyll,  9m,    See  Dy9pv)yU^  Ac. 

Diapydd,  a.  [dy--i-hyspydd]=Z^«fcy<ici 

Efe  a  oflododd  y  llif eiriant  Tn  ddiffaethwch :  a  ffymunan 
dyf roedd  yn  ddispydd.—Baifob  Marfan  :  Salm.  erii.  38. 

Diapyddu,  v,=zDy9pydduy  Dyhy9pyddu, 

Par  ti  dispydu  y  llyn  trwy  frydyea.  .  .  Ac  erdii  dumyd* 
y  llyn  a  wnaeth  y  brenhin.  A  gwedy  y  ditpgdm  j  llyn. 
y  mein  megya  y  dywawt  Myrdin  a  gahat. 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  261  (of.  U.CH.  if.  14S;. 

Tri  pheth  anhawdd  en  gwnentfaur:  disppddu  j  mte; 
■ymmnd  mynydd  yn  gyfan :  a  gwr  da  o  fab  y  orinwaa. 

Diat,  -iau,  -au,  9m,  [0.  gy9t,  jyst;  Ga.  did]  • 
joist ;  a  beam. 

Swmeraneintaiayddgedrwydd:  ebtiUuiamarddttTnid' 
wydd.-C«ii.  Sal,  i.  17. 

Diatadl,  a,  [di--|-ystadlP]  contemptible,  base, 
despicable,  of  tiie  meanest  sort,  mean,  worth- 
less; frivolous;  paltry. 


Nor  dyn  gwannaf  a  dittadlaf  yn 
Or^fydd  Tnad  " 


yny  datlen. 

Cock:  M.A.  L  402  (cf.  586). 

Dman  i*r  dyllnan  deg, 

Radd  ddUuidl,  na  rydd  osteg  I— 2>.  ab  Owilywi,  dzzzir.  1. 

OoTit  mawr  oed  y  m  dittadyl  gwneotliar  kyflana 
kymeint  a  bonno.— A.  Ortal^  )iSS. 

Tri  nod  anwr :  dal  gormod  svlw  ar  a  f o  dUtaH:  drvf- 
dybio  yn  ddiachoa ;  ac  heb  ynddo  draaeroh  4  neb  on  ot 
byd.— TVmmU  DoeMneb:  MJL.  iii.  S». 


A  ^ethan  distadl 
odd  Duw.— 1  Cor.  i. 


r  byd,  a  phethau  dizmygiu,  *  ddewia- 


Distadl  a  gwad  pob  hawdd  ei  gael.— /ofo  Maa.  227. 

Ond  toetur  yr  aohwyn  yma  gan  Ddnw  yn  erbyn  pryf^^ 
daiarol  o'r  g^roelaf  ac  o*r  diaUMaff 

Dr,  Dopiet:  Uytr  y  Bea.  i.  yii.  18  (cf.  2;  »•  7)- 

Diatadledd,  -au,  9m,  oontemptiblenees,  abject- 
ness,  worthlessness,  meanness ;  frivolity. 

Tri  pheth  ni  ch&r  dedwydd :  dittadledd;  anwiredd ;  a  mt- 
mgrwydd.-TVuNMM  DoethiMb:  M.A.  UL  287  (of.  126). 

Nid  ymgeiaiant  Fdidd  Horgaawg  &*r  cyfryw  dditladltdd 
o  wael-gamp  odfyddyd.— Cj(/VtiiaeA  y  Beirdd,  188. 

Diitadleddau,  frivolities,  trifles. 

DittadUddau  ooeg-wybodaeth,  a  goroheetion  dianaavdd 
ac  anfuddiol.— /oto  Morganwg:  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhag.  14. 

Diatadliad,  -au,  am,  a  treating  as  oontemptihl0 

or  worthless ;  a  making  worthless. 
Diatadlu,  v,  to  treat  or  count  as  cont^nptible 
or  worthless;    a  making  worthless;   to  be 
contemptible  or  mean. 

Yr  awr  hon  y  dirmygir  ptegethwyr,  y  «lul«IKr  pwffeawy'V 
a'r  dynion  da  dl  gan  mwyaf  a  gymmerir  ar  fogeitreft. 
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IMstain,  pi,  distemiaid,  am,  [A.S.  disdhm :  *  a 
dish-servant,  dish-bearer,  minister  of  food, 
sewer;  disoifer,  disoophoms,  dbi  minister.' 
Bosworth's  A.S.  Dictionary  (by  Toller),  8.v.] 
1.  the  steward  of  the  household  (in  the  prince's 
court) ;  a  house-steward.  He  was  the  third 
officer  of  the  court.  In  the  Latin  codex  Dia- 
penaator  is  the  equiyalent  term.  See  Dtapena- 
ator  in  Du  Oange. 

Trydyt  en  e  dyaUyn,  .  .  Ef  a  dele  Tanhu  e  lletou ;  ydaa 
ehun  e  neosaf  yr  llys  ar  holl  soydgavr  y  kyd  ac  ef .  Ef 
eaeyt  pen  ar  er  lioll  snydgnyr.  .  .  £  dysteyn  a  dele  medhu 
en  ffnastat  e  bnyt  en  e  xecyn  ar  llynn  en  e  nedkell.— E 
djftteifn  a  dele  Bnasanaethu  ar  cuedyn  ar  nuyd  a  llynn,  ac 
ar  y  seytnet  ar  lyn.—Ci//reithiau  Cymru,  i.  18  (cf.  12, 18, 22, 
24,  80,  40,  44,  46,  48,  60,  62, 166,  234,  344,  352,  866,  858, 
860,  604,  622, 628, 640,  642 ;  iL  16, 18,  386, 616,  664, 762). 

Oobyr  kefreithawl  y  brenhin  o  tir  e  bo  rayd  ohonau 
mae  i)en  hebokeyaet  nen  disieiniat  nen  k^heflorait  nen 
Inmffnitiah  nen  varony  pxwL—CsfreUkiau  Cymru^  i.  168. 

8ef  yd  oed  yno  grwas  yr  diatdn.  a  dyuot  a  omc  att  y 
di$u%n.  a  dywednt  idaw  welet  y  kyliyw  -wr  ac  a  welaei 
yn  y  coed,  sef  a  orae  y  diatdn  yna  peri  kyfrwyaw  y  narch. 
MeMnogum,  284  (cf.  244,  246). 

Tn  y  nlwydyn  no  wyneb  y  bn  uarw  Oronw  ab  Eidnynet 
ditidn  J  tywyBsawo  noewyl  Lnc  eaengylwr. 

Brut  y  Tjpoyaogion^  366. 

Ac  yna  y  dywawt  y  dUtein,  Pa  le  y  mae  iawn  aii^lwyd 
gorchymnn  y  norwyn.  Y  Wenhwynar  ae  Uawuorynyon  heb 
ynten.  ar  diatein  ae  gorchymynnawd.— JfaMno^ion,  261. 

Ac  or  da  hwnnw  prynu  y  gann  y  brenhin  medyant.  a 
swyd.  nyt  amgen  boc  yn  diaiein  idaw. 

Buehedd  Beuno:  li.A.  126. 

2.  In  the  Bible  diatain  is  used  to  translate  the 

Heb.  pTia^  lii^  and  ODltQ  H  (Sept. 
dpXifmy€Lpoi), — Oen.  xxxvii.  36 ;  zxxix.  1 ; 
xl.  3;  3di.  10,  12;  2  Brm.  xxv.  8,  10,  11,  12. 
The  same  original  is  rendered  pen-diatain  in 
Dan,  11,  14;  and  in  ler,  lii.  12,  14,  19,  pencutk 
y  miltoyr,  with  the  marginal  reading  of  pen- 
lleiddiad.  In  all  these  passages  the  English 
version  consistently  has  *  captain  of  the  guard. ' 

3.  a  steward ;  a  superintendent,  an  overseer. 

A  dmd  geir  dreio  Owjnuiyonyt 
A  diatain  gwawr  Frydein  pmi. 

Prydydd  Byckan :  M.A.  L  887. 
Diatain  yn  Llanenisain  yw, 
Df  maen  fal  Dewi  Mynyw.— (?utoV  Glyn. 

Hwy  a  roddaaant  orchymmyn  y  brenin  i  ddiatain  y 
brenin,  ac  i  lywiawdwyr  Coeloeyria  a  Fhenice. 

1  Ead.  Tiii.  67. 

[The  word  in  this  passage  ia  plnral  in  the  original 
(oocovo/AOls),  and  in  the  English  rersion]. 

Ac  o'r  achos  hwnw  ef e  a  ooododd  ddiatain  nen  benrheolwr 
tano  i  famu  materion  y  llys  a'r  deymas.  Y  diatain  hwnw 
a  elwid  Owrtheym.—  Theo.  Evana :  D.P.O.  94. 

Ei  ddiatain  jyi  cynnildeb  oyfeillgar;  oymmedroldeb  sydd 
ar  ben  y  ford  yn  tori  i  bob  un  y  dogn  goren,  digon. 

Gwyliedydd,  iU.  272. 
Ar  nenadd  yn  dref nhins.  a  heiliad.  a 
Diateiniaid,  medru  dichell,  nen  wael  swydd. 

W,  0,Pughe:  CO.  ix.  36. 

Tir-fesnrydd,  hynaflaethydd,  diatain  elodrydd,  un  o'i 
eflydd  ef  ni  miiai.—Gwyliedydd,  vi.  187. 

Felly  cyfrifed  dyn  nyni  megys  gweinidogion  Crist,  a 
diateintaid  dirffeledJipaethaQ  Dnw.  Yma,  ym  mhellach,  y 
gofynir  yn  y  diatainiaid  mai  ffyddlawny  oeir  neb. 

Dr.  T.  Briaeoe:  T.N.  (1  Cor.  iv.  1,  2)» 

Arglwydd  uchel  ddiatain,  lord  high  steward. 

Distal,  a.  [til]  worthless,  contemptible. 

Bistaw,  a,  [dys--|-taw]  silent;  calm,  tranquil; 
still,  noiseless ;  tacit. 

Yna  parattoi  llyghes  a  wnaethant  a  hynny  yn  dirgel  ac 
yn  diataw.  rac  gwybot  or  genedyl  honno  ystsnr  y  neges. 

Mabinogion^  96. 


Cyf od  rhag  tyst  yn  (Uf 
Ac  agor  y  drom-ddor  o 


w.— i>.  ah  Owilymt  liz.  41. 


Diolwoh  i  Ddaw  hollgyroethawg  y  dlodi  ehun.  a  hynny 
yn  diataw,— IpotiSf  \  18. 

Qoreu  ar  lances  o  ddefawd  yn  ddiataw. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  92. 

Hardd  ar  feroh  fod  yn  ddiataw. 

Englynion  Eiry  Mynydd:  If  A.  i.  646. 

Tad  planed  wastad,  Tad  niwl  diataw  gwyn. 
Tad  rr  gwynt,  gwaith  ei  law.— i.  G.  Cothi. 

Lief  ddiataw  fain,  a  still  small  voice.— 1  Bren. 

xix.  12. 

Tywydd  diataw,  calm  weather. 
Yn  ddiataw  bach,  very  silently ;  very  privately 

or  confidentially. 

Dyn  diataw,  a  silent  or  reticent  person;   one 

who  can  keep  his  thoughts  to  himself,  or  may 

be  trusted  with  a  secret. 
Myned  droato  yn  ddistaw,  to  pass  (a  thing)  over 

in  silence. 

Cydayniad  diataw,  a  tadt  assent. 
Lie  diataw,  a  quiet  place;   a  place  free  from 

noise  or  disturbance. 

Ai  diystyr  IU  diataw 

Wrth  gxbchlef  yr  holl  dref  draw  t—Gronwy  Owain,  66. 

Distawaidd,  a.  of  a  calm  nature,  quality,  or 

disposition;  quiet. 

0*m  llwybrau  diatawaidd  saf ,  Drachwant,  ym  mhell. 

Daniel  Ddu,  95. 

Distftwch,  am.^-Diatawrwydd. 

Bhaid  wrth  ddiatawwch,  cyfle  didrwst,  a  bwrdd  gwastad 
i  ysgrifenn.— JDr.  Gr.  Boberta:  Gram.  197. 

Distawedigy  pt.  silenced,  hushed. 

Distawgar,  a.  disposed  to  be  silent ;  of  a  silent 
or  reticent  disposition. 

Bod  yn  g3rwilyddgar ;  bod  yn  ddiatawgar;  a  bod  yn 
ufuddgar.— rn'o«(U  Moea:  M.A.  iii.  193. 

Distawiad,  am.  a  silencing ;  a  becoming  silent. 

O  Hilion  Nef ,  Oorseddan  Nwyfie.  gan 

Bwyll  maith  y  daeth  diatawiad  a  llaes&d 

Hyd  amom,  er  diofnawd.— IK.  0.  Pughe:  CO.  ii.  449. 

Distawrwydd,  am,  silence ;  stillness,  calmness, 
tranquillity. — 8alm,  xdv.  17;  cxv.  17. 

Nid  oes  cyferbyn  well  yn  erbyn  tafodau  drwg  na'n 
harfogi  ein  hnnain  A  goddefgarwch,  Uaryeidd-dra,  a  diataw^ 
rwydd.—Ed.  lamea:  Horn.  i.  191  (cf.  186). 

Mewn  diataverwydd,  rhyngtho  a*i  galon  ei  hun,  heb 
glywed  llais  ei  einau.— 2>r.  Daviea:  Llyfr  y  Bes.  i.  ii.  6. 

Ni  thorir  y  diatawrwydd  marwaidd,  ond  gan  gryg  greoh- 
wen  piog.— (7uKi^/(«r  Mechain:  Gwaith,  ii.  868. 

Distawu,  v.=:pi8tewi, 

Tristftn  draw  a  diatawu, 

Gan  bres  yr  luddewes  dda.— D.  ab  Gvrilym,  IxzxiT.  41. 

Distawyddy  -ion,  \  am,  one  who  puts  to  silence; 
Difltftwr,  wyr,        )  a  silencer. 

Diateines,  -au,  af,  a  stewardess. 

Disteiniaeth,  -au,  af,  [distain]  stewardship. 

Gobr  brenin  o  dir  ni  bo  swydd  o  honaw,  chweugaint :  o 
dir  y  bo  swydd  o  honaw,  mal  penhebogyddiaeth,  nen  ddia^ 
teintaeth.  neu  gynghelloriaeth,  neu  faeroni,  punt. 

Legea  WaUieae,  ii.  x.  86  (cf.  C.C.  i.  168). 

ddistain. 

awnafganl ,  — „     .       .  -     . 

amaf  ?  .  .  .  Gwn  pa  beth  a  wnaf ,  f el  pan  y*m  symmudir 
o*r  ddiateiniaeth,  y  derbyniont  fi  i'w  tai. 

Dr.  Th.  Biiscoe:  T.N.  (Luc  XTi.  2,  8,  4). 
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Bistell,  -au,  «/*.  [cf .  distylt]  a  drop ;  that  which 

trickles  or  distils. — D. 
Distelliad,  -au,  am.  a  dropping  or  trickling; 

distillation. — D, 
Distewi,  v.  [distaw]  to  be  or  become  silent ;  to 
hold  one's  peace;   to  become  still,  calm,  or 
tranquil ;  to  silence. 

Tn  irir  honestaoh  jw  distetoi  na  ton  am  y  modd  y 
cadwent  broffea  en  diwdrdeb.— Stf .  lames :  Horn.  L  73. 
DuVhcek.  drigoUon  yr  ynyv. 

£^.xxiiL2(of.xU.l;  xUi.U;  IxiL  6). 

Tna  ntdawodd  f y  Nhjrwysoff  i  mi  orphwyi  pcth  drachefn ; 
hyny  o  seibiant  dygwyddodd  i*r  tarasau  a'r  oorwynt- 


dd  croch  ddistewi  groujJL,—Elis  Wjfnn :  Bardd  Cwsg,  78. 

At  fy  nghliut  draw  mae  not  y  don  yn  distewi. 

I.  G.  Otirionjfdd:  Qett.  186. 

QoBtega^  distawa^  peace,  be  still. — Marc  ix.  39. 

Distawat  a  do$  allan  o  honot  hold  thy  peace, 
and  come  out  of  him. — Luc  iv.  35. 

%  Most  of  the  finite  verbs  are  formed  from 

distawUf  but  that  infinitiye  is  rare. 
Distraw,  sm,  [dy--|-ystraw]  a  sudden  impulse. 

—P. 
Distrawch,  «m.  a  sudden  impulse,  impulsion,  or 

impression. — P. 

Llywaroh  ym  gelwir  lln  dysanre 

lioegyr  dystryw  di$trawch  dUawch  dile. 

Ll^warch  ab  Uywlyn  :  If  JL  i.  8M. 

Biatreuliad,  am,  a  wasting ;  disparagement. 

Distreulio,  v,   [dys- +  fcreulio]  to  waste;    to 

disparage,  to  reproach,  to  abuse. 

Owyn  eich  byd  pan  y*ch  anfria  [*oabla,  devtz-CK/ia]  dynion, 
'id,  a  doedi  •      -^    • 


a'ch  erlid, 
mwyn,  ao  wy  yn 


odrd  pob  rfayw  ddrwg  am  danoon,  er  fy 

gelwyddawg. 

W.  SaUsburg:  Hatt.  ▼.  11  (cf.  Luc  tL  22). 

Distrewi,  v.     See  Dystrewiy  &c 

Distrych,    «m.    ['videtur    fieri    k    trochi,    & 

sigmficare  idem  quod  trochionJ* — 2>.]  foam, 

froth,  spume. 

Dan  rnrydr,  enaid  dyn  diffrif , 

Pan  elych,  Uiw  dUirych  Uif.— 2>.  ah  GwUgm^  Iz.  61. 


Yr  wylan  deg  ar  fol  g, 

Tm  mhlith  dUtrych  jt  heli  c 


ych. 


aelioryc 
Rh.  Gochab  Rhicert:  lolo  Mai.  888. 

Diatrych  y  don,  the  foam  of  the  wave. 

Melynaoh  oed  y  phenn  no  blodeu  y  banadyl.  gwynnaoh 
t^  y  chnawt  no  dUirych  tonn. — Mabinogion^  117. 

Pob  un  a'i  dyfalai  yn  wen  fal  dd  unnoa,  arall  a*i  dyfalai 
ail  distrpch  y  don^  a  rbai  yn  oxiliw  gwyn  y  calch  ar  gaer 
ge  wyneb  h*lil  y  bore.— /o/o  Mta.  168. 

Cyn  wyned  a  distryck  y  don,  as  white  as  the 
loam  of  the  wave. 

DUtrych  y  mdr,  the  foam  or  spray  of  the  sea ; 
a  spray. 
Ail  diatryek  m6r  ar  greigiog  ael 
Cyfrifaf  ei  drysoran  gwael.— -jS^oeiaK  leuaine^  86. 

Distrych,   a.    [L.   destrtdus  ?']   severe,    sharp, 
rigid,  keen,  piercing  ? 
Yn  d'erbyn  di  yn  uniff 
Y  g^wneuthym  nyn  oedd  ddrwg, 
Yn  dy  lin  olwg  dutryeh  : 
Fel  yth  gyflawner  yn  ol  d'  air, 
Yn  burair  pan  y  bernych.— i^m.  Pry$:  Balm.  11. 4. 

A  phob  ryw  diatryw  trwy  distryck  flamdawd. 

Casnodyn:  M.A.  i.  427. 

Biatrychiady  -au,  am.  a  foaming,  frothing,  or 

spuming. 
Distrychol,  a.   foaming,   frothing,   spuming; 

spumous,  fosuny. 
BistrychUy  v.  to  foam,  froth,  or  spume. 


l>istr7W,  -iau,  am.  [L.  deatruo;  C.  dydrewy'] 
des&uction,  ruin. 
A  ddnr  Ta  gan  y  brenhin  gwelel  y  iittryw  hwmnr. 

YsL  Brm,  BryU:  LLC.H.  iL  166. 

Yr  godef  dinar  a  distryw,  ao  eatwng  anaf  vinhren. 

Cy/reitkiau  Cywtrm,  iL  190. 
Pyrr  Tab  Adielarwy  a  dngaasd  y  geaedjl  banno  gaatav 
gwedy  disdryw  Tro  y  dial  y  oat. 

Tst.  Brtm.  Bryt.:  LLC.H.  iL  42. 
Ac  yna  y  ^wydyn  ixmmt  y  bonno  y  bn  dittryw  y  Dehea- 
barthwyr  gan  Olbi  Trenbin.— ^nu  y  Tywysoyion,  6. 

Owr  die  y  ifdwciyw  llyw  Uyweitaf 
Gwr  dygyn  y  alar  kar  kywiraf . 

Blsddyn  Fardd:  MJL  L  808  (cf.  887,  883,  427). 

Di$»ryw  ao  ailwydd  sydd  yn  en  ffyrdd.~£*M/.  ilL  16. 

0*m  Breninllya  Inf  yn  y  GoUborth  fawr  ar  Ddistryw. 

SUs  Wynm:  Baidd  Cwpg,  64. 
A  gwaed  a  distryw^r  gtwdamd  9ittratk.^Gro,  Otoain,  123. 
Distryw  itt,  deym  gonnMawl  \—Iayo  Triekruy. 

Cmtdl  diitrywy  the  people  of  perdition. — Ecd. 
xvL  9. 

Dinystr  a  distryw,  desolation  and  destruction. 
—Eaa.  li.  19. 

Dina$  di§tryw,  the  dty  of  destruction. — Eaa. 
zix.  18. 

Yr  A«n  Ddiitryw,  old  Destruction,  one  of  the 
names  of  the  devil. 
Yr  ben  SariT  o*r  benoea  oedd, 
Yr  ben  Ddraig  erwin  ddrygoedd. 
Hen  Oytbranl,  diaranl  d^ 
Hen  Ddistryw,  benaidd  estron. 

Cywydd  Smoau  y  FaU  (LUnorer  Ilk  SS). 

DistrvWy  V.  [L.  deatruo]  to  destroy;  to  ruin; 

to  demolish. 

Ao  ef  a  gadambad  bot  yn  da  bynny  y  distriw  keDedyl  y 
Ooranyeit.— JToMiio^ii,  96. 

Helenas  ynten  a  dehoglea  rao  Uaw  dittryw  o  wyr  Orooc 
Gaer  Droea.— Z>arM  Phryyiut:  li.CH.  iL  7  (cf.  ISl,  18B, 
188, 198,  S86,  886,  338). 

Doluryaw  a  omc  o  welet  yr  eglwyasen  gwedy  eu  dutryw 
hyt  y  dayar.— Yst.  Brat,  Bryt. ;  LI.C.H.  liT  IM. 

Dylywch  yy^  kygbori  am  Aral  vrenhin  ral  y  dywanweh 
drwy  y  gedermt  yr  dyrot  o  bonaw  ym  kynoeth.  ae  rot  yn 
lloe^  yyg  kestyll.  ao  yn  torri  yrn  dlnaasoed  ac  yn  diUrhe 
7  grutonogaetn  byt  y  gallo  bellaf .  .  .  Kanyt  oes  dim  gan 
y  Garsi  bwnnw  ny  bo  yn  barawt.  a  phennyd  yn  dis^yw  dy 
wlat.— r»(.  de  Caroio  Mayno,  col.  435  (cf.  600). 

A  brywyaw  a  omc  y  distryw  y  Saeeon.—  Ttt.  Bren.  Bryt. : 
L1.C.H.  iL  188  (cf.  43, 46,  66, 89, 104, 157, 188, 174. 179). 

Ti  a  wrenty  y  Arthur  y  gyuoeth.  yr  bwnn  a  darua  idaw 
ef  bygythyaw  y  distryw  on.—St.  Grsal,  \  189  (cf.  347). 

Ao  odyna  Uoagl  Croes  Hyswallt  ae  diffeithaw  ae  distryw. 
Brut  y  TywysoffioH,  393  (cf.  338,  366,  806,  844,  350). 

Yna  wedy  kynnullaw  a  distryw  y  wlat  o  le  y  le  y  death  byt 
ynSeintlac  adiwreidawpobpetfaoragynmraaoef  yno. 
ac  y  gyt  a  bynny  distriw  yr  Eglwys  ae  U]^rea  ae  thaUen. 
Tst.  de  Caroio  Magno,  col.  499. 

Tri  pbeth  a  ddistrywant  gerddwr:  noethi ;  ao  anghydna- 
bod;  ao  anghanmawL— .Rfeyrw  .•  Doqporth,  89. 

Y  kwyn  anyanyawl  a  distryw  y  kwyn  personawl  o 
gwybyl— Cjt/r^taK  Oymru,  ii.  886. 

Christ. ...  a  ymrodhea  diun  yn  aberth  gwahaniedawl  y 
dhwyn  ao  y  dhestryw  y  pechotae.— .^ticMiar,  {  88. 

A  doluryaw  a  omc  yn  vawr  or  adiaws  bwnnw.  ac  yn 
Twyaf  oil  o  achawB  ry  ddistryw  yr  Eglwyaaen. 

Brut  Gr.  ab  ^r(W  (B) :  M.A.  iL  370  (cf.  838). 

Distryw,  a.  destructive ;  villainous,  nefarious. 

Ac  wrtb  bynny  nyt  ryned  bot  yn  gas  Duw  y  genedyl  y 
wnelei  y  ryw  distryw  weithredoed  bynny. 

Brut  Gr.  ab  Artkw  (B) :  If  .A.  ii.  376. 

Diatrywedigaeth,    )  -au,  «/.  destruction ;  de- 
Biatrywiedigaeth,  j  molition. 

TeirgwragedagaaasprytEoayntrithraean.  Diadema 
fforderch  Eneas  Yscwydwyn.  ao  Elen  TJannawc  y  wreic  y 
bu  dtstriwediffoetk  Tro  drwy  y  phenn.  a  Fholixeoa  uerch 
Priaf  Hen  Trenhin  Tro.— 2Vio«fil;  L1.C.H.  L  397. 
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A  thrwy  7  ban  7  daagoeeet  idaw  diatrywedigaeik  7  W7r. 
T»t.  de  Carolo  Magno^  col.  476. 

Yn  7  iilir7d7n  honxio  7  hedTchawd  Henri  Trenhin  hvnaf 
*  Heniii  ienaf .  9wed7  diraawr  distrjfwedigaeth  Nonnanai  ae 
ohTfbMBafyeit  irleAyd.—Brut  y  Tyvryaogion^  294. 

Nid  aeih  distrvwedigaeth  jt  71178  .  .  .  f  7th  allan  o  got  7 
rhai  a'i  girelaeni— (7A.  Edwards :  Hanes  7  FfTdd,  184. 

Distrywgar,  a.  given  to  destroying;  wasteful; 

desiructiye. 
Distrywgarwchy^m.  wastefulness;  destructiye- 

ness. 
Distrywiad,  -au,  «m.  a  destroying;  destruction, 

demolition. 

Oregorhu.  fal  vn  oedd  711  arwded*  ac  7noaiifod  o'r  blaen 
7n  d  feddwl,  ddi$trywiad  x>oD  peth,  a  78grifeDodd  at  loan 
eagob  Oonrtaatinopl.— If.  Cgjfin:  Diff.  (1871),  ir.  S8. 

Fa  bavl  oedd  genvcb  chwi  i  fenditbion  eioh  creadjgaetb 
. . .  i  oniw6b'4iatiiiioi  ddiatrywiad  b7ddin  SennacberiD  t 

GwaUter  Meekain :  Kfflur  Ol7giad,  90. 

Distrywiadwy,  )  a.  destructible,  that  may  be 
Distrywadwy,    )  destroyed. 

Difltrywiaeth, )  -au,  «/.  destruction;  demoli- 

Bistrywaeth,   )  tion ;  ruin. 

Diwedd  7  ffordd  bonno  oedd  anobaitb  a  dvitrvuH<utk, 

Marchog  Crwgdrad,  ii.  7  (cf.  L  11 ;  iii.  6). 

T  Groee  S7dd  obaith  Vr  Cristion,  adg7fodiad  i'r  meirw, 
tprmM  Vt  deflUon,  ffon  i'r  doff,  C78ar  i'r  Uawd,  ffenfa 
It  CTfoetbog,  distrgwiaeth  Vr  trabaoiB.  pen7d  i'r  aimttb- 
eddol.— ITorr'  Cljfnog'  Atbrawaetb  Ozisnonogawl,  4. 

Distrywiedigy  )  pt.   destroyed;    demolished; 
Distrywedig,    j  ruined. 

Gan7t  distrgwedig  fydd  7  genaa  a  dd7wetto  enwiredd. 

Dc^fgdd  Ddu  Hiraddug:  MA.,  i.  664. 

Tr  oedd  canwriad  7n  d7gir7dd  anraln  oatrawd  o  fllwTr 
tnr7*r  ddinas  ddistrgvriedig.—Nicander:  I>W7f ol  Oradan,  16. 

Distrywio,  )  v.   [L.  degtruo;  0.  dystrewy^  de- 
DistrywOy   ]  streun^']  to  destroy;   to  ruin;   to 

demolish. 
Ugein  ml7ned  ao  'V7tb  oant  oed  oet  Crist  pan  distrgwgt 

castell  Deganw7.— ^mt  g  Tgwgaogumf  10  (cf.  d46,  878). 

Tna  7  87diir  Uwvn  Daned.  nen  jna  7  distrgwgr  coet  7 
Denmaro.— r«<oria  Bren,  Brgt.:  Ll.C.H.  ii.  149. 

Banner  noe.  7r  kwt  7  dettrgwiodk  jt  angd  7r  Aipbt. 

Luddar,  \  116  (cf.  86,  99, 106). 

Yr  arglw7des  7na  a  beris  7  bed7d7aw  a  cbwb7l  or  ae 
m7nnawd  7  gyt  a  bi.  ao  ar  nvs  mTnnawd  bi  a  bens  7 
diatrgwaw  ae  dioa  or  b7t.— ^  Oreal,  \  260. 

Oan  ddutrgieio  7  dUtrgwia/  bob  dim  odd!  ar  W7neb  7 
ddaiar.  .  .  DUtrgwiaf  ddrn  ao  anif ail ;  dittrgwia/  adar  7r 
aw7r  a  pb70god  7  m/k.—Seph,  i.  2,  8. 

Distrywioly  a.  destructiye,  destroying;  ruin- 
ous; pernicious. 

Owelais  dd7nion  jn  ddiofn  . . .  7n  ll7nou  C7f eiliomadaa 
distrgmol^  ac  7n  en  taenu  ar  led  o*a  bamg7lcb. 

GwglUdgddf  v.  210. 

Disirywiwr,  w^,   )  «m.  a  destroyer,  a  demol- 
Bifltrywyddy  -ion,  j  isher,  a  destructionist. 

T  doetbaf  7ni  plitb  llnoed.  distrgwwr  8araadn7dt.  mawr 
wr  7r  7BOoloed.— F«l.  de  Carolo  Magno^  ool.  490. 

Fe  a  aetb  711  anrbdtbiwr  ao  7n  ddittrgwgdd  07stadl  o*r 
eglw78  ...  ag  o'r  7mberodraeth  GriotioiMgaidd. 

Ed,  lamea:  Horn.  iii.  280. 

IHtfyytcttvr  pob  mawr  betb ;  c^ibTrfwr  pob  pe^  gwad. 

H,  Perri:  £gl.  Ffraetb.  zii. 

BistrywUyd,  a.  given  to  destroying  or  wasting ; 

wastefuL 
Distarywu,  v,^Di$tryuno,  Distryw. 

Ytti  7d  arcbafl  beno  ac  yn  waatat  not  Tn  Tngefl  da  7m 
endt  i.  rao  d7not  bleid  a  dtstrgwu  jr  endaeu. 

8t.  arml,\W. 

Distwng,  V.  [dy- +  gistwng]  to  lower;  to 
bring  down;  to  abase.  See  Oostvmg^  Ge$- 
twngf  Oytttvng, 


Dist^r,      )  a.  [ysti^r]  without  noise,  stir,  or 
Diy«twr,  j  bustle;  silent. 

Heddwdi  i  dristtreb,  am  dro, 

A  gaf .  f7  bun  i  goflo, 

I  ddi  *8titr  dda  78t7riaw 

Yn  ddw7s  am  7r  bTn  a  ddaw.— 2>a«»e<  i>(iw,  188. 

Distyll,  -ion,  am.  [L.  distillo]  1.  a  dropping,  a 
trickling. 

2.  the  ebb  or  low  water,  ebb-tide. 

Mae  ein  gwanw7n  7n  darfod,  ein  bunp  7n  trenlio,  atbrai 
dn  beinioes  7n  t7nn'n  raddol  at  7  dutgU, 

Nicander:  I>7aga  Farw,  194. 
Bbw7g  aeiilawdd  Uwgrgawdd  lioegr-gad  ddistgU, 

Prgdgdd  Breuan:  M.A.  i.  491. 

Llygad  y  diityU,  the  turn  of  the  ebb. 

DistylUfor,  the  reflux  of  the  tide ;  the  ebb. — 8. 
Distyll  trai,  the  low  ebb ;  low- water  mark. 

Ar  y  distyll,  on  the  ebb  or  reflux. 

Llanw  a  distyll,  flow  and  ebb. 

Distyll  y  gtoyliau,  the  end  or  conclusion  of  the 
(Christmas)  holida3rs. 

D7gW7l  TT  Y8tW7ll,  dUtgU  g  gwgliau.—0,S, 

Bvddai  7r  ben  bobl  dda  g7nt  7n  arfer  galw  7r  Y8tw7ll 
7n  ddistgU  7  Nadolig.— £{an.  Ion.  18, 1896. 

3.  that  which  is  distilled;   a  distillate;   a  dis- 
tillation. 

Distyll  y  hywyd,  the  water  of  life  {aqwi  tntae). 

Oais  wertb  dw7  geiniog  o  eebon  dn,  gwertb  tair  oeiniog 
o  arian  bvw,  gw^tb  tair  oeiniog  o  ddiatgU  g  bgtogd,  a 
pbw7s  o  noneg  baedd  000b  oe  oeir ;  a  i>ban  fo  toddaid  7 
bloneg,  bwrw  iddo'r  sebon  dn  a'r  edlrn  dUtgU,  a'i  dra- 
QtymmyagVL.-^Meddggon  Mgdd/cu,  ii.  881  (cf.  794). 

Distyll  bendigaid,  the  blessed  distillate  {(tqua 
benedida). 


wertn.  dvr  bYwrd  a  dwir  7  dutgll  bendigaid,  aymrui  grod. 
Meddggon  Mgd^ai,  ii.  829  (cf.  244, 638,  680,  684,  688, 791). 

Distyll  rho8,  distilled  rose-water. 

Caia  ddittgU  rhos  ooobon  ae  7cb7dig  g^^  mdTn. 

MtddggonMgddJai,  ii.  7  (cf.  861). 

Distyll  ffenigl,  distilled  fennel- water. 

C7mmer  ddiatgU  Jfenigl,  ao  amcan  o  f^l  new7dd. 

Meddggon  Mgdd/ai,  ii.  84  (of.  18). 

Distyll  gvnn,  distilled  wine,  spirit  of  wine. 

Bwrw  am  d  ben  wertb  tair  oeiniog  o'r  dUtgU  bendigaid, 
neu  o  ddiatgU  gwin  nen  oaai. 

Meddggon  Mgdd/ai,  iL  274  (of.  801,  680,  689). 

CTmmaint  tw  tt  oemi  f d  7  rbewa  dietglliqn  gwin  jn  7 
gyrresieBiiiyaa..—Owgliedgdd,  vi.  16. 

Distilladwy,   )  a.  that  may  be  distilled,  dis- 
Distilliadwy,  j  tillable. 

I>i0tylldy,dai,«m.  a  distilling-house,  a  distillery. 

Y  mae  7n  7  lie  lawer  o  ddUtgUdai  a  darUawdai  mawrion. 

PiarthsgUgdd,  iL  438. 

Distylledig,   )  a.  distilled,  extracted  by  dis- 
Diatylliedigy  )  tillation. 

Y  mae  rbai  wedi  mefarw  wrtb  7f ed  7  dwfr  distgUiedig  o 
bonTnt.— r*.  CharUe,  8.T.  *LUwr7f.» 

Mae'n  wir  nad  7W  7  gwirod  distgUiedig  ddim  711  fflamio 
711  d  gwpan.— &imu«/  Boberts:  Amaetb7ddiaetb,  16. 

Distyllfa,  -oedd,  feydd,  «/.  a  distillery. 
Ditty  Iliad,  -au,  «m.  distillation;    a  filtering; 

an  ebbing. 
Distyllio,  )  v,  [L.  distillo,  destillo]  1.  to  distil;  to 
Distyllu,  j  drop  or  trickle;  to  fall  by  drops; 
to  shed. 
DistgUa  nbw7,  a  golcb  d7  l7gaid  bennTdd  &'r  dwr. 

Meddggon  Mgddfai,  ii.  89  (of.  16,  66). 
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lie  7  mM*n  bofflawn  weled  nifetoedd  o  boU  ieoaae  yn 
djrohwelTd  o'n  cjHm  Vn  dagnn  jn  distyltio  hyd  en  grndd- 
iaa.  nid  o  edif eirwch  yn  nnig,  ond  hefyd  o  dra  llftwenydd 
en  bod  bwynt  wedi  glanhftn  en  oydwybodan. 

AUwffdd  Paradwg$t  78. 

Dichon  dagran  ddUtyUio  oddi  eieh  Uygaid  trot  unser. 

Elu  Lewi*:  Drezelina,  94. 

Pe  distyOiai^T  damnedig,  medd  ef,  bob  dydd  o'n  Ibrgaid 
ond  nn  deigryn  bychan,  ao  i'r  dagran  hjn  gad  en  rnoddi 
at  en  gflydd  o  ddydd  i  ddydd,  rlutforent  lawer  o*r  diwedd 
ar  ddefnynan*r  nwr  mawr  I— Eli*  Lewi*:  Drexelina,  117. 


Lie  tyfa  perlysian  yn  Uwyni  teleidion. 
Lie  distyU  en  cangan  y  neithdar  a*r  gwin. 

Blaekweil:  Oeinion  Alnn,  1B6. 

2.  (fig.)  to  dista ;  to  dnute. 

Rhyw  Lndfferiaeth  wedi  ei  ddi*tgllio  Vw  df enan  banfodol 
ydyw  [hoUddnwiaeth  yr  A\Tnwm].—Adolyifydd,  i.  172. 

3,  to  ebb ;  to  flow  back  or  recede. 

DiBty^ll'  I  "•  distillatory;  ebbing,  receding. 

Aftdenlyn,  dwys  dillyn  di*tyUawl. 

Dew  Wyn :  Blodan  Arfon,  66. 

Distyllwin,  -oedd,  am.  distilled  wine,  spirit  of 
wine. 

Sl!S^ifj^'23;    ^  '^'  o«e  who  distils,  adis. 
Distylliwr,  wyr,    ;  ^,, 

Distyllydd, -ion,-)  ^^' 

Crmmer  biod,  dri  nen  bedwar  o  bonvnt,  a  hoUt  hwynt  & 
diyllell.  a  rho  mewn  crochan  distyUydd^  y  plnf  a*r  perfedd 
a*r  cwbi  o  honynt,  ao  Vt  dwr  distrll,  nen'r  edlyn,  a  gei  o 
honynt,  gulch  y  dMnT.—Meddyyon  iiyd^fai^  iL  366. 

Pa  Mwl  gwr  dyigedig  a  drenliaaant  en  ymenyddian 
mewn  dyohvmmygion  newyddJon,  ao  yn  gyffelyb  i  dditiyU- 
wyr  a'u  dyxeraaant  hwy  i'w  cadw  i  bapnran  I 

Eli*  Lewi*:  Drexdina,  74. 

Distyllyddiaeth,    -au,  sf,   the   operation  of 

distilling ;  distillation. 
Difltyr,  9m,=zDy8tyr, 
Distyriaethy  -au,  $/,=:I>iyttyriatih, 
Difltsrru,  V.  [contr.  of  diystyru]  to  despise,  to 

disregard,  to  contemn.     See  Diydyru. 

Oof  yn  y  mae  ef  galon  ddrylUedig  gyBtnddiedig,  yr  hon 
ni  ddiatyra  ef  byth.— iM.  lame*:  Horn.  iii.  806. 

T  mae  ef e  nM  yn  nnig  yn  d  ammberobi  ef  wrth  ddi*iyru 
d  ordiymmynlon  . . .  ond  y  mae  befyd  jn  dwyn  oaa  diigd 
yn  d  galon  tn  ag  ato.— i>r.  Davie*:  liyfr  y  Bes.  i.  ri.  4. 

Tr  boll  brophwydi,  apostolion,  a  dewisedJg  Dnv,  drwy 
bwy  rai  y  Rwnaeth  ef  bethan  mawrion,  rbyfeddawl,  a 
ddirmygwyd,  ao  a  ddi*tyrwyd,  ¥e,  wdthian  a  laddwyd. 

Huw  Lewy*:  Peri,  86  (of.  Ill,  148). 

Difltyrwcli  (^),  am.^DiystyruKh* 

Pan  yw  yn  dioddef  i  anuyw  ddynion . . .  drenlio'r  cwbl 
mewn  ammharoh  a  digtyrtoch  ar  d  f awredd  ef . 

Dr.  Davie*:  Llyfr  y  Bee.  x.  ix.  6. 

Disudd,  a.  [di-  -{-sudd]  deprived  of  juice,  juice- 
less,  sapless. 
Disug,  a.  [di--|-sug]  destitute  of  sap,  sapless, 

juicdess. 
Disulw,  a,z=.Disylw, 

Disurdoes,  a.  [surdoes]  without  leaven,  un- 
leavened. 

Ao dyddian  y bara croew  [*cri,  csfLditurdoe*']  ytoedd bi. 
W.  SaUebury:  Act.  zii.  8. 
Bara  croew,  bara  diturdoe*.—  Walter*. 

Ditfut,  a,  [sut]  not  large  or  bulky;   slender, 
small,  slight. 
Cadyr  deissyf  heb  di**ut.^Cynddelw :  M.A.  i.  268. 
Dyn  diaut,  a  small  or  slender  person. — 8,  W, 
Disutrwydd,  $m.  slendemess,  smallness. 
Diswla,  a.  [swl]  not  slovenly;  unsoiled. 


BiswB,  a.  [swn]  noiseless,  silent. 

Tna'r  bwyr  goategodd  gwdtibredJad  y  onbwU  Doag.  a 
dktawoddynlKdilAmii. 

Oawrd<^:  Ibodwy  Cymrdg,  106. 

Biswrthy  a,  [swrth]  not  sluggish,  not  heavy. 

Nid  diewrik  neb  dtewg.-2M«r«».  (ILA.  iiL  169.) 

Ao  a*n  hadmbodd  yn  dMtwrth 

Oddi  wrth  ein  boU  dynkn.— £<».  Prg*:  Salm.  cxzxtLM. 

flaint,  ymwiolwdi  yn  ddigwrth^ 
DiigwyUwdi  wrtti  Ddnw^  waatad. 

Dt^fydd  J<me*:  Salman  Watts,  zxnL  6. 

Diswta,  a,  [dy-4-8wta]  sudden,  abrupt;  un- 
expected. 
Ni  f^ddyUaia  fy  mod  i  farw  mor  AiMwfa. 

Gr.  Wynm:  YatynaatiuMi,  70. 
Megyi  ygwdweh  dkwi  ddyn  yn  dlio  yn  dndiwyllt  wrlfc 
ganf  mi  ndor  yn  ddi*wUi  jn  gwann  d  ohonyn,  ae  yn  Dam- 
■aoh  mewn  perth.— T^bo.  Evan*:  D.P.0. 02. 

Ao  yna*n  aydyn  dditwta  yn  oeWo  en  xbwydo  a'u  traf- 
lynon.— ^yieoadtr;  Dyaga  Fuw,  1& 

Diswydd,  a.  1.  without  office;  out  of  office; 
private. 
O  tref  ryd  di**wyd  bragawt  a  tdir. 

Cgfi^ilkiau  Cymru,  L  682  (of.  766;  iL  608,  609,  SM). 


Nid  dyn  o  Saie  yn  dwyn  awydd, 

Na  den-flaia  na  W*  ditwydd.^L.  Q.  Cotki, 

TH  brodyr  of»waith : 


xziT.41. 

gonneddawg;  ditwyddr  ae  yafyd. 
Trioedd  DoeUimeh:  ICIa.  ioL  S76. 


Di*wydd  wjt  pan  drd^^lwyf  draw, 

A  Dnw  lydd  i^  diiwyddaw.— (7iif0'r  Olyn. 


unemployed; 
idle,  officious,  inter- 


2.  without  office  or  em; 
without  anything  to 
meddling. 

OwybeCa  o  df  i  df,  a  hd  diwedlan  di*wydd,  dyna  gaoer 
a rbwd  Segnryd.— l^tt*  Wynm:  Bh3.S.  11. 

Tr  oedd  y  lledigi  brwnt  yn  dditwydd  ddigon  i  ddyfbd 
yma  gyda*r  eynronyn  ooevMn  hwnw  o  fkdigen  i  hd 
ehwedlan. — Gronwg  Owetin,  fl37. 

Diswyddauy  a.  without  offices,  employment* 
or  office.    See  Diswydd* 


Onid  ydyw  pnteindra  gyfidtiblon  mewn  dyn  oy1u>edd,  a 
f yddo  A  awydd  gantho,  yn  wir  nid  yw  gftniimcm  nuewn 
nn  ditwyddau,—Ed.  lame*:  Hom.  i.  166  (of.  ii.  84). 


Diflwyddiad,  -au,  «m.  a  divesting  or  dei»iving 
of  office;  a  removing  from  office;  deprivation 
of  office ;  cashierment,  dismissal. 

Am  ba  ddr]vioni  vr  oedd  d  diiMDjrddituI  aM  gaethglodiad 
i  fod  yn  goQMioigaeui  amo. 

Nicand^:  Dwyf ol  Oradaa,  183. 

Diswyddiant,  «m.  deprivation  of  office. 

Ar  y  8ydd  o  Dadtwedd  crboeddodd  d  dedfryd  o  ddiF- 
ewyddtant  ar  yr  annfnddion  oU.— Bemnodar  Cymrei§^  i.  17. 

Diflwyddo,  v.  to  divest  or  deprive  of  offioe ;  to 
dismiss  from  office;  to  cashier,  to  dismiss;  to 
discharge ;  to  depose. 

Gam  amcaa  yw*r  awenydd 

Draw  i*m  diawyddaw  y  sydd. — D.  ah  OwUym^  ozxL  86. 

A  brenin  yr  Aipht  a'i  ditwyddodd  ef  yn  lemaalem. 

a  Cron.  zzzri.  8  (of.  8  Bren.  xadii.  6;  Act.  Tjii.  8S). 

Emrys  Benanr  a  dditwyddwyd  ar  ol  dyf  od  GwrCheym  i 
reoU  eawaith.--7^^.  Evan*:  D.P.O.  Ill  (cf.  898). 


rwed  i  mi  fod  fy  nffhyfaill  Lewi 
n  y  jryfraith,  a*i  ddiiwyddo,  a*l 
r. — tfronwy  Owaittf  886. 


Lewia  Morya  wedi 
'  ddyfeCha,  a*i 


Hwnw  a  ddywed  i 
cad  d  dafln  yn  ; 
fwrw  i  garchar.- 

Gododd  d  ddeiUaid  wrthryf d  yn  d  erbyn,  a  darf^nt  d 
ddi*wyddo.—  T  Greal,  89. 

Diswyddog,  a.  having  no  officer  or  officers; 
not  officered. 

Diswyddwr,  wyr,  am,  one  who  puts  out  of 
office ;  one  who  cashiers. 

Diswyn  a.  [swyn]  without  charm  or  enchant- 
ment; charmless. 
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DiswynOy  )  v.  to  break  a  oharm;  to  disenoluuit; 
Biflwyn,    j  to  propitiate. 

Yolud  uyf  o  nayf  jn  avar 

Yolaf  y  i>aw  7  diauym  7  y^x.—Cyndddw :  MJL  i.  249. 

Disyched,  a.  without  thirst,  not  thirsty  or  dry. 

Ni  bydd  meddwyn  byth  diagehed. 

Ed,  lames:  Horn.  ii.  197. 
Bdm  veiihian  yn  o  ^yrrith,  ac  arian  i*m  olos, 
Ao  weithiau  yn  ddUyehed^  yn  yf ed  trwy^  nos. 

Huto  Monu:  E.C.  L  8S8  (ef.  ii.  870). 

BiBychedig,  a.  not  thirsty;  not  dry. 
BiBychedu,  v,  to  quench  or  allay  thirst. 

With  en  ditjfektdu  hwy,  chwi  a*m  di$ifckeda9oek  L 

Bd.  lawus:  Hom.  iii.  8. 
Yma  y  tarddodd  ffynnon  o  ddwfr  pur  loew  rhed^og,  ar 
d  vaith  yn  grweddio  eQwaith,  i  ddiaychedu  d  ganlynwyr. 

Theo,  Evans:  D.P.O.  901  (ef.  189). 

Bhedant  i  bydewan  toredigr  na  ddaliant  ddim  dwfr,  er 
mwyn  ea  disgehedu,  yng  ngwyneb  yr  anghenoctid  mwyaf . 
Brutus:  Brotmiana,  276. 

I>i«yfadig,  a.  [disyfed,  disyfyd]  unexpected, 
sudden. 

Ar  rd  hynny  gwedy  en  damgylohynn  yn  dMssgmedie  nyt 
oed  gryno  y  tdynt  ymlad. 

Yatoria  Bren,  Brjft. :  U.C.H.  iL  176. 

Bisyflyd,  a.  [syflyd]  without  motion,  motion- 
less, stationary. 
Disyflydrwydd,  »m.  immovableness. 

Bisyfjrd,  I  a.  [L.  deauhito^']  sudden,  abrupt; 
Disyfedy  >  unlooked-for,  unexpected;  subi- 
Deisyfjrd,  ;  taneous. 

Eres  yw  gennyf  mor  dsissyujft  yd  wyt  yn  mynet 

MabinoffioHf  270. 

Ao  yna  dasyoea  yn  dyannod;  en  kyrchn  a  omo  Bdi  yn 

dffsswjft  ao  yn  wyohyr.    Ao  ny  bu  un  gobyr  yr  Byreynwyr 

gwedy  en  damkylohynn  Tn  dgssgvjft  ao  yn  dyarteu  dyarrot 

neb  un  uxdas  yn  dypryt  kan  fto  ac  adaw  y  maea. 

Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  168. 

Dyweduyt  or  amdyffynnwr  na  ddy  attep  en  dyd  deU- 
syuyt  a  bot  hon  en  haul  deiss^yt,^C,0.  ii.  126. 

Eiflioes  ef  ae  dyrdiafawd,  cidc^w  lewenyd  drwy  rao- 
wdedigaeth  Duw.— Bml  y  Tywjfsogum^  170  (of.  100,  110, 
180, 132, 168, 196,  224). 

Ym  mis  Hedi  yr  un  ihryddyn  y  bn*r  Uifeiriaint  disgfed 
ae  y  tones  Eglwys  Llanoaif an,  a  llawer  o*r  tai. 

Brut  Aherpergvm:  MjL  iL  471. 

Tripheth  goren ndad  iddynt:  d didthr ;  llif  dim/etf;  a 
doeth  yn  d  olwg  d  \am.—I>oethineb  y  Cymry  :  H.  A.  lii.  81. 

Na  f ydded  fy  marwolaeth,  Arglwydd,  yn  ddisyfed. 

Elis  IKjfmi.-Bh.B.S.  44  (of.  129). 

Angeu  dityfyd^  sudden  death. 

Dyna  a  to  nuurw  o  agkeu  deissyuyt.—0. 0,  i.  486. 

Ar  dvd  y  kafas  Amio  waret  or  klefyd  a  oed  amaw  y  bu 
iarw  Obias  y  wreio  o  anyeu  deissyuyt. 

Amlyn  ae  Amiy^  06I.  1109. 
Ae  argywed  y  rd  da  yllad.  neu  y  manr  o  an^A«»  deiMyu^. 

IJyfr  Aner^  28. 
A  yf o  or  dryded  0  deissy/yt  agsu  yd  aballa. 

ru.  Br«n,  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  149. 
Oddi  wrth  rrfd,  a  llofmddiaeth,  ao  oddi  wrth  angeu 
disy/yd^  gwared  ni,  Aiglwydd  daionns. 

U.  O,  Gyffrtdin  (litani). 
Dyma*r  perygl  aydd  o  farw  yn  sydyn,  nen  o  angeu  di' 
syfyd,—Th,  Wmiams:  Ymadr.  Bnoheddol,  216. 

Bu  farw  o  angeu  disyfyd,  a  ehhtddwyd  ef  yn  Nheml 
Cydnndeb.— &iM22l«r  Medkain:  CNraith,  ii.  116  (ef.  890). 

Cyfoethog  disy/yd,  a  rich  upstart 

Tri  pboen  gwlad:   aiglwydd  anneddfawl;   eyfoetkawg 
disyfyd;  a  barad  anwybodus.~AmldM,  ii.  149. 

Disyfyd  gyrch,  a  sudden  attack. 

Ao  jna  0  deissyuytgyreh  . . .  y  goresgynnawd  y  Ffkdno 
Oaer  LUon.— ^nd  y  Tywysogion,  224. 

Bolant  ao  Oliuer  ar  deudeo  gogyfurd  a  geidw  yr  d  lao 
deissyvyt  gyrch  y  gan  ganmil  0  uarohygyon  aruawc. 

Tstoria  de  Carolo  Magna,  odL  471. 


A»rl 
yn( 


Martv  yn  ddisyfyd,  to  die  suddenly. 

A  ba  anghev  bynnao  y  boent  weirw.  yn  deissyuyt,  yn  drwo 
y  teanijtdr.^IAy/r  Aner,  48. 

ffawl  ddisyfyd,  a  sudden  claim. — C.C.  ii.  126. 
1[  The  more  usual  medieval  form  is  deisy/yd 
(*  deissyuyt  *)»  q«v« ;  and  the  common  pronun- 
ciation in  S.  W.  is  disyfed, 

Disyfydrwyddy  )  sm,  suddenness,  abruptness, 

Disyfy'dedd,       j  unexpectedness. 

BisylfSaen,  a.  [sylfaen]  haying  no  foundation- 
stone,  baseless,  groimdless. 

I  ddangos  mor  ddisylfaen  ac  anrhesymol  vw'r  c^fryw 
ofnau,  nu  a  af  rhagof  at  y  trydydd  petb  a  grySwyllais. 

Ed.  Samuel:  Athiaw.  yr  Eglwys,  54. 

L*r  haeriad  disylfaen  hwn  a  ddjgwyd  ym  mlaen  i'w  osod 
dramgwydd  i'r  grefydd  Oristionogol. 

O.  Meckain:  Eglur  Olygiad,  253. 

Disylfaenu,  v.  to  deprive  of  foundation;   to 
undermine,  overthrow,  or  upset. 

Y  mae  er  hyny  mor  awch-frydus  i  arnddiifyn  crefydd,  ao 
mor  fywiog  ac  annilTygiawl  ag  erioed  i  ddadsylfaenu  dad- 
leuon  gwrthwynebwyr  Cristionogaeth  yn  gyfTraoinawl. 

GwaUter  Meehain:  Owaith,  u.  449. 

Biaylfian,    a.    [sylfan]    without    foundation, 
groimdless,  baseless. 

Yrnddengys  y  gwaith  fd  talfyriad,  a  hwnw  yn  gym- 
myagedig  i  dycnymmygion  disylfan. 

QwaUter  Meehain:  Owalth,  ii.  189. 

Biaylw,  a,  [sylw]   1.   {ad,)  unobservant,  in- 
attentive, imobserving,  heedless,  inadvertent. 

Bhai  dynion  a  ijfeddant  uohelderan  mynyddoedd,  an- 
ferth  donnau*r  mOr  .  .  .  ac  a  basiant  hdbio  iddynt  eu 
hunain  yn  ddisylw.—IoOah  Bees:  Hnnan-Adn.  120. 

2.  {pass,^  unnoticed,  unobserved,  not  heeded  or 
regarded,  unheeded ;  disregarded,  neglected. 

Gan  iddynt  goUi'r  daioni  godidooaf,  er  mwyn  rtiyw 
ddaioni  gwad  ^yUo.—R,  Smith:  ^lorfaid,  290. 

Yr  hon  [sereni  a  allasai  fyned  heibio  yn  ddisylw,  pe 
bnasai  yr  haf  yn  llaith  a*r  awyr  yn  niwlog. 

Owaiiter  Meehain :  Gwaith,  ii.  268. 

A  gaiif  yr  hoU  alwadau  ao  annogaethau  hyn  fyned  heibio 
yn  ddisyho  a  diystyr  genyt  t—Seren  Oamer,  iT.  SO. 

Daow  ddyn,  die  yntan,  a  fn  unwaith  mor  ynfyd  a  disylw 
0  bono  a  neb  yn  y  gymmydogaeth  lie  yr  oedd  yn  aros. 

Cawrdaf:  Mendwy  Oymreig,  118. 

Yng  nghandl  gwyllt  anian  disylw  y  tyfodd. 

Telynegion,  21. 

Disylwant,  sm,  inadvertence ;  oversight. 

Bisylwedd,  a,  void  of  substance,  unsubstantial, 
unreal;  baseless. 

Bydded  [yr  iaith] . . .  yn  odidog  ragori  ar  bob  peth  iad- 
wedd  disylwedd.—Cyfrinaeh  y  Beirdd,  12  (of.  6). 

Y  mae  hyn  yn  rhan  mor  anffhenrheidid  o  gariad,  nad 
yw  ein  mwynder  ni  heb  hjrn  end  peth  disylwedd. 

Longford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  854. 

Y  diddanwdi  daiarol  sy  ddibarh&us  a  disylwedd, 

Th.  Williams:  Ymadr.  Buch.  92. 

Dwys  holwdi  ai  disylwedd 

Bu  gwaith,  os  distadl  eu  gwedd.— i7aiiie<  Ddu,  119. 

Di«ylweddiad,  sm.  a  divesting  of  substance 

or  matter. 
Disylweddol,  a.  tending  to  make  unreal ;  im- 

substantial. 
DisylweddUy  v.  to  divest  of  substance. 
Disyml,  a.    See  Dysyml,  &c. 

Disymmud,  a.  [symmud]  without  moving  or 
removal,  unmoving,  stationary ;  immovable. 


Mab  eillt  brenhin  neu  vrep  yr  hwn  a  eilw  kyfreith  yn 
alltut  priodawl  yr  hwnn  a  orioyo  gyt  ay  aivlwyd  yn  di~ 
sumyt  hyt  y  pedwryd  dyn  o  pop  parui.— (7.  C.  u.  892. 
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Hegys  trwT  ddaa  beth  disymmud  . 
oysor  crji.—Btgob  Domes:  Heb.  ri.  18. 


y  gellem  g««l 


Yr  ^  yn  dyvn  befyd  wrth  byn  ddtffod  creu*r  oorlf 
aid,  ac  nid  jr  enaid  er  " 

" "  fyw  ac  vn  < 

r».  )ri//raiiM.'Yinadr.  Bucb.  60. 


er  mwyn 
obonoei 


TT  enaid,  ac  nid  jr  enaid  er  mwyn  y  oorff,  yr  bwn 
nnn  lydd  yn  ddu  jm 


ddisymmud. 
him;  Yma' 
Gwactad,  ddUjfmmud,  ddianwadal  oedd.— Z>. 


Disymmudedig,  a.  not  moved,  unmoved ;  not 
to  be  removed ;  immovable. 

Pfrdd  yw  ■ylfaon  disymmudedig  i*r  ffyddlon  ao  l*r  g^rir- 
kmead.— JfarcAo^  Cnogdrad^  iii.  3. 

Disvniniudedd,  em,  the  quality  or  condition 
of  being  unmoved ;  immobility,  immovable- 
ness;  inertia. 

Disymmudiad,  a.  without  motion  or  move- 
ment, motionless;  stationary. 

Am  bjTiy  yr  enaid  bywiol,  rhe«Tmol,  Tw*r  jprr,  nid  y 
tipyn  daiaren  goEff,  sy'n  ddifjrwyd,  yn  ddiymadfertb,  ao 
yn  ddiMymmudiad  o  bono  ef  ei  banan. 

ThomoM  WiUiama:  Ymadr.  Bncb.  47. 

Ditymmwtli,  a.  [dy-+8ymmwth:  C.  deBempy%, 
dy«ymp^«]  sudden ;  abrupt;  unexpected. 

Ao  yna  dygynlat  alw  ar  yr  enweu  try  o  gwbyl  ewyllyt 
ony  syrtbio  y  nertb  berlewycuae  yn  dhhymmwtk,  byt  na 
mynnat  dba  or  byt  oU  bebdbont.—  YwUtorth  gr  Snaid^  \  29. 

Ditymwwth  fydd  dryg-law  i  ammbwyll. 

Diartb,  (H.A.  iii.  151.) 

Yna  y  mae  dinyitr  ditymmwtk  yn  dyfod  ar  en  gwartbaf . 

1  Thes$.  ▼.  8. 
rno  yn  ddisymmMttk  ei 
bnnan.— if.  Smith:  ^lurbid,  21  (cf.  28). 

Dyckryn  di$ymmivtht  a  sudden  fright,  a  panic. 

0/n  disymmtuiht  a  sudden  fear. 

Yn  ddisymmwtht   suddenly;    unawares;    un- 
expectedly; on  a  sudden. 

Y  Saeton,  ar  ol  Uadd  a  llowi  nes  iddynt  flino,  yn  ddi- 
Bymmwth  a  adycbwelaMtnt  adref  i  Sermania. 

Tkeo,  Evatu:  D.P.O.  941. 

Yn  ddiaymmiffth  ddiaUreg,  at  an  instant,  in- 
stantly, suddenly. — Eaa*  xxix.  6. 

Disymmythder,  )  ^m.  suddenness,  abruptness; 
Disymmythdra,  j  imexpectedness. 

Dismythiad,  -au,  am,  a  moving  or  happening 
on  a  sudden. 

Dismythol,  a.  subitaneous;  moving  or  happen- 
ing sudd^y. 

Dismjrtliu,  v.  to  move  or  to  happen  suddenly;  to 
vanish  or  disappear  imexpectedly ;  to  vanish. 

Disyndod,  a.  without  surprise  or  wonder. 

.Diiyniadwy,  a.  incomprehensible. 

Hon  y  ddaiar  man,  ¥e  Uai 
No  gronyn,  mymryn,  wrtb  yr  wybren  ao 
Ei  boll  nf Mig  ser,  a  weddant  yn 
Amdreiglaw  aUuniadwu  angon. 

W,  0,  Puffhs:  CO.  Tiii.  19. 

Disynwyr,  a.  1.  senseless,  foolish,  nonsensical, 
stupid. 

Ac  o  bonno  y  llanurya  yr  emeitb  dissynnwyr  y  neaauraw 
y  tiredd.— F<l.  de  Carolo  Moffno,  ool.  494. 

Ar  bobyl  ddiBynnwur  ...  a  gredaannt  gdwydd  a  ffalaedd 
eddewityon  y  \>xenma..—DoetAion  Rhnfain^  \  19. 

Y  neb  a  ganlyno  oferwyr,  disynwyr  yw. 

Diar,  xii.  11  (of.  ix.  16;  xL  12). 

Nid  diwybod  ond  disunvtyvt  Nid  disynwyr  ond  disercb. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  28  (cf.  20,  172,  248). 

Salomon  ...  a  adawodd  o*i  biliogaetb  ar  ei  ol,  Boboam, 
ynfydrwydd  y  bobl,  ac  on  dUynwyr.—Secl.  xlvii.  28. 

2.  unreasonable,  monstrous,  absurd. 


Disynwyr  o  fawr  (=anferth  o  fawr), 
mously  large  or  big. — S.  W. 
Diaynwyr   o   galedy    monstrously    hard. — Mo 
OloBsary, 
Bisynwyrdeb,  )«m.  senselessness,  nonsensical- 
Diaynwyredd,  jness,  foolishness;  folly;  non- 


A*r  defaid,  pan  oedd  ry  ddiweddar,  a  welant  faint  en 
wyrdtb  tru  bafanaw  am  gyttmi 
eri3ed  I'r  bleiddiaid.— /o2o  M»s,  174. 


dUynwyrdeb  aVbafanaa  am  gyttnno  o  bonynt  fal  byn 


Bbydd  y  synwyrol  orobudd  ar  ei  lygald  ifaag  edryoh  ar 
y  fatb,  a*r  gwir  gref yddol  ei  frsedd  yn  ei  gliutxaa  rbag 
gwrando  ar  y  fatb  gymmyagedd  o  ddiaynwyrdsb. 

Owyliedydd,  T.  15a 

Disvnwvro,  v.  to  deprive  of  sense;  to  deprive 

of  one  8  senses;  to  make  senseless;  to  become 

senseless,  irrational,  or  delirious. 

Qwenwynllyd  yw  aadd  y  gwreiddrn.  ao  o*i  Ijncn  ef  ath 
ddisynwyra  droa  ddiwamodan,  oe  ni  ddwg  dy  fywyd. 

Meddygon  Mydd/ai,  u.  40. 

Disyiiwyrol,  a.  apt  to  be  indiscreet ;  senAelees, 
foolish. 
Am  tat  yayd  omebaf  inatoa  y  dyaoa  dynyoo  aayaDuB 

dUynnkwyrawl. — IpotU :  lAJL,  193. 

Diayrcli,  a.  [syxch=serch]:=2>uercA. 
BisyrclL,  $m,  disaffection ;  hatred. 

Tremyn  liywelyn  llyw  rydyrob  Frydein 
Prid  y  Loegyr  y  di$$yrch. 

Llywareh  ab  Liywelyn  :  IfJk.  L  SOS. 

Dinrrchu,   v,    to    disaffect;    to   become    on- 
affectionate. 

Traf n  Uu  egr  ai  liflafn  lioegr  elyila 
Treigl  om  wonn  annercb  aercb  duyrchu, 

Qruffydd  db  Mer^dydd:  MJL  i.  444. 

Diten,  Diti,  «/.    See  Dideuy  Didiy  &c. 

Ditiad,   -au,  am.   [see  Ditid^  an  uttering,   a 
speaking,  a  saying ;  expression. 

Ditian,    )  v.  [L.  dido,  died]  to  say,  speak,  utter, 
Ditianu,  |  or  express. 

Da  y  gwn,  wiw  gyatlwn  enw, 

Ditinna*  nad  wyt  nn-enw 

A  Heigen  ByB^—Dt^ydd  ak  GwHym,  ozxr.  SI. 

Ditianol,  a.  uttering,  speaking. — P. 

Ditio,  V,  [L.  didOy  dico:  cf.  indictio,  indico]  1. 
to  say,  utter,  or  express. 

2.  to  indict,  to  accuse  or  charge  (with  a  crime 
or  misdemeanour). 
Noetbid  dwyn,  oyd  nitbid  dail, 
Ni*tb  ddUia  neb,  ni*tb  attaO.— 2>.  ah  GuMym,  bdz.  17. 

Am  bynny  efe  a'a  Uaddodd  bwynt  wedi  en  diuio  o 
draetoriaeth,  ao  yn  ddiaymmwtb  efe  a  ennilUodd  y  ddao 
d^r  Yiytmj.—Bsgob  Parry:  2  Maoo.  x.  22. 

f  So  in  the  ed.  of  1630 ;  but  in  the  folio  of 
1690  the  word  appears  as  '  tittiOy^  which  is  the 
reading  followea  by  most  of  the  editions 
published  in  the  last  century;  but  in  the 
majority  of  the  later  editions  the  word  has 
been  tacitly  omitted)  and  the  verse  rendered 
thus: 

Am  bynnj  efe  a'u  Uaddodd  bwynt,  wedi  ea  cad  yn  frad- 
wyr,  ao  yn  odiaymmwtb  efe  a  ynnillodd  y  ddau  dihr  bynny. 

Ditioly  a.  uttering,  speaking. — P, 

Ditiwr,  wyr,  am*  a  speaker,  an  utterer. 
O  bu  ymannerdi  aerob-bryd. 
Na  gair  xb6m,  ne  garw  rbyd; 
Ac  o  bu  gynt,  tremynt  tro, 
Bai  ditiwr  mawl,  bid  eto.— D.  uh  Ow'dyw^  cexkf.  18. 

Ditriwr,  wyr,  am.  [oorr.  of  didryfwr,  q.v.]  a 
hermit,  a  recluse. — 2), 
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Dittain,      )  «/.  [Gr.  Sdcrafja^ov  (from  mount 

Dittawnt,  j  Diote   in   Crete);   L.   d%ct(»fnnu8f 

didamnwn]    dittany,    frazinella   {DictamnuB 

albu$).—Hugh  Davtes :  Welsh  Bot.  183. 

O  chymer  dyn  wenwjn,  yoet  sad  j  dUaen  a  gwtn. 

Meddygon  Mydd/ai^  i.  181  (of.  136). 

Diotamen,  7  ddiUain.—Meddyyon  Mydd/ai,  884. 

?SJjrf^/.  )  ^^^  (^"^''^  "O""^^- 

Dittain  goch,  red  dittany. — Dicta, 
Dittain  taen,  white  dittany  {Dictamniu  allm$), 
Dittain  Cretan  dittany  of  Crete. 
Diuchel,  a.  not  high,  not  elevated. 

Da  ei  chlod,  diuchd  air.— Z>.  ak  Owilym,  oaxxL  28. 

i[  The  negative  prefix  di,  before  u,  doee 
not  coalesce  with  that  vowel,  but  forms  a 
distinct  syllable  {^idi-u  or  diu). 

Diunig,  a.  not  single,  singular,  or  alone. 

Cadr-lfw  yw  nniawn  dawn  diuwiy. 

Metiriy  ab  loneerth:  UJL  L  606  (of.  488). 

Diunon,  a.  without  doubt,  not  dubious,  un- 
doubted, doubtless. 
Diurddas,       )  a.  without  dignity  or  honour; 
Diurddiant,  )  imdignified. 

Gwae*r  Uidiog  cx)lledig,  rirae^  fTals  meUtigedig, 
Gwae'r  Uofmdd  da  oeraaig  diurddaa. 

Huw  Morus:  E.C.  ii.  lOS. 

Diurddasiad,  am.  degradation. 

Diurddasol,  a.  not  dignifying;  without  dignity. 

Diurddaau,  v.  to  degrade;  to  deprive  of  dig- 
nity or  rank. 

Diurddiad,  -au,  sm,  degradation,  deprivation 

of  rank. 
Diurddo,  v,  to  degrade;  to  deprive  of  (holy) 

orders ;  to  desecrate. 

O  derayd  y  yaoolheio  wneothar  lledrat,  a  bamu  y  diurdaw 

herwyd  kyflreith  sened ;  kyfreithavamnabydeneityadeo. 

CyfrtUhiau  Oymru,  ii.  74  (of.  340). 

_  _i  EhydTchen  y  diod 
iddo 

ao  iddynt  ei  ddiurddo 
eagobaidd,  a*a  dioag.— 0%.  Awards:  Hanes  y  Ffydd,  163. 

Diurddol,  a.  without  dignity;  degraded;  base. 

1[  Di'  before  w  sometimes  coalesces  with  that 
letter,  and  sometimes  forms  a  distinct  syllable; 
as  diwrthryn,  diwrthrwm.  In  the  latter  case, 
the  i  should  have  a  diaeresis  over  it. 

Diw,  am,  [^dyw :  L.  diea]  a  day.    See  Dyw, 

Oaeith  Diu  Sal  in  Mxm,^AHnales  OambriM,  16. 

Nvt  edewes  e  lys  lea  kerdoryon  Fryddn 
Dw  Oalan  Yonawr  one  [al.  yn  y]  arnaeth. 

Afumrin:  God.  207  (of.  46,  668-666). 

Dywan  diio  oalan  Yanawr 
Dywed  an  dynod  UaelawT. 

(Hoain  Oyfeaiog:  M.A.  i.  268. 

Coin  yedyt  uyn  Dan  yn  diu  Ystuyll. 

MeUir  oft  Gwalckmai:  H.A.  i.  884. 

Y  garr^  hen  nes  gwawrio 

Diw  bam  heb  syflyd  y  ho,^Damel  Ddu,  16. 

Diw,    -ion,   am,   entireness,    perfection,   sum, 

totality.— P. 
DiWy  a.  total,  entire. — P. 

tBiw,  a,  [C.  and  Br.  diu]  an  old  and  obsolete 
form  of  dufyy  two. — Capella  Oloaaea,  47. 
204 


Diwaohul,  a.  [gwadhul]  not  feeble,  lean,  or 
poor;  spirited. 
Yr  oedd  ganddo  f azoh  dkfoehil 
Vw  gario  i'r  Eglwyi  ddywaal. 

L.  Mory$:  Diddanwoh  Teahiaidd,  168. 

Diwad,  a,  [gwad]  without  denial,  undeniable, 
indisputable. 
Ax  dall  a*th  want  oth  vadeoant  nyth  yn  dhcat, 

OasmOyn:  MJL  L  429  (of.  614). 

Yn  ddiwad  felly  y  bydd  i  ti  yn  ol  y  onawd. 

Moryan  JJwyd:  Diagybl  a*i  Athraw,  88. 
A  diwad  ydyw,  leuan. 
Bron  sydd  na  ohydfyad  i  ohAn.— (Tromoy  Owsin,  26. 

Diwadniad,   )  am,   an  undermining,   a  sup- 
Biwadnad,    j  planting. 
Diwadnol,  a.  imdermining,  supplanting. 
Diwadnu,  v,  [gwadn]  to  trip  up  the  heeLs ;  to 
supplant,  to  undermine. 

Disodli  . . .  diwadnUf  gweithio  tanodd,  dadymohwdyd. 
ThiokarUi,  8.V.  *Di»dU.» 

Diwadu,  v,^^Dywadu. 

Diwadu,  a,  imdeniable,  indisputable. 

A*r  Mab  rhad  mown  oariad  on 

A  dd'wedodd  yn  ddiwadu,—PiB^  Fardd:  Mfil  Awen,  96. 

Diwaddody  a,  [gwaddod]  without  dregs,  sedi- 
ment, or  lees. 

Diwaddodi,  v,  to  cleanse  from  refuse  matter; 
to  pour  off  the  lees ;  to  defecate. 

Diwaddodiad,  -au,  am,  defecation. 

Diwaddol,  a,  [gwaddol]  dowerless;  unendowed. 

Diwaddoli,  v,  to  disendow ;  to  deprive  of  en- 
dowment; to  deprive  of  dower  or  portion. 
Biwaddoliad,  -au,  am.  a  disendowing,  dis- 

endowment. 
Diwaed,  a,  [gwaed]  without  blood,  bloodless. 
Ehyrth  dituaed^  bloodless  sacrifices. 
Diwaedlyd,   a.   not   bloody;    bloodless,   un- 
bloody. 

Ao  i  ddangos  rbagoriaeth  riiyngddi  a*r  aberth  gorffoiol 
honno,  y  mae  y  Tadan  yn  ei  gaiw  yn  aberth  ddiwaladlyd. 

B.  Vaughan:  Ymarfer  Dawioldeb,  281. 

Diwael,  a,  [gwael]  not  low,  base,  or  mean; 
not  common-place ;  fine,  elegant ;  great. 

Yasi  had  diwad  diweh'haw.— Z^kA"  i>«  •'  A.B.  ii.  14. 

Mair  ddeddfawl  ddwyawl  ddhoaa  benaedd. 

DtJ^fydd  Ddu  Biradduy:  M.A.  L  660. 
Gwael  yw  oolli  hael  diwael  dewia. 

D,  Bet^/ras:  M.A.  L  816  (of.  826,  886, 419, 616). 

Tihr  diwael  ar  ael  yr  allt. 

D.  ab  OwUym,  xlyi.  89  (of.  bdz.  66 ;  Izzxviii.  11). 

A  rhoi  da  i'r  riiai  diwael. 

Guto*r  Glyn:  lolo  Maa.  816  (of.  804). 

liyna  ddwy  winllan  ddtwael.—L,  O,  Oothi,  i.  mnrir.  87. 

Uyw  ditoael  yn  lie  Dewi, 

lor  mawr,  wyt  yn  awr  i  ni.— flffwwpjr  Owahtf  87  (of.  42), 

Diwaelaidd,  a,  not  of  a  low  nature  or  character; 

uncommon. 

Ond  mwy  oedd  tragaxedd  diwaelaidd  Daw  Ion. 

Huw  Morut,  U.  277. 

Diwaelder,  )  a,  without  frailty;   not  mean, 

Biwaeleddy  j  poor,  or  low. 

Undeb  dawioldeb  diwaOder  yma  oawn, 
Mwy  oynnydd  lie  gwneler. 

R.vamghan:  Ymarfer  Duwioldeb,  Bhag. 
Hil  Bleddyn  ab  Cynfyn  oa, 
DiwoiOedd  yw  ei  denlu. 

GwaUter  Meehain:  Gwaith,  i.  886  (of.  402). 

A  mer  diwaOder  dawioldeb  a*i  pyrth 
A  llawn-wyrth  oallineb. 

Dafydd  o*r  Nant:  Cytr.  y  Bdzdd,  144. 
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Biwaelod,    a.   without  bottom;    bottomless; 
fathomless. 
A*r  hwn  a  ymgyflogo,  a  gawl  ei  gyflog  i  god  dHwaded. 
Edward  lamu:  Horn.  U.  160. 

Cm  olwg  o  hirbell  ar  fln  j  geulan  ddiwndod. 

Elis  Wr^n:  Bardd  Cwiff,  66. 
Cd  jmrwyto  yn  y  mdr  mawr  ditowlod  o  hyfrydweh. 

ii/t«  Z,««n«;  DrezeliaB,  106. 

A'r  rfaaif  tnry  bob  aml^rgiad  newydd  o  Dduw.  ao  o*r 
boll  ddirvelediffaethau  dtwaelod  hyn  o'i  Natar  ef,  a 
belaethir  beunydd  i  amlygn  rhagor. 

los.  Tomas:  Bach.  Oriat.  la 
Ar  on  llaw  yr  oedd  dibyn  diwaelod.  .   .  Fan  aethom 
heibio  i*r  mwg  marwol  hwn  yn  annuigwyliadwy,  oawsom 
dioad  ar  yr  agen  ddiwaeiod  arall  oedd  yn  ein  blino. 

Cawrdaf:  Meudwy  Cymreig,  211. 

Tr  oedd  yn  hen  gred  ym  mhlith  y  plwyfolion  fod  y  llyn 
him  yn  ddiwatiod.—Br^thon,  iir.  871. 

Aphan  ddarfvddo  iddynt  orphen  en  tyataolaatii.  y  bwyit- 
fll.  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  alUm  o*r  pwtl  diwaelod,  a  ryfela 
4  hwynU—Dad.  zi.  7. 


Ao  mi  a  welais  an 
iad  y  pydew  diwadix 


«1  yn  dugyn  o'i  nef ,  4  chanddo  agor- 
—bad.xx.l  (cf.8;  ix.  11). 


PwU  diwulod  y  gelwir  uttem.—Tk.  CharUs,  ■.▼.  *  Pwll.* 
F  llyn  diwaelod,  the  bottomless  lake. 

Efe  a  orchymmyn  i  Satan  a*i  angylion  drygionoa  en 
cymmeryd  t*r  t/jrn  dkoa^od,  lie  nad  yw*r  pryf  yn  marw, 
na*r  gwres  yn  lleihaa.— LficM  Anwyl :  Nef  awl  Qanllaw,  128. 

Diwaelawd  lyn  hodolion 

Dui  foUtau  tarananhr  laa.—Caledfryn:  Cuiiadau,  08. 

Diwaelodedig,  a.  imfathomed ;  bottomless. 

I  ddyf&der  is  dyfnder  dig, 

Dndew,  diwaelodedig.—Da/ydd  lonawr,  72. 

Diwaelodi,  v.   1.   to  clear  of  dregs,  lees,  or 

sediment. 
2.  to  remove  the  base  or  foundation,  to  under- 
mine. 

Hwn  oedd  oefn  neu  fraiohoal  o  dirarbwys  Cwm  CSolhuw 
a  ddiwaetodwpd  gan  y  mdr  o  bob  oohr  iddo,  nea  iddo 
ffwympo  i  ^^^  ^^  anafn  Colhuw,  lle'dd  oedd  Uongaa  oyn 
hyny  yn  dyfod  i  borthfa.— JBdward  Oamais. 

Diwaelodiad,  -an,  «m.  1.  a  clearing  of  lees  or 
sediment.     2.  an  undermining. 

Diwaelodion,  a.  dear  of  sediment  or  lees. 

Diwaethaf,  a.   [corr.   of  div)€tha/=,di%veddaf'\ 
zzJHwtdiaf, 
Oann  eu  rodi  yny  tan  tngywyd  yn  y  vamn  diwaeVu^f. 

lAyfr  Ancr,  7. 
Daethym  Ddywsol  diwaetha/.—L.  O.  CotJki,  v.  rii.  1. 

Oni  eiU  y  lloagwm  a'r  braioh  dhoaeihaf  vrngynghaneddu 
yn  gyrohiawl,  megys  denfraich  diwaetha/  i  englyn  unodl 
.  cyrch?— i>r.  Or.  Roberta :  Oram.  807  ^cf.  fq.). 

Dadiain  cain  cynnydd  dydd  diwaethaf. 

Or.  ab  Meredgdd:  H.A.  L  461. 
Fo  yr  haelaf ,  yr  haf  rfaifld  yn  gyntaf ; 
Vo  yn  ddtuHuthe^f  a  fendithid.~L.  O.  Cothi,  ii.  x.  63. 

Atolwg,  daagoa  ith  waa  ddiwedd  dy  arwyddion,  y  riiai 
y  dangoaaiit  i  mi  ran  o  honynt  y  nos  ddiwaetha/. 

2  E9d.  vi.  12  (of.  z.  60). 

Gafodd  Hamai  orchymmyn  i  dcrhan  iddynt  y  byddai 
gogoniant  y  t^  diwaetha/  hwn  yn  fwy  na  Kogoniant  y 
oyntaf :  yr  hon  brophwrdoliaeth  a  grflawnwyd  pan  ogon- 
eddwyd  y  t^  diweietha/  k  phreeennoldeb  lesu  Qriat. 

OwaUter  Mechain:  Eglor  Olygiad,  78. 

Diwag,  a.  [gwag]  not  empty,  not  void;  not 
vacant  or  vacated ;  full,  replete. 

Bhwydd  wawr  cynnyddfawr  cynneddf an  diwag. 

Orvffydd  ab  Maedydd:  M.A.  i.  446. 

A*r  orddiwes  gaer  a*r  ardd  ddwoff.—Iolc  Ooeh. 

Ymddyrohwn,  edryohwn  draw ! 

A  gwelwn  d^wag  wylaw.— (7.  Mechain :  awaith.  ii.  466. 


Diwagedd,    a.    [gwagedd]    without   vanity; 

without  frivolity;  scSid. 

Oiredigrwydd  rfaywiogaidd  yw  mam  yr  boU  rinwedd, 
I  f agu^  ddiwafedd  e^edd  i^  Tkd. 

HuwMaruM:  E.C.  ii.  381. 

Diwagiaith,  a.  [diwag+iaith]   of  no  empty, 
vain,  or  frivolous  language. 

Kein  diwuUUk  wakh  Iran  diwygyat. 

Rkiserd^:  M.A.L4B. 
Rhagorol  efryd.  rhai  geirlyfran, 
Orym  dtwaffiaiiM  a  grama^uBgan. 

PtdrPiBwtU.'  MHAmn^SL 

Diwagl,  a.  [di-  +  gwagl:  cf.   £.    waggle]  net 
shaky  or  waggling ;  steady,  firm. 

nygler  lle'r  llinyn  ar  bob  oolyn  a'r  pillwydd  hyd- 


a  rhwymo'n  erbyn  y  troalathan,  fal  nad  elooi  ng 
a  chadam  a  dhoagl  fydd  y 


lad( 
brdd  \uax.—Bardda», 

Diwahan, 


wng,  nao  yn  waclog 


DiwahAn, 


a.   [^wahan]    1.  inseparable;   in- 
divisible; undivided. 


Osoth 
di  wakan 


Ym  pethbynnao  y  bo  breint  yn  yr  on  lyw  hwnnw  y  vyd 
priodolder  diwahan  magf%  j  mae  breint  annjanawl  di- 
wakan  priodolder  oorfT.— (7.(7.  i.  472  (cf.  iL  68,  100.  SSO). 

nod  y  gwney  dithea  yrof  L  tar— ondeb  trtfywyd 
a  nyd  y  rom  tta  nom  fjw.—Mabimoffumy  278. 

Kaimyi  y  t[ri]  hynny  ysyd  m  Dow  dUpoMan. 

lAufrAmcf,  168. 
Trindaut  dibeohawt  Dnw  byoh  dxmakam, 
Amri  rwydlan  am  kan  henffydh. 

Caanodyn:  MJL.  L  427  (cf.  428). 

Yr  amryw  ffrwythan  hyn,  y  rhai  irdd  mor  ddhc^a* 
odd!  wrtho  ef.  a*u  bod  hwynt  yn  fynydi  yn  yr  Yagrytiiyr 
yn  oael  eu  cyf  rif  megry>  rhanan  o*r  ddledawTod. 

Langfford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  363  [d.  90). 

Ac  nid  allai  nao  ef ,  na  Luc  oedd  grdymaith  diwaioM 
iddo,  gamddeall  y  pethan  a  wnaethpwyd  ganddo  ei  him. 

Felly  y  bydd  yr  ew]^yi  bendigedig  wedi  ei  gyasyllta  yn 
ddiwahan  at  sylwedd  y  Duwiol  CdairaL 

Or,  Wynn:  Ystynaetliaa,  151. 
Vriytindodddiwakdn 
Bhown  fawl  ar  gAn  1  gyd.— Aayn. 

2.  without  distinction,  indiscriminate. 

Gorfydd  ar  y  tlawd  a'r  cyf oethog,  hen  ac  ienanc,  mavr 
a  bydum,  ddugyn  rhyw  ddydd,  yn  ddiwnhan  i  byrth  y 
hediL—Qwyliedydd,  ▼.  266. 

Diwahanedig,  a.  unseparated,  undivided ;  in- 
separable. 

O  herwydd  bod  delwaddoliad  i  dddwao,  yn  enwedig 
mewn  teauau  ac  eglwyiydd,  yn  gyasylltyn  diwahanadig. 

Ed.  lames:  Hom.  iL  91  (cf.  W8). 
Fel  y  gaUwyf  o  hyn  allan  yn  wastad  dv  waaanaetiia  ^ 
trwy  nfudd-dod  oywir  a  fTyddlon.  ao  i  ctiariad  peiffaich 
lynu  wrthyt  ti  yn  dduooManedig  fytn. 

AUwydd  P^radwy*,  47. 

Diwahamiad,  a.  without  separation. 

Addewid  ddyfal,  ddianwadal  ar  gadw  a  chynnal  gyd  & 

ohwi, 
Trwy  bur  gariad  dhoakaniad,  ar  fyr  eiarad,  a  rois  i     ^ 

Diwahaniaeth,  a.  without  distinction  or  differ- 
ence ;  indiscruninate,  indifferent. 

Yr  ydys  yn  gwneuthnr  cyfiawnder  i  bawb  yn  ddiwoMeM- 
iaeth.—Ed.  lames:  Hom.  1.  93  (of.  IL  S8). 

Qresyn,  gan  hyny,  weled  yr  enwaa  Hebreaidd  ,  .  »  f^ 
oael  eu  oyfleithn  yn  ddiwahamaeth. 

GwaUter Mechain:  Gwaith, iL 87S. 

Fan  ymddangoflodd  Crirt,  agorwyd  drws  y  ffydd  i  bob 
eeaetdlYuddiwahaHiaeth.—Jvieander:  Dwyfol  Oradau,  80. 

Diwahaniaethy  -au,  «/.  indiscrimination.''^* 

Diwahanol,  a.  not  separating  or  disGrimin- 
ating;  indiscriminati ve ;  without  distinotioii 
or  (Bfference;  without  exception;  insepar- 
able; indivisible. 

A  hyn,  medd  Christy  y  byddwn  aior  o  bono  oe  ni  a 
bob  dyn  yn  ddhpahemol.^Bd,  lama :  Horn.  i.  81  (of. 
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Yn  ffudeb  mawjl  diwaharutwl  nawB. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  It.  686  (cf.  621). 

Hewn  aeroh  farawdol  dhoaManol.^Oronwy  Owain^  104. 

Diwahanredol,  a.  indivisible;  irreducible. 

Betii  yw  elf  en  T    Rh&n  eldiwahanredawl  o  beth  cyf ansodd- 
edig.— Z)r.  Or.  Roberta:  Gram.  14. 

Diwahardd,  a.  [gwabardd]  without  forbidding 
or  prohibition;  unforbidden;  ungrudging; 
ungrudged. 

Dtmahard  y  Tard  y  vennyt. 

Opnddelto:  M.A.  i.  946  (of.  266). 


Im*  y  traoh  da'n  ddiwahardd, 
Iwch  y  bo  bendith  eich  baidd.— i^. 


Gan  bregethu  teymaa  Dduw  . 
ddiwahardd.—Act,  zzyiii.  81. 

Diwaharddedig,   pt,a, 
hibited. 


G,  Coiki,  I.  zxxiz.  66. 
gyd  ft  phob  hyf der,  yn 

unforbidden,    unpro- 


Bhai  a  haerent  y  pryd  hyny  ar  y  Cristkmogion,  nad  oedd 
yn  eu  plith  hwy  daim  gwanan,  nac  o  oed.  nao  o  rywiog- 
aeth ;  eithr  oydorwedd  o  honynt  bawb  gyd  ft*a  rUydd  yn 
ddfwakarddedig  fel  anifeiliaid.— if.  Cuffin:  Diff.  iT.  17. 

Diwaharddol,  a.  not  forbidding  or  prohibiting. 

Diwahodd,     )  a.  without  invitation,  uninvited, 
Diwahawdd,  )  unbidden. 

Diwahoddedig,  p^.a.  unbidden,  uninvited. 

Diwahoddol,  a.  uninviting. 

Diwain,  a.  [ewain]  without  a  sheath  or  scab- 
bard, sheathless;  unsheathed. 

Diwair,  a.  [di-+gwair,  adj,']  1.  chaste,  con- 
tinent; pure;  good. 

Fourth  iddi  fo  BCair  ddiioair  ddiwyd. 

Or.  ab  Meredsfdd:  U.A.  i.  466  (261,  272,  868). 

Hi  oed  hynawB  a  diwer  a  ohlaer  oed.  .  .  Anwyt  mnl 
hael  oed  idi  a  diweir  oed. 

Daret  Phrygius:  li.CH.  ii.  13, 14. 

Or  mynny  not  yn  diweir  bwyta  bennyd  beth  orllyMeu  a 
elwir  yr  \x^,—Meddygon  Mgdd/ai,  i.  60. 

Ar  amaer  hwnnw  y  ganet  yr  Aiglwyd  lessu  Grist  hoU- 
gynoethawc  or  axglvyaee  dhoeir  Ueir  wyry  vendigedic. 

Yet.  Bren.  Bryt,:  L1.C.H.  ii.  98  (cf.  208). 

T  trydyd  a  vyd  dhoeir.  .  .  Ac  am  hynny  y  gelwir  ef  yn 
diweir.— 8t.  Greal,  1 20  (cf .  62). 

Lie  daw  pob  man  i'w  hannerch, 

lie  dewr  mab,  Ue  diwair  merch. 

Da/gdd  ab  ChoUym^  xdii.  69  (of.  iy.  89). 

Dnw  a  wyr  amaf  heb  yr  iarll  not  yn  dhoeiraeh  gennyf 
dinetha  yy  meibon  a  gafas  om  hanuod  no  rodi  uy  merch 
idaw  om  bod.— JfoMno^pton,  189. 

Yni  had  diwael  divmrhaw.—IAyfr  Du:  A.B.  U.  14. 

Tri  gwynf yd  gwr  doeth :  tir  rhywiawg ;  gwraig  ddiwair; 
a  mab  addwyn. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  78  (cf.  46,  60,  80, 128). 
A  thra  yyw  y  bn  ditpetV  a  gwastat. 

Doetkion  Bht^fain,  \  40. 
Maddened  Mair  i'm  dyn  ddiwair. 

Bh.  Goeh  ah  Jikicert:  lolo  Mm.  240  (of.  236). 
Mae  ym*  dir  gwair  er  bnn  ddiwair. 

Bhya  &och  ab  Rhkert:  lolo  Mae.  234. 
O  PWr,  y  ddiwair  Forwyn, 
Fe  aaed  Mab  myged  mwyn. 

leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  18. 

Ymartoeddtad  ditvair,  chaste  manner  of  life, 
chaste  behaviour. — 1  Pedr  iii.  2. 

2.  faithful,  loyal ;  liege. 

Dybi  o  Aldnt  gwyr  dmt  diweir.— Oolyddan:  A.B.  ii.  128. 

Y  iri  diwair  detdu^  the  three  faithful  clans. 

TH  diweir  deulu  Ynvs  Prydein.  tenln  Katwallawn.  yny 
bnant  hnalogyon.  a  thenla  Gafhm  nab  Aedan.  pan  uu  y 
dinakoU.  a  thenla  Gwendolen  ab  Keidyaw  yn  Arderyd. 

Trioedd:  li.CH.  i.  806. 

Trydyt  tH  diweir  det^u.—Cynddelw:  UJi.  L  218. 


Diwaith,  a.   without  work,  toilless;    having 
nothing  to  do ;  unemployed ;  idle ;  inert. 

Cyfodwch,  wiagedd  diwailh;  dywch  fy  llais. 

Baa.  xxzii.  9. 
Diwaith  wedi  doeth  ydoedd, 
Dasan  o  yd  eiaen  oedd. 

leuan  Du*r  BUwg:  lolo  Mas.  828. 
Trwy'r  hyn  y  mae  . . .  yn  dyf od  bob  yn  ydiydig  yn  ddi- 
fywyd  ao  yn  ddiwailh.—Ioaua  Tomaa:  Bach.  Grist.  66. 
Gan  fod  henaint  yn  ddiwaith  a  diamgdeddgar,  of na  yr 
hyn  sydd  vusteL—Gwyliedydd,  ▼!.  167.  • 

Biwal,  v,^=Ditvel. 

Diwala,  a.  [gwala]  insatiate,  unsatisfiable,  in- 
satiable. 

Mae  e*n  eu  synu  rhag  ymwrando  i*n  perygl ;  ao  yn  en 
Uoegi  ft  thradiwant  diwala  am  yohwaneg  o  bono. 

Elia  Wynn:  Baidd  Cwag,  21  (cf.  28.  69). 

Mae  genyf  ryw  awydd  diwala  i  ddysgn  oymmaint  ag  a 
allwyf.— ffroiwy  Owain,  167. 

liawer  gwaith  y  dymnnais  ynof  tj  hun  fod  yn  ol  ar  ben 
y  grenlan,  gan  ofn  y  talwn  4*m  heimoee  am  fy  nghywrein- 
rwydd  diwala.— Gawrda/:  Mendwy  Cymreig,  210  (cf.  178). 

Diwall,  a.  [gwall]  1.  wanting  nothing ;  com- 
plete throughout;   not  lacking  or  failing; 
not   deficient;    enough;    abounding,   abun- 
dant, plentiful.—Jlf.^.  i.  421. 
Ar  keylgaad  byeu  kadu  [pob  peth]  ereyn  bene  en  dyguaU. 
CyfreiUtiau  Cymru^  L  816  (cf.  318). 

Aceissoesnorwyn  heb  hi  gwassanaetha  di  eno.  yny  vo  di- 
waU  o  gwbyl.— Jfoftino^ion,  186  (cf.  82,  42). 

Ac  or  parth  arall  yn  llys  y  Tienhines  aneiryf  o  amylder 
gwassanaethwyr  yn  wisgedio  o  amryfadon  wiagoed  yn  her- 
wyd  en  defawt  yn  tain  en  gwusanaeth  ya  diwatl. 

YaL  Bren.  Bryt.:  Ii.C.H.  ii.  202  (cf.  129). 

Ar  chwedi  o  nadnnt  a  gymerth  yy  march  ae  gorugant 
yn  diwaU  oe  hoU  jiAaxn.—Mabinogion,  166  (cf.  188,  246). 

Kymryt  or  yagwierydt  en  lletyey.  ao  wrtdth  en  meiroh 
ao  eu  heorannn  yn  diwaU  ehalaeth.—  Yatoria  Charlea^  9. 

Nyweladef  eiryoetUe^fiwaaaeAobopda.— ^<.  Greal,W. 

Or  a  welad  o  boll  lysaoed  y  dayar.  llyna  y  llys  diwaUa/ 
o  ywy  t  a  llynn.  ao  ear  lestri  a  theymdlyssen. 

Mahinogum,  A  (of.  176). 

Galw  a  wnaeth  hi  ar  y  tylwyth  . . .  ao  erohi  adont  waa- 
sanaetha  yn  diwaU  amaw.— 5<.  Greal,  |20. 

Tri  arwydd  ar  ddyn  d  fod  yn  gadwedig  gan  Ddnw : 
cas&n pethan dr^onns ;  cara pob pethau duonns ;  aoym- 
oljrchwydaw  yn  adiwaU  of  alas. 

Trioedd  Doethineb:  UJi.  iii.  231  (cf.  227). 

A*r  neb  y  byddo  ganddo,  a  erys  yn  ddiwaU. 

Duxr.  xiz.  28  (of.  Hagg.  i.  6). 
Tydi  a  fyddi  lawen  a  diwaU.—2  Sad.  ii.  27. 

DiwaU  oedd,  a  da  y  llwyddodd. 

Gronwy  Owain^  67  (cf.  177,  880). 
Iiafario*n  ddiwall  tir  ein  gwlad 
Yw  pen  pob  mad  amoanion.—  Yatin  Stoned^  6. 

Lie  diwall,  a  place  where  nothing  is  wanting 
(for  the  purpose  required);  a  safe  or  secure 
place. 
A  thi  a'n  dygaist  ni  allan  i  U  diwaU.—8alm.  Ixyi.  12. 

Myfi  afaaswn  yn  ymddiried  iddo  o  herwydd  d  eirda  gan 
d gymmydogion  am  oU  a  feddwn,  ac  onid  e  myfla faaswn, 
er  oymmaint  y  Undded,  yn  ea  dado  genyf  i  ryw  le  diwatl. 
leuan  Brydydd  Hir:  Gwaith,  286. 

2.  faultless;  free  from  errors,  mistakes,  or  errata. 

Tri  ohanlyn  diwaU  jmjd.—Cy/reithiau  Oymru^  ii.  890. 

A  medrn  ar  gerdd  dafowd  o*i  waith  d  han  yn  ddifai 
ddiwall  ym  mam  penoerdd.— /oto  Maa.  60. 

Os  daw  allan  yn  ddiwaU  oddi  wrth  y  cysaodyddion,  e 
fydd  . . .  yn  beth  dod  i'n  gwlad  a'n  hiaith. 

/.  B.  Hir:  Gwaith,  176. 

3.  diligent,  incessant,  continual;  careful. 

Mae  Llyfr  y  Doethineb  ...  yn  ein  hannog  ni  i  goflo  yn 
ddiwaU  ein  cenedlaeth  farwol  briddlyd. 

Ed.  lamea :  Horn.  i.  14. 

Ydd  oedd  Ffolineb  yn  dditoaU  i'm  cymhell  i'm  treigL 
drwy  ddywedyd  na  ddyiyai  y  fath  fwriad  da  hyny  d  adael 
fyned  yn  ofet.—Marekog  Crwydrad,  i.  8. 
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Bwnr  ar  y  IlyaiMi  a*r  fflwr  ahrynaid  o  hen  f edd  oadAm, 
a  diaa  gaa  anjnt  yn  ddiwallf  rho  ias  berw  iddrnt. 

Meddygon  Myd^ai,  tt.  2. 
Bhaid  i  id  gan  hyny  edryoh  yn  ddhoaU  atom  dn  honain. 

lertmi  (hpen^  110. 

Diwall,  v.^^Diwattu, 

Teym  yn  gwari-uyi  diriddl,  ac  yn  gwerinaw  anwar ;  oyf- 
n«widydd  yn  diwaU  eitAwed :  a  ohybydd  yn  eyfoethogi'r  to 
a  dm.—THoedd  Doethintb  :  M JL  liL  2S7. 

Diwallsid,  a,  satisfied ;  fully  supplied. 

Tri  pheth  y  dylai  gweateion  fed  wrth  vmadael :  yn  ddi- 
wailaid  o  fwyd  a  Ilyn ;  yn  fforddiadol  en  nymdaith ;  ao  yn 
gynnerchiadol  o  bwoh  a  fybennrd. 

Trioedd  Doethineb:  HJL  iiL  i80. 

Diwallauy  a.  free  from  mistakes  or  errors ;  un- 
mistakable; correct. 


Tri 


Tri  pheth  a  onnillant  gariad  Daw :  ffydd  l&n  dditryohaa ; 
^baiuk  ftadarn  dianunhenan :  a  (diariad  diwaUau, 


*"  ''lUwId  Doetki^b :  liJL.  iiL  282. 

Diwallftu,  V,  to  free  from  errors  or  mistakes ; 
to  replenish ;  to  supply ;  to  repair. 

Br  dialhau,  a  dwaUdu  ei  nifer. 

W.  0.  Pughe:  CO.  ix.  18ft. 

Diwalledigaethj  -au,  «/.  a  supplying  (with 
anything  that  is  wanting  or  dc^cient};  satis- 
faction; emendation,  correction. 

Diwallgof,  a.  'not  lacking  memory;'  not  in- 
sane ;  not  heedless. 

Diwalliad,  -au,  am.  a  supplying,  satisfying, 
satiating,  or  furnishing;  supply;  emendation. 


A«  gwnaeth  golwo  o  dywyllwo  a  dUoaUat, 

Ctunodyn : 


H.A.  i.  429. 


Tstyriwch  pa  ryw  gynnyigaeth  nea  dtUwailiad  sydd 
amynt  ea  hxAmem.—Itremi  Owen,  9i. 

Tri  ^eth  gan  addwynder  y  dylid  parth  ft 
derbyniad  snohawg-fwyn ;    divsiUiad  para^ 
"*•"  '  •"     x,—Trio«dd  Doetkin«b7u 


Iwya ;' 
HJL.  iii.  280 


ymddiddan  oyf eillgar. 

T  oorif  a  gynnelir  gan  all  aohoaion,  megya 
awyr,  a'r  cyffelyb;  yr  hyn  sydd  iddo  ef  yn 
digonol.— /«rM»i  Oweny  60. 

Diwallog,  a.  having  sufficiency  or  abundance ; 

satisfied;  diligent,  assiduous. 
Diwallrwydd,  am.  satiety;  sufficiency,  fulness, 

competence,  plenty,  enough;    f aultiessness ; 

assiduity,  diligence. 

T  dyd  hwnnw.  ar  noa  honno  a  dreulyssant  drwy  diwaU- 
rupyd  o  bop  peth.— JfoMao^ton,  264  (cf.  256,  266,  276,  286). 

Ao  felly  yr  ymheiodrea,  honno  heb  arbed  dyfalwch 

y«W]  yn  y  byd  i  oaod  delwan  i  fynydd  ...  a 

wn  amaer  byr  yn  gyffelyb  i 
-Ed.  lame*:  Horn.  ii.  65. 


-  «<]  ya  y  byd  i  oaod  delwan  i  fynyd 
wnaeth  Oonatantinopoi  mewn  *^ 


Yryd.ygirin,yg 
treiglo  a'n  harf eru  e 
a»i  ftuwd.--Stf»  Wy\ 


\_*diwdUrwyd 
wnaeth  Oon 
Bnhtin  ei  hun  am  ddelwau.- 

r  gwlan,  a*r  arian,  a  fwriadodd  Daw  i*w 
I  er  diwallrwydd  a  sirioldeb  iddo  ei  han 
'  Wynn:  Rh.B.S.  23)  (cf.  203). 

Biwallt,  a.  [gwallt]  destitute  of  hair  (on  the 
head),  hairless,  depilated,,  bald. 

Biwalltiad,  -au,  am.  depilation. 

Diwalltrain,  v.  [dy--|-gwall-|- train]  to  spread 
abroad,  to  scatter,  to  disperse;  to  destroy; 
to  waste,  to  lavish. 

Erlidiaia  fy  ngdynion  ao  a'a  daliais,  ao  nid  ymchwelais 
tragefh  nea  ym'^ea  difa  [•diwaUtrain]. 

LI.  G.  Oyffrtdin  1667  (Salm.  XTiiL  87). 

Yr  hwn  a  ddifa  [*ddyfetha,  ddiwaUtrain]  jt  Aiglwydd 
ag  yipryd  ei  enea.— IT.  Saletbury :  2  Thess.  ii.  8. 

DiwaUtrain,  sm,  waste,  lavishment,  lavishness. 

See  DifalUrain, 

Ffolhaelder  yw  diwaM<r«tn  a  dlyer  ac  arny  dlyer  ei  rodhi. 

Ymixtrth  yr  Enaid^  \  9. 

D  i  spergo ,  gwaagara,  chwalu,  tanu,  taenella.  diwaUtrain^ 

difrodL— iTr.  Davietf  e.T. 

Diwalitu,  V.  to  strip  off  the  hair,  to  depilate. 


Diwallu,  V.  [diwall]  1.  *to  diyest  of  want;'  to 
provide  duly  for ;  to  take  care  of ;  to  supfdy; 
to  satisfy ;  to  fill ;  to  furnish. 

Bf  [e  trollyatl  a  dely  dyuuaUu  e  oedkeU  ac  a  no  endy. 

C,C.  L  44  (cf .  96,  48,  6B,  IM). 
Ao  odyna  diwalUt  y  march  o  wdlt  ao  yt. 

Mabinoffiom,  9S1  (ef .  26S). 

T  ohwythea  heb  ef  y  gorchymynnaf  i  waaaaaaetha  ar  7 
marohawc  bonhedic  hwnn.  ae  dtwaUu  o  bop  peth  or  a  ao 
reit  idaw  wrthaw.— r«l.  d«  Carolo  Magna,  ooL  416. 

T  ddaon  ae  ddeall  am  diwaUo, 

MeiUir  ab  GwOehmai:  MJi.  i  SK. 

Diwalla  ni  yn  fore  ft'th  drogaredd. — Saht^  zc  14. 
Tri  th^ymedd  gwybodaa :  gwellia  moes  a  defiawd ;  a- 
wallu  pob  eiaiwed ;  a  diddana  meddwl. 

Trioedd  DoetkiMb:  UJL  iiL  800  (cf.  943,  281,  287). 

Diwallu  aiighenionf  )  to  supply  wants  or  neoes- 
Diwdllu  eUieUy         ]  sities. 

Er  na  feddai  St.  Petr  nao  arian  nao  anr  i  ddiwoB*  d 
anahenion^  yr  oedd  »nddo  awdardod  i  wneyd  iddo  amgea* 
ach  cymmwynaa.— JKI.  Samuel:  Baoh.  yr  Apoatolion,  ft. 

Efe  a  ddiwaUa  ei  hoU  angkenion.—  Chaylitdgdd,  T.  367. 

Nid  oea  fodd  nad  rhaid  ini  wario  Uawer  o'n  hamaer  i 
ddigoni  ao  i  ddiwallu  ei  eitieu  ef . 

Tk.  Wmiams:  Tmadr.  Bach.  57. 

2.  to  remove  errors  or  mistakes,  to  correct,  to 
amend,  to  rectify. 

Mi  a  gefaifl  gan  fy  nghyfaill  .  .  .  adolTgo*  <^**^ 
diwygio  t  rhan  gyntai,  yr  hyn  oedd  y  gwaitn  diweddaf  » 
wnaeth  fi.—D.  Dam*:  Bywyd  Daw,  Bha^.  10. 

Ef  a  addawodd  fyna  rhywan  gwybodaa  i  ddiwalU*i 
liadin  a'r  SeiBoneg.— /.  P.  Htr:  Ghraith,  174. 

DiwaXluW  wasg^  to  correct  the  press. 

O  herwydd  nad  allwn  glywed  ar  fy  nghalon  ymddiried 
i  neb  am  ddiwaUu*r  wa»g^  oddwerth  fy  mod  i  fy  hanan  ju 
gytmgiM  i  fwrw  golwg  amo.— 7.  B.  H\r:  Qwaith,  206. 

Diwalliis,  a.  not  lacking;  not  faulty,  faultless; 
infalliUe. 
i>uiaZ^  Deoa  nym  dyaanao.  .  ^^ 

MeOir  ab  Gwakhmai:  MJL  i.  «»- 

Diwallwr,  wyr,    )  am.  [diwall]  one  who  sup- 

Diwellydd,  -ion,  j  plies,  satisfies,  or  furnishes; 

a  furnisher. 

Diwan,  a.  not  weak  or  feeble ;  strong,  valiant 

Mab  diad  dif efyl  y  nerth  ^  _ 

Mab  diwan  eiryan  lorwerth.— iTtnitm  Wan:  M.A.  t  336. 

A*i  gael  yn  gadam  ei  bileraa, 

Di  wan  beonydd  dan  ei  bynaa.  ,,, 

Hnw  Moms:  E.C.  L  819  (of.  ii.  S^D- 

Tn  mwys  daena  moeeaa  dMoeJRton.  .  ^^ 

Gwaith  a.  Meehain,  i.  488. 

Diwantan,  a.  not  fickle ;  steady ;  not  wanton. 

A  hwyntaa  ynddo  yntaa*n  dd^wantan.  ^. 

HttwMorua:  B.C.u.274. 

Diwaradwydd,  o.  without  reproach  or  difg'*^ 
reproaohless ;  irreproachable. — M,A.  iii-  l^^* 

O  thdyr  ydan  entea  y  earhaet  dywaratwyd  ya  er  kene^ 

CyJreiiMaM  OymrUy  i.  »"• 

Och  awyr  am  wyr  <fNmin«2«wdd.  .  ^, 

Dafydd  Ba^fras:  MJL  «•  ^' 

Qwae fl am arglwydd gwalch <b'i9radKw<2d.  ^  ,^.. 

Gr.  Ynad  Ooek  :  ^£JL.  i.  396  (cf .  616). 

Archaf  (}ulwyd  dnoorcu^yif  dy  wiw  radea.  .  ^^ 

Orvjfydd  ab  Meredydd :  M.A.  i-  w. 

Bod  i  chwi  gael  gras  i  aefyll  yn  ddiyqjsog  ac  7"  ^^ 
waradwydd  yn  y  dydd  mawr  hwaw.— Gwylisdyddf  ii.  w- 

Diwaraftin,  o.  [gwarafun]  unprohibited,  J^' 
hindered,  unforbidden,  ungrudiged;  unenvied; 
without  repining  or  grudging. 

Ar  gwyr  racko  a  gaffant  med  a  bragawt  yn  *--*_.  -- 
ao  a  gaffant  gorderdia  merchet  teymed  Ynya  P^^  J^ 
diwaravun  ao  wyntea  ae  dylyant  hyxaj.—Mabin»gvih  i*"' 
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Mi  gaf  yn  dUUwara/un^ 

Bhag  didro,  heno  if  htm, 

Ganwyllau'r  Gwr  bian'r  byd, 

rm  hebrwDg  at  em  hoew-brfd.— />.  ah  GwUym^  li.  16. 

Bvdd  oddef gar  hyd  f arw  yn  ddiwarafun  droe  ddaioni  y 
prya  a'r  achoa  bymiag  y  bo  liiaid  a  gofyn.— ^rddcu,  i.  S94. 

Odid  da  diwaraftm.—Diareh.  (M.A.  iii.  174.) 

Y  mae'r  eagob  yn  oael  gwnenthtiT  a  fyno  yn  ddiwarafun. 

I.B.HW:  Giraifh,S01. 
Am  hyny  gadawont  i  dadmaethod  a  nuunmaethod  yr 
dsteddf odan  a  ohymdeithasaa  areithiol  i  ohwarea  *  bnarth 
paban  *  en  hnnain  yn  ddiwarafun  am  ennyd. 

GwaUter  Mechain:  Chraiih,  ii.  291. 

Diwaraftiniaetli,  sf»  exemption  from  prohi- 

bitioD. — P, 
Diwarannu,  v.  [gn^arant]  to  decline  to  warrant, 
to  disavow ;  to  defeat. 
Ao  ar  hynny  ea  dhoarannu  wynt  a  wnaethpwyt. 

St,  Great,  \76, 

Diwarant,  a.  without  warrant,  miwarranted. 

Y  mae  Daw  mor  belled  oddi  wrih  fod  yn  rhwym  i'n 
nerthn  ni  yn  ein  ffolineb  a'n  byrbwylldra  ditoarant,  a  chael 
d  gyfTroi  yn  gyflawn  trwy  nyny  i'n  gadad  ni  i  ni  ein 
hunain.— /(Ew.  Tonuu:  Budi.  Orist.  276. 


Diwarchae,  a.  without  confinement;  unchecked, 
xinrestrained. 

Yn  awr  trwr  y  doran,  dydirynllyd  yw  rhnthrau 
Y  diwym-lu  a'i  donnan  diwarehau  yn  d'od. 

leuan  Olan  Qeirionydd:  Geir.  118. 

Diware,      )  a.  [gware=chware]  not  playful  or 
DiwarduB,  j  sportive ;  dejected. 


V- 


a  glvbn  df  wybodna     gad 
^emad  ddvwar(iu»,—D.  ab  QuMym,  coxli.  6. 


Diwarediad,  a,  without  saving;   that  cannot 
be  redeemed  or  delivered. 

Yn  draws  d  gerddediad,  i*r  pwll  diwarediad, 

Y  bydd  d  fynediad  ofnadwy.— J^uw  Morus:  E.C.  ii.  289. 

Diwamod,  -au,  am,  [L.  diumtu,  diumum;  C. 
dzhyma;  Pr.  joumde]  a  day;  a  certain  day; 
one  day ;  a  day  f  with  the  subaudition  of  length 
or  duration  ratner  than  of  light).  See  Dydd, 
ULegjB  pd  damdiweind  ydyn  werthu  mardi  y  arall  trwy 
vddieu  erbyn  dhoamot  y  gaffd  tal. 

Cyfrdthiau  Cymru,  ii.  324  (cf.  342,  344,  422 ;  i.  472). 

Yr  amherawdyr  Arthur  oed  yg  Kaer  Uion  ar  Wyso.  sef 
yd  oed  yn  elated  dhoamawt  yn  y  ystanell.— ifo^.  162  (cf .  68, 
69,  82,  86,  89,  101, 118, 162,  179,  183, 186, 198, 194,  219). 

Ban  dywu  gnaa  day  diwamaud 

Attay  irimbiay aebriaud.— Lf^rDu;  A.B.  ii.  16  (cf.  210). 

Ac  ymlad  mawr  a  ua  niaer  o  diwamodeu.  a  hir  aa  y 
djr.—Dare»  Phrygiut:  L1.C.H.  ii.  38  (of.  6,  28,  30,  34). 


Ao  yal  ydoed  Yrataa  diwamawt  yn  aberthn  y  Diana  yn 
y  portjioa  y  diagyxmaaad  yndi.  nachaf  y  kawr  hwnnw  yn 
dyoot  ar  y  ygeinaet  or  kewri  ereill  y  gyt  ac  ef . 

Yat,  Bren.  Bryt. :  LLC.H.  ii.  68  (cf .  42,  62,  80, 110). 


Tec  oed  y  diwamawt  udunt.—  Yat.  de  Carolo  Mag 
464  (of.  386,  386,  892,  409,  460, 467,  491,  496,  496} 


4>,  ool. 


Diwamawt  ydoed  Baredor  yn  eisted  ac  yn  bwyta  ar 
neilllaw  y  yam.  a  llawer  o  yarohogyon  ardolyon  gyt  ao 
wynt.— A.  Qreal,  \  184  (of.  8,  9,  69,  72,  162,  182,  186,  192, 
196,  240). 

Kymeasoraw  y  hymdeith  bop  diwamawt.  yal  y  ddynt  y 
hynt.—  Yttoria  OharUa,  4. 

Bhathr  a  ddog  nid  ffag  er  ffoaaawd  f y  Ilrw 
Llangollen  ddtwamawd.—Gwgon:  M.A.  i.  887  (cf.  677). 

Diwamnawt  yd  oed  hi  yn  gyfalawn  oe  damanet  ef . 

Lly/r  Ancr,  77  (cf.  186). 
A  diwamawt  y  dooth  hi  y  ty  gwrach  yagymman.  an- 
llq^diawc— Z>o«<Ai(m  Rhu/ain,  |8  (cf.  24,  88). 

Paham  y  mae  yawnaoh  an  prydyaw  ddnw  Owener  no 
diwamawt  arall  or  wythnoa  \—IpoHa,  \  19. 

Ef  a  wnaeth  aoa  wahanawdh  pob peth  yn hwe dltoamowt 
yn  rannaa.  nyt  amgen  yn  j  tn  ditoamawt  y  gwnaeth  ef 
defnydhiau.— I>u«uiar,  |7  (ox.  86). 

Ac  ympenn  y  deogeinoet  diwamawt  y  ba  oarw. 

Brut  y  Tywysoyion,  144. 


Lief  yn  gadam  ddiwamawd 
Yw*r  lief  fry  am  iarll  a*i  frawd. 

leuan  Deulwyn :  G.B.C.  186. 
Oed  Criat  830,  y  bu  diffyg  ar  y  lleuad  yr  wythf ed  dydd 
0  fia  Rhagfyrr,  a'r  an  dxwamod  y  bu  farw  Morydd  ab 
Uywaroh  Llwyd  brenin  Ceredigion. 

Brut  Aberpergwm:  M.A..ii.  477. 

Oea  deilad  ar  dir  dyn  arall.  andydd  a  blwyddyn  a  thri 
niwamawd  o&wdd.—Leffet  WaUieae,  ly.  ocziii.  1. 

Ao  arf ered  felly  ddeg  nea  ddeuddeg  diwamod.—Meddygon 
Mydd/ai,  ii.  80  (of.  49, 120, 121, 124,  408,  419;  i.  66). 

Fal  y  danffoaer  amseroedd  lleaad  wrth  Ionian  golwg 
ami,  a  rhif  biwyddjm,  mia,  a  diwamod. — Barddaa,  i.  92. 

Ba*n  daer  amo  aroa  rhai  ddiioamodau  gydag  ef . 

lolo  Mas.  98  (cf.  67,  96, 162, 167, 170,  171. 188,  227). 

Mae  f  e'n  credu  . . .  iddo  ymprydio  ddeagain  diwamod  a 
deagain  noe  heb  f wyd  na  diod. 

^Sd.  lames:  Homiliaa  (1606),  i.  87  (of.  ii.  262,  969). 

Mai  y  gallent  ei  ^lorthi  hi  ynomil  o  ddiwamodau  a  thri- 
gaia  a  dan  oant.— T.  Huet :  Dad.  xii.  6  (cf .  xL  3). 
Mae  dan  le  ryfedd  hynod 
Ar  wyneb  y  adaiar  iaod. 
Lie  niad  oea  my wn  blwyddyn  faith 
Ond  noewaith  a  ditoamod. 

Da/ydd  Lewys:  Oolwg  (1726),  xyii.  10. 

Diwamod  gwaith  {pi.  diwamodau  gwaith),  a 
work-  or  working-day  (as  distinguished  from 
Sunday  or  Holiday). 

Fe  a  ddylaid  wrth  rodio  yatyried  yr  heolydd  oyitredin 
er  mwyn  gwybod  pa  leoedd  y  goaodwoh  eioh  diwamodau 
awaith  yn  ol  yr  jratatadau  da  a  ddarparwyd  i*r  defnydd 
hyny.— JSiil.  lames:  Hom.  iii.  168. 

Diwa/mod  o  waith,  )  a  day's  work,  the  work  of 
Gwaith  diwamod,  ]  a  day. 
Diwamod  a  nostoaith,  a  day  and  a  night ;  the 
space  of  a  day  and  a  night  (=24  hours). 

Goldia  nhwy*n  lAn,  a  dod  nhwy  i  aefyll  ddiwamod  a  nos- 
waith  mewn  gwin  gwyn.—Meddygon  Mydd^aiy  ii.  66  (cf .  806). 

LlawtT  0  ddiwamodau  (^llawer  o  ddyddiau), 
many  days. 

Owedi  ymdriatfiu  Uaweroedd  o  dditoanwdau  .  .  .  daeth  ar 

gof  iddaw  mai  gwyn  en  byd  y  tlodion  golychwydawl. 

loUt  Mss.  180. 

Ar  ddiwamod,  on  a  day ;  on  a  certain  day. 

Ar  ryw  ddiwamod,  on  a  certain  day ;  on  some 
day. 

Er  ya  pedwar  diwamod,  four  days  ago ;  these 
four  days. 

^  Diwamod  {divmmawd)  is  a  much  older 
form  than  the  less  euphonious  ditvmod,  and  is 
the  current  pronunciation  in  South  Wales. 
The  latter  has  not  been  f oimd  in  prose  before 
the  16th  century.  Diwmawd  occurs  in  one 
of  the  poems  of  Meilir  {M.A,  i.  189)  ap- 
parently as  a  trisyllable,  and  in  D.  ab  Gwilym 
it  is  usually  treated  in  the  same  way;  but 
the  printed  editions  of  these  poets,  and  most 
of  the  Mss.  we  have,  are  not  in  the  or- 
thography of  their  respectave  ages.  Diwmod 
was  adopted  by  Bishop  Morgan  in  his  trans- 
lation of  the  Bible  (1588),  and  has  been  re- 
tained in  all  subsequent  editions.  Diemod  is 
the  form  used  by  Salesbury  (1567).  See 
Diivymawd,  another  form  of  uie  same  word. 

Diwmod  may  be  a  contraction  of  ditoamod  or  diwymod; 
or  it  may  haye  originated  in  an  attempt  to  aaaimilate  the 
word  more  doady  to  ita  Latin  original,  aa  haa  been  the 
caae  with  aome  other  worda. 

Aa  diwamody  diwymod,  oit  diufmod,  aa  well  aa  the  Fir. 
Joumie,  cannot  be  renilarly  formed  from  diumus,  a  L.L. 
diumatus  or  diumataatM  been  auggeated  aa  the  immediate 
aooroe;  bat  no  auoh  form  ia  known  to  oooor. 

Ditoamod  or  ditomod,  like  moat  worda  denoting  time,  ia 
often  aaed  adyerbially  aa  to  conatraotion,  aa  will  be  aeen 
by  aeyeral  of  the  preceding  qnotationa. 
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Diwamodol,  a.  diurnal,  daily. 

Owaith  diwamodol,  day-labour,  the  work  of 
a  day ;  work  done  by  the  day. 

Diwarrog,  o.  [^warrog]  without  a  yoke,  un- 
yoked; emancipate. 

Diwarrogseth,  «/.  emandpation. 

Diwarrogi,  v.  to  unyoke ;  to  emancipate. 

Diwarrogiad,  «m.  an  unyoking ;  emancipation. 

Diwarrogol,  a.  emancipatory,  emandpatiYe. 

Diwarth,  o.  [gwarth]  free  from  disgrace  or 
reproach;  reproachless. 

Ny  doeth  en  diwarth  o  barth  Vrython. 

Aneurin:  Gk)d.  888. 
Yn  fab  diwarth,  Ujiwn  ci  foarth. 

Rh.  OocA  ab  Bkieert:  lolo  Mas.  S88. 
Colled  rwy  ym  nryf  diwarth 
Coll  mawr  ar  wawr  Ilawr  liannarth. 

Prj/difdd  Byehan:  M.A.  i.  886  (cf.  461,  484). 
liawr  mawr  Mebwynyawn  dawn  diwartha/ 
Llewychdud  meinhir  ywr  tir  teooaf . 

Llyvfarch  ab  Uyw^^:  H.A.  i.  S96. 
Ath  ddhoarthnf  dafth  a'th  hoyw  wyrthian. 

Oruffydd  ab  Mertdydd:  H.A.  i.  451  (of.  460). 
A  Deheubarth,  ddiwarth  ddydd, 
A  dyn  dan  dy  adenydd.— /)a/>^  Emlyn. 
Ti  gai'n  ddiwarth  fyw'n  y  byd, 
A  bywyd  da'n  y  diwedd.— ^^loii  Cent. 

r  fTwft  byn  yw  cin  oyhuddwyr  ni,  y  rbai  ni  ddiehon 
rrybwyll  am  eu  buchedd  yn  ddiwarth.  ddigywOydd  T 

M.  Cuffln:I>m.ir,2, 

Diwarthrudd,  a.  reproachless,  irreproachable ; 

blameless. 
Diwarthruddiol,  )  a.   not  reproaching ;    irre- 
Diwarthruddol,    )  proachable. 

Diwarthrwydd,    am,    irreproachableness,    re- 
proachlessness ;  freedom  from  disgrace. 

Na  ohais  ddillad  Iledrad  o  myni  ddiwarthrw^, 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  88. 

Diwarthu,  v.  to  divest  of  reproach  or  disgrace; 
to  free  from  shame  or  reproach. 
Diwarthodd  bmn-wlad  wrthyn*.— (?rtf/y(M  Biraethog. 
Daw  4'i  wvrth  a'th  ddiwarthodd; 
Ys  da  fercn,  haeddaiat  ei  fodd.— ^mr  Tudur. 

I  ddivoarthu  *r  wedd  wrthim, 

Nid  068  help,  ond  Iesu*i  bun  \—Huw  Morn*:  B.C.  ii.  4S6. 

DiwarthuB,  a,  not  reproachful  or  disgraceful. 

Hae'r  Ai^lwrdd  yn  addaw  esmwythaw,  a  dilwythaw, 
rn  gwaied  odd!  wrthaw'n  ddiwarthus. 

Huw  Moma:  E.C.  U.  888. 

Diwasaidd,  a.  [gwas]  not  servile  or  slavish. 

Diwasaidd  yngherdd  jrm  dewiasynt. 

Llywtlyn  Goeh:  MJL.  i.  616. 

Diwasanaethy  a,  without  service;  unservice- 
able; useless. 
Ond  garw,  Ow  I  mor  welw  awr  marwolaeth. 
Ydyw  y  aenwr  diwoMMoeih.—Dewi  Wyn:  Bled.  Arf.  80. 

Diwasanaethgar,  a.  unserviceable. 
Diwasanaethgarwch,  «m.  unservioeableness. 
Diwasanaethol,  a,-=.Diwasanaeth, 

Biwasanaethu,  v.  to  cease  to  serve;  to  be- 
come iinserviceable. 

Diwasam,   a.   without  litter;   not  confused; 
not  trivial. 
A*i  fab  oedd  Talbaiam,  ddewiaol  ddiwasam. 

leuan  Lleyn:  (^niadan,  121. 

Diwasgar,  a.  unscattered,  undispersed. 


Diwasgarol,  a.  not  apt  to  scatter. 

Diwasgaru,  v.  not  to  disperse;    to  cease  to 

disperse  or  scatter. 

F6rt  WMgord  dhroagort  dMPMyorK. 

Gwynfardd  Bryekeimiog .-  M.A.  L  MB. 

Diwasgod,      )a.  without  shelter,  shelterleaB, 
Biwasgodfia,  |  unsheltered,     unscreened,    on- 
shadowed,  unshaded. 

Flan  dv  ifk  mewn  tir  glAn  a  chroew,  a  tb«n  wuKod  eoed, 
neaaimllo  waflgodfk,ynIaiioraGhw«froI;  aphfiinmen 
tir  oroew,  a  gUn  a  dtwugod^  yn  niwedd  MawtUi. 

Bkuiart  Sbm  Bmm. 

Diwasgodi,  v,  to  unshelter ;  not  to  screen. 
Diwasgodiad,  tm.  an  unsheltering. 
Diwasgodoly  a.  unsheltering. 
Diwatwar,  a.  ¥rithout  mockery ;  earnest. 

BwT  a  mwy  y  mae  no  ffwae  nyt  gwmx 
Bydrano  ieuane  iawn  dawn  dtwatwar. 

Canodyn:  M.A.  L  4M  (cf.  W]. 

Diwawd,  a.  without  mockery ;  serious. 

Y  mae  dj  KOMM^dtwawd  d6n, 
O  bridd  oalar  godi  Ebron. 

OwaUterMechain.-  Gwattfa^LM. 

Diwawl,  a.  without  light,  lightless. 

Ond  daeth  yn  bin  erwinawl, 

Ao  erohyU  ddn  wyll  ddi  wawL^Owaiik  G.  Meekmm,  L  48^ 

Diwawr,  a.  without  dawn ;  dayless ;  dark. 


Y  Uew  ddaeth  i  fyny  o>i  locbea  ddi « 
A  gordd  yr  boll  ddakr  a  godir  yn  awr ! 

IHwgm  :  Oiniadan,  IS. 

Diwecry,  o.  [gwecry]  not  feeble,  flagging,  or 
shaky;  firm. 
Dwyn  eorwaa  difaadefawd  diweeery 
I  dy  dirwdy  daear  waelawd.— 50ir» '  ICA.  L  604. 

Diwedydd,  -iau,  im.  [diwedd+dydd :  C.  de- 
toedhea]  the  end  or  dose  of  the  day;  the 
evening. — Barddaa,  i.  420. 

Tri  diw«dyd  kat  am  dri  phiiawt— 3>iUuf  k  .-  A.B.  ii  ISO. 

A  dm^dyd  ef  a  doeth  y  dyflrynn.— ifaMnoyion,  211. 

Aa  ffwan  gwayw  o  ergrywyd  llogr 

A  Ibtw  kynn  diwedyd.—Myrddin  :  A.B.  iL  380. 

Ti  yw*n  eiddnned  y  diwtdydd, 

D.  Ddu  ffiraddmf:  M.A.  1 56S. 


Y  noa  yr  yfem,  er  neeed  fku*r  dydd, 
Ei  win  ddhfftdydd  yn>  a  ddoded. 

L.  G.  Cothi^  IT.  ▼.  47  (cf.  xxf.  «)• 

Am  byny  ef e  a  dreoliodd  y  diwedydd  yn  cadamban  d 
werayll.—d.  Mechain:  Gwaith,  iL  328  (ef.  i.  949).   • 
Ni  ddaw  yr  banl  o*r  awyr 

Y  dydd,  byd  cWtwedjKM  bwyr.—-^.  G.  Cothi,  ti.  iii. «. 
Tyn  i  mewn  dy  ffrwytban  i)erllan,  fal  af^lan  a  pbff. 

ac  ereill  o  ffrwythan  cadw,  ar  lawn  y  Ueuad,  m  jn  7 
diwedydd^  a'r  tywydd  yn  deg  ao  yn  ayob. 

Shitiart  Sion  Bm. 

Mae  hi  yn  tynu  tua*r  diwedydd^  it  is  drswing 
towards  the  evening;  it  is  growing  late  (in 
the  day). 
Diwedd,  -ion,  am.  [C.  diwedh;  Br.  divez;  &• 
dead,  diad]  1.  end ;  conclusion,  dose,  termin- 
ation, finis. 

A  pba  furyf  y  bn  dh/red  CSbyarlymaen  yn  y  lie  hvnnV' 
ni  ae  dywedwn  yn  diwed  y  Uynyr  hwnn  ar  uyraer.        ^^ 
Ytt.  d»  Carolo  Mayno,  ool.  40B- 
Ni  addawaf  da  ddiwedd 
Vm  anr,  eithr  eoa  a  medd.— 2>.  ab  GwUym^  xix.  16. 

Drwg  y  bn*r  diwedd  Vx  ddau  dywyaog.  _, 

/otoJfj..a8(rf.807). 

Darymcbwd  yw,  pan  adroddir  y  cyifdyb  aain  nsn  vn 

yng  ngbldedjgaeihaa  nea  <UtMwAii(m  y  brawddegan.  „  , 

H,  F^trri  :  Egl.  Ffte^tSS,  xxviL  1. 
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Cyn  decihrea  gwel  7  diwmid.—Dianb, 

Bhrfedd  diw«dd  blodeayn, 
A  ifayf edd  tw  tUwedd  dyn. 

L.  G,  Ootid  (nor.  Poet  Brit.  U). 

Diwedd  a  ddaeth,  daeth  diwedd.—Etee.  vit.  6  (of.  2, 8). 

Diwedd  sydd  i  flodeayn. 

Ao  utwedd  fydd  diwedd  dyn,— Oronwy  OunHm,  61. 

T  bedd  yw  diwedd  y  daith.— />aiiie2  Ddu,  4d0. 

Bydd  gaU  i  ddeaU  dy  ddhoedd.-Iolo  Mcrgamog, 

Diwedd  y  byd,  the  end  of  the  world. — MaU, 

xiii.  39  (cf.  40,  49;  xxiv.  3;  xxviii.  20). 

Dwyn  y  gwr  dan  y  gweryd, 

Dydd  o  bwys,  diwedd  if  byd!—Qutyn  Chomn:  G.B.a  817. 

Diwedd  y  dydd,  the  dose  or  end  of  the  day ; 

the  eyening.    Of.  diwedydd, 

Ae  aroe  yntea  a  wnaetli  Manawydan  hyt  parth  a  diwed  y 
dyd.—Malnnogion^  60  (cf.  906,  908). 

Taryan  yr  hosm  nys  roes  neb  am  y  rynwayl  ny  chyf- 
arffcd  oyit  ao  ef  kynn  diwed  jf  dyd,—8t,  Oreal^i  8. 

Ac  yn  dncMd  y  oM  y  Ueflgrwys.' 

Y$U  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  68  (of.  66). 

O  bynny  byt  yn  diwed  1/  oe*  yn  hedwoh  Iwydyannns  y 
llywyawd  Lind  nab  Beli  Ynys  Prydein.— JfaMtM^ioii,  99. 

T  Bedd  lyddimiar  bar, 

A  diwedd  oea,  a  daiar  1— D.  ab  Gwilym,  edxti.  99. 

A  gwiliaw'n  of alns  rbag  Uaw  ddiano  o  rwyd  pywodwr 
byd ddiwedd  tj oes,^IoloMu.  106. 

Heb  fod  iddo  na  deohrea  dyddian,  na  diwedd  einioee. 

Ueb,  yii.  8. 

O'r  diwedd,  at  last,  at  the  last;  lastly,  finally. 

Ao  or  diwed  gwedy  na  dunnynt  am  bynny.  sef  a  wnaeth 

Gwitheym  Gmrtheneu  iarll  oed  bwnnw  ar  Went  ac     ^ 

ao  Boat  wrth  gdosyaw  y  Trenbinvaetb  idaw  ebun.  or  (fw  „ 

mynet  byt  yg  Kaer  Wynt  y  lie  ydoed  Qonstans  yn  vynaob. 

V«l.  Bren,  Bryt, :  U.OJL,  ii  197  (of.  9U,  986,  964). 

Ae  or  diwed  daly  Oota.  ao  Osa. 

Brut  Or,  ab  ArOuir  (B) :  MJL  ii.  288. 

Ao  wrtb  bynny  y  gelwit  bi  Kaer  Lad.  ao  or  diwed  Kaer 
Tinndwin  .—Mabinoyum,  08  (of.  97). 

Ao  or  cinoerf  ymgadamban  yn  y  gwartbaflea  a  wnaethant. 
Yet.  de  Carolo  Mayno,  ooL  446. 
Am  y  wir  byt  dir  or  dhoet.—Uygad  Owr:  M.A.  i.  848. 

Modd  y  delom  (fr  diwedd  i*w  lawenydd  traffywyddoL 

lAyfr  Oweddi  Oyffredin  (GoUyngdod). 

Hi  a  ddywed  d'r  diwedd,  ao  ni  tbwylla.-J/a&.  ii.  8. 

Fe  a  gyttnnwyd  o*r  diwedd  san  yr  boU  gyngbor  yn  y 
modd  yma.— Af.  lames:  Hom.  u.  68. 

Bfe a ynnilles  y  oadeiriau  y  ffordd  7  oerddai  ac  y  oanai; 
aetb  oV  (<tto«U  yn  gaa  rbyngtbo  a  gwfr  y  wlad. 

lolc  Met,  77. 
0*r  diwedd  gorfnm  dewi.— /.  B.  Hir:  Qwaitb,  149. 

*0'r  diwodd,  ynte,  tfr  diwedd,*  meddai  Napoleon, '  mae'r 
Seiflon  yma  yn  fy  mbalf.'— Dante/  Ddu,  882. 

Yn  y  diweddy  in  the  end;  at  the  end;  at  last; 
ultimately;  finally;  in  the  long  run. 
Aeyny  diwed  diifygyaw  a  wnaetfaant.— ifoMioyioii,  47. 

Ad&  rodi  yn  y  diwed  yn  llaw  y  brenbin. 

Brut  y  TywyeogUm,  96  (ef.  82). 

Aoyny  diwed  y  kanas  yn  y  obyngbor  rybudvaw  Oereint. 

Mabinoyion,  274. 
Ao  jm  If  diwed  y  doetti  Yditrnt  attunt. 

Brut  y  Tywyeoyion  :  U.CH.  iL  288. 

Bbag  iddi  yn  y  diwedd  ddyfod,  a*m  syfirdann  L 

Lue  zriii.  6. 
Ao  eto  brenin  a  f ydd  et  yny  diwedd, 

lolo  Mu,  277  (cf.  266,  268,  274). 

Tn  y  diwedd  da  fydd  i*r  bwn  a  ofno'r  Aiglwydd. 

Bed,  i.  18. 

Hyd  y  diwedd,  to  the  end ;  to  the  last. 

Yr  bwn  a  barfaao  hyd  y  diwedd,  efe  fydd  oadwedig. 

MaU.  z.  92  (ef.  niy.  18). 


OV  deohreu  i*r  diwedd,       )  from  the  beginning 
0 V  dechreu  hyd  y  diwedd,  }  to  the  end ;    from 
beginning  to  end. 
A  bwnnw  oe  dechreu  hyt  y  diwed  a  ymlidyawd  y  Saeeon. 
Brut  y  Tywyaogion,  88. 

Y  dechreu  aV  diwedd,  the  beginning  and  the 
end. — Dad,  i.  8;  xxi.  6;  xxiL  13. 

Holi  Dan  in  nwhrev  a  diuet.—Uyfr  Du:  A.B.  ii.  10. 

Oanys  ymbob  Ibe  amei  7  oepbir  dechrtu  a  dhoedh, 

Ymborth  yr  Enaid,  \  15. 

Fr  diwedd,  to  the  end;  to  the  last. 

Hyd  ddiwedd  y   hennod,   to  the   end  of   the 
(mapter. — Hom.  ii.  29. 

2.  end,  intention,  object,  purpose. 

Yng  ngbylob  7  diwedd  a*r  pennod  sirdd  i  Gristion.  a'r 
petban  angbcnubeidiawl  iddo  i  ffyrbaeadyd  ei  bennod.  .  . 
Mae*r  diwedd  j  oreawdd  Dnw  ddyn  iddo  ? 

Marys  Clynog :  Atbiawaetb  Grist  11. 

Cbwi  a  glywBOob  am  amynedd  lob,  ao  a  welsoob  ddiwedd 
jt  Axg\wyaa,—Iago  t.  11. 

Y  8  aoboa  yw,  tlodi  ao  eisien  gwlad  Gymbm  o  lyfran  yn 
ei  biaitb  ei  bun,  i*r  diwedd  a'r  oefnydd  bwn. 

Huw  Lewys:  Perl,  Bbag.  6. 

J  crewyd  djn  ac  y  goaodwyd 
Y  cyfTelyb  betbau  a  fynwn  1  Gristion 


ef  yn  y  byd  bwn.  .  . 

en  bystyned.  ac  ymofyn  ag  ef  ei  bun,  pa  bam,  ac  er  mwyn 

pa  aoboa  a  diwedd  y  oreodd  Dnw  ef . 


Er  mwyn  pa  aoboa  atfitoedd  ;ir  orewyd  dyn  ac  y  goaodwyd 

I  ymofyn 

MToreoc 

Dr,  Davits:  Uyfr  y  Res.  i.  iii.  1. 

Felly  y  mae  Trugaredd  a  Cbyflawnder  yn  nn,  ao  yn 
mynn  en  dhoeddion. 

Morgan  Liwyd:  Tri  Aderyn,  63  (of.  60,  68). 

Diwedd  y  gftn  yw  y  geiniog.— 2>iar«A. 

Diwedd,  a.  last,  final,  ending. 

Kyn  nom  dnyn  yn  diued  garobar. 

Vynddeiw:  H.A.  L  249  (of.  844). 
Diwet  7  doetbam  i  ti. 

Owain  OyfeiUog:  M.A.  L  267  (of.  286). 

Awr  ddiwedd,  the  last  hour. 

Nid  bawdd  diano  rbag  aior  ddiwedd, 

Doethineb  y  Cyvury:  M.A.  iiL  66. 

DiwMd,    a.    [di-+gwedd]    endless,    beyond 

measure,  immense. 
Mas  ganddo  beth  diwedd  0  gyfoeth,  there  is  no 

end  of  his  wealth ;  he  is  enormously  rich. — 

N.W. 

Diwedd,  »,pl,  [pL  of  diw^zdyw^  days. 

A  tbrwy  y  boU  diwed  ef  ofyn  a  vydd  ar  7  neb  a  wnelei 
kam  neu  ae  k7nbaleL 

Brut  Or.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  288. 

Diweddaf,  )  a.  [diwedd:  C.  dywetha;  Br.  diveza] 
Diwethaf,  )  last,  latest;  final;  hindmost;  con- 
cluding, terminating.    See  Diwaethaf, 

Ac  ena  ar  ol  e  ken7ano  dyguetha/tuei, 

Cifreitinau  Cymru,  i.  84  (cf.  940). 
Ar  •W7dog7on  k7ntaf  a  r7naaBam  n7  uobot  7W  re7  7 II7S, 
ar  W7tb  dywetha/  jw  ref  7  urenbines. 

Oyfrekhiau  Cymru,  i.  4  (of.  864). 
Pw7  beb  7  Bonabw7  7  tr7W7r  diweth<^  a  dentbant  att 
Artbnr.— JVoft.  168  (of.  64,  78,  97, 106, 162,  266). 

A  Gwalcbmei  a  oy7nnawd  ndnnt  a  massTnt  iacb  a 
llawen  7r  pan  7mwelBynt  diwethaf.St.  Oreal,  \  2  (of.  10). 

Hedylya  am  y  pyngkeu  diwetha/  ac  yn  dragywydawl  ny 
pbeoby.— ^mdm  ae  Amig,  ooL  108B. 

Diwethe^  y  canaf  can  yawn. 

Cyndddw:  H.A.  i.  284  (cf.  866). 
Dyd  liawrib  neasaf  gwyl  L70  diwetha/  a  litbrod  ynn  y 
ylwydyn  hxaai,—Oy/reithiau  Oymru,  iL  442. 

Ao  yno  yn  ourydedns  y  derbynywyt  byt  y  dyd  diweth^f 
oe  Yuobed.— F«l.  Brtn.  Bryt,:  Ii.OJS.  i.  196. 

Gann  en  rbodbi  yr  tan  tragywydbawl  yn  y  yamn 
dhiwedha/,—LuGidar,  \  11  (Hengwrt  Ms.). 

Y  diwetkaf  o*r  Brytaniaid  a  fn  arlwydd  y  Coetty  oedd 
Morgan.— iMo  Ms$,  97. 
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HtA  tj  htm  wyf  gyntaf ,  a  mi  tj  hnn  wjt  ▼  dhoetha/. 

Esgob  Morgan :  Baa.  xlviii.  12. 
Myfl  wyf  Alpha  ac  Omeea,  y  cyntaf  a*r  ditotddaf. 

Esgob  if  organ:  Dad.  1.  11  (cf.  xxli.  18). 

Ao  mi  a  weUiii  arwydd  arall  Tn  ▼  nef ,  mawr  a  riiyf eddol, 
■aith  angel,  a  ohanddynt  y  saitb  bla  ditofdda/. 

Esgob  Parry :  Dad.  xy.  1  (cf .  xzi.  9). 
Y  gelyn  diwedda/  a  ddinystrir  jw  yr  angen. 

1  Cor.  XT.  26. 
A  chymmenrd  Uooaid  llwy  bob  bore  yn  wag,  a*r  noa  yn 
ddiweiha/^  hyd  ym  mhen  y  naw  diwarnod. 

Meddygon  Myddfax,  \L  266  ;cf.  826;  i  91, 167). 

Y  dxjdd  dixoeddaf,  the  last  day. — loan  vi.  39, 
40,  44,  54 ;  xii.  48. 

Bit  yn  waratwyd  hyd  y  dyd  diwHhaf  yr  neb  y  gomyder 
amaw.— r*<.  d^  Carolo  Magno,  col.  394  (of.  488). 

Dwy  vam  ymydh  y  Dhuw.  on  yma  drwy  gyffea.  ar  Ihalh 

y  dydh  diwedhaf. — Lucular,  {82. 

Y  tro  diwedda/^  the  last  time ;  the  last  turn. 

Y  pedwar  peth  diweddaf^  the  four  last  things. 

Y'n  dditaedda/y  lastly,  in  the  last  place;  in  con- 
clusion ;  finally. 

Ac  yn  ddiwftha/^  pa  fodd  yr  arferaaant  holl  ddonian  Daw 
yn  y  byd  hwn.— Z>r.  Davits:  lAjfr  y  Bea.  i.  v.  16. 

Yn  ddiweddaf  oily  last  of  aU ;  in  the  very  last 
place. — Matt,  xxii.  27. 

51  Diweddaf  may  be  the  superlative  of  the 
rare  adj.  diweddy  or  it  may  be  formed  from  the 
subs,  diweddy  like  amserach  from  amaert  angeu' 
aeh  from  angeu;  llesach  from  lies;  and  the 
like. 
Diweddar,  a.  [C.  dyxoethati]  late;  tardy,  slow. 

a.  late  (as  to  time  or  season) ;  long-delayed, 

A'r  gwenith  a*r  rhyg  ni  ohorwyd ;  o  herwydd  diweddar 
oeddynt  hwy.—Ecs.  ix.  32. 

Y  gwlaw  diweddar:  see  s.v.  Oynnar. 
Cynhauaf  diweddar^  a  late  harvest. 
Eaf  diweddar,  a  late  summer. 
Mae  yn  ddiweddar,  it  is  late. 

Hi  a  aeth  yn  ddiweddar,  it  is  grown  or  become 

late. 

Rhy  ddiweddaVy  too  late. 

A'r  def aid,  pan  oedd  ry  ddhoeddary  a  welaaant  faint  en  di- 
■ynwyrdeb.— /oio  Mst.  176  (cf.  316). 

b.  late;  recent;  recently  past,  dead,  or  defunct. 

Englynion  o  barchus  Ooffadwriaeth  am  y  diweddar  Fardd 
ac  Haneaydd,  lolo  Morganwg.— i>anW  Dduy  173. 

Ei  ddiweddar  Fawrhydi  Siora  yr  Ail,  his  late 
Majesty  George  the  Second. — W, 

Y  diweddar  Dywysog  Cydweddog,  the  late  Prince 
Consort. 

c.  late,  modem,  recent. 

Aberthaaant  i  gythrenliaid,  nid  i  Ddnw ;  i  ddnwian  nid 
adwaenent,  i  rai  newydd  diweddar y  y  rhai  nid  ofnodd  eich 
tadau.— Z>«u<.  xxxii.  17. 

Hen  a  diweddar y  ancient  and  modem. 

Awduron  diweddar y  modem  authors;   recent 
authors. 
Yn  ddiweddar y  lately,  of  late ;  recently. 

Ac  er  bod  y  BeibL  yr  awr  hon  yn  ddiweddar,  wedi  ei  gyf- 
ieithn,  a'i  droi  i'r  Gunbraeg,  drwy  boen  a  dyfal  ddiwyd- 
rwydd  y  gwir  ardderchawv,  ddyagedicaf  wr,  D.  Morgan 
. . .  mae  llaweroedd  yn  amddifaul  o  gynghor. 

Muw  Lewys :  Perl,  Bhag.  6. 

Diweddarh&d,  am,  a  growing  or  getting  late. 
Diweddarhaol,  a,  tending  to  be  late. 


Diweddarhau,   t^.  to  become  late;    to  make 

slow  or  tardy. 
Diweddariaeth,  -aa,  $/.  modernism. 
Diweddariaid,  a,pl,  the  modems. 

A  loniwn  ninnan,  ddiweddarimd  dirywiedw,  wettiuan  mm. 
wallt  plentyn  tlwi,  ei  fod  *  cyn  fdyned  a*r  oldeo.* 

F«(A>  «iMe<  115. 


Yr  hynafiaid  aV  ditueddariaidy  the  and^its  and 
the  modems. 

Diweddaru,  v,  to  grow  or  become  late;  to 
modernize. 

Diweddarwch,  am,  lateness;  slowness,  tardi- 
ness; modemness. 


dail  gleision  mywn  in^onyn  o  tengre'i  mi  fy  honan. 
Dr.  I.  D.  Rhys:  "  ~" 


Ni  theiil  dim  monom  oddi  wrth  waoanaeHi  mor  i 

aidd  panalwer  ni  ato.  ond  naill  ai  pechod  ai  ammherffettb- 
rwydd.  un  ai  gwendid  ai  annuwioldeb,  a  dhptddanedk 
ygprydol.— ^/m  Wynn:  Bh.B.8.  867. 

Rhoddaf  gynllon  arall  o  ddiweddarwck  iaith,  allaa  o 
*  Trymea  Dyddbrawd.'— (7.  Mechtnn:  Gwaith,  ii.  296. 

Diw6ddawd,«m-/.  ending;  conclusion;  termin- 
ation. 
Dif a  draig  wron  wdnion  waaoawd 
Oogwyppo  i  Dduw  oi  diwstawd.—Meilir:  M.A.  L  190. 

Diweddbarth,   -au,   am,  the   last,    latter,   or 
concluding  part ;  condusion. 

Eithr  diwfddbarik  y  llyfr  hyn  a  fyfyriwyd  dan  bertlu  a 
"    *  '  *  *  '7  honan. 

Oram.,  Bha^.  8. 

Diweddeb,  -ion,  -au,  am,  1.  a  full  point  or  stop, 
a  period  (.). 

Bydd  y  llais  yn  diagyn,  neu  braidd  yn  darf od,  ar  all 
olax  yr  ymadrawdd  y  bydao  nod  diweddeh  wrttio. 

W.  0.  Pughe:  Gad.  yr  laith  Gymiaeg,  i.  ifiL  4. 

Diweddeb  (.)  a  arferir  i  nodi  ymadrodd  oyilawn  ao  aani- 
bynol,  yr  hwn  nid  tw  yn  gyaiyutiedig  mewn  cyrtxawen  &*r 
ymadrodd  canlynol.  .  .  Qellir  etodd^  diweddsby  wettfaiaa, 
rhwng  dan  ymadrodd,  er  en  boa  yn  cael  en  orfuno  &  chy»* 
Bylltiad  gwahaniadol  neu  gynglynol. .  .  Dylia  defbyddio  y 
diwsddsb  ar  ol  pob  gair  tallyredig. 

Isaac  Janss:  Oram.  Cymr.  (1841),  Ua 

2.  cadence  (in  music). 

Wrth  dditoeddeb  y  meddylir,  terfyniad  cyflawn  ar  ddoaran 
neu  eilewig  oerddorol.  Oallwn  ddoepanhn  y  dtwedd^^bau 
i  ddan  ryw.-V.  Mills:  Oram.  Cerdd.  148  (cf.  160, 161, 192). 

Diweddedig,  pt,a,  ended,  finished,  concluded. 

Diweddfa,  -oedd,  feydd,  af,  [C.  diwedkva']  an 
ending  place ;  an  end ;  a  conclusion ;  a  goal ; 
a  terminus. 
Prysoro  yr  wyt  ti  ryw  ffordd  neu  en  gilydd  tu  i  diweddfa 
dy  fer  yrfa.— JSYu  Lewis:  DrexeliuB,  231. 

Diweddglo,  -ion,  am,  that  which  winds  up, 
concludes,  or  closes ;  a  conclusion ;  a  perora- 
tion; an  epilogue. 

A  phan  derfyno  y  rhan  yma  o'i  daeg,  f e  f ydd  i*r  hyn  a 
gynnwyair  ym  mhelUnh,  a*r  diweddgiOy  yn  Uawer  mwy 
cymmeradwy.— Z>.  Anwyl:  Cynghor  yr  Athraw,  Bhag.  1. 

Cyffelyb  ydyw  y  byd  hwn  1  ohwareudy,  dynion  ydyw  y 
chwareuydoion,  a*n  bneheddau  ydyw  y  diwareuyddiaeth ; 
nn  mewn  dull  broiin,  a*r  llall  mewn  dull  oardotyn ;  ao  yn 
ol  y  diweddgloy  nid  oes  rhagoriaeth  rhyngthynt.' 

GwaUerMeehain:  Owialh,Vii.  100  (ef.  S98). 

T  diweddglo  hwn,  yn  wir,  aydd  yn  gyifredinol. 

CadwedigaM'trwy  Ras  (1791),  89. 

Mi  chwanegaf  at  yr  hyn  a  ddywedpwyd,  f el  diweddglo  ar 
y  pen  hwn,  yr  ystyriaethau  a  ganlyn. 

las.  Tomas:  Buch.^Oriat  966. 

Un  o*r  Tsgolheigion  dragedicaf  a  wdodd  yr  oes  hon,  ar 
ol  gwneutnur  traethawd  mr  ar  y  pwnc  o  syflawnhid,  yn 
yr  hwn  y  mae  wedi  trin  pob  peth  sy'n  pertnyn  i'r  atiiraw- 
iaeth,  a  ddywedodd  fel  hyn  yn  ddiweddglo  i*r  ewbl. 

Ificander:  DyagaFyw,  63. 
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Diweddglo  aratth,  the  concluding  part  of  a 
speech;  the  peroration  of  an  oration. — W. 

Diweddgrloady  -an,  9m.  a  oonduding,  oondasion. 

Diweddgloi,  v,  to  conclude;  to  sum  up;  to 

epilogue. 
Diweddglwm,  glymau,  am,  a  finale;  conclusion, 

end. 

A  rymhaa  edineirwoh  yn  7  dhoedkglwmf—Lucidart  \  91. 

Diweddi,  a.  [gweddi]  prayerless. 

I  ddyfod  i  meddwl  cnawdol  yn  frnych  at  ▼  Sacrament, 
nen  un  diof al  a  diweddi  i  weddlo  yn  xeunyddol  ao  yn  wyth- 
no0ol.— /m.  Tomas:  Bnch.  Qriat  207. 

Diweddisd,  -au,  »m.  an  ending,  finishing,  or 
concluding;  conclusion,  termination,  accom- 
plishment; end. 
Diweddiad  gdrian  ei  enen  sydd  anfad  ynfydrwydd. 

iVe^.  X.18. 
Tr  ail  wedd  q^d,  pan  adroddir  yr  murhyw  driau  yn  y 
dechrenad,  a*r  nnrhyw  yn  y  diweddiad, 

H,  PtrH:  Egl.  FfneUiineb,  zzriiL  (8),  S  (cf.  1). 

Y  mae  efe,  meddaf  fl«  wedi  dal  iolw  ar  ddhoeddiadau  a 
newidiadan  Bhag luniaeth  a  wnaeth  bob  peth  yn  deg  yn  ei 
BmaBt.—SamTmUiafM:  Amaer  (1794),  164. 

Diweddiad  tant  fu'r  dydd  tan.— i;  B.  Hir:  Giraith,  96. 

Oftntref  y  Gwaelavd,  a  orchnddieeid  gan  y  m6r,  ar 
ddiwddiad  y  bnmmed  ganrif.— (TjftcA^rtntm,  i.  99. 

Diweddiaith,  8f,'=,IHweddUf. 

Diweddlef,  diweddiaitht  lief  mawrygiad,  lief  rbyfeddod. 
Walters,  8.T.  *  Bpipbonema.' 

Diweddlef,  -au,  $f,  epiphonema,  '  an  exclama- 
tory sentence  or  strudng  reflection,  which 
sums  up  or  concludes  a  discourse  or  a  passage 
in  the  discourse.' 

DiweddU/  sy  ddnll  vmadrodd  bywiog  a  ffraethlym  yn 
njwedd  nnrhyw  draetnawd,  nen  adfyiyrdod  cyflym  o'r 
hyn  a  grybwyllwyd  o'r  blaen. 

Bobert  Dearies:  Idthadnr  Cymiaeg,  109. 

Amen  divedd^fLeilL  Amen  Daw, 

Amen  deddf  wihelhL^Bobert  Owen:  Qwdth.  91. 

Diweddnod,  -au,  am,  1.  the  final  point,  pur- 
pose, aim,  or  object ;  end,  aim,  object ;  goal. 

Diweddnod  ei  bererindod  ef  oedd  Albania  nen  Alban- 
opolia.— £i.  Samuel:  Bach,  yr  Apoetolion,  198. 

Y  mae  Duw  wedi  ordeinio  i  fywyd  dyn  yn  gyffredinol 
ddiweddnod  dieigl. 

7%7wmiame:  Ymadr.  Bach.  168  (of.  192, 195). 

2.  a  period  or  full  stop :  also  called  cyfannod, 

Ditoeddnod  (.)  a  arferir  i  nodi  c^flawn  a  pherlTaith  derfyn 
ymadrodd.  .  .  Dylid  goaod  dxweddnod  ar  ol  pob  gair 
toredig.— i?o&0t!l  Daviea:  leithadur  Cymraeg  (1826),  86. 

Y  dUoeddnod  a  noda  gyflawn  derfyn  ymadrodd.  .  .  Qall 
ditoeddnod  gyfryngn  rnwng  dan  ymadrodd,  er  yn  gyf- 
nnedig  &  chyasyllnad. 

Z).  E.  Jones:  leithador  Beisoneg,  126. 

DiweddnoB,  -au,  a/,  the  end  or  dose  of  the 
might;  the  early  dawn.    Cf.  diwedydd, 

Trin  ynghyfedd  ditoeddnos, 

JSnffl^ion  y  Misoedd:  UJi,  i.  16. 

Bhai  a  f eddwant  heb  achos. 

A  rfaai  erys  ddivoeddnos.—Sion  Tudur, 

Cyflawnodd  y  gyf  laith.  f  e*n  rhodd  mewn  gorachaflaeth, 
Bhown  ninnan  ein  creainiaeth  yn  hdaeth  yn  hwn ; 
A  ohanwn  ddiweddnos,  yn  gydaain  4'r  eoa, 
rw  foU  fel  £no8  na  flinwn.— /fitw  Morus:  E.C.  ii.  284. 

Biweddol,  a.  condusiye,  ending,  terminating, 
oonduding;  final,  last;  terminal. 

Srbyn  fy  marwawl  dSweddawl  ddydd. 

lAro€l^  Ooeh:  MJL  L  686. 

206 


Y  gair  diweddawl  vma  sr'n  arwyddocftn  cywreintrwydd 
y  physygwr,  a'r  gwybodaeth  y  sy  ynddo. 

H.  Ferii:  Eginryn  Ffzae&ineb  (1695),  xxriiL  8  (of.  4). 


Petiii'wofni 
dn  owdwm,  oM     _ 
mewn  anedifeirwoh  diweddol. 


ydyw,  y  bydd  i*r  briw  a  gawi 
ein  owdwm.  o*i  eegenlneo.  f yned  waeth  waeth,  a  dibenn 


los.  Tomas:  Bach.  Qri«t.  278. 

Diweddu,  v,  to  end  or  finish;  to  condude,  to 
dose;  to  terminate;  to  come  to  an  end  or 
termination ;  to  put  an  end  to. 

Owagedd  breadedd  a  ddhoeddj/ch, 

Madog  ab  GwalUer:  M.A.  L  405  (of.  818). 

Tair  prif  ymgaie  bardd:  on  yw  djrBgn  a  ehirnnoll 
gwybodan ;  au  yw  atfarawiaetlin ;  a  thrydyod  yw  heddycha, 
a  cUweddu  aigywryaedd.— ifainUtM,  i.  866. 

Efe  a  ddiweddodd  ei  oea  yn  sant.— /o2o  Mss.  10. 

Ar  yr  hynaf  y  deohzeuodd,  ao  ar  yr  ienangaf  y  diweid^ 
odd,-Gen,^y,n, 

Ystynwn  bef  yd  ym  mha  beth  y  mae  dyn  yn  ditoeddu. 

Or,  Wjfnn:  Ystyxiaethan,  80. 

Diweddu  eorff  marw,  to  lay  out  a  corpse. 

Ti  a  ge*8t  &*th  law  dir  hnn  en  hamffdeddn, 
A  thrwy  gariad,  da  dueddiad,  en  diwfddu. 

Hmo  Morus:  B.C.  iL  166. 

Ban  ddaethant  i  osod  allan,  nen  ddiweddu  j/  eorff,  caiwjd 
ef  oU  wedi  ei  anffarflo  a*i  dduo. — Gwyliedydd,  v.  280. 

Gorohymmynwyd  i  .  .  .  on  o*r  swyddogion  f  yned  yno ; 
yr  hwn,  nm  ddaeth,  a  gafodd  y  ddynee  wedi  d  diweddu. 
yr  to  weoi  ei  rhwymo,  a  phob  peth  anghenrheidiol  wedi  ei 
gyflawni,  yn  barod  i'w  dodi  yn  yr  arch. 

OwifUedgdd,  xiii.  82. 

Diweddwr,  wyr,  am,  an  ender,  a  finisher ;  the 
last  man. 
Kecdffar  cyf arwar  cyf arwyd  yw  Daw 
Diwedwr  eyn  UydiHtyiL—Cgnddelw :  ICJL.  i.  107. 

Ym  blaen  oaden  oadw  araod 
Ac  yn  ol  diwetwyr  djraod. 

Cynddelw:  li.A.  i.  957  (of.  228). 

Trwy  leeo  Orist,  Ifab  dy  Oariad,  Angor  ein  ffobaith, 

Awdwr  a  Diweddwr  ein  ifyda  sd.—Slis  Wynn :  Bh.B.8. 259. 

O  Trdi  yr  hwn  wyt  Ddechrenwr  a  Diweddwr  pob  gweith- 
red  d^,  gwel  fod  jn  dda  i  ffynnorthwyo  fy  ynmiaa  nuust- 
aidd.— /M.  Tomas:  Bach.  OriBt.  868. 

Diweddwyr,  last  men ;  the  rear  (of  an  army). 

Cynnetyf  y  Bowys  kynnonod  yn  aer  . . . 

Ao  yn  ol  diwetwyr  djuod.— Cynddelw  :  M.A.  i.  267. 

Diwegi,  a,  [gwegi]  without  vanity,  not  frivol- 
ous; serious,  grave;  substantial. 

Gais  fyth  ymgynnal  yn  ddiwegi, 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  60  (of.  124). 

A  glvwaitt  ehwedl  Bedwini, 

Oedd  eagob  da  dhoegif 

Rhagreithia'th  air  oyn  no'i  ddodL— /oio  Mss,  268. 

A  dygaiat  ddrvU  diwegi, 

Heb  air  eon,  o^m  byroee  L—Chronwy  Owain,  64. 

Diwehilion,  a.  without  refuse.— (7mfnadMr  y 
Dr.  Or,  Hoberta,  324. 

Diweilydd)  a.  dense,  dose,  compact. 
Diweinio,  v,  [^waith]  to  draw  from  the  scab- 
bard or  sheath ;  to  unsheatiiie. 

Diweinio  deddyfy  )  to  unsheathe  a  sword;   to 
Diweinio  cledd,      )  draw  a  sword. 

Mi  a  erlynaf ;  mi  a  orddiweddaf ;  mi  a  mnaf  y  praidd ; 

fo  a  gyflenwir  fy  enaid;  mi  a  ddiweimaf  fy  nahtedd:  fy 

Uaw  a^i  hawloga  hwynt  i  etifeddiaeth.    -"    '  ^         '     ' 

H,  PerH:  Egluryn  Ffraeth.  xxxrii,  2. 

Bhaid  i'r  dewin  yn  awr  ddiweinio  ei  yleddy/,  a'i  eatyn 
aUan  at  yr  y8prydion.~^rv<uj.'  Bratuaiana,  73. 

Diweirder,    j  *«'«'5  Mehty. 
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Ae  ftm  bTmnr  hm  yr  orpx  Dnw  dm  yr  odUi  dj  diweirdab 
na  nadout  hi.  kaanjs  m  nackei.  ti  a  gefft  angklot  j  byt  ao 
annod  Duw.  ac  am  dy  not  ti  rn  k]rimal  dy  divmrdeb  yr  dot 
y  byt.  ef  a  daw  am  y  diweirdtb  hwnnw  gorit  kymeint  aor 
eollo  Lawnalot  dy  gvrynderw  y  en«it.— A.  GtmI,  |41  (of. 
81,  87,  48). 

Wrth  bymiy  Lawndot  teo  edrych  di  a  dyrot  yn  diwdr 
beUach  o  byim  allan.  ual  y  galler  kyffelybn  dy  diweinUr 
di  oe  gwjTdct  bitheu.-  St.  Grtml,  \  89. 

Am  Enerys  wyrr  ny  warawd  ym  boon 
Ny  orpo  bi  divmrdawd. 

J7yiwZ  ah  (hoain  Qwfntdd:  M.A.  L  878. 

Hotmo  fd  oed  yn  y  diam  yn  Twyaf  gwreic  benryd  y 
bonod  ae  dylyet  ae  plffyt  ae  goMod  ae  <fiw«rd«*. 

Y$i.  B^.Brj,t.:U.C.K.  ii.  118  (cf.  119,  880). 

Yna  y  rodasMuit  omnet  y  Duw  gwaManaetbu  Daw  o 

weithredoed  a  diweird^b  o  bynny  allan.  ,      _ 

Amljfn  ac  Amtg^  ool.  1100. 

Tafr  oamp  ganmoladwy  ar  f erob :  tawedocrwydd :  lled- 
neiarwydd;  ti  dtMmrddt.—Trioedd  Doethineb :  ICJL.  lil.  984. 

Tri  pheth  ydynt  lai  no  dim :  benyw  beb  ddiweirdeb;  gwr 
bebwybodan;  ao  athraw  heb  amynedd. 

DoetM.  y  C^mr^:  M.A.  iiL  78  (of.  81.  86,  80). 

Hor  brydf erth  oeddynt  briodamn  laoob,  yn  Haran,  ryd 
&  golwg  ar  ddiweirdfh/— Brutus:  Bratiuiana,  18  (of.  0—18). 

Diweirddyn,  -ion,  «c.  a  chaste  or  oontment 

person. 
Diweiredd,  8m,  chastity,  continence. — P. 
Diweirferoh,  -ed,  »/.  a  chaste  woman. 

Tair  diweir/^reh  Ynye  Prydain :  Trywyl  forob  Llynffboa- 
awl  Uaw  Haol ;  Gwonfronn  ferob  Tndwal  Taddud ;  a 
Tbegau  Eorfronn.— TVtoecM.-  UJL.  ii.  78  (of.  18). 

Diwydrwydd,  lobrwydd,  a  ierdi  _ 

Erfkwr  at  Fftir  ddiweir/*reh.—Da/^  lonawTt  801. 

Diweirfoes,   -an,  «/.  a  chaste  demeanour  or 
deportment. 

O  Ddnw.  erfai  ddiumr/oe*, 

A  ddaw  1  mi  ddoe  i*m  boes.— Z>.  ah  Owdjpi^  Izzxii.  9. 

BiweirfUn,  sf*  a  chaste  maid  or  woman. 

Llin  arfflwyd  Uary  bylwyd  bawl 
linn  duceiruun  dy  wiroawl. 

lAywarth  ah  Llinodjfn  :  M.A.  i.  898. 

Derfyn  bir  diwirfun  bad  I— Z>.  ah  GwUgwn,  oozzziL  88. 

Biweiriog,  o.  [diwair]  faithful ;  firm ;  brave. 

Wyida  ymledwdi  yn  diweMawe  ar  kastdl  adcw. 

'  Brvt  Gr.  ah  Arthur:  H.A.  iL  M8. 

Biweirioli  a.  [diwair]  chaste,  pure. 

Oni  ddaw  Gwen,  gangen  gall, 

Ddiweiriolf  fe  ddaw  arall.— D.  Lho^d  ah  lAifw^tn** 

Diweirwen,  «/.  a  chaste  fair  one. 

Egor  y  ddor,  ddheeirwen^ 

8y  fry  nwdi  dy  wdy.  wen.— Z).  ah  Gwlgm,  dii.  19. 

Diweirwraig,  wragedd,  $/,  a  chaste  or  faithful 

woman ;  a  chaste  wife. 

Teir  diweirwreig  Y.P.  Ardnn  gwraig  Cadoor  ap  Colwyn, 
Efllicugwraig  Wydyr  Drwm.  ag  Emerdired  gwiaig  Fabon 
ap  Deiran  Sm.-^THoedd:  M.A.  ii.  14  (of.  78j. 

Diweithedd,  9m.  [diwaith]  inactivity. 
Diweithgarwch,  sm.  indisposition  to  work; 
inactivity. 
0«  yr  boll  wir  a  f  ynegir,  am  ei  ddiweithgarwch  bef  yd,  byd 
onid  oedd  ynof  na'r  ewyllys  na*r  gaUu  i  jmaflvd  yn  y  rbaw 
na»r  ffuBt  pan  gyibaeddais  f  y  ngdnfed  ilwydd  oed. 

Qwyliedyddf  i.  180. 

Diweithred,  o.  [gweithred]  without  action  or 
deeds;  deedless;  inactive. 
NiallbythorpbwyB,nabodynAlttt«Trtmi. 

los.  Tonuu:  Bndi.  Grut  886. 

Amcanion  diweithred  ni  ryngardfodd,  intentions 
void  of  deeds  will  not  avaiL — C,S, 


Diwel,  )  V.  [modf.  of  dychvjdf  cf.  dytoain  !•  to 
Diwal,  j  pour  or  emp^  out ;  to  pour  down ; 
to  empty,  to  pour,  to  decant;  tolaviah. 


Y  modd  y  gwneir  berwyn  o^  IMas  yw  \jn. : 
Ijrdan  oodum  yn  f An  mui  4*tb  ^wylaw,  a  dod 
lleetr  pridd  diystaen  d  lonaid,  a  berw  ddwr  rlwdeg^wg. 


diwal  ar  y  Uy«an  a  wedd  yn  en  rbynged ;  a  diyn  diwial, 
dod  bidlen  Uaetb,  sef  y  gwadod  beb  gylcb.  ar  ^wjnA  y 
lleetr,  i  gadw'r  llynan  rbag  nawf  droe  ymyi  y  Oaatr  paa 
ddiwaler  y  dwr  brwd  amynt. 

Maddggon  Mpd4/di,  iL  796  (ef.  OBB*  761). 

Bbai*m  mlaen  Owy  fwyfwy  a  d 

Bbai  ar  ddaiar  bir  ddiwd.—L.  G,  OaOd,  it.  zxL  17. 

Wrtb  wnentbnr  byny,  Mtbrodd  yn  drwagl  ar  ymyl  r 
Ileetr,  a  iUwe2<HM  ef  yn  gawdd  I— F«t*i  .Mma^  OOl 

Diwd  dwr  o  lettr,  to  pour  water  out  of  a  ▼caacl 
(by  turning  it  more  or  less  with  its  bottom 
upwards). 
Dod  ef  mewn  potd  wydr,  a  dikoat  amo  ddwr  ffynnon. 

Meddyg<m  Mjfdd/ai^  iL  96. 

Mat  hi  yn  diwd  y  gtoiaw,  it  rains  in  torrenta. 

2.  'to  dislodge,' to  empty;  to  upset;  tooajisiBe, 
to  be  overturned. 

Diwd  y  eart^  \  (a)  to  raise  the  box  of  a  cart 
Diwd  y  geriy  |  so  as  to  empty  it;  to  tip  a  cart. 
Diwd  y  droly  }  — Dy/ed, 

(M  to  upset,  overset,  or  overturn  a  cart. — 
Dyfed. 
Diwdodd  y  cart,  the  cart  was  upset. 
Diwdodd  y  ctueh,  the  boat  capaiEed. 

1[  The  Silurian  or  Qwentian  dialect  paztiy 
agrees  with  the  Venedotian  in  changing  e  in 
the  last  syllable  of  a  word  into  a  ;  as  ditoal  for 
diwd ;  but  in  neither  of  them  is  the  diange 
usually  retained  when  another  syllable  is 
added. 

Pogbe  gives  *diwd  y  drd'  (in  tbe  second  senae)  as  an 
expression  peculiar  to  Dyfed,  bnt  trol  is  not  a  wwniyni 
Demetian  word.    He  also  giTSs  tbe  infinitire  , 


(deriving  it  from  modi) ;  bnt'in  Dvfed,  wbere  the  word  is  in 
common  use,  the  mflnitiTe  never  has  a  yezbal  termination. 


In  the  subjoined  quotation  dywdodd  may  be 
a  scribal  or  a  typographical  error  for  dy- 
chwdodd, 
Ac  f al  byn  y  dywdodd  pob  ocfar  i'w  gwledydd. 

loto  Ms$.  81. 


a  mental 


Diwel,  9m,  rdy-+gwelP]  a  view; 
view ;  an  idea. — Gwent. 

Nid  oe9  genyf  na  lliw  na  diwd  amo,  I  have  not 
the  least  idea  of  it. 

Pa  ddiwd  9ydd  genych  ar  hyn  a  hyn  f  what  is 
your  view  of  such  and  such  matter. 

Diwel,  a.  [di-+gwel,  gweled]  sightless,  blind. 

O  ludiion  tew  y  golen  dyry'n  rbydd, 
Ao  ar  y  llygad  dMMt  tywadt  ddydd. 

BohtH  Own:  Gwdth.  ^ 

Diwelw,  a.  [gwelw]  not  pale  or  pallid ;  bright 

A  oes  f odd  i  mi,  'r  fun,  eidi  cad  wrth  fy  ngblnn, 
T  wiw-loer  ddiwOw^  ar  fy  hdw  fy  bnn ! 

ffuw  Monu  :  B.C.  i.  18*. 

Diwell^d,  a.  without  amendment  or  improve- 
ment; incurable. 

Os  ystyriwu  d  f od  ef  yn  gwdthio  yn  ddoeth,  ae  f d  y 
cyfrjrw,  fod  yn  anghenrbaid  iddo  ryw  ifordd  nen  gilyda 
amljrgu  d  anfoddlonrwrdd  yn  erbyn  y  cyfryw  eg  s^d  yn 
gwrthryfela  yn  erbyn  d  awdnrdod  yn  ddtwM4d, 

/(M.  Tomat:  Buoh.  Grist  106. 

Diwellaol,  a.  not  fmi fling  to  mend. 
Diwellftu,  V,  not  to  mend  or  improve. 
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IMwellig,  a.  not  apt  to  fail;  unfailing;  satisfied. 

Gam  Duw  dhoeOig  ymdixe^.—Owdckwm:  MJL  L  901. 

Uuiiiaf  gant  moliant  mawl  haiedig 
I  Fangor  rfaagor  riug  Celliwig 


liys  Hn  ai  detogya  dawn  gaeledig  gwyrdd 
lie  diwaUwyd  myrdd  Uu  diweWg, 

Oronwg  Qyriog:  H.A.  i.  087. 

IHwellt,  a.  [gweUt]  without  grass  or  straw. 

Diwelltiad,  -au,  «m.  a  divesting  of  grass  or 

straw. 
Biwelltu,  V.  to  diyest  of  grass ;  to  make  bare. 

Diwdltu  y  ddaiar,  to  bare  the  earth. 
Diwellyddy  -ion,  »m,  [diwall]=2>itMi/^u;r. 
Diwen,  a.  [gw^]  without  a  smile»  smileless ;  sad. 

Nym  kyuyt  triatjt  treia  dheen.—Catnodgn  :  H.A.  i  426. 

lie  diwtH  pob  anben  pwyllig. 

HywOfstoryn  :  H.A.  L  619  (cf .  886). 

Diwendid,  a.  [gwendid]  free  from  weakness  or 
infirmity, 


Oademid  dr  lendid,  diwendid  dy  wedd, 

1,  hawddgaraidd,  cUoaraidd  yw*! 

Hmo  Jtorua:  £.C.  i.  114. 


w*T  dedd. 


Tilarfaidd,  hawddgaraidd,  cUoaraidd  i 

Byw  ei  ddawn  lie  byddai  her. 

DnoetuHd  o  blaid  iawnder.— J?o6«r<  Owen  :  Oweith.  190. 

Biweniaith,  a.  [gweniaith]  without  flattery, 
free  from  flattery ;  unflattering ;  sincere. 

Gweniaith  y  mae'n  ei  grnnal, 

DUoeniaith  wyf,  dawn  ei  thaL— Z).  ab  OwUifm^  cozxiii.  21. 

Aed  soti :  ao  am  f erohed  aaith, 

Tn  ddoniogi  yn  ddiweidaUk.—Dof$dd  Bemwyn, 

Annea  Awbre  dditoeniaUh^ 

Feioh  Morgan,  winllan  ein  iaith.— L.  G,  CoAi,  i.  zzzix.  8. 

Mae  St.  Styphan,  yn  ddtwatiaUk^  yn  dodi  ▼  pechod  o 
wrthwynebn  tt  Yepryd  OUn  yn  erbyn  yr  Inddewon  oedd 
yn  ei  amsor  ex.— /ermi  (hoen^  08. 

lie  mae  awen  ddiufeniaUh. 

Gelfydd,  ym  mhob  mynydd  maith.— (TfVMoy  Owmn^  80. 

DiwenieithuS)  )  a,  not  nven  to  flattery ;  free 
Diwenieithol,  )  from   &ttery ;    unflattering ; 
true,  sincere. 

TOwteddodd  araat  oatoa,  cardotai 

OfabiflotaifaBeilataB: 

Duw  ddoeth  a'i  noeth  ddiwenUUkua  d6n, 

Inddewon,  lladzon  rhy  dwyUodms. 

Dafydd  ab  OwOgm^  CGzlL  21. 
Dynoethydd  diwenieithawl 
Twyllebion  pylion,  heb  hawl.— J?.  Owen:  Oweith.  120. 

Diwenwyn,  a.  [gwenwyn]  1.  without  poison  or 
venom ;  free  m>m  poison. 

Sef  a  oruffant  vryuten  dyuot  ao  anireidred  o  weuwyu  hyt 
na  ohfltdey  dim  or  dwfyr  or  ffynnon  yn  diwenwvn. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  MJL.  iL  298. 

Y  mae  rhai  pethaa  iaoh  diwenwipit  wrth  vrngydio  ao  ym- 
gymmyagn  Tn  yr  awrr,  yn  tioi  ao  yn  dyf od  1  fod  yn  dra 
g  wenw  y uUycL— Z>a/|r<fa  Lew^t:  Oolwg,  zr.  R. 

2.  not  peevish  or  fretfuL 

Biwenwynad,   )  rnn,  a  divesting  of  poison  or 
Diwenwyniad,  j  venom. 

Diwenwyno,  v,  to  free  from  poison;    to  ex- 
tract venom  from ;  to  expel  poison. 

Ac  yna  briwaw  kylyon  wrthaw ;  a  hynny  ae  diwenwffna. 
keddggon  MyddJcX^  i.  80  (ef .  0,  82,  68). 

Diwenwynol,  a.  tending  to  divest  of  poison; 
expelling  poison. 

Diwerin,  a.  [gwerin]  without  inhabitants  or 
people ;  londy,  solitary  ? 

Bi  fcawd  Cate  bo  ddkoerin  drwg  el  gnmfi* 

2WMi.*M.A.i.48. 


Gwerin  diwerim  ny  dyomrawd. 


Mordwyeit  merin  o  plant  Saraphin 
Dogyn  dwfyn  diwerm  dillygein  Elphin. 

rottitn.- A3.iL107(MJi..i.60). 

ifa?  ab  GwaUskmai:  M.A.  i.  882. 

1[  In  some  of  the  preceding  quotations  the 
true  reading  is  doubtfuL 

Diwersylly   a.   [gwersyll]   having   no   camp, 

campless. 
Diwersylliad,  -au,  am.  a  decamping. 
Diwersyllog,  a.  not  encamped,  campless. 
Diwersyllu,  v,  to  break  up  a  camp,  to  decamp. 

Diwerth,  a.   fgwerth]  having   no    worth   or 

value,  worthless,  valueless. 

£r  daed  fo'r  gair  diwerth^ 

Ni  bydd  gwir  heb  addaw  gwerth.— /iMWtfrt*  F)fngUeifd. 

Wrth  hyn,  o^frif af  yn  ddiwerik 
H611  ddwjmm  brydferth  berlan. 

Tk,  Uogd  Jonet:  Oeinion  Awen,  188  (of.  187). 

Mor  ddiwertk  fy  oee  nee  owrddaia  ag  Elen. 

BlackweU:  Ceinion  Alun,  178. 

Diwerthol,  a.  not  selling,  unsaleable. 

Diwes,  a.  immediate ;  proximate. — P. 

Diwes,  V.  [cf.  goddiweSy  gordditoes]  to  overtake, 
to  come  up  with. 
Pan  el  y  gwaa  . . .  ar  hon  i  ddiwet  y  byd, 
Ni  wna  .  .  .  ond  siglaw  ei  phen. 

B.  ab  Da/gdd  Uwgd.    (P.) 

Diwesol,  a.  tending  to  overtake. 

Diwest,  a.  [gwest]  without  a  visitation;   un- 

vidted. 
Biwestl,  a.  [gwestl]  not  raging,  dispersing,  or 

scattering;  unscattered,  unconfused;  calm. 

Naf  ervr  teym  rao  tympeatyl  kedeyxn 
Oadwei  dnd  y  dan  deetrl 
Ner  trymder  tromgad  diweeiiil 
Neon  gwneir  Vegya  Gweir  Tab  Gwestyl. 

Uywa^tk  ab  Ugwelyn:  M»A..  i.  294  (of.  019). 

Diweetl  ei  yigor  ys  owynais  nad  byw 

Had  or  rhwy  rygollais.— ^iiiicm  Wan :  MJL  i  888. 

Diwestlog,  a.  free  from  rage  or  commotion; 

calm,  quiet,  tranquil. 
Diwestlu,  V,  to  cease  to  rage. 
Diwesu,  V,  to  overtake ;  to  approximate. — P, 
Diwethaf,  a.z^Dixjoeddaf. 
Biwethl,  9m,^:zIHwytM. 

DXwg,  a,  [gwg]  not  frowning,  ¥dthout  a  frown; 
not  angry;  placid. 
Nyt  oyifelyb  da  a  dmo 
Pan  ymlado  gwynt  a  moo 
Guna  da  yr  Imw  sef  y  dime* 

TguUio:  UJL.  1 168  (of.  120, 169, 042). 

Baloh  J  dwg  ddyn  ddiwg  fain 
BanadI  yagnb,  ban  dloigain. 

D.  ab  QwUgm,  Izriii.  10  (of.  zliL  17;  olriL  0;  ociL  48). 
Dhog  Y  rhoed  ar  dy  grair 
Dyflad  heb  nafiad  nefkir. 

Hgwel  Dafgdd  ab  leuan  :  lolo  Mm.  808. 

Dig  y*th  gawn,  dTuv  y'th  gad, 

A  dynion  noU  Loegr  danad.— //.  G,  CotMi^  i.  sir.  19. 

Da  gan  y  doeth  a  dh^ 

T  nwyf  o  draill  na  fo  drwg.— F  Great,  864. 

Diwgady  -au,  9m.  [contr.  of  dit^gad]  likeness, 
figure,  similitude ;  form,  fashion. 

Er  ein  bod  ni  yn  arf  er  yn  ein  ymadroddion  arf  eredig  o 
alw  diwgad  neu  Ion  dynion  neu  bethan  ereill  yn  dddwau 
ao  nid  yn  eSiuDod.—lSdward  lamee:  Horn.  iL  28. 

Ao  am  hyny  iddynt  arf  er  enwi  y  lloniau  a*r  dhogadau  a'r 
eylTelybiaethaa  a  oeodld  i  fyny  gan  y  oenedloedd  yn  ea 
temlaiL— Bd,  Jamee  :  Horn.  iL  24  (of  .  48, 88, 99, 286) . 


Digitized  by 


Google 


DlWOADU 


1636 


DiwoBB'WTro 


Diwgadu,  v.  to  shape,  form,  or  frame. 

P*il  wrth  edrroh  ar  y  portreiad  hwnw  y  gaUotn  lanio  a 
diwgadu  [•ffurflo]  ein  bywyd  cyn  neaed  ag  y  gellir  yn  gyf- 
un  i'i  berffeiddrwydd  ef.— ifi/.  lam^a:  Horn.  ii.  286. 

Dlwgus,  o.  not  frowning ;  placid,  gentle. 

Dygan*  dair  anrheg,  dltegus  roddi, 
O  rym  Mair  a  Thi,  aur,  myrr,  a  thus. 

Da/ydd  ab  GwUym^  ocxli.  11. 

Diwiau,  <m.  [diw  (=dyw)  +  lau:  cf.  Difiau] 
Thursday. 

Chyarlymaen  Trenhin  Freino  a  beria  y  ehnn  dflen  y  porfli 
mawr  a  oed  y  rwg  yr  eglwys  ar  neuad  a  drwetpwyt  uchot. 
dtwieu  [miaprinted  *  diwrm  'J  kyuarchauael  a  dyiprydod  or 
(TTwnd wal.— Kftoria  de  Carolo  Maffno^  ool.  496. 

Diwin,  o.  [dy- +iwin  ?].8trenuous,  forcible ;  ex- 
cessive ;  vehement,  eager ;  outrageous ;  wild. 

Awn  rfaaffom,  atolwg,  i  draethu  am  y  balohder  hynod 
a  diwin  8ydd  jrn  dwyn  rhwriv  yn  y  byd. 

R.Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  46. 
Beth  a  wnaeth  JEgiaraa  frenin 
Gynt  yn  odinebwr  diwin  f 

Robert  Llvfjfd:  liwybr  Hyffordd,  71. 

Ki  fedraf  fl  amgen  na  gresynn  trosooh  o  herwydd  eidk 
anwybodaeth.    Mor  ddhvin  angnriol  ydyw. 

H,  Uwyd:  Liwybr  Hyffordd,  864. 

Diwin,  V.  [dywain  P]  to  do  (anything)  quickly 
or  energetically ;  to  walk  fast ;  to  hasten ;  to 
pour  down. 
Mae  hi  yn  diwin  y  gwlaw,  the  rain  is  poured  in 
torrents. 

Diwin,  a.  [di-+mwyn]=Z)f/M;yn. 

Tn  ofer  y  blinaia,  yn  ofer  ao  yn  ddiwin  y  treuliaia  fy 
netih,—Etgob  Morgan:  Eia.  zliz.  4. 

Diwir,  a.  [gfwir]  not  true,  untrue. 
Diwirianty  «m.  want  of  veracity. 

Diwisg,  a,  [gwisgl  without  dress  or  clothes; 
undressed,  undothed. 

Diwisgiad,  a.  without  dress  or  garments ;  un- 
dressed. 

Qan  fod  y  gwr  heno  a*i  osgo'n  dditpisgiad. 

Robert  Davits:  Diliau  Bazddaa  (1883),  S9. 

Diwisgo,  V.  to  undress,  to  strip. 

Ni  fyddai  fawr  anhawsach  diwisgo  ein  oyrff  na  diwitgo 
ein  dilljML— rA.  WiUiavu:  Ymadroddion  Bacheddol,  839. 

Diwith,  a.  [di--|-chwith]^Z>tcAun<A. 

Tri  pheth  a  ardderchaf ael  srwr :  pwraig  ddiwair  ddiwyd ; 
arglwydd  diwyd  diwHh;  a  diflieiaeda. 

DoethvMb  y  Cymry:  H.A.  iii.  80. 

O !  Doethineb  diwith  hynod, 
Nid  yw  neb  yn  d*  iawn  adnabod. 

Samuel  Jones:  Cyfr.  y  Beirdd,  162. 

Diwladaidd,  a.  not  rustic  or  countrified. 


8wydd  ddiwladaidd  yw'r  eiddo, 
Biambrlen  i  f ein  wen  yw  fo. 

D.  ab  GitHlym,  Izzxrii.  86  (of .  IzL  ( 

Tn  llawn  gwybodan,  ac  yn  lloniaidd ; 
Tn  ddyledawg  hael,  yn  ddtwladaidd. 


);  OKCT.  2). 


£.  (?.  CotM,  I.  zzix.  27. 
Gael  o'r  braidd,  diwUidaidd  Iwyth, 
O  bn  rwyrtr,  Aberystwyth.-- J?Ay»  lAwyd, 

A  dlyedawg  iawn  a  ditoladaidd  lyw. 

Da/ydd  y  Coed:  MJl.  L  494. 

Drlid  testun  a  fai  digrif  a  diwladaidd  ar  a  wnelid  o*r 
prydyddion  yn  gjtt  eler.—  Y  Greal^  932. 

Diwladeiddiad,  -au,  am,  a  divesting  of  rus- 
ticity ;  a  refining  (of  manners). 
Diwladeiddio,  v,  to  divest  of  rusticity. 

Pwy  faidd  d  ddiwladeiddiaw. 

Plwm  oer  ei  glog,— p'le  mae'r  gwlaw  T 

Da/ifdd  db  GwUym^  ocv.  66. 

Diwladeiddiol,  a.  tending  to  divest  of  rusticity. 


Diwladeiddwas,  weision,  sm.  a  yoatli  thai  v 
not  rustic  or  downish. 

Nid  oedd  i  ddheladtiidmas 

Qoed  i  gael  oed  o  fedw  f laa.— X>.  ab  OwO^wt^  zlvfi.  9. 

Diwlith,  a,  [gwlith]  without  dew,  dewless. 

Mor  erln  oalaw  oaled  tIt 
Oer  dMU  yr  eloit  hetiv. 

Uywarek  Hm:  JlJB.  iL  48  (MJL  L  UO). 

Beirdd  Tir  laxll  Tn  cyrohn  Twmpath  IHwtUk^  ar  Fyaydl 
Margam,  un  bore  aydd  Gwyl  leoAii  yr  Haf  . 


f aban  newydd  geni  yn  fadfyw  ar  y  Twmpath. 
enw  leuan  ap  y  Diwlitk  mo.  am  ei  gniel.  fal  a  v«dwyd  o^ 
blaen,  ar  Dwmpath  DiwiUk  bora  Owyl  laoan  yr  Haf : 
am  mai  gwr  mawr  ydoedd,  griwid  ef  Xetuui  fkwr  i 

i.—Iolo  M     ~^ 


bwrapyZ>»- 


vflUh.—rolo  Mss.  8B. 

Diwlith,     )  9m,   true    maidenhair   {Adiantum 

Diwlvdd,   j  CapiUus  Veneris). — Uttgh   Davia: 

Welsh  Botanology,  183. 

Caia  wer  dafad.  a  blawd  ceirdh,  a  dail  fflol  y  ifrwyth,  a'r 
diwlithf  a'n  berwi  hyd  dont  yn  iwd,  a  dod  hwnw  wrtbo,  ae 
ef  a'i  mgn  aUan.— jr«idjr^oa  Mydd/ai,  ii.  747. 

Diwlithiad,  am.  a  drying  up  of  dew. 
Diwlitho,  V.  to  dry  up  dew. 

Diwlithol,  a.  not  apt  to  be  dewy ;  tending  U) 
dry  up  dew. 

Diwlydd,  a,  [gwlydd]  devoid  of  soft  vegeta- 
tion; having  no  vegetation;  bare  ot  vege- 
tation. 

Dyr  Rwenn  ffwynt  gwynn  gne  godrs 
Owyd  dewr  hyd  diwlyd  bre 

Eidyl  hen  hwyr  j  dyre.  ^ 

Zfytoore*  ITm;  A3.  IL  960  (ILA.  i.  115). 

DXwneuthuTy  a.  not  doing,  actings,  or  eSdcting; 
non-effective. 

Tri  ohyilwr  y  lydd  ar  anaawdd  bodol  a  byw^doj'* 
gwneathorawl,  fal  y  mae  Dnw  a*i  allnoedd ;  gwneoanir- 
edig,  fal  y  mae  bywydolion  meidrol  a  bodoUcm  oymmyig; 
a*r  dltaneutkur  aef  naa  gwnaed  ac  nas  ffwna,  fU  y  bm 
eangder,  ao  amaer  noeth,  a  marwoldeb,  a  thyw^wch. 


DXwneuthuredig,  a.  not  made,  not  created. 

rdym  yn  oredn  yn  yr  Tspryd  Glinjnr  Hwn  y^ 
Id  yn  T  gymegrlanDrindod :  ei  fod  St  y°',^i^*"*» 


Tr  ydym  yn  oredn  yn  yr  Tspryd  Glinjnr  Hwn  J^^ 
tarydydd  yn  j  gymegrlan  Drindod :  ei  fod  St  yn  wir  Bdiiw* 
yn  ddlunuudmrtdig^  yn  ddigreedig.  yn  ddigenedledlg. 


Dlwneuthuriad,  a.  not  made,  uncreated. 

PMn  a»i  gelwir  ef  jn  Flab  Dnw?  Achaws  mai  o  Dchj 
yn  ei  weithiediadan  hanfod  y  mae,  ao  nid  o'i  gynf^  ^ 
wnetUkuriad  y  mae.— SonUiM,  L  S44. 

DXwni,  a.  not  seamed,  seamless ;  unstitched. 
DXwnXady  a.  seamless,  having  no  seam. 

A*i  baia  ef  oedd  ddhpntad^  wedi  ei  gwan  o'r  ewr  nch*' 
trwyddi  oU.^/oaa  sdz.  28. 

Efe  weiniodd  y  iwper  mewn  ystafell  foithyg,  of^^ 

goruwoh-ystafell,  yn  yr  hwyr^  i  ddeuddeg  o  bobl,  arf ,  deir 

ddeg  o  weinidogion,  mewn  paia  d(flimif<u<.  ,  .^ 

Oyvikortk  Tr  Cristion  (1781),  1» 

DXwnIo,  V.   [gwnlo]  to  undo  what  has  heen 

sewn ;  to  unstitch ;  to  rip. 

Diwobr,       )  a.  without  a  reward,  rewardless; 

Diwobrwy,  )  unrequited. 

Qan  na  theimlant  ddim,  briwir  hwynt  mor  ddigoq^  V 

yr  addolir  hwynt  yn  <i(i»too^.  .,  ^ 

Ok,  Edwards:  Hanea  y  Ffydd,  88. 


Bf e  a  weinidogaethai  am  flwyddyn . 


. .  yn  ddiwob^' 
OwyUedydd,  i^  34. 


Diwobredig,        )  pta.  not  rewarded,  unr?" 
Diwobrwyedig,  |  warded,  unrequited. 

DiwobrwyOy  v,  to  deprive  of  a  reward;  Bet  to 
reward. 
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Diwosgo,  a.  [gwo8go=:g08go1  without  declina- 
tion or  bias;  wiuiout  flinohing,  unflinching, 
unswerving;  resolute. 

Ae  ena  e  dywawt  Aithnr  val  hyn.  .  .  Bydwch  duhmi 
diwoMo  pan  del  giryr  Buveln  yr  glyn  attawon. 

Brut  Or,  db  Arthur:  JS.JL.  ii.  S4S. 

Diwosgoawli  a.  not  going  aside^  unflinching. 

Diwosgordd,  a.  [gwosgordd=goflgordd]  with- 
out a  retinue ;  unatteuded. 

Myrt  gyrth  glydwr  glod  diwennyohn 
Fort  woflgora  dhooagori  diwa«nra. 

Owjfnfardd  Brychdniog:  MJL.  i.  909. 

Diwosgryn,  a.  without  trembling ;  not  waver- 
ing ;  u^flJT^chjTig, 

Dlwr,  a.  [gwr]  without  a  husband;  single. 

Diwradwyddy  a,^=.Div)aradwydd* 

Dharadwjfdd  deorndd  y  ejwii,—M.A.  i.  15. 

Dlwraidd,  a.  [g^raidd]  unmanly,  enervated. 

Diwraidd,  a.  [gwraidd]  having  no  root  or 
roots,  without  a  root,  rootless;  eradicated, 
exterminated. 

Diwraidd  ei  f aendy  dor  addfwynder. 

Gr,  ab  Meredgdd:  M.A.  i.  440. 

Diwraidd,  »m,  an  uprooting,  eradication,  ex- 
termination. 

Bao  maban  hTan  hecdit  arweit 
SaeoBon  ar  dhoreit  bdrt  ar  Idnit. 

Myrddin:  A.B.  11. 10  (ILA.  L  16S). 

Glyu  dhoreid  gmdvldd  gonrlnng 
Olew  dyoal  ny  dal  ny  dang. 

aifnddavf:  MJL  i.  i41  (of.  460). 

Dy  adar,  dy  win  yn  treninaidd, 
Dy  gan,  dy  arian  ilug  ein  divraiddt 

L,  G.  Oothi,  I.  zzix.  68. 

Diwraidd,  v,=zDiwreiddu>, 

Ao  nad  arfaidd  neb  ei  ddiwrtddd  riiag  ei  ddewred. 

Oromotf  Ddue  M.A.  i.  606  (of.  818). 

Diureit  a  newid  ni  yei  ohwant  a  Hit. 

MeiHr  ah  OvHtlchiMi:  M.A.  L  884. 

Diwraig,   )  a.  [gwraig]  without  a  wife,  having 
Di  wraig,  )  no  wife,  wifeless. 

Tri  dyn  digon  da  en  orflyran  pei  gwelent  hyny:  di- 
anghen,  diddyled,  a  diwraxg. 

Tfioedd  DoMhitub  :  H.A.  ili.  840. 

Tri  bzodyr  diofalweh :  diarglwydd ;  di  vmiiffi  a  diddyled. 
Trioedd  Doethhub:  MJL.  iU.  975. 

DXwredd,  sm,  [dlwr :  gwr]  want  of  manliness, 
unmanliness. 

Diwregys,  a.  without  a  girdle,  ungirt. 

Owraig  ddiwregy9y  a  sluttish  or  untidy  woman, 
a  slattern. — Walten, 

Diwregysiad,  «m.  an  ungirding. 

Diwregysol,  a.  ungirded,  ungirt. 

Diwregysu,  v,  to  ungird ;  to  unbind. 

DX^eiddiad,  -au,  «m.  [d'l^hreiddio]  emascula- 
tion ;  an  unmanning. 

Diwreiddiad,  -au,  $m,  [diwreiddio]  a  rooting 
up  or  out;  eradication,  extirpation,  exter- 
mination; displantation,  dispbuiting. 

Er  attal  ei  chwbl  ddiwreiddiad,  Bhagltiniaeth  a  gyf ododd 
Iddi  goleddwyr.-0>.  Mechain:  Owaith,  ii.  8  (of.  144). 

Diwreiddiedig,  ^.a.  1.  rooted  up,  uprooted ; 
eradicated,  extirpated,  exterminated. 


T  dwy  hagen  a  trigyo :  a  aohnbant  le  y  diwreidedU, 

M.A.  iL  964. 


Ar  eglwyesen  dhoreidtdic  byt  y  llawr  ef  ae  hatnewydwys. 
Y*t.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  iL  194  (of.  148). 

2.  mooted  (in  heraldry). — W, 

Dl^eiddio,  v.  to  emasculate ;  to  unman. 

Diwreiddio,  v.  [gwraidd]  to  root  up  or  out,  to 
uproot,  to  unroot ;  to  pull  up  the  roots  or  by 
the  roots ;  to  take  off  the  roots ;  to  displant ; 
to  eradicate,  to  extirpate,  to  exterminate ;  to 
demolish ;  to  imdermine ;  to  be  uprooted. 


Megys  derwen  a  divrretdH  y  ] 
dwrwi  a  OTUC—Ytt.  Brtn.  Bryt. : 


it  syrthaw  gan  diruawr 
,C.H.ii.818. 


Dhoreidaw  bwnnw  or  dayar  a  nynnaf  ae  loagi  ar  wyneb 
y  Mx.—Mahinoffiony  190. 

Wynt  a  glywynt  dwrwf  kymeint  ac  y  tebygynt  vot  y  llys 
oil  yn  diwreidyaw  or  daear.— ^<.  Grealf  \  5. 


Uf )  to  demolish  or  rase  walls; 
,    j  to  undermine  walls. 


Ac  wrth  hynny  erchi  y  bawp  yn  gytnnn  dyuot  ae  hcAL 
borth  gantont  y  geiaaaw  diurreiiaw  gwyr  Bof ein  yn  Uwyr 
orynyihon. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  LI.C.H.  iL  106  (of.  80, 145, 151,  858). 

Ef  a  diwreidyawd  oe  deymae  yn  gwbyL  gwyr  Denmaro 
a  Normanydt.  a  phawp  o  wyr  dieithyr. 

Brut  y  Saeson :  LI.C.H.  ii.  888. 
Yna  y  kynnigawdd  Brenhin  y  Pwyl  aneiryf  o  dda  yr  neb 
a  gymerei  amaw  ddiwrHdyaw  y  golofyn  a  tborri  y  dn^oh. 
Doethian  Bku/ain,  \  91  (of.  99,  98). 
Ao  yn  bendiadnod  yth  dhareidyaw  di  oth  gynoeth. 

8t.  (?rea/,  4938  (of.  81, 180). 
Tnet  yw  ai  ddurarf  tyran  ddiwraidd. 

Dafydd  y  Ooed:  ICA.  i.  494  (of.  998,  808). 
COr  gweddaidd  nis  diwraidd  dyn. 

Da/ydd  ah  GwUym^  OXZZiL 

Gwna  blaetr  o  honynt,  a  dod  ar  y  man  Ue  bo'r  defaid, 

hwnw  a'n  dhorHddktbwifnt.'-Meddygon  Mydt^fai^  iL  914. 

Diwreiddio  muriau^ 
Diwreiddio  caerau^ 

A  rei  0  nadont  bediw  ys  syd  diffeitb.  gwedy  diwreidaw  y 
wtMroedjTi  wallna. 

YH.  Bren.  Bryt.:  LI.C.H.  iL  40  (of.  147,  985). 

A  chyn  y  ylwydyn  y  keyryd  ar  dynaaoed  ar  kestyll 
kedym  a  dywreydyoMmU—Brut  Gr.  ab  Arthur:  H.A.  ii.  161. 

Diwreiddio  9ylfaea^  to  undermine  a  foundation. 
Melltith  y  fkm  a  ddhoreiddia  tyl/eini.—Eed.  iii.  9. 

Diwreiddio  cenedl,  to  extirpate  or  exterminate 
a  nation. 

Gan  ddhffreiddio  y  diwreiddio/  fi  y  genedl  hatu—Ier.  xiL  17. 

Efe  a  ddiwreiddiodd  y  rbai  annnwicd  allan  o  Israel. 

1  Maee.  ix.  78. 

Breninoedd  a'n  byddinoedd.  tywyaogion  a'n  deiliaid,  a 
gydunaeant  ^  eu  hamcan  i  ddiwreiddio  y  bobl  hyn  oddi  ar 
wyneb  y  ddauir.— ^u^A  Jone»:  losephna,  1007. 

Diwreiddio  gwlad,  to  displant  a  country;  to 
destroy  a  country. 

Diwreiddiant  on  rhan  o*th  wlad^  a  dyfethant  ran  o'th 
ogoniant.— 9  Std.  xv.  60. 

Diwreiddiol,  a.  eradicating,  eradicative,  ex- 
tirpative. 

Diwreiddiwr,  w^,   )  em.  one  who  uproots  or 
Diwreiddydd,  -ion,  j  eradicates;  an  extirpator, 
an  eradicator. 

A  theckaf  gwas  hayaoh  or  boll  orenbined  a  thywyeeog- 
yon  Ynyt  Piydein  oed  hwnnw  [Maelgwn  Owyned].  a  di- 
wreidwr  llawer  o  wyr  oreolawn. 

Y8t.  Bren.  Bryt. :  LI.C.H.  ii.  984. 

Diwres,  a.  [gwres]  void  of  heat  or  warmth; 
without  ardour  or  fervency ;  cooL 

Mia  Icmawr  myglyd  dyffryn . . . 
Chrag  bnohee,  diwres  odyn. 

EnglynioH  y  Miao^dd:  M.A.  i.  14. 
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Mar  o«r  m  mor  ddiwru  jt  ydym  yn  g;wiMfatbiir  hynf. 

I*th  fynwefl,  diwr^  o  'itid, 

Yn  J  dlwedd  *r  wy'n  dyw»d.— 5wii  Tvdur, 

DtierM^dwynin  dro«  defa»wr.— (^ittoV  (7ijr«. 

Diwreaiadi  «m.  a  divesting  of  heat. 

Diwresogi  a.  not  warm  or  hot ;  not  wanton. 

Diwresogi,  )  v.  to  deprive  of  warmth  or  heat ; 
Diwresu,     j  to  cool ;  to  become  cool  or  cold. 

Diwreaogiady  «m.  a  divesting  of  heat,  warmth, 

or  ardour. 
Diwreaogrwyddy    am.    absence    of    heat    or 

warmth ;  want  of  ardour ;  coolness. 

DiwridOy  a.  [gwrido]  without  blushing,  un- 
blushing. 

EdiToh  ar  ddoe  yn  ddivrrido^  ar  beddyw  yn  ddigywilydd, 
M  ar  fory  yn  ddigryn.— ^nilii«;  BrutoBiAnB,  260. 

Diwmod,  -iau,  -au,  )  «m.  [L.  dtumu$,  dtumum] 
Dlwmod,  -iau,  -au,  )  a  day.    See  Diwamod. 

Oadw  yr  ydydh  ddiwmodau^  a  mlaoedd,  ao  amaeroedd,  a 
blynyddoedd. 

E»gob  Morgrm:  OaL  It.  10  (of.  Dan.  Tlii.  14). 

Hrd  ddwy  fll  a  thry-diant  o  ddiwmodiam, 
'  S$gd  Parry  :  Dan.  riil.  14  (of.  Gal.  It.  10). 

a  ddylid  tybied  ddarfod  appwTntio*r  tUwmodiau  ym- 
ereilL  heb  law  ympryd  y  aeithfed  mis. 

Ed,  lame*:  Horn.  U.  169  (of.  179.  2S4). 

T  mae  yn  ddJammhea,  fod  ▼  dhpmodau  i'w  deall  yn 
]aith  y  prophwydl  am  flynyddoedd.  _, 

Uawer  diwmod  Uawen.— Ph(»  Llufr  Cerddwriaeth,  198. 

Hyd  yr  edafedd_yr  oedd  orian^  diwrnodiau^  a  blynydd- 
oedd.—k  Wynn:  Bardd  Cwig,  60. 


Fe 

pryd 


Mae  diofl  y  ^J7>^^*  !P  bardd  d  wedd, 
Owynfydig  yw'r  dlwmod. 


N<»eBwr  Hedd  yn  dyfod ; 
A*ilafar  droa  y  byd  m 

KT  Tw'r  aIi0nL 

lolo  Morganwg :  Salman,  I.  olxi.  1. 


wrglyw, 


A'r  maea  a  ^ddiwyd  oyn  dewed  I  dielaneddan*r  meirw, 
M  mai  nid  smth  yigaf  n  droa  rai  dJtoriuNlau  oedd  en  oladdn. 
leinuu        B  #-B  r*«>.  A'lwn*;  D.P.0.1M. 

Yr  oedd  y  rwdibwyr  wedi  bod  yn  cloddio  am  lawer  o 
(idiMmuHlau  beb  gael  unrbyw  weddfflion. 

BrutM:  Ninefeb,  806. 

Diwmod  teg,  a  fine  day. 

Nidyboreaymaeoanmawl<K»enwd««y.         .   ^  ,„  , 
Ihartb.  (M.A.  m.  171.) 

Diwmod  anianol,  natural  day. 

Diwmod  gwnevihurol,  artifioial  day. 

Diwmod  seryddd,  astronomical  day. 

Diwmod  anianol,  J  gjtnxk  o  ameer  ag  y  bydd  y  ddaiar 
yn  rboddi  cyflawn  dro  ar  ei  becbel.  Diwmod  moneuthurol^ 
yr  ameer  ty  rhwng  oodiad  banl  a'i  fachludiad.  Diwmod 
Btryddawl^  jT  ameer  rbwng  dau  drawsf udiad  olynol  a  ddyry 
canolbwnc  yr  banl  droe  y  paladr  canolddydd. 

B,  Boberta:  Seryddiaeth,  69. 

Diwmod  gorymddwyn,  an  intercalary  day. 

Dhomod  goryrnddwyn,  y  dydd  eydd  yn  cael  ei  Innip  mn  y 
cbweob  oriau  tydd  droa  866  o  ddyddiau  mewn  blwvddyn. 
B,  BoberU:  Seryddiaeth,  70. 

Diivmod  gwyl  (=dydd  gwyl),   a  holiday,   a 
festival. 

Chmentbnr  ar  ddiwmod  gwyl  gorcbymmynedig  . . .  ibyw 
waitbymae'rBglwyeyneiwahardd. 

AUwydd  Paradwy»^  87. 

Diwmod  caeth,  a  fast  day,  a  fasting-day. 

Tori  ei  ympryd  ar  ddiwmod  eaeth,  neu  beri  byny  i  ereill. 
AUwydd  Paradwys,  88. 

Tapaid  tri  diwmod,  the  space  of  three  days. 
Diwmodio,  v.  to  do  a  day*s  work;  to  work  by 
the  day. 


Diwmodol,  a.  diurnal ;  daily. 

Drma  dro  ilfwaJoJ  Ion,  ac  y  mae*n  rfaaid  ei  fod  ym  tsoi 
yn  dim  diwimmwtb.— Z).  Lewys:  Oolwjg.  xxr.  8  (ef.  vi.  9U 

Biwrnodwr,    )  wyr,  $m,  a  daysman,  a  works' 
Diwmodiwr,  )  by  the  day ;  a  joumeynuui. 

Blwrtaith,  a.  [gwrtaith]  without  manare,  not 
manured,  unmanured ;  uncultivated. 

DXwrteitliiadi  tm.  a  ceasing  to  cultivate. — J^ 

DXwrteithiOy  v.  to  deprive  of  manure. — P. 

DXwrth,  a.  [gwrth]  without  opposition. 

DXwrthbrawf,  a.  that  cannot  be  refuted,  dis- 
proved, or  contradicted ;  irrefutable. 


Y  rhai,  pe  eadwedd  diiedna  goB^  o  bonynt,  a 
gynnifer  o  dyatkm  dtwrMraw/o  athrylithfbwr  gymtwldfaw 
y  gVMdX.—Gwyliodydd,  ix.  88. 

Dlwrthdro,  a.  without  reversion,  reveraeleas; 
without  turning  back  or  aside ;  unflinching. 

DXwrthdroawl,  a.  irreversible;  not  reveraing. 

Dlwrthdyn,  a.  not  drawing  or  pulling  in  a 
contrary  direction ;  without  contention. 

Dlwrthddadl,  a.  without  dispute^contradiction, 
controversy,  or  exception;  undisputable ;  un- 
disputed. 
Hawl  ddiufHhddadl,  an  undisputed  dainu 

I>Iwrthddadlawl,a. undisputable,  inoantrovert- 

ible ;  not  contradictory. 
DXwrthddadleddy    9m.    an   indisputed    state, 

indisputableness. 
DXwrthddywediad,  a.  without  gainsaying. 


lot.  Tomat:  Bnob.  Qriil.  66. 

DXwrthebi  a.  without  contradiction;  uncon- 
tradicted, unopposed,  implicit;  that  cannot 
be  oppug^ied ;  resistless,  irresistible. 

Ffydd  a  goelio  yn  ddharHkob  yr  byn  a  ddyweto  eretU. 

Blatter*,  a.T.  *  ImpUdk* 

DXwrthebol,  a.  without  contradiction. 

DXwrthgan,  a.  unretracted,  unrecanted. — W, 

DXwrthgil,  a.  without  receding,  shrinking,  or 
flinching ;  unflinching,  resolute,  undeviating, 
unswerving. 
Py  mam  i  yw  y  dylid,  wrth  gvboeddi  ben  jagrif enwaith, 
ymgadw  yn  ddbortkgil  wrth  dull  oee  yr  yegnf  enydd. 

lolo  Morganwg:  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhag.  7. 

DXwrthgloch,  a.  without  resound  or  rever- 
beration; without  contradictory  clamour; 
without  gainsaying. 

Nym  tawr  i  Tynet  beb  y  Owalobmei.  kymer  dy  uardi  nn 
beb  y  Kei  a  pbetb  otb  omeu.  mi  a  giglef  nat  dxwrihgloA 
ef  wrth  y  neb  a  del  attaw.— ifo^uMvion,  884. 

DXwrthladd,  a.  without  opposition,  unopposed. 

Gwdwcb  yna  fod  Pawl  yr  Apostol  yn  riiagafaeln  yn 
byddoeth  ar  reewm  ▼  dyn  cnawdol,  gan  ateb  iddi  yn 
ddiwrthladd,^H,  Ptrri:  f^luryn  Ffraeuineb,  xliL 

DXwrthladdol,  a.  not  opposing,  unresisting. 
DXwrthlam,  a.  not  to  be  repassed;  without 

recurrence;  irremeable. — JF. 
Dlwrthnysig,  a.  not  obstinate  or  stubborn; 

unopposed. 

En  bod  cyn  byepysed  ag  ▼  nllai  ddjn  diwriknytig  en 
oredn  a'n  coelio.— ^.  Sanmd:  GroUna,  iL  24. 

Oa  gellir  yn  ddherihnysig  en  gwnentbnr  ynGymrefgaidd. 
vr.  Or,  BiObtria:  Oxam.  8(tt. 
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DXwrthol,  a.  [di-+g^wrth+ol]  without  recnr- 
renoe;  without  recMdding ;  irremeable. — W, 

DXwrthred,  a.  without  a  counter-current; 
without  opposition,  resistance,  or  competition; 
unopposed. 

Ynff  ngliyldh  hyn  o  amBor  y  dihanges  Heiedydd  ab 
Bleddyn  o  garohar  ao  ef  a  ddadynnfllea  ei  gyfoeth  yn 
ddivrrtkred.—Brut  Aherpergvm:  M.A.  ii.  6S7. 

Dlwrthrwm,  a.  [di-+gwrthrwm=gorthrwm] 
without  pressure;  without  inconvenience  or 
trouble;  not  displeasing  or  unpleasant;  un- 
oppressive. 

A  thrannoetfa  ynienenctit  y  dyd  yd  erchis  Brbin  y  Eralnt 
anuon  kennaden  ar  y  wyr  y  ovyn  Tdunt  a  oed  diwrtkrwm 
gantunt  y  dynot  y  gymryt  eu  gwrogaeth.— JToWiMvion,  267. 

Dlwrthryn,  a.  without  resistance  or  opposition ; 
unopposed. 

Ypedwararhngainineaarhyiiaelwid  byth  o  bjny  allaa 
.  .  .  Dooparth  Owynedd,  o  herwydd  iddi  gael  derbyniad 
diwrtkryn  yn  y  parth  hwnw  o'r  Dywysogae^. 

OtoaUter  Mechain:  Oiraith,  £  168  (of.  266,  429). 

Biwrthrynadwy,  a.  irresistible,  resistless. 
DXwrthrynedd,  «m.  non-resistance. 

Dlwrthryniadi    «m.    non-resistance,    a    non- 
resisting. 
Dlwrthrynol,    a.   unresisting;    resistless,    ir- 
resistible. 

Wrth  ba  aroh  ▼  Nertlioedd  ftraw, 
Er  Nef  a  nfent,  o  oedryor  cadr 
Yng  Bghyd  o  undeb  cRwrthrynawl,  aent 
Eu  Ilengau  gwymp  tan  osteg  rhag  en  blaen, 
Wrth  sain  cynghanedd  alaw.—  Tv.  0.  Pughe :  C.0.  Ti.  69. 

Dlwrthrynu,  v.  not  to  oppose  or  resist. 

DXwrtlisefyil,  a.  [gwrthsefyll]  without  opposi- 
tion; unopposed;  tamely. 

Yn  ddof ,  yn  warddof :  yn  ddiyspryd,  yn  ddiarial :  yn 
ddfwrtJue/^U,  jh.  ddlwrthryn.— ^a/(«r«,  s.v.  'Timely.* 

Dlwrthwyneb,        )  a.  without  opposition  or 
Dlwrthwynebiad,  j  resistance,  unopposed,  un- 
resisted. 

Aiglwyd  y  Gorsyd  eiasyoes  a  debygaaeei  y  cawnoedyat 
ex  y  oaotdl  yn  diwrthwjfneb,  ac  ef  a  giglen  dynot  Paredor. 

St.  Greal,\18i. 
Tra  fa  Axighrist  yn  eael  ei  rwyig  yn  ddlwrthwgneb^  mor 
anaml  yn  y  byd  oedd  y  rhai  a  waaanaethent  Dduw  mewn 
gwirionedd,  tros  yspaid  affoa  i  seithgant  o  flynyddoedd  I 

B.  lAwtfd:  IJwybr  Hyifordd,  298. 
Crnnenodd  yr  Ysnryd  Gl&n  fSam  mor  ddiagleir-g^  o 
ganad  mewn  xiiai  dynion,  a'n  bod  yn  gwneyd  eu  boll 
linweddau  o  ddewit  girirf  odd  eu  calon  yn  ddlwrihtoyneb, 

Elia  Wynn:  Bh.B.S.,  lUiag.  8. 
Ao  felly  ym  mlaen  yn  ddhortkwyiub  yr  aeth  Ludffer. 

ElU  Wynn:  Bardd  Cwig,  97. 
Daeth  drwy  dr  Aberteiflf  abr  Benfro,  Cydweli,  a  Oower 
yn  dHwrtkwynebiad.—Brutut:  Brut.  844. 

DXwrthwynebiad,  «m.  a  ceasing  to  oppose  or 
resirt;  non-resistance. — P. 

Dlwrthwynebol,  a.  not  opposing  or  resisting; 

resistless. 
Dlwrthwynebu,  v,  not  to  resist  or  oppose ;  to 

cease  to  resist  or  oppose. — P, 

DXwrthymdrecli,  a.  irresistible,  resistless. 

DXwryg,  a.  [di- -J- gwrygl  weak,  feeble,  infirm, 
weiudy ;  small  and  weak. 

Holoff ernes,  tywyaog  dewr  galluog,  pan  orchf ygwyd  ef e 
gan  win,  a  ^as  dozi  ei  ben  oddi  ar  ei  ysgwyddau  gan 
ddwylo  gwrngan  ddltcryg,  ludith. 

Ed.  Tames:  Horn.  ii.  196. 
Lite  dlwryg  fhrom,  llawn  drwg  ffrwyth, 
liew  oedawg  yn  llawn  adwytn.— ^mo  2>imii. 

Plentyn  dxwryg^  a  weakly  child. 


DXwrygiadi  «m.  enervation. 

Dlwrygio,  v.  to  grow  feeble  or  infirm. 

BXwrygiol,  a.  tending  to  enervate. 

DlwryiUi  a.  [gwrym]  seamless,  without  seams. 

Mwybod,  a.  [gwybod]  imknowing,  ignorant ; 
unconscious. 

Nid  aantaidd  ond  dixoyhod  am  y  byd ; 

Nid  diwgbod  am  y  byd  ond  a  fo  marw  cyn  ei  lef  genl. 

Doetk.  y  Oymry:  M.A.  iii.  20  (of.  28,  49, 172). 

Ni  ddown  i  oed  i*r  goedfryn 

Erod,  fab,  ddiwybod  ddyn.— i>.  ab  Gwilym^  oil.  29. 

Na  fydd  ddiwybod  o  ddim,  na  mawr  na  bycfaan. 

Eed,  T.  16. 
Poblaoh  adfydig,  diwybod,  toot  ydynt.— /«•.  Owen,  28. 

Cysgai  yn  barh&uB  mewn  llonyddwch,  ond  nid  trymgww 
dtwybod  ao  ebargoflad  ydoedd.— Y  Bryniau  FtU,  104. 

Ooleuannu  y  diwyhod,  to  enlighten  the  ignorant. 
Ffrwyth  a  rfainwedd  gair  Duw  yw,  goUuannu  v  diwybod, 
Ed.  lamet:  Hom.  i.  5  (rf.  U). 

Diwybodaeth,  a.  without  knowledge,  ignorant, 
unknowing. 

Ef  S»n  gwlad  ni,  o'r  aohoa  hwn,  yn  ddiwybodaetk  am 
Dduw  ao  iawn  grefydd.— /(Wmw  Brydydd  Hir:  Gwaith,  186. 

Pa  beth  aydd  gan  f od  neu  fyd  wybrenol,  diwybodaeth  o 
bono  ei  hun.  a  wnelo  &  damweinian  oee  dyn  f 

Brutue:  Brutuaiana,  817. 

Diwybodaeth,  «/.  ignorance. 

Pa  ham  y  maent  hwy  yn  rhoi  mwy  hyder  mewn  diwybod^ 
aeth,  a  dair  anghyf arwvddyd  y  bobl,  nag  mewn  daioni  eu 
hachoa?— if.  Cyfin:  Diffyniad,  ir.  28  (rf!  Ti.  14). 

Dlwybr,  o.  [wybr,  gwybr]  cloudless,  unclouded. 

A  thrannoeth  pan  gyvodea  yr  heul  ar  byt  yn  oleu  dt- 
wybyr.  yr  amherawdyr  ar  gwyr  da  ar  doethon  a  aethont  i»r 
eglwya.  -DoMhion  Rhvfain,  |41. 

Diwych,  a.  [gwych]  not  fine,  smart,  brave,  or 
gay;  inelegant. 

Na  bod  dyn  rhddua,  vawallt, 

/WicycA,  i  dynu  dy  wallt  l—D.  ab  GwUym,  IxvL  19. 

Diwyd,  a.  [di--f-gwyd:  cf.  L.  devotwi]  diligent, 
industrious,  assidubus,  sedulous;  devoted, 
attached. 

Digaun  da  diwyd  gennad. 

Englynion  y  Clywed:  M.A.  i.  174  (cf.  16,  826). 
Diwytqf  i  fleiddan  d  gennad  ei  hunan. 

Dioreft.  (M.A.  iii.  164.) 
A  gnawd  f od  tafawd  diwyd  iddaw. 

D.  Bet^fras:  M.A.  i.  810  (of.  212,  840, 848). 
Dywed  air  diwyd  erof . 

Or.  ab  D.  ab  Tadur:  M.A.  i.  479  (of.  829,  486). 

Tri  pheth  a  gaiff  dyn  diwyd:  dod;  blaenoriaeth :  a 
diyfoeih.— Z>o«(Ain«6  y  Cymry:  M.A.  iii.  118  (of.  94). 

Myiionen  a  fu*n  ddiwyd  tra  fu'r  hai.—Iolo  Met.  166. 

Diwyd  warcheidwad  awen, 
Oreu  gwaith,  a  Chymraeg  wen. 

GroHwy  Owain,  61  (of.  86,  88). 
Uaw  y  diwyd  a  gyfoethoga.—Diar.  x.  4  (of.  xiii.  4). 

Nid  gdudawg  ond  diwyd. 

Doethtneb  y  Oymry:  UJL.  iii.  102. 

DiwydicUy  industrious  ones. 

Daeth  I'm  oof  yr  hen  god  y  byddai  Ooiphenaf  ao  Awat 
yn  diaaych  hinon,  o  ran  y  dywedir  fod  gan  y  diwydion  hyn 
argod  reddfol  ynddynt  cu  hunain  o  hyny,  pan  anturient 
oan  belled  o'u  oaatdl  i  gyrohu  defnyddion. 

G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  289. 

Diwyd,  o.  [gw>^d]  free  from  vice  or  sin ;  fault- 
less, sinless;  devout. 

Porth  iddi  fo  Mair  ddiwair  ddiwyd. 

Qruffydd  ab  Meredydd:  MJL.  L  466. 
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Diwyd,  -ion,  tm,  [L.  deifotusl^  one  devoted  (to 
another),  an  adherent,  a  follower. 

Gwedy  kaffel  o  honaw  y  gan  y  brenhin  pob  peth  wrth  j 
Tynnu.  goMot  a  wnaeth  y  aimwylyeit  than,  ae  diw^^cm  j 
warcbadw  y  lleoed  hynny. 

YsUtria  Bren.  BryU:  U.C.H.  U.  198. 

Nawdd  lenan  liw  bann  ben  diteydiam, 

Gr.  Ynad  Cock:  MJL  L  880. 
Ditcud  dy  dad  wyd  k  dart ; 
Dy  dad  yw  diwyd  Edirnrt.—Hgvel  Gethin, 

Ni'm  oai,  na'm  diwyd  na'm  caa, 

Un  dwy-wyl  o  Ian  Dulaa.— L.  0.  Cotki,  n.  iii.  11. 

Blin  dro  .  .  . 

A'th  ddiwydion  i*th  adaw.— i?oVr<  Leiaf,  i  Oriat. 

Diwydbwyll,  a.  industrious  and  discreet. 

Horwydd  ein  bod  yn  gyflwyr  ddyledos  i  feirdd  ucbelfrrd 
diwydbwf/U  yr  hen  Gadair  honno  am  gymmaint  ag  y  ayad 

"  rddo 


yngad 


^adwcdig*,  ar  gywirsail,  parth  addyag  ■ 
lydryddiaoth  pnf  feirdd  Vnyi  Prydain. 
Talie*in  ah  lolo :  Cyfr.  y  Beirdd,  Rhi 


•  ar  farddoniaeth 
,  Rhagdd.  8  (of.  18). 

Biwydedd,  iTn,=iDiwydrtm/d(L 

Diwydfryd,  a.  of  an  industrious  mind  or  dis- 
position. 

Rhaid  oa«l   myfynryr  diwydfryd  a  dwyifeddylgar  i 
brydyddu.— /?««  Wyn:  Blod.  Arf.  41. 

Diwydiaethy  «/.  diligence,  assiduity,  industry. 
Diwydiant,  iannau,  «m.  industry,  diligence. 
DiwydiannaUf  industries. 

Tr  wyf  o  blaid  y  bobi,  ac  amddiffyniad  i  tUUwydiamnau 
Amerioanaidd.— Co/um^rut,  Rhag.  28, 1892. 

Biwydiannol,  a.  industrial. 
Yagolxon  ditvydiannolf  industrial  schools. 

Diwydio,  )  v.  to  use  diligence ;  to  be  assiduous 
DiwydOy   )  or  industrious. 

Diwydiol,  \  a.  relating  to  diligence  or  in- 
Diwydol)  |  dustry;  industrial;  industrious, 
Diwydus,    )  asfdduous. 

Dodes  ym\  diwydus  waith. 

Do  dcgan  odidawg-waith.— Z)<^/><W  Neuiwun; 

Diwydoliorit  industries. 

Diwydn,  m.  )  a.  not  tough  or  tenacious ;  not 
Diwedn,  /.  j  elastic  or  pBant ;  not  flexible. 

P*le  buoet,  odn  diwedn-ltiiM. 

Pa  wlad  bell !    Plu  yw  dy  baia  \—D.  ab  Owilym^  oox.  8. 

Diwydrwydd,  am,  1.  diligence,  industry,  as- 
siduity, assiduousness. 

Tri  pheth  canmoladwy  ar  wr :  byder :  arafwoh ;  a  diwyd' 
r¥>ydd.—  Triotdd  Doeth.:  HA.  iii.  966  (cf.  180,  270,  272). 

Qoreu  oelfyddyd  diwydrwydd, — lolo  Mm.  166. 

Tri  phrif  gyfymdawr  byd :  dwyfoldeb :  gwrbodau  mol- 
iannut ;  a  diwydrwydd  rhiur  myned  yn  niirawd. 

Barddat,  I  890. 
Nid  068  ddiwydrtpydd  heb  ar  d  ben  goron. 

Doethineb  y  Cymry:  M^.  iii.  10  (of.  67). 

Ar  bob  diwydrwydd  rtiown  ein  bryd.—  TsUn  Sioned^  7. 
Nid  yn  ddiog  mewn  dfwydnoydd.—Bhyf.  xii.  11  (of.  8). 


yn  ei  iawn  bwyll  a  ddi] 


,      ,  .  ,    .       ^ftithroddiad,a'i 

ad  gan  Dduw,  trwy  roddi  o  bono  ei  f  endith  ar  y  mawr 

ddiwydrwydd  a'r  gorcbeetol  boen  ydya  yn  arferyd  I'r  per- 

wyl  hwnw  ?— /«rwi  Owen^  97. 

Diwydrwydd  hefyd  sydd  hanfodol  i  gymir  y  werin. 

Cylchffraumf  L  886. 
IJaw  diwydrwydd  a  orohfyga  eisien. 

W,  0.  Pughe:  E.D.  i.  8. 

2.  adherence,    attachment,   or   devotion   (to   a 
person). 

Nyt  yr  yechyt  nac  yr  dywytrwyd  yr  brenyn  y  dywedey  ef 
hyn.-^ru<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  288. 

Ooh  am  naf  am  nkt  diwydrwydd, 

De^fydd  Btftfraa:  M.A.  L  811  (of.  807). 


a   wurik   of    IB- 


Diwydwftitli,   wdthiaii,  am. 
dustry. 

A  boan  yn  bnrian,  b« 

Ddiwydwaitk^  lychodd  wedyn 

Y  dagnm  hallt  4*i  gvaUt  gwyn.— 2>.  /mmpt,  TO. 

Diwydwaith,   a.   industriously  or   diligentiy 

employed. 

Diwydwaiik  yw  a  dedwydd.— (7nt/>ritf  Arekia^mm  JTm. 

Biwydwri   )  wyr,  im.  a  diligent  or  iDdiistzioQB 
Diwydiwr,  j  person;  an  adherent. 

Cynunhennaf  ywynnc 
Diwydwr  ym  necthn.— i 


\id\r  Saw: 

BiWydwraig,  wragedd,  f/.  a  midwife. 

Diwyddelaidd,  )  a.  [Gwyddel]  not  Irish ;  not 
Biwyddelig,      jreeembUng  the   Irish.       CI 

Diaaunigaidd, 

Biweddw  otnd  mawr  diwifddtlaidd  iawn 
Da  wodd  aelaw  ddawn  dfeiddilaidd. 

Dt^ydd  y  Coed:  MJL.  i.  4M. 

Diwyg,  o.  ['a  di  &  gwyg,  yicijs  carens,  ane 
▼icio  *  fvitio  P]. — i>.]  *  void  of  deprayity,  im- 
▼itiated,  undepraved,  not  fallen  off  or  de- 
generated. ' — P,    •  Not  vicious,  free  from  vice. ' 


Djrgjn  gof  yon  deoQ  am  dwo 
Dina  dewrblant  ' 


it  da  dwywc—Cgndddw: 

S^J^^'^n"'*"'   ^  am.  l.dwM.  habit,  attire, 
S:;SS;-:i.        J  g«b.  «»;  appea«n«. 

Ef  a  wdei  gwr  oedawo  teo.  a  swrpUi  ymdaaav.  ae  a 
diwyc  offeiryat  anaw.—A.  GtmI,  |28. 

Ac  a  Toi  o  TarohogyoQ  clotuawr  o  Tn  ryw  wiac  ae  aruea 
yd  amerynt  ar  gorderohwiaged  o  Tn  ryw  dimwfmt  yd 
araerynt.— ^nu  Gr.  ab  ArtkmrlB) :  ILA.  ii.  SM. 

Hyn  beirdd  glow  ddigeirdd  gloyw  ddiwygiad, 

Modoy  Dwygntxg:  M.A.  L  488  (ef.  486). 

A  phT  rarofaawo  bynhae  a  rynnei  Tot  yn  glotaawr  yn  nyi 
Arthnr  y  vn  ryw  wise  yd  amerynt.  ao  o  vn  ryw  anMa.  ae 
o  Tn  ryw  dywygyai  marobogaetb. 

Tst.  BrtH.  Bryt. :  i:i.C.H.  iL  908. 

OlAn  a  threfnoa  ei  wiag  a*i  ddiwyg  oedd  ef . 

M»  JKM.lflt. 
Ar  Wyl  y  Forwyn,  yn  1684,  gwelid  yohydig  nif  er,  mewn 
diwyg  grefyddol,  yn  dyf od  mewn  gorymdaith  f eoban. 

Brutta:  Brntomana,  888. 
Dwg  nrael,  diwyg  earwerOi.'-Grmwy  Owam,  42. 

Pe  oanlynid  rbeolaa  y  Ddomarth  grnefln . . .  ymddangoa- 
ai  ein  mydryddiaeCh  fa  bazddaoh  «  dheyg^  a  cbynnwyai 
enaid  oerdd  yn  lie  ei  ohyagod. 

GwaUterMechaim:  Owaith,  iL  176  (of.  172). 

2.  fashion,  form,  state,  condition,  plight,  car- 
riage or  bearing  (of  a  i>er8on),  deportment, 
manner,  habit ;  oraer. 


A  phan  anet  y  mab  yr  oed  Tn  gjn  docket  ae  yn  gyn  Ton- 
Mlicket  y  diwyc  ae  y  reoghia  bod  ;  *     " 

',^8t.  (?rea^  1 2S0  (cf.  4, 198;. 


yn  Tawr  ym  edryoli 


Yno  oad,  oer-fad  yrfa, 

Hab  Cryg,  nid  mewn  diwyg  da. 

D<^fydd  ab  Owilym,  exxTiL  ». 

A  i>han  wdes  Marine  gedernit  Gwalchmei  ae  dimygyat 
yn  y  gyrohu.  ef  a  Trathawd  y  Tazoh  a  dwy  yapardnn  yn  y 
erbyn.— A.  ^tmI,  |  104. 

Un  ddiwyg  yn  y  Ddwyallt, 
Eitbr  ei  wiag,  a  thor  ei  wallt. 

Guto^r  Olyn  :  lolo  Hbb.  816. 

Myfl  a  f eddyliaf  am  y  diwyt  ^waal  y  byddaf  ynddo  pan 
roddant  fl  yn  xy  arch,  ni  byad  I  mi  ond  amdo  ao  ychydig 
ddilladach.— J>«7i«  Anwyl:  Nefawl  Gazdlaw,  60. 

Nid  feUy  y  byddwn  i,  ebe  Eidiol,  eitbr  ei  gadad,  a 
myned  lie  naa  gwrpai  fr  mod,  a*r  lie  y  oawn  a  na  with  fy 
modd,  Ue  naa  caid  a*m  difwynai  yn  fy  mharcb  a'm  diwyg. 

lolo  Mt$.  les. 

Meum  diwyg  da^  in  good  plight,  trim,  or  con- 
dition; in  good  form. 
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En  gwaith  yw  cadw  y  cwbl  mewn  diwffff  priodol. 

/.  O.  Alarch:  luddewon  Frydain,  54. 

Nid  0€8  fawr  o  ddiwyg  arfio,  he  is  in  no  great 
form ;  he  is  but  indJfPerent. 

3.  amendment,  emendation,  rectification,  re- 
form, correction;  reparation. 

Gwae  a  gaffo  air  drwg  yn  ieuanc,  a  ohan  mwy  gwae  a  fo 
iddo  air  drwg  yn  hen,  can  nis  gellir  diwyg  ar  hwnw. 

lolo  M8$.  167. 

Nid  diwyg  rfaag  drwg  weithred,  ymattreg  wedi  y  darffo. 
Z>iare6.  (M.A.  iii.  168.) 

Diwygiadf-au,  sm,  reformation,  reform;  im- 
provement, revision,  amendment,  emendation; 
correction;  cultivation;  expiation. 

A*r  djflgiad,  diwymad  dyn, 
Eurai  dalm,  ar  y  delyn. 

D,  ah  GwOym^  oxxxvii.  3  (cf.  ocxxxiii.  62). 

Y  rhai  oedd  yn  sef  vll  yn  unig  ar  f  wydydd,  a  diodydd,  ac 
amryw  olehiadan,  a  aefodau  onawdol,  wedi  eu  gosod  amynt 
hyd  amaer  y  diteyyiad.—Neb.  iz.  10. 

Mi  a  berais  iddaw  newidio  rhai  pethau  ynddynt,  ao  ni 
chedwais  yr  un  o*r  diwygiadau. 

leuan  Brydydd  JJir:  Owaith,  164. 

Hyn  a  wna  ddiwygiad  gogoneddiu  yn  wir. 

GwylUdydd,  ix.  81. 

Yr  Hen  Destament  o*i  gyfleithiad  ef,  a  Thestament 
Newydd  W.  Salsbri,  o*i  ddiwygiad  ef,  a  gyhoeddwyd  yog 
nghyd  yn  on  Bibl,  yn  y  flwyddyn  1688. 

6.  ifecAafu;  Gwaith,  ii.  221. 

Ni  diafaa  y  bryddert  honno  mo'r  diwygiad  cithaf . 

WalUrg^  8.V.  'Correction.' 

Ditoygiad  crefyddcl^  )  religious  reformation,  the 
Diivygiad  crefydd,     )  reformation  of  religion. 

Ni  a  dybiaflom  mai  cymmesor  oedd  oeimo  ditoygiad 

,   dd'* *- " ^-^^ •^-' ^ 

orefydd 

A  phan  amlyrodd  yr  ymherawdwr  wrthwyneb  i  ddiwyg- 
iad ere/ydd,  oeiffiodd  ei  gyfeillion  van  LuUier  nad  antunai 
fyned  Vr  ddinas.— CAnritoi  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  186. 

Y  Diwygiad,  the   Beformation  (in  the   16th 

century). 

Diau  yw,  pan  nad  oedd  y  Diwygiad  ond  yn  newydd,  nad 
oedd  Ue  cael  Uawer  o  br^ethwyr  da,  na  Uawer  o  lyfrau 
defnyddiol.— /er.  Owen,  25  (cf.  17.  26,  29). 

Dyma  lie  y  dechreuodd  y  Diwygiad, 

D.  Piter:  Hanee  Crefydd,  896. 

Ar  doriad  gwawr  y  Diwygiad,  y  mae  ellyllon  erlidigaeth 
yn  diflannn.  .  .  ._  Felly  Harri^megyii  _o*i_  anfodd. 


crefydd  o'r  man  hwnw  lie  y  goaodedd  gwraidd  a  gwadnau 
ydd  gyntaf  o'r  cwbl.— if.  Cyffin :  DifT .  Ti.  15. 


offeryn  cyntaf  y  Diwygiad.  .  .  Yn  anwybodos  iddo  y  gos- 
ododd  sylfaen  y  Diwygiad. 

O.  Meehain:  Gwaith.  ii.  88  (of.  908,  219). 

Y  Dhoygiad  yn  awr  a  ymdaenodd  yn  ddirfawr  drwy 
amryw  wiedydd.— i>.  Morgan :  Hanes  yr  Eglw3r8,  ii.  296. 

Yn  yr  Almaen  yr  oedd  gan  y  Dhoygiad  i  ymdrechu  ag 
ewyllys  y  tYyrjuogion.—Adolygydd,  i.  58  (cf.  47-80). 

Yn  ystod  teymasiad  Henri  vni.  bu  dau  ddygwyddiad  o 
bwyafawrogrwydd  mawr  i  wlad  Cymry ;  un  oedd  y  Zh'try^- 
iad.  .  ,  .  Am  y  Diwygiad,  ni  ohaniatA  fy  nherfynan  i  mi 
draethu  Kmo.—Camhuanatoc:  Hanes  Gymm,  788. 

8eren  Ddydd  y  Diwygiad,  the  Morning  Star  of 
the  Reformation. 

8eren  Ddydd  y  Diwygiad  yn  Uoegr,  oedd  loan  WiclifT, 
off eiriad  pabaidd  yn  nechrea  ei  oee. 

OwaUUr  Meehain:  Gwaith,  ii.  79  (cf.  197). 

Diwygiad  seneddol,  parliamentary  reform. 

Talfyriad  cjwir  o  ddeddf  y  Diwygiad  Seneddol,  yng 
Nghymru  a  Lloegr. —S^rvn  Gopter,  xv.  267. 

Tra  y  drwedir  oymmaint  yng  nghyloh  Diwygiad  Sen- 
tddol,  goddef  i  on  sydd  yn  teimlo  dwys  ofal  am  Iwyddiant 
a  dedwyddwch  ei  gydwladwyr,  ddwyn  ar  gof  i  ti  Ddiwygiad 
Bn31,—Gwyliedydd,  ix.  79. 

Tsgri/  y  Diwygiad,  the  Reform  Bill  (espedaUy 
that  of  lS32).'-'Givyliedydd,  ix.  191. 
206 


nen 
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Drwg  genym  hyspysn  fod 
in  y  rhan  f wyaf  o  honynt, 
nchaf ,  a  mwyaf  rhinwedc 


Diwygiadol,   )  a.  reformatory;   emendatory; 

Diwygiadns,  j  corrective,  revisional,  revisory. 

Golygiadan  diwygiadol  pa  rai  a  ymeangent  mor  bell  ag 
i  gyfnewid  cyfundrefn  athrawiaetbol  a  ffurflywodraeu 
yr  Eglwys  JjQthertddd.—Gwyddoniadur  Cymreig,  iv.  29. 

pleidwyr  yryagrif  ddiwygiadol, 
.  wedi  archolli  mynwes  y  fenyw 
rhinweddol  yn  y  deymas. 

Gwyliedydd,  ix.  193. 

Diwygiadwy,  a.  that  may  be  reformed  or 
amended;  reformable;  redaimable;  cor- 
rigible. 
Biwygiaeth,  -au,  $/,  reformation,  reform; 
emendation;  improvement;  correction,  re- 
vision. 

Y  cynny^iad  hwn  o  ddiwygiaeth  a  gyffroawdd  wrth- 
wynebiad  md  byohan. 

GwaUter  Meehain:  Gwaith,  U.  286  (cf.  548). 

Diwygiad  jir  prif  ddadl  y  dyddiau  presennawl,  a  diwyg- 
iaeth  y  caia  eyHTe^taa^yrX.—Gwyliedydd,  viii.  191. 

Diwygiedig,  a.  reformed;  revised,  corrected, 
amended,  emended. 

Cawmnt  eu  cydnabod  ar  yr  un  tir  ft*r  pleidiao  ereill, 
Pabyddion,  Lutheriaid.  a'r  Eglwysi  Efengylaidd  Diwyg- 
iedig.—Entoogion  y  Ffydd,  i.  242. 

Y  grefydd  ddiwygiedig,  the  reformed  religion. 

Proffeswyr  y  grefydd  ddiwygiedig.—  Walters. 

Gan  fod  d  daeddiad  at  y  grefydd  ddiwygiedig  .  .  .  gorftt 
iddo  adael  gwlad  ei  enedigaeth. 

GwalUer  Meehain:  Gwaith,  ii.  208. 

Y  diwygiedigion,  the  reformed,  the  reformists. 
—  W. 

Araraffiad  diwygiedig,  a  revised  or  corrected 

edition. 
Biwygiedigol,    a.    reformative;    reparative; 

emendatory;  compensative. 
Diwygiedydd,  -ion,  8m,'=>Diwygiwr, 
Biwygio,  )  v,  to  reform ;   to  make  better ;  to 
DiwygUy  j  amend,  to  correct ;   to  redress,  to 

compensate,   to  make  amends;    to   satisfy; 

to  cultivate. 

Diwygaf  honnaf  hynny 
Dif wyn  a  gymer  Duw  ury. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  L  876  (cf.  257, 271, 826, 894, 406). 

Eiflsyeu  yaey  tou  yvy  fawrdmo  ym 

Nym  dawr  aim  nym  diwe.—Cynddelw:  MJL  i.  268. 

O  demyd  y  hwnnw  gwneuthur  kywlawan  ny  dlyr  y 
wadu  ef  yn  yr  yg  cany  waduyt  ar  y  eyng  yny  diwyeker  j 
gyflauan  urth  y  not  yn  uab  dyodew. 

CO.  i.  210  (cf.  268,  684,  700,  778,  782,  788). 

Os  hynny  a  deruyd,  diwyeker  yr  eglwys  y  gwarthrud  ae 
sarhaet.— C.C.  ii.  48  (of.  60,  66,  844). 

Tri  pheth  ny  ddiwygir:  meddwl;  a  gwc;  a  godden  heb 
weithret  yn  ol.—O.C.  li.  648. 

Ae  wrth  hynny  moe  uu  y  pechawt  hwnnw  rywnaeth  noc 
y  galld  yr  holl  ryt  y  diwygo.—IAyfr  Aner,  14. 

Ac  wrth  hynny  mwy  vu  y  pechawt  hwnnw  a  wnaeth  ef . 
nac  y  galhai  yr  holh  vyt  y  dhiwygu.—Lucidar,  |24. 


m  wnaetn  adrwg  a'l  dtwygiodd, 

Haedded  a  myned  fy  modd.— Z).  db  Gwilym, 


ocxx.  11. 


Yr  Ymherodr  lustiniAnns  a  wnaeth  gyfraith  i  ddiwygu 
bnchedd.— jr.  Cyffin:  Diff.  vi.  12  (of.  7, 16, 17). 

Y  rhai  drwy  awdurdod  gyfreithlawn  a  gymmeraaant  y 
gwaith  yn  Uaw  i  ddiwygio  crefydd. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  288. 

Yr  hwn  a  ddichon  hdpn,  gwaredn,  a  diwygio  pob  peth 
o  honaw  d  hnn.—Huw  Lewys:  Perl  (1595),  149  (cf.  147). 

Dnw  gwyn  a*m  diwygio  i  \—Gron%oy  Owain,  65. 

Mor  bell  ag  y  mae  onrtiyw  ddiwygiad  i'w  ddivwyl  yn  y 
llwybr  hwn,  mae  yn  rhaid  ymgeisio  ato  trwy  ddiwygio  y 
bobl.— i>r.  X.  £Uiminl«;  Tiaeth.  Uen.  18. 

O  gymmaint  nif  er  o  gamweddau  aruthrol  a  hyn,  pa  on 
erioed  eto  a  ddarfu  iddynt  d  ddiwyau  f 

M,  Cyffin:  Diffyniad,  iv.  26  (of.  vii.  2). 
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Diwygio   beiau  {sg,  bai),  to  mend  faults;    to 
make  satisfaction  for  faults;  to  correct  errors. 


Nad  Tw  hi  ond  an  yn  unig  tihc  ond  unwaith  i*w  phrofl, 
fal  nad  allwn  ni  trwy  ail  farwolaeth  lUiwyijio  btiaa  y 
gyntaf.— Gr.  Wj/nn:  Ystyriaethiiu,  61  ^cf.  C7j. 

Duw  o'i  druffiinxid  a  osodo  ynj?  n^balonau  a  mMdyliau 
y  rhai  sydd  a  chleddyf  CH)!*p  >ti  ou  dwylu  .  .  .  driifuelu  i 
dtiiuyjio  Uinu  mawriun  pawb  a^  sydd  yn  byw  yn  Me};urllyd 
ac  yn  anfaddiol  yn  y  wlad. 

Ed.  lamft:  Horn.  iii.  196  (cf.  281,  282 ;  i.  ICfi:. 

Rhaid  i  ti  dduvyqio  dy  fai  trwy  elusenaa  a  rhoddion  i*r 
tlodion.~i,Vw  Wynn:  Eh'.B.S.  16W  (cf.  167). 

Gwellowch  eich  buchedd  eich  hun,  a  diwygiwch  feiau  eich 
t€ulu.— /^  I.lwyd:  Uwybr  Hyffordd,  388. 

Diwygio  pechodau^  to  make  atonement  or  satis- 
faction for  sins. 

Y  farwolaeth  trwy*r  hon  y  diwyijiodd  Efe  ein  pfchodau. 
Ed.  Samuel:  Mynych  Oymmuno,  2. 

Diwygio  ei  fucheild,  to  reform  or  amend  one*8 
life ;  to  reform  one's  self. 
Diivygio  y  wasg,  to  correct  the  press ;  to  revise 
proof-sheets. 

A  chan  dioloh  iwch  am  y  trafforth  a  ffymmerasoch  yn 
diwyyioW  teasy  yn  y  rhan  (Jymra»'p  "*ra  llyfr. 

Ifuan  Itrydydd  llir :  Gwaitb,  184. 

Cyfaill  o  Golog  Icsu  a  gymmcrodd  amo  ddiio/dio  y  wang. 
Gwyltfdydd,  vii.  203. 

Diwyg^ol,  a.  reformatory;  amendatory;  cor- 
rective, correctional ;  expiatory;  compensative. 

Diwygiwr,  wyr,   \  sm,  a  reformer;  a  corrector, 

Diwygwr,  wyr,     J  a  reviser,  an  amcnder,  an 

Diwygrydd,  -ion,  j  emondator;  a  redressor;  an 

improver. 

Pob  ci  a  wna  geryddwr ;  rhaid  dwyf awl  i  fod  yn  iWiVyy- 
iwr. — Doethineb  y  Cymry  :  M.A.  iii.  &5. 

Feidiont  k  chasHu  ao  erlid  Kfenrryl  Mab  Duw,  rhag  ofn 
iddjmt  ryw  anuor  gael  Diwygwr  a  Diolwr  o  bono  £f  yn  ei 
schofl  ei  Hun.— 1/.  VyjQin :  Difl.  vii.  7. 

Cato,  y  diwygiwT  moesau  pwyllog  hwnw,  a  ymatcbodd. 
lago  ab  Dnai:  Llonyddwob,  136. 

Pa  fodd  yr  ymdrechodd  y  DhcyfjUcr  mawr  hwnw  Ne- 
heml'ah,  am  ddwyn  dracbef  n  y  Dydd  Habboth  idd  ci  arferiad 
cyntaf ! — leremi  Owen^  84. 

Prawficdydd,  diwygydd  da.— D^iti  Wyn^  120. 

Chwi,  wedi'r  cwbl,  yw  gwir  ddiirygwyr  y  byd. 

Dr.  L.  Edwards:  Gwcith.  Lien.  19. 

Rheolan  da  iawn  a  oaododd  ein  Diwygwyr  yn  y  Llyfr 
Gweddi  Gyffredin.—  Gwyliedydd,  iii.  9. 

Dechreuodd  daliadau  crefyddol  y  Diwygivyr  ymdaenu  y 
pryd  hyn  yn  lAoegr.—  Gwyliedydd^  ii.  2  ;cf.  3,  4 ;  i.  129). 

Diwygiwr  y  wasg^  corrector  of  the  press. 

Diwugiwr  y  wasg  ydoedd  Charles  Edwards,  awdwr  Hanes 
y  Tiyaa.—Ieuan  Brydydd  Hir:  Gwaitb,  185. 

Diwygwyr  Qwreiddiol,  Radical  Reformers. 

Gyrwyd  amrjrw  o'r  bobl  a  alwant  cu  hunain  yn  Ddiwyg' 
wyr  Qwrdddiol  jn  ddiwcddar  i  garchar  .  .  .  dan  y  cyhudd- 
lad  o  gydfradwriaeth  yn  erbyn  y  llj'wodraeth. 

Seren  Oovur  (1820),  iu.  26  (cf.  31). 

T  Diwygwyr y  the  Reformer8=the  name  gener- 
ally given  to  the  leaders  of  the  Reformation 
begun  in  the  16th  century. 

Beth  oedd  bam  y  Diwygwyr  Protestanaidd  ar  y  pwnc 
hwn!— i>r.  L,  Edwards:  Traeth.  Duwin.  121. 


Ergofida 
farw,  panoe 


ralar  i*r  Diwygwyr^  bu  Edward  y  Chweohfed 
id  ond  un  ar  bymtheg  oed. 

D.  Peter:  Hanes  Crefydd,  423. 

Gwedi  chwUio  i  natur  y  tystiolaethau  gan  y  Diwygwyr^ 
bamwyd  ei  fod  yn  gyfeiliomus.— £ru(u«;  Brutusiana,  72. 

Diwygu,  v.=iDiwygio, 

Diwygus,  o.  that  is  in  good  plight,  case,  or 

condition. 

Piwyjgrwraig,  wragedd,  «/.  a  female  reformer. 


Diwyl,  a,  [gwyl]  unbashfol ;  not  tunicL  or  di£- 
dent,  fearless,  bold ;  watohfuL 

Diwyl  jyr  angau,  diwylaeh  a  edan.— ^HarcA.  CM".  A_  jjx.  ISC 

Ef  yn  wyl  yn  olud  anuon 
Ef  diwyl  diwyll  gwleidyaton. 

lAyw.  ab  Llyw^lyn:  M.A.  i.  2S3  (cf-  «70,  an?  . 
Einyawn  wyl  olud  rotyad 
Einnyawn  diuyl  diofyn  cad. 

CynddHw:  M.A.  i.  S25  (cf.  57,  239,  38S:. 
Och!  wedi'r  ddwy-och  <Wj»ry/, 
Och  I  pe  nid  och— pwy  nid  wyl  I 

b,  ah  Gwiiym^  wnrxTJi  123  (cf .  criL  3  . 
Nid  ai  oferddyn  diwyl 
I  d^  yn  y  air  hyd  noa  wyl.— L.  O.  Cotki,  n.  i^  S3. 

Diwvledd,  6m,  want  or  absence  of  bashfolnees; 
boldness. 

Diwyll,  -ion,  -iau,  «m.  [gwyll]  the  fact  <d 
divesting  of  obscurity ;  clearance ;  cultiva- 
tion, culture,  improvement ;  worship ;   colt. 


Ac  yn  y  le  ynteu  y  deuth  Tdwal  vap  lu^eyn  y  gmx  ef .  yr 
hwnn  a  emyavnhaws  o  agbreyfft  Eynnyawn  dylyet  a  j^WTi- 
dCT  tL  dywy lieu.— Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  U.  164. 


Ry  due  diwyll  o  win  bebyll  ar  lies  tymyr. 

Aneurim  :  God.  89*. 
A'r  bryniau  eglur  goruchel  addas  i  bob  rhyw  ddiuylL 

Hones  Ynya  Pr^dain  M^\ 
Ag  o  drna  ym  plyth  y  gweythredoed  da  hynny  j  goeoa- 
edws  arderchawc  vrenyTi  hwnnw  Llo«  vap  Coei  gvedy 
gwolet  o  honaw  ef  dywyll  g^jr  ffyd  a  Chrjntoaog^eth  ya 
echdywynnygu  yn  y  teyrxias  ar  kyvoeth  dyrvawr  lewoiyd 
a  kymyrth  yndaw.— -BrM<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii-  19eJ. 

A  gwedy  marchogaeth  talym  ef  a  arganrn  capel.  a  tlra  ae 

fno  y  doeth.  ao  nyt  oed  chweith  diwyll  aniaw.  yr  hjimj  nal 
yut  ef  a  ostynghawd  ar  benn  y  linyeu.— 5<.  Great,  1 14, 

Dull  y  rfiu-j/W— dealled  Awen.— <?.  Medtain  :  Qwaith,  i.  4a 

Diioyll  DuWy  the  worship  of  God,  divine  wor- 
ship. 
Diwyll  daiary  the  cultivation  of  the  earth  or 
soil;  agriculture. 
Diwyll,  v.^=-DiwylliOy  Diwyllu. 
Diwyll,  a.  clear,  open;  plain. 

Yn  diwyll  y  rei  marwawl  y  mthrant. 

Fat.  Brtn,  Br^i.:  Ll.C.H.  iL  lao. 

Diwyll,  -iaid,  «m.  a  religious  person  (in  me- 
dieval sense),  a  devotee. 


O  deruyd  y  dyn  mynct  yn  uach,  a  chyn  temynn  y  aecb- 
liaeth  mynet  yn  glanwr  neu  yn  uanaim  neu  yn  d«e   " 
dylyo  atteb  o  honaw ;  kyfreith  a  dyweit  dyiyu  o  ] 


niaeth  mynet  yn  glanwr  neu  yn  uanach  neu  Vn  dtwgU  oy 
dylyo  attcb  o  honaw ;  kyfreith  a  dyweit  dyiyu  o  honaw 
kywiraw  a  edewis  tra  uo  hyyf.—Cy/reithiau  Cgmru,  iL  208. 

DiwyUiad,  -au,  am.  cultivation,  culture,  im- 
provement ;  a  worshipping ;  worship. 

Gwiredd  ag  a  ellir  eglur  brofl  yw,  fod  defydau  yn  U«ihaa 
vn  raddol,  yn  cu  mynycbdra  a'u  hongeuoldeb,  er  pan  dde^ 
byniodd  y  jfelfyddyd  feddygol  y  dtwylliad  a  haedoodd  iddi 
yr  enw  Gwyddor.— CV^^rowu,  i.  23. 

Os  oes  rhai  ieithoedd,  trwy  gael  gwell  diwyUiad .  . .  yn 
gallu  cyfartalu  iddi  yn  helaethrwydd  ao  amledd  ei  geiriao, 
nid  oes  un  iaith  . .  .  vn  meddu  ar  y  fath  drywnrfa  o  ddefn- 
yddiau.— ^^dkioel/.*  Ceinion  Alun,  219. 

DiwyUiad  y  tir  a*u  rhwystrodd  hwynt  rhag  tyfu. 

Most*  Wiliams:  Uawlyfr,  t. 
DiwyUiad  y  winwydden  oedd  un  o*r  pethau  mwyaf  ei 
ganlyniad  yn  nyddiau  borenaf  amaethydoiaeth. 

GwyUedjfdd^  xiii.  211. 
DiwyUiad  haf  yw  y  dull  unig  i  hyderu  amo  i  ddyfetba 
chwyn. — Aveurin  Owen:  Amaetiiydaiaeth,  12. 

Mae  oemi  a  ^wres,  iechyd  neu  aflcfayd,  i  raddau,  yn  cael 
ci  reoli  gan  ddiwyUiad^  a  diwyUiad  o  dan  reolaeth  gwaxeidd- 
i&d.--Adolygyddy  i.  30. 

Diwylliadu,  v.zzzDiwyllio, 

Yna  ^eilir  diwylliadu  grawn  gan  yr  amrywiad  neu  j 
eylchau  bynnag.— <4ne«rtn  Otoen:  AmaeUiyddiaeth,  14. 

Diwylliadwy,  )  a,  capable  of  being  cultivated 
Diwylladwy ,   |  or  improved ;  cultivable,  cul- 
turable,  improvable. 
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^Mwylliaeth,  -au,  «/.  )  cultivation, culture;  im- 
^>iwylliant,  «m.  )  provement ;  worship. 

leuaint  a  henaint,  di  wahaniaeth, 
Dir  a  ddiwellir  drwy  ddiwyUiaeth. 

Dewi  Wyn^  65  (cf.  67,  68). 
Dyfrheir  y  gwastadedd  ft  mwy  o  glir  ddyfroedd, 
£r  nad  yw'r  diwyUiant  ond  byr  gan  y  bobloedd. 

/.  G.  Aled:  Paleatina,  41  (cf.  20,  50). 

Mai  hyn  ei  dir,  er  nad  yn  llonydd  on  amser,  sy  barhSus 
yn  yznadf aethu  gan  anirywiol  wrtaith,  ac  fal  hyn  yn  cyf- 
uno  y  drefn  o  bOTfa  barhaus  gyda  diwyUiant. 

Aneurin  Oioen ;  Amaethyddiaeth,  40. 

Mae  gwledydd  Ewrop  yn  myned  rbagddynt  mewn  pob 
math  o  ddiwyUiaeth  o  oes  i  oea.—Haul^  C.C.  ziv.  182. 

Diwylliawd,   $m.   a   cultivating,    cultivation, 

amelioration. 
Diwylliawdr,  iodron,  )  «m.  a  cultivator,  a  tiller, 
Diwyllawdr,  odron,     j  a  husbandman;  an  im- 
prover ;  a  worshipper. 

Y  hwnnw  y  dyneasa  diwyUawdyr  y  goglcd. 

Yst.  Brtn.  Bryt.:  Ll.CJH.  ii.  164  (cf.  188). 

£f  a  atnewydhaa  pregswyluaeu  yr  hen  diwyUodron.  a 
rewin  yr  estronyon  a  ymdengys. 

Yal.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  146  (cf.  IM,  117,  119) 

Tebygwn  fod  diwyUiodron  yn  fwy  ar  ol  am  bethau  a 
berthynant  i  hwn,  y  trydydd  o  gjrffxcdinion  trin  tir,  nag  o 
berthynas  y  W&Ql.— Aneurin  Owen:  Amaethyddiaeth,  20. 

Diwylliawdr  tir,  a  cultivator  of  the  soil  or 
ground,  a  tiller,  a  husbandman. 

Dirfawr  dir  ddiwyUiawdr  fa  f y  enaid 
Ymhlith  y  giwdawd  anhygar. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  568. 

Diwylliedig,  )pt.a,  cultivated;  cultured;  im- 
Diwylledig,   J  proved. 

Adwaenem  arall  a  siaradai  yn  ddirmygus  am  *  Daith  y 
Pererin,'  o  blegid  nad  oedd  yr  laith  yn  ddlgon  diwyUiedig. 
Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  Lien.  32. 

Mae  pawb  yn  cam  meddwl  diwyUiedig.  .  .  Mae  chwant 
msA^yfl  diwyUiedig  ar  hoMb.—Diwygiwr,  xi.  77. 

Diwylliedydd,  -ion,  8in,=zDitvylliiur,  Diivyll- 
ydd. 

Y  diwyUiedydd  oaH.— Aneurin  Owain  :  Amaeth.  40. 

Diwyllig)  a.  cultivated,  improved;  cultured; 
worshipping;  devotional. 
CJor  eurdor  urdas  diwylUe 
Car  kyrar  kyvwlch  bamedic. 

Gruff  ydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  471. 

DiwvUu  '  )    ^'  ^  cultivate,  to  culture ;  to  till ; 
Siwvllo*    ''   ^  improve ;  to  meliorate ;  to  wor- 

Diwju,'    )    ^^^- 

Y  mae  yawnnach  vdunt  ymohwelut  yr  yspryt  hwnnw 
ym  diwyU  i  noc  y  ganmol  ynvytserch  gorwagvonn  bethev 
tranghMig  yn  Bxaeaen.yi\.—Cy8segrlan  Fuchedd:  LI.  A.  98. 

Manac  yr  prydydhion  .  .  .  mai  iawnach  oedh  udunt  ym- 
chwelyt  yr  3r8pryt  hwnn  ym  diwylhi  ao  ym  moli  nag  y 
ganmawl  ynvyteerch  gorwagion  betheu  tranghedioion  yn 
amserawl. — Ymborth  yr  Enaid^  {27. 

Ymdrechwoh  yn  uniongyrchol  bob  amser  i  wneyd  i>ob 
peth  yn  waaanaethgar  er  diwyUio  y  galon. 

/.  a.  Alarch:  Hyfforddwr  yr  Efrydydd,  113. 

Tri  achoB  goljrchwyd :  addyeg  doethineb ;  diwyUiaw  yn- 
nlaa  meddwl ;  a  llawenhan  gob^ith.— ^arcUa«,  i.  334. 

Pe  diwyllai  pawb  eu  goreu,  nl  rwystrid  yn  gwbl  mo'r 
chwyn  rbag  oodi. — JUoges  WUtams :  iJawlyf r,  v. 

Diwyllio  DuWf  to  worship  God. 

Paham  y  dechreuaaeant  wy  diwyU  y  gcndwyeu. 

Lly/r  Aner^  44. 
Duw  diwyUwn^  nawdd  dymunwn, 
Ewyllysiwn  fyw'n  fwy  llefiol. 

GwaUur  Mechain  :  Owaith,  i.  400. 

DiwyUio  daiar,  )  to  cultivate  the   earth ;    to 
DiwyUio  tir,       j  cultivate  or  till  the  ground ; 
to  improve  the  land. 
Urht  devnUau  e  dayar  en  e  den  •mmet  bene.— C7. 0.  i.  142. 


Ac  eissoes  kywreinach  y  gwneynt  y  Saeeon  gan  gadw  eu 
duundeb  a  thagnefed  y  rydunt.  ac  yn  diwhyUaw  y  tired. 

Yst.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  266  (cf .  68). 

Mi  a  yrraf  ffo  ar  wyth  milltir  odieithyr  y  dinas  ar  yr 
holl  vwystuileit  odieithyr  y  koedyd.  ar  emeith  a  diwyU  y 
tired  rac  ovynn  yr  edyn. —  Ystoria  Oharles^  12. 

Tri  banogion  daioni  peiriannol:  meithrin  plant  yn 
ddwyfolion ;  ymgynnal  yn  y  swydd  a*r  cyflwr  a  fo  amadd- 
oedd  yn  ol  y  bo  dyled ;  a  diwyUio  daiar. — Barddas^  i.  312. 

Pobl  an^hyfrwys  ydych  ar  ymladd,  namyn  eich  bod  yn 
arferedig  i  ddiwyUaw  daiar  yn  fwy  nag  yn  dy^u  ymladd. 
Theo.  Evans:  D.PX).  88. 

Y  rhai  .  .  .  wedi  ymheddychu  a  sefydlasant  en  preawyl, 
gan  ymroi  i  ddiwyUiaw  y  tiroedd. 

GwaUter  Mechain:  Gwaith,  ii.  324. 

DiwyUio  y  meddwl,  to  improve  the  mind. 
DiwyUio    iaith,    to    cultivate    or    improve    a 
language. 
Hwy  garant  y  gywir-iaith^ 
DiwyUiant,  noddant  ein  iaith. 

GwalUer  Mechain :  Gwaith,  i.  48. 
Nid  oea  gan  Gymm  foddion  felly  i  ddiwyUio  ei  hiaith. 

BlackweU:  Ceinion  Alun,  248. 

Diwylliog,  a.  cultivated,  cultured;  tilled;  re- 
fined, improved. 

Er  mai  dieithriaid  ydynt  i'r  celfyddydau  golygus  hyny 
a  arferir  gan  genedloedd  diwyUiog  i  roddi  gorchudd  teg 
dros  y  dibenion  mwyaf  dichellgar  a  drygionuB. 

r  Greal,  181. 

Diwylliwr,  wyr,  \  am,  a  cultivator ;  a  tiller, 
Diwyllwr,  wyr,  /  a  husbandman ;  an  im- 
Diwyllydd,  -ion,  )  prover ;  a  worshipper. 

DiwyUyun"  y  temlen.  kynydwr  kiwdodoed. 

Yst.  de  Carolo  Magno,  ool.  489. 
Gwedy  gwelet  o  les  diwyUwyr  cristionogawl  fyd  yn  ky- 
nydu  yn  y  deymas.—  Yst.  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  102. 

T^  heb  drigannydd,  tir  heb  ddiwyUydd. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  i.  U. 
Gwellt  digon  adnabyddus,  er  colled,  i  bob  diwuUydd. 

Aneurin  Choen:  Amaethyddiaeth,  29. 

Y  ditoyUiwr  diwyd  allan 

Draw  sy  bybyr  oros  y  baban.— Dtwi  Wyn,  67. 

DiwyUiwr  Duw,  a  worshipper  of  Gk)d. 
DitoyUiwr  tir,       )  a  cultivator,  tiller,  or  dresser 
DiwyUiwr  daiar,  ]  of  land. 
Diwyllodraeth,   j  sf.  cultivation;  culture,  till- 
DiwyUiodraetli,  J  age,   husbandry;    improve- 
ment. 

Pobyl  agkyfrwys  ywch  heb  wybot  dim  ywrth  ymlad. 
namyn  yn  achubedic  o  amryuaelyon  negesaen  a  chyraewid- 
yeu  a  diwyUodraeth  y  daear  yn  vwy  noc  yn  dysc  ymladen. 
Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  121  (cf,  40, 117). 

Y  Uedryw  ddiwyllodraeth 
A  fu  gynt,  yn  f ywiog  aeth 

I  bwylio  moddion  helaeth.— (7.  Mechain:  Gwaith.  i.  822. 

O !  am  ddawn  i  ffreuaw'n  ffraeth,  gyfansawdd, 
A  dull  i  adrawdd  diwyUiodraeth.—Deun  Wyn,  42. 

Amaethiad,  diwyUodraeth.  tirddiwyllodraeth,  triniaeth, 
triniad,  triniaeth  tu*.  triniad  tir,  neu  trin  tir,  a  ellid  enwi 
y  gorohwyl  jm&.—  W.  O.  Pughe:  C.P.  8. 

Bai  mawr  arall  yn  niwyUodraeth  y  Dywyaogaeth  yw,  y 
trafn  anaynwyrol  o  gnydiau. 

Aneurin  Owen:  Amaethyddiaeth,  10. 

Bwrdd  DirvyUodraeth,  Board  of  Agriculture. 

Cyf arched  eisoea  i  ystyriaeth  y  wlad  gan  y  Bwrdd  DiwyU- 
odraeth.—W.  O.  Pughe:  C.P.  32  (cf.  41,  42). 

DiwyUodraeth  y  meddwl,  the  culture  of  the 
mind. — TF. 
Diwyllt,  a.  [gwyllt]  not  wild,  tame ;  mild. 
Angcu  ni  ad  f wy*n  anghof 

Y  gwyllt  na'r  dtwyUt  a'r  dof. —5ion  Cent :  lolo  Mas.  286. 

Diwyllu,  v,'=.DiivyUio. 

Diwyllus,  a.  cultivated,  cultured;  improved; 
cultural,  cultivating. 

Y  gymdeithaa  uchod,  gan  ddilyn  megya  yr  amaerau, 
sydd  ddiwyUus.—Gwyliedydd,  riii.  191. 
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Diwyllydd,  -ion,  87n,=.DiicyUiu;r. 

Gwjrpai,  deallai  y  diwt/llydd 

Amuer  addon,  addfedion  fwydydd.—Dnci  R'y".  *&• 

Diwyllyniog,  a.  cultivated,  cultured. 

Diwyn,  r.     See  DyivyUy  &c. 

Diwyn,  a.  [gwyn]  not  white,  fair,  or  clean; 
soUed,  dirty. — 1\ 

Diwynadwy,  a.  that  may  be  soiled. 

Diwyneb,  sm,  [di-(=dy-)+wyneb]  that  which 
constitutes  presence  ;  a  *  presential.* 

Tri  diwyneh  fprlad  y  sydd :  brenin ;  (?olychwydwr  g-or- 
seddawg ;  a  chyvraith :  bcv,  lie  boot  y  tri,  nid  rhaid  gwyneb 
gwlad.— 6\r.  li.  M6  (cf.  i.  782). 

%  Pughe  writes  the  word  dyioyneh^  and 
renders  it  *a  blessing;*  but  Wotton,  read- 
ing it  as  di/wynOt  translates  the  triad  thus : 

Tri  sunt  avuue  regionem  vastant,  licet  illis  carere  non 
pOBsit :  Donunus,  Sacerdos,  &  Lex. 

Lffffs  H'allicaf^  iv.  Ixxi. 

DiwynebU)  r.  [wyneb]  to  discountenance,  to 
discourage ;  to  oppose. 

Cyflawnder  drwr  drachwant,  Orymuader  drwy  falohder, 
Tymmereiddrwyda  drwy  anwadalrwydd,  a  ddiwynebir. 

Marchog  Cncydrad^  iii.  7. 

IHwynedig,  pta,  soiled,  sullied,  dirtied. 

Diwynfyd,  a.  [gwynfyd]  without  happiness; 

unhappy. 

KoUi  kyrchra  honneit  titra  hynn  neat  atyyt 
Kantref  digeird  doeth  i  wanveird  deith  diwynvyt. 

Bhuerdyn:  M.A.  i.  434. 

Diwyniad,  -au,  «7n.  [diwyno]  a  soiling  or  sully- 
ing; pollution. 

Diwyniaa,  a.  [gwynias]  not  in  white  heat;  free 
from  violent  passions  or  excitement;  calm, 
cool,  placid. 

Rhys  wyd  4  nwyd  diwynias; 
Bhya,  Nadd  o  FU«dydd  Eras. 

L,  G.  Cothi,  III.  xix.  8  (cf.  ir.  xix.  29). 

Diwyno  (y),  v.  [modf.  of  difwynoy  coloured 
by  di"\-gwynf\  to  soil,  sully,  or  dirty;  to 
make  foul  or  dirty;  to  pollute,  defile,  or  con- 
taminate. 

Gwelwyf  a*th  ddiwynaiodd  mewn  ffwal  trym  haint. 

Madog  Ihcygraig  :  M.A.  i.  487. 

Oolohaifl  fy  nhraed ;  pa  fodd  y  diwyno/  hwynt  7 

Can,  Sal.  T.  8. 

A  phan  wder  a  f o  hyny,  mwy  fyth  yr  anfoddlondeb,  gpan 
ddiwyno  *T  dwylaw  a  fuand  heb  gael  hyny  yn  lln. 

loh  Mm.  161. 

Mae*r  gw^  hyn  yn  gwnenthur  crmmaint  rhagoriaeth. 
a  bod  o  honynt  yn  tybira  yn  y  fan,  adarfod  diwyno  eu  holl 
aanctaidd  waaanaeth,  oa  gwr  duwiol  a  fydd  yn  ei  gvlch  ef. 


r  duwiol  a  fydd  yn  ei  gvlch  ef . 
M.  Cyffin:  Diff.  v.  6  (cf.  vi.  6). 


Nid  oe«  i  ni  ddim  f eddwl  er  hyny  i  ages  i*r  holl  Grist'nog- 
ion  ym  Mrydain  jrmlygra  a  diwyno  glendid  en  ffydd  yn  yr 
anuer  peryglus  himit.—Theo.  Evan*:  D.P.O.  216. 

Sori  am  i  hurtni  hwn 

Ddiwyno  mawredd  •smym.—Gronwy  Owain,  76  (cf.  260). 

Diwyno,  v,-=Dtfwyno, 

Uyma  oil  heb  ynteu  a  menegi  nal  yr  lygryadt  ac  y 
diuwyniasU  y  groffteu. — Mabinogion^  54. 

Diwynol,  a.  tending  to  soil  or  sully. 

Diwynwr,  wyr,  sm,  one  who  soils  or  dirties; 

a  defiler. 

Diwyr,      )a.   [gwyr]  not  oblique  or  aslant; 

Diwymi,  )  straight ;  direct. 

O  awyr  diwyr  a  deheu  dayar. 

Qrvffydd  ab  Meredydd:  H.A.  i.  472. 


A  he  ddiwymi  a*i  haddomodd. 

F>adr  Fardd:  MM  A  wen,  94. 
Diwymi  air  y  deymaa.— A.  Owen :  Qweith.  116. 

Myn  ddiwur  synwyr  yn  sail, 

A  iaith  ddidon  i'th  adail.— /Vdr  Fardd:  MA  Awea,  66. 

Diwyredd,    )    sm,    freedom    from    obliquity; 
Diwymi,      )    straightness,  directness. 
Diwyrgam,  a.  not  deviating  from  a  straight 
line  or  course ;  straight ;  direct. 
T  mae  e*n  wir  yn  ordiwyl  dfrys  ddigon  i  diwilio  allan 
ddechreuad  ein  oenedl  ni  yn  gywir  ao  yn  ddiwgrgam,  a*i 
holrhain  o'i  haben>edd  i  lygad  y  ffynnon. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  6. 
E  ddaw  erjfyd  ddiwyrgam^ 
Lawn  cur,  i  ddial  cin  oxm.^BUukweU :  Onnion  Alan,  194. 

Diwymod,     )  pL  diwymodau,  $m.^=iDiwamod, 

Diwymawd,  j  Diwmod,    8ee  Dituamod, 

Ac  o  hynny  allan  dywymaut  urth  pob  cantrew  a  no  yr 
argluyd  ay  dyholyo.— (7j^/rt<Atait  Cymru,  L  244. 

Keueisy  vun  duun  diwymawd. 

Hywel  ab  Owain  Gwynedd:  KJL.  L  278. 

Pcryyyl  yw  y  dyn  y  diwymawd. 

Einion  ab  0%calehmai:  MJL  L  332. 
Urdwa  Duw  diwymawd  Owain. 

Cynddelw:  KJL  L  207  (of.  219,  296). 

Lljma  lys  nyt  a  diwymawt  om  brjrt 

Am  bryder  ryn  divrawt.— ^r.  ab  Meredydd:  KJL.  i.  464. 

Kyrchu  Keredifcion  Yagoit  a  oruc  ac  ymlad  diwymawt  a 
lie  kadam  a  daroed  y  Gilbert  vab  Richard  ar  Flemiaaieit  y 
adeiliat.— £ni(  y  Saeaon :  M  Jk.  ii.  6fiO. 

Diwyro,  v.  to  divest  of  obliquity;  to  straighten. 

Diwyro,  a.  not  deviating  from  a  straight  course; 
undeviating,  unerring,  unswerving,  straight, 
direct. 

Mortimer  yn  fnner  f o, 

A  Warren,  nn  diwyro.—BlaekweU :  OdnioQ  Alan,  19S. 

Tm  mlaen  yn  ddiwuro,  S'n  ayth  drwy  t  canol, 
Nes  cyrimaedd  hyd  Ian  Tariohea'n  ymchwyddol. 

/.  O.  AUd:  Falestina,  67. 

Diwystl,  a.  [gwystl]  without  a  pledge,  un- 
pledged ;  wiuiout  certainty. 

Nyt  diwystyl  godi  die  wrth  alom.— 7\ilu*ta  ;  A.B.  it  206. 

Du  Fon  di  wusthn.  ystiys  Caer  OybL 

Du  o  fdr  Enlli  yw  hyd  ftwynllya.— L.  O.  Cothi^  vu.  iiL  66. 

Diwyth,  a.  [gwyth]  without  wrath,  ire,  or 
anger ;  angerless ;  placid,  calm. 

Ni  bytai  diwytk  i  Iwyth  oawjU-Mdlir :  K.A.  i.  191. 

Diwyth  enwog  ei  doethineb.— iWr  Fardd:  M^l  Aweii,26. 

Diwythl,  if,  \j=diwlyddf  diwlith  f]  pimpemeL 

Mede^vaeth  arall  rao  teirthon  gryt:  kymryt  y  gan- 
wreid  Iwyt,  ar  greulys  uawr.  ar  greulys  uendiflpeit.  ar 
ganwreid  benngoch,  ar  diwytkyl,  ar  ieutawt,  a  nwyl  yr 
yagaw.arhokys. . .  Ac  odyna  kymryt  yrhokya,  a*rffenigyL 
a'r  diwythyl.—Meddygon  Mydd/ai,  L  16  (cf.  17,  21,  63). 

Diioythl  /edit  pimpernel  {AnagaUis  arvensis), — 
H.  Daviea :  Welsh  Bot.  104. 
AnagcUlis  arven$is,  red  pimpernel,  poor  man's 
weather-glass.— Dr.  Prior ,  181,  262. 

Diwytho,  v.  to  oease  from  wrath;  to  become 
angerless. 

Diwythol,  a.  not  wrathful  or  angry;  dis- 
passionate. 

Diwyw,  )  a.  [gwyw]  not  withered  or  faded; 

Diwywiant, )  faddess,  unfading;  fresh. 

Ditpyw  aesawr  hydr  wr  dewisaidd  dwrdd. 

Da/ydd  y  Coed:  K.A.  i.  494. 

Oair  o'r  cyfrif  hyn  wrth  brif  fam  ac  arfer  3rw*r  gair 
f  f res,  sef  croewber,  a  gywrain.  neu  iraidd  a  newydd ;  fal 
dwr  gwyra  neu  groew,  neu  dwx  blagur  a  bywnll . . .  nea 
liw  claerd^  difryohan  diwywiant.^Cgfrinack  y  Beirdd^  16. 

A  aerchiadau  mor  riiydd,  fel  y  llwyn  yn  ddiwyw. 

Sobert  Owen  :  Qweith.  90. 
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Biygol,  a.  [dlwg]  not  frowning;   nq;fc  stern; 
not  glancing. 

f  Di'  (in  the  prefix  di)  before  y  never  coalesces 
with  the  latter  vowel  to  form  one  syllable ;  a 
dieeresis  over  the  i  is  therefore  unnecessary. 

Diygu,  V.  not  to  frown ;  to  cease  to  frown. 

Diyngan,   a.  without  intimation;    without  a 
hint;  sUent.  I 

Pftn  gerdd  yr  oe«  i  ben  ei  dwmai, 
Yn  ddiyngan  fe  ddaw  angeu.— ^««;  Morua:  E.G.  ii.  197. 

Diyngwrth,  a.  sudden,  unexpected,  immediate, 

at  once,  without  delay. 

Afon  yw  yr  lorddonen  sy'n  ei  thywallt  ei  hcmaii  i*r  Uyn 
hftllt  hwn,  a  rhyf eddol  y  llwnc  y  llyn  yr  afon  oni  choUir  hi 
jnddijfngwrth.—  W.  Lewes:  Dwy  Daith,  25  (cf.  116, 125, 142). 

Diymadaw,  a.  1.  not  giving  place  or  way ;  un- 
yielding, undaunted,  firm. 

A  dhaUon  marchawe  nrdawl  a  dyly  bot  yn  ffenedic  diffm- 
adaw  ao  ef  y  darestwng  gelyn  y  ai^lwydd.— iS^(.  Oreal^  \  26. 

2.  inseparable ;  united. 

Ao  yna  j^  adnabu  bawb  yn  amlwc  bot  Dnw  yn  dangos 
vot  yr  eneidyeu  yn  diymadaw  yn  y  ncf  o  herwydd  na  mynnei 
-wahanu  en  kyrff  yn  y  byt  hwnn  yman. 

AnUyn  ac  Amig^  ool.  1114. 

Diymadferth,  a.   [ymadferth]   helpless,   sue- 

courless;  shiftless;  inactive;  remediless. 

Tostnri  tu  ag  at  y  cyflwr  gresynns  a  diumadferth  ag  yr 
oedd  ef  Tn  ei  wel^  ynddo,  a  wnaeth  iddo  anghofio  yn 
onion  ei  noil  elyniaeth.  —  ¥  Greal^  130. 

Uawergwaith  hefyd  y  mae  geiriau  teg  ...  yn  gwnenthur 
Uawer  o'r  rbai  sv  mewn  awdurdod  yn  euog  o  waed  gwirion, 
ao  yn  eu  hamgylchu  mewn  blinderau  diymad/erth. 

Esth.  xvi.  6. 

Hi  [Cybydd-dod]  a  Iwnc  etifeddion  ieuainc,  ac  a  f&l 
wyneb  y  tiodion,  ao  a  aniiieithia'r  aawl  sy'n  perthyn  ys- 
pyaaf  i  gadwraeth  Duw,  y  diymad/erth^  y  aifalaia,  a*r 
diniwaid.— -F/m  Wynn:  Bh.B.8.  233  (cf.  277). 

Beth  mor  ddiumad/erth  yw*r  cyfryw  rai,  pan  f6nt  yn  y 
perygl  Ueiaf !— TA.  WUliams:  Ymadr.  Buch.  124  (cf.  47). 

Diymadferthrwydd,  )  sm.   helplessness ;    list- 
Diymadferthwch,      j  lessness ;  inactivity. 

Diymadgno,  a.  without  remorse ;  remorseless, 
unpitying,  pitiless. 

Yr  enaid  vw'r  dyn,  ao  Ta  fedr  rbai  friwo  ac  archolli 
hwnw  yn  ddiymadgno.—Sd.  Samuel;  HoU  Ddyl.  Dyn,  207. 

Diymannerch,  a.  without  mutual  greeting  or 
OEdutation;  unceremonious,  without  ceremony. 

Ni  chocliaf  fl  na  walliaaai'r  fan  yma  flnnau,  oni  bnaaai 
i*m  oyfaill,  yn  ddiymannerch^  fy  nghipio  i  ym  mhell  oddi 
wrth  y  tri  th^  hudol  i  ben  nchaf  yr  ystrydoedd. 

Eli»  Wynn:  Bardd  Cwsg,  88. 

Diymarbed,  a.  unrestrained;  unspairing;  un- 
checked ;  ceaseless,  incessant. 

Arba  on  y  mae*n  anhygoel  ganlyn  y  fath  anrheithio  vn 

'  ddiymarbed  ar  dai'r  Inddewon,  gan  dori  gwytiii  eu  gwaea. 

W.  Lewes:  Dwy  Daith,  165. 

Y  rhai  a  drenliaaant  en  heiddo  yn  ddiumarbed. 

Ed.  Samuel:  Athr.  yr  Eglwys,  141. 

Och  Angen  dnl  awch  ing  dwys, 
Diymarbed  daw  im*  oer-bwys. 

Edward  Samuel  (Eos  Ceiriog,  i.  101}. 

Diymarbed,  sm,  inabstinence. 

Mai  y  syniot  na  fath  wae 
A  ddyga  diymarbed  Eia  ar  ddyniadon. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  xi.  474. 

Diymarbed,  a.  unprepared,  unready;  uncon- 
cerned, inconsiderate. 

Tri  pheth  ansyber  ar  wr  yn  ei  d^  ei  hnnan :  ymaistrain 
ft*i  dylwrth  Ue  gwypo  ei  westeion ;  ymsylln  ar  a  welo  ar- 
nynt  a  cnanthynt :  a  bod  yn  ddiymnrbod  parth  ag  atynt. 

TrioJd  DostfUmtb:  MjL.  iii.  260. 


Diymarbodrwyddy    sm,    indifference,    incon- 

siderateness. 
Diymarddelw,  a.  not  claiming ;  unclaimed. 

Diymarddelw,    )  v.  not  to  lay  claim  to ;  not  to 
Diymarddelwi,  j  claim. 

Diymarfer,  a.  inexperienced;  unaccustomed. 

Diymarfer,  $m,  inexperience,  want  of  practice. 

Y  feddvginiaeth  yw  hyn :  Diymarfer^  hyder  dnwiol,  bodd- 
lonrwydd,  dyfal  weddi. 

R.  Llwyd:  Uwybr  Hyflfordd,  180  (cf.  167). 

Diymaros,   a.   without  staying  or  stopping; 

without  delay,  immediate,  instant. 

Oddi  eithr  rhyw  dduifing,  ddiymaros  angbenrhaid. 

Elia  Wynn:  Rheol  B.S.  12. 

Yn    ddlymaroSf   without  delay,  immediately, 
forthwith. 
Erbyn  yr  amser  y  galwo  ef  amat  ti  yn  ddiymaros  allan 
o*r  byd  hvm.—Bowland  Vauyhan :  Ym.  Dawioldeb,  345. 

Y  tywysc^esan,  wedi  p^wneyd  en  moos,  a  ddydiwelaaant 
i*r  byd  at  eu  siars  yn  ddiymaros. 

Slis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  86. 

Diymarwedd,  a.  unintelligent;  void  of  in- 
telligence.— lolo  Olosaary, 

Diymattal,  a.  without  restraint  or  restriction ; 
unrestrained,  uncontrolled;  unceasing;  un- 
remitting. 

Tri  pheth  y  dylai  ddyn  f  od  bob  amser  jn  ddiymattal  yn 
eu  gwneuthur.— 2Vu)«W  Doethineh:  M.A.  lii.  272. 

Chwi  a  f ynech,  yn  ddirus  ao  vn  ddiymattal^  roi  Crist  i  ateb 
am  y  cyfan.— 7?.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  279. 

Fel . . .  na  byddo  i*n  gorchjrmmynion  ymddattod  ao  ym- 
ddirywio  i  awdurdod  ddiymatuU  a  disail.— /«r.  Owen^  110. 

Diymbaid,  a.  without  ceasing,  intermission,  or 

cessation ;  ceaseless,  incessant,  continual. 

Danfon  am  y  goreuon  o  bob  meddjrgon  pell  ao  agos,  a*r 
rhai  hyny  yn  gwyliad  wrth  ei  wely  yn  ddiymbaid. 

lolo  Mss.  180. 
Mae*n  ffordd  y  nef  ryw  hyfryd  wawl, 
C&n   iddo    fawl   diymbaid. — lolo  Morgauwg :   Balm.   ii. 
cxatv.  6  (cf.  Ivi.  2 ;  Ixxii.  4 ;  cxxri.  1). 

Diymball,  a.  not  failing,  unfailing;  unyielding. 

Tri  anhebgor  celf yddyd :  awen  gynhenid ;  addyag  oyn- 
nwys-bwyll;  ac  ymgais  (^i^rmAa//. 

Tfioedd  Doethineh:  M.A.  iu.  265  (cf.  289). 

Divmborth,  a.  without  food  or  sustenance, 
foodless. 

A  f eddwl  neb  y  gwrthyd  Christ  ao  y  gad  ef  yn  ddiymborth 
yr  hwn  sydd  yn  porthi  Christ  T 

Edward  Tames:  Horn.  iii.  96. 

Diymbwyll,  a.  without  reason,  unreasonable, 
senseless. 
Araith  ddiymbwyll^  aneglur  grebwyll. 

Doethineh  y  Cymry:  M.A.  iii.  11. 

Tri  pheth  anweddus  ao  anferth  ar  bob  dyn:  traserch 
diymbwyll ;  trachas  diachos ;  a  bod  yn  ddiymddawr  4  phob 
peth.-rrM>«W  Doethineh:  M.A.  iu.  217  {<id,  11,  222). 

Diymchwil,        )  a.  without  search  or  inquiry ; 
Diymchwiliad,  )  not  inquisitive. 

Diymdanc,  a.  without  mutual  peace  or  concord; 
irreconcilable. 

Oallwn  gan  well  gobaith  ddal 
Tragwyddawl  ryfel  trwy  ai  nerth  ai  twyll, 
Diymdanc  wrth  ein  gelyn  ffrom. 

W.  O.Pughe:  C.G.  i.  185. 

Diymdaraw,  )  a.  unconcerned,  heedless ;  help- 
Diymdaro,     )  less. 

Diymdawr,  a.  without  concern,  unconcerned, 
indifferent,  careless,  heedless. 

Na  fydd  ddiymdator  am  dy  gryd-ddynion. 

Doetkind>  $  Cymry :  M.A.  iii  7  (of.  81). 
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Un  diymdatvr  ym  mhen  cant  dif^ydd. 

Dofthineb  y  Cymry :  M.A.  iiL  54  (cf.  217). 

Ni  olygir  wrth  ddvwedyd  fel  hyn,  fod  j  doapartli  hum 
yn  gynnwyeedig  o  adynion  diymdatpr  a  oiofal  o  barth  1 
arweddiad  eu  gwyddor  ar  y  B\til.—Diwygiwr^  xii.  165. 

Diymdawrdeb,  )  9m*  unconcern,  heedlessness, 
Diymdawredd,  )  carelessness,  indifferenoe. 

PechodAQ  y  Brytaniaid  a*ii  dyf ethent ;  a  chwe  pheth  yn 
brif  bechodau  a  barant  i*r  Cymry  goUi  eu  pendeflgacth  a*u 
hanrhydedd  yn  Ynys  Prydam :  cyntaf  cs^eulusder  y  gw^ 
eglwymg  a'r  Uenigfion  a*r  athrawon  crefydd,  a'u  hanym- 
gaisa'u  diymdnwrdrb  yn  gwaiunaethu  Duw,  a  dyagu  daioni 
a  chyftawnder. — Prophicydoliarth  Gildas  Brophwyd. 

Biymdor,  a.  without  a  break ;  without  a  pause 
or  interruption ;  continual,  ceaseless. 

Hi  a  ddcrbyniiryd,  ac  a  frriniwyd  yn  ogyfnwch  ag  naa 
gellid  gradd  yn  y  byd  i  brydydd  naa  cadwal  yn  ddiymdor. 

Y  Great,  60. 
Qwna  fodd  dy  Ddaw  a  hyny'n  ddiymdor. 

Doethineb  y  Cymry :  H.A.  iii.  9. 

Dwyn  ar  adwedd  hen  gadair  a  fu  yno  er  oesoodd  cyn 
oof,  a  braint  heddwch  a  thangnef  diymdor  ar  y  gadair  ao 
ar  y  Me.—lolo  Ms$.  68. 

Oedd  gwrdd  y  damdwrdd  diymdor  a  gad 
O'i  fwriad  yn  farwor. 

Dafydd  o*r  Kant:  Cyfrinach  y  Beirdd,  147. 

Diymdrecli,   a.   without   exertion,    effortless; 
without  a  struggle  or  strenuous  attempt. 

Mor  doatoma  oedd  yr  olw^,  oni  orfu  i'r  cigyddion  anfon 
am  win  i  gynnal  eu  cnlondid,  er  fod  dcfaid  y  Uaddfa  yn 
rfaoddi  eu  gyddfau  i  lawr  yn  ddiymdrech. 

Ck.  Edward*:  Hanes  y  Ffydd,  161. 

Y  rhai  nid  ydych  yn  ymorol  am  ddim  cyfryngau,  nao 
yn  hybu  dim  ar  y  gelyn,  ond  yn  ymroi  iddo  yn  rhwydd 
ao  yn  ddiymdrech.— R.  Llwyd:  liwybr  Hyffordd,  104. 

Tmddangoea  caniad  y  rhan  fwyaf  o  adar  yn  arUwyaiad 

fwirfoddol,  yn  cael  ei  gyflawni  yn  ddiymdrech,  heb  ddim 
linder  i*r  gewynau.—  Cylchyraum,  i.  24. 

Nid  oedd  Wynniaid  Owydir  chwaith  y  cyfryw  fabanod 
a  chymmeryd  eu  dietifeddu  yn  ddiymdreeh. 

O.  Mechain:  Owaith,  ii.  106. 

Diymdro,  a.  1.  without  turning,  twisting,  de- 
viation, or  equivocation ;  straight,  direct;  busy. 

Atebwdi  fl  yn  ddiymdro  ao  mewn  gwirionedd. 

B.  Llwyd:  Liwybr  Hyifordd,  366. 

A  gwely  diymdro  eamwytiiglyd  i  huno. 

ffuwMorus:  B.C.i.M7. 

2.  unmoved,   unmoving,  moveless,  motionless; 
not  moving,  stirring,  or  active;  quiescent. 

Pan  wclaia  fod  tin  o  Yagodogion  Ucheldir  Alban,  ao 
hefyd  Sais  dysgedig,  wedi  cyfleithu  gwaith  eu  hen  Feirdd 
i'r  Saeaoneg;  mi  a  dybsrgaia  mai  nid  g;weddu8  i  ni,  t 
Cymry,  y  rhai  sydd  genym  Oerddi  awduraidd,  gorhenaidd, 
o*r  einom,  fod  yn  Uwyr  ddiymdro  yn  y  cynghaws  hwnw. 

Jeuan  Brydydd  air:  Diss,  de  Bardis,  101. 

Diymdroi,  a.  not  turning  or  loitering  about; 
direct ;  without  loitering  or  dawdling. 

Mae'n  galw  nos  a  dydd  ar  bawb  yn  Sodom  sydd, 
Oan  erdii  ffoi  yn  ddiymdroi,  at  Hwn  wna'n  rhoi  yn  rfaydd. 
OwallUr  Mechain :  Owaith,  i.  872  (cf.  882). 

Diymdwng)  a.  without  abjuration. 

Tri  pheUi  gwell  no*r  rhai  hyny :  corff  iachus;  gwybodau 
moliannus ;  a  rhyddyd  o  hawl  dxymdwng. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  221. 

Diymddarwedd,  a.  implacable ;  remorseless. 

Ynghylch  hynn  o  amser  yr  oedd  Owain  ab  Oadwgawn 
yn  drygu  yn  ddiymddarwedd  o'i  amgylch  wedi  hir  ymarfer 
a  drygau  hyd  nas  gallai  ar  ei  galon  amgen. 

Brut  Aberpergvfm:  M.A.  ii.  541. 

Diymddiddan,  a.  without  conversation;   not 
disposed  to  converse. 

Diymddiflyn,  a.zz.Diamddiffyn, 

Diymddiried,  a.  without  confidence ;  trustless. 

Diymddiriedog,  a.  not  confiding ;  trustless. 


Diymddiriedol,  )  a.  not  trusting  or  confiding; 

Diymddiriedus,  )  wanting  confidence. 

Biymeiriach,  a.  unsparing;  nn failing;  with- 
out faiL 

Oan  orchymmyn  iddynt  ymadael  yn    ddiymeimdk  Vu 
tueddhwynttanboenbywyo.— Fr.X>e«pe«.'  I>wy  Daitb,  90. 

Hwy  a  ynuoisant  en  hnnain  i  ymprydio*n  ddi^meiriaek. 
W,  Lnoea:  Dwy  DaitJi,  127. 

Diymenydd,  a.  devoid  of  brain;     brainless; 

foolish,  stupid. 
Diymenyddio,  v,  to  dash  (any  one's)  brain  out, 

to  brain. 
Disrmffael,  a.  without  fail  or  failure. 


Tri  pheth  gyd 


amser  anianawl  a  dy&nt  hyd  addon  yn 
a  ddoder  yn  naiar ;  j  daioni  a  wneler  o 


ddiymffofl:  yr 

gydwybod ;  a'r  drwg  a  wneir  o  ddirieidi. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  in.  961. 

Diymffirosty  a.  without  boasting,  boastless. 

Tr  ydoedd  yn  sefyll  mewn  dnwioldeb  cynunedrol,  dakmi 
digymmysg  a  diymffroeL—Ioe.  Tomat:  Buch.  Christ.  306. 

Diymgaii,  a.  without  effort  or  exertion,  effort- 
less ;  devoid  of  ambition,  ambitionless ;  easy. 

Tri  pheth  a  gaiff  pob  diymgais  4*i  ddyled :   tlodi ;   am- 
mhardi ;  a  chydwybod  flin. 

Doethineb y  Cymry:  M.A.  iii.  70  (cf.  49,  276). 

OwT  mor  ddiymyai*  ag  yw, 

Ys  Uawd  a  dlstadl  y^r^.—Cufrinach  y  Beirdd,  230. 

Diymgel,  a.  not  secluding;  iinconoealed,  un- 
hidden ;  open,  manifest. 
Goren  ar  fenyw  ei  drwg  yn  ddiymgd. 
Doi  "    ' 


Tr  Eryr  iaith  di  ymgd, 
Allai  neb  drwy  tyfel 


^oeihineb  y  Cymry  :  M  JL.  iiL  92. 


Yn  fyw  eilwaith  dy  gaffel  T 

YmddiSidan  Arthur  ac  Sliwhd:  ICA.  i.  176. 

Senia  yn  rynel  diymyd  deith. 

Uyyad  Gwr:  M.A.  i.  945  (cf.  515). 

Gwnawd  lledrad  yn  ddiymyel. 

Enylynion  y  Muoedd:  1C.A.  i.  Id- 

Owilia*th  dafawd  ao  a  wnel, 
Ond  Uafar  nid  diymgel, 
Pob  un  a  glyw  lie  naa  gweL 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iiL  07. 

Biymgeledd,  a^^zDiamgdedd, 

Ac  am  hyn  myfl  a  ddechrenais  ei  eogenlusaw  a*i  ddifrawh 
ef ,  gan  ei  oaflu  ymaith  yn  ddiymyeledd. 

Haw  Lewya:  Perl,  CyfL  & 

Diymg^s,  a.  without  mutual  blows;  without 

a  struggle  or  skirmish ;  quiet. 

Cadog,  ac  yntau  yn  wr  glew  rng  nghyfoiod  oedran  ffwr- 
oldeb,  a  aeth  i  grfarf od  a*r  arlwydd,  ac  a  archodd  iddo  ei 
aur  a'i  arian  yn  ddirwgnadi  ddiymgia.—Iolo  Me*.  172. 

Diymglywed,  a.  insensible. — W, 

Diymgudd,    a.    not    secluded,    concealed,   or 
hidden;  open,  manifest,  public. 

O  gymmaint  amrvf uaedd  goleu  diymgudd,  yr  hyn  a  ddar- 
fuaaai  iddynt  ei  gyraddef  mor  fynych. 

M.Cyjfftn:  Diff.  vL?. 

Diymgryd,  a.  unconnected ;  sex)arate. 

Traethaf  yt  fardd  daf 

Cyd  cyfanned  o  gof  a'th  gaf 

Diymgyd  a  byd  bydaf.— BBr^aw:  M.A.  i.  5M. 

Yna  collwyd  y  rhyddf raint,  yr  hon  a  fu'r  ddiwcddaf  oil 
o  arglwyddiaetnau  Cyxnm,  ag  ami  ariwydd  i'w  fraint,  yn 
Gymro  a  sradwodd  fraint  a  chyftaith  diymgyd  ag  un  ar- 
lwydd mSi.—Llanover  Ms. 

Diymgyrch,  a.  not  to  be  approached,  inac- 
cessible, unapproachable;  unh^uented. 

Ooleuni  diymgyrchy  light  not  to  be  approached. 

I'r  hwn  yn  unig  y  mae  difarwoldeb,  ao  yn  txigo  yn  y 
goleuni  diymgyreh.—Megoh  Daviea:  1  Tim.  Ti.  16. 

Diymgyrehedd,  am,  inaocessibleness. 
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Diymhongar,  a.  unpretending,  not  pretentious ; 
unassuming. 

MwyngVL  a  diymhongar,— Robert  Owen :  Owaith,  146. 

Diymladd,  a.  not  fighting ;  without  fighting. 

Wynt  a  doethant  ell  den  y  mewn  yn^  wastat  a  oed  odi- 
eithyr  y  kanhorthwv  y  vn  mwy  noe  gilyd.  ar  vn  a  orffei 
kymerei  kyuoeth  y  llall  ae  wyr  yn  diyndad  yr  den  lu. 

Brut  Or,  ab  Arthur  (B) :  MJk.  ii.  816. 

Diymmod,  a.  devoid  of  motion,  motionless; 
immovable ;  fixed,  steeulfast. 
A'r  rhyn  tryffer  digmmod  yn  ymwresogi'n  f odoldeb  byw. 

BarddM,  L  S5B. 
Byddwoh  aicr,  a  dijfmmod^  a  helaethion  yng  ngwaith  yr 
Arglwydd  yn  wastadol.— 1  Cor.  xv.  68. 

Byddwoh  ffyrflon  a  diymmod,  helaethion  yn  wastad  yng 
ngwaith  yr  Arglwydd.— IT.  Saletbury:  1  Cor.  xr.  68. 

Byddwdi  ddioed,  ao  yn  ddivwmod  jn  eioh  ffvdd,  ao  yn 
eich  bwriad  o'ch  hunain  ar  Ddnw.— iSMm  Tr^/redjfn, 

Dan  natnriaeth  y  Duwdod  a'r  Dyndod  ydynt  mor  ddi' 

ffMtMd  wedi  en  cyBsylltn  yng  nghyd  drwy  beraonol  nndeb. 

B,  Vaughan:  Ymarfer  Duwioldeb,  7. 

Diymmodadwy,  a.  immovable. 
Diymmodedig,  pUa,  unmoved ;  confirmed. 
Diymmodi,  v,  to  cease  moving ;  not  to  move. 
Diymmodiad,  sm,  immobility ;  a  confirming. 
Diymmodol,  a.  not  moving ;  not  apt  to  move ; 

motionless, 
piymmodrwydd,  )  wn.    immobility,    immov- 


Diymmodedd, 

fastness. 


ableness;  constancy,stead- 


Wrth  ystyried  v  oreediffaeth,  rhai  o*r  anianolion  a  graffa 
y  meddwl  amynt  gyntaf  yw  y  rhai  hyn ;  sef ,  defnydd, 
corff,  egtyniad^  gych.  ywlyb,  jnnmod^  digmmodrwydd^  dy»- 
gyruiiantf  cyfymgyroniaa,  cyf]rmlyniad. 

Cylckgrawn  Cgmraeff  (1703),  201. 

Diymogel,  a.  unguarded ;  bold. 
Diymogelu,  v.  to  be  unguarded. 
Diymogelwch,  am,  unguardedness. 
Diymogor,  a.  shelterless,  homeless,  harbourless. 

Er  bod  yma'n  wan  yn  awr, 

Megys  un  dijfmogawr 

Wnai  ei  wely  fry*n  y  fron 

Yn  dawel  rtiwng  Brain  duon.— 2>aine{  ZMk,  116. 

DiymoUyngiadol,  a.  unyielding ;  impliant. 

Dangoeodd  hefyd  yn  amlwg  mai  gwaed  Cymro  oedd  yn 

ichion  a  wnaeth 


idangoi 

Seren  Gomer^  yiii.'Rhag.  1, 

Diymoralw,  a.  not  invoking. 

Diymosgryd,  \aA,  without  trepidation ;  with- 
Diyni08gr3rn,  |  out  sensation ;  intrepid,  f ear- 
Diamosgryn,  )  less,  imdaunted. 

Y  Cymry  a  weddiasant  yn  hyderua  ar  Ddnw  ae  a  ddodas- 
ant  eluseni  a  chyfiawnder,  a  myned  yn  erbyn  llu  dirfawr  y 
breuin  ai  Uadd  yn  ddiymosgryd. 

Brut  Aberpergnm:  M.A.  ii.  681. 
Fa  ham  na  ddng  ef  e'r  lesn  yn  ddiodor  ac  yn  ddigmotgrgn 
ger  bron  ?— .^en^y'  Nieodemun^  1. 

2.  unstirred,   without  stirring,  unmoved;  ILst- 
less,  inactive. 

Fe'th  aned  .  .  .  yn  ddigmoagrgn^  nid  yn  iach, 
Yn  iwin  baoh  digynfedd.— iS.  8,  Hywel, 

Diymraflael,  a.  without  strife,  contention,  or 
wrangling. 

Ao  Abel  ddiymra/aelj  gUn  angel  fel  y  glain, 
A  ladded  heb  aroed,  lie  y  cwymped,  4  ilaw  Cain. 

Huw  Moru$:  E.C.  ii.  822. 

Diymrith,  a.  not  in  semblance  or  appearance; 
real,  unfeigned. 
I  nrd  mewn  nerth  adgodant,  yn  dryfrith, 
J  cur  diymrith  ar  d'rawiad  amrant. 

Joan  Mado^:  Gwaith,  22. 


Diymroad,  a.  not  exerting  one's  self;  effort- 
less; indolent;  irresolute;  fluctuating. 

Diymrwgnachy  a,-=^Dirwyth,  q.v. 

Biyxnryson,  a.  without  strife  or  contention; 
peaceful. 

Nid  diymrgaon  ond  cyttondeb. 

Doethineb  g  Cymry:  M.A.  iii  21. 

Diymrysonawli  a.  uncontending ;  not  con- 
tentious. 

Divmrysonedd,  am,  freedom  from  contention, 
oiscord,  or  dilute. 

Diymiysoni,  v.  to  cease  from  contention,  strife, 
-or  discord. 

Diymsang,  a.  not  treading  or  trodden,  un- 
trodden; without  depression;  not  paren- 
thetical; without  interruption ;  direct. 

Mi  a  ddoaparthaf  o  hyn  allan  ami.  ac  a*i  mynegaf  yn 
ddiyvuang.—H,  Berri:  Egluryn  Ffraetnineb,  xviiL  4. 

Diymsathr,  a.  untrodden,  unbeaten. 

Diymswyn,  a.  not  blessing  or  crossing  one's 
self;  not  to  beware  or  heed;  not  cautious; 
reckless. 

Daw  amaer  dsm  diynuwyn. 

Daw  prawf  tost  gwedy*r  foot  {wjtk.—Sion  Cent, 

Briw.dt  ynmeyn,  bwrw  d'amaer,  i  ban  arian. 

Huw  Morus:  E.C.  ii.  882. 

Biymsyniad,  a.  void  of  reason  or  ratiocination ; 
irrational;  senseless. 

Ani/eiliad  diyrMyniad^  irrational  animals. 

Diymsynio,  v,  to  become  irrational;  to  act 
unreasonably. 

Diymsyniol,    a.    irrational;    insensible;    un- 
reasonable. 
Ond  cyntaf  merch  i  Bech,  Anghydf od  plith 
Y  diymsyniawl,  Angeu  o  ohwcrw  gaa 
A  ddygai.— If .  0.  Pughe:  C.G.  x.  701. 


Diymwad, 
certain. 


a.    undeniable ;    unquestionable ; 


Ai  bydd  gvwir  by  hoew-rym 

O  gajiad  diymwad  ym*. 

D.  ab  OwilyMf  oxrii.  66  (of.  ooxhr.  84). 

Yr  ail  [Bregeth]  yn  haem,  a  thrwy  Yagrythyran  eglnr  a 
rhesyman  divmwad  yn  profi.  na  dderyw  i  Dduw  . .  .  lun- 
iaethu  neb  yn  anoohel  i  ddinystr  nen  farwolaeth  diagy- 
wyddol.— /oaii  WaUter:  Dwy  Bregeth,  1. 

Prawf  diymwad  yw  hyn^  nad  oes  an  math  o  lywodraeth 
gan  ddydd  y  Sant  gwlawiog,  fel  ei  gelwir,  ar  y  dyddian  a 
ganlynant.— /m.  Harris:  Qweith.  342  (of.  94). 

Diymwad,  am.  a  being  undeniable. 

Diymwadol,  a.  that  is  not  denying ;  positive. 

Diymwadrwydd,  )  «m.   undeniableness ;    oer- 
Diymwadoldeb,    j  tainty. 

Diymwan,  a.  not  mutually  combating;  not 
defending. 

Diymwared,  a.  that  has  no  deliverance,  re- 
demption, relief,  or  remedy;  unredeemable; 
irremediable;  irreparable. 


nffem  yn  dragyw]rdd.— J&l.  lamet:  Horn.  L  28. 

Dibenodd  rhyf el  ni,  a  methlodd  ni 
Gan  ddiymwared  goll. 

W.  0.  Pughe:  CO.  ii.  844  (of.  r.  667), 

Diymwarediady  «m.   a  being  without  deliv- 
erance. 
Diymwaredol,  a.  not  redeeming  or  delivering. 
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Biymwaredu,  v,  to  cease  to  deliver. — P, 

Diymwasg,  a.  uncompressed ;  unorowded,  not 

thronged. 
Diymwasgol,  a.  not  compressing ;  not  crowd- 
ing or  thronging. 
Diymwel,  a.  unvisited;  not  frequented;  solitary; 
not  visiting. — M.A,  i.  93. 
Bhjw  rodle  dirion  cyfanneddwn  yn 
Ddioffel  nad  diymufd  o  wymp  wawl  Nef. 

W.  0.  Fughe:  C.G.  ii.  414. 

Diymweliad,  «m.  a  being  unvisited. 

Diymwosgrsrny  a.  [gwosgryn=go8gryn]=/>»- 
ymo$gryn, 

DiymwosgrTiiedd,  6m  intrepidity,  undaunted- 
ness. 

Diymwosgrynol,  a.  not  apt  to  be  listless  or 
inactive;  intrepid,  bold. 

Diymwrthladd,  a.  without  opposition,  un- 
opposed. 

Diymwrthryn,  a. without  resistance,  unresisted, 
unopposed. 

Diymyr,  )  a.  without  interposition ;  with- 

Diymyraetli,  )  out  stirring;  unconcerned;  with- 
out intermeddling ;  unomcious. 

Ni  phaid  Sacsoniaid  4'u  siaa. 

Nid  (iiymyr  plant  Tomaa.— Z,.  O.  Cothi,  ii.  ir.  7. 

Diymyrgar,  )  a.  not  apt  to  be  officious  or  in- 
Diymyrol,     )  termed<Uing;    unoflicious,    not 

intermeddling. 
Diymysgraroedd,  a.  without  bowels,  bowelless; 

without  compassion  or  pity ;  merciless. 

Ac  yntan  [ludas]  o*r  blaen  mor  ddiymyaanroedd^  mor 
ddidosturiol,  ac  mor  annhnigarog  wrth  anwyl  Fab  Ihiw. 
Ed.  Samuel:  Buch.  yr  Apoftolion,  8d4. 

Diymysgyr,  a.  dull,  slow,  inactive. 

Dyn  diymysgyVf  a  dull  person. 
Diynfjyd,  a.  not  foolish ;  not  mad. 
Diynfjydwaith,  »m,  work  or  workmanship  that 
is  not  foolish. 
Qwnaethym  d^  I  garu  gwen, 
Diyn/ifdwaith^  dan  fed  wen. 

Da/ydd  ah  Gwilym^  clzxix.  11. 

Diynni,  a.  without  vigour ;  spiritless ;  lifeless ; 
meek,  gentle. 

Odd  en  derbyn  yno,  yn 
Ddiynni  amgen,  camuit  yno  nerth. 

W.  0.  Pnghp.:  CO.  Tiii.  111. 

Diynnill,  )  a.  profitless,  void  of  gain,  gainless, 
Diennilly   )  unprofitable. 

Tri  pheth  a  ddangoiant  ddyn  yn  fn^hranl  cyflwyr :  balch- 
der  ar  ddrwg ;  twyll  diynnill ;  a  drygu  diniwed. 

Trioedd  Dotthineb:  H.A.  iii.  261. 

Diysbwrial,  a.  free  from  rubbish. 

Diysbwrialu,  v.  to  clear  of  rubbish. 

Diysgar,  a.  without  separation,  inseparable. 

Bid  dy  gariad  yn  ddwys  ao  yn  ddianwadal,  yn  ddiyagog 
ac  yn  ddiysgar.  nid  fel  y  traeth  yn  Uenwi  ao  yn  treio. 

Elia  Wynn:  Bh.B.8. 187. 

Diysgajranty  a.  without  enemies. 

Diysgog,  a.  immovable;  unmoved,  unshaken; 

steadfast,  firm ;  determined. 

Twein  mtlein  rot  edmyc 

Oed  yagein  gad  ddiysgog.—Prydydd  Byehan :  M.A.  i.  388. 

T  diy$gog  a  ofnir  a  phawb  yn  nfuddion, 
Y  diysgog  a  gerir  gan  bob  gwrolion. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  10. 

A'r  pen  blaen  iddi  a  lynodd,  ao  a  nfodd  yn  ddiytgoa. 

Act.  zzYii.  41. 


Hya  oedd  arfer  dd^§fog  jt  hen  feiidd. 

Cy/rinaeh  jr  Beirdd,  SS. 
Nyni  a  atolygwn  i  ti  ein  oadw  yn  ddiy»gog  yn  j  ffjiU 
hoti.—Uyfr  Gweddi  Gyfredin  (Sol  y  Drindod). 

Y  mae*n  eglur  oddi  yma,  fod  yr  hen  OTiaC*iio^kHi  ya 
glynu  yn  ddiytgog  with  y  rheol  a  esyd  yr  Apoatol. 

Tkeo.  Emtns:  D^.O.  927. 
Hyn  ein  ered  boed  Tn  ddiytgog, 
Drwy  barhid  y  fnonedd  hon. 

Ido  Morganwg:  Balm.  ii.  exliL  2. 

Biysgogawl,  a.  not  apt  to  move  or  shake ; 

tending  to  fix. 
Diysgogedd,       )  tm.  immovableness ;    stead- 
Diysgogrwydd,  )  fastness,  fimmess;  fixedness. 

Tr  hwn  [waithl  sydd  yn  gofyn  y  gwaredd,  t  pwjUineb, 
y  diytgogneydd,  ar  arafwch  penaf,  yn  y  neb  a'l  gwnelo. 

letrmi  Ote^n^  lOt 
Mewn  brwydran,  y  maent  yn  nnaw  cyfiymder   ffvyr 
meircb  at  ddiyagogncydd  gw^T  traed. 

GufoUUr  Jteehaim  :  Gwaith,  iL  SIS. 

Y  dug,  gan  ryfeddn  wrth  ei  ddiyagogrwydd  ...  a  roes  ei 
ddwylaw  ar  ei  wyneb.— ^ri(<iw:  Brutcunana,  415. 

Yma  mae  yn  creciiwenu  wrth  syllu  ar  ddiyt^offrwyrdd  j 
gwroniaid  gynt.—Gwyliedydd^  ii.  18. 

Biysgogi,  v.  to  make  firm;  to  become  stead- 
fast or  fixed. 
Biysgogiad,  a.  motionless,  unmoving ;  fixed. 

Mae*r  bvn  mrdd  i  ni  yn  amser  gorpbenol,  pwennol,  a 
dyfodol,  iddo  £f  yn  amaer  prceennol  diysgog  '   * 


yicamUr:  Dwyfol  OimeUn,  69L 

Diytgogiad,  am.  a  making  unmovable ;  a  be- 
coming firm  or  steadfast. 
Biysgor,  a.  without  protection  or  shelter ;  un- 
sheltered. 

lie  roae  llawer  gwae  waethwrych  aneeoor 
Liu  du  diy$cor  ifylor  ffoldryoh.— Coxncxfjrfi;  M.A.  i.  437. 

Diysgrawling,  a.  without  glue,  unglued. 

Diysgr^rawlingo,  v.  to  deglutinate;  to  become 
unglued  or  deglutinated. 

Diysmudedig,  a.  immoved ;  steadfast. 

Diysmudiad,  «m.  a  being  unmoved. 

Diysmudol,  a.  unmoving ;  not  in  motion. 

Diyspaid,  a.  without  stop,  pause,  intermission, 
or  cessation ;  continual. 

Myfl  a  welwn  aniferoedd  mawr  o  bobloedd  yn  cynniwmtr 
y  oerryg  o*r  cameddau  m&n,  ac  yn  eu  bwrw  yn  y  rfaai 
mawr  yn  ddiyspaid. —  Tmddiddan  Merddin  a  Gwenddydd. 

Diyspryd,   a.   destitute  of  spirits,   spiritless; 
lifeless ;  depressed,  dejected ;  tame. 

Y  meddyliau  diyttpryd  vma,  y  rhai  .  .  .  aydd  megya  yn 
gleifiun  o'r  parlya,  nid  allant  na  chyifroi  yr  ewyllya,  na 
chyfarwyddo'r  llaw.—i?.  Davit:  Bywyd  Daw,  84, 

Yn  lle'r  eelwydd,  gweniaith,  a'r  aerthodd,  y  mae*r 
prydyddion  diddyag,  dflythyr,  a  diyspryd  da,  yn  ei  gam 
fynychaf.— X>r.  Gr.  Robert*:  Gram.  206. 

Yn  ddiyaprydy  spiritlessly;  lifelessly;  tamely. 

Diysprydedd,  «m.  spiritlessness ;  want  of  life 

or  vigour ;  dullness. 
Diysprydol,  a.  not  spiritual ;  spiritless ;  tame. 

Diyssig,  a.  [yssig]  not  frail,  weak,  or  infirm ; 
firm,  steady,  unflinching,  daring. 
Maeir  a  Madawc  a  Medel 
Dewrwvr  di  yuic  rroder 
Selyf  Heilin  Llawr  Uiwcr. 

Llywareh  Hen:  A.B.  ii.  966  (M.A.  t  U8). 

Ny  wnaethpw]rt  neoad  mor  die$me 

No  Chjmon  lary  vronn  geinnyon  wledic 

Anemin:  God.  364  (of.  174). 
Bet  Mor  maurhidic  diettic 
Unben.  post  kinhen  kinteio. 

Snglynion  Btddau  MUw^ :  A.B.  ii  80  (cf  32). 
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lie  heb  gwrt  na  ihwrf  na  fhorf  dij/uig  nvnl 
Rhac  newin  bob  arig.—Ejfwel  Tatoryn:  M.  A.  1 619. 

£r  marw  a1  ddwfn  gladdu,  cyfododd  i  fyny, 
Tn  Aivlwydd  Dduw  Ie8a*n  ddiyssig, 

Buw  Monu:  B.C.  IL  2»1. 

Diystaen,  a.  miglazed;  not  tinned. 

Y  modd  7  oeir  en  radd  y  srdd  hi  hyn :  eymmer  7  Ujriaii. 
jn  ddail  ao  yn  flodan  ae  yn  nad,  yn  yr  amaer  y  bo  amynt 
a*r  adeg,  y  ewbl  yng  nffbyd,  a  phwya*!!  dda,  a  dod  mewn 


yn  < 

a»r  adeg,  y  cwbl  yng  nghi   ,      .      . 

llestr  pridd  diy»U»m,--Mtddygon  Myddfiti,  li.  796. 


Diystafell,   a.  without  a  room  or  chamber; 

houseless,  homeless. 

Ofl  difwyn  (gwae  ddPHa/MQ 

Clywed,  nid  oes  gweled  gweu^^Gromoy  Otoatn,  66. 

Biystig,  a.  not  assiduous  or  persevering;  in- 
aotiye,  idle. 

Na  aaf  draVn  ddiataw  ddiyMtig,  arlwy 
Fkth  enrlawn  galenig. 

Bkisiart  BuVUUy:  Diddan^rdi  T^naidd,  940. 

Diystryw,  a.  without  artifice,  craft,  trickery, 
or  stratagem ;  without  wiles  or  tridcs. 

Gwraig  dda  a  ddvlai  f od— yn  gywilTddgar,  yn  ddijfstiyWf 
ao  yn  uhidd.—Doetk.  y  Cymry :  M.  A.  UL  76. 

Diystwng,  a.  not  humbling  one's  self;   un- 
subjected. 
Yn  dyg]rant  trigyant  dreio  diystwy 
Yn  teo  adef  nef  nawt  orddfllwar. 

Einion  ab  Madog  SkaJutwd:  MjL.  i.  892. 

Diyvtyr,  a.  1.  meaningless;  devoid  of  meaning, 
signification,  or  sense. 

Tri  pbeth  a  lan^rant  wagder:   dad^rrdd   diddyag  ym 

nhen  gwaff;   oroohwerthin  diy' *— * ^ 

Uaid  budreadns  mewn  ffynnon 


mhen  g^raff;   oroohwerthin  diyttyr  yng  nghalon  wag;  a 
budreadns  mewn  ffynnon  wag. 

Trio^ddDottMneb:  U^.  UL  S08. 


Oeiriau  diystyr,  meaningless  or  senseless  words. 

2.  not  considering,  inconsiderate,  without  con- 
sideration, thoughtless,  regardless;  contempt- 
uous. 

Hon  87'n  arwyddoc&u  na  ddaw  oyweihogrwydd  wr£h  ys- 
mndo  o*r  naOl  fan  i'r  llall  yn  ddiyttyr. 

B.  PerH:  Egl.  Fftaethineb  (1696),  XT.  8. 

A  hwy  yn  ddiyftyr  ganddynt,  a  aethant  ymaiih,  nn  i*w 
Ikea,  ao  arall  i*w  fasnaoh.— Jfa«.  xxii.  6  (of.  Esth.  iii.  6). 

Cyffelyb  i  beraidd  Ivsiau  blodenog  a  darddant  yn  yr 
anialwch  .  .  ond  a  ddiyttyr  sethrir  don  draed  yr  asyn 
gwyllt.— (7.  Mechain:  Owaith,  ii.  26. 

Os  diyatyr  ganddo,  y  mae  ef e  yn  pechu  y  dan  cymmaint. 

Eccl.  zjtiii.  11. 
O!  mor  ddiy»tyr  o  dragywyddoldeb  ydyw  dynolion  y 
oodwm  mawr.— .0rMAM;  Brntomana,  189. 

3.  unconsidered,  disregarded,  despised ;  con- 
temptible, despicable;  trivial,  insignificant. 

Diimygedig  yw,  a  diytiyra/  o'r  gw^.— £m.  lijL  3. 

A  phan  wiagwn  i  liain  aaoh, 

B<lm  ddiyttyrach  lawer.— £</m.  Pryt:  Balm.  Ixix.  11. 

A*n  henaflaid  cyntaf  a  ddifrawaaont,  ao  a  wnaethont  yn 
ddiyttyr  o  orohynunynion  Duw.—Buw  Lacyt:  Perl,  8. 

Bn  lawer  f  eirw  drwy  bethan  mor  ddiyttyr  ag  a  henwasom 
id.—Grufydd  Wyrm:  Ystyriaethao,  47. 

Minnau  hefyd  a'ch  gwnaethym  ohwi  yn  ddirmygus  ao 
yn  ddiyttyr  gan  yr  holl  bobl.— ifo;.  ii.  9  (cf.  lob  zii.  6). 

Ydys  yn  dy  ddychrynu  di  &  bygythion,  ao  yn  dy  or- 
thrymu  di  I  uiristwch :  bwrw  hypy  neibio  yn  ddiyttyr. 

Elit  Lewis:  Drezelius,  372. 

A  hwythau  mor  ddirmyvns  ddiyttyr  ganthynt  ef  yn  y 
byd  yma.— i>r.  Daviet:  Llyfr  y  Bcs.  1.  Ti.  4. 

Pan  Tw  ▼  creador  bach  diyttyr  hwn . . .  yn  oadw  y  tym- 
mor  cyiadoas.— /er«mt  Owen^  14  (cf.  118). 

Hoffa  f od  yn  ddirgel  ao  yn  ddiyttvr, 

^  hitWynn:  Bii.B.&.». 
Llafor  hwn  a  fn*n  ddiyttyr 
'  "     T)jd! 

lolo  Morgtmwgt  Safanau,  i.  bdz.  8. 


Qan  a  garant  f odd  y  bydT 
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Diystyr,  sm.z^Diystyrtvch. 

Oe  dfeiriadj  o  ddiyttyr  ar  yr  eegob,  a  jmneiUdna,  ac  a 
gynnal  gyfarfodydd  gwahanol  .  .  .  bydded  iddo  gael  d 
Odiswyddo.— 7A«o.  Evans:  D.P.0. 826. 

Diystyradwy,  a.  that  may  be  despised;  de- 
spisable,  despicable,  oont^ptible. 

Diystyraidd,  a.  disdainful,  scomfuL 

Yr  oedd  yn  debygol  yn  meddwl  fod  bradwriaeth  yn 
debyg  i  dduledyn  dfyd  oedd  waaanaethgar  mewn  gauaf 
oerUyd,  ond  pan  ddoai  yr  haf  teeog,  y  taflai  ymaith  yn  ddi" 
ystyraidd. —  Y  OreeU,  88. 

Diystyrdod,  -au,  $m,  inoonsideration,  incon- 

siderateness,  thoughtlessness,  inattention. 

A  llwyra  UQydd  a  fn  erioed  oedd  Ur  ab  Erin  Lujddawg : 
ao  ar  ddiyttyrdod  y  bu  gan  grenedl  y  Cymir  roddi  hrnny 
iddaw  dan  adduned  aneagorawl.— 7Vto«(id.'  M.A.  ii.  w. 

Diystyredig,  a.  despised,  contemned. 

Myned  yn  ddiystyredigy  to  grow  into  contempt. 

—W. 
Diystyredd,  em,  contempt,  disregard. 
Diystyriad,  -au,  em.  a  despising,  a  contemning. 
Diystyriaeth,  -au,  ef.  inconsideration,  incon- 

siderateness,  inattention ;  contemptibleness. 

Diyttyriaeth  a'u  diof ala  hwy. 

Ch.  Edwards:  Hanee  y  Ffydd,  278. 
Yma  gellir  doedyd  yng  nffhylch  cariad  y  nef,  a  gogon- 
iant  nefawl,  a  diyttyriaeth  peuiau  daiarawl. 

Moryt  Clynog:  Athrawaeth  Grist.  26  (cf.  60). 

Diystyriaeth,  a.  devoid  of  consideration,  in- 
considerate, thoughtiess,  heedless. 

Pan  fwriadom  yn  ddiyttyriaeiht  yr  ydym  yn  bwriadu 
gwneuthnr  ni  wyddom  pa  beth. 

lot,  Tonuu:  Buch.  Grist.  174  (cf.  171, 177, 194,  S32,  267). 

Diy8tyried>  )  v.   to  disregard,  to  despise,   to 
Diystyrio,    j  contemn,  to  scorn. 

Biystyriol,  a.  not  apt  to  consider;  not  con- 
siderate; disdainful. 
Diystyrllyd,  a.  disdainful,  scornful,  contempt- 
uous; despised;  contemptible. 
Er  fod  geirian  Crist  yn  amlwg  ac  eglnr,  etc  y  maa 
Hosins  yn  en  g^wrthod  yn  ddiyttyrUyd. 

M.  Oyffin:  Diffyn.  ir.  27. 
Mae'n  wir  yr  adwaenem  ryw  nif er  o  bobl  ddiyttyrUyd  yn 
y  byd,  nad  oedd  neb  yn  gwneuthnr  csrfrif  o  honynt. 

Forth  Cyfyng  (1790).  168. 
Y  creadnriaid  hyn  [y  maenfllod],  sydd  mor  ddiyttyrUyd 
a  bychan  yr  olwg,  ydynt  awduron  y  sylwedd  a  adnabyddir 
dui  enw  cwTei.—Otifyliedyddf  iL  14. 

DivBtyrllydrwydd,  em.  contemptuousness,  dis- 

oainfulness,  scomfulness. 
Diystyru  (y),  v.  to  despise,  contemn,  slight, 

disdain,  or  disregard;  to  scorn;  to  mock. — 

Luc  xxiii.  11. 


Yr  annuwiol 
asant  j 


a  g&nt  goepedigaeth,  y  rhai  a  ddiyttyr- 
.  Anncdwydd  vw  yr  hwn  a  ddiyt^fro 
ddoethineb  ac  addyag.— I>o«M.  iii.  10, 11. 

Na  ddiyttyra  gerydd  yr  Hollalluog. 

lob  T.  17  (of .  3L.  8 ;  xxzTl.  6). 
Gorsedd  oedd  honno  a  Iwyr  ddiyttvrwyd  gan  feirdd  Kor> 
ganwg.— £<i«Nird  Da/ydd:  Cyfrinach  y  Belrdd,  8. 

Y  mae  hwn  yn  diyttyru 

Y  peth  a  f yddom  ni  yn  gam. 

/.  B.  Bir:  Gwaith,  80  (cf.  123). 
Nid  oes— namyn  di  foes  da. 
Was  taer,  a'th  ddiyttyra.— Oro,  Owain,  66  (cf.  831). 

Diyttyrwyd  ef,  a  diyttyrodd  yntau  y  diystyrwch. 

Th.  CharUt,  s.v.  •Diystym.* 

Diyetyru  gtuaradtuydd,  to  despise  shame. — ffeb. 
xu.  2. 
Diystynis,  a.r^Diyetyrid. 

Matli  ar  Grist'nogion  medms,  diyttyrut  ydynt. 

Ed,  Samuel:  Athr.  yr  Eglwys,  81, 
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Divstyrwch,  «m.   contempt,    disdain,    scorn; 
disregard,  disesteem. 
Efe  sydd  jn  tywallt  diystyneeh  ar  djwywogion.^Iob  zii. 
81  Ccf.  Balm.  zxzi.  Itt;  czzi.  4;  Diar.  xviiL  8). 

Y  fath  ddinnyff  a  diyttyruKh  ar  fraint  a  mawredd 
tyirjaog  ni  cblywyd  aon  am  dano  mewn  oes  rn  y  byd. 

M.  Cuffin:  DilT.  ir.  16  (cf.  8). 

Diytyrwr,  wyr,  am,  a  contemner,  despiser,  or 
scomer. 

Ftd  na  byddom  ddiyatyrwyr  a  gwatwarwyr  ei  annhwyU- 
odros  air  oi.—  Ed.  latnts:  Uomiliaa,  ii.  806. 

Died,  -ion,  «/.  [oontr.  or  oorr.  of  dyled,  which 
in  most  parts  of  North  Wales  is  pronounced 
dyled:  hence  d'led  or  dl€d]:=Dyl€d,  Dylyed. 

Nl  a  ddrlem  ddangoa  ymynedd  ym  mhob  peth  megya 
pwnc  o*n  dUd.—Uuu}  Lewya:  Perl,  183. 

DUd  ar  bob  dyn,  dychryn  daith, 

A'r  aned,  yw  marw  onwaith.— 5u>ii  Tudur. 

Yn  ddiammheu  mae  oymmaint  o  ddl^  amom  ni  i  gdcio 
cyflawn  athrawiaeth  vng  nffhylch  natur  ein  Bacramentaa  ni 
ag  oedd  amynt  hwythau  am  yr  eiddynt. 

Ed.  Samuel:  Athrawiaeth  yr  Eglwya,  150. 

Y  mae  tostttri  yn  ddled  amom  ni. 

Lanyfford:  HoU  Ddyledswydd  Dyn,  S78  (of.  08, 100). 

Mor  angharediff  ydym  . .  .  agnad  ydym  nL  nac  vn  gofalu 
am  ein  budd  ein  nunain,  nao  yn  gwybod  ein  dUd  tuag  at 
Ddaw. 

Ed.  lames:  Horn.  iii.  08  (cf.  ii.  170 ;  iii.  44,  68,  06, 178). 

Dledswydd,  -au,  s/,'=Dyled8tvydd. 

Nid  oea  iddynt  le  i  ddadleu  en  bod  heb  wybod  en  dledstpydd, 
Ed.  Samuel:  Oweddi  Oyifredin,  110. 

Y  nawfed  ddledswydd  i  Ddnw  ydyw  Edifeirwoh :  fe  a»n 
dyagir  gan  jrr  Apostol  fod  hon  yn  ddUdswydd  i  Ddnw.  .  . 
Ac  y  mae  rneewm  da  ar  fod  hon  yn  ddUdswydd  iddo  ef . 

Lanyfford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  180  (of.  181, 188, 194, 138). 

Dledns,  a,=zDyledu8. 

Bod  iddo  roi  dledus  fri  ar  y  dirgeledigaeth  hyn. 

Ed.  lames:  Hom.  iU.  88  (cf.  178). 

O  herwydd  nad  all  y  sawl  srdd  heb  gyfryw  wybodaeth  a 
dealltwriaeth  na  rhoi'r  bri  sydd  ddUdus.iiM.  gwnenthnr  iawn 
ddefnydd  o'r  rhadau  a*r  doniau  rhyfcadol  a  gynnygir  ao  a 
gynnyrchir  i  ni  ynddo. 

Ed.  Samuel:  Athrawiaeth  yr  Eglwyi,  168  (cf.  166). 

Fe  helpiff  Duw  mewn  amser  dledus  oyfaddas. 

JIuw  Lewys  :  Perl,  164  (cf .  17). 
Na  ftrdded  gwraig  ry  brysur  i  ofyn  vr  hyn  ty  ddledus  ar 
gwr  iddi  hi,  lie  dim  hi  fod  yn  barod  i  gyflawni  ei  dlj^ed  ei 


Ed.  lames:  Hom.  iii.  178. 


Tgwrl 
hun.— 

Ystyria  na  ddiolchgarwch  annhraethadwr  sydd  yn  ddledus 
aniat  ti  iddo  et.—Lamgfford:  Holl  Ddyl.  Dyn,  08. 

Dledwr,  wyr,  $m,=iDylediur. 

Y  mae  perthynasrwydd  rhwng  dUdtor  a  choeliwr. 

Lang  ford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  201. 

Dlyed,  -ion,  Bf.=.Dylyed,  Dyled.—C.C,  ii.  398, 
418. 

Yndi  y  dinenir  emhenyd  y  Uew  yny  to  briwedic  y  aeloden 
oU.  oe  datawl  dlyet  y  gwrthledir. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  146. 
A  henyt  dlyet  oedh  vot  oe  genedl  ehnn  a  wnelai  iawn 
drostaw.— Lucuiar, )  20. 

Na  saf ed  yn  rhy  ddifrif  i  edrych  ar  hyny,  o  herwydd  nid 
ei  ran  ef  a'i  ddlyed  yw  hyn. 

Ed.  lames:  Hom.  iii.  178  (cf.  127, 186;  L  6). 

Pei  diwennyohynt  wy  mwy  noe  dlyet,  ny  ohephynt  moe 
cyflawn  lawenydh.— Luctdar,  ( 188. 

A  diyed  dyn  hefyd  tuag  ato  ef . 

Ed%oard  lames:  Hom.  i.  1  (cf.  87). 

Dlyedus,  a,^J>yledus,  Dylyedus, 

Dlyedus  yw  bot  pryuet  yn  en  hyssu  wyntau  yno. 

Lueidar^  \  103. 

Dlyu,  v.—Dylyu,  Dyly. 

Dioer  hep  y  llall,  ni  dlyy  dl  gymryt  kynffor  am  y  urawt 
honn  . . .  ao  ni  dlyy  dithenr  ailkyngor  am  danei. 

Cy/reilhiau  Cyinru^  iL  122  (cf.  736,  738). 

Cany  dlyir  herwyd  kyf reith  kynnal  gweithret  ny  ellit  y 
wneutimr  yn  gyfreithawl,— (7.(7.  U.  868. 


Ardaly  nef  ardnnya  fyn  dUd 
Aiglwyt  Duw  ya  dyn  yth  enid. 

Uywarch  ah  UftoOyn  :  M.A.  i.  K. 

O  herwydd  bod  yr  Yonythyr  Lftn  tu  cwbl  g^nswyv  yr 
hyn  a  ddlyem  ni  ei  wneuthur,  a'r  hyn  ddlyem  ni  ei  vacbelyd, 
pa  beth  a  ddlyem  ni  ei  gredn. 

Ed.  lames:  Horn.  L  2  (cf.  7.  80, 106;  nL  ITT. 


Tremyo  yw  gwellygiaw  nea  walhna  ebryfygu  | 
yr  hynn  a  dlyer  y  wneuthur  yn  riiwymedic 

Ywtbortk  gr  Xmaid,\5  (cf.  II;. 

A  dlyir  UTudhan  ▼  ryw  off eiriait  hynny  . . .  ef  a  dii^ 
bot  yn  UTudh  udhunt  ar  eiriau  Duw. .  .  Yn  y  Ihe  j  dyaooat 
wyntau  dhrwo.  ef  a  dhlyir  eu  tremygu. 

£Meid4a',\48  [di.  SlU 

%  The  preceding  irregolar  forms  (i)2e(i — Dlyn) 
are  no  longer  in  use  as  initial  oombinations : 
and  no  word  in  its  primary  state  begins  with 
dl,  and  only  two  with  U  {Uatod  and  Uw$,  with 
their  deriTatives). 

Do,  <idv,  1.  yes  (in  answering  in  the  affirmatare  a 
question  referring  to  the  past) ;  yea. 

Ac  ar  hynny  deffroi  a  oruo  Arthur,  a  gofyn  a  njntiiai 
hayach.  dc  arglwyd  heb  yr  Owein  dalym.— Jra^Moy^ol^  170. 

A  ymwelaa  ef  a  thi  heb  hi.  do  heb  ef.— JfoMiMyian,  SBOl 

Addarfuidiwiddeallhynoll!  Hwythau  a  ddywedBMat 
wrtho,  Do,  Axglwydd.-ira(i.  ziiL  61. 

A  ddarfu  i  ohwi  ddefnyddio  yr  A  yn  ei  hoU  oraafoedd  7 
.  .  .  Do/  dot  heb  erioed ei heageuluao. 

GwaiUtr  Meckain:  Owaith,  IL  ISK. 

Fla  un  a  wnaethom  ni  ai  byw  i  fyny  i'n  iha^orfreiiiftlan, 
ai  nid  dof—Teremi  Otoen,  38. 

A  weUoch  chun  e/f  Do,  did  you  see  him  ?  Yee- 

A  /u  hi  yno  f  Do,  has  she  been  there  ?  'Yes, 

Na  ddo,  no ;  not  done ;  not  so. 

Onichondemnioddnebdl!  Hithan  a  ddywedodd,  iV«  difo 
neb,  Arglwydd.— /ooa  Tiii.  10, 11. 


'A  gadwaaooh  chwi  neb,*  ebr  Angeu,  *i  goUi  < 

oddiwrtheugorchwyl,neuofynedi*r  Bglwyi?  ha*!    *  Na 
ddo,*  ebr  un  arall.— £Zm  Wynn :  Bardd  Cw^,  60. 

A  ddywedodd  tf  fdly  ai  na  ddo  f  did  he  say  so 
or  not  Y 

Ateb  Do  ai  Na  ddo,  answer  Yes  or  No. 
Na  ddo  ddim,  no,  not  at  all. — L%ic  xxii.  35. 

A  roed  peth  iii  f  Na  ddo  ddim,  was  there  some 
given  to  thee?  No,  none  at  all;  none  what- 
ever. 
2.  Sometimes  used,  especiaUv  when  repeated, 
for  the  sake  of  emphasis,  uiough  no  question 
be  askecL 
Dy  dad  a  fferaia,  do,  do. 
Do,  *n  foddus,  Duw  nef  iddo  l—Llgiod^  Siom, 

Y  fun  a  wnaeth  fwy  na  neb 
O  weniaith,  do,  yn  T  wyneb ! 

D.  ab  OwUym,  cczxiii.  1  (of.  TiiL  66;  Izzrii.  32). 

Do,  mi  welais  heddvw*r  boreu 
Ferch  a  gawn  pan  ^wn  innau ; 
Ao  a  welaia,  do,  brydnawn, 
Ferch  a  garwn,  ao  nis  cawn. 

Hen  BenmiU  (Ystdn  Siooed,  111). 
Do  [*  le,  ao,  ya],  frawd,  mwynhawyf  fl  ▼  ged  hirn  ganyt 

Do/  Taddolwyd  dy  feddyliau. 

Edward  Da/ydd:  CyfHnach  y  Beirdd,  135. 
Boniaia,  menais  gwynion,  do,  granwaith. 
Am  deg  Wynedd  wendon.— &rofi«ejr  Owain,  117  (of.  386). 


Do/  do/  Gymru  dirion,  fe  gafodd  ei  gwympo I 

f,  G,  Aled:  Ceidd  Allwyn,  11. 
Mi  f 6m  mor  hoenua,  do,  cyn  hyn, 
A'r  ♦yn  fai*n  chwareu  ar  y  bryn. 

Dmid  Ddu,  134  (cf .  210). 
Mor  ddedwYdd  buom,  do,  cyn  hyn, 
A'r  gog  a  gin  yng  n^hoed  y  glyn.— >7^yiK^i(m,  18. 
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Doaf,  v.^Deuaf,  from  the  irr.  yerb  Dy/od,  q.T. 

Some  of  the  other  tenses  and  persons  are 

similarly  formed. 

Etnebyd  ti  y  dooA  yth  teroyn  ti. 

Brut  Or,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  826. 

£f  a  doei  am  dy  benn  gwbyl  or  gonnt. 

Mob,  68  (cf.  42,  298,  806). 
Yr  fford  honno  y  doei  Emrys  ae  Ixl.—LI.C.H.  ii.  109. 

Megrys  ydh  ant  ymaiUi  y  ffenetl  yr  awr  honn  drwy 
anghao.  ao  y  doant  y  rai  enmh  D3rw  yn  y  hoi. 

Xttct<iar,|20(cf.ld8). 
Ny  doant  attam  namyn  peddr  gwdth  yn  y  vlwydynn. 

H,  Gwlad  liuan  Fendigaid^  170. 

Nen  gryd  nen  fflefyd  a  ddoai  amo  wrth  twyta  nea  yfed 
irchydig  mwy  na  digon.— 2>r.  DavUs:  lAjtr  y  Bes.  i.  vi.  15. 

Dobach)  v,  [E.  dauh?  cf.  dwbio]  to  handle 
awkwardly,  sloTenly,  orbotchingly;  to  daub; 
to  mess ;  to  botch  or  bungle. 

IMerthvr 
ryweino. 
-,.  ,  w  dchwith. 
Owelir' plant  weithiau  vn  oymmysen  olai  at  ddibenion  o 
adeiladn  tai  bach.  Os  oint  g^e  hdrd  tiofronf  y  toes,  sof  ei 
gymmysga  at  on  diben  yn  y  byd  ond  ei  waaLraffu. 

Saulf  G.C.  zxY.  884. 

Dobr,  -au,  )  sm.  [dy-+gobr,  gobrwy]  a 

Dobrwy,  -on,  -an,  j  fee ;  a  reward ;  a  bribe. 

, Bwyuwr 


Dobrwyaethy  )  -au,  «/.  bribery ;  a  bribing ;  a 


Hethodd  van  Simon  o  Samaria,  er  o] 
oedd  ef ,  hudo  yr  Apostolion  drwy  ddobr. 

Ch,Bdward*:  Hanes  y  Ffydd,  250  (cf.  803). 

Hynir  dobnoyau  mawrion  am  ei  gladdu  yn  y  ganghell. 
Robert  Owen:  GFweith.  802. 

Dobrwyad,  )  -au,  «m.  a  feeing;  a  rewarding; 
Dobrad,        )  a  bribing;  bribery. 

f-au,  «/.  bi 
rewarding. 

Dobri^^'  I  v.  to  fee;  to  reward;  to  bribe. 

Ac  ni  ddobrir  y  fath  gydwybod  er  dim  i  roddi  oennad  i*r 
drwg.— C7A.  Edward* :  Hanes  y  Ffydd,  806. 

Miltiades  ...  a  ddychwelodd  i  Athen  gjda'r  on  rhif  o 
lestri  ag  a  aethai  ^anddo  allan,  er  mawr  dramgwydd  i'w 
gydwladwyr,  y  rhai  a*i  cyhuddasant  o  f radwriaeth,  herwydd 
uldo,  pan  allaaai  gymmeryd  Faros,  gymmeryd  ei  ddobnoyo 
gan  frenin  Venaa^.—Dyagedydd,  1842, 104. 

Kid  all  cyf  oeth  eu  dobrwy o  i  ymdrechion  diorphwys. 

/.  G.  Alarch  (J.  MiUs) :  Hyfforddwr,  114. 

^&ru;yoama«^(W,  I  to  bribe  for  an  office. 


SSbw^?,^*  1  "*•  ^^^S*  rewarding;  bribing. 

f  >  wyr,         > 
Idy  -ion,      } 


Dobrwywr,  wyr,  ")  «m.  one  who  offers  or  gives 
Dobrwr,  wyr,         ?  a  bribe,  a  briber;    a  re- 
Dobryddy  -ion,      J  warder. 
Dobry ,  adv»  [dy-  -f-  obry]  below,  beneath,  under- 
neath. 
DocOy  adv,  [dy-  -}-oco :  cf .  dacioi]  there  or  yonder 
is  or  are;  lo  there  or  yonder,  behold  there, 
see  yonder.    See  Dacw, 

Ebe^  adarwr,  *  Mi  a  welaf  ffyifylog.*  •  Fie  mae  t  *  ebe'r 
oylchwr.  *Doeo  lie  mae,  o*th  flaen  yn  gymhwvs,*  ebe'r 
adflurwr ;  *  ym  mon  y  llwyn  gwem  oco,  lie  gweli*r  He  gofer- 
Uyd  oco  ar  ei  bwrs ;  doco  te  I  .  .  .  *  Doco  Ue  mae  ar  f on 
nryagoUen  a  weli  di'n  union  o'th  flaen  oco,*  ebe*r  cylchwr. 

lolo  Met,  156. 
Doeo  *T  fynwent,  doeo  'r  Twen, 
Darfod  byth  ar  fod  vn  llawen : 
Doco  *r  lie  mae*r  meoyn  hawddgar 
Yn  fad  yn  gorwedd  yn  y  ddaiar.— JETm  BemtiU, 

Doeo  Iwyn  yn  f  wyn  ei  drwsiad, 

Olaaliw,  glwya-lon,  dirion  dyflad  . . . 

Doco  Iwyn  yn  fwyn  wedi  'i  drwsio, 

Owyn  ei  fyd  a  gai  fyned  dKDO.—Merched  y  Tp  Talwyn, 

Doco  wen  fwynwen  yn  f anol  deoaf ; 
Doco  fy  hudoi.—Sdward  Dafydd, 


Doco  efy  yonder  he  is,  there  he  is ;  behold  him. 

Doco  ef  yn  dyfody  yonder  he  comes. 
1[  DocOy  in  the  Silurian  dialect,  is  the  same 
as  dacw  in  the  Yenedotian,  and  dyco  in  the 
Demetian. 
Doctor, -laid,  6m,  ^.  doctor]  1.  a  doctor;  a  learned 
or  wise  man.     Bee  DcethoTy  a  later  but  more 
assimilated  form  of  the  same  word,  connecting 
it  with  doeth,  as  Lat.  doctor  is  with  docttts, 
Saith  doctor  mewn  cynghor  cain 
A  zifwyd  gynt  o  Eufain.— (?r.  Llwyd  ab  Da/ydd. 

Bod  Bhys  oedd  flaenor  y  doetoriaid. 
Barwn  yn  fyw  oedd,  obry'n  feddaia. 

L.  O.  Oothit  III.  TTJi.  60. 
A  ba,  ar  ol  tridian,  gael  o  honynt  hwy  ef  yn  y  deml,  yn 
eistedd  yng  nghanol  y  doetoriaid.—Lue  iL  46. 

Mae  gan  Cyrillns,  hen  <{doetor  nnctaidd,  ar  Efengyl  loan 
Sant,  y  geiriau hyn,— Ed.  lames:  Hom.  ii.  44  (cf .  10, 17, 24). 

Megys  yr  arf erant  hwy  wnenthur,  nid  yn  unig  &  Ghynghor- 
au,  ond  ag  historian  ac  ysgrifenadau'r  hen  ddoctoriaid 
hefyd.— iai.  James:  Hom.  ii.  70  (cf.  10,  22,  24,  H). 

T  Doctor  Gwilym  Morgan, 

Athraw  d  oes,  wnaeth  ei  ran.— Joan  Madog :  Qwaith,  40. 

Doctortaid  y  gyfraithy  doctors  of  the  law. — 
Lucy,  17. 
T  rhai  a  fynent  f od  yn  ddoctoriaid  y  gyfraUh, 

Esgob  Jtorgan:  1  Tim.  L  7. 

Doctor  oV  gyfraithy  a  doctor  of  the  law. — Act, 
T.  34. 

Dyma  fal  y  dysgodd  ef  gariad  Dnw  1  ddoctor  o*r  gyfraith. 
Ed.  lames:  Hom.  L  80. 

2.  a  medical  practitioner ;  a  doctor. — 0,8, 

Tm  my^  doctortaid  yr  oeeoedd  canol,  Meddygon  Myddf  ai 
yw  y  rhai  mwyaf  hynod.— rA«o.  Evans:  D.F.0. 158. 
Am  gypghat  doctor  nid  aeth 
Owemiard,  na  meddyginiaeth.— 6^r<mtoy  Ouniiny  61. 

Doctor t  dod  gynghor  i'r  gynii,—Tegid:  Gwaith,  110. 

Doctora,  v,  to  doctor;  to  treat  with  medicines; 
to  physic;  to  heal;  to  practise  medicine. — 0,8. 
Doctoraidd,  \  a,  doctoral;  belonging  to  a 
Doctorawl,  |  doctor;  resembling  a  doctor. 
Doctonis,       ;  —  PT. 

Doctoresi  -au,  «/.  a  doctress,  a  doctoress. — 0,8, 
Doctoriaeth,   -au,   $f,   doctorate,   doctorship. 

—W, 
D'od,  )  V,  oontr.  of  Dyfody  to  come :  used  only 
Dod,   j  in  the  infinitiye.     See  Dyfod, 
Er  maint  dy  fost,  awr  dost  sy'n  d*od 
rth  orf od,  gwn,  ith  yrfa. 

Antoni  Powel:  Cyfrinaoh  y  Beirdd,  98. 

Mae  dydd  y  fam  yn  d*od  ar  frjB.—Smyn, 

Son  am  bethau  godidoeion,  a  rhagorddwyn.  ao  ardderch- 
ogion  a  fuant  gynt,  y  sydd  yn  awr,  nen  a  ellir  en  diKwyl 
i  dd^od.—Cyfnnaeh  y  Beirdd^  24. 

Oan  addaw  d^od  diwmod  du 
A  dialedd  i*w  deuln. 

BlackweU :  Ceinion  Alan,  100  (of.  168). 
Dodawl,  a,  placing,  laying,  giving;  datiye. 
Tra  rhyf eddawl  a  gogonawl 
Leohau  dodawly  wyched  ydynt !— ^.  Otoen ;  Oweith.  141. 

Achoa  dodawlf  dative  case. 

Mo.  F^awl  aohofl  srddt  Or.  Ghwech,  henwedigawL 
genedigawl,  dodawl,  cynuddiawl,  galwedigawl,  ao  aliam 
syrthiad  ne  achos.— 2>r.  Or.  Roberts:  Gtaam.  98. 

Dodi,  v.  [cf.  L.  datus  {do).  The  very  modem 
dawd  (pi.  dodion)  is  a  back-formation  from 
dodiy  and  probably  influenced  by  L.  datum  or 
data]  to  put,  place,  set,  or  lay;  to  give;  to 
deposit;  to  set  or  plant;  to  fix;  to  appoint; 
to  impose ;  to  apply ;  to  charge ;  to  utter. 
Kadeir  a  dodet  j  daaaw  geyr  bron  Gwnach.~Jfad.  127. 
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Nyt  oes  lestyr  yn  y  byt  a  gattwo  gwrm  y  llynn  a  dotter 
yndaw.  namyn  botheu  Owidolwyn  rorr  a  mtwant  gwrm 
Tndont.  pan  doUfr  yn  y  dwyrein  yndunt  y  llynn.  hyt  pan 
deler  yr  gorllewin.— JfoMno^ion,  123  (cf.  67). 

Beth  bynnac  a  dottor  ar  nadont.  fforyf  oorff  axall  a 
fymer.— r#<.  Bren.  Brj/t.:  li.C.H.  ii.  149. 

Ny  doda/  rjg  kert  yg  kynhelw  oamdoll . . . 
Ny  dotwy/  an^rael  hyd  ar  hwnn. 

Cyndilelw:  M.A.  t  228  (cf.  232). 

Dod  fenthyg  i  noeth,  nis  ooi  drannoeth. 

Diarfb.  f M.A.  iil.  164 ;  cf.  9.) 


Dod  yn  awr  dy  law  yn  dy  fynwes. 
law  yn  dy  tjnwm.—Ect.  ir.  6,  7. 


Dod  eflwaith  dy 


ac  a 
rifwled- 


Dod  o'th  fara  i*r  newynog,  ac  o'th  ddillad  iV  noeth ;  ae 
yn  ol  dy  amlder  dod  eluaen.— ro6t<  iv.  16. 

BhagTdthia*th  air  cyn  no'i  ddodi.—IoUt  Mas.  253. 

Am  hyny  dMwyd  ddechreu'r  flwyddyn  ar  ei  ddydd  cf, 
yn  ddydd  gwledd  a  gorddawd.— 5a rd</a*,  i.  404  (of.  406). 

Dod  gwbl  o*th  fryd,  o  ddifrif  dy  galon,  ar  adryoh  am  dy 
enaid.— i>r.  DavUt:  Llyfr  y  Eee.  i.  x.  23. 

Dodi  bedydd,  to  administer  baptism;  to  baptize. 

Bfe  a  ddanfones  hyd  yn  Rhnfain  i  ^yrohu  e^gyb  i  ddodi 
bedydd  ar  a  geuiynt  y  ffydd  yng  Nghnst. 

Jolo  M$s.  116  (cf.  86, 186). 

Dodi  crtd  a  bedydd,  to  conyert  and  baptize. 

Efe  a  wnaeth  eglwyerdd  gyntaf  yng  Ngwynedd, 
fynea  ddodi  ered  a  bedydd  ar  Oymry  a  Gwydioelod  y  g 
ydd  a  bieuffai  vt.—IoU)  Mm,  86. 

Dodi  cynghor  (:=rhoddi  cynghor),  to  give  ad- 
vice or  counsel ;  to  advise,  to  counsel. 

Nid  hawdd  dodi  cr^gh^r.—Dotlk.  y  Cymry :  M JL  iiL  66. 
Br  Hair,  dod  gynghor  i  mi  \—D.  ah  Owilywn,  ozT.  88. 

Dodi  died,  to  take  vengeance;  to  pour  ven- 
geance. 

Yna  Dnw  a  ddodtM  amynt  d  ddial  aM  alanaa.— /ofe  Mu,  47. 
Dodi  rhoddion,  to  bestow  gifts;    to  give  or 
make  presents. 

Oraddu  penoorddiaid,  a  dodi  rkoddion  a  chytarwywa 
iddynt.— /olo  Mm.  216. 

Dodi  ar  (1),  to  put,  place,  set,  fix,  or  lay  on; 
to  impose. 

Ar  trydyd  ohweoh  o  nadunt  a  dodasaant  llieineu  ar  y 
byrdeu. — Mabinogion^  164. 

A  dodi  J  law  ar  y  gledyf  ae  urathu  yn  y  uogel  ao  ym- 
dianc— r«<.  de  Carolo  Magna,  ool.  404. 

Tr  eil  a  dhodir  ar  beth  amaerawl. 

Ymborlh  yr  Enaid^  \  14. 

Owedy  hynny  y  daliawdd  yr  loddewoa  leva  Oriit.  ao  y 
dod€t  ar  j  gtog.—Ipoti*,  \  11. 

Dod  dy  law  ar  dy  galon  cyn  y  dywedot  air  am  araU. 

Diareb. 

Dodi  divylaw  ar,  to  lay  hands  upon. 

Na  ddod  ddvfylaw  yn  ebrwydd  ar  neb. 

1  Tim.  v.  22  (cf.  Marc  v.  23). 

Dodi  bryd  ar,  to  set  one's  mind  on. 

Ny  lynaosei  neb  yn  y  lie  y  dywd  y  mab.  kynnnllaw  na 
meiroh  nao  aroeu.  rao  dodi  y  vryt  or  mab  amunt. 

MabinogioHf  198. 

Dodi  ar  addyBg,  to  give  or  impart  instruction ; 
to  instruct,  to^  teach. 

Adolwyn,  fy  athraw  cymhen-bwyll,  dodwck  ar  addysg 
imi'r  drefn  a'r  ddospurth  Gadair  a  Oorsedd  a  ddodaaant  y 
tri  Bdrdd  cynteflgion  ar  feirdd  a  phrydyddion. 

Barddas,  L  42. 

Ao  ni  ddoded  mwy  na  hyny  ar  addyag  a  gwybodau  teulu- 
aidd.— /oto  Mm.  208. 

Dodi  a/r  y  gyfraith,  to  appeal  to  the  law. 

Ac  ar  e  kyfrtyth  e  dodaf  uy.  .  .  Dodet  ar  e  kyfrtytk  na 
dele  entea  deu  datanhud  or  on  tyr. 

(7.(7.  ii.  142  (cf.  24,  68, 122, 186, 144). 
JLr  y  gyfraUh  y  dodaf  lOk  ellid  bawl  tir  a  daiar  amaf  fl  yn 
7  »w^  hjTXj.—LegM  WaUieae,  v.  i.  1  (of.  42). 


Dodi  ar  yr  ynad,  to  appeal  to  the  judge. — C  C. 

ii.  74  (cf.  126). 
Dodi  nawdd  ar  y  maes,  to  prodaun  protectiozi 

in  the  field  (or  court).— C.C.  iL  20a 
Dodi  ym  mhen  un,  to  put  into  one's  head  or  in 

the  mouth ;  to  inform  a  person ;  to  prompt  or 

instigate. 

O  derayd  yr  amdyffyxmwr  dody  tm  ptn  er  aiylBjnd.  ar 
egnejt,—Cy/rritJUau  Cymm,  iL  126  (of.  132, 134). 

IHwybod  y  dodaf  flnnau  vm  mhen  yr  ygnad  a'r  TglwY^^ 
na  bu  amaf  fl  bawl  erioed  nyd  hed^w. 

L€ft$  WaJUoaA,  w.  i. 

Dodi  ar  ddyn  at  Uoig  at  anrhaith,  to  chaij^  a 
X)er8on  with  burning  or  pillaging. — C.  C  ii-  54- 

(2)  to  name ;  to  christen. 

Ac  ar  hwnnw  y  dodet  Madawo.  ao  y  rodet  at  Gbrineos  y 
bendat ar oaeth.  .  .  ErohibodiEiiylltaemen^yByraaaB 
honno.  ao  y  dodH  ar  yr  anon  Hafren  o  enw  y  Torwyn  jr 
hynny  hyt  hediw.— F«l.  Bren.  Bryt:  IA.CM.  iL  61,  St. 

Aoorrei  hynnyaowynawyrnnnorwyndeAaf  atiireied^ 
iwaf  a  welas  dyn  eiryoet.  ae  bedirdyaw  or  bedyd  a  waeynt 
yna.  a  dodi  Blodenwed  ami.—Mabinogiom,  73. 

(3)  to  charge,  enjoin,  or  order;  to  lay  an  in- 
junction upon ;  to  give  charge ;  to  appoint. 

(Hlw  ar  Oadyridth  a  oroo  ao  erdii  idaw  tynmi^ebyll  y 
Ereint  ae  uedTgon.  %dodi  amaw  peri  diwallrwydo  Sop  pets 
nal  y  gouynmt  idMM.—Mabimogiom,  286. 

Dodi  enw,  to  give  or  impose  a  name ;  to  name. 

Tri  enw  a  ddoded  ar  Ynri  Prrdain  a'r  deohreoad :  eyn  m. 
ehyfanneddu  j  doded  ami  Clas  Merddin,  a  gwedi  ei  chyfaa- 
neddu  y  doded  tjrai  y  Fel  Tnja,  a  gwedi  gymx  gwledigaclli 
amiyganPrydainabAeddluwry<i(MMamiYny8Frjndaan. 

Y  llinoa  wiw,  Uawn  o  eeroh, 

Dod  «nw-«  dywed  annerch.— (7.  Meekaim :  (Jwaith,  L  Ul. 

Dodi  ucJienaid,  to  give,  fetch,  or  heave  a  sigli ; 
to  sigh. 
8ef  a  wnaeth  ynteu  yna  pan  wybn  ef  adnabot  oe  inawt  j 
nedwl,  dodi  uchmeit  dromhaf  yn  y  byt.— JToMM^itfa,  SO. 

Pa  bryt  bynao  y  <{o«o  pechatnr  vdbeiiaatf.  ef  a  Tjdh  iach  oa 
hoU  beobotae.— Xtu^ior,  1 91. 

Dodi  gawry  to  raise  a  shout ;  to  set  up  a  shout. 

Ouanr  poi  dwyre  gawr  a  doded 
Oalon  yn  anvon  anvnt  dynged. 

CheauTCyfeiUog:  UJL.  L  205  (cf.  18). 

Dodi  gawr  a  wnaethant  ygkylch  y  oastell. 

Brut  y  I^wjfeogiam,  84. 
A  dyuot  yn  ea  herbyn  a  dodi  gavrr  y  gyt. 

Yet.  de  Carolo  Magno,  ooL  464  (cf.  406). 

Naohaf  wyr  Heiryonnyd  yg  krfrwg  mynyded  ae  ynyal- 
woh  . . .  yn  dodi  gawr  axmmt.— SntI  jr  T^wyeogion,  100. 

Dodi  diaspad :  see  Dicupad, 

Dodi  lief,  to  raise  a  cry ;  to  cry. 

8ef  a  wnaeth  y  palmer  yna  dodi  U^  ac  wylaw. 

Bownpffamtw,\14, 

Dodi  gvfeddi,  to  address  or  prefer  a  prayer 
to  pray. 

Dyswyddaw  yn  groee  a  wnaeth  y  ta  ar  dwyrein.  a  dodi 
gwedt  ar  yr  Arglwyd  yn  y  megya  hwnn. 

Yet,  de  Oarolo  Magna,  ooL  4S1. 
Ar  aghyueir  Meir  ar  merthyri 
Ao  yn  y  gotea  gtoeti  a  dodaf, 

Einton  db  Qwalehmai:  UJL.  L  SSa. 

Dodi  dwylaw  am  fwnwgl  un,  to  put  the  hands 
around  a  person  s  nedk ;  to  embrace. 

A  dodi  a  wnaeth  ynteu  y  dwyhno  am  vwnygyl  y  uorwyn. 

Mabinogion^^i. 

Dodi  i,  to  give  to ;  to  grant  to ;  to  bestow  on. 

Dod  i  gadam  ei  ran,  nea  fe  a*i  myn. 

Diareb,  (ILA.  iii.  182.) 
Dod  i  mi,  give  to  me,  give  me. 

Yn  raalawn  dod  i  mi  dy  gyfraith.— So^m.  exiz.  29. 

Dod  i  ni  dy  iachawdwriaeth.— /Sa/».  Izzxr.  7. 

Dod,  Ion,  Ita'  ran  o  hoaL—Otvmoy  Owak*,  79, 
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Dodi  aty  to  add  to;   to  place  or  put  to  or 
together ;  to  put  on. 
Ni  ddud  neb  lain  o  frethyn  newydd  at  hen  ddflledyn. 

Dod  di  anwiredd  at  en  hanwiredd  hwynL^/S^Om.  bdx.  S7. 
Bara  dodi  (=:bara  gosod,  bara  dangos),  show- 
bread. 

Fodd  jt  aeth  ef  i  d^  Ddnw  .  .  .  ao  ▼  bwytaodd  7  hara 
dangos  [^gosod,  dodx].—  W,  Salesbury:  Marc  ii.  26. 

Dodiad,  -au,  «m.  tiie  act  of  laying  on;  a  pladng, 

a  laying,  imposition ;   addition ;   injunction ; 

a  giving  or  bestowing. 

Dodiad  hoew  A^'g^''*^  Hael 

Dan  ddaiar,— doon  ddwyael !— Z7.  ab  OwUym,  cem\n.  8. 

Ar  bob  meeur  pur  yw*r  pwyll. 

lawn  ddodiad  odlau'n  doidwylL— /onoertA  Fynghojfd, 

Dodi*r  diddvag  "wrth  y  llyw. 
Tw  dodiad  ayn,  nid  dodiad  Daw. 

Bhy  Priekard:  C.  7  C.  dv.  88. 
Cymmaint  ag  oedd  C7n  7  dodiad  ato. 

Slit  Lewis:  DrexeUno,  291. 

Dodiad  y  ddeddf,  the  giving  of  the  law. — 
Bhuf.  ix.  4. 

Dodiad  diolch,  the  giving  of  thanks. — 1  Cor, 
xiv.  16. 

Dodiad  enwau^  imposition  of  names. 

Dodiad  dwylaw  ar,  a  laying  on  of  hands,  im- 
position of  hands. 
Bodiad,  iaid,  «c.  a  giver,  a  donor,  a  bestower. 

Beano  bwyll  didw]^  dodjfot  enrTded. 

Catnodyn :  H.A.  L  422. 
Gabriel  geadawt  ao  ear  darawt  ao  eir  dw7yawl 
A  Tu  gennyat  ymell  dodyat  7mw7ll  didawl. 

Grnffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  466. 

Dodiadol,  a.  'positional,  belonging  to  place; 

having  respect  to  placing;'  laying,  laying  on, 

imposmg;  dative. 
Bode,  b/,  a  fond  or  familiar  name  for  modryb 

(aunt),  used  by  children  in  some  parts  of 

North  Wales ;  the  same  as  bodo,  of  which  it 

is  probably  a  corruption. — Dysgedydd,  1873, 11. 
Dodrefii,-au,«.c/.  and  j>^fumiture;  stufP;  utensils; 

household  articles ;  effects ;  implements. 
T  wreio  a  num  ar  gwr  a  dewia  eithyr  7  dotrefyn  a  rennir 

mal  Yijim.^OufrtithuM  Cymru,  i.  622  (of .  292, 616, 622, 748). 

Ae  hadomaw  a  orao  o  glyoh  a  Uyftrea.  a  phob  kyfryw 
dotrtfyn  ereill  a  aei  rdt  wxinant. 

F«(.  de  Oarolo  Magno^  ool.  884. 

Medha  y  grt  a  hynny  ar  lawer  o  olut.  ao  amraoadion 
dhodr^fnau  a  thlyiaa.~I«i(CM(ar,  1 183. 

A  gwedy  dala  y  oaatellwyr  a  obael  y  meirch  ar  araea  ar 
dotrefyn  ar  jspm  oil  y  distrywaaaant  y  castell. 

Brut  y  Tifwytogiotit  846  (of.  288). 

A  chadwaeant  hoU  ddodrtfn  pabell  y  oyfarfod.— ^um.  iU. 

8  (of.  iT.  12;  zxxi.  6,  61 ;  £ct.  iii.  22;  xxii.  7 ;  zxr.  9). 

Gwir  ddodrtfn  ar  gaer  ddidryf , 
Owell  yw  ystafelL  oe  tyf . 

/>.  ab  QwHtm,  ooiii.  0  (of.  1. 81 ;  oxlii.  64). 
ISrehyt  yetyr  aroh  tertefn, 
£i  doa  adref,  a*i  ddodrtfn,— Oram,  Dr.  Or.  Roberts^  103. 

lioegwyd  ei  phlentyn,  tara  f a  hi  yn  aohab  peth  o*i 
dodrefn.—8am.  WiUianu:  Amser  (1724),  la 

Un  afon  ...  a  welwyd  wedi  ei  g^orchaddio  k  thrawsUaa, 
olwynion  melinao,  byrddaa,  oadeinaa,  a  gwelyau,  ao  anuyw 
ddodrtfnau  er&il.—Owylitdydd,  iii.  81. 

Dodrefn  ii),   household   furniture,    household 
stuff;  '  au  things  movable  within  the  house.' 
A  ohTifelyb  fyddai  i  ddodr^  M  a  f ai  yn  eyflenwi  He.  heb 
hagen  rodd  o  bono.— ^.  Ftrri:  Egl.  Ffraetbineb,  xxiiL 

IT  Dr.  Davies  says  that  Dr.  I.  D.  Kbys  would 
have  it  written  dyfodren;  but  it  does  not 
appear  on  what  grounds.  The  derivation  of 
the  word  is  not  dkar. 


Dodrefiiach,   a.pl,  smaller  or  less  important 
articles  of  furniture ;  common  furniture. 

Tra  thraiferthas  y  gwelaf  fl  hel  ychydig  ddodrtfnach  yng 
nghyd.— ^nmio^  Owain,  214. 

TrafTerthus  oeddwn  yn  oeisio  cynnoll  jmg  ngbyd  ryw 
ftkint  o  ddodrtfnach  at  gadw  t^.—Gronwy  Otoain^  218. 

Tlysau  a  gedwir  mewn  lie  cynnwys  a  chaddiedig,  am 
en  bod  yn  werthfawr  ac  yn  f yonan  o  faintioli ;  pan  y  mae 
dodrtfniaeh  cyflredin  yn  myned  &  Uawer  o  le. 

Forth  Cyfyng  (1790),  169. 

Dodrefhiad,  -au,  8m,  a  furnishing ;  a  garnish- 
ing; fumishment. 

Dodrefhol,  a.  belonging  or  pertaining  to  fur- 
niture. 

Dodrefhu,  v,  to  furnish ;  to  supply  with  furni- 
ture ;  to  embellish. 

Gan  nad  jw  y  ddull  bon  ^n  dodrtfnu  jt  araitb  4  def nydd 
newydd ;  eithr  ag  amryw  eiriaa,  i  Iwyddaw  yr  ymadrodd- 
iaitn,  wrth  ea  oymmeryd  yn  arbedus. 

H.  Pern:  Egloryn  Ffraetbineb,  ^rr^^  8. 

Tr  ail,  i  amliwiaw  yr  ymadrodd  yn  ferthoa,  i  amrywioli 
araitb  yn  byfygr,  i  ddodrtfnu  jmddiddanion  mwynfoes 
ft  phob  rhyw  wyohder  oymmeredig. 

H,  Ftrri:  Egloryn  Ffraetbineb,  Bhag.  4. 

Nid  oedd  ordinhftd  Daw  yn  tyna  yinaith  ei  ewyllys  ef  . 
na  damwain  ei  ewyllys.  ond  yn  anig  yn  ei  drefna  a*i 
ddodrefnu.—B.  Uwyd:  IJwybr  HyiTordd,  820. 

Dodre/nu  ti/,  to  furnish  a  house. 

Dodrefiius,  a,  furnished ;  embellished. 

Ty  dodre/ntu,  a  furnished  house. 

Dodrefhwr,  wyr,     )  am,  a  furnisher;  one  who 
Dodrefhydd,  -ion,  j  supplies    (a   house)   with 

furniture ;  a  maker  of  furniture. 
Dodrefiiyn,  pi,  dodrefn,  am,  a  piece  of  furni- 
ture ;  an  instrument,  implement,  or  utensiL 

Pan  el  ymdeyth  ny  dyly  aynet  ganthaa  nao  epyl  na  they! 
na  ohladeir  na  neb  dotrefnyn.—C.C.  U.  SO. 

Mae  Uawer  .  .  .  yn  eaog  o  hyn,  pan  allont  bryna  ihyw 
ddodrtfnyn  yn  dipyn  rhatach  nag  f  gwertbir  yn  rnfi^iool. 
Ed,  Samuel:  HoU  Ddyl.  l)yn,  xii  1. 
Gwefaaaa  gwybodaeth  sy  ddodrtfnyn  gwdthfawr. 

Diar.  zx.  16. 
Nid  yw  ef  mwy  yn  eiddo  ei  ban,  ond  dodrtfnyn  Daw 
jdjw.— Morgan  lAwyd:  Toiroddiad,  iii.  16  (of.  6). 

Wrth  gyroha  yma  a  thraw  Uw  noa  ar  ol  helwriaeth,  ami 
ddodrtfnyn  hwsmonaeth  a  welem. 

Owyliedydd,  i  280  (of.  tL  210). 

Bodren,    a,cl,   [contr.   or  corr.   of  dodr€/n]=, 
Dodrefn, 

Dod  ran  hardd  o'r  dodren  hjn,—Tudur  Aled. 

Dodwr,  wyr,  am,  one  who  places,  lays,  imposes, 
gives,  or  bestows ;  a  giver,  a  bestower. 

Dodw^,  )v,  [dod-i]  1.  to  lay,  to  deposit;  to 
Dodwi,  j  lay  eggs  or  an  egg, 

Teithi  iar  yw  dodwi  a  gori.  — Teithi  pop  ederyn  ben]rw  jw 
dotwi  a  gOTi.—Cyfreitkiau  Cymru,  i.  784  (of.  280). 

8ef  ya  gaerth  pob  kyu  dymey  nea  eacop  heyd  a  henne 
ya  e  gaerth  eny  dotufo  e  kywen  ac  enya  koccayo  e  keyU- 
7AVUi.—0yfreithtau  Cymru^  i  280  (of.  ii.,694). 

Cynmier  wi  newydd  ddodwi,  a  bwrw  allan  y  gwyn. 

Mtddygon  Myddfai,  il.  22  (cf.  80). 
Tno  y  nytha  y  dyUoan,  ac  y  dodwa^  ao  y  deora. 

E»a.  xxxiv.  16  (of.  lix.  6). 
Trl  wy  a  dydw  yn  y  nyth.  or  rei  y  byd  Uwynawo. 

Ytt.  Brem,  BryL:  li.C.H.  ii.  160. 


Amlwg  y  nU  .  .  .  adar  ddodwy  mwy  nea  Ui  yn  ol 
bewyUya  ea  honain;  ond  eto  er  hyny.  nid  ynt  yn  doi 
heb  achoB.— />.  Lewya:  Oolwg,  rilL  10  (of.  fq.). 


dodwi 


I  pamp  wy  yn  y 


Wedi  iddo  ddodwy  dan  wy,  dodwodd  y  gog  y  trydydd  yno. 
Farhaodd  yr  aderyn  i  ddodwy  byd  nea  oedd  i 
njth.—OwyUedydd,  iv.  206  (of.  fq.). 

Dodwy  wy,  to  lay  an  egg. 
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Dos 


Dodwy  wyau^  to  lay  eggs. 

Oofal  mawr  iawn  a  rymmer  y  fenyw  i  ddodwp  ei  Awyov 
yn  ddiigei.—Owi/ti<dydd,  iii.  237  ^cf.  236). 

Ychydig  cyu  marw,  dodwyant  ddiffon  o  icvau,  i  oii  at  fai 
a  fyddo  yn  ddi^n  i  boeni  y  Laplandiaid  yr  naf  canlynol. 
B.  Robrrta:  Dacaryddia«th,  9, 

2.  to  bring  forth  (young) ;  to  farrow.    Obsolete 
in  this  sense. 
Mi  a  wertheis  i  ti  hwch  torrawc,  a  mach  ym  ar  agdnt 
am  pob  parchc'U  or  a  dotwei  jt  hwch.  ar  hwch  a  dotwta  ar 
deuaoc  porcbell;  a  chan  dotwea  ar  aeudec^  mi  a  dylyaf 
ogeintam  pob  porchell. —  Cy/rtithiau  Cymru,  li.  IM  (cf.  200). 

Un  or  moch  oed  dorrawc.  Hennwen  oed  y  henw.  a  dar- 
ogttn  oed  yr  hanuydei  waeth  Ynys  Prydetn  or  torllwyth. 
ac  yna  y  kynnullawd  Arthur  Uu  Ynys  firydein.  ao  yd  aeth 
y  goisaaw  y  diua.  ac  yna  yd  aeth  hychen  yg  gordodw.  ao 
ym  Pennrynn  Hawitm  yg  kcmiw  yd  aeth  vn  y  mor.  ar 
gwrdueichyat  yn  y  hoi.  ac  y  Maea  Owenith  y  Oweat  y 
dotwfs  ar  wennithen.  .  .  Ao  yn  Llouyon  ym  Fennoro  t 
dotwf»  ar  hciden  a  gwenhithen  . .  .  ao  yn  Riw  Oyfaerthwcn 
Arao[n]  y  dodwes  ar  geneu  oath,  a  ohyw  eryr. 

Mabinoffion,  807. 

Dodwyog,  a.  ixsed  to  lay;  laying,  producing, 

or  depositing  eggs. 

Mae  pob  pyagodyn  dodwyog  yn  cynnwys  miloedd  o  wyau. 
8trtn  Gowur^  Tiif.  M. 

Idr  ddodwyog,  a  laying  hen,  a  hen  that  lays  eggs. 
Dodwywraig,  )  wragedd,  «/.  a  hen  that  lays, 
Dodwraig,       )  a  layer. 
Dodwvwraig  dda  yw  y  idr  ynay  that  hen  is  a 
gooa  layer. — C.  S, 
Bodydd,  -ion,  «m.  [dod-i]  one  who  lays,  im- 
poses, gives,  or  bestows ;  a  bestower,  a  giver. 
Pa  beth  drosod  y  pryd  hwnw 
A  wnaeth  dy  ddodyddion  enw  T 

Sion  Fychan :  liyfr  Garolau  (1745),  197. 

Doddi,  V.  \dawf  cf.  doeth,  daeth,  deddyw,  Ac.] 
to  come.  An  irregular  and  defective  verb, 
now  seldom  used.    The  infinitive  form  here 

g'ven  is  hypothetical.     Cf.   Doethy  v.     See 
avies,  Budimenta  (1621),  114—118. 
Y  onyn  kyngor  itti  arglwyd  y  dodwy/  beth  yw  dy  gynghor 
am  daxUkW.—Mabinogion,  246. 
Doddwyf  Deganhwy  i  amryaBon.— TVi/iV^n  .•  MJL.  i.  67. 
Duw  a  wyr  heb  yr  Owein  nat  y  gyroha  dy  lewenyd  y  dod^ 
vsyf  i  yxna. — Mabinogion^  191. 

Ar  geniuer  dyn  a  doeth  yno.  ny  dodyw  ryth  drachenyn. 

JiabinogUm^  S91. 
Ac  ar  hynny  y  dothyw  j  niueroed  yr  tj,—Mabinogion, 

Oian  a  parchellan  andan  de  y  naur 

Ban  douint  ve  guir  Quinet  ev  gaeith  maiir. 

ifyrddm;  A.B.U.26. 
Kyohwedyl  am  dodyw  o  (htlchnynyd. 

Taliesin :  A.B.  u.  168  (of.  90,  130, 168). 

Ni  daw  ni  dodyw.— OvfcUchmai:  M.A.  L  900. 

Pa  lea  fy  myw  gan  a'm  doddyw. 

Rh.  Goeh  ab  Rhicert :  lolo  Mss.  287  (of.  241). 
Trydyd  dyd  dodyw  o  diytait.—Casnodyn :  M.A.  L  429. 
Dywedir  taw  yn  y  flwyddyn  oof  a  ohyfrif  668  y  dotkyw 
Crvk  yng  nghnawd.— £aref(la«,  L  406. 

Dolor  gormodd  a'm  doddyw.— K. 

Dothwuf  eithyr  Qwyned  a  ryued  pa  ham. 

Uywelyn  Fardd:  M.A.  i.  869  (cf.  228,  227). 
Lliw  dydd  y  daw  lie  doddyw ; 
Llewych  haul  ar  y  Uuwch  yw. 

Da/ydd  ab  GwUym,  clut.  11. 
Neu  nym  doddyw  gnif  erfawr, 
Gnif  llei  no  Uudded  Eohdawr, 
Am  dyffo  olod  gnif  nym  dawr.— ^ronioy  Otoam,  104. 

Ny  dotynt  dros  nor  etwraeih. 

'       '^  MeUir:  M.A.  i.  192  (cf.  189,  202). 

O  prydest  o  dyllest  a  dnllyaf 
O  dawn  Duw  oan  dotyw  attaf . 

Cynddelw:  M.A.  i.  262  (of.  281,  866). 
Mynedyddion  mw^  doddynt^ 


Dothyw  Uew  a  nnohyg  garddin. 

a.  ab  Ugwdyn  :  ICA.  L  346  (cf.  If. 
Nyt  o  acbawB  emlad  y  dodgm  ny  yma  7  eoja  Prydcju  y 
geysyaw  y  goreakyn  trwy  emlad. 

BrtU  Qr.  ab  Artkmr:  M.A.  iL  214. 
Ag  gwedy  mrnegy  o  Lad  ydaw  yatyr  y  ncgea  j  Travta 
dywawt  y  gwydyat  ehun  pa  aohaws  ry  dodo^dyr  ^vladoai 
hynny.— ^nti  Qr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  168. 
Ae  wiaooet  ym  dotoet  dawn. 

BUddfM  Fardd:  ICA.  L  «6^ 
Cor  a*m  dothyw^  ?wae  fl.  ferdi, 

0  arwain  aeroh  i*m  dwymm.—  Tttb^  Siomed,  K^ 

Doe,  «m.  [C.  doy  (C.Y.),  de;  Br.  deack^  deck; 

Gbt.  de]  yesterday. 

Deu  nab  oed  im.  a  mynet  nyn  dea  oab  yr  mynyd  dmt  j 
hela.— ifoMiio^Mm,  189. 

Ony  ohynneil  yr  amot  a  wnaeth  a  mi  doe  yggwyd  yr  koS 
lyi.— r«(.  de  Carolo  Magna,  ooL  416  (cf.  404). 

Dyddgwaith  dibeoh  oedd  edtdoe  1 
Da  fa  Daw  a  Dafydd  doel 

D.  ab  Qwaym,  IscdL  1  (cf.  4—12). 
A  wddat  di  Tarohawo  yn  mynet  iMibaw.  na  hediw  Bft  ^ac 

Jfofrmo^tiNs  IM. 
Doe  *T  aatik,  er  digter  i  wan, 
Dafydd  Uwyd ifadd llydan.— X.  Q.  OaUd,  m. ii.  6. 

1  mi  ddoe^  ao  i  tithaa  hedOjw.-Beel,  zzrriiL  SS. 

Br  <io«  yr  ydym  ni,  ao  ni  wyddom  ddim.— lob  yUL  9. 

Tores  Ddaw  ddoe,  triat  o  ddydd, 

Llinyn  yr  hoU  awenydd  . . . 

Ddoe  yn  wyoh,  heddyw*n  waa.— /oriMft*  F^fHgiwfA, 

Doe  *r  pnrd  hwn  yr  oeddwn  i 

DrwT  I  edw  yn  ymdraf odi 

Ag  Boron  hardd  goroa  hoew.— /o<o  Ooeh, 

Dy  ddydd  doe  a  ddiweddwyd.— TWar  Aled:  03.a  S3L 

Dodee  4*i  geneu  didwyll 

Doe  gae  bach  a'm  dug  o  hwyVL—Llawddetu 

Uohder  trennydd  fal  eohdoe. 

Nid  uwoh  oedd  hedd]rw  na  doe.— Ore.  Owaia,  38. 

Doe  T  rhoddwyd,  wr  haeddol. 
A*i  ddwyn  a  wnaed  heddyw^  oL 

J2Ay«  Jomet:  Owalftfa,  46. 
Doe^  y  withfed  awr,  y  gadawodd  y  oryd  ef .— Zoom  It.  51. 

Doe  ac  echdoe,  yesterday  and  the  day  before 
(yesterday). 

Mae  yr  nioer  y  baam  ni  (ioe  oc  ecAiioe  ympenn  yronedd. 

Mabinogiam^  10. 
Sehdoea  <io«  y  deown 
rr  byd  da  a'r  bywyd  hwn.— (7iti;ira  Owaxn :  O.B.a  196. 

Ni  ellir  galw  doeynoly)  the  past  oaimot  be  re- 
Ni  ddaw  doeynol,        )  callecL — Diareb. 
Doe  brydnawn,    )  yesterday  afternoon  or  even- 
Prydnatunddoey  )  mg;    in   the   afternoon  or 
evening  of  yesterday. 

Tr  hwnn  a  barhaawdo  doe  if  bore  hyt  neithywyr  pan  oed 
noa.— ^(.  GrealylSi  (of.  20,  27). 

Gwaith  y  ddoe,  )  the  work  of  yesterday,  yester- 
Qwaiih  doe,       j  day's  work. 
Doe,  adv,  yesterday,  on  the  day  before  to-day. 

Kam  ym  byrywyt  i  doe.— Mob,  181. 

Tn  gwrando  ar  Balm  Balohnoe, 

Tn  nghdr  Bangor  Deiniol  doe.—D.  ab  OwUgw^,  xxiL  6. 

leea  Qriat,  ddoe  a  hedd]rw  yr  on,  ac  yn  dragywydd. 

Beb.  xuL  & 

*  Owelaia  Bywun  ddoe,*  medd  y  oardo^fn. 

Stit  Wgnn:  Bardd  Cwig,  66. 

Ii,  mat  ddiweddar  a<fe«.— &.  Meekain:  Gwaith,  ii.  218. 
i[  Doe  is  properly  a  substantive ;  and  its  sub- 
stantival and  adverbial  uses  are  not  always 
distinguishable;  but  like  many  other  words 
denoting  time,  it  generally  stands  adverbially 
in  construction.  It  sometimes  has  the  definite 
article  prefixed,  which  governs  it  in  the  soft 
sound  (^  ddoe),  as  if  it  were  feminine. 
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DOBTH 


Doe,  V.  [oorr.  of  Doaiz^Deua%].    See  DyfocL 
Addaw  a  wnai  ir  winwydden, 
Addaw  byth  ni  ddoe  i  hm.—D,  ab  OwUym^  Izzr.  66. 

Ac  ni  ddoe  amjnt  lafar  blin, 
Hyd  7  bawn  i*n  ea  deall : 
Na  dim  dialedd,  na  dim  gw^ 
Ealy  do0  ar  ddyn  arall. 

Bdm.  Pry$:  Salm.  iTfffi.  6  (of.  IxziL  10). 

Doe  Rnf dnwyr  dorf  unwaith 

Idoliaw*nhedd, dil^a'nhiaith.— <?n).  Owdn,  100(cf.816). 

Doediad,  -an,  am,  [doedyd]  a  saying,  a  speak- 
ing, enunciation. 
Doediadau,  sayings;  expressions. 

I>oediad,  iaid,   )   am,  a  sayer,   a  speaker,  a 
I>06dwr,  wyr,    )   teller. 

Eirohiad  a  doediad  jdwjt.—Tudur  AUd, 

I>06diadol,  )  a,  ennndatiyo,  saying,  speaking, 
I>06dol,        )  uttering. 

Doedyd,  v,  [contr.  of  dywedydP^  to  say,  to  speak, 

to  utter. 

A  chael  doedyd  d  hanes  i*w  hanwrl  gryxnmTdoges . . . 
Ao  i  ddoedyd  mai  myfy  o  gyd  wall  a  gaed  felly. 

D,  ab  Gwilyvi^  olzxxT.  86,  61  (of.  zzxiv.  7). 

Gwenhwyf ar  olwg  wrthrooh 
Doedweh  i  mi  08  grwyddooh 
Tmh4  le  oyn  byn  im  gni^eLsooh. 

Tmdd.  Arthur  a  Choekkwy/ar:  M.A.  i  176. 

Ac  felly  y  gellir  doodyd  fed  arwydd  j  grog  a  wnawn  ni 
wrtb  ymgroesi,  meffys  orynodeb  o'n  ffydd  ni. 

Jr.  Clynog:  Athrawaetb  Qrist.  9  (of.  fq.). 

Tno  y  daetbant  gyntaf  at  Foeses,  gan  ddoedyd^  Ni  a 
bediaaom  am  i  ni  ddoedyd  yn  erbyn  yr  Aivlwydd.  .  .  Pan 
ydoedd  y  nodau  yn  difa  ao  yn  ysu'r  owbl,  yno  y  doedodd 
Dafydd  wrtb  yr  Aiglwydd. 

H.  Lewya:  Perl,  68  (of.  8, 17,  S7,  71,  82, 119,  &0.). 

Doedyd  fath  gablyd  o'th  gas. 

Ond  I  Iddew  nid  addas-^A/M.  Prye, 

yLegjnydoedant  ateb  o  Tbemiatooles  i  nn  Seripblad  wrtfa 
ymsena :  wedi  i  bwnw  ddoedud  na  chawni  ef  mo'i  yaplen- 
nyddwoh  trwy  ei  ogonedd  d  bun.  .  .  Dian  yw  (eb  yntan) 
na  buaaai  na  myfl  yn  enog,  pe  boaawn  Seripniad.  .  .  .  Tr 
byn  both  a  ellir  d  ddoedyd  am  henaint. 

Dr.  Gr.  RoberU:  Oram.  888  (of.  fqq.). 

Betb  a  ddoedasom  ni  yn  awr  t 

Morys  Clynog:  Atbrawaetb  Orist.  14. 

Ni  ddoedaf,  ni  fynaf  fl 

Caiwedl  onid  Daw  a  ChadL— Z>.  ab  GwUym^  oxoix.  88. 

Doedaiet  mal  obwedl  beb  dadawg.—  W.  Cynwal. 

Fr  byd  yn  doedyd  yn  Aeg.— Thomas  Prye, 

Doedai  *r  byd  ar  d  byd  bwn 

Hai  diddyijg  am  wawd  oeddwn.— SimvtMi  Pry$, 

Er  ein  bod  ni  yn  doedyd  fal  byn. 

Kagob  Daviet:  Heb.  tL  9  (of.  14;  lii.  18;  x.  7,  8, 16). 

Yn  wir,  yn  wir,  y  doedaf  wrthyt. 

fF.5W«6iiry;  loaniiill. 
Bwm  yr  byn  a  ddoedbwyd  yw  byn. 

Btgob  Daviet:  Heb.  Tiii.  1  (of.  iL  2,  6, 12). 

Doer,  V,  [daw]=i)cti«r,  Dder :  see  Dyfod, 
Doeth,  -ion,  a,  [L.  doctus]  wise,  sage,  sapient. 

Maxen  Wledio  oed  amberawdyr  yn  Rnnein.  a  tbeocaf 
gwr  oed  a  doetha/.—Mabinogum^  82  (d.  160, 176). 

A  Salamon  doetha/,  a  Samson  gryfaf  or  ffwyr.  ao  Absalon 
nab  Dd.  a  oed  deckaf  or  byt  a  dwyllwyt  oolegyt  gwraged. 

Sef  aohaws  bynny  doeOutfoeA  ym  plithy  doethon. 

Yet.  Bren.  Bryt,:  li.H.C.  ii.  42  (of.  47). 

Ny  dylyem  ni  ryaedn  gomot  o  ystxyw  gwreio  amam  pan 
omydit  ar  yr  benwyr  kymen  doethyon  gjni.—8t.  Qreal,  \  62. 

Ar  neb  a  no  ragor  yndaw  o  defnydyea  yr  awyr  berwyd 
anyan  doeth  yyd  a  gwar  y  geir  a  gweithret.— X^j^r  Aner^  181. 

Doethi^a,  chymhennaf  y  medrv  di  y  barwdn  bi  byt  ar 
nrenbin  Ffreinc.— y«<.  de  Carole  Magno,  ool.  461. 

ICal  doeth  a  pbwyllio  y  dywedy  di.—Mabinogwnt  218. 


A  glywaist  ti  chwedl  Dirynig, 

HuwT  doeth  Oetboledig  ^-Mo  Mfi,  286, 


Or  odsser  dyn  yn  anoetb  ae  oad  ynteu  yn  doeth  da  yw. 
...  Or  keissir  dyn  yn  doeth  a  cad  ynteu  yn  anoetb,  drwo 
yw  . . .  cany  dieisdt  ef  namyn  yn  doeth, 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  204  (cf.  206). 
T  tawgar  a  femir  yn  ddoetha/  o'r  doethion.—Doethineb  y 
Cymry:  H.A.  iii.  9  (of.  8, 14,  24,  99, 164, 167, 188). 

Y  doeOi  ni  ddywed  a  ^yr ; 
Nid  o  son  y  daw  synwyr : 
A  f  o  doeth  ef  e  a  dau, 

Annoeth  ni  reol  enau.— Ourilym  ab  leuan  Hen :  03.C.  144. 

O  na  baent  ddoethion/--Deut,  xxxii.  29. 

Aetb  Uawdden  a'i  daloen  doeth 
Yr  unwedd  4  gwr  annoetb. 

lonoerth  Fynghoyd :  lolo  ICss.  320. 

€hreUr  mai'r  bedd  yw  lletty'r  <2oelA, 

Y  ffol  a'r  annoeth  unwedd.— £<fii».  Pry»:  Salm.  xlix.  10. 

Dyro  addysg  i'r  doeth^  ac  efe  fydd  doethach.^Diar,  ix.  9. 

Ymrrson  ft  doeth^  ti  a  fyddi  doethaeh;  ymryson  ft  ffol,  ti  a 
f yddi  ffolaoh.— iKartfft. 

Doethaeh  im*  dewi  wdthion; 

Heb  Lewis  mwy,  ba  les  Hon  l—Gronwy  Otoain,  117. 

Glow  oedd  mown  rhyfel,  a  doeth  mewn  heddwoh. 

GvKUUer  Meehain:  Gwaith,  ii.  126  (cf.  116, 180). 

Bamwr  doeth  a  ddysg  d  hol!i.—£cel.  x.  1. 
Doeth  o  galouy  )  wise  of  heart;  wise-hearted. — 
Doeth  ei  galon,  ]  Ecs,  zzviiL  3 ;  xzzi.  6 ;  xxxv. 

10,  25;  zzxvi  1. 
Gwr  doeth  (|>/.  gw^  doethion),  a  wise  man,  a 
sage. — Dlar,  xvi.  14;  xxiv.  5;  xxix.  9,  11. 
Dyn  doeth  a  daw,  byd  oni  welo  amser.— £be2.  xx.  7. 

Ar  amberodresaorynnawd  kyghor  y  %or  doeth  a  oed  yn  y 
chyghor. — MabinogioHf  280. 

Ygtvr  doeth,  the  wise  man=Solomon. 


Ac  mewn  man  arall  j  dywed  y  gwr  doeth^  fod  y  orflawn 
yn  gademid  ao  yn  amodiffynfa  dinasoedd,  trefl,  a  cbaeran 
(Diar.  xxix.  8).— J?.  Llwyd:  liwybr  Hyffordd,  248. 


SdyfDdoeth,  Solomon  the  Wise. 

Sef  yw  digawn  dyn  y  ywyt  ae  diawt  ae  dillat.  med  SMy/ 
Doeth,— JAy/r  Aner,  144. 

Yr  un  Barnard  befyd,  ar  Ganiadau  £^020/ Z>doea,  a  yqgrif- 
enodd  fel  hyn.—Monu  Cyffin :  Diff.  iy.  28. 

Tri  pbetb,  medd  Selyf  Ddoeth^  a  yr  y  gwr  allan  o*r  t^  a 
drioo  jndda.—Doethineb y  Cymry:  M.A.  ui.  188. 

Cyn  ddoethed  a  Selyf  Ddoeth,  as  wise  as  Solomon. 

Sibli  Ddoethy  Sibyl  the  Wise. 

Tri  dyn  a  gauas  doetbineb  Adaf.  Oado  Hen.  a  Beda.  a 
ami  Ddoeth.—Trioedd:  M.A.  ii.  2. 

CcUwg  Ddoeth,  Catwg  the  Wise. 

Catwg  Sant ...  ao  efe  a  el wid  Catwg  Ddoethy  gan  ddoetbed 
a*i  oeifia  ef  ym  mbob  oyngbor.^/oio  Mea,  101. 

Doeth,  -ion,  -iaid,  sm,  a  wise  man,  a  sage ;  a 
philosopher. 
Hitbeu  Riannon  a  dyuynnwys  attd  athrawon  a  doeth4m, 

Mabinogion,  19. 
Yna  yd  edrycbawd  doethon  o  bop  tn  meint  y  perygyl  a 
oed  yn  dyuot.— Bn»l  y  Tywyeogion^  806. 

Kyfrdtb  yssyd  ossodedigaetb  gyflawn  wnneythyredio  o 
gyfynndeb  y  brenbin  aon  oeuymas,  a  dyall  y  doython. 

Cy/reithiau  Cymru,  ii.  428  (cf.  206,  868). 

Owain  ab  Morgan  Hen  a  gaf as  ryf el  gan  Owain  ab  Hywd 
Dda ;  . .  .  ao  f o  oif u  amo  sef vll  wrtb  fam  a  roddes  Edgar 
a'r  doethion  o  blaid  Morgan  Mxwr.—Iofo  M$a.  14. 

A  pbrif  <2(fo«lA»oii  oenedl  y  Cymry  y  gdwir  y  Owyddoniaid. 

BarddaSf  i.  84. 
Yna  doedai  rai  doethion, 
Pe  bai  gorffydd  oedd  galon : 
Yna  ydd  oedd  rai  doethiaid, 
Pe  bai  gorffydd  oedd  enaid.— 2>.  ab  Qwilym,  oxoii.  48. 

Boent  allan  gerddwyr,  a  btnt  williaid ; 
Bid  waetbwaetb  y  gerdd  i  bob  doethiaid. 

L.  O.  Cothi,  in.  xxii.  67. 
Owna  di  *n  ystyriol  Tn  ol  byn  o  gyngbor, 
Ac  ym  mblith  y  doethion  rboddir  iti  'th  ragor. 

Doeihineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  8. 
laohawdwriaeth  y  byd  yw  Uawer  o  ddoethion. 

Doeth,  Ti.  24. 
Efe  sydd  yn  rboddi  doetbioeb  i'r  doethion,— Dan,  ii.  31, 
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T  doethioTiy  the  wise,  the  sages,  the  wise  men. 

Yhydol  ddoethiotit  the  wordly  wise.    See  Bydol- 
ddoeth, 
M«wr  yw  llid  y  hydol  ddoethUm. 

lolo  Morganicg :  Salm.  i.  aacdx.  8  (of.  OxItU.  1). 

T  nf/ol  ddoethiotiy  the  heavenly  wise. 
T  nf/ol  ddofthion^  ym  mhob  tir. 
Ym  mblaid  y  gwir  ymdreohant. 

lolo  Morganwg:  Halm.  n.  zzziz.  1  (cf.  1. 1.  J). 

Chtvedlau  y  doethion,  the  sayings  of  the  wise. — 

loh  Mm,  251  (cf.  260). 
Un  0  ddoethion  y  cyn/yd,  one  of  the  sages  of 

antiquity. 
Y  doethion  o*r  Ihvyrain,  the  wise  men  from  the 

East;  the  U&gi{Matt  ii.). 

.   Y  (fynt*f  a  arweiniodd  y  doethion  o*r  They  rain  i  Bethlehem 
ta^eA.—  OuHiUter  Mechain:  Gwaith,  il.  281. 

Doethion  Jihu/ain^  the  sages  or  wise  men  of 
Kome=the  Seven  Wise  Masters. 

Dwc  ditheu  d/>^thnn  Ruv^n  ym  kylch  i.  a  mi  a  dywedaf 
paham  yd  wyf  trist  i.  Ac  yna  y  duppwyt  dwthon  Ruvrin 
jrg  kylcn  yr  amhorawdyr.  ao  y  dywawt  ynt«u.  Dotthon 
Jiuunn  heb  ef.  breudwyt  a  weleia  i  ac  yn  y  rreudwyt  y 
^welwn  morwyn.— J/a^lwoy^ol»,  86. 


Ynteu  a  ddyrynnawdd  attaw  »eith  o  ddoethion  Rufein, 
nyt  amgen  eu 


dyrynn 
.._.._  eu  henweu.   Bantillaa.  Auf^iutua.  Lentillua. 
Malquidas.  Catonias  rarchawc  da.  loHiie.  Martinus. 

Dotihion  Rhu/aiu,\l  (Uengwrt Ms.). 

Ac  Telly  y  teruyna  chwodyl  iieith  dor  than  Ruprin.  o  weith 
lAewelYn.—DofthioH  Rhu/aiH,\i4  vHengwrt  Ma.). 

Hef  a  orug  yr  amherawdr,  danfon  i  nol  rii  Dotthion 
Rhufnin  ato  :  sef  a  oedd  eu  henwau,  Banteilaa,  ac  Wyitwa, 
a  Lctcilws,  a  Mnlowidaw,  ratwn  Hen,  lesftp.  Martoinws. 

Do*thion  Rhufnin  ^Brython  (B.M.Ms.),  iii.  82). 

Rhyfedd  fu  Dofthion  RhM/nin, 

Rhagor  ym*  wyd.  rhygarw  main  ]—ffuto  C<u  Llwyd. 

Rhyfodd  yw  Dofthion  Rhu/ain^ 
Bhyfeddod  pryd  f y  myd  main  I 

Da/ydd  ab  GxoUym^  xiT.  28. 

Doethion  BahiJon^  the  wise  men  of  Babylon. — 

Dan.  ii.  12,  14,  18,  24. 
Doethion  Oroeg^  the  wise  men  of  Greece. 
Hanes  Bywyd  Thalea.  y  doethaf  o  saith  Doethion  Orotg. 

Gwylifdydd,  ri.  169. 

Doeth,  V.  [daw]=/>aff A,  q.v.  As  the  preterite 
of  Dyfody  doeth  is  a  common  form  in  the 
older  literature,  but  it  is  now  archaic,  daeth 
being  the  usual  word.     See  Doddi, 

A  gwedy  mynet  y  ^yaf  hwnnw  beibaw  a  dyuot  ygwan- 
hwyn  y  doeth  y  kenadcu  o  Rufein  a  merch  yr  amherawdyr 
gantont.—  Ytt.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  U.  96. 

Ac  yn  hynny  ny  doethant  wy  to  kvuyl  y  Uya.  .  .  Yna  y 
doethant  wy  attaw  ef .  .  .  le  heb  ynteu  ae  wneuthur  iawn 
y  mi  y  doethawch  chwi.  .  .  A  chan  doethawch  chwitheu  ym 
ewyllys  ynheu.  mi  a  dechieuaf  boen  amawch. 

Mahinogion^  66  (cf .  fq.). 

E  kynarwydyt  yssyd  yma  yn  dywodut  marchogaeth  o 
Baredur  drwy  yr  estronyon  fforestyd  yny  doeth  y  wlat 
bell ...  a  thrwy  y  wlat  y  doeth  ef .  .  .  Ef  a  ar^nuu  kudu- 
gyl  meudwy  a  thu  ac  yno  y  doeth  ef .  .  .  Ef  a  doeth  y  men- 
dwy  att  Baredur.-^/.  Greal.mz  (cf.  86,  52,  64, 171). 

Yna  y  doeth  oof  idaw  kynghoreu  y  dat. 

Amiyn  ac  Amig^  ool.  1069. 

Nen  chwitheu  pan  doethawch.  nenr  doetham  y  erchi  Olwen 
dy  nerch  y  Gulhwch  mab  Kilyd.-JfoA.  118  (cf.  180, 191). 

Nys  gwnn  i  heb  y  Galaath  ny  doetham  ni  hyt  yno  etto. 

St.  Greal,\B^ 
Chwi  a  doethawch  ar  awch  angheu.— A.  Orealy  \  66. 

Ao  ual  V  doethant  dros  y  mynyd  hwnnw.  wynt  a  welynt 
gwladoeda  mawr  gwastat.— i/o^.  86  (cf .  87,  &  fq.) 

Amaer  rdt  ym  wrthywch  y  doethawch. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  il.  132. 
I  Aber  Peryddim  ni  mad  ddoethant. 

Golyddan:  M.A.  i.  157  (cf.  30,  267). 
Yr  ymwellhau  y  doethum  i  ymA.— St.  Oreal^  \  79. 
Ftti  ^ihawdh  ef  oynn  diliw.~£«cidar, )  80. 


Ao  ueUy  yn  gyflawm  or  doayva  hynny  j  doHkMt  yA 
wnenthnr  yn  Tanhawe  ordawl. 

St.  Grml^XZi  (of.  «.».». 
Yntea  a  dodh  adref  y  noa  hoano.—ifaMiM^iow,  75. 

Yrengylyoon or wybyr odnoh  y  penn.  a dnllnvd  yhobfl 
a  dothoed  yn  er  herbyn  or  ^hmm.^Llgfr  A»cr^  88. 

Ynay<20eaagelatP)anUnna.  .  .  OdyuA  y  ^oaa  Devi  kst 
yg  OUutynbri.— Badhttid  Dewi:  C3.».  106. 

0*r  nef  t  doeth  a'm  ooethal, 

Fr  byd  fy  mywyd  yw  Mai.— D.  nb  Owifyw^  cxttr.  S. 

O  hyn  y  rfo«lApi0|pil  i  alw  ooelfain  ar  bob  fwybodsn. 


Doethaidd)  a.  [doeth]  of  a  wiae  dispoeitian. 

Doethaidd  en  doU  i*r  dwthwn, 
Eiatedd  wnai  gwragedd  yn  grwn. 

Blmckwea:  Oeinkm  Ahm,  111. 
Oan  fed  rn  gu  fal  11a  lion. 
A  doethaidd  fwyn  gymdrithion. 

STtn  Gomer,  xtL  119  (cf.  US'. 

Doethair,  eiriau,  tm,  a  wise  saying;  an  apoph- 
thegm.— W, 
Doeth&u,  V.  to  make  wise ;  to  beoome  wiae. 

lachAd  y  oyfan  yma  tyfa,  hwn 

Pfrwyth  dwyfawl,  teg  o  wedd,  rwiw  I  flaa 

O  rinwedd  er  doethitu.—  W.  0.  Pugke:  C.Q.  Ix.  TB8. 

Doethawl,  a.  tending  to  wisdom. 

Doethawr,  oriaid,  orion,  9m.'=.DoHhor, 

Doethbabl,  a.  aodve  and  wise,  actively  wise. 

Pwyntoawakfa  doeObtM  paimbl  pentidd. 

Di^fyddtOood:  ]CJk.i.«i. 

Doethboat,  byst,  «m.  a  pillar  of  wisdom. 

Dawn  Uawn  Uawoh  maddgym  doethboH  oost  oedym. 

Or,  ab  Mtredydd:  MJL.  L  447. 

Doathbrudd,  a.  wisely  serious,  grave  and 


A  thrdgylgweith  yd  oed  Arthur  yn  dala  Uja  yg-  Kaer 
Llion  ar  WT0O  y  Sulgwyn.  nachaf  Tn  dynot  attaw  kennadea 
doethprud.  dyaoediolawn  ymadrawalym  ac  yn  kyuardi  gwcD 
y  Arthnr.— ifoMaoyioa,  268. 

Doathbwvll,  a.  of  a  wise  or  sagaciotiB  nodnd ; 
wise  and  deliberate. 
Dyn  doethbwyU  didwyll  dodaia  floedd  gyngerth 
Dwyn  lorwerth  Iwysferth  UdB.—S«/nyn:  IC.A.  L  504. 

Doethbwyll,  am.  a  sagadons  understanding. 

—P, 
Doathder,  am.  sagacity,  sapienoe,  wisdom. 

Adar  gwyllt  a  gwar  gwir  doethder  vrodyen. 

Gr.  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  476  (of.  440,  488). 

Kid  o  ohwai  daf od  y  daw  mwyaf  doethder. 

DoeOdneb  y  Cymry:  MJL.  iii.  7. 
Curig  f erthyr  ...  a  wyrthwynebodd  i  orchymyn  ereakm 
brenhin  Alexander,  ao  a  fwriodd  oddiwrth  aiglwyddiawl 
fuchedd,  o  bur  galon  a  doethterj  gwr  i>ei:fraith. 

Bmynau  Curig:  C3.88.  970. 
Fob  nchder  a  dwtthder  Ajwg.—SlU  BowUtnd. 

Qodf orid  gynt  gan  bawb  am  ddoethder  dwri. 

Th,  lAoyd  Jones:  Geinion  Awen,  16S. 

Doetheb,  -ion,  «/.  a  wise  maxim;  an  apoph- 
thegm. 
Doethedig,  a.  endowed  with  wisdom. — P. 

Doetben,  -od,  $/,  a  wise  one. 
Bhogl  haf  yng  ngw^dd  Arafla, 
Yw  anadl  gwen,  ddoethen  dda.— JUoaover  Ma. 

DoatMiaby  feibion,  feib,  am.  a  wise  son ;  a  wise 
youth  or  young  man. 
Doet^ab  rwy  Ooronwy  gair  nniawn  lyberw. 

Gwtiym  Ddu  Arfon:  M.A.  i.  411  (cf.  4M). 

Dnw  ddewin  brenhin  breiniawl  neirthiad 
Doeihfab  Kair  a  bair  oi  bur  gennad. 

7VtiJWN(ini;M.A.i.489. 

DoatbfjGiwr,  a.  of  great  wisdom,  very  wise. 

Ef  doethaf  ef  doeOtuawr  ygnad 
£f  goren  a  tu  o  Tab  tad. 

lApoardiobUpkl^t  MJLt  99, 
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Doetlifln,  a.  of  wise  lipe;  uttering  wisdom; 

-wise-speaking. 

Crmro  trahy  trwTadl  f onedd 
Syawdl  doet^n  holion  Myrddin. 

lorwerA  Lhcyd:  HJL  i  606. 

Soethgall,  a.  prudent  and  wise;  wise,  prudent, 
or  discreet;  wise  in  word  and  prudent  in 
conduct. 

Hyd  nad  ymwaivgr  ddyn  ddoethgaU^ 

TJn  Mir  ei  Umvat  y  llaU.— Z>q/><M  ab  GwU^,  xlTiii.  28. 

CSadwodd  yr  Anianydd  doethgaU  Bnifon  unwaith  dden- 
dde?  o'r  lly^od  hyn  mewn  oawell.— ffK^fiMfycM,  tU.  S41. 

I>oethgar,  a.  that  loves  wisdom ;  philosophic ; 
sagacious,  prudent. 

Yo  doeikgar  kortffar  cartMs 

Tn  dor  oor  Coelig  dinas.— C7yndde/to:  M.A.  L  243. 

I>oethgarwclx,  tm,  the  love  of  wisdom;  sa- 
pience; philosophy. 

I>oetligarwr,  wyr,  «m.  a  lover  of  wisdom;  a 
philosopher. 

Dywedir  gan  Enaebiiis  i  Rmtaenas,  doethganor  o  Alecaan- 
dria,  bregetha  yr  Efengyl  i'r  Indiaid  toa  diwedd  y  oant 
hwn.—Owgliedydd,  iii.  68  (cf.  246,  811). 

Pa  fath,  a  pha  nif er,  o  ryf eddodau  a  ddygodd  y  ohwydd- 
irydraa  i  olwg  ao  ystyriaeth  y  doethganorJ 

Gwpliedydd,  ▼!.  152. 

I>oetlii,  V,  1.  to  show  wisdom. 

2.  to  talk  pertly  or  flippantly ;  to  prate  pertly. 

— TT. 
Doethi,  Bm,'=^Doethder,  Doethineb, 
Ac  o  hyn  o  bryd 


Y  gwdaf  mai  ar  d^r<unt  rirrawl  ddawn 
A  doethi  a  ragorant,  yn  m  deg. 


It.  0.  Paghe:  CO.  It.  640. 

Doethineb,  sm-f,  wisdom,  sapience. 

Tn  yr  endt  ynter  y  byd.  doethineb.  a  duundeb.  a  ehed- 
lA.A.  67  (cf.  88). 

)h  nil  gantaw  drwy  tynwyr  a 

goreagyn  noc  ymrodi  yn  petms  y  ymlad  ao 

wynt.-  Yet,  BremTBrgt. :  li.G.H.  U.  95  (of.  68, 122, 144, 207). 


emeithas.— Z^.il.  67  (of.  88). 

Ac  vrtb  hynny  dJogelaoh  nn 
doethineb  en  i 


A  rei  hynny  a  elwir  yn  geigeu  doethineb. 

Cg/reit^u  Cgmru,  ii.  204  (of.  206  fq.). 

Yr  hwnn  a  tu  gyflawn  o  bop  doethineb.  ac  o  bop  doethineb 
yn  gymdnt  ao  na  alld  dyn  marwawl  wybot  mwy. 

8t.  Greal,  162. 
Doethineb  ly  ddiaglair,  ao  ni  dderfydd.— Z7o«<A.  vi.  12. 

TwtweSi  doethineb:  deall;  oariad;  aohyflawnder. 

Barddae,  i  296. 
TtA  a  Brenin  DoelMMft, 
Teym  nef  ni  watwor  in^.—Gutgn  Ovoain:  O.B.G.  212. 

Tri  en w  addum  Doethineb :  hardd woh  y  nef oedd ;  oademyd 
diddanwoh ;  a  gair  Duw.— /oto  Mea.  88. 

Ffynnon  doetMneb  yw  gair  Dnw  Oomohaf ;  aM  ifyrdd  hi 
yw  y  g(Hrohymmynion  tragywyddoL— £ce{.  i.  5  (of.  1—27). 

Kid  doethineb  ond  ymwrthod  4  bydoldeb. 

Doethineb g  Cgmrg:  H.A.  iii.  17. 

Nit  gellir  doethineb  ond  o  Ddnw. —Cg/rinach  g  Beirdd^  29. 

Y  mae  yn  rhaid  ini  ddeall,  fod  doethineb  yn  sefyll  mewn 
dan  beth;  trwr  ddvehymmyg  a  chyrhaedd  y  dibenion 
mwyaf  rhagorol,  a  tnrwy  ddwyn  i  ben  y  dibenion  hyny, 
dmVr  moddion  goreu  a  ohymhwysaf . 

/.  B.  Hir:  Pregethati,  i.  167. 

Gwir  gariad  lydd,  doethineb  maltb, 
Dnry  oil  o*th  waith  godidog. 

lolo  Morganiog:  Balm.  n.  xItL  1. 

laith  enaid  gwir  ddoethineb. 

loto  Morgamwg:  Salm.  ii.  IxZT.  2. 

Tair  elwydden  doethineb:  amoan  (diben);  modd ;  a  bndd- 
ioldeb.— JSonMM,  i.  48. 

Tipryd  doethineb,  the  spirit  of  wisdom. — E^a. 
XI.  2. 
Teprgt  doetMneb  a  gyohwyn  yn  y  gmllonn. 

ligUg  Fader:  JUL  IBO, 
208 


Doethineb  a  chaHineb,  wisdom  and  prudence. 

Myfl Doethinebwjt  yn  trigo gyd  ft  ChaOineb. 

Diar.  flii.  12. 

Anoddyn  doethineb,        \  profundity  of  wisdom. 

Gorddufnder  doethineb, )  ^LLCH.u.  122;  M.A, 

ii.  267. 

Doethineb  8elyf,  the  wisdom  of  Solomon. 

DoetMnab  8$eluf  yaiyt 

A phryd  Adiiar Dauyt.— ^«rfly« Bg/et:  MJL L 274. 

Doethineb  Salomon,  )  the  Wisdom  of  Solomon 

Doethineb  Solomon,  j  =the  name  of  one  of  the 

Apocryphal  hooks  of  the  Old  Testament. — M, 

Darllenwoh  ▼  drydedd  a'r  bedwaredd  bennod  ar  ddeg  o 
lyfr  y  Doethin^  yng  nghyloh  eilunod  a  delwan. 

Bd.  Icmee:  Horn.  iL  28. 

Doethineb  leetie  mob  Sirach,  the  Wisdom   of^ 
Jesus  the  son  of  Sirach^Ecdesiasticus. — M. 

%  The  termination  -ineb  is  usually  masculine, 
but  doethineb  is,  in  the  majority  cases,  treated 
as  a  feminine  noun,  the  reason  apparently 
being,  that  it  is  so  commonly  personified,  and 
so  came  to  be  considered  feminine,  even  when 
no  personification  is  intended.  See  Doeth, 
vi.~x.;  Eccl.  i.,  xxiv. ;  lob  xxviii.  12—27; 
Diar.  i.  20;  viii.;  ix.  1 — 4;  Matt,  xi.  19; 
Marc  vi.  2. 
Doethinebgar,  a.  that  loves  wisdom;  philo- 
sophical. 
Tri  cbynhvrflad  oerdd :  seroh  tnag  at  hardd  a  daionna ; 

oydwybodolaer  dyled ;  a  gobr  o  ged  a  ohanmoUaetti  dynion 

da  doethinebgar.— Barddae,  ii.  144. 

Doethinebgarwch,  «m.  the  love  of  wisdom. 

Doethlawn,  a.  full  of  wisdom. 

Bengyi  pob  dalen  o  bono  ardderchawgrwydd  ei  ddeoh- 
reuad,  ei  oruehel  waedoUaeth.  a*i  gymhwysder  doethlaum 
i'r  dibenion  yr  amoanwyd  ef  mdjnt,—OwgUedgdd,  jH.  196. 

Doethol,  a.  tending  to  wisdom. 

Doetholi,  v,  to  make  wise. 

Tystiolaeth  lehof^  sydd  wir,  yn  doethoti*r  rwixkm. 

OwgUedgdd,  xiL  198. 

Doethor,  -iaid,  -ion,  am,  [doeth:  L.  doctor]  a 
doctor ;  a  learned  man. 

Ym  mro  ▼  gwir-ddyqg  ein  hardd  mawr  gerddai, 
A'r  un  addysg  A'r  doethawr  weinyddaL 

Calei/rgn:  Oaniadan,  120. 

Heb  law jr  teitl  o  Ddoethor  Angelaidd,  oaf  odd  ei  alw  yn 
Angel  yr  Yegolion,  Angel  y  Duwinyddion,  a  Phnmmed 
Doethor  yr  I4iwj9.—0wgddoniadur  Cgmreig,  iiL  615. 

Ni  chnddir  dim  o  wendidan  y  doethawr, 

Cennad  Htdd,  Tiii.  810. 

of 


Doethor  Duwinyddiaeth  )  (p,D.),    Doctor 
■^      )  Divimty  I 


Doethor  Dwtffyddiaeth 


(D.D.). 


Aeth  i  Faria,  Ue  y  darllenodd  ddarlithiau . . .  ar  Lyf^  j 
Brawddegau :  a  gwnaed  ef  yn  ddoethor  duwingddiaeth  yn 
1266.—Gwgddoniadur  Cgmreig,  iii.  616. 

Doethor  Athroniaeth  {D,A.),  Doctor  of  Philo- 
sophy (Ph.D.). 

Doethor  Cufreithiau  (D,C.),  Doctor  of  Laws 
(LL.D.). 

Doethor  Cyfraith  Leyg  {D.C.L.),  Doctor  of  Civil 
Law(D.^.L.). 

Doethor  Meddyginiaeth  {D.M.),  Doctor  of  Medi- 
cine (M.D.,  I).M.). 

Doethor  Llenoriaeth  {D,LL.),  Doctor  of  Litera- 
ture (D.Lit.,  Lit.D.). 

Doethor  Owyddoniaeth  (D.G.),  Doctor  of  Sdenoe 
(D.Sc). 
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Doethor  Peroriaeth  {D,P,\  Doctor  of  Music 

(Mu8.  Doct). 
Doethor  {Dr.\  Doctor  (Dr.). 
Doethoriaid  (Drd.),  Doctors  (Drs.). 

Doethur,  -laid,  «m.  a  wise  or  learned  man.    The 
word  occurs  but  seldom. 
Ym  pop  ieith  jm  pxydant 
Yg  kylch  eluyd  7  buant 
Ar  meint  doethur  a  daro^^an 
Crict  a  chyn  dybei  dybnant. 

TaiUsin:  A.B.  ii.  112  (cf.  166;  M.A.  i.  65,  171). 

Doethus,  a.  of  a  wise  disposition,  sagacious. — P. 
Doethusol,  a.  tending  to  make  wise. 

Dofthuaawl  gymdeithaaaa,  g^ra  heddyw, 
Qynnyddant  ein  doniau.— AVren  Gomer,  xri.  118. 

Soethwers,  -i,  sf,  a  wise  saying,  an  aphorism, 
an  apophtiiegm. 

Doethwr,  wyr,  am.  a  sage,  a  wise  man. 

Y  do^thtor  a*r  ymdeithydd 

A  grybwyll  d  phwyll  a*i  ffydd. 

Huw  HuM>$:  Diddanwoh  Tenloaidd,  MS. 

Y  doetAwr,  ^wrando  dithaa 

0*thfodd  yr  ymadrodd  ma^i.—Dafydd  Tonawr^  56  (cf.  97). 

Nid  di^n  ^an  y  doethwyr  Saeaniff  yw  oasgln  geuiaa  o 
amryw  ieitboedd  i'r  on  ymadrodd.— /o«.  Harria:  Qweith.  78. 

Llywydd  Athen,  a*i  hoU  ddoethwyr, 

Robert  Owen:  Gweith.  234. 
Fiarbi  Dafydd  lonawr  yn  'fardd  tenia*  i*r  ooeth«  y 
Uenydd,  a'r  Joethwr  Cristionogol,  tra  y  pery  yr  iaith. 

Adclygydd,  ii.  424. 

Doethwych,  a.  excellently  wise;   displaying 
wisdom  and  elegance. 

Anhawdd  y  ooeliant  fod  aelodan  pryfyn  nea  wybedyn  mor 
berffaith  a  dofthwych  yn  eu  gimeuthuriad  ag  yw  cyrff 
mawrion  y  oawrfll  a'r  Brft.—Owyliedydd^  iii.  880  (of.  273). 

Doethyn,  -od,  am.  1.  a  wise  one  (in  his  own 
estimation),  a  wiseacre,  a  wiseling. 


Nid  ynof  ymchwydd  enaid  ffol 
A  fo^n  ddaiarol  <"     ' 


i  ddoethyn. 

lolo  Morgemwg:  Balmao,  i.  oxl.  8. 

Bin  llerw  ddoethgn  Uwyr  ddethyd 

Deithi*n  bdrdd  a*n  doethion  hyd.—Devri  W^n*  198. 

Ai  gwaidew  laddew  addig, 

Ai  oenedl  ddyn,  doethyn  dig.— Adr  Fardd:  H41  Awen,  116. 

Bydol  ddoethyriy  a  wordly  wiseacre;  one  that 

is  worldly  wise. 

Enw  y  gWT  boneddig  a  grfarfu  ag  ef  oedd  Meistr  Bydol 

Ddoethjfnt  a  thzigo  yr  oedd  efe  yn  Ninas  Doethineb  Cnawdol. 

rota  y  Ptrerin  (1771),  12. 

Tybiwn  mai  Bnallaedi8[  fyddai  i'r  hydol  ddcethyn  mwyaf 
hnnanawl  a  fagodd  gwrmig  ei  glywed  yn  ddigyfTro. 

Seren  Gomer^  rii.  244. 

2.  a  wise  one  (in  a  good  sense,  but  only  when 
qualified  by  a  favourable  epithet). 

F  dwyfol  ddoethyn  (=y  dwyfol  ddoeth),  one 
that  is  divinely  wise. 

Y dwyfol  ddoethyn,— lolo  Morganwg:  Salm.  i.  ori.  (teskin). 

Doew,  a.  [dy-  +hoew]  sharp-witted. — Gwent. 

Dof,  pL  dofion,  a.  [0.  dov,  do/;  Br.  don :  cf .  L. 
dwno;'Eng,tame]  tame;  ^ntle;  mild;  trained; 
cultivated;  domesticated. 

Golwo  do/demia  gan  ae  lyllwy. 

Cjfnddeho:  H.A.  i  217  (cf.  22,  426). 

Uamysten  dof  a  geiif  bop  gwyl  Vihagel  y  gann  yr  heb- 
0^d.—Cyfrtithiau  Cywnt,  1.  378  (cf.  216,  21S,  462). 

lachaf  kio  11  wdyn  dSf  y  w  kio  twrch. . .  lachaf  kic  edyn  d6f 
yw  Vkx,—Meddygon  Myddfai,  i.  28. 

Arched  ym'  lawer  march  do/ 

A  theirw,  am  a  wnaeth  erof.—Llawdden, 


UTsa,  fy  ngfajfaill  anwyL 

Ddifal  gwers  1  <Mo/a  gw^—Oro  Owaim,  «1  (ef.  IS,  m). 

I  ddojion  blant  amddif ad 

Bu*n  noddwr,  bn'n  d^r,  ba*n  drnd.— Dafydd  /mmpt,  39Bi 

Ani/ail  do/   a  tame  animft.1^    a  domestic  or 
domesticated  ^witnul, 
Gwylli  a  do/  wild  and  tame. 

Ef  rotea  icyUt  a  dof. 

Llywarck  a»  Uyw^lym:  If.A-  L  SOS  (eC  »B> 
Cynnrdd  riiif  pob  aniftdL 
OwyUi  a  dof  yw  gwellt  a  dail.— 2>.  ah  GwOfm,  l^"«^-gs  & 

Y  llyfr  hwn  lydd  yn  cynuwy  tair  oolofn  cyfteaith,  a  ■wft 
ywyllt  a  dof  yr  hyn  oedd  anghmrhrtdlol  i  bob  bazavr 
wybod.— (J.  M«cham:  OwaithTii.  186, 

Adar  dofion,  )  8,pL  tame  birds;  domestic  fowls; 
Adar  do/       )  poultry. 

Yr  adar  dof  fal  yn  Lapland,  ydynt  amL 

B.  Boberts:  DaearyddiaeCk,  15. 

Pan  fyddo  yr  afon  yn  gorlifo  droa  ei  glenydd,  j  ma*  ys 
dyfod  i'r  pentrefl,  ac  yn  dyfetha  adar  doJUm. 

CyUhfratffn,  L  166  icf.  42;. 

Cyn  ddo/ed  a*r  dda/ad,  as  tame  as  a  sheep. 

Mor  ddof  I  mi  aV  ddafad.—L.  O.  Cothi^  nr.  zz.  16. 

Llysieuyn  do/  a  cultivated  plant. 

Crmmer  y  meddygyn  menyw  .  .  .  allydainyifoidd.a'r 
geidwad  ddof  gogymmaint  o  bob  nn. 

Mtddygom  Myddfai^  ii.  176. 

Da/aden  ddo/  {pi,  dafadenau  dofion),  a  wart. 

Y  mae  hef yd  jp.  dda  rhag  y  coai  a'r  ddafaden  ddaf,—H. 
Dame*:  Uyneuaeth  Oymreig,  1S3  (cf.  191,  239). 

Tit  do/  cultivated  laud,  cultivated  ground. 

Awn  gad  am  gad  ag  wynt  ar  y  (ir  dof%*T  mmmmAir  oech 
yn  gystal  ag  a  wnaethom  ar  lawr  anoeth  y  tir  gwyllt. 

folo  Mas,  ISK. 

Dwr  do/  standing  water ;  soft  water. 

Berw  mewn  galwyn  o  ddwr  dofhjd  onid  el  yn  diwnrL 

M0ddygon  Myddfai,  n.  SN. 

Dof,    I V,   [contr.   of   doa/   from   daw^^^Doa/ 
Do'f,  j  deua/   dawaf:   irregular  future   fozms 

of  Dy/od,  to  come. — See  Davies,  Budimenta 

(1621),  118. 

0  daw  y  fun  i  d^  ftra, 

1  d^  fan  y  dof  woman, 

D.  ah  Omlym,  Izrviii.  81  (ef .  otawL  7). 
Ni  ddof  oddi  wrth  nai  Odafydd 
Yni  dd^  y  not  yn  ddydd. 

L,  G,  Cothi^  m,  xOL  66  (cf.  ziL  96). 
Heddyw  ni'th  oedaf .  Dafydd, 
Yn  fore  dof  ar  y  djad.—Gutyn  Owain  :  03.C.  196. 
Minnan  ni  ddof  oa  mvnaf . 
O'r  Oynwyl  hyd  gancd  haf , 

L,  G.  Cothi,  in.  z.  6  (cf.  iv.  ziT.  21,  S4). 

Mi  ddqf  ar  f^  ith  erbyn.- 2%.  Huet:  Dad.  ii.  6. 

Mi  a  ddof  weithian  .  .  .  i'ch  eymhell  a'eh  tuxaog  jn 
ddifrifol.— 7.  B,  Hhr:  Pregethan,  L  66. 

Dof,  -od,  am.  a  utensil,  a  domestic  article. 

Dofadwy,   a.   tamable;    that  may  be  tamed, 
domesticated,  or  redidmed. 

Y  maent  yn  ddofadwy^  er  nad  yn  hollol  felly. 

GwyUtdydd,  Tit  MOu 

Dofaeth,   )  a/  the  state  of  being  tamed,  trained, 
Doflaeth,  j  or  regulated;  tameness,  gentleness; 
domesticity. 
Ni  welaf  leoan,  ddif  an  ddofaeth, 
Ni  w^l  yntau  fl,  rhi  rhywometh ! 

Dafydd  ah  Gteaytn,  oezziz.  18. 

Caeth  do/aeth:  see  Caeth,  sm.^C.O,  ii.  82,  118. 

Dofaidd,  a,  of  a  tame  or  gentle  disposition; 
tame ;  gentle,  mild. 
Yn  debyg  i  ddefaid  yn  ddofaidd. 

Bmo  Mwru»:  Eos  Oeiriog,  L  Ml  (cf.  ii.  880). 
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Kynl  a  aHem  yn  gymhwyB  anobeithio  am  Iwyddiant ;  ao 
felly  gorwedd  i  lawr  yn  ddo/aidd. 

lot.  Tonuu:  Bnoh.  Grist.  2G2. 
Yn  Byn  y  aafai  crymai'r  oL 
A  do/aidd  lyfai'i  dxaLed.--awffl'udifdd,  ir.  261. 

l>oia,wd^  $m,  a  taming  or  training. 

Doflawl,  a,  taming;  tending  to  make  gentle; 

easing,  soothing. 
I>ofedig,  pta,  tamed ;  trained ;  broken  in. 

DomUie  {gl.  donuto).—Zeu»s:  O.C.  1067. 

I>ofednod,  pi,   [dof-t-edn]  tame   or  domestio 
fowls;  poultry. 
Axddangosfa  oeffylan,  own,  a  do/ednod, 

Gwalia,  Mai  7, 1890. 
Da  genym  ddeall  fod  adian  y  cwn  mor  boblogaidd  ag 
erioed,  ao  hefyd  y  do/ednod.— Otoalia^  Mai  14, 1880. 

Dofedd,  «7n.  tameness ;  gentleness. 

Ailyrhiferilwyrhyfed, 

Alon  Dyfed,  eOon  dofedd.—D.  ah  Edmumt :  O.6.C.  106. 

Dofhau,  V,  to  tame ;  to  train ;  to  subdue.    See 
Dofi. 

Henri  Trenhin  yjrwr  a  do/haassei  hoU  bennadorydt  ynyi 
Prydoin.— ^ncf  y  Tywyogum^  128. 

Bofl,  V,  1.  to  tame ;  to  train ;  to  break  in. 

Anyndldt  yw  y  rei  hynny  gennyn,  nen  letuegin  a  do/er 
o  vwystuil  gwyllt,  nen  ederyn.— (7.(7.  ii.  110  (cf.  48). 

Edifar  fydd  en  dofi, 

Dan  frig  gw^-dd  y  trig  y  tri.— 2>.  ah  Gurilym,  IzxTii.  19. 

Hell  natnr  gwylltfllod,  ac  adar,  ao  ymlo^giaid,  a*r  i>cthau 
Tn  y  m6r,  a  ddofir  ao  a  ddofvoyd  gan  natnr  ddynol :  eithr  y 
tafod  ni  ddichon  nn  dyn  ei  ddofi. 

logo  iii.  7,  8  (of.  Marc  ▼.  4). 

Difndd  oedd  ceimo  'i  dofi.—Qro.  Owain^  20  (of.  182). 

2.  to  subdue ;  to  conquer. 

Fan  douea  peir  trachwres  trochyad 
Par  trwy  Tar  trwy  nyrt  ysgwytvad. 

lAywarch  ah  Llywayn:  M.A.  i.  279  (cf.  219). 

Dofwyd  y  ganaf  dif  wyn, 

A  thet  a  wnaeth  les  i  Iwyn.— Z>.  ah  Ounlym,  col.  19. 

Tr  haiam  a  ddryllia  ac  a  ddo/a  bob  peth.— Dan.  ii.  40. 

Ny  ryberis  nef  nep  i*th  dofi.—Orontoy  Owatn,  129. 

3.  to  ease,  assuage,  allay,  relieve,  or  mitigate. 

Do/ait  serch  a*m  hannerchai. 
Djni  gwiw-ryw  mwyn  dan  gw  Mai. 

Dafydd  ab  GwUym,  ozliv.  19. 
Gael  teimlo  gwaed  y  groes 
Tn  dofi  *i  loee  a'r  onr.— J?m^. 

Oddi  allan  y  mae  hi  yn  dda  i  ddofi  gwrea,  ao  i  ea- 
mwjrtbiu  gwaew.— ^.  Dairiet:  Uydenaeth  Oymreig,  221. 

Fe  ddo/a  Duw  angerdd  jfOajna.u.—Gwyliedydd,  viii.  101. 

Dofi  poeny  to  relieve,  ease,  or  soothe  pain. 

4.  to  become  tame  or  gentle;  to  become  eased. 

A  dywed  yn  ddifri'  bod  Ifan  yn  dofi. 
Fa  gynt  yn  llano  heini  yn  lloni  pen  IJ^. 

leuan  LUyn :  Caniadan,  87. 

Doflad,  -au,  $m.  a  taming;  a  tndning;  mitiga- 
tion, assuagement. 
Doflawdr,  iodron,  sm,  a  tamer ;  a  subduer. 

T  ffwyr  a  oedynt  den  arderchawo  vrenhin  a  den  haelon 
. . .  do/yodron  y  gwrthwynebwyr.— P/*u<  y  Tytoytoyioiif  168. 

Dofledydd,  -ion,  sm,  a  tamer ;  a  trainer. 

Doflon,  8,  pi.  of  Daw/  {^Daw), 

Dofhliau,  v.^Dy/nhau, 

Dofii,  a.  fem.  of  Dw/n. 

Dofod,  -au,  -ion,  sm.  [daw  ?]  1.  *  that  which  is 

adventitious;'  luck;  aboard;  a  prize;  booty. 

8ef  a  wnaeth  Teimon  Twryf  Uliant  o  achaws  y  douod  a 
gawMoi  ymwrandaw  am  y  ohwedyl  ao  ymonyn  yn  Int  am- 
daaaw.~JfaKfMv<m,  22. 


2.  In  the  Laws,  *the  term  '*dovod*'  appears  to 
comprehend  those  things  which  were  for 
domestic  uses.' — CO,  i.  95  (note). 

Greyo  e  brenyn  a  heill  rodhy  heb  oanyat  e  brenyn  y 
tetyan  or  a  del  o  dohouet  [al.  deouot]YT  brenyn. 

Cy/reithiau  CymrUf  L  94. 

O  deruyd  y  dynyon  oaffel  douodeu  bx  fford. 

C.(7.  ii.  116  (cf.  18.  48,  62). 

Dotty  -au,  sm,  domesticity. — P. 
Dofraeth,  )  -au,  «m.  [cf.  Ir.  deoraidh']  1.  the 
Dofreth,    )  quarters  which  the  villains  were 
to  afford  to  the  lord's  retainers;   quarters, 
lodging,  entertainment,  quartering. 

Ny  cheifF  maer  na  ohyghdlawr  ar  wr  ryd  na  chyloh  na 
do/reth.—C.C.  i.  488  (cf.  188,  770). 

Cylch  cwn  a  meiroh  a  do/rtih  a  ddlyir  o  honaw. 

C7.(7.ii.e90(cf.e04). 
Nid  af ,  anwylaf ,  o*i  alaeth,  er  braw, 
Nid  wyf  hyf  hebddaw,  ddifraw  ddo/raeik! 

Da/ydd  ah  GvoUym,  cczzix.  16. 
Y  meibion  eillion.  neu  y  caethion,  oedd  i  gynnal  a  phorthi 
cynyddion,  hebogjddion,  a  chwn  y  brenin,  vn  en  harferol 
gylchau  dair  gwaith  yn  y  flwyddvn ;  ond  nid  oedd  i  faenol 
rydd,  maer,  na  changhellwr,  daln  na  chylch  na  dc/raetk, 
onid  cyloh  mawr  y  teulu  bob  ganaf. 

GwaiUer  Mechain :  Owaith,  ii.  184. 

Myned  ar  ddofraethy  to  go  into  quarters. 

T  maer  a  ran  y  tenia  pan  doni  ar  doureth. 

(7.C.i672(of.488). 
Aet  y  penksrnyd  ar  1q 
tayogeu  y  breiUiin.— (7.C  i 


nydyon  gantaw  ar  d<^frtik  ar 


OoBod  yn  ddo/raethy  to  place  in  quarters. 

Ew  a  dyly  os  myn  en  gossot  yn  doourtth  ar  y  meybyon 
eyllyon  horwyd  en  galla.— (7.(7.  i.  192  (of.  190). 

2.  custom,  tribute,  tax. — D. 

Dofrawl,  a.  tending  to  domiciliate. — P. 

Dofreithiad,  -au,  sm,  domiciliation. — F, 

BofreitliiOy  v,  to  domiciliate. — P. 

Dofreithiwr,  wyr,  sm.  one  who  is  in  quarters ; 
one  that  is  quartered  on  persons  liable  to 
entertain  him. 
Beth  bynnag  a  ddangoso  y  do/reithwyr  Vr  taioffau  y  ddont 
i*w  tai.  y  taiogau  biau  en  tain  i*T  taiawg  y  delont  i*w  d^, 
or  oollu:,  eithr  gleifau,  a  llodran,  a  chyllyll. 

Leges  WaUieae,  ii.  xxy.  6  (cf.  C.C.  ii.  486). 

Dofri,  v.  to  domiciliate,  to  lodge. — P. 
Dofriad,  -au,  sm,  domiciliation. — F, 
Dofwr,  wyr,      )  sm.    [dof,    dofi]  a  tamer;    a 
Dofjrdd,  -ion,  ]  trainer;  a  breaker  in. 

Dafydd  Llwyd  ydyw»r  do/wr.—L.  O.  Oothi,  ui.  L  17. 

Doftur  meirch,    )  a   horse-breaker,    a   horse- 

DofwT  ceffylau,  ]  trainer. 

Dofjrdiad,  iaid,  sm,   [dofawd]  a  former;   an 

inventor;  one  who  puts  into  order;  a  creator. 

—P. 

Ol&n  oil  yw  goleuni  Uto 

Fr  byd  a  wnaeth  Do/ydiad, 

Y  Stugwyn  i  roi  yn*  nA,— Da/ydd  ah  Edmwnt, 

Dofjrddy-ion,  sm.  [L.  domitor]  1.  one  who  governs, 
nues,  or  commands;  a  ruler;  a  supreme  or 
sovereign;  a  lord;  the  Lord.  Usually,  but 
not  always,  applied  to  the  Supreme  Being, 
either  independently  or  appositively. 
Kyvaenad  keluit  kynelv  o  douU. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  7  (of.  9, 18, 36. 182). 

Nyd  oerddor  cdf ydd  ny  molwy  Ddovydd. 

Talietin:  M.A.  i.  28  (cf.  22,  28,  42,  48, 161, 184). 

Bei  gwyllt  rei  dof  Douyd  ae  gwna.— Talietin :  A.B.  ii.  164. 

Nag  ammaa  wyrthiaa  Dovydd. 

Dyhuddittni  BlpMn:  MJL  i.  88  (of.  344).  ' 
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Nid  oAr  cywir  ond  Z>cfydd,—Ioto  Mu.  864. 

Kid  ef  digrefydd  a  gretto  Ddofydd, 

CMndd^lw:  M.A.  i.  964. 
Dediudd,  Dofydd  a*i  tbydd  rliad.— /ofo  Mu.  SM. 
Kcrth  Z>o/^«M  sydd  ju  neeiu.— /.  B.  i^ir;  Owaith,  19. 
jab  bedjdd  Dofydd  difai. 
Mygr-laa,  mawr  yw  aiddaa  ICaL— Z>.  ab  GwUym^  (adiv.  28. 

Ni  bii«  nid  oes  OM  Tspnrd 

Heb  i  Ddofydd,  ni  bydd  byd.—^r.  2^i^<f  oft  Dafydd. 

O  wybod  g  « jbydd  orchymmTiiion  Dofydd. 

_  Jf.Xiii.fiO(cf.  M, »). 

Brohi'dd  wrf  arch  i  Ddofydd, 

Adu  i'r  rfaai*n  oed  yr  hydd.— L.  (7.  Cotki,  it.  ▼.  71. 

Dnw,  Dofydd  mawr,  lonawr,  laa. 

A'<m  Cent:  lolo  Mm.  886. 
Ofna  Ddofydd,  oaia  fyw'n  ddwyfewl. 

Llywelyn  Pywtl:  Cyfr.  y  Beirdd,  166. 

I>aw  lor  y  dnwiau  ereUl, 

Dofydd  a  IJywydd  y  Uem.-/oto  (7oe*. 

Owir  difeth  yw  gaix  Dofydd. 

D.  lonawr,  188  (of.  119,  190, 199,  199). 

Drwyddo  Ef ,  da  wir  Ddofydd, 

Kott  Ion,  TywyMg  ein  ffydd.— /.  B.  Hit:  Owaith,  106. 

Duw  Ddofydd,  Gkxl  the  Lord,  God  the  Supreme. 
Digonais  geryt  yg  gwyt  Duw  Douyd, 

MeUir:  M.A.  i.  199  (cf.  166,  948). 
O  gangau  c^ll  gwyrddion  def tU 
Y  c4n  gywyddl  Dduw  Ddofydd, 

Rk,  Goeh  ab  Bhieert:  lolo  Mw.  988. 

Cnawdwr  Un  bedydd,  Crist  fab  Duw  Ddofydd.— loio  Qoeh. 

Tro'th  gakmdid  a'th  nerthoedd  oil  ar  Dduw  Ddofydd. 

Doetkineb  y  Cymry:  H.A.  iii.  68  (cf.  7,  8). 

Orasofl  yw  ar  groes  y  lydd 
T  diod^ea  i>itMr  Ddofydd/ 

D,  oA  Cfwilywi,  oczzziz.  7  (cf.  oaoadii.  87). 

-  „Blwir  lesa  (hist:  ao  enwau 
amgenjr  sydd  hefTd  arno,  faly  mae  Perydd,  a  Daw  Ner,  a 


A  Duw  Ddofydd  hefyd  y  gdwir  lesa  (hist^  ao  enwau 
imgen  y  sydd  hefyd  amo,  faly  n 
Daw  Naf .— AarcMiM,  i,  990. 

A  hyn  trwy  air  Duw  Ddofydd.—Edin,  Prys :  Balm.  or.  86. 

Tn  oana  maw!  rfaadawl  rhydd 

Tn  ddifyr  i  Dduw  Ddofydd.— I.  B,  Hir:  Ghraith,  101. 

Dofydd  Dckd^  the  Sovereign  Father,  the  Lord 
and  Father. 
Meddylia  o'th  ra  ath  rad  i*th  brydydd 
Tala  y  oerydd  Duw  Dofydd  Dad. 

Hywel  ah  Sinion  Lygliw:  H.A.  i.  618. 
Fynnon  yywrat.  rod  douyd  dot.  odat  Tohaf . 

Oysteyrlan  Fuekedd:  liyfr  Anor,  99. 

O^^  ei  oharennydd,  y  Dofydd  Dad  I 

D.  ah  GwUym,  oouudii.  44. 
md  ofadd-dawd  and  i  Ddwo  Dofydd  Dad. 

Doetkineb  y  Cymry:  HJL.  iiL  93. 

Bheg  Dofydd,  the  gift  of  the  Lord. 

Owreio  arall  a  aynny  dithea.  a  r«e  Douyd  ynt  y  gwnged 
weitbon.— JfaMntf^n,  100. 

2.  a  lord,  master,  or  superior.    A  rare  use  of 
the  word. 

Deu-dir  i*r  dedwydd  a  dyf  i'n  dofydd- 
Deu-lanw  hyd  lenydd  Dyfl,  gwin  Dafydd. 

L.  O.  Cotki,  I.  xxzYi.  96. 

Dofjrddiad,  iaid,  «m.  '  one  who  forms  or  regu- 
lates ;  an  organiser.'    See  Dofydd,  Dofydiad, 

Digonaawohi  anoat  yn  erbyn  dofydyai. 

TaHMin:  A.B.  u.  199. 
A  Daw  rndddad  Dow  dofyddad 
Dewin  tragar  mawr  enwerys. 

Talienn:  M.A.  i.  49  (cf.  91). 

Bollt,  -au,  «m.  a  joist  or  beam. 

Dofft,  idem  qaod  Di»t,  ait  WOliam  lAfn.—Davies,  b.t. 
Bog,  -au,  9m,  a  wedge-link  in  the  end  of  a 

piece  of  timber  for  drawing  it  along. — lolo 

Olouary, 
Dog,  9m,  a  share,  dividend,  or  piece. — P. 
Dogfen,  -an,  «/.  [L.  documenJtum]  a  document. 


Onis  d«eUir  j  rarian  yn  dda,  ni  ddeeDir  fyth  mo'r 
dogfenau  ne*r  rneoiaethaa  •y'n  perthynu  at  j  ^clfydiird 
bonno ...  a  phan  wrper  yn  rbogl  y  cyfryw  enma,  a*s 

deallt  jm  dda,  ni  bydd  dim  oaled  yn  y  dogfemam  a  rodder 

Ni  ddeellir  byth  mo*r  ddoyfen  uchod. 

Dr.  Or.  Robert*:  Graaa.  907  [ef.  906^ 

Tybiwch  fod  dogfen  nea  yigrif  yn  eynnwya  ▼  putliw  bya 
. . .  yn  dyfod  i*f  golea  yn  awr  am  y  tro  cyntaff . 

AUurawiaeik  yrr  Eftmj^  tfBL 

Dogn,  -an  am.  1.  a  due  quantity,  share,  or  pro- 
portion; an  allowance;  a  portaon  or  share; 
dividend;  measure;  sufficiency;  enough;  a 
while ;  a  space  of  time. 

Or  ard  or  bore  byt  banner  dyd  yn  erbyn  y  gytved,  dogfym 

jw.—  C.C.  L  974  (cf.  184,  960,  689;  iL  148). 

Owedy  bwyta  o  nadont  ao  yaet  ea  doyyn.  ext^  j  peir  a 
orac  Artbar.— Jfo^.  186  (cf.  108, 188,  971). 

Td  oed  gan  y  llew  doyon  o  gynnut.  byt  ; 


A  gwedy  kyaga  doyun  or  kawr  deffroi  a  oroc 
Yet.  de  Carolo  Magno,  ool.  4 


ft  yni 
jra6. 187  (cf.  186> 

.  400  (cf .  408,  468,  4SL,  «»). 

Ar  baedd  pan  gafas  dogyn.  ef  a  gyaeawdd  j  dan  txsc  j 
pnan.—DoeMon  Bh^fain,  \  11. 

Baobedb  tragywydbawl.  gwynoydedio  dogg*  o  bob  iliyw 
dba.— i:uca<lar,|196. 

Tr  oeddynt  yn  prysoro  i  fod  yn  gyfranog  o  ddogm  a»- 
nawiol  ea  campaa.— 9  Mace  iy,  14. 

Fan  gyaotbyoh  oth  wely ;  rottya  <io9ir*i. 

keddygon  Myd^fai,  L  186  (cf .  176). 

Nid  oee  dogn  ar  gerdod.— I>tarc6.  (Z>.) 

Dogn  sydd  ar  bob  petb.— /Moreft.  (MJL  iiL  164.  j 


Gorpbenwob  eich  gwaitb,  dogn  dydd  yn  d  ddydd. 
Bet.  y.  18  (cf.  19;  zri.  4;  9 Bren.  xz 

Dwg  o  annedd  digynnil 

Dd^  o  fedd,  ddigon  i  fSL—Gro.  OwaU,  48. 


r.90). 


2.  a  dose ;  the  portion  of  medicine  to  be  taken 
at  one  time. 

Os  cymmerer  yn  lylwedd,  y  dofn  jir  pwfs  o  byaatfaefr  i 
again  grronyn.— iTii^A  Dame$:  IJyaieaaetli  Qymreie,  211 
(cf.  164—946). 

T  mae  [oegid]  yn  weuwyu  marwol  os  cymmerir  gonnod 
o  ddognaH.—  Trytorfa  QynnuUeidfaol,  iii.  199. 

Dogn,  a.  [cf.  dygn\  that  is  allotted;   severe, 

grievous,  hard. 

Dremijt  ny  welet  y  odea  dkogyn  ryd 

Ny  weiet  y  odea  dkogyn  rjA.—Llyfr  Aneurin:  A.B.  iL  99. 

Ny  ryfa  doenach  yr  y  docni  poen 
Penyd  a  ao  mwy  nor  men  bebdi. 

Sinion  ab  Gwakhmtai:  HJL  L  899  (of .  66,  €n), 

Darfa  am  ddraiff  lla  Uwyr  ortbrymdsr 
Dogn  gar  noen  dd<dar  pan  feddyliw 


Dogn  gawdd  am  badawdd  am  fy  byder 
Dinagr  oedd  glybod  ei  glod  gan  gler. 

GnJidd  ab  Mertdydd:  H.A.  L  440  (cf.  461.  409). 

Dognaeth,  -au,  «/.  apportionment,  allotment; 
a  portion;  quantity. 

Tnitdoonaeth  y  lydd  ar  roddion  beirdd  berwydd  gxaddaa 
eo  dyigyblaetb  a*u  banaawdd.— BanMtu,  iL  106. 

Nid  oee  genyf  le  idd  ea  goeod  o*cb  blaen ;  ond  yn  anig 
"  iw  icnwi,  nad  yw  y  mydryddiaeth  Groegmid* 
ddarostyngedig  i  ddognaeth  sillaa  ag  ydoedd 
ud.-r(?reai~546. 

Dognawl,     a.     proportional,     proportionate; 

sufficient. 
Dognder,    )  «m^ quantity;  proportion;   rate; 


crybwylla^ 
agoemor 

raiaf< 


Groegmidd  yn 
7 


Dognedd,  j  sufficiency; 
abundance. 


allowance ;    plenty ; 


Ar  dyd  bwnnw  ar  noe  bonno  a  trealaasant  drwy  dogynder 
o  gerdevL.—Mabinogion,  969  (cf.  978,  969,  993,  994). 


^^^hyn,^, 


ag  acbaws,  y  gan  bob  teola- 


A  mil  gyt  ac  entea  en  adamedic  o  on  ryw  wise  en  gwaa- 
anaethu  o  vedgell.  a  dogned  o  lestri  gorearett.  ar  paitb  et 
oed  en  gwasaAaetba  ar  e  vreninea  et  oed  dognod  o  niver 
bard.~^nK  Gr.  ab  Arthur:  MJL.  U.  898. 
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Ar  ol  iti  ymdewychn  dy  ddognedd  ar  a  fBaiddia  bob  byw 
anOl,  ti  a  leddir  am  dy  fraader.— 7oto  Mu.  168. 

Imginnnllaw  igit  a  omc  pobil  Dro  a  chadamhaa  kestQ 

Aaaracna  ao  en  lenwi  o  wir  ao  arren  a  dooned  o  rwit  a  diawt. 

Brut  Or,  ab  Arikur  (A) :  M.A.  ii.  89. 

T  fforeiriau  eyffredin,  o  rif ,  cyflead,  amaer,  ormhariad, 

amnmeoad,  a  dognedd^  a  gymmerant  y  cyflead  a  fynir  gyda 

geiriaa  a  f yddant  mewn  oyfansoddiad. 

lioac  J  ones:  Gram.  Cym.  116. 

JDognedd  paladr,  spear  allowance. 

Tri  anhebgor  taiawg :  pentan ;  glaiv ;  a  ohaTE ;  ao  Iddo 
o  ddoffned paladr.— 0.0,  iL  663  (of.  662). 

Dognfynag,  )  egion,  sm.  a  competent  declara- 
Dognfanag,  )  tion,  *  which,  in  the  Laws,  im- 
plies an  information  upon  oath  before  the 
priest  by  an  eye-witness,  as  to  a  crime  com- 
niitted.'    . 

Ni  ddleir  rvat  yn  eibyn  dogyn  vanac,     Sef  yw  dogyn 
mac  kyfreithawl  Uw  kreddyvwr  rwoh  pen  raith  a  thj 


. ..  _i  pen  raith  a  thygy 

gwelet  Uiw  dyd  golav  gwedy  kyyodi  havlar  Iladrat  gantho. 

Sef  yw  y  kreddyvwr  ^eiriat  a  hyny  rwg  i  ddeyddyn  blwyf 

kanavn  or  xuiw  tarodioo  yw.— 0.(7.  ii.  226  (of.  676, 618,  620, 

680;  i.  246,  418,  462,  609). 

PwT  bymiag  a  f yno  wneuthur  dognfanag^  aed  ar  yr  ar- 

glwydd,  a  drweded  rywneathnr  lledrad  o  ddyn  ni  lefaia 

efe  ddywedya  amaw  u  riiag  ei  f onedd,  ai  rhag  ei  f eddiant. 

Legtt  WaUieae,  iii.  iii.  29  (of.  80,  81). 

Dogni,  v.  to  settle  or  fix  a  quantity,  amount, 
or  portion;  to  proportion;  to  share;  to  settle; 
to  allow;  to  allowance;  to  give  (one  his) 
allowance ;  to  allot. 

Mai  doeni  dillat  y  Tuyeth^—Taliesin:  A.B.  ii.  116. 

Ooh  ddygyn  a  ddognes  goleurwydd. 

D.  Ben/rat:  M.A.  L  811  (of.  220,  246,  829). 

EUyw  am  dotyw  Dnw  ym  gwared 

Aeie  om  dygnet  yt  ym  dogned.—Ogndddw :  M.A.  i.  220. 

Ni  ohir  Eiddig.  ddiff  ddogni^ 
Vw  ohwaer  ymddidoan  &  chwi. 

D.  ab  GwUgm,  odvii.  11  (of.  Izii.  68). 

Trwrdded  bardd  goneddog  yw  hyn ;  sef  heb  law  y  pmn- 

erwi  rnyddion  a  doylid  iddo  ym  mraint  Cymro  cjrnbenid, 

Eomerwi  rhyddion  ereill,  nea  ea  dogn  a*a  gwerth,  a  dogni 
yny  yn  v  maint  a  fo  raid  ar  yr  eraid  gan  raith  a  bam 
gwlad  a  onyfoeth.— /o2o  Ms*.  68. 

Dogna  dy  gyflog  amaf,  a  mi  a*i  rhoddaf.~(?en.  xzx.  28. 
Dogniad,  )  -au,  sm,  an  apportioning  or  shar- 
Dognady   |  ing ;  apportionment. 

Wrth  y  drefnid  yma  geill  dyn  famii  too  pa  ddogniad  o 
erfln  i  roddi  i  ddefaid,  er  peri  yohydigjieu  d<um  afrad. 

FT.  O.Pughe:  C.P.  66. 

Dognofjrnag,  egion,  eig,  «m.  [dogn+gofynag] 
=iDogn/ynag, 

Ao  yna  yd  ymlityawd  Bolant  wynt  yn  amaethus.  a  bit 
doggn  ouanae  ar  godet  o  honaw  yn  en  plith  oal  y  gwelit 
wynt  yn  digwjrdaw  gan  y  gledyi  nal  y  dygwydefyt  y 
kynhayaf  gan  vedelwr  kyfrwys. 

7»toria  de  Carolo  Magno,  ool.  481. 

Dognwad,  -au,  $m,  a  sufficient  denial;  a  plea 
of  denial. 

Or  dywedir  ar  ddyn  wded  lledrad  gantaw  liw  dydd 
goleo,  ao  arall  yn  Uiwaw  amaw  ei  weled.  rhodded  ▼  neb  a 
enlliper  Iw  pedwar  gwr  ar  hugaint^  mal  j  d&l  oyfnifer  o 
bob  oymmwd  o*r  nn  cantref ;  ao  ni  eill  y  lliwad  doim  yn  ei 
erbyn.  A*r  gyfraith  honno  a  elwir  Doginoad  yn  erbyn 
Dognfanag.— l«y««  Wallieae,  iii.  iii.  80  (of.  C.C.  i.  600). 

Dognwaed,  sm,  blood  that  runs  down  from 
the  head  to  the  ground;  full  or  manifest 
blood. 

Ac  oa  0  ben  hyd  lawr  y  gollyngir,  Dogntoaed  y  gelwir  [al. 
Gwaed  o  ben  hyd  lawr  a  elwir  Dognwaed]. 

Ltgta  WaUieat,  iv.  Ixviii.  4  (of.  C.C.  L  466). 

D61,  »(.  dolau,  dolydd,  «/.  [C.  M;  Br.  m;  Jr. 
ana  Gku  dail;  E.  dale;  Ger.  thaV\  a  meadow 
(usually  through  or  by  which  a  river  flows), 
a  mead ;  a  tract  of  low  land ;  a  dale. 
A  phan  va  amaer  gan  Owdn  orffowya.  diagynnu  a  oroo. 
a  geUwng  y  naroh  y  mywn  dol  goedawo  waatat. 

Mabinogian,  187  (of.  190,  908). 


Ny  wdant  wy  py  dyd  peridyd  pwy 

Py  awr  y  meindyd  y  ganet  Cwy 

Pwy  gwnaeth  ar  nyt  aeth  dol«u  Def wy. 

Talienm  :  A.B.  ii.  182  (H JL  i.  45). 

Oaraf  y  morf a  ae  mirnytet 

Ae  chaer  ger  y  choed  aechein  diret 

Ae  dolgt  ae  dwuyr  ae  dyffrynnet 

Ae  gwylein  gwynnyon  ae  gwymp  wraget. 

Hgtod  ab  Owain  Oiognedd:  M.A.  L  277  (of.  45). 

Caaglaf  y  rhoa  a'r  olosydd, 
Owull  dolaUf  a  gemau  gw^dd. 

D.  ab  ChoUym^  odx.  79  (of.  xix.  4). 

Dychwel  yn  ol  i'r  dolydd^ 

Yn  drym  draw  er  gwisgaw  gw^dd. 

D.  ab  GwUgm,  odyiii.  69  (of.  Izxxv.  6). 

Fal  yr  oedd  Arthor  yn  rhodio  yng  nghyntefln  d]rdd,  ao 
yn  nvdd  cyntefln  haf ,  ar  hyd  dolvdd  gwyrleiaion  .  .  .  ef  a 
welai  rywbeth  o  ledhirbell  yn  dyfod  tnag  ato. 

loh  Ms».  164  (of.  166,  246,  819). 

Os  ym  Mawrth  y  tyf  y  dddl. 

Gwelir  Uewndid  ar  ei  ol.— /oto  M$».  225. 

Tna  y  dygir  ymaith  y  Uawenydd  a'r  digrifwch  o*r  dolgdd, 
Esgob  Morgan:  ler.  xlviiL  88. 
Codaia  foreddydd  gyda'r  ehedydd, 
I  rodio'r  gweonydd,  dolgdd  d&Hog.—Morgan  Qruffgdd, 

Mae  dail  am  y  dolau^  a  llwysion  ywh:  llysian. 

Dafgdd  oV  Nant :  Cyfrinaoh  y  Beirdd,  186. 

Mwyn  y  dail  yr  haf  mewn  dolydd. 
Glesin  gweunydd  glwys  yn  gynnar. 

Da/ydd  Lltoyd  Mathew. 
T  dolydd  a  wiagir  &  defaid. 

8alm.  Izr.  13  (of.  lob  xzxix.  10;  Esa.  xvi.  10). 

Ei  ohoedydd,  dolydd  deiliog, 

Lie  olywais  cu  aolais  cog.—O.  Meehain  :  Gwaith,  L  99. 

Ceir  yma  awyr  rywicur, 

A  gwenan  dolydd  d^og.— Daniel  Ddu^  285. 

Bryn  a  dol,  hill  and  dale. 
Tchydiff  baoh  o  ddyddiau'n  ol 
Yr  oedd  bryn  a  ddl  yn  nriol ; 
Bywiogai  dirif  adar  m&n 

Y  wig  a  ch4n  foreuol.— r<riyi»«^um,  66. 

Ddl,  pL  dolau,  «/.  a  thing  bent  so  as  to  form 
part  of  the  circumference  of  a  circle;  a  bend, 
a  bow;  the  bcmd  or  collar  with  which  a  beast 
is  fastened  to  a  yoke,  or  to  a  post;  a  cup 
handle ;  the  ring  of  scissors,  shears,  and  the 
like ;  a  loop. 

Y  geilwad  a  ddyly  ddiwalln  y  pystylan  a*r  iewyddon  o 
wdyn ;  ac  oa  hirwedd  f ydd,  y  torcnan  byohain  a  gwdyll  y 
dolau.—Leges  WalUcae^  iii.  iz.  88. 

Kymryt  crip  eur  o  Arthur,  a  gwellen  a  doUu  aryant 
idaw.  a  chribaw  y  benn  a  oruo.— Jfa^jno^on,  106. 

lieoad  newydd,  dennydd  ddl^ 

Neidr  &'i  ohonyn  drwy  'i  chanol.— T%oma«  DerUya. 

D61  ychain,  an  ox-bow. 

Ked  goeneler  keuar  ao  eooh  ao  na  del  ef  vr  Uanur  a  kau 

dol  amau  ac  na  darfo  na  kylo  na  den  ny  dele  kafad  dym. 

C7.(7.i816. 
A  thra  bo*r  yoh  yn  oario'r  ddAl^ 
F*  anwylyd  f aoh,  ni  ddof  yn  ol.— /Tea  BenniU, 

Dol  drws,  the  handle  or  ring  of  a  door. 
8ymmudaw*n  nea,  a  madws, 
Cyrhaedd  d6l  dryntol  y  drm^.—Oronwy  OwatMt  7. 

Dol  (tf),  a/.=.Dwl,  m. 

Doldir,    -oedd,    sm.   meadow-land;    low  and 
fertile  land ;  a  mead. 
Mi  a  edrychaia,  ao  wele  y  doldir  yn  anial'woh. 

Etgob  Morgan  :  ler.  It.  86. 
Naill  ai  mewn  tai  gleision  hafaidd,  ne  garjlaw'r  dwfr 
riiedegog,  mewn  glyn  ao  irgoed,  ne  mewn  dyffryn  llysea- 
awg,  ne  ar  ael  doldir  meillionawg. 

Dr.  Or.  Bobertt:  Gram.  8. 
Bho  ddail  a  gwiail  ar  goed, 
A'th  degwoh  i  berth  dewgoed, 
A  doldir  yn  llawn  deildai. 
A  thrydar  m&n  adar  Mai.— Z>.  ab  Ovnlym^  odTiii.  61  (of. 

Ixxxiv.  26;  Ixzxt.  20;  oxvi.  16. 
A  bod  yr  anialwoh  yn  ddoldir^  a  ohyf rif  y  doldir  yn  goet- 
tir.— Aa.  xxzii.  16  (cf .  zxix.  17 ;  laactiL  84). 
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Bolef,  -au,  «/.  [do-  (=dy-)+llef :  cf.  da-  and 
dy«-]  a  shout,  an  outcry,  a  loud  cry ;  a  loud 
voice;  resonance. 

Dole/  a  llewenyd  a  gorawen  a  n jdd  gantaw  ef  ae  niaer. 

Mabimo^Hf  S64. 
Cjwair  ddelw  cywir  d€U>U/, 
Cywydd  gwiw  Ofydd,  gwa«  ef ! 

D.  ab  Gvnlym,  oxzL  7  (of.  Wiii  48;  dxxxiL  89). 

T  cadnaw  lydd  helfa  ddoUf,  o  blegid  «r  maint  fo*r 
gwaeddi  a*r  canu  cyrn  ar  ei  ol,  ef  a  grnnal  ei  helynt  oni 
lino.-ir.il.  iii.  196  (cf.  197}. 

Y  Bedo,  efo  a  fyn 

Oanu  dolff  gan  delyn.— L.  G,  Ctkiy  n.  ir.  41. 

Com  anfoidrol  ei  ddoUf 

Com  ffraeth  o  Htenuaeth  nef .—  Gro,  Owotii,  88  (of.  80, 84). 

Mah  doleft  a  son  by  declaration. 

ifafr  (foo/>ir  a  nyd  a  mab  djodew.  Bern  jyx  mah  dooUwmaAi 
a  dywet  gwreyo  ar  j  thauaut  leueryd  y  uot  yn  nab  y  or  ao 
oas  dyoo  yr  dygyn.— C'.C.  L  aiO  (cf.  iL  88). 

Dolef,  v.'^Dolefain, 
O  goed  y  mynydd  ag  ef , 
AU  dylwytb  oU  yndoU/.—Tolc  Goek. 

Uwoh  Aeron  oil,  ewoh  i*r  nef, 
Down  y  ddwy-wlad  dan  ddoUf, 

Deio  ab  Jeuam  Du:  O.B.C.  188. 

Dolefain,  )  v.  to  shout ;   to  cry  out  or  aloud ; 
DolefU,      j  to  cry  out  often ;  to  sound  highly ; 

to  resound. 
Hwn,  wedi  gweled  yr  leeu,  a  dolf/ain^  a  syrthiodd  i  lawr 

gcr  ei  fron  ef.—Luc  viii.  38. 

Udgom  nef  yn  dclefain^ 

Y  ser  a  glywant  ci  sain.—  W.  Wjfnn  :  Cywydd  y  Vnxn, 

Dull  ar  ymadrodd  yw  [dirlaia],  pan  fo*r  areithiwr  megys 
yn  dotf/u  yn  uchel,  o  ran  rhyw  gynhwrf  yn  y  meddwl,  a*r 
nwydau.— i/.  Ptrri:  Egloryn  Fnaethineb,  zzxii. 

Bhyfel  I  doUfai  Bhufon. 

BlackwtU :  Geinion  Alnn,  114  (cf.  SIS). 

A  phan  glywaant  hwy  hyn,  yr  oeddent  yn  Ilawu  dig- 
ofaini,  gan  ddoU/ain,  a  dywedyd,  Ys  mawr  Diana  yr 
Epheeiaid.— W.  SaUsbury:  Act.  xix.  38. 

Doleflad,  -au,  «m.   a  crying  or  shouting;   a 
cry,  a  ahout. 
Yn  ol  dcUfiad  Balaam,  ar  ben  uchelf«<ydd  Baal. 

G.  Mechain:  Owaith,  ii.  83. 

Dolefgar,  a.   ^ven  to  crying    or    shouting; 

crying,  shouting. 

Casbethan  Owain  Cyfeiliawg.  .  .  Dyn  bach  cnl  dole/gar^ 
dyn  mawr  aohwyngar.— 27oelA<ii«6  jf  Cymry :  M.A.  iii.  138. 

DolefUs,  )  a.  shouting ;   crying  out  or  aloud ; 

Dolefol,  )  crying. 

Ym  mhlith  y  tenia  dynol  y  mae  rhai  yn  deymiaid,  ao  4 
gwialen  haiam  yn  yagyrioni  en  deiliaid,  nee  ydyw  yn  un 
waedd  ddoUfu»  o  nn  owr  i'r  deymaa  h]rd  y  owr  axall. 

BnU¥§ :  Brntociana,  178. 

Dolen,  -au,  «/.  [d611  1.  a  bend,  bow,  or  curve ; 
a  meander,  a  winding ;  a  turn. 

Dden  afon,  the  bend  or  winding  of  a  river. 

Dolm  Teifi,  the  Bend  of  Teifi,  said  to  be  an 
old  name  for  a  constellation. — Barddas,  L  404. 

2.  a  loop,  a  ring,  a  link ;  a  noose ;  the  ear  or 
handle  of  a  vessel. 
Qwna  ddoUnak  o  sidan  glaa  ar  ymyl  nn  lien,  ar  ▼  owr,  yn 
Deg  <io^  a  dengain  a  wnei  di  i  on  lien,  a  <* 


y  cydiad. 

doUm  a  deugain  a  wnei  ar  gwr 

gydiad:  y  tfo^enaM  a  dderbyniant 

Ee*.  xjtri.  4,  6.  (cf.  xxxvi'.  11,  IS,  17), 


ar  gwr  y  lien  a  f]rddo  rn  yr  ( 
byniant  bob  on  en  gilyda. 


Cylchan,  cadwynan,  coed  on, 

DoUnau^  da  olwynion.— Hmw  Mont*:  E.C.  i  86. 

Yn  gymmaint  ag  nad  ydyw  y  gyf nndraeth  henlaidd  ond 
cyfnndraeth  yn  perthyn,  ac  yn  ddoUn  berthynol  i  grfnn- 
draetban  afrif ed  ereill,  yr  oedd  ei  orchymmyn  yn  cyrnaedd 
boll  greadigaeth  Dnw.—Brutu* :  Brutnaiana,  408. 

Dolm  catug,  the  handle  of  a  bowl  or  large  cup. 


Dolen  gweUaify  the  ring  of  a  pair  of  shears. 
Dolenau  oadwyn^  the  links  of  a  ohain. 

A  allwn  ni,  er  eefyU  ar  ytirmanteiaiol  hwn,  olrfaam  boO 
ddotetuM  g  amdwyn  ag  oedd  yn  rfawTmo*r  gweithredoedd 
hyn  a*ii  oamyniadan  wrth  en  gflydd  ? 

Kkander:  Dwyfol  OrMsian,  4  (ef.  SSS;. 

DoUn  gydidy  a  connecting  link. 


Bhaid  cael  rfa]rw  ddoUn  gydiol  rhwng  yr  hyn  sjdd 
nabyddna  a'r  hyn  eydd  wvuthj^xut,—Adolgfgddf  i.  IS. 

Cwlivm  dolen :  see  Ctolumi. 

Bach  a  dolen :  see  s.v.  Bach. 

5[  In  some  parts  of  North  Wales  dolen  is  used 
for  daleny  a  leaf.  It  is  the  usual  fonn  in  the 
writings  of  Dr.  Oruffydd  Boberts  (1567),  and 
Morys  Cl^og  ( 1 568).  It  occurs  also  in  Sales- 
burv*s  Dictionary  (1547);  and,  oocasiozially, 
in  the  HomUiau  (1606). 

Dolenaidd,  )  a.  tending  to  curve  or  bend ;  Hke 

Dolemg,      )  a  loop ;  Ending. 

Ffon  odiaeth  ffynedig,  fo  gadam  o*r  goedwi^, 
Nid  gwden  lygi«dig,  ddoUmig,  ddeU  im\ 

l€mmm  LUgm  :  fhnmAmn,  V. 

Doleniad,  -au,  «m.  a  curving,  bending,  or 
meandering;  curvature. 

Dolenlif,  -ian,  «/.  a  spring-saw:  also  called 
Uiffwa, — lolo  Olosaary, 

Dolenog  (^),  a.  having  curves,  bends,  or  turn- 
ings; meandering,  winding;  looped,  ringed. 

Hafren  ddolenog^  araf-gyrcb,  a  wridai.— F  Grml,  184. 

Y  mae  yn  drigiannydd  Asia,  Affrioa,  ac  America  .  .  .  ei 
dafod  droa  banner  hyd  ei  gorff  . . .  a'i  gynifon  ddolmog  a*i 
eynnorthwya  i  ddiegyn  yn  ddiogeladi  oddi  ar  gangeoam 
ooedydd.— (7.  MiJm:  Qwaith,  u.  386. 

A/on  ddolenog,  a  winding  or  meandering  river. 

Sarff  ddolenog,  a  coiled  serpent,  a  'crooked 

serpent.* 

Pan  ddaeth  crenkm  lid  bwjretfilod  ar  y  riiai  hyn.  a*n 
dyfetha  hwynt  &  brathiadau  •eirff  doUnog.—Doetk.  xn.  6. 

Dolenol,  a.  curving,  bending,  meandering. 

Dolenu  {i\  v.  to  curve,  bend,  wind,  or  meander; 
to  wind  round ;  to  form  into  a  loop  or  ring; 
to  bow ;  to  bend  to  the  form  of  an  ox-bow. 

O  Oaerfyrddin,  <io(«iM  ei  thaith  yn  fwy  l^de. 

G.  MecMatn:  Gwaith,  iL  S87. 
Trosd'r  oedd  en  si  a'n  ewn ; 
DoUnent  hyd  wal  Annwn.— 2>(^jriM  /onatcr,  148. 

Y  dyifrynoedd  goreang.  y  ooedwigao,  a'r  afonydd  a 
ddoUnani  riiwng  en  glenydd  gpiryrddion. 

GwgUedgdd,  TiL  77. 

Boler  (o),  -i,  -au,  »m,  [E.  doUar^  from  Qerm. 
thaler'}  a  dollar,  a  silver  coin  of  the  nominal 
value  of  from  4s.  2d.  to  48.  4d. 

Br  y  fl.  1878  y  mae  gwerth  y  dadforion  neu*r  nwyddan  a 
ddygwyd  iddi  o  Brydun  Fkwr  wedi  cynnyddn  o  87,481,000 
doUr  i  52,062,486  doUr  yn  \&S&.—Uawlgfr  Canada,  13. 

Yr  hoU  dranl  at  grnnal  yr  yagolion  oyhoeddns  yn  y 
flwyddyn  honno  ydoedd  667,766  o  ddoUri, 

Uawlgfr  Canada,  47  (cf.  fq.). 

H  The  O.  thal«r  ii  an  abbreyiation  of  Joadawitihatar,  a 
coin  80  called  becauae  first  coined  frcnn  saTor  obtaiiMd 
from  mines  in  JoaehitnttktU  {i.e.  Joachim's  dale)  in  Bohemia 
about  A.D.  1518.  .  .  The  O.  thai  is  cognate  with  £.  daU. 
Thus  doUar:=daU-er.—SkeaX'.  Btgmotoaical  Dictiomarm,  a.T. 
*  Dollar.* 

The  Oerm.  ihal  is  cognate  with  the  Welsh  dSi  as  well  aa 
with  the  Eng.  daU, 

Dolfaes,  feusydd,  «m-/.  [dul+maes]  a  piece  of 
meadow-g^und ;  a  mc^ow. 


Ni  bu  hir  cyn  dyfod  o  berohenog  y  ddoi/^M  nrdaf  ar 
ffwn  a'i  waedgwn,  a'i  weision,  a'i  rwydan  ibeffynaidd, 
adal,  alfhrwynaw,  a*i  yatanm.~/o<0  Mn,  175. 
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IT  Pughe  lias  in  this  place  *  TkUff ...  a  curve, 
wind,  or  twirl,*  from  which  he  forms  Dclffyn; 
but  there  is  no  such  word  known  in  the 
language ;  and  *Dolffyn%aidt'  as  he  writes  the 
plural,  and  as  it  is  possibly  written  in 
the  following  extract  given  by  nim,  is  simply 
the  Eng.  word  dolphin  ^t.  ddphinus,  ddphin), 
with  a  Welsh  pi.  temunation. 
Tno  mae  dolffyniaidf  moelrhoniaid,  a  Hoi  y  mdr. 

HoMtUm.    (P.) 

In  a  recent  writer  the  word  occurs  as  dolphin- 
iaid : 
Ddl  d  phenaeth  yn  '^lyfaeth  dolphiniaid/ 

GwalUer  Meehain:  Gwaith,  i.  144. 

Dolgwm,  gymoedd,  am.  a  dell,  a  glade. 

Ac  adar  caneagar  ym  mhob  Uwyn,  ao  ar  bob  coif  en  deQ- 
ffoed  a  dclfwm.—Iolo  Ms».  164. 

Doli,  V.  [d61]  to  curve,  bend,  bow,  or  meander. 

Doli,  v.  [C.  dol;  E.  dole]  to  give  or  distribute, 
to  dole. 
Hawdd  doli  tafell  o  dorth  nn  KnXL.—Diareb. 

Doliad,    -au,    am,    curvation,    a   vnnding,    a 

meandering. 
Doloch,  «m.  lamentation ;  a  wailing,  moan,  or 
groan. 
T  gwr  egnld  ddoloeh  . . . 

Yirfyd  ych  o*r  anfad  waith.— Z7a/y<U  lAwyd  GorUch, 
O  ddoloeh  !  pawb  ys  ddilai 
Gyda*r  twrf  gy'n  gado'r  tai.— /bwyfion,  ii.  180. 

Dolog,  a.  [ddl]  winding,  meandering;  having 

a  loop,  ring,  ear,  or  handle. 
Dolur,  -iau,  -ion,  -on,  am,  [L.  cWfor]  grief,  dolour, 

anguish ;  ache,  pain,  sore ;  sickness,  disease ; 

pains,  travail. 

8ef  a  wnaeth  y  uonrsm  o  dniur  y  dsrmawt.  dyuot 
dracheaynt  at  Wenhwyuar.  dan  gwynaw  y  dolur, 

Mabinoffion,  948  (of.  288,  S90). 
A  phan  ^len  Ghrenhwy  var  hynny  kymeint  vu  y  dolur  ae 
thriadit  hi  ae  moiynnyon  ae  gwragedda. 

i?<.(?rMf,J6(cf.  89,  46.810). 
Kymeint  oed  eu  dolvr  o  achawa  en  tat  ae  brawt  ac  nat 
oed  dim  gantaw  a  wnelei  ony  ohaifei  yn  gyntaf  dial  hynny 
o  ageu  Owrtheyrn.— r«<  Bren.  Bryt,:  U.C.H.  ii.  167. 

Lleyaswoh  y  ]cadw3meu  vchydio.  y  maent  yn  gwneuthnr 
diroawr  dolur  ym  yg  kyloh  ny  ghallon. 

T»t.  de  Carolo  Magno^  ool.  468  (of.  409). 

Ao  vna  Adhel  yn  achnbedio  o  dolur  yn  nry  ao  yn  graffach 
a  ymlidywya  Ector. 

Dares  Phrygiut:  Ll.C.H.  ii.  28  (of.  20,  84). 
Newyn  a  sychet  ao  amxanaelion  dduriau  oorph. 

Luddar.MQO, 
Mi  a  wn  oddi  wrth  eu  doluriau.—BeM.  iii.  7  (of.  xr.  14). 

Dan  amryw  gwynof ns  a  pheryglns  ddolurau  y  lydd ;  nid 
amgen,  brathan  pryfed,  a  rwenvyn. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  702  (of.  846,  685,  718). 
Heb  welet  y  dolur  a  oedd  yng  kndd  dan  r  deiL 

Doethion  £At(/bin,  1 10. 
Dan  waag  dolurau^  a  gwendidau  henaint. 

loto  Morganwg:  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhag.  6. 
Er  dy  gnr  a*th  ddolurion^ 
A*th  f nw  a  gefaist  i'th  fxon  . . . 
Owared  ft  1—2?.  ab  Rhya.    ( P.) 

Oorfod  goddef  hvn  i*m  llwyn, 

Ao  er  dy  fwyn  ddolurion.—  TtUn  Stoned^  28. 

Oan  ddanf^  imi*r  amlwg  wir 
Drwy  friwian  'm  hir  ddoluron. 

lolo  Morganwg:  Salm.  t.  zzxIt.  5. 
Anaele  fydd  fy  nolur.^Ed.  Richard:  Owaith,  79. 

Dolur  yw  genyf,  I  am  pained ;  it  pains  me ;  I 
am  sorry. 
Dolur  yw  gtnkyf  dyuot  y  brenhin  am  an  pen  ninheu. 

Brui  Or,  ab  Arthur  (B) :  MJl.  ii  294. 
Dolur eiflsoes  yw  genu/ ynheu rygaffel  ryg kaatell a HthI 
Ty  gwyr.— r«<.  Bren.  BryU:  Ll.C.H.  180  (of.  166). 


Cymmeryd  dolur,  to  be  pained  or  grieved;  to 
take  to  heart. 
Kymryt  y  tristit  mwyhaf  ar  dolur  a  oruo  hitheu. 

St.  Greal,\7. 

ICwy  no  dyryawr  dolur  a  kymyrth  yndaw  or  aohaws  honno. 

„     ,    ^  ,  Srut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  91. 

Gael  dolur,  to  receive  an  injury;   to  be  hurt 
or  injured. 

Dolur  pen,    head-Mihe,— Meddygon   Myddfai, 
i.  141. 

Mae  dolur  yn  fy  mhen,  I  have  a  head-aohe. 

Dolur  dwyfron,  pain  in  the  chest.— ifceWvaon 
Myddfai,  i.  167.  ^^ 

Dolur  rhydd,  diarrheea. 

Meddyginiaeth  hefyd  yw  rhag  y  cryd  dyBoeldiol,  y  dolur 
rhydd.ciet jd  y  gwaed,  a  phob  maUi  o  ddylif  anghym- 

JSr.  Davits:  liyaienaeth  Oymreig,  182  (of.  189, 192). 
Dolur  hoi,  belly-ache,  stomach-ache. 

Dolur  y  cylla,  pain  in  the  stomach,  gastrodynia. 
— Meddygon  Myddfai,  ii.  484. 
Dolur  colon,  heart-ache,  anguish  of  mind. 
Gwr  ny  ehymmwyU  twyll  tyllod  hoelyon  braw 
Y  draet  ae  dwylaw  dolur  ealon.—Oasnodyn:  MjL  L  480. 

Dolur  y  galon  (1),  disease  of  the  heart,  heart- 
disease. 

(2)  sorrow  of   the  heart,    sorrow  of   heart; 
anguish  of  the  mind. 
Trwy  ddolur  y  gaion  y  torir  yr  yapryd.— Z>jar.  xr.  18. 

Dolur  llygaidr{l),  soreness  of  the  eyes. 

Yna  y  damweinawd  oolli  o  athro  Dewi  y  lygeit  o  dza 
gormod  dolur  yny  lygeU.^Buehedd  Dewi:  IAJl.  107. 

(2)  an  eyesore;    something  offensive   to   the 
sight;  an  object  of  dislike :  also  dolur  llygcuL 

Yr  hyn  By  gymmaint  o  ddolur  Uygaid  Vr  ysprydion 
damnedig  hyny  ag  eydd  yn  ei  gaaau  ef. 

/Off.  Tomas:  Bi)ch.  Grist.  89. 

Dolur  gwddf,  soreness  of  the  throat,  sore  throat. 
Dolur  dannedd,  pain  of  the  teeth,  tooth-ache. 
Dolur  y  /am,  hysterical  passion ;  hysteria. 

(Mriflr  y  llysieup  hwn  yn  Ueeol  rhag  dolur  y  /am,  a 
ohlefyd  y  gwaed.— if.  Dapies:  LlysieuaeS  Gymreig,  226. 

Tdoiur  gwadha/,  the  leprosy. 

Dolur  hyr,  black  leg,   black  quarter,  black 
quarter  strike,  quarter  eviL 
DolurflEtwr,  a.  very  sore  or  painful. 

Doluma  oalon  dolur/awr.—Diareb.  (M. A.  iii.  164.) 
Doluriad,   -au,   am,    an   aching,    paining,    or 
smarting;    a   making    sore   or   painfiU;    a 
wounding. 

Ymaeriiywgreadur  trwy»rbydyngrwydredig  . . . 
Ag  sydd  i  laweroedd  yn  gwneuthur  doluriad. 

Daniel  Ddu,  278. 

Dolurio,  V.  to  be  in  pain;  to  ache,  to  smart; 
to  grieve,  to  be  sorry;    to  cause  anguish, 
grief,  or  pain ;  to  make  sore  or  painful ;  to 
hurt;  to  wound;  to  strike  with  illness. 
Ae  doluryaw  ynteu  yna  a  wnaethpwyt. 

Mabinogion,  188  (of.  84, 179,  289). 

Owedy  gwelet  o  Antigonua  brawt.  PuidraMnu  yrcnhin 

Oroeo  hynny  doluruaw  a  wnaeth  yn  vwy  no  meint.— F«<. 

^'£nft.:  lICH.  ii.  46  (of.  144.  146.  148,  160,  178. 

180,  187). 

Ao  yna  doluryaw  a  oruo  ICanli  am  welet  ageu  y  nei. 

Tst.  de  Oarolo  Magno,  ool.  479  (ef.  466). 
Yna  y  doluryaw  yn  uawr  am  Ueuyt  y  iarllea. 

Bowno  Wamtwn,\%, 
A  doluryaw  yn  vawr  a  wnaeth  yn  y  vedwl.— A.  Orsal,  \  83. 
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A  fpredy  jr  gwr  da  clybot  j  aiiMwd.  kyt  dolurifaw  ao  ef 
a  ome.— Jm/yn  ac  Amig^  ool.  1091. 

Ai  ofni  Tdd  wrd  o  weled  7  groe  hon,  nea  yste  7  mwyth 
gr7d  7  ■7ad  711 07  ddduryatoJ—Meddygon  Mjfdd/ai^  ii.  800. 

A  phob  r7W  ddefawd  i  ddoluHo  cnawd. 

Gr.  Ynad  Cock:  M.A.  L  017. 
Ei  grn*wd  arno  a  ddduria.^  lob  xir.  22. 
Dw7  ael  aar  a*iii  dolurioedd. — ff.  ab  Rhy$  ah  OwUym, 

Doluriog,  a.    sufPerine   pain;    sore,   painful; 
pained,  hurt;  grieved. 
Girae  afiaoh,  o  rhaid  adiW7n. 
Oira«  lef  doUriawg  i'w  lw7n  \—D.  db  Gtoilym^  od.  il. 

A  theimlo  galaeth,  a  chw7n,  ^r87waeth, 
Awen-ddal  hiiaeth  711  ddolunog.— Morgan  Grujfgdd, 

Dolurua,   )  a.  sore,  painful ;  grievous ;  dolor- 
Dolurius,  j  ous ;  grieved,  sorry ;  doleful,  sad. 

Tri  aTlarar  anianawl :  maban  oyn  oed  pedwar  ar  ddeg : 
olav  a  dolurus  gorweddawg.— C7.<7.  ii.  646. 

Pan  welM  Paredur  a  Bwrt  Galaath  70  Tanr  trial  a 
doluryu*  tu  ganthunt. 

St.  Qrtal,  )70  (cf.  11, 14,  91,  121,  136, 140). 

AJaz  711  dduryua  or  brath  ao  711  llndedio  a  7mhoeIes  7T 
UuMteu.— />are«  Phrygiut:  L1.C.H.  ii.  32  (cf.  132). 

Ae  wan  ac  arllost  7  waew  7  rwng  78gw7d  a  m7nwg7l. 
d7mawt  mawr  doluryu*.—  Mabinogion^  198. 

Ac  wrth  h7nn7  doluryu*  vw  gen7f  i. 

Y$t.  Brtn.  Bryt. :  U.C.H.  il.  244. 
T  mae  dciurua  n7g  kallon  i  a  thrist  rao  of7n  am  7  gwr 
mw7af  a  gaiaf.— r#«.  de  Carold  Magno^  col.  447. 

A  thrift  doluryu*  oed  7  SaramdnTeit. 

Yat.  d€  Carolo  Magno^  ool.  448. 
Tri  d7n  t  d7lid  gadael  yn  rh7dd  7  ffordd  iddTnt: 
oedranoa;  doluru*;  allwythog. 

Trioedd  Dof&ineb:  M.A.  iii.  268  (cf.  164). 

Doluru*  jw  dal  ar  serch.— /).  ab  Ounlym^  xriii.  8. 

Dod  ddTferyn  7n  7  llTgad  a  fo  doluru*. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  88  (cf.  822). 

Ym*  7  rhoed,  er  mw7haQ  rhoa, 

Ddw7  alarwing  ddoluru*.—L.  O.  Cothi^  i.  ▼.  9. 

Doluru*  yw  tj  archoll. 

ler.  X.  19  (cf.  xxx.  12;  Oen.  xzxiv.  26). 

Y  Ffordd  Ddolurua,   J  the   Via    Dolorosa    (in 

Y  Llwybr  Dolurus^     ]  modem  Jerusalem). 

A  ni  7n  m7ned  i  waered  71a  mhellach  7n  7r  nn  heol, 
dangoaaaant  7  fTordd  yr  aeth  ein  lachawdwr  Criat  i*w 
groeahoeUo,  a  alwyd  gandd7nt  hwy  y  Ffordd  Ddoluru*.  .  . 
Yn  7  fan  yma,  d7weaaaant,  pan  oedd  Simon  o  Cyrene  7n 
d7fod  tu  4'r  F/ordd  Ddoluru*^  ar  i*r  mUwyr  alw  arno,  ac  a*i 
cymhellaaant  yn  ebrwydd  yn  erbyn  ei  ewyllya,  i  gymhorth 
em  lachawdwr  i  ddwyn  ei  groea. 

W.  Lewe*:  Dwy  Daith,  11. 
hon  yw*r  ffordd  yr  aeth  ein  lach- 
:  Dwy 


r  Llwybr  Doluru*,  rr 
awdwr  i  gael  ei  groeaho* 


loelio. —  W.  Lewe*  : 


r  Daith,  47. 


Dolwch,  )  «m.   rdy-  +  golwch:    cf.  golychtvyd] 
Dolwg,    ]  worship,  adoration. 

Man  nad  oea  ddvKh  byth  wedi  yma.~7*(a/te«iii.    (P.) 
Dolystain,  pL  dolysteiniau,  sm.  [=dolystum  ?] 
a  sharp  tremulous  noise  or  sound ;  a  quaver. 

Dolysteiniad,  -au,  $m,  a  quavering. 

Dolytteiniadf  toriad  hon, 

A  glywai  duatiaa'r  glewion.— flu/a  Mon :  Gwaith,  186. 

Dolysteinio,  v.  to  quaver,  to  shake  the  voice. 

Ar  y  coedydd  mae'r  cu  ehedion, 
Adar  &*n  cynhea  hydr  acenion ; 
Aohenedd  ryf  edd  i'r  Ion  a  eiliant, 
Doly*teiniant  dloa-wawd  hoew  union. 

Rhx*iart  Powel:  Tymmoran,  10. 
Uaia  ei  cherdd  drwy  y  werdd  wig     ymddyrdha, 
A  ddoly*teinia  hedd  lyB^ai  unig. 

Hw/a  Mon  :  Gwaith,  101. 

Dolysteixiiol,  a.  quavering;  trembling. 

Dolystum,  -iau,  $m.  [d61+ystum]  a  curvature ; 
a  bent  or  bending  form ;  a  meander ;  the  hasp 
of  alo6k;  a  staple. 


Dolysttuniad,  -an,  fm.  curvati<»i,  a  bending,  a 
winding. 

DolyBtumiad  afon,  the  winding  of  a  iiTer. 
Dolystiunio,  v.  to  curve,  bend,  or  meander. 

Dolystumiog,  a.  curved,  bent;  full  of  bends 
or  curves ;  winding,  meandering. 

Bolystumiol,  a.  bending,  curving. 

DoUwng,  V.  [dy--f  goUwng]  to  let  loose;  to 
loosen ;  to  let. 
DoUwng  gwaed  dan  draed  a  drw, 
Dewia  gwydd  dew  oigeiddi^.—Tnum  GeUun,  i*r  Llwynog. 

BoUyngiad,  -au,  am,  a  letting  loose,  a  loosening. 

DoUyngol,  a.  tending  to  let  loose ;  loosening; 

elapsing. 

DonXy  «m.  dung,  ordure ;  dirt ;  manure. 

Cwrach  memrwn,  wefl'Crwn  waith, 

I'r  dom  a  fwxiwyd  ymaath.— 2>.  ab.  Owagwk^  exzL  19. 

Y  cia  ymchwelodd  at  ei  ohwydiad  d  hon ;  a*r  hwoh,  wcdi 
ei  golchi,  i'w  hymdreiglfa  yn  7  dofm. 

2  /Ur  ii  22  (of.  Bam.  liL  S2). 

Dot  i*r  dom,  aathr  7  elai.— ^oA.  iiL  14  (cf .  ler.  xxxriii.  SS). 

Owared  fl  o'r  dom.—SdIm.  Ixix.  14. 

Nid  7W  d7n  ya  rhoddi  dim  ond  llyanaf  edd  a  dom. 

Gr.  Wynn:  Yatyriaetliaa,  ». 

Y  mae'r  dom  yn  Iroi  yn  achles  ac  yn  ddaiar. 

Da/ydd  Lewy*:  Oolwig,  xriL  5. 

Chwi  a  ellwoh  en  orffelyba  hwy  i'r  tai  bach  o  dywod  a 
dom  a  wna  plant  i'w  difyru  en  hunain. 

Or.  Wynn:  Yat7ria0thaii,  27. 

Mae'r  CTb7dd  7n  gw7rdroi  owra  natnriaeth . . .  i  gmd 
gadael  (fel  croohenTddion  China)  fw7  pentwr  o  ddom  i'w 
hepil,  ao  7ntaa  ei  nun  7n  mTn'd  i  gymmeryd  meddiaat 
tnlgwyddol  mewn  rhan  o  etif eddiaeth  Dif ea. 

Eli*  Wynn :  Bh.B.S.  233. 
Gulaniwm,  llyslan*r  dom,  y  dinUya,  dail  y  dindoat. 

Meddygon  Mydd/ai,  S84. 
LIuago  (ymlnago)  yn  y  dom,  Uodio,  ymlodro,  diblo,  ym- 
ddiblo.— ira/t0r«,  a.T.  'Draggle.' 

Bhag  wrth  gerdded  i  chwi  gwympo  yn  jdom. 

Ed.  lam^:  Hom.  (1606),  L  8. 

Y  mae  y  Bhinoceroa  jn  hoffi  ymdieiglo  yn  y  dom  fel 
mochyn.— 6!sreii  Gonur,  Tiii.  113. 

Ni  ddywedir  fod  ybobl  vn bwyta  y dom.  .  .  Er hyny  . . . 
yr  oedd  7  dom . . .  yn  dda  rhag  y  newyn. . .  Bhaid  fod  jdom 
▼n  f nddiol  rha^  newyn  mewn  rhyw  ffordd  heb  law  tnry  ei 
f WTta.  Natunol  yw  caa^lu  eu  bod  yn  defnyddio  dom  fel 
tail  er  oodi  rhyw  fath  o  lyaiau.— /o««pA  Harri*  :  Qweith.  3X1. 

Nid  ydynt  yn  gwnerd  nyth  i  dderbyn  en  hwyan,  y  thai 
a  ddeorir  gan  wrea  yr  haul  a'r  dom, 

Anianyddiaeth  Ttgrythyrol,  66. 

Costog  y  domy  \  pale-flowered  persicaria  or knot- 
Llysy  dom,     )  grasaiPolygonumlapathi/oiium). 
—Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  38  (cf.  174). 

Forth  y  domy  the  dung  gate. — ^^e^.  ii.  13;  iii.  13. 

^  In  most  dictionaries,  and  other  books,  pardy 
including  the  Bible,  the  recognised  form  is 
exclusively  tom;  but  dom  is  uie  more  usual 
word  in  the  spoken  language ;  as,  ^  y  dom, 
hwrw  dom  (=ibwrw  tail),  chtoalu  dom,  llawer 
o  ddom^  llawn  o  ddom,  myned  yn  ddom,  llysiauW 
dom,  der  y  dom,  cylion  y  dum,  pry/  y  dom, 
chwilen  y  dom,  and  the  like. 

Tomen,  now  a  dunghill,  which  aeema  to  have  contributed 
to  the  exduaion  of  dom,  waa  not  originally  ao  called  00 
account  of  ita  being  a  heap  of  duns  or  manure,  but  because 
it  waa  a  heap,  mound,  or  tumulua :  cf .  Tomen  y  Bala, 
Tomen  y  Mur,  Tomen  Rhodwydd,  Tomen  Oaradog,  Tomen 
Madog,  and  others. 

Dr.  Puffhe  makea  tom  a  feminine  noun,  which  ia  never 
the  case  m  the  sense  now  under  consideration;  and  if  it 
were  so,  the  following  and  similar  pasBsges  would  not  be 
conect. :  lob  Til.  6;  Balm.  Izix.  2. 
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Domiy  V*  to  dung;  to  manure  with  dung;  to 
drop  dung  or  excrement. — C,8, 

Domlyd,  a.  dirty,  full  of  dirt. 

Dondiad,  -au,  sm,  a  twitting  or  upbraiding. 

Dondio,  v.  [B.  taunt  f  cf.  L.  tenlo]  to  twit, 
upbraid,  taunt,  or  reproach ;  to  threaten. 

Dondiol,  a.  upbraiding,  reproaching. 

DondiwTy  wyr,  «m.  one  who  upbraids  or  re- 
proaches. 
Donhau,  v,  [dawn]=Z>onio. 

lieaws  creodur  a  vac  terra 

A  wnaeth  Daw  y  dyn  yr  y  donha.^TaUenn :  A.B.  ii  164. 

Doniad,  -au,  sm,  an  endowing  or  conferring; 
donation;  endowment. 

Doniaeth,  -au,  «/.  [dawn]  endowment;  quality 
of  mind;  grace. 

Hawdd  yw*ch  dwyn,  bydd  iach  doniaeth, 
I  Fell  Ma.irT.—Meurig  Dajydd, 

Doniau,  «.  pi.  of  Davm^  q.v. 

Myvi  a  wzm  ryng  ewneathar  o  Daw  yn  dec  ac  yn  gadarn. 
am  kannyagaeda  o  bop  donifett.—St.  Oreal^  \  19  (of.  78). 

Yny  obrynhom  nvnheT  caffel  trwy  y  rei  hynny  sdth 
donnyeu  jt  Tspryt  Glan.  a  thrwy  y  seith  donnyev  hynny. 

Uyfr  Ancr,  147. 
Uemoddaniau  llwyddiamia8.~i?Ay«  Jones:  Owaith,  162. 

Doziiedig,  pta,  endowed,  gifted ;  inspired. 

Donio,  V.  [dawn]  to  endow,  to  gift;  to  bestow, 
confer,  or  present;  to  enrich,  furnish,  or  pro- 
vide with ;  to  qualify;  to  inspire. 

A  minhea  om  radea  rym  anant 
Yn  rat  ear  yn  rwrt  axdnnyant 
O  bob  rif  ym  rwyf  ym  donyant, 

lAywarck  ah  JJywslyn:  H.A.  i.  800  (of.  426,  427). 

Mwyalehen,  i^n  bedwen  ber, 

A*n  doniai  4  ohAn  AYner.—Dt^fydd  ab  OwUym^  ooIt.  26. 

Gwell  iddo  a  ddonier  noe  a  f onedder. 

Diartb,  (M.A.  iii.  160.) 

Nid  oedd  dim  jn  anian  a  dydai  i'w  lenwi  k*T  bon  nid 
adwaenai ;  nea  ei  ddoniato  i  gyfonsoddi  yn  benoerddaidd 
ar  on  o*r  mesuraa.— (7.  Mecham:  Qwaith,  IL  489. 

Er  mwyn  dwyn  y  genedl  i  roi  cred  iSr  rhagfyn^nadaa 
am  Oriflt,  doniwyd  y  prophwydi  i  ragdraethu  lliaws  o  bethaa 
ereiU.— -YieaiMter.'  Dwjrfol  Oradao,  196. 

Duw  a^m  donwy  (=Duw  a'm  donio),  may  Gkni 
endow  or  inspire  me. — D, 

Traethaf  o  honaw  honnaid  f arohawg 
Tra  ym  donwy  Duw  dawn  arderchawg. 

Gwalehmai:  UJL.  L  199  (cf.  219,  263). 

Doniog,  a.  gifted,  endowed,  talented,  of  good 
parts;  free  of  gift,  bountiful,  liberal;  bene- 
fited; advantageous;  fortunate. 

Hynt  ffrwytblawn  donyawe  hyrrwyd  glotaawr  a  dagost. 

Mahinogion^  262. 

Dywedassant  panyw  donyawe  ra  adant  a  chadam  dyaot- 
yat  Lawndot  yny  ddei  Arthar  adref . 

iSt.  (Treat.  (218  (cf.  180). 
Swyddwyr  donawc  y  Uys.— C.C  il.  686. 

Aaswynaf  nawdd  Daw  diamhea  dy  ddawn 
Ath  ddoniawg  wyf  flnnea. 

Cynddelw:  M.A.  i.  234  (cf.  804,  818,  880). 

Dinag  bobl,  donhg  bybyr, 

O  dir  Gwent,  Ue  mae  da*r  gw^.— 2>.  ab  OwUym,  xdii.  27. 

A  glywaist  ti  chwedl  Anarawd, 

Trwyaawg  doniawg  didlawd  ? 

Bbaid  wrUi  ammhwyU  pwyll  parawd.— /oio  Jf««.  266. 

Aed  ion,  ac  am  ferched  salth, 

Yn  ddottiog,  yn  ddiweniaith.— D^/^di  Benwyn, 

Tag  doniawg  aor  adanedd.  ^8imwnt  Fyekan, 

209 


Owr  doniog,  )  a  gifted  or  talented  person ;   a 

Dyn  doniogt  ]  man    of    genius ;    a   person    of 

varied  accomplishments. 

Bu  Oroeg  a  Ehof ain  enwawg 

Yn 'percbendyniondoniaiwg,--€f.Meehain:  Qwaith,  i.  288. 

Arglwydd  graaol  gwleddaa  gwreeog 
A  gAr  dynion,  jwr  gwr  domog. 

Outyn  Owttin:  G.B.C.  208. 

Fy  nhywysawg,  ddoniawg  ddyn  t 

GwaliUr  Meckain :  Gwaith,  i.  14. 

Doniol,  a.  1.  liberal,  generous,  beneficial. 

Wedi  marw  Biaaber,  f e  ddaeth  y  brenin  Hairi'r  Wythf ed 
t  Dywysogaeth  Morganwg,  ac  a*i  rhowa  i'r  ailwydd  Wiliam 
Herbert,  ac  ef e  a  fa  ddoniol  lawn  i'r  wlad.— JEiiMml  Gamais, 

2.  gifted,    endowed,    talented;    endowed  with 
gifts;  virtuous. 

Bhoed  pobloedd  flloedd  fawl 
Fw  ddoniawl  arddaniant. 

TAonuu  Lewy$:  Cyfrixiadh  y  Beirdd,  166. 

Hoew  w^r  doniol,  hir  y  donodi.— G^roitwy  Owatn,  104. 

Pa  beth  oedd  nif er  bychan  lion  o  ddynion,  er  mor  ddoniol, 
I  eefyll  a  gwynebu'r  gad  is  triniad  Ua  estronol  t 

Cawrda/:  Meadwy  Cymreig,  217. 

Br  ei  f  od  ef  .  .  .  yn  ei  harf eryd  4  hoU  egni  ei  fyf  yrdod 
doniawl  yn  erbyn  ewyllys  y  Bhoddwr. 

OwaUter  Mechain:  Gwaith,  ii.  490. 

Dyn  daniol,  a  gifted  or  talented  person;   a 
man  of  genius. 
Ammod  nodawl  i'r  oes  raaawl, 
A*m  hedd  i*m  hawL  a  dyn  doniawl. 

Dafydd  lAwyd  Mathew:  Cyfr.  y  Beirdd,  81. 

Offeryn  f a*r  dyn  doniawl, 

I  hedd  fod,-^  haeddai  fawl !-(?.  Meehain  :  Gwaith,  i.  90. 

3.  gifted  as  to  power  of  speaking  fiuently  or 
eloquently;  fiuent.    (A  popular  use.) 

Doniwr,  wyr,  sm,  one  who  gifts  or  endows,  an 
endower ;  a  donor,  a  giver. 

Bdnt,  V,  [daw]=i>cuan^ :  see  Dyfod. 

A  dd^  o  longaa  Selont 

Ft  Peri ;  i  Dywi  y  d6nt,—L,  G,  Cotki,  it.  xnii.  21. 

Ddodwfy  $m,^dyodw/. 

Dor  (o),  -au,  «/.  [C.  darat,  daraa;  Br.  dor;  Ir. 

dorua,  duras;  Ga.  dorua;  Gr.  Ovpa;  L.  /oris] 

1.  a  door. 

Y  beinken  ar  tabyst.  ar  dor,  ar  gynor,  ar  gordrynea  ar 
trostea,  ar  trothwyea  keinawo  kyfreith  yw  gwerth  pob  on 
o  honant.— (7.C.  i  720. 

Ar  dor  y  mywn  a  gaewjrt  oal  na  allei  Owein  vynet 
odyno.  .  .  Ac  aal  yd  oed  Owein  aelly.  aef  y  gwelei  trwy 
gysswUt  y  dor  heol  gyfarwyneb  ac  et.—Mabinogion,  172. 

Ef  a  weld  y  doreu  yn  llawn  o  yaryfea  gwedy  ea  taraw  a 
hoelyon  heym  wrthunt.— i^t.  GreeU,  \  137. 

Doreu  y  neoad  a  tebygd  ea  bot  yn  ear  oil. 

Mabinogion,  84  (of.  206). 
Yna  a  phwmel  y  gledyf  ef  a  drewis  y  porth  yn  y  yttoed 
y  pwmel  yn  anodi  yn  y  Aw  yny  dorrea.— ^f.  Great,  \  189. 

Archaf  arch  y  Daw  ar  doreu  net 
Na  ddotto  Pedyr  gloea  ym  llatyas 

Einion  ab  Gwakhmai:  M.A.  i.  331. 

Deathant  ygyt  hyt  yn  dor  sened  VreaL 

Buehedd  Dewi:  Ii.A.  112  (cf.  106). 
Ac  yna  rhwng  dwy  gynnor 

Y  buon*  ddydd  heb  an  ddor.—Iolo  Mu,  801  (cf.  298). 
8iglo*r  ddor  rhag  bod  yn  segar. 

l^reb,  (MJL.  iu.  188;  cf.  164.) 
Oar  y  ddor,  par  agori, 
Oyn  y  dydd,  i'm  cemuid  i. 

2>.  ab  Gvnlym,  Ixix.  61  (cf.  oviii.  9,  26,  68). 

Ar  y  rhai'n,  dan  bwys  f  einioea, 

Na  phorthor  na  (2or  nid  oes.— 2^.  G,  Cotki,  t.  ziii  21. 

A  phwy  a  gaoodd  y  mdr  4  doraut 

lob  zzzYiiL  8  (cf.  10;  zli.  14;  Gen.  six.  6, 9, 10). 
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▲o  yr  oedd  y  ddwy  ddor  o  ffoed  ffynidwrdd. 

1  ^ren.  Ti.  84  (of .  81,  M ;  tU.  50). 

Affonroh  ▼  ddor,  ac  efe  a  ddaw  i  mewn  yn  ddian. 

8am.  WiUiawu:  AmMerin9i\i8, 

Ifae'r  «Mor  yn  egored  i  ffaru.  _       ,      ,^  ,  , 

JCdtcard  Bickard:  BugeUgerdd,  L  4. 

Diagwyl  Tr  <W<w  egor  ym*.— (TnMncy  OtoaM,  7. 

d7  y  ddor :  see  Ci7. 

Om  bris  wrth  agor  ci?  y  <Mor,  

Pa  du  i*r  agendor  fyddo  !-JP/i«  TTynii;  Baidd  drag,  69. 

Dor  dyrcha/ad,     )  {pi,   dorau   dyrchafad),    a 
Dor  ddyrcha/ad,   ]  portcullis. 

Ao  y  porth  y  gaer  y  deuthant.  ac  ellwng  y  marchawo 
doawc  a  wnaethpwyt  y  mywn.  ao  ellwng  dor  dyrchauat  a 
wnaethpwyt  ar  Owein-  a  honno  ae  medrawd  odia  ypardwgyl 
y  kyfrwy  yny  dorret  y  march  yn  den  banner  trwydaw  a 
throelleu  yr  ysparduneu  gan  y  sodlen  Oweln, 

Mabinogioin,  ITS. 

Dor  gaead,  a  closed  door. — M.A,  i.  620. 
2.  (fig.  and  obs.)  that  which  guards,  protects, 
shields,  or  encloses;  a  cover,  a  coTering;  a 
gruard ;  a  shield. 
Oed  dor  diacbor  diaebor  Din  Drd. 

Aneurin :  Ood.  487  (of.  468). 

Oai  drans  drabland  oand  kywlat 
Caden  d6r  car  cor  kyrcbyat. 

CyndddM,:  UJl.  i.  S4S  (of.  207.  810,  888,  887). 

Ath  f olant  f eirdion  derwrdon  dor 
O  bedeiriaith  dyf yn  o  bedeir  or. 

Cynddelw:  M.A.  i.  806  (of.  840,  838). 

Oer  galon  dan  fron  o  fraw  allwynin 
Am  nenin  dewin  dor  Aberffraw. 

Gry^ydd  Tnad  Cock:  M.A.  i.  886. 

O  oaf  odd  dan  (2<>raM  drag,  

Da  'n  gwedd  wrth  oed  ac  addyig.—  TTUum*  Cjfwoal, 

%  Pughe   makes    dor   masculine,    which    is 

contrary  to  usage  in  the  spoken  as  well  as 

the  literary  language. 
Dorai,  eion,  «c.  [dawr,  dori]  a  forlorn  one;  an 

object  of  commiseration. — P. 
Dorfod,  v.  [dawr+bod]  to  be  concerned;  to 

concern;  to  be  interested. 

Oian  aparchellan  manr  eriaii 
A  nit  im  Fridein  ao  nim  dorbi. 

Myrddin:  A3,  ii.  86  (of.  88). 

CoUir  trydydd  waitb  nim  dorpydd, 

''  GorddodauMyrddin:UJL.L6S0, 

Oirenlliant  am  gwnaeth  rygaeth  o  ryd 
BsoorybflpoornydmiAwTwd.      ^  ^  ^       *^  a   i  ^,. 
lorwerth  Fyekan :  M.A.  i.  416. 

Nea  mi  ni*m  dorfi  dyrfa  ddichweg.— <?nmuv  Owain,  88. 
Dorglwyd,  -i,  -au,  «/.  [dor+clwyd]  a  hurdle 
to  cover  or  close  a  door-way,   a  covering 
hurdle ;  a  *  door-date.* 

8ef  a  dyly  by  yny  diweirdeb  kymryt  tarw  trigayaf  ao 
eillaw  y  losowm  ae  umw  a  gner,  ao  odyna  grynn  y  looowm 
trwy  y  dorglwyt.—Cy/r«ithiau  Cymru,  i.  762  (of.  720). 

Yb  kynyal  Cunedaf  kyn  kywya 
A  thytwet  y  wyneb  a  gatwet 
Kanwdtb  oyn  on  Ueitb  dorghoyt 
Dyohludent  wyr  Bryneicb  ym  pymlwyt 
Ex  oanet  rao  y  of  yn  ae  arswyt  oergerdet. 

'      '  Tali^n :  A.B.  u.  201  (M.A.  i.  H). 

Owaew  gwaedrwyf  gwawr  dirglwyf  dorglwyd 
Gwaew  yg  koryf  yn  toryf  yn  tryfrwyd  wryaf 
Y  orwaf  oet  taswyd.— Cynddelw :  M.A.  i.  233. 
Uorf  corf  canwledd  eislatb  ddurgledd  aestwytb  ddor- 
glwyd.—  Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446. 

Dori,  V.  [dawr]  to  be  concerned;  to  be  in- 
terested; to  concern;  to  care;  to  interest; 
to  care  for;  to  be  interested  in;  to  regard. 
See  Dawr, 

l^i'mdoraiByrthiawamBertteddgjUar.  ^  .    ,   .«, 

Or,  ah  Mertd^:  If* A.  i.  439. 


m  d<iotV  yng  ngw^  eiriaa 
Na  cboff.  nao  6oa  a'l  cbAn. 

D,  tA  ChaUgm,  odadL  19  (of.  l-nrxtx,  48). 

Ym  Sant  Grigor !  ni'm  domm 

Enraw^  gwrl*r  aenry  gwyn.— 2i.  G,  OoM,  m.  ir.  17. 

Chrd,  ebe^  gwr  boneddig.  pa betk  a  ddawo 
a  tbraohwilgarwdi  tn  bwnt  rr  hyn  a*th  dd^roL 

loio  M$B,1SL 
Ni  ddorwn  i  ddoe,  er  neb, 
I  ba  fiui  y  bai  fwyneb.— Z>.  ah  OwUgm,  exMiL  4S. 

Ni*m  dawr  o  ged  eitbr  ei  gweled. 

Bhyt  Gock  abBkicmrt:  lolo  ICm.  14& 

Ni  ddorvm  ehnd-f an  nebnn  yagentyn. 

Dr,  Tk.  WiHama  (Y  Greal,  tt). 
Ni  ddorqf  nenadd  aiall, 
Ni  chlywaf,  ni  welaf  walL— ^n>.  0«w6i,  57  (cf.  77, 128). 

Nndd  amil,  un  a  ddonem, 
Muner  bael  yw^  mwynwr  bwn. 

Bky»  Jonts  :  Owmifii,  SSI. 
Tithan,  nid  rbaid  it'  weithion, 
Ni'th  ddorodd  y  riu>dd  aur  haa.—Oro.  Owain,  8  (of.  59). 

I  ti  ni  ddora  er  tawr 

Gyf gaened  wen  na  phenawr.— W.  0,  Pugks :  Bardd,  L  1. 

Ai  o  Dduw,  ai  UfTem,  ai  o  waetk  nis  doroL 

W.  0.  Pughe:  C.G.  ii  80  (cf .  712 ;  ix.  17t). 

Nia  dora  gozbaelioni  o  roddion  Dnw  ar  daen. 

8er9n  Gemtr,  yL  183L 

Beth  a  ddorwnf  what  would  I  care  P 
Doriad,  -an,  «m.  a  being  concerned;  conoem- 

ment. 
Borlawd,  «m.  [dawr+llawd]  a  fondling.— P. 
Dorlodawl,  a,  apt  to  fondle.— P. 
Dorlota,  v.  to  fondle,  to  cherish. 

Dorlotwr,  wyr,     )  «m.   one  who  fondles   or 
Dorlotydd,  -ion,  )  cherishee,  a  fondler. 

Dortur,  -iau,  am,  [Fr.  dorioir;  B.  dortwre^  dor- 
ter :  &om  L.  dormitorium]  a  dormitory  (in  a 
convent);  'the  common  room  where  all  the 
friars  of  one  convent  sleep  at  night.'  See 
DormitcTxvm  in  Du  Cange. 

Difai  naddfain  def&yddf awr, 

A  denr  tir  mewn  dortur  mawr ; 

Tai  melna  win,  teml  y  saint, 

Tair  oaf  ell,  tt  i'r  cwf^nt. 

Gui^  Owain  (i  Abad  Dinas  Basing) :  G3.C.  199. 

Dorth,  $m,  a  covering ;  a  limit. — P. 

Dorus,  a,  [dawr]  interesting. 

Y  gyfrdl  bon  yw  nn  o*r  pethan  mwyaf  dona  a  gyboedd- 
odd  luddewon  Prydain  etc. 

J,  MUU  (I.  G.  Alaich) :  Inddewon  Prydain,  189  (cf.  1). 

Dos,  -au,  em,  1.  a  drop;  a  particle. 

Gogwn.  .  .  Pet  paladyr  yg  kat 

Pet  dot  yg  kawaC--7V»^e«€i;  A.B.  ii.  186  (MJL.  i.  96). 

Bum  darwedd  yn  Uad  Bnm  da*  [dos]  yngbawad. 

Taliesm :  UJL.  C\»  (A3.  iL  1»). 

Brendwydiaw  er  bnn  balcbliw  arien  dos 
Ys  odidawg  nos  nen  ym  bepeyr. 

(TuNOd^mai;  MJLL  194. 
Gan  ddos  mor  dew  a  gwir  diffoddid  bwynt. 

W.  0,  Fkghe:  C.G.  iiL  87. 

2.  a  dropping   down;    a   descent,   a   leap,    a 
plunge. 
Ac  odd  yr  nohder  fry  efryddaf 
I  f  1^  y  lli  hyfwriai  erfld  ados, 
Ao  i  anniwedd  nos  y  soddaL— IT.  0.  Fughe:  Baxdd,  iiL 8. 

Dos,        )  -au,  am,  a  spot,  a  speck,  a  speckle; 

Dosyn,  j  a  pimple. 

Eli  buf en  a  sudd  llysian*r  geiniog  rhag  digofUnt,  Uoag, 
do»auy  &c. — lolo  Morganwg, 

Hwynt-hwy  a  cbwyfent  en 
Ff edelli  plyad  yn  esgyll,  oryno  f  &n 
Agweddau,  bou  amiiwiau  balohder  haf 
Am  danyni,  dosau  anr,  rbndd,  glas,  a  gwyrdd. 

'^  r.  0.i^ik«.C.G.Tii.«€. 
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Tmae  ei  wyneh  yn  Uaum  doiau  cochiony  hie  face 
is  covered  with  red  spots  or  pimples. — 8.  W, 
In  the  subjoined  quotation  do/ynau  seems 
to  be  a  scribal  or  a  typographical  error  for 
doeynau: 

Caagl  ddail  7  deii  ym  hub  Awrt  nen  fls  Medi,  a  syoh  yn 
dda  a  ehadw  yn  ffagediff ,  a  dod  ar  bob  twn  o  groen,  ao  ar 
<M<>/>fuiit  dyfrllya ;  ao  uieh  y  byddi. 

IfeddygonMydd/ai,ii.79r. 

Don,  V,  [C.  do$,  oomel  1.  go,  go  thou,  do  thou 
go :  used  as  the  3ra  pers.  sing,  imper.  of  the 
irregular  verb  Myned.  The  corresponding 
plural  is  emch, 

le  heb  ynteu  Pwyll  do»  dos  yr  Uys  a  ehymer  y  march 
kyntaf  a  welych  a  dos  ragot  yn  y  hoi,— Mob,  9  (c£.  12, 120). 

Doa  beb  y  Girenhwynar.  dyuot  a  oruc  Gereint  att  y  oorr. 
.  .  .  Dos  mthea  heb  hi  ao  nao  ymwaac  ao  ef  yny  geffyoh 
arnea  da.~Jra6. 249  (of.  116, 177, 249,  276). 

Dos  di  ar  y  march  'kwan.—St,  Great,  17  (of.  21). 

Dos,  a  goreakyn  ef .— Prvl  y  Tjfwtfso^on,  104. 

Dos  J  wahanu  y  den  uarchawo  radko.-><9<.  GretU,  1 147. 

AdosjT  dmas  ao  ef  yth  law.— X^it/r  Aner,  83. 

*Dos  di  o'r  byd  a»th  gywyddan  I » 
*Dos  dithau  I  ff wrdd  r  r  poenaii  1 ' 
*Dos  di  i  been  a  phen]rdT ' 
*Dos  dithan,  frawd  du,  o'r  byd  1 ' 
*Dos  di  i  boenan  uffemawl  I ' 
*Dos  dithan,  frawd,  i  law  diawl  1  > 

Dafydd  ab  OioUytn,  cxliz.  90. 

Dos,  gweithia  heddyw  yn  fy  ngwinllan.— JTaU.  xxi.  28. 

Dos  ataw;  odid  nas  ^ityt  am  y  ddylluan  du  hwnt  i'r 
oof  a'r  gwybod  lydd  genyf  fl ;  dos  ato,  a  gofyn  iddaw. 

lolo  Mss,  189. 
Dos  di  yno,  deetnnwr.— 5i<m  Tudur, 

Dos  trwy  glod  rhagod  er  hyn.— flfrajHojr  Owain,  27. 

Dos  di,  a  gwna  dy  oren.— i?It«  YFyim ;  Bardd  Cwsg,  108. 

Do8  ymaith,  go  away,  go  off;  begone. 

Hi  a  dywawt  dos  vmeiih  Tarchawc  urdawl. 

8i,  ^reoZ,  U6  (of.  17,  61). 


Dos  ymaWi  ar  hyn  < 

Act.  zxiv.  25  (of.  Marc  x.  62 ;  loan  iT.  60). 

Dob  i  mevm,  go  in,  enter,  enter  in. 

T  porthawr  heb  eidos  y  myum  a  dywet  not  yma  beird  o 
Vmgumwc—Mabinoifion,  71  (of.  97). 

Dos  dithen  y  fnywn  heb  hi  yn  hj.—St.  Great,  {49  (of.  62). 

Dos  i  meum  i  lawenydd  dy  axglwydd. 

MaU.  ZXT.  21  (cf.  28). 

Doe  oZZan,  go  out,  get  out. — Marc  v.  8. 

Distawa,  a  dos  aUan  o  hoDO,—Luc  ir.  86. 

Na  ddoBy  go  not,  do  not  go. 

Ka  ddos  Vr  cynghor  oni'th  alwer  yno. 

Doethineb  y  Oymry:  M.A.  iii.  8. 

Tydi  irenhin  na  dos  tiro  nes kannyi  dylyy. 

8t.  Great,  \23, 
Ka  ddos  i  fam  ft*th  mM.—Satm,  cxliii.  2. 

Na  ddos  allan  oddi  yno  nao  yma  na  thraw.— 1  Bren.  ii.  86. 

2.  come  (thou),  veni.    The  word  in  this  sense 
seldom  occurs,  and  is  now  archaic  or  poetical; 
but  it  was  the  usual  meaning  in  Cornish. 
Dos  yma  lie  yd  ymwelwyf  a  tbi.—MabiHoyion,  120. 
Do8  yma,  come  here,  come  hither. 

Tna  y  mendwy  a  dywawt  wrth  y  mab.  dos  yma  heb  ef . 
weldyma  Walohmei  dy  damnnet  M.—8U  Great,  %  109. 

Dos  yma  heb  hi  y  fSJwca.—Mahinogion,  176. 

Uwoh  jnddo  eto  ohwythai  ef , 

A  ohocuti  lef  Uawenydd,— 

Dos,  Oelart,  dos,  rhoi  olust  wnait  ti 

T  blaenaf  I'm  Uef  erydd.— 2>aiis«2  Ddu,  260. 

Deve  yma,  anwylyn  I  hai,  dos  gyda  mi  l—Tstyneyion,  64. 


%  Salesbury  uses  does  for  dos,  apparently  in 
imitation  of  moes  (pi.  moesuKh),  with  a  plural 
doeswch;  but  such  forms  seem  unknown  to 
other  writers. 
Bhag  i  ni  en  riiwystro  hwy,  does  i'r  mdr,  a  bwrw  faoh.— 

i/a«.  zvii.  27  (cf.T.  24:  zriii.  16;  zzi.  28 ;  Karo  x.  21 ; 

loan  iv.  60). 

Ewoh  {•doeawch]  a  manegwoh  i  loan  y  pethauaglywsoch 
ao  a  weuoch.— IfoM.  xi.  4. 

Cyfod,  a  dots  i  Ddamasoo.— ^del.  xxii.  10. 
Do«,  px.  an   intensive    prefix,   partly   corre- 
sponding With  dyS',  used  in  a  comparatively 
small  number  of  words. 
Dosawg,  )  a.  [dos]  consisting  of  drops,  drop- 
Dosog,     jping;    speckled,    rootted,    marked 
with  specks;  dapj^ed;  pimpled. 

Doe  heb  a^ysswrw  ar  llwrw  yr  Ue 
DossauK  hytolawo  hawt  y  belre. 

Ltyw.  ab  Llywelyn:  ILA.  L  292  (of.  305). 

Ceirch  orddyfn  archlyfn  oyrch  erchlaa  dossaicg, 

Gr.  db  Meredydd:  M.A.  i.  468. 

Ei  haelan  yn  flewawg,  d  hwyneb  yn  ddosawg,  a'i  min  yn 
dreflawg.— TrioAid  Moes:  H.A.  iii.  194. 

Dosawl, )  a.  tending  to  trickle  or  drop;  drop- 
Dosol^     }  puig)  tri(Sling. 
Dosi,  V,  to  drop,  to  trickle;  to  descend  (as  a 
drop),  to  drop  down. 

Ei  daf awd  f al  yn  dosi  manna. 

W,  O.Pughe:  C.a.ii.llS. 

Ar  ohwim  ean  of  er  ymohwyf  eagyll  tna  dwfn 

Tn  Bwp  y  dosai  ddeg-mil  gwrhyd  is, 

Ao  hyd  yr  awron  owympaL— fF.  0,  Pughe:  C.G.  ii.  981. 

Dosparth,  -au,  sm.  []do8-+PC'f^=^*  i>«^-«w»] 
1.  distribution,  division,  pe^tion,  separation; 
a  section;  analysis;  a  class;  discrimination, 
discernment;  decision,  determination;  con- 
clusion, dose. 

Tri  ryw  ffamdogparth  yasyd  y  kefflr  amwaret  amdannnt 
herwyd  kyireith  Hywel  heb  not  yn  reit  nao  yn  berthynawl 
ymwystlaw  a  brawtwr ;  ao  ny  ohyll  amaer  t  sryfreith  y 
namen  j  dosparth  o  bleit  godef  hyt  pan  to  llithredio  'fii 
dyd  a  bfwydyn  o  dyd  y  dosparth. 

CyfreUMau  Cymru,  ii.  864  (of.  866,  868;  i.  872). 

Cyntaf  dosparth  yw  rhoddi  bam  o  ddyn  yn  erbyn  plaid 
heb  allu  iddaw  i  famn  o  fraint  tir,  nen  o  fraint  s^dd. 

J^es  WaUicae,  it.  odxxiT.  1. 

Tri  dyn  ny  ddylir  en  difeddianu  yn  ▼  fo  dosparth. 

Cy/rdthiau  uymru,  ii.  680. 

Tspeit  y  dosparth  tmtwt  amryssonn  rwg  deu  wjrstyl  a 
rother  erbyn  yn  erbyn  yn  Uaw  y  brenhin  pymtheo  niwam- 
awt.— C7.a  i.  472. 

Och  am  ogronyant  yr  ymladen,  taryan  y  marohogyon, 
ymdiffynn  y  wlat.  tegwoh  amen,  breioh  y  kedemit,  Uaw  yr 
haelon,  Uygat  y  dosparth,  eohtywynnwr  yr  aduwynder. 

Brut  y  Tywysogion,  246. 

Ni  wyddooh  chwithan  pa  draetho*oh  tafodan 

Na  dosparth  dian  rhwng  eioh  gwir  aoh  gao. 

TWiMin;  M.A.i.47. 

Mae  anghyttundeb  vn  ffwnenthur  dosparth,  am  hyny  ni 
ddylai  hi  f  od  ym  mhlith  ChriBtianogion,  y  rhai  y  mae  nn 
ffydd  ao  on  bedydd  yn  en  oyaeylltn  yng  nghyd  mown  un- 
deb.— £tf.  lames:  Hom.  L  179. 

Yr  oedd  pob  dosparth  I  waesanaethn  yn  ei  gyloh. 

Thomas  Charles,  8.T. 
Ni  chynnyrcha  dosparth  oalohog  Bwydd  Benfro,  ond 
yohydig  o  nentydd  byohain. 

Gvaltter  Meehain  :  Owaith,  U.  841  (ef.  346). 


Hwynt-hwy  yw  y  gadwyn  ag  svd( 
parth  nchaf  a'r  dosparthau  aff  lyad, 
gwybodaeth,  yohydig  Ib  law  iadjnat. 


dd  yn  oyesylltu  y  dos- 
o  ran  meddiannan  a 


W.  Jones:  Nodweddiad  y  Cymry,  18  (cf.  12. 14, 16, 16). 

Y  mae  t  dosparth  hwnwyn  lleihan  mown  paioh  a  rhifedi 
yn  iennjaiAloL—Adotygydd,  i.  182. 

Yn  hyn  fydd  arwydd  eior  f od  boll  ddosparthUm  y  fro  yn 
ddlwyd  gya  ft*n  gwahanol  alwedigaethan. 

Brutus:  Bratoiiana,  84  (of.  178). 
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Y  dmparih  cyntafy    \ 


the    first    oIass    or   di- 
F  doiparth  hlaenafy  ]    vision. 
Poh  dosparihf  every  class ;  all  classes. 
Pob  gradd  a  doaparth^  all  grades  and  classes; 

all  sorts  and  conditions. 
2.  {am-/,)  order,  method;   arrangement,  regu- 
lation; system. 
Ny  ba  well  dy  dosparth  eiryoet  nor  nlwydyn  hotrn. 

Mabinogion^  7. 
8ef  a'u  gelwir  Tri  phrifoirdd  116n,  am  wneutlmr  o  honynt 
lyfrau  a  dosparthau  ysgrifenodig  ar  y  gelfyddyd  with  gerdd, 
ao  a  berthyn  iddi. 

BardJas,  U.  136  (cf.  L  74,  92,  96,  104,  156,  288). 

Harddwoh  dysg  jsrloew  ddoaparthau.—M.A.  iii.  93  (cf.  11, 
13,  19,  36,  112,  113,  125,  206,  212,  234,  265,  269,  271,  278). 

Meirchion  ab  Owrgan  a  wnaeth  lawer  o  drefydd,  a  dos^ 
pnrth  ar  wlad  3m  gantrefydd,  a  do»parth  ar  -wft  wrth  ddyag 
a  chelfyddyd.— /ote  Mu.  9  (cf.  48,  204,  213). 

Tri  daffarolion  cendawd  :  ami jga  ^wirioncdd ;  amlhaa 
gwybodau ;  a  threfnu  dosparthau  cedoim. 

Triofdd  Dofihineh:  M.A.  iii.  267. 

At  y  rfaan  hon  y  perthyn  pob  dosparth  ar  fryoKbanedd  a 
mesurau  cerdd  dafod.— Z>r.  Or.  Hvlt^rts:  Oram.  10. 

Efe  a  ddodes  nowyddion  o  foddion  a  dcfodau  yn  amsren 
a  gefflr  ar  yr  hen  ddoavarthau  swlad  Oymru  a  gwlad 
Lvdaw.  .  .  Owel  a*i  dealio  mai  o  2>(i<Mr«'"'A  <^e»tot  Fardd 
Olaa  V  tyned  on  Llydaw,  a  llawcr  o  un  Oruff ydd  ab  Cynan, 
a  elwir  Doaparth  Qlyn  Achled  a  Dosparth  Aberffraw. 

lolo  Jits.  SIO  (of.  214,  916). 
Llawer  oelfyddrd  y  sydd  nls  gellir  Uwyr  amlwg  a  Uwyr 
gyflawn  ddotpartk  ar  ei  changenan. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  168  (of.  171). 

Doaparih  y  doepartJiau,  the  system  of  systems. 
Beth  yw  rhaffluniaeth  Dnwf    Treftai  y  trefnao,  a  <iM- 
parth  y  dosparthau.—Barddat^  L  968. 

Owneuthur  doBparth  ar,  to  set  in  order;  to 
reduce  to  order  or  system;  to  systematize; 
to  arrange. 

Efe  a  wnaeth  ddosparth  gyntaf  ar  grfreithiau,  a  deddfau, 
a  defodau,  a  breiniau  gwlad  a  ohenedl. 

Trioedd:  M  JL.  ii.  67. 

Qoreu  o  neb  a  fa  erioed  oedd  ef e  ar  y  gelfyddyd  honno. 
ao  a  wnaeth  ddosparth  warantedig  ami.  .  .  Ac  ni  ddjragoda 
ncbr3rw  genedl  gelfyddyd  y  Benwyll  hwnw.  o  herwydd  ei 
dosparthau  a'i  ohyflawnder,  namyn  oenedl  y  Cymry  a 
gwfT  Pfraino.— /oto  Maa.  76. 

Ar  ddoaparthf  in  order;  methodically,  sys- 
tematically, orderly ;  well  arranged. 

Ar  bob  oynff hanedd,  meddaf , 
Y  gwir  ar  ddoaparth  a  gaf . 

lonpertk  Fyngheyd:  lolo  MflB.  819. 
Amlaf  o  rif  arddotparihjmtti,  .  .  Naw  o  dri  thri  ydynt 
rifoedd  aaioddedig  or  ddoiparth.^Barddaa^  i.  104  (of.  96). 

Qdlw  ar  y  dosparth^  to  appeal  from  a  judge's 

sentence. 

A  ohyd  gwndl  plaid  ammheu  a  galw  ar  y  doaparth  a  wnel 

oanonwyr,  nid  erbynir  ao  nis  gwrandewir  herwydd  cyfraith. 

Legta  WaUieat^  iv.  oolxxir.  6. 

Trtfn  a  dosparth,  order  and  system,  order  and 
method,  systematical  arrangement. 
Yno  gwahawdd  gw^  wrth  gerdd  dafod  a  thant,  Ue 
gwnaethpwyd  drt/n  a  dosparth  a  braint  iddynt  .  .  .  ao  yn 
y  wledd  honno  gwnaethpwyd  tre/n  a  dosparth  wahanred  ar 
achan  bonedd.— /oto  Mat.  216. 

O'u  gwybod  a^i  deall  y  oeir  deall  ar  auMwdd  y  gdf- 
yddjd  ydd  jmgeiaier  &  m,  ao  y  gwneir  tr^n  a  dosparth 

liywelvn  Sion  o  Langewydd  ...  a  wnaeth  dre/n  a  dos^ 
parth  ar  fesoran  oerdd. 

Edward  Da/ydd:  Cyfr.  y  Bdrdd,  2  (cf.  7,  8, 9). 

Dosparth  y  Ford  Oron,  the  Order  of  the  Bound 
Table ;  the  Institutes  of  the  Bound  Table. 

7  ao  aerwy  y  gelwid  brdchrwy  yn  Nosparth  y  Ford 


Amrwyi 
Gron.—Iolo  Mas.  217  (cf.  210). 

A  thyma  ddechren  Cadair  Morganwg,  yn  amrafad  ar 
Oada^  Beirdd  Ynya  ^dain,  wet  un  C^Ueon  arWyag, 


dan  Ddoaparth  If  Ford  Oron. 
lolo  Moryamog: 


Cyfr.  y  Beirdd,  Bhagdd.  10. 


ir  ef  T  Doaparth  Heuloa^  Dosparth  yr  Haul,  j  Oyfon- 
i  Heulog,  y  CyBMiwd  Heolog,  y  Qyfondraeth  Heolog*, 
Beb  yr  Mikal.—Bifeftau  Ssryddiasth,  t. 


Doaparth  Morganwy,  the  Glamorgan  System 
(of  Welsh  versification). 

Y  ddoaparth  ar  gerdd  a  welir  rn  y  Uyfr  h^  a  ciwir 
er  n  hirfod  maith  o  amaer  Dosparth  Morgampg;  eithr  dylid  o 
gjoawn  bwyll  ei  ^wyn  Hen  Ddoaparth  Beirdd  Ynya 
jPtydain;  ond  beirdd  Owynedd  a*i  ndwant  yn  Ddoa- 
parth y  Own,  a  Doaparth  y  Moon,  a  Dosparth  y 
Domen.  .  .  Doaparth  Gaerfyrddin  yw  yr  nn  aydd  ar 
arfer  gan  feirdd  Owynedd. 

Edward  Da/ydd:  Cyfrinach  y  Beirdd,  4  (cf.  9, 10). 

Doaparth  Caer/yrddin^  the  Carmarthen  Sys- 
tem=the  metrical  system,  consisting  of  24 
peculiar  meters,  sanctioned  by  the  Eistedd- 
fod held  at  Carmarthen  in  1451.  It  is  the 
same  as  Doaparth  Oun/nedd, 
Gwnaethpwyd  bam  a  gwelliant  ar  fesnrau  oerdd,  a 
chynghanedd,  gan  Ddafydd  ab  Edmwnt,  yng  NgoTKdd 
CWmyrddin,  a  chad  vno  bam  beirdd  ao  awdoron  er 
trefnu  doeparth  newydd  ar  gerdd,  yr  hon  a  elwir  Dosparth 
Caer/yrddin.—IAywelyn  Sum :  Cyfr.  y  Beirdd,  8  (cf.  i,  9, 10). 

Y  pedwar  ar  hogain  meaor  hyn  a  dwid  byth  o  hyny 
allan  3m  Ddoaparth  Caer  Fi/rddin^  Doaparth  D.  ab  Edmvmlf 
a  Dosparth  Owynedd.— G.  Mechain:  Qwaith,  iL  168. 

Doaparth  yr  haul^  aydd  yn  oynnwya  yr  haul,  7  saiUi 
blaned  a'u  ifeoadaa,  ao  y  aer  gwib. 

Bobert  Boberts:  Seryddiaeth,  70  (of.  4). 

Dyagriflad  o  blanifidaii  awohxaddol  y  Dosoarth  HeuUa. 

DoaparUk  Heuknog,  n.  7. 

Awn  rhagom  bellach  i  ddyapriflo  y  Dosparth  Hsuiog. 
Oelwir  ef  j  Dosparth  Heulog^  Dospar  '         **  «    -. 

drefnHe 
aDeaeb] 

Dosparth,  v.^^Doaparthu, 

Detfryd  gwlad  y  ddoaparth  hawl,  ny  bo  y  diyfryw 
ynghyMth.— (7j(/reta»aai  Cymru^  ii.  664  (of.  872). 

Dosparthadwy,  a.  divisible,  dividable,  dis- 
tributable; decidable;  discernible. 

Dosparthedig,  pt.a,  divided,  distributed;  ar- 
ranged; distinguished. 

Rhif  anaoddedig,  Ue  a*i  gwyper,  aef  a  ddyoo  arao  y  cyfan 
parth  rhyw  ao  anaawdd  o'r  hyn  a  ddodtt  yn  ddospartkodig 
ar  hyny  o  tii.—Barddiu,  i,  104  (of.  140). 

]fiae*r  hoU  ddoniau  hm  yn  dyf od  odd!  wrth  jr  nn  Ya- 
pryd,  a  ohwedi  eu  rhoddi  yn  ddospartkodig  i  bob  ayn. 

Ed,  lamas:  Horn.  iiL  119. 

Dosparthedi^aeth,  -au,  af,  distribution,  ana- 
lysation,  discrimination;  distinction;  sys- 
tematization,  arrangement. 

Dospartheg,  -au,  af,  a  system. 

Eohr]rdaa  oedd  gan  Gordon  adrodd,  yn  ei  ddaiaxol 
ddosparthea^  nad  oedd  y  Criatianogion,  a'u  oymmeryd 
drwyddjnt  ddrwg  a  da . . .  ond  nn  rhan  o  diwedio  drigol- 
ion  y  ddaiar.— ffioa^(«r  Mechain:  Gwaith,  iL  87. 

Dosparthedigol,  a.  discretive,  distinctive; 
tending  to  divide  or  separate;  discriminative. 

DosparthgaTi  a.  methodical,  orderly,  regular, 
systematic. 

Bydd  waatad  a  dosparthgar. 

DoethiMh  y  Oymry:  ICJL  ilL  181. 

Dosparthiad,  -au,  am,  division,  distribution, 
separation;  discrimination;  decision;  classi- 
fication; analysation;  arrangement,  order, 
class ;  a  course. 

A  doaparthodd  Dafydd  hwynt  yn  ddosparthiadau  ym 
myag  meibion  Left. 

1  Cron.  zxiii.  6  (cf.  zxir.  1, 19;  xztL  1, 19). 

Megya  y  dangoaaia  i  chwi  yn  nechrenad  y  dosparthiad 
hwn.—Ioa.  Tomaa:  Bach.  (hist.  76  (of.  188,  836,  8S7). 

Dygwoh  y  doaparthiadau  ataf  fl  yma. 

loa,  xwnL  6  (of.  Ev.  tL  18). 

lionyddwoh,  yn  ei  brif  ddosparihiad,  ay  ddan  fatih. 

logo  ab  Dewi :  lionyddwoh,  9  (of .  N 168, 166) . 
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Ei  drood  vn  iroed  da  yn  yr  afn,  m'i  ddatparthiad  Vt  holl 
nnau  trwyT  girythi,  syod  yn  maethn'r  oorff. 

Elis  Lewis :  Drezelius,  299. 
Er  mai  Ewrop  ydvw  j  Idaf  o  ddosparthiadau  j  ddaiar,  eto 
7  mae  hi  yn  rhagori  ar  y  tair  ereill. 

S,  Roberts:  Daearyddiaetb,  8. 

Yr  ail  a  gyrmwjB  ddospartkiad  Bhufeinaidd  y  mis. 

O.  MedMin:  Owaith,  ii.  199  (cf.  189,  281). 

Hae  ei  dwyn  ym  mlaen  ar  egwyddorion  teg  a  chvftawn 
yn  anhebgorol  an^enifaeidiol  er  iechyd  a  Uwvddiaat  gwa- 
hanol  ddosparthiadau  mewn  orefydd  a  rhinwedd. 

Diwifgiwrf  zii.  69. 
Sylwer,  fod  y  oyfarfodydd  hvn  i  ofala  pwy  i*w  hanfon  i 
siroedd  nen  ddosparthiadau  ereilL 

Dr,  L,  Edwards:  Traeth.  Duwin.  296. 

Hae  cymdeithas  yn  fath  o  gadwyn,  yr  bon  a  wneir  i 
fyny  o  amrywiol  ddolenau ;  neu  yn  gonT,  yr  hwn  sydd  yn 
gynnwysedig  o  wahanol  ranau  neu  ddosparthiadau,  ao  y 
mae  gan  boo  doGfparth  ei  gyloh  i  droi  yndao. 

Adolygydd^  iL  236. 

Gellid  cael  llnniau  gwahanol  o*r  dosparthiadau  a  enwaia. 

Gwjfliedydd,  yii.  2S3. 

Dosparthiadol,  a.  distributdve ;  separative; 
relating  to  a  division  or  section ;  divisional ; 
sectional ;  relating  to  a  class  or  to  classes. 

O  grfl^  dau  nea  fwy  o  enwau  mewn  cystrawiad,  nid 
eill  f oa  ond  un  banogyn  dosparthiadawl.  .  .  Os  cyfleir  enw 
priawd  ac  enw  galwedig  yn  gyfymlyn,  yn  unig,  yr  olaf 
yw  y  dosparthiadawl, 

W,  0.  Pughe:  Cad.  yr  laith  Gym.  i.  t.  6. 

O  honynt  ymdaflai  min  fryniau  israddol 

rr  wlad  yn  gangenan,  mewn  dull  dosparthiadol. 

/.  G.Aled:  Paleetina, 8. 
Dnll  dosparihiadol  Peter  'BMmaA,—Adolygydd,  iii.  164. 

T  mae  yn  anhebgorol  iddynt  beidio  gadael  neb  yn 
aelodan  o'u  oyfarfodydd  dosparthiadoi  na  fyddo  o'r  on  fajm 
&  bwythau.— i>r.  X.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  298. 

Dosparthnod,  -an,  «/-f».  1.  a  section  mark  (in 
a  book) :  also  called  adrannod, 
Dosparthnod  (i)  a  arferir  i  ranu  ymadrodd,  neu  bennod, 
yn  ddbopartbiadau  )iai.— Isaac  Jones:  Oram.  Cym.  136. 

2.  a  clause,  a  paragraph ;  a  section. 

Ao  fel  y  bdnt  dcrach  o  gadw'r  dosparthnod  diweddaf 
hwn,  na  thraether  y  ddywededig  fam  ysgar,  nee  i*r  blaid 
neu'r  pleidiau  . . .  roi  meichiau  a  sicrwyda. 

Canonau  Eglwysig,  107. 

Dosparthol,  a.  discretive;  distributive;  dis- 
criminative; analytical;  divisional. 

Dosparthu,  v.  to  distribute,  divide,  distinguish, 

or  separate;  to  analyse;  to  arrange,  decide, 

determine,   settie,  or  order;   to  discern  or 

discriminate ;  to  investigate ;  to  appoint. 

Pawb  a  f o  dylyet  iddaw  mewn  peth  a  eill  roi  croea  yn 
y  peth  yny  ddosparther.—Oyfreithiau  Oymru,  ii.  712. 

deymas.  ao  Aw- 
I.C.H.  ii.  74. 


Am  hyny  y  dospertkir  y  Uyfr  hwn  yn  ddwy  ran. 

I)r,  Davies:  liyfr  y  Bee.  i.  L  1. 

Bfae  y  cyhydedd  yn  dosparthu  AfFrioa  agoa  yn  ddwy  ran 
gyftutal.— i?.  Roberts:  Daearyddiaeth,  314. 


Tny  oed  euo  a  luneithei  negeeeeu 
parthei  y  dadleuoed.—  Yst,  Bren.  Bryt, : 


Ac  y  dospartAwyt  y  dadlenoed  ao  negeaaeu. 

Brut  y  Tywysogion,  74. 
Ao  ynn  teir  rann  y  doosperthir  T^eayU—Lly/r  Aner,  146. 

Na  Tit  neb  kyn  ehof net  ao  y  kymero  ▼  daryan  honn  onyt 
y  neb  y  dospartho  Duw  idaw.— /9<.  Oreal,  \  10. 

Yna  y  doeth  o  y  wrtti  y  brenhin  doetheon  o  eakyb  a  lor^ 
werth  Tab  Bledyn  hyt  yn  Amwythio  yn  rhith  dosparthu 
negeaseu  y  brenhin.— .0nu y  Saeson:  M.A.  iL  636. 

Ao  fal  hyn  y  doaperthir  meenrau  Uyn  a  gwlyb. 

Meddygon  Mydd/ai,  296. 
T  Ani  hyny  a  ddosparthwyd  fal  hyn. 

B.  Ftrri:  Egl.  Ffraethineb,  xxix.  3. 

Yn  ameer  Qtamon  Sant  y  dosparthwyd  Owyndai  gyntaf 
i»r  eagobion.— /oto  Mss.  114  (cf .  204,  212). 

A  chyda  hyn  dosvarthu  t6n,  acen,  meidr  a  meeurau  dam- 
wyniawl  i  ymadroad,  a'n  rhanan,  ni  byddai  ddim  yn  ol  a 
berthynai  at  awydd  gramadegwr  ardderohawg. 

Dr.  Gr,  Roberts:  Oram.  10. 

Mae  anian  dynion,  a*u  paradrwydd  yn  gogwyddo  mor 
drwm  at  dddwaddoliad,  nad  yw  boiibl  wahanu  a  dosparthu 
delwau  oddi  wrtho.— £a.  lames:  Hom.  ii.  128. 

Chwi  a  ddosperthwch  y  wlad  yn  aaith  ran. 

los,  XTiiL  6  (of.  4, 8,  9). 


Ni  ddylid  anghoflo  mai  moddion  yw  yr  Eglwjs  Sefydl- 
edig  i  ddosparthu  gwybodaeth  gr< '  * ' 
o'r  dBYTDaB.—Gwyliedydd,  x.  107. 


ybodaeth  grefyddol  ym  mhob  parth 


Dosparthu  cynhenau :  see  Cynhen, 

Dosparthu  drwg  a  ela,  'to  discern  good  and 
evil.'— ^cJ.  V.  14  (A. v.). 

Y  mae  ganddynt  synwrr  wedi  ymarfer  i  ddosparthu 
rhwng  da  a  drwg. — Esgob  Morgan  :  Heb.  v.  14. 

Dosparthus,  a.  discretive;  discreet;  regular, 
oiderly,  systematic;  arranged;  proper. 

Bev  hyny,  crhoeddi  gan  gom  a  gwaedd  gwlad,  yn  mhob 
llys,  a  lian,  a  fair,  a  marchnad,  ac  ymhob  tyrva  ddosparthus, 
y  peth  a  Yo  ar  a  gerydder  yn  Tai  ooepiadawl. 

CyfreWiiau  Cymru,  ii.  486  (of.  604,  664). 

Anuon  a  onto  ar  Chyarlys  ▼  erohi  idaw  anuon  den  wr 
dosparthus  attaw  y  uenegl  ioaw  ffuruf  y  dangneued  a 
wnelit  ao  ef.—  Tst.  de  Caroto  Magno,  ool.  460  (of.  463). 

Yr  hynn  a  gaia  Duw  gan  bob  oreatur  dosparthus. 

Lucidar,\b6{ct.42). 

Tri  arwydd  doethineb:  defodan  daionua;  ufudd-dawd 
rhag  athraw ;  a  thref nu  yn  ddosparthus.— Trioedd  Doethineb: 
M.A.  iii.  263  (of.  227,  271 ;  282,  289,  296,  297). 

Sef  oedd  y  gw^  hyn,  jirydyddion  a  gw^  wrth  gerdd  a 
gwybodau  doethmeb  cyn  bod  beirdd  dosparthus. 

lolo  Mss.  209  (of.  40,  184,  206,  213,  214). 

Ni  wndynt  onid  a  Ud  dosparthus  a  chyflawn. 

Trioedd:  M.A.  iL  63. 

Er  cyfnawdd  cyfnewidiaethau  dosparthus  ym  mraint 
cyflawnder.— TVtoeeM  Doethineb:  M.A.  UL  296. 

Cad  ddosparthus,  a  regular  or  open  battle. 

Oa  jrng  n^hynllwyn  y  oeffld  dal  nn  neu  arall  o'r  cstron- 
iaid,  ei  loegi ;  os  yng  nghad  ddosparthus  a*i  delid,  a  gwdid 
gwir  ar  hyny  gan  fam  llys,  ei  ddadf  erth  yn  ol  idd  ei  g^iedl 
am  Oymro  cymmraint  a  gaid  ar  ddadf eith  am  danaw. 

lolo  Mss.  187. 

Dosparthwr,  wyr,     )  sm.  a  distributer ;  a  dis- 
Dosparthydd,  -ion,  J  penser;  an  arranger;  an 
analyser ;  an  investigator. 

Yna  y  dylyir  o  bleit  y  brenhin  kymell  doethion  oi  kygell- 
oryaetheu  o  pop  parth  y  adnabot  beth  a  dywedynt  y  dos^ 
pwrthwyr  ae  gwir  ae  geu.— (7.C7.  ii.  372. 

Dospen,  -au,  sm,  [dos--|-x)en]  a  particular;  a 
point ;  an  object,  intent,  purpose. 

Yn  gymmaint  a  bod  pobl  yr  awron  yn  ymlafnrio  ac  yn 
ymrwyfo  yn  y  byd,  hvd  onid  agoe  awr  eu  hangmi ;  fyth  a 
hefyd  i  dyru  cyfoeth  neb  na  medr  na  meeur,  m^ys  na  bai 
na  diben  na  dospen,  nao  ar  eu  dyddiau  hwynt  na'u  medd- 
iannau  chwaith. 

Th.  WiUiams:  Ymadroddion  Bucheddol,  168. 

Dospeniad,  -au,  5m.  a  particularizing ;  a  char- 
acterizing, characterization;  definition. 

Dospenol,         )    a,    characteristic;    defining, 
Dospeniadol,   j    definitional. 

Dospenu,  v,  to  particularize,  to  characterize; 
to  define. 

O  fedru  dosvenu  anian  pob  peth,  y  gan  mwyaf  .  .  .  y 
M  readur  rheeymawl. 

Ferri:  Egl.  Pftaethineb,  Bhag.  4. 

Dosran,   -au,   sf,   [dos'-f-rhan]   a  section,   a 
division,  a  portion,  a  ^eit ;  a  paragraph. 

Dylid  edryoh  am  gyfoohrion  mewn  dosranau  o*r  nn 
natur,  yn  hytrach  na  dosranau  o  natur  hoUol  wahanoL 

Adolygydd,  i.  127. 
A  diwedd  pob  dosran  o  honynt  hwy  jrdoedd, 
Addewid  o  gyflawn  ddedwyddwoh  y  nefoedd. 

/.  a.AUd:  Paleetina.  63. 


gwybyddhr  bod  dyn  yxisreadvur'riiee^rmawl. 
JEi,  Perri. 


Ft  mhrif  amoan,  yn  yr  yagrif  hon,  tw  tare  yn  erbyn  y 
ryll  a'r  anghyflawnder  ayda  wedi  ymlusgo,  biaidd,  i  bob 
>sran  o  faanach  y  'wlMA.—Diiwygiiwr,  zii.  60. 
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Dosraniad,  -au,  $m.  a  diyiding;  a  separating 
into  classes,  sections,  or  divisions;  analysa- 
tion;  analysis. 

Q«llir  eglmo  nator  oyfaiuawdd  dwfr  ddwy  ffordd:  aef, 
trwj  gynxUad  m  dadgyssodiad,  nea  drwy  gyf oiodiad  a 
dotraniad.—Ovjyddoniadur  Cymrtig^  ir.  86. 

Doaranol,  a.  pertaining  to  a  division  or  section; 

sectional;  coialyticaL 
Dosranu,  v.  to  distribute  or  divide;  to  separate; 
to  analyze. 

O  fedm  dogranu  rn  gywraint,  a  bamu  yn  hjfrawd  . . . 
yr  adnebyddir  bod  ayn  yn  greadur  cyfeilladwy. 

B.  P^rH:  Egl.  Ffiaethiiieb,  Bhag.  4. 

Ni  a  ddychwdwn  bellach  i  ddosranu  ao  i  ddyfynv  y 
hryddesL—Adolggj/dd,  i.  475. 

Yr  ydym  wedi  gwneuthur  Uawer  oynnyg  ar  ddoeparthu 
a  dotranu  y  doo  vydd  yn  y  gegin. 

E^fenau  OaUo/yddiaeth^  xxii. 

Dosyn,  $in, :  see  Do$t  sm. 

Dot,  $m.  [cf.  dotid]  giddiness,  vertigo. 
Doi  mewn  pen,  a  swimming  of  the  head,  gid- 
diness. 

Dotiad,  -an,  sm.  [dotio]  a  doting;  a  mistaking, 
an  erring ;  a  confusing. 

Dotian,     )  v.  to  dote ;  to  confuse ;  to  become 

Dotianu,  )  confused ;  to  be  foolish. 

Dt  liw  a*th  Ittn  heb  on  bai, 

Odid  dyn  nas  dotianai. — B,  Ddu  ab  Siancffn, 

I>otiedig,|)^.a.  doted;  confused. 

Dotiedig  pob  anghofot.— I>>ar«&.  (M.A.  iii.  182.) 
Dotio,  v.  [E.  dote,  ^dotieny  doten]  to  dote;  to 
become  confused  or  foolish;  to  cause  to  err 
or  mistake ;  to  confuse ;  to  confound. 
Ki  ohaf  on  awr,  och  flnnau. 
Nea  dotiaw  wen,  wastatia  l—Sion  Ceri. 

Y  byd  Tw  en  daw  hwynt,  ao  y  maent  yn  dotio  ar  ei 
gyfoetn  ef,  ar  ei  bleeeran,  a'i  fawredd. 

Th.  WiUiama:  Ymadr.  Booh.  843  (cf.  10). 


Na  ddotia  wrth  f eddwl  am  lawer  o  dvbiau  da,  tia  fyddych 
di  dy  hun  3m  gwneuthur  Uawer  i)eth  yn  erbyn  dy  gyd- 
wjhod.— Morgan  Uwyd:  Tri  Aderyn,  96  (cf.  46). 


Dwr  llif  yw  dy  air  Uafar, 
I  ddotio  'r  beiloh  ddeutu'r  bar. 

Suto  Monu:  E.G.  i.,  Bhag.  68  (of.  ii.  19). 

Dotiol,  a.  doting ;  tending  to  confuse  or  con- 
found; confusing. 

Dra,  prep,  and  adv,^zTra, 

Drab,  -iau,  $in.  a  piece  (cut  or  torn  off),  a 
fragment. — C.8. 
Tori  yn  ddrabiau=:Drahio, 

Drabio,  v,  to  cut  up,  to  tare,  to  cut  in  pieces. 

—as. 

Drach,  prep.^zTrctch. 

Ei  wraig  ef  a  edrychodd  draeh  d  ohefn.— (7«n.  ziz.  86. 
Drachefh,  adv.^^Trache/n, 

Ymohoelut  a  oruo  Kei  ar  ei  gedymdeithon  drachefyn. 

Mab.  181. 

Dracht,  -iau,  sm,  [E.  draught']^:zTr<icht. 
Drachtio,  v.^^Trachtio, 

Ac  ni  gawn  drachtio  fyth  heb  drai 

O'r  afon  loew  hyn. 

W.  WilUamt:  Hynmau  (1811),  doolxvi.  1. 

Ka,  na,  er  drachtio  owpanddiau  oelf  a  gwyddor, 
Mae'r  eiudd  yn  dyheu  gan  syohed  didor. 

Bhdau  Powys^  20. 

Draen,  pi.  drain,  am.  [C.  draeny  drain  (C.V.); 
Br.  draen,  drean  (pi.  drein);  Ir.  draiaheany 
draigheuy  droighiny  droigen;  Gta.  draighumn\ 
1.  a  prickle,  a  spine ;  a  uiom. 


Pan  yw  nor  trwm  roacn 

Fan  yw  mor  Uym  dratn.^TaJiuiM :  A3.  iL  146. 

Diriaid  a  gaiff  ddroM  yn  ei  uwd.-I>iaf«6.  (M.A.  iiL  154.) 

A*r  ni  wano  yn  ddram.  ni  wftn  jngmpyiL 

DiarA.  (kOL.  iiL  148;  ef.  16a) 
lU  tfroM  yn  myned  i  law  dyn  meddw.— Dior.  zztL  9. 

Bhai  k  ehrwrn  diogeL  rhai  &  ohre^yn,  rtiai  &  chyin,  Ami 
ag  eagyll  Uymum  a  araU  pigog,  rfaai  k  durafangan. 

Dqfydd  Ltmy:  QoiWg',  tiiL  9. 

Mae  amad  flaen  dratm  a  drig 

Un  dyfiad  k  ph.eDABag.—LlawddeH, 

Ofl  dram  a  ft  i  mewn  onawd  dyn,  ai  mewn  traad,  ai  mewn 
Uaw,  oni  ellir  ei  gad  allan,  cymmer  wiaidd  yr  yegall  dooo, 
neu  en  dail,  a  gwyn  wfau,  a  ohan  blawd  rhyg,  nea  haidd, 
Ue  ni  bo  rhyg,  a  dod  wrtho  yn  blaster. 

Meddygon  Mydd/ai^  iL  7S. 

Spina,  draeity  dxientaL—Meddygom  Mydd/ai,  893. 

Bhai  a  dybiant  fod  pigiad  y  draem  yn  wenwynllyd. 

J7.  Dames:  Llydeaaeth  Oynireig,  184. 

Pinau  drain  {sg.  pin  draen),  thorn  pins;  the 
spines  of  the  black  thorn,  decorticated  and 
hardened  in  the  sun,  formerly  used  by  some 
of  the  poorer  classes  and  very  economical 
persons  for  metal  pins  to  fasten  clothes. 

Gadadi  ddan  a  jy/Un  draen. 

A  thwll  ym  mlaen  yr  eogicL— ZHorrt. 

0#n  ddan  a  phin  draen.— Diareh. 
A  little  pcK^et  of  these  articles  {pinau  drain) 
was  often  sent  by  a  swain  as  an  acceptable 
present  to  his  lady-loye.  To  this  custom, 
common  in  his  time  (1714 — 1777),  the  pastoral 
poet  alludes  in  the  subjoined  quotation : 

I>yn  beunydd  dan  benyd  wyf  flnnan*r  nn  ffonnd, 
Heb  obaith  am  iechvd  i'm  def^  a'm  dwrf, 
Ond  annerdi  Uiw'r  ninon  ft  phtnau  drain  daon, 
A  danf on  pennillion  pan  allwrf . 

Edward  Richard:  Bngeilgerdd,  iL  6. 

Drain  y  camel,  the  camel-thorn  {Alhagi  camd- 
cTum). 

Nid  oee  o*n  blaan  ond  eegynlawr  gwastad  llydan  . . .  fe 
allai,  jn  fdyn  a  Uoagedig,  heb  gymmaint  a  dalen  i*w 
gwded,  ond  ambell  duaw  teneu  o  ddrain  y  camel. 

Brutue:  Ninefeh,  S96. 

Draen  y  coed,  a  hedgehog. 

2.  domething  proverbially  worthless;  a  pin,  a 
straw,  a  rush. 

Draen  yn  d  gap  a  hod  hdyg. — Oronwy  Owavi,  887. 

JVt  rovm  i  ddraen  am  dano,  I  would  not  give  a 
pin  for  him. 
^t  phrieiant  ddraen,  they  care  not  a  straw. 

M  phrieiant  hwy  ddraen  er  gwario  o  hono  d  holl  nerOi 
a'i  ameer.— ffroiMc^  Oiooin,  164. 

Talu  draeny  to  be  worth  a  straw,  rush,  or  pin. 

*  Wd,  wd,*  ebr  Tdiedn,  *  ni  thahm  i  yno  ddraen.* 

Slit  Wynn:  Bardd  Cwqg,  87  (of.  106). 

3.  a  wicker  strainer ;  a  kind  of  strainer  (usually 
made  of  platted  thorn  twigs)  used  in  the 
times  of  home  brewing,  which  was  placed 
before  the  faucet  in  the  mash-tub,  to  prevent 
the  grains  from  running  out  with  the  Hquor. 
—8.W. 

Draenberth,  )  -i,  sf.  a  hedge  of  thorns;  a 
Dreinberth,    j  thicket  of  thorns. 

Draenblu,  s.pl.  'down  feathers;'  pin-feathers? 

Draened,  -au,  em.  [draen]  a  hedgehog.     See 

Draeneta. 
Draenen,  |  pi.  drain,  a/,  [draen]  1.  a  thorn.   See 
Dreinen,  )  Draen,  Drain. 

Draynen  yyth  a  dimd  [a  tal].— C.a.  L  794. 
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Oum*dd  wjt,  a  bod  jn  Uairen, 

Flftl  yr  eoA  ar  j  ddraenen; 

£r  bod  T  ddnuMH  jn  fy  mhigo, 

Canu  'dd  wyf  a  gadael  iddo.— JTm  BetmOL 

Ilc  ni  bydd  mwy  i  d^  Israel,  o'r  hoU  rai  o'n  hamgyloh, 
a*r  a'n  dirmygaaant,  TspTddaaen  bigog,  na  dnenm  (mdoa. 

Atfc  zxriii  94. 
Owded  pob  ffos  mewn  golwg, 
Heb  aqgen  gan  ddraenm  ddnrg. 

loXo  Morgmmg:  Balm.  i.  S26. 

Y  goref  o  honynt  lydd  fel  dnunen^  jt  nnionaf  yn  iraetfa 
na  chae  drain.— Sagoi  Morgan :  lOo.  inl.  4. 

Dmenen  ddu  {pi,  drain  daon),  blaok  thorn, 
aloe-tree  {Prunus  Bpinosa), 

Spinus,  dnddiaenen,  draenen  ddu.  eirinwydd. 

Meddggan  M$dd/ai,  205. 
Cymmer  liv  y  ddraenen  ddu.  y  nesaf  at  y  pren. 

Meddyg<m  Myddfai,  ii.  470. 

Draenen  wen  {pL  drain  gwynion),  white  thorn, 
hawthorn,  may  {Mespilua  axyacantJia), 

Spinas  albas,  draenen  toen^  ysp7ddaden,  draen  y»- 
pyddaid,  egfaenwydd.— Jfeddy^on  Mydd/ai^  298. 

Anianyddion  a  ranant  goedydd  a  llysiaa  Tn  dealaoedd ; 
tenia  y  dderwen  yn  dwyn  mes,  tenia  y  ddraenen  wen  yn 
dwyn  ogfkin,  ftc-ff.  Meekain:  Oiraith,  iL  168. 

Y  ddraenen  gylfredin,  nen  y  ddraenen  v>en^  sydd  yn  dra 
def&yddiol  megys  prysgwydd,  yn  wrych,  a  phren. 

Gtoyliedydd,  adi.  12. 

Draenen  yapyddaid,  )  (/)?.  drain  yspyddad,  drain 
Draenen  yapyddad,   )  jspjddaiaj^^Draenenwen, 

Draenen  yepin,     Hf^*  drain  yspin,  drain  ys- 
Draenen  ysptnuSt  }  pinus),    barberry    {BerberU 
vulgart8).^ff.  Davies:  Welsh  Bot.  184. 

Berberis,  y  pren  melyn,  drain  yepin^  greol  yspin. 

Meddygon  Mydd/ai,  288. 

Cor-ddratn  {$g,   oor-ddraenen),    dwsurf   haw- 

thoms. 

Draenen  yr  Aipht,  Egyptian  thorn,  acaoia. 

Bhoddaf  yn  y  diffaethwoh  y  cedrwydd,  draenen  yr  Aipht^ 
myrtwydd,  a'r  pren  olew. 

Dr.  Th.  Brieeoe:  Eshaiah,  zU.  19. 

Draenen  F/rainc  {pi,  drain  Ffraino),  ooton- 
easter  {Cotoneaiier  vtUgaris). 

Draenen  yr  afr  ( pL.  drain  yr  afr),  goat's  thorn, 
tragacanth. 
2.  (^draen  2)  a  prickle;  a  pin;  a  worthless  trifle. 

Ni  phriaiwn  ddraenen  er  gwnenthar  pwt  o  gyivrdd  i'r 
Oymdeithas  o  Hei^Frytaniaid.— 6^}iwy  Owain^  184. 

Draeneta,  )  v.  [draened,  draenog]  to  hunt  or 
Draenoca,  j  catch  hedgehogs. 

Ambell  waith  y  ferf  a  ffnrf  h9ir  o*r  henw  y  bo  ei  gwaith 
hi  yn  ei  gyloh ;  mal . . .  draened,  draeneta. 

Dr.  Or.  Boberts:  Oram.  189. 

Draenfrig,  -au,  «.cZ.  thorn  branches. 

A  thranl  ni  bn  ami  erioed  ond  o^m  gwaith  i . . .  yn  taio 
blaeii  fy  adain  ami  bob  bore  gwedi  y  disgynwn  ami  o 
berfedd  drae^frig.—Iolo  Mu.  189. 

Draengae  (n-^),  -au,  »m,  a  thorn-hedge. — W, 
Draenglwyd  )  (n-^),  -i,   af,   [draen  fdrain)  -|- 
Dreinglwyd  j  dwyd]  a  hurdle  of  tnoms ;   a 
bush-harrow  ? 
Tra  iheto  yr  og,  rheted  y  ddraenglvtyd, 

Diareb.  (M.A.  iii.  177.) 

Draenllwyn,  )  -i,  «m.  a  thorn  bush,  a  thorn 
Dreinllwyn,  )  brake,  a  grove  of  thorns. 

Y  draenUwyn  glas  nrddasawl, 
IJetty  mwyn,  lie  tyfai  mawl. 

D.  db  GvUym,  oezriiL  1  (of.  czoriiL  42). 

Ff ordd  enbyd  ar  ffair  Ddinbyoh, 

Ami  draenllwyn  a  gwrysglwyn  gwryoh.— 7o<o  Ooch. 

I  sela  meroh  oes  le  mwyn 

Ond  o'r  wUle  mewn  draenllwyn.^De^ydd  db  EdmmU, 


Draenog,  -od,  -iaid,  em,  [draen]  1.  a  hedgehog, 

anurdun. 

Blewogaoh  oed  a  garwaoh  j  Tlew  nor  hwoh  arwaf  j 
gwrjeh.  nea  yr  draenawe.—B<fwn  o  Bamtwn,  \  10. 

Draenatee  ffwrthrwn  o  anaeleaaadeila  honno  dradhefyn. 
.  .  .  Yndi  y  Irad  y  draenawe  y  aaaelea. 

Tst.  Bren.  Bryt. :  IA.CM.  iL  160. 
Pais  draenog  oediog  ydyw, 
Pwn  ar  ^n  £al  penor  jw.—Iolo  Ooc\  Vt  Jhxt. 

Beth  wneir  k  lloo  heb  ddefaidf 
Beth  wneir  &  ohath  heb  lygaid  T 
Beth  wneir  k  phladnr  ar  y  rhew  f 
Beth  wneir  k  Slew  draenogiaidt 

Hen  Bennm  (Ystto  Sioned,  48). 
Cymmer  ddraenog,  a  rhostia  ef ,  a  dod  lestr  i  dderbyn  t 
djtwm.— Meddygon  MydtHfai,  ii.  282. 

Y  pelican  hefyd  ahr  draenog  a'i  meddianna. 

JSm.  zxxiT.  11  (of.  Lef.  zi.  80). 
ClTwn  y  galon  jng  nghom  fy  ngwddf ,  a'm  gwallt  yn 
■efyll  fel  gwryoh  draenog^  oyn  gweled. 

Slit  Wynn:  Bardd  Cwqg,  72. 
Mae  tri  math  o  ddraenogod;  sef  draenogod  America,  sydd 
heb  glastiaa  iddynt ;  draenogod  ICalaooa,  k  dhlastiaa  crog^ 
edig ;  a  draenogod  cyffkedin  ein  gwlad.— 7%.  Charlee^  s.t. 

Cyfarfyddir  k*t  draenog  cy£hedin  yn  y  rhan  fwyaf  o  hin- 
soddaa  tymmems  Ewrop  ao  Asia. 

Cheyddoniadur  Oywtreig,  iii.  686. 

Daw  7  draenog  o*i  loohes  fd  y  delo  ym  mlaen  gysgodion 
yr  hwyr.— (^{cVnnim,  iL  122. 

Draenog  coed,  an  urchin. — 5. 
2.  (-iaid)  the  bass  or  basse,  a  fresh-water  fish. 

laohaf  pysgawtmorywlledyn.  laohaf  pysgawt  awedwr 
yw  draenogyeU  a  brithyllydt.— Jf«ddy^<m  My<^ai^  L  28. 

Draenog  y  mSr,  )  the  sea-urchin  or  echinus. — 
Draenog  mSr,     )  W. 

8.  (fig.)  a  cross-grained,  touchy  person. 

Y  Uew  a  aned  a  aeth  yn  llwynog 

I  gadwhr  deymas  gweai*rdra«)io^.— X.  G.  Ootki^  i.  zr.  21. 

Draenoges,  -au,  $/,  1,  a  female  hedgehog.    2.  a 

cross-grained  woman. 
Draenoa  a  draenogeSt  *  an  old  baby  and  an  old 

maid. — Gtoent  (lolo  Glossary). 
Draenwen,  $/,  [=draencn  wen]  white  thorn, 

hawthorn. 


Am  ddyddiau'n  ol  y  ooflwyf  lawer  hynt, 
Lie  safai'r  bwth,  a  ^byfai^  ddraenwen  fjnt. 


Awen,lfi8. 


Lloyd  Jonee: 

Draenwydd,  9,pl.=.Dreinvoydd, 

Drag,  -iau,  am.  HB.  dragf]  a  piece  (rent  or  torn 

from  anything). 
Dragiad,   -au,  em,  a  tearing  or  rending  in 

pieces ;  a  tearing  or  rending. 

Dragio,  v.  to  pull  or  rend  in  pieces ;  to  tear, 
to  rend,  to  mangle. — D, 
Drwy  good  ydd  &,  dragied  ddor.—Z).  lAwyd  GorUch. 
Trythyll  dan  fentyll  a  fydd. 
Dtaig  wyllt  yn  dragio  eUtydd.— OtMiia  ab  Uyweiyn  Moel. 

Draig  wedi  d  rhoi  i'w  ff  Ir, 

Drwy  good  yn  dragio  naax.—Iorteertk  Fynglwyd, 

Dragiog,  a,  jagged,  torn,  having  rents,  ladn- 
ate.— 2>. 

Lion  draig  o  fellion  dragiawg.^Tudur  Aled. 
Dragon,  -au,      )  em,  [L.  draco,  ace.  draconem; 
Dragwn,  ynau,  j  Gfr.  Spojctov;  Br.  dragon;  Ir. 
dragun,    dreagan;    Pr.    dragon;    E.    dragon, 
fdragun"]  1.  a  dragon. 

Ym  peroed  j  daryan  et  y  mae  Unn  dragwn  yr  hwnn  a 
eUwng  fBam  a  than  drwydaw  y  geniner  gweith  y  mynnei. 

8$.  Greal,}  195, 

b,  the  dragon  (as  an  emblem  or  symbol).    Of, 
Draig  (^. 
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Y  dragon  euraidy  the  golden  dragon. 

Honno  a  waagarwys  7  vydin  ef  yn  hollawl.  m  ynten  a 
ffoM  a  chorff  Bedwyr  gmntaw.  hjrt  7  don  7  dragon  eureit. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  284. 

2.  a  leader  (in  war),  a  commander,  a  chief. 

Dragon  jg  gWTar  gwedy  gwiawMitii 
Owenabwy  vao  Owenn  gynhen  Oatraeth. 

Aneurin:  Qod.  S71  (of.  886). 
Adw7n  7  dragon  dawn  7  derwTdon. 

Taliesin:  A.B.  ii.  158. 
Owr  oet  Eiteol  gorw7  reol  ffordethol  doeth 
Ow7thTill  dragon  gosparth  Srvthon  goagymui  wdth. 

Cuhdyn:  M.A.  C 164  (cf.  A3,  ii.  6). 
Draff  on  dwfTn  deoawd  a  gadwant 
Dreig7ea  dewr  deu  prid  07  dal7ant. 

Cynddelw:  MJL.  i.  267  (cf.  218,  214,  233). 

KixDiy  a  orrit  kein  bid  en  dragon. 

Myrddin:  A.B.  U.  21  (of.  90;  ILA.  i.  162, 168). 
O  olo  Gmifut  7n  rut  fedrawd 
Cwyuyrn  dragon  dwfn  dygn  diwmawd. 

J^et^ir:  MjL  L  180  (of.  228). 
Graid  greic  goffeldo  dragon 
O  Eryn  vreith  vreon.— Jfetyanl;  HJL.  L  161  (of.  180). 

Kart  wahari  a  wahan  volwoh 
Ar  dmcTeu  dragon  amdistrwch. 

Llyw.  db  Lly%oelyn :  M.A.  i.  279. 

Cynhelweia  o  draig  dragon  wanas. 

Gwalehmai:  M.A.  L  106  (of.  838). 

Pla  Tw'r  gwaith,  pin  ar  7  g^n 

A  dng  fal  ohwareu  dragvm.—D.  ab  OwUym^  oct.  7. 

Arw7re  lewaf ,  ddewraf  ddragon^ 

LI7W  Prwaaia,  llew  {OTbut  jug  nghammon. 

leuan  Brydydd  Hir:  Oiraith,  81. 

Pen  dragon^  a  chief  leader,  a  commander  in 
chief,  a  generalissimo.  See  Pendrcigon,  the 
more  usual  form. 


Tri  goruchel  ^archarawr  7n7B  Piydein 
uohelach  nor  tn  a  un  deir  not  jg  kardbar  7g  kaer 
Anoeth.  ao  a  un  teir  not  7g  karrihar^an  Wenn  Benn  dragon. 


m.  oed  gor- 

Oetnao 

r  gan  Wenn  Benn  dragon. 

Trioedd:  L1.C.H.  i.  806. 


Habon  am  M7dion  goat  Uthir  Pen  dragon, 

Llyfi-Du:  A.B.  ii.  61. 

8ef  oed  7  rei  h/nnj.  Oonitant  ao  EnuTt  Wledio.  ac  XTthnr 
Benn  dragon.— Y»t.  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  126  (of.  180). 

Pen  dragon  draig  7n  ddengmlwrdd 
Pobl  dwr  neud  gwr  7n  en  gw7ad. 

Llywareh  ab  lAywelyn:  ICA.  i.  806. 
Cain  f  elaig  pen  draig  a  pkendragon, 

OvMilehintti:  M.A.  L  100. 

Dragon  dreigiau,  the  leader  of  heroes. — M.A, 

i.  471. 
Dragonawl,  a.  leading,   commanding;    fore- 
most; supreme;  heroic. 

Dragonawl  wral  wrh7d 
Dreio  W7naa  dragon  wynu7d. 

Cynddelw:  M.A.  i  214  (of.  70,  294). 

Men  ofyneio  dreio  dragonawl  FrTdein 
Frif  deym  canhwynawl. 

Llywareh  ab  Llytoelyn :  M.A.  i.  281. 

Draoonawl  f eidriawl  f adiain  7n  elf7d 
Alaf  geinr7d  elw  d7  ganrain. 

Gwalehmai:  MJL.  i.  100  (cf.  228). 

Dragwynawl  hjt  dolw78  dolhw70  k7t. 

TtUiesin:  A.B.  ii.  200  (cf.  M.A.  i.  76). 

Udd  dragonawl,  a  supreme  chief  or  leader. 

Fen  a  borthav  o  du  pawl 

Fen  Urien  udd  dragonawl.— lAyxoareh  Hen :  M.A.  i.  104. 

Dragoni,  v.  to  act  as  a  leader ;  to  command  (an 

army,  &c.). 
Dragonwys,  ».pl.  leaders,  commanders ;  heroes. 
Draig  dragonwys,  the  leader  of  heroes. 

O  Fadawg  o'i  f od  7n  daear 
O  nenbren  FowTt 
'  O  draig  dragowwys 
0  diphwys  ei  diJar.— OtooZcAiRat:  H.A.  i.  201  (of.  902). 


Dragwm,  gymau,  8m.=^Dragum^   Dragon  (1), 
Draig, 

Ni  eiU  Eiddig,  ddro  dig  do, 

Noeth  ddragwtn,  fjth  mo'th  ddrygn ! 

3.  ab  OwUywi,  bczix.  97. 

Dragwm,  9m,  [L.  dracon-emf]  the  scaly  ooat 

of  animals. 

Idr  ddragwm,  Friesland  hen,  Muscovy  duck. 

Dragwn,  sm.-zzDragon. 

Oirae'r  enrr,  a  gwae*r  aran ; 

A  gwae'r  araig,  a  gwae'r  dragwn, 

L.  O.  Cotki,  Tin.  m.  98l 
87th  7  g^^  Htethu  &  gwn, 
Darogan  Uthr  B«mdragwn,—Iolo  Ooek, 

Draig,  pi,  dreigiau,  sf,  [0.  druic ;  Br.  dragon ; 

Ir.  draig,   drig;  (Ja.  dra^,  drtug :   from  L. 

c2raco  ;  Or,  hpoKwv]  1.  a  dragon. 

Yr  efl  ormet  heb  ef  Tttyd  7th  g7uoeth  dL  drHe  jw  honno. 
a  dreie  ettrawn  genea7l  arall  7M7d  7n  7m]ad  i  bL  ac  tb 
keieaaw  7  goretgTnn.  ao  wrth  h7im7  heb  7  d7tjreh  dreie 
ohwi  diacpat  engirTawl.— JVoMno^rum,  06  (of.  97, 98). 

A  thi a  welT den naen genon  vn 7 gwaelawt.  aorn Tden 
len  dw7  drete  ja  k78gn.—  Yet.  Bren.  Bryt. :  IA.C.S..  h.  143. 


Y  dr7dedh  boen  tw  prTnet  annarwawl  o  seiridiadrcftcwa 
aruthr  o  olwc  a  ohwibanat.— Xii«»dar|  101. 

Ao  ef  a  datknd7awd  7  dreigeu.— Trioedd:  LLCJS.  L  800l 


A  ganw7f  k*m  daint,  ao  k*m.  genan, 
I  Annet  a  <" 


i  dng  7n  cot  dreigiau.— L,  O.  Cothi:  x. 

Lie  7  daw  oenedloedd  o  ddreigiau  Arabia  I  llawer  o  ger- 
brdau,  a*n  Uiawt  hw7  a  dd7gir  fel  gWTnt  ar  7  ddaiar.  .  . 
Yna  7  dreigiau  a  gint  7  Uaw  nchaf .— 2  Bed.  xr.  29,  81. 

Yr  oedd  hefTd  ddraig  fawr  7no:  a'r  Babiloniaid  a*I 
haddolent  hL—H.  Bel  a'r  Ddraig,  28  (of.  27, 28). 

Dr7lliaist  benau  dreigiau  jn  7  d7froedd.— tSulia.  Izzir.  IS. 

Ceoien  7  Ueo  a*r  4ifra^  [*  rh7w  neidr  o*r  periolaf  ]  a  aatlirT. 
LL  G.  Qyffrediniser  (Salm.  zct  18). 

Gwell  gen7f  fl  g7ttal  &  llew,  ac  &  dnn«,  na  eh7ttal  i  swraiff 
d&twg.-Xecl.  ZXT.  16  (cf .  Beth.  x.  7 ;  xL  6) 

Gwell  bod  ar  draed  trw7'r  not  na  m7n'd  i  gTvn  grda 
draig.-SUe  Wynn:  Bh3.8. 147. 

Wele,  dwT  ddraig  fawr  a  ddaethant  allan  7n  barod  bob 
nn  o  hon7nt  i  7inladd.— ir«iA.  zi.  6  (cf.  z.  7). 

A  thi  a  tethri  dan  d7  draed  7  llew  a'r  ddraig. 

M.Cyjfin:  Dt£P.  ir.  16. 

A  f edrwch  ohwi  fmtio  pa  br7d,  a  phetfa  a  fydd  diwedd 
7  rh7f eloedd  rhwng  7  llew  a*r  erjr,  a  rhwng  7  ddrmg  a*r 
oarw  oocht-J?/u  Wynn :  ^ardd  Cwig,  56  (of.  49, 72,  81, 83). 

Rhvfel,  7n  gawr,  t7*n  rhwTfaw 
Fu  tonnau'r  aig,  ud  draig  draw. 

Icio  Morgamog:  flalman  n.  990^ 

Yn  hoUtan'r  graig,  Ue  fhirflodd  draig  d  flto, 
<Mn  l]afrw7n  ir,  a  gwelir  heag  7n  gwan. 

BlackwOl:  Geinion  Alnn,  154. 

Draig  davdlyd,  a  fiery  dragon. 

Ef  a  welfli  lawer  o  eirth  a  llewot  a  teirff.  a  drei^^Mi  kwilyi. 
8t.  C;real,t25(cf.l86}. 
A  dreigeu  tanllyt  a  seirfT.  a  nadred  gwenw7nnio  7n  doirdieT 
am  7  myujgler.-Lly/r  Aner,  168. 

Dreigiau  y  dyfnder,  the  dragons  of  the  deep. 

Cf.  Salm,  czlyiii.  7 ;  Esa,  xxvii.  1, 

Fe  edrwch  ar  anf eidrawl 

FTrddiTnau  hardd  gaeiau'r  gwawl  ;— 

Ar  uffemol  dorf  fPyrnig 

Crooh  ddreigiav?r  dyfnderau  dig. — Da/ydd  lonawr,  162. 

D7wedant  i*r  ddaiar  fod  . . .  7n  cad  d  phre«W7Uk> . . . 
gan7radd  iselaf  ogreaduriaid,orocodiliaid,gaieugoegion, 
a  dreigiau  y  dyfnder. — Adolygydd,  i.  181. 

Dreigiau  yr  anialwch,  the  dragons  of  the  wilder- 
ness.— McU,  i,  3. 

Trig/a  dreigiau,    )  the  habitation  of  dragons. 
Trigfan  dreigiau,  ]  — /SaZm.xliy.  19;  ^Mi.zzziY. 

13;  XXXV.  7;  ler,  ix.  11;  x.  22;  xlix.  33;  Ii. 

37. 
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Ffynnon  y  ddraig,  the  dragon's  well  (in  ancient 

Jerusalom). — Neh,  ii.  13. 
Dreigiau  yr  hdi,  the  dragons  of  the  salt  deep, 

a  poetic  name  or  epithet  for  the  waves. 

Tri  enw  addnm  y  tonnau :  Defaid  Owenhidwy ;  Dreiff^ 
iau  *r  keii;  a  Blodaa'r  eifgion,— Mo  M»»,  88. 

Y  Ddraig  Eatron,  the  Dragon  Aliensr=Picts. 

Yn  ei  amaer  ef  j  daeth  j  Ddraig  Sstron  i  YnvB  Prydaln 
a*r  Werddon,  ao  yn  Ynya  Prydaln  y  oymhlddiaaant  &*r 
Bhufeiniaid  er  brad  i'r  Cymry.— /o<o  J/m.  6. 

Llysiau  y  ddraig,  dragons  (Arum  dracunculu$), 

— Hugh  Davie$:  Llysieuaeth  Gymreig,  211. 

Cjmmet  wraidd  UyMu'r  ddraig,  a  thor  hvynt  yn  f&n 
ddrylUau,  a*a  aydra,  a'n  rwneathnr  yn  bylor. 

Mtddggon  Mgdd/ai,  ii.  298. 

Dreigiau,  lightnings  without  audible  thunders, 
silent  lightenings:  also  called  dreigiau  mellt 

Ocb  &*r  dedan  f yth  yr  oedd  y  fflamau  echryalawn  wrth 
ymlnohio  tros  jnoiylau^r  geulan  felltigedig,  a'r  dreigiau 
nulU  yagretbrin  yn  rhwygo'r  mwg  dudew  yr  oedd  y  safn 
anfertb  yn  ei  fwrw  i  fyny  l—Elis  Wynn :  Bardd  Cwag,  72. 

Draig  wyhroU,  a  drake. — 8» 
Hael  eiv-ddrem  bwyl  avgr-ddraig, 
I  bwn  y  magwn  ail  Maig.— /(f>to  Goch,  i  O.  Olyndwr. 

Pel  dwr  diluw  ar  y  cynfyd. 
Pel  tkn  ffwyllt  ar  Soaom  aethlyd, 
Pel  y  feUten,  fel  y  ddraig. 
Pel  y  gwewyr  blin  ar  wnig. 

Bhy9  Prichard:  C.  y  C.  cvi.  18. 

Cf .  Eng.  drake,  dragon,  fire-drake, 
Falae  stars  and  firt-drahes.  the  deceits  of  Nigbt 
Bet  forth  to  fool  and  foil  thee,  do  not  boast. 

Henry  Vaughan:  Works  (1871),  i.  268. 

2.  the  dragon  (as  a  symbol,  or  a  military  stand- 
ard, &c.;  also  figuratively). 

Y  Ddraig  Euraid,  the  Golden  Dragon,  )  =  the 
r  Ddraig  Felen,  liie  Yellow  Dragon,     )  stand- 
ard of  King  Arthur. 

A  rao  bron  Arthur  sefyll  y  dreic  eureitjt  honn  a  oed  yn 
Ue  arwyd  idaw.— r«l.  Bren,  BryL:  li.C.H.  ii.  220. 

Y  Ddraig  Ooch,  the  Red  Dragon,  the  cog- 
nizance of  Britons  or  of  Wales.  - 

Y  DdraigWen,  the  White  Dragon,  the  emblem 
of  the  English. 

Pan  yttoed  Owrtheym  Girrthenen  yn  eisted  ar  Ian  y  Uyn 
echdihenedio  y  kyuodaasant  dwy  dreic  o  honei  or  rd  yd 
oed  yn  gwyn  ao  arall  eoch.  A  gwedy  dynessan  pob  on  at 
y  gUyd  o  nadunt.  deehreu  girat  ymlad  a  wnaethant.  a 
chreu  tan  oo  en  hanvdyl.  Ac  yna  gwrthlad  y  dreie  eoek  ae 
chymell  hvt  ar  eithauoed  y  Uyn.  A  dolnryaw  a  oruo 
hithen  a  Uidyaw  yn  vawr.  a  diymell  j  dreic  wen  drachefyn. 
Ao  val  Tdoed  y  dreigen  yn  ymlad  vn  y  wed  honno  yd 
erchis  t  brenhin  y  Vyrdin.  .  .  Owae  hi  y  drnc  eoch.  kanjrs 
iball  yasyd  yn  bryasyaw  y  gogofeu  hi  a 


y  haball  yasyd  yn  bnrasyaw  y  gogofeu  hi  a  adiub  y  dreic 

tpen  yr  hon  a  arwydockaa  y  Saeeon.  a  wahodeist  ti  yr  ynys 

hon.    Y  dreic  eoch  a  arwydodcaa  kenedyl  y  Brytanyeit.  yr 

'swen. 

L1.C.H.  ii.  144  (of.  162,  210). 


hon  a  gywarsg^ir  y  gan  y  dreie  vfen. 
rk,  Bren.  Bryt.     ""  ^ 


Ddra\ 

ooffl 

Ao  er  anrhvdedd  i*r  adilysnr,  nerodd  Henri  osod  y  Ddraig 

goch  ym  mhais  arf an  teyrnol  lioegr. 

Camhuanawe:  Hanes  Cymro,  781. 

Y  ddraig  goch  ddyry  gyohwyn. 

Deio  ab  leuan  Du:  O.B.C.  177. 
Draig  wen  oUewin  well  y  didiwain. 

Cynddelw:  M.A.  i.  201. 
Draig  feUn  ar  fyr  ennyd 
A  draig  wen  a  dery  gyd ; 
A  gafaelau'r  ddraig  /elen 
A  ddyry  gwymp  i*r  ddraig  wen.—Dafydd  Nanmor, 

Ti  o*r  sir  yw*r  ton  enraid, 

Nen'r  ddraig  goch  yn  ddeawr  y  caid. 

X.  a,  Colhi,  I.  zxziii.  81. 
Ef  a  ft  wellweU  fal  afiOlen, 
£i  frig  yw*r  goedwig  i  fwrw  draig  wen, 

l.a.  Com,  w.  x^M.  17. 

210 


3.  the  dragon,  applied  metaphorically  to  '  the 
old  Serpent,  caUed  the  Devil,  and  Satan.'— 
Dad.  xii.  3,  4,  7,  9,  13,  16,  17 ;  xx.  2. 

Ni  orohfyga  neb  o*t  ddraig, 
Ond  trwy  gymhorth  Had  y  wraig. 

BhyTPrichard:  C.  y  C.  Tii.  8. 

*  Dacw,'  ebr  ef, '  nd  o  hen  sil  y  Ddraig  fawr  I/ooiifer. 

ElU  Wynn:  Bardd  Cwag,  8S. 

Addewid  rhoed  o  Had  y  Wraig, 
I  aathra  Draig  y  drygau. 

D,  Ddu  Eryri:  Oorif  y  Oaino,  269. 

Hi  gaf  weled  y  aawdl  waedlyd 

Fa  yn  sigo  pen  y  ddraig,— Brutu*:  Bmtnsiana,  28. 

Y  dydd  y  sigwyd  peo  y  ddraig, 

GwcUUerMechain:  Qmdtt,Li»2, 

Fa  le  yn  awr  mae  ymifrost  balch  y  ddraigf 

loan  Emlyn:  Adgyfodiad,  19. 
Gorohfmdd  lean,  ar  brydnawn, 

Y  ddraig  a'i  Uawn  gynllwynion. 

B,  ah  Q,  Ddn:  Gardd  Eiflon,  28. 

4.  a  leader,  commander,  ruler,  or  chief;  a  hero. 
See  Dragon  (2). 

Kyt  erdit  e  dir  kerei  dilTeith 

Draehas  aniaa  dreic  eheiaeth,—Aneurin :  Ood.  209. 

Dydyrohafwy  dreie  o  parth  deheu.—  TaUesin:  A.B.  il.  211. 

Cann  dreic  Prrdein  a  brrdir 
O  bryder  bertnyaloh  yt  berehir. 

Cynddeiw  :  M.A.  L  244  (cf .  906). 
Dragon— Jrdc  Prydein  ae  hnrtas. 

Llyw.  ab  Uywelyn  :  M.A.  i.  800. 

Gnawd  ytt  dreie  dragon  wynnnyd. 

GwaymByfa:T£JL,i,Vi, 

Cyfarfa  dreigiau  rian  'BxdtAsi,— Cynddelw:  ILA.  i.  204. 

Draig  Brrdain  d  bryd  ai  north 
Ai  ddyall  gnall  gannerth. 

JAywareh  ab  Uywelyn  :  M.A.  i.  806. 

Bn  ron  ym  am  dragon  drwg 

Dreigioedd  amlaen  oedd  •ndwg.—Slidir  Bait :  M.A.  1. 847. 

Ardwyreaf  dreic  o  dmd  veith  awen 

liew  Uawen  en  llawr  OBbeitt,-Cynddelw :  MJL.  L  216. 

Uadd  ei  dreig  dragon  drylwyn 
Tryliw  goch  trylew  droch  drachwyn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  286  (of.  869). 

Can  ry  gallaa  Daw  draig  Powys. 

Gwalckmai:  M.A.  i.  202. 
Draig  yw,  a*i  rym  drwy  y  gred, 
Dincffwr  o  Ednyfed. 

L,  G,  CoOd,  n.  Till.  11  (of.  i.  ziii.  42;  zr.  40). 

A'r  hiraeth,  oywyddiaeth  oof 

Draig  Wyneda,  a  drig  jDot,—Bhy§  Ooch  Eryri, 

CTnnetTf  yr  dreiayeu  negys  dragon  berth 
My  borthynt  anetnon. 

Cynddelw:  M.A.  1.  268  (of.  267,  808). 


Draig  Fowrs  a  riflr  yn  ffymhlith  ft'r  meirwon, 
id  Ilawenydd  8y*n  dywell  a  phrndd. 

Telynegion,  86  (of.  86). 


A  nenadd  Uawenydd  8y*n  dywell  a  phrndd. 
Telynegi 

5.  the  constellation  Dragon  {Draco), 

Draco,  y  Ddraig,  oyfseryddiad  gogleddol  yn  oynnwyi 
49  o  ser.-J?.  BoberU:  teyddiaeth,  70. 

Y  sergynnolliad  a  elwir  y  *Ddraig.*  Tybid  ei  bod  hi 
weithiau  yn  gorchnddio,  ao  yn  attal  golenni,  yr  Hani. 

Dr,  Th,  Britcoe:  lob  xxYi.  18.^ 

^  The  word  draig  is  usually  feminine,  but  it 

sometimes  occurs  as  a  masculine  in  the  fourth 

sense,  and  more  rarely  in  the  third. 

Yn  erbyn  hwnnw  ykyoyt  dreie  Kaer  Wyragon  yr  hwnn 
a nedylya  ystryw.— Firt.  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  162. 

A  bwrw  allan  a  wnaethpwyd  y  draig  mawr,  yr  hen  sarif , 
yr  hwn  a  elwir  v  Cythianl,  a  Satan,  yr  hwn  y  sydd  yn 
twyllo  yr  boll  fyd ;  ys  ei  fwrw  a  wnaethpwyd  ef  i*r  ddaiar, 
a*i  angylion  a  fwrwyd  allan  gydag  ef . 

T.  Buet:  Dad.  idi. TTof.  8,  4,  7, 18 ;  ziii.  2, 4). 

Drain,  $g,  draenen,  draen,  $,pl,  [draen]  thorns; 
prickles.    See  Draenen,  Draen^ 

Oian  a  narrhellan  nend  blodea  drein 
Oorlas  kdo  minit  eliat  nend  kein. 

Myrddin:  A3.  U.  86  (ILA.  i,  187). 
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Cell  drawiofrig  o^ll  a drain.^D. ab  awUjfm^ IzzzTiL IS. 

Mynet  a  wnaethant  ar  hyt  y  glrimeii  ar  ffonstyd  dyrT* 
O  Tiert  a  dreia.^St,  Oreal,  1 87  (cf.  40,  44). 

Aethym  lawlaw  draw  i*r  drain^ 

Dan  Uuffoed,  i*m  dyn  Iwysgaiiu—i).  ab  GwUym^  div.  87. 

Daw  rhed  blodaa  rhoswrdd 
Draw  yn  ber,  a  drain  ni  Sydd. 

/.  B.  HW:  Owaith.  18  (cf.  88). 

Pedwar  grwyn  a  gair,  a'r  btunmed  yn  ddiKlair :  blodaa  y 
drain;  dralonawr;  teehaf;  a  ohalon  lln  iselfryd. 

Doetk.  IT  Cymry:  ILA.  iiL  116  (of.  164,  882). 

Ni  gawn  yno  gilf  ach  dawel 

Dan  y  pwaagawd  yn  y  googel ; 

Cell  beb  neb  i'n  baflonyddu 

Dan  y  drain  i  gywrain  gam.—  Tatin  Sitmed^  47. 

Mor  bardd  en  dryoh  yw  blodan'r  drain/— DojiicZ  Ddm^  S60. 

Blawd  o  gylcbon  ar  ddrain  gwynion. 

Eh.  Goch  ab  Rhic€rt:  lolo  Mae.  944. 

Cae  draint  a  thorn  hedge,  a  hedge  of  thorns. 

Mynnwent.  yr  honn  a  oed  yn  Uawn  o  veden.  ao  yn  gaeedio 
o  go*  drein  yn  y  chyloh  ogyloh.—  8t.  Greal,  \  188. 

A  throe  gat  drain  oyfain  call, 

A  thraws  oedd,  a  throe  arall.— i>.  ah  Gwaym^  olTiii.  61. 

Ffordd  y  diog  eydd  fel  eae  drain. 

Diar.  XT.  19  (cf .  Mio.  tU.  4). 

Perth  ddrain  {dim.  perthen  ddrain),  a  hedge  of 
thorns,  a  thorn  hedge ;  a  thorn  bush. 

PtrtJUn  0  ddrain  jm  rheeymau  dyn  a*i  gwado  ei  hnn. 

Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  8». 

Clawdd  drain,  a  thorn  hedge  or  fence. 

Drain  v  gafadony  rest-harrow,  ground  furze, 
stay-plough,  cammock  {Ononis  arvensis), 

Rheeta  boTie,  oas  gan  arddwr,  hwp  yr  ychen,  drain  g 
ga/aeUm^  tegwch  meisc^ren.—Meddygon  Mydd/ai^  292. 

Drain  a  mieri,      )  thorns  and  briars,  thorns 

Drain  a  mtuyeri,  ]  and  brambles. 

Ac  eeeigaw  a  wnad  ef  ar  gerric  a  drein  a  mwueri. 

r»t.  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  ii.  48. 

Yr  hon  eydd  yn  dwyn  drain  a  mieH,  eydd  anghymmer- 
tAwj.-Heb.  vi.  8  (cf.  Hoe.  x.  8). 

Drain  ae  ysgall,  thorns  and  thistles. — Oen,  iii. 
18. 

Drain  ae  ysgaU  mall  a*i  medd, 

Micri,  Ue  bu  mawrodd.— /cuaii  Brydydd  Hir:  Owaith,  61. 

Llwyn  drain  {pi.  llwyni  drain),  a  thorn  bush 
or  brake. 

O  dere  draw  i*r  Uwyni  drain^ 

T  gaten  fain  lygeittu  \—Hen  BenniU  (Yatte  Sioned,  47). 

Ar  y  drain,  on  thorns ;  very  uneasy  or  restless. 

Y  ewrth  diyetyr  eydd  ar  ydrain  bob  ameer. 

Huw  Owen:  DOyniad,  i.  zzr.  7. 

Ni  ddywedai  bwmp  ond  a  ofynid  iddo,  ao  fyth  ar  y  drain 
am  ddiaAC  i  ffordd. — Gronwy  Oieain,  206. 

Bod  yn  ddrain  yn  yr  vstlysau,  to  be  thorns  in 
the  sides. — Num.  Txnii.  55. 

Coron  ddrain :  see  s.v.  Coron, 

Drannoeth,  s,  and  adv.^Trannoeth. 

Draw,  adv.  [traw]  1.  yonder,  at  a  distance ;  in 
the  distance ;  far  away. 

Ar  lUnat  hwnnw  a  uynnaf  i  y  gaffd  y  hen  yn  y  tir 
newyd  draw.^Mabinogion,  121  (cf.  278). 

linnio  ei  gwil  yn  llwyn  y  gog 

Draw,  y  geinach  drogenog.- 2).  ab  OwUym,  L  88. 

Ni  ad  draw^  o  anwvd  drwg, 

Ei  wylan  awr  o*i  o\w%.—Dafydd  ah  Bdmwnt. 

Y  mae  draw^  mewn  anghyflwr, 

Yn  y  winllan,  gwynfan  gwr  I— Z>.  ab  Gwilym,  nrrri.  13. 

O'r  anial  dram  a'r  niwl  draw, 

Chwi  lioeydd,  dyw  leiaiaw  I—/.  B.  Hir:  Gwaith,  19, 


Tma  a  thraw,    )  here  and  there ;  hither  and 
Draw  ae  yma,    }  thither. 

Yr  oedd  yn  yr  yetr^  hon  fyrdd  o  Hiepaenwyr . . .  m 
Iddewoo  yma  a  tkrmm.—Elia  Wynn:  Bardd  Cweg,  96. 

Nac  yma  na  thraw,  neither  here  nor  there ;  *'  no 

whither.' 

Nid  aeth  dy  waa  nac  yma  na  Orew.— S  Brtn.  ▼.  iS. 
Cadw  draw,  to  keep  at  a  distance;  to  keep 

away,  aloof,  or  off ;  to  hold  off. 
Y pen  draw,  the  farthest  end;  the  ultimate 

point  or  object. 

Ownenthnr  anialwoh  CSon  fel  Eden  . . .  yw  oat  draw  jr 
addewid  a  roddwyd  o  berth  llwyddiant,  ymledaefiiad,  a 
blagnr  te>maa  y  'M.emSMh.—Brutua:  Brutoeiana,  249. 

Yn  y  pen  draw,  in  the  far  or  farthest  end ;  in 
the  lone  run;    in  the  end  or   condnsion; 
ultimately. 
A  hyn  fa  yr  aohoe  i*r  anfaohedd  a'r  eiddQwoh  a  ddyig- 

odd  yn  y  pen  draw  ddinyetr  y  ddinae.— AiUm;  Ninefefa,  906. 

Oddi  yma  draw,  at  a  distance. 
Qwdait  tf  oddi  yma  draw,  I  saw  him  at  a 
distance ;  I  saw  nim  some  way  ofL 

Y  bryniau  draw,  the  yonder  hills ;  the  distant 

hills  (within  view). 

Rhaid  i  chwi  ddal  i  ddyrohafn  eieh  llygaid  at  y  bryniam 
prydferth  draw,— T  Bryniau  i\»tt,  7. 

Yr  ochr  draw,  \  the  yonder  side;  the  other  side 

Y  iu  draw,       >  (from  the  speaker  or  bidder) ; 
Yparth  draw,  )  on  the  other  side  (of  a  river, 

the  sea,  &c.). 

Hitheu  a  bene  kymrallaw  a  ganae  o  aoar  yn  y  eantref . 
ae  dwyn  yr  varth  draw  yr  aaon  gynarwyneb  a  Brynn 
Kynergyr.- ^afctno^um,  76. 

Meibon  liwoh  Llawynnyawc  o'r  <u  draw  y  nor  terwyn. 

Mabimoffion,  110  (cf.  S76). 
Ac  yd  aeth  ynten  yw  gynoeth  or  in  draw  yr  mor. 

Brut  y  8ae$an :  li.C.H.  iL  403. 
Kenedyl  y  gwr  angkynyeith  a  giglea  ri  y  le  tn  dram  jr 
aa(m  yn  annoc  y  gwn.—Buchedd  Beuno :  LLA.  121. 

Tu  draw  y  hedd,      )  beyond    the  grave ;    the 
Tu  draw  iV  bedd,   y  other  side  of  the  grave. 

Cndd  yw  gwawr  y  gwyufyd  par  tu  draw  f  r  bedd. 

T  Bryniau  ftil,9S. 

Pen  draw  y  h/d,  the  end  of  the  (lower)  world; 

tiie  end  of  the  earth. 
Ar  y  Ian  draw,  on  the  other  or  farther  side, 

bank,  or  shore. 
2.  far  away  (in  space  or  time,  especially  when 

repeated,  but  conceivably  or  mentally  within 

view). 

Draw^  draw,  draw,  o  fewn  oyloh  y  oynUan  tiagywyddol 
. . .  parotAdd  yr  Ar^lwydd  ein  Daw  ni  etifeddiacth  gyf- 
erbyn  A'r  rhai  a*i  dilynant  o  galon  bar  yn  llwybran  yr 
anialwch.— A-itiM.'  Brutoeiana,  182. 

Acw  draw  mae  fr  nan  lygad, 

Acw  draw  mae  ranwyl  gariad ; 

Acw  draw  dymnnwn  innau 

Gysgu'r  noe  a  chodi'r  boren.— J7eii  BennOL 

Draw,  draw  ar  y  cefnf or,  ar  noeon  ddu  oer. 

Sam.  BjberU:  Ouiiad  Byiion,  TiL  1. 

A  thailai*r  owpan  eantaidd 

Draw,  draw,  Vv  ferwawg  don.— TVIjni^ii,  9. 

Draw  mi  welaf  ryfeddodau, 
Dyfnion  bethau  Tri  yn  \Jn.—Smyn, 

%  Draw,  as  in  similar  cases,  foUows  the  syn- 
tactical mutations  of  its  primary  traw,  q.v. 

Drebyn,  em.  [drab]  a  small  piece  or  fragment. 

Dree,  -iau,  sm.  [E.  wreck']  wreck. — N.  W. 

Dree  mdr^^broc  mSr^  sea- wreck. — N,  W, 
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Bref,  -au,  «/.  a  bundle,  a  tie. — P, 
Brefk,  pL  drefaa,  $/,  the  number  of  four  and 
twenty;  a  bundle  or  tie  consisting  of  several 
articles  of  the  same  kind ;  a  thrave. 
O  Mafiiiftn,  hil  Urien  Iwyd. 
Dre/a  »n  ddugiaid  a  rifwyd.— ii.  G,  Cothi^  ii.  t.  48. 

Dre/a  o  yd,  a  thrave  of  oom=24  sheaves. 

Drefion,  $,pl,  [P]  shivers,  shatters,  fritters,  small 
pieces  or  fragments. — 8,  W. 
Yn  ddrefiorif  all  to  pieces ;  all  into  shatters. 
Tori  yn  ddrefion^  to  break  into  small  pieces; 
to    uiiver,   shatter,   or   fritter;    to   fall   to 
pieces. — 8.  W, 
Drefu,  V.  to  bundle  or  tie  together. — P. 
Dreng,  a.  morose,  surly,  peevish,  cross,  rough, 
rude,  uncouth. 
Ffordd  o*m  g^dd  I  ffwidd  o'm  golwg  I 
CiliA,  y  drtng^  nuig  oael  y  drwg ! 

D.  ah  GvrUym^  xxi.  49  (of.  IxriiL  85). 

Pim  welodd  Maccabeus  fod  Kicanor  yn  afrvwiooaoh 
wrtho,  a*r  gyfdUach  arferol  yn  ddrengach^  ef e  a  ddeallodd 
na  ddaeth  yr  afrywiogrwydd  hwnw  o'r  meddwl  groren. 


S  Mace.  zIt.  80. 
I  sylln  mewn  rhyfeddod  ar  ddirsrwiad 
Y  ddinos  ddreng  a  laddodd  Eab  ei  gariad.— X^enor,  ir.  86. 

Arwr  oedd,  eryr  rhnddwaed, 
Dynai  y  dreng  dan  ei  draed. 

Bben  Fardd:  Cyff  Beono,  48. 
Ymgaia  y  dreng  megys  draig. 

OwaUUr  Mechain:  GwaithLl98. 

Drengu,  v.  to  be  cross,  peevish,  or  surly. 
Drengyn,  -od,  9m.  a  surly  or  uncouth  feUow. 

Ai  drengyn  i  dir  anghof , 

A bydd  ei gywyddheb gof  \—0, Mecfuun :  Oiraith, i.  187. 

Dreigaidd,    )  a.  [draig]  like  a  dragon,  dragon- 
Dreigiaidd,  )  like,  dragonish. 

£r  dn  gyra  i  ddreigiaidd  geH 

A*n  toi  &  mantell  angao.— .fi</m.  Prgs:  Balm.  zUt.  19. 

Dreigan,  -od,  ac.  a  dragonet. 
Dreigio,  v,  to  lighten  without  thunder. 
Dreigioly  a.  dragonish,  dragon-like. 
Beid  airdd  arrot  wedy  dot  Olar 
fiedet  Tet  veidiawl  dreiggawl  drogar. 

Caanodri :  H-A.  i.  4S6. 
A  dhdr  ar  grdflr  hoUtawg,  fu*n  ddreigiawl  drigfanan, 
Giynedig  ireidd-frwyn  a  ohrymawl  goraenan. 

QwylUdydd,  r.  879. 

DreiglvB,  sm,  [draig+Uys]  dragons  (Z>racun- 

ctUus), — Dict$. 
Dreigwaed,  sm.  dragon's  blood. — Diets, 
Dreinberth,  -i,  $f,=zDrcienberth, 
Dreiniach,  )  a.pL  [drain]  small  thorns;  the 
Dreinach,    )  prickles    of   plants;     prickles; 

prickly  shrubs. 

Dreiniaeh^  fal  jpigan  draenog, 

Hyd  6n  ddu,  fal  dannedd  og.— 6^romoy  Owoin,  21. 

Dreiniau,  s.pL  [drain]  thorny,  harassing,  or 
intricate   matters;    perplexities,    difficulties, 
intricacies. 
Biarlamaesk  yw  draen  ym  mhob  dreiniau. 

L.  <?.  Ootki,  I.  id?.  86. 
Dreinig,  a.^^-Dreiniog. 

Bhag  owyn  gwenwynig.  rhaff  ewn  dieflig, 

Bhag  cynhen  ddrtimig^  odig  ddygaaedd.— /o/o  Ooek, 

DreiniOy  v.  to  fill  with  thorns;  to  make  thorny. 
Er  drtinio  'r  ffrrdd  lie  mae  f y  nhaith, 
Er  goddef  malUi  drallodion. 

Ido  MorgoKwg:  Salm.  x.  zii.  6. 

Drebukmi  y  Uwybrau,  He  mae^  traad, 
Ao  am  ein  gwaed  lyehedaAt. 

lolo  MorgwKwg:  Salm.  i.  Ix.  2. 


Dreiniog,  a.  1.  full  of  thorns,  thorny,  spinous, 
prickly,  spiny. 
Gwel  ei  go  aeliau  k  dwys  blethiadan 
O  ddreimog  bigan  begwyedig  I—/.  B.  Hir:  Owaith,  87. 

Adwy  ddreiniawg  fnAr.—M.A.  iii.  122. 

Oeiriau  yn  arwyddo  planigion  dreiniog  yn  gyffredinol. 

Gwgddoniadur  Cgmreig^  iii.  640. 

A/al  dreintoy, thorn-apple  {Datura  stramonium), 
— H.  Daviea:  Llysieuaeth  Gymreig,  163. 

2.  (fig.)  thorny;  troublesome  and  harassing. 
Os  edrrohi  di  yn  gyntaf  i  mewn,  ac  vrnwrando  ar  leidan 
yn  dy  galon,  mae  yno  awn  gofelon  dreiniog  bydol. 

Morgan  Lhoyd :  Oair  o^r  Qair,  zii.  8. 

Dreiniog,   -od,  «/.  the  siskin  or  aberdevine 

{Cardudis  spinu^). 
Dreiniogrwydd,  »m.  the  state  of  being  thorny 

or  pri<My;  prickliness,  spininess,  thominess. 

Dreiniol,  a.  relating  to  thorns  or  priddes; 
thorny,  spinous,  pnckly. 

Dreinllwyn,  -i,  sm.^^Draenllwyn. 

Dreinllyd,  a.  thorny,  spiny,  prickly. 

Dreinllydrwydd,  am.  prickliness,  spininess. 

Dreinllyfiiu,  v.  [drain -|-llyfnu]  to  bush-harrow. 

Bhaid  i  ohwi  ei  hen  ar  waagar,  a  dreinUgfnu  y  tir  wedi 
hyny.-IT.  0.  Pugke:  CJ».  107. 

Dreinos,  a.pl.  small  thorns ;  prickles. 

Dreinwydd,    \  ag.   -en,   B.pl.   thorny  plants, 
Draenwydd,  )  prickly  shrubs. 

A  dail  glas  ar  dal  y  glyn, 

A'r  draemogdd  yn  it  dnrrnwyn. 

i>.  ab  Gwilgmf  czcriii.  88  (of.  68). 

Dreinwyddach,  )  s.pl,  prickly  shrubs,  thorny 
Draenwyddach,  )  or  spmous  plants. 

lioagir,  ni  chynnwyair  chwaith, 

Y  dreinwyddach  draw*n  oddaith.—/.  B.  Hir:  Gwaith,  81. 

Drel  (^),  -od,  sm.  a  knave,  a  disobliging  fellow; 
a  down,  a  churl. 
Bhyfedd  . . .  na  w^l  ddrel  er  a  helio, 
Fyred  ei  dnryddea  a*i  dro  \—D,  db  Dajydd  lAwyd. 


Dyma'r  amser  j^^tram^ 
Frydai  *  *      " 

lalohi 


hered  Arins  gyntaf  i 


Frydain . .  .pan  oedd  rydd  1  bob  drel  a  pkob  ioncyn  ooeg- 


allan  y  oabl  a  fynai. 

Thto.  Evans:  D.P.O.  818. 


Y  drel  dibaroh,  k  maen  nid  i 
A  friwia'n  oaer,  a  ddila'n  oawr. 

Bhye  Priehard:  C.  y  C.  ctL  17. 
Od  oes  rhai  dynion  yn  ddrelod^  aicr  yw  fod  y  fath  beth 
ag  hen  ddrel  a  drel  ieoaoc,  drel  baoh  a  drel  mawr. 

Joseph  Harris:  Oweitfa.  249. 

Yn  awr  mewn  lletty  rhad  gorwedda  hwn, 
Yn  esmwyth  odd  j  daog  oedd  drablin  gan 
Ydrelei  tiialn  idd  ei  gorlT  ei  hun. 

lago  Trichrug:  Y  Bedd. 

Yr  Aen  ddrd  !  the  old  knave  I 
Drel,  a.  knavish,  disobliging,  churlish. 
Drelaidd,  a.  knavish ;  churlish,boorish,dowiii8h. 

Llawer  gwaith  y  gellir  ffweled  dynion  gwael  drelaidd^ 
heb  ronrn  o  gywreinrwyda,  heb  nac  enwau  nao  aohan  da 
yn  y  bya ;  eto  y  mae  ganddynt  ddigon  o  falchder  i  fod  yn 
elynion  ohwerwon  i  burnt  Daw. 

Daniel  Rowland:  Fregethao,  78. 

Dreleiddrwydd,  «m.  knavishness;  churlishness. 

Drelgi,   gwn,  sm.  a  churlish  dog,  a  knavish 
fellow,  a  petty  villain. — C.8. 
Cynghorwn  ohwi  i  adael  i'r  drelgwn  gyftuth  fUnt  & 
fynont.— C^rmra,  iz.  08. 

Dreliad,  sm.  a  treating  in  a  churlish  way. 

Drelio,  v.  to  treat  churlishly  or  unoouthly;  to 
abuse. 
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Semi  i'r  drevbufll  yma, 
heiftedd,  yn  ochain  yn  jrrei 
hyd  yn  hyn  o  vSem.—SlU  W^hh  :  Bardd  Cw^,*77. 


Drelyn,  $m,  a  knaTish  or  churlish  fellow;  a 

bit  of  a  knave. 
Drem,   -iau,  «/.   the   sight,   look,   asx>ect,   or 
visage;   the  glance  of  the  eye.     See  Trem^ 
now  the  more  usual  form. — M,A,  i.  62,  394, 
455,  457,  463,  510,  511,  532. 
Oodinebus  fydd  ffolnv. 
Gwir  y  ddrem  garu  i  aarwg  l—D.  ab  Ovrilym^  oxxxvi.  87. 

Mwc  ydynt  yn  tywyUiu  y  tan.  ao  yn  Ihygm  drtm  y 
Ihygait.— Zvcufar,  (74. 

Dy  laeswallt  droa  dy  Iwya-ad, 
Dy  ddrem  fal  dneddfyr  ael. 

D,  ah  Edmwnt:  O.B.C.  118  (cf.  103). 

Climach  o  ddjn  amrowo  ydyw  .  .  .  a*i  ddrem  arw-fuoh 
yn  toldo  ym  mhen  pob  cliwedl  ddigrif. —(^ro.  Omwm,  199. 

Dremiad,  -au,  »m,=,Tremiad, 

Drew,  -ion,  am,  a  stink,  a  stench,  fetor. 

O  wedyd  hyn,  nn  ffawg  ef e  ffroenai  ddrew 
Daiaimwl  newid  marwawl. 

W.  0.  Pughe:  CO.  x.  878  (cf.  i.  868). 

Ac  yn  y  ffroen  ei  ddrew  sy  gtm.—Iago  Triekrug :  T  Bedd. 

Cnawd  bdlchion  deymion  hyd  Ar, 

Drew  a  bwyd  i  raib  •AMX.—Sobert  Owen :  Oweith.  896. 

Drewbryf,  -ed,  $m,  a  hug^—DieU. 

DrewbwU,  byllau,  9m,  a  stinking  pool  or  pit, 
a  stench-pool. 

vll  yma,  rwelwn  dyrfa  fawr,  yn  ea 
1  yn  grenTonaoh  na  dim  a  glywnm  i 

Drewchwa,  -oedd,  $/,  mephitis,  mephitism. 

Drewchwaol,  a,  mephitic ;  noxious. — F, 

Drewdod,  $m.  a  stink,  a  stench,  a  fetor;  a 
strong  offensive  smeU ;  fetidness. 

Nid  drewdod  yn  nhrwyn  twroh  ei  fndreddi. 

lolo  Mu.  168  (of.  162). 
Nerth  abwy  yn  d  ddrewdod. 

Dotthineh  y  Cymrp:  M.A.  iii.  18. 

Diffodd  yn  fynyoh  mewn  drewdod^  a  dibenu  mewn  diwenr- 
der,  cuofa  cydwybod,  ao  anghlod. 

Jos,  Tomas:  Bndi.  Grist.  168. 

Drewedig,  a.  fetid,  stinking ;  fetulent ;  putrid. 
--M.A,  i.  520,  536. 

Ponyt  if ol  rydei  y  neb  a  adei  yr  blodeu  hynn  ffoUi.  yr 
achubeit  y  prenn  drewedic  racko  rao  y  syrthyaw  yr  llawr. 
St,  Greal,  \  89  (cf.  19,  41,  44). 
Gi  brynnig  drewedig  draed.— /oto  Occh. 

Bhai  a  berrvlant  en  henddiau  am  dipyn  bychan  o  fadd, 
am  ychydig  feiuswedd  drewedig. 

S.  lAwjfd:  Uwybr  Hyffordd,  416. 

Er  nad  oedd  y  fangre  oil  ond  on  gigfa  fawr  ddrewedig, 
ElU  Wvnn:  fcSdd  Cwflg,  69  (cf.  86). 

T  mae'n  gorfod  arnom  er's  pythefnos  yfed  dwfr  drew~ 
edig^  neu  dagu.— Orontoy  Owain,  883  (cf.  278). 

Anadl  ddrewedig^  fetid  breath. — (7.(7.  L  84. 

Brewedigrwydd,  <m.  fetidness;  putridity; 
rottenness. 

Drewedigrwgd  y  prenn  a  arwydockaa  drewedigrwpd  y 
pechoden  yasyd  yndaw  et,—8t.  Oreal^  \  44. 

Drewen,  -od,  s/.  [drew]  a  bug. 

Brewflaen,  feini,  «m.  the  stinkstone  or  swine- 
stone. 
Brewfwg,  »m,  [drew+mwg]  a  fetid  smoke. 

Gwae  fyddai  yt'  gan  dy  lygaid  yn  y  drewfwg. 

Araith  Owgan. 

Brewg,  »m.  [Br.  draok;  O.E.  drawke^  drawk, 
drake,  dravick']  poppy  {Papaver). — H,  Davies  : 
Welsh  Bot.  52,  53,  184. 

i  taVt  dynkm  vn  cyigu,  e  ddaeth  d  dyn  ef ,  ao  a 
I  efiau  [  *ller,  ddrewg]  ym  mhlith  y  gwenith. 

r.  Saleabury :l!Ltt,  xiiL  86. 


A  tfara  f ai*r  dynkm 
heuawdd  c 


Drewgi,  pi,  drewgpRm,  am.  1.  a  stinkaitL 

Onid  Tdi  diwiallan  er*!  deg  mlynedd^  8yx«,aobeb  ddwym 
i  ni  ond  un !  a  hwnw  yn  un  a  wnaetoai  i  m  diwanirc  o 


waaaaaeth  yn  y  byd,  na  dkvi,  ddmcgi  diog. 

Etit  W^n:  Bardd Cwqg,  9t. 
Du  f &r  oedd  d  wded  f o 
A  drewgwn  wedi  'i  rwjgo.—Sicn  PjpML 

2.  asafoetida. 

Asiaf  etida,  baw  diawL  y  drewgi. 

Meddgg<m  M^dd/m,  2BS. 

Drewgoed,  9.pL  [drew-l-ooed]  stinking  bean- 
trefoil  {AnagyriS), — Hugh  Davie$:  Welsh  Bot- 
anology,  184. 

Acopne,  drew^oed.—Meddggon  Mgdd/ai,  882. 

Drewi,  v,  to  stink;  to  emit  a  strong  offensive 
smell;  to  savour  ill;  to  rotten. — Ec9,  ▼.  21; 
vii  18 ;  viii.  14 ;  xvi.  20. 

Ac  y  mae  y  Ue  oth  aohawi  di  yn  dreufu 

St.  Greal,\n  (cf.  63}. 
Dwr  gloew  a  ddrewa  o  hir  sefyll  yn  llonydd. 

Doetk.  y  Cymry:  MX  iii.  79  (cf.  250}. 

Duw  heb  y  Bolant  a  wna  tyuu  or  ploihigyn  prenn  yn 
uchd.  ar  gronyn  gwenith  gwedT  drewho  yn  y  dayar  ay 
uarw  ae  gwna  y  dyun  ao  y  imrythaw  yn  uyw  dimchefyn. 
Ysi.  de  Caroto  Magno,  ooL  403. 

Y  mae  eich  canwyll  wedi  lloagi  hyd  ben  y  canwj^bren, 
onid  yw  hi  ar  ddiif  odd!  a  drewL 

Sam.  WiUiams:  Amaer  (1784),  41. 

Tri  pheth  yng  nghyldi  meddwyn  a  ddrmMoU  yn  ffiaidd : 
d  ddillad ;  ei  anadl:  a'i  ymadroddion. 

Trioedd  Doetkineb:  ICJL.  iiL  850. 

Drewi,  9m,  a  stink,  a  stench,  fetor. 

Ai  ddrewi  a  gyfyd,  a*i  ddrygeawr  a  i  i  fyny.— Joel  ii.  90. 

Yna  yn  ol  i  anf erth  lif driant  o  frwnutan  benrediff ,  Vw 
trochi  mewn  lloegfeydd,  a  mygfeydd,  a  thagfSydd,  o  idremi 
anade.-iriit  Wgnn:  Bardd  Chrsg,  76  (ef.  77). 

lie  rhaid  i'r  byw  dderbyn  yr  hoU  heintna  darth  8y*n 
oyfodi  oddi  wyth  y  corfT  marw,  a  dioddef  y  fath  wrth- 
wyneboB  a  fflaidd  ddrewi. 

Gruffgdd  Wgna:  Ystyriaethau,  184  (of.  80). 

S^^^t'   (  *'^-  *  Stench,  a  stink,  fetor,  an 
Dre^roS      i  offensive  smell ;  fetidness. 

A  chymeint  yw  ynot  ti  o  chwerwder  uffemawl  a  rfma- 
jroMt  pechodeu.  ao  a  dyly  d  Tot  ynot  o  vdystra  yqprydawl. 
ao  am  hynny  yr  wyt  gynhebio  di  yr  pram  maiw  drewedie 
Ue  nyt  oee  yndaw  ohwdth  mdyadra  na  bywyant.  namyn 
chwerwda.— ^(.  Greal^  119  (cf.  88). 

Am  dhigrifhan  o  honunt  yma  o  dhrewiamt  godinneb. 

eyflawn  yw  bot  drewiant  yn  ea  poeni  hwyntau  yno  yn  arw. 

Xtccu^or,  ilOa(ef.  101). 

8af  o  bdl  heb  yr  angeL  kanny  elly  diodef  <ler«ie«Hil  y 
pydewhwnn.  A  phann  a«oret  gener  y  pydeo.  ef  a  gynodes 
drewant  o  honaw.  val  y  ty  oygd  Bawl  y  vot  yn  waeth  no  hoU 
boene?  irttem.—Lluft-  Aner,  IM  (cf.  64, 168). 

Yn  Ihe  oariat  y  gwiagedh.  y  Ihenwir  wynt  o  Trwrnataa 
dretoaint.—Lueidar,  \  82  (cf.  101). 

A'u  lladdedigion  a  fwrir  allan,  a*a  drewiant  o'a  ^^^^iH*! 
a  gyfyd  i  fyny.— £:»a.  zzziy.  8. 

Yn  Ue  eich  aroglau  peraidd.  yr  ydyoh  yn  goddef  drew- 
iant  mu.—Marchog  Crwj/drad,  li.  8. 

2.  (fig.)  a  disgusting,  dirty,  or  foul  one;  a  baae 
or  sorry  fellow ;  a  stinlouxL 

Hors  a  Hengist  yn  ffweet  deg  ystod. 

Plant  y  ddau  ddrewiant  aethant  yn  ddrywod. 

L.  a,  Cothi^  I.  zW.  SI. 

Y  Drewiant,  a*i  blant  i'w  blaid, 

A  wenwynant  wan  enaid.— C^wycU  Bmwau  y  FaU. 

Drewlau,  ag,  drewleuen,  9,pl,  bugs. — DicU. 

Drewlys,  «m.  [drew-f-Uys]  poppy  {Papaver), — 
Hugh  Daviea:  Welsh  Bot.  52,  184. 
Papaver,  bwlwg,  pabi,  y  cyaglys,  drewlys. 

Meddygon  Myd^ai,  890. 

Drewllyd,  a,  stinking,  fetid;  disgusting. 

Ef e  a  wyba*r  man  Ue'dd  oedd  abwy  drewUyd. 

loh  Mm,  168  (cf.  IM). 
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A*r  drydydd  [haint  edirys]  Hftint  y  ohwyt  dretoUgd  aehos 
Uygra  yr  yd  gan  wlybaniaeth  yn  amser  gonnes  y  Kor- 
memwyr.— IViomM;  M.A.  iL  60. 

Am  iddo  ganf od  peth  mor  ddrewtlyd  a  iBaidd  ag  yw 
pechod.— i?.  iSmicA;  Eglurhfld,  311. 

Na  redwn  i  byllan  a  llaca  drewUyd  traddodiadau  dynion. 
Ed,  lames:  Horn.  i.  S  (of.  156,  IfiO,  168). 

Mor  ddrewllgd,  fadr,  ffieidd-frwnt,  ydvw'r  Ue  yma. 

Dr.  Dmnea:  liyfr  y  Bee.  i.  ix.  9. 
Doeth  iawn  ynte,  gan  fod  gwynt,  ao  arogl  per  a  drewUgd 
yn  yr  awyr,  fod  y  tynwyr  hyn  yn  v  lie. 

D.  Lewyt:  Oolwg,  fy.  60  (of.  yiii.  6;  xix.  5). 

Goreu  at  Qrgn  perUan,  tin  crawloag,  a  dodi  ynddo  hen 
ewidiao,  a  phob  ncm  ledrynach  ereill,  a  pbob  hen  wlanen- 
acA,  a  gwyg  y  mdr,  a  thom  gwartheg,  a  phethau  ereill 
drewUydion, — Skisiart  8ion  Suw. 

Drewllydrwydd,  em.  fetidness. 
Drewol,  a.  fetid,  stinking. 

I*r  bledd,  wrth  drywedd  dreunnol, 
Bwyr  bleiddiau  hwyr  heb  Indd  hawL 

Robert  Owen:  Oweith.  296. 

Drewsawr,  $in,  a  fetid  or  noisome  smell,  a 

stench,  a  stink. 

Drewaawr,      )a.  having  an  offensive  smell, 

DrewaawniB,  ]  fetid,  mephitic. 

Daethym  Ue*r  oedd  . . . 
Dri-Saifl,  mewn  gwely  drewaawr. 

Dafydd  ab  Gwilym^  czlii.  81. 

Drewaudd,  )  am.    [drew+sudd,  sug]    a   fetid 
Drewsug,    j  gum,  asafoetida. 

Frif  allf oriadau  AlTghaniatan  ydyw  oeffylan,  dreweudd, 
gwreiddradd,  a  ffrwythan  syohion. 

Owpddoniadttr  Cymreig^  iii.  266. 

Driblin,   -au,   »m.   [E.   driblet  f]  a   driblet,   a 

small  sum,  a  small  quantity. 

Trydydd  argae  damdwnng,  oeissiaw  o  ddvn  damdwnff 
anifdl  wedi  tcnri  aelawt  iddaw  ac  aryf  nea  doaxiTo  y  fleidd 
nea  g^  ▼  vssn  yn  nn  werth  a  phan  oedd  srwbyl,  ny  eul  cany 
thai  a  dnblin  werth  oyfreithiawl.— C7.C.  ti.  662. 

Drigon,  «.cZ.  [dringp]  sheep's  sorrel  [Rumex 
acetosella) :  the  same  as  dringol,  the  more 
usual  term. — H,  Davits :  Welsh  Bot.  35,  184. 

Dring,  -au,  -ion,  sm-f,  a  dimb ;  an  ascent ;  a 
climbing ;  a  flight  of  steps. 

Fei  gwypud,  dring  ffaling-lwyd, 

Pefrain  lettywraig  aig  wyd.— D.  ab  Gvnlym,  zli.  89. 


T  ffordd  o  astros  olwg  hwyrach  yw 

A  Berth  o  ddring  ar  aden  syth  rhag  nwch  o  elyn. 

W,  0,  Pughe:  CO.  ii.  72  (of.  ili.  670,  688). 


Beth  yw  bnmian  ar  fryniau  i  ohwi 

Ond  nwch  dringion  i  nwoh  bri  \—I$lwyn :  Caniadan,  48. 

Dringrad,  v,  to  dimb ;  to  ascend  by  climbing. 

Ti  a  elli  ddringad  Vr  mynyddau,  a  marchogaeth  y  ffordd 
ar  y  Uaw  ddeheu.— ifarcAo^  Onaydrad,  i.  7. 

Kertha'm  traed  blinedig  ddringad 
Fry  o  hyd,  maee  o*r  byd. 

W,  Wmianu:  Owdthian  (1891),  iL  26. 

Fwy  . . .  na  ddringadai  i  gael  ooron ! 

Hhys  Frichard:  C.  y  C,  cxd.  20  (of.  cxcvii.  1). 

Y  mae  fyth  ryw  ddymnniadan  bydol  yn  llechu  yn  fy 
nghalon,  a'r  gwegi  a  gauwyf  fl  allan  o'r  dryaan,  sydd  yn 
wastad  yn  drtngad  i  mewn  trwy'r  ffeneetri. 

D.  Davis:  Bywyd  Dnw,  66. 

Y  gelynion  ...  a  ddyrchafaaemt  yqgolion  yn  erbyn  y 
mnriau,  i'r  diben  i  ddringad  i  fyny. 

Camkuanawe:  Hanee  Cymm,  647. 

Dringad,  -au,  em,  a  climbing ;  a  dimb. 

Dringadar,   eg,    dringaderyn,    $,pL    climbing 
birds,  climbers  {acansores), 

Dringadwr,  wyr,  »m,  a  climber. 

Dringadwy,  a.  dimbable. 

Dringediad^  -an,  <m.  a  dimbing. 


Dringedig,  j><.a.  dimbed;  ascended. 

Drtngedigionf  climbers,  creepers. 

Dringedigion  gorchwyl,  supines  (in  grammar). — 
Dr,  L  D,  Rhys. 

Dringedydd,    )  -ion,  em,  he  who  or  that  which 

Dringiedydd,  )  climbs ;  a  dimber. 

Bhaid  felly  dvbio  bod  en  llwrbr  yn  glogymog,  yn  oan- 
iat&u  i*r  dringedyddion  afael  ewin  Uaw  a  throed. 

&.  Me4:hain :  Owaith,  iL  402  (of.  404). 


.  neu 
r  goed,  neu  Wiwair,  neu'Ffwlbart,  ond  en  galw  drtn^- 
edudduwydt  dringedydd  do,  drinoedydd  ooch.  Ao  am  naa 
gfUl  dringedydd  ddiamc  ym  mhdl,  ond  dringo  i'r  pren,  ao 
yno  ei  f aeddu  a*i  gyfarth  a  wneir. 

Y  Now  Hehpriaetk:  M.A.  iii.  196  (of.  197). 

Hyder  a  wna  dringedydd 

Draw  a  ddring  nwch  gwyrling  gw^dd. 

Da/ydd  ab  Owilym^  XT.  9. 

Yr  oedd  hela  hon  yn  un  o'r  naw  hdwriaeth  ym  mhlith  y 
Cymry,  aef ,  on  o'r  tair  helf a  grfarthf a ;  a  chynnwysid  hi  o 
dan  jnr  enw  oyffredin  dringedydd,— OvtyUedydd^  ▼.  206. 

Glynai  gwinwydd  gwylltion  a  dringedyddUm  ereill  wrtho, 
hyd  1  banner  y  cjft.—uylekgrawn^  i.  60. 

2.  a  dimbing  or  creeping  plant,  a  dimber. 

Y  dringedydd,  climbers,  great  wild  climbers, 
traveller's  joj  (Clematis  vitalha):  also  called 
cudd  y  coed,^a,  Davies :  Welsh  Bot.  134, 178. 

Dringfia,  faoedd,  fgydd,  «/.  a  place  to  dimb; 
an  ascent;  a  very  steep  place;  a  flight  of 
steps;  stairs. 

Fel  y  mae  dringfa  drwodl^d  i  draed  henafgwr,  felly  y 
mae  gwraig  ddrwg  ei  toafod  i  wr  distaw.— i^cct.  xzr.  20. 

Wrth  borth  j  ffynnon,  yr  hon  oedd  ar  en  oyfer  hwynt,  y 
dringaaant  ar  risian  dinas  Dafydd  yn  nringfa  y  mnr. 

Neh,  xH.  87  (cf.  iiL  19). 

Y  galon  .  .  .  yw  y  ddring  fa  ar  hyd  hon 

I  gaiiad  nefawl  gaUi  eaefynhan.—  W,  0,  Pughe :  yiii.  684. 

Ac  fel  angvlaidd  ddringfa  i  fyny'r  wybren  fry 
Mynyddau T  Aran  welir,  pob  gris  yn  fynydd  sy. 

lalwyn:  Caniadan,  83. 

Dringiad,  -au,  sm,  a  dimbing ;  a  dimb. 

Dringio,  v,^zDringo, 

Dringl,  -au,  em,  that  which  hangs  loosdy  to 
something  dse ;  a  pendant ;  a  pendulum ;  an 
apx)endix. — H.  Saleshwry* 

Ar  ol  dewifl  oriawr,  dewisodd  gadwyn,  a'r  hoU  ddringlau 
perthynol  iddi,—Qwyliedydd,  ii.  160. 

Dringlyn,  -au,  sm.  a  pendulum. 

Iddo  ef  [Galileo]  y  priodola  Uawer  ddyfaia  y  dringlun  i 
*     eduit  iddo  wnenthur  hyn  yn  nyddian 
ivnydd 
awrlaifl. 


fesur  amser,  a  dy  we< 


hur  hyn  . 
ei  ieaenotyd'.  er  mai  Huygena,  flniyddoedd  ar  ol  hyn,  a 
gymhwysodd  y  dringlyn  at  yr  awrlais. 

Cyldigravm,  i,  862  (cf .  180 ;  ii.  86). 

Mae  ei  lanw  a'i  drai  yn  cnro  o  hyd 

Fel  dringlyn  mawr  amaer  yng  nghlyw  yr  holl  fyd. 

Islwyn :  Caiuadan,  68. 

Drin^o   I  ^*  *^  dimb ;  to  ascend ;  to  scale. 

Haws  dringaw  no  diagjn.—Diareb.  (M.A.  iii.  162.) 

Nv  wydyat  yny  uyd  y  llygot  yn  gwan  a  dan  y  grof  t.  a 
phoD  nn  yn  dngyavt  ar  hyt  y  keleuyn. — Mabinogion^  68. 

Dringodd  frig,  o  srenflgen, 

Y  goedwig  wyrdd  i  gadw  gwea.—Dt^fydd  ab  Bdmvmt, 

Ny  ohafas  y  bugeil  o  ennyt  onyt  dringhiaw  y  Trig  y  prenn. 
Doethion  Bhufaln,  \  11  (cf.  18). 

Yna  Feredur  a  dringyawd  yn  erbyn  y  greio  y  vyny. 

St.  (?rea/,  127. 
Drinao  *r  Ian  yno  a  wnaf , 
I  darr  angel  y  dringaf,—L,  G,  Cothi,  nr.  zzr.  88. 

A  dringo  heno,  fid  hwn, 

Yn  ludbd  a  Qhweonydnm.— Dq/V<U  ab  QnMym,  It.  86. 
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Blin  yw  dringo  creiriaa  g^einron. 

L.  Morys:  Diddanwch  Teuloaidd,  109. 
Qwelwn  rai  ag  jigolioii  yn  dringo  *r  t#T. 

Elis  Wgnn :  Bardd  Cwqg,  9S. 
Dring  riiagot,  yr  efangyles  Sifoii.— i^M.  zl.  9. 
Dringo  %  fyny^  to  climb  up;   to  ascend;    to 
go  up. 

Dring  i  fyny  jTaM,.—Dad.  ir,  1. 

Nid  gorchwyl  hawdd  yw  dringo  %  fyny  y  rluui  acw  o'r 

\xrn^—Y  Brynxau  /'eW,  26. 

Dringo  i  long,  to  go  on  board  a  ship ;  to  em- 
bark in  a  ship ;  to  take  ship ;  to  embark. — Ad» 
xzi.  2,  6 ;  xxvii.  2. 
Dringol,  a.  climbing;  ascending;  creeping. 

Dringolion,  climbers  {acansores), 
Dringol,  a.cl.  sheep's  sorrel  {Bumex  acetoscella) : 
also  ccdled  suran  yr  yd, — H.  Davies:  Welsh 
Botanology,  35,  184. 

Cymmer  Budd  y  dringol^  gydag  ychydig  o  halen  ffwineu, 

golch  dy  ddwylaw,  a  gad  nhwy  1  erchu  o'u  natur  ea  bunain. 

keddygon  Mydd/ai,  ii.  201. 

Dringwr,  wyr,      )  tfm.    a   climber ;    one  who 
Dringydd,  -ion,  )  ascends  by  climbing. 

Profedigaeth  yw  blinderau, 

Proflr  pwy  yw*r  dringtcr  gt)raa. 

L.  Morys:  Diddanwch  Teuloaidd,  169. 

Yna  efe  a'i  wjh"  a  ymchwelamnt  yr  ysgolion,  a*r  dring" 
teyr  a  syrthiaaaDt  i'r  clawdd. 

Camhuanawe:  Hanes  Cymm,  547. 

Dringwydd  {sg.  -en,  /.),  s^pl,  creepers,  climbers. 

Drillian,  v.  [im.l  to  cool  a  liauid  by  raising  it 
with  a  spoon,  ladle,  or  the  like,  and  pour  it 
back  slowly.— 6\  W. 

Drimbwl  drambwl,  adv,  [im.  and  aUit]  helter- 
skelter,  topsy-turvy. 

I  b*le  teflir  drimbwl  dramhwl 

Y  gwaa  \—Ithy$  I'richard:  C.  y.  C.  xxi.  44. 

Drinc,  -iau,  am,  a  climb,  a  climbing. 

Llafynrut  Uaredut  Uyw  drine 
Llew  ny  ad  Uoef^yr  yny  wnc 
Nys  arueit  aerulawt  frawt  Freino 
Nys  geill  Seia  na  threia  na  thrano. 

Prydydd  Byehan:  ILA.  i.  883. 

Bromwnt,  |  af,  [L.  dromo,  pi.  dromonta;  Gr. 
Dromunt,  ]  opofjuav;  O.F.  dromont.     See  Du 
Cange,  8.v.  Dronxonea']  a  very  large  ship. 

Ac  3m  y  borthua  yd  oed  dromwnt.  sef  yw  hynny  log 
diruawr  y  meint.  a  honno  a  oed  lawn  o  Sanudmeit  oreu- 
lawn.— B<mm  o  Hamtwn,  )6  (cf.  52;. 

Hwnnw  a  delis  amhenwdyr  Ciprys.  ao  a  wasm  dintawr 
long  a  elwit  dromwnt.— Brut  y  Saeson:  li.C.H.  999. 

Bros,  prep,  [tros:   C.  drea,  dria,  dreia,  dreya; 

Br.dreiat;  Ir.toirw]  over;  for;  beyond;  across; 

instead   of.     See   Troa  (of  which  droa  is  a 

modification)  for  syntactical  mutations  and 

pronominal  suffixes. 

Ky  bu  hir  yny  ryryawd  Perednr  ef  dro$  pedrein  y  yarch 
yr  UKWT.—Mabinogion,  200  (cf.  208.  211). 

Ni  allwn  f yned  droa  air  yr  Arglwydd  fy  Nuw. 

^am.  zzii.  18. 
Owna  dda  dros  ddrwg,  ulTem  ni*tJi  ddwg. 

Diareb,  (M.A.  iii.  161.) 
Oyrer  teoln  Die  8ion  Dafydd  . . . 
Drot  J  mdr  a  thros  y  mynjdd.— Daniel  Ddu,  264. 

Droa    ben,    exceedingly,    extremely,    highly, 

eminently ;  very  much ;  very. 
Da  droa  hen,  exceedingly  or  extremely  good; 
very  good. 
Tewdrig  ab  TeiUifallt  a  fa  frenin  da  drot  hm. 

lolo  Mm.  10. 

Mator  droa  ben,  exceedingly  or  extremely  great; 
very  great. 
LUwanyoliMUit  A  Uawmydd  wttmr  droi  htH.—MaU.  iL  10. 


ni  ellir  cynlidl  diiA 


Droi  yr  a/on,  over  the  river;  across  the  river. 

Myned  droa  un  arali,  to  go  for  another  person; 
to  go  instead  of  another. 

Drosodd,   adv.   over;    beyond;    acroes.      See 
Troaodd. 

Ewoh  droaodd  yn  arf eg  o  flaea  dch  brodyr. 

Deut.  m.  18  (cf.  n). 
Tyred  dro$odd  i  Maoedonia.— jld.  xtL  9. 

Deuwch  droaodd,  come  over. — loa*  xzii.  19. 

Drud,  -ion,  am,  1.  a  mad,  furious,  or  violent 
person. 

Try  chadam  byt  arglayd  a  drut  a  dydym  .  .  .  sew  yu 
y  dnu  dyn  ynwyt  ao  ynnyt  ny  ellyr  kymell  dym 
namyn  y  ewyllys.— C7.C'.  iL  36. 

Bef  yw  drud,  dyn  ynfyd ;  ao 
amo  namyn  ei  ewylly*.— I^et 

2.  a  daring  one ;  a  brave  person ;  a  hero. 

Grrchyad  kynniayeid  kert  aryal  drwdjfon 

cf  wrf  ehofyn  cletyfal 

Nya  kyrt  nyd  oart  anwadal 

Kdn  awen  oanawon  Tal—  CynddOw :  MJL.  L  834  (cf .  233) . 

Buo0t  mab  arab  araen  dnu 
Drud  cadeu  dreio  kenea  Kynlaa. 

Uywarek  ab  Ugwd^:  ILA.  L  dOOL 

Cyrrano  Bhun  a'r  drud  arall. 

IAyu>arck  Hen  :  M.A.  L  119  (cf .  163,  169). 

Tri  enw  addnm  y  Owynt :  Drud  byd ;  Saer  j  drycin ;  a 
Hyrddiwr  y  brynian.— /o/o  M*a.  89. 

Qwr  oeriaa  wyd,  garw  ei  aain, 

Drud  byd,  beb  droed,  heb  adain.-Z>.  mh  GwOgmi,  bdx.  S. 

Drud  i  ddal,  doetfa  i  eitwng.— Diarefr.  (M.A.  iiL  IM.) 

Neb  odd  y  drudion  hyn 
A  wnai  yn  unig  osiaw  hwyl  y  daith. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  iL  442  (cf.  L  689). 

Ond  etc  bwyqpa  difant  droa  t  maea 
Enwenu,  ac  yw  of er  ifrawiad  dedd  y  drudion. 

W.  0,  Fugke:  FalesUna,  85. 

Drudion,  brave  ones,  heroes. 

H  Hence  Cerryg  y  Drudion  (the  Stones  of  the 
Heroes),  the  name  by  which  iJan  Fair  Fadlen, 
a  Church  and  parish  in  Denbighshire,  is  now 
generally  known. 

Cyfraitb  Cerryg  y  Drudion, 

Fe  loflgir  potiau  gweigion.— ^oa  Tudur. 

Drud,  a.  1.  violent,  furious,  outrageous;  severe. 

T  maent  wy  yth  eeiaayaw  di  ym  pob  lie  yn  t  if orett 
honn.  ao  y  maent  yn  iladron  drut  megjnjT  oed  y  UeHL 

it,  (Treo^  UM  (of.  10). 

Drud  wyt  ym  mhob  direidL— 5toii  Cent:  lolo  Mai.  304. 

Ani/ail  drud,  an  imtoward  animal;  a  furious 
animal. 
O  demyt  menet  eydyon  en  myd  nen  anyueyl  drut  aiall  a 
bryuau  e  ruyd.  .  .  Yatm  eu  y  dynyn.— (7.(7.  li.  6. 

2.  daring,  bold,  brave,    courageous,   intrepid, 
valiant,  gallant,  heroic;  vehement,  strenuous. 

Dybi  o  Aldut  gwyr  drut  dhrdx.—Oolyddan  :  A3,  ii.  18& 

Ef  a  welei  yarohawo  yn  dyuot  ar  byt  y  dyffiyn.  aa  erbyn- 
nyeit  a  omc  Owein.  ac  ymwan  ag  ef  yn  drut. 

Mab.  173  (of.  150,  160, 193,  318,  830,  381,  394,  801). 

A  gwedy  ymlad  yn  drut  ao  yn  galet.  wynt  a  wnaettiant 
aeroa  diruawr  00  eu  gelynyon. 

r«(.  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  96  (cf .  66). 

liyna  ymlad  yn  drui  yonhedigeid  y  maent  hwy  yr  awr 
honn  heb  hi.— F«<.  de  Carole  Magna,  col.  430. 

Cennad  fad,  drud  a'i  oretwy. 

Diartb.  (ILA.  iiL  151 ;  of.  164.) 


Pwybynao 


drwy  ethrrlyth  a  wrpo  ew^oa  Duw. 


ao  nys  gwnelont.  megyt  yaoolheicion.  drudaek  j  pocnir  7 
rhai  hynny.— i^aeidar,  |69. 

Nid  oes  fodion,  nao  ehudion, 
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liyw  o  odd  drud,  llewaidd  draw, 

I  m  sydd ;  ainioeB  iddaw  l—Oromoy  Owaim,  80. 

Drud^  oaled,  boloh.  mewn  rhyddid  yn  hyfliMi, 
Y  Draaiaid  daliant  y  goraaflon  hyn. 

W,  0.  Pmghe:  Paleatina,  8. 

Marchog  drud,  a  brave  knight. 

3.  dear, costly;  high-priced;  exx)en8ive;  predoiis. 

(The  current  sense.) 

Crn  y  pryd  hyn  yr  oedd  yr  Tq^rythyian  a  Uyfran  da 
ereiil  yn  anaml  ao  yn  ddrudion, 

Ch,  Edtoards:  H.  y  Ffydd,  ISO. 

Gorthrymder  drwr  bryna  jn  ifaad.  a  gnir«rUia  yn  ddrud 
yr  un  peibaa.— i?.  lAwyd:  IJwybr  Hyffordd,  208. 

Ti  elli  yn  gyffredin  bryna  rataf  a  girerthn  ddrutaf  a'r  y 
medryoh.— £/i«  Wgnn:  Bh.B.8.  IfiO. 

Nid  drud  peth  da.— Diored. 

Ka  fwrw  jmaith  mo'th  enaid  gwerthfawr,  yr  hwn  a 
brynodd  Chrut  mor  ddrud. 

Dr.  Davie*:  Uyfr  y  Bea.  i.  ir.  18. 

Bhvw  newvdd  wyrth,  o*i  angen  drud^ 
A  ddaw  o  nyd  i'r  golea. 

B.  ab  Gwlym  Ddu:  Oaidd  Eiflon,  14. 

Talu  yn  ddrud,  to  pay  dearly. 

Gwnai  i  bawb  a'n  niweidiai  dalu  un  ddrud  am  byny. 

CharUs  Edwards:  Hanea  y  Ffydd,  846. 

Blwyddyn  ddrud,  a  dear  year,  a  year  of  dearth. 

Ba  agoa  i  ti  &  thrigo  o  newyn  yno*r  hlynyddoedd  drudiom 
diweddar.— f/i«  Wyim:  Bardd  Cwag,  106. 

Lie  drud,  a  dear  place. 

Nia  gwn  eto  ddim  oddi  wrthi,  ond  mai  Ue  drud  anial 
ydyw  ar  bob  jmborth.—Grontoy  Owain,  199. 

Drudaniaeth,  em,  1.  boldness,  oonrage,  in- 
trepidity, daring;  forwardness,  e&ontery, 
arrogance. 

Anvon  kennadeu  a  omc  at  Weyryd  ao  erohy  tafinbeved 
ndunt  kanys  ovyn  oed  amaw  glewder  y  brenyn  a  dewred  a 
drudoHyaeth  y  Brytanyeyt 

Brut  Or.  ah  Atthur:  M.A.  li.  190. 

Nyt  bamadwy  yn  noljrant  namyn  yn  agkyghoruB  drud- 
'u—Yat.  de  ^      '    "  '    — 


i  Carolo  Magno,  odl.  ^. 

Caraf  yolaf  tri  tmy  drudannaeth  ket 
Ouret  om  gnaret  yr  anoh  gnyrdaeth. 

Cyndddw:  M.A.  i.  848. 

Ar  ederyn  dn  a  arwydodkaa  dy  drudanyaeth  ath  bechawt 
am  y  gwrthot.— /7(.  Great,  141  (of.  196). 

Anostwng  yw  annymchwel  medbwl  o  drudaniaHh  y 
dharostwng  y  welb  neu  y  bennaoh  noo  ^.  Dn^Utniaeik  yw 
hirdrigiat  medbwl  ar  y  drwo. 

Tmb<nih  yr  Snaid^  }  6  (of.  10). 

Drud  yw*r  serob,  mae*n  drydar  son, 

Drudaniaeth  a  dry  dynion.— i>.  ab  OwUym,  ooriiL  7. 

2.  deamess ;  dearth ;  scarcity. 

Oed  Crist  986,  y  bu  farwolaeth  fawr  ar  yr  ysgrubliaid 
yn  boll  Oymro,  <mid  aetb  drudaniaeth  mawr  ar  yr  enllyn 
yn  y  wlad.— -»r«l  Aberpergvm:  M.A.  iL  498  (cf.  660). 

Gair  yr  Arglwydd  jt  hwn  a  ddaeth  at  leremlah  o  achos 
y  drudaniaeth. — Itr.  XIT.  1. 

814.  T  bu  ne 

^^^ -^      -     'ncf.294). 

Ar  amser  Drudanxaeth  a  Newyn.  .  .  Edryoh,  atolwg,  ar 
adfyd  dy  bobl :  a  ohaniati  am  y  prinder  a*r  drudaniaeth  . . . 
iddynt,  trwr  ay  dnigarog  dducmi  di,  ymchwelyd  yn  rbad 
ac  yn  helaethrwydd.— JU^/r  Gweddi  Gyffredin. 

Bboddes  efe  iddynt  lendid  dannedd,  sef  drudaniaeth  a 
phrinder.— /?.  Llwyd:  liwybr  HyfT.  266  (of.  146,  234). 


..  T  bu  newyn  a  drudaniaeth,  sef  y  llygrwyd  yr 
r  Gwyddyl  a'r  Llyohlynwys  ffordd  y  oerddynt. 

lolo  Mas.  42  (cf . 


yttir 


Yr  hwn,  yn  amser  Elis^ns  y  prophwyd,  a  droaiot  yn 
idisymmwth  y  prinder  mawr  a*r  <2ni(<<! 
helaetbrwydd  a  Thad.—Lly/r  Qweddi 


ddisymmwth  y  prinder  mawr  a*r  drudaniaeth  yn  Samaria  yn 
-•   '    -^      "\  Gyffredin. 


Ni  fagodd  syohder  erioed  ddrudaniaeth, 

Diareb.  (M.A.  iii.  187.) 

Diriaid  iawn  yw'r  drudaniaeth.— loh  Goch, 

Newyn,  drudaniaeth,  nodan,  rfayfel,  oarohar.  ao  ugm. 

ffuw  Lewpa:  "FeA,  1. 


Drudftdth,  a.  boldly  extended;  very  predoos. 
Namyn  sam  dromein  vein  Tet 
Namyn  seith  drudueith  droednet. 

Einion  Wann:  MJL.  i.  886  (ef.  816). 

Dwy  droedfedd,  fab  da  drud/aith, 

O  dir  iaoh  Ue  mae  da*r  iaith.— X>.  ab  GtoOym,  tadwU,  87. 

Drudflalch,   a,   proud   and   daring,    daringly 
proud. 

Drod  orwyso  ri  dradnreiso  y  haelder 
Drud  nannyar  druduar  drudualeh  ner. 

Cyndddw:  MJL  i.  888. 

Drudfor,  a.  Vbkr]  furious  in  anger  or  wrath; 

very  wrathful. 
Drudfawr,  a.  1.  of  great  boldness,  courage,  or 

daring;  highly  courageous  or  daring, 
Drud/awr  briodawr,  eryr  Brydain.— (rnmiPif  Owain,  118. 
2.  very    dear,    costly,    or    expensive;    highly 

valuable  or  precious. 

Gan  f od  oariad  a  thrugaredd  . . .  yn  fwy  oymmeradwy 
gan  Ddaw  nag  aberthau  drud/awr,  a  chadw  defodaoT 
gyfraith.— £i.  Samuel:  Buoh.  yr  Apostolion,  197. 

Yr  oedd  cael  o  honom  le  i  edifarban  yn  bwrcas  mor 
ddrud/awr.—Blis  Wynn:  Bh.B.8.  247. 

Ni  oddef  rhif  ein  darllenwyr  i  lyfrwerthwyr  gyhoeddi 
gweithiau  helaetb  a  drud/awr  ar  antor. 

BlackweU:  C.A.  848. 

Y  mae  yn  nodi  allan  addnmiadan  drud/awr  penwisgoedd 
y  breninoedd  oerhtdi^.— Brutus:  Ninefeh,  299. 


Efe  a  ddywed  hefyd  wrtho  fel  y  mae  ▼  duwian  yn  oym- 
meradwyo  yspryd  cyfaddas  yn  y  gweddlwr  yn  fwy  na'r 
ebyrth  a'r  offrymau  mwyaf  drud/awr. 


Nieander:  Dwyfol  Oraolaii,  48. 
Ei  arfan  oeddynt  o*t  doll  mwyaf  dru^fawr, 

Brutua:  Ninefeh,  U6. 
Gwyddys  i  Isaac  ddyohwelyd  o'r  Dwyrain  yn  Uwythog  o 
roddion  drui^awr.—Brython,  iii.  99. 


Ar  ol  oael  ei  gyflwyno  i'r  tenia,  rhyf^dai  yn  angbyfT- 
redin  wrth  edryco  ar  y  dodrefn  drudfawr  a  aadoment  yr 
ystafeU.— CawrdV-*  Meudwy  Cymxeig,  166. 


Drudiant,  9m,  madness ;  boldness,  daringness. 

Pa  ddrudiant,  pa  ddireidi. 

Fa  f ethiant,  na  fynant  fl  ^—Da/ydd  ab  GwUym,  oxxxri.  7. 

Drudlschar,  a.  brave  and  splendid,  splendidly 
brave. 


Drud  laehar  dmdlauyn  a  gymer 

'^     "  '        )  lad  y  eorgym. 

Oynddeho:  M  JL  i.  288. 


Drad  lawn  y  eurdym  o  1 


Drudlew,  a.  [drud-f-glew]  boldly  venturous, 
brave  and  venturesome. 

Oed  Crist  829,  y  dug  Egbert  Brenin  Oaerwynt  y  danaw 
Bemwlff  Brenin  y  Mers  drwy  ymladd  drydlew,  ao  yn 
ebrwydd  gwcdi  bynny  y  dug  efe  y  danaw  y  saith  Brenhm- 
iaeth  Seisnig.— Sru<  Aberperyitm:  M.A.  ii.  476. 

Drudwaith,  sm.  a  costly  or  expensive  work. 
Ac  wele  I  oh  y  golwg ! 
Bhag  anrhaith  a  drudwaith  drwg.^Da/ydd  lonawr,  67. 

Drudwalch,  weilch,  am,  a  valiant  hero. 


Drut%paUh  hylwybyr  oaloh  hylwyd 
r  argletyr  da  wr  arglwyd. 


Dewrt 


wyd. 
Prydydd  Byehan:  M.A.  L  890. 

Drudwen,  -od,  $/,  [drud]  a  starling,  a  stare. 

Ac  yn  hynny  meithryn  ederyn  drytwen  a  wnaeth  hitheu 
ardaiynoegytahia  dyscu  ieith  iai.—Mabinoyion,  84. 

Morlo  pen  yw'r  drudwenod.—ffyvfel  Da/ydd  db  /man. 

Drudwerth,  a,  of  great  value,  worth,  or  price ; 
very  precious ;  costly. 

Nid  allaf  f oddloni,  rhyw  dlodi  rhy  dlawd 

Yw  colli  perl  drudwerth  mor  brydf  erth  a  brawd. 

Nuw  Morus:  £.0.  ii  801. 
Nid  ft  melnsion  drudwerth 
I  fol  yr  anferth  hd.—Iayo  Triehrug. 

Drudws,     )9,pl.  [Ir.  druid,  trtud;  Br.  dr4d^ 
Drudwyv,  j  trid]  starlings. 
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Drudwst,  $m,  a  chattering  (as  that  of  birds). — P. 
Drudwy,  «m.  a  starling,  a  stare. 

Dal  dAdl  drudxey,—Iolo  Oock,  Vt  Tafod. 

Na  oddef woh  en  halogi  hwy  I  fflaw  a  th jwjdd,  a  thorn 
oolomeiiod,  dylloanod,  j  drudwst  brain,  a  brfnti  ereill. 

Ed^ames:  Horn.  ii.  164. 

Aderyn  drudwy     )  (p/.  adar  drudwy,  adar  y 
Aderyn  y  drudwy  )  drudwy),  a  starling,  a  stare. 

Pe  groUyngid  pedwar  o  adar  drudwy  ar  nnwaith  i  ehedeg 
toa  Debeubarth  Cymru,  ac  ar  ^  on  mynyd  naw  o  adar  yr 
eira  i  ledu  en  he^ll  tua  Chilgwri  ao  Tnya  yr  la  yn  y 
Qoffledd,  pwy  a  gymznerai  amo  lamu  pa  un  o'r  tri  aderyn 
ar  ddeg  yw  y  blaenaf  \—OwaUter  Mechain :  Owaith,  i.  499. 

Drudwych,  a.  brave  and  courteous ;  gallant. 
Drudwyeh  yn  y  frwydr  ydwyd, 
A  sant  yn  yr  Eglwyi  wyd. 

Meredydd  ab  Rhys:  lolo  Has.  321. 

Drum,  -iau,  «m.  [Ir.  druimm']=:Trum, 

Drutan,  -od,  «/.  [of.  drudwm,  drudwy,  &c]: 
see  S.V.  Bra^t  5. 

DrutAu,  V.  [drud]  to  make  dear,  costly,  or  ex- 
pensive ;  to  make  dearer. 

Pan  na  bo  dim  twvU,  na  dim  anghen,  na  dim  rhagbrynn 
iddrutdu'viBi^toiaA.—Elis  Wynn:  Rh.B.S.  151. 

Drwg,  pL  drygion :  cp.  dryced  (cynddrwg,  cyn- 
nrwg,  cynnryced),  gwaeth,  gwaethaf,  a.  [C. 
drocy  drog;  Br.  droug,  drouc;  Ir.  drog^  droch; 
Mx.  drogh]  bad,  evil,  wicked ;  ill ;  naughty ; 
mischievous;  vicious;  corrupt;  noxious;  sorry. 

Yrof  i  a  Dnw  heb  hltbeu  gwr  drwe  wyt  ti. 

Mahinogion,  78  (cf.  106,  209). 
Yna  yr  offeir]rat  a  wylyawd  o  dostor  drycket  oed  en 
buobed.— ^t.  Greal,\N, 

Ny  oruopwyt  eiroet  weithret  ddrwy  ny  b«i  reddwl  drtey 
ar  y  deohreu.— /;k><m,  { 15. 

Ti  a  wnaethoflt  drwc  yr  neb  a  wnaeth  ytti  da. 

St,  Greal.WA, 
A  wdy  di  drycket  y  gyflaoan  a  oroo  Kd  ar  y  maokwy 
hwnn  t— IfoMno^um,  219  (cf.  221). 

Drwy  yw  gwneathur  y  dney,  gwaeth  yw  trigaw  yn  y 
oam.— (7x/WtMiatt  Cymru^  iL  596. 

Brin  ab  Edrig  a  fa  f^enin  ynfyd  a  drtog,—IoU>  JfM.  10. 

Tri  pheth  a  gaiff  anghywir:  byd  drwg;  gair  drwg;  a 
^^Mdrwg,—Dottk.  y  Cymry:  1C.A.  iiL  69  U^.  281). 

Tr  hwn  a  ddangosaict  imi  drallodau  lawer  a  drygion. 

LI,  G.  Gyfredin  1567  (Salm.  IxzL  20). 

Drwg  yw  pob  un  a  dybia  yn  ddrwg  am  tunXL—Diareb, 

Drwg  yw  y  drwg^  a  gwaeth  yw  y  gwaethaf. 

/Wared.  (MJk..  iii.  154.) 
Ooohel  diawl  rhag  ei  ddryeed. 

Doetk.  y  Cymry:  M.A.  iU.  106  (cf.  82). 

A'r  dyn  drwg,  o'r  trysor  drwg,  a  ddwg  allan  bethan 
drwg.^MaU,  xil.  85. 

Bydded  imi  w^  dryqion, 

A  phob  enaid  anghruaton, 

Hyd  olaith  yn  tijm<aa.^Doeth%neb  y  Cymry:  H.A.  ilL  94. 

Tri  pheth  a  ddyag  dyn  o  f od  yn  aegur :  dyagn  meddwl 
yn  ddrwg;  dyegu  gwnenthur  yn  ddrwg;  a  dyagru  dywedyd 
yn  ddrwg.— Tnoedd  Mots:  hX  iii.  191. 

Heb  i  gryg  na  thaw  o  newid,  ar  mewn  d^rddian  drwg. 
Hewn  drygion  ddyddiau  bod,  plith  drygion  o 
Dafodau.— FT.  0.  Pughe:  C.G.  vii.  29. 

Tro  drwg  i  ti,       )  evil  betide  thee ;  ill  luck  to 
Drwg  dynged  t  ti,  ]  you. 

Bod  yn  ddrwg  {jgan),  to  be  sorry;  to  be  vexed 

or  grieved ;  to  regret. 

I>rwg  genyf,  \  {g^nyt,  ganddi,  ganddo, 

Drwg  yw  gmyf,  [  genym,genych,  ganddynt), 

Mae  yn  ddrwg  genyf,  ;  lam  sorry;  I  am  grieved; 

I  regret ;  it  grieves  me,  &c. 

A  phan  welei  9f  Melii^^  nelly  drwc  tu  gaathaw. 

^  ^.^1^,112. 


A  gwedy  na  wdont  hwy  dydi  drwe  vyd  gantniit. 

Mabimofitm,  173. 
A  drwc  yy  santhaw  na  chafas  mynet  j  warandav  yr 
oBerea.—8t.  Great,  1129  (cf.  18,  48,  90.  92, 187,  241). 

LtkL 
,2*1. 


Bae  drycket  gemny/  gwdet  Ueaora  gwaa  kyn  dedcei  a  1 

Jiairimo^on,  S 


Twuu  yn  ddrwg  genyf  i  mi  eidi  goeod  mewa 
o  flinder  a  thnm.—Gwyliedydd,  1 408. 

Na  drwg  na  da  fo  genym,  whether  we  will  or 
not ;  whether  it  pleases  or  displeases  us. 

Ka  drwg  nadafo  genym,  mae'r  weithred  ni  ddaw  o  ffjfdd 
yn  ddrwg.— &I.  lamee:  H.om.  L  60. 

BwystJU  drwg,  an  evil  beast. — Oen,  xxxviL  33. 

Nid  yw  e'n  brw  end  i  fwrw*r  amaer  heibio,  ae  i  ddifa 
enwd  y  ddaiar,  xel  pryf  drwg,  nen  ilaidd. 

EUs  Wynn:  Bh.B.3.  «. 

Pren  drwg,  a  corrupt  tree ;  a  worthless  tree, 

Y  pren  drwg  sydd  yn  dwyn  ffrwythan  drwg.  Ni  ddWioa 
poren  da  ddwyn  ffrwythan  drwg,  na  pkren  drwff  ddwya 
ffrwythan  da.— ifoK.  yii.  17, 18. 

T  sirianbren  gwyllt  a  ddwg  geiroes  mdua,  a  i»hob  pMB, 
er  dryced  fvddo  o  honaw  ei  hun,  a  berir  i  ddwyn  ffxwyth 
da  pereiddllaa.— JfiwM  WUiame:  Uawlyfr,  xix. 

A'r  oawell  arall  oedd  o  fiBgya  drwg  iawn,  y  rhai  ni  ellid 


Dynion  drwg,     )  {»g, 
Drwg  ddynion,  ]  wid 


en  bwyta  rhag  eu  dryced.— Jer.  xxir.  2  (cf.  8). 

,.,     dyn   drwg),    evil   men, 
wicked  persons,  bad  meai. 

Tspryd  drwg  {pL  ysprydion  drwg),  an  evil 
spirit,  a  cacodemon,  a  aeviL 

Yr  y9pryd  drwg,  the  evil  spirit,  the  devil. 

Owr  drwg,  a  bad  or  wicked  man. 

Bhag  y  gwr  drwg  gwared  fl,  Ner, 

Bhag  gwr  y  trawsder  efrydd.— JStfm.  Prye:  Balm.  exL  1. 

Poni  y  Qwr  Drwg,  Devil's  Bridge  (in  Cardigan- 
shire): otherwise  and  more  appropriately 
called  Pont  ar  Fynach,  from  the  river  Mynael^ 
which  it  spans. 

Gwir  drawe  yw  xhoi  i'r  Gwr  Drwg     y  moliant 

Am  haeledd  mor  amlwv : 

I  ni  dda  mae'n  wir  na  adwg 

Btifedd  oaa  y  tewfwg.— i>a«iMl  Ddu,  266. 

^jy^<i*    janevileye.-lfarcvii.22, 
Lly gad  drwg,  )  ^ 

Ty  drwg  (j9^.  tai  drwg),  a  house  of  ill  fame  or 

evil  repute. 

Drwg  weithredwr,  wyr,    )  an  evil  doer ;  a  ma- 
Drwg  weithredydd,  -ion,  j  lefaotor;  an  offender. 

—Luc  xxiii.  32,  33,  39. 

Cymmer  drogaredd  amom,  ddrwg  weitkredwyr  teuain. 

lAy/^  Gweddi  Gyjfredin  (Cyffes). 

Amaeroedd  drwg,  bad  times,  evil  times. 

T  da  a'r  drwa,  the  good  and  the  bad ;  the 

good  and  bad. 
Drwg  a  drygionua,  evil  and  wicked;  vile  and 

vicious. 

O  wnenthnr  feUy  ti  a  fyddi  mor  wahanedig  oddi  bob 
drwg  a  drygionue  . . .  ag  y  mae  Dnw  ei  hnn.— /o2o  JVm.  206. 

Dyddiau  drwg  {sg,  dydd  drwg),  evil  days. — 
Amos  vi.  3  (cf.  Eph.  v.  16). 

Y  mae  amser  gwerthfkwr  a  dyddiau  drwg  yn  eydredeg. 
Sam.  Wim^ma:  Amaer,  81. 


Drwg,  pi.  drygau,  diygoedd,  »m.  evil;  wicked- 
ess;  mischief;  harm;  crime;  fault. 

Ac odyna  y rynelawd  yn  y erbyn.  ae  vgwnaeth  Dawer 
o  drwc.  .  .  Euweith  yr  rynelawd  yr  Yieottyeit.  ac  y 


,  jjf.  or 
;  badn( 


gwnaetbaiit  U«wer  o  drygeu. 


Prut  y  Saeton:  U-OM-  il  «9, 
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Gwedr  daroot  udont  hyxmj  wynt  m  wnaethant  y  drifgreu 
mwyhaf  ao  a  allyssant.  ac  a  ladyasant  ysoolheigyon'  ac 
olfeuyeit  a  myneich.  ac  a  Twryasaant  yr  Uawr  yr  eglwysseu 
ar  capeleu.  ac  a  wnaethant  o  drygtu  gtrmeint  ac  y  mae 
nmed  naa  Uyngkawd  y  dayar  wynt  yr  yitalym. 

8t.  Great,  \67. 
Trannoeth  ▼  boreu  amaethn  a  omgant  mynet  y  Vdron- 
nyd  y  letyaw  neb  wneathnr  dim  drwe  amgen. 

Brut  y  TgwyaoffioH,  100  (cf.  96, 112). 

A  thalu  drwc  im  dros  yyn  da  am  enryded  itt. 

AvUyn  ac  Amig,  col.  1106. 

A  ffophant  wy  y  drygoedh  a  dhiodhefaaaant  gynt  ar  eu 
oyrph  yn  y  'byi.^Luddar,  \  126. 

0  ddau  ddrwg,  gorea  y  Ueiaf . 

Diartb.  UJL.  M.  187  (cf.  146.) 
*  Arf er  drwg  a  wna'r  drwf  yn  arf er  ...  a  rhag  ymarf er  k 
drwg  ymswyned  pob  Cristum.— /oZo  Msa.  163  (ci.  2e»3). 

Ba  reit  yr  gwr  ddioddef  y  poen  ar  dial  a  ddylyei  hi  y  gael 
am  y  drggeu.—Doethion  Rhu/ain,  \  17. 

Owell  i  ddyn  y  dnog  a  ^yr  no*r  drwg  naa  g^yr. 

Dmrth,  (M.A.  iii.  160.) 
Na  chais  y  da  arhoed  y  drwg.—Iolo  Msa.  260. 
Gwared  ni  rhag  drwg,—  Y  Fader. 

ICanegn  oe  tywyaawc  drygiau  y  dynion  dan  chwerthin. 

Lucidar,  \  90. 

Drygau  mwy  na'r  rhai  a  welaist  yn  dvgwydd,  a  wneir  yn 
ol  hyn.  Cuiys  po  gwanaf  fyddo  y  byd  wrth  oedran,  mwy 
y  tyf  drygau  ar  y  rnai  a  erys  ynddo.— 2  Ead.  xiv.  16, 17. 

Ka  wna  ddnog,  ac  ni  oddiwes  drwg  dydi.— JScd.  vii.  1. 

Aleoamder  y  gof  oopr  a  wnaeth  i  mi  ddrggau  lawer. 

2  rim.  iv.  14. 
Nid  yn  tain  drwg  am  ddrwg,  neu  sen  am  sen. 

1  /%dr  Iii.  9  (cf.  10, 11, 12). 

Da  a  drwg,  good  and  eviL — Oen,  ii.  17;   iii. 
5,22. 

Cael  drwgy  to  be  blamed,  scolded,  or  punished; 
to  be  ciJled  to  account. 
Drwodd,     )  adv,  [trwodd,  trwyodd]  through ; 
Drwyodd,  j  across ;  over.    See  Trwodd^  Trwy- 
odd (s.v.  Trwy), 

Ac  ual  y  breuei  vn  o*r  deueit  gwynnyon  y  deuei  yn  or 
deueit  duon  drwod.  ac  y  bydei  yn  wenn.  ac  ual  y  breuei  vn 
or  doueit  dnon.  v  deuei  vn  or  deueit  gwynnyon  drwod  ac 
y  bydei  yn  du. —If oWnoyion,  225  (cf.  188J. 

Dywed  .  .  .  i'r  gwr  aanctaidd,  yng  nghyd  A  mil  o  w^, 
fyned  drwodd  yn  oroedsych. 

CamhuanavK:  Hanes  Cymru,  170. 

Drws,  pi.  drysau,  »m.  [C.  daras;  Ir.  dorus, 
dnras:  cf.  Dor']  1.  a  door;  the  movable  frame 
that  closes  an  entrance  or  passage. 

Ar  kynnutwr  a  dyly  kjmneu  tan  idaw  a  chayn  y  drysaeu 
guedy  yd  el  yr  etlig  y  gyscu  yn  diogel. 

C.C\  i.  348  (cf.  382,  418,  678,  626,  784). 

Meuyl  ar  uy  maraf  i  heb  ef  onyt  agoraf  y  drwa.  .  .  Agori 
y  drwa  a  wnaeth.  ac  edrych  ar  Gemyw. 

Mab.  42  (cf.  20,  21,  40,  41,  196,  293). 
Odyna  agori  drws  ar  y  dy  a  dwyn  y  meirch  y  mywn. 

St.  (Vrra/,  (96. 
Tri  argae  llys :  drws  yporth ;  a  drw»  y  neuadd  a  drws 
yr  ygtaScll.—Cy/reUhiaH  Cymru,  ii.  004. 

£f  a  doeth  damchwein  a  oed  gyn  ryuedct  ac  y  kaeawd 
kwbyl  o  drysseu  a  fTeneatri  y  neuod.— ^<.  Great,  \  8. 

Ychydic  kyn  y  dydd  y  doeth  tu  ar  drws.  a  gwedy  na 
weles  y  drws  yn  agoret.  erchi  a^ri  a  oruc.  .  .  Hitheu  yn 
gyfljrm  riu^yawc  a  aeth  y  mywn.  a  chau  y  drws  yn  gadarn 
amei.— i>o«<Au»t  Bku/ain,  \  17. 

A*r  rhai  oedd  barod.  a  aetfaant  i  mewn  gyd  ag  ef  i'r 
briodan :  a  chauwyd  y  drws. 

MaU.  XXV.  10  (cf.  vi.  6 ;  Dad.  iii.  8;  iv.  1). 

A  phan  ddelych  i  mewn,  cau  y  drws  amat. 

2  Bren.  iv.  4  (cf.  6,  21,  33). 
Fann  yttoed  y  dyd  yn  dyuot  wynt  a  glywynt  taraw  drws 

yr  ystaueU.— j/rtft.  72  (70,  103, 176, 177). 

Pan  aeth  unmab  Duw  y  dydd  gorcu 

1  ddrws  porth  uifem  gethem  gaethau. 

Or.  Ynad  Cock:  M.A.  i,  400. 

Ceidtvad  drws,  a  door-keeper,  a  door-ward,  a 
porter. 
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Capan  drwe :  see  Capan, 

Drws  cefrif  a  back  door;  a  door  at  the  back 
of  the  house. 

Drws  dieithrf  )  a  back  door,  a  private  door ;  a 
Drws  dirgel,    ]  secret  door. — W, 

Y  drws  allarit     )  the  outer  door ;    the   front 

Y  drws  %  maeSf  ]  door. 

Drws  y  ty,  the  door  of  the  house. 

A  chaeu  drws  ytytk  wnaeth  ef  amaw.  a  mynet  y  orffowys. 
8t.  Great,  |76  (cf.  112, 126). 
do  a  roed  ar  ddruf*  y  tO. 

D.  db  GwOym,  liiL  1  (of.  9;  xcvL  38,  60). 

Wrth  y  drws  {pi.  wrth  y  drysau),  at  or  by  the 
door;  before  the  door. — Dtid,  iii.  20;  logo 
V.  9. 
Drws  agoredy  an  o^n  door. — Dad,  iii.  8  (cf. 
iv.  1). 
2.  a  door,  doorway,  entrance,  or  passage ;  a 
pass ;  an  opening. 

Y  ulwydsm  rac  wyneb  •  •  •  y  rodes  Etwart  urenbin 
ac  Etmwnt  y  urawt  Elianor  y  kemitherw  .  .  .  y  Lywelyn 
ar  drws  yr  eglwys  vawr  yg  Kaer  Wyragon,  ac  yno  y 
■prioAcn.— Brut  y  Tywysogion,  370. 

Yna  y  daeth  Lot  atynt  hwy  allan  i'r  drws,  ac  a  gauodd  y 
ddor  ar  ei  ol.— ^en.  xix.  6  (cf.  11 ;  1  Bren.  vi.  81,  88). 

A  dwy  ddor  i'r  drysau,  sef  dwy  ddor  blygedig ;  a  dwy 
ddor  i'r  naiU  ddrws,  a  dwy  ddor  i'r  llall. 

Esec.  xli.  21  (cf.  28,  26). 
Myfl  yw  drws  y  defaid.-/o<iH  x.  7  (cf.  1,  2,  9). 

Drws  ogo/y  the  mouth,  ox)eniug,  or  entrance  of 

a  cave. 

Ac  yna  achnb  a  oruc  Arthur  drws  yr  ogof.—Mah.  142. 

Efe  a  oblygodd  ei  wyneb  yn  ei  fantell,  ac  a  aeth  allan, 
ac  a  nafodd  wrth  ddrws  yr  ago/.— I  Bren.  xix.  18. 

Drws  hedd,  the  door  or  entrance  of  a  tomb. 

A  loaeph  ...  a  dreiglodd  faen  mawr  wrth  ddrws  y  hedd. 
Matt,  xxvii.  60  (cf.  Marc  xv.  46). 

Drws  ymadrodd,  a  door  of  utterance;  a  door 
for  the  word. — Col.  iv.  3. 

Y  gwahaniad  hwnw  a  ledodd  iddo  ddrws  ymadrodd. 

Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  128. 

Drws  y  ffydd,  the  door  of  faith. — Act.  xiv.  27. 

h.  Hence  the  names  of  several  passes  between 
mountains ;  as  Drws  Ardudwy,  Drws  y  Coedj 
Drws  y  Nant,  y  Drws  Bach,  Bwlch  Otrddrws, 
and  the  like. 
Nyd  oet  hawt  Uew  aerulawt  lluyt 

Y  dreissyaw  ger  drws  deuynyt. 

lAygad  Gwr:  M.A.  i.  844. 

Drwy,  prep,  [trwy:  C.  dire,  der,  tre;  Br.  dre] 
through;  by  means  of;  by.  See  Trwy,  of 
which  drtoy  is  a  mutation. 

Kerdet  a  oruc  drwy  wlatoed  y  Saeaaon. 

Fat.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  ii.  24a 

Wyntagiliaasantifrto^yrauon.  .  .  Ti  a  wdo«t  kynnedyf 
yr  auon.  ny  oill  neb  vynet  drwydi.^Mabinogion,  36. 

Mi  awn  at  ddeuwr  o'm  iaith 

Drwy  'r  aweddwr,  drwy  'r  oddaith ; 

Dnvy  'r  laa  iaen,  drwy't  macn  mynor, 

Drwy  d&n  maith,  drwy  donnau  mdr.— L.  G.  Cothi,  vi.  v.  19. 

Drwy  gyghor  aened  Rufein.  ef  a  ellygwys  kenadeu. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  209. 

DlstrywaaBant  y  gaer  a  oed  vg  kylch  y  castell.  ar  dref 
drwy  arbet  y  heneideu  yr  castellwyr. 

Brut  y  Tywysogion,  372  (cf.  28,  370). 

Trannoeth  y  bore  gwedv  daruot  y  Oahtath  gwarandaw . 
ofFeren.  ef  a  gychwynnawd  vmeith  drwy  gennat  Melian  ar 
myneych.— A'<.  Greal,\l^  (cf.  101). 

Dry,  a.  [=:try  ?]  forward,  foremost,  con- 
spicuous.— P. 
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Drycin,  )  -oedd,  «/-m.  [drwg  +  hinl  foul, 
Dryghin,  J  bad,  or  tempestuous  weather;  a 
Dryc-hin,  j  storm  or  tempest. 

Eynted  or  brenhyn  ay  genyn  ar  yr  heul  neu  ar  j  drycyn 
ual  na  bo  y  uyncb  ar  y  dnjci/n.—  C.C.  ii.  26. 

Ae  keuen  ar  er  eul  neu  ar  y  drychin  rac  aulonida  or  hin 
oy  nyneb  ef.— CC.  i.  144. 

Kalangayaf  kcin  gyfrin 
Kyfret  awel  a  dryckin  : 
Gwcith  keluyd  yw  kelu  rin. 

Llywarch  Hen :  A.B.  ii.  249  (cf.  254). 

8acr  dryghin  ym  min  y  m6r. 

D.  ah  GwHym,  Ixix.  39  (cf.  XXX.  68;  cxir.  19). 

Tri  afrwydd  hynt :  diaspnd ;  drtfc-hin  ;  ac  ymlid. 

Triofdd  Do€thineb:  M.A.  iii.  258  (cf.  167,  177). 

rth  lys  prwinoedd  rhag  dryghiuofdd^ 
I  fyddinoodd  8>'  feddiannau.— /..  G.  Cothi,  ni.  xix.  76. 
A'r  boreu  y  dj'wodwch,  Hoddyw  y  bydd  dryghin,  am  fod 
yr  wybr  yn  goch. — Ksyoh  Mnrynn :  Matt.  xvi.  3. 

Cwyno'r  ydwyf  rhag'  honaint, 

Cwyn  hir  geLaddryyfiiu  a  haint.— /.  Brydydd  Hir^  hf. 

Onawd  yn  ol  dryc-hin  hindda.— /)i»ir«6.  (M.A.  iii.  167). 

A  dn/yhiiij  sy'n  Llinwent, 

Wodi  nai  Tryatan  o  Went.— L.  G.  Cothi,  i.  xii.  25. 

Ni  bu  ddtyghin  heb  hinon.— /««««  ah  Hywfl  Su-rdwnl. 

Ooohol  y  ddrycin  orou  y  raedri.  .  .  Geill  dy  bon  fod  raewn 
gorw(Mldfa  dijron  ihoI  u  uiogW  ao  allan  o'i  chyrhaedd,  cyn  y 
toro'r  diliycin  Hllan. 

Th.  n'illlfima:  Ymadroddion  Bucheddol,  229. 

Metrys  pelydr  jrr  haul  ar  ol  dryghin. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  242. 

Oni  rwvstrid  ef  gan  ddryghin  neu  afleehyd. 

G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  589. 

Ciueg  y  dnjcin,      |    gee  s.v.  Ca«e^. 
Caseg  y  ddryctn,    ) 

Gyda  ni,  cyfriflr  flas  y  dorian,  a  chna^g  y  dryghin,  yn 
adar  anffelloj?  brithion  liwiau ;  oud  balcbach  o  lawer  y 
gwisgiradarparadwys.— 6'ttfi///**r  Mechain:  Gwaith,  ii.  415. 

Drycinedd,  )  sm.  foulness  or  roughness 
Dryghinedd,  /  of  weather;  tempestuousness, 
Dryc-hinedd,    )    storininess. 

Gorllewin  a'i  ddryghinedd^ 

Y  Duwmawrdiaua'uinedd.— ffoftfrt  Owen:  Gweith.  122. 

Drycinog,  |    ^  being  foul  weather ;  stormy, 

Dryghmog,       ^    gtormful,  tempestuous;  foul, 

S5&yd.  )  -"«*"• 

Gelli  di  fyw  i'w  gweled  hi  yn  ddryciuog,  ond  na  ad  i'r 
ddrycin  o  mrbell  ddi^'aloni  mo'not. 

Th.  Williams:  Ymadroddion  Bucheddol,  229. 

Fel  y  bo  i  ni  panlyn  y  brisg  a  dorasant  hwy  drwy  luch- 
feydd  profedigaetliau'r  byd  dryghinoghvm. 

CA.  £i/uvi/^-*;  Hanee  y  Ffydd,  Ehag. 

Er  caffel  o  honom  lawer  iawn  o  dywydd  ocr  a  dryeinog. 

Gronwy  Owain,  332. 
Ymwriai  llong  ym  m&r  Uif 
Dryghinllyd  ar  y  cenllif . 

^o?>-T<  Ou-fn.-  Gweith.  279  (cf.  137). 

Yr  oeddwn  yn  canft>d  fy  bun  yng  nghanol  anialwch  dir- 
fawr,  yn  nhrymder  hin  ddryduog. 

J.  Mills:  Hyfr.  yr  Efrydydd,  127. 

Wedi'r  hafddydd  mwyaf  tesog, 
Daw  drycinog  auaf  du. 

leuan  o  Leyn :  Blodeuyn  Lleyn,  89. 

Taniai  y  mellt  yn  eu  mysg, 
Drughinllyd  niai  cenllysg. 

Fedr  Fardd :  M^l  Awen,  159  (cf.  183). 

Tywydd   drycinllyd,   foul,   rough,   or    stormy 

weather. 
Drycinol,       )    a.  tempestuous,  stormy;   foul, 
Dryghinol,    )    rough. 

Drycio,  )  v.  [drwg]  to  become  or  grow  bad  or 
Dry  CO,    ]  evU;  to  degenerate;  to  become  worse; 

to  make  worse,  to  injure. 


Dy  blaa  di,  eb  ef e,  ly'ii  derbyn  drnion  da  i  mcwB,  ond 
heb  wneuthur  un  da :  yno  mae  j  rhai  drwg  yn  tycki,  a'r 
rhai  da  yn  drycio.~Moru$  Oyffin :  Diff.  (1&49J  it.  3. 

Drycodd  ni  am  bedwarcant 

O  flwyddau  chwith— aflwydd  chwant ! 

GtcallUr  Mechain:  GwalUi,  i-  196. 

Dryccred,  -au,  «/.  [drwg+cred]  an  evil,  mis- 
chievous, or  erroneous  creed ;  bad  faith. 

Chwchwi  varchogyon  urdolyon  Uawn  o  dtyecrei,  tlawd 
O  obeith.— 5r.  Greal,  »86. 

Drych,  -au,  sm,  [cf.  Gr.  ScpKo/tai]  1.  that  which 
is  presented  to  the  eye  or  sight ;  an  object  to 
look  at ;  a  sight,  aspect,  or  appearance ;  the 
look  which  one  wears ;  a  8i)ectacle,  a  scene ; 
a  mirror,  pattern,  or  example;  a  form;  a 
portrait  or  likeness ;  a  state  or  condition. 

Yna  y  rodes  Arawn  y  Bxajt  ae  dryck  e  hnn  y  Pwyll 
Petaideuic  Djruet.  ac  y  xymerth  ynteu  y  ffuryf  e  hun  a* 
drych.—Mabtnogion,  6. 

Myrdin.  .  .  Yr  hwnn  a  roes  dryeh  Gwrloia  ar  Arthur. 

5<.  <?rMiM188  (cf.  »€.. 

Y  edrich  drichomauc  drich  serohogion. 

UyfrDu:  A.B.  ii.  96. 

A  doluryaw  a  omc  Gwalchmei  yn  uawr  o  welet  Arthnr 
yn  y  dryck  hwunw.— ^Vafeino^'on,  179. 

A  phan  y  mynnont  y  gallant  kymnrt  furyf  dynawl  ae 
drych  amadunt.— !'««.  Been.  Bryt,:  Ll.C.H.  ii.  143  ,cf.  179.1. 

Ac  yn  gytneit  ac  y  daeth  hun  yn  y  lygcit  y  rodet  dryrk 
idaw  y  rot  ef  ae  gedymdeithon  yn  kerdet  ar  traws  ma«if 
Argygroec. — Mabinogion,  146. 

Gwybyd  di  3m  He  gwir  mae  Paredur  a  Gwalchmei  a 
Lawnslot  ac  Owein  oedynt  drych  ao  exawmpyl  y  gwbyi  oth 
lys  ath  gjruoeth.— 5<.  Greal,  \  254. 

Nyt  tebyc  hyn  e  drech  kennadeu. 

Brui  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  215  [ct.  150). 

A  drych  eur  ar  drychant  tated. 

Llyw.  ah  Uywelyn:  M.A.  i.  293  ^cf.  38,  519:. 

Dangossuch  chwitheu  ymi  y  drech  hep  yr  amperawdyr. 
!  yn  diannot  y  dugant  y  drech  rac  7  vronn.  a  vCTonic  a 


i3rnnwy8  y  drech  ...  a  phan  dattoded  rac  bronn  yr  • 
perawdjrr  dodi  ei  eneu  wrth  y  drech.  ac  yn  diannot  caffd 
lechyt  or  cluauri  a  oed  amaw. 

Lly/r  Gwyn  Bhyddrrch  (Ms,},  68. 

Delw  a  gymerir  yn  eilun  phumedigaeth  o  ryw  amnait 

a  drych  y  duwyolder  yssydh  yn  y  Drindawt.— /.uctdar,  \  16, 

Tec  oed  o  fTuruf  a  drych,  a  hynaws  o  ymadrudyon. 

Brut  y  TywyM>giom,  170. 

Dy  wahawdd,  drych  y  tri-phlwyf, 

I  Ddol  yr  Aeron  ydd  ^t.—D.  ah  Gurilym,  xix.  3- 

Nid  oes  genym  ddim  hoffder  yn  eich  gwleddoedd  a'dt 
chwareuon ;  lie  nid  allwn  edrych  ar  ddim  ond  rhwysg  a 
rhyfyg,  gloddeut  a  meddwdod,  y  drychau  nid  ynt  weddns. 
Thev.  Evans:  Drych  y  P.O.  33S- 

Goaodaf  di  yn  ddrych. — Nah.  iii.  6. 

Nyni  a  wnaethpwyd  yn  ddrych  i'r  byd,  ac  i'r  angylicm, 
ac  i  ddynion.— 1  Cor.  iv.  9. 

Pan  adeilader  Seion  wf  ch, 

A  hon  yn  ddrych  i'r  gwledydd.— £tlm.  Fry*:  Salm.  cu.  16. 

A  haul  a  drych  haelder  oedd.— L.  G.  Cotku  in.  ii.  26. 

Llyma  y  drych  a  esyd  Gauaf  o'n  blaen. 

Ovfollter  Mechain :  Qwtkiih,ii.aS^ 

A  phwys  a  thristwch  byd,  a'i  wg, 
A'l  gwnaeth  yn  ddrwg  ei  ddrych. 

Cawrda/:  Meudwy  Cymreig,  115. 

Bod  d  drych  gwael  arnOy  )  to  make  but  a  mean 
Bod  yn  wael  ei  ddrych,    ]  or  poor  figure. 

Na  ad,  a  mi  mor  uniel  fy  nrych, 

Fath  bwn  o  oemych  SLXOsS.—Danid  Ddu,  234  (cf ,  62^ . 

Drych  nod  {pi.  drychau  nod),  a  pattern,   an 
example ;  a  mirror. 

Drych  nod  brain  a  phiod  fTair, 

Draig  unwedd  daroganair.— />.  ab  Gwilym,  clxxxii.  36. 

Er  goBod  i  lawr  Ilwyr  ddrych  nod  a  golygwel  ar  y  mesor- 
au  ym  mhob  dull  a  modd  emynt. 

Edward  Dafytld:  Cyfr.  y  Beirdd,  6. 

Fob  ymgais  hardd,  pob  ymarweddiad, 
Yn  ddrychau  nod  i  ddynol  ryw. 

Jolo  Mor^anw^:  Sakn.  11.  Irii*  3, 
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Sometimes  (less  correctly)  written  drychnod 
{pi.  drychnodau). 

Os  mjmi  di  gael  drychnod  e^lur  o'r  hjm  oil  a  ddvwedais  i 
o*r  blacm,  mi  a  allwn  ddwyn  i  ti  lawcr  o  ddrychnodau  ;  ond 
rhag  bod  yn  rhyhir,  digon  fydd  drychnod  troad  St.  Awstin 
yn  voaig.—Dyhewyd  y  Cristion  (18<>2),  ii.  i.  36. 

Oivr  drychf  a  person  that  is  a  mirror  or  example 
to  those  around  him ;  an  exemplary  man. 
Mae  dysg  ar  feddiant  ^^taw, 
Mae'n  tar  drych,  o  mjmir  draw. 

leuan  Du*r  Bilwg:  lolo  Mas.  327. 

2.  a  mirror,  a  looking-glass ;  a  glass. 

Edrsrch  yn  y  drych  dy  dro, 

A'th  wyneb  yn  cethino.— i).  ah  GwUym^  ccxxii.  25. 

Drych  fyrlyg. — Cyjreithiau  Cymru^  i.  300. 

Fferyl  a  ossodcs  colofyn  yn  perucid  Rufein.  ac  ar  ben  y 
golof)rn  drych  o  geluyddyt  nigromawns.  ac  yn  y  drych  j 
gwcici  sencdwyr  Kufein.  pa  deymas  bvnnac  a  geLssynt.  .  . 
Ar  golofyn  ar  drych  oeddynt  yn  pery  y  Dob  tcymas  ofynhan 
rac  gwyr  Rufein  yn  vwy  no  cbynt.  ao  yna  y  kynnigawdd 
Brenin  y  Pwyl  aneiryf  o  dda  yr  neb  a  gymerei  amaw  ddi- 
wreiddaw  y  golofyn.  a  thorri  y  drych. 

Doethion  Rhufain^  J  21  (of.  23). 

Oni  sjmiais  yn  amlwg 

Y  drych,  a  llvna  un  drwg ! 
Ym*  y  dywed,  o'r  diwedd, 

Y  drych,  nad  wyf  wych  o  wedd. 

D.  ab  Gunlym,  ccxxvi.  8  (of.  20,  23,  32,  34 ;  Ivii.  32). 

Tri  pheth,  o  ch&r  gwi-ai^  weled  y  ddau  cvntaf,  hi  a  g&r 
weled  y  trydydd :  wyneb  ei  hun  mewn  drych  ;  cef n  ei  gwr 
o  bell ;  a  gordderchwr  wrth  ei  gwely. 

Trioedd  Doelhineb:  M.A.  Hi.  240. 

Dryeh  i  bawb  ei  gymmydawg.— Z^r*-*.  (M.A.  iiL  164.) 

Efe  a  wnaeth  noe  bres,  a*i  throed  o  bres,  o  ddrychau 
gymLgedd.—£cs,  xxxviii.  8  (cf.  lob  xxxvii.  18;  Esa.  iii.  23). 

Gweled  yr  ydjrm  yr  awr  hon  trwy  ddrych. 

1  Cor.  xiii.  12  {cf.  2  Ck)r.  iii.  18;  lago  i.  23). 

Tebyg  yw  hwnw  i  wr  a  fai  >'n  synio  ei  bryd  genedigawl 
mewn  drych  [•gwydr].— £j»yo&  DavUa:  lago  i.  23. 

Nyt  heneint  gwr  ae  gwrthrych 
Nyt  hyn  oes  dyn  noc  oes  drych. 

Gruff ydd  ab  Gwrgenfu:  M.A.  i.  374  (cf.  879). 

Yr  oedd  pob  Uygad  yn  agored,  a  phob  dryeh  mewn  gwaith. 

Cylchgravm,  i.  19. 

Qwelwn  , . .  croill  wrth  y  drych  er's  teir-awr  3m  ymbindo. 

Eli*  Wynn:  Bardd  Cwsg,  23. 

Drych  ymwiBgOy  a  dressing  glass  or  mirror. 

Drych  twyllodruSy  )  (lit.  and  fig.)  a  false  glass 
Drych  ffaUy  j  or  mirror. 

Pob  math  o  wisgoedd  gwychion,  ystorTau  gorchestol, 
drychau  ffeilsion.—Elia  Wynn :  Bardd  Cwsg,  28. 

Fan  y  byddo  eu  glcndid  wedi  gwaethygu,  hwy  a  geisiant 

ei  gudaio  oddi  wrthynt  eu  hunain  trwy  ddrychau  twyllodrus. 

loa.  Bees :  Hunan- Adnabyddiaeth,  38. 

Drych  meirionig^  a  scarecrow. 

Mai  drych,  o  Rwn  edrych  neb, 

Meirionig,  ym*  yw'r  wjneb. —Guto*r  Glyn. 

Drych  dimaiy  a  farthing  mirror ;  a  pale  face. 

Drych  cenllyqET  haul  goleuf awr, 

Drychau  dimciau  Duw  mawr.— i>.  ab  GvoUym^  ooviii.  67. 

Drych  GtveneTy    )  Venus*  looking-glass,  lady's 
Drych  meinweii^  ]  looking  -  glass,     com  -  violet, 

com   bell-flower   {Campantda    hybrida), — H, 

Davies:  Welsh  Bot.  184. 

b,  (fig.)  cf.  sense  1. 

Edrych  yn  y  drych  hwn  dro, 

Gyr  galon  graig  I  yrylo.—Dewi  Wyn :  Bl.  Arfon,  110. 

c.  Often  used  in  the  titles  of  books ;  as,  Drych 
ChrUtianogawly  Drych  y  Prif  Oesoedd^  Drych 
yrAjnseroeddt  Drych  Yagrythyrol,  Drych  Bardd- 
onoly  and  others. 

DrychafEtel,  )  v. :  see  Dyrchafady  DyrchafUy  &c. 

Drychafa,     )  Drych-  for  dyrch-  is  common  in 

Medieval  Welsh.  Cf .  C.  drehevel;  Ir.  driuchadh. 


A  phan  welaa  y  eljmyon  bychanet  oed  y  nifer  yn  am- 
difPyn  o  vywn  y  costell  drychnfaH  y«K>lyon  wrth  y  muroed' 
a  wnaethant. — Brut  y  Tywysogion,  168. 

Mae  o  drachyfoeth  yn  drycha/ael. 

L.  G.  Cothi,  III.  xxvii.  26. 

Drychbeiriant,  iannau,  sm,  an  optic  instrument. 

Arwjrneb  hon  y  Tusciod  cclfydd  ddawn 

A  sylwa  trwy  ddrychbfir'uiut  craff  oddi  ar 

Ben  FfesoK^,  neu  o  Valdamo.—  W.  O.  Pughe:  CO.  i.  807. 

Drychedd,  «m.  portraiture,  form. 

Drycheigiog,  8,  com  bell-flower  P 

Gwreid  y  drycheigiawc  y  torri  yr  hychgruc ;  y  taraw  ar 
y  dwfyr  oer  ac  yvet  a  chronni  hwnnw  yn  y  eneu. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  22. 

Drycbfeddwl)  feddyliau,  am.  [drych-|-meddwl] 
a  mental  image,  an  idea,  a  notion.  The  same 
as  meddylddrycht  a  more  accurate  but  loss 
euphonic  compound. 

Yn  ol  y  drpch/eddyliau  a  ffurflom  i  ni  ein  hunain  am 
wrthddrych  em  haddoliad,  felly  bydd  ein  crefydd. 

Cylchgravm  Cymraeg  (1798),  i.  61. 

Yr  ydym  yn  awr  yn  djrf od  at  y  mater  arall,  aef  y  Drych- 

"    *  '      V^  eglur  i  ni  fo'  

Ond  a  oes  gv 

Jmaent  ynou 
ynt  eu  nuni 
erffaith  ynom  i 

'  y 

meddwl  y  creadur  I— Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  687 


yn  y  meddwl. 


id  a  oes  gwahaniaeth  rhwng  y  dryeh- 

liau  h; 

,    ddynt  eu  hunain  ac  yn  Nuw  \ 
ma^t_^  ammherffaith  ynom  ni,  ond  jm  Nuw  yn  berffaith. 


feddyliau  hjm  fel  y  maent  ynom  ni,  a*r  drych/eddyl 
fel  y  maent  yndoynt  eu  hunain  ac  yn  Nuw  I    Oes. 


y- 


feddyliau.    Mae  yn  eglur  i  ni  rod  genym  ddrychfeAdyliau 
1.    Onr 

naent  ynom  ni,  a*r  dryc 
nt  eu  hunain  ac  yn  > 

Pa  fodd  mac  y  drychfeddyliau  hyn  yn  dyfod  i  fod  ym 
arl— Dr.  L.  Edwards    "*        *     -- 
(cf.  21,  22,  23,  24,  26,  26,  28,  29). 

Homer  ydyw  y  gwaith  gwreiddiol,  ac  mae  ei  ddrych- 
fcddyliau  yn  tra  rhagori  ar  yr  eiddo  neb  arall. 

Gutyn  Padam :  Gwaith,  122. 
Dywedodd  fod  drychfeddyliau  fv  rhai  i  yn  dda  iawn. 

Cawrdaf:  Mcudwy  Cymreig,  60  (cf.  183,  215). 

£r  hyn  y  mae  yr  Awdlau  yn  flodeuc^  o  ddrychfeddyliau 
awenyddawl.— 6f.  Mechain:  Gwaith,  ii.  248  (cf.  i.  498,  627). 

Y  mae  yn  anhawdd  troqglwyddo  drychfeddud  am  eu  hym- 
ddangosiad.— Cy^^mum,  i.  841. 

Nes  d'od,  drwy  fod  yn  cryfhau, 

I  ddal  ar  ddrychfeddyliau.—CaUdfryn:  Caniadau,  129. 

Ymarfer  i  draethu  ynddi  eu  drychfeddyliau  yn  ^lur  ao 
yn  hYB,vr^.—  Gwyliedydd,  ii.  30  (cf.  iv.  249). 

Fe  welid  goleudy,  mor  deg>a  dryeh  feddwl. 

lalwyn :  Caniadau,  71  (cf.  35,  63). 

Ei  dyb  ef  yw  mai  meddylddrych  y w  gwreiddyn  pob  peth 
■ydd  yn  bod :  nad  yw  pob  peth.  a  phob  dull  o  rod,  ond 
gwahanol  gangenau,  yn  myned  allan  o'r  drychfeddwl. 

Adolygydd,  i.  164  ;cf.  165, 169). 

Dry cbf eddy liaeth,  -au,  «/.  ideality. 

Maent  yn  goljrgru  .  .  .  na  allasai  gwaharddiad  o  ddelw- 
addoliaeth  ^ymmeryd  lie  hyd  ryw  oes  ddiweddarach,  pan 

Ldaeth  dymon.  Arwv  gvnnyddu  yn  ol  graddau  dadhudd- 
d,  i  afael  &  dimaoaeth  ^lur  o  ddrychfeddyliaeth  ddan- 
soddol  y  DvL'wdod..— Adolygydd,  i.  170.         ^ 

Drycbfeddyliol,  a.  ideal ;  mental. 

Mae  y  Gymraeg,  ym  mysg  ereill  o'r  ieithoedd  dyagedig, 
yn  ddrychfeddyliol.—  Gwyliedydd,  iv.  249. 

Fenderf ynant  fod  athroniaeth  y  meddwl  yn  ddryekfeddyU 
iol.~ Adolygydd,  i.  171. 

Bhyw  uffem  ddrychfeddyliol,  mor  ddiddammeg  ag  y 
gall  ddangos  ei  hun  mewn  udth.— Adolygydd,  i.  172. 

Drycliiad)  -au,  em,  a  portraying. — P, 

Drycliiaden,  -au,  «/.  a  mould;   a  matrix;  a 
type. 

Mold .  .  .  cynllun,  drychiaden.—  Th.  Charlts,  s.v.  'Mold.' 

Drychiannog,  )  a.  [drychiant]  sightly,  comely; 
Drychynnog,   )  aspectable. 

Oian  a  parchellan  .  . . 

Vn  ywun  aroun  minit  maon 

Y  eorich  drichurnauc  [al.  drychynnawg]  drich  serohogion. 

Myrddin:  A.B.  ii.  26  (cf.  M.A.  i.  137). 

Drycliiannol,  o.  prospective. — P. 
Drycliiant,  iannau,  $m,  a  prospect ;  a  sight. 
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Drycliiolaeth,  -au, «/.  1.  an  apparition,  s|>ectre, 
or  phantom ;  an  appearance ;  a  fig^uro ; 
phantasy. 

Pa  ddrychiolaeth^  gaeth  geithiw, 
Y  lydd  yn  y  gwmwydd  gwiw  T 

D.  ah  Gwilym,  cxxzi.  19  ^cf.  clxzi.  86;  clxxiii.  38;. 

Drychiolaeth  oedd  o  flaen  fy  llygaid.— /oft  ir.  16. 

Hwy  a  dybiaoant  mai  drychiolarth  ydoedd. 

Marc  vi.  49  (cf.  Matt.  xir.  26). 

Pa  olwg  ddjrchrynllyd  yw  jrweled  mintai  o  bobl  yn  ym- 
ddangoa  yn  yr  heoljrdd  yn  debycach  i  ysprydion  a  drych- 
ioUuthau  nag  i  ddynion  byw  I 

Gruffydd  Wynn  :  Ystyriaethau,  42. 

Mac  Catullus  hefyd,  ar  ol  llawor  o'r  Oroegiaid,  yn  dy- 
wedyd  fod  dryrhwin^thau  nefol  yn  arferol  o  ymddangoa  i 
ddynion.— .ftii.  Samurl:  Orotius,  i.  16. 

Braidd  y  eloiaai  drag  f y  gynwyran,  nad  dyma  yn  cyf eirio 
ataf  ryw  ddrychiolat-th  ogoneddua,  ar  wedd  gwr  ieuanc  tal 
a  glandeg  iawn.— A7j»  Wynn:  Bardd  Cwag,  70. 

Drychiolarth  ddu-gaeth  ddigorff, 

Yng  ngwyll  yn  dwyn  canwyU  corft, —  Gro.  Otoain,  109. 

Rhoddai  [D.  ab  Owiljrm]  leferydd  yng  ngeneu  drychioU 
aethf  ac  ymgomiai  &'i  gysgod  ei  hun. 

Gwallter  Mf chain:  Owaith,  li.  167. 

Owelai  megys  rhyw  ddrychioiofth  wen  yn  llithro  heibio 
i*r  tteneBtr.—Cawrda/:  Meudwy  Cymreig,  146. 

Qobeithiwch  yn  berffaith  ar  y  ^rraa  a  ddugpwyd  atoch, 
drwT  ddrychiola^th  [*ymddango8iad,  ddadgudduul]  lesu 
Chnit.— AVoft  Dairies:  1  Pedr  i.  13. 

Nid  wyf  jm  deall  fod  toeli  o*r  iawn  rjrw  i*w  weled  byth 
yng  N^wynedd  a  Phowys ;  er  bod  yno  ddigon  o  ryw  fin 
ysprydion  a  drychiolaethau,—  YtUn  Swnedy  10. 

2.  (^drych  1)  a  spectacle,  a  sight;  a  gazing- 
stock. 

Tra  dygid  ohwi  allan  weithiau  trwy  waradwydd  a  chys- 
tudd  i  foa  yn  watwargerdd,  ac  i  fod  yn  ddrychwlnetk. 

E»gob  Morgan  :  Hcb.  X.  33. 

Yatyr  ef  wyth  ddiwmod  wedi  ei  farw,  aM  dynu  allan  o'i 
fedd;  mor  hyll  a  dychrynllyd  o  ddrychiolaeth  yr  ym- 
ddengys!— Or.  Wynn:  Ystyriaethau,  60. 

Drycliiolaethol,    )  a.   apparitional,   spectral; 
Drychiolaethus,  )  ghostly. 

Drycliioli,  )  v.  to  make  apparent  or  manifest ; 

Drychu,      )  to  mirror,  to  reflect. 

O  Dan  bell  y  djrwir  gweryriad  ei  feirch, 
Gwel  I  drychir  y  nefoedd  a'r  ser  ar  eu  seirch  I 

Ulwyn :  Caniadau,  13. 

Dryclilen,  -au,  -i,  «/.  [drych-|-llen]  a  scene. 

Mae  y  wlad  hon  [yr  Aipbt],  enwog  mewn  banesyddiaeth 
o*r  oesoedd  boreuaf,  ao  yn  ddiweddar  ja  ddrychUn  o 
Iwjddiant  ysplennydd  arfau  Prydain  ar  dir  a  mdr,  yn 
BefyU.  yng  nghwr  dwyreiniol  gogleddbarth  Affrica. 

H,  RoherU:  Daearyddiaeth,  822. 


Y  mae  y  cyVhill  absennol  vn  ein  cymddthas ;  ac  y  mae 
y  person  gyd  4'r  hwn  y  cyflawnwya  y  gorchwyl  yn  ym- 
ddangofl  ar  y  ddrychUn. —  Owyliedyddf  xiii.  49. 


Drychol,    )  a.  relating  to  aspect,  appearance, 
Drycliiol)  j  or  form;  that  is  an  object ;  that  is 
seen ;  relating  to  appearance. 

Einigan  Oawr  a  gafas  ddeall  ar  lytbyr  gyntaf ;  ac  ef e  a 
wnaeth  y  prif  dorronau,  nid  amgen  nag  un  ar  ddeg ;  sef  y 
pedair  gosleflaid,  a'r  saith  gwerforion :  a  phob  drycholion  a 
welai,  a  pbob  chwedl  a  glywai.— Bafdda*,  i.  62. 

Dryd,  a.  economical,  thrifty,  industrious ;  skil- 
ful, skilled,  expert,  active,  handy. 

Dyn  dryd  iawn  yw  e/,  he  is  a  very  thrifty 
person.— 5.-K.  W, 

Dryd,  $m,  economy,  thrift ;  skill. 

Drydol,  a,'=.Dryd, — P. 


Drygabsen,    j  ^.^     g^  ^^^^ 

Drwg  absen,  )        '       -^ 

Seguryd  . .  .  mam  pob  drygioni  jrw  .  .  .  mam  tlodi,  i 
enllio  a  dnogab$en.-~}i,  Llvoyd:  Idwybr  Hyffordd,  187. 


mab 


Drygadyn,  -od,  tm.  [drwg-|-adyn]   a  black- 
guard, an  open  scoundrel. 
Drygadyniaeth,  «/.  blackguardism. 

Dryganghraiflt,  \  eifftiau,  «/.  a  bad  example 
Drygenghraiflt,  ]  or  pattern. 

Drygair,  eiriau,  «?n.  [drwg-|-gair :    C.  drorgtr 
(C.V.),  drogger]  ill  report,  evu  report;  a  bad 
word  or  name. — M,A,  i.  402. 
Onys  agory  mi  a  dygaf  angdot  yth  arglwyd  a  drjfc  m  j 
titheu.—Mabinoyiomf  103. 

Owae  a  gaffo  ddrygnir  yn  ieuanc.— I>iare&.  (M .A-  iiL  156.) 

Tri  phcth  a  gaiff  dyn  t  wyllgar :  drygair;  drj^fyd ;  a  drwf 
ddiwedd.-i><K«A.  y  Cymry:U,A.  m.  118  (cf.  171,  IfiO). 

loseph  a  ddygodd  eu  drygair  hwynt  at  eu  tad. 

Otm.  xxxrii.  2  (cf.  1  Sam.  iL  23 ;  Matt.  t.  U]. 

Fa  diirygair  a  all  fod  yn  fwrna hwn  o*r  enaid  damnfidig T 
Or.  Wynn:  Ystyr.  ITS  (cf.  W,  89). 

Rhoi  drygair  t  un^  to  give  one  a  bad  name  or 
character;  to  speak  evil  of  a  person;  to  blacken 
a  person's  character. — Marc  ix.  39. 

Drygamynedd,  «m.  want  of  patience,  im- 
I)atience. 

Nid  ef  a  ddiwyg  dyn  d  ddrygamynedd  [al.  ddrwg*  amynedd ] . 
Diareb.  (H.A.  in,  170.J 

Dryganadl,  «/.  a  bad,  foul,  or  fetid  breath. 

O  tri  achawB  ny  chyll  ^ureic  y  heguedi  kyt  adawho  hi  y 
gwr  nyd  amgen  o  glaujm  a  drye  anadyl  ao  etsMQ  kyt. 

Cy/reithiau  Cywim,  L  748  (cf.  SSD]. 

Dryganedd,  «m.  [cf.  aniariy  aniaeih']  evil  dis- 
position. 

Drvganiaeth,  «/.  [drwg-|-aniaeth]  evil  or  bad 
aisposition,  ill-nature;  malignity,  malice, 
malevolence ;  wickedness. — Deut,  xxv.  2. 

Pan  genedlech  feibion,  ac  wyrion,  ac  heneiddio  o  hoooch 
yn  y  wlad,  ac  ymlygru  o  honoch,  a  gwneuthur  o  honoeb 
ddelw  gerfledig,  llun  dim  fel  y  gwneloch  ddrygamiaetk  yi^ 
ngolwg  yr  Arglwydd  dy  Dduw  rw  ddisio  ef . 

Etgoh  Morgan  :  Dent.  ir.  25. 
Er  i  adgof  o*m  gwendid  tj  hun,  a  maintioli*r  gordiw jl, 
a  dryganiaeth  rhai  anwydau  fy  nigaloni  yn  hir. 

CkTEduiaTds:  H.  y  Ffydd,  216. 

Yn  nheymas  yr  haul  a'r  Ueuad  a*r  defnyddiau,  nid  yw 
ef  nac  ar^wydd  na  thywysog  yno,  ond  yn  y  rfaan  ofidos, 
sef  yng  ngwx^iddyn  dryganiaeth  pob  peth. 

Morgan  lAwyd:  Ymzoddiad,  tL  3. 


Digon  (medd  efe)  i*r  diwmod  ei  ddryganiaetk  ei  hun. 

B.  lAwyd:  liwybr  Hyffordd,  ST. 


Pwy  bynnaff  na  chwennychant  ddifuddio     ,    

dynion  o  nn  dryganiaeth  eu  newyllys,  mae  yn  rhaid  iddynt 


ddangos  rhyw  gyffelybrwyd 

dystion  i  dayweayd  y  gwir. 

Sd,Si 


(A  y  fall  a*i  swyddo^ion. 
;  Buch.  yr  Apoetolion,  82. 

Dryganian,    |«/.    [drwg-fanian]   ill-nature; 


ty8^olaeth 

...  laid  iddynt 

lelybrwydd  o  anewyllyflgarwch  y  cytrpt 

Samuel:  Grotiua,  iii.  6  (cf.  it.  8^ 

Nid  all  holl  ddryganiaeth  dynion  a  ohythreuliaid  wneuthnr 
i  ti  ddim  niwaid.—AI.  Samuel:  Holl  Bdyl.  Dyn,  iiL  31. 

Ac  yna  mewn  drypaniaeth 

Llynoodd  Saul  aaith  gytfaraul  gwaeth.— i7oft«r<  Dames, 

Cyfryw  yw  dichell  a  dryganiaeth  i 
Ed.  Samuel: 

Drwg  anian,  j  evil  disposition;  mcdignity,  mal- 
ice ;  bad  temper. 

Teir  gormea  doeth  ynt :  meddawt ;  a  godineb ;  a  dryc 
anyan.  —Cy/reithiau  Cymru^  L  446. 

Nyt  gwedua  goruot  o  drycannyan  ar  y  gwr. 

Campau  Charlymaen^  |87. 
Gwenwlyd  heb  y  Bolant.  ry  barawt  wyt  y  lidiaw.  ac  nyt 
gwedua  goruot  or  dryeanyan  ar  wr.  namyn  bot  yn  dredi 
y  gwr  nor  dryeanyan. 

Yst,  ds  Carolo  Magna,  col.  464  (cf.  469]. 
Tri  pheth  a  gynnal  hir  ddiriddl  ar  ddyn:  drygioni; 
dryganian;  aglytnineb. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  81  (of.  208,  221). 

No  dryganian  fBam  y  drwy  gynnau  derw. 

Qry^ydd  ah  Mendydd:  M.A.  i.  4fil. 
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Cas  yw  blinder  medhwl  am  aralh  o  hen  ddrycanian. 

Tmborth  yr  Enaid^  \  10. 

BjT  ddryganian  a  wna  hir  ot9\,—Diareh.  (M.A.  iii.  150.) 

Pan  vw  o  ddrwc  annian  am  lygru  y  phan  newydd  y 
gwnaethoed  hi  hynny .—DoeiAum  Bhu/ainy  \  89. 

Amaerwy  direidi  drwg  anion,— Diareb,  (M.A.  iii.  147.) 

Y  mae  ef e  hef]rd  rn  carthu  rhwd  aneirif  o  wyniau  drw^, 
a  thrachwantau,  a  dryganian  mewn  dyn :  megys  dryganian 
balchder,  a  gwag  ogoniant,  a  diogi,  a  llid. 

Dr.  Davtes:  Idyfr  y  Res.  ii.  ii  10. 

A  wrda  heb  y  brenhin  na  dala  lit  na  bar  wrth^  yr  y 
geiryeu  drycanyan  a  dywetpwyt  gnmneu.  ac  ediuar  yw 
gennyf  uyn  drycanyan.— YsL  dt  Carolo  Magno^  ool.  470. 

Dryganianol,  a,-=.I>ryganianus. 

DrygTftnianu,  v.  to  be  ill-natured  or  ill- 
tempered;  to  be  in  a  passion;  to  fly  into  a 
passion. 

A  phan  ddarf a  hyny,  Friaf  a  gyfodes  i  f yny,  ac  a  ddryg^ 
aniante$  wrth  Antenor  ao  wrth  Bneas,  ao  a  ymliwws  ag 
wynt.— r«<ort  Dared,  \88. 

A  drvganianu  a  omg  wrth  y  cennadaa.  a  dywedyd  idd- 
ynt  fod  yn  rhaid  gwneathur  heddwch  txafwyddawl. 

Y$tori  Dared,  \7e. 

Dryganianus,  a.  ill-natured;  ill-disposed;  bad- 
tempered;  passionate;  cross,  crabbed;  mali- 
cious. 

Bid  diriaid  ddryganianus.—Diareb.  (M.A.  iii.  149.) 

Drygantur,  -iau,  em,  [drwg^-antur]  an  evil, 
unfortunate,  or  unlucky  adventure;  mis- 
adventure; misfortune. 


Y  prenn  a  weleiit  dithea  yno  heb  ffnryth  amaw  a 
arwydodcaa  y  byt  yn  eglur.  yr  hwnn  nyt  oed  yndaw  dim 
amgen  no  dryeanturyeu  a  thlodi  ac  masyeu..—8t.  Great,  )43. 

Dryganwyd,    )  -au,  «m.  [drwg-|-anwyd]  evil 
Drwg  anwyd,  )  disposition,  ill-nature ;  nudice, 
malignity;   bad  temper;    a  passionate  dis- 
position. 

*  Yn  llawn  oenvigen.  a  Tadd-celain.  oynen,  hoooed,  dryc- 
anwydae  [*anynadrwyad,  gwrth  pw^li],  yn  hnatingwyr,  yn 


athrodwyr.»— IT.  8ale»bury 

Yn  llawn  oenflgen,  llol 
anwydau;  yn  hoa^mgw^,  yn  a1 
"  I  Morgi 


Bhuf. 


.29,80. 

,  oynhen,  twyll,  drwg^ 
_  Iwyr. 

^^gobion  Morgan  a  Parry :  Bhuf.  i.  29,  80. 

Dryganwydo,  v.  to  become  ill-tempered;   to 

be  passionate. 

Dryganwydol,  )  o.    iU-natured,    ill-disposed, 

Dryganwydus,  j  intemperate ;  passionate. 

Mae  yn  coelio  yn  foan,  yn  gybyddna,  drwg^nwydut,  yn 
oestad  yn  cwjno.—  Gruffydd  Wynn:  Ystyriaethan,  80. 

Mae  y  gwaa  a*r  forwyn  .  .  .  yn  dywedyd  mai  cidwm 
cyrrith,  anynad,  drwyanwydug,  aruthr  yw. — Cfro.  Otcam,  199. 

Gan  fod  yn  rhy  ddrwg  anwydu*. 

lago  ab  Dewi:  Llonyddwnh,  6. 

Drygar,    am.    [drwg^-lLr]    bad   or   imperfect 

ploughing. 

Os  cwyaan  llydain,  yr  oged,  pan  elir  i  lyfnn«  a  dyn  yr  had 
i'r  tir  b3rw,  ac  i*r  rhych,  o  achoa  y  drygar.— T  Oreal,  199. 

Drygarfiaethu,  v.  to  form  evil  designs ;  to  con- 
ceive bad  intentions. 

A  Boya  a  dechreuawd  drye  aruaethu.  a  Dewi  ae  diagyblon 
a  \a,wmhHimnt.—Buehedd  Dewi:  LLA.  110. 


Drygarfer,    )  -ion,  $/,   [drwg-j-arfer]    a  bad 
Drwg  arfer,  )  custom,  usage,  or  habit ;  a  bad 
course  (of  life). 
Mae  luddewon  a  Chenedloedd  wedi  dodi  en  bryd  ar  y 
drygar/er  o  liawswragedda,  a  hyny  yn  dra  ohyffredm. 

fer.  Owen,  101. 

Bhog  ei  dynu  oddi  wrth  d  ddrwg  arfer  yn  peohn. 

Dr.  Dovm:  lAjtr  y  Bea.  ii.  i.  86. 

Llawer  o  aohwynion  trymion  ereill  a  ddaethant  ato  yng 
nghrlch  amry  w  ddrwg  arferion  Uygredig  a  daiddaaant  yn 
yr  Eglwya  hoano.Sd.  Samuel:  Booh,  yr  Apoatolion,  96. 


Mae  efe  yn  dilyn  drygarferion,  he  follows  evil 

courses ;  ho  is  addicted  to  bad  habits. — C.S, 
Drygarferiad,  -au,  sm,  a  using  bad  habits;  a 

bad  habit  or  usage. 
Drygarferol,    |  o.  relating  to  bad  habits ;  of 
DrygarferuB,  )  bad  habits ;  badly  habituated ; 
ill-using. 

Pwy  By  ddaei  arfer  T    Y  neb  a  f edr  ymoddef  4  dyn  Uid- 
iawg  drygar/eru*  a  fo  gadag  ef . 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  66. 

Drygarferu,  )  v.  to  use  bad  habits ;  to  treat  or 
Drygarfer,    )  use  badly;  to  follow  evil  courses. 

Ac  iddynt  hwythau  ei  gamarfer  a*i  ddrwgar/er  ef  i'w 
herbyn  en  hunain.— ^.  Wynn;  Ystyriaethan,  88. 

KwS^d*'    |-i.«™abadlordormaster; 
D^V«Swydd,  )»  l»d  ruler  or  goyen»or. 

Un  drygarlwydd  ym  mhen  cant  annefawd.    Un  camraith 
ym  mhen  cant  drygarlwydd. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  64  (cf.  166,  288). 

Drygargoel,    ) -ion,  sf.  a  bad  omen;  an  in- 
Drwg  argoel,  )  auspicious  sign  or  omen. 

Drygargoelus,    )a.   ill-omened,  inauspicious, 
Drygargoeliog,  Jill-boding; unfavourable, un- 
lucky. 

O'r  drygau  gorea*r  Ueiaf .— /oto  Ms$.  253. 

Yssid  hynn  ar  yrynn  gwynn  golen  Tchel 
Gan  ochel  drygoet  drygweithredeu. 

Gwyn/ardd  BrycKeiniog:  M.A.  i.  278. 

Mae  drygau  nffem  yn  wir  ddrygau.  .  .  Ni  all  fod  yno 
ddim  diffyg  o  ddrygau,  Ue  y  mae  pob  drygau  i'w  cael. 

Gr.  Wynn:  Ystyriaethan,  167. 
Yn  Ue  yr  aneirif  ddrygau  gwastadol  oedd  isod,  ni  welit  ti 
yma  ond  sobrwydd,  mwynder,  a  sirioldeb. 

Slis  Wynn:  Bardd  Cwag,  48  (cf.  97). 
Drwg  y  drygau^  the  evil  of  evils ;  the  greatest 
of  evils. 
Drygbeth,  -au,  am,  an  evil  or  bad  thing;  that 
which  is  evil. 

Drwy  fod  y  dyn  jm  gweled,  ao  yn  dal  ar,  y  drygbeth  y 
bo»n  ei feddwl.-i?.  Smith:  Eglurhid,  206. 

Mae'r  Stoidaid  yn  dyagu  yn  eglaer  na  ddylid  oyfrif  yn 
ddrygbeth  fyw  mewn  tlodi,  defyd,  a  thrueni. 

ffuw  Lewys:  Perl,  200. 

Drygbrofedigaeth,     )  -au,  $/,  evil  tempta- 
Drwg  brofedigaeth,   )  tion. 

Duw  or  nef  heb  y  Perednr  am  diangho  rac  dryc- 
bro/edigaetheu,—8t.  Great,  \  29. 

Drygbwyll,  sm,  bad  sense ;  indiscretion. 

Drygbwyll,        )  a.   evil-minded;    irrational, 
Drygbwyllus,    j  indiscreet,   imprudent;    ill- 
intentioned. 
Gwragedd  priodol  wrth  en  moliant 
Drwy  f eddwl  drygbwyll  a  fawr  dwyllant 

Talieiin:  M  JL  i.  26. 

Drygchwant,  -au,  sm,  evil  desire,  lust,  con- 
cupiscence.— Col,  iii.  5. 

Dryechwant  yw  Ihithredio  ostyngedigaeth  medhwl  ar  y 
wahfurdhedio  vedhalrwydh  eydhniiet. 

Tmborth  yr  Snaid,  \B, 

Yno  Owadder  neu  Ddrygehwant  a'm  harweinodd  i  nenadd 
fawr  ddrychafaidd.— IfareAo^  Orwydrad,  i,  8. 

Er  na  bo  yr  ewyllys  yn  oyttnno  ao  yn  cydsjmu  4  gw^  y 
cyfryw  ddrygehwant.— B.  Smith:  Bglurh4d,  206. 

Er  dim  na  chroesawer  un  drygchtoant,  neu  un  oariad  oudd, 
yn  y  meddwl  a*r  bwriad. 

BH*  Wynn:  Bh.B.8.  74  (cf.  9,  248). 

Drygchwantu,  v  to  desire  or  wish  what  is  evil 
or  bad ;  to  lust ;  to  have  depraved  desires. 
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DrygchwantuB,  a.  lustful,  concupiscent. 
Drygdad,  -au,  sm,  a  bad  or  wicked  father. 

A  jrlrwai*»t  ti  chwedl  Dinsrad 

Yn  ft-ryddu  mab  tJiyz/Uadf—Joh  Jfss.  253. 

Dry^daeliwr,  wyr,  sm,  a  bad  or  bungling 
tailor. 

Gwell  drygsacr  no  dryjiIatliwr.—Diarfh.  (M.A.  Ui.  150.) 

Drygdafodiog,  a.  evil-tonguod. 
Drygder,  sm,  badness,   ovilness,  vileness,  vi- 
ciousness;  harm,  mischief,  injury;  evil. 
Lie  nid  oca  it,'  er  ^wynfyd  imi,  na  gallu  na  deall  i 

Wncutlmr  i  mi  ddrygdrr.—Iolo  Msa.  168. 

Drygdir,  -oedd,  am,  bad  or  sterile  land;  poor 
or  infertile  soil. 

Tri  rhyfel  yn  hoddwch :  dryjfwraig ;  dr*/ffdir,  a  drjrg- 
arglwydd.— r/i<x<W  Doethineb:  M.A.  iii.  268  {cf.  166). 

Ni  chel  drygdir  ei  egin.— Z>iare6.  (M.A.  iii.  167.) 

I>rygdyb,  -iau,  «m-/.  suspicion,  distrust,  mis-  I 
trust ;  a  bad  or  unfavourable  opinion ;  evil  | 
thought.  I 

Ymelhtipraw  yw  bwrw  dryrtyh  yn  erbyn  gwdthred  dha  ai 
chamyBtyriaw.—  Ymborth  yr  Enaid,  \  7. 

Na  ddala  ddrygdyh  yn  dy  ben, 

Nac  o  gynflgen  ronyn.— £Vm.  Prys:  Balm,  xxxrii.  1. 

Ffydd  a  ddywad  i  mi  nad  oedd  yno  ddim  anundcb,  nao 
adfyd,  na  phochod  .  .  .  na  phoeuau,  na  drygdf/b,  na  thrais. 

Marchog  Crwydrad^  iii.  8.    I 
Ai  ffwendid  yw  hyny,  cjTidynrwydd,  taeocrwydd,  dnvg-    I 
dyb,  anhynawKodd,  Hamigrwydd  mevn  ymddygiad,  eisieu 
caredigrwydd  groe«awaidd  I 

/ago  ab  Dewi:  Llonyddwcb,  67  (cf.  96). 

Drygd^biad,  -au,  am.  a  distrusting,  suspecting, 

or  mistrusting ;  suspicion. 
Drygdybiaeth,    )  -au,  a/,  [drygdyb]  suspicion, 
Brwg  dybiaeth,  j  distrust,  mistrust. 

Eu  f^iser  ydoodd  jryf ryw  ag  na  ddygai  amynt  ddryg^ 
dybiaeth  bod  gauddynt  ddim  V w  f^uddio.—  Batselas,  xv. 

Y  maent,  fel  yr  adar  yn  yr  ynysoedd  anhygryrcb,  yn 
rhydd  oddi  wrth  bob  drwgdyhiafih. 

Dr.  L.  h'dwarda :  Traeth.  Uen.  819  (of.  843). 

DrygdybiO)    )  v,  to  think  evil  of;  to  suspect, 

Brwg  dybio,  J  distrust,  or  mistrust ;  to  regiu*d 

with  suspicion. 

Tair  cynneddf  anweddus  ax  ddyn :  taemi  cats ;  caled  i 
roi;  a  drwg  dybiatc.^Doethineb  y  Cymry  :  M.A.  iii.  81. 

Dyma  arfer  pechadoriaid,  medd  efe,  drwgdybio  pob  path. 
Dr.  Dalies:  Llyfr  y  Ilea.  ii.l.  18. 
Ychydig  ar  ol  hyny  y  dntgdnhio*ld  tyw^soffion  ac  ar- 
glwyddi  OreciaHyrene.— i^ii.  lamts:  Horn.  ii.  68. 

Yr  wyf  yn  el  Hdrygdyhio^  I  suspect  him ;  I  have 
no  confidence  in  him. 


Drygdybiol,  |  a.  suspicious,  distrustful,  mis- 
Dry  gdy  bus ,  j  trustful ;  apt  to  think  evil. 

Un  drwg  dybus  ym  mhen  cant  llofrudd. 

Dotthintb  y  Cymry:  M.A.  iii.  64  (cf.  49). 

I'r  aawl  nas  ewypom  ddim  oddi  wrth  eu  gwiriondeb  nen 
eu  heuogrwydd,  ond  y  bydder  o  herwydd  rhyw  weithred- 
oedd  anuuheus  ytx.  ddrwgdybus  o  honynt. 

Ed.  Samuel:  Holl  Ddyl.  Dyn,  xvii.  12. 
Oni  bOm  i  yn  rhy  ddrwgdifbut. 

lago  ah  Dewi:  Llonyddwob,  46  (cf.  81,  82,  46). 
Drwg  pob  drygdyhua.—Diareb. 

Drygdybiwr,  wyr,    )  am,  a  suspicious  person, 
~  "  ■  *  ,  j  a  suspecter. 

Pan  ystyrir  fod  y  dychymmygion  hyny,  gan  mwraf ,  yn 

rddu  allan  oddi  wrth  ryw  ragfam,  drwgnawsrwydd,  neu 

falaia  yn  y  drwg-dybiwr.—Langfford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  267. 


Drygddamwain,      \  weiniau,  «/.  misfortaoe, 
Drwg  ddamwain,    )  mischance,     ill-luck,     lU 
fortime,  ill  chance. 

Ac  odyno  uel  dyna  tro  dryc  damtceinm. 

Grufydd  i'nad  Coch:  1£.A^  L  4CO. 

Deu  urenhin  oc  eu  drycdamtcfin  a  gyfaranant  ac  ef. 

Y$t.  Brm.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  2*7. 

Eythyr  henny  hevyt  dryc  damtceyn  arall  a  damweyn- 
nya«scy  en  er  enys  honn.— J?rw/  (Jr.  ab  Arthur:  M.A.  iL  233". 

Ac  y  gyt  a  hynny  drycdanturin  arall  hcfyt  a  deuth  adimi. 
Vst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  il.  252  (cf.  227J. 

Drygddamweiniad)  -au,  am,  a  happening  ill 
or  imf ortimately. 

Drygddamweinio,  v.  to  happen  ill,  badly,  or 
imf ortimately;  to  mishappen. 

Drygddamweiniol,   a,   ill-happening,    unfor- 
tunately occurring. 

Drygddeddf,  -au,  af,  a  bad  law,  statute,  or 

institute. 
Drygddefod,    )  -au,  af,  a  bad  custom  or  usage ; 
Drwg  ddelbd,  )  a  bad  or  evil  habit. 

Deo  mlyned  y  bu  Arthal  yn  gwledyohn  a  pheydyaw  a 
wnaeth  ar  dryc  devodeu  a  wueasynt  amaw  gynt. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  16*. 
Perchen  drwgdde/awd  a  ddel  attaw. 

Gr.  Fnad  Coek:  M.A-  u  398. 
Tri  pheth  a  waradwyddant  gerddawr:    cfbyddiaeth ; 
gwladeiddrwydd ;  a  drygddr/odnu. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  137. 

Drygddefodi,  v,  to  use  or  follow  bad  habits. 

—P, 
Drygddefodiad,  -au,  «m.  a  following  or  using 

bad  custom  or  habit. — F. 

Drygddefodol,  a.  of  bad  habits ;  ill-mannered. 

—P. 
Drygddychymmyg,    )  -ion,  am,  bad  or  wrong 
Drwg  ddychynimyg)  )  invention ;   a  bad  de- 
vise ;  evil  intention. 


Dryrdbychymye  yw  gjTTU  neu  dhychymygu  ar  armlh 
jwydh  ogan  yn  gelwydhawc.—  Ymborth  yr  Enaid,  \  7. 

Drygddychymmyg  a  fydd,  pan  ddyohymmyger  ar  foliant 
«wm  gwan  diffrwyth,  ac  a  ellir  ei  ddyall  yn 


reawm  „ 

f  wy  gogan  na  moliant. 


hawdd  at 
Cy/rinach  y  Beirdd,  199  (cf.  196). 


Drygddvn,  -ion,  am,  an  evil  man;  a  bad  or 
wicked  person;  a  mischievous  man;  a  wicked 
fellow. 


Am  nat  diogel  itt  gael  ffrwyth  y  prenn.  tra  to  y  gong 
racko  yn  yf^^nbren.  ac  yn  gynhalbren  drygddynycn  a 
Uadrasi.—Docthion  Jthu/ainy\  18, 


Drwg  dybiwr,  wyr, 

Pan  ystyrir  fod  y  dyd . 
torddu  allan  oddi  wrth  ryw 


Drygdyngedfen,    )  -au,  af,  an  evil  destiny ;  an 
Drwg  dyngedfen,  j  ill-fate. 

Velly  y  proffwydwyt  y  deuyt  titheu  y  orffen  yr  anturyeu 
ar  drjfcdyngheUuHtieu  jmyd  yn  yr  ynys  haaiL—St.  Greal,  \  11. 


Heb  yr  angel,  Drygddyn  oedd,  ac  ni  chadwes  ef  gyfreitb- 
iau  Duw.— Toio  Msa.  191. 

Er  bod  son  drvgdtlynion  draw, 

Herod  wyf  i'th  ddiheuraw.— Z).  ab  QvrUym,  xii.  11. 

Na  drygddyn  ya  gwell  oi  da.— 2>iar«6. 

Pobl  Brydain  yn  druain  draw, 

Fob  drygddyn  dioer  rfaagddaw.— /oto  Goch. 

Tri  drygddyn  y  sydd  ag  nia  gellir  eu  gwaeth :  cybydd; 
enllibwr;  a  gweuieithwr. 

Trioedd  Doethineb  :  M.A.  iii.  202. 
Goddef  y  drygddyn  droa  dro  bach, 
Ni  welir  mwyach  honaw. 

Edm.  Pry$:  8alm.  xxxrii.  10  (cf.  7, 12). 
Ac  ydd  oeddid  yn  arwain  gyd  ag  ef  ddau  ddrygddj/n  erdll 
i*wlladd.  .  .  Yno  y  orogesont  ef,  a'r  dyy^fic/yNioii. 

W.  SaUabury:  Luc  xxiii.  82,  88. 
Efe  a  oganir  megrs  gelyn  i  lonyddweh,  yn  wr  o  ysfpryd 
terfyagua,  yn  brelad  baicb,  ao  yn  ddrygddyn  cybyddus. 

lago  ah  Dewi:  lionyddwch,  97. 

Drygddywedyd,    )  v.  to  speak  evil ;    to  use 
Drwg  ddywedyd)  j  bad  words  or  expressions. 

Gwell  tewi  no  drwg  ddgwedyd,-'D%areh,  (M  JL  iii.  lea) 
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Drygedd,  -au,  sm,  vice;  evil;  evilness,  bad- 
ness; naughtiness;  mischief;  malignancy. 

Fob  argywed.  a  phob  dryged.  dreic  arwraf . 

Cyasegrlan  Fuchedd:  Ll.A.  99. 

Ef  a  dhaw  hynn  olh  o  dhryg*dh  ar  y  genedyl  honn. 

Xucufar,)  78. 
Dim  ffobaith  weitiiian  nid  oes,  fal  yn  d&n, 
Ond  darogan  hain  a  drygedd.—L,  G.  Cothi,  viii.  x.  43. 

I  Rybyddiaeth  y  perthyn  y  drygeddau  hyn :  oor,  twyll, 
anudon,  a  thraia.— JfarcAo^  Crvoydrad^  i.  10  (of.  iii.  7). 

Nid  wyf  fl  yn  cael  mo*r  amser,  na  heddwdi,  na  hamdden, 
gan  yr  hen  ysgol  front  yma,  a  arygedd  y  cywion  Saeson. 

Gronwy  Oioaiiit  178. 

Brygeddus,  a.  evil-disposed ;  mischievous. 

Fe  allasai  Sdpio  ei  amddiffyn«  a'i  ddial  ei  hnn  ar  y  ter- 
fysgwyr  cyn  ddrygeddus^  eithr  k  cbalon  uchel. 

Huu>  Lewys:  Pferl,  203. 

Drygeirio,  v.  [drygair]  to  abuse;  to  spread  ill- 
report  ;  to  speak  evil  of. 

Echrydus  yw  cyflwr  llawer  8y*n  cabin  ac  yn  drygeirio  yr 
hyn  ni  ddeaUant. — Morgan  Lltcyd. 

Drygenw,  -au,   sm,  a  bad  name;    ill-name; 
evil  report. 

Heliograbilus  ...  a  oedd  vn  dwyn  ei  fywyd  oynddrwg  ag 
na  adewifl  ef  un  cofledigaetli  ar  ei  ol  am  fywyd  gl&n  pur- 
aidd,  ond  drygenw  a  chywilydd.— i/iarcAo^  Crwydrad^  i.  6. 

Meeys  ag  y  mae  mam  jm  gwaeddi  yn  erbyn  ei  phlentyn 
ar  ei  harff^,  gan  roddi  drwg  enwau  iddo. 

Taith  y  Perenn  (1771),  106. 

Drygenwi,   v.  to  call  bad  names;    to  name 

badly. 

Drygewyllys,  )  -iau,   «m-/.   ill-will;    malev- 

Drygwyllys,  j  olence;  enmity;  spleen. 

Ac  erchi  y  Duw  nadeu  y  drycKwyllya  idaw.— 5/.  Greal^  546. 

Trydydh  yw  dryc  ewylhus  drwy  cydhunaw  angan  y  aralh, 
hyt  na  bo  amaw  ef  nas  Ihedhit  oe  vodh. 

Ynibitrlh  yr  Enaid^  §  10. 

A  phan  doeth  Alexander  y  ynys  Cithara  y  medylyawd 

Elen  Vanawc  gwreio  Menelaus  vrenhin  oe  drycewyllya  hi 

nat  ytoed  Menelaus  gartref  yn  ynys  Sporta  a  reghi  y  bod 

hitheu  yn  ymroi  y  Alexander. 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  10. 

Ffolineb  oedd  &  chyddnabod  rhyngti  a  hameiswr,  yr 
hwn  a  elwid  Drygwyllya.  .  .  A'r  holl  ddryg-arfau  a'r 
trwsiad  afradus  hyn,  Drygwyllya  a'u  paradhaodd  i  mi  ar 
ddeisyfiaeth  Ffolineb.  .  .  Mesrys  ag  y  mae  Drygwyllya  yn 
weithredwr  pob  drygioni,  felly  y  mae  Ewyllysiwr  Da  yn 
weithredwr  pob  daioni— JfarcAo^  Crwydrad^  i.  3  (of.  4). 

Drygewyllysiad,  )  -au,  am,  a  wishing  evil ;  a 
Drygwyllysiad,    )  being  malevolent. 

Drygewyllysio,  )  v.  to  wish  evil ;  to  be  ma- 
Dry  gwyllysiO)    j  levolent. 

Drygewyllysiol,  )  a.  malevolent,  ill-disposed, 
Drygwyllysiol,    )  evil-minded. 

Drygewyllysiwr,  i  wyr,  srn.  one  who  wishes 
Drwg  ewyllysiwr,  |  evil  (to  another),  an  ill- 
Drygwyllysiwr,      ;  wisher. 

Yna  y  gwirid  geiriau  y  drwg  etcyllyawyr,  sef  na  pharh& 
ein  hiaith  oddi  ar  100  mlynedd  ar  wyneb  y  ddaiar. 

Gronwy  (hcain^  238. 

Drygfab,  feibion,  am.  a  bad  or  undutiful  son; 
a  bad  boy ;  a  naughty  boy  or  child. 

Dryc  uab  wyf  yd  rwyf  ^mi  goreu. 

Einion  ah  Gwalchmai:  M.A.  i.  330. 

Eagud  drygfab  yn  v!h^  arall.— Dmr^t.  (M.A.  iii.  166.) 

Bhybuched  drygfab  i*w  [al.  ei]  fam. 

Diareh.  (M.A.  iii.  176.) 

DrygfSarch,   feirch,   am,   a  poor  or  worthless 
horse,  a  jade. 

Aohub  maes  mawr  4  drygfarch.—Diareb,  (M.A.  iii.  146.) 

Drygfam,  -au,  a/,  1.  a  bad  or  unjust  judgment; 
an  unjust  sentence ;  a  wrong  decision. 


2.  a  sore  or  severe  judgment  (or  divine  visitation). 

Pa  faint  mwy,  pan  anfonwyf  fy  mhedair  drygfam^ 
idiol,  a  haint,  ar  ler 


,  ar  leru- 
Esec.  xiv.  21. 


cleddyf,  a  newyn^  a  bwystfll  niweidiol.  a  hai 
salem,  i  dori  ymaith  o  honi  ddyn  ac  anifail  ?— 

O'r  pedair  drygfam^  haint  yw  yr  ymweliad  mwyaf  ofn- 
adwy.— 6?.  Machaxn:  Gwaith,  li.  380. 

Drygfamuy   v,  to  judge  badly,  unjustly,  or 
he^shly. 
A  omg  o  ddrwg  ni  ddrugfemir, 

Dafydd  Benfraa:  M.A.  i.  320. 

Dryg^awr,  a.  of  great  enormity;   flagitious; 
pernicious ;  very  bad  or  wicked. 

Fa  nifer  o  Gristianogion  jmfyd  y  sydd,  y  rhai  sy  yn 
adeOadu  gobaith  eu  hiechydwriaeth  ar  bethau  ereiU  heb 
law  leeu  Grist,  megya  rhai  ar  eu  rhydd-deb  oddi  wrth 
bechodau  drygfawr.—Llyfr  y  Rea.  (1684),  373. 

Gorchymmyn  i*th  angelion  sanctaidd  fod  o'i  amgylch 
i'w  ddiddanu,  ao  i  ymlid  ymaith  hoU  ysprydion  drygfaxor 
malcisus  ym  mhell  oddi  wrtho. 

R.  Vaughan  :  Ymarfer  Duwioldeb,  377. 

Drygfeddwl,    )  feddyliau,  am,  an  evil  thought; 
Drwg  feddwl,  )  ati  evil  mind. 

Weldyna  arglwyd  iawn  ytt  yn  lie  vyn  drycotdylyeu. 

St.  Greal,\2S. 

Cadw  di  ni  .  .  .  rhag  pob  drwg  feddwl  a  wna  niwaid  na 

chynhwrf  i'r  enaid.— /3.  G.  Gyffredin  (2  B.  yn  y  Garawys). 

Duw  ...  a  ddichon  geryddu  y  drwg  feddyliau  a'r  tra- 
chwantau.— i?.  Smith:  %lurh&d,  211. 

Drvg^oes,  -au,  af,  ill-manners;  bad  behaviour; 
iU-breeding. 

Na  chais  baroh  am  ddrygfoesau. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  8. 

Tripheth  ni  wna  afles  i  neb :  celu  ei  ddrygfoes ;  rheoli  ei 
ddrygnwydau ;  a  diadw  ei  ddrygfeddyliau.—  Trioedd  Moea. 

Gwaetha  anaf  yw  drygfoea.—^M.A,  i.  548. 

Od  oee  w^  &  drygfoea  draw, 

Afrywiog,  i*n  dmiaw.— (?ro«tcy  Otootn,  27. 

Llawn  enllib  a  drygfoea  a  rhagrith  cas  rhjrgroes 
Yw*r  oes,  er  du  oerloes  daiarlawr.— Z>ante^  Z)d«,  268. 

Drygfoesog,  )  a.  ill-mannered,  ill-behaved,  ill- 
Drygfoea,       )  bred. 

Anaf  us  pob  drygfoeaawg.—Diartb.  (M.A.  iii.  147.) 

Tripheth  y  dylai  athraw  wyliaw  rhagddynt  ar  ei  ddysg- 
ybllon  .  .  .  na  wnelont  rigrymau  drygfoea  ao  anweddus  er 
anfoddloni  gwr  a  gwlad.— JJardcias,  ii.  110. 

Drygfoneddig,     )  -ion,  am,  an  affected  or  up- 
Drwg  foneddig,  )  start  gentleman. 

Mai  drwg  foneddig  a'i  faich.— Z>iar«&.  (M.A.  iii.  164.) 

Drygfri,  am,  [drwg-|-bri]  bad  pre-eminence. 
Drygfryd,  am,  evil  design  or  intention ;  malice. 
Drygftydig,  a,  evil-designing ;  ill-intentioned. 

Ffalaedh  neu  dhiohelh  yw  oudhiaw  dryc  vuchedh  drwy 
dwylhodrus  ymdhangos  cyphelybrwydh  sancteidhrwydh. 

Ymhorih  yr  Enaid^  \  6. 

gam- 
cham 
16,. 

Pedwar  peth  ni  ddylai  neb  eu  rhwystro :  un  a  f yno  briodi 
yn  gyf reithlawn ;  un  yn  myned  i  ysgol ;  un  a  f o  yn  gyn- 
northwy  anghcnus ;  ac  un  vn  amcanu  ymadael  &'i  ddrwg-, 
fuchedd.— Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  115. 

Yr  hwn,  i'm  tyb  i.  sydd  yn  un  o'r  lljrfrau  goreu  i  ddysgu 
i  ddynion  ymadael  a'u  drwg  fuchedd. 

Dr.  Daviea:  Llyfr  y  Res.,  Bhag.  2. 

Drygfticheddol,  a,  leading  a  bad  life ;  of  im- 
moral conduct. 

Drygfucheddu,  v,  to  lead  a  bad  life;  to  live 
badly  or  immorally. 
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Drygfwriad,    )  -au,  sm.  an  evil  intention,  a  < 
Drwg  fwriad,  )  bad  puriK)8e  or  design ;  malice.  ' 

Yr  hwn  nydA  yn  gofyn  g-enym  ymo^rlu  rhag  Hid,  dipter, 
dru^g  jtcnaii.  ~ii.  IJwyd:  Llwybr  Hyff. :»«  (cf.  246,  248). 

F'  all  y  Bftwl  a  ffuddio'i  ddrwgfwrind  tan  gysgod  oaredig-    ; 
rwydd  wneuthur  llawer  mwy  o  niwed. 

Efl.  Samuel:  Holl  Ddyl.  Dyn,  Rhag.  7.    ' 

Drygfwriadol,    )  a.   evil-minded,    evil -in  ten- 
Dryyfwriadus,  j  tioned;  evil-designing. 

Drygfwriadu,  v.  to  design  or  intend  wickedly; 

to  have  a  bad  intention;    to  intend  harm, 

injury,  or  mischief. 

Drygfjrd,  -au,  am,  [drwg-|-byd  6]  adversity, 

calamity,  affliction ;  a  distressing  misfortune. 

Cpoen  ellyll  gwillmer  drigfer  dr;jgfyd. 

Mndog  hwygraig  :  M.A.  i.  490. 
Tri  phc^h  y  caiff  y  dyn  twyllodrus  :  pawb  yn  ymwrthod 
tig  of;  drygjyd  anosgurawl ;  a  diwrdd  rtrwg. 

Triofdd  Dofthiurh:  M.A.  Hi.  231. 

Tri  pheth  a  gaiff  dyn  ffals :  drygtyd ;  drygair ;  a  dryg- 
weddi  [al.  drw^  ddiwedd].— .V.^.  u\.  141  vcf.  H4,  118). 

Nisgwaradwyddir  hwy  yn  Aiaaer  dryg/yd.—Salm,  xxzvii. 
19  ;cf.  X.  6;  XXXV.  26 ;  xo.  15;  cvii.'  39). 

Am  hyny  y  gwyliodd  yr  Arglwydd  amom  ni  am  ddrygfyd^ 
ac  a'i  dug  amom.— i^arricA  ii.  9. 

Yna  y  trallodwyd  yr  holl  genedl  gyflawn,  gan  ofn  eu 

drygfyd.—Kalh.  xi.  9  (cf.  8). 

Dyddiau   drygfyd^   the   days   of   adversity. — 
Salm,  xciii.  13. 
Drygfjrdig,  a.  adverse,  calamitous,  distressful. 
Drygflydd,  «/.  bad  faith ;  erroneous  belief. 

Boed  perth  en  differtb  yngwerth  eu  drygffydd. 

Goiyddan:  M.A.  i.  158  ;A.B.  ii.  128). 

Dryggysuro,  v.  [drwg-|-cysuro]  to  grieve ;  to 
tkSSict ;  to  sorrow. 

A  phan  giglen  ef  yn  hyBpys  rarw  y  Trawt.  ef  a  decbren- 
awd  dryckymtyryo  yn  grmeint  ao  na  allei  neb  y  didanu. 
Peid  heb  y  Lawnslot  ath  dryckyitsyryo  uelly.  ! 

St.  Grtal,\  186. 

Dryghaeddianty  sm.  demerit,  ill-desert. 

Dryghaint,  heintiau,  «/.  [drwg-|-haint]  a  sore 
or  destructive  pestilence;  a  contagious  disease. 

Sychder  oer  sy'n  Uadd  vr  henaint, 
Felly  gwna*r  Baturnaidd  ddri/ghnint. 

Morgan  Ltwyd:  Gwyddor  Uchod  (1765),  154. 
Y  mae  hyn  megys  dryghnint  yn  ymdanu  ar  hyd  y  wlad. 
Sam.  H'Uliam$:  Amser  (1724),  32. 

Dryghau,  v,:=Drygu, 

la,  tithau  Anian,  i  bob  gwaith,  yn  w4r, 

Ac  oil  sy  byw,  a  yw,  i  f od  mor  gref 

A  roddmst,  ia,  tydi  dryghtynt,  ond  mwyn  dy  lef ! 

W.  O.  Pughe:  Odlig  (Pal.  70). 

Dryghin,  -oedd,  «/-m. ;  see  Drycin,  &c. 

Drygiaith,  a/,  bad  or  improper  language ;  evil 
communication. 
Tro  y  dust  byddar  at  bob  drygiaith. 

Doelhitieb  y  Cymry :  M.A.  iii.  58. 

Drygianus,  a.  [=dryganianu8]  ill-natured,  ill- 
tempered,  ill-disposed ;  hot-tempered. 

Medion  [=Meriones],  ^wr  coch  cyfartal  ei  faint  oedd,  ag 
aelodau  ciynion  gwrawl  iddaw ;  a  drycianus^  a  chreulawn, 
a  diamyneddus  oidd. —  i'ttori  Dared,  \  53. 

Diomedes,  gwr  cadam  pedrogl,  &  chorff  gweddus  iddaw, 
a  gwychr  yn  jrmladd ;  a  dywedw^'dawl,  ac  ymenydd  gwreB- 
awg,  a  dryeianuM  oedd  a  glew.—  Ystari  Dared,  \  47. 

DrygieithiO)    )  v.  to  use  bad,  foul,  or  improper 


J: 


Drwg  ieithio,  j  language. 

Pan  wel  dyn  ddarfod  f yth  am  dano, 

Ac  eisys  yno  yn  drwg  ieithio  gyda'r  gethem. 

£iis  Wffnn  :  Bardd  Cwag,  116. 

Drygio,  v.  [drwg]:=2>rycio. 


Drygiog,  a.  [drwg]  full  of  evil,  wickedness, 
or  mischief;  mischievous;  vicious. 
O  enwir  digewilyd  rawr  drygyawc  vrawdwr. 

Bmchedd  Mar^rtt  SanUs:  C.B.SS.  2S5u 
Nen  gael  i  ymafael  k  mi 
Oocg  yspryd  drygiog  tLMpgt—Gromwjf  Owmn^  8. 

Yn  eu  cyflwr  dofaidd  yrnddengya  jt  nn  nator  gyfiwj» 

a  drygiawg.—  Gwyliedydd,  tL  »42. 

Drygiol,  a.  tending  to  harm  or  injure;    eril, 
bad,  wicked ;  harmful,  injurious. 

Rhwyag  a  gwafedd  y  byd  drj/giol, 
A  throaeddus  cnwantau  cnawool. 

8i4m  FgcMan:  Lljfr  GaioUtt  (1745),  1S6. 

Brvgioni,  sm,  [drwg:  cf.  daicni  (da),  haeiiani 
(hael),  &c]  wickedness;  vidousness,  badness, 
evilness,  naughtiness;  depravity,  vileness. 
Ny  orifowyaaawd  y  drygyoni  ef  yny  anucmes  keanadea  j 
dynuT  llygeit  o  benneu  y  neb  a  ganmoleynt  Dwnstan. 

Brut  jr  Sattom :  Ll.C.H.  tL  99. 
Ar  neb  a  sychawd  yma  o  oeruel  drycyomi.  yawn  yw  er 
kyruachu  yno  o  boennedic  oerxx^.—IAyfr  Amcr^  64. 

Brenhin  hoU  riet  am  gw^  nam  gommet 

Am  y  drugaret  om  drygtoni.—McUir :  M.A.  i.  199. 

Nyt  yr  drycyoni  y  torres  y  dedyf  hwnn  namyn  o  achaws 
dy  bechodeu  di.—St.  Grtal^  (50  [cf.  85,  95). 

Ef e  a  gedwis  allan  ei  elynion  o'i  wlad  drwr  nerth  arfkn, 
a  drygioni  drwy  nerth  deddfau  a  chyfreithian  Morna 
Mwynfawr.— /o/o  Mm*.  18. 

A  anghoflaaoch  chwi  ddrggioni  eioh  tadao.  a  dtygiomi 
breninoedd  ludah,  a  drygioni  eu  gwragedd  bwynt,  a'di 
drygioni  eich  hunain,  a  drvgioni  eich  gwragedd,  j  xitai  a 
wnaethant  hwy  yng  ngwlad  ludah  ? 

ler.  xliT.  9  (cf.  3,  5,  «)- 
I         Nid  anffawd  ond  drjfgioni.—lolo  Mas.  256. 

I         A  wreiddio  mewn  drj/gioni,  anhawdd  fjrdd  d  gynirbori. 
I  Diarth.  (M.A.  iii.  149;  cf.  18,  859.) 

Dry  gionus,  a.  wicked,  evil,  vicious,  mischievous, 
naughty,  bad. 
DrygionuM  a  leinw  ei  fro  ag  anfawl  pob  doethion. 

Doeth.  y  Cymrg  :  M.A.  iii.  94  (cf.  18,  36,  106,  231) . 

A  holl  Israel  a  glywant,  ao  a  ofnant,  ao  ni  diwaneyant 
wneuthur  y  fath  beth  drygionu$  a  hyn  yn  dy  blith. 

/>««l.  xiii.  ll(cf.  xrii.  6;  xzr.  2;  xxriii.SSl. 

Yr  ail  ddull  y  sydd,  pan  fo  i*r  areithiwr  rega,  oabtu, 
melltigo  rhy  wbeth,  neu  rvwddyn  cfrjr^umiM,  with  dderchafn 
ei  lef.—//.  rtrri:  Egl.  Ffraethineb,  xxzii.  1. 

Drygionua  yw  gwin,  drygionus  yw*r  brenin,  a  dry^iomma 
y w'r  gwragedd,  a  holl  feibion  dynion  ay  ddrggionu*. 

1  Ktd.  IT.  '7. 

Y  riiai  drygiomma  a  wnint  ddrygioni :  ac  ni  ddeaU  y  rfaai 
drygioHua;  ond  y  rhai  doethion  a  ddeallant.— />ai*.  xii.  10. 

¥  drygionuSj  the  wicked. 

Y  cyflavm  aV  dr^gionuSy  the  righteous  and  the 

wicked. — Mai,  ui.  18. 
Drygionusder,         )  $m,  viciousness,  wicked- 
Dry  gionusrwydd,  j  ness,  depravity. 

Sef  ebe  Pilat  wrthynt,  P*  fodd  yn  awr  y  dychyn  efe 

wneuthur  y  pethau  hynv  o  dwyllwybodan  ac  o  ddrggitmrn*- 

dfr  gweithrod  ^^E/engyl  Nieodermua^  i. 

Dryglais,  leisiau,  sm,  [drwg-l-llais]  a  bad,  dis- 
agreeable, harsh,  or  hoarse  voice;  a  hoarse  or 
frightful  noise. 

Dryglam,  -au,  «m.  [drwg-|-llam]  a  disastrous 
st«p;  a  mischance,  mishap,  ill4uck,  or  mis- 
fortune. 

Ny  rygelir  dryglam.—Diareh.  (M.A.  iii.  168.) 

Dryqlam  oer,  drw^  glwm  eiriau, 

Fr  dyn  o  honom  em  dan. 

D,  ab  GwUjfm,  cxxii.  21  (cf.  oxct.  16). 

Ynfvdrwydd  yw  holl  fowredd  djmol :  gan  fod  yn  riutid 
iddo  ddarfod  o*r  diwedd,  ao  yntfydd  trwy  ddrgflam  ae 
anirawd.-&r.  Wgnn:  Ystyriaetnau,  16. 

Ein  camrau  ni  y  mae  bob  dydd 

Yn  rfaydd  i*w  cyfarwyddo ; 

A'r  noe  y  mae  rhag  drgglam  dwys. 

Ion  gwiw-lwys,  yn  ein  gwylio. 

lemn  Brpd^  HW:  Qnmith,  113. 
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Dryglawn,  a.  full  of  evil,  wickedness,  or  mis- 
diief;  mischievous. 

Fleeer,  jnddo  ei  han  yn  ddiniwed,  a  efll  f  yned  jn  ddryg^  I 
laurn,  trwy  beri  i  ni  ymhoffi  mewn  cyflwr  y  giryddom  ei  ' 
fod  yn  ddiflannol  a  phroflanmiB.  —Jtasseia*^  xlvii. 

Drygleisiad,  -au,  am,  a  screaming,  a  screech-  ' 
ing;  a  making  a  frightful  noise.  { 

Drygleisio,  v.  to  make  a  disagreeable  noise; 
to  scream,  to  screech.  ! 

iau,  am,  [drwg+Uiw]  a  bad  colour ; 


Drygliw, 

a  stain. 
Drygliwiad,    -au, 

coloration. 


am,    a    discolouring,    dis- 


Drygliwio,  |  v,  to  give  a  bad  colour  to ;   to 
Drygliwo,    J  show  in  a  bad  light;  to  discolour; 
to  stain ;  to  malign ;  to  change  colour. 

Y  mae  er  hyny  mor  awchfrydns  i  amddiffyn  crefydd,  ac 
— r  fywio^  ao  anniffy^wl  ag  erioed  i  ddUylfa«nu  dadl- 


Owaredodd  Daw  yr  einioes  tea 
Mewn  hedd  yn  nyddiau  drygnaw». 

Edm.  Pry:  8alm.  Iv.  18. 
Ereill  a  gint  flinder  a  thndlod  gan  wragedd  anynad  a 
drwif-mawuM^  a  chan  blant  anufudmon. 

R.  Uw^:  Uwybr  Hyffordd,  116. 

Fel  hyn  y  gwelwch  fod  y  dwvf  o  bmdd-der  . . .  trwy  ei 
olwg  aarog  a  drygnnyo$^  yn  gyndyn  yn  gwrthwynebu  ae  yn 
gwrthladd  yr  Yspryd  Glan.— /m.  Tomaa:  Buch.  Grist.  245. 

Drygnawsedd,       )  am,  evilnessof  disposition; 
Drygnawsrwydd, )  peevishness,   frowardness, 

iU-naturedness. 
Drygneuedd,  am,  [neuedd]  a  longing  for  what 
is  bad ;  evil  desire. 
Am  bo  gan  Dnu  am  bo  trogared 
)  cffitc  n«ii«d  om  gonreoho. 


lywiop  ac  annilfyvlawl  ag  enoed  \i 

1  gwrthwynebwyr  Cristionogaeth  yn  gyffredinawl,  ond 
yn  f WT  enwedigawl  y  sawl  a  ddryyliufiant  oaodedigaethan  a 
daliadau  yr  Eglwys  Sefydledig. 

G.  Mrchain:  Gwaitb,  ii.  449. 

Arferir  geirian  diystyrllyd  ao  ammharcfaus  gan  y  dryg- 
ionus  er  mwyn  porthi  eu  cen%en,  a  dryglheio  eu  gwith- 
wynebwyr.— /o«<pA  Harris:  Gwcith.  249. 

Drygliwiog)  )  a,  discoloured ;  stained,  tinged. 

Drygliw,        j  — W, 

Ni  ddoeth  j  gyt  ac  Egbirt  onsrt  cant  marchawo  or  rei 
goachul  drydiwiawc. — Brut  y  Sacaon :  M.A.  iii.  476. 

Dryglywodraeth,    )  -au,«/.  a  bad  government; 
Brwg  lywodraeth,  j  maladministration ;    bad 
management;  misgovemment. 

Dryglywodraethiad,  -au,  am,  a  governing 
badly ;  a  badly  conducting. 

Dryglywodraethol,   )  a,  badly  governing  or 
Dryglywodraethus,  j  managing. 

Bryglywodraethu,  v.  to  govern  ill  or  badly;  to 

misgovern. 
Drygnad,  -au,  af,  [drwg+nad]  a.  howl,  a  yell, 

a  hideous  shriek,  a  screech,  a  noise ;  a  scream 

uttered  in  bad  temper. 

Lie  gwelaia  ogof  anferthol.  ag  ynddi*r  fath  ddrygnad 
echrys,  na  chlywswn  i  eto  mo*i  gyffelyb. 

EU$  Wynn :  Baidd  Cwig,  88. 

Y  duatiau  tyner,  4  llaia  ac  A  drygnad  gerwin  yr  yq;>ryd- 
ion  damnedig.— Z>r.  Dairies:  Uyfr  y  Bes.  i.  iz.  11. 

Drygnadu,  v,  to  utter  shrill  screams  or  cries ; 
to  howl,  to  yell,  to  screech,  to  shriek. 

Onid  yw'n  anghyflawnder  ao  yn  ynf ydrwydd  mawr  ei 
oganu  c]m  ei  phronl  i  ddynion  ddryynadu  mai  peth  blin 
anoddefadwy  jw  hyn  T 

Ed.  Samuel:  HoU  Ddyl.  Dyn,  xri.  16. 

Drygnawa,  -iau,  a/,  a  bad  disposition,  ill- 
nature,  ill-temper ;  peevishness,  frowardness ; 
a  bad  habit  of  body ;  indisposition. 

Cadw  hwy  rhag  oybydd-dod  a  drygnaws^  rhag  balchder 
ac  annloddef  .—£/»«  Wynn :  Bh.B.8.  294. 

A  pha  ddrygnaws  a  chenfigen  hollta  galunau  pechadur- 
iaid!— (?r.  Wynn:  YBtyriaettiaa,  118. 

A  hyny  dim  ond  o  ddrygnaws  i  green  Lnciffer. 

Elis  Wynn:  Bardd Cwag,  96. 

Ymchwyddo  gan  ddrygnaws,  ymroi  i  wynian. 

/?.  Vamghan:  Ym.  Dnwioldeb,  88. 

Drygnawa,  W.  of  a  bad  disi)osition ;  ill- 

Drygnawsus,      >natured,  bad-tempered,  ill- 
Drygnawaaidd,  )  disposed ;  peevish,  froward ; 
indisposed. 
212 


Na  bo  drue  neued  om  gor 

Mfrilir  ab  Gwakkmai:  M.A.  i.  826. 

Drygni,  am,  bad  qualities;    evil  disposition. 

--8,E,W, 
Drygnoa,  -au,  a/,  a  bad,  unhappy,  or  comfort- 
less night. 
Nofl  nadolig  nos  annhebig  i  ddrygnosau. 

Madog  ab  OwaUUr:  M.A.  i  407. 

Drygnwyf,  -au,  am,  evil  passion  or  disposition; 

wantonness. 

Heb  fod  yn  achos  na  drwg  feddwL  na  drwg  foea,  na 
drygnawa,  na  drygnwyf.— Cy/rinaek  y  Beirdd,  19. 

Drygof,  -iaid,  -aint,  am,  a  bad  or  unskilful 

smith. 

Drygof  dryg  cynnyrch  llemffyrch  llymfiBg. 

Ifywel  YsUfryn:  M.A.  i.  619. 

Gwell  drygaaer  no  drygof.— Diareb.  (M Jl.  iii  169.) 
Drygol,  a,  tending  to  hurt  or  injure ;  injurious; 
tending  to  evil ;  vicious. 
Anaf  dryaawl  i'w  f adnrwygan, 
Bawdd  ei  dorf,— ni  bydd  da*i  arfku. 

OwaUter  Meehain:  Gwaith,  1. 146. 

Drygryw,  a,  [drwg-|-rhyw]  of  a  bad  kind,  sort, 
or  race;  degenerate. — M,A,  i.  558. 

Drygaaer,  seiri,  am,  a  bad  or  botching  carpenter, 
an  unskilful  artificer.     See  Drygof, 
Gwell  drygsaer  no  drygdaeliwr.— Z>ttsi^.  (M.A.  iii.  169.) 
Drygaain,  seiniau,  af,  cacophony. 

Drygaawr,      )  am,    1.   an  offensive  smell    or 
Drygaawyr,   }  odour ;  a  stench,  a  stink,  fetor. 
—lod  ii.  20. 


Tri  pheth  eohrys  eu  drygsawr:  hen  gadno  bru  mewn 

prysgle;  morfll  marw  ar  y  feisdon :  a  moohyn  o  f eddwyn. 

Trioedd  Doetkimeb:  UJl.  iU.  260  (cf.  62). 

A  phan  agored  safn  y  pwll,  f e  rodes  drygsawr  o  bono,  yr 
hwn  oedd  orthrwm  o*r  tn  hwnt  i  noil  boenan  nffem. 

lolo  Mss.  191  (cf.  168). 
Ni  chljrw  madyn  d  ddrygsawr  ei  hun. 

Diarsb,  (M.A.  iii.  167.) 
Ni  thynant  ymaith  mo*i  ddrewi  a*i  ddrygsawr. 

Gruff ydd  Wynm:  Ystyriaethau,  80  (cf.  29, 180). 

Myfyriwch  ar  y  fHamau  t&n  llidiog  cynddeiriMr  hyny,  y 

tywyllwch  da  hwnw,  nxm^  a  drygsawyr  y  pydew  oiwadod. 

Sam,  WUliams:  Amaet  (1724),  170. 

2.  (fig.)  bad  odour ;  bad  repute. 

Yr  hwn  a  ymddygo  yn  amffvddlon  yn  ei  swydd.  tydd  yn 
gadael  ar  ei  ol  enw  y  oydd  ei  ddrygsawr  yn  parnan  droa 
gannoedd  o  filoedd  o  flynyddau.— Cy<eA^raMm,  1. 196. 

Drygaawriad,  )  -au,  am,  a  smelling  badly  or 
Drygaawyriad,  j  offensively. 

Drygaawrio,  W.  to  smell  badly  or  offensively; 
Dry gaawro ,  ;  to  emit  a  strong  offensive  smeU ; 
Drygaawyro,  )  to  stink. 

Drygaawrua,  )  a.  emitting  a  strong  offensive 
Drygaawyrua,  |  smell ;  fetid,  stinking. 
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Chwyn  drygsawma  a  dsrfant  Ue  y  bn  Prenao  Cyflawnder 
gynt.—Ier.  Otccn^  115. 

Lie  mae  pob  corff  o*r  rhai  damnedig  3m  fwy  fflaidd  a 
drygMwrus  na  miliwn  o  gwn  meirw. 

Or.  Wynn :  Ystyriaethau,  184. 

Drygsawrusrwyddy     )  «m.  badness  of  smell  or 
Drygsawyrusrwydd,  )  scent ;  fetidness. 
Drygserch,  sm.  evil  affection. 
Drygsynwyr,  sin,  bad  or  improper  sense ;  want 
of  sense. 

I^fyg/'Uiiwyr  a  fydd  pan  fo  cerdd  fesuredig  gynghaneddol 
heb  synwvr  ddosparthedig  dyallos  ynthi;  neu  heb  ferf 
bersonawl  ei  ddangos  ei  synwyr. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  199  (cf.  196). 

Drygu,  v.  [drwgl  to  injure,  hurt,  harm,  damage, 

or  mar ;  to  make  bad. 

Dirwyawg  a  wnelo  gam  ag  wynt,  ac  a*u  drygont  yn  nghorf 
ameddiaiit.~C.(7.  ii.  624. 

Oed  Crist  819,  y  drygwyd  Dyfed  jn  ddirfawr  gan  Oenwlif 
brenin  Mers.— J?r«f  Aberpergwm:  M.A.  ii.  476. 

Ni  all  drwg  ddrygu  dedwydd.— /o/o  Mas.  261  (cf.  158). 

Na  chyffyrddwch  A'm  beneiniog,  ac  na  ddrygwch  fy 
mhrophwydi.—l  Cron.  xvi.  22  (cf.  fcialm.  cr.  16). 


.  a  gcisiodd  ddrygu  Mardochcus  a*i  bobl. 

Esth.  xii.  6. 

Ni  cboeliwch,  ef  allai,  bod  dynion  a  merched  ya  cael 

drygu  eu  hiechvd  byd  an^eu,  o  waith  pobl  ddryK^ioouB  yn 

eu  noffrwm  i  Ffynnun  Elian.— (;.  SItchain :  Gwaitb,  ii.  268. 

Drwg  i*r  corif,  drwy  gwrw  y  caid ; 
Drwg  o  ran  drygu  'r  enaid.— i£"</.  Moru$, 

Drygiui,  a.  injurious;  tending  to  evil;  tending 
to  hurt,  harm,  or  injure ;  vicious. 
Honnant  fod  y  fatb  ddwr  yn  fwy  drygus  na  Uesol. 

W.  0.  Pughe:  C.P.  85. 
Coeliwch  oil,  ni  ddaw'n  wireddua, 
Ond  da  i'r  da,  a  drwg  i*r  drygus.— Powytion,  ii.  208. 

Drygwaith,  weithiau,  am,    1.  a  bad  or  evil 
deed  or  act ;  bad  or  evil  work ;  mischief. 
Gwr  atbrugar  mawr  a  drycwtith  auorlee  amaw  oed. 

MahxHogion^  S2. 
Ufudd-dawd  aroe  droa  ein  drygwaiih. 

ar.i^.i.  539(of.  666). 
Tair  ceinmyged  cyvraitb :  gwared  rbag  anrbaith ;  co«pi 
drygwaiih;  a  dbadamau  iawn  am  angbyvraitb. 

CyfreiUiian  Cymru,  ii.  634. 
Folly  J  syrtbiodd  gynt,  yn  wir, 
Trhai  enwir  a'u  drygwaiih.— Edm.  Prys:  8alm.  xxxvi.  12. 

Ob,  un  Ilawn  o  bob  dichell  a  pbob  drygwaiih^  mab  diafol, 
gelyn  pob  cyflawnder  !—£<<.  lames:  Hom.  i.  193. 

Heb  gael  dim  prawf  cyfreithlon  o'r  drygwaiih  a'r  achwyn 
a  wnaetbid  yn  ei  ethyn.— A  Uwydd  l*aradwys^  61. 

T  gwr  a  oddef  i  lid  ddwyn  y  blaen  ar  ei  bwyll,  a  wna 
<f<f ryytcatM  nia  gellir  bytb  ei  ddadwneutbur.— /oto  Mss.  165. 

Tro  dy  gefn  ar  bob  drygteaith. 

Doelhineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  58. 
T  mae  Uawer  .  .  .  yn  tybied  na  el  wir  bytb  am  danynt  i 
roddi  oyfrif  am  eu  drygwaiih. 

R.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  71. 
Na  fydd  ry  barod  i  esguBodi  pob  gwall,  neu  dro  anghall, 
neu  ddrygwaithy  a  gaffer  arujBLt.-Elis  Wynn :  Rb.B.B.  89. 

2.  bad  work,  work  badly  or  unskilfully  done. 

Drygwaiih  dwywaith  y  gymeix.—Diareb.  (M.A.  iii.  154.) 

Drygwas,  weision,  am.  1.  a  bad  servant;  a  bad 
or  wicked  fellow ;  an  evil-doer. 
Drwg  yw  y  drygums^  a  gwaeth  yw  bod  hebddo. 

M.A.  iii.  164  (cf.  i.  134,  174.  476,  489). 

Na  fid  i  neb  o  bonoob  oddef  adfyd  mal  llofmdd  celain, 
neu  leidr,  neu  ddrygwas. — Esgob  Davits :  1  Pedr  iv.  15. 

Pan  ddyger  ei  boedl  oddi  ar  y  drygwas,  drwy  gyhoedd 
awdurdod,  ui  elwir  dim  o  hjny  yn  llofniddiaetb. 

i?.  Smilh:  Eglurbid,  185. 

2.  the  evil  one,  the  devil. 

Nyt  wyt  ti  un  or  keis  yn  iawn.  namyn  ti  a  edeweist  wa»- 
sanaeth  lessu  Griat  ac  a  aethost  y  wassanaethu  y  drycwas, 

St.  Great,  \  64. 
Pwy  yw*r  andras,  drygwas  draw. 
Heb  ludded,  sydd  yn  bloeddiaw  i—Dqfydd  lonawr,  109. 


Drygwedyd,    )v,  to  speak  evil;   to  umb  bad 
Drwg  wedyd,  )  words  or  expreesions. 

Qwell  tewi  no  drwg  wedyd. 

Doetktneb  y  Cymty:  ILA.  iiL  46. 

Drygwedd,  -au,  af.  a  bad  appearance  or  look. 

Plant  Mibangel  aant  y  sarph 
Yw  drygwedd  lliwen  cen  cyrph. 

Madog  ab  GwalUer:  M.A.  L  40?. 

Brygweithred,  -oedd,  «/.  an  evil  deed ;  a  bad 
act  or  action ;  a  misdeed. 
Madawc  a  aetb  y  Powys ;  ac  nvt  amoUet  nac  jn  begar 
nac  yn  drugarawo  y  gan  lorwoerUi  y  ewythyr  nus  y  gyxxnal 
yn  gyluB  y  gan  y  brenbiti  berwyd  kyfreith  a  drpcuxUkret  at 
ymgyffredinei  ae  nei  o  dim.—ifm*  jr  Tywysoffion,  10ft. 

Eil  yw  adef  rann  o  dadyl  drycw^thret  a  gwadu  y  cvlryl 
weithret.— (7.(7.  i.  396,  608  (cf.  ii.  444,  604). 

Kytiireol  oe  dryeweithredoed  a  gyrdi  y  mywn  oocff  dyn 

emelldigedic.— L/it^r  Aner,  58  (cf.  63). 

T  trydydb  acbaws  jw  j  gospi  yr  etboledickm  onadhimt. 
ac  oe  emendeu  oe  drycweitkredotdh, 

Luddar,  \N  (ef.  Ill,  120). 

Wynt  a  wnatboedynt  eu  penyt  droa  en  drpewekJkredaed 
a  gatwyd.— ^<.  Greal,  \  15. 

A  gwedy  gyrru  y  dyn  bwnnw  o  baradwya  o  acbaws  j 
drycweiihret  ehun.  ef  a  doetb  yr  daear  yn  y  lie  y  kafaa  ef  j 
angbeu.-5«.  Great,  \  43  (cf .  16). 

Drygweithrediad,  -au,  am,  evil-doing,  the 
action  of  doing  evil ;  transgression. 

Drygweithredol,    a.   tending   to  evil-doing; 

transgressive. 
Drygweithredu,  v,  to  do  evil;  to  do  a  bad  act. 

Drygweithredwr,  wyr,    ^  am,  1,  an  evil-doer; 
Drwg  weitbredwr,  wyr,  [  an  offender ;  a  ma- 
Drygweithredydd,  -ion,  )  lefactor.      See   8.v. 
Driug, 

Dialwr  oenedl  a*i  dwg  vn  nghad  a  rhyrel,  yn  y boadutwa; 
ac  a  ymlid  ddrygweithreawgr. — (7.(7.  ii.  516. 

Byddai  yn  llawer  tyneracb  ar  famwr  ddifuddio  dryg^ 
weithredwr  o*i  einioes  drwy*r  arteitbiau  dirboenaf,  mi*i 
fwrw  i  garcbar  gwastadol.— (r.  Mechdin:  Qwaitb,  ii.  90. 

2.  one  who  injures,  harms,  or  hurts  (another), 
an  injurer. 

Dalla  ein  gwrtbwynebwyr  ni,  a*n  eybuddwyr,  a*n  c 
weithredwyr,  nid  amgen,  y  bleidiau,  a*r  Uewod,  a*r  i 
reuliaid,  a'r  lladron,  yn  y  modd  y  dellaiat  dn 
dy  weision  di,  Abrabam,  ao  Isaao,  ao  laoob. 

Emynau  Curig:  C.B.SS.  277. 

Dry  gwr,  wyr,  am,  1.  a  bad  or  evil  man;  an 
injurer;  one  who  hurts,  harms,  or  injures; 
an  e-dl-doer ;  a  spoiler,  a  destroyer. 

Oan  y  rbyw  gyspwyllau,  bemir  yn  eillion  estion  a'u 
bepil ;  cyswynvab  a  water  a'i  epH,  a  drygwyr  oywlad  a*a 
bepil.— (7jt^f«tAiaM  Cymru,  ii.  504. 

Ni  ddiainc  dros  f ytb  rag  oosp  y  dry  gwr  a  wna  drawaineb. 
Doethineh  y  Cymry:  M.A.  iii.  95  (cf.  156,  166). 

Tri  pbeth  ymswyned  pob  dyn  rbag  ei  f  yned :  yn  anndon- 


''*t;  yn  gybydd;  ac  3m  feddwvn 
cyf ryw  ddrygwyr,  y  bydd  amo  bol 


,  cuiys  o  fod  yn  un  o*r 
b  drwg  arall  yn  aneagor- 
M.A.  iii.  261. 


awl .— Trioedd  Doethineb  : 

Owclwn  er  byny  fod  tywysogion  ac  uatnsiaid  yn  peri 
lladd  lladron,  a  drygwyr  ereill.— i?.  Smith:  ^lurb£d,  184. 

Yr  un  petb  a  fuasai  iddjmt  ollwng  drygwr  i  yagubor  gwr 
da,  neu  osod  y  blaidd  yn  geidwad  ar  y  defud,  a  galw*r 
8ae8on  trosodd  i  fod  yn  g^waid  amynt  bwythau  rfaag 


ymgyrch  eu  gelynion.— TAw.  Evans:  D.P.O.  240. 

Ni  fedraf  beidio  ar  fy  ngb&n 

Na  darogan  diwedd  drygwr.— L.  Moryg:  Didd.  TeuL  104. 

2.  a  bad  husband :  correlative  of  drygwraig^  q.v, 

Gwae  y  wraig  a  gaffo  ddrygwr. 

Engl.  Eiry  Mynydd:  MJk.  i.  649. 

Nid  oes  drygwraig  namyn  drygwr. 

Diartb,  (M.A.  iii.  in.) 
Nid  drygwr  wrtb  ddrj^wraig.— Z>Mirc6.  (MJL.  iiL  170.) 


Ni  bydd  mynglwen  gwraig  drygwr. 


Diartb,  (H.A.  iii.  106.) 
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Prygwraig,  wragedd,  Bf,  a  bad  wife;  a  bad 
woman.     See  Drygvrr  (2). 

Oirae'r  gwr  a  gaffo  ddrygwraig. 

Engl,  Eiry  Mynydd:  M.A.  i.  549. 
Nid  oes  drygair  namyn  dryywraiy. 

Diareb.  (M.A.  iii.  171.) 
Ni  fjTQ  drygwraig  ddal  ei  chwd.— Diareb.  (M.A.  iii.  168.) 

Drygwybod,  -au,  sm.  knowledge  of  evil ;  want 
of  knowledge,  ignorance ;  discourtesy,  in- 
civility. 

Agrciffvaw  yn  uawr  a  oruc  y  wyrda  ar  Uarali  y  dryc 
wybot  wrtik  gennat.—  Yst,  de  Carole  Magno^  col.  469. 

Drygwyllys,  -iau,  sm-f.     See  Drygewyllya,  &c. 

Drygwynt,  -oedd,  sm,  a  noisome  air  or  wind ; 
foul  air ;  a  noisome,  bad,  or  offensive  smell ;  a 
stench,  fetor. 
Uyma  Ti  gwedy  rjrwdet  y  dreic  ooch  grredy  vwrw  y  dan 
vyn  truet  yr  Uawr;  Uyma  y  dryewynt  a'e  wrynti  gwedy 
enkil— BiicAAid  Margaret  Santes:  C.B.SS.  226. 

Cymmer  eliw*r  liwydden  hen,  a  gwin  gwyn,  a  chymmyag 
yn  ada,  ao  elia'r  dolor,  ac  efe  a  dyn  ymaith  y  drygwynt^  ao 
a*i  mfAkk,—Meddygon  Myddfai,  ii.  636. 

Drygyn,  -od,  «m.  an  evil  being ;  a  fiend. 
Arhyndalm 
Y  Drygyn  aafai  allan  odd  ei  ddrwg  ei  hun. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  ix.  442. 

Drygyrferth,  -au»  »m.  [drwg+gyrferth]  a  wail, 
waimig,  bewailing,  or  moaning;  lamentation; 
deep  sorrow. 

Ac  yna  t  byrjrwyt  ef  ar  y  narch  ao  y  doeth  raodaw  byt 
yn  llys  Arthur,  ar  wreic  nwyhaf  a  garei  yn  y  vlaen  ae  gorr. 
a  drycyruerth  mawr  gi^itunt.  —Mabinogion^  256. 

Oridvan  darogan  drycyruerth  am  duyf 
Clotran  myf  ruydget  nerth. 

Cynddelw:  M.A.  i.  240  (cf.  371). 
A  pbann  welas  Dewi  y  wreic  yn  y  drycyruerth  hwnnw. 
kysseuyll  a  omc  a  gollwng  y  kennadeu  or  blaen. 

Buchedd  Dewi:  LI. A.  114. 
A  gwedy  darllein  cnithyaw  a  oruc  y  varyf  Iwyt  y  hun  a 
gweUt  y  ben  o  drycyruerth.  a  menegi  udunt  val  hyn  achaws 
y  drycyruerth. — Campau  Charlymaen^  J  93. 

Os  drwc  oed  drycyruerth  Bown.  gwaeth  oed  bei  gallei 
drycyruerth  y  march  hecwyd  y  synwyr  ef  yn  gweryru. 

Bown  o  UamtwM,  \  29  (cf.  24). 
Ac  eyssyoes  ny  pheydws  hy  ae  drycyrverth  hyt  pan  dyg- 
wydwi  dynrawr  nun  yn  y  phenn. 

Brut  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  ii.  100. 
A  thithen  taw  bellach  ath  drycyruerth.— Mabinogion^  204. 

Ny  ellit  adrod  y  kwynuan  ar  drycyruerth  oed  yno. 

Yst.  de  Carolo  Magno,  ool.  491  (cf.  470). 

8ef  a  wnaeth  ynteu  kjrmryt  drycyruerth  yndaw.  a  lleuein 
yn  uchel.  ao  wfUiW.—Bown  o  Namtum^  H  (cf.  13,  14). 

Ef  a  gylywei  wreigawl  gwynuan  a  drycyruerth. 

Y»t.  Dren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  211 . 
Tno  y  Uonyddodd  Alecsander  Elen  ag  ymadrawdd  dauar 
o*r  drygyrferth  yr  oedd  yn  d  gym'ryd  ami. 

retort  Dam/.? 28  (cf.  86;. 

Drygyrferth,     )  v.  to  wail,  to  moan,  bewail,  or 
Drygyrferthu,  j  bemoan ;  to  lament ;  to  weep 

and  cry. 
A  phan  welas  ef  y  niuer  hwnnw.  lleuein  a  drycyruerth  a 

oruggant.— J/oAiNo^n,  203. 

Yna  gwedy  kychwyn  ar  y  mor  yd  oed  Ygnogen  yn  y 
kwrr  of  yr  llong  yr  rwng  dwylaw  Brutus  yn  wylaw  ac  yn 
drycyrverihu  o  aonaws  adaw  y  gwlat. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  100. 
8ef  yd  oed  y  vorwyn  yn  wylaw.  ao  yn  drymruerthu, 

Mabinogion^  206. 

A  pbawb  o  nadunt  wynteu  yn  griduan  ac  yn  dryeynierth. 

Yat.  Brm.  Bryt.:  Ll.C.H.  li.  188  (cf.  252;. 

A  hitheu  lodan  gyt  ac  y  gwybu  y  rodi  y  luor.  drycyr- 

uerthu  a  wnaeth.— ^ou;n  o  Hamtwn^  \  17  (cf.  29/. 

Drycyruerth  a  wnaeth  hjrt  nat  oed  well  genti  y  byw  noe 
'.  .  .  Ob  rac  vy  ovyn  i  y  drycyruerthy  di.  mi  a  rodaf 


Duw  yn  vaoh  itt  na  weleisti  gedymdeith  gywiraoh  noc  y 
keffy  di  ri. — Mahinogiont  61. 

Ao  yn  hyny  y  canfu  Achel  Policsena  feroh  Pr.'af  yn 
drygyr/erih  am  ei  brawd.— F«(orJ  Dared,  )71. 


Yd  oed  y  gwyrda  yn  orynhau  am  danaw  ao  yn  drye^ 
yruerthu  yn  doluryus. 

Yst.  de  Cat  oh  Magna,  col.  266  (cf.  470). 

Owedi  dyfod  gw^  Groeg  i'w  lluestau,  hwynt  a  ddryg^ 
yr/erthaaant  am  Balemedes.—  Ystori  Dared,  \  73. 

Ac  ef  a  gymmerth  Petr,  a  dau  fab  Zebedeua,  ac  a  ddech- 
reuawdd  dnstau  [*ddryg/erthu\  ac  ymofldiaw  jm  dost. 

W.  Saleabury:  Matt.  xxvi.  37. 

Drygyrferth,  a,  wailing,  moaning;  sad,  sor- 
rowful. 
Yno  yr  athant  yn  athrist  [•trist,  dryg/erth]  dros  ben. 

W.  SaUsbury:  Matt.  xxyi.  22. 

Drygyrferthiad,  -au,  «m.  a  wailing,  bewailing, 

or  moaning. — P. 
Drygyrferthus,  )  a.  wailing,  bewailing,  moan- 
Drygyrferthol,   )  ing,  lamenting. 

Ac  yra  penn  ychydic  o  dydjreu  wedy  kychwyn  Agamennon 
y  ymddth.  y  kymerwyt  Elen  yn  drist  drycyruerthu*.  ac  y 
ducpwyt  adref  ygyt  a  Menelaus  y  gwr. 

Dares  Phrygius:  U.C.H.  ii.  39. 

Dry  gy rferth wr,  wyr,  am.  one  who  wails  or 

moans,  a  bewailer. — P. 
Drygyspryd,    )  -ion,  -oedd,  $m,  an  evil  spirit; 
Drwg  yspryd,  j  a  cacodemon. 

Bolant  drasyberw  heb  ef  py  ryw  gandared  a  pha  ryw 
drycyspryt  yssydd  yth  gyffroi  di. 

Yst.  de  Carolo  Magno,  col.  466. 

Y  rei  hynny  a  attcbei  udunt  drwy  y  dryc  ysprydoed  a 
oed  yndunt.— .«.  Great,  J  236  (cf.  247). 

A  phan  f  yddai  v  drwg  yspryd  oddi  wrth  Dduw  ar  Saul, 
y  cymmerai  Dafyad  ddyn,  ao  y  canai  4'i  ddwylaw. 

1  Sam.  xvi.  23. 

A  phan  weles  y  drycyspryt  dy  uot  ti  yn  Ian  yn  dyuot  ac 
yn  dynesaau  attaw  ef.  ny  lyuaasawd  ef  ay  aroe  di  megys  yd 
arhoei  y  pechadurydt.— ^t.  Great,  \  11. 

Dry  gy  spry  del,  a.  evil-spirited;  possessed  by 
an  evil  spirit ;  demoniacal. 

Anuon  a  wnaethant  yno  drycysprytolyon  agkyweithas  a 
Uygru  a  wnaethant  yr  eglwys  ae  diifeithaw  o  gwbyl. 

Brut  y  Tywysogion,  90. 

Drygystyr,     )  -on,  am,  a  bad  meaning ;  a  bad 

Drwg  ystyr,  j  or  improper  sense. 

Drygystyr  a  f  ydd  win  gyffelybir  peth  oddi  wrth  d  destun 
a*i  luXur.—Cy/r.  y  Beirdd,  199  (cf.  195). 

Tri  bai  cylfredin  ar  gerdd :  tor  mesur ;  drwp  ystyr;  a 
cham  jrmadrawdd.— DoeMineft  y  Cymry :  M.A.  iii.  135. 

Drwg  ystyr,  sef  canu  moliant  jm  ammherthynol. 

Bob.  Dapies:  Idthadur  (1826),  162. 

Dryll,  -iau,  «m.  [0.  and  Br.  dral]  1.  a  pieoe;  a 
^gment ;  a  part. 
Bwrw  y  dryUyeu  y  gyt  a  diyuanna  wynt. 

Mabinogion,  202  (of.  168,  172). 
Ar  hynny  Oliuer  a  erljrnod  y  elynyon  a  dryU  y  baladyr 
yn  y  law.  .  .  Ac  eilwcith  y  trewis  Torren  pagan  yny  uu  y 
paladyr  jm  drylleu.—  Yst.  de  Carolo  Magna,  col.  481. 

Ar  aawl  a  gafaa  or  llestri  ef  a  beris  eu  llosgi.  ar  dryU 
arall  a  aeth  gan  y  mor.~'9(.  Greal,  \  286  (of.  225). 

A  ohyrchu  a  oruc  ynteu  y  difTdth  ar  dryll  arall  oe  lu  gyt 
ac  ef.— F««.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  46  (243). 

O  deruyd  y  dyn  damtwg  da  diwahan  ynllaw  arall,  a  chad 
ohonaw  dryll  or  da  wrth  y  damtwg  ar  dryll  arall  hep  y 
gaflfd.-C.c;.  ii.  100  (cf.  60, 112). 

Ar  rac  bron  corf  Bedwyr  ef  ai  gwahanwys  en  dryllieu 
oW.—Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  316. 

Pob  dryll  ydd  &*r  aing  yn  y  prcn.— Z?tar«ft.  (M.A.  iii.  176.) 

r3rmmer  ddryll  o  liain  teg,  a  gwlych  mewn  eliw 
gliwydden.— ifedd^^on  Mydd/ai,  ii.  363. 

Fel  sorod  arian  wedi  eu  bwrw  droe  ddryll  o  lestr  pridd. 

Diar.  xxvi.  28. 
A  dygaist  ddryll  diwogi, 
Heb  air  son,  o*m  byroes  \.—Gronwy  Owam,  64. 

Enrwr  a  deifl  ddryV  o  aur  Vt  ffwrn  danllyd. 

HuwLewyt:  Pari,  TO. 
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Dry II  0  ariariy  )  a  piece  of  silver  or  money. — 
Dryll  avian,     j  — Luc  xv.  8. 

A  phan  dderbyniodd  yr  archoffeinaid  eilwaith  y  drglluin 
arian  o  law  ludas,  hwy  a  ddywedaxant,  Nid  cyfreithlon  ini 
eu  bwrw  hwynt  i'r  Corban.— £rf.  7ow«;  Horn.  ii.  12. 

Dryll  0  dir,  a  piece  of  land. 

Ac  ni  chjnhelis  y  brenhin  ac  ef  hynay,  namyn  rodi  drt/U 
o  dir  idaw  yg  kyfoeth  pob  barwn  o  amryuaelon  oarwneit. 
Brut  y  Tywysogion,  190  ^cf.  262). 

Dryll  0  gig,  a  piece  of  flesh-meat ;  a  joint  of  meat. 

Cymmer  ddryll  o  ffig  eidion  hallt,  y  gwyn  a*r  ooch  yng    , 
nghyd.— if«/(iy/^o«  Mydd/ai^  ii.  402.  j 

Yn  ddrylliau,   in   pieces;    in   fragments;    to  j 

pieces;  piecemeal.  I 

Dryll  dydd,  part  of  a  day.  | 

EmcT  achaus  yu  benne  .  .  .  nat  yaun  talu  dryll  rfiti  en  Ue    | 
did  kvbyl.— 6>/rei<Aiait  Cymru,  i.  144  (cf.  ii,  350). 

Dryll  ymadroddf  a  phrase,  a  sentence ;  a  colon. 

Dryll  ymadrodd  taclua  sydd  yn  ennill  y  djrw  a*r  deall. 

Gwylifdydd,  v.  332. 


.     _  .       .         ,     aiull  oddi 

gellir  ffog-brofl  yn  odiaeth  mai  gwlyohu  troed 


gymmeryd  on  dryil  ymadrodd  oddi  yma, 
draw  .  .  .  gellir  ffog-brofl  yn  odiaeth  i 
anifail  mewn  olew  yw  bedydd  yn  ol  y  BeibI 


Trwy  girtio  daman  anghywylltiedig  o'r  YHgrythyr,  neu 
ryd  un  dryll  ymadrodd  oddi  yma,  a  dryll  i 

olyB 
lotepk  Harris:  Gweith.  4fi6. 

2.  a  gun,  musket,  or  piece ;  a  fowling-piece. 

Pob  dryliiau^  pob  dychaa  dod. 

Bore  a  hwyr  oedd  barod.— Tr^id :  Qwaith,  108. 

Yr  oedd  pob  peth  gyda*u  gilydd  yn  gwneuthur  y  faUi 
dwrf  mem  pe  buaaai  ugeinian  o  fllwyr  yn  tanio  en  dryUiau 
ar  }mw9Alti.—0wyl%edydd,  zii.  388. 

Byddai  i'r  gwydr  fyn*d  yn  ddreflon  ac  irn  friwsion  mewn 
moment,  a  hyny  gyda  awn  fel  ergyd  dryll. 

D.  Lewys:  Qolwg,  XT.  6. 
A'i  ddrylliau  borfforent  dsrwyllwch  y  noa, 
A  tharan  ar  daran  wnai  rutbro. 

Ceiriog:  Oriau'r  Hwyr,  62. 

Dryll  sadhUf  a  piece  for  shooting,  a  gun. 

Ar  byn  o  annogaetb,  aethym  ym  mlaen  i  gadw  bytheuad 
a  milgi,  a  dryll  Boethu.—Gwyliedydd,  i.  180. 

Dryll  dwy  /aril,  a  double-barelled  gun. 

Drylliach,  )  8,pl,  small  pieces  or  fragments ; 
Dryllach,    j  dribblets ;  bits ;  snips. 

Drylliad,  -au,  sm,  a  breaking  to  or  in  pieces ; 
a  breaking ;  a  wrecking ;  a  wreck. 

Rhag  ei  ddrylliadau  ef  yr  ymlanhAnt— /ofr  xlL  25. 

Dygwydd  dolor  newydd  oddi  with  godyman  hen,  a  chyn 
anhawaed  ei  oddef  a  dryUiad  eagym. 

Ch,  Edward* :  H.  y  Ffydd,  292. 

Y  mae  dryUiad  oalon,  a  aonir  yn  y  Ueoedd  hyn  am  dano, 
yn  zikoddi  un  olwg  ar  anaawdd  gwir  edifeirwch. 

Th.  Charles,  a.v.  'Dryll.* 
Mymryn  neu  drefniant  yn  diflannu'ng  nghyd, 
Yr  awron  dryUiad  dooh,  yr  awron  byd. 

Itobert  Owen:  Oweith.  268. 

DryUiad  llongy  the  wrecking  of  a  ship,  a  ship- 
wreck. 
Drylliedig,  pta,  broken;   shattered,  crushed, 
fractured ;  oruised. 

£fe  a  ymgryfhaodd,  ac  a  adeiladodd  yr  hoU  fur  drylliedig. 

2  Cron.  xxxii.  6. 
Ai  ddw  ddirmygua  ddryUiedig  yw  y  gwr  hwn  ? 

Itr.  xxii.  28. 
Trdi  dan  rlefydau  ay'n  oynnal  y  fron, 
Bnag  8yrtbio*n  ddryUiedig  dan  ymchwydd  y  don. 

Daniel  Ddu,  96. 

Corsen  ddryUiedig ,   a   broken  reed.— 2    Bren» 
xviii.  21  (cf.  Esa.  xxxvi.  6). 

Tepryd  drylliedig,  a  broken  spirit. — Salm,  Ii.  17. 

DryUiedig  o  galon,  broken-hearted. 


Y  rhai  drylliedig  o  galon,  those  that  are  of  a 
broken  heart;  the  broken-hearted;  the  heart- 
broken.— Salm,  xxxiv.  18  (cf.  Luc  It.  18). 

Dryllio,  v.  to  break  in  pieces;  to  break,  shatter, 
smash,  fracture,  or  crush;  to  cut  up;  to 
bruise ;  to  rend  or  tear. 

A  chaatdlwyr  y  brenhin  ae  drpUasamt  ynteu.  yn  dryOcQ 
man  oM.— Brut  y  Saeson :  U.C.H.  iL  388. 

Ny  aller  nae  wahanu  nae  dryUyaw.—C.C,  ii.  88. 

Nac  yr  merthynr  a  heyymn.  nae  yr  dryUyttw  o  rwyat- 
uileit.— L/xAr  Ancr,  48, 

Tynnu  dedyf  a  (nuo  Kei  a  thorn  penn  Uadien.  a 
chymryt  y  coi^  ar  penn  a  oroc  ef  ae  im  mywn  kiat  Taen  a 
oed  yno  yn  y  ymyl.  a  dryUyaw  y  daxyan  rac  y  hadnabot. 

St.  Gre^  1 174> 

A  pheri  yr  kigyd  gwedy  y  bei  yn  dryUyaw  kic  dyuoi  idi 
a  tharaw  boncluat  amei  beunyd.— JTaMno^a,  84. 

Eagutnab  OrufTud  barawt  rud  bar 
Yagwn  y  dryUyutyt  eagar. 

BUddyn  Fardd:  MJL.  L  365  (cf.  476). 

Lawnalot  a  beria  dryUyaw  y  dinewyt  yr  rei  yr  oedynt  wy 
yn  credu  udunt.— ^.  Greal,  \  236. 

Qan  ddryUio  yr  ymddrylliodd  y  ddaiar. 

Em,  zadT.  19  (cf.  liiL  10;. 
A  thra  fyddeoh  di  yn  ddif^w  y'th  ddryUir.—EccL  t.  7. 

DrylUten  en  rhwymau  hwy.— 5ff/M.  ii.  8  (of.  xxxTiiL  8; 
Iriii.  6;  Izzxiz.  40;  xdv.  6;  czix.  20). 

Drylliog,  a.  broken;  shattered,  smashed;  all 
to  pieces ;  torn,  rent ;  ragged. 

Pwyll  mab  V  thyr  rwyf  aruthyr  riw 
Pwyllawc  par  dryUyawe  drilliw. 

Prydydd  Byckan  :  ILA.  L  381. 
Owiagaaant  £f  mewn  rhyw  hen  ddiUedyn  drpUiog  o 
borffor.— Or.  Wynn:  Yatyriaethau,  111. 

Y  mae'r  xhd*ny  jn  ammherffaith  ac  yn  ddrgUiog  mewn 
amryw  fanau.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  202. 

Pan  lechai*r  Uwynog  yn  y  dryUiawg  lya. 

BtackuKU:  C.A.  Iffl. 

Calon  ddrylliog,  a  broken  or  contrite  heart. — 
Salm.  Ii.  17. 
Siarad  yn  ddrylliog,  to  speak  falteringly  (from 
excess  of  feeling,  &o.). 
Drylliwr,  wyr,         )  am,  a  breaker ;   one  who 
Drylliedydd,  -ion,  )  breaks,  crushes,  shatters, 
or  destroys ;  one  who  pulls  to  pieces. 

DryUiwr  caer  aelaw  dreill-aer  crenlawn. 

Da/ydd  y  Coed:  MJk.  i.  496. 

DryUiwr  cwya  i  droi  Ue  i*r  ceirch, 

I>ant  haiam  dan  y  tyweirch.— TWvr  Aled. 

Dryllyn,  -au,  sm,  a  small  piece  or  fragment. 

Dryllyniach,  )  s,]^,  small  pieces  or  fragments; 
Dryllynach,    )  dribblets,  scraps,  snips. 

Dzyntoly  -ion,  -au,  </.  [corr.  of  dymtol  or 
dymddolf  from  dwm-^ol]  1.  the  ring,  handle, 
or  ear  of  a  cup,  pot,  jug,  and  tlie  like;  the 
ear  of  a  vessel. 

2.  a  door-knocker ;  a  quoit. 

Cyrhaedd  ddl  dryntol  y  drwa.— (7/t>a«cry  Owain,  7. 

Bychan  fuaswn  yn  d  feddwl  pan  yn  taflu  y  ddryntd 
haiarn  gydag  ef ,  f y  mod  y  pryd  hyny  yn  gydlaw  ag  eagob 
dyfodolLiandwy.— (/wafia,  Mai  14, 1892. 

Dryon,  sm,   [dry]  the  foremost,   exalted,   or 
supreme  one. — P. 
Hep  Ewein  hebawe  kynureincm 
Diarswyd  yagwyd  yagyryon  ygnif 
Yagwthyr  lis  llid  dryon.-tiywel  Fod:  MJL.  i.  888. 

Drysedd,    sm,    deliverance,    escape   (P.):    see 

Trusio,  Trvsiad,  &c. 
Drysi,  9,^1,  [contr.  of  dyry8i'}:=>Dyry9i, 
Dryslen,  s/,=zDyry»ien, 
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Drysor,  -ion,  -laid,  am,  [drws]  a  door-keeper,  a 
door- ward ;  a  porter. 

Nawd  (/rjrMaur  neuad  yw  hebrwng  y  drn  hyt  7  yreich  a 
hyt  7  wialen  parth  ar  porthawr  kannys  ef  ae  herbynn. 

C.C.  i.  362  (cf.  22,  44,  &14,  886,  622 ;  u.  688). 

Parchns  pawb  a  fed  drysnwr. 

Englynion  y  JUUoedd:  MJl.  L  16. 

Ar  dy  ddryseu  aur  drwnad 

Ar  dy  ddrgtawr  grwawr  gwenwlad. 

CyndMw:  M.A.  i.  236. 
I  hwn  y  mae  y  drjfsar  yn  agorrd. 

loan  X.  8  (cf.  Marc  xiii.  31). 

Drysores,   -au,  «/.  a  female  door-keeper;  a 
portress. 
Tna  y  dysgybl  arall ...  a  aeth  allan,  ao  a  ddywedodd 
wrth  y  ddrgaoret^  ac  a  ddng  Peb:  i  mcwn.   Tna  y  dywedodd 
y  llanoes  oedd  ddrysores  wrth  Petr,  Onid  wyt  tithau  o 
ddyagyblion  y  dyn  hwn  I— loan  zYiii.  16, 17. 

Drjftores  nffern  ateboi  iddo  hyn. 

W.  O.Paghe:  C.G.  ii.  784. 

Drysu,  v.  [dyry8]=Z)yry«u,  q.v. 

DrysUi  v.  [drws]  to  deliver,  to  let  out. — P. 

Drythyll,  a.  wanton,  voluptuous ;  addicted  to 

Pleasure  or  enjoyment;  indulgent;  spirited, 
vely;  lascivious,  lecherous.     See  Trythyli, 
now  the  more  usual  form. 

Troi  yn  y  hoi  a  oruc  ef .  a  gadd  y  narch  drgthyll  llam- 
sachus  y  gerdet.— J^a^tiio^ion,  11  (cf.  147, 163).  , 

Onawd  o  ben  drytkyll  draha. 

M.A,  i.  174  (cf.  216,  363,  615). 
DrytkyU  tUm  yn  ei  dri-4hai. 

Gr.  Fychan  ah  Gr.  ah  Edmy/ed, 

Ow^T  drytkyll  en  byd  gwir  a  draethynt. 

UyvKlyn  Qoch:  M.A.  i.  615. 

DrylkyU  pob  ^mAvdi.— Drytkyll  maen  yn  llaw  esgud. 

Diartb.  (M.A.  ui.  151.) 
Ar  amwB  drytkyll  Uamsachns. 

¥»t.  de  Carolo  MagnOy  ool.  418. 

1[  Drytkyll  or  trythyll  had  originally  no  im- 
favourable  connotation. 

Drythyllwch,  )  am,  enjoyment,  pleasure;  wan- 
Drythyllwg,    )  tonness,  voluptuousness ;    ad- 

dictedness  to  pleasure;  luxury,  indulgence; 

lasdviousness.     See  Trythyllivch, 

DrytkyUwek  Belyf  a  aydei  draeni  gantnnt  wy. 

IJy/r  After,  69. 
Nit  oed  or  teymaaoed  a  allei  emgyfelyba  o  ^yuoeth  a 
drytkyllwe  ao  amylder  pob  da  end!  ac  enys  Prydcin. 

Brut  Gr.  ab  Artkur:  M.A.  ii.  828. 

DrytkyUwg  drwg  ei  ddichwain. 

Diareh.  (M.A.  iii.  161  (cf.  107.) 

T  rd  yasyd  yth  gylch  di  heb  ef  drythyll  ynt.  a  drytkylltoeh 
gaifant  o  Twyt  a  diawt  a  dillat. 

Yst.  dfi  Carolo  Magno^  col.  885. 

Nyt  oed  hawd  y  berohen  tauawt  menegi  y  gyniver  amryw 
ae  amrynaeloQ  anregyon  a  gostit  yno.  a  drytkyllwck.  ao 
esmwythder.— C%impa«  Ckarlymaen,  \  18. 

Owelet  eu  oytymdeithion  yn  amyl  udhunt  pob  rhjrw 
dhigrifweh  o  drytkylk%ock,—Lucidar,  \  141  (cf.  133,  141). 

Maent  yn  gorphwys  mewn  drytkyllwck  a  choegchwedlena. 
Ed.  laiMt:  Horn.  ii.  252. 
Y  rtiai  8y*n  ymehwelyd  riiad  Daw  yn  ddrytkyUuxk. 

W,  Salesbury:  ludas  4. 

Dryw,  -od,  «m.  [Ir.  dredn  (Cormac*s  Gloss.  60) ; 

Ga.  dreadhan]  a  wren  {Troglodytes  parvulus), 

Ar  hynny  llyma  y  dryw  yn  seuyll  ar  rwrd  y  llong. 

Mabinogion,  71  (cf.  112). 
Nid  none  ond  dryw. 

Doftkineby  Cymry:  M.A.  iii.  21  (cf.  161). 

Ni  bydd  y  dryw  heb  ei  lyw.— /Hare*.  (M.A.  iii.  166.) 

Nid  un  gwaloh  hoew-faldi  llygeid-fyw 


Ac  yw  oyw  y  dryw^  oaeaa « 


D^fydd  ab  GwUym,  ccxxriiL  81. 


A  gl]rwaist  ti  chwedl  fach  y  Dryw^ 

Yn  y  nyth  lle*dd  oedd  yn  by w  ? 

Elid  rhyw  ar  barth  pa  yw.—Iolo  M$a.  260. 

Gwell  genyf  fi  weled  dryw  yn  yr  adardy  nag  eryr  yn  yr 
awyr.— £/u  Lewia:  Drexelioa,  241. 

Rhoes  i  byw  nawf  ym  mysg  myr ; 

I  ddryvfod  oreiddio  r  tiWjT.—Gronwy  Otoain^  18  (cf.  40). 

Ped  ystyriai  dynion  f od  ardderchog  Frenin  y  nefoedd  . . . 
yn  gofalu  am  y  dryw  bychan,  ac  am  aderyn  y  to. 

R.  lAwyd:  Uwybr  Hyffordd,  112. 

Ar  y  gog  a*r  dryw  y  gegid  sy  falch. 

L.  G.  Cotki^  II.  X.  47. 

Y  neb  doro  (dyno)  nyth  y  dryic, 
Ni  chaiff  iecoyd  yn  ei  f yw. 

Hen  BenniU  (Yst^n  Sioned,  63). 

Owell  dryw  mewn  llaw  na  g^ydd  ar  aden.— Z>iare&. 

Mae  cdn  gan  adar  o  bob  rhyw, 

O'r  ehedydd  at  y  dryw.^Tegid :  Gwaith,  206. 

Dryw  yr  hetyg^  the  willow  wren  {Phylloacopus 

trochilus), 

Drywy  coedf  wood  wren  {Phylloacopus  aihilatrix), 

Y  mae  ei  dueddiadau  yn  bur  debyg  i*r  dryw  y  eoad, 

GwyUedydd^  x.  367. 

Dryw  y  coed  yn  oyrhaedd  Prydain. — CyWigrawn^  ii.  123. 

Dryw    eurgopogt   gold-crestod    wren    {Eegulua 
cn'ataiua). 
Dryw  eurgopawg.   Hwn  y w  y  lleiaf  o*r  holl  adar  a  gyfan- 
neddant  Ynys  Vry^atxa.—Gwyliedyddy  x.  367  (cf.  ix.  236). 

Dryw  y  ddaiar:=zDryw  yr  helyg, 

Dryw  melytif  yellow  wren. 

Y  dryw  /flen  a*r  penloyn  a  ddeuant,  os  bydd  yr  hin  yn 
deg.—CylchgrawHt  ii.  123. 

Llysiau  y  dryw=zDrywJya, — Ilugh  Davies :  Welsh 
Botanology,  211. 

Nid  ydyw  holl  glefydau  y  byJ  ond  corrachod  gonddynt, 
a  orchfygir  mewn  pymtheg  mynyd  drwy  drofiwno  da  o  de 
cribau  8ant  Ffraid  a  llysiau*r  dryw,  gwedi  cael  eu  berwi 
mewn  cwrw.— ^ruliM;  Brutusiana,  97. 

Crimp  y  dryw :  see  s.v.  Crimp, 

Troed  y  dryw,  parsloy-piort,  breakstone,  field 
lady's  mantle  {Akhemi/la  arveiisis). — Ungh 
Davies :  Welsh  Bot.  17.  240. 

%  In  the  subjoined  quotation  dryw  is  feminine; 
and  such  is  the  colloquial  usage  in  some  parts 
of  the  Principality,  but  not  generally. 
Nerth  dryw,  ei  chelfyddyd.— If..!,  iii.  12. 

Dryw,  -iaid,  -on,  am.  [Ir.  druiy  draoi"]  a  drtiid. 
Ei  enwi  'n  wyoh  yno  a  wnaid 
lean  draw  yn  oes  drywiaid, 
Modd  y  bu  ef,  medd  y  bya, 
Yn  y  poen  yn  dwyn  ^cnyd.—Bkys  Gock  Eryri, 

Hanbych  well,  Ooronwy  Ddu, 

Y  Dryw  o  Fon,  Fam  Gymru ; 
Owr  prif  y  rhif  am  fydru.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  67. 

Drwyot,  er  dyddiau*r  Dryivon, 

Y  rhwyf  y  Dyfrdwyf  ei  don.— Tegid:  Owaith,  78. 

E  fu  DrywoH  A  gleiniog  fodrwjfau, 
Qw^'r  dysgcdtg  ag  curaid  wisgiadau ; 
Boreu  astudieot,  wiw  barhaus  deidiau, 
Yn  y  turdthiog  antoriaethau. 

Dewi  H'yn :  Blodau  Arfon,  11. 

^  There  is  no  evidence  that  dryw,  in  the  older 
I  writers,  ever  signifies  a  druid.  In  the  follow- 
ing passage,  occurring  in  the  poem  called 
*Buarth  Beirdd  *  (il/.^.  i.  27;  A,B,  ii.  Ho), 
which  has  been  often  quoted  in  support  of  the 
theory, 
Wyf  dwr  wyf  dryw  wyf  uaer  wyf  sy w  wyf  sarph  wyf  0crch, 
dryw  can  hardly  denote  anything  but  the 
bird  wren;  just  as  *aarph*  in  the  same  line 
signifies  a  serpent. 
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The  bard  in  this  poem  recounts  his  numerous 
metamorphoses  into  different  things  and 
animals;  similarly  as  in  another  {M,A,  i.  13) 
he  asserts  his  former  ubiouity.  These  poems, 
though  attributed  to  Taliesin,  cannot  be,  in 
their  present  form,  older  than  the  13th  or 
14th  century. 

Drj/won  ooonra  as  a  poraonal  name  of  a  celebrated  warrior 
in  one  of  the  Historical  Triads  {M.A.  ii.  8) ;  and  it  may  be 
that  the  same  hero  is  intended  in  *  Tmarwar  Lludd  Hawr  * 
(i/M.  i.  31;  ^.fi.  ii.  212): 

Pen  lluydd  perchydd  llurygrogion 
Ffaw  dxexg  diffrediad  i  bobl  Frython 
Dwfn  darogan  dewin  Druwon 
PebTlliawnt  ar  Tren  a  Tharanhon 
Gorllechant  gorddyf ynt  i  geisiaw  Hon. 

Drywes,  -au,  «/.  [dryw:  L.  DruiaSy  Druis]  a 
female  druid,  a  druidess. 

Rhaco !  Melwas,  werddlas  wisg, 

A  welwyd  mewn  gwieil-wi^, 

A  Rwiw  Ddryivesau  'n  eu  gwyn, 

Dda  olwg,  draw'n  ei  ddilyn.— 2V^;  Owaith,  16. 

Darlunir  ef  [Melwas]  yma  yn  oorelwi  ar  laadon  ger  y 
Bryn  Gwyn,  a  DrjfwrMau  yn  ei  ddilyn,  gan  ymgorelwi  ^ydag 
ef.    Bama  rhai  y  gallai  mai  y  Drtpo*9nH.  yn  amdroi,  neu 

irelwi,  mal  hyn  ar  fryn  a  ddl,  ac  e^allai  wrth  oleu  y  Lloer 


gor 
hef; 


vd,  yr  hon  a  wiw  orwenai  nwch  eu  pen,  a  roddes  sail  i*r 
dychymmyg  am  y  Tylwytli  Teg.—  Tegid:  Qwaith,  16. 

Drywlys,  am.  agrimony  {Eupatorium), 

Eupatoriwm,  y  drydon,  troed  y  dryw,  drywlti$. 

MfddygoH  MgiUijai^  286. 

Drywol,  ((.  druidical,  pertaining  to  the  druids. 
Lie  I  felrdd  oedd  oil  o  Fon, 
Ei  braitaf  feusydd  breision, 
Olion  druuHiwl  a  welir, 
Yn  llwyd  waith,  trwy  yr  boll  dir. —Tegid :  Owaith,  8. 

Du,  -on,  a.   [C.  du,  duw  (C.V.);  Br.  du;  Ir. 
duhhy  dub;   Ga.   duhh;    Mx.   doo]   1.  black; 
sable. 
DuneJi  oed  y  hwyneb  ae  dwylaw.  nor  bayam  duhnftL  dar- 
ffei  y  bygu.— Jfa6.  232  (of.  Ill,  121, 124, 148, 168,  180,  242). 

Handit  du  mucbyd  bandit  crwm  mynyd. 

Talifsin:  A.B.  ii.  141. 
Ao  ef  a  gyuodes  gwr  du  y  dan  y  llecb. 

Mob.  242  (of.  121,  148,  168). 

Ao  ym  mynnwes  y  coet  y  gwelei  tei  duon  mawr  anuanawl 
eu  gweith.— Jfofr.  216  ^cf.  167,  217,  226). 

Brisidia  gwreic  Agamemnon  oed  ffurueid.  nyt  oed  hir.  a 
cbnawt  gwyn.  a  gwallt  melyn.  ac  aelen  dmon.  a  llygeit 
llathreit  adrwyn.— DarM  Phrygiut:  Ll.C.H.  ii.  18. 

Gwyn  vw*r  tal  dan  y  wialen, 
Du  yw^r  gwallt,  diwair  yw  Owen ; 
Duach  jyr*T  gwallt,  diocbr  gw^dd, 
Na  mwralchen,  na  mucbudd. 

D,  ab  Gunlym,  xiv.  27  (of.  zi.  34 ;  XTiii.  4 ;  lii.  42). 

Oed  Crist  795,  y  dacth  y  Paganiaid  duon  gyntaf  1  Ynya 
Prj'dain  o  wlad  Denmaro.— Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  474. 

Megys  V  dyt  y  Ibiwydb  Ibiw  (fu  val  y  bo  gwertbuawr^ 
ussach  y  Ihiw  gwyn  neu'r  cocb  ger  y  law.— //ucirfar,  \  13. 

Ei  wallt  yn  grycb,  yn  ddu  fel  y  f rftn. 

Cnn.  Sal.  v.  11  (of.  i.  5,  6). 

Hyd  wylltoedd  duon  y  tywyllwcb  prysurodd  Luciffer  a*i 
luoedd.— JP/w  Wiftin:  Bardd  Cwsg,  90  (cf.  46). 

Cm  ddued  aV  glo^  as  black  as  coal,  coal-black, 

dead  black. 

A  ffan  gigleu  Bratmwnd  bynny.  ef  a  lidiawd.  ao  a  doawd 
yn  ggn  duet  ar  glo. — Bown  o  Uamtwn^  \  20. 

Arfau  duoiiy  black  arms  or  armour. 

A  cbwbvl  or  rei  a  oedynt  ar  arueu  duon  ymdanunt  % 
oedynt  oblegyt  y  kaatell.— ^(.  Greal,  (83. 

Dyn  du  {pL  dynion  duon),  a  black  man,  a 
negro,  a  black,  a  blackamoor. 

Dtuniy  hlsick  ones ;  blacks. 

I  dduon  Affiig  . . .  rhodd  ddedwyddol  fa  riiyddid  iddyn'. 
Bobert  Daviet:  Dfliau  Barddas,  68. 


Y  mis  du,  the  black  month=:Deoeaiber  (=y 
mis  du  cyn  y  Nadolig). — Barddas,  L  416. 

TmU  du  wediW  Nadolig ,  the  black  month  after 
Ghristma8=January. — Barddas,  i.  414. 
Bhew  duy  black  frost. 

AM  chwitbig  wynt  yn  ohwytho, 

A'i  road  arth,  a'i  rew  du.—D.  ah  GwOgm,  oolriiL  SB. 

T  gdfyddyd  ddu,  the  black  art. 

Aderyn  du:  see  s.v.  Aderyn, 

Ceiliog  du :  see  8.v.  Ceiliog, 

Du,  sable  (in  heraldry).— /o/o  Afw.  34,  35. 

Du  a  glaSy  black  and  blue. 

Curo  yn  ddu  ac  yn  la$,  to  beat  black  and  blue. 

Llythyren  ddu,  black  letter,  black  character. 

Ni  ellwch  ddywedyd  *  du  lygad  *  wrtho,  you 
not  say  black  is  his  eye  (eyebrow,  nail). 

Cyn  ddued  oV  muchudd,  as  black  as  jet. — 
kab.  211. 

Yn  ol  y  gymbariad  fwyadwy  bon,  j  gellir  dywedyd, 
gwynacb  noT  eira,  a  duacA  no*r  wtuekudd. 

H,  Jtrri:  ^Inryn  Ffimeth.  xtL 

Edrych  yn  ddu  ar  un,  to  look  black  upon  or 
at  a  person. 

Oolchi  y  du  yn  wyn,  to  wash  the  blackamoor 
white. 

Oair  du  ( pi,  geiriau  duon),  a  taunting  or  sar- 
castic word  or  expression ;  a  taunt  or  gibe. 

Oni  chyfyd  y  rbai  byn  oil  yn  ei  erbyn  ddiareb,  a  gair  dm 
yn  ei  erbyn  I— Hob.  ii.  6. 

Er  dy  f od  yn  tybied  adrodd  o  bonom  ni  y  pethaa  hyn  ym 
cbwerwacb,  ac  &  geiriau  duaeh.  nag  a  weddai  i  w^Teiglwya^ 
«u  barfer.— Jf.  Cgfin:  Diffyniad, Iv.  14. 

2.  black,   dark,  dismal,   gloomy,  sombre,   sad, 
cheerless. 

Fawb  a  wel,  beb  ei  geln. 
Am  y  ffydd  y  bydd  dydd  du.^Huw  PeMnoHt. 

Y  ferch  a  wyla*n  ofer  ar  ol  ei  chariad  cu ; 

Ni  tj^yr  ei  lief  alanu  y  ffordd  i'r  beddrawd  da. 

Tegid:  Qwaith,  177. 

DUy  -on,  $m,  1.  black;  blacking. 

Am  dduy  ▼  du  tristlawn,  nid  oea  ganiat&d  iddo  fed  yng 
ngwingleoead  y  gwanwyn. 

W.Jome$:  Bam  a  Darfdydd,  16. 
F  du  ni  newid  mo*i  liw,  black  will  take  no 
other  hue. 
DuW  crydd,  shoemakers'  black. 
Du  yr  efail,  smithy-black,  lamp-black. 

Pawb  T  sydd  cyn  deonydd  dail, 

Ddiryf  yg,  dan  ddu  'r  t/ail.—Rhyt  Goek  ErgrL 

Du  y  glo,  the  blackness  of  coal ;  coal-black. 
Cbwennycb  ydd  wyf  farch  yno, 
A'i  gael  k*ii^oddu  'r  glo.—L.  G.  Cotki,  it.  zx.  9. 

Z)ttV  dda/ad,  sheep's  russet. 
2.  ink;  fblack. 

Yagrifenu  4  du  'n  deg,—Da/gdd  Katnaor, 

Y  mae  imi  lawer  o  betbau  i'w  yagrifenu :  eithr  nid  4  dm^ 
[*ag  inc]  a  pbin  yr  yagrifenaf  atat. 

W.  SaUjtlmrji :  8  loan  13. 
Hyd  bo  gwyn  yn  derbyn  du. 

Bobert  Daviet:  Diliaa  Baiddas  (1888),  73. 

Ar  ddu  a  gtm/n,      )  in   black  and  white ;    in 
Mewn  du  a  gwyn,  j   writing  or  in  print. 

Efe  a  ddodea  ar  Flegywryd  ab  Morgan,  Mebydd  TJandaf, 
en  rboi  ar  ddu  a  gwgn  s^wn  llyfrau  a  rbolau  doaparthua. 

lolo  Mm.  87  (of.  204). 

Eiaoea  ar  ddu  a  gtegn  nid  arferwyd  ag  amgen  na  i>hedwar 
ar  hngain  [o  lythyxvnaa].— AmMo*,  i.  68. 
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Ni  fednnt  ymlonyddu  na  bod  Tn  eonwytb  nee  oael  sicr- 
wydd  mewH  du  a  gwjfn,—Jl.  Uvogd:  Llwybr  Hyffordd,  266. 

A  ddarfu  i  ti  osod  meum  du  a  gvjyn  boll  gymhwylliadaa 
y  Uefarwyr?— &iMfUter  Mtehain:  Gwaith,  ii.  186. 

Com  duy  an  ink-horn ;  an  ink-holder. 

Tr  oedd  an  gwr  yn  eu  mw  bwynt  wedi  ei  wiago  4  Uiain, 
a  eham  du  yagmeaydd.  wrtb  ei  glun.— JCmc.  iz.  2  (cf.  8). 

Du  ysgrt/enu,  writing-ink. 

3.  that  which  is  black  or  dark ;  darkness. 
Ef  gwnaetb  baul  bwylf awr  lewyobu 
£f  gwnaetb  lloer  a  llewycb  or  du, 

Elidir  Sttia:  H.A.  i.  860. 

Duad,  «m.  a  blackening,  a  blacking. 
Duad,  -au,  «m.  1.  a  bay  (in  a  building). 
Ty  0  dri  dtuid^  a  house  of  three  bays. 

2.  the  length  of  a  ridge  in  ploughed  land :  the 
same  as  hyttir, 

Duael,  a.  having  black  or  dark  eyebrows. 
Dan  ddwyen  y  dyn  dduad. 

Dafydd  ab  GwUym^  d.  14  (cf.  odz.  6). 

Duaidd,  a.  somewhat  black,  blackish;  inclining 

to  black ;  darksome. 
Duan,  -iaid,  -wys,  sc,  a  black  man  or  woman, 

a  black,  a  negro. — DicU, 
Buanes,  -au,  sf.  a  negress,  a  black  woman. — 

Dicta, 
Duantwys,  s.pL  [from  da  (as  if  diLant)'{'gv}yB] 

negroes,  blacks. 
Tr  ydjrm  ni,  beb  law  Ilenwi  4'r  Duanhops  ein  bardaloedd 

tramor  ein  bonain,  yn  gallu  gwertbu  lluoedd  o  bonynt  i'r 

Tspaenaidd  Orllewinawl  Indja. 

GioaUter  Meekain:  Gwaitb,  ii.  63. 

Bnont  mewn  cryn  eisieu  tra  yn  estyn  ar  draws  anialwcb 
Dunntwutf  ond  cawBont  bob  caredigrwydd  ar  ddyfod  i  le- 
oedd  cyfanneddol.— i^Kr^raum  Mon,  1826, 181. 

T  mae'r  Duantwy$  befyd  yn  cael  ein  dagrran. 

Gwylitdydd^  ii.  87. 
Abjrssinia  a  Duantwyi  ydynt  yn  terfynu  ar  ei  pbarthau 
gogleddol.— /?.  Roh«rU:  Daearyddiaetb,  888  (cf.  814). 
Dychrynwyd  y  duantwy^  druain,  yn  fawr. 

Owgliedydd,  iii.  820. 
Bbydd  yduantwya  ['negrroaid,  dynion  duon]  iddo  yrenw 
O  '  fam  yr  on  com,*— Anianyddiattth  Vayrythyrol^  62. 

Y  mae  owr  gogleddol  MAr  Etbiopia,  rbwng  Tnys  St. 
Mattbew  a  goror  Owlad  y  Duantwyt  beb  na  bydied  na 
Uedred.— J.  )F.  Thomas:  ^ddiaetb,  24. 

1[  In  the  preceding  extracts  from  *  Eurgrawn 
Mon'  ana  *Daearyddiaeth,*  the  word  seems 
to  have  been  mistaken  for  the  name  of  a 
country,  not  people. 
DubaS)  «m.  [du-|-pas]  hooping-cough;  severe 
hooping-cough,  during  the  paroxysms  of 
which  the  face  becomes  blackish. 

Rbai  o  glef ydan  plant,  megys  ▼  frecb  wen.  y  frecb  gocb, 
a*r  dubast  ydynt  anadnabyddua  i'r  trigolion  leuainc 

GwylUdydd,  iv.  200. 

Duch,  -au,  8m,  *a  sigh,  or  a  groan.' — P.     See 

Dych. 
Duchan,  -au,  «/.    See  Dychariy  &c. 
Duchiad,  -au,  am,  a  sighing,  a  groaning. — P. 
Duchio,  V,  to  sigh,  to  groan. 

DuchlaW)   )  adv,  [duch  (dy-|-uch)=uch,  uwch: 
Duch  law,  I  cf.  di8latuz=.i$law]  above,  over. 

Ducho,  adv,  above,  over. 

I>uder,«7n.[du :  ^r.duder]  blackness;  gloominess. 
Yng  ngbanol  y  noe  a*r  dvdtr, 

Dr,  T.  Bri$coe:  Diarebion,  vii.  9. 
Ser  gwibiog,  i'r  rbai  y  mae  duder  y  tywyllwob  yn  dragy- 
wydd  wedi  eigadw.— 2>i-.  T,  Briscoe:  T.N.  (Iwdaa  18). 


Dudew,  -ion,  a.  [du-ftew]  thick  and  black; 

thickly  dark. 

Taranan  mawr  a  dorodd  allan  o'r  wjbren,  yng  ngbyd  4 
mellt  creulon,  a  cbymylau  erchyll,  a  niwl  dudew. 

Dr.  Davits:  Uyfr  y  Ree.  i.  v.  8. 

A'r  dreigian  meUt  ysgethrin  yn  rbwygo'r  mwg  dudew 
yr  oedd  y  safb  anf ertbjm  ei  f wrw  i  fyny. 

Elu  Wynn:  Bardd  Cwag,  72  fcf.  87). 

Er  ei  bod  yn  llewyrcbu  ar  Loegr,  yr  oedd  cwmwl  dudew 
rbyngtiii  ac  Eryri.— &.  Meehain:  Gwaitb,  ii.  41. 

Tywyllwch  dttdew,  thick  darkness. 

A  bn  tywfUweh  dudew  trwy  boll  wlad  yr  Aipht  dri 
diwmod.— JSkm.  x.  22  (cf.  Dent.  It.  11). 

Dudost,  a,  [du+tost]  gloomily  severe;  very 
severe. 

Clwy'  dudost  oaled  ydoedd, 
Cyfyngdra  ar  Adda  oedd.— Dqfydd  lonawr,  66. 

Dudwll,  pi,  dudyllau,  am,  a  black  hole;  a 
dark  place  of  confinement. 

F'  a  syrtbiodd  i  lawr  ger  eu  bron,  ao  wedi  eu  dwyn  allan 
o'r  dudwU  anniddan,  a  of ynodd  iddynt.  Fa  betb  a  wnaf  fel 
y byddaf  gadwedig \— Ed.  Samuel:  Bucb .  yr  Apoetolion,  81 . 

Duddel,  a,  [du-|-del]  black  and  hard;  dark 
and  grim ;  grimly  Mack  or  dark. 

Angbenfll  gwelw  ddielwig, 

Fen  isel  ddelw  dduddel  ddig.—  Gronwy  Owain^  100. 

Duddraenen,  pi,  duddrain,  a/,  [du^-draen, 
drain]  black  tnom,  sloe-tree  {Frunua  apinoaa). 
See  Draenen,  Drain, 

Ac  yr  kyndrycbol  Vorgan  dyiiot  a  bwell  gynyt  o  dur  a 
bayam  a  tborri  dwy  o  ^t  deri  ...  a  bwecn  o  dudrain  a 
gywertbydyei  seitb  a  dimei  pop  vn  obonunt. 

Cyfreithiau  Cymru,  ii.  460. 

Cyw  diddnra  mewn  cae  duddrain^ 

Cono  a  g4r  droedio  drain.— TA.  Prys,  i'r  Fwyaldi. 

Cymmer  risg  y  duddrain.  a  chraf  yr  ucbaf  jrmaith. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  160  (of.  L  166). 


Meusydd  mawrion.  syohion,  Uydain, 
Flanwydd  union  o'r  coed  duddra' 


rain.— Dafydd  Thomas. 

Duddrem,  )  -iau,  ^.  [du-|-drem=:trem]  a  dark 
Dudrem,    j  visage  or  countenance ;  dark  com- 
plexion. 

Fe  rbon  a  chael  oyfadwg, 
Hoen  dduddrem^  byn  yn  ddiddrwg. 

Dafydd  ab  Gwilym^  di.  47. 

Duddu,  a,  jet-black,  of  the  deepest  black. 
Duedd,  am,  [du]  blackness ;  darkness,  gloom. 

Yn  medylyaw  yd  oedwn  bot  yn  gynbebic  gwynder  [y 
cbnawt]  gwynder  yr  eira.  a  duhet  y  gwaUt  ae  baeleu  yr 
xmn.—Mabinogionj  218  (cf.  148). 

Odyno  purloew  duedh  yr  aeleu  ar  amrannedb  yn  mwybau 
egluraer  pob  o  bonunt  ar  y  gilydb.—  Tmborth  yr  Snaidf  1 28. 

Y  nofl  bonno,  cymmered  duedd  bi. 

Dr.  T.  Briscoe:  lob  iii.  6. 

I'r  rbai  y  cadwyd  duedd  F^duder]  y  tywyllwob  yn  dra- 
gyfytb.— IT.  SaUsbury:  ludas  18. 

Dueg,  a/,  [du]  the  spleen  or  milt ;  melancholy. 

Yn  y  ddvey  y  mae  y  Uawenydd.— farcied,  i.  304. 

Un  a  fo  4'i  gyfuywydd  o'r  ddueg  a  fydd  Bur  ac  anfoeaol. 
Meddygon  Myddfai,  ii.  802  (cf.  799). 

Oormafl  y  ddueg 
meddwl,  yn  deiT 
anbylif  y  gwaed.- 

Ni  wna'r  adgoflon  byn  o  bawddgar  wedd 

Y  wlad,  y  llan,  a'i  ben  breswylwyr  lion, 
Ond  annog  yn  fy  mynwes  ddueg  trist. 

Gwytiedydd,  vii.  280  (cf.  83;  ix.  830,  872). 

Ac  byd  yn  nod  gwnai  i  Ddueg  aaf n-dew  syn 
Orynoi  a  ffurfio  ei  gwyneb  pmdd  i  ir&n. 

lago  Trichrug:  Y  Bedd. 

Mae  ffenigl  .  , .  yd.  agor  rbwystrau  mewnol  yr  afu,  ao 
yn  daroetwng  chwyad  yn  y  ddueg. 

Trysorfa  OynnuUeidfaol,  iiL  278  (of.  202). 


r  ddueg  .  .  .  math  ar  orpbwyll.  neu  wendid 
deilliaw  oddi  wrtb  ryludrwydd  muogrell  ao 
raed.—  Walters^  s.y.  *  Melanoboly.' 
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Claf  oW  ddueg^  melancholic,  hypochondriac, 
splenetic. — />. 

Ctffyd   y  ddueg,   the    hypochondriac  disease, 

hypochondriasis,  hypochondria.    See  Duegwat, 

Amrywiol  yw  y  dychymmyg^ion  a  ffurflr  gaa  y  nawl  a^ 

ydynt   dan    lywodraeth    ctf/i/d   y  ddurg^   neu   wall^fiad 

amaerol.— iS>r</i  Gomer,  y.  158. 

Duegol)  a.  melancholic,  hypochondriacal,  splen- 
etic. 

Llyma  ddangos  adnabod  naturiaeth  a  chjrfnjrwydd  y 
ddueg,  ac  ardymmyr  y  bobl  a  fyddant  ddufgnwl.  ,  .  A  dyn 
duegawl  a  f  jrdd  ddarllenwr  mawr,  ac  ymprydiwr. 

Medilygon  Myddfai^  ii.  808. 

Ihiegredyn  [sg.  duegredynen,  /.),  a.pL  spleen- 
wort,  miltwaste  {Asplenium). — //.  Davies : 
Welsh  Botanology,  98,  184. 

Duegredyn  arfor^  sea  spleen  wort  [Asplenium 
marinum), 

Diiegretlyn  y  muriaUy  white  maidenhair,  wall- 
rue  spleen  wort  {Asplenium  ntta  muraria):  also 
called  rhuwW  muriau, 

Duegredyn  givallt  y  forwyn^  common  maiden- 
hsli  spleenwort  {Asplenium  irichomanes). 

Duegredyn  dium,  black  maidenhair  spleenwort 
{Asp/enium  adiantum  nigrum) :  also  called 
duivalU  y  forwyn  and  dvgoesog, 

Duegredyn  meddygoly  common  scaly  spleenwort 
( Scolo]>en driu m  ceterach ). 
Duegwst,  «/.  [dueg-|-gwst]  melancholy,  hypo- 
chondriacism. 
Trwyth  o'r  llysieuyn  hwn  ewedi  ei  fclusu  sydd  dra  hynod 

fcddyg^iniacth  rhag  Ilamiad  y  gralon,  clcfyd  y  fam,  a*r 

dduegwst,  ncu  glefyd  y  ddue^r^ 

J/ugh  Davies:  Llysicoaeth  Oymreig,  211. 

Dufan,  -au,  am,  a  black  or  dark  spot. 

oil  ya  hardd  wyt,  fy  nghyfeilles,  nid  oes  du/an  amat  ti. 
Gwyliedydd,  xiii.  196. 

Duflwng,  a.  [du-|-blwng]  black  and  frowning. 

Twyll  dwng  rbwng  duflwng  diflas. 

Dafydd  y  Coed:  M.A.  i.  498. 

Dufrech,  -au,  «/.  [du-l-broch]  black  scab  or 
incrustation;  scall. 

Oa  yr  offeiriad  a  edryoh  ar  bla  y  ddu/rech  ;  ac  wele,  ni 
bydd  yn  is  ci  weled  na^r  croen,  ac  hcb  flewyn  du  ynddo ; 
yna  caued  yr  offeiriad  ar  yr  hwn  y  bo  amo  y  ddu/rtch^  laith 
niwmod.— /,«/.  xiii.  31  (cf.  30,  32-37  ;  xiv.  64). 

Dufwg,  am,  [du-|-mwg]  black  smoke. 

Dyfydd  o  fangre'r  dufwg^ 

Gad,  er  nef,  y  dref  a'i  drwg. — Gro.  Owain^  60  (cf.  73). 

Dug,  -iaid,  am,  [L.  dux,  ace.  ducem :  Br.  due 
(Catholicon) ;  Fr.  due;  O.E.  due,  duk]  1.  a 
duke  (as  used  on  the  Continent  in  medieval 
times). 

Rolant  tywyssawc  lluoed  iarll  C^noman  ac  arglwyd  Blvf . 
nei  Charlymaen  raab  yr  dne.  Milo  o  Angrycr  o  Bertna 
chwaer  Charlys.  .  .  Ei^ler  due  Angyw  a  phedeir  mil  o 
iiarchogyon  aruawc—  1  st.  de  Carolo  Magno^  col.  390. 

Anuonwn  gennat  at  Terri  due  Ciuil  y  erchi  idaw  dyf ot  yn 
ganhorthwy  yn.  .  .  Ac  yna  yd  yskynuawd  y  due  ar  vaitih 
da. — Bovm  o  Hamtum^  1 65. 

Arcs  yn  eu  baddas  radd  a'n  ben  omchaflaetb,  y  mae 
breninoedd  Lloegr,  ein  gwlad  ni,  breninoedd  Demnarc, 
breninoedd  Swetia,  y  Daciaid  o  Socsonia,  yr  Icirll  Palatin. 
M.  Cyffin,  iv.  10  (cf.  12,  14,  15). 

Tassilo.  dug  Bavaria  ...  a  svrthiodd  dan  wg  Carl ;  o  ber- 
wydd  pa  nam,  ymosododd  Carl  ar  Bavaria,  a  dygodd  ^  dug 
o  flaen  Uwyrwys  o'i  ar|^lwyddi  mawrion  ymgynnullecug  yn 
Ingelheim.— ^ry<Aon,  ui.  9S. 

2.  a  leader,  a  chief,  a  chieftain ;  a  head  (of  a 
tribe,  &c.). 

Bymma  ddugiaid  yr  Horiaid :  Duwe  Lotan,  dwoc  Sobal, 

duvfc  Sibeon,  dutcc  Ana,  duvoe  Diaon,  duwe  ESser,  duwe  Diaan. 

E»g.  Morgan:  Gen.  xxxvi.  29,  30  (cf.  15—19). 


Dymma  henwaa'r  dUgiaid  o  Eoaii  jn  dl  ea  teolooedd, 
wrth  en  trigleoedd,  erbyn  eu  benwan :  dwwc  Timxia,  rfsvc 
Alf ah,  dMUK  letbeth,  duwe  Abolibama,  dtttoc  Ela,  dtnec  Pimm, 
duwe  Oenaz,  duwe  Teman,  duwe  liibaar,  dmwe  MagdMi, 
dutce  Iram.    Dymma*r  dugiaid  o  Edom. 

E$g.  BartTf:  Gen.  ZXxH.  40—0. 

Nabachodonoaor  y  brenin  a  anfonodd  i  gaq^la  y  t>wyug^ 
ion,  dugiaid^  a  pbendeflgion  .  . .  i  ddyfod  vrtJi  gjuij^ia  j 
A6xiVm.—E*gobion  Morgan  a  Parry:  Dan.  iiL  2  (cf.  3}. 

Fy  nawdd,  fy  nerth.  fy  nuy,  fy  ngbred, 

Fy  nh^r,  rymwared  onig.—^M.  Pry:  Salia.  exlir.  S. 

Doed  Beniamin  y  Uywydd  baoh, 
Doed  bellach  dugiaid  Inda. 

Edm,  Pry»:  Salman  (1630),  IxrixL  27. 

3.  a  duke  (in  the  current  sense,  as  the  title  of 
nobility  of  the  highest  order). 

Ni  wnai  na*r  Dwdlai  na'r  Dug, 
Na*u  gwfr  fwy  nog  a  orug. 

L.  G.  Cotki,  I.  X.  83  (cf.  n.  ▼.  «;. 

Nid  gwdl  yagwier,  myn  llyfr  Sieron  \ 
Un  haid  o  ddugiaid  a'n  swyddogion. 

L.  O.  Cothi,  I.  xzxiv.  31  (cf.  xriiL  70;  T.  xL  2S). 

leirll  enwoff  er  ellynedd. 
Dugiaid  bdiob  dygwyd  vm  bedd. 

Deio  ah  leuan  Dm:  G.B.C.  183. 

Yn  ddug  j  gelwlr  yn  dda  ei  galoo.— £.  G.  Colki^  rm.  it. 
20  (cf.  1.  xviii.  70;  xxziv.  22;  ii.  zi.  38,  35}. 

Megys  marobogion,  arglwyddi,  leirll,  dugiaid,  tywyvog^ 
ion,  a^r  cyffelyb.— £<<.  lames:  Horn.  iii.  83. 

liawer  dug  llwyr  waedogaeth, 

A  llawer  iarll,  Vr  llawr  acth.— ^lon  Tudur. 

Pa  ddug,  o  bai  dda  ei  waitb. 

Fa  frenin,  heb  farw  unwaitii  ^—lor.  Fyngbcyd. 

Swvdd  nef,  ni  laeaodd  d  naid, 

8yad  degach  na  swydd  dugiaid.^  Tudur  Al«d  :  G.B.C  230. 

Pan  oeddynt  mewn  meddiannau,  tlyaan,  arian,  a  diyfoetb 
Tn  ogvfuwch,  neu  uwch  law  marsiandwyr,  bcmeddigioii, 
barwniaid,  leirll,  a  duwciaid.— Edward  lames:  Horn.  i.  73. 

Pwy  sy  jt  awr  bon  yn  ooflo  nn  ym  mynr  dengain  mil  o 
w5t  gwychion  a  fu  yn  t  bvd,  yn  gapteiniauL  yn  niyfelwyr, 
▼n  gyngboriaid,  vn  ddugiaid,  yn  ieirll,  yn  aywyaogion,  yn 
oreladiaid,  yn  jrmherodron,  yn  f  reninoedd  ac  yn  f renineann, 
yn  arglwydoi  ac  yn  arglwyddeaan  ? 

Dr.  Davies:  Llyfr  y  Bea.  ii.  iiL  38. 

Merch  i*r  gwr  mawnrych  a  gaid, 
Dwpdagwa  o  dop  dugiaid, 

lor.  Fynglwyd,  i  Ffhud  Santea. 

Y  mae  rbai  eto  yn  fy  w  ag  sydd  yn  coflo  y  creolondeb  a'r 
toeter  a  ddioddefodd  rbai  ym  mbob  man  •  •  •  7p  enwedtg 
ym  Mhrydain  Ogleddig,  tan  dywysiad  y  Due  o  Bfroc. 

ler.  Owen,  27. 

Dug  o  eryr  da'i  gariad, 

Gwrawl  udd  a  gar  ei  vfX&d.—Gronwy  Owain,  4. 

Byddai  y  troaedd  yn  fwy  ercbyll  eto  pe  cyboeddai  Dug 
''elington  ei  f od  vn  frenin ;  a  gwaeth  na  byny  f yddu  i 
dug  Caerefrog  urddasu  ei  bun  &  theitlau  breoinol. 


Wefi 
Ddugi 


.„    ,        lygwnai 

>  dugiaid— Dewi  Wgnn  :  Blod.  Arf.  M6. 


Joseph  Harris  :  Gweith.  388. 

Ei  Ucbelder  Breninol.  Dug  Caer  Efrawg  ac  Albani,  a 
ymadawodd  a*r  fuchedd  bon  am  ugain  mvuvd  wedi  naw  o*r 
gloch,  nos  Wener,  y  6ed  o  lonawr  diwedoaf. 

Seren  Gomer  (1827),  x.  56. 

Y  cyntaf  a  wnaed  yn  ddug  ym  IChrydain  oedd  Edward, 
T3rwyi»g  Cymru,  a  elwid  jm  gyffredin  y  Tywyaog  Du  [yn 
lSSl].—  Gwyddoniadur  Cymreig,  iii.  668. 

I  Iarll  a  Dug,  Vr  lie  d£4, 
Arddengys  ryw  wedd  angel. 
Gwedd  deg  Won,  gwjrddid  y  i 
Dy  degwcb  budo  dugiaid— D< 

^  It  will  be  noticed  that  both  Morgan  and 
Parry  use  duwe  in  the  singular  and  dugiaid 
in  the  plural ;  and  this  peculiarity,  with  two 
or  three  exceptions,  continued  to  disfigure 
all  the  editions  of  the  Bible  before  the  begin- 
ning of  the  present  century.  Recent  editors 
have  changed  duwe  into  due  and  dugiaid  into 
duciaid,  Davies's  orthography  is  dug;  and 
the  poets  show  that  that  was  (and  is)  the 
correct  pronunciataou  and  spelling. 
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At  the  time  when  the  Wdah  and  the  English  transla- 
tions of  the  Scriptures  were  made,  duke  was  often  used  in 
the  second  sense  (=clux  in  Latin) ;  and  therefore  there  was 
no  absurdity  in  stVling  the  sons  of  Esau  '  dukes '  in  English 
or  dugiaid  m  Welsh.  There  was  then  no  English  oiike, 
the  title  being  in  abeyance  from  1572  to  1623. 

Dug,  V.  [zidygodd:  L.  duxif]  3rd  pers.  sing,  of 
the  preterite  tense  of  the  irregular  verb  Dwyn. 
Cf.  Dugym  (=dygai8),  the  first  pers.  sing,  of 
the  same  tense.     Dugo»tz=.dygatst, 

Y  vlwydyn  honno  a  due  hi  yn  glotnawr.  a  hwyl  deledlw  a 
due  hi  o  glot  a  ohedymdeithon.— J/iaMno^rum,  88  (of.  20). 

Fferraout  eissoes  a  due  gantaw  gledyf . 

Yat.  de  Carolo  Magno^  ool.  400. 
Mewn  fflol  ardderchog  y  dug  hi  ymenyn.— ^am.  v.  26. 

Ac  o  achawB  hynny  ny  dugum  i  gledyf  gennyf  yma  hediw. 
St.  Greal,  1 5  (of.  21). 
Yna  y  due  hitheu  esoyb  ao  arohescyb  oe  llys  y  wneuthur 
y  phriodas  hi  ac  Oweia.—MoMnogion^  178. 

Yna  Antenor  ae  due  ef  y  nenad  y  brenhin. 

Dares  Pkrygius:  U.CH.  ii.  87. 
Yn  awr  y  dugym  hyny  i  ben. 

Esgobion  Morgan  a  Parry  :  Esa.  xzxvii.  26. 

Dug  fy  nau  lygad  o  dwjU.—D.  ab  Gwilym,  viii.  66. 

Dugant,  v,'=zI>yg<Mant. 

Owassanaethwyr  ▼  temyl  ae  delis  hi  a  losep.  ao  ae  dugnnt 
ar  yr  hyneif  y  Um.y\.—Buchedd  Mair^  \  11. 

Yna  y  dugant  hwy  y  marchawc  y  gvt  ac  wy  y  benn 
mynrd  mawr.  ao  yd  archyssant  idaw  ef  etrych  pa  liw  a 
welei  uch  benn  ar  yr  awyr.  ar  nef .— Pardan  Padrig^  \  28. 


Tagn  Howel  a  orugant;  ar  tagedic  yn  uarw  haeach  y 
dugant  at  y  Freinc— JJrut  y  Tywyaogion^  78  (cf.  10). 

Yn  y  dydyeu  hyimy  y  kymerth  esgyb  ac  ysgolheigon  ac 
effeireit  gortt  Turpin  yn  ysgrin  vn  enrvdedus  ae  eaoobwisc 
ymdanaw.  ac  y  dugant  y  gaer  y  tu  arall  y  Ron. 

Yst.  de  Carolo  Magno,  ool.  497. 

Duges,  -au,  ef,  [dug]  a  duchess. 

A  phan  doeth  Bown  a  Theiri  etti.  y  chymnrt  a  orugant. 
ae  harwein  g^yt  ac  wynt  hjrt  at  y  ducfs.  A  pnan  y  gwelas 
y  dukes  hi  mor  dec  oc  y  gwelas.  ac  mor  adfwyn.  gouyn  a 
oruc  y  Bown  ae  y  wreic  bnawt  ef  oed  honno.  .  .  A  phriodi 
y  duJus  a  oruc  Tern. — Bourn  o  ffamtwn^  S  66. 


Annes  yw  duges  a  dan  wrth  roi  da, 

Binioes  i  wra*r  Annes  orau.— X.  G.  Cothi^  i.  xza 

I  Dduges  Caint.  braint  i'n  bro,  bid  mawl  mawr, 
Bid  mil  a  myrdd  oroeao.—Pobert  Davies. 


i.  69. 


Dugea  waddolog^  a  duchess  dowager. 
Dugiaeth,  -au,  sf,  1.  a  dukedom,  a  duchy. 

ArglwyddJaeth,  dugiaeth  deg, 

A  seiliwyd  ym  M&eaaleg.—Da/ydd  ab  Gwilym^  iv.  63. 

Mae'n  wag  ein  ystog  megys  dugiaeth  fry. 

L.  G.  Cothi,  Tin.  x.  87. 
Dy  gym  o  Ddofr  i  Gemyw, 
Duguuth  lore  dy  gywoeth  yw.—GutoW  Glyn. 

Cymmer  i'th  law  ddugiaeth  Llydaw.— T.  ab  If  an  ab  Rhys, 

2.  a  (continental)  duchy. 

Dugiaeth  Stiria  i*r  de  o  dalaith  Austria,  ac  yn  terfynu  ar 
Hungari  ar  y  tu  gorllewin.  .  .  Dugiaeth  Carinthia  yn  sefyll 
i'r  de-orllewin  o  Stiria.  .  .  Duaiaeth  Camiola  ar  y  tu  de  i 
Stiria.— i?.  Roberts:  Daearyddiaeth,  82. 

3.  chief dom,  leadership,  headship.    See  Dug  2. 

Dyma  ddugiaid  yr  Horiaid,  wrth  eu  dugiaethau  yng 
ngwlad  Seir. — Esgob  Morgan :  Gen.  xxxvi.  30. 

Dufol  '       I    "•   '^^^^g'   belonging,   or  per- 
Dugaidd,    '    taining  to  a  duke,  ducal. 

Duglaifl,  gleisiau,  sm,  [du-|-clais]  a  black  and 
blue  spot,  stripe,  or  weal ;  black  and  blue. 

Dugleisio,  v.  to  beat  black  and  blue. 

Duglwyd,    «/.    [du+clwyd]    cammock,    rest- 
harrow  [Ononis  arvensia) :  also  called  tagaradr, 
htvp  yr  ychain,  and  tegwch  meinwen. — Htigh 
Davies:  Welsh  Bot.  69,  184. 
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Dugocli,  a.  [du-fcoch]  dark  red,  deep  red; 
murrey;  crimson. 

A'r  brenin  An^u  yn  ei  freninwisg  o  ysgarlad  gloew- 
gooh  . . .  ao  am  ei  ben  gap  dugoch  trionglog. 

mu  Wynn :  Bardd  Cwsg,  60. 
Sylwn  fod  yr  wybren  ft  swawr  ddugoch  bruddaidd  toa 
chooiad  haul.— (7awrda/:  Meudwy  Cymreig,  66. 

Gk>rchuddir  y  pen  a*r  gwddf  ft  chroen  dugoeh  crychiedig. 

Cylehgraumf  i.  169. 
A'u  twygau  yn  waed  dugoeh.— Tegid :  Gwaith,  26. 

Dugoclilas,  a.  of  a  dark  blue  inclining  to  red ; 
violet,  violaceous. 
Y  mae  ymyl  isaf  y  bwa  mewnol  yn  ddugoeJUas  (lliar  y 
gwiolydd),  a'r  ymyl  uchaf  yn  goch ;  ond  yn  y  gwrthwyneb, 
coch  ydjrw  ymyl  isaf  y  bwa  allanol^  a'r  ymyl  uchaf  yn 
ddugochlas. —  Gwyddoniadur  Oymreig^  iv.  369. 

Dugoesog,  sm,  [du+ooes]  black  maidenhair 
{Asplenium  adiantum  nigrum) :  also  called 
duivallt  y  forwyny  and  duegredyn  duon. — Hugh 
Davies:  Welsh  Bot.  99,  184. 

Dugom,  gjrrn,  «m.  an  inkhom. — W* 

Dugpwyd,  v.=iDygivyd. 

Ar  nos  y  ganet  y  duepwyt  gwraged  y  wylat  ▼  mab  ae 
nam.  .  .  Sef  riuedi  o  wraged  a  duepwyt  yr  ystauell  chwech 
wraged.—Mabinogion^  18. 

Oenilles  gnaws  aur  awr  a  ducpwyd. 

Gwalehmai:  M.A.  i.  203. 

Dul  {&)y  -iau,  sm,  a  stroke,  a  knock,  a  beat,  a 
slap,  a  thump ;  a  short  piece. 

Rhag  ofn  dul  ar  gefn  dwylaw.— rAonwa  Prys. 

Yr  ydwyf  yn  lied  of ni  iddo  ryw  dro  neu  gilydd  fv  nigio 
cyn  bcUod  ...  a  gwneuthur  i  mi  redeg  fy  nghleddyf  dan  ei 
asenau  byrion,  a  diolch  iddo  roddi  i  mi  fenthyg  dul  o 
gleddyf  cyn  flaenllymed. 

Gronwy  Owain,  334  (Wks.  ii.  276). 

Dnlas,  leision,  a.  [du-|-glas]  1.  dark-blue,  deep 
blue;  black  and  blue. — M,A,  i.  514. 

Cap  o  ddail,  copa  ddulas^ 
Cangen  i  gadw  gwen  a'i  gwas. 

D.  ab  Gwilym,  Ixzxrii.  15  (cf.  btii.  86 ;  Ixxzv.  5). 

Draig  wyd  o  "Wilym  a  dyr  waew  dulas. 

L.  G.  Cothi,  IT.  ziz.  86. 
Oeraidd  y  disgyn  pelydrau  yr  haul,  drwy  y  cymylau  dulas 
meithion,  ar  y  g^di  a  ddif uddiwyd  o'u  blodau. 

Gtoallter  Meehain :  Gwaith,  ii.  863. 

Arlithiwyd  fl  i  adaw'm  bwthyn  lion  . . . 
Er  dilyn  tynged  dros  y  ddulas  don. 

D.  Silvan  Evans:  Blodau  leuaine,  15. 

Y  dulas  for y  the  dark-blue  sea. 
2.  black  and  blue,  livid ;  of  a  lead  colour. 

FfalswT,  hudolwr  dulas^ 

Fflam  fo'r  drych  mingam  meingas  I 

D.  ab  Gurilym^  ooxxtL  81  (cf.  zxxiii.  9). 
Draig  aeldrom,  dera  g^-drwyn, 
Nych  gan  gas  dulas  i'w  dwyn.— fifro.  Owain,  109. 

Ei  threm  oedd  ddulas^  ac  ei  chuchiog  wedd 
Ymdroai'n  wyrgam,  arlun  odd  ei  cu*edd. 

D.  Silvan  Evans :  Blodau  leuainc,  45. 

Dulas,  sm,  dark  or  blackish  blue;  black  and 
blue;  raven  gray.  Dulas  is  the  appellative 
of  several  rivers  in  the  Principality. 

Dulath,  -au,  sm.  [du-|-llath]  a  beam.  Cf. 
Tylath, 

Val  y  byd  ynteu  yn  dodi  y  dulath  yn  y  ffyroh.  naohaf 
offeirat  yn  dyuot  attaw  ar  uarch  yn  gyweir. 

MabinogioHy  65. 

Dangoesit  yr  yaoubawr  a  uynnit  idaw.  krt  bei  rwyf  deo 

erydyr  ar  hugeint  yndi.  ef  ae  trawei  a  ITust  hayam  hyt  na 

bei  well  yr  rethri  ar  trostreu.  ar  dulatheu.  noo  yr  man 

geirch  yng  gwaelawt  yr  yscubawr  yn  y  ueiscawn. 

Mabinogian,  111. 

IHilbren,  -au,  sm,  fdul-j-pren]  a  beetle,  usually 
resembling  a  cricket-bat,  used  to  beat  coarse 
clothes  in  washing ;  a  wash- beetle. 
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DuLumuD 


Doliad,    -au,    am.    a   beating,    knocking,    or 

thumping. 

Dulin,  em,  [du+Uin]  black  or  unbleached  flax. 

Riffhfll  a  g^tt  or  marw  tei  7  mehin  bwlch  ar  emenjn 
bwlon  ar  maen  issaf  or  Treuan  ar  duUn  oil  ac  or  yt  y  do 


r  yr  Ilawr.— (7if/rei<Auiii  Cymru,  i.  894  (cf.  676). 

Dulio,  V,  to  beat,  knock,  or  thump ;  to  bang. 

Current  ft,  meddi.  ac  ni  chlafychaia ;  dulient  fl,  ac  nia 
gwybmn.— -Otar.  xxiii.  36. 


Colli  fy  nghyaffu,  a  chaaglu  drwy  chwyi, 
A  dulio  *r  pedolau  t*m  breichiau  *" 


mown  brys. 

HuwMorua:  E.C.  1.  862. 
Am  hyn  o  gofyn  on  fwr, 
Pwy  a^u  didiodd  f   Pedolwr.— /V^r  Fardd :  M61  Awen,  62. 

DtUio  hoden,  to  beat  or  drive  a  nail. 
Duliwr,  wyr,  am,  a  beater ;  a  striker. 

Bellacfa  iawn  femwch,  a  gwelwoh  y  ^wir, 
Mai  duliwr  pedolau  sydd  oreu  yn  y  sir. 

J/uv  Morui:  E.C.  i.  868. 

Duloes,  -au,  -ion,  af,  agony,  pang,  extreme 
pain. 

rw  droi  mewn  dolor  duioet.—Huw  Morua:  £.C.  ii.  181. 

Ond  O I  fy  Elin,  blin  yw*r  blaned, 
Ochain  dtUoe*.  na  ohawn  dy  weled 

G.  Meehain:  Gwaith,  i.  4. 

Ffoai'r  diuaawyr.  ffoent  am  eu  heinioea, 
Heb  wybod  i  ba  le,  gun  bwya  cu  duloe*. 

Kicander:  Brennus,  iy. 

Buloew,  a.  [du-|-gloew]  of  shining  black; 
black  and  bright  or  shining ;  black  and  dear. 

Telaifl  yt'  wawd  tafawd  hoew, 

Telaist  ym*  fragpawd  duloew.^Dafydd  ah  Ovnlym^  i.  10. 

A  theg  ferohed  Canaan,  A*u  Uygaid  duloeteon^ 
A  Ion  gyd-fiureyllant  gadfuddiant  ▼  fprron. 

D.  Silvan  Kvana :  Telyn  Dyfl,  18. 

Dulwyd,  a.  [du-|-llwyd]  black  and  brown; 
dark  or  darkish  brown ;  dusky,  swarthy,  dun ; 
of  a  dark  grey  (with  age,  &c.). — M,A,  i.  490. 

Casul  yr  awyr  ddulwyd^ 
Carthen  anniben  iawn  wyd. 

D.  ab  Gtvilym,  zxxix.  17  (cf.  Izzx.  31). 

liiw  oyffredin  yr  aderyn  hwn  lydd  ddulwyd. 

Gylchgra%en^  1.  168. 
C4r  i  DeUo,  anor  dulwyd.—L.  Q.  CotJki,  in.  xxzIt.  10. 

Y  lliw  oyffredin  yw  du  gloew  oddi  uohod,  a  dulvryd  oddi 
\aaiO^.—Qtoyliedydd^  iz.  866  (cf.  867). 

Y  dulwydt  the  dusky  one ;  the  dark- grey  one ; 
the  venerable. 

Dilys,  ni  ♦yr  y  dulwyd, 

Oer  w^n,  fan  o  fyd  yr  wyd.—D.  oi  Gwilym^  Ixxz.  81. 

A  dal  t^  y  dulwyd  bael, 

A  rhoi  da  i'r  rhai  diwael.— G'tttoV  Glyn :  lolo  Mas.  816. 

Dulwyd,  am,  a  dark  or  blackish  brown;  a 
blacldc^  grey ;  a  dun  or  dusky  colour. 

Dulys,  a,cl.  [du-|-llys]  Alexanders,  horse- 
pcursley  {Smyrnium), 

Dulya  cyffrediny  common  Alexanders  {Smyrnium 

duaatrum, — HughDaviea:  Welsh  Bot.  29,  184. 

Affrioselinwm,  dulya,  aliaantr,  marohberUya,  perllys  y 
henuai,—Meddygon  Mydd/ai^  281. 

Hipposelinon,  dulya,  alisantr,  marchberllys,  perllys  y 
berllan.— JTecMy^on  Mydd/ai^  286. 

Bull,  -iau,  -oedd,  am,  1.  form,  figure,  shape, 
fashion,  mode,  manner ;   structure ;  pattern, 
likeness;  scheme;  gesture,  carriage,  deport- 
ment, bearing,  aspect. 
A  hunnw  yu  y  duU  gorevu^CC.  i.  280  (cf.  422 ;  ii.  20). 

Gweleis  y  dull  0  benn  tir  Adoun. 

AHeurin:  Ood.  748  (cf.  241,  587). 

Oet  aelay  vtrt  duUoet  diheueirdi. 

Myrddin:  A.B.  ii.  19  (M.A.  L  152). 


Caraf  iwirthfad  Naf  a  nertho  fy  nutt 
I*m  dillwng  arallfro. 

Uywdyn  Fardd:  M.A.  i.  867  (cf.  S57,  27S,  908}. 

Dyma  ddull  y  brenin  a  deymaaa  amoch  chwi. 

1  Sam.  TifL  11. 
Fa  dduU  oedd  ar  y  gwr  a  ddaeth  i  fyny  i*ch  cyCarfbd 
chwi  1—2  Bren.  i.  7. 

Hyspyaa  iddvnt  dduU  j  t^,  a*!  osodiad.  a*i  fynediadan 
allan.  a*i  ddyrodiadau  i  mewn,  a*i  hoU  dduU^  a*i  boll 
ddeddfaa,  a*i  hoU  dduU,  a*i  hoU  ffyfMthiau:  ac  ysgzifena 
o  flaen  eu  Uygaid  hwynt,  fel  y  cadwont  ei  boll  dduU  ef . 

£:mc  zliiL  11. 
Hyn  o'ch  dod  mewn  tafodiaith, 
A  duU  Ueeg  hen  dywyll  iaith.— (Trontpy  Omna,  36. 
Addefai  na  f edrai  fb  . . . 
Ddeall  erioed  dduU  yr  iaith. 

leuan  Brpdydd  Sir:  Owailii,  68. 
Am  ei  bod  yn  dyswydd  yn  dra  mynych  mewn  duUiam 
manteisiol  iawn  i  f oa  yn  wreiddgoll. 

G.  Meehain:  Owaith,  ii.  367. 

Dull  ymadrodd  {pL  dulliau  ymadrodd),  a  form 
of  speech ;  a  manner  of  speaking ;  a  figure  of 
speech ;  a  figure. 

DuU  ymadrodd^  nen  ffogr,  sydd  addnmeff,  drwy  ba  vn  y 
newidir  llunwedd  neu  gaffaelwedd  aiaith  i  gynnefindawd 
amgenedig,  drwy Ifurf  a newyddgyfanaoddiad. 

H,  Ptrri:  ^luryn  Ff^aethineb,  six. 

T  mae  priodol  eiriau,  yn  gystal  a  duUiau  ymadrodd,  yn 
gwirio  pa  laiUi  yw  mamiaith  y  Oymraeg  yn  y  BibL 

G,  Meehain:  Gwaith.  il.  287  (cf.  226). 

Nid  ydyw  y  gwahanol  ddulUau  ymadrodd  sydd  yn  cael  en 
def nyddio  dcum  yn  amgen  nag  iaith  farddonol  yn  y  dedk- 
Tevukd.—Gutyn  ftidam:  QwaiUi,  112. 


Dull  ymadrodd  yr  Apostol  sydd  dra  ystyriol,  yn  arwydd- 
oc&u  hyn.— i?o6«r<  Uwyd:  Uwybr  Hyffordd,  178. 

Wrth  yr  hoU  dduU  ymadrodd  yma  y  mae*r  Yspryd  0Ub 
yn  hyspTBU  i  ni  ofered  Tdyw*r  pethau  y  mae^  anmawiol  yn 
rhoi  eu  nymddiried  ynadjmt. 

Dr,  Dames:  liyfr  y  Bes.  n.  L  20. 

Dull  dyn  (1),  the  form,  figure,  appearance,  or 
likeness  of  a  man ;  a  human  form  or  figure. 

DuU  dyn  oedd  iddynt.— £^«e.  i.  5  (cf.  10, 18, 16,  22). 

Tna  y  cyffyrddodd  eilwaith  &  mi  fel  duU  dyn, 

Dan,  X.  18  (cf .  iii.  26). 

(2)  the  manner  of  men;  the  way  of  man. 

Os  yn  ol  duU  dyn  yr  ymleddais  ag  anif eiliaid  yn  Epheaoa. 

1  Cor.  XT.  32. 

Yn  ol  dull  dynol,  after  the  manner  of  men. — 

Bhu/,  vi.  19. 
Dull  y  hyd  hwn,  the  fashion  of  this  world ;  tiie 

way  of  this  world. — 1  Cor,  viL  31. 

Dull  0  fyWf  a  mode,  manner,  or  way  of  Uving. 

Mae  yn  hawdd  i  ni  ganf od  hef yd  bod  gwi^ianol  bin- 
soddau,  yng  nghyd  ag  amrywiaeth  yn  y  duU  o  fyw,  yn 
meddu  dylanwad  nid  oychan  ar  deitoi  barddoniaeth  ym 
mysg  gwahanol  genedloedd.— (?utyM  Padam:  Owaith,  113. 

Dull  a  llun,  form  and  figure. 

Gwelwn  mai  dull  crwn  svdd  oreu,  mai  dyma  dduU  a  Uun 
yr  hoU  gyrff  nefol.—Da/ydd  Lewya:  Golwg,  xxrl  3  (cf.  1). 

2.  opinion ;  sentiment ;  sentence ;  decision. 
Ot  adef  pob  vn  or  gwyr  ryuot  cu  kynnhen  yn  y  wyd  ef 
kyn  no  hynnv  ac  na  bwynt  vn  duU^  ac  or  gwatta  yn  yn 
erbyn  y  Uall  air  y  w  tygu  yg  gwyd  yr  arglwjiial. 

Cyfreitkiau  Cymru^  i.  ^2. 
Tna  yd  erchis  Priaf  y  bawb  dywedut  7  duU. 

Dare*  Phrygtua:  L1.C.H.  ti.  28. 
"Paxk  ddarffai  i  w^  y  Uys  honno  ragrdthiaw  a  ohadam- 
hau  eu  dull  trwy  dwng  henuriaid  am  yr  hyn  a  osodid 
amaddynt,  yno  y  dyly  y  brawdwr  a  oeoter  o  blaid  t  brenin 
roddi  bam  rhwng  t  cynhenuaion  herwydd  duU  gwyr  y  llyi 
haano.— Leges  Waliieae,  iv.  cxl.  1  (cf.  6;  n.  ii.  8). 

^  Perri    generally,    and   occasionally    some 
other  writers,  use  dull  as  a  feminine  noun. 

Dullaidd,  a,  modish ;  of  a  certain  form,  mode, 
.  or  fashion. 

Damweinan,  troeUau  trailed,     a  ddeilliant 

O  dduUaidd  syfrdandod.— (?.  Meehain:  Owaith,  i  191. 
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DullAu,   V,   to   form,   shape,    or  fashion;    to 
represent. 

Efe  d  Dad  o  Iwyr  dduUdu 
Derbyziiai  yn  aiibywML  idd  ei  drem. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  yi.  794. 

BuUest,  8/.  [dull]  'that  is  finely  formed;*  *  ac- 
curate construction.' — P. 

O  golofyn  Prvdem  y  prydaf — yn  gelayt 

Or  defnyt  y  dyf naf 

O  prydMt  o  dyUest  a  dullyaf 

O dawn Duw can dotyw  tMed—Cyndddw:  M.A.  i.  262. 

Ni  wnaeth  a  wnaeth  vy  nghedwyr  ynghalet  Vaelor 
DOlwng  karcharor  dMUeat  Toleid. 

Otoain  Cyfeiliog:  M.A.  i.  266  (cf.  303;. 

Dullfaen,  feini,  fain,  «m.  [dull+maen]  bild- 

stein,  figure-stone. — Bids, 
Dulliad,  -au,  «m.   a  forming,  modifying,   or 

fashioning;  modification;  formation;  form. 

Uarydddwyn  dillyn  llawn  duUyat  Moesen. 

Casnodffn:  M.A.  i.  422  (of.  89). 

A  phan  ymreaai  t  Uengoedd  mewn  duUiad  rhyfel,  yr 
oeddynt  fel  mniiaa  duraw. 

Camhuanawe:  Hanes  Cymru,  68. 

Dulliadwy^  )  a,  that  may  be  formed,  modified, 
Dulladwy ,  j  or  fashioned ;  modifiable. 

Ihilliaith, «/.  [dull+iaith]  figurative  language; 
a  form  of  speech. 
Ond  ni  wn,  wedyn,  y  iaith 
A  ddeallwch,  na*r  dduUiaUk,—OdUd/ryn :  Caniadan,  66. 

Dulliedigy   pt.a,   formed,    shaped,    modified; 
feigned. 
Addaf  ddrych  dallgryoh  dduUiedig. 

Hywel  Tatoryn:  MJL.  i.  519. 

Ihillio,  v.  to  form,  shape,  fashion,  or  modify; 
to  arrange. 
A  f  o  baleh  duUiaw  o  dull  cyflawn. 

Cyndddw:  M.A.  i.  206  (of.  161, 196,  262). 

Tr  oedd  ganddynt  hefyd  flnteioedd  gwedi  en  duUiavf  yn 
y  f ath  f odd  ag  y  gallent  gynnorthwyo  en  gilydd  yn  rheol- 
ud^.— Camhuanawe:  Hanes  Cymm,  61. 

Tm  meenr  i>ell  amaer,  pan 

Y  dnUiwyd  ei  nod  aUan.— ^frm  Fardd:  Cyff  Beuno,  86. 

Bulliwr,  wyr,  em,  one  who  forms  or  fashions ; 
a  modifier. 

SmSe^dio,  1  ''•  ^  t'^a'^^^'  ^  transform. 

Dullnewid,  -iau,  -ion,  sm,  transfiguration. 

Ihillnewidiad,  -au,  «m.  transfiguration;  trans- 
formation;   a  changing  of  manner  or  ap- 
pearance. 
Kid  yw  y  beirdd  wedi  anghofio  Blodenwedd,  a'i  duU- 
newidiad  yn  dylluan.— F«<te  Stoned,  63. 

Ihillus,  a.  shapely,  well-formed ;  fashionable. 

Grym  Dillud  duUus  fab  Enrai 

Oredf  Oreidwyr  a  Ghyfyr  a  GhaL— Gjfndddto:  ICA.  L  206. 

Dullwedd,  -au,  -ion,  sf*  [dull+gwedd]  style; 
mode;  manner;  figure. 

DuUtofdd  brawddeg  aydd  fFugr,  a  Iluniaith,  yn  lliwio,  ac 
megys  yn  rhoddi  affaith  ar  yr  noil  frawddeg,  a'r  synwyr, 
drwy  ymmodfryd  gordriawl. 

H.  Perri :  Eglnryn  Ffraethineb,  zxziL 

Mae  gan  bob  propbwyd  ei  dduUwedd  ieithyddol  ei  bun. 
Ificander:  Dwyfol  OraoUn,  217  (of.  82, 101, 186). 

Mewn  arferion,  a  duUweddau  bywioUaethau  trigolion  y 
ddaiar,  y  mae  gwahaniaeth  ao  amrywiaeth  mawr. 

Brutus:  Brutuaiana,  178. 
Digon  tebyg  nad  oedd  hyn  ar  ei  ran  ef  ond  rhitb 
difriioldeb,  yn  deilliaw  oddi  ar  dduUwedd  ddynwaredol  a 
chwarSyddol  y  rhan  fwyaf  o*i  Qynnadleddan. 

/.  Prjfce:  Eglwya  Forenol,  268. 

Bhaid  iddo  befyd  fod  yn  gydnabyddos  &  boll  dduU- 
W4idau  badiedd.— Jga<#rta»,  z. 


Dullwedd   ymadroddy    manner   of  writing   or 
speaking  with  regard  to  language ;  style ;  a 
figure  of  speech. 
Mae  dan  fraich  i  addumeg :  y  naill  yw  troell  3rmadrodd, 
neu  drofeg ;  arall  yw  duUwedd  ymadrfhld^  neu  ffogr. 

//.  Ptrri:  E^'Iuryn  Ffraethineb,  i. 
Deurith  dduUwedd  ymadroddy  neu  ffugr,  y  sydd. 

//.  Perri :  Eglurjm  Ffraetbineb,  xix. 

Dullweddiad,  -au,  am,  modification;  accom- 
modation. 

Y  mae  pob  gwdthred  ddeallol^  felly,  yn  dduUweddiad  o 
ymwybodolrwydd.— -4do/y^ycW,  iii.  166. 

Qwedi  aro8  yn  Asm  byd  nad  oedd  dim  pellach  i'w  ddyigu, 
teitbiais  i  Persia,  Ue  y  gwelais  lawer  o  weddillion  mawr- 
wycbder  yr  ben  amseroedd,  ao  y  sjrlwais  ar  lawer  o  newydd 
dduUweddiadau  \)yvryd.—Jiasselas,  ix. 

Dullweddog)  a,  modish,  stylish,  fashionable. 

Dullweddol,  a.  tending  to  modify  or  fashion, 

modifying,  fashioning. 
Dullweddoli,  v.  to  fashion,  to  modify. 
Dullweddu,  v,  to  modify;  to  fashion;  to  qualify. 
Uunwedd  geiriawl  sydd,  pan  dduUweddir  adduraaeg  & 
geiriau  cymbwyssain  a  glwyseaiu ;  o  ba  rai  y  gyntaf  yw 
Cyfleuad  neu  Oyfaosoddiad. 

H.  Perri:  Egluryn  Ffraetbineb  (1506),  xix. 

Dullweddus,  a.  modish,  fashionable. 
Dullweddwr,  wyr,  em.  a  modifier,  a  fashioner. 

Bullwisg,  -oedd,  «/.    )  [dull-|-gwisg]  style  of 
DullwiBgad,  -au,  am,  j  dress,  costume. — Cam- 

huanawc, 
Diillwych,  a.  fashionable ;  elegant. 

Ihillymadrodd,  -ion,  am,  a  form  or  figure  of 
speech ;  a  mode  of  speaking  or  writing. 

Y  maent  yngyfieitbiad  yn  gystal  ag  yn  ^ansoddiad,  ao 
o  ganlyniad  mewn  amryw  fanau  yn  espoiuad  rbarorol,  ao 

ra  eglurblld  boddbaol  ar  ymadroddion  sydd  yn  lied  dj  wyll 
ni,  o  ran  y  ssnxiadau  hedeg^  a*r  duUymadroddum  dwyr- 
einiol  sydd  yn  eu  tryfritbo.— &.  Mechain:  Gwaith,  1.  641. 

Dun,  a.  [dy-  -}-  un]  united,  accordant,  agreeing. 
Betb  ▼  gyt  a  bynny  pai  bydbai  bawb  mor  dyun  a  tbi.  ao 
y  bu  Leuus  a  Sdpio.  y  gwyr  ny  mynnawdb  yr  un  o  bonnnt 
onyt  a  vynnawdb  y  Ibaib.— Ztuaaar,  1 128. 

Dundeb,  am,  unity,  union,  agreement,  accord, 
accordance;  consent. 

Ar  er  arglwyd  ay  semvtey  yr  vn  onadvnt  namyn  kan 
dwndep  kynnTlleytra  kymeynt  ac  a  wu  oio. 

Oyfreithiau  Oymru,  i.  216. 
8ef  a  wnaetb  anuon  attaw  y  geiasaw  tagnened  a  duun- 
deb  J  gantaw.— r«(.  Bren.  Bryt,:  L1.C.H.  iL  96. 

O  dundeb  y  Saint.  Dundeb  LeliuB  a  Sofoio  augoyasondeb 
▼ydbai  bynny  gantnnt  wy .—Ziucviar,  1 187  (of.  128). 

Duniad,  -au,  am,  a  uniting,  union,  agreement; 

a  joining  together. 
Dune,  V.  to  unite,  to  agree ;  to  be  united  or  at 
peace. 
Mini  a  duunaf  a  tbi  yn  Uawen  beb  ef  am  bynn^. 

MabtnoffioH,  21. 
Duvnaw  ar  kyngbor  bwnnw  a  orugant. 

Tat.  de  Carolo  Magno,  ool.  483. 
A  pbann  aetii  ef  yngbytymdbeitbas  y  diawl  gann  dremygu 
Duw.  y  oolbes  yntau  gytymdheitbaa  Duw.  am  dhvmaa  o 
bonaw  ao  estrawn.— Xucuiar,  )  25. 

Ar  antur,  yf  lloer  yntau ; 

Yf(mt  a  dunoHt  eu  dBM.—  Oronwg  Oioam,  19. 

Clyw  r  acbwyii  a'm  owyn  amoanus ;  Duw  mawr, 

Dy  ym wared  i'r  rbeidus  .  . . 

Duna  ni,  lor  daionus.— iT.  Da/ydd  ab  leuan. 

Mewn  seroh  brawdol  diwabanol, 

Hoew-wyr  doniol,  bir  y  dunoch,—On>nwy  Otoain^  104. 

Dunoeth,  a,  [du+noeth]  dark  and  bare. 

A'rgwanwy 
ASulPaage 


A'r  gwanwyn  dunoeth  a'r  dygn  gynnair 
*  "  "^     f  gwyl  gybydedd  Owen  IWr. 


Heinin:  M.A.  i.  662. 
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Dunus,    I    a.  united,  accordant,  agreeing. 


Ao  njd  oee  uart  dwfrn  duntu  ^yfleith 

A  ganry  yn  hwj  o  hir  obeith.—Cynddelw :  MjL.  i.  217. 

IKuios,  -au,  ef.  [du+nos]  black,  sable,  or  dark 
night. 

Lliwon  a  aeth  oU  yn  nos, 
A  dwy  Wynedd  yw  dunos.—L.  G.  Cothi,  vii.  It.  35. 

Bhaid  delwi'n  ei  ocmych,  rhaid  wylo'n  ei  himos, 
Och,  ddunoal  ac  aroa  ei  giir-iaith.—Jif oryaw  Oruffydd, 

Nld  rhTf edd  i*r  hen  farddoniaeth  Oymraeg  syrthio  mor 
druenuB  bendramwnw^,  i'r  cyfryw  animharcn  a  dibriadod, 
a  dunoa  enoodd,  ag  y  mae  y  dydd  heddyw. 

Edward  Da/ydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  6. 
Hi  pheidia'i  chin  trwy  ddunoa  faith. 

Blackwell:  Ceinion  Alnn,  199  (cf.  190). 
Bygythi  ddigter  drwy  y  nen  &  braw 
Yn  nunos  gwyll.— TA.  Lloyd  Jones  {Otoenffnod). 

Y  fory  fel  heddyw  yn  ddunoa  a  fydd.— i>ant>/  Ddu,  136. 

Ei  theymaa  rhoddai  Dunoa  hen 

I  fyny  wrth  ei  tir.—Rohirt  Owen:  Gweith.  76  (cf.  129). 

Duo,  V.  fdu]  to  black,  to  blacken,  to  make  black; 
to  darken ;  to  become,  grow,  or  turn  black  or 
dark. 
Ef  a  dywedir  dynot  arwrdon  y  angeu  ef  deir  blyned 
kynn  y  uarw  duaw  jt  hetil  ar  lloer  aeith  niwamawt  ar 
ontu.— r«f.  de  Carolo  Magno^  col.  496. 

Deg  mlyned  ao  wyth  cant  oed  oet  Crist  pan  duawd  y 
Ueuat  duw  Nadolyc— ^mt  y  Tywysogion^  8. 

Owynder  diaathr  ar  lathr-gnawd^ 
Yn  duo  'r  gwallt,  iawnder  gwawd. 

Da/ydd  ah  Gtmlym^  xiv.  81. 
Lliw  ydyw  gwyllt,  da,  a  gyrir ; 
Lie  duodd  yr  hoU  daiar.— L.  O,  Cothiy  vii.  It.  88. 

Denliw  nyf ,  niji  dvlai  neb 
Duavf  hon ;  ond  ei  hwyneb. 


Duodd  amgyloh  y  Dean, 

Id  oedd  o'r  mawredd  maa.- 


Da/ydd  ah  Gwilym,  viii.  11. 

Diwedd  oe3d  o'r  mawredd  mBXL.—OutoW  Qlyn. 

Dyma'r  llys  oil  wedi  duo  yn  saith  hyllach  nag  o*r  blaen. 
Elia  Wynn:  Bardd  Cwsg,  63. 
Chwai  gwmwl  ferchyg  yma, 
Duo  'r  nen  t*i  odre  inai.—Caled/ryn :  Caniadaa,  128. 

Yr  haul  uwch  ben  a  dduaL 

A'r  nef  a  ymderfysgai.— (/u^^n  Padam:  Qwaith,  100. 

Duo    cymmeriad    un,  to    blacken   a   person's 

character. 

Duoer,  a.  [du+oer]  black  and  cold ;  dark  and 

cold ;  cold  and  gloomy. 

Nad  oea  o  ddyn  daear  dyddyn  duoer  dudded. 

Gronwy  Ddu:  M.A.  i.  609  (cf.  469,  604). 

Dydd  Llenoa  oedd  ddydd  duoer^ 

Dydd  &  lliw  diwedd  y  lloer.— L.  G.  Cothi,  ni.  xxix.  27. 

Oorthrymder  yw*r  tynder  tan, 
i>dttoer  yngod  ddir  angau  I— fT.  FTynn. 

Fan  oedd  Phcebiu  unllygeidi(^  ar  gyrhaedd  d  eithaf 
bennod  yn  y  Deheu  .  .  .  ryw  himos  gauaf  dduotr  .  . .  my- 
f vrio  yr  oeddwn  i  ar  ryw  srmddiddtuiion  a  f  uaaai  wrth  y 
tin  rhyngof  fl  a  chymmydog. 

EUa  Wynn:  Bardd  Cwsg,  61. 

0*r  triatweh  duoer  trosti. 

Nid  hawdd  y  dihonawda  la.— Gronwy  Owain,  86  (cf.  81). 

Un  noewaith  dduoer  yn  y  gauaf  . . .  dyna  rywnn  yngalw 
yn  y  drwa.—  YsUn  Sioned^  26. 

Buog,  a.  [du]  blacldsh;   black,  dark;   inky; 
dusky;  swarthy. 

Ac  yna  adoabot  a  omc  y  marchawc  duawc  ry  gaffel 
dymawt  agheuawl  o  honaw.— ifaMno^'on,  172. 

Meini  Arabia  ydynt  yn  gochlyd ;  y  rhai  a  geir  ym 
Macedonia  ydynt  yn  dduog.—Th.  Charlea,  s.v.  *  Maen.' 

Duol,  a.  tending  to  blacken ;  blackening. 
Dur,  «m.  [L.  durue;  Br.  dir'}  1.  steel. 

Byued  bei  trewit  ar  dur  na  bei  yasic  ygkwaethach  ai  kio 
neu  tMCwni.—Mabinogion,  150. 

Wynt  a  gyuodaaaant  y  yynyd.  ac  a  dynnasaant  deu 
gledyf  o  dur  gloyw  UathrMic. 

Yat.  de  Carolo  Magno,  ool.  439. 


Mechain:  Gwaith,  i.  15  (cf.  118, 147}. 

a  gawBant  gyntaf .  meddant,  y  gelfyddyd  o 
'.—Tk.  Charlea,  S.V.  *Dur.* 


Tri  chaled  byd :  dur  naw  gwyniaa ;  maen  oellt ;  a  ehaloa 
mab  y  crin'wnB.—Trioedd  Doetk. :  M.A.  in.  246. 

A  chrafu  Uythyr  ami  4  chethren  ddur.—Bardda*^  L  44. 

A  dyr  haiam  yr  haiam  o*r  gogledd,  a*r  durf—Ier.  xr.  12. 

Mi  a  boethwn,  mi  a  goethwn,  mi  a  dorwn  y  dur. 

Huw  Morua:  E.G.  i.  862  (cf.  128,  382). 

Cynient  hwy  ag  ebillion  o  ddur  gwyniaa. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cw^g,  81  (cf.  75). 

0  goxaw  dur  ceir  gwawr  d&n. 

O.M   ' 

Y  bobl  hyn  a 
wneathur  dur. 

Dur  awch :  see  Awch, 

Bwa  dur,  a  bow  of  steel,  a  steel  bow. 

A*r  bwa  dur  a*i  trywana  ef . 

lob  XX.  24  (cf.  2  Sam.  xxii.  35;  Salm.  xriii.  34). 

Lla/n  dur,  a  steel  blade. 

Lit/  ddur  {pL  llifiau  dur),  a  file. 

Clawr  o  eur  a  gwybwyll  rac  y  vron.  a  Uath  eur  yn  y  law. 
a  Ui/eu  dur.  ac  yn  torri  gwerin  gwydbwjU'—MabUoffwt,  84. 

Yr  oedd  lU/ddur  i  wneathur  min  ar  y  ceibian. 

1  Sam.  TJii.  21. 

Tarian  ddur,  a  shield  of  steel,  a  steel  shield. 

Mar  tarian  ddur,  tyr  jn  ddeUt.— Z^tcNicIfli. 

Owaew  ddur,  a  steel  spear  or  lance. — M,A.  i.  335. 
Pais  ddur,  a  steel  coat,  a  coat  of  mail. 

Da  yw  rhwym  y  baia  dur  hon, 
Draig  o  liw  gwydraa  gloewon. 

L.  G.  Cothi,  II.  Tiii.  38  (cf.  66). 

Nodwydd  ddur  {pi.  nodwyddau  dur),  a  needle. 
In  N.W.  nodwydd  is  used  for  a  pin  (of  any 
material);  and  hence,  for  distinction,  a  needle 
(for  sewing)  is  very  commonly  called  nodwydd 
ddur,  or  steel  needle. 

I'm  bron  mae  dirfawr  ddolor, 

Fal  blaenan  nodwyddau  dur.—D,  ah  GwUym,  dii.  46. 

Nid  oedd  werth  y  nodwydd  ddur.—L.  G.  Cothi,  ui.  x.  28. 

Tri  chyflnff  byd:   craa  nodwydd  ddur;   cam  8ais  ar 
gelffaint;  a  drwa  cell  mab  y  crin  was. 

Tnoedd  Doethineb:  M.A.  iiL  S46. 

Haws  yw  i  nmel  f yned  trwy  naa  y  nodwydd  ddmr,  nag 
i  oladog  fynea  i  mewn  i  deymas  Ddaw.— JfoM.  -H-r  24. 

Cethri  dur,  steel  nails  or  spikes. 

Er  dy  gystadd  aUi  hir  gjrthradd  ath  ddur  gethrL 

Gruffydd  ah  Meradydd:  MJL.  t  457. 

Pin  dur,  )        .    , 

Ysgri/ellddur,  ]  ^'^^V^ 

Helm  ddur,  a  steel  helmet. 

Helm  ddur  hil  i  Dudar  deg. 

Gr.  ab  Mertdydd:  M.A.  L  46a 

Braich  ddur,  an  arm  of  steel,  a  steel  arm. 
Bwrw  deulu,  lie  bo'r  dolor, 
Bwrw  uchod  wyth  ft'r  braich  dur.—L.  G,  Cothi,  111.  xv.  46. 

2.  (fig.)  steel;  a  weapon  of  steel;  steel  weapons, 
such  as  swords,  spears,  and  the  like. 
Yn  liongborth  lias  i  Arthar 
Gwyr  dewr  cymmynynt  a  dur, 

Lljfwarch  Hen:  MJL.  i.  102  (A.B.  n.  276). 
Dyrys  fu  ei  skt  ei  daraw, 

Dewr  o  lid,  4  dwr  i'w  law  \—D.  ah  Gwilyvi,  oexxxri.  80. 
Ni  ba  i'th  erbyn  ddjn  k*i  ddur 
Ar  ei  dal,  heb  roi  dolar.— X.  G.  Cothi,  11.  tL  11. 

Dewr  Ewein  deoratliw  flon 

Dur  goch  bar  Uachar  llawoh  deon. 

Hytpel  Foel:  M.A.  i.  892  (cf.  226,  291). 
Ni  throant  ddur  eithr  at  ddewrion.—  Tudur  AM. 
Dyro  ffrwjrth  dur  a  phren 

1  nodi  wyrion  Wdea.—Gutyn  Owain. 

Nid  ydym  ni  chwaith  yn  eu  hamgyloha  hwy  &  dmr  ac  & 
haiam,  eithr  &  Gair  Duw.— if.  Cufin:  Diff.iT.  29  (cf.  y.  3). 
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Ni  hulir  aerfa  mwj  &  Uaohar  ddur; 

Ni  ohyffry'r  udgom  croch  na  chaa  na  char. 

Blacktoell:  C.A.  168. 

O,  defirwoh  holl  Israel !  piydf erthwoh  y  tir  I 
ArohoUwyd  y  dewraf  a  dnniodd  y  dur.—Cam  Inglu 

Dur,  a.  steel,  hard  as  steel,  steely,  extremely 
hard.     See  Dur,  sm.  1. 

Tmendigeit  annwar  daw  heb  ynteu.  mal  dala  gel  bendoll 
ym  tostes  yr  hayam  dur, — Mainnogion^  119. 

Ni  bu  Sion,  &'r  ddwyfron  ddur^ 

Yn  y  aaig  yno  segur.— X.  G.  Cothi,  ii.  ix.  29. 

Duraidd,  a.  that  is  of  the  nature  of  steel; 

steely;  chalybeate. 

Ffynnon  dduraiddy  a  chalybeate  spring. 

Tra  thebyg  fod  yna  ffunnon  dduraidd  yn  ei  gymmydog- 
aeth,  pe  medrem  ond  ei  daiganfod. 
Dr.  A.  Wynn  WiUiafM:  Ffyimon  Cegin  Arthur,  8  (cf.  9). 

Dwfr  duraidd,  chalybeate  water. 

Pr  dwyrain,  ymae  dw/r  duraidd  crff^  ydoedd  yn  enwog 
gynt.— X>r.  A.  Wynn  WUliams:  Ffynnon  Cegin  Arthor,  10. 

Diirarf,    eirf,    arfau,    «/.    [dur+arf]    a    steel 
weapon. 
Taer  yw  ai  ddurarf  tyrau  ddiwraidd. 

Dt^ydd  y  Coed:  KLA.  i.  494  (cf.  497). 

Oad  ddyohryn  darf ,  ddurarf  ddor, 

Cedym  ofn,  cadam  ltat\—Da/ydd  ah  Cfwilym,  ri.  16. 

Diirarfog,  a.  armed  with  steel ;  steel-clad. 
Diirawd,  am,  the  act  of  steeling;  a  steeling;  a 
making  hard  as  steel. 
IJa?yn  durawt  barawt  e  waetlin.— -4n«i»rtii ;  God.  639. 

Ac  ail  o  Bun  Hir  ryfel  duratod, 

MeUir:  M.A.  i.  189  fcf.  164,  200). 

liit  durawt  dor  hoawdor  Hueil  Tab  Caw. 

CasHodyn  :  M. A.  428  (cf .  226) . 

Diirbais,  beisiau,  a/,  a  steel  coat,  a  coat  of 

mail. 
Diirbar,  -au,  am,  [dur+par]  a  steel  spear  or 
lance. 
Dewr  bor  gnawtlwyd  oed  durbar  gwaetlin. 

Bhiaerdyn:  M.A.  i.  432. 
Baltaxar  durbar  dewrbor  a  wnaethant 
Oe  mawlsant  a  Melsyor. 

Grujfydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  470. 

Diirdarf,  a,  chasing  (a  fiying  enemy)  with  steel. 

Qorsafwr  txin  dewrdwrf  Cunin  durdarf  Cunwyd. 

Gruffydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446. 

Diirdeb,  am,  the  quality  of  being  steely;  great 

hardness;  solidity. 
Durdor,  -ion,  am,  a  crack  or  notch  in  the  steel 

or  edge  of  a  cutting  instrument. — Powya, 

Durdor,  a,  cutting  with  steel. 
Tn  rin  hael  uron  urenhin  or  llin  llaryaf 
Eager  dor  durdor  diar. 
Dothwyf  9X\At.—Llywelyn  Fardd:  H.A.  i.  869. 

Durdorch,  dyrch,  af,  a  steel  ring;   the  ring 
of  a  habergeon. 
Pwy  a  wnai  frisg  pan  f ai  raid 
Peisiau  durdyrehf—  Choain  ab  lAywelyn  Moel, 

^  Duredig,  pt,a,  steeled ;  hardened ;  dense. 
Duren,  -au,  a/,  a  steel  (to  strike  fire  with). 

Y  maent  mor  ncr  o  gyflawni  y  weithred  y  deAir  hwynt 
iddi,  ag  ydyw  gwreichionen  o  dafla  o'r  gallestr  pan  y  terir 
hiViduren.-OioyUedydd,  i,  203. 

Durendardd,  ^  am,  [from  L.  durtta']  Durindan, 
Dwrendardd,  /  Dunndana,  or  Durandal,  the 
Dwmdardd,  >  name  of  the  Sword  of  Roland, 
Dwryndal,  I  the  renowned  nephew  of 
Dwmdal,  )  Charlemagne.  Cf.  Cadled/wlch, 
Hawd  Clyty  &c. 


A  phan  damn  idaw  dorri  y  wayw  tynnu  Durendard  j 
gledyf  a  omc  a  dwyn  ruthor  y  Cherub  ae  daraw  ar  warthaf 
y  benn.— r»<.  de  Caroio  Magno,  col.  480  (cf.  476). 

Ef  ae  trewis  a  Durendard  yny  vu  y  gwr  ar  march  yn 
dwyrann  o  bob  tu  y  Durendard. 

Yet.  de  Caroio  Mayno,  ool.  484. 

Ac  vn  y  lie  goasot  o  Rolant  ar  y  kawr  a  Diorendard  y 
gledyf.— r»t.  de  Caroio  Mayno,  col.  399. 

Ac  vn  y  lie  gosaot  o  Bolond  ar  y  cawr  a  Dwmdard  y 
gledyi.  a  thebygru  y  \&d.—Campau  Charlymaen^\i4. 

Da  iawn  y  mae  Dwryndal  gledyf  Rolant  yn  tryohu.  .  . 
Ac  yna  sef  a  wnaeth  Rolant  llidiaw  yn  diuessur  y  ueint.  ac 
a  Dwryndal  yn  y  law.  ae  dwm  yn  eur  ooeth.  taraw  Otud 
ryuelwr  ar  warthaf  y  helym  yny  neitywys  y  tan  or  dedyf 
ao  or  helym. 

Yit.  de  Caroio  Magna,  ool.  421  (cf.  419,  4S1,  456). 

A  Rolant  a  aeth  y  oifrwm  a  Dwmdal  y  gledyf. 

Yat.  de  Caroio  Magna,  ool.  416  (cf.  420). 

Oweithret  Rolond  ynteu  yyd  val  y  bu  eiroet.  llad  a 
Dwmdal  yn  gadam.  tryohu  y  maiyhogyon  ar  meirch 
trwydimt.  yn  eu  kymhenied.  torri  y  caoeu  gwrthw^neb. 
ao  eu  tannu.  ay  sathm  a  dan  draet  ry  manm  yn  deisaeu 
calaned  a  wnel  Dwmdal. 

Campau  Chariymaen,  1 100  (cf.  fq.). 

Chwaer  undad,  giliad  galon, 

A  Durendardd  hardd  yw  hon.— /oto  Goch, 

Chwech  o'i  gelynion  ni  chwardd, 

Chwaer  dewr  ymdaer  Durendardd. — Bhya  Goch  Eryri, 

Durew,  am,  [du+rhew]  black  frost. 

Bend^wch  Dduw  ddurrew  a  rhew  crimpiawg 
Oerfefa  glasrew  a  glwyswlith  deifniawg. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  L  664. 
Nid  anghyffelyb  i  ddurew  a  ymeifl  yn  y  trwyn  cyn  i  ddyn 
ei  ganfod  t*i  lygaid.— iST.  PerA:  Egluryn  Ffraeth.  x. 

Dagrau  oer,  da  gyrai  ia, 

Cofua,  o  ddurew  cyfa.— 2>.  ab  GwUym,  dxxir.  27. 

Durfeus,  a,  [^durbais,  h  being  changed  into  / 
for  alliteration  ?]  a  steel  coat  P 
Siryf  durfaia  axt  Derfel 
Sir  Fon  dwyi  i'r  fan  y  d61.—  W,  Cynwal, 

Durfing,  a.  [dur+min?    See  Dirfin,    Pughe 
invents  *  dur/\fi8  the  etymon]  dense,  dose, 
hard,  solid;  austere,  severe;  vehement;  sharp, 
strenuous,  vigorous,  violent. 
Ac  ymlad  yn  duruig  wyohyr  a  wnaethant. 

Dares  Pkrygiue:  Ll.C.H.  ii.  21  ^cf.  28). 

Frif  ruthyr  yng  durvyng  dewrwaed 
Pridwr  serch  raedur  swydd. 

Rhiserdyn  :  'bILA.  L  482  (cf.  876,  426). 
Angau  dwrjlng  ei  derf  ]m 
A  gwynt  oer  ao  enaid  dyn,— M.A.  i.  620. 

Ao  yna  kyrohu  y  gelynyon  a  wnaethant  ao  ymlad  ao 
wynt  yn  duruig,  a  gwneuthur  diruawr  aerua  amunt. 

Brut  y  Tywysogion,  316. 
Dewrach  a  duruingaeh  rydei  e  grwyr  o  heny. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  824. 
Yr  oeddynt  gynt  yn  coelio  . . .  bod  y  aer  Uoagymog  o 

alwedd  llawer  mwy  cfwr/fnj^  na*n  daiar  ni.  .  .  Onacyfadd- 
T  yn  yr  oes  hon,  nad  oee  gan  y  doethaf  o  ddynion  sail  i 
wybod  pa  un  ai  brwd  ai  oer  yw  y  ser  Uoagymog  eu hunain; 
a  naerir  nad  ydynt  o  sylwedd  durjlng. 

Gwallter  Meehain:  Qwaith,  ii.  263. 
Fan  lynoir  ef  gan  ryw  ddurfing  brofedigaeth. 

Th.  WiUianu:  Ymadr.  Buch.  288. 

Y  aawl  sy'n  gobdthio  cael  dod  a  mawl  gan  y  byd  wrth 

ymddanffoe  fel  hyn  yn  ddurfing  ao  yn  gaeOi-grefyddol,  o« 

ffyna'u  bwriadau,  yn  wir  y  maent  yn  derbyn  en  gwobr 

yma.— £</.  Samuel:  Athr.  yr  Eglwys,  81. 

Mae'r  cynghorion  hyn  yn  feddyginiaeth  hollawl  i  bob 
achoaion  anarferol  a  durfing. 

Elis  Wynn:  Rh.B.8.  82  (cf.  12, 124, 197). 
£i  muriau  sydd  mor  ddurAmg  a  ohaUeatr. 

Gwallter  Meehain :  Gwaith,  ii.  68. 
A  Uwm  yw  ei  gotwm,  gwel ; 
Durfing  f'w  waed  yw  oerfel.— Detri  Wynn:  Bl.  Arfon,  109. 

Angeu  durfing,  violent  death. — Rh,B,8,  129. 
Durfingder,  -au,  |  am,  density,  denseness,  solid- 
Durflngdra,  )  ity,  soHdness;  hardness;  aus- 

terity, severity,  shsorpness,  hardship. 
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Durfinffdfr  y  llooRwj,  wedi  rbedeg  ddeuddeg  milltir,  lydd 
ynllawermwynaptuukifrydiaallangryntaf:  acfelybyddo 
ei  ddurjingder  yn  cyxmyddu,  lleihft  yn  ei  gynymder. 

Cylchgrawn^  ii.  47. 

Addeflr  gan  bob  seryddwr,  f od  awyrgyloh,  nen  vorif  o 
awyr,  o  ddurjingder  ao  eangder  go  fawr,  jra  amgylohynQ  y 
blained  \kxm,—Do3parih  Heulawg,  ii.  18. 

Durfingderau,  austerities;  hardships. 

Od  068  neb  ag  arno  wir  ofal  am  ddedwrddwoh  ei  enaid 
...  pa  bory^Ion  a  durfingd^rau  bynnag  a  ddygwyddontiddo 

fa  helynt  ei  uf add-dod.  nid  oes  dim  a  ddiohon  ei  grsuro  i 
yny'n  amffenaoh  na'r  bywyd  a'r  aofanroldeb  a  dang  ein 
lachawdr  C3iriat  i  oleuni  trwy'r  efengyl. 

Ed,  Samuel:  Athr.  yr  Eglwys,  907. 

Durflngo,  v,  to  harden;  to  case-harden. — W, 

Durfingrwydd,  am,  denseness,  solidness,  hard- 
ness; severity;  hardship. 
Och  awyr  am  wyr  diwaradwydd 
Och  fawr  a  f wrir  o  ddir/ifngrwydd. 

Da/ydd  Benfrai:  M.A.  i.  811. 

Durfin,  a.  [dur-fmin]  solid,  hard,  dense.     See 
Durfing,  Virfing. 

Vt  dwyrain  a*r  gorllewin  y  mae  beddau  gwedi  ea  tori  yn 
y  graig  ddurfin.—Gwylitdydd^  i.  408. 

Durflaen,  a.  pointed  with  steel,  steel-pointed. 
Fob  dec  ae  kwyn  adwyn  oed 
Par  durvlaen  parawt  aerrleid.— AAif^nfyn :  M Jk.  i.  4S9. 

DiLTgaen,  a.   steel-clad;    steel-coated,    steel- 
plated. 

Neut  oor  mynor  maen 

Glas  gwaa  gwiao  durgam 

Ir  grud  glo  gro  graen  ger  taen  tonyar. 

Or,  ah  Mer^ydd:  MjL.  i.  488. 
Parottaf  llewnaf  Unniaidd  helm  ddurgeun. 

Da/ydd  y  Coed:  ICA.  i.  494. 

Durgaen,  -au,  $/,  a  steel  coating  or  casing. 
Durgaenedig,  a.  steel-clad ;  steel-coated. 
Durg^rfiad,  -au,  am,  a  steel-engraving. — DicU. 

Durgerfladaeth,  a/,  the  art  of  engraving  on 

steel;  steel-engraving. 
Burgerfio,  v,  to  engrave  on  steel. 
DiLTgledd,  -au,  am.  a  steel  sword. 

Ao  arofl  mal  Geraint  yngwnedd 
A  gorfod  ac  aerfln  fflam  ddurgledd, 

Da/ydd  y  Coed:  MJL.  i.  497  (of.  446). 

Burgrwydr,    a,    steel-bespangled;    glittering 
with  steel. 

Corf  ior  dor  durgrtoydr  frwydr  ddifrodedd. 

Gn^ydd  ab  Meredydd:  M.A.  i.  4&4. 

Duriad,  -au,  am.  a  steeling ;  a  hardening. 

Durio,  I  V.  1.  to  steel;   to  overlay,  point,  or 
Dure,   j  edge  with  steel;   to  make  extremely 
hard, 
liwybr  digaeth  y  yarilaeth  y  enrllaw  lenan 
liwyt  llyaan  darjran  llit  yn  duryaw. 

Catnodyn:  M.A.i.4t8. 
Draw  Mai  fu  yn  durio  min, 
Mwy  hyfaoh  ba  Mehefln. 

<?.  Mechain:  Owaith,  i.  86  (ef.  104j. 

Duriaw  offeryn  awch,  to  steel  cm  edge-tool. 

2.  to  give  the  steel  to ;  to  attack  with  steel. 

Gwaith  Faddon  yn  union  ennynai 
Ei  galon  ddewr— gelyn  a  dduriai^ 
A  Uawer  aeetalch  falch  a  fyldhai. 

O,  Meekain:  Qwaith,  i.  10. 

Duriog,  )  a.  having  the  qualities  of  steel ;  con- 
Durog,   j  sisting  of  steel;  made  of  steel;  steely; 
steel. 


Rw  bytin  Einraiadraia  drahairo^ 


an  didadyt  olotyt  <forMM.— ifoOIr;  M.A.  L  190. 


Tr  oeddynt  f^  mnriaii  durm^, 

Camhrnattawe:  Hmea  Qynni,  6S. 

HTTwyd  Tarohawo  hardlevyn  duryawe 
Hirwayw  taramawc  hwyrayt  dramwy. 

lthiMerdyn:UJL.L4M. 
Of  call,  gwna  fwyall  i  fardd,  a  doro 
A'i  duriawg  fin  agwrdd, 
Diwael  ei  gwaith,  oai*n  dAl  gerdd. 

Dafydd  Uwyd  MaAem. 
Ownewch  im%  Robert,  ber  fwyall,  bur  flniog, 
Odidog,  a  duriog  ddidoriad. 

lemon  LUyn:  Caaiadan,  16  (cf.  121). 

Buriogrwydd,  )  am.  the  quality  of  being  steeLy; 
Burogrwydd,  j  steeliness. 

Duriol,  \  a,  of  the  nature  of  steel ;  belongmg 
Durol,  I  or  relating  to  steel ;  steel ;  hard  as 
Durus,  ;  steel ;  hara,  solid. 

Cein  dduriawl  ei  barnch  cynddaieddmd 
Tngwyth  gerwin  fryd  yngwaith  garwedd. 

Gr,  ab  JierJiydd:  MJL.  L  4M  C450}. 

OwT  duriawl  rod  clod  Qydno. 

Gr.  ab  Meredydd:  MJL  L  45S. 

Ni  ofaaf  odi'lyd  hefrd  hawl, 

Oan  daered  y  gwr  durawl.—D,  ab  GwUym^  bdr.  80. 

Ei  ({iiro2  byrth  a  dorai,     aHhoerion 
Ddyfbderoedd  olriiei^aL— iFw/a  M<m:  Qwaith,  U. 

Durlathi  -au,  ^.  [dur-|-llath]  a  steelyard. 

Drwedasooh,  y  dydd  arall,  fod  y  ddurlath  gyflredin,  a 
ddefnyddir  gan  y  ojgydd.  yn  fath  o  wif . 

Eljenau  GaUofyddimdk^  zr.  (of.  xn.j. 

Durlif,  -iau,  -au,  a/.  [dur-|-llif]  a  file. 

Ae  am  hyny,  fd  y  diohon  d]m  guzo  a  lUflo,  ae  heb  fod  yn 
weithiwr  gwyoh,  er  f od  y  morthwyl  a'r  ddurl^  i  pha  lai 
y  mae  ef e  yn  gwdthio  yn  offer  Ueaiol  lawn  at  wneathnr 
nnzhyw  beiriant  oywiain.— /o«.  Towta*:  Boeh.  Giiat.  4S. 

Dwrlxf  gaboli,  a  smooth  file. — W. 

Durliflo,  )  v.  to  file ;  to  rub  or  smooth  with  a 
Durlifb,  j  smile. 

Tr  ydrm  vn  ewyllraio  pwyo,  rfaath^n,  a  dnrt\/U>  oyldiaii 
a  ohoed  Varuau'r  tafamdai  yn  ohwilfriw. 

Traetkodydd,  xxn.  78. 

Durliflon,  s.pl,  filings,  particles  rubbed  off  with 
a  file. 

Tybiwn  ▼  byddai  cystal,  yn  wir  yn  llawer  gwell,  diddymn 
yr  uferiaa  o  roddi  durUJUm  yn  houol. 

Dr.  A,  Wynn  Wuliamt:  Fl^nnon  Cegin  Arthor,  84. 

Burllain,  Ueiniau,  a/,  a  steel  blade. 

Fy  nghyf wyrain  fy  ngh&r  durUain  fy  ngfaarw  dewrilwyd. 
Oinfydd  ab  Meredydd:  M.A.  L  44&. 

DurllaWy  a/,   a  steel  hand;   a  very  hard  or 
stingy  hand. 

Ni  wdir  am  ddyn  eddewid  ganihaw 
Ni  ddaw  o'i  ddurUaw  Eadawg  ddyfrllyd. 

luatu*  lAwyd:  MJL  L  680. 

Durllyd,  a.  impregnated  with  steel  or  iron; 
chalybeate. 

Wrth  roddi  prawf  amynt,  oanfyddaia  yn  nni<m  fod  j 
di  weddaf  yn  ddwfr  durllyd  cryf ,  yn  cynnwys  Uawer  o  baiam- 
rwd.— Dr.  A.  Wynn  WUUams:  Ffynnon  Oegin  Arthur,  8. 

Dumoeth,  a.  of  naked  steel. 

Hil  coeth  Bhys  dwr-noetk  rboee  dymawd  yngihai 
Hil  Raifadd  erf ai  windai  Wyndawd. 

Uywelyn  Goeh:  M.A.  i.  fitt. 

Durudd,  a,  [du-l-rhudd]  dark-ruddy;   ruddy 
inclined  to  black. 

Cyffelyb  o  barth  maintioU  yw  i  fuwbh  f echan,  y  corif  yn 
debyg  i  eiddo  moohyn,  a'i  groen  o  liw  durudd, 

Gwyliedydd,  iii,  169. 

Duryn,  -au,  am.  [dur]  1.  a  steel,  a  piece  of 
steeL     Cf .  Duren, 
Hog-dduryn  cigydd,  a  butcher'a  fteeL — W* 
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2.  a  beak,  a  bill;  a  gnont ;  a  trunk,  a  proboscis. 

Edn  yn  ei  hoedl  nl  edir, 
Adeirn  hardd  duryn  hir. 

D.  ab  Qvjilym,  bodi.  19  (cf.  86;  xUt.  19). 

A  megys  yr  oed  yn  dynot  attaw  ef  %  welei  y  Id  yn  roi  y 
duryn  yr  Uaivr.  ao  yn  kad  giraet.  ao  yn  ymlit  y  gwaet  ar 
hyt fford lyasenlet— ^(.  Greal, \  106. 

E  perohyll  beoheyn  or  pan  emoaelo  b]r4{n>filyn  gryntaf  ay 
duryn  {<U,  tmyn]  un  kefzeyt  ao  eu  mam  vydant  ar  hyt. 

Oj/freithviH  Cymru^  i.  884. 
DurjfH  catt  yn  Uadzatta.— JfaA»^  DwygnAg:  MJL  L  480. 


anferth  ddurvn:  sef,  math  o  drwyn  hir,  anaawdd  yr  hwn 

Sgyfryw,  fel  y  gall  y  creadnr  ei  estyn  allan  nen  ei 
na  1  mewn;  ei  eangu.  d  godi,  neu  ei  ostwng;  a'i  droi 


Y  petii  xhyfeddaf  yng  ngwnenthnriad  yr  Elephant  jyr  ei 
*     ath  < 

rfryw,  fel  y  gall 
dynu  1  mewn;  ei  eangu,  <»  k^'^ui  «wwi «»  udw«t 
fel  y  mjmi.—GwyUedydd,  i.  171  (of.  172,  ITS). 

Y  mae  grylfln  7^  adeorn  hwn  o  wnenthnriad  mor  rfayf edd, 
ym  mron,  a  duryn  yr  Elephant.— C7y2eA^rat(m,  i.  26. 

A  phistylla  allan  fdr  o  drwy  ei  dduryn, 

W.  0.  Pughe:  C.  G.  yii.  481. 

Trwyn  hir  main  sydd  ganddo,  yr  hwn  a  f edr  ef  e  (megys 
duryn  oawrfil)  ei  eatyn  neu  ei  fyniaa  pryd  y  myno. 

OwyUedydd,  iii.  169  (of.  165). 

Diwreiddia  goed  gyd  &*i  dduryn,— GwylUdydd,  zi.  148. 

3.  the  nose  (bmnorously,  or  in  contempt) ;  the 
snont. 

A'th  dduryn  oedd,  waith  arall, 
Eal  trwyn  yr  Ab,  fab  y  fall.— (Tronvy  Otoain^  74. 

Gwell  na  meroh  yn  crnnyg  onaan 
Ar  dduryn  oer,  ryw  ddam  o  arian. 

Huw  Morua:  E.G.  i.  3S8. 

Durynaidd,   a,   resembling   a  beak,   bill,   or 

snout;  snouty. 
Duryngom  (n-^),  gym,  am,  [duryn+oom]  the 

rbinooeros. 
Amddiffynir  oorff  ao  aelodau  y  Duryngom  gan  jgToen 

oyn  galeted,  fel  na  ddichon  i  waewffon  neu  gryUell  ei  dry- 

wann.— (3^2{edydd,  iii.  106  (of.  106). 

Durynogy  a.  having  a  beak  or  bill ;  snouted. 

Buundeb,  am,=:Dyundeh,  Dundeh, — LLC.H,  iL 

239. 
Duw,  -iau,  am.  [tduu,  duv,  duf,  dev  {A.B.  ii. 

13,  14,  15):  C.  duy  (C.V.),  dew,  du;  Br.  doe 

(Cath.),  doM^,  \diut  diw,  div  (Yillemarqu^) ; 

Ir.  dia;  Oa.  dia;  L.  deua,  dioua;  Gr.  0€6si] 

1.  God. 

Od  a  entea  ir  Un  teghet  i  Diu  ene  blaen  ao  ir  kereir  eeset 
in  Iau  er  egDat.—Cyfinitkiau  Oymru^  i.  114. 

Ar  diu.— Codex  Juvencus,  66. 

Ar  canu  kyntaf  o  Duhu  ar  eyl  or  brenyn  byeufo  e  Ilys. 

Cyfreitkiau  Cywuru^  L  82. 
Yn  gnirth  oe  teithi.  un  duu  diuoli. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  18  (M.A.  i.  676). 

Arduireaue  dev.  ysd  yn  a  deu. 
Yad  trihep  ev.  hep  haut  y  amhev. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  18  (M.A.  i.  676). 

Lawnslot  heb  hi  masaw  Duw  wrthTt.  Antur  da  a  rode 
Duw  yttithen  heb  y  Lawnslot.  .  .  Arglwyd  heb  ef  grassaw 
Duw  wrthyt.  Duw  ar  nef  heb  y  Lawnslot  a  ro  iechyt  ytt  yn 
ehegyr.    Yr  Duw  heb  y  Meliot  pa  delw  y  mae  Gwal<mmei. 

8t.  Great,  \9aS. 
Ony  ohaf  yspeit  y  ▼mwnenthur  a  Duw  am  vym  peohawt. 
ao  y  ymdidan  ao  offcireit.  ny  hannwyf  well. 

Mfabinoyion,  265  (of.  129, 182). 

Ni  bydh  dim  didal  or  drwo  gyrbronn  Duw.—Lucidar,  \  82. 

Duu  yn  gyntaf  y  kyvarohaf . 

Qruffydd  Tnad  Coeh:  ICJ^.  i.  402. 

Felly  y  Tad  sy  Dduw,  y  Mab  ey  Dduw,  a'r  Yspryd  Olin 
sy  Dduw.    Ao  etc  nid  ynt  dri  Duwiau,  ond  un  Duw. 

Credo  8.  Athanaeius. 
Byd  heb  ddim  yw  bod  heb  Dduw. 

Dajydd  ah  Owilym,  oczlvL  12. 

Nid  Duw  ond  MxdeMr6l.—Barddaaf  L  214. 

O  dri  anghenfod  y  mae  Duw:  sef  y  mwTaf  parth bywyd; 
y  mwyaf  parth  gwybod ;  a'r  mwyaf  parth  nerth  a  gaUu : 
ac  nia  gellir  namyn  un  mwyaf  ar  unpeth.— ^nidof,  1. 198. 


Bethywi>t(tof    Bywyd  yr  hoU  fywydoedd. 

5a«Wa*,  i.  268. 
Nid  goleoni  ond  Duw.—Doeth.  y  Cymry :  M.A.  iii.  16. 

Un  yw  DuWf  ao  nid  oes  onid  Efe  yn  Dduw. 

Barddaa,  i.  274. 
Tri  banogion  Duw:  brwyd  cyfoU ;  gwybodaeth  cyfoll ;  a 
chademyd  cyf oU.— £ar(Aia«,  i.  170. 

i>Mv,  cariad  yw :  a'r  hwn  nrdd  ynaroe  mewn  cariad,8ydd 
yn  aroa  yn  Nuw,  a  Duw  ynddo  yntau.— 1  loan  iy.  16. 

Yapryd  yw  Duw.— loan  if.  24. 

Nid  bod  ond  byw,  nid  da  ond  Duw  ; 
Nid  Duw  ond  ef  a  wnaeth  y  nef. 

Doeth.  y  Cymry  :  M JL.  iii.  80  (of.  34,  86,  69). 

O  Duw  J  Cristonogypn.  Duw  lago.  Duw  Meir.  Duw  Fedyr. 
Duw  Marthin.  Duw  fioUgyuoethawc. 

Yat,  de  Oarolo  Mayno,  ool.  499  (cf,  474). 

Un  Duw  ^jrdd,  ac  un  Cyfryngwr  hefyd  rhwng  Duw  a 
dynion.— 1  Tim.  ii.  6. 

Duw  a  folir  yn  Dzindod,  Tad,  Mab,  ao  Ygpryd  GI4n;  vn 
Oreawdr  a  Ffaeiriadur  pob  peth;  yn  Ben  ar  bob  peth; 
yn  Ollgyfoethog ;  a  Hollalluog ;  a  Hollwybodol. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  84. 

Duw  Dad,  God  the  Father.— Joan  vi.  27 ;  Phil. 
iL  11. 
Fa  ryned  yw  kyuodi  o  Duw  Dot  y  uab  ynten  o  ueirw  yn 
y  trydyd  dyd.— r«(.  de  Carolo  Magno,  ool.  406  (cf.  402). 

Duw  Dad  a  folir  am  ei  allu,  a'i  ddaioni,  a'i  ddoethineb, 

yn  gwneuthur  y  byd,  yn  nef  a  daiar,  ao  oil  y  sydd  ynddynt. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  34. 

Duw  Dad,  Q*t  nef,  trugarht  wrthym  wir  beobaduriaid. 

lA.  Q.  Gyffredin  (litani). 

Credaf  3m  Nuw  Dad  Hollgyfoethog,  Oeawdwr  nef  a 
daiar.— (7/vdo  yr  Apoelolion. 

Duw  Faby  God  the  Son. 

Duw  Fabf  leau  Grist,  a  folir  am  ei  dosturi,  a'i  fawr 
drugaredd,  yn  prynu'r  byd,  drwy  farw  ar  y  Groes. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  84. 

Duw  Fab.  Brynwr  y  bjrd,  tnigarhA  wrthym  wir  beohadur- 
iaid.— L/.  G.  Gyffredin  (Litani). 

Duw  Yapryd  OlSn,  God  the  Holy  Ghost. 

Duw  Tej^yd  GUkn  a  folir  am  ei  waiUi  yn  santeiddio'r  byd, 

ddrwg 
FupoD 


Duw  Tepryd  Gldn^  yn  deilliaw  oddi  wrth  y  Tad  a'r  Mab, 
trugarh&  wrthym  wir  beohaduriaid. 

LI.  G.  Gyffredin  (Litani). 
Duw  Dad,  Duw  Fab,  Duw  Yapryd  Gldn,  a'oh  benditbio. 

LI.  G.  Gyffredin  (Priodas). 
Tri  pheth  a  sydd,  ao  nid  dim  hebddynt :  Duw  Dad  Holl- 
alluawg;  Duw  Fab  Holldrugarawg ;  Duw  Yapryd  Gldn 
Hi^lgyfoethawg.  Tri  i>hrif  achaws  y  sydd  i  ddyn  gam 
Duw :  am  i  Dduw  Dad  ei  ^reu ;  am  i  Dduw  Fab  ei  hrfnvL ; 
am  i  Dduw  Yapryd  Gldn  ei  lywodraethu. 

Trioedd  Moea:  M.A.  iii.  191. 

Yr  um'g  wir  Dduw,  the  only  true  God. — loan 

xvii.  3. 

Rhyngof  fi  a  Duw,  \  between  me  and  God;  God 
Rhof  fi  a  Duw,  |  is  my  witness ;  in  good 
Rhof  a  Duw,  )  faith  or  truth :  a  common 

medieval  oath  or  profane  asseveration.     See 

Mabinogion,  176,  177,  179,  254,  275,  278,  281, 

283,  284,  285,  292. 

YroA  a  Duw  heb  y  Owalchmei  os  gwir  a  dywedy  di  ys 
ailwydyannus  y  daruu  y  myvd.—St.  Great,  \  161. 

Na  uynnaf  y  rof  a  Duw,  heb  ef . 

Sown  o  Hamtwn,  (3  (cf.  11, 14). 

Duw  gwyn,  good  God,  blessed  God. 

Duw  Tri  a  ddug  Owenllian 

Doe  o'r  Uys  at  Bedr  i'r  Uan : 

Duw  ffwyn,  os  duff  o'i  ynys, 

Duw  I  ar  ei  hoi  adu  Rhys.— X.  G.  Ootki,  ni.  xx.  66. 

Tydi  sy'n  rhoddi  pob  rhaid, 

O  Ddttw  gwyn  /  nawdd  y  gweiniaid. 

Gwatlter  Meehain:  Owaith,  i.  199. 

O  Dduw  gwyn/  pa  rodd  a  gaf  \—D<nfydd  lonawr,  84. 


Digitized  by 


Google 


Dtnr 


1704 


Dtnr 


Duw  gwyn  %  mi  !  God  bless  me ! 

Ac  OS  rhaid  i  mi  fwrw  amcan  ar  ein  llwjddiant  yn  ol 
hjm  wrth  y  pruftadau  a  gawsom  eifrioea,  Duw  Gwyn  i  mil 
Dyma  fodd  i  dori*r  galon  !~/«t.  Oum^  115. 

Duw  Vch  cadwy  God   save   or  preserve  you  I 

heaven  protect  you !  all  hail !  (xflupcrc). 

Nycha'r  leau  yn  cyhwrdd  ag  wynt^  pan  ddywcdyd,  Duw 
Cch  cadw.~H'.  Salfshury :  Matt,  xxviii.  9. 

Os  myn  Dutv^        )  if  God  will ;    if  it  pleases 
Oa  Duw  aH  myn,  ]  God. 

Caniatded  Duw,  )  God  grant  I   may  God  per- 

Duw  a  wnel,        ]  mit ! 

Duw  a  tonfl  na  chaffer  hwnw  yn  etifeddiaeth  lacob. 

Eccl.  xxiii.  12. 

Och  Dduw  !  good  God  I 

Och  Duw  heb  ynteu  ae  Gcreint  yw  d.—Mahinogion^  290. 

Och  Duw  heb  ef  a  tu  ar  wr  eiryoet  poen  kymmeint  ac 
yaayd  eamL&.—St.  Great,  \  16. 

Duw  a  tcyr,  )  God  knows.     See  Dioer  and  Dy- 

Owyr  Duw,  j  oer, 

Duw  a  wyr  unbennes  heb  yr  Owein  na  ellir  agori  ytti  o 
dyma.  mwy  noc  y  gelly  ditheu  waret  y  minneu  o  dyna. 
Duw  a  u-yr  heb  y  uorwyn  oed  dyhed  mawr  na  cllit  gwaret 
itti.  ac  oed  iawn  y  wreic  wnenthur  da  ytti.  Duw  a  wyr  na 
weleia  i  eirmoet  was  well  no  thidi  wrth  wreic. 

Mnbinoyion,  173  (cf.  185,  189). 

Dttw  a  ^yr  na  bn  dy  well.— 2).  ab  GwUym,  ocxii.  12. 

Er  Duw,  for  God's  sake. 

Onym  llad  i  Duw  hagen  nyt  bawd  Ty  Uad  i  heb  ef .  a 
wney  dithen  yr  Duw.  ac  yrof  inheu.  menegi  y  mi  pa  furyf 
y  gailer  dy  lad  ditheu.— Mtibinotfion,  75  (of.  101, 117). 

Yr  Duw  heb  y  Gwalchmei  dywet  tithen  ymi  y  synhwyr 
hwanw.St.  G real,  \  16. 

Naato  Duw!  God  forbid!  {firj  y€voiTo). — Bhuf, 
iii.  4;  vi.  2;  vii.  7;  ix.  14;  xi.  1. 

Duw  a  dyn{l),  God  and  man;  both  God  and 
man. 

Fe  a  briodwys  i  merch  a  thifedden  y  perchen  Morgan 
Amheurig,  a  chael  wrth  hyny  difeddiaeth  gyflawn  ar  y 
cyfoeth  a'r  lie,  ym  mam  Duw  a  dyn.—Iolo  Mas.  28. 

Swydd  lonas  oedd  dywedyd  am  bechod,  darlunio  gweith- 
redoedd  y  diafol,  a  dangob  y  pellder  rhwng  Duw  a  dyn, 
nefoedd  a  daiar.— /o*.  Harris:  Gweith.  162. 

(2)  God  and  Man  (in  one  Person). 

Ynteu  a  wnaeth  yr  uorwyn  wyry  heb  gyt  gwr  geni  Dnw 
a  Dyn.—  Yst.  de  Carolo  Magna,  ool.  402. 

Felly  Duw  a  Dyn  gydd  on  Crist.— Credo  S.  Aihanasius, 

Pan  ddaeth  ein  lachawdwr  Christ,  Duw  a  Dyn,  i  adfem 
cyf raith  ei  nefol  Dad  i  iawn  ystyr. 

Edward  lames :  Hom.  i.  166. 
Gwel  yr  nndeb  yn  y  preaeb, 
Presennoldeb  Duw  a  Dyn.— Carol  Nadolig. 

2.  a  god,  a  divinity;  a  (false)  object  of  worship; 

anything  made  a  god  of. 

Yr  lie  yd  oed  temyl  y  Diana  dwywes  y  t^fwoh  ac  y 
Apolonitis  duw  yr  ygneityaeth. 

Darts  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  10. 

A  chan  omchcl  lef  galw  ar  y  duw  tial  hyn.  Hahumet 
Mahumct  uyn  duw.  i.  kanhorthwya  ri. 

Vat.  de  Carolo  Magna,  col.  404. 

Ac  rac  daet  y  kanei  y  grelwit  duw  y  gwaryeu. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  82. 

Y  duwiau  yn  rhith  dynion  a  ddiagynasant  atom. 

Act.  xiv.  11. 
Dyma  dy  dduwiau  di,  Israel. 

£cs.  xxxii.  4  (cf.  1,  8,  23,  31). 

MyfiywyrArglwydddyDduw.  .  .  Nafyddediti<fd«trw« 
ereill  ger  fy  mron  i.—Ec*.  xx.  2, 3  (cf.  xxii.  20;  xxxiv.  14). 

Tydi,  er  yn  dduw,  ac  heb  arswydo  soriant  y  duwiau^  a 
roddaist  i  farwolion  anrhydedd  yn  am^en  nag  y  caniatai 
oyflawnder.  .  .  Pa  fodd  nad  wyt  yn  meiddioT  duw  eydd 
adgaaaf  gan  y  duwiau  f 

Nieander:  Dwyfol  Oradan,  31  (cf.  32,  84,  49). 


0aywymeddwlyndduii0*r(licveyjfredin61 pafath 

dduw  yw  y  duw  hwn  ?    Fa  fath  ddvw  a  ddichon  hwnw  fod, 
gydd  yr  on  fath  &  meddwl  dyn  pan  y  mae  efe  yn  cragn  T 

Adolygpdd,  1 16S. 
Yna  y  gwelwch  rn  Babilon  dduwiau  arian,  ae  aur,  a 
phrenau,  y  rhai  a  ddygrir  t  yqgwyddan. 

Sarudk  yi.  4  (cf.  10—72). 

Ac  i  deml  yr  anghred  yr  aethom  gyntaf :  gwelwn  too  rai 

yn  addoli  Utm  dyn,  ereill  jr  hatd,  erefll  y  Ueoad,  felly 

aneirif  o'r  fath  dduwiau  ereill,  hyd  at  y  winwyn  a*r  garU«^. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwa^.  36. 

Dinas  heb  demlau  a  duwiau  . . .  ni  wdodd  dyn  erioed. 

los.  Harris:  Gweith.  ISl. 

Duw  y  duwiau,  the  God  of  gods. 

Duw  y  duwiau,  aef  yr  Ai^lwydd,  a  lefaiodd. 

Salm.  1.  1  (cf .  cxxxTi.  2 ;  los.  xziL  23). 

Yn  erbyn  Duw  y  duwiau  y  tmetha  efe  bethaa  rfayfedd. 

Dan.  xi.  36  (cf.  iL  47}, 
Cyd-glodforwn  Dduw  y  duwiau. 

D.  Ddu  Eryri:  CorS  y  Gaine,  SI8. 
Diolch  it',  Dduw  y  duwiau. 
Am  dy  fwynder  per  i*n  pan.— i><Mi02  Du,  21. 

Oau  dduw  {pi  gau  dduwiau),    )      ^^j^  ^, 

Duw  gau  {pi,  duwiau  gau),        j  '^^ 

Bhao  abertha  o  honunt  yr  gau  dhnwiau.—Luddar,  \  83. 

I  gyfanaoddi  odlau  ar  achau  ac  hynaflaeth  ei  dduwiau 
gau!—Gwallter  Mechain:  Gwaith,  ii.  *iO. 

Gwelaf  na  fedr  en  Conffucios  hwjnt,  na  Bramin  yr 
Indiaid,  na  Talapoin  y  Siameaid,  na  Hahomet  y  Twrcaaid, 
na'r  aneirif  gau  dduwiau  fu  yn  addoledig  yn  eai^  daleithian 
Periw  a  Mecsioo,  roddi  on  gair  o  hanes  Rhyddid. 

GwaUter  Mcchain :  Gwaith,  u.  34  (cf.  i.  531). 

Y  tadolion  dduwiau,  the  tutelary   gods,   tiie 
patron  deities. 

A  Chaswallon  y  breoin  a  barodd  i'r  poi-rhinn^ll  gyhoeddi 

diaapad,  i  orchymmyn  pawb  i  abertha  i*r  tadolwn  dduwiau. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  32. 

Duwiau  dieithr  {sg,  duw  dieithr),        |    strange 
Dieithr  dduiviau  {sg.  dieithr  dduw),   ]    gods. 

Bwriwch  ymaith  y  duunau  dieithr  lydd  jn  eich  plitfa  chwL 
Gen.  xxxY.  2  (cf .  4 ;  Deut.  yi.  14 ;  vii.  4). 

A  dieithr  dduttnau  y  gyraaant  eiddigedd  amo. 

Deut,  Tnnrii.  16w 

Duuriau  iawdd,  molten  g^ods. — Ecs.  xxxiv.  17 ; 

Lef,  xix.  4. 
Duw  y  hyd  hwn,  the  god  of  this  world. — 2  Car, 

iv.  4. 

Duwiau,  gods,  divinities,  deities. 
Duwiau  cenedlig,  heathen  g^ods. 


Llenwai  enwau  yr  holl  dduwiau 

S.IAoyd: 


ran  f awr  o'r  Uyfr. 
ddiaeth,  51. 


^  In  most  of  the  recent  editions  of  the  Bible, 
Duw,  when  applied  to  the  Deity,  is  usually 
printed  in  small  capitals ;  as, 

Yn  y  deohrenad  y  creodd  Duw  y  nefoedd  a*r  ddaiar. 

Gtn.  i.  1. 

It  is  erroneously  so  printed  in  Dan.  iii.  25 :  '  Dull  y  ped- 
werydd  sydd  debyg  i  F^b  Duw.'  The  expresaaon  would 
be,  mob  duw,  mab  i  dduw,  or  un  o  /eihia»  y  duwiau;  for 
Nebuchadnezzar  in  this  passage  uses  the  language  c^ 
Chaldean  mythology,  not  Uiat  of  the  Christian  Scripturca. 

In  ordinary  written  or  printed  compositions,  the  word 
Duw,  designating  the  Supreme  Being,  begins  with  a  oaiMtal 
letter  (Duw) ;  but  when  an  idol  or  false  god  is  meant,  the 
word  is  wholly  in  small  letters  (duw). 

In  the  vocative,  the  initial  of  Duw,  when  not  affected  by 
a  word  (immediately)  preceding  it  (aa,  0,  Ti,  Tydi^  and  the 
like),  usually  remains  unchanged,  especially  when  it  begins 
a  sentence. 


Salm. 


Ac  ar  y  delyn  canaf  fawl, 

Duw,  Duw,  fy  hawl  a'm  gwyufyd.— JSHrfm.  Pryt 
xliii.  4  (cf.  Ixxi.  2,  3,  4,  9, 17, 19,  20;  Ixxii.  1). 

Duw,  clywsom  &'n  dustian.— ^a2m.  xliv.  1. 

Duw,  oddi  wrth  ba  un  y  daw  pob  adduned  sanctaidd. 

U.  a.  Gyffredin  (P.W.). 
Duw,  yr  hwn  wyt  Awd  wr  tangnef  edd  a  Charwr  cyttundeb. 

lA.  a.  GyJMiin  (B.W.). 
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Duw,  -iau,  8m,  a  day.  See  Dyw,  the  differen- 
tiated and  preferable  form.  Diw  is  another 
old  form  of  the  same  word. 

Duwaidd,    )  a,  Godlike^resembling  Gk)d ;  divine ; 

Duwiaidd,  )  godlike,  resembling  a  god. 

Arddollion  dutoiai<ld  awch  dyniadon. 

W.  0,Pughe:  C.G.  i.  880. 

Duwawr,  a.  [du+gwawrl  of  a  black  or  dark 

colour;  dark-coloured,  dark,  gloomy. 

O  ael  nef ,  wde  yn  awr, 
Deaa  y  owmwl  dutoator. 

Hvofa  Mon:  Gwaith,  88  (cf.  69, 146). 

Ddwch,  «m.  [du]  blackness;  darkness;  gloom. 
Fei  flrwelAi  genflgen  ei  ddUwch^  efe  a  ymgro^  rhag 
cywilydd  Duw  a  dju.—Doethineb  y  Oymry:  M.A.  lii  62. 

Mi  vn  am  f erch  yn  8ir  Forganwg, 
Tn  deg  ei  thwf,  yn  hardd  el  golwg, 
A'i  gwallt  modrwyo^,  bronaa  gwynion, 
A  dUwch  uffem  yn  ei  ohalon. 

Hen  BenniU  (Tst^n  Sioned,  48). 
Dyftider  dUtech  oil  o  amgylch. 
Yn  eigionau'r  beddrod  mawr  i^Brutus :  Brutuaiana,  196. 

Tr  oedd  yr  wybren  mewn  gwirionedd  yn  edrych  yn  dda 
ao  isel,  ond  yr  oedd  yno  un  cwmwl  disglaer,  jt  hwn  a  wneid 
fyt^  yn  ddi^leiriacn  ac  yn  brydfertnach  gan  y  dUwch  a'i 
hamgylohynai.—  F  ^ryntau  fttf,  46  (cf.  49). 

Tew  dawch  tyrai,  at  y  dUtoch  teryll. 

Eben  Fardd:  Gweith.  87. 

Duwdeb,  -au,  «m.  [Buw]  Godheeul,  Divinity; 
godship,  godhood. 
Ar  hyn  o  dalm  ein  riii  cyssefln  mawr 
Ei  westai  Duwdeb  ai  i  arfollaa. 

W.  O.  l^ughe:  C.G.  v.  875  (cf.  vi.  831). 
•  O  bai  Ddvwdehy*  hwy  dd'wedant.  *  deaai*n  rhydd 
O'i  dyn  ddienydd  i  wneyd  yn  dda^i  honiant.' 

Eben  Fardd:  Gweith.  173. 
'  O  bleit  y  anweledigion  bethe  ef ,  nid  amgen,  ei  veddiont 
tragvvythaTl  a'i  Ddywdab  [•ddywdot]  wj  a  welir  with 
creadurieth  y  byd.'—  W,  SaUsbury :  Bhuf .  i.  20. 

Y  weithred  Dduwdeb  hon  diryma  hi 

Sf  fam,  y  syn  f arwolaeth  amat  oedd, 
ewn  pech  dro8  byth  ar  goll. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  xii.  475  (cf.  ii.  537 ;  iii.  339). 

f  In  Salesbury's  Version  of  the  N.T.  (1567), 
the  heading  of  the  first  chapter  of  St.  John's 
Gospel  stands  as  follows :  *  Duwdap,  dyndap, 
a*  swydd  lesu  Christ ;'  which  Bishop  Morgan 
(1588)  slightly  modified  thus:  *  Duwdab,  dyn- 
dab,  a  swydd  lesu  Grist;*  and  these  local 
forms  for  dmvdeb  and  dyndeh  have  been  allowed 
to  remain  ever  since.  Ceudab  (1  Sam.  xxv. 
29)  for  ceiideb^  and  geudab  (Salm.  Ixii.  9)  for 
geudeby  are  other  instances  of  a  similar  kind. 
Dywdab,  in  Salesbury's  translation  of  Bhuf, 
i.  20,  has  in  all  subsequent  editions  been 
changed  into  Duwdod, 
Buwdid,  6m,-=LDuwdeb,  Duwdod,  See  Dwyw. 
Teir  person  Duw 

Un  mab  addwyn  terwyn  trinded 

Mab  ir  Dwydid  Mab  i'r  dyndid.— ro/i'Mtit ;  M.A.  i.  44. 

Ardaly  nef  ardunva  tjn  dlid  .  . . 
Na  do8  hael  yn  helw  dy  Dwydid 

Y  wrthif  na  mi  y  wrthid. 

lAywarch  ab  Llyvodyn  :  M.A.  i.  287. 

Duwdod,  -au,  em,  1.  Godhead,  Deity,  Divinity. 

Tnddo  ef  y  mae  boll  gyflawnder  ▼  Dutodod  yn  preswylio 
yn  gorfforol.— Co^  ii.  9  (of.  Act.  xvii.  29;  Rhuf.  i.  20). 

Eithr  Duwdod  J  Tad,  y  Mab,  a'r  Tspryd  Gl&n,  sydd 
nnrhyw. — Credo  S.  Athanasius. 

Uawer  ...  a  gwympasant  i'r  fath  ffolineb  ag  y  rhoiaant 
(^oniant  y  Dwwdod  i  bethau  heb  na  synwyr  na  theimlad 
ynddynt.— JSii.  lame*:  Horn.  ii.  44. 

Yr  amryw  dduU  ar  hanf od  yn  y  Dutcdod  a  elwir  Personaa. 
Ferson  yw  sylwedd  wahanol  y  Dutcdod.  Yn  y  Duwdod  y 
mae  tri  Fherson. 

H.  Vaughan:  Ymarfer  Duwioldeb,  2  (cf.  8—10). 

214 


dod  yr  Yepryd  ( 


Hwn  . . .  yw  vr  anian  a  arwyddoo§ir  wrth  y  gair  Z)uiodod 
neu  Ddnw.— £«.  Samuel:  GrotioB,  i.  2. 

Mawrhydi  a  gogoniant  y  Duwdod.— Theo,  Evans:  F.F.  64. 

Fed  fai  gorachaf  Fawredd  y  Duwdod  ei  hnnan  yn  ein 

bamu,  pwy  a  allai  ddioddef  y  fath  oleuni  a  gogoniant  an- 

hygyroh,  ag  fai  yn  amgylcha  gorseddf aino  mor  ddisglaer ! 

I.B.  Hit:  Fregethaa,  i.  25. 

Y  mae  yr  Ysgrythyran  yn  rhoddi  lie  i  f  edd wl  f  od  g wahan- 
iaethol  Bersonau  yn  y  Duwdod. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Drych  Yagrythyrol,  86. 

T  Duwdod,  the  Godhead,  the  Deity. 

Duwdod  Cristy  the  Deity  or  Divinity  of  Christ. 

Abed nnblaid  yn gwadn Duwdod  Crist;  nn  arall,  Dduw- 
l  Glan ;  y  drydedd,  anfarwoldeb  yr  enaid. 
G.  Mechain :  Gwaith,  ii.  106  (of.  446,  446). 

Fetii  cvffredin  gan  wrthwynebwyr  Duwdod  Crist  jm 
taeru  nad  oes  <md  un  Duw. 

los.  Harris:  Gweith.  862  (cf.  866-418). 

Profodd  y  diaoon  TJndod  Duw  a  Dutodod  Crist. 

Cylchgrawn^  i.  818. 

2.  [ph  -au)  a  deity,  a  divinity,  a  god. 

Can  oyntaf  mai  y  taf awd  hwna  Uawn 

0  ias  ^wrtiiebiad  oedd  a  f  eiddiai  gwrth 

1  driam  ran  y  dnwiaa,  a  gyrcheynt 
Yng  nghyd  i  honni  eu  duwdodau. 

W.  a  Pughe:  C.G.  vi.  170. 

A  all  yr  olwyn  hon  ddim  a  bod  y  cylch  adeiniog,  neu  y 
bellen,  yr  hon  a  chwyflai  uwoh  ben  y  breninoedd,  ac  a  gys- 
godai  dduvfdod  goruchaf  y  genedl  Aasyriaidd  T 

Brutus:  Ninefeh,  299. 

Yn  nif er  y  cymmwynaswyr  a  wobrwywyd  hyd  yn  nod  & 
duwdod  gan  y  avwiBiU.—Nieander:  Dwyfol  Oraclau,  42. 

3.  divinity,  divineness;  divine  nature  or  char- 
acter. 

Y  mae  genym  broflad  diammhenol  o  dduwdod  j  Grefydd 
Grist'nogol.— ra«>.  Evans:  D.F.O.  337. 

Duwddvn,  sm.  the  God-man,  God  and  Man 

(^cav^/jowros,  ^cWS/JOs). 

Hyn,  gan  nad  allai  neb  ond  Duw-ddyn  ei  gwplhan.  a 
gymmeith  leeu  Grist  amo,  ao  a  gwplhaodd  drwy  ei  abertnu 
ei  bun  ar  Allor  y  Groee.— jff/ia  Wynn:  Bh.B.S.  249. 

Wele  yma  Dduw-ddvn.j  ddau  eithafed  mwvaf  yn  c3rfarfod 
yn  ei  berson,  a  Duwdod  a  dyndod,  nefoedd  a  daiar,  wedi 
eu  huno  ynddo  et.—Ios.  Harris:  Gweith.  162. 

Y  Duw-ddyn  oedd  prif  wrthddrych  sylw  St.  Athanarius. 

J.  Pryce:  Eglwys  Foreuol,  298  (cf.  376). 

Yn  ymddygiad  meibion  Israel  yn  yr  anialwoh,  cawn  yr 

ina.lii<a{4T^  y^naAAa4  r\  an<pK«vk<1iniaa4',k   f\^-r  nn    a    croii*   at*   tm*\S 


fdigerth  ; 
yn^gwrthod  y  Duw-ddyn  pan  ymddangosodd 


dw  gan  hanesyddiaeth  mewn  un  man,  oddigerth  yt 
un  a  ^eir  yn  ymddygiad  yr  un  genedl  ym  mhen  oesoedd 
ar  ol  J 


anghraifTt  ryf eddaf  o  anghrediniaeth  o'r  un  a  geir  ar  gbf 
a  chadw  gan  hanesyddiaeth  mewn  un  man,  oddig< 
iad  yr 
hyny,  yn  gwrtbod  y  Di 
yn  eu  pliui. — Traethodydd^  v. 

Mawrhau  yn  y  golau  gwyn 
lesu,  Ddyddiwr,  sy  Dduwddyn. 

Roiberi  Owen:  Gweith.  266. 

Yn  deilwng  ffwna  eu  dilyn  heb  f ethiant, 
Hyd  i  haeddiant  anfeidrol  y  Duwddynl 

Hw/a  Man:  Gwaith,  133. 

Duwddynol,  a.  being  God  and  Man,  that  is 
God-man. 

CJan- Awen,  i'r  Bjrwyd  Duwddynol  ei  Hunan, 
Yr  Hwn  o'l  nef-gyss^rr  yn  awr  a  dry  allan. 

Eben  Fardd:  Gweith.  396. 
Fob  llygad  a  syllai  i'r  wybrol  brif  ddryaau 
I  edrych  a  oeddynt  yn  agor  en  dorau 
I'r  Bamwr  Duwddynol  aM  osgordd  lu  hawddgar 
Gael  sengu  ar  nenau  awyrol  y  ddaiar. 

Eben  Fardd:  Gweith.  446. 

Duweiddio,  v.  to  make  a  god  of,  to  deify,  to 
divinise. 

Amcan  y  rhai  hyn  a'u  cyff dyb  oedd  dutoeiddio  eu  hunain, 
ao  ennill  safleoedd  yn  nheml  enwogrwydd. 

Adolygydd,  iii.  174. 

Duwelw,  a,  [du-|-gwelw]  dark  pale ;  blackish ; 

Uvid. 
Duwerdd,  a./.  [du+gwerdd]=Z>MM;yrdd,  m. 
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Duwfawl,  j  o.  erroneous  forms  intended  for 
Duwfol,  I  dwyfawl,  dwywol,  or  dioyfol,  ap- 
parently invented  by  tne  author  of  AUwydd 
ParadwyB  (1670);  and  occasionally  they  dis- 
figure some  of  the  earlier  prose  writings  of 
Gwallter  Mechain.  See  AUm/dd  ParadwySj 
22,  23,  63,  88,  96,  108,  128,  190,  207. 

Sefydliad  Cristionogaeth  oedd  y  prifnod,  i  ba  un  yr  oedd 
hoU  drefniadau  Duw/ol  Kaglun&eth,  a  ddyf^^ryddodd 
rhwng  dvedigaeth  y  byd  a  genedigaeth  Crist,  wedi  eu 
bwriada  i  fod  yn  offerynol. 

G.  Mechain:  Eglur  Olygiad  (1801),  1  (cf.  6,  8). 

IKlwg,  a.  [du-fgwg]  black  frowning. 

Ac  nl  ddiylch,  gne  ddiJwo, 

Vn  mjmryn  Vr  dyn  a'i  dyrg.—Oronwy  Ouain^  108. 

Buwgar,  a.  [Duw-j-c&r]  loving  Grod,  pious. 
Duwgarwch,  «m.  love  of  God,  piety. 
Duwiaeth,  sf,  [Duw]  theism ;  deism. 

Duwiaeth  athronydd  yr  Almaen,  sydd  yn  gorohuddio 
gwyneb  in6r  y  hjdyam^d.—Adolygydtif  i.  172. 

Deistiaeth  neu  Ddtncinfth,  ac  Atheistiaeth  nea  Ddidduw- 
iaetb,  ydynt  athrawiaethaa  hoUol  groes  i'w  gilydd.  /)utc- 
iarth  yw  crediniaeth  o  fodoliacth  Duw ;  a  Diaduwiaeth  yw 
gwadlad  bollol  o'i  fodoliaeth. 

Tryaor/a  OynnuUeid/aol^  ii.  83  (cf.  84). 

Buwiaidd,  a.^Duvmidd. 

Buwies,  -au,  «/.  1.  a  goddess,  a  female  deity. 

Yna  Bryttys  y  bun  a  dayth  gair  bron  allot  y  duwfs. 
...  Ac  wedy  dywedjrt  o  bonaw  ev  hynny  nawaith  cylch- 
yny  yr  allor  a  oruc  bedairgwaitb  a  roi  y  gwin  yngenau  y 
dutvfjf.  .  .  Ef  a  dybyai  welet  y  dywes  gair  y  rron. 

BtHt  TyaUio:  M.A.  U.  108. 

Salomon  a  aetb  ar  ol  Astoretb  duwiet  y  Sidoniaid. 

1  Bren.  xi.  6  (of.  83). 

T  rbai  a  gymmeraaant  Ffortun,  ac  a'i  grwnaethant  bi  yn 
dduwies.—Ea.  lames:  Horn.  iii.  136. 

A  duteies  f»wr  a  elwid  Twyll  yn  oael  addoliant  cyffredinol. 
ElU  Wynn:  Bardd  Cwag,  36. 

Fa  ddyn  sydd  nis  gV^yr  fod  dinaa  yr  Epbesiaid  yn  addoli 
y  dduwUs  fawr  Diana  ^—Act.  xix.  86  (cf.  27,  87). 

Bu  gan  Homer  gerddber  gynt 

Awenjddan,  naw  oeddynt ; 

A  gwiw  res  o  ddmvtMau. 

Tebyg  i'w  tad,  iawn  had  Ia.n.—  Gro.  Owain,  78  (cf.  36). 

Can  gwelit  ti  y  dorf  fenjrwaidd  befr. 
Mai  pe  duuHtaau^  loned,  boewed  wedd. 

JT.  O.  Paghe:  CO.  xi.  612. 

Megys  y  breuddwydiodd  y  beirdd  cenedlig  gynt  i'r  dduw- 
tea  Aittrea,  yn  niwedd  yr  oea  euraid.  .  .  esgyn  i'r  ardaloedd 
uetoL—OufallUr  Mechain:  Owaith,  ii.  84. 

O'r  nef  i'r  ddaiar  ar  naid 

Diagynodd  duwiea  gannaid. — G.  Mechain:  Owaith,  i.  197. 

Duwies  y  coedy        )  a  silvan  goddess,  a  wood- 
Dutuiea  y  goedmgy  ]  nymph. 

te«^,  i   a  sea-goddess,  a  sea-nymph. 

Duwies  y  mynydd,  )  a  goddess  Qf  the  moimtain, 
Dunnes  fynydd,      ]  a    mountun  -  nymph,    an 

oread. 
Duwiesau   y  mynyddoeddy    goddesses    of    the 

mountains,  mountain-nymphs,  oreades. 

Y  llwyfydd  prydferth  hefyd  a  blanwyd  i'w  amgan, 
Qan  gain  dduunesau*r  mynydd^  plant  y  tariana^  lau. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  601. 

2.  a  goddess,  angel,  or  nymph ;  the  muse. 

Cethlydd,  lasddydd  ar  Iwysddail, 

Clochyddes  a  duwies  dail.— Z>.  ab  Gwilymy  Ixxxiii.  23. 

Tydi,  duuries  y  glyngoed  ac  awenyddes  y  llwyni,  call  a 
doew  oeddyt  am  na  wrandawaist  ar  y  gwiail  gynghoriaid 
a  f ynynt  wyraw  dy  wyrthpa  fryd.— /oio  Mss,  176. 


Bu  dawniiB  bywyd  Anna, 

Beichiogea  y  dduwies  dda.— ib2o  Gock,  i  Bt.  Anna. 

Gwir  dduwies,  lladronee  llwyn. 

Da/ydd  ab  G^cUgmy  dzxTiL  36u 

Oed  y  dduwies,  nod  ddiwair, 
Owen  a  theg,  ngain  a  thair. 

Huw  Morus:  E.C.  L  19  :cf.  iL  *t7). 

Duwiesaidd,   a.    goddess-like,    reeembling    a 
goddess. 
Pan  oedd  Prometheua  wrtho  ei  hxm  yn  dioddef ,  daeth 
gwragedd  duwiesaidd,  merched  OceanuB,  ato  i'w  gjtraro  yn 
ei  ing,  ac  i  alam  yn  ei  drychineb. 

Nicander:  DmjtoX  Oradan,  36. 

Duwiesan,  -au,  «/.  a  little  goddess,  a  nymph. 

Fe  cawn  i  'r  fwyaf  garwn,  ddxtwiesan,  U  ddewiswn. 

Blodau  Dyfed^  403. 

Hath  ar  ddumesan.  yn  ol  ffregod  yr  hoi  feirdd  cenedlig. 

Walters,  8.T.  *  Nymi^' 

Duwin,   a,   [Duw:   L.   dhnnus']  divine;    of  a 
divine  nature. 
Adwenodd  baol  Z>«irtn-wawr 
Drwy  angeu  y  Meichien  mawr. 

Bobert  Owen:  Oweith.  94. 

Duwindeb,  sm,  divinity,  theology. 

T  mae  Ffraethineb  yn  dyagn  ffraetbebn,  ac  areithfatw  yn 
hyawdl,  mewn  duwindeh,  roeddyginiaetb,  crfrnthwriaieth, 
milwriaeth,  ac  ym  mhob  cyttro  ym  mhlith  dynion. 

H.  Perri:  Eglnrjm  Ffraethineb  (1807),  Bhag.  4. 

Duwineb,  sf,  divinity,  theology. 


u^ 


Awiy  ei  ddyfnddjng  ym  Mhlato,  a'i  dduwineb  gan  Foohen. 
H.  Perri:  Egloryn  Ffraethineb  (1606;,  ii. 

Duwiniaeth,  sf.  theology,  divinity. 

A  tyno  wybod  wrth  dduwiniaethy  cymmered  gyngfaar  ae 
o^dyag,  a  gwnaed  yn  ei  oh— loio  Mss.  196. 

Duwiniaethol,  a.  theological. 

Bhaid  ch  wanegu  at  hjn  ei  lafor  megys  Athraw  Cadeiriawg 
yn  yr  Yagoldy  Duwiniaethol. 

Gwyliedydd,  ii.  267  (cf .  iii.  322 ;  ir.  88). 

Yr  un  pryd,  ni  adawodd  i'w  ddoniau  yagolheigriftwl  a 
duwiniaethol  ryda  trwy  anarfer  a  seguryd. 

Gwyliedydd,  ir.  290l 
Ym  Milan  daeth  yn  gydnabyddus  k  St.  Ambros,  yr  hwn 
a'i  dysgodd  yn  athrawiaethau  duwiniaethol. 

Gwyliedydd,  ri.  282. 

Duwinydd,  -ion,  )  sm,  a  theologian,  a  divine, 
Duwinwr,  wyr,     j  a  theologist. 

Y  bamwr  a  lygro ;  y  duwinwr  a  athrawo  grwydr-dd^«g ; 
thysygwr  a  ^m-feddyginiaetho ;  bo  iddyut  draed  huioa 
'*•"'  ac  eimoea  fer  ar  y  ddiiar. 

H.  Perri:  Egluryn  Ffraethineb,  zxri. 

Y  ffordd  a  gymmer  duunnyddion  yn  gyffredin  i  ddangoa 
cyssondeb  yrhan^  .  . .  yw  hon. — loa.  Harris:  Oweith.3Uiw 

Y  mae  yn  wir  f  y  mod  wedi  darllen^  ac  wedi  cael  11a wer  o 
gyimorthwy  oddi  wrth  yr  hyn  a  ysgnf enwyd  gan  amrywiol 
o  dduwinyddion,  cartrefol  a  thramor. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Drych  Yiigrythyrol,  lUiag.  4, 

Cyfrifld  cf  [Awstin]  yn  dduwinydd  mawr  yn  ei  o«8. 

Gwyliedydd,  vL  M3. 
Ydoedd  ieithydd,  a  duvnnydd, 
Ac  hanesydd  gwiw  hen  oesau.— DaniW  Ddu,  167. 

Nid  ydym  yn  sicr  fod  gcnym  neb  yn  y  dyddiau  hyn  i'w 
gystodlu  ...  f el  duwinydd  dwfn. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  291. 

Y  ffordd  gywir  i  gymmeryd  cjflawnh&d  yw  3rr  on  modd 
k*T  hen  dduwinyddion  Proteatamudd,  mewnjriityr  cyf^thioL 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Dnw.  TI. 
Duwinwr,  ar  adenydd, 
Pared,  i'r  cyfarfod  fydd.— (7a7«f/ryji;  Caniadau,  108. 

Ni  buaaai  duwinydd  anyaprydoledig  ddim  yn  debjng  o 
ddyfynn'r  geiriau  hyn. — I^teander:  Dwyfol  Ormdau,  ^9. 

Maea  y  duwinydd  ydyw  y  Bcibl. 

Gwyddoniadur  Cymrmy,  m.  722. 

Fan  f o'r  meddj^  wedi  gorphen  gyd  &  ni,  vna,  ac  nid  yn 
gynt,  yr  ydsrm  yn  foddlon  i'r  duwinydd  ddedireu. 

yieander:  Dyqga  Earw,  106. 
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Duwinyddes,  -au,  «/.  a  female  theologian,  a 
woman  who  is  a  theologian. 


Yr  oedd  Margaret . 


.  jngtyn  dduwinyddes. 

Gwj/ddoniadur  Cymrtig^  iy.  668. 


inyi 


Duwinyddiaeth,  «/.  theology,  divinity. 

Tr  hyn  y  llaforiodd  ynddo  yn  benaf  oedd  athroniaeth 
mewn  cyssylltiad  &  duwinyddiaeth. 

Dr,  L,  Edwards:  Traeth.  lien.  88  (cf.  82,  246). 

i  vdyw  yn  allaadwy  bod  boll  weddiUion  yr  ben  dduw- 
'tUiaeth  g^wedi  myned  i  dragywyddol  ddifancoll  T 

Brutus:  Brutusiana,  240. 

Duwinyddiaeth  ydjw  yr  nobaf  a'r  arddercbocaf  o  boll 
wybodaetbau  dyn. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  721  (cf.  722—730). 

Trenliodd  ei  amser  yno  mewn  astudiaetb  dyfal-barbaus 
ar  y  cftrrw  dduwinydaiaeth  ag  a  gyfriflr  yn  awr  yn  gwbl 
ofer  a  ^iviM.—Gwyliedydd,  ii.  2  (of.  t.  334;  yi.  147). 

Dan  noddwr  duwinyddiaeth. 

Arfolli,  noddi  a  yma^i^.—BlackweU:  C.A.  104. 

Byddent  mor  byddysg  yn  nbrefn  Uywodraetb,  yn  y 
gyfndtb,  mewn  duwinyddiaeth^  mewn  athroniaetb. 

Seren  Oomer^  viii.  141. 

Sylfaen  duwinyddiaeth  yw  beimiadaetb  Tsgrythyrol. 

Adolygyddf  iii.  181. 

Tr  wyf  yn  galaru  f od  petb  mor  arddercbog  a  duvrinydd- 
iaeth  jn  syrtbio  i  driniaetb  anf edros.  .  .  Da  genyf  gyfarfod 
&  duwinyddiaeth  yn  en  gwiagoedd  Byml.— Gwyliedyddt  y.  334. 

Duwinyddiaeth  naturioly  natural  theology. 

Duwinyddiaeth  naturid  ydyw  J  wybodaetb  a  ddysgir  am 
Dduw  oddi  wrth  wrtbddrycbau  naturiol,  trwy  gyfrwng  an- 
ianeg  ao  atbroniaetb. 

Gwyddoniadur  Cymrsig^  iy.  1  (cf.  2—26). 

Duivinyddiaeth  ddadguddiedigfTBYealed  theology. 

T  mae  duwinyddiaetb  wedi  ei  dospartha  i  dduwinydd- 
iaetb  naturiol  a  duwinyddiaeth  ddadguddiedig,  .  .  Nid  yw 
yn  angbenrbeidiol  ]mddo  ei  bun  i  wabanu  duwinyddiaetb 
naturiol  oddi  wrtb  dduunnyddiaeth  ddadguddiedig. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iii.  724. 

Duwinyddol,  a.  theological. 

Nid  oea  gandd^t  bwy  ^fundrefn  dduwinyddol  i'w 
grwrtbwynebu  nac  i'w  bamddiffyn. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwinyddol,  76. 

Darllenodd  y  gw5r  ieuaino  cbwe'  tbraetbawd  duwinyddol 
a  gyfanaoddaaent  eu  bunain. — Seren  Gomery  vr.  220. 

Pan  aeUi  y  ciniaw  beibio,  dygais  bwno  duwinyddol  dan 
syl'tr.— Brutus:  Ninefeb,  116. 

Troai  ein  bytbod  tra  anobeitbiawl, 
Dian,  yn  neuaddau  duwinyddawl. 

Caled/ryn :  Caniadau,  56. 

O  dan  nawdd  Origen,  daetb  ysgol  dduwinyddol  y  ddinas 
i  fri  ac  urddaa  o'r  mwyaf .— J.  Pryce :  Eglwys  Foreuol,  291. 

Duwioly  a.  [Duw]  1.  pertcuning  to  God,  divine. 

Eitfayr  yy  mot  jn  ryuedu  a  wnaetbant  y  gwyrtbeu  dyto~ 
awl  gwedy  eu  torri  wrth  y  dayar. 

Yst.  de  Carolo  Jfagno,  ool.  387. 

Megys  y  rboddes  ei  dduwiol  allu  ef  i  ni  bob  petb  a  bertbyn 
i  f ywyd  a  duwioldeb  . .  .  trwy  yr  byn  y  rboddwvd  i  ni 
addewidion  mawr  iawn  a  gwertbf awr ;  f  el  trwy  y  rhai  byn 
y  byddech  gyfranogion  o'r  duwiol  aniuu— 2  Ptdr  i.  3,  4. 

Sanotaidd  blant  y  rbai  daionus  a  abertbasant  yn  ddiigel, 
ao  a  08oda«int  gyftaitb  dduwiol  yn  gyttAn.— Z^oefA.  zyiu.  9. 

Tn  y  ^eiriau  yma  y  mae  Duw,  drwy  wawdeb  dduunolf 
yn  adliwio  i  ddyn  ei  resyndawd. 

H.  Perri:  Egluryn  Ffraethineb,  vii. 

Fal  y  gwelo  ei  dduwiol  ddoetbineb  ef  fod  yn  oreu. 

Huw  Lewys:  Perl  (1606),  176. 

Duwiol  allu  (=Dwyfol  allu).  Divine  xx)wer. 

Rbyfeddol  a  nefol  weitbredoedd  yr  Tspryd  Ol&n,  y  rbai 
sy  yn  manegi  yn  amlwg  i'r  byd  ei  alluog  a'i  dduwiol  allu 
et.~Ed.  lames:  Horn.  ui.  106. 

Y  Duwiol  Fawredd  (:=y  Dwyfol  Fawredd),  the 

Divine  Majesty. 

Ein  gweddlau  byn,  y  rbai  yr  ydym  yn  eu  boffrwm  i'tb 
Dduwiol  Pawredd. 

Llyft  Gweddi  Gyffredin  1667—1840  (Cymmun). 


Hollalluog  a  tbragywyddol  Dduw,  yr  bwn  a  roddaist  i 
ni  dy  weision  raa,  gan  g^esn  ao  addef  y  wir  ffydd,  i  adna^ 
bod  gogoniant  y  dragywyddol  Drindod,  ao  yn  nertii  y 
Duwiol  Fawredd  i  addoli'r  Undod. 

Llyfr  Gweddi  Gyffredin  1567—1840  (8.  y  Drindod). 

Y  Duwiol  Fawrhydi  (=y  Dwyfol  Fawrhydi), 
the  Divine  Majesty. 

Yr  belf a  ryf eddol  o  bysgod  a  ddaliasant  y  pir^d  bwnw  ar 
orobymmyn  yr  lesu,  a  greodd  ynddynt  ^jedmiaetb  ddi- 
ammheuus  i'w  Holbuluog  ragluniaethj  a'l  Dduwiol  Fawr- 
hydi  ef.—Ed.  Samuel:  Bucb.  yr  Apostoi.  161. 

2.  godly,  pious ;  devout.  (The  current  use ; 
dwyfol  is  now  generally  used  in  the  first 
sense.) 

Yr  un  flwyddyn  bu  farw  Bleuddyd  Eogob  Dewi.  ac 
ydd  aeth  Sulien  yn  Esgob  jn  ei  le  ef,  a  bwnnw  a  elwid 
Sulien  Ddoetb,  ao  yr  oedd  ef  yn  wr  duwiawl  a  golyobwyd- 
2Lyr\.—Brut  Aberpergumt :  M.A.  ii.  619. 

Wedi  darllain  byn  ef e  a  ymrois  yn  wr  duwiol  iawn. 

lolo  Mss.  208. 
Ar  ddyn  doetb  y  bydd  ofn  duwiol  ym  mbob  petb. 

Eed.  zyiii.  27. 
Ar  ol  byn  rboddes  Duw  fab  duwiol  araU  i  Adda.  .  .  A 
bu  i  rai  duwiol  f yw  wedi  wytboant.  wedi  nawcant  o  flyn- 
yddoedd,  i  glodfcori  Duw  yng  ngbya. 

Oh.  Edwards:  H.  y  Ffydd,  46. 
A'r  un  petb  a  eUir  ei  ddywedyd  am  y  rbai  duwiol. 

Dr.  Davies:  Llyft:  y  Res.  i.  Y.  11. 
Nid  duwiol  dim  ond  sydd  yn  rbodio  ao  yn  gweitbio  yn 
ewyllys  Duw.— ifor^an  Llwyd:  Ymroddiad,  iy.  17. 

Owenu  yn  unig  a  wnaetb  y  gwr  duwiol. 

Gwyliedydd,  i.  132. 

Y  duwiol,  the  godly,  the  pious. — Salm,  iv.  3. 
Darf u  am  y  duvHol  oddi  ar  y  ddaiar.— Jfie.  yii.  2. 

Duwiolion,  the  godly,  godly  or  pious  persons. 

Y  mae  S.  loan  Efengylwr,  yn  ei  enw  ei  bun,  ao  yn  oiw 
yr  boll  dduwiolion  (er  mor  gyfion  faent),  yn  gwnenthur  y 
gyffes  gyboeddus  bon. 

Ed.  lames:  Hom.  i.  16  (of.  18;  ii.  38). 

Tua  diwedd  oes  Catwg  f e  ddarfu  i  rai  o'r  dutoiolion  fwr- 
iadu  myned  i  Ynys  Enm.— Thomas  ab  lefan:  M.A.  iii.  8. 

Yr  oeddynt  bwy  yng  ngbyd  ft  duwioUon  ereill  yn  gorfod 
ffoi  o  un  i  un  i  Gymru,  eu  cjrffredin  noddfa. 

G.  Mechain:  Gwaitb,  ii.  146  (cf.  626). 

Duwiolaeth,    )  af,  1.  godliness,  piety;  devo- 
Duwioliaeth,  j  tion. 

Nyni  a  wjrddom  ddarf od  i  rai  yn  yr  amaeroedd  gynt, 
ddywedyd  a  phresretbu  yn  gyfTredinol,  fod  yr  ben  ludd- 
ewon  . . .  yn  addoli  naill  ai  bwcb  ai  asyn  yn  lie  Duw ;  ao 
nad  ydoedd  eu  boll  spref ydd  bwy  ddim  amgen  onid  ercnyll 
ddirmyg  a  diystyrwoi  ar  bob  duwiolaeth. 

M.  Cyffin:  DifT.  i.  2. 
Megys  y  gweddai  i  wragedd  yn  addaw  duwiolaeih. 

Esgoh  R.  Dames:  1  Tim.  ii.  10  (cf.  iiL  16). 

Y  rbai'Uj  gwn,  rbag  ein  rboi'n  gaetb, 
Ydyw  ell  duwiolaeth, —  W.  Lleyn. 

Dynion  llygredig  eu  meddwl . . .  yn  tybied  taw  elw  yw 
duwioliaeth.  .  .  Elw  mawr  eusus  yw  duwioHaeth,  drwy  ym- 
fodloni  o  ddyn  &'r  byn  fo  cantbo. 

Esgob  E.  Davies:  1  Tim.  yi.  6  (cf.  iy.  7,  8). 

Nid  ffurflau  ooeg  dduwiolaeth  eicb  twyll-addoliad  chwi 
A  gftnt  gymmexudwyaetb  o  flaen  fy  ngorsedd  i. 

lolo  Morganwg :  Balmau,  i.  xlix.  2. 

2.  divinity,  theology. 

Wrtb  ddadleu  (eb  efe)  am  Dduwiolaeth.  neu  Ddiflniti,  y 
mae  genym  wedi  ei  osod  o'n  blaen  i'w  dduyn  Atbrawiaetb 
yr  Yspryd  Qlhn.—M.  Cyffin:  DifT.  yi.  12. 

Y  mae  pedair  rban  o'r  Gristonogawl  Qrefydd,  y  rbai  sy'n 
cynnwys  noU  gorfT  Duwiolaeth. 

Dr.  T.  Powel:  Cerbyd  lecbydwriaeth  (1667),  1. 

3.  Divinity,  Deity,  GK>dhead. 

Mai  Duwiolaeth^  deitas,  dynoliaetb  Crist. 

Dr.  Gr.  Roberts:  Gramadeg,  110. 
A'i  ddelw  o  ei  Dduwoliaeth, 
A'i  groes  fal  y  troea  o'r  traetb.— /.  B.  Hir,  hf, 

Godbead,  Duwdod,  duwdab ;  duwiolaeth^  duwioliaeth. 

Waltersy  8.Y. 
Ein  Tad  o  Ddumoliaeth.  ein  Brawd  o  ^nawdoliaetb, 
Gorobf ygwr  marwolaetb,  rbeolaetb  em  riiyw. 

Huw  Moms:  E.C.  ii.  886. 
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4.  pietism ;  the  tenets,  schemes,  or  practices  of 
the  Pietists. 

Goeodwyd  dmcioliaeth  ar  droed  g^an  j  dnwiol  a*r  djrog- 
edig  Spenet.—Gwjfddoniadur  Cymreig,  iy.  27  (cf.  28). 

Duwiolaidd,    a.    of    a    godly   disposition    or 

tendency ;  piously  disposed ;  divine-like. 

Da  iawn  draw  rhwng:  dwylaw  dyn, 

A  duiciolaidd  JW*T  deljm.— TAoj/km  Prys. 

Tro  fl,  Ner,  o*m  hoU  oferedd, 
I  gywreinion  ff yrdd  grvririonedd ; 
Yn  dduuHolaidd^  fal  yn  ddilys 

Y  deallwyf  dy  ewyllys. 

Samuel  Jonu:  Cyfr.  y  Beirdd,  168. 

Duwioldeb,  «m.  [duwiol  2]  1.  godliness,  piety; 
devotion. 

A*r  un  flwvddyn  y  bu  farw  Cydifor  Abad  Uanfeithin, 
gm  doeth  a  aysgedig  oedd  efe  a  mawr  ei  dduwioldeh. 

Brut  Aberpfryvftn:  M.A.  ii.  482. 
Tri  sylfaen  duwioldeb :  cred  (ffydd) ;  cariad ;  a  gobaith. 

Bardda$t  i.  904. 
DuwioUUb  sy  fuddiol  i  bob  peUi. 
1  Tim.  iv.  8  ^cf.  ii.  2. 10 ;  iu.  16 ;  iv.  7,  8;  ri.  8,  6,  6, 11). 

Bhaa  ytpysol  o'r  dutdoldfb  yma  yw  gweddi. 

Ed.  Samuei:  HoU  Ddyl.  Dyn,  86. 

lie  bo  mwyaf  o  ddoethineb  y  bydd  mwyaf  o  dduwioldeh. 

Ed.  Samuel:  Buoh.  Apost.  86. 

Y  mae  gwir  dduunoldeh  yn  cael  mawr  rwystr  i  fyncd  i'w 
thaith  aTbelynt.  A  hyn  yma  am  V  rhwystr  cyntaf  ar 
dduwioldeh.— R.  Vaughan  :  Yvojkxtet  o  Dduwioldeb,  106. 

Yr  ymarfer  o  dduwioldeh,    )    the     practice     of 
Ymarfer  duwioldeby  ]    piety. 

Bhith  duwioldehf  a  form  of  godUness ;  feigned 
piety. — 2  Tim,  iii.  5. 
2.  [duwiol  1]  Divinity,  Godhead. 

Fe  greodd  Hollalluog  Dduw  3m  y  dechrenad,  trwr  ei 
allu,  ei  ddoethineb,  a*i  Dduwioldeh^  net  a  daiar,  tt  ham,  y 
Ueuad,  a'r  aer,  ehediaid  yr  awyr,  anifeiliaid  y  adaiar  . . . 
er  budd  a  Uee  i  ddyn.— iltf.  lame*:  Horn.  ii.  248. 

Duwiolder,  am,  1.  godliness,  piety;  devotion. 

8ef  ynt  dvnyon  a  Toynt  rwymedic  kyssegredic  ynn  anian 
duwolder  a  hreMXt. —Cy/reithiau  Vymru,  ii.  404. 

Yn  y  Tlwydyn  honno  y  bu  uarw  Bemart  eecob  Mynyw 

.  .  .  gwr  en^fed  a  volyant  a  dywawldfr  a  aanteidrwya  oed. 

Brut  y  Tywynogion^  176. 

Paham  y  cymerth  vedydh.  ac  ef  yn  gyflawn  o  rat  duwol- 
derf—Lucidar,  \Si  (cf.  107,  117). 

Megys  J  gweddai  i  wragedd  f  ynegi  duwiolder  trwy  weith- 
redoedd  a&.—Ed.  lames  :lBLom.  ii.  217. 

Ni  a  atolygwn  i  ti  gadw  dy  deuln  yr  Eglwys  mewn  duw^ 
iddergwaidaAoi.—Ll.  Q.  Oyfredin  (22  Solwedi'r  Drindod). 

Y  mawl  a  berthyn  i  bawb  yw  mawl  am  dduwiolder. 

Cy/rinach  y  Beirdd^  86. 
Dyma*r  ffordd  gywiraf  ini  fesur  ein  bywyd  wrth  ein 
gweithredoedd  a  wnaethom  o  dduwiolder  a  rhinwedd. 

Th.  WiUiama:  Ymadr.  Bucheddol,  177. 

£r  maint  y  glod  a  ro'i  Virgil  iddo  am  ei  dduwiolder. 

Gronwy  Owaiu^  294. 

2.  Divinity,  Godhead. 

Eiasiocs  nn  Dnw  ynt  ^  nn  Duwolder  tragywydhawl :  heb 
Tot  vn  vwy  nao  yn  Ihai  y  Duwolder  yn  an  or  person  noe 
ilydh.  .  .  A  honno  a  arwydhoccaa  nn  Duwolder  y  tair 
^erson  yssyd  deohreu  a  diwedh  y  bob  peth. 

Ymhorih  yr  Enaid^  \  16. 

Duwioledd,  «m.  godliness,  piousness,  piety. 

Ei  delw,  a*i  duwioledd^ 

Noda'i  mawl  hi,  hen  Demi  hedd. 

Eben  Fardd:  Cyff  Beuno,  50. 

Duwiolfiryd,  am,  pious  disposition,  devotion. 

Ni  thybiodd  efe  mo'u  bod  wedi  en  treulio*n  ofcr,  gui  ei 
fod  ef  wrth  hyny  yn  dadgan  ei  ddiolchgarwch  ei  hun  a*i 
dduwiol/ryd  tuag  ato  et.—Ed.  Samuel:  Athr.  yr  Eglwys,  142. 

Lie  y  mae  3m  rhaid  i  ti  dy  ymddwyn  dy  hun  yn  yrunrhyw 
am-hydedd  a  duwiol/ryd  ag  a  adroddwyd  i  ti  yn  y  foreuol 
orchwylwaith  aanctaidd.— if.  Vaughan:  Ymarfer  Daw.  248. 

Ff yddlon,  enwog  am  dduwiol/ryd^ 
Da  mewn  gair  a  gweithred  hefyd. 

Taith  y  Pererin  (1771),  126. 


^« 


Duwiolfryd)      )  a.   piously  disposed,   devout, 
Duwiolfirydig,  j  devotional,  pious. 

8t.  Paul ...  a  grynhyrf wyd  yn  ei  jeprjd  o  reayndod  vded 
y  bobl  dduwiol/ryd  hyn  tan  y  cyfryw  gamgymmmaeth. 

Ed.  Samuel:  Bnchfidd  yr  Apo^  85. 
Mai  na  byddwn  yn  euog  o  anair  vt  annfadd-dod,  wir 
dduwiol/ryd  fenyw,  ni  allwn  lai  na  gwneathnr  fy  ncporea  i 
gyflawni  eich  djmuuiad. 

B.  Vaughan:  Ym.  Dnwickldeb,  Cyf. 
Brddai'n  anhawdd  nodi  nn  oes  ...  7  bvddai^n  fwy  am- 
■eroi  a  phriodol  Uedaenn  y  cyfryw  fedaylddrytdian  dtaei&l- 
/ryd  nag  ydyw  yn  yr  amaer  hwn. 

Nieander:  Dyqga  Fyw,  Bha^.  17. 

Y  mae'r  Cyflwyniad  .  .  .  yn  gyflawn  o  syniadan  dmwiai 
/rydig.—Nicander :  Dyaga  Fyw,  Rhag.  7. 

I'r  diben  o  fhrwyno  nwydan  j  myf yrwyr,  i  fa^n  ynddynt 
syniadau  dnwiol/rydig^  ac  i*w  hannog  i  wneyd  iwoderfyn- 
iadau  mncteddd.—  GwyddoniadHr  Cymreig^  iy.  29. 

Gwrando  yn  ebrwydd.  ni  a  atolygwn  i  Ti,  wedd&a  ifaap- 
iol/rydig  dy  l^lwju.—Lly/r  Oweddi  Abeream. 

Duwiolfirydedd,  )  «m.   pious   disposition^ 

Duwiolfrydigrwydd,  j  piety,  devoutness,   de- 
votion. 

Yr  oedd  yno  rr  hen  wr  A  duwiolfrydigrwydd  yn  yagrifen- 
edig  ar  ei  wynebpryd.— iTauZ,  2  G.C.  xi.  278. 

Ag  y«pryd  duwiol/rydedd  mor  gydunol 
Yw  noU  ddylanwad  eu  pinaolau  nefol. 

Islwyn:  Caniadau,  81  (cf.  8B  . 

Duwiolgar,  a.  devotional,  devout,   religions; 
of  a  pious  or  godly  disposition. 
Bod  cyfan  lAn  Iwys  ^tholi^  eglwys ; 
A  chyfeilliach  dwys  1  dduwtolgar. 

Dr.  Or.  Sobertt:  Gramadeg,  3»4. 
O  ddentu  pump  ar  hugain  o  flynyddoedd  yn  ol,  ymwelodd 
y  Duwinydd  dutciolgar.  y  Dr.  Buchanan,  i  gweddiUioa 
eglwyd  St.  ThomaB.—Gwyliedydd^  ri.  868. 

Dalier  sylw  hefyd,  mor  gall  a  duwuAgar^  a  ehjttAn  k 
geiriau  St.  loan  .  .  . jrw  athrawiaeth  yr  Eglwys  Se^rdledig 
yn  ei  liyfl:  Oweddi  QyflTBdin.—G\oyJ^ydd^  yi.  106. 

Duwiolgarwch,  am.  devoutness,  devotion,  piety, 
religiousness. 

Dywedir  mai  ychydig  o  dduwiolgarweh  a  wdir  yn  ym- 
ddygiad  cyffredin  yrmncod.—Gwyliedydd^  y.  306. 

Benedict  oedd  wr  o'r  Ital,  yr  hwn,  jm  ol  duwi^UgartctA  yr 
0C8  honno,  a  osododd  i  fyny  drefn  o  Fonachod,  y  iliai  a 
ddygant  ei  enw  hyd  heddyw. —Gwyliedydd,  yi.  76. 

Y  Cyflawn,  canys  felly,  o  herwydd  ei  dduwiolgarweh  rhag- 
orol,  y  cyfenwid  St.  lago.— .^.  Pryee:  Eglwys  Forenol,  97. 

Duwioli,  v.  to  deify,  to  make  a  god  of;   to 

make  divine ;  to  make  like  a  god. 
Duwioliad,  -au,  am,  deification. 
Duwioliad,   iaid,   am,  a  Pietist,   one  of    the 

Pietists. 

Yn  ystod  yr  helbulon  a'r  ymnmiadau  hyn  y  dyfeisiwyd 
yr  enw  Duwioliaid^  fel  enw  o  ddiyrtyrwdi.  .  .  Cwblhawyd 
VT  ofnau  hyn  trwy  i'r  Duunoliaid  dderbyn  i'w  plith  nifer  o 
oenhoetbiBid.-'Gwyddoniadur  Cymrrig,  iy.  28  (cf.  27,  29). 

Duwioliaeth,  a/,=LDuimolaeth, 

Duwiolrwydd,  am,  godliness,  piety. 

Duwiolswydd,  -au,  a/,  a  pious  or  devotional 
office ;  a  formulary  of  devotion. 

Ac  yn  wir  hyn  oedd  y  rhan  fwyaf  o*u  dweioUwyddau 
cref  yddol,  pa  bryd  bynnag  yr  ymgyfarfyddent  i  wannaetfau 
"Djxw.—Ed.  Samuel:  Mynych  Oymmuno,  18. 

DuvnolaivyddaUy  pious  offices ;  devotions. 

Duwiolawyddau  dirgelf  private  devotions. 

Duwiolswyddau  a  Qweddlau  i'w  harfer  yn  ddirgel.  ar 
amryw  achodon  cyffredin  ac  anghyffredin. 

Ed.  Sanutel:  Duwiolswyddau,  1. 

Duwiolwychy  a.  godly  and  courageous,  piously 
brave. 

Y  mae  losuah  dduwiolwyeh  yn  ^rstiolaethu  ger  bron  yr 
holl  bobl,  er  syrthio  o  honynt  cul  oddi  wrth  wir  addoli  Daw, 
eto  efe  a'i  denlu  a  waaanaethent  yr  Arglwydd. 

B.  Vaughan:  Ymarfer  Duwioldeb,  176. 
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IKLwr,  wyr,  am,  one  who  blackens,  a  blackener. 

Duwy ,  «m.  [du+g^wy]  a  black  liquid,  ink.  Ap- 
parently a  nonce-word. 

Arf erwyd  math  o  galaf  neu  goiaen,  i  nodi  7  dutojf  amynt. 
Gwyliedj/dd^  vii.  145. 

Duwyn,  sm,  [dim.  of  duiv]  a  godling. — Diets, 

Duwyrdd,  m,  )  a,    [du-|-gwyrdd,  /.   gwerdd] 
Duwerdd,/.    j  dark- green,  deep-green. 

Mewn  llwyn  ffyrdd  duwyrdd  dyflad 
Hardd-^rwn  yw  hwn,  hynaws  gaead. 

Jtk.  Qoch  ah  Bkicert:  lolo  Ms6.  288. 

Dnlaa  ydyw'r  dafl  ridan, 
Duwyrdd^  a  meUlion-wyrdd  m&n. 

Deio  ah  leuan  Du:  O.B.C.  186. 

Dwad,  V,  [corr.  of  dawad  or  dawed=:dy/od]  to 
come:  common  in  the  colloquial  liuiguage. 
See  DaWf  Dawed, 

Draia  ni  bellaoh  wedi  dwad  Vt  mynydd,  lie  y  dioddef odd 
ein  FryniVT. — Dryeh  ChrUtianogol,  lu.  82. 

Rhag  y  girat  mawr  newydd  ddwad. 

Meddygon  Mydd/ai^  ii.  2. 
Nyohdod,  nodaa,  mall,  diflanniad. 
By  oddi  with  Dduw  ei  hun  yn  dwad. 

Rhys  Prichard:  C.  y  C.  cxiii.  10  (cf.  cvi.  44;  ozlix.  26). 

Cais  ddwad  k  hwynt  yn  foddlon. 

logo  ab  Dewi  (Florae  Poet.  Brit.  92). 

Dwb,  -ion,  am,  [Ir.  and  Ga.  doih ;  E.  dauh] 
daub;  mortar;  cement. — H,  Saleabury, 
Dwbt  simant,  cymmnrd,  morter.— O.F. 
Dwbiad,  -au,  am,  a  daubing;  a  plastering. 
Dwbin,  am,  daubing,  daub;  cement. — C,S. 

Dwhin  fwrriy  *  day  or  mortar  to  secure  the  oven 
Hd,  when  the  bread  is  put  in.* — Llanover  Ma, 

Dwbio,  V,  to  daub ;  to  plaster. 

Hi  a  gymmerodd  gawell  iddo  ef  o  laf rwyn,  ac  a  ddwhiodd 
hwnw  &  ohlai  ao  &  phyg.— JEc«.  iL  8. 

Mi  aHh  ddwbiaf  di^  I  will  maul  you. — Powya, 

Dwbiwr,  pi,  dwbwyr,  am,  a  dauber,  a  plasterer. 

Dwbl,  a,  [E.  double ;  L.  duplex^  duplua]  double, 

twofold.— Jir.4.  iii.  138. 

T  dydd  y  daethym  o*i  dai, 
A*i  lenyg  dwU  o  fwnai. 

D.  ab  OwUym,  iv.  11  (cf.  cxxx.  11). 

DwN  owbl  coall  cyboedd  h&wxi.—TProth:  M.A.  i.  492. 

A*r  hwn  y  homo  y  twyddogion  yn  ei  erbyn,  taled  i*w 
gymmydog  yn  ddwbl.—Ecs,  zxii.  9  (cf.  4 ;  Oen.  xliii.  16). 

Deu-blas  gadam,  dwbl  saig  ydoedd, 
Ao  yn  y  rhydoedd  gwin  a  rhadaa. 

L.  &,  Cothi,  III.  xix.  47. 
Yn  wir  f e  fuaaai  loan  jn  fwy  na  dwbt  allan  o*i  bwyll . . . 
06  goddefai  ei  daflu  i  garchar.— iSii.  lameg :  Hom.  i.  168. 

*  Uffem,  a  dwbl  nff ern.  i*r  tarw  cynddeiriog  o  wr  boneddig 
a  ddechrenodd  gyntaf  fy  hndo  i.' 

Etis  Wynn:  Bardd  Cwsg,  81  (cf.  96). 

Dwblanu  (fi),  v,  [dwbl]  to  double. 

Ac  yna  y  gwyba  ef  panyw  y  corr  a  wnathoed  y  yrat.  ac 
a  dwblanatod  y  Ut.—8t.  Oreai^  \  167. 

Dwbled,  -au,  af,  [E.  doublet]  a  doublet,  waist- 
coat, or  vest. 

Dwbled  hardd-gled  mewn  rfaedyn, 
Gloew-ddn  glir  nwch  glan-dir  glyn. 

Dafydd  ab  Gwilym^  oxxz.  16. 
Ei  sidan  ef  a  gefais ; 
Ei  ddwbUd  felled  am  f  ais.— L.  G.  Cothi^  i.  xxxiy.  7. 

Melfed  ydyw'r  ddwbUd  ddu.— X.  G.  Cothi,  11.  viiL  61. 

Hae  ar  ei  gorff ,  myn  Hair  gain  I 

Blew  du  mal  dwhUd  Owin,—Llawdden, 

DwbUd  fal  mil  o  lili, 
Wa^god  teg,  a  wiqgit  ti. 

D,  ah  GwUym^  cxo.  27  (ef.  oczxiz.  47). 


Dyblu  awdl  fal  dwbUdan.^Gutyn  Owain. 

Da  y  brodiwvd  dy  brydydd- 

Dwbled  gwell  no  felfed  tjda.—Llawddat. 

Noblan  tee  yn  nwbUd  hjdd.—  Tudur  AUd:  Q.B.C.  248. 

Dwbler,  -au,   atn,   [E.   doubler,   doubeler;   Gr. 

rpv^Xiov]  a  large  dish  or  platter,  a  *  charger.* 

Dwbler^  patina,  diecue. — Davifs^  8. v. 

Patina,  rhyw  leetr  Uydan  i  ferwi  bwyd,  cawg  ymolch, 
dgddyagl,  dwbler.—Davieg^  s.r.  *  Patina.* 

Dwblhau,  )  v.  [dwbl]  to  double,  to  redouble. 
Dwblu,       j  See  Dyblu, 

Och  Daw  heb  ef  yr  awr  honn  y  mae  yyng  kewilyd  i  yn 
dwblau  jm.—St.  Greal^  )66. 

Ny  wydyat  eiaeyoee  panyw  y  brawt  hi  oed  ef .  a  phd  as 
gwypei  yna  y  dwbUi  y  Uewenyd. — St.  Greedy  \  176. 

Dwbwch,  af,  [dwb  ?]  a  slut,  a  slattern,  a  dawdle, 
a  draggle-tail. 

Gwrthwynebair,  yw  dychwelyd  un  gair  ar  watwor,  fegirs 
pe  galwai  im  ddwbwch  forwyn  drwsgl,  ddvbryd,  yn  Olwg 
Hafddydd,  neu  un  swga,  dromeerth,  dromDluog,  yn  Qrdr- 
fyw;  a  gwieitworgerdd  mewn  on  gair  yw  hyn. 

Pum  Llyfr  Cerddwriaetk^  124. 

Dwdwr,  am,  [im.]  *the  noise  of  a  number  of 
people  together  in  a  crowd;*  murmiu:,  hum. 
— lolo  Oloaaary, 

Dweyd,  )  v.  [=dyweyd:  dy--|-gweyd]  to  say, 

Dweud,  )  to  speak.    See  Dytvedyd, 

Ni  wn  i  pa  f odd  yn  y  byd  y  gellir  dweud  y  byddant  yn 
ddieegue.— /oan  WallUr:  Dwy  Bregeth,  28. 

Ni  f eddaf  f awr  iechyd.  na  chsrf aill  gwych  hef yd 
I  ddweud  wrth  V  anwylyd  fy  nolur. 

Ed.  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  14. 

Anghymhwys  dwtyd '  Eglwysydd,' 

Un  yw  i  fod,  Un  a  fydd.— i^6«ii  Fardd:  Cyff  Beano,  61. 

Rhybuddj 
Yn  dweyd—*  t 

GwaUter  Meehain:  Owaith,  1.  81. 

Dwf,  pi,  dyfydd,  dyfedd,  am,  *  what  glides,  or 
moves  forward.  Birds  are  sometimes  called 
dyfyddy  or  gliders.  * — P. 

Bwfh,  m,  )p7.  dyfnion,  dyfn,  a.  [C.  dovm;  Br. 

Dofii,  /.    j  doun^  don;  Ir.  doimhin^  domun;  Ga. 

domhain:  cf.  E.  doum]  1.  deep,  profound. 

A  phwll  dw/ynn  athrugar  y  veint  a  welei  dan  y  llew. 

Mahinogion,  216. 
liyw  bydoet  lied  byd  dw/yn  a  bae. 

JJyw,  ab  JJywelyn:  MJl.  i.  800. 
Ac  ayon  dovyn  beriglus  a  oed  yno. 

8t,  Grtal,  )34  (cf.  88,  40). 
I  ochd  awel  auaf , 

I  wlad  annwfn  ddw/n  ydd  at.—D.  ab  Gwilym^  olzii.  ^. 
Dy/naeh  nag  uffem  yw.— 7o6  xi.  8. 
Uffem  yw*r  fangre  isaf  a  dyfnaf  oil  yn  y  byd. 

R.  Smith:  Eglurh&d,  41. 

Y  llyn  du/na/ o*r  afon, 

Isaf,  fie  haf,  yw  ei  son.— (?.  ah  leuan  Hen, 

Fa  ddyfnaf  jt  afon,  Ueiaf  oil  ei  thrwst. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  68. 
Ceudod  a  chalon  pob  on  o  honynt  sy  ddo/n.—Salm.  Iziv.  6. 

Hwt  I  gwydlawn  felltigeid-lu, 

I  offem  ddo/n  a*i  ffwm  ddn.—Gronwy  Owain^  96. 

Ef  a  d&l  adref  vr  hawl  hon^ 
Yn  ddy/n  archollion  gwaedlyd. 

£dm.  Prys:  Salmau,  Ixir.  7. 

Ar  Ian  lorddonen  ddo/n.- 1.  G.  Geirionydd:  Oeir.  217. 

Y  Teifl  ddo/n^  lydan,  gyfoethog  ei  gwy, 
Ymarllwys  i'r  eigion,  ni  welir  hi  mwy. 

Gwynionydd:  Caniadau,  66. 

Yfed  yn  ddwfn  (=yfed  yn  helaeth),  to  drink 
deeply,  to  drink  deep. 

Bin  tadau  ni  a  y/atant  yn  ddw/n  isel  o  gwpan  oystudd. 

ler,  Owen^  27. 


w  pob  llais  o'r  doc, 
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Coch  dwfn,  deep  red ;  red  inclining  to  dark. 

Dwfn  ei*  (hhjsg^  of  deep  learning,  deeply  learned. 

Dyfroedd  dy/nion,  deep  waters. — Diar,  zviii.  4; 
XX.  5. 

2.  deep,  thick,  dense. 

At  coet  a  gyrchaMant.  a  dwvyn  oed  y  coct  a  inawr. 

JUabincgiofiy  274. 

3.  (tig.)  deep,  profound. 

Yn  ail  awen  dofn  o  dw/n  gofiain. 

*  Cyndddw:  M.A.  i.  204  (cf.  217,  282,  841). 

Du'/n  iawn  yw  dy  feddyliau.— -S'a/m.  xoid.  6. 

Efe  sydd  jn  dad^ddio  y  pethau  dy/nion  a  chuddiedig. 
Dan.  ii.  22  (cf.  lob  xii.  22;  1  Cor.  ii.  10). 

Dechreuad  pob  docthineb  ddn/n 

1  bawb,  yw  ofn  yr  Arglwydd.— JWm.  Prya:  Salm.  cxi.  10. 

Wele  yma  iaith  fwyn,  dyner,  lariaidd,  dd<i/n  ysprydd. 

Morgan  Llwyd:  Ymroddiad,  £Uiag.  8. 

A  defnyddiau  dw/n  addysg.— (rroniry  Oicain,  82. 

Dwfn  dlodif  deep  poverty. — 2  Cor,  viii.  2. 

Ymhfgru  yn  ddw/n^  to  become  deeply  oomipted, 
— //o«.  ix.  9. 

Gwybodaeth  ddo/n,   )  deep  or  profound  know- 
Do/n  mybodaethf        ]  ledge. 

Dtv/n  anyho/j  deep  forgetfulness. — Doeth,x.vi,  11. 

Maent  yn  ddwfn  mewn  dyledy  they  are  deeply 
in  debt.  — IT. 

Dwfh,  pi,  dyfnau,  am,  1.  the  deep,  the  profound; 
depth. 
Yn  anwf yn  yn  dw/yn  yn  dyfynder  yd  uarn. 

Cynddtlw:  MjL.  i.  929. 

Oallas  arglwyt  was  aer  gleis  Lywelyn 
Lewenyt  dw/yn  a  beia. 

Llywareh  ab  Ltytoelyn:  MJL.  i  808. 

Owrpwn  . . .  llawer  o  ddyag  . . . 

Ac  iKler  d]rfnder  pob  dw/nf 

Hyd  arfyd  ennyd  annwfii.— /.  ab  Bh.  ab  Teuan  lAwyd. 

Qwthia  i*r  dwfn,  a  bwriwoh  eioh  rhwydaa  am  helfa. 

Luc  V.  4. 

Y  rhai  a  wyimnt  i  ladd  a  tot  i'r  dw/n.—Hos,  r,  2. 

Y  llongau  heb  eu  Uongwyr  ar  y  dw/n  a  bydrynt. 

lago  Trichrug. 
Uwch  yr  Aiabiain  ddw/n  y  chwariai  frig. 

W.  0.  Pmghe:  Falertina,  14. 

Hwy  dremient  ar  yr  anfesurol  ddw/n. 

I.  D.  F/raid:  OoU  Gwynfa,  rii.  268. 

2.  [:=dyfnder]  deepness,  depth. 

Cymmerasom  badellaid  a  ddwfr  yng  nghyloh  pedair 
modfedd  o  ddw/n^  ao  ycbydig  droa  aaith  o  dryfesor. 

Qwyliedydd,  vii.  179. 

Yr  ail  fath  a  gyffelybir  i  ^rdgleoedd,  Ue  nid  yw*r  had  yn 
parhau,  o  eisieu  dw/n  i  wreiddio. 

Dr.  Davies:  lAytr  y  Bes.  n.  iii.,2. 

Curwyd  tabyrddau,  tra  y  bu  dau  3m  tori  bedd  o  ddeutn 
dwy  droedfedd  o  ddw/n.— R.  Hoberts:  Daearyddiaeth,  565. 

Dwfi:,  )pl,  dyfroedd,  dyfredd,  deifr,  dyfr  [C. 
Dwr,   j  dour  (C.V.),  dowr,   dower ^  douer,  dtlr, 

dofer;   Br.  dour;  Ir.  and  Ga.  dwr,  dohhar; 

Mx.  doour"]  1.  water. 

A  chymrvt  y  kawc  a  oruc  Owein  a  bwrw  kawgeit  or 
dw/yr  ar  y  Ilecn. 

Mab.  171  (cf.  109,  110,  141,  167,  168,  174,  176,  275). 

Teithi  march  neu  gasseo  yw  yvet  dw/yr  a  phori  gwellt. 
CO.  i.  572  (cf.  u.  52,  344,  580). 

Tri  pheth  rhydd  i  bob  dyn,  ai  brodawr  ai  estron  y  bo  . . . 
dwr  o  f yonon,  neu  o  nant,  neu  avon ;  tanwydd  o  gmibren ; 
a  maen  na  to  yn  ngwaith. 

Cy/rtithiau  Cymru,  ii.  522  (cf.  i.  656). 

Y  meudwy  yna  a  due  udunt  y  kyfryw  vwyt  ao  a  oed 
ganthaw.  a  dw/yr  or  ffynnawn  oe  yuet.— ^f .  Qrtal,  \  95. 

O  dw/yr  ton  nawyet.— ra/t«m .-  A3,  ii.  142  (MA.  L  80). 


Odhyna  y  nef  ar  haol  ar  Ihoer.  ar  lyr.  ar  djtMdk  yvydh 
'  '  '  -ant. 

123. 


yr  awr  honn  yn  dyrryasaw  ar  Toan  redee . .  .  yna  y  aafknt. 

Luddar.X  — 


Near  arwet  dyurH  yn  en  dyfyrlle. 

Uyw.  ah  Ugwelyn :  KJL.  i.  292  (cf.  408.  433; . 

Oorloes  rydan  dy/yr  Dygen  Freidin. 

Owalckvun:  ILA.  L  198. 
Kyt  rydiodef]mt  diroawr  perigyl  ar  y  dy/wr. 

Y»t.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  87. 

Yna  y  dywanawd  Bawtwin  y  nrawt  at  Bolant  yn  7  He 
ydoed  yn  ymgreinyaw.  ao  yn  damunaw  dy/wr, 

Ytt.  de  Caroic  Maymo,  ooL  487. 

Dewi  a  death  yr  Ue  yr  oed  dw/yr  Uawn  o  wenwyn.  ae  ae 
bendigawd.  ao  a  wnaeth  y  dw/uyr  jn  dwymynn. 

Buchfdd  Deun:  UJl.  108  (of.  106.  110,  Ul). 

Gad  ardwy  rhad.  er  Daw  Rhi, 
Bhwyf  dy/r  rhof  a  Dya ! 

Da/ydd  ab  Owilym,  zU.  6  (cf.  xzziiL  82 ;  oxeiT.  90). 

Dyrohaael  y  wayw  ar  y  yagwyd  a  wnaeth.  a  dyoot  drwy 
y  dwr.  a  Chlarel  a  death  yn  y  en>yn. 

Vat.  de  Caroto  Mayno,  caH.  446. 

Paham  ykymerth  ef  vedyd.  .  .  Yr  kyegiu  y  dw/uyr  y 
ni.  Paham  y  betydywyt  ef  3m  y  dw/uyr.  Am  Tot  y  dw/myr 
yn  wrthwyneb  yr  tan.  A  megys  y  diffyd  y  dwHyr  y  tan. 
Telly  y  dOifyd  y  pechawt  yny  bedydd.  .  .  Y  dw/uyr  a 


wylch  pob  peth  boaor,  ao  ef  a  diffyd  lyehet. 


Dwr  hardd  a  dorir  4  hi 
Dwr  a  dreiddia,  dioer,  drwyddi  *, 
"^        y  dwfr  dy  rwyd,  Ifan, 
lediVddwylan. 


LXy/rAncr^V^ 


Addawo 


Mertdydd  ab  Bkys:  lolo  Mas.  322  (cf  828). 

Tur  prif  elfydden  y  sydd:  daiar;  dwr;  a  goleoni:  aef 
o*r  ddaiar  pob  oorifolaeth  cadam ;  ao  o*r  dwr,  pob  ymmod ; 
ao  o'r  goleoni,  sef  y  tin,  pob  bywydoldeb.— Bonitia*.  L  840. 

Mon  na  ohwardd  mwy,  na  oherddwr, 

Mwy  no  dyn  y  mewn  y  dwr,—L.  G.  Cothi^  tu.  It.  41. 

Ym  mhlyviau  hir-fl«ichiaa  hon, 
Ym  mhliw  dei/r^  ym  mhleth  dwyfron. 

D.  ab  OwHywi^  ooztL  4d. 
Wynt  a  gerdant  o  dy/red  gonnod  y  wree  gonnod. 

Lty/r  Aner,  54. 
Ae  dy/rtd  iachwyawl  a  oagant  agea  Lhmdein. 

Yti,  Brem,  Bryt,:  LLC.H.  iL  148. 

Owag  tref  heb  blasaa,  gwag  traeth  heb  ddyfrtdd; 
Qwag  annedd  heb  wledd,  heb  f edd,  heb  faem. 

L,  G.  Cotki,  Tin.  X.  91. 
Dw/r  ni»th  fawdd,  d€{/r  ni»th  feddwan». 

D,  ab  Gwilyvky  ocvi.  18. 

Fel  dei/r  y  daethant  yn  fy  nghylch. 
Do,  do,  o*m  hamgyloh  beunydd. — Bdm.  Prys:   Salm. 
Ixzxviii.  17  (of.  IzxTii.  16, 19;  dT.  8,  6,  7 ;  cxlTiii.  4). 

Dyket  y  dy/rtdd  ledTeginot  a  bsrwyat  ynddont.  .  .  Yna 
creawdd  Daw  ▼  morf eirch  a  phob  endt  byw  kyffroedic  ar  a 
ddoo  y  dy/rtdd.— Hen  GyJleitMad  o  G^tetiSf  L 

Owiagodd  felltith  fd  dillad  gwr, 
A  daw  fel  dwr  i*w  galon. 

Edm,  Prys:  Salman  (1680),  dx.  18  (of.  cxxir.  5). 

Am  hyny  trydedd  ran  y  dy/rtdd  aethant  yn  wexmod, 
a  llawer  o  w^  a  fuont  f eirw  o  waith  y  dy/rtdd  hyny. 

Th,  Butt:  Dad.  TiiL  11. 
Dflys  yr  yf  ooed  eflwaith 

Y  dwr  a  Iwnc  daiar  Iaith.— Gfnmwjr  Otoam,  19. 

Ni  fa  ddoeth  a  yf  odd  ddwr, 

Na  brwd  addas  bxydyddwr.—  W.  Wynn :  C.  y  Fail  Arian. 

Bydded  fforfafen  yng  nghanol  y  dy/rotdd^  a  bydded  hi 
yn  gwahanu  rhwng  y  dy/rotdd  a'r  dy/rotdd.—Gen.  i.  6. 

Ownaeth,  &'i  ddoethineb,  nef  awdi  ben, 
A'r  ddaiaren^  a'r  dy/rtdd, 

Y  riiai  yw  ^>nf  sylwedd  y  byd, 
Ac  i  gyd  o'l  drogaredd. 

JSdm.  Prys:  Salman  (1680),  nrxTTJ  5,  6. 

Berw  y  llrsiaa  mewn  dwr  yn  dda ;  ao  yna  tyn  ef  fr  Uawr. 
a  phwya'r  Uysiau  'n  dda,  ac  yna  dod  yn  yr  an  dwr  yr  ail 
waith  ar  y  i$n,—Mtddyyon  Myde^ai,  ii.  (of.  86, 126, 876, 888). 

Y  dwr  dyfnaf  a  fydd  lyfnaf .— /o(o  Mss.  296. 

Tri  pheth  ni  ellir  yn  hawdd  fod  hebddynt  er  maint  a 
wndont  o  ddrwg :  t&n ;  dwr;  a  brenin. 

Dotth.  y  Cymry:  MJL.  iiL  80  (cf.  22). 

Ar  dy/urtd  ysyd  yr  awr  honn  yn  dyf  uryasaw  o  onan  redeo. 
megys  aamunaw  en  symadaw  yn  anaawd  a  ud  weU.  yna 
y  aaoant.— X/j^/r  Ancr,  65  (of .  118, 121, 180, 163). 
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E  grnnull  ddvfredd  j  mdr  yng  nghyd  megyi  jn  bentwr. 
Li.  G^.  Oyffrtdin  1667  (Balm,  xxxiii.  7). 

Ewch,  ewch.  4*i  air,  chwi'r  giryntoedd, 
A  thieiglwco,  ddei/tf  yng  nghyd. 

Robert  Owen :  Oweith.  289. 
Nid  ofnant  y  dei/r  djini<m.—Caled/ryn :  Caniadaa,  87. 
I»r  pant  y  rhed  y  dvn-.—Diareb,  (MjL.  iii.  168;  cf.  160.) 

Diod  o  ddtmr^  doed  a  dd^l, 

A  ohywydd,  ao  iach  hwei.—Gronwjf  Otoaui,  60. 

Pr  dtvr  y  mae  dannedd  (:=y  mae  dannedd  i*r 
(gan  j)  dwr^y  mae  i*r  (gan  y)  dwr  ddannedd), 
water  is  a  waster. 

Yg  kapel  y  brenhin  y  dyly  y  wada ;  kanys  yno  y  dyly  ef 
y  dw/ur  awyn  ae  vara  offeren. 

Oy/reithiau  Cymru,  ii.  68  (cf.  113,  234,  264,  678;  i.  206). 

Yna  Bwrt  a  edrychawd  a  wdd  diweith  dw/yr  awyn  ym 
pob  lie  yn  yr  Eglwya.— ^<.  Grealf  (41. 

Ei  air  y  sydd  fal  dwr  ncyn^ 

O  dir  Idont  i*r  Dryriwyn.— Z.  G,  Cothi^  in.  Tiii.  46. 


dw/% 


Hagno^  ool.  446. 


At  yr  aroheflgob  y  deuUi  yjrymryt  y  yendith  ao  y  ywnr 
ofwr  awyn  amaw.—  Yat.  de  Cfarld  Ma 

Edryohed  wedi'r  achwyn, 

Defros  ei  waed  a  dw/r  awyn,—Llawdden, 

Bwfr  bendigaid  (1),  blessed  water,  holy  water 
-^.Bwfr  siuyn. 

Da  yw  o  axos  dun-  bendigaid j 
Da  yw*r  offeren  drwy'r  offeiriaid. 

L.  G.  Cothi,  I.  xzvi.  83. 

Y  penadur  a  ddaeth  atom,  ac  a  roddes  ei  fendifh  i  ni,  ae 
a  da^dlodd  ni  4  dw/r  bendigaid. 

W.  Lewta:  Dwy  Daith,  66. 

(2)  a  blessed  water  or  collyrium. 

I  vnenUiur  dwr  bendigaid  i  loewi  llygaid,  ac  idd  eu  glan- 
lAn.—Meddygon  Myddfai,  ii.  66. 

Dwfr  sanctaiddf  holy  water. — Num,  ▼.  17. 

Ni  ddown  y  rhawg  i  ben  &  rhifo  ofergoelion  y  gan 
gref ydd  hon,  yn  addoliad  y  delwau  .  . .  pererindod,  dwyn 
penyd,  dw/r  aanctaidd^  ao  amryw  draddooiadan. 

GwaUUr  Mechain :  Gwaith,  iL  76. 

Dechreuwyd  arfer  y  dw/r  aanetaidd  yn  y  flwyddyn  120. 

Gwyliedydd,  t.  319  (cf.  836). 

Yr  oedd  ef  i  gadw*r  temlan  paganaidd,  a*u  cyasegm  at 
addoliad  Crist'nogol,  tnry  eu  taenellu  &  dw/r  aanctaiid. 

Dr.  L.  Edwards :  Traeth.  Lien.  678. 

Dwfr  cyasegredigt  consecrated  water,  holy  water. 
Un^raith  bobblwyddyn  yr  ydys  [yn  y  gwledydd  Pabaidd] 


3m  bedyddio  pob  oedffyl  gyda  dw/r  cyaaegredu 


H 


Gwyliedydd^  ri.  174. 

Dwfr  hedyddt  water  of  baptism. 

A  chymryt  y  dw/uyr  bedyd  a  golchi  y  wyneb  ar  dwf uyr. 
Buchedd  Dewi :  U.A.  107. 

Dvifr  echvn/dd :  see  Echwydd, 
Dwr  dUiyll,  distilled  water. 

A'r  dwr  diatyll^  nen  yr  edlyn,  a  gd  o  honynt,  goloh  y 
Aohu.—Meddygon  Mydd/ai^  ii.  866. 

Dwfr  hyw  {pL  dyfroedd  byw),  living  water; 
spring  water,  running  water. 


Yfed  y  113m  bwnw  yn  gyntaf  y  bore  ac  yn  ddiwethaf  y 
nofl,  ac  nid  gwaeth  y  llvn  bwnw  na  dwr  hyw  ar  lee  corn 
djn..~Meddygon  Mydd/ai^  ii.  326. 


Ffynnon  y  dy/roedd  byw.—Ier.  ii.  18  (cf.  xvii.  18). 

Dwfr   hywicl   {pL    dyfroedd    bywiol),    Uving 
water. 
Daw  allan  0  lenualem  ddy/roedd  bywiol.— Seeh.  xiv.  8. 

Efe  a  roddaaai  i  ti  ddw/r  bywiol.  .  .  O  ba  le  gan  hyny  y 
mae  genyt  ti  y  dw/r  bywiol  hwnw  I— loan  iv.  10, 11. 

Dy/roedd  bywiol  sydd  yn  Uifo 

Pan  dy  orsedd  di,  f  7  Nnw.— .^iodau  leuainc^  90. 


Dwfr  y  hywyd  )  (1),  the  water  of  life. — Dad, 
Dwr  y  hywyd    ]  xxi.  6;  xxii.  1,  17. 

Y  mae  ffrydian  dwr  y  bywyd 

Yn  afoni  drwyddi  draw. 

lolo  Morganwg:  Salm.  i.  Iii.  2  (cf.  xlii.  8). 

(2)  aqua  yitae,  eau  de  ▼ie=brandy,  &c. 

Ue  y  taffodd  efe  ryw  gylohwerthwr,  gan  yr  hwn  yr  oedd 
cyff yl  yn  Uwjrtbog  o  dobaooo,  triagl,  dtcr  y  bywyd^  a  lliain. 

Gwyliedydd,  iv.  248. 

Dwfr  ffynnon^   )    spring     water.  —  Meddygon 
Dufr  ffynnouy     ]    Myddfai,  i.  57;    ii.  25,  51, 
272,  312. 

Dod  ddwr  ffynnon  oer  bob  bore  ar  dy  wyneb. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  477  (cf.  246,  461,  744,  761). 

Dwfr  gloeWf  )  clear  or  pure  water. — Lyfr  Ancr, 
Dwr  gloewy    ]  113. 

Dtor  gloew  a  ddrewa  o  hir  sefyU  yn  Uonydd. 

Doeth.  y  Gymry:  M.A.  iii.  79. 

O  chwilio*n  rhy  Iwrr  i  waelodion  oelfyddyd  oeir  weithiau 
mwy  o  laid  nag  o*r  dwr  gloew.— Cy/rinach  y  Beirdd^  169. 

Dygwoh  ymma  dw/yr  gloew  or  fynnawn. 

Buchedd  Dewi:  C.B.88.  111. 

£br  Efa,  Hae'n  ber  yfed 

D%er  gldn  byd  raian  a  red,— Da/ydd  lonawr,  66  (cf .  69). 

Tri  anhebgor  hendrey:  tanwvdd;  dwr  eroyw;  a  bngaQ 
ttevisotdd,—Cy/reitkiau  Cymru^  ii.  662. 

Yll  den  a  dyrweetanaasant  ▼  geiaeaw  gan  Daw  fynhon- 
nen  o  dw/yr  eroew^  kanyt  oed  dim  yn  y  dmas  o  dwf  yr. 

Buchedd  Dewi:  C.B.SS.  106. 

Divr  gof  )  water  from  a  smithy  trough, 

Dwr  cafn  y  gof  )  the  water  in  whicn  smiths 
quench  iron. 

Cymmer  ddymaid  o'r  geidwad  gooh,  a  berw  mewn  a*u 
cudd  o  ddwr  go/  yny  flOaimo'r  banner  ymaitii. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  86  (cf.  376). 

Dwr  dof  )  stagnant  or  standing  water. — 

Dwfr  llonyddt  ]  Meddygon  Myddfaiy  li.  524. 

Dwfr  rJiedegogy  )  running  water. — Llyfr  Ancr^ 
Divr  rhedegogy     ]  110. 

Wynt  a  doet^ant  y  wastattir  yn  y  lie  yd  oed  castell  tec 
cadarn  o  Tur  a  ffoaayd  a  diovyr  redegatoe. 

Si.  Greal,\  48  {cf.  101). 

A  berw  mewn  dwr  rhedegog  o  ffynnonau  nad  Ant  f yth  yn 
Y«P7dd.— Meddygon  Mydd/ai,  ii.  495  (cf.  626). 

Nac  ymryson  4  chadam  gallac^,  nac  &  dufr  rhedegog. 

Sely/  a  Marcholffua, 
Cyffesai'r  Tywyaog  ei  bechodau  i*r  baul,  ac  yna  neidiai  i 
ddw/r  rhedegog.— Ch.  Edwards:  H.  y  Ffydd,  48. 

Divfr  rhychauy  )  diteh  water. — Meddygon  Mydd- 
Dwr  rhychatif    )/at,  i.  166. 
Dwfrpoeth  (1),  hot  water. 

Anaddas  i  nyddn,  na  bod  yn  y  bendy. 

Trin  Uwch  trwyn,  a  Ueobn,  darparu  dwr  poetk. 

Ed.  Richard:  Bugeilgerdd,  ii.  31. 

(2)  brash- water,  pyrosis. — C,8. 

Dwr  llygaid  (1),  an  eye-wash,  a  collyrium. — 

Meddygon  Myddfai,  ii.  373. 
(2)  water  shed  from  the  eyes,  tears. 
Qwneuthur  dwr  llygaid^  to  shed  tears. — C.8, 
Dan  y  dwr  (fig.  ),imder  water;  distressed ;  in  debt. 
2.  water,  urine. 

Golch  dy  lygf^d  i'tb  ddwr  dy  honan,  yna  en  cadw  yng 
nghaead  tra  nfer  CBLat.— Meddygon  Mydd/aiy  ii.  6. 

Caia  ddwr  myharen,  a  aaem  ll]r8ywen.  a'r  fyddarUyag,  a 
sudd  cudd  y  ooed.— Meddygon  Mydd/ai^  ii.  188. 

I  beri  i  un  wneuthur  dwr.— Meddygon  Mydd/ai^  iL  369. 

Efe  a  wna  ddwr  cyn  pen  banner  awr  ar  ol  hyny. 

Meddygon  Mydd^ai,  ii.  80. 
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Attal  dwTy 
Carchar  dwr. 


retention  of  urine,  dysuria. — 


iretenti 


or  I 


Ihrfr  y  Oraicn^  |  Aix-la-chapelle   (L.    Aquis 
Graumddw/r,      ]  granum;     Ger.    Aachen    o: 
Ackeii), 
Eglwys  y  wynuydedic  wyry  Veir  yn  y  Oraicndwuyr. 

Y$t.  de  Carolo  JUaffno,  col.  384. 
Ac  yn  egrlwys  groan  yr  arglwydee  Veir  a  wnathoed  ehun 
yn  Dyfwr  y  Grown  yn  ymyleu  Lodij  y  cladwyd  yn  anryd- 
edUB.—  Vst.  de  Carolo  J/a</«o,  ool.  496  {cf.  493). 

5[  Dwr  (though  old,  as  may  be  seen  in  the 
dialects,  and  in  several  of  the  quotations), 
has  no  plural,  all  the  derivatives  being 
formed  from  dw/r.  BeifTy  dyfr^  dy/reddy 
are  archaic  or  poetical  forms.  Dyr-  {-^.dyfr-) 
occurs,  as  the  first  element,  in  a  few  com- 
pounds. 
Dwg,  V.  [L.  dmo]  a.  3rd  pers.  sing.  fut.  In- 
dicative of  Dwytiy  q.v.  Except  dug  {^^dygodd) 
all  the  tenses  of  dwyn  are  regularly  formea 
from  dwg.  See  Davies,  Rudimenta  (1621),  133. 
Onyt  angheu  obrwyd  am  dwc  i.  ny  henbyd  gwell  of  oth 

borth  ^.—MabiHoywn^  264. 

A  ddwg  angeu  nid  adfw.— A  ddygo  yr  wy  a  dilwg  a  fo 
m-my. —Diareb.  ^M.A.  iii.  146.) 

Pwy  a'm  dwg  i'r  ddinaa  gadam !  pwy  a'm  dwg  hyd  yn 
Edom  \—S*ilm.  cviii.  10. 

6.  2nd  pers.  Imperative. 

Don  heb  hi  a  hwnn  gennyt  a  d%oc  y  maroh  racko  ar  dillat 

gcnnyt. — Mahinoyion^  184. 

A  dwc  vi  arglwyd  ar  y  gret  dracbevyn.— 5<.  Orfal,  \  26. 

Yna  dwg  allan  y  gwr  hwnw.— /><■*«<.  xtu.  6. 

Dwc  di  efo  tu  ar  crogwydd.  heb  hi. 

Docthion  Rhufainy  127. 

Dwg^an,  -od,  «/.  a  drab,  a  trull,  a  slut. 

Pan  fo  cyn  deoed  ol  troed  Dwyan  Dugloff,  vn  cerdded 
tomydd  y  Bala,  ag  ol  traed  Olwen  ferch  YHpyddaden  Ben- 
eawr,  yr  hon  y  tyfai  pedair  meiUionen  gwynion  yn  ol  ei 
thraed  pa  le  bynnag  y  oerUdai.— ^rair*  lolo  Goch. 

Dwl,   «m.    *the  action  of  the  mind;    reason, 

judgment.'— P.     Cf.  A/rddwL 
Dwl  (ti),  m.  )  pi,  dylion,  a.  [E.  dull;  O.E.  duly 
Dol  {S)y  /.     j  dol]  dull,  stupid,  foolish,  blunt. 

Tri  dyn  a  welant  eu  hunain  yn  ddigon  call :  dwl  ni  wel- 
wys :  balch  ni  ddysgwys ;  a  ffol  a  gredwys. 

Triofdii  Dotthiiteb:  M.A.  iii.  225. 
Meddwl  rhy  ddwl  a  ddaliaf.— /ciwm  Dfulwyn. 

Yr  oedd  ef  mor  ddwl  at  ddyag  a  g^ydd  wyllt. 

SioH  Mawddwy  {Y  Qreal,  206). 
Oer  a  dwly  wyf  wr  diles. 

Morgan  Pywtl:  Cftr.  j  Beirdd,  116. 

Y  ddol  a  f wrw  ei  th J  i  lawr, 

A'r  ddoeth  a  adail  aref  ydd  mawr ; 

Y  ddol  a  bair  i*w  gwr  ocheneidio. 
A'r  ddoeth  a  ddwg  anrhydedd  iddo. 

Bhys  Frichard:  C.  y  C.  liy.  (4),  6. 

Fal  y  mae  dynion  yn  ddylon  i  wnenthor  gweithredoedd 
daionos ;  felly  y  maent  fuanion  i  wneuthur  pechod. 

Marchog  Crwydrad^  i.  10. 
Dywedai  ei  bod,  i*w  dyb  wan  . . . 
Yn  f  as  ac  yn  ddiflas  ddol, 
A  dienaid  anianol. — Iruan  Brydydd  Hir:  Owaith,  63. 

O  bonof  fl,  dwl,  swrth,  a  ayn,  fyddai  hyn,  ao  arwydd  o 
feddwl  a  bwriad  salw  Uibyn. 

Tk.  Winiamt:  Ymadr.  Buch.  26. 
Gwich  ben  a  trwy*r  ymenydd, 
Dwl  dwrf,  trwy  gydol  y  dydd.— Oro.  Oirafw,  66  (cf.  7, 70). 

I*w  dwyn  o  drais  Sais  a*i  aon, 
Toland,  a'i  huaid  dylion  ! 

G.  Mechain:  Owaith,  i.  101  (cf.  490;  ii.  396). 

Wrth  feddwl  mor  ddwl,  mor  ddall, 
Yn  ieuanc  fu  fy  neall. 

Uuan  LUyn:  Oaniadan,  67  (cf.  76, 102). 

Na  f ydd  mor  wan  o  feddwl 

Bhag  d'elyn  mewn  dychryn  dwl.—Da/ydd  lonawry  112. 


Yn  nhrefl  mawrion  Uoegr,  lie  y  mtut  manniich,  ae  am- 
gylchiadan  ereiU.  yn  gyro  y  dwl  i  gymdeithaa  r  doeth,  y 
mae  y  radd  iselaf  jm  olenach,  hwyrach,  na*n  gwerin 
fynyddig  m.—  Cylchgrawn^  i.  234. 

Dwg  lygad  tywrll  o  dew  gen  yn  riiydd, 
Ac  ar  y  ganwyll  ddwl  arllwyaa  ddydd. 

BiackweU:  C.A.  168  cf.  202  . 
Myfyriai  Cain  am  f arwol 
Dynged,  am  ddu  weithred  ddol.—Da/ydd  lonawr,  78. 


Yn  7guB  iawn,  gan  fain  ffromwyllt  ewyn, 
ifyrbr 

Pwy  ddyd  ddwl  i  mm  trysor ! 


Yn  f^bwyU  ddwl,  oymmeryd  naid  dros  ddibino. 

Qwynionydd:  Brialli 


ien,18. 


Rhy*  Priehard:  C.  y  C.  adr.  88. 

Dylaf  dwl  yw  dwl  heUy  no  fool  like  an  old  fooL 
— Diareb, 
Curmwl  dwly  a  dark  or  heavy  doud. 

Ail  i  gwmwl  dwl  yw  drn, 

Neu  niwl  bore'n  ael  '&erwjn.—Rhy$  Jomea:  Owaith,  60. 

Y  prif  ddiafl  oedd  &*i  safle 
Ar  gwmwl  dwl  yn  y  de. 

Eben  Fardd:  Gweithian.  92  (ef.  90  . 

Tyu*ydd  dwly  dark,  dull,  or  gloomy  weather. 

—NJV. 
Dyn  dwl  {pL  dynion  dylion),  a  stupid  or  foolish 

man ;  a  dullard ;  a  fool ;  an  idiot. 

Dyn  dwl  sy*n  meddwl  am  oea, 

Duw  a  ran  hyd  yr  einioes.—  W,  Ueyn, 

Nid  hen  ddyn  dwl  oedd  yr  Archdiaoon.— (/ro.  Ovhuh^  176. 

Dyn  dwl  a  wel  frenddwyd  dwl.—Diareh. 

Benyw  ddol  ( pi,  benywod  dylion),  a  foolish  or 
silly  woman. 

Dwlben,  -od,  «/.  [dwl-|-pen]  a  dull,  stupid,  or 
foolish  woman. — S.E,  W, 

Dwlbyn,  -od,  $m,  [dwl-|-pen]  a  dull  or  stupid 
fellow,  a  dullard,  a  dunce,  a  lout,  a  fooL — 
S.EWV. 
Dywedai  ynddo*i  hunan,  Tmeni  mawr  droa  ben 

Sn^d  f ytn  fath  lendid  hrnod  ag  ydyw*r  wiwglod  wen, 
e  trig  prydferthwch  rnadlawi;!,  a  grym  goreu-ddawn 
graa, 
I  gofl  rhyw  ddtdbyn  gwladaidd,  annoeth,  anweddaidd 
vmB.—LewiM  Hopcin:  Mel-gafod,  96. 

Dwlw,  »m,  [dwl]  'inaction  of  the  mind.' — P. 

Dwlyn,  Bm,  [dwl]  a  fool,  a  dunce,  a  numskulL 

Pwy  bynnag  sydd  yn  gwrandaw  f  y  ngorcfaymmynion  hyn, 
a  heb  eu  tpNmeuthur,  a  gymharir  i  ddwlyny  yr  hwn  a  adeO- 
adodd  ei  d^  ar  y  tywod. 

J,  WiUianu:  Oradan  Bywiol  (MaU.  ru.  26). 

Dwll,  sm,  *what  covers  over,  envelops,  or  over- 
whelms; a  flood  in  a  river.* — P. 

Bwmbro,     )  v.  [im.]  to  make  a  clattering  or 
Dwmbran,  j  rattling  noise ;  to  clatter. 

Ac  nid  wyf  yn  credo  eto, 

Er  i'r  ci  a'r  cwroath  ddwmbrOy^ 

Bod  on  yspryd  gwag  3m  rhodio. 

Amnon:  Crwth  DyiTryn  Qettwr,  148  (cf.  146\ 

Mewn  gwirionedd  dyna'r  bwgan, 
Mor  ofnadwy  mae  e'n  dwmbran, 

Amnon:  Crwth  DyiTryn  Oettwr,  147. 

Bwmbwr,  em,  [im. :  cf.  dumdwr"]  a  clattering 
noise ;  a  noise  such  as  is  made  by  removing 
articles  of  furniture,  or  by  falling  against 
them  in  the  dark ;  a  clattering  or  rattling. 

DxvmhwT  dambaVy  helter-skelter. 

Dwmp  dampy  )  alliterative  words  imit- 

Dy  dwmp  dy  dampy  )  ative  of  heavy  and  ir- 
regular f  ootstei)s  (as  those  of  persons  walking 
in  the  dark). — Bardd  Cw^gy  73, 
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Dwn  (oi),  a.  [Ir.  and  Qa.  (fonn;  E.  rfwn,  said  to 
be  from  Celtic]  dun,  dusky,  swarthy. 

Lliaws  dn  a  <2iim  a  mTgdiim  melyn 

A  milwyr  dx9^anwys.—Gwalchnuii:  M.A.  i.  202. 

Ac  eur  ac  ary^ant  wrth  chwant  chwannavc 
A  meirch  mei  meingrwn  dumn  a  doesawc. 

Llytoarch  ab  Uytodyn:  M.A.  i.  305  (cf.  290,  296). 

EddewiB  yn  rhodd  tinf odd  anf on 
Teh  dtpnn  a  yrrwn  dan  euorion. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  486. 

Marw  fych  pan  glsrwych  weiddi 
Tr  ych  dvm  nac  eiriach  di  I 

D.  ah  Gwilym,  huudv.  61  (cf.  64). 

Sion  Bromwych  sy'n  bwrw  yma 

I  Eair  ych  dum  a*i  farch  ^.—TAawdden, 

Dwn,  «m.  a  munnur;  bass  (in  music). — P. 

Dwnad,    )  -an,   Bin,    [from  DonatuSy   a  cele- 
Dwned,    j  brated  Roman  grammarian  of  the 

4th  century]  a  grammar;  grammar,  grammar 

learning. 

With  7  gair  Dwntd  j  dedlir  j  llyfr  Gramadegr  a  "vmaeth 
Dwnatwt.  Gwelwch  ar  y  pennill  oflod  enw  yr  ysgrifenydd, 
nea  y  dychymmygwr,  dros  y  peth  a  ddychymmygodd. 

H.  Ptrri:  Egl.  Ffraethineb,  ii. 

Hewn  Dwmed  min  nid  annoeth ; 

A*m  enaid  oedd  y  min  doeth.— £im.  Pry*, 

Dwned  a  ro*i  *m  mhlith  dynion. 
Dawn  hoew  rodd  Duw  yw  hon. 

lorwerth  Fyngltoyd :  lolo  Mas.  319. 

Tn  ei  arch  a'i  dywarchen 

Dan  y  tail  mae'r  dumed  hen. — Meredydd  ah  Rhoser. 

Djm  a  wypo  dumed  a  rhvwlvs, 

A  rhoi  yn  f  elas  yr  hen  lolea, 

Doed  i  Gil  y  Sont.— L.  G.  Cothi,  vr.  v.  21. 

Uaw  Dduw  a  fn*n  lladd  awen ; 
Uadd  enaid  hoU  ddwned  hen. 

Tudur  AUd:  G.B.C.  249  (cf.  251). 

Uaw  Ddnw  8y*n  llwyddo  awen. 

Dawn  y  Tad  yw  dumad  hen.— J?Ay«  Jones:  Gwaith,  71. 

Agoriad  a  dumad  djatt— 


anhadd 


Tydain  oedd,  tad  ein  haddyag. 

•       G.  Meehain :  Gwaith,  i.  68. 
Ai  unol  &  dumed  yr  iaith  yw  arfem  ydd  yn  fann(»  ? 

Gwyliedydd,  iij.  278. 

Lly/r  dwnedy    )  a  book  of  grammar  learning ; 
Llyfr  dwnady  j  a  grammar. 

lAy/r  dumed  Dyfed,  dyfyn  ar  windai 

I  randir  JJemelYU.—Da/ydd  ab  GurUym^  ocxxxi.  1. 

Dwnad,  )  am.  [dwn  ?    The  words  may  be  the 
Dwned,  |  same  as  the  preceding]  a  report,  a 
rumour;  a  saying  or  expression ;  talk,  clatter, 
tattle,  diatter. 

Myfl  yw  penaeth  y  gwybed  taor-ddrwg  nffemol  sy'n  pen- 
syh-danu  dynion,  wrth  eu  cadw  fyth  a  hefjd  mewn  rhjrw 
ddumed  gwastadol  yng  nghyleh  eu  meddiannau  neu  eu 
pleserau.— £/i»  Wynn:  Bardd  Cwsg,  106. 

Anffhenrfaaid  i  ni  ystvried 

£i  lawredd,  ac  oferod  dumed  dyn. 

Jon.  Hughes:  Bardd  a  Byrddan,  160  (cf.  106). 

01  dyro'n  gr^o  gadam  gred, 
Heb  ddumedf  i*w  odaioni. 

Dewi  Wyn:  Blod.  Arf.  803  (cf.  120, 168). 

Cewch  givwed  cur  caled, 
Mawr  ludded  a  dumed  ei  daith. 

leuan  lAeyn :  Oaniadau,  74. 
Mewn  graa,  Esaiaa  lawn  eel, 
Yn  ei  ddumad  yn  Ddtadei,— Robert  Owen:  Gweith.  77. 

Dvmad  y  wlad^  the  talk  of  the  country;  the 
common  talk  or  report. 

Dwndrad,    )  -au,  «w.  [dwndwr]  a  prattling, 
Dwndriad,  |  tattling,  clattering,  or  blustering. 

Dwndraiddy  a.  bustling;   tattling,  prattling, 
clattering;  noisy. 
A  ohwedlau  mabanaidd,  swn  dumdraidd^  ay'n  d'od. 

Gvyliedydd,  tL  156. 
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Dwndro,    )  v.  [dwndwr]  to  make  a  clattering 
Dwndrio,  j  noise ;  to  clatter ;  to  tattle,  prate, 
or  chat ;  to  clamour ;  to  make  a  noise  (about 
a  thing) ;  to  bustle  ;  to  noise. 
Mae*r  hen  rai  yn  gweled  fod  tro  mawr  ar  fyd  yn  agos, 
a'r  cigfrain  ifainc  yn  dumdro,  ao  yn  cymmeryd  eu  pleaer. 
Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  18. 

Ao  3mo  hwyre  bawb  k*i  chwedl  digrif,  a  dumdro  wrth  ein 
pwyo  oni  ^nom.—Gronwy  Owain^  208. 

Oni  dli  di  na  dumdrio  y  gelynion  vma  &*th  eiriau  bygyth- 
iol,  na'u  hyweddu  &'th  ymadrodd  teg  7 

R.  Vangkan :  Ym.  Duwioldeb,  42. 

Fan  el  pawb  i  ddutndro^  heb  undyn  i  wrando. 

Huw  Morus:  B.C.  i.  346. 
Hjmodwych  am  nddio  fu'r  dumdro^  un  dydd. 

Daniel  Ddu^  268. 

Dwndrwr,  wyr,  sm.  one  who  tattles,  prates,  or 
clamours ;  a  prattler,  a  chatterer,  a  tattler ;  a 
bustler,  a  blusterer. 

Yr  oeddwn  i,  wrth  fod  allan  jm  yr  heol,  yn  dywed  y 
dumdrwifr  yn  siarad.— Jfor^an  Llwyd:  Tri  Aderyn,  20. 

Dwndwr,  am,  [im.]  confused  noise;  a  noisy 
or  empty  talk ;  prattle,  tattle,  chatter,  tidk ; 
murmur,  din,  buzz ;  bustle,  bluster. 

*  Dyna  *  ebr  ef  (am  y  potiau)  *  weddillion  y  oymdeithion 
da,  a  fydd  &*u  traed  yn  fferu  tan  feindan,  tra  y  bo  eu 
penau  yn  berwi  gan  doiod  a  dwitdwr.* 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwag,  53  (cf.  76). 
Hef  yd  nid  Ff  ranc  anhyf  aeth. 
Dyn  o  dir  Ffraino,  dumdwr  ffraeth. 

Gronwy  Oioom,  47  (of.  56). 
Hyftrydwoh  distawrwydd  allan  o  gynhwrf  a  dwndwr  eu 
caerdrefydd  masnachol. 

GwalUer  Meehain:  Gwaith,  i.  479  (cf.  683). 
Dwndwr  daiar  sydd  yn  darfod. 

Blaekwell:  C.A.  203  (cf.  191). 

Y  mae  im  y  wlad  hon  ddwndwr  mawr  img  nghyldi 
crefydd.-/.  B.  Hir:  Gwaith.  200.  /"»  -e  / 

Diflgynodd  y  deddyf  o  law  y  rhyfdwr, 

Y  gpad  a  oategodd,  a  pheidiodd  ei  ddwndwr. 

Eben  Fardd:  Gwdth.  430. 

Y  mae  rhai  prydiau,  pan  yr  ymhoffa  y  meddwl  yn  d 
fyfyrdodau  . . .  ifoi  o*r  byd  hwn  o  draiferth  a  dwndwr. 

Gwyliedydd,  vr.  171. 

Rhap  y  dvmdwr,  an  inconsiderate  open-mouthed 
person;  a  blab.— ;S.JS^. TF. 
Dail  y  dwndwr,  a  cant  expression  for  tea  {thea), 

Dondia,  m^  ddail  y  dwndwr^ 
Rhed,  gyr  i  gerdded  bob  gwr  1 

Gwallter  Meehain:  Gwaith,  i.  864. 

Dwned,  -au,  am.zr^Dwnad, 

Dwned,  |  v.  [dwn?]  to  express;  to  speak;  to 
Dwnad,  J  prate  or  chat. 

A'u  tafodau,  mal  ei  donnau,  yn  dwnad; 

A'u  gwefusau'n  fawl  o  nefawl  nwyflad. 

Tegid:  Gwaith,  24  (cf.  107). 

01  djrro'n  gryno  gadam  gred. 
Hob  ddwnedf  I'w  oldaioni. 

Dewi  Wyn :  Blodan  Arfon,  308. 
Dwnediad,  -au,  am.  [dwned]  parsing. 

Dwnediad  aydd  yn  amlygu  geiriau  yn  eu  aynwyr  priodol 
mewn  ymadrodd. 

J.  W.  Thomas:  Tryaorf a  yr  Athrawon,  201. 


Dwnedwr,  wyr,     ) 
Dwnedydd,  -ion,  j 


am.  a  grammarian. 


Dwnedwr  diwan  vdoedd, 

A  dawn  a  dy^  dwned  oedd.—Gruffydd  ffa/ren. 

Dwnedyddiaeth,     af.     grammar;     grammar 
learning. 

Uawcr  o  wahaniaeth  bam  ay'n  hanf odi  o  barth  y  Gym- 
raeg,  ei  hynaflaeth,  ei  gwraidd,  ei  ohangenau,  a'i  dwned- 
yddiaeth.—Owyliedydd,  hr.  248. 

Dwnedyddwr,  wyr,  am.z^Dwnedydd, 

Dwnedyddwyr,  cywrain  rifwyr, 

Wyoh  anturwyr,  a  dumtorim.—OaUd/ryn:  Guiiadaii,  66, 
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I>wr  («;),  sm.^zDiv/r. 

I>wrd,  sm,  a  cliiding;  reproof,  rebuke;  a  threat. 

0«  bydd  c>-8sam  ar  ol  r,  weitbiau  ni  Rylf  w,  tiwrd^  dtcrdiav, 
twnt&n.— Dr.  Or.  I{of>rrt* :  Gramadeg,  58.  j 

Hwy  a  wneir  jm  fijfle\yh  \  blant  asprus,  rhai  ni  throant,    i 
ac  ni  wellant,  er  dim/,  nac  cto  or  eu  euro. 

JIhw  Lncf/s:  Perl,  133.    , 

I>wrdiad,  -au,  am,  a  chiding,  rebuking,  or  re-  I 
proving;  a  threatening.  i 

Dwrdio,  v.  [cf.  N.E.  durden,  durdum]  1.  to  i 
chide,  reprove,  or  rebuke ;  to  blame ;  to  talk.  ! 

Weitbiau  hi  a  gynhyrflr  i  ddijrio  wrthaw,  i*w  ddtcrdio,    | 
i*w  geryddu,  ac  i'w  giiro  cf.—I/mc  l^rwyn:  Perl,  41. 

A  hwy  a*i  dvmliamHt  ef  yn  do»t.— Bars.  viii.  1. 

Y  sawl  ey'n  dwrdio  fwyaf  yni?  ngbylch  tynffed  ac  ordin- 
hadau  ansymmudol.— 7'A.  H'tiiinms:  Ym.  Budieddol,  191. 

Mi  a  ddwrdiaU  J  pendefigion,  a'r  swyddogion. 

Xfh.  V.  7   cf.  xm.  11, 17). 
Gwir  ydyw,  rhai  a  gredynt 
Yt*  ddtcrdh  Angela  gyuU—OroHwy  Owaim^  76. 

Cei  yng  ngallu  cangbellvdd     awdurdod 

Er  JwrJw  rhai  penrhydd.— <?.  Mechiin :  Owaith,  1.  411. 

Rhai  a'm  defnyddiant  i  fwgwth  a  dwniin. 

Gwj/li^dydd,  i.  176. 

2.  to  threaten ;  to  talk  of  doing  something. 

Dwrdio  myned  {^hw^wth  myned),  to  threaten 

to  go ;  to  talk  of  gomg. — N,  IV, 

Yr  Tch  yn  cwyno  i*ch  penwch,  ac  3m  dwrdio  myned  fr 
wlad  i  roi  iro.—  Gro.  Owain,  322   cf,  200,  216,  247). 

Dwrdiol,    )  a.    chiding,    rebuking;    threaten- 

Dwrdus,    j  ing. 

Dwrdiwr,  wyr,  «m.  one  who  chides  or  reproves, 

a  chider ;  a  threatener. 
I>wrdyii,  am,  a  threat(»nor. — P. 
Dwrdyn  Dai,  a  play  like  Jack  is  alive  and 

alight.— P. 
Dwrdd,  pi,  dyrddau,  «m.  [cf .  iivrdd"]  a  confused 

or  indistinct  noise ;  a  stir,  bustle,  or  rustle ; 

a  murmur ;  a  crash  ;  a  tumult. 

Pan  glybn  y  meirch  y  dwrdd^  ysgodigaw  a  wneynt. 

//.  Cuioli  Magni.     (/).) 
Siglo  a  wnai*r  groea  cglwyi 
Oui  y  dadwrdtt  a*r  dwnUi  dwys. 

lolo  (Joch :  Md.  Archiagon  Ithel. 

Efe  a  ostega  ddwrdd  y  morocdd,  a  dwrdd  eu  tonnau,  a 
therfyag  y  poploodd.— A/.  (J.  Oyfftedin  15<37  ^Salm.  IxT.  7). 

Nac  anghoiia  lef  dy  elynion :  can  ys  dwrdd  y  rhai  y  sy 
yn  eodi  i'th  erbyn  a  esgyn  yn  ocMtad. 

LI.  U.  Gyffrcdin  1586   Balm.  Ixxiy.  23). 

Dwrdd  gan  den\u,—Diareb.  .M.A.  iii.  164.) 

Y  didryf  cadwai  ei  wylnosau  dwrdd. 

IV.  0.  Pughe:  Palestina,  27. 

Dwrddio,  v,  to  bustle,  stir,  or  rustle ;  to  make 
much  noise ;  to  clamour ;  to  chatter. 

Y  mae'r  Papistiaid.  Ye,  a'r  Paganiaid  hefyd,  yn  dwrddio 
nid  ychydig  yng  ngbylcb  eu  dawn  a*u  gallu  i  wneyd 
gwyrthiau.— r/iro.  Kvau»:  D.P.O.  253. 

Bwrendardd,  sm.^^Durendardd, 
Dwrgi,  pi,  dwrgwn,  sm,  [dwr  (^dwfr)  +  ci: 
C.  dourgi;  Br.  dotirgi]  an  otter. — C.S, 

Dwm,  pi,  dymau,  fdyrn,  sin,  [C.  dom ;  Br. 
douni;  Ir.  dom,  dum;  Ga.  doni]  1.  a  fist. 

Mynet  a  oruc  Kei  yr  gegin.  ac  yr  vedgell.  a  dyuot  ac 
ysteneit  o  ved  gantaw.  ac  a  gorvlwcb  eur.  ac  a  lloneit  y 
dwm  o  yeTeu.—Mabinogion^  163  (cf.  233). 

Haeam  llym  llaes  o  dwm—Llywarch  Hen :  A.B.  ii.  274. 

Oan  y  aathru  ac  traet,  ae  ffuataw  ac  dymeu. 

Brut  y  Tywysogion,  230. 
Oed  dym  yn  heiyrn  haearn  dalaith. 

Cynddelw:  M.A.  i.  913  (cf.  216,  362). 


Oedwoh  ym  heb  y  Oalaath  edrych  a  AUwyf  gaem  rju 
dwm  arnaw.— i9e.  Grtal,  \  66  (cf.  16,  49,  81,  118,. 

Egwan  ddyn,  k  gwain  o  ddnr, 

A  dyr  nerth  a  dwm  Arthur.— JEiv.  iVgr*. 

Pwy  a  gaaglodd  y  gwynt  yn  d  ddymau  f — Dior,  ttt.  4- 

Tafod,  fel  dymod  &  dwm, 

l>rwy  rwyag,  a  djrr  yr  aagwm.— 5ioii  Tudur, 

Dymodiai  4  d%cm  Eidiol, 
Ip,  4  ffuflt,  fcilchion  ffol. 

O.  Mechain:  Owaith,  i.  60  (ef.  87, 14S  . 

Pa  lea  im*  yw  damio*m  dymattf—Danid  Ddm^  390. 
Dwrn  moel,  the  naked  fist. 

Goreu  arf  dwm  wuxt.—Diartb. 

Nid  oedd  Cynwal,  druan  . . .  ood  megyv  yn  ymladd  4*r 
dymau  motlion  yn  erbyn  tarian  a  llurig.— Cro.  Oacon,  276. 

Dwm  tra  dwrn,  fist  to  fist ;  hand  to  hand. 

Dv^m  dradwm  dradegyn  yd  pdth. 

C^ddtlw:  M.A.Ltl5w 

Ymladd  ddwm  tra  dtrm,  to  fight  fist  to  fist, 
—  W. 

Llonaid  dwrriy  a  handful. 
Cauy  dwm,  to  clench  the  fist. 

^--*>.j  a  dosed  or  clenched  fiirt. 

Hwy  a  ddynwaredant  lait  udgorn  &*n  dpnan  eameHm. 

Gwyliedgdd,  m.  74. 

Chwerthin  yn  ei  ddwrn^  )  to    laugh,    in 

Chwerihin  yng  nghil  ei  ddwm,   ]  one's  sleeve. 

Mi  wn  eisys  y  bydd  rhai  jn  barod  i  ehwtrikiH  yn  eu  darra, 
a  dywedyd,  Nid  jrw  hjm  ddim  ond  fflloreg. 

Theo.  Evtutt:  D.P.O.  148. 

2.  a  hilt,  a  haft ;  a  handle. 

Odyna  hwynt  a  ducsant  idaw  paladyr  oadam  a  jphena 
da  amaw.  ac  yatondard  odidawc  o  goch  a  gwvrd  o  rlaeii  j 
gwaew  hyt  y  dwm, —  Y*t.  de  Carolo  Magna,  col.  416. 

Dwm  cleddyf,  the  hilt  of  a  sword. 

Dwm  y  dfdy/  a  oed  gwedy  y  wneathnr  o  aaua  deo  an- 
iveil.  .  .  A  Ujma  y  gjruared  a  oed  ar  7  neOl  banner  yr 
dwm.  .  .  Y  dwy  rinwed  hynny  a  oed  yn  y  dwy  aawn.  y 
rei  a  oedynt  yn  dwm  y  eUdyf.—St.  Great,  \  49  (cf.  3). 

A  dodi  y  law  ar  dwm  y  gUdyf. 

Yet.  de  Carolo  Magno,  ool.  469  (cf.  472). 

Sef  a  omo  Gereint  dodi  y  law  ar  dwm  y  gttdyf. 

Mabinogum,  249  (of.  942;. 

Otuel ...  a  dynnwys  Curteas  y  gledy/ne  dwm  yn  eoreit. 

Yet,  de  Carolo  Magno,  06I.  411. 

Dymau  pladur,  the  handles  of  a  scjthe ;  the 
smaU  handles  attached  to  the  pole  of  a  scythe. 

Dwrn  aradr,   the  extremity  of  the  plough- 
handle,  which  is  held  in  the  hand  in  ploughing. 

Dwm  pig,  the  handle  of  a  (mill)  pick. 

3.  a  knob ;  a  boss. 

4.  a  mason^s  mallet. — lolo  Olosmry, 

o,  *  a  threshing  beetle  used  in  old  time.* — lolo 
Oloasary, 

S^^^>       1    am.    See  Durendardd,  &c, 
Dwrynaal,    j 

Dwmfedi,  v,  [dwm+medi]  the  same  as  bawd- 

fedi,  q,T,—Dy/ed. 
Dw8,  am,  [see  Dos"]  a  drop;  *  what  oozes  out.' 

—P. 
Dws,  a,  [Fr.  doux;  L.  dtdcia"]  sweet,  duloet. 

Dwsain,  einiau,  ]  am-f,  [O.E.  doaain,  mod. 
Dwsin,  -au,  /  dozen;  O.Fr.  doaaine,  doraine^ 
Dwsing,  -au,  I  mod.  douzaine  ;  L.  dModeciino\ 
Dwsen,  -i,  -au,  )  a  dozen. 

Bion  Fhylip  drwy  wornb  dring, 

XJrddaaol  yw  ar  ddwting.—Sdm,  Prye, 
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Dewis  yd  ai*n  dywys  hen, 
Dtoting  ar  yr  on  dwysen. 

Gruffydd  Hiraethog:  G.B.C.  100. 

Rhyw  gant  neu  bedwar  Uf^ain 

Hadamnt  hwy  yn  Uandam ; 

A  cbylcb  Caerfyrddin  dan  neu  dri, 

Ac  Aoertawy  ddvDsain.—  Tryaorfa  Gwybodaeth  (1770). 

A  f edro.  rhoed  drwy  f odrwy 

Deiaen  fain,  dwain  neu  fvry.—Gro,  Choain^  48. 

£i  fesur,  fel  y  gwyddys,  trwy'r  gwaith,  oddi  gerth  rhjrw 
hanner  dwnn  o  Salmau,  yW  y  penmll  byr  pedair  Uinell. 

GwaUUtr  Meehain  :  Ovaith,  i.  Ml. 
A*th  fawr^fri  dweni  da  aeiniant. —Z>anie2  Ddu,  268. 

Os  dygwydd  i  hynny  fod,  nid  wyf  vn  ammheu  na  r^rdd 
imi  ddwsing  neu  adau,  fal  y  tro  o'r  bis 


rhigw 


ilaen,  ond  eu  gofyn 
Gronwy  Owain:  Works  (1876),  ii.  144. 


Dwsed,  a,  [Fr.  doucet ;  L.  dulcis]  sweet,  dulcet. 
Qwin  dwaedy  sweet  wine  (doucet  vin), 

Medd  glas  o'i  hannedd  a  rydd  Sioned  Llwyd, 
Man  y  dewiswyd  ym'  toin  dwaed. 

L.  G.  Cothif  IV.  V.  83  (cf.  in.  zxvii.  40). 

Dwsel,  -au,  am.  [allied  to  E.  douse  .^]  a  tap,  a 

faucet,  a  spigot,  a  cock,  a  spout. 

Cyn  feddwed  a'r  dtpgel.—Sion  Tudur. 

Epistomium,  geneupiatyll,  dwsel.—DavieSt  8.y. 

Os  rhoddir  oymmysgedd  o  ufelai  ao  idai  mewn  Uestr 
gwydr  cryf ,  gan  ei  gau  ynddo  yn  ddiogel  ft  dwsel  y  bibell 
. .  .  tania  jt  ulnwy. — Gwyddoniadur  Gymreig^  iv.  36. 

Dwselu,  V.  1.  to  ooze  or  run  out;  to  leak. — lolo 

Glossary, 
2.  to  tap ;  to  broach  (a  cask). 

Dwsmel,  -au,  sf,  [Sp.  dtdcemde;  It.  dolcimelle 
(from  L.  dulcemdos) ;  Fr.  doulcemer]  a  dulcimer. 

r  Bryn.— L.  G.  Cothiy  vii.  v.  17. 


Llawer  dwsmel  a  thelyn, 

r  Uaw'r  Bryn.— Z 

Oann  dwamd  a  thelyn 


A  llawer  brwysg  ga^  I 


Yn  haidd  a  wnai'r  gwiw-fardd  gwyn. 

Gronwy  Owain^  81  (cf.  58). 

Gwawd  esmwrth  gyd  &  dicgmel 

Ganai  Mair  ftH  geneu  m&l.—Da/ydd  lonawr^  120. 

Ac  ni  orphwysai  telyn,  edmyg  bib, 

A  dwsmeL—W.  O.  Paghe:  C.Q.  Tii.  698. 

Brau  ddwtnul  beraidd  esmwyth ; 

Bhjw  bibell  anr  i  bob  llwyth  \—D«wi  Wyn :  Bl.  Arf .  118. 

O  lawn  wres  ei  ohalon  rydd,  ei  dwsmel 
Fywhft  yr  awel  trwy'r  eang  froydd. 

Hw/a  Mon :  Owaith,  101. 

%  The  same  word,  in  the  form  of  dvHsimer 
(==E.  dulcimer)y  occurs  in  Dan.  iii.  5,  7,  10,  15. 
Dwsmel  seems  to  have  been  adopted  from  the 
Spanish  or  the  It^an.  Koquefort  gives 
doulcemer  as  the  French  form ;  but  the  word 
is  not  found  in  the  Dictionary  of  the  French 
Academy  (ed.  1789). 
Dwst,  «m.  [E.  dust;  A.S.  dusf]  dust;  powder. 

A  gwedy  en  kerdet  odieithyr  y  dinas  wynt  a  gyrchasaant 
gwaatatrwyd  ehalaeth.  ac  anmyl  ar  maestir  hwnnw  a 
gynodes  yn  dwst  ao  yn  blwr.  gan  amylder  y  meirch.  ac  yn 
eu  oynhwryf  yny  oed  ▼  dw9t  yn  kyuodi  uch  y  penneu  yn 
wjbYT.—  Campau  Charlymaeny  \Z. 

Ac  yna  y  gwasgwys  Arthur  y  werin  cur  a  oed  ar  y  dawr 
yny  oedynt  yn  dwat  oM.—Mabinogion^  168. 

A  gwaagaru  a  wnaethant  ffylor  a  dwat  y  ff yrd  . .  .  jnj 
ryllawa  gol 


djrwyllawd  goleuat  yr  heul  ar  awyr  ar  wybyr  a  ti 

dyd  ehun  tebygaoh  oed  y  nos  noc  y  dyd.  gan  y  dwat  a  phylor 

uch  eu  penn.—  Yatoria  CharUsy  8. 

Llwch  melin  gerwin  mewn  gwem. 

Tost  aifaith,  mal  dwat  vdtem.—Da/ydd  ab  GwUym^  Ut.  37. 

Kymmer  waet  yagyuamawc  ae  chroen,  a  llosc  yny  el  yn 
dwat :  a  chymmyso  y  pyloor  hwnnw  a  dwfyr  twym ;  a  djw 
idaw  Iwyeit  or  dwat  hwnnw  ar  diawt.  .  .  Or  mynny  broui 
hynny ;  dot  Iwyeit  or  dwat  hwnnw  y  mywn  dwfyr,  a  dot 
yndaw  y  maen  a  nynnych,  ac  ef  a  ymellwng  yn  diannot. 

Maddyg<m  Mydd^ai,  i.  161. 


Canys  bob  nos  y  mae  anj 
hwnw.—E.  Wynn:  Rh.B.t 


I'phoed  hedd  cyn  fy  medd  mau, 

Huth  ddwlhwn^  rhof  a  thithan. — Gronwy  OioatM,  64. 


T  ddaiar  ddu,  ddyre  ddwat^ 
Yn  crynu,  faint  f u*r  crynwst ! 

lolo  Goch:  Md.  Archiagon  Ithel. 

Cais  lygaid  y  dydd,  a*r  erllyriad,  a  tharo  ar  ddiod  yn  de^ 
a  chymmer  ddwat  a  nadder  o  faen  glas,  a  dyro  ar  y  ddiod 
i*W  jted.—Meddygon  Myddfai^  ii.  6S6. 

Dwthwn,  )  sm,  [?]  a  day ;  a  juncture  of  time; 
Dythwn,  j  any  specified  time. 

Ni  dele  y  dithun  hwnnw  kaifail  ateb. 

Cy/rtUhiau  Cymru^  i.  142. 
Felly  y  darostyngodd  Duw  y  dwthum  hwnw  labin  brenin 
Canaan  o  flaen  mmbion  Israel. 

Barn.  iv.  23  (cf.  iii.  80;  vi.  82;  xx.  21). 

Efe  a  fu  yn  y  bedd  ddie  Owener,  yr  hwn  oedd  y  duthwn 
cyntaf ,  er  na  bu  ef  y  diwmod  cyfa  hwnnw ;  bu  jmo  hef yd 
ddie  Sadwm  trwy'r  dydd  (yr  hwn  oedd  yr  ail  dythwn),  ao  a 
f u  yno  ddam  o  ddie  Sul,  yr  hwn  oedd  y  tr3rdydd.  O  bl«nrd 
y  diwmod  naturiol  sy'n  aechreu  flu  y  nos,  a'r  awr  nesal  ar 
ol  maohlud  haul  yw'r  awr  gyntaf  o'r  dythvm  a  fo*n  canlyn. 
B.  Smith:  Eglurhftd,  46  (cf.  66, 178, 177). 

eu  yn  cael  meddiant  o'r  dwthwn 
.  126  (cf.  198,  216,  280,  266). 

^\ 
Faith  c 

O  dd]rdd  i  ddydd,  o  awr  i  awr, 

Mae'n  nesu  awawr  y  dwthwn 

In'  ado'r  byd,  a  myn'd  i'r  bedd 

Yn  oer  ein  gwedd,  ystyriwn.— Z)aniW  Ddu^  862. 

Mae  miloedd  o  wir  bobl  Dduw  ym  mhob  cornel  o'r  b]rd 
. . .  ar  y  dythwn  heddyw,  yn  arfer  mwy  o  sarrugrwydd  a 
gerwinaer  oorlforol . . .  nag  yw  hyn  i  gyd. 

Allwydd  Paradwyay  147. 

Calan  wyt,  ni'th  owliai  Naf , 

Dwthwn  wyt  nas  melltithiaf.— (?ronM?y  Owain,  39. 

f  In  the  Bible,  in  which  the  word  is  frequently 

used,  it  usudly  occurs  in  the  expression  *y 

dwthwn  hwnw  J* 

Dwy,  a./,  [f.  of  dau  (q.v.):  C.  dui,  diw,  dyw; 

Br.  diou :  L.  duael  two. 

Erbynn  hanner  dyd  drannoeth  yd  oed  yn  y  yedyant  y 
dwy  deyTDaB.—Mabinogion,  6. 

Gwalchmd  a  arganuu  yr  arglwyd  yn  eisted  ar  disgynuaen 
o  varmor.  ac  yn  edrych  ar  y  dwy  yeixjhet  yn  gware  a  phel  o 
eur.— ,S«.  Great,  \  121. 

Heb  ohir  o  gyt  gyghor  y  wyrda  y  rodes  y  dwy  verchet 
hynaf  idaw  y  dywyseogyon  yr  Alban  a  Chernyw. 

Vat.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  iL  66. 

O  byd  byw  y  nam  kymeynt  ydy  ac  y  duy  chwyored. 

C.C.  i.230(cf.234). 
It  dui  foes  dyr  mynyd  ar  hjrt  yr  cecjm. 

Liber  Landavenaia,  187. 
A  llyma  hi  yn  dyuot  a  dwy  uorwyn  gyt  a  hi. 

Mabinogion,  72. 
Kany  dygy  di  dwy  daryan.— 5<.  Greal,  192. 

Sef  riuedi  yd  oedynt  o  longeu.  dwy  long  ar  hugeint. 

Darea  Phrygiua:  Ll.C.H.  ii.  89. 

Gwnaeth  gwyr  Tro  aerua  diruawr  y  meint  oc  eu  gelynyon 
hyt  ar  rfic^^  vil  haeach.— Fst.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  66. 

Heyessit  e  lavnawr  rwg  dwy  vedin.—Aneurin :  God.  529. 

Yna  y  llew  a  roes  diaspat  ual  y  dywit  dwy  yilldir  yn  y 
fforest.— 5<.  Great,  1248. 
Y  dwy  yrdch  ae  deuTordwyd.^C.(7.  i.  890. 

Yna  y  doeth  dwy  Torynyon  y  dynnu  y  amen  y  amdanaw. 

St.  Great,  \145, 
Dwy  Bowys  a  Chaer  Swys  wen, 
Dwy  Wynedd  gyda'i  onen.— L.  G.  Cothi,  i.  iv.  16. 

Mae'r  ddwy  gyfraith  faith  i'th  fin. 

Meredydd  ab  Bhya :  lolo  Mss.  321. 

Lot ...  a  drigodd  mewn  ogof ,  efe  a'i  ddwy  ferched. 

Gtn.  xix.  80  (cf.  86). 

Dwy  watthy  two  times  ;  twice. 

Dwy  waith  yn  y  dydd  yn  wastadol  y  poeth-offrymir  eu 
haberthau  hwynt.— £c<:/.  xIt.  14. 

Divy  laWy  two  hands,  the  two  hands,  both 

hcmds. 
Dwy  fil  0  fiynyddoeddy  two  thousand  years ;  *  a 

thousand  years  twice  told.* — Preg,  vi.  6. 
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Dif^y  Jiyneddy  two  years. — Act,  xxviii.  30. 

A  Pheredar  ei  frawd  a  jrafa»  yr  hoU  ynjrs  iddo  ei  honan 
nyd  fm  mhen  dwy  jlynfdd.—Iolo  M»s.  37. 

Dwy  flwydd  oed,    )  two    years  old.— ^a«.    ii. 

Dwyflwydd  oed,     ]    16. 

Dwy  hlaid,  two  parties.     See  Dwyhlaid, 

Ef  .  .  .  a  acth  ar  glot  ar  anrjrded  or  twmeimcint  dn*y  y 
^teynnyedigaeth  y  dwy  bUit.—St.  Oreal,  \47. 

IF  See  note  s.v.  Dauy  adj. 
Dwy,  -oedd,  «/.  two  (/rm.);  both;  twain. 

Dywet  heb  y  Ooreint  pa  iford  orea  y  mi  y  cherdet  or  dwjf 
hynn. — MabinogioH^  291. 

Yr  oeddym  ni  yng  nghyd,  heb  arall  ya  t^*  gyd  k  ni,  ond 
nyni  ein  dwgoedd  yn  t(-.— 1  Brm.  Hi.  18. 

Yr  ydym  ein  dwyoedd  yn  pryvuro  toa'r  hir  f^artref . 

O.  MechaiH :  Gwaith,  ii.  389. 

///  dxvyoedd,  )  they  (them)  both,  they  (them) 
///  dwy^         ]  two,  the  two,  both  of  them. 

Yna  ymgropjran  a  oruc  parth  ac  att  y  lleatyr  yd  6ed  y 
ffreal  yndaw.  ac  jrmauaol  ac  ef  ae  dwylaw  yll  dtcyord  a  roi 
kuMan  idaw.— ^'<.  Greal,  \  16. 

Yna  hwy  a  aethant  allan  ill  dwgoedd  yng 
Y  ddwy,  the  two,  both. 

Dwy,  -au,  8m,z=:Dwy/t  Dwyiv. 

A  thyghu  a  orac  ef  y  dwy^u  ef .  y  Vahwn  ac  AppoUn  a 
Thermagawnt  y  bydei  uuyd  ef  wrth  y  hewyllyn  wynt. 

BowH  o  ffamtWH^  |61. 

Bwyad,  -au,  $m,  [dwy]  a  dnet^—Gwyliedydd^ 

vi.  121. 
Dwyadeiniog,   a.   [dwy-l-adain]    having  two 

wings,  two-winged,  bipennate. 
Dwyael,  a/,pl,  [dwy-|-ael]  the  two  eyebrows, 

the  eyebrows. 
A  man  oed  y  rwg  y  dwyael.  ao  am  hrnny  y  g«lwit  hi 

Elen  uanawc— /)arv^  Phrygiut:  Ll.C.H.  ii.  12. 

Delweurddrych^  dwyael  eurddrym.— D.  ah  OwUgm,  Tiii.  7 
(of.  22;  XTiii.  4 ;  dxxxri.  37 ;  cxci.  16). 

Dwyaes,  «/.p/.  [dwy-f-aes]  two  shields. 

Dcuwr  yn  arwain  dwynet.—Uywtlyn  Ooch:  M.A.  i.  616. 
Dwyaesog,  a.  [dwy+aes]  bipeltate. — Diets. 

Dwyanneddol,  )  a.   [dwy-|-annedd]  dioecian, 
Dwyannedd,       |  dioecious. — H,  Daviee :  Weish 

Botanology,  91. 
Dwyar,  s/.pL  [dwy]  stirrups. 

Yn  hwy  no  Uath  ei  ddwyar^ 
Yn  grwn.  yn  fr&u,  ar  ei  war. 
Ofl  archaf  tanaf  vstdl 
A  ddaw  wrth  y  ddwy  warthol. 

L.  G.  Cothi,  III.  xzxiii.  41. 

Dwyar,  a.  [dwy  for  dwy/ or  dwyw?'}  divine. — P, 

Goberthiat  [al.  goborthyat]  adar  ar  deuin  duyar. 

Gorchan  Cyn/dyn  :  M.A.  i.  60  (A.B.  ii.  95). 

Dwya8gellog,a.havingtwo  wings,  two- winged. 

Dwyawd,  pL  dwyodau,  «/.  [dwy]  a  duet. 

Dwybig,  a.  [dwy-|-pig]  having  two  points  or 
prongs;  double-pointed;  forked. 

Ffon  ddwyhig^  a  quarter-staff;  a  pike,  a  pitch- 
fork. 

Chwartu  y  ffon  ddwyhig :  see  s.v.  Chtvareu. 

Chwareu  y  pasiwn  dwybig y  ■  to  play  fast  and 
loose ;  to  prevaricate. 
A  wdl  ddwyhig,  a  kind  of  peculiar  Welsh  metre : 
also  called  Lhmgyrch, 
Yn  ddeuddegfed,  Llamgyrch,  nen  Atodl  ddwyhig. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  49. 

Bheswm  dwybig,  a  dilemma. — W, 


Dwyblaid,  s/.pK   [dwy  +  plaid]  two  partie*; 

both  parties ;  both  sides. 

Ot  amheuir  or  dwybteit,  dilyner  yr  hawlwr  a  tfaalei  dnm 
a  acdewia  o  dSi—Cy/rritkiau  Cymruy  L  608  (cf.  108,  ll«,  144, 
146,  150,  164, 156,  162;  iL  106,  662). 

Oni  orf  a  ar  bawb  droi  yn  ea  hoi  or  ddaa  do,  Amg  a*« 
gwanhaed  y  ddwyHaid  yn  y  frwydr  hoono. 

Brmt  Aberperffwm  :  ILA.  iL  489. 

rw  rhann  yn  gyfartal  rhwng  y  ddwybiaid. 

GwaUter  MeeMaim,  L  601. 

Bydded  pob  on  o*r  ddwyblaid  barod  ac  ewyilywar  i 
wneuthor  yn  enwedig  yr  hyn  sydd  yn  perthrn  ato  ei  hvn. 
Ed.  lama:  Horn.  uL  178  (cf.  dO]. 

Dwydid,  sm.:^Duwdid,     See  Dwywdid, 
Dwydon,  -au,  «/.  [dwy-J-ton]  a  diphthong,  a 

bivocal. 
Dwydonawl,  a.  diphthongal,  binotonoos. 
Dwydref,  af.pl.    See  Tref. 

Deudcg  maynanl  a  duudme  ym  pob  kymat. 

C.C.  i.  186  (cf.  196;  xi.  968,  S96  . 

Dwyddalen,  s/,  [dwy -j- dalen]  twayblade 
{(Jphrya) :  also  called  Caineirian, 

Dwvddalen  gyffredin,  common  twayblade,  ovate 
ophrys  (Ophrys  ovaUa), — Hugh  Davits:  Welsh 
Botanology,  82,  184. 

Dwyddalenog,   )  a.   having  or  consisting  of 
Dwyddeilenog,  j  two  leaves,  bifoliate. 

Dwyed,  -au,  </.  [dwy]  a  duet — Diets, 

Dwyeg,  sf,  \j=zdueg,  of  which  dwyeg  is  bat  a 
variant]  the  spleen  or  milt ;  meUmdioly. 
Yn  y  ddvetg  ybydd  Uawenydd.— B^niiitw,  L  882. 

S^SlSof  !  «•  [dwy+elfen]  amphfluoui. 
Dwyel/enogion,  amphibia,  amphibious  animals.- 

Dwyon,  sf,  [dwy-J-gto :  C.  dewenj  dyufen]  1.  the 
two  jaws  (the  upper  and  the  lower) ;  gills. 

Dwyem  a  deuryoh  Daw  ni  deiryd. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  490  (cf.  466). 

Yna  Paredur  a  doeth  ar  geTyn  y  vol  hyt  att  y  rei  a  o«d- 
ynt  yn  r warohadw  y  dryded  bont.  ac  a  drewis  on  onadnnt 
yny  vyd  y  gledyf  drwy  y  arueu  hyt  y  dwyen. 

St.  Great,  \  194. 

Er  gtvaethaf  ei  ddwy  en,  in  spite  of  his  teeth. 

—as. 

Y  mae  eisieu  crogi  ei  ddu^yen^  he  ought  to  be 
hanged  by  the  neck. — C,8, 

2.  the  chin,  the  lower  part  of  the  faoe ;    the 
cheek. 
Pan  ydoedd  yn  Bhen  hyd  tros  y  ddwyen 
Yn  nwvr  lorddonen  yn  dirwesta. 

AmM  FraiA:  M.A.  L  93. 
Bach  haiam,  gaf ael-ffain  gaol, 
Dan  ddwyen  y  dyn  dauael. 

Da/ydd  ab  GwUym,  d.  13  (cf.  IxxxTiiL  32). 

Ei  dteyen  glir  8y*n  dean  gwlad 

At  hon,  o  gariad  geirwir.— Z>aiii«<  Ddm,  23S. 

Dwyf,  -au,  sm,  [modf.  of  Duw  or  Dwyw: 
L.  divus.  The  word  seems  to  have  no  con- 
nection with  Ydwyf  {Ecs,  ii.  14),  as  has  often 
been  assumed]  God ;  a  god,  a  divinity. 

Cain  cynnwyre  k  wynt  am  Iwyf , 
Gnawa  awynfyd  gwr  ei  gynnwyf : 
e  nfchein  a  fb  dawn  Dwyf. 

Englynion  Cam  Cynmwyre:  M.A.  iiL  141. 

Daw  Tri,  Duw  Celi,  ooeliwn,     Daf,  EU, 

Dwy/  eUwaith  da  folwn.— 5»oa  Cent:  lolo  Km.  886. 

lor,  Ion,  Dwy/y  Deon,  boed  diwair  genea 

Ar  ganon  a'i  Uefair.— /eKaa  Sndd  (Baxddas,  i.  20). 
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Rbai  a  geisiamit  ddoethineb,  ao  o  byny  a  wdaaant  a 
wnelai  falchder,  ac  ymroi  a  wnaethant  yn  ol  a  ddys^ed 
iddynt  gan  Dduw,  ac  o  hyny  a  aethant  yn  ddwg/au,  sef  yn 
angylion  santaidd.  .  .  A  chyfartal  cydfraint  y  byddant  oil 
jag  nffhylch  y  gwynfyd,  sef  yn  ddwv/au  ao  yn  angylion 
aanUidd  dros  tjth.—Barddaa,  i.  286  (cf.  240,  282). 


I  feddwl  Dwjtf  a  Dyn  y  trwydda  drwg, 

Hor  anfoddhaas,  beb  adu  ar  d  ol 

Na  man  na  bai.—  IV.  O.  Pughe:  C.G.  v.  126. 

Y  tonnan  tawd,  arwydd  Dwyf, 
Tra  bwylient  ar  en  mordaith  glsrd 
Heb  friwdor  waneg  am  y  rhwyf . 

W,  O,  PvgKe:  Seren  Betblebem. 
Dwyfain,  a.  [dwyf :  L.  divinus]  divine. 
Dwyfed,  a./,  [ordiual  of  dxmf\  seoond. 
Y  ddwyftd  bennod,  the  second  chapter. 
Dwyfeinwr,  wyr,  sm,  a  divine,  a  theologian. 

Petb  arall  y  mae  y  dw^einteur  yn  d  oaod  ar  lawr  i 

ddangofl  ae  i  byspyra  maint  y  dedwyddwdi  yma  yn  y  nef . 

Dyhewifd  y  Gristiottt  i.  x.  10  (cf .  ix.  21 ;  ii.  It.  7,  28). 

Dwyfenyw,  a,  [dwy+benyw]  di^nian;  hav- 
ing two  pistils. — Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  2. 

Dwyfes,  -an,  «/.  [dwyf]  a  goddess:  the  same 
as  dutoies, 
Crcf  y  megaiflt  ef  megys  dwyfea 
Ax  dy  fron  bygu,  fry  frenines.— /o/o  Qock^  i  Eair. 

Dwyfln,  o.  [dwyf :  L.  divintu]  divine. 
Seren  y  Dwyrain.  lies  y  byd, 
Ooleoad  tee  yr  elf ydd  gw^-r, 
£r  dangos  Be  y  dwyfin  gryd, 
Oadawai  y  oylchdroad  s^. 

W.  0,  Pughe:  Seren  Betblebem. 

Dwyflwydd,  a.  being  two  years  old,  two-year 
old. 

Ef  ar  guastrodyon  a  ddeant  yr  ebolyon  byd  en  duylluyt. 
Cyfnithiau  Cymru^  i.  80  (cf.  64). 

Yna  Herod  . . .  a  ddanf  onodd,  ac  a  laddodd  TT  boll  f  ecb- 
gjn  oedd  yn  Betblebem,  ao  yn  d  boll  gyffiniaa,  o  ddwy- 
Jlwydd  oed  a  tban  byny.— JfaM.  ii.  16. 

£i  oed  oedd  dwyJtwydd.—Gwyliedydd,  iii.  106. 

Plentyn  dwyjlwydd,  a  child  two  years  of  age. 

Ac  yn  oet  T  Tlwydyn  boff  oed  gantnnt  y  yreiaket  bd 
dwyulwyd^—MabinogioHy  60. 

Dwyflwyddol,  a.  biennial. 
Dwyflwyddoliony  biennials. 
Dwyflywiaeth,       )  -au, «/.  [Dwyf +llywiaeth, 
D wy fly  wodraeth,  |  llywodraethj  theocracy. 

Hjmodrwydd  mawr  y  ddwyftywiaetk  ydoedd,  mai  yr  Ar- 
glwydd  ei  bun  oedd  deddfwr,  bamwr,  a  brenin  y  genedl. 
Gtoyddomadyr  Cymreig,  iy.  46  (of.  44,  45,  47). 

Os  da  y  llefarwrd  y  geiriau  byn,  yr  oedd  bi  mewn  gwir- 
ionedd  yn  gymmatnt  o  dan  Ddwyflyuriaeth  mor  uniongyrobol 
a*r  Eglwys  yn  yr  anialwcb.—^  (Amma«M  yr  Kgltcyt^  S76. 

S^iSj^K^,      )  a,  theocratic,  theocratical, 

Dwyfo,  V.  [dwyf]  to  deify,  to  make  a  god  of. 

Dwyfog,  a.  having  divine  nature,  divine. — P. 

Dwyfog,  «/.  [prob.  for  Uyaiau  dwyfog]  wood 
betony  {Bdonica  officinalia) :  also  called //y«tau 
dwyfogy  dannogejiy  and  crihau  Sard  F/raid, — 
//.  Davies:  Welsh  Bot.  58,  184,  211. 

Dwyfol,  a,  [dwyf]  1.  (=Duwiol  1)  divine; 
pertaining  to  God  (the  current  sense).  See 
Dwywol,  the  earlier  but  loss  euphonic  form 
{Dwytoawl), 

Credn  yr  ydym,  gan  byny.  fod  nn  Anian  a  Qallu  dwyf' 
awl,  yr  bwn  yr  ydym  yn  d  alw  yn  Dduw. 

M.Cyfim:  DiiT.  ii.  1. 


Tair  camp  ddwyfawl  ar  ddjm :  madden  y  cam  a  wnelir 
iddo;  gweliMu  poo  petb  a  alio;  ao  ymwrtbod  ft  pbob 
angbyflawn  o  ddyn  ao  o  gamp. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  77. 

Y  mae  y  Tad,  y  Mab,  a'r  Yapryd  OIAn  yn  Ber8ona^ 
Dwy/ol^—Dr.  Geo.  Lewis:  Dryoh  Vagrytbyrol,  38. 

Mae  T[T  ben  ammbenon  diddnw  wedi  rboi  ffordd  i  gyd- 
nabyddiaetb  o  ryw  Fod  Dwy/d.—Adolygydd^  i.  173. 

Oallasai  Dwyfol  allu  gyflawnu  gpryrtb  yn  gystal  a  madden 
pecbod.  .  .  Aeth  Dwyfol  effaitb  gyda'i  orcbymmyn. 

Io9.  Harris:  Oweith.  888. 
Effaitb  galln  dwyfol  yn  gwbl  oeddvnt,  efTaitb  galln  dwyfol 
yn  gomwcbreoli,  nid  yn  treisio,  deddfau  natur. 

Nicander:  Dwyfol  Oraolau,  10  (cf.  11, 13). 

Fd  trwy  y  rbai  byn  yr  docb  gyfranogion  o'r  Dwyfol 
anian.— Z>r.  T.  Briscoe:  T.N.  (2  Pedr  i.  4). 

Doethion  a  dwy/olion,  sages  and  divines. 

At  byn  o  wybyddiad  dylid  darllen  . . .  yr  ben  banedon 
a*r  bmtiaa,  a  pbob  llyfrau  doethion  a  dwyfolum, 

Cyfr,  y  Beirdd,  18. 

Sef  acbaws  d  fyned  i  Bufain  ydoedd  ymgyngbori  a 
doelMon  a  dwyfolion^  rbag  bod  y  gyfkaith  a  wniai  efe  a'i 
ddoetbion  yn  erbyn  cyfraitb  Daw  a  chyfraith  dinawedd 
ereill.— /«Nait  Bretkfa:  Id.A.  ii.  484. 

Gwasanatth  dwyfol,  divine  service,  the  service 
of  God. 

Dirmygn  beb  dawl,  o  cbwanit  oorfforawL 
Gwasanaeth  Dwyfawl  Daw  deddfawl-dad. 

D,  ab  Gwilym,  coxIt.  60. 

Owyhodau  dwyfol,       )  divine  sciences ;  know- 
Owyhodau  dwyfolion,  )  ledge  of  divine  things; 
sacred  knowledge. 

A  cban  y  cyfryw  y  llygrir  ao  y  llygrwyd  gwyhodau  dwyf- 
olion.—Barddas,  i.  28. 

Tdlaw  ...  a  ddng,  gan  nawdd  a  dawn  y  brenin,  ddan 
esgob  dnwiol  i'r  ynju  bon;  nid  amgen  na  Garmon  a 
Bldddan,  i  wellfiu  ao  adnewyddu  ored  a  bedydd,  a  gwy- 
bodau  dwyfolion.— Jolo  Mss.  88  (cf.  88). 

Y  Uywodraeth  ddwyfol,  the  divine  government. 
Byddai  yr  vmddygiad  vn  gyboeddiad  o  wrthryfd  yn 
erbyn  y  Uywodraeth  ddwyfol.— Brutus  :  Brut.  73. 

Dadguddtad  dwyfol,  divine  revelation. 
Petb  dymanol  iawn  fyddai  cael  dadguddiad  dwyfol. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Dryoh  Yagrytbyrol,  4. 
Gallasai  natur  gref ]rddol  fodoli  mown  dyn  yn  annibynol 
ar  ddndguddiad  dwufol^  fel  y  dangosir  gan  sef ydliadau  ao 
arferion  crefyddol  Ue  nid  oes  dadguddiad  dwyfol. 

Adolygydd,  i.  118  (cf.  119, 122, 123). 

2.  (=Duwiol  2)  godly,  pious,  devout,  religious. 
Tripbetb  a  gaiff  dyn  dwyfawl:  gair  da:  byd  da ;  a  diwedd 
^ti.—Doethind>  y  Cymry:  M.A.  iii.  86  (of.  88,  231). 

Tair  dad  vreiniawl  y  svdd :  oylob  brenin  neu  riaint  yn 
en  cjrroetbaa;  oyrch  beirdd  yn  ngoraedd  gyvallwy;  a 
obyrcb  dwyfolion  yn  ngoiyobwyd. 

CyfrsUhiau  Cymru,  ii.  478. 
Tri  pbetb  a  gftnt  y  dwyfolion :  cyfymgyd  ft  Duw ;  gwyn- 
fydperffaith;  a  gwybodaetb  cwbledig. 

Barddas,  i.  294  (cf.  312). 
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Ef  a  wnaetb  ddwy  gOr  o.  saint,  ao  a  ddodes  esgyb 
dwyfolion  ynddynt,  fal  y  gellynt  ddysgn'r  ffydd  ] 
Nghrist  i  genedl  y  Cymry.— A>/o  Mss.  131  (cf.  144, 181) 

I'tb  blwyf  mae  Cymro  dwyfol^ 
Ef  a  wna*r  plwyf  jm  d  ol. 

L.  G.  Cothi,  III.  xxxiT.  18  (cf.  i.  xxriiL  6). 

Nid  da  ond  dwyfawl:  nid  dwyfawl  ond  crefyddus. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  ih.  16  (cf  284). 

Nid  oes  dim  yn  boll  oes  dyn . .  .  mor  angbenxliaid  son 
am  dano,  ao  annog  iddo  beanydd,  ag  jrw  gweddi  galonog 
wreaog  ddwyfol.— Ed.  James :  Horn.  ii.  221  (cf .  222, 268, 269). 

Wrth  gyngbor  doetb  a  dwyfol  gyngboriaid.— /ofo  Mss,  12, 
Byw  yn  ddtuyfol,  to  live  godly  or  piously. 
Ofna  Ddofydd,  oais/yio'ii  ddwyfawl. 

IJywelyn  J'ywel:  Cyfr.  y  Beirdd,  168. 

Dwyfolaidd,  a.  of  a  divine  nature  or  character; 
divine. 

Arf erwn  ryddid  oaniKtftawl,  a  didis 
Dderbyniiid,  a  ennillai  nn  y  llais 
Dwyfolaidd  yr  atebiad  rbadlawn  bwn. 

W,  O,  Pughe:  C.G.  Tiii.  607  (of.  663). 


Digitized  by 


Google 


DWYFOLDBB 


1718 


l)WTFROlf 


Dwyfoldeb,  )  am.  [dwyfol  1]  1.  divinity,  div- 
Dwyfolder,   j  ineness.     (The  current  sense.) 

Delw  a  gymerir  yn  ff  uryf edigaeth  eilon  o  rjw  a  mdnt  ae 
drychyr.    DwyvoUUr  j  ayd  yn  y  Drindawt. 

Lly/r  Aner,  9  (cf.  18). 

Macn  Cetti,  ar  Gefn  y  Bryn  yng  Ng^ytjii  addolid, medd 

f'  hen  draddodiad,  mn  y  Paganiaid,  ond  Dewi  a'i  bolltodd 
chledd  yn  bnwf  iddynt  nad  oedd  ynddo  ddim  Dwy/ofdeb. 

lotc  Ms*.  83. 

Y  Mabol  Ddwyfoldeh  ymonodd  A'r  dyndod  .  .  . 
Oan  dd'od  yn  Ail  Adda*n  cjrfranu  bywioldeb 
I'r  natur  a  onodd  A'i  ddidrano  DdwyfoUUb. 

Eben  Fardd:  Oweith.  420. 

Oan  fod  yBprydoliaeth  j  Nowydd  3m  profl  dtcyfold^  yr 
Hen,  o  blegyd  fod  Crist  a'i  Apoetolion  yn  ei  arddel,  nid  yw 
hjmy  yn  anghenrheidiol.  .  .  Y  prawf  pennodol  o'u  dtcy/- 
o/der  yw— Y  gweithredoedd  gwyrthiol  a  gyflawnwyd  I'r 
diben  i  brofl  eu  bod  o  Dduw. 

Dr.  Gee.  Lewis:  Drych  Yagrythjriol,  8. 

Yn  gymhwys  yn  yr  un  sef yllfa  o  ran  teimlad  a  deall  ag 
oedd  y  dorf  pan  yn  cpn*ando  pregeth  St.  Petr,  ag  ydjrnt  eto 
er  hyny  3m  parhau  1  withod  y  prawf  srdd  ynddi  o  ddtoy/- 
oldeb  CtiiXy  au  i  fod  yn  elynion  1  grefydd  yr  Ie«u. 

Sicander:  Dwyfol  Oradao,  847. 

Oogyfnwch  &'r  Tad  0  ran  ei  ddtoy  folder. 

Th.  CharUs^  a.T.  *  Crist.* 

Oweddus  f yddai  i  bob  cxedadyn  f edru  profl  dwyfoldeb  a 
digonolrwydd  y  rheol  wrth  yr  hon  y  mae  yn  rhodio. 

Jos.  Harris:  Gweith.  217. 

Yn  lie  cymmeryd  y  Beibl  yn  srlfaen  i  brofl  dwy/oldeb 
person  Crist,  yr  oedd  yn  cymmeryd  person  Crist  yn  sylfaen 
i  brofl  dwy/oldeb  y  Beibl. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  121. 

2.  [dwyfol  2]  godliness,  piety,  devotion,  religion. 

DerwyddTardd  ...  a'i  Bwydd  dodi  addyag,  a  danfraws 
gwrbodau  doethineb  a  dwyvoldeb  3m  ngoraedd  beirdd,  ac 
yn  llys,  ao  jm  y  W»Xi.—  Cy/i-tithiau  Cymru^  u.  510  (cf.  616). 

Tri  pbeth  ar  ddyn  a  gauant  ar  bob  daioni  arall :  dwyf" 
oldeb  ;  tangnefedd;  agwroldeb. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  226. 

Hvd  onid  oedd  yn  wr  rwybodus  a  ohelfydd  a  fedimi  ar  bob 
doethineb  a  gwybodau  daionus  yn  gyfon  &  phob  cydwybod- 
older  a  dwyf older. —lolo  Mss.  167. 

Htb  fraint  a  nawdd  ar  ddoethineb,  a  dwy/oUeb,  a  gwy- 
bodau gwladawl,  nis  gellir  tangnefn  oenedloedd  yn  rbyfel. 
Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  299. 

Nid  tangnef  heb  ddwy/older.  Nid  dwyfolder  beb  gyflawn- 
Aer.—Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  17. 

Er  dyagu  dwy/oldeb  a  gwybodan  dwyfolion  i*r  Cymry. 

Jolc  Ms*.  83  (of.  160). 

Sef  y  tri  pheth  hyn  ao  nid  amgen  o  geinmvged  a  wnAnt 
ddwy/oldeb^  ac  nid  dwy/oldeb  ond  dedwyddyd,  ac  nid  ded- 
wyddyd  ond  dwy/oldeb. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  268  (cf.  67,  267). 

Yn  yr  un  flwyddyn  bn  farw  Rhyddmaich  Esoob  Dewi . . . 
heb  iddaw  nac  ail  nac  eilydd,  namyn  ei  dad.  am  ddjrag,  a 
doethineb,  a  dwy/oldeb,— Brut  Aberpergwm:  M.A.  ii.  6^ 


Tri  nod  dwy folder:  gwneuthur  cyflawnder ;  hoffi  ^ngar- 
edd ;  ac  ymddwyn  ufudd  dan  bob  damwain. 

Bai-ddas,  i.  298  (cf.  294,  300,  308,  310,  316,  818,  320). 

Er  bod  Saul  o  ddwy/oldeb  ar  fedr  aberthu  i  anrh^^dedd  a 
gwasanaetJi  Duw  y  cyfryw  bethau  ag  a  arbedaaai  ef  o'r 
eiddo'r  Amaleciaid ;  eto  f  e  a  argyhoeddwyd  Saul  am  ei  gam 
drugaredd  a'i  ddwy/oldeb. 

Ed.  lames:  Horn.  iii.  258  (cf.  ii.  279). 

Cyfrxnach  dwyfoldeb  (=dirgelwch  duwioldeb), 
the  mystery  of  godliness. 

Y  gwyddoniaid  ...  a  gawsant  awen  o  Dduw,  ac  o  hyny 
y  gwybuant  gy/rinaeh  dwy/oldeb. —Barddas^  i.  238. 

Bwyfoli,  V.  to  make  divine  or  sacred ;  to  deify ; 
to  inspire  divinely ;  to  make  godly ;  to  sanctify, 
to  consecrate,  to  hallow. 

Mewn  chwedydd  y  gwnaeth  Duw  nef  a  nefoUon,  daiar  a 
daiarolion,  yr  holl  fydoedd  a'u  bodolion.  a  gorphwys  a 
wnaeth  ar  y  seithedydd,  gan  ei  fendithio  a*i  ddwy/oli. 

Barddasy  i.  286. 

Tri  pheth  a  ddwy/olant  awen :  cariad  perffaith ;  pwyll 
gwybodgar ;  a  obalon  haelionus. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  262. 


Dyma  y  ddau  etthaflon,  on  jn  dwyfoli  jt  «tfl  w  jb, 
ben  daiarol  i'r  eglwys,  a'r  Uall  J  -.•-«^ 


Dr.L. 


ttyn  dicfg/oli  rin 
Edwards: 


TraetlL.  Daw.  »3. 


Dwy/ota  di  f  r  ns^in 
A  gwrddaist  aanctaiod  fant  Eaaia  &  th&n. 

BUuJtweU:  C.A.  153. 

Dwyfoliad,  -au,  «m.  a  rendering  divine;  sancd- 
fication,  consecrating;  deification. 
Oddi  ar  y  dwg/oUad  o  orenon  gwahanol  wledjdd. 

J.  Pryee:  Ef^wys  ForenoL.  335. 

Dwyfoliaeth,  ) «/.  the  action  of  making  div- 
Dutyfolaeth,    }  ine  or  sacred ;  divinity,  divine 
nature. 
Dirvelodd  bdydran  ei  ddisglaer  DdwtrfoUaeih 
Hyd  adeg  briodol  yn  Hen  gudd  dynouaeih. 

Eben  Fardd:  Oveith.  421. 
Owir  ddw^foUaeth.  gwir  ddynoliaeth. 


Mewn  gwir  undod  ynddo  ei  hon ; 
ndwi-' 
fcby]  . 
Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  500l 


igwu 

Mab  yDyn  yn  berson  dwyfol 
Owir  JFkb  Duw  yn  Eab  j  Dyn. 


Dynoliadh  a  dwyfoliaeih,  humanity  and  divinity. 

Dwyfraich,  sf.pl,  the  two  arms ;  the  arms. 
Ar  dillat  gwedy  ry  lithraw  y  ar  y  duynron  ef  ae  dteys^^kc^ 

Mabimo^ion^  269. 

Cadair  ddwyfraich,  an  arm-chair. 

Medrwch  eistedd  yn  fynychadi  bellach  yn  eich  eorfstr 
ddwy/raichf  yng  nghwr  y  pcbtan.— CyfcA^roira,  i.  aeOi 

Dwyfron,  -au,  sf  [dwy-f-bron:  C.  duivron]  1. 
the  two  breasts;  the  region  of  the  breasts; 
the  breast. 


Gwynnach  oed  y  dwguron  no  bronn  alarch  gwynn. 
Mabinoyion,  117  (cf.  119, 


969). 


Nvs  attebawd  Charlymaen  namyn  ymodi  blew  y  Tsryf- 
Iwyd  oed  ar  hyt  y  dwyuron. 

Campau  Charlymaen,} 85  {cf.  81). 
Ynteu  a  dodes  y  benn  ar  dwyvronn  y  Uew  ac  a  gyagawd. 
^<.  Oreal,  )26  (cf.  66,  76,  78,  ttl). 
Idaw  yd  oed  dwjfuron  lydan. 

Dares  Phrygiua:  li.CH.  iL  12. 
Dyret  yspryt.  sant  kreawdyr  byt.  bydoed  eomaf.  yn 
oaknmer.  an  dwi/nronjiev  vrdnyawl  nynaf. 

lAy/r  Aner,  99  (cf .  M,  96). 
Dwy/ron  Degau  Eurfron  gynt 

0  Qaimdog  yr  ydynt.— L.  (/.  Corti,  i.  iii.  39  (cf.  xriiL  55). 

Nwyf  y  ddwttfron,  berw  y  galon. 
Am  ome'r  dd  yn  ymdrafoof. 

Bhys  Goch  ab  Rhicert :  lolo  Mss.  285  (cf.  230). 

Pair  iddynt  gredu  fal  Crist'nogion 

1  Orist  goUi  gwaed  ei  ddwy/ran,—Iolo  Mss,  27& 

Hynny  a  tyrr  syohet  ac  a  bazbA  dwyoron  ar  kyUa. 

Meddyyon  Mydd/di,  i.  116. 
Dwyn  yr  wyd,  wen.  dan  aur  wiag, 
Dwy/ron  fal  gwyn4uwch  difri^g.—  W.  Cynwai. 

Nerth  march  yn  ei  ddwy/ron, 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iiL  S3. 
A  gwregysu  eu  dwy/ronau  &  gwregyaau  %xa.—Dad.  xr.  6. 


Yr  hwn  a  bwyaasai  ar  ei  ddwy/ron  ef  ar  swper. 

loani 


.20. 


Hussali  a  gaethgludir,  dygir  hi  i  fyny,  a'i  morwynion 
yn  ei  harwain  megys  &  llais  colomenod,  yn  euro  ar  en  dwy- 
/ronau.—Xah.  ii.  7  (cf.  Luc  xviii.  13 ;  xxiii.  48). 

Clwyd  y  ddwyfron :  see  s.v.  Clvoyd, 

IiAglwud  y  ddwy/ron  ag  ef  bob  dvdd  hyd  y  bo*r  Uysiaii 
ar  gaffaehad.— Jtfeddjr^oii  Mydd/ai,  ii.  798. 

Curo  y  ddwyfron^  to  beat  the  breast ;  to  smite 
the  breast. — Luc  xviii.  13. 

Oddi  yno  ni  aethom  i  gynnulleidfa  o  rai  mudion,  lie  nid 
oedd  ond  oohoieidio,  a  (£rynu,  a  churo^r  ddwy/ron, 

BUS  Wynn:  Baidd  C^rsg,  86. 

Chdr  y  ddwyfron :  see  s.v.  Cledr. 

A  gossot  ar  y  gwr  du.  a  Chopart  oed  y  enw.  ae  yedm  yg 
cledyr  y  dwyuron  ae  wayw.— -ffo«m  o  Hamiwn,  |82. 

Ny  thorrir  taryan.  a  ehUdyr  dwyuronn  yssyd  ytt  weithon 
ual  y  dylyynt  dy  lad  a  hen  badell. 


Tsi.  de  Carolo  Magno,  ool.  444. 
ydwyvromn. 
Greal,\iai. 


A  Gwaldhmei  ae  trewis  ynteu  ympemed  <^0<^  lt.^*^lf*T?!?' 
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2.  the  breast  or  bosom.     Of.  Bron  3. 

Wedi  i  mi  ei  yfed,  f 7  nffhalon  a  ddeallodd,  a  doethineb  a 
ddaeth  i*m  dwyfron.—2  Ead.  xiv.  40. 

Delwaifl,  a  dibaid  alaeth 

Am  wenfron  i*m  dtoj/fron  daetli. 

OtoaUUr  Mechain:  Gwaith,  i.  2. 

3.  the  side  or  slope  of  a  hill.     Of.  Bron  4. 

Ue  gWTtbvd  Uawn-febyd  Uu, 

Dvjy/ron  allt,  dwfc  o  neillda.— Z>.  ah  Owiljffny  Ixxzvii.  61. 

Dwyfironeg,  -au  (tf),  «/.  1.  a  breastplate,  a  piece 

of  armour  for  protecting  the  breast. 

Rhyw  wr  . . .  a  darawodd  frenin  Israd  rhwng  j  oyaswllt 
a'r  ddwyfroneg.—l  Bren.  xxii.  S4.^ 

Ein  dwyfroneg  yw  cyflawnder  nen  nniondeb  buchedd. 

Ed.  Samuel:  Orotins,  vi.  11. 

Dwyfroneg    cyfiavmdtr,     the    breastplate     of 

righteousDess. — Eph,  vi.  14. 
Dwyfroneg  ffydd^  the  breastplate  of  faith. — 

1  Thess,  V.  8. 
2.  a  breastplate  or  breast-piece,  such  as  was 

worn  by  the  Jewish  high-priest. 


Gwna  hefyd  ar  j  ddiwyfrcfntg  ddwy  fodrwy  o  anr,  a  dod 
y  ddwy  fodnry  wrth  ddau  gwr  y  ddttyfrowg. 

Ecs.  zzTfii.  23  (cf.  6;  zxzix.  9-21). 


Tynais  f  enw  o'r  ddwyfnmeg. 

wrth  ymado  &  Slfon  yriw.—macktoeU:  C.A.  193. 

Dwyfroneg  hamedigaeth^  a  breastplate  of  judg- 
ment.— Eca,  xxviii.  15. 
3.  some  ornament  worn  on  the  breast  (by  the 
Jewish  women). 

T  pen-^Qwch,  ac  addam  y  ooeaau.  a'r  yanodenau,  a'r 
dvsyfronegau  [*tai  yr  amid],  a'r  clasttlyaaa. — B9a.  iiL  20. 

Dwyfundodiad,  iaid,  am.  [Bwyf  (=Duw)  -J-  un- 

dod]  a  *  Theo-unitarian,  a  Unitarian. 

Owedi  i'r  bobl  a  elwir  Sosiniaid  f od  dros  lawer  o  fljmydd- 

oedd  mewn  cvmmundeb  ft  rhai  eglwvsi  nad  oeddent  yn 

hollol  o'r  tin  ddaliadan  ft  hwynt,  neillaaasant  yng  nffhyloh 

▼r  amaer  hyn  [1802],  a  ffurflasant  eu  hanain  yn  gorff  gwa- 

nanol,  dan  yr  enw  Dto^fundodiad;  ac  y  mae  jn  bresennol 

[1816]  amryw  o  eglwyn  y  Lhcufundodiaid  yn  y  Dehenbartb. 

D.  Ptter:  Hanes  Crefydd,  669. 

Mae  Duwdod  Crist,  a  baeddiant  ei  abertb,  yn  ddau  bwnc 

neillduol  mewn  dadl  rbwng  y  Calflniaid  a'r  Dwyfundodiaid. 

Seren  Qomer^  iii.  10. 


oli'n  Oymdeitbas  grefyddol  dan  eaw  Dwufundoiiaul  Cjinra. 

lolo  Morganwg. 
Cwrdd  blynyddol  y  Dwg/undodiaid  yn  Aberdftr. 

lolo  Morgantog. 

Fa  wahaniaeth  .  .  .  sydd  rbwng  Arf aeth,  neu  Haglon- 

iaetbad  Crfammodol . . .  a'r  byn  a  elwir  Angbenrheidiwydd 

a  oeodir  allan  gan  y  Dwyfundodiaid  f— Seren  Gamers  viii.  179. 

OaDwn  gaaglu  . . .  mai  1802  yw  dyddiad  genedigaetb  yr 
mm  ' DwgfHndodiaid.'-^Ymo/gnjfdd,  1896,  80. 

DwyAuidodiaeth,  «/.  Unitarianism. 
Dwyfiindo'dol,     |  a.  Unitarian;  relating  to  the 
Dwyfundodawl,  j  Unitarians. 
DwyfUndodwr,  wyr,  «n.  a  Unitarian. 
Dwyfydd,  -ion,  «m.   [Dwyf]  a  theologian,  a 

divine. 
Dwyfyddiaeth,  -au,  «/.  theology,  divinity. 
Gwelsom  nad  oes  modd  deal!  dim  yn  iawn  mewn  athron- 
iaeth  na  dwgfgddiaeth  heb  gredu. 

Dr.  L.  Edwards :  Traetb.  lien.  36. 
Cawsom  ynddi  atbroniaetb,  dwy/yddiaeth^  a  barddon- 
iBje^.—Adolygydd,  i.  478. 

Y  mae  dysgedigion  Oermani,  er  yt  blynyddan  bellacb, 
wedi  trafferUia  yn  ddirfawr  er  ceisio  deal!  ac  egluro  ystyr  t 
cbwedlau,  sydd  ym  mblitb  yr  boll  genedloedd  paganaida 
. . .  yr  byn  sydd  3m  briodol  yn  oyfansoddi  eu  dwyfgddiaeth. 

Traethodydd,  v.  616. 

Cyfrifa  .  .  .  f od  y  f ath atbrawiaeth yngrdunol  ft*r ddwyf- 
yddiaeth  gymtwytedig  yng  nghredo  yr  EglwTB. 


Dwyf^ddol,  a.  theological. 
Dwyf^ddu,  v,  to  theologize. — Diets, 
Dwyfforcliiad,  -au,  am.  [fforch]  bifurcation. 
Dwyfforchog,  a.  bifurcated. 
DwyiTordd,  sfpL  two  ways ;  two  roads. 

Qwedy  gwdet  o  Vazen  In  kymeint  a  bwnnw  yn  dynot 
ny  erbyn  of  ynban  a  wnaetb  0  pop  vn  o  dvoyfford. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  (B)  M.A.  ii.  214. 

A  dwy/ord  ereill  yn  amrysgoyw  yr  dinassoeed  a  gyf arffei 
ac  wynteu.— r«<.  Bren.  BryU:  li.G.H.  ii.  73. 

Damobweinyawd  udunt  duw  Uungweith  dynot  byt  yn 
vmyl  croes  a  oed  yn  kysswllt  dwyfford,  .  .  Y  rei  yssyd  yn 
keiwyaw  anturyeu  a  ryfedodeu  weldy  yma  dwyfford. 

St.  Greal,  \12. 

Dwyffordd,       )  a.  having  two  ways  or  courses; 

Dwyfforddog,  j  bivious. 

Dwyffroen,  sfpL  the  two  nostrils,  the  nostrils. 

Ac  ual  yd  oed  yn  trosd  penn  y  varcb.  ac  a  trawei  y  gwas 
oed  yn  senyll  rao  bronn  Arthur  y  march  ar  y  dioyffroen  ar 
dedyf  trwy  y  wein.— Jfoft.  160. 

Tcisban  y  ddwyffroent  the  gristle  that  parts  the 
nostrils. — W. 
Dwygaffelog,  a.  [caffell]  bivalve,  bivalvular. 
Dwygoiniog,  sfpL  two  pence,  twopence. 
Dwygeiniog,  afz^Dwygeinioglys, — P. 

Bwygeinioglys,  sf,  herb  twopence,  money- 
wort, creeping  loosestrife  (Lmimachia  num^ 
mularia), — Hugh  Davies :  Wefsh  Bot.  184. 

Dwygellog,  a.  [cell]  having  two  cells,  biocular. 

Bwyglun,  )  afpL  [dwy-|-clun]  two  legs,  the 
Bwyclun,  }  two  legs,  both  legs. 

A  pbaluawt  a  trewis  j  llew  ar  benn  yagwrd  y  gwr  mawr 
yny  uyd  y  balaf  trwy  bleth  y  dwyelun.—Jfab.  190. 

Y  rbodiodd  ft'i  ddwyglun  yn  ddi^ff. 

^1110  Morue:  E.G.  ii.  329. 

Dwygoes,   sfpL   [dwy+coes]  two  legs;    the 
two  legs,  both  legs. 
Ac  o  penn  y  dtoygoeg  a  tbal  y  deulin  y  waeret  yn  las. 

Mob.  146. 

Bwygragenog,  a.  [cragen]  having  two  shells 

or  ^ves,  bivalvular. 
Dwygwys,  a.  [cwys]  that  ploughs  two  furrows 

(at  once) ;  making  or  cutting  two  plits. 

Aradr  dwygivya,  a  double-furrow  plough. 


Yr  aradr  dwygtovs  a  ganmoUr  yn  Swydd  Amwythig.  Ue 
y  gwelir  yn  gwdthio  jm  bynod  yn  j  meusydd  eang  lied 
wastad.—^  n«ur<n  Otoen:  Amaetbyddiaetb,  21. 


Dwyiaith,  \a.  [iaith]  that  speaks  or  uses 
Dwyieithol,  [two  languages;  having  two 
Dwyieithog,  )  languages ;  bilingual,  duoglot. 

Ac  oni  fetb  y  gftn  fan, 

Svniwcb  a  genais  innau, 

f^trdd  dwyiaith^  dilediaitii  lin, 

liedwael  Gymraeg  a  JM/dixi.—Gronwy  Owain^  86. 

Tybiais  mai  yn  y  Testament  dwyieithol  Bbydyobain  (1826) 
3rr  adferwyd  gyntaf  gyfleitbiad  cywir  y  Dr.  Morgan  yng 
ngbylcb  'drwg  wdtbredwyr.'— ^.  Meehain:  Qwaith,  ii.  235. 

Dyn  dwyiaithy  a  man  of  two  languages,  a  bi- 
Imguist. — lolo  Morganwg, 
Sallwyr  dwyieitkog,  a  duoglot  psalter. 

Dwyiaith,  af.pl,  two  languages  or  tongues. 
Marsia  gynt,  Cymrftes  gall, 
Ar  ddwyiaith  a  ro'i  ddeall.— £.  G.  Coiki,  i.  i.  16. 

A  doeth  iawn  mewn  dwyiaUk  wyd.— lolo  Goeh. 

Bwylan,  -au,  sf,  fglan]  two  banks  (of  a  river); 
both  banks,  botn  sides  (of  a  river,  &c.);  two 
shores. 
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Ac  T  kyweny  dywicr  dhrod  iti 

Ac  imlat  in  taer  am  dvylan  Tjwi.—Mjfrddin :  A.B.  ii.  27. 

Gwedy  vy  mrodyr  o  dymmjrr  Havren 

I  am  dwylan  Dwyryw 

Qwae  vi  Dduw  ry  mod  yn  ryw. 

lAywarck  Hen:  M.A.  i.  Ill  (cf.  486). 

Ac  y  ar  y  dwylan  yd  ymglywant  y  dynyon. 

I'rt.  B«»i.  ^/-y*. :  Ll.C.H.  li.  160. 

Dwylaw,  sf.f>L  [dwy+llaw]  1.  the  two  hands, 
both  hands,  the  hands. 

T  pen  kenedyl  bjrea  kymryt  duyJau  y  mab  y  rwng  y 
duylau  ynte\i.—Cy/reithiau  Cymru^  i.  214  (cf.  82^. 

Ao  y  gyt  ac  yd  ymereil  glynn  y  dwyUno  hithea  wrth  y 
kawc-3/aA.  61. 

A  dodi  y  dwylaw  y  ^  y  nmg  dwylatc  Chyarlys  a  omc. 

Yatoria  Charles,  16. 
Dan  Iwyn,  mewn  dien  lannerch. 
A  dail  Mai,  rhwng  dwylaw  meron.— />.  ab  Gwilym,  xliv.  7. 

A'r  delyn  aur  i*w  dwylaw, 
Tn  lleisio  dros  y  Uyi  draw. 

leMon  Brydydd  Hir:  Owaith,  83. 

Nid  dyn,  dyn  o  daw,  a  dddl  heb  ddwylaw; 

Nid  llaw  i  bwyuaw  heb  y  bysedd.— L.  G.  Cotki,  Tin.  x.  66. 

Myned  ddtoylaw  mwnwgl  (i  un),   )  to  throw  or 

Dodi  dwylaw  am  fwnwgl  (wn),      )  put     one's 

arms  round  a  person's  neck ;  to  embrace. 

A  my  net  dwylaw  mynwgyl  idi  a  wnaeth  yr  amherawdyr. 
MabinoyioH,  88  (cf.  90,  06,  116,  206,  214}. 

Ae  dyrchauel  a  omo  vr  Aivlwyd  idi  yna.  a  mynet  dwy^ 
law  mynwgyl  idi.  ae  rodi  at  Vmagel  archangel. 

Lly/r  Aner,  86. 
Yna  mynet  dwylaw  mynwgyl  a  wnaethyant. 

8t.  6r'rta/,l8(cf.  244). 

A  dodi  a  wnaeth  ynten  y  dwylaw  am  vynwgyl  y  norwyn. 

Mabinogion,  84  (cf.  85). 

A  ctodi  o  bop  un  or  marchogyon  grymns  y  dwylaw  am 
vynwgyl  y  gilyd.—Campav  Charlymaen,\e6. 

Set  a  oruc  Dewi  .  .  .  myned  dwylaw  mynwgyl. 

Buckedd  Dewi:  C.B.8S.  109. 

Dwylaw  agored,  open  hands ;  liberal  hands. 

Qrolfut  eur  dilnt  duylau  egored. 

Llygad  Gwr:  M.A.  i.  340. 

DangoB  ei  ddwylaw^  to  show  one's  hands;   to 
show  one's  sloll  or  dexterity. 

Tr  hoU  bobi,  eurwek  ddwylaw. 

Salm.  xM-:.  1  (cf.  Eaa.  Iv.  12). 
Cura$ant  hefyd  eu  dwylaw,  a  dywedasant,  Byw  fyddo  y 
brenhin.— 2  Bren.  xi.  12. 

(2)  to  beat  the  hands  together  (for  grief  or 
sorrow). 

Pan  doeth  ef  yao  yr  oedjmt  wy  yn  ffustnw  eu  dwylaw  y 
gyt.  ac  yn  lief ein.  ac  yr  hynny  nyt  ymwrthodes  ef  a  mynet 
y  mywn.  a  phan  doeth  ef  yr  oedynt  wy  yn  tynnu  gwallt  eu 
penneu.— 5*.  Oreal,  \  146  (cf .  139). 

Curaw  dwylaw  rhag  dolur, 

A  chriaw  cwyn ;  och !  o*r  cur.— li.  G.  Cothi,  vii.  iy.  31. 

(3)  to  dap  the  hands  (in  derision). 

Curant  eu  dwylaw  amo,  ac  a*i  hyaiant  allan  o'i  le. 

lob  xxyii.  23. 
Y  dwylaw f  the  hands. 

Ei  dwylaw  gwynion^  her  white  hands. 

2.  hands.     Used  generally  as  the  plural  of  Llaw 
[-zzllawiauy  but  this  word  is  not  generally 
current). 
Uawer  o  waith  a  wna  Uawer  o  ddwylaw. 

Diareb.  (M.A.  iii.  185.) 

Mab  y  Dyn  a  draddodir  i  ddwylaw  pechaduriaid. 

Matt.  xxYi.  46  (cf.  Luc  ix.  44). 

Efe  a  ddiangodd  allan  o'u  dwylaw  hwynt.— /oon  x.  39. 

Byna  rif  mawr  ...  a  phalmwydd  yn  eu  dwylaw, 

J%. -&!*«<  .Pad.  vii.  9. 


At  ddtoylaw  (1)»  upon  the  hands,  in  the  haods. 

—Salm,  xci.  12. 

(2)  on  or  at  one's  hands. 

Heb  ystyried  t  eymmwyoasau  a  dderbyniak  or  dj  "vy- 
law  dL— Lewis  Anwyt:  Nefiawl  GanUaw,  44. 

Dwylaw  Uongy  the  hands  or  crew  of  a  ship. — C.S. 

3.  When  two  hands  (as  distinguished  from  any 

other  number)  are  intended,  it  is  njsual  to 

write  and  speak  dwy  law, 

Owell  i  a  frned  i  mewn  i'r  bywrd  yn  gloff ,  nen  yn  aa- 
afns,  nag  k  chenyt  ddwy  law,  nea  ddan  droed,  dy  daila  rr 
tin  tragywyddol.— J^aM.  xriii.  & 

Ni  chodwrd  ond  dwy  law  o'i  blaid  ef,  ond  oodvyd  dmg 
law  ar  hugaln  dros  ei  wrthwynebydd.~C.5. 

51  In  Mic,  viL  3,  we  have  the  curious  expression 

dwy  ddwylaw  (for  dwy  law)y  both  hands, 

I  wneuthur  drygioni  ft*r  ddwy  ddwylaw  yn  cgtS<A. 

Dwylawioff,  a.  [dwylaw]  having  two  hands, 
two-handed,  bimanous. — Dids, 

Dwylawogion,s,pl,  bimana,  two-handed  anima3s. 

Bwyliw,   )  8/,pl,  [dwy-<-lliw]  both  parties,  the 
Dwylyw,  j  two  parties,  each  party  or  side. 

Os  gweddwon  yw*r  ddwylyw  sydd  i'w  priodi,  yn  oeiao 
oennad  i  oohel  goategion ;  yna  y  gellir  gadkd  hcAuo  j  dos- 
parthnodau  hyny  ■y'n  gofjm  cydisyniad  rhienL 

Canonau  Eglwysig^  104. 

Bhag  briw  y  ddwyliw,  er  ddenlin  archaf  oreheat  ac  am- 
ddiffyn.— i7.  D.  ab  lenan, 

Tna  galla«U  yr  ellyll  brwnt  fod  yn  wr  y  t^  gydA*r  «Utcy- 
liw,  ac  yntau  wedi  gwneyd  y  briodas. 

Elis  Wynn:  Bardd  Cwqg,  101. 

T  ddwyliw  brif  athrofa,  Bhydychain  a  Chaergrawut. 

Hanesiem.  (/*.) 

Bwylo,  B.jpl,  oorr.  of  Dwylaw  (q.v.),  common  in 
the  colloquial  language,  and  often  found  in 
popular  literature. 

^  It  is  the  form  found  in  most  pswnagon  of  Bp.  Morgan's 
version  of  the  Bible  (1568);  but  Bp.  Parrr  ^ISSO},  and 
others  of  the  early  editors,  generally,  but  by  no  means 
uniformily,  changed  the  word  into  dwylaw,  now  the  mual 
orthography  in  all  the  authorised  editions.    Tlie  HomUia* 

il606),  though  written  in  South  Wales,  generally  follows 
Ip.  Morgan  in  this  respect. 

Llygaid  Uawforw^,  ar  bob  tro, 

A  ddilyn  ddwylo  *i  meistres.— iiUiN.  Prys :  Salm.  <**'«^'»  8. 

Fe  ddianc  o  ddwylo  hil  Lywarch, 

Fal  y  dioigis  Sionas  o  fol  y  moifardh.— Joto  Jfss.  873. 

Duali  facit,  Dwylaw,  &  abusiud  Dwyla.  Et  aliquando 
pleonastiod,  Dwy-ddwylo.—Davies:  Budimenta  (1681),  89. 

£r  golchi  ei  ddwy  ddwylo,  f e  wnaeth  ag  Ef  gam ; 
Condemniodd  £  i  farw  heb  wybod  pa  ham.— Aim  GaroL 

Dwylofaid,  eidiau,  «/.  [dwylaw]  two  handfols, 
as  much  as  the  closed  hands  will  contain. 

Bwylofi,  v.  [dwylaw]  to  stroke  with  the  hands; 

to  handle. 
Dwylofiad,  -au,  «7ii.  a  stroking  or  patting  with 

hands ;  a  handling. 

Bwylofiog,  a.  [dwylaw]  two-handed,  bimanous. 

Dwylofogion,  bimana,  two-handed  animals. 

Dwyn,  r.  [C.  tioeii,  doyn,  don;  Br.  doen,  dougen; 
Ir.  denom;  Ga.  dean,  to  do]  1.  to  bear;  to 
carry;  to  bring;  to  take;  to  convey;  to 
conduct.  Used  only  in  the  infinitive:  see 
Dwg  and  Dug^  from  which  all  the  tenses  are 
formed. 

Onys  kaffaf  dwyn  dy  agdot  ti  a  wnaf  hyt  y  bn  dy  glot 
ym  pedryual  byt  bdhif.— ifa&.  106  (of.  fq.). 

A  dwyn  llenn  o  baii  a  omc  ef  ae  tiuumu  ar  yr  cistedna. 

8t,GrMU^\9, 
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LlawviTdet  am  dwe  om  dwyn  y  wrthyd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  227  (cf.  280,  292). 

O  garchar  anwar  daear  em  duc.—Aneurin:  God.  465. 

Chwedleu  a  doeth  att  Lawnalot  y  djrwetut  peri  or 
brenhin  dtevn  deugeint  marchawc  yn  aruawo  yr  neuad. 

8t.Greal,\i9d. 
Peris  Arthur  dwjfn  medygon  kywreint  attaw. 

Mabinogion^  212. 
Mi  a  f am  yn  dwyn  banner  o  flaen  Alecsander. 

Talietin:  M.A.  i.  13. 
Yd  wyfl  heb  hi  yn  dwyn  attat  ti  yn  mab  maeth  ni. 

St.  Grtaly  \  2. 
Kid  tra  ariannawg  ond  rhai, 
Dyn  mwyn  ni  mjrn  dwyn  mwnai : 
Dyn  aralL  myn  dwyn  arian ; 
Dwyn  ei  glod  a  fyn  dyn  glAn.— 7oZo  Goeh. 

Anurddo  a  diffeithio  gwaith  Duw  y  mae  pawb  a  ddygcnt 
ar  arfer  eiriaa  alltudiaith  i*r  Gymraeg. 

Cyfrinach  y  Beirdd^  29. 
Ni  adawai  efe  i  neb  ddwyn  llestr  trwy  y  deml. 

Mare  xi.  16. 
Abel  yntan  a  ddug  o  flaenffrwyth  ei  ddefaid.— &«n.  iy.  4. 

Da  firenyf  ddwyn  y  ddeilen  las  a  newydd  da  i*r  rhai  a 
achnbir.— i/of^an  Llwyd :  Tri  Aderyn,  4. 

£r  dwyn  o  yr  encndd  a*r  diflant  eilwaith  farddoniaeth 
gyssefln.— &.  Meehmn:  Gwaith,  ii.  678. 

Dwyn  achauy  to  trace  pedigrees. 

Dtuyn  adref,  to  bring  or  take  home ;  to  fetch 
home;  to  bring  ba<^. — C,C.  i.  94. 

Pa  ham  gan  hyny  yr  ydych  yn  olaf  i  ddwyn  y  brenin 
odre/f— 2  Sam.  xix.  12  (cf.  xiv.  131. 

Dwyn  ar/au  (1),  to  bear  or  carry  arms  (as  a 

soldier). — Rhuf,  xiii.  4. 

Ar  ei  waith  yn  myned  i  ryf  el,  ni  f  ynai  wr  aroe  gartref  a 
fedrai  herwydd  nerth  ao  oedxan  ddwyn  ar/au.— lolo  Mss.  11. 

Cymmaint  oedd  yr  enw  am  dano  wedi  ymdanu  ar  led,  f el 
y  bn  hoff  gan  galonau  hoU  ienenctid  y  deymas  ddwyn  ar/au 
OBSiO.—Theo.  Evana:  D.P.O.  104. 

(2)  to  bear  arms  (as  an  armour-bearer);   to 
carry  the  arms  (of  another  person). 

Yna  yr  ysgwier  a  disgynawd  geyr  bronn  Galaath  ac  a 
adolygawd  iuaw  yr  karyat  y  neb  yr  oed  yn  dwyn  u  arutu 
ae  arwydon  ar  y  adel  ef  yn  y  gedymdeithyas  oe  gamyn. 

St.  (h-eal^  UO. 
Efe  a  alwodd  yn  foan  ar  y  llanc  oedd  yn  dwyn  ei  ar/au 
et.—Bam.  ix.  64  (cf .  1  Sam.  xiy.  1 ;  2  Sam.  zviii.  15 ;  xxiii. 
87). 
Erchi  a  vnaeth  y  Gawdin  dwyn  y  arueu  idaw  yn  llym. 

Yst.  de  Carolo  Magno^  ool.  444. 

(3)  to  bear  arms  (on  a  heraldic  shield). — lolo 
JMss,  34,  35. 

Dwyn  coron  ( 1 ),  to  wear  a  crown  (as  a  sovereign). 
(2)  to  seize  a  crown. 

Kyn  no  duyn  coron  Lnndein  a  theymwyalen  yr  ynys 
honn  or  Sayson.— C(7. 182. 

Dwyn  cyrch :  see  Cyrch, 

A  dwyn  kyrch  a  wnaeth  Protosolaus  tywyasawc  jrr  tir  a 
gyiTu  ffo  ar  wyr  Troea. 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  18  (cf.  30,  35,  46). 

Dwyn  rhuthr,  to  make  an  attack  or  assault;  to 
attack,  to  assault ;  to  set  upon. 

8ef  a  oruc  Gereint  yna  . . .  dwyn  ruthur  hyt  lie  yd  oed  yr 
iMxVL.—Mabinogionf  289. 
A  dwyn  ruthur  y  Chemb  ae  daraw  ar  warthaf  y  benn. 

Tst.  de  Carolo  Magno^  col.  480. 
A  dwyn  ruthur  a  wnaeth  Amemnon  hefyt  ae  vrathu. 

Dares  Phrygius:  Ll.C.H.  ii.  28. 

Dtifyn  cyrch  a  gosod  ar^  to  attack  and  assault. 

Dygent  gyreh  a  gosawd  ar  wladoedd  y  Gwyddyl. 

Jolo  Mss.  196. 
Tri  dvhiryn  a  ddygant  gyrch  a  gosod  ary  gwanaf.  .   . 
Gwrbalch;  gwr  cyfoethawg ;  a  lleidr  pen  fforad. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  268. 

Dwyn  hwyl,  to  make  a  rush;  to  rush  (at  or  to). 

Tna  dwyn  hwyl  yr  dedyf  a  oruc  ae  dynnn  allan. 

St,  Great.} 60. 
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Divyn  ar  gred^  )  to  make  or  cause  to  believe ; 

Dwyn  t  gredy    j  to  bring  or  induce  to  believe ; 

to  cause  to  be  believed ;  to  persuade. 

Ac  nyt  oes  aohaws  gan  Chyarlys  y  vmlad  a  phaganyeit. 
namyn  y  geissaw  y  dwyn  y  gret  ar  £fya  Grist. 

Fst.  de  Carolo  Magno^  ool.  467. 

Gwedi  dangos  o  Tr&n  Fendigaid  ab  liyr  y  ffydd  yng 
Nghrist  i  genedl  y  Cymry,  a^  dwyn  ar  gred  yn  Ynya 
"Prydedn.—Sarddas^  i.  406. 

Dwyn  hyntf  to  pursue  a  course  or  journey ;  to 
take  a  course ;  to  make  an  expedition. 

Ao  nal  yd  oedjmt  yn  dwyn  en  Ayn(,  nachaf  wyr  Meiryon- 
nyd  yg  kyfrwg  mynyded  ac  ynyalwch  yn  dwyn  y  bydin 
gyweir  jm  kyfaruot  ac  wynt.—Brut  y  Tywysogion^  100. 

Llongwyr  pan  y  golljrngimt. 

Lie  gwzi&n^,  dan  nwntian,  dwyn  hynt. 

Da/ydd  ab  Gwilym,  XT.  15. 

Dug  hynt  y  ddau  sant  deg  had 
Gydag  ef  i  gadw  gafael. 

/.  Rhyddereh  ab  I.  Uwyd:  lolo  Mss.  899. 

Dwyn  cylchy  to  make  a  progress  or  circuit.    See 
Cylch  2,-0,0.  i,  188. 

Dwyn  carennydd,  to  trace  relationship. — 0,0. 
i.  226,  228,  230. 
Dwyn  ar  go/:  see  Oof, 
Dwyn  y  groes^  to  bear  the  cross. — Luc  xiv.  27. 

Dwyn  Vr  dygn  (1),  to  carry  to  the  extremity; 

to  bring  to  the  test ;  to  bring  to  a  strait ;  to 

drive  into  a  comer. 

Ket  dyweto  i>erchennauc  lledrat  ar  y  dauaut  leneryd  ar 
arall  ac  nas  dyco  yr  dygyn  ny  bamnn  ny  namyn  llw  yr  am- 
dyfTynnwr  oy  wadv.— ac7.  i.  242  (cf.  210;  ii.  176,  204). 

(2)  to  affirm  on  oath ;    to  take  an  oath ;    to 
swear. 

Llyma  bawb  o*r  ddwr  blaid  yn  ammheu  gwybrddiaid 
eu  giljdd  nas  dygant  i*r  d^gn^  cyd  as  dywetoent  ar  en 
tafawd-leferydd.    lawn  yw  I'r  yngnaid  yna  en  creirhan. 
Leges  Wallieae^  ii.  x.  28. 

Dwyn  poeny  to  bear,  suffer,  or  endure  pain. 

ayd 
I  ddwyn  poen  o  ddn  penyd 


Gad  fl'n  llonydd 
_  I  poe 
A  b&r'holl  adar  y  byd !  —D.  ab  Gwilyniy  dxxxiii.  10. 


Dwyn  gofidy  to  bear  affliction  or  trouble ;  to 
bear  pain. 

Dwyn  batch  (1),  to  carry  a  burden  or  load. — 
Amoa  V.  11. 

(2)  to  bear  a  burden  (in  a  figurative  sense). 

Dygweh  /eichiau  dch  gilydd. 

Gal.  ri.  2  (cf.  Matt.  xxiiL  4). 

Dwyn  twyddy  to  bear  an  office. 

Ni  welir  Sais  diddirwy  . . . 

Na  dyn  o  Sais  yn  dwyn  swydd.—L,  G.  Cothiy  i.  xxir.  89. 

Einion  a  f nasai'n  dwyn  swydd  anrhydeddus  dan  y  brenin 
yn  ei  ryfeloedd.— /ol^  Mss.  24. 

Dwyn  dydd,  to  bear  date. —  W. 

Dwyn  i  ben^  to  bring  to  an  end ;  to  bring  to 
pass;  to  bring  about;  to  finish,  complete, 
end,  or  accomplish;  to  bring  to  perfection. 
— 2  Bren,  xix.  25. 

Treigla  dy  ffordd  ar  yr  Arglwydd,  ac  ymddiried  ynddo ; 
ao  efe  a'i  dwg  i  ben.—Salm.  xxxvii.  6  fcf.  Gen.  1.  20). 

Maent  yn  dal  dynion  yn  wastadol  mewn  dwnad  a  gofal 
pa  fodd  i  ddwyn  en  drwg  amcanion  i  ben. 

Edward  Samuel:  Holl  Ddyl.  Dyn,  xri.  16. 

Dwyn  gwystlf  to  take  a  pledge. — 0.0.  i.  118, 

122,  226. 
Dwyn  lluydd,  to  lead  hosts ;  to  bring  an  army. 

—0.0.  i.  190. 
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Dwyn  traisy  to  commit  a  rape. — C.C.  i.  90,  92, 

100,  102,  788 ;  ii.  526,  734. 

8ef  a  omc  ynteu  ymauael  a  hi  a  dwi/n  treis  amei. 

Liyfr  Ancr,  106. 

ly^yi^  yng  nghydy  to  bring  together;  to  as- 
semble; to  coUect.— C.C.  i.  228. 

Dwyn  tystiolaethy  to  bear  witness,  record,  or 
testimony;  to  testify. — Luc  iv.  22  (cf.  Act. 
X.  43 ;  xiv.  3). 

Wjrnt  a  allant  dwyn  tyntyo^Jieth. 

C.C.  u.  634  (cf.  162,  176,  188,  218). 

I  hyn  y  mae  B.  Paul  yn  </irvr»  tyatiolnfth  mewn  Uawer  o 
leoedd  yn  ei  Epistolau.— i^.  lamrs:  Horn.  iii.  39. 

Gan  i  lawer  miloedd  o'n  bnxiyr  ni,  o  fewn  jrr  uj^in 
mlynedd  yma,  ddwyn  tysiinlafth  i'r  gwir,  a  hyny  mewn  dir- 
fttwr  boenau.— J/o/  ua  C^jjjin :  Diff.  i.  8. 

Dwyn  tratd  peth,  to  bear  the  charge  or  expense 

of  a  thing. 
Dwyn  1  fyny^  to  bring  or  rear  up ;  to  educate, 

to  train. 

Am  fod  yn  gorfod  arnynt  roi  hefbio  rydd-did  en  Ujrwodr- 
aeth  .  .  .  ao  yn  dwyn  eu  plant  i  J'yny. 

Ed.  Inmtg :  Hom.  iii.  173. 

Dwyn  i  fyny  ar  fonedd :  see  Boiiedd, 

Dwyn  y  dyn  a  wnel  y  cam  hyd  yn  ddiogely  to 
convey  the  offending  person  to  a  place  of 
security. — C,C,  i.  10. 

2.  to  boar,  to  bring  foii;h ;  to  produce ;  to  give 
biri^h  to. — Oen,  iii.  18. 

A'r  barth  pcrllanog  llawnwyn, 
Heb  ddwyn  ond  chwyn  a  hea^. 

Eli»  Wynn :  Bardd  Cwsg,  49. 

Dwyn  rhai  hach^  to  bring  forth  young. 

Dwg  y  fenyw  ei  rhai  bach  tua  diwedd  Mrhefln. 

Gtcyliedydd,  iii.  72. 

Dwyn  iW  6yd,  to  bring  into  the  worid. — Ileh, 
i.  6  (cf.  1  Tim.  vi.  7). 

Dwyn  ffrwytht  to  bear  or  produce  fruit. — Gen, 
i.  11.  12. 

Hyt  yny  3rmchoelet  yr  holl  wlat  ar  agkrynodeb  heb  dwyn 

dim  ffrwyth. — Brut  y  Tywy.toyion,  80. 

Yr  afallen  «ur  a  dduyg  afalau  per,  a'r  yspyddaden  a  ddwg 
cllyg ;  y  eirianbren  pwyllt  a  ddwy  g'ciroes  melus ;  a  phob 
pren,  er  dryced  fyddo  o  honaw  ei  bun,  a  berir  i  ddwyn 
ffrwyth  da  pereiddflaa.— 3/o«M  WUiamn:  Llaiwlj'fr,  xix. 

Pob  pren  da  sydd  yn  dwyn  ffrwythau  da ;  ond  v  prcn  drwg 
sydd  yn  dwyn  ffrwythau  drwg.— J/rt«.  vii.  17.  (cf.  18, 19). 

Dwyn  plant y  to  bear  children. — Qen,  iii.  16. 

Dwyn  mab  (1),  to  bear  a  son ;  to  bear  a  child. 

(2)  to  swetur  a  child  (to  one) ;  to  affiliate  a  child. 

Pa  wreyc  bynnac  a  uynno  duyn  mab  yn  gyureythyaul  ual 
hyn  y  mae  yavn  ydy  y  duyn.  .  .  Ual  hynny  y  dylyir  duyn 
mab  y  Qymro.    Ac  y  ual  hyn  y  dylyir  duyn  mab  y  alltud. 

C.C.i.'im  (cf.  7H4). 

A  oes  Tn  mab  a  to  reit  y  wadu,  neu  y  grymrvt  heb  ydwyn 
gyaaeuyn  ?  Cos :  mab  gwrcic  vut ;  kannv  eill  hi  y  dwyn  ef 
ynny  bywyt  oe  tat,  ae  genedyl  yn  dsrwedut  y  hanvot  ef  o 
honunt,  ac  yna  y  mae  reit  y  gymryt  neu  y  wadu  heb  y 
dwynn.—  C.C.  i.  fi06  (cf.  208). 

Dwyn  mab  i  genedly  to  affiliate  a  child  to  a 
kindred. 

Teir  pla  kenedyl :  magu  mab  arglwyd ;  a  dwyn  mab  y 
aetudyljg  Vara;  a  guarchadw  penreith. 

aai.  788(cf.ii.630). 

3.  to  take  away. 

Yny  yttoed  y  diwys  ar  gwaet  jm  dwyn  lleuuer  eu  llj^eit 
raodunt. — MabinogioHf  255. 

Owr  a  wnaei  ar  lioegyr  llwyr  anreith 
A  dwyn  y  dynyon  yn  geith. 

Dan.  ab  lAosyvn-n  Mew:  M.A.  i.  268. 

Piffdthaw  y  wlat  a  orogant . . .  heb  dwyn  dim  gantont. 
firut }/  Tywyiogion,  100. 


Dynyad(m  deon  dyly  am  y  dwjfn 
Dolur  kwyn  ae  'kjfhj. 

Etnion  Wan  :  K.A.  i.  384  (cf.  VSi\. 


Ac  i*r  neb  a  fyno  jmgyfreithio  i  tM,  a  dtegn  dy  baa, 
gad  iddo  dy  godu  hefyd.— Jfaii .  t.  40  (dr.  loan  x.  18,  29  . 

Ae  yn  awr  dyma*r  anifail . . .  jndw^  fy nhipyn  tir  od£ 
amaf.— (?rofticjr  Owain^  191. 

Dwyn  ymaith,  to  take  or  carry  away. — Man 
iv.  15  (cf.  Dad.  xiL  15). 

Dwyn  bywydy  to  take  away  life. — Act,  Tiii.  33. 

4.  to  take  away  feloniously ;  to  steal.  A  com- 
mon colloquial  use  of  the  word;  originally 
perhaps  a  euphemism  for  lladrata :  *■  cout^, 
the  wise  it  call.' 

AohawB  y  tryded  ormes  yw  heb  ef.    Owr  Uetorithswe 
kadam  yssyd  yn  dwyn  dy  vwyt  ath  lyn  ath  daimerth. 

Mahinogum^  34. 
Och  i  mi !  henw  dyrys, 
Ond  dwyn  rhai  o*t  ^^  yr  yi  l—D.  ab  Gwilgm^  dxffixL  51. 


•Dyma  1  chwi,*  ebr  ef,  'ddam  o 


teg-,  oedd  ar 


gTwydr  hTd  ei  hen  gyxnmydogaeth  a<mod  y  nos  arall,  ae 
a  weiai  leidr  yn  myned  i  ddwyn  ystalwyn. 

Eli*  Wynn:  Bardd  Cw^,  loa 

Na  ddwyn^  er  bod  yn  wael  a  thlawd. 

Robertk  Owen  :  Qweith.  214. 

Am  ddwyn  dwy  yityllen  dderw,  tri  mis  o  gaichar. 

Gwyltedydd,  xiL  416. 

Dwyn  yn  lledrad^  to  take  away  by  stealth ;  to 
steal.— C.C.  ii.  224,  676,  682,  726. 

Athro  heb  y  Bown.  Ty  march  a  duepwyt  jrn  Oedrat.  ac  yn 
wir  yt  y  mae  ef  gan  Inor  Trenhin.— Anni  o  HamUwm^  {  64. 

Dwyn  yn  echwyn^  to  borrow. — 5. 

*T  Ihcyn  in  loan  xii.  6  preeents  a  nmilaT  ambiguity  of 

meaning  as  the  original  (^)9a(rra{^cv)  does. 

5.  to  lead  (as  a  life);  to  conduct;  to  spend  (time). 

Owell  oed  gantaw  narw  yn  adnwyn  no  dwgn  j  rwAied 
yn  dwyllodruB.— ^rvl  y  Tywysoyion^  174. 

Ti  a  Tuost  yn  gwassanaethn  y  kythrenl.  ao  a  ymedeweiat 
ath  GreawdjT.  ao  a  dugost  y  Yuched  waethaf . 

St,  Grtml,  \  15. 
Yno  y  bu  yn  dwyn  bywyd, 
A'i  drefn  bwys,  dra  fu'n  y  b3rd. 

Lewys  Morgameg:  lolo  Mas.  S9S. 

Tri  photh  a  orchymyn  cyfreith  y  bawb :  dwyn  y  fowyt 
yn  adof  wyn ;  ac  na  wnelo  oodd^ant  y  arall  na  goslirng ;  a 
roddi  y  bawb  a  ddylyo.— C.C.  ii.  666. 


Yno  y  treulysaant  y  pedwar  ugeint  miyned  hyt  na  wybu- 
ant  hwy  eiryoet.  dwyn  yspeit  digrifadi 
h.OJmo.—Malinogiony  42. 


lytnawyb 
lyfrydaeh  i 


A'r  gw5T  hyn  oeddynt  yn  dwyn  eu  byd  yn  Bhnfain,  yn  y 
dref  sauctaida,  yng  ngolwg  y  sancteiddiolaf  dad. 

Jf.  Cyffin:  DifF.  !▼.  2S. 
Dwyn  cinioes  mae*r  dynionach 
Obry'n  y  byd  fel  brain  bach  \— Daniel  Ddu^  313. 

Dwyn,   a.    [cf.   addwyn"]    pleasant,   agreeable, 
pleasing;  courteous;  condescending. 

Dwyn  ac  almyg  yw  dy  gallineb,  a  thyner  yw  dy  nwyd,  ae 
ni  cheir  a  edwyn  dy  fath.— /ofo  Mss.  176. 

Dwyndeb,  )  sm,   pleasantness,    agreeableness ; 
Dwynder,  j  courtesy;  bliss. 

Dwynig,  a.  of  a  pleasant  nature ;  pleasing. 

Dwynol,  a,  of  a  pleasant  tendency. 

Dwynos,  a/.pl.   [dwy+nos]  two  nights;    the 
space  of  two  nights. 

Nyt  oes  namyn  dwyno*  yr  pan  orwedawd  ef  yma. 

St.  Ortat^  \  161. 
Ac  y  bu  deudyd  a  dwynos  yn  kerdet  ynyalwch  ff<»est3rd. 

Mabinogion^  196. 
Yn  NhO'r  Baldwyn  es  dwynoty 
Mynwn  *y  mod  mewn  un  mis.— L.  O.  Cothi,  iii.  ilL  1. 

Nid  fal  hen-fwth,  lie  glwth  gwlaw. 

Diddoe  fydd  dwjfuot  aanaw.— />.  ab  GwUgm^  cxxdi,  31. 
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I>wynwen,  «/.  [dwyn+gwte  (^O*  ^7*  dwyn 
+gwen  (/.  of  gwyn)?  cf.  Gvuen,  Ceinwm, 
Ceridweuy  01  wen,  TonweTi]  *The  smile  of  bliss; 
the  Venus  of  the  Britons ;  a  woman's  name, 
the  daughter  of  Brychan  Brycheiniog.' — J\ 
Dafydd  ab  Gwilym  has  a  poem  (Ixxix. :  cf . 
cxi.  51;  cxxxviii.  13;  cxevii.  39)  addressed  to 
D  wynwen  as  the  patroness  of  distressed  lovers ; 
and  the  legend  as  to  how  she  became  so 
regarded  is  given  in  lolo  Mss.  83,  84  (tr.  473). 
She  is  also  the  reputed  foundress  of  the 
church  of  Llanddtm/nwen  or  Llanddwyn  in 
Anglesey.  See  Bees,  Welsh  Saints,  151 ;  L. 
Morris,  Celtic  Remains,  145. 


Hir  f o  oes  meinir,  lesu  I  Amen ; 
Hir  o  ddaioni  jw  chwaer  Ddwynxoen. 

L.  0.  Cothi,  I.  xxxvi.  37  (cf.  ix.  76;  iii.  xxiii.  63). 

A  glyiraist  ti  diwedl  Dwjfnwen 

Santes,  merch  de»  Brychan  hen  T 

Nid  caraaidd  ond  llawen.— /o2o  JfM.  253  (cf.  242). 

Owyl   Ddwynwen,   Dwynwen*s   day    or   com- 
memoration, occurs  on  the  25th  of  January. 
Ni  ddaw  un,  hy d  w]/i  Ddwymoen^ 

0  dre*  boeth  heb  dori  ei  ben.— Z«.  O.  Cothiy  r.  iii.  68. 

Dwyodid,  sm,  [for  dwydid  ?2  Beity,  Godhead. 
Tra  Tei  dywawl  Duw  yn  y  dwyodit.  I 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  877. 

Dwyoedd,  s,pL    See  Btvy,  sf, 

Dwyoes,  sf,jpL  [dwy +oes]  two  ages ;  two  lives. 

Dwyoes  hir  Margred  a  8ion.— Zr.  Q.  Cothiy  it.  ziii.  68.  | 

Ba  wr,  0  bai  hir  ei  oes,  | 

Ba  dda,  a  wna  byw  ddwyoea  f—Iortperth  Fynylwyd.  j 

A*r  dydd  yn  hwy,  na  dtoyoes^  ^ 

O'm  blaen,  o'm  hoi,  ffol  y  ffoes !  , 

D.  ab  Gwilym,  xcTii.  87  (cf.  xdr.  2;  ccxT.  48). 

Es  dwyoes  nid  oes  dial. 

L,  G.  Colhi,  I.  T.  8  (cf.  ix.  78;  XTi.  67 ;  iii.  xxi.  55). 

Mvgyn  o'r  cetyn  cwta 

Wnai  o  un  oes  ddwyoes  ddA.—Gronwy  Otoain,  20.  I 

1  ddiolch  yr  af  ddufyoes.—Dcio  ab  lenan  Du  :  G.B.C.  174. 

Dwyonglogi  a.  having  two  angles  or  comers,  | 

biangular. 

Dwyol|  a.  [dwy]  relating  to  two ;  dual ;  double. 

Pa  un  ai  sain  geirian,  nea  eu  cyfanaoddiad,  neu  henaf- 
iaeth,  neu  ryw  oeth  arall,  sydd  vn  gofyn  am  lawer  o    , 
lythyrenau  dwyol  mewn  yagrifenjrddiaeth  Gymraeg  ? 

Io$eph  Harris:  Qweith.  13  (cf.  14).     , 

Dwy  older,  sm.^^Dwywolder,  Dwyf older,  \ 

Keen  lleen  Uathyr  dref  nef  naf  dwy  older  chwec. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  475  (cf.  685). 

Dwyr,  sm,  a  rise  or  rising ;  the  orient  or  east. 
T  bore  weithion  ar  ei  breilw  rawd 
O  ddwyr  yn  eddain,  heuai  ddaiar  las 
A  gleinion.— ff.  0.  Puyhe:  CO.  v.  1  (cf.  iv.  707). 

T  llannerch  hoedd,  a  phob  argelf  a  gudd, 

0  ddwyr  i  lewin,  ac  o  gol  i  gol. —«Scren  Gomer,  yii.  418. 

Lloer,  a  erbyni,  ai  a  ffoi  haul  dw]tr, 
A  safawl  ser,  saf  yn  eu  rhod  ar  chwyl. 

n\  O.  Pughe:  CO.  v.  186  (cf.  xii.  169). 

Loer,  weithion  hwyli  tu  &'r  haul  i'r  dwyr, 
Ac  weithion  gyda'r  ser  sef ydlog  pef r  . . . 
Moliennwoh  ef  a  alwai  wawl  o  wyll. 

/.  D.  F/raU:  Coll  Gwynfa,  v.  210. 

Heidiai  haid  gwiw  oed  dy  rwysg, 
A  aethant  wysg  eu  traha 

1  arfolli  bore  dwyr. 

Oan  deg  arwyram  iddo.— IT.  0,  Pughe:  Bardd,  ii.  2. 

Boreu,  a'i  haul  nas  el  ar  ddwyr 

Heb  faohlud  brth  mo*i  wawr ; 

Diwmod  dd^l  heb  iddo  hwyr 

Yw  Tragwyddoldeb  mM,in.—Gwyliedydd,  ix.  68. 


Dyfrysia  yna,  ac  oddi  ar  bob  per 
Esplydden  bynnag  a  doreithia  hi 

Y  Ddaiar  dryfryw  fam  yn  Ind,  Dwyr 
Neu  Lewin,  Fontus,  ai  canoldir  sawd. 

IV.  O.  Pughe:  C.G.  v.  360. 

Dwyrag,  prep, =zDy rag  ? 

Dragon  o  dwyrag  draig  o  dwyrain. 

Cynddelw:  M.A.  i.  204. 

Dwyrain,  «m.  [dwyr,  dwyre]  the  east,  the 
orient ;  the  eastern  part  of  the  world ;  the 
Levant. 

Arglwyd  heb  ef  kychwyn  y  hda  y  fford  y  grwelut  dy  not 
yn  mynet  ae  parth  ar  dwyrein  ae  puth  ar  gorllewin. 

Mabinogion,  86  (cf.  104,  226). 

Dydar  yr  heul  or  duynHn  ir  goglet. 

lAy/rDu:  A.B.  ii.  10. 

Doe  y  kyuodee  yr  heul  yn  y  dwyrein.  ac  y  dygwydwys  yn 
y  gorllewm-—  Yst.  de  Carole  Magno,  col.  404  (cf.  416). 

Ai*r  diriaid  wynt  o*r  dwyrain 

A  wnaeth  gur  hyd  y  mur  main  T— Z>.  ab  GwUym,  oxl.  25. 

Bid  wir,  dros  wyneb  y  dwyrain, 
Ar  law  Rhys  reoli  rhai'n. 

L.  G.  Cothi,  I.  xxiv.  56  (cf .  xxxr.  17,  27). 

Pan  goller  y  glaw,  o'r  dwyrain  y  daw.— /olo  Mb$.  226. 

Owyntoedd  mawrion  a  gyfodant  o'r  dwyrain. 

2  E9d.  XV.  89  (cf.  20,  28,  84). 

Pan  ymlygrodd  Cristionogaeth  yn  y  Dwvrain,  ymgym- 
my^odd  gan  mwyaf  &'r  greNdd  luddewaidd. 

Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  86. 

Defod  yw  ^wneuthur  y  cylch  oynghrair  .  .  .  yn  wyneb 
haul  y  dwyrain.— lolo  Mss.  60. 

Dyred  eilchwyl  i*r  dwyrain.— D.  ab  Gwilym,  xciii.  44. 

Doethion  a  ddaethant  o'r  dwyrain  i  Jerusalem,  gan 
ddywedyd.  Pa  le  y  mae  yr  hwn  a  anwyd  yn  fremn  yr 
luddewon  t  canys  gwelscnn  ei  seren  ef  yn  y  dwyrain. 

Mau.  ii.  1,  2  (cf.  9). 

Wrth  y  dwyrain  y  mae  i  ni  ddeall,  yn  ami,  y  gwledydd 
hyny  y  rhai  oeddynt  o  du  y  dwyrain  i  wlad  Ouiuan. 

Th.  Charles,  s.T.  •Dwyrain.* 

Y  Wawr  weddus,  &*i  bysedd  rhnddain, 
Sydd  draw  yn  agor  dor  y  dwyrain. 

I.  G.  Geirionydd:  Geir.  62. 

TmuV  dwyrain,     )  towards  the  east,  eastward, 

Tu  dW  drm/rain,  ]  eastwardly,   in  an  eastern 

or  ecwtward  direction. 

Ketwych  gorff  Meir.  a  dygwch  ef  yr  parth  deheu  yr 
dinas  y  tu  ar  dwyrein.— Llyfr  Ancr,  80. 

A  dygwydaw  yn  groes  a  wnaeth  y  tu  ar  dwyrein. 

Yst.  de  Carolo  Magna,  ool.  421. 

Fe  ddjrwedir  fod  yr  hen  bobl  cyn  y  diluw  yn  tioi  eu 
hwynebau  ewaV  dwyrain  wrth  weddio. 

Theo.  Evans:  D.P.O.  816. 

A  Lot  a  aeth  tu  dV  dwyrain.— Gen.  xiii.  11  (cf.  xxv.  6). 

Nid  oes  nob  o  bobl  y  dwyrain  mor  anoddefgar  mewn  prin- 
der  dwfr  ag  jrw  pobl  yr  Aipht.—Gwyliedydd,  iiL  139. 

Yr  oedd  hyn  mewn  ffordd  3m  gyfaddeflad  o  ddyled  y 
Oorllewin  i'r  Dwyrain.^Bmtus  :  mnefeh,  285. 

Meibion  y  dwyrain,  the  sons  or  children  of  the 
east  ( Bene  Kedem). 

Yr  oedd  y  gwr  hwn  jm  fwyaf  o  hoU  feibion  y  dwyrain.— 
lob  i.  8  (cf .  Gen.  xxix.  1 ;  Bam.  yi.  8,  83 ;  Tii.  12 ;  yiii. 
10;  Esa.  xi.  14). 

Tir  y  dwyrain,  eastern  land  or  lands. 

Coronog  Faban,  medd  Doethiim  Rhufain, 
A  a  dros  fdr  i  dir  y  Dwyrain. 

lolo  Mss.  278  (cf.  276,  280,  283). 

Owledydd  y  dwyrain,  the  countries  of  the  east, 
the  eastern  coimtries. 

A  ihebygol  ei  dyfod  ar  y  cyntaf  oddi  wrth  wledydd  y 
Dwyrain.— Ch.  Edwards:  Hanes  y  Ffydd,  168. 

Cyrhaeddodd  wledydd  y  dwyrain  yn  ddiogel. 

Gwyliedydd,  iii.  864. 

Hed  y  dwurain,  the  east  street  (in  ancient 
Jerusalemj. — 2  Cron.  xxix.  4. 
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Eglwya  y  Dwyrain,  the  Church  of  the  East, 
the  Eastern  Church. 

Nid  oeddynt  eto  mor  barod  yn  Eglwyg  y  Dwyrain. 

Kd.  Jameg:  Horn.  ii.  68  ,cf.  SO,  S3). 

Dtteth  bywyd  ao  adnerth  i  Eglwya  y  Dwymin. 

Dlnckwell:  C.A.  189. 

Qwynt  y  dwyrain^  the  east  wind ;  the  ecwterly 
wind. 
Yn  erbyn  hwnnw  y  kyfyt  gwtfnt  y  dw^rfin. 

y»t.  BrcH.  B.'yt.:  Ll.C.H.  ii.  148. 

A  gwynt  y  dwyrain  y  drylli  longau  y  mdr.— 5aim.  xlviii.  7 
(cf .  ler.  XTiii.  17 :  Esec.  xrii.  10 ;  Hoa.  xii.  1 :  xiii.  15 : 
Hab.  i.  9). 

Ni  Inddias  eiry  bwn,  na  chwerw  ddwyrain  wynt. 

Gwallur  Mtckain :  Owaith,  i.  165. 

Mor  y  dwyrain y  the  east  sea.  In  the  subjoined 
references  it  denotes  the  Dead  Sea,  which  is 
to  the  east  of  Judea. — Esec,  xlvii.  18;  loel  ii. 
20 ;  Seek.  xiv.  8. 

OV  dwyrain  Vr  gorllewiny  from  the  east  to  the 
west ;  from  east  to  west. 

5[  The  word  Dwyrain^  though  masculine,  is 
usually  followed  by  the  adjective  in  the 
feminine  or  soft  form;  as,  dwyrain  belly 
dwyrain  deg^  dun/rain  faith. 

(Meiria  acw  yforu 

Y  dwyrain  deg,  aderyn  dn.—D.  ab  Gwilym^  ex.  33. 

T  dwyrain  gain^  at  grnnydd, 

Yw'r  lie  y  bore  y  hyad.—Da/ydd  lonawr^  60  (cf.  73). 

Neu  man  y  taena  dw^min  wyeh  ar  ei 
Breuinuedd  y  myrierid  pefr  ao  aur. 

W.  0.  Paghe:  C.G.  ii.  8. 

Dwyrain  has  often  a  capital  initial,  especially 
when  it  denotes  the  eastern  part  of  the  world, 
the  eastern  countries. 

*T  Pughe  define*  dwyrain  as  *  aboondin^  with  dawnings  of 
light;'  but  the  word  refen  to  the  ristng  of  the  sun,  and 
answers  to  the  Or.  dvaroXi/,  the  Lat.  ort«n«,  and  the  Heb. 

mtD- 

Dwyrain,  a.  east,  eastern,  orient,  oriental. 

Tragwyddawl  wawl  a  welir 
I'w  harwain  i'r  dwyrain  dir. 

G.  Mfchain:  Gwaith,  i.  315  (cf.  166). 

Haul  dwyrain^  the  rising  or  orient  sun. 

Bwrw  yn  llwyr,  fal  haul  dwyrain^ 
Fy  mryd  ar  wen,  fy  myd  main  1 

D.  ab  Gwilym,  cxUi.  9  (cf.  xxxri.  11). 

D^elais  bryd  f  y  mvd  main, 

El  denrydd  fal  haul  dwyrain.— D.  ab  Owilym,  yiii.  45. 

Yr  EglwyB  Ddwyrain,  the  Eastern  Church. 

Gwelwn  pa  fdr  o  flinderau  ac  aflwvdd  a  ddug  maentein- 
iaeth  delwau  gyda  hi,  pa  rwjr^iad  anferth  rhwng  yr  Eglwys 
Orllewin  a'r  Eglwya  Ddwyraxn. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  73  (cf.  60). 

yr  India  Ddwyrain,  )   -^^  ^^^  j^^^ 
India  y  Dwyrain,       ) 

Dwyrain,  am,  a  rising  or  uprising. 

Am  Ewein  am  dwyrein  dyrllyt. 

D.  ab  Llo$gwrn  Mew:  M.A.  i.  268  (cf.  199,  259). 

Dwyre,  wawr  fore  erfai,  arwain 
Dymmawr,  dydd  eurwawr,  da  ei  ddwyrain. 

Qronwy  O^cain,  112. 

Dwyrain,  r.  to  rise;  to  elevate;  to  come  to  sight. 

Dvdd  araul  da  i  ddw^/rain  Vv  orsedd  oreu-sain, 
lijrw  miiain  goradam  yn  groew-deg. 

D.  Ddu  EryA:  CoriT  y  Gainc,  344. 

Dwyran,  af,'pL  [dwy+rhan]  two  shares;  two 
parts  or  portions. 
Ef  a  dele  duyran  or  ebran  yu  uarch  ef . 

C.C.  i.  28  (cf.  224,  686). 
O  gyfan  bedair  rhan  byd, 
Dwyran  i  mi  y  deiryd. — Oronwy  Otoam,  47. 


Dwjrraniad,  -au,  tm.  bipartition. 

Dwyre,  )  v,  [dwyr]  to  rise,  arise,  or  uprise;  to 
Dwyro,  j  rise  up  into  view ;  to  appear  (above 
the  horizon) ;  to  get  up ;  to  grow  or  spring 
up ;  to  raise ;  to  lift  up. 
Or  pan  ddwyre  haul  hyd  pan  gynnu. 

TalUtin:  M.A.L£1 
Dewr  egin  dwyrtawd  yn  das. 

lAyw.  ab  Llytcdyn  :  M.A.  L  300. 
Gwir  dwyre  mal  gwawr  dwjrrein. 
Gwiw  leufer  kanneitber  kaxi.—Uy/r  Amer,  104. 

Kyfleuer  gwawr  dyt  pan  dwyre  hynt. 

Cynddelw:  M»A.  i.  216  (cf.  364,  f^]. 
Gnawd  gwedi  ryserch  rjrse 
Sylwed  gwyth  gwrth  y  dwyre.— Gvalchmai:  M.A.  L  SOS. 

Guaur  pen  dwyre  gawr  a  doded. 

Owain  Cy/eiliog:  M.A.  L  Sffi. 
Hyd  y  dwyre  heul  hyd  y  dwyrein. 

Einion  ab  Gwgon:  M.A.  i.  331  (cf.  S9tN 

Mab  cor  dor  dewred  ef  dwyre  prifgat. 

Uyw.  ab  Uytceign:  M.A.  I  28B. 
Dwyre  wyneb  dirion-wawr.— 5ypjr»  Cy/eiUog. 
Ser  bore  a  ddwyr'^ynt 
Yn  Ilu  i  gydganu  gynt.^Gronwy  Owain,  79  (ef.  42). 

Deffro,  Awenydd,  grelfydd  ganon, 

A  dwyre  o  drumiau  Pnmlumon.— /.  B.  Sir:  Gwaith,  SI. 

M^ys  yr  oedd  y  ddaiar  wcdi  ei  gorchgnddio  &  thyv^- 
wch  cyn  dwyre  o'r  haul ;  felly  rr  oedd  yr  boll  fyd  ceneohf 
wedi  ei  doi  4  chuddug  erchyll  anwybodaeth,  cyn  cyfodi  o 
Haul  Cyflawnder.— if(M««  If' i^nM;  Llawljrfr,  zzJi. 

Dwyre,  O I  wybodaeth  dirion : 
Dwyre,  addysg  y  Derwyddon  I 
Dwyr'ihcch,  moeswch  armesion, 
A  cnynnwysiad  o'ch  hanesicnL 

G,  Meehain:  Gwaith,  i.  819  (cf.  IH,  203). 
Nis  dwifra  weithion  awel  hy 
I  welwi  gwedd  dy  loewder  fry. 

W.  0.  Pnghe:  Ceinion  Awen,  13?. 
Dwure  gu  lais,  dvTo  glod 
I  dirionder  y  Drindod.— /Wr  Pardd:  Mdl  Awen,  1S7. 

Machludai  haul,  a  dwyrai  hithau  loer. 

W.  O.  Pughe:  Ceinion  Awen,  131. 

Chwim  hedwch,  flwyddau !  dwyre,  ddedwydd  ddydd! 

BlaekweU:  C.A.  152  Ccf.  IMj. 
Dwyrewch,  sylwch  ar  ohwys  ei  aeliau. 

Detei  Wyn :  Blod.  Arf .  fti 
lawn  lewych,  anwyl  Awen, 
Dwyrea  *u  wawl— diirion  wdn.— G.  Meckaim :  Gwaith,  i.  IM. 

Ti  decaf  seren,  olaf  o  lu'r  nos  . .  . 

A'th  gronen  ddisglaer,  mawl  ef  yn  dy  rod, 

Tra  dwyra  *r  dydd,  yr  awr  blygeiniol  fwyn. 

/.  D.  Ffraid:  Coll  Gwynfs,  r.  XO. 
ICachludant  a  dwyreant. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  ir.  727  (cf.  m  4). 
Saul,  A  dwys  wedd,  ei  weddi 

Ddwyreai  ar  ei  Dduw  Bi.—Nicander:  Sant  Paul,  iiL 
Ar  ing  a  garw  anghen 
Dwyra  daxian  lydan  len.— IT.  O.  Pughe:  Manion. 

Dyma  Satan  rhwng  y  Sarff 
A  Saethydd  fry  ^  hwvliaw.  pan  oedd  haul 
Yn  dwyre  yn  yr  Hwrdd.—  W,  O.  Pughe:  C.G.  x.  324. 

Dwyre,  ddawn  uniawn  anwyl, 

Tro  dy  hun,  tyred  i  hwyl.—  Gwyliedydd,  ii.  251. 

Dwyre,  am,  a  rising,  an  uprising ;  a  raising* 
Cyn  twrf  dwyrein  dwyre  brwydrin. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  199  (of.  276). 
Chier  ome  dwyre  deurud. 

Uyw.  ab  Uywelyn:  M.A.  L  296  («f.  610;. 
Gw&r  ddeurudd  hoen  gwawr  ddwyre. 

Gr.abMeredydd:  M.A.i.4M. 

Dwyread,  -au,  am,  a  rising;  a  coming  or  nsoJig 

into  view. 
Dwyreain,  v,  to  rise;  to  become  visible;  to 

come  or  emerge  into  sight.     See  Dwyre, 

Dwyreain,  a.  orient,  eastern,  ortive. 

Y  drych  a  lawenh&i 
Ynjrsoedd  eithaf  daiar,  ao  y  brys 
Genedloedd  yf ynt  y  dwyreain  wawl. 

W.  O.  PughM:  FlRlestins,«. 
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S^eo  Jf '   1  «•  '^K-  o"^''*'  *'*^^«- 

Moch  dwj/reawc  y  meitin 

0  gynnu  aber  rac  Bn.—Aneurin :  Ood.  668  (cf.  662). 

Oan  rawd  araf  ger  y  car 
Ihcyreawg^  er  mawrhan  athronawl  ffrost 
Y  treiaiad  oer.— IT.  0.  Pughe:  Palestina,  86. 

D'wryreawl,  )  a,  rismg,  orient,  ortive;  appearing 
I>i«ryreol,     j  (above  the  horizon). 

Heal  J  dwyrein  honn  oed  riein  hoen  dwyreawl. 

Gr,  ab  Meredydd:  Id. A.  i.  466. 
Oil  ehedant  j  lln  hndawl, 

1  gyfarchn  gwawr  ddwyreawl. 

logo  Triehrug:  Y  Bardd,  ii.  2. 

Hae^n  hfa  yn  ei  darddiad  na'r  aer  bore  fa 
Yn  cana  awch  bydoedd  dwyreol  di  ri'. 

lalwjfn :  Ganiadao,  64. 

Yr  hatU  dwyreawl,  the  orient  or  rising  sun. 

Fan  fo'r  dinglaer  haul  dwyreawl 

Yn  goreoro  gwlith  y  wawr.~Z>.  Silvan  Eoan». 

I>wyreawr,  )  sm,  he  who  or  that  which  rises ; 
Dwyreor,     j  a  riser ;  a  lifter. 

lienwyt  dwyreawr  i  fawr  faeesyt.— if«i2tr.*  M.A.  i.  191. 

Drwy  ymyagaroedd  Ddaw  ddwy wawl  n^ 

Yn  y  xiiai  i'n  gofwyawdd  ddwyr'Sawr  o  achelder. 

D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  667. 

Dwyreinair,'  eirian,  am.  an  oriental  word  or 
expression;  an  oriental  idiom;  an  oriental- 
ism.—  W, 

Dwyreinbarth,  -au,  am.  the  eastern  part  (of  a 
country,  district,  town,  &c.). — W* 

Dwyreinharth    Ewrop,    the    Eastern    part    of 
Europe ;  Eastern  Europe. 

Ihvyreinbarth  Llundain,  the  Eastern  part  of 
London ;  East  London. 

Dwyreindir,  -oedd,  am.  eastern  land,  east-land. 

Yno  deuai  hen  w^  doethion 

O'r  dwyreindir  jn  dra  anion, 

I  ladea  wrth  y  Seroi, 

I  ymofyn  Crwt  yn  U&wea.—Rhys  Priehard:  C.  y  C.  iv.  22. 

Dwyreineiddio,  v.  to  make  oriental ;  to  make 
as  or  like  the  east. 

5a  y  byd  gorllewinol  (Ewrop)  fwy  nag  anwaith  mewn 
rygl  o  gad  ei  ddwyrHnetddio^  sef  ei  ddwjm  i  gyflwr 
ydlog  a  chreigaidd  gwledjrdd  y  dwyrain. 

Haul,  C.C.  xir.  181  (cf.  182). 

Dwyreinfor,  -oedd,  am.  the  East  sea. 

O  luchynt  hdynt  holion  dwyrein/or 
Ac  o  lynn  Tabor  Ian  attebion. 

Gr.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  462. 
Aed  ei  fellt  i'r  Deheu  Fdr, 
A'i  daranfa  i*r  Dwyrei^for.—G.  Mechain:  Gwaith,  i.  148. 

Dwyreiniyd,  am.  the  eastern  world ;  the  orient, 
the  east. 

Er  y  pryd  y  Swartx  yn  cyhoeddi  fed  bywyd 
Yn  angea  y  groes  i  Baganiaid  dwyreitifyd. 

BlackweU:  C.A.  186. 


Baj 


£i  phrif  ddinas .  .  .  oedd  o  gylch  y  flwyddyn  1600  yn 
odidocaf  o  holl  ddinaaoedd  y  dwyrei^fyd, 

B.  Robert*:  Daearyddiaeth,  276  (cf.  260). 

Creadariaid  oedym  ao  ofnadwy,  rby  adnabyddas  yn 
ardaloedd  creision  y  dwyrein/yd. 

G.  Mechain:  Qwaith,  ii.  231  (of.  8,  66;  i.  200). 
0  wledydd  y  dwyrein/yd  pell  y  daw'r  alltad. 

Brutue:  Brataaiana,  64. 

Bu  yr  Eglwys  Oriationogol  yn  Eglwys  lenyddol  yn  y 

dwyrein/yd  am  oesoedd.  .  .  Ar  v  oyfan,  y  mae  y  dwyrAtt/yd 

yn  awr  3m  vr  an  oyflwr  o  sef ydlogrwydd  ac  anghyfnewid- 

iaeth  ag  oedd  dair  mil  o  fljmyddoedd  yn  ol. 

Haul,  C.C.  xiT.  181  (cf.  182). 

Dwyreiniaid,  a.pl,  easterns,  people  of  the  east, 
orients,  orientals. 


q  herwydd  sefyllf a  y  genedl  hon,  gelwir  hwynt  wdthiaa 
Cadmomaid,  aef  Dwyreiniaid. 

8.  Lloyd:  Ameeryddiaeth,  47. 
lor  Duw  a  ranodd  i*r  Dwyreiniaid^ 
Drwy  ei  8ior  anwyl  drysor  enaid. 

Gwaith  G.  Mechain^  ii.  466. 

Dwyreiniaith,  ieithoedd,  af.  1.  an  eastern  or 
oriental  language. 

2.  an  oriental  idiom  or  expression,  an  oriental- 
ism.— W. 

Dwyreiniant,  am.  orientation. 

Dwyreiniant  eglwya,  the  orientation  of  a  church. 

Dwyreiniol,  a.  eastern,  oriental,  east,  easterly, 
orient;  levantine. 

Wele  ddwyreiniol  oleoni  a  thoriad  y  wawr  yn  airioli 
oalonaa  trigolion  Lloegr. 

G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  40  (cf.  836,  838,  396). 

Y  M6r  Tawel . .  .  yr  hwn  sydd  4»i  barthaa  dwyreiniol  yn 
golchi  glenydd  gorllewinol  America. 

B.  Boberta:  Daearyddiaeth,  2. 
Rhan  o'r  Aipht  leaf  oedd  gwlad  Oosen,  ar  ochr  ddwur- 
einiol  i'r  Delta.— 5'.  Lloyd:  Amaeryddiaeth,  70. 

Ar  y  Ian  ddwyreiniol  yr  oedd  y  ddaiar  wedi  ei  golchi 
ymaith  gan  y  flrwd.— Brutus :  Ninefeh,  7. 

Hwynt  yn  ol  o  aylwi,  tu 
Dwyreiniawl  Owynfa  oil  a  aelynt  hwy. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  xii.  712. 

Y  mae  Caercyatenyn  yn  aef yU  ar  ddam  trionglog  o  dir, 
ar  derfyn  dwyreiniol  EwToh.—Cylchgrawn^  i.  63. 

Cenedl  ddwyreiniol  o  ran  eu  dechreoad  yw  y  Mwriaid. 

BrythoH,  iii.  46. 
Afl  fab  Gomer  ydoedd  Riphath,  a  thybir  iddo  ef  aefydla 
ei  deala  ar  derf  jm  dwyreiniol  ei  frewd  Aaoenaa. 

Brutus:  Brutoaiana,  826. 
•  JW'th  pr3^eirio  at  arferion  ac  jrmadroddion  dwyreiniol, 
aymmadir  yr  anhawadra.— /m.  Harris:  Gweith.  319. 

Yr  India  Ddwyreiniol,  )  . ,     «    .  ▼   j. 

Y  Ddwyreiniol  India,    ]  *^®  ^^*  ^^^' 

Am  ei  chwUiadan  i  deithi  mamiaith  yr  India  Ddwyreiniawl 
G.  Mechain:  Gwaith,  ii.  446! 
Ba  beth  a  roddai  caethion  Morocco  a'r  Ddwyreiniol  India 
am  anadla  dy  awyr  loewlaa  di  ? 

Cawrda/:  Meudwy  Cymreig  (1830),  61. 

Syrthiodd  y  maanachwyr  Italaidd  i  dlodi  a  dinnyg,  a 

chymmer^deulle. . .  yn  benaf  oil  gan  gymdeithaa  yn  ein 

gwlad  em  hanain,  yr  hon  a  f ydd  byth  mewn  coffadwriaeth 

a  mawrglod,  dan  yr  enw  Gymdeithaa  yr  India  Ddwyreiniol. 

Gwyliedydd,  iiL  836  (cf.  278). 

Ymor  dwyreiniol,  the  east  or  eastern  sea;  the 
sea  to  the  east  of  a  country. 

I^pland  Ddeheaol  aydd  yn  cyrhaedd  o'r  Llychlyn,  nen 
y  wdr  dwyrnniol,  hyd  at  y  mynyddoedd  qrdd  yn  gw3iana 
Norway  oddi  wrth  Sweden.—^.  Boberts:  Daearyddiaeth,  6. 

Yr  Egltvya  Ddwyreiniol,  the  Eastern  Church. 

O  berthvnaa  i  amaeriad  y  Nadolig,  ymddengya  cryn 
Mnrywweth  golygiadau  ar  y  cj-ntaf  rhwng  yr  Mwya  Or^ 
llewmol  a'r  an  Ddwureiniol.  Yr  Eglwya  Orllewinol  a'i 
oadwai  ar  y  pummed  dydd  ar  hogain  o  Ragfyr :  a'r  Eglwus 
/>(ltpyr«tiiio/ ar  y  ohwecbed  o  lonawr. 

J.  Pryce:  Eglwya  Foreuol,  866. 

Y  gwledydd  dwyreiniol,  the  eastern  countries ; 
eastern  lands ;  the  east. 

Darllenwn  mewn  amryw  athrawon  ei  fod  fheb  law'r 
gwledydd  dwyreiniol)  yn  Alfrica,  Sidlia,  ac  Italia. 

Ed.  Samuel:  Buch.  yr  Apoat.  68. 
Soniwjd  eiaoea,  yn  Hanea  anaawdd  a  helynt  y  gwlMydd 
rfirymnwi.  mor  gyfleua  oedd  leraaalem,  megya  aefyUfa 
canolberthig  rhwng  y  Mdr  Coch  a  Mdr  yCanofiflr.      ^ 

Gwyliedydd,  iii.  274. 

Ieithoedd    dwyreiniol   {ag.   iaith    ddwyreiniol), 
oriental  lang^uages. 

^TI'^u^^^^'^VJ^  ffwybod  pwy  yw  Siencyn  Tomaa, 
arn  deall  yr  tetthoedd  dwyreiniol  cyatel. 

Gronwy  Owain,  171. 
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luddcwtK,  i'r  ieuenotyd  ifymmeryd  y  jforchwyl  o  ymnriodi 
mewn  Uaw,  yn  ol  eu  tueudiadau  a'u  mympwyoa  eu  hunain. 


Owynt  dwyreiniol,  east  wind,  easterly  wind. 

(hid  och  I  fel  CWthwn  O  djlvyrriniof  wt/nl^ 

Ei  gorlan  ballodd,  deiflodd  inellt  ei  yd. 

D.  Hiivan  Evans:  Blodsu  Icoaino,  73. 

De/iHiuu  dwyreiniol.     )        •     x  i        x 
4   r    •       1         -I     J    onental  customs. 

Dwyreiniolwr,  wyr,  «m.  an  orientalist. 

Dwyreinran,  -au,  «/.  an  eastern  part,  portion, 
or  division  (of  a  country,  district,  sea,  &c). 

Gwlad  Canaan  sy'n  cyffinio  ar  y  du-yrfinran  o'r  MAr 
Canoldir,  ac  yng  nghylch  canol  y  byd  ydyw. 

Ch.  EilwanU:  H.  y  Ffydd,  36. 

Dwyreiniwr,  wyr,    j  sm,   an   eastern,   an    or- 
Dwyreinydd,  -ion,  )  iontal. 

Dimfreinwyr^  the  men  of  the  east,  orientals. 

Ni  chaniaU^d  ym  mhlith  y  Duyr^inu-tfr,  na  chan  y  frenedl 

■       I  o  ymbri 
ryo 
BrMtui:  Brutoaiana,  13. 

Y  dnyrriHwyr  a  arferent  dybio  fod  hanfod  y  Duwdod  jm 
y  goleuui. 

D.  Morgan :  Hanea  yr  Eglwya,  i.  168  ;cf .  177,  179). 

Arferai  y  duu/rriutrtfr  wneuthur  y  fn^n  vn  gryfach  drwy 
ei  gymmyagu  4  chyfferi  oedd  yn  gndamach  fyth. 

Gwyliedydd,  ii.  12  (cf.  iii.  274,  882). 

Achlesid  athroniacth  a  Uenyddiaeth  ym  mhlith  y  Dwyr^ 
wrinwyr  hyu.—BrytkoH^  iii.  48. 

Dwyreinwynt,  -oedd,  am.  east  wind,  easterly 
wind. 

Y  mae  yn  attal  ei  wynt  garw  ar  ddydd  dtcyrrinwynt. 

Kta.  xxvii.  8  (of.  lob  xv.  2 ;  xxvii.  21 ;  xxxviii.  24). 

Dywed  anianyddion  fod  y  mynyddau  hyn  dan  ^aeneni  o 
eira  er  dcchreuad  y  byd,  yr  hyn  eydd  yn  peri  i  oemi  y 
du'urriuicfnt  fod  ar  rai  prydiau  yn  ormod  i  ddynion  d 
oddef.— /f.  liobrru:  Daearyddiaeth,  19. 

Ar  unwaith  j  dwyrnnwunt 

A  glywodd,  ncdodd  ar  hynt.— Z)<^/ytW  lonawr^  106. 

Dwyreinwynt  cryf^  a  strong  east  wind. — Ecs, 
xiv.  21. 
Bwyreol,  a,z=DmyreawL 
Dwyrhau,  v.  [dwyr]  to  rise,  to  uprise ;  to  raise, 
toUft. 
Odyna  yd  ymchoel  y  kiwtawtwyr  yr  ynys.  kanys  aball 

.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  147  (cf.  163). 

Dwyro,  v,  [dwyr]^/>M^re,  Dwyrmin, 

Dwyrudd,  s/.pl,  [dwy+grudd]  the  two  cheeks; 
the  cheeks.     See  Deurudd, 

Cas  gam,  ces  cerydd  i'm  dwyrudd  a  dig. 

Buw  Monu:  C.C.  i.  167. 
Pob  deigryn  uychir  ymaith 
Odd  ar  dy  ddwyrudd  gn.—  Telynfgiom,  40  (of.  20). 

Dwyryw,  8/,pl.  two  kinds;   two  sexes,  both 
sexes. 

A  hynny  sydd  ddigon  o  achoa  i  gaa&a  a  ffieiddio*T  ddwy- 
ryw.—Ed,  Samuel:  Holl  Ddyl.  Dyn,  xi.  8  (cf.  1). 

Dwys,  -ion,  a.  fL.  densus:  cf.  Gr.  Socrv?]  1 
dense,   solid,  close, 
heavy,  weighty. 
Dwy$  dengyn  ed  emledyn  aergwn.— .^neunn ;  Ood.  77. 


yr  alltudyon  a  du-urhaa. 

ht.  r 


compact;    thick;   hard; 


Car  cyrdd  cerdda  pob  diffwys 
'^     '  n  yn  ddygn  ddw^/t 

IJywarch  ab  Uywelyn:  M.A.  i.  306  (cf.  78). 


Cant  cynuygn  yn  ddygn  ddwy». 


Nid  oe«  dwr  na  dwy»  diredd, 

Na  goror  ym  m6r  a*i  TDxA'i..—6ronv}y  Owain^  32. 

Mae  y  dcfnydd  hwn  \jt  awjnr]  3m  fwy  dwy*  neu  waagcdig 
yn  agosi  wyneb  y  ddaiar,  ac  yn  fwy  teneu  a  gwasgarog 
wrth  fal  yr  elir  yn  uwch.— if.  Boberta:  Seryddiaeth,  67. 

2.  deep,  serious,  grave,  solemn;   sincere;   im- 
pressive; sad;  important;  weighty. 
Deu  mben  degyu  dwya  eu  kunyl. 

Golyddan:  A.B.  ii.  128  (M.A.  i.  168). 


Dwya  jrw'r  hawl  diau  sy  rhdm, 

Bemirai  nniondeb  amom.— ^rtmtpjr  Owain,  104. 

Yn  aobos  dwy»  ei  frenin  f e  deimlai  mef^  tad ; 
Fel  mynydd  ar  ei  feddwl  oedd  cyflwr  tnst  ei  wlad. 

Gwynionydd:  Cantadan,  41. 
Pun  na  ddaw  Garawys 
Fal  y  daw  meflliau  dwya  f—M.  ab  Rkga:  lolo  Maa.  323. 

A  bn  terf  yag  tacr  i  haer  holi 

A  ragdaw  rewya  dwya^jfjt^—&walckmai:  M.A.  L  IS?. 

Nawa  carennydd  nia  crina ; 
Cywir  a  dwya  fydd  cir  da. 

.91011  Tudur  (Flor.  Poet.  Brit.  4]. 

Yn  f  y  nhyb  i  ni  ellir  eu  dangoa  yn  well,  nac  yn  deoach, 

nac  yn  ddwyaack^  nag  y  mae'r  Yagrythyr  Lin  yn  etx  dai^oa. 

Dr,  Daeiea:  liyfr  y  Bea.  1.  r.  14. 

Dwys  ym  bryd  beirt  byd  ba  wnant 

Diagyr  gwyr  am  eu  gwarant. 

Prydydd  Byekam:  M.A.  i.  386  (cf.  »6.l 

Atolygwn  i  ti  roddi  i  ni  y  cyf ryw  ddwya  ac  iawn  ynuyiuad 
ar  dy  holl  drogareddan.— /«^.  O.  Gyjfrtdin. 

Oni  f yn  dyni<m  ymroi  ar  y  gwialenodau  y«gafn  eyntaf, 
yna  y  tery  efo  yn  ddwyaack,  ddwyaack.  hyd  oni  Uiyno  em. 
penau  i  Uwr  yn  isel.— A.  Liwyd:  liwyDr  Hyffcntld,  S36. 

Lie  bu  ddien  lawenydd, 

Vbain  a  dtcya  ochain  gydd.—Oronwy  OtcaiM^  40. 

A  phan  weles  ef  Menon  yn  ddwya  yn  ei  ymlid  et,  wet  a 
orug,  gwrthwynebu  iddo  yn  wychr.— r*ion  Dartxl,  |84. 

Nid  eiU  Criation  lai  na  theimlo  riiyw  aerchiadaa 
wrth  aylwi  ar  Fryn  Bethlehem.—  Gwylkdyddy  i.  410. 

Yr  ^  ni,  ebo  hen  athraw  dwya  arall,  yn  gweddlb  Dow 
troa  yr  ymherodron.— TAw.  Kvana:  D.P.O.  836. 

Helyntion  dwyaion  ei  daith, 
Fw  ran,  ni  ddaeth  ar  nnwaith. 

CaU^fryn:  Caniadan,  1S&. 

Dwys  ocheneidioy  to  sigh  deeply. — Marc  viii.  12. 
Distatvrwydd  dwys^  deep  or  profound  silence. 

Pan  f o*r  noa  a  dwya  ddiatnwrwydd 
Troa  y  11a  wr  yn  taenu  lien, 
A  aer  fyiddiwn  yn  tryfritho 
Y  owmpaflgykh  mawr  uwch  ben. 

D.  Silvan  Evana:  Telyn  Dyfi,  1. 

Dwya  fy/yrdod,    )  deep  oontemplation ;   pro- 
Myfyrdud  dwya,   )  found  meditation. 

Dwya   yatyriciethy   serious  consideration;    due 
consideration ;  deep  sense. 

Ymadroddion  dwya,  grave  discourses  or  sen- 
tences.— Ecci,,  Prol.  1. 

Dyn  dwya,  )  a  Rrave,  serious,  or  solid  person ; 


Dyn  dwya,  I  a  Rrave,  sen 
Oivr  dwya,  ]  a  deep  man. 


Mjm  Mair,  onia  cair  y  caws 

Ar  f yr,  y  jrtrr  difyr  dwMa. 

Ni  bydd  awydd,  na  boddio  Saia, 

Na  cum  mwy  hedd  I  Dwm  Rnvrs.—GroMwy  Owain,  4d. 

Dwysftd,  )  am,  a  making  solid  or  dose ;  a  deep- 
Bwysad,  j  ening ;  condensation. 

Dwysadur,  -iau,  «m.  a  condenser. — DicU. 

Dwysadwy ,  a.  condensable ;  that  may  be  com- 
pressed. 
Bwysaidd,  a.  of  a  condensing  nature;   of  a 
deepening  tendency ;  serious. 
Owel  dy  ddrwg  fachedd,  a  theimla  hi*n  ddwyaaidd. 

Hmw  Moms:  E.G.  ii.  60. 

Dwysaol^a. tending  to  condensation ;  deepening. 

Dwys&u,  V,  to  make  dense  or  solid;  to  con- 
densate ;  to  condense ;  to  deepen. 

Oaiff  tuedd  ac  amcan  ^  cwbl  fod  i  dderchafa  crefydd  vng 
ngolwg  y  rhai  aydd  ddieithriaid  iddi,  ac  i  ddwpad*  en  goiyn- 
ion  ar  galonau  ei  charedigion.— (7y{cA^rairM,  1.  6. 

Dwysbarch,  am.  deep  respect  or  reverenoe. 

Dwysbigiad,   )  -au,   am,   a   sharp   or   severe 
Dwysbigad,     j  pricking;    a  piercing;    com- 
punction. 
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Cyn  anfynyohed  yr  ydTin  ni  yn  dywed  yr  awr  bon  am 
neb  ag  sydd  wedi  ei  glwyfo  gan  ddwj/abigiadau  deffrGus ! 

ler.  Owen,  116. 

Heb  ddvjuabigiad  calon,  na  llawnfryd  difrifol,  na  ffrwyth- 
aa  o  well&d.— J£7u  Wt/nn:  Bh.B.S.  212. 

Dwysbigo,  v.  [dwys+pigo]  to  prick  severely, 
to  pierce. 

Hwythan,  wedi  dywed  byn,  a  ddwyshigwyd  yn  en  calon. 

Act,  iL  37. 

Yn  ei  boll  bregetfaan  y  mae  yn  rboddi  caia  ar  ddwyn  j 
pedutdnr  dwj/sbtgedig  ymaith  oddi  ar  ymorpbwys  amo  d 
bun.— /«r.  Oweiif  96. 

T  sawl  nid  yw  teimlad  o'n  pediodau*n  d%vy$Ugo  dim 
amynt.— £!i.  Samuel:  Atbrawiaeth  yr  Eglwys,  171. 

Honnai  fod  d  gydwybod  yn  ei  ddwy$higo  o  berwydd  iddo 
ymbriodi  i  gwraig  d  tnyrd^.—GwyHedydd^  ii.  34. 

Dwysbrudd,  a.  grave  and  sober ;  deeply  sober ; 
thoroughly  serious. 

Traetbodyn  ar  y  Oybydedd  Wen,  jrr  bon  a'r  Draws,  a 
f emir  gan  rai  yn  oreuon  ar  golofnan  Traetbodyn  mewn 
oerdd  ar  ddtcysbrudd  tjfYTdod.—Cy/rinaeh  y  Beirdd,  106. 

I>W78bwyll,  a.  of  grave  or  sober  judgment; 
grave,  serious ;  very  discreet. 

A  cbolofn  yw  bon,  yn  neeaf  at  y  waatad  gybydedd,  a 
f  emir  yn  oreu  at  gerdd  aerdi  a  galar ;  ac  ym  mam  rhai, 
yn  oren  oil  at  gerdd  alar :  am  ei  naraf  wdi  a'i  cbaniadaetb 
dwy$bufyU, — Cyfrinaeh  y  Beirdd^  87. 

Tri  pbetb  y  dylai  bob  un  ei  wneuthur  yn.  ddwygbwyll  a 
gaifo  gynghorion  d&,—Triofdd  Doethineh:  M.A.  iii.  273. 

Tri  pbetb  y  dylid  eu  bystyried  yn  ddwysbwyll  cyn  cym- 
meryd  bwydydd.— ^rd(ia«,  i.  826. 

Nyni  a  wdwn  wrtb  brawf  gresynol,  fod  y  gweinidogion 
dwyufwyUaf^  duwiolaf .  a  dysgedicaf ,  ar  watworgerdd  gan 
ddynion  o*r  gwaelaf  ai*  dybimf . 

R,  Llwyd :  Uwybr  Hyffordd,  141. 

I>W78bwyll,    «m.    sober   judgment,    gravity, 
sound  sense ;  gravity  of  mind. 

Bwysder,  )  am.  density,  solidity,  compactness, 
Dwysdra,  j  closeness;    gravity,    seriousness; 
deepness,   depth;    importance,   weigh tiness; 
strictness. 

Nid  ydvnt  gwedi  ein  rbwymo  i'r  cyfryw  ddwysder^  nad 

allwn  ni  rwyta  dim  ond  yn  anion  a*n  oadwo  rhag  llewygu. 

Langfford:  HoU  Ddyl.  Dyn,  182. 

Heb  ras  eu  bunain,  nia  g^allant  jrru  adref,  gyd  ft  dim 
tydant  a  dwysder^  mo  atbrawiactb  gras.— /<rr  Oiren,  86. 

Pwy  a  all  ddimad  fv  nhrallod,  a  dwyader 

Distaw  tymytyrdodt—Gwynionydd:  Caniadau,  75. 

Heb  son  am  y  dicyader  meddwl  a'r  pryder  sydd  yn  cyd- 
f yned  &  myfyraodau  mor  ddwfn  ac  ynneddawl  ag  a  of ynir 
i  gunlyn  barddoniaeth  grdag  effeitbioldeb  a  llwyddiant. 
Yr  oedd  vr  ben  feirdd  wedi  eu  goaod  yng  nghanol  amgylcb- 
iadau  j  rnai  a  yob  wanegoit  jm  fawr  at  y  dwyader  a'r  dif  rif- 
oldeb  hyn.—Carnhuanatoe:  Hanes  Cymm,  fiO. 

Hae  dwyader  marwol  dros  y  Waxi.—Ieuan  Owynedd. 

Nid  oes  i  ni  ddim  ond  cmnmedru  ein  gwrtbrym  yn  ol 
dwysder  y  gwabanol  sylweddau  yr  ydym  i  f yned  tiwyddynt. 

ItasselaSf  vi. 

Dwysedig,  pt.a,  condensed,  compressed,  pressed, 
pressed  down,  dose ;  grave,  serious. 

Bboddwcb,  a  rboddir  i  diwi;  mesur  da,  dwyaedig^  ac 
wedi  d  yagwyd.— Xuc  vi.  88. 

Y  Ddyledflwydd  fawr  anbebgorol  ydys  yn  ddirio  ar  ddyn- 


Dwysedd,  »m,  density,  denseness,  solidity;  com- 
pactness; gravity;  intensity. 

Y  mae  gwybod  elfenau  cjrfanaoddol  gair,  o  fantals  ar- 
benig  er  deall  eangder,  d%Dy$«dd^  a  grymuader  yr  yatyr 
sydd  yn  gynnwyaedjg  Y^^o.—Adolygydd,  i.  124. 

Dwysfawr,  a.  highly  important ;  of  great  im- 
portance or  consequence;  deeply  momentous; 
very  jpreat, 


Eglur  ddadgan  j  gwirioneddau  dwysft 

I  pberwyl  y  traetnawd  duymbar  aydd  i 

Edward  Samuel: 


f^awr  byn  jrw  aylwedd 
ger  eicb  bron. 
Grotiua,  Bbag.  16. 

Dwynfawr  Rym  Bucbedd  grefyddol.— fmr  Llyfr  (1722). 

Gan  drenliaw  Uawer  dedwydd  awr 

Mewn  dwyfawr  tyt'yTUm.—Tegid:  Owaitb,  136. 

Dwysfeddylgar,  a,  deep-thinking ;  very  con- 
templative. 

Rbaid  cad  myfyrwyr  diwyd-fryd  a  dwya/eddylgar  i 
brydyddn.— Z?*ir»  Wyn:  Blodan  Aifon,  41. 

D  w y  Bfy  fy rgar,  )  a,  deeply  meditative  or  con- 
Dwygfyfyriol,    )  templative. 

Gan  i*r  dwys/gfyrgar  a  cbrefyddol  brydydd  Seianig  . .  . 
yagrifenn  y  gerdd  lawen  bonno.— />ante/  Ddu^  Rbag.  1. 

Dwysgall,  a.  very  discreet,  grave  and  prudent. 

Dwytgall  deall  a'm  dibanr  I 
Diagwyl  lion  dyn,  dwyagaU  aur  I 

Da/ydd  ab  Owaym^  czxxi.  49. 
Bu  Ruf ain  yn  berwi  o  aflaetb  dy^g, 
A  dwysgaU  wybodaetb. 

G.  Meehain:  Gwaitb,  i.  86  (of.  106, 162). 

Dwysgar,  a.  very  loving  or  affectionate. 
Gwelad  colomen  wen  wftr 
Yn  d  ddyagu,  iawn  ddwysgar. 

leuan  Rh.  ah  /.  Llwyd:  lolo  Mas.  296. 

Dwysgoed,  -ydd,  ac,  thick  trees;  a  thick  wood. 

Own  ddiagwyl  dan  gaing  ddwyagoed. 

Gwae  fy  nbrem,  ac  ofn  fy  nbioed  \—D.  ab  OwUym^  dr.  18. 

Bwysgoeth,  a.  highly  refined;  very  elegant; 
very  pure. 
Diagwyl  Djrw  Sadwm  dwysgoeth. 

Da/ydd  ah  Gwilym,  cxxix.  26. 

Y  ffwr  da  bawddgar  a  doetb 

A  adysgai'i  deulu'n  ddwyagoeth.— Da/ydd  lonawr^  78. 

Dwysgryf,  a.  very  strong  or  powerful. 

Y  mae  rbai  testnnau  . . .  yn  ^w  am  oleuder  ymadrodd, 
a  dwygryf  yatyr,  ac  ammaJcbmeb  iaitb  a  dycbymmyg,  a 
bawader  ZsiBXi.—Dafydd  Nicolas. 

Dwysgu,  V.  very  dear  or  affectionate;  highly 
beloved. 

Diagyn  y  tryaor  dwysgu  yn  arwydd 

I  V  wynon  a  Chymru 

I'r  bCT  Awen  f  wyn  wenu 

Yn  dawd  ar  Ddanid  Ddn.— Daniel  Ddu^  905. 

Dwysgiir,  am.  heavy  or  severe  pain. 

Meeur  cawdd  anawdd  i  ]mad  eglur 
Adrodd  fy  nolur  ddwyagur  ddys«ad. 

Hywd  ah  Einion  Lyghw:  M.A.  i.  613  (cf.  604). 

Dwysgred,  -au,  af,   1.  firm,  strong,  or  true 

belief. 
2.  (abstract  for  concrete)  true  beb'evers. 

Ystyryet  dwyagrei  nat  oca  gryrder 
Na  notb  didawl  bertb  dadyl  a  bortber 
Nat  oea  bebdaw  praw  lie  prover. 

Gruff  ydd  ah  Meredydd:  M.A.  i.  476. 

Dwysiad,  am,   a  compressing,  a  condensing, 

compression;  condensation. 
Bwysill,  -au,  af.  [dwy+sill]  1.  a  dissyllable,  a 

word  of  two  syllables. 

2.  two  syllables. 

Gwyddai  yr  Arcbddiaoon  mai  undeb  y  ddwyaiU  wreiddiol 
ydjrw^r  aill  olaf  yn  y  fatb  eiriau. 

GwaUUr  Meehain  :  Gwaitb  i.  644. 

Dwysill,       I  a.   consisting  of    two  syllables ; 
Dwysillog,  j  dissyllabic. 

Yna  bydd  y  pwya  ar  y  aill  gyntaf  o  air  ddwyaUl. 

laaac  Jonea:  Gxtun.  Cym.  82. 

Dwysineb,  am,  density,  denseness;  gravity. 
Dwyso,  V.  to  make  dense,  solid,  firm,  or  close ; 
to  condense,  dose,  or  harden ;  to  impress ;  to 
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Tebymwl  idd  j  ma«n  yn  ofer  j 

Manylvnt  ynm  yr  athrawon  am 

Ei  fneU  er  dwysaw  trwy  ei  nerthawl  gelf 

Hedinawl  Herme*.— Jf\  O.  I'ughe:  CO.  iii.  666. 

Arddiad  a  helaetha  faethfa  Ujrsiau,  wrth  egori  7  pridd, 
08  rhy  drwm«  ac  yn  ei  ddwjfso,  oa  rhy  yagawn. 

W.  O.Pugke:  C.T.  40.     , 

Dwysog,  a.  having  density  or  solidity ;  condens- 
ing; pressing.  I 

Dwysogaeth,  a/,  the  action  of  closing  together;  | 
condensation;  fixation,  settling.  i 

Dwysogaeth  serch,  the  settling  of  affection. — P. 

Dwysol,  a.  tending  to  make  dense  or  solid;  , 

condensing,  compressing;  impressive. 

Meu  ymoralw  o  bwyll  disalw  o  bell  dtcysawL 

Gruff ydd  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  468.     1 

Dwyswaith,  «m.  close,  hard,  solid,  or  serious  1 

work. 

I*n  gilydd  am  tmwaith  iawn  rhoddi  mewn  rfawrdd-iaitii,    \ 
O'n  du't/i*waith,  lew  henwaith,  ail  haneB.—DnnUl Ddu^  267.    | 

Dwyw,  -au,  am.  {jfduiu :  cf.  Dutv]  God ;  a  god. 
See  Duw,     The  word  usually  occurs  in  the  I 
plural.  ! 

^  Dwyw^  in  its  older  form  duiu,  occurs  in  Cormac*s  Glossary  ' 
(84,  85,  106) ;  and,  in  the  compound  or  derivative  form 

duiutit^  in  the  Ckxiez  of  Juvencus,  attributed  to  the  9th  1 

century.  ' 
Yn  rlth  gwneuthur  aberth  yr  duutvfu  y  dcuei ef  yno. 

Yat.  Brtn.  liryt. :  Ll.C  H.  ii.  61  (cf.  79,  83,  86,  132).  , 

Yna  dyrchauel  y  wyneb  a  oiuo  Marsli  ac  erchi  y  Vahumet    ' 

ar  hoU duyweu  ereill  y  ganhorlhwyaw  yr  gennadwxi bonno.    1 

Vst.  de  Carol o  Mayno^  col.  461.     ' 

Sef  y  bu  yn  gredadwy  g^wedy  hynny  y  ^wneuthur  hwy  yn    ' 
duyu'fu  heb  e  marw  hyth.—Daret  PhrygiuM:  Ll.C.H.  ii.  11. 

Wrth  hynny  dvryvHtu  ynt.  megys  y  dywait  t  jovphiryt.  1 

Mi  a  dhywedais  duyunu  ychwi.    A  chanys  dwywau  ynt.  I 

wynt  a  alhant  pob  peth  or  a  vynnont.  \ 
Lueidar,  \  138  (cf.  140). 

Y  tadolion  ddwyweuy  the  tutelary  gods. 

Arglwyd  heb  ef  yn  tadolyon  dtryuru  a  anrydedwn  ni.  nyt 
amgen  Batumus  a  lubiter  ar  dwyweu  ereill  yssyd  yn  llyw- 
yaw  y  byt.— !'«<.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  U.  182  (cf.  87). 

Dwywaith,  «/.  [dwy  +  gwaith:  cf.  dewethy 
dewy  thy  dyivyth]  two  times :  also  written  dwy 
waith, — Gen.  xxvii.  36. 

Dwywaith,  adv.  twice ;  two  times ;  doubly. 

Dy  gar  agos  yw.  ath  vrawt  dwyweith.—St  Greal^  121. 

Ot  oed  vawr  ef  mwy  dwyweith  oed  y  wreic  noc  ef . 

Mabinogion^  32. 
Mi  a  ymdideneis  ac  ef  hyt  hynn  dwuweith. 

St.6real,nBU 
Ny  byd  marw  dwyweith. —  Gorckan  Adebon:  A.B.  ii.  94. 

Fan  deny  di  vnbenn  heb  y  Kei.  a  dwyweith  a  their. 

MabinogioUf  219. 
Cystal  am  ordal  i  mi 
Dwywaith  fyned  at  Dewi 
A  ime  deuwn,  cystlwn  cain, 
O  rif  unwaith  i  Buf ain, 

/.  ab  Rh.  ab  leuan  Llwyd:  lolo  Mas.  300. 

Nes  iddo  dy  ddyhyspyddu  di  ddwywaith  neu  dair. 

Ecel.  xiii.  7  (cf.  xxxii.  7). 

Yr  oedd  ei  ymprydiau  ef  ddwywaith  yn  yr  wythnos. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  173. 

Ni  a  welwn  S.  loan  yn  cael  ei  geryddu  ddwywaith  gan 
angel  am  gynnyg  y  fath  beth  iddo. 

TAeo. -Pvaiw;  Pwylly  Fader,  26. 

Dwywawl,  a. :  see  Dwywoly  &c. 

Dwywdid,  am.  Godhead,  Divinity,  Deity.  Ihvy- 

did  (q.v.)  is  a  modification  of  the  same  word. 

Eo  quod  ijtse  narrauit  generationem  Christi  hemid  duiutit. 

Codex  Juvencua. 

Dwyweddog,  a.  [dwy+gwedd]  bigamous. 
Dwyweddo^y  -ion,  ac.  a  bigamist. 


Bwyweddogaeth,  af.  bigamy. 

Dwywes,   -au,   af.   [dwyw]    a   goddess^       See 

ifufvies.     Dwyfea  is  another  form,  of  the  same 

word. 

Aohil  oed  nab  y  Bdeoi  Trenhin.  o  Tetb  Aryim  J  zncxroed. 
Dora  Phrggiu*:  Ii.C.H.  iL  IS  (ef.  le,  S»:. 

Yna  y  doethant  y  hen  dinaa  diffeith.  oed  yn  jt  jnjm.  yao 
yd  oed  demyl  y  IHana  dwywet  yr  hdy.  .  .  A  chygiiori  a 
wnaethant  y  en  tywyaaawc  mynet  yr  demyl  ac  aberthn  yr 
dwgwet.—  Ttt.  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  61  (cf.  5«,  53,  71). 

Yn  y  ulwydyn  dymhestlawl  honno  yd  ynodAzigoaaea 
Antropos  oe  ohwioryd  y  rei  a  dwit  gynt  yn  dic^wtm^at  j 
tjrghetuennoed.— IfrHt  y  Tywyaogion^  844. 

Ef  a  dvwawt  g^wedy  y  rynet  y  hda  yr  forest  a  el  wit  It*  ry 
welet  o  nonaw  ef  drwy  y  hun  y  duw  a  elwit  Merconos  ac 
yn  dwyn  attaw  deir  dwywe$.  nrt  amgen  no  Inno  dvytret  y 
tegwch.  a  Venus  dwywes  y  goain^.  a  Hinema  dtryien  j 
nerth.  ac  erchi  idaw  ef  Tamu.  pa  tu  deckaf  onadont.  AJe 
yna  y  dewis  ef  Venus  dwjfwe*  aniweirdeb. 

Darft  Phrygtut:  LI.C.H-  ii.  7  (cf.  a,  10,  12}. 

Ar  gweith  hwnnw  a  aberthwys  ef  yr  dwgwet  a  dwit 
Minerua.—  Yst.  Bren.  Bryt. :  Ii.C.H.  iL  64. 

Yno  yd  oed  hen  temhyl  y  Dyana  yn  yr  hon  yd  o«l  delw 
y  dwywts.—BrtU  Gr,  ab  Arthur:  M.A.  il  101  (cf.  103). 

Graffydd  tebyg  i  Raphael 

Yw  y  sant  &'r  ddwywe*  hael.— L.  G.  Cothi,  r.  xr.  48. 

Diagleiria,  dwywtt  glaerwen.— (Trtmtejr  Ovatn,  43. 

Dyro  imi  y  ddwywt*  hun  yn  gyf  eillies. 

G.  Mechain:  Gwaith,  iL  21  (cf .  L  956). 

Dwywol,  a.  [dwyw]=i>t£;3(/b/,  now  the  more 
usual  form. 

Nyt  gwedua.  heb  y  Charlymaen.  y  anhescop  vynet  y 
rvw  neges  honno.  namyn  gwaasanaethet  offerenoMi  a 
chyghoreu  dwywawl.— Campau  Charlymaen^  \9S. 

Neur  yn  uarw  brenhin  Peleur.  yr  hwnn  a  oed  yn  jteri 
gwneuthur  gwassanaeth  Seint  QreaX  yn  dwywawl  yn  y  rac- 
werthuawr  gapel  yno.— 5*.  Ciwi, )  178. 

Lie  y  darparyssei  hi  gwnenthnrgWBawnif>th  dwywawL 
Dan*  Phrygtut:  L1.C.H.  ii-  la 


Paybenacaguenel  kamyn  y  namecluystalet  ydypedeyr 
punt  ardeo,  er  banner  yr  abat  o  byd  duyuaul  lethcrnr  ar 
llall  e  rug  er  efeyryat  ar  citM.—Cy/T0ithiau  Cymruy  i.  78. 

Duu  yr  env  in  den  duyuaul  y  kyffreu 

Dun  y  esay  in  tri  duyuunul  v  inni 

Dun  y  env  in  Yn.  Duu  Paul  ac  Annhnn. 


Hi  yn  uerch  uy  mab  y  mot  yasvt 


Llyfr  Du:  A.B.  iL  18. 


Hi  yn  chnaer  y  duu  o  duyuaul  fyt. 

MeUir  ab  OwaUhmai:  M.A.  L  384  (cf.  S08}. 

Y  gwr  a  racwelas  dwywawl  weledisaeth  y  vot  yn  etboledie 
yr  lie  hwnnw.— r#/.  Bren.  Bryt.:  IJ.C.H.  ii.  leB. 

r  Duw  dwywawl  annwyd 


Boed  ym  dysgwy  Duw  dwywawl  annw; 

Mai  y  dysgfwys  Duw  Dafyd  brophwyd, 

GwSchmai:  M.A.  i.  803  (cf.  268, 


890,  888,  349,  461). 

Owedy  rywrthlad  y  gwynu^dedic  Sampaon  an^eaeob 
ar  dwywolyoH  wyrda  ereill  offeireit. 

Brut  Gr.  ab  Arthitr  (B) :  M.A.  iL  311. 

Ny  dhychawn  neb  lauuriaw  mwv  noc  a  dhanyowo 
dwywawl  rat  ydhaw.  .  .  Ny  dhycnawn  y  rhai  drwo 
wneuthur  mwy  noc  a  atto  Duw  ydhaw  ae  dkwywawl  lat. 

Luddar,  |68  (of.  1,  96, 181). 

Bwng  y  dheu  rudhelhion  lygeit  ydhoedh  yn  c^rnhn 
byrrgrwn  destlualwys  eneu,  trwyn  cyuladhdmm  nniawn- 
Uun,  froeneu  agoret  ac  yn  gwanegu  serchaiduryt  gariat 
o  arafber  gyphro  y  dwywlion  froeneu. 

Ymborth  yr  Snaid,  (88  (cf.  1,  14, 17,  85,  SB). 

Dyro  wybot.  y  tat  drwot.  dro  dwywdaf. 

Llyfr  Ancr,  99  (cf.  67,  «). 
Yn  rhagorol,  dwywol  daith, 
Bhag  doe,  neu  euidoe  wych-daith.— 1>.  ab  GwUgm^  odL  S. 

Ac  un  Ananias,  gwr  dwywol^  herwydd  y  ddeddf ,  ac  iddo 

ystiolaeth  da "  "-"' "- — 

yno,  a  ddaeth  t 

Nid  oes  yn  Nuw  lawer  o  briodoliaethan,  ond  un  yn  nnig, 
yr  hwn  nid  yw  ddim  amgen  ond  dwywawl  hanf od  y  Duw- 
dod.— J7.  Vaughan :  Ymarfer  Duwioldeb  (1675),  96. 


tystiolaeth  da  y  gan  yr  oil  luddeon  oedd  yn  preswyUaw 
• '      *i  ataf .—  W.  8aU»bury :  Act.  xxii.  18. 


Yr  Ellmynaidd  if rewrll  a  ddarparodd  Dwywol  Gyflawn- 
ler  i  gospi  syrOmi  a  difr&wch  yr  ymranedig  Brydeiniaid. 
G.  Meehain:  Owaith,  ii.  96  (of.  81,  106;  1.  381.  388). 


Och  Dduw  !  ddwyn  y  ferch  ddwywoi 

A*n  bod  m*n  y  byd  yn  ol.— J^.  G.  Cothi,  t.  ir.  66. 
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Horasio,  deffro.'r  diiTrwjth, 
Dere  maea,  greadur  mwyth, 

0  wlad  eatron.  le  distiTw, 

1  ddiwael  feda  ddwywol  ijw, 

GicaUter  Meekain:  Gwaith,  L  888. 

Sl^oldeJ;  1  ^'^^^/oldeb,  Dwy/older. 

Llawen  wyt  am  welet  y  dwjpoolder  yasyd  yno. 

St.  (7wa/,  J184(cf.  128). 
Yn  y  TlwjrdTn  honno  y  bu  narw  Bernart  eecob  Mynyw 
yn  y  dryded  ylwydyn  ar  deo  ar  hugeint  oe  escobawt  gwr 
enryfed  y  volsrant  a  djpeawlder  a  aanteidrvi^d  oed. 

Brut  y  Tytoyaogion^  176. 
At  holh  eodwya  a  vydh.  ao  a  wladychant  yn  y  dwywoUUr 
et.—Lueidar^  \  122. 
Honno  a  arwydocka  yn  dtoywolder  y  teir  personn. 

Lly/r  Aner,  87  (cf.  97, 108). 
Oras  tra-anghenrhddiol  arall  ar  yr  amser  yma  yw 
Dwywold^^—Langfford:  Holl  Ddyledawydd  Dyn,  87. 

Amlwg  yw  nad  mam  dtoywolder  yw  anwybodaeth. 

R.  Uvjyd  :  Llwybr  Hyffordd,  887. 
Nid  oes  neb  oes  fwynber,     heb  berffaith 
Ddiwael-daith  ddwywoider.—O.  Mechain:  Owaitli,  L  896. 

Fial  y  gallom  ddwyn  bnchedd  lonyddaidd  ac  heddvchawl, 
drwy  bob  gr^aredd  [*dwyv>oldeb^  duwioldeb]  ao  honeat- 
rwydd.— i?«^o6  R,  Dames:  1  Tim.  il.  2. 

Dwywoli,  V.  to  make  divine;   to  deify.     The 

same  as  dwyfoli. 
Dwywoliaeth,   )  «/.  divinity ;  godhead ;  god- 
Dwywioliaeth,  |  liness,  piety. 

Y  marchawc  ordawl  ar  vorwyn  a  weleist  di  yn  roi  dryll- 
yen  yr  aniueil  y  mjrwn  llestri  o  eur  ganthunt.  a  arwydockaa 
•       \yTat.-5t.  -      —  — 


dwyvBolyaeth  ] 


,  Or«ai,  U98. 


Yn  y  personyeu  y  mae jpriodolder.  ac  rn  y  dwywdgaeth 
y  mae  unolder.— F<<.  tie  Carolo  MagnOf  ool.  401. 

8ef  TW  hwnnw  corif  Crist  yn  hollawl  o  eneit.  a  ohorff.  a 
dwyvxAyaeth  megys  y  mae  yn  y  net.— Lly/r  Aner^  146. 

Ac  yn  ddiddadl,  mawr  ydyw  oyfrinach  dvjtnoyoHaeth^  aef 
Dnw  a  wnaethpwyd  yn  weledig  mewn  cnawd. 

Bagob  R.  Daviet:  1  Tim.  iiL  16. 
Un  yw  Dwyteyolyaeth  y  Tad.  y  Mab.  ar  Yapryt  Glan. 

Credo  8.  Athanasius  (Peniarth  Ma.). 

Dwywreigaeth,  »/.  bigamy;  the  concUtion  or 

crime  of  having  two  wives  at  once. — Dicta, 
Dy,  pron»  po$$.  [C.  cfe,  dy;  Br.  to,  da;  Ir.  do; 
Gfa.  do:  cf.  L.  tuu$;  Qt.  tcos]  thy,  thine. 
Os  ar  dy  gam  y  doethoat  y  mywn.  dos  ar  <f^  redec  allan. 

Mabinoffion,  104. 
KynnUvoan  a  omc  Kei 

0  naryf  Dfllna  nab  Eard 

^    Fei  iad^i/jr  angben  uydd.— Jfodiiu^^um,  188. 

Dy  arglwyd  a  warandewia  dy  wedi.— A.  Oreal^  1 28. 
Qwedy  bynny  ti  a  geffy  dy  urdaw  yn  varchawc  nrdawl. 

Mabinoifum,  19S. 
Dy  faint  herwydd  braint  ti  a  brof y. 

Di\fydd  Be^fras:  M.A.  i.  808  (of.  fq.). 
Dy  tkUT  a  gawn,  radlawn  rjrdd, 
Dy  loew  win,  dy  lawenydd, 
Dy  fedd  glwya,  difaddea  i  gler, 
Dy  fragod  du  ei  friger.— Z).  ab  OvfUym^  zIt.  9.         * 
Dy  baelder,  dy  wyohder  da, 
Dy  BTter  yn  y  dyrfa ; 
Dy  arian,  nia  rbaid  eiriol, 
Dy  aur  a  wna  (T  air  yn  ol : 
Dy  fPyniant  yn  foliant  fydd 

1  dir  G^yr  yn  dragywydd. 

L.  O.  Cothi,  I.  Tnriii.  66  (of.  zzix.  4»-66). 
Sanoteiddier  dy  enw.    Dened  dy  deymaa.—  7  Pader. 
Anrbydedda  dy  dad  a'th  fam.— .Km.  xx.  12. 
Da  yw  genyf  dy  wded,  I  am  happy  to  see  thee. 
— Mahinogion^  214. 
h,  when  the  possessive  is  emphatic,  the  personal 
pronoun  is  usually  added  after  the  word  to 
which  the  possessive  refers ;  as : 
Dy  weiaion  di  ydym  ni.— 2  Brmn,  x.  6. 

Yr  bwn  a  dangosaea  ymi  yn  y  nwno  bwnn  mae  ffoUneb 
mawr  yw  torri  dy  orchymyn  di.—st.  Greal,  |28. 

A  reinc  dy  uod  di  hjtmj.—Jfabinoyion,  127. 

Yi  oed  gwell  dy  grogi  di  QeL—MaJrinoyion,  170. 
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Yn  dy  fyd  da  ef e  a  fydd  f el  tithao,  ao  ef e  a  fydd  hy  ar 
dylwyth  dy  df  di.—Seel.  Ti.  11. 

A  pberi  dy  dehol  ditheu  mi  ae  gwnaf .— JfoMno^a,  177. 

Minneu  a  allaf  dy  rydhau  ditheu  or  geireu  bynny. 

Mabinogion,  61. 

c.  Gtenerallv  after  a,  5,  t,  o,  y,  e,  /e,  m,  na,  pe^ 
mo,  tua  (or  tu  d),  gyda  (or  gyd  d),  and  some- 
times after  other  words  enoing  in  a  vowel, 
for  dy,  yth  in  an  abbreviated  form  {Hh)  is 
used.  This  is  more  especially  the  case  in  the 
modem  language. 

Bfioi  a  af  y(A  le  di.— JToMnoyum,  8. 

In  some  onomatopoetic  and  alliterative  ex- 
pressions dy  stands  as  a  separate  word  with- 
out any  8i>ecial  meaning ;  as, 

Dy  dwmp,  dy  duap.—Bardd  Cw$g,  78. 

Hwl  ddy  bw!  boew  ddybead.— 2>.  ab  GwOym,  Ixxxiv.  90. 

Yagowliaid,  wedi  myned  yn  gan  erobyllach  na  nadroedd, 
yn  cnoi  fyth  dy  rino,  dy  rine,  a'u  oolyn  gwetiw^ui^. 

Cerdded  dy  dwmp  dy  damp,  to  walk  heavily  (as 
a  person  does  in  tne  danc). 

(2.  Zeuss  {G.C,  384)  says  that  dy  is  for  ty;  and 
the  latter  would  more  regularly  correspond 
with  the  second  personal  pronoun  ti  (L.  tu) ; 
but  no  such  form  is  known  to  occur.  Canon 
E.  Williams  {Lexicon  Comtt'Britannicum,  88) 
remarks  with  reference  to  de  in  Cornish: 
'  This  is  strictly  the  secondary  form  of  te,  but 
it  was  always  used  as  the  primary  form,  and 
in  construction  changed  into  dhe,*  With  dy 
for  ty  (if  such  is  the  case)  cf .  fy  for  my. 

Dy,  px.  a  prefix  of  enhancement,  augmentation, 
intensity,  or  iteration. 

In  a  few  words  dy  has,  by  common  pro- 
nunciation, and  sometimes  in  writing,  been 
changed  into  di;  as  diben  (dy+pen),  dioddef 
(dy+goddef),  dichtuaen  (dy-|-chwaen),  dichon 
(dy+chawn),  dieithr  (ay-|-eithr).  On  the 
other  hand,  dy  seems  in  a  few  words  to 
have  taken  the  place  of  di;  as  dybryd 
(di-|-pryd),  dychtvedd  (di-|-gwedd).  In  some  in- 
stances it  has  a  pejorative  force  (cf.  Ir.  du;  Qt, 
8vs) ;  as  dychan  (dy-|-clbi) ;  dichell  (dy+oall). 

In  the  grreat  majority  of  oaaea  dy  is  followed  by  the  aoft 
or  middle  aound ;  bat  in  aome,  especially  before  e  and  v, 
it  ia  often  followed  by  the  aapirate;  as  dyehryn  (dy+or^, 
duehyrch  (dy+cyrch}.  dychrymu  (dy-fcrymn),  dyehymmytg 
(dy+cymmyag),  d^AZon  (dy+plan),(i^AorlAJ  (dy+porthi). 

The  practice  of  writers  in  the  use  of  the  prefixes  dy  and 
<U  ia  f ar  from  uniform  since  the  pubUcatfim  of  Pnghe'a 
DieHonaryiaiaOS. 

iDy,  *arttcU  and  wwotition.  The;  to.  It  was  seldom 
nsed,  even  by  the  ancSenta.  for  y  and  yr.—P.  Ct,  Zenas,  Q.  O. 
199,  608,  606,  904,  907;  Bhya,  Leetwf  on  Wd$k  PkiMogy 
(1879),  248 ;  CapeUa  OU>»»e$,  2,  42,  66, 104. 

Dyad,  -au,  $m.  a  maxim;  advice,  counseL 

Fei  man  piU  ddian  ddy  ad  Talyesin. 

Gwilym  Ddu  Arfom:  ILA.  L  410. 
Dygyohwyn  gennat  ar  ireint  keinyat  kail 
Athdyallath(<ira<. 

UyuHtreh  LUuty:  K.A.  L  417  (of.  488). 

Vyn  gwir  gymorth  hael  Tyg  ffwawr  geimyat 
Yy  gholoryn  dioryn  rao  </ya<lletpei. 

Ca$nodyn:  U.A,  i.  422  (of.  486,  618). 

Englynion  duad,  aphoristic  epigrams. — M.A,  L 
125. 

^  Davies's  explanation  of  Dyad  is  *  Ymddyff- 
iad,  ymarweddiad ; '  but  such  can  hardly  be 
the  meaning  intended  in  the  passages  in  which 
the  word  ocoors. 
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I>3rad,  $m,  [dy-  +  gad-aell  1.  dioontinuance ; 
space :  the  same  as  yspaid,  Cf .  Duad^  appar- 
ently another  form  of  the  same  word. — Mo 
Glossary. 

2.  stature,  size,  height;  bearing. 

Bim  iiab  Owdn . . .  bal<^  jm  plith  7  estronyon.  a  therwyn 
ganr  urth  7  elynyon.  digrif  wrth  y  (ryfeOlon ;  hir  y  dyal; 
gwynn  y  liw.  pengrych  melyn  y  wallt ;  hirywyneb. 

Brut  y  Tjfwy$ogion^  170. 

T  map.  mab  melyninm  adbTeindwyf  oedh  yn  oet  dea- 
decmlwyah  ao  yn  gynthetrawl  y  dwf.  A  dyat  y  gorpb  o 
hyt  a  phrafter  wrth  ei  oet.—  Ymborth  yr  Enaid,  \  23. 

I>3rad,  v,  [=:dead]  to  separate ;  to  pick. 

Ar  barUi  rhwnff  dwr  o*i  wartheg 
Ddyad  ohwain  beb  ddiawd  ohweg. 

Madoff  Dwygraig:  K.A.  L  490. 

Dyadael,  \  v,  [dj'  +  geLdBel,  gadu]  to  leave, 
I^radel,  [  permit,  or  suffer;  to  allow;  to 
Bjradu,       )   let. 

Fob  Uyfwr  llexnittyor  amaw 

Fob  ffer  dyatur  heibyaw.— Lf^/ood.-  A.B.  U.  806  (cf.  8). 


Dan  ydynt,  o*n  dyedir^ 

Ni  adant  hwy  goed  i'n  Mx.—GutoW  Glyn:  lolo  ] 


.816. 


Dyctdael  gwaed^  to  let  blood. 

Am  dyadaa  guatt  pedeyr  keynnyawo. 

Cy/rtUkUtu  Oymru^  L  0, 

Dyall,  sm.  and  v. :  see  Dealt  and  its  derivatiTes. 
Both  dyall  and  deall  are  old,  but  the  latter  is 
now  the  more  usual  orthography. 


g«fr 


Bef  jw  dyaU  gebcTWjf  dwedjd  no  memarftrrtTeiih  dyall 
euMU  yw  dwedyd  lid  no  me«or  y  gyfrenn. 

Oyfreithiau  Cymru,  ii.  438  (cf.  208,  6S6,  709,  780). 


8ef  yw  dyaU  hynny,  rydit  a  temyna  ar  gyllit. 

Cy/rtithiau  Cymru,  U.  206  (cf.  862). 

TftTT  y  wawt  a  gandnt  hyt  y  galld  y  brawt  y  dyall  oed 
hynn. 

Llyfr  Aner,  06  (cf.  90, 128, 181, 147,  150, 100—165, 169). 

Aghall  o  dyaU  yt  ym  yndaw 
Aghwbyl  yn  yn  pwyll  am  yn  twyllaw. 

BUddyn  Fardd  :  M.A.  i.  866  (cf .  808,  829,  893). 

Djallu,  v.^Deallu,  Dealt. 

Nyd  yoh  ohwi  yn  dyaUu  dim  oil. 

W.  SaUthury :  loan  zi.  40. 

Dyannercli,     )  v.  [anneroh]  to  greet  or  salute ; 
Dyannerohu,  f  to  dedicate. — P, 

Dyannerchiad,  sm,  a  greeting,  salutation;  a 
dedicating  or  complimenting ;  dedication. 

Dyannercliol,  a.  greeting;  complimentary. — P. 

Dyar,  sm,  [ar :  cf .  goddyar^  gorddyar]  a  noise, 
din,  or  sound ;  murmur. 


Bet  ffur  enrch  y  Tar 
Tilftcnar  lI]rT  niy 


lljrv  niyer  in  aber  duwir  dyar 
Yny  gvna  Tavne  toniar. 

Englynion  y  Beddau:  A.B.  ii.  88  (MJL.  i.  81). 

Pymhettvd  defnyd  dyar 

Dedueu  aihefa  d  iarrthar.— ^  rwyddion  eyn  Dydd  Bratod, 

Namyn  torfoedd  terydd 
Bu  ffwawr  trwm  eu  dear, 

Talienn:  UJl.  i.  42  (of.  29,  48,  420). 

Wythfed  dydd  dybydd  dyar 

Deddfau  dian  ^inrvhnT.—Llywelyn  Fardd:  MJL.  i.  868. 

Ha  I  Eigren  fad,  &  thremiad  fPraw, 

Tr  hon,  ar  nawnau  gwridawg,  saw, 

Ar  hywel  dal  y  ffrwythawg  ryn, 

Adh  dyar  taer  helbulua  ddyn.— iSerea  (?om«r,  yi.  86. 

Yn  swn  dyar  per  y  oomant, 
Ao  amrywiaeth  nodau'r  gwynt. 

Gwynionydd:  Briallen,  28. 

Dyar,  a.  noisy ;  murmuring ;  loud ;  vehement ; 
furious. 

Eglwyasea  Baan  ynt  baroar  heno 
A  minneu  wyf  dyar: 
Bad  ynt  wy  rwy  yyg  ^oiMS.—Llyioarch  Ben :  A.B.  ii.  286. 


Kintcrin  keinhaw  amaMr.  dyw  adar  ^aa  eaUet 
Ereidir  in  rich  iofa  i  gnet. 

Llgfr  Dm:  A.B.  xL  U  (cf.  M.A.  L  a»4% 

Gwr  oet  gyhanal  dial  dyar 
Ar  gorea  a  ya  o  yeib  Gleistyar. 

Cyndddw:  ILA.  L  S80  (cf.  SS). 

O  dif dthiad  lioegr  Uafn  dyar  wrth  ad 

Nyd  wrth  fedreialar.-<?««2eAsiai.-  ILA.  i.  201. 

Dtar  Meaeiaoo.  dear  Kynawc  Mon. 

Talutin:  AJB.  U,  167  (MJL.  i.  40% 

Yw  Biniawn  oer  ei  enaa 

Y  dywai  dyar  f5r  dan.— IT.  0.  Pitghe:  Bazdd,  L  S. 

Dyar,  v,  to  make  a  noise  or  din;   to  din,  to 
sound ;  to  make  a  tumult. 

Oalar  yn  dyar  a*m  dwg 

Oer  gwynion  i  Foiganwg.~/ofe  Morganwg. 

Dyarcliiad,  -au,  sm,  a  demanding;  reqniiritaon. 

Dyarfor,  9m,  [dy-  +  arfor]  a  sea-coast,  a  stztuid. 
Cf.  Diarffyr. 

Dyaros,  v,  [aros]  to  tarry ;  to  stay ;  to  delay. 

Dyarosiad,  sm,  a  staying,  tarrying,  or  delaying. 

DyaroBol,  a,  staying,  delaying,  dilatory. 

Dyasg,  V,  [^diosg]  to  strip,  to  uncoyer.     See 

Diasgy  Diosg, 
Dyasio,  v,  [dy-+a8io]  to  weld  thoroughly;  to 

join  or  umte  firmly. 

Uno,  dyatio  dwy^^r, 

Lie  anent  a'a  lledant  hir.— 2>eMri  Wyn:  Blod.  Aif.  988. 

Dyban,  -od,  sm,  [p^  P]  an  ant,  an  emmet. — P. 

Dybanaidd  (2),  a,  mechanical;  manual ;  like 

an  artisan  or  workman. 

Yttyria,  nid  wyf  fl  ynano*r  creadoriaid  dyhamaidd  fayny, 
ag  sydd  ynbyw  trwy  lafnr  alladded. — 8erm  Oomer,  uL  S87. 

Hwn  sydd  yn  gweini  sylfken  i'r  holl  gelfyddydaa  tfjrAim- 
ttidd  manwl  nea  odidoe. 

D,  WHHanu:  Myfyidodaa  Henrey,  401. 

Dybanan,  )  -iaid,  sm,  a  mechanic,  an  artiaan; 
Dybanon,  )  a  skilled  workman. 

Dyhanan  celfvdd  am  gelfydd  talaa. 
Am  ddedwydd  diaa.— roKmn.    (P.) 

Y  maent  yngadael  y  rhaihyni'rllafarwranllythyrenog, 
a'r  dyhanum  gintel,  nea  yn  en  tiin  gyda  gw6n  watwams. 

D.  WilHama:  MjtjTdodmxi  Hervey,  30S. 

Dybanu  (a),  v.  to  be  diligent  at  a  thing;  to 
work  away ;  to  labour  dmgently. — N,  W. 

Dybarth,  -au,  sm,  [parth]  'a  separation;'  a 
department. 
Dyharihau  Ffrainc,  the  departments  of  France. 

Dybarthiad,  -au,  sm,  a  separating  or  diTiding; 
separation;  division. 

Dybarthol,  a.  divisional,   divisionary,   separ- 
ative; departmental. 

Dybarthu,  v,  to  separate,  to  divide. 

Dybarwch,  sm,  [par-a]  perseverance;  assiduity. 

MdUuinwoh  ddybarwh.  Wrth  ddybanoek  y  meddyl- 
iwyf  arosiad  diwyro  efo  yr  an  teston  efrydol  nea  myned 
trwyddo,  a  pharhau  yr  on  oynlluniaa  wythnoe  ar  ol  wytb- 
nos.— /.  Mm*  (I.  Q.  Alarch) :  HyfTorddwr,  20  (cf.  21). 

Dybel,  -au,  sf,  [pel]  a  sphere,  a  ball,  a  round 

body.— P. 
Dybeliad,  -au,  sm,  a  forming  into  a  sphere  or 

ball.— P. 
Dybelu,  v.  to  make  spherical  or  round. — P, 
Dyben,  -ion,  sm,  [dy--|-pen].  See  Diben^  &c 
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Dybi)  V.  3rd  pera.  sing.  fut.  ind.  of  the  irr.  verb 
Dyfod:  will  be;  will  come;  it  will  be  or  come. 
Sometimes  it  has  an  imperative  force.  The 
form  is  now  archaic,  local,  or  poetical.  See 
Bi,  Dybydd. 
Yg  Kaer  yn  Arnon  yg  kert  gyflawdon 
Ac Tsr  Kaer Llion uyllyw dybi. 

^    Lliftparch  abUhoelin:  M.A.  i.  803  (cf.  168, 161). 

2)tf W  y  uaeth  ar  ryd  a  chaeth  oc  eu  herwyd.    .  ^  ..  ^^^ 
'     '  TdHesin :  A.B.  u.  292. 

2>tf  Ud  in' ddyddJau  diboen,  ^     .     _ 

A  dihaint  henaint  a  hoet^—Oronwy  Otoatn,  62. 

Dybi  %  ti  hyny,  be  it  so  to  thee.— G^wwi*. 
/e,  dyhiy  yes  to  be  sure. — Owent 
Bybleidiad,  -au,  am.  [plaid]  an  espousing  of  a 

party;  confederation, —P. 
Bybleidio,  v.  to  espouse  a  party;   to  take  a 

part ;  to  confederate. 
Bybleidiol,  o.  confederating. 
Dyblethu,  v.  to  plait,  to  wreathe. 

Hdrdd  f eohgyn  ar  dywyn  dydd, 
A  gwyryf on  y  g^ref ydd. 

DyblethmtfiodAVLhlithion  ^     ^^    ,  _,,, 

O  fri,  blodau'r  lili  lon.—Nicander :  Sant  Paul,  viiL 

Dybliad,  )  -au,  em,  [dwbl]  a  doubling,  duplic- 

Dyblad,   j  ation. 

Dyblig,  a.  ldwhl']= DyUyg. 

Dyblisgiad,  -au,  «m.  [plisg,  plisgo]  a  peeling. 

off;  a  shelling.— P. 
Dyblisgo,  v.  to  peel  off;  to  take  off  the  shell ; 

to  strip  off  dieUs. 
Dyblisgol,  a.  tending  to  peel  off;  peeling. 
Dvblu,  V.  [dwbl]  to  double ;  to  duplicate ;  to 

fold. 

DirftJiocA  iddi  y  dau  cymmaint  yn  ol  d  ^eithredoedd. 
'  Dad.  xviii.  6  (cf .  Gen.  xli.  82). 

A  dt/bUr  y  deddyf  y  drydedd  waith.  

*       '  iJstfc.  xxi.  14  (cf.  Ec8.  xxiri.  9). 

Gwae  ddwyblaid  Llo€«r  ^w  ddyblwyf^ 
Gobeithiaw  a  ddaw  yod  irjt.—Sion  Cent. 
A'ihclahia»ithyna,a»idyWuhia»idodi.  . 

Gronwy  Otoatn^  292. 
DyUwch  y  tAn  a'r  berw.— -Kw  Wynn :  Bardd  Cwag,  87. 
T  mae'r  gair  yn  cael  ei  ddyhlu  1  sicrhan  i  ni  f od  yr  Ar- 
glwydd  yn  grwir  ddymuno  i'w  annogaeth  gael  ei  gwrando, 

»*i  orohymmyn  gael  ei  gyflawni.  .^ .^ ^^ 

loan  WaUter:  Dwy  Bregeth,  4. 

Nid  yw  ef  yn  tybied  hyny  yn  ddigon,  ao  am  hyny  mae 
yn  ei  ddyUu.—BlU  Lewis:  DrezeliuB,  294. 

Ysprrdion  gwiwlon  i  gyd 

Y  oynawn  acw  hefyd, 

Lu  eirian  drwy*r  loew  orawr,  ^  ^, 

A  ddyblant  y  moliant  mawr.— 2>a/y<W  lonavfr,  284. 


Aemnro.a».chw«»<to^y«arii|Nfc.  ^^^^^, 


cf .  deuhlyg]  a  doubL 
a  duplicate. 
Cadw  nhwy ;  a  mawr  obrwya 


,  a  plait ;  a  crease ; 


Dyblyg,  -ion,  am.  [dy-+plyg:  L.  duplicem 
"    '    "    ]  adouble,  a  fold,  -  '-^-'*-  -  '*^*»-^ 
e. 

v«Miw  uhwy;  a  mawx  */«*»»/« 
Beilchion  ft  dyblygicn  bla.—  W.  MuUeUm 


Climach  o  ddyn  axnroago  ydyw  . . .  a'i  ddrem  arw-gn<^ 
yn  toldo  ym  mhcn  pob  ohwedl  ddigrif ,  yn  ddigon  er  noddi 
Uygod  yn  y  dyUygion.^Qronwy  Owain,  199. 

Ao  y  mae'r  Penllywiawdwr  ( 
iddynt  ymbalfaln  yn  eu  syn^ 


Ao  y  mae'r  Penllywiawdwr  doeth  yn  fynych  yn  goddef 
iddynt  ymbalfaln  yn  eu  tynTO  dbddall  «  '^^  "'  "' 
ymodyrysa  yn  y  dyWy^um  rhwydog  a  ^ 


I  eu  hunain,  ao 


nydyWy^umrhwydogaweuwydganentwyll- 

ieByr^a^n'—Nicander:  Dwyfol  OiBclau,  H. 


Dyblyg,  )  a. double,  twofold,  duplicate;  folded; 
Dyblig,  )  plaited. 

At  bynt  castell  yn  ymdangoa  idaw.  ao  ychydic  yynyd  yn 
agos  yr  casteU.  ac  yn  gaeedic  o  tut  ochel  yn  dyhlU. 

St.  vrtMf  t  w. 


Ny  thygyei  yr  paganyeit  arueu  rac  dymodeu  y  Criflton- 
ogyon  mwy  no  Uiein  yn  Tn  d^Wic^  ^^^^  ^^^^  ^  ^^ 

O  dervyd  y  dyn  benthygyo  da  y  araU  ae  wadT  or  dyn  a 
goddiwes  or  Wlwx  tal  dav  <«^«;5.»^yjj;  ^^  ^  ^88). 

Feallai  bod  hyn  yn  bnr  agoa  i  byd  ^T*^ /  |fgf|f^ 
dyblyg  a  thriphlyg  yn  y  dydSau  gynt.- Gwyltedydd,  m.  216. 

Beth  oedd  yr  achos  i'n  hynaflaid  ddero  cynnif er  o  lyth- 
yrenau  dybliy  i  wneuthnr  seiniau  ^g^.  q^^,.  13. 

Pedwar  dyhlyg,  fourfold. 

A'r  oenig  a  dftl  ef e  adref  yn  6«dttKir  rfy Wy^.  ^  ^^^jj^  g 

Saith  ddyhlygy  sevenfold.— G«n.  iv.  15. 

Dyblygedig,  pt.a.  doubled,  folded,  dupUcated. 

Dyblygedd,  -au, em.  1.  doubleness;  duplicature. 

2.  duplicity,  dotibleness  (of  heart  or  speech). 
A  dybiwn  ni  f od  ein  Heglwys  yn  cMmolacfn  gordi^- 
myn  ^wydd  ymddygSd,  purdeb  Tn^^^^^f.^l 
Inrder  ymadrodd  . . .  tra  mae  hi  ei  bun  ynjhoddi  iddynt 
Spl  J^^yddni  o  slomedigaeth  a  dyblygedd  yn  ei  hath- 
lawiaeth t-/oan  WaUter:  Dwy  Bregefli,  38. 

Dyblygiad,  -au,  )  «m.  a  doubling,  a  foldmg.du- 
Dyblygiant,        )  plication;  a  fold  or  double. 

^*iS  diJfrS^  »  ^r^^  hon.-Dan«a  Ddu,  60. 
Dyblygiadau,  doublings,  doubles,  folds. 

A  <Ayf eiria  yr  ymadiodd  at  ddyWyiK^  rfjjin.  ^  ^ 

Amrywia  y  rhywogaeth  hwn  oddi  wrth  y  UaU  yn  ym- 
ddtSSSd  5^SS^  ^^ 

Dyblygiaeth,  -au, «/.  dupHcation;  duplicature. 

Dyblygol,  a.duplicating,  reduplicating,  folding. 

Dyblygrwydd,  «m.  doubleness;  duplicity. 

3>yblygu,  v.  to  double,  to  fold,  to  plait;  to 

fold  up,  to  wrap  together;  to  wrap;  to  go 

round,  to  surround;  to  bend  one's  course;  to 

tack. 

Yg  krfrwg  hynny  ,  *%,««»  "^^/i?^;!?^?*. 
Canye  tyUued  yw  twng  lliawa,  canyt  cadamaf  yw  oe 
deblygu.—a.O.  ii.  688. 

Dyuot  allan  or  kaateU  a  wnaethant  wynteu.  a  <teu  dyhlygn 
aerua  o  nadnnt.— r«l.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  iL  48. 

A  thrannoeth  duw  8nl  oed  yr  vnnet  dyd  ar  bymtheo  o 
galan  Bacuyr  drwy  hyvrwyd  awel  wynt  y  dyUygawd  y 
logen  y  dir  Iwerdon.— *ru<  y  Tyvyeogion,  216. 

Hi  a  ddyblifgodd  ei  hoU  lertri  hyn  yng  nghyd,  ao  a»u 
goeododd  BXTH.—Iudeth  x,  6. 

Pettem 
yddoeddo'  — 

y  toriad  Ueiaf  juu;u*>ma  v— *  t.*---— 
oldeh.—eiie  Lewie:  Drexelins,  296. 

Dyboeri,  v.  [poeri]  to  spit  about,  to  bespawl. 

Dyboeriad,  -au,  $m.  a  bespawling. 

Dybori,  v.  [pori:  cf.  Br.  dibri]  to  feed  often; 

to  be  grazmg,  to  graze. 
Dyboriad,  «m.  a  grazing,  a  feeding. 
Dyborth,   -ion,  «m.   [porth]   support;    help; 
sustentation. 

O  nef  bnr  eiddunaf  borth,  _  ^ . ..   _ . 

Nawdd  ddibaU  Duw  yn ddyborikl—R.  Owen:  Owdth.  274. 

Dyborthadwy,  a.  supportable,  bearable,  sus- 
tainable. 

Dyborthedig, |>t.a.  supported,  sustained;  car- 
ried; borne. 
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Dyborthi,  v.  1.  to  sustain,  support,  or  uphold; 
to  bear ;  to  carry ;  to  bring. 

Di/jfHk  ohweohoes  byd  imc  pyd  poenea. 

Einion  ab  Owalchmai:  ICJL.  i.  881. 

Twnonad  a  geiannt.  tagnoued  a  dyhorthynt. 

BnU  Gr,  ab  Arthur  (B; :  M.A-  ii.  216. 

Y  gwr  hyt  tr»  nn  nyw  a  dybonkei  yn  nwraf  or  tywya- 
■Ogyon.— r«(.  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  S46  (cf.  Ml). 


Ac  yna  y  daeth  y  Oweyndit  tt  dlweith  yn  gwrthnebed. 
I  ny  ellynt  dyhorthi  kyfTreither  na  brodier  na  f  * 
~  :  ILA.  ii.  582  (cf.  476). 


Freinc— ^na  y  SatMon :  \ 


,  threia  y 


Priaf  a  gyfodea  yn  Tawnrrydoa  y  nynyd  ac  a  dyborthes 
Uawer  o  dzygen  yn  erbyn  Antenor  ac  Eneas. 

Dares  Pkrygiut:  Ll.C.H.  iL  86. 

Owed  draffwydawl  geithiwet  a  dyborthnnt. 

Ytt.  Bren.  BryL:  Ll.C.H.  IL  148. 

T  ddaear  a  oedd  orwag  a  dielw  a  thrwyllwoh  oedd  ar 
wyneb  yr  eigion,  ac  Yaptyt  yr  Arglwydd  a  ddyborthU  ar  y 
dyfredd.  .  .  Pob  Uyaietiyn  yn  i  natnr  e  bun  a  ddybortha 
hat.— iTen  OyfiHthad  o  Otntmt,  i.  (Gwyliedydd,  L  141-2). 

Meibon  anffnrythlawn  a  dyborthant  ffrwyth.  y  deillon  a 
W9iaxkt,^Buchedd  Mair,  )29. 

2.  to  oontribute ;  to  supply ;  to  afford. 

T  mae  Tn  dyb4>rth{  rn  fwr  eto  at  en  maethiant  pan  yw 
yn  dwyn  iddynt  bridolyd  a  nalue  ddefnyddion. 

W.  O.Pugkt:  C.P.M. 

Dybortbiad,  -au,  fm.  a  supporting,  sustaining, 
or  bearing ;  a  carrying,  conveyance. 

Dyborthiawdr,  iodron,  )  9m,  a  supporter,  sus- 
Dyborthawdr,  odron,    ]  tainer,  or  bearer. 

Ny  wnaethant  Mrbaet  na  threia  y  neb  namyn  yr  ear  ao 
aryant  prynu  en  kyfreideu  nxegya  kenedyl  dyboriMawdgr 
hedwoh.— r«(.  Br«H.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  114. 

Dyborthwr,  w^rr,     1 9m,  a  sustainer,   a  sup- 

Dyborthydd,  -ion,  )  porter ;  a  bearer,  a  car- 
rier, a  conveyer. 

Dybreiddiad,  -au,  sm,  a  taking  away  of  herds; 
depredation. 

Dybreiddio,  v.  [preiddio]  to  depredate;  to 
spoil  or  pillage. — P, 

Dybreiddiol)  a,  depredatory,  plundering. 

Dybreiddiwr,  wyr,  9m,  a  depredator,  aravager, 

a  pillager. 

Dybriw,  a,^I>yfrxw, 

Dybriw  dreic  diagon  beleldryad.— C7ymU«^;  K.A.  i.  381. 

Dybrofl,  v,  [profi]  to  try  or  test. 

Yr  wyf  yn  bwriadu  ei  ddybrofi  eto  eleni,  gydag  erfln 
Bwedain.-ir.  0,  Pughs:  C.P.  20.  — .  o/— o 

Dybruddo,  v,  [prudd]  to  make  sad  or  gloomy; 
to  sadden. 

Dybruddwyd  en  borenddydd, 

AmholHon  seroh  i'w  Uanw aydd.— J7.  Owen:  Gweitb.  242. 

Dybry,  j  -od,  »/.  [dwfr+pryf  ?]  the  sea- 
Dybryan,  >  hen,  the  guillemot:  also  called 
Dybrych,  ;  gwylog  and  gwilym, 

Dybryd,  a.  [di-+pryd]  ugly,  deformed,  fright- 
ful ;  sad,  melancholy ;  tragic;  horrid,  atrocious, 
foul ;  odious ;  repulsive ;  harsh,  disagreeable. 

Mi  ae  dvwedaf  idaw  lac  gwdet  angheu  amaw  ef  yn 
dybryt. — Mahmogion,  870. 

Yr  bmm  y  mae  y  gorf  yn  gorwed  yn  y  Oalia  a  heb  y 
adnabot  o  neb.  ac  y  mae  Baraadnyeit  yny  gywaraaga  yn 
difhryt.^Y$t,  de  Oarolo  Magno^  col.  381. 

Ac  yn  dybryt  kymell  amaw  adaw  y  maea. 

r»/.  Bren,  BryL:  U.CH.  ii.  281  (cf.  118,  819). 

Dewiaaach  na  gantaw  rodi  cat  ar  uaea  noe  warchae  yn 
dybryt  yn  y  gaer. 

r«<.  de  Carcio  Magna,  coL  392  (of.  884,  489). 

Yny  wnelont  dy  agheu  ath  adoet  yn  ddubryt. 


Ydle  y  byd  dybrwt  y  rei  enOl  or  aruthred  mw^ 

Llg/rAner,  76  (ct.eS,9ae). 
Dybryd  ynn  Teirt  byd  bod  daear  amaw 
Ac  aman  y  alar. 

Llyw,  ab  Ltywelyn:  MJL.  L  298  (<^  643). 


Egorai*r  ddaiar  yn  y  man. 


tl  cypbea  ao  edinexrwch.  oni  dhilen'  em 
y  Saint  a  wybydh  on  gwothredoedh 
ar,  )  186  (of .  46,  84,  115,  142). 


Uyncai  Ddatban  ddybryd,—Kdm.  Prys:  Balm.  Cfi.  17. 

Beth  yna  a  dal  cypbea  ao  edinexrwch.  oni  dhileir 
pechawt.  nea  oa  y 
dybryt  nL — Lucidar, 

Tithau,  O  Arglwydd,  pa  ryw  byd 

Bhoi  amaf  ddybryd  brodd-der  ^^Edm.  PrpM :  Salm.  vL  %, 

Yatyriwoh  pa  ryw  orcheat  anf trdiol  a  digaloodid  djfbrfi 
aydd  yn  aef yll  o'n  blaen  hwynt,— /«r.  Oimn,  119. 

Mae  nid  yn  nnig  yn  hen  ohwedl  ynf  yd,  eithr  hefyd  ya 
gelwydd  dybryd  d%ywilydd.— £ii.  SommA:  Qxotzna,  t.  4. 

Owna  ni  yn  Uawen ;  bnom  bnidd. 

Pan  oedd  in*  gyatodd  dybryd,^-Eawi,  Prys:  Balm,  zc  15. 

Ni  chydfydd  awenydd  wir 

A  dynion  dybryd  anwar.-76'r9.  Owom,  81  (cf.  68,  90,  UB). 


Oreayni  dybryd  yw  fod  raid  i  ni»  •«  sydd  4  Bibl  Dow  yn 
tin  dw^law,  ei  droi  megya  o*r  neiilda.  a  myned  at  ein 
oalon  aiomedig  ein  hnnain  i  diwilio  Mth  yw*r  evjllja 


ein  dw^law, 
oalon  aiomed 
Dwyfol.— ^tcajt(ier;  Dwyfol  Oradau,  868. 

Cyflafan  ddybryd,  a  horrid  deed. 
Angeu  dybryd,  tragic  or  horrible  death. 

Fan  yw  erohi  ytt  eiated  a  gorffowya  yny  ddet  at»§kem 
dybryt  ytt  yr  hwnn  a  dlir  y  gyvdybu  yr  noa. 

St,  Grtal,  189. 
Ar  ny  mynno  oredn  idaw  mi  a  baiaf  idaw  <mgk4u  dybryt. 

A.  <7rM/,|850. 

Oiveithred  ddybryd,  a  horrid,  flagitious,  or  atro- 
cious deed. 

Owtithret  dybryt  a  omo  y  Tardh.  nyt  amgea  no  Uad  mab 
y  brenhin.— ^<mm  0  BanUwn,  \  60. 

Bef  Ue  y  bydd  hynny  am  ledrad  noa,  ac  anguyuntihawi, 
am  ffymigrwydd,  nea  weitkred  ddybryd,— O.C.  ii.  674. 

Ddw  ddybryd,  a  deformed,  ugly  image. — D. 

Chwedi  ddybryd,  a  sad  story. 

A  ehu>edL  dybryd  oedd  \-D.  ah  GwUywi,  czliL  88. 

Dybryd  9ain,   a  harsh    sound. — Cyfrinach   y 
Beirdd,  195,  196. 

Dybryd  «ain  is  one  of  the  technical  faults  in 
versification  according  to  the  strict  rules  of 
Welsh  prosody.  It  is  intentionally  exempli- 
fied in  each  of  the  subjoined  lines : 

Dybryd  aain  yw  chwain  a  diwn, 

A  blin  brenin  bro  annwn.— Adr  Fardd:  Mftl  Aw«n,  7. 

Dybryder,  9m,  [pryder]  pensiveness,  sadness; 

deep  anxiety. 
Dybryderol,  )  a.  pensive,  sad,  depressed,  mel- 
Dybryderus,  j  ancholy. 
Dybryderu,  v.  to  be  pensive  or  musing;  to  be 
deeply  anxious. 
Nyt  amedanc  y  uolant 
Dyphrydetat  y  uaaoaat. 

TaUesin :  MJL.  i  61  (cf .  A.B.  iL  88,  97). 

Dybrydiad,  -au,  9m,  [pryd]  a  fixing  or  observ- 
ing a  time. — P, 

Ar  gariad  dybrydiad  brrd, 
Pwyll  dirgel,  p«ll  yw  d^ergyd  I 

Dafydd  ab  OwUym,  cbtzxTi.  35. 

Dybrydio,  v.  to  set  or  fix  a  time;  to  observe 

a  time. 
Dybrydwch,      \9m,   f dybryd]  ugliness;   de- 
Dybrydrwydd,  >  formity;  depravity;  atrocity; 
Dybrydedd,       )  viciousness. 

O  degwoh  y  aeint  Mwy  lawer  tw  en  xagor  hwy  no 
hynny.  Tegwch  Abealon  dybrydwk  Tyddei  oynny  yno. 
kannya  en  tegwch  wy  a  oyd  megya  eglvrder  yr  heoL 

ZAyfr  Amer,  eS, 
»ba  dot  aralh  am  y  welthred- 


Dybrytruydh  yw  gwrUiwynebi 
o«dh  dt^—Tmbcrtk  yr  Mnaid,  |7. 
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Eil  yrth  gyrth  yn  gi^thnynnmwnnt. 
Lljfwarch  ab  JAipotlyn :  T 


Dybryn,  «m.  [piyn,  prynu]  a  purohase ;  merit, 

desert. 
Dybxyniad,  -au,  am.  an  obtaming,  a  ptirolias- 

ing ;  a  meriting. 

Dybrynog  (^),  a.  meritorious ;  praiseworthy. 

Ban  del  gof yn  arnam  ny  rybytwn  ofnawo 
Bac  gonnea  kedeim  cad  dyhrunatoc. 

Owyn/ardd  Brycheiniog  :  M.A.  i.  S71. 

Dybrynol,  a.  meriting;  meritorious. 

Dybrynu,  v.  [prynu]  to  merit,  to  deserve ;  to 

procure,  to  ensure,  to  secure,  to  obtain. 

Tripheth  a  ddgbrwn  Iwyddiant :  priodol  ymgais ;  hywaith 
jmgBJB ;  ac  anghyflredin  Tinffais.  .  .  Tri  idieth  a  ddubryn 
gyonabTddiaetb.  .  .  Tri  phetn  a  ddyhryn  ganmoliaeth.  .  . 
Tn  pheth  a  ddybrynant  baroh  ao  urddaa. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  47. 

Dybrynwr,  wyr,  sm,  one  who  acquires  or  ob- 
tains; a  purchaser. 

Bybrysio,  v.  [bry8io]=2)2(r/ry«io. 

Nyt  yr  aarhaet  ytt  j  deuant.  namyn  yr  dy  waasanaethn 
y  dyhryuyttiU.—Buehtdd  Mair,  1 19. 

Dybrys  alaf  Ddf yr  y  dref ad  Bowya 

T  beoM  y  heoAMd.—Cynddelw :  UJl.  i.  S21. 

Dybu,  V,  [dy+bu]  3rd  pers.  ring.  perf.  ind.  of 
Dyfod :  came,  has  come  {venit).    See  Bu, 

Owr  a  roddd  gad  kyn  dybu  i  dyt. 

MeUir:  M.A.  i.  190  (of.  S46}. 

Dyhiant  dybydant  ryd.—Oynddato:  ILA.  L  241. 

Dybuant  y  gyd  yn  m  Ofraset. 

Y  TJreni  ar  I>efwi  da  y  Toohet. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog:  MA.  i.  273  (of.  206). 

Efl  milwyr  milwyr  dybuant 

M.A.  L  299  (of.  196). 

Dyddeuant  ataw  a  ddoter  ym  medd, 
Dyhwiffo^m  camwedd.  Daw  a*m  oymmer, 
Dyho  im'  driatyd  oyn  pryd  pryder. 

Uywdyn  Fardd,    (2>.) 

Dybur,  a.  [pur]  very  pure  or  refined. 

I*r  tywyll-ben  galwyd  Moeaen, 
Hynod  wiw-ben  hen  a  dybur. 

BobeH  Owen:  Oweith.  188  (of.  100,  836). 

^bi^edd)  j  *^*  P™ty,  pureness;  refinedness. 

Dyburiad,  -au,  a^n.  a  purifying,  purification; 
purgation. 

DyblSio,    }   ^-  ^  V^^^7\  to  refine ;  to  purge. 

Dadwyrein  o  uein  o  net  an  dylyt 

Y  an  diburyaw  o  an  oamwet. 

Gruffydd  ab  Gvfrgtneu  :  M JL.  i.  874. 

Bei  na  bai  nndydd  Dof ydd  an  daw 
Dyddbrawd  yn  barawd  i*n  dihuraw. 

Or.  Ynad  Coch:  M.A.  i.  397. 

Dybwy,  -on,  $m.  [pwy]  a  thrust;  an  attack. 

Dipryderant  di  ysoarant  rao  y  dibvy. 

Uy/rDu:  A.B.  iL  30  (M.A.  i.  679). 

Dybwyll,   -ion,  »m,  the   faculty  of   reason; 
ratiocination;  persuasion. 

Dybwylliad,  -au,  $m.  persuasion ;  conduction. 

Dybwyllo,  v.  to  ratiocinate;  to  persuade;  to 
lead  or  conduct. 

Na  ad  i*n  gelyn  . .  .  ein  dybwy  flaw 

Na*n  godwyllaw  er  oyrbwyllaw  i*r  oorbyllao. 

/.  ab  Bh.  ab  leuan  Uwyd.    (P.) 

Dybwyllwr,  wyr,    )  «m.  one  who  reasons  or 
Dybwyllydd,  -ion,  )  persuades ;  a  persuader. 

Dybwyso,  v.  [pwyso]  to  press;  to  be  impressed; 
to  rest,  to  repose. 


Amynthwy 
Yr  haul  hoennaaoh  ei  belydron  a 
2>dy6t0y«at  nog  ar  gain  gymylau  hwyr.         ^«  ,    ,.^ 
'     ^      ^  W,0,  Pughe:  C.G.  hr.  170. 

Dybwy $a  heddwoh  cymddtfaas  ar  gyflawnder. 

"  W,0,  Pughe:  BJ).  vL  2. 

Dybwvth,  -au,  -on,  sm.  [pwyth]  a  thrust ;  a 

stitch. 
Dybwytbiad,  -au,  «m.  *a  thrusting  or  throwing 

forward ;'  a  stitching. 
Dybwytho,  v.  to  thrust ;  to  project ;  to  stitch ; 

to  set  in  ;  to  repose  on. 

Dybwyth  Daw  oein 

Yn  arffed  Mair  ei  heissorawd.  .  ^  .. 

2Wt«*»n ;  M.A.  i.  41  (of.  A.B.  iL  174). 

Dybwythol,  a.  thrusting,  stitching;  stitched, 
Dybydd,  v.  3rd  pers.  sing.  fut.  ind.  of  Dy/od: 

wiU  come ;  will  be ;  wiU  become ;  there  will 

be  or  come  (en*,  veniet), 

Dybyd  hinon  gwedy  glaw.— Lfe/o«d.-  A.B.  ii.  306. 

A  deol  Saenon  o  Iwerddon  dybydd. 

Oolyddan  :  M.A.  i.  168  (of.  60). 

DybH  Beith^anllog  o  ynt  gan  wint  goglet. 

Myrddin :  A.B.  ii.  28  (of.  22). 
Wythf ed  dydd  dybydd  dyar 

Deddfaa  diaa  diarchar.— L/yve/ri  Fardd:  K.A.  i.  863. 
Cyd  boed  hir  haf ddydd  dybydd  acher. 

IHareb.  (HjL.  iU.  161.) 
Hynoeth  oeth  dybyda/o  dybwyf  ryd. 

OxoaUhmai:  MJL  i.  196  (of.  241). 
Undydd  Dof  ydd  dybydd  oU 
Pobloedd  plant  Aodaf  o  belL 

Uywayn  Fardd:  M.A.  L  363. 
Dybydd  rhew  i  lyfTant.— i>tar«&.  (MJL  iiL  164.) 

Powys  dybyddant  dwys  ynghyfleodon. 

TaUettn:  M  JL  L  78. 
Blaen  gwirawt  vragawt  ef  dybydd.— Aneurin:  God.  144. 
Dybyd^fTDA  gnawt.— ra^JMtn :  A.B.  ii.  180  (MJL.  i.  84). 

Dybtay/ o*m  oamwedd.  Daw  a*m  cymmer 
Dybo  im'  dristyd  oyn  pryd  pryder. 

Llywelyn  Fardd.    {D.) 

Dybyddawd,  sm,  [dybydd?]  an  event  or  ac- 
cident H 
Gwrthurwydyr  crwydyr  crenlawn  dybytawd. 

Cynddelw:  M.A.  i.  226. 

Dybyx,  a.  [?]  depressed ;  sad ;  melancholy. 

Dy  ffjrnhawn  lydan  dyleinw  dyllrr 

Dy  ateth  dyohyroh  draeth  diwg  [al.  dawg]  dybyr. 

Talitnn:  M.A.  i.  169  (A.B.  ii.  198). 
Nid  y  w  einioea  end  nnawr, 
Bin  dybyr  oea  ond  ber  tkwr.—Bobert  Owen  :  Gwdth.  336. 

Dybyrdod,  sm,  melancholy;  sadness;  depression. 
Dybyriad,  -au,  $m,  a  depressing;  depression. 
Dybyrio,  v.  to  depress,  to  sadden.    ' 

Dybyriol,  a.  depressing,  saddening;  melan- 
cholic; sad. 

Dybyrwawd,  -iau,  «m.  [dybyr -|-gwawd]  a 
tragedy. 

Dyco,  adv.=.DocOf  Dacw.—8.W,W. 

Dych,  sm.  *a  groan,  a  sigh.' — P.  Both  dych 
and  duchf  with  their  derivatives,  are  given  by 
Pughe  ;  but  the  simple  words  are  not  known 
to  occur.  Dychan  has  no  relation  to  either. 
He  seems  to  confuse  dychan  (or  ducJian)^  in 
some  cases,  with  tttcJian^  and  others  after  him 
have  fallen  into  the  same  error. 

Dychan,  -au,  «/.  [dy-+clLn]  1.  a  satire. 

Oogan,  nea  ddyehan.  nea  sen*  nea  gin  gwarth,  nen  gin 
•athr.  yw  oerdd  a  wneir  er  lathra  drwg  dan  draed,  a  gwrth- 
wyneoa  gwyd,  a  pheohod,  ac  anf oea ;  ao  jn  fforllyma  oerydd 
a  gwartlk  ar  bob  drwg.— CJ^/HaacA  y  BtirdOf  41. 
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Ac  na  f^ned,  oed  nid  oel, 

At  ddychan  arwydd  ochd.— 2>.  db  Gwilym,  cxziii.  87. 

Tri  harddwch  oerdd :  mawl  heb  druth ;  nwjf  heb  Anllad- 
rwydd ;  a  dychan  heb  serthjd. 

Cy/Hnaeh  y  Beirdd,  44  (of.  46). 
Diachofl  oedd  j  dychan^ 
£r  h/n  o  lid  mae  rhai'n  lin : 
Rhyfedd  yw.  medd  a'i  rhifai, 

0  bu  tjw  neb  heb  ei  1sd.—Da/ydd  Trtjor. 

Cywydd  dychan  i  gadaoh  wyneb.— &rMjfyii(l  Biraethoff. 

BxuHl  7  Beirdd.  .  .  Ai  rhyir  ddychan  Vr  Beirdd  ydoedd  ? 

Gronwy  Owain^  244. 

Y  *  Bardd  Cwaj '  o  waith  Elis  Wynn  lydd  fath  o  dychan, 

Outyn  Padarn  :  Owaith,  188. 

Cerdd  ddychan^  a  satiiical  poem,  a  satire. 

Ac  nid  gmusQi  pe  cenit,  ar  brydian,  grrdd  ddychan^ 

1  deUirng  warthruddo  yr  aroh-elyn  Hatan. 

Eben  Fardd:  Oweith.  493. 

2.  a  lampoon,  an  inyective ;  defamation,  slander. 

Tr  hen  batriaxchiaid  a*r  proph wydi.  j  rfaai  ni  threiglaaant 
an  dam  o'n  heinioes  yn  rhydd  odoi  with  gamogan  a 
dychan, — Morns  Cyffin :  Dilf .  i.  1. 

Ni  haedda  ddim  clod  na  mawl,  ond  frogan  a  dychan;  ao 
am  hyny  nid  rhinwedd,  ond  bai  a  ohamwedd  yw. 

R.  Smith:  EglurhAd.  298. 

En  harfer  yw  dywedyd  hyn  hefyd,  a'i  helaethu  drwy  bob 
rhyw  ddinnyg  a  dychan  am  danom.— J^.  Cyj^n :  Diff.  it.  7. 


Dechreuais  ammhru  fy  nghjrmdrithion  wrth  eu  gwaith 
vn  gwrthuno  ac  yn  cuchio  amaf  einiou  canu  dychan  i'm 
brenin  fy  h\m.—Eli$  Wynn :  Bardd  Cwag,  18. 


^  Dychan,  yw  gogangerdd,  Satyra^  poima  invectwum,  tn- 
vectiva.—DavieSf  »,v. 

Dychangerdd  (n-^),  -i,  «/.  a  satirical  poem,  a 
satire. 

Duchangerddi  Kon  Olan  y  Oors  ydynt  ar  lawer  o  y«tyr- 
iaethau  yn  gelfyddgar.— tfuiyn  Fadam:  Owaith,  184. 

Yr  oedd  y  grfraith  gynt  yn  oymhell  pob  bardd  i  fod  yn 
foddlon  i*w  raad ;  ac  yn  coepi  y  rhai  gwaradwyddos  gwat- 
wanu  a  enllibient  ereiU  drwy  unrhyw  ddyehangerdd. 

Gwallttr  Mechain :  Gwaith,  iL  444. 
Cyfansoddai . . .  lawer  o  dduchanyerddi  digrif,  yn  erbyn 
amryw  bethau  ffol  oedd  ym  mhlith  y  Cymry. 

Caled/ryn :  Drych  Barddonol,  18. 

Dychaniad,  -au,  sm.  1.  a  satirizing;   a  lam- 
pooning, an  inveighing. 

2.  aprai8ing,prai8e.  Probably  the  older  meaning. 

Ni  wadaf  bamaf  can  wyf  beimiad 

Na  waiflg  ar  glod  braiag  brwyag  ddychaniad. 

rroAaiam;  M.A.i.  499. 

Dychanllyd,  a.  apt  to  satirize ;  given  to  lam- 
pooning. 
Am  enghreiiftian  o  gyfansoddiad  dychanllud,  gwd  Awdl 
Bhys Goch  Eryri i'r Kwynog.— Gf. Mechain:  Owaith.  iL  868. 

Dychanol,  )  a.  satirical;  lampooning;  inveigh- 

Dychanus,  |  ing,  invective. 

Bn  y  Crmry  yn  nodedig  am  ganenon  dyehandt  lef,  go- 
gangerddi.— Ca/ed/rytt.'  Drych  fiarddonol,  18. 

Dychanu,  v.  1.  to  satirize ;  to  inveigh,  to  lam- 
poon; to  disparage.     (The  current  sense.) 

Ni  lygrar  yy  mawredd  ni  ddychanav  rianedd. 

Llywarch  Hen:  M.A.  i.  116  (cf.  A.B.  iL  262). 

Ond  truan  ei  ddyehanu, 

Berchoced  a'i  fwyned  fn.— 2>.  ab  Ovnlym^  cbdii.  43. 

Mae  Tertulian  . . .  yn  Uym  ac  yn  ddifrif ol  yn  ysgrif enn 
yn  erbyn  delwan  nen  eOonod,  ac  yn  eu  dycAanu  ir*goganu]. 
Ed.  lames:  Uom.  ii.  41. 
Tewch  k  son,  rhag  ofn  cael  eich  dychanu. 

Dr.  Gr.  Roberts:  Gram.  272. 
Tybio'r  wyf  mai  priflo  yn  rhy  dost  o  rychor  iddo  a 
wnaethym  yn  ei  arfau  ei  huo,  sex  dychanu^  a  galw  enwan 
drwg  ar  gftn. — Gronwy  Owain^  273. 

Y  maent  hef yd  yn  gwneyd  cymmeriad  y  gwrthddirch  a 
ganmolir,  nen  y  dycjUnir  iddo,  yn  hoUol  ddamweiniol  ac 
ttsuict.—GwaUter  Mechain:  Gwaith,  iL  863. 

Yn  awr  bament  fod  ymarweddiad  diargyhoedd  y  Diwyg- 
wyr  yn  dychanu  y  drefli  aefydledig  o  gre^d. 

GwylUdydd^  iL  4. 


rat : 
mwy  X 


dwywmwl 
wneothnir 


2.  to  praise,  to  eulogize,  to  extoL 

Dyehana/jm  xmi  ym  neirthyad  Ywein 

Peir  Prydein  preit  gyrchyad.— Cfnticfelw.*  1C.A.  L  SSO. 

Ydyweh  boafeirdd  mewn  rhwyf  ofeOiant 
Ny  wyddoch  ddyckanu  teymac  y  Brytannaee. 

DaUettM.'  1C.A.  L  IL 

Dychanwaith,  sm.  a  satirical  work  or  com- 
position. 

Yr  oedd  ei  ddyekanwaitk  ef  o  rywogaeth  walwwini  i  ddy- 
changerddi  yr  h«n  brydyddion. 

Caled/ryn:  Drych  Barddoool,  15. 

Djchanwr,  wyr,  )  sm,  one    who    -writes 

I^chenydd, -ion,         |  satire,  a  satirist;  a  lam- 
Dyehaniedydd,  -ion,  )  pooner,  an  invei^hfir. 
—IF. 

Perohen  tir  diettif ad  oy  gorff  a  dychaim  priodoli  j  da 
yr  neb  a  myno.— C.(7.  ii.  886  (of.  400). 

Ny  dhyehawn  neb  Jannriaw  mwy  noe  a  dhaxigoao 
bt  ydhaw.  .  .  Ydhy  ny  dhyekaum  y  rfaai  dxwo 
wy  noo  a  atto  Duw  ydhaw  ae  dhwywawl  rat. 

Luddar,  )66  (cf.  67,  88.  8S.  97). 

Dychiad,  sm.  a  sighing,  a  wailing. — P, 

Dychian,    )  v.  to  sigh,   to  wail ;   to  lament. 
Dychianu,  j  —M.A.  i.  60. 
Dychianad,  -an,  sm.  [dychian]  a  sighing  or 
wailing,  lamentation. 

Dyohia&nawr  dewr  dyckianat 

QorchanCyt\felyn:  JLB,^9e(iL.A.Lm». 

Dvchiannu,   v.   [dychiant]  to  sigh,  wail,   or 

lament. 
Djchiant,  sm.  a  sighing,  a  wailing. — P. 
Djchio,  V.  to  sigh,  to  lament. 
Dychiol,  a.  sighing,  wailing,  complaining. — P. 
Dychiorawl,  a.  sighing,  wailing.— P. 
Dvchiori,  v.  to  utter  sighs;    to  bewail;   to 

lament. 
Kwydei  pTm  pymwnt  rac  y  lafnawr 
O  wyr  D«tTyr  o  Breonydi  dyehiawr.^Aneurin:  God.  49. 

Kynon  a  Chadrdth  a  Chai4^w  o  Gatnant 
A  minheu  oni  creu  dydUorant. 

Gorchan  Cynf^yn:  A.B.  iL  96  (KJL  L  61). 

O  Treithyell  Gatraeth  pan  adrodir 

Maon  dychioramt  eu  hoet  ba  hir.—Aneurin  :  God.  181. 

Hij8  Deoembris  noh  carant 
Trk  i^en  lema  dtekiorant. 

TaUesm  i  A-B.  ii.  118  (M.A.  L  IH). 

Djchlaig,  eigiau,  eigion,  sm.  [claig]  *a  droop- 
ing or  sinking;'  a  plunge. 

Dychlais,  leisiau,  sm.  [dy-+clai8]:  see  Di- 
chlaist  &c.  DycMais  seems  to  be  the  preferable 
orthography ;  but  diMais  is  the  one  adopted 
by  Davies  and  others. 

Dychlam,  -au,  sm.  [dy-  +  cy-+llam;  but  the 
ch  may  possibly  be  intrusive]  a  leap,  a  bound; 
a  flutter,  a  throb;  a  palpitation. 
Di/chlam  y  galm,  a  throb  or  palpitation  of 
tne  heart. 

Dychlamgar^a.apt  to  flutter, throb,or  i>alpitate. 

Dychlamiad,  -au,  sm.  a  palpitating,  throbbing, 
fluttering,  panting,  springing,  or  leaping; 
palpitation. 

Bod  i  bob  dyehUtmiad  oH  galon,  a  j^b  oynneddf  ol 
enaid,  gael  en  diofrydu  i  waaanaeth  liMyddiaetli  a  Dm 
eyffred&ol  ei  frynian  cynhenid.— JtacfcifH  .•  C.  Alim,  SQ. 
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I>7clilamol,a.  palpitating,fluttermg,ihrobbing; 
leaping,  bounding,  springing. 

T  ealon  ddvcMamawl  a  beidiodd  &  chnro, 

Y  Doohau  rho«  oochlon  eu  gwrid  ohwap  yn  gwywo. 

Giopli^lfdd,  TvL  188. 

I>yclilamu,  V,  to  palpitate,  to  flul^;  to  throb, 
beat,  or  pant;  to  leap,  to  bound. 

Wrth  hjn  hef vd  y  cr^  tj  nghalon,  ao  y  dyehlama  hi 
ol  )le,—Iob  zxziiL  1. 


Yna  oalon  Olophernes  a  ddycMamodd  o*i  herwydd  hi. 

ludeth  xii 


xiL  16. 


Theo,  Eoana:  D.P.O.  76. 
Ymdrechodd  a  dychUtmodd  fy  yspryd  gan  y  dirfawr 
ddychryn.— f/u  Wifnn:  Bardd  Cwqg,  66  (cf.  lOS). 

Bh^nig  ofiii  a  ffobdthio,  mae'n  rhaid  anturio'n  awr, 
A'r  enaid  tan  adifehlamu  troa  y  oyfSniau  mawr. 

L.  Hopcin:  Mel-Oafod,  68  (cf.  86). 

DyehUivi.  o  nerUi  d  fferUi  g&n, 

Byd  refeod  a'i  bedryian.— ^rontoy  Otoainf  90. 

Y  ddaiar  Iwftr,  gan  ing,  dyehlamai  hon. 

Robert  Owen:  Gweith.  170. 

Dychleigiad,  -au,  $m,  [dychlaig]  *a  sinking 
in,'  a  drooping ;  a  plunging. 

Dychleigio,  v,  to  sink  in;  to  droop;  to  plunge; 
to  immerge. 
Eira  mynjdd  brith  bron  oraig 
Crin  oaJaf  alaf  diehlaig 
Owae  wr  a  gaffo  ddrj^wraig. 

Englynion  Siry  Mynydd:  M.A.  L  649. 

Dychleigiolya.apt  to  sink  in  or  droop;  plunging. 

Dychleisiad,  -au,  «m.  a  marking  with  weals ; 
a  discolouring ;  a  blackening  by  bruising. 

DychleifliOy  v.   fdy'+cl^^o]  ^  blacken  by 
bruising;  to  make  w^sds;  to  bruise ;  to  blacken. 

Dychleisiol,  a.  black  from  a  bruise;  tending 

to  bruise. 
Dychludy  «m.   [dy-+clud]  what  is  carried; 

aheap. 
Dychludedd,  «m.  a  conveyance. — P. 

Dychludiad,  -au,  am,  a  conveying  or  carrying; 

a  heaping  together. 
Dychludo,  v.  to  carry  or  convey ;  to  bear. 


Dyehluded  teymed  teyrnged  idaw 
ragwladl 

Owalchmai:  M.A.  L  194  (cf.  196). 


Gwledig  Ahertr&w  a  gwlad  Ynyr. 


Kanweith  cyn  bu  Udth  Dorglwyt 
Dyehludenl  wyr  Bryneich  ym  pymlwyt. 

Taliesin :  A.B.  il.  201  (cf.  M.A.  i.  71). 

Dychludol,  a,  relating  to  carriage  or  convey- 
ance; conveying. 

Dychludd,  a.  [dy--f-cludd]  hemmed  in,  ei\- 
dosed. — P. 

Dychluddiad,  -au,  «m.  a  hemming  in,  an 
enclosing ;  an  overwhelming ;  occultation. 

Dychluddo,  v,  to  hem  in  or  enclose ;  to  over- 
whelm. 

DymhuniB  tdn  wyidd  wrth  Aberfraw 
Dyobyrdi  tir  tremud  dyehlud  anaw. 

Gtoaiehmai:  M.A.  i.  196. 

Dychluddol,  a.  tending  to  dose;  overwhelming. 
Dyehnudo,  v,  [cnud]  to  flock  or  herd  together. 
Myneyoh  dyehnut  ral  blddawr. 

Taiiesin:  A.B.  iL  183  (H.A.  i.  46). 

D7clirain,«m.  [dy-+crain]  a  crawling, creeping, 
or  wallowing ;  a  prostrate  condition. 

Dychre,  -au, »/.  [dy--|-cre]  a  croak;  a  cawing. 


Dychread,  -au,  «m.  a  croaking. 
Dyclireawl,  a.  croaking;  craving. 

Djchreiniad,  -au,  am.  a  creeping  along;  pros- 
tration. 

Dychreinio,  v,  [crain,  creinio]  to  creep  along ; 
to  prostrate ;  to  wallow. 

Adnes  y  uranhei  y  Tiein  bann  dychre 
Y  dyckrein  gwyr  yg  kreulan. 

Llyvforeh  ab  lAytoelyn:  M.A.  i.  298. 

DychrSu,  v.  [dychre]  to  croak ;  to  crave ;  to  howl. 

Bac  gdyn  Bryndch  branhes  dychre. 

Llytoarch  ab  Uytodyn  :  M.A.  i.  288. 

Dychrycliu,  v.  [crychu]  to  wrinkle,  ruffle,  or 
rumple ;  to  cun ;  to  ripple. 
By  glnst  dy  ddrem  dy  ddaint  nead  adwedd 
Dyekrycha  oroen  dy  fysedd. 

Qr^ffydd  Ynad  Coch:  M.A.  L  394. 

Dycliryd,  «m.  [cryd]  tremor,  tremulation. 
Aeth  rhyw  ddyehryd  drwyddof .— ^.IT.  W. 

Djchrymiady  -au,  am.  a  bowing;  declination. 

Dychrymol,  a.  bowing ;  *  apt  to  bow  down.' 

Dychrymu,  v.  [crymu]  to  bow;  to  bend;  to 
decline. 

Deehrymynt  fy  nghlod  y*nghlad  fandoed. 

Owaickmai:  M.A.  i.  199. 

Dychryn,  «m.  rdy-+cryn]  terror,  dread,  horror, 
fright,  afi&ight,  consternation;  panic;  trem- 
bling; alarm  that  agitates  the  body  and 
mind. 

Fan  wnel  Dnw  dangos  y  varan 
Dydwyre  dy  daerat  aman 
Dychryn  twryf  torvoed  yn  eban. 

Catnodyn:  M.A.  i  431  (of.  837). 
Gwirion  a  vydh  heb  ofn.  a  heb  dychryn  arnaw. 

Lueidar,  )61. 
Gwnaeth  fhkw,  frych  Iddr  anghyfrwys, 
A  dychryn  Vm  glew-ddyn  glwyi. 

Da/ydd  ab  OvxUym^  xcriii.  81. 
UaiB  yr  Arglwydd,  drwy  ddyrys  lyn, 
A  godai  ddychryn  eres: 

*  rvdd  a  wna  ddvenrvn  mwon 

Safan.  xxiz.  8. 


Yr'Aivlwydd  a  wna  dduehryn  fflwch 
Drwy  noU  anialwch  Oades.— iSrfm.  Prys 


Ao  felly  mae'r  hunan  naturiol  yn  ddiattreg  yn  dOyn  Ys- 
pryd Daw  mown  dychryn  a  Uawenydd  gostyiureiddrwydd. 
Morgan  Llwyd:  Ymro^iad,  iiL  12. 

Dychryn  nw,  terror  of  the  night;  terror  by  night. 

Nid  ofni  rfaag  dychryn  nos.-Salm,  xd.  6. 
Ofn  a  dychryn,  fear  and  trembling. — Eph,  vi.  5. 

O/h  a  ddaeth  amaf,  a  dychryn,— lob  iv.  14. 

Brenin  y  dychryn,  the  king  of  terror. 

*  Fa  fodd,'  ebr  brenin  y  dychryn.  *  a  diied  genych  lawen- 
3rdd,  na  ddaliaaech  ohwi  o'r  tu  draw  i'r  i 


„        J"?  canys 
ni  fa  o*r  tu  yma  Vt  cyfwng  lawenydd  erioea ! ' 

Elu  Wynn:  Bardd  Cw«g,  60. 

Dychryn  gtvyllt,  )  a  sudden  fright,  panic 

Dychryn  disymmiuth,  j  fear,  a  panic 


Ba  b; 
ynffoil 


ddinoedd  cryflon  cyn  hyn  mown  dychryn  gwytlt, 
ab  achos.— <Samu«^  Robert*:  Frogethau,  88. 


%  The  pi.  dychrynion  is  very  rare  and  quite 
modem,  dychryniadau  (from  the  verbal  dy- 
chryniad)  being  generally  used  for  that  number. 

Teym  digUon  yr  arswydau  mawr, 

Yng  ngherbyd  d  ddychrynion.—Brutut:  Brut.  81  (of.  478). 

Dychryn,  v.:=Dychrynu, 
Dychrynadwy,  a.  1.  teirible,  dreadful,  fright- 
ful,  awful;    fearful;   dread;    that  is  to  be 
dreaded. 

lie  gweiem,  y  brenin  dychrynadwy  yn  traflynoa  cig  a 
gwaed  dynion,  a  mil  o  f  An  angeaod,  o  bob  Iwll,  yn  d 
horm  f yth  &  chig  ir  twymn.— J7/u  Wynn :  Bardd  Cwig,  60. 
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LocBfer  .  .  .  at  ein  natnriol  ft^b,  y  nlltioo^  ddpthiyn- 
adwy  Frenin  Angen.—ElU  Wynn :  Baidd  Cwsg.  68. 

Braint  daddedigaeih  a  nadid  iddynt :  a  hyn,  3m  ol  tyb 
yr  hen  oesoedd,  a  wnai  y  dull  hwn  o  angeu  yn  fwy  dyckryn^ 

adwy. — Gwylitdydd^  T.  77. 

Fflamychent  trwy*r  awyr  mewn  dull  dyehrynadwy. 

Eben  Fardd  :  Owetth.  4S6. 

2.  that  may  be  frightened  or  terrified. 

Dychrjmdod,  -au»  «m.  terror,  fright,  dread, 

horror,  constemation,afi&ightinent ;  trembling. 

Ni  ddrlem  ni  dybied  fod  na  Uafar,  na  phoen,  na  thrafael 

yn  y  byd,  yn  ormodd  nac  yn  rhy  galed  i  ni,  i  geisio  goohelyd 

dychryndod  y  dydd  hwnw. 

Dr.  Dnviet:  Llyfr  y  R««.  II.  1,  2  (cf.  I.  T.  4). 
Er  bod  wylofain  a  palar  .  .  .  yn  ddigon  cymhwyi  i  ddad- 
gan  y  gx)fid  a*r  dychryndod  jr  ydym  yn  ei  deimlo  oddi 
meym.~Ed.  Samuel:  Athrawiacth  yr  Eglwya,  72. 

Hynod  yw  y  modd  y  mae  Monee  yn  adrodd  y  dychryndod 
■ydd  ar  genedlaethaa  pecbadnrus,  mewn  trychineb  cyffred- 
inol.— /«-.  (hoen^  40. 

Tarawyd  y  Syriaid  a^  oeddynt  yn  gwarchae  ar  Samaria, 
&  dychrt/ndod  sydyn,  hw  noB.^  .  Fiodd  y  Synaid 
dychryndod  hwnw. — Nicander:  ^ 


yn  en 
Dwyfol  Oraclau,  117  (cf .  67). 


Ond  mwy  oedd  fy  nychryndod^  wrth  feddwl  hyn  yn  awr, 
Fy  mod  yn  myn'd  i'm  bamu  ger  bron  y  in.yrme  tAwr. 


pta,    1. 


'L.  NofKi'n :  Mel-Oafod,  37. 

terrified,   frightened, 


Dywedyd  yr  hyn  yw  oablodd  <  _ 

AUwydd  Parcu 


Dychrynedig, 

dismayed. 

Yna  troi  penn  y  Tareh  yn  decXrynedic  a  omc  Owalchmei. 
St.  Oreo/,  193  (cf.  171). 

Y  bngail  waeddai  yn  ddychrynedig^ 

Mewn  braw  ym  myag  ei  braidd  mathredig.— ^6«»i  Fardd. 

A  Mooes,  wedi  mjmed  yn  ddychrynedigy  ni  feiddiai  yatyr- 
ied.— ^e<.  vii.  82  (cf.  xri.  29). 

2.  fearful,  awful,  terrible. 

J  anfeidrol. 
dwya^  126  (cf.  46). 

Dychrjmedigaeth,  -au,  </.  the  act  of  terrify- 
ing or  frightening;  terror,  dread,  trepidation; 
terrorism ;  *  a  fetu^ul  thing.' 

Daiargrynf  &u  mawrion  a  fyddant  yn  amryw  leoedd«  a 
newyn,  a  heintiau^  a  dychrynedigaethauj  ac  arwyddion 
mawrion  o*r  nef . — E»gob  Morgan :  Lao  xxi.  11. 

D7  dducArynedigaethau  a*m  torodd  ymaith. 

'  5a/i«.  IxxxTiil.  16. 

Ac  mewn  man  arall  j  mae  efe  yn  dangos  dychrynedig- 
aeth  ei  ddyfodiad  ef  i'r  lam. 

R.  Uwyd:  Llwybr  Hyffordd,  899. 

Dychrynfa,  fau,  feydd,  «/.  terror,  dread,  great 
fear,  trepidation,  tremor;   a  place  of  terror 
or  terrors. 
Dychryn/dau  Duwa  ymfyddinaaant  i'm  herbyn.— /06  tL4. 

Y  mae  Duw  lago  yn  ein  plaid, 

Nid  rhaid  fod  dim  dychrynfa.— Gwyliedydd^  ix.  877. 

Gwaeddi  ar  eu  hoi  a  wnai  dyn  fel  ar  ol  Ueidr,  fel  y 
byddai  iddynt  drigo  yn  nychrynfa  *r  nentydd. 

Dr.  T.  BrUcoe:  lob,  XXX,  6. 

Y  mae  cydwybod  yr  ammwiol,  ambell  waith,  yn  oael  ei 
llanw  gan  ddychrynf'iydd. 

Dr.  Geo.  Lewis  :  Drych  Ysgrythyrol,  116. 
Tynodd   ddarlnn   bywiog   iawn   o   ddychrynfiydd    ail 
ddyfodiad  y  Measlab.— XZeuod  yr  Oet,  iL  125. 

Dychryniad,  -au,  $m.  1.  a  terrifying,  fright- 
ening, appalling,  or  afi&ighting;  tremulation, 
affiightment ;  a  quaking. 

2.  terror,  fright,  dread,  dismay. 

Mae  deng  mil  o  ddychryniadau 
Yn  gorwedd  yn  ei  enw  pur. 

W.  Wmianu:  Gweith.  i.  240. 
Hyd  yn  oed  dyehryniadau  axigeu  nid  ynt  ddychryniadau 
idd  y  daionuB.—  W.  0.  Fughe:  E.D.  ii.  1. 

Na  fydded  ith  ddychryniadau  ij  mrawychu. 

Dr.T.  Briscoe :  lob,  ariii.  21. 

Brenin   dyehryniadau,   king    of    terrors, — lob 
xviii.  14. 

Angeu,  Frenin  y  Dyehryniadau  ...  at  ein  parchedioaf 
gftr  a^n  oymmydog  Luoiffer.^f  Ji*  Wtfnn:  Barod  drag,  64. 


Tad  y  dyehryniadau,  the  father  of  terrors. 

I  dad  y  dyehryniadau 

Diflin  {al.  gerwin],  beth  yw  brenin  bran  T 

Gro.  Owain^  106  (cf.  Wka.  i.  907]. 

Dychrynllawn,  a  fuU  of  terrors,  terrible. 

Wrth  hyny  hefyd  jr  arwyddoo^id  y  gofynir  cytrit  tost 
dychrynUawn  ddydd  han  am  dori*r  gyfraith  han. 

Dr.  Davie*:  Llyfr  y  Res.  z.  t.  4. 

Dychrynllyd,  a.  1.  terrible,  dreadful,  awful, 
frightful,  fearful,  full  of  terror. 

Ghrelwn  hwrnt  yn  myned  yn  ddiofli  at  Ikrwtilacth,  a 
phob  peth  dychrynllyd  arall. 

Charles  Edwards:  Hanea  7  Ffydd,  6&. 

Brdd  i  gamgymmeriadau  ein  gwnenthur  yn  agored  i*r 
canlyniadau  mwyaf  arswydua  a  dychrynllyd. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Drych  Yagrythyzol,  tiA. 

Dydd  dvehrynllyd  vfn  ymddangoa, 
Hwn  a  lyag  fel  if wm  o  d&n. 

Ido  MorgoMwg:  flahnan,  i.  zriiL  5. 

A  hwy  yn  dylifaw  o  hyd 

I'r  unlle,  wedd  ddychrynUydi—Tegid:  Owaith,  113. 

Trwy'r  hyn  mae  yr  adyn  o  bryd  i  bryd  yn  deimladvy,  t 
raddau  mwy  neu  lai,  o*i  anhwylder  dychrynllyd. 

los.  Harris:  Giresth.  37. 

2.  apt  to  tremble,  timorous,  fearful,  timid. 

Meddal  ynt,  yn  mynych  fudo, 

A  dychrynllyd,  hawdd  eu  'atwytbo.  _ 

Morgan  lAwyd:  Owyddor  nclu>d,  nL 

Djchrynllydrwydd,  am,  dreadfulness,  awfol- 

ness,  terribleness. — W. 
Dychrynol,  a.  frightening,  terrifying;  fright- 
ful; trembling. 

Owelon  lyn  mawr  cyfan  o  din  byw  gwynias  .  .  .  a*! 
weithrediadau  tu  bwnt  i  alluoedd  yr  iaitA  ardderolioeaf  a 
helaethaf  1  ddarlunio  ei  fawredd  dyehrynaud. 

Cawrdaf:  Mendwy  Cymz<e%,  S15. 

Dyehrynu  (^),  v.  1.  to  make  to  tremble  (with 
fear) ;  to  frighten,  to  terrify. 

Dragon  iw  deohren  ac  niw  dychryn  cat. 

Owain  Cy/eUiog:  M.A.  i.  265  (of.  135). 

Nenm  dychryn  meddwl  a  feddyliaf . 

CViMU0l«r.-M.A.L96i. 
Na  ddyehryned  dy  ddychryn  ft. 

lobxm.  21(of.  U  ;  ix.  84;  xL  19). 

Llaia  telyn  a  ddychryn  ddiawL— ^roawy  Omita,  5. 

A  pha  la  mae'r  dynicm  hyny 
Fu^n  dyehrynu  daiar  gron  7 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duw.  490. 

2.  to  be  or  become  frightened  or  terrified ;  to 

be  amazed;  to  be  in  fear;  to  tremble,  to  quake. 

Nachaf  y  gwelei  [Charlys]  i!lam  las  o  dan  yn  kerdet  yn 
Tuan  .  . .  or  tu  deheu  idaw  puth  ae  aaaer  gan  y  wyneb.  a 
dechrynu  rac  y  tan  a  orao.— F«t.  de  Garoio  Magna,  ooL  496. 

Uyfant  y  Uwch  f el  aarff ,  fel  xnyfed  y  ddaiar  y  c^c^ryflMi 
o'u  llooheeau.— i;«^o&  Morgan:  Mio.  ni.  17. 

Y  rhai  a  glywant  dy  enw  di,  a  ddyehrynanl,  ae  a  leigint 
rhagot  M.—DeuX.  ii.  25  (cf .  xx.  8). 
FfeUca  a  ddyehrynodd.—Aet.  xxiv.  25. 

Pwy  ni  chrynai,  ac  ni  ddyehrynaif 

Dr.  Davies:  lAjtx  j  Bes.  i.  tLIS. 

Cr^  y  gethem  ufTemawL 

A  chr^  a  dychryn  y  diawl. — Oronwy  Owain,  92. 

Rhynu  a  dyehrynu,  to  starve  and  shiver. 

Darilidiaw  a  wnaeth  jr  hoU  grmdeithon  .  .  .  ao  a*! 
troisant  hi  allan  yn  nyfnder  y  tywyllnoa  garwhinog,  i  rjnra 
a  dyehrynu  oni  ddaeth  y  wawr.— /ote  Mss.  178. 

Dychrynwr,  wyr,     )  am.  one  who  frightens  or 

Djchrynydd,  -ion,  j  terrifies ;  an  ai&ighter,  a 

frightener ;  one  who  trembles,  a  trembler. 

Bhoddaf  heddwoh  hefyd  tu  y  tir,  a  gorweddwch  hefyd 
heb  ddyehrynydd.^Le/,  xxvi.  6. 

Dychrys,  «m.  [crys,  crysio]  haste,  hurry,  speed. 
DychrTsiady  -au,  sm,  a  hastening  or  hurrying. 
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DychrTsio,  v,  to  hasten,  to  hurry ;  to  march. 
Djfchrys  gwrys  gwres  tande  oUan. 

Camodyn:  MJL.  i.  431. 

Dychrysiol,  a.  hastening,  harrying. 
Dychupio,v.[dy-+curio]  to  be  afflicted;  to  pine. 

Maon  dychurant  eu  hoet  bu  Yai,—Aneurin :  Qod.  132. 

IT  Dychurant  oocuTs  M  a  yariant  in  thia  jMuaaffe  of  tiie 
Gododin ;  but  the  true  reading  probably  is  dychioraiU^  as 
in  the  tert.    Bee  Dyehiori. 

Dychwaen,    J  pi,    dychweiniau,    »/.    [dy-  + 
I^chwain,    J   chwaen] :  see  Dichuxien,  &c. 

Dychwaeth,  pL  dyohwaethau,  dychweithiau, 
[dy--4-chwaeth]  a  taste,  a  relish. 

Da'i  oohel  rhag  oael  dyekwaeth 
0*i  ffng  Uwyr.— r*.  Llywlyn. 

Dyehwant,  -au,  am.  [chwant]  inclination,  pro- 
pensity, desire ;  appetite,  craving. 

T  mae  djm  wedi  myned  yn  drapheU  oddi  wrth  gyfiawnder 
ffwreiddio^  ac  y  mae  o'i  naturiaeth  ei  him  &'l  ddyehwant  ar 
ddrygionL— Xt.  G,  Gyffredin  (Erth.  9). 

A'i  dycAwant  hi  aU  dichell, 

Man  da  gael  myned  i  geU.—Jihya  ab  Harri. 

Bfal  nn  heb  gaffael  ymbcnih  er  ys  talm, 
Ac  ar  yr  hwn  y  rhoddai  newyn  llym 
£i  llaw  i  awohu  dyehwanl  ei  wane  flin. 

Seren  Oomer^  viii.  66. 

Dychwantol,  a.  inclining ;  apt  to  cause  desire. 

Dychwantu,  v.  to  long  (for),  to  desire ;  to  be 

inclined. 
Dychwardd,      )  a.  [chwardd, chwerthin]  laugh- 
Dyq^warddol)  j  ing,  smiling. 

Dychwedl,  -au,  «/-m.  [chwedl]  a  tale,  a  story ; 
a  rumour ;  a  narrative. — P. 

Chwedl  yw  a  dyehutedi  dithwerw.—Da/ydd  ab  Gwilym, 

Dychwedliad,  -au,  «m.  a  discoursing;  narration. 

Dychwedlu,  v,  to  discourse,  to  confabulate,  to 
chat,  to  converse. 

Dychwedd,  a.  [di--fgwedd:  cf.  dyhryd]  some- 
what small  and  not  good-looking;  plain, 
ordinary,  common.    Cf.  Dioliog. 

Hwyzaoh  nad  allan  o  le  frddai  orybwyll  mai  dyn  lied 
f ychan,  gwawiddu,  dyehtpedd  yr  olwg  amo,  ydoedd  .  .  . 
heb  nao  urddas  na  mawredd  o  on  math  i*w  ganf od  yn  ei 
gylch.— Sry<*oji,  iii.  9. 

Dycliweinio,  v,  [dychwain]  to  happen,  to  come 

to  pass.     See  Dichtveinio. 
Dychweiniol,  a.  accidental. 
Dychwel  -ion,  sm,  [chwel]  1.  a  turn,  a  course ; 

a  return ;  a  conversion. 


C.C7.li.47e. 
Trwy  vwrch  y  ddinas  fforas  ffohyn 
Bhyfel  heb  ddyekwel  i  dir  Prydyn. 

Oolyddan:  M.A.  L  167. 
Bydd  ar  ddyeJmd  imi'n  dawel,  main  d  dvyais. 

Da/ydd  Llwyd  Mathew:  Cyfr.  y  Beiidd,  149. 

Dychtudton,  returns. 

2.  a  case  (in  grammar) :  also  written  Dyehwyl, 

Dychwel,  v.^zDychwdyd. 

Oorfa  amaw  ddyehwel  yn  fawr  ei  goUed  ai  gywilydd. 

Brut  Aberperffumi:  M.A.  ii.  629. 
A  dyekwd  a  wnaeth  ef  &  llynges  drom  i  Ddeheubarth. 

/oloifM.  22. 

Mae  dyn  f el  anifail  nad  yw  yn  ei  ddeall  ei  hnnan,  nao  yn 

medru  dychwel  at  Ddnw.— Jfotvon  lAwyd:  Tri  Aderyn,  46. 

Oan  hTnyparodd  Daw  i  Moses  ddyekwel 
Y  bob!  o  Btham.  drwy  dywysiad  angel 
T  ddwyfol  golom.~ivj«aii40r.*  Moaes,  is. 
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Dychweladwy,    a.    returnable;    convertible; 
reversible. 

Hyd  droad  duchwdadwy 

Holl  fydoedaieithoedd  yn  ddwy. 

Robert  Daviet:  Diliaa  Barddas  (1882),  74. 

Dychweleb,  -ion, «/.  aretum=an  official  report. 

Os  gellid  dyfeiaio  nnrhyw  ffordd  o  roi  y  ffeithian  a 
'"  "    ni  f eddai  ef  nnrhyw  wrUiwynebiad  i*r  ddy^ 


ekweleb.—Baner  Cymru,  Mawrth,  26, 1893. 

Dychweledig,  pta,  converted;  returned;  re- 
versed; declined. 

Y  mae  y  dyckiodedig  yn  greadnr  newydd. 

Th.  Charle*^  s.t.  *Dychwelyd.' 

Achos  nen  ddis^ynfa  enw,  mewn  amryw  ieithoedd,  yw 
d  wahanol  derfymad,  nen  d  ddiweddiad  dychwtUdig. 

Robert  Daviet:  leithadur  (1826),  86. 

Dychtveledigion,  converts,  converted  persons; 
returned  persons  or  things ;  those  who  return 
or  are  returned. 

Ar  ol  y  D^chweliad  o  Babilon,  galwyd  y  dychweiedigion 
ar  enw  ludsn  yn  unig,  sef  yn  Inddewon. 

Nicander:  Dwyfol  Oradan,  94. 

Dycliweledigaethy    -au,    «/.    conversion;    a 

turning,  a  returning ;  a  return. 
Dychwelfia,    faoedd,   feydd,  «/.  a  return;   a 

returning;  retrogression;  recurrence. 

A'i  ddychioel/a  ydoedd  i  Ramah ;  oanyt  yno  yr  oedd  d 
d^  ef.— 1  Sam.  yii.  17. 

Dychweliad,  -au,  am.  1.  a  return;  the  action 
of  returning;  a  turning;  a  recurring;  de- 
clension. 

Amddychwd  liosawdl  y  sydd,  pan  newidir  yr  nnrhyw 
air  i  amrjrw  ddyehteeliadau^  nen  rif.  nen  genedlryw,  neu 
ddynsawd,  nen  rithogaetii,  nen  food,  neu  amser,  mal  y 
goddefo  yr  iaith.— ^.  Jtrri:  Egl.  Ffraethineb,  xxxL 

Y  mae  dyekweliad  enddian  i*w  cyrff  dradiefn  oddi  wrth 
y  meirw  yn  profl  anfarwoldeb  yr  enaid. 

Da/ydd  Lewy$:  Golwg,  iii.  4. 

Cpx  myned  ym  mheUadi  gyd  &'r  hanes  am  dduehweliad 

yr  Inddewon  o  Babilon,  a'u  seTydliad  yn  eu  gwlad  eu  hun- 

ain,  ni  fydd  yn  anfuddiol  i  rodoi  ydiydig  himes  am  y  pro- 

I^wyd  Daniel. 

S,  Uoyd:  Ams.  Yflgrythyrol,  261  (cf.  248»  249,  260). 

2.  conversion ;  the  turning  (of  sinners  to  Gkxi). 

Y  mae  rhai  duehweUadau  byrbwyll  ao  anystyrioL  ao  yn 
ganlynol  yn  ddibara.  .  .  Am  y  fatn  ddychweliad  a  nwn  fe 
a  ellir  dywedyd  fel  y  dywedodd  vr  Arglwydd  am  Cicaion 
lonah. . .  Gwir  ystyiiaeth  o  ffyrda  dvn  d  hun  yn  y  dechreu 
sy^  ywneuthnr  dyekweliad  yn  barhaus. 


loan  WaUter:  Dwy  Bregeth,  8  (cf.  4,  6,  6,  7,  9, 10, 11). 

Yr  wyf  yn  of  ni  iddo  beri  epofld  aftrddiol  i  anuyw  o  ddynion 
da  . . .  nad  aethant  trwy'r  holl  droion  a'r  gniddau  hyny  o 
ddyehweliad.—D,  Davis:  Bywyd  Duw,  63. 

Dyekweliad  vdyw  o  egwyddor  sanctsidd,  a  ohyfnewidiad 
syniad  y  meddwi.— 7%.  Ohariet,  s.t.  *Dyc)iwdya.' 

Moddion  dyekweliad  pediadur  ydyw  y  Oair. 

Owyddoniadur  Ogmrfty,  iy.  60  (cf.  49,  61). 

3.  a  case  (in  grammar). 

De  Gasu.  DyehweUad.—Dr,  L  D.  Bky$:  Oram.  64. 

Dychweliedydd,  -ion,  am.  a  returner. 
Dychwelwr,  wyr,  am.   1.  one  who  turns  or 
returns,  a  returner. 

2.  one  who  turns  (from  a  former  course  of  life); 
a  person  turned  or  converted  (to  any  religious 
faith  or  doctrine) ;  a  convert. 

Dyd 
tonus, 
C3rwir 

3.  one  who  turns  or  converts  (another),  a  con- 
verter. 

Dyehwelyd,  l.v.n.  to  turn;  to  return,  to  turn 
back ;  to  come  or  go  back ;  to  retrace  oue'9 
steps ;  to  become, 
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Ni  ddyUi  ddychwflyd  drachem  yn  mimint  ei  dxenedl  hL 

(7.C.  ii.664. 
Och  ueith  byth  bdlach  ny  dychw^h 

J  Ay  gad  Gwr:  M.A.  L  S73. 
Yr  Haf  hynawit,  rhwyf  hJnon, 
O'm  sereh  am  dannd  mae'm  son, 
Dychu-fl  yn  ol  i'r  dolydd, 
Yn  dryin  draw  er  gwisgaw  grw5  dd. 

D.  ab  Otcilym,  oclTiii.  67. 
Yna  y  dychwfl  y  pridd  i'r  ddaior  fel  y  bu ;  ac  y  dycAtcel 
yr  yspryd  at  Ddaw,  yr  hwn  a'i  rhoes  ef.— /V^^.  xii.  7. 

Ac  odyno  dychwflnt  adref  yn  hyvryt  lawon. 

Bi  lit  y  Sae^on  :  M.A.  ii.  557. 
Nid  ar  an  dvrn.iwd  (aef  ar  unwaith)  y  t/ycAice/  dyn  3m 
waethaf.-/y.  i'r.,i:  ¥j^\.  Ffraethineb,  Rhag.  5. 

Gwasffarw^'d  y  <  inx  giaid  hefyd,  wrth  dtly  churl  yd,  i  lawer 
o  ynysotnld  Mur  y  Canoldir.— 7'A.  Chmlrs,  d.g.  *  Troaa.* 

Ystyried  y  cyfryw  un,  mai  m<»cy8  yr  ymadawoid  oddi 
wrtho trwy  wnouthur  p<vliodau,  fvlly  fod  yn  rhaid  idd«» ddy^ 
ehw-i'/d  ato  trwy  arferyd  y  gwrthwyneb  rasuaau  :  yr  hwn  a 
ynmdawodd  trwy  fulohder,  dyhu-rlnl  trwy  oslvngeidd- 
rwydd  ;  yr  hwn  a  ymadawodd  trwy  hunan-ffais,  ri'/cfiufled 
trwy  hunan-ymwadiad  ;  jt  hwn  a  ymadawodd  trwy  wag- 
edilau,  di^rhtrel^d  trwy  ddifrif  weddiau  :  yr  hwn  a  yra- 
adaw(»dd  trwy  annhrugHrogrwvdd,  trwv  ormea  a  thntifl^ 
rf^Mi/W'-f/trwyddangostruffarMd.  .  .  Yr  hwn  a  >^uadawcKid 
oddi  wrth  IMuw  trwy  feddwdod,  dyihwehd  ato  trwy  aobr- 
wydd ;  yr  hwn  a  ymadawodd  trwy  Itxldest  ac  anfradlon- 
rwA'dd,  d'/ifiw'frd  trwy  ddirwest,  ympryd,  ac  arbodrwydd  : 
mewn  jfuir,  yr  hwn  a  ymadawodd  trwy  wneuthur  drygioni, 
dychicfled  trwy  wnctithur  daioui. 

loan  n'aliur:  Dwy  Bregeth  (1772),  11. 

Dychwflwch,  feibion  dynion.— 6'a/m.  xc.  3. 

Pa  bryd  y  dy^hwlmid  Daniel  o  Elam  i  Babilon,  sydd 
anaicr.— .Si i/ion  Lhyd:  Am!4er>'ddiaeth  Yagrythyrol,  252. 

Dychwehjd  Vw  dy^  to  return  to  one's  house. — 
Luc  viii.  39. 
2.  v,a,  to  return ;  to  bring,  carry,  send,  or  give 
back ;  to  restore ;  to  convert ;  to  turn. 
Mewn  mor  dylan  im  dychutlwyt. 

Tali^sin :  M.A.  i.  19  (cf.  85). 

Dychwel  ni,  O  Dduw,  a  Uewyrcha  dy  wyneb. 

Salm.  Ixxx.  3  (cf.  7,  19). 

Felly  y  dychwelwyd  Sant  Paul  ar  ei  daith  tua  Damascns. 

D.  Davis:  Bywyd  Duw,  63. 

Y  mae*r  Arglwydd  yn  dywedyd  iddo,  os  rbybuddiai  efe 
yr  annuwiol,  i  ddychwelyd  o  bom ;  er  i'r  cyfryw  wrihod  dy- 
cbwelyd  o*i  ffordd,  eithr  marw  o  bono  yn  ei  anwiredd,  eto 
y  gwaredai  y  Prophwyd  ei  enaid,  am  gyflawni  o  bono  ef  ei 
adyled«wydd,  er  na  thyciodd  ei  waitb  i  ddychwelyd  y  pech- 
adur.— /oan  Walltfr:  Dwy  Bregeth,  3. 

Yna  y  dygaf  bwynt  i  fyny,  ac  y  dychwelaf  hwynt  i'r  Ue 
hwn.— /er.  xxvii.  22. 

Yr  ydych  cbwi  i  weddTo  dros  bawb  gweinidogion,  ar 
ryngu  bodd  i  Dduw  anfon  gweithwyr  allan  i  bob  rhan  o'r 
cynhauaf,  tu  ag  at  ddychwelyd  luddewon  a  Clicucdloedd. 

Jer.  Owen,  88. 

Y  maent  wedi  ea  goleno  jm  gadwedigol,  a*u  gwirioneddol 
ddychwelyd  at  Dduw.— />r.  Oeo.  Lewis :  Drycb  Yugr.  250. 

Dychwelyd  caethiwedy  to  bring  back  captivity. 
— Sahn,  xiv.  7 ;  Ixxxv.  1. 

Mi  a  ddyehwelaf  gatthiwed  ladah,  a  chaethiwed  Israel. 

ler.  xzxiii.  7  (cf.  xxxii.  44). 

Dychwelydd,  -ion,  sm.zizDychwelwr, — Diets, 

Dychwennyg,  v.  [^dychwennych  ?]  to  desire 
or  covet  greatly?    The  word  is  known  to 
occur  only  in  the  following  obscure  proverb. 
Ni  ddychwennyg  budd  pydi.— Jl/.i4.  iii.  167  (alao  169). 

Dychwerthin,  v,  [chwerthin,  chwardd]  to  keep 
up  a  laugh ;  to  laugh. 
Adfwyn  dydaw  dyfyr  dychward  gwyrd  wrth  echwyd 
Ogfanw  a  Ghegin  a  Chlawedawg  drydyd. 

Gwalchmai:  M.A.  1.  196. 

Dychwydd,   -au,   sm.   [chwydd]    a  swell;    a 

swelling. 
Dyehwyddiad,  -au,  am,  a  swelling ;  a  heaving. 

DychwyddO)  v.  to  swell;  to  heave  up.     See 
Dywyddu, 


Dychwyddol,  a.  apt  to  heave  up  or  swell. 

Dychwyl,  -ion,  «m.  [chwyl=chwf  1]  1.  a  revo- 
lution ;  a  rotation. 
2.  a  case  (in  grammar). 

Et  primo  de  Caaa,  dygwydd,  dgekwpl.  cwympod. 

Dr,  Davies:  Bodimenta  (1621),  28. 

Dychwyliad,  -au,  em,  a  revolving,  pevolution. 

Dychwylo,  v.  to  revolve,  to  turn,  to  gyrate. 

Dychwyn,  v.  [dy-+cwnnu:  cf.  cychwyn]  to 
begin  to  move  or  march ;  to  move ;  to  start ; 
to  stir ;  to  remove. 

A  phan  wybn  7  Un  bynny  llawenhana  omgmnt  yn  nawr. 
a  dechtcyn  eu  pebylleu.  a  cbjnanullaw  eu  Uu  ygyt  ac  ea 
daoed  gwaagaredic.  a  dodi  eu  swmerea  ar  en  meiztdi.  a 
cbymryt  eu  nynt  parth  ac  eu  damunedic  Ffreinc. 

Yat.  de  Caroto  Magmo,  ooL  475. 
O  hir  dinaw  d^ckwymir. 

LUfoed:  A.B.  ii.  306  (MJL.  i.  156). 

Dyehwysiad,  -au,  »m.  [chwys]  exudation,  per- 
spiration. 
Dychwysoly  a.  exudative,  sweating. 
Dychwysu,  v,  to  exude,  sweat,  or  perspire. 

Dyehwyth,  -au,  »m.  [chwyth]  a  blowing;  a 
breathing. 

Gwedi  hyny  dychymmyg  awgrymiaid  cymbleth,  aef  ar  7 
gorint  arwydd  ucbenad,  neu  ddyckwptk ;  a  gwelUa  ar  hyny 
o  amaer  i  amaer  hyd  amaer  leuan  ab  y  Diwlith. 

£ardd4u,  L  88. 

Dychwytliol,  a.  breathing,  blowing ;  aspirate ; 

aspiratory. 
Dycliwythu,  v.  to  blow,  to  breathe ;  to  aspirate. 

Dyehyfaer,  -au,  «/.  [oyfaer]  a  renooonter;  a 
combating  hand  to  hand. 

DyehyfiEkeriad,  -au,  tm,  a  rencountering,  a 

combating. 
Dychyfaerol,  a.  rencountering. 
Dychyfieteru,  v.  to  rencounter,  to  combat. 

O  pop  adoer  7  torof  moder  d^j^fturawL 

Talietim:  A.B.  iL  173. 

Dychyfitl,  a.  [oyfal]  agreeing  in  form ;  oon- 
similar,  like. 

Dychy/tU  dydiyf un  dyf ynveis 

Dyfyngleia  dyt^yfon.— 7Vi/te«t».-  A.B.  ii.  201. 

DychyfiBdliau,  v.  [cyfalhau]  to  assimilate;  to 
make  like ;  to  accommodate ;  to  become  like 
or  similar. 

Dychyfarfod,  v.  [cyfarfod]  to  come  in  contact ; 
to  meet  together ;  to  meet ;  to  happen. — D, 

Hir  dpeh^erujfdein  o  Bryddn  gofein. 

TmHemn:  A:B,iLl4», 
D^gveruyd  trwch  a  ihrin. 

Ue/oed:  A.B.  ii.  806  (M.A.  i.  156). 
Gennadau  angau  djfehy/er/gdd. 

Golyddan:  MA.  i.  156  (A.B.  ii.  1S7). 
Djfcke/eruytwn  nT  lu  am  7  Uuyet 
Dyche/truytwn  ninheu  am  dmgaret. 

Gwynfardd  Bryeheurioff:  M.A.  L  J73  (cf.  906). 
Arth  or  deheo.  kyuyt  ynteu  dyehyueruyd, 

Tatienn:  A3,  ii.  8». 

Dycliyfeiriad,  -au,  9m,  [cyfeiriad]  a  making 
towards;  direction. 

Dychyfeirio,  v,  to  make  towards ;  to  set  torik ; 
to  direct. 

Dychyfeiriol,  a.  making  towards;  pointing; 
directing. 

Dychyflad,  -an,  sm.  equalization. 
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J}ychyfLng,   )  a.  [cyfing,  cyfyng]  straitened; 
I>ycliyfyxig9  1  peiplezed. 


Am  ryJFrea  angen  dychvfina. 

TcUtetin:  '. 


M.A.  i.  71  (A.B.  ii.  201). 

I>7Chyfio,  r.  [cyfio]  to  equalize. 

Oolat  byt  eyt  drdaw 
Ket  ymgenmiTcker  o  bonaw 
Djrchysnid  agnen  dj/chvfyaw 
Dybyd  binon  gwedy  glaw. 

LUfoed:  A.B.  ii.  804  (M.A.  i.  154). 

Dyohyfiol,  a,  tending  to  equalize. 
Dychyfodi,  v.  [oyfodi]  to  rise  or  arise;  to  raise. 

Difchyuifd  glewyd  glew  hjdneat^—Cynddeiw :  MJL.  L  223. 

Bychyftm,    a.    [cyfun]    accordant,    agreeing. 

M.A.  i.  71  (cf.  A.B.  ii.  201). 
Dyohyftino,  v.  to  accord,  to  agree ;  to  unite. 

Dychyffro,     )«m.  [cyffiro,  cyffiraw]  a^tation, 
Dychyffraw,  )  commotion,  motion;  excitement. 

Dychyffroad,  -au,  am.  a  putting  in  motion; 

agitation;  disturbance. 
Dychyffroawl,  a.  tending  to  agitate;  exciting, 

agitating. 
Dychyffroi,  )  v.  to  agitate,  excite,  or  stir;  to  put 
Dychyffro )   jin  motion;  to  become  agitated, 

excited,  or  disturbed. 
Dychyffrt  gwaew  gwaetlin.— Xltf/o^d:  A.B.  ii.  806. 

Bbag  rbyzmawd  tan  dychyffrwy  mwg. 

TidUsin :  M.A.  i.  63  (A.B.  ii.  149). 

Dychymhell,  v.  [cymhell]  to  urge  or  press; 
to  compel  or  force. 
DyekymmeU  Pxydein  or  pryder     yd  va 
Prif  deym  ae  aitter.—Cynddelw :  M.A.  i.  223. 

Dychymmeryd,  v.  to  take ;  to  seize. 

Dydiymer  aydyar  bar  htauL—Ccunodyn:  MA.  i.  431. 

Dychymmod,  -au,  sm,  arrangement,  adjust- 
ment; classification. 

Tri  deifnogion  Ynys  Prydain :  Owalchmai«ab  Owyar ;  a 
•    '         '    •   ••         aRbi^    •■         ~     .    -. 


Llecbea  ab  Arthur ; 


liwallawn  Wallt  Banhadlen ;  ac 


Dychymmod] 


2Vto«W;  M.A.  ii.e9. 

[cymmod]  to  agree  or  accord 


with ;  to  be  consistent  with ;  to  be  usual. 

Deehymyd  meddaw  {al.  medd-dawd]  mawr  wirawt  o  red 
Deehymyd  agben  agneu  llawer 
Decymyd  aiiaeleu  oagreu  ffwraged  .  . . 
Deehymyd  tristid  bjrt  a  ryher. 

Golyddan:  A.B.  ii  124  (M.A.  i  166). 

Ni  ddygymmydd  medd  &  ohybydd.— Diarei.  (M.A.  iii.  167.) 

Dychymmriw,  a.  [cymmriw]  broken  to  pieces; 

shattered. 
Dychymmriw,  v.  *to  break  together,  or  against 

one  another ;'  to  shatter  or  bruise  together. 

Dyehymrito  tonn  amliw  am  ]an.^Ca9nodyn :  M.A.  i.  431. 

Dychymmriwiad,  -au,  am.  'a  breaking  or 
dashing  against  one  another.* 

Dychymmyg,  -ion,  em,  [cymmyg]  1.  imagin- 
ation; invention;  the  imaginative  faculty. 
See  CrebwylL 

Qmr  a  chyflawn  waith  Crebwyll  a  dychymmyg  tw  oynnull 
yng  n^byd  pethan  bofflon  herwydd  tegwcb,  a  tnirionwcb, 
a*r  diadanwcb  o  benynt,  o  beuiau  a  ddyohon  bod  yng 
ngbyd,  ao  yn  nrttOn  &*a  gilydd  berwydd  anyan  a  dygwjrdd. 
dd  yr  un  aosawdd  o  bartb 


bob 


.  Ni  wedd  yr  un  aosawdd  o  bartb  dyehymmyg 
rbyw  ar  go^d :  nid  yn  unrhyw  y  bydd  crebwyll  a  dyehym' 
myg  mawlgerdd  a*r  rhai  a  fdnt  weddus  ar  alanram.  .  . 
Oooheled  y  bardd  na  bo'n  gwrtbladd  y  gwirionedd  yn  ei 
ddychymmyg  a*i  grebwyll. 

Oy/riSack  y  Bmrdd,  19  (ef.  14, 17, 18,  21-26,  42). 


Tri  pbetb  a  boifant  gerdd :  dyfnder  gynwyr  ac  yst^ 
odidawg  ddychymmyg;  ac  awdnrdawd  y  prydydd.— Tn 
pheth  a  anbofnuit  gmld:  basder  synwyr;   a  sathredig 


ddychymmyg;  ac  anurddas  y  prydydd. 

Trioedd  MoeJi:  M.A.  iii.  195  (cf.  135,  136). 
Tri  naturioldeb  cerdd :  natoriol  acbos ;  naturiol  iaith ; 
a  natoriol  drefn  ar  ddychymmyg.— Cy/rinach  y  Bfxrddy  46. 

Cyttunir,  yn  ^yffredin,  mai  iaitb  y  nwydau,  nen  y 
dychymmyg ^  wedi  ei  fywiogi,  a  bonno  wcdi  ei  ffurflo  yn 
fynyobaf  mewn  mesnr  pennodol,  yw  barddoniaetb. 

Calcd/ryn:  Drych  Barddonol,  1. 

2.  device;  invention;  design;  conception;  idea; 
fancy;  conjecture;  imagination. 
Gordiymymun  a  omc  y  brenbin  udnnt  amera  oc  en  boll 
etbrylithyr  a  obeissaw  dechymic  newyd  ar  wdth  a  gattwei 
cof  y  sawl  uonbedigyon  bynny  yn  enrydedua  drwy  yr 
oeesoed.— r5(.  Brtn^ryt.:  lA.CM.  ii.  166  (cf.  130). 

Nid  oes  dychymmyg  ym  Mon 
Am  wragoda  gwyr  eiddigion, 
Fel  y  mae  mewn  gwlad  arall 
Am  wragedd  cyfannedd  call.— 2).  db  QwUym^  dxxzT.  1. 

A  boll  negesseu  y  ryfel  a  wneit  oe  gygor  ef  ae  d^ehymmic. 
Brut  y  TywffMgion,  174  (cf.  162,  260,  276). 
Hil  baelion  beilyn  dychymig.—Cynddelw:  M.A.  i.  206. 

Clust  bnstungas  yw  caa  bystyng  dychymyc  drwc. 

Ymborth  yr  Unaid,  \7. 
Aetbant,  fal  y  dywespwyd,  wrtb  ddifrawd  ac  anrbaitb, 
gan  ddychymmygion  o  -wallgof. —lolo  Msa.  193. 

£fe  a  ^yr  yn  ddian  eiob  dychymmyglon  chwi. 

2  £sd.  xvi.  63. 
Hwy  a  obwiliaaant  allan  lawer  o  ddychymmygion. 

Prtg.  vii.  29  (cf.  ix.  10). 
Ar  ol  ein  dyehymmygion  ein  bnnain  yr  awn. 

ler.  xviU.  12  (cf.  18). 
Ym  mbell  uwch  law  dychymmyg  dyn. 

W.  WUliams:  Hymnau  (1811),  dcocli.  1. 

Dvchymmygion  meddyltau^  imaginations  of  the 
thoughts. — 1  Cron.  xxviii.  9. 

Gobeithio,  er  hyny,  nad  gwir  mo  bob  diareb;  ao  ofl  e, 
mai  nid  diareb  mo  hon ;  ond  rbyw  ofer  diwedl  a  dychymmyg 
rtijrw  ben  wracb  anynad,  ymladdgar. 

Gro.  Owain,  170  (cf.  Wits.  ii.  81). 


Oall  dyehymmyg  wel'd  Tm  mhellach, 
~     "  '*    ■     iiydd 


Fyrdd  o  oesoedd  eto  a  lydd. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  495  (cf.  494). 

3.  a  riddle,   an   enigma;    a  dark   or  intricate 
sentence ;  a  difficult  question  or  problem. 

Rboddaf  i  cbwi  ddychymmyg  yn  awr.  .  .  Hwythau  a 
ddywcdasant  wrtho,  Traetha  dy  ddychymmyg^  fel  y  clywom 
ef.  .  .  Ac  ni  fedrcnt  ddimad  y  dychymmi/g  mewn  tri 
diwmod.— 5am.  xiv.  12, 18, 14  (cf.  16, 16, 17,*  18). 

Deall  y  ddychymmyg  sy  fal  byn :  Pren  oedd  y  fam ;  y 
ffrwytboedd  oeddent  y  meibion ;  y  dail  oedd  y  merdied. 

H.  Perri:  Egl.  Ffraethineb,  xv. 

Dychymmyg  aralleguSy  an  allegorical  or  meta- 
phorical enigma. 


Yn  yr  areitbeb  gyntaf  y  mae  tair  trawsymddwyn ;  sef , 
drain,  ller,  ao  imp;  a  dian  ei  bod  mewn  un  eynwyr 
brawadegawl,  bi  a  elwir  dychymmyg  araU^gua. 


synwyr 

H.  FtrHfBgl.  Ffraetbineb,  xv.  2. 
Dychymmyg  dammegolj  a  parabolical  riddle  or 
enigma ;  an  enigma. 

Yr  ail  ddnll  sydd,  a  elwir  yn  briodawl  Qrwmaeg,  neu 
ddychymmyg  dammrgawL  pan  fo'r  araith  mor  dywyll  ag 
nas  gellir  onid  yn  anhawdd  iawn  gasglu  ei  deall  a^i 
deongliad.— J/.  Perri:  Egl.  Ffraethineb,  xv.  2. 

Dychymmyg,  v.^^Dychymmygu, 

Dychymmygadwy,  a.  imaginable;  conceiv- 
able; conjecturable. 

Dychymmygaidd,  a.  fictitious;  imaginary; 
fanciful.— Pum  Lly/r  Cerdd.  114,  116. 

Dyehymmygair,  eiriau,  am.  fdychymmyg 
-|-gair]  onomatopoeia;  a  word  formed  to 
resemble  in  sound  the  thing  which  it  signifies ; 
or,  as  it  is  usually  defined,  *  a  fig^e  in  which 
the  name  or  word  is  made  to  correspond 
with  the  thing  expressed.'  Also  called  gair 
gvmeuthur. 
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Am  Ddych^mmygair.  At  y  ddull  hon  y  perthyn  gair 
peneuthur;  aef ,  pan  fo'r  ardthiwr  yn  dychymmyg  enw  i  ryw 
bcth  wrtii  ddynwared  sain  y  peth  y  bo,  drwy  yyff elybrwyad, 
yn  ei  arwyddodiu.— /T.  Pern :  Egl.  Ffraetbineb,  xiiL 

Dych^mygair^  neu  air  aumeuthur,  a  fydd  pan  wneler 
gair  aam  neu  Icferydd  y  peth  a  glywom. 

Pttti  JJy/r  Cerddwriafth^  123. 
IT  Seyeral  ezamplea  of  dychymmygair  are  giTen  in  Sgluryn 
F/raethineb  and  Pum  Uyfr  Cerddwriaeth.  Bee  note  In  my 
edition  of  Bardd  Cwsg  (1866),  68. 

Dychymxnygedig,  pta,  imagined,  fancied. 
^  3n?yt  ft  hynny  hefyt  yr  jrmadrodyon  deehymegedio 
twyUoiUoa  oed  yn  y  thwyllaw. 

Tat.  Bren.  Bryt.:  LLC.H.  il.  179. 

Dycliymxnygfowr,  a.  highly  imaginatiye  or  in- 
ventive; imaginative;  inventive;  very  ima- 
ginary or  fanciful. 

«A.c  y  gjt  a  hynny  reiren  twyUodros  dychymygnawr  a 
dywedei  ynteu.--i?rtt<  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  2»a. 

Tri  pheth  a  gyweiriant  gerdd:  addum-gyfanaoddiad 
ymadroddion ;  ainlder  Cymraeg ;  a  dyehymmyg/aun-  gerdd- 
wriaeth.— 2>oeM.  y  Cymry:  M.A.  iii.  186  (cf.  90). 

Tripbeth  a  ddylid  ar  a  ddyweto  d  f od  rn  boefardd.  Un 
yw,  y  gelfyddyd  wrth  gerdd,  herwyda  dyehymmyg/avr 
gywreinrwydd  y beirdd  dfweddar.— ^rdila«,  ii.  122  (cf.  96). 

ICaent  yn  beroriaethol  iawn,  parth  lUthrigrwydd  peraidd, 
a  synwyr  dychymmygfawr. 

fed.  ah  lolo :  Cyfr.  y  Beirdd,  Bhag.  17. 

Dychymxnygfod,  a.  having  imaginery  or  ideal 
existence ;  existing  (only)  in  the  imagination ; 
imaginary. 

C&n  ar  ddull  a  rhith  ymddiddan  rhwng  drn  a  dyn ;  neu 
rwng  dyn  ac  aderyn  . . .  nen  rwng  dyn  a  rnywbeth  arall 
dyehymmyg/od. — Cyfr.  y  Beirdd^  42. 

Dychymmygfod,   -au,  «m.   1.   an  imaginary 

being.     2.  imaginary  existence. 
Dychymxnygiad,   -an,   $m.  an  imagining  or 
fancying;   a  devising;  excogitation;  inven- 
tion; imagination;  device. 
O  flaen  chwilio  am  y  blynjddoedd  presennol,  a  ehyn  troi 
dychymmygiadau  y  rhai  eydd  y  pryd  hyn  yn  pechu. 

2  E»d.  vi.  6. 
Os  pnadewaiat  di  k  ofayflwr  y  dychymmygiadau^  yna  yr 
wyt  ti  uwoh  law'r  holl  ddelwau  yna. 

Morgan  Uwyd:  Dyagybl  a'i  Athraw,  63  (of.  81). 

Nid  ydyra  ni  i  ymof  yn  am  danynt  yng  Nghanonau  dyn- 
ion,  neu  arfaethau  o  waith  dychymmygiad  dyn. 

ler.  Otctn^  77. 

Am  eu  haniad  dechreuol,  eu  teithiau,  a'r  oes  ym  mha  un 

y  daethant  yma,  rhaid  eu  gadael  i  ddychymmygiad  yn  unig. 

Camkuanawc :  Haj^  Cymru,  1. 

Ar  nen  pabeU,  yn  un  o*r  gerddi.  yr  oedd  ffynnonell  eang, 

a  tharddluan,  dychymmygiad  tra  dymunol  yi»  ngwresogion 

ardaloedd  y  debeu-fyd.— (7.  Meehain:  Qwaith,  fi.  809. 

Dycliymmygiadol,  a.  imaginary;  excogitative; 

fanoful;  inventive. 
Dychymmygiaeth,  -au,  «/.  invention,  oon- 
trivanoe;  scheme;  imagination. 
Ef  a  fydd  hyddyag  i  ddyagu  pob  gwybodau,  a  chelfydd- 
odau,  a  dosparthau  dyfnion,  a  oyda  awengar,  ac  ef  a  g&r 
ddychymmygiaeihau  ac  ymgeimadau. 

Meddygon  Xydd/ai,  ii.  799. 

T  chwedl  hyn,  yr  hvn  a  ddywad  Ffolineb  o  blegid  ei 

gweithredoedd,  ei  chwmpaaau,  a*i  dychymmygiaeth^  ci  tuiym- 

helliad,  a*i  chvnghorau  .  . .  nid  oeddwn  abl  idd  eu  hadrodd 

fal  y  traetbodd  hi.— Marchog  Crwydrad^  i.  6. 

Felly  y  traethwyd  yn  belaetb  yn  yr  Yflgrythyr  Lin  wael- 
edd  a  gwendid  a  ffolmeb  dychymmygiaeth  delwau. 

Ed.  lamet:  Hom.  ii.  82. 

Ymlidier  niwl  dychymmygiaeth  oddi  ar  ganiif  oyntaf 
Cristionogaeth.— TraetAodjrdd,  t.620. 

Dychymmygiaith,    </.    prosopopoeia.  —  Pum 

Llyfr  Cerddtvriaethf  114. 
Dyehymmygiawdr,  -iodron,  em,  an  inventor, 

a  contriver ;  an  originator. 

Cany  dylyir  galw  jn  euawo  datcanwr  geu  arall.  namyn 
y  neb  a  to  dychymygtawdyr  y  awdur  kyntaf  yr  geu. 

Campau  Changmaenf  |66. 


Dychymmygol,  a,  1.  imaginative,  inventive ; 
imaginary;    fanciful;   um^al;    enigmatical; 
problematical. 
ICae  oalon  dywyll  dyn  yn  Uawn  o  ymreeymiadaii  rfjr- 
chymmygol^  diaafl. — Th.  Charlet^  s.T.  *  Dydiynunyg.* 

Un  o  ben  chwedlau  y  monadiod  ^rnt  a*r  rwradiibd 
presennol  ydyir,  fod  eU^llon  a  gw^lliaid,  a  phob  ymritli- 
ladau  dychymmygolf  yn  cdio  ar  ganiad  y  odliog. 

G.  Meehain :  Giraith,  ii.  39  (cf .  78 ;  L  166, 818,  5S9). 

Ni  byddai  o  berwydd  hyny  tu  eael  ei  amddifkdu  o'i  gyn- 
neddfau  dealltwriaethol.  na/i  wybodaeth  natoiidl,  nat 
alluoedd  dyehymmggol.— meander :  DwyfoL  Oradan,  S17. 

2.  imaginable,  conceivable. 


Oorff 


ddyogvblioti  a  ddaetiiant,  ac  a 


gyumv 
a^dod 


.     . dodaaant  etf  ar 

liniau  dy  Fam  fendigedig;  ac  ar  61  pob  arddangos  dyei- 
ymm^gol  o  ddaioni,  o  gaxiad,  ac  o  anrbydedd,  hwy  a*i 
_^   *  ,_«._      -yramwiag. 

ftwydd  Pitradwys  (1670),  399. 

invent;  to 
Dycliyiiixiiygi 
conceive,  or  guess ;  to  enigmatize, 

Ac  ny  orfP owyiBWi  ef  o  dgekem§gu  kelTydodea  a  cliyw- 
reynrwyd  hrt  pan  wnaeth  eakyll  ao  adaned  ydaw  ehun  a 
phrory  ehedeo. 

Brut  Gr.  a&  Arthur:  M^JL  ii.  126  (of.  278,  276). 

Ac  Aoh^  a  dyehymygwy$  cwaiyeu  a  didanwdi  odidave 
anrjrdediu  y  wnwwnanthu  Korf^  Fatrodua  y  rravtaaeth. 

FUamides 


difiycbeulyd  oddi  ar  y  Oroea.  ac 

dy  Fam  fendigedig;  ac  ar  61  pc 
ymmygol  o  ddaioni,  o  gaxiad,  ac  o  ann 
gooodaaant  ef  yn  y  nndon,  aef  yr  amwiag. 
Aitwydd  Fitre 

Dychymmygu,  )  v.  to  imagine ;  to  invei 

,    j  devise ;  to  conjecture,  fancy, 


A  thra  y^»ed  y  nrgreir  ny  orfTwyawyB  Ftdamides  tywy»- 
awo  o  Boec  yn  dechymygu  bredyohn. 

Dares  Phrygiu$:  L1.C.H.  L  19  (ef .  61,  79}. 

Yna  y  deehymygawd  neb  un  Yaoot  yn  gelwyd  y  not  yn 
▼ab  y  vazedud  Trenhin.— .Snd  y  Tywytogton,  86. 

Dryodhychymyo  yw  gyrm  nen  dhyehgmpgu  ar  aalh 
newydh  ogan  yn  gelwydnawc— KaiftorM  yr  ^hM,  \  7. 

Dychumic  di  pwy  yw 

Creadur  oadam  cyn  dflyw.— TViliara  .*  ICA.  L  82. 

Teilyngdod  a  theithi*r  laith  Oymraeg,  yn  amgen  iaith  o*r 
byd.  yw  adrodd  yn  byfedr,  ao  yn  byaU,  ao  Tn  hyddyaig,  ao 
yn  hynawa.  pob  peth  er  a  allo'r  meddwl  aT  bird  ei  ddy 
ehymmygf  a*!  addremu,  a*i  aelweddu,  a*i  dybltmio. 


Beth  a  ddyehymmygweh  yn  erbyn  yr  Arglwydd ! 

Isgob  Morgan  .'latSl.  i.  9  (cf.  11). 


Cyfnnaeh  y  Beirdd,  14. 
\  yn  erbvn  j 
Esgob  JfoT; 

Dechreuad  godineb  yaprydol  oedd  ddyehymmygu  eilnnod. 
Doeth.  ziy.  12  (ef.  2). 
Ka  ddychymmyg  gelwydd  ar  dy  frawd.— JScel.  yiL  12. 

A'r  cwbl  wedi  ei  ddyehymmygu  a*i  gyfknaoddi  mewn  modd 
eglur.— ©fWMi^  Owain,  801. 

Ofnwn  fod  mwy  o  anwybodaeth  ac  anfoesoldeb  yng 
Nghymru  nag  y  mae  Uawer  o  ddynion  da  yn  ei  ady* 
ehymmygu.—Dr.  L.  Edwarda:  Traeth.  lien.  876. 

Dychymmygu  dychymmyg,  to  devise  a  devioe; 
to  find  out  a  device. — 2  Cran.  ii.  14. 

Dychymmygua,  a.  inventive;  imaginary;  enig- 
matical. 

Y  chwe-gair  hyn  yn  vr  un  frawddaeg  a  haeddaaont  enw 
arall ;  aef,  aralleg  ddyekymmygua. 

H.  Ptrri:  Egl.  FfraeUiineb,  xr.  1. 

Birdded  dychymmygu*  rodd  Conatantin,  a'r  bwriad  hynod 
hwnw  ar  anghywiro  y  cynghor  cyntaf  o  Nioaea,  am  oeo" 
aduriaeth  y  Fab,  yr  hyn  a  amcaxiodd  y  Flab  yn  amaer  8. 
Awatin,  yn  dyatiolaeth  o  hjn.—Bd,  lames:  Horn.  ii.  71. 

Dychynixnygwaithy  weithiau,  sm,  a  work  of 
imagination;  inventive  or  imaginative  con- 
struction; invention. 

Y  mae  dyehymmygumth  yr  adafl  f aiddonawl  hon  yn  glod- 
idw.—GvfaUter  Meehain  :  Owaith,  i.  627  (cf.  628). 

Dychymmygwr,  wyr,    )  «m.   an  inventor,   a 
Dychymmjrgrydd,  -ion,  )  deviser,  a  designer; 

one  who  imagines  or  fancies ;  one  who  speaks 

enigmatically. 
Difchmygwyr  kelwyd  a  doetbant  at  Vran  a  dywedwyd 

wrtha  val  hjn.^BnU  Gr.  ab  Arthur:  MJL  ii.  141. 

Ghrell  dychymmygwr  no  goruwohw^wr  [al.  gorcfawyliwr]. 
Diorsd.  (M.A»  ilia  169.) 
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Ttai  roddir  y  d^ckymmygwr  drofl  7  peth  a  ddychymmygodd 
ef ,  Tnwsenirr  gwneutbmiawl  fydd. 

H,  Petri:  Eglmyn  Ffraethineb,  ii. 

Tn  yr  hwn  beth  efe  ei  haiuui  oedd  y  dychj/mmygror  cyntaf . 
Marchog  Crtoydrad^  i.  5. 
Y  gormeBwr  penonol  neeaf  i  lonyddwoh  yw'r  bradwr 
neu'r  dyehymmygwr  trafferthus. 

lago  ab  Dewi:  Llonyddwoh,  160. 

Pe  biuwai  D.  Ddu  o  Hiraddug,  nea  ryw  ddyehymmygydd 
arall  vn  yr  oes  dywrll,  yn  lyra  banes  o  blith  y  Tyl^ifyth 
Teg,  rod  pedwar  o  ddeiliaid  Mangre  Abred  yn  gyhuddedig 
o  gydfradwriaeth  yn  erbyn  y  Uywodraeth  M^ryoDedig. 

OMxdUer  Mechain:  Gwaith,  iL  4n. 

Dyweda  y  dyekymmygwyr  nad  ydyir  bvn  yn  ddarlnniad 
Uawn  0*11  hymgaifl.— C^{e%rat0ii,  L  871  (of.  372). 

Dy chymmysg,  a,  [cymmysg]  mixed  or  mingled 
together,  commixed,  commingled. 

Dychymmysg,  am.  commixture,  commixtion, 

a  compound. 
Dydiymmysgedigy  a.  commixed,  commingled, 

blended  together. 
Dychymmysgiad,   -an,   am.   commixtion;    a 

blending  togethcor. 

DycliymmysgUy  v,  to  commix,  to  commingle ; 
to  mix  or  mmgle  together;  to  blend. 

Dychymytc  aixifyM  yn  aryfle  aeodur 
Ae  gle^  flamdur  ay  glot  dyre. 

Llywarek  ab  lAywdyn  :  IC  A.  L  888. 

I>ychynnaid,«m.  [cwnnu  ?]  growth,  height. — P. 

Dyehynneit  ieneino  dydiynnyd 
Nyt  eohwenit  dot  kelwyd. 

IMfMd:  AJ3.  ii.  806  (ILA.  L  164). 

Dychynneu,  )  v,  [cynneu]  to  kindle ;  to  light ; 
Dychynne,    )  to  be  kindled  or  lighted. 

Dyehvnne  flamdreis  y  dan  ftamdei  Lloegyr, 

A  phlant  Eigyl  yg  gwsLDder.—Cynddelw:  M.A.  i.  223. 

Dychynniad,  -au,  am.  a  growing  in  height; 

elevation. — P, 
Dychynnol,  a.  tending  to  grow  up. — P. 

Dychynnnll,  ».  [cynnull]  to  gather  or  collect; 
to  assemble.     See  DygynnuU, 

Meiryon  en  tretbeu  dyehynnuUyn. 

TalUain:  A.B.  ii.  184  (cf.  125). 
Anenlea  drethen  dychynnnUant. 

Qolyddan  :  UJl,  i.  167  (of.  166). 
£f  yn  llwch  dyekynnuU  dyobyfedd. 

Gr.  Tnad  Oock:  ICA.  i.  894. 

Dydijnpch,  -au,  $m,  [cyrch]  an  onset  or  attack. 
Dychyrchiad,  -au,  am.  a  malriTig  an  attack  or 

onset;  attacking;  a  resorting  together. 
Dychyrcholy  a.  attacking ;  resorting. 
Dychyrdiu,  v,  to  attack;  to  make  an  onset 

on;  to  assail  or  assault;  to  come  or  fall  upon. 

Dychyreh  bar  karreo  oreo  mor  ednein. 

Talienn:  A-B.  ii.  170  (cf.  198). 
Dychyrekwynt  gyfarth  mal  arth  o  nynydd. 

Qolyddan:  M.A.  f.  168  {A.B.  ii.  127). 
Dychyrchwa  fy  llyw  llew  mawr  mirain. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  200  (of.  196,  808). 
Dychyreh  cad  dy  rann  rad  rif  scr. 

Cynddelw:  M.A.  i.  228  (of.  481). 

Dychyslyd,  a.  [cyslyd=cysglyd]  apt  to  be 
drowsy. — P. 

Dychysgogan,  v.  [dy-+cysgogi]  to  cause  a 
quaking  or  trembling;  to  agitate;  to  in- 
timidate; to  frighten. 

Ac  er  lies  Owain  hael  bual  dilin 
Dychytyoyan  Lloegyr  rag  fy  Uain. 

ChoakMnai:  M.A.  L  198. 


I>ycliy0tadd,-iau,am.  [dy-+cy»tudd]  affliction. 

Angbyf^ywr  angb^fyrdelit  llann 
Dyehyttud  bron  [ai,  tnra]  bro  lit. 

Lle/oed:  A.B.  ii.  805  (M.A.  L  154). 

Dyd,  int,  [im. :  cf.  L.  aicW}  hold !  stop !  avast ! 
stay!  Also  written  di^,  which  is  the  usual 
pronunciation  in  South  Wales. 


Tnidd,  Arihur  a  Cfwathwy/ar :  M.A.  L  176. 

Dyd,  dyd  !  hold,  hold !  stop,  stop ! 

Ond  dydl  dydl  fe  fu  agos  i  mi  anghoflo  pwy  a  pha  beth 
ydwyf.— fl^niry  Otoatn,  272. 

Dyd!  dyd!  dymann  Bisiart  Huws,  k  llythyr  bychan  yn 
ei  law,  yn  yr  79g6l,—Gronwy  OwatH,  288. 

Dyd,  V.  3rd  pers.  sing.  fut.  of  Dodi, 

Wrth  hynny  heb  y  dyt  ych  drdc  chwi  diaspat  engiryawl. 

JfaMito^Nm,  96. 
Efe  a'i  dyd  hi  ar  ei  ysgwyddan  ei  ban  yn  Uawen. 

Nid  te  nea  ddwr  teneu  ddyd 
I'r  foohedd  boraf  iechyd. 

BobeH  Own:  Oweith.  109  (cf.  116). 

Dydach,  )  v.  [tech,  techu]  to  lurk,  to  skulk ; 
Dydech,  j  to  fie  hid  or  concealed ;  to  hide  one's 
self ;  to  avoid. 

Ni  charai  fTals,  na  ohorfT  hylL 

Na  lleidr  mwy  no  neidr  naw-dnll ; 

Na  ff rostiwr,  na  bostiwr  Iwdi, 

Na  diodwr  fai'n  dydach,—L.  G.  Cothi^  iv.  L  66. 

^Nidoesleiniorwedd  yn  y  ifos,  a  dydach  hyd  nea  tyno 
HoUalluogrwydd  ni  allan  o  honi. 

D.  Daria:  Bywyd  Duw,  61. 

Dydaeniad,  -au,  sm.  a  spreading;  expansion. 
Dydaenu,  v.   [taenu]   to  spread  abroad;    to 
spread ;  to  expand ;  to  become  spread. 

Mal  y  dydaena  y  breila  felnsi  odd  ei  anian  ei  hnn.  felly 
calon  dynhynaws  dyddyga  weithi«doedd  da. 

W,  O.Pugke:  E.D.  vi.  1. 
TaliesinI  dyw o fedd !  dau o  foddion 
O  bair  dadeni  dydamant  weithion. 

W,  0.  Pughe:  Bardd,  iii.  2. 
Dydaniad,   -au,   «m.   [taniad,    tiUi]    ignition, 
kindling. 

Dydanio,  v.  [tanio]  to  ignite,  to  kindle;  to 

take  fire. 
Dydardd,  -ion,  sm,  [tardd]  a  breaking  out;  a 

springing  up. 

Dydarddiad,  -au,  «m.  a  breaking  out;  a  bud- 
ding; efiPusion. 

Dydarddol,  a.  apt  to  break  out;  tending  to 

spring  up. 
Dydarddu,  v,  to  break  through  or  out;   to 

burst  out ;  to  eflPiise ;  to  bud. 
Dydarthu,  v.  [tarthu]  to  evaporate.* 

"Wrth  roddi  y  gwrtaith  i  mevn  mal  y  dangosir  yma, 
ihwTBtnr  idd  yr  haul  ddydarthn  y  rhan  fwyaf  oc  ei  ddeS- 
yddion  min  ac  yagawn.—  W.  0.  Pughe:  C.P.  48. 

Bydechiad,    -au,   «m.    [dydech]   a   skulking, 

lurking,  or  hiding. 
Dydechol,  a.  lurking,  skulking,  hiding. 


sm,    one    who    lurks    or 
skulks ;  one  who  hides  or 


Dydechwr,  wyr,      ) 

Dydechydd,  -ion,   /  , 

Dydachydd,  -ion,  (  conceals  himself;  a  Im-kl 

Dydachwr,  wyr,     )  er,  a  skulker. 

Mi'n  ddydeckwr  celliaa 

4*i  wAl  mewn  d&r  gau.— J^.  (7.  Cothi^  vm.  ii.  17. 


Adrig 

Diohwith  daeth  y  dydaehydd 

I  loew  deg  olea  y  dydd.— Z)<v><W  lonawTf  68. 
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Dydi,  pron.  [mutation  of  tydi^  q.y.]  thou;  thee. 
This  form  sometimes  occurs  wnen  not  affected 
by  a  preceding  word  or  sentence.     See  Tydi, 

Ond  dj/di,  gan  na  fyni  wnenthor  da,  ti  a  f edri  ao  a  fyni 
wneuthur  drwg.— Morgan  Llwyd:  Tri  Aderyn,  12. 

Dod  awch,  dydi,  a'i  dichyn, 

Ar  gledd  glaa,  ai^lwydd  y  Glyn.— ^tbn  Tudur.    (P.) 

Dydoi,  V.  [toi]  to  cover,  to  cover  over;  to 
overwhelm. 

▲c  yuellr  7  bnant  ar  nawd  3m  vfhvi  ar  no«  mal  7  dydoa    ' 
7  tonneu  wyni.— Brut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  If.A.  ii.  372.  | 

Dydoli,  V,    See  Didoli,  &c.  1 

Dydorawl,  a.  breaking,  tending  to  break. 

Dydori,  )  v.  [tori]  to  break,  to  break  out ;  to 
Dydor,    j  refract ;  to  be  breaking. 

Puybennao  a  dalTo  e0cr7b7l  ac  eu  dydor  hjd  adref  nj    I 
deleyr  d7m  udunt  kanyd  Taon  deu  dal7  am  7r  un  llugayr. 

C.  (7.x  882. 


Ami  nch  grann  o'i  hvnt  Fangor 
I'm  didyr  deigr  am  Dadur 
Aelaw  Tiiof  el  alar 


Elyn  gr7d  Alun  gijfdet.—Gr.  ab  Meredydd:  MJl.  i.  441. 

D7iiion  a  ddudoro  o  garohar  7  brenin  dialer  aniTiit. 

Ded4/ Rhuddlan.     (P.) 

Dydoriad,  -au,  «m.  a  refracting ;  refraction. 

Dydoriad  goleuni^  refraction  of  light. 
Dydorwr,  wyr,  «m.  a  breaker. 

Dydreiddiad,  -au,  «m.  [treiddio]  penetration, 

pervasion,  perforation. 
Dydreiddio,  v.  to  penetrate,  to  pervade,  to 

perforate. — P. 
Dydreiddiol,  a.  penetrative,  pervasive. 

Dydrfiu,  v.  [treu,  trau]  to  bore ;  to  penetrate ; 

to  pervade. — P. 
Bydro,  8m,=:Didro,    Dydro  [dy+tro]  is  etymo- 

logically  the  more  correct  form,  but  didro  is 

the  usual  pronunciation. 
Dydrwyniad,  «m.  a  scenting,  a  smelling. 
Dydrwyno,  v,  [trwyn]  to  follow  scent. — P, 

Dydyllu,  V,  [tyllu]  to  make  holes ;  to  dibble ; 
to  dibble  in. 


Mae  7  moddion  (i  rwystro  rhwd)  711  hawdd ;  a  dim  mwr 
na  bwrw  jt  h%A  mewn  dwr  croew,  gan  ei  olotd  jn  anu 
7nddo,  haiaoh  cyn  ei  heu  neu  ei  ddydytlu. 


W.  0.  Puffke:  C.P.  71. 

Dydyniad,  -au,  am.  extraction,  a  drawing. 
Dydynu,  v.  [tynu]  to  extract,  to  draw. 

Cauer  ar  7  llestr,  a  gader  7  dwr  i  arcs  ddigon  hir  i  ddyd^u 
noddion  7  gmir.—  W.  O,  Pughe:  C.P.  Ill  (cf.  61). 

Dydd,  -iau,  «m.  [C.  dydh,  dedh;  Br.  cietz,  dcz, 
deves;  lit  dia,  die^  de;  Ga.  dia,  cfe,  di  ;  L.  dies] 
1 .  a  day ;  day  (as  distinguished  from  or  opposed 
to  night);  daylight.— G^en.  i.  5—31;  ii.  2,  3. 
Seithuet  jw  kerdet  dyd  neu  noa  7  grt  ar  lleid7r. 

CC.  i.  416  (cf.  248,658). 
Trenlaw  7  dyd  a  wnaethant  dnr7  7mdidKn  a  cherd  a 
ch7uedach.— J/aWno^ton,  76. 

Deffroi  a  omc  ac  7mgroe8m  a  thrw7  wediaw  Daw  7d 
arhoes  ef  7nv  vu  dyd.  Ac  7r  awr  7  bu  dyd  efo  a  aeth  7r 
gwel7.— 5«.  Ureal,  \39. 

N7  thai  neb  heit  onn7t  pedeir  keinnawc  h7n7  to  tri  dieu 
ar  bed  ac  7n  wastat  awel  eglur ;  dyd  7  geisaaw  Ue  a  dud  7 
1.—C.C ^' 


Tudawa 


!  7n  wi 
dyd  J 


orttvrYB.—C.C.  L  502  (cf.  640). 


Paham  y  gwneir  7n  7  dydyep  h7nn7  yn  Twy  noc  yn 
dydyeu  ereHH.—Lly/r  Ancr,  61. 

Pwy  a  rif  dywod  y  m6r,  a'r  dafnaa  gwlaw,  a  dyddiau 
tragywyddoldeb  l—Eccl.  i.  2. 

Onid  oea  deuddeg  awr  o'r  dydd  f    Ot  rhodia  neb  y  dpdd, 
ni  thramgwydda.— /<N>n  zi.  9. 


Pedeir  xlian  Dyid:  Bore,  wti  7  diweehawr  eyntaf ;  An- 
terth,  TT  ail  cbwechawr;  Nawn,  y  tr7dTdd  ofaw«ohawr ;  ae 
yn  bedwer7dd«  7r  Achwedd  (Ecnw7dd),  7n  6at7n  hyd  y 
Ban.—BarddoMf  L  422. 

Dyddiau  yr  wythnos^  the  days  of  the  week. 

Dydd  Sul  {Dies  Solis),  Sunday. 

Dydd  Hun  {Dies  Lunae),  Monday. 

Dydd  Mawrth  {Dies  Martis),  Tuesday. 

Dydd  Mercher    \ 

Dydd  Merchur  /  {Dies  Mercurii),  Wednesday. 

Dydd  Merchyr  ) 

Dydd  Oumier  {Di^  Veneris),  Friday. 

Dydd  Sadwm  {Dies  Satumi),  Saturday. 

Dvdd  yr  Arglwydd^  the  Lord's  day=:the  first 
day  of  the  week. — Dad,  L  10. 

Hanner  dyddy  midday,  noon. 

Peun7d  pob  hanner  dud  7  k7merei  7  den  amherawdyr  en 
hwy\»—3iabinogiom,  90  (cf.  181). 

Gwedi  hannT  dyd  oed«  ao  na  dylyir  gwneothor  kjfieiUt 
gwedy  hanner  dyd.— C,C.  ii.  88  (<^.  466;  i.  796). 

Dyred  ti  ac  ef  heb  yr  iarllea  am  hanmtr  dyd  avory. 

Mahmofum^  178. 
Hwyr  a  bore,  a  hatmer  dydd,  y  gweddXaf . 

Salm.  Iv.  17  ;cf.  xxxriL  6). 

Cyn  dydd,     )  before    day,   before    daybreak, 

Cyn  y  dydd,  )  before  daylight. 

Heddyw*dd  af ,  8ioii  ab  Dafydd, 

Heno  i*w  daieyny  dydd.—L.  G.  Cothi,  i.  xzxiL  6. 

Dydd  a  nos,  day  and  night.— iSo/m.  XTxii.  4. 

Ac  y  rwng  dyd  anoaj  kerdaasant  y  kenaden  dradieoyn. 

Maiinofiom,  88. 

Vn  0  honunt  yn  ardyrchafedio  yn  enryded  y  Vyl  verthyr 
a  chwfeint  o  werydon  yn  tahi  molyant  y  Ihiw  yndi  ya 
waatat  dyd  a  noM.—i'tt.  Brtn.  BryU:  L1.C.M.  iL  199. 

Ti  a  somydeiflt  y  men  i  yar  y  dyfwr  ae  gweUt;  ac  a 
gerdeist  dyd  a  uos  ganthaw.— C.(7.  ii.  310. 

[The  expression— *  dydd  a  noa,*  in  Dad.  ir.  8.  shonld  be — 
'  dydd  na  noe,'  aa  rendered  by  Hnet  and  adopted  by  Moigan ; 
or,  NO  dvdd  mi  nos.  The  rersion  in  this  matanoe  ia  more 
literal  than  idiomatic.] 

Dyddgoleuy  broad  daylight;  a  light  or  dear  day. 

Hylithyr  y  gweleia  dyt  goUu  y  unt 

Ae  uetgym  wirodeu.— L^^j^ocf  Gurr:  HJL.  i.  345. 

Mae  hi  yn  ddydd  goleu,  it  is  broad  daylight. 

Odeu  dydd,  the  light  of  day,  daylight. 

Hiraethaf  am  fab  Dafydd, 

Mal  y  dall  am  o2«K  dydd.—L.  G,  Cothi,  iv.  xtv.  17. 

Y  dydd  heddyw  (a),  this  day,  to-day,  the  preeoit 
day ;  (6)  now-a-days. 

Y  dydd  hwn,  this  day,  to-day. — Luc  xix.  42. 

Hyd  gorff  y  dydd  hum^  to  this  very  day. 

0  ddydd  i  ddydd,      )  from  day  to  day ;  day  by 
0  ddydd  hwygilydd,  )  day ;  from  one  day  to  an- 
other.— Lu^  xi.  3. 

Mater  enbyd  yw  oedi  0  ddydd  i  ddydd  t 
y  cjrfryw  waith.— 7Aeo.  Evans:  Pwyll  y  ^ 


yngnghylch 

Dydd  yn  ei  ddydd,  day  by  day ;  every  day  as 

it  comes. 

Er  ys  dyddiau,  )  since  many  days,  many  days 
Er^s  dyddiau,    ]  ago,  these  many  days;  a  good 

while. 
Ar  hyd  y  dydd  ( 1 ),  all  the  day,  all  the  day  long, 

all  through  the  day,  daylong. — Matt,  xx.  6. 
A  ofaerdet  a  orugaat  arhyty  dyd  hyt  ndur.— ifo^.  187. 
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(2)  in  the  day,  by  day,  by  day-light. 

Trwy  gydol  y  dydd :  see  Cydol» 

Arfindyddy  ^just  upon  daylight  or  day- 
At  y  dyddy  !' break;  just  aawuing;  with 
JTm  mron  dydd,  )  the  dawn. 

Ond  oofla,  mewn  ooronbleth  hardd, 

Min  dydd  a  Uvchwyr  nos, 

Mor  brydf ertn  yn  cydbl^n  mae 

Tr  destr  gwyn  a*r  rhos.— i).  Silvan  Evans:  Telynegion,  65. 

ChfdaW  dydd,  with  the  dawn ;  at  daybreak. 

Y  dydd  arall,  the  other  day. 

Mi  f  Am  yn  Bhufain  y  dydd  arall;  ac  yno  mi  welwn  j  Fab 
yn  crynu  yn  ei  gaABXt.^Morgan  lAtoyd:  Tri  Aderyn,  18. 

Dydd  gwaith  (1),  a  work-  or  working-day. 
Sulian,  a  Ora^nrs  eilwaith, 
A  diwedd  gwyf,  a  dydd  gwaith.^L,  O.  Cothi^  i.  v.  26. 

{2)i=.Dyddgwa%th, 

Ac  ual  y  byd  ef  dvd  ytoeith  yn  djruot  yn  vlin  o  hdy  fford 
lys  y  lysuam  y  doeth.— Brut  y  Saeson:  Ll.C.H.  ii.  892. 

Ac  ual  rdoed  ef  dyd  gweith  yn  hely  mywn  ff orest  gyfagOB 
yr  mor.  ef  a  g^olles  y  wrthawt  y  gwn  ae  gynydyon. 

8t.  Ghreal,  {60. 

Dyd  gtpeith  gwyl  y  doeth  loachim  y  gyt  a  niyer  a  oed  yn 
gwneuthar  aberUi  y  Daw.— Buchedd  Mair^  \  2. 

Y  dydd  aforyy  the  day  following,  the  following 
day ;  the  morrow. 

Y  dydd  trannoeth,    )  the    day  following,   the 

Y  dydd  drannoeth,  ]  foUowing  day,   the  day 
after. 

A  phan  doeth  y  dyd  drannoeth  deffroi  a  orugant. 

Mabinogum^  246  (of.  71). 
Am  banner  dyd  trannoeth  j  gwiagwys  Owein  ymdanaw 
peiB  a  swrcot  a  mantell  o  bah  melyn.— Jfa(.  178. 

leuendid  y  dydd,  the  dawn  of  day ;  the  earlier 
part  of  the  morning. 

Ac  yn  ieuenetit  v  dyd  drannoeth  kyuodi  a  wnaethant.  a 
chynu^  yr  amordir  y  uynyd  parth  a  Brynn  Aryen. 

Mab.  71  (cf.  266,  267,  291). 

IZI^"/^^,  i  begmnix,gof  daylight;  dawn. 

Ar  doriad  dydd,    )  at  break  of  day,  at  day- 
Ar  lastad  dydd,    ]  break ;  with  the  dawn. 
Llvg  y  dydd,  daybreak,  the  dawn. 

Pan  welsant  hwy  ef ,  ofni'n  aruthr  a  gwaeddi  a  wnaethant. 
gan  dybied  mai  drychiohieth  nen  rvw  yspryd  drwg  ydoeda 
felly  yn  rhodio  allan  cyn  Uug  y  dydd. 

Ed.  Samuel:  Bucheddau  yr  Apost.  14. 

Sdy£   ]  dayUght;ihedaytime,byday. 

2.  an  appointed  or  specified  day ;  a  day  set  apart 
for  a  special  purpose. 

Dydd  bam  {pL  dyddiau  barn),  a  day  of  judg- 
ment; a  judgment  day. 

Dy  ddiwedd  byd  fo  dydd  bam. 

OutoW  Glyn:  lolo  Mas.  824. 
Diwedd  y  byd  a  dydd  bam.—W.  Wynn, 
Erbyn  awr,  ac  amser,  a  dydd  bam.—Ssth.  x.  11. 

A  dydd  bam  fel  diwedd  byd. 

Q.  Mechain:  Gwaith,  i.  6  (cf.  76). 

Dydd  y  /am,  the  day  of  judgment,  the  judg- 
ment day,  doomsday. 

Esmwjrthach  fydd  i  Tyros  a  Sidon  yn  nydd  yfamy  nag 
ohwi.— l/a«.  xi.  22  (cf.  24;  x.  15;  xii.  86). 

Dydd  yfam  ar  d  duedd  fa.— ^'utoV  Qlyn, 

Fe  fydd  i  ti  ac  i  minnan  fawr  lawenydd  ac  haposrwydd 
ar  ddydd  y /am.— Morgan  Llwyd:  Ymroddiad,  Bnag. 

[Dydd  y  /am  or  dydd  bam  is  often  eironeonaly  written 
as  one  word,  or  with  a  hyphen;  as, 
Bwriwch  hwy  i  wlad  y  tywyllwch  . . .  hyd  ddydd^/am. 

Elis  Wynn :  Bardd  Cwng,  62  (cf.  99). 


Bhof  flnnaii  glod  hyd  ddydd/am, 

Edm.  Prys:  Salm.  xviii.  17  (cf.  lit  1). 
At  ddydd-/am  Daw  a  dyn  y  cwmwl  heibio. 

Elis  Wynn:  Bh.B.S.  26. 


Z)j^(2d/am=day-Judgment,  not  jadgment-day.  A  similar 
remark  applies  to  duddbrawd  or  dydd^rawd 
brawd,  or  bratod^ddydd. 


or  dydd^rawd  for  dydd 


Dydd  /am  is  apparently  intended  for  dydd  y  /am. 

Fa  both  a  ddywedant  hwy  ddydd  /am  f 

Dr.  Davies:  Uytr  y  Res.  (1684),  i.  iii.  7.] 

Dydd  brawd,  doomsday,  day  of  doom.     See 
Brawd,  sf. 

Ooledic  dednit  an  gonel  in  rit  erbin  dit  brand. 

Uy/rDu:  A.B.ii.U. 

Ac  ymlad  bob  daw  kalan  md  nyth  hyt  dyd  brawl  or  dyd 
hwnnw  allan.  y  rwng  Gwynn  a  Gwythyr.  ar  un  a  oiffo  o 
nadnnt  dyd  brawt  kymeret  y  uorwyn.— ifafttno^um,  184. 

A  phd  bydewch  byw  chwi  hyt  dyd  brawt  ny  thebygafl 
gallel  o  honawoh  gwneathor  alwyssen  kymehit  ao  a 
wnaethawoh  hediw.— St.  Oreal,  |56. 

DOnw  hyd  heddyw  fa  hyn, 

Dydd  brawd  heddyw  i  ^dyn.— L.  G.  Cothi,  vii.  iv.  87. 

Lhawer  ohonunt  cyan  dydhbrawt  drwy  wedhiaa  saint  ae 
dnsenau  y  rhai  byw  a  gymerir  y  ogoniant  a  vo  mwy.  A 
phawb  hagen  gwedy  dydhbrawt  a  gytymdhdthooeir  ar 
angylion.— i^Mcaar,  )96  (cf.  12,  87,  40. 108). 

Ail  dyd  braufd  braw  ystawd  ystle. 

ffwalehmai:  M.A.  i.  202  (cf.  490). 
O  dyna  ny  wyr  neb  pa  dyd  to  dydbrawt. 

Lly/r  Aner,  69  (cf .  21,  60,  51,  65,  141). 

Os  myai  ae  llad  ef .  pa  wed  y  gallaf  ymwdet  a  Daw  dyd 
brawt.— Amlyn  ae  Amig,  ool.  1100  (cf.  1068, 1080). 

Yn  yr  an  modd  y  cawsant  y  beirdd  o  brophwydi  ym 

mhlith  y  Cymry  yr  wybodaeth  hon,  ao  a  brophwydasant 

ddamwain,  a  thynged,  a  hdynt  ea  oenedl  hyd  ddydd  brawd, 

lolo  Mss.  196  (of  203,  248). 

Bhodd  i  dlawd,  rhodd  i  Grist;  ao  efe  a'i  t&l  iti  ddydd 
brawd.-Doetkineb y  Cymry:  MJL  iii  104. 

Megys  angd  y*m  ffwdy, 

Ddydd  brawd,  uwoh  taflawd  y  t^. 

Da/ydd  ab  GwUym,  OZZXT.  81. 

Diwedd  ea  bri  fydd  dydd  brawd.— Addygydd,  ii.  418. 
[Dydd  brawd  ^  like  dydd  &am,  is  of  en  inoorreotly  written 
as  a  oompoond;  and  the  error  is  not  of  recent  origin.  Cf. 
M.A.  i.  ea  62,  208,  271,  386.  lolo  Morganwg  (^  it  'a 
North-Waiian  compound ;'  bat  it  is  not  oonnned  to  that 
part  of  the  Prindpality. 

Heb  olwg  gwiw,  heb  le  gwawd, 

Hyd  ddiwedd-brawf ,  hyd  ddyddbrawd. 

Sion  Cent:  lolo  Mss.  291.] 

Dydd  y  frawd,  the  day  of  the  judgment,  the 

day  of  doom,  the  judgment-day. 
Ydydd  mawr,  the  great  day. — McU,  iv.  15;  Ivd,  6. 
Dydd  yr   Arglwydd,   the   day   of    the  Lord. 

—2  Pder  iii.  10  (of.  loel  i.  15). 
Dydd  Duw,  the  day  of  Gt)d=the  last  day,  the 

day  of  judgment. — 2  Pedr  iii.  12. 

Dydd  cyfreithid,  legal  day. 

Y  neb  a  holo  y  penkynyd  Ireiaset  y  dyd  ky/reithawl  y 
ordiwes  ar  y  wtlj.—C.  C.  i,  668. 

Dydd  coll  a  chaffad,     \  the  day  of  loss  and  at- 

Dydd  coll  neu  gaffael,   I  tainment;  a  day  of  ad- 

Dydd  colli  neu  gaffael,  t  judging  causes  at  law; 

Dydd  coll  neu  gael,       )  the  day  of  losing   or 

winning  (a  suit);  the  day  of  decision:  also 

called  Dydd  bamedig  i  gyfraith  and  Dydd 

Cyfraith  famjedig,—L,  W,  568 :  cf.  127. 

Canys  e  dyd  ban  e  syd  dyd  coll  a  chaffasl  y  rof  y  ac  vyntay. 
aaii.  188(cf.704). 
A*r  dydd  hwnw  yn  ddydd  eoU  neu  gqfael. 

Legs*  Watlieae,  ii.  x.  26. 
Dyd  eoUi  neu  gafd  ni  derayd  ido  o  hynny  gohir  oet  y 
dydd.-C7C.  ii.  82  (cf .  698,  642). 

O  derayd  y  dyn  holy  kyn  oet  na  cAoOf  na  eh^fael  yr  hynny 
hyt  y  oet  ny  deniyt  ydaa.— 0. 0.  ii.  82. 

O  derait  digoidiaa  dU  eoU  neu  eaffael  en  amser  oaiat  kef- 
reyth.-(7.aT.  164. 
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Dydd  CO/,  day  of  record,— (7.  C.  iL  400. 
Dydd  cyfarch,  the  day  of  demand. 

Wrth  hynny  reid  y  whenwi  y  d^  ky/arch,^C.C.  li.  444. 

Dydd  galwy  the  day  of  call. 

O  tremyka  yr  orwed  ynn  dyd  gal%o  ony  watta  y  mach  y 
Teichniaeth  tailed  gamlwnr  yr  aiglwyd.— (7.C.  ii.  324. 

Dydd  defodol,  an  accustomed  day. 

Tair  ffonav  cynnevawd :  cynnal  dydd  devodawl  i  ddeohrgn 
gonedd  a  dadl  a  bani.-(7.d  ii.  fiOO. 

Dvddiau  dyddon  («a.  dydd  dyddon),  (1),  blank 
days ;  days  on  wnich  the  law-courts  do  not 
sit ;  the  weekly  periods  succeeding  Christmas, 
Easter,  and  Whitsuntide.  *Dies  nefasti  in 
quibus  lege  agere  non  lioebat.*     *  Dies  non.* 

Ny  byd  kayat  kyifraith  idaw  TTth  o  hyny  allan  pan  ryno 
arglwyd  rody  kyfraith  idaw  eitiiyr  y  di^j^  djfdan.  8ef 
yw  duduep  dudon  o  noa  Nodolyc  ywedy  gosber  hyd  drw 
Nodolic.-C.(7.  il.  «72  (cf.  26,  82,  68, 106,  272,  864.  876,  448, 
648,690,712,718;  L  180). 

A*r  tair  wythnoa  hyny  a  elwir  oo  ea  braint  yn  nn  dydd 
dyddon,— Lege*  Wallicae^  ii.  iy.  64. 

Hoeddyl  Dafydd  megit  djr«M  dydAw.  ^,  ,   ^  ^,, 

Dafydd  Bet^rat:  M.A.  i.  815. 


Owr  dedrawl  gwrawl  bieu'r  |oron 
Qwr  a  gynnyd  dyd  dydcn  ymdangoa. 


Casnodyn :  M.A.  i.  480. 

(2)  intercalary  days. 

Dyddiau  dyddon  rw  dyddiau  a  fftnt  drew  ben  blwyddy 
leuad,  a  rhanu  fal  nyii 
2  ddydd t 

man  y deio,7hydd7yddrbebarf  yn ei erbyn,  gaa nia gellir 
Uya  a  chyfraith  gwlad  ar  hyny  o  ddyddian.— JBardAu,  L  424. 

Dyddiau  gor^edd,  court-days ;  the  days  on 
which  a  court  sits,  or  a  tribunal  is  held. — 
aC.  i.  398. 

Dydd  pennod,  a  day  of  appointment;  an  ap- 
pointed day. 

Fann  dyfo  Dofyt  yn  nyt  penn<nod,—Meilir :  M.A.  1. 189. 

Un  dydd  a  hlwyddyn,  |  a  year  and  a  day.     See 

Undydd  a  hlwyddyn,   J  Blwyddyn;  and  cf.  C.C. 

i.  430;  ii.  30,  58,  60,  72,  74,  90,  98,  104,  116, 

120,  124,  &o. 

Yr  goreu  a  to  yn  y  twrneimant  hwnnw  drwy  gytsyii- 
nedigaeth  y  kyffredin  y  rodir  idaw  gmtwadaeth  y  oastell 
hwnn  hyt  ym  penn  un  dyd  a  hltoydyn.—St.  Grealy  \  100. 

Dydd  tdly  day  of  payment,  pay-day. 

Amaer  y  gyfreith  ynteu  yw,  gwnenthnr  kyffro  o  vywn  y 
teruyn  naw  niwamawt,  gan  rifiw  oetjdydud. 

CO.  L  896. 

Prynu  ar  ddyddy  to  buy  and  pay  (or  promise  to 
pay)  on  a  future  day ;  to  buy  on  credit. 
Dydd  vchelt  a  high  day,  a  high  festival. 

Y  mae  amseroed  ny  ellir  oadeinw  ygneit  yndnnt,  megpra 
yn  dyddyeu  vehel^  neu  noa,  nen  amaer  y  bo  kaedio  kytreith 
am  tir  a  dayar.— C7.(7.  iL  106. 

Cedwch  chwithan  hwn  gyd  &  phob  llawenydd  yn  ddydd 
uehel,  ym  myag  eich  nchel-wylian.— £MA.  xri.  22. 

3.  a  day  to  be  observed;  a  festival  or  feast;  a 

day.— Z/.  O,  Oyffredin. 

Dydd  gwyl   {pi.    dyddiau   gwylion,    dyddiau 

gwyl),  a  feast-day,  a  festival,  a  holiday.     See 

Dygtvyl  and  Dyw  Qwyl.-'LL  O.  Oyffredin. 

Oellir  daxilen  y  Uithoedd  naill  ai  am  y  Dydd  Sol  nen  am 
y  Dydd  Gwyl,  yn  ol  doethineb  y  Qweinidog. 
'     '  '    '  U.Q.  Qyffndin,  Rhag. 

Llithian  priod  i*r  Dyddiau  GwyUon.^IA.  G.  Oyffredin, 

Nid  ydynt  hwy  yn  dJgio  Dnw,  nac  yn  tori*r  dyddutu  gwyl. 
'  "    — o  ^  lamet:  Hom.  ii.  262. 

Yatyrid  dydd  Nadolig  hefyd  gyd  &'r  mwyaf  o  ddyddiau 
gwylion  yr  ^Iwya.— J.  Pryce:  Eglwya  For^uol,  864, 


Y  ^e^nemSVw  yatyxted  jm*Td»ddimu  gwylion. 
hyn  a  ddywedaaom  yr  awr  hon  am  aberthan  yn  wir  am 
ddyddiau  ywylion  hefyd.— JGil.  Samuel :  Qiotina,  v.  la 

Dyddiau  gwyl  a  dyddiau  gwaith  {sg.  dydd  gwyl 

a  dydd  gwaith),  holidays  and  work-days. 

Maent  yn  arfer  pob  dydd  yn  gritelyb,  y  mae  dyddiam 
gwyl  a  dyddiau  gwattk  yn  yr  nn  mood. 

Sd.  lamn:  Ham.  iL  ISL 
Ni  f  yni,  f y  naf  anwyl, 
Na  dydd  gwaitk^  na  dydd  gwyL 

Gutyn  Owain:  03.C.  19S. 

Dydd  Sard  loan  Fedyddivory  Saint  John  the 
Baptist^s  Day. 
Dydd  Sard  Marc,  Saint  Mark's  Day. 
Dyddiau  y  hara  croew,  the  days  of  unleavened 
bread. — Ad.  xiL  3 ;  xx.  6. 
4.  judgment ;  decision ;  arbitration ;  fday.    Cf. 
Qt.  rffUpa. 

Am  danaf  fl  lleiaf  dim  oenyf ,  bod  i*m  bamn  genwcfa, 
ikoa  gmn  ddydd  djn.  ^  IGor.iT.  8.  With  y  gair  jma^  4r^ 


yr  arwyddoo^ir  yn  hyrwydd  iawn  y  fan,  (  „ 

drwy  gjfraith  ei  rhoi  ar  ddyddian  oeddeot  wedi  en  trcCnn, 
a*n  oymthio  i  hyny  o  arfaeth. 

H.  I'rrn :  Egluryn  Ffraethineb  (1606),  vL  5. 
Am  danaf  fi,  lldaf  dim  oenyf  bod  i*m  bamu  geowdi,  nen 
gan  fam  [•ddydd]  dyn.—  W.  SaUtbury:  1  Cor.  iy.  8. 

Oenyf  fi  bychan  iawn  yw  fy  mamn  genych  eliwi,  ne« 
gan  fam  dyn  [*ddydd  dynol].— 1  Cor.  iy.  8. 

YrEoafainadeinUwyd. 
IJatai  ddeohren  liai  ym'  wyd; 
Bydd  nerth  ar  ad  oorberthi, 
Gwna  ddydd  rhwng  Horfydd  a  mL 

Da/ydd  ab  OwUym^  IzxviiL  88. 

5.  one's  day  or  life-time ;  day,  time ;  age. 

Yn  y  dydyeu  hynny  y  denth  Alexander  yr  ynya  a  dwxt 
Githaia.-/>ar««  Pkrygtut:  LLC.H.  ii.  9. 

Dy  dydd  doe  a  ddiweddwyd.— TWitr  Aled:  G.B.C.  281. 

Ymgaia  4  Dow  tra  cfaei  ddydd.— Tola  Mm.  SSO. 

Dydd  Lleuca  a  fa  Ue  oaem  fwrd     a  gwin ; 
Dydd  ffwenhaol  lanoyn  liwyd; 
Dydd  an  ef  a*n  g<n^awyd : 
i>y(Mllymrhyoer;  dydd  Uam  rfawyd. 

L.  G.  Cothi,  m.  xzvni.  9. 
Fy  nydd  aydd  yn  nyddu  yn  f anwl  i  fyny. 
At  noa  aydd  yn  neao,  i  roi*n  iael  fy  mhen. 

Edward  JKekard:  Bogealgerdd,  L  10. 
Yn  nydcliait  Herod  frenin.—iraxi.  iL  1. 

A  Thalieain  a  ddaetfa  yn  ei  ol  i  Gaer  Wyvoswydd  at  Bhr- 
allon  ab  Urien  yn  ei  oedforion  ddyddiau.— lolo  Mm.  78. 

Yn  fy  nydd,  in  my  day ;  in  my  life-time. 
Dydd  graSf  the  day  of  grace. 

Cymmerwn  afael  ar  gynnygion  iechydwriaeth  tra  fo 
dydd  graa  yn  parhao.— 7^.  Evans:  Pwyll  y  Fader,  18& 

Y  dyddiau  gynt,  the  da^  of  old  or  of  yore; 
former  days;  olden  times,  times  of  old. — 
Salm.  Ixxvii.  5. 

F  dyddiau  gynt  nid  oedd  c 
Dy  ddeddftra  di  oedd  add 

^     •■    r  Meckain:  Gwaith,  L  »«. 
Ao  amaw  adgoflaw'r  dvddiau  aunt, 
Dyddian  ein  cyn-hynaliaid  oeddent.— 7V^.*  OwaiUi,  10. 

Treulio  ei  ddyddiau,  )  .  ,        ,    , 

Btvrw  ei  ddyddiau,    ]  to  spend  one  s  days. 

6.  day  (of  battle  or  contest) ;  a  day's  work  (on 
the  field  of  battle);  day;  battle.  Cf.  Diet  (2) 
in  Du  Gange. 

Bid  amaf ,  od  af  i*r  dydd. 

Ladddwyfllichleddyf  Dafydd.— 2..  G.CoM^Y.m.O. 

A  phan  aeth  ▼  (iy(M  yn  erbyn  Owain,  a  gorf od  axno  fyned 
dan  gel  a  diuad,  gorfn  hefyd  ar  leoan  ab  lieietm  f!yned 
yn  wr  oel  a  choda  hyd  Von.— lolo  Mas.  199. 

Y  dewr  biaa*r  dydd.—Diareb. 
Ennill  y  dydd,   \  to  win,   carry,    or   get   the 
Cael  y  dydd,       >  day ;   to  win  the  battle  or 
Carioydydd,    )  contest;  to  conquer. 
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Colli  y  dyddy  to  lose  the  day;  to  lose  the  battle 
or  contest ;  to  be  defeated. 

Dydd  cad :  see  Cad, 

7.  the  day  or  time  when ;  when. 

I  ganu  moliant  mal  Anefrin  gynt 

Difdd  y  cant  Odo^n.—Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  808. 

Dut  J  keryter  y  careteu 

Diwet  ny  oyt  yt  na  dechren  ny  bu. 

Einion  ab  Qwatehmai:  M.A.  i.  880. 

At  dyd  e  f^ryner  e  dyrcheyf  aniAT  i>edeyr  keynnyawo 
hep  arderchaTad.— C(7.  i.  264. 

%  The  pi.  dyddioedd  is  very  rare. 

Ao  felly  y  parhawys  y  frwydr  dnry  lawer  o  ddyddioedd^ 
ao  y  lias  Uawer  o  dywyaogion.— r*tor<  Dartd^  \  09  (cf.  78). 

Dyddamwain,   weiniau,  «/.   [dy--(-damwain] 

a  casualty;  an  event. 
Dyddamweiniad,  -au,  sm,  a  coming  to  pass ; 

a  happening  or  occurring. 
Dyddamweinio,  v.  to  come  to  pass ;  to  happen, 

to  occur. — P. 
Dyddamweiniol,  a.  tending  to  come  to  pass ; 

happening,  occurring. 
Dyddan,  a.    See  Diddauy  Diddanuy  &c. 

I>yddarbod,-au,«m.  [dy— fdarbod]  providence, 
provision. — P. 

Dyddarbod,  v,  to  care;   to  have  concern  or 
anxiety;  to  anticipate. 

Megys  baed  koet  trwy  blith  llawer  o  gwn.  kyrchu  drwy 
blith  y  elynawl  rydinoed  yr  Ue  y  girelei  arwyd  brenhin 
Nidif  neb  didarbot  py  beth  a  damweinei  idaw  mn  gaff  el 
dial  y  ewythyr  o  honaw.— Frt.  Bren.  Brgt. :  li.C.H.  ii.  225. 

Byddarfod,   v.   [dy--(-darfod]  to  be  accom- 
plished ;  to  happen ;  to  come  to  pass. 

Cyn  llwyded  [•Iwyred,  llwydred,  llwyred]  eu  lleas  dy- 
daruu. — Aneurin:  Qod.  581. 

Diderbtfd  kymeint  timmyn  . . . 

Uallawc  kan  am  diderbyd.—Myrddin:  A.B.  ii.  281. 

Yn  wir  dydeuhawr  dyderbi  hyn. 

Talienn:  A.B.  ii.  212  (cf.  ISB,  202). 

Dyderpi  aghea  yr  da  gyweithyd. 

Oolyddan :  A.B.  ii.  128  (cf.  M.A.  i.  158). 

A  fyno  Dnw  dydderfid.—Diareb.    ( P. ) 

Fob  darogan  dydderpid.—Diartb.  (M.A.  ill.  175.) 

Dyddamiad,  -au,  am,  a  cutting  in  pieces;  a 

carving,  a  cutting  up. 
Dyddamol,  a.  cutting,  carving. 
Dyddamu,  v,  [dam]  to  cut  in  pieces;  to  carve; 

to  cut  up. — P. 
Dyddaw,  v,  [daw].    See  Dyddawed,  Dyddyfod, 

Dyddawed,  v,  [daw,  dawed,  dawad,  dyfod]  to 
come ;  to  be  coming. 
Dydap  yr  henl  or  dnyrein  ir  goglet. 

Uyfr  Du:  A.B.  Ii  10  (cf.  202). 
Dyddavf  yr  haul  or  dwyrain. 

Gr.  Ynad  Coch :  M.A.  i.  894  (cf.  167,  289,  880). 

Can  dyddaw  angen  angen  drallawd. 

^MeUir:  M.A.  L  189  (cf.  168, 169, 196,  201). 

Dyddaw  drwg,  hanbyddir  gwell.— iHar.  (M.A.  iii.  164.) 

lawn  i  ddyn  wyliaVn  wastad, 
Ni  w^l  dyn  a'i  dyddaw  *n  frad. 

Doethineb  y  Cymry :  M.A.  iii.  97. 

Dyddawa  efe,— ond  nid  mewn  rhiawl  fri, 
Y  dalaith  falch,  y  Tyriain  doron  radd. 

W.  O.  Pugke:  Paleatina,  22. 

Dyddawr,  «m.  [dawr,  tawr]  a  concern  for ;  con- 
cern, interest. 

Tair  llathfeaor  pob  dyn:  ei  Ddaw;  ei  ddiawl;  a'i 
ddyddawr,—BarddaBf  i.  818, 

219 


Dyddawr,  v.  [dy-  -fdawr].    See  Dyddori. 

Dyddbrawd,  am.  See  Dydd  hrawd,  s.v.  Dydd  (2). 

Dyddeisyf ,    )  v,  to  crave  or  implore ;  to  be 
Dyddeisyfii,  j  craving  or  imploring. — P. 

Dyddeisjrfiadi-au,  «tn.  imploration,  supplica- 
tion; a  continual  asking,  craving,  or  suing. 

Dyddeisyfol,  a,  apt  to  implore;  imploring, 
craving. 

Byddelu,  v,  [d^l,  a  tense  of  dy/od]  to  come ;  to 
be  coming. 

Dydel  kyn  ryud  v  xott  a  ml 
Engyl  tagneuet  umc  heb  drengi. 

Llywarck  ab  Llyurelyn :  M.A.  i.  282. 

Kyn  mablan  wythran  wdlhredea 
Kyd  bwyf  drwc  byt  drogar  ditiien 
Herwyt  da  grenyt  dagreu  dadolwoh 
Dydelwynt  yn  hydyr  hyd  vyg  gmtyea. 

Einum  ab  Gwalehmai:  M.A.  i.  830. 

Dyddelwad,  -au,  am,  [delwad]  a  forming  or 
shaping,  formation;  a  making  as  an  image 
or  statue ;  a  becoming  or  growmg  pale. 

Dyddelwaidd,  a,  tending  to  become  as  an 
image ;  looking  pale  or  disconcerted. 

Dyddelwi,  v,  to  become  as  an  image  or  statue  ; 
to  grow  pale  or  wan;  to  be  confused,  con- 
founded, or  disconcerted. 

Owybodaeih  seryddion  gwlad  Babd  oedd  fawr ; 
Darllenent,  nef ,  daiar,  a  gweilgi ; 
Ond  darf u  eu  doethder ;  ni  f ediant  yn  awr 
Ond  tremio  yn  fad  a  dyddelwif—Brylkon,  iL  169. 

Dyddeniad,  -au,  am,  an  enticing  or  alluring ; 
allurement,  enticement. 

Dyddenol,  a,  enticing,  alluring,  seductive. 

Dyddenu,  v,  [denu]  to  entice  or  allure. 

Diddmeint  edneint  adnen  c^oedydd.— Jf.^.  i.  640. 

Dyddenwr,  wyr,  am,  an  enticer,  an  allurer. 

Dyddeatlaidd,  a,  [destl]  neat,  nice,  trim; 
decorative. 

Dyddestliad,  -au,  am.  decoration. 

Dyddestlu,  v.  to  decorate;  to  trim;  to  make 
neat  or  nice. 

SddS,  1  *^-  ^  ^y^^  ^^'  ^-^^  ^^^^  (2). 

Dyddflad,  am,  [dyddyf  (P.):  cf.  dydd/u]  a 
becoming  pale. — P. 

DyddfXog,  a,  *  having  palness;*  causing  pale- 
ness or  wanness ;  pale,  wan,  gaimt. 

Newyn  dydd/'t'og,  gaimt  famine. 

Fa  ryw  anghyfannedd-dra  ofnadwy  a  wnaeth  efe  ar  y 
ddaiar.  pan  yr  anfonodd  allan  ei  aaethau,  sef.  ei  gleddyf 
niweidiol,  newyn  dydd/^og^  a'r  haint  dinystriol ! 

leremi  Owen^  89. 

Dyddfol,  o.  *  tending  to  be  pale.' — P. 

Dyddfu,  V.  [dyddyf  (P.)]  to  grow  pale  or  wan ; 

to  grow  faint,  to  faint ;  to  make  faint. 

Hyllaohwyn!  ym  mhob  Uoohefl, 

Pob  Uu  yn  dydd/u  gan  6idB.—l>a/ydd  lonawr,  192. 

Fe  fn  yn  flinodig  gan  lafnr  lawer  gwaith,  yn  rhostio  gan 
wres,  ac  yn  dydd/u  o  ran  sybhed. 

Eli*  Lewis:  Drexeliiu,  267. 

A  blin  ff  ynneddf  y  ddeddf  i'w  ddydd/u, 
Drwy  el  enaid  yn  crooh  darann. 

GwaUter  ^eckain :  Gwaith,  i,  270, 
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Dyddfu  gan  newyn,  )  to   faint   by   reason  of 
Dyddfu  o  ntivyn^       ]   hunger  or  famine. 

Y  newyn  oedd  drwm  utwn  ;  fel  yr  oedd  gwlad  yr  Aipht, 
a  girlad  Canaan,  yn  dyddfu  [•diffygio]  gan  y  nncyn. 

Gen.  xlrii.  18. 

A  hithau  yn  debygi  gurio  i  fanrolaeth  ac  i  ddydd/u  gan 
netcyn. — Ed.  lame^:  Horn.  iii.  21. 

I>yddg6d,  -au,  «/.  a  day's  wages. — W, 
Dyddgu,  B,  apparently  the  proper  name  Dyddgu : 
see  Dafydd  ah  Owifym^  xiv. — xx. ;  loh  Mss, 
271;  and  cf.  Owenonvry^  clych  Enid^  dych 
Euron,  golch  Enid,  &c.  J  bird-cherry,  hedge- 
berry,  heg-berry,  hack-berry  {Prunns  padus), 
—BualH, 
Dyddgwaith,  am.  [dydd-fgwaith]  a  certain 
day,  one  day ;  a  particular  day  (in  the  past) ; 
on  a  certain  or  particular  day. 

Sef  a  wnaeth  Owydyon  y  nrawt  synyeit  dydgieeith  amaw 
yn  graf.— J^aft.  ft9  (cf.  101,  132). 

Or  byd  rn  vlwydyn  heb  y  holi  a  dydgweitk  mwy,  gan  y 
vot  yn  gywlat  ae  hawl.— C.r\  ii.  90. 

Gwedy  hynny  dydgwrith  kyn  kalan  Mehevin  y  doeth  y 
Ystrat  Meuruc— i?rt/<  y  Tywysogion  :  U.C.H.  ii.  320. 

A  bn  ddyddffwaith  i  Jonathan  fab  Saul  ddywedsrd  wrth  y 
llanc  oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef.  Tyred.— 1  Sam.  xit.  1. 

Chraith  da  oedd,  dyddgwaith  a  dan, 
Goreuraw'rgiBtaidgreiriau.— /*.  G.  Cothi^  i.  vii.  25. 

A  gwedy  vmlad  dydgweith  ar  hyt  y  dyd  ...  yd  ymchod- 
awd  drachefyn.— ^/-Mf  y  Tyuyaogion,  128  (cf.  64,  190). 

Dydilgweith  arall  yd  oed  Meir  yn  Uenwi  Ucstyr  o  dwfyr. 
yd  ymdangoBHes  yr  agel  ydLX.—Bnekedd  Maii\  \  10  ;cf.  2). 

A  dydgweith  y  doeth  Dauyd  ae  disgyblon  .  . .  yr  lie. 

liuchedd  Dnci:  C.B.SS.  106. 

A  dydgweith  Tal  yr  oedynt  yn  ymdidan.  wynt  a  welynt 

angel  yn  dyuotattunt.-/X^.  119  ;cf.  90, 108, 120, 122, 123). 

Dyddgwaith  dibech  oedd  echdoe. 

Dafydd  ah  Gwilym,  Ixxxii.  1. 
A*r  bachgon  a  gynnyddodd,  ao  a  aeth  ddyddgwaith  allan 
at  ei  dad  at  y  mc^elwjT.— 2  Bren.  iy.  18. 

Ar  ddyddgwaith y  on  a  certain  day,  one  day. 

Dyddgivaith  a  noswaith,  a  day  and  a  night. 

Dodi  llin  ao  emenyn  hallt  wrtho,  ae  gynnal  3m  yr  ar- 
dymmer  hwnnw  yny  wyper  a  dihango  ae  adu  dydgweith  a 
nosweith  kynn  gwneuthur  gweith  wrthaw. 

Meddygon  Myddfai,  i.  19. 

%  In  this  word  it  will  be  noticed  that  the 
initial  g  in  gwaith  is  retained,  contrary  to 
the  general  rule  in  the  formation  of  com- 
pounds. Dyddwaith  and  dydd  gwaith  occasion- 
ally occur  in  the  same  sense. 

Dyddgylch,  -oedd,  -au,  »m.  a  daily  course ;  a 

periodical  course. 

Yr  oedd  yn  nyddiau  Herod  frenin  Indea,  ryw  offeiriad 
&'i  enw  Zaobarias,  o  ddyddgylch  AMiOk.—Luc  i.  5. 

Ar  y  Sabboth  eanlynol  ar  ol  gwyl  y  Faac,  yr  oedd  dydd- 
gylch  lehoiarib  yn  dechren  yr  ail  waith. 

S.  lAoyd:  Amaayddlaeth  Ysgrythyrol,  104  (cf.  lOB). 

Dyddh^d,  «m.  a  becoming  day ;  dawning. 
Dyddhdd  j  bwriad  boraa, 
Neges  head,  8y*n  agosau.— i?.  Owen :  Qweith.  61. 

I>yddhaol,  a.  becoming  day,  dawning. 
Dyddhau,  v,  to  become  day ;  to  dawn. 

Yn  niwedd  y  Sabbath,  a  hi  yn  dyddhau  i'r  dvdd  cyntaf 
o*r  wythnos,  daeth  Mair  Magdalen,  a'r  Eair  arall,  i  edrych 
y  bodd.— JfaM.  xxviii.  1  (cf.  xx.  1). 

Pan  ddyddhaodd  hi,  ef e  a  nesaodd  atynt,  gan  rodio  ar 
wyneb  y  awit, ^Dafydd  Elis:  Hist,  yr  lesu  Sanctaidd,  84. 

Ewrob  dyddhaodd,  a*r  byd  ddyhenai 

I  ddal  ei  annel  ar  a  ddilynai.— ^2>«n  Fardd:  Gweith.  107. 

Dyddiad,  -au,  am.  1.  a  becoming  day,  dawning. 
2.  a  dating ;  a  date. 


Yna  llof-goelir  yagrif en  ammod  jn  dadgan  y  dxpirydd  y 
briodas  mewn  amaer  pennodawl  ar  ei  ddyddiad. 

Gwyliedydd,  rL  29QL 
Braidd  nad  ymddenm  1  mi  mai  nnig  amoan  y  rfaai  bya 
yw  gorlenwi'r  darllenydd  &  dyddiadan  a  ffetthiaa. 

J.  Pryee:  ^Iwys  Foreool,  78  (cf.  79). 

Ileh  ddyddiad,  without  a  date,  dateless,  undat^L 

Dyddiad,  iaid,  sm,  an  arbiter  or  arbitrator. 

Neoaf  iddo  ef 
Y  dyddiad  mawT  yw  Chwaen  a  lywia  dlL 

W.  O.Pughe:  C.O.iLVS. 

CAr  fi'n  bwyllig,  ddiddig  ddyddiad, 
Fah  afreoloa,  nwyfoa  noflad. 

Bhya  Goeh  ah  RkieeH:  Idio  Km.  229. 

Dyddiadur,  -on,  «m.  a  diary,  a  day-book,  a 
journal. 

Hoff  a  fyddai  genjrf  glywed  eidi  bam  am  y  8er  lioig- 
ymog  y  mae  cymmaint  o  son  am  danynt  yn  7  mianlina. 
wythnosolion,  a  dyddiaduron  yr  oea. 

GMfalUer  Jfedkatn;  Gwaith,  iL  900. 

Dyddiannu,  v.  [dyddiant  2]  to  dawn. — O.  F. 

Dyddiant,  «m.  1.  a  setting  or  appointing  a  day; 
an  appointment ;  an  assignation ;  a  date. 

2.  daybreak,  dawn. — 0.  V. 
Am  fonedd  ym*  a  fenaig. 
Am  ddyddiant  gwnrgiant  gwraig, 
Gofyner  herber,  hirbell 
Ardudfyl,  o  Werfyl  well. 

Gr.  Gryg  (D.  ab  Gwilym,  czxtL  49). 

Dyddiedig,  pt,a.  dated ;  appointed. 

Byddigiad,  «m.  a  displeasing,   irritation;    a 
becoming  angry  or  o£tended. — P. 

Dyddigio,  v.  to  irritate,  to  displease,  to  offend; 
to  become  angry. 
UurigFair  gadair  a  godea  o'th  gylch ; 
Llaw  Duw  oedd  ogyldi  Ue  dyddigiet. 

L.  G.  Cotki,  Ti.  it  a. 

Dyddio,  r.  [dydd]  1.  to  become  day,  to  dawn, 
to  begin  to  grow  daylight. 

Mae  {hi)  yn  dyddio,  it  is  dawning. 

2.  to  arbitrate;  to  compose  differences;  to  settle 
by  arbitration. 

Ydd  oedd  i*r  neb  a  ddyddiai, 

Llwyn  0  goed,  mwyn  gangau  l£ai.— i>.  ab  GwUgm,  zcir.  9. 

Gwr  oedd  [Gwrfan]  a  waharddai  bob  drwg-ddefawd  ae 
annw3rfoldeb,  ac  a  ddyddiai  yn  drywyngar  ym  mhcA  ym- 
rysonau. — Brut  Aberpergwm:  MJL.  ii.  656. 

Tri  goreu-gamp  gwreng :  bod  vn  llawen  jn  a  df;  yn 
ddeddf ol  yn  ei  eglwys ;  a  dyddio  rhwng  cymmydogion. 

Doeth.  y  Cymry :  MJL  iiL  13S. 

Eluaen  fvdd  i  wr  rhinweddol 
Ddyddio  Y  ddeaddyn  ansynwyrol. 

Huw  Morua:  E.C.  ii.  40  (<^.  248). 

Gorea  o  swydd,  dyddiaw.— Doeth.  y  Cywry :  M.A.  iii.  45. 


Ar  ddydd  ef  a  ^yr  ddyddio, 
Ac  ar  f Ar  goreu  yw  fo. 

Meredydd  ah  Rhys:  lolo  1 


.  8S3  (cf.  329). 


Hawdd  dyddiaw  rhwng  traws  a  chwannawg. 

Diattb.  (M.A.  iiL  161.) 

3.  to  date ;  to  note  the  time  of  an  event,  &c. 

Yr  oedd  y  llrthyr  hwn  wedi  ei  ddyddio  jt  17eg,  a»i  Iwybr- 
eiddio,  ond  heb  ei  aelio.—Gvfyliedydd,  yii.  260  (ct.  ix.  378). 

Dyddiol,  a.  dwly,  diurnal;  pertaining  to  the 
day  or  a  day. 

Symmudiad  dyddiol  y  planedan  yw  yr  eangder  y  maent 
yn  ymsymmud  ynddo  mewn  diwmod. 

B.  Roberta:  Seryddiaeth,  7a 

Dylanwad  dyddiol  y  fieibl  a  wna  denln  yn  gyflawn,  yn 
rhinweddoL  ac  yn  ddedwydd. 

/.  MUU:  Inddewon  Frydain,  6  (ef.  16). 
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Ysgol  ddyddioU  a  day-school. 

Brwgr  genym  sylwi  fod  yr  olygfa  3m  nevid  pan  eir  at  yr 
yagolion  dyddiol.—Dr.  L.  EdwanU:  Traeth.  Lien.  886. 

Dyddicl  nos,  noon-day  night. 
Ti  ddaiar  lesg,  tan  hndded  dyddiawl  nos  ! 
Ti  fflwyfoB  haul,  mor  wrm,  mor  ddwf n,  mor  goch  I 

W.  0.  Pughe:  PaleBtina,  28. 
Oalara  I  ffoleuni  lehofah  ymadodd, 
A  djfddioXnot  drosut  ei  lleni  amledodd.— re/jrn  Dyfi^  88. 

Papyr  dyddiolj  a  didly  paper. 

Y  mae  ef e  yn  awr  yng  ng hylch  cyhoeddi  papyr  newydd- 
ion  dyddiol. — Seven  Ocmer^  m.  27. 

SS32,    )   dailies.  daUy  newspapers. 

Dyddisgry^)  v*  [disgyn]  to  descend,  to  come 

down ;  to  abase. — P. 
I>7ddi8g7nisd,  -au,0m.  a  descending,  descension. 
I>7ddi8gynol,  a,  descending ;  descensive. 
Dyddiwr,  pL   dyddwyr,  9m,    [|dydd-|-gwr]    a 

daysman,  an  arbitrator  or  umpire;  a  mediator. 

Nid  oea  rhyngom  ni  ddyddiwr  a  all  osod  ei  law  amom  ein 
dan.— /oft  ix.  88. 

Tri  dedwydd-gamp  gwr  a  gwraig :  bod  yn  llawen  yn  en 
t^;  bod  yn  dda  yn  eu  h^lwys;  a  bod  yn  ddyddiwr  eu 
cymmydogion.— Z>oe<A.  y  Cymry  :  M.A.  iiL  140. 

Efe  ydyw'r  Dyddiwr  rhwng  dyn  a*i  Greawdwr. 

Huw  Monu:  £.G.  ii.  863  (cf.  17,  841,  426). 
Oed  dyddiwr  ar  fyd  heddwch, 
Ac  yn  y  drin  y  gwnai  drwoh. — Dafydd  ah  Edmwnt. 

Dyddlyfr,  -au,  9m,  a  daybook,  a  diary,  a 
journal ;  an  almanac,  a  otdendar. 

Trbiais  yn  addaa  ysgrifenu  atooh  yr  vchydig  linellan 
oanlynol,  pa  rai  a  gyneithais  allan  o'm  dyddlyfr. 

Owyliedyddf  ii.  26. 
Yma  y  canlyn  rhan  o  ddyddly/r  y  gweinidog  rhagorol 
nohod. — Seren  Oomer^  vii.  867. 

Oellir  tybied  na  wyddai  hyd  jn  nod  y  goreuon  onid 
ychydig  am  dano  7  pryd  hvn,  odai  wrth  yr  nyn  a  ddywed 
I^pys  yn  ei  ddyddty/r.—Cyichgraum^  i.  108. 

Gosododd  y  masnaohwr  yr  amaer  i  lawr  yn  ei  ddyddly/r. 

Adolygyddf  iii.  41. 
Oaf  weitliian  yohwanegn  ychydig  nodiadan  0  f y  nyddlyfr, 

lAeuad  yr  Oes^  i.  63. 

Dyddlyfr  y  planedau^  an  ephemeris. 

Dyddlyfr  yplanedau;  llechres  a  ddengys  feunyddiol  gwrs 
nea  ddyodgylch  y  planedan.—  Walters,  s.r.  *  Ephemeria.* 

Dyddo,  v,=:Dyddaw.—A,B.  ii.   305  (cf.  304; 

M.A.  i.  154). 
Dyddodyn,  v.    See  Dyddaw, 
Dyddolwch,  «w.  [dy--(-dolwch:  cf.  dadolwcK] 
adoration,  worship;  devotion;   prayer.     See 
Dadciwch, 
Gwae  hwynt  y  gethem  a  wladycha  ufem  . .  . 
Man  y  mae  deincryd  man  y  mae  uiwyd  .  . . 
Bhag  nad  oes  dyddolwch  [al.  dadolwch] 
Nag  edif eirwch  byth  wedi  yma. 

lonas  Mynyw  (P.)  (cf.  M.A.  i.  99). 

Byddon,  a.  [dydd?]  blank;  white,  pale,  colour- 
less; spotless. 

Dyddiau  dyddon:  see  Dyddiau  dyddon,  s.v. 
Dydd  (2). 

Am9er  dyddon^  blank  time ;  time  when  the  law 

courts  are  closed  or  do  not  sit ;  blank  days. 

O  demit  dignidian  dit  coll  nen  cafael  en  amaer  caiat 
kyfreyht  am  tir  a  daear  neu  en  amser  dethon.^C.C.  L  164. 

Meibion  dyddon^  white-robed  youths;  spotless 
persons. 

Ctnonog  Fiiban  penaf  yw  lesa, 
O  dir  y  Gogledd  y  daw  i  Gymm : 
Gwyn  fyd  £liae  pan  weler  tenln 
A  meibion  dyddon  dysg  weinyddn. 

lolo  M$$,  877  (of.  866,  274). 


%  The  derivation  and  exact  meaning  of 
dyddon  are  not  quite  certain;  but  the  signi- 
fication of  dyddiau  dyddon  and  arMer  dyddon^ 
as  used  in  the  Laws,  admits  of  no  doubt. 

In  the  translation  of  the  Welsh  Laws  ( Cy/reithiau  Cymru) 
dyddiau  dyddon  is  usually  and  accurately  rendered  blank 
dayx;  but  in  the  Glossary  appended  to  the  second  volume 
(following  in  this  instance  tae  Glosmrium  at  the  end  of 
Leges  Wallicae)  it  is  translated  *  days  of  days.'  as  if  dyddon 
were  a  pi.  of  dydd  {s=dyddiau),  which  is  not  Known  ever  to 
be  the  case. 

Dyddon  sometimes  occurs  for  dydd  or  dyddiau 
dyddon. 
Pa  amser  y  bo  yr  hawl  ay  dyddon  ay  8ul.— (7.  C.  ii.  572. 
Dyddoniad,  9m,  [dawn]  an  endowing,  endow- 
ment. 
Dyddonio,  v.  to  endow,  to  gift. 
Dyddoniol,  a,  tending  to  endow ;  qualifying. 

Dyddordeb,  «m.  [dyddawr]  concern,  concern- 
ment; interest. 

Megys  baed  koet  em  plith  toryf  or  own  erelly  e  kerdws 
ef  trwy  gelyniawl  vydinoed  o  dyssyvvt  redeo  e  meirch  hyt 
e  Ue  e  gwelei  ef  arwyd  brenin  Midif .  a  hep  didordep  na 
medyliaw  pa  beth  a  damweinieu  idaw  hyt  tra  geissiey  dial 
~       ~  M.A.  iL  846. 


i  ewythyr.— flru/  Gr.  ab  Arthur 

Uawer  gwaith  y  1 
chryn  ddyddordeb  ac 


Uawer  gwaith  y  buom  yn  vmddiddan  &*n  gflydd  gyd  A 
adeiladaeth  am  y  pyndau  hyn. 

fensa,  8. 


am  y  pvndau  hyn. 
Xicander:  Eodesia  Defc 


I  mi.  yr  oedd  rhes  hir  y  crugiau  duon  yn  y  pellder,  yn 
wrtiidoiychau  o  ddyddordtb  mawr. 

Brutus:  Ninefeh,  807  (cf.  67,  238,  814). 

Os  yw  ein  cyfeillesau  prydweddol  yn  teimlo  dyddordeb 
yn  y  mater.— jDr.  L,  Edwards:  Traeth.  Lien.  887. 

A  chan  na  ddifloddir  y  nefol  ddyddordeb 

Wrth  drin  pwnc  y  ddaiar  am  faith  dragwyddoldeb. 

Eben  Fardd:  Gweith.  407  (cf.  401,  444). 

Gwyrdd-wawr  bryniau  gvrhaedda'r  wybrenydd, 
Iddo,  lie  rhodio,  a  rydd  ddyddordeb. 

Caled/ryn :  Caniadau,  127. 

ucho< 

it  i'r  ] 


Yr  oedd  St.  Petr  yn  yr  adnod  uchod  yn  edrych  ar  en 
foddhaol  hwrnt  i'r 
ydym  ni 


hymchwiliadau  anfoddhaol  h¥ 


gyd  4'r  wdl^  dyddordeb  ag  yr  ; 


phwydoliaethau 

,   .  hedoTW  yn  edrych 

ar  ymchwiliadau  anfoddhaol  Ptolemy  a  Tycho  Brahe  i 

ysgogiadau  seryddiaeth  .—^icancfer.*  Dwyfol  Oradau,  215. 

Daeth  yr  vsgolhaig  dirgelaidd  yn  fuan  yn  wrthddrych 
dyddordeb  a  onvwreinrwydd  i'w^ymdeithion ;  a  chynnyddai 
y  dyddordeb  fel  y  cynnyadai  y  du^elwch  a'i  hachosodd. 

Brython,  iii.  262  (cf.  192,  246). 

Dyddorgar,  a,  concerned,  interested. 

Dyddori,  v.  [dyddawr]  to  be  concerned  or  in- 
terested; to  be  anxious;  to  take  care  for;  to 
care;  to  interest. 

Ac  yna  ef  a  gyfodes  y  vyny  ac  a  jrmgroessee.  ac  a 
wediawd  yr  Arelwyd  or  nef .  ar  danuon  k^rnghor  idaw  a 
vei  da  yr  eneit.  kanys  am  y  korff  njn  didoret  ef. 

^t.  &rea/,  126  (cf.  66). 
Tri  dyn  nid  ami  a'u  didator 
Tnst,  blwng,  a  chybydd  angawr. 

Englynion  y  Misoedd:  M.A.  i.  16. 

Lie  deuddyn,  llu  a'u  dyddawr, 

Neu  dri,  yn  ennyd  yr  awr  I— Z>.  ab  Qwilym,  six.  89. 

Ni  ddyddawr  newynawg  pa  jwo.—Diareb,  (M.A.  iii.  167.) 

Dyddwaith,  pa  ham  na'n  dyddawr, 

Galwad  i'r  ymweliad  mawr  l—Oronwy  Owain,  87. 

Ymdreohir  i  ddyddori  y  darilen^dd,  trwy  ei  addysgu. 

Anxanyddicuih  Ysgrythyrot,  2. 

Gwnaeth  Danid  Owen  lawer  i  ddiddanu,  dyddori,  ac 
addysgu  ei  gydgenedl.— CVwrx,  x.  78. 

Dyddoriad,  9m,  a  being  concerned  or  interested ; 
a  caring  for;  anxiety;  interest. 

Dyddoriant,  9m,  concern,  concernment,  care, 

anxiety. 
Dyddorol,  )  a,  [dyddawr]  concerned;  interest- 
h)  ing; 


Dyddorus, 


engaging. 
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Yr  oedd  y  oerfladau  yn  ddyddorol  i*r  araddau  mwyaf . 

Brutus:  Ninefeh,  207  (cf.  233,  240). 

Yr  oedd  yr  yspryd  mwyaf  hyfryd  o  ddawioldeb  a 
chariad  brawdol  yn  treiddio  trwy  vr  holl  gyfnod  dyddot' 
awl  hwn.— Dr.  L.  Edward*:  Traeth.  Lien.  646. 

Y  mae  Hanes  nea  Chwedl  Owidw  yn  ddyddorawl^  ac  i 
raddaa  yn  bwyaig,  ar  fwy  nag  un  golygiad. 

Brython^  iii.  246. 

Diau  y  bydd  yn  ddyfUionu  mkXk  bawb  sy  ganddynt  barch 
i  goffadwriaeth  y  Bardd  anffodus  wcled  y  dyfyniad  can- 
lynol  allnn  o  on  o  lythyrau  lolo  Morganwg  at  Owain 
'HLftjT.—Gwaith  I.  B.  Hir,  Rhag.  9. 

Yn  V  rhan  ddiweddaf  o'r  llrthyr  dduddorol  hwn,  mae 
gwrthddrych  ein  §ylw  3m  oymhell  pawb  i  gyfranu  at  yr 
nchoB.—Adolyyydd^  i.  42. 

Oddi  wrth  rjrw  dcstnn  allai  f od 

Ar  ddyri  yn  ddyddorol.—Kben  Fardd:  Gweith.  334. 

Darllenaaom  amryw  argraffiadau  o*r  gwaiUi  dyddorus 
hwn.— Z/flM^  2  C.C.  xii.  71. 

Byddospartb,  -au,  «m.  distinction;  arrange- 
ment; analysis. — P. 

I>ydd08partliiad,  sm.  a  distinguishing  or 
separating ;  an  analysing ;  distinction. 

Dyddosparthol,  a.  tending  to  separate;  dis- 
tinguishing; anal3rtical. 

Dyddosparthu,  v.  to  disting^sh;  to  separate; 
to  analyse. 

Dyddwaith,  «?n.  1.  work  done  in  or  by  the 
day;  day-work. 

2.  r=dyddgwaith]  a  certain  day,  one  day,  a 
day. 

Dyohwelawdd  (dan  nawdd  Duw  Naf ) 
Dyddwaith  in*  o'r  dedwyddaf. —  (?ro.  Owain^  71  (cf.  87). 

I>yddwyii,    )  v.  [dy—l-dwyn]  to  bring;  to  bear; 

Dyddygyd,  J  to    convey,    to   carry ;    to   bear 

away;  to  sustain;  to  bring  forth ;  to  produce. 

Canra  pob  gwasanaeth  oelvyddyd  Trciniawl  a  ddyddwg 
ei  graad  yn  nes  at  oresgynaeth  gynnwynawl,  no  phei  heb 
hyny  y  bythawr.— (7y/reifAiau  Cymru^  ii.  608. 

Ao  wedy  dydwyn  er  heul  e  dvd  arall  rao  wyneb.  Arthur 
ae  In  a  eskynws  pen  e  mynyd.  ao  eiasioes  en  er  eskyna 
hwnw  Uawer  oi  wyr  a  golles. 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  306. 

Djfdyccawr  o  gell  dydyceawr  rac  rieu. 

Taliesin:  A.B.  ii.  166  (cf.  M.A.  I.  39). 

Ooreecyn  Dyuet  dydyccawt  ynwet 
Tra  merin  Ueget  perif  perchen  ket. 

Taliesin:  A.B.  ii.  218  (MJL.  U.  82). 

Mab  Daw  byu  vy  llyu  am  lldia 
Om  lie  drwc  am  dyduc  ym  da. 

Cyndfielw:  M.A.  i.  260  (cf.  227,  349). 

Ym  dytuyn  om  Dnu  ym  dylyed. 

Meilir  ab  Gwalehmai:  MJL.  i.  826  (cf.  81). 

Owaro  [•gwaew]  rybud  o  gat  dydygei. 

Aneurin:  God.  910  Jcf.  817). 
Bftr  ar  gftr  gwae  aM  dyddwg.—Englynion  y  Misoedd. 

Pan  wedai  Duw,  Dyddyged  daiar  yn 
£i  ryw  bob  enaid  bjrw,  anifail  ac 
Ymloflgiad  a  bwyn^yn  daiar  wrth  ei  ryw. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  vu.  623  (cf.  vi.  447,  667). 

Galon  dyn  hynaws  dyddyga  weithredoedd  da. 

W,  0.  Pughe:  E.D.  vi.  1. 
Arddiad  a  gynnydda  ymborth  llysiau,  wrth  egori  y  tir 
►rth  tyfol  oddi  yr  awjrr ;  ac  wrth  hemethn  yr 


Dyddwyn,  a.  [dy--(-dwyn,  arf/.]  oondesoend- 
ing ;  placid,  gentle. 
Dyddwyn  ag  atwyn  kedeim  ynghadwyn. 

M^gant:  M.A.  i.  161  (cf.  85). 

Dyddwyrain,  \  v.  [dwyrain,  d¥ryre,  dwyro]  to 
Dyddwyre,      [rise,   to  arise,  to  ascend;    to 
Dyddwyro,     )  raise,  to  uplift. 
[1  didudyt 


Dytwurfo  Owain  Eii 
Eanillot  lyw  ystrad 
Gwelant  glyw  Powys 


e  i  gilyt 
ibeiloeesyt. 

MeiUr:  M.A.  i.  191  (cf.  431). 


Duw  Bul  gwyn  yw  hyn  hynt  gynwyre 
Glyw— hynt  a  dyoco  glew  gloew  dydwyrt. 


M  JL.  i.  293. 


►vn  porth  tyfol  oddi  yr  awp ;  ac  wrth  helae 
)b,  gan  hyny  yn  dyddwyn  rhan  fwy  o  bridd 
Jdiad.— >r.  0.  Pughe:  C.P.  40  (cf.  27). 


tan  ei 


i  dderb 
arwynei  . 
wdthrediaicl. 

Haul  machludai,  a  chyflyohwyr  odd  y  dwyr 

Dyddelai,  i  ragflaenu  nos,  pan  at 

Fryn  glwys  uchelf ar  nef ,  safedig  byth 

A  dir  orseddfa  Duwdawd,  y  dyddoai 

Y  Mabawl  Ailvi.—  W,  O.  Pughe:  C.G.  vii.  679. 

Dyddwyn  ar/au  honedd,  to  bear  arms ;  to  bear 
a  coat  of  arms. 

Am  dri  achos  y  dyddygir  ar/au  bonedd:  nod  oenedl  a 
gweheljrth ;  nod  urddas  o  gamp  a  gwybod ;  ac  arwydd  cof 
am  a  fu  gynt  ar  emi*r  geoMX.—Iolo  Mss.  76. 


JJywarch  ab  lAyteelyn  : 

Dyddwyrol,  a.  rising,  ascending. 

Dyddwysiad,  «m.  condensation;  a  closing  to- 
gether.— P. 
Byddwyso,  v.  [dwyso]  to  condense ;  to  solidify. 
Dyddwysol,  a.  condensing ;  making  solid. 

Dyddyf,  «m.  [dydd :  cf .  dyddfu]  a  blank ;  pale- 
ness.— P, 
DyddT^iedig,  pta,  absorbed,  imbibed. 
Dyddyfhiad,  -au,  «m.  an  absorbing,  absorption. 
Dyddylhol,  a.  absorbent,  imbibing. 

Dyddy/nolion,  absorbents. 
ByddT^iu,  v.  to  absorb,  to  imbibe ;  to  abstracts 

Byddyfod,  v.  [dy--(-dyfod]  to  come;  to  be- 
come; to  be,  to  exist;  to  be  existing.  See 
Dyddaw, 

Dyddybydd  gwaneg  ar  frys  dybrya  iddi 
Addaw  hwynt  y  Werlaa  o  Ghu  Eflchti. 

TaUesin:  M.A.  i.  67  (A.B.  u.  16B). 

Dyddeuanl  etwaeth  tro«  drei  a  thros  draeth. 

Talietin :  M.A.  L  63  (cf.  S3, 63). 

Dyddaw  gwT  o  godd  a  wna  gyfamrudd. 

Taliesin:  M.A.  i.  72  (A.B.  ii.  202). 
Dydotyw  J  dyt  Dauyt  dyuynfri 
Detyf  hael  ym  kaffael  neu  ym  oolfi. 

Llywarch  ab  Llywdyn  :  M.A.  L  282. 

Kynan  dart^an  derwyton  dydaw 
£i  dydiw  o  Urython. 

lAywarch  ab  Llywelyn  :  M.A.  L  288. 

Byddyfodiad,  -au,  «m.  a  coining ;  a  becoming. 

Byddyfodol,  a.  *  tending  to  exist;'  coming; 
becoming;  future. 

Byddyfiradwy,  a.  that  may  be  watered  or  ir- 
rigated. 

Byddyfiriad,  8m.  irrigation. 

Byddyfrol,  o.  irriguous,  watery;  humid. 

Byddyfru,  v.  [dyfou,  dwfr]  to  irrigate,  to  water. 

Byddygiad,  -au,  sm,  [dyddygyd]  a  bearing, 
conveying,  or  carrying;  deportation. 

Byddygyd,  v.  [dygyd]=2>y(idu;y». 

Dydwyth  [al.  dydyth,  dy  duth]  dydyccawt 
O  dyf  jmwedyd  gwuwt. 

Taliesin:  A.B.  ii.  180  (M.A.  i.  84). 

Garw  rybud  o  gat  dydygei.— Aneurin:  God.  848  (of.  864). 

Byddym,  «w.  [dy--(-dim].    See  Diddym,  Ac. 
Byddymgyrch,     )  v.   [dy--(-ymgyrch-u]    to 
Byddymgyrchu,  j  resort,  to  repair;  to  betake 
one's  sdf  (to  a  place) ;  to  congregate. 

Prit  myr  ryf  erthwy  ar  war  tonneu 

Elyrch    dydymgyrch    {al.  dymddygyxch]  tarn  o  glawr 

balchcu 
Arth  a  Uew  derllys  oleu  byllen 
£f  dibyn  ei  terfyn  o  ruydd  fereo. 

TaUmn:  M.A.  i.  31  (cf.  A3,  ii.  8U). 
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Dyddymgyrdiiad,  -au,  $m,  a  resorting ;  a  con- 
gregating. 

Dyddymgyrchol,  a.  resorting,  repairing  (to  a 
place). 

I>yddyrchaflad,  -au,  am,  [dyrchafu]  elevation ; 
exaltation,  preferment. 

Dyddyrcliafol,  o.  tending  to  elevate,  exalt,  or 
extol;  extolling;  elevating. 

DyddyrdiafU,  v,  to  elevate,  extol,  exalt,  or 
prefer ;  to  rise. 

I  gynnif  Cadwaladr  dod  laihr  leu 
Dyddyrchafwy  dreic  o  barth  deheu 
Gan  WM  ryded  laa  yn  nydd  dyfleu. 

Talienn:  U.A.  L  81  (A3,  ii.  211). 

Dyddyrchiad,  -au,  sin*  a  rising ;  elevation. 

Dyddyrchol,  a.  rising;  surgent. 

Dyddyrchu,  v.  to  rise,  to  arise ;  to  elevate. 

Byddysg,  am.  [dysg]  deep  learning  or  erudi- 
tion ;  great  skill. 

Pyryf  derayac  fyac  dydytc  dydwyn.  • 

Cyndddw:  M.A.  i.  227. 

Dyddysgu,  v.  [dysgu]  to  instruct,  to  teach,  to 
indoctrinate. 
Pawb  bei  canffai  a*i  dyddysgai^ 
Dir  ni  byddai  diddysg  neb  rhai.— /ofe  Mm.  227. 

Deuddeff  gwawr,  Ion  mawr,  i*n  mysg, 
T  deuddeg  doeth  a'n  dyddyag. 

lor.  Fyngltoyd^  i*r  12  Apostol. 

Dyeinig,  a,=Dieinig, 

Dyeithr,  c.  and  «.    See  Dieithr,  &c. 

Dyeithr,  prep,  and  conJ,=zDieithr. 

Byennig,  a,z=.Diennig, 

Dyerbyn,  v,  [erbjm]  to  receive ;  to  oppose. — P. 

Dyerbyniad,  -au,  am,  reception. 

Dyerbyniol,  a.  recipient,  receiving. 

Dyerbynu,   )  v,  to  receive;  to  come  in  contact; 
Byerbynio,  j  to  go  or  come  against. — P. 

Dyerchafael,  )  v,   rarcbafael]    to  elevate ;    to 
ByerchaAi,     j  exalt;  to  prefer.— P. 

I>yerchaflad,  -au,  m.     )  a,   exaltation,   eleva- 
Dyerddyrchaflaetb,  /.  j  tion;  preferment— P. 

Byercbafol,  a,  exalting,  elevating;  lifting. — P. 

Dyerchi,  v.  [erclii]  to  demand ;  to  ask. 

Can  ebrwydded  cawn  hir  drwydded ; 

Codiwn  rwydded  calon  roddiad : 

Yn  f  jmychaf,  o  dyareha/^ 

Ef  yw*r  grwycbaf ,  wyf  ar  gochiad.— ^e/nyn.    ( P.) 

Dyergrynu,  v,  to  tremble  greatly. 

O  bechawd  annoueis  ry  dyrryryneis 
Oe  gymhelri.-Jlfe»/tr;  M.A.  i.  192. 

DyeBtyn,  am,  [dy- -|- estyn]  'that  is  extended 
to  or  conferred ;'  extension ;  admission. 

Tdl  dyeatyn,  investiture  or  admission  fee. — P. 
See  Eatyn, 
Byethol,  am,  and  v.    See  Ddhd,  &c. 

Dyfiach,  pi,  dyfeichiaid,  dyfeichiau,  am,  [mach] 
a  surety. 

A  bwnnw  a  elwyr  yn  warthec  dyuaeh  urth  not  yn  dyr 
dyueychyau  ar  y  gwartheo  hynny.— C'.C\  i.  210. 

Dy&is,  pi,  dyfcisiau,  a/,  [dy-  -|-mais :  cf.  L.L. 
diviaa  ;  E.  deviae,  device]  a  device,  contrivance, 
or  invention;  a  design;  a  project 


Mae  mwnwffl  iddynt  beb  roi  Uaia ; 

Fal  dyna  ddy/ais  ynfyd.— JEtfm.  Prya:  Salm.  cxv.  7. 

Heb  vmorcheeta  mewn  trytbyllwoh,  trwy  gelfyddydan 
a  dy/emau  hrynUon.—Elis  Wynn:  Rb.B.S.  78  (cf.  13, 190). 

Deliwch  sulw  nad  dydiymmyg  dynol  yw  pregethiad  y 
gair,  ond  dy/aia  Duw  ei  bun. 

B.  Llwyd:  Llwybr  Hyffordd,  880. 

Mae'r  Arglwydd  yn  arferol  o  ganlyn  dy/tunau  bynod  k 
throion  mawrion  yn  y  hyd.—Da/ytld  Lrwya:  Qolwg,  iii.  8. 

Dy/aia  y  Groea,  Invention  of  the  Cross  {Inventio 
Crucia  )faji  erroneous  translation  of  the  original, 
found  in  several  of  the  old  Welsh  almanacs. 

Dyfol,   a.  [dy--t-mal]   I.  diligent,   assiduous, 

industrious,  sedulous;    continual,  incessant, 

unceasing;  heedful, attentive;  earnest,  fervent. 

Tri  dy/ai  gyfangan  yny§  Prydem.--2VM)«M;  ILA.  ii.  17. 

Buoflt  ddy/al  i  geisio  fy  ngbyfraitb  i.— 2  JEM.  xiii.  64. 

Oochel  amat,  a  chadw  dy  enaid  yn  ddyfal^  rbag  angfaoflo 
o  honot  y  pethau  a  welodd  dy  lygaid. 

DeHt.i\.9{ct.l6;  ii.  4). 
Tywallt  amynt  ddy/al  wlitb  dy  fenditb. 

Llyfr  Gwddi  Gyffrtdin. 
Dyfal  done  a  dyr  y  garreg.— Z^tareft. 

Dy/al  y  daetb  i'm  calon 

Owyllt  haint  am  weled  gwallt  'h<m,—Da/ydd  Nanwtor, 

Mor  ddy/al  y  mae*r  medelwyr  yma  yn  gweithio  I 

Moaa  WUianu:  Uawlyft,  riii. 
Ffyniant  a  llwyddiant  sy  gmndeitbion  y  dyn  dy/al. 

W.  O.PuyU.'E.D.lS. 

Oweddi  ddy/al ^  earnest  or  incessant  prayer. — 
Act,  xii.  5  (cf.  Luc.  xxii.  44). 

2.  tedious,  tiresome,  painfuL — GwerU, 

3.  a  variant  (in  orthography)  of  DywcU,  q.v. 

Dyfal,  -on,  am,  [dy--t-mal:  cf.  cyffdyh]  1.  a 
simile,  a  comparison;  a  parable;  a  riddle, 
an  enigma. 

2.  a  scoff,  mock,  or  jeer;  a  mark  or  object  for 
derision;  a laughmg-stock. 

Dyfalaidd,  a,  having  some  resemblance  or 
similitude;  descriptive;  conjectural;  diligent 

Owell  Dnw  o*i  foli  yn  ddy/alaidd, 

Owell  gwin,  er  meitbrin  pob  dyn,  no'r  maidd. 

L.  G.  Cotkif  I.  xxix.  19. 

Dyfedbara,       )  am,  perseverance,  steadfastness, 
Dyfalbarhftd,  j  continuance. 

Nid  yw  ddim  ucraoh  nag  y  bo  dy  ddy/albarhdd  di  yn 
ffyrdd  bxiyr.—EUa  fKi^nnTBh.B.S.  176. 

Bod  yn  wyliadwrus  at  byn  yma  trwy  bob  dy/al-hara^  a 
deisyflad  dros  yr  boll  laint.— ApA.  vi.  18. 

Dyfalbara,       )  v.  to  continue  steadfastly  or 
Byfetlbarliau,  )  diligently,  to  persevere. 

Heb  wylied  arnynt  na  dy/albarhau  ynddynt. 

Elia  Wynn:  Rb.B.S.  269. 
Yn  llawen  mewn  gobaitb ;  yn  ddioddef gar  mewn  oya- 
tudd ;  yn  dy/fU^barhau  mewn  gweddi.— ^AiJ^.  xii.  12. 

Dyfalbarhftus,  )  a,  persevering,  x>er8istent,  con- 
DyfjEtlbarhaol,  j  tinuing  steadfastly,  sedulous. 

Y  rbai  sy'n  arwyddocfin  ▼  dylid  gweddIo*n  wresog  ac  yn 
ddy/albarhdua.—Ed.  Samuel:  Athr.  yr  "  '  '^ 


Eglwyi,3. 

mawr  bwi_,    „ 
drwydd  dy/albarhdua  yn  hoU 


Cydnebydd  ditbau  4'r  gwirionedd  mawr  bwn;   trwy 
galedrwyad  Bynwyrol  a  diwydrwydd  dy/albarl 
foddion  ^;nM.—Elit  Wynn:  Rb.B.8.,  BEog.  5. 


Ac  fel  y  crybwyllwyd  mae'r  enff yl  yn  disffwyl 
Yn  ddy/albarhdua  am  ddyfodiad  yr  egwyl. 

/.  G.  Geinonydd:  Qmr.  288. 
Fr  diben  bwn  ymneilldnodd  [St.  lerom]  i  fonacbdy  ym 
Metblebem,  i  astudiaetb  dioblyn  a  dy/atbarhUua. 

Gwyliedyddf  yi.  261. 

Dyfolder,  \  am,  assiduity,  diligence,  sedulity, 
DyDetldod,  |  perseverance,  continuance;  de- 
DyfjEtledd,  )  soriptiveness. 
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O  hpi  allan  hwy  a  ymioddant  &  phob  dy/aldod  i  ddi- 
eniweidnrydd,  bywyd  pur,  a  gwii  dduwioldeb. 

•  Ed.  lames:  Hom.  iU.  326  (cf.  186). 
Taraw  Kadwaladyr  oolofyn  elyfln 
Owr  oedd  yn  gallu  y  dyttali^d. 

Vhylip  Brydydd:  M.A.  i.  »7a 

Dyfolgerdd,  -i,  -an,  )  a/,  a  descriptive  poem ; 
Dyfolgan,  -au,  )  a  poem  or  song  of  de- 

scription ;  descriptive  poetry. 
Dn/algenld  yw  cAn  jn  dyfaki  rhvwboth  hardd  ac  ar- 


a  deimler,  neu  a  ddealler.  O  chwennych  y  bardd  ganu 
Dy/alyerdd^  edryched  bod  y  peth  a  gnno  efe  iddo  yn  hardd 
yr  olwg  amo.  .  .  Mewn  DyjalyrnUi  dylid  cyfiawn  Ryffel- 
ybu ;  rweddnodi,  llyfelu,  cyiBeo,  ao  amaeru  pob  peth,  hcr- 
wydd  nanfod  ac  ansawdd.— rj^rimicA  y  Jitirdd^  80  (cf.  40). 

DyfalliAd,  sm.  *  a  continuing  to  go  on ;'  perse- 
verance; comparison;  likeness. 

Y  oyntedd  a  dywynai,  tebyg  ar 

Y  ddaiar  hon  o  lun  na  dyjalhiid 

Ni  aUai  fod.-  W.  O.  Fuyke:  CO.  iii.  664. 

DyfiaDiaol,  a.  tending  to  be  assiduous. 
Dyfalliau,  v.  1.  to  be  assiduous  or  diligent;  to 
persevere,  to  continue. 
Gwnaeth  Duw  di  cywair^  nid  heb  alia  troi ; 
A  da  y  ffwnaeth  di,  ond  i  ddy/alhau 
GadawtU  yn  dy  allu  di. 

W.  0.  Pughe:  CO.  f.  666  (cf.  i.  786;  xU.  691). 

2.=Dy/alu  (2). 

A  mi  ennyd  i*m  mhoenau, 

Fal  hyn  gwnawn  ei  dyj'alhau.—l.  B.  Hir:  Owaith,  78. 

Dyfalh&wch,  am.  perseverance,  assiduity. 

Na  syniwch  fraw  na  oh^rffraw  am  y  sawl 
Newyddion,  na  luddh&i  eich  dy/alh&wch. 

W.  O.  Pughe:  CO.  X.  87. 

Dyflaliad,  -au,  6m,  a  comparing;  comparison; 
a  describing,  description,  delineation;  a  guess- 
ing; a  guess  or  conjecture. 
A  chyflawn  ddyfaliad  yw  goleuni'r  gerdd. 

Cy/rinoch  y  Beirdd,  22  (of.  26,  40). 
Hi  a  wiag  Ddywllun  Ddamaac  ddillad, 
Siamled  o  felled  un  ddy/aliad.^L.  G,  Cotki,  i.  ix.  10. 

Uwyr  difawl  bn  llawer  dyfaliad, 

GwaUter  Mechain:  Owaith,  i.  822. 
Dy/aliadf  heb  eiliod  baa. 

Bobert  Davie*:  Diliaa  Batddas  (1883),  92. 

Nis  g^llir  o  henynt  iawn  a  chydfel  ddyfaliad  ar  nnpeth 
0*r  hfCL.— Cy/rinoch  y  Btirdd^  12. 

Yn  enw  pob  dyfaUad,  pa  beth  a  barodd  i  Fftnt  fyned  i 
chwilio  am  Drehedyn  i  Reading  7 

GwaUter  Mechain:  Gwaith,  ii.  806. 

Dyfialrwydd,  Bm,=:Dy/alwch, 
Dyfalu,  V.  1.  to  make  a  simile  or  comparison; 
to  compare,  to  liken ;  to  imagine  to  be. 

A  chyn  d  gweled,  pob  nn  a*i  dy/alai  yn  wen  fal  dd  nnnos : 
arall  a'i  dy/alai  yn  ail  distrych  y  don  .  .  .  aef  y  dy/did  ei 
gruddiau  yn  haradach  na  rhos.  .  .  I  bob  melvn  ac  eurlliw  y 
dy/etid  ei  ^wallt.  .  .  Mai  hyn  y  dy/elid  ar  feddwl  a  dychym- 
myg  cyn  ei  gweled  gan  lygad.— /o/o  Mm,  163  (of.  186). 

AM  ariiil  a  ddy/alwn 

Fal  elain  coch  o  flaen  cwn.—Tudur  AUd:  G.B.C  242. 

Mil  a*m  du/nlant,  a  mwy, 

I*r  neb  a  fu  'ng  Ngwemabwy.— Z).  ab  Gvnlym,  Iii.  29. 

Dwy  Faelawr  y  dy/flynt 

Ei  d*r  o  Gaer  Droia  gjnt.—L.  G,  Cothi,  vii.  iz.  41. 

2.  to  describe,  to  delineate,  to  depict. 

Crflawn  ddyfalu  yw  un  0  brif  berthynaaau  cerdd :  can 
ni  bydd  eglurdeb  emi,  na  byw^d  ynddi,  heb  ddyudiad 
ar  7  pethau  a  wn&nt  ei  nylfon  a'l  sylwedd.  .  .  Dylid  iawn 
a  chywir  ddy/alu  ar  wrthddrychau  a  manaa  nod  a  phethau 
nod  cerdd ;  ond  ni  ddylid  ddyfalu  emynt  j  pethau  oyflredin 
a  fo  emynt  o  barth  golwg  ac  ansawdd. 

Cyfnnach  y  Beirdd,  32  (cf.  28,  82,  87,  88,  il). 
O  ddwy  fll  ni  ddufelir 
Oorff  ond  hwn,  rr  griiVwnt  hir. 

L.  G.  Cotki^  IV.  Ti.  67  (cf.  ix,  86). 


Dyfelait  bryd  fy  myd  main. 
El  denmdd  fal  haul 


dwyrain. 

i>.  ab  GwUgm,  viiL  46  (of.  18). 


Gwelwdi  yma  ddgfalm  't  naiU  beth  i*r  Dall  ar  ffjoddelw 
ddrarriflad  yn  eglur,  ac  yn  boiieidloii,  i  ddarwyddo. 

H.  Perrt:  Eglnryn  Ffraethin^  (1506).  xL 
A'i  #  f«l  7  dy/elynl 
Adail  gwaith  i  hidlo  gwynt. 

Grujfydd  Hiraetkog,  i*r  Froofimitli. 
Anghenrfaaid  yw  iawn  ddgfaim  athrrlith,  ao  anian,  a 
theithi,  ac  anaawdd  o  g7nr7W  a  ohTniaid  dyn. 

Cyfrinaeh  p  Beirdd,  29. 
Cylch  7  Cengant,  Ue  nid  oes  nam7n  Duw ;  a*r  doethion  a'i 
dyfalant  fal  hyn  yn  dri  chylch.— Atrdckw,  i.  232. 

laith  Tw  [y  Gymraeg]  yn  medm  dyfalu  pob  pwyll  a 
chrebw^Il,  a  phob  amoan  er  a  ddiohon  meddin  dTU  ei  idw- 
eddu  a*i  ddarfelTddu.— C|c/riiia«A  y  Beirdd^  11. 

Tair 0W7dd iaith :  adrodd;  eTnhyrfu;  tkdgfaU. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  46. 

Dyfalu  meddwly  to  apply  or  exercise  tiie  mind ; 
to  consider  diligently  or  attentively ;  to  study. 
Nid  oedd  aohos  idd7nt  hw7  with  lawero&^a^  mtddwi, 
ahw7thauynfathw<Tagnado6dd7ntQnamaerheb  fedra 
a  gw7bod  pa  beth  i  ddrwedyd  ar  7  geonadwri  yr  oedd 
amnnt  d  thiaddodi.— /«r.  Owtn^  183  (tf.  104, 186). 

3.  to  conjecture,  imagine,  conceive,  or  guess; 
to  suppose ;  to  devise ;  to  scheme. 

Yno  neidio  a  wnaeth  y  diawl  i  galon  Fftaoen,  a  dyfdl* 
ITordd  i  ladd  7  brenin.— TAm.  JWm;  D.P.O.  U9. 

A  chewoh,  oa  dyfelweh  hi, 
Ei  hanea,  7n  lle^i  henwi.-C 


,  7n  lle'i  benwi.— (?ro.  Oimm,  106  (cf.  106,  972). 

Ye  a  ellid  eu  dyfalu  a  bwrw  amoan  CTfrel7biaeth  am  dan- 
Tnt  wrth  7  pethau  •7dd  fynyohaf  yn  dygw^dd. 

Sd.  Samuel:  Orotiua,  ir.  9. 
Dyfelir  bod  Cerdd  Dant  yn  f orenaoh  tu  7  byd  na  Cherdd 
Dafawd. 

G.  Meehaim:  Gwaith,  iL  166  (ef.  178,  207,  220,  968). 

Modd  i*w  ddal  a'i  ddialu 

Fal  hyn  a  ddyfaUU  Bu—Tegid:  Gwaith,  181. 

Ni9  gallaf  ddyfalu  (8.W.)=i^w  gallaf  ddyfeitio 

(N.  W.),  I  cannot  imagine,  conceive,  guess,  or 

conjecture. 

4.  to  mimic ;  to  jest ;  to  mock ;  to  deride. 

Oanaf  dyfalafdxi  fawlyd  gidwm. 

MadogDwygraig  :  MJL.  L  490  (ef.  26). 

Tair  oainc  a  berthynant  ar  glerwnaeth :  ymaenu ;  dyfaU 
gairtragair;  adanwared. 

Doetkineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  186. 

Dyma'r  hwn  yr  oedd7m  ni  gynt  yn  ei  watwar,  ac  yn  ei 
ddyfalu  yn  waradwjrddua.— i>oeU.  ▼.  8. 

Yn  7  d7ddiau  h7n,  pob  diffeithwaa  a  feiddia  Tn  ddinu 
watwor  a  dyfalu  yr  hen  Dadau  difrif-bw7ll,  a  fiugeiliaid 
7r  Eglwya.— i?.  lAwyd:  liwybr  Hyffordd,  142. 

DyDetlwch,       j  «m.  1.  diligence,  assiduity,  in- 
Dyfalrwydd,  j  dustry,  application,  persever- 
ance, sedulity. 

-  HwT  a  grmmeraaant  Inn  eu  gwedd  hwynt  o  beU,  ac  a 
wnaetnant  B7nod  ddelw  brenin,  7r  hwn  a  anrhTdeddeoL 
er  mwyn  trwy  eu  dyfalweh  hwn  wenieithio  iddo  ef  oedd 
abaennol,  f el  pe  bai  m^&ennol.^Doeth.  xiy.  17. 

Yna  holl  w^r  Israel  a  waeddaoant  ar  Dduw  yn  ddifrif ol 
iawn,  ac  a  oatyngaaaiit  en  heneidiau  trwy  ddyfalncydd 
TOMwr^—Iudeth  It.  9. 

Wrth  hyn7  f e  f Tdd  7ntau  fw7  ei  ddyfahoeh  ja  j  pethau 
a  roddw7a  tan  ei  law  ef . 

Dr.  Daoiea:  lAjtr  y  Bes.  i.  v.  1  (cf.  iv.  8). 

Chwenn7oha  efe  am  w7bodaeth,  eithr  nid  oea  ganddo 
ddyfalwch.^W.  O.  Pughe:  E.D.  i.  8  (of.  ir.  2;. 

Yr  hwn  87dd  7n  t7wallt  ei  gwir  jratyr  hi  i*r  rhai  a  chwfl- 
iant  am  dano  mewn  goatyngeiddrwydd,  dyfal\»ch,  ac  aatnd- 
rw7dd.— iM.  /am«.  HomTi.  10  (cf.  ii.  66). 

Mae  hi  7n  ddiau,  ar  7  Ilaw  arall,  jm  arddangos  parhius 
ddyfalrwydd  ac  amcanion  doethfawr  yr  esgob. 

G^Uedyddi  ii  266  (ef.  226). 

2.  tediousness,  painfulness. — ChverU. 

Dyfalwr,  wyr,  am.    1.   one  who  is  studious, 

diligent,  or  persevering;  a  dose  thinker. 

O  les  Socrates  oair  eto  flloedd 

Yn  ddyfalwyr  cxyno.—BobeH  Owem:  Gweith.  284. 

2.  a  guesser,  a  oonjeoturer. 
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Dy&n,  -au,  «m.  rdy-+man]  a  mark,  print,  or 
impression;  eneot. 

A  phoed  dv/an  i'm  cais  a'm  gweddi  er  dod  i  Dduw,  ao 
er anrhydeddi nimuto.— I^^(A^ Sereh  (T TtOiesin,  i.  77). 

Dyfanog  {d\  a,  impressed ;  having  effect. 

Dy&nol,  a.  tending  to  impress,  imjuressiye. 

Dy&nu,  v.  to  make  a  mark  or  impression ;  to 

impress. 
'DjfBXy  am,  [bir]  wrath,  fury,  ire. — P. 

Dyfetmedig,  pt a.  adj udicated ;  adjudged ;  con- 
victed, condemned,  sentenced. 

Ac  onis  tygant  Telly  divamedie  Tjdd. 

Cufreiikiau  Cymru^  ii.  218  (of.  7S8). 

Dyfiamiad,  -an,  «m.  adjudication;  adjudica- 
ture; conviction. 

leoon  Glan  Geirionydd  a  diaddododd  ddyfamiad  j 
beirn^id  ar  y  pwno  hwn.—Qwjfliedjfddf  ix.  817. 

Trwy  ddgfamiad  tost  o  frawd  i  Angea  ao  i  Uffera. 

W.  a.  Pagke:  C.G.  ill.  948. 

Dyfetmu,  v.  [dy--(-bam]  to  adjudge,  to  ad- 
judicate; to  judge;  to  pass  sentence  (on);  to 
sentence,  to  condemn,  to  convict. 

Blyghau  a  llidiaw  a  onio  yntea.  a  dywedut . . .  y  diuamei 
yntea  hi  hyt  na  ohaffei  neb  ryw  ran  or  ynys  y  gyt  ao 
wynteo.— rW.  Bren.  Bryt.:  LLC.H.  ii.  66. 

O  ghelhant  bot  en  Tell  testion  e  neUl  rd  noe  ^t  diuam- 
ent  buy  e  gnaethaf  e  testion ;  o  demit  bot  en  kestal  en 
testion  diuamer  er  amdifennor.— C7.C7.  i.  154  (of.  40S,  766). 

Ny  wyl  y  gynreyth  bot  yn  yann  y  djfHarnu  ef  or  eydan 
nao  oy  haul.— (7.C7.  iL  22  (cf.  fq.). 


Ymgynnnllodd  penaethiaid  y  ool^  nohod  i  ddg/dmu  y 

'  *      *  i aelodan y  gymdeithashonno. 

Owyliedydd,  ii.  266. 


gwob^^  a  ffyn£ygiwyd  i  aefodan  y  gymdeithas'l 


Os  drwg,  ei  ddyfamu;  os  da,  ei  brifolL 

H,  Pierri:  Eglnryn  Ffraethineb,  xliii. 

Cafwyd  y  oaroharor  yn  euog :  a  .  . .  dg/arnwgd  ef  i  gael 
ei  dOieajd^^.—Owyliedydd,  Til.  364. 

Dyfeimwr,  wyr,    )  am,  an  adjudicator;  one  who 

I^rfamydd,  -ion,  j  passes  sentence;  a  judge. 

GanTs  iaif  efe  ar  ddeheulaw'r  anghenus  i*w  aohub  oddi 
wrthdd$ifarmcifrei  eaaid.— Dr.  T.  Briscoe:  Salmau,  ciz.  31. 

Dyfedd,  a.pL  [dwf]  birds,  fowls.— P. 

Handid  mor  dyfedd.—TalUnn  :  M.A.  i.  90. 

Dyfeichio,  v.  [meichio]  to  be  or  become  a 
surety ;  to  bau.     See  Dyfach, 

Dyfeiliom,  -au,  am,  [meiliom  (P.J :  cf.  cyfeiU 
fom]  a  wrong  act;  injustice;  maltreatment. 

D^eiliomad,  -au,  am,  a  doing  a  wrong  or 
injustice ;  a  maltreating,  maltreatment. 

Dyfeiliomedd,  am,  iniquity ;  injustice. 

Dyfeiliomi,  v,  to  maltreat;  to  use  wrongfully, 
unjustly,  or  despitefnlly ;  to  reproach,  despise, 
upbraid,  or  revile ;  to  disparage. 
Am  hyny  ydd  fta  yn  poeni,  ao  yn  cael  ein  dinnygu 

Koabln,  difeUiomi\  herwydd  ein  bod  yn  cywir  obeithio  ar 
dnw  hfir,—E»gob  R.  Davie*:  1  Tim.  iT.  10. 

Dyfeiliomus,  a,  apt  to  do  wrong  or  unjust 

acts;  iniquitous. 
Dyfeiriad,  -au,  am,  a  becoming  wrathful  or 

furious;  irritation. — P. 
Dyfeirio,  v,  [dyfar]  to  become  furious. — P. 

Dyfeiriog,  )  a,  [dyfar]  full  of  wrath  or  anger ; 
Dyferiog,   )  wrathful,  incensed. — P. 

Yna  T  kyuodee  Rolond  y  nyny  yn  gyilawn  o  irUoned.  breit 
nat  oed  yn  Tyt  ao  y  deuth  tu  ar  Sarasin.  ao  y  dywat  wrthaw 
Tal  hynn.  Bradwr  diueryawc.  heb  ef .  gormod  a  dywedy.  a 
gOTmod  yr  ymholf eist  hediw  yggwyd  y  Ffreino. 

CampQu  CharlymaeHf  \9i. 


TO 


Fan  giglen  Bolaat  hynny  nTS  diodefawd.  namyn  trod 
blaen  y  waTw  yn  y  gyneir  ar  lawn  ttjts  y  Taroh.  a  gosaot 
amaw  yn  dxueryatoc  oe  \pMn  ynni  yny  aeth  trwy  y  hoU  aren 
a  thrwy  aegwm  y  gefyn.— Tstoria  de  Oarolo  MagnOf  ool.  479. 

Goffynoohi  ynhon 

DdfTyr  diu«rogyon.—Aneurin:  God.  197. 

farf od  am  gerddorion 
iyl  diefyl  d\f9rogum,—Talie9in :  M.A.  L  67. 

%  In  the  subjoined  quotation  it  is  not  quite 
clear  whether  we  should  read  diweiriaivc  (as 
partly  given  under  Diweiriog)  or  diveiriawc 
\:=LDyfeiriawg  in  Pughe).  The  word  does 
not  occur  in  the  version  given  in  LLCH,  in 
the  corresponding  passage. 

Ac  yna  y kymerth  Emrys  y  goron.  ac  ykaTas  yny  gyghor 
Tynet  am  ben  Gortheym  tua  Chymru.  ac  weay  y  dyTot 
hyt  yn  Eiging.  kyrchu  castell  Gronwr.  .  .  Eb  ef .  wyrda 
ymledwch  yn  diweiriatoe  ar  kastell  ackw.  Ao  yn  diannot 
roi  tan  a  orugant  yg  kylch  y  kasteUL 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  268. 

Dyfeiriol,  a,  tending  to  wrath. — P, 

Dyfeisddrwg,  a,  full  of  evil  devices,  designs, 
or  inventions. 

Nid  oes  mo'r  nerth  i  hyny  yr  awran.  ond  mae  ohwaneg  o 
ddichell  ddyfeiaddrwg^  a  cnyfled  a  oiromlech  o  femrwn 
yqgrifenedig  i  liorhaa'r  faigen. 

Eli*  Wynn :  Bardd  Cwog,  67. 

Byfeisgar,  a,  [d^ais-t-dir]  full  of  devices  or 
inventions ;  designing,  scheming,*  cunning. 

Dyfeisiad,  -au,  am,  a  devising,  inventing,  or 
scheming;  invention;  a  device;  a  conjecturing. 

Mae  ei  feddwl  diraff^m  a  phflosophaidd  yn  oanf od  yi 
hawdd  .  .  .  eu  bod  oU  naill  u  yn  ddy/eisiadau  i  dwyllo'i 
ehud  er  mwyn  elw,  nen  ynte  yn  gyfanaoddiadan  a  ffarf- 
iwyd  ar  ol  i*r  dadguddiadan  eymmeryd  lie. 

jNicander:  Dwyfol  Oradau,  12. 

Yr  hwn  yn  f ynyoh  a  orchnddid  gan  frethynaa  neu  grwyn, 
ao  wedi  eu  haadamo  k  rhidennu,  ao  hyd  yn  oed  &  dyfei»- 
iadau.— Brutus :  Ninefeh,  260. 

Dyfeisio,  v.  [dvfais]  1.  to  devise,  to  invent;  to 
design;  to  scheme;  to  contrive;  to  project. 

Nid  gwiw  i  ninnau  ar  hyn  o  amser  amcanu  a  dy/eisio 
ffordd  a  Uwybr  newydd.— 2>r.  Or.  Roberts:  Gram.  11. 

Doethion  ynt  yng  ngwaith  tejrmasoedd, 
Tn  dy/eisio  lies  i^r  bobloedd. 

Morgan  Llwyd:  Gwyddor  Uchod,  iii. 

A  phob  moddion  caredig  a  f etro  d  dmgaredd  ef  ddy/eisio 
en  oynnyg  iddynt— Z>r.  Dopies:  Uyfr  y  Res.  i.  ix.  6. 

Os  medrwoh  ddy/eisio  un  henw  a  ddichon  gyrhaeddyd  d 
ddrygioni  ef.— rA.  WiUiams:  Ymadr.  Buch.  28  (cf.  868). 

Y  mae  d  ben  yn  efkfl  wastadol  i  ddy/eisio  dychymmygion. 
lago  ab  Dewi:  Uonyddwch,  170. 

Yr  yoh  ohwi  yn  dy/eisio  aflcmyddwch  i  ereill. 

E.  Wynn:  Bardd  Cwig,  89  (cf  77). 

Pan  do  dynion  i  dir  dy/eisio  cref  yddaa  iddrnt  eu  hunain, 
y  maent  yn  myned  yn  ffyliaid  yn  uniongjrchol. 

Brutus:  Brut.  800. 

CoflwohfodgwahaniadhrhwngdarganfodacI^«Mt0.  Yr 
wyf  o  blaid  duganfod,  ond  yn  erbyn  dy/eisio. 

Dr.  L.  Edufards:  Traeth.  Duw.  114. 

Nid  dy/eisio  yr  hanedon  a  wnaeth  yr  efengylwyr. 

Traetkodyddy  y.  616. 

2.  to  conjecture,  to  guess.     See  Dyfalu, 
Dyfeisiol,  a,  inventive,  designing;   guessing, 
conjectural. 

Dyfeisiwr,  wyr,  )  am.  a  deviser,  an  inventor;  a 
Dyfeisyddy-ion,  j  designer ;  a  guesser  or  con- 
jecturer ;  a  schemer. 

Os  myni  godi,  dyro  dy  fryd  ar  fyned  yn  ddy/eisiwr. 

E.  Wynn :  Bardd  dwsg.  ^  Cc*.  «,  90). 

Teg  d  alw  ef  [Galileo]  yn  ddy/eisydd  y  tremddryoh. 

Cylekgrawn,  i,  868. 
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Dyfeislun,  -iau,  sm,  an  emblematical  repre- 
sentation, a  device. 

Yn  gymmaint  a  bod  uq  o*r  arlnniaa  a  ddailuniwyd  yn 
olaf.  yn  troi,  megys  mewn  addoliad,  tu  A'r  dy/einlun^  jt 
oeda  3m  amlwg  ei  rod  yn  gyagodlun  cyssegredig. 

Brutua:  Nincfeh,  45. 

Dyfeithrin,  sin,  [meithrin]  a  training  or  bring- 
ing up. — P. 
Dyfeithrin,  v.  to  rear  or  bring  up ;  to  nourish. 
Dyfela,  )v.   [bela:   L.   deheJlo]  to  bicker,   to 
Dyfelu,  j  wrangle;  to  fight. 

Lino  yr  dac  dj/vei  diagynnyal  alel. 

Gorehan  Adebon:  A.B.  ii.  96. 

Dyfeliad,  am,  a  skirmishing,  a  bickering.— P. 
Dyfer,  -ion,  am,  [dy-  -f-mer]  a  drop;  that  which 
drops ;  an  issue.     In  the  singular  dyferyn  is 
the  form  in  general  use. 

Cymmer  ddnenog,  a  rhostia  ef ,  a  dod  lestr  i  dderbyn  y 
du/eron,  a  dod  y  dyfer  hyny  ar  ffon,  a  dod  y  ffon  lie  bo'r 
chynMi.—Meddygon  Mydd/ni,  ii.  232. 

Dyferchwys,    am,    [dyfer +  chwys]    dripping 
sweat  or  perspiration. 
Cefais  o'm  scrch  ddu/erchwyt 
Oer  fraw ;  ac  nid  at  ar  frys.— (?ro.  Owain^  8. 

Dyferfo,  -oedd,  a/,  a  place  of  dropping  or  leak- 
ing; aleak. 
Dvferiad,  -au,  am,  a  dropping;  a  trickling;  a 
leaking. 
Meluaach  hefyd  na*r  mdl,  ac  na  dyferiad  dilian  mM. 

Salm.  xix.  10. 


Owlyh  dy/erolf  )  dripping    wet;     tiioronghly 

Gwlyh  dyferUy    )  wet. 

Dyferu,  v.  [C.  devtry,  dyvert;  Br.  divera]  1.  to 
drop,  to  dirip ;  to  distal ;  to  trickle  down ;  to 
drizzle ;  to  shed. 
Hwnn  yw  y  gwaet  a  dJnturer  dios  law«r.— LiwtAir,  \  78. 
Tripbeth  aneamwyth  ar  wr  yn  ei  d^ :  ei  wFa%  yn  ym- 
daeru ;  ei  gronglwya  yn  dyferu;  a*i  aawell  yn  mygO' 

Doeth.  y  Gymry:  M.A.  iii.  75  (cf.  117,  192,  »«). 

Cymmer  nidd  Uysiaa*r  defyd  melyn,  a  dyftr  yn  y  Uygad. 
Meddygon  Mydd/ai,  tt.  SO  (cf.  19.  37,  814,  S7S). 

Fy  Uygad  a  ddyferodd  ffrydiau  o  ddwfr.  .  .  Fy  Uygad  a 
ddy/erodd,  ao  ni  pheidiodd.— (?aZ«r.  iii.  48,  49. 

Cklon  pwy  nl  ddyfera  ddafnan  giraed  urth  wrando  ac 
ystyried  y  pethau  hyn  ?— JBrf.  lamta:  Horn.  L  178. 

Diwael  f o  dy  wely.  mewn  lafant  a  Uli, 
A*r  m^l  yn  dy/tm  'n  dy  fara. 

Ed.  Itiekard:  Bngetlgerdd,  i.  90. 

Oa  per  y  dyfer  ar  dafawd  y  mrt 

O  ymylau  oribawd.  ,  .      . 

leuan  Brydydd  Bhr:  Gwaith,  48  (cf.  18). 

Py  ymadrodd  a  ddyftra  fd  gwlith.— /)«u.  xxxii.  2. 
2,  to  drop ;  to  utter  slightly  or  briefly. 

drwT  ddyfrrm 
Telloedd 


Brutua:  Ninefeh,  236. 
Dyferu  geiriau^  to  drop  words. 

Dyfera,  eiriau  tu  k*T  dehen.— Swc.  xx.  46  (cf.  xxL  2). 

Ni  ddyferodd  un  gair  na  ohwyn  rwgnacblyd  droa  ei 
wetnm.n.—Dyayedydd^  iv.  164. 


Dyferion,  a,pL  di-ops;   tricklings,  droppings;  n.       .-,    ,    -v         v  iv^- 

drips,  drippings.  i  Dyferwad,-au,»m.  [berwi]  a  boiling;  ebullition; 

Fob  wi  yn  galed,  a  boll  ef  ar  ei  hyd,  a  dod  ynddo  gym-  a  decOCtion. 

maintachneuanogopry8gwynynfrwd,acerbyny<iit/eroit    I         T  mae  </tf  Afruwuf  o  bono  yn  oloh  Ileeol  rbag  y  oori. 
mewn  potel. -i/«Wyyoit  Jdyddfai,  ii.  862.  I  ff,  DavUt :  Uymenaeth  Gymieig,  284  (cf .  158, 226). 

Bydded  i  ddwfr  gael  ei  oUwng  »^'^;^/^^-  ,^  ^     Dyferwi,  v.  to  boil  often ;  to  concoct. 

Ob  bydd  y  nyth  yn  iael  y  mae  dyftrion  y  brigau  a'r  daU     Dyferyn,  pi.  dyferynau,  dyferion,  am,  a  drop ; 

yn  disgyn  ami.—  YsUh  Sioned^  69.  ^  single  drop. 

Dyferion  y  bargod,   droppings  of  the   eaves,  Dodrfdji/rrywaryiwydaryUygadclaf. 


Meddygon  Myddfai,  iL  863  (cf.  4,  363). 
T  dilnw  a  Iwno  yr  afonydd  diwjrddedi^ 
Fel  m&n  ddyferynau  o  gwmwl  gwywed^. 

Ulwyn:  Oaniadan,  72. 

Y  mae  gronynan,  tarth,  nea  anwedd  dwfr  yn  ttn  iawn, 
fel  yr  &  llawer  o  honynt  i  wneuthor  nn  dyferyn  o  b<nio. 

Dafydd  Letoya:  Oolwg,  xix.  1. 
Dangoaai  fod  pob  dyferyn  o  ddwr  a  edir  iddo  redeg  i  y 
mdr  .  .  .  yn  afrad  o  gymmaint  a  byny  o  wrtaith  gwerth- 
fawr.— IT.  O.  Pugke:  C.P.  31. 

Y  mae  dau  ddyferyn  dan  Iwyn.— ZHorefr. 


eaves-drops. 
Padell  ddyferion,  a  dripping-pan. 
Dyferlif,  -au,  am,  an  issue ;  a  running  sore  or 
issue ;  a  drop  or  dropping. 
Pob  un  pan  fyddo  dy/erlif  yn  rhedeg  o*i  gnawd,  a  fydd 
Ian  o  blegid  ei  ddyferhf. 

Lff  XV.  2  (cf .  3,  13, 16, 19,  28.  26.  28.  80,  32,  38). 

Uamai  lie  caid  llygaid  llawn 

Dagrau.  dyfertif  aigmwn.—Oronwy  Ownin^  111. 

Py  ngbroen  sy'n  cramenu,  ac  a  aiflf  yn  ddyferlif.  I     Dyferyn  o  wh'th,  a  drop  of  dew,  a  dewdrop. 

Dr.Th.BHacoe:loh,Tii.5.     jwexyniad,   -au,  am,  a  falling  in  drops,   a 

Dyferlif  gtvaed,  an  issue  of  blood ;  hemorrhage.  |      dropping ;  a  dribbling. 

-Marc  V.  25 ;  Luc  viii.  43.  .       ,    ,       !  Dyferynol,  a.  dropping,  drizzling,  dripping. 

D^fB^yd,  a,  havmg  an  issue ;  droppmg,  leaky,  i     ^^^  ^^^^  ,^  ^r.-Tai^:  Caaiadau,  36. 

^*  Dyferynu,  v,  to  drop ;   to  fall  in  drops ;   to 

drizzle,  to  dribble. 
A  pbruddaidd  oleuadau*r  noa  rbai  sydd 
Yn  dyferynu  tragwyddoldeb  amat. 

Tdwyn :  Ganiadan,  86. 

Dyfeth,  am.  [dy--J-meth,  methu]  a  failing, 
failure;  desixuction. 

Myned  ar  ddyfeth,  to  go  to  nought;  to  go  to 
ruin ;  to  be  destroyed  or  annihilated. 

Fe  ddaeth  gw^-r  y  Blaenau  i  lawr  lawer  gwaitb  i'r  Fro. 
ac  a  laddaaont  y  Ffrancod  byd  onid  oeddynt  wedi  myned  ar 
ddyfeth  agos  QVL.—Llyfr  Ed.  Gamait. 

Dyfetha,  v,  to  destroy;  to  ruin;  to  bring  to 
nought;  to  waste,  spoil,  or  rava^;  to  8<}uaa- 
der;  to  consume. 


Tri  anghysur  gwr  yn  ei  d^ :  aawell  fyglyd ;  to  dyferllyd ; 
a  gwraig  ^mtacblyi^^  ^^.^    ^  ^  ^  ^  ^^^  ^^^ 

Allan  fydd  pob  cF'rwy^«»|i.bo^^y^^-W^^^^ 

Dyferog,    )  a.  dropping;   leaking;   distilling; 
Dyferiog,  j  dripping. 

Dyferol,    )a,   dropping;   distilling,  drizzling, 
Dyferiol,  j  dripping. 

Ei  wefuaau  fel  lili  yn  dyferu  myrr  dyferol. 

Can.  Sal.  v.  13. 

ICaobludodd  yr  baul,  yr  elor  f  reninawl 

Anurrlchir  ag  oohain  a  dagrau  dyferawl. 

Amgyiciur  ag  u«i«u  j^"^ p^^\Q^^^y^^  y^,  318). 

O  f yrr  a  balm  dyferawl^ 

O  lyaiau,  te^anau'r  ^yn,-^.— Dafydd  lonawr^  202. 
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Tri  gwg  ny  diwygir . . .  ar  efl  tw  M/etha  dyn  o  kyfraith 
a  gwneQUiiir  oe  genedyl  gwg  wrth  y  neb  a  diffethaei. 

C.(7.  i.  782. 

Hynny  yw  vym  penyt  am  lad  o  honaf  rj  hun  ry  mab. 
ae  diHetha.^Mab.  88  (of.  18,  30,  48, 66,  06,  laO,  188,  271). 

Tr  hwim  o  aglywedio  ugea  heb  annot  ath  di/etha, 

Tst.  Bren.  BryU:  U.C.H.  U.  812  (of.  888,  884). 

Tri  dyn  a  ddyly  bot  yn  anxbeith  oddef  o  cyfreith,  ac  ny 
ddylyir  ei  di/etJka.—Cg/remiau  Cymru,  tt.  824. 

Fa  rd  bynao  a  gafei  onadnnt  o  angblywedivion  poeneu  1 
dgvetkaei,-Bna  Or.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  879. 

Nid  eatynwoh  ddyddian  ynddo,  ond  gan  ddi/fetha  y*oh 
dy/ethir,—DtMt.  iv.  86. 

Tri phetfa  a  (ict WeiAa *r  byd :  brenin  ynfyd  heb  gyngbor; 
ybod;  agwaahebofn. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  188. 


ynad  neb  gydwy bod ;  agwaahebofn. 


Tri  pheth  tiddgfethant  wladoldeb :  oreulonder,  yn  Ue  ooap ; 
*   '        *      *  aw  oyflaw  ' 

U-gymmrawd,  lie  nas  caffer  nawdd 
dyn:— Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  886. 


tmgaredd,  o  gariad  a  phaich,  yn  gwyraw  oy&wnder;'a 
thwyll-gymmrawd,  lie  nas  caffer  nawdd  gynneddfitwl  i  bob 


Djrag  i*th  blentyn  ennill  da 

Cyn  dyagu  modd  dyfetha.—T.  Owain :  Hawdd  ei  Hebgor. 

Dyfethedig,  pta,  destroyed,  ruined ;  wasted. 

Dyfethgar,  a.  addicted  to  destroying  or  wast- 
ing; destructiye;  wasteful. 

T  mae  [y  Uaidd]  tn  hwnt  iddynt  oil  yn  ei  dnedd  reibua 
a  dyftikgar.—Anianyddiaeih  Ywyrytkyrol,  18. 

Dyfethiad,  -au,  )  am,  a  destroying,  ruining, 
Dyfethiant,  j  wasting,  or  devastating;  de- 
struction. 

A  phe  cyfTrdem  ein  cryfach  eto,  oeffid  gwaeth 

Dyfethiad  trwy  ei  lid ;  yn  Uffera  od 

Oea  ofn  dy/«thiant  gwaeth.—  IK.  O.  Pughe:  CO.  iL  82. 

Dyfethu,  v.^zDyfetha, 

Oni  bai  am  y  trwyll  jt  ddoded  jm  dy  drwyn.  diwreiddio  a 
dyfeihu  'r  oyfan  o*ih  amgyloh  a  wndt.— /oto  Mm.  168. 

Dyfethwr,  w^,     )  «m.  a  destroyer ;  a  waster, 
I^ethydd,  -ion,  j  a  squanderer. 

Pendodan  dynawl  ryw,  a  dnwian  glwys, 
Dy/ethwyr  dynion  iawnaoh  enwir  hwynt. 

W.  O.  Pughe:  CO.  zi.  696. 

Dyfl,  «/.  [dwf]  '  the  name  of  several  rivers,  de- 
scriptive of  a  gentle,  or  smooth  current.' — P. 

IT  There  is  but  one  river  of  thia  name  in  the  Prindpality, 
the  Dujl  (sometimefl  written  Dovep  in  English  books),  whidi 
rises  m  Merionethshire,  and  in  the  lower  part  of  its  course 
separates  North  from  South  Wales.  Pughe*s  definition  is 
not  deacriptiTe  of  it ;  as  the  Dyfl.  for  a  river  of  its  sise,  is 
a  rapid  stream ;  and  the  only  portion  of  its  length  of  about 
80  miles,  which  can  in  any  way  be  described  as  gentle  or 
smooth,  is  after  it  reaches  the  comparatively  level  valley 
of  Mawddwy,  as  contrasted  with  its  descent  in  a  series  of 
cascades  from  its  native  Creiglyn,  near  the  summit  of  Aran 
F^wddwy.  Dyfi^  being  a  proper  name,  hardly  belongs  to 
a  dictionary  ofappellatives. 

Dyflan,  v.  [dwf]  to  move  slowly  on. — P. 

Dyfiau,  9m.  [dyw-|-Iau]  Thursday.    See  Difiauy 
of  which  i>2ir/Sau  is  but  a  variant  in  orthography. 

Dy/teu  [oZ.  Dyf  ieul  yn  geugant  ydd  aethan  Yon. 

Talietin:  M.A.  i.  66  (A.B.  ii.  168). 

Dyfiiiy  -ion,  -iau,  «m.  [min]  an  edge;  an  edging; 
a  margin. 

Pwyllei  Wallawc  marchawo  trin 
Erechwyd  gwneuthur  duuin 
Tn  erbyn  kyfkyssed  Elphin.— Z/yMwrcA  Hen :  A.B.  iL  871. 

Dyfiniad,  -au,  «w.  [dyfin]  acuition. — P. 
Dyflnio,  v.  to  set  an  edge ;  to  sharpen.— P. 
Dyfiniol,  a.  tending  to  sharpen. 
Dyflou,  «m.  [dyw-t-Iou=Iau]  Thursday. 
Dyflaen ,  -ion,  $m,  [dy- -|-blaen].   See  Diflaen,  &c. 

Dyflan,      )  a.  resplendent,  shining,  very  bright. 
Dyflanol, )  —P. 
220 


Byflaniad,  -au,  «m.  illumination. 

Dyflanu,     )  v.  [blan]  to  shine, to  glare,  to  dazzle. 

Dyflannu,  )  —P.    See  Diflan,  &c 

DyflOen,  -au,  »/.  [bloen  (P.)]  a  splinter.— 2>. 

and  P.    See  Dyffloen, 
l>7tay  -ion,  em,  [=dwfn]  depth,  profundity. 

Cloddiodd  ef  bwll  hyd  eigion  Uawr, 

O  f  wriad  mawr  i'r  truan : 

Ac  ef  a  syrthiodd  ym  mron  bawdd, 

Pr  dy/m  fw  glawdd  ei  hunan.— £tfm.  Prys:  Balm.  vii.  16. 

Mae  un  a*th  wna  yn  esmwyth  sedd, 

Nid  oftaa*th  echrys  ddy/it.—I.  O.  Aled:  Falesdna,  47. 

Dyfti,  a,7=Dw/n  (f.  do/n), 
Dyjk  fv  neigr,  dwf n  f ynegaia. 
Dwfr  fy  mhen  hyd  ar  fy  mhais! 

Dqfydd  ab  GwOym,  xviiL  81. 
Olynais  yn  y  dom  dy/n,  Ue  ni  chawn  sefyllfa. 

S$gob  Morgan  :  Balm.  bdz.  8. 
Ef  a  dAl  adref  yr  bawl  hon. 
Tn  ddy/n  ardhollion  gwaedi]rd. 

Sdm.  Pryt:  Balm,  lariv.  7. 
Fob  pechod  a  wnelo  dvn  sydd  megys  brath  draen,.wedi 
myned  yn  ddy/n  Pr  enaia. 

J?.  Uwyd:  liwybr  Hyffordd,  880. 

Ni  a  adwn  heibio  son  am  aniaa  ddy/n  anohwiliadwy  yr 
HoUaUuog  Ddnw.— £tf.  lamtM:  Hom.  Ui.  137. 

lawn  ddealltwriaeth  a'i  grwnaiff  e^  ddy/n  ao  yn  Ilyfn. 

Slie  Wynn:  Bh.B.S.  190. 

Nid  oes  dim  mor  ddy/n  yn  eigion  perf edd  celf yddyd  . . . 
a'r  nas  gdll  ewyllys  da  ei  amgylohu,  ei  agori,  ei  ddeongl,  a'i 
ddadgnddio.— J?.  Vaughan:  Ym.  Duwioldeb,  Cyfl. 

Ni  wiw  ban  cywaroh  ond  ar  fturanedd  ddy/n^  wedi  ei 
gwrteithio.— ^Mttrin  Otaen:  Amaethyddiaeth,  27. 

Dyfhad,  «m.  [dyfyn]  one  that  is  trained  or  ac- 
customed to ;  an  accustomed  guest. — P. 

T  anaw  a  daw  a  dy/nad 
T  anant  y  eni  bu  mad. 

Llywtreh  ab  Uywdyn:  MJL.  i  870. 

Dyfdawd,  )pL  dyfnodau,  am.  [dwfn]  depth, 

Dyfiiod,     )  deepness,  profundity. 

Cyfranogiad  o  ddaioni  a  drwg  vw  pdb  bywydoUon  men- 
edig,  a  hyny  o  fwy  neu  lai  herwvdd  en  gradd  yn  yr  Abred, 
o'r  marw  yn  ny/na%od  annwfn,  hyd  y  byw  yn  eithaf&od  y 
daioni  a*r  galledigaeth.— BaiildM,  L  808. 

O^yr  pysgod,  jm  ny/nod  nant, 

Y  partn  y  cAn*  ea  porthiant. 

L.  Marys'.  Diddanwoh  T^nilnaidd,  96. 

Ao  o  hyny  y  tarddwys  y  bvwydolion  a*r  bywvdoUaetti 
menedig  gyntaf ;  ao  o  fenedigion  wrth  fod  a  bywyd  y 
deohreuasant  yn  ny/nod  annwfn.— AmidM,  L  808. 

Dy&bwyll,  am.  [dwfn-|-pwyll]  deep  reason, 

profound  wisdom. 
Dyfhbwyll,  a.  of  deep  thought;  deep-thinking, 
deep-reasoning. 

Tri  pheth  ar  ddyn  y  dyhd  bob  doeth  en  hystyried  yn 
"  r  nwydoldeb  ;    * 
wyddoldeb  ymmod.- 

Y  mae  treigl  amser,  a  dy/nb%ovU  fyfyrdod,  yn  dwyn  dir- 
geledigaethau'r  Bibl  i  fwy  o  amiygiad. 

Nieander:  Dwyfol  Oradau,  76. 

ByftLchwiliad,  -au,  am.  a  dosel^  investigating 
or  researching ;  deep  investigation  or  reMaroh. 

Byfachwilio,  v.  to  search  or  investigate  deeply. 

Wele  yma  eiriau  nefol,  yn  dw/n'chuHio  ao  yn  deffro'r 
gydwybod.— Jf(9fyafi  Lhcyd:  Ymxoddiad,  Bhag.  8. 

Dyfiider,  -au,  -oedd,  am.  [dwfn]  depth,  deep- 
ness, profundity. 
Onyt  ymogdy  yn  da  ef  ath  vwrw  yn  dyvynder  nffetn. 

8t,  Great,  )38. 
Ygain  troedved  yn  y  hyt  ao  ygain  yn  y  lied  a  ffymp 
troedved  yn  y  dy/nder.—Brut  TyM>:  UJL.  ii.  310. 

Mi  a  baraf  dv  dodi  ym  geol.  ao  y  mae  degwryd  ar  ngein 
o  dyfynder  jnm.—Bcfwn  oUamtwnf  \  16. 

Ar  y  dydd  hwnw  y  rfawygwyd  holl  ffyniMmaii  y  dy/nier 
mawr.— <?«•.  vii.  U  (of.  i  8).  ^ 


ddyfnbwpU:  nwydoldeb  golwg;  achaniad 
ryddoldeb  ymmod.— THomM  DoeUiineb:  M»A.  iiL'816. 
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Dyfnder  ia  dyfndfram,  j  sydd, 

Ac  ar  eu  gUydd  gtAwtknt.—Edm,  Pr$s:  Salm.  xliL  7. 

Ac  adfer  dyfndfr  y  don 

Ar  air  ei  garcharorion.—  W.  Wgnn :  Cywydd  j  Feun. 

Onid  ti  yw  yr  hwn  a  sychftist  y  mAr,  dyfroedd  y  dyfnder 
mawr  ?  yr  nwii  a  wnaethoat  ddfffnderoeda  j  mdr  yn  ffordd 
i*r  gwaredigioQ  l—Ii*a.  U.  10  (cf .  lob  xxviii.  16;. 

Y  dy/nderau  a  geulaaant  yng  nghanol  y  mdr. 

Eca.  XT.  8  (cf.  6). 
Hwy  a  ddiagynaaant  i*r  dy/nderoedd  megri  oarreg. 

N.  Pfrri:  £gl.  Ffraethineb,  zxxtL  1. 
Mil  o  hvd  aydd  yn  amlhaa 
Yn  ei  duion  ddy/nderau.—Tegid:  Qwaith,  77. 

Ar  ddy/nderoedd  hoffant  boeri, 
Fob  gwaith  da  a  gaiff  ei  groesi. 

Morgan  Uwgd:  Owyddor  Uchod  (Sadwm). 

Tri  phetii  a  hoffant  gerdd :  dyfnder  synwyr  a*i  yityr ; 
odidawg  ddyehymmyg ;  ao  awdurdawd  y  prydydd. 

Edeym :  Dovparth,  88. 

Y  dyfnder t  the  deep,  the  deep  sea,  the  ocean. 

Bctt  nef  pwy  ♦yr  eu  nifer, 

A  pnwy  eul  rifo  defni'r  dyfnder f— Hen  Bennill. 

Dyfnder   gauaf    depth    of  winter,    dead    of 
winter. 

Dyfnder  no$y  dead  or  depth  of  night. 
Dyfnder  meddwly  depth  of  mind  or  thought. 
Dyfnder  teindad,  depth  of  feeling. 

Dyfnderau  Satan,  the  depths  or  deep  things 
of  Satan.— />a(i.  ii.  24. 
By&dra,  am,  deepness,  depth,  profundity. 
Yn  y  dgfndra  yma  o*r  ddaiar,  mae  pedair  megys  ogofan 
mawrion  aruthr.— A.  Smith:  ^lurhAd,  42. 

A  gwneyd  hadau  ar  ei  dravB,  i  Iwyr  ddjffndra  Uafn  j 
gyllen.— fK.  0, 1'ughe:  C.P.  86. 

Dyfiidwr,    am.    [corr.   of   dyfnder'\z=  Dyfnder, 
Dyfndra. 
Nid  yw^  dyfod  o  ddgfndvn-  ao  o  eigiawn  y  galon. 

Huw  Lewys:  Perl,  80  (cf.  6S). 
EnbrduB  annybodaeth 
O  ddyfndwr  ein  cyflwr  oaeth 
Yn  awr  ly^n  ein  Uuddiaw  ni 
Rhag  Annwn  4'i  hagr  gynL— I>a/><l<l  lonavn-,  70  (of.  271). 

At  wyneb  yr  ewynog  ddyfndwr. ^Dewi  Wyn :  Bl.  Arf .  II. 
Dyfiiddawn,    p/.    dyfnddoniau,     sm,     [dwfn 
-f  dawn]  profound  gift  or  endoMrment. 
Dow  ren  dym  ryt  kymwynaa 
Detyf  d^jptdawn  kyuyawn  kywdthaa. 

lAywarch  ah  lAyvfdjfn:  M.A.  L  300. 

Dyfiiddwys,   a.   dose   and   deep,   grave   and 
profound. 

A  gaf odd  rhTwrai  o*t  beirdd  a*r  philoeophyddion  ethnig, 
irrth  ymbalfain  yn  eu  msrfyrdodan  dyfnddwjfs,  ryw  gip- 
dwg  y  deoai  y  fath  Brophwyd  i  blith  dynion  t 

Nieander:  Dwyfol  Oradau,  28. 

Dyfiiddysg,  «m.  deep  or  profound  learning; 
great  erudition ;  *  deep  experience.' 
Yr  un  ffunud  y  gellid  dywedyd  am  rvw  wr  gwymp  . . . 
gaol  o  bono  ef  . .  .  ei  ddyfnddytg  yiti  Mblato. 

H.  Pern:  Egl.  Pfraethineb  (1596).  iL 

Dyfiiddysg,  a.  deeply  learned,  very  erudite. 

Holl  brif  bynoiaa  dyfnddytg  yr  athrawiaeUi  hon. 

Kd.  lame*:  Horn.  iii.  91. 

Y  Oroegiaid,  y  nwl  a  draddodaaant  reolan  moeogarwch, 
a'u  gwnaethant  eu  hunain  yn  ganmoladwy  ac  yn  gymmer- 
edig,  o  blegid  celfyddydon  dyfnddyag  ereill. 

^.  iawM/;  Orotiu^  ii.  22. 
Oyaa*n  holl  yrnddangoaiad  o  ymohwiliad  athronyddol, 
a  t^peiddgarwcn  dyfnddyag,  byddaf  yn  teimlo  yn  fynych 
mai  ym  myd  y  dcall  y  maent  yn  aros  o  byd. 

Dr.  L.  Edwarda:  Traeth.  Dnwin.  104. 

Fan  y  denwn  i  lawr  at  y  bedwaredd  a*r  bummed  ganrif , 
ni  a  gawn  y  fath  dduwinyddion  dyfnddyag  ag  AthanasiaB 
ao  Awstin.— J^.  Pryee:  Wwys  Foreuol,  229  (<rf.  268,  297 J. 

Dyfiiedig,  pta,  [dyfnu]  made  to  draw  to  or 
adhere;  accustomed,  wQut* — F* 


Dyfiiedd,  -au,  $m.  [dwfn]  depth;   deepness, 
profundity,  profoundness. 
Naw  modnet  yn  y  dgfn«d  ar  gwyr  or  dels  etthaf  yr  emyl 

-    -- • --  :cl:634). 


c.c.nioie 

8ef  oed  y  anaawd  vgein  troetued  jm  y  hyt  ac  iig«in  yn  y 
llet  a  phump  yn  y  dyfnet  yn  pedrogyl. 

Brut  Gr.  ah  Arthur  (B) :  MJk.  iL  810. 

O  ba  le  y  daethost?— O  dthafoedd  dgfnedd  annwn,  aef 
yno  y  mae  pob  dechreu  yn  nhoriad  y  golenni  o*r  tywyll 
oadam.— AarcUiM,  L  244. 

Yn  y  man  yr  eginoaont,  can  nad  oedd  iddynt  ddyfmedi 
daiar.— H".  Saieahmry:  Matt.  xiii.  5. 

Dyfheual,  v.  [dyfnu]  to  train  up;  to  be  wont, 
used,  or  accustomed. — P, 
Fyryf  dejm  rac  kym  rao  camyal  emys 
Fwyr  dyiynnrys  d$fnemal.—Cyndddw:  ILA.  L  260. 

Dyfhfiawry  a.  very  deep  or  profound. 

Cedwaiit  hefyd  fyd  yn  fyw 

O  ddwya-drwm  ddyf^fawr  ddMrjw.—lktfydd  lomawr,  68. 

Oad&wn  i  ein  meddjrliau  diedeg  mown  dyfmfawrjwijTiMe^ 
i  syllu  ar  yr  idthoedd  godidog  a  grymns  a  flodeuaoant  yn 


y  oynamseroedd.— (?ieyfiedy(M,  ii.  78. 
Dyfhfedd,  -au,  «m.  the  deep  grave. 

Daw  o*r  dyfnfedd,  culfedd  can, 
Yn  wanwyn  amom  ninnau. 

CaUdfrri :  Oaniadati,  84  (ef .  80). 

Ni  eiriacfa  rai  badi  rhag  bedd,    i*r  oedym 
Hhoir  oodwm  i*r  dyfnfedd.—BlaekwU :  C.A.  168. 

Dyfhfor,  -oedd,  «m.  the  deep  sea,  the  deep,  the 
main. 
Nao  anobdthia  luniaoth  o  fynydd  a  dyfnfor. 

Doeth.  y  Oymry:  BCJk.  iiL  9. 
Noowaith  a  diwmod  y  bAm  yn  y  dyfnfor.—2  Cor.  xL  IS. 

Y  duf^ifr  oooh,  a'i  ddyfrUyd  wlydi, 

A  wnaoth  e'n  ayoh  k*i  gerydd.— fdw.  Prya:  Balm.  cvL  9. 

Oweled  riiwygo*r  dgfi^or  dig.—BlaekweU:  C.A.  198. 

Trwy  oror  y  dyfnfor  da.— i?oben  Owtn:  Owdth.  198. 

Byfiifyfyr,    a.    deeply   thoughtful;    of    deep 
meditation  or  contemplation. 
Yn  d  vmchwiliadan  dyfnfyfyr  a  dyfnddyag  am  wiiionedd 

Shiloaophyddaidd,  mae  [Plato]  weithiau'n  cyffwrdd,  yn 
damweiniol  ac  yn  ddiarwybod,  ag  amryw  o'r  gwirioneddau 
a  ystyrir  yn  efangylaidd.— ^ica«<ler.-  DwyfolOradau,  46. 

Oan  ddadlenu  i  chywidnrwydd  dyfnfyfyr  a  dyfnddyag, 
pa  wedd  j  mae  iawn  amgyffred  o*r  Ymgnawdoliaeth  yn 
dadgloi  dirgelion  natur  a  gras. 

J.  Pryce:  Eglwys  Foreaol,  297. 

Dyfhh^d,  am,  a  deepening;  depression. 

Dyfhhaol,  a.  deepening,  that  deepens. 

Dyfhhauy  )  v.  [dwfn]  to  deepen;  to  make  deep 
DyfiiUy       j  or  deeper. 

Nid  &  bawd  yd  ddyfnir  Ilath  idr.—DiarA.  (M.A.  iiL  169.) 

Magodd  d  edif eirwch,  a  dyfnhaodd  d  ymootyngiad  drwy 
ystynaeth  a  myfyrdod.— &iMMe<  RoherU:  Fregethao,  170. 

I>3rftiiad,  )  am,   [d3rfnu,    dynu]    absorbing ;    a 
Dyniad,   j  sucking ;  a  drawing  to ;  an  accus- 
toming.— P, 
Dyfhiaith,   ieithoedd,  ^,   deep  or  profound 
language. 
Taldthawc  deifliawc  dyfynyeUh,  Aberfraw. 

lAygad  Owr:  KJL  L  344. 
Edwyn  ddyfniaith  hirfaith  hen, 
Ercs  yw  am  wreo  awen.— /oan  ab  Hjfwd. 

I>3rftiig,  a.  having  a  tendency  to  draw  to,  im- 
bibe, or  suck. — P. 
Dyfhnos,  af  deep  night,  dead  of  night. 

Dyfnnoa  o  din  a  welaist  drwy'r  nef  wiwlan. 

Dafydd  lamawr,  278. 

Dyfhu,  )  V.  [C.  dena,  dene,  deny;  Br.  dena;  Ir. 
I^mu,    )  dinim,  dighin,  din;  Ga.  dxth]  1.  to 
suck;  to  draw;  to  absorb;  to  imbibe. 
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Plarchell  yn  y  crowyn  keinawo  kyf reith  a  tal :  or  pan  el 
allan  yny  peitto  a  d^mu  dwy  keinawc  kyfreith  a  tal :  or 
pan  peitto  a  d^nu  hyt  wyl  leoan  y  moch  pedeir  keinawo 
kyfreith  a  tal—C.C,  L  716-18  (cf.  276,  674). 

8ef  hyd  y  dyly  [porchell]  fed  yn  djfnu^  tri  mis. 

Leffet  WaUi4Me^  ill.  T.  8. 
Cig  percbyll  ac  ^yn,  tra  fwynt  yn  ^y/aM,  i  ddyn  ieuano 
7  mae  dM,—Llp/r  Mtddyginiaeth,    (X>.) 

O  e&au  maibion  yn  dgfau  gwnaethost  foliant. 

D.  Ddu  Uiraddug:  M.A.  i.  560. 
Gwedddddiach  bellach  . . . 
Dufnu  dyfroedd  no  medd  mAyn,—Einion,    (P.) 

2.  to  be  used,  wont,  or  accustomed. 


Am  Owain  Gwyned  yd  rwynant 

"  I  deu  wrneb  Dyfnanf 

Dufnait  rod  o'i  fbd  o*i  fediant 


liar  moreb  dea  i 


Dufnau 
Medgw 


liedgwyn  maith  a'n  maeth  o'i  ariant. 

Cgnddtlw:  M.A.  i.  206. 
Dgfnwyd  uy  yarwyd  yn  ysgarte. 

Uyw.  ah  Uywelttn  :  M.A,  i.  892. 
Owydwal  dylnenawl  [oZ.  Dyfnwal]  dgfHatai  tj  mod. 

Cynddciw:  M.A.  i.  206. 
Nend  am  dragon  dwfyn  djf/nei$  y  aoar. 

Cynddelw:  M.A.  i.  230. 
Pedrydawc  deiftayawc  dy/nex$  y  gwynaw. 

Cynddelw:  M.A.  i.  281. 

f  On  Dyfnu^  in  the  first  sense,  Th.  Kichards 
( 1 753)  has  the  following  note :  ^DyfnUy  marked 
with  an  asterisk  for  an  obsolete  word  in  Dr. 
Davies's  Dictionary,  but  dynu  is  still  a  very 
oonmion  word  in  Glamorganshire.'  It  is  the 
usual  word  id  Cardiganshire  at  the  present  day. 
Dyfiiwallaw,  v.  [dwfn+gwallaw]  to  pour, 
empty,  or  flow  deeply. 

Nis  llad  lln  eyngredf  dedf  Dyfnwallawn 

DyfmoaUaw  anawanewig  dAwn.— Cynddelw:  M.A.  L  206. 

Dyfiiwedydd,  -ion,  am,   [dwfn+gwedydd]  a 
profoimd  speaker,  an  orator. 


Dydwyth  [oi.  dydyth,  dy  dath]  dydv 
Odyfynwedyd^yn.'mt.—TalienH:  A.JB 


cawt 
tt.l80(M.A.i.84). 


Ctffreu  dy/ntvedydd,  the  requisites  of  an  orator. 
—P. 
Dyfod,  V.  [dy--(-bod:   C.  devoa]  to  come;   to 
come  to  pass ;  to  arrive ;  to  come  to  be ;  to  be. 
Ar  hynny  kyfodi  a  oroc  pawb  a  dy/ot  y  edrych. 

Mob.  194  (cf.  178, 174, 188,  946). 
Owedy  dyuot  o  honaw  ef  hyt  yn  Troea. 

Daret  Pkrygiua:  L1.C.H.  iL  2  (of .  8,  4,  80). 
£il  yw  kynn  dyuot  eneit  yndaw. 

C.C,  i.  444  (cf.  414,  496,  688,  734,  764,  768). 
Yna  ef  a  gynamu  ac  ef  was  ieuano  yr  hwnn  a  ovynnawd 
idaw  o  pa  le  pan  oed  yn  dyuot.^St.  Oreal^  (80  (cf.  82,  49). 

Nadiaf  angel  ger  y  bronn  yn  dyuot. 

Uy/r  Ancr,  77  (cf.  78.  79,  86. 106). 
BOyw  a  dyjk  dydbrawd  a  dyfi.—GwaUhmai:  M.A.  i.  208. 
Tri  theym  maon  a  dyfu.  o  Vrython.— ^iMKrwi ;  Ood.  198. 
Dyfynt  ym  plymnwyt.— raitMtn;  A3,  ii.  187. 

Ny  dyfu  yma  gwledic  dy  gynna 

Ny  dyfu  ny  dyfyd  neb  kystal  a  Donyd. 

TalUsin  :  A.B.  ii.  118  (cf .  M.A.  i.  20). 
Fan  dyffo  Dews  ef  an  gwnaho  mawr  trws. 

TalUnn  :  A.fi.  ii.  119  (M JL.  L  88). 
Dyhi  y  Taeth  a  ryd  alhaeth.—ro/iMin.'  M.A.  i.  60. 
Fftn  dyw  Ck)ch  Normandi.— Jtfyrddtn;  M.A.  i.  132  (of.  ps). 

Powys  dyhydant  dwys  yg  kyflendon 

Gwyr  gomyn  gorynt  ar  eu  deduon. 

Taliuin:  A.B.  ii.  206  (M.A.  L  78). 

Y  dderwen  a  ddyry  feddvginiaethau  amrafaelion  rhag 
pob  dolor  a  ddy/ydd  o  wendidau.  .  .  A  gorea  o  bob  diod 
yw  i  gryfhan  oorff  .  . .  ac  ef  a  wellfia*r  clefydon  a  ddy/ydd" 
ant  o  wendidatu  .  .  Da  rbag  pob  gwendidau  ag  a  ddy/yddant 
o  ddoluriau.— if(MUy^(m  Mydd/aiy  ii.  797. 

Cyd  boed  hir  hafddydd,  dybydd  ucher. 

Diareb.  (M.A.  iii.  161 :  cf.  146,  164.) 
Dy/ydd  hyd  ei  hystafell.— />.  ab  OwUym^  xxi.  27. 
Tripheth  a  ddy/ydd  o  dangnef:  amlhid  meddiannan; 
gwelAd  moenu :  a  mwynh&d  gwybodaa. 

Doetk.  y  Cymry:  MJL.  Bi.  88  (cf.  164, 168, 168, 167). 


Gan  dy/od  y  daw,  nid  oeda.— ^a&.  ii.  8. 

Yr  wyf  yn  dy/od  yn  awr  at  yr  ail  ran. 

Tkeo.  Evans:  Pwyll  y  Flader,  64. 
Dy/ydd  dyhirwaith  ktos^—IoIo  Jfw.  261. 

D^l  i  Ddafydd,  dyl  ddy/od, 

1  gledd,  ac  i  Sion  y  glod.— r*.  Prys. 

Y  mae'r  bywyd  hwn  ar  ddarfod ; 

Y  mae'r  llall  o'i  ol  i  ddy/od.— I.  D.  Hir:  Gwaith,  81. 

Ac  o  hyny  y  dyfydd  rhyddincb,  a  dewis,  a  gallu  tawl,  i 
ddyn.— j9ar(<<ta«,  i.  210. 
A  chan  Dduw  na  chawn  ddywod 
Mewn  t^  fry,  er  maint  fai'r  6d.— IWur  Altd. 

Ni  bu  hir  cvn  dywod  u  bercheno^  y  ddolfaes  gyda'i  arth- 
gwn,  a'i  waedgwn,  a'i  weiaion,  a'l  rwydau  rheffynaidd,  a'i 
ddal.— /olo  Mas.  176. 

Ac  yn  hyny  oed  y  cynghrair  a  ddy/u.—  Tstori  Dared,  \  80. 

Dybu  'n  ebrwydd  i  mi'n  aflwydd. 

Jlk.  Goch  ab  Jthieert:  lolo  Mas.  297. 

Dyfod  d  {ag),  to  come  with;  to  bring,  to  convey. 

Dy/od  d  newydd,  to  bring  news. 

(ft)  to  bring,  to  bring  forth  (young). 

Dyfod  t,  to  come  to ;  to  amount  to. 

Dyfod  i  lawr,  to  come  down ;  to  descend. 

{h)  to  be  hatched  (as  chickens) ;  to  come  out  (of 

the  shell). 

Mi  rois  f  y  ngiir  i  ori  ar  ben  y  Frenni  Fawr, 

A  deg  o  wyau  dani,  a  deg  a  ddaetk  i  lawr. 

Hen  nenniU  (Ystto  Sioned,  90). 

Dyfod  i  ben,  to  come  to  pass ;  to  be  finished, 
ended,  completed,  or  accomplished. 
Yr  ydym  yn  gweddio  ddy/od  yr  on  peth  ibenarj  ddaiar. 
TktopkUu*  Ewane:  PwyU  y  Pftder,  108. 

Dyfod  yn,  to  become,  to  come  to  be;  to  become 
or  be<x)me  to  be  (what  the  speaker  is,  is  sup- 
posed to  be,  or  that  of  which  he  approves). 

Dyfod  yn  Orx$tion,  to  become  a  Christian. 

Dyfod  o,  to  come  from;  to  become  of;  to 
emanate  from ;  to  descend  from. 

Beth  a  ddctetk  o  hono  f  what  has  become  of  him  P 

Amser  %  ddyfod,  time  to  come,  future  time; 
futurity,  the  future. 

Droe  yr  amser  %  ddyfod^  for  the  time  to  come ; 
for  the  future. 

Hir  {htrfaith)  amaer  %  ddyfod,  a  long  futurity. 

Jihai  yn  myned  ac  yn  dyfod,  those  that  go  and 
come ;  comers  and  goers ;  sojourners. 

Ar  ddyfod,  on  the  point  of  coming ;  about  to 
come;  about  to  come  to  pass;  that  is  to 
come;  future. 

Edrychaf  am  adgyf odiad  y  meirw,  a  bywyd  y  byd  y  sydd 
ar  ddy/od,— Credo  Nicea, 
A  pha  arwydd  fydd  pan  fo  y  pethaa  hyn  ar  ddy/odJ 

Luc  xxi.  7. 

Y  hyd  %  ddyfod,  the  world  to  come,  the  future 
world  or  state. 

Yn  y  dyfodd,  in  the  future. 

Ygorphenol  aW  dyfodol,  the  past  and  the  future. 

Dyn  dyfod,  )  a  comer,  a  comeUng ;  a  stranger, 

Un  dyfod,    ]  a  sojourner. 

Pohl  ddyfod,  people  that  have  come  (from  an- 
other place  or  country),  comers,  sojourners, 
aliens,  strangers. 
Wrth  Henwyr  y  meddylir,  yn  ddiljra,  yr  hen  drigolion 

cyntaf ;  ac  felly  y  Brithwyr  ynt  eatroniaia  a  pluM  ddyfod, 
Theo.  Evane:  D.P.O.  76. 

%  Dyfod  is  an  anomalous  verb,  and  most  of 
the  t^ses  in  current  use  are  formed  from  daw 
{dawed,  daeth).  The  inflections  following  the 
analogy  of  bod  are  now  mostly  arohaio  or  obso- 
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lete ;  and  they  generally  agree  iu  meaning  with 
the  substantive  verb  rather  than  with  dyfod^ 
as  a  verb  of  motion ;  the  antiquated  forms,  as 
well  as  those  in  present  use,  will  be  found 
iu  Dr.  Davies,  Rudimenta  (1621),  114—122. 
See  Dyddaw^  Dybt\  Dyhydd^  /^"i  &c. 
Dyfod,  -au,  -ion,  «m.  a  coming;  advent;  ar- 
rival ;  a  meeting. 
Llyma  djfuot  da  yiini  heb  wynt  yn  Mgrr. 

Mahimogion^  S7S. 

Dy/odion  i  vtiewn^  incomings,  income. 

Mi  a  ddjwedaf  i  ti  jt  achaws,  eu  bod  yn  bnoheddu  heb 
Ifwodneth  iawn ;  cithr  trealio  a  dinjrstro  o*r  blaen  mwr 
no*  eu  df/fodinn  i  mewn  a'u  hystent  yn  y  llwyddyn.  heb 
fyth  yma^ub  o'r  blaen.— {7alo  Cymraeg  {Y  Qreal,  194). 

Dyfod,  v,^:dytood^  dytvawd,  dytofdodd,  the  pret- 
erite of  Dytvfdyd, 

Yna  y  dy/od  yr  angel,  Fam  yr  wyt  yn  wylo !  ...  Ac 
yno  y  dxfod  Mihangel,  Saf  hwnt  ym  mhell. 

lolo  Mu.  191  (ef.  192). 


Ac  Boubaja  ddjf/od  y  ffwnai  hi  hyny,  oa  Priam  aMoan- 

u—  Y$Un 
Aoetm  atebawdd  ac  a  ddy/od. 


iadhii.  .  .  Y  gennad  a'dSaeth  at  Achel*  ac  a  ddu/od  iddaw 
1  y  oawMi  ateb  Ecaba.— IVtort  Dartd^  \1\  (cf.  68). 


W.  SaUshmry:  Matt.  xxv.  12  (of.  21,  22,  24,  26). 

%  In   Salesbury*8    Testament    (1567)    dyfod 
(*dyfot,'  *  dyvot ')  is  the  common  form  for  c/y- 
wedodd  {dixit)  as  well  as  for  the  infinitive  dyfod 
(venirt), 
Dyfodadwy,  a.  that  may  come ;  future. 

Fanoeddei  gymmydogion  llai  ITodiog  ynnnig  yn  edryofa 
ym  mlaen  am  y  onydiaa  dyfodadwy. 

IF.  O.Puyke:  C.P.  130. 

Amser  dyfodadwy ^  future  time;  futurity;  future 
tense. 

Nid  oedd,  rn  yr  oes  goelgrefjrddol  honno.  neb  mor 
awjrddos  i  dMiddio  i  ddirgeloedd  yr  awurr  dyfodadwy. 

GwylUdydd,  vi.  807. 

Dyfodadyn,  «m.  a  comer;  a  settler;  a  foreigner. 

—P.  (ed.  1803). 
Dyfodedig,  pt,  come ;  come  to  pass ;  become ; 
arrived. 

Un  dyfodedig  {pi,  rhai  dyfodedig),  a  comer. 
Dyfodedigion,  comers;  arrivals. 

Tr  oedd  y  mynedigion  oaigyehwyn  yn  dilyn  eu  gilydd 
yn  Uinvn  o*r  to  haul  l*r  heol,  a*r  dy/od^iyion  oarddyohwel 
yn  dUun  deithio  ar  yr  yitlys  ogledd  iddi. 

O.  Meckain:  Gwaith,  ii.  288. 

Dyfodedigaeth,  -au,  «/.  a  coming;  advent; 
arrival. 


Ao  or  ryw  damwein  hwnnw  y  byrrwyt  Uog  Withlaoh  ar 
"ir  y  gogled  yn  y  Ue  yd  oed  Veli  yn  aroe 
ly  vrawt. 
KjI.  Br«n,  Bryt.:  li.C.H.  ii.  72  (cf.  181). 


▼ofwyn  7firrt  y  dir  y  gogled  yn 
dyuodediyatth  Bran 


Og  ech  dyoodedygaeik  ohwytheu  . . .  11a wen  yw  kennyf .— 
Bmt  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  244  (cf.  248,  244,  278,  812, 
815). 
Ao  yno  aroe  diwedlen  a  wnaeth  y  wrth  y  wyr,  ao  y  wrth 
dyuoUdiyaeth  y  iarll.— £ntl  y  Tytcysogion,  814. 

Ac  erbyn  dyuodedigyaeth  yr  haf  rao  wyneb  parattoi  Uygee 
a  oruo  Arthor  y  Tynet  y  wereecyn  Iwerdon. 

Brut  Gr,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  812. 

Dyfodedigaeth  y  SaesoUf  the  coming  or  arrival 

of  the  Saxons.— ^.^.  ii.  242. 
Dyfodfa,  fau,  f^ydd,  faoedd,  «/.  entrance;  en- 
try; access,  admittance;  approach. 

Salomon  a  vadwodd  y  pryd  hynr  wrl,  a  holl  Israel  gyd 
ag  ef,  ojmnttlleidfa  fawr,  o  ddyfodja  Hamath  hyd  afon  yr 
£pht.~l  Bnm,  yiii.  66  (cf.  2  Cttm.  Tii.  8). 

Efe  a  ddyfethodd  y  meirch  a  roddaaai  breninoedd  ludah 
i*r  haul,  wrth  ddyfod/a  tj'  yr  Arglwydd. 

2  Brtn,  xjoii.  11  (cf.  xri.  18;  1  Cron.  ix.  19). 

Trwyddynt  hwy  yr  ydoedd  dy/od/a  i  Indea.— /lui.  iy.  7. 


Sefydlodd  y  Biniad, 
<MjC/<M^aiwladyrAip 


tebygol,  yn  y  deheo,  yn  agoa  i*r 
it.-^iM.  lAoyd:  AmMryddiaeth,  46. 


Syrthlodd  arch  Ikwr  tra 
bwyao  ar  y  drws,  i  mewn  i'r 


„,  yr  hon  a  roddaaid  i 

'dyfod/a.—Sertm  Garner,  ixL  27. 


Trwyddo  ef  y  mae  i  ni  ein  dan  ddyfodfa  mewn  un  Tqiryd 
at  y  Tad.— -B>»A.  iL  18  (cf.  Bhuf.  t.  2). 

Y  mae  y  naf  yn  agored  i  bawb,  eithr  nid  oea  nn  ddy- 
fodja iddi,  ond  trwy'r  ffordd  o  edifeirwch. 

Elu  Uwit:  DrexeUna,  21S  (cf.  SS4}. 

Dyfodiad,  -au,  am.  a  coming ;  airival ;  advent 

A  chymeint  tq  y  Uewenydd  a  gyfodes  y  rwng  mflwyr  y 
Tort  gronn  ac  y  bu  anghyuartal  o  adiaws  dfuoty^  Bwrt  a 
Lkmel.— A.  Gr«al^  iTTcf.  21,  28,  40,  68). 

Llenelia  a  dywawt  y  gwydyat  e  hnn  ystyr  j  dym^dgat  jt 
gwladoed  hyny.— Ifa*.  96  (cf.  6. 1 


nawd,  a  choffau  dyuodyat  y  dat  kyn  no  hynny  yr  kyfoe^ 
Brut  y  Tywy»oyu»n,  102  (cf.  i 


.  209,  aS4). 
A  thrigyaw  a  oroo  ef  ae  c^jmdeithon  yn  y  Be  y  b>7b- 

.  292,  2»4,  840]. 

A  phan  adnabn  Fferraont  y  dyuotyat  y  doeth  allan  or 
gaer.— F«lorta  4«  CaroU  Maymo,  ooL  896. 

Nyt  dylya  y  dyn  y  dymodyai  y  tyr  namyn 
gynreyth.— C.C.  i.  178. 

Ymroe«ay  a  wnnaeCh  yr  ebeetyi  yn  ryned  ganftiut  en 
dyvodyat.—IAy/r  Antr^  79. 

Ar  maiohawo  a  ddoeth  yr  Bys.  a  dummoledic  a  vn  gan 
bawb  y  ddyvodyaU  et.—Doeihion  BMm/aim,  i82. 

HyspyM  iddynt  dduU  y  t^,  a*i  o«>diad,  aM  fynediadan 
allan,  a^n  ddy/odiadau  i  mewn.— Amc.  zliiL  11. 

Fan  glybn  plant  yr  Immd  o  ddy/odiad  y  selynion. 

Huw  Lewys:  Perl,  81. 

Yr  ydym  yn  darllen  am  ddy/odiad  Abraham  o  Ur  y 
Caldeaid.— ^nrtitf :  Brutoiiana,  181. 

Dyfodiad  gwaatad  gwir  ylyifdi 
Dy  fonedd  ar  wedd  y  harweddyoh. 

Madog  ab  GwaUter:  U.A.  L  404  (ef.  429.  6W;. 

Pa  le  y  mae  addewid  ei  eidjc/MiMHi  ef  !-2  iWr  BL  4. 

Pwy  a  oddef  ddydd  ei  ddyfodiadetl-Mfal.  Bi.  2. 

Unfath  ddyfodiad  i  fywyd  lydd  i  bawb.— DcmcA.  tiL  6. 
Dyfodiad  Crist  yng  nghnawdy  )  the   coming   of 
Dyfodiad  Crist  yn  y  cnawdy     ]  Christ    iu    the 
flesh ;  the  Incarnation  of  Christ. 

Owedi  hyny  doded  oof  a  chirfrif  ar  ameer  dyfodiad  Cri$t 
yng  nghmawd.—Mo  Ms§,  86  (of.  89). 

Dyfodiad  y  Messiah,  the  coming  or  advent  of 
the  Messiah. 

Y  maent  en  hnnain  yn  galw  dyfodiad  y  Memfak^  eyflawn- 
iad  y  InbiU,  nen'r  lubfli  Mawr.— Si.  Sawuul:  Grotiaa,  t.  7. 

Y  dyfodiad  cyntaf  the  first  coming  or  advent 
(ofChrist). 

Yr  hwn  ar  dy  ddyfodiad  eyntaftk  anfonaiet  dy  gennadwr 
i  barotoi  dy  ITordd  o*th  flaen.-!^.  G.  Gyffttdm  (Adf .  8). 

Yr  ail  ddyfodiad,  the  second  coming  or  advent. 

Ar  dy  aU  ddyfodiad  i  fama*r  byd. 

lA,  G.  Gyfrtdim  (Adf.  8). 
Wele  wyl  y  Dyfodiad— j  dyfodiad  yn  y  gorphenol,  a*r 
dyfodiad  yn  y  djMoV—Cyfam  JSgheytig,  1896,  848. 

Dyfodiad  i  mewn,  a  coming  in;  entrance. — 2 

Sam,  iii.  25. 

Dyfodiad,  iaid,  8m.  a  comer,  a  oomeling;  a 

sojourner;  a  stranger;  an  arrival. 

Nid  ydyoh  chwi  mwyaeh  yn  ddieithnaid  a  dyjddiaid. 

^»ik,B.19. 

Y  gjrfraith  .  .  .  ni  ddichTn  fyth  deflyngn  [*lanhan]  y 
aoerthau  hyny. 

E$gob  Dawin:  Heb.  z.  1. 

Mwy  cyilawn  ydy w  f od  i*r  gwir  etif eddion  ddala  y  can- 

trefl  hynir  dan  yr  arglwydd  irenin,  am  arian,  a*r  arferol 

waaanaeuutu,  na'n  raodoi  hwy  i  ddieithriaid  a  dy/odiaid. 

Camhuanatoc  :  Hanes  Cymro,  718. 

Dyfodiadol,      )  a,  coming;  approaching;  fu- 
Dyfodiannol,  j  ture. 

Dyfodiant,  $m.  futurity,  the  future. 

Biddot  ti  yw  7  pryd  hyn,  y  neoaf  yw  yng  ngroth  dg/od' 
iant,  ao  nis  gwyddost  ti  ar  ba  beth  yr  eagora. 

1r.a.A#*«.B.D.i8. 


dyfodiaid  drwy  yr  unrhyw  i 
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af  on  &  eham- 
ddy/odiant 


lUMdiwn  fwrdd  y  llong  mal  y  eiai  i  fyny  yr  af 
ran  mny  bywiog amwy  ysgafn,  a UuniaiB  allan 
hyfryd  neb  un  cwmwh—Ciflchffratan,  i.  19. 

Tng  nghanol  da/odiant  dechrenai'r  bardd  ffanu. 

QwyUedydd^  y.  878. 

Aderyn  hirben  iawn  yw  y  oeilioff.  ao  y  mae  y  d^odiaiu^ 

i  laddan  pell,  wedi  ei  doadguddio  loAo.—YstH  Sioned^  78. 

Byfodog,  a.  coming;  future. 
Dyfodogicn  (1),  comers;  sojourners. 

(2)  those  of  future  time ;  persons  to  come. 
Qwybydded  pawb,  presennidion  a  djtfodogum, 

Owyliedydd^  y.  876. 

Dyfodol)  a.  coming ;  future. 

Yr  Awen  a'm  clnda  i  gyfiiod  dyfodol. 
£bi 

ddywedyd  pethau  dyfodol  trwy  fath  o  rafftyniad.  .  .  Mae 
"'''*'"  '      1  nuaenar  3 


^hen  Fardd:  Oweith.  896. 
Mae  dynion  veithiau.  dan  deimladan  dif rif ol.  yn  rhag- 


lau.  da 
fodoli 


the  future  state. 


pethau  dufodol  yn  taflu  en  cyaeod  ym  nuaen  ar  yr  enaid, 
a'r  cyagod  yn  argraffu  darlnn  <rr  ffaith  ddyfodol, 

Nicandcr:  Dwyfol  Oradau,  17  (of.  69). 

Nid  008  dim  yn  f y  nghyBuro  am  y  goUed  a  gef aia  ond 
taflu  Rolwg  ddyfodol  at  y  bore  y  caf  wimo  ieuenctid  tra- 
gwyddoL— Caicnla/;  Meudwy  CVmreig,  66. 

Hyn  a  Acttik  \  ni  ddiddanwoh  preeennawl  a  dy/odawl. 

Gtoyliedyddf  yii.  77. 
Hyd  pan  y  delo  yr  arbenig  awr, 
Ao  imi  hedeg  i  ddg/odawliyd, 

Th,  Lloyd  Jones:  Ceinion  Awen,  177. 

Y  mae  berf  yn  ddiagjmedig  i  dri  amser  godidog;  sef, 
preeennol,  gOTnnenol,  a  dyfodol. 

Robert  DavUs:  leithadur  Cymraeg  (1826),  47. 

Ameer  dyfodol,  time  to  come,  future  time. 

{h)  future  tense  (in  grammar). 

Amser  afl  ddyf odol  sydd  yn  dangos  y  gorphenir  gweithred 
o  fla^i  aiMer  dyfodol  gweithred  nen  ddamwain  arall. 

RobeH  Dawiu:  leithadur  (1826),  47. 

Awuer  dyfodnt  sydd  yn  goaod  ffweithred  allan  megys  eto 
i  ddyfod.  .  .  Y  mae  daa  anaawdd  i  amser  dyfodaU 

Isaac  Jontis:  Gram.  Cym.  63. 

Amaer  ail  ddyf  odol  ^  second  future  tense. 

Amser  ail  ddyfodol  a  ddengys  both  dyfodol  yn  orpbenedig 
cyn  dygwydd  o  ryw  beth  peimodol  arall. 

i>.  E,  Jones:  leithadur  Seiaoneg,  86. 

Y  dyfodol,  the  future ;  futurity. 

Y  sefyllfa  ddyfodol, 

Y  cyflvor  dyfodol, 
Dyfodydd,  -ion,  «m.  a  comer ;  a  sojourner. 

GKrneir  gweddlau  arbenig  am  iechydwriaeth  y  dyfodydd- 
ion  ■aewjda.—Owyliedydd,  ui.  74. 

Dyfoliad,  -au,  sm,  a  guzzling,  much  drinking. 

DTfolio,     1 1;.  [bol]  to  guzzle ;  to  tipple ;  to 
I^oli  (d),  )  drink  much  or  immoderately  (of 

any  liquid). 
Dyfoliwr,  wyr,  «m.  a  guzzler,  a  tippler. 

Dyfosiwn,  iynau,  $m,   [L.  devolio']  devotion. 
Also  written  defoaitvn  \Aot,  xvii.  23);    and 
sometimes  dyfoesiwn :  Welsh,  dyhewyd, 
Bhai  yn  hepian ;  ereUl  yn  ddyfal  ar  eu  tfy/onton. 

ElU  Wynn :  Bardd  Cwag,  88  (of.  S3). 

Fdly  y  dychryna  efe  yr  oorwr  rhag  darllain  un  UyAr  a 
f o'n  dyagu  iddo  daln*r  Uog  ar  ocr  yn  d  ol . . .  y  bydol  rhag 
darllain  llyfrau  yqprydol  a  gnrbwyllont  am  dduwioldeb  a 
dyfosiwn  dk,—Dr.  Davits:  liyfr  y  Bea.  i.  i.  2. 

Hsm  a  gymmoda*n  galwedigaeth  fydol  &*n  dyfosiwn 
jvprydol.—Elis  Wynn:  Bh.B.S.  28  (cf.  12,  86,  51, 189,  200). 

Dyfosiynol,  a.  devotional,  devout. — Act,  z.  2. 

lawn  ddealltwriaeth  a'i  gwnaiff  e*n  diyfn  ac  yn  Uyfn, 
yn  ddefbyddiol,  ao  yn  ddyfosionol. 

Elis  Wynn:  Bh.B.S.  190. 

Dyfr,  «.  [dwfr]  a  pi.  of  Dwfr,  q.v. 

Dy/r  o  bryd  em  byd  o'm  bam. 

Z>.  ab  OwUym,  oexxi.  29  (of.  zli.  6 ;  IL  29). 

Yg  kymer  den  dyfyr  dylTrynt  iolyt. 

H,  ab  0.  Gwynedd:  M.A.  i.  277. 


Some  writers  appear  to  use  the  word  as  a 
singular:  cf.  s.v.  Dyfrast, 

Dyfr  a  ladda  eithin  a  gmg,  ao  a  ftiga  bawr  Ueaol  yn  en 
lie.  .  .  Y  Ilea  oddi  wrth  ddyfr^  i  gynnorthwyo  twf ,  a  ellir 
ei  f amu  wrth  yatyried,  mai  dyfr  yw  dair  rfaan  o  bedair  o 
bwyai  gwellt.— ^neariit  Owen:  Amaethyddiaeth,  27. 

Arferir  dyfm  meuaydd  wrth  y  mAr^  mown  manau,  A 
dyfr  hallt.— ^neurtn  Owen :  Amaethyddiaeth,  31. 

Dyfrad,  «m.  [dyfru]=Z)j(/rA4d. 

Dy^adwy,     )a.  1.  that  may  be  watered  or 
Dyfrhadwy,  j  irrigated. 

2.  watered;  supplied  with  water;  well  watered; 

irriguous ;  apt  to  imbibe  water. 

Lot  ...  a  wdodd  holl  waatadedd  yr  lorddonen,  mai 
dyfradwy  ydoedd  oH.—Oen.  ziii.  10. 

O  lawer  gwlad  ddyfradwy^ 

0  frdydd  y  palmwydd  fTaeth. 

Itwan  Olan  Geirionydd:  Oeir.  227. 

Buddiol  yw  yatyried  y  riiagoriaeth  a  wneir  ar  wyneb  y 
gwledydd  hyn  rhwng  ll&oedd  dyfradwy  a  lleoedd  craa  sycb- 
edig  neb  dawfr.  Quiya  dyffryn  dyfradwy  yr  lorddonen 
tn  uehaf  i'r  M6r  Marw  aydd  ffrwytmawn  odiaeth. 

Gwyliedydd,  iii.  188  (of.  14, 189,  804). 

Coed  dyfradwy, trees  that  imbibe  or  absorb  water. 

Dyfraidd,  a.  resembling  water,   like  water; 
waterish,  water-like. 

Dyfirain,   a.    [dwfr]   abounding  with  water; 
watery;  wet. 

Ya  Babba  ac  ei  dyfrain  fro  o  gylch, 

Yn  Argob  ac  yn  Saaan,  hyd  at  ffrwd 

Eithefig  Amon.-IF.  0.  Pughe:  C.G.  i.  418  (cf.  iy.  529). 

Dyfrarmes,  em,   [dwfr+armes]  hydromancy. 

—DicU, 
Dyfrast,  eist,  «/.  [dwfr+gast]  the  female  otter, 

the  otter-bitch. 

Ai  ohanfod  hithau  a  wnaeth  yntau,  ao  ymrithio  yn 
rhith  jragyfamog  a  rhedeg.  8ef  y  rhithioda  hithau  yn 
fllaat  ai  yatumio  ai  ymchoelyd  tuag  afon.  Ao  ymrithio 
yn  bywodyn,  a  hithau  yn  rhith  dyfrast^  ao  ymgeiaio  ag  ef 
dan  y  djtr.—IfaHes  Taliesin :  M.A.  i.  17. 

1  geiaiaw  dyfrast  yn  ei  dwyfron. 

Ustus  Uwyd:  MJL.  i.  569. 

Dyfrbibell,  -au,  -i,  «/.  a  water-pipe. 

Y  dwfr,  yr  hwn  a  darddai  o  droed  oraig  nogedig,  ydoedd 
bur  ac  adfywiol ;  ond  y  dyfrbibeUi  a'i  cluaent  i'r  meuaydd, 
oedd^nt  wedi  oael  eu  omjsltxio.—BnUus :  Ninefdi,  156. 


Dyfrbistylly  -oedd,  -au,  «m.  a  water-spout. 

Eigiawn  a  ymoralw  am  eigiawn  gan  laia  dy  ddyfr^ 
bistyTliau.—Ll,  Q.  Oyffrtdin  1567  (SaUn.  zlii.  7). 

Y  dyfrbistMf  medd  anianyddion,  aydd  jm  migno  dyfr- 
oedd  y  mdr  I'r  cymylau,  yr  hwn,  gwedi  bod  yapaid  amaer 
ynddynt,  aydd  yn  colli  ei  helltni,  ao  yna  yn  defnynu  yn 
wlaw  ar  wyneb  y  ddaiar.— i^.  Boberts:  Seryddiaeth,  64. 

Dyfrb  wys,  »m.  [dwf r-(-pwys]  hydrostatics. — W. 

Dyfirbwys,  o.  hydrostatic,  hydrostatical. — P. 

Dyfirbwyiiant,  «m.         )  dwfr+pwys]  hydro- 
Dyfirbwysyddiaeth,  af  )  statics. 

Oan  nad  yw  yr  enw  yn  arf eredig,  ychwanegaf  mai  yr  un 
peth  yr  wyf  yn  feddwl  wrtho  [awaaflaeth]  ag  a  elwir  gan 
y  Saeaon  Hydroatatioa,  ao  a  gyfleithir  gan  Eiryddion 
Cymreig,  Dyfrbwysiant^  neu  Dyfrbwysyddiaeth. 

Gwyliedydd,  ix.  144. 

Dyfrbwysydd,  -ion,  8m,  a  person  skilled  in 
hydrostatics. — 1\ 

Dyfrdir,  -oedd,  am,  watery  or  waterish  land, 
wet  land. 
Fan  dd^l  edn,  poen  ddeiliadaeth, 
I  Fon  gyfagoa  droa  dmeth, 
Yr  adneDfdd,  dra-rydd  dro, 
Dirionwon  dyfrdir  yno.— JD.  ab  Gwilym,  olxxzyi.  7. 

Olyn  Dyfrdwy  dyfrdir,— lolo  Qoch, 
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Dyttdxigy  a.  dwelling  in  or  on  water;  growing 
in  water ;  aquatic 
Llysiau  dyfrdrig,  aquatic  plants. 

Dyfrddarluniad,   -au,   «m.   a   description   of 

water,  hydrography. — P. 
Dyfrddewiniaeth,   «/.    divination   by  water, 

hydromaucy. — W, 
Dyfrddor,  -au,  «m.  a  flood-gate,  a  sluice. 

Tybhr  hefyd  fod  ar  j  dawdd  dywededig  ddy/rddorau  . . . 
a  bod  djm  wrth  ei  swydd  i  gndw  7  dyjr'ldorau  hjm,  ao  mai 
oi  ddiofalwch  ef  a  fu  vr  achoa  o  orlifiad  v  Ue,  trwy  iddo 
feddwi,  ac  o  herwydd  hyny  anghoflo  edrycn  ar  ol  7  dgfr^ 
ddorau.—  Qwyliedyddf  x.  279. 

Dyfredig,  pUa,  watered,  irrigated ;  irriguous. 

T  rhai  mw7af  amlirg  o  honjmt,  i  dderbyn  effeithiaa 
aweloQ  a  tbes  7r  haul,  a  gedwir  jm  weirdir  du/rtdig, 

Anturin  Owen :  AmaethyddiaeUi,  14. 

Ni  wedaia  i  ddim  ogylch  gwdigloddiaa  dy/rtdig. 

W.0.Pug1u:C.V,M. 

Dyfredd,  $.pl,  [dwfr]= Z>jir/roe(fd,  the  plural  in 

current  use.     See  Dwfr, 

Nao  or  ooet  nao  or  dgfr^d.—St.  Ortal^  \  49. 

Ar  dgfrtd  a  edewit  711  diffnryth.— Jf(i6.  94. 

Molwch  ef  dtliifrfdd  i  ar  7  nefoedd. 

Dafydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  6S5  (cf.  663). 

Ae  du/red  iachwyawl  a  uagant  ageu  liundein. 

Yst.  Brm.  Bryt. :  U.C.H.  U.  149. 

Dyfrefu,  V,  [brefu]  to  low  or  bleat  (continu- 
ally) ;  to  be  bleating  or  lowing. — F. 
Dyfrelen,  -od, «/.  [dwfr-|-elen]  a  water-nymph. 
Dyfrfk,  faoedd,  feydd,  «/.  a  watering  place. 

Dar  droetlwybr  a  dyl7  pob  kjrffaneth  Tn  oe  6clw78  ac 
vn  oe  dyffi-va.—  Cy/rnthiau  Cgmru^  ii.  270. 

Dyfrfarch,  feirch,  8m,  [dwfr-f  march]  the  river- 
horse  or  hippopotamus. 

Tybiasom  7ma  na  byddai  711  annifyr  van  ambell  ddar- 
llenydd  wybod  7  rheaymau  a  barodd  i  ddyagedigion  fama 
mai  yt  un  yw  7  dg/r/arch  k  Behemoth  lob. 

Gwyliedydd,  iU.  170  (cf .  168, 168). 

O  herw7dd  diffyg  arfan  priodol,  ni  all  y  brodorion  ladd 

du}/r-/arch  o*r  maintioli  hwn.— CyicA^m«m,  i.  364  (cf.  863). 

Dyfrfesur,  -au,  )  sm.   a   hydrometer;    a 

Dyfrfesurydd,  -ion,  ]  water- guage. — IF. 

Nyni  a  sylwasom  wrth  ein  dyfrffturau^  fod  y  noa  yn  fav 
ach  yn  yr  ynya  nag  ar  y  cyfandir  gogyfer. 

G'teaUter  Mechain:  Owaith,  11.  325. 

Dyfrfesuriaethy  »/.  hydrometry. — Diets, 
Dyfrfochyn,  pL  dyfrfoch,  sin,  the  water-hog. 

Djrfrforon,  s.pl,  water  parsnip  {Stum), — Hugh 

Davies:  Llysieuaeth  Gymreig,  184. 
Dyfrfwsogl,    sm,    water- moss    (FontincUis), — 

Hugh  Davies :  Welsh  Bot.  107,  185. 
Dy/r/wsogl  triochrog^  great  water-moss  {Fim- 

tinalis  antipyretica), 
Dyfrfydraeth,    sf,    the   measuring   of  water, 

hydrometry. — F, 
Dyfrfjrdrai,  eion,  sm,  a  hydrometer. — P. 
Dyfriynag,  egion,  sm,  a  hydroscope. 

Dyfrffos,   -ydd,   sf,   a   drain   or   channel    for 
water ;  an  aqueduct,  a  watercourse. 

A  ni  yn  msmed  filltir  o  hyd  yatlya  y  dy/rffos,  ni  ddaethom 
at  Ffynuonau  Solomon.—  W.  Lewea:  Dwy  Daith,  42  ;cf.  48). 

Rhoddai  rhai'n  ef  yn  y  ddy/rffos. 

Gteylifdydd,  iii.  12  (cf.  vii.  284). 
Nid  oedd  y  dy/rffon^fdd  a  ddinyatriaaid  .  .  .  wedi  eu  had- 
gyweirio.— jBn*<«#:  Nmefeh,  153. 

Ni  a  ganlynaaom  rediad  7  ddyfrffot  cyn  belled  a  Bethle- 
hem.—(/Kfjr(id(mta<<iir  Cymreigy  iy.  80. 


Bhai  a  haerant  fod  yr  afon  wedi  ei  rfaann  mewn  dg/r- 
ffo»yddf  a'i  h78p7dda  7n  hollol,  tnr7  ddy&rhau  j  Ue. 

Gwyliedpdd,  tiL  SS4. 
Yng  ngwaelod  7  d7ffryn  7r  oedd  anr7ddioa  djffrfo*. 

Cykhgraum^  L  219. 

Byfrgaseg,   gesyg,   sf.  the  female   hippopo- 
tamus or  river-horse. 

■nTddodd  i  luawa  o  helwTr  a  berth7nent  i  Dalmitli 


?enrh] 


PenrHrn  7  Gobaith  Da,  ganfod  'dyfrgaaeg  ju  eagyn  7n  aimf 
deg  o  len7dd  Miim,—6ieyUedyddfm.  169. 

Dyfrgelly  -oedd,  -au,  sf,  a  water-closet. 

Dyfrgerwyn,  -i,  -au,  sf,  a  cistern,  a  tank. —  W. 

Dyfrgi,  pi,  dyfrgwn,  sm.  [dwfr-l-ci :  C.  do/erghi 
(C.V.),  devergi;  Ir.  and  Ga.  dobhar-<Jiu]  an 
otter.     Also  called  dwrgi  and  dyrgi. 

Tri  hel7  r7d  7a8Td  7m  ^b  gwlat,  canTt  oea  tref  tat 
ndunt :  dyugrgi  a  chadno  a  iwn£. 

C.  C,  i.  784  (cf.  284, 288, 466. 784. 790;  ii.  676, 774, 887, 87T). 

Nid  eagud  ond  dyfrgi, 

Doetkimh  g  Cymrg:  H.A.  iii.  21  (cf.  173). 

Hela  dyfrgwn  ...  a  g7frifld  7n  nngoi  o  byigota.  .  . 

Yr  oedd  un  o'r  pvagotw7r  7n  waiatad  7n  cario  tryfer  gaa- 

ddo,  &'r  hon.  oa  byddai  efe  fedrua.  y  brathai  7  dj^rgi  jn 

7  dwf r.  .  .  YatTiient  7  dyfrgi  7n  dra  anhawdd  i*w  dryfera. 

Hynajion  CgwirHg,  115  (cf.  U6}. 

Y  creaduriaid  ereill  perthynol  i*r  He,  7d7nt  7  liwynag, 
7  wiwair,  7r  7ag7famog,  a'r  dyfrgi, 

R.  Robert*:  DaearTddiaeth.  9. 

Cylch  dyfrgwriy  the  otter  circuit  or  progress. — 

Mona  Antiqua  (1766),  128,  129. 

If  The  word  ct,  with  a  qualifying  word  pre- 
fixed, in  this  and  a  few  other  instances,  is 
used  of  animals  that  do  not  belong  to  the 
Canidae.  See  Ci, 
Dyfrgiit,  -iau,  sf.  1.  a  cistern,  a  tank;  a  small 
reservoir  of  water. 

Nid  oea,  gan  h7n7,  ^r  on  ardd  yn  7  gwledvdd  h^n7  heb 
fod  ganddTnt  r7w  famt  o  ddwfr  i*w  diwalla,  naill  ai  o 
afon  g7fagoa,  nen  o  ddyfrgiH  a  nynowrd  i'r  diben  h7n7 
o  ffjmnonau.  .  .  Yr  un  ffiuiol,  aT  fwyai  o  honjnt  ...  a 
ddoqiarthir  i  hoU  ddufrgtttiau  a  ffTnnonau  7  ddinaa. 

OwglUigdd,  TiL  284. 

2.  the  place  where  a  water-wheel  turns:  also 
called  pwU  y  rhod. 

Dyfrglawddy  gloddiau,  sm.  1.  a  water- trench, 
a  dyke. 

2.  an  embankment;  a  raised  structure  to  pre- 
vent the  encroachment  of  water. 

Uanwant  hefyd  7  C7fr7ngaa  ...  f el  gallo  dTn  gerdded 
7n  eithaf  diogel  droa  un  o*u  dgfrgloddiau  a  f o  7n  gant 
troedfedd  o  hyd.— QwylMdgdd,  iiTlO  (cf.  11.  71). 

Byfrglwyd,  -i,  -au,  sf.  [dwfr-|-clwyd]  a  raft. 

Oellai  fod  7n  dd7ddorol  i'r  darUen7dd  w7bod  pa  f odd  7 
_  gmeir  v  dyfrglwydi  hyx^  ag  ardd  7n  deb7gol  eu  bod  wedi 
Mel  eu  aefn7ddio  fel  unig  glndan  maanach,  7m  mharthaa 


Brutua:  Ninefdi,  291  (cf.  290,  298). 

Dyfrglwydwr,  wyr,  sm.  a  raftsman. 

Y  mae  7  d7frglw7di  a  glndant  nw7ddaa  maanachol.  yn 
gorf od  aroa  leiwer  gwaith  wrth  ddiag7n  ar  h7d  yr  afon,  er 
mw7n  i'r  dyfrglwydwyr  eu  hail  lenwi. 

BrutHM:  Ninefdi,  291  (cf.  292.  293). 

Byfrglwyf,  -au,  sm.  [dwfr-l-clwyf]  dropsy. 

Yr  oedd  ger  ei  fron  ef  ryw  ddTn  7n  gl&f  o'r  dxxjpai 
[•dyfrglwyf].—Luc  xiT.  2. 

Y  rhai  ...  a  d7nant  7  Gr7d  poeth  neu'r  dg/rgheyf  i'w 
gW7thenau.— TA.  Willianu:  Ymadr.  Buch.  196  (cf .  116, 190). 

Dy wedodd  un  yagrif enydd  .  . .  d  fod  yn  credu  iddo  wded 
y  gymmalwat  a'r  djffrghcyf  ar  y  ford,  ym  myag  y  dyiglau 
a'r  ooatrelau  VuacmixQia.—Gwglxedgddy  v.  188. 

Cyfriflr  ef  hefyd  yn  lleaol  i'r  cylla.  rhaff  peawch,  crygni, 
diffyg  anadl,  a'r  dyfrglwyf.—H.  Davie*:  Uyatenaeth  07m- 
reig,  196  (cf.  166,  174,  201,  205,  207,  219,  227,  282,  242). 

Dyfrglwyfol,  a,  dropsical ;  dropeied. — P. 
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Dyfrglwyftis,  a.  dropsicsl ;  dropsied. — W, 
Dyfrgoel,  sm.  [dwfr+coel]  hydromancy. 
Byfrg^elus,  )  a.  relating  to  hydromancy,  hy- 
Dyfrgoelig,  )  dromantic. 
Byfrgrych,  a.  [dwfr+orych]  having  rippling 
or  rippled  water ;  rippling,  ripplod. 

A  dyhyppyddaist  yn  dra  syoh 

Aionyda  djf/rffrych  oedym.— JRfii*.  Prya:  Salm.  IzxiT.  16. 

Dyfrgwymp,  -au,  am,  a  water-fall. 

Pwll  y  Cwn  . . .  dg/rffwymp  hynod  yn  swydd  Pynwy. 

Seren  Oomer,  xii.  38. 

Dyfrgylchy  -au,  -oedd,  sm,  a  water-circle;  a 
circle  or  compass  formed  by  water. 
Owiw  seiliwyd  ffwregyi  heli 
Tq  ddu/rgjfleh  o*i  hamgyloh  hi. 

Jtohert  Daviu: 
A  morwjrr  vb  gyrtt  meirwoQ 
Ar  fln-gylch  dj/frgi/Uh  y  don.— (^it/yn  Padarn:  Owaith,  48. 

Dyfrgymmlawdd,  sm,  a  confluence  of  water ; 

an  inundation,  a  flood. 
Dyfrh&d,  sm,  [dyfrhau]  a  watering,  irrigation. 


Dflian  Barddas,  74. 


Yr  oedd  Aasyria  Briodol,  fel  hen  Bahilonia,  yn  ddyledus 
am  d  ffrwythlondeb  yn  ogsrmtnaint  i  ddj/frhdd  oelfyddydol 
ag  i*r  gwlaw  a  syrthiai  yn  y  ^vad.—BrtiUu:  Ninefeh,  274. 


8wm  a  sylwedd  y  cyfan  o'r  ymchwiliadau  yw  .  .  .  nad 
all  dyfrKdd  cyfamserol  byth  ddiWn  on  maith  o  ddaiar. 

Sam.  JtoberU:  Oweith.  83. 

Dyfrhau,  v.  te  water;  te  irrigate;  te  give 
water  to;  te  turn  te  water;  to  steep  in  water. 

Ac  afon  a  aeth  allan  o  Eden  i  ddyfrhau  yr  ardd. 

Qen,  ii.  10  (cf.  6). 
Ei  fendith  ef  a  orchaddiodd  fd  afon,  ac  a  ddyfrhaodd  j 
ddaiar  fd  mf.-Secl,  xzziz.  83. 

T  mae  efe  yn  dj/frhau  j  bryniau  o*i  ystafdloedd. 

Salm.  ar,  18  (cf.  Ixy.  9, 10;  bczii.  6). 
En  prif  aefydliadau  oedd  ar  y  gwaatadedd  marianog  a 
ddtt/rhHir  gan  y  Tigris  a*r  Enphratea. 

Brutus:  Ninefeh.  828  (ct.  274). 
Mi  a  ddyfrhaj  dy  gamelod  hef]rd. .  .  A  hi  a  ddyjrhaodd  y 
oamelud  hefyd.— &«n.  xxiT.  46  (cf.  xziz.  7 ;  Eos.  ii.  16). 

Dyfrhau  ani/eiliaid,  to  water  cattle. 

Dyfrhelygen,  pi,  dyfrhelyg,  »/.  water  willow, 
common  willow  (ScUix  aquatica), — H,  Davies : 
Welsh  Botanology,  92. 

Dyfrhfiwr,  sm,  1.  the  Water-bearer,  Aquarius. 


cymnw  ,  ^  .    . 

Llew,  neu*r  Dy/Thhcr.—Bhi$iart  Sion  Httw. 

2.  one  who  waters  or  irrigates ;  a  waterer. 

Dyfrhynt,  -oedd,  -iau,  sm,  [dwfr-f-hynt]  a 
water-course;  a  valley  throagh  which  a  nver 
flows ;  a  valley,  a  vale. 

Dyfiriad,  -au,  sm,  [dyfrio]  irrigation,  a  watering. 

Dywell&d  tir  drwy  ddy/riad  «ydd  o  bwys  oyntaf . 

W.  0.  Pughe:  C.P.  27  (cf.  16,  36). 

Dyftiar,  ieir,  sf,  [dwfr-|-iar:  Br.  douriar;  pi. 
dourieir]  a  water-hen,  a  coot :  also  called  i4r 
ddtvr  or  idr  ddwfr. 
Cad  cymmar  djtfriar  dwyfron  anghymman 
Qwan  d  ffurf  allan  ni  phawr  feilliou. 

Madog  Dwygraig:  M.A.  i.  488. 

DyfHg,  -od,  sc,  [dwfr:  cf.  L.  hydra,  hydros, 
from  Gr.  v8pa,  vSpos,  v8a>p]  a  hydra,  a  water- 
serpent.     See  Cyrnig,  sf, 

Dyfrigy  a,  [dwfr]  aquatic ;  aqueous ;  watery. 

Pennhaf  y  trdtem  trwy  rsruyo  gwron 

Ffroen  wrnnyon  friw  dy/rgc 

Lie  bdrt  heirt  oe  hart  wenyo 

liys  Kdjmyn  Eldynnyo.— CyiMUe^.*  M.A.  i  329. 


T^jt^^i  a,  [dy--l-brig]  topping;  rising;  ele- 
vated. 

Ffriw  eurdo  ffrwyngno  ttroen  dyfrig 

Ffrawd  wallaw  anaw  tJMbm^.—Cyndddw:  M.A.  i.  206. 

Dyftigdrawdy  am.  a  skimming  along  the  top.  — P, 

DjrfHgdrawd,  v.  to  skim  on  the  top. — P, 

Pdl  nad  hunawg  gwen  gogwn  pa  hyr 
Fan  dyfrigtrawd  blawd  blaen  afallgyr. 

0%oalchmai:  M.A.  i.  194. 

Dyfrio,  V,  [dwfr]  to  water,  to  irrigate ;  to  wet. 
See  Dyfrhau  and  Dyfru,-'N,  W, 

Mae  orflensdra  da  i  ddyfrio  llethri  o'r  aberoedd  ami  a 
ffrydiant  o*r  mynyddoedd. 

Aneurin  Ototn:  Amaethyddiaeth,  87  (of.  14). 

3Cae  dan  dd  vn  ym  mlaen  y  owoh  yn  dra  thrwyadl  tra  y 
byddo  y  morfil  yn  t  gwadod,  nn  yn  dy/Ho  j  x^iaff  rfaag  i*w 
rnygniad  yn  y  coed  beri  iddynt  danio,  ao  y  Uall  k  bwyall  yn 
barod  i'w  thori  os  dygwyddai  ddyrysn. 

B,  Boberts:  Daearyddiaeth,  873. 

DyfHor,  -au,  sm,  [dwfr-|-ior]  a  water-god;  a 
river-god. — Dids, 

Dyfrithiad,  -au,  sm,  [dy--|-brith]  a  variegat- 
ing, variegation ;  a  strewing  over. 

Dyfritho,   V,   [dy--f-britho])   to  variegate,   to 

diversify ;  to  mark  with  different  colours. 

Beirdd  yr  oes  olen  hon  a  f amant  yn  dyner  y  twvU  odlan 
a*r  twyll  oynghanedd,  a  beiau  oerdd  dafawd  ereill  a  ddy- 
frUkant  yr  englynion.— <?toam«r  Mechain:  Owaith,  i.  460. 

Dyfrithog,  a,  variegated,  diversified. 

Ymdywyna'n  ddyfrUhog  gan  feusydd  eangfawr. 

/.  O.  AUd:  Palesttna,  17. 

Dyftitholy  a.  variegating,  diversifying;  spotted. 

Dyfiriw,  a,  [briw]  broken,  crumbled. 

Dyfriwiad,  )  -au,  sm,  a  breaking,  a  crumbling ; 
Dyfriwad,   )  a  rippling. 

Djrfriwo,  V,  [briwo]  to  break,  to  crumble;  to 
cause  to  ripple. 

Kymrawd  ewyn  dwfyr  ae  dyurho  gwynt 
Kymraec  laesdec  o  lys  dyfrynt 
Kyfleuer  gwawr  dyt  pan  dwyre  hynt 
Kyfliw  eiry  gorwynn^rwyt  epynt. 

Cynddelw:  M.A.  L  216. 

Dyfrlan,  -au,  lenydd,  sf,  [dwfr-|-glan]  a  water- 
side, a  water-brink. 
Dyfrle,    )  -oedd,  sm,  a  channel  or  bed  of  water; 
Dyfrlle,  i  the  bed  of  a  river  or  stream. 

Cyfarwyd  dwfjrr  yn  y  dyfyrUe. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  308  (ef.  iii.  163). 

T  mae  dsrlTryn,  yr  hwn  oedd  ddyMU  yr  lorddonen,  yn 
cyriiaedd  o  Esion-Oaber  at  y  Mdr  Marw.    • 

Gwyludydd,  iii.  138. 

Pwy  a  ranodd  ddyfrUe  i'r  Uifddyfroedd !  a  ffordd  i  fdlt 
y  taranau  \—Iob  xxxriii.  35. 

T  mae  dau  ddyfrUe  bychain  yn  ochr  y  oawg  anf rathol 
hwn. — Cylchgrawn,  i.  132. 

Ac  fel  na  ddyhidlont,  y  dyfrUoedd  a  rwym  efe. 

Dr,  Tk.  Briscoe:  lob,  xxviii.  11. 

Dyfrlle  afon,  the  bed  or  channel  of  a  river. 

BvfrlTeatr    }  '^*  **'**  *  water- vessel,  a  waterpot. 

Yr  oedd  yno  diwech  o  ddu/rUstri  meini  wedi  en  gotod. . . 
Llenwch  y  dy/rUstri  o  ddwfr.— /oan  ii.  6,  7  (cf.  It.  28). 

Canf vddaeai  ymdrnthrdd  arall  .  .  .  lawer  o  ddyfrUstri, 
cyffdyb  i'r  rhai  a  ddannnir  yn  y  Testament  yn  banes  y 
briodas.—  Owyliedydd,  iii.  106. 

Chwi  uchd  gymylan,  dyfrUstri  yr  awyr. 

£ben  Fardd:  Gwdth.  863. 

Dyfrlif,  -au,  sm,=iDyfrUif, 

Dyfrlyn,  -au,  -oedd,  sm,  [dwfr-l-Ilyn]=2>j(/r- 
Uyn. 
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Dyfrlyriady  $m.  [dwfr+Uyriad]  water  plantBin 

(Alisma), 
Dy/rlyriad   mwyaf^    greater    water    plantain 

{Ali^ma  piarUago), 
Dyfrlyriad  bychan,  small  water  plantain  {Alimna 

ranunculoides). 
Dyfrlyriad  ymlusgol,  creeping  water  plantain 

(Alisma  repens), 
Dyfrlyriad  nofiad^vy,  floating  water  plantain 

(Ali$ma  natam), — Hugh  Davies:  Welsh  Bot.  36. 

Dyfrlyaiauy  »,pL  aquatic  plants. 

Ef  brif  ymborth  jw  gbtswellt  a  dy/rlynau. 

Aniauyddiaeih  Tsgrythgrol,  47. 

Dyfrlle^  -oedd,  9m,'=>Dyfrlt, 

Dyfrllif,  I  -au,  «m.  a  water-flood,  an  inunda- 
Dyfrlif,   jtion. 

Am  roddi  im*  arwyddion 

Qoruwoh  rhif  dy/rlU/j  don. — Daniel  Ddu,  77. 

DyfrUiWy  -iau,  «m.  water-colour. 

Dyfrllyd,  a.  (\iwfr]  aqueous;  watery,  waterish; 

washy;  moist,  wet;  plashy;  insipid. 

Tydi  TftToltawo  dyfyrU^t  ffaU  gmuDAl.  paham  7  beidydat 
di  kymryt  am  dj  Tynw^l  7  daryan  honn X—St.  Orml,  |8. 

ICae  bedydd  adf7d  (hwnw  tw  erledimeth) ;  mae  h6f7d 
fed7dd  dyfrllyd.  hwnw  7W  beaydd  7  bcdyddiwr  gynt. 

Morgan  Ltwyd:  Tri  Ader7n,  40  (cf.  61). 

CTmmer  wellt  oeireh,  a  llow,  a  dod  7  Undw  hwnw  ar  7 
lie  dyfHlyd.-^Meddygon  Myddjai,  ii.  386  (of.  88,  797). 

Lladdodd  ofn  y  dyfrUyd  tudd.-BlaekweU :  C.A.  191. 

Ha«  i*r  enf 71  Uw  dyfrUyd^  i  ddangoa  i  ni  7T  h7n  a  aeCh 
YktStio.—Nieandtr:  DTaga  Farw,  S16. 

Dyfrllydrwydd,  «m.  wateriness,  waterishness; 
washiness;  insipidity. 

Tri  pheth  a  bair  oaslu  cerddwr :  oyb7ddiaeth ;  a  dyfr» 
Uydrwydd;  a  gog^i^u  d7nion  da.— JE^^m;  Dotparth,  41. 

Dyfrllyn,  )  -au,  -oedd,  am.  1.  a  pool  of  water; 
Dyfirlyn,   ]  a  collection  of  water ;  a  pool. 

Moliant  am  bob  peth  mel7n,  am  7r  haul, 
A  merhel7g  dyfrUyn.—  Oronwy  Oteain^  6ft. 

2.  a  water-like  fluid,  lymph. 

Pibau  7  dy/rlyn  ynt  rai  ffloewon,  i  gario  y  dyfrlyn  i  bob 
rhan  o*r  oorff,  ao  yn  enwedig  i'r  chwaronan. 

Gwyliedydd,  zii.  99. 

Lymphatic!  . . .  piban  y  dyfrlyn.—  W. 
Dyfrllys,  «m.  &  s.cl,  pond  weed  {Potamogeton)', 
also  called  dyrwelltj  gwdlt  y  dtur,  and  flynwellt, 
— Hugh  Davies:  Welsh  Botanology,  17,  18. 

Dyfrllys  llydanddail^  broad-leaved  pondweed 
(p.  nataru) :  also  called  tafod  y  ci, 

Dyfrllys  amryddaily  various-leaved  pondweed 
(p.  heterophyllum). 

Dyfrllys  amryliwy  long-leaved  floating  pond- 
weed (P.  fluitans), 

Dyfrllys  trydwll,  perfoliate  pondweed  (P. 
perfoliatuTn), 

Dyfrllys  tewdtos,  close-leaved  pondweed  (P. 
densum), 

Dyfrllys  disglaer,  shining  pondweed  (P.  lucens), 

Dyfrllys  crych^  curled  pondweed  (P.  crispum). 

Dyfrllys  danneddogy    serrated    pondweed    (P. 

serratum)* 
Dyfrllys   culddaily   lanceolate    pondweed    (P. 

Uinceolattim). 
Dyfrllys  eiddil,  small  pondweed  (P.  pusillum). 


Dyfrllys  gturych^ddail,  fennd-leaved  pondweed 
(P.  pedinatum), 
Dyfrllys  arfor,  sea  pondweed  (P.  marinum). 

LaTer ,  perilys  y nant,  dy/rUyt,—Meddygou  Mydd/n,  287. 

Dyfrnaws,  a.  waterish,  watery. — W. 

Dyfimeidr,  nadroedd,  neidredd,  sf.  a  water- 
snake,  a  water-serpent,  a  hydra. 

Tr  ydym  vn  darilen  yn  TT  athrawon  digred  ohr  ben  amaer 
beth  mwy  dieithr  na  gwnr,  yng  n^j^di  rhyw  ddy^rmadr 
fenyw  ft  elwir  Hydra,  yr  hon  oedd  .  .  .  yn  djipheniawg.  a 
obyn  gynted  ttg  y  torid  nn  ymaith,  fe  fyddai  dan  genddl 
ffwediHietha allan  yn  d  le  ef :  ond os  ydyw  y ddgfrmeidr 
fenyw  dripheniawg  yma  yn  nnlle  i*w  chad,  yn  nifem  y  mae 
hi.— ^/i«  Lewi*:  DrexeUna,  iltt. 

Hydra,  rtiyw  ddyfrneidr  amlbcnioff,  yr  ban,  ar  ol  hir 
ymdrech,  a  laddwyd  gan  Ercwlf,  fd  y  dywawd  yr  ben 
fdrdd  oenedlig.— IFolter*,  ■.t.  *  Hydra.' 

Hydra,  dyfnmdr  tesijw.—Dr.  Davietf  b.t. 

Dyfrofjrddiaeth,  sf,   [dwfr-l-ofyddiaeth]  hy- 
drology.— Diets. 
Dyfrog,   )  a.  watered ;  consisting  of  water;  full 
DyfHogy  j  of  water ;  watery,  waterish. 

Cyn  y  Uidiawg  ddyfirawg  ^jdA,—I>a/ydd  lomtwr,  17S. 

Ni  ddichoB  i  ddolydd  brdikm  dyfriawg^  a  drinir  gyd  ag 
dthaf  ffofal  yr  amaethydd,  ddwynblasos-f wyd  ihagocaeh 
i  anifefliaid,  nag  «  geir  yno  yn  yr  anialdir. 

Gwyliedydd,  iiL  18. 
Nen  hafaidd  fryncyn,  nea  flodenog  dddl 
Ar  ddyflryn  dyftiog  daen  d  thrysor  glwys. 

/.  Z>.  FfnM:  Ooll  Qwynia,  ir.  809. 
PwT  ganai  Oymm  ar  wladgarol  gaino, 
HeS  gyfaroh  Mona  ar  d  dyfrog  nine  T 

Mwyn:  Ganiadan,  90. 

Dyfrogan,  sm,  [dwfr-f-gogan]  hydromancy. — 

Dids. 
DyfroganuSy  a,  hydromantic. 
ByfroglySy  -iau,  s,cl,  aquatic  plants. 
Dyfrogrwyddy  sni.  wateriness,  waterishnees. 

Dyfrol,  a.  [dwfr]  relating  to  water;  water-; 
aqueous;  aquatic;  watery. 
Tair  prif  rywometh  bywydoUon :  dy/roU&n;  awyrolioB ; 
a  nefollon:  aef  dyfrolion  y  cynteflniaid  bywyd,  a  hwy  a 
gawaant  eu  hnnain  gyntaf .— AirticiM,  i.  848. 

A*i  lygaid  jn  chwerthin  ar  bob  amrywiadau, 
Daiarol  a  dy/M^  d  faith  ystafeUau. 

Eben  Fardd:  Owdth.  8S2. 
Bhyw  deoach  brd  ym  mynwea  coedydd  ir. 


Mewn  dy/rawl 


■Jis? 


rhyw  deg  ynyaawl  dir. 

Boberi  Owen:  Owdth.  988. 


DyfroliWy  a.  &  sm,  [dwfr-f-goliw]  aquatint. 

Dyfroaged,  /.   )  -au,  s,  [dwfr-l-osgedf  osgyd] 
Dyfrosgyd,  m,  ]  a  watershed,  a  basin. 

Dyfirsarff,  seirff,  sf,  a  water-serpent ;  a  hydra 
or  hydrus. — Z>. 
Amwibon,  cymaarff,  dyfrtarg^  mndaaiif  eroh. 

L  D,  F/raid:  Coll  Gwynfa,  z.  69&. 

Dyfru,  V.  [dwfr]  to  watOT,  to  irrigate ;  to  give 
water  to.  See  Dyfrhau,  the  older  and  more 
usual  form. 

Mae  yn  ddian  yn  y  wlad  yma  gyfleuadra  mawr  o  wdlin 
drwy  ddyfru,—  W,  O.  Pught:  C.P.  «7  (cf.  16,  30,  35). 

Arferir  dyfru  meuaydd  wrth  y  mdr.  mewn  manan.  i 
dyfrhallt.— ^MKrtii  Owe.n:  Amaethyddiaeth,  31  (cf.  87). 

Ond  tarddai  odd  v  ddaiar  wlithawg  niwl 
£r  dy/ru  yr  boll  air,  a  phob  imp  i 


W.  0,  Pught:  CO.  YU.  ?J8S  (of.  ir.  980). 
Cafnau  dyfru,  watering  troughs. — W, 
Dyfrwlydd  {sg,  dyfrwlyddyn),  s.d,  &  pi,  [dwfr 
+gwlydd]  water  chiokweed,  blinking  chick- 
weed,  blinks  {Montia  foatana), — H,  Davits: 
Welsh  Botanology,  14,  18$, 
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Byfirwr,  wyr,  $m.  1.  a  waterer;  one  who  waters 
or  irrigates ;  a  water-carrier ;  a  water-man. 

2.  a  water-drinker,  one  who  drinks  only  water. — 
L iher  Landavensis,  121;  Cambro- British  8S,  1 03. 

Dewi  dyfryoTy  ora  paro  nobis.— C.  G.  iL  818. 

Dewi  ddvfnor  yvr^n  diwvd, 
Dafydd  benaaint  bedvda  byd. 

/.  ab  Bh.  ab  I.  Llwyd:  lolo  Mas.  301  (cf.  300). 

3.  the  "Water-bearer,  Aquariu8=one  of  the  zod- 
iacal constellations.     See  Dyfrhewr, 

Aquarius,  y  Dyfner^  un  o'r  deuddeg  arwydd,  yn  oyn- 
nwys  08  o  wex.—R.  Roberts:  Seryddiaeth,  67. 

Arwydd  y  DyfrwTy  the  sign  of  Aquarius. — 
Amseroniau  Cymreig. 
Aquarius,  y  Dyfrmr^  arwydd  y  Djifnor.—  WalUr»t  8.V. 

4.  a  water-man,  a  boat-man,  a  ferry-man. — W. 

Dyfrwraint,  am,   [dwfr-|-gwraint]  the  tetter 

or  ringworm. 
Dyfirwreinyn,  am.  tetter,  ringworm. 

Trwyth  yr  ail  ricffl,  i'w  yfed  yn  hdaeth,  a  wybuwyd  yn 
dra  llMol  rhag  y  dyn^lwyf ,  tarddiadan  yn  y  croen  . . .  dufr- 
vnwi^t  a'r  cyffelyb. 

Hugh  Davies:  Llysieuaeth  Oymreig,  S07. 

"DyfrwBtf  sm.  [dwfr-|-gwst]  dropsy.    See  Dyfr- 

glwyf  and  Byrglwyf, 
Dyfrwys,  8,ph  [dwfr]  waters. 

Cymmaint  oedd  ei  gweled  a  chyfeb  rhewys 
A  fai  yn  llenwi  fal  llong  ar  ddufrwys. 

Taliesin:  M.A.  i.  19. 
Er  oof  dof  dgfnpys  bun  loywlun  liw  Iwys. 

G.  ab  D,  Tudur:  M.A.  i.  47a 

Byfry,  adv,  [dy--l-bry  (fry)]  above;  upwards; 
aloft ;  behold  above. 

Dy/ry  gwrnwh—B, 

Dyfryd,  $m,  [dy-+bryd]  *the  setting  of  the 
mind   upon;*    deep  thinking;    pensiveness; 
grief;  longing;  sadness. 
Dyfryd  in'  feirdd  byd  bod  daiar  amaw. 

Llyvo,  ab  Uytodyn.    {D.) 
Ar  ddyfryd  oademyd  cur,—Da/ydd  ab  Qunlym. 

Dyfryd,  a.  1.  full  of  thought  or  resolution; 
intent;  determined. 

Deu  le  y  dyly  dyn  goUi  y  dir  dylyed  yndvnt :  kynllwyn 
a  brad  ai^lwrd  or  kefSr  eu  daly  eneid  vaaeu  vj^ant  yn 
dyvrydach  no  lleidir  nac  vn  na  Uyaws  Toynt. 

Cy/reithiau  Cymru^  ii.  408. 
Hy  ddyfryd  ddyfrys  g]pifreinon 
Hoeddyl  Dafydd  megis  dydd  dyddon. 

Dafydd  BmfroM:  M.A.  i.  316. 

2.  thoughtful ;  pensive,  sad ;  longing. 

Bard  difro  dyfryd  heb  9a^;\wy^.—Cynddelw :  M.A.  i.  207. 

I  feiid  dwfn  dyfryd  a  goflain.—  Cynddelw :  M.A.  i.  207. 

Fan  gofiwyf ,  ^oen  a  gyf yd, 

A  dyfryd  gur  I'm  dwyhon.—Gronwy  Owain,  80  (cf.  116). 

Dyfrydaeth,  sf,  )  pensiveness;  longing;  grief; 
Dyfrydedd,  sm,  j  sadness ;  mourning. 

Dyfryded  yn  lioegrr  rag  llwybr  fy  Ilaw. 

Gwaldimai:  M.A.  i.  196  (cf.  196,  203). 
dwyf  efbys  dyfrys  dyfryded  js  man. 

Cynddelw:  M.A.  i.  208  (cf.  283,  378,  688). 
Dwyn  Dof ydd  oi  da  ac  oi  dirion 
Dyfrydedd  dyrawr  hil  mawr  Maelgwn. 

Elidir  Sais:  M.A.  i.  360  (cf.  864). 
Bbag  difrawd,  rhag  dyfrydaeth^ 
Bbag bod  ei genedlyn gaieth.—  W.  0.  Pughe :  H.G.  86. 

Byfrydiad,  sm,  [dyfrydio]  effervescence. 

ByfrydiOy  v.  [dy-+brydio]  to  effervesce;   to 
be  or  become  hot ;  to  boil. 
Mae  fy  ngwaed  yn  dyfrydio  ynof  my  blood 
boils  within  me. — C,S, 
221 


Dyfrydiol,  a.  effervescent;  boiling. 

Dyfrydog,  a,  [dyfryd]  full  of  thought ;  having 
the  mind  bent  on ;  musing;  pensive ;  longing. 

Oian  a  ];>archellan.  na  uit  hunauo 
Rydibit  attam  ne  diuetil  dyfridaue. 

Myrddin:  A.B.  ii.  S2  (MA.  i.  186). 

Byfrydol,  a.  pensive ;  sad ;  longing. 

Dyfrydu,  v.  to  muse;   to  cogitate;   to  long; 

to  grieve. 
Byfrydwch,  am,  IdytrydPi^Dyfrydedd. 

Ef  y  vrynn  y  yreinyawc  kyfrwch 
Chwi  y  bant  dinant  dyurydweh. 

lAywarch  ab  ZAywelyn:  M.A.  L  280. 
Nid  dyfrydweh  ond  u&erD..—Doeth,  y  Cymry:  M.A.  iii.  20. 

Dyfiryddy  -ion,  am,  1.  a  waterer;  a  water-drinker. 
2.  Aquarius,  the  "Water-bearer. — Dicta, 

Dyfiyn,  -au,  am,  [dwfr]  a  little  water ;  a  drop 

of  water. 
Byfrys,  «w.  rdy--l-brys]  great  haste;  haste, 

speed;  quicumess;  hurry, 
rr  Uys  ar  ddyfryg  ydd  af .—  lolo  Ooeh  :  O.B.C.  76. 


Dvfrya  brwydyr  bird  ar  ymlat 


Prydydd  Bychan:  M.A.  L  882  (cf.  208,  816). 
Uys  hysbys  dyvrya  divraw  wasanaeth. 

Casnodyn :  M.A.  i.  428  (cf.  422,  486,  468). 
Dawn  hysbys  dyfrya  difrad  gerennydd. 

Trahaiam:  M.A.  i.  499  (cf.  166,  618,  618). 
Ar  ei  ddwyfron  ar  ddyfrys 
Erddaw  y  bu  croesaw  cxjb.—IoIo  Goch, 

Hi  a  ddaeth  i  mewn  vn  ddoeth-wedd, 

Ar  ddyfry$f  i  lys  y  wledd.— /«tuin  Lleyn  :  Caniadau,  22. 

Dyfrya,  a.  hasty,  speedy,  expeditious. 

A'i  gwahodd  yn  faith  i'r  Uys  dyfrya  daith. 

6V.  ab  D.  ab  Tudur:  MA.  i.  480. 
Ni*m  daeth  na  gwyngen  na  gw^n  na  gwMd 
O'i  ddyfrya  angau  dan  lifddyfredd. 

Or.  ab  Meredydd:  MJ^..  i.  468  (cf.  466). 

Byfrysgar,    a.    expeditious,    hasty,    hurried; 
dispatched. 

T  mae  yr  hyqpysiaeth  ddufryagar  ag  sydd  wedi  OTrhaedd 
hyd  ataf  yma  yn  mynegu  fod  v  Uywydd  uchod  [Blacherl 
wedi  croesi  &*i  fyddin  mewn  tn  o  fanau. 

Seren  Oomery  Ion.  22, 1814. 

Dyfrysgarwchy  am.  expeditiousness,  hastiness. 
Dyfirysiad,  -au,  am,  a  hastening,  expediting, 
or  speeding ;  acceleration. 

Amliwion  blu  goreuraid  iddo  oedd, 

Telediw  er  dyfryaiad  chwai.— IT.  O.  Pughe:  CO.  iii.  702. 

Dyfirysio,   v.   to  hasten;    to  make  haste;   to 
speed ;  to  expedite. 

Y  mae  vnteu  yn  arwdn  Arwndel.  yr  hwnn  yr  oedut  yn 
drist  oe  achaws.  ao  wrth  hynny.  arglwydi  diuryaaywch. 

r^A    '      ,.  xjt    -*->j  Bourn  o  Hamtum^l 66. 

Otid  eiry  toid  ystrad 

Dyvryaiynt  cedwyr  i  g&d 

Ml  md  af  anay  ni*m  gad. 

JJywarch  Hen:  M.A.  L  119  (cf.  87, 166, 169,  221). 

Yg  kyfrwg  hynnj  kyt  dyfryaayei  Rosser  iarll  Clar  mynet 
J  Geredigyawn.  eissoes  nys  beidei  kyn  hedychn  Eys  ar 
brenhin.— J?ni<  y  Saeaon  :  Ll.C.H.  ii.  820. 

Dyfryaayaw  a  oruc  y  eu  kyrohu. 

Brut  y  Tywyaogion,  62  (cf.  190). 
Ar  neillpeth  a  dywedir  y  damweinaw  idaw.  ae  dyurvaaaw 
o  aghev.— /,/ir/r  ^ncr,  146  (cf.  66). 

Y  nef  ar  haul  ar  Ihoer.  ar  syr.  ar  dyfredh  yssydh  yr  awr 
honn  yn  dyvryaaaw  ar  vuan  redeo. —Lucictor,  1 128  (of.  66). 

Angeu  a  ddyfrya.— Diareb.  (MA.  Iii.  147.) 

Dufryaiodd  luda  rasol 

A'r  dedwvdd  newvdd  yn  ol.  .  . 

Israel  fad  mewn  driol  f odd 

A  fyw-wreso^  ddyfryaiodd.— Dafydd  lonawr,  228, 
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Byfrysiol,  a.  hastening,  harrying,  accelerating, 

speeding. 
Dyfrysiedig,  pt.a»  hastened,  accelerated. 
Dyfrystog,  a.  [dyfrwst]  dropsical. — Diets. 
Dyfti,  V.  [dwf]  to  glide,  to  move  forward. — P. 

DyAi,  V.  3rd.  pers.  sing.  pret.  of  Dyfod  (q.v.). 
See  Dyhu. 
Ar  hyny  7  flwyddyn  a  ddyfu^  a'r  gTnghnir  a  ddarfa. 

YsUtri  Dartd,  \  72. 
Coronog  Faban,  goreu  dawn  Deon, 
A  ddy/u  o  nef  er  nawdd  djmon.—lolo  Mas.  265. 

DyAistlad,    )  sm.  [bustl]  the  using  of  gall  or 

Dyfiistliad,  )  sarcasm. — P, 

DyAistlo,  V.  to  deal  in  gall  or  sarcasm ;  to  use 
sarcasm. 

Dyfwriad,  -au,  am,  a  pouring,  casting,  throw- 
ing, or  ejecting ;  ejection. 

Dyfwrw,  v,  [dy-+bwrw]  to  pour;  to  cast,  to 
throw ;  to  eject ;  to  expel. 

Dyfwriwyd  draw'r  ddedfryd  drom. 

liobert  Owen  :  Qwdth.  92  (cf.  274). 

Fa  08  allan  eiddo  offern  oU,  a  hon 
Ei  BirybreQ  yn  dyfwrw  rheieidr  Un. 

W.  O,  Pughe:  CO.  ii,  179. 

Mae  hi  yn  dyhwrw  cenllxisg^  it  is  pouring  hail- 
stones. 
Dyfwyad,  -au,  am,  augmentation. 

Dyfwyn,  -ion,  am,  [dy-  +  mwyn]  satisfaction, 

compensation,  amends,  requital;  expiation. 

Diuwyn  djrwy  treis  morwyn  yw  gwialen  aryant  a  fflol  enr 
mal  a  djrwetpwyt  am  y  messoreu  yn  diwyn  Barhaet  bren- 
hin.— />i«uyn  durwy  ymlad  yw  deudegmu.— />i4myn  dirwy 


letrat  yw  . 


.  deude^mu  dirwy  amaw. 

Cy/rfithiau  Cymru,  i.  434  (cf.  ii.  100). 


Am  pop  vn  or  teir  hynny  ny  dylyir  na  di/wyn  na  dial. 

(7.(7.  ii.  336  ^cf.  i.  236,  314,  434,  458). 

Diwygaf  honnaf  hynny 
Di/wyn  a  gymmer  Duw  nry. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  376. 

Dyfwyixad,  -au,  am,  a  satisfying  or  compen- 
sating; satisfaction,  compensation. 

Dyfwynedig,  pt,a,  satisfied;   redressed;   con- 
tented.—P. 
Dyfwyiii,  am,  satisfaction;  amends. — P, 

The  passage  which  Pughe  quotes  under  this 
won!  stands  thus  in  3f.^.  i.  304  : 

Cankymery  Dnw  di/wyn  ynni  djn 

Kemer  Lywelyn  lyw  Vydeithi.—Llywarch  ah  Llywtlyn. 

Dyfwyno,  )  v.  [dy-  -|-  mwyn]  to  make  amends, 
Dyfwryn,    j  satisfaction,  or  compensation ;   to 
redress. 

Kyt  boet  uch  breint  y  neill  nor  Hall :  a  chyn  nv  dylyir  y 
diuwyn  ar  dial,  pop  un  onadunt  wynteu  ae  lydialawd  ar  y 
Uall.  O  deruyd  yr  neill  onadunt  wynteu  bodi  v llall,  iawn  yw 
jdiwyn.—C.C.  U.  64  (cf.  100,  114,  200,  282,  582 ;  i.  602,  780). 

Dyfwynol,  a,  satisfactory ;  tending  to  satisfy, 
requite,  or  redress ;  tending  to  please. — P, 

Dyfwyo,  v,  [dy--J-mwy]  to  augment;  to  in- 
crease ;  to  multiply. 
Dyfwyo  gwlaw,  to  increase  the  rain. 
Dyfwyol,  a,  augmentative ;  increasing. 
Dyfwyta,  v,  [bwyta]  to  eat  often;  to  be  eating. 
Dyfydwch,  am,  rubbish,  trash ;  dust ;  filth. 

Dod  hwynt  mewn  poaned  1  f erwi  pyda  dwr  amcan  fawr 

"  !  nad  elo  nn  dy- 


Dod  hwynt  mewn  poaned  1  f erwi  pyda  a\ 
o  amser ;  yna  tyn  i  lawr,  a  gad  sychu  Ue  i 
/ydwch  axno.—Meddyffon  Mydd/ai^  ii.  610. 


Byfydd,  V,  [dy--f-bydd]  1.  3rd  pers.  sin^.  fut 
ind.  of  Dyfod,  to  come. 

Aiiglwyt  glew  gadam  haiam  dy/yt. 

MeiHr:  M.A.  i.  191  (cf.  417). 

Owae  ny  wna  da  ae  dyuyd.—Uywareh  Hen :  AJB.  ii.  181. 

O  hyny  dy/ydd  rtiyddineb,  a  dewia,  a  galla  tawl,  i  ddjn. 

BarddoB^  L  210. 
Da  ddy/ydd  Duw  i  ddxAxm,—Onm»y  Owain,  13. 
Dy/yddissdeui:  Tenies.— 2>. 

2.  3rd  pers.  sing,  imper.  of  the  same  yerb. 

Dy/ydd  hyd  ei  hj^btdfSl.—Da/ydd  ah  ChoUgm,  zxi.  27. 

Dy/ydd  o  f angre'r  daf  wg, 

Gad,  er  nef,  y  dref  a'i  drwg.— Oromcy  Oimm,  00. 

Dy/ydd,  V  anwylyd  Et9L.—Da/ydd  lonawr,  eO. 

Dyfjoi,  -au,  -ion,  am,  [dy-  +myn]  1.  a  summons, 
a  citation ;  a  notice  to  appear. 

Teirgwialen:  croee;  Ady/yn;  acharohar:  Trichleddyf 
arglwyddiaeth,  neu  teir  gwialen  cymell :  canys  rhac  of^n 
y  dyfyn  J  gwna  dyn  yr  y  groes;  ony  ddaw  yr  d^i/yn  y 
tremygir.— C\(7.  ii.  714  (cf.  716,  720). 

Ac  yn  gyflym  wynt  a  deuthant  wrth  dy/yn  ▼  brenhin. 

I'st.  Bren.  Bryt.:  ll.C.H.  ii  176. 


Tna 
mondodaa. 


darUener  Uythyran  oaagl,  dy/ynau 
-U.  O.  Gyjfr^din  (Bhnddelf). 


ac  yagym- 


Parodd  [Angtra]  roi  dufyn  Vw  ddeiliaid. 

EVu  Wynn:  Bardd  Cwqg,  59  (cf.  es,. 
Fan  roddwyd  dy/yn  i*r  Dr.  Taylor  . . .  nacaodd  AAi»yu^ 

Ch.  Edward*:  Hanee  7  Ffydd,  14«. 
Dy/yn  a  enfyn  Dofyd( 


Blc 


Til  a'i  rh; 


Bloedd  erchyU,  rhlngyil  a'i  rhydd. 

Gronwy  Owain,  93  (cf .  315). 

2.  a  passage  cited,  a  quotation,  a  citation ;  an 
extract,  excerpt,  or  excerption. 

T  mae  yn  anhawdd  rhoddi  heibio  ddy/ynum  o*r  maoan 
goreu  o*r  awdl  haa.—Gwallter  Meckain ;  Ghraith,  L  482. 

Oan  mai  am  alanasdra  yr  haint  ddiweddaf  hon  y  ceir  yr 

hanes  cyflawnaf ,  rhoddir  jrma  ddy/ynau  allan  o  lyfr  Seisneg. 

OwaUter  Meekain:  Owaitb,  ii.  382  (cf.  189). 

Gwel  yn  arbenig  y  dy/ynion  o  Luther,  Melanctbon,  a 
Cranmer.— JtArairuMlA  yr  Eglwya,  483. 

Nod  dyfyn   {pi,   nodau   dyfyn),   a  quotation 
mark. 
Dyfyn,  v,'=.Dyfynn, 

Dyfjrnawd,  am,  a  citing  or  summoning;  citation. 
Dyfyneb,  -au,  -ion,  af,:=zDyfynnod, 

Dyf^nedig,  pt,a,  cited,  summoned;   quoted; 
extracted. 
Nid  yn  gwbl  mor  dywyU  a'r  ddwy  linell  ddy/jfntdig. 

Gwyliedydd^  xii.  343. 

Dyf^niad,  -au,   am,   1.  the  action  of  citing, 
citation ;  a  summoning. 

2.  a  quotation;  an  extract,excerpt,  or  excerption. 

Y  dy/yniadau  nesaf  fydd  o'r  mwyaf  cynghaneddol  o 
feirdd  yr  o^.—BlackweU:  C.A.  226. 

Rhodder  yma  ddy/ffniad  allan  o  lythyrLladin  y  Cyfleith- 
ydd  at  y  Freninea  l^izabeth. 

(?.  Mechain:  Gwaith,  ii.  219  (cf.  207,  213). 

Dy/yniad  yw  Araith  St.  Stephan  ac  Areithian  St.  Pedr 
a  St.  Paul :  dy/yniadau  hefyd  yw  holl  eiriau  Criat  yn  y 
Pedwar  Efengylwr. 

Nicander:  Dwyfol  Oradan,  81  (cf.  57, 101). 

Hyderwn  ybydd  i'r  dy/yniadau  uchod  roddi  i'n  darllen- 
wyr  ryw  awgrym  am  ansoddau  oyfonaoddiadau  bnddogol 
AherST&^.—Adolygydd,  i.  273. 

y  mae  y  dy/yniadau  hyn  yn  ddigon  i  ddangoa  fod  awdwr 
Ef engyl  Marc  yn  yagrifenu  yr  hyn  a  welodd. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Duwin.  234. 

Dyfyniadol,  a,  citatory;  relating  to  quotation; 
quoted. 

Dyfyniaeth,  -au,  af,  citation;  jurisdiction. — P, 
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Dyfynnod,  -au,  $m.  a  mark  of  quotation. 

DyfynnodaUy  quotation  marks,  inverted  com- 
mas (*  ',  or  **  **) :  also  called  Bhagtoahandro. 

Prawf-Qodiad,  neu  ddyfynnod  ...  a  ddengys  ddyfyniad 
o  iraith  ao  yng  ngeiriau  on  arall. 

D.  E.  Jones:  leithadnr  Seisoneg,  127. 

Dyfynog  {p\  a.  cited,  summoned ;  quoted. 

Dyfynol  (y),  a.  citatory ;  quoted. 

Dyfynwr,  wyr,     )  «m.  one  who  cites,  a  dter ; 
Dyfynydd,  -ion,  J  one  who  quotes,  a  quoter. 

Dyfynu  )  (y),  v.  1.  to  cite,  to  summon;  to  notice 

Dyfyn    )  to  appear. 

A  pheri  dyfynnu  j  hoU  gyuoeih  y  unlle  dnmnoeth  a  orao 
J  iarUes.— itfa6. 178  (cf.  18,  32,  06,  97, 139). 

Hewel  da  rap  Eadell  tewysaaTC  Kemry  a  devvnnvs  attav 
chwegwyr  o  pop  kantref  eg  Kemiy  oU  hyt  e  Ty  Gwyn  ar 
Daf.— C7.C7.  i.  214  (cf.  246;  ii.  272,  668,  720,  738). 

Hitheu  Rianxum  a  dyuynnwya  attei  athzawon  a  doethon. 
Mabinogion,  19  (cf.  18,  82). 

Par  di  dyvunnu  cwbyl  o  yarchogyon  urdolyon  y  kyuoeth 
hwnn  ae  pobloed  hyt  yma.— 5<.  Grealy  \  14  (cf .  63 j. 

Gwedy  y  delel  adref  y  deymas.  dyuyimu  yr  hoU  bobyl  y 
gyt  y  goiedyl  ei.^Mabinogion^  96. 

Ynten  a  ddyvynnawdd  attaw  seith  o  ddoethidn  Rufein. .  . 
Ar  gwyr  hynny  gwedy  eu  dyuot  a  oyyimasBant  yr  amher- 
awdyr  beth  a  Tynnit  ag  wynt.  a  phaham  y  dyvynnassei 
hwynt  jno.—Dotthion  Eku/ain^  \  1. 

Ythnr  Benn  Dragon  a  dufynnwys  attaw  y  tywyBsogyon. 
Yst,  Brtn.  Bryt.:  Ll.C.H.  iL  176  (cf.  121,  188,  """ 


7na  y  mae  iawn  i*r  rhaglaw  ddyfynu  vr  eifeiriad  ataw. 
Leges  Wai 

r  a  Deiph 
lawmarchc 

YstoH  Dared,  \  24  (of.  84,  8B,  92). 


Priaf  a  annoges  i  Alecaander  a  Deiphobos  ei  feibion 
f yned  hyd  yn  Poemia^  i  gynnollaw  marcho  '  '       ' ' 

dy/yn  pawb  i'r  gwfs  n¥ 


178). 

IW. 
'atlicae,  iii.  iii.  29. 

hohuB  ei  feibion 
logion,  ao  i  erchi 


A  phan  tu  digawn  kio  v  mab  ef  a  beria  y  dorri  yn  diryn- 
nyon  man.  a  dyuynnu  kwbwl  oe  dylwyth  y  gyt  oe  ywyta. 

St.  Greal,  \n9, 

Tr  Amherodraa  Cristionogol  a  ddy/ynent  Oymmanfa- 
gynghoraa  o'r  Esgobion  ^ynt.  Cystenyn  a  ddy/ynodd 
Gymmanfa-gynghor  yn  Nicea.  .  .  Theodotiua  yr  Ail  a 
ddy/ynodd  Gymmanfa-gynghor  yn  Ephesus.  .  .  Mynega 
(eb  efe)  pa  Amherodr  a  oronymmynodd  alw  nea  ddy/yn  y 
Gymmanfa-gynghor  honno  ?  .  .  .  Yr  nn  lerom.  jta.  Marw- 
nad  Paula,  syda  yn  crybwyll  am  lythyrau  yr  Amherodrau 
y  rhai  oeddynt  yn  gorchymm^  dyfyn  Eagobion  Groeg  a*r 
Ital  i  Gymznanfa-gynghor  yn  Bhafain. 

Morus  Cyffin :  Diff yniad,  tL  10. 

(3rfrfT  Beniamin,  wedi  eu  dyfyn,  yn  ymga^lu  yn  erbyn 
yr  laraeliaid.— £am.  xx.  (Cynn.) 

Y  byd  oil  a  ddy/ynir  i  vmddangofl,  bawb  yn  bresennol 

yn  yr  eisteddfod  cynredin  nonno  ger  bron  y  Bamwr  mawr. 

R.  Lltoyd:  Llwybr  Hyffordd,  408. 

Cyn  y  nos  hi  a  ddy/ynwyd  i'r  byd  tragywyddol. 

GwalUer  Meckatn :  Gwaith,  ii.  389. 

2.  to  quote ;  to  cite ;  to  make  cm  extract  from ; 

to  excerpt,  to  extract. 

Nid  yw  ond  oferedd  dyfynu  rhyw  ychydig  o  bennillion 
er  pron  rhyddid  yrheolau. 

O.  Mechain:  Gwaith,  U.  364  (of.  261,  296,  868,  602). 

Mae*r  Prophwyd  wrth  ddyfynu  y  ddwy  adnod,  yn  cyd- 
nabod  ysprydoliaeth  y  naill  a'r  Uall. 

Nkander:  Dwyfol  Oradau,  101  (cf.  47,  81,  103). 

Fel  prawf  o  hyn  dyfynum  y  llinellau  oanlynol  o  waith 
Cynddelw.— -BtecAweW;  C.A.  224  (cf.  226). 

Dyf^riad,  -au,  sm,  a  shortening  or  abbreviating ; 
an  abridgment. 

Dyfyrol,  a.  abbreviatory,  shortening. 

Dyfyru,  V.  [dy--|-byr]  to  shorten,  abridge,  or 
abbreviate ;  to  curtcdL 

Gognawd  gyrru  a  gwawd  dyfyrru.^Taliesin  :  M.A.  L  20. 
Dnw  a  idyfyra  j  dieuoedd  o  aohoa  ei  etholedigion.— Z). 


Dytysgfa,  -oedd,  «/.  [dy--f  mysg]  confusion, 

disorder,  chaos. 

Yn  eu  dyfysgfa  effro  cyfrwys  ochelant  naill  y  Uall. 

DiwygxvsT,  xii.  118. 

Dyfysgi,  «m.   [dy-  +  my8ff]  confusion,  chaos, 
disorder ;  a  mixmg  together ;  tumult,  uproar. 
Kjrmodet  uy  llyw  Uuoet  beri 
Nyd  068  rwyf  eryoeo  aer  dyut^ngi 
Kymro  yw  haeliyw  o  hil  Beh  hir 
Yn  herwjrt  y  broui. 

Uygad  Owr:  M.A.  i.  344  (cf.  69, 136, 137, 142). 

Gwitil  a  Brithon  a  Bomani 
A  Tvnahont  dyhct  a  divysci. 

Myrddin :  A.B.  ii.  27  (cf.  22,  224,  804). 
A  bu  terfysg  taer  i  haer  holi 


A  ragdaw  rewys  a  dwys  dyfysgi. 
"     •  "      •    ~'.A.  i.  H 
,    .  .  _,  rcrt, 

A  rhewin,  a  thrin,  a  thrwst  ynni.— Croniry  Oteain,  129. 


Chocdehmai:  M. 
Diau  y  dybydd  dydd  dyfys^ 


.  197  (cf.  84,  219.  281,  808). 


Ein  hiaith  lawn,  gwnawn  ei  hethol  hi  o  flaen 
Afluniaidd  ddyfysgi.—G.  Meehain:  Gwaith,  i.  240  (of.  28). 

A  phan  oeddynt  yn^  n^hanol  y  benbleth  a*r  cythrudd  a*r 
dufysgi  yma,  dywedir  fod  *y  adylluan  i*r  big  gam  yn 
chwerthin  am  eu  penau.*—  YsUn  Stoned,  60. 

FtwjT  anferth  a  dyfysgi  doent  i  mewn. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  Ti.  427. 

Dyfysgiad,  -au,  «m.  confusion;   a  mixing  or 

blending  together. 
Dyfysgu,  V.  to  mingle,  mix,  or  jumble  together; 
to  confuse,  to  conn)und ;  to  disorder ;  to  throw 
into  confusion ;  to  disturb. 

Pa  f odd  y  bu  i  Lywarch  ddyfysgu  Awen  A'r  Galr  tragy- 
wyddol?—(/M^2>ed^<U,  ii.  87. 

Mae  dyfysgu  yn  ddidrefn  faterion  dwyfol,  le,  a  dirgel- 
edigaethau  Duw  ei  Hun,  fel  y  ffwna  rhai,  yn  fynych  yn 
dwyn  dirmyg  ar  uohel  ddoethineb  yr  Yagrythyr  LAn. 

Xicander:  I>yaga  FttfW,  166. 

Dyffestin,  a.  [dy— {-ffestin]  hastening,  hurrying. 

Geir  uyv  eir  or  penneir  yn  perthyn 
Ar  bawV-o  bobloet  dyfesttn. 

Ltywareh  ah  Llytoelyn  :  M.A.  L  801. 

Moehdwyreawg  hnan  haf  dyfestih 
Maws  llafar  adar  mygyr  hyar  bin. 

QwaUhmai:  M.A.  i.  198. 
Dyffestin  mewn  trin  hynt  drom 
Ib  cadr  Efrog  drylliog  drem.— i>«m  Wyn :  Blod.  Arf .  18. 

Dyffestiniol,  a.  tending  to  hurry. — P. 

DyffOy  v.^Dyfo  {:=delo=^deuo) :  3rd  pers.  sing, 
fut.  perf.  of  Dy/od,  It  occurs  alao  in  the 
plurals  dyffont  and  dyffwnt. 

Pro  tertii  sing,  delo,  dicunt  interdum  reterea  dyfo,  ab 
inflnitivo,  dyfod,  Tt, 
Pan  ddyfo  Dofydd  yn  nydd  pennawd, 
Peryf  par  wrthfyn  yn  erbyn  brawd. 

M{eUir)  B{rydydd),—D. 
Pan  ddyffo  Dews  Ef  an  gwna  mawr  trws. 

Taliesin:  M.A.  i.  88. 
Ban  ddyffont  guyr  Bryneich  in  gwarth  luydd. 

Myrddin:  MJL.  i.  186  (cf.  136  ;  A.B.  ii.  22,  26). 

Pan  ddyffont  ir  gad  nid  ymwadant. 

Oolyddan:  M.A.  i.  166  (cf.  167). 

A'm  dyffo  clod,  gnif  ny'm  da,wr.—Oronwy  Owain,  104. 

Dyffordd,  flfyrdd,  sf,  [ffordd]  a  passage,  a  way, 

a  road. — P, 
Dyfforddi,  v.  to  show  the  way,  to  direct. 

DyfBrwdy  ffrydiau,  «/.  [fl&rwd]  'a  torrent,*  a 
stream,  a  current. 

Dyfftyd,  v.^Diffryd,  Differyd, 

Dyffryd,  idem  quod  Diffryd.—D. 

Dyffirydan,  -'bu,  «m.  [ffrwd]  a  small  stream  or 

current,  a  streamlet. 
Dyffirydiady  -au,  am,  a  streaming ;  a  flowing  in 

a  stream  or  current. 
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Dyffirydio,  v,  to  flow  in  a  torrent  or  stream; 

to  stream. — P. 
Dyffirydioly  a.  streaming,  current. 

DylDryii,  -oedd,  -au,  sm,  [dyfrhynt]  a  valley, 
a  Yfue,  a  dale. 

Ergig  anchruit  Ouent  gulmd  Morgant  dyffrin  Mrnrv. 

Lly/r  Du:  A.B.  ii.  89. 
A  chymer  y  fford  yd  wyt  »r  hyt  y  dyffrynn  urhot. 

Mabinogion^  166. 
A  chTmryt  kennat  y  meudwy  a  onic  ef  a  mynet  ymeith. 
a  marchogaeth  yny  doeth  y  dyffryn  tec. 

St.  Orm/,  1126  (cf.  36). 

At  dibenn  y  mynyd  ef  a  welei  dt/ffn/n  crwim.  a  ^roreu  y 
dygryn  yn  goedawc  carrocgawc.  a  gwastat  y  dyffrynn  oed 
yn  wdrglooyeu.— J/a6i»ioy«on,  216  (cf.  217,  218). 

A  honno  a  dyao  meaauraw  y  dayar  ar  dyffrunned.  ar  myn- 
yded  ar  glynneu  ar  moroed.—  Vst.  de  Carole  Magno^  ool.  494. 

Ef  a  doeth  y  dyffryn  aron  deckaf  a  welsei  eiryoet. 

Mabinogion^  228. 
A  glvweiflti  a  gant  Gwenddolea 
Wrto  dramwraw  dyffrynau 
Pren  ynghoed  arall  bieu. 

Englynion  y  Clywtd:  M.A.  L  176. 

Kymryt  y  ffo  a  oruc  to  a  Chaer  Wynt  a  dyffryn  Hafren. 
Brut  y  Tyuysogion,  292  (Cf.  242,  842). 


OUa  bryd  yn  diifryd  dyffryn  araul. 

Bh.  Goch  ab  Jthicert 


A*r  dyffrynotdd  a  orchuddir  ag  yd.- 


loloHa 
^<i/w.  IXT.  18. 


.241. 


Tna  i  ffwrdd  yr  a«th  k  mi  tron  elltydd  a  thrwy  goedydd, 
troB  foroedd  a  dyffrynoedd.—EUs  Wynn :  Bardd  Cwag,  82. 

Ar  nawn  awclog  yn  y  dyffryn  glwyi 
Bu  imi  eiatedd  mewn  myf yrdod  dwys. 

Eben  Fardd:  Gweith.  862. 
Ei  dyffrynau^  manan  medd, 
A  nwyfld  gan  dangnefedd.— IT.  0.  Pughe:  H.G.  87. 

Ar  y  glynan,  a*r  dyffrynau^ 
Hon  yw*r  tyrau  a*u  ffriw  tirion. 

Rhiaiart  Ihtwel :  Tymmorau,  9. 

O  goedydd  baldi  ooronid  frynian,  ao 

O  dwyni  j  dyffrynau.— W.  0.  Pughe:  C.G.  Tii.  SH. 

Dyffryn  cysgod  angeu  (^glyn  cysgod  angeu), 

the  valley  of  the -shadow  of  death. 

Gan  ymroi  megys  milwr  diarswyd  .  .  .  i*w  ganlyn  ef 
trwy  ddyffryn  cysgod  angeu. 

Ed.  Samuel:  Bnoh.  yr  Apoetolion,  201. 

O  ddyffrynoedd  cysgod  angeu 
Mae,  dros  fyth,  yn  ddigon  pell. 

lolo  Jforganwg:  Salmau,  I.  Ixix.  1. 

Y  Dyffryn  Crum,  the  Bound  Valley. 

Ar  dyffryn  erwn  y  gdwir  y  dyffryn  hwn. 

Jiabinogion^  217. 

DyJ^ryn  yr  HcUen,  the  Valley  of  Salt.--2  Sam, 
viii.  13  (cf.  2  Bren.  xiv.  7 ;  1  Cron.  xviii.  12). 

vffryn  y  Brenin,  the  King's  Vale,  the  King's 
Jale.—Oen,  xiv.  17  (cf.  2  Sam.  xviii.  18). 

Dyffryn  y  Catvri,  the  Valley  of  the  Gricmts  (A .  V. ); 

tne  vale  of  Biephaim  (E.V,). — loe,  xviii.  16 

(cf.  2  Sam.  v.  18;  xxiii.  13). 
Dyffryn  y  celaneddau,  the  valley  of  the  dead 

bodies. — ler,  xxxi.  40. 

Dyffryn  A  ur,  the  (Jolden  Vale  (in  Herefordshire). 

A  ff ridd  &  chyff  o  mddaur ; 

A  ffrwyn  i  weilch  Dyffryn  Aur.—L.  O.  Cotki^  i.  xzTii.  46. 

Dyffryn  Cdydd^  Vallombrosa  (in  Tuscany). 

Amled  a  dail  hydref  ar 
Gomentydd  Dyffryn  Celydd,  Ue  taen  hudd 
Gwyddeli  bro  Etruria.— IK.  O  Pughe:  C.G.  i.  322. 

Dyffryn  Clmydy  the  Vale  of  Clwyd  (in  Denbigh- 
shire). 
DyAynaidd,  a.  of  the  quality  of  a  dale ;  like 
a  vale  or  valley. 
Darbant,  laelaidd,  dyffrynaidd.-O.V. 


x 


Dyffiryndir,  -oedd,  sin,  land  lying  on  a  river 
side, or  in  a  bottom ;  low-lying  ground;  valley- 
ground,  bottom-land. 


Mae  ym*  dir  irwair  er  bnn  ddiwair, 

TUMim  dyffryndir. 

Bhya  Goch  ah  Rhieert : 


A  i^rfeldbr  Uawn  dyffryndir. 


loIo  Mai.  184. 


Gof yn  yr  wyf  gi  iefanc, 
Gelwir  mewn  dyffrgndir  Ifrane. 

Hywcl  ah  RheinatU:  G.B.C.  167. 
Tr  oedd  ganddo  lawer  o  anifeiliaid,  yn  j  d^fryw^r  ae 
yn  y  gwastadedd.— 2  Gmm.  xztL  10. 


Megys  mewn  dy_ 
Fal  ar  lawr  porfel 


ndir  hyfryd, 
braa. 


Tmborth  wrf ,  bob  awr,  bob  ennyd, 
Ar  ddanteitmon  per  dy  raa. 

lolo  Morganwg:  Salmao,  i.  zlii.  1. 

Y  dyffryndir  ay  dra  ffrwythlawn. 

R.  Robert*:  Daearyddineth,  83  (cf.  111). 

Dyftynfiaes,  feusydd,  sm,  a  low  or  level  plain; 
a  field  or  enclosure  in  a  valley. 

A  phan  ytoedd  yn  y  dyffryn/ae*  gwyran-laadwf ,  ef  a 
fwrwys  drem  diyvtyrllyd-falch  i^  geUtydd.— /oto  Mm.  174. 

Dyffirynol,  a.  relating  to  a  valley ;  resembling 
a  vfde. 
lawn  oonillent  yno*n  oUol 
'  "*    '       *     "   "-ynol. 

foan  ab  Bywel:  Blodau  Dyfod,  146. 


Wlad  Ffrainc,  le  dyffrynol. 
Ioa\ 


Dyffirynt,  -oedd,  im,  rdyfrhynt=dwfr-|-hynt] 
1.  a  valley,  a  vale,  a  oale. 
DeOyadon  dyfrynt  am  def^  hiraeth 
O  hirnod  dreic  Kymnr. 


Uywarch  ab  lAgwelyn :  MjL  i.  297  (cf.  109,  8M). 

Yg  kymer  den  dyfyr  dyffrynt  iolyt. 

H.  ab  0.  Gwynedd:  M.A.  i.  977  (cf.  144,  861). 

Elit  Uenein  yn  dyffrynt 

Beli  Hir  ae  wyr  gorwynt 

Gwynn  eu  byt  Gymry  a  gwae  Gyut. 

M^rddin:  A.B.  ii.  22A  (cf.  285% 

A  niwl  gwyn  yn  ael  y  gwynt, 

Y  diffriw  oanol  dyffrynt.— D.  ab  fftct^ym,  orn.  88. 

Yn  bedeg  ar  waneg  wynt, 
Draidd  effrom,  draw  i  ddyffrynU 

OwaUter  MechaU:  Owaith,  L  17. 

2.  a  water-course,  a  stream,  a  river. 

O  derfydd  bod  ^ryaon  am  ynyaoedd  yn  nyJFrynt, 
bo  cynwarchadw  i  neb  o  naddynt,  gater  wynt  i'r  neb 
ei  du"  iddjnt.— Leges  Wallicae,  v.  t.  82. 

Dyffirynyn,  $m,  a  little  valley. —  W. 
Dyffirystio,  v.  [ffirwst]  to  hasten,  to  hurry. 
Yn  yd  yttoed  y  paganyeit  yn  dyffrystyaw  j  hagen. 

T$i.  de  CaroUi  Magno^  coL  487. 

DylAigliad,    -au,    «m.    ventilation;    a    dose 

seardiing. 
DyfEUglio,  I  V.  [fiPuglio]  to  ventilate ;  to  search 
DyflUglo,    )  closely.— P. 

DyflUst,  -iau,  «m.  [ffust]  a  beat;   a  beating; 

a  cufP;  a  drub. 
Dyf^t,    )  V.  to  beat ;  to  batter ;  to  thrash  or 
Dytfiisto,  j  drub. 

Yna  y  dywawt  Bown  wrth  Oopart.  Coffa  y  dt^guH  yn 

dihanaroh.— .Rwii  o  Hamtwn^  |89. 

Difrys  goanec  ^ffu$tU  traeth 
Govrymmon  gnyth  gordin. 

lAe/oed:  M.A.  L  166  (A3,  ii.  806). 

Sef  a  wnaeth  ynteu  dnhonaw.  a  chael  y  pryf .  ac  ay  droa- 
iawl  y  dy  ffust  ay  lad.— ^owa  o  Hatatwn^  \  16. 

Dyf^tiad,   -au,   sm,  a  beating;    a   cufi&ng, 

boxing,  or  thumping;  a  battering. — P. 
DyflUatiol,  a.  beating;  battering;  drubbing. 

g*J^*' j  «.  [dyfod].    Q^Dufo^Dyffo. 

Aruaetbwn  dyffwn  dyffrynt  Dyui. 

Ugwel^  Fardd:  M^  i.  361. 
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DyfEysg,  am,  [fifysg]  baste,  hurry;  velocity. 
Frawt  ystryw  eetronyon  hnal 
Fyac  di/i/9e  diffwyagad  9xda\.—Ci/nddelw:  M.A.  i.  360. 

Tcrf y8C  djufygc  deu  dioTU  anian 
Torrynt  toiredwynt  ach  teg  advan. 

Choain  Cy/eiliog:  M.A.  L  266. 

Dyftysgo,  V.  to  hurry,  to  hasten. 

Byg,  V.  a  form  used  by  some  recent  writers  for 
dug  {=:duxitf  portavit),  the  3rd  pers.  sing, 
pret.  indie,  of  the  irregular  verb  Dwyn:  the 
same  as  dygodd.  Nothing  is  gained  by  the 
innovation.     See  Davies,  Budimenta^  133. 

Byg^boliy  V.  [caboli]  to  beat  soundly;  to  be- 
labour, to  thump,  to  cudgel. — W, 

Bygadfia,  -oedd,  «/.  [dy--l-cadfa]  an  area  for 
contest ;  a  place  for  games. 

Ir  digatma  (al.  area). 

Oxford  Gloss,  ii.  S7  (Zeuss,  O.C.  105&}. 

Dygadwy ,  a.  [dwg,  dygyd]  that  may  be  borne 
or  carried ;  portable ;  beaJable. 

Dygaenu,  v.  [caenu]  to  spread  out,  to  over- 
spread, to  cover. 
Dan  Tjw  o  fasw-vellt  a  ddygatnant  ein  gweirgloddian. 

Aiuurin  Owen :  Aniaethyadiaeth,  85. 

Bygam,  a.  crooked,  bent ;  perverse. 

Fal  y  byddoch  yn  ddiaigywedd,  ac  yn  bur,  ac  yn  f dbion 
i  Ddaw  yn  ddigwliedig  ym  mherfedd  oenedlaeth  ddryg- 
ioniu  ddygam  [*gamwedaawg,  grwca]. 

W.  SaUsbury  :  Phil.  iL  16. 

Bygaxniad,  -au,  am.  a  bending;  a  perverting, 
perversion. 

Bygamol,  a.  tending  to  bend. — P. 

Bygamuy  v.  to  bend;  to  make  crooked;  to 
pervert. 

Bygan,  -au,  $/.  [dy--l-cin]  a  chant,  hymn, 
or  song. 

Byganiad,  -au,  am.  a  chanting,  a  singing. 

Byganre,  a/,  [canre]  accompaniment,  con- 
comitance. 

Ll]rwaroh  ym  gelwir  11a  duganre 
Lloegyr  dystryw  diatrawch  dilawch  dile. 

lAytoarch  ah  lAywtlyn  :  M.A.  i.  292. 

ByganUy  v.  to  chant ;  to  sing ;  to  recite. 

Dy  gert  dyynaf  naf  niuerawo 

Dy  gynnygyn  dygwyt  arwyt  eurawc. 

Uywarch  db  Llywelyn  :  M.A.  i.  804. 

A  phan  dyganwyt  y  Uythyr  y  Oaswallawn.  sorri  a  imaeth. 
Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  u.  178. 

Bygamffo,  v.  [dy-  -|-  carn-|-ffo]  to  take  to  the 
heels,  to  show  the  heels;  to  run  away;  to 
betake  to  flight. 

At  hynny  nachaf  Copart  or  parth  aiall  yn  dvuot.  ao 
ymherned  y  maes  yn  ymgynaruot  ar  bugeil.  .  .  Y  gyt  ac 
y  gwyl  y  bugeil  ef .  deohreu  dygamffo.  ao  yn  yynych  uchel 
y  dyweaei.  &iedicite.— -B(wn  o  Hamtum^  589. 

Bygas,  a.  [dy--J-ca8]  hateful,  odious,  detest- 
able, execrable. 
Mewn  pechod  lluniwyd  fi, 
Ac  mewn  dr^ioni  dygas.—Bdm.  Prys :  Salm.  li.  6. 

Ti  yr  hwn  ay  ddygas  genyt  eidolae  [*ddelwaa],  a  gyasegr- 
yspefli  dil-IF.  SaUsbury:  Rhnf.  ii.  22. 
Dygas  gwaith  erlyn.— Z)tare6.  (M.A.  iii.  164.) 

Bygas,  am.  hatred,  animosity,  detestation. 

Eiyr  Tred^ryr  er  dygas  galon, 

Aderyn  union  a  dry'n  wynias.— ^A^«  Brychan. 

Byga«&d,  am,  a  hating;  detestation. 
Byg^asai,    eion,    ac.    one   who    greatly   hates 

(cmother);  a  hater,  a  detester,  an  abominator; 

an  enemy. 


Ti  a'n  gwaredaist  rhag  ein  gwrthwynebwyr,  ao  a  wrad- 

TT^ddaist  ein  dyaaseion  ['erbirnwyr].  .  .  Ydd  wyt  yn  peri 

ini  ddychwelvd  orach  ein  cefn  iwrth  ein  erbrniwr  [*gwTth- 

wynebwrl,  a'n  dygaseicn  a  g^ribddeiliant  iddynt  en  hunain. 

LI.  G.  Gyffrtdin  1667  :  Sohn.  xliy.  7, 10  (cf.  ix.  18). 

Byg^asftu,  v.  to  detest;  to  hate  or  dislike  in- 
tensely ;  to  abhor,  to*  abominate,  to  execrate. 

Dygasewch  yr  hyn  sy  ddimr,  a  glynwch  wrth  y  sy  dda. 
W.  SaUsbury:  Bhuf.  xii  9. 

Bygasedd,    am.    hatred,    animosity,    enmity, 
malevolence;  rancour;  inveteracy. 

Gouyn  a  wnaeth  y  Faredur  a  oed  digassed  or  byt  y  ryng- 
thunt.— ^(.  Great,  (82. 


a  gant  Haemned 
,uc  yilur  teymed 


Treoh  north  no  gfuir  urth  digassed. 

Englynion  y  Clytoed:  M.A.  i.  178. 
Dygasedh  yw  anuynnn  Ihes  neu  dhamwain  da  y  aralh. 

Ymborth  yr  Snaid,  \  7. 
Dygasedd  yw  cadw  o  ddyn  lid  ganddo,  a  gwneuthur  yn 
erbyn  ei  gymmydawg  o  aohaws  colled  nen  gam  a  wneud 
iddo.-Li.  G.  Hergesi.    {P.) 

Oddi  wrth  gynfigen,  dygasedd,  a  bwriad  drwg,  a  phob 
anghariadoldeb.— Zf.  G.  Gyffredm  (Litani). 

A  gweled  o  bono  ym  mlaen  Uaw  wrthgas  a  dygasedd  ei 
elymon.— if.  Cyfin :  Diff.  yi.  7. 

Bygasog,  a.  1.  full  of  hatred,  animosity,  or 
malevolence ;  malicious,  malevolent ;  hateful ; 
hating;  hostile. 
O  aohaws  hynny  y  mae  digassawc  yr  adar  yr  tyllnan. 

Mahinogiony  80. 
Byr  hoedlanc  digassauc  seint. 

Englynion  y  Clytoed:  MA.  i.  172. 
Yr  oeddjrm  ninnau  hefyd  gynt  yn  annoethion  .  .  .  yn 
ddygasog,  yn  oasau  ein  gilydd.— Tt^.  iii.  8. 

Nid  ofnog  ond  dygasog; 

Nid  dygasog  heb  aohaws.— if. ^.  iii.  71  (of.  24, 172). 

Owatwar  yw  oelhweirua  lawenydh  drwy  dhygasawc 
dhigrifwch  angoymetrawl  y  dremygu  aralh. 

Ymborih  yr  Snaid,  \1, 
Am  yr  hwn,  oddi  wrth  y  iaith.  a'r  dull  o  ymadroddi,  yn 
gystal  a*r  yspryd  dygasog  ac  enllibus,  hawdd  gellir  barnu 
nad  yw  amgen  na  chyfansoddiad  yr  archesgob  ei  hun. 

Oamhuanawe:  Ha^ies  Cymm,  729. 

2.  hated,  greatly  disliked,  odious. 

A  dygasog  f yddwoh  gan  bawb  oil  o  bldd  f y  enw  i. 

W.  SaUsbury:  Luo  zxi.  17  (of.  Marc  xiii.  13). 

Bygasog,  -ion,  ac.  one  who  hates,  a  hater,  a 
detester ;  an  enemy. 

Byrhoedlawg  digasawg  mxat.—Taliesin  :  M.A.  i.  172. 

Owae  ddigasawa  saint 
Ni  chynnal  en  braint 
Nis  addola.— Tb/iMifi :  M.A.  i.  99. 

Uyngoer  digasogion  Sion  gwradwydder  eu  plaid. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  670. 

Trwy  eneu  ei  sanotaidd  brophw^di  . . .  rhai  a  ddywedent 
jrd  anronai  ef  i  ui  ymwared  rhag  ein  gelynion  a  rhag  dwylo 
ein  holl  ddygasogion.—  If.  SaUsbury:  Luc  i.  70,  71. 

Hwy  ddrrchasont  i'r  nef  mewn  wybren,  a*u  dygasogion 
[•gel^onj  hwynt  a'u  gwelsant  hwy. 

Th.Huet:  Dad.  xi.  12. 

Yr  anfonai  efe  i  ni  ymwared  rhag  ein  gelynion,  ao  oddi 
wrth  ddwylaw  pawb  o*n  dygasogion. 

LI.  G.  Gyffredin  (Benedictos). 

Diammheu  oedd  ganddynt  na  byddai  iddynt  onid  colli 
kVL  poen  heb  wneuthur  dim  lies  yn  y  byd,  gan  weled  a 
gwybod  f od  wynebau  a  meddyliau  eu  dygasogion  mor  hollol 
i'w  herbyn.-ir.  Cj  -      ^"     *  " 


.  Cyffin:  Diff.  yi.  7. 


Edryeh  Ue  gwelych  y  gwaelion  ddynos 

Yt'  o  gas  agos  dygasogion.—  W.  MtdUton :  Salm.  ix.  18. 

Bygasogwr,  wyr,  am.  one  that  is  hated;  an 
object  of  hatred. 
Dygaaogtur  yr  yapryd  drwgy  the  evil  spirit's 
object  of  hatred :  a  name  given  to  the  cock. 
See  Shakspere,  Hamlet,  Act  i.  sc.  1. 
Am  hvny  y  gelwir  y  oeiliog  gwasanaethwr  Duw,  a 
cheidwad  yr  yspryd  da,  a  dygasogwr  yr  yspryd  drwg, 

BMmwtdd  ^  Ceilicg. 
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Dygasol,  a.  *  productive  of  hatred;*  hateful; 

detesting,  abhorring. 
Dygasrwydd,  8m,  hatefulness,  hatred,  animoe- 

ity;  repugnance;  malevolence. 

Bygawdr,  odron,  am,=zDygiawdr, 

Dyg^wn,  V.  and  «.  [dy-  +  cawn]:  see  Digon, 

Dickon, 
Dygedigaeth,    )  -au,  a/,  a  taking  or  carrying 
Bygiedigaeth,  j  away;  abduction. 

Nyt  iungen  noc  agen  7  dat.  a  diffjfdiqaeth  y  chwaer. 

Darea  Phrygiua:  Ll.C.H.  U.  6. 

Bygedyddy  -ion,  8m.:=:Dygie(iydd, 
Bygegiad,  -au,  sm,  a  gargling;  a  gulping. 
Dygegu,  V,  [ceg]  to  gargle;  to  gulp.— IF. 

Bygeliad,  -au,  am,  a  hiding  or  concealing; 

concealment;  seclusion. 
Bygelu,  V,  [celu]  to  conceal  or  hide ;  to  seclude. 

Bygen,  am,  fcen]  anger;  grudge,  malice. — P. 
In  the  subjoined  passage,  Quoted  by  Pughe, 
the  word  is  probably  a  place-name,  pres- 
umably the  same  as  Dygen  Freiddin  (M.A.  i. 
193),  or  Dygen  Dy/nant  (M.A.  i.  299). 

Owirawd  Ywein  llary  Uaweo  yd  rodir 

Yny  tir  tu  hafren 

A  threul  hygar  yw  hagea 

A  thraw  y  daw  a  dygen.— Cynddelw:  M.A.  L  284. 

In  another  poem  addressed  to  the  same  prince 

g)wain  Cyfeiliog),  the  poet  calls  him  *dor 
ygen,'  the  guardian  or  protector  of  Dygen. 

Brwyso  nryac  rwyf  tewdor  dor  dygen. 

J/.A.  i.  232  (cf.  230,  274,  802,  811,  679). 

The  same  place  is  mentioned  in  a  poem  at- 
tributed to  Llywarch  Hen : 

Llucst  C-adwallaim  ar  Havren 

Ac  o'r  tu  draw  i  Ddtfotn 

A  breiaid  yn  lloagi  Meigen.— JV.^.  i.  121  (A.B.  ii.  277). 

Davies  simply  inserts  the  word  with  a  query ; 
but  Lhwyd,  in  his  Additions,  gives  *  anger' 
as  its  equivalent.  The  word  is  not  known  to 
occur  as  an  appellative.  1 

Bygiad,  -au,  am,  [dwg :  inf.  dmyn\  a  bearing,  I 
conveying,  bringing,  or  carrying;  carriage,  j 
conveyance;  ablation;  port,  deportment,  con- 
duct ;  a  bringing  up ;  education ;  accomplish- 
ment. 

Oronwy  o*i  ddygiad  gnirae  rianedd. 

IJywflyn  Goch:  M.A.  i.  621  (cf.  610). 
Gwedy  peiuel  Hywel  digel  dygyat. 

Llywdyn  Ddu :  M.A.  i.  416. 
Owenynen  addien,  a  wyddiad  ei  dawn, 
Gwawr  Geredigiawn,  garw  ei  dygiad  ! 

Da/ydd  ab  GwilgTHt  OCXXxiii.  66. 
Dygiad  Cadwaladr  gynt  Fendigaid, 
Dwyn  Rhys  o*r  ynys  fal  i'r  un  naid. 

L.  Q.  Cothi,  III.  zzii.  19. 
Hon  a  ddonied  gan  y  duwiau  ag  eu  boll 
Deleidion,  a  rhydebig  yn  y  chwacn 
Ofnadwy,  pan  o  dtlygiad  Hennes  at 
Annoethed  fab  i  laphet.-  W.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  781. 

Mae  Gwladys  Ruffydd  grsrwrain, 
A  ddaeth  o  Ynys  Brydain, 
Mewn  glendid,  dygiad,  dyag,  a  dawn, 
Mor  Ilawn  a  neb  o  Bofain. 

Theo.  Svana:  D.P.0. 186  (cf.  94). 

Bwyddau,  graddau,  dyag,  a  doniao, 
Dygiad^  synwyr,  a  meddiannau. 

W.  Wmiavu:  Gweithian,  i.  242. 

Efe  a  gafas  ei  ddygiad  yn  y  ffynt  Fonachloff  fawr  a 
godidog  . . .  Bangor  is  y  Coed.— Thto.  Evans:  D.F.O.  223. 

Caent  acbles  ym  mynwes  Mon, 

A.  dygiad  dj§ge6i(Sion,— Tegid :  Qwaith,7. 


Dygiad  da,  good  education,  good  training;  good 
breeding. 

Dygiad  i  fynyy  a  rearing  or  bringing  up ;  train- 
ing; education;  accomplishment. 

Gan  jrstyried  mor  grefydd<d  y  oaf  at  eich  mawrfaydi  ddg^ 

*^  i/v»lfi  9U1  ddawtol  a  riiinwvddol  olygwyr  ao  athrawim. 

B.  Vaughan :  Ymarfer  Dawioldeb,  Cyfl. 

O  achos  bod  ei  boff erynau  wrth  natnr  allan  o  hwyl,  iimi 
o  ragfam  bengaled  trwy  ddygiad  drwg  ify^P* 

lot.  Tomas :  Boofa.  Grist.  1ft. 

Eich  holl  ddoniaa  natnriol,  meddiannau  oddi  allan, 
rhanau,  gwaedoUaeth,  genedigaeth^  dvgiad  i  jVny,  ayuwyr, 
cyfoeth,  ooronaa,  teynuMoedd  . . .  f e  fydd  y  raai*n  ea  grd 
wedi  srmadaw.— /Sam.  WiUiama:  Amaett  71. 

A  chan  fod  ei  thylwyth  hi*n  anrfaydeddna,  hwy  a  rotaaat 
y  oyfryw  ddygiad  i/yny  iddi,  fel  y  medr  hi  gario  ei  hnnfta 
yn  weddaidd,  yn  gystol  o  flaen  y  tywyaog  ag  o  flaen  7 
cyffredin.— TbOA  y  Pertrin  (1771),  128. 

Caf odd  yn  ei  dyaiad  i  fyny  lawer  o  ftoteiaion  gwybodaeth 
raLtQiio\.—Dy»g<Klydd^  ir.  257. 

Dygiad  mab  ( 1 ),  the  bringing  or  bearing  of  a  son. 

(2)  affiliation  of  a  son  or  child. 
Tri  dygyat  a  vyd  ar  vab ;  vn  yw  t  ram  amaw  ar  y  Uog- 
wyd ;  a  dygyat  j  tat  nen  y  genedyl  yn  y  ram  eglwys ;  ar 
trydyd  yw  ehun.— C.C  ii.  386. 

Bygiadol,  a.  relating  to  bearing,  carriage,  or 
deportment;  decorous;  educational. 

Bygiadur,  -iaid,  am.  a  bearer,  carrier,  taker, 
or  conveyer ;  a  bearer  (in  heraldry). 

Er  bynv  ef  a  ddichon  y  dngiaduriaid  fod  heb  gyUuno  & 
natoriaetnan  y  rhai  hyny  yn  en  harferion. 

Ar/au  y  BryUutuud  (Ma.}. 

Dwyn  ceiliog  &  chrib  iddo,  mewn  arf au,  a  arwyddocA  fod 
T  dygiotiur  cjntaf  yn  riiyfdwr  da,  cadarn,  bocaachua  o'i 
fawr  ddigoniant. — Traethawd  Ancyddoni  (Ma.). 

Dygiadur  newyddiotiy  a  bearer  of  news. 

DygiaduSy  a.  accomplished,  well-educated; 
refined,  elegant;  fashionable. 

Tr  ydym,  pan  tyfom  mewn  oedran  a  phroflad  i  detmlo 
pleserau  mwy  dygiadu*^  yn  dirmygu  cnau  a  theganau,  y 
rhai,  pan  oeddem  blant,  a  gyMfem  ein  hapnarwydd. 

loa.  Tonuu:  Buch.  Grist.  68. 

Dygiadusrwydd,  am,  accomplishment,  refine- 
ment (of  manners),  elegance. 

Dygiadwy,  a,  that  may  be  borne,  carried,  or 
conveyed;  bearable,  portable. 

Dygiannol,  )  a,  [dygiant]  conducive;  tending 
Bygiannua,  )  (to  a  purpose  or  end);  conductive. 

Gwae  dugianus  gwiw  [ai.  gwin]  dy  gynnydd 
Heais  einan  haul  oadeiriau. 

lorwerth  ab  p  Cyriog:  MJL,  i.  506. 

Dygiant,  am.  a  bearing,  a  carrying;  carriage, 
deportment. 
Trist  TU  Grist  yn  y  groes  dygyant. 

Casnodyn:  MJk..  i.  429. 

Dygiawdr,  pL  dygiodron,         \  am,  a  bearer;  a 

Bygawdr,  pi.  dygodron,  J  conveyer,  car- 

Bygiawdwr,  pi.  dygiawdwyr,  j  rier,  or  taker ; 

a  conductor. 

Dwyn  oarw  mewn  arfaa  yw  arwydd  bod  y  dygiawdr  nea*r 

~merwr  cyntaf  yn  dhiwd  yn  ei  ieuncUd  a  thyfa  golud 

w  o  flwyddyn  pwy  gUydd.— CV««»**  Ar/au, 
Seith  dygaufdyr  teymwialen  a  ledir. 

Yst.  Brtn.  Brj/L:  LLC.H.  iL  145. 

Yr  achos  ; 

ydoedd,  i       ,  „ 

yn  warantedig,  ac  ▼  ^r^llid  aonabod  pob  un  herwydd  < 
genedi  . . .  heb  na  inaid  na  gof  yn  am  wybodaeth  amgen  na 
golwg  ar  y  gwisgawdr  neu*r  dygiawdr.— lolo  Mu.  76. 

Dygiawdr  llythyrau^  a  letter-carrier. — W. 

Bygibiady  -au,  9m.  a  snatching;  a  huddling 

together. 


tios  y  dychymmygwyd  celfyddyd  pais  arfaa  .  .  . 
mal  y  gellid  i  bob  llwyth  a  chenedl  eu  harwyddon 
ntedig,  ac  y  gellid  aonabod  pob  un  herwydd  ei 
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Bygibo,  V,  [cibo :  cf.  cipwl  to  snatch ;  to  huddle 
away  things  in  haste;  to  gather  fast  with 
both  hands. — P. 

Dygibol,  a,  snatching,  catching. — P. 

Dygriedig,^^.a.  [dwg]  conveyed,  carried,  borne. 

Bygiedyddy  )  -ion,  sm,  a  bearer,   carrier,   or 
Dygedydd,   j  conveyer ;  one  who  brings. 

RhagUw  Dygiedydd  j  Wialen  Dda,  a  orohymmynodd 
breflennoldeb  T^  y  Cyffredin.— /Sr«rcn  Oomer^  xv.  846. 

Bygilio,  V.  [cilio]  to  recede,  retreat,  or  withdraw. 
A  thi,*r  lorddonen  grai. 
Fa  bam  dygiliai  'n  gerth 
Dy  lif ,  gan  rathro  yn  ei  ol  \— Robert  Owen  :  Oweith.  142. 

Bygleigriady  -an,  am,  'a  sinking  in;'  a  plunging. 

Dygleigrio,  v.  [dy-  +  claig]  to  sink,  to  droop; 
to  plunge,  to  immerge.  Cf .  Dyckleigio^  &c.  — P. 

Dygleigiol,  a.  apt  to  sink  in  or  droop ;  plung- 
ing, immerging. 

Dygleisiady  sm,  *a  staining  through;*  a  dis- 
colouring; a  marking  with  weals  or  by 
bruising. 

Bygleisio,  v.  [dy-  -J-deisio]  to  blacken  by  bruis- 
ing ;  to  make  weals ;  to  blacken ;  to  bruise. 

Bygleisiol,  a.  black  from  a  bruise ;  tending  to 

blacken. 
Byglist,  »m.    See  Diglist, 

Bygludiad,  -au,  «m,  a  carrying  or  conveying ; 
a  wafting. 

Ai  yn  unig  o  groni  dyf  roedd  yn  y  manau  yr  attalid  eu 
rhediad  gan  gwymp  ambell  goeden,  a  dygludiad  brigau  a 
dail  a  ddygid  1  lawr  oddi  ar  y  bryniau  o  amgyloh,  a  ddylid 
ei  holi. — Cylchgravm^  i.  28. 

Bygludo,  v.  [dy--|-cludo]  to  convey  or  carry; 

to  take  or  carry  away ;  to  waft. 

Dyglud  glod  mal  y  dyw  llawer.— CTyn&Wic;  M.A.  i.  228. 

O'u  gwledydd  tra  dygludynt 

Wfr  Seion  yn  gaetmon  gynt.— O^ro.  Ovoain^  68. 

Dygludol,  a.  carrying,  conveying;  wafting. 

Dygluddiad,  -au,  sm,  a  hemming  or  closing 

in ;  cm  overwhelming. 
Bygluddo,  w.  [dy--|-cluddo]  to  hem  or  dose 

in ;  to  overwhelm. 
Bygluddol,  a.  tending  to  dose ;  overwhelming. 

Dygluro,  v.  [dy--{-dur:  cf.  clur  (=clir),  eglur] 
to  explain,  to  make  dear,  to  eluddate. 

Mae  rbagor  mawr  rhynthyn  mewn  cymbletb  ymadrodd, 
mal  y  ceir  gweled  with  ddygluro  a  thraethn  oystrawiaeth. 
Dr.  Or.  Roberta:  Gram.  144. 

Dyglywed,  v,  [dyw]  to  hear,  listen,  or  hearken. 
DyglyWy  hear  (thou),  listen,  hearken,  hark. 

Pa  But  yr  ydych  yn  dyglywed?  how  do  you  feel  ? 
how  are  you  ? — C.S, 
Dygn,  a.  severe,  hard,  toiling,  assiduous,  close 
at  work;  tedious,  wearisome,  tiresome,  toil- 
some; painful,  irksome,  grievous;  sad;  re- 
quiring pains  €uid  application ;  deep,  dense, 
profound,  intense ;  severe. 

A  ryued  oed  na  bei  yssic  i>ennea  y  byased  rac  dyekynet 
y  maedei  y  dwylaw  y  ^yt.—Mabinogion^  176. 

Dygyn  yw  hebod  bod  byd 
Dygynnelw  a  Dnw  gennyd. 

Cynddetw:  M.A.  i.  266  (cf.  248,  261,  389). 

Meir  nym  gat  bwyrwat  hirwayw  toataf 
I>Bin  YTon  liviedio  mewn  die  dycnaf. 

Or,  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  474  (cf.  311,  872,  866). 


Dygiuif'Dvw  Emrnaf  diwamawd  dygnddu. 

Se/Hyn:  M.A.  i.  604  (of.  624). 
Cefaii  o  wybr  ddeuddeg-sygn 
Oafod  deg,  riiag  gofid  dygn.—D.  ab  Owilym^  ocriii.  43. 

Ooh  ai^lwyd  dygyn  a  thman  yw  bot  jn  reit  jtt  vynet  y 
diodef  dy  anghen  yn  y  mod  hwnn.— ^<.  Oreal,  \  138. 

Merch  frenbinawl  a  aned 
An  due  o*n  dygn  gaethiwed. 

Englynion  y  Miaoedd:  M.A.  i.  16  (cf.  316). 

Er  mwyn  hyn  f e  a  gyffrAdd  i  f yny . . .  erlidwyr  llymion, 
a  dygn  elynion  i  Dduw  a'i  wirionedd. 

Edtoard  lames:  Hom.  ii.  284. 
Oorea  gan  Eiddig  oerjrn, 
Dygn  on,  na  bai  deg  y  dyn. 

D.  ab  Ovnlym^  Ixxvi.  41  (of.  20). 
Dygn  yw  addaw  a  gaxtLwr.—Diareb.  (M.A.  iii.  164.) 

Am  hynny  y  daeth  dygn  ddamnedigaeth  amynt. 

Doeth.  xii.  27. 
Y  mae*n  beih  rhyf edd  yn  wir  fod  cymmaint  o  ddygn  an- 
wybodaeth  ym  myag  y  bool  gyffredin. 

Theo.  Evane:  D.P.O.  147. 
O  aohos  y  ddygn  boen  sydd  yu  gorthrechu  en  henddiaa 
hwy.— Z)r.  Davies:  Llyfr  y  Res.  i.  viii.  6  (of.  ix.  11 ;  x.  18; 
n.  vi.  10). 
A  phenaf  a  dygna/yw  hakhder. —Barddae,  i.  188. 

Na  ollwng  ni  i  ddygn  ohwerwaf  boenau  angeu  taragy- 
wyddoL-Zf.  O.  Oyffredin  (Claddedigaeth). 

Nis  gallaf  lai  na  meddwl  fod  yr  Awen  . . .  po  dygnaf  a 
diwytu  y  oerir,  eiddicaf  a  choecaf  fjrth  y  ceir  hi. 

Gronwy  Owain,  182  (cf.  70,  100). 

Otvaith  dygn,  hard  or  tedious  work. 

Qweithio  yn  ddygn,  to  work  hard  or  assiduously. 

Dal  ato  yn  ddygn,  to  stick  closely  to  it. 

Dygn  ofid,  deep  sorrow. 

Dygn  dlodi,  deep  poverty. 

Dygn  goap,  a  severe  punishment. 

Dygn  gas,  deep  hatred  or  aversion;   intense 
dislike  or  repugnance. 
Peth  rhyf  edd  yw  ystyried  pa  ddygn  gae  sydd  gan  y  drjrgw 


ionos  i'r  oyflawn.— if.  lAtoyd:  Uwybr  Hyffordd,  246. 

lie  y  mae  ef e  agos  ym  mhob  man  yn  dadgan  ei  ddygn 
gaSf  a'l  lid,  a*i  ddigofamt  yn  erbyn  pob  on  o'r  ddau. 

Dr.  Davies:  Llyfr  y  Res.  i.  vi.  1. 

Dygn,  «m.  extremity,  difficulty;  severity;  an 
extreme  point. 
Tyngu  »V  dygn,  to  swear  to  the  extremity. 

Ony  byddant  hagen  un  fam  nyt  grym  y  dystyolaeth  ef 
ony  thyng  yr  dygyn.— CO.  ii.  684. 

Dwyn  tV  dygn :  see  Dtvyn  1  (2). 
Dygnawd,  am.  a  striving ;  affliction. 

A  chat  er  dygnawt  dan  yon  y  tauawt 

A  chat  arall  yssyd  yn  y  wegilyd.— roiiMin.*  A.B.  ii.  138. 

Dygnedd,  am.  anguish;  trouble;  tediousness; 
irksomeness;  sadness;  assiduity;  deepness, 
denseness;  anxiety;  severity. 

Gossymmwy  tramwy  trom  ddygnedd  byd. 

M.A.  i.  638  (cf.  848,  439,  481). 
Dygrn  yw  i  Oymru  dygnedd  ei  dygned 
Clywed  ei  f  jrned  yn  ei  f aenfedd. 

Dafydd  Btnfrae:  BCA.  i.  816  (cf.  866,  468). 
Milwr  mewn  dygnedd  ni  ohais  dangnefedd.— if.^.  iii.  10. 

liae  yn  dioddef ,  bob  mynyd,  arteithiau  a  dygnedd  mil  o 
farwolaethau.— (?.  Mechain:  Gwaith,  ii.  20. 

Dydd  dygnedd,  day  of  trouble  or  adversity. 

Canllaw  lliosydd  mewn  dydd  dygnedd. 

Or.  ab  Meredydd:  M.A.  i.  446. 

Dygnferth,  -au,  am,  *a  severe  or  toiling  spirit.' 
—P. 


Owydyon  ap  Don  dygynuertheu 
Ahndwyi 


dwys  gwreic  a  rlodeu 
A  dydwo  moch  o  deheu 
Kan  bu  idaw  disgoreu. 

Taliesin;  A-B.  U.  168  (MA.  i.  66). 
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Dygng^as  (n-^),  sm.  deep  or  intenae  hatred. 
Yr  oeddynt  jn  dwyn  dygn^gas  i  ddieithmid. 

Doeth.  xiz.  18. 

Bygn-gras&u,  )  v.  to  hate  or  dislike  thoroughly; 
Bygn  gaa&u,  J  to  detest. 

Y  nute  Daw  yn  dygn-gasHu  ocraeth. 

Ch.  EdwanU:  H.  J  Ffydd,  110. 

Byfirngoll,  (n-^),  1  «m.  [dygn+coll]  a  severe  or 
lyygn-goUy  I  cahmiitous  loss;  an  extreme 

Dygn  groll,  j  loss. 

Tri  dygyngoll  kenedjl  ynt.  .  .  Os  gwadant  gwedy  hynny 
dygyngoU  yw.—  C.C.  i.  412  (cf.  726,  776;  U.  40,  62). 

A  hunnw  a  elwyr  ya  on  o  try  dygyn  goll  cenedel. 

C.C.  i.  208. 
Owae  fi,  Criflt  Celi !  calon  doll     yw'r  fau, 
Wyf  fyfyr  am  ddygn-golL—D.  ab  Gwiiym,  ocxzzii.  46. 

Brwyn  a  dogn  gwjn  oi  dygn  goll. 

Or.  ab  Mertdydd:  M.A.  i.  441. 

Dygniad,  -aa,  «m.  a  striving ;  a  troubling. 

Dygno,  V.  [dygn]=/>y5rnM. 

Bygnoad,  -au,  «m.  [dy-+cnoad]  a  chewing, 

a  gnawing,  mastication. 
Dygnoawl,  a.  masticatory,  chewing. 
Dygnoiy  v.  [dy-  +  cnoi]  to  masticate,  chew,  or 

gnaw. 
Bygnol,  a.  [dygn]  trying,  afflictive,  striving. 
£i  ymadroddion  am  lachawdwr  byd 
Yn  ennyn  hiraeth  dygnawl  yn  y  fron. 

hohrrt  Own :  Qweith.  88. 

Dygnu,  )  V.  [dygn]  to  toil  or  strive  hard ;  to 

Dygno,  ]  molest ;   to  aggrieve,  to  afflict ;   to 

weary  or  tire ;  to  be  fatigued, wearied,  or  jaded. 

0  ^wnaeth  Pendragon  drw^  i  Wrlaia 

Nid  eilhawa  dignaws  dypnai$  ddawn  dadlau 
At  ddyn  didlawd  cwrtais. 

Qr.  ab.  D.  ab  Tudur:  M.A.  i.  480. 
E  Betev  ae  gulich  ^lav 
Gvir  ny  ortywnasamt  ry  dignav 
Kerwid  a  Cbiyrid  a  Chav. 

E»g.  Btddau  Milwyr:  A.B.  ii.  28  (M.A.  i.  79). 

Nid  hawdd  dyg»u  dedwydd.— JV.^.  iiL  64. 

£r  mai  o  ddygnu  tost  y  nillid. 

H  .  O.  J*ugke:  CO.  x.  691  (cf.  i.  108). 
Yr  ydych  yn  ddarostyngedig  o  ddygnu  yn  erbyn  y  ddan 
galedi.-»'.  0.  Pughe:  C.P.  133  (cf.  62). 

IV  tuyf  wedi  dygnu  wrth  ddisgwyl,  I  am  quite 
tired  of  waiting. — C.S, 

Dygnuad,  sin.  [dy-  -{-  cnu]  a  bundling  or  flock- 
ing together. — P, 

Dygnudiady  sin,  a  flocking  together. — P. 

Bygnudo,  v.  [cnud]  to  flock  together. — P. 

Bygnuo,  v.  to  flock  or  crowd  together ;  *  to 
bundle  together.* — P. 

Pan  f o*r  tri  Uu  "n  dygnuaw 

Ar  drom  fam  [al.  drum  fawr]  Olifer  draw, 

Y  telir.  er  naa  talwj'd, 

1  Rye  faint  a  roes  o  twyd.—Da/ydd  Nanmor:  Q.B.C.  160. 

Bygnuol,     )  a.  flocking  or  crowding  together ; 

Bygnudol,  ]  assembling. 

Bygnwad,  sm,'=.Dognwad, 

Bygochi,  v.  [oochi]  to  redden ;  to  become  red 
or  ruddy ;  to  blush. 

^  It  is  somewhat  doubtful  whether  we  should 
read  dygochvnawr  [al.  dygochuiaur]  in  the  sub- 
joined obscure  quotation  as  dygochiawr  or 
dygochwavjT : 
Dygochwiawr  a  chloi  a  phor ;  a  pherth  a  pher. 

^.B.  ii.93(M.A.i.21). 

Bygochiad,  -au,  sm,  a  reddening ;  a  blushing. 
Bygoddawl,  a.  tending  to  aggrieve;  annoying, 
offending;  offensive. 


Bygoddi,  v.  [coddi]  to  annoy,  insult,  aggrieve, 

or  molest. — P. 
Bygoddiad,  -au,  )  «m.  molestation,  annoyance, 
Bygoddiant,        )  insult. 
Bygofiad,  «m.  a  calling  to  mind ;  reoollection. 
BygofiOy  V.  [cofio]  to  call  to  mind,  to  recollect. 

BygoIIiy  V.  [colli]  to  be  losing  or  lapsing' ;  to 

lose. 
Bygolliant,  sm,  loss;  failure. 
Bygoned,      |  «m.  [coned]  exaltation;    glory; 
Bygoniant,  j  celebrity,  renown. 
Bygorfod,  v,:=zDyorfod, 
Bygoael,  $in.=iDyo$el, — D, 
Bygospawly  a.  [cosp]  castigatory,  punishing. 
Bygoapi,  v.  to  punish,  to  castigate. 
Bygoapiad,  -au,  sm,  oastigation  ;  a  punishing. 

Bygraffiad,  -au,  sm.  [craff :  cf.  argraff,  &c.]  an 

impression. 
BygrafEbly  a.  impressive,  impressing. 
Bygrafl^,  V.  [dy— {-craffu:  d.argraffu]  to  impress. 

Bygraid,  sm.  [dy--|-oraid]  passion. 

Wyr  Ywein  oirein  y  auarw:^ 
Pryffwn  y  diffreit  praff  ▼  ddirwy. 

Tdytearch  ab  Ujpoelifn:  M.A.  L  901. 

Bygraidy  a.  passionate ;  vehement. 
Melys  yn  i)echaad  pan  y  herlyn  d^frtid 
Mor  dnmi  yr  eneia  yn  yt  eduyn. 

MtUir  ab  Gwalehmai:  M.A.  L  «S. 
Ef  ae  ryt  3m  nryt  emynnyeid 
Ef  r3rwr  ryweryd  digreid. 

Hjfwarck  ab  Ujfwdgm  :  M.A.  i.  286. 

DrythyU  pob  digraU.-Diareb.  (M.A.  iiL  164.) 

Bygrain,  a.  [crain]  crawling,  creeping. — P. 

Bygrawn,  a,  [crawn,  oroni]  accumulated,  col- 
lected.—P. 
Bygread,  sm.  [cread]  a  creating,  creation. 
Bygred,  «/.  [cred]  credence,  belief. — P. 
Bygredol,  a.  inducing  belief. — P. 

Bygredu,  v.  to  give  credence  to,  to  believe. 
Ki*m  c&r  rfaianedd  ni'm  oynnired  neb 
Ni  allav  ddarymred 
Wi  o  angau  na'm  dygred 
Ni'm  dygred  na  bun  na  hoen. 

Uywarch  Hen:  M.A.  i.  116  (A.B.  ii.  261}. 

Brud  gyt  gdvydyt  am  kelvydo 
Keluyd  ny  dygrtt  a  ddywetto. 

MeUir  ah  Gwalchmai:  MJL  i.  326. 

Bygreidio,  v.  [dygraid]  to  impassion. 
Bygreidiol,  a,  impassioned;  excited;  exciting. 

Bygreiniad,  -au,  sm.  [dygrain]  a  crawling  or 

creeping. 
Bygreinio,  v.  to  crawl  or  creep. 
Bygreiniol,  a.  crawling,  creeping. 
Bygrdu,  V.  [creu]  to  create,  to  form. 

Bygribo,  v,  [cribo]  to  disentangle,  to  extricate; 
to  separate. 

Y  hela  y  mocb  yd  aeth  y  kynnydyon  yna  oU.  byt  yn 
Dyffryn  TAjchwr.  ac  y  digribgwjfs  (htigyn  Qwallt  Ereint 
ndunt.— Jfa^o^ton,  139. 

Bygronawl,  a.  accumulating;  accumulative. 
Bygroni  (d),  v,  [dygrawn]  to  accumulate ;  to 

increase. 
A  ^wellwell  o  bynny  allan  y  dygronea  yn  ovyn  a  charyat 

JiJLyr.—Budwdd  Mair^  |6. 
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DygToniaAy  -an,  «m.  accumulation. 
Dy^rwn,  a.  [crwn]  round,  rotund,  otroular. 

Dea  eann  iraew  temryn  torres  bar  dygrvm 

Fan  yagwn  engoiea.—Llyxoarch  ab  Uyweljfn :  M. A.  L  284. 

Dygrych,    a,    fcrych]    rumpled;    wrinkled; 
puckered;  curling;  rippling. 

Bagran  dros  7  grudd  dygri/eh.—Gr,  Uvfyd  ah  Da/ydd. 

Dygrychiad,  -au,  am.  a  rumpling,  crumpling, 
or  puckering ;  a  wrinkling. 

Bygrychol,  a.  tending  to  crumple,  curl,  or 
wrinkle;  frizzling,  crisping;  rippling. 

Dygrychu,  v.  [crychu]  to  wrinkle,  frizzle,  or 
curl ;  to  crumple  up ;  to  ripple. 

Dygryd,  «m.  [cryd]  terror,  dread,  fear. 

Dygrymiad,  -au,  «m.  a  bowing  or  bending. 

Dygrymol,  a.  inclining,  bending,  bowing. 

Dygrymu,  v.  [crymu]  to  bow,  bend,  or  incline. 

Dygryn,  «m.  [cryn]  tremulation ;  terror. 

Mor  a  thir  a  llyn  atfydd  oym  dygryn, 

Talietin:  M.A.  L  80. 

Dygr^oad,  -au,  sm,  [dygrynoi]  accumidation; 
availing. 

Dygrynoawly  a.  accumulative,  accumulating. 

Dygrjmoi,  v.  [crvnoi]  to  gather  or  collect  to- 
gether; to  avail;  to  bring  or  come  to  a  point. 

Ao  ny  dyorynoes  udnnt  namyn  byohTdio. 

Brut  Or,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  U.  92. 

A  gwedj  na  df/grynoei  idaw  hynny  o  dim,  dygynnnUaw 
Uu  a  one—Brut  y  Tywyoyion^  290. 

Ao  eiflsoet  ny  dygrynoet  hynny  o  dim  ndnnt. 

YsU  Brtn,  Bryt,:  Ll.C.H.  ii.  168  (cf.  45, 192). 

A  gwedy  na  dygrynoynt  dim  o  hynny,  mordwyaw  a  oruo 
Lowyi  y  Freino.— ^ru/  y  Tywytogion.  294. 

Dygrynoi,  a.  [cr^]  trembling,  tremulous. 
Dygrynu,v.[crynu]  to  tremble, quiver,  or  quake. 
Dygrysiad,  am.  a  hastening,  a  hurrying. 
DygrysiOy  v.  [crysio]  to  hasten,  speed,  or  hurry. 

DyaryMwya  Flamdwyn  vn  petwar  Ua 
Qooeu  a  Bwet  y  ymdullu. 

Talusin:  A.B.  ii.  189  (M.A.  i.  68). 

Uaw  ar  ffroes  11a  a  dygryt$et 

A  Uad  a  Uiwet  a  gwaetlet  y  laayn 

A  gwaetliw  ar  g:iwet. 

Hywel  ab  Owain  Qwynedd:  M.A.  i.  276. 

Bygrysioly  a.  hastening,  hurrying. 

BygUy  v.  [dwg]  to  bear;  to  convey,  to  carry. 
— P.  Tms  infinitive  form  is  of  rare  occurrence. 
See  Ihvyn,  Dygyd, 

Yno  y  daeth  yr  lesn  allan  yn  anrain  [  *dygu^  dwyn,  gwiflgo] 
ooron  o  ddrain.—  W,  SaUsbury :  loan  xix.  6. 

DyguchiOy  v.  [cuchio]  to  scowl,  to  frown,  to 
lower. 
Dyauehia  wybren  dd  neu  wlaw  troa  fro. 

W.  O.  Pughe:  C.G.  ii.  617. 

Dyguddiad,  -au,  sm,  [cuddiad]  a  hiding;  con- 
cealment; obscuration. 

Byguddio,  v.  fcuddio]  *to  be  concealing;'  to 
conceal  or  hide ;  to  obscure. 

Dyguddioly  a.  concealing,  hiding;  obscuring. 

Dygnriad,  -au,  am,  a  frequent  beating;  re- 
verberation. 
222 


ByguriOy  v,  to  light  or  come  upon ;  to  find.  In 
the  following  quotation,  the  only  known  in- 
stance, the  word  may  be  a  corruption  of  the 
variant  dywanu. 

Or  demyd  colli  peth  rwg  den  dyn  yghyt,  a  dyyuriaw  [oJ. 
dywanu]  or  neill  amaw  a  mynn  y  damtwg,  ar  amdiffynnwr 
yn  dywednt  na  dyly  neb  damtwg  namyn  perohennawo 
owbyl  yr  da;  kyfrdth  a  dyweit  gallu  o  honair  ef  y 
damdwg.—C.  C7.il.  98. 

BygurOy  v,  [euro]  to  beat  frequently;  to  re- 
verberate ;  to  palpitate. 

Byguroly  a.  beating;  reverberatory. 

Dygwd,  v.  [dwg]  to  toil,  to  strive  hard. — P. 

l)ygwvdd,-ion,«m.  [dy— J-cwydd:  seeCVy^^] 
1.  a  faU,  a  lapse;  that  which  happens,  befalls, 
or  occurs;  a  dumce;  a  casualty;  an  accident; 
an  event;  a  contingence;  an. occurrence ;  an 
incident ;  a  circumstance. 

Wrth  hyn  o  dd^ywydd  y  gwelir  mai  aenh  ar  de^woh  a 
mwynder  rfaieinaidd  yw  hod  mwyaf  ar  wr. 

lolo  Mm.  179  (of.  228). 
A  glywaist  tl  chwedl  Cvfarwydd 
A  welea  lawer  dyywudaf 
Owell  crefft  nag  arllawd  argrlwydd.^/o/o  Mu.  2S0. 

Mi  a  ddrwedais  yn  fy  nghalon  . . .  f od  dygwydd  meibon 
lion  fel  dyywydd  yr  anifefliaid,  yr  un  dygwydd  ajdd 
±ynt,—EBgob  Morgan:  Preg.  iii.  18, 19. 

Yr  ydya  yn  myned  &  hwy  odd!  wrthyf  tnry  aflwydd- 
iannns  ddygwydd^  a  thrwy  fonenod  ifeilBton. 

JSU./aM««;  Hom.iii.148. 

Ef e  gyntaf  a  drefnodd  ftoohogion  er  cynnal  oyflawn  ym- 
ddwyn  mewn  rhyfeL  ao  iawn  ymarfer  ag  arfan,  ao  er  oadw 
"ftgely]  •  '  ^   ~^ 

ii/ffun/dd^ , , , 

lolo  if  St.  11. 


dyni< 
iddyi 


golfrg  ar  wlad  a'  gefyn,  a  thr^u  hyapraiad  oyilwTT  mewn 
gwlad  o  bob  cyflwr  a  dygwydd,  herv^d  rhyfel  a  ohyfraith. 

Adda  oedd  yn  sefyll  yn  y  oyftyw  gyflwr  aff  y  gallai  ayrtfaio, 
O  ran  yr  orcUnhAd,  1      * 


fel  y  d( 
gvfydd,  A^ 


y  dygwydd. 


a*rdy- 


a  bediodd  o  anghenrhaid. 

B.  Llwyd:  Uwybr  HylTordd,  320. 


Oan  alw  dygwyddion  ffoibwyBig  en  nodwedd, 

A  gaed  amat  unwaitn  mewn  bri  a  riiwyagfawredd. 

/.  a,  AM:  Faleatina,  17. 

Dygwydd  a  dichwain,  incident  and  event. 

Tri  gwaranred  gwybodaeth  ar  Ddnw:  ymbellla  oddi 
wrth  bob  drwg ;  ymneefta  at  bob  daioni ;  ao  ymf oddloni 
yn  amyneddgar  ym  mhob  peth  o'r  byd  a  fytho,  ym  mhob 
dygwydd  a  dtchuwin  bywyd. — Barddas,  i.  836. 

Dygwydd  a  damwain^  chance  and  accident. 

Trwy  ddyg^oydd  a  damtoain,  by  chance  and 
accident;  fortuitously,  accidentally. 
Y  mae  doll  tra  pherlTaith,  sef  ffoegeddlun  owmpaagrwn 
y  byd,  a4  ranau  yn  amgyldiynecJg  menra  ym  mynwea  y 
ITarfafen . . .  yn  goleof ynegn  nad  trwy  ddygwydd  a  damufain 
J  <nrdynigyrohoaa  y  pethau  hyn.  .  .  Gan  wybod  o'r  goreu 
naa  oedd  fodd  i'r  fith  bethaa  ddyfod  trwy  ddygwydd  a 
damwain.— Edward  Samuel:  Grotiua,  L  7. 

Olrhain  ei  ddygwydd,  to  try  or  follow  one's 
chance  or  fortime. 


Hjrwd,  wedi  cyrhaedd  oedran  gwr, 


a  chwennyohodd 

lygwydd  ar  glawr  byd. 

/oto  M»$.  170. 


ymaidael  &  th^  ei  oad,  ao  olrhain  ei 

0  ddygwydd,  by  chance  or  accident;  accidentally. 
0  wir  ddygwydd,  by  mere  chance  or  accident. 

S4^cS!'    \  ^^  ^-^^  «<*»-.  epi. 
Clwyf  dygwydd. 


lepsy. 


Bao  y  eUuyt  dygwyd.  lloac  fforn  ganyr.  a  geUwng  y  uwo 
am  benn  y  dyn,— Meddygon  Myd^fai,  i.  64. 

Bao  yr  heint  dygwyd :  Uad  gi  ao  heb  wybot  yr  dyn.  dot  y 
bistyl  yn  y  eiaen.-Meddygon  Myddfai,  i.  148. 

Bhag  yr  haint  dygwydd,  a  dwir  y  fTalmygwst,  ao  yn  y 
liadin  epilepeia.-Jf<Mf(/y^<m  Myddfai,  iL  &  fcf.  796). 

Y  Owyf  dygwydd,  k  Clwyf  Tegla,  Morbus  oadoooa. 

Dr,  Dwiu^  %,y,  •Owyf.* 
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2.  a  case  (in  grammar). 

£t  primo  de  Cami,  dy^wydd,  dyohwrl,  cwympod. 

Dr.  Davies:  Rudimentft  (1881),  i8. 

3.  that  which  falls  or  comes  (somewhat  unex- 
pectedly) to  a  person ;  an  imexpected  legacy, 
a  windfall.— C.S. 

Bygwydd,  v,'=.Dygwyddo, 

Dy gwyddadwy,  a.  that  may  happen,  chance, 

fall,  or  befall. 
Dygwyddai,  eion,  bc,  one  to  whom  anything 

falls ;  a  sovereign. — P. 
Dygwyddedig,  pt.a,  fallen ;  befallen ;  lapsed ; 

happened;  eventual. 
Os  brawdwr  a  odcf  gwystyl  yn  erbyn  y  vanm  yn  tag- 

neuodua  heb  rodi  gwrthwystyl   yna  dygwydedic  ryd    y 
Q.— r.r.  i.  400(cf.  ii.  122). 


Gan  sathra  tan  draed  dymmestloedd  pob  damwain  dy- 
gv}yddedig.~Iago  ah  Dnvi:  Llonyddwoh,  13. 

THeifl  dygwyddedig,  fallen  devils ;  fallen  angels. 

Aphiliws  a  dywaid  pan  diaetho  o  Dnw  ac  or  •eint.  bot  y 

tyw  firenetyl  ysbrytion  yn  preewyliaw  rwg  y  Ueoat  ar  dayar. 

ar  rei  hynny  a  al  wn  ni  yn  dtivyl  dygwydttic.  ar  rei  bynnv  rann 

fyd  onadynt  o  anyan  dynyon  a  rann  arall  anyan  agylyon. 

Brut  Or.  ah  Arthur:  MJL.  ii.  269. 

Dygwyddedigaeth,  -au,  «/.  the  act  of  falling 
or  going  down ;  a  setting ;  a  fall. 

Kenadeu  y  dathoedynt  attaw  y  renogi  dyywydedigaeth  j 
brenhin.—  Ttt,  Brtn.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  173  (cf.  190). 

Dygwyddedigaeth  yr  haui^  the  going  down  or 

setting  of  the  sun,  sunset. 

Bmtus  a  dan  dygwydMygatth  yr  heul  troa  mor  Ffreyne 
T  raae  ynys  yn  yr  ey^ryawn  a  wu  kyvanhed  gynt  gan  y 
VewTj.—Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  103. 

Ac  or  diwed  gwedy  trosi  yr  heul  ar  1  dygtpydetigaeik. 
achubeit  mynyd  mawr  oed  en  agaws  udnnt  a  gwnae^thant 
e  Saeson.— fini*  Qr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  806. 

Dygwyddedigol,  a.  contingent ;  eventual. 

Bygwyddiad,  -au,  )  sm.  a  falling ;   a  be- 

Dygwyddianty  iannau,  |  falling;  a  happening; 
an  occurrence,  an  event;  a  casualty;  an  ac- 
cident; that  which  happens  by  chance  or 
accident ;  a  circumstance. 

Tri  pheth  a  ddwg  ar  ddyag  i  ddyn  yr  hyn  a  wna  los  iddo : 
ei  gynwyrau ;  ei  syniadau ;  a'i  ddyytcyddiadau. 

Triofdd  DoeUiineh:  M.A.  iii.  233. 

Y  cyntaf  o  honynt  ar  bob  dygwyddiad  oedd  yn  parhan 
i  fod  yn  un  gmr.—Iago  ah  Detci:  lionyddwch,  18. 


gyi< 


I  vsgafnhan  f y  meddyliau  llethedig,  cymmoraf  olwg  ar 
|rIch£oiad  dygwyddiadau. 


G.  Meehain:  Owaith,  ii.  87  (cf.  306,  311,  494). 


Yr  hen  ysgrifenwyr  hybaroh,  a  thadaa  eglw^sig.  Athan- 
arius  ac  EiLsebius,  a  ddywedant  i  loseph  a  Mair  lyued  ar 
ryw  ddyawyddiant  i  fewn  teml  fawr  on  o'r  gau  dduwiau 
Aiphtaidd,  gan  ddwyn  y  plentyn  leau  gyda  hwynt. 

Owyliedydd^  ii.  12. 
Oraddolir  y  dargrybwylliadau  gan  ddwysder  yr  argraff 
a  wna  unrhyw  ddygwydaiad  ar  y  meddwl. 

Adolygydd,  i.  316. 

Dygwyddiadau  byvn/d,  the  occurrences  of  life. 

Dygwyddiad  drwg  a  ddaeth  iddoy  a  bad  accident 
came  to  him ;  a  misfortune  befell  him. 
Bygwyddiadol,    a.   accidental,    incident,   in- 
cidental, casual;  contingent. 

Yr  ydya  3rn  cyfarfod  ynddynt  &  math  o  gyasonderau 
dygtpyddiadol  na  buaaai  awdwyr  ffugiol  byth  yn  ysgrifenn 
vn  y  fath  fodd  ag  i'r  cyfryw  gyssonderaa  ddygwydd  yn  eu 
hyagnfeniadau. 

Nieander:  Dwyfol  Oradau,  175  (cf.  16,  41,  223). 

Ni  ddeilliaw  y  galln  yma  oddi  ar  oaodiad  traws-arglwydd- 
iaethol  na  dygwyddiadol.—J.  Pryce:  Eglwys  Foreuol,  84. 

Dygwyddiadoldeb,    sm,    accidentalness,    in- 
cidence, contingency. 


BysrWyddOy  )  v.  1.  to  fall ;  to  fall  down ;  to 
Bygrwyddy    j  lapse ;  to  drop. 

Trannoeth  y  bore  ef  a  ffyofawynnawd  ae  nifer  ac  a  doeCh 
y  dyffrynn  anon  a  dygwyd  y  Rnuein. 

Malnmogion,  82  (cf.  118,  1S5,  900). 
Ao  o  bop  parth  t  dygutydynt  yn  lladodifi  xnal  j  dg^wydd 
ddl  gan  wynt  hy^?ef . 

Tit.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  iL  90  (ef.  91). 
Dygwydcnc  an  gwyr ny  penn o  draet.— ^aeiinw/  God.  773. 

Fan  velaa  Agamemnon  dygwydaw  j  rei  pwrnaf  a 
chadamaf  or  tywyasogyon.  peldaw  ac  ymlad  a  wnaetfa. 

DiMTf  Pkrygiut:  U.CM.  iL  90  (eC  92]. 

Ym  pen  y  mynyd  llwyn  o  ooU  tew  a  oed.  ae  yno  j  ftoee 
Kaawallawn  ae  wyr  gwedy  y  dygwydaw  yn  y  ran  wmnnaf 
or  ymlad.— And  Qr.  ah  Artkmr:  M.A.  ii.  18S. 

A  pban  welaa  ef  Enit.  y  dygwydawd  yn  varw  yr  Uvwr  y 
ar  J  uarch.  Diaapat  athrngar  amdid  aidawddoat  a  dodes 
Emt.  a  dyuot  ndi  y  benn  lie  y  dyg¥fjfdaa»ei.—Mah.  S8S. 

Ao  wrnt  a  welynt  y  mdlt  yn  dygwydaw  yn  y  oastdl  yn 
t  Ue . . .  ao  nal  y  gwelynt  wy  yn  byac 


.  ao  nal  y  gwelynt  wy  yn  hyapya  bot  lumner  y 
kastell  gwedy  digwydaw.—St.  Greal,  160  (ef.  14,  29). 

O  demyd  y  dyn  kerchy  gnyatyl  am  e  hyd  ar  oet  aiwjattl 
a  dyguudko  ny  dele  nep  y  roy  namen  ar  oet  hnyrtyi  byd  a 
gnystyl  hyd  ny  dyguyt  hyd  kalan  gayaf . 

C.C.  i.  880  (cf.  U.  304,  340,  610,  688,  684.  640). 

8ef  a  wnaeth  hithan  yna  dygwydaw  jt  Uawr  a  Uewygn. 
Bow*  o  Hamtwn^  |94  (tf.  4). 

Ebediw  grwr  brlw  braw  dygwyt. 

Cyndddw:  MJL  i.  267  (of.  278,  »8,  804}. 

Eneideu  y  peohadoryeit  a  ddygwyddynt  ynddi. 

BrtuddwydPnBi^\Z. 
Pryf et  o  nef  a  dygwydawd  ar  weith  gwad  a  den  dant  y 
bop  UTi.—Bntt  y  Tywytogion,  16  (cf.  42,  44,  46). 

Ac  ar  yr  anon  honno  yd  oed  bcmt  yd  aei  yr  eneiden  kyf- 
yawnn  idi  yn  didramgwyd.  ao  eneiden  y  peohaduyeit  a 
dygwydynt  ynai.—Uy/r  Ancr,  158  (of.  100, 146,  164). 

Ac  yn  diannot  y  dygwydod  yn  r^im.—Bnckedd  Mair,  \  SS. 

Yr  hynny  ny  thawei  yny  dygwydwps  Inragn  amet 

r*t.  Bren.  Bryt.:  U.CM.  ii.  61  (cf.  173). 

O  rod  Daw  a  gwedi  lago  y  dygwydawd  y  moroed  oe  en 
grwndwaL—  ¥$t.  dt  Carolo  Magna,  882  (cf .  384,  420). 

Ac  yna  y  dygwydawd  amgyloh  edth  ngeinwyr  o  tenia 
Orofud  drwy  awyll  gwyr  Ystrat  TywL 

Brut  y  Tywysogum,  42  (cf.  40,  64,  62). 

DaH  a  ddygwydd  bob  blwyddyn, 
Dia  a*i  dwyU,  ydyw  oee  dyn. 

L.  Q.  Cotki  (Flores  Poet.  BiH.  15). 

Ar  pryuet  a  ddy^ioydoiil  yn  y  dwfyr  rac  gwres  y  ganhwylL 
Meddygon  Myddfai,  i.  S2. 
A  dygwydaw  y  gwr  ar  ylaen  y  dedea  yny  aeth  y  dedea 
trwy  y  gallon.— ^otm  o  HaaUicn,  \  18. 

Ac  fal  hyny  y  dygwyddatodd  dial  Daw  amaw  am  ei  frad. 

loto  Mss.  198. 
Y  neb  a  galedo  ei  galon,  a  ddygwydda  i  ddrwg. 

Diar.  xxriiL  14. 
Owell  a  fyddai  gan  y  naill  blaid  goddio  en  cjfoeth  mewn 
ogofOydd  a  Uocheean,  nag  iddo  ddygwydd  i  ddwylaw  y 
blaid  i93X.-Gwamer  Meehain :  GwalUi,  ii.  42. 

Dygwydd  i  latWy  to  fall  down. 

A  phan  welawdd  Simon  Fetr  hyny,  e  ddygwyddawdd 
[*8yrthiawdd]  t  lawr  wrUi  liniaa*r  lesa. 

W.  SaUtbury:  Loe  T.  & 

A  phan  y  gwelawdd  ef ,  y  dygwyddawdd  i  lawr  with  ei 
draed.— IT.  SaUabury:  Maro  v.  22. 

Dygwydd  t  V  llawTy  to  fall  to  the  ground. 

A  redec  tu  ar  pen  arall  yr  ty.  a  thynnu  y  Uiein.  yn  y 
ddigwydd  yr  llawr  a  oedd  amaw  o  vivyt. 

Doethum  BkmJaU,  140. 

Ac  yn  y  gyfeir  y  dygwydawd  y  gwaet  yr  Uawr  yd  ym- 
dangoaaes  ffynnyawn.— Zr<j(/r  Ancr,  109. 

A  tharaw  Bown  ar  uon  y  gloat,  yny  dygwydawd  yntea  yr 
llawr.— Bown  o  Hamtwn,  \  18. 

Dygwyddo  ar  liniaUy    )  to  fall  on  the  knees;  to 
Dygwyddo  ar  ddeuJin,  )  kneel. 

Yny  dygwydawd  y  meirch  ar  ea  glinyen. 

Mabinogiom^  282  (cf.  79). 
A  goseot  ar  y  marchawc  yg  gwartfaaf  y  bemi.  .  .  Yny 
dygwyd  y  marohawo  ar  y  deuUn.—Mab.  266. 
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Brysyaw  a  omo  hyt  t  lie  yd  oed  Wlkeaar  a  dffgwydaw  or 
tal  g  lynytu  a  omc  rao  bron  yr  amherawdyr. 

Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  186. 
A  dygvfydaw  ar  dal  y  deulin  y  adoli  y  draet  tt  Arglwyd. 

Llyfr  Aner,  86. 

Dygwydd  meum  de/yd,  to  fall  siok. 

A  dyn  a  dylyir  y  agheniiT  y  ^ynifer  gweith  ▼  dygwydo 
y  myton  eUuyt  periglUB.— ^j^r  Ancr^  146  (of.  109). 

Dygwyddo  mewn  bnm/dr,  to  fall  in  battle. 

Srdiifl  Chyariys  y  Dnw  menegi  idaw  y  neb  a  dygwydei 
yn  y  wrwydyr  honno  oe  wyr  ef . 

Ttt.  de  Carolo  Mayno,  ool.  888. 

Kystal  yw  hynny  a  dywedat . . .  na  allei  digwydaw  ryth 
y  mywn  p«eihawt.—St.  Oreal^  \  18. 

Dygtvydded  y  ddadl,  let  the  suit  drop. — C*C. 

L  426  (cf .  546). 
Ei  /am  a  ddygtoydd,  his  judgment  falls  (to 

the  ground).— (AC.  i.  402. 

2.  to  faU  or  descend ;  to  deyolve. 

A  gwedi  dygvoydd  oyfoeth  iddo,  ef e  a  wnaeth  iawn  i  bawb 
am  yr  aniawn  a  wnaethai  ef  iddynt.— /(OJo  M$».  178. 
Dyro  i  mi  y  rhaa  a  ddyywydd  o*r  da.— Luc  xr.  12. 

3.  to  cause  to  fall  or  stumble. 

Gronell  a  wnaeth  y  Crinwas, 
Cyir  draw  yn  dyywyddaw  gwaa. 

Da/ydd  ah  OwUym^  odiii.  37. 

4.  to  go  down  or  descend  (as  the  sun),  to  set. 
Doe  y  kynodee  yr  heal  yn  y  dwyrein.  ao  y  dygwydwyn  yn 

y  gorllewin.— F«<.  de  Carolo  Jiayno,  ool.  404. 

5.  to  befaU,  to  happen,  to  chance,  to  fall  out, 
to  occur,  to  come  to  pass,  to  take  place.  (Now 
the  more  usual  sense.). — CO.  i.  546. 

Heb  law  y  pethan  sy  yn  dygwydd  odd!  allan. 

Sagob  Morgan:  9  Cur.  zi.  28. 
Tri  amryson  a  ddygwydd  ar  f arwolaeth  traws  cadam. 

Trioedd  Doethinsb:  M.A.  iii.  206. 
Ni  wyddost  pa  ddrwff  a  ddygwydd  ar  v  ddaiar. 

Etgob  Morgan:  Freg.  xi.  2  (of.  8 ;  yiii.  13). 
Nac  ymfFrofltia  o'r  dydd  y  f cry :  canjs  ni  wyddost  both  a 
ddygwydd  mewn  diwnM)d.— ZNar.  zxvii.  1. 

A  hyn  o  adios  y  dryg:ioni  a  ddygwydde*  yn  ei  oes  ef , 
drwy  ymroi  i  ddrwg  ao  anghyfraith  a  meiddwoh  annwyfol. 

lolo  Mm.  18. 
Nid  oes  dim  yn  dygwydd  yn  hyn  o  fyd  onid  yw  Daw  yn 
gwybod  oddi  wrtho.— ani^o.  Evang:  Pwyll  y  Pader,  140. 

Mae  Cornelias  Nepos  yn  dywedrd  am  Cioero.  fod  ei 
ddoethineb  yn  gymmaint,  f d  ag  y  rnagddywedoda  nid  yn 
onig  yr  hyn  a  ddygwyddodd  yn  ei  amaer  ef ,  ond  yr  hyn 
he^  ag  oedd  yn  dygwudd  lawer  o  amaer  ar  ol  ei  f arwolaeth 
et.—Nieander:  Dwyf of  Oraclaa,  20  (cf.  16). 

Bygwyddoly  a.  falling;  befalling;  eventual; 
fortuitous;  contingent;  accidental, incidental. 
Mae  dangosiad  y  tristwch  hwn  yn  amryw  yn  y  naill  ddyn 

amgylcn 


ragor  y  Uall,  yn  ol  t^rmmer  y  oorff,  yr  oedran,  y  rhyw, 
amgylchiad  ▼  weithrea,  vr  annogaeth  i  dristwdi,  trwy  am- 
ryw ddygwyddawl  feddalwch. 

Elis  Wynn:  Rh.B.S.  288  (of.  210). 
Nid  y  bai  hwn  vn  unig,  eithr  pob  rhyw  lygredigaeth  a'r 
sydd  ddygwyddol  i  nator  ddynol. 

Ch.  Edwards:  H.  y  Ffydd,  182. 

i>y^ti^(i(2oZt(m,accidental8,incidentals;  incidents. 

Nisgellir  olriiain  hanfod  ddim  pellach  nag  ef  ei  ban,  or 
yr  amlygir  ef  yn  ei  ansoddau  a'i  adygwyddolion. 

J.  Pryce:  Eglwys  Foreaol,  411. 

Dygwyl,  -iau,  «/-m.  [dyw  (=:dydd)  +gwyl]  a 
feast  or  festival;  a  commemoration-day;  a 
holiday. 

Dyrod  y  drwededig  leaan  ddyw  Sol  nesay  wedi  digwyl 
yr  Holl  Saint  diwedaay  ar  a  ya  yn  y  ylwyddyn  hon. 

Cy/reithtau  Cymru,  ii.  470  (cf.  466). 
Lladdasant  ddeng  mil  o  honsmt  ar  Ddygwyl  Bartholo- 
mens  yn  1621.— C7Aar^  Edwards:  H.  y  Ffydd«  161. 

Dygwyl  y  Meirw,  All  Souls*  Day=Nov.  2. 

nydog  a  ofynodd  i  mi,  a  welswn  i  yr  eneidiaa  yn 
tan  yr  alior,  ar  Ddygwyl  y  Meirw. 

EUt  Wynn:  Baidd  Gmwg,  87. 


Crmm) 
griddfto 


Dygwyl  Fair,  the  Festival  of  St.  Mary. 

Troi  a  wn  yno  trwy  Winionydd, 
Tair  Uys  yw  ei  gwrt  i*r  lliomd ; 
A  thair  Dygwyl  Fair  yno  a  fydd, 
Tri  Phase,  tri  Sulgwyn,  taX  pwynt  o*r  ffydd. 

L.  G.  Cothi^  III.  L  88. 
Ar  Ddygwyl  Genedigaeth  Mair  Fbrwyn  Fendigedig. 
AUwydd  Paradwys,  368  (of.  367,  860,  363,  897,  368,  874). 


Dygwyl  leuan, 
Dygwyl  Iwan^ 
Dygwyl  If  an 


n,   \    St. 
»,         Jol 


St.  John*s  Day,  usually  St. 
John  the  Baptist's  Day 
(=June  24). 


Doe  gwelaiB  ddyn  lednais  lAn, 

Deg  o  liw,  Dygwyl  leuan,— Da/ydd  ab  Gwilym,  xxy.  1. 

Dygwyl  Iwan  yr  Hafy  St.  John's  Day  in  Sum- 
mer (=June  24):  so  called  to  distinguish  it 
from  St.  John  the  Evangelist's  Day  in  "Winter 
(=Dec.  27),  or  Dygwyl  iewin  Eboatol, 
Nit  amgoi  yod  no  dyuot  y  rao  drwededic  Maredud  yna 

digwyl  leuan  o  yewn  wythnos  y  Naaolio.— C7.(7.  ii.  466. 

Ef  aeth  y  wraiff  i  ymgynghori  i  D^  y  Brodyr  Pregeth- 
wyr,  ao  i  jrmddiadan  4*r  Prior  oedd  wr  da,  ar  Ddygwyl 
leuan  Ebostol  yng  ngwyliaa  y  Nodolig. 

Hanes  Gwidw  (Brython,  iii.  241). 

H  In   some   parts   of   the   Principality   the 
Biblical  form   loan  becomes   Ituany   and  in 
others  I/an,  in  connection  with  holidays  cmd 
the  names  of  Churches. 
Dygwyl  y  Chrog,  Holy  Cross  Day=Sept.  14. 

Ar  Ddygwyl  Dyrchafiad  y  Grog  Sanctaidd. 

AUwydd  Faradwys  (1670),  889. 

Dygwyl  Mabaant,  a  patron-saint's  day;  a  wake. 

Dugwyl  mabsant  holl  Degeinffl, 

Digil  glod  angel  gwlad  Eingl.— /o2o  Goch, 

Dygwyl    Oewydd,    St.    Cewydd's    Day  =  St. 
Swiuiin's  Day=July  15. 

Mewn  llawer  man  yn  y  Dywysoffaeth  gelwir  y  pym- 
thegfed  dydd  o  fls  Gorphenaf  Dygwyl  Gewydd. 

Brython,  ii.  163. 

Ceuwdd  ab  Caw  was  a  saint  who  flourished 
in  tne  early  part  of  the  sixth  century,  cmd  is 
the  reputed  founder  of  the  Churches  of  Uan 
Gewydd  in  Glamorganshire,  and  of  Aberedwy 
fiuid  Dyserth  in  Raonorshire. 
Gwlad  Fryohan  am  Forgan  fydd 
Ail  i  gawod  Wyl  Gewydd.— L.  G.  Cothi,  i.  ii.  9. 

It  is  not  known  how  Cewydd  came  to  be 
regarded  as  the  rainy  saint  of  Wales,  like  St. 
Swithin  of  England,  as  no  legend  on  the 
subject  has  come  down  to  our  time;  but  the 
name  Cewydd  (as  if  connected  with  cawad  or 
cawod^  may  possibly  have  helped  to  give  him 
that  oistinction.  In  lolo  Mas,  152,  the  first 
of  July  is  called  Gwyl  Oewydd  y  Olaw; 
probably  cm  error  for  the  second  of  that 
month ;  for  it  was  on  the  second  day  of  July 
(A.D.  862)  that  St.  Swithin  died,  the  15th 
being  the  day  of  his  translation.  In  a  Ms. 
in  the  British  Museum,  the  day  given  is  the 
second  of  July.  In  some  districts  the  14th  of 
July  is  considered  to  be  St.  Cewydd's  day. 
Trannoeth  y  dygwyl,  )  a  day  after  the  fair; 

Trannoeth  wtdvr  dygtoyl,  ]  too  late. 

Dygwymp,  sm,  [cwymp]  a  fall,  a  lapse. — P. 

Dygwympiad,  )  -au,  «m.  a  falling  or  lapsing ; 

Dygwympad,    j  a  tripping. 

DygwympOy  v.  to  fall  often ;  *  to  be  falling.' 

Dygwympol,  a.  apt  to  fall;  tending  to  trip  up. 

Dygychwyn,  «m.    [cychwyn]   a   starting;    a 
setting  off. 
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Dygydiwyn,  v.  to  begin  a  course,  motion,  or 
journey;  to  be  moying;  to  set  or  move  off; 
to  start. 

DyaychwgnmtaauA gmn  fftwriydio— dorjf 
Y  deruyn  Keredic 
Dywan  ar  wyllt  ar  wmllt  pio 

Dywed  y  down  Benwedic.— Oiwim  Cy/eUiog:  ILA.  L  387. 
Dygychwyn  getuuit  ar  rreint  keinyat  kail 
Atb  djaU  aOi  Aj%i.^Uywarch  Llaety:  M.A.  i.  417. 

I>7Sr7chw7niady-aQ,«m.a  starting  or  setting  off. 
Bygychwynol,  a,  tending  to  put  in  motion  or 

to  start  off;  starting. — P. 
Dygyd,  v,  [dwg]  to  bear ;  to  convey,  to  bring ; 
to  carry ;  to  take  away. — P.   Dygyd  is  not  found 
in  the  infinitive,  except  occasionally  in  recent 
writers;   but  all  the  tenses,  except  dugy  are 
formed  either  from  it  or  from  the  future  dwg. 
See  Dwyn,  the  usual  infinitive. 
Hwn  tyddimobeinaimau  cymefln  nrda  pha  rai  y  ceider 
vmatadoedd  er  mwyn  dygyd  dyfrlleoeda  tuas  at  ddyfriad. 
W.oTAghe. '  C.P.Si. 
FiM&  ganfrdder  Owener  gain 
Yn  agor  dor  y  Dwyrain, 
A'r  huan  eirian  yn  awr 
Yn  dygyd  o*i  Uaeo  deg-wawr. 

Z>.  Silvan  Evant:  Blodan  lenainc,  S6. 
08  myni  di  dnryddhid, 
Dy  ddygyd  yno  boan  gallaf  fl. 

W.O.Pughe:  C.Q.ix.90i. 
Mi  a  ddugum  Heon  i  lawr  glyn  Ebron. 

Talifsim:  M.A.  i.  19. 
A  ddygo  yr  wy  a  ddwg  a  fo  mwj,—Diareb.  (M.A.  iii.  146.) 
Nid  da*r  moliant  oorfforawl 
A  ddyco  *r  enaid  i  ddiawl  I— Z>.  ab  OwUyw^  ozlix.  88. 

Yr  hwn  a  ddaeth  grda  hi  i  Oymm,  ao  on  oedd  ef  a  ddya^ 
wyd  i*r  ffydd  yng  Ngnriat,  ao  yn  nnwedd  ei  wraig  Eurgaln 
a  ddugtcyd  i*r  flydd ;  a  hi  gyntaf  a  ddygodd  wybodaeth  o'r 
ffydd  i  blith  y  Cymry.— /o/o  M$9.  7. 

Na  ffrottia  ynot  dy  hon,  oanys  dyga  dremyg  amat. 

W.  O.Pughe:  E.D.  i.  6. 

Bygydfody    tm.    [cydfod]  accordance,   agree- 
ment, accord. 
Dygydfody  v.  to  accord,  to  agree. 
Bygydd,  -ion,  )  «m.  a  bearer ;  one  who  brings, 
Dygwr,  wyr,     j  carries,  or  conveys. 


val  na  dd  ym  herbrn  neb  ryw  Teddyant  diawl .  ac  na  vetwyf 
ytprydoed  y  tywyllwoh  yn  dygyvvrhfnmgtit  ym. 


llyd,  a 
lob  Ue  yn 


Y  mae*r  cyfryw  athrodwyr,  dad^dwyr 
dygtcyr  newyddion  siaradus,  yn  ami  lawn  ym 
y  uja.—Iago  ah  Dewi :  Llonyddwch,  168. 

Osisiodd  geajf  brofl*r  cwpan : 

Trbiais  imiau— *  NIm  gall  ddim 

Mai  7  llencyn  hwn  vw  dygydd 

Rhoadion  pnd  yr  ellyll  im.'— Z>.  Silvan  Evans. 

BygyfialliAd,  $m,  assimilation. 

DygyfalhaUy  v,  [cyfalhau]  to  assimilate. 

Bygyikrfody  -au,  9m,  a  coming  together,  a 
meeting ;  a  convention. 

BygyfiBkrfod,  v.  to  be  meeting ;  to  meet. 

Bygyfiarfodawl,  a.  tending  to  meet  together 
or  assemble. 

Dygyikrfodiad,  «m.  a  meeting  together,  a  con- 
gregating ;  a  meeting. 

Dygyfarth,  v.  [cyfarth]  to  bark ;  to  keep  bark- 
ing ;  to  iMkit. 

Dygyuartk  pob  parth  ef  porthes. 

Llywarch  ab  lAywtlyn:  M.A.  L  2S4. 
Adgoflo,  a  dygyfarOt^ 
Pob  dam  o*u  gwyr-fam  i'w  gwarth. 

Dexci  Wyn :  Blodau  Arfon,  116. 

Bygyfeurthiad,  -au,  am,  a  barking ;  a  baiting. 

Dygyftirthol,  a,  barking;  baiting. 

Bygyfieurwyddo,  v,  to  direct  or  guide ;  to  lead 
on ;  to  inform.  See  Dychyfarivyddo,  the  form 
which  actually  occurs  in  tne  quotation  which 
Pughe  gives  under  this  word. 


DygyfBiriad,  -au,  $m,  a  direction. 

Dygyfeirio,  v,  [cyfeirio]  to  direct ;  to  move  or 

to  come  towarils ;  to  meet  together. 
Dygyfeiriol,  a.  directing,  directory. 
Bygyferbynied,     )  v,  fcyferbyn]  to  oppose, 
Bygyferbyniaidy  )  withstand,  or  resist. 
Mi  ath  wediaf  yny  warandewych  di  Uef  dy  law  i 

■       rTeddyant^'     ' 

»<- 

Llg/r  Ancr,  80. 

Bygyflad,  -au,  tm.  equalization ;  a  making  or 

becoming  equal. 
Bygyflo,  V,  [cyfio]  to  equalize;   to  make  or 

be^me  equaL 
Bygyfloly  a.  equalizing. 
Bygyflwyn,   -ion,   «m.   [cyflwyn]   the  act  of 

coming  to  or  approaching. — P, 

Bygyflwyn,  v.  to  come  towards,  to  meet. — P. 

Uwrw  mOneirt  mfludreh  dygyjtwgn 
Llwybyr  molyant  metyant  met  ankwyn. 

CgndMw:  MJL  i.  ST. 

BygyftietUy  v,  [oyfnesu]  *  to  be  approaclmi^/ 

to  approach,  to  draw  near. 

Ni  ddygyfnemi*  i  ar  fy  ngwraig  drwy  bechawd. 

HoMtt  Adda,    {/>.) 

Bygyfodi,  v,  to  raise ;  to  rise ;  to  be  rising. 

Dychyuyd  glewyd  glew  hyder 
Dychyfry  foewiwd  fwyr  gnawd  for. 

Cgmidehe:  MJL  i  SSS. 

ngein  idth' wy  feith  foU. 

Owakkwun:  MjL  i.  197. 
Nen  dygyvyd  Llew  llawn  gwrhydri.— (?ro.  Owaim^  1S9. 

Bygyfodiady  -au,  sm,  a  raising  up  or  uplifting; 
an  uprising. 

Bygyfor,  -ion,  «m.  [dy-+cyfor]  'the  rising 
of  the  sea  in  waves  and  surges;'  the  noise 
of  waters ;  a  rising  or  swelling ;  tumultuous 
agitation,  tumult,  insurrection,  commotion, 
turbulence;  agitation;  a  multitude,  a  throng. 

Oonyn  a  oruc  yr  melinyd  py  aohawt  yd  oed  y  dgfguor 
hwnnw  jno.^Mabinogion,  :I29  (cf.  63,  67,  78,  9S1). 

Ao  ar  hynny  nachaf  dygyuor  o  wynt  a  glaw  hyt  nat  oed 
hawd  y  neb  yynet  yr  anghenedyl.— J/a&.  146. 

Yna  y  kymerth  y  swllt  ae  dryaor  ar  kestyll  ar  kaenied 
ar  dinanoed  kadam  yn  y  redyant  ehnn  gan  vcucj^l  yr 


A  dygj/fod  clod  cledyf  difri 


brenhin  bot  dygu/or  llayd  am  en  pomen  or  ynyi 

r$t.  Bren.  Bryt.:  tl.C.H.  iL  !«. 
A  milltir  y  wvth  y  ryt  o  pob  tn  yr  fford  y  gwelynt  y 
Uuesteu  ar  pebylleu.  a  dygyuor  o  In  mawr. 

Mabinogion,  148  (of.  1,  IS,  297,  239). 

Trydyd  dekyaor  a  aeth  o'r  enys  honn  wn  hwnn. 

Brut  Or.  ab  Artkur:  M.A.  iL  21& 
Onawd  gwynt  o*r  mdr  gnawd  dygyvor  llanw. 

Llywarch  Hen  :  M.A.  L  129. 
Dygyuor  y  wlat  ar  kruoeth  a  doeth  attont  or  gwyr  gorefa 
ar  gwraged  goreu.— JfoWwoywii,  17. 

Dor  ior  dygyvor  da  gyred  enwawo 
Deifbyawo  oed  Yadawo  rynawo  voned. 

Casnodyn:  M.A.  i.  ^6. 
Twrdd  ao  anf erth  ryf erthwy, 
Dygyfor  ni  fa  fdr  i'Wj.—Groniey  Owain^  91. 

Ym  mhlith  y  f ath  ddygyfor  ao  anoiorwydd,  mar  rearnol 
yw*r  cyflwr,  yr  hwn  nid  oes  ganddo  nn  angor  yr  enaid  yn 
gadam  a  aafadwy  I 

D,  WiUiams:  Myfyrdodan  Herrey,  297. 

Bygyfor,  'i  v,  to  rise  in  waves  and  surges ;  to 
Bygyfori,  :-  surge;  to  rise  up;  to  be  boisterous; 
Bygyforio,  )  to  swell;  to  wave  up  and  down;  to 
nu^e  a  commotion,  tumult,  insurrection,  or 
great  noise;  to  come  in  crowds,  throngs, 
or  large  masses;  to  overwhelm;  to  deluge 
or  inundate ;  to  raise,  to  agitate,  to  excite. 
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Hyvyrohaf  Ue  yn  y  gynoeth  oed  Gaer  Llkm  y  ar  nor  ao 
y  or  our.  a  dygyuor  a  oruo  attaw  naw  brenhin  coronawo. 

Mahinogion^  244. 
Minheu  a  baraf  heb  ef  kany  ellir  heb  hynny  dygyuori 
Owyned  a  Phowys  a  Deheubaru  y  geiasaw  y  uorwyn. 

Mab.  eO  (of.  79,  246). 
Ao  auory  wynt  a  dygyforani  am  dy  penn.  ao  ath  ladant. 

Mainnogion^  217. 
Yna  dygyuoryaw  Gwyned  a  wnaethant.  a  chyrohu  Ar- 
dudwy. — Mabinogion^  79. 

Ynv  Tlwydyn  honno  y  dygyvores  Willim  Gocb  Trenhin 
annemf  o  la  yn  erbyn  y  Eymry. 

Brut  y  Saeson:  M.A.  ii.  630  (of.  568). 

Dygynartb  pob  parth  ef  porthes 
Deo  am  yn  ef  dygyuoryet. 

Uytoarch  ab  Llywdyn:  'il.JL,  i.  284  (of.  129, 197,  206). 
Dygy/or  y  digof aint, 
Dan  ei  fron,  a  dwyn  ei  fraint. 

Dajydd  ab  OwUym,  cxzyii.  19  (of.  cviii.  1). 


/  yw  hwn  sydd  yn  ymgodi  f el  af < 
dygif/ortd. yr  afcmyddT    Yr  Aipht  syd( 


a'i  ddyfroedd  yn 
f el  af on  yn  ym- 


'f  a'i  dy^roedd  sydd  yn  dygyjor  fel  yr  afonydd. 

I«r.  xItI.  7,  8. 

Y  rhai  anwir  tydd  fel  y  m6r  yn  dygyfor^  pan  na  alio  f od 
yn  llonydd.— £:m.  Ivii.  20. 
Hae'n  wag  yr  ysgnbor,  y  maes  yn  ddidrysor, 
A'r  m6r  yn  dygyfor  digof aint. 

Edward  Richard:  Bugeilgerdd,  IL  61. 
Dan  ddugyfor  y  torant, 
Yn  wyUtion  wreichion  yr  Ant. 

Dafydd  Jonawr,  49  (of.  162). 

Dygyforawd,        )  am,  a  rising  or  swelling  up; 
Dygyforiad,  -au,  j  an    overwhelming ;     com- 
motion, tmnult. 
Dygyforiol,  a,  tending  to  rise  or  swell  up; 

overwhelming . 
Dygyfbrtli,  «m.  [dygyfor  ?]  an  overwhelming ; 
an  overflowing;  inundation. 
£ny  lias  Madawc  mur  dygyuorth  uar 
Men  auar  oar  kynnorth 
Oet  anwas  oas  caul  ehorth 
Oct  anwar  par  yn  y  Tparth,—Cynddelw :  M.A.  i.  225. 

Dygyfranc,  sm,  [cyfranc]  a  connection  or  deal- 
ing with ;  interpositioli. — P. 

DygyfranCyV.to  interpose ;  to  have  dealing  with. 

A  dygyfor  Uoegr  a  dygyfrang  a  hi 
Ao  en  dygyfwrw  yn  astrussi. 

QwaUhmai:  ^.A.  i.  197  (of.  57 ;  A.B.  U.  191). 

Dygryfwriad,  em,  condemnation ;  a  casting. 
Dygryfwriol)  a.  condemnatory;  casting. — F. 
Dygyfwrw,  v,   [dy--}-cyfwrw]   to  condemn; 
to  cast. 
Dilyw  a  dyfn  dydbrawd  a  dyfl 


I  dygyfor  gynne 

Y  dygyfwna  envir  yn  enwerys  goll 

Y'  nghyUestrig  dande.— (;tm/cAmai:  M.A.  i.  208  (of.  197). 

Dygyfysgi,  «m.  [cyfysgi]  confusion;  confused- 
ness;  tumult. 

Dyrchafawd  draig  £fawd  £faw  'n  peri 
Qwrdd  Cynan  f aran  o  lan  Teifl 
Ownahawd  am  Ddyfed  dygynyagi 
Bid  iddaw  yn  aelau  eilon  ynddi. 

Myrddin:  M.A.  i.  187  (A.B.  ii.  26). 

Dygyfysgiad,  -au,  em,  a  confusing;  confusion, 

disorder. 
Dygyfysgu,  v.  to  be  in  commotion,  agitation, 

or  tumult ;  to  be  agitated ;  to  confuse. 

Trwy  yr  hyn  amser  yr  holl  chwydiadau  o  fwff ,  fBam,  a 
eherryg  tanllyd  a  yrid  allan  o*r  ffwmaia  ar  y  Uaw  aawy 
yn  onig,  tra  yr  oedd  y  chwydedd  danllyd  o'r  irwmaia  arall 
yn  dygyfyggu,  yn  dygyfori,  ao  yn  berwi  drosodd. 

Trysor/a  Gwybodaeth  (1770),  88. 

Dy gjfBcOf      )  em.  [cyffro]  agitation,  emotion ; 
DygyfQraw,    1  disturbance. 
Dygyffroady  -au,  em,  a  disturbing ;  agitation, 
emotion. 


Dygjrffiroawl,  a.  agitative,  disturbing. 

Dygjrffiroi,  v,  to  agitate,  to  disturb. 

I^gyngwedd,    a,    [cyngwedd]    complying; 
submissive. 
Oed  dygynqwed  Eingl  oed  digyngor  Lloe^ 
Liu  Prydam  yn  jTCOktgor.—Cynddelw:  M.A.  i.  205. 

Dygyngweddiad,  em,  a  complying ;  jsubmission. 
Bygyngweddu,  v,  to  comply ;  to  submit. 
Dygyhoeddi,    v.    [cyhoeddi]   to   publish;    to 
nudce  public. 
Pompinion  ...  a  atebai  ao  a  ddywed  nad  oedd  ef  mor  . 
wyllysgar  i  gelu  cynllwyn  ag  oedd  ef  i  ddygyhoeddi, 

Marchog  Orwydrad.    {P.) 

Dygyhoeddiad,  -au,  em,  a  publishing;  a  publi- 
cation ;  a  proclamation. — F, 
Dygyhoeddol,  a.  tending  to  publicity;    apt 

to  become  public— P. 
DygyhyBed,  a,  [cyhysedd]  used  to  contention; 
contentious. — P. 
Deon  a  yrreis  dygyhyased 
Diarswyd  ar  vrwydyr  arvau  s 
A  rygotwy  glew  gogeled  ragt 
Onawd  yw  oi  dygnaw  demyt  ooted. 

Ovmin  Cy/eUiog:  M.A.  i.  266. 

Dygylchedig,  j>^.a.  surrounded,  encompassed. 

Dygylchiady  -au,  em,  [cylch]  a  surrounding 

or  encompassing. 
Dygylchol,  a.  surrounding,  encompassing. 

Dygylchu,  v,  [cylchu]  to  surround,  encompass, 
or  encircle ;  to  hem  in. 

Deg-oes  i*r  do  a'i  dygylch; 

Vt  tair  Gwent,  a*r  tir  o  gyloh.— r.  Derllyag, 

Dygylchyniady  -au,  em,  a  surrounding,  en- 
compassing, or  circumscribing. 

Dygylchynoli  a,  surrounding,  encompassing, 

circumscribing. 
Dygylchynu  (y),  v,  [cylchynu]  to  encompass, 

surround,  circumscribe,  or  encircle. 

Mia  ddyaylchynais  y  ddaiar,  ao  a  rodiais  lawer  o  leoedd 
teg  ardderchawg,  ym  mhlith  amryfeilon  lyaeuocdd  saf wyr- 
ber  a  flfrwythau  melus:  eithr  ni  welais  er  moed  le  mor 
ddigrif,  mor  esmwyth  a  nwn  (am  y  domen). 

Dammegion  (Y  Oreal,  825). 

Dygyllaeth,  ef,  [cyllaeth :  cf.  argylladK]  sep- 
aration, *a  parted  state;  anxiety  for  absence;' 
longing,  grief,  depression. 
Onawd  erof  hiraeth  a  dyaullaetk  [al.  edgyllaeth]  eohen 
Ao  uohenaid  toTe.^Owakhmai:  M.A.  i.  203. 

Dygymhell,  -ion,   em,   [cymhell]  an  impulse 

or  instigation. 
Dygymhell,  v,  to  instigate,  urge,  or  press. 
Y  gwr  a  Tolaf  gwir  ogonet 
Ny  wnaeth  na  arwaeth  na  g^wythlonet 
Namyn  o  bell  dygymheU  gwell  gwiryonet. 

Owyn/ardd  BrycMniog:  MJL.  L  278. 

Dygymhellawl,  a.  instigating;  urgent. 

Dygjrmhelliad,  -au,  em,  instigation;   a  pro- 
posing or  offering. 
Dygymhwyll,  -ion,  em,  reason ;  argument. 

Haabwyll  dygymwmyU  a  gymery. 

Da/ydd  Be^fra$:  M.A.  i.  800. 

Dygjrmhwyllo,  v.  to  reason ;  to  persuade. 
Dygymmeriad,  em,  [cymmeryd]  acceptation. 
Dygymmeryd,  v,  to  accept;  to  receive;  to  take. 

Dygymer  pob  ner  pob  nwythaa  deym 
Dnw  o  nef  ytb  twynaa. 

Jjyw,  ab  LlyuHiyn:  M.A.  L  800  (of.  892). 
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Dygymmod,  -an,  »m,  an  agreement,  league,  or 
covenant;  reconciliation;  atonement;  agree- 
ment, settlement,  arrangement. 


Athyga 
bjrwyty 


mae  qa  byd  tin  di/tfi/mot  yrom  heb  bynny.  na 
VmI.  dt  Carolo  Magno^  ool.  470. 


Ot  ftdef  entea  er  etunrt  ar  dyqtfmot  tryooer  amaa. 

C.C.  u.  162   cf.  106,  416,  672,  6«4,  648). 

Tr  bon  [ffydd]  a  nffant  «  rweled  wedi  ei  chadarahaa 
drwy  eiriau  Crist  ei  ban,  yarrifenadau'r  Apostolion,  tjat- 
ioUetb  TT  hen  Dadaa  Catholig,  a  dygymmod  Uawer  o  oea- 
oedd.— jrom*  Cyffin :  DilT.  i.  17. 

I  ba  nd  7  perthyn  j  inabwv8iad«  a*r  gogoniant,  a'r  (fjr- 
gtfmmodnu.  a  dodiad  J  ddeddf,  a  rwaaanaeth  Dnw,  a*r 
gaddeweidion.— )r.  SaUsburg:  Rbuf.  U.  4  (of.  Act.  tU.  8). 

Ar  Destament  [^Dgggmmod,  Ammod]  ffwell  o  aroa  hynj 
J  inmaethpwyd  lesa  yn  fachniaeth. 

£$gob  Davie*:  Heb.  TiL  12. 

Dygymmod,   )  v,  to  agree  ( with^ ;  to  be  pleased ; 

Dygymmodi,  )  to  be  reooncilea ;  to  covenant, 

to  confederate;    to  come  to  an  agreement, 

arrangement,  or  understanding;  to  settle  (ht 

arrange. 

A  giredy  kljrwet  o  Vorednd  Tab  Bledyn  bynny  kyrohu 
y  brenhin  a  onao :  a  dyggmot  ac  ef . 

Brmt  g  8aa<m  :  H.A.  tt.  647. 

O  deniyd  gyrrn  lledrat  ar  djn,  a  barna  reith  amaw,  a 

bot  yn  well  ganthaw  eilwetth  dggumot  ar  aiglwyd  oa  mynet 

dan  7  reith :  ny  dyly  yr  arglwyd  dyggmot  ao  ef ,  onyt  gan 

gaffel  or  oolledic  yr  eidaw.-6\C\  ii.  80  (cf.  106,  416,  684). 

Arfer  a  ddggymmydd  A  phob  peth.— /oto  JtfM.  168. 
Araith  doeth  A  dmd  ni  ddggymmydd. 

M.A.  ill.  148  (cf.  168, 167, 187). 
Dygymmudd  Dnw  ag  emyn, 
O  awen  oda,  a  woAadjn.—Oronwg  Otoatw,  88. 

Y  mae*r  hen  deigr  a  mJnnan  yn  dygymmod  yn  bnrkm 
byd  yn  hfn.—  Oronwg  Owain^  907  (cf.  823). 

Am  i*r  Fab  glywed  doedyd  eu  bod  nhwy  heb  fedm 
dygymmod  4  ihyw  byndan  crefydd  gydag  ef  a'i  blaid. 

if.  Cyffin:  DiiT.  (1671).  i.  10. 

Fe  a  ddrlai  hyny  wannaethn  i  beri  iddynt  ddygymmod 
fc'i  athrawiaeth  et.—£dtpard  Samuel:  Orotiua,  t.  18. 

Isel  y  bydd,  mewn  aalw  barch, 

Dygymmydd  A  dig  ammharch.—  O.  Meekain  :  Gwaith,  i.  7. 

Dygymmodiad,  -au,  nn,  an  agreeing  together; 

a  reconciling,  reconciliation. 
Dygymmodol,  a.  conciliatory,  reconciling. 

Dygymmriw,  a.  [cymmriw]  being  broken  or 

dashed  together ;  rugged. 
Dygymmriwo,  t;.   to  break  one  against  the 

other ;  to  dash  together ;  to  smash. 

Dygymmrodedd,  $m,  [oymmrodedd]  con- 
geniality; reconcilement;  agreement. 

D^gvmmrwyn,  a.  [cymmrwyn^  'throbbing  or 
inflaming  together;'  very  grievous  or  sor- 
rowful. 

Dinrad  dygymrad  dygymrwyn  ognaw. 

Gynddelw:  K.A.  i.  881. 

Dygymmyxiiad,  -au,  «m.  [cynimyn]  a  hewing 
or  cutting  down,  a  felling. 

Dygymmynol,  a.  hewing,  felling,  cutting  down. 

Dygymmynu,  v.  to  hew  down,  to  fell. 
AowwT  deUt  am  bellt  a  adawd 
Plarea  rynn  rwygyat  dygymmynei.-^Aneurin:  God.  808. 

Dygymmyrredd,  «m.  [cymmyrredd]  esteem, 

estimation,  respect. 
Dygymmyrrol,  )  a.  causing  respect,  esteem, 
Dygymmyrrus,  )  or  confidence ;  respectfuL 

Dygymymoe  en  hoet  en  hanyanawr  [al.  hang^raawrl. 

Aneurin:  God.  91. 

Dygymmyrru,  v.  to  esteem,  to  respect. 

DtnymwH/rrid  haiain  boedl  dyn.— J>iar«».  (MJL  iii  166.) 


Dygymmysg,  a.  [cymmysg]  oompound,  mixed, 
mingled. 

Dygymmysgiad,  -au,  «m.  a  compounding, 
mixing,  or  blending  together. 

Dygymmysgol,  a.  tending  to  mix,  blend,  ot 
oompound  together ;  blending. 

Dygymmyagu,  v.  to  mix  or  blend  together ;  to 
compound;  to  confound. 

Dygynnal,  v,  [cynnal]  to  maintain,  uphold,  or 
support. 

Dygynnaliad,  -au,  mm,  a  maintaining,  uphold- 
ing, or  supporting. 

Dygynnaliaeth,  •/.  maintenance,  support 

Dygynne,  v.  [cynne]^Z)ycAynfa«. 

Dygynnelw,  «m.  [cynnelw]  a  representation. 

Dygrynnelwad,  -au,  «m.  a  representing;  repre- 
sentation. 
Dygynnelwog,  a.  represented;  delineated. 
Dygyxmiad,  -au,  am.  [cynnu,  cwnnu]  elevation. 
Dygynnoly  a.  elevating,  raiaing. 

Dygynnu,  |  v,  [cynnu,  cwnnu]  to  rise,  to  oome 
Dygwxinu,  f  up ;  to  raise  or  elevate ;  to  bear 
or  produce. 
Gogwnatrefnawr  rhwng  nef  a  Uawr . . . 
Pan  yw  8:wyrdd  lUnoa  pan  yw  rhadd  egioea 
Neu  wreig  ai  dioea  pan  ddggynnu  nos. 

TaUenm:  ICJL  L  86  (A.B.  iL  1»). 

Dygynnull,    )  v.  [cynnull]  to  assemble,  to  oon- 
I^gynnullo,  )  vene,  to  congregate,  to  collect, 
to  aggregate ;  to  gather. 

A  gwedy  na  dygrynoei  idaw  hynny  o  dim,  ^jryjrmnillaw 
lln  a  omc— Ami  y  Tyvrgtogion^  890. 

Ny  wnaeth  na  ffwaeth  na  gwythlonet 

Namyn  o  bdl  dygymhell  gwiryonet 

A  dyggnnuU  saint  yn  senet. 

Ovyn/hrdd  BryeMemiog:  HJL.  L  97S. 

Ni  thil  dim  y  gorfod  y  dygynnuttir  dolnziau  o  bano. 

Doethtneb  y  Cgmrg:  ICA.  iiL  80. 

468.  TUaapei 
Mynydd  Ambri, 
ddlgaeth  Caeraalla' 
wch  Dnw,  a 


T  Uaa  pendefigion  y  Cymnr  gan  y  Saeaon  ym  ICrad 
"  *    *   '  a  elwir  Mynydd  Oaer'' 

, .  -,,    tuUwyd  yno  . 

fedd  gwlad  a  chenedl.— /ofo  Mat,  46. 


MynTd< 

Ue  ani  dygynnuUwyd 


OBxadawg,  ymmhen- 
ynhadd- 


nid  braint  hyny  iddo  vntan,  namyn  o  ddynndeb  ei  wla 
nedl  yn  nygynmuU;  ao  nis  geUir  dfognmull  heb  Imn 
o  le,  ao  amaer,  ac  amoan,  a  bwyd,  a  Ij^n,  a  gwaagawd. 


a'i 


Dygrynnull,  -iau,  -ion,  am.  a  convention,  an 
assembly ;  a  general  assembly ;  a  convocation. 

Nid  braint  i  neb  ond  i  ar^wydd  wneothnr  < 
'"  ■     •  '  •         •--  ,  namyn  o  dC 

nis  geUir  dfi 
1,  a  bwyd,  a  11. 
a  gorphwya,  a  than^  a  chynnorthwyoo.— (7.(7.  ii.''4S6. 

A  gwedi  ohwiliaw  a  saif^  o  bob  gwlad  a  dinas  j  oaed 

Soreuon  o*r  oyfan  Cvfreithian  Dyftawal  Hoelmnd,  a  thrwy 
ysg  ac  athrawiaethgar  ymgais  Blesywryd  Athxsw  7 
trefnwyd  y  rhai  byny.  ac  au  doded  with  f am  y  Dyggnmdl 
oni  chaed  gannynt  MioxhAd,  a  gwellhAd,  ac  adlanwad  ar 
y  rhai  hynny,  a  gwedi  myned  wrth  fam  a  ibaith  gwlad  yn 

SDygymnuu  y  cadarnhied  y  cytreithiaa  ao  an  ihodded  yn 
deddfedigawl  ar  hoU  wlad  Gymm. 

Brut  Aberpergum:  K.A.  U.  48S. 
Ni  ladd  cawod  mal  y  dygynnutL—Diareb,  (ICA.  iii.  168.) 

Penteymedd,  yr  h]maf  o*r  tri  thywysog  taleithiog ;  sef 
riud  Gwrnedd,  a  Phywys,  a  Dehenbazth;  a  braint  ernnal 
dygynnuU  gwlad  Gymra  i  hwnw  o  fewn  y  Tdr  TUaitti.  .  . 
Nid  oes  unaint  pentevmadd  a  daipam  dygynnuU  ar  wlad 
Gymm  oU  i  Dywysog  Morganwg.— /oto  Mu.  (88  cf.  76, 814). 

Dfidlau  dygynnullf  conventional  suits ;  sessional 

pleadings.— C.  (7.  ii.  372. 
DygynnxUl  yngnaidy  an  assembly  of  justices  or 

magistrates. — C,C,  ii.  492. 
Dygynntdl  gwlad  a  chenedlt  the  convention  of 

country  and  kindred;  a  national  conventi<»i 

or  assembly.— (7.(7.  ii.  498,  516. 
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Tno  y  trwfuwvd,  dan  nawdd  Arthur 
gyda'r  ooethion  dygynnvU,  Domorth  y  Ford  Oron. 
Uyfrinach  y  I 


Dvgynnull,  a.oonventional;  oonTOoational;  re- 
lating to  a  oonyention  or  assembly ;  assembled. 

a*i  fiaiohogion, 
.  ron. 

Uyfrinach  y  Beirdd^  Bhag.  8. 

Bam  ddygynnully  oonyentional  judgment. 

Tri  anhebgor  oywladoldeb:  teyrnedd  benadur;  rhaith 
gymmiawd ;  a  ham  dygymtuU  oywlad.— (7.  C,  ii.  488. 

Gcrsedd  ddygynnvll :  see  Oorsedd, 

Rhaith  ddygynnvU :  see  Rhaith, 

Llys  Dygynnully  conventional  court.     See  Llys, 
—C.C.  ii.  368,  370, 424, 426. 428,  430,  440,  544. 

Unben  dygynnvXl,  a  conventional  monarcb;  a 

monarch  appointed  by  a  national  convention. 

Tri  unhenn  dygynnuU  Tnvs  Frydain:  eyntaf,  Prydain 
fab  Aedd  Mawr  pan  lodded  teyrnedd  ddoeparthoB  ar  Tnys 
Prydain  a*i  xiiaffynyaoedd ;  ail,  Garadawo  ap  Bran  pan 
ddoded  amaw  ex  ffatteymedd  holl  Ynvs  Prydain  er  attal 
cyroh  gwyr  Bhnfun ;  ac  Owain  ab  Btaoeen  Wledig  pan 
gawwnt  y  Cymrv'r  deymedd  ym  mraint  ea  oenedl  eu  hun- 
ain  y  gan  yr  ymnerawdr  Bhniein :  sef  a'a  gel-wir  y  rhain  y 
Tri  Unhenn  DyyynnuU  am  en  breiniaw  felly  y  gan  ddygyn- 
nnll  gwlad  a  gorwlad  dan  holl  derfynaa  oenedl  y  Cymry,  a 
chynnal  dygynnnU  ymhob  oyf oeth,  a  ohwmmwd,  a  ohan- 
tref  yn  Tnys  Prydain  a'i  rfaagynyioedd. 

Trioedd:  M.A.  U.  68. 

D7g7nnulliad,-au,«m.an  assemblinj 

ii^g;  aggregation;  accretion;  ool 

semblage. 
DygTnnullo,  v,:=DygynntUl, 

Dygynnwyre,  v,  [cynnwyre]  to  rise  or  arise, 
to  rise  up. 

Bac  rwy  DynuinTiry  dygynnwyre  glyw 
O  Uon  nyd  uynyw  Uyw  llu  avde. 

lAyvHirch  ah  Llywdyn :  M.A.  i.  288. 

DygynnwyB,  am,  [cynnwys]  continence. 

Dygynnwys,    )  v,  to  contain ;  to  make  room 
I^gynnwyso, )  for.— P. 

DygyxmwyBiad,   -au,   sm,    a   containing;    a 

making  room. 
Bygyrch,  -an,  9m,  [cyrch]  an  attack,  assault, 

or  onset. 

Mynu  tonn  tremit  y  dygyreh.—Oyndddw :  M.A.  i.  139. 

Bhinwedd  a  donian*r  Yspryd  Ol&n,  y  rhai  oedd   yn 
gwnentbnr  yr  enaid  yn  hardd  yng  ngolwg  ei  Briod,  ac  yn  . 
ei  arfogi  yn  erbvn  dygyrch  y  oythranl,  a  chynllwyuion  y 
gelyn.— Dr.  Dames:  Uyfr  y  Besolnsion,  i.  vL  12. 

Bygyrchiad,  -au,  am.  an  assaulting  or  attack- 
ing ;  an  assault. 
Dygyrchiadau,  assaults,  attacks,  onsets. 
Dygyrchol,  a.  assaulting,  attacking. 

Bygyrchu,  v.  1.  to  attack,  assail,  or  assault, 
to  set  upon;  to  seize;  to  rush  impetuously  or 
furiously. 
Dygyrehu  y  gordlan  a  orac  y  brenhin. 

Mabinogion,  101  (of.  102, 106, 127). 

Ac  yno  y  buant  teir  nos  a  thridieu.  ar  volyant  y  Daw. 
naohaf  ar  awr  eohwyd  yn  y  trvdydyd  hwnnw.  dygyrehu 
hnn  ym  pot  yn  o  honnnt  ar  a  oed  yn  y  tj.—IAyfr  Aner^  79. 

ar  Saeson  ereill  y  gyt  ac  ef 
lygyrehawd. 
Yat.  Bren.  Bryt,:  IJ.C.H.  ii.  168. 


A  gwedy  dybot  o  Ht 
bynny.  diroawr  ofyn  ae 


Einyeu  am  dygyrch^  ym  dygyn  afles. 


Cynd 


K.A.  i.  219  (of.  82,  223). 


Doeth  dygyrchet  y  get  [at.  gat]  ae  glot  ae  echiauo. 

Aneurin:  Qod.  918. 
Dygyrchet*  i  Powys  pennM  teckaf 
Ar  Uadawo  mynawo  mynyt  caraf . 

Llytodyn  Fardd:  M.A.  i.  869  (of.  214,  804). 

A  dimawr  ofyn  a  dygytxhwya  llywyd  Hog  y  brenhin.  ao 
ymadaw  ar  Ujw  a  omc. 

Brut  Or.  db  Arthur  (B) :  M.A.  iL  872. 


A'r  geolaint  a  ddygyrehatodd  y  ar  ddftfo  Vr  merllyn. 

W,  SaUahury:  Loo  Tiii.  83. 
Dugyrehai  grroh  yn  ddifBaia, 
luaereullad,  ar  y  liaia. 

W.  0,  Pughe:  Hn  Oadam,  26. 
Yno  ifrom  farchogion  Qal 
Dygyrchant  gan  ffriw  fhroet.— W,  0.  Pttgha  :  Paleetina,  82. 

2.  to  fetch ;  to  raise  ;  to  set  up ;  to  resort. 

Gveleis  wyr  goraawr  a  dygyrchynt  awr 
Oweleia  waet  ar  Uawr  rac  ruthyr  gledyfawr. 

Talieain:  A.B.  L  188  (M.A.  L  40). 

Cynnefln  wlad  dygyrchwn  YDEL,—Cylchgraum,  i.  17. 

Dygyrhaedd,  \  v,  [cyrhaedd,  oyrhaeddyd] 
I^gyrhaeddu,  |  to  r^ich,  to  attain,  to  ob- 
Dygyrhaeddyd,  ;  tain ;  to  fetch. 

Dygyrhaeddiad,  -au,  «m.  a  reaching  or  at- 
taining; attainment. 

Dygyrhaeddol,  a.  reaching,  obtaining,  at- 
taining. 

Bygyrryddweb,  9m.  [dy--J-oerydd?]  distress, 
agony. 

Ef  gwnaeth  tn  Pentraeth  penn  trwch  calanet 

Qafacef  na  cherwoh 

Gwyr  yn  digyn  yn  dygyrrydweh 

Owerin  ner  yn  aerdawdwoh. 

lAywarck  ah  Uywdyn:  M.A.  i.  280. 

Dygysgiady  9m,  a  slumbering  or  sleeping. 

DygyBgodi,  v,  [oysgod]  to  adumbrate,  to 
shadow. 

Bygysgodiad,  -an,  9m,  adumbration,  a  shad- 
ing over. 

Bygysgodol,  a,  adumbrative. 

DygyBgol,  a.  slumbermg;  drowsy. 

Dygysgu,  v,  [cysgu]  to  doze  or  slumber;  to 

sleep. 

Oan  dy  geirdd,  Ddnw  laoo, 
a'r  march.— Zlj(/r  Gweddi  Oi  ' 

Dygystudd,  -iau,  9m,  oppression  of  mind; 
affliction. 

Bygystuddiad,  -au,  9m,  an  afflicting;  a  be- 
coming afflicted. 

Bygystuddio,  v,  [cystudd]  to  afEUct;  to  oppress, 
grieve,  or  trouble.       * 
Stanell  Ovndylan  ys  tywyll  heno 
Heb  dan  neb  gerdea ; 
Dygyatud  deunid  dagrea. 

Llywareh  Hen:  A.B.  iL  282  (M.A.  i.  106). 

Dygystuddiol,  a,  afflictive,  oppressive. 
Dygythrudd,  am.  [cythrudd]  trouble  or  anguish 
of  mind ;  provocation,  perturbation. 

Trawsoar  yn  trydar  vn  tro  dygythrut 
Mab  Oroirat  breiacut  bro 
Caer  daer  terwvnwalch  Oymro 
Dygant  yth  uetyant  ath  to. 

Prydydd  Byehan  :  MJL  i.  801. 

Dygythruddiad,  -au,  9m,  a  disturbing  or 
agitating  of  the  mind;  commotion  of  the 
mind;  provocation. 

Dygythruddo,  v,  to  ruffle,  agitate,  disturb, 
or  provoke. 

Dygythruddol,  a.  disturbing,  agitating,  provo- 
cative. 

Dygywain,  v,  [cywain]  to  carry  about. 

Dyhad,  9m,:=Dyad. 

Dyhadu,  v.  [hadu,  had]  to  produce  or  yield  seed. 

A  gwedai  ef e,  Eginned  daiar  y 
Olas  egin,  Uydan  yn  dyhadu  had. 

W.  0.  Pughe:  CO.  TiL  357. 


[  yaymardiog 
dtn  1667  (Salm.  Ixxri.  6). 
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Dyhaedd,  $m,  [haedd]  a  reach;  an  attamment; 

merit,  desert. 
Dyhaeddiad,  -au,  «m.  a  reaching;  a  meriting 

or  deserving ;  merit,  desert. 

Dyhaeddoli a.  meriting, deserving;  meritorious. 

Dyhaeddu,     )  v.  1.  to  reach ;  to  attaiu ;  to  merit, 
Dyhaeddyd,  j  to  deserve. 

Caraf  am  rotes  rjbuched  met 
Mjm  y  difhatt  myr  meith  gywryieet. 

n.  ab  O.  Owyn^dd:  M.A.  i.  «77. 

A  ddyoo  y  dorth  a'i  dyha^d.-Diareb.  (M.A.  iU.  148.) 

2.  to  search,  to  look  for  (something) ;  to  pick ; 

to  take  out. 

Dyhaeddyd  pm^  to  search  the  head. 


Dyro  dy  benn  ym  harffet.  mi  a  diha^daf  di  benn. 
Duchedd  Dewi:  Llyfr  " 


.109. 


Dyhaeddwch,  )  sm,  meritoriousness,   praise- 
Dyheiddwch,    )   worthiness;  merit,  desert. 

Taffncuet  am  nawt  amniaerwch  rif 
Riallu  dyhrulwck.—Cynddflw:  M.A.  i.  287. 

Dyhaen,  -au,  »f,  [haen]  a  layer,  a  stratum. 

Dyhaeniad,  -au,  sm,  a  spreading  or  laying 
over ;  a  sprinkling  over. 

Dyhaenol,  a.  being  in  layers  or  strata;  spread- 
ing ;  sprinkling  over. 

Dyhaenu,  v.  to  spread  abroad;  to  be  in  layers. 

Dyhaer,  sm,  [haer]  an  affirmation  or  assertion. 

Dyhaeriad,  -au,  sm,  an  asserting  or  affirming; 
assertion,  affirmation.  * 

Dyhaeru,  v,  to  assert,  to  affirm. 

Dyhaith,    v,    to    reach,    to   merit. — P,     Ap- 
parently a  variant  spelling  of  dyhaeddu, 

>  i  dorth  ai  duhaith, 
m 

Dyhor,     j  to  prevent ;  to  stop.     See  Deor  and 


Add: 

Efe  a  ddyfydd  a  wnel  ei  wnith.—Diarfb.  (M.A.  iii.  146.) 

Dyhawr,  )  v.  [dy-}-6r]  to  obstruct,  to  frustrate, 


Dyor, 

Tri  Tharw  Cad  Ynyi  Prydain:  Cynfar  Cadgadwr  ab 
Cynwyd  Cynwydion ;  a  Oweaddoleu  ab  Ceidiaw ;  ac  tfrien 
mab  ('vnfarch :  sef  y  rhuthrynt  ar  en  galon  yn  ail  i  darw, 
ac  ni  ellid  ai  dehoraint.—  Trioedd:  M.A.  ii.  68. 

Dyhead,     )  -au,  sm,  [dyheu]  a  hiatus ;  a  pant- 
Dyheuad,  |  ing ;  a  puffing ;  a  breathing  hard 
or  with  difficulty ;  palpitation. 

Canu  bvdd,  amiedwydd  nad, 
•  Hw !  ddy  hw ! '  hoew  ddyh^nd. 

Da/ydd  ab  Gwilym^  dzxziT.  19. 
Trymder  anferth  9X  gorfanau  yw  dyhead;  sef  y  bydd 
h^y  pan  fo  gorfod  symmud  o  un  foffiUl  i  arall  heb  ^d- 
aain  rhyngddynt,  fal  y  mae  hwn :  A  Uewod  oU  o  Owain. 

Cy/Hnach  y  Bnrdd,  210  (cf.  211). 

Dyhead,     )  v,  [dvheu]  to  pant ;   to  gasp  for 
Dyheuad,  j  breath ;  to  palpitate.     See  Dyheu. 

Dyna  amcan  yr  Efflwjrs  yn  darparu  Qwcddi  Gyffredin, 
fel  y  bai  Owasanaeth  Duw  fod  yn  barohns,  yn  weddaidd, 
ac  yn  brydferth ;  ac  nid  i  adael  pob  parablwr  ar  ei  ddewia 
1  ddywedyd  yr  hyn  a  dery  yn  ei  ben,  i  ofer  ail  draethn  yr 
un  peth,  i  geibio'r  mater  vn  drwagl  er  gwawd  i'r  gTvran- 
dawyr,  neu  ynte  fod  yn  dylyfu  gt^n  ac  yn  dyhfod  o  ddiffyg 
geiriau  parod.— rA«o.  Evans:  Pwyll  y  Pader,  11. 

Pwy  a  adnabnasai  Caesar  a*r  a*i  gwelsai  yn  gjrntaf  yn 
gorfoleddu  ar  y  byd  a  orchfygasai,  ac  a'i  gwelmi  gwedi, 
yn  duheuad  am  ychydig  anadl,  ac  yn  ymdrybaeddu  yn  ei 
waedeihon?— (?r.  Wynn:  Ystyriaethao,  62. 

Annedwydd  weithian  fod  oof  o'r  cyfan 
Tn  glynu'n  T  anian  egwan  i ; 
A  bod  fy  enaid  yn  brwd  ddyheuad 
Eto  &  chariad  atoch  chwi. 

Cawrda/:  Meudwy  Cymreig  (1890),  74. 


Dyheb,  -ion,  sm,  [heb,  eb,  eba]  an  expresnon ; 

a  response,  an  answer. 
Dyhebgor,  v.  [hebgor]  to  dispense  with;   to 
suffer  or  allow  to  go. 
liwyt  gwarthaf  mynyd  brwi  blacn  con 
O  ebyr  dyktvkyr  tonn 
F^yr  pell  cnwerthin  om  kalkm. 

UgwareM  Hem :  A.B.  iL  2S7  CM. A.  L  127;. 

Dykepc^r  alaf  dyf  doniaa.— (Ttvoldkniai.-  MJL.  L  19ft. 

Dyhebiad,  -au,  sm,  a  responding  or  answering. 
Dyhebol,  a,  respondent,  responsive. 
Dyhebu,  v.  to  express ;  to  answer  or  respond. 

Beth  a  ddywedwn  wrth  fy  aiglw^ddl  beth  a  ddgkehttmf 
oen  pawedd  y  glanhiwn  ein  hmuun  ? 

H.  Pern:  Egloryn Ffraethineb,  zlL 

Dyhedeg,  v.  [hedeg]  to  fly  about,  to  hover. 
Dyhediad,  -au,  sm,  a  hovering,  a  fluttering'. 
Dyhedol,  a.  hovering,  flying,  fluttering. 
Dyhedd,  sm,  [hedd]  tranquillity,  peace,  calm. 
A  gwedy  dykedmahtd  ym po]^ mehyn.^ 


Talienitt: 


902  (M.A.  L  71 ;  cf.  157). 


Oian  a  pharohellan  a  phardieU  dghed 

Rym  dyweid  chwimbleian  chwedd  anriiyfed. 

Myrddin:  M.A.  L  135  Ccf .  82,  89. 106). 

Dragon  dreio  Wyned  Dragon  o  nonhed 
Ar  hed  ar  dyked  Nytb  gomedaf . 

Uywelyn  Fardd:  M.A.  t  869. 
Ef  digawn  dyket  a  hotweh 
Ef  dwyre  dewrueirt  uireinwcb. 

Llyw.  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  S79  (of.  S96,  308). 

Uwydd  i  diwi,  enr-weflch,  Uaw  Dduw  i*di  anredd, 
Dilyth  eginau,  da  Iwythan  Owynedd ; 
I  yrdd-weia  Deheu  orddas  a  dykedd. 
Road  a  erfyniwn  i*r  hydr-wiw  fonedd. 

Oronvy  (hoaim,  101, 

1[  In  some  instances  in  the  older  writers 
dyhedd  seems  to  be  erroneously  written  for  dt- 
hedd  (di— t-hedd) ;  the  noun  and  the  adjective. 

a.  as  a  substantive:  discord,  strife,  contention, 
war;  ' dissidum,  helium.' — D, 

Nid  dddan  dedwydd  dyhsdd. 

Llytparch  Hen:  M.A.  i.  128  (cf.  67,  196;  iiL  170). 

6.  as    an    adjective :     peaceless ;    discordant ; 
strange,  unusual. 
Torreist  Gaer  XJyrtin  tomoet  ar  Freinc 
liawer  Franc  ar  adwet 
Ac  Aber  Tawy  tref  dyked. 

lAyw.  ab  Uywelyn:  M.A.  i.  292  (cf.  821,  328,  343). 

Tfl  dyked  a  beth  gadn  dan  wynt  a  glaw  y  kyfryw  dyn  a 
dywedy  di.—Mahinogion^  101. 

Dyked  a  beth  bot  gmr  kystal  a  thi  heb  gedymdeith.    Oi 
a  wrda  y  mae  ymi  gedjrmdeith.— Jfo^Mtoyum,  127. 

Dyhedd,  v.  to  enjoy  peace  or  tranquillity. — P. 

Oed  tramawr  trameirw  yn  dyked,— Cynddehe :  MJ^.  i.  207. 

Dyheddiad,  9m,  [dyhedd]  pacification,  tran- 
quillisation. 

Dyheddol,  a,  pacificatory,  tranquilh'wing;  peace- 
able. 

Dyheddu,  v,  to  pacify,  to  calm,  to  tranqmllise. 

Dyheiddio,  v,  [haedd]=Z>yAaccWu. — P, 

Dyheinio,  v,  [dy--}-haint]  to  become  con- 
taminated, diseased,  tainted,  defiled,  or  in- 
fected ;  to  swarm. 
Kam  syberwyt  ysyd  amtiiyr  drwc.  balch  syw  ac  a  goll- 
unnt  yr  egrlyon  a  oedynt  yn  y  nef  ac  egluraf .  ac  adwynnaf 
o  achos  y  luun  syberwyt  llewenyd  nef .  a  dikeiHymo  yn 
gythreulio  gofntdron  yn  rttemn.—Llg/r  Ancr^  134. 

Dyheiren,  -od,  [dyhair,  dyheirio]  one  who 
loiters  or  delays,  a  loiteorer. 
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I>yh6irio,  v.  [hair]  to  delay,  stay,  linger,  or 

loiter ;  to  postpone. 
I>yheir7n,  -od,  $m.  [dyheirio]  a  loiterer,  an 

idler. 
I>yhenyddy  «m.  [hanu]  that  gives  existence.  ^-P. 

See  Dihenydd,  the  more  accurate  form. 

l>yheu,    )  V,  [im.]|  to  pant,  to  gasp,  to  breathe 
l>yheuo,  }  with  difficmty ;  to  be  almost  ont  of 
breath;  to  pnff ;  to  palpitate;  to  totter. 

Megys  7  dyheua  gw»s  am  g7«erod. 

loh  Tii.  2  (cf.  Amoa  ii.  7). 

Agoraifl  fy  ngeaen,  a  dtiheaU:  o  blegid  awyddos  oeddwn 
ith  orohymmynion  6L—Salm.  cxix.  Idl. 

liawer  sydd  .  .  .  yn  dyheu  yn  ea  gyrfa  tu  fc*ii  gwlad 
trayy  wyddol.— ^/i>  Lewit:  Drexelios,  100. 

Am  glod  y  dyheua  ef e,  a  llaweiih&  f al  gyrf^ydd  i  redeg  ei 
yrfa.— IT.  0,  htpJU:  B.D.  i.  4. 

Mae  yn  dyheu  ar  ei  draed,  he  is  tottering  on 
his  legs. — C,S, 
DyhSu,  V.  [h^a,  haa]  to  scatter,  to  spread  or 
shed  about. 
Ae  ffledyf  flamdnr  ay  glot  dyre 
Mao  mead  Ttkym  heyym  dgke. 

lAyvHirch  ah  Uyttetyn :  M.A.  i.  288. 

Dyheuad,  -au,  8m.z=Dyhead. 
Dyheuadu,  v.^Dyhead,  Dyheu, 

Dykeuada$ant  awch  ben  y  tlodion  yn  Uwch  y  ddaiar. 

Esgoh  Morgan  :  Amos  ii.  7. 

Dyheuddyd,  v.    See  DyJiaeddu,  Dyhaeddyd,  &c. 
Dyheueb)  -ion,  -au,  sf.  [dyheu]  a  hiatus. 

Er  mwyn  ymagadw,  hvd  y  gellir,  rhag  dyheueh  nen  ddryg- 
■ain,  oymmeradwyir  troi  y  tmyniadau  perwyddol  -o  ac  •40 
yn  -ai0  ao  -iaw^  oa  dygwydd  y  gair  nesai  ddechrea  ag  o. 

D,  Silvan  EimnM:  Uythyraeth,  )  191. 

Dyheued,  v.  to  pant,  to  gasp,  to  breathe  hard. 

See  Dyheuy  Dyhead, 
DyheuesT^  -&n,  $/.  [dyheu]  a  sigh ;  a  wish. 

Deheuee  [al.  dendec]  Gwenabwy  Tab  Gwen. 

Aneurin:  God.  405  (M.A.  L  75). 
Dothyw  7  Dewi  yn  dehewe 
Oan  borth  Dnw  porth  dyn  yn  diatrec. 

Owjptfardd  Bryduiniog:  M.A.  i.  272. 

Dyheuo,  v.  [dyheu]  to  pant,  gasp,  or  puff;  to 

sigh.-P. 
Dyheuoli  a.  panting,  gasping,  pufiing. 
Dyheuriad,  -au,  am.  affirmation,  assertion. 
Dyheuro,  v,  [dy--J-haer].    See  Dyhaeru,  &c. 
Dyheurol,  a.  affirmatiye,  asserting. 
Dyheurwr,  wyr,  am.  an  affirmant,  an  assertor. 

Dyhewyd,  -ion,  am.  [hewyd]  the  affection, 
inclination,  or  desire ;  devotion ;  meditation ; 
resolution. 

Ac  with  hynny  ydoed  ef  yn  damnnaw  gwir  ffyd  o  dihewyt 
y  vryt.— r»l.  Bren.  Brgt.:  1A.C/R.  ii  100  (cf.  179,  228,  226). 
rm  rhwyf  y  lodded  rhan  fawr  o*r  byd 
Ef  rhoddai  i  Dduw  ei  ddihewpd. 

Da/ydd  Ben/ras:  M.A.  i.  312. 

Ac  ena  kyfTroy  a  Uvdyaw  a  oruo  y  that  wrthy.  a  thebygu 
lae  o  dyhewyt  i  (dutllon  y  dywedamey  hy  yr  amadrodyon 
fjmj.—BnU  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  129. 


mae 
hynny, 

A*r  llyfr  hwnw  a  ymohwelais  innan  4'm  dyhewyd,  hyd 
tbynus  ei  f od  f wy  na  llai  yn  amgen  no  ff urf  ac  adioa  i 
gweithred,  yn  herwydd  y  gellid  ei  weled  yn  y  lljrfr  hwnw. 


theby 


aohoaa 

hwnw. 

Y$tori  Dared,  Rhag. 

Ac  wrth  hynny  ny  allws  ef  dwyn  y  dyhewyt  ar  weythret. 

Brut  Or.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  179. 

A  chanu  «u  krrn  a  wnaethant  a  Ifastaw  tabyrden  a 

gewri  mawr  gantnnt.    Tmrodi  yr  nrwydyr  o  dihewyt  eu 

bryt.— Fjrt.  de  Carole  Magnoy  ool.  454. 

223 


Tn>*t]i  ddyhtwyd  ar  bob  daioni.-Jr.J.  iiL  68  (cf.  IS,  18). 

Anhywaith  fy  nyhewyd, 
I  mi  f yw  am  f y  myd ! 

Da/ydd  ab  Qtoilym,  sir.  56  (cf.  zxxviL  8). 

Hwn  yw'r  diweddaf  a'r  gwaethaf  o'r  hoU  rwyitrau  a 
ddangpswyd  o*r  blaen,  ac  yn  cynnwys  ynddo  bob  math  ar 
" '       '     *  * '  I  o*r  llefll,  ao  sy  gyda  hyny  yn 


ddry^< 
ymroi'i 


1  ag  sydd  yn  vr  un  0 
ymroi'n  gwbl  o  wir  ddyhewyd  calon  i  bechu. 

Dr.  Daviet:  Uyfr  y  Rea.  11.  vi.  18. 

Molwn  ef  fc*n  hoU  ddyhewyd. 

lolo  Morganwg:  Balm.  11.  czzriii.  4  (cf.  Izxzi.  8. 


T  mae  pob  dafn  o  ddyhewyd  o  blaid  rtiyddid  yn  oynnorth- 
wyo  i  wneyd  i  f yny  y  dilaw  sydd  o  hyd  yn  chwyddo  ao  yn 
llenwi.— Z>r.  L.  Edward*:  Tiaeth.  Lien.  667  (cf.  11). 

Dyhewyd  y  tmeiniaid  a  glywaist,  O  lehofah. 

Dr.  Th.  Brieeoe:  Uyfr  y  Salman,  x.  17. 

Dyled  i  U  yw,  am  hyny,  O  fab  yr  adfyd!  gadarnban 
mewn  pryd  dy  feddwl  gan  ddewrineb  ac  amynedd.  mal  y 
cynnalfot,  trwy  ddyhewyd  addaa,  dy  gyfran  osoaedig  o 
draeni  dynawl.— IF.  O.  Pughe:  Einioes  Dyn,  i.  6. 

Odd!  wrth  anobaith  pa  ddyhewyd  sydd. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  i.  209  (cf .  rii  699 ;  x.  1020). 

Had  roddiad  o  rad  yr  Ion  yw  Awen, 
A  dyhewyd  dynion. 

QwaUter  Mtchain:  Gwaith,  L  107  (cf.  82,  242). 

Gair  yw'n  ein  harwain  i  bob  iawn, 
Bhown  amo'n  llawn  ddyhewyd. 

lolo  Morganwg:  Salm.  ii.  yJT.  5  (cf.  XXX.  2). 

Dyhewyd  y  Cristion^  the  Christian's  Resolution. 
—Enw  Llyfr  {1^2), 

Dyhewyd,  a.  resolute,  determined;  earnest. 

Yn  diannot  k3rweiraw  eu  bydinoed  . . .  ac  2p  dihewyt  ao 
o  yn  Tryt  en  kyrohu.— F«l.  Bren.  Bryt. :  U.C.a.  iL  175. 

Dyhewydiad.  -au,  $m.  a  setting  the  inclination 
or  affection  (upon);  a  devoting,  devotion. — P. 

Dyhew^dio,  v.  to  fix  or  set  the  affection,  in- 
clination, or  desire. 

Dyhewydiwr,  wyr,  »m.  *one  fixed  in  his  resolu- 
tion;* a  devotee. 
Dyhewydol,  )  a.  devout,  devotional;  earnest; 
Dyhewydus,  j  zealous ;  desirous. 

At  y  Parchedicaf  Dad  yng  Nghrist,  yr  Ar^lwydd  loan. 
£i  OHtyngedig  a*i  ddyh^oydua  fab  Llywelyn,  Tywytog 
n,  yn  anfon  annerch. 
GwaUter  Meehain:  Gwaith,  ii.  157. 


ityngediff  a'i  ddyl     _ 
Cymru  ac  Arglwydd  Eryri,  yn  anfon  annerch. 


Qweddiau  dyhewydua,  devout  prayers. 

Oivr  dyhewydiLSy  a  devout  man. 

Otveddiaw  o  ddyhewydus  /ryd,  to  pray  with  a 
devout  or  earnest  mind. — Z>. 

Dyhewydd,    $m.    [hewydd,    haw]    maturity; 
autumn,  harvest. 


MegTi  yr  oeddwn  yn  nyddiau  fy  nphewydd  [*tymmor 
frwytbaaj  gyda  chynghor  Duw  awch  ben  nr  mhabelL 

Dr.  Th.  Briacoe:  Uyfr  lob,  xxix.  4. 


Dyhewyn,  $m,  what  is  ripe  or  mature;  a  thing 
that  is  mature. 

Angen  anghen  dyhewyn  dir.—Diartb.  (M.A.  iii.  147.) 

Dyhidlad,  -au,  9m,  a  dropping;  a  shedding; 

a  distilling. 
Dyhidlaidd,  a,  of  a  dropping  nature. — P, 

Dyhidlion,  $.pl,  drips,  drippings,  drops ;  shed- 
dings;  refuse. — P, 
Dyhidlo,  v.  [hidlo]  to  shed;  to  drop;  to  drip; 
to  distil. 
Ef  dihytyl  y  ear  yn  arf ed  frawt  veirt 
Ual  frwyth  coed  llawn  adued. 

Uywareh  ab  Llywelyn  :  M.A.  i.  298. 
DyhidlaUt  wUw  graalawn,  O  Dduw,  ar  dy  etifeddiaeth. 

Salm.  IxTiiL  9. 
Ef e  a  ddyhidla  ei  rawn  anaddf ed  fel  gwinwydden. 

lob  XT.  88. 
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Dyhinedd,  9m,  [bin]  a  storm,  a  tempest ;  bois- 
terous weather. 

AUftn  dan  j  dyhintdd.—Dafydd  ab  OwUgm.    (D.) 

Owrdd  anadl  ^yrodd  ennxd 

Ddphinedd  drwy  berfedd  byd.— i?Ay«  Jomt*.-  Owaith,  70. 

Dyhir,  a.  [hir:  cf.  dyheirio]  loitering,  idling; 
worthless,  base,  vile,  bad,  wicked. 
D^hir  na  welir  wmladr  nawn  cerddau 
Dihau  iw  anghau  da^rau  di)n«wn. 

Owilym  Ddm  Ar/on:  M.A.  i.  ill  (cf.  619). 
Ni*m  doeth  llewenjrdd  eithr  dydd  dykir. 

Or,  ab  Mrrtdydd:  MJL.  i.  466. 
Dyhirack^  afrwjddach  fry, 
Dihimo  wedi  hyny.—Da/ydd  ab  Owilywk^  cxi.  S7. 
Owrth'nebwyr,  berwjr,  thai  dyhirion. 

W.  MidUtoH :  8alm.  xriii.  47. 
A  rfaywogaethau  ereill  dyhiraeh  a  ffieiddiach,  j  rhai  ni 
ddylid  cymmaint  a'u  henwi  ym  mhlith  (YiMt'no^on. 

It.  Smith:  Eglurhid,  189. 
BbAg  7  rwT  twyllgar  gwared  fl, 
A  riutf  drygioni  'r  dyhir. 

Edm.  Pryg:  Balm,  xliii.  1  (cf.  Uxiii.  8). 
Nid  yw'n  orflwr  yma  oyn  dd^kired  ag  y  dyl«m  anfodloni 
nea  ddigaloni  neu  rwgnach  o'l  blegyd. 

Kd,  Samuel:  Pregeth,  90. 
Troir  y  dykir,  hjrrddir  hwy, 
I  le  it  ei  law  a«wy. 


Eglwys  Ddnw  a  ry  i 
I'r  diawl  a'i  ddyhir  i 


Oronwy  Oicain^  96. 

ioe«  dda 

leulu.-/.  D.  Hir:  Gwaith,  116. 


Dyhirdod,  |  tm.worthlessness;  vileness,  wicked- 
Dyhirdra,  )  ness,  knavery,  rascality. 

Trl  thincwd  a  dybiant  eu  hunain  yn  benowd :  c^oethawg 

o  ledrad  a  ohribddail;    gwybodus  ar  ddichellioa  dyhir^ 

dawd;  a  mab  a  gredwya  y  cyfan  a  ddywed  ei  fam  am  dano. 

Trioedd  Dofthinrb:  M.A.  iii.  941. 

Fe  gaiff  y  rhai  damnedig  yn  dragwyddol  en  gwarad- 
wyddo  i  chywilyddiM  ddykirdra  eu  troaeddau. 

Or.  Wynn:  Yrtyriaethau,  172. 

Bydded  gaa  gan  y  Brython  enw  noeth  y  bradwriaetbol 
Afanry,  a  benywaidd  ddykirdra  ae  anffvddlondeb  Areg- 
wedd  Foeddig.—(; u>aZ/(er  Mechain:  OwaiUi,  ii.  86. 

a  vile  feUow,  a  villain, 


Dyhirddvn,  -ion,  nn,  t 
a  wretch,  a  scoundrel. 


hodd  Cyprian  i  alw  yng  ngh 


Yageler-waith  neaaf  y  dyhirddyn  twyUodnu  oedd  gwa- 
•^~  •    •  ^hyddf   -    -        •• 

Dyhiren,  -od,  ) 
es,  -au,  ) 


i  brif  offeiriaid. 

Owyliedydd^  y.  106. 

(  a/,  a  worthless  or  din^putable 
Dyhires,  -au,  j  woman;  a  jade,  a  minx. 

Heriaf  y  goeg  ddyhirem, 

Anwadal,  gwammal  ei  gwto. 

Rohertk  Owen  :  Oweith.  292. 

A  pha  on  debycaf  i*r  diawl,  debygwch  ohwi,  yw  par- 
lyraia  o  ddyhirod  dan  ddylanwad  meddwdod,  ai  y  dyhiryn 
neu  y  ddy hires,  y  diewlyn  neu  y  ddiawlet,  sydd  yn  gwem- 
yddn  i*w  lladrad  \-Detci  Wyn :  Blodau  Arfon,  889. 

Dyhiriad,  iaid,  9m,  a  worthless  one,  a  base 
fellow,  an  evil-doer. 

Tri  pbrir  geinmyged  teymedd :  nawdd  cywiriaid ;  oosp 
a  gwared  dyhiriaid;  a  gwared  anwybodaeth  rwng  cywir  a 
chywir.— (7.(7.  ii.4»4. 

Dyhiriant,  am.  prolongation. 
Dyhirio,  v.  to  loiter,  delay,  or  tarry. 

Ny  att  dy  ddihiryow  ac  enreit  barablen  y  gredn  rj 
nghyghoreu  L  am  ddihenyddyaw  dy  vab. 

Doethion  Rkufain^  {23. 
Yn  y  pnmmed  [t4rrl,  Dyhirio  y  pryd  heb  wneuthnr 
daioul.^Marehog  Crwydrad^  i.  10. 

Dvhiriol,  a.  apt  to  linger,  loiter,  or  delay; 

loitering,  delaying. 
Dyhiro,   ]  v.    1.  to  revile,  villify,  malign,  or 
DyhiriOy  j  defame ;  to  make  vile. 

Bydded  felly  iddo  ef ,  fel  y  bu  i  Grist  ein  Haivl  wydd,  pan 
gywilyddiwydL  pan  ddyhirwyd,  a  phan  noeaooeliwyd  ef 
drwy  greulondeb  y  bjd.— Morgan  Zr7«cyd.*  Ymroddiad,  71. 

2.  to  grow  or  become  worse,  to  deteriorate,  to 
degenerate ;  to  become  worthless. 
Biae  y  def aid  yn  difhiro  o  eiffien  porfa.— .y,  W, 


Dyhirod^  $,pl,  vile  or  wicked  f ellowB ;  vniMna, 
rascals,  scamps. 

dywir  am  ryw  nif er  ym  mhob  ardal  o'r  dghirod  a  elvv 
AtmiaiMiidu—Cylchgrawn,  L  13  (cf.  7). 

A  laforio  ei  dir  a  orddigonir  o  fara,  ood  a  redo  ar  ol 
dyKlrod  a  orddigonir  o  dlodi. 

Dr.  Tk.  BrUcoe:  DiarebMm,  zxvin.  UL 

Dyhirog,  a.  worthless,  base,  depraved,   vile, 
disreputable,  lewd. 

Trechaf  a  gorwyohaf  gwraig 

Na  brenin,  na  gwin  o  gawg ; 

Trech  an  Elen,  seren  atig, 

Na  dan  Harri  dyhiratpy.—G.  Meckaim:  Owaith,  L  12. 

Dyhirog,  -od,  sf,  a  lewd,  loose,  or  diareputable 

woman,  a  harlot. 

Am  fod  y  rbai  byn  Tn  ymddidoli  gyd  4  phuteiniaid,  ae 
aberthaamt  gyd  i  dykirogod.—Uo:  vr.  14. 

Dyhirwaith,   9m,   *an   unprofitable  work    or 
occupation  ;*  a  vile  deed  or  act;  mischief. 

Dyfydd  dyhinoaith  atOfc-iHareft.  (MjL.  iiL  164, 181.) 

Ai  tybied  fod  yn  rhaid  i  ni  ga^gln  oddi  wrth  ei  diatav- 
rwydd  d  bod  yn  oefbogi  7  fath  ddyhirwaitk  dkiStm  ? 

Uam,  Chmf.  S8,  UBt. 

Dvhirwcli,  am.   '  worthlessness ;   roguiahneas, 
knavery  ;*  vileness,  rascality,  villainy. 

Ac  yna  adnabot  a  wnaeth  Gwydyon  amaw  7  not  ym 
kymryt  dikirwck  o  eiaaea  meiroli  ao  aroeu.— JtfaA.  71. 

Nyt  digrif  heb  7  gwarandawr  ▼  gware  hwnn.  naxaTa 
dihineeh  a  chollet  a  Tao  7  Tonhed^yon.  a  digrifbeynt  o 
hely.—  Yetoria  CkarUe,  12. 

Tri  pbeth  a  welir  amlaf  ar  feddwyn:  ymfydiaw  yn 
fochyn ;  ymfocheddu  yn  gythranl ;  ac  ymorfoledda  yn  ei 
ddykirwek^-Trioedd  Doetktmeb:  UJL  iii.  250. 


Yrydych. 


.  yn  7mioi  i  bob  dykinock  a  drrgiooL 

S,  Lheyd:  Llwybr  Hfffordd,  fTT. 


Mor  wrthnn  ao  angbynhes  ydyw  en  gweled  yn  gwmdm 
«U1  en  crefydd,  yn  eaigealaao  eu  iechawdwriaeth,  ao  yn 
ymdroi  mown  pob  dykinach  f 

Huw  Owen :  Dflyniad,  i.  xxr.  S. 

O  chwant  y  ddraig.  penaig  poeth, 
Neithiorwyd  noetn  ddykirwck. 

OwaUter  MeekaU :  Owaith,  i.  IS  (cf .  19). 

DyhirwTy  wyr,  9m,  a  base  or  worthless  person ; 
a  scamp,  a  scoundrel,  a  rascal. 

Yr  luddaeon  a*r  nid  oeddent  yn  credu,  yn  gwynfydn,  a 
gymmereeont  atwynt  ryw  grwydr-ddynion  o  ddykirwyr. 

W.  Saleahury :  Act.  XTiL  S. 

Yn  gymmaint  a  bod  yn  riiaid  iddo  gael  d  famn  gan  erciU 
yn  ddyhirwr  drjgkmuM.— Edward  Samuel/  Orotina,  iT.  19. 

Rhoddes  byny  o  dryduneb  fantaia  i*r  dykirw^  i  oreegyn 
Uawer  o'r  ynys.— (7A.  Edward*  :  H.  y  Ffydd,  178  (cf.  164 j. 

Ti  a^  dwit  jn^ddykirwr  bradwxMdd  7  eaiH  a  frathai  ddyn 
jji      '  *     *"7aaai  jm  cyir  ^  ''  ~  ■-  •"• 

Ed,  Samuel: 
Pla  f odd  y  gwnaeth  y  dykirwyr  0 


yn  ddirgd  tra  byddai  yn  cymmeryd  arno  d  goflddio. 

"'   "    %uel:  Holl  DdyledswTdd  D7n,  207. 


dykirwyr  oyndyn  yma  a*a  oyf eillion ! 
Taitk  y  Perertn  (1771),  165  (cf.  166). 


GwyUedydd^  zL  146. 

Dyhiryn,  -od,  9m,  a  vile  fellow,  a  rascal,  rogue, 
scoundrel,  scamp,  or  villain. 

O  chyrch  dyrfa,  deca*  dvn. 

Daw  i*w  huail  dyhiryn  I—Dafydd  ah  GwUym,  Ixzx^.  9. 

Heria  bob  ooeg  ddykiryn.— Oronwy  Owain^  27. 

Dyhiryn  o  ddyn  oreoUmfawr  oedd  7  rfaaglaw. 

Owyliedydd,  t.  106. 

Ni  ddymnnwn  orfoleddn  mewn  anffawd  neb,  ond  ni  wn 
am  aflwyddiant  nemor  o  ddukiryn,  o  gydradd  droaedd,  a 
glywn  ei  hyspysiad  gyda  Ual  o  gyd-deimlad  nag  eiddo  7 
rbagddywededig.—CiiniAiiajMHw.*  Hanea  C7mni,  85. 

Pe  gwybuaaai  y  ddan  ddykiryn  a  enwyd,  am  7  dynged 
oedd  yn  eu  baioa,  buaaent  yn  llunio  rhyw  lw7bri*w 
gochelyd.— (?y<eA^raiim,  i.  14. 

Dyhiryn  0*%  yalon^  a  ro^e  in  ^p^iin. 
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l>yhoddiad,  -au,  am,  faoilitatioii,  a  rendering 

easy. 
I>ylioddio,  v.  [hoddio,  hawdd]  to  facilitate,  to 

forward ;  to  dignify. — P. 
Dyhoddiol,  a,  facilitating ;  exalting. 
Dyholi,  V.  [holi]  to  examine ;  to  investigate. 
Dyholiad,  -au,  $m.  examination;  investigation. 

Dyhor,       )  v.  [see  Deor,  Ih/av?r'\  to  prevent,  to 
Dyhoryd,  )  stop ;  to  obstruct,  to  frustrate. 

Dyhorawl,  o.  preventive,  obstructive,  frustrat- 
ing.—P. 
J>7horiad,   -au,  sm,   prevention,  obstruction, 

frustration. 
Dyhudd,  a.  [hudd]  covered  over,  hidden,  con- 
cealed; appeased;  comforted. 
Trwy  anrvrem  treidyaw  Owetn  dihein  duhud 
TrwT  hir  oant  y  Duw  donya  y  datannud. 

Caanod^  :  M.A.  i.  426. 

Dyhudd,  -ion,  «m.  that  which  appeases  or 
pacifies;  comfort,  solace. 

Maredydd,  dyhttddjioXi  dyn, 

Amhaiedydd  ym  Mnrydyn.— X.  O.  Gothiy  tiii.  ii.  8. 

Dyhuddai,  eion,  «c.  one  who  or  that  which 
covers  over;  an  appeaser,  pacifier,  or  expiator; 
a  comforter,  a  consoler. 

Dyhudded,  mn,  consolation,  comfort,  solace. 

Nym  byd  Iran  nym  beidd  dyn  dykuded. 

Gwalckmai:  MJL.  i.  301. 
Poed  kanhorthwy  Daw  ym  duhuted  annyan. 

LljfwHyn  Fardd:  H.A.  i.  800. 

Dyhuddedig,  pt,    covered    over;    concealed; 

pacified,  apprised. 
Dyhuddedigoly  a.  pacificatory;  conciliatory; 

expiatory,  atoning. 
Dyhuddgar,  a.  pacific,  peaceful,  placable. 

Dyhuddgarwch,  «m.  placableness,  appeasable- 

ness. 
Dyhuddgloch.,    glych,    «/.    [dyhudd-J-doch] 

curfew-bell. 

Dacw  ddolef  y  ddyhuddgloch^ 
Tn  oer  ganu  cnoll  y  dydd. 

/>.  Davis:  Tdyn  Dewi  (1876),  29. 
Fbn  ganal  ▼  fwyalch  ddyhuddyloch^ 
Hwy  aent  i  noflwylio  boo  xm.—Oymru^  x.  276. 

Dyhuddiad,  -au,  )  am,  a  coveriug  over;   an 
Dyhuddiant,         j  appeasing    or    pacifying; 
pacification;   appeasement,  satisfaction;   ex- 
piation;   propitiation;    assuagement;    con- 
solation. 
Nid  llai  da  a  haeddai  dyhuddiad  pellgerdd 

Y  gwnaf  i  fawrgerdd  ^ynnif  aer^d. 

Madoy  Dwygraig:  M.A.  i.  488. 

Nid  oedd  ym*  o  ddiddanwcb, 
Na  dyhuddxanL  trachwant  trwch ! 

D.  ah  GtoUym,  cziT.  25  (cf.  xxxiii.  1 ;  Ixzriii.  27). 

ICil  fwy  elwoh  ydyw  heddwch  a  dyhuddiant. 

GwallUr  Mechain:  Gwaith,  i.  21. 

Daw  heddwch,  a  dyhuddiant^  a  lleisiaa 

Y  oerbydau  diweory  a  beidiant. 

Rhisiarl  Powel:  Tymmorau,  18. 


Owyddoch  mai  ystyr  y  geiriau  a  ^yfleithir  iawn  yn  y 
restament  Newydd  yw  cymmod,  neu  ddyhuddiant. 

Dr.  L.  EduHirds:  Traeth.  Duw.  88. 


Nid  hawdd  yw  gnmerd  dyhuddiant 

I  wr  Win  am  farw  ei  ol&nt.—JIobert  Davies. 

'   Mae  'i  wraig  brudd  heb  ddyhuddiant^ 
A  hyll  yw  bloedd  ei  holl  hlBnt.—Rhya  Jones :  Qwaith,  78. 

l>uhuddiant  Elphin,  the  consolation  of  Elphin. 
--M.A.  i.  20. 


Dyhuddo,  v.  rdy--t-huddo]  1.  to  cover  over, 
to  cover ;  to  hide. 
Dyhuddo  y  tdn,  to  cover  the  fire  (over  night). 

2.  to  appease,  pacify,  quiet,  expiate,  atone,  or 
reconole ;  to  assuage ;  to  console  or  comfort. 

Bhyfedd  jw  yn  f yw  feirdd  ni'n  dyhudd. 

O.  Ddu  Ar/on :  M.A.  i.  400  (of.  280,  813). 

At  Arglwyd  eiasoes  a  garei  Padric  yn  Tawr.  ac  a  annonea 
angel  attaw  y  duhudaw.—IAy/r  Aner^  105. 

Nead  rai  am  Roffudd  a  ddyhuddir. 

D.Btnfras:  M.A.  i.  820. 
Trig  a  dyhuddf  Forfadd,  fl ! 

D.  ab  GwUym,  xei.  10  (cf.  Ixzrii.  88). 

Oolwg  dyn  ar  a*i  dyhudd.-^Diartb.  (MJL  iii.  157.) 

Khoi  aor  rhndd  i'm  duhuddaw, 
Er  Uyn  yng  nghenedd  fy  llaw. 

Dafyddab  Gwilym,  dxyil.  11  (cf.  oxi.  16). 

Dy  f&r  drwy  ddaiar  ydd  ai, 

Dy  heddwch  a'm  dyhuddai.—Ieuan  Deulwyn:  Q.B.C.  182. 


A  thriat  fy  swvdd  cr*8  blwyddyn, 
Eitiir  Morf add  ni'm  dyhudd  dyn ! 

Da/ydd  ab  OwUym,  xxrii.  29. 


Dyhudda  [*llona]  fy  emyogaroedd  yn  yr  Arglwydd. 

Pan  ddyhudder  fl  tu  ag  atat,  am  yr  hyn  oil  a  wnaethost. 

Esec.  xvi.  68. 
Tydi,  O  Arglwydd,  yr  hwn  wyt  yn  dyhuddo  terf  ysg  y  mdr, 
gwraodo,  gwrando  ni. — Lty/r  Gweddt  Oyffredin. 

Hawdd  fodd  i*w  ddvhuddo  fn 

O  waith  beirdd,  a  thabyrddu.— (7ro.  Otootn,  88  (cf.  824). 

Qwell  dyhuddo  na  rhysedda.— iT.^.  iii.  158  (cf.  139, 157). 

Os  aflonyddaist  ar  dy  frawd,  dyhudda  a  ll<mydda  ef  yn 
awr.—JBrf.  lames:  Hom.  iii.  100. 

Y  mae  y  naill  deimlad  yn  gofyn  oael  d  ddyhuddo  trwr 
iawn ;  mae*r  llall  yn  gofyn  ei  dawelu  ft  chyflawnder  cyfiifol. 

Addyyydd,  hi.  188. 

A  phan  flinwyd  8anl  gan  yipryd  drwg^  dyhuddodd  oerdd- 
oriaeth  ef  droe  amser.— CA.  Edwards:  H.  y  Ffydd,  279. 

Arferwyd  moddion  lawor  i  ddyhuddo  ei  ddolnr,  eithr  ni 
thydai  ^aL.—Gu;yliedydd^  v.  812. 

Heeecbth  ...  a  anfonodd  anrhegion  mawrion  i  Sen- 
nacherib, gan  feddwl  ei  ddyhuddo  ef . 

Nieander:  Dwyfol  Oradan,  120. 

Dyhuddo  digo/aint,  )  to  appease,pacify,assuage, 

'^ j  or  allay  anger. 

ni  ellid  dyhuddo  a  bodloni  diy- 


Dyhuddo  llid^ 

Heb  law  hyn  i  gyd 
ofaini  a  chyflawnder  Duw. 


Dr.  Davies:  JAjtr  y  Bes.  i.  yi.  6. 


Gh>bdthiai,  er  hyny,  y  tmetniaid,  y  gallent,  trwr  gynnyg 
ddyntynolo*umedd£  -  •*  » 

'ithuddo  anirerdd  i. 

Gwyliedydd,  t.  106. 


yr  hyn  oedd  ganddynt  yn  ol  o*u  meddiannau,  attaJ  ffymig- 
rwyad  y  rhaglaw,  a  dyhuddo  angerdd  ei  lid. 


Dyhuddol,  a.  appeasing,  pacifying,  expiatory, 
propitiative,  atoning. 

£f  . . .  yw*r  dyhuddol  bridwerth. 

Robert  Owen:  Gwdth.  92. 

Drwy  rinwedd  f y  ngwaed,  a  fy  angeu  dyhuddol. 

I,  a  Geirtonydd,  Gdr.  287. 

Aberth  dyhuddol y  an  expiatory  or  atoning  sac- 
rifice. 

Yr  oedd  amryw  bethau  ym  myag  y  oenedloedd  paganaidd, 
yn  neilldnol  en  hebyrth  dyhuddol^  ag  oedd  yn  signmu  ar  en 
meddyliau  olygiadan  pCTffaith  gyaeon  ft  natnr  cjrfryngwr- 
iaeth  Cri8t.~^am.  Botoen:  Athr.  yr  lawn,  19  (cf.  18). 

Dyhuddoldeb,  )  am,  *  a  pacified  or  comforted 
Dyhuddolder,   )  state;  inequality  of  expiating 

or  appeasing. 
Dyhuddwr,  wyr,  am,  an  appeaser,  pacifier,  or 

expiator ;  a  comforter. 

Dyhynt,  -iau,  a/,  [hynt]  a  journey;  a  course; 
an  expedition. 
Dymgodan  dehan  dyhynt  brddioed. 

Gwalehmai:  M.A.  i.  199. 

Dyhyntiad,  -au,  am,  a  taking  a  course. 
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Dyhyntio,  v,  to  take  a  course;  to  make  an 

expedition. 
Dyhyspydd,  a,  [hysp]  dry,  dried  up,  emptied, 
drained,  exhausted,  depleted ;  without  water 
or  liquid. 

Fel  y  mae  dyfroedd  yn  paUu  o*r  mdr,  a*r  afon  yn  myned 
yn  ddyhy$pydd^  ao  yn  ■ychu.--/o6  xiy.  11. 

Dyhyspyddadwy,  a.  that  may  be  emptied, 
dried,  or  exhausted ;  exhaustible. 

Dyhyspyddedig^,  pt.a,  emptied  out;  drained 
o£f;  eidiausted;  depleted. 

Dyhyspyddiad,  -au,  «m.  an  exhausting  or 
draining;  exhaustion;  depletion;  Toidanoe, 
evacuation. 

Dyhysp^ddol,  a,  exhausting,  exhaustive, 
emptymg,  depletive. 

Dyhyspyddu,  v.  to  exhaust,  to  empty ;  ^  to 
empty  or  bale  out;  to  evacuate;  to  drain; 
to  ory  up. 

Efe  a  fferydda  y  mdr,  ao  a*i  irch;  yr  boll  ffrydaa  a 
ddjfh$8pydda  ete.^Ssgob  Morgan :  Nah.  i.  4  (cf .  ii.  8). 

Efe  a*th  gywflyddia  di  i'i  f wyd.  net  iddo  dy  dd$hy$pjfddu 
di  ddwywaith  neu  dair.-.E^/.  ziU.  7. 
Ti  a  ddyhj/ap^ddaui  afonydd  cryflon.— &><«•.  Ixzhr.  16. 

Ni  a  wdwn,  ac  a  wyddom  am  7  llong  a  fb  yn  gillwng 
dwr,  mii  haws  d  dykytptfddu  yn  y  deohreu,  na  ohwedi 
hyny.— Z>r.  DavUs:  Llyfr  y  Bea.  11.  t.  8. 

Ar  gryfhiul  yr  haul,  diflannai  y  tarth ;  a  phe  dvhyspyddid 
dyfroedd  y  Tawelf or,  oanfyddid  yr  eaakder  dirfawr  hwnw 
yn  on  eyfandir.~6'.  Mechain:  Owaith,  u.  666. 

Dyhyspyddwr,  wyr,  $m,  an  emptier,  an  ex- 

nauster ;  a  drainer. 

T  dyhygpyddwyr  a*a  dyhynpyddodd  hwynt,  ao  a  lygraa- 
ant  eu  cangaa  girinwydd.— AoA.  ii.  S. 

Dyl  (y),  -ion,  «m.  1.  what  is  one's  own  or  right; 
due;  duty. 
Dyl  ar  bob  dyn,  dyohryn  daith. 
At  aned,  jw  marw  unwaith.— ^um  Tudur» 

Dried  ethol,  dyl  weithian, 

Luwio  ag  anr  ei  boll  gAn.— i?Ay«  Jonu  (T  Oreal,  807). 

O  ddyl  jt  Ion  addolynt. 

Am  d  ddawn  o  ddwyn  en  bynt. 

W,  O.  Pughe:  H.O.  64  (cf.  6,  91,  69,  H). 

Ond  am  y  cyagawd  mawr  oedd  byn 

O  ddyl  i  lyn  ddynolioo.— ^erai  Oomert  iv.  246. 

Ac  o  byn  y  dyl  i  ddynion  iawn  o  nrysg. 

W.  0.  Pugke:  CO.  ir.  828  (of.  iii.  123.  270). 

Cad  fy  nyl,  to  obtain  my  due. 

2.  duty,  tax,  impost. 

Ueibau  7  dyl  ar  win  tramor  i*w  ddiagwyl  o  f od  dan  sylw 
yn  y  aenead-dy  eleni.— Portbladdoedd  gogledd  y  deymaa 
yn  parotoi  eirchiaid  i  leibau  dyl  y  glo  a  giudir  yn  arfor- 
dirawl.— £ur^ra«m  Mom,  1826,  21. 

Dylachar,  a.  [llachar]=Z>t7ac^r. 
Dylad,  -au,  sm,  [dy-+llad]  a  fluxion,  a  flow- 
ing ;  a  stream ;  th(  "    " 


be  bed  01  a  stream. 

Ae  chert  ae  ebedwyr  ae  llyr  ae  Uad 

Ae  Uum  ger  dylan  ger  glan  dylad  heuyd. 

Uywdyn  Fardd:  UJL.  i.  361  (cf.  261). 

Temysc  tonn  dilyso  dyleinw  aber 
Dylad  anwaatad  ny  oeteker. 

Sinion  ab  Owgon:  M.A.  L  822. 

Dylad  anwastad  ni  oetegir.— Diareft. 

Dylad,  -au, «/.  [dy— (-Uad]  benediction,  blessing. 

Dyladol,  a.  tending  to  flow,  fluent,  flowing. — P. 

Dyladol,  a.  tending  to  bless,  blessing,  bene- 

dictive. 

Dyladu,  v.  to  flow  on ;  to  proceed. — P. 


Dyladu,  v,  [dylad]  to  blees. 

Ii,  dyladai  hi  y  Uoer 

Ogiliawg  nerth  y  Cristion.— IF.  0.  Pugke:  FiUeatina,  34. 

Dyladwy,  a.  [dyl,  dylyu]  due;  proper,  meet, 
fit,  befitting;  becoming;  seasonable;  suitable. 

Danf on  i  ni  ^  oyfryw  dywydd  a  binon,  fel  y  derbyniom 
ffrwythan*r  ddaiar  mown  amaor  dytadwy,—LL  G.  OgfrtdiM. 

Vr  beilchion  a*r  tzabioa  dod 
Y  til  a  fo  dyladwy. 

Edm.  Pry$:  Salm.  xdv.  9  (ef.  Izzxix.  7). 

T  »wl  a  ddanf onid  i  fogeilio  defaid  y  sarlan  yn 
ddyladwy  ac  yn  gyfrdtb]awn.~rA<o.  Evan*:  D.F.O.  292. 

Nee  bdm  wedi  parotoi  yn  ddyladwy  ac  yn  gyftmgwbl  tn 
ag  at  byny.— /m.  Tomas:  Buch.  Grist.  186. 

Dylafwrch,  $m,  the  itch,  prurigo. 

Cainc  o  ddyia/weh,  yr  ymgrafu.— 2>.  (Arch.  Brit  216). 

Dylain,  «m.    Bee  Dilain. 

Dylaith,  leithiau,  «m.  [Uaith]  1.  dissolution; 
death. 

Dial  Dow  amaf  beb  ef  noa  galanmd  yw  heno  ony  wy- 
bydaf  i  pa  dUeith  yaeyd  yn  dwyn  yr  ebolyoo. 

MaHttogwM.  90. 
Nrd  wyf  vart  dylaw  wrf  dyleitk  ar  gert 
wyf  dUnth  ym  pob  yeith. 

CynddOw:  H.A.  L  216  (cf.  912,  986). 

liew  pmdd  oed  ddilndd  oad  ddytaith  Oaeaw. 

Trahaiam:  M.A.  i.  499  (cf.  968). 

Criat  sydd  yn  eyfodi  pawb  o*r  eiddo,  yn  gyatal  o  farwol- 
aeth  ysprydawl  ag  o  ddytaith  oorfforawl. 

ff.  Bnrri:  Egloryn  Fsaetbineb,  ir. 

DwlaUk  i  bawb  Ue  ddo, 

Llawen  i  bawb  He  na  ho.—Oromoy  OwHn,  76. 

Niocbir,niwyliref, 

Ei  ddytaith  ni  phair  ddolef . 

O.  Meehaim:  Owaith,  i.  9  (of .  6,  86, 147 ;  ti.  866). 

2.  a  corpse,  a  carcase. 

Dylaith,  eithiau,  9m,  [P]  a  bow  or  ring;    a 
staple. — Z). 

Ampron,  dolen,  nen  ddylaOh  iaa.~2>a*M»,  8.T. 

Dylamiad,  -au,  «m.  a  bounding,  skipping,  or 

rebounding. 
Dylamol,  a.  bounding,  skipping. 
Dylamu,  v..[llamu]  to  bound,  skip,  or  leap. 


Dytatna  yna  fal  o  dori  rtiwym. 


n  rhonta  yr  yigytia  ei  giToh  fwng. 

W.  0.  Pugh«:  C.G.  viL  649. 
A'r  brynian  megra  ^yn  ar  bynt, 
Dylamynt  wrth  a  lef.— J?.  Owen:  Gwsitbian,  149. 

Dylan,  -au,  «m.  [i  dy  &  glann^  quia  ripas  petit; 
vel  k  dy  &.  llanw,  a  fluxu  &  r^uxu. — 2>.]  the 
sea,  the  ocean. 

le  beb  y  Hath  mab  ICathonwy  mi  a  baraf  nedydyaw 
hwnn  wrth  y  mab  brasnelTn.  Sef  enw  a  baraf  amaw. 
Dylan.  Bedydyaw  a  wnaetnpwyt  y  mab.  ac  nal  y  bedyd- 
ywyt  y  mor  a  gyrchwya.  Ac  yn  y  Ue  y  gyt  ao  y  doeth  yr 
mor.  anyan  y  mo^  a  gauas  a  ohyatal  t  nouvei  ar  pyao  goren 
yn  y  mor.    Ac  o  adiaws  hynny  y  gelwit  ex.  Dylan  Euhsm. 

Maiinoffionf  68- 
Emye  llaw  llambir  a  dRn  Human  ... 
Eiliw  pysgawd  glaa  gleiaiad  dylan, 

Cynddeiw:  H.A.  i.  911  (of.  999,  889,  829). 

Dewieseis  nyghert  ygbynoaran  kynnif 
O  dT  llanw  a  llif  a  lief  dylonn. 

Uywelyn  Fardd:  UJL,  i.  862  (of.  860,  861). 

LleiiTer  ebyr  myr  monreyd  dylan 
Fan  Uewycii  huan  ar  Tann  yynyd. 

lorwerth  Fydkan:  M.A.  i.  415. 

Y  edryt  Uywy  Uiw  tonn  dylann, 

H.  ah  0.  Owynedd:  M.A.  i  276  (cf.  498). 

liid  anian  dylan  tarian  teiriaith. 

Trohaiam :  H. A.  i.  489  (of.  19,  4«0) 

Dylanw,  v.^^Dylenvn, 

Dylanw,  sm,  influx,  influence. — W. 
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Dylanwad,  -au,  am.  [dylanw]  1.  influence. 


all  weithio  jmm^—Theo.  Ewana:  D.P.O.  (1740),  81& 

T  mae  Tiiui  (Mylammul  nea  effeithiolaeth  oddi  uchod.  .  . 
Pa  beth  a  ddichon  gynnal  yr  ysprTd  namyn  anadl  Daw, 


%  beth  a  ddichon  gynnal  yr  jvprjo.  namyn  anadl  Daw, 
iry  ddglanwad  gynonol,  ac  effdthiolaeth  ddibaid  a  bythol 
r  hyn  yw  bywyd  yr  enaid  t^Ier  Owtn^  60  (cf.  49). 

Y  *stori  hon  a  chwanegaia  1  ddangos  mor  ofalos  a  diwyd 
oedd  y  prif  OrJBt'nogkm  gynt  yng  nghylch  enddiaa  dynion, 
ac  i  ddangot  hefyd  pa  flmnmamt  o  ddylamoad  aydd  gan  wr 
dawi<d  ym  myag  y  ayiuon  gwaethaf . 

Theo,  Evans:  D.P.O.  864. 

T  mae^  naill  yn  profl  en  diivel  ddyloftteadau  hwynL 

mae'r  llall  yn  gwbl  ddieithr  rw  grym  a'u  rhinwedd 

hwynt.— /m.  Jtees:  Honan-adnabyddiaeth  (1771),  101  ^of. 

48, 120, 1S7, 128). 

Eral  natnr  a  dylanwadau  *r  net  a  ddwg  yr  effaith  hyn 
oddlamgylch.— D.  Ikuris:  Bywyd  Daw,  62  (cf.  69). 

rbyd 
dynt 


cymdeithaa,  jw  y  grefydd  Oriationogolc 

Dr,  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  887. 

Cynnyddaaant  mewn  nifer,  aethant  yn  f wy  dwedig  na 
neb,  a*a  dylanwad  yn  gyffredinol  drwy  yr  boll  deymas- 
oedd.—^rKtM.'  Bmlosiana,  886. 


T  diben  ey  genyf  mewn  golwg  yw  profl  fod  y  prophwyd- 
oliaethaa  hyn  hefyd,  fel  prophwrdoliaethan  y  dosparth 
cyntaf ,  wedi  oael  ea  Uefara  dan  ddgtanwad  ysprydouaeth 
ddwyfol. 

Nieander:  Dwyfol  Oradan,  160  (cf.  64,  68.  68,  80,  249). 

Nid  oeddynt  yn  oael  ond  yohydig  iawn  o  ddylanwad  ar 
y  wlad.— 2Vo«tt«ly<W,  t.  504. 

O  fewn  addfedol  ddyUmvoadau  iawnder, 
Y  mae  yr  had  yn  tyf u  i  gyflawnder. 

Mwyn:  Ganiadan,  67  (cf.  64). 

2.  a  filling,  completdon ;  repletion. 

Bhedent,  eigydient  i*r  gad 

Hyd  liniau  waeddyfaitiMui/— (7.  MeekaU:  Owaith,  L  147. 

Dylanwadol,  a.  influential.— TF. 

Trwy  Ddnw.  trwy*r  Yspryd,  trwy*r  Gair,  jt  effeitiiir 
Bedydd  yn  ddylanwadol,  a  Uirwr  Fedydd  fel  moddion 
offerynol.— ^icaiMfor:  Eooleaia  Defenaa,  26. 

Gaaglodd  o*i  amgyloh,  a  goeododd  yn  y  Ueoedd  mwyaf 
cyhoeddoa  a  dylanwadol  yn  athrofa  ntwr  Berlin  .  .  .  w^ 
penderfynol  ar  yr  ochr  efengylaidd.— 7VtM<A<Kl,y<M,  t.  612. 

Yr  oedd  .  .  .  Lewis  Morys  yn  dra  chydnabjrddus  4 
gweithian  y  cynfeirdd,  ac  yn  troi  mewn  cyldi  eang  a 
dylanwadol.—Beimiad,  x.  871. 

Dylanwadu,  v,  to  influence;  to  have  influence 

on  or  with ;  to  produce  e£fect. 

Bhy  debyg  iddi,  i  f eddwl  mai  ar  antor  y  oaf wyd  y  pethaa 
hyn  allan  ganddynt;  rfay  debyg  iddi,  i  f eddwl  nad  oedd 
Yspryd  Daw  trwy  i^  foddion  yn  arwain  ac  yn  dylanwadu 
ea  nymbalfaliadaa  tywyll  am  y  gwirionedd. 

Nieamder:  Dwyfol  Oiadao,  28. 

Yr  Iwddowon  anghrediniol  a  gyffroisant  ac  a  ddrwg 

ddylanwadasant  feddylian'r  cenedloedd  yn  erbyn  y  brodyr. 

Dr.  Th,  Briscoe:  Act.  xiv.  2. 

Gasglai  y  byddai  ysgogiad  y  belen  honno  yn  oael  d 
ddylanwadu  gtHnddo.— Dosparth  Heuloy^  L  186. 

Dylantvadu  ar,  to  have  or  exercise  influence 
on ;  to  influence. 

Oddi  yma  y  ba  Calfln  yn  dylanwadu  ar  hoU  deymaaoedd 
Cred.— Z>r.  L,  Edwards:  Traetb.  Lien.  327  (cf.  218). 

Bydd  y  dewisiad  hwn  yn  aicr  o  ddylanwadu  ar  d  gyfon- 
dxetn.—Adolygydd,  iii.  149  (cf.  168). 

Dylanwol,  a.  <  tending  to  fill;'  influent. 

Dylath,  -au,  «/.  *  a  side  beam ;'  apparently  the 
same  as  tylath, — lolo  OloMary, 

Dylathr,  a.  [Uathr]  polished ;  shining. 

Dylathrad,    )  -au,  $m,  a  polishing  or  shining; 
I^lathriad)  )  a  planing,  a  smoothing. 

Dylatlirol,  a.  shining,  polishing ;  polished. 


Dylathru,  v,  to  polish,  brighten,  or  furbish; 
to  make  to  shine;  to  glitter;  to  plane,  to 
smooth. 


Banieri  a  phenseli,  deg  mil  vnt 
'^^""^  '  •  -  "rrnwmfbla< 

Wl  0,  Pugke:  C.G.  v.  688. 


O  flloedd  yn  dylatkru  wybr  i 


Dylaw,  9m,  [dyl]  that  which  is  owed;   due; 

obligation;  interest. 
Dylaw,  V,  to  own;  to  have  duty;  to  be  obliged; 
to  be  interested. 
Gnawd  y  dyn  dylaw  dyUf  ny  gwe. 

Uywareh  ab  Uywtlyn  :  MwA..  L  292  (of.  216,  881). 

Gwr  an  pryn  jinmhawn  ddiflaa 
Owir  i  ddal  o  ddylaw  afflea. 

Da/ydd  Btn/ras:  M.A.  i.  818  (cf.  861). 

Dylawch,  9m.   [Uawch]   protection,    shelter; 

reception. 
Dylawd,  9m,  [dyl]  obligation;  due.— P. 
Dylawg,  a,  having  a  due,  or  right  to. — P. 
Dyldra,  9m,  [dwl]  dullness,  stupidity. 

Pan  ystyrlwyf  ranan  fV  nghorir,  agrym  a  galla  fy  enaid, 
yr  wyf  yn  synn  o  herwyod  dyldra  tv  njdudon. 

Lewis  Anwyl:llethwl  Ganllaw,  42. 

Dyleb,  -ion,  $/,  [dyl]  a  bill;  a  note;  an  invoice. 

Ba  hefyd  ryw  amser  fod  actios  gan  y  gwr  hwn  i  newid 
dyleb  o  swm  lied  fawr,  mewn  ariandy ;  rtioddodd  swyddog 
y  newid  iddo,  fd  y  ty biodd,  yn  ddulebion  pom  pannoiedd. 
W.  Jones:  Nodweddiad  y  Cymry,  69. 

Cymmer  dv  ddyleb  yn  ol,  meddai  y  goruchwyliwr,  eistedd 
i  lawr  yn  nniawn.  ac  yignfena  ddeg  a  deagain. 

J,  Wimams:  Orac&a  Bywiol  (Loo  ztL  6). 

Dyleohiad,  9m,  a  skulking,  a  hiding. 

Dylecholy  a,  apt  to  hide  or  skulk;  skulking, 

hiding. 
Dylechu,  v,  [Uechu]  to  skulk,  to  hide. 

Dyled,  )pl,  dyledion,  «/.  [dyl:  Br.  dlSoui;  Ir. 
Dyl^dy  )  dliged^  1.  debt;  that  which  is  owed  or 
due;  obligation;  right. 

Ea  deletdyon  talent  en  den  haner. 

Cyfreithiau  Cymru,  i.  82. 
Ni  thawdd  dyled  er  d  haros.— ZHar«6.  (M.A.  iii.  168.) 

Pa  faint  sydd  amat  ti  o  ddyled  Vm  harglwydd ! 

Luc  xvi.  6,  7. 
O  hir  ddyUd  ni  ddyllr  ^m.—Diareb,  (M.A.  iii.  174.) 

*  Mi  a  glywais  Bywnn,'  medd  y  llall, '  yn  cyfrif  naw  cant 
o  bonnaa  o  ddyUd  ar  yr  ystid  honno.* 

ElU  Wynm:  Bardd  Cwag,  68. 
Y  mae  Daw  i*n  deol  ni  o*n  ganedig  le,  a*n  gwir  ddyled. 
Banes  Cenedloedd  Ynys  Prydain,    (P.) 

Yn  awr.  Ai  rhoi  mawr  im*  yw  T 

Na,  dylid^  nea  dil  jdju.^Dewi  Wyn :  Blodaa  Arfoo,  80. 

WyU^^M,  1  the  national  debt 

Gwedasom  fod  dyMl  v  wlad,  rhwng  soddedig  a  disodd- 
edig,  yn  naw  can  myrddiwn. 

8eren  Gomer,  xri.  84  (cf.  88,  86,  86). 

Pe  rhoddid  dyn  ar  waith  i  nrfrif  y  ddyled  wladol,  a 
ohaniatiu  iddo  gyfrif  can  nryll  bob  mynyd  am  ddea- 
ddenff  awr  o'r  dydd,  crmmeral  80  mlynedd  i*w  cyfrif  yn 


,  cymmei 
[UTtLVi.—Gw'yliedyddf  ix.  222. 

Mae  y  ddyled  wladol  droe  wyth  gan  miliwn  o  bnnnan. 

Cwmwl,  a.  88  (cf.  88). 

Mdn  ddyledion,  small  or  dribbling  debts. 

Ymgynnallodd  hefyd  ato  ef  bob  gwr  hdbolos,  a  phol^ 
gwr  a/t  a  oedd  mewn  dyUd.—Esgoh  Morgan :  1  8am.  zzii.  2. 

Bod  (o  un)  mewn  dyled  hyd  ei  lygaid,  to  be  up 
to  one's  eyes  in  debt ;  to  be  deeply  involved 
in  debt.— C./S. 
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2.  (fig.  and  Biblical)  debt;  sin. 

Htddev  i  ni  dn  dyledum.  f el  ▼  mi 
dyledwyr.— JToM.  tI.  IS  (cf.  Loo  xL  4) 

T  mM*n  perthyn  i  ni  f od  yn  fanwl  ac  yn  grwntin  iawn 
i  h<di  ehi  ejfrifco,  i  weled  a  oet  dim  o*r  djfUdUm  hyn  eto 
heb  en  oroeai,  dim  o*r  ffrwytluta  drwg  hyn  o*ii  pediod  eto 
yn  aro«  .  .  .  fel  ▼  bo  i  bob  dyUdion  gael  eu  gwneuthnr  i 
fyny  a*u  dibenu  rnwng  Bamwr  mawr  j  Byd  a  ninnan. 

Io9.  Tonuu:  Bocfaedd  Oriit.  806. 

3.  that  which  one  ought  to  do ;  duty. 

Ei  ryfeddodan  rhof  ar  led, 

Ac  mae'n  ddglid  eu  canmawl.— JSim.  Prys:  Salm.  ix.  1. 

Tair  caine  iwyddogaeth  baidd:  dgUd;  ymgais;  ao 
1DOUl,—Bardda*,  ii.  68. 

Tripheth  anhawdd  i  wir  Oristion  ea  rwneathnr :  earn 
drwg;  balchtaw  yn  ei  dda;  ac  eagenhuaw  ei  ddyled  i 
Ddnw  a  dyn.—DoeUk.  y  Cymry:  M.A.  iii.  7«  (cf.  154.  201). 

Tr  ydwyf  yn  dyi^  dan  betb :  fy  nyled  tn  ag  at  Ddaw, 
a'm  dyUd  ta  ag  at  fy  nghymmydog. 

Lly/r  Ovftddi  Gyffredin  1664. 
Cyfan  a  cbyfkrddun  ydynt  parth  dyled^  ao  ymgaia,  ao 
^—Barddtu,  ii.  68, 


Holl  ddyled  dyn,  the  whole  duty  of 
Preg.  xii.  13. 
^  Dyled  (with  the  stress  on  the  last  syllable) 
is  peculiar  to  North  Wales.    See  Died,  &c. 

Dyledai,  don,  $c.  a  debtee,  a  creditor. — Diets. 

Dyledgar,    a.    [dyled    3]    dutiful,    duteous; 

obedient. 

Tri Iwodyr cymmyRed :  cyweithaa ;  telediw:  a dyUdgar, 
Trioedd  Doethitub:  M.A.  iii.  274. 

Dyl^dgarwch,  sm.  dutifulness,  duteousness. 

Dyledog,  a.  [dyled  1]  1.  being  in  debt,  in- 
debted. 
EUaJ^oa  trwT  rad  penllad  yn  amihau  olew  y  wraig  weddw 
ddyUdoy,—i  Brtm.  iv.  (Cynn.) 

T  gwan  a  wneir  yn  wana<di,     y  tlawd 

DyUdog  yn  dlotacb.— (?.  MechaU:  Qwaith,  i.  411. 

2.  [^dyled  3]  *  having  a  title ;  entitled  to  property; 
titled;  noble;*  mgh-bom.    See  Dylyecbg, 
At  gwyr^dyUdoyion  bonedigion  ar  rydeholaaei  e  Saeson 
ae  a  dygemynt  trer  eu  tat  ef  a  rodee  i  pawb  ooadunt  tref 
eu  tat.  ac  eu  dylyet.— i?raU  Or.  ab  Artknr:  M.A.  ii.  811. 

Ar  e  kyfreyth  y  dodaf  ay  ne  mot  y  en  dyledogach  y  mda 
ne  priodolder  am  guarchadn  gennyf  nogyt  yt  ty  c«du  er 
byn  nyt  oea  yth  warchadu.— (7.C7.  ii.  186  (cf.  188). 

Tngbedoedd  Cymry  nad  oedd  a  delyn 

Y  aydd  wr  dyledawg  a  lefeia  hyn. 

Odyddan:  M.A.  i  156  (cf.  468,  461,  4d4). 

Dyweded  ei  fod  yn  fab  i  alltod  o  Oymtaee  ddyUdawa. 

Lege*  WaUicae,  v.  I.  82. 
Ac  wrth  benny  ef  a  kynnullws  un  ttI  ar  dec  o  rerchet 
dyUdogyoH  tnry  boU  teymaMoed  ynys  Prydeyn. 

Brut  Or.  oS  Atihur:  M.A.  ii.  222. 
Trywyr  a  golleia  tri  d^ledogyon 
Brodonron  haelon  o  hil  Bodri. 

BliMyn  Fardd:  U,A.  i.  863. 
Dilidia,  *t  dyn  dyledawg/— D.  ab  GwUym,  Ixi.  64. 

A'i  darian  lydan,  ddyledog  dreftad ; 

A'i  dai  o*r  winwlad  byd  ar  Wenlog.— L.  Q.  Cothi,  i.  zr.  60. 

Tri  bardd  cyf unbwys  y  uydd ;  sef  ydjnt  y  tri  pbrifardd 
dyledogion;  nid  amgen,  bardd  trwyddedog  oynnwynawl 
neu  brydydd,  wrth  fraint  a  def od ;  bardd  of ydd  wrth  ddyag 
awenbwyil;  a  derwyddfardd  wrth  bwyll  dwyfolaeth  a 
ohynneddfoldeb.— 9<ird<i<u,  ii.  66. 

A  chyntaf  oedd  ef  a  ddodes  eagrb  dyledoguon  yn  Tnys 
Prydain,  a  thiioedd  a  chyfoethau  iddynt.— /o2o  Mu.  188. 

Y  rbai  a*i  dygasai  oedd  etifcddiaeth  ddyledog  iddo  ei  bun. 

Ed.  Samuel:  Buch.  yr  Apoet.  212. 

Dyledog,  -ion,  «c.  1.  one  entitled  to  a  heritage  or 
to  property;  a  proprietor;  one  of  noble  birth, 
a  nobleman,  a  noble. 


PwytvynhM  a  gynhalo  tir  teir  oea  yn  vn  wlai  ar  dynvoa 
kyn  bomt  dyledogyon.  oea  tat  a  hendat  a  gorbendat  heb 
baid  a  heb  ariiawl  heb  loac  heb  tor  aradyr  ny  wrthebiram 
tiry  bwnnw  can  ry  oaywya  kyfretth  y rydnnt.— (7.(7.  i.  756. 

Guedy  e  gaffad  o  banaut  jrth  nnrrvt  ty  odema,  ual  e  bom 
dyledaue  andyledauc— C7.(7.  ii.  144  (cf.  188, 164, 300). 

A  Uw  triehannyn  o  wyr  cyrraith,  aer  dyledngion  o  dirog- 
ion,  a  gadamia  a  wnelawr  gan  raith  gwlad.— C.(7.  iL  498. 

Wrth  hynny  rey  or  kyghonryr  a  rynnynt  rody  e  yoni>tt 
honno  y  un  o  dyledogyon  enys  Prydeyn. 

BruL  Gr.  ab  Artkur:  M.A.  iL  210  (ef.  216,  876). 

Chwi  ddyledogion  a  goreugwyr  y  wlad,  riioweh  gixal  i 
ddychymmyg.— 7%eo.  Evant:  D.P.O.  64. 

BCae  ein  prif  ddyledapum,  le,  ein  brenin,  yn  ddaroatyav- 
edig  i  ganlyn  y  gyf raith. 

G.  MechaiH :  Gwaith,  iL  56  (cf  386). 

2.  one  to  whom  something  is  due;  one  who  has 
a  claim ;  a  claimant. 

Tri  dyledogion  addwynder :  tlawd;  gwan ;  a  beny^. 

Trioedd  DoeUdneb:  M.A.  iiL  S79. 

3.  a  superior ;  one  of  higher  rank. 
Dyledogion  ac  adtawiaidy  superiors  and  inferiors. 

Yr  adlawiaid  a  ddawant  oil  o  golofnan'r  Naw  Qoroban ; 
ac  am  hyny  y  gelwir  y  gorchanau  yn  ddMtedogion  gogjfjrdd; 
am  fod  yr  adlawiaid  fal  gweiaion  dyled  iddynt. 

Cyfrinaek  y  Seirdd^  79. 

Dyledogaeth,  -au,  $/,  proprietorship;  noble- 
ness, nobility. 
A  gweled  ei  fod  herwydd  cyftaith  a  dylodogaeik,  ac  ym 
mraint  gwlad.— /oto  Met.  224. 

Dyledoges,  -au,  «/.  one  who  has  a  legal  right 

to  land ;  a  woman  of  noble  birth  or  descent; 

a  peeress,  a  lady. 
Dyledo^rwydd,  «m.   [dyledog  2]  nobleness; 

illustnousness ;  honourableness.- 
Tri  dyledogrwyddoetddat:  grymusderathrylith:  eyflavn- 

der  dyqg ;  a  glendid  ei  gampau.— c7K/rijiaeA  y  Beirdd^  46. 

Diffon  o  dyledogrwpdd 

A  Dooedd,  oedd  rmwedd  rwydd. 

HuwMonu:  KC.  i.  107. 

of  noble  birth  or  descent, 


)yledogry  Wy  a.  < 
high-bom,  noble, 


Dyledogrywy  sm,  a  noble  race,  noble  descent. 

Dyledol,  a.  due;  incumbent;  obligatory;  right, 

A  mynnn  amaw  na  ddoded  ar  neb  o*r  Cymry  na  gwydd 

na  gwaith  na  cbymmhortii  heb  i  bob  gwr  a  ddodid  hynnv 

aniaw  ei  dir  yn  rhydd  ai  fraint  yn  ddyledavd  modd  ae  oedd 

gyflawn  i  genedl  y  Cymry.— Brul  Abetjfergwom:  M.A.  ii.  5i0. 

Dyledor,  -ion,  -iaid,  $m.  a  debtor. 

Dyledswydd,  -au,  $/.  [dyled-J-swydd]  duty; 
obligation. 
Tair  inly  ddyledewydd  teymedd.— (7.(7.  iL  484. 

Tair  dyledswydd  bardd:  iawn  ganu;  iawn  ddyqgn;  ae 
iawn  faniu.~(7x/Wita«A  y  Beirdd,  4S. 

Tair  prif  ddyledswydd  dyn  parth  gwlad  a  tfaenln :  jnnill 
meddiant  drwy  ddiwydrwydd  a  chywirdeb ;  lleein  ei  wlad 
a'i  ffenedl  ym  mhob  gorchwyl  a  wnelo ;  a  gjrru  addyig 
deddfoldeb  ar  bob  un  ue  ydd  elo. 

Doethineb  y  Cymry:  ICA.  iii.  86  (of .  68,  86,  276). 

Tair  prif  ddyledswydd  Criation:  cred  yng  Nghriat; 
gobaith  yn  Nnw ;  a  chariad  at  ddyn.—Barddas,  i.  290. 

Beth  yw  dy  ddyledswydd  tn  ag  at  Dduw ! 

Ltyfr  Gweddi  Gyffredin, 
Dyledswydd  a  swydd  hoew  aant 
Yw  gwiw  gin  a  gogoniant.— <7ron«7jr  Owoiit,  82. 

Y  ddyledswydd  sydd  yn  gorwedd  amom  ydyw,  gweddio 
dro8  deymaa  ein  Harglwydd  a*n  Fryniawdwr. 

leremi  Owen,  81. 
Dyna,  yn  fyr,  y w  ein  dyledswydd  at  Dduw  a  djn. 

Theo.Epans:Twrn  J  PtAer,  in, 

Dadebrodd  ein  dy wedigion  at  en  dyledswydd, 

BlmekweU:  Ceinion  Alun,  243. 

Hdl  ddyledswydd  dyn,  the  whole  duty  of  man. 
Dyledstoyddau  cre/ydd,  the  duties  of  religion. 
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I>yl6dsw7ddol,  a.  relatmg  to  duty  or  duties ; 
practice. 

OelM  OMglu  alUn  o'u  dytihjnaanion  a  gvahaaol  ffrf- 
undrefiuia  ea  philoaophi  a*a  symaaaa  mwyaf  dijfnfol, 
Gorff  o  ddawinyddiaetb  athrawiaethol  a  dj/Udnoyddol  nid 
hollol  annhebyg  i  gjrf undref n  y  Bibl. 

Nicander:  Dwyfol  Oxadan,  28. 

Byleduy  v.  to  make  due ;  to  debit ;  to  be  due. 
Dyledus,  a,  due;    owing;   incumbent;    obli- 
gatory; right,  proper. 

lie  nid  oedd  UywodraeUi  dduUdus  wedi  bod  er  yn  hir  o 
wanaet.—Brut  Aberpergum:  ICA.  iL  497. 

Mai  J  gwjrnid  teOyoffdod  a  bonedd  penoenedluedd,  ao  o 
byny  braint  iddynt  a  UidyUdiu.—Iolo  Mu.  87  (of.  S80, 888). 

T  mae  ef  vn  dadymohwelyd  . . .  ^an  azvaad^tefMgan- 
moliant  idm.—H.  Perri:  Eg\.  Fmetidneh,  xzzvi.  S. 

Vn  yw  oosp  ddpledus  gan  raith  gwlad  a  obyfraith  am 
ddrwg  aigyweddoB.— BoitMcu,  L  860. 

Tno  ym  mhen  talm  (ar  ol  derbyn  y  wobr  dyUdus  idd  ea 
peohodan  yn  y  byd  hwnW  gwelodd  yr  Arglwydd  yn  dda  i 
gyfTwrdd  4*u  oalonan.— 2^.  Evant:  D.P.O.  90. 

Am  TT  arian  oedd  ddjfltdut  ar  T^'wtfhftn  dy  frawd  i  dryaor 
y  brensn.— 1  Mace.  xiiL  16. 

T&l  i  mi  yr  byn  sy  ddykdvt  amat—Jfaf/.  zviil.  28. 

Hi  dybiaifl  nad  anghymhwya  i  mi,  nea*n  hytrach  fod  yn 
dduledua  amaf,  gymmeryd  oennad  teg  genych  oil  cyn  fy 
ngbychwyn.— ffronic^  Owain^  329. 

Dyledwr,  wyr,  «m.  [dyled+gwr]  1.  a  debtor; 
one  who  owes  an  obligation  or  duty. 
Dan  ddyUdvfr  oedd  i*r  un  echwynwr. 

Luc  vii.  A\  (cf.  xtL  6). 
Dyledwr  a  gofynwr,  debtor  and  creditor. 
2  (fig.)  a  debtor.— Jfa«.  vi.  7. 

Dyledwr  ydwyf  i'r  Qroegiaid,  ac  i'p  barbariaid  hefvd. 

Ith^r,  i.  14  (cf.  TiiL  12;  XT.  27). 

Dyledydd,  -ion,  Bm^zziDyledwr, 
O  ddyUdyddion  yn  ddeiliaid  iddo 
Draw  bydd  oenedloedd  dra  bo  y  Oanjree, 
Tr  hen  Buphrades,  a'r  Bhin  vn  ITrydio. 

Deud  Wytt:  Blodaa  Arfon,  166  (of.  111). 

Dyleddfiady   pi,   dyleddfiaid,   am.    [Ueddf]   a 
supine  (in  grammar). 

f  Dr.  Owen  Pughe  (Welsh  Orammar,  1803; 
Cadwedigaeth  yr  laith  Gymraeg,  1803),  and 
others  who  copy  him,  oaH  such  forms  as 
ceritor  a  supine,  and  carator  a  fi^rund;  and 
accordingly  he  translates  adeUiior  'to  be 
building;'  and  adeiliator  'in  building.'  The 
Welsh  verb  has  neither  a  supine  nor  a  gerund, 
as  these  terms  are  understood  in  Latin  Gram- 
mar. The  forms  so  called  are  finite  verbs, 
and  apparently  imitations  of  the  Latin  passive 
voice.  These  endings  are  present  or  future, 
singidar  or  plural,  according  to  the  con- 
nection, and  are  used  only  in  the  third  person. 
In  treating  of  the  Welsh  passive  conjugation, 
Zeuss  gives  the  present  (and  future)  indicative 
ending  in  -ir;  to  which,  in  the  second  edition, 
the  less  frequent  -awr  is  added.  No  mention 
is  made  in  either  edition  of  the  very  im- 
portant forms  in  -ati/ry  -etor^  -itor  (sometimes 
'Otorf  "iaioTf  -etawr^  -itior^  -itiaivr);  compare 
Lish  'ithir,  -ither,  in  passives,  and  -adar, 
-edar,  -idir,  in  deponents;  also  Latin  -atur, 
-etur,  'tiur.  These  passive  endings  (occasion- 
ally depressed  in  our  copies  to  -adorj  -xdiawr^ 
&c.)  occur  frequently  in  the  old  poets,  and 
sometimes  in  the  earlier  poets  of  the  Middle- 
Welsh  period  (.4.5.  ii.  75,  165,  166,  199,  200, 
302,  305;  M.A.  i.  7,  33,  39,  70,  154, 197,  205; 
iii.  151,  177). 


Dylefkin,  v.  [Uefain]  to  cry  out;   to  cry;  to 

clamour. 
Dyleflady  -au,  tm,  a  crying,  a  clamouring. 
Dylefol)  a.  crying,  clamouring;  clamorous. 
Dyleithio,  v.  [L.  deledd]  to  please,  to  delight, 

to  gratify. 

Perfeotos  pedbith,  laeto  laeth,  deleeto,  dyleithio. 

Dr.  Or.  Robert*:  Oram.  198. 

Dyleithus,  a.  [L.  delecio\  pleasing,  delightful, 
gratifying. 

Yn  wir  yr  oedd  mor  ddyleithms  genyf  wrth  wnenthmr  y 
Uytr  hwn  ag  yr  yagubai  ymaith  hoU  Hinder  benainC 

Dr.  Gr.  Roberts:  Oram.  868. 

Dylenwad,  -au,  sm,  the  action  of  filling  or 

replenishing;  repletion. 
Dylenwi,  )  v.  [Uenwi,  Uanw]  1.  to  fill,  to  re- 
Dylanw,   jplenish;  to  fill  up. 
Awen  a  ganaf .  o  dwfyn  ys  dygaf . 
Auon  kyt  beryt.  gogwn  y  gwnijrt. 
Gogwn  pan  dynemw.  gogwn  pan  dyMnw, 
Gogwn  pan  dillyd.  goewn  pan  wescryd. 

TaliesiM:  A.B.  li.  184  (cf.  4, 198;  M.A.  L  88). 
Temyec  tonn  dflyso  dyleinw  aber. 

Einion  ab  Qwgon:  MJL.  L  8S2. 
Dylenwi  'r  anf eidroldeb  maith, 
O  Dduwl  mae gwaith  dy  gariad. 

lolo  Morgamog :  Salman,  i.  odii.  1. 
Yr  byn  a  dawelai  y  tonnaa  trocUonog  a  ddylenwent  yn  el 
fynwes.— i?r«liw.-  Brut.  887  (cf.  846,  966). 

Y  bywynion  chweg  bwytint 
Ac  yn  y  db  dylanwant  odd  y  £f^wd 
Eal  y  syobedynt.— IT.  0,  Pughe:  CO.  It.  871  (cf.  iiL  160). 
Dylenwir  oroth  pob  dwrfol  dant 
A^  awch  gogoniant  idao. 

R.  ah  OwUym  Ddu:  Oardd  Biflon,  14. 
Fe  cait  dy  ddylemwi  i  obyf oeth  a  golnd. 

GwyUedyddf  tIL  884. 
Pan  barthodd  r  CrSwr  yr  oesoeeol  leni, 
Oyldi-ogyloh  dylanwodd  pnr  lif  o  oleonL 

Eben  Fardd:  Oweith.  418. 
Ni  chanfoesynt  hwy  ddim  effaith  bennodol  yn  y  dwr  a 
ddylanwad  o  yaplennydd  y  golea.—  fT.  0,  Pughe:  C.P.  86. 
Dylanwodd  Dnw,  eleni. 
A  golnd  nef ,  cdn  gwlad  ni. 

Robert  Owen:  Oweith.  101  (cf.  118). 
Dylenwodd  ei  llygaid  mor  nniongryrchol  o  ddagntn  fel  na 
welai  hi  bellaoh  y  mnr  perygloB.—  Y  BryniauP^i,  26. 

2.  to  infiuence,  to  have  an  infiuenoe  on. — W, 

Dylenwol,   a,   tending   to  fill,   replenishing; 

influential. 
Dyleu,  V.  [dyl]=Z>y;u. 

Dyli,  pi.  dyhau,   9m.    [dyl]    1,    constitution, 
temperament,  habit  of  body,  condition ;  im- 
pulse ;  *  a  good  or  bad  habit  of  body,  a  good 
or  bad  constitution  ;*  plight ;  fashion. 
Hyn  a  wnaifT  dyn  pan  y  diagwylio  ef  ar  ei  weithredoedd 
lall  -  *' ''  -    --- 


ryli 
dei] 


Daw  biau  duli  hoewdeb  diloes, 

Ai  rhwyddeb  hir,  ai  rhoddi  byr-oes. 

QwaUter  Meehain:  Owaith,  i.  906. 

2.  «/.  (=dylif )  the  warp  (in  weaving) ;  texture. 
See  Dylif  2. 
Un  ddyli^  dan  newydd  1^ 
Yw  dy  liw  A  dail  rmm.'-Dafydd  Nanmor, 

Dyli,  Ifau,  «m.  [dy-+lli=llif]  a  flood,  deluge, 
or  inundation. 
DenUw  barf  dwft:  Uaf arfaa, 
Delw  glaer  ar  len  dyli  glaM,^De{fydd  ab  OwUym^  xviiL  9. 

Dy  gyf^  wir  argoAoa 

Am  y  dyli  dn  efdoi^ 

A  foddai.  er  anfuddObnt. 

Oynf/d,  blaid  jnfyd  o  blaiit,*1F.  0,  Pughe:  9«a.  7, 
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ATTdrMthdlbdlaathhihebobaith   ^  ^  ,  ,    ,  ^^ 
Ei  diodi  eOwaith  uwch  j dgli.^Gwaitk  O.  Mtchain,  i.  480. 

Diffeith  woleith  o  wsel  <f jr'i  a  gai  ^     .     ^^ 

▲  ohyn  teryyn  Md  mawr  egrygi.—Oro.  Owatn^  IW. 
Mai  hyn  7  dywedaat  jo  yr  India  i  Badha  ddife  t  cynfll 

oeddynti 


Mai  hyn  7  dywedaat  yn  yr  India  i  Badha  ddifiiT  cynfll 
i  berai  y  dpli;  ac  yn  yr  Alpht  yr  afano  ao  y  gwyfarch  a 
«ddynt  gynanrydiion  am  y  d.6.    ^^^    ^^  ^  ^^  ^^ 

UebuteefdolefdtfK'rlJynlieddyw, 
lion  haddef  ni  weUr.— r«^;  Owaitb,  78. 
Dsfli  braiflg.  ar  dal  y  bryn. 

Yw*r  mur  dwr  am  war  Derwyn.  ^^^^      ,^ /^  ,o4» 
J?.  a6  O,  Ddn:  Qardd  Eiflon,  199  (ef.  134). 

DyU  (y),  «m.  [dwl]=Z>yWra,  Dylnu—CS. 
Dyllady  «m.  [dyli]  a  rendering  constitutional ; 

a  becoming  habituated. — P. 
Dyliaid,   )  s.pL   [dwl]  dull    or   stupid   ones, 
Dylion,    )  dunces,  fools,  dolts. 

T  mae  dywediadan  .  .  .  ag  sydd  rn  Uawn  oamgymmer- 
ladau,  ao  yn  deUyngaofa  o  gael  eu  tailu  i*r,tl».  na»ii  tea^ 

, .   ."^ ..  _-' i_  -  j^mi  ng  ydynt  yn  ddigon  o  dd^hatd 

ttnsiana,  47. 


ddodiip 

juXMOoa,— Brutus: 

Fe  eawmi  y  dwliaid  y  gaib  yn  en  dwylo, 

Yr  wyf^  yrtyried  y  bViai  Ual  »itwiio.-i)aaW  Ddu,  S80. 

Gym  manna  grym  einioea. 

Ac  lawn  ffydd  fnetrdd  y  Qroei, 

I  ddylion  gan  addoliant— 

E«  W™  .'u  ««  «a^^ .  ^^^  t  «o  (e,. ««. ««). 

Z)yZu>n  ynt  trwy  hudoliaetb     y^^y^^  ,,  .,^ 
Bortfawr,  a'i  Babyddiaeth.-<7iej^/««ii^,  ii.  819. 

Dyllaw,  V.  to  render  constitutional.— P. 
Dyllawl,  a.  temperamental ;  habitual. — P. 
Dylif,  -au,  -ion,  «m.  [dy-+llif :  L.  diluvium] 
a  flood,  a  deluge,  an  inundation ;  a  land-flood. 
Uywyawdyr  amcrawdyr  mor  a  lleurer 
Y  d^lsf  kynnif  kynebyto.  i  «»  r«f  M  IM^ 

Kinum  ab  Gwgcm:  M.A.  L  88S  CCI.  W,  IW;. 

I>rwff  fu*r  daran  ymannoa, 

Dwyn  dyli/,  ofni  dyn  dloa.— D.  ah  GwUtfm,  xllr.  60. 

Yr  Arglwydd  a  eintodd  ar  y  d„li/  [•llif.  Uifddwr.  Uif- 
gjriantlAZi.  O.  Gyffrtdin  1667  (Balm.  xxix.  10). 

TrwT  ddylif  mawr  y  boddodd  Duw  hoU  driffolion  yr  ben 
fyd.  adi  en  pechodan.  oddigerth  Noah  a»i  ^«;^^^  ^^ 

Ycyinyl»«aff««®°*^y,^^.^      .. 

Ogled^wynt,  hwn  a  grychal  --^V^wedd.^ .  ^  ^  ^,  ^,, 

^  ^'^''^  ^^-^^TS?^  g^borff  y  Gainc.  448. 
Bylif  cad,  the  pouring  in  of  battle ;  the  tor- 
rent of  battle. 
TraTttddytDarytdifefylAlyH/caa 
Get  oadarn  y  gyxmif.— .Bi«(<<<y)i  ^attU.-  KJL  i.  371. 

Dylif  Noah,  )  the  Noachian  flood  or  deluge. 
Dylif  No,       i 

Ni  fu  rWtfK/ yn  Uifo  ^     .     ^, 

Ei  efiydd  yn  nydd  hen  No.—Gronwy  (heatn,  91. 

Dylif,  -au,  «/.  [cf.  C.  dde;  Br.  dc/cz]  1.  the  warp 
(inweaving);  texture.    Also  called  y«to/. 
Y  mae  Nenniua  yn  aroe  yn  yr  un  gywair  a  dylif  ag  yr 
oedd  genyf.— /.  B.  Hir:  Gwaith,  208. 
YcMyh/ablethwyd.    Gorphenwyd  y  groth. 
»  »«jr  y  D.  Ddu  Eryn:  Cartt  J  Gainc,  449. 

2.  a  comb  (as  in  honey-comb). 

Dylifau  mel  (=diliau  mM),  honey-combs. 

Eiddnn  ynt  yn  f wy  nag  aur  nac  emmau 
A  pherach  ynt  no  mel  a»i  ddUyfau.  ^  ^^  ,_  ,         .     _. 
D.  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  661  (Balm.  xuc.  10). 

Dylifad,  -au,  )  «m.  1.  a  flowing,  a  fluxion,  a 
Dyliflad,  -au,  )  flow;  an  overflowing;  a  flood, 
an  inundation. 


BiiddkmnivvidiolayxirallantrwynawtAJli^liul.     ^ 

Boddiant,tf^Ii^ldi.4an  ^    .^  ' 

▲  foddodd yr  elfyddaa.— J2ofr«H  Owe»:  Gweitii.  153. 

2.  effluence,  emanation. 

Yna  ynot  ti  yr  oedd 
Ycai-Wirtt^otegalndigr.^.^^^^^^^^ 

3.  [dylif,  /.]  a  warping  (in  weaving). 
Dylifedd,  «m.  a  flow  of  water,  a  flood. 

DM/edd  yn  dolflfein, 

lie  ohwery  py«  ym  myig  mala.  «,  .      .  .       - 

Detd  Wyn:  Blodan  Arfon,  «. 

Dylifiannol,  a.  [d^lifiant]  flowing;  deflnent; 
inundating,  flooding. 

Dyliflannu,  v,  to  flow ;  to  be  flowing ;  to  flood. 

Dyliflant,  ^m.  1.  a  flowing ;  a  flooding  or  in- 
undating; an  inundation;  floating  or  flooding 
(in  husbuidry). 
Am  yr  ennilUadan  oddi  wrth  ddyli/lamt,  gobetthio  nad 
oee  bellach  mo*r  eisiea  helaethn.—  W.  O.  Pugke :  CSB.  ISS. 

2.  a  flowing  (from),  emanation,  effluence. 
Dylifo,  V.  to  flow;  to  flow  together;  to  glide, 

move,  or  run  on;  to  flood,  inundate,  or  deluge; 

to  overwhelm. 


;  eto  heb 


Kawo  pwy  ae  rfjfi(/a«.  pwy  gwawr  gorffe---—-         , 

Ttdiain:  A.B.  iL  IW  (M.A.  i.  38). 

Ywein  aer  dilein  a  dyUf  yg  gawr 

A  ll.fn.-r  lUt  h.b  n^    ^^  ^  ^^  ^^  ^  ^^ 

"^'  —  '»  "''^'  '"S^'S^^-  Tri  Aderyn,  9C 

Ystyriwn,  oa  gaUwn,  pa  fath  gyfoeth  x^yfedddl  o 
■y»n  wajSaol  yn  dylifi  oddi  wrth  jrj^  ac  ei 
^AMxtod.—D€^fydd  Lewyt:  Golwg,  zxvuL  8. 

A'rhoUg«e41o«ld.di,K/«.^  ^^^j^  ^^  „ 

O  ba  le  y  mae  yn  dyli/o  l*r  hdll  greadigaeth  riieirmol. 

^  '       IM.  T<ma$:BxxA,  Grist.  16  (cf.  840). 

Gweled  daioni  Duw  a*i  haeUoni,  a  phrawf  o*r  lle«d  a'r 
odiaethol  ffrydiau  a  ddyti/ant  ^eu^^J^  ^JJj^T^B.g.  ^, 

Heb  mdd  dyU/a  nodd  y  (Prln^ntJ-^^    ^^^^^^^  ^^ 

Cyn  gynted  gan  hyny  ag  yr  aeth  hoU  fyddin  yr  Aipht- 
iaid  i*w  fewn,  y  m6r  a  ddyli/odd  i'w  le  ei  hnn. 
"^  ^ '  Hugh  Jom:  lo^phna,  71. 

Duw  Awdwr.  Pi  sy'n  d»wedyd,  ,«.  /^  •^o 

Dyli/uKh,  boddwch  y  hjd,-Dafydd  lemawr,  179  (cf.  801). 

0?il5oJ^4S.>SI^ir«*a£«..  Gwaith. i. 60  (cf.  17). 

Dylifo,  V.  to  arrange  the  warp  in  the  loom: 
also  called  yeiofi, 

Wii  n^J^*we.  ar  y  gw?ld.-5um  PywA, 
At  y  Haw  aawy  yr  oedd  henddyn  a  dwid  Amaer,  yn 
dylif o  arieirif  o  edaf edd  aur,  ac  edaf edd  aiian,  a  chopr.  a 
haiara  Uwer  iawn.-«K«  Wynn  :  Bardd  Cwig.  60. 

Cyhyder  yr  anwe,  a  dyli/er 

Y  we,  aef  amdo  hiliogacth  lorwerth.   ^  ^     _^.       .,, 
^  D,  Ddu  Eryri:  Cktrtt  7  Qamc,  446. 

Dylifog,  a.   flooded,   inundated,    overflowed; 
torrent,  overwhelming. 
Oer  ydyw  tafod  Cadwallon,  yr  hwn 
A  dawelai  y  cefnfor  dylifog  brigwyn. 

D*t/ydd  Ddu  Eryn :  Corff  y  Gainc,  444. 

Dylifol,    a.    flowing;    flooding,    torrent,    in- 
undating; overwhelming;  duuvial,  diluviwi. 
Cyn  I  ni  allu  diano  o  gyrfaaedd  y  m6r,  dymdiwelodd 

Edryohodd  Duw  ar  droehion 

Z>yl^oi  dyfki-fol  y  don.— <?it^  flwlani.-  Gwaitii,  42. 

Dylig,  a,  [dyl]  having  obligation  or  duty.— P. 
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Dyliniad,  -au,  am.  the  act  of  kneeling. — P. 
Dylinio,  v,  [glin,  glinio]  to  '  go  on  the  knees  ;* 

to  kneeL—P. 
Dyliniol,  a.  kneeling,  on  the  knees. — P. 
Dylith,    -iau,    «m.    [dy-+llith]    that   which 

aUores ;  example,  model,  pattern, 
▲thiaw  doeth  pwyll,  athrmw  annoeth  dylUk,^D%areh. 

Dylithio,  v.  [Uithio]  to  allure,  entioe,  or  seduce. 
Ownaeih  heddiw  dy  liw  duUthiaw  bndn  yng  nffwyar, 
Oet  obaith  i*r  mab  a*th  gar  ?— (7r.  ab  Adda/ ah  Da/jfdd. 

Dyliw,  -iau,  -ion,  «m.  [dy-+lliw]  a  shade, 
shadow,  or  colour. — P. 
Ar  denla  Brenneych  be  rdi  baraaaBwn 
DUffw  dyn  en  ryw  nya  adawaswn.— ^mcmHh  ;  God.  78. 

Dylni,  sm.  [dwl]  dullness,  stupidity. 
Heriwcfa  Wgan,  arw  chwiwgi,  8y*n  anfon 
8wn  ynfyd  o  ddylui,-~8ertn  Gimer^  t.  M6. 

Dylo,  V.  [dyl]=Z)y/ou^,  Dylu, 
Dylochswl,  a.  protecting,  guarding. 
Dylochi,  v.  [dy-+llochi]  to  protect,  to  guard ; 
to  give  an  asylum  to ;  to  shelter. 
Oed  ffyr  ban  brof ed  oyfred  cyf or 
Oreia  golnoh  dylnoh  dUochitor. 

Cynddelw:  M.A.  i.  906  (of.  268). 
A  dwy  dreio  f eleic  faw  gyman 
Ual  denlew  ayn  dylockauan, 

Uywarck  ah  Ugtoelyn:  K.A.  i.  298. 

Dylochiad,  -au,  «m.  a  protecting  or  guarding ; 

a  hiding;  a  sheltering. 
Dylod,  am.  a  olear  or  shrill  utterance. — P. 
Dylod  gytoair,  *  the  key  of  2)  in  music ;  called 
tOso  Dylor  gywair ;  so  called  from  its  confined 
and  slmll  nature.' — P. 
Dyloddi,  v.  [Uoddi]  to  soothe,  calm,  ease,  or 
allay. 
Tra'r  wylai  teddodd ;  ao  i  thirion  law 
£i  mdd  dyloddai.  ae  annerohai  ef . 

B,M,  Lewis:  JhA,L  470. 

Dyloesiy  v,  [Uoesi:  cf.  arloeat]  to  absorb;  to 
empty ;  to  drain. 

Heb  ei  dori  yn  f&n  byddant  hirach  yn  dyloui  en  hawyr. 
W,  O.  Pught:  C.P.  14. 

Dyloewi,  v,  [gloewi]  to  polish,  to  brighten ;  to 
refine. 

Er  dyddiau  Fedr  L  y  mae  dyageidiaeth  ym  myag  mawr- 
ion  Bnasia  yn  oael  ei  ddgloewi. 

R,  Roberts:  Daearyddiaeth,  88. 

I>7lofBdig,|)^a.  [dylofi]  stroked  with  the  hand; 

assuaged,  appeased. 
Dylofedigaeth,  -au,  sf.  the  act  of  stroking 

(with  the  hand),  handling,  or  appeasing. 

Dylofi,  V.  rdy--J-llawf=llaw]  to  stroke  or  feel 
with  the  nand;  to  handle  gently;  to  pat;  to 
dandle ;  to  assuage,  appease,  or  allay. 

Di-hagr  wair,  da  y  g^yr  hon 

DlfU^  ar  dal  9dosk,^Dafydd  ab  Owilyin^  cdv.  28. 

Y  Uew  a  lamai  a  dulo/aijm 

Ei  balf  y  myn.— IT.  O.  Pughe:  C.G.  iv.  880. 

Wedi  eu  dofl  ymaent  mor  fwynaidd  a  bawdd  eu  trin,  fd 

Jgadawant  i  ddieithriaid  ea  dglofit  a  derbyniant  fwyd  o*a 
wylsLW.-OwylUdydd,  i.  426. 

Dylofiad,  -au,  sm,  a  stroking,  a  handling  gently ; 

the  act  of  allaying  or  soothing. 
Dylofyn  -au,  9m,  [llawf]  a  handful ;  a  grasp ; 

a  curl,  a  lock. 

DawalifoddifftoyVn 

Dy  wallt  aur,  i  dwyllo  dyn.— Dafydd  ab  QwUym^  W.  9. 

Dylofyn  o  wlan^  a  lumdf ul  of  wool ;  a  lock  of 
wooL 
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Dyloni,  v,  [Uoni]  to  cheer  or  gladden. 

DyUma  ilodawl  anian.— A.  Owen :  Gweith.  286. 

Dylor,  sm,  *  extreme  or  exerted  utterance.' — P. 
See  Dylod. 
DylcT  gywair=.T>ylod  gywair, 
Dylomi,  v.  [oontr.  of  dyfeilwmt]  to  disparage, 
traduce,  or  censure;  to  run  down;  to  abuse; 
to  backbite.— -y.  IT. 
Ei  ystyr  gyda  ni  yw  beio  a  ohondemnio  dyn  yn  ei  gefn, 
,  fel  y  dywedwn  ni,  rhedeg  amo.    YmM»dylorni 


ar  <5wen  Daf ydd  yng  nghyl^  y  def aid  a  laddwrd  Tn  ddi- 
weddar  ar  ei  dir.  .  .  Ond  ni  wn  i  ar  y  ddaiar  beth  yw  ei 
darddiad.— ATcojMier  (Cronid  Oymni,  Chwef.  6, 1869). 

Fel  byn.  wrtb  ddihrnrr  offeiriadaeth  a  chrefydd,  y  mae 
aaghredbuaeth  ao  annnwioldeb  yH  eynnyddu  ar  f rya. 

Lewis  Anwyl:  Nefawl  Ganllaw,  128. 

Ni  ddilormia  neb  ond  y  didduw  a'r  gwaethaf  o  ddynion 
gydymaith  mor  bawddgv  a  ehamaidd. 

Lewis  Anwyl:  Nefawl  GanUaw,  120. 

T  mae  genyf  yn  awr  o'm  blaen  axgraiBad  o*r  gwaith 
oyaeefln  . . .  yn  y  rhagymadrodd  i*r  hwn  y  mae  yr  awdwr 
yn  dylomi  y  gwr  hwn  yn  bur  ddiddefod. 

Uy/^ddiaeth  g  Cymry,  117. 

Fa  ham  y  meiddiodd  ddylomi  gwr  mor  tawr  ei  glod  a*r 
gwladgarwrl— F  Genninen^  xiv.  118. 

Dylosg,  8m,  [Uosg]  that  which  is  burnt  or  cal- 
cined; char;  charoofil. 

Troir  pob  haiam  yn  ddnr  trwy  ei  boethi  i  raddaa  pen- 
nodol  am  amaer  pennodol  gyda  swm  o  ddylosg, 

Gwyddoniadur  Cymreig,  iU.  708. 

Dylosgadwy,  a.  calcinable ;  ignitable. 

Dyloagawl,  a.  tending  to  calcine. 

Dylosgi,  V,  to  calcine ;  to  char ;  to  ignite. 

Dylosgiad,  -au,  9m,  calcination. 

Dylu,  )v,  [dwl:  C.  ddy;  Br.  dUatd]  to  have 
I^lyu,  }  a  right  to ;  to  be  incumbent,  due,  or 
proper ;  to  oehoTe ;  to  be  bound  in  duty ;  to 
be  indebted  to;  to  owe;  to  ought;  to  deserve, 
to  merit ;  to  have  a  daim  or  right. 
Ef  a  dete  keoaneda  e  nenat  heb  e  brenyn  ar  laydffnyr 
a  deUant  goaoanaythu  amau  ef  nal  ar  e  brenyn.— (7. 0. 1. 14. 

Mi  a  dangofliaf  ytt  j  ITord  y  dylyyeh  yynet.  .  .  Wrth 
hynny  Uaewnba  oil  y  dylyut  tithea  geissyaw  y  daryan  ef 
heb  y  marohawo.— 5<.  Great,  )91  (cf.  96). 

Gwybydwohpwyady/yybotynwyrymi.  Arglwydheb 
y  gw^  pawb  ae  dylyy.-Mah,  6  (of.  190, 228,  &,  286). 

A  daw  Sulgwyn  y  dyly  yr  Eistedoa  honn  gaifael  y 
meiityr.— A.  Great,  \2  (cf.  98). 

Ny  dylyei  neb  kylflroi  marohawo  ordawl  y  ar  y  medwl  y 
bet  amaw  yn  agkyfoartaL— ifa».  212  (cf.  16,  26,  221). 

Mab  Dow  dyly^nf  dy  bwyllaw. 

Da/ydd  Re^fras:  M.A.  i.  810  (of.  202,  208). 

O  dawn  mawr  Mab  Daw  dylyaf  arddw. 

Cywidelw:  MjL.  i.  267  (of.  286). 

A  gwedf  eu  dyuot  yno  wynt  a  diagynniiint . . .  ac  a 

wediaasant  Daw  nal  y  dytyei  griatonogyon  da  y  wneathar. 

8U  &rea{,  )86(cf.  280). 

Nynher  a  dytyhem  haedda  y  Todyant  ef  val  y  oaffem 

bached  tragywyawl  yn  teymas.  gwlat  nef . 

Lty/r  Ancr,  166  (of.  81, 142, 148). 

Uyma  glo  oariad  taladwy, 

Ni  ddyty  hi  i  mi  mwy  !-/>.  ab  GwUym,  cxriii.  88. 

A  wnel  mad  mad  a  ddyly,^  Diareb.  (M.A.  iii.  149.) 

Efe  a  wel  a  ddylai  fod,  ac  a  ddylai  ddyfod.  ao  a  ddylai 
adfod,  ac  a  ddytat  ddarfod.  ao  a  ddylai  ajdtoa,  ao  a  ddylai 
ortod ;  ao  o  weled  a  ddylai,  efe  a  wybjrdd  a  ddylai  fod ;  ao 
o  wybod  a  ddylai  fod,  a*r  amaer  y  dylai  fod,  a*r  modd  y 
dyUti  fod,  a*r  achoa  y  dylai  fod,  efe  a  wybydd  a  wna  Daw. 
loio  Mss.  196  (of.  196). 
Am  hyny  y  dyUsit  U  roddi  f y  arian  at  y  oyfnewidwyr. 

MaU,  xxr,  27. 
Ni  ddylai  fardd  fyf yrio  ar  onpeth  gwael  o*r  byd« 

Cy/rimaek  y  Reirdd,  20. 
Nifl  g^yr  .  . .  hwn  o*r  ddy«g  banner  a  ddyl. 

TKomoa  Pry$, 
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Nid  ydym  ni  yn  cam  Daw  jn  gjuasadni  ag  y  d^lyem, 

Ed.  lame^:  Hom.  L  19. 
Rhown  dil  i*r  hwn  aM  dyly.—GutoW  Gl^. 

Tri  pheth  ni  ddyly  oerddawr  en  oda. 

Doetk.  g  Cymry:  H.A.  iii.  137. 

Njmi  a  adawsom  heb  wneuthur  j  petbau  a  ddyUsym  ea 
gwncuthur;  ac  a  wnaethom  j  pethau  nf  ddylcaym  ea 
gwneuthor.— L/y/r  Gwtddi  Gygrtdin  (Cyflfee). 

Y  Thai  a  ddyleni  fanvolatthy  those  who  deserve 

death ;  those  who  deserve  to  die. 

Mor  jratyriol  y  eyvtuddiaist  ti  dyiiion  dj  blant,  y  thai  a 
ddyltnt  fancolaeth.—  Doelh,  xii.  80. 

Dyltvn,  1 1  ought;   I  shoidd;    it  is  my 

Jai  a  ddylwn^  ]  duty. 

Dylvni  dalu  iddo,  I  ought  to  pay  him. 

Dyly  harchy  )  he  deserves  reverence ;  he  ought 
Dyl  barchy    )  to  be  respected. 

Ihflasent  wneuthur  Ayn,  they  ought  to  have 
done  this. 

1[  On  this  irregular  verb  Dr.  Davies  {Rudi- 
menta^  89}  makes  this  remark :  *  Dicimus  tamen 
Dvlyt  pro  Dylai,*  The  case  appears  to  be 
otherwise :  we  use  the  imperfect  form  {dylai) 
with  a  present  meaning. 

Dylu  (y),  V.  [dwl]  to  make  or  become  dull;  to  be 
gloomy;  to  grow  dim  or  dark;  to  become 
stupid,  foolish,  senseless,  or  infatuated. 

Pa  betji  jw  hyn  sy'ii  dylu  *r  wawr  T 
Mae'n  gwaagu  V  fspryd  Ueag  i  lawr. 

D.  Ddu  Eryri:  Corif  J  Gaino,  816. 

Pa  nrw  gymmyw,  nead  dyag  t«g, 

A  ddylodk  7  Wydddeg !-(?.  Meckain :  Owaith,  i.  106. 

Deohreuai  y  ganwyll  ddylu  wrth  lot^  ger  fy  mron ;  yr 
oedd  hi  yn  tynu  jn  brygar  at  banner  no«. 

Gwyliedydd,  ix.  280. 

Mae  ef  bron  dylu  am  dani,  he  is  almost  in- 
fatuated for  her. — C.8, 

Dyluch,  am,  [lluch,  Uuchio]  a  throw  or  cast; 

an  impulse. — P. 
Dyluchiad,  -au,  am.  a  throwing,  a  hurling. 

Dyluchio,   v,  to  throw  about;   to  throw,  to 

cast,  to  fling. 
Dylud,  V.  [glud:   cf.  erlid]  to  adhere  to;   to 

foUow,  to  pursue.     See  ifyludo. 

Dilit  r  gyuedach  a  wnaetbant.  ao  ymdidan.  A  phan 
welaaant  bot  yn  well  adant  kymrut  ban  no  dilit  kynedach 
y  gysca  yd  aethant. — Mabinoyiont  28. 

A  wnd  ddrwg,  diwg  a*i  dylud.—Tolo  Mu,  858. 

Y  baidd  a  fo  percben  awen  o  Ddaw,  a  esyd  ei  fryd  bob 
amaer  ar  ddylud  oyflawn  fjrfyrdod. 

Cy/rinach  y  Beirdd,  81  (cf.  26, 184). 

Owae  ni  obretto  bob  i>eth  o*r  pregethaa 
Owae  ni  ddylyd  rif  prif  weddian. 

Gr,  Ynad  Cock:  M.A.  i.  617  (cf.  802,  366). 

Nid  hawdd  i  mi  ddylud  bwn 
I*w  d5'  annedd  hyd  annwn. 

D.  ab  GwUym,  dxxxii.  48  (cf.  cxlviii.  28). 

Oct  yw  dylud  oriau  dolur, 

A  thrwm  echur,  athr  yw'm  aobwyn. 

Da/ydd  lAvoyd  MaUkew. 

Cyd  bai  petroa  ganto  gyhwrdd  &'r  eryr,  eto  et  hyny  oil, 
bi  aM  dylud  dan  ehedeg  a  chrvn.—YstSn  Sioned^  70. 

Dyludiad,  -au,  am,  adhesion;  a  following  or 
pursuing. 

Dyludo,  V.  [dylud]  to  adhere  to ;  to  follow  or 
pursue ;  to  continue  diligently  at ;  to  harass, 
to  tease ;  to  chase ;  to  press,  to  tread. 

Taryf  taeroar  trydar  vawr  yndaw 

Tarw  bytin  dylin  dyludaw,—Cyndddw :  'hL.A.,  i.  860. 


Yny  dygwydawd  yntea  yr  Uawr.  ar  mazoh  yna  a«  dg- 
ludawd  yn  gadangryf  y  rygdaw  ar  dayar. 

Bown  o  HamiwM,  )3S. 

Yr  hyn  olwg  echrydon  a  ai  yn  erohylladi  erchyUatdi  f el 
yr  oeddem  yn  neafta  at  y  ffrwd.  a'r  Uodw  yn  dglwio  axoma. 
yn  wwth.—Try$or/a  Gwyhodaeth  (1770),  80. 

Dyludo  ydf  to  tread  out  com. 

Na  phenrhwyma  eneu  yr  ych  a  fo  yn  dyhtdo'r  yd. 

WUiam  8ale*hmry:  1  Cor.  ix.  9. 

Dyludoly  a,  pursuing;  teasing;  harassing. 

Dyludwr,  wyr,   am,  a  pursuer,   a    chaser,   a 
harasser. 
Awdwr  blinderoedd  ydwrd, 
Heawr,  dyludwr  dafl  wyd.— D.  db  Gmlym,  box.  41. 

Dyluniad)  -au,  am,  [llunio]  delineation;  form- 
ation. 
Dyluniedig,  pt,a.  delineated ;  formed. 

Dylunio,  v.  to  delineate;  to  form;  to  fashion; 
to  formulate. 

Z>»;iiiiMi  hefyd  Anabis  gan  yr  Alphtiaid  ag  iddo  bea 
haad, nea  huadgi;  ao  efdly  y <^{iimr  Amida gan  drigoUoB 
lapan.— YT.  O.Pugke:  Ha  Chadam,  8. 

Yr  oedd  y  defjiyddiaa  yn  hyddwyn,  ac  yn  barod  i*w 
dylunio  yn  ol  ewyllys  y  oelfyddwr.— (rwyfMf^  UL  8S1. 

Hwn  a  amdaenodd  y  nefoedd  gan  ei  law,  hwn  ag  ei  fya- 
edd  a  ddyluniodd  hwybon  y  aer. 

W.  0.  Pughe:  Einioea  Dyn,  riL 

Y  rhai  darlaniadol  ydynt  fath  o  oreiriaa  a  weddant  yn 
gynnorthwyon  i  ddylunio  ymadrodd. 

Itaae  Jonet:  Gram.  Cym.  in.  tu. 

Dyluniol,  a.  formative ;  delineating. 
Banyn  dyluniol,  a  formative  particle  (in  gram- 
mar).    See  Banyn, 

Y  banynam  dyluniawl  ynt  HXb.  o  eirian  a  weddant  yn 
gyfnerth  i  ddylnniaw  ymadrawdd,  heb  ddang^wa  ynddynt 
ea  hunain  yr  on  ystyr  amlwg,  <mweithach  i  hyweddn  y 
sain.— IF.  0,  Puyke:  Cad.  laitti  Oym.  iii.  iiL  1  (cf.  L  8). 

Dyluniwr,  wyr,  am,  a  delineator;  a  former. 

Dylusg,  am,  [dy-  -l-Uusg  {D,  and  P.)]  1.  a  draw- 
ing or  haling;  what  is  cast  ashore  by  floods,  the 
wreck  on  the  shore. 
Dylugg  atnad  fr  deil-lwyn.~/>.  db  OtpUjfm,    {D.) 

Dyluag  y  mor,  sea- weeds. — P. 

2.  [cf.  Oa.  dideaag,  duUeUoy  dulioag,  from  duiUe, 
leait  and  uug,  water]  dulse,  a  kind  of  edible 
alga,  palmated  sea- weed  {Fucua  palmatua). — 
H.  Daviea  :  Uysieuaeth  Qymreig,  118,  185. 

Ac  yn  y  lie  y  gwelaa  delyae  a  morwyal  hadaw  long  a 
wnaeui.  ao  or  gwynnon  ar  d^y$c  hadaw  oordwal  a  wnaeth. 

.    Mabtmofhrn^  69. 
Ac  yna  difflanna  y  gweith  yn  ddyte  ao  jn  wimon. 

Mabinoyio»y  71. 
IT  According  to  Dr.  Prior  {Popular  Kamea  of  PlantSy  69),  the 
name  duZM  is  *  given  to  several  tpeoiee  of  roee-apored  alne, 
and  more  especially  to  Rhodomenia  palmata,  and  trioeea 
edalis.' 

DyluBgiady  )  -au,  am,  a  dragging,  haling,  trail- 
Dylusgady   )  ing,  or  pulling. 
DyluBgo,  V,  to  drag,  to  trail ;  to  draw,  to  pulL 
Ue  rhedent  weithion  yr 
Afonydd  yn  dyluigaw  ea  Uwst  Uaith. 

W,  0.  PugU:  C.G.  vii.  868. 
Caf odd  y  dyhiryn  af ael  yn(un  ryw  f odd ;  dylnagndi  ni  i 
ganol  y  pwU.— ^ryrton,  iii.  62. 

Dylusgol,  a,  dragging,  haling,  trailing. 
Dylw,  am,  [dyl]  obligation ;  duty ;  right. 
Dylwch,  am,  [Uwch]  a  flood  or  deluge. 
Dylwed,  am,  [dylw]  obligation ;  duty ;  right. 
Dylwed  ffoaawd,  the  right  of  the  sword. — P. 

Pei  acbwir  volawt  y  dylwtt  ffo$9awt 
Dyrllydwn  1  wiiawt  Iqm  bydwn  i  ennit. 

Phylip  Brydgdd:  M,A.  L  377. 
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Dylwf,  dyly^on,  «m.  r=dylwyf:  cf.  dylofyn, 
dylofi]  s  wisp,  a  small  bundle. 

Dylwr,  8m,  [P]  the  hinder  part,  the  back. 

Dylwr,  a.  back;  hind,  hinder,  hindmost. 

Chwarthor  dilvor^  the  hind  quarter. — CC.  i.  286. 

See  Chwarthor. 

'DYlwjty  9m,  [Uwyf  ?]  fuel,  fire- wood ;  *  small  dry 

sticks,  chips,  or  any  matter  which  is  easily  set 

on  fire,  and  wherewith  fire  is  kindled;'  tinder. 

O  naw  affdth  tan.  .  .  Wheohet  yw  kdnaw  dUtojif. 

C.C.  i.  412. 

Dyly,  V.  [dyl]=2>yZM,  Ihflyu. 

Dvlyad,  -au,  9m,  a  rendering  obligatory;  a 
becoming  due. 

Dylyaw,  v.  [dyl]=2)y/y,  dylyUy  dylu. 

Dylyawd,  «m.  [dyly]  obligation,  duty. 

Dylvawdr,  odron,  «m.  one  who  owns ;  one  to 
whom  anything  is  due;  a  creditor. — C,C,  ii. 
342. 

Or  bydd  rhwng  j  talawdr  a'r  dylyaiodr  ddjrdd  goaodedig 
i  dalu  7  dylyed,  ef  a  ddylyir  aros  y  dydd. 

Legt9  WtUlieae,  ii.  iy.  9. 

Dyledtor  a  dylyawdr^  debtor  and  creditor. 

Dylyddu,  v,  to  owe ;  to  deserve ;  to  be  bound 
or  incumbent.    See  Dylu, 

Fed  y  dylyddaif  as  it  ought  to  be ;  as  it  should  be. 

£r  diwedda  fal  y  dglyddai  er  anrhydedd  a  gq|>r  i  bub 
iawn,  a  gwaradwydd  a  ohoUed  a  chosp  i  bob  amgen  na 
iawn.— iofo  JTm.  86. 

Dylyed,  -ion, «/.  [dyly]  debt;  duty,  obligation; 
behoof;  claim,  demand;  right;  that  to  which 
one  is  entitled ;  title ;  dues.  Bee  Dyled,  now 
the  more  usual  form. 

Nyt  archaf  i  beb  y  Gereint  rodi  idaw.  namyn  y  dylyet 
ehun  ae  amrygoll  yr  pan  gollee  y  gyuoeth  hyt  hediw. 

MabinogUm,  267  (cf.  5). 

Tna  y  death  meibon  annndeb  y  demyqgu  y  rygtunt.  ac  y 

waiadwydaw  Bran  am  y  not  yn  darestwg  oe  yrawt.  ac 

wynt  yn  yn  nam  m  dat.  ac  vn  yn  dyluet . . .  ac  erohi  idaw 

TibrenhinLly     , 

ei  y  gyuoeth  ae  dylyet. 

Y8t.  Bren.  Bryt. :  L1.C.H.  ii.  72. 

Diflyet  y  kyghellairr  yw  kynhal  dadlen  y  brenhin  yn  y 

wyd  ac  yn  y  awven.— C7.(7.  i.  874  (cf.  482,  770). 

Tna  Farednr  a  erchit  udunt  wediaw  Daw  drostaw  ar 
adel  idaw  ennill  yr  hynn  a  dylyd  yot  yn  eidaw  drwy  wir 
dylyet.— 8L  Ortal,  (194  (cf.  99,  221). 

Ac  nyt  oes  dylyet  y  neb  ar  yr  ynys  hon  namyn  y  genedl 
Oymry  ei  hon.- JHo«W  .•  M.A.  6.  8. 

Dyio  dylyet  jUtj  gadw  y  yab  ny  anet  etwo. 

Lljiffr  Aner,  106. 
Onny  byd  plant  yr  alltat  y  holl  da  a  geiff  y  brenhin 
eithyr  kymeint  ae  dylyet  pan  yo  marw. 

C.<7.  i.492(ef.  772). 

Kyyoethawo  dwywes  y  koedyd  . . .  y  ty  y  mae  I 
keroet  trwy  awyrawl  irjrrd  ac  aifemolyon  teg.  a  t 
dayarolyon  dylyet.— Brut  Gr,  ab  Arthur:  H.X  ii. 

Owanrart  wyf  iti  o  dylyed. 

Cynddelw:  M.A.  i.  217  (cf.  168, 191,  294,  342,  360).    ' 

Am  y  pethaa  ydynt,  yn  yr  Tagrsrthyr,  yn  hawdd  ea 
deall  ac  anghenrhiaid  i  i€«h]rawriaeth,  dylyed  pob  dyn  jw 
en  dysgn  hwy.— iSi.  lames:  Horn.  i.  11. 

Y  mae  yn  ddylyed  ama/j  it  is  incumbent  on  | 
me ;  it  is  my  duty ;  I  ought. 

Dylyedig,  pi.a,  that  is  appropriated;  ennobled ; 
become  ennobled. — P, 

Dylyedigaeth,  -au,  »/,  the  state  of  being  en- 
titled to;  ennoblement. — P,  8ee  Dylyedogaethf 
Dyledogaeth, 


kymnrt  yn  wreic  idaw  meroh>>renhin  Llychljm  hyt  pan  uei 
drwy  Dorth  hwnnw  y  kafTei 


}kanhyaty 
ithreyglaw 
'M02. 


Dylyedog,  0.  having  or  possessing  a  title; 
entitled  to  property;  noble,  high-bom;  titled. 

Owr  da  adnwyn  ae  pedwar  arderoh<^3ron  yeibon  gyt  ae 
ef  a  hanhoedynt  o  dylyedawc  yoned. 

Brut  y  Tywysogiont  200. 

A  phan  edrychasaant  tu  ar  twryf .  nachaf  was  melyngoch 
ienanc  heb  yiuryf  a  heb  drawaswch  amaw.  a  gpaged  dyly~ 
edauK  amaw  y  ar  yarch  mawr.— iToft.  148  (ef.  87,  264). 

Yno  yd  oedynt  kyfrwng  rif  teir  mil  o  yonhedigyon  yu 
gyn  hardet  o  wiagoed  mawrweir^awc  yal  kyt  bei  orenmn 
yei  bob  an  o  nadant  nea  teym  deitedauK.— Yatoria  CharUt^  S. 

Ony  chyayt  dylyedawc  tir  a  dayar  a  chyaoeth  a  eenghi  ae 
deu  troet  y  bwyt  yn  y  got— JTod.  16  (cf .  8, 14). 

OwcU  ei  gyflwr  na  dau  wladwr  dylyedawg. 

Teyid:  Owalth,  SO. 

Dylyedog,  -ion,  ac,  a  person  entitled  to  pro- 
perty or  a  heritage ;  a  proprietor ;  one  of 
noble  or  high  birth ;  a  nobleman,  a  noble. 

Sef  gwreic  a  yynnawd  Kicaa  yerch  Wynn  Oohosrw  oab 
Oloyw  wallt  lydan  . . .  o  dylyedogyon  yr  ynys  hun. 

MabinoyioHf  26. 
Heb  percfaenogyon  na  dylyedogyon  amadunt. 

Tat.  Bren.  Bryt.:  L1.C.H.  ii.  169. 

Ac  i  Kei  i  pen  swydwr  er  rodes  Angiw  a  Feitw.  a  llawer 
o  wladoed  eicill  yr  dylyedogion  ereill.  a  oedynt  en  i  waa- 
anaeth.— Brtt<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.818. 

Ac  yn  ryw  wiecoed  ymdanant  nal  y  dylyei  am  dylyed- 
ogyon,— Mabinogion,  221. 

A  hin  aiglwit  ed  oetod  dohon  en  i  damanaw  nid  nmgea 

no  cheisaw  deliedawe  en  wra  ith  yerch  o  deliedogion  Ruyein. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (A) :  M.A.  ii.  216  (cf.  217). 

Kyghorwr  y  dylyedogyon^  ynUadgar  yn  erbyn  kedjrm. 

Brut  y  Tywyaogion^  244. 

Honno  a  roes  ym  lawer  o  ear  ac  aryant.  a  rodyon  ereill 
y  rei  a  roeys  ynnhea  y  uarchogyon  ordolyon  tlawt.  ac  y 
dylyedogyon  ereill.—^.  Greal,  \19. 

Dylyedogaeth,  -au,  «/.  proprietorship;  title; 

a  right  to  nobility;  nobleness,  nobility. — CO. 

ii.  316,  442. 
Dylyedoges,  -au,  «/.  one  who  has  a  legal  right 

to  land;  a  woman  of  noble  birth  or  descent; 

a  peeress. 
Dylyedogi,  v,  to  render  entitled ;  to  ennoble ; 

to  become  ennobled  or  titled. 
Dylyedol,  a.^^Dylyedua, 
Dylyedus,  a.   incumbent;    due,   proper;    ap- 
propriate; obligatory;  privileged. 
Wrth  hynny  ny  dyly  y  brenhin  atteb  droe  y  brawdwr 

am  yr  hynn  a  wnel  y  maee  oe  wasaanaeth  dylyedus. 

CO.  i.  476  (cf.  348,  872,  480,  694,  772). 

Ac  with  hynny  iawnach  a  dylyedusaaeh  oed  ea  kywarsagu 
ac  eu  darestwg  y  genhym  ni  noc  en  hardyrohafel. 

Fat.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  241  (cf.  41,  87,  223). 

Ac  yrth  hynny  dylyedua  an  poeni  pedbadur. 

Lucidar:  L1.A.  16. 
Pei  dylyedus  diuetha  kennat.  nyt  ant  dracheayn  yn  yyw 
att  dy  arglwyd.— JtfaHno^ton,  227  (cf.  33). 

A  gwedy  daraot  Uanyaethn  y  gwladoed  hynny  yn  dy- 
lyedua.  pan  yttocd  y  rwanwyn  yn  dyaot.  y  death  Arthur 
tracheuen  y  3rny8  Prydein. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  318. 

Gwedy  gwnenthnr  ofTrymeu  dylyedus.  a  ffwassanaeth 
Daw  yn  gyntaf .  herwyd  gorchyman  yr  eaengyl.  yn  herwyd 
dylyedus  wassanaeth.  ac  nrdas.— CamjHZK  Charlymaen^  )3. 

Lleider  oedd  yntea  ...  a  dylyedus  oedd  iddaw  ddioddef 
angheu  am  y  ledrat.— //>ofi», )  10. 

Dylyf ,  9m,  [llyf ,  Uyfu]  a  lick ;  a  yawn  or  gape. 

^yW  9^^  a  yawn,  a  gaping. 
Dylyflad.  -au,  «m.  [dylyf  u]  a  licking ;  a  pass- 
ing or  drawing  the  tongue  over ;  osdtancy. 

Dylyfiad  getiy  a  yawning,  a  gaping ;  a  yawn. 

Dylyfol,  a,  yawning,  gaping,  oscitant;  licking 
with  tne  tongue. 
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Dylyfti,  V,  [d7--{-llyfa]  to  lick;  to  pass  the 
tongue  over ;  to  pass  over  with  the  tongue. 

Dylyfu  gen,  to  yawn,  to  gape. 

Fui  fych  di*ii  dylyfu  gin, 

A'th  nidd  yn  brudd  heb  grynnydd  gw^ 

DeoU  nad  tX\i  frn'd  Tn  hen, 

Ond  Msa  at  ddiben  d*  oes  l^Huw  Morut:  B.C.  ii.  S4. 

UfihjT  nea  ddau  oddi  wrth  7  srwely  irdd  yn  peri  1  mi 
ddyly/u  gin  yn  awr  ao  eilwaith.— ^^ocAW/.-  CA.  S70. 

Tn  Ue  bod  ar  7  maes  yn  tori*r  yd, 
Dylyfu  gtn  a  polethn  dwylaw  *ng  nghyd, 
A  irarflo  lln  o  ewnaodion  wna, 
Oan  f eio  ffyrdd  Rhaglnniaeth  ddoeth  a  da. 

Owynionydd:  Oaniadan,  60. 

Dylyfwr,  wyr,  «m.  a  licker;  a  yawner. 
Dyhjfwr  gen,  a  yawner,  a  gaper. — W. 

Dylymiad,    -au,-  am,    [Uym]    a   sharpening, 

acuation. 
Dylymiad,  -au,  <m.  [Uwm]  a  making  bare. 
Dylyxnol,  a.  tending  to  sharpen,  sharpening. 
D7lyma,v.[llym]tomake  sharp, to  sharpen. — P, 

Dylymu,  v.  [Uwm]  to  make  bare;  to  impoTerish. 

—P. 
Dylyn,  v,  [dy-+gljn,  glynu].     See  Dilyn,  &o, 

Dylyniad,  -au,  $m.  a  oleaving  or  adhering; 

adhesion. 
Dylynu,  v.  to  adhere,  to  oleave  to. 

Dylyriad,  iaid,  $m,  [dylwr]  the  hindmost  one ; 

one  in  the  rear. 
Dylys,  a.  [Uys,  Uysu]  oast  or  thrown  away; 
cast-off. 

Ef  a  dely  e  oapanen  glan  e  brenyn  ay  hen  kefniyea  Uyu 
en  pren  ay  toiyneu  dulys  ay  hen  eqjMiraanea  duly$. 

Cy/rtUhiaH  Cymru,  1.  80. 

Dylysu,  v,  [llysu]  to  send  off  or  away ;  to  put 
away ;  to  chase ;  to  get  off  or  away. 

A  mimnn  kadw  j  geir  a  onic  y  iarll  raodaw  a  dilyuu  j 
den  Tab.— Jfa&Mtf^um,  189. 

Dylysu  anifeiliaid,  to  drive  away  or    chase 

cattle.— 5.  W, 

Dylyu,  V.  [dyl].    See  Dylu,  &c. 

liawr  a  beth  y  dylywn  I  dy  gam  di  Bown. 

Bourn  0  Hamtwn,  \  U. 

Dylla,  \  V.  [dwll]  to  pour  over,  to  overwhelm; 
I^llia,  I  to  overshaaow,  to  oast  a  gloom 
I^Uu,     }  over. 

Ao  am  diredd  Enlli  Dyfl  dyUes 

Dyrohawr  Uongawr  ar  glawr  mcibm,—Taliuin :  M  JL.  i.  OS. 

Dyllest,  -au,  $/,  [dwll]  an  overwhelmed  state ; 
submergence. 

Dmdlwyr  y  drafwjrr  y  ar  drafon  Teiroh 
Oe  draf erth  rae  Fordun 
Saeaon  eag  dylUst  yg  Oweetnn. 

Cynddelw:  M.A.  i.  238  (of.  962,  272,  908). 

Pan  Tynno  Daw  dy  divnryan 
O  dylieat  preaent  a  phreeayl  Yxan. 

M^r  ab  GMKdckmai:  M.A.  i.  828. 

Dylliad,  -au,  «m.  an  overwhelming;  an  over- 
shadowing.— P. 

Dylliog,  o.  overwhelmed;  shadowed  over; 
gloomy. 

Dylluan,  -od,  «/.  [*  vid.  an  a  doll  &  huan,  quia 
ad  solem  csecutit'  (Z>.).  Dvlluan^rUylliuin 
[twll  +  hwan],  the  hooter  mm.  holes  or 
crevices  ?    Of.  Lat.  tUula  with  tUtUd]  an  owl. 

Hae  brftn  i  frftn,  a  gwaldi  i  walohea, 

A  dyUuan  Vw  ohymharee.— i>»areft.  (M.A.  iii.  186.) 


Ooten  gan  hyny  . . .  imi  ymholi  ae  ymofyn  gaa  j  ihai 
ydynt  hfn  na  mi,  am  oedian  y  ddyUmem. 

I0IO  Mu.  18B  (ef .  188, 190.  900). 
Chwithan  ar  gylohan  yw'r  gwalchod  gwyUtkm, 
T  Seison  a'n  IttDon  sy  ddyUmuwd. 

L.  O.  Cotki,  I.  ztL  98. 
*Hw  hn,'  medd  y  ddyUuoM, 
Annedwydd  gywydd  a  gin.— Z«wit  JfeiMn. 

Tdwyf  fd  dgUuoM  mown  diifeithwch. 

S$gohMorgnn:  6a}m.e&.S. 
A  fyddwn  ninnan  f el  dyUmtmod  yn  hoffach  genym  y 
tywyUwoht— (7A.  Sdwardt:  H.  y  Ffydd,  996. 

T  Ilwybtau  gynt  lie  bn'r  gin 

Yw  Ueoedd  y  ddyUmaM,—Ieuan  Brgdydd  Sir:  Gvaith,  51. 

Tebyg  lawn  wrt  i^  ddyUman; 

O  mm.  i  bren  oydd  honno  ei  hnnan. 


JTen  jSmuuU  (TaMn  Sfenad,  80). 


Dymaiaithy 

Sydd  yn  byw  fel  &en  ddyUtum.^Damkl  Ddu,  976. 

DyUuamod  ydynt  adar  not  yaglyfaetiioa. 

Aniamfddimeik  YBfrftkgrolf  66. 

Dedwydd  a  fyddent  pe  baent  ddyUum»od, 

Q.  Mtcktdm:  Omlth,  iL  66. 
T  ddwUuan  Vt  big  gam 
Tn  ofawerthin  am  en  penao. 

Hen  0<mn  (Trtto  Bioned,  60). 

DyUuan  Cwm  (Jawlwydy  the  Owl  of  Owm  Oaw- 
Iwyd  (in  North  Britain^  was,  according  to  the 
tale,  one  of  the  six  anaents  of  tiie  woHd. 


O  garwriaeth  vr  hen  Bryr  7  oafwyd  gwybod  pwsr^^naf 
o  greadoriaid  y  byd :  eef  ydynt,  Bryr  Gwemabwyi^  uydd 
BSedynfn,  a  Oleiaiad  liyn  Lufon,  a  Mwyaloh  GOgwii,  a 


liyffan  Oon  Fbdmo,  a  Dyliman  Cwm  Cawheyd;  ac  nid  oea 
namrn  y  gnm  tir  yn  h^  nag  wynt  o  betiura  a  gawaant 
ddeehreoad  yn  oea  y  byd  hwn. 

lolo  M*»,  190  (ef  llab.  190—181). 

DyUuan  toent  the  white  owl,  the  snow  owl,  the 
screech-owL 
DyUuan  frechf  the  tawny  owL 
DyUuan  rudd,  the  brown  owl. 

DyUuan  gcmiog,  )  the  long-eared  or  homed 
DiyUuan  gymig,    }  owl. 

DyUuan  gluttiog,  the  short-eared  owL 

Coeg  ddyUuan,  the  little  owL 

DyUuan  fig,  a  hooting  owL 

DyUvan  hirglusUog,  long-eared  owl. 

DyUuan  y  graig,  the  rock-owl. 

DyUuan  fach,  a  little  or  young  owl,  an  owlet. 

DyUuan  laa,  the  grey  owl. 

T  mae  amryw  f ath  o  dd 
dyUuan  frtck;  dyUuan  t 


T  mae  y  ddylluan  g 
cael  ei  hystyried  yn  % 


>  ddyllnanod :  megya  y  ddpUman  teem; 
,    ^         rudd,  yn  cael  ei  galw  befyd,  aderyn 
y  ooxff ;  dyUuan  gomiog;  dythumglu^iog;  a'r  coeg  ddfUman, 

DyUuan  yr  ysguhor,  the  hsxn-owlzizDyUuan  wen. 

L  ddyUuan  yr  Mepuhor,  yn 
r  yn  Aaia  OgleddoL 
■    '  Cywreig,if,l%{ci.lt), 

i[  The  word  occurs  also  as  tyUuan^  and  that 
probably  is  the  earlier  and  more  accurate 
form.  Of.  D.  al  Gwilym,  clix.  27,  36; 
clxxxiii.  1;  dzxxiv.  1,  14,  43;  lolo  Mas, 
172,  173. 

Sef  yw  Blodenwed  tffUuan  or  idth  yr  awr  honn.  ae  o 
achawa  hynny  y  mae  digaaaawc  yr  adar  yr  tyUman.  ae  ef  a 
elwir  ettwa  y  tyUuan  yn  vlodetiwed.— ifo^M^ioit,  80. 

TwyUhuan  is  another  form. 
Mia  Bhagf yr  tomlvd  andian  . . . 
liwm  gwyd  llonyd  Uywethan 
IJun  oeiUog  a  ikwyUkuan, 

Englywon  y  Mieoedd  :  H. A.  L  16. 
Owl  .  .  .  dyllnan,  tyllnan,  twyttuttn.-^WaUer9,  B.T. 
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In  Bp.  Moi«an*B 
dyUKOMinaUtbeiMu 


of  the  Bible  (1668),  the  word  is 


xeriaer,  Bp.  Turrj  (1880),  aad  all  saberauent  editors  haye 
ohanged  duauan  into  tgUuan  (except  in  n.  di.  6) ;  or,  what 
is  less  probable,  they  aasomea  that  the  word  was  a  masou- 
Une,  and  treated  it  aooordingly  as  sooh ;  as,  g  dgUuan,  a*r 
dgttman.    8o  Edmnnd  PrysTieii) : 

Fel  on  o*r  anialwch,  lie  trig 

T  pelig,  nen*r  djfUuan.^S^,  cii.  6. 

The  Prayer  Book  of  1567  had  previously 

adopted  vie  same  reading : 

Cyffdyb  wyf  i'r  pelioan  o'r  diffeithwoh :  mal  tpUuan  wyf 
yn  yr  anialwch. 

Cylluan  and  cyrlluan,  used  in  some  parts  for 

tms  bird,  appear  to  be  nothing  but  dialectal 

corruptions  of  dylluan  or  tylluan, 

Bylluanaidd,  a.  owlish,  owl-like. 

Byllwngy     )  V.  [dy-+gollwng].    Bee  DUlwngt 
I^Uyngio,  j  &o. 

Byllyr,  $m,  [dwU]  what  overwhelms;  the  deep, 
the  abyss. 

Dy  ffynhawn  lydan  dyleinw  dgttgr 
Dj  saetfa  dyohyieh  draeth  diwg  dybyr. 

Taliesim:  M  A.  i.  160. 

Dyxn,  8,  and  a.:=2>tm.    Seldom  used,  except 
occasionally  by  the  poets  instead  of  dim,  for 
the  s^e  of  rhyme,  where  dim  would  not 
serve  the  purpose. 
By  unentfaym  o  dgm  o  dryc  neithred. 

MeUir  ab  Gwakhmai:  M.A.  i.  886. 

Qwrlan  Lewis  ab  Owilym, 
A  cnannaid  yw  nwdi  no  dgm. 

L.  a,  Ootki,  IT.  xiiL  81  (of.  in.  ii.  19). 

Daiar  a  dwfr  d'ai  o'r  dym, 
Wrth  y  gair  nerthog  wiw-rym. 

JSobert  Owen:  Oweith.  874  (of.  960,  970). 

Dym,  px.Jdj' + ym].  *  It  implies  the  iteration 
of  a  reflective  and  mutual  action.' — F.  The 
prefix  ym-  usually  confines  the  action  of 
the  verb  to  the  subject  from  wHch  it 
issues ;  but  dym-  m&j  often  have  a  transitive 
sense.  The  former  is  sometimes  improperly 
used  for  am^;  as  ymddiffyn,  ymgdeddu,  ym- 
ddifaduj  for  amddiffyn,  amgeleddu,  amddi/adu. 
In  some  words  dym  may  perhaps  represent 
dy'+am', 
Dym,  prep,  pron.  [dy+ym:=ydd  ym=i  mi, 
imi ;  C.  aym"]  to  me. 

Duw  ren  dgm  rji  kymwynas 

Detyf  dyfyndawn  kyuyawn  kyweithas. 

lAywareh  ab  lAgwiyn:  M.A.  i.  800  (cf.  290,  897). 

Dym  kywarwydyat  Unhwch 

Dywal  baran  yg  kyolwch.~J.f .  ii.  867. 

Dyma,  adv.  [dy--|-yma]  here,  here  is  {pL  here 
are),  see  here,  lo  here ;  this  is  {pL  these  are). 
It  has  the  force  of  a  demonstrative  pronoun 
with  the  copula,  and  governs  the  object 
following  it  like  a  transitive  verb. 

A  dywM  y  gorchymmynion,  v  deddfau,  a*r  bamedig- 
aethau  a  orchymmynodd  yr  Aiglwydd  ei^  Duw  en  dyagu 
i  diwi.— i>«M<.  Ti.  1. 

Djfma  fy  anwylyd,  di/ma  fy  nghyfaill. 

Caniad  Salomon,  T.  16. 
Dyma  *r  dydd  a  wnaeth  yr  Aiglwydd. 

E$gob  Morgan:  Salm.  cxriii.  94. 

Difma  *r  ffordd  o^ren  i  ddyn  i  orfod  ei  wrthwynebwr. 

Ed.  lame*:  Horn.  i.  101  (cf.  81,  46,  47). 

Dyma  *t  ddinas  sydd  i  ymwded  k  hL—Ier.  Ti.  6. 

Wele'r  awron,  dyma'r  felltith  a*r  fendith.  Wele  dgma 
fynydd  Ebal  a  mrnydd  Oerizim.  Dgma  angeu  a  dgma 
fjwjd.— Morgan  Llwgd:  Tri  Aderyn,  76. 

Dyma  i  ohwi  waedoUaeth  ao  aoh  yr  hen  Oymry. 

Theo.  Evans:  DJP.0. 7. 


Dyma  amynedd  a  fPydd  y  saint— i>a<f.  ziiL  10. 

Dgma  *T  Byd  yr  yoh  diwi  yn  ei  f awrhan. 

Hits  Wifnn:  Baidd  Cwsg,  40. 
Dyma  *r  drdd  t  oododd  leso. 
Oan  ohwiUriwio  baraa*r  bead ; 
Dgma  'r  dydd  i  orf oleddo, 
Ao  i  gadw  sanctaidd  wledd.— i^aiiteZ  Ddu,  846. 

Dyma  hi,  here  she  is;   she  is  here;   this  is 
she ;  here  it  is. 
Dyma  fi,  here  am  I ;  I  am  here. 

Dyma  y  dyn,  here  is  the  man ;  this  is  the  man. 
Dgma  V  dun  sy*n  trenlio  ei  f ywyd 
Hewn  hy£rydwch  a  dedwyddyd.— /.  B.  Hh:  Owaith,  81. 

Nid  dyma  y  dyn,  this  is  not  the  man. 

%*m  gweddiy  this  is  my  prayer. — Oronwy 
in,  62. 
%  Before  the  16th  century,  dyma  and  dyna 
seldom  occur  (in  literature),  their  equivalents 
heiagjlyma  and  llyiia,  Cf.  Matt,  xxiv.  23; 
and  W.  Salesbury,  I.e.  Dyma  is  not  found 
in  Davies*s  Dictionary  (1632),  though  dyna 
is;  but  Salesbury 's  (1547)  has  neither. 

Dymbi,  v.  [dym-J-bi  (=bydd),  3rd  pers.  sing.  fut. 
of  bod]  it  will  be  to  me;  there  shall  be  to  me. 
Yn  wir  dymbi  teithiawo  Hon. 

TalUnn:  A.B.  ii.  919  (of.  911). 

Dymborthawly  a.  tending  to  give  mutual  sup- 
port or  assistance. — P. 

Dymbortlii,  v.  [dym+porthi]  to  be  aiding 
mutuaUy;  to  be  supporting  one*s  self;  to 
support,  to  bear. 

DymbortMai  at  adenvdd  Cherab  noh  yr  wybr 
Qrisiannawl,  gorseddedig  mown  glas  ter. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  Ti.  866  (cf.  ii.  636). 

Dyxnbortliiad,  «m.  a  being  mutually  helping 
or  supxK>rting ;  a  helping  one's  self. — P. 


Dymbwylly    $m, 
consideration. 


reason ;    sense ;    judgment ; 


Tri  pheCh  y  dylai  bob  dyn  ymoetwng  iddynt:  ei  allu 
1;  eid 


oorlf orawl ; 


i  ddymbwgll  deall ;  a*i  gydwybod  ei  hnnan. 

Trioedd  Doethineb:  M.A.  iii.  999. 

Dymchwalu,  v.  [chwalu]  to  be  mutually  spread- 
ing or  dispersing. — P, 

Dymchwely  -ion,  $m.  a  return ;  an  overthrow. 

Tair  dud  gymhorth  y  sydd :  beirdd  yn  en  oyloh  dera ; 
dgmckwd  o  ryvel ;  ac  eillion  yn  nawdd  cenedl  y  Cymry. 

Cg/reitkiau  Cgwtru,  iL  476. 

Dymchwely  v.:=zDymchwelyd. 

Bynxchwelawl,    )  sm.  a  kind  of  peculiar  tenta- 

DymchwelawcU,  j  tive  Welsh   metre,  which, 

apparently  has  seldom  ever  been  used. 

T  mae  Bobert  Vychan  .  .  .  yn  d  ysgrif  o  Bamadeg 
Simwnt  Vychan,  ao  ar  ol  y  Ddosparth  h<m,  yn  rhoi  mesor 
newydd  a  ddychymmygwrd  van  Simwnt  vychan  dan  enw 
'      *  " i>Yadui  Dgmchtoelawdl]^  tuijn  ei 


Dumehwelawt\*Kwell  enw  oyddai 
ddosparthn  fd  hyn:  Dgehwelawl 
pump  pennill  byrion  o  bedair  silll 


a  f esurir  o  ngaon  aflltaf , 
f  bob  un.  ko. 
Cjffrinach  y  Beirdd,  181. 

Dymchweledig,  pt.a,  overturned,  subverted, 
upset,  overthrown. 

Dodir  y  talm  dgmchweUtUg  o  gaws  ac  y  llian  dano  yn  y 
oawsdlt.-IK.  0.  Pmghe:  C.P.  97. 

Bymchweledigaeth,  -au, «/.  the  action  of  over- 
turning or  upsetting ;  subversion,  overthrow. 

I>7mchweliady-au,«7n.  subversion;  overthrow. 

Dymchwelyd,  v.  [dym- +chwel]  to  overthrow, 
subvert,  upset,  or  overturn;  to  turn  or  throw 
down. 
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Nis  dymehwtl  ftwel  Cfwybr 

0*a  pill  dyllaa  ebill  wybr.— />.  a&  ChtOgm,  oeriU.  66. 

T  rhai  07  jn  djfmchweljfd  tai  ojf an. 

ff^ofr  Morgan:  Tit.  L  11. 
T  mae  efe  yn  dyntekwdyd  mynyddoedd  o*r  rwraidd. 

lob  xxTiii.  9  (of.  uc  6;  six.  6). 
Annnwioldeb  a  ddvmekwd  y  pechadur. 

Diar.  ziii  6  (ef.  zriiL  6). 
A'r  leni ...  a  ddymchwtlodd  i  lawr  fyrddan  y  newidwyr 
arian.— >f.  SaUsbury:  Matt.  zxi.  IS. 

Tr  an  yityr  mae  ganwaith  yn  haws  dymchwdgd  oerbyd 
ar  ei  rediad,  na  phan  aafo  yn  Uonydd. 

IP.  O.  Pughe:  C.P.  48  (cf.  «6.  29.  40,  84,  88). 

%  In  M,A,n,  5  and  570,  dymchwdyd  appears 
to  be  erroneously  written  or  printed  for  dy- 
ckivelyd, 
Dymchwelydr,  -au,  sm.  the  mould-board  or 
earth-boaxd  of  a  plough. 

Tnry  hon  yr  amlygir,  pa  yr  on  a  roddir  y  dewis  o  blaid 
haiani  rhedeg,  ai  i  ddumchtptlydr  pron  ar  yr  nn  Unn. 

W.  0.  Pughe:  C.P.  42  (cf.  41). 

Y  dymchw^itfdr  a  wnair  o  yttylloi,  neu  ddam  o  bren,  wedi 
ei  hoelio  with  y  gwadn. 

Aneurim  Owen:  Amaethyddlaeth,  21. 

Dymchwdydr  dyUyg^  a  double  mould-board. 

Kae  genyf  yma  befyd  aradr  k  dgmchwtlydr  dyblyg. 

W.  O.Pughe:  C.P.  46. 

Dymchwydd,  am,  [chwydd]  intumesoenoe,  a 
swelling,  a  tumour. — P, 

Dyxnchwyddiad,  -au,  $m,  tumefaction,  tume- 
scence ;  a  swelling  or  puffing  up. — P. 

Dymchwyddol,  a.  apt  to  swell,  tumefying; 
tumescent. — P. 

DymdaenUy  )  v.  to  be  mutually  spreading ;  to 

Bymdanu,    j  be  about  spreading  one's  self.  — P. 

Dymdarddu,  v.  to  be  breaking  out;  to  be 
springing  up. — P. 

Dvmddadlu,  v.  to  be  mutually  disputing,  de- 
bating, or  contending. — P, 

Dymddenu,  v.  to  be  alluring. — P. 

Dymddwyn,  v.  to  bear  with;  to  bear,  to  go 
with  young,  to  conceive. — D, 

Dymddyfod,  v,  [dyfod]  to  be  coming;  to  ap- 
proach or  come  mutually. 

Dymeilio,  v.  [eilio]  to  plait  together. — P. 

Dymestyn,  v.  [estyn]  to  be  extending. — P. 

Dymfod,  v.  [bod]  to  be  existing.    See  Dymbi, 

Dymfoddio,  v,  [boddio]  to  please  mutually; 

*  to  be  pleasing  or  enjoying  one's  self.* — P, 
Dymgadw,  v.  [cadw]  to  keep  one's  self. — P. 
Dymgais,  geisiau,  «/.  [cais]  exertion;  attempt. 

Dymgais  k*m  gwlad  o'i  hamgyloh, 

Damred  a  oherdded  ei  ohyloE.— 1>.  ab  Gwilytn,  odx.  81. 

Bvmgaru,  v.  to  love  mutually;  to  be  mutually 

loving. — P. 
Bymgeisiad,  -au,  $m.  self-exertion. — P. 
Dymgeisio,  v.  to  exert  one's  self. — P. 
Dymgeisioly  a.  apt  to  exert  one's  self. — P. 
Dymgelu,  v.  to  conceal  one's  self. — P. 

Dymgiliad,  -au,  sm,  a  receding;  a  mutually 

retreating;  deviation. — P. 
Dymgilio,  v.  to  be  receding ;  to  deviate. — P, 
Dymgodi,  v.  to  raise  or  lift  one's  self. — P. 

Dymgoddi,  v.  to  be  vexing  one's  self;  to  be 
mutually  vexing. — M,A,  L  199. 


DymgoflOy  v.  to  be  remembering;    to   bear 
record. 
Deoddeg  mdb  Lsael  dgntgojk  o  ganhad  lesa. 

TttUestH:  KJL  L  40. 


Djmgotyddf 
recorder. 


-ion,    9m.   a  remembrancer   or 


Atwrn  Uoer  Uewydiawt  yn  elnyd 
AiaU  atwyn  pan  Tyd  da  dgmgofyd. 

ToIimm:  A.B.  iL  117  (ILA.  L  28). 

DymgraAi,  v.  to  be  scratching,  scraping,  or 
rubbing  one's  self. — P. 

Dyxn^redu,  v.  to  confide  mutually. — P. 

Dymgroesi,  v.  to  cross  one's  self. — P. 

Dymgrwydro,  v.  to  be  wandering,  straying, 
or  strolUng. — P. 

DymguddiOy  v.  to  be  hiding,  secluding,  or 
concealing  one's  self.— P. 

Dymguro,  v.  to  beat  one's  self;  to  beat  mu- 
tually.—P. 

Dymgwyddo,  v.  [cwyddo]  1.  to  be  falling; 
to  be  falling  mutually. — P. 

2.  to  cause  to  fall,  to  trip  up,  to  upset. 

Or  mvX  dgwtgutfUU  ar  lleith  dimffoirbit. 

LlM/r  Du:  A.B.^9  (M.A.  L  184;  ef.  181). 

6Ab  yn  dynufwgddaw  pobon, 

Biol  arth,  rny  adgas  ei  lan.~Z>.  ab  Owilgm,  odiiL  43. 

Dymnrfiarcli,  v,  to  congratulate  or  greet  mu- 
tuaUv;  to  congratulate  one  another;  to  greet; 
to  ask. 
Dgwteg/eirek  jNtwb  ym  mbob  lleoed. 
Pwygoraugrwledigynyg:wladoed.  ,    »,  ^    .  ,«« 

Gwatekmai:  MJL.  L  199. 

DymgyfEircliiad,  -au,  $m.  mutual  congratula- 
tion or  greeting. 

Dyxngyrch,  9m,  [cyrch]  gravity,  gravitation. 
—P. 

Dyingsrrchiad,  -au,  )  am.  a  mutually  approach- 

Dymgyrchiant,  j  ing,  drawing,  or  tending 
togeUier;  a  gravitating ;  gravitation. 

Dymgyrchol,  a.  having  a  tendency  to  ap- 
proximate; gravitating. 

Dymgyrchu,  v.  to  be  approaching;  to  be 
mutually  drawing  together ;  to  gravitate. 

Dymheddu,  v,  [hedd]  to  be  tranquillising ;  to 
appease. 
Ae  eniTi  tryweturys  hywet 
A  minhea  om  donyea  dumkH. 

lAgwarck  ab  UgwOgn:  MJL.  L  298. 

Dynxhuno,  v.  [hun,  huno]  to  be  hushing  or 
lulling  one's  self  to  sleep ;  to  doze ;  to  sleep. 

Dymhunis  tdn  wyrd  wrth  Aberfraw 
Dych^rch  tir  trcmud  dyohlnd  anaw 
Diyasig  [a/,  diearig]  yd  gin  ednan  amaw. 

Owakkmai:  H.A.  L  196. 

Dymladaethy  «/.   a  self-blessing,   self-bene- 
diction. 
Dymladu,  v.  piadu]  to  bless  one's  self. — P. 
Dymnawdd,  »m,  [nawdd]  a  taking  refuge. 
Dymnoddiy  v.  to  take  refuge  or  shelter. 

Dymoddefy    v,    [goddef]    to    bear   or   suffer 

mutually. 

Dymoddeu,  v.  to  be  intending,  to  purpose. 

Dymgodau  dehau  djbynt  breidioed 
Dechrymynt  fy  ngblod  yhi^ilnd  f andoed. 

Gwakhmai:  'hLJL.LVn. 
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Dyxnolwch,     )  v.  to  be  praying  or  entreating ; 
Dymgolwoh,  |  to  pray  or  Mg. 

Dyvufoluch  gogled  grweglyd  Itaoed. 

fifuwWUwi;  M.A.  i.  199. 

Dymollwng,  v.  [goUwng]  to  let  one's  self 
drop  down ;  to  precipitate  one's  self. — P. 

DymoUyngiad,  -au,  «m.  a  letting  one's  self 
down;  precipitation. 

Dymollyngol,  a.  apt  to  be  loosening  or  pre- 
cipitating; precipitate. — P, 

Dymorllwydd,  v.  [gorllwydd]  to  be  flourish- 
ing; to  be  successful  or  prosperous. 

Di/mgoTHwyd  arglwyd  argmin  wyr  Orufud 
Dadanhud  anghud  angerd  Owain. 

GwaUhmai:  MJL.  i.  200. 

Dymostwng,  v.  [gostwn^]  to  lower,  debase, 
or  submit  one's  self;  to  be  subject. — P. 

Dyxnottyngiad,  -au,  «m.  self -debasement ;  a 

submitting  one's  self.-— P. 
Dymranu,   v.   [rhanu]   to  be   sejxarating  or 

dividing. — P* 
I>3nnroddawl,  a.  [rhoddi]  ready  to  give  up; 

resigning. 
I>3nnroddi,  v,  to  ^ve  one's  self  up ;  to  resign 

one's  self ;  to  resign. 
I>3niiroddiad,  -au,  <m.  a  giving  up  of  one's 

self;  resignation. — P. 
Dvmrutliro,  v.  [rhuthro]  to  be  running  head- 
long or  precipitately. — P, 
Dymrwymiad,  -au,  «m.  a  binding  one's  self; 

mutual  obligation. 
Dymrwymo,  v.  [rhwymo]  to  bind  one's  self; 

to  be  mutually  bindmg. — P. 

Dsnnrwystro,  v.  [rhwystro]  to  be  hindering  or 

preventing;  to  be  loitering. — P. 
Dymun,  -ion,  am.  [dym--|-un]  wish,  desire,  or 
intreaty. 
Rhoed  iti,  wrth  dy  f  odd  dy  hun, 
Dj  ddgmun  a*th  adduned : 
jyjr  fwriad  iadi  a'th  arf aeth  tan, 
A'th  weddXau  gwrandawed.— JEtfmimii  Prjf* :  Balm.  xx.  4. 

Dymunadwy,  )  a.   that   may  be   wished   or 
Damunadwy,  j  desired;  desirable;  optative. 

Y  modd  damunadttfy,  the  optative  mood  (in 
grammar). 

Tmodd  dwmmnadwg  a  fynegir  yn  fynyofa  yn  null  y  modd 
aitsbadwy.— fF.  O,  Pughe:  Cad.  laith  Oym.  in.  i.  4  (cf.  3). 

Bymundeby  «m.  wish,  desire ;  pleasantness. 

Dymuneb)  )</.  a  wish,  a  desire;    entreaty, 
Damuneb,  j  supplication. 

T  drydedd  ddull  >ydd,  pan  fo  i*r  areithiwr  ddamuno 

rhyw  both  ar  ei  ymadrodd  amthiawl.   Hi  a  elwir  Damuneh, 

B,  PfH:  Egluryn  Ffraethineb  (1606),  zxxU. 

Dymuned,  )  -au,  </.  a  wish,  a  desire;   en- 
Damuned,   j  treaty. 

Weldyma  Walohmfii  dy  damunei  M,—8t,  Great,  \  109. 

Dyfu  Grist  ynshnawd  priawd  prif aed 
Dyfu  ym  mm  liair  mao  dymuned. 

Cgnddelio:  M.A.  i.  264  (of.  820). 
OrbydkTn  yagaualhet  ittao  ydoeddy(ia«Kii«f  ygeianw 
yigaoalwch  am  y  neb  y  medylyut  ymdanaw. 

MabinogUm,  909  (cf.  43). 
Nenr  eflenwia  Duw  vyn  damwtet  tL 

Tt.  Brem.  Brgt.:  li.C.H.  ii.  162  (of.  166). 

Bendigedio  to  yr  Aiglwyd  a  gwpplaawd  rynn  damunet.  L 

Lty/r  Aner,  79  (cf.  77). 

Ar  athroagyt«ynniairdha<2aiiiifff6<  ydiadpl.— Zuciciar,  U. 


ao 
tir 


am  on  pnecn  y  ajua  noaoum 
i  y  gerad  dafkwa  a  gano  wrth ; 
am  yr  ach  a'r  oyfarwyddyd  y  r 
;  ac  ym  mhob  bawl  bonedd  a  I 


Am  dri  pheth  y  dvUd  rhoddion  i  fardd  herwydd  ei  radd : 
'  * "    'daganowrtharchadaniMJMda'ioaffo: 
liiotho  efe  ym  mhob  hawi 
braint  oenedl  a  gwlad. 

Bard£u,  ii.  106. 
Y  mwynwr,  er  dymutud, 
Bhowoh  im'  gryn  gosyn  o  geiL—Gnmw^  Owakt,  48. 

Bymuned,  )  v,  to  wish,  to  desire;  to  beseech,  to 
Damuned,  j  entreat.    See  Dymuno, 

T  doeth  hwnn  a  rodir  pann  gynnrllo  bryt  ehun  yn 
hollawl  o  vlas  ynorydawl  Tolyrter  tnry  damunet  pethan 
nefawL—iVyU  y  Pader:  U.A.  160. 

Bymunedig,  )  pta,   1.  wished,   desired,  be- 
Damunedig,  j  sought;  wished-for. 

A  gwedy  kaffel  dammmedic  wynt.  ^yohauel  en  hwylen  a 
inuMthant.— F«t.  Bten.  BryU:  li.C.H.  ii.  84. 

A  Sagamor  doMMiMdie  a  doeth  o  north  traet  y  raroh. 

8t.  Greal,\2S2, 
Ar  trydyd  nef  a  lewydia  val  kriatal  yn  Uawn  o  Tdyster 
Uewenyd  damunedic—Ll^  Aner,  129  (cf.  136). 

A  phan  w  vbu  y  llu  hynny  Uawenhan  a  orugant  ...  a 
ohymryt  eu  nynt  parth  ao  en  damunedic  Fttetac 

Y$t.  de  Carolo  Magno,  ool.  476  (of.  452). 
Pwy  bynnag  a  wnel  penyt . . .  tnry  ewyUyi  damuntdig. 

Ipotia.UB, 
T  Ue  ydoed  Vran  y  mab  a  oed  damunedic  genti  y  welet. 
Ttt.  Brtn,  Brgt.:  U.C.H.  U.  74  (cf.  84, 179,  226). 


2.  optative ;  expressing  desire; 
Ymodd  damunedigf  the  optative  mood. 


Pum  modd  peirwyddiad  y  sydd :  nid  amgen,  managedig 
pan  f^neger  peth.  .  .  Ao  arohedig,  pan  arcberpeth.  A 
damu$udig,  pan  ddainnn«»r  peth.  .  .  Ao  ammodedig,  pan 


f^neger  peth.  .  .  Ao  arohedig,  pan  arch«r  pet£.  ^ 
medigf  pan  ddainnn«»r  peth.  .  .  Ao  ammodedig,  pan 
ammoder  peth.  .  .  Ao  annherfynedig,  pan  na  bo  na  ihif 
na  dynweddiad  jnddtLW.Sdegrn :  Dosputh,  28. 

Dymunedigaeth,  |  -au,  sf.  the  action  of  wish- 
Damunedigaeth,  jing,desiiing, or  entreating; 

optation. 
Dymunedigol,  )  a.    optative;    desiderative ; 
Damunedigoly  )  wishfuL 

Y  modd  dymunedigol,  the  optative  mood. 

Dymuniady  )  -au,  $m.  wish,  desire ;  entreaty ; 
Damuniad,  j  request. 

£fe  a  gladdwyd  yn  ol  ei  ddgmuniad  ym  medd  yr  Hen 
Feudwy.— /o/o  M$$.  181. 

A'r  daionSan  hyn  a  f arner  ao  a  freinier  gan  Ddaw  yn  ol 
maint  t  gallu,  a^r  eerch.  a*r  haweder,  aY  ditmuniad,  a*r 
gwirfodd,  yn  ogyfnwch  &'r  daionSau  gwdthredol. 

Barddaa,  i.  814. 
Atat  ti  hefyd  y  mae  ei  ddymuniad  ef . 

Eggoh  Morgan :  Oen.  ir.  7. 

Ar  ddgwMniad  ein  Cymdeithac  o  Oymmrod<nrion. 

Gronwg  OtoatM,  242  (of.  47). 

Dymimiadol^ 
Damuniadoly 

Tri  banogion  daioni  dgmuniadot :  lerohn  gwir  a  diyflawn ; 
■erohn  tangnef  a  ohariad ;  a  serchn  a  dymuno  gwynf yd  yn 
gytoH  a  pharth  y  cyfoll.~Barrf<ia«,  i  812. 

Hodd  dgmuniadol  a  arwyddooft  ddymnniad  nen  ddeiayfiad 
am  unrhyw  heOL^Bobert  Daviet :  leithadnr  Cymraeg,  46. 

Dymuniannoly  )  a.    [dymuniant]    desirable; 
Damuniannol,  }  desiderative;  optative. 

Dymuniant,  )  -iannau,  $m.  desire,  wish ;  de- 

Damuniant,  j  lectation ;  an  object  of  desire. 

Ae  holl  gedymdeithac  or  wlat  a  elwit  Dama^gwn.  a 
ohyfiawn  oed  holl  nonmyon  agoret  or  ae  gwelynt  oe  garyat 
ae  damungant,—  Tat.  de  Caroh  Magna,  ool.  466. 

Uathr  ben  oun  y  dgiHUHiant 

A  Uath  blawdd  hoU  Iwyth  Bleddynt. 

Ik^fgdd  g  Coed:  M.A.  i.  498. 
Os  yw  pob  peth  yn  ol  eich  dgmuniant,—^  Mace,  is.  20. 


1,  I  a.  d 
1,  j  tive. 


desirable;  wishful;   opta- 
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Fe  pgrifenodd  [8t  loan]  ei  Efan^l  w  dd^wiumiant 
Eigouon  Asia. 

Sd.  Samuel:  Budi.  yr  Apoat.  180  (of.  186,  SIT). 

Oyd  &  chymhorthion  oyffelTb  ereill . . .  f e  a  ddidbon  gwbl- 
han  dy  (idymiuitaiif.— ir7w  H>iii ;  Bh.B.S.  196. 

Dymuniani  yr  hoU  genecUoeddy  the  deaire  of  all 

natdons. — nag,  iL  7. 

Bymuno,  )  v,  [dymun]  to  wish,  to  desire ;  to 

DamunOy  j  request,  to  entreat,  to  beseech. 

Tr  TBtyiyaw  karyat  ar  wr  azall  droataw  ef .  a  damunaw 
jaoaualwch  hebdaw  et.—MabinogUm,  968. 

Ujina  Ti  giredy  kaffael  yr  hjim  y  bom  yny  damunaw  yr 
ystalym.— ^.  Oreal,  )66  (cf.  68, 107, 187, 176,  802). 

Tna  y  damvma  y  rwar  difnmbenniu  dynot  pawb  yryt  ao 
et.—Llg/r  Ancr,  148  (cf.  106,  149. 184). 
Ar  marchawg  a  dd^munawdd  iddi  jNt  achawB  oedd  hynny. 
DoetAUm  Bht^/am^  )M. 
A  Owalmei  yn  damunaw  oe  holl  dihew^  ymgaffel  a  Ilea 
amherawdyr  y  gymell  amaw  peth  a  diffonei  ym  milwr- 
yaeth.— r«.  Bren.  Bryt, :  lA.CM.  iL  286^.  88,  48,  89, 114, 
217). 
Ac  yn  diannot  ymfflemyoha  oe  charyat.  a  danwnaw  yn  y 
rrjt  ae  vedwl  y  bot  y  gyt  ac  ef  yn  Franc. 

Yttoria  CharUs,  9. 
Owna  erddo  a  ddifmunii  y  gantaw  erddot  ti  dy  hnn. 

Bardda$,  L  818. 
Os  dy  borth  a*Ui  gynnorthwy 
A  gaf,  ni  dd^munaf  mwj,—Outo*r  Olj/n, 

A'r  ni  roddo  a  garo,  ni  ohaiff  a  ddamuno. 

Diareb.  (H.A.  iii.  148.) 

^  In  this  word  and  those  connected  with  it, 
the  first  vowel,  in  the  older  language,  is 
usually  a, 
Dymunol,  )  a.  1.  desirable;  pleasant,  delect- 
Damunol,  J  able,  eligible,  goodly,  wished-for. 
Ownaeth  yr  Aivlwydd  Ddaw  i  bob  pren  djfmunoi  i*r 
golwg  . . .  dyfu  allan  o'r  ddaiar. 

Etffob  Morgan:  Oen.  ii.  9  (cf.  iiL  6). 
Hwy  dymunol  ynt  nag  Kar,^8alm.  six.  10. 
Tn  &*r  on  porthladd  d^mund  y  mae*r  erf oethog  a*r  tlawd 
graaol  yn  hwyUo  ar  draws  tonnau*r  byd  nwn. 

CharU*  Edwardt:  H.  y  Ffydd,  890. 
Dian  i*r  rhai'n,  o  daer  bawl, 
Addaw  maen  OBdd  ddymunauil.—Gro,  (heain,  82  (cf.  190). 

Bho'i  dda  ddymunolion.—T«gid:  Giraith,  60. 
Tir  dymunoly  pleasant  land. 

Diyttyraaant  befyd  y  <tr  dymunol.—SaXm,  ori.  94. 

Owlad  ddymunol,  a  pleasant  country  or  land. 
-^Sech.  vii.  14. 
2.  optative  (in  grammar) 
Id  i  ai 
ylltiol,  y  damunawl^ 


Pa  nifer  f oddion  sydd  i  air  ?    Pomp :  y  mynenwl,  y 
jnynawl,  y  oymvUtiol,  y  damunawl^  a*r  annherfy 
T  damunawl  food  a  ddeiBjrf  nen  a  adolwg. 


gorchymmynawl,  y 
awl.        "  * 


!iyn- 


Pum  lAg/r  Oerddwriaetk,  108. 

Dymunolder,  \  am.  desirableness,  pleasant- 
Dymunoldeb,  [ness,  delectableness,  eligi> 
Dymunolrwydd,  ;  bleness. 

Tri  thrigiannoldeb  j  oeugant:   Dow;   cyflawnder;   a 
dgmunoldeb.—Bardda*^  i.  202. 

Nid  yw  dymunoldeh  brawdffarwch  yn  cael  d  eglnro  mewn 
an  dnll  yn  Mmg.—Gwgliedyddy  iL  49. 

Dymunwr,  vryr,  \  $m,  one  who  desires  or 

Dymunydd,  -ion,        >  wishes ;    a    desirer,    a 
Dymuniedydd,  -ion,  )  wisher. — W, 
Bymwadiad,  -au,  «m.  a  denying  of  one's  self, 

a  self-denying,  self-denial. 
Bymwadol,  a.  self-denying;  refraining. 
BymwadUy  v.  [dym-+gwadu]  to  deny  one's 

self.— P. 
Dymwaddoli,  v.  [dym-+gwaddoli]  to  endow 
one's  self;  to  be  self -endowing ;   to  be  en- 
dowed with ;  to  endow. 
Dymg%oadoU9  Duw  dyfyn  bwylladoed 
Dymgwalloflea  bod  bod  ar  gyhoed. 

OwOchmai:  H.A.  L  199. 


to  mend,  better,  or 


Dymwallofi,  )  v.  [gwallofi,  gwallaw]  to  supply; 
Dymwallawy  )  give  or  bestow ;  to  pour. 

2>ir«^ioaItew  gwledic  dal 

Oe  raid  brennyaL— Jmvtm;  God.  687. 

Tn  llyi  Owain  hir  bwyr  dilidan 
DjfmgwaUoJUd  ei  win  o*i  wen  adaf  nd. 

Gwaldmai:  MJL  L  196. 
Djfmgwallouwg  Daw  diheadawn  awen 
Awdyl  orten  amgen  amgall  digawn 
Tn  araanyaw  gwr  gwrtaar  eigyawn. 

Ognddeiw:  KjL  L  918  (ef.  198). 

Bymwared,  v.  [gwared]  to  be  delivered ;  to 
deliver. — P, 

Atayn  lin  rypenyt  i  rnret  [al.  ryed] 
Axall  atwyn  pan  Tyd  I>aw  dymgtcaret. 

Talietm:  A.B.  iL  118  (ICA.  L  98). 

Dymwarediad,  -au,  «m.  a  being  delivered;  a 

freeing  of  one's  self ;  extricatioiL — P. 
Dymwaredol,  o.  self -extricating;  delivering. 
Dymweledy  v.   [gweled]   to  be  visiting;    to 

visit.— P. 
Dymwell&d,  $m,  a  mending  or  improving  of 

one's  self. 
Dymwellaol,    a.    apt   to   mend   or  improve 

one's  self. 
Dymwell&u,  v, 

improve  one's  self. — P. 
Dyn,  -ion,  ^c.  [C.  den;  Br.  den;  Ir.  and  Ga. 

duine;  Mx.  dooinney']  man;  a  human  being 

(without  respect  to  age  or  to  sex) ;  a  man,  a 

person. 

liawer  o  keoryy  dennion  ni  deleant  menei  en  Tach  na 
rody  madi . . .  nrt  amgen  na  manaoh  ae  bennidair  a  dim 
agbefieth  ao  eooleic  eaool  a  fop  din  ni  hallo  draot  heb  oaa- 
nataraU.~C.C7.L128. 

A  goeleiate  dinion  din  gowrL 

In  myned  hebod  heb  dxomi,^LlKfr  Du :  A3.  iL  18. 

A  chyn  driatet  oed  bop  ifjrajmoadiyn  bei  aghea  ympgp 
djfn  onadant.— JfoMttoyiM,  188. 

Ny  adawd  neb  Tn  y  diedymdeithas  namyn  gwraged  a 
meibon.  a  dynf<m  didraha.— iraMllo^uM^  198. 

Eanya  dynyon  ywdi  gwnewdh  megya  y  dyly  ^JT^em. 

Ttt.  Bren,  Brjft, :  LJ.CJS.  iL  129. 
Uywelyn  Uary  djfn  llwyr  diaa  galon. 

lAjpoarek  ab  Uywdyn  :  M JL.  L  800  (cf .  187). 
Tr  ederyn  a  ellir  y  gyffeljba  y  laehwyawdyr  y  byt.  yr 
hwnn  a  ITaniawd  dyn  ar  y  euan  aiun.~A.  (/rwU,  (43. 

Nachaf  vorwyn  ieoanc  wedy  diagynnn  y  ar  y  mardi  yn 
dedcaf  an  dyn  pettei  eemwythdra  araeL 

A.  &rea2,)168(of.l74). 

Qwnawn  ddyn  ar  ein  delw  ni,  wrth  ein  linn  ein  hnnain. 
.  .  .  Felly  Daw  a  greodd  y  djm  ar  ei  ddelw  ei  han,  ar 
ddelw  Daw  y  creodd  efe  ef :  yn  wryw  ao  yn  fenyw  j 
creodd  efe  hwynt.~(re)i.  L  96, 97. 

A  phob  enaid  dvn^  o  fenrwod  .  .  .  oeddynt  tiAt»^AAtf^ 
mil  enaid  ar  hagam.— £«^o&  Iforyan  :  Nam.  ^n^  aS. 

Tri  dyn  J  aydd :  dyn  i  ddyn:  dyn  i  Ddaw;  a  dfva  iddiawl: 
dyn  i  ddyn  a  wna  dda  droa  dda,  a  drwg  droa  ddrwg;  dyn  i 

Ddawa  wna  ddadroB '^ *      •  *••     • 

droa  dda.— Z>oe(A. 

Tri  d^fn  a  wedant  yn  wahanol  herwydd  en  banian  a*a 
hathrykth :  dyn  i  Dduw,  a  wed  y  gorea  o'r  gwir,  er  hedd- 
wdi  a  Ilea  a  chydfod;  dyn  i  ddyn.  a.  wed  y  oyfan  o'r  gwir, 
bid  o  dda,  bid  o  ddrwg,  deled  a  dd^  heb  yn  waeth  i  beth 
bynnag  a  dderfydd  ot  achoa:  dvn  i  ddiawL  a  wed  y 
gwaetEaf  o'r  gwir,  er  dryga  a  pherTanfrod;  a  diawl  parod 
a  wed  gelwydd  ystig  er  mwyn  drwg  a  dinyatr. 

Aorddat,  L  800. 

Gaaddyulon  Gatwg  Ddoeth.  Dyn  na  wypo  dda  el  hnn,  ae 
na  chaia  addyag  g^an  arall. 

Doetkineb  y  Cymry:  H.A.  iii.  86  (of.  86—99). 

Tri  helaryd  yasyd  ybopdyn  ar  tirtl^arall.— C7.(7.  L456. 

Trianghenorfoddya;  dioddef;  newid;  adewia. 

Am2da«,L186. 

Tri  gwahaniaeth  angheneddyl  rhwng  dyn  a  Daw :  maint- 
ioli  a  medrolaeth  ar  ddyii,  ac  nia  gdl&  ar  Ddaw ;  dechrea 
ar  ddyn,  ac  nia  gdlir  ar  Ddaw;  newid  cyflwr  ar  ddyn,  ao 
nia  gelllrar  Ddaw.— -PaftWM,L  180. 


droa  ddrwg :  dyn  i  ddiawl  a  i 
y  Oymry :  M.A.  iiL  70  (ef .  88) 


wna  d^wg 
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Djfn  a  aned  o  wzaig  ijdd  fjr  o  ddTddfeu.^/tfft  zhr.  1. 

Nid  rwhijn  ooflo  el  goAd  mwyaeh,  gaa  lawenydd  g«ni 
rfyn  i*rV3rd.— /o«i  rvi  21. 
Chrell  yw  Dow  na  gftlln  (fyn.— Owafu  Gwjfnedd, 

Anbawdd  dwyn  i^m  odd!  w  ei  dylwyth. 

lAar€b.  (KJL.  UL  179.) 
AddSlAUesfwddflyn 
O  wyllys  Daw  yw  lies  dyn,—8imwnt  Fyehan, 

Tniys  y  deoffys  y  <f^ 

O  ba  nddybo'l  wrdddyn.— TVdicr  ^2«i. 

NoeCh.  bydum,  a  ewan  y  g«>^     <^y"  1>7W» 
Dyna  Dew  sydd  efrwir.— Tr.  LUyn. 

Oalwodd  Ion  i*r  golea  ddydd 

Dd^nian  o  ddiddym  ddennydd.— Z>Vy<''  I&nawr,  284. 

A  thott  uu  ffantaw  welet  llnoMOgrwyd  o  oiiiit.  ar  tfyn 
kyn  aonedigdoet  a  hl.-^JfoMiio^um,  288. 

Drwg  fa*r  daxan  ymaimos, 
Dwyn  dylif ,  ofni  dyn  dloe. 

D,  ab  Q^aUytn,  zlir.  69  (of.  ziL  6,  87,  88,  60 ;  xix.  42). 

Bef  oed  enw  y  Torwynhonno  EoByllt.  ao  nyd  ydoed  hawd 
kaffael  djfn  kyn  deket  na  ohymryt  a  hy  yn  yr  hollvyt. 

Brut  Cfr.  ab  Arthur:  MJL  ii.  117. 
l>yit  bar  wroh  natar . . . 
Dm*  lanwalth  berif aith  bnx^awd, 
Djfn  dloe,  ond  d  bod  yn  dlawd.—  W.  LUffu. 

Bhoddi  a  wnaetfa  rhyw  ddjfn  wen 
Am  gannau  im'  g^neaen.— /^tewdtfra. 

Hi  a  welaie,  man  alar, 

DdjfH  twjn^  mawr  yw  owyn  a*i  ckt.^Dq/^  Kanmor, 

Kid  cae  enraid,  nod  oywrain, 

Ond  eoaan  d^  fechan  fBin^—LUnodden, 

Deled,  Ueniedidolir, 

Dyn  fain  dloe  dan  fanadl  ir  1— 2>.  ab  Owayw^  zlvii.  07. 

Ac  i*r  ddyn  o  gaeraa*r  dd61 

Oeper  adar  yqnydol. — leuan  Deuhoyn:  O.B.0. 129. 

Owiflg  anffd  o  wallt  melyn 
Tn  wif  dd  aur  am  war  y  ddyn. 

D,  ab  OwUytn,  yii.  6  (ef.  18;  lix.  8, 16;  IzxL  10). 


Y  ddffn  fwyn  addwvn  f einael, 
Andaw  fL— leuan  Deulwjfn. 

Zddwnfe_ 

Bywiog,  araf ,  ragorol. 


Y  ddpn  f egyi  Owen  o'r  Dddl, 
f,  ragorol. 
D.  ab  GwUym,  cxd.  1  (of.  ex.  47 ;  olrii.  12). 
Da,  ddyn  fain,  y  th  gywreiniwyd, 
Hygar  ei  florf,  noew-gorif  wja^—OroMcy  Owaittt  6. 

Natur   dyn,    man*8   nature,    human   nature; 
htunanity. 
Dyn  DuWy  a  man  of  Gk)d ;  the  man  of  God. — 

2  Tim,  iii.  17. 
Dyn  hack :  see  Bctch, 

Ownug  wrth  eegor  dyn  bach  frdd  mewn  trietyd  etn 
ddyfod  d  hawr :  eithr  gwedy  geni  iddi*r  dyn  baeh,  m  ohofla 
hi  mwyach  o'r  gofld,  gan  lawenydd  gcni  dyn  i*r  byd. 

W.  SaUtibury:  loan  zvi  21. 

Dyn  (as  distinguished  from  a  chUd),  a  man,  a 
grown-up  person. 
Unwaith  yn  ddyn^  a  dwywaith  yn  blentyn.— D^oreft. 

Pan  ddaetbym  yn  ddyn.  diddymais  bethan  nientyn. 

Dr.  Th.  Brucoe:  T.N.  (1  Cor.  xiU.  11). 

Fob  dynt  every  man,  every  person,  everybody, 
every  one ;  edl  men. 
Owedy  gwelet  o  Bdeae  urenhin  lason  yn  garedio  y  g^an 
bob  dyn  ofyn  a  gymerth  PeUeae  wnenthur  y  yrat  ohonaw 
el.^Dartt  Phryyiut:  li.C.H.  ii.  1. 

Bhyw  ddyn,  some  man,  a  certain  man,  a  certain 

person,  some  one,  somebody. 
Yr  hen  ddyn,  the  old  man. — Rhuf,  vi.  6 ;  Eph» 

iv.  22. 
Y  dyn  netuydd,  the  new  man. — Eph,  ii.  15 ;  iv. 

24 ;  Col.  ui.  10. 
Dyn  pechod,  the  man  of  sin. — 2  The$s.  ii.  3. 
Dyn  (as  disting^hed  from  God,  from  higher 

beings,  or  from  the  lower  animals),  man,  a 


Nid  t^  yw  Dnw,  i  ddywedyd  odwydd.-^W«.  xziii.  19. 
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Mi  a  wnaethym  hyn  rlwg  goeod  o  hooof  ogooiut  dyn 
gomwdi  gogoniant  Dnw.— AM*.  xiiL  14. 

Cyfod ;  dyn  wyf  flnnaa  hefyd.— ^e<.  z.  86  (ef.  idf.  16). 

Dynion,  nid  rbith,  fd  diwiihan, 

0  anian  dyn,  ^  ni'n  dxa,— meander:  Bant  Fftnl,  TiiL 

Dyn  ac  anifail,  man  and  beast. 

Dyn  ae  ani/aU  a  gedwi  dL—8alm.  zxzTi.  6. 

Llaforwr  yn  am  daiar  er  ymborth  dyn  ac  anifaU, 

Trioedd  Doethineb:  KjL  iiL  227. 

Natur  dyn,  )  the  nature  of  man,  human  nature; 

Anian  dyn,  J  humanity. 

h.  Interjeotional  uses.  In  some  of  these  ex- 
pressions dyn  is  probably  substituted  for  Duw, 
in  order  to  avoid  profaiung  the  Divine  Name. 

Dyn  hyw  !  man  alive  1  goodness  me ! 

Dyn,  dyn!  man,  man!  dear,  dear! 

Dyn  anwyl :  see  AnwyL 

Myn  dyn  !  by  man !  by  heavens !  to  be  sure. 
Myn dyn!  nan  oeddem  ein  dan 
Lawenaf,  odyn  ad-winan, 
Taro  a  wnaetb,  terwyn  oedd, 
Trwet  tarantioe  y  tfroedd.— Dq/Wd  ab  QwUym,  zliv.  9. 

Dyn  a't  gibyr I  man  knows!  heaven  knows! 
goodness  Imows  I 

Dyn  gaiwo  bdwb  !  heaven  protect  (us)  all ! 
Owaeddynf  man's  blood!  zounds! 

Dyna,  adv.  [dy-+yna]  there;  there  is  or  are; 
see,  lo,  or  behold  tnere;  i^t  ia  {pi.  those 
are) ;  in  that  way ;  that  is  the  way ;  so. 
Wd  dyna  wded  anhawdd, 

1  roi  ar  tal,  o  anr  tawdd  I 

Da/ydd  ab  CheOym,  zxvi.  7  (ef.  xdi.  49). 

Dyna  [*wele],  ▼  mae  ef  yn  dyfod  gyda'r  niwl,  a  phob 
Uygad  a*i  gwfl ei.-Th.  Huet:  Dad.  L  7. 

Os  gwr  mawr,  dyna  weniaith  a  ebenflgen  ar  d  ladd.  .  . 


Dyna  fd  y  mae  d  wrthwynebwyr  yn  adrodd. 

Theo.  Evane:  D.P.O.  228. 
Dyna*ih  bortreiad  anwiw.— (^romoy  Owain,  75  (ef.  100). 
Dyna  y  diwmod  y  oafwyd  yr  hon  a  goUwyd  er  ye  oym- 
maint  o  oeeoedd.— (^.  Mechain:  Gwaith,  iL  40. 

Dyna  *r  lie  mae  mam  addfwynder, 

Dyna  *r  lie  mae  chwaer  hvnaweder, 

Dyna  *r  Ue  oaf  wd'd  y  lilL 

Ar  Ian  dwr  iad  rhwng  y  a*ryii.'-Dani4l  Ddu^  281. 

Dyna  y  peth,  that  is  the  thing ;  such  it  is. 

Dyna  fd  y  mae,  in  that  way  it  is;  so  it  is; 

it  is  so ;  such  is  the  case. 
Dyna  hen!  that  is  an  end;  that  settles  it; 

done! 
Dyna  hen  am  dani,  there  is  an  end  of  it ;  that 

settles  the  matter. 

Dyna  ddigon,  that  is  enough ;  that  will  do. 
Dyna  fe  (1),  there  he  is,  that  is  he.    (2)  so  or 

such  it  is ;  that  is  the  way;  such  is  the  case. 
Dyna  hi  (1),  there  she  is;  that  is  she.    (2)  so 

it  is,  such  is  the  case ;  there  it  is. 
Dyna,  dyna!  there,  there!  hold,  hold! 
Dvna  hi  allan  yn  deg!  there  it  is  out  fairly; 

tnat  is  very  surprising  indeed. 
Daliaf  d  thi  rywheth  mai  cUfna  fo,  I  will  lay 

thee  something  that  there  it  is. 

^  Dyna,  like  dyma,  has  the  same  governing 

force  as  a  finite  transitive  verb.   See  note  s.v. 
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Dynad   )  Ug.  dynaden,  /.),  i^pl-  [danadl].    See 
Dynaid  J  Danadl, 

T  treldn  Tdnwenn  a  oloir  h«diw 

A  dan  brid  a  dynat.—Llywtrch  Hen :  A.B.  iL  269  (ef .  272). 

Tr  aetwyd  hon  iie«i*s  cndd  dunad 
Tra  Tu  yyw  ei  gwarcheidwad. 

Uywarth  Hen:  M.A.  i.  106  (cf.  104). 

Tn  7  dydTea  bynny  rd  Tmhoellr  ear  or  liliwn  ar  dyih- 
haden.^Vst.  Brm.  Bryt.:  IJ.C.H.  H.  146. 

Pwya  ddymaid  o*r  di/nnid,  a  dod  mewn  lUain  wrtb  dy 
1troeoMXL.-Meddygon  Myd<i/ni,  ii.  818  (cf.  242,  471,  679). 

Gkis  ddynaden,  wraidd  a  ohwbl,  golch  y  gwrakld,  a 
pbwya*r  ddynaden  yn  dda. 

Meddygon  Mydd/ai,  ii.  611  (of.  658,  767). 

Dynad  coch,        |  ^  ^^^^^^    ^^  ^^^^^^ 
Dynad  cocnton,  J  * 

Rao  V  cryt :  kymryt  t  grtuiwreid  Iwrt.  ar  dynat  cork,  ar 
lydan.  ar  xukjeit.— Meddygon  JfydJ/ai^  i.  61  (cf.  12). 


Oais  floneg  mocb,  a  g'wraidd  y  dynad  eochon^  a'a  pwyo'n 
dda,  a  dod  wrtho  nawpryd. 

Meddygon  Mydd/ai,  iL  782  (of.  191,  476,  668). 

Dynad  poethiony  stinging  nettles. 

Aelodan  a  darawyd  &'r  parlys,  a  iaobawyd  gaa  ea  cy- 
bwrdd,  neu  eu  euro  &  dynad  po*4hion. 

H.  Davifs:  Llysieuaetb  Oymreig,  181. 

Dynaidd,  a.  like  man,  resembling  man ;  man- 
nish ;  relating  to  man ;  manly,  manlike. 

Dynaiiy  8c.  [dim.  of  dyn]  a  little  person;  a 

manikin. 
(/.)  as  a  term  of  endearment :  a  little  woman, 

a  maiden,  a  girl,  a  lass. 

Ni  ba  ddynan  fechan  fach, 

Os  mal  m,  ysmalbacach.— /><^;^<2<l  ah  OtoHym,  zlii.  9. 

Brwd  er  V  aur  ddynan  jm  bryd  ar  farddoniaeth. 

Morgan  Oruffydd:  Cyfr.  y  Beirdd,  100. 

(m.)  as  a  term  of  pity :  a  poor  fellow. 

Fan  ofyno  rbyw  ddunan  tlawd  sydd  yn  pertbyn  i  Orist 
rrw  botb  genyt,  a  thithan  yn  ei  nacfta  yn  ei  anghen,  dyna 
di  wedi  nac&u  Crist  ei  hunan. 

Morgan  lAwyd:  Dysgrybl  a'i  Athraw  (1766),  106. 

Ar  hjT^  dyma  bedwar  o  rai  moelion  ereiU  yn  Uusgo  dynan 
at  y  oyjieswr;  ac  yntau  yndyfodmor  wyllyagar  ag  at  grog- 
br«n.— i;{w  Wr^n:  Bardd  Cwag.  37. 

Oa  bydd  dirn  &'i  lygaid  yn  ddefllion,  nl  a  dostnrhrn 
wrtbo,  ao  a  ddywedwn :  Dyna  ddynan  dall. 

BobeH  Lhcyd:  Uwybr  Hyffordd,  869  (cf.  268,  293). 

Xto  yr  oedd  ei  ddrwg  ewylljrs  i*r  dynan  tlawd  yn  ddiystyr. 
Edward  Samuel:  HoU  Ddyl.  Dyn,  zri.  16. 

Minnau  ym  myag  rhimynwyr, 
Ddynan  o  fath  doawn  yn  fyr. 

Dewi  Wyn:  Blodan  Arf on,  186. 
O  athraw,  bn  i  hwna  ddynan  gwkr 
Ryw  niwed  mawr,  ei  aborth  oedd  mor  glaa. 

W.  0.  Pugke:  CO.  xL  449. 

Dyndeb,    am,    humanity,    manhood,    human 

nature.     Bee  s.y.  Duwdeh, 
Dyndid,  «m.  manhood ;  manliness,  manfulness ; 

humanity. 
Hab  ir  Dwydid  Hab  ir  Dyndid.— TaXiesin :  MJL.  i.  44. 

Yn  dyndit  ympryt  ymm  pan  aeth. 

Cyndddw:  M.A.  i.  248. 
Mab  Uywaroh  dihanarth  [dihaoarch]  dyndid 
liab  Duw  nef  boed  nertli  wy  rydid. 

Hytoarch  ab  Llywelyn  :  H.A.  i.  287. 

Owedy  krffAoawc  keigyen  y  dyndid 
Owedy  Ilia  ymlid  yn  ynUateu. 

Einion  ah  Owalehmai:  M.A.  i.  331. 

Mewn  trefn  i  ochel  byny,  rhaid  i  chwi  feithrin  dyndid  yn 
eich  nodweddiad.— .7^.  Mill*  (I.  Q.  Alarch) :  Hyfforddwr,  82. 

Dyndidog,  a.  manful,  manly,  becoming  a  man. 

Dyndod,  em,  1.  humanity,  manhood. 

Tri  chyflwr  hanf od  bywedigion :  cyflwr  abred  vn  annwn ; 
cyflwr  rhyddyd  yn  nyndod;  a  chyflwr  cariad,  eef  gwynfyd, 
yn  y  inet.—Bardda*,  i.  172  (of.  174, 186,  202,  210). 


Nid  tfyad**^  ond  o  ft>dd  Dow.— ifwi.  iiL  17. 

Oni  bai  i  ewrllTi  cariad  Dow  gyfkrf od  ag  ef ,  a  nmd 
i  mewn  eflwaitn  vr  dyndod  mewn  gwir  drugarcdd,  ni  auaai 
f yth  fod  ewyllya  da  mewn  dyn. 

M<yrgan  Uvryd:  Ymroddiad,  tL  9  (cf.  18). 

A  boet  tlawd  mewn  braioh  o  gnawd 
Mawrygn  dyndawd  dall. 

G.  MecAain :  Owaith,  i.  838  (ef.  286,  887, 888). 

Pan  f ama*r  Oornchaf  j  dyndod  a  Salan. 

Sben  Fardd:  Oweith.  418  (cf.  416). 

Dyndod  Crist,  the  humanity  or  manhood  of 

Gogyfuwoh  &*r  Tad,  obleoideiDdnwdod,  aUaina'r  l^id, 
o  blegid  ei  Ddyndod.  Tr  nwn  er  ei  fod  yn  Dduw  ac  yn 
Ddyn ;  er  hyny  nid  yw  ef e  ddan,  ond  nn  Crist.  Un ;  md 
trwy  ymchwelyd  y  Duwdod  yn  gnawd ;  ond  gan  gymmcxyd 
y  Dyndod  at  Dduw.— Crecio  S,  Athanasius, 

Y  Duwdod  a*r  Dyndod,  wedi  ea  cyvyUtn  yng  nghyd  yn 
on  Person.— jy.  O.  Qyffredin  (Erth.  2). 

Owirionedd  mawr  yw  hyn  yng  Nghriit,  ac  ynot  ti,  aef  Pr 
Oair  anfarwol  gymmiervd  ato  Ddyndod  CriH. 

Morgan  Uwyd:  Oair  o'r  Oair,  ri.  6. 

Adroddwyd  ei  Ddyndod  ef  a*i  eoedigaeth,  yn 
Heeeciah.— C».  Edward*:  H.  y  Ffydd,  66. 

Ei  Ef angyl  ef  yw  syU aen  y  gwiriooedd  am  Ddyndod  Critt. 
Edward  Samusl:  Buch.  yr  ApoatoKon,  198. 

Dywedir  amryw  bethau  perthvnol  i  benon  Dwyfbl  Criit;, 
ac  yn  anghyttunol  &  dynoliaeth  yn  unig,  mewn  *o«*»iTwn 
ag  na  eoniant  am  ei  Ddyndod ;  ond  pwy  a  f eddyliai  wads 
trugaredd  Daw  a  Dyndod  y  Meetf a  ar  y  cyfrif  hyny  T 

Io*eph  Hani*:  Qweith.  410. 

Cyfododd  plaid  o  grefyddwrr  yn  yr  ail  ganzif  a  elwid 
Satamiaid,  y  rfaai  a  wadent  m  Ddyndod  Grui, 

Io*eph  Harri*:  Oweith.  406. 

Trwy  ffydd  t  mae*n  edrych  i  fyny  ar  Ddawdod  Oist,  a 
thrwT  fuchedd  rinweddol  y  mae*n  ymarfer  rhinweddaa 
Dyndod  Criat.— Meander:  Dysga  Pjrw,  79. 

Y  caagliad  natoriol  lydd  vn  deilliaw  oddi  wrthynt  yw  yr 
anwybyddiaeth  o  wir  Ddyndod  Cri*t, 

J,  Pryee:  Eglwye  Foreool,  879  (cf.  844,  878). 

2.  person,  personality. 

8ef  ywrhagenw,  pobpeth  ag  a  arwyddoeao  ddynweddiad, 
na  dyndod,  na  hanfod,  na  dirprwy  y  bo,  a  phob  pcQi  a  ar- 
wyddoeao f  eddiant,  neu  ymof yn ;  dyndod,  nea  ddynckldeb. 
Edeym:  Doeparth,  28  (cf.  24,  26). 

Dyndodaidd,  )  a.   [dyndod]  relating  to  the 

Dyndodawl,    )  Humanitarians  or  their  creed; 

Humanitarian. 

Yn  Tr  ystyr  yma  fiael)  y  cymhwynis  i  ef  at  y  Uxn.  Ddgn^ 
dodaidd  am  Benon  OrvA.—Sertn  Qomer,  xt.  294. 

A  chymmeryd  y  Bibl,  a  Christ  yn  wyneb  t  BibL  ar  y  dyb 
Ddyndodaidd  am  dano,  yn  onig,  yr  oedd  a  fynwyf  ft. 

Seren  Oomer,  XT.  296  (cf.  826,  896,  827). 

Dyndodiad,  iaid,  )  $m,   [dyndod]   a  Humani- 
Dyndodwr,  wyr,  J  tarian,    one   who    believes 
that  Jesus  Christ  was  only  man. 

Dyndodiaid:  plaid  o  grefyddwyr  yn  dal  nad  oedd  Crist 
yn  ddim  amgen  na  dyn  ovlFredin— ei  fod  wedi  d  eni  fel 
dynion  ereill,  a*i  fod  wedi  byw  a  marw  vn  gymhwya  yr  on 
fath  k  hwyihtM.—Owyddoniadur  Cymreig,  ir.  118. 

Dyndodiaid,  yn  fy  marti  i,  yw  yr  enw  a^  sydd  yn  dynodi 
ea  ffolygiad  neilldaol  hwy  am  Berson  Cnst  orea,  ae  o  her- 


wydd  hyny  yn  dynodi  y  ^wahaniaeth  rhyngddynt  hwy  a 
phleidiaa  ereill  orea.  . .  Ni  fydd  i  ddvnion  mor  rhesymol  a 
hwy  dramgwyddo,  os  cyfarfyddant  a  Dyndodiaeth,  Dyn- 
dodiaid,  &o.,  yn  y  llythyr  hm,— Seren  Oomer,  xt.  294. 


h^ 


Dyndodiaeth,  </.  Humanitarianism,  the  creed 

or  doctrine  of  the  Humanitarians. 

Meddyliaa  ffwaelion  (isel),  trwy  dragaredd,  sydd  gan  y 
rhan  amlaf  o  lawer  o  hil  Qconer  am  Ddyndodiaetk, 

Seren  Gomer,  xt.  294  (cf .  296). 

Dyne,  $m.    See  Dine,  Dinead,  Dineu,  &o. 

Dynedon,  $,pl,=zDyniadon,  men. 

Daw  a  Tynnawd  hot  dyn  yn  grffd^b  idaw  dinn.  a  hymiy 


yrgem 


&TTnna< 
yrnolli 


dynedon  y  gann  1 


-Luddar:  U.A.  11. 


Dv  teym  Teibon  haelaf  dynedon, 
Wy  kanan  ea  hyscyrron  yn  tired  en  galon. 
Taiictin     -  ^  "  -- 


A.B.ii.l96(MJLL»). 
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Dyneidio,  v.  [neidio]  to  rebound;  to  spring, 
leap,  or  jump. 

Yn  7  dull  diweddaf  yr  had  a  daeneUir  jn  anwastad;  a 
thrwy  droion  damwdmol . . .  yn  duneidio  t  bell  oddi  ar  y 
fan  yr  amcanid  iddo  aroe.— PF.  0.  Pughe:  C.P.  61. 

Dynes,  -au,  «/.  [dyn]  a  woman,  a  female. 
Cefais,  dywedaf .  rhag  ff ofld, 

Ddynes  twjn  i'r  Uwyn  rhag  llid.  — Z>.  ab  Gwilym^  Ixxxi.  18. 
Dynes  sad  dan  we  aidan, 
Dwyn  anr  Uiw,  daioni'r  Uasi.—Sion  Tudur. 

Criflt,  heb  help  na  sant  na  santes, 

Crist,  heb  gymhorth  dyn  na  dyne*, 

Crist,  heb  neb  ond  Crist  ei  bun, 

Tw  mug  Geidwad  enaid  dyn. 

Bhyt  Priehard:  C.  y  0.  viii.  8. 

Elsbeth  Uwyd  yw  hon  i'w  henwi, 

Mwyn  angylee  o  lun  duna,  lawn  daioni. 

Hkw  Morus:  B.C.  ii.  241  (of.  i.  138, 141). 

Bhuthro  a  wnaethant  ar  y  trigoUon,  megys  oynuif er  o 
gigyddJon  annhrugarog  yn  vmbesgu  ar  waed,  heb  arbed 
xui  dyn  na  dyna^  na  bonedoig  na  gwreng,  nao  hen  nac 
iefano.— 7^^.  Evans :  D.P.0. 108. 

Tr  Tdoedd  [Mariamnel  ar  ystyriaethau  ereill  yn  ddynea 
ddiwair,  ac  yn  ffyddlon  iddo  ef . 

Hugh  JoMs:  loeephus  (1810),  ft84  (of.  6). 

Mae  y  byd  wedi  ei  ddadgymmaln,  ao  y  mae  yn  agos  1 
bob  dyn  a  dynes  yn  ystyried  eu  bod  hwy  wedi  eu  galw  a'u 
haddasa  i  oaod  pob  cymmal  yn  ei  le. 

Dr.  L.  Edwards:  Traeth.  Lien.  9. 
Peth  cyffredin  . . .  mown  gwledydd  dwyreiniol,  yw  galw 
dyn,  dyneSf  a  phethan  difywyd.  yn  dad  nen  f am  yr  hyn  ag 
y  byddant  yn  nynod  o*i  herwydd. 

Joseph  Harris:  Gweith.  819. 

loan,  yr  hon  oedd  o  achau  Seisnig  ...  a  gaf  odd  y  Pab- 

aeth  trwy  ddichellion  anghyfreithlawn ;  oanys  tadodd  ei 

hun  ar  y  oyd  mal  dyn,  pan  yr  un  pryd,  mewn  gwirionedd, 

dynes  oedd  hi.— Gwyliedydd,  W.  88  (of.  yii.  810). 

A*r  troion  cyntaf  y  dechreuodd  chware  am  sjrmiau 
byohain  o  urian,  a  ohSsio  ennill  ei  ffortnn  oddi  ar  law  y 
ddynes  a  weli  aow,  bn  yn  lied  Iwyddiannus. 

Caxordaf:  Meudwy  Cymreig,  168. 
Dynes  ieuano  a  theg  o  bryd  oedd  hi.— Gwyliedyddt  ii.  77. 
%  In  the  spoken  language  dynea  is  peculiar 
to  North  Wales.    The  word  does  not  occur 
in  the  older  literature,  the  reason  apparently 
being  that,  as  dyn  is  of  common  gender,  a 
distinct  feminine  form  was  not  found  neces- 
sary.   It  is  registered  in  no  dictionary  pre- 
vious to  that  of  Dr.  Owen  Pughe  (1803). 
Bynes^d,  )  «m.    [dynesau,    dynesu]    ap- 

Dynesiad,  -au,  j  proximation;  an  approaching, 
a  drawing  near;  accession;  an  accosting; 
approach. 

Ar  ddydd  yr  Arglwydd  chwi  a  ddylech  ddisgwyl  o  ddifrif 
am  ddynesiad  a  phresennoldeb  Brenin  y  Gogoniant. 

Sam.  Williams:  Amser,  12. 
Byddai  hyfryd  genym  . . .  wedi  chwe*  mis  o  dywyllwoh, 
himoB  o  fferdod  anoddefol,  weled  toriad  y  wawr,  a'r 
wybren  yn  sirioli  wrth  ddynesiad  y  tanllyd  gerbydydd. 

GwallUr  Meehain:  Owaith,  li.  85. 
Efe  a  gyfyd  wrth  glywed  ein  dynesiad. 

Brutus:  Ninefeh,  296. 

Dynesaol,  a.  approximative,  approximating; 

drawing  nigh,  coming  near. 
Dynesftu,  )  v.  [nesau,  nesu]  to  approach,   to 
Dynesu,    j  approximate,  to  draw  nigh,  to  come 
near;  to  cause  to  draw  or  come  near;  to 
assemble. 

A  phan  y  gweleis  i  euo.  dunessau  a  wneuthum  attaw.  a 
chyfarch  gwell  a  wneuthum  Idaw. 

Mabinoffion,  164  (of.  188). 

£il  yw  pan  ddynessao  dyn  ar  yneit  yn  bamu. 

CyfreUhiau  Cymru^  ii.  614. 
Pan  dynsssao  cristawn  attaw  y  perida. 

Yst.  de  Carolo  Magna,  coL  884. 

A  phan  dynessawd  ef  parth  ac  att  y  bed.  ef  a  glywei  ryw 

gynnwryf  mawr.  a  thrwy  hwnnw  eri  vu  yn  drwedut.  .  . 

Ha  Galaath  gwas  lessu  Grist  na  dynessa  attaf  yn  nes  no 

hynny.  kanyi  or  dynessey  di  ny  bydafl  yma. 

«.  ffreai,Jll(cf.l24). 


Dynessa  hep  ef  at  y  corif  a  ohussana  yr  dor. 

Llyfr  Aner,  88. 
DynesHu  a  wnaeth  yr  hebog  aU.—Ioto  Mss.  176. 

Yr  hwn  y  mae  rhaid  attal  d  to  ft  fseaSa.  ac  ft  fFrwyn, 
rhag  ei  ddynesSu  atat.— ^S'a^.  xxxii.  9. 

Ac  yn  y  ol  y  dynessaufd  Boger  y  vab. 

Brut  y  Tywysogion,  66. 

Ao  y  uenegi  ytti  y  not  ef  yn  amdrymmu  ac  yn  Uescu  ac 
yn  dynessau  arhendnt.— if oMno^um,  964. 

Dynessa  henaint  ar  Ued  arfedd. 

Gr.  Tnad  Cock:  MJ^.  1.  894. 
Dynesweht  atolwg,  ataf  fl.    Hwythau  a  ddynesasant. 

Oen.  zly.  4. 
Ar  ol  cwympo  cannoedd  o  bob  parth  .  .  .  dynesdu  a 
wnaetiiont  yn  ora  Uidiog  i  ymladd  law  law. 

Theo.  Evans:  D.P.0. 116. 
Dynaswch  yn  awr,  diwi  blant  Adda,  dyneawch  o  flaen  j 
fxa.wdie.—Gtiryliedydd,  vii.  886. 

Dyneswch  yma  hoU  benaethiaid  y  bobL— 1  Sam,  xiT.  88. 

Y  gwarchaewyr  a  dorent  y  palmwydd,  er  mwyn  agor 
ffordd  i  ddynesu  at  y  caerau. 

Brutus:  Ninefeh,  824  (of.  141). 

Dynesiadol,   )  a.    approximative,    approxim- 
Dynesol,        j  ating;  approaching;   drawing 
or  coming  near. 

Bhoddaf  yr  atebion  yn  grntaf ,  a*r  gwdthrediad,  wrth 
reolau  dynesiadol  tra  hyrwydd,  ac  agos  i*r  gwir. 

Seren  Oomer,  xy.  274. 

Y  mae  y  Canolfor,  yr  lorddonen,  ac  hyd  yn  oed  odr 
chwibianog  gwigoedd  Carmd,  yn  cad  eu  gosod  dan  wa- 
harddiad,  tra  byddai  efe  yn  dco'lnnio  erohylldod  dialedd 
dynesol  y  nef  ar  ddinas  a  phobl  wedi  eu  diof  rydn  i  ddinystar. 

GwaUter  Meehain :  Owaith,  L  687. 

Dyneaiant,  <m.  apjuroach,  approximation. 


O  brysia,  enwog  breswvl,  i'r  meddiant, 
'^       '  lin  caaw  noewyl. 

Gwaith  a.  Mechainy  ii  488. 


Cu  y  dynesianty  min  cadw  i 


DynesiarU  y  gattaf,  the  approach  of  winter. 
Dynesu,  v,z=iDyne8au, 

Dynesed  at  y  fan  yn  bardius  hmdd.—Tegid  :  Gwalth,  144. 

Dyngar     )  (n-^),  a,  [dyn+c4r]  philanthropic, 
Dyngarol )  loving  mankind ;  humane. 

Gyda  chymhwysder  y  gellir  priodoli  yr  holl  gymddth- 
asau  dusengar  a  dyngarol  a  sefydlwya  erioed  i  frawd- 
gaxwQh.—Owyliedydd,  ii.  49. 

Dioddefodd  Prometheus  o  blegid  d  dueddfryd  dynaarol 
at  ddynolryw.  Dioddefodd  Cnst  o  blegid  d  dueddfryd 
dyngarol  at  ddynolryw. 

Nieander:  Dwyfol  Oradau,  86  (of.  81). 
Ystyriant  .  .  .  d  bod  yn  rhy  gynnar  sm  amser  y  byd,  i 
Abraham  gad  y  fath  beth  dyngarol  a  chyffredinol  allan. 

Adolygydd,  \.  170. 

Dyngarwchy  sm,  philanthropy,  love  of  man 
or  mankind. 

Gwedy  i  addfwynder  a  dyngarweh  Duw  ein  lachawdur 
ymddai^os.— IT.  Salesbury:  m.  iii.  4. 

Cymmaint  oedd  d  sd  a'i  hyfdra  i  wneyd  daioni,  fal  na'i 
attdid  gan  bla,  haint.  nao  un  rhjrw  rwymr  arall,  i  fyned 
ym  mlaen  ft'r  gorohwrl  a  grmmerai  amo . . .  ac  ymoroheata 
ag  anhawsderau  a  pneryglon,  digon  i  ddofl  dewrdra  llew : 
sydd  yn  dor  brofl'r  dyngarweh  mwyaf  neillduol  a  glywya 
son  am  duu>.—Cylehgrawn  Cymraeg  (1793),  L  28. 

Gwdodd  Ddynqarwch  yn  wylo  uwch  ben  Ffrainc,  wrth 

weled  heolydd  d  phrif  ddinas  yn  gochion  gan  waed  d 

phlant :  of  er  oedd  dbrwd  f od  y  Chwyldroad  yn  anghen- 

rhddiol ;  ni  wnai  hyny  ond  peri  i  Ddungarwch  wylo  mwy. 

BlackweU:  Ceinion  Alun,  297. 

A  dlwdi  chwl  edrych  ar  y  gwan  a*r  diamgeledd  yn  cad 
eu  gwneyd  yn  wrthddryohau  gwawd,  heb  i  deimladau  o 
ddyngarwch  ddi  meddiannu  t—Gwyliedydd,  ii.  49. 

Boed  i  ddyngarwch  danio  meddyliau,  a  thrydanu  eyn- 
neddftku  meibion  athrylith. 

Deun  Wyn  :  Blodau  Arfon,  848. 

Dyngarwr,  wyr,  sm,  a  philanthropist. 

Yn  groes  i  ddj/ngarwyr  y  byd,  efe  a  dlw  ar  d  gydgenedl 
i  anghoflo  eu  iaith  eu  hunain  os  mynant  wybodaeth. 

Joseph  Harns:  Gwdth.  847. 
Yr  oedd  calon  dyngarwr  yn  euro  ym  mynwes  y  Samariad. 
Brutus:  Brutusiana,  226. 
Dyngarwyr,  gwladgarwyr  o  glod  gorau. 

Dswi  iryii;  Blodau  Arfon,  106  (cf.  888). 
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DvngMi    (*»-^)*    a*    [dyn+oas]    muanthropio, 

iiatiiiff  maiikiiicL 
DTngaseddy  «m.  muanthropy,  hatred  or  dislike 

to  mankind. 
DyngaAol  (n-^),  a.  hating  or  diwliking  mankind, 

miaanthropic 
BynnaAwr,  wyr,  tm.  a  misanthrope,  a  mis- 

anthropLst. 
DynitAf  -on,  $m.  a  human  being,  a  man,  a 
person.     The   singular   does  not  appear  to 
ooour,  but  the  plural  is  used  synonymously 
with  dynion  (sg.  (2yn),  men,  persons. 
Kewyd  uaw  ny  nutwr  glTwmiit  dffnyadon. 

TalioAn:  L.B,VLIU, 
Ac  g'wedy  da  wel«uit  nep  or  djfnjfodon  yn  7  chTranheda 
ky^wn  ItBa&i  oed  o  amniTftel  kenedloed  anyTeyiTeyt. 

^nU.  ^.  a»  Arikur:  H.A.  iL  101  (ef.  187,  nS). 

Br  UeM  Daw  nylUu  dyn 

D^$adoH  oeigawt  as  gwtaat  oe  uanr 


Owr  oe  oar  am  i>eidyant. 
Cgndddw 


:  KJL.  L  816  (of.  847,  283.  886). 


Tri  a  ddug  Daw  or  dtiniaddon, 

Daf^Benfnu:  M.A.  i.  816  (cf.  880,  849). 

Fiunna  ohiedwofawi  Ddaw  dttniadonyidj^ 

Or.  TnadCock:  Ujl  L  897  (cf.  834). 


Daw  Dkawr  amerawdyr  djfngadon 

Dillwg  dy  wakh  terrwynoaloh  tirion 

Dewr  Swdn  deoruUiw  ttaa,^H$w«l  Foel:  H.A.  i  898. 


Sfe  a  ddodet  ddamraws  vyntaf  yn  weledig  ao  yn  ddeoh- 
raoedig  ar  dyniadaa  dyniadon.^BaTdda$^  i.  SHi8. 

Oodd  hud  a  Uedrith  a  frdd  hoono  lie  bo  ymryaonau 
a  ohyfariaith  nifer  o  ddyntadcm  ynddi  dan  ledrithoedd 
aniMiofca'  '  *"      *  —  _.^_«^_.  .^         ^M 

gwuionedd. 


o  fraint  a  gradd  a  diyflwr  nag  y  byddant  herwydd 


8ef 

aneworol „_.  ^ 

ereiir  a  ddjrwedant  o'r  hen  athrawon  j  g^lir  gorf od  ar 
gynnifto  dyniadon  o  ddodi  byny  yn  fraint  ar  yr  on  gyntaf 
y  rhifte  o'r  ddenhanner.— BgrdAu,  i.  90. 

Tra  dedwydd  Ddynkm  a  Dyniadomt  Mwl 
Ikl  hyn  a  dderuhai  Dow. 

W.  O.  PMgke:  CO.  rii.  787  (cf.  xi.  776). 

CoeUon  y  dirion  iecbydwriaetb, 
O  Ddnw  nef  odiaeth  i  ddyniadon. 

Q.  Meehain:  Owaith,  L  906. 


HydynoTD 
Sr  lyhri  mwy  ar  le  o  wedd  mor  Iwya 
Nas  medra  kuth  dyniadon  amlyoia. 

W.  O.  Pmgke:  Dadeni  (Cein.  Awen,  146 ;  ef.  146, 160). 

Dyniadol)  a.  relating  to  humanity ;  human ; 
humanising. 
EeponJa  im'  eflwaith,  jNt  bam,  wedi  byny, 
T  gorfyddar  Angen  roi'i  Tspail  i  fyny. 
Ao  adfer  pob  llwohyn  o  syi  wedd  duniadol 
I  drenlio  ail  einioee  mewn  bncbedd  dragwyddol. 

/.  G.  Oeirunydd:  Oeir.  838. 

Djniadu,  v.  to  humanise. — P, 

Dyniawedy  J92.  dyniewyd,  )  ac.[deunawiad,£rom 

I^nawedyj}/.  dynewyd,    j  deunaw    (mis),    in 

reference  to  the  animal's  age  F]  a  steer,  a 

young  ox. 

Dynaauet  gam  vn  ardec  ac  Tn  kerdbed  yu  a  dynauet  Tana. 
C.C.  i.  272  (cf.  88,  274,  668). 

Pan  goUo  dyn  y  anreitb  o  gyfrdth  ma«r  a  cbyghellawr 
Uea  yr  anneired  ar  enderiged  ar  dinewyt. 

C.C.  i.  490  (cf.  674,  792). 

Tna  Lawndot  a  beris  dryUyaw  y  dinewyt  yr  rei  yr  oedynt 
wy  yn  oredu  udont.— 51.  Greal^  \  836  (of.  247). 

Medylyaw  a  orao  bot  yn  Uei  boen  idaw  mynet  ar  groen  y 
dinawet  melyn  yr  partb  y  gyagu. 

Mabinoffion,  146  (of.  146, 161). 

Ni  obAr  ben  fawcb  ddyniawed.^Diareb.  (M.A.  iii.  186). 

A  ddeoaf  ft  ftet  ei  fton  ef  k  pboeth  offrymao,  ao  k  dyn- 
iewidf—Stgob  Morgan:  Mic.  Ti.  6. 

A  ddeoaf  ft  ger  ei  fron  ef  k  ^loetb-oif  rymao,  ao  k  dyn^ 
i0waidt—Mie,^9. 


Dyniedigaethy  -au,  a/,  personification;  pecson- 
ality;  a  personified  object. 

Henw  priawd  yw*r  bwn  a  berthyn,  nea  a  gydweddo  i  an 
peth,  nen  ddyn,  nea  ddynkdiqaok^  drwy  alwedigacth  neiD- 
doawl ;  fal  y  mae  Pyll,  Nudd,  Madawg,  leoaa,  Dfeo  Uyv- 
elyn ;  a  befyd  Nonn,  Angharad,  Neat,  Qwenlliaat. 

Bdeym:  Do^artfa,  fl. 

Dyniol)  a.  [dyn]=Z)yfM)/. 

Dyniolaeth,    |  $/.=:DynoliaHh,   the    form    in 
Dynioliaeth,  j  current  use. 

Dynion^  $,pl,  [$g,  dyn]  men;  persons;  mankind. 

See  Dyn, 
Dynionachy  $.pl.  mean,  pitiful,  or  contemptible 

fellows;  paltry,  frail,  or  contemptible  person^ 

sorry  fellows ;  the  rabble. 


I  y  Uyir  yma  ar  brjdiaa  &  li^ryw  fatb 

aybi 
y  llyir  yma.— l>r.  /.  D.  Bky* :' Qxunadeg,  Bbag.  7  [cf. 


Sf  a  allai  y  oyf < 
o  ddynionaek  anneallos 
nog  ymroi  i  dliwilio  am 


ni  rbfiwrfant  well  swydd 
■    '  sorf" 


;  TrbaT 

y  Dai  yma  a*r  bai  acw,  ar 


Dymafardd  golea,  vn  y 
megn  gwedi  sjrtbio  ot  aw 
aflalar,  aflerw,  na  wyddai  ] 


A  raid  i  ni,  ebe  bwy,  f entro  ein  boedlaa  am 
ambell  geiniog  gwta  i'cb  oadw  obwi  yn  ddiogel  a 
mewn  tafamao,  ddynionaek  moagrdl  aegor  ag  ydych  I 

Theo,  Svam:  D^.0. 101  (of.  124,  904, 8i0). 

Fe'  a  goUyngodd  ymaitb  yn  ddigerydd.  gan  ddeaU  en 
diniweidrwydd,  a  gwybod  nad  aUai*r  cynyw  ddjfnimmrk 
Iraain  bytb  berygla  mo'i  flieniniaeCh. 

Edw.  Sawtua:  Boob,  yr  ApoaL  890. 

Dyma  fardd  g<^ea,  jn  y  19fed  ganrif ,  yn  dyfala  ei  km 
rawyr  ym  mblitb  ci|nMon«eA  ailalbr, 
'  i  pwy,  nao  ym  mlia  le  I 

&,  Meckain:  Owaith,  u.  477. 
Bereaid  oil  o  bryd  iadi 
Daw*n  anion— pob  dynionach, 

Dewi  Wyn:  Blodaa  Azfon,  218. 

Dowob,  y  utydiiMi  ddynionaek^ 
Tng  ngbya,  feirw  byd,  fawr  a  bach. 

Oronwy  Owota,  98  (ef.  942). 

Dynionaek  ea  gilydd  a  grafant  am  grefydd. 

Daniel  Ddm^  269  (cf.  813). 

T  mae  Ran  ddyniona<k  grmmaint  o  bawl  amaf.  oe  brdd 
dyn  yn  galw  ei  ban  vn  bryc^dd,  er  na  f edrai  ddatilen  llyfr 
OGEn,  y  mae  yn  on  o*m  baidaolwyr.— r  Greal^  \  170. 


Dyma  y  fath 


la  a  wna  rbyw  drfyjiioiwKA  ;  dymay 
Anyneudyavainrwtf" 
Brat.  48. 


pethau  aff  y  mae  yr  Teprjrd  GlAn  yn  eu  djp^ga  i  ry w  ddynim^- 
aekt  mmninthwj.—Brutne:  ^ 


Mae  yn  amlwg  nad  oee  neb  yn  ymholfi  mewn  tyngu  end 
rhyw  ddynionaek  gwael  ae  afrnymol. 

lotepk  ffarrit:  Gweith.  19. 

dkonaonrTr 
19. 

Dynionau,  «.jpl.  [dynion]  a  double  plural  of  <^ 


Nid  i*r  orfryw  ddynionaek  ag  yw  dewiniaid  a  dkonaarw 
yr  ymddiriedai  ei  benarglwyddiaeth  ar  bob  byw. 

(Twyttc^rcM,  iL  1 


Aiglwydd  pendeflg  rbyfyg  ibiflea 
Arglwydd  oyfiawn  iawn  dawn  dynionau. 


Cyfaill  dynionau  ie 

^  na  bycb  mawr,  oerdd 


Da/ydd  y  Coed:  H.A.  i.  532. 

.wroainc 

Da/ydd  ab  Gwilym,  <dzzz3X.  18. 


Dynionawly 
human. 


a.  relating  to  men  or  mankind; 


Am  dri  aoboa  dwjrfiiwl  y  dylid  gadw  gwj1aa*r  KadoUg : 


cyntaf ,  er  oof  cael  feni  leeu  Griat  yn  lacbawdr  y  byd  dyn- 
ionawl;  ail,  er  rboadi  eloaen  i  Ddaw  a  tiblawd  angbenos 
o'r  boll  f  eddiant,  aef  ihodd  i  dlawd,  rbodd  i  Ddaw ;  tmydd, 
er  llawenydd  dwyfawl  oaJlael  rbad  Daw  a*i  fendithion  1 
ddynion.— J9ar(lc{a«,  i.  336. 

Dynionos,  8,pL  [dim.  of  dynion]  little  insig- 
nificant men;  little  men,  little  folk,  litue 
people ;  manikins ;  little  felloYrs. 

Oni  bai  fod  Tn  rbwystr  iddynt,  ac  yn  ea  pUth  arbrydiaa, 
nrw  fath  ai^Ser  o  ddynionoe  drewlyd,  dwin  en  oeodawd  0 
ffolineb  afrifed,  a  brwnt  ea  banian  a'a  naws. 

Dr.  I.  D.  Bky:  Oramadeg,  Bhag.  7. 


vy  dunionoM 
I  fun, 


Nea  ail  t      . 

Am  fun  eirian  lun,  fiun,  Hoi^—Seren  Gomer^  t.  946. 

O  ddynionoe  amled  gynt, 
Hwynt  mewn  on  bycban  gun  a  noflent  oIL 

W,  0.  Pugke:  C.G.  zi.  768. 
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Dynionyn,  pi,  dynionaoh,  $m,  a  paltry  fellow. 
Yfaaant  iechyd  da  i  ryw  tin  imwaith,  ac  jna  deohreaodd 
dwnionpn  uohd-ooch  ganu  oAn  later. 

OvgUedydd,  U.  77  (of.  118). 

Dyniom,  «m.  [dyn+om]  the  putting  in  x>^~ 

sonalfear;  a  being  intunidated. — P. 
Bynladdwr,  wyr,  $m,  one  who  kills  men;  a 
slayer  of  men,  a  man-killer,  a  man-slayer. 
Tn  foan  hi  gythaeddodd  i  mewn  i  boblog  d^ 
T  dewT  ddyniaddwr  Hector,  a  chaf odd  yno  lu 
O  ferched  oedd  yn  gweini. 

Dr.  L.  Edward*. '  Traeth.  Uen.  608. 

Dynnill,  v,  rdy--{-ynnill]  to  gain  or  win;  to 
get  possession  of. 

Tn  yflwyddynoed  Crist  ICCOCX;.  daeth  Owain  Olyn  Dwr 
i  Fomnwgf  ac  a  ddjfnnUUa  gasteil  a  thref  Our  Dydd,  a 
llawer  castoll  araU.— /oto  M$9.  98  (of.  122). 

Dyne,  8c,  [dim.  of  dyn\  *  a  little  delicate  person;' 
a  little  person,  a  manikin. 
Mae  dy  fir  am  laf am 
£r  dwyn  cof  y  dvno  on, 
Heb  f edro,  yn  ei  f ydriad, 
Son  dim  ond  am  d^  ei  daA^—Seren  GowuTt  y.  S46. 

Dynodi,  v.  [dy-4*ii<x^*  L*  denoto]  to  denote; 
to  indicate;  to  signify;  to  point  oat;  to 
characterise ;  to  discriminate ;  to  remark ;  to 
describe. 

Awn  ym  mlaen  yn  hwn,  i  ddynodi  y  ffrydiau  penaf  yn  y 
swyddi  ereiU.— &.  Mechain:  Owaith,  iL  841  (d.  177,  886, 
288,  281,  297,  886,  648). 

Am  f od  dan  arwydd  dyblyg  yn  oael  eu  defnyddio  i  ddff^ 
nodi  nn  mdMX,—Io*eph  HarrU:  Qweith.  IB  (of.  12,  884). 

Bob  ol  bye  y  Cr@wr  ar  entyreh  vr  wybren 
DdvHodwMd  ft  boglyn  yrolennydd  o  seren. 

Sben  Fardd:  Oweith.  414. 
Oni  bnaaai  bod  y  gweddillion  hyn  yn  dynodi  natur  yr 
adfail,  galledd  ei  gTmmeryd  yn  lie  cnigyn  natnriol. 

Bruhu:  Ninefeh,7. 
Dynodent  hi  aUan  i'r  orwydriaid  ienaino  megys  cymhares 
dra  dewiaol.—Gvfytiedydd,  ri.  242. 

Ameer  lydd  banf od  anhawdd  d  ddynodi, 

S.  Bobertt:  Seryddiaeth,  89. 

Dynodiady  -au,  sm,  the  action  of  denoting, 
remarking,  or  characterising;  discrimination; 
denotation,  indication. 

Dynodiad  eon  ydoedd 

O'r  Uwybr,  trwy  weU  aberth, 

A  phunch,  rhagoraoh  gwertn.— i?.  Owen :  Chreith.  188. 

Tn  ol  ei  olygiad  ef,  nid  oedd  yr  enwan,  y  Tad,  y  Qair,  a'r 
Tqvyd  Olin,  onid  dynodiadau  o  dri  arweddiad  neillduol. 
J,  Pryce:  Eglwye  Foreuol,  886. 

Dynodiadol,  )   a,    denotative,    characteristic, 
Dynodol,        )  designative;  discriminatiTe. 
Adfyd  yr  Aipht  anghraifft  oedd, 
Nend  dynodawl  tin  ydoedd. 

P^r  Fardd:  Hd  Awen,  164. 
Mae  rhanan  o  honi  yn  dra  difyme  a  dynodiadol  o'r 
genedl.— C7ymn(,  yii.  279. 

Siredwyd  eisoee  mai  enw  ovffredinol  a  dynodol  aelodau 
ydliad  barddonol  oedd  Beirdd. 

Owyddoniadur  Gymreig^  i,  686. 

Dynodiant,  «m.  denotation,  characterisation; 
discrimination;  distinction. 
Tair  ihagorgamp  ar  gerddor :  cyflawn  ddirModuMl  ar  bob 
peth ;  cyflwyr  fanegiant ;  a  diyflwys  ganiadaeCh. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd^  46. 
Mae  y  geiriaa  anghyflaith  a  gynnwyvir  yn  y  ffwaith  . . . 
gwedi  en  hargralTa  mewn  llythyrenau  amrywiol,  er  mwyn 
dynodiant.^G.  Mechain:  Owaith,  ii.  687. 

Anaoddeirian  o  ystyr  anghyflawn,  heb  ddynodiant  o  wrth- 
ddrych,  a  ddilynir  gan  y  gwrthddrych. 

D,  j£.  J  ones:  leithadnr  Seiaoneg,  96. 

Dynodion,  i,pL  indications;  signs. 

Hyn  cjrigodai  bod 
T  blwyddau  trifed  mil  yn  amlycftn 


oonspiouous,    remarkable,    dis- 


Dynodus,    a. 
tinguished. 

Hi  a  wydyat  t  rot  yn  oren  marchawo  nrdawl  or  hoU  yyt. 
ae  TOt  yn  dynodta  o  bop  gwyt.— ^<.  Oreal^  \  146. 

Dynoddawl,  a.  [noddawl]  tending  to  transpire, 
transpiring;  oozing. — P, 

Dynoddiy  v,  [noddi,  nodd]  to  transpire;    to 
ooze. — P. 

Dynoddiad,    )  9m,  transpiration ;   an  oozing. 

Dynoddiant,  j  — P. 

Dynoethedigy  pt,a,  [dynoethi]  exposed,  de- 
nuded. 

Diegleirdeb  tanllyd  yn  pdydro,  mellt  yn  aaethn,  ao  y 

bydyaiawd  yn  ddynoetkedig  gan  ogoniant  ei  ymddangoeiad. 

Bobert  Owen:  OweiOi.  124. 

Dynoethi,  v,  [noethi]  to  expose ;  to  make  bare 
or  naked;  to  denude,  to  denudate;  to  un- 
cover ;  to  strip ;  to  disclose. 
Nyt  oes  ymi  rydit  y  dinoethi  dirgeledigaethen  Daw. 

St,  Qrtal,\\%i, 
Ao  wrth  heny  dynoethi  Kaledvwloh.  a  gahr  enw  er  ar- 
glwydes  Voir,  ao  o  ebrwyd  rathyr  kyrohn  a  omo  eny  vyd 
em  penred  i  elynion.— fnU  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  806. 

Tna  y  dinoethwyt  nn  or  eeith  gwdi  a  oed  ym  Meliot. 

St.  Great,  (288. 
Noethwoh.  dynoethweh  (meddai  riiai'n) 
VA  mur  a*i  main  i'r  ddfldar. 

Edmund  Pry  a:  Salm.  cxxxyiL  7. 
T  rhai  a  ddywedent.  Dynoethweh,  dynoethweh  hi,  hyd  ei 
■ylfaen.— iSo^.  cxxxyu.  7. 

Ac  yna  dinoethi  y  phenn.  ae  dangoe  yn  bnrilwyt  heb  on 
blewyn  amaw.— ^  Great,  i88. 

I  f J 

phe  dywedid  iddo  d  fod  wedi 


dynoethi  d 
trooeddu 


d  vnf ydrwvdd,  na  pi 
y  aeg  gorchymmyn. 
GwaUterMecha 


Dynodion  ar  gynnyddu  onwd  o  fad 
Wybo<-      •  - 


ybodaeth  am  yr  Ion. 

W,  0,  Pughe:  Dadeni  (Cdnion  Awen,  147), 


Mae  yn  ddyfnach  briw  1  faldider  hnnanol  dvn  gael 
"'    *  '       "  fod  I     "* 

fecAaw;  Ghraith,  ii.  676  (of.  299). 

Dynoethai*  y  mur  gogleddol,  a'r  dwyreiniol  hyd  at  yr  ail 
gyntedd.— £rtf<iw;  Ninefdi,  96. 

En  oeUoedd  dirgelaf  yn  awr  a  ddynoethir, 

I.  G.  Geirionydd:  Odr.  262. 
Nodweddir  vr  ameer  hwn  fd  oyfnod  a  fa  yn  foddion 
elfdthiol,  i  raodau,  er  dynoethi  y  gaa  a'r  twylloams. 

Beimiad,  x.  808. 

Dynoethiad,  -au,  )  $m,  denudation ;  a  making 
Dynoethiant,  )bare;  a  stripping;  an  ex- 
posing, exposure. 
Dynoetiiol,  a.  denudative;  exposing. 
Bynoethwr,  wyr,  )  «7n.  one  who  denudes, 
Dynoethydd,  -ion,  j  strips,  or  exposes;  an 
exposer. 

Dynoethydd  diwenidthawl 
Twyllebion  pylion,  heb  hawl. 

BobeH  Owen:  Owdthiao,  120. 

Bynoflo,  v,  [nofio]  to  swim,  to  float. 

lawn  dy  waith,  ac.  yn  dy  wawl, 

Dynofiwn  i  fyd  nefawl. — lolo  Morganwg:  Salman,  ii.  226. 

Pfc  wrthddrydi  mor  dref  nwych  draw 

Dan  nefoedd  sr'n  dynofiaw 

Oomwoh  bloedd  dyht)edd  y  don. 

At  ogwydd  hyd  yr  eigion  \—Da/ydd  lonawr,  88. 

Dynofyddiaeth, «/.  [dyn+ofyddiaeth]  anthro- 
pology, the  science  of  man  or  mankind. 

Dyno/pddiaeth,  .  .  Gellir  oyfeirio  y  wyddor  hon  naill  ai 
i  esponio  egwyddorion  a  gwnenthariad  e^  oyrff—ac  oe 
fdly  yr  enw  nnodol  ami  fvddai  dynofyddiaeth  anianyddol ; 
neu  ynte  gdud  d  defnyddio  i  goethl  a  diwyUio  dn  gallu- 
oedd  deallawl  a  moeeoi,  a*n  gwybodaeth  am  ddyn  fd  bod 
onigol,  ao  am  ddynolryw  yn  g^redinol,  pryd  y  dylid  d 
galw  yn  ddyno/yddiaeth  aohoeyddol. 

Owyddoniadur  Cymreig,  ir,  114. 

Dynofjrddoly  a.  anthropological. 

Nodweddau  dyno/yddol,  neu  y  dull  1  wahaniaethn  y 
mewnol  oddi  wrth  yr  allanol. 

Owyddoniadur  Cymreig,  it.  114. 

Dynoe,  a.   [dyn]   'abounding  with  virility;' 
mamy. — Cfivent, 
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Dynol,    )  a.  [dyn]   human ;   relating  to  man 
Dyniol,  )  or  msuildncL 

Tri  pheth  y  daw  aiiffeu  iddaw  or  «  perthyn  y  ddynyavcl 

arfer  ymwa«maetha  o  nonaw :  anifeil ;  a  phiyf  a  (^radaiii. 

C}//rtithmu  Cymr^  il.  690. 

Tr  adar  a  weleist  ditheu  a  ellir  ea  kyfFdyba  yr  bobyl 
dynawl  a  oedjmt  yna  yn  y  hyt.— St.  Great,  )43. 

Dynyaul  bobyl  ny  borthant  iauned. 

Cynddflw:  M.A.  i.  S44  (cf.  947,  888,  619). 

Ef  a  wydyat  panyw  gelyn  dynyawl  oed.— -Slf.  Oreal^  \  11. 

TwaeloB  yw  geonjt  bob  peth  dynatd  bellaeh. 

r«<.  de  Carolo  Magna,  ool.  488  (of.  498,  499). 

Boed  affored  pyrth  Pedyr  a  Fhawl 
Tth  eroyn  arbennic  dynvawl. 

Llyw.  ah  Uyv>elyn:  M~A-  L  881  (cf.  828). 

A  pha  beth  brnnao  avo  rdt  y  dynawl  aroer  o  aiadyffy^ 
edio  ffrwythlonaer  hi  ae  rwaanuiaetlia. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  IJ.C.H.  iL  40  (cf.  149, 168). 

Ni  dy  Tot  ti  yn  rarwawl.  a  AaxeetwagohaatktUj  dynawl 
Ijgredigfieth.-Lly/r  Aner,  164  (cf.  83). 

Yna  y  dngant  lenni  ar  yr  athro  y  dyscn  g^anUiaw  dynyawl 
geiVLfdyt—Buehedd  Mair,  )34  (cf.  26). 

Odhyna  y  Ihetaa  dnry  yr  holh  dhynawl  genedl  gariat  y 
rbyngtemt— 2/ucuiar,  \  78  (cf.  110). 

Yn  ol  dull  dynol  jT  ydwyf  yn  dywedyd.— 5*«i/.  ri.  19. 

Dywedyd  yr  wyf  ar  wedd  ddynol.—Gal.  iil.  16  (cf .  L  11). 

Bydded  yr  Alcoran  yn  ddychymmyg  dynol. 

O.  Mechain :  Qwalth,  U.  40. 

Itn'^'uol.   1  human  nature;  hunuudty. 

Ae  TT  hynny  y  tebyge  woh  chwi  fo  dynawl  anyan  y  wrthych 
a  gcni  dynyon  yggrwrthwyneb  anyan. 

Tst.  Brcn.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  ISS  (cf.  148,  212). 

Yr  benny  ny  thebygaf  golly  o  nep  dynyawl  anyan  yr 
benny.— i^rul  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  228. 

Ny  mynnawdh  ef  hagen  symntaw  dynawl  anion. 

Lucidar,  \Sl, 

Wynten  a  bedoanant  yg  kerbydeu  awyrawl.  ao  yn  dir- 
nawr  leuer  yn  y  Ue  ny  eill  dynyawl  anyan  gerdet. 


Yr  bwn  ni  bu  ddirmvgns  ganddo  ( 
awl  anian.— Rowland  Vaughan:  Ym. 


Y  Groglitk,\n. 

mmerrd  amo  ddyn- 
awioldeb,  83. 


Credu  yr  ydym  ddarf od  i  lemi  Oritt . . .  gymmerrd  amo 
gnawd,  a  phob  anion  ddynol.—MoruM  CyjBUn :  Diff.  if.  2. 

A  ffodd  dynol  anion  o  wrtbyoh  T 

Theo,  Smn*:  D.P.O.  84. 
O  henrydd  gwendid  ein  dynol  anion. 

Lly/r  Gweddi  Gyffrtdin  (Yitwyll,  4). 

Natur  ddynolf  human  nature ;  humanity. 

HoU  natnr  fwrlltfUod.  ao  adar,  ac  ymlnngiaid,  a*r  pethan 
yn  y  mdr,  a  ddonr  ao  a  ddofwyd  gan  natur  ddynol  [*ddynol 
Tjw].—Iago  iii.  7. 

Naturicteth  ddynol^  human  nature. 

Yng  ngbyloh  v  c]rfr]rw  bethau  a  fo  yn  gyfatebol  i  fraint 
a  pbarffdUmrydd  y  naturiaeth  ddynol. 

Th.  WiUiama:  Ymadr.  Buoheddol,  176. 

Dynol  gorfff  human  body ;  human  form. 

Kannys  o  bonaw  ef  dnry  y  drogared  j  kymyrth  y  Kab 
y  dynyawl  gorff.—Cyaaegrlan  Fuckedd:  liyft  Anor,  87. 

Dyncl  gnawd,  human  flesh. 

Eflgydieu  or  oordwal  pordhu  yn  arwydhoohau  y  dynawl 
gnawt  a  gymerth  Bf  or  ohaear  dywylh. 

YmborthjTEnaid,\^. 

Perffaith  Dduw,  a  pberffaith  Ddyn :  o  enaid  rheaymol,  a 
dynci  gnawd  yn  banfod. — Credo  8.  Athaiuuiu», 

Kannvi  Ef  yw  y  gwir  doeUiineb.  a  gwybot ;  a  gymerth 
dynyawl  gnawt.  ac  a  wyr  pob  ryw  beth. 

CyMegrlan  Fuehedd:  Uyft  Anor,  86. 

Dynol  ryw,  the   human  race,  mankind,  the 
human  species. 

Banotaidd  air  Duw,  on  o'r  daionna  roddion  dewiMf  a 
breintuaaf  a  hyspyawyd  ac  a  roddwyd  i  ddynawi  ryw,  yma 
ar  y  ddaiar.— JBtf.  lamet:  Horn,  i  11. 


Yno  yr  ymddengys  cyflawnder  ei  famedigaethMi  toay  at 
ddynol  ryw.—Theo.  Swans:  Pwyll  y  Pkder,  90. 

Bn  dynol  ryw,  tra  greeyn  oedd, 
Hir  oeaoedd  yn  annedwydd. 

lolo  Morganwg:  Salm.  n.  dxvi.  1. 

Ceiflient  bob  aohlysor  i  ddangoa  en  miletndra  a*a  cveo- 
londer  tnag  at  ddynol  ryw. 

GwaUur  Mechain  :  Owaitfa,  iL  10  (ef .  22,  60). 

Dyn  dynol,  a  human  being;  a  humane  persan. 

Onerth  ym  lodeist  dyn  dynyaul  andan. 

MeiUr  ab  Gwalchmai:  KJL  L  8«. 

Nam  goaaod  otn  goaieb  fydawl 

Yn  gOMon  dyniaddon  dyniawL—Elidir  Sou :  IIJL,  L  Stt. 


Pelbaf  yn  elyn  o  ywrth  pob  dyn  dynawl  anaf . 

Ymbortk  yr  Snaid^\9B. 

Anwydau  dynol,  human  passions. 
Agweddiad  dynol :  see  Agweddiad, 

^nolder/  j  ^'  ^^Toaamty;  benevolence. 

Wrth  brn  y  gwelirmaicyflwrjirawf  aoaddyvg  ywcyflwr 
dynoldeb,  Ua  mae  oydbwyi  y  da  a*r  drwg. 

BartUoB,  t  210  (of.  188). 

A  fferodd  gwythenan  anianol  fywioldeb, 
Oddi  eithr  f od  uwchaflaeth  erMig  ddynoUUb 
Yn  dal  rhyw  ohiriol  a  swydnaidd  oroeiriad  t 

Bben  Fardd:  Qmath.  487  (ef.  442). 

Dynoider,  mwynder  pob  modd, 
YnBilinanoswyliodd. 

RoboH  Davin:  Dilian  Barddaa  (18S2),  122. 

SSolffit'i^d;  t  "^  *  P^^""  (^  grammar). 

Tri  dunoldeb  (dvnoiiad)  perwyddiad :  eyntaf,  mi :  ail,  ti ; 
trydydd,  efe  nen  hi :  nen*r  dpnoUad  cyntef ;  yr  ail  ddjptoU 
iad;  a*r  trydydd  dynoliad.—LUutower  Ms. 

Pob  henw,  a  phob  rhagnw,  y  sydd  drydydd  dgmoUe^, 
eithr  y  pedwar  xtiagenw. 

JSdsym  :  Dosparth,  24  (cf.  23,  25). 

Dynoleiddio,  v.  to  humanise. 

Dynoliy  v.  to  make  human,  to  humanise. 

Dynoliad,  -au,  tm.  a  humanising. 

Dynoliad,  iaid,  9m,  a  person  (in  grammar). 
See  Dynoldeh, 

Dynoliaeth,    ) «/.  humanity ;  manhood ;   hu- 

Dynioliaeth,  j  man  nature. 

Y  pymhet  nef  vw.hirt«ith  a  Uydan  o  dynyolyaiatk  dwyw- 
awl.  a  phd  na  od  y  diodeifeint  ef  ae  dynpolyaelk  near 
athoed  y  byt  ygkyfyrgoll.— I^x/V*  Aner,  129. 

Wrth  henny  e  tebygwoh  ohwy  if o  dyitolyaeih  y  genhwoh. 
Brui  Or.  ab  Artktir:  MJL  ii.  228  (of.  146,  282). 

Yisid  gan  Tnbynn  Tnbardi  dynyoloeth 
Yisid  Tnbennaeth  Tnbenneesen. 

Gwyn^ardd  Bryeheiniog:  M.A.  J.  278. 

Qwell  dynoliaetk  da  na  dryoh. 

^11^2.  Siry  Mynydd:  M.A.  i.  660  (ef.  iiL  160). 

Fdly  gwnaetii  dynoliaeik  dad. 
Da  Vm.  cor,  do,  a*m  oariad. 

D.  ab  GwUym,  dxzxTi.  17  (of.  Z3d.  19 ;  zlix.  7). 

Sef  yw  bvnny  dynoliaeik  ynn  gorphwys  y  mewn  duwaol- 
der.—Lucidar,  \  117. 

A  dynolyaeth  a  beit  a  godineb. 

Ytt.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  148  (ef.  146). 

Hal  comwyd  y  nwyd  hwn  aeth 

I  anhwyliaw  dynotuuth.-^G.  Meckain:  Owaith,  i.  24. 

Dygodd  pechod  fun  a  malldod, 
Yn  ei  waelod  ar  ddynoliaetk. 

Cakd/ryn:  Caniadan,  79  (of.  86). 

Dtfndiadh  Crist  (=:Dyndod  Crist),  the  human- 
ity or  manhood  of  Qmst. 

Gogyfoeint  ae  Dat  obleit  dwyolyaeth.  a  llei  noe  Tat 
obleit  dynyolyaeth  . . .  nyt  er  mynet  dentroi  y  dwyrolyaeth 
yg  knawt.  namyn  o  aohos  kymryt  o  Vab  Daw  a^w  ef  y 
dynyolyaeth  yn  nn  penon  ag  ef . 
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Ony  bei  d  dd^ol^aeth  ef  «i  ddioddefeint.  near  afhoedd 
y  byt  ar  gyfyrgoU  y  gyt.—Ipoti$,  18. 

Oan  f od  Trindodiaid  yn  eredn  mewn  dwyf ol  nndod  ft 
dynolicuth  Crist  .  .  .  ni  ddichon  tymi  UnawB  o  Yamthyr- 
aa  aff  ydynt  yn  profl  y  gwirioneddau  hyn,  i'r  diben  I'w 
hanryhoeddi  o^n  oyfeOiomad  tybiedig,  o  nn  gwaaanaeth. 
"*  loteph  Harrit:  QweiXb.  866. 

Ao  felly  mae  dtfnoUaeth  ein  Harglwydd  (sef  ei  gnawd  a*i 
enaid)  yn  y  Ddnwfol  oraeddfaino,  ac  ar  ddeheulaw  Duw'r 
T*d.—B.  Smith:  Eglurhid,  68. 

Br  teced  ar  yr  olwg  gyntaf,  yr  oedd  yr  eglurh&d  yn 
myned  o  dan  wraidd  gwir  ddynohaeth  Oritt. 

J.  Pryce:  Eglwya  Foreool,  879. 

Dyiioliant,  am.  human  nature. — P. 
Dyiiolion^  b.^L  human  beings,  men ;  mankind. 
Tri  ohyflwr  bywydolion.  .  .  Cyflwr  dynolion,  lie  cyd- 
bwyi  dnrg  a  da^.^BarddaSf  i.  362. 

Tri  anghen  dynolioH  y  sydd:  xhyddid  .  .  .  galln  ...  a 
hBxn,---&rddaSf  i.  864. 

Yr  holl  bell  ynyeoedd,  o  ymyl  i  ymyl, 
Arllwyaent  ddynolion  o  burdeb  eUn  engyl. 

Eben  Fardd:  Oweith.  442  (cf.  897). 

Cymmaint  oedd  effaith  Uygredteaeth  y.cwymp  wedl 
menu  ar  ddynolum  yn  y  chwe  ohanf ed  ilwydd  i  Noan,  f « 
BIT  y  llyRiaeai  pob  cnawd  ei  ffordd  ar  y  dda^ar. 
m^j    ygr™ii«      ^  jToAoij.;  Girafth,  ii.  406  (cf.  L  689). 

Cyntaf  fa*n  nbeulu  djfnoUon.—CaUd^fryn :  Oaniadan,  81. 

Maent  yn  peri  amthiedd  nid  byohan  ym  mjag  dynolion, 
^^  '    *^  Owpliedydd,yU.3I6. 

Dynolrwydd,  im,:^I>ynold€h, 
Dynolryw,    B,pL   mankind,    humankind,    the 
human  race  or  species. 

OweddiiB  a  Chriationogawl  iawn  eich  ffwaith ;  boddlavn 
ean  Dduw  ...  a  ohlodfawr  yng  ngolwg  noU  ddyndryw. 

Gronwy  Owain^  880. 

Mynyoh  y  rtraa,  ao  wrth  byny  a  rybnddia  ddynolryw. 

ler.  Owen,  44  (<rf.  119). 

Dyger  achau  bmdiau,  a  pbob  twyll  ao  bndoliaeth,  at  en 

gwir  rieni,  aef  tywyllwch  y  meddwl,  ac  hywoeledd  dynolryw. 

G.  Meehain:  Gwaith,  ii.  276;  i.  614. 

Yr  nn  y  waith  bon  a  fydd  agwedd  dynolryw 
Asc  oe&  yn  yr  amser  raagflaenol  i*r  dilaw. 

I.Q.  Gdrwnydd:  Geir.  260  (282,  236,  267). 

Propbwydwvd  yn  y  BiU  yr  ymddaagoeai  CWat  yn  Bropb- 
wrd  i  liyfforddi  dynolryw. 
^^      '        JVtci«ferVl)wyfolOraclan,67(cf.86.88.42). 

Dynos,  9,^1,  \_jth  dim.  of  dyn]  little  people; 
frail  men;  insignificant  persons;  the  rabble. 

Edryoh  lie  gwelydi  y  gwaelion  ddynot,         . 

Yt'  o  gas  agos  dygasogion.— YF.  Midleton:  Salm.  iz.  18. 

Heb  aeth,  heb  ofld.  beb  weled  palar. 

A  chyngnan  lef  nwdi  dynot  a  daiar.— Atm  Gomer,  y.  66. 

Dynsawd,  ph  dynsodion,  dynsodau,  $c.  [dyn 
-|-8awd]  a  person;  that  which  is  personified. 

Weithiau  arall  f o  wrthymchwelir  yr  araith  at  ryw  beth 

ansyniMdawl  mal  pei  yn  (UyiiMUKi.  ., .    ^     ,  ^ 

H,  Pari :  Egloryn  Ffiraethineb,  xxxyi.  8. 


Ef e  a  ddywed  am  y  m6r  ynydu 
G,  Meehain :  Owaiti 


isawd  anwyddfodawl. 
,i.  478(cf.613;  ii.  177). 


Yma  mae*r  propbwyd  yn  areithio  wrth  longau 
mal  i>ei  baent  Ynddyniodion  rhesymol,  ac  hwynt  yn  fu< 
dieneidiawg. 

H.  Perri:  Bglnryn  Pfraethineb,  xxxvL  8  (cf.  1). 

Y  mae  i  f erf  ddan  rif ,  nnigol  a  llnosog ;  ac  i  bob  rhif  y  mae 

tri  dynsawd  neu  beraon.  ^  , ,    ,     «  .  ^ 

Z>.  E.  Jones :  leithadnr  Seuoneg,  82. 

Pe  atnym,  byddai  adenedigaeth  yn  diitrywio  nnoliaeth 
f  dynsawd.— Joseph  fram>  .'Gweith.  296. 

Yma  terfynwn  fywgrafflad  nn  o^  dynsodion  disgleiriaf 
yn  ei  ddoeparth  a  gymiyrchodd  ein  Ti^jTJogw^ 

Cyffelybywrhaldyii«Hiai»i*rcreadnrhwn. 

Diwygiwr,  iy.  868. 
Owyddir,  o  thremir,  ei  thro. 

Owen<Mjrn«a«od,  ygwnaiddawnaio.  .^. 

iSei  Wyn  :  Blodau  Arfon.  262  (cf .  180). 

Dyna  yw  rbanan  dynsodion  yn  y  byd  prof edJnie|^nB  hwn. 


Nid  anfynyeh  j  oawn  yr  nn  dynsawd  yn  oael  ei  alw  yn 
alaroh,  eryr,  gwaloh,  hydd,  llew,  oen.  a  phann ;  a  byny  yn 
yr  nn  eywyaO'—GwaUter  Meehain:  Qwaith,  iL  868. 

Cymmeryd  dynsawdf  to  accept  the  person. 

Adolwyn  na  ehymmertoeh  ddynsaxod  nebnn. 

H.  Perri:  Egluryn  Ffiaethineb,  zzxii.  9. 

Dynsawdwedd,  -au,  $/,^Dynsodwedd, 

Dynserch,  9m.  love  of  mankind,  philanthropy. 

Fan  ymddangoeodd  daloni  a  chariad  [*dynserch]  Dnw  ein 
Haohubwr  ta  ag  at  ddyn.~Tatt«  Hi.  4. 

Dynsodach,  s.pL  ignoble  persons,  paltry  fellows; 

the  rabble. 
Dynsodawly  a.  personal ;  that  personifies. 
Rhagenwau  dyruodawl,  personal  pronouns. 

Anhebgorolrwydd  h  a  ddynodir  gan  rai  rhagenwau  dyn-. 
sodttwl,  y  rhai  a'l  mynant  i  arwain  y  gair  neaai,  oa  bydd  y 
gair  hwnw  yn  dechreu  ft  Uaf ariad. 

GwaUUr  Meehain  :  Owaith,  IL  177. 

Dynsodechyn,  «m.  a  paltry  fellow. 
Dynsodi,  v.  [dynsawd]  to  personify. 

Os  ein  ored  yw,  na  wel  wyd  mo  SamweL  ond  yn  nnig  riiyw 
yapryd  drwg  yn  ei  ddynsodi,  yn  ganlynoL  y  mae  yn  rhaid  i 
ni  ammhen  naill  ai  medr  neu  onestrwydd  yr  yigrif enydd 
aanotaidd.— iSerni  Gomer,  v.  10. 

DynBodiad,  -au,  9m.  a  personifying;  personi- 
fication. 

Dynsodiad  a  fydd,  pan  ddyweder  fod  yn  llefam  y  neb  nid 
yw,  neu  pan  ddynweddir  yn  ddychymmygol  bethau  di- 
fywyd,  gran  olygn  pethan  mud  yn  daxodiog. 

Isaac  Jones:  Gram.  Cymreig,  166. 

Dynsodiad  yw,  pan  briodolir  bvwyd  a  gwdthrediad  i 
bethau  difywyd.— i>.  E.  Jones:  leithadnr  Seieoneg,  180. 


DynBodiant,  am.  personification,  prosopopoeia, 

DynBodlun,   -iau,    «m.    [dynsawd-f  Uun]   the 

figure  prosopopoeia. 

Perffaith  ddynsodlu 
dwyn  i  mewn,  ar  arai 
neu  ynte  wyddaodi  [gwydd 
pd  ymddidoan  rhyw  oeth  arall. 

H.  Pern :  Egluryn  Pfraethineb,  zxzyii.  2. 

Dynsodwedd,     ) -au,  «/.  [dynsawd-J-gwedd] 

Dynsawdwedd,  ]  prosopopoeia,  personification 

(of  abstract  ideas,  &c.). 

Dynaawdwedd  yw  ffugr.  pan  fo'r  ardthiwr  ar  anaawdlnn 
yn  dwyn  i  mewn  ar  ymaorodd,  mal  pei  rhyw  nn  arall  yn 
ymddiddan.— IT.  Perri:  Egluryn  Ffraetiiineb,  xxxyii.  1. 

Dynu  (y),  v.  [dyfnu].     See  Dyfnu, 

Dynwared,  v.  [dan+gwared  P]  1.  to  imitate. 

Ac  o  wydyn  doHtrarei  y  kyweirdabel  a  weleei  ar  y  meir[ch] 
ao  ar  b^peth  a  oruc  Feredur.— i/oMno^um,  196. 

Ymae  efe  yn  ymryson  ft  gofaint  aur  ao  arian,  ao  yn  dyn^ 
wared  y  gofoint  pre8.--/)o«w.  xy.  9. 

Hwy  no  chler  y  dom  pan  grdsiont  ddynwared  neu  ddilyn 
ft  rhyw  athrawiaeth  y  pqaccKLdiaid^  ar  en  OOTdd  hwr. 


H,  Perri:  Egluryn 


)b.  ii.  (of.  ziiL). 


Ni  ellir  am  byny  yn  uniawn  ddywedyd  ei  fod  ef  vn  dy- 
wedyd,  yr  hwn  nid  yw  yn  deall  y  Uaferydd  y  mae  el  dafod 
yn  ei  draethn.  ond  yn  dynwared  dywedyd  fal  y  ffwna*r 
nerot.  neu*r  fttih  adar,  sydd  yn  dynwared  Uaferydd  dynion. 
*^  ^  Ed.  lames:  Horn.  fi.  281. 

Yr  wyf,  heb  law  hyn,  yn  eu  hannog  i  ochel  dynwared  y 
oenedloedd  dlgted.— Edward  Samuel:  Grotius,  yi.  11. 

Y  mae  yn  naturiol  i  dybied,  y  bydd  y  gwanaf  yn  ben- 
thydo  gan  y  trechaf :  a  bod  y Jweision  yn  dynwared  iaith 
y  meistraid.— TA«0.  Evans:  D.P.O.  9. 

Br  mwyn  dilyn  yn  hyny  a  dynwared  ein  lachawdwr  ben- 
^go^.-'AUwydd  Paradwys,  148  (cf.  863,  866,  871). 

Trwy  ddynwared  dy  fuohedd,  a  ohydymwageddu  ft'th 
ddioddefaint. 

Elis  Wynn :  Bh.B.S.  299  (cf.  186,  228,  249,  286). 

Y  mae  yn  eu  hannog  i  fod  o*r  meddwl  hwn,  ao  i*w  ddyn- 
ipored  et.-PhU.  UL  (Cynn-) 
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On!  b  jdd  mewn  arf er  envf edus,  ac  yn  nmohv 
oc&n  ]rT  achoeedig,  eotg  ddynwartd  a  fyad. 

H.  rtrri:  Egluryn  Ff 


Dgrneartd  gweitiired  y  gwir 
Yn  d  w^  a  wnai  anwir. 

OwdUer  Meckain :  QmMh,  L  M8  (of.  464). 

Hofff  oedd  santho,  yn  ei  ff«rddi,  ddjfnwtrtd  Taliedn,  ae 

ereill  o*r  hen  xeiidd.— /oto  M8$.  271. 

Ei  dewiniaeth  hi  a  fuaaai  goaod  oydwdthredydd  i  ddjm- 
«car«d  Samuel.— (?.  Mechain:  Owaith,  ii.  SS5. 

2.  to  imitate  (for  sport  or  iu  derision) ;  to  mimic ; 

to  deride ;  to  mock. 

Na  wnelont  weithredoedd  anneddfolion  ...  a  aeno,  a 
froffann,  a  gwatwar,  a  djfnwared^  a  meddwdawd. 
*  BarddoM.U.  110, 

Oddi  jno  ni  aethom  i  yaffubor,  Ue  rr  oedd  nn  yn  oeisio 
dunwartd  preffethu  ar  ei  dafodleferydd. 

ElU  Wynn :  Bardd  Cwag,  88  (of.  61). 

Tair  caino  a  berthynant  ar  glerwriaeth :  ymaenu ;  dy- 
falu  gair  tea  gair ;  a  danwarni. 

Doethineh  y  Cymry:  MJL.  iiL  186. 

Hwynt  a*n  dyntparedasant  ao  a'n  gwatwaraaant  bwv. 

Esgob  Morgan:  2  Cron.  XZX.  10  (cf.  ZXZTl.  16). 

Dynwaredy  -ion,  sm,  imitation. 
Coeg  ddyntvaredf  mimicry, 

hwyaiarwydd' 

I  Fftraethineb,  it 
Dynwaredadwy,  a.  imitable;    that  may  be 

imitated  or  copied. 
Dynwaredgar,  a.  apt  to  imitate  or  to  mimic ; 

mimical,  mimetic. 
Dynwarediad,  -an,  $m.  imitation ;  imitating  a 

character;  a  copying;  a  mimicking. 

Nid  ydyw  onid  ifrdd  y  d 
nea  ddynwarediad  nydd,  fu 
ttjdd.—Ed.  lames:  Horn.  L 

Dynwaredig,  pt,a*  imitated,  copied. 

Dynwaredigol^  a.  imitative ;  mimetic. 

Dynwaredol,  a.  1.  imitative,  imitating ;  mim- 
ical, mimetic;  dramatic. 

Ee  ddywedir  mai  dynion  jrdyw  y  creadoriaid  mwyaf  dyn- 
waredol yn  y  byd.— Irian,  Meh.  14, 1896. 

Barddoniaeth  ddynwartdol^  dramatic  poetry. 

T  mae  barddoniaeth  ddymoaredol  yn  oael  ei  rhanu  yn  ddwy 
gangen.— (?ufy»  Pudam:  Owaith,  124  (cf.  114, 126). 

2.  mocking;  that  is  done  in  mimicry  or  mockery; 
imitating  in  contempt  or  ridicule. 

TrwT  y  dirmyg  creolon  a*r  oernodian  a  roddaoid  amo 
MUi  wiaaaaant  ex  k'x  fantell  f reninol  ddynwaredol. 

GwylUdydd,  y,  296. 

Dynwaredoldeb, 
Dynwaredolrwydd. 

Dynwaredwr,  wjrr,     )  «m.  an  imitator,  a  copy- 
Dynwaredydd,  -ion,  j  ist;  a  mimic. — W. 

Ac  oni  f edrwn  ddeall  ystyr  a  rheswn  yr  ymadrodd,  eto 
na  fyddwn  watwarwyr,  senwyr,  a  dymoaredwyr, 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  803. 

Dynwedydd,  -ion,  «m.  [dyn+g^edyd]  one 
who  *  treats  of  man  generally;*  one  that 
describes  man  or  mankind;  an  anthropologist. 

Dispwyllawt  sywedyd 
Am  wyth  am  edrvwyth 
Am  doleu  dyntoedyd 
Am  gwyr  gwawt  gelnyd. 
Taliesi 


dd  y  diawl,  ITydd  yr  annnwiol,  Ilun 
" ,  ao  nid  y  wir  a*r  Oristionogawl 
« 66. 


pani 


)«m.  the  quality  of  being 
imitative;  mimicry. 


A.B.  ii.  181  (of.  M.A.  L  36). 

Dynweddiad,  -au,  «m.  [dyn+gr^eddj  a  person 
(in  grammar) ;  personality ;  personification. 

Tri  dynweddiad  y  sydd  i  beirwyddiad :  ▼  crntaf ,  yr  afl, 
a*r  trrdydd.  .  .  Henw  a  pheirwyadiad  a  ddylynt  rod  yng 
nghyd  yn  nnrhyw  rif ,  ao  yn  nnrhyw  ddynweddiad;  ao  om 
byddant  felly,  cam  yinadrawdd  fyad. 

Edeym:  DoqMrth,  28  (of.  24,  26). 


Bhaid  i  berwyddlaid,  odd^wA  y  riMi  eywfln,  gydnna  w 
A  goaafl,  o  baxth  ihif  a  ffrHMiUiaJ. 

W,  O,  Pmgks:  Gad.  Ldth  Oymzaeg,  m.  L  8  (cf.  1). 
Tm  mhob  rldf  y  mae  tei  dymeeddiad, 

Isaac  Jcmts:  Onon.  Cymr.  61. 

Dynweddiadol,  a.  personal  (in  grammar). 
Rhagenw  dynweddiadol,  a  personal  prononn. 

T  rhagemoau  dynweddiadawl^  mi  a  arwyddooao  ddyndavd, 
neu  ddynoldeb,  ynt  y  rhai  canlynawl. 

W.  0.  Pugks:  Cad.  laith  Oymr.  n.  iL  1  (cf.  2). 

Ehagtms  dymeeddiadol  a  ngflaena   d  berOiynol  eaw 


oadam  mewn  fhif  a  obenedl,  ofl  na  ehyfrynga  nn  jnir  a 

Isaac  James:  Gnun.  Cjmr,  IIS. 


Fan  ddylyo  ragsnw  dynweddiadawi  Toddi  pwys  nea  rym 
'         ft  goeodir  T  rhaj  ""  *     ' 

meddiant  iddo  i 


iddo,  yna  goeodir  t  rhagenw  meddiannawl  o  flaen  yr 
y  byddo  meddiant  u  ' 


y  byddo  meddiant  iddo  arno,  ao  y  rkagtmw  dynwsddimdol  ar 
ol  hyny.— IT.  O.  Pttgke:  Gad.  laith  Oymr.  ii.  iL  8. 

Dynwttdduy  v,  to  personify. 

Fan  ddynveddir  yn  ddyofaymmygol  beChan  difVwyd. 

Isaac  Jomss:  Gnun.  Cymr.  168. 

Dynyddiad,  -au,  «m.   [nyddu]  a  twisting,  a 

winding,  a  writhing. 
Dynyddol,  a.  twisting,  spiral,  writhing. 

Dynyddu,  v.  to  twist,  wring,  or  writhe;  to  wind 
round,  to  intort. 


Elyfftot  mor  amroago  oeiaiai  en 

lynyddaX^  rynswch  blydd. 

W.  0,  Pugke: 


Dywenn,  a  dynyddaiei  rynswch  bly 

W.O.Pughe:  C.O.iT.888. 

Dynygiad,  9m,  a  thriving,  a  prospering;   a 

getting  on. — P, 
Dynygol,  a.  thriving,  prospering. 

DynygU)  v,  [contr.  of  dywynygu]  to  come  or  get 

on ;  to  thrive ;  to  make  ^ort ;  to  try  to  reach. 
Mat  yn  dynygu  wriho,  it  agrees  with  him ;  it 

is  wholesome  for  him. — S,£!,  W, 
Nid  yw  ef  yn  dynyau  fawr  wrtho,  it  does  not 

agree  with  him;   he  thrives  not  upon  it. — 

8.E.W. 
Dynyn,  am,   [dim.   of  dyn"]  a  little   man  or 

person ;  a  littie  one ;  a  manikin,  a  mauling, 

a  littie  fellow ;  a  frail  mortal. 


Uyohwinodd  llwoh  o'i  ei 

Lliw*r  dynyn  mireinwyn 

I>.  ab  Owaym.lx 


OvHlym^lxxyi.  43  (cf.  xcviii.  94 ;  ocvii.  32). 

Ni  fyn  y  dynyn  dawn-«yth 
Ymoralw  am  azall  fytfa. 

Bhys  Gock  ah  BhieeH:  Ido  Mas.  249. 
Ar  hyuT  yr  ymddangosodd  iddo  ddau  ddynyn  badi  prin 
oufydd  o  hyd.  .  .  Ao  oe  yn  awr  ar  y  trothwy,  dyma  ddan 
ddynyn  baon  o'r  byd  isod  yn  ei  oddiwes. 

Tkso.  Bmns:  D.F.O.  278,  874. 
Dynyn  wyf ,  a  adwaenooh  er  ennyd, 
A  yr  annerch  atoch.— ^roniey  (hoain^  48  (of.  806). 

Bdryoh  a  gwd  f el  y  mae  of e  yn  dwyn  oddi  amat  yr  hen 
nerth,  ao  yn  rhoddi  1  ddynyn  tman  noth  newydd. 

Morgan  Uwyd:  Tn  Aderyn,  64. 
Uawer  dynyn  llwyr  dinam 
Aeth  i*w  fedd  o  groth  ei  fam. 

GwaUtsr  Meckain:  Gwaitii,  i.  389. 

Hyspyaaf  y  modd  j  byddai  debyg<d  o  ddyf od  yn  ddynyn 
go  ystwyth  a  gwyliaairrus.— iSffren  G^mer^  xv.  208. 

Fob  dynyn  mewn  dyehryn  daX—GuHadgarwr^  t.  188. 

Dyochri,  v.  [ochri,  ochr]  to  make  sides  to;  to 
square. 
Dyochri  gwydd,  to  square  timber. 

Deohren  gwawd,  dyochri  gw^dd^ 

£to*dd  wyf  iti,  DdKTydd.— &iitoV  Glyn:  lolo  Has.  817. 

Dyochriad,  )  -au,  am.  a  squaring;   a  making 

Dyoclirad,  j  square  or  angular. 

Dyodor,  am.  [godor]  a  tumult  or  confusion. 

Aer  rag  dinaa  Caer  oadr  dyodor 

Gkdazn  gyfarf od  gwrthod  gwarthf or. 

Cgnddehe:UJLLX6. 
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Dyodrefh,  -au,  $A,  and  ph  '=,Ihd/rtfn. 

Dyodrig,  «w.  [godrig]  a  loitering  or  delaying ; 
a  delay. 

Dyodwf,  «m.  [dy-+go+twf]  increase  or  aug- 
mentation in  part. 

Ariard  dyodwf ^  'a  term  in  the  Laws  for  money 
adyanoed  with  any  chattel  below  the  current 
value,  to  bring  it  to  the  maximum.  Thus  it 
was  necessary  to  advance  eight  pence  with  a 
cow  which  had  calved  the  second  time,  as  the 
arian  dyodwf y  or  equalizing  increase  money. 
It  was  also  called  ariant  mydyvn/dd,* — Leges 
Wallicae,  m.  v.  2,  §7,  29,  30,  31  (cf.  Gloaa- 
arium,  567). 

Dyoddef ,  v.  &  «.  [dy- +goddef] .  See  Dioddef,  &c. 

Dyoddeu,  sm,  [goddeu]  intent,  purpose. 

Dyoddoli,  v,  [goddoli]  to  enrich,  to  endow. 

O  winyeith  a  medwdth 

Dygodolyn  gwnlleith 

Mam  fawireith  Eidol  eaydX^—Aneurin :  God.  661. 

Dyoedi,  v.  [oedi]  to  delay,  to  put  off. 

Dyoerain,  v.  [oeri,  oeriain]  to  cool ;  to  refresh 

one's  self. 
DyofalUy  v<  [gofalu]  to  take  <iare  of;  to  care 

after;  to  be  careful. — P. 

Dyofirysio,  v.  [gofrysio]  to  hasten,  to  speed; 
to  be  hastening. 

Dv^ogan  awen  dugohryttyn 
Maianhed  a  meuned  a  hed  genhyn. 

TalieHn:  A.B.  ii.  902  (cf.  183;  MJL.  L  71). 

Dyofirysioly  a.  apt  to  hasten. — P. 

Dyogan,    )  v,  [gogan]  to  relate,  to  report;  to 
Dyoganu,  |  predict  or  prognosticate;  to  prom- 
ise ;  to  threaten.     See  s.v.  Dyofryno, 

Fell  dygoganher  amaer  dybydyn.— ToZietiii;  A.B.  ii.  134. 

Byoganiad,  -au,  $m,  a  reporting  or  relating; 
prediction,  prognostication. 

Dyoganol,  a.  reporting,  relating ;  prognostic- 
ating, predictive. 
Dyogladdu,  v.  [claddu]  to  cover  over;  to  bury. 

Dygoglawd  ton  bevyr  beryerin 

Men  yd  ynt  eilyaaiaf  elein.—>4  netiHn  .•  Ood.  S84. 

Dygoglad  g^reajg  gwyn  g^yngreavdyr  fynyd 
Morfa  Bianed  Maelgwn  nebyd  [rebyd]. 

Owalchmai:  M.A.  i.  196. 

Dyogwyddiad,  «m.  inclination. 

Byogwvddo^  v.  to  incline,  to  bend;   to  be 

indining  or  leaning. — P. 
Byogwyddol,  a.  inclining,  leaning. 
Dyol,  -ion,  am,  [ol]  a  track ;  a  footstep. 

Hela  dyol  haul  de&n.—Dq/ydd  ab  OwUym.    {D.) 

Dyolseth,  sf  the  action  of  tracing. — P. 

Dyolclii,  V.  [golchi]  to  rinse,  to  wash  over. 

DyolcMad,  -au,  am,  a  rinsing,  a  washing. 

Dyoli,  V,  [dyol]  to  trace,  to  follow  a  track. 

Dyolwg,  am,  a  looking  towards. — P. 

Dyollwng,  v,  [goUwng]  to  let  go  a  hold,  to  let 
loose,  to  loosen. — P. 

Dyollyngiad,  am,  a  loosening,  liberation. 
Dyollyngol,  a,  loosening,  liberating. 
226 


Dyoralw,        |  v,  [galw]  to  call  aloud ;  to  call 
Dyorelwain,  J  out  or  often. — P, 

Dyoralwad,  am,  a  calling  aloud  or  often. 

Dyoresgyn,     )  v,  [goresgyn]  to  overcome,  to 
Dyoresgynu,  )  subjugate. — P. 

Uwyth  Uiaws  anoaws  eu  henwerys 
Dygoreteynnan  I^deln  prif  Tan  ynys. 

Ta^ietin:  A3,  ii.  913  (M.A.  i.  76). 

Dyoresgyniad,  am,  subjugation. 

Dyorfod,  v,  [gorfod]  to  conquer,  vanquish,  or 
overcome. 

Dygorfu  Kymry  trwy  kyf ergyr 
Tn  gyweir  fsjtext  gyteon  gsrtffyd 
Dyqorfu  Kymry  y  peri  kat 
A  uwyth  maws  gwlat  a  gynnnllant 
A  Unman  glan  Dewi  a  dryohaf ant. 

TalietiH:  A3,  ii.  137  (M.A.  i.  168). 

Uynelin  y  env  o  eiasillit 
Owinet  gnr  digorbU. 

Afyrddin:  A.B.  iL  91  {UJL.  i.  186;  cf.  73). 

Dyorfodawl,  a,  apt  to  be  victorious. — P, 

Dyorgrawd,  v,  [gorgrawd]  to  regulate;    to 
amend. — P, 

Gwerin  diwerin  [daiaren,  daierin  !1  ny  dyorgrmod 
Owae  ef  Arglwyt  nef  ny  no  paiawd. 

Einion  ah  GvtaWmai:  M.A.  1.  889. 

Dyorlady  -au,  am,  [gorlad]  a  blessing. — P, 

Dyorladol,  a,  tending  to  bless,  benedictory. 

Dyorladu,  v,  to  bless. 

Dyorlawd,  am,  [gorlawd]  a  fondling  or  caressing 
greatiy. — P. 

Dyorlota,  v.  to  fondle  much ;  to  caress. 

Dyorllwyddo,  v,  [gorllwydd]  to  be  fortunate ; 

to  prosper. 

Adnwyn  [al.  addwyn]  pob  gorllwrn  pan  dyorttwyt 
Aduwyn  aiall  pall  pwyilaw  eilwyt. 

•      BinUm  ab  Gwakkmai:  M.A.  L  888. 

DyormeBf  -au,  am,  molestation,  vexation,  op- 
pression, tribulation. 

Ni  ddodes  na  maea  na  ohoedydd  tnd  aohlea, 
Dyorme*  pan  ddyfydd.— ra/i««n.    (P.) 

Dyormesol,  a,  molesting,  vexing. — P. 

Dyormesu,  v,  to  molest,  to  oppress. 

Dyorphen,  v,  [gorphen]  to  make  an  end  of; 
to  complete. — P. 

nyd  Brython  nan  dyorfyn, 
iBerdybydyn. 
Golyddan:  A.B.  ii.  194  (MJL.  L  166). 


dygoganher  amser  dybydyn. 


Dyosel,  am,  [gosel]  a  lying  in  wait,  a  way- 
laying ;  an  ambush. 

Dyosg,  v,=^IHoag, 

Dyphlan,  a,  [plan]  splendid,  luminous. — P. 

Dyphlaniad,  -au,  am,  a  shining ;  illumination. 

Dyphlanol,  a.  productive  of  light;  illuminative. 

Dyphlanu   (^),    v,   to   cast  a  splendour;    to 
illuminate. 

Dyphorthi,  v,  [dy-+porthi]  to  sustain,  sup- 
port, or  uphold ;  to     " " 


to  carry. 


aid  or  assist;  to  bring; 
See  Dyhorihi, 


A  mdbyon  Oodebawc  gwerin  enwir 
Dyforthynt  lynwysaawr  gelorawr  hir. 

Anewin:  Ood.  184  (of.  660,  796,  766). 

Dypkorihyni  i  •etroh  meizch  rygyngawc. 

M9m:UJL.  i  190  (of.  11, 13). 
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Tri  pheth  a  ddgphorthnnt  gof :  jmgais  &  rwnddd  gfwy- 
bodau ;  cyflawnder  gwybodau ;  et  achoe  ooflo  grwjbodati, 
parth  y  i^aid  wr\h.ynt.—C y/rinach  y  Bnrdd^  44. 

DypffHheff  a  ohymell  f  elynjron  a  wnaev  ar  dyledoa  dar- 
eslyghedygaeth.—Brut  Gr.  ah  Arthur:  M.A.  ii.  156. 

Dyr  (y),  sin.  Tdy-  +  gyr]  *  a  tendency  to  rise  or 

move ;'  an  impetus  or  impulse. 
Byrag,  prep,  [dy-+rliag:  C.  dyrag]  before;  in 

front  or  presence  of. 

Dyrag,  <m.  a  progress;   a  moving  or  going 

forward. 
Dyragiad,  «m.  a  going  before,  a  preceding. — P. 
Dyragol,  a.  going  before,  preceding. — P. 
Dyragu,  v.  to  precede,  to  go  before. — P. 

Dyrain  (y),  v.  [dyr?  cf.  dyre]  to  act  wantonly; 
to  be,  grow,  or  become  wanton ;  to  frisk  about. 
Tn  myw  Rhun  reawdyr  dihedd 
DyratH  enwir  enbydedd 
Heiym  ar  reirch  enwm»dd. 

Llywarch  Hfn:  M.A.  i.  106  (A.B.  ii.  270). 


Owawr  dehen  goreu  gwyr  yn  dgrHn 
Qwenwyn  a  gwanar  y  deu  jrar  ^ein. 

Einion  ab  Owgon:  'ilL.k.  i.  821. 

D7rain,«fn. wantonness;  f riskiness;  excitement. 
Qwelaii  dyrf  dygyn  gwelais  dyrain 
Owelais  dyrawr  awr  anryd  dadaain. 

Cynddtlw:  MA.  i.  204. 
Dywaogar  oynnygyn  rag  dyrain. 

Owaichmai:  UJL.  i.  190  (cf.  468). 

Digrif ,  be  ntai  *r  dagran 

A  red,  oedd  glywed  yn  glau 

Dyrain  mawr  aderyn  Mai, 

Dan  ip-fedw,  y  dyn  erfai  l—D.  ah  Gwilym^  xItI.  28. 

Dvraith,  a.  [di+rhaith  ?]  feeble,  we^k ;  fruit- 
less.— D,  This  may  be  the  word  intended 
in  the  subjoined  quotation : 

Finia  ejus,  or  nant  dylicat  nant  y  re^c,  o  nant  i  reguic 
oehit  i  nant  dirheUh.— Liber  Landavensts,  69. 

Dyraith,  reithiau,  «/.  [dy-+rhaith]  a  fixed  or 
established  law. 
Gomg  Bran  ab  Uyr  Uediaith, 
Bhag  dnrg  o  drano  yn  niffaith, 
Ffydd  yng  Nghrist  yng  nghrair  dyraith.— loto  Ms*.  263. 

Dyraniad,  -au,  «m.  a  dividing  or  partitioning ; 
a  division ;  an  allotment. 

Nid  ydyw  yn  ymddangoa  bod  ei  dylwyth  ef  w(^i  dala  en 
treftadaeth,  o  herwydd  y  dyraniad  parh&tu  rhwng  brodyr 
o  068  i  oes.— (7.  Mechain :  Owaith,  if.  218. 

Dyranol,  a.  dividing,  partitioning. 

Dyransawdd,  soddion,  am.  [dy— |-rhan-|-sawdd] 
a  dividend. 

Dymunwn  wybod  jNt  faint  yw  y  rhifranydd  hwnw,  yr 
hwn,  pe  y  rtiifranid  unrhvw  ddyranaawdd  wrtho,  e  fyddai 
7  eynniferiant  yn  gyfartaJ  i  ddaiU  y  cyfryw  ddyranniwdd 
wedi  ei  liod  wrth  eOb.—Seren  Gomer,  xvi.  148. 

Dyranu,  v.  [rhanu]  to  partition,  to  divide ;  to 
distribute. 

A  dyryd  ei  fud  i  feird  proeetlawn 
A  duran  atan  ataw  yd  awn. 

Cyndddw:  M.A.  i.  206  (cf.  360). 

Dyran%eyd  rhadan'r  wiw-nef 

rn  bro  o*i  nawdd  ddibrin  ^{.—Robert  Oteen :  Gweith.  102. 

Eu  oaniadau  yn  dyranu  noB.—  W.  0.  Pughe:  CO.  ir.  762. 

Dyrathiad,  -au,  sm.  a  rubbing,  burnishing,  or 

smoothing ;  a  chafing. 
Dyrathol,  a,  rubbing,  burnishing,  smoothing. 

Dyrathu,  v.  [rhathu]  to  smooth;  to  burnish; 

to  rub ;  to  chafe. 
Mae  yr  hydd  yn  dyrcUhu  ei  hen,  the  stag  is 
burnishing  his  head. — W, 


Dyrawl,  a.  [dyr]  tending  to  move  or  impel — P. 

Dyrawr,  a.  [dyr?]  impelling,  impellent,  im.- 
pulsive,  urgent. 

Ry  dirwy  dyrawr  y  hollyon 

By  dylawch  eircbyad  ac  eirdiyoD. 

Cynddtlw:  M.A.  L  261  (cf.  204,  22S,  «40:. 

Ath  breityawr  yn  dyrawr  dyuod 
Ath  preitm  ath  braf  dy  oaod. 

Llywarch  ab  Llywelyn:  M.A.  L  2M  (ef.  SCO). 

A  llafnawr  dyrawr  dimawr  y  dym 
Arwynawl  gwrawl  nyd  gwr  andiwym. 

StnUm  ah  Gwaichmai:  MJL.  i.  330. 

Bleit  blaengawr  bar  dyrawr  dur. 

Cynddeiw:  MA.  L  225  (cf.  247}. 

Dyrawr )  «m.  impulse,  impetus. 

Neum  due  meirch  mygymawr  dyrawr. 

lAywareh  ab  Uywelyn  :  MJl.  L  292. 

Dyrjra  dwyn  oe  lye  Iwya  gyranned  Uynn 
Dyrawr  gwawr  g  way  wry u  kyn  kannmlyoed. 

Catnodyn:  M.A.  i.  427  (cf.  458). 
Fel  cwoh  .  . .  yr  hwn,  wedi  y  derbyno  ddyrawr  tmwaitfa 
oddi  wrth  y  rhwyf ,  sydd  yn  paihaa  i  fyned  ym  mlaea  ar  <d 
i*r  morwr  roi  heibio  y  gorchwyl  o'i  yru. 

J.  MUU:  HyfToiddwr,  50i 

Dyrch,  -au,  tm,  a  rising,  elevation ;  '  a  rising^ 
upon,  a  mounting  up ;  an  assault.* 
Dyrch  a  gosod,  assault  and  onset. 

Drvod  or  dywededig  Domas  dyw  Merchyr . . .  ac  yn  jr 
lie  dydd  ar  amaer  gwnenthnr  dyrek  a  yomwd  ar  y  dywc^ 
edig  leuan  ai  daraw  yn  ei  vraich  aswy  oni  dores  gmea  m 
chig  a  gwelian.— (7.(7.  ii.  474. 


Dyrch,  a.  elevated,  exalted;   preferred;  dig- 
nified.    See  Derek. 
Ef  aer  dyrch  awch  kyrcb  nys  kyrdiwch  hyd  nzawd 
Chwi  oe  fawd  yd  fowch.^ Llyw.  ah  Llywelyn :  M  Ji.  i.  980. 

Dyrchaf,  -ion,  «7/».  an  assault,  an  attack;   a 
stroke. 

Petwryd  yw  diifryt  dyn  rac  on  gwth  gwavw,  nea  mo 
drychaf  aryf  a  drychauer  odudidaw  ar  odef  y  lad. 

C.C.  iLS12. 
Dyrchaf  a  go$od  (=dyrch  a  gosod),  an  attack 
and  onset. 

Y  neb  a  gnitbyo  dyn  talet  y  ■arfaaet  yn  gyntaf ;  canys 
dyrchaf  a  goasot  yw  sarhaet  pop  dyn. 

C.C.  i.  700  (cf.  220,  506). 

Tri  gwarthmd  kelein :  un  onadnnt  yw  pan  ladha  y 

gelein  drychaf  a  gosaoi  amei.— (7.  C.  ii.  40  (cf .  190, 466 ;  iL  40) . 

Dyrchafad,  \  -au,  «m.  a  raising  or  lifting;  ele- 

Derchafad,  )  vation;  advancement  ;i»%ferment 

Ked  orllwyt  arglwyt  argleidiad  Kymru 
Kymreis  dod  dyrthauad. 

lAywarch  ab  Llywelgn  :  M.A.  L  279. 

Dor  dyrchaf  ad:  see  Dor, 

Dyrchaf  ad  wy,  )  a.  that  may  be  raised,  lifted, 

Derchafadwy ,    )  advanced,  or  preferred ;  ^at 

is  to  be  exited  or  extolled. 

Molant  enw  yr  Aiglwydd :  o  herwydd  ei  enw  ef  yn  nnig 
By  ddyrchafadwy.—Salm.  cxlviii.  13. 

Dyrchafael,  )  -ion,  -au,  am.  [C.  drehevd]  1. 
Derchafael,   j  exaltation ;  ascension. 

Owyrthan  golau  gwelhator  dyrchafael  mor  hyd  awyr. 
I  Llywelyn  Fardd  :  M.A.  1.862. 

I     Y  Dyrcliafael,  the  Ascension. 

;         Ni  ddiosg  dy  bais  cyn  y  Derchafael. 

I  Diareb.  (Meddygon  Myddfai,  Bhag.  20.) 

I         Nid  ydyw  arfer  ymprydio  yn  rhai  o  leoedd  rhwng  Dydd 
I      Paac  a'r  Dyrchafael;  hyny  yw,  tra  fo*r  Priodfab  gydia  m. 
I  AUwydd  Paradwys^  3. 

I  Dydd  lou  y  Dyrchafael,  \  Ascension  Thursday, 

j  Dydd  lauy  Derchafae!,   \  Ascension  Day,  Holy 

I  Dyw  lau  Derchafael,       j  Thursday.  —  L/.     G, 

I  Oyffredin. 
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T  dydd  lion  a*r  dydd  Meroher  o  flaen  Dgdd  lou  Djfrek" 
afad.—AUwydd  fiaradwjfSf  3  (cf.  2). 

Difw  lau  Dercha/ael  yr  earynawdd  ein  Hai^lwydd  ni  Ie«u 
Oriat  i'r  nefoedd  jm  ei  gorff  a'i  enaid.— iXori  Sil/estr. 

Dydd  y  Dyrchafaely  Ascension  Day. 

Y  Sol  ar  ol  Dydd  y  Dyrcha/ael.—IA.  O.  Oyffrtdin, 

Offrtom  dyrcha/ael  {pL  offiymau  dyrchafael), 
neave  of^ring. 

Ac  offrymed  o  hjrn  on  dorth  o*r  boll  offrwm,  yn  offrwm 
djpxh/^/ael  i'r  Argnrydd. 

Le/.  Tu.  14  (cf.  82 ;  Num.  y.  9 ;  Deut  xii.  6). 

Font  ddyrcka/ael,  a  draw-bridge. 

Tr  oedd  mot  rhyfeddfawr,  ofnna  i  edryoh  amo,  o  amgyloh 
i*r  llys,  tiphont  ddryeha/ael  droato. 

Marehog  Cnoydrad^  i.  11. 

2.  augmentation;  advanoement.    See  Arddyrch- 

a/ad, 

Galanaa  alltat  brenhin  yw  teir  ba  a  thriugem  mu  beb 
dyrckaud.—C.C.  i.  610. 

Y  naw  mint  ariant  yssyd  ymw  ynn  lie  dryehy/aelcn  y 
B  a  delir  o  naw  ma  a  naw  ygein  mn  gan  dn  drychafad. 

-      -      .  -      rychuj  ,       .       . 

yw  trigdn  mu ;  jrr  eil  yw  pedwar  ygemt  ma ;  trydyd  y w 


Val  bvn  yd  ymlykeir  y  drychjffaelon :  j  drycha/ad  kyntaf 
yw  trigdn  ma ;  jrr  eil  yw  pedwar  ygemt  ma ;  tryc*-"  — 
chwebu  a  chan  mu  a  tbrayan  dwy  yvi.—G.C.  i.  510. 

Y  chweYgeymnvw  gan  tri  ar  dryehavd  yw  yr  alanas  ar 
obwebyw  yw  y  saraet  kelajm  ao  wrth  na  byd  dyrchavel  yn  y 
Boraet  kelayn  na  benwyr  y  obwevgayn  aryan. 

C.C.ii.  264(cf.816). 

Dyrchafael,  )  v.  1.  to  raise  or  lift;  to  lift,  take, 
Derchafiael,  j  or  raise  up;  to  elevate;  to  exalt; 

to  ascend ;  to  rise ;  to  heave.     See  Dyrcha/u, 

now  the  more  usual  infinitive. 
Dyrdiauel  y  wyneb  a  omo  ynteu  ac  edrych  amei  yn  llid- 

iawc— Jfaft.  271  (cf.  112, 118, 166,  283). 

A  dyrehaud  y  Uen  a  oruc  y  gwr  llwyt  y  ar  yr  eistedua. 

Bl.  Great,  \S  (cf.  21,  26,  27,  42,  46,  60,  64,  70,  74). 

Owedy  dryehauel  BrutoB  yn  dywysaawc.  galw  a  oruc 
attaw  wyr  l^x>ea  o  bop  man. 

r«<.  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  u.  43. 
A  dyrchaoel  y  law  a  wnaeth  ae  groessi. 

Vst.  de  Carolo  Magna,  col.  417  (cf.  389,  391,  405). 
Dryeha/ad  yscolyon  wrtb  y  muroed  o  pop  partb  a  wnaeth- 
nut,— Brut  y  Tywysogion,  170  (cf.  292). 

A  dyrchttvel  y  maen  ar  d  hyagwydd  a  wnaeth.  ae  Twrw 
ir  \\.jn,—Dodhion  Jthufain,  \  17  (cf.  28). 

Enachaf  Arthur  en  kyrodi  en  kyflym  wychyr. 
derdutmul  i  darian  ac  en  kyrchu  Frollo.  .  .  Envnni 
a  gwyohyr  erlloned  a  oruc.  a  derehavd  Kaletrwlch. 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  H.A.  ii.  816. 


ac  en 
>n  o  lit 


lie'r  arferai'r  bobl  o  ddewia  brenin  amynt  o  f yag  y  rhai 
'  "  '    *"  '^  *^'     "  "    ehafad  i  anrhydedd  mawr. 

Dr.  Davies:  Llyfr  y  Bee.  ii.  iii.  60. 


tlotaf  o'r  bobl,  a'i  ddyrchafad  i  anrhydedd  mawr. 


He^yi  ag  yr  ^  ni  yn  oredu  ddarfod  i'th  unig-anedig 
Eab  em  Huglwydd  lesu  Orist  ddyrcha/ad  i'r  nefoedd. 

lA,  G.  Gyffredin  (lou  y  Dyrchafad). 

Hwyl  a  dffrdieuit  ar  y  llong.  ao  ar  vor  a  gweilgi  y  kerdit 
a  hi. — MabinogioHy  83. 

Dyrchafad  htvyliau,  to  hoist  sails. 

Yn  y  Tlwydyn  rao  wyneb  gwed^  dyrehaud.  o  Vagnus 
yrenhin  Oermania  hwyUu  ar  ychydio  o  logeu,  a  diffeiUiaw 
a  oruc  tervyneu  Prydein.— fir«<  y  Tywysogion,  74. 

Dryckaud  eu  hwyUu  a  wnaethant  a  dyuot  y  aber  Temys 
yr  tir.— r#<.  Bren.  Bryt.:  LI.C.H.  ii.  84. 

Dyrcha/d  byrddau,  to  raise  tables;  to  set  up 
tables. 

Dioflc  y  arueu  a  omo.  a  dyrcha/d  byrdeu  a  wnaethpwyt  a 
mynet  y  vwyta,— «.  Great,  \  21. 

2.  to  augment,  to  increase.     See  Dyrcha/u  (3). 

Dyrcliafawd,  sm.  a  raising  or  lifting;  elevation, 

exaltation;  advancement. 
Dyrchafedig,  )pt.a,  1.  raised  or  set  up;  ele- 
Derchafedig,  j  vated;  exalted;  lofty;  extoUed. 


A  weleiat.  neu  a  glrweisti  neb  un  (Urchauedie  ar  lywodr- 
aeth  teymas  mor  wedus  dedyf  ar  y  ystlys  ar  men  i. 

Campnu  Chartymaen,  1 1. 

Dydd  Arglwydd  y  Uuoedd  fydd  ar  bob  baloh  ao  ucfael,  ac 

ar  bob  dyrchafedig  . .  .  ac  ar  boll  uchel  a  dyreha/odia  gedr- 

wydd  Libanus  . . .  ac  ar  yr  hoU  fynyddoedd  uobel,  ac  ar 

yr  holl  fryniau  dyrchafedig. 

Eaa.  U.  12. 18, 14  (cf.  2 ;  xxz.  25). 

Coflwch  mai  dyrchafedig  yw  d  enw  ef .— iSw.  xii.  4. 

Y  Ooruchel  a'r  Dyrchafedig,  the  high  and  lofty 
One. — Esa,  Ivii.  15. 
Lief  uchel  ddyrchafedig,  an  exceedingly  loud 

voice. — 2  Cron»  xx.,  19. 
Acen  ddyrchafedig :  see  Acen, 

Crnghanedd  gymmyog  dda,  fo'n  tyfu  o'r  nnodl  groee 

gydbwys,  ac  ]m  ddyrchafedig  neu'n  unig  d  haoen  a'i  hawdl. 

Cyfrinaeh  y  Beirdd,  26  (of.  61). 

2.  raised  up,  hung  up. 

Gig  dyrchafedig,  hung  meat. 

Ar  gwr  bieu  y  A^  ar  caws  drychauedic  oU. 

C?.^.  L762(cf.624). 

Dyrchafedigaetli,  )  -au,  ef,  the  action  of  rais- 
Derchafedigaethy   j  ing  or  lifting  up  ;  eleva- 
tion; exaltation;  advanoement,  preferment. 

Dyrchafedigol,  )  a .  tending  to  raise,  elevate,  or 
Derchafedigol,   )  exalt ;  elevatory,  elevating. 

Dyrchafedigrwydd,   )  $m,  exaltedness;  an  ele- 

Derchafedigrwyddy   j  vated  or  exalted  state  ; 

elevation;  eminence;  advancement. 

Hwy  a  ddeisyfant  uchdder  mawr,  a  swyddau,  a  derek- 
afedigrwydd. — Meddygon  Myddfai,  ii.  801. 

Dyrcliafedd,  )  6m,    elevation ;    advanoement ; 
Derchafedd,   j  loftiness. 

DyTchafhau,  )  v.  to  raise;    to  elevate;    to 
Derchafliau,    |   erect. 

Pell  amffen  hwynt  y  uawl  a  dderchafKHynt 
Y  greirfa  eirian  draw. 

W.  O.  Pughe:  Pal.  28  (cf.  C.G.  ii.  307j. 

Dyrcliafiad,   )  -au,  sm,  the  action  of  lifting  up 
Derchafiad,    )  or  raising;  elevation;  exaltation; 
advancement;    promotion,    preferment;    as- 
cension. 

Mae  S.  Awstin  yn  d  galw  hi  derehafiad  y  meddwl  at 
Dduw.— iSa.  lame*:  Hom.  ii.  229  (cf.  268). 

Ei  ovtjmgiad  ef  yw  ein  derehafiad  ni. 

R.  Llwyd:  Uwybr  Hyffordd,  486. 
Dyrehafiad  fy  nwylaw  fd  yr  oifrwm  prydnawnol. 

Salm.  cxli.  2.  (of.  2  Cron.  xxxii.  26 ;  Eoa.  xiii.  8). 

Qwarth  fydd  dyrehafiad  fTyliaid.— IHar.  iiL  86. 

0  herwydd  nid  o'r  dwyrain  draw 

1  ddyn  y  daw  dyrehafiad.— Edm.  Pry$:  Balm.  IxxT.  6. 

Oolygle  a  gwawl  efflur, 

Derehafiad  oSevriaaftxa.—Gronwy  Owain,  65. 

Dyrehafiad  y  Orog,    )  Exaltation  of  the  Cross 
Dyrehafiad  y  Oroes,  ]  =a  festival  observed  on 
the  14th  of  September. 

At  Ddy^wyl  Durehafiad  y  Grog  Sanctaidd  . .  .  Duw,  yr 
hwn  ar  y  diwmod  yma,  wyt  yn  ein  llawenychu  ni  A  bljrn- 
yddol  Uchelwyl  Dyrehafiad  y  Groeg  Sanctaidd,  dyro  i  ni. 
atol^wn  amat,  haeddu  cad  gwobrwyon  ei  rybryniaeth  ef 
yn  y  net.—AUwydd  Paradwys,  869. 

Dyrehafiad  Mair,  the  Assumption  of  the  Virgin 
Mary=a  festival  observed  (in  the  Roman 
Church)  on  the  Idth  of  August. 


Y  mae  chwech  Gwyl  Fair  yn  dygwydd  yng  nghorff  j 
■      •■  ""•  -    -      -  /laS  ifair,  Aw»t  15fed. 

r$tiH  Stoned,  64. 


flwyddyn.  .  .  Y  bummed,  DyrehaficM  Mair,  Aw«t  15fed. 


Dyrchafiud  Crist,  the  ascension  of  Christ ;  the 
exaltation  of  Christ. 
Crist,  er  mwyn  parotoi  d  apostolion  i  weled  d  ddyrehc^fiad^ 
yn  eu  caaglu  hwy  yng  nghyd  i  fynydd  yr  Olewwydd. 

Act,  i.  (Cynn.) 
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Felly  yrurfeni'r  Aportoliono  ymprydio  jnoldgrcktu/Uid 
Christ. —Ed.  lames:  Horn,  ii,  177  (cf.  180). 

Owedi  hjmy  o  taaater  Moees  hyd  ddyrehafiad  Crist  bu 
rhifedi  mawr  o  ffiffyraa  a  defodaa  ffweledig  i  anryddo 
•wyddaa  Criat.— C^.  Edwards:  H.  y  f?ydd,  66. 

Dyrchafiady  sm.'=.Dyrchafa€l, 

O  hon  [j  Nadolig]  j  tardd  yr  Ystwyll,  neu  Ddnw- 
ymddangosiad,  fel  y  goilw  efe  hi,  y  Pmo,  y  Dyrchafiad^  a*r 
rea\/&cotX.—Gwyliedyddf  yi.  832. 

Dyrchafiadau  egltayeiffy  ecclesiastical  promotions 
or  preferments. 

Ni  ymddygodd  mor  annynol  a  gwrthod  y  dyrchafiadau 
ealwusig  a  gjnmygiwyd  iddo  yn  ebnrydd  wedi  cyhoeddiad 
d  FibL—(hiHilUer  Mechain:  Owaith,  il  221  (cf.  421). 

Ownaed  ef  yn  gaplan  breoinol,  a  gwobrwywyd  ef  gyda 
derchafiadau  eglwysig  et^M.—Cylckgrawn^  i.  66. 

Byrchaftaeth,   )  -au,  «/.  elevation ;  promotion, 
Berchafiaeth,   j  preferment ;  ascension. 

Y  mae  efe  yn  Uwyrymwrthod  &*r  oyfryw  ddyrchafiaetk, 

Isrsmi  Owem^  8. 
Owaed,  dyageidiaeth,  a  dyrchnJla^tK^ 
Ni  wna  nno  ddim  gwahaniaeth. 

W,  WiUiams:  Owdthiao,  i.  949. 

Dim  i  mi  fai  pob  dyrehafiaeth^ 

Maee  o  wlad  fy  ngenedigaeth.— Z>aj»<«2  Ddu^  988. 

Dyrchafiawdr,  iodron,  tm.  one  who  elevates, 

exalts,  or  promotes ;  a  promoter ;  an  ezalter. 

Bendigwoh  molwch  Ddaw  moliannua  hael 
Bendigwn  drychaf wn  dryehajlawdr  b^d. 

Da/ydd  Ddu  Hiraddug:  M.A.  i.  565. 

Dyrchafledydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  which 
elevates ;  an  advancer,  a  promoter ;  an  elevator. 

DTToliafog,  a.  elevated,  exalted ;  sublime. 

Yng  nghanol  yr  hoU  ehediaith  ddyrchafog  yng  NghoU 
Owynfa  nn  Milton,  nid  oee  yr  on,  ef  allai,  mor  ofnadwy 
a»r  fellUUi  yn  Uyfrlob. 

Y  Cy/aiU  oV  H«n  Wlad,  A.  47,  421. 

DTTChafol,  a.  elevating;  raising,  exalting. 

Amoan  yr  nrdd  yw  llenwi*r  plant  A  gwladgarwoh  golen- 
edig,  par,  a  dyreha/ol.—Cymru,  xi.  146. 

Dyrchafti,  )  v.  1.  to  raise,  to  lift  up;  to  ele- 
DerchaAi,   )  vate ;  to  advance ;  to  promote,  to 

prefer ;  to  exalt ;  to  dignify,  to  ennoble.     Cf . 

DyrcJia/ael,  v, 

Ac  yna  gwedT  marw  Bleiddnt.  y  dryehafieyt  Llyr  y  Tab 
ynten  ynTrenhm. 

Krt.  Bren,  Br^t.:  LLC.H.  ii.  64  (cf.  82, 146,  288). 

Ar  brenhin  a  dercha^fawd  y  Uenn  a  oed  y  dan  y  mackwy. 

8t.Greal,\^. 
Dyrcha/voys  brynn  gwynn  breinyawl  y  vreint 
Yg  gwyt  seith  mil  mawr  a  eeith  Tgeint. 

Oroyh/ardd  Brycheiniog :  H. A.  i.  270. 

TTiphethadd«rcAa(/'awen  :  dyag;  ym^r&i>;  apharoh. 

Cy/nnach  y  Deirdd,  44. 
O  byrth,  dyrehe/wh  eich  i)enaa ;   ao  ymddyrchef wch, 
ddryeau  tragywyddol. —5'a/m.  xxiy.  7,  9. 

Y  rhai  a  ddylaeent  fwyaf  dderchafu  gorchymmynion  Daw. 

Ed.  James:  Horn.  i.  71  (cf.ii.  72). 
Dyreh^aist  dy  araith  ar  eegyll  gweniait^. 

O.  Mechain:  Gwaith,  ii.  61. 

Y  llifeiriaint,  O  Arglwydd,  a  eld^rcha/asant,  y  llifeiriaint 
a  ddyreha/asant  eu  twrf ;  y  llifeiriaint  a  ddyrcha/asant  en 
tonnaa.— S^/m.  xciii.  8. 

A  hjrn  .  . .  By*n  gwneathar  y  Bibl  yn  anhawdd  a  dirgel- 
edig,  ao  yn  ei  ddyrthaju  i  aafle  uwch  na  Uyfraa  ereill. 

Nicander:  Dwyfol  Oradaa,  69. 

Ac  yna'r  anialwch  a  ddyrehai/y  gin.— Daniel  Dduy  188. 
Dyrchafu  lief,  to  lift  up  the  voice. 

Eeau  a  ddyrchafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd. 

Oen.  xxvii.  88  (cf.  xxi.  16). 

2.  to  ascend ;  to  go  or  come  up ;  to  rise. 

Dyrche/aist  i*r  achelder.— Ai/m.  Izriii.  18  (cf.  xlvii.  6). 
Ni  ddyrthafodd  Dafydd  i'r  nefoedd. 

Act.  ii.  34  (cf.  loan  vi.  62). 


3.  to  augment ;  to  increase ;  to  oompensate. 


Trianifeilni(idjrreA«^engwertherda^breuit  eui 
nogyon :  oofltoc  Xaai ;  a  gafyr  a  dafat. 

C.C.  iL  640  (ef .  40,  644 ;  L  S90}. 

ByrchafwT,  wyr,  ]  ^m.  one  who  raises,  lifts 
Derchafwr,  wyr,  /  up,  elevates,  or  exalts ;  a 
Dyrchafyddy  -ion,  X  lifter  up ;  an  exalter ;  a 
Berchaf^dd, -ion,  )  promoter;  an  advanoer; 
one  who  ascends ;  a  riser. 
Fy  ngogoniaat  a  dyreh^fydd  fy  mbenf— ^iaini.  iiL  8. 

Na  watwar  y  dyn  a  fyddo  yn  chwerwder  ei  enaid :  o 
herwydd  y  mae  goatyngydd  a  dyrcha/gdd.—Seot.  tiL  U. 

Fy  nyrcha/ydd  o  byrth  angen.— At/n.  iz.  18. 

Fy  ngwaredydd,  a*m  dyreh^ydd, 

O  chyfyd  rhai  i*m  herbyn.— £ii».  Pry*:  Balm.  zriiL  4& 

Bamydd,  Dyrcha/ydd  dirfawr  a  chyflon. 

IHtfydd  lomawr,  M6. 

Dyrohawdy  «m.  the  action  of  elevating  or  exalt- 
ing; elevation. — P. 

Dyrchiad,  -au,  «m.  a  lifting  or  raising  ap; 
elevation. 

DyTchog,  a.  having  an  elevation;  elevated, 
exalted. 

Dyrchol,  a.  tending  to  rise  up;  rising;  surging, 
surgent ;  tending  to  raise. 

DyrchUy  v.  to  lift  up ;  to  elevate ;  to  exalt ;  to 

rise,  to  asoend.     See  Dyrchafu^  Dyrcha/ad, 

Yn  awr  y  dyreha  efe  f y  mhen  gorawch  fy  ngdynion  o*m 
hamgylch.— £Iaim.  xicTii.  6. 

liywia  hwy,  a  dyreha  hwy  yn  dragjrwydd. 

U.  &.  GyffrsdU  (T^  Deom). 

Dyreha  amom  lewyndi  dy  wyneb.— Sa2m.  iy.  6. 

Dyreha  ni  i'r  an  fan  lie  yraeth  ein  Hiadiawdwr  Ciut  o*r 
blaen.— J:<.  <?.  Qyffredin  (Sol  ar  ol  y  Dyrchafad). 

Dyreha  'n  odiel  ei  helynt, 

A  gw&n  adenydd  y  gwynt.— G^roni^jr  Owain,  88. 

Ymddibridda,  a  dyreha  ar  eegyll  ffydd. 

GwaUter  Mechain:  Qwaith,  n.  92. 

DyrS)  am.  [dy-  -J-rhe  ?  cf.  dyrairi]  emotion,  ex- 
citement ;  wantonness,  lust ;  sexual  excitement. 

Gnawd  march  o  f eirch  rabire 
Yn  farch  dewr  yn  fojroh  dyre, 

GwaUhmai:  K.A.  L  206  (cf .  126,  212). 

Neum  dac  meirch  mygyrnawr  dyrawr 
Dyre  ar  hwyl  ganmawi  hawl  ar  henl  ome. 

Uywareh  ab  Uywe^n:  M.A.  L  299  (cf.  115). 

Owervru  y  bu  heb  wedd 

Oan  ddyre,  nea  gynddaredd.— TWvr  AUd^  i  Euch. 

Bid  beegitor  dyre 

Bid  drud  glow  a  bid  rew  bre. 

Llyufareh  Sen:  UJL  L  126. 

Dyre,  v.  [dy-  -J-rhe]  come  (thou),  come  (hither), 
come,  come  along.  Used  only  in  the  SrcL 
pers.  sing,  imperative.  The  more  usual  form 
in  South  Wales  is  dere  (q.v.). 

O  chlpri  wenferch  Lewys, 

Dyre  i'r  Llan  draw  o'r  UyB.—Gronwy  Owom,  48. 


Dure,  edyn  crwydradwy. 
•  Groeeaw  i*n  myeg,'  yw'r 


sonmwy. 

BobeH  Owen:  Owdth.  175. 

Dyre  mewn  am  dri  mynyd.— 6^.  Mechain :  Gweith.  i.  184. 
Dyre  yma,  come  hither,  come  here. 

DyTed,t;.[dy— J-rhed]  come  (thou),  come  (hither), 
come.  This  verb,  like  the  preceding,  appears 
to  occur  only  in  the  imperative ;  but  Pughe 
makes  them  both  infinitives  as  well.  See 
Tyred,  now  the  more  usual  form;  and  cf. 
Dyredeg. 

Os  tydi  a  gynheW  y  Uamhystaen  yn  eidi  hi  dyrei  xagoi  y 
ymwan  a  nuuL— Jro^.  254  0 ' 


hystaen] 

:of.  178, 178, 199,  276,  989). 
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Flwota  de  lyngbes  a  deret  j  grt  a  my. 

Brat  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  U.  882. 
Wrth  hynny  dyret  tithau  attaw  ef  ar  dy  drogeinoet 
marohawo.— r«f.  de  Carolo  Magna,  ool.  888. 

Dj/ret  japryt.  sant  kreawdyr  byt.  bydoed  eumaf . 
Tn  calonner.  an  dwymonnev  yreinyawl  hynaf . 

C^uegrlan  Faehedd:  JA.Il.  99. 
Dyrtd  i'th  weled,  wiw-lon.— Z>.  ab  CheU^m,  liii.  8. 

Djfred  o  wlad  y  Dwyrain, 

Imtw  mawr,  a  bwrw  dyxua  main. 

lolo  Goch:  a.B.C.  82  (of.  84). 
Drwedaf  wrth  un,  Do«,  ao  ef  a  aiff  j  ac  with  arall,  Dgred, 
ao  ef  a  ddaw.—  W.  Saletburg :  Luc  tiL  8. 

Y  titheu  Tt  deheu  d^red. 

lAffwareh  ab  Li^weljfn:  M.A.  i.  298. 

Djfred.  tj  nhraed  a  oeiaia, 

Dyro  ay  ben  drwy  dy  bais.— Z).  ab  Owilym,  ly.  89. 

Difrtd  dithau  gyda  mi  adref  heno. 

Damvugion  (T  Greal,  868). 
Oofla  (O  Ddnw)  fy  mod  yn  wan, 
Ao  yn  droan,  a  dgr^d.—Bdm,  Fryt:  Satan,  ad.  17. 

Dyrtd,  er  died  arian, 

Ao  08  gwnai,  ti  a  gai  gAn.—  Oromwg  Ovfoin,  60. 

Dyrtd,  Aiglwydd,  brysia'r  amser, 
Mawr  yw*m  hiiaeth  am  y  wlad. 

loto  Morganwg:  Salman,  i.  zlii.  6. 

It  ▼w'n  aeroh  i*r  ynys 
O  dyredt  brysia'n  £rj 

lolo  Morgamwg:  Salmau,  ii.  225. 

Ar  ol  y  oadd,  yr  hanl  cain, 
Dgrtd  o  bortn  y  Dwyrain. 

G.  Meckain:  Gwaith,  i.  46  (cf.  404). 

Dyr«d,  eb  Addaf  dirion, 

Fy  myd,  i'r  hyfryd  Am  h<m,—Da/]fdd  lonaun-y  69. 

Dyredeg,  v.  [rhedeg]  '  to  run  to  and  fro ;'  to 
hasten ;  to  run  or  move  on ;  to  glide  on. 
Dy  ddewredd  di  a  ddyryd 
I'r  tin  gwyllt  a*r  tannan  gyd.— AA^«  Brgehan. 

Qwtam  pob  anwar  daear  dyred. 
Ootef  grwn  ysgwn  anyagoged. 
lAvwareh  ab  Llywt 


Qywlyn :  M.A.  i.  807  (of.  298). 

Draw,  yma,  dyrtda  'i  rawd 

Idd ei oriflddaiarawd.— <?«oifU0(l^dd,  lit  221. 

Dyrtdeg  wnai  dwr  wedyn 

O  afrwydd  graig  fawr  ddigryn. 

Robert  (hoen:  Oweith.  127  (cf.  276). 

Dyrediad,  «m.  [dyredeg]  a  running  onward,  a 

hastening. — P. 
Dyreidiad,  -au,  tm.  [rhaid]  a  necessitating; 

a  becoming  necessary. — P. 

Byreidio,  v.  [rhaid]  to  necessitate ;  to  become 
of  necessity ;  to  take  one's  fate. — P, 

A  llid  boethfan  din  yn  en  deiflaw 

A 1178  afraid  srwrya  na  g^wryaiaw  oi  plaid 

A  lllaw8  enaia  yn  direidtato. 

Dc^ydd  Bei^ras:  M.A.  i.  810. 

Dyres,  -i,  -an,  $/,  [rhes]  a  flight  of  steps. 

Dyrewi,  v.  [rhewi]  to  freeze. 
Na8  d<>l  o*r  awyr  oni  ddumcOf 
Tra  fo  na  bys  nac  ewin  heb  ei  weiagfo.— X.  Morganwg. 

Dyrfol,  -iau,  $m,  [dwr+bol?]  a  mill-pond;  a 
reservoir. — Chvent. 
Y  dawdd  nea  yr  afon  yn  arwain  i'r  dyrfol.— lolo  Oloesary. 

Dyrgi,  gwn,  «m.  [dwr  (=dwfr)  +ci]  the  otter. 
See  Dyfrgi  and  Dturgi, 

Dyrgist,  -iau,  «/.  [dwr+cist]  a  cistern;  the 
wheel-pool  of  a  mm. 

Dyrglawdd,  gloddiau,  am.  [dwr-(-clawdd]  the 
canal  or  channel  which  conveys  the  water 
into  the  mill-pond ;  a  leat.  Also  called  pyn- 
/arch, — Owent, 

Byrglwyd,  -au,  -i,  «/.  [dwr-f-dwyd]  a  flood- 
gate. 


Dyrglwyf,  -au,  $m.  [dwr-J-dwyf]  dropsy.    See 
Dyfrgltoyf. 

Hwnw  a'th  geidw,  ao  a  etteil  y  dyrglwyf;  profedig  yw. 
Mtddygon  Myddfai,  ii.  613  (cf.  532.  795,  796,  8U). 

O  bydd  y  dyrglwyf  amat^  cymmer  wysffell  gwaed  y  gw^, 
nen  sag  y  poriys,  8ef  oennin.— L^noi^er  Ms. 

Dyri,  pL  dyriau,  $/.  [dyrif]  z=Dyrif. 

Dyrlaidd,  o.  ^iDyH/aidd, 

Dyrif,  pi.  dyrifau,  )  sf.  [dy--J-rhif]  *a  firee  and 
Dyri,  pi.  dyr'iau,     )  flowing    kind    of     metre, 
adapted  for  lyric  compositions;'  a  lyric,  a 
carol,  a  ballad ;  a  song  (adapted  for  music). 

Milwr  bu  yagwr  ysgwyt  dryllyei  ygnif 
Mawl  ddyrriflLjnml  kynnyd  Owalohmei. 

HUlyn:  UJLLUS. 

Dyriff  nea  Garol.  Yw'r  pedwerydd  anaawdd  ar  hngain 

ar  gerdd  daf od ;  a*i  nanffhen  yw  acen  wastad  ar  y  banau 

a'r  pennillion:  8ef  y  dylai  bob  pennill  fod  yn  gyfaoen, 

gyfiuUlais,  gyored,  gydbwjrs  A'n  gilydd. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  169  (of.  160-171). 

Dyrif,  nea  Garol,  nea  Gerdd  arwest,  fal  a*i  gelwid  gan 
yrhenfeirdd;  ac  ereill  a*i  galwaint  Can  Deoloaidd. 

Sion  Bradford  (Cyfr.  y  Beirdd,  169). 


Mesor  er  cyn  oof  yw  dyr\f^  er  ei  bod  ar  gamddeall  yn 
hirfod  oesoedd.— iStfuKird  Dafydd. 

Tt,  y  daeth 
.  Qorea  o*r 


O  hjn  o  angbelf ydd  brydydda  ac  arfer  ar  ddyri.  y  daeth 

ryrhyw'.  '*  *  ^  . 

holl  f eearaa'  yw  ijirif  gyda  thdn  oslef,  ym  mraint  ei  Uithrig- 


ar  y  rhywhyn  o  gerdd  ammbarch  ao  anarfer. 


rwydd ;  ac  o  gyifelyb  gelf ydd  a  chyflawn  ganu  a  barddon- 
iaetho,  y  oeir  y  dyriau  jm  mhlith  y  goreaon  o*r  mesarau. 
Cyfrinach  y  Beirdd^  170. 
Aneirif  yw  rhywian  pennillion  dyrif. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  161. 
Tn  bymthegfed,  Dyri,  nea  Garol,  nea  Gin  Arwest. 

Cyfrinach  y  Beirdd,  40. 
A  lie  byddo  Uanoeean 
Fe  fydd  oana  dyrifau.— Sion  Tudur. 

Os  medr  on  glytio  rhyw  f ath  ar  ddyri,  dyna  f e'n  gadeir- 
fardd.— f /m  IVynn :  Bardd  Cw8g,  67. 

Llewelyn  Dda  o  Geredigion,  jr  bwn  yr  ydwyf  yn  ei 
gryfrif  yn  f wy  na  mvrdd  o'r  mAn  glytwyr  dyriau  naw  again 


>athar 
dawdd. 
242). 
A 


yn  Y  cant,  srdd  hyd  Gymra  yn  gwybetn,  ac  yn  gwnei 
nea'n  gwertnu  amoell  resynos  garol,  nea  ddyri  fol  da 
Gronwy  Owain,  170  (cf . 
T  rhai  a  ganant  Salman  sanctaidd  ypg  nffhymmyi 
dyrifau  halogedig.— A.  Vaugkan :  Tm.  Dnwioideb,  190. 

Cerdd  tdn  a  goalef  (dyrif)  nid  yw  mor  gaeth  ei  rheolaa  a 
phryddest  gadwynawdl.  .  .  Yr  oedd  Pafydd  ab  Gwilym,  o 

S^ldi  y  fl.  1400,  mewn  cywrddan  yfath  an  ag  oedd  Haw 
oros  yn  1700  mewn  dyrifau.  .  .  Yr  oedd  Eos  Ceiriog  yn 
pyndo  mor  beraidd  yn  ei  gywyddan  ag  yn  ei  ddyrifau. 

GwalUer  Mechatn:  Gwaith,  iL  686. 

Ym  mhlith  y  dyrif  yddion,  bamwyd  bod  pedwar  o'r  naw 
dyri  yn  ThB^Ti.—  GwaUter  Mechatn:  Gwaith,  i.  602  (of.  34). 

Yn  addas  iawn  rfaoddodd  Bardd  Glan  Dyfroedd  le  i*r  dy^ 
rifau  hyn  yn  ei  gasgliad  diweddar  o  Flodau  Dyfed. 

GwaUterMechain:  Qwadth,U.80S. 

Carolan  y  rhai  oeddynt  yn  fwy  sylweddol  ac  efengylaidd, 
a'u  dyriau,  yn  gyffredin,  yn  dangos  mwyo  synwyr  a  chall- 
ineb,  na'r  eiddo  ereiH.— GwalUer  Mechain:  Gwaith,  ii.  499. 

Wrth  fugeilio  o  ddeata  yr  oedran  hynv,  dechrenodd  y 
Uanc  gyfanaoddi  dyrifau  pTydjddol.—Adolygydd,  iii.  70. 

Dyrifaidd,  )  a.  after  the  manner  of  a  lyric,  song, 

Dyrlaidd,   j  or  carol ;  lyrical. 

Triban  Morganwg  a  genir  yn  ddyrifaidd  drwy  gsrnnal 
gwastadrwydd  acen  a  baa  amo,  a  chadw  yr  holl  bemullion 
yn  gydwastod,  gyfnnwedd,  gyf anbwys.  . .  A  thrwy  gynnal 

S'  unrhyw  wastadrwydd  ar  acen,  ban,  a  phennill,  y  oenir 
apynt  yn  ddyrifaidd  fal  h.'fn.— Cyfrinach  y  Beirdd,  169. 

Dyrif o,  v.  [rhifo]  to  compute,  number,  count, 
or  reckon. 

A  hjnv  a  elwir  Amser  BrnL  sef  y  dyrijid  blynyddaa  oof 
a  chyf rif  yn  yr  hen  amseroeda  dan  amcan  o  amser  Brat. 

Barddae,  i.  406. 

Dyrifol,  )  o.  fdyrif,  dyri]  lyric,  lyrical;  relating 

Dyrlol,   ]  to  lyric  verse. 

Dyrifaa  o  gyflawn  ansawdd  a  fyddant  fyth:  sef  drwr 
ymddal  ar  aoen  wastad  ddyrif awl. —Cyfrinach  y  Bwrdd,  164. 
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Dyrifydd,  J  -ion,  am.  a  writer  of  Ij^cs ;  a  lyric 
Dyrlydd,   )  poet  or  writer ;  one  who  writes  in 
free  or  lyric  metres. 
Didoler  yn  ddwj  ran— an  i*r  awdlyddion,  a*r  llall  i*r 

G.  Mechain:  Owaith,  i.  490  (of.  600,  601,  602,  606,  614). 

Yn  vr  oes  honno  eworodd  swydd  Ddinbyeh  ar  ddau  <U^ 
riydd  Ilawer  rhagorach  na*u  cyf oeirwyr. 

GwallUr  Mechain :  Oiraith,  iL  496. 

Dyrladd,  v.  [dwm+Uadd]  to  beat  with  the 

fist ;  to  bufiPet. — Owent, 
Dyrladd,  $m,  a  beating  with  the  fist ;  a  box ; 

a  buffet. — Gwent, 
Dyrllid,  v.  [dyr+Uid  (P.)  P]  to  cause  to  effuse ; 
to  produce. 
Ny  wtant  cwt  ant  rwy  ootes 
Tn  dyrlid  molyant  mal  yt  ea 
Yn  moli  milwr  uaranrcs. 

Llywarch  ab  Uywelyn :  M.A.  L  884. 

Dyrllyd,  a.  [dwr^dwfr]  waterish,  watery. 

Dyrllydrwyddy  am,   waterishness ;    thinness; 
insipidity. 
Ar  7  rfaan  fwraf  o*r  meaoran,  bai  yw  gonnod  banan 
cyfaoen,  gan  eu  diflaaed  a'a  mawr  ddyrllydrtoydd, 

Cy/rinach  y  Beirdd^  171. 

Dyrllydd,  o.  [?]  deserving,  meriting. 

Llewelyn  ay  blant  blayngar  vrodoryon 
Ay  havlyon  wyryon  oer  eu  galar 
Diwethaf  ym  bu  bnduawr  waagar 
Dafyd  glot  derllyt  ar  Uwybyr  oasnar. 

BUddyn  Fardd:  M.A.  i.  866  (cf .  «86,  388,  861). 

Dyrllyddol,  a.  meritorious,  deserving. 
Dyrllyddiad,  «m.  a  meriting  or  deserving. 
Dyrllyddu,  v.  to  deserve,  to  merit. 
Bya  Derllys  dyrUytwn  y  ged 
Rys  rebyt  ef  dyrliyt  Dyned. 

Llyvarch  ab  Llywelyn:  M.A.  i.  S94  (of.  11, 18,  868). 
Dtrllydid  fy  nedf  fy  newivaw 
Y'  Nghadelling  fro  Dysiliaw. 

GuxUchmai:  M.A.  i.  195  (of.  6,  868). 
Wynt  a  dyrllytant  yn  lie  honneid. 

Owain  Cy/eUiog:  KJL  i.  866. 
Pedwaret  welygort  pedweryt  molawd 
Molafy  ly  ae  dyrUyt.—Cynddelw:  H.A.  i.  866  (cf.  861). 

Holawd  a  dyrliyt  kedwidTt  oad 
Yawn  y  w  moli  ri  a  uo  rotyad. 

lAywelyn  Fardd:  M.A.  i.  861  (of.  164). 
DyrUydvm  i  wirawt  kjrn  bydwn  i  ermit. 

Phylip  Brydydd:  M.A.  i.  877. 

Ni  ddyrUydd  hael  ar  ni  bo.— Diartfft.  (M.A.  iii.  167.) 

I>ymaid,  pi,  dymeidiau,  «m.  [dwm]  1.  a  hand- 
ful ;  as  much  as  the  closed  hand  will  contain. 

A  gwedy  yv  ymadrawd  hwnnw  yagynnv  a  omo  Peredur 
ar  y  uarch.  a  dymeil  o  aflacheu  blaenllym  yn  j  law. 

Mahinoffionf  196. 
Y  rei  a  oedynt  ym  maedn  a  dymeidyeu  o  drein. 

St.  <7reaZ,  J44(cf.40, 186). 
Ac  offrymaw  hefyt  a  wnaeth  dymeit  o  aryant  amgyldi 
dec  swUt.— Brut  y  Tywysogion^  814. 

Dyfodiad  yn  wir  y  denant  mewn  gorfoledd 
Yn  dwyn  ea  dyrtuidiau  6mj  dangnefedd. 

Da/ydd  DduHiraddug  :  M.A.  i.  670. 
Cais  ddymaid  o  roomari,  a  dymaid  o*r  geidwad,  a  dymaid 
o'r  tryw,  a  durnaid  o*r  wendon,  a  dymaid  o  iaob,  dail  a  brig 
pob  un  o'r  roai'n. 

Meddygon  Myddfai,  ii  826  (cf .  837,  274,  836,  839). 

Rhai  a  daflaaant  ddymeidiau  o'r  Uwch  oedd  ger  Ilaw  at 
Lysimachas.— 2  Mace.  ir.  41. 

£i  oreu-ddnw  oedd  ruddaor, 

A*i  enaid  oedd  dymaid  aur.— (?roNiry  Okum,  77. 

Dygant  ddymeidiau  Uoffa  y  rhai  newynog. 

loh  xziT.  10  (of.  ler.  ix.  82 ;  Eaec.  ziii.  19). 

Dymaid  o  yd,  a  handful  of  com. 

Bydd  dymaid  o  ydarj  ddaiar  jm.  mhen  y  mynyddoedd. 

&iim.  Izjdi.  16. 


2.  a  small  number  or  quantity,  a  handful. 
Dymaid  o  aaethau,  a  sheaf  of  arrows. — S, 

Dymeidiau  »atthau,  rifedi'r  mx.—L.  G.  Cotki,  i.  xix-  31. 

Dymaid  o  hohl,  a  handful  of  people. 

Pa  beth  ydoedd  dvmaid  bychan  o  hobl  i  wrneba  y  fa&  la 
mor  ddirf awr,  ag  ydoedd  yn  gorchaddio  yr  lioll  wladydd  I 
Brutttt:  BratoaianA,  384. 

Dymawd,  $m,'=.DyTnod, 

Dyrnchwith,  a.  [dwm-J-chwith]  left-handed. 

Dymddol,  )  -au,   -ion,   sm,    rdwm-|-d61]    the 
Dyrntol,     )  ring,  ear,  or  handle  of  a  yesael ;  a 
ring  to  be  taken  hold  of  by  the  hand.     Com- 
monly, but  less  correctly,  drynUd  and  tryntoL 

Dymddolawg,  a.  having  handles  or  rings. 

Dymeidio,  v.  [dymaid]  to  take  up  in  handfuls; 
to  handle. 

TywTsenao,  addf ed  ffrwythao. 
Am  adiwmodiao,  mwy  ddymeidiant. 

Hw/a  Mam  :  Owaith,  112. 

Dymeidyn,  sm,  a  small  handful.— FT. 

Yn  lie  dvwedyd  mawaid,  llonaid  Ilaw,  dymndyn  (yr  h^ 
nid  yw  ddun  amgenaoh  nag  ar  amoan)  o  wraidd  nea  ddul, 
y  rhai  a  fyddant  annilys  a  siomgar,  dywedir  pwya  gronyn, 
Ikc—H.  Davie*. •  Uyaieuaeth  Oymieig,  Bhag,  13. 

Dymfedd,  -i,  $/,  [dwm+bedd?  cf.  mod/eddy 
troed/edd'^  a  hand- breadth,  a  hand^a  measure 
of  four  inches.  It  is  called  dymfedd  foei, 
mod  ddymfedd  or  modddym/edd,  to  dis- 
tinguish it  from  a  measure  of  six  inches  with 
the  thumb  erect,  which  is  called  dymfedd  6tca, 
dymfedd  gorniog,  or  dymfedd  d  bawd  yn  syth, 
Kynnedvf  arall  oed  amaw.  pan  aei  nwyaf  y  glaw.  d$rm- 
utd  ooh  y  law.  ao  arall  ii  y  law  y  bydei  yn  sydi. 

Mabinogian,  118  (d.  180). 

O  pob  maynaul  ryd  y  brenhyn  a  dyly  kemyn  ned  nan 
dymuet  yn  y  hyt  yn  amrysooyw.— (7.<7.  i.  196  (rf.  198). 

Y  Teint  oed  deudec  cnfyd  yn  y  hyt.  a  diofyd  yn  hyt  y 
wyneb.  a  dymued  idaw  ehon  yn  hyt  y  drwyn.  pedair  cnfyd 
yn  hyt  y  vreicheu.  ae  yageired.  a  thBvr  dymued  yn  hyt  y 
rym^d.—Campau  Charlymaen^  )43  (cf.  63). 

Ghryndal  gwastatlvfn  cynartal  ehanglathr  mereritliw 
ydaw,  a  dymved  amy!  yr  gwr  mwyaf  yn  y  byt. 

Ymborth  yr  Enaid,  \  83. 
£i  dewder  hefyd  oedd  ddymfedd. 

1  BrcH.  Tii.  86  (cf.  8  Cron.  ir.  6). 

Ghroaethoflt  fy  nyddian  fd  dyrn/edd.^Sahn,  yrgfr.  5. 
Mannat  emenyn  oy  wlet  ar  dyagyl  letaw  a  no  vn  y  tcew  a 
chjrn  dewet  ao  y  bo  den  uoeldymuet.—0,C.  i.  196. 

A  mannad  ymenyn  cyfled  a*r  ddyagl  letaf  a  f o  yn  y  dref , 
a  chyn  dewed  ag  y  bo  dau  foel  ddyrn/edd  ynddaw. 

Lege*  WeUiieae,  ii.  xxix.  6. 

8ef  yw  mannad  ymenvn,  naW  dymfedd  led  a  dymfedd 
dewedd,  d*i  fawd  yn  se/yll.— Leges  Wallicae,  u. 


Y  mae  dymfedd  fati^  a  dymfedd  \Aca  nea  gomiog.  Dym- 
fedd bica  yw  dymfedd  i*r  fawd  yn  eyth,  ac  yn  znemir  chwe 
modfedd.— r*.  Charles,  a. v.  *  Dymfedd.* 

Dymflaidd,  pL  dymfleiddiau,  sm.  [dwni 
-{-blaidd]  *  a  kind  of  iron  club  having  spikes 
on  the  striking  end ;  a  halbert* 

Chwarren.  teg  ei  ben,  nrw  boidd,  na  bwa, 
Na  bwyall  na  dym^aidd, 
Qweuew.  nao  isam  haiamaidd, 
Geneu  blwng,  nea  gi,  na  blaidd. 

Dafydd  Nanmor  (JxAo  Mas.  813). 

I)ymfbl,2>^.  dymfolau,  dymfyl, «/.  L  a  gauntlet. 

Pant  yw  y  werth  a  deadeo  keinnawo  yn  Ue  y  aarhaet 
whecheinnawc  dros  teir  llath  o  vrethyn  gwyn  y  wnneathnr 
peis  idaw  a  their  keinnawo  dros  y  lawdyr  a  cheinnawo  dins 
gnaraneu  idaw  a  dymuoleu. 

Cyfreithiau  Cywtru,  i.  610  (cf.  696). 

Breigian'n  chwarteran  o'r  tin, 

Dyr^fokut  »r  drin  o  felan.— i^.  <?.  Cotki,  v.  L  63. 

Dilwch  yw  dy  degwch  di. 

Dam  fal  haul,  <iyrV<><  lielL--i>.  a&  Gtwi^ym,  zxriii.  8. 
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2.  a  mitten;  a  glove;  a  hedging  mitten  or  glove. 
Usually  pronounced  dymcl  in  N.W. 
Nid  oes  dim  yn  tydo  genym,  yn  gymmaint,  ond  odid.  a 
bod  yr  hwn  sydd  jn  ymhoewi  yn  ei  sabl  a'i  4n  ffwr  hardd, 
ei  esgidiau  core,  ei  socyaaa  gwychion,  ei  ddym/olau  clydion» 
yn  tMUx>tach  i  ffem  gan  annwyd,  na'r  llafurwr  tlawd. 

Ed.  lames:  Horn.  ii.  209. 

Dymfolawg,  a.  gauntleted,  wearing  gauntlets; 

wearing  mittens. — P. 
Dymhwrdd,    hyrddod,    sm,    [dwm    (dymu) 

+liwrdd]  a  battering-ram. 

Yr  oedd  y  dj^nhwrdd  yn  ymddangofl,  meajB  pe  bnaaai 
wedi  oael  ei  luqgo  at  ymur  ar  orwaered.  . .  Mid  oedd  tyraa 
i  ni  o'r  dymhyrddod  i  w^  wttog.—Bruiut:  Ninefeh,  248. 

Dymiad,  -au,  $m,  a  thrashing ;  a  sound  beat- 
ing or  drubbing. 
Dymiedydd,  -ion,  sm,  a  thrasher. — TT. 

Dymod,      |2'^.dymodiau,dymodau,dymodion, 
Dymawrd,  )  «w.  [dwm]  1.  a  stroke,  a  blow;  a 
box ;  a  cuff. 

Erbynyeit  y  dymatot  a  oruc  ar  y  darvan.  a  diymeint  uu 
y  dymatoi  ac  yny  lynwya  y  oledyf  yn  y  daryan. 

Y»t.  Bren.  Bryt.:  U.CH.  ii.  86. 
Ar  march  a  drewis  yn  den  banner  ar  un  dymatot. 

Campau  Charlymaen^  \  44. 
Dyrnawt  a  gaffo  dyn  o  annod  nyt  sarhaet  hwnnw. 

O.C.  i.508(cf.616). 

A  dymodeu  oalet  tost  a  rodei  bawp  o  nadunt  y  gilyd  yny 

golles  y  taryaneu  eu  holl  liw.  ac  amprytnerth  oed  y  £reint 

ymwan  ac  ef  rac  y  vychanet.  ao  anbawaset  oraffn  amaw.  a 

chalettet  y  dymodeu  a  rodei  yntau.— Jfa6.  382  (of.  16, 19). 

Ac  eiMoes  mawr  yawn  oed  y  dyrnoftoi.  .  .  Sef  a  wnaeth 
llawer  o'r  Ffreinc  yna  gwediaw  a  hoffi  y  dymawi.  .  .  Mab 
Galien  Trenhin  a  neidwys  y  vyny  yn  amysgawn  y  dial  y 
dyrnawt.  a  phei  na  wyppei  Kolond  ymoelyt  rac  v  dyrnawt 
humnw.  ny  trawhei  dyrjiawt  vyth  ar  rarcnawc  wedy  bynny. 
Campau  Charlymaen^  )67  (of.  66,  66,  68). 

Ai>hanyttoedyntwy  ynnewidyawkaledyont/^mcxfeu. . . 
naobaf  y  Rufeinwyr  ynn  ympentyryaw  yn  eu  kylch. 

Yat.  Bren.  Bryt. :  U.C.H.  ii.  227. 

A  Briadan  ynteu  yna  o  vynycb  dymodeu  yn  knraw  Bwrt. 

St.  Gr«a/,  J40. 
A  gotef  paluawd  dymawd  trameint 
Y  gan  Torwyn  dif wyn  dinryl  y  deint. 

Gwyn/ardd  Brycheiniog:  M.A.  i.  270. 

Llwyraf  dymawd  dymawd  Daw. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iiL  67  (cf.  147, 164,  179). 

Dymod  ffrewyll  a  wna  gluia ;  a  dymod  tafod  a  dyr  yr 
eagym.— ficc/.  xxviii.  17  (cf.  xxv.  18). 

Yma  y  bydd  rbaid  i  ni  gael  dywed  dymod  y  morthwyl. 
Dr.  Davies:  Jlytr  y  Res.  ii.  ii.  26. 

A'r  oyffelyb  naturiaeth  ar  v  ddull  bon,  anrdd  yn  debyg, 
mewn  gogan,  i  f  jrnycb  ddymodau  mewn  rhyiel. 

H.  Perri:  Egloryn  Ffraethineb,  xzxt. 

Dymod  gwas  bir  yw  ei  gas. 

Diartb.  (M.A.  iii.  166;  cf.  160). 
Nid  parawd  dymawd  heb  fawd,  beb  fys. 

L.  G.  Cothi,  V.  ix.  20. 
Mi  a'i  oeryddaf  k  gwialen  ddynol,  ac  &  dymodiau  meibion 
dynion.— 2  Sam.  vii.  14  (cf.  Balm,  xxxiz.  10). 

A  dodaist  amaf  y  llaw  dan, 
A  rboist  ddymodiau  trymion. 

Edm.  Prya:  Balm,  xzxviii.  2. 

Fan  oedd  ei  ofid  yn  pwyso  amo  drymaf ,  a'i  boll  deimladaa 
yn  ddryllian  dan  ddymodion  adfyd  ao  anesmwytbdra. 

Cawrdaf:  Mendwy  Cymreig,  51. 
Dymod  angetwl,  a  deadly  blow. 

Yny  vyd  Hafgan  byt  y  vreich  ae  paladyr  dros  pedrein  y 
Tarch  yr  Uawr.  ac  agheuawl  dyrnawt  yndaw  ynteu.— J/od.  6. 


Ynten  bevyt  yn  rodi  dymodeu  c 
Yat.  I 


gheuawl  ae  gledyf. 
ie  Carolo  J/aynOy  col.  434. 
Nys  gobiryasaant  neb  oe  wyr  namyn  mynet  y  mywn  ar 
tor  y  kysgaduryeit  a  rodi  dymodeu  agheuawl  udunt. 

Yat.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  48. 

Dymod  marwol,  a  mortal  blow,  a  death-blow. 
Cjrthmddedig  pob  enaid  Cymro  a  fflywo  grybwyll  dy  enw, 
yr  bwn  a  roddiust  y  dymod  marwol  I  i^rddid  Brytaniaid. 

Q.  Mechain  :  Gwaitii,  ti.  168, 


Dymod  deddy/y  the  stroke  of  a  sword. 

Yr  luddewon  a  darawsant  en  boll  elynion  &  dymod  y 
eUddyf.^Eath.  ix.  5. 

Taro  dau  aderyn  BlW  un  dymod  (=lladd  dau 
aderyn  &'r  un  garreg),  to  strike  or  hit  two 
birds  with  one  blow ;  to  kill  two  birds  with 
one  stone. — N,  W, 
Dymod  ym  mon  dust^  a  box  on  the  ear. 
2.  a  wound ;  the  effect  of  a  blow. 

Ac  nelly  y  bu  ef  yn  byt  y  dyd  yn  ymovidyaw.  beb  allel 
kychwyn  or  Ue  yd  oed  o  adiaws  y  dyrnawt  a  oed  yn  y  rord- 
wyt.  ao  ynteu  yn  kolli  y  wueL—St.  Greedy  \  28. 

Dymod  marwcly  a  deadly  or  mortal  wound. 

I>3rmod&t,  faoedd,  f eydd, «/.  [dymod]  a  boxing- 
match. 
I>7modiol,  a.  beating,  striking,  dealing  blows, 
thrashing. 

Dacw  y  dymmestl  yn  crvf  ban ;  y  twrf  yn  ovnnydda ;  a 

Bwn  y  peiriannan  dymodiol  yn  myned  yn  fwy  dycbrynllyd. 

Brutus:  Bmstuaiana,  138. 

IJb'TTiogyTi,  pi,  dymogiaid,  em,  [corr.  of  draeu' 
ogynf  cf.  draenog=hasB,']  the  perch  {Perca), 

Dymogyn^  Dymogiaid  yn  y  rhif  luosog,  yw'r  gair  o  gyloh 
liyn  Tegid  am  perch.— Oymm^  x.  244. 

Dymu,  V.  [dwm]  to  thrash ;  to  beat,  to  drub, 
to  cudgel. 

Far  ddymu  gwellt  oeircb  yn  dda,  a  bjrny  a  fydd  da  i'r 
defaid.— Coto  Cymraeg  (Y  Greal,  206). 

Oedeon  ei  fab  ef  oedd  yn  dymu  gwenitb  mewn  gwinwryf . 
Sagob  Morgan:  Beum.  vi.  11. 

Ar  ol  oael  ei  ryddyd  ni  wnaetb  ef  nemor  iawn  o  betb  ond 
rbodio'r  wlad  fal  c&rdotyn,  a  dumu  rbyw  ychydig  weith- 
iau. . .  Un  pryd  arall  ydd  oedd  ei  mewn  yagubor  yn  dymu. 

lolo  Mas.  202. 

Oman  oedd  yn  dymu  gwenitb.— 1  Oron.  xxi.  20. 

Dymu  yd,  to  thrash  com. 

Ni  f ynai  yn  y  hjd  o  dda  namyn  a  roddid  o  fodd  iddo  am 
waitb  a  wnelai,  a  byny  dymu  yd  gan  mwyaf .— /ofo  Mas,  208. 


iridd,  y  prea,  yr  arian,  a*r  anr,  a  gyd- 
faluriaaant,  ac  oeddynt  fel  manna  yn  dyfod  o'r  Uoriau 


A'r  un  fifuat  y  curir  y  cyra  a'r  tywya  ag  y  dymir  yr  yd. 

Huw  Lewya:  Ferl,  66  (of.  66, 124). 

Y  llweb  du  a  weltr  yn  y  codau  yw  yr  badau,  ao  wrtb 
ddymu  jrr  yd  mae  y  Uwob  yn  glvnu  wrtb  y  grawn. 

Aneurin  Owen:  Amaethyddiaeth,  81. 

Llaurr  dymu  {pi,  lloriau  dymu),  a  thrasliing- 
floor. 
A  bwy  a  ddaetbant  byd  lawr  dymu  Atad. 

Eagob  Morgan:  Gen.  1. 10  (cf.  11 ;  1  Cron.  xxi.  21,  22). 

Yna'r  baiam,  y  i 
Juriaaant,  ac  oec    . 
dymu  ha.t.— Eagob  Pairry:  Dan.  ii.  86." 

Yr  wyf  jn  credu  nad  oes  un  peiriant  mor  llesol  yn  yr 
boll  awydd  ag  ermig  ddymu. 

W.  0.  Paghe:  CF.  63  (cf.  106). 

Cei  dy  ddymuy  thou  shalt  be  thrashed. — P. 
Heb  ben  nac  iad  gwaatad  gn, 
Ond  ei  ddwm  yn  dy  ddymu.— L  B.  Hir:  Gwaitb,  106. 

%  Dymu  and  ffusto  seem  to  have  interchanged 
meanings.  Dymu  (from  durm)  usually  sig- 
nifies to  thrash  (com  and  the  like);  and/tiato 
{troraffuaty  a  flcm),  to  beat  with  the  fist,  a  stick, 
a  hammer,  or  some  other  implement,  seldom 
with  a  flail ;  but  it  is  sometimes,  used  for 
thrashing  in  the  sense  of  beating  or  drubbing. 
In  1  Cor,  ix.  9,  dymu  is  used  for  the  treading 
out  of  com  by  oxen. 
Dymwr,  wyr,  sm,  a  thrasher. 

Fan  dd^l  yr  yd  i'r  yagubor,  caia  wr  ifyddlawn  cywir  i 
gyfrifo  rbwng  y  dymwr  a'r  oemorwyr. 

Cato  Cymraeg  (Y  Ghreal,  200). 
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Yd  ban  a  felir ;  ond  na  ddrmn  ni  ddym  j  dyrmwr  ef 
yn  wutadol.— f«a.  zxviii.  28  (cf.  1  Cor.  ix.  10). 

Dymter  »*i  try,  dwm  hwyr  trwia.—  Oronwy  Owain^  21. 

Dymwyn,  w.  )  pi,  dymwjmion,  a,  [dwm 
I>7mwen,  /.  j  +gwyn]  having  a  white  hilt 
or  handle;  white-hilted.  Dymwyn  was  the 
name  of  the  sword  of  Rhydderch  Hael,  one 
of  the  13  rarities  of  the  Isle  of  Britain. 
Dymwyn  gleddjf  Rhydderch  Hael,  oa  tjmiud  ddyn  namyn 
ef  i  hyn,  ef  a  ennyniu  yn  fflam  oi  groes  hyd  i  flaen. 

Mahinogion^  ii.  368.* 

Dymydd,  -ion,  «m.  a  thrasher. — W, 
Dyroad,         )  -au,  9m,  [dyroi,  dyroddij  a  giv- 
I^Toddiad,   ]  ing,   conceding,   bestowing,   or 

granting. 
Djrroawl,       |  a,  conceding,  giving,  bestowing, 
I^oddawl,  )  yielding ;  granting. 
Dyroddi,  )  v,  [rhoddi,  rhoi]  to  give ;  to  bestow; 
I^oi,       )  to  grant. 

Dyro  im  vy  eneit.— Jfaft.  192  (cf.  61,  119, 128,  214). 

Ao  am  temyn  Pirdein  kein  y  threfl 
Keint  rac  teymed  uch  med  lestri 
Yg  keinyon  deon  im  ae  dyrodi. 

Talifsin:  A.B.  U.  165  (M.A.  i.  67). 

Oger  heb  ef  dyro  ymi  dy  gledyf . 

Yat.  de  Carolo  Mayno,  ool.  434. 
Or  dyry  brawdwr  cam  rrawt  yn  erbyn  dyn  ny  alio  tnry 
flTureith  ymwyitlaw  ao  ef  am  y  gam  rrawt. 

at7.i.474(cf.868). 
Aiglwyd  heb  y  nonryn  dyro  nawd  yr  maokwy.— Jfa&.  217. 

Dyro  ym  y  gaer  honn  yr  enryded  dy  enw. 

Ystoria  de  Carolo  Magno,  ool.  882. 

Kymry  ae  dyry  roc  6ir.—Prydydd  Byehan:  M.A.  i.  881. 

A  dyro  ndont  y  gwladoed  yasyd  y  rwg  Deifyr  ar  Mar. 

Y»t.  Bren.  Bryt. :  Ll.C.H.  U.  186. 
Durendard  oed  y  enw.  sef  oed  hvnny  dyro  dymawt  calet. 
Ystoria  de  Carolo  Magno^  OOl.  486. 
Tri  lie  y  dyry  djrn  y  arddelw  yn  y  benn  ehon. 

r.C.  ii.  660(cf.e64). 
Cyrraith  a  ddywed,  iawn  iddo  ei  dir,  a'r  ynad  a  ddyrydd, 
dro8  hyny,  y  gwrthbrid.— C.(7.  ii.  618. 

Pan  gymmerech  dy  fwyd,  meddwl  am  a'i  dyrydd,  eef 
Duw.— ianWo*.  i.  868. 

Fan  ddyroir  enwan  beiau  sarhadlon  a  gwydaa  anhyfad 
dros  yr  hanfod  neu'r  annwd  y  bdnt  ynddynt. 

H.  Pern:  Egluryn  Ffraethineb  (1606),  Ti.  8  (2). 

Na  ddyro  dy  hmi  i  fyny  i  neb.— £cc/.  jczxiii.  20. 

Ar  ffyrdd  y  byd  ni  oheir  ei  draed, 
£i  law  mown  gwaed  ni  ddyrydd. 

lolo  Morganwg :  Saim.  il.  iv.  2. 
Namyn  Dnw  pwy  a*m  dyry  pwyll. 

Llytoarck  Hen  :  M.A.  i.  108. 
Dyro  hedwoh.  ynn  drwy  elwch.  o  dro  alaf  . . . 
Dyro  wybot.  y  tat  drwot.  dro  dwywolaf . 

Cyssegrlan  Fuchedd ;  U.A.  99. 
Dyro  hwn,  y  gwr  dewr  hlr. 

Outyn  (heain:  G.B.C.  210  (cf.  211). 

Ao  yn  ei  lawnoed  ef  a  ddyrydd 
I  bawb  o'r  hoU  fyd  gred  a  bedydd. 

lonas  Mynyw:  lolo  Mas.  S67. 
Na  ddyro  dy  roddion  i  hen  gybydd  anghor. 

Doethtneb  y  Cymry :  M.A.  iii.  8. 
Dyro  1  ni  heddyw  ein  bara  beunyddiol.—  F  Fader, 
Dyro  ith  was  galon  ddeallns.— 1  Bren,  iii.  9. 

Dyroddaist  i'r  Derwyddon 

Enw  mawr,  a  chlod,  ym  ^on.—  Tegid:  Owaith,  6  (cf.  7). 

Y  dyroddi  yr  addewid  wrdiddiawl, 
Arbedu  Noah  o*r  byd  annuwiawl. 

CaUd/ryn  :  Caniadau,  106. 
Iddynt,  yn  arwydd  o  ddawn  tynerwch, 
Dyroai  golofn  fawr  ei  dirgelwch. 

Bobert  Owen:  Oweith.  127  (cf.  279). 
Os  gofyn  efe  byagodyn,  a  ddyry  ef e  eaiff  iddo  T 

JiaU,  Tii.  10. 
Dyro  nef  i  deym  lal.—Tudur  AM:  G.B.C.  236. 

Dafydd,  megys  dwy  af on, 

A'i  dyry  fyth  hyd  ar  Fon.— L.  G,  C^thif  i.  zzxri.  2. 


Dyrraith,  td,  dyrreithiau,  $/,  [dyr  or  dir 
-f  rhaith  ?J  *  law  of  impulse  or  neoessitj ;  fate ; 
jeopardy;*  destiny;  death. 

Ardyledawo  cann  claer  orehyrdon  [oZ.  orchorddioo] 
A  gwedy  dyrreitk  dyleinw  AenxL.—Ameurin :  God.  63S. 

Adoerlleith  dyrreith  anaw  barawt 
O  heym  erchwym  Ed]rm  dymawt. 

TalUain  :  lL,li.  ii.  160  (M.A.  L  »4). 

By  gelwir  gelyn  agkyf yeith 

Geleu  rut  gelorea  dyrreith.— Cyndddw :  MJL.  i.  215. 

Dyrraith,      )  v.  to  be  destined  or  fated ;  to  be 
Dyrreithio,  ]  sent  bctck ;  to  return. 

Namyn  Hlth  ni  ddymdth  or  eymmanfa. 

Myrddin  :  M. A.  i.  153. 
Nam  aeith  ny  dyrrtitk  o  Gaer  Sidi . . . 
Namyn  aeith  ny  dyrrtitk  o  Gaer  Vedwit. 

Taliesin:  A.B.  ii.  181  (cf.  182  fq.). 

Dyrras,  a,  [di-  +  gras]  a  common  form  of  rfVrew 
in  writers  of  the  17tn  and  18th  centuries. 

Dyrru,  v.  [dy-  +  gyru]  to  drive  on,  to  impel ; 
to  drive ;  to  push. 

Ao  dyrrastant  ft  yagraff  yr  mor. —8t.  Oreal^  t60. 


Dyrru  o'th  flaen  deirw  aflonydd.— ifo«<o  PhyUp  Badk. 

Gariad  a  ddyr  ymaith  y  pechodan. 

Marehog  Crufydrud,  iii.  6. 
AM  ddan  fndoh  hyd  ar  Ddofr  wen, 
A*i  ddyman  a  ddyr  onen.— L.  O,  Cotki,  in.  x.  47. 

Owna  eli  drwy  hnfen  tew  da,  a  thafbl  y  own,  a  dynaid,  a 
phlastera  i  ddymt  iiwnw  i*r  oroen. 

Meddygtm  Mydd/ai,  JL  SO. 

Dyrru  ymaith,  to  drive  away. 

Yr  gorea  a  to  yn  y  twmeimant  hwnnw  drwy  gytsyn- 
nedigaeth  y  kyffredin  t  rodir  idaw  gdtwadaeth  j  oastell 
hwnn  hyt  ym  penn  on  dyd  a  blwydyn.  ao  yth  dyrrtrdi!titMen 
ymeith—St.  Oreal,  UOO. 

A  gwedy  nath  nynnwyf  mi  ath  dgrraf  ymeiA, 

MfMMogiom,  278. 


an  newyddioD,  ao  a  ddyrramtyw^Ukaeixll. 
W.  Salesbury  :  Marc  xvi.  la 


Yn  fr  enw  i  t  bwriant  allan  gythnmliaid,  ac  a  ymad- 
roddant & thaf uoan ^^^  -  •■         - 

Pwy  pynnag  a  ddyr  vmaith  ei  wraig,  a  i^iriodi  on  arall, 
ef  a  wna  odineb  vn  ei  herbyn  hi.  Ao  os  gwraig  a  ddyr 
y«ia><Aheigwr,  apnriodiunarall,ymaehiryn]  gwneatbnr 
godineb.— V.  SaUsbury:  Marc  z.  11, 12. 

Y  rhai  a  ddyrrawdd  Daw  ymaiih  rhag  wyneb  &n  tadan. 
W,  S<de$bmry:  Act  TfL  46. 

Dyrru  ffo  ar,  to  put  to  flight. 

Achelarwy  a  dyrrawd  ffo  ar  y  lln  hwnw  ao  ae  brathawd 
yntea.— Z^ore*  Pkrygitu:  li.CH.  ii.  16. 

IT  By  doubling  the  r  in  this  word,  its  different  modificationt 
will  be  better  distingoiahed  fh)m  thoae  of  Dyroi  {y) 
-Dyroddi. 

Dyrton,  s/,=:Deirton,  Deirthon,  Teirthon, 

A*r  ychydig  aydd  yii  aroc  yn  ol  ydjrnt  mewn  peryffl  o 
gael  y  dwymyn  a  elwir  Malana,  aef  math  o  ddyrton  ooya- 
peidiol.— CyJcA^roum,  L  163. 

Dyrwellt,  «c  [dwr+gwellt]=Z>2i[/rWy«. 
Byrwn,  8m,  [grwn]  a  hollow  noise,  a  murmur- 
ing sound. 
Dyrwn,  a,   deep-sounding,   clattering,   deep- 
murmuring. 
Ny  hwyrgyroh  dndlann  dod  adwn 
Ny  f  y  rac  temyao  rao  taryf  yg  goagort 
Tarw  tewdor  dor  dyrwn.— Cynddelw  :  M.A.  i.  223. 

Bleit  blaengar  bar  dyar  dyrwn 

Beirt  ganllaw  bart  itaw  otitw[x,—Cyndddw:  M.A.  i  233. 

Dyrwyddiad,  -au,  «m.  acceleration,  facilitation. 

Dyrwyddo,  v,  [rhwyddo]   to   accelerate,  to 

facilitate ;  to  nuJce  easy. 
Dyrwyddoly  a.  aooeleratiye,  ftKsilitatiye. 
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Dyxwyfo,  v.  [rhwyf o]  to  row ;  to  impel. 

A  throai'n  arw  dwrw,  a  tharan  ar  daran, 
Pel  pe  dyrwyjid  hoU  fol  Pedryfan ! 

Eben  Fardd:  Oweiih.  87. 

Dyrwygfo,  v.  [rhwygo]   to  force  asunder,  to 
rend,  to  sever,  to  burst,  to  tear,  to  lacerate. 

Er  galwad  Albion,  mwth  i  adweddhau 
Balch  grib,  dyrwygtoeh  feinin  hun  7  bedd ! 

W.  0.  Pughe:  Paleatina,  33. 
Durwygent  jn  dwr  rhyiferth, 
Mai  aerawd  mewn  caethrawd  oerth. 

Jiobert  Owen  :  Qweith.  278. 
Fe  ranodd  ddwfn  f6r  yn  ddan, 
A  dyrwygodd  y  dreigiaa.— /Vdr  Fardd:  MM  Awen,  168. 


Wrth  deimlo  7  wiag  wenw7Diff,  gan  ei  boen 
Dyrwygai  goed  Theasalia  jn  VLwyr  o*r  gwraidd. 

I.  D.  F/raid:  Coll  Gwynfa,  ii.  669  (cf.  xii.  207). 


Bloeddiai  dan  canmil  &  direchwen-lef  lawen, 
Nes  crynu'r  creigiau  a  dyrwygo  'r  wybren. 

Meander:  Brennas,  ii. 

Dyrwymo,  v.  [rhwymo]  to  bind  fast;  to  tie, 
fasten,  or  bind. 


Drw7  ammod  deg  dt 
Yog  nghadwen 


tyd  dan  Tiig  ngh7d 
u.—Bobert  Choen:  Qweitii.  81. 


Dyrwyn,  v.     See  DirwyUy  &c. 

Dyrynu,  v,'=-Dirynu. 

Dyrys,  a.  [rhys]  1.  intricate,  entangled,  twisted 
together;  complicated,  involved;  puzzling, 
obscure,  difficult,  perplexing. 

Amaeth  a  amaetho  7  tir  hwnnw  nac  ae  digonho  mor 
dyry»  jw  xi7t  oes.  nam7n  Amaethon  uab  Don. 

Mahinogiony  120  (cf.  121). 

MTnet  a  wnaethant  ar  h7t  7  glvnneu  ar  fforestyd  dyrys 
o  Tieri.  a  drein.— 5<.  Greedy  )37  (cf.  68). 

Dywet  wrthaw  7n  mil  17  dnyn  Antigonns  o  honat  o 
gardiar  Brutus  ae  r7dhau  o  honat  ae  adaw  o  honat  7  m7wn 
gl7n  dyrya  koedawc. 

Yst.  Bren.  Bryt.:  li.C.H.  ii.  47  (cf.  76,  91,  206). 

Lie  anh78p7i  dyrya  dir. 

D.  ab  Owilymy  xiz.  37  (cf.  zct.  49 ;  dviii.  61). 

T  ffr7dau  'n  ddyrya  dir  a  wnai ; 

Fe  87ohai  ddwfr  lie  tarddo.— JUm.  Pry$ :  Balm.  orii.  88. 

Ai^W7dd  pob  dyrya.— Diareb,  {UJl.  iii.  146.) 

Mae'r  manna  gwedi  ei  gad 

Mewn  dyrya  anial  dir.—  W.  WiUiama:  H7mnau,  xovi.  8. 

Dyrys  gudynaUy  tangled  locks. 
2.  unmanageable;  mischievous;  unlucky.luckless. 

Tn  7r  amser  hwnnw  tt  oedd  un  mab  i  W7ddno  a  elwid 
Elphin  7n  un  or  rhai  dyryaaaf  or  ieuaingc  a  mw7af  o 
eimau  amo. — Hanea  Talieain :  M.A.  i.  18. 

Dyrya  fn  ei  gir  ei  daraw, 
Dewr  o  lid,  ft  dur  i'w  law ! 

D.  ab  OwUytHy  0C3CZXvi.  89  (cf.  olxiii.  87). 

T  dyrya  bechaduriaid 

Er  UTU,  7n  gyoAjn  a  gaid. — Dafydd  lonattrr,  107. 

Dyn  dyrySf  a  mischievous  person. 
Bachgen  dyrySy  a  naughty  or  mischievous  boy. 
Eidion  dyrye,  a  vicious  ox. 
Dyrys,  -ion,  $m,  an  intricacy,  a  maze. 

Ond  oododd  am7nt  chwant  a  bl78 

Yn  nyrya  yr  anialwch.— JEam.  Prya:  Balm.  cvi.  14. 

Ac  efe,  7  cadawl  w7ddon,  br7d  ffraw  hwn 
Heb  Indd  a  grw7drai  drw7  ddyryaion  nawd. 

W.  0.  Pughe:  Palestina,  17. 

Dyrysbertli,  -i,  «/.  a  tangled  bush,  a  brake, 

a  thicket. 
Mab  dyrysberth,  a  son  of  the  brake;  a  bastard. 
Cf.  'mab  llwyn  apherth  *  {CO.  fq.). 

Fab  dtraa-barch,  /ab  dyryaberthf 

Fab  rfa7  daer,  fab  rluuf  0  werth.— J7tt«o  ArwyatU, 
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Dyrysbleth,  -au,  $f.  a  tangle;  a  knot  of  tilings 
interwoven  or  made  intricate. 

Ond  i  adael  7  philo6oph7ddion  hTn  Tng  nghrw7driadan 
dyryaUeth  eu  m7mpw7on  eu  hunain  ...  7  mae  ein  ff7dd 
Oristionogol  ni  (diolch  i  Dduw)  7n  ein  d78gu  i  eagyn  7n 
VL'WtAi.—Nicande.r:  D7^a  F7W,  49. 

Dyrysblyg,  -ion,  «m.  an  intricate  doubling; 
the  doublings  of  a  hare. 

Bhediad  dyryablyg  {dyryableth)  V8g7famog  7n  dlio  rhag 
Y cwn.—  Waltera^  8. v.  'Doubling.* 

Djrrysedig,  pta.  tangled,  entangled,  perplexed, 

made  intricate. 
Dyrywedd,  8m,z=.Dyry8wch,  Dyrysrwydd. 

DyryaDa,  feydd,  faoedd,  «/.  an  intricate  place ; 
a  maze,  a  labyrinth. 

Ond  o'r  ewbl,  7  Ddyrya/a  ar  Ian  7r  afon  Nilus  oedd  tt 
hyuotAt.^  Gwyiiedyddy  viii.  278. 

Tr  7d7m  7ng  nghanol  n7tbaid  o  78tafdloedd;  ao  heb 
fod  TU  g7dnab;ddu8  &  dr78au  7  Ue,  oollwn  ein  ffordd  7n  7 
ddyrya/a,— Brutua:  Ninefeh,  300  (cf.  297). 

Dyrysgar,  a.  apt  to  entangle;  tangling,  en- 
tangling, intricate. 

Dyrysglwm,  glymau,  8m,  a  tangled  knot;  a 
tangle. 

Dyryaglwm,  d7r78bleth.—  Waltera^  a.y.  *  Tangle.' 

Myned  neu  redeg  yn  ddyrysglvnn,  to  become 
entangled,  to  tangle. 
Dyrysgoed,    -ydd,    8,cL    thick    or    entangled 
trees ;  a  thicket  of  trees. 
HTUod  oedd  gwr,  f el  7  oodasai  fwyill  mewn  dyryagoed. 

Balm.  Ixzir.  6. 
Dyrysi,  sm.^Dyrysni,  Dyryswch, 

I>yry8iad,-au,«7n.  an  entangling,  entanglement. 

Dyrysi,  I  «.pZ.   [dyrys:    C.    drei8   (C.V.);    Br. 

Drysi,  j  drez,  dreiz;  Ir.  dri8;  Ga.  dreaSy  drU^ 
brambles,  briers,  briars;  prickly  and  en- 
tangling shrubs. 

Ar  draws  aerw7au  dryai, 

Loew  ddjrn,  mal  7dd  awn  i  I— 2>.  ab  Gwilymy  be.  81. 

C7mmer  ddail  78gaw,  a  dail  gwinw7dd,  a'r  geidwad,  a 

rhoflmari,  a  dail  dryai^  a  berw  jrn  dda  mewn  dwr  a*u  cudd. 

Meddygon  Mydd/ai^  ii.  101. 

Can  nad  o  78gall  7  oajglant  fflgTs,  nac  o  ddyryai  [*fleri] 
7  daagant  rawnwin.—  If'.  SaUabury :  Luc  vi.  44. 

Llwyn  dyrysiy  a  bramble-bush,  a  brier-bush. 
Drain  a  dyrysi,  thorns  and  briers. 
Dyrysiad,  -au,  «m.  an  entangling,  entangle- 
ment; derangement. 

Tn  if wl  7  fTair  i  hogiau ; 

O  ddyryaiad  dy  8ynw7rau, 

Mae'n  87n  arw7dd  l—G.  keehain :  Owaith,  i.  366. 

Dyryslen,  p^  dyrysi,  )  «/.rdyrysi]abrier,briar, 
DrysXen,  pi.  drysi,       )  or  bramble  (Bubus), 
Bef  7  harchaf  itt  na  m7nn7ch  wreic.  h7t  pan  w^t^ 

dryaaim  deu  peinawc  ar  V7m  bed  i.  .  .  A  gwelet  7  dryaaien 

a  orac.—MaMnogiony  100,  lOl. 

Dyrysien  ber  {pi.  dyrysi  per),  sweet  briar,  eg- 
lantine {lioaa  rubiyinosa). 
Dyrysle,  -oedd,  «m.   1.  an  intricate  place;   a 
maze,  a  labyrinth.    2.  a  place  full  of  brambles. 

Dyrysi wyn,  -i,  «m.  a  bramble-brake;  a  thicket; 
an  intricate  or  tangled  bush ;  a  maze. —  W. 

Dyryslyd,  a.  of  an  intricate,  entangling,  or 
perplexing  kind ;  puzzling,  embarrassing. 


Oodidogrwvdd  7r  iaitb,  fell7,  7d7W  gallu  adrodd  7 
medd7lddr70hau  7n  7  drefn  7r  7mgodant  vn  7  br7d.  Tn 
eglur  a  rbeolaidd,  fel  na  bvddo  7r  7madrodd  7n  fwTseiaa- 
dra  dyryalyd.—BlackwM  :  Ceinion  Alun,  228, 
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HyfiTd  yw  meddwl  fod  j  riuti  oeddrnt  fw^af  aawjl 
nDym,  fe  ftUai,  yn  ediych  i  lawr  o'a  heuteddfian  inirjni- 
fydedig  ar  bererinion  Mj*n  teithio  yn  gyflym  trwy  anudwoli 
dyrjfalyd.—  Gwylied^dd,  rii.  370. 

Dyryslydrwydd,  9m,  perplexedness,  embar- 
rassment, confusedness. 

Dyrysni,  $m,  1.  intricacy,  peiplexity,  maziness; 
abstruseness ;  confusion;  (ufiBculty;  embar- 
rassment; derangement. 

Onid  Tw  wedi  dygwydd  i  chwi  oddi  wrth  boen  llafunu 
7  K^*^  dywedig  a  gymmeniflaot  amynt,  ac  a  orpheoaaant, 
amryw  gyffait.hadan,  tnry  wir  orcbeat  a  dirfawr  ddyr^anil 

lertmi  Oiotn,  96. 
Mewn  cyfyngder  bUn  a  dyrjfsni  meddwl. 

Allwjfdd  Paradwifs,  164. 
I  Oanaan  ymdeithiwch.  trwy  ddyry$ni  *r  anialwch, 
Eioh  eink>M  na  choUwdi,  ewch  allan  I 

Huw  Motum:  E.C.  U.  807. 

Rhedeg  a  wnd  yn  y  modd  Tma  yn  wyag  dy  ben  i  ddjprpni 
pechod.—Elui  Lncis:  Drexeliua,  198. 

2.  a  place  full  of  brambles;  a  brake,  a  thicket; 
a  aesert. 

Wele  o*i  ol  ef  hwrdd,  wedi  ei  ddal  erbyn  ei  gym  mewn 
djfrytni.—Gen.  xxii.  13. 

Dygwvddodd  i  mi,  mewn  syn  fyfyrdod.  grwydm  i  goed- 
wig  faith  anhygyrcb,  llawn  o  ddjfrytmi  a  choniydd. 

GwaUtfr  Meehain:  Qwaith,  ii.  886. 

Hwy  a  Ant  i*r  dyrysni.  ac  a  ddringant  ar  y  ereijirii^a. 

ler.  ir.  S9  (cf.  Eaa.  iz.  18). 

Pe  dewiaai  yr  olaf ,  oefai  ei  lawn  ddigonedd  o  ddrain  a 
djfTjftni  ar  ei  \ijni,—GwyH€dydd^  iv.  18. 

DyryBol,  a.  entangling,  perplexing,  embar- 
rassing; distracting;  intricate. 

Iddo  draw  y  wrawl  rod 
O  fBan  blanedan  ao  o  wadal  ter 
Tn  eu  holwrnion  oil  teb^ oaf  dull, 
Dyry$awl  wibion,  ecbdretgliadawl  a 
Chyfymdro,  eto  yn  drefnuaaf.—  W.  O,  Pugke:  CO.  y.  678. 

Dyrysrwydd,  sm,  intricacy,  perplexity;  en- 
tanglement; abstruseness;  difficulty;  embar- 
rassment; confusion. 

Dyrysu,  v,  to  entangle,  to  make  intricate ;  to 
perplex;  to  embarrass;  to  confound;  to 
derange,  to  distract;  to  be  entangled,  per- 
plexed, deranged,  confused,  or  confounded; 
to  be  foul  (as  a  rope). 
Dr^iwys  y  garthen.— ZXarcft.  (M.A.  iii.  166.) 

*0,  Stt.'  ebr  nn  diawl,  *oymmerwch  yn  araf,  rfaag 
dyrgsu  ei(^  oudyn  cryeh.*— Eli*  Wynn :  Bardd  Cwag,  78. 

Maebalchder 


I  balcbder  gwreaog  natar, 

<Wyry#it'r  Dyd  yn  brysor. 

G,  Meehain:  Owaj 


natar, 

Owaith,  i.  289  (of.  106,  990,  618). 

Hawdd  oedd  deall,  nad  oedd  y  cwbl  ond  eifeithiaa  gwall- 

gofrwydd  ar  feddyliau  gwedi  eu  dyrysu  gan  glefyd  a  gofld. 

GwaUter  Mechatn :  Owaith,  ii.  892. 


der, 


Dyrynd  en  ham^yffredion  gan  yr  amrywiaeth  a'r  manyl- 
)r,  a  nifer  annifeiriol  y  cyssylltiadan. 

Nieander:  Dwyfol  Oiadan,  6. 

Y  mae  ei  aynwyrau  wedi  dyrynt,  he  is  mentally 
deranged. 

Y  mae  ef  ym  mron  dyryeUy  he  is  almost  dis- 
tracted. 

Y  mae  y  rhaff  wedi  dyrysu  am  yr  angor,  the 
rope  is  foul  of  the  anchor. 

Dyryswcli,  em,  intricacy,  perplexity,  entangle- 
ment, embarrassment;  confusion;  derange- 
ment; difficulty. 

Ar  dayar  a  oed  emelldigedic  gynt  yn  dwyn  yspadat  a 
dryiswch.—U.  Ancr^  66  (cf.  57). 

A  dywednt  rot  yn  ei  Inagaw  nosadydh  ar  draws  Iheoedh 
anyfrwy*  a  drysstceh.—Lueidarf  \  108  (cf.  123). 

Djruot  nelly  a  omo  Rolant.  drwy  dry»$weh  a  Uwynea. 
hyt  y  penn  iamf  y  byrth  Cynur. 

Y8t.  de  Carole  Ma^no,  ool.  486. 


O  blagid  mai  trwy  ei  gynghor  aanoetli  ef  y  dygaeirt 
hwynt  i^  dyrytwck  hwn.— 7bi(A  y  FtreHn  (ITH),  14ft. 

Yr  oedd  dan  beth  yn  peri  dyrytwck  anniigwyiiad'vry. 

OwyUtdyd^  iL  34. 


Kid  oedd  y  perygl  Ueiaf  o  nn  dyrymoek  ar  yr  ad 

Q.  MaeMtUM:  Owaith.  iL  S41  (cf.  238,  S78). 

Dyryswr,  wyr,  $m,  one  who  causes  perplexity, 
embarrassment,  or  derangement;  an  en- 
tangler. 

Dyrysydd,  -ion,  «m.  he  who  or  that  'which 
entangles,  perplexes,  or  confuses. 

J^yrywitAy  .<m.  a  making  or  beooming-  oon- 
genial;  a  harmonizing. — P. 

Dyrywio,  v.  [dy — |-rhyw]  to  become  or  make 
congenial ;  to  assimilate,  to  harmonize. — 1*» 

Dvrywiol,  a.  tending  to  assimilate  or  harmonize; 
najmonizing.  — P. 

Dys-,  px,  a  prefix  of  intensity,  enhancement, 
augmentation,  or  iteration.  It  bears  the  same 
relation  to  dU^  as  dy-  does  to  eft- ;  and  as  in 
the  case  of  those  prefixes,  the  negative  (^*'*') 
has,  in  some  instances,  displaced  tiie  amrm- 
ative  {dyS'),     See  ZW-,  2>m-,  Dy-. 

Dysaethiad,  -au,«m.  jaculation,ejacuIation.  — J*. 

Dysaethol,  a.  jaoulatory,  darting  out  suddenly; 

shooting. — P. 
DysaethUy  v.  [saethu]  to  eiaculate;  to  throw 

or  dart  out  suddenly ;  to  snoot. — P. 

Dysaily  pi,  dyseiliau,  «/.  [sail]  a  foundation ;  a 
base. 
Ao  ynddiayfrd  y  bn  daiargryn  mawr,  hyd  yny  y^gytwyd 
dyteUuiu  'r  oarcbar.—  W.  SaUtbury :  Aet.  xri.  S8. 

Dewiawyd  eithaf  dymU 

Tan  y  bont,  do,  nn  heb  afl.— iS.  Owem:  Oweith.  116. 

Dysathriady  $m.  [sathr]  a  trampling. — P. 

Dysathrol,  a.  apt  to  trample ;  trampling. — P, 

Dysathru,  v,  to  trample ;  to  be  trampling. — P. 

Dysbrychu,  v.  [brychu]  to  become  rusty  or 
spotted. 
Cyllell  wedi  dysbrychu,  a  knife  become  rusty. 

Dysb- :  see  Dysp-. 

Dyaeiliad,  -au,  «m.  [dysail]  a  founding,  foun- 
dation.— P. 

Byseilio,  v,  to  lay  a  foundation ;  to  found. — P. 

Dyael,  sm,  [sel]  a  kenning  or  beholding. — P. 

Byseniady  -au,  am.  vituperation. — P, 

Bysenol,  a,  [sen]  apt  to  be  chiding;  vitu- 
perative.— P. 

Dyaenu,  v.  [sen,  senu]  to  vituperate ;  to  chide, 
reprove,  or  scold. — P, 

Bysereniad,  -au,  srh,  a  bespangling,  a  glittering. 

Dyserenoly  a,  glittering,  glistening ;  spangled. 

Dyserenu,  v,  [serenu]  to  glitter,  glisten,  or 
sparkle ;  to  bespangle. 
A  Fharednr  a  doeth  attaw  ae  gledyf  noeth  yn  y  law.  ae 
daryan  am  y  v^uwgyl.  ac  a  oaaodea  amaw.  ar  waatat  y 
benn.acaetrewiaynyoedylygeit  yn<<tM«reniiKganaageia 
y  dymawt.— 5*.  Greal^  \U%  (rf.  80, 100, 140,  lU). 

D^aerth,  )  -au,  sm-f,  [a  cty  &  serth  (D.) :  L.  de- 
Diserth,   j  sertum^destrta']  a  de8ert,a  wilderness. 

Dxrlliaiflt  di  ben  (nid  gorchwyl  gwan) 

Y  T/ftflathan  anf erth : 

I*th  bobl  yn  fwyd  dodaiat  efo, 

Wrth  dzeifflo  yn  y  ddyMrik.—Sim,  Fry:  Salm.  bodT.  14. 
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Dysertldady  -an,  «m.  abruption;  a  becoming 

abrupt  or  dedivoas. — P, 
Dyserthol,  a.  tending  to  be  abrujit. — P. 
Dysgy  «m-/.    1.   learning,  erudition,   scholar- 
ship; literature. 
A  Dmuiirt  yn  abat  anutdnnt  gwr  enryfed  ▼  dy$e  oed 
hwimw  yn  7  kelaydodeu.— T9t.  Brtn.  Brjft. :  li.C.H.  ii.  287. 


aycfa  ofyn  dy 


Bedelr  allwed  egnedaeth  yaiyd  vn  yw  m^ 
djfnk;  eil  yw  kadw  genyd  y  dy9k  a  geffyim.  .' .  Ac' 
liynny  den  beth  ynyd  deathmeb  o  gyfrdth  yghyd  nid 
amsen  dytk  a  denudneb  natyml  ac  wrth  hvnnv  y  dwedir 
ny  Dyd  ynad  xieb  er  dj/sk,  ao  nf  byd  ynad  neb  heo  dytk. 

CO,  iL  418. 

Ae  Tal  hvnn  y  rannei  ef  ▼  amser.  wyth  awr  a  rodei  ef 
yng  ngwediea  a  dyac  ao  ygnithyr.  wyth  erdll  y  lywodraeth 
y  mn  ae  dadlenoed.  ao  wyth  erefll  yn  7  negenea  ehun  a 
vei  y  deyniaa.— Pml  y  Saeton:  LLC^.  n.  866. 

Ao  or  on  ryw  dyte  hmmn  e  mynnwB  CSoryneos  galw  y 
mm  enteu  or  enya  Kemyw. 

Brut  Or,  ah  Arthur:  M.A.  iL  112. 

Kyt  kndyaw  dff^e  a  dylyir.  namyn  y  dangoe  yn  amlwo. 

^uehedd3fair,\l, 
Nid  dyg  dytg  heb  ei  ddflyn.— Jf.^.  iiL  96. 
A  dysg  yr  hen  Gymry  6xL,—Da/ydd  ab  Owilyvty  oxzxix.  6. 

Tegid  ab  Baran  a  fu  f renin  call  a  bardd  da ;  efe  a  wnaeth 
drefn  dda  ar  ddy$g  a  gwybodaeth,  ao  a  barodd  adferiant 
o*r  hen  ddy$g  a  girybodaeu  oedd  wedi  myned  ar  ledgoU. 
loh  Mm.  7  (of.  9,  10, 170). 

Tair  oolofn  dysg:  gwded  llawer;  dioddef  Uawer;  ao 
ystyried  Uawer.— (/jk/HiumA  y  Beirdd,  46  (of.  47). 

Treoh  natur  na  dy»g,—l>iareb, 

liawer  o  ddysg  [^ypafifiara]  sydd  yn  dy  ym  di  yn 
ynfyd.— u4c<.  xxvi.  94. 

Owelwch,  jn  ol  eich  Mlwod, 

Les  dyag  gan  of  alas  dad.—<rronwy  Owain^  81. 

Otor  0  ddysg,  a  man  of  learning,  a  learned  man. 
Owr  wrth  ddyag,  a  man  of  letters,  a  literary  man. 

Cyn  no^  anuer  Prydain  ab  Aedd  ICawr  nid  oedd  namyn 
Owyddomaid  yn  wjfr  wrik  ddytg,  ao  athiawiaeth  gwlad  a 
ebenedl.— /o4>  M$t.  49. 

2.  that  which  is  taught ;  a  teaching,  instruction ; 
doctrine;  discipline;  education. 
Fei  kaffwn  dytc  tebio  oed  gennyf  y  gwydwn  heb  y 
Tetedm.—Mabinogion,  202  (cf.  201). 

Ae  nfodhan  a  wnaeChant  oe  dytc  ef . 

rtt.  Bnn,  Bryt,:  LI.C.H.  ii.  176  (of.  101,  225). 

Bu  farw  Snlyen  .  .  .  wedy  dotuoruMaf  dyagedigaeth  y 
diq^blon  a  ohnflaf  dyae  y  plwyfen. 

Brut  y  Tywysogion^  64. 

Ao  Tfadhan  a  omo  y  brenhin  y  dyse  yr  yagymyn  rradwr 
hwnnw.— r«.  Brm.  Bryt.:  LI.C.H.  iL  172  (cf.  100,  227). 

A  allwn  ni  gad  gwybod  beth  yw  y  ddytg  [&SaYi;1 
newydd  hon  a  draethir  genyt  J—Aa.  zvii.  19. 

Ni  wyddom  o  iawn  addynr, 

Nee  A  ddwyn,  eieiea  d  ddy»g,—Or,  ab  I.ab  lA.  Fychan. 

Bed  yn  ddyag  i  un,  to  be  an  instruction  to  a 
person. — ]fejec.  v.  15. 

Cymmervd  dysg,  to  be  instructed  or  taught ;  to 
take  advice. — ScUm,  ii.  10. 

Dwyn  ar  ddysg^  to  instruct,  to  teach. 

Dysgad,  -au,  $m,  [C.  de$cas]  a  teaching;  doc- 
trine ;  instruction.     See  Dysgiad, 

A  bn  pan  oiphenodd  yr  lent  y  geirian  hyn,  bn  amthr 
gan  y  torf#ydd  o  herwydd  ei  ddyagad. 
Dr,  Th.  BrUeoe:  T.N.  (BCaU.  vii.  28;  of.  loan  vii.  16, 17). 

Amthr  tn  ganddynt  o  herwydd  d  ddygad. 

Dr,  Tk.  Britcoe:  T.N.  (Lnc  ir.  82 ;  cf.  Heb.  tL  2). 

Dysgadur,  -iaid,  tm.  a  learner ;  a  pupil ;  an 

apprentice. 
Dysgadwy ,  a.  that  may  be  learned  or  acquired ; 

capable  of  being  taught;  teachable;  docile; 

disciplinable. 


I>3rsgaetli,  $/,  [dysg]  'endowment;  tuition;' 

a  teaching;  instruction. 
I>3rsgaid,eidion,a.  learned;  instructed;  literate. 

Tariannogion  toir  terrysc  dysaeid 
Trinheion  Taon  traws  udwyeid. 

Owain  Cyfeiliog:  M.A.  L  266. 

Tr  hwn  oa  gwelir  ef  yn  rmresymn  yn  ddytgeidiaek  nag 
oedd  ef  arfer  yn  d  lyfrau,  diolcher  hyn  i*r  tafod  Gro^. 

Dr.  Gr,  Roberf:  Oramadeg,  889. 

Gwyr  dyagaid,  learned  men,  literati. 
Dysgamar,  a.^^Disgamar, 

Dysganiad,   -au,  am.   [canu]  recitation;   re- 
cital, rehearsal. 
Dysganol,  a.  recitative ;  reciting. 
I>3rsganu,  v,  to  recite ;  to  relate. 

Dysgarthiad,  -au,  am.  [carthu]  purgation;  a 
cleansing  or  clearing. 

Dysgartbol,  a.  cathartic,  purgative. 

Dysgarthu,  v.  to  purge ;  to  cleanse. 

Dysgawd,  am,  [dysg]  the  action  of  learning; 
a  teaching. — A 

Dysgawdr,  pi,  dvsgodron,      )  am*   a  teacher, 
Dyagiawdr,  pL  dysgiodron,  j  an    instructor ; 
a  learned  man ;  a  doctor. 

Kanys  y  korr  yesyd  waaaanaethwr  amam  ni.  ac  yn  dysg^ 
yawdyr.—St.  Oreal,  (121. 

Ufudhan  a  oroc  y  Pab  hwnnw.  ao  anvon  a  omo  den 
dyakyawdwyr  credjrrae. — Brnt  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  196. 

Tn  nawdd  hon  y  mae  pob  arglwyddi  gwlad  a  chvfoeth, 
a  phob  gwr  wrth  raith  gwlad,  a  phob  ynad,  a  phob  dyay 
awdr^  a  phob  golychwydwr.— /oto  Mst.  68. 

Sef  y  danuonee  attaw  deu  wr  grefydoo  fydlawn  dyagndron 
a  teOedic  yn  y  Ian  eatholic  f yd  y  bre^:etha  idaw  ao  y  bobyl 
dyuodedigaeth  yr  Arglwjrd  leeni  Onat  yg  cnawt  dyn. 

Tst.  Brtn.  Bryt. :  LI.C.H.  ii.  100. 

Tri  chTnteflgion  beirdd  gorseddawg  TnTs  Prydain :  Plen- 
nydd;  Alawn;  a  Owron;  ao  nid  oedd  oeirdd  cyn  wynt. 
ond  y  gwyddoniaid  yn  brydyddion  ac  jn  ddyagodrom  gwlad 
a  €tieaodl.—Bardda$^  ii.  40. 

Enw  dysgawdr^  llywiawdr  pob  ll^n, 

Un  meeur  ag  enw  Moeeen.— (7ii<oV  Olyn :  lolo  Mas.  826. 

Dutgawdr  mawl  rbwng  gwawl  a  gwyll, 

Diflgyn ;  nawdd  Duw  ar  d'  eegyll  l^D.  ab  Gwilym^  xcr.  26. 

Un  dysgyawdr  y  eydd  i  diwi,  eef  yw  Christ.  .  .  Ac  na'ch 
galwer  yn  ddysgodron  [*doctoriaid] :  can  ye  on  yw  doh 
dysgyawdr  [•doctor]  chwi.— If.  SaUabury:  Matt.  xxiiL  7. 

Ao  f e  waagarwyd  y  camsynaeth  hyny  oyfled,  f el  y  llvgr^ 

S'd  nid  yn  nnig  y  cyifredin  annytgedig  bobl,  ond  yr 
eiriaid  a'r  dysgatedwyr  hefyd.  .  .  Yn  gymmaint  a  phan 


nad  oedd  gan  frenin  iJiab  ond  un  EUas  yn  wir  ddysgavfdi 
a  gweinidawg  IT  "      -•^  ---  -  "         ^         *- 

biophwydi  yn  ei 


a  gweinidawg  Daw,  yr  oedd  wythcant  a'deg  a  deogain  o 
.       * — ,, , T  ef  i  adaoli  Baal. 


Fa  ham  y  bwyty  dch  dy$gyawdr  [*athxo1  gyd  &*r  i 
canod  a  phediaaariaid !—  W,  SaUsbury :  Man.  iz.  11. 


Edward  lames:  Horn.  i.  66. 
pobli- 


£  ddaeth  y  Dysgiawdur^  ao  y  mae ; 

Dyigybl  wyf ,  ef  a*m  dyegawdd, 
Dytgawdr  oywydd  heawdr  hi 


n  galw  am  danat  ti. 
aletbury:  loan  xi.  28. 


hawdd. 
Or.  Oryg  (D.  ab  Owflym,  Bhag.  86). 

Wyt  yn  ooelio  dy  fod  . . .  yn  ddyagiawdr  i*r  rhai  annytg- 
edig.— W,  SaUMbury :  Bhof.  ti.  19,  20  (cf.  loan  iii.  10). 

A  darfa  . . .  bod  o*r  Phariaaidd  a  dysgiawdron  [*dootoir^ 
iaid]  y  ddeddf  yn  dstedd  yno.—  W.  SaUsbury:  Lnc  v.  17. 

Beirdd  Owlad  Forsan  a  gynnefliant  f yth  ]rr  hen  ddoe- 
parUi,  fal  y  mae  yn  llyfraa  yr  hen  ddysgodron  godidMrng. 
MeurigDa/yddCrQvml,V»), 

Wda  y  dysgodrion  a  enwyd,  yma  yn  wyddf odol  yn  y 
cyntedd.— (^MNilttcr  Mschain:  Owaith,  fl.  176. 

Dysgawdrea,  -au,  a/.^=Dyagodrea, 

Er  mai  honan  ddysgawdrts  ydoedd  yn  benaf . 

/.  MiUs:  luddewon  Prydain,  187. 
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Dys^wdwr,  wyr,  )  $m,  a  teacher,  an  instructoi^ 
Dys^wdur,  -laid,  )  a  learned  man ;  a  doctor. 

A  wyt  ti  yn  ddyngawdier  yn  lumd,  ao  ni  wyddost  j 
pethau  hyn  T— /oan  iii.  10  (cf.  2). 

Nrni  a  wyddom  mai  dy$ga%odur  ydwyt  ti  wedi  dyfod  oddi 
wrthDduw. 

Eagob  Morgan  :  loan  iii.  S  (cf.  10;  9  Cron.  ZT.  8). 

DaU  7w*r  dgagawHvrr  sjdd  yn  dywedyd  fod  Dnw  yn  caain 
eneidian  rhai,  fel  eneidian. 

Morgan  IJtcgd:  Oair  o'r  Oair,  xii.  12. 

Y  rhai  a  addyiger,  rdynt  mewn  momiT  mawr  yn  gorpb  wrii 
ar  fam  ao  awdurdod  eu  dy$gatodwyr :  ao  am  hyny  rhaid 
Sddvnt  gael  sicrwydd  rhesymol  fod  eu  dyngawdwyr  yn  creda 
en  nunain.— /m.  Tomas :  Bucb.  Grist.  206. 

Dysgawdwr  Duivinyddiaeth  (Z>.Z).),  Doctor  of 
Divinity  (D.D.). 

Cafodd  William  Morgan  ei  wreiddio  mewn  dysgeidiaeth 
yn  ei  febyd  ;  a  gradditml  ef  yu  D.D.  [Dyngawd^or  Dtiwin- 
jfddiaeth)  yng  Ngboleg  St.  loan  yng  Nghacr  Grawnt. 

GwrtlUn-  Mfchnin:  Gwaitb,  iL  218. 

Pan  ddycbwelodd  adref ,  gwnaetb^wyd  ef  yn  Athraw  neu 
DdyMgawdwr  Duunnyddiaeth  yn  y  Bnfyagol. 

Owyliedydd,  i.  106. 

Dysgedie,  a,  learned,  erudite,  scholarly;  in- 
structed, taught. 

Hi  a  ymwnaf  yn  Tynach  crefydus  reolawdyr  ao  yn  dyiik- 
edie  o  bop  dyac.— lit*.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  171. 

Tri  tblwt  gwladoldeb :  ytgolaig  dyagedig ;  f eryllt  oelrydd; 
ao  ynad  ormwn.— C.C.  &.  484  (cf.  486 ;  i.  874). 

Yr  rei  hynn  oed  gyfrwyi  a  dysgedic  ym  pob  kyf ryw amen, 
ao  yn  bennal  Twaeu  a  Motbeu. 

Fst.  de  Carole  Magno^  ool.  391. 

Haws  yw  gwnenthnr  hebawo  or  barcnt  no  gwneatbur 
bilaen  yn  disgedie  ar  rrwydyr. 

r»<.  Br$n,  Bryt. :  li.C.H.  iL  122. 

Ateb  araf  gan  ddyagtdig.^Diartb.  (M.A.  iii.  148.) 

Moaes  oedd  ddytgedig  yn  hoU  ddoetliineb  yr  Aipbtiaid. 

Act.  Tii.  22. 
Tri  pheth  a  wnAnt  wr  yn  ddygg*tdig:  addyag  ar  lyfr; 
pwyll  yn  ystyriaw ;  adeaUcraff. 

Doeth.  y  Cymry:  M.A.  iii.  120  (cf.  116) 

Wrth  hyn  y  gellir  gweled  rheswm  am  lawer  o  bethan  . . 
y  mae  athrawon  dyagtdig  yn  eu  dyagu. 

Dr.  Daviet:  Uyfr  y  Res.  i.  vi.  6. 

Ac  ef  a*i  oetr  y  Ddoaparth  yma  yn  gjrftawn-ryir,  herwydd 
TT  hen  Feirdd  a'r  Dytgedigton  Awduron  gynt,  a  herwydd 
hanfod,  a  nator,  a  phwyll. 

OwalUer  Mechain:  Gwaith,  iL  680. 

Y  dysgedigy  the  learned,  the  erudite ;  learned 
men  or  persons. 

Ao  anwired  hyn  o  ystori,  herwydd  ei  hawdnidod  .  .  . 
bamed  y  dysgedig.—Iolo  Mst.  4. 

Uwyni  Academna,  oynonaf  dy  Iwyddiant. 
lie  gwridaiat  wrth  glod  y  dyngedig  a*r  gwAr. 

Blaekweil:  Ceinion  Alnn,  188. 

Yr  ieithoedd  dy^gedig^  the  learned  languages. 

Bhaid  i*r  neb  a  gychwyno  hyn  o  orchwyl  cysaegr,  ddeall 
amryw  ieithoedd  dyagedig.—M.  CyJUn :  Dilryniad,  Khag.  12. 

Dyn  dysgedig,   )  a   learned    man,    a   learned 
Owr  dysgedig^  }   person. 

Beth  a  ddywedaf  am  ddyn  dysgedig  yn  myfyrio'r  Bibl 
gyd  A*r  fath  yspryd  \—Nieander:  Dwyfol  Oraclau,  268. 

Dysgedigaeth,  -au,  $/,  instruction;  a  teaching; 
doctrine;  learning. 

Ar  chwedyl  hwnnw  a  aeth  yn  gyn  bellet  ao  ynv  wyba 
Moradrina  brenhin  Sarraa  hynny.  yr  hwnn  a  datboea  y 


gret  drwy  dysgedigaeth  loaep. 

Yna  y  bn  narw  Sna; 
naaaf  dysgedigaeth  y  dii 


-8t.  (7r*a/,l22(cf.  11). 

. . .  wedy  dot 
dyac  y  plwj^feu. 


Yna  y  bn  narw  Snayen  eaoob  Mynyw  . . .  wedy  dotnor- 
"lagyblon  a  chraffaf  dyac  y  plwyfeu. 
Brut  y  Tyioyeogion :  LI.C.H.  ii.  270. 


Ao  heb  gredu  idaw  wynt  a  Tamaaaant  amaw  ac  ae  crog- 
aaaant  drwy  dyegedigaeth  y  gwas  drwc.—8t.  Greal,  \  11. 

Ac  yn  ol  y  parabyl  hwnw  y  rodee  y  Rneinyeit  gadamyon 
dysgedigaetheu  ar  ymladen  yr  ergrynedio  bobyl  honno. 

Yet.  Bren.  Bryt, :  tA.CM,  iL  122. 


Myni  Turpin  arobeagob  Bemya  a  dlygwn  y  bobyl  o  deHwg 
dytgedigaetheu  oo  en  pedu>deu. 

YsL  de  Carole  Magno^  ool.  36a 

Gwedy  kymryt  dyao  obonei  y  gan  werrdoa  oed  bya  a 
mwy  no  hi.  yn  diruawr  garyat  daeoni  y  llanoryawd  ynr 
Tei  gyntaf  lu  yn  y  gwyluaen.  a  dyecedigaeth  yn  doetliinfU» 
lLjva^\ii.—Buehedd  Mair,  (6. 

Na  hot  dim  or  euengyl  nao  oe  oleoni.  na  dyegedigaetk^eu 
leaau  Griat  ynoch.— 5<.  Great,  )38. 

Erbvn  hyny  ]rr  oedd  anwybodaeth,  tarddedig  o  ddi- 
galondeb,  weoi  magu  a  dwfn-wreiddio  y  fath  ddifrawdi 
yn  aerchiadau  y  cyifredin  bobl,  fal  ag  yr  eagenlnaaaant  bob 
achljraur  o  addumo  eu  tafodiaith,  nac  i  fyw^an  dyegedigaeth 
a  myfyrdod.— (?iooWt«-  Meehaim :  Gwaith,  ii.  2. 

Dysgedig^on,  $.pL  the  learned,  learned  ones, 
learned  men ;  UteratL 

O  ram  a  dangawa  cyrreithawl  dyegedigion  a  doethkm  o 
athrawon  gwarantedig  yn  ngoraedd  gjrallwy  beirdd  jnj9 
Prydain  yn  ngwlad  a  chywlad.— (7.C  li.  500. 

Y  chwilgar  a  gaiff  ei  hnn  ym  mhlith  dysgedigiMu 

Doethineb  y  Cymry  :  M.A.  iiL  10. 

Ym  mam  y  docparthan  a  wnaed  gan  y  Mixrgan  bwnv 
wrth  bwyll  a  chjmghor  Cermint  ei  frawd«  a  bam  a  bodd  a 

Sorchpnmyn   dyT^ynnull   rwlad  ao  arlwydd,  gaa   fam 
oethion  a  dyegfdtgion.—Tofo  M$a.  214. 

Y  mae  boll  ddysgedigion  Cred  (gan  mwyaf  yn  awr)ineigya 
o  tm  genen  yn  maentumio  hynj.—Theo.  Evans:  DJP.O.  7. 

Y  mae  yn  hawdd  caagla  oddi  vma  na  fedrai  na  phen- 
deflgion  na  dyegedigion  Crmm  daim  Saeaoneg  yn  yr  oea 
honno.— rA«o.  Evane:  D.P.0. 164. 

Dysgediglawn,  a.  full  of  learning  or  erudition; 
erudite. 


Nactaaf  Tn  dTnot « . 

lawn  ymadrawolym  ao  yn  kyuarch  gwell  y  Arthur. 

Mahinogiouj  26S. 

Dysgedigol,a.in8tructiye;  teaching;eruditionaL 
Dysg^dydd,  -ion,  <m.  1 .  an  instructor  or  teacher. 

Dysgedydd  ere/yddolt  a  religious   teacher  or 

instructor. 

2.  a  learner,  a  tyro,  a  pupil. 

Gorwyn  blaen  oorayd.  gnawt  meryd 
Yn  drwm.  a  ieuanc  dyegtdyd 
Ny  thyrr  namyn  ffol  y  ff  yd. 

Uywarch  Hen:  A.B.  u.  258  (M.A.  1. 123). 

Dysgedyddiaeth,    -au,    $/,    instruction;    in- 
formation ;  tuition ;  tutorage,  tutorship. 

Yn  nawdd  dysgedyddiaeth  poioerdd  o  athraw  cadeiriog 
gwaranredig  o  gadav  a  Kwjda.—Iolo  Mee.  214. 

Dysgedyddol,  a.  pupilary;  docile;  instructive. 
Dysgegu,  v.  [ceg]  to  choke,  to  throttle;  to 

muffle. — Ms. 
Dysgeidiaeth,  -au,  sf.  1.  learning,  erudition, 
scholarship;  literature. 

Enwocaf  a*r  goreu  o*r  byd  ydoedd  [Bangor  lUtyd]  am 
ddwyfoldeb  a  phob  dysgeidiaeth,  a  dwyfll  o  aaint  yno. 

lolo  M$s.  140. 
Hardd  ar  athraw  dysgeidiaeth. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  93  (cf.  86). 

Flennydd  a  Gwron  planant 

I'w  phth  ddyegeidiaeth  i»w  plant.— S^r  IF.  Glynn, 

Fa  fodd  y  medr  hwn  ddyegeidiaeth,  ac  yntau  heb  ddyagu  I 

IoanTiLl&. 
Oa  deuwn  ni  vn  nea  eto  tu  ag  at  barthau*r  GorUewin  i 
Europa,  eiateddfod  dyegeidiaeth.—Ieremi  (hcen,  23. 

0*i  helaeth  ddyegeidiaeth  grnt, 

Gwyddai  mor  nerthog  owaynt,—Gronwy  Otottin,  106. 

Er  helaethn  ei  wybodaeth,  efe  a  ymwelodd  4  phob  Ftif- 
yagol  oedd  yn  rhagori  o  ran  dysgeidiaeth  ei  hyagolheigiocL 
GutyUedydd,  1. 138  (of.  129,  130). 

Dwya  gododd  mewn  dysgeidiaeth.  do.  lawer, 
Da  lywydd  gwybodaeth.— X>aine<  Ddu,  204. 

2.  a  teaching;  instruction,  doctrine;  informa- 
tion conveyed  by  teaching. 

Tair  fTynnon  gwybodaatfa:    arebwyU;    yatyriaeth;   a 
dysgeidiaeth,— Cg/rinaeh  y  Beirddf  47. 
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F7  nyaeidiatthy  nid  eiddof  fl  yw,  ond  eiddo  jr  hwn  a^m 
hanfonodd  1.  Os  ewyllTsia  neo  wneuthur  ei  ewyllys  ef, 
efe  a  gaiff  wybod  am  y  ddyageidiaeth. 

loan  Tii.  16, 17  (of.  ICatt.  Tii.  28). 

Caniat4  i  ni  fod  felly  wedi  ein  cyasylltn  yng  nghyd  yn 
undeb  yspnrd  gaa  ea  dg$jfddiaeth  hwj.—U.  G.  Oyffredin. 

Nid  oedd  pechodau  hynr  jr  luddewon  ond  oynllimiaa 
. . .  o  bechooaa  y  cyfnrw  OristiaQogion  .  .  .  sy*n  oredn  ao 
yn  proflFesa  dysgeidUutkau  ftei!Lmm.—AUwydd  Paradwya^  136 
(cf.  186, 137, 141, 148,  211,  212,  864,  360). 

Mae  dyggeidiaeth  Crist  jn  rhagori  ar  hoU  ddyageidiaeihau 
y  aainct.— J7M«r  Otoen:  Dilyniad,  i.  i.  2. 

0*1  ddwTs  gadam  ddyggeidiaeth 

Wir  galL  Vm  deall  y  daeth, 

Na  chaf  is  law  ffurfaf en  ^ 

Ddedwyddyd  ym  myd,  em  wen  l—Oronwy  Owaitif  88. 

Ti  a  Iwyr  adwaenoet  fy  nysgeidiaeth.—i  Tim.  iii.  10. 

Dvfgeidiaetk  Crist,  the  doctrine  or  teaching  of 
Clmst.— 2  loan  9  (cf.  10;  Act.  liii.  12). 

Av;d   dysgeidiaeth,    the  wind   of    doctrine. — 
Eph,  iv.  14. 
Bysgeidiaethol,  a.  relating  to  learning;  in- 
structive; educational;  teaching. 

Trwy  wrandaw  darlleadan  y  cadair-athrawon  dvggeid- 
iaethol  goren.  gwnaeth  t  fath  gynnydd  mewn  djrBgeidiaeth, 
mal,  ar  ei  t^iriad  yn  Bliufain,  nid  oedd  iddi  una  ychydig 
o  gydraddolion  .  .  .  mewn  pob  math  o  wybodaeth  dnwin- 
iu^ol.—Gwyliedydd^  ir.  88. 

Dysgeidion,  $,pL  [dysgaid]  the  learned,  learned 
men. 

I'r  adwedd  daeth  ^endefigion,  a  goreuon  boneddigion, 
a  dyggeidion^  a  doethion  Morganwg  a  Owent,  a  Dyred  a 
Cher^igion.— /oto  Mas.  68. 

T  mae*n  troi  o  ddentn  vn  waatad,  yn  ol  tyb  y  dyageidion 
yn  awr,  er  mwyn  gwnenthnr  dydd  a  nos,  haf  a  gauaf . 

Da/ydd  Lewya:  Golwg,  XTii.  11. 

DyageidUm  Galdea,  y  doethaf  o  wfr  I 
Yr  yigrif  pa  ham  na  ddarllenwch  ? 

D.  SUvan  Eoana:  Telyn  Dyfl,  17. 

Dysgeidion  Cymru,  the  learned  ones  of  Wales. 
—P. 
Dysgeidrwydd,  «m.  [dysgaid]  learning,  scholar- 
ship, erudition. 

Mi  ...  a  glywaf  ddwyn  o  honot  o  ddinaa  Athen  adref , 
nid  yn  nnig  dy  gjrfhenw,  eithr  hefyd  ddyageidrwydd,  a 
phruddeiddrwydd  wiw.— Z>r.  6r.  Roberta:  Oramadeg,  887. 

Dysgethrain,  v.  [cethrain]  to  importune. — P. 

Dysgethrin,  v,  [cethrin]  z^Disgdhrin, 

Dysgeulo,  v.  [ceulo]  znDiageulo. 

Dysg^ad,  -au,   $m,   a  learning;    a  teaching, 
instruction ;  tuition.     See  Dysgad, 

Meeor  cawdd  anawdd  i  ynad  eglur 
Adrodd  fy  nolur  ddwjrsgur  ddt/agiad. 

Hyvel  ab  Einion  Lyglho  :  M.A.  i.  613. 

Dyagais  ryw  baradwTs-gainc, 

At  dwylaw  man  ar  oal  mainc ; 

A*r  dyagiad^  diwygiad  dyn, 

Eurai  dalm,  ar  y  delyn.— Z><^^^  ab  GwUym^  czxzTii.  1. 

B^^id  '   }  ^^*  instruction,  education. 

Nachaf  gorr  yn  dynot  y  mywn.  ao  yogors  yn  y  law.  ao 
yn  roi  dynioden  vr  merchet  ae  ysgors.  ao  jn  dywednt 
wrthnnt.  kyuodwcn  y  vyny  drwc  eu  dyagyeit. 

St.  Great,  \m. 

Dysglar,  -au,  $/,  [cf.  ysgto,  ysgiell,  ysg'ien]  a 
spear;  a  lance. 

ByBglawr,  9m,  [cf.  y^g'io]  a  cutting  level,  a 
levelling ;  a  slicing. — P. 

Diagiawr  breint  vn  e  lad  ar  gangen  . .  . 

Dyagiawr  pan  vei  ban  bam  hean.—Atieuriat:  A.B.  ii.  84. 

Dysg^olin,  a,   [dysgol]  learning;   pupillary; 
disciplinary. 


Dysgl,  -au,  0/.  [L.  diaailus;  discus;  Gr.  SiVico?] 
1.  a  dish,  a  platter ;  a  plate. 

T  dotref yn  a  rennir  mal  hvnn  y  Uaethlestri  oU  yr  wreio 
onnyt  vn  paeol  ar  dyagUu  oil  eithyr  vn  dyagyl  ar  vn  paeol 
ar  Tn  dyagyl  a  geiif  y  gwr. 

C.C.  i.  622  (cf.  300,  684,  682,  668,  762). 

.  Llyma  heb  ef  t  dyaaul  y  bw^rttaawd  lessn  Oriat  ohonei 
yr  oen  y^yt  ae  aiagyblon.  Honn  yw  y  dyagyl  a  wnaeth 
pawb  wru  y  ewyllys  or  rei  a  geneiB  i  yn  ry  ngwaaeanaeth. 
51.  (7rea/,  J  68  (cf.  68,  50). 
At  hynny  llyma  dwy  vorwyn  yn  dynot.  a  dyagyl  rawr 
y  ryngtont.  a  phen  gwr  yn  y  dyagyl. 

Jfabinogion,  203  (cf.  210,  242). 

Amgen  na  honno  nid  oedd  yn  y  ddyagl  ronyn  o  ddim  yn 
y  byd.— /ote  Maa.  161  (cf .  160). 

A'i  offrwm  ef  jrdoedd  un  ddyagl  arian  o  ddeg  ar  hugain 
a  chant  o  siclaa  ei  phwys.— A'vm.  vii.  13  (cf.  19—86). 

Ein  Harglwydd  a  f  wytaodd  o  ddyagl  gyifredin. 

Theo.  Evana:  D.P.O.  832. 


Yr  hwn  a  wlyoh  ei  law  gyd  &  mi  yn  y  ddyagl.  hwnw  a*m 
bradycha  i.—MaU.  xxri.  23  (cf.  xiv.  8, 11 ;  zxiii.  26). 

gwaeth  gan  y  newynog  f  wyd  mewn  dyagl  bren,  nag 
dyagl  anan.— IT.  Gyffln  :  DifTyniad,  Rhag.  10. 


Nid 
mewn 

Beth  a  delit  tithan.  Mammon,  heb  Ealchder  i'th  waa- 
traffu  ar  dai  teg,  dillad  gwychion,  cyfreithian  afraid, 
gerddi,  a  meirch,  perthynaaau  drudfawr,  dyag/au  ami. 

Elia  Wynn:  Bardd  Cwag,  108  (cf.  42). 

Dyagl  drom  ay  i*m  diagwyl  draw. 

Gwaliter  Meehttin:  Owaith,  i.  56. 

Dal  y  ddysgl  yn  taastady  to  hold  the  dish  evenly; 
to  please. 

Mae  genyf  yma  yn  f y  ymyl  brophwydoliaeth  a  yagrifen- 
wyd  cyn  gweled  o  honof  Lundam  erioed,  ay'n  dywedyd, 
mai  oe  fl  (pan  ddeuwn  yna)  a  fethwn  yn  jrr  hyn  lleiaf  ddal 
y  ddyagl  yn  waatad  i'r  Llew,  na  wnai  ond  fy  nirmygn,  a*m 
cabin,  a'm  coegi,  ar  air  a  gweithred  byth.— G'ro.  Oioam,  821. 

2.  a  disc,  a  discus,  a  quoit. 

Mynet  allan  a  wnaethant  odieithyr  y  dinaa.  rei  y  chware 
Tpedjt.  ereiil  i  torn  pelydyr.  ereill  y  taflu  dyaeUu  plwm  yr 
awyr .—J?ni<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  (B)  824. 

Dysglaer,  a.     See  Disglaer,  Diagleirio,  &c. 

Dysglaid,  pL  dysgleidiau,  «/.  [dysgl]  a  dishful, 
a  dish. 

Tna  goaod  bord  .  .  .  ac  vm  mhlith  y  dyagUidiau  un  dyagl 
gwarcharedig.  Ebe'rgwrboneddigwrthygwr. .  .  Nidoen- 
nadedig  iti  gyffwrdd  4*r  ddyaglaid  honno.— /oto  Maa.  160. 


Y  mae  pob  peth  a  d&l  ei  adrodd  yn  y  Gwyliedydd:  a 
phob  dyaglaid  I'w  chael  genych  ar  ei  phen  ei  nun.  .  .  Da 
genyf  gael  gorphcn  un  ddysyUtid  cyn  dechreu  ar  y  Hall. 

Gwyliedydd,  ii.  18. 

Dysglaid  0  fwyd,  a  dish  of  meat  or  food. 

Dywedir  fod  ambell  ddyaglaid  o  fwyd  wedi  ei  threthu 
ugam  o  weithiau,  cjrn  iddi  ddyfod  i'r  bwrdd. 

GwaUttr  Mechain:  Gwaith,  ii.  12. 

Dysglaid  o  de  (N.W.)  =Cwpanaid  0  de  (S.W.), 
a  cup  of  tea. 
Dysglaidd,  a.  like  a  dish,  disoous ;  disciform. 
Dysglain,  s,  &  a.    See  Disglain,  DisgleiniOy  &c. 
Dysglan,  -au,  «/.  a  little  dish,  a  plate. — W, 

Dysgleidiad,  sm.  a  setting  or  placing  into  a 

dish. 
Dysgleidio,  v,  to  put  into  a  dish;   to  set  or 

place  in  a  dish. 

Dysgleirio,  v.    See  Disgleirio,  &c. 

Dysglen,  -au,  «/.  [dysgl]  the  pelvis. 

Mewn  dyn  cyflawn  oed,  nid  oea  ond  tri  o  eagym  yn 
gwneuthnr  i  fyny  y  ddyagUn.— Gwyliedydd,  ix.  369. 

l^ysglden,  -au,  s/.  [doen]  a  splinter,  a  splint. 

Dwya  glaf  awdl  tafawd-lyw, 
DyagVien  o  awen  jvf.—Madog  Ben/ma, 

DysgloiA,  V,  [cloffi]  to  make  lame  or  halting. 
—P. 
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Dysglu,  )  V.  [dysgl]  to  pat  into  a  dish,  to  dish. 
Dysglo,   )  —W. 

Dysgodawl,  a,  rising  up ;  raising,  elevating. 
I>3ragodi,  v,  [oodi]  to  rise;  to  raise  or  elevate. 

OwT  a  leneir  yn  j  bed 

A  dyagv>yt  kyim  eeith  mljued.— IfynUtA ;  A.B.  U.  SS4. 

Dysgodiad,  tm.  a  rising,  elevation. 

Dysgodres,  -au,  «/.  [dysgawdr]  a  female 
teacher,  an  instructress,  a  tutoress,  a  governess, 
a  schoolmistress. 

Dysgogan,  -au,  «/.  (|gogau]  a  prediction,  a 
prophecy;  prognostication,  divmation;  in- 
struction. 

Dytgogam  delw»t  o  agumt  djbed. 

Talie*in  :  A.B.  U.  «1«  (cf .  «11). 

Ym  mhob  oadair  grfkaiad  dylid  dadgui  dpagogan  beirdd 
YiiT»  Piydain;  sef  hyny,  7  oof  a*r  cadw  ar  wjbodaa  a 
chelfrddTdaa,  a  dosnurtnan,  a  threfnaa,  a  bniniao,  a 


defodaa  beirdd  Tnys  JPi7daiii.~/ofo  JVm.  S18. 

Owedi  dadgan  7  dygogamam  a*r  oofaaon,  gahr  am 
ddangoa. —/o(o  Ms*.  218. 

ICal  Llallogan,  medd  dgtgogan. 

Mar  diogan  mawr  7  djgix.—L.  G,  CoUd^  n.  i.  97. 

Dysgogan,     )  v.  to  predict ;  to  prognosticate ; 
Dysgoganu,  j  to  prophesy ;  to  mvine. 

Ditgogan  hwimleiaii  bwetil  a  diwit. 

Ug/r  Du:  A.B.  ii.  20  (cf .  »,  «,  «,  «). 

Dyagogan  Derwyddon  tra  mor  tra  Brytboa. 

Taliesin:  M.A.  i.  75  (cf.  168, 166,  181). 

Oian  a  parcbellan  neud  bloden  drain 
Oorlas  can  fynydd  elfydd  neud  oain 
A  mi  ddiagognnaf  caA  Coed  Llwrfain 
A  gelorawr  rhnddion  rbao  rbnthr  Owafn. 

Myrddin:  M.A.  i.  187. 
A  mi  diacoganaue  kin  dignet 
Britbon  dros  Baenon  Bntbuir  ae  met. 

Lly/r  Ddu:  A.B.  ii.  26  (of.  18, 21,  22). 

Dyagogan  awen  dyddaw  y  dvdd 

Pan  ddyffo  i  wyt  1  on  ^wmm.—O^yddoH:  Mjk.  L  107. 

Dyagogan  dennrton  dewrwlad  y  eagar 

Y  wy^wyd  weiniuyad.— (7y)i<Me^«cr.*  MJL  i.  221  (of.  147). 

Byagoganiady  -au,  «m.  a  predicting ;  prediction ; 

a  cQvining. 
Dysgogant,  tm.  prediction,   prognostication; 

instruction. 
Dysgoganol,  a.  predictive,  prognostic 
Dysgoganu,  v.  ^Dysgogan, 

Dysgoganwr,  wyr,  am,  a  predictor,  a  prog- 
nosticator ;  a  diviner ;  an  instructor. 

Dysgogawl,  a.  agitating;  trembling. 

Dyagogrii  V,  [ysgogi]  to  agitate,  to  move;  to 
tremble. 
Cyn  Ymarwar  Lludd  a  Lef elis 
DyagogtUawr  percben  y  Wen  Ynvi 
Bao  pennaetb  o  Rof ein  cain  ei  eciiryt. 

Talieain:  M.A.  L  76  (A.B.  iL  214). 

Dysgogiad,  -au,  $m,  agitation ;  motion. 

Dysgor,  -au,   $m,   [c6r]  *any  building  for  a 

shelter ;  a  hut  or  cot  ;*^  a  tent. 

Gwydyon  ab  Don  dyvynuertben 
A  bndwys  gwreic  a  Tiodea 
A  dydwc  modi  o  debeu 
Kan  bu  idaw  diagoreu 


Drat  ymyt  a  gwcyl  pletben 

orwyoawt  y  ar  j    „ 

Talienn:  A3,  ii.  166  (MJL  i.  66). 


A  rithwya  gorwyoawt  y  ar  plagawt. 


Dysgorawl,  a.  tending  to  enclose. — P. 

Dysgori,  v.  to  enclose,  endrde,  or  surround. 
Keinnbyeid  glew  dew  doryf 
Am  dy  gorjldy$gonoyd,-^Cynddtlw:  M.A.  L  261. 


Dysgoriad,  tm.  an  encircling  or  surrounding. 
Dyagraixiy  «m.   [orain]   a  creeping   alone,    a 

crawling. 
Bysgndn,  a.  low,  humble ;  crawling. 

Kaeawo  Kynbonwe  bleid  e  maimn  . . . 

Ef  gwrtbodes  gwrya  ffwyar  [cU.  gwyr]  ilUfTilM 

Ket  dyffei  Wyned  a  Oogled  e  rann.— ^mkW«  ;  God-  89. 

Dysgrawling,  sm.  [ysgrawling]  glue,  oemeont. 

Ar  eorpb  bwnnw  ranrlbtir  ygTt  7n  on  dyfmwUmf 
oariat  am  gorfdi  Cbrii^— LucMlar,  i  42. 

Dyagrawlingo,  v.  to  glue  or  cement. 

Djrsgreiniady  tm.  '  a  f^andng  along ;'  a  skim- 
ming ;  a  GrawUng. 

Dysgreinio,  v.  '  to  sweep  or  glance  along ;'  to 
crawl ;  to  welter. 

Mawr  ddyagrnniawr  Uafnawr  am  lad.— l^fieWw.    ( P.) 

Yno  ei  gymdeithion  7n  d  s'W7mp.  ia  C7mmlawdd  o 
Lifetriatnt  a  oborwrntoedd  tin,  eie 
A  wela  toe,  ae  yn  dygrmmiaw  get 
Ei  7stl7i  on  oedd  neaaf  idd  ei  nan. 

W.O.Pughe.C.Q.tS^ 

Dysgreinioly  a.  ' skimming  along;'  weltering. 

Dysgreth,  -au,  «/.  [creth]  a  broken  or  trem- 
bling cry;  a  groan;  lamentation,  wailing. — P. 

Dysgrethain,  )  v.  *  to  utter  broken  moans;'  to 
Djrsgrethu,      j  wail,   moan,   or   bemoan;    to 
groan. 
Ac  Tell7  e  boant  en  emf astiaw  ear  ettoed  e  rei  byw  en 
kolli  ea  lynywyr  o  doetnr  klywet  e  rd  metrw  eadyagretkem 
ao  en  dilwyn  eneit  o  pop  partb. 

Brut  Or,  ab  Arthur:  M.A.  iL  886. 

Dysgrethiady  -au,  «m.  a  groaning,  moaning, 

or  wailing. 
Byagretholy  a.  moaning,  wailing,  groaning; 

dolorous. 
Dyagri,  pi.  dysgr¥au,  dysgrion,  sm.  [cri]  an 

outcry,  a  shout,  a  clamour. 

Traf  y  crycb-ddwr,  twrf  crocb-ddwya 

Yn  boddi  en  dysgri  dwya.— JKoteH  Owm  :  Oweitfa.  279. 

Dyagrlad,  stn.  a  clamouring;  a  shouting. 
Dyagriad,  -au,  9m.z=,DyBgrifiad. 
Dyagrifiad,  -au,  sm.  a  describing;  description; 
delineation. 

Yn  afl,  wrtb  ddyagrijlad;  sef  pan  fo  i*r  areitbiwr  ddy»- 
weddn  rnyw  betb  ag  argoelion  nodadw7. 

H.  Ptrri:  Egloryn  Ffiaetbineb,  tttit.  2. 

Moeawob  weled  dy»gr€\fiad  troeelfeniad. 

Dr.  Or.  Bobertt:  Gram.  72. 

Bbaid  i  byn  ei  cbanmawl  a*i  gwnentbor  yn  anwyl  i*n 
eensbiadan  a'n  meddylian  yn  fwy  elf eitbiol  o  lawer  na'r 
pregetban  mwyaf  taer,  xneorr  dygrifiadau  mwyaf  bywiol  0 
*^^      -      -  ''acb.Ori3.207(cf.206). 


nom.— /<M.  Towuu:  Bncb, 

Mb  andl  Tn; 
ylcbiadan  oydfyne^>l. 


Ni  bnaaai  neb  andl  jn  ifaoddi  dmfr^Utd  mor  ffanwl  o*r 
amgylcbiadan  oydfynedol,  nac  yn  debra  o  boli  na  meddiri 
am  danynt.— Z>r.  L.  Edward* :  Traefeb.  Dawin.  234  (of.  29B^ 

Ofer  i  ni  geiaio  dyagrifiad  gwirioneddol  o  ddsliadan 
Derwyddon  Frydain  ym  mblith  awdwyr  y  Cyfuidir. 

Camhuatunoe:  Aanea  Cyrnro,  17. 

Y  mae  y  golygf^ydd  ar  Ian  af<m  o*r  dygri,^  mwyaf 
bardd  a  m^/jVM.-Qwyliedydd,  xiv.  211. 

Bwriadwn  roddi  ycbydig  o  banes  a  dy»ariiad  y  peiriini 
agerdd  o  flaen  ein  darllenwyr  yn  foan.— CyteV^oirs,  L  St. 

Dysgrifladol,  a.  descriptive;  delineatory,  de- 
lineative. 

Y  mae  7r  bwn  a  ysgiifono  yr  byn  a  wslodd  «i  bm  ya 
. " vmitki 


mae  yr  bi 
>rodaiyr 


Sfwy  maniK  a  ihwyrMarfof . 
.  L.  JBdwardt:  Tnmh.  Dawin.  281. 


Yr  ydoedd  yrenwynddlM^nVfarfoL  gang7mmer7d  i  f^ny 
ryw  nodwedd  nailldnol.— 2)rifM«»«  m.  62. 
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Dysgrifiaath,  -an,  «/.  description;  delineation, 
depiction. 

dobjniaeth  yw  ffoffr,  pan  f o  jr  areithiwr  yn  dwvn  i 
mewn,  ar  ei  ymkdroda,  aoaryfal  ddy$grifiaeth  i'r  un  peth. 
H.  Pnri:  Egluiyn  Ffraethineb,  zl. 

Dysgrifio,  v.  [L.  descHho]  to  describe;  to  de- 
lineate, to  depict. 

Wrth  ymofyn  hefyd  pa  beth  yw  iaith  y  fforohymmynion 
dwyf ol,  afresymol  ^doai  divwyl  f od  un  orefn  yn  oael  ei 
djfsgrifio  wrth  d  henw  yn  jrr  Yqprythyran. 

Dr.  L,  Edwardt:  Traetli.  Dnwin.  878. 

Ni  wnai  nn  o  honynt  ddy»gr\fio  oylchoedd  cyfain  nwoh  y 
terfyngyloh.— X>o«pan*  Heulawg,  i.  84. 

Dysgrifio  arfau^  to  blazon  arms. 

Dyagrifiwr,  w^r,    |  «m.  a  describer ;  a  delin- 
DTSgrifyddy  -ion,  j  eator,  a  depioter. 
DTSgrlo,  V,  [crio]  to  cry  aloud;  to  damour;  to 

complain  noisily. 
DysgriOy  v.  [=dy8grifio]  to  describe. 

Or  pwynt  yyth  y  gwedha  di$erio  pob  anuB.  .  .  Ae  Tal 
hynn  y  ducrir  yr  anuB  hynn.— (7j(/fvfM  Ar/au, 

IT  Snch  Is  the  nsual  form  of  tiie  word  (without  /)  in  the 
Hengwrt  Ms.  called  *Cyf^th  ao  Tscythriat  Aran  ai  Dis- 
oriat  ai  Doeparth.' 

DyagrXoly  a.  clamorous ;  noisy  (in  words). 
Dysgrydio,  v.  [cryd]  to  shiver,  to  quake. 
Dysgrynu,  v.  [crynu]  to  tremble,  to  quake. 

Djftarifnemt  Is  gerwhiedd 
Dyoh^mllyd  y  danllyd  wedd. 

BobeH  Owtn:  Gweith.  181  (of.  980). 

^^g^f  V.  fdysg:  C.  dyacv,  de$ca;  Br.  deski, 
diiki;  L.  discoj  1.  to  teach,  to  instruct. 

Myri  a  dff»gei»  ytti  y  pethea  a  dywedy  di. 

Buekedd  Mair,  IS8  (of.  S3,  25). 
Teir  kelnydyt  ny  eill  tayawc  eu  dysfu  y  vab  heb  ganyat 
y  arglwyd.-<7.£7.  i.  496  (cf.  372 ;  ii.  686). 

Yna  Agamemnon  o  lef  mawr  a  dy»gv>y$  y  nifer  pa  wed 
yd  ymledynt. 

DartM  Phrygiua:  U.C.H.  Ii.  19  (cf.  20,  26,  28,  32). 

A  gwedy  en  dfiBgu  o  archeooob  Keint  ao  esgyb  Uoeeyr  a 
ieirll  ae  barwneit  a  go^rn  idaw  a  rodei  yr  hen  gyfreithiea 
da  yr  teymas.— Brvf  y  Tywyogion^  282. 

Ao  yna  ef  a  dywawt  y  parabyl  a  dyagaati  losep  idaw. 

^f.  Grtal,  {9  (of.  19,  27,  84,  ftS). 

Ao  einoes  ydoed  Hengyst  yn  gossot  y  wyr  ynteu  yn 

▼ydinoed.  ao  yn  dy$gu  py  wed  yd  ymledynt.   Ac  vn  kerdet 

drwy  bawb  onadunt  gan  dy$gu  pob  un  ar  neilltu.—  Yat, 

Bren.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  160  (cf.  66,  108, 160,  161.  220). 

Honno  a  «fy«a  dy wedut  yr  ymadrawd  yn  gyuyawn.  ao  yn 
Uwybreid.  .  .  Honno  a  dy»e  messuraw  y  dayar. 

Campau  Charlymaen^  |118. 

Yn  y  lie  y  dy$gwyt  Dewi  yndaw  a  elwit.  Vetus  Rubus. 

yng  Kymraeo  yw.  vr  Henllwynn.  yno  y  dysywyt  idaw  ef 

■eilym  yr  boll  vlwydyn  .  . .  yno  y  gwelas  y  gytdiagyblon  ef 

oolomen  a  gyluin  ear  idi  yn  dyaguDewi, 

Buektdd  Dewi:  UJl,  107  (of.  78). 

Tripheth  anhebgor  ar  fardd  y  sydd ;  nid  amgen,  lawn 
ganu,  lawn  ddyagu^  ac  iawn  Hxnn.—Barddaa^  ii.  104. 

Dyag  ddedwydd  4  gair ;  dyag  ddiriaid  A  gwiaU. 

Diartb.  (M.A.  iii  166.) 
Ithel  ab  Uarian  a  f u  f^enin  Uesol  lawn,  ao  a  ddyagwyt 
gyntaf  y  ffordd  o  heiniaru  gwenith.— /0/O  mm.  4. 

Angben  a  ddysg  hen  i  redeg.— Z>iarefr.  (MJk..  iii.  147.) 

Tair  dyledswrdd  arbenig  y  sydd  ar  deulawr  yn  y  lie  y 
bo:  dyagu  darllen  ao  yqgriienu'r  iaith  Oymraeg;  dyagu 
syberwyd  teuloaidd  a  defodau  daionus  ...  a  chadw  oof 
am  a  berthyn  i'r  teolaoedd  y  bo  efe  athraw  ynddynt. 

Barddaa,  ti.  188. 
C^  dyn  a  ddyagwyd  ar  yr  iawn  ac  nis  gwna. —/>tare6. 
Fe  roir  iddynt  arcLiad  gaeth  i  orohymmyn,  yn  gystal  a 
^l^'^t  7  U«  y  byddo'r  aohos  yn  gofyn. 

leremi  Otoen,  110  (of.  lU). 

Doethineb,  yr  hon  a  wnaeth  y  cwbl,  a'm  dyagodd  i. 

Doeth,  Tii.  22. 
liythyr  ae  dyagawd  yon  Uathrald  osged. 

JKMMTrf^.MJLL  488. 


Dysgu  i,  to  teach  (one)  to  (do  something). 

Ao  megrs  y  dyagawd  lieuelis  idaw.  briwaw  y  pryuet  a 
oruc  ym  plith  y  Awf yr.—Mabinogiont  97. 

Dyag  i  mi  dy  ttardd.— Balm,  xxrli.  11. 

Dyag  i  ni  weddTo,  megys  ag  y  dyagodd  loan  fto  ddyqg- 
yblion.— Lim;  zl.  1. 

Pwy  a  dyagawd  ytti  vy  enw  i  t—St.  Greal^  \  27. 

Pwy  ddyaq  im\  pa  dduwies  gain, 

Wir  aruu  i  arwyrain  \—Or<mwy  Owain,  86. 

Dyagu  gwer»  %  un^  to  teach  one  a  lesson. 

Ond  iijr«^  ffMWfs  <  berson, 

Ofer  swydd,  annifyr  ton,— CfwaUter  J/ecAoia,  L  406. 

2.  to  learn. 

Pwy  bynnae  a  Tynno  hot  yn  yvnat  dwaget  yn  graff, 
goaynnet  yn  Tuyd,  gwarandawet  yn  llwyr,  katwet  yn  gof- 
yawdyr,  datkanet  yif  war,  bamet  yn  drugarawo. 

0.0.  iL  96  (of.  848,  428,  606,  608,  686;  i.  870,  486). 

Mi  a  dyaeeia  heb  ef  ieith  7  ^ytanydt  ao  eu  deoawt  mi  ae 
gwn.— n<.  Bren.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  171. 


Tri  ^Ifaen  doethineb :  ieuenotid  mabawl  i  ddyagu ;  oeu- 
dawd  I  gadw  a  ddyager:  a  synwyr  call  yn  ymarfer  4 
gwybodau.— 2>o«<Mji«6  y  Oymry:  M.A.  ilL  72. 

Tri  rtiagoroldeb  oelfrddyd;  sef  hawsder  ei  dyagu;  y 
diddanwoh  o'i  dyagu;  a  lies  a  buddioldeb  o*i  dyagu, 

Barddaa,  M.  146. 

Yn  d  fkbolaeth  yr  aeCh  i  Orliawns  yn  Ffrainc  i  ddyagu; 
ae  yno  y  bu  y  gwynfydedig  Oollen  wyth  mlynedd  a  ohwe 
mis  yn  dyagu.-^Buckedd  ColUn  (Y  Oreal,  837). 

2>y«^  yn  graff  a  welyoh ;  oadw  yn  graff  a  Aff  «yyeA. 

Diareb, 

Ou  dyn  a  ddyago  lawer  ao  ni  wypo  ddim  yn  gyflawn. 

Diareb. 

Dyagwek  wneuthur  dakml.— As.  L  17  (cf .  xzyi.  9). 

Dyagaaant  hefyd  y  iaith  Ladin. 

Thaophiiua  Eoana  :  D.P.O.  64. 
Dyagwn  y  fad  gariad  gu, 
Ar  fyr  awn  i'w  harf era.— G^romoy  Owain^  82. 

Dyag  gan  ynfyd  ymogelyd«  a  chan  y  doeth  dyag  wneuthyd. 
Diartb.  (M.A.  liL  146.) 

Nid  oedd  ganddo  ddim  aohos  i  ddyagu  dim  gan  neb. 

Theo.  Kvana:  Pwyjl  y  Pader,  17. 

Dysgwch  genyf^  learn  of  me. — MaU.  xi.  29. 

Dysgu  gwers^  to  learn  a  lesson. 
Dysgubell,  -i,  -aa,  a/.  1.  a  besom,  a  broom. 
2.  a  slattern,  slut,  or  malkin. 
Dysgubo,  V.  [ysgubo]  to  sweep  away,  to  sweep. 

A  phan  yw  drnion  wedi  eu  dyagubo  ymaith  oddi  ar  ei 
hwyneb  hi,  hi  adichon  wasanaethu  xhywogaeth  arall  o 
fodau.— /eremi  Owfn,  42. 

Ao  yn  gofyn  dy  ddyagubo  oddi  amL 

Bhya  Priehard:  C.  j  C.  cz.  4. 

Dyagubed  pawb  ei  aelwyd  el  hunoyn  belo  ar  adwyd  arall. 

Diareb, 

Dysgwedol,  a.  recitative ;  vocal. 

Dysgwedyd,  )  v.  [gwedyd,  gweyd]  to  say,  to 
Dysgwfiydy     )  speak ;  to  recite. 

Dyagweyd  keinyeid  kyua  enad  en  rwyf 

Eu  rwytuot  yn  uxxhtA^—Cynddelw:  M.A.  i.  221  (of.  200). 

Bysgweini,  v.  [gweini]  to  administer;  to  serve; 
toi>erform. 
Dyapnfinid  kjrrt  kydneid  kydnad 
Kyd  uolyant  gwr  gormant  gormeissyad. 

Cynddelw:  M.A.  I.  221. 

Dyagweiniol,  a.  administrative. 
Bysgweiniady  am,  ministration ;  service. 
Dysgweled,  v.  [gweled]  to  see,  to  perceive. 
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Dysgwr,  wyr,  am,  1.  a  teacher,  an  instructor. 

Drwet  ti  ymi  dy$gv3T  y  kyureith  y  Uythyren  gyntaf  o 
A\phtL.—Buchedd  JJair,  \  28. 

Yna  y  kynnnllawd  Herot  hyneif  y  Ffarlaewydon  a  <fy»e- 
vyr  y  bohjl.—Bucfiedd  Mair^  \  17. 

2.  a  learner ;  a  pupil. 
Dyagwr  da,  a  good  learner. 
Dysgwriaeth,  -au,  sf,  learning;  instruction. 

Arwain,  eryr !  o*r  henwriaeth, 

DeolQwriaeth  hyd  elorau  .  .  . 

A  chanwriaeth,  a  cherddwriaeth, 

A  dysgionaeth  dewis  gorau.— Z..  O.  Cothi^  in.  xix.  67. 

G*yr  fllwriaeth,  g*yr  ddysgwriaeth, 

Q^jT  fradwriaeth  Uoegr  fro  diredd.— Z)<i/><W  Xannior, 

Dysgwrtlieb,  -ion,  $m,  [gwrtheb]  a  response, 

an  answer. 
Dysgwrtlieb,  v.  to  reply,  respond,  or  answer. 

Dy»gwrtheh  gwrthrawd  gwrthrod  i  honni 
Hwimw  yw  Rodri  rwyd  ar  oloed. 

Owalehmai:  M.A.  i.  190. 

Dysgwrtbebol,  a.  responsive,  answering. 

Dysgwrtbol,  a.  [gwrth]  adversative,  opposing. 

Dysgwrtliu,  v.  to  come  adversely. — P. 

Dysgwybodaetb,  -au, «/.  [dysg-j-gwybodaetb] 
literary  knowledge. 

Ni  famwn  neb  yn  gymhryd  A  thri  a*th  iesinwycb  deula ; 
ac  adwaen  i*m  hoes  dy  gyfu  am  l^n  a  dysgwybodaeth. 

lolo  M»9. 173. 

Dysgwydd,    «m.    [dysg  +  gwydd]    discovery; 
revelation ;  demonstration. — Hanover  Ms, 

Dysgwyddo,  v.  to  discover;   to  demonstrate. 
— Llanover  Ms, 

Dysgwyl,  v,  &  s.     See  Disgwyl,  &c, 

Dysgybl,  )  -ion,  -on,   sm.   [L.  discipulus;   C. 

Disgybl,   j  discebely  disgibl,  d^esgibl  (pi.  dyscyblon, 

dyscyhlyon) ;  Br.  dUkiht]  a  disciple. 

Ti  ath  dhgyhlon  ae  medeginyaeUio.— Jtfinfr.  261  (cf.  286). 

Canaf  yn  esgud  yd  gwn  pa  hon 

As  gwtant  yn  dyac  jn  di$cyhlon.—Cynddtlw:  M.A.  i.  220. 

Pan  wascarwjrt  yr  ebyvtyl  a  diagyUon  jt  Arglwyd  y  bed- 
ryuannoed  byt  y  bref?ethu. 

Yat.  de  Carolo  Magna,  ool.  381  (of.  891). 

A  chyt  bych  ysgolheio  di  a  disgyhyl.  athro  wyf  ynhen. 

Y$t.  de  Carolo  Magna,  ool.  42. 

Ar  athro  a  gytsynniawdh  a  damunet  y  diaeipl. 

Lucidar,  \  1. 
Pan  dybyeis  gael  dysgybyl.  net  y  kefeis  yn  athro. 

Buchedd  Mair,  \  29  (cf.  85). 


T  enw  losep  oed.  a  hwnnw  a  oed  di 


lutgybyl  y  lesu. 
yGrogltth,\i2{ct.3). 


A  gvedy  daniot  yr  gennat  menegi  idaw  ef  o  gwbyl 
ansa  *d  Acdan  y  dyggybyl,  galw  a  oruc  Scuthyn  Dewi  attaw 
ar  neUltVi.— Buchedd  Dewi:  C.B.  Saints,  109  (of.  106). 


Ynteu  a  gyuodes  y  trydydyd  o  veirw.  ac  a  ymdangosaes 
yn  amlwc  y  dysgyblon.—  Y  Groglith,  \  20. 

Da  lluniwTd  lesu  Iwyd  Ion, 
O  ddysg  abl,  a'i  ddyagyblion. 

D.  ab  Gwilym,  ccxxxix.  9  (cf.  Ixiv.  7 ;  ccxxxt.  22). 

Tair  deddf  y  sydd  ar  fardd  o  athraw  Ckdeiriawg  abarth 
ei  ddysyybion.  C^ntaf,  nas  cymmero  ato  amgen  na^  on  o 
bob  giudd  ar  unwaith.  Ail  yw,  nas  gadawo  efe  iddjrnt 
gymmeryd  atynt  ddysayblion,  na  gwneuthur  o  honynt 
ddyagyblion,  can  ni  wedd  i  ddyagybl  wneuthur  dyagybl  arall. 

Barddas,  ii.  110. 

Am  eu  bod  nhwy  yn  cadw  en  cdfyddid  yn  ddirgel,  bob  ei 
damlewycha  i  neb,  oddi  dthr  i  ryw  ddyaeybl  .  .  ,  ritaid  i 
ryw  ddyn  andl  ei  honni,  a'i  gosod  allan. 

Dr,  Or.  Boberta:  Gramadeg,  206. 

A  ewyllysiwch  ohwi  hefyd  f od  yn  ddiaeipulon  iddaw  ef  f .  . . 

Bydd  ai  ddiadpul  iddo :  ydd  ^  ni  yn  ddiacipuUm  i  Vo^wn. 

W,  SaUtbury :  loan  iz.  27,  28. 


Mae  dn  lachawdwr  yn  taro  ar  hyny  yn  fynych,  wrtli 

siarad  AM  ddyagyblion.— £lia  Leieia:  Drexelioa,  183. 

Tn  d  ymddiddanion  cyfeillgar  rhyngtho  a*i  ddi^ggblom. 
Dr.  Daffies:  Llyfr  y  Bes.  i.  ▼.  6  (cf.  7). 

Nid  yw'r  diaeyhl  yn  nwch  na*i  athro. .  .  Digon  i'r  di^eybi 
fod  fd  d  athro.— iE«yo6  Morgan :  Matt.  x.  24,  25. 

Ef  a  wyddai  ym  mlaen  llaw,  ac  a  ragddywedodd  i*v 
ddyagyblion,  fod  yr  Idhewon  yn  oeido  d  hoedl  ef. 

B.  Smith:  E^lorhAd  (1618),  34. 

Hwy  ■  f wriamnt  goelbrenan,  cyldi  yn  erbyn  cylch,  bychan 
a  mawr,  athro  a  diacybl.—Kagob  Parry:  1  Cron.  xxr.  8. 

Trannoeth  drachefn  y  safodd  loan,  a  dan  o*i  ddiagyUitm 
.  .  .  A'r  ddau  ddiagybl  a*i  dyiraant  ef  yn  Uefaru. 

loan  i.  35,  37. 
Ymddengya  nad  oedd  ganddi  y  pryd  hynny  ond  ychyd% 
o  ddyagyblion  yng  Nghymru. 

Dr.  L.  Bdwarda:  Ttaeth.  Lien.  Ml. 

Y  deuddeg  dysgyU,  the  twelve  disciples. — Matt, 
X.  1 ;  xi.  1 ;  Luc  ix.  1. 

Dysgyhl  yspas,  a  probationary  disciple,  a  pro- 
bationer. 

Dysgyhl  dysgyblaidd,  a  pupil  disciple. 
DysgyU  pencerddaidd,  a  master  disciple. 

Tair  gradd  dyagyblaeth  y  srdd  ar  gerdd  dafkwd  abardd- 
oniaeth  ;  nid  amgen :  cjmtai  yw  dyagybl  yapas ;  afl  y w 
dyagybl  dyagyUaidd  ;  trydydd  yw  dyagybl  penoerddaidd, 

Barddaa,  ii.  104. 

Dyagybl  yapaa  a  ddylai  wybod  dosparth  y  silltau  a*r 
ymadroddion  herwydd  llrfrau  dosparth  y  cyhjrdeddaa,  a 
dosparthn  ar  fesuran  cerdd  deuloaidd.  .  .  Dysgyhl  dy^gyl^ 
aidd  a  ddylai  wybod,  heb  law  a  "^tjr  dyagybl  yapaa,  dosparth 
y  meeurau  a'r  cymmeriadao,  a  ohana  ar  y  naw  mecmr 
oyffredinion.  .  .  Dyagybl  pmcerddaidd  a  ddvlai  wybod  y 
cyfan  a  ddylai'r  dyaaybl  dyagyblaidd  d  wybod,  a  chyda 
hyny  canu'n  ddyigyblaidd  ar  rr  hoU  fesorau  cadeiriawg, 
a  medru  doepitfth  en  hanaawdd  a'u  rhywiau. 

Barddaa,  ii.  lOi,  106  (cf.  lOft-120). 

%  See  note  s.v.  Disgybl. 

Dysgybladwy,  )  a,  disciplinable ;    capable  of 
Bisgybladwy,   )  instruction. 

Dysgyblaetb,  )  -au,  sf,  discipline ;   pupilage, 
Bisgyblaetb,   j  disdpleship. 

A  ohwbwl  or  holl  vyt  a  dyWd  gymryt  exawmpyl  a 
diagybylaeth  y  wneuthur  da  y  wrtnyt  ti  gynt. 


Greal,\79. 

.  J  rhai  a  werthont  neu  a 

.wyseu  neu  anrhydedh  eodwydc.  ac  a  ladbo 


Beth  a  dhywedi  di  am 
brvnnont  eodw] 
pobul  Dduw  yn  y  modh  hwnnw  o  dhybryt  dkisciploftk. 


Lvcidar,\i», 

Canjn  dyagyblaeth  cerdd  dafawd  yw  honno.  .  .  Efe  a 
ddylai  wybod  y  deddfau  a'r  defodau  y  sydd  ar  d  ddyagybl- 
aeth.— Barddaa,  ii.  104. 

Am  dripheth  y  syrth  bardd  o  athraw  cadeiriawg  i  radd 
dyagyblaeth  gyasefln,  ac  a*i  gweddo  herwydd  d  annyeg  a*i 
anneddfoldeb.— BArtitiM,  ii.  118. 

Yn  y  Brif  Eglwys  gynt,  yr  oedd  dyagyblaeth  dduwioL 

Uy/r  Oweddi  Gygr^in, 
Hynn  a  vynuaf  y  wneuthur  yr  diagybtoMh  ym  deudee 
diflgybyl  L—St.  Great,  {68. 

Hyn  oedd  diagybliaHh  yr  hen  EglwvB  Apoatolaidd. 

Ed,  Samuel:  Mynych  Qymmnno,  23. 

Fe  f^dd  yn  erbyn  tuedd  natur  wyllt  aflywodraethus, 
gael  ei  chadw  rhag  crwydro  yn  boirhydd  trwy  gaeth 
rwymau  dyagyblaeth  grefyddol. 

loa.  Tomaa:  Bach.  Orist  267. 
Od  oes  a  gabl  ddyagyblaeth, 
Nid  yw  er  gwell,  ond  er  gwaeth. 

Gwallter  MeehaiH:  Gwaith,  L  415. 


Er  bod  y  ddyaaybUuth  hon  yn  galed ;  eto,  bamodd  yr  £g- 
Iwys  ei  bod  yn  deilwng  o'i  chadw  yn  yr  oesoedd  neaaf .  .  . 
Ond  yii  nyddiau  y  tywyllwch,  a  Uygredigaeth  Eglwys 
Bhufain,  aeth  y  ddyagyblaeth  hon  yn  dflUm  amgen  na  diyf- 
addeflad  ffurflol  ar  ddechreu  y  Orawys. 


Gwylitdydd,  ▼.  80  (of.  81,  306). 

Yr  oedd  yn  rhagori  yn  d  ddawn  yn  trin  dyagyUaeth. 

Seven  Gowter,  i.  8S8. 

Dysgyblaeth  eglwys,     )  ecclesiastical  discipUne, 
Dysgyblaeih  eglwysig,  ]  church  discipline. 
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Er  nad  ydym  ni  dan  doster  Uym  y  f ath  ddy$gyhlaeih  ^glwya- 
ig^  eto  JT  ydym  dan  gymmaint  o  rwymau  a*r  rhai  edif eiriol 
hyny  gynt.— /o*.  Tomaa:  Buch.  Grist.  181. 

Athrawiaeth  a  Dyngyhlafth  Eyhoyx  Loegr  eydd  yr  awr 
hon  yn  sefydledig.— L^  G.  Gyffrtdin  (Erthyglau,  Rhag.). 

Yr  unig  ffordd  i  gjrflawni  y  diffy><  hwn,  yw  go^p^  7°** 

banes  am  ddyayyhlnelh  yr  Eglwys  Gatholig,  o  biegid  hyny 

a  ddengys^hefy^  ddUgybUuth  y  brif  Egiwja  ym  Mhrydam. 

Theo.  Eoan$:  D.P.O.  285  (cf.  284,  296). 

A  ydyw  yn  rheolaidd  ac  yn  ddidrosedd  yng  ngwyneb 
dyagybla^th  egtwysia  .  .  .  i  un  aelod  ddannod  neu  edliw  i 
aJrall  ei  droseddau  i—Serm  Oomer,  vi.  374. 

Dysgr^blaetligar,  a.  strict  in  discipline ;  dis- 
ciplinarian. 
Un  dysgybldethgar,  a  disciplinarian. — TT. 

Bysgyblaethol,   a.   pertaining  to  discipline, 
disciplinary,  disdplmatory,  disciplinaL 


Yr  ydych  chwi  a*r  Fabyddion  . . .  yn  cyduno  4*ch  gflydd 
i  erlid  a  chamddarlnnio'r  Eglwys,  yr  bon,  jn  nnol  &  gair 
y  GoruQhaf ,  sy  wedi  parbau  i  gadw  'r  undeb  hwnw  i  f yny 
yn  ei  bathrawiaetb  a'l  tbrefniadau  dytgyblwtthoL 


Nicander:  Ecdesia  Defensa,  49  (cf.  17). 
Rhaid  oedd  bef yd  iddynt  dros  ddyddian  lawer  o*r  blacn 
gydymffurflo  ag  amryw  reolan  dyagyhlUuthol. 

Gwylifdydd^  ▼.  39. 
Y  maent  yn  dra  tbebyg  o  ran  eu  daliadau  a'u  rbeolau 
dyagyblaethoi  Vx  Bedyddwyr  Sandemanaidd. 

Gwyddoniadur  Cymreig^  iv.  121. 

Dysgyblaetliu,  v.  to  discipline. — W. 

Dysgyblaetliwr,  wyr,  am,  a  disciplinarian. 

Bysgyblaidd,  a.  pupilary;  that  is  in  a  state  of 

pupilage  or  discipline;  disciplinal,  discipular. 

Tri  braint  y  sydd  i  bennill  o  gywrdd :  pencerddaidd ; 
dytgyUaidd;  ac  iodradd,  neu  dino^oaidd. 

Doethineb  y  Gymry:  HJL  iii  188. 

Ebodd  dsrsgybl  dy$gyblaidd  am  ei  gerdd,  o  bydd  gwarant- 
edig,  yw  deuiuini  aei  yw  byny,  triawllt  a  grod. 

Barddas,  ii.  106  (cf.  104, 106). 

Dyagyhl  dyagyhlaidd :  see  DysgybL 

Dysgybles,  -au,  «/.  a  female  disciple,  a  disciple 

(who  is  a  woman). 

Ac  yn  loppa  yr  oedd  rbyw  ddyagybles  4*i  benw  Tabitba. 

Act.  ix.  36. 

Dysgyblu,  j  v.  1.  to  become  a  disciple  or  as  a 
Disgryblu,  J  disciple  or  follower ;  to  copy,  to 
Dysgryblo,  )  imitate. 

DysgyUu  wrih^  to  follow  as  a  model  or  ex- 
ample ;  to  imitate. 
A  cbeissaw  a  wnaei  bawp  kyffdybn  a  discyblu  yvn-th  lys 
Arthnr.— r»<.  BrtH,  Bryl. :  U.C.H.  ii.  196. 

Ac  nelly  ymlawenbau  ac  jrmgadamhau  o  achaws  Gwalcb- 
mei  a  dUgyblu  wthaw  a  omgant.— ^^  Greal^  \  100  (cf.  71). 

Ny  orffowyaeei  neb  or  Frdnc  yn  llad  y  paganydt.  ual  j 
gellynt  oreu  disgyblu  tcrth  Rolant. 

Yst,  d«  Carolo  MagnOy  col.  481. 
Nit  oed  na  brenin  nac  arglwyd  gallys  na  bai  yn  caissio 
dysgyNo  wrth  roes  ac  arver  gwyr  Artbyr. 

Brut  Tysilio:  M.A.  ii.  314. 
DiagyUu  j  bn  mor  bnr 
leoan  wrtho  ben  Arthur.— Z.  G.  Ooihi^  it.  xxriii.  29. 

O  aohos  rby  uychan  yna  y  diseyplynt  torlkaw. 

Lucidar,  J  30. 

2.  to  discipline;   to  correct  or  chfwtise.     (The 
current  sense.) 

Pwy  srdd  i  ddyagyblu^  neu  i  arfer  y  ddyagyblaeth  a  oeod- 
odd  yr  Arglwydd  yn  ei  Eglwys. 

Dr.  Geo.  Lewis:  Drych  Ysgr.  492. 

Fel  y  byddai  i  ddynion,  yn  olywed  byn,  ddyagyhlu  eu 

bunain  rhag  ofn  ei  famedigaethau  ef. — GwylUdydd^  ▼.  81. 

E  ddyggyblir  y  ddwys  gabl-iaitb, 
A  gimi  hirfaith  a  gynhyrflr. 

iWr  Fardd:  M«l  Awen,  87. 

Dangoeamnt  en  gofld,  fed  pethau  o  herwydd  y  dull  an- 

weddaldd  a  llyneoig  o  rith  ddyagyhlu  yn  yr  ^Iwys  yn 

nyddiau  y  tywyUwch,  wedi  mvned  vt  cyfryw  gyflwr  fel  nad 

eUid  adferyd  y  pryd  hwnw  y  brif  ddyagybliaeui  dduwiol. 

Owyliedyddf  ▼.  81. 
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Dysgyblwr,  wyr,     )  $m,  one  who  disoiplinee ; 
Dysgyblydd,  -ion,  }  a  strict  disciplinarian,  a 

discipliner ;  a  corrector,  a  chastiser. — C.<S. 
Dysgryfrith,  8m,=zDi$gyfrith, 

"Dyngymxaodf  -au,  em,  [cymmod]  agreement, 
covenant,  arrangement,  reconciliation;  con- 
currence. 

Dysgymmodi,  v,  to  agree ;  to  concur. 

Dysgymmodiad,  «m.  a  concurring  or  agreeing; 

agreement. 
Dysgymon,  $m,=:Disgymon, 
Dysgyr,  $m.z=:IH8gyr. 

Dysgyrch,  «m.  [cyrch]  tendency  to  a  point  or 

centre;  gravity. 
Dysgyrcliiant,         )  «n.  [cyrch,  cyrchu]  gravi- 
Dy8g3rrcliiad,  -au,  )  tation. 

Wrth  ystjrried  y  cW^ediaaeth,  rhai  o'r  anianolion  a  gruAi 

y  meddwl  amynt  gyntaf  yw  y  rhai  hyn ;  sef,  demydd, 

oorff ,  eotyniad,  syoh,  gwlyb,  vrnmod,  diymmodrwvdd,  dyt- 

gyrehiantf  cyfymgyrchiad,  orfvmljniad . . .  ao  ereiU  bethau. 

Cylchgrawn  Cymraeg  (1798),  204. 

Yn  1666  befyd,  wrth  weled  afal  yn  syrthio,  tra  yr  oedd 
yn  eistedd  yng  ngardd  ei  faro,  daeth  Vw  feddwl  gyntaf  am 
ddeddf  y  dyagyrehiant,  neu  y  tnedd  svdd  ym  mnob  peth  i 
djrnu  at  y  canolbwynt.— C^^cAi^raicni,  L  97  (of.  ii.  190). 

Nid  oes  angben  mwyacb  am  ddarganfod  deddf  y  dyt' 
gyrchiant.—Dr.  L.  Bdwarda:  Traeth.  iJen.  30. 

Nid  oedd  ganddo  nn  dryohfeddwl  am  ddeddf  jdyagyreh' 
iad.—Addygydd,  U.  471. 

Tynir  y  oa«gliadau  hyn  odd!  wrth  ddeddfau  dysgyrehiant, 
Do§parth  Haulawg,  L  96  (cf.  60). 

AUyniad  a  dysgyrchianty  attraction  and  gravi- 
tation. 
Dysgyrcliol,  a.  apt  to  gravitate,  gravitating. 
AUyniad  dysgyrckol,  attraction  of  gravitation. 

Dysgyrcbu,  v.  to  gravitate;  to  tend  towards 
the  centre  of  attraction. 

D^l^^,    1   ^-    ^^^'mno,DUgyrian,&c. 
Dysgymu,  v.     See  Disgyrnu, 
"DyBfgyv/enf  a,z=iDi$gyw€n, 

Dyshwyliad,  «m.   [hwylio]  a  performing  or 

accomplishing.  — P. 
Dyshwylio,  v.  to  perform,  to  accomplish. — P. 

Dyslynciad,  am.  [llyncu]  a  gulping,  a  swallow- 

ing.-P. 
Dyslyncu,  v.  [C.  dislonca]  to  gulp,  to  swallow. 

Dysmal,  a,  rdy--J-ysmal:  QLyamcUa]   fickle, 
light,  trivial;  indmerent. —  W, 
BQm  rby  dd^amal,  ac  yn  rhy  lawen, 
Hyn  both  md  yw  yn  gweddu  ar  fachgen. 

T>:gid:  Owaith,  216. 

Dysmalh&d,  sm,  a  becoming  fickle. —P. 

Dysmalhftwch,  )  «m.fickleness,levity;  drollery; 
Dysmalrwydd,  j  indifference. — P, 

Dysmegiad,  -au,  $m,  [cf.  dammeg'}  enunciation, 

utterance. 
Dysmegol,  a,  enunciative,  uttering. 

Dysmegu,  v,  [C.  dyemegy']  to  enunciate,  to 
utter,  to  sx>eak. — P. 

Dysmelog,  a.  [dwsmel]  having  the  character- 
istics of  a  dulcimer ;  melodious. 
A.*r  pig  ownl  dyamahg.—Gr,  Hiraetkog^  i'r  Fwyaloh. 
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Dysmythu,  v.^=iDumythu, 

Bysoddi,  v.  [soddi]  to  sink,  to  submerge;  to 
plunge ;  to  drop. 

Bysoddiad,  -au»  $m.  a  sinking,  submersion; 
a  dropping. 

Anrrfenw  sydd  ddull,  pan  dd3wwyddo  (wrth  newidiad, 
arddodJad,  neu  ddyBoddiad^  ai  llythyren,  yntc  sillaf)  gyf- 
newidio'r  anryddocAd. 

H.  Perri:  EgloTTn  Ffraethineb  (1605),  xzx. 

I>7spaddedig,/)<.a.[dy8paddu]  castrated,  emas- 
culated, gelt. 

Na  ddyweded  y  dyapaddedig^  Wele  fl  yn  bren  crin.  Gaayt 
fel  byn  y  dywed  yr  Arglwydd  wrth  y  rhai  dy»pniidfdig. 

Eaa.  iTi.  8,  4. 
Y  mae  f^an  y  rbai  dy»paddfdig  a  ndwant  Sabbothan 
n  ei  dj^  *f  yn  dntgywydd. 
8am.  WUlinmM:  Amser  (1724),  18. 


Duw  addewid  am  enw  yn  ei  d^  «f  yn  c 


Dyspaddiad,  -au,  am.  castration,  emasculation, 

gelding. 
Dyspaddol,  a.  emasoulative,  emasculatory. 

Dyspaddu,  v.  [yspaddu,  from  L.  Bjpado]  to 
castrate,  to  emasculate,  to  eunucnize;  to 
geld ;  to  spay. 

Kemeynt  eu  guert  e  baet  a  ^eri  teyr  or  mocb  o  duspedyr 
ae  uarw  day  hycb  a  tal  y  duy  kejll.—C.C.  i.  S76  (cf.  ^8). 

Oed  Oriiit  1161,  y  tynn<>«  Owafn  Owynedd  lygmid  Onnedda 
lab  Cad  walla  wn,  ei  nai  fab  ei  frawd,  ac  ai  dyspnddawd. 

Brut  y  TywynogioR :  M.A.  iL  666. 

A  pbwy  bynnaff  a  droaeddai  ei  fnrfraith  bely,  un  ai  fe'i 
dygpaddid,  tori  et  ddwylaw  a*i  draed  ymaith,  neu  dynu  ei 
\ygiiid.—GufallUr  Mtchain:  Owaith,  ii.  38. 

Oaaniffen,  nid  yw  y«Ud  morwrndod  amgen  na  chyflwr 
yr  ennuohiaid  a  ddyspaddwyd  o'u  banfodd. 

EliM  Wynn:  Rb.B.S.  76. 

Dyspaddwr,  wyr,  am.  a  castrator,  a  gelder. 

Byspaid,  peidiau,  «?/i.  [paid]  cessation,  inter- 
mission, desistance,  respite,  discontinuation; 
a  pause ;  a  breaking  off. 

Tri  ohynoriaid  doetbineb:  diapaid;  dispwyll;  a  doe- 
parth.— rrioetU  DoetMineb:  M.A.  iii.  271. 

Pa  beth  a  feddyliwch  obwi  o  ymddygiad  Andromache  T 
. . .  Owedi  dytpaid  arall,  Brwydr  dynion. 

Cylehgmwm,  iL  126. 

Dytfaid  ar/auy  suspension  of  arms. —  IF. 

Dyspaidd,  pL  dyspeiddiaid,  9m,  [dyspaddu] 
a  eunuch;  one  that  is  castrated;  a  gelding. 

Na  ddened  neb  wedi  yssigo  ei  eirin,  na  dyapaidd^  \  gyn- 
nnlleidfa  yr  Arglwydd.— />««<.  xxiii.  1. 

Fe  ddenfyn  Daw  ryw  athro  duwiol,  fw  ddyaeu  ef ,  tnegyi 
y  danfonodd  i  ddangoe  i'r  dynpaidd  [*eanacfaj  pendeflg  o 
Ethiopia.— iErf.  lames:  Hom.  i.  10. 

Dedwydd  yw  y  dv$paidd  yr  bwa  ni  wnaeth  anwiredd  4*1 
ddwyUw.— /)o«<A.  iu.  14  (cf.  Eod.  xx.  4 ;  xxx.  20). 

A'r  di weirdeb  hwn  a  ddylai  fed  ^an  wyryf on  a  gwedd won, 
mn  yr  hen  yn  enwedig,  a*r  dyspaidd. 

£lisWtfnn:iai.B.Q.7A. 

Y  mae  trigolion  Georgia . . .  yn  gorfod  jmadael  &'n  plant 
oddi  ar  fronau  en  mamao ;  y  ben^od  i  rod  yn  bateiniaid 
i*r  Sultan,  a*r  gwrywiaid  naill  ai  yn  ddyspeiddiaid  yn  eu 
cyffodendai,  neu  yn  fllwyr  yn  eu  byddinoedd. 

GwaUter  Mechain:  Owaith,  ii.  11  (cf.  8). 

Dyspaidd,  a.  castrated;  emasculated;  gelt. — W» 

Dyn  dyspaidd^  a  eunuch. — TF. 

Ceffyl  dyspaidd,    )  a  castrated  horse,  a  geld- 
March  dyspaidd,  )  ing. 

Hivch  ddyspaiddy  a  spayed  sow. 

Rhesinau  dyspaidd,  stoned  raisins. 

Cymmerwcb  gwart  o  huf en  . . .  dan  ddymaid  o  gwmint, 
a  dan  ddymaid  o  resinau  dypaidd. 

Ben  Lyfr  Coginiaeik  (Y  Talieein,  i.  214). 


Dysp&rthUi  v.  [dys— |-parthn]  to  distribute,  to 
arrange.    See  Dosparthu. 

Dull  arall  ar  Ddadymchwdiad  y  lydd,  pan  tUg$pertkir 
J  rhanan  cyn  en  dadgan. 

H.  Perri:  Eglnryn  Ffraethineb,  xxix.  4. 

Byspeidiad,  -au,  )  «m.ces8atioii,de8Lstance,di8- 
B3rsi>eidiant,        j  continuation;  intermisaion; 


a  ceasmg,  a  pausing,  a  i 
Tr  awr  hoo,  fel  na  ddarfu  i  ddytpHdiad  o*r  oeremonxui 


cynvlltedig  at  1,  6.  a*r  6  gordiymmynion,  ao  at  briodaa, 
mo  diddymu  y  gorenymmynion  hyny  na  phriodaa. 

M.  Vaughan :  Ymarfer  Dnwioldeb,  SEB. 
Tn  y  dytpeidiad  pwyaig  rfawnff  nwydan  Rwrthwynebol  j 
meddwl.  .  .  y  mae  yn  deisyf  ar  wrthadrjrdiaa  peziaf 
anian  i  ymddistewi.— &.  MeehatM.-  Owaith,  i.  687. 

Ar  J  gair,  ebrwydd  y  ihwygai*r  wybren, 
Creigutu,— a  ohwedi  pob  crug  a  dioeden 
Yn  y  dytpeidiad  oedd  yn  d*%speAai.—BlaekweU:  C.A^  117. 

Byapeidio,  v.  to  cease,  desist,  or  disoontinue ; 
to  leave  off;  to  intermit. 

Dyapeidiai  efe,  a  llawen  iawn  y  ddan. 

W.  O.  Pugke:  CO.  ii.  899  (cf .  43 ;  xiL  »), 
D^apeidiai  gwenrriad  j  cadfaroh  a*i  ffroch. 
El  wddf  mwy  ni  wiagid  k  tharui  a  brooh. 

D.  8U0€M  Evan» :  Blodan  lenaino,  9. 

Byspeidiol,  a.  'tending  to  cease;'  intermittent. 
Dyspeidiauft  ddial  pe  arfogai  ei 
Ddeheulaw  ynte  iod  ein  nydiu. 

W.  O.  Pugke:  CO.  iL  177. 

Cryd  dyspeidioJ,  intermittent  ague. 

Y  mae  iddi  hef yd  jr  enw  o  iaoh&u  y  erpd  dgneidiawl  aY 
mwyth.-//.  Daviet:  Llysieaaeth  Oymreig,  229  (cf.  182, 183, 
213,  216,  248). 

8ef yllfa  t  dref  sydd  boethlyd  ac  aflachus  iawn,  a  ckr^dau 
dyspeidiawl  ydynt  gyffrcdin  ym  mhlith  y  teigolion. 

Gwyliedydd,  UL  78. 

Tioymyn  ddyspeidiol,  an  intermittent  fever. 

Os  dygwydd  i  aflechyd  go  anarferol,  meffys  twymyn  ddga^ 
peidiol,  ymaflyd  ynddynt,  dychrynant  yn  ddirfawr. 

Ovyliedgdd^  xi.  343. 

Byspeilio,  v.  [yspeilio]  to  rob,  to  pillage ;  to 
deprive.     Cf.  Dispeilio, 

Ychydio  wedy  hynny  y  dytpeQwyt  Llywelyn  nab  Owein 
oe  lygeit.— Brwl  y  Tywy$ogion,  154  (of.  166). 

Byspeiniad,  -au,  sm,  a  stripping,  divesting, 

or  shelling. 
Byspeinio,  v.  fpeinio]  to  divest  of;  to  make 
naked;  to  pillage,  to  spoil;  to  shell,  to  un- 
husk ;  to  take  out. 
Ditpiniant  hwy  does  i>einioel, 
Rhwy  maint  diwant  rfaamant  a  choeL— ffro.  Owain,  44. 

Dyspeinio  rhwyd,  to  take  fish  out  of  a  net. 

Dyspeinio  ffa,  to  shell  beans. 
Byspleinio,  v.z^Displeinio. 
Byspoeri,  v,  [poeri]  to  bespatter ;  to  spit. 

Oddi  eithr  i  sanctaidd  Dduw*r  nefoedd  roi  oennad  i*r 

cyfeillion  hyn  i  aathru  gwaed  ei  Fab  tan  en  traed,  a  chyda*r 

Iddewon  i  ddyspoeri  yn  ei  wyneb,  a  dif enwi  Yspnrd  y  gru. 

ffalwad  i'r  AnnyeMweUdig  ri761),  148. 

Byspwyad,  -au,  sm,  [pwyo]  verberation. — F, 
Byspwyll,  -ion,  sm,  [pwyll]  discretion,  pru- 
dence; consideration;  reason;  soundness  of 
mind. 
£f  yw  . . .  canwyll  dy$pwyU  a  doq«rth.— ^MtoV  Oiyn. 

O  ddyapwyll  bam  y  tardd  y  gwybodau. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iiL  110  (cf.  271). 

Oorug  Einigan  Oawr  hen 

Uythyru  Uafar  addien, 

A  dosparth  dytpwyll  awen.— /ofo  Mu,  282. 

Yr  oedd  efe  yn  hynod,  nid  yn  nnig  o  bartii  hewyd  CnA- 
ionogol,  ond  o  ran  dptpwylL  ao  iawn  ddeall,  a  ohaUineb 
yn  gymmyigedig  i*r  hewyd  hwnw. 

Owylmlpdd,  xr.  290  (of.  291). 
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Pft  wedd  ▼  oyngboraist  j  diffygiol  o  ddoethineb,  ac  yr 
hyspysaist  ddyapwyll  jn  ehelaeth ! 

Dr,  Th.  BrUeoe:  Uyfr  lob,  xxvi.  8. 

Ym  myag  j  Rhufeiniaid  m  chyfyngid  mo*r  nifer,  ond 
amrywiai  yn  ol  mawredd  y  trooedd,  neu  ddytpwyU  y 


barnwT. 


ai  yn 


lyliedydd,  iy.  241. 


A  buffeiliodd  efe  hwynt  yn  ol  sirmlrwydd  ei  galon,  ac  & 
dyapyoyU  ei  ddwylaw  yr  anreinioda  bwynt. 

Dr,  T.  Br%aeo«:  Salman,  Ixxviu.  78. 

Dyspwyll,  )  v.  to  use,  exert,  or  exercise  the 
Dyspwyllo,  j  reason ;  to  reason,  to  consider ; 
to  mf^e  discreet,  considerate,  or  prudent ;  to 
bring  to  reason ;  to  convince;  to  remember; 
to  think  of;  to  persuade;  to  cure  of  weak- 
ness of  intellect. 

Tair  g^oraedd  anghyf aroh  y  sydd.  Swyddavg  giraranl 
» ffynaith  yn  dani: '         ''     .        i 


ywf.^CyfrtUhiau  Cpmru^  ii.  496. 

Nid  bawdd  dyspwyU  ar  annoetb. 

Doethineb  y  Cymry:  M.A.  iii.  66  (cf.  68). 

Os  gofyn  Debeubarth  na  Owynedd  o  nn  partb, 
Pwy  ganodd  y  do«partb  i*cb  dyspwyll  rbav  ing. 

Rhya  Priehard:  C.  y  C.  i.  86. 
Y  mae  yn  bawdd  bef  yd,  drwy  rybuddion  a  chyngborion 
prydlawn  ei  ddyapwyUo  i  ymachub. 

Dewi  Wyn :  Blodau  Arf on,  837. 

Dyp wyllawd,   «m.    ratiocination,   reasoning, 
argumentation;  discretion. 
Doetbvr  prif  gelfydd 
Diapwyllatpd  iywedydd 
Am  wytb  am  edrwytb.— ra/i<5«iii ;  M.A.  i.  36. 

Dyspwylledd,  em.  discretion,  prudence. 

Byspwylliad,  -au,  am.  *the  exertion  of  reason;* 
reasoning,  argumentation ;  persuasion ;  a 
making  rational  or  reasonable. 

Dyspwyllogy  a.  considerate;  rational;  dis- 
cretionary, discretional. 

Yr  oedd  gan  gddwaid  carcbardai  gynt,  megys  y  mae 
ganddynt  etc  yn  y  dwvrain,  awdordod  dyapwyUog  i 
wnenthnr  &'n  carcbaxwyr  fel  ag  y  mynont. 

Owyliedyddf  iy.  342. 

Dyspwyo,  v.  [pwyo]  to  beat,  to  strike. — F. 
Dyspydd,  a.  ^Dyhyspydd^  q.v. 

Ouarobedid  elnyd  dyapyd  dispur.— Cyndddw:  H. A.  i.  248. 
Dyspyddiad,  -au,  sm,  an  emptying,  depletion. 
Dyspyddol,  a.  emptying,  depletive,  depletory. 

Dyspyddu,  v.  [contr.  of  dyhyspyddu]  =^Dy' 
hyspyddu. 

Arglwyd  beb  ef  par  di  dubydu  y  Uynn  bonn.  .  .  A  pberi 

dUtpydu  y  llyn.  kan  dywedaasd  wir  am  y  Uyn  kyn  no  bynny. 

Tat,  Bren.  BryU :  Ll.C.H.  if.  148. 

A  gwedy  y  diapydu  y  llyn.  y  mein  megys  y  dywawt  Myrdin 
a  gahat.— -Bml  Gr,  ab  Arthur  (B) :  M.A.  ii.  261. 

Tri  pbetb  a  f vddant  blr  oyn  a*u  grorpbener :  duapyddm  y 
Morwerydd ;  tnngo  ar  byd  ysgwl  i'r  haul ;  a  dadflleinio 
BniB,—Trioedd  Doethineb:  MJ^.  lii.  264. 


Mor  bell  oddi  wrtb  cbwennycb  duapyddu^  pe  byddai  boaibl 

ewyllys  ydy w  eicb  arwa  *     •     •    '  • 

liv^d  i  ymgyugbori  4*r 
nidd,— GwaUter  Meehain:  Eglur  Olygiad,  267. 


ddyapyddu  *r  teston,  fy  ewyllys  ydy w  eicb  arwain  obwi  ddi 
buna£a  i  ymroddi  yn  ddiwyd  i  ymgyngbori  i'r  orad  sanct- 


Nid  bawdd  rbifo*r  ser  sv  ddisperod  . . . 
Na  dyapyddu  *r  mdr  dn  nyd  ei  dywod. 

L.  Q.  Cothx,  I.  xri.  81. 

Wedi  dyapyddu  y  maidd  gan  mwyaf ,  y  caws  a  gaagler  i 

naill  ochr  y  flestr.—  W.  O,  Pughe:  C.P.  86  (cf.  86,  96, 108). 

Dystain,  einiaid,  5m.  ^^-Distain, 

Dystaw,  a.    See  DistaWy  ka, 

Dystlyd,  a.  [dwst]  dusty,  covered  with  dust. 

A  pban  edryobwyt  ▼  dyle  nyt  oed  amei  namyn  byrwellt 
dyadiyt  obweinllyd.— JvaMno^ion,  146. 

Dystrawi  «m.  ^^Distraw, 


Dystrawiaethi  «/.   [ystrawiaeth]  instruction, 
education. 
Y  Oroes  sydd  obaitb  i*r  Cristionog,  adgyf odiad  i'r  meirw, 
tywysydd  i'r  deillion,  a  ffon  i'r  doff,  cysur  i'r  tiawd,  genfa 
i'r  oyfoetbog,  dyatrawiaeth  i'r  trabiius. 

M.  Clynog:  Atbrawaetb  Orist.  4. 

Dystreulio,  v.  ^zDittreulio. 

Bystrew,  sin,  [ystrew]  a  sneeze  or  sneezing. 

Dystrewi,  v,  to  sneeze ;  to  snort. 

Wrtb  yr  un  a  fytbo  yn  entrewi  {*dyatrewi^  tisio]  y  dy- 
wedir  Dnw  a  Saint  Jaaxi.—Ed.  lamea:  Homilian,  ii.  96. 

Llwcb  o'r  dail,  i'w  gymmeryd  i'r  ffh>enan,  a  bair  ddya~ 
trewiy  ae  a  goetba  ae  a  gartba  y  pen. 

B.  Datriea:  liysienaetb  Oymreig,  186. 

Bystrewiad,  -au,  am,  a  sneezing,  sternutation. 

Bystrewlys,  -iau,  am.  sneezewort,  sneezewort 
yarrow,  goose-tongue  (^cAiWcaptormtca):  also 
called  ystrewlya,  trewlySf  dail  y  treWy  and  ta/od 
yr  tbydd,—H.  Davits :  Welsh  Bot,  81,  185. 

Bystroad,  -au,  sm,  a  whirling;  a  turning  round. 

Bystroawl,  a.  whirling,  going  in  eddies. 

Bystroiy  v,  [troi]  to  whirl ;  to  turn  in  eddies ; 
to  turn  round  rapidly. — P. 

Bystru,  am.  [tru]  pity  or  concern  for. — P. 

Bystrych,  sm.     8ee  Distrychy  &c. 

Bystryw,  sm.     See  DistryWy  DistrytviOy  &c. 

Bystwyth,  a.  ftwyth,  ystwyth]  pliant,  supple, 
elastic,  flexible ;  springing. 

Bystwythiad,  -au,  sm,  a  rendering  or  making 
plieudt  or  elastic ;  a  becoming  pliant. — P. 

BystwythOj  v,  to  make  pliant  or  supple;  to 
become  pliant,  supple,  or  elastic. 

Mi  dy  ddysttmithaf  di,  I  will  belabour  you. 
'-'8.E,W. 
Bystwythol,   a   tending  to   make   pliant   or 
elastic ;  pliant,  elastic. 

Bystyr,  sm,  [L.  destruo]  destruction,  devasta- 
tion, ravage. — Arch,  Bfit,  216. 

Dyatyr  gwall  awyr  a  V^.—Dafydd  ab  OwUym. 

Bybuddiad,  -au,  sm,  immersion. 
Bysuddo,  v,  to  immerse,  to  plunge ;  to  sink. 

Bysudd,  a,  [sudd,  suddo]  immersed,  submerged, 
plunged. — P. 

Bysuddol,  a.  tending  to  immerse ;  immersing, 
plunging. 

Bysweddu,  v,  [gwedd]  to  describe,  to  char- 
acterise ;  to  qualify. 

Pan  fo  i'r  areitblwr  ddyaweddu  rbyw  betb  ag  argoelion 
nodadwy.— ^.  Perri:  Egloryn  Ffraetnineb,  xxxix.  2. 

Bysychedie,  pt,a,  [dysychu]  desiccated,  desic- 
cate, dried  up. 

Wedi  talm  o  amser  gdlir  tynn  allan  yr  ymyagaioedd,  y 
riud  a  fyddent  ddyayehedigy  ac  beb  bydru  un  tipyn. 

Otpyliedyddy  y.  47. 

Bysychiad,  -au,  sm,  desiccation,  exsiccation. 

Bysychol,  a,  desiccative,  desiccatory,  exsiccant, 
exsiccative. 

Wedi  cymmeryd  allan  yr  ymysgaroedd,  Ilenwi  en  lie 
bwynt  4  pboetb-wlybion  dyayehaud  a  pberlydau. 

Owyliedydd^  y.  47. 

Bysychu,  v.  [sychu]  1.  to  desiccate,  to  exsic- 
cate, to  dry,  to  dry  up ;  to  absorb. 
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T  olwydyn  rao  wjneb  y  bn  in^meixit  ywrcs  yr  b«al  ao  y 
duaychawd  yr  hoU  ddmyar  gantho  hyt  na  tbyfawd  dim 
fnryth  ar  y  oort  na  maes,  ao  na  chahat  pyagawt  mor  nao 
waaojU.—Brut  p  Tjfwjfsogion^  836. 

Ti  a  doraiat  ffynnon  ao  afon :  dn$ytkaiat  afonedd  oedym. 
Lly/r  Gweddi  Ggjffredin  1667  (8alm.  Ixxiy.  15). 

Owellt  ao  yd  yn  amser  eu  tvflad  a  ddynychant  o  (rylch 
hanner  ea  pwya  o  ddwr  bennydd.— IT.  0.  Pughe:  C.P.  S8. 

Llanwrat  y  oorff  4  myrr,  oania,  a  pherlyiiau  ereill  (oddl 
gerth  thxw)  iddyaychu  yr  VC^et.—  Gwyliedydd^  v.  47. 

2.  to  become  dry,  dried  up,  or  withered. 

Ao  ydd  oedd  yao  ddyn  &*i  law  ddeheu  wedy  dyaycku. 

W,  SnUabury:  Luo  vi.  6  (cf.  Matt.  xii.  10). 

Bysyliad,  -au,  $m.  [sylu]  a  substantiating. 

Dyaylog,  a.  compact,  substantial;    having  a 
basis  or  foundation. — P, 

Dysylu,  v.   1.  to  make  substantial;   to  sub- 
stantiate.— P. 

2.  to  found ;  to  lay  the  basis  of. 

A  phan  ddaeth  rbyferthwy,  ]r  cnrawdd  y  Uifddwr  ar  y  ty, 
ao  nf  allai  ei  yagydwrd :  o  bleid  ei  seiliaw  r*tylfaena,  ddy 
aylu]  ar  y  graig.—  W.  Sal^ahury :  Lao  yi.  48. 

BysyUgar,  a.  of  quick  observation. — P. 
Dysylliad,  -au,  «m.  a  gazing ;  observation. 

Dysyllog,  a.  having  quick  or  keen  sight,  keen- 
sighted.— P. 
Dysyllu,  v.  [syllu]  to  gaze ;  to  observe. 

DyaaulUi  trech  tra  maixm 

Dugleiryawr  ao  arohawr  tal  •chon.—TMietim :  A.B.  ii.  96. 

Dynrml,  a.  [syml]  simple ;  plain ;  artless ;  on- 
al^ted. 

DiannyUtf  ffwrdo  a  bonhedigddaf  y  haaawyt  ae  hym- 
didan  oed. — mahinogiont  4. 

Heb  lygad  dyagml^  pur  fwriad,  a  meddwl  da,  nid  oea  dim 
eymmcradwy  ger  bron  Dow. 

Kd.  I*me»:  Horn.  i.  6  (of.  U.  149,  962,  288 ;  iil.  S8B). 

laoob  oedd  wr  df/ayml  yn  oyfennedda  mown  pebyll. 

Oen»  XXT.  97. 
Traddododd  yr  Aiphtiaid  hefyd  fod  dyn  yn  y  dechxeoad 
yn  byw  yn  ddyajfml  ao  yn  ddiniwaid. 

Ed.  Samuel:  Orotint,  i.  16. 
Y  mae  yn  gwiwo  y  wiw  ddyt^  o  octyngdddrwydd. 

dwyliedydd,rii.M. 

«m.  simplicity,  simpleness, 
plainness,  artlessness,  un- 
affectedness. 


Dysyinld6ry 
I>y  symlrwy  dd  y 
I^ysymldrfty 
Dysymleddy 

O  ddyaynUrwjfdd  swydd  gyf anaoddwr,  bardd 
Enaid  bdrdd  a*n  olydwr.— 27.  ab  QwUgm^  t.  99. 


Mae  rhai  pan  glywant  yr  Twrythyrau  yn  peri  ini  fyw 

""  '  *  "^  *   -_- — •    Ta  rhagfwriadu,  yn  gwatwam  eu 

ntaf  ini  a  adroddaf  rai  o'r  Ueoedd 


yn  ddiofal  heb  fyfyrio  na  i 
dyaynOdra  hwT.  .  .  Yn  gynti 
a  dramgwyddir  wrthynt  o  bl 


ntbynt  o  blegid  dyaymlder  oo  anghymhen- 
dod  yr  ymadrodd.— JEtf.  lawMt :  Horn.  ii.  290. 

Mae  hi  *n  fodlon  i*w  harddwch  natnriol  ei  ban,  heb  am- 
mheu  nad  trwy  y  fath  wir  ddyajfmidra  y  boddlofnai  hi  ef 
orea.—Ed.  lamea :  Horn.  ii.  142. 

Yn  y  rhai  y  dywedir  bod  oymmaint  o  ddyayvdncydd  a 
diniweidrwydd.— Dr.  Daviea:  I2jtr  y  Bm.  i.  it.  7. 

Dysjrmlwedd,  a.  of  a  simple,  plain,  or  on- 
afi^ed  appearance. 

Pedwaredd  diaymlwfdd  aeroh, 
Y  gain  eghir-fain  glaer-ferch. 

Da/ydd  ab  OwUym^  xzix.  16. 

Dysymznwth,  a^^Disymmivth, 
I>yt,  int,  hold!  stop!  avast!  stay!  tut!    See 
Dydt  a  slight  modification  of  the  same  word. 

Ond  dyt/  dytl  ebai  Robin  Ddu,  ao  ef  ar  ei  giniaw  yn 
liwydiarth,  fe  syrthiodd  y  maen  addwyn.— P. 

Dyt^  dyt,  ddyn  !  hold,  hold,  man !  stop,  stop, 

man ! 

-Dy*  f  difi!  /achgen  !  stop !  stop  I  boy  I 


Dythwn,  9m.:=zDwihwn, 

Ac  ni  etyb  y  penoerdd  iddynt  y  dyiMwn  hyny. 

YGrMl,\33^ 

Dyun,  a.  [dy— |-un]  united,  agreeing,  accordAnt, 
concordant,  harmonious. 
Ao  yna  ymoralir  yn  dukun  a  omgant  ar  Uynyd  liewenyd. 
Fat.  de  Carolo  Magno^  ool.  481. 
Ni  bydd  dyvM  dan  Oymro.— Ni  bydd  dywa  ban  a  haint. 
DyiTth.  (M.A.  ili.  106.) 

Beth  ygyt  a  hynny  pei  bydd  bawp  mor  ^Mutn  a  thi  7 

Llyfr  Ancr.SI  {at.  7«). 
Tri  pheth  a  arddyrchafael  gwr :  gwraig  ddym  ddiwair ; 
arglwydd  diwyd  diwith ;  a  difflais  heddwch. 

Trioedd  DwttMimab:  M.A.  ili.  968. 

Dyundeb,  «m.  unity,  union,  concord,  accord, 
agreement;  consent;  confederacy;  compact. 
See  Dundeb, 
Ac  ar  hynny  y  dothyw  y  niaeroed  yr  ty.  ao  y  doeth  gvjr 
o  ynys  I  werdon  yr  ty  or  neiU  parth.  a  gwyr  o  ynya  y  kedym 
or  parth  anUl.  ao  yngyn  ebrwydet  ao  yd  eiatedaaeant  y  bn 
duundeb  y  ryngtunt.— JfaMno^toit,  38. 

A  hwnnw  a  duo  y  bobyl  oo  en  temyac  ar  dmundth. 

Yat.  Bren.  Btyt.:  li.C.H.  iL  64. 
Doethant  y  erohy  taghered  a  dyummd^  y  ganthnnt. 

Brut.  G.  ab  Arikur:  ICA.  0. 151  (of.  344). 

Y  mae  ef  tan  gAl  yn  keiadaw  duundtb  j  gwyrda  ytfa 
ddiaftryw  ^.—Doetkion  nhu/aim^\6  (of.  44). 

Ny  diohannneb  o  gyoreith  dilyaaa  tir  yn  erbyn  y  etined- 
yonn  y  arall  onnyt  ar  eu  kytlea  nen  o  dumndeb  nen  o  agben 
kyurathawl.— C7.C7.  i.  648  (of.  176,  574). 

Ao  nyt  Ilea  gwrtbot  y  neb  a  rynno  tagneoed  a  dgmndeb. 

Campau  Charigmaem^  \  86. 
O  duundeb  y  aeint.  dukundeb  Leaiua  a  dipio.  angkyaMmdeb 
Tydei  hynny  gantunt  WY.—Uy/r  Aner,  79  (cf.  67.  68,  75). 

Nia  dylai  arslwydd  a'l  wUd  hyny,  ond  o  wybod  a  dg^ 
undeb  d  gywlad,  yn  ddevodawl. 

CO.  ii.  488  (of.  192, 884,  SCO). 

Y  mae  8.  Paol.  gwedy  iddo  annenh  y  broder,  yn  ea 
hannog  i  gyfundeb  {^dduuttdeb.  gyttundeb]. 

W.  Saleabury:  Bhufdniaid,  Bhag. 

Dyuniad,  -au,  «m.  a  uniting  or  agreeing;  a 
confederating  or  joining  together ;  union. 

Dyuniant,  •m.  agreement,  accord,  concord; 
consent;  union;  confederation. 

Dyuno,  v.  [uno]  to  agree;  to  unite;  to  con- 
federate. 

Yny  duunaetitmt  ar  gdaMW  eu  llad. 

Mabimogion,  48  (of.  47,  48,  68). 
Kannya  y  eneit  oed  gyneDdedio  y  Duw.  a  phann  aeth  ef 
ygkyteindthaa  y  diawl.  gann  tremegr  Duw.  y  koUea  ef 
getymdthas  Duw.  am  duunaw  o  honaw  ao  eatnm. 

UM/^Amer,lA. 
Fob  oof  Uya,  a  phob  deturyt  gwlat  gan  tygn  trwydaw 
berued  y  oofuaduryonn  a  thwg  yaeawl  a  dttnho  ao  wynt  o 
herwyd  eu  kytwybot.— Cj(/V«tiMau  Cputru,  i.  688. 

Ny  dyunavfd  neb  or  Ffreino.  ao  njrt  anuuawd  namyn 
Gwenwlyd.— Cantpatt  Charlymaam^  |85. 

A  Phalamidea  a  dywawt  bot  yn  rdt  kyxohu  Troea  liw 
dyd  y  dangoe  eu  gaUu  yn  erbyn  eu  galon.  ao  ar  hynny  y 
iltfMiiiir^*  pawb.— />are«  Pkrygiue:  li.C.H.  ii.  18  (cf.  984). 

Naw  affeith  tan.  .  .  Eil  yw  duunaw  ar  neb  a  loeoo. 

C.C.  L  412  (of.  416,  688,  688). 
A  fan  gicleu  Owinwas  a  Mdwaa  rilat  (^ratian.  aer  a 
orugant  innteu  ena  dphvnaw  ao  wint  e  Owitfl  ar  Eqgotieid 
ar  Llichlinwir. 

Brut  Gr.  ab  Arthur  (A) :  M.A.  ii.  995  (of.  264,  970). 

A  dvwedyd  iddynt  .  .  .  nad  oedd  iawn  dioddef  y  aawl 
berygiau  hyny  o  achawa  un  wraig,  a*u  bod  yn  alltndedd 
yn  GoiXi  eu  rhyddid,  ac  yn  </yitiiatc  tveninedd  cyhyd  a  hyny 
o  amaer.  —  Fatori  Dared^  176. 

Dyunol,  a.  tending  to  agree;  accordant; 
united. 

O  Lun  Dain,  len  dyunawi^ 

liedai,  emynai  d  mawL— ^.  Meekain:  Owaith,  i.  109. 

Dyurddo,  v,   [urddo]  to  ordain,  appoint,  or 
institute. 
Dennrddon.  brif on  boreu-fyd,  dewr-ddyag, 
Dyurddent  d  mawryd.— J?«ter<  Owm;  Oirafth.  199. 
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Djrw,  -iau,  am,  [L.  dies;  Ir.  diat  die,  de;  Ga. 
det  di,  dia]  a  day. 

Ot  dino  Nydolig  7  cyffrf  hawl,  ni  chaiff  ateb  hyd  dnm- 
noeth  gwedf  dffw  Calan.    Os  dyw  Pasc  fydd,  djfw  Hawrth 

Eidy  djfw  F&80  Bvchan.     Os  dyw  Sulgwyn  f ydd,  djfw 
with  gwedy  y  Sul  neeaf  i'r  Sulgwyn. 

Leges  WaUieae^  ii.  ir.  64. 
Df/v  merohir  gndeicne  guir  yg  ovinowant 
Dyv  iev  by  ir  guarth  it  adooiwmt.— Z>/y/r  Du:  A.B.  16. 

CjTQtaf  y  goruc  ef  engyljron  nef.  ac  arcbengylyon.  a 
hynny  a  oru  ef  ar  ddyw  Sol.  Dyw  liun  y  gome  ef  yr 
wybien.  ar  lleuat.  ar  heal,  ar  8yr.  y  roddi  golenni  o  hontmt. 
a  dyw  Mawrth  y  gwnaeth  leasu  y  moroedd.  ar  tiredd  ar 
ffymioneu.  ar  dyfroedd  hallt  a  chroew.  .  .  Dyto  Mercher  y 
gomo  ef  y  pyagot  yn  y  dyfroedd.  ar  ednot  yn  yr  awyr  y 
ehedec.  .  .  Dyto  leti  y  gorog  Crist  yr  holl  yegmbyl  y  tir 


rwrllt  a  dof .  .  .  Dmo  Ghrener  y  gomo  ef  Adda. 

Saawm.  wedy  meddylyaw  o  honaw  bob  peth.  7  bendioodd 

ef  y  weithredoedd  trwv  ewvllys  da. .  .  Dgw  Sol  rao  wyneb 


y  gorffwyaawdd  Daw.  brenhin  nef  a  daear.— i/H><u, )  6. 
Dyw  Suit  Sunday.    See  Dywstd, 

Ny  dyly  twg  ar  tir  duw  Sui  na  djfw  Hun  duw  Sid  dyd 
gwediaw :  dgw  lAwn  dyd  y  laaaryaw. 

(7.(7.  i.  772  (cf.ii.  128,  470). 
Dffw  8hI  dyd  detholedic  yw. 

IAm/k  Aner,  162  (cf .  ISO,  142, 166,  166, 167, 166). 

Doe,  dduw  Sul^  gweithredoedd  Sion 
A  dnethais  hyd  ar  leithon. 

L.  G.  Cothif  1.  xzvii.  27  (cf.  i.  rii.  9). 

Dyw  Llun,  Monday. 

A  ohadw  dyd  Sol  o  bryt  nawn  dyw  Sadwmn  hjrt  pann 
gyuotto  yr  heal  dpw  Uun.—JUjufr  Ancr^  168  (cf.  129, 166). 

Dyw  Mawrth,  Tuesday. 

Djfto  mawrth  j  gwnaeth  l38sa  y  moroed.  ar  tired. 

lAu/rAnert  129. 

Dyw  Mercher,    )  Wednesdav 
DywMerchyr,   ]   ^eonesaay. 

O  dyw  lal  hji  dyw  merekyr  gwedy  marw  Dewi.  ny  lawa- 
aantna  bwyt  na  din.wt.—Buchedd  Dewi:  U.A.  117  (cf.  ISO). 

A  hwnnw  a  elwir  yn  Kymraec  ditw  merehyr.^M.A.  ii.  244. 

Dyw  lau,  Thursday. 

A  dyw  ieu  y  gomo  Crist,  yacrybyl  ym  mynyded  ao  ymro. 

Ltyfr  Aner^  180. 
Trydedd  yn  tori  edaa, 
Er  lladd  larll  a*r  llu  Ddyw  Iau.—Outo*r  Glyn, 

Dyw  Gwener,  Friday. 

Dyw  gwener  y  gwnaeth 
death  Gfabriel  angel  yn  gyiuutt  at  Yeir  .  .  .  dyw  gwener 
y  beddydywyt  lessa  Grist  .  .  .  dyw  gwener  y  merthyrwyt 
Tsty^an  Terthyr  .  .  .  dyw  gwener  y  lladwyt  penn  leaan 
Tedydwr  .  . .  dyw  gwener  y  diodefaawd  lessa  ym  prenn 
y  croc  .  .  .  dyw  gwener  y  diodefaawd  Meir  anghea  .  .  . 
dyw  gwener  y  diodefaawd  Onndras  ar  y  groo  .  .  .  dyw 
gwener  y  kaaas  Elen  Lavdyawc  y  groe.  .  .  Dyw  gwewtr  y 
merthyrywyt  Peder  a  Phawl  Ebostol.  .  .  Dyw  gwener  y 
ryd  Daw  vamnedigaeth  oe  draet  ae  dwylaw  ae  ystlysseu 
yn  waedlyt.  ac  am  hynny  Imneret  pawb  dyw  gwener  yn  y 
gof  ▼  wneathar  molyant  y  Duw  yndaw  trwy  vnprydyeu  a 
gweoieu.— /r/it/r  Aner,  186—187. 

Sef  yw  hynny  duw  gwener.— "HL.Jl.  ii.  244. 

Be  Dyw  Owener 
No  lau  sy  well  diui  y  ser : 
Ys  ydyw  well  Ddyw  Sadwm 
No  Dyw  Sul  yng  ngwindai  swm. 

L,  O.  Oothif  III.  xxi.  18. 
Lie  llawen  pob  rhai  pob  Dyw  Gwener. 

L.  G.  Cothi^  I.  xix.  41. 

Dyw  Sadwm,  Saturday. 

Ac  yr  yyn  davoni  vy  hun  orfTwys  Tdunt  o  awr  nawn 
dyw  Sadwmn  hyt  awr  prim  dyw  Uun. 

Uyfr  Aner,  166  (cf.  137, 168). 
Coronhawyt  Owilvm  Bastart  yn  Llandein  y  gan  Aroh- 
esgob  lork  Duw  Sad%cm  arngvlch  diwed  mis  Hydref. 

Brut  y  Sae»on:  li.C.H.  ii.  897. 

Dyw  Sadymwaith,  a  Saturday;  a  certain  Satur- 
day; on  a  Saturday. 

Ac  yd  oedynt  yno  dyw  Satymgweith  yd  aeth  lessa  y  ware 
gyt  a  meibon  ereill  ar  WofSU—Buchedd  Mair^  )dO. 

Dyw  Awst,  TiammaH  Day, the  first  day  of  August. 
Dyw  Awtt,  dwy  keinawc  kyMth  a  taL— (7.C  i.  718. 


Dyw  gwener  y  gwnaeth  Duw  Adaf  .  .  .  dyw  gwener  y 
death  Gfabriel  angel  yn.  gynoMt  at  Veir  .  .  .  dyw  gwener 


Dyw  Pasc,  Easter  Day.— C.C.  i.  130. 

Erbyn  hanner  dyd  dyw  Pose  yr  oed  ef  ygyt  ac  athro. 

Llff/r  Aner^  11. 
Deogeinf ed,  yn  nhai  Beredar, 
Yr  oedd  Ddyw  Pa»c  am  dda  par.— £.  G.  Cotki,  w.  iiL  19. 

Dyw  Ynyd,  the  first  day  of  Lent. 

A  dwT-nos  cyn  duw  Tnyd 

Cael  8  ar  ihi  Nidas  Ryd.— L.  G.  OotM,  iv.  zyiii.  69. 

^ZtS^ynydf'  I  Q^iiJiq^agesima  Sunday. 

Dyw  gwyl,  a  holiday,  a  festival.     See  DygwyL 

A  duw  gwyl  Dewi  rac  wyneb  yd  eistedawd  yn  y  gadeir 
yn  eglwys  Vjrnyw.— JJrut  y  Tywyaogion,  872. 

Dyw  Nadolig,  Christmas  Day. 

Tri  Phase,  tri  Sqlgwrn,  fal  pwynt  o»r  ffydd, 

Tri  Dyw  Kadalig  ywT  trydydd  anwyl. 

L.  G.  Cotki,  in.  i.  87. 
If  Dtfw  is  sometimes  found  prefixed  to  the 
quahfying  term,  forming  an  improper  oom- 
pound;  as  Dywstd  for  Dyw  StU,  &c.  Dyw 
lau  in  such  oases  usually  becomes  Difiau  or 
Dyfiau, 

Hi  a;  wnaeth,  im*  ei  hun, 

Im'  rjrw  dwyll  mawr  er  DywUun; 

Doedyd,  megys  i  hudol, 

Dywmawrth  y  deuai  i*m  hoi : 

Dyxomereher.  wrth  dy  eirian. 

Y  gwnai  oed,  loer  gannaid  Un  I 

D^nu  y  gosodai  oed, 

A  Dywgwener  deugemH>ed ; 

Os  oed  a  wnai  Ddywttadwm, 

Dywsul  y  gosodai  swm. 

D.  ab  Gwilym,  zzxiy.  6  (cf.  zl.  2,  4 ;  oxxix.  1—88). 

Dyw,  -iau,  $m.  ^Duw.  As  Dyw  is  occasionally 
in  the  older  language  written  for  Duw,  God ; 
so  duw  is  frequently  used  for  dyw,  day.  Both 
forms  are  used  almost  indifferently  m  Sales- 
bury's  Testament  (1567). 

Dyw,  dy  nerth,  ao  yn  dy  nerth.  dioddef . . . 
Ac  yng  nghariad  Dyw,  ao  yn  Nuw  pob  daioni. 

Barddas,  i.  800  (cf.  180,  882). 
Tebygu  gwnenthur  dial  ar  yr  rei  y  dygwydassei  ea 
dywueu  oe  haohaws.  Yr  temyl  y  mewn  y  doeth.  ac  yna  y 
gweiM  yr  hoU  eu  dywyeu.  .  .  Panebei  duw  hwnn  ny 
dygwydassei  yn  dywyeu  ny  gar  y  vroun  .  .  .  peth  a  welwn 
ni  yn  dywyeu  nym  yn  wneuthur.  ony  wnawn  ni  yn  gallach. 
„  ^,        ....  BucheddUair,\n. 

Madfa  oedd  dda  dduw  calan 
Lie  y  bai  llanw  ei  dai  o  daxx,—M.A.  i.  600. 
Duw  sul  an  eiddun  addef  y  creawdd 
Oeawdr  rhad  a  thangnef  . . . 
YnglAn  a'u  engylion  nef. 

Gruff,  ab  Moredudd:  M.A.  i.  460  (cf.  68). 
A  duw  Sulgwyn  y  dyly  yr  eistedua  honn  gaffael  y  meistyr. 

St.  Greal,\t. 
A  heb  wneuthur  dim  o  honaw  namyn  pan  vydit  ar  yr 
aberth  duw  Sul.—J^abinoyioH,  76. 

Pwy  bjmnac  a  gattwo  duw  sul  santeid  mi  agoraf  ndunt 
fenestri  netoed.—Moetol  y  Sul. 

£  bore  Duw  Sadwm  kat  uawr  a  uu. 

Talie*in:  A.B.  ii.  189  (M.A.  i.  68). 

Ac  yn  y  templheu  hynny  amraraelyon  keuTeynnyoed 
urdassedyo  y  talu  kynneroayc  wassanaeth  dyledus  y  Dyw 
a  ossodaasaut.— //ni<  G.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  196. 

Dywad,  eni.  [gwad,  gwadu]  a  denial,  a  re- 
nouncing, a  renunciation. 

Sef  yw  mesur  dywad  coed  a  maes,  rhandir  gyfleithawl 
rhwng  rhwydd  a  dyrys,  a  choed  a  maes,  a  gwlyb  a  sych. 

L^ges  Wallieae,  m.  ii.  44. 

Ny  ddlyir  rhoddi  crocs  dif wyn  neu  ddiwat  heb  greir  yn  y 
neill  law.— (7.C7.  ii.  718  cf.  346,  712,  716 ;  i.  700,. 

Dywad,  r.  [dywedyd]=DyimW  {z^dywedodd), 

Yna  y  dywat  ef  wrth  y  brenhin  hot  yn  reit  iddaw  gael  He 
dirgeledic  y  vyddylyaw  yg  kylch  swydd. 

Doethion  Bhufain,  )88. 
Yr  hynny  ny  dywat  ef  y  Beredar  yr  ystyr.— Ifo^.  208. 
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Hitheu  ft  dywat  Tot  yn  da  frrati  hi  hynnj. 

Darea  Phrygiut:  li.C.H.  iL  98. 

Y  lessa  a  dy%o<a  yna  wrth  7  nfrer  ral  bynn. 

Buchedd  Mair,  189  (cf.  S8,  80). 

Y  mab  a  <fytra<  y  mae  Adaf  a  rodes  Duw  tdaw  rywyt  ym 
paradwys.  .  .  Y  mab  a  dvwat  y  mae  seith  defnyd. 

Lly/i  Amcr,  130  (cf.  80,  82,  83,  84,  85, 106,  108,  188). 

Ac  yna  y  dt/wat  y  Treninet  wrth  y  niuer  hwnnw. 

r  Uroglith,  \  17. 

Hithau  a  ddywnd^  *  Py  ngweithredoedd  y  sydd  anghyf- 
rifua.'— i/arcAo^  Oncydrad^  i.  6. 

Dywad,  v.  [corr.  of  dyfod :  see  Dwad]  to  come. 

Cennad  i  ddywnd  yn  nea, 

I  fynegi  fy  tke^em.—Da/ydd  ah  Owil;/m^  clU.  41. 

Dywadiad,  -au,  tm,  a  denying ;  a  refusing. 

Dywadniad,  «m.  a  taking  to  the  heels ;  a  run- 

ing  away. — P, 
Dywadnol,  a.  using  the  feet ;  running  away. 

Dywadnu,  v.  [gwadn,  g^^^adnu]  to  use  the  feet; 
to  take  to  the  heels ;  to  run  away. 

Dywadol,  a.  denying ;  renouncing. 

Dywadu,  )  v.  [gn'^adu]  to  deny ;  to  renounce ; 
Dywad,    ]  to  refuse. 

Y  neb  a  diwaUo  anrdthaw  arall  rodet  y  kyffelyp  iddaw. 

C.C.  i.  8W  (cf.  416,  432,  68H\ 

Llyna  oal  y  mae  am  bynny.  nac  y  adef  lUd  awch  tat 
chwi  nao  y  dyusit  ny  deuthom  U—Mabinogion,  236. 

Y  neb  a  diwatto  ooet  a  maes  rodet  Iw  de^wyr  a  deugeint 
heb  f^aeth  a  heb  alltut  a  thry  wyr  o  honont  yn  diourvdawc 
o  uamhopaeth  a  lliein  a  jfwreic. 

CO.  i.  688  (cf.  690,  892,  700,  706,  728;  L.W.  ill.  ii.  44). 

Dyn  wyf  a  i  dan  ei  wad, 

Er  nad  a  'r  un  a'i  dywad,—Hy%ofl  Citan. 

Dywadwr,  wyr,  am.  one  who  denies,  a  denier ; 

a  refuser. 
DywaeSy-au,  a/.lgwaeB]  a  warrant;  an  assertion. 
Bywaesiad,  -au,  $m,  an  asserting,  assertion. 
Dywaesol,  a.  assertive,  assertory. 
Dywaesu,  v.  to  warrant ;  to  assert ;  to  insist. 

Ef  yn  atteb  ny  dywaes  nac 

Nao  vchel  na  banes.— L/ytrareA  ab  Llytodyn :  M.A.  i.  284. 

Dywahanu,  v.  [gwahanu]  to  separate,  to  divide. 

Dwy  bynod,  dywahanent 

Drwy  Byllirif,  Morganwg,  Owent. 

GwaUter  Meekain:  Qtraith,  i.  438. 

Dywaid,  v,  [dywedyd]  -^zdytvedf  dyweda  {dicit; 
die).     See  Dywedyd, 
Jl  bynny  a  dyweit  y  kyfarwydyt  en  kyftrano  hwy. 

Mahinogion,  42. 
Pa  bam  y  dytcHt  yr  euennrl  y  mae  y  Veir  Yagdalen  yd 
ymdangosses  ef  yn  gynntax.— Z'jc/V  Ancr^  21. 

Dywaid/  na  pbaid  &*th  dewi, 

Od  wyt  wr,  pwy  ydwyt  ti !— D.  ab  Gteilym,  dxxi.  11. 

Pa  ddeall,  pwy  a  ddyv^id^ 

Betb  o'i  nawi,  mor  boetb  ei  naid.—  W,  LUyn. 

Dywaid  i  mi,  pa  ddyn  h  driff 

I'th  lys  barcnedig,  Arglwydd.— £tfm.  Pry$:  8alm.  xr.  1. 

Yr  bwn  ni  ddytcaid,  ac  ni  wna 

Ddim  ond  o'r  da  bwygilydd.— iSUm.  Pry$:  8ahn.  xv.  3. 

Llyma  Pwyll  y  Pader  ae  ddyall  ral  y  dyweit  Hu  8ant. 
Hu  Sant  o  8eint  Victor  ym  Paris  a  ddyweit  o  weddi  y  Pader 
yal  byn.— PiryW  y  Pader,  \1. 

Dywaid  wrtbyf  ai  er  cymmaint  y  gwertbasocb  y  tir  ? 

Dr.  Th.  Briscoe:  T.  N.  (Act.  v.  8). 

Dywain,  r.  [gwain,  gp^eini]  :=.Dyw€inw. 

Dywal,  a.  [gpvlil:  cf.  gal,  galon]  fierce,  ferocious, 
furious,  raging. 

Ac  ymdangos  mal  llew  dyufol  yn  y  aiglwydiaeth  yr  rei 
drwo.  a  megys  oen  ufyd  yr  rei  da  fymawn. 

Ttt.  Brem.  BryU:  li.CH.  iL  100. 


A  mynet  a  omc  yn  en  pUth  megya  llew  dgw€i  a  -rei  yn 
bir  beb  Twyt.—  Ytt,  de  Carolo  Magna,  ooL  491. 

A  pban  wdaa  y  mawmrydnB  Rys  bynnT  ymwiaptw  a 
wnaetb  megyt  Uew  dg/al  o  galon  a  Uaw  gaoam  a  chyrdia 
y  elynyon"yn  wrawl.— JJrwi  y  Tytcyogion,  249. 

Ny  diengia  en  trwm  e  Iwrw  Mynawe 

Dywal  dywalaeh  no  mab  Ferawc 

Antmrin  :  Gododin,  868. 

Pfen  allaiMnt  wy  ffyntaf  tain  drwc  droa  da  wynt  ae 
dangcBiiaaBanteatwyllaceabrat.acaladiiwnntankepedyi 
o  dywal  aerua.— r«l.  Bren.  Bryt. :  LI.C.H.  iL  841. 

Oweleia'y  gleis  a  tbreis  a  tbrallawd 

Cletyual  dywal  diwjnmMd.—Oynddttw:  ILA.  L  SS6. 

Bleiddian  dywal  a  gyrcbant  am  ben  dy  ddefaid  di. 

Stan  Trt/ar:  Bodiedd  Marthin. 
Ond  dywal  ddial  a  ddaw 
Ar  lorwertb,  i*w  bir  wyraw.— (?.  Mtckam:  Owaith,  L  7. 

Ni  cbydfydd  doeth  a  dywal.— Diareb. 

Hwn  sydd  o  drawd 
A  dywal  arwedd  fal  por  nifem  gertb. 

W.  0.  Pughe:  C.G.  {▼.  945. 

S^fdd  "*'"'!  •^^  fierceness,   ferocity,   fu- 
D^walrwydd,     jriousness;  fury;  cruelty. 

A  gwedy  peito  ef  ae  dywaUUr.  y  llwnge  ef  ea  kig.  ac  en 
beskym. 

r$t.  Bren.  Bryt. :  LI.C.H.  ii.  151  (cf.  144,  168,  154). 

Da  a  ryd  y  leu  dywaUd  y  vedyd. 

2Vimii.-  A.B.  ii.  182  (M.A.  L  88). 

Distrsrwa  ditben  arglwyd  gedemit  y  gaer  bonn  .  .  .  ao 


^  en  arglw 

otb  yreicb  anorcbrygedio. 
yseyd  yn  ymdiretjpi  eu  dywnUUr  ebtm  gan  dy  drem; 


,  yny  adnapo  y  genedyl  pagaayett 

yn  eu  dywnUUr  ebon  gan  dy  dremygn 

ditheu' dyiiot  yn  Daw  bnw  Brenbin  boll  vroibined  hoU 


Y  Duwalgi  sydd  yehydig  fwy  a  cbryfteb  yn  ei  wi 
iad  naT  Uew.  .  .  Ei  anorchfygol  ifymigrwydd  sy 
fel  nad  oes  an  oreadnr,  bid  gryfed  ag  y  bo,  nad 


gyuoetbawc  kanbortbwywr  Cristonogyon  ac  eu  bamdiffyn- 
nwr.—  Yst.  de  Carolo  Magno,  col.  498. 

Owedy  gwelet  o  nadunt  nat  oed  nn  wlat  a  alley  gwrtb- 
wyaebu  dym  y  dywalder  a  cbrenlonder  Bely  a  Bran  o 
kyt«ynbedynetb  Senedwyr  Buveyn  y  doetbant  y  ereby 
tagbcTed  a  dyonndep  y  guitbnnL 

Brut  Or.  ab  Arthur:  M.A.  iL  151  (cf.  219). 

Ao  y  gantbaw  ef  y  dywawd  y  flai'inn  kreuhmder  a 
dywalrwydd  eu  bryt  ae  medwl. 

Brut  y  Sofon  :  U.CH.  ii.  881. 

Owedy  klybot  o  bawb  dywalder  a  cbrenlonder  e  Brytan- 
yejrt  a  Uadedigsetb  er  aenra  ry  ledesmrt  ffo  wnaey  a  pawb 
onadunt— £ni<  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  li.  219. 

Djrwalgath,   -od,    -au,   «/.   [dywal +cath]   a 

tiger-cat. — Dicta, 
Dywalgiy  gwn,  am,  [dywal-|-ci]  a  tiger. 

hydig  fwy  a  cbryfecb  yn  ei  wnentbnr- 

"I  »y  gyfryw. 

dywalgi  yn  ddigon  eon  i  ymosod  yn  ei  er6yn.  .  .  Mae  cryf- 
der  y  dywaigi  yn  fawr  iawn,  wrth  ei  gymbam  &*i  faintiolL 

Owyliedydd,  iL  108. 

Hwyracb  mai  yr  anwybodaeth  byn  a  barodd  i  ryw  ddy- 
birod  Owyddelig  deitiiio  drwy  ranau  o  Gymra  yn  yr  baf 
diweddaf ,  gan  dklangos  dywaigi  yn  Ue  llew. 

Oylchgrawn,  L  7  (cf.  19,  861). 

Mal  anwar  ddywalgwn,  i*r  frwydr  ymmthrent, 
Oan  amled  a'r  tywod,  yn  Uuoedd  dirif . 

Jtobert  Owen:  Gweith.  245. 

Cynnwyaent  lewod,  dywalgwn,  beidd  gwylltion,  antdop- 
iaid,  ae  adar  amrywiaetbog.— fntlM/  Ninefeh,  91. 

Yr  oen  a*r  blaidd  creulawn  gydborant  yn  beini, 
A  Uon-dorf  facbgenaidd  dywyaa'r  dywaigi. 

Owyliedydd,  T.  879. 
Mae  ei  syobed  fel  dywaigi. 
Dim  ond  gwaed  a  ddofa'i  lid.— Caled/ryn :  Caniadau,  284. 

Gwyddys  yn  dda  fod  ynys  Ceylon  yn  yr  India  yn  beiniaw 
o  elepbantiaid,  dywalywn,  a  nBMredd.—iA0uad  yr  Ota,  ii.  66. 

^  The  tiger  belongs  to  the  feline  family,  and 
not  to  the  canidae,  as  the  word  dywaigi  would 
suggest.     See  note  s.v.  Dyfrgi, 

Dywalglaidd,  a,  tigrish,  like  a  tiger. 

DywalgXes,  -au,  af,  the  female  tiger,  a  tigress. 

Newydd  i  ni  wtbio  y  cwdi  oddi  wrth  y  Ian,  daetb  y 
ddywatgie*  ar  ein  bol  yr  aO  waith  mewn  cynddaredd  ofn- 
Bdwy.—Gwyliedydd,  iL  106. 
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Dywalh&d,  am.  [dywal]  a  becoming  fierce;  a 

making  fierce  or  furious. 
Dywalhaol,  a,  tending  to  make  fierce. 
Djrwalhau,  v.  1.  to  become  fierce  or  furious. 

Ac  yndi  ehun  y  Ilaf urya  y  dywalhau. 

Yat.  Bren.  Bryt.:  U.C.H.  «.  1«. 


Ao  Tal  yd  oed  Nyimyaw  ar  wed  honno  yn  dywalhau  yn 
erbyn  y  elynyon  y  nachaf  Labienus  tvwysawo  yn  krvarrot 
acefacynylleary  kynunc  kyntaf  KTynnyaw  ae  llEtdawd. 


ilyn^on  y  nachaf  Labienos  tvwysawc  fn  krvarrot 

rranc  kyntaf  KTynnyaw  ae  llEtdawd 

Brut  Gr.  ab  Arthur:  M.A.  ii.  176. 

2.  to  make  fierce;  to  barass  or  annoy. 

Tn  wychyr  y  kyrohaaoant  hwnt  ao  yman.  vn  o  bop  parth 
yn  gyfrredm  yn  dywalhau  ao  yn  blinaw  bydin  yr  amher- 
awdyr.—  Fst.  Brm.  Bryt.:  Ll.C.H.  ii.  226. 

Dywaliad,* «m.  a  becoming  fierce  or  enraged; 
a  making  fierce  or  furious. 

Dywalrwydd,  am,  =iDywalder, 

Dywalu,  v.  to  become  fierce ;  to  make  furious. 

Megys  baed  neu  lew  yn  ruthraw  nelly  y  dywalei  y  greu- 
londer  yn  y  elynyon.— ^rti<  y  Tywyaogion,  246. 

Dywall,  a.  [gwall]  '  apt  to  shed  or  pour ;  pro- 
digal;' vacant,  empty. 

Ny  dyly  yr  arglwyd  adaw  y  oraset  pan  el  yr  ynat  allan  y 
vamv  OS  gedy  gorsed  dytoall  vyd.— (AC7.  ii.  250. 

Dywallaw  v,  [dywall  (gwallaw):   cf.  tywall, 
tyvmlW]  to  pour  out ;  to  empty ;  to  shed. 
Dywallaw  di  y  com  argynvelyn 
Anrydedus  vetw  o  ret  gorewyn. 

Owain  CyfeUiog:  M.A.  i.  266  (cf.  266  fq.). 

Duw  dewin  gwertheuin  gwyrtheu 
DytDaU<iw  atan  rann  oth  radeu 
Dynyaton  def nytyeist  yth  oteu 
Bynyawl  dyn  donyawo  w^  uinnhen. 

Einion  ah  Owalchmai:  M.A.  i.  SdO. 

Dywalledig,  pi,a,  poured  or  shed  abroad. 
Dywalliad,  -au,  siri,  a  pouring  out,  a  sbedding. 
Dywalltrain,  v.  z=:Di/alltrain. 

Bywan,  am,   [gwkn,  gwanu]  a  parting  o£P; 

severance.— P. 
Dywanfa,  fau,  $/,  *  a  digression,  a  wandering 

or  straying;*  a  rapid  movement. 

Ar-y  ddywanfa  wyllty  in  great  baste,  at  full 

speed.— 5.^.  W. 
Dywaniad,  -au,  «m.  ^  a  digressing,  a  wemdering, 

or  coming  by  chance;*  a  lighting  or  coming 

(upon). 
Dywanol,  a.   'tending  to  part  off;*   moving 

hastily ;  lighting  on. 

Bywanu  (5),  v.  1.  to  go  or  come  by  chance ;  to 
light  or  come  (upon) ;  to  happen  to  find ;  to 
go  by  chance  or  accident ;  to  hasten  (to). 

A  dywan  attaf  ao  attcp  ked 

Ac  yrofl  na  ehel  vy  Tjvreie^.—Cynddelw  :  M.A.  i.  217. 

Dyvychwjm  gennad  gadyr  ardal  tenia 

Teu  wg  met  o  vual 

A  dywan  Dyno  Bydwal 

A  dywed  am  dyaod  Tal. 

Owain  Cy/dliog:  M.A.  i.  268  (cf.  267,  424). 

Ar  hynnv  dydgweith  nachaf  Ef nyssyn  . . .  yn  dyurannu  y 
letty  meircD  Matbolwch.— ifaMno^'on,  28. 

Ac  yna  y  dywanawd  Bawtwin  y  nrawt  at  Rolant  yn  y  lie 
ydoed  yn  ymgreinyaw.—  Yat.  de  Carolo  Magno^  col.  487. 

Dywanu  aVy  to  light  on ;  come  to  by  chance ; 

to  fall  on;   to  see  or  espy  accidentally;    to 

come  by. 

A  bot  defnyd  y  chwedyl  hwnn  yg  kyfoeth  yr  amherawdyr 
Arthur  heb  dywanu  neb  arwtw.  Ha  wyr  heb  yr  Owem 
ponyt  oed  da  mynet  y  geiaaw  dywanu  ar  y  lie  hwnnw  .  .  . 
ao  yn  y  diwed  y  dywanawd  ar  y  glyniu— IfaMiM^ioM,  170. 


Ao  yn  y  diwed  dywannu  a  wneatiinm  ar  j  glynn  teokaf 
yn  y  hjt.—Mabinogum,  168. 

Am  derfynn  rhwng  oantrefoedd  nen  gymydea,*nea  le  y 
dywano  dyn  ar  ladd  oelain.— C.  C.  ii.  664. 

O  demyd  y  deudyn  colli  yr  vn  ryw  beth,  a  dywanu  or 
neill  amaw  ...  bit  berohennawo  ef. — C.C.  ii.  72. 

Marchogaeth  a  omc  ef  yny  tu  bryt  gosper.  Ac  yna  ef  a 
dywanawd  ar  gyuanned  yn  y  fforest  gwedy  y  damgylchynn 
o  dwfyr  tec  redegawc— 5<.  Greal^  \  101. 

Wy  a  welynt.  ao  a  dytoanassant  ar  weirglawd  diruawr. 

Campau  Charlymaen,  )5. 

2.  to  hasten,  to  hurry ;  to  scamper. 

Mi  a  ddywanaf  cyn  gynted  ag  y  gatlaf,  I  will 
scamper  as  fast  as  I  can. — Owent 

Dywanu  ffwrdd  fd  lleidr,  to  skulk  away  like  a 
thief. — Otuent, 
Dywamod,  -au,  «n.  ^Diwarnod. 

Dywarth,  -au,  am.  [gpvarth]  a  covering,  a  veil, 
an  envelope. 
Oorwyn  blaen  redyn  mdyn 
Kadawarth.  mor  vyd  diwarth  deillon : 
Bedegawc  manawo  meibon.— Z^yirarcA  Hen :  A.B.  ii.  258. 

Dywarthiad,  -au,  am,  a  covering  over  or  en- 
veloping ;  a  being  uppermost ;  a  being  con- 
veyed ;  a  carrying  or  conveying.  —P. 

Bywarthu,  v.  to  cover  over ;  to  be  uppermost ; 
to  be  borne ;  to  carry,  to  bear. — P. 

Da  genyf  ei  digonedd 

Dytoarthu  ei  byd  wrth  ei  bodd. — Lewy$  Man, 

Dywarthu  dyn  i*r  hedd^  to  carry  a  person  to  the 
grave. 

Dywasg,  am,  [gwasg]  a  constriction,  a  com- 
pression.— P. 

Dywasgar,  am,  [gpvasgar]  a  dispersion. 

Dywasgariad,  -au,  am,  a  scattering,  dispersion. 

Dywasgarol,  a,  scattering,  dispersive. 

Dywasgarui  v,  to  scatter  about;  to  disperse, 
to  scatter. 
Dywasgar  cynnygyn  rag  dyrain. 

Owalchnud:  M.A.  i.  199. 

Dywasgiad,  -au,  am,  constriction,  compression. 

Dywasgodawl,  o.  [gwasgodi]  sheltering. 

Bywasgodfa,  feydd,   fdu,   af,  [gwasgodfa]  a 
place  of  shelter,  a  shelter. 
Af  alien  b^en  bren  eil  wrddfe 
Cwn  coed  cylch  ei  gwraiad  digwaseotwa 

A  middy  

Medrawd 

Dywasgodi,  v,  to  shelter ;  to  protect. 
Dywasgodiad,  am,  a  sheltering,  a  protecting. 

Dywasgryn,    am,    [gwasgryn]    agitation;    a 

trembling;  tremor. 
Dywasgryniad,  am,  an  agitating,  agitation. 

Bywasgrrynu,  )  v,  to  cause  to  tremble;   to 
Dywesgrynu,   )  agitate ;  to  tremble. 

Dygwesgryn  dradwyn  dmdwyr  liundain. 

Gwalchmai:  M.A.  i.  200. 

Dywasgu,  v,  [gpvasgu]  to  press  hard. 

Mae  f d  oen  distaw,  dan  drwm  flin  dostor, 
Er  a  ddywasga  ei  arw  ddwys-gnr. 

CaXed/ryn:  Oaniadan,  90. 

Bywawd,  v,    [dyweyd,    dywedyd]   3rd   pers. 
sing.  pret.  of  Duwedyd,  the  same  as  dywedodd 
{diocit),  now  archaic. 
Marohawo  a  gynodea  y  vynyd.  ao  a  dywawt  ral  hynn. 

jfoj.  6  (cf.  6,  7, 10,  24,  39,  212,  818). 


A  mi  ddyagcwanaf  dyddaw  etwa 

nrd  ac  Arthur  modur  tjrtn.,—ifyrddin :  M. A.  L 163. 
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Tno  i  di/wawd  Eleri 

O  chredir  Uyfr  Qeneei,—M.A.  i.  182. 

Bwrt  a  dt/^enwt  na  welas  ciryoet  dyn  debygach  y  Lawn- 
dot  noc  et.—St.  Oreal,  12  (cf.  3,  6.  6,  9.  11,  12.  13). 

Ac  Tna  y  dvtpnwt  rei  wrthaw  a  oodynt  yn  trifryaw  y  gyt 
ac  ef  drwy  ewyllys  da.— i?r«/  y  Tytcynogion^  120. 

Artiinr  a  djfwawt  ual  hynn  wrthunt. 

Ytt.  Brem.  Bryt,:  U.C.H.  205  (cf.  112,  118,  178). 

Ac  vna  y  dywatpt  Ha  tnry  y  lit  bot  yn  iawnach  y 
Chyarlys  pan^iei  vedw  kyagru.—  Vstcrin  CharUK^  18. 

Ny  duwawt  y  philoaofwyr  eiryoet  dim  amgen. 

Meddygon  Mydd/ai,  i.  176. 
Minnaa  atebais  i*r  Brawd 
Am  bob  gair  a'l^a  ddywawd.—D.  ah  Gunlym^  cxlix.  35. 

Crist  ffyddlon^lfynnon  y  ffawd, 
1^   I'w  ddiwarth  I)0d1  a  ddywauni.—Jihys  Ooch  Eryri, 

Am  feirdd  Seth  y  dywawd  en  djrsffybl. 

Gwallter  Mechain:  Gwaith,  ii.  664. 

S^il,  1  «•  P>y^=I>«»^]  =Dioy/ol. 

Yna  drwy  wlr  craryat  a  ehwb^l  ewrllys  dy  gallonn  grlat 
uedylya  am  brif  aegwch  y  karueid  uao  dywywawt  a  dywet- 
pwyt  rehot.—Cy*»fgrlan  Fuchtdd:  U.A.  98. 

Yna  yd  aeth  y  dywawt  oleorwyd  ymywn  yn  ardendiawc. 
hyt  na  diffodei  goleuat  yndi  nao  yn  nos.  nao  yn  dyd. 

Buehedd  Mair,  k  18. 

Dywedadwy,  a.  [dywedyd]  that  may  be  said, 
spoken,  or  related ;  about  to  be  said,  spoken, 
or  related ;  speakable,  effiable,  utterable. 

Bdlach  dyvttdadwy  yw  o  num  Walchmd.  ao  o  anturyea 
y  milwyr  ual  y  kyfaruu  ao  wynt.— ^.  Grtal,  J  70. 

Dywedadwy  yw  rac  Uaw  o  aohwanneo  kynrdth  dylyedua 
y  cbynnal.— Cit/rettAwu  Cymru,  i.  60i  {cf.  588). 

Dywedadwy  yw  rao  llaw  o  beth  o  uuohed  Veuno  ae 
wjnhea.— Buehedd  Dewi:  liyfr  Anor,  118. 

Dywedawdr,  odron,  «m.  a  speaker. 

Fob  ymadrawd  amrafael  dyall  y  dytetdawdyr  bien  dvaUa. 
Cy/reiihiau  Cymru^  ii.  886. 

Dywededig,  ptM,  [dywedyd]  said;  spoken, 
uttered,  mentioned. 

Dyioededic  yw  hjrt  hynn  o  gyureith  Hywel  Da. 

Cr.C.JI.  50i  (of.. 588;  ii.  460,  462,  466,  470). 

Yn  y  nlwydyn  honno  y  diegis  Meuruc  uab  Qruffud  nei 
y  dywededic  Uadawc  oe  grarcbar. 

Brut  y^Tywy»ogion,  184  (of.  82,  118,  122,  244). 

Kymryt  hynt  a  omc  tu  ar  dywedtdie  gastdl.  A  gwedy 
y  aruoll  yn  enrydedua  or  dywfdedigyon  uarwneit  yno  pebyll- 
yaw  a  wnaeth.— -Brii<  y  Tywyaogion,  174  (cf.  288,  348,  864). 

Lie  Snyt  adnepit^gallu  oe  awdurdawtwyr  ef  wneuthnr 
teruyn  teilwg  dylyedus  herwyd  y^kyfreith  ef  yn  y  lleoed 
duvfededigion  tragywedolyon. 

C. C.:ii.lS68  (of.  386,  462,  464,  466). 

Gwedy  ydh  amerych  or  dytoededieion  gampan  uchot .  .  . 
rait  yw  yt,  ymrodhi  o  gwbyl  o  galon  ac  enait  a  medhwl  yr 
dywededic  anwylaerch.— KwftortA  yr  Snaid,  \  18. 

Or  pan  losges  y  dywededic  dan  Degannwy  hyt  yarw 
Meruyn  Vrych.— Z^.C.^.  ii.  401  (cf.  166,  264). 

Reit  yw  ytt  ymrodi^  gwbyl  o  galonn.  ao  eneit  a  medwl 
yr  dyiMdfdic  annwylserch  dwywawl  garyat  a  dywetpwyt 
yTj.—IAy/r  Ancr^  90. 

Ac  yay  bydynt  dytoededigyon  y  pethen  ef  a  tynnawd  y 
mab  ofyn  oe  calloneu.— BacA«W  J/afr,  k  19. 

Hyd  onid  adnewydder  y  ddywededig  ddyagyblaeth. 

lAy/r  Uweddi  Oyffredin. 

Pa  nn  gymhwyaaf  ai  ffurf  yagrif enedig  ai  ffurf  ddywed- 
edig ddibytjT  I— Owylifdydd,  i.  174. 

Dywedgar,  a.  loquacious,  talkative,  garrulous; 
fond  of  speaking  or  talking;  given  to  much 
speaking. — W, 

Loquax,  siarados,  llafar,  dywedgar^  rhuadua.— />. 

Dywedgarwch,  «m.  loquacity,  loquaciousness, 
talkativeness,  garrulity. — W, 

Loquacitas,  llafarder,  gormodd  naiad,  dywedgarwch. 
— Z>. 


Djrwediad,  -au,  tm.  a  saying ;  an  expression ; 
utterance;  diction. 

Tri  pheth  rfayf edd  a  sydd  yn  y  byd  gan  gymnudnt  o 
wahamaeth  y  sy  rfayngddynt :  wynebaa  dynion ;  dywediad 
dynion ;  ac  yagrifenadan  dynion. 

Trioedd  Mo^s:  M.A.  iii.  193. 
Yn  frymmaint  nad  ynt  y  llythyrenan  yn  un  ddywediad 
nac  yn  on  draethiad  yn  Sasneg  ag  yng  Nghymraeg. 

IT.  SaUsbury:  Odriadnr  (1547),  Rha^. 

Er  nad  yw  hyn  <Nid  dywediad  Uedffol. 

Morus  Cyffin:  DifT.  ir.  83. 
Nid  oet  yn  y  dywediad  hwn  ddim  heb  law  anwybodaetli. 

Gwyliedydd,  v.  SI. 
I  brofl  mai  gwirionedd  oedd  ei  ddgwetUadau^  daeth  allan 
gyda  ni.—Oawrda/:  Meudwy  CynureJg,  188. 

Hen  ddywediad^  an  old  saying. 

Dywediadau  y  doethion,  the  sayings  of  the  wise. 

Dywediad  cyffrediriy  a  common  saying. 

Y  mae  hyn  yn  ddywediad  cyjfredxn;  Ni  wnel  gynghor  ei 
fam,  gwnaed  gynghor  ei  lysfam. 

H.  Perri:  Egloryn  Ffraethineb,  zt.  3. 

Dywedig,    a.    [=dywededig]    said;    spoken, 
uttered,  expressed. 
Dywedic  y  w  hyt  hynn  o  dalym  o  nndied  Dewi  ae  wyitbeu. 
Buehedd  Dewi:  Llyfr  Ancr,  11& 
Hywel  da  . . .  a  oaeodea  yn  y  gyf rdth  ef  goniot  a  pherth- 
ynn  erbynyaw  dyall  oanhonwyr  y  dospartn  perigl  a  phet- 
nuter  amiyMoneu  dywedigion.^C.C.  ii  356  [368,  470). 

Owedy  aneiych  or  duwedigyon  campeu  Tohot  drwy  ochel 
y  rwydyen.  ac  ymwrthot  ac  wynt.  ac  o  syrthy  yndnnt 
Tedyginaethen  y  brather  drwy  y  medyginaether  a  dywet- 
pwyt Try.— Cyaw^Waii  Fuehfdd:  LI. A.  90. 

Dywedol,    )  a.    speaking;    saying;    talking; 
Bywediol,   )  talkative. 


iloioed^ 


Bneas,  gwr  oodi  pedrogl.  dywediawl^  a  ohadam,  & 
cynghor  hynawB  oedd  ganuiaw ;  a  Uygaid  dnon  u<h 
iddaw.—  fttori  Dared,  \  86. 

Cretuda,  swraig  dev  oedd  a  bedum  .  .  .  hyar,  a  dywed- 
iawl,  a  gofm,  a  chywilyddus  oedd.— r«<on  Dared,  (64. 

Dywedwst,  «/.   [dywed+gwst :    cf.  ffwedtod] 
■   taciturnity;  the  mumps  or  dumps. 

Ymae  e/yn  y  ddywedw$ty  )  he  is  in  the  mumps; 

Ymae  y  ddytvedwst  amOf  j  he  is  very  taciturn. 

Bywedwst,  a.  taciturn ;  mumpish,  dumpish. 
Nathan,  pan  flr1ybn*r  newjdd  o  aflwvddiant  ei  garedigol 
FewSah,  fe  a  ddechreuodd  tjned  yn  ddywedwH  ao  yn  af- 
rywiog.— IF.  Lewes:  Dwy  Daith,  150. 

Y  mae  ef  yn  ddywedwet  iawn  pan  f yddo  yn  a^os  i  fl. 

.Baml,  C,C.  Til.  281. 

Dyn  dywedwtt,  a  taciturn  person. 
Dywedwydy  r.  [=dywedyd]  to  say,  to  speak, 
to  utter. 
A  dywedwyt  a  omc  ry  dyhol  ae  ry  wrUilad  o  terrynen  er 


\rut  Or.  ah  Arthur:  1C.A.  ii.  157  (cf.  166,  286,  240,  814). 

Dywedwydiad,  -au,  *m.  a  saying;  speecli. 
Pryderi  heb  ef  mi  a  vydaf  wrth  a  dywedeisti.    Pa  dywed- 
wydat  oed  hwnnw  heb  y  Riannon.— JvaAtno^um,  45. 

Bf  a  glywei  y  drablad  yn  y  capel.  ao  a  glywci  barth  ra 
dywedut  yn  iasel  ar  llall  yn  dywedut  yn  uohel.  ac  a  adnaou 
ar  en  dywedwydyat.  bot  rei  onadont  yn  engylyon.  ar  Ueill 
yn  dieuyl.— 5<.  Greal,  176. 

A  phan  trymaf  y  heint  yn  y  chwechettyd  colli  o  honaw 
y  bwyll.  a  chan  orttuymet  vu  y  heint  ao  y  coUee  y  dywed- 
wytat.—Lly/r  Gwyn  Rhyddereh^  88. 

Dywedwydiad,  iaid,  9m,  a  talker,  a  babbler. 
A  phob  camp  da  a  oed  amaw  heb  neb  lyw  mleindra.  y 
gyt  a  hynny  heuyt  nyt  oed  dywedwydyat.—St.  Great,  \  71. 

Dywedwydol,  a.  talking;  talkative,  loquadous. 

Diomedes,  gwr  cadam  pediogl,  4  chorff  gweddna  iddaw; 
a  gwychr  yn  ymladd ;  a  avwedwydawl^  ac  ymenydd  gwre»- 
awg,  a  drydanus  oedd  a  glew.—  YeUm  Dared,  \  47. 

Dywedwydawl  nid  ydwyd, 

Dkaw  yn  addaw  m'  wjL—Dafydd  Uw^  Chriteh, 
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Dywedwyddisd,  -au,  m.     )  b.  utterance ;   dic- 
I^wedwddiaeth,  -au,  /.  )  tion ;    pronuncia- 
tion.    See  Dywedwydiad, 

Sef  yw  hyny,  dtnoedwyddiad  y  gair.  .  .  Deallir  with  hyn 
dpwedwifddiaeth  BUlafau.— £<i«2rni .-  Dosporth,  90. 

Dywedyd,  v.  [gwedyd]  to  say;  to  speak;  to 
tell ;  to  utter. 

Sfwedyd  is  a  regular  verb,  but  it  has  in 
dition  a  few  irregular  forms;  as  dywad  (q.v.) 
^idytoedodd;  dywaid  (q.v.)  ^dywed,  dyweda; 
dywawd  (q.v.)  ^=-dy'wedodd, 

Tna  y  dytoawt  GunBlchmei  frrth  Gei.  Ti  a  allut  dywtdut 
«  uei  hygarach  pei  as  mynhat.  .  .  Tna  y  dyteawt  Arthur 
wrth  Walchmei.  mal  doeth  a  phallic  y  dywedy  di.  .  . 
I>3niot  a  wnaeth  Owalchmei  attaw  neb  arwyd  creulonder 
gantaw.  a  diftoedut  wrthaw.— i/a6.  218. 

Dytoedweh  idaw  nyt  a  t  mi  y  rei  hynn  heb  hi.  ef  a  djf~ 
vetpwjft  idaw  hynny.  le  neb  ynteu.  ny  lonyaf  i  eagjdjeji 
idi  yny  welwyf  y  throet.  a  hynny  a  dywApwyt  idi.— Jtfa&.  70. 

Tn  y  amaer  ef  y  g^otaei  henafyeit  y  teymas  dytMdut  bot 
y  gyfoeth  ef  or  mor  py  gUjd.—Brut  y  TywysogUm,  36. 

Tr  ymdidan  yasyd  yn  dytoedut  gwedy  ymwahanu  Ghralch- 
mei  y  wrth  y  gedymdeithyon  uartohogaeth  o  honaw  heb 
gyfaruot  chweith  antur.  .  .  Arglwyd  heb  y  Owalchmei. 
if  a  welir  ymi  yn  herwyd  a  dytoedy  di.  .  .  Tithen  a  elly 
-  '  giryfl  yn  gyndrwc  ac  y  dywedy  di. 
Q  eissyoeB  ti  a  gefPy  yn  ehegyr  ae 


Am  eireu  gwarthredna  a  dywetto  dyn  wrth  arall  kyn 
gwnel  y  diwetha  erbyn  dywedvt  yn  kynta  ny  daw  oo«p 
amaw  y  arglwyd  er  dywrdut  y  kyfryw  eireu  a  dywetter 
wrthaw  ynteu,— Cy/reitAiau  Cymru,  ii.  362. 

Hithen  a  dywat  vot  yn  da  genti  hi  hynny.  .  .  A  Priaf  a 
dytoawt  na  ellit  neHj.— Dares  Phrygiua:  U.C.H.  ii.  26. 

Y  kjntaf  amgen  a  gospir  o  gamlwrw  yal  y  dwe«pwyt  fry. 

ecu.  362. 
Ac  y  dytoetptpyt  yr  amherawdyr  o  welet  y  11a  yn  diagynnr 
yn  ymyl  y  lu  ynteu.— J/io*.  90. 

Ac  yna  ef  a  dywespu/yt  y  Elen  ry  dyuot  Alexander  uab 
Priaf  Trenhin.— Z)or«  Phrygiut:  Ll.C.H.  ii.  10  (cf.  63, 262). 

T  march  da  a  uuaasei  eidaw  Carmel  o  Tabari  ual  y  dy- 
wetpwyt  Tchot. 

Yat.  de  Carolo  Magno,  ool.  483  (cf.  404,  470,  496). 

Onastrawt  auwyn  galannas  a  aarhaet  ysyd  idaw  mal  y 
drotlpwyi  vry.—C.C.i.  884  (of.  366,  402,  406,  434,  640,  778). 

Ef  bieiuyd  deu  le  hyt  dydbrawt  y  rei  a  dytoftpwyt  Tchot. 
LLA.  105  (cf.  90.  91, 100, 128,  147). 

Ni  ellir  am  hyny  yn  uniawn  dywedyd  ei  f od  ef  yn  dy- 
wedyd.—Ed.  lames:  Mom.  ii.  187. 

Efe  a  orchymmynodd  hcfyd  am  bwy  brnnag  a  droeeddai 
ddim  a*r  a  ddywfdpwifd  neu  a'r  a  yagrifenwyd  uchod . . . 
gymmeryd  pren  o*i  d^  ef  ei  hun,  a*i  grogi  ef  amo. 

1  Esd.  vi.  32. 
T  popul  a  atebawdd,  ao  a  ddyfawt,  T  mae  cythraul 
genyt.  .  .  Tr  lesu  a  atebawdd  ac  a  d<i;(^o<<  wrthynt. 

W,  Salesbury :  loan  vii.  20,  21. 

Dyn  a  ymrotho  ei  hun  gan  hawl  cyflawnder  a  fo  amo 
I>arth  ei  gydwybod  i  ddieuydd  am  ddrwg  argyweddus 
ooepedig  a  ddytoeto  ef  iddu  ei  wnenthur.— ^arcUM,  i.  860. 

Keluyd  ny  dygret  a  ddywsUc, 

Jfrilir  ab  Gwaichmai:  M.A.  t  326. 

Dywedaia  o'r  blaen.  ac  yr  wyf  yn  dytoedyd,  ao  a*i  dyvtedaf 
befyd  rbag  Haw,  fod  mwy  ot  rhai  coUedig  nag  o*r  rfaai 
cadwedig.— 2  Bsd.  ix.  15. 

O  ran  d  fod  yn  hanfod  (fel  y  dywednwyd)  o  bono  ei  hun. 
Ed.  SamuH:  Grotius,  i.  6. 

A*r  ail  a  gedwir  yn  jr  Ysgrythyr  L4n,  fel  y  dywespwyd 
tigwjn,—  Cy/rimach  y  Betrdd^  30. 

Er  iaed  y  dywedai 

Hywel,  rhoi'n  uchel  a  wnai.— i7«»  Cae  Hwyd, 

Ao  o  wir  awenbwyll  y  deallir  f  wy  o'r  pethau  hyn  nag  a 
ddy^oespwyt  yxaxL.—Gwatlter  Mechain :  Gwaith,  ii.  680. 

Dywedir,  it  is  said ;  they  say;  it  will  be  said. 

Ac  ef  a  dytoedir  dyuot  arwydon  y  anseu  ef  deir  blyned 
kynn  y  uarw. —  Yst.  de  Carolo  Magno^  ool.  496. 

Dytotdyd  y  gtuir,  to  tell  or  speak  tbe  truth. 
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Ac  Tftl  yd  oed  rd  onadunt  yn  amheu  beth  a  dywedai  ae 
gurir  ae  geu.— Fjrt.  Brtn.  Bryt.:  U.C.H.  ii.  47. 

Dywedwch  y  gxoir  bob  un  wrth  ei  gymmydog. 

Epk.  IV.  26  (cf.  Seoh.  viii.  16). 

Dywed  i  mi  (p?.  dywedwch  i  mi),  tell  me.— 

Act.  V.  8. 

Qan  ddywedyd,  8a3ring. 

Tna  yr  atebais,  gan  daywedyd,—2  Esd.  ix.  14. 

Tna  y  oyflawnwyd  yr  hyn  a  ddifwedasid  gan  leremlaa  y 
prophwyd,  gan  ddywedyd.—MaU.  u.  17. 

Dywedydiad,  -au,  am,  [dywedyd]  a  saying; 
an  expression. 

Am  yr  hyn  y  dinystrodd  ef  yn  gyflon  lawer  o  genedl- 
,  yn  ol  dywedydiad  8.  PawL 


Edward  lames :  Hom.  ii.  268. 

Byweddedigyjp^.a.  joined,  united  together. — P. 

Dyweddi,  ¥au,  Ion,  5/.  [gwedd]  1.  betrothal, 
betrothment,  espousiEds,  affiance,  nuptials. 

Kannyt  cwbyl  y  dyicedi  yny  daler  y  hamobyr. 

Cyfreithiau  Cymru^  ii.  78. 

Ecuba  a  anfones  gennadwri  at  Achel  i  fynegu  iddaw 
ddarfod  i  Briaf  ganiadu  y  ddyweddi  y  rhyngthaw  a 
Pholiceena.—  YstorxDared^  \  84. 

Baw  byd  ao  amaer  yn  yr  hwn  y  gwneir  dyweddUm  a 
phriodaaau  rhwng  yr  etifeddion  dan  eu  hyanodenau. 

B.M.  Ms. 
Edryohwch  ar  y  brenin  Salomon  yn  y  goron  Vr  h<m  y 
ooronodd  ei  fam  ef  yn  ei  ddydd  dyweddi  ef . 

Can.  Sal.  iii.  11. 
Cofiaia  di,  caredigrwydd  dy  ieuenctid,  a  aerch  dy  ddy^ 
weddL^Ier.  iL  2. 

Can  ddyweddi,  a  nuptial  song. 
A  chdr  nefolaadd  oanai  gdn  ddyweddi. 

Tr.  0.  Pugke:  CO.  if.  777. 

2.  (jsc.)  an  espoused  or  betrothed  person  (hus* 
band  or  wife),  a  spouse ;  a  bride. 

Galanas  o  bell,  dyweddi  o  agos. 

IHartb.  (M.A.  iii.  166;  of.  160.) 
Tna  efe  a  weddSa  am  ei  dda.  am  ddyweddi  iddo  ei  hun, 
ac  am  blant.— />oe<A.  xiiL  17  (of.  Tiii.  2). 

Er  eu  bod  hwyyn  eu  tybio  eu  hunain  yn  addas  ddyweddi 
Vr  tair  tywysoges  fry,  eto  nid  jrw  eu  gallu  a'u  dichell  ddim 
wrth  y  rluu  hyny.— i?/w  Wynn:  Bardd  Cwag,  26. 

Daethym  i*m  gardd,  fy  chwaer  a'm  dyweddi. 

Can  Hoi.  V.  1  ^cf.  iv.  9, 10, 11, 12). 
Hardda  a  thrwsiada  hi,  f d  yr  ymfodlonoch  ynddi  megya 
priodfab  yn  d  ddyweddi. 

Robert  Uwyd:  liwybr  Hyffordd,  464. 

Aed  doh  enddiau  nefol-anedig  ym  mhob  dyledawydd, 
gyd  &*r  ddyweddi  glaf  o  gariad. 

Sam.  iViUiams:  Amaer  (1724),  27  (of.  28). 

Oa  hapia  yn  hen  boen  neu  haint, 

Ao  annunedd  gan  henaint, 

T  hi,  y  dduweddi  dda. 

rth  ddydd  ing  a*th  ddiddana.— A'on  Phylip. 

Tn  awr  y  gwdir  y  ddyweddi  bur, 

Tn  Uu  banerawg  mown  ofnadwy  wedd. 

Robert  Owen  :  Owdth.  90. 

Dyweddlad,  -au,  am.  a  betrothing;  an  affi- 
ancing; betrothment;  espousals. 

Cyflawnid  y  dyweddlad  ddeuddeg  mia  neu  xagor  oyn  y 
hriodBM.—Owyddoniadur  Cymreigt  iy.  122. 

Dyweddledigy     pt.a.     betrothed,     espoused, 

affianced. 
Byweddio,  v,  to  betroth,  to  espouse,  to  affiance. 
Wedi  dyufeddU)  Mair  d  fern  ef  &  loeeph. 

Matt,  i  18  vcf .  Luc  1.  27 ;  ii.  6). 
O  bydd  Uanoea  o  f orwyn  wedi  d  dywtddio  i  wr. 

Deut.  zzii.  28  (of.  26,  27,  28). 

Bhad  Tapryd  Dnw,  yr  hwn  y  mae  dyn  pan  y  gwnaed 

wedi  d  ddyweddU>  ag  et.—Dr.  Davies:  Uyfr  y  Be*,  ii.  L  22. 

T  mae  gwir  Eglwya  Dduw  megya  gwrajr  ddiwair,  gwedy 
d  dytceddto  ag  un  gwr.—Edtoard  lames :  Hom.  ii.  142. 

DUynir  y  wdthred  o  ddyweddto  ym  myag  luddewon  yr 
oeaoedd  diweddar  gan  ammodrwym  yagnf enedig  tra  ffnrf* 
ioL — OwytUUmiadur  Cymreig,  ir.  122. 
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Dyweddlol,  a.  relating  to  betrothal;  espoused; 
naptial;  conjugal. 
Nid  cvflawn  i  neh  droi  serch  djpcfftdiol  oddi  with  %*i 

dyl^i.—'fi'ircidns,  i.  280. 

Ti  olaf,  (ii/ir^dtflfiwl  fwd,  yn  hardd 

O  bob  molusion  ponyf  wvt,  pa  fodd 

Y  yadaf  di  ?-  H'.  0.  Pughe:  CO.  xi.  283  (cf.  ir.  544). 

Dyweddlwr,  wyr,  «m.  one  who  makes  a  con- 
tract of  marriage  between  two  persons. — P. 

Dyweiniad,  -au,  «m.  [dyweinio]  a  bringing 
onward;  conveyance. 

Dyweinio,  v.  [gwain  (gweini):  cf.  anvain^ 
cywain]  to  bring  onward,  to  convey,  to  con- 
vene, to  bring,  to  introduce. 

Pf/train  ef ,  ni  ad  jm  ol 

Anrhydedd  fwy  na'r  hudol.— 5i<ni  Cent:  lolo  Mn.  286. 

Trwy  (id'/u^in  priv  ddoothion  oenedlo<>dd  y  Cymry,  Tn 
wyr  Uys  a  bam  yn  iigx>r8edd  ddygynnull  Cymra  benbalaar. 

C.C.  ii.  638. 

A'r  pryd  hyny  y  derbyniaaant  ein  wnedl  ni  o  Oymrr  y 
Ffydd  ynff  Njrhrist  drwy  Bre»?eth  yr  AboHtolion  Santaiad ; 
yr  hon  Ffydd  a  ddfjiceinin-nd  jryntaf  i  Ynyti  Prydain  frui 
Hioeeb o  AximaWiX&.—IJyirflyn  Sxoh:  Cyfrinach  y  Beirdd,  7. 

DTweiniol,  a.  forwarding,  conveying;  helping. 

Dyweiniwr,  wyr,    )  am.  one  who  brings  for- 
Dyweinydd,  -ion,  (  ward  or  promotes ;  a  for- 
warder, a  promoter. 

Dyweled,  v.  [gweled]  to  see,  to  look,  to  observe, 

to  notice,  to  perceive. 

Dtfwel^  fy  n(?hir  a*m  cyfaill,  y  dderwen  h<ni  %  orweddaf 
wrthi.— /r>^  Mm.  14«. 

Dywelwi,  v,  fgwelwi]  to  grow,  become,  or  turn 
pale ;  to  pale. 

Y  dwylaw,  ow !  dywfhvynt, 

Ym  merwawg  awch  mor  a  gwynt. 

Robert  Owen :  Oweith.  147. 

Dywell&d,  am,  [gwell^d]  improvement. 

Dywelldd  tir  drwy  ddyfriad  sydd  o  bwya  cyntaf . 

W.  O.hffhf:  C.P.27. 

Dywellyg,  a.  [dywall]  fallacious,  failing. 
Dywellygiad,  -au,  sm,  a  failing,  a  lapsing. 
Dywellygio,  v.  to  cause  to  lapse;  to  fail. — P. 
Dywellygiol,  a.  apt  to  fail  or  lapse. 
Dywen,  -au,  sf,  [gw^n]  a  smile ;  glad  mien. 
Dyweniad,  -au,  sm,  [dywen]  a  smiling. 

Dywenol,  a.  smiling;  looking  joyous  or  pro- 
pitious. 
Dywenu,  v.  to  smile;   to  be  glad;   to  make 
glad,  to  amuse. 
Hein  nchel  medel  y  alon 
Difuen  ar  Uarchan  Adebon. 

Taliesin:  M.A.  i.  60  (cf.  A.B.  b*.  94). 

Yr  dyffant  mor  amroof^  oeiaiai  eu 
Dytoenu.  a  dynyddai  ei  rynswch  biydd. 

W.  0.  Pughe:  CO.  iv.  888. 
Dvwenu  sydd  dan  y  ser. 
Llaw  ein  iJyw  *n  Uoni  llawer. 

Robert  Owen:  Oweithiau,  lOS. 

Dywenydd,  em.  [dywen:  cf.  llawenydd]  joy, 
pleasure,  delight,  gladness,  happiness. 

Ny  thawn  pei  bytwn  kelnjrt 
O  noli  Mab  Duw  dywen^t. 

Daniel  ah  Uo»ff%em  Mew:  M.A.  i.  266. 

Ae  harglwyt  gwladlwyt  gwlad  lewenyt 
A  wna  y  notna  yn  da  ditoenyt. 

lAywelyn  Fardd:  M.A.  i.  960. 

Y  mae  dhwar6yddion  ...  a  ohwaraewyr  hnd  a  Uedrith 
yn  fwy  dywenydd  ganthaw  na  grwfr  o  ddysf?. 

/.  B,  HW:  Owaitli,  247. 


Dnw  anwyl,  er  dt/%aenrjdd^ 
A*m  oodo,  a*m  rboddo'n  rfaydd. 

O.  Meehain:  Owaith,  i.  378  (cf.  196,  229,  460,  463). 
Yna,  er  mawr  ddtprtnudd, 
Athrylith  yn  fendith  iydd.—Caledfiyn :  Ganiadan,  98. 

Bhoddaaant  i  mi  ddywtnydd  nid  bychan. 

a.  Meehain :  Owaith,  iL  247  (ef .  396, 484,  466). 

Cymmaint  oedd  parch  prydyddion  yr  oea  i  Hnw  Moras 
fel  ag  y  byddai  d*hjwfHydd  ganddynt  ei  rrybwyll  ef  yn  en 
oaniadan.— (?.  Meehain:  Owaith,  ii.  669  (cf.  660,  664). 

Dywenydd  hefyd  f yddai  genyf  weled  weithian  ddarinn  o 
w^  enwog,  eef  dyagedigion  a  choleddwyr  ein  hiaith. 

Gwyliedydd,  ii.  19  (cf .  43,  77,  254). 

Byweyd,  r.  [gweyd=gn^edyd]  to  say,  to  speak, 
to  tell,  to  utter.     See  Dweyd, 

Haws  dyweyd  na  gwneyd.— Z>{are&. 

Y  mae  riiyw  beth  oddi  mewn  yn  dyweyd^  *  Nid  myfl  yw 
hwn  yna.*— />r.  L.  Edwards:  Traeth.  Dnwin.  131. 

Dywgwener,   am,    ['=dyw   Gwener]    Friday. 

See  Dyw, 
Dywgwyl,  -iau,  am.  -^.DygwyL — S, 

Y  gleimad,  ddywgwyl  Oswallt, 

Ydyw  yr  hydd,  o'r  dwr  ballt.— L.  G.  Cothi,  r.  v,  41. 

Dywiau,  am,  [=dyw  Iau,  Difiau,  Dyfiau,  dydd 
Iau]  Thursday.— 5f. 

Dywibio,  v,  [gwibio]  to  wander,  to  rove. 

Hedodd,  yxngaaglodd  pob  gwynt, 

Dywibiodd  \*t  deheu-bwynt.— /)rt/j^<W  lonawr^  177. 

Dywiriad,  -au,  \  am,  a  verifying,  verification ; 
Dywiriant,         j  assertion. 

Dywirio,  v.  [gwirio]  to  verify;  to  assert;   to 
confirm. 
Diareb  yw  hon,  dywirir  ym  mro, 
*A  laddo  a  leddir.*— /)<t/y<^  ^^  GwUywt,  ocxxzii.  53. 
Dywirio  mai  tad  arab, 
Haeddol  o'i  ryfeddol  fab, 
Ydoedd.--2>a/V(M  lonawr,  226. 

Dywiriol,  a,  verifying;  assertive. 

Dywiriwr,  wyr,  am,  a  verifier ;  an  assertor. 

Dywisgad,   )  -au,   am,   [gwisgo]   a   dressing, 
Dywisgiad,  j  clothing,  or  arraying. 

Bywisgo,  V.  to  dress,  clothe,  or  array. — P. 

Dywisgoly  a.  arraying,  dressing. 

Bywllun,  am,  [=dyw  Uun]  Monday. — 5. 

Deg  nithiad,  doe  y  rwnaethnm 
DywUun  oed  &  bun  Ue  bdm. 

Dafydd  ah  OwOym,  zl.  1  (of.  cxxix.  9). 

Hi  a  wi4g  DduwUun  Ddamaac  ddillad. 

L.  G.  Coihi,  I.  ix.  19. 

DywUun  ▼  mndais  o*m  delli     I  Oaer, 

Owell  oedd  im'  fy  nghrogi.— L.  G.  Cothi,  t.  vi.  17. 

Dywmawrth,  am,  [=dyw  Mawrth]  Tuesday. 

D.  fydd  oyfnewid  o  Fawrth, 

A  D.  yma  yw  Dywwtawrth.—L.  G.  Cothi^  it.  xiiL  1. 

Dywmercher,   )  am,    r=dyw   Mercher,    dyw 
Dywmerchyr,   (  MenAyr]  Wednesday. — 8, 

Dywod,  v.  :=iDywatvdt  Dywady  Dyfod:^iftoedodd 

[dixit). 

lessn  a  dywot  wrthaw  yn  ymdidangar. 

BueheddMair,  |83  (cf.  27,  98). 

Ac  Tal  hynny  y  dywot  pawb  or  dyagyblon. 

r(?nv{it^)3(ef.l4). 

A  Dewi  a  dywct  Trthaw.  angel  yr  Arglwyd  a  dywot  ymi. 
Buehedd  Dewi:  LLA.  106  (of.  4). 

Wrth  wyr  Bnfein  y  dywot  Sibli. 

ProphwydoKaeth  Sibli,  1 7. 
Oni  ddaw'r  man  a  ddytood, 
C3af  o^  aifl  y  dyw  fy  mod.— J7.  D.  lAwyd, 
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Dywod,  V,  =zDy/od  {venire). 

Ni  bu  hir  oyn  dytood  o  berchenoe  j  ddolfaefl  gyda'i  arth- 
gwn  a*i  waedgwn  . .  .  a'i  ddal  a*i  ffrwynaw.— /oto  if$s.  176. 

A  ohan  Dduw  na  ohawn  ddytood 

Mewn  t^  fry  er  zoaint  fai  *r  dd.— 2Wur  AUd. 

Dywolder,  «w.  ^=.Dutoioldery  Bwyf older, 

Yno  beunyd  y  doent  t  wneuthur  aberth  y  Duw  herwyd 
anryded  dtpodder. — Bucnedd  Maitf  {21. 

Dywrtheb,  -ion,  «m.  [gwrtheb]  a  response,  an- 
swer, or  reply. — P. 

Dywrthebiad,  -au,  am.  responsion;  alterca- 
tion; contradiction. — P. 

Dywrthebu,  v.  to  reply,  answer,  or  respond. 

Dywrthred,  -ion,  «/.  [gwrthred]  adversity; 
distraction. 

A  hetiw  ym  daw  dyvnihred  oe  dwyn 
WKol 
Csniddelw:  M.A.  i.  230. 


itiwym 
dwyi  di 


Handwyf  dimryn  urwyn  oe  uraw  rolled. 


Dywrtbrediad,  -au,  sm.  a  going  in  opposition; 
a  distracting ;  distraction. — P. 

Dywrtbredol,  a.  going  adversely;  opposing. 

Dywsadwm,  sadymau,  am.  [=dyw  Sadwm] 

Saturday. — S. 
Dywsul,   -iau,    sm.    [=:dyw   Sul=dydd   Sul] 
Sunday. 
Daethym  Ddywsul  diwethaf  . .  . 
I  dref  ddwbl,  gaer  gwbl  gwyrgam.— Zr.  &.  Coihi^  v.  vii.  1. 

O  achaws  na  chedwch  duwnul  santeid  bendigedio  yd  amyl- 
haant  yn  awch  plith  cribdeiledigyon  vleideu  a  chwn  kiui- 
deiriairc.— -EAMtol  y  Sul. 

Gorwedd  mewn  caled-f edd  cul 

A  ddewisaiHt  fed  Ddywsul. — Sion  Cent. 

DywMul YnjdjDywtul hef yd,  Dyvjsul a ddaw,  Dywsul gar 
llaw,  Dywsul  y  Blodaia.  .  .  Dywsul  y  Snlgwyn. 

W.  Salesbury,  8.v. 

Dywml  y  Blodau^  Palm  Sunday. — 8. 

DywatU  y  StUgtvyn^  Whitsunday. — S. 

I>ywaul  y  Pya^      )  Sunday  come   never ;    the 
Dydd  Sul  y  Pya,  ]  Greek  Calends. — M.A.  iii. 
182. 

Dydd  Sul  y  Pys  jw  Sol  na  ddaw  byth ;  gan  nad  oes  Bui 
o*r  enw  yn  holl  gora  y  flwyddyn.—  Tstin  Stoned^  98. 

Nid  oea  nn  wreichionen  o  d&n  vn  y  peth  a  wdwoh  chwi 
'  yna  yn  ffoleuo ;  a  pfae  ohwythecn  amo  hyd  ddydd  Sul  y 
Pys^  ni  daynneoid  byth  mo'r  dail  a'r  briw^dd. 

ir2flA(m,iiL118. 

%  Sometimes  the  redundant  or  tautological 
expression  Dydd  Dywaul  occurs. 

Ac  odyna  gwawr  dyd  dywssul  y  doethant  Meir  Vagdalen. 
a  Meir  arall  y  edrych  y  bed.—  F  OroglUh,  \  14. 

DywsiQgwaitli,  am.  a  Sunday;  a  certain  Sun- 
day; on  a  Sunday. 

Dywsulffwaith^  dewis  wrl-ffamp  . . . 
Eal  yr  oeddwn  ar  wed  Ayd 
Mewn  eglwys,  boradwys  bryd. 

Dafydd  ah  OwUym,  ccxzxviii.  1. 

Dywthiad,  am.  propulsion,  protrusion. — P. 
Dywthio,  v.  [gwthio]  to  proi)el,  to  protrude. 
Bywthiol,  a.  protrusive,  propelHng. 
Dywy,  -on,  am.  [gwy]  vapour,  fog. — P. 

I>3rwy^^)  *^'  rdy--|-ohwyddP]  *a  being  made 
conspicuous;   uie  swelling  of  the  milk  vessels 
in  animals  near  the  time  of  bringing  forth 
their  young.' — P. 
Buwch  ddywyddy  a  cow  near  calving. 

I>3rw7ddiad,   -au,   am.   the  springing  of   the 
milk-vessels. — P. 


Bywyddlawn,  a.  fully  conspicuous;  full  of 
springing;  teeming  with  tears. — P. 

Nenm  dotjrw  defnyt  dyt  dyuyOawn 

Dyuod  y  gyfnod  y  QM.vnMa.im.—Cynddelw:  M.A.  i.  218. 

Bywyddol,  a.  tending  to  fill  out. — P. 

Bjrwyddu,  v.  1.  to  swell  with  milk  before  hav- 
ing young ;  to  spring  as  the  udder  of  a  cow, 
and  some  other  domestic  animals. — C.S. 

2.  to  make  apparent ;  to  fill  or  fill  out. — P. 

Stauell  Gyndylan  yn  tywyll  y  nenn 
Gwedy  Gwen  gyweithyd 
Gwae  ny  wna  da  ae  dyuyd. 

Uywareh  Hen:  A.B.  u.  281  (M.A.  i.  108). 


Bywyll,  a.    [gwjrll] 
gloomy  hue ;  bh 


of  a  dark  colour;   of  a 
ih. 


Os  gwartheg  dywyUion  fyddant,  tarw  dywyll  wrth  bob 
can  mnw  o  naiddynt. 

I^ges  Wallicae,  in.  ii.  1  (cf.  C.C.  i,  234). 

Dywylliad,  am.  a  darkening ;  a  blackening. 
D^^ui^'  }  V.  [dywyll]  to  darken;  to  blacken. 

Dywyn,      )  v.  [gwyn,  gwynu :  cf.  tywynu]  to 
Dywyno,   /  make  fair,   bright,   or  white ;    to 
Dywynu,  )  whiten ;  to  shine  or  glister ;  to  make 
blessed,  to  bless ;  to  consecrate. 

Arthur  yssyd  geujmderw  itt.  dos  att  Arthur  y  diwyn  dy 
wallt.  ac  erchych  hynny  idaw  yn  gyuarws  itt. 

Mabinoffiom^  102. 

Diwf/n  yyg  gwallt  a  uynnaf .  Ti  a  g^y  hynny.  Kym- 
ryt  crip  o  Arthur,  a  gwellen  a  doleu  aryant  idaw.  a  chribaw 
y  b«m  a  oruo.  a  gouyn  pwy  oed  a  oruc  Arthur. 

Mabinoyion^  106. 

Dywyn  dy  wynfyd 

Dygangaugenyd.— (rtra^cAmat.*  M.A.  i.  199. 

l>ywyxideb,«m.  [dywyn]  brightness;  splendour; 
blessedness. 

Bywyneb,  -ion,  am.  *  that  makes  fair,  bright, 
or  pure ;  a  blessing.' — P.  See  Diwyneb,  and 
the  note  thereon. 

Bywynedig,  pt.a.  brightened ;  blessed. 

Bywynedigaetli,  -au,  af.  a  making  fair  or 
bright ;  the  act  of  blessing. — P. 

Dywynfaddeu,  v.  [dywyn-|-maddeu]  to  send 
to  blessedness ;  to  sentence  to  death. — P. 

Dywsmfaddeu,  a.  being  condemned  or  sen- 
tenced to  death. — P. 

Djrwjrni,  am.  (^dywyn]  a  brightening;  a  making 
fair ;  expiation ;  a  blessing. 

A  chymryt  ▼  gan  Duu  diwynhi. 
A  Chjrmro  divro  divrat  wedi. 

MeUir  ab  Gwalchmai:  M.A.  i. 924. 

I>3rw3rniad,  -au,  \  am.  a  brightening,  a  making 
Dywyniant,        )  f air   or   clear;    a  blessing; 
beatification. — P. 

Dywynid,  am.  [djrwyn]  splendour;  apparency. 

Bywynig,  a.  splendid,  shining,  bright;  illus- 
trious; beatific. 

A  dlyedawg  a  diwladaidd  lyw 
A  dywynnig  yw  a  dewiniaidd. 

Dt^fydd  y  Coed:  MJl.  i.  494. 

Dywynu,  v.  =zDytvyny  Dywyno. 

Dywynwr,  wyr,     )  .     blesses 

Bywynydd,  -ion,  ]  ^'  ^^^  "^^^  Diesses. 

O  flaen  aflonydd  oedd  dywynydd, 

£f  a  wnai  lonydd  ofn  ei  linon.~iry«^  Dafydd  ah  Teuan. 
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Dywyuyg,     )  v. 
Dywynygpu,  )  p 


[d3rwyn]  to  make  clear,  ap- 
ir  »  .r «  ,  /  parent,  or  glittering;  to  appear; 
to  &OW ;  to  Shine ;  to  glitter. 

Dywjfnnyc  dy  wir  dy  wynnyaB. 

Lltfwnrch  ab  Llffwelyn :  If. A.  i.  289. 

liM/b  yn  dywynyg  amo  ei  faeth.— i>r.  /.  D.  Rhya. 

Dywynygiad,  -au,  «m.  a  shining,  a  brighten- 
ing, a  ^ttering. 
Dywynygol,  a.  brightening,  shining. 

Dywymody     )  pi.  dy  wymodau,  »m,  ^Divrmod, 
Dywymawd,  )  Diwarnod, 

Dywystliad,  |  «tn.  a  pledging ;   a  giving  se- 
Bywystlad,   )  curity;  a  doing  homage. 

I>3rwystlo,  v,  [gwystlo]  to  pledge,  to  give  a 
pledge ;  to  do  homage. 

Dychlud  clod  Brydain  bedrydanau 
Dygtcystiir  idaw  o  Din  Aldud  gofrled 
Draig  yw  yn  dyhed  drawen  yn  dehaa. 

GwalckwMi:  MjL.  L  196. 


Dywystlog,  o.  holding  a  pledge. — P. 
Dywywiad,  9m,  a  fading  away ;  a  withering. 
Dywywlol,  )  a.  [gwyw]  fading;   wiUiering; 
Dywywol,    j  evanesoent. 
Dywywo,    )  v.  [gwywo]  to  fade;  to  wither; 
DywywAO,  )  to  grow  dim. 

Olaa  By  b«naf  Uiw  oaaoUg  .  .  .  yn  dechreu  o  wrn,  ac  ya 
dyvrywiaw  mewn  dxx.—Traethawd  Ancyddoni.    (P.) 

Dyyrthryn,    am.    [gwrthryn]   repulsion;    re- 

sistanoe. 
Dyyrthrjmiad,  -au,  im,  a  ooming  in  opposition; 

repulsion. 
Dyyxthrynol,  a.  repulsive,  repelling,  repellent. 
Dyyrthrynu,  v.  to  repulse,  to  repel;  to  beat 

or  drive  back. 


Dyrrys  gwrnaec  dygvnihryn  gto 
Owvt  eidyl.moch  detwyn. 

lAe/bed:  . 


Bjbtd:  A3.  iL  306  (M.A.  i.  156). 


DD 


of  the  Welsh  alphabet,  is  a  soft  mutation  of  (2, 
and  beg^s  no  word  in  its  primur  state.  Its 
power  is  the  same  as  that  ot  the  English  th  in 
the^  thatt  father.  It  is  one  of  the  latest  digraphs 
adopted  to  represent  a  simple  sound,  and  the 
oonibination  cannot  be  considered  a  happy 
expedient.  A  few  instances  of  it  occur  as 
early  as  the  later  part  of  the  Ll^ifr  Du,  or 
Black  Book  of  Carmarthen  (folio  35);  but  it 
was  some  centuries  later  before  the  use  of  it 
became  general. 

T  Beddeu  yny  moma 

Ys  byohan  ay  haelewr  . . . 

Bed  einyawn  ab  ciinedda 

Cwl  ym  prydain  y  ddiua.—Lly/r  Du :  A.B.  iL  85. 

It  is  found  also  in  two  or  three  passages  in  Llyfr 
Ancr  Llanddewi  Brefi^  written  in  A.D.  1346. 
Other  early  examples  are  given  by  Zeuss  [O,  C. 
139,  140);  but  most  of  them  are  probably 
the  errors  of  transcribers. 
In  the  earlier  literature,  more  especially  in  the 
prose,  dd  is  usually  represented  by  a  single  d; 
but  in  some  of  the  poetry,  as  it  has  come  down 
to  our  time,  i  is  sometimes  used  for  dd^  while 
the  single  d  retains  its  own  value.  Somewhat 
later  dh,  d,  and  dd  were  introduced,  and  were 
used  almost  indiscriminately;  but  gradually 
the  use  of  dd  prevailed ;  and  before  the  end 
of  the  16th  century,  it  had,  with  some  im- 
portant exceptions,  become  general.  W. 
§alesbury  (1547,  1567)  usually,  but  not  con- 
sistently, employs  dd.  Dr.  Or.  Boberts,  whose 
Oramadeg  was  printed  at  Milan  in  1567,  uses 
d  with  a  dot  underneath  in  all  his  writings. 
Dr.  I.  D.  Bhys  (1592)  represents  the  sound 


regularly  by  dh;  and  so  does  Henri  Perri  in 
Egluryn  F/raethineb,  printed  in  1595;  and 
the  same  orthography  is  adopted  by  Eoger 
Smith  in  his  Eglvrhad  HeUtetkktum  oWAthraw^ 
cteih  OriBtnogawly  printed  on  the  Continent  in 
1618.  Bishop  Morgan's  Bible  has  dd  through- 
out ;  and  the  appearance  of  this  noble  work, 
which  was  printed  in  1588,  tended  to  establish 
the  use  of  it.  The  same  orthography  was 
adopted  in  the  Homiliau  (1606),  in  Bishop 
Parry's  revision  of  Morgan's  Bible  (1620); 
and  by  Dr.  John  Davies  in  his  Grammar 
(1621)  and  Dictionary  (1632) ;  and  ever  since, 
with  very  rare  exceptions,  the  digraph  dd 
has  been  acknowledged  as  the  representative 
of  this  sound.  Edward  Lhwyd,  in  his  great 
work,  the  Archceologia  Britannieat  published 
in  1707,  reintroduce  dh,  and  with  it  he  used 
an  Irish  character  resembling  the  Greek  8; 
and  Dr.  W.  Owen  Pughe,  in  the  first  edition 
of  his  Welsh  Dictionaij  (1803)  used  z,  as  in 
Breton,  for  dd;  but  in  the  second  edition 
(1832)  he  abandoned  it,  and  adopted,  as  in  all 
his  subsequent  writings,  the  usual  character  dd. 
Dd,  like  its  primary  <f,  lengthens  the  vowel 
that  immediatelv  precedes  it ;  as,  gradd,  bedd^ 
priddy  bodd,  prudd,  dydd;  naddu,  heddtoch,  iddo^ 
ioddi,  Buddo,  nyddu.  See  Llythyraeth  yr  Ictith 
Oymraeg,  §§35—88. 

In  some  -vnanLB  dd  and  /  are  i^  to  be  interchanged, 
eepedally  in  the  Mpdkiea  lanflroage;  as  addane  and  ajmc; 
euddiyl  and  eujlgl;  eddain  and  e/ain;  gwyddom  and  mey/on; 
gwyryf  and  ywyrydd  or  gwerydd;  kwyddeU  and  hmyfM; 
nwyddau  and  nwy/au;  plu/y/ and  ptwydd'  twrdd and  twrf; 
ufudd  and  wddyf  or  uidu/.  Crtddyf  and  tamgntddyf't 
*  r  used  for  erefydd  and  tanynefeddy  as  late  as 


commonly  i 


» as  the 


I  tangn*ifeddy  i 
end  of  the  18th  oentorr.'  EiddUmydd  and  ^flenydd  are  the 
same  name,  and  both  forms  are  of  early  oooarrenoe. 
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Part  4.  [D-DD]  14s.  Net. 


a  littionara 

of 

€^t  Witlsif  ianguagt 

|lep.  i.  Gillian  (Kuans,  iJ. 

Rector  of  Llannriti^  Montgomeryshire;  and 
Chancellor  cf  Bangor  Cathedral; 

!•  l««ri|  ^iloan  (guaiis,  JJft.i-  ®xon. 


iarci).  ©.  SUftan  Cbans,  B.I. 

$^ttt^or  ITlanterin;  a  (C^ang^tUor  Cgltees 
^abeiriol  ^angor; 

%  l^nra  SU&ait  €6ans,  a.C 


Carmarthen : 

W.   SPUERELL   &   SON. 

LONDON:  SIMPKIN.  MARSHALL  &  CO.;  BERNARD  QUARITCH. 

MDCCCXCn'I. 
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CHIEF  ABBREVIATIONS. 


a.  adjective. 

ac,  adjective  comnioii  gender. 

adv,  adverb. 

a/,  adjective  feminine. 

al.  aliter,  otherwise,  anotlrer  reading. 

am.  adjective  niasculiDe. 

art,  article. 

cf.  confer,  compare. 

con,  conjunction. 

contr.  contraction. 

corr.  corruption. 

cp,  (degrees  of)  comparison. 

dim.  diminutive. 

/.  feminine. 

gl,  gloss. 

im.  imitative,  onomatopoetic. 

tut,  interjection. 

m.  masculine. 

mo<lf.  modification. 

pi,  plural. 

pr,  pronoun. 

pr,  prep,  pronominal  preposition. 


pr,  rel.  pronoun  relative. 

prep,  preposition. 

ppt.  perfect  or  past  participle. 

pt,  participle. 

pt,  a.  participial  adjective. 

q.v,  quod  vide. 

8,  substantive. 

8C,  substantive  common  gender. 

8.cL  substantive  collective. 

8/.  substantive  feminine. 

sf-m,  substantive  feminine,  but 

sometimes  masculine. 
sg,  singular. 
8gL  singulative. 
8m,  substantive  masculine. 
«m-/.     substantive     masculine, 

but  sometimes  feminine. 
8.pL  substantive  plural. 
8.V,  sub  voce. 
V,  verb. 

va,  verb  active  or  transitive. 
vn,  verb  neuter  or  intransitive. 


A.B.  Four  Ancieiit  Books  of  Wales 

(1868). 
A.S.  Anglo-Saxon. 
A.V.  Authorised    Version    (of    the 

Bible). 
Br.  Breton,  Aruioric. 
B.M.  British  Museum. 
G.  Cornish. 
Cynn.  Cynuwysiad. 
C.A.  Ceinion  Alun(  John  Blackwell). 
C.A.C.  Ceinion  A  wen  y  Cymry. 
C.B.SS.Cambro- British  Saints,  1 853. 
C.C.  Cyfreithiau    Cymru    (8vo    ed. 

1841). 
C.G.  Coll  Gwynfa  (Dr.   W.   Owen 

Pughe). 
CP.  Cynghor    Priodawr    (Dr.    W. 

Owen  Pughe). 
C.Q.M.    Cambrian  Quarterly   Mag- 
azine, 1829—1833. 
C.S.  common  or  colloquial  speech. 
C.V.  Cornish  Vocabulary  (in  G.C.). 
C.  y  C.  Canwyll    y    Cymry    » Rhys 

Prichard,  ed.  1858).. 
0.   y    G.    Corff  y   Gainc    (Dafydd 

Thomas,     Dafydd     Ddu     o 

Eryri). 
Diff.  DiflFyniad  Ffydd  Eglwys  Loegr 

(Moras  Cyffin,  ed.  1849). 


D.P.O.    Drych     y     Prif     Oesoedd 

(Theophilus  Evans,  ed.  1740). 
E.,  Eng.   English. 
E.A.V.  English  Authorised  Version 

(of  the  Bible). 
E.C.  Eos  Ceiriog  (Huw  Moras). 
E.D.  Einioes    Dyn  (Dr.   W.  Owen 

Pughe). 
Esg.  Esgob. 
Ga.  Gaelic. 
G.B.C.  Gorchestion  Beirdd  Cymra, 

1773. 
G.C.  Grammatica   Celtica    (Zenss), 

ed.  Ebel,  1871. 
Ger.  German. 
Gr.  Greek. 
H.C.,   Han.   Cym.     Hanes    Cymra 

(Th.  Price,  Camhuanawc). 
Heb.  Hebrew. 
Hom.  Homiliau  (1006). 
H.  y  Ff.   Hanes  y  Ffydd  (Charles 

Edwards,  ed.  1856). 
H.G.  Hu   Gadarn   (Dr.    W.    Owen 

Pughe). 
Jr.  Irish. 
L.  Latin 

L.L.  Low  or  Late  Latin. 
L.W.  Leges  Wallicae  ( Wotton's  ed. 

1730). 
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Continued,) 


LI. A.  Llyfr  Ancr,  1894. 

Ll.C.H.  ii.  Llyfr  Coch  o  Hergest, 
ii.,  1890. 

M.  Esgob  Morgan,  Beibl,  1;j88. 

M.A.  or  Myv.  Arch.  Myvyrian 
Archaiology  (1801—7). 

M.W.  Middle  or  Medieval  Welsh. 

Mab.  MabinogioD.  Lady  Chailotte 
Guest's  edition  (1849)  is 
leferred  to  by  volume  and 
page,  the  Oxford  edition 
( 1887 )  by  page  only. 

Mod.  Modern. 

Mx.  Manx. 

N.  Anonymous. 

N.E  W.  North  East  Wales. 

N.W.  North  Wales. 

N.W.W.  North  West  Wales. 

O.E.  Old  English. 

O.Ir.  Old  Irish. 

O.V.  Old  Vocabulary. 


O.W.  Old  Welsh. 

P.    Dr.   W.   Owen    Pnghe,    Welsh 

Dictionary,  1803  and  1832. 
H,  Thomas  Richards,  Welsh-English 

Dictionary,  1753. 
R.V.  Revised  Version  of  the  English 

Bible,  1881. 
Rh.B.S.  Rheol   Bachedd   Sanctaidd 

(Elis  Wynn). 
S.  W.  Salesbury,  Welsh  Dictionary, 

1547. 
S.E.W.  South  East  Wales. 
S.W.  South  Wales. 
T.N.  Testament    Newydd    (Dr.   T. 

Briscoe,  1894 ». 
W,    Rev.   John    Walters,   English- 
Welsh  Dictionary,  1794. 
W.  Welsh. 

*  marginal  reading, 
f  obsolete  form. 


ERRATA. 


Addoliad.  Ty  addoliad  and  the 
quotation  should  he  under  Addol- 
iad (1). 

Asedd.  For  Gododiu,  Aneurin^  read 
Aneurin:  Gododin, 

Brychan.  For  Llvwarch  ah  LJywarch, 
read  Llywarch  ao  Llyufdyn, 

Byrhoedlog.     Read 

Bj^hoedlawg  dygaaawgr  saint. 


Clyr  (Hawd  y).    Read 

Rheitia'  dedd,  g^yr  Rhatot  y  Clyr. 

D.  ah  Gwilym,  cxxxly.  48. 

Cyfrwy,  for  «/.  read  $m, 

Cyxnmun.     For  L.  cymmunio,   read 

L.  commnnio, 
Dinas,  for  «m.  read  «/. 
Dyheiren.     Read  Dyheiren,  -od,  af, 

Awgrym.   Diet,  Phil,  Soc.,  now  called 
*  The  Oxford  English  Dictionary,* 
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